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[19] : Ὠς ὅτι θεὸς ἦν ἐν Χριστῷ, κόσμον καταλλάσσιον Α ἑαυτῷ. Quam constr. sequens et Chrysost. dixit : Ἵνα τοὺς ἐχθρῶς πρὸς αὐτὸν διακειμὲνους ἑαυτῷ καταλλάξῃ.
Α Bud. καταλλάττειν exp. etiam, Ad concordiam et contubernium adducere, in hoc Greg. Ι. : Καὶ τούτους τοὺς βίους ἄριστα κατήλλαξεν ἀλλήλοις καὶ συνεκέρασεν.
II Pass. itidem voce et signil. Καταλλάττομαι, Reconcilior, Redeo in gratiam [Herodot. 7, 235 : Καταλ-λάσσεσθαι τάς τε ἔχθρας καὶ τοὺς κατ᾽ ἀλλήλους ἐόντας πολέμòυς• ι, 61 : Καταλλάσσετο τὴν ἔχθρην τοῖσι στα-σιώτῃσι] : diciturque itidem καταλλάττομαι πρός σε, quæ constr. citatur et e Thuc. [4,5q], et καταλλάττο-μαί σοι : ut, Καταλλαχθεῖσά σοι, Eur. [Iph. Α, x15γ], Reconciliata tibi. [Plat. Rep. 8, ρ. 566, E : Ὅταν τοῖς μὲν καταλλαγὴ... Xeu. An. 1, 6, 2 : Καταλλαγεὶς τῷ Κύ-ρῳ.] Ap. Soph, autem Aj. [7δι]: θεοῖσιν ὡς καταλλαχθῇ χόλου, subaud. volqnt ἕνεκα ante χόλου, vel præpos. άπό. Ι) Καταλλάττομαι, signif. activa, Commuto, Permuto. [Plato Phæd. ρ. 69, Α : Φόβον πρὸς φόβον καταλ-λάττεσθαι · et ib. : Ἀνθ᾽ οὗ δεῖ ἅπαντα ταῦτα καταλ-λάττεσθαι. De commutandis captivis Dio Cass. Exc. Β ρ. 64, 66 : Οὐ κατηλλάξαντο αὐτοὺς.] Aristot. Ethic. 3,
[9] : Τὸν βίον πρὸς μικρὰ κέρδη καταλλάττονται, Modicis lucris vitam mutant, Bud. interpr. Exp. ab eodem καταλλάττομαι, Comparo, Concilio, et subjungiturè Dinarcho [ρ. 111,8] : Καταλλάξασθαι τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμων, pro Ob istorum gratiam emerendam leges istis condonare. ‖ Ponitur, inquit, et pro Addico, Vendoque et Α me alieno. Herodian. 2, [i3,
12] : Ἐπ᾽ ἀργυρίῳ κατηλλάξασθε.
Καταλλεύσιμος, in VV. LL. affertur pro Dignus qui lapidetur : et Καταλλεύω, pro Lapido : hæc tamen unico tantum λ scribi solent, nisi forte metrum geminationem eorum requirat.
Κατάλληλος, ὁ, ἡ, Ordine consentaneo compositus, ap. Aristot. Item Congruus, vol Congruens, Consentaneus, Sibi respondens, Bud. [Hesych.: Κατάλληλον, ἁρμόδισν, ὁμαλόν. Κατάλληλος, ὰρμόζων.] Ap. Artcinid.
[ι, 3α] est Proportione respondens : Ι᾽λῶσσαν σύμμετρον καὶ κατάλληλον ἔχειν τῷ στόματι, καὶ τρανὲς φθέγγεσθαι, πᾶσιν ἀγαθόν. Idem in Comm. Κατάλληλαῢ C inquit, sunt Quæ sibi ordine consentaneo respondent. Ap. eund. Aristot. πόροι κατάλληλοι opponuntur τοῖς παραλλάττουσιν, Evariantibus et ordine sibi vel inter se non respondentibus. [Λόγος κ. Dionys. Hal.
De Thuc. jud. c. 36. Τὸ κατάλληλον τῆς ὀìàνòίας ib.
3ι. Τὸ κ. τῆς συντάξεως Apollon. De Synt. ρ. 9, 28. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 177 : Παγκάλως νοσῃλευομένῳ... σώματι κατάλληλον τὸ ἐπιστῦ^ον βοήθημα προσφέρων* 178 : Οὐ γὰρ κατάλληλον ζεουσῃ ἡλικίᾳ τῶν ὑγρῶν τὸ θερμότατον ἐπεγχεῖν. Superlat. De div. serw ρ. g"Sg : Ἤρώτηται 6 κύρìος ... ἐρώτημα καταλληλότατον αὐτῷ. Compar. Dio Cass. 71, 1 : Τοῖς στρατιι»τικοῖς ἔργοις καταλληλότερος.] Κατάλληλα φάρμακα ap. Diosc. Ruèllius Idonea remedia, Marcellus Congrua medicamenta interpr. Sic, Κατάλληλον τοῖς φαρμάκοις ἔχει ποιότητα, exp. Medicamentis congruam habet qualitatem. Itidem ap. Chrysost., τροφαὶ τοῖς νοσοῦσι κατάλληλοι, Cibi ægrotis congruentes et convenientes.
Ap. Polyb. [5, 3i, 5] κατάλληλα adverbialiter, Τὰς κατάλληλα γενομένας πράξεις, Serie consequenti et sese d ordine excipientes, [òἷς κατάλληλα, Eodem tempore,
3, 5, 6.] Quod per nomen etiam dicunt κατ᾽ ἄλληλα: sicut et κατ᾽ ἀλλήλους. Quorum exx. ν. ρ. 248.
Καταλληλότης, ητος, ἡ, Congruentia, Series congruens. Item Cohaerentia quadrans, Inoffensa rerum ordinisque competentia et concinnitas, Bud. [Κ. λόγου Apollon. De synt. ρ. 9, 13. Ἤ κ. τῶν λέξεων ρ. ι ο, i3. Ἐν κ. ρ. 3oo, 10.]
Καταλλήλως, pro quo et κατάλληλα Polyb. posuisse modo dictum est, Congruenter, Convenienter, Cum quadam ordinis velut consequentia, vel Congruenti serie. [Ἀκολούθως, ἁρμοζόντως exp. Hesych. et Suidas. Etym. Μ. ρ. 495, 12 : Κ. τῆς ἑαυτοῦ φύσεως ὁ Χριστὸς ἠλθε καὶ ἐνήργει * ἤγουν ὡς ἑκάστη πέφυκεν, ἀκολούθως, ὰρμοζόντως.1 Citatur e Naz. : Οἶς καταλλήλως συνεκφωνείται καὶ τὰ ὀνόματα, pro Quæ congruenter una cum suis nominibus enuntiantur. [Aristot. Mctaph.6 extr.:
Ἐν τοῖς μὴ κ. ἱγòμένοìς• Schol. Luciani Tim. c. 3 :
Κ. ἄγαν καὶ προσφυῶς ἑκάστῃ πληγῆ τὴν ἔχβασιν ἐπιφέ-
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ρèì * et ad Ver. Hist, a, 33 : Κ. ταῦτα ἐπλάσατο. Κ. τῇ φύσει Epictct. Diss. 1, 22, 9·]
Καταλοάι», Contundo, Confringo : unde Eustath. ap. Hom. [11. Λ, 622] ἀπηλοίησε exp. κατηλόησε. [Xenoph. Cyrop. 7, ι , 31 : Τῇ ῥύμη τῇ τῶν ἵππων τοὺς πίπτοντας κατηλόων. Hesych. : Κατηλόηται, κατατέτρι-πται. Eubul. ap. Athen. 14, ρ. 622, E : Κατηλόηται γαστρὸς ἐν μέσῳ κύκλος. Æschin. ρ. 46, 36 : Κατηλόη-σαν ὁμήρους Θετταλῶν. Lucian. Icarom. c. 15 : Κα-τηλοημίνος τὴν ὀφρύν. Cum diphthongo ap. Phot. ρ. 149, 9 : Κατηλοίησεν, οὐχ ἁπλῶς ἀπέκτεινεν, ἀλλὰ ξύλοις παίων · ἀφ’ ὦν καὶ πατραλοίας ὁ τὸν πατέρα τύ7ττων.] Καταλογάδην, Prosaice, Prosa oratione. [Hesych.: Κ., πεζῇ, η τὰ πεζῷ λόγῳ γραφόμενα. Plato Lys. ρ. 2θ4, D : Ἂ κ. διηγείται * Symp. ρ. 177, Β : Ἄλλìον ἐπαίνους κ. συγγράφειν.] Isocr. [ρ. 16, Β] : Πολλὰ τῶν καταλογάδην συγγραμμάτων. [Aristid. vol. ι, ρ. 31 : Πολλοὶ μὲν γὰρ οἱ κ. ᾷδοντες τὰ σὰ, πολλοὶ δὲ ποιηταί.] Sic Plut. [Mor. ρ. 316, D] : Ἴων ὁ ποιητὴς ἐν τοῖς δίχα μέτρου καὶ καταλογάδην αὐτῶ γεγραμμένοìς. [Τῶν κ. δοκίμιον οὐδεὶς Pollux 5, 155.] Dicunt et πεζῶς s. πεζῇ, ac πεζῷ λόγῳ. [Schol. Plat. ρ. 6η : Τὰ ἔ•πη τῶν κ. εὐμνημονευτότερα. Xenoph. Ephes. 5, 4 : Ἄ μὲν κ., ἃ δὲ ἐν μὲτρῳ. Suidas s. ν. Αγαθίας : Ἔμμετρά τε καὶ κ. Asopodori οἱ καταλογάδην ίαμβοι memorantur ab Athen. ìο, ρ. 445, Β, i. c. iambi sermoni propiores, non adstricti severioribus metri legibus, sed ex colis inæqualibus compositi, ut interpretatur Schweigh.]
Κατάλογέομαι, Delectum habeo, Numero, VV. LL. [Lectio vitiosa.]
Καταλογεὺς, έως, ὁ, Qui delectus facit, Bud. e Lysia. [Phot. Lex. ρ. 138, 20 : ἈΟήνησί τινες ἦσαν κατάλογον διδόντες ονομάτων τῶν τὰ κοινὰ διοιχεῖν δυναμένων πράγματα · οἱ αὐτοὶ δὲ καὶ συγγραφείς ἐκαλοῦντο · ὅτι ἐνέγραφόν τινας ὡς χρὴ μετέχειν τῆς πολιτείας. Brevius Lex. rhet. ρ. 270, 17. Lysias ρ. 159,9 : Ὅòτις ὑμῶν ψηφισαμένων πεντακισχιλίοις παραδοῦναι τὰ πράγματα, καταλογεὺς ὢν ἐνακισχιλίους κατέλεξεν.]
[Καταλòγέω forma dubia. V. Κατηλογέω.]
[Καταλογὴ, ἡ, Delectus. De conscriptione militum Dio Chrys. vol. 2, ρ. 192 : Καταλογὴ στρατιωτῶν. II Respectus, Gl. Quæ interpretatio lucem accipit ab notatione Phrynichi ρ. 44° •* Καταλογήν οἱ σύροακες λέγουσι τὴν πρός τινα αἰδῶ, οὐκ ὀρθῶς · qua defendi potest scriptura vulgata ap. Polyb. Exc. a3, 12, 10: Καταλογὴν ποιεῖσθαι τὴν ἁρμόζουσαν, καθάπερ καὶ Ῥωμαῖοι ποιοῦνται τῶν παραγιγνομὲνων πρὸς αὐτοὺς πρεσβευ-τῶν · ubi Ernest. καταδοχὴν posuit. ‖ Genus cantus recitativum. Hesych. : Κ. τὸ τὰ àσματα μὴ ὑπὸ μέλει λέγειν. De quo dicetur s. ν. Παρακαταλογὴ.] [Καταλογία lectio vitiosa. V. Καταλογισμο'ς.] Καταλογίζομαι, Computo, Imputo : Καταλογίζεσθαι τοὺς τόκοùς εἰς κεφάλαιον, Bud. ‖ Numero inter, Annumero, Censeo inter. [Hesych. et Photius : Κατα-λογιεῖται, καταριθμήσει.] Xen. [Mem. 2,2, ι] : Οὐκοῦν δοκοῦσί σοι ἐν τοῖς ἀδίκοις καταλογίζεσθαι τοὺς ἀχαρίστους. [lxx Jes. 14, 10 : Ἐν ἡμῖν δὲ κατελογίσθης. Sap. 5, 5 : Κατελογίσθη ἐν υἱοῖς Θεοῦ.] At in VV. LL. ex /Eschine [ρ. 82, 40] : Καταλογίζομαι τοῦτο ἐπ’ [ἐν] ἀρετῇ, Hoc pono et ascribo ad virtutem. Et e Dem. [ρ. 78, 5] : Καταλογίζομαι πρὸς ὑμᾶς τὸ εὐεργέτημα, Apud vos colloco beneficium, Vobis impensum fero. [Dionys. Α. rh. 8, ii, ρ. 3o4, 6 : Ἐπειδὴ χάριτας αὐτῷ κατελογί-σατο 6 Φοῖνιξ. Cum infinit. Appian. Illyr. c. 16 : Ka-τελογίσατο τῇ βουλῇ τὴν Ἱταλίαν ἡμερῶσαι δυσμάχων ἐθνῶν θαμινὰ ἐνοχλούντων. Enumero, Expono, Commemoro, Appian. Syr. c. 61 : Τὴν στρατιάν συναγαγὼν ... κατελογίζετο αὐτοῖς τὰ ἔργα τὰ ἑαυτοῦ• Maced, c. 17: Καὶ τοῦτ᾽ οὐδενὸς ᾗττον ὁ Παῦλος κατελογίσατο τῷ δήμῳ. Κ Reputo. Xenoph. Anab. 5, 6, 16 : Καταλογιζομείνῳ τό τε αὐτῶν πλῆθος καὶ τοὺς περιοικοῦντας · Η. Gr. 3, 2, ι8 : Τὸ Κύρειον στράτευμα καταλογιζόμενος ὡς ἐπολέμη-σεν αὐτοῖς. ‖ Forma activa schol. Pind. Pyth. 4, 334 : Τὸ δὲ λέξατο ἀντὶ τοῦ κατέλεξε καὶ κατελόγισεν ( scribitur κατελάχισεν) ὴ ἠρίθμησεν.]
Καταλογισμὸς, 6, Computatio, Numeratio, [ixx Paralip. ι, 4, 33 : Αὕτη ἡ κατάσχεσις αὐτῶν καὶ ὁ καταλογισμὸς αὐτῶν, ubi alii interpr. γενεαλογία. Ib. 5, 7 : Ἐν τοῖς καταλογισμοῖς αὐτῶν κατὰ γενέσεις αὐτῶν. Καταλογισμοῖς in libris plerisque in καταλογίαις de-
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pravatum ibid. a, 3i, 18. Denique Esdr. 3, 5, 3q : Γενικῆς γραφῆς ἐν τῷ καταλογισμῷ. In libris interdum καταλοχισμὸς scriptum vitiose. Recte Hesych. : Κατα-λογισμῷ, καταριθμήσει (κατὰ ἀριθμῶ codex.) Et post Κατὰ λοφάδεια : Καταλογισμῷ (Καταλοχισμῷ Musurus), περὶ τῆς γεννήσεως.]
Κατάλογος , ὁ , Enumeratio, Recensio, ut inquit Bud., ab ea sc. verbi καταλέγω signif., qua pro Enumero et Recenseo ponitur, ut paulo ante dictum fuit. [Κατάλογος νεῶν inscribitur Iliadis rhapsodia secunda. Κατάλογος γυναικὼν Hesiodi carmen fuit : de quo ν. s. Ἤοῖαι. Plato Theæt. ρ. 175, Α : Ἐπὶ πέντε καὶ εἴχοσι καταλόγῳ προγόνων σεμνυνομένων.] Sed κατάλογος proprie esse putatur Enumeratio nominum eorum c[ui stipendia merent. Et ab eod. Bud. exp. Delectus in Lucian. [Navig. c. 33] : Αποδιδράσκεις τὸν κατάλογον δειλὸς ὤν. Et apud Dem. [ρ. 1208, 5] καταλόγους ποιεῖσθαι τῶν δημοτῶν, Delectus habere, h. e.. Milites centuriare. Alibi autem tradit καταλόγους posse etiam reddi hac in signil. Numeros, dicique cad. signif. et τάγματα a Græcis. Et οἱ ὑπὲρ τὸν κατάλογον, ap. Dem. Γρ. 167, 17], Emeriti, Qui ætatem excesserunt quam Græci vocant στρατεύσιμον, Militarem. [Hesychius et Pholius : Κ., ἡ ἀναγραφὴ (ἀπογραφὴ Photius) τῶν ὀφειλόντων στρατεύεσθαι * καὶ ἡ ἐξαρίθμησις. Ἐξαλείφειν ἐκ τοῦ καταλόγου Xenoph. Η. Gr. 2, 3, 51. Οἱ ἔξω τοῦ καταλόγου ibid. Οἱ ἐκ καταλόγου ap. Pollue, ι, ιηη et 8, 115. Thucyd. 7, 16 : Ἀθηνàίων τε ἐκ καταλόγου καὶ τῶν ξυμμάχων · γ, 20 : Ὀπλίταις ἐκ καταλόγου Ἀθηνàίων. Similiterijue 6, 43; 8, 24. Dionys. Α. R. a, 35 : Ὥστε τοὺς συμπαντας ἑξακισχιλίους πεζοὺς Ῥωμαίοις τότε πρῶτον ἐν καταλόγοις γενέσθαι* ubi ἐκ καταλόγου restituendum ex cod. Vat. Xenoph. Mem. 3,4, 1 : ᾽Εκ καταλόγου στρατευόμενος κατατέτριμμαι. Οἱ ἐν τῷ καταλόγῳ ὁπλῖται idem Η. Gr. 2, 4, 9* Καταλόγους ποιεῖσθαι, Milites conscribere, Thucyd. 6, 26. Τὸ πεζὸν καταλόγοις χρηστοíς ἐκκριθὲν, Peditatus accurato habito delectu conscriptus, 6, 31. Appian. Sjr. c. 5i : Ἵνα ἔχοιεν ἐξουσίαν καταλόγου τε στρατιᾶς και πολέμου. Recentiorurn scriptorum exx. ν. ap. Ducang.] ‖ Κατάλογοι vocabantur et Tabellæ quibus militum nomina inscribebantur, schol. Aristoph. Eq. [1309] : Ἔπειθ᾽ ὁ πολίτης [ὁπλίτης] ἐντεθεὶς ἐν καταλόγῳ Οὐδεὶς κατὰ σπουδὰς μετεγγραφήσεται. [ ‖ Κ. ἱερὸς, ἱερατικὸς, ἐκκλησιαστικὸς, Clerus, Ordo ecclesiasticus. V. exx. ap. Ducangium.]
[Καταλοιδορέω, Convitior, Maledico. Eumath. ρ. 166, 3oq; Const. Manass.Chron. ρ. 62. Boiss. Joscpb. Genes, ρ. a, Β.]
Κατάλοιπος, ὁ, ἡ, Reliquus. [Plato Tim. ρ. 3q, E : Τοῦτο τὸ κατάλοιπον ἀπειργάζετο αὐτοῦ πρὸς τὴν τοῦ παραδείγματος ἀποτυπούμενος φύσιν.] Aristot. OEc. 2, [20] : Τὰ κατάλοιπα ἔχειν ἀδεῶς. [Η. Α. 5, 16 : Φύεται πάλιν ἐκ τοῦ καταλοίπου. Ἡ κ. εἰσβολὴ Polyb. 3,91, 9- Τὰ κατάλοιπα 2, 11, 6; 5, 8α, 13. Exx. plurima èχ V. Τ. ν. ap. Trommium. « Iron ice Strato ap. Athen. 9, ρ. 382, D : Τοῦτο γὰρ , νὴ τὸν Δία, ἔστι κατάλοιπον , μὲρο-πας ἐπὶ δεῖπνον καλεῖν , Id mihi restabat scilicet. » Valck. Inscr. Bœot. ap. Bœcklp vol. 1, ρ. 741, 17 : Ἀπέδωκε Εὐβώλυ Ἀρχεδάμω Φωκεῖι ἀπὸ τᾶς σουγγράφω τὸκατάλυπον. Hase.]
Καταλοκίζω, i. q. ἀλοκίζω [Sulco: et metaphor. Inieèro, Vulnero]: unde per tmesin Eur. [Suppl. 8α5]: Κατὰ μὲν ὄνυξιν ἠλοκίσμεθα. [Hesych. : Κατηλόκισται, κατατετριπται · quod ex κατηλόηται, cui aptior est interpretatio κατατέτριπται, depravatum videbatur ’-Hemsterhusio.]
ιΚαταλοὺς (?), λῃστìία, Hesych.]
Κατάλουτος, ὁ, ὴ, Perlutus. Const. Manass. Chron. ρ. i33, C : Ἐγένοντο κατάλουτοι λύτροις αὐτῷ παλάμαι.] Καταλòύω, In balneas consumo, Ut aquam profundo. Et καταλούομαι, pro cod. Aristoph. Nub. [838]: Ὥσπερ τεθνεῶτος καταλούει [scrib. καταλόει cum Bek-kero] μου τὸν βίον, VV. LL. Ubi schol, exp. κατανα-λίσκεις, Absumis, Prodigis.
Καταλοφάδια, Supra cervicem , κατὰ λόφου , αὐχένος, τραχήλου, [Hesych. et] Eustath. [ρ. 1653, 3], dicens i. esse q. κατωμαδὸν, Super humeros, ap. Hom. Od. Κ, [169], ubi Ulysses portans cervum ingentem: Βῆν δὲ καταλοφάδια φέρων ἐπὶ νῆα μέλαιναν,Ἑγχει ἐρειδόμενος, ἐπεὶ
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Α οὔ πως ἦεν ἐπ᾽ ώμου Χειρὶ φέρειν ἑτέρῃ, Supra cervicem s. ambos humeros; nam super alltrutro, præ nimio pondere, bajulare tantum onus non poterat. Ceterum quod ad scripturam attinet, Eust. annotat penult, hujus vocabuli κοινότερον scribi per ι, sed pleraque vett. exempli, scriptum habere καταλοφάδεια per diphthougum. [Sic Photius ρ. 138, 27. Τελλοφάδεια (corrig. καταλλοφάδεια cum Lobcck. Paralip. ρ. 154) inter adverbia in δεια est ap. Theognost. ρ. 164, 27.] Καταλοφύρομαι, Illacrymor. VV. LL. : perperam pro κàτòλ.
[Καταλοχάω, Insidior. Theod. vol. 4, ρ. 397. Wakef.] Καταλόχεια, ἡ, Turma. [Ἐν καταλοχιαις lxx Paralip. 2,3i, 18, ex cod. Alex. : alii καταλογίαις vel κατα-λσχισμοῖς. V. Καταλοχισμός.]
Καταλογίζω, Decurio, Centurio, In decurias s. cohortes distribuo, εἰς λόχοùς καταμερίζυ, τὸ πλῆθος τοῦ στρατοῦ, ut exp. [ab Suida et] in libro De vocab. castrensibus. [Καταλοχισαι Pollux ι, 173; quod εἰς λόχοùς συντάξαι exp. Arrian. Tact. ρ. 18. Diodor. 18, Β 70 : Τοὺς μὲν εἰς τάξèις κατελόχισαν.] Bud. reddit Decurio, In classes distribuo, εἰς λόχοùς διανέμω, citans e Plut. Lyc. [c. 16] : Πάντας εὐθὺ; ἑπταετεῖς γενομὲνους παραλαμβάνων εἰς ἀγέλας κατελόχιζε. Similiter quod Cic. dicit Decuriare, ipse Bud. liræce reddit καταλο-χίζειν. Volunt etiam poni pro συγκροτεῖν et συνιστάναι, Factiose cogere, ut Cic. dicit, Non rursus improbos decuriabit?
Καταλοχισμὸς, ὁ, Distributio in cohortes, Decuriatio. Lucian. [Quom. hist. conscr. c. 29]: Ἀλλ* οὐδὲ ὅπλα ἐκεινός γε ἤδει, οὐδὲ μηχανήματα οἷά ἐστιν, οὐδὲ τάξεων ἡ καταλοχισμῶν ὀνό'ματα. [Plut. V. Cic. c. 15. || Scriptura vitiosa pro καταλογισμὸς, quod ν.]
Κατάλοχος, Cohors, e Time.: quod suspectum est. [Scriptura vitiosa pro κατάλογος.]
[Κατάλσης, ὁ, ἡ, Lucis obsitus. Strabo 5, ρ. 238 : Εἰς φάραγγα βαθεῖαν καὶ κατάλση. || Κάτàλσος, ὁ, ἡ, Eustath. ad Dionys. Ρ. 3α ι : Ἐρεμνα, ὅ ἐστι σύμφυτα καὶ δασέα καὶ κάταλσα. Waklf. Κάταλσα , quanquani scholiasta confirmante, dubito an sit κατάλση seri-C benduin. Bernhardy. Sed κάταλσος etiam Jo. Malal. ρ. 78, 12 : Ἐν κόλπῳ τινὶ κατάλσῳ. G. D. Et Achmes Onir. ρ. 108, 24 : Γῆς νεωστὶ συνηρεφοῦς καὶ κατάλσου. Hase.]
Καταλυγίζω, Flecto, vel diam Vincio; Hesych. enim καταλογίζεται exp. et στρέφεται et δεσμεύεται ♦	Καταλῠκουργίζω,Lycurgi leges cito ct usurpo contra.
Lamia Ep. ad Demctr. ap. Alciphr. [a, ι], de Lacedaemoniis : Οὐ παύσονται τοῖς Ταϋγέτοις ὄρεαì καὶ ταῖς ἐρη-μίαις ἑαυτῶν διαβάλλοντες ἡμῶν τὰ δείπνα, καταλυκουργί-ζοντες τῆς σῆς ἀνθρωποπαθείας, Lycurgi leges citantes et usurpantes contra vitæ tuæ rationem ex humanitatis indulgentia institutam, non e severitatis duritia philosophiæque decretis. Bud. Comm.
Κατόλυμα, τὸ, Deversorium, καταγώγιον. [Pollux ι, 73, ubi codd, quidam omittunt. Moeris ρ. 241 : Καταγώγιον Ἁττικοὶ, κατάλυμα ... Ἕλληνες. Per οἴκημα , καταγώγιον exp. Hesych. Polyb. 2, 36, ι : Ἐν τοῖς ἑαυτοῦ καταλύμασι. Et de hospitio legatis præbito 3α, iq, 2. Diodor. 14,q3: Αὐτὸν ἐτίμησε δημόσιον δòὺς κ.] Marc. 14, D [ι4] : Ποῦ ἐστὶ τὸ κατάλυμα ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μα-θητῶν μου φάγι·,; Ubi est deversorium, s. locus, iu quem devertere possim, ut cum discipulis meis pascha comedam ? Syues. Ep. 133: Τὴν τρυφήν ἐμεμψάμην τῶν καταλυμάτων τοῦ συσσιτίου , Deversorium sodalitii. [Sensu latiori de domicilio lxx Reg. 1,9,22 : Εἰσ-ηγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸ κ. Exod. 15, ι3 : Πζρεκάλεσας τῇ ἰ«γύϊ σου εἰς κ. ἅγιον σου. Jer. 33, 12 : Καταλύματα ποιμένων κοιταζόντων πρό'βατα· α5, 38 : Ἐγκατέλιπεν ώσπερ λέων κ. αὐτοῦ.] In hoc autem Ι., qui e Creg. Naz. affertur, Ἐπιτυχόντες τοῦ ἐκεῖ καταλύματος, videtur potius dici de Deversorio in cælis, ac ibi accipi potest pro ἀνάπαυσις, Quies, ut a schol. Aristoph. [Pl. 142] exponitur.
Καταλῡμαίνομαι, i. q. λυμαίνομαι, Noceo, Incommodo, Destruo, Everto. Xen. [OEc. 2, 13]: Καὶ ἐγὼ δὴ εἰ ἐν τῷ σῷ οἴκο, ἐπιχειρήσαιμι μ»νθάνειν οἰκονομεῖν, ἴσì•ις ἂν καταλυμῃναίμην ἄν σου τὸν οἶκον, Bud. Pro Destruo, Maximis detrimentis afficio, Perdo, accipi potest in Xen. OEc. [6, 5] : Συνα7τοòοκιμάζειν τε ταῖς πόλεσι τὰς
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βαναυσικὸς καλουμένας τέχνας, ὅτι καὶ τὰ σώματα κατα-λυμαίνεσθαι δοκοῦσι, καὶ τὰς ψυχὰς καταγνυουσι. Ovid. dicit Artus corrupit febribus. [Polyb. 5, 9, 3 : Πυρὶ κατελυμήναντο τὸς ὀροφάς.]
[Καταλυμακόω, Aggestu lapidum obruo. Tab. Heracl.
Ι, 9 : Ὠς μὴ καταλυμακωθεὶς άδηλο,θείη (ὁ ἄντομος).
Ex Hesychii gl. Αύμακες πέτραì, explicuit Mazocch.j [Καταλύμανσις, εο,ς, ἡ, Depopulatio, G1.]
[Κατάλυπος. V. Κατάλογος•]
Καταλύσιμος, ὁ, ἡ, Qui dissolvi et destrui potest, aboleri potest, Delebilis, ut exp. ap. Soph. ΕΙ. [1247}: Ἀνέφελον ἐπέβαλες οὔποτε καταλύσιμος οὐδέποτε λησο-μενον ὰμέτερον οἷον ἔφυ κακὸν, Nunquam delendum, [ῠ] Κατάλυσις, εως, ἡ, Dissolutio, Eversio. [Demosth, ρ. 1209, 23 : Τριήρους ὁμολογεῖται κ. εἶναι πρώτη μὲν ἐὰν μὴ μισθόν τις διδῷ, δεύτε'ρα δὲ, ἐὰν εἰς τὸν Πειραιᾶ μεταξὺ καταπλεύσῃ. Saepissime dicitur de eversione imperii vel status popularis. Plato Lee. 9, ρ. 864, Ι) : Ἐπὶ καταλύσει τῆς παρούσης πολιτείας. Xenoph. Cyrop.
8, ι, 45 : Κατάλυσιν τῆς ἀρχῆς τοῦτο νομίζων Η. Gr. 2,
3 , 28 : Ἄρξας τῆς τοῦ δήμου (i. e. democratiæ) καταλύ-σεως. Καταλύσεως δήμου δίκη Pollux 6, 154. Κ. τῆς βασιλείας Polyb. 3, 1, 9; τῆς δυναστείας 3, 2, η\ et de tyrannis regibusve ipsis, ut κ. τοῦ τυράννου ι ο, a5, 3; τοῦ Περσέως 3o, ι Ο, ι. Τὴν τῶν τυράννιον κατάλυσιν ἐκ τῆςἙλλάδος Thucyd, ι, 18. Appian. Mithr. 113 : Mi-θριδάτῃ καταλύσεως αἴτιοι (ἐγένοντο). Corruptio, Pernicies ap. Xenoph. Mem. 1, a, 20 : Τὴν τῶν πονηρῶν ὁμιλίαν κατάλυσιν τῆς ἀρετῆς εἶναι. ‖ Dimissio. Xen. Cyrop. 6, ι, 10 : Περὶ καταλύσεως τῆς στρατιᾶς.] ||Finitio, Finis, Exitus, ut κ. πολέμου [Isocr, ρ. 126, D], Xen. [Mem. 2, 8, 1] : Ὑπὸ τὴν τοῦ Πολέμου κατάλυσιν* Ηèìì. 6, [3, 4l : Ἦλθον περὶ πολέμου καταλύσεως. Thuc.
8, [ι 8] : Κατάλυσιν τοῦ πολέμου πρὸς Ἀθηναίους μὴ ἐξέστω ποιεῖσθαι. [Polyb. 5, 102, 6.] Greg. Naz. in Macc. Enc.: Τῶν μὲν γὰρ ἀμφίβολος ἡ πάλη , τῶν δὲ ἀσφαλὴς ἡ κ., Horum anceps et incerta lucta , illorum autem certus exitus et finis. Sic Xen. Symp. [9, 7]: Αὕτη τοῦ τότε συμποσίου κ. ἐγένετο, Finis fuit, Ita convivantium cœtus dimissus fuit. [De finè exercitationis id. Hip-parch. 3, 12 : Διελάσαντας εἰς κατάλυσιν ἤδη.] Nec diversa multum signif. κατάλυσις dicitur de Exitu ex hac vita : quod et καταστροφὴ. [Xen. Apol. 3o: Ἔστιν οἶς τῶν ἐν καταλύσει τοῦ βίου προγιγνώσκειν τὰ μέλλοντα.] llDcversatio hospitalis. Polyb. 2, [15, 6]: Ποιούνται δὲ καταλύσεις ἐν. τοῖς πανδοχεíοις. [Eurip. ΕΙ. 3g3 : Λεξώ-μεθ᾽ οἴκ«ον καταλύσεις. Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 103,
14 : Καταγώγιον, ἀντὶ τοῦ κατάλυσιν. Κατάλυσιν καὶ ταύ-την ἐπαιτιῶνται. Ἀντιφάνης Ἀδώνιδι.] Aliquando potius pro κατάλυμα, i. e. pro Deversorium. [Plato Protag. ρ. 315, Ι). Τοῦτο ἐκκενώσας ξένοìς κατάλυσιν πεποίηκεν* Leg. 11, ρ. 919, Α : Ἐν ἀπορία γιγνομένους καταλύσεσιν ἀγαπηταῖς δεχόμενος.] Plut. Cam. [c. 38] : Καταλύσεις τοῖς Ῥωμαίοις ἐπαγγέλλοντες σπουδῇ περιήεσαν, Hospitia, in quæ deverterent. Machon ap. Athen. 8, [ρ. 337,
C] de Dorione : Εἰς Μύλων᾽ Ἐλθὼν, κατάλυσιν οὐδαμοῦ μισθωσίμην Δυνάμενος εὑρεῖν. [Diodor. ι, 5ι : Τὰς μὲν τῶν ζώντιον οἰκήσεις καταλύσεις ὀνομάζουσιν (Ægyplii), ό>ς ὀλίγον χρόνον ἐν ταύταις οἰκούντων ἡμῶν, τοὺς δὲ τῶν τετελευτηκοτο,ν τάφους ἀϊδίους οἴκους προσαγορεύουσιν.] ||Εχρ. etiam Reconciliatio. [Hanc interpretationem qui posuit, fortasse κατάλυσιν πολέμου in mente habuit.]
Καταλυσσάω, s. Καταλυττάω, Rabie concitatus sum adversum. Suid. cum gen. construi tradit. [Isidor. Peius. ι, 296 : Οἱ ἀνόμως τῶν τῆς φύσεο,ς ὅρων (in amore) καταλυττήσαντες. Boiss.]
[Καταλῡτέον, Dissolvendum. De tyranno expellendo Diodor. 14, 65 : Καταλυτέον ἐστὶ τὸν ἐντὸς τοῦ τείχους τύραννον. « Masc. Chion. Ep. 15 : Ἀγνοοῦντες ὅτι ἂν πάντα τις ᾗ μέτριος τύραννος, καταλυτέος ἐστὶν, ὅτι ἔξε-στιν αὐτῷ καὶ χαλεπῷ εἶναι. » Boiss. ‖ Devertendum. ^ Suidas : Διασκηνητέον, κ.]
Καταλυτήριον, τὸ, Deversorium, i. q. κατάλυμα. [Pollux ι, 73.]
Καταλυτὴς, ὁ, Dissolutor, Destructor, Eversor. Gregor. Naz.: 'Ο τῆς πίκρας γεύσεοις κ., Qui acerbum gustum in suavitatem vertit. [Epiphan. t. ι, ρ. 714, D. Georg. ΑΙ. Vita Chrys. t. 8, ρ. 167, 41 : Κ. πάσης ἀλαζονείας. Id. ρ. 197, 9 : Τὸν καταλυτὴν τοῦ φθόνου.
Α Hase. ‖ At Καταλύτης, Deversor, Hospes, Qui devertit ad aliquem, Qui deversatur ap. aliquem. Polyb. a, [ι5, 6] : Παρίενται τοὺς καταλύτας οἱ πανδοχείς. Plut. [V. Sullæ c. 25.j Et Sap. 5, [15] : Ὡς μνεία καταλύτου μονοήμερους παρωδευσε, Tanquam memoria hospitis diuturni præteriit, Bud. [Utrumque complectitur gl. Hesychii Καταλύτου, ξένου, παρόδου, καθαιρέωù.] [Καταλυτòìὸς, ὴ, ὸν, Dissolvendi vim habens. Ori-bas. ρ. 120 Mattii. : *Η μὲν σύντονος πάλη ... οἰδημάπον καὶ ὄγκιον ὑδέρων τε πάντòων καταλυτική. Maximus Conl. vol. ι, ρ. 96, Ι) : Τὸ δὲ κακίας πολλῆς γίνεται καταλυτικόν. G. DinnoRr.]
Καταλύω, Dissolvo, Everto, Destruo, Aboleo. Hom. II. [Β, 117, etl Ι, [24] : Ὅς δὴ πολλάων πολίων κατέλυσε κάρηνα, ᾽Ηδ᾽ ἔτι καὶ λύσει. [Eur. Tro. 819 : Τείχη... φονία κατέλυσεν αἰχμά· ιο8ι : Πόλει»,ς, ἃν πυρὸς α"ιθο-μένα κατέλυσεν ὁρμα.] Sic in illo celebri versu oraculi Croeso redditi [ap. Diodor. Exc. Vat. ρ. 25, Euseb. Præp. èν. 5, ao, aliosque] : Κροῖσος Ἄλυν διαβὰς, με-γάλην ἀρχὴν καταλύσει, ubi tamen καταλύειν redditur Β Pervertere, non Evertere; hæc est enim ap. Cic. De divin. 2 interpretatio hujus versus : Crœsus Halyn penetrans, magnam pervertet opum vim. Sic [Herodot. ι, 54 : Ἐλπίσας καταλύσειν τὴν Κύρου βασιληίην 5, 92 : Ἱσοκρατίας καταλύοντες, Tollentes respublicas. Sic τὴν βουλὴν καταλύειν 5, 72, non nude significat Dimittere senatum, sed Tollere senatum, Munus abrogare senatoribus. Schwf.ioh.] Thuc. [2, 15] : Κατα-λύσας τῶν ἄλλοìν πόλεοιν τά τε βουλευτὴρìà καὶ τὰς àρ⁄οíς. [Ib. 8, : Τοῖς τὸν δῆμον καταλύουσιν ·] 8 : Καταλυσωσι τὸν δῆμον, [ι, 17 : Οἱ τύραννοι κατελύθησαν. Plato Rep. 8, ρ. 56α, Β : Ἤ τούτου ἀπληστία καὶ ταύτην (τὴν δημοκρατίαν) καταλύει* I^eg. 4, Ρ• 714, C : Ὅπως ἄρξει τε ἀεὶ καὶ μὴ καταλυθήσεται. Isocr. ρ. ιο3, Α : Εἰ μὴ βού-λοιτο καταλελύσθαι ταύτην τὴν ἀρχήν * 164, Α : Ἐν ὀλίγῳ χρόνω δὶς ἤδη καταλυθεῖσα δημοκρατία.] Demosth. : Ὁ δῆμος καταλύεται. [Ρ. 170, 13 : Πάντες ἐβόων λέγοντες τὸν δῆμον καταλύεσθαι.] Isocr. Paneg. : Καταλύσαντες τὴν τῆς βουλῆς δύναμιν. Itidem vero Xen. hoc verbo usus est, de eversione democratiarum loquens, sed C in pass. voce, initio suæ Pædiæ, Ὅσαι δημοκρατία! κατελύθησαν ὑπὸ τῶν κτλ. * et mox ἀνήρηνται ead. signif., sed et de tyrannis subjungit : Οἱ μὲν αὐτῶν καὶ ταχὺ πάμπαν κατελύθησαν. Imitans autem fortasse Xen., Herodian, dixit et ipse in suæ Historiae praefatione de regibus, Εὐθέως κατελύθησαν, quod Polit, vertit Imperium amiserunt. [Xenoph. Cyrop. 1,6, 9 : Καταλύ-σεταί σου εὐθὺς ἡ ἀρχή.] At νοχ activa extat et apud Aristoph. Pl. [141] : Τοῦ Διὸς τὴν δύναμιν ... καταλύσεις. [Τὴν τῆς πόλεως δύναμιν καταλύειν Polyb. 23, ι a, 2; τὰς μοναρχίας 2, 43, 8; τοὺς νόμοùς 3, 8, 2.] Sed his aliisque exx. hujus signif., quæ afferri multa possunt, addo quod et Bud. prætermisit : dici se. sicut καταλύω τὴν ἀρχήν σου, τὴν σὴν ἀρχὴν, ita etiam καταλύω σε τῆς ἀρχῆς : legitur enim ap. Xen. Cyrop. 8, [5, 24] : Ἢ ὑμεῖς, ω πòλῖται, φθονήσαντες τούτῳ τῆς δυ-νάμειος, καταλύειν πειράσεσθε τοῦτον τῆς ἀρχῆς. Quam constr. huic verbo ante Xen. Herodot. [1, 104 : Τῆς ἀρχῆς καταλύθησαν] dedit. [Dio Cass. 36, 26 : Πρὶν τὸν χρονον σφίσι τῆς ἀρχῆς ἐξήκειν κατελύοντο, Magistratu D se abdicare cogebantur.] Sic autem et Lat. suo verbo Evertere cum casu personæ simulque casu rei usi comperiuntur, sed ablativum, nou genitivum accusativo personæ addentes; dicunt enim Evertere aliquem bonis, fortunis, quo loquendi genere post Plautum et Cic. est usus. Sed Thuc. cum eod. gen. et pro ead. signif. posuit verbum παρέλυσε, ut docebo in Παραλύο,. [ || Dimitto. Herodot. 7, 16, 2 : Ὄνειρον ... οὐκ ἐῶντά σε καταλύειν τὸν στόλον · 6, 43 : Τῶν ἄλλοìν καταλελυμένων στρατηγών. Xenoph. Cyrop. 6, 1, 15 : Καταλῦσαι τὴν στρατιάν.] ‖ Pro Dissolvo, Solvo, in quibusdam loquendi generibus, in quibus alioqui et simplex λύω adhibetur : καταλύειν τὴν γέφυραν, Herodian. [8, 4, 4 : Τὴν γέφυραν ... διῃρήκεσαν καὶ καταλε-λύκεσαν], quod alibi λύειν. Et καταλύειν [non hoc, sed διαλύειν legitur ap. Xenoph.] τὴν σκηνὴν Xenoph., quod alibi λύειν. [De laqueo solvendo dictum annotavit inter alia Suidas : Καταλύσας, καταστρέψας, ἀφανίσας* ὴ εὐωχηθείς. Τάττεται δὲ καὶ ἐπὶ τῆς τοῦ ἀπαγξαμένου κατενεςεως* οὐ γὰρ δεῖ λέγειν κυρίως κατενεγκεῖν ἐπ᾽ αὐτοῦ,
1137 καταλύω
ἀλλὰ καταλῦσαι. Quæ ex Photio sumta sunt, cujus alia quoque gl. est, Καταλῦσαι, τὸν ἀπαγξάμενον καθελεῖν.] Ap. Hom. itidem καταλύειν ἵππους et λύειν pro eod., aliis tamen aliter exponentibus, ut dicetur in Καταλύω, Deversor. || Finio, ut καταλύειν τὸν πό'λεμον, Finire bellum. Thuc. 4 : Τὸν ἐπὶ Βράκη ς πό'λεμον ὑπε-δέχετο καταλύσειν, Se finem bello Thracico impositurum. [Conl. 8, 58 fin. Xenoph. Anab. 5, 7, 27 : Οὕτε ἀνελέσθαι πό'λεμον ... οὔτε καταλῦσαι.] Qua signif. et κα-ταλύεσθαι τὸν πό'λεμον dicitur. Paus. Att. : Καταλύονται δὲ ἐπὶ τούτοις τὸν πόλεμον. Et Thuc. : Καταλελυμένοι τὸν πόλεμον. Et sine accus. πόλεμον, ι, [81] : Κἀν τούτῳ οὐδὲ καταλύεσθαι ἔτι καλὸν, i. e. τὸν πόλεμον παῦσαι, schol. [Andocid. ρ. 25, 31 : Ἐνθυμήθητε τῶν πόλεων τὰς μεγίστας τινι τρόπῳ τὸν πόλεμον καταλύονται* 26, 5.1 Similiter ap. Xen. Ηèìì. 6, [3, 6] : Εἰ πεπρωμένον ἐστι πολέμους ἐν ἀνθρώποις γενέσθαι, ἡμᾶς δὲ χρὴ ἄρχεσθαι
r'v αὐτοῦ ὡς σχολαίτατα, ὅταν δὲ γένηται, καταλύεσθαι δυνατόν τάχιστα, ubi etiam observa opponi sibi ἄρ-χεσθαι et καταλύεσθαι. [Cum dativo, Depono bellum cum aliquo, Herodot. 9, 11 : Καταλύσονται τῷ Πέρση. Et omisso dativo, sed subintellecto 8, 140 : Ἀλλὰ κα-ταλύσασθε (τῷ βασιλέϊ) * παρέχει δὲ ὑμῖν κάλλιστα κατα-λύσασθαι. Sed et καταλυσάμενοι τὰς ἔχθρας γ» 146. ScHWKiCH.] Quibus addi potest καταλύειν τὰς ἔχθρας, quod Latine potius dicitur Deponere inimicitias. Item καταλύειν τὸν λόγον, itidem Finire, παύειν, Isocr, [ρ. 269, Ε] : Ἵν᾽ ἐν ταῖς καλλίοσι καὶ δικαιοτέραις πράξεσι καταλύω τὸν λόγον περὶ τοῦτον, Finiam, παύσω. [lb. ρ. 274, D : Περὶ τὰ μὲγιστα τῶν ἔργων ... τοὺς λόγοùς κατα-λύοντας. Æschin. ρ. 44 extr.] Item καταλύειν τὸν βίον, Xen. [Apol. 7], itidem Finire vitam. [Eur. Suppl. 1004 : Ἐς Αδαν καταλύσουσ᾽ ἔμμοχθον βίοτον αἰῶνός τε πόνοùς. Eustath. ρ. 661,63 : Ἐντεῦθεν δὲ (ex Homerica locutione γυῖα λέλυνται) λαβόντες οἱ μεθ᾽ Ὅμηρον καὶ τὸ θανεῖν καταλῦσαι τὸν βίον φασί.] Quod et simpliciter κατα-λύειν dicitur, pro ἀπέρχεσθαι, et Excedere e vita. Gregor. Naz. : Τις τῶν ἐν πλουσίᾳ τῇ πολιᾷ καταλυσάντων, Eorum, qui in multa canitie migrant e vita, Bud. : addens ead. signif. ab eo dici τῶν καταστρεψάντων et λυομὲνων: esse enim καταλύοντα, qui jam abiit et in mansione est : ut οἱ ἀπελθόντες dicuntur οἱ τεθνηκότες. Affertur tamen etiam ex Eod., Κατάλυσον ἐν ἀσφαλείᾳ τὸν βίον, pro Vitam in securitate transige. f| Desiuo : aliquando neutraliter, aliquando cum accus., ut et Lat. Desino. Dem. [ρ. 15o, 27] : Παππᾤα καὶ πατρώα δόξα σοι ὑπάρχει, ἠν αἰσχρόν ἐστιν ἐν σοὶ καταλῦσαι, In te desinere. Et id. [ρ. 893, a3] : Οὔπω ἔτη ἐστὶν ἑπτὰ ἀφ᾽ οὗ τὸ μὲν πλεῖν καταλέλυκα, E quo ego desii navigare. Et καταλύει τὸν πλοῦν, VV. LL. Non progreditur. Item καταλυόμενον, quicquid jam non viget, sed cessat. Plut. : Τὰς ναῦς δι’ ἀπορίαν χρημάτων καταλυο-μένας, Non jam navigantes, Bud. ρ. 252. Frequens est etiam καταλύειν τὴν ἄσκησιν, τέχνην : quod Latini dicunt Desinere artem. Exemplum e Xen. ap. Bud. habes 1. c., et Latinæ quoque phraseo›s exx. duo, e Cic. et e Suet. Sic Plut. [Mor. ρ. 593, D] : Ἀθλητὰς καταλύσαντας ἄσκησιν ὑπὸ γήρως. Aliquando subauditur accus., ut Epigr. [Lucilii Anth. Pal. 11, 79] : Πύκτης ὢν κατέλυσε Κλεόμèροτος, Desiit athleticam, exercere pugilatum. Eod. 1. [id. ib. 161] ad pugilem qucndam, qui ex astrologo scitabatur an ad senectutem perventurus esset : Ναὶ, φησὶν, ἐὰν ἤδη καταλύσῃς * Ἂν δέ γε πυκτεύῃς, ὡροθετεῖ σε Κρόνος. Similiter ap. Athen. 13, [ρ. 581, C] : Καταλελυκυίας τῆς ΓναΟαινίου σχεδὸν, Οὐκ ἔτι θ’ ἑταιρεῖν ὑπομενούσης. Ead. signif. dicitur κατα-λύομαι. Epigr. [Lucilii Anth. Pal. 11, 256] : Λούεσθαί σε λέγουσι πολὺν χρόνον, Ἢλ ìòòìúρα, Γ ραῖαν ἐτῶν ἑκατὸν, μὴ καταλυομένην, Vetulam centum annorum, non desinentem quæstum meretricium facere. [Cum infin. Pausan. ι, 18, 8 : Ὅτι οí β ùóσανù ἔτη δυοῖν δέοντα ἑκατὸν οὔ ποτε κατελύθη μαθητὸς ἔχειν.] ‖ Deverto, Hospitium capio. [Mœris ρ. 241 : Κατάγεσθαι Ἀττικοί· κα-ταλύειν Ἕλληνες.] Thuc. ι, [136] : Αναγκάζεται κατά τι ἄπορον παρὰ Ἄδμητον καταλῦσαι, Ad Admetum devertere. Plut. Symp. sept. sap. [ρ. 146, C]: Παρ᾽ ἐμοὶ γὰρ κατέλυεν ὁ ἀνὴρ Περιάνδρου κελεύσαντος. Dem. [ρ. 2ὁ2, 24] : Πρέσβèις δεῦρ᾽ ἀφικνούμενοι παρá σοι κατέ-λυον, Ad te s. Apud te devertebant. Et καταλύειν εἰς πανδοχεῖον, Plut. [Mor. ρ. 234, Ε] : quod Cic. dicit TUKs. Line. übæc. tom. iv, e*sc. iv.
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Α Devertere in tabernam. Sic Appian. in Mithr. [c. 20]: Ἐς τὸ Αλεξάνδρου πανδοκεῖον κατέλυσε, Ad Alexandri hospitium devertit. [Plato Theæt. ρ. 142, C: Πῶς οὐκ αὐτοῦ Μεγαροῖ κατέλυεν;] Ap. Hom. autem Od. Δ, [28], Καταλυσομεν ἵππους, quidam non simpliciter accipiunt pro Solvemus, sed pro Solutos excipiemus stabulo, velut hospitio. ‖ Καταλύουσι πρὸς Ἀθηναίους, e Thuc. [8, 58] affertur pro διαλλάττονται πρὸς Αθηναίους. Item iu VV. I.L., Καταλύομαί σοι, Tecum transigo. in lisd., Καταλύω τὴνφρουρὰν, e Plat. Leg. [4, ρ. 714, C : Καταλελυκότα τὴν φρουράν], Desero custodiam. (Aristoph. Vesp. 2 : Φυλαχὴν καταλύειν νυκτερινὴν δι-óάσκομαι. Aristot. Polit. 5, 8 : Ἵνα φυλάττωòì καὶ μὴ καταλύωσιν, ὥσπερ νυκτερινὴν φυλά κἠν τὴν τῆς πολιτείας τήρησιν. De mensura litoraè υ ν. s. Αύω.]
[Καταλοχάω, Mutilo. Polvb. 15, 33, 9 : Ἀεὶ δὲ τοῦ πεσόντος τὰ μέλη κατέσπιυν, ⁄ως ὅτου κατελώβησαν πάντας αὐτούς. Med. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 64ο : Δìέ-’ φθείραν αὐτά τε καὶ ἑαυτòὸς καὶ κατελωβήσαντο κακοὶ κακῶς.]
[Καταλο»φάω, Respiro, Requiesco. Hom. Od. Ι, 460 : " Κὰδ δέ κ’ ἐμὸν κῆρ λν»φήσειε κακῶν.]
[Καταλωφέω, Sedo. Α poli. Rh. 3, 616 : Κούρην δ᾽ ἐξ ἀχέων ἀδινὸς κατελώφεεν ὕπνος.]
[Κατ«μαγγανεύω, Præstigiis decipio, Fraudem facio. Κατεμαγγάνευσεν Hesychio s. ν. Κατεγοήτευσεν recte restituit Ruhnken. pro κατεμάντευσεν. G. Dikd.] [Καταμάγειον s. Καταμαγεῖον , τὸ, Pannus^ad abstergendum, ap. Artemidor. ι, 64 : Στλεγγίδες καὶ ξύστραι καὶ καταμάγεια (καταμάγια ap. Suidam s. ν. Στλεγγίδες), a καταμάσσειν derivat Schneiderus. Voc. suspectum.] Κατῃίμᾰγεύω, Magicis incantationibus occupo. Lucian. [Necyom. c. 7] : Εἶθ᾽ ὅλον με καταμαγεύσας.
Καταμάθησις, εως, ἡ, Disciplina, Eruditio, ex Hermog. [Consideratio, Gl. Perceptio, Plotin. ρ. 348, Β : Τὴν τοῦ θεωρηθέντος καταμάθησιν καί θεωρίαν.]
[Καταμαθητέον, Animadvertendum. Hippocr. ρ. 1195, Ε : Τὰς ώρας εἰ μὲγα διαφέρουσι κ.]
[Καταμαθητικὸς, ὴ, ὸν, Ad discendum aptus. Pollux 9, 152]
Καταμαίνομαι, Furore incitatus sum contra, Insanio contra. [Philo ρ. 989, C : Ὅσα γὰρ κατεμάνην τῶν Ἱουδαίιον αὐτὸς πεπονθα.] Exp. etiam Furore contemno. [Nicephor. Hist. ρ. 89=14. Boiss. Joseph. Β. J. 7, 8, ι : ‘Ο τῆς πρὸς Θεὸν ἀσεβείας οὕτο, καταμανείς. Id. ib. 4, ìο, 2 : Τὸν μὲν ὡς ἐρήμου καταμανέντα τῆς ἡγεμονίας. Theoph. Simoc. Hist. ρ. αοο, 3 ed. Boiin. : Τοῖς ὄνυξιν ὑποθραύειν καταμαινόμενον. Hase. Succensèo, Gl.]
[Καταμᾰκᾰρίζω, Felicem prædico, Laudibus celebro. Eumath. ρ. 35γ : Πρότερον καταμακαρίσας αὐτὴν δάφνην, ὀνομάζων ὄντως χρυσῆν.]
[Καταμάκτης, ὁ, Tersor, Gl.]
Καταμᾰλᾰκίζω, Emollio. [Jo. Chrys. vol. 7, ρ. 145, Β : Πανταχόθεν ἑαυτòὸς καταμαλακίζοντες * 386, Α : Κα-ταμαλακιζόμενος παρὰ τὸ δέον. Basii. Μ. vol. 1, ρ. 116, D : 'Ὅταν καταμαλακισθεὶς ὑποκύψῃ τῇ ἡδονῇ.] Et Κα-ταμαλακίζομαι, Emollior, Remollesco. Gregor. : Τῇ ἀφῇ κατεμαλακίσθης, Tactu es emollitus. [Xen. OEc. 11, 12 : Ὀρθῶς ἐπιμελομένῳ καὶ μὴ καταμαλακιζομένῳ. Aristot. Magn. mor. 2, 6. « Clein. ΑΙ. Strom. 4, ρ. 5γο, D 592; Basii, in Esaiam ρ. 498, D.» Hemst.]
[Καταμάλαξις, εòις, ἡ, Emollitio. Matthæi conjectura s. ν. Κατάλλαξις memorata.)
[Καταμᾰλάσσω s.] Καταμαλαττο,, Mollio. [Hesych. : Καταμαλάσσοντα, κατασκληραίνοντα. Sensus postulat καταπραΰνοντα vel, quod Is. Vossius conjecit, ἀποσκλη-ραίνοντα. Lucian. De gymnas, c. 24 : *Επειτα δὲ χρίομεν ἐλαίῳ (τὰ σώματα) καὶ καταμαλάττομεν ὡς εὐτονώτερα γίγνοιτο.] Metaph. Demulceo. [Μειλιχίνισι καταψήχων ὀάροισι per καταμέλάττων exp. schol. ApoU. Rh. 3, 1102. Καταμαλάξαι φρονήματα βαρβαρικὰ Suidas s. ν. Πέτρος ὁ ῥήτωρ. Eustath. ρ. 779, ® : Καταμαλάττων τὸν ὁμιλητὴν μείρακα (irascentem). Ileliodor. 7, 11 : Καταμαλάττων ὑποσχέσει τοῦ θυμοῦ τὸ φλεγùαῖνον. Achil!. Tat. 6, 19 : Τον Θυμὸν ἐπαγγέλλεται καταμαλάττειν ἡδονῇ. Τοὺς ἀνέμους καταμαλάττειν, Ventos placare, Lucian. Jov. Trag. c. 24.]
[Καταμαλθακεύω, i. q. præced. Theoph. Sim. Hist, 6, ρ. 25;, 13 ed. Bonn. Jacobs.]
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Καταμαλθακίζω , Emollio. Et Καταμαλθακίζομαι, Emollesco, Elanguesco. Unde e Plat. Epist. Γ 7, ρ. 329, D] καταμαλθακισθεὶς pro Fractus animi mollitie.
Καταμαλθάσσω, Emollio, Delinio, Permulceo : καταμαλθάσσòω, καταπραΰνων, Hesych.
Καταμανθάνω, Perdisco. [Plato Theæt. ρ. 198,D: Πάλιν ἔστι καταμανθάνειν ταὐτὰ ταῦτα. Xenoph. OEc. 5, 12 : Ἤ γῆ ... τοὺς δυναμένους καταμανθάνειν καὶ δικαιοσύνην διδάσκει * 11, 6 : Ὅ τι ἂν δύνωμαι ἀκούων καταμαθεῖν · 13, η : Οἱ πῶλοι καταμανθάνουσιν ὑπακούειν. Thcmist. Or. 6, ρ. ^3, Α : Ἐξῆν τῷ Εὐριπίδῃ ... κα-ταμαθεῖν καὶ διδαχθῆναι ὅτι μὴ τυραννίδος ἐστὶ τὰ ἐκεῖ.] Pernosco [Xcn. Cyrop. 7, 2, 3 : Ἤγήσατο δ᾽ αὐτοῖς ἀνὴρ Πέρσης καταμεμαθηκὼς κατάβασιν εἰς τὸν ποταμὸν και ἀναβασιν τὴν αὐτήν]: nam et hic augere videtur præp. Plato [Ερùι. n. 986, D] : Ἔπειτα δὲ ἔριυτα ἔσχε τοῦ καταμαθεῖν ὁποσα κτλ., Amore affectus est pernoscendi, Bud. Sed plerumque aptius redditur [Percipio (oculis, auribus, mente), Perspicio, Intelligo,] Animadverto, alicubi et Perpendo. [Plato Parm. ρ. i36, C : Ἵνα μᾶλλον καταμάθω- ια8, Α : Οὕτω λέγεις, ἡ ἐγὼ οὐκ ὀρθῶς καταμανθάνω; Soph. ρ. a35, D : Καταμαθεῖν οὐδέπω μοι δοκῶ νῦν δυνατὸς εἶναι * α65, Ι) : Ἐπειδὴ δέ σου καταμανθάνυ, τὴν φύσιν. Xenoph. OEc. 11,8: Καταμεμαθηκέναι δοκῶ ὅτι οἱ θεοὶ ... οὐ Θεμιτὸν ἐποίησαν* Cyrop. 8,2, ίο : Κατεμάθομεν ὡς καὶ τοὺς βασιλέως καλούμενους ὀφθαλμοὺς ... οὐκ ἄλλοìς ἐκτήσατο ἡ κτλ. Mem. 4,4» * 5 : Λυκοῦργον καταμεμάθηκας ὅτι οὐδὲν ἂν ... ἐποίησεý.] Xen. [Mem. ι, 4, 2] : Καταμαθὼν αὐτὸν οὔτε θύοντα τοῖς θεοῖς, ubi observa jungi participio, Quum animadvertisset eum neque sacrificare diis. [Cyrop. 6, 3, 5 : Τὰ πρόσω αὖ ἀφορῶντες ἠδίκουν καταμανθάνειν μετεωριζόμενον η καìινὸν ἡ κονιορτόν.] Idem [Mem. ι, 4, 17] : Ὡ ᾽γαθὲ, ἔφη, κατάμαθε ὅτι καὶ ὁ σὸς νοῦς, Hoc animadverte, perpende. [Cyrop. 7, 5, 80 : Ἐκεῖνο δεῖ καταμαθεῖν, ὅτι ...] Epictetus, Τὴν σεαυτοῦ φύσιν κατάμαθε. E Plut. [Platone Leg. 3, ρ. 689, C] affertur et cum gen. pers., Εἰ ἄρ’ ἐμοῦ καταμανθά-νετε ὃ λέγω* et redditur, Si e me intelligitis. [Xenoph. Cyrop. 8, 1, 4o : Καταμαθεῖν δὲ τοῦ Κύρου ὃοκοῦμεν ὡς οὐ τούτῳ μόνῳ ἐνόμιζε χρῆναι τοὺς ἄρχοντας τῶν ἀρχο-μὲνιυν διαφέρειν ...	‖ Exploro, Observo. Herodot. 7,
146 : Καταμαθόντες τὴν βασιλέος στρατιὴν, ὡς ἐπάϊστοι ἐγένοντο, ... ἀπήγοντο ὡς ἀπολεύμενοι. Xenoph. OEc. 12, 3 : Καταμαθὼν ἤν που ᾗ ἐπιτροπευτικός.]
Καταμαντεύομαι, Vaticinor. [Cum genit. Athen. 15, ρ. 686, C : Ὥσπερ αὑτοῦ σιωττὴν καταμαντευσάμενος, Silentium sibi vaticinatus. Καταμαντεύεσθαι τοῦ Θεοῦ Clem. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 690. Cum dat. Appian. Pun. c. 77 : Πολλαὶ καὶ τοῦτο ἐν ταῖς οἰμωγαῖς κατεμαντεύοντο τῇ πόλει, μηδὲν αὐτὴν ὀνήσειν τοὺς παῖδας ἐκδιδομένους. II Hariolor, Auguror. Nicostrat. ap. Stob. Flor. vol. 3, ρ. 42 : Καταμαντεύομαι περὶ τῶν γυναικῶν πόρρωθεν ὁιτοῖαί τινες ἔσονται.] Καταμαντεύεσθαι τὸ μέλλοντα, èχ Aristot. Rhct. [ι, 9] pro Conjicere futura. [Τῇ δόξῃ καταμαντευόμενοι Demosth, ρ. ι4οο, 4. Κ. τὸ μέλλον Polyb. 2, 22, γ* Longus 3, 15 : Εἰπεῖν δέ τι ὤκνει, τὸν Χλόης ἔρωτα καταμαντευομὲνη. Athen. 14, ρ. 634, D : Ἀρίσταρχος ὁ γραμματικὸς, ὃν μάντιν ἐκάλει Παναίτιος, διὰ τὸ ῥᾳδίως καταμαντεύεσθαι τῆς ποιημάτιον δια-νοίας, Quod sensum carminum conjectando assequeretur. ‖ Vitiosa est activa forma apud Hesychium : Κατεγοήτευσεν , ἠπάτησε, κατεμάντευσε. Recte Ruhnk. κατεμαγγάνευσε.]
[Καταμανῶς, Furibunde. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 208, Β : Ἀλογίστω ὁρμῇ κ.... τὴν οἰκίαν ... καταφλέγουσι.]
[Καταμαξεύω. V. Καθαμαξεύω , ubi adde verba ab HSt. in Indice posita :] Καταμαξεύω,Curru tero, Currum agito per. Unde ὁδὸς κατημαξευμένη dicitur καθ᾽ ἤν αἱ ἅμαξαì διέρχονται. Artemidor. 1, [31] : Τοῦτο μὲν ουν καινὸν καὶ κατημαξευμὲνον, ὅμο,ς δὲ εἰρήσεται, Tritum et pervulgatum, Bud. Scribitur alioqui et Καθα-μαξεύο,, itidcm‹jue καθημαξευμένον.
Καταμᾰραίνω, i. q. ἀπομαραίνω, [Exarefacio, Tabefacio. Theophr. De igne 10, ρ. 708 : Τὸ πῦρ ... κατα-μαραῖνον τῷ ὑπερισχύειν. Basii. Μ. vol. ι, ρ. 43, D : Τῷ κωνείῳ τὸ λυσσῶδες τῶν ὀρέξεων κατεμαραναν.] Et Καταμαραίνομαι, i. q. ἀπομαραίνομαι. [Hippocr. ρ. 89, G : Οἷσι δὲ οἰδήματα μεγάλα γινόμενα καταμαραίνεται. Aristot. De respir. c. 17 : Καταμαραίνεται τὸ πῦρ.
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^ Theophr. Η. Ρì. 5, 9, 3 : Καταμαραινόμενοι ἄνθρακες.
« Longin. ρ. α38, 5 : ΦΟίνειν καὶ καταμαραίνεσθαι τὰ ψυχικὰ μεγέθη.» Valck.] Plut. Pol. præc. [ρ. 8ο4, Ε] : Διò πολλοὶ πρὶν ἀνθῆσαι περὶ τὸ βῆμα κατεμαράνθησοιν.
[Καταμάργᾰρος, ὁ, ἡ, Unionibus ornatus. Const. Manass. Chron. ρ. 3, 45, 97. Boiss.]
[Καταμαργάω, Ion. Καταμαργάω, Insanio, s. Prorsus insanio. Herodot. 8, 115 : Φθόνῳ καταμαργέων, ubi olim καταμαρπτέων. Schwkigh.]
Καταμάρ7ττω, Comprehendo, Corripio : i. q. καταλαμβάνω, sed poetis familiarius, utpote Ionicum. Hom. 11. E, [65] : Τὸν μὲν Μηριόνης ὅτε δὴ κατέμαρ7ΓΓε διο>κων · Π , [§98] : Ὅε μιν κατέμαρπτε διώκωý. [Hesych. : Κατέμαρπτε, κατελάμβανε. Κατέμαρψε, κατέλα-βεν, ὴ κατέβαλεν. Hom. Od. Ω, 390 : Ἐπεὶ κατὰ γῆρας ἔμαρψεν (αὐτόν). Pind. ΟΙ. 6, αι : Κατὰ γαῖ᾽ αὐτὸν ἔμαρψεν Nem. 3, 60 : Πηλεὺς ... ὃς ... καὶ ποντίαν θέ-τιν κατέμαρψε ν ἐγκονητὶ• Isthm. 3, 5χ : Καὶ κρέσσον᾽ ἀνδρῶν χειρόνων ἔσφαλε τέχνα καταμάρψαισα. Et Marcellus in Anth. Pal. Appendice οι, 17 : Οἵην σφιν
g νηλὴς κατὰ μητέρα πότμος ἔμαρψεν.] Ex Herodoto autem [8, ια5] affertur, Καταμαρπτέων φθόνῳ ἐνείκεε τὸν θεμιστοκλέα, pro Invidia premens [corrupte pro καταμαργέων]. Καμμάρψαι, Æolica ap.j›oetas syncope pro καταμάρψαι. Hesych. exp. καταλαὅεῖν.
Καταμαρτυρέω, Testimonium dico contra, in. [Lysias ρ. 132, a3 : Καὶ αὐτὸ τὸ ψήφισμα σοῦ τὸ τῆς βουλῆς καταμαρτυρήσει.] Dem.: Ὅς αὐτὸς ἑαυτοῦ καταμεμαρτύ-ρηκε. [Id. ρ. 378, 3 : Αὐτὸς αὐτίκα δὴ σὺ σαυτοῦ κατα-μαρτυρήσεις. Addito infinitivo ρ. 3γ7 , »5 : Τίς μου καταμαρτυρεί δῶρα λαβεῖν; 847 , 12 : Τῶν μαρτυριῶν ὅσαι ἐκείνου χρήματα ἔχειν κατεμαρτύρουν.] Et κατα-μαρτυρῶ σου e Plut. Rom. [c. 13] et Theseo [c. 29], Testimonio meo te premo. Item καταμαρτυρῶ σου προς ἐκεìνον, VV. LL., Pro illo adversus te testimonium dico. [Schol. Hom. II. Β, 629 : Διὰ τὸ καταμαρτυρῆσαι τοῦ πατρὸς Αἰγείου πρὸς Ἡρακλέα περὶ τοῦ μισθοῦ. Cum κατὰ Demosth, ρ. 836, 25 : Κατ᾽ ἀλλήλων καταμαρτυρούσα] Et Καταμαρτυρούμαι, Testimoniis convincor, Testimonium in me dicitur. [Demosth, ρ. 860, 26 :
C Καταμεμαρτυρημένον τἀληθῆ.] /Eschin. [ρ. 13, 3]: Ka-ταμεμαρτύρηται ὑπὸ τοῦ ἑαυτοῦ βίου καὶ τῆς ἀληθείας. [Καταμαρτυροῦσαν ex καθυπερτεροῦσαν vel καταπροτε-ροῦσαν, quod conjecit Reisk., corruptura ap. Diodor. Exc. ρ. 629, 4p.]
[Καταμαρτυρία, ἡ, Testimonium inimicum. Clem. Const. apost. 2, 49 : Κἂν συμφωνεῖν δοχῶσιν ἐπὶ τῇ κα-ταμαρτυρίᾳ. IIase.]
Καταμασάομαι, s. [scriptura vitiosa] Καταμασσάομαι, Commanduco, Comedo, Manducando absumo. [Hippocr. ρ. 1155, Β, et 1129, Β: Τὴν γλῶσσαν κατε-μασσᾶτο. Auctor Philosophumenon Origenis ρ. 42 ed. Wolf. : Εἴ τις χαταμασησάμενος λεῖον τὸν κύαμον κατα-θείη.1 Alexis ap. Athen. 4, [ρ. 165, Ε], de Diodoro quodam : Ἐν ἔτεσιν δύο Σφαίραν ἀπέδειξε τὴν πατρᾤαν οὐσίαν. Οὕτιος ἰταμῶς ἅπαντα κατεμασήσατο. [Basii. Cæs. Scholl. Greg. Naz. in Notitt. Mss. vol. 11, part. 2, ρ. 129. Boiss. Eustath. Opusc, ρ. 227, 66.]
[Κατάμασθος, ὁ, ἡ, Mammosus. Jo. Malal. ρ. 5o, 16 : Σφὶγξ δυσειδὴς, κ.]
D [Καταμάσσω s. Καταμύττω, Tergo, Abstergo, Gl. Palæphat. 52, 2, ex eoque Joann. Malal. ρ. 32, 7 : Ααβόντα ἀπὸ προβάτου πόκον ἐρίου καὶ καταμασσοντα τὸ καταφερόμενον ἐκ τοῦ στόματος τοῦ κυνός. Etym. Μ. ρ. 8ι8, 40 : Ψή/ειν, καταμάσσειν, τρίβειν, ξυειν 58γ, 48 : Τὸ σταῖς ῳ κατέμασσον τὰς χεῖρας. || Forma media, Hesych. : ΙΙροσεμάξατο, κατεμάξατο. Lcxicon cod. Paris. 1720 ap. Boiss. ad Eunap. vol. ι, ρ. 157: Ἀπομορξάμενος, καταμαξάμενος. Καταμάττου Lucian. Asin. c. 10.]
Καταμαστεύω, i. q. ἀναμαστεύω, Perquiro, Pervestigo. Synes. [ρ. 241, Α], in quadam ad Pylaemenem epistola : Ἐφ᾽ ᾤ τῆς ἱερᾶς ἀκοῦσαι τοῦ πρεσβύτου φωνῆς παλαιὰ καὶ νέα καταμαστευούσης.
[Καταμαστῖγόω, Flagris cædo, Verbero. Liban. vol. 1, ρ. 3o5, C (vol. 4, Ρ· 140, 14, ubi nunc ex Wolfii Conj, καὶ κατὰ τοὺς μαστιγουμένους). Hf.mst.] [Καταμαστίζω, Reverbero, Gl. Philostorg. Η. E. 10, 6 : Τὸ πρόσìωπον αὐτοῦ κατεμάστιζόν τε καὶ κατέστιζον.] [Καταματεύομαι.] Καταμώσας, ap. Hippocr. signifi-
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cat καθεῖς ἕνεκα τοῦ ζητῆσαι : facta ea dictio παρὰ τὸ ματεύειν, ut et τὸ καταματούμενος, inquit Galcn. in suo Lex. Hipp. Sunt qui scribant καταμύσας. [Galeni verba hæc sunt ρ. 494 : Καταμώσας, καθεῖς ἕνεκα τοῦ ζητῆσαι. Γέγονε γ«ρ ἡ λϊςις παρὰ τὸ ματεύειν, ὥσπερ καὶ τὸ καταματούμενος. « Sunt vero qui καταμύσας apud Galen. legant. Sed et καταμάσσας legi potest a μάσσω, quod est, Tango, Palpo et attrecto, unde et μᾶσσαι est Hesychio ζητεῖν, et μασσᾶσθαι, ἐφάψασθαι, Attrectare , aut explorando investigare, et attrectando explorare. Quæ omnia a μάω deduci videntur, unde eüam καταμὠσας erui potest. Καταματούμενος autem expressum videtur ex ρ. 534, 45 et 547, 55 : Κατα-ματτευόμενος πτερῷ ἐμεέτω* quod καταματτόμενος πτερῷ scribitur ρ. 53γ, 55. Pro quo forte quædam exemplaria καταμώσας adscripserunt. * Fos.s. Caleni gl. sine meliorum librorum ope vix poterit in integrum restitui. Καταμώσας ex καταμηλώσας depravatum videtur : alterius autem verbi vera scriptura est κα-ταματευόμενος vel καταμαστευόμενος, suspecta καταματούμενος, manifeste νitiosæ καταματτόμενος et καταματ-τευόμενος. G. DinnoRr.]
[Καταμαυρόω, Obscuro. Theodoret. Hist, relig. ρ. 833, Β. Theodos. Diae. De exp. Cretæ ι, ν. 2o5 : Κατημαύρωσε τὰς λαμπηδόνας. Hase.)
[Καταμάχησις, εο>ς , ἡ , Oppugnatio, Gl.] Καταμάχομαι, Expugno, Vinco, καταπαλαίω. Pau-san. Eliae. 2 [6, 11, 2], de Theagene pugile : Εὔθυ-μόν τε κατεμαχέσατο τὸν πύκτην. Sic et alibi. [Dio Cass. 55, 27 : Ἐλέφας ῥινοκέρωτα κατεμαχέσατο. Diodor. 3, 47 : Ταῖς ἐναντίαìς φύσεσι καταμαχόμενοι τὴν ὑπερβολὴν τῆς εὐωδίας. Valcr. Præter. Plut. Flamin. c. 3 : Τῶν μετὰ Σκηπίωνος... Ἀννíβαν αὐτὸν καταμεμαχημένων.] Κατᾰμάοí, Accumulo, Aggero. Frequentiori in usu est νοχ media. Hom. H. Ω, [>65]: Τήν ῥα κυλινδόμενος καταμήσατο χερσὶν ἑῆσι, i. e. ἐπεσώρευσε, ut schol, exp. et Hesych., qui derivat ab ἅμη, quod est σκαφίον quo terra accumulatur et attrahitur. Sic Joseph. [Β. J. 2, 21, 3] : Ὁ δὲ περιῤῥήξας τὴν ἐσθῆτα , καὶ καταμησάμενος τῆς κεφαλῆς κόνιν. Ubi etSuid. exp. ἐπιβαλὼν, ἐπικατα-χέας. [Libri quidam καταπασάμενος. Sed 2, 15, 4 : Τοὺς δὲ ἀρχιερεῖς αὐτοὺς ἦν ἰδεῖν καταμωμένους μεν τῆς κεφαλῆς κόνιν · ubi cod. Paris, τὴν κεφαλὴν κόνει.]
[Καταμάω, Demeto, (ìΙ. Soph. Antig. 6υà : Κατ᾽ αὖ νιν φοìνία θεῶν τῶν νερτέρων ἀμᾷ κόνις.]
Καταμβλύνω, Hebeto, Obtundo. Soph. [OEd. Ἐ 688]: Καταμβλύνων κέαρ. [Agathias Anth. Pal. 5, 220 : Κατημβλύνθη χέντρον.]
[Καταμβλυόω, i. q. καταμβλύνω. Diphilus ap. Athen. 4, ρ. 133, F : Τό τε νιυκαρῶδες καὶ κατημβλυο,μέ-VOV. ScHWKIGH.j
[Καταμεγαλαυχέω, Jacto me, Glorior. Hesych. : Κα-τεμεγαλαυχήσατο, μεγάλως ἐκαυχήσατο.]
[Καταμεγαλοφρονέω, Magnum sapio, Superbio, Glorior. Clem. ΑΙ. Pæd. 3, ρ. 274 : Εἰ δέ τις αὐτῷ (τῷ πλούτῳ) καταμεγαλοφρονῶν χρῷτο. Cum genit. Strom. 3, ρ. 538 : Τρυφῆς, κτήσεως, θέàς καταμεγαλοφρονέω» · 558 : Καταμεγαλοφρονήσασαν ἦς πεπείραται ἡδονῆς * 575, àΙ.]
[Καταμεγαλύνομαι, Extollo me contra. Symm. Ps. 37, 17 : Κατεμεγαλύνοντό μου. Schleusk. Euseb. Dem. èν. ρ. 466, C : Κατεμεγαλυνθη μου. Hask.]
[Καταμεθοδεύω, Contra paro. Leonis imp. Naumach. § 64, ap. Fabric. Β. Gr. vol. 6, ρ. 376 : Τὰ στρατηγή-ματα ἅπαξ κατανοηθέντα δύνανται ἀντιστρατηγεῖσθαι καὶ καταμεθοδεύεσθαι παρὰ τῶν πολεμίων.]
Καταμεθύω[inuno Καταμεθύσκω], Inebrio, Ebrium facio. [Archytas ap. Stob. Flor, ι, 79, ρ. 46 : Εὐτυχία ὥσπερ οἶνος καταμεθύσκουσα τοῖς ἀγαθοῖς τὴν διάνοιαν. Orip;en. C. Ceis. 4, ρ. 538=294. Cyrill. AdGencs. 3o, 14 in Git. Niceph. ι, 368 : Ὑπνηλὸν χρῆμα καὶ βαθεῖ χαταμεθύσκον κάρῳ τοὺς μετεσχηκότας. Aoristus est κα-τεμὲθυσα. Herodot, ι, ιòδ : Τούτους καταμεθύσαντες κατεφόνευον. Plato Gorg. ρ. 471 * Β .* Ξενίσας καὶ χατα-μεθύσας αὐτόν. Dio Cass. 51, 24 ; Poly*n. 7, 4°· Passiv. χατεμεθύσθην Diodor. 4, 84 : Ὑπό τίνος θυγατρὸς βασιλέως καταμεθυσθέντα. Polyb. 5, 3q, α.]
[Καταμεθύω, Ebrius sum, Debacchor. Cum genit. Phik› vol. 1, ρ. 361, 31 : ΚαταμεΘύοντα ἀρετῆς. Athanas. vol. ι, ρ. 3q5, ab Suic. cit. : Οὐκ ἐρυθριῶσιν οὕτω κα-
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Α ταμεθύοντες τῆς ἀληθείας. In bonam partem idem De adorat. 7, ρ. 221 : Ταῖς τῶν οὐρανίων ἀγαθῶν ἀφθονίαις καταμ«Θύειν εἰκός.]
Καταμειδιάω, Derideo, Ludibrio habeo , W. LL.; ut præp. κατὰ èand, vim habeat, quam in καταγελῶ. Sed nullum hujus signil. exemplum affertur. [Joseph. Β. J. 3, 7, 33 : Ἀνεσταυρώθη τοῦ θανάτου καταυ.ει8ω>ν. Cum genit. Basii. V. Theclæ ρ. 245, C :Ὅν οἶμαι κα-ταμειδιᾶν ἄρτι τοῦ διαβόλου.]
Καταμειλίσσομαι s. Καταμειλίττομαι, i. q. compp. ἀπομειλισσομαι et ἐκμειλίσσομαι. In hoc tamen pransertim praepositio vim Intendendi significationem habere videri potcr›t. In VV. LL. habetur νοχ act. Καταμειλίσσω. [joseph. Α. J. 6, 13, 7 : ΙΙροέλαβες κατα-μειλίξασθαί μου τὸν θύμον. Ibi tamen cod. Vat., μειλί-ξασθαι. Hask.]
[Καταμελαινω, Nigrefacio. Const. Manass. Chron. ρ. 99, Β: Ὠμοῖς βουνεύροις τὰς αὐτοῦ καταμελαίνει σάρκας. Boiss. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 25, D; 179, Α; 498, Α; t. 2, ρ. 554, Β; 581, Α; 712, C; ιοαο, Β. Agath.
Β Hist. ρ. 282,29 ed. Bonn. : Ὅ τε περίγειος ἀὴρ ὁμίχλη καπνώδει οὐκ òìδα ὅθεν ἀναχθείσῃ κατεμελαίνετο, Offuscabatur. Hask.]
[Καταμελεϊστὶ, Membratim. Arat. 624 : Ἀλλ᾽ ὁ μὲν ὢς τρίχα πάντα κ. φορεῖταì" ubi ν. Buttm.J
[Καταμελετάω.] Καταμελετᾷν, Meditari, Exercere. E Plat. [Phil. ρ. 55, E : Τὰς αἰσθήσεις καταμελετᾶν ἐμπειρία καί τινι τριβῆ*] Lee. [ι, ρ. 649, C : Ἐπειδὴ ... τήν τε ἀνδρεία ν και τὴν ἀφòèία ν ἐν τοῖς οόβοις δεῖ κατα-μελετᾶσθαι.] Ita Plut. De puer. educ. [ρ. 6, D] e Demosth. in Mid. : Ἐγὼ δ᾽ ἐσκέφθαι μὲν οὐκ ἂν ἀρνηθείην, καταμεμελετηκέναι γε ὡς ἐνῆν μάλιστα ἐμοὶ, Meditatum esse. [Ubi καὶ μεμ. restitutum ex Dem. Themist. Or. 26, ρ. 312, Β : Πολλὸς ἐπιπόνους ἡμέρας καταμελετήσας. Cum genit. Eustath. Opusc, ρ. 225, 64 · Καὶ ... Ἱη-σοῦς ..., ὅτε παρρησίᾳ ἐλάλει, ἐξενεύριζε τὰς χεῖρας τῶν ἐθελόντων καταμελετᾶν αὐτοῦ.]
Καταμελέω, Negligo, Nullam curam gero, Prorsus s. Valde ncglieo, ut de ἐξαμελῶ supra dixi. Soph. [Aj. 45] : Καν ἐςέπραξεν, εἰ κατημέλησ᾽ ἐγώ. [Et ib. 912.
C Plato Tim. ρ. 41, D : ἬναγκἀσΟη κατàμελῆσαι. Xenoph. Anab. 5, 8, 1 : Ὅτι ἄρχων αἱρεθεὶς κατημέλει * ubi de munere negligenter obeundo dictum est. Π. Gr. 6, 2, 3q : Μήτε καταρραθυμῶν μήτε καταμελῶν φαίνεσθαι μηδέν. Cum genit. oEc. 4, 7 : Οὓς ἂν ιὕρῃ τῶν αρχόντων καταμελοῦντας τῶν φρουράρχων. « Liban. Epist. 7ὅí Aristæn. ρ. ìαò, ιì; Paul. Æg. ρ. ι, ìο.» Hkmst.] Interdum pro Negligo, i. e. Neglectui habeo, s. Contemptui. Α cujus pass. Καταμελοῦμαι est partic, κατα-μεληθεῖσα ap. Plut. [Anton. c. 53] : Ὅπως Ὀκταβíα περιϋβρισθεῖσα καὶ καταμεληθεῖσα, πρὸς τὸν πόλεμον αἰτίαν εὐπρεπῆ παράσχοι. Itidem partic, alterum κατημελη-μένος, pro Neg'lectus, Contemptus. Item Vilis, ut καταβεβλημένος , ap. Isocr, [ρ. a34, Β.] Bud.
[Καταμελητέον Negligendum. Secundinus in Anecd, meis vol. 5, ρ. 381, 8. Boiss.]
[Καταμελίζω, Membratim disseco. Const. Manass. Chr‹»n. ρ. 82, C : Γυναῖκες ... φύρδην κατεμελίζοντο καθάπερ ἐν μακέλλῳ. Boiss.]
[Καταμελιτόω, Meile inficio,Suave reddo. Aristoph.
D Αν. 224 : Τοῦ φθέγματος τοὐρνιθίου* οἷον κατεμελίτωσε τὴν λόχμην ὅλην. Καταμελιτόῦντι τὰς ἁπάντων ἀκοὸς διηγημάτι, Suaviter afficienti, Synes. ρ. 38, D, quem imitatur Psellus ρ. 49 ed. Boiss. «Theod. Prod, in Lazerii Misc, ι, ρ. 32; Psellus Opusc, ρ. 174 ed. racæ. » Boiss.]
[Καταμέλλω.] Καταμέλλειν, Cunctari, Procrastinare, Bud. e Polybio [4, 3o, 2; 60, 7, 9; 76, 8, 5, 7, 4.J
[Κατàμελῳδέω, Incanto. Basii. In Esai. ρ. 589, D: Ψυχαῖς, ὦν καταμελῳδοῦσιν ἐπ᾽ ὀλέθρῳ. Hemst.]
[Κατάμεμπτος, ὁ, ἡ, Vituperabilis. Soph. OEd. C. 1297 : Τὸ κατάμεμπτον ... ἀπροσόμιλον γῆρας• ιηηο : Οὔτοι κατάμεμπτ᾽ ἔβητον.]
Καταμέ'μφομαι, Conqueror, Incuso, Accuso. [Pind. Nem. ii, 40 : ΚαταμεμφΘέντα ìσχύν.] Thuc. 8, [106]: Ἀπηλλάγησαν τοῦ σφᾶς αὐτοὺς καταμέμφεσθαι· sicut [Plato Menon, ρ. 71, Β : Ἐμαυτὸν καταμέμφομαι ὡς οὐκ εἰδὼς περὶ ἀρετῆς τὸ παράπαν. Isocr. ρ. 234, C: Τὴν φύσιν τὴν ἐμαυτοῦ κατεμεμψάμην.] Xen. Cyrop. 4, [3, 2] : Κατε-μέμφετο αὐτόν. [Hier. 8, 6 : Κατεμέμψψ, τὴν τυραννίδα.
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Polyb. 2, 64, 3. Id. 5, 87, 4 : Καταμεμψάμενος ἐπὶ τοῖς ^ πεπραγμένοις τὸν Ἀντίοχον. « Longin. ρ. 234, 3 : Ἴδιον ἀνθρώπων τὸ καταμέμφεσθαι ἀεὶ τὰ παρόντα. » Valck. || Cum genit. Nicomach. Enchir. ρ. 35, 19 : Καταμ«μφό-μενος αὐτῶν τῆς περὶ τὰ μέλη ῥᾳδιουργίας. Aristox. Elein. a, ρ. 31, 3 : Οἱ μὲν ὑποκατεφρόνουν τοῦ πράγματος, οἱ δὲ κατεμέμφοντο. Hemst. Apud Diodor. 17, 3ο: Κατεμέμψατο ἑαυτὸν ὡς τὰ μέγιστα ἡμαρτηκότα, duo codd. ἑαυτοῦ... ἡμαρτηκότος. Plut. V. Dion. c. 8 : Κατε-μὲμφοντο (αὐτὸν) τῆς ὁμιλίας.] Rursum Thuc. 7, [77] : Μηδὲ καταμέμψασθαι ὑμᾶς ἄγαν αὐτοὺς μήτε ταῖς ξυμφο-ραῖς, μήτε ταῖς παρὰ τὴν ἀξίαν νῦν κακοπαθείαις, Incusare, vel etiam Succensere : sicut Epigr. [Agathiæ Antii. Pal. 11, 57] : Ἀλλ’ ἔτι διψώων ἰδίῃ κατεμὲμφετο χειρὶ, Ὠς ἀπὸ κρητῆρος μηδὲν ἀφυσσαμὲνῃ, Propriæ suc-censebat manui. [Scriptor ignotus ap. Suidam s. h. ν.: Τοῖς τοῦ Θεοῦ νόμοìς κατεμέμφετο. Longus 2,21 : Ταῖς Νύμφàις ὡς προδούσαις κατεμέμφετο.]
Κατάμεμψις, εως, ἡ, Querimonia, Criminatio, Reprehensio, Incusatio. Thuc. 2, (4ij: Οὕτε τῷ πολε-μίῳ ἐπελθόντι ἀýανάκτησιν ἔχει ὑφ οἵων κακοπαθεῖ, οὔτε Β τῷ ὑπηκόῳ κατάμεμψιν. Ex Eod. [7, 75] : Κατάμεμψις σφῶν αὐτῶν ἦν, Sibi ipsis succensebant. [Dionys. Α. R.
3,	4 : Καταμέμψεις τῶν ἐν τέλει. Philo vol. ι, ρ. 362,
9 : Ἐλαφροτάτην κ. Plut V. Marii c. 39 : Μετάνοια γνώμης καὶ κατάμεμψις ἑαυτῶν.]
Καταμένω, Remaneo, Præstolor, Persisto, Subsi-deo, Resisto, VV. LL. fl)e loco in quo quis permanet Aristoph. Plut. 1187 : Ενθάδ᾽ αὐτοῦ καταμενεῖν. Plato Rep. 7, ρ. 519, D : Τὸ αὐτοῦ ... καταμὲνειν. Xenoph. Cyrop, ι, 4, 17 : Ἐνταῦθα κατέμεινεν* 8, 4, 28 : Οἱ τῶν τότε καταμεινάντων ἀπόγονοι. De conditione 2, ι, 18: Οτῳ δ’ ἀρκεῖ ἐν μισθοφόρου χώρᾳ εἶναι, καταμενέτω ἐν τοῖς ὑπηρετικοῖς ὅπλοις* 3, ι, 29 : Τῆς εἰωθυίας ἀρχῆς καταμενούσης. Nymphodor. ap. schol. Soph. ΟΕἀ. C. 337 : Ἵνα ἀσμὲνως ἐπὶ τοῖς ὑπάρχουσι καταμὲνωσι. G. D. Scymn. Orb. descr. ν. ιοο : Ἐπὶ τῆς ἰδίας δὲ κàταμένων εὐδαιμόνως. Galen. vol. 2, ρ. 27, 8 : Ἐν οὐδετέρᾳ τῶν αἱρέσεων ἀκριβῶς καταμένοντες. id. vol. 6, ρ. 3α8,
13 : Ἢ διὰ παντὸς ἐπὶ τῶν αὐτῶν καταμένοντα. Hase. Cum εἰς Clem. ΑΙ. Strom. 2, ρ. 435 : Ή πίστις ... πρὸς C τὰ ἀψευδῆ σπεύδει καὶ εἰς τὴν ἀλήθειàν καταμὲνει. ‖ Commoror. Jo. Malal. ρ. 2ὑ2, 2θ : Ἀπῆλθε πρὸς αὐτὸν ἔνθα κατέμεινε* 439, αο : Εἰς τὸν οἴκον ἔνθα κατέμεινεν Εὐ-λάλιος.] ‖ Καμμένειν Lacon es dicuut pro καταμένειν, teste Hesych.
[Καταμέ'ργω, Comprimo. Pollux ι, 225 : Τὰς δὲ ἐλαίας τρίβειν, ἀμέργειν, καταμέργειν, κοπροῦν.]
Καταμερίζω, Partior, Distribuo. [Diodor. 3, 40:
Οἱ εἰς πολλὰς ταλαιπωρίας καταμερίσαντες τὸν Οάνατον. Lucian. Tim. c. 12 : Εἰς πολλὰ κατεμὲριζε (Plutum Juppiter).] Basii. : Καταμερίζουσι γὰρ τὸν πλοῦτον πρός τε τὴν παρούσαν χρείαν καὶ πρὸς τὴν μέλλουσαν, i. e., inquit Bud., Dividunt in geminam expensorum paginam. [Passiv. Xenoph. Anab. 7, 5, 4 : Τὰ δὲ βòεικὰ ζεύγη τοῖς λοχαγοῖς κατεμερίσθη.] Ap. Eund. Καταμερίζομαι reddit Partior, sed addens esse pro Partem virilem vel legitimam recipio : in Orat, quam πρὸς τοὺς πλουτοῦντας scripsit: Δαπανητικὸς γὰρ πλούτου ἡ θεραπεία τῶν δεομὲνων, ὀλίγα μὲν ἑκάστου πρὸς τὴν ἀναγκαίαν ἐπιμέλειαν δεχομένου, πάντο,ν δὲ ὁμοῦ καταμεριζομὲνων D τὰ ὄντα καὶ περὶ ἑαυτòὸς δαπανώντων. [V. Καταμφίζομαι.] Καταμερὶς, ίδος, ἡ, affertur pro Fragmentum. [Voc. suspectum.]
[Καταμέρισις, εως, ἡ, Distributio, Partitio. Κατα-μέρισιν Epicur, ap. Diog. C. 10, 106, ubi dubitatur an κατὰ μέρισιν scribendum sit.]
Καταμερισμὸς, ὁ, Divisio, Partitio, [lxx Jos. 13,
14, quam vocem omisit Schleusn. Thes. V. Ἱ᾽. Hase. Kratosthenes ἐν Καταμερισμοί citatur ab Achille Tat. Isag. ρ. 146, corrupte, ut videtur, pro Καταστερισμῷ, quod conjecit Koppiers. Observ. ρ. i3o.]
[Καταμέσπος, ὁ, ἡ, Plenus. Nicand. ΑΙ. 45 : Κοτύλη δὲ πέλοι καταμέστιος οἴνης.]
[Κατάμεστος, ὁ, ἡ, Plenus. Στεφάνοιςκατάπαστος ap. Aristoph. Eq. δòα schol, exp. κατάμεστος.]
[Καταμεστόω, Repleo, Impleo. Pherecrat. ap. Plut. Mor. ρ. 1142, Α: Ὥσπερ τὰς ῥαφάνους ὅλην κàμπῶν με (musicam) κατεμέστωσε. Macc. 3, 5, 4ΐ> : Τῆς πόλεως ἤδη πλήθεσιν καταμεμεστωμὲνης.]
Καταμετρέω, Dimetior. [Herodot. 3, 91 :⁄Σῖτον... καταμετρέουσι... τοῖσι τούτων ἐπικούροισι.] Gaza ap. Cic., imitatus Xen., qui in OEc. [4, 21] ait : Πάντα μὲν ταῦτα θαυμάξω ἐπὶ τῷ κάλλει, πολὺ δὲ μᾶλλον ἄγαμαι τοῦ καταμετρήσχντός σοι καὶ διατάξαντος ἕκαστα τούτων * verba Lysandri, cui respondet Cyrus, Ἐγὼ πάντα καὶ διεμέτρησα καὶ διέταξα. Unde Cic. De Senect., Tum eum (Lysandrum) dixisse, mirari se non modo diligentiam, sed etiam solertiam ejus, a quo essent illa dimensa et descripta. Et ei Cyrum respondisse, Atqui ego ista sum omnia dimensus; mei sunt ordines; mea descriptio : ubi etiam observa διαμετρέω et καταμετρέω in ead. signil. usurpari, [lxx Amos. 7, 17 : Ἤ γῆ σου σχοινίῳ καταμετρηθήσεται. Plut. V. Anton. c. a3 : Τὸν τοῦ Πυθίου νέων κατεμέτρησεν ὡς συντελέσων * Mor. ρ. 5ο, D : *Ον οὐκ ἔστι λαβεῖν περὶ τοὐπτανεῖον οὐδὲ ἁλίσχεται σκιὰν καταμετρῶν ἐπὶ δεῖπνον · ubi vide ›Vyttenb. Sext. Emp. ρ. 322 : Ὅταν ἡ εὐθεῖα γραμμὴ ... τὸ διάστημα καταμετρῇ τὸ ἀπὸ τοῦ κέντρου * et ib. ρ. 323 aliquoties. Plut. Mor. ρ. 944, Α : Καταμετρεί δὲ (ἡ σελήνη) τὴν σκιὰν τῆς γῆς ὀλιγάκις τοῖς ἑαυτοῦ μεγέ-Θεσιν οὐχ ὑπὸ σμικρότητος, ἀλλὰ ...	‖ Forma media
Polyb. 6, 41, 4 : Τὰ μέρη τῆς σκηνῆς κατεμετρήσαντο γραμμαῖς. ‖ De poetis Nicol. in \Valzii Rhett. vol. ι, ρ. 294 : Δεῖ βουλὰς οἰχείας νομίσαι ἃ ποιηταὶ κατεμὲ-τρησαν.]
[Καταμὲτρημα, τὸ, Dimensio. Epicur, ap. Diog. L. 10,59.]
Καταμέτρησις, εο>ς, ἡ, Dimensio, Mensuræ et spatii descriptio, Polyb. [6, 41, 5] de castrorum metatione, loquens. [Greg. Nyss. t. 2, ρ. 628, Α. Euseb. V. Const. 4, 3 : 'Γῆς γῆς καταμετρήσεις, Terrarum descriptiones et jugerationes ab agrimensoribus factæ. Hase. Hesych. s. ν. Οἱρώνη : Τῆς καταμετρήσεως τῆς γῆς. Suidas s. ν. Δικαίαρχος : Καταμετρήσεις τῶν ἐν Πελοποννήσῳ ὀρῶν. Aq. Job. 28, 25.]
[Καταμετρητικὸς, ὴ, ὸν, Dimetiens. Sext. Emp. ρ. 323 : Τὸ τοῦ πλάτους καταμετρητικὸν ὀφείλει πλάτος ἔχειν ᾧ καταμετρεί.]
[Καταμηκύνω, Longum facio, Protraho. Galen. vol. 2, ρ. 178 : Καὶ τί διατρίβω καὶ καταμηκύνω κατακερ-
Ϊατίζων τὸν λόγον; G. D. Ptolem. Tetrab. ρ. ιοο, 17 : Ισεὶ μακρὸς ἀκτῖνας καταμηκύνιυν, Extendens. Hase.] Καταμήκης, Longus, VV. LL.; sed testimonium desidero. [Legebatur ap. Herodot. 4, 72 : Καταμή-κεα ξύλα παχέα διελάσαντες, ubi κατὰ τὰ μήκεα restitutum ex cod. Cantabr.]
Καταμηλόω, Specillo demisso agito vel exploro : a μήλη significante Specillum, s. Spathulam aut Tudiculam. [Hesych.: Καταμηλῶσαι, τῇ μήλη χρήσασθαι, καθεῖναι.] Aristoph. Eq. [ι 15o] : Ἔπειτ᾽ ἀναγκάζω πάλιν ἐξεμεῖν ἅτ᾽ ἂν κεκλόφωσί μου, κημὸν καταμηλῶν · metaphora a medicis qui ἀπò μήλης δοκιμάζουσι, ac interdum eam εἰς τὸν λαιμόν καθιᾶσιν, ut οἱ ἐμοῦντες etiam ipsi τὸν δάκτυλον εἰς τὸν λαιμόν καθιᾶσι. Suid. quoque [ex Photio] καταμηλῶσαι esse dicit τὸ μήλην καθεῖναί ìτου, et medicorum proprium : proverbialiter autem usurpatum ἐπὶ τῶν τὰ ἄδηλα τεκμ«ιρομένων. Verum καταμηλοῦν dici etiam τὸ βάπτειν ἔρια, ὅταν πιέζηται κινούμενα. Quomodo et Poli. 7, Γ169], Λέγεται δὲ, inquit, καὶ φαρμάττειν τὸ ἔρια, καὶ μηλοῦν καὶ καταμηλοῦν, τὸ τῷ κινήθρῳ καταδύειν. Itaque tinctor lanam καταμηλοῖ, quum eam spathula s. tudicula agitat vel deprimit et in coloramenta immergit.
Καταμήνιος, ὁ, ἡ, Menstruus, ἔμμηνος et ἐπιμήνιος. Κ. αἷμα [Hesych. s. ν. Αἷμα], Menstruus sanguis, i. e. Sanguis in muliere superfluus, alterum generationis principium, Gorr., apud quem plura. Ceterum menstrui nomen, ut Idem docet, non a propria substantia, sed ab accidente inditum ei est : quod singulis mensibus ejus excretionem natura moliatur : nec, sive natura, sive præter naturam supprimatur, ob id desinit menstruus sanguis dici. V. et Plin. 7, ιδ. Frequentius absolute dicitur καταμήνιον et καταμήνια : in quo posteriori subaudiri potest καθάρματα. [llippocr. ρ. 423, 53 : Οὐ γίνεται ῥόος τὰ καταμήνια καλεύμενα* et omisso καλεύμενα ib. Ι. 3α. Τὰ κ. ἄχροα Aphor. 5, 36. Καταμήνια idem quod ἐπιμήνια sonant, eaque voce creberrime utitur Hippocr., ut Aphop. 5, 32, 33, 5o, 57, et in tota Γυναικείων tractatione et
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libro Περὶ φύσιòς παιδίον. Καταμηνίων λύσιν ἀντὶ τοῦ ἐπέλευσιν dici ab Hippocr. annotat Erotianus. Fons. Aristot. Η. Α. 3, 12 : Ὅταν τὰ κ.στῇ· 3, 19 : Τὰ καλούμενα κ. Ἢ φορὰ τῶν κ. Rufus ρ. 31. Ῥάκος καταμήνιον Esth. 14, 16.] Alex. Aphr. Probi. 2, [γ3] : Ἤ φύσις διὰ τὴν τοῦ ἐμβρύου δισπλασιν τò καταμήνιον συνάγει πᾶν ἐν τῇ μήτρᾳ, Totum sanguinem menstruum in matrice colligit. At καταμήνια crebro ap. Aristot. reperies, a quo et γυναικεῖα synonvmo›s appellantur, Η. Α. 7, 2 : Ἤ δὲ τῶν γυναικείων ὁρμὴ γίνεται περὶ φθίνοντας τοὺς μῆνας. Et mox, Καὶ ταῖς μὲν συνεχῶς καθ᾽ ἕκαστον ὀλιγάκις τὰ καταμήνια φοιτᾶ, παρὰ μῆνα δὲ τρί'τον ταῖς πλείσταις. Paulo post, Τὰ γυναικεῖα γίνεται πολλάκις τρὶς τοῦ μηνὸς, ἕως ἂν συλ-λάβωσι.
Καταμηνιώδης, ὁ, ἡ, Menstrualis, Menstruus : κα-ταμηνιῶδες περίττι»μα, Menstruum excrementum, Gaza interpr. Plinio autem Menstrualis mulier est, cui menses fluunt. [Aristot. Generat, an. 2, 8.]
[Καταμήνῡμα, τὸ, Patefactio, Indicatio. Eustath. Opusc, ρ. 290, 27 : Κ. τῶν ἐντός.]
Καταμήνυσις, εως, ἡ, Patefactio, Delatio, in Anth. [Himer. Eclog. ρ. 110, 6 ed. Wernsdorl. : Ὤ τῆς ἀώρου καὶ ἀπηνοῦς τῶν γνωρισμάτων καταμηνύσεως * Quam acerba hæc est signorum expositio! Hase.]
[Καταμηνυτὴς, ὁ, Delator, Callim. Lex. Gr.-Lat. ap. Ρ. Baldvin. 1611. AnoL.]
Καταμηνύω, Indico, Significo, Patefacio, pro simpl. μηνύω. [Herodot. 7, 3o : Στήλη καταμηνύει διὰ γραμμάτιον τοὺς ούρους. Æsch. Prom. 175 : Στερεάς τ᾽ òíποτ᾽ ἀπειλὰς πτήξας τόδ᾽ ἐγὼ καταμηνύσιο.] Plut. [V. Themist. c. α3] : Κατεμήνυσε τὴν πρᾶξιν. Exp. Indico s. Patefacio, in Synes. : Τοῦ καθ᾽ ἡμᾶς χρόνου πολλὰ διὰ τῶν ὑπηρετησάντων τοῖς νόμοìς καταμηνύσαντος. [Cum genit., ut καταμαρτυρέω, ap. Lysiam ρ. 134, 17 : Ὡς οὐ κατεμήνυσε τῶν ἀνδρῶν τούτων οὐδ᾽ αἴτιος αὐτοῖς ἐστὶ τοῦ θανάτου. Xenoph. Η. Gr. 3, 3,2 : Ἀλλ᾽ ὁ Ποτειδὰν ὡς μάλα σευ ψευδομένω κατεμάνυσεν ἐκ τῶ Οαλάμω ἐξελάσας σεισμῷ ... τὸν σὸν πατέρα.]
[Καταμηρίζω.] Καταμηρίσαι affertur pro Dejicere, Sternere. [Sensu obsceno ap. Suidam, Καταγιγαρτίσαι, ... κατὰ τῶν γιγάρτιον βαλεῖν καὶ καταμηρίσαι. Sed vera lectio videtur esse διαμηρίσαι apud schol. Aristoph. Ach. 274, ex quo sua petiit Suidas.]
[Καταμηχανάομαι, Machinor, Perpetro. Plotin. 4, 4, 31 : Τὰ τòìαῦτα ἐργάζεσθαι καὶ καταμηχανᾶσθαι. Artificiose facio. Schol. Aristoph. Αν. 998 ,ex Suida s. ν. Μέτων emendatus) : Ἐν τῷ Κολωνῷ κρήνην τινὰ κατε-μηχανήσατο. G. Dwdoef.]
Καταμιαίνω, i. q. μιαίνω [Contamino], nisi quod præp. vim significationis auget. [Pind. Pyth. 4, 178: Μὴ ψεύδεσιν καταμìόναìς γένναν. Plato Leg. 11, ρ. 937, D : Αἳ (Κῆρες) καταμιαίνουσι... αὐτα. Epiphan. vol. ι, ρ. 545, C : ΚατερυπώΟη (ὁ ἄνθρωπος) καὶ κατεμιάνθη. Anna Comn. 6, ρ. 182, Β : Εἰ τὸ σῶμα τῆς ἱστορὶàς τούτοις καταμιαίνεται. «Ap. Herodot. 6, 58, mortuo Spartanorum re^e κατὰ^τὴν πόλιν γυναῖκες περιιοῦσαι λέβητα κροτέουσι. Ἐπεὰν ὦν τοῦτο γένηται τòìοῦτο, ἀνάγκη ἐξ οἰκίης ἑχάστης ἐλευθέρους δύο καταμιαίνεσθαι, ἄνδρα τε καὶ γυναῖκα• μὴ ποιήσασι δὲ τοῦτο ζημίαι μεγάλαι ἐπικέαται* quo pacto sit intelligendum parum liquet.» Hemst. Nota Romanorum formula luctu squalere, in luctu et squalore esse. Nescio an eodem pertineant οἱ μιασμοὶ quibus in privatorum hominum obitu abstinere Spart'ani ex Lycurgi legibus debuerunt, referente Plut. Mor. ρ. 238, 1). Schwf.ich. Lucian. Ca-tapl. c. 27 : Τὸ φῶς μου* πάντα τρόπον χατεμίαινε. Phot. Epist, ρ. 3o2, 36 : “'ìνα οὖν μὴ τοῖς πατρᾤοις ἔθεσιμήτε αὐτὸς μήτε τὸ ἐξ αὐτοῦ γένος καταμιαίνοιτο. Hask.]
[Καταμιαιφονέω, Homicidium perpetro. Heraclit. Epist, ρ. 5q Columel. (?).]
Καταμίγνυμι, s. Καταμιγνύω, Immisceo, Permisceo. [Aristoph. Lys. 58o : Καταμιγνύντας τούς τε μετοίνους κεἴ τις ξένος ἡ φίλος ὑμῖν.] Plut. Symp. ρ. 1151 me» ed. [ρ. 648, CJ : Τὰ ἀλσώδη καὶ εὐπέταλα καὶ σκιερὰ καταμίξαι τοῖς φυτοῖς. Ex Eod. in Lycurgo [c. 27, uni nunc legitur act.] καταμιγνύεσθαι active positum cum ead. constr. : Κατεμιγνύετο τοῖς ἀναγκαίοις ἀρετῆς τινὰ ζῆλον. [Mor. ρ. 148, Α : Τὸ συμπότàις ἑαυτὸν κατα-μιγνύειν.] At ex Aristoph, affertur νοχ act. cum præp.
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ἐς [Nub. 229] : Τὴν φροντίδα Λεπτὴν χαταμίξας ἐς τὸν ὅμοιον ἀέρα. [Demosth, ρ. 769, *9 : Ὑμεῖς δ᾽ ἐξεληλα-κότων τῶν νόμων αὐτὸν ἐκ τῆς πολιτείας εἰς ὑμᾶς αὐτοὺς καταμíξετε; 866, α6 : Καταμῖξαι τὴν προῖκα εἰς τὴν οὐσίαν τὴν Ἀφόβου. Xenoph. Anab. 7, 2, 3 : Οἱ δὲ στρατιῶται... εἰς τὸς πόλ»ις κατεμιγνύοντο* ubi alii libri κατεμίγνυντο, quod restituendum. Plut. V. Cat. maj. c. 20 : Καταμιγνύμενος εἰς γένος τηλικοῦτον.] At Καμμι-ξας (scriptura vitiosa apud Hom. 11. Ω, 529 pro κ᾽ ἀμμιςας] syncope poet, pro καταμίςας.
Καταμιέ'ω, Devoro, Deglutio. Hesych. enim κατα-μιεῖ exp. καταπίνει, κατεσθίει : eo quod μùῖν dicatur τὸ ἐσθίειν. [Rectius, ut videtur, Photius ρ. 139, 13 : Καταμνίων, κατεσθίòω. Conf. Μνίω.]
[Καταμιμέομαι, Imitor. Dionys. Α. R. 7, 72, ρ. 1491, 9 : Κατέσκωπτοίν τε καὶ κατεμιμοῦντο τὰς σπουδαίας κινήσεις, ἐπὶ τὰ γελοιότερα μεταφέροντες.]
[Καταμιμνήσκομαι, Reminiscor, Recordor. EIc. Esdr. 3α : Καταμνήσθητι τὴν εὐχὴν ἠν ηὕξω. Καταμνησθεὶς Maccab. 4, 13, 12. ScHLEtsn.]
Κατάμιξις, εως, ἡ, Permixtio. [Diosc. Alexiph. ρ. 3q6 ed. Saraè. Boiss. Plut. Mor. ρ. 1110, Α : Ἐν τῇ πρὸς τὸ σῶμα καταμίξει τοῦ οἴνου.]
[Καταμίσγω, i. q. καταμίγνυμι. Strabo 1, ρ. 20 : Ὠς πιθανώτερον ἂν οὕτω τις ψευδοιτο, εἰ καταμίσγοι τι καὶ αὐτῶν τῶν ἀληθινῶν. ‖ Forma media Hom. Η. 18, 26 : Τόθι κρόκος ἠδ᾽ ὑάκινθος εὐώδης Οαλέθων καταμίσγεται ἄκριτα ποίη. Nicand. ΑΙ. 353 : Πολλάκι φοίνùιος ψαφαρὸν καταμίσγεο καρπό'ν.]
Καταμισθοδοτέω, VV. LL. exp. largitione emo, sine auctore et exemplo. [Dionys. Α. R. 4, 3i : Φῦλον, ῳ τῶν κοινῶν οὐδενὸς ἔμελε, καταμισθοδοτήσας καὶ πάντα τρόπον διαφθείρας.]
Καταμισθοφορέω, In stipendia militum exhaurio. Aristoph. Eq. ι35α : Καταμισθοφορῆσαι τοῦτο.] Æschin. ρ. 45, 27] : Κατεμισθοφόρησαν τὰ ὑπάρχοντα, Bud. Theopomp. ap. Athon. 4, ρ. 166, E : Τὢν Ἀθηνàίων τὰς πρòοόδους καταμισθοφορῶν. Schwkigh.]
[Κατάμῐτος, ὁ, ἡ, Fidibus tensus. Ὄργανον κ. Pro-tagorides ap. Athen. 4, ρ. 176, Β.]
[Καταμνημονεύω, Memoria teneo, Recordor. Plut. Mor. ρ. 974, E : Οὕτως ἀκριβῶς συντίθησι καὶ καταμνημονεύω τὸ κεφάλαιον.]
[Καταμνηστεύομαι, Despondeo. Eumath. ρ. àοι : Συ τὰ περὶ τῶν íμῶν ἐνοτττρίζου γάμων καὶ κόρην ἑτέραν καταμνηστεύου (κατεμνηστεύου duo codd. Monac.) μοι.] Καταμνίω. V. Καταμιέυ,.]
Καταμολίσχο). V. Καταβλωσκο,.]
Καταμολύνω, Contamino, Conspurco. Jo. Chry-sost. In Ep. 2 ad Timoth. serm. 9, vol. 4, ρ. 373, 26. Seacf.r. Joann. mon. Pœnit. ρ. 112, E; Jo. Mosch. Prat. Spir. ρ. 1143, C. Philoth. Patriarch. Grets. ρ. i3o, Α : Τὸ σῶμα καταμολύνοντες. Euseb. De mart. Pal. c. 9 : Καὶ τὰ μὲν κατ᾽ ἀγορὰν ώνια ταῖς ἀπὸ τῶν θυσιῶν σπονδαῖς καταμολύνοιτο. Celsus ap. Orig. t. ι, ρ. 687, C : Πνεῦμα καταμεμολυσμένον τῇ τοῦ σιóματος φύσει. Hask. Eumath. ρ. 374 : Ἵνα μηδὲ μὲχρι κύλικος καὶ χειρὸς τὸ σεμνὸν τῆς παρθενίας καταμολύνηται.] [Κατάμομφος, ὁ, ἡ, Reprehensioni obnoxius, Vituperabilis. Æscli. Ag. 149 : Δεξιὰ μὲν, κατάμομφα δὲ φάσματα στρουθῶν.]
íΚαταμόνας. V. Μόνος.]
Καταμονὴ, ἡ, Statio, Remansio, (ìΙ. Mora apud Polyb. 3, 79, 12 : Οὐκ ἐπιδεχομείνου τοῦ καιροῦ κατα-μονήν. Perseverantia, ap. schol. Hom. 11. ψ, 661 : Καμμονίην, τὴν ἐκ καταμονῆς νίκην.]
[Καταμονìὴ , ἡ, cujus fonua poetica] Κομμονίη, pro Καταμονίη, Perseverantia : vel etiam Victoria quæ fortiter constanterque permanendo paratur. Plut, enim in libello De and. poem. [ρ. 22, C] annotat Æolenses καμμονίην vocare τὴν νίκην, nimirum τὴν ἐξ ἐπιμονῆς καὶ καρτερίας. Ita igitur Hom. II. Χ, [267] dicit : Αἴ κεν ἐμοὶ Ζεὺς Δᾤη καμμονίην, σὴν δὲ ψυχὴν ἀφέλωμαì * Ψ, [661] : ᾨ δέ κ’ Ἀ•πόλλων Δᾤη καμμονίην. Cbi schol, quoque exp. τὴν ἐκ καταμονῆς νίκην.
Καταμονομαχέω, Singulari certamine vinco, supero. Plut. Theseo [c. 11] : Κύκνον κατεμονομάχησε. [Suidas s. ν. Καταμόνας : Καὶ καταμοναχῶ αἰτιατικῇ* quod κα-ταμονομαχῶ scribendum esse vidit Bernhardy.]
[Κατάμονος, ὁ, ἡ, Durans. Κ. γίγνεται ὁ πόλεμος Po*
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lyb. 17, ia, ι; 20, ìο, 17;21, ì, 6. Schweich. Decret. α. Ætol. ap. Bœckh. vol. a, ρ. 282 : Καὶ τὰ ψαφίσματα τὸ πρότερον γεγονότα αὐτοῖς περὶ πάντιυν τῶν φιλανθρώ-πων καταμονα εἶμεν · conl. ib. ρ. 280, u. à35ι, 3. Hase.]
ΕΚατάμορος. V. Κάμμορος.]
Καταμορφόω, Insignio, Exprimo. Grcg. Nyss. t. ι, ρ. 578, C : Καταμορφοῦται. Id. t. 2, ρ. 701, D : Τῷ προσχήματι τοῦ ὀνόματος μοίνου καταμορφούμενοι · et ρ. 824, Α : Οἱονεὶ τύπω σφραγìδος ἔνδοθεν καταμορφωθίν-τος. Ηask.]
íΚαταμόσχευσις, εως, ἡ, Propaginatio, GI.] [Καταμοσχεύω, Propagino, (*l.j	«
Καταμουσόω, Numeris et modis exorno et venustius reddo, Bud. ρ. 1084, e Gregor.: [Ἔχει γὰρ (τὸ πινάκων) καὶ τὰ διαγράμματα τῶν πρόσθεν βελτίω καὶ κατε-μούσωσας αὐτὸ προσθεὶς τοὺς ἰάμβους, quæ Juliani verba sunt Epist. 3o, ρ. 4o3, D].
[Κατάμπελος, ὁ, ἡ, Vitibus consitus, abundans. Χώρα κ. Strabo 4, ρ. 179· Angl. Jo. Phocas Descr. Palæst. c. 14 : Κ. καὶ ὑπόδενδρος. Conl. Salm. ad Solin. ρ. 882, D. Hase.]	Β
Καταμπέχω, Cooperio, VV. LL. [Antiphan. apud Athen. 3, ρ. 112, D : Ἄρτους λευκοσο,μάτοùς ἰπνὸν κα-ταμπέχοντας ἐν πυκναῖς διεξόδοις. Plut. V. Crassi c. 11 : Ἐπειρῶντο μὲν τὴν αἴσθησιν ἀποκρύπτειν , τὰ κράνη κα-ταμπεχοντες. || Καταμπίσχω. Eur. Hel. 8ῡ9 : Εὔψυχον ἄνδρα κούφῃ καταμπίσχουσιν χθονί.1
[Καταμυέω, Initio. EumaLli. 5, ρ. 185 : Ἐπὶ σῇ βίολῳ κατεμυήθην τὸν ἔρωτα.]
[Καταμύησις lectio vitiosa. V. Κατάμυσις.]
ιΚαταμυθεύω, αἰτιατικῇ, Suidas.]
Καταμυθίζομαι, lectio vitiosa ap. Hippocr. vol. ι, ρ. 167. Conl. Programma meum xi. Struv.]
Καταμυθολογέω σε, Fabulas tibi narro, s. Fabularum narrationibus te occupo aut oblecto, Philostr.
[ρ. 668 : Κατεμυθολόγει με ἡ τίτθη.]
[Καταμῡκάομαι, Contra mugio, s. Rudo adversus,
Jo. Chrysost. In Jo. hom. 76, vol. 2, ρ. 8?3, ìη : Διόπερ οὐδὲ ἐπιστρέφεσθαι χρή * οὐδὲ γὰρ, εἰ κατεμυκῶντο μὲν ὄνοι, καὶ κατέκραγον κολοιοὶ, οἱ δὲ σòφòὶ πάντες ἐπήνουν.] [Καταμυκτηρίζω, Subsanno, Ludibrio habeo. Per q καταγελᾶν exp. Photius ρ. 139, 14. Hesych. : Κατιλ-λάνθη, κατεμυκτήρισεν. Κατιλλώπτειν per καταμυκτηρί-ζειν exp. Pausan. ap. Eustath. ρ. 206, 33.]
[Καταμύνομαι, Vindictam sumo, Ulciscor. Æli‹m.
Ν. Α. 5, 11 : Προελθοῦσαι κατημύναντο καὶ δίκας ἀπή-τησαν ὑπὲρ ὦν ἐσυλήθησαν οὐδαμῶς μεμπτάς.]
[Καταμυρίζω, Unguentis perfundo. Cyrill. C. Jul. ρ. 338. Kall. Pseudochrys. t. 7, ρ. 581, 12 : Κατα-μυριζόμενος καὶ εὐοιδιάζων. Cleni. Rom. Constit. apost i,3: Καταμεμυρισμὲνου σου. IIask.]
[Καταμῠσάττομαι, Abominor. Cyrill. (1 Julian. 3, ρ. 110. Cramkr.]
[Κατάμυσις, εως, ἡ.] Καταμυήσεις, Plut. Camillo, ρ. a3q meæ ed. [c. 6] : Στεναγμòὸς ἀκουσθέντας, άποστρο-φάς τε καὶ καταμυήσεις ξòάνιον. Ubi quidam vertunt Nictationes; alii Vultus humi defixos. Et ita leg. videtur καταμύσεις, a καταμύω : ut id significet Inclinationem et nutum in terram. [Κζταμύσεις restitutum ex codd. Κατάμυσις τῶν ὀφθαλμῶν Apollon. De synt. ρ. 287, 28. (ι. Ι). De καταμύσει oculorum in signis ^ perantiquis Viscont. Mus. Piocl. t. 2, ρ. 5, et C. Ο. Mulier Handb. der Arch. § 68, 3. Hase.J
Καταμύσσω, Lacero, Laniatu saucio, Perstringo.
Ita videlicet ut aratrum terram, et telum cutem perstringit leviterque sauciat, non profundum imprimens sulcum, quod et ξέειν dicitur. [Hesych. : Κατή-μυσσον, κατέξυον, κατεσπάραττον. Κατημύχθη , ἐσπαρά-χθη. Theocr. 6, 14 ·' Μὴ τᾶς παιδὸς ... κατὰ χρόα καλὸν ἀμύξῃ. De luctu Antip. Sid. Anth. Pal. 7, 218, 11 : ᾝ ἔπι καλὸν ἄμυξε κατὰ ῥέθος Ἀφ^ογένεια.] Hom. II. E, [425] : Πρὸς χρυσῆ περόνη καταμύξατο χεῖρα ὁìραιήν. [Herodot. 407ι: Μέτωπον καὶ ῥῖνα καταμύσσονται. Μ nasale. Anth. Pal. 7, 49* : Κὰδ δε σ’ ἀμυξάμεναι περὶ δάκρυσιν ... ἕσταμες.] Athen. 2, [ρ. ηοý D] : Κατχμυχθεὶς τὴν κνήμην ὑπὸ κυνοσβάτου. [Phrynich. ap. Athen. 4, Ρ• 165, C : Ἀμυχὰς μεγάλας καταμύξαντες. Photius : Κòς— ταμεμυγμένα, τὰ τὰς ἀμυχὰς ἔχοντα. Pro quo Κατανενυ-γμὲνα ap. Hesych.]
[Καταμυττωτεύω.] Καταμυττόω, Minutatim contero,
ut allia in mortario contundi solent. Aristoph. Pac. [247] : Ἰὼ Μέγαρα, Μέγαρ’, ὡς ἐπιτρίψεσθ᾽ αὐτίκα, Ἁπα-ςάπαντα καταμεμυττωμὲνα, Contrita penitus ut allia in mortarium conjecta, s. ut alliatum quod in mortario contunditur. [Καταμεμυττωτευμένα restitutum ex codicibus.]
[Καταμύω, Nicto. Hippocr. ρ. ia3o, F : Πάλιν κα-τέμυεν. Aristoph. Vesp. 92 : Ἢν δ᾽ οὖν καταμύσῃ κἂν ἄχνην. Xenoph. Cyrop. 8, 3, 28 : Ὀ δὲ καταμύων ἵησι τῇ βώλῳ. Hedylus ap. Athen. 8, ρ. 345, Α : Ὀψοφαγεῖ Κλειὼ · καταμύομεν ubi productum propter metrum est υ, quod natura breve est. Il.St. post verba s. Ἐπιμύω apposita:] Alterum autem comp. Καταμύω pro μύω ap. Xen. [Cvn. 5, 11], dc lepore : Καὶ ὅταν μὲν ἐγρηγορῇ, καταμύει τὰ βλέφαρα · ὅταν δὲ καθεύδῃ, τὰ βλέφαρα ἀναπέπταται. [Κατεμυσα τὸ ὄμμα schol. Soph. OEd. Τ• 1222, poetæ verba explicans κατεκοίμησα τοὐμὸν ὄμμ*.] Sine adjectione autem pro Claudere oculos, ap. [Philostr. ρ. 147 : Καταμύειν δοκῶν ἀνέ-βλεψεν ἀθρόον * 6γ5 : Τὰ δὲ βέβρωταί τε καὶ πέποται θᾶττον ἡ καταμύσαι ·] Lucian. Timone [c. 9] : Πολλοὶ γὰρ οἱ ἱεροσυλοῦντες καὶ δυσφύλακτοι, καὶ οὐδὲ ἐπ᾽ ὀλίγον κα-ταμῦσαι ἡμῖν ἐφιᾶσι. Sic ap. Strab. 6, [ρ. 264]: Ὅπερ (ξοανον τῆς Ἀθηνᾶς τῆς Ἱλιάδος) καταμῦσαι [—μύσαι] μυθεύουσιν. Et paulo post, Δείκνυσθαι δὲ καὶ νῦν κατα-μύον τὸ ξόανον. [De timentibus Philostr. ρ. 242 : Κα-τέμυσεν ἄν τις πρὸς ἐνίας αὐτῶν ὑπ᾽ ἐκπλήξεως. Hesych.: Καταμεμυκέναι, ἀποπτῆξαι (ὑποπτῆξαι Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. ι3α) κατὰ μὲρος. Ὑπεμνήμυκε ap. Hom. II. Χ, 49*, schol, exp. καταμὲμυκε, κατεστύγνακε, κάτω βλέ-πει. Unde Hesychio, qui Ἐμμὲμυκεν per καταμέμναται, ἐπικέκλιται explicat, καταμεμυκεν restituebat Kusterus, κατανένυκται Alberti ex Apollonii Lex. Hom. s. ν. Ἐμνήμυκε. De morientibus Lucian. Dial. mer. 7, 2 : Ἵìν ὁ γέρων μόνον καταμύσῃ. Diog. L. 4, 49 : Κατα-μύοντας απιέναι εἰς "Α òου. Figurate Marc. Antonin. 4, 29 : Καταμύων τῷ νοερῷ ὄμματι. Καμμύσαντες τὸ τῆς ψυχῇς ὄμμα Philo vol. ι, ρ. 645, 31.] In VV. LL. καταμύω exp. Inclinor, Concido; afferturque ex Apoll. Arg. 2, [862]: Κατήμυσαν δ᾽ ἀχέεσσι θυμόν* sed a κατημύω : ex ἠμύω, de quo alibi. [Et in lnd.:] Καταμύουσι passive exp. κλείονται, Clauduntur, Comprimuntur, Clauduqt aut Comprimunt se. Hesych. vero κατάμυσον affert pro κατάκυψον, Inclinata facie despice, Oculos iu terram defige. [Pergit:] Hinc autem per sync. fit Καμμύω, 1. valens q. ipsum καταμύω, unde fit. Usi sunt verbo καμμύειν lxx Interprr. ap. Esaiam [6,10]: Τοὺς ὀφθαλμòὸς αὑτῶν ἐκάμμυσαν, Oculos suos clauserunt; Oculis suis connivenmt, ut alii interpr. Quæ verba in aliquot Ν. Τ. U. citantur. Ap. eund. prophetam [29, 10]: Καμμύσει τοὺς οφθαλμούς. [Seqq, ex Indice.] Καμμυω, Æolica et poetica syncope pro καταμύω : Veruntamen usurpatum reperitur et a sacrorum Bibliorum Interprr. Esai. 29: Καμμύσει τοὺς ὀφθαλμοὺς, Claudet oculos : itidemquc a Luca Act. 28, [27]: Ἐκάμμυσαν τοὺς ὀφθαλμοὺς, Oculos compresserunt s. clauserunt, itidemquc* Matth. 13, [15. Phrynich. ρ. 339 : Καμμύει* τοσαύτη χακοδαιμονία περί τινάς ἐστὶ τῆς βαρβαρίαò, ὤστ\ ἐπειδὴ Ἄλεξις κέχρηται τῶ καμμύειν ἠμελημένως ἐσχάτως, αἱρεῖσθαι καὶ αὐτοὺς οὑτω λέγειν, δέον, ὡς οἱ ἄρ ιστοί τῶν ἀρχαίων, καταμύειν. Καμμύσαντες ex Philone supra est aliatum. Καμμῦσαι Hom. Ra-trach. 191 : Οὐκ εἴασαν Οορυβόῦντες οὐδ᾽ ὀλίγον καμμῦσαι* ubi notandum υ longo pronunciari, ut καταμύομεν in versu Hedyli supra apposito : nam legitima mensura est Ο]
[Καταμφιέννυμι, Circumdo. Joseph. Α. J. 8, 5, 2 : '£τέρω δὲ πριστῷ (λίθιυ) τοὺς τοίχους κατημφίεσεν.]
[Καταμφìκαλύπτω, Circumtego. Hom. Od. Ξ, 349 : Κεφαλῇ δὲ κατὰ ῥάκος ἀμφικαλύψας.]
[Καταμφωτὸς.] Καταμφωτοὶ dicuntur αὐλοί τινες, Hesych. [Id est Tibice gcndnce. Is. Voss. Vide ap. Festum Catarnbo, et ad eum Joseph. Scalig. Sopinc.]
[Καταμ^ίζομαι. Kumath. ρ. 346 : Ὅλον πολιορκοῦμαι τὸν νοῦν και λογισμοῖς πòùìίλοìς καταμφíζομαι. Scribendum καταμερίζομαι ex tribus codd. Monac. Jacobs.] Καταμωκαομαι, Derideo, Deludo. [Καταμωκήσασθαι Hesych. s. ν. Κατατρàχαᾶν. Philo vol. 2, ρ. 599, 4o: Κλωγμὸς συριττόντων, καταμωκωμίνων.] Arrian. [Epictet. Ench. c. 22] : Καταμωκησόμενός σου, Qui te deridebit.
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Sic Ecclesiast. c. 13, [7] : Καταμωκήσεταί σου, Deri- Α debit te. [Heliodor. 7, 2 5 : Τοῦ Θεαγένους καταμωκώ-μενος. Cum accus. Κ α τα μω κό, με νο ι τὸν λόγον Clem.
ΑΙ. ρ. 196. Scriptor ignotus ap. Suidam s. ν. Κατεμω-χῶντο: Οí δὲ τὴν ματαιαν αὐτῶν κατεμωκῶντο πολιορκίαν.] Ap. Hesych. reperio et act. καταμωκᾷ, expositum itidem καταγελᾷ. [Et alibi :] Κατακο»μᾷ, Hesychio κατα-γελᾷ, quod et καταμωκᾶται. Ap. Pollucem quoque 6,
Ο* 49 [§ 200] de risu synonyma hæc sunt, κατακω-μᾶσθ»ι, κατειρι»νεύεσθαι, διασύρειν, κωμῳδεῖν, τωθάζειν : forsan ad verbum est Per vicos et pagos traducere ac deludere. [Κατακωμᾷ corruptum ex καταμωκᾷ : cujus formæ activæ quum exempla nulla sint, dubitari potest an καταγελᾷ in καταγελᾷς Utrobique sit mutandum : de quo Jacobs. quoque cogitavit ad Achill. Tat.
2,	20 : Ἐπειδὴ καταμωκᾷ μου καὶ τοὔνομα• ubi duo codd, καταμωμᾷ, καταμωμᾷς ed. Commelin., καταμι»κᾷς ed. Salm. Apud Pollucem κατ»μυκᾶσθαι codex Falckenb. ex quo vera prodit scriptura καταμωκασθαι.]
[Καταμωκεύω, i. q. καταμο»κάομαι. Schol. Paris. Apoll. Rh. 3, 791 : Ἐπιλλίζουσι δὲ ἀντì τοῦ καταμωκεύουσι. Et ₤ forma media ibid.: Κυρίοις δὲ τὸ ἐπικλίνειν τοὺς ὀφθαλ-μοὺς καταμωκευόμενον * nisi praeferendum καταμωκώ-μενον, quod est in libris editis.]
[Καταμώκημα, τὸ , Irrisio, Illusio. Hesych. s. ν. Χήνημα.]
Καταμώκησις, εως, ἡ, Irrisio, Illusio, Derisio. Athen.
2, [ρ. 55, D]: Λυκόφριυν ἐν Σατυρικῷ δράματι ὃ ἐπὶ κα-ταμωκήσει ἔγραψεν. (Theogiiost. Can. ρ. 159, 28 : Τὸ γίγγρι ἐπιφώνημα τι Ον ἐν καταμωκήσιι λεγόμενον.] [Καταμωλύνω, Sensim sedo. Hippocr. ρ. 8α, F : Καταμωλυνθέντα τὰ παρ᾽ οὖς• ubi κατὰ βραχὺ λυόμενα exp. Galenus. Fors. Et Καταμωλύω ap. Hippocr. De morbis vulg. 2, ρ. 1012, ubi ν. Foes. Iu vetei*i libro κατεμοιλύθη ad marginem exponitur ἐμαράνθη. Hkmst.] [Καταμωλωπίζω, Vibicibus oppleo. Sine interpretatione ap. Suidam. « Const. Manass. Chron. ρ. 110, 132.» Boiss. (ireg. Nyss. t. 2, ρ. 569, C : Στιγματίαι τὴν συνείδησιν καὶ καταμεμωλοíπισμένοι. Ilase. || Unde subst. Καταμωλώπισις, εως, ἡ, Const. Manass. Chron. ρ. io3. Boiss.]	(
[Καταμωμάομαι, Reprehendo. Cvrill. C. Juliaii. 2, ρ. 5q, C : Καταμωμήσαιτ᾽ ἄν τις αὐτὸν προσωποποιεῖν οὐκ εἰδότα καθ᾽ ὃν ἔδει τρόπον. Leo Diae. ρ. 56, 20 : 'Γῆς πολεμικῆς εμπειρίας καταμωμώμενοι. Recte Hasius κα-ταμωκώμενοι.]
[Καταμωραίνω, Stultitia perdo. Antiphan. ap. Stob. Flor. 116, 26 : Οὐδεὶς τὰ πατρῷά πο, γέρων κατεδήδοκεν, ἀλλ’ οὐδὲ κατεμώρανεν, οὐδ᾽ ἐλύσατο πορνίδιον. AncL. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 818, Α : Τὸν μέγαν ἐκεῖνον νοῦν τὸν ἐν αὐτῆ διαιτώμενον καταμιυρᾶναι, Stultum reddere. Hask.] [Καταναγιγνώσκω, Perlego. Athen. ι3, ρ. 61 ο, D: Κατανέγνων ýὰρ αὐτοῦ πᾶσαν τὴν ἱστορίαν. G. Dmn.] Καταναγκαζω , pro simplici ἀναγκάζω, Cogo; aut Vehementer cogo; ut in Ἐπαναγκάζω dixi. Καταναγκάζομαι pass. itidem pro ἀναγκάζομαι, ut Hist. Eccles.
4,	in Epist, cujusdam Petri Alexandrini : Ἐξ οἰκείων ταύτην ἀνορθῶσαι κατηνάγκασται. Thuc. autem κατα-ναγκάζεσθαι mihi videtur dixisse pro Α coactis extorqueri, vel Per vim fieri. [Theophr. C. Pl. ι, 16, 11 : Ἐν τοῖς ζᾤοις ὅσα πλάττεται ἡ καταναγκάζεται πρὸς μικρό-τητα καὶ μὲγεθος. Lucian. Tyrannic. c. 18 : Κατηνάγκασα πρὸς ἐκείνην τὴν σκέψιν. Κατηναγκασμένη σύνταξις, Necessaria constructio , Apollon. De synt. ρ. 48, η. Ib. ρ. 267, 9 : Ἵν® μὴ πάντως τὸ λάβης καταναγκάζηται κατ᾽ ἰδίαν λέγεσθαι. || Constringo. Eur. Bacch. 643 : Δεσμοῖς ἦν κατηναγκασμὲνος. ‖« Contundo. Κατα-ναγκάζειν τὸ σῶμα, ap. Lucian. Necyom. c. 4, Corpus, ut ait Lucretius, contundere duris laboribus, idem est quod Paulus Ad Cor. 1,9, 27 : Ἀλλ᾽ ὑποíπιάζω μου τὸ σῶμα καὶ δουλαγυ»γῶ. » Bruwck. ‖ Compello, Impello, Gl. « Καταναγκάζεται per ἐκβιάζεται (legendum existimo εἰσβιάζεται) exp. Erotian., i. e. Per vim cogitur, aut compellitur. Ab Hippocr. non raro dicitur de his quæ sede sua excesserunt in eamque vi quadam adhibita et adurgendo restituuntur et compelluntur. Ρ. 758, F : Ἀναγκάζειν μὲν χρὴ ἐς τὴν ἑαυτοῦ χώρην ἕἀαστον* ubi καταναγκάζειν in quibusdam exemplaribus legi testatur Galen.; idcmque ἀναγκάζειν et καταναγκάζειν exponit τιθέναι ἐν τῇ οἰκείᾳ χώρα τὸ κινηθὲν
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ὀστοῦν. Rursus ρ. 79°, C : Καταναγκάζειν τὸ ὑπεράχον χρή · et ρ. 79** C, D (Οὐ γὰρ δυνατὸν τὸ ὑπερέχον κατà* ναγκάζεσθαι); 792, Β; 781, F; 763» D, G ; 8ι3, G; 85ο, Η; 856, F. » Foes. ‖ Κατηναγκασμὲνος lectio vitiosa pro κατατεθλασμὲνος. V. Καταθλάω.]
[Κατανάγκᾰσις, ει»ς, ἡ, Coactio. De membri luxati iu locum suum restitutione Hippocr. ρ. 815, G : Ka-τανάγκασιν δὲ σὺν τῇ κàτàòèίσει οὐδεμίην ἔχω. G. D. (»àìèη. vol. 18, part. ι, ρ. 400, 11 : Ἐνταῦθα δὴ καὶ τοῖς νεωτέροις ἡ κ. αὕτη μᾶλλον ἐπιτυγχάνει. Hask.]
[Καταναγκαστικὸς , ὴ , ὸν , Cogens, Necessarius.
• Etym. Μ. ρ. a3g, 4 3 : Οὐκ ἔστι δὲ κ. οὗτος ὁ λόγος.] Κατανάγκη, ἡ, Violentior amoris illecebra; unde ἐρωτικαὶ κατανάγκαι Synesio (inquit Bud.), ubi scribit: ᾽Αλλ᾽ ἐγώ τοι χαὶ ἐπῳδὰς οἶδα καὶ καταδίσμους καὶ ἐρο»-τικὰς κατανάγκας. Sed, quum hic addatur ἐρωτικὸς, non habebit κατανάγκας per se illam signil. ‖ Κατανάγκη , Catanance, herba, cujus duæ species, quæ ambæ feruntur εἰς τὰ φίλτρα ἁρμόζειν, inquit Diosc. 4, 134, Ad amoris illecebras facere. Meminit et Plin. 27, 8: Sunt qui eam nostro tempore ignorari putent: alii eam esse cui Bistortæ nomen est, arbitrantur. rOrnithopus compressus; Astragalus pugniformis, Linn. V. Sprengel. Hist, rei herb. ρ. i83 sq. Schneid.] Κατανάγω , Comporto. Affertur enim χατανάξαντες γῆν, Comportantes injicientesque terram. [Hoc ex Herodoto sumsit 7, 36, ubi aor. est verbi κατανάσσω.] Hesych. exp. non solum ἀνάξαντες εἰς τοὐπίσω, sed etiam ἀναχωρήσαντες, Regressi.
[Κατανάθεμα, τό. HSt. s. ν. Ἀνάθεμα :] Item bi-compp. Κατανάθεμα et Καταναθεματίζω. Quorum illud legitur Apoc. 22, [3] : Καὶ πᾶν κατανάθεμα οὐκ ἔσται ἔτι, et sic redditur, Nec ullum maledictum erit amplius. ‖ Hoc autem, Matth. 26, [74], de Petro : Τότε ἤρξατο καταναθεματίζειν, καὶ ὀμνύειν, Tunc cœpit seipsum devovere, et jurare. Existimatur enim ibi κατὰ reddendum per Seipsum : quasi scriptum esset καθ᾽ ἑαυτοῦ. Nonnulla tamen exempli, ibi habent simplex ἀναθεματίζειν, teste etiam Erasino, qui vertit Execrari. Et ita Justinum quoque legisse patet ex ejus verbis in Ἀνάθεμα citatis. At Καταθεματίζω, quod in VV. LL affertur ex Annot. Erasmi in illum locum Matth. 26, pro Devoveo, Execror, Detestor, confictum est; nam ap. eum scriptum legitur καταναθεματίζειν. [Καταναθεματίζο,, Iren. ρ. 72. Kai.l. Pseudochr. t. 7, ρ. 278, 4 : Καταναθεματίζειν καὶ ὀμνύειν. Just. Mart. ρ. 266, D : Τοὺς ἐν ταῖς συναγωγαῖς καταναθεματίσαντας καὶ καταναθεματίζοντας. Salm. ad Solin. ρ. 1090, D. Hask..]
[Καταναιδεύομαι, Impudenter tracto aliquem, Loquor contra aliquem. Eustath. ρ. 69, 22 : Καὶ διὰ τὸ τολμῆσαι καὶ αὐτοῦ καταναιδεύσασθαι δι’ ἀπειλῆς. Idem Opusc, ρ. 16, 82 : Τοῦ ἀνθρωπείου φύλου καταναιδευό-μενα* 734 2θ; 178, ι. Καταναιδεύσεται ρ. 24ο, 4ο. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 381 : Καταναιδευσάμενοι τῶν πραγμάτιον.]
[Καταναιδιστὴρ lectio vitiosa. V. Κατονειδιστὴρ.] [Καταναιετάω. Orae, apud Euseb. Præp. èν. 5, ρ. 226 : *Οπως σòφίàν καταναιετάητε. Scribendum κάτα ναιετάητε. G. DinnoRF.]
[Καταναῖος. V. Κατάνη.]
Καταναισιμόω, Consumo. HSt. s. ν. Ἀναισιμόω :] Dicitur et Καταναισιροῦν, quod habetur ap. Hippocr. Ap. eum enim Galen. [ρ. 49ί>] καταναισιμοῦται expl. καταναλίσκεται. Sic et Erotian. [ρ. 224] : sed ap. cum legitur κατανασιμᾶται, male, ut opinor. [Hippocrati ρ. 271, 3, restituit Foesius : Καταναισιμοῦται (vulgo κατανασιμοῦται) γὰρ καὶ τὸ πολὺ (πλάδος) καὶ τὸ ὀλίγον ἐς τὰς ἀδένας.]
[Καταναισχυντέω, i. q. καταναιδεύομαι. Cum genitivo construi annotavit Suidas. « Καταναισχυντῶν τῆς βουλῆς, Theoph. Sim. Hist. 2, ρ. 96, 1 ed. Bonn.» Jacobs. Basii. t. ι, ρ. 488, 1); t. 2, ρ. 842, C. Id. t. ι, ρ. 1108, D : Θεοῦ καταναισχυντοῦσι καὶ ἐπαίρονται, Deum afficiunt contumelia. Hask.]
[Κατανακλίνω scriptura vitiosa pro κατακλίνω ap. Æsop. Fab. 252(137 Cor., 129 Flor.).]
[Κατανακτέον, Reducendum, Referendum. Artemi-dor. ι, 58 : Καὶ τὸ κιθαρῳδεϊν εἰς τὸν αὐτὸν κ. λόγον. Legendum ἀνακτέον, ut ρ. 5o : Ποιητὸς δὲ καὶ ἐγκω-
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μιογράφους καὶ πάντας λογοποιòὸς, εἰς τὴν αὐτὴν τοῖς χοροíς ἀνακτέον μοῖραν. Reisk.. Κατακτέον Reifiius.] [Καταναλείχω»,, Circumfingo, Lambendo consumo, ixx Sap. 16, 16 : Πυρὶ καταναλειχόμενοι.]
Καταναλίσκω, Consumo, Absumo, Impendo. Accus., Isocr. Dem. [ρ. 5, D] : Κατανάλισκε τὴν ἐν τῷ βῶ» σχολὴν εἰς τὴν τῶν λόγων φιληκοΐαν, Vitae otium impende literis libenter percipiendis. [Plato Tim. ρ. 36, Β : Τὸ μιχθὲν ἤδη πᾶν κατανηλώκει* Phæd. ρ. 72, D : Τίς μηχανὴ μὴ οὐχὶ πάντα καταναλωθῆναι εἰς τὸ τεθνάναι. Aristot. Η. Α. 1 extr. : Οἱ δὲ πόροι οἱ τείνοντες εἰς αὐτοὺς εἰς τὸ σῶμα καταναλίσκονται τῶν νεφρών · simi-literque 3, 4· Polyb. 3α, 7, 15 : Τοὺς πλείστους τῶν κατῃτιαμένων ὁ χρόνος ἤδη καταναλώκει.] Plut. Pericle [c. ϊ] : Τὸ φύσει φιλητικὸν ἐν ἡμῖν, εἰς θηρία κατανα-λίσχοντες, In bruta insumentes. Et κατηνάλωσε apud Isocr. Evag. [ρ. 201, Β], tanquam a καταναλόω : Εἰς τὴν στρατιάν ταύτην πλέον ἡ πεντακισμύρια τάλαντα κα-τηνάλωσεν. Sic Xen. [Mem. ι, 2, 22]: Καταναλώσαντες χρήματα. [Athen. 8, ρ. 345, D, ex Istro : Ταύτας (τὰς τετταρας μνας ) καταναλίσκειν εἰς ὀψοφαγίαν. Suidas s. ν. Ἀβραάμ : Τῶν περὶ τὰ μετέωρα καὶ τοὺς ἀστέρας τὸν βίον ὅλον καταναλισχόντων. Cum dat. Diodor. 17, 108 : Πολλὰ τῆς γάζης ἀκρατεστάταις ἡδοναῖς κατηνάλο,σε (sic duo codd. : vulgo κατανάλο,σεν). Plut. Mor. ρ. 112, Β : Διὰ τὸ ἤδη καταναλῶσθαι πάσας (τὰς τιμὰς) τοῖς ἄλλοìς, i. e. εἰς τοὺς ἄλλοùς.] Bud. per καταναλίσκειν et καταπολαύειν exp. τὸ καταχρῆσθαι, ut sit Consumere, Absumere, Profundere. [Ælianus V. II. 3, i3 : Τὸ πλεῖστον τοῦ βίου ἐν τῶ πρὸς αὐτὸν (τὸν οἶνον) ὁμιλία καταναλίσκειν· ubi statim sequitur καταχρῶνται.] Idem τῷ περικόπτω synonyma facit hæc verba, περιτρώγω, καταναλίσκω, τρυχῶ : et interpr. Accidere, quo sensu Livius dixerit Accisæ a Camillo Volscorum res. Idem κατηναλωμένον ap. Isocr, exp. Accisum, Exhaustum. [Plut. V. Alex. c. 5 : Καταναλίσχεσθαι τὰς πράξεις εἰς ἐκεῖνον ἡγούμενος ἐβούλετο μὴ χρήματα ... ἀλλ᾽ ἀγῶνας ... ἔχουσαν ἀρχὴν παραλαβεῖν, Exhauriri ab illo praeclarorum factorum materiam.] || Hesychio, præter δα-πανᾷν, est etiam ἐσθίειν, generali signil. arctius constricta. [Apollodor. 1, 5, 3 : Κατανήλωσεν αὐτόν (κόκ-κον óòìᾶς). Hemst. Agatharchidesap. Phot. Bibi. ρ. 460, ι: Τοῦτον (τὸν ἰχθὺν) οἱ θηρεύσαντες ... οὔτε πωλεῖν ἤξίουν οὔτε καταναλίσκειν. Καταναλῶσαι de digerendo cibo dixit Plut. Mor. ρ. 160, Β. || Conficio, Interimo. Jo. Malal.p. 455, 6 : Τοὺς Πέρσας ξίφεσι κατανήλισκον.] [Κατανόλο,μα, τὸ, Sumtus, Impensa. Const. Apost. 4, 10. Kall.]
[Κατανάλωσις, ἡ, Consumtio. Plut. Mor. ρ. 678, F: Τόπου πενία καὶ κ. εἰς πλῆθος. Clem. ΑΙ. Pæd. 3,11, ρ. 299, Strom. 2, 18, ρ. 478. Kall. Galen. vol. 14, ρ. 398, 16 : Ἐψήσας μέχρι τῆς τρίτου τοῦ μέροùς κατα-ναλώσεως. Hase. Corruptio, Hesycli. Waref. Respicere videtur ad hanc gl., Βρυγμὸς,... κ. καὶ νόσος.]
[Καταναλωτέος, α, ον, Impendendus. Aristot. War.] Κατανάλωτος, ὁ, ἡ, Consumendi vim habens, Con-sumtor. Orig. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 75, 49 : Καυστική καὶ κ. τυγχάνουσα αὐτῶν. Hask.]
Καταναρκάω, Obtorpescere facio, Obtorpefacio, Torpidum reddo. 2 Cor. 11, [8]: Οὐδενὸς κατενάρκησα· ia, [ι3] : Οὐ κατενάρκησα ὑμῶν. [Ἐβάρυνα exp. Hesycli.] Et rursum [14] : Οὐ καταναρκήσω ὑμῶν. Ubi καταναρχᾷν vocat Crebra sumptuum fiagitatione torpidum reddere, Sumptuum onere gravare et torporem afferre; secundum alios, Obtorpescere incommodo alterius : ut Paulus dicat, Quantumvis premcute inopia non remisisse se quidquam de laboribus, ut quenquam gravaret et oneraret sumptibus. [Passiv. Hippoèl*, ρ. 1194 : Ἀνεγείρειν τοὺς κατανεναρκωμένους * 816, C : Καταναρκοῦνται τὸ σῶμα. Recte —ναρκῶντ«ι Schneider.]
[Κατανασκύλλω, Vexo. Æsop. Fab. 293, ρ. 232 ed. Huuptin. (196 Flor.) Bast. Recte nunc ex aliis libris κατεβοσκήσω restitutum.]
[Κατανάσσω, Constipo, Probe constipo. Herodot. 7, 36 : Κατανάξαντες τὴν γῆν.]	,
[Καταναυᾱγέω, Naufragium facio. Figurate Theo-dor. Metoch. Miscell. ρ. 422 : Ὥσπερ αὐτάνδρῳ τῷ σκάφει τῆς ἀρχῆς ýαλεπωτάτῳ κλύδωνì κατεναυάγησαν εἰς τὰς ἐσχάτας παντάπασι διαφθοράς.]
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Α Καταναυμᾰχέω, Navali prælio oppugno , Navali certamine adorior aut invado. Ap. Suid. : Πρῶτον μὲν τὸν βασιλικὸν κατεναυμάχησε στόλον. Sed videtur non tam significare, Navalibus copiis adorior et oppugno, quam etiam expugno, Navali prælio supero, quod et ναυκρατέω. [Xenoph. Η. Gr. 7, 1, 10 : Τούτοις πολλὰ ἔτη πολεμοῦντες καὶ πολλάκις καταναυμαχοῦντες. Demosth, ρ. 477, 20 : Κατεναυμάχησε Λακεδαιμονίους. Isocr. ρ. 254, C : Καταναυμαχηθέντες ὑπὸ τῆς βασιλέως δυνά-μεως.] Lucian. [De Hist. scr. c. 38] : Ὥστε κἂν κατα-ναυμαχῶνται, τότε οὐκ ἐκεῖνος ὁ καταδύων ἐστί * κἂν φεύγωòìν, οὐκ ἐκεῖνος 6 òùóκò,ν qui enim navali prælio inferiores sunt, aut καταδύουσιν, aut φεύγουσι. [Καταναυμαχέω τινὰ, Navali prælio aliquem vincere, Athen. 6, ρ. 271,F;273, E; 274, E. Schweigh. Aristid. vol. ι, ρ. 370, 14 : Πολλὰς μὲν ναυμαχίας αὐτοὺς κατεναυμα-χήσαμεν. Recte Reisk, πολλαῖς ... ναυμαχίαις.]
[Κατανάω. HSt. s. ν. Νάω :] Κατένασσα eadem significatione qua et simplex νάσσα supra, Habitare feci, Habitandum dedi, Sedes habitandas dedi, Migrare Β feci, seu coegi. Exp. et Collocavi. Cum præp. ἐς ap. Hesiod. Op. [166] : Τοῖς δὲ δίχ᾽ ἀνθρώπων βίοτον καὶ ἤθε᾽ ὀπάσσας Ζεὺς Κρονίδης κατένασσε πατὴρ ἐς πείρατα γαίης. Item cum dativo subaudita præp. ἐν, Theog. [329]: Γουνοῖσιν κατένασσε Νεμεìὰς. Necnon cum præp. ὑπό [620] : Κατένασσε δ᾽ ὑπὸ χθονὸς, Collocavit s. Habitare jussit sub terra. [Per κατᾤκισεν exp. Hesych. Forma media pro activa Æscli. Eum. 929 : Μεγάλας καὶ δυσαρέστους δαίμονας αὐτοῦ κατανασσαμὲνη. Passiv. Eur. Phœn. 215 : Ἵν᾽ ὑπὸ δειράσι ΙΙαρνασοῦ κατενάσθην. Aristoph. Vesp. 662 : Κοὕπω πλείους ἐν τῇ χώρᾳ κα-τένασθεν.] At med. aor. Κατενασσάμην pro Habitavi, ex Apoll. Arg. 2 , [5αο] : Ἐν δὲ Κέῳ κατενάσσατο.
[Κατάνδρα, τὸ, Album, iu quo perscribuntur no-mina, vel rationes. Sèhow Chart. papyr. Borg. ρ. 2 : Κ. ἀπεργασαμὲνων εἰς τὰ χωματικὰ ἔργα. Peyron Papiri di Zoide ρ. 6, i3 : Κ. πρακτορικοῦ διαλογισμοῦ. Interpr. ρ. 3o: Lo Stato dei Conto dell' Esattore. Hase.] [Κατανὃρᾰποδίζω, In servitutem redigo. Tzetz. in Crameri Anecd, vol. 4, ρ· 89, 16 : Πορθεί πολέμῳ μὲν C αὐτοὺς καὶ κατανδραποδίζει. G. DinD.]
[Κατανδραφάσσω. Κατηνδράφυξας, κζτέκτεινας, Hesych. Κατηνδράφαξας Albert., collatis Hesychii gll. Ἀνδρα-φάσσειν et Ἀνδραφυστεῖν, quæ ν.]
[Κατανδρίζομαι.] Κατανδρίζεσθαι, Hesychio [ubi κα-τανδρῶεσθαι : sed —ζεσθαι Photius et Suidas. Praestat κατανδρίσασθαι] est καταπαλαῖσαι, Vincere, Superare. Sonat potius Viribus et virilitate praevalere. Suid. cum gen. construi dicit. [Cyrill. Alex. In Na-humi c. 2, ρ. 497 : Παντὸς ὄκνου κατανδρίζεσθαι. Suickr. Act. Concc. t. 3, col. 1196, 60 : Μανθανούσης τῆς ἡμε-τέρας φύσεως κατανδρίζεσθαι, Viriliter agere. Hase.] Κατανδρολογία, ἡ, Collectio virilim facta, ἡ κατ᾽ ἄνδρα συλλογὴ. 2 Macc. 12, [43] : Κατανδρολογίαν ποιη-σάμενος.
Κατανεᾱνιεύομαι, Juveniliter glorior : vel etiam Juvenili robore prævaleo. Hesych. enim κατανεανιευό-μενος exp. et καταχαυχώμενος et κατισχύων. Itidcmque Suid. [ex Photio. « Supero. Cyrill. Alex. Iu Jo. c. a, ρ. 25γ : Παντὸς ἐκεῖνοι κινδύνου κατανεανιεύσονται * In D Nahumi c. 2, ρ. 498 : Κατανεανιεύεσθαι παθῶν καὶ ὄκνου παντός. » Suicke. || Insulto. Eustath. Opusc, ρ. 335, 64 ' Τοῦ λόγου κατανεανιεύσασθαι.]
[Κατάνειρα, τὰ, Catanira. Steph. Byz. : Κ., οὐδετέρως , πόλις, ὡς Θεό'πομπος λε' Φιλιππικῶν. *Ο οἰκητὴς Κατανειρεύς, ὡς Μεγαρεὺς.]
Κατανείσσομαι s. Κατανίσσομαι, Venio de, Descendo. Apoll. Arg. 2, [976] : Ἐξ ὀρέιον κατανίσσεται. [Herme-sianax ap. Athen. i3, ρ. 598, D : Μακηδονίης πάσας κατενίσατο λàύρας. Recte κατενίσσετο Valcken.l
[Κατανεκρόω, Eneco, Mortifico. Anonym. V. Clirvs. ρ. 3o2, 26 : Πάντας ἔρωτας τῶν σωμάτων ἐκ νεότητος ἀποσβέσας καὶ κατανεκρώσας. Seacer. Cyrill. C. Juliam 6, ρ. ιg5 : Κατανεκρώσας ἐν ἡμῖν τὸ φρόνημα τῆς σαρκὸς. Ckamf.r.J
[Κατανεμὲσησις, εως, ἡ, Reprehensio, Irrogatio pœ-næ. Clem. ΑΙ. ρ. 146: Κ. δέ ἐστιν ἐπιτίμησις νό'μιμος ἡ ἐπιτί'μησις τῶν ὁδῶν παρὰ τὸ προσῆκον ἐπαιρομένων.] [Κατανέμησις, εως, ἡ, i. q. κατανομὴ. Schol. Pind. 01. 7, 61 : Νομὸν δὲ, κατανέμησιν.]
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[Κατάνεμος, ὁ, ἡ, Ventis expositus. Pollux ι, ìοι, α de vituperatione portus : Τραχὺς, κατάνεμος, κυματίας. Usitatius est κατήνεμος.]
[Κατανεμόω, Ventis agito. Eumath. ρ. 3g4 : Δάφνη μαντικὴ κατασεíεται καὶ οἷον ὅλη κατανεμοῦσθαι δοκεῖ.]
Κατανέμω, Distribuo, Partior. [Κατανέμειν θέαν Demosth. ρ. α34, 23. Cum præpos. Herodot. 5, 69 : Τοὺς δή μòυς κατένεμε ἐς τὰς δέκα φυλάς. Omissa præpos. Plato Critia ρ. 113, E . Τὴν νῆσον ... δέκα μέρη κατα-νείμας. Xenoph. Cyrop. 7, 5, 13 : Τὸ στράτευμα κατέ-νειμε δώδεκα μέρη. Passi ν. Plato Leg. 8, ρ. 848, Ε : Ἔξω τε καὶ ἐν κύκλῳ κατανεμηθέντας. Polyb. 14, 4, 6 :
Τὸ πῦρ χατανεμηθὲν εἰς τὰς πρώτας σκηνάς.] Etiam in voce med. Thuc. 2, [17] : Ἀλλ᾽ ὕστερον δὴ τά τε μακρὰ τείχη ᾤκησαν κατανειμάμενοι, Inter se partiti. [Piato Critia ρ. 113, Β : Κατενείμαντο γῆν πᾶσαν Rep. 8, ρ. 547, Β.] Ι! Κατανέμω pro κατατάττο,, καταγράφιυ, κατα-λέγοι [Æschin. ρ. 22, 18 : Ἵνα ὑμεῖς ... κατανείμητε εἰς τὴν προσήκουσαν τάξιν Τίμαρχον], Bud. in suo Lex., et Comm. ρ. 229 ex Isocr. [Non ex Isocr., sed ex Demosth. ρ. i38o extr. : Κατανεῦμαι τοὺς Πλαταìéας εἰς β τοὺς δήμους καὶ τὰς φυλάς. Aristot. Polit. 7, 12 : Ἐπεὶ δὲ δεῖ τὸ μὲν πλῆθος τῶν πολιτῶν ἐν συσσιτίοις κατανενε-μῆσθαι.] || Κατανέμομαι, Habito, Incolo, Possideo, Fruor, Bud. ex Isocr, [ρ. 298, Α : Τίς γὰρ οὐκ οἶδεν ὅτι τὴν χώραν ἡμῶν κατανενέμηνται καὶ τὴν πόλιν κατεσκά-φασι; Idem ρ. 3οο, C : Αὐτοὶ δὲ βία τὴν ἀλλοτρίαν χώραν κατανέμονται · quibus in ll. Depasci significat. Sic etiam Babrias ap. Suidum s. ν. Πυρίνῳ : Γέρανοι γεωργού κα-τενέμοντο τὴν χώρην. Athen. 15, ρ. 677, Ε : Λέοντα ... μέγα χρῆμα ὄντα καὶ πολλῷ χρόνῳ κατανεμηθέντα πᾶσαν τὴν Αιβύην. De ulcere corpus depascente Plut. V. Artox. c. 23 : Ἀλφοῦ κατανεμηθέντος αὐτῆς τὸ σῶμα. Hesych. : Κατανεμηθείσης , καταλαβούσης. Med. Symm. Psalm. 79,
14 : Μόνιος ἄγριος κατενἱμήσατο αὐτήν* quod per κατέφαγεν, ἀνήλωσεν exp. Hesych., κατεβοσκήθη Cyrillus. Activ. Demosth, ρ. 278, 22 : Τὴν ἱερὰν χώραν σπείρουσι καὶ βοσκήμασι κατàνέμουσι. Dionys. Α. Β. ι, 79 : Τὴν μὴ προσήκουσαν ὀργάδα κατανέμειν* et 8, 73. ‖ Pasco. Ποιμὴν κατανέμων πρόβατα Eustath. ρ. 212, 39, et schol. Od. Ξ, 327.]	C
[Κατανενυγμένιος, Cum compunctione. Leont. Neap. Vita Simeon. Sali Actt. SS. Jul. t. ι, ρ. 163, 10 : Εὐ-ρύθμως καὶ κ. Hasf..]
Κατανέομαι, s. Κατανεῦμαι, Venio de, Descendo, e Nonno [Jo. c. 1, ι 15 : ΑΙΟερίων] κατανεύμενον κόλποìν,
De sinibus descendens.
[Κατάνευρος, ὁ, ἡ, Nervosus, Multos nervos habens. Hippiatr. ρ. 228, 3o : Διὰ τὸ εἶναι τὸν τόπον ψιλὸν καὶ κατάνευρον. Ib. ρ. 170, 18 : Διὰ τὸ εἶναι τὰ μέρη ψιλὰ καὶ κατάνευρα. Hask.]
[Κατανεύσιμος, ὁ, ἡ, Qui nutu effici potest. Cyrill.
C. Julian. 4, ρ. 136, Α : Παναλκὲς γὰρ τὸ θεῖον καὶ οὐδὲν ἀνήνυτον αὐτῷ, κἂν ᾗ κατανεύσιμον.]
Κατάνευσις, εως, ἡ, Actio ipsa annuendi; quo utitur Eust. de illo Homeri loquens ν., quem ex II. Α, [5α4] profero in Κατανεύιυ. [Eustath. Opusc, ρ. 80, 5 :
£ῶ λέγειν κατανεύσεις καὶ ανανεώσεις.]
Κατανεύω, Annuo, Nutu aliquid confirmo. [Κατα-νεύειν et ἀνανεύειν πρὸς τὰς φωνὰς opposita ap. Lucian. Asin. c. 48·] Hom. II. Α, [558 : Τῇ σ᾽ δίο» κατανεῦσαι D ἐτήτυμον* 5α4] : Εἰ δ᾽ ἄγε τοι κεφαλῇ κατανεύσομαι, ὄφρα πεποίθῃς. [514 : Νημερτὲς μὲν δή μοι ὑπόσχεο καὶ κατάνευσον quæ duo verba non raro conjunguntur ab Homero. Cum ὑποστῆναι Λ, 267 : Ὠς τὸ πρῶτον ὑπέστην καὶ κατένευσα* Od. Ο, 463 : Ὀ δὲ τῇ κατενευσε σιωπῇ.] Et paulo post [11. Α, 527] cnm accus.: Ὅ, τι κεν κεφαλῇ κατανεύσω, Nutu pollicitus fuero. [Θ, 175 : Γιγνώσκω δ᾽ ὅτι μοι πρόφρων κατένευσε Κρονίων νίκην καὶ àἐγà κῦδος. Polyb. 28, 7, 2 : Προθύμως αὐτῷ κατανεύ-ιαντες, ὑπέσχοντο συμπράξειν ὑπὲρ τῶν παρακϊλουμίνων.] Alibi autem et cum inlin., II. Β, [112]: Πρὶν μέν μοι ὐπέσχετο καὶ κατένευσεν Ἴλιον ἐκπέρσαντ᾽ εὐτείχεον ἀπονέεσθαι. [Ν, 368 : ‘Τπό τ᾽ ἔσχετο καὶ κατένευσεν διοσέμε-ναι (Κασάνδρην’. Herodot. 9, 111 : Κάρτα δὴ ἀέκων κατανεύει. Pind. Nem. ι, 18 : Ζεὺς κατένευσέν οἱ χαίταις. Euripides ap. Aristoph. Thesm. 1020 : Κατάνευσον, ἔασον ὡς τὴν γυναῖκα μ’ ἐλθεῖν. Aristoph. Eccl. 72 : Φασί· κατανεύουσι γάρ. Bion. 5, 9 : Εἰ δὲ θεοὶ κατένευσαν ἕνα χρόνον ἐς βίον ἐλθεῖν ... Κατένευσε Plato Euthyd, ρ. 277, tues. uno. ge.cc. τομ. ι ν, fasc. ìν.
κατανί'ζω 1154
C. Κατανεύσομαι Rep. 1, ρ. 35ο, E. Κατ«νευσάντων Polyb. 20, 10, 4. Κατανεύσας ἥξειν 22, 22, 5. Ὑπο» σχεσίην κατανευσέμεν Quint. Sm. 2, 148. Hesych. : Καταινεῦσαι, συνθέσθαι, ἐπινεῦσαι, συγκαταθέσθαι.] Lucas 5, [7] usus est pro Innuo, Nutu aliquid significo, pro quo Hom. dicit ἐπινεύω, ut antea docui. V. et Ἀπονεύω. [Polyb. 3g, i,3: Κατένευεν αὐτῷ προϊέναι. || Ι. q. κάτω νεύω, Nuto, Deorsum tendo. Achil!. Tat. 7, 14 : Εἰς τὴν γῆν κατένευσα. De vasculo inverso Geopon. 2, 4, a, ρ. 78 : Ἐπειδὰν κατανεύσῃ τὸ ἀγγεῖον ubi præcedit καταστρεψάτω τὸ ἀγγεῖον. Transitiv. Demitto, ap. Pollucem ι, 2o5 : Ἢν δὲ κάμῃ καὶ κατανεύσῃ τὴν κεφαλὴν, οὐκ ἔστιν εὐσχήμων ὁ ἵππος nisi τῇ κεφαλῇ scripsit. || Κατανεύιυν producta propter metrum syllaba serundu Hom. Od. Ι, 490 : Κρατὶ κατανεύων.] Κατανεῦαι pro κατανεῦòαι dici, auctor Hesych. [Ex dialecto, ut videtur, ut πᾶα pro πᾶσà, ποιῆαι pro ποιῆσαι, et alia. Alukht. Κατινεῦαι Musuri conjectura est. Codex κα-τανέναι.] Καννεύσας, /Eolica et poetica syncope pro κατανεύσας a καννεύω, posito pro κατανεύω, Annuo. Hom. Od. Ο, [463] : Ἤτοι ὃ καννεύσας κοίλην ἐπὶ νῆα βεβήκει · postquam dixit ὁ δέ τοι κατενευσε σìì»⁄τα;. · [Κατάνεφος,. ὁ, ἡ, Nubilus, Obnubilus. Jul. Afric. Cest. ρ. 311, 17 : Κατανέφου δὲ ὄντος τοῦ ἀέρος. Hase.] [Κατανεφόω, Caligine obduco, Obscuro. Plut. V. Ti-mol. c. 27 : Ὀ θολερὸς ἀὴρ ... κατενέφωσε τὰς ἀκρωρείας.] [Κατανέιυ.] Κατανῆσαι, Aggerare, Extruere, Herodot. [6, 97 : Λιβανωτού τριηκόσια τάλαντα κατανήσας ἐπὶ τοῦ βωμοῦ ἐθυμίησε.]
[Κατανέω, Νèο, Filum duco. Hesych. s. ν. Λίνοιο : Διὰ τὸ λίαν κατανενῆσθαι, Quod nendo in tenuissima ductum sit fila. Hemst.]
[Κατάνη , ἡ, Catana. Steph. Byz. : Κ., πόλις Σιχελίας. Ἑκαταῖος Εὐρώπη. (Thucyd. 6, 3; Xenoph. Η. Gr. 2, 3, 5; Strabo 6, ρ. 267 sqq.) ... Ἕστι καὶ ἄλλη κατέ-ναντι τῆς Αέσβου πληθυντικῶς λεγομένη. Τὸ ἐθνικὸν Κα-ταναῖος καὶ θηλυκῶς καὶ οὐδετέριος. Καταναία, ἡ, Ager Catanæorum, Strabo 6, ρ. 269, 272, 274* Καταναῖοι, οἱ,Thucyd. 3, 116, Strabo 6, ρ. 268,272. ‖Apud Siculos i. q. τυρόκνηστις, Radula, ut ex verbis Plu-tarchi colligi potest V. Dion. c. 58 : Ὀρμήσας μὲν γὰρ Κατάνην · λαβεῖν εὐθὺς ἀπέβαλε τὰς Συρακούσας, ὅτε καί φασιν αὐτὸν εἰπεῖν ὅτι πόλιν ἀπολωλεκως τυρόκνηστιν εἴ-ληφεν.]
[Κατανήχομαι, Denato, GI. Schol. Α polion. Rh. 4, 937 : Ὄμοῦ πρὸς ἀλλήλας κατανηχόμεναι.]
[Κατανθεμόω, Floribus exorno. Mcthod. Conviv. ρ. 116, D : Κατανθεμῶσαι στεφανώμασι τὰς Θείας κεφα-λάς. Routh.]
[Κατανθίζο>, Floribus exorno, Decoro. Diodor. 18, 26 : Στέμμα πομπικόν, χρώμασι παντοδαποῖς διαπρεπῶς κατηνθισμένον. Hierocles ρ. 190. Wakef. Callistrat. ρ. 9*3 : Χρυσῶ κατήνθιστο τὸ πέδιλον. Eustath. Opusc, ρ. 73, 35 : Λάκκος κατηνθισμένος ἐπὶ ἀπωλιίᾳ τῶν περι-πεσουμένιον.]
[Κατανθρᾰκίζω, i. q. κατινθρακόω. Figurate de amore Anth. Pal. 12, 99 : Οὐ με κακῶν πόθος, ἀλλ᾽ ἀκέραιον σύντροφον αἰσχύνη βλέμμα κατηνθράκισεν.]
Κατανθρακόω, ώσω, i. q. ἀπανθρακόω [In carbones muto, Concremo] : unde κατηνθρακωμὲνος, quod e Soph. [ΕΙ. 58 : Σῶμα ολογιστὸν ἤδη καὶ κατηνθρακω-μὲνον] citat Bud. Lex. [Eur. Cycl. 659 : Κατηνθρακώ-μεθ᾽ ὀφθαλμοῦ σέλας. Pseudo-Eurip. Iph. Α. 1602 : Επεὶ ὀ᾽ ἅπαν κατηνθρακώθη Οῦμ᾽ ἐν *Ηφαίστου φλογί. Futur. med. Æsehyl. fr. 265 : Στέγην πυρώσο» καὶ κα-τανθρακιὑσομαι.] Pro cod. in VV. LL. hahctur et [vitiose] Κατανθρακέìω. Hesych. addit, κατανθρακῶσαι esse [non solum κατακαῦσαι, sed] etiam κατο7Γ^)σαι. [Gerin. CPol. De ador. cruc. ρ. 245, C Grets. : ᾽Απὸ γλώττης κατηνθρϊκωμένης. Id. ib. ρ. 2ὑ7, Β : Τὸ κατηνθρακωμὲ-νον θυσιαστήριον• et Macar. Philadelph. ib. ρ. 178, Β : Τὸ κ. στόμα, de labiis Esaiæ pruna tactis. Forma Ka-τανθρακεύσας Theoph. Simoc. Hist. ρ. 295, 17 ed. Bonn. Hask.]
[Κατανìάω, Molestia s. Mœrore afficio. Hesych. : Κατήφησας, κατηνίασας. Κατηφήσας, κατανιαθείς. G. D.] Κατανί'ζω, Diffundo, Transfundo, VV. LL. [Perfundo, Perluo. Hippocr. ρ. 883, Α : Ὅςεì δὲ χρὴ πάντα τὰ τòìαῦτα κατανίζειν. Ib. ρ. 881, G. Foes. Athen. II, ρ. 484, Α : Κατανίζεται γὰρ τὸ σῶμα τοῖς òἴνòις.]
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[Κατανῖκάω, Devinco, G1. Soph. fr. 105 : Ὅταν οἴ Α γ᾽ ἀγαθοὶ πρὸς τῶν ἀγαθῶν κατανικῶνται.]
[Κατανίχημα,τὸ, Victoria, Triumphus. Theodoret. t. ι, ρ. 658, C, in loco Esaiæ 63, 3, ubi ixx, τὸ αἷμα αὐτῶν Symmach., τὸ ἐπινίκιον α. Hase.]
[Κατάνιμμα, τὸ, Ablutio. Athen. ι, ρ. 18, F : Ἐθε-ράπευον τὸ σῶμα διὰ λουτρῶν καὶ κατανιμμάτων * pro quo Eustath. ρ. 14οι, 4», λουτροῖς καὶ κατανίσμασι scripsit.]
Κατανίπτης , ὁ, Athenis in ministerio Palladis, ὁ τὰ κάτω τοῦ πέπλου τῆς Ἀθηνᾶς ῥυπαινόμενα ἀποπλύνων [V. C. Ο. Müller Handb. der Arch.%69, annot. Hase.]: vel ἐπώνυμόν τίνος, Etym. [Μ. ρ. 494, a5. Lex. rhet. ρ. 269, 28.]
Κατανίπτω, Abluo, [Eluo. Hippocr. ρ. 166, Α :Ἢ γὰρ κατανιφθεῖσαι πεπαύσονται αἱ διάρροιαι ἡ ἀπὸ τοῦ αὐτομάτου. Sic vocat alvi profluvia abluta, lacte decocto extersa ac perpurgata. Foes. Pherecrat. ap. Athen. 6, ρ. 269, Α : Παρῆν δὲ χόνδρος γάλατι κατα-νεν«μμὲνος]: ut exp. ap. Lucian. Lexiph. [c. ιδ]: Ἀνη-γόμην γε ὡς ἀρχαιολογήσων ὑμῖν καὶ κατανίψων ἀπὸ γλώτ- Β της ἅπαντας, Lingua abluturus. [Hoc non a κατανίπτω, sed a κατανίφω derivandum esse ostendit Gesnerus, ad Homericam respici monens locutionem, Ἔπεα νιφάδεσσιν ἐοικότα χειμερίῃσι.]
[Κατανίσσομαι. V. Κατανείσσομαι.]
[Κατανίστημι.] Κατανίσταμαι, Insurgo contra s. adversum : vel Insurgo repugnaturus : ἀνίσταμαι κατά. Ροìýì), ι, [46, ία]: Ὀ δὲ, διὰ τὸ τάχος τῆς εἰρεσίας ἀπέ-πλευσε , καταναστὰς μιᾷ νηῖ παντὸς τοῦ τῶν ἐναντίον στόλου. Id. [ι, 46, 10] de Rhodio : Ἐκ τοῦ προφανοῦς τὸν ἀναγωγὴν ποιησάμενος κατανέστη τῶν πολεμίων τῇ τε τόλμῃ καὶ τῷ ταχυναυτεῖν. Suid. priorem 1. affert, ex-ponitque ὑπερβαλὼν, ὑπερνικήσας: ut sit In certamine, quo in aliquem insurgitur, vincere et superare. [4,
3,	i3 : Τῶν δὲ κατανίστατο, Contra hos insurrexit (nempe accusandi caussa)· 38, 4, 7 : Κατανίστατο τῶν ἀρχόντων. Absolute κατανίστατο (scii, τῆς γερουσίας) 38,
5,	ι. ScHWKicH. lxx Num. 16, 3 : Διὰ τί κατανίστασθε ἐπὶ τὴν συναγωγήν ;]
Κατανίφω, Ningo deorsum. Aristoph. Nub. [965]: C Κεἰ κριμνώδη κατανίφοι, Etiamsi nix crassa, decidat.
Ex Eod. [Ach. 138]: Κατένιψε χιόνι* quod dubium est an in posteriori signif. τοῦ νίφειν capiatur. Et κατα-νιφόμενα ὄρη, Montes nivibus obtecti, Nivosi, ut νιφό-μενòì infra; Qui a nivibus molestantur, Nivales, Plin. [Etym. Μ. ρ. 7, 11: Ἀγάννιφον τὸν πάνυ κατανιφόμενον. Hesych. : Κατανίφεται, καταφθείρεται, καταχιονίζεται.
II Figurate Lucian. V. Η. 2, 14 : Μουσικὰ ὄρνεα ἐκ τῶν πλησίων λειμώνων τοῖς στόμàοìν ἀνθολογοῦντα κατανίφει (alii libri —νείφει) αὐτοὺς μετ’ ᾤδῆς ὑπερπετόμενα, Instar nivis spargunt, ῖ]
[Καταννοὶ, οἱ, Catanni, ἔθνος πρὸς τῇ Κασπίᾳ θαλάσσῃ. Ἑκαταῖος Ἀσίᾳ, Steph. Byz.]
Κατανοέω, [Hesych.: Κατανεύοντα (fort. Κατανοεῦντα), κατανοοῦντα, θειοροῦντα. Κατανοοῦντι (codex —νοῦντι), καταβλέποντι. «Κàτανòεῖν, Intelligentia valere, Sensuum integritate constarèet frui, i. q. καταφρονεῖν. Hippocr. ρ. ììδι, F: Οὐ κ«τενόει. Illud enim οὐ κàτανòεῖν παραφρονῆσαι explicat Galcn. lib. 3 Π. δυσπν. ρ. 198, 2i, ut et κàτανòεῖν καταφρονεῖν Comm, ι in D lib. 3 Epid. ρ. 401, 12 ed. Bas. Quam etiam dictionem alias crebro usurpat Hippocr., ut /Egr. 2 et 3 lib. 3 Epid. » Foks.] Animadverto, Intelligo, Perspicio ; nam hæc Platonis, Ἔστι δ᾽ ὅμως οὐδὲν ἦττον κατανòῆσαι δυνατόν, Gc. ita vertit, Attamen illud perspici et intelligi potest. [Plato Phæd. ρ. 90, C : Ὄντος... λόγου δυνατοῦ κατανòῆσαι• Tim. ρ. 90, 1) : Τῷ κατα-νοουμένῳ τὸ κατανοούν ἐξομοιῶσαι * Soph. ρ. 233, Α : Οὐ γάρ πω κατανοῶ τὸ νῦν ἐρωτώμενον* 259, C: Ὥς τι χαλεπόν κατανενοηκώς * 264 , Β : Κατανοεῖς οὐν ὅτι ... Phileb. ρ. 35, C : Καὶ τόδε περὶ ταὐτὰ ταῦτα κατανοή-σωμεν. Polyb. ι, 4, ὑ : Κατανενοηκέναι τὸ τῆς όλης οἰ-κουμένης σχῆμα.] E Thuc. affertur cum partic. [2, 3], κατανοῶ ὄντας, pro Intelligo esse. Pro Intelligo, necnon pro Considero poni ab Aristot. scribit Bud. [Η.
Α. 9, 6 : Κατανενοηκυῖαν τὴν πάρδαλιν ὅτι τῇ ὀσμῇ αὐτῆς χαίρουσι τὰ θηρία.] Affertur autem κατανοῶ et cum περὶ eXen. [Cyrop, ι, 6, 20], κατανοῶ περὶ τούτων. [Polyb.
2,15, 4 : Περὶ δὲ τῆς κατὰ μέρος εὐωνίας... οὕτως ἄν τις
ἀκριβέστατα κατανοήσειε* ι, 64, 2 : Περὶ μὲν ταύτης τῆς ἀπορίας σαφῶς ἐξέσται τὰς αἰτίας κàτανòεῖν. Videndi signif. cum εἰς constructum ap. lxx Sirac. 23, 26: Κατανοοῦντες εἰς ἀπόκρυφα μὲρη. ‖ « Disco. Thucyd. ι1, i38 : Τῆς Περσίδος γλώσσης ὅσα ἠδύνατο κατενόησε καὶ τῶν ἐπιτηδευμάτων τῆς χώρας. » BauncK..]
Κατανόημα, τὸ, Quod ab aliquo animadversum est s. perspectum. Vel, ut scribit Bud., Quod est deprehensum et intelligentia cognitum. [Plato Epinom. ρ. 987, D : Ὑστερον αὐτοῖς παραδέδωκε τὸ τούτων τῶν θεῶν τοῦ κόσμου κατανόημα.] Vel, Commentum, Remedium excogitatum : cui interpretationi subjungit ex Aristot. in Polit, [ι, ι ij de Thalete, qui conduxit olearia prela : Τοῦτο γαρ ἐστι κ. τι χρηματιστòìόν.
Κατανόησις, εως, ἡ, Animadversio, Deprehensio, Cognitio, [Consideratio. Plato Tim. ρ. 82, Β : Δεύτερων δὲ ξυστάσεων αὖ κατὰ φύσιν ξυνεστηκυιῶν δεύτερα κατανόησις νοσημάτιον τῷ βουλομείνῳ γίýνεται ξυννοῆσαè Critia ρ. ìòγ, Π : Διὰ τὴν ἀεὶ ξύνοιχον κατανόησιν]. Ἤ τοῦ ἀληθοῦς κατανόησις, quod affertur e Greg. At e Plut. [V. Rom. c. 6]: Κατανόησιν ἑαυτοῦ πολλὴν παρέχει, pro Multa ingenii sui documenta præbet. Ad verbum, Multam sui cognitionem. Ι. e., Multos modos cognoscendi sui et perspiciendi. [Conl. c. 27, Pomp. c. 37.	‖ « lxx Sir. 41, 27 : Ἀπò κατανοήσεως γυναικὸς
ὑπάνδρου , Ob contemplationem (lascivam) mulieris maritatae. » ScHLKUsn.j
[Κατανοητέον , Animadvertendum , Intelligendum. Plato Polit, ρ. 3o5, C : Τόδε κ.]
[Κατανοητικὸς, ὴ, ὸν, Perpicax. HSt. s. ν. Καθοράω:] Καθορατ»ìὸς et Κατανοητικὸς Pollux [9, x 51] ut synonyma ponit. [Greg. Nyss. t. ι, ρ. 465, Α : Κατανοη-τικὴ φαντασία. Id. ib. ρ. 45, C : Ἔξιν τινὰ κ. τοῖς ἀκροαταῖς ἐνεργάσασθαι, Ad res animo indagandas auditores consuefacere. Hase. Pollux 4, 7 : Ὁ δὲ κατανοητι-κός εὐτελές.]
[Κατανοίγω, Aperio. Philostr. Ep. ρ. 913; Athan. vol. 1, ρ. 60. Kall.]
ιΚατάνομαι. V. Κατανύω.]
Κατανομεὺς, καταπηθὴς, gl. corrupta Hesychii.] Κατανομὴ, ἡ, Pascuum. Εἰς κατανομὴν ἐξάγειν, Pastum ducere, schol. Aristoph. Αν. 769. Hemst. Schol. Soph. Trach. 13 : Διὰ τὸ τὰς κατανομὰς (τῶν βοῶν) παρὰ ποταμòὸς εἶναι. Schol. Pind. 01. 7, 61 : No-μὸν δὲ τὴν κατανομήν. Scholl. Æsch. Suppl. 542, Dionysii Ρ. 193. Synes. ρ. 287 citat Wakef. ‖Κατανομήν scriptura vitiosa pro διανομὴν codicis unius ap. Prod. Institt. theol. ρ. 180.]
[Κατανομιστεύω. HSt. s. ν. Νομιστεύω:] Extat vero ap. eund. Suid. et comp. Κατανομιστεύω, sed accipiens et ipsum ἀπὸ τοῦ νομίσματος signif; nam κατανομιστεύ-σας exp. νό'μισμα ἐργασάμενος, subjungens hoc exemplum [Josephi Β. J. 1, 18, 4] : Ὁ δὲ κατὰ σπάνιν ἤδη χρημάτων, ὅσον εἶχε κόσμον κατανομιστεύσοίς, Ἀντωνίῳ καὶ τοῖς περὶ αὐτὸν ἔπεμψε, Quum in numos conflasse t', Quum conflasset ad numos cudendos.
Κατανομοθετέω, Legem pono, Legem obrogo, e Plat. [Leg. 9, ρ. 861, Β.]
[Κατάνομος, ὁ, ἡ, Legalis. Decretum Ætolorum ap. Chishull. Antiq. ρ. io5. Boiss.]
[Κατανòοέω, Ægroto. Niceph. Chummis in Anecd, meis vol. 5, ρ. 320 : Γλῶτταν ὑγιαίνοντος τὸ ὅλον καὶ κατανοσοῦντος. Boiss.]
[Κατάνοσος, ὁ, ἡ, /Egrotus. Const. Manass. Chron. ρ. 4o, ν. 1948. Boiss.]
[Κατανοστέω, Ab exilio redeo. Polyb. 4, 17, 10.] Κατανοσφίζομαι, Depeculor. Dionys. Α. R. 4, 11 : Οἱ κατανοσφιζόμενοι τὰ δημόσια.]
[Κατανοτιαῖος, α, ον, Meridianus, In meridiem spectans. Τί t. Crt*t. ap. Bœckh. Inscr, vol. 2, ρ. 399, 124 : Ἐπὶ τὸ ἐξέδριον τὸ κατανοτιαῖον. Hase.] [Κατανοτί'ζω, Humecto. Eur. Iph. Τ. 833 : Κατὰ δὲ δάκρυα, κατὰ δὲ γόος ἅμα χàρᾷ, τὸ σὸν νοτίζει βλέφαρον.] Κατανουθετέω , Monitis instituo et moderor, Praeceptis tempero. Bud. e Synesio [ρ. 277] : Κατανου-Οετήσει καὶ παιδαγωγήσει σε ἡ ἐπιστολὴ. Possis etiam reddere Commonebit, Commonefaciet.
Κάταντα, τὰ, itidem [ut ἄναντα pro ἀνάντη] poet, κατωφερῆ Suidæ [et Eustath. ρ. 1291, 36], et pro κα-τάντη, a κατάντης. [Κάταντα non magis pro κατάντη
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dictum est quam ἄναντα pro ἀνάντη. Suidæ gl. e loco Α Homeri sumta est, in quo κάταντα adverbium esse ipse Stephaniis animadvertit.] Κάταντα, adv. Sursum deorsum, ἄναντα κάταντα. Lucian. [De mere. cond. c.
26] : Σὺ δὲ ἄθλιος τὰ μὲν παραδραμὼν, τὰ δὲ βάδην ἄναντα πολλὰ καὶ κάταντα (τοιαύτη γὰρ, ὡς οἶσθα, ἡ πόλις) πε-ριελθὼν, ἴδρωκάς τε καὶ πνευστιᾷς, Sursum deorsum cursitans, ut Terent. Bud. Sic Hom. II. ψ, [116]: Πολλὰ δ᾽ ἄναντα, κάταντα, πάραντά τε ὃόχμιά τ᾽ ηλθον.
Καταντάω, Devenio, Evado. Polyb. [6, 4, 12 : Συνιδεῖν ... καὶ τὴν μεταβολήν ἑκάστων καὶ τὸ τέλος πότε καὶ πῶς καὶ ποῦ καταντήσει πάλιν*] 4, [34, α] : Πολλάκις τὸ τολμᾷν περιττόν εἰς ἄνσìαν καὶ εἰς τὸ μηδὲν καταντᾷν εἴωθεν, pro καταστρέφειν, inquit Bud. Comm. ρ. 691. [3ο, 14,3 : Εἰς ἑαυτòὸς κατήντησαν, Adversus se invicem se converterunt. Cum ἐπὶ 10, 37, 3 : Ἐπí τινας λογισμοὺς κατήντησετòìούτους• 14, ι, 9 : Ἀεί πως ἐπὶ ταύ-την κατήντα τὴν γνώμην. Schwkigh.] Ubi et Κατηντή-σαμεν εἰς τὴν Πτολεμαΐδα Act. 20, [ι3] vult esse Devenimus. Ibid. Κατήντησεν εἰς Βαβυλῶνα e Diod. affert pro Tandem pervenit. [Diodor. 4, 52 : Εἰς τὰ βασίλεια κιταντῆσαι* 6a : Εἰς τὰς Ἀθήνας κατήντησε· ι, 37 : Τοῦ 15 πράγματος εἰς ὑπόνοιαν καταντῶντος* aliisque Iocis non paucis. Cum ἐπὶ ι, 79 : Καταντᾶν ἐπὶ τὸν ὅρκον 3, 27 : Επὶ τὴν συνήθη καταντᾷ κοίτην. Xenoph. Ephes. ι, 11 : Διανύσαντες τὸν πλοῦν εἰς Σάμον κατήντησαν.] Idem Bud. alibi e Gregor, affert in primis illis signiff. Devenire et evadere, in Epitaph. patris sui : Καὶ τὸ εἰδέναι πόθεν γεγόναμεν καὶ ποῖ καταντήσομεν. Idem καταντήσει in hoc 1. Basilii alioqui simili, cxp. Desinet, Exibit, ρ. 251 : Τοῦτό σοι τὸ ἡδὺ εἰς πικρόν καταντήσει πέρας. {Apollon. De synt. ρ. 294, 2 : Τὸ εἴκειν... καὶ τὸ ὑπο-χωρεῖν πᾶσι τῷ αὐτῷ λόγῳ εἰς δοτικήν κατήντησε, In dativum fertur, Cum dativo construitur.] ‖ Καταντᾷν εἰς ἑαυτὸν τὴν ἀρχιερωσύνην, pro Retorquere in seipsum, in VV. LL. citatur e Maèc. 2, 4, [24.]
[Κατάντημα, τὸ, Actus deveniendi, Exitus, Locus ad quem quis devenit, quo cursum finit. Jo. Chrys.
In Gen. or. 6, vol. 1, ρ. 34 : Ἀπ᾽ ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ ἡ ἔξοδος αὐτοῦ (τοῦ ἡλίου) καὶ τὸ κατάντημα αὐτοῦ ἕως ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ. Skager. Verba illa ex Ps. 18, 7, sumta sunt. Schol. Aristoph. Ran. 1026 : Ἐλαῖαι στιχηδὸν ἵστανται, οὖσαì κατάντημα τοῦ δρόμου. Eustath. ρ. 1384, »9 : Ἡ γὰρ Καλυψώ ... κατάντημα γέγονε τῆς πλάνης τῷ Ὀδυσσεϊ. Adde ejusd. Opusc, ρ. 87, 2ο; 329, 36 i 547, 7υ » 360, 5ο. «Theodor. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, part. 2, ρ. 169.» Boiss. Leo Imp. Vita Chrys. t. 8, ρ. 276, 20 : Τῇ ἐξόδῳ, τῷ καταντή-ματι. Germ. CPol. De restit. imag. ρ. 446, C Grets.: Τὰς δύο ὁδοὺς, καὶ τὰ ἀμφοτέρων καταντήματα. Ptolem. Centil. ρ. 218, ι :Ἐν τῷ ζωδίῳτοῦ καταντήματος. Hasf..]
[Κατάντην, Deorsum. Themist. Or. ι3, ρ. 206, 17: Οὕτε ἄντην οὔτε κατάντην διαδραμόῦσαι.]
Κατάντης, ὁ, ἡ, [De accentu Mœris ρ. 207 : Κάταντες τὴν προ,την ὀξυτόνως Αττικοί * τὴν τελευταίαν ὀξέως Ἕλληνες. Κατάντης κάταντες ap. Arcad. ρ. 118, ι.] Declivis, Proclivis, Deorsum vergens : oppositum τῷ ἀνάντης et προσάντης, ut Suid. testatur, ut κατάντη ὁδòν ap. Aristoph. [Ran. 127. Plato Tini. ρ. 77, D : Ἄτ᾽ ἐπὶ κάταντες. Τὸ κάταντες γεώλοφον Theocr, ι, 13. Τόπους κατάντεις Athen. 3, ρ. 99, C. Τὰ κατάντη Hip-pocr. ρ. 743, C. Aristot. Η. Α. 6, 12 : Ἄγεì δὲ (ἡ φώκη) ... τὰ τέκνα εἰς τὴν θάλατταν ... τὰ δὲ κατάντη φέρεται, ἀλλ᾽ οὐ βαδίζει. Aristid. vol. 2, ρ. 338 : Αἱ προς Αιβύης ψάμμοι καὶ κατάντεις ἐπὶ Θάτερά εἰσιν ἀπὸ τοῦ ποταμού περιφανῶς], et κάταντες, E regione, sicut exp. in VV. LL; ap. Hesycli. auiem ἐπὶ τὰ ἔμπροσθεν. Xen. Hell. 3, [5, 20] : Καὶ ἐπὶ τοὺς λòùìòὺς ἐπεκυ-λίνδουν πέτρας ἐς τὸ κάταντες. Item mctapli. Pronus, Facilis [Eur. Rhes. 318 : Ἕρπει κατάντης συμφορὰ πρὸς τἀγαθόν. Plut. Mor. ρ. 53,1) : Πρὸς τὰ χείρονα κατάντης ἐστί* 53o, Β : Ἤ δυσωπία ... πάντα καὶ ἄκλειστα καὶ κατάντη προδίδο,σι τοῖς ἐπιτιθεμὲνοις. Gregor. Nyss. vol. a, ρ. 3o4, 1) : Τὸ κάταντες τῆς ἐν τοῖς ῥήμασιν ἁμαρ-τίας], vel κατὰ κρημνὸν, ap. eund. Hes. [Κ., ῥᾳδιος, εὔκολος, ἡ κατὰ κρημνὸν (κατακρημνὸν codex), καταφερὴς. Κατὰ κρημνὸν ad praecedentem gl. Κάταντες, ἐπὶ τὸ ἔμπροσθεν, refert Albert., nisi κατάκρημνος corrigendum sit.]
[Κατάντηστιν, E regione. Hom. Od. Τ, 387 : Ἢ δὲ
κ. Οεμένη περικαλλέα δίφρον. Unde corrigendae Hesvchii gll. Κατ᾽ ἄντησιν, κατεναντίον. Καταντήσειν, κατέναντι, ἐξ ἐναντίας. Eustath. ρ. 1896, 6ο : Τὸ δὲ κ. δηλοῖ μὲν τὸ ἀντικρὺ, φασι, τοῦ ἀνδρεῶνος, πλεονασμόν δὲ τοῦ σίγμα ἔχει ὁμοίως τῷ προμνηστῖνοι, διὰ τὸ καλλιφω-νότερον.]
[Καταντία, i. q. καταντίον, quod ν.]
[Καταντία, ἡ, Declivitas, Proclivitas, Deorsum inclinatio. Hippocr. ρ. 741, Η : Ψυλάσσων ὑπόρρυσιν, ὑπόστασιν, ἔκτρεψιν, καταντίαν * ubi Calem καταντίαν exp. Membrorum, hoc est manuum et crurum, declivitatem, quum deorsum inclinant, et κατάρροπον θέσιν. Foes.]
Καταντιβολέω, affertur pro Precor, diciturque cum accus. construi, nullo tamen id exemplo nec auctoritate. [Καταντιβολῶν Pollux 3,69. Aristoph, fr. 5a3 : Καταντιβολεῖτον αὐτόν. Joseph. Β. J. 1, 2, 4 : Κατηντι-βόλει τὸν παῖδα, μὴ φείσασθαι τοῦ δυσσεβόῦς. Ib. 6, 4;
ι3, 6; 28, 4, et 5, 3, 4· Hcsycli. : Κατηντιβόλουν,
παρεκάλουν.]
Καταντικρὺ, E regione, Ex adverso; καταντικρὺ τῆς ὄψεώς ἐστι. [Hom. Od. Κ, 55g. Α, 64 : Καταντικρὺ τέγεος πέσεν · ubi producta propter metrum ultima syllaba est.] Thuc. 7, [5γ] : ΙΙλαταιεῖς δὲ καταντικρὺ Βοιωτοὶ Βοιωτοῖς μόνοι εἰχότως κατ᾽ ἔχθος. [Plato Lys. ρ. 207, Α : Εἰς τὸ κ. ἀποχωρήσαντες * Euthyd, ρ. 2γ4, C : Πρῶτος προσέστη ἡμῖν ἐν τῷ κ. Phæd. ρ. ι ία, D : Ἕνìα κ. ᾗ εἰσρεῖ ἐξέπεσεν Ε: Τούτου... κ. καὶ ἐναντίως ῥέων Ἀχέρων Theæt. ρ. 154, Β : Κ. καὶ κατὰ τὸ εὐθύ. Xenoph. Η. Gr. 478,5: Εἰς Σηστὸν κ. ὄντα Ἀβύδου. Polyb. 4, 39, 6 : Πρὸ ς τὸ κ. κείμενον Σαραπιεῖον τῆς Θρᾳκης. Κ. τῷ ἡλίῳ Dio Cass. 60, 26. Divisim scribebatur ap. Eubul. Athen. 11, ρ. 4γ3, D : Κατ᾽ ἀντικρὺ τῆς òìκίας * et κατὰ ἀντικρὺ 9, ρ. 390, Ι), ubi καταντικρὺ ex Eustathio ρ. 1687, 55, reposui. Ka-τάντικρυς contra præceptum Phrynichi ρ. 443 apud Dion. Cass. 57, 7 : Κ. σφῷν, et ap. Aristæn. α, 5 : Κ. μὲν γὰρ 6 νέος.]
[Καταντίον, Contra, E regione.] Καταντίον pro ead. signil. [qna ἀντίον] citatur ex Epigr. [Damageli Anth. Plan. 4, q5 : Ἔρχονται δ᾽ ἐς ἀγῶνα,] καταντίον ὄμμα ^ βαλόντες [λοξόν ὑπὲρ ζωᾶς ... σφετέρας. Maneth. 1, 23ο : Μήνης Ἤελίου τε καταντίον ἑστηώτων. Soph. Ant. 512 : Ὁ καταντίον θανὼν, Eteocles in pugna cum fratre occisus. Cum gen. Herodot. 6, io3 : Καταντίον αὐτοῦ * 6, 118 : Τò δ’ ἐστὶ Χαλκίδος κ. 8, 52. Cum dat. 7, 33 : Ἀβύδῳ κ. « Κατὰ δ᾽ ἀντίον per tmesin ap. Quint. Sni. 8, 272; qui alibi non raro καταντίον dixit, velut 1, 540; 2, 328. » Struv. ‖ Καταντί'α. Agesianax ap. Plut. Mor. ρ. 921, Β : Πόντου μέγα κῦμα καταντία κυ-μαίνοντος. Oppian. Hal. 2, 555 : Οὐδ᾽ áλέγουσι δελφίνιον, μοῦναι δὲ καταντία δηριόωνται* ubi Schneiderus κατ᾽ ἀντία scripsit.]
[Καταντιπέρας, E regione, Ex adverso. HSt. s. ν. Ἀντιπέρας :] Invenitur et Καταντιπέρας, uno vocabulo, pro ἀντιπέρας, apud [Xenoph. Anab, ι, 1,9 : Ἐν Χερρονήσῳ τῇ κ. Ἀβύδου·] Lucian. [Jov. trag. c. 42, ubi nunc κατ᾽ ἀντ.] Sed quidam malunt divisim scribere κατ᾽ ἀντιπέρας. [Καταντιπέραν τῆς διαβάσεο»ς Xenoph. Anab. 4, 8, 3, ubi libri quidam κατ᾽ ἀντιπέραν, Schneiderus καταντιπέρας propter locum priorem. ü Καταντιπέ'ρην vel Κατ’ ἀντιπέρην Manetho 2, 22; 3, 4t3; 6, 153, 287, 700. Κατιντίπερα, vitiose correpta svllaba ultima, 4, 188 : Ἡνίκα ... àìθέρος αἴγλην πορφυρεαις ἀκτῖσι καταντίπερ᾽ αἰγλοβολήσῃ.]
[Καταντιπνέ'ω, Contra spiro. Eumath. ρ. 245 : Πνεῖ καὶ Ποσειδῶν κατὰ με'τυ,πον καὶ ὅλον ἐκ πρᾤρης ἡμῖν καταντιπνεῖ · ubi tres codices Monac, κατ’ ἄντικρυς ἀντιπνεῖ.]
[Καταντλὰς in Ι. defecto Nicaudri ap. Athen. 3, ρ. 126, C, κατάνλασον scriptum in epitome, ex κατάντλη-σον corruptum videtur, quantum ex Athcnæi interpretatione καταμίγνυε colligi potest. C. Dini›.]
[Καταντλάω forma suspecta pro καταντλέω. He-sych. : ΚατεωνᾶσΟαι, καταντλᾶσθαι. Κατεωνεῖ, καταντλᾷ (—τλεῖ Musurus).]
Καταντλέω, Hausta aqua perfundo, et proprie cum magna quadam abundantia. [Mœris ρ. 73 : Αἰονᾶν Ἀττικοί· καταντλεῖν Ἕλληνες.] Alioqui simile e›t τῷ ἐπαντλεῖν. Dicitur metaph., ut apud Aristoph. Vesp.
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[483] : Ἀλλ᾽ ὅταν ξυνήγορος Ταὐτὰ ταῦτα σου καταντλῇ, His accusationibus te asperget, Has accusationes in te fundet, vel funditabit. [Plato Rep. ι, ρ. 344, D : Ὥσπερ βαλανεὺς ἡμῶν καταντλήσας κατὰ τῶν ὤτων ἀθρόον καὶ πολὺν τὸν λόγον.] Et γέλωτα καταντλῆσαί τίνος, Risu obruere, inquit Bud., vel Ridendum exponere. Plato De rep. 7, [ρ. 536, Β] : Καὶ φιλοσοφίας ἔτι πλείο, γέλωτα καταντλήσομεν, Majore ludibrio philosophiam afficiemus. [Athcn. 5, ρ. 221, Α, poetae alicujus verbis utens, ut videtur : Δοκεῖτέ μοι, ἄνδρες δαιτυμόνες, σφοδροῖς χατηντλῆσθαι λόγοìς. Longiu. De subi. c. 12, 5, de oratore : Ὅπου χρὴ καταντλῆσαι. Diog. L. 5, 20 : Ἐπειδὴ πολλὰ αὐτοῦ κατήντλησε.] || Καταντλεῖν, usitatum medicis, ut do ἐπαντλεῖν supra dictum est. Sed ut e Galeno ibi habuimus , Ἐπαντλεῖν τοῖσδε ὕδωρ θερμὸν, ita sciendum est ab cod. dici inversa illa constr. καταντλεῖν ὕδατι θερμῷ : ut, Καταντλεῖν οὖν ὕδατι θερμῷ ὅσον ìκανὸν, διαφορῆσαι τοὺς τòìούτους ἰ^ῶρας. Sic idem, Ἐλαίῳ γε μὴν ἀπ᾽ ἀρχῆς τῆς θεραπείας, οὐχ ὕδατι καταντλῶ τὸ πεπονθòς μόριον, Perfundo oleo s. foveo. Sic apud Diosc., καταντλεῖν υαλάσσῃ τὰ ἕλκη. Et pass. voce dicitur vicissim ipsum ὕδωρ, vel ipsum ἔλαιον καταντλεῖσθαι, Infundi fotus gratia, i. e. eo foveri pars ægra. Aphrod. Probi. 1, [5o] : Τὸ θερμὸν ἔλαιον καταντλούμενον ωφέλιμον, quod in V V. LL. redditur Calidum oleum perfusum prodest. Quum potius dicendum sit, Si calido oleo pars illa perfundatur. Aut, Calidum oleum infusum, Si calidum oleum infundatur. Aut, Si calido oleo pars foveatur. Vel, Calidi olei fotus. Sic, Καταντληθεῖσα θερμὴ ἀμόργη ποδαγρικòὸς ώφελεῖ, l›iosc. [ι , 14ο.] Idem, Τὸ δε ἀφέψημα αὐτῶν καταντλούμενον, κάταγμα πωροῖ τάχιον, Si ossa fracta eorum decocto foveantur, celerius solidantur. Sed et καταντληθεῖσα exp. apud Eund. 3, 11, e Barbaro et Marcello, Calens imposita. [Joseph. Α. J. 8, 4, 1 : Πολλῶν ἱερείων αἵματι τὴν ὁδòν καταντλοῦντες · Β. J. 4, 9» ιο : Καταντλούμε-νοι μύροìς. Geopon. 12, 17, 5 : Κ αταντλουμένη ζέματι κράμπη.] || At Καταντλήσας τὴν λιθάργυρον εἰς ἀγγεῖον alio modo ab eod. Diosc. [5, 102] dicitur : ubi καταντλήσας quidam interpr. Ex alto fundens : alii, Transferens.
Κατάντλημα, τὸ, et Κατάντλησις, ει»,ς, ἡ, i. q. ἐπάντλημα et ἐπάντλησις, sed illa his usitatiora, et quidem de Perfusione quæ iit fotus gratia, potius quam de alia ulla. [Etym. Μ. ρ. 348, 27 : Αίονήματα γὰρ τὰ καταντλήματά φασιν οἱ ἰατροί.] In VV. LL. exp. κατάντλημα, Fomentum,'quod cum infusione fit, Fotus, ij. d. Exhaustio. Quod postremum verbum perperam additur. Diosc. 1, [ 135]: Κατάντλημα ποδάγρας ἄριστον τò ἀφέψημα τῶν φύλλων, Foliorum decocto podagras foveri utilissimum est. Il›id. [c. 15], Ἐν καταντλήμασι καὶ πυριάσεσι, redditur, In liquidis et siccis fomentis. [Κατάντλημα Moschion De pass. mul. ρ. 22, ι. Galen. vol. 14, ρ. 227, 6 : Εἰ δέ τις τὸν ὑγιῆ τόπον τῷ αὐτῷἐπαν-τλήσει καταντλήματι. Basii, t. ι, ρ. 202, Α : Καταντλή-μασι καὶ περιπλάσμασιν ὰπαλοῖς · conl. eadem fere Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 565, 16, et ap. Nil. Epist, ρ. a5o, 3. Hask. Antyllus ap. Stob. Flor. ìοι, a8 : Λουτρὰ καὶ καταντλήσεις καὶ ἐμβροχαί. Idem ap. Oribas. ρ. 247 ed. Matth.]
[Καταντλητέον, Perfundendum. Antyllus ap. Oribas. ρ. 248 ed. Matth. Κ. ὕδατι Geopon. 16, 7, 1.]
Κάταντλος et Ὑπέραντλος, 6, ἡ, ut κάταντλον vel ὑπέραντλον σκάφος, Cujus sentina exundat, inquit Riulæus. Pollux [ι, 113] : Ὑπερκατέβη (τὸ κῦμα ) εἰς κοίλην τὴν νàῦν, εἰσέπεσε · κάταντλον ἦν τὸ σκάφος. Usitatius est ὑπέραντλον σκάφος, quod ab Eod. alibi ponitur.
[Καταντῡγώδης , ὁ, ἡ, Orbiculatus. Nicet. Chon. Annal. ρ. 329, D : Τὸ καταντυγῶδες ἀργύρεον κάλυμμα τῇ κεφαλῇ περιθέμενος. Schneid.]
[Κατανυγὴ, ἡ, i. q. κατάνυξις. Theodoret. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 72, 5o : Τῇ ἐν ἡσυχίᾳ κ. Severian. De creat, mund. t. 7, ρ. 692, 26. Vita Sl Marthæ Actt. SS. Maii t. 5, |). 427, 38 : Κ. καρδίας. Hase.]
[Κατανυκτικὸς, ὴ, όν. Κατανυκτικὰ στιχηρὰ, Quæ pro peccatorum remissione cum affectu grandi et compunctione, ut est in Concilio Vasensi, recitantur in ecclesia, vel potius quæ compunctionis verba præ-
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Α ferunt. Pœnitentialis Ms. ex cod. Colbert.: Ψάλλουσιν κατανυκτικὸν κανόνα. Triodium Fcria 6 : Αέγομεν τὰ κατανυκτικά. Hæc et alia attulit Ducang. Typicum Sabæ ρ. 6 citat Suicer. : Τῇ κυριακῇ ἑσπέρας ἀναστά-σιμον £ν, κατανυκτικὸν ἕν ( sc. κάθìομα). Γοερὸν per κατανυκτικὸν exp. Suidas. Elegia κατανυκτικὴ in cod. Paris, ap. Baudur. ad Imper. Orient. vol. a, ρ. 877. Et alibi ᾤδάριον κατανυκτικόν.]
[Κατανυκτòς, ὁ, ἡ, Compunctus. Κ. καρδία Joann. Clim. Scala ρ. 413·]
Κατάνυξις, εως, ἡ, Compunctio, ut Plin.: Laterum compunctiones tollit. Metaph. plerumque, ut et ipsum κατανύττειν, ac significat Dolorem quo animus hominis ceu lancinatur. Ap. Paul, autem Ad Rom. 11, [8] : Ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ Θεὸς 7ινεῦμα κατανύξεως, ὀφθαλμοὺ; τοῦ μὴ βλέπειν, vèt. Interpr. itidem reddidit Compunctio. Alii autem e collatione cum Hebr. verbis, malunt vertere Soporem, etiam Stuporem, Altissi-mum veternum, et qui omnem sensum adimat. Hesychio certe κατάνυξις est non tantum λύπη, sed etiam Β ἡσυχία. Chrysost. autem ibi significare scribit τὴν περὶ τὸ χεῖρον ἔξιν τῆς ψυχτ,ς, τὴν ἀνιάτως ἔχουσαν καὶ ἀμεταθέτως• quoniam David alicubi dicit [Ps. 29, 15] : Ὅκως ἂν ψάλλῃ σοι ἡ δόςα μου, καὶ οὐ μὴ κατανυγῶ, i. e., inquit, οὐ μὴ μεταστῶ, οὐ μὴ μεταβληθῶ: quibus subjungit, Ὥσπερ γὰρ ὁ ἐν εὐλαβèία κατανενυγμένος οùκ ἂν εὐκόλως μετασταίη, οὕτο, καὶ ὁ ἐν πονηρία κατανυγεὶς, πάλιν οὐκ ἂν ῥᾳδίως μεταβάλοιτο * κατανυγῆναι γὰρ οὐδὲν ἕτερον ἐστιν ἡ ἐμπαγῆναί που καὶ προσηλῶσθαι * τò τοίνυν ἀνίατον τῆς γνώμης καὶ δυσμετάθετον δηλῶν, πνεῦμα κατανύξεως εἶπεν. [Jo. Chrys. vol. 7, ρ. 45ο, Α; 431, Α.] [Κατανύσσιο s.] Κατανύττο,, Pungendo penetro, Compungo, ut Colum., Ne aculeis urticæ compungantur . Plin., Acu compunctus. Accipitur metaph., ut [Ps’ 108, 15 : Ἄνϋρωπον πένητα και πτωχὸν κατανενυγμένον τῇ καρδίᾳ* quod Cyrillus in Lex. exp. ἀσθενῆ, ἄναν-δρον, ἄπρακτον. Sir. 20, 21 : Ἐν τῇ ἀναπαύσει αὐτοῦ ου κατανυγήσεται * 47, 21 : Κατενύγην ἐπὶ τῇ ἀφροσύνη σου. Siisann. ν. 11 : ììσαν ἀμφότεροι κατανενυγμὲνοι περὶ αὐτῆς (i. e. amore ejus correpti). Sciilkusn.] Act C 2, [37] : Ἀκούσαντες δὲ, κατενύγησχν τῇ καρδία. Ea si-gnil. Terent., Si id te mordet; Cic., Si qua sunt in tuis literis quæ me mordeant; Plaut., Cor pungit meum; Cic., Scrupulum qui dies noctesque stimulat ac pungit; Suet., Urebant anxiam mentem varia undique convitia. [Jo. Malal. ρ. 460, 23; 489, 8. Κατα-νύσσεται ἐς ψυχήν Eustath. Opusc, ρ. 121 extr.] Ead. metaph. κνήθειν et κνίζειν dicitur pro Stimulos cordi subdere, Stimulis pectus alicui fodere. ‖ Hesych. κατανένυγμαι exp. non solum λελύπημαι, sed etiam ἡσύχασα [lxx Jes. 6, 5 : Ὤ τάλας ἐγὼ, ὅτι κατανένυ-
?μαι] : itidemquc κατανύγητε, λυπήθητε, et ἡσυχάσατε. Ps. 4, 5 : Ἐπὶ ταῖς κοίταις ὑμῶν κατανύγητε* ubi Aquila ἡσυχάσατε. Jes. 47, 5 : Κάθισον κατανενυγμὲνη. Levit. 10, 3 : Κατενύχθη Ἀαρών.] Suid. autem [ex Photio] κατανυγεὶς, λυπηθείς, μεταγνούς. Idem κατανυγῶ exp. σιωπήσω, in hoc 1. [Ps. 29, 15] : Ὄπì•ις ἂν ψάλλῃ σοι ἡ δόξα μου, καὶ οὐ μὴ κατανυγῶ. lsidorus autem [Ερ. 4» ìοι], ut Idem annotat, καταπλαγῶ, μεταστῶ. Κατανυστάζω, i. q. ἐπινυστάζω. Alexis ap. Athen. [ι, D Ρ• 34, D] : Ἐχθὲς ὑπέπινες, εἶτα νυνὶ κραιπαλᾷς. Κατα-νύστασον· παύσῃ γάρ• Dormias, Obdormiscas, Aliquantum dormias. Poli, κατανυστάζειν videtur accipere pro Connivere s. Nictare, 2, [67] : Καὶ συνελεῖν δὲ βλέφα-ov, τὸ κατανυστάξαι (paulo ante dicit συγκλεῖσαι, σκαρ-αμύζαι), ut ap. Ovid. Oculi somno couniventes. Accipitur et metaphorice, ut νυστάζειν quoque et Dormitare in Νυστάζο,. Pollux 3, c. a5, quod Περὶ φιλοπό-νου καὶ ὀκνηροῦ inscribitur [§ 122] : Ὑπτιάζειν, ὀκνεῖν, κατοκνεῖν, κατανυστάζειν paulo ante, Ὀκνώδης, κατα-νυστάζοιν, ἀποκαθεύδων, ὕπτιος, νωθρός. Sic Cic., In mediis vitæ laboribus obdormiscere, et ita conniven-tcm somno consopiri sempiterno. [ ‖ Signif. transitiva Sopio. Ælian. Ν. Α. 14, 20 : Καὶ τοῦτό γε αὐτοὺς κατα-βαυκζλᾷ καὶ κατανυστάζεù]
[Κατανύτω, i. q. κατανύο,, Conficio. Xenoph. Cyrop. 8, 6, 17 : Πόσην ἂν òδὸν ἵππος κατανύτοι τῆς ἡμέρας.] Κατανύω, ύσω. [Καθανύω Attici : Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 14, 17 : Ἀνύειν δασύνουσιν οἱ Ἀττικοί· καὶ δῆλον ἐκ τῆς συναλοιφῆς * καθήνυσαν γάρ · fortasse ad
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Soph. ΕΙ. 1481, respiciens, ubi libri ut solent, κα- α τήνυσαν. ΚαΟανύσαι et Κατανύσαι ap. Hesyrh. cum exp. συντελέσαι.] Conficio, Perago, συντελῶ, llesych. [Pho-tius ρ. 139, 26 : Κατάνυται (ser. ΚατανύεταιΙ, συντελεῖ-ται], ut κατανύειν τὴν πορείαν, et κατανύσαι δρόμον. [Herodot. 8, 98 : Κατανύσαι τὸν προκείμενον δρόμον. Χèη.
Η. Gr. 5, 4, 49 : Δυοῖν ἡμὲραιν ὁδὸν ἐν μιᾷ κατχνύσας. Nicol. ap. Stob. Flor. vol. 2, ρ. 229 : Δρόμοùς ἀνάντεις ἀνυπόδητοι κατανύοντες.] Plut. Dioue [c. 49] : Σταδίους νυκτὸς κατηνυκὼς ἑπτακοσίους. [Per|»etro. De cæde Eur.
ΕΙ. 1164 : Ὀρεία τις ὡ; λέαινα ... τάδε κατήνυσεν. Eodem sensu Or. 89 : Ἐξ οὗπερ αἷμα γενέθλιον κατήνυσεν.
II Paro, Comparo. Polyb. 9, 403 : Ἰ'οῖς δὲ νῶτοìς οὐκ ἐφικτòν εἶναι τοσαύτη μὲν ἵππῳ, τοσούτοις δ᾽ ὑποζυγίοις κατανύσαι χόριον ὴ κριθὰς κομίζοντας ἐκ μαχροῦ διαστήματος.] Ap. Synes. Ερ. 73, quidam interpr. Consumere in hoc 1. : Ὁ δὲ λιμὸς καὶ ὁ πόλεμος οὔπω πᾶν ὅσον ἔδει κατήνυσαν, sicut et llesych. κατανύουσι per καταναλί-σκουσι exp. [et κατήνυσεν per ἀνάλωσεν.] Ap. Soph, tamen [ΕΙ. ι45ι] : Φίλης γὰρ προξένου κατήνυσαν, cum geu. construitur, duplicemque, ut annotat Int., ad- Β mittit e.vpos. : nam vel significat Nacti sunt, ἐπέτυχον (qui enim aliquid peragit, idipsum adipiscitur postquam perfecit;, vel κατ᾽ ἐκείνης ἤνυσαν, Contra illam peregerunt id quod volebant, ut Ægistho intelligendum relinquerent, id in ea s. in eam perpetratum esse, quod ipsi de Oreste nuntiarant, cædem videlicet. [Vera prior interpretatio est. Eadem constr. Eur. Hipp. 365 : Ὀλοίμαν ἔγωγε πρὶν σᾶν, φίλα, κατανύσαι φρένων. Alterum hujus verbi ex Sophocle exemplum κατήνυσεν ex κατήνεσεν corruptum esse s. ν. Καταινέυ, diximus. ‖ De eventu ostenti Damasc. ap. Phot. Bibi. ρ. 340, 11 : Τούτου ὁ ἵ7τπος ... ψηχόμενος σπινθῆρας ἀπὸ τοῦ σοὰμ ατος πολλούς τε καὶ μεγάλους ἠφίει, ἕως αὐτῷ τὸ τέρας εἰς τὴν ὑπατικὴν ἀρχὴν ἐν τῇ Ῥώμη κατηνύσθη.] Neutr. quoque et absolute reperitur; nisi quis et ibi aecus, πορείαν, aut ὁδὸν, aut simile quid subintelligi malit; ut κατανύω εἰς λιμὲνα, Pervenio in portum : sicut καταίρω καὶ κατάγω, ut Bud. annotat. Et in VV. LL. κατανυει νηῦς, Navis meat, et κατανύσας νηΐ [ἐς Αῆμνον] ex Herodoto [6, 14ο], Nave delatus. [Xenoph. C Η. Gr. 5, 4, 20 : Φάσκìον πρὸ ἡμέρας κατανύσειν εἰς τὸν Πειρàìα.] || Κατάνομαι, [Perficior, Compleor. Arat.
464 : Μέτρα περισκοπέοντι κατανομένιον ἐνιαυτῶν, ubi libri quidam κατανυομὲνιυν. ‖ Consumor, Absumor. Hesych. : Κατάνεται, κατανύεται, αναλίσκεται (κατανα-λίσκεται Abresch. èχ schol. 1. Homerici).] Eust. in Hom.
Od. Ρ, [537, Β, 58] : ΙΙίνουσίτε αἴθοπα οἶνον Μαψιδίως, τὰ δὲ πολλὰ κατάνεται, interpr. Absumere, et εις ὄλε-θρον τελειοῦν, καθ᾽ ὁμοιότητα τοῦ κατα^αγεῖν, ita ut sit εἰς ὄλεθρον ἀνύειν. Sic etiam κατανύω, οαπανῶ Hesychio significat, cujus ex. e Synes. ν. in Κατανύω. [Syllaba secunda in locis Homeri et Arati propter metri necessitatem producta, quum natura brevis sit.]
Κατανωτιαῖος, ὁ, ἡ, Qui a tergo est. Poll. ι, [148] : Τῶν δὲ ἡ ν ìῶν αἱ μὲν κατ»νωτιαῖοι καλοῦνται, αí δὲ διὰ ῥυμῶν, Quæ per dorsum equorum jugalium transeunt. [Inscr. Cretica ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 400, 124 : Ἐξέδριον τὸ κατανωτιαῖον.] || Dossuarius,νωτοφόρος, VV. LL.
Κατανωτíζομαι, Dorso sublatum bajulo, Dorso fero s. porto, ut νοιτίζομαι. Lucian. Lexiph. [c. 5]: Εἶτα D συντριβέντες καὶ ἀλλήλους κατανωτισάμενοι. [Longus 1,20: Αύκου δέρμα... περιέτεινε τῷ σώματι, ποδῆρες κατανωτισά-μενος. Nicet. Chon. Annal. ρ. 89, Ι) : Κατανωτισάμενος τὴν συνήθη παρδαλέην. ‖ Potestate translata Plut. Mor. ρ. 924, C: Τòìούτων μέντοι καὶτοσούτων παραδόξων λόγων οὐ μὰ Δία πείραν, ἀλλὰ θαυματοποιοί τίνος ἀποσκευὴν καὶ πυλαίαν κατανωτισάμενοι ... || Contemno, Rejicio. Sim-plic. ad Epictet. ρ. 97, 8 : Τὴν σύλληψιν καὶ τὴν κόλàοìν κατανωτίζεται. Hemst. Suidas : Κατανωτίσασθαι, ἀντὶ τοῦ κατὰ νιóτου φέρειν. (Sic etiam Photius.) « Μηδὲ τὴν τοῦ Πλουτάρχου κατανωτίσασθαι κρίσιν, μηδὲ αὖ μείζω φρονεῖν τῆς κοινιοφελοῦς προαιρεσεο,ς » (Damascii verba ap. Phot. Bibi. ρ. 346), ἀντὶ τοῦ καταφρονεῖν, òπίσω ῥίπτειν. Frequentatum Eustathio Opusc, ρ. 44, 20;
86, 3o; 215, 40; 219, 80; 241, 5o; 265, 10; 337,9°·] [Κατανώτιον, τὸ, Pallium quod dorso imponitur. Paulus monach. in Collectaneis : Ἄνευ κατανωτίου, ἤγουν μανδύα. Geronticon ap. Nicon, in Pandecte Ms.
Ι. ι serm. 45 extr. : ᾽Ἐδωκα οὖν αὐτῷ ... ἐν κατανώτιον.
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Hinc emendandus Joann. Moschus in Limon. c. 134, ubi legitur Κατανόχ«ον παλαιόν. l›ccAno.]
[Κατανο»τιστὴς, ὁ, Contemtor. Κατανωτισταὶ παντὸς δικαίου, Dicæarchus ρ. 15 Huds. Schjcf.id.]
Καταξαίνο), et ipsum pro ξαίνω, Carmino; nam Pollux [7, 3o], postquam scripsit Aristophanem dixisse ἔξαινε τῶν ἐρίιυν , addit καταξῆναι dixisse Platonem comicum. [ Ερια κατεξασμίνα Hippocr. ρ. 881, G. ‖ Πέτρα κατεξαμμένη καὶ κατὰ μέ'σον οἴκου; ἔχουσα πλείονες, Petra excisa s. excavata, Diodor. 17’ 71. Idem ι, 98, de lapidibus statuariorum : Ἐπειδὰν τοὺς λίθους καταξάνωσι καὶ μερίσαντες κατεργάσωνται. Nam sic librorum vitia κατακλινῶσι κατακενῶσι κατακαίνωòì corrigenda videntur: de quo supra monere neglexi s. ν. Κατακαίνω, ubi in numero quoque capitis 89 erratum. G. D.] Sed frequentius metaph. pro Cædn, ea siguil. qua dicitur Cædere flagris : itera Discerpo, Concerpo, Lacero, Lanio. [llesych.: Καταξανεῖ, παρατρίψει, βασανίσει.] Aristoph. Ach. [3αο] : Εἰπέ μοι τí φειθόμεσθα τῶν λίθοìν, ω δη μότα ι, Μὴ οὐ καταξαίνειν τὸν ἄνδρα τοῦτον ἐς φοινικίδα ; Schol, αἱμάσσειν αὐτὸν λίθοìς, addens, ώστε φοινικοῦν αὐτῷ ποιῆσαι τὸ σῶμα• quibus explicatur illud ἐς φοìνùìίòα. Subjungit et hæc, verbum καταξαίνειν dictum esse tanquam de lanis, ideoque additum ἐς φοινικίδα, ut de vestimento. Soph, certe hoc verbo ead. in re usus est, et quidem in voce pass. [Aj. 728], πέτροìς καταξανθεὶς, pro Lapidatus. [Eur. Phœn. 1152 : Πρὶν κατεξάνθαι ^òλàῖς• Suppl. 5o3 : Πέτροìς καταξανθέντες ὀστέìον ῥαφας* Ion. 1267 : Ἵν᾽ αὐτῆς τοὺς ἀκηράτους πλόκòος κόμης καταξήνωσι Παρνασοῦ πλά-κες.] Alioqui potius dicitur in ea verbi Cædo signil. cujus modo memini, sicnt ξαίνω. Chrysost.: Καὶ κατα-ξάνας αὐτοῦ τὸ σῶμα ἅπαν. Interdum additur πληγαῖς, aut alius dat. : ut πληγαῖς καταξαινόμενοι, quod exp. uno verbo μαστιζόμενοι a Suida in hoc, quem affert, 1., non nominato auctore : Πληγαìς καταξαινόμενοι ὑπὸ τῶν ἀρχόντων οἱ ἄνθρωποι, καὶ ἔξυ>Οεν ὑπὸ τῶν πολεμίων ἀναιρούμενοι. Ego tamen Suidæ ii) hac expositione non assentior, quod πληγαῖς καταξαινόμενοι multo significantius esse existimem. [Longus 2,1: Λύγου ξηρᾶς πληγαῖς κατεξασμένης. θνήσκειν πυρὶ κατα-ξανθέντας Eur. Herc. F. 285. Lycophr. 3οο : Πο⁄λòὺς ἀριστεῖς... αἱ σαὶ καταξανόῦσιν ὄβριμοι χέρες φόνῳ βλύου-σαι. lxx Jud. 8, 7 : Καταξανῶ τὰς σάρκας ὑμῶν ἐν ταῖς ἀκάνθαις* 8, 16 : Κατέξανεν ἐν αὐτοῖς τοὺς ἄνδρας Σοκχώδ.] IIAttero, [Consumo,] κατατρίβω : nam Suid. καταξαί-νων exp. κατατρίβων, hoc in Ι. : Καὶ ἐν τούτοις τὸν ἅπαντα αὐτοῦ καταξαίνων βίον. [Æsch. Ag. 197 : ììνòαὶ δ᾽ àπò Στρυμόνος μολοῦσαι κακόσχολοι ... παλιμμήκη χρόνον τιθεῖσαι τρίβῳ κατέξαινον ἄνθος Ἀργείων.] Sic autem et pass. καταξαίνεσθαι existimo accipi posse pro κατατρίβεσθαι ap. Eur. [Med. io3o] : Κατεξάνòην πόνοìς. Nec male Latine, Attritus sum laboribus. [Hipp. 274 : Ὠς ἀσθενεῖ τε καὶ κατέξανται δέ'μας * Tro. 509 : Λακρύοις καταξανθεῖσα. Similiter Basii. Sel. V. Thcclæ ρ. 78, 13 : Τὴν εαυτῆς καταξαίνειν τοῖς òδυρμοῖς ψυχήν. Diodor. 5, 38 : Κατὰ γῆς ἐν τοῖς ὀρύγμασι καὶ καθ’ ἡμέραν καὶ νύκτα καταξαινόμενοι τὰ σώματα ἀποθνήσκουσι. Mire dictum ap. eund. Exc. ρ. 599, 24 : Οἰκέτας ώνούμενοì καὶ πάντας χαράττοντες τοῖς στίγμασι τροφὰς μὲν οὐχ ἱκανὰς παρείχοντο, τῇ δὲ βαρύτητι τῶν ἔργων κατέξαινον τὴν παρ᾽ αὐτῶν ταλαιπωρίαν· ubi vereor ne quid vel ante vel post verba τὴν ... ταλαιπωρίαν exciderit. De fenfiuu perdite amante Parthcn. c. 17 : Μὴ περιορᾶν αὐτὴν περαιτέρο) καταξαινομένην.]
[Κατάξανσις, εòις, ἡ, laceratio per ungulas. Eusel›. Η. E. 8, ρ. 261 : Στρεβλώσεσι καὶ καταξάνσεσι τῶν πλευρῶν.‡
[Καταξενόω, Hospitio excipio. Κατεξενωμένος /Escb. Choeph. 706.]
[Κατάξεσμα, τὸ, Ramentum. Suidas: Μύγματα, καταξέσματα•ì
[Καταξεστικῶς, q. d. Dcradenter. Schol. Nic. Ther. 131 : Ἀμυκτικῶς καὶ κ. 'μοῦσα τῷ ἄρρενι’ ubi vulgo καταξυστικῶς, quod Schneiderus ex duobus codd, correxit.]
Καταξέ'ω, Derado, Deradendo et scalpendo polio. Plut. [Mor. ρ. 953, Β] : Ὅταν δὲ πρισθῆ καὶ καταξεσθῇ (τὰ κέρατα), γίνεται διαφανή, Secta vel Rasa cornua pellucida redduntur. [Mira verbi constructio cum
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genit, ap. Suidam s. ν. Ἄρκτος : Ἀσελγαινούσης τῆς παι- Α δίσκης παροξυνθῆναι τὴν ἄρκτον καὶ καταξέσαι τῆς παρ-θένου * ubi fortasse τὴν οψιν excidit, quod suppleri potest ex schol. Aristoph. Lys. 646 : Μία τις παρθένος ἔπαιξε πρὸς αὐτὴν καὶ ἐξυσθη ἡ ὄψις αὐτῆς ὑπὸ τῆς ἄρκτου. Forma media Clem. Alex. ρ. αγ4 : Ἵνα σὺν τῇ ἐπῳδῆ τοῦ λόγου καταξέσηται μὲν τὸ θηρίον (τὸν πλοῦτον), αὐτὸς^δὲ ἀπαθὴς μείνῃ. G. Ι). || Ι. fereq. καταξαίνω, de tortoribus. Basii, t. ι, ρ. 513, Β : Πάντες αὐτὴν ὑπὲρ τοῦ ποθουμὲ-νου καταξέοντες. Jo. Chrys. t. 6, ρ. 38ο, 12 : Κατεξεσμέ-ναι πλευραί. Martyr. Zenon. Actt. SS. Jun. t. 4, ρ. A79, 9 : Γῶν μελῶν κατεξεσμενο,ν. Lanrcnt. Rut. Vita S. Anthusæ ib. Aug. t. 4, ρ· 5o3, 3o : Σιδηροῖς ὄνυξι τὰςπλευρὰς καταξέονται. Hase.]
Καταςηραίνω, Desicco, Exsicco. [Plato Tim. ρ. 75,
E : Τῆς σαρκοειδοῦς φύσèòις οὐ καταξηραινομὲνης. Κατε-ξηράνθαι Aristot. Meteor. 1, 3.Ί Theophr. C. Pl. 6,23 : Ενιά γε τῶν εὐωδῶν ἄγαν καταξηραινόμενα, χείρους ἴσχει τὰς ὀσμάς. Ibid. dicit : Διατηρεῖ τὴν εὐοσμίαν ἀποξηραι--ίόμενα. Et paulo post: Ποῖàì ξηραινομένων εὐοσμότεραι. [Idem Π. κόπων 5, ρ. 8οι : Κατεξηραμμίνου τοῦ σώ- Β ματòς. Κατεξηραμμένη schol. Nicand. Tlicr. 226.]
Κατάξηρος, ὁ,ἡ, Siccus, Aridus, Peraridus. [Aristot.
De anima 2, 10 : Γλῶτταν κ. Theophr. C. Pl. 6, 18,	#
3 : Ταῖς καταξήροις χώραìς, lxx Num. 11,6: Νῦν δὲ ἡ ψυχὴ ἡμῶν κατάξηρος,!, e. Contabescimus.] Plut. De educ. puer. [ρ. 8, C]: Οὕτω δὲ ταμιεύεσθαι τόν τοῦ σώματος πόνον ὡς μὴ καταξήρους γινομένους, πρὸς τὴν τῆς παιδείας ἐπιμέλειαν ἀπαγορεύειν. [Suidas : Κατάξηροι ὄνειροι, μὴ ἔχοντες λαβάς. Γὸ κατάςηρον τῆς ἐπιθυμìὶς, Flagrans cupiditas, Alciphr. ι, 22.]
Καταξιοπιστεύομαι, εύσομαι, cum gen. pers., Fide indignum aliquem judico; aut, Dico adversus aliquem quæ fide indigna sint. Nam alteram harum signiff. habere videtur in hoc Ι. [Polybii 12, 17, 1], quem Suid. affert : Ἵνα δὲ μὴ δόξωμεν τῶν τηλικούτων ἀνδρῶν καταξιοπιστεύεσθαι, μνησθησόμεθα μιᾶς παρατάξεως.
[Κατάξιος, ὁ, ἡ, Condignus. Soph. Ph. 1009 : Παῖδα ... ὤς μ᾽ ἐθηράσω, ἀνάξιον μὲν σοῦ, κατάξιον δ᾽ ἐμοῦ. Eur. ΕΙ.
46 : Αἰσχύνομαι γὰρ ὀλβίων ἀνδρῶν τέκνα λαβὼν ὑβρίζειν, c οὐ κατάξιος γεγώς. Forma femin. in inscr. Rhodia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 392 d : Καταξίας χάριτας ἀποδιδόντες.
G. D. ⁄Ι Κατάξια advcrbialiter in Antii. Pal. 3, 14 :
Ὅς σε δὴ αἵματι φύρσε κατάξια. Boiss.]
Καταξιόω, Dignor, Dignum judico, τιμῆς ἀξιῶ, [ut interpretatur] Suid. [allatis ignoti scriptoris vèrbis]:
Οἱ δὲ οὐ καταξιοῦντες τὸν Τίμαρχον, διὰ τὸ συνειδέωàì τίς ἦν, οὐ προσεδέξαντο. [Thom. Μ. ρ. 78: Ἀξιῶ, τὸ ἄξιον κρίνιο, οὐ καταξιῶ. Polyb. ι, α3, 3 : Οὐδὲ τάξεως κατα-ξιώσαντες τὸν κίνδυνον.] In pass. signil. plerumque cum gen. construitur et significat Dignus judicor aut sum quiete.,ut [Demosth, ρ. i383, 11 : Κατηξιόῦτεταύτην... μετέχειν τῆς πόλ«»ις•] Luc. [21, 36]: Καταξιωθῆτε ἐκφυ-γεῖν ταῦτα πάντα. Ejusd. 20, [35] : Οἱ καταξιιοθýτες τοῦ àìῶνος ἐκείνου τυχεῖν. Interdum cum gen., ut 2 Thess. ι, [5] : Εἰς τὸ καταξιωθῆναι ὑμᾶς τῆς βασιλείας τοῦ Θεοῦ. [Polyb. 12, 11, 8 : Τὸν τούτου πατέρα πρεσβείας κατη-ςιῶσθαι. Μεγάλης ἀποδοχῇς καταξιῶσαι Diodor. 2, 60;
4,	55.	‖ Absolute In honore habeo. Polyb. 4, 86,
8 : Τὸν Αρατον ... ἀεὶ καὶ μᾶλλον ἀπεδέχετο καὶ κατηξίου* j)
5,	83, 4 : Ἔργον ἐπιφανὲς καὶ κατηξιωμένον. In malam partem Soph. Phil. iog5 : Σύ τοι σύ τοι κατηξίωσας, ὦ βαρύποτμ᾽, οὐκ ἄλλοθεν α τύχα ἅò᾽ ἀπὸ μείζονος, His malis te dignum judicasti, i. e. hæc mala libi contraxisti. llJubeo. Æsch. Ag. 672 : Πολλὰ χαίρειν ξυμφοραῖς κατα-ξιῶ. Quod χαίρειν κελεύω, λέγο,, εἶπον dici solet. || Forma media Æsch. Sept. 667 : Δίκη (νιν) προσεῖδε καὶ κατηξιώσατο, i. e. προσιδεῖν κατηξιώσατο.]
[Κάταξις, εως, ἡ, Confractio. Forma Ionica Κάτηξις ap. Hippoèl·, ρ. 790, Η. Κ. et θραῦσις quid differant exponit Aristot. Meteor. 4, 9 : Διαφέρει δὲ, ὅτι κάταξις μέν ἐστιν εἰς μεγάλα μέρη διαίρεσις καὶ χωρισμὸς, θραῦσις δὲ, ἡ εἰς τὰ τυχόντα, καὶ πλείω δυοῖν, θραῦσιν ὴ κάταξιν Theophr. Π. κόπιυν § 18. Τῇ τοῦ κεραμίου κατάξει Ar-temidor. 5, 78. Κ. ἀλφίτου Hesych. s. ν. Ἀκτή. Κ. τοῦ σκέλοùς Origen. C. Ceis. ρ. 368. Ὀστῶν κατάξει; Paul.
Sil. Therin. Pyth. 88. ‖Forma vitiosa Κατέ'αξις, Confractio, in Gl. Quacum conferenda quæ de formis κατ«αγῆναι et κατεαγεὶς s. ν. Κατάγνυμι diximus ]
Καταξίως, Digne, Pro dignitate. Καταξίως [libri quidam κατ᾽ ἀξίαν. Recte Bothius κατάξι᾽ ἄν] ἐμοῦ, Soph. [ΕΙ. 800], Pro mea dignitate. [Polyb. ι, 88, 5 : Τοὺς αἰτίους τῆς ἀποστάσεως τιμωρήσασθαι κ. In bonam partem 8, 12, 5 : Κ. εἰπεῖν τῆς ἀνδρείας αὐτοῦ.] [Καταξίωσις, εως, ἡ, Existimatio, Dignitas, Reverentia, Admiratio. Polyb. ι, 78, ι : Μᾶλλον παρωρμήθη διὰ τὴν Ἀμίλκου τοῦ στρατηγού καταξίωσιν 3, 90, 14 Τ Ἐξ ὦν καὶ παρασημήναιτ᾽ ἄν τις τὴν κατάπληξιν καὶ κα-ταξίωσιν παρὰ τοῖς συμμάχοις τοῦ Ῥωμαίων πολιτεύματος* 8, 22, 4- Sc.hwf.ich. ‖ Gratificatio, Beneficium. Marcus De bapt. ρ. 943, Β. Kpiphan. 11, ρ. 794, Β : Διὰ τὴν καταξίωσιν τῆς κλήσεως. Hask.]
[Κατάξυλος, ὁ, ἡ, Lignis plenus, Lignosus. Homericum ἀξύλῳ ὕλῃ 11. Λ, 135, schol, exp. καταξύλῳ, πολυξύλῳ.]
[Καταξύλωσις, εως, ἡ, Lignatio, Gl.]
[Καταξύνω est ap. schol. Theocr. 22, 108; sed pro κατέξυνον scripsisse eum credo κατέξυον. Boiss.]	i
[Καταξυράω, Tondeo. Ctesias ap. Athen. ia, ρ. 529, Α : Γυναικείαν στολὴν ἔχοντα καὶ κατεξυρημὲνον τὸν πώγωνα. Nicol. Damasc. ρ. 429 (αο Orell.) : Ὀ κατ«ξυ-ρη μένος τε καὶ καθυπεστιβισμένος τὼ ὀφθαλμώ.]
[Κατάξυσις, εως, ἡ, Incisio, Rasura. Apollon. Lex. Η. : Γραπτῦς, τὰς ἀμύξεις καὶ καταξύσεις.]
[Καταξυσμὴ, ἡ, Incisio, Scarificatio. Hesych.: Δρυφὴ, ἀμυχὴ, κ.]
Καταξυσμὸς, ὁ, Scalptura, VV. LL.
[Καταξυστικῶς, Scalpendo, Incidendo. V. Καταξεστικῶς.]
Καταξύω, Derado, Abrado, Radens obii tero, Litura induco : qua signil. κατεξυσμένον ἔγκλημα habebis in Ξέω. [Theophr. Η. Pl. 3, 15, 2 : Τὰ παχέα ῥα βòία καταξύσαντες.] Item Incido et scarifico, καταμύσσι»), κατασχάζω, καθαιματῶ. Lucian. [Nigr. c. 27] : Οἱ δὲμα-στιγοῦντες, οἱ δὲ χαριέστεροι, καὶ σιδήρῳ τας ἐπιφανείας αὐτῶν κατàξύοντες, Gladiis carnem summam inscribentes, Bud. [Ep. Jer. ν. 6 : Γλῶσσα κατεξυσμὲνη ὑπὸ τέ-κτονος, Polita a fabro. Schlkusn. Galen. 1.14,ρ. 442, 3 : Καταξυόμενος εἰς οἶνον. Agatharch. ap. Phot. Bibi. ρ. 448, 4 ed. Bekk. : Ἐπὶ/ιανίδος πλατείας μὲν καὶ κα-τεξυσμένης εἰς εὐθεῖαν τομήν. Hase.]
Γ Κ àταòνία, ἡ, Cataonia. Steph. Byz. : Κ., μοῖρα ἐσχάτη τοῦ Ταύρου. Στράβιυν δὲ (ι2, ρ. 533 seqq.) Καππαδοκίαν ταύτην φησίν. Οí οἰκοῦντες Κατάονες (ap. Stra-bon. II. pluribus), ὡς τῆς Λυκαονίας Αυκάονες.]
[Καταπαγιδεύω, Irretio. Eumath. ρ. 133 : ᾽Ισχυρῶς σε καταπαγιδεύω τοῖς χείλεσι. Waref. Planud. V. Æsop. ρ. 133. Boiss.]
[Καταπάγιος, ὁ, ἡ, Firmus, Constans. Hesychius (post Κατάπαστος) : Καταπάτιον, ἀσαλὲς ὴ ἀθροῦν. Corruptum ex Καταπήγιον animadvertit Is. Vossius.] [Καταπαγúυς, Firmiter, Constanter. Isocr. De antid. ρ. 458 ed. Bekk. : Πόλιν οὐδεμίαý κ. οἰκήσας.]
[Καταπαγκρᾰτιάζω, Vinco pancratio. Philo vol. 2, ρ. 348, 3 : Καὶ μὴ καθάπερ ἐν τοῖς γυμνικοῖς ἀγῶσι κα-ταπαγκρατιαζέτω τοὺς ἐλάττους ταῖς δυνάμεσι. Hemst. Id. Philo vol. ι, ρ. 68ι, 6 : Ἀγχόντοιν, καταπαγκρατια-ζόντων. Hask.]
[ΚαταπᾰΘὴς, ὁ, ἡ, Affectus. Anna Comn. ρ. ι63, D : Καταπαθεῖς οὖν γενόμενοι ... μεγάλα ἐλπίσαντες καὶ συνωμοσίαν ποιησάμενοι. Elrf.hu νο.]
[Καταπαιγμὸς, ὁ, Illusio, Ludibrium. Apollon. Lex. Η. s. ν. Μωμήσονται: Μῶμος γὰρ ὁ μετὰ ψόγου κ.] [Καταπαιδεραστέω, Puerorum amoribus rem perdo. Isæus ρ. 82, 22 : Τὸν Ἀριστομένους οἴκον καταπεπαιδε-ραστηκέναι.]
[Καταπαιδεύω, Symm. Thren. ι, ι3 : Κατεπαίδευσέ με* ubi sensus κατεπάλαισε postulat, quod conjecit Dœderlinus.]
Καταπαίζω, q. d. Ludo adversus aliquem. In VV. LL. Illudo, sed sine exemplo. [Thom. Μ. ρ. 218 : Διαπαίζει, οὐ καταπαίζει. Aristoph, fr. 212 : Χαριεντίζει καὶ καταπαίζεις ἡμῶν καὶ βωμολοχεύει. Greg. Nyss. vol. 2,ρ. 4*ι : Παντὸς εὐσεβοῦς τε καὶ Οεοπρεποῦς κατα-παίζει ὀνόματος. Eumath. ρ. 15γ : Ὅσα με κατέπαιζον ὄνειροι* ubi tres codd. Monac. μου. Idem ρ. 3θ9 : Ὑσμίνην, ἐρωτικῶς μοι προσπαίζουσαν, τοῖς ποσί μου συμπαίζουσαν, ταῖς κύλιξì καταπαίζουσαν καὶ τἄλλ* ὁπόσà τότε (βαβαὶ τῶν ὡς ἐν ὀνείροις ερωτικών ἡδονῶν) κατε-
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παίζομεν. Cum accus. personae ib. ρ. 3ι3 : Καὶ τἄλλ᾽ Α ὁπόσà κἀμὲ κατέπαιζε τὸ κηρύκιον. Diog. L. a, 136 : Ἀλεξῖνον πολλὰ χαταπαíζων καὶ σκληρῶς ἐπισκώπτων. Passiv. Eustath. Opusc. ρ. 122, 52 : Μήποτε δὲ ἐπ᾽ αὐτοῦ καταπαιχθήσεται τὸ (sequitur dictum Euripidis).
Q Futurum medium ap. Apoll. Lex. Hom.: Μωμήσον-ται, οἱονεὶ καταπαίξονται.]
[Κατάπαις, ὁ, Pueralis, Pueralius, Gl.]
Καταπαίω, Percutio. Videtur autem proprie esse παίω καταφέρωντὰς πληγὰς, Percutio deorsum, ut qui percutit e superiore loco. In VV. LL. exp. etiam Flagello. [Cyrill. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. ρ. 199, 27 : Ka-ταπαιέτο,. Cum accus. Anon. De ador. cruc. ap. Grets. ρ. 146, Β. Hask. Hesych. : Καταπαίει, μαστίζει, τιμωρείται.]
[Καταπακτὸς, ὴ, όν.] Κατάπακτος, Compactus, VV.
LL. sine exemplo. [Compactus, Firmus, Solidus. Herodot. 5, 16 : Κρατέων ἕκαστος θύρης καταπακτῆς διὰ τῶν ἰκρίων κάτω φερούσης ἐς τὴν λίμνην · et ρàùììο post: Ὅταν τὴν θύρην τὴν καταπακτήν ἀνακλίνη * ubi θύρη καταπακτή nihil aliud videtur esse quam Homeri πυκι- β ναὶ θύραι, et πύλαι εὖ ἀραρυῖαι. Brvhck. Eadem Valckenarii sententia fuit, qui non magis quam Brunckius sensisse videtur (piam alienum ab hoc 1. ejusmodi epitheton sit, ne quid de dialecto dicam, quæ κατα-πηκτὴν dici postulabat. Manifestum est certam quandam januæ speciem designari, quod non fugit Rei-skiuin, qui καταρρακτὴν conjecit, januam demissilem intelligens, quæ et demitti et attolli potest. De qua ν. s. Καταòράκτης. G. Dmc.]
[Καταπαλαιοῦμαι, Inveterasco. Galen. vol. 12, ρ. 208. Weigel.]
[Καταπάλαισις, εως, ἡ. Nicet. Chon. ap. Fabric. Β.
Gr. vol. 6, ρ. 412 : Πρὸς καταπάλαισιν τοῦ ὄρνιΟος ταῖς ἐχείνου προσφύεσθαι πτέρυξιν, Ad superandam aquilam.] Καταπαλαίω, Eluctor, Lucta vinco. [Aristoph. Ach. 710 : Κατεπάλαισεν ἂν μὲν πρῶτον Εὐάθλους δέκα. Plut. Mor. ρ. 186, D : Ἐν παλαίστρα ... ἔδακε τὴν χεῖρα τοῦ καταπαλαίοντος. Lucian. D. deor. 7, 3 : Τὸν Ἔρωτα κατεπάλαισεν εὐθὺς οὐκ οἶδ᾽ ὅπως ὑφέλκιυν τὼ πόδε. Schol. Aristoph. Eq. 262 : Ἀγκυρίσας ..., καταπαλαίσας.] Α ξ cujus pass. Καταπαλαίομαι est partic, καταπαλαισθεὶς ap. Pansan. pro Victus lucta. [Philostr. ρ. 719 : Ka-τεπαλαίσθη ἄει ὑπὸ τοῦ Ὀδυσσέως ὁ μέγας οὗτος.] ‖ Interdum generaliter pro Vinco, Supero. Plato Rep. 2,
[ρ. 302, Ι)] : Καί τοι ἐμὲ γε ἱκανὰ καὶ τὰ ὑπὸ το'ύτου ῥη-θέντα καταπαλαῖσαι. [Liban. vol. 4, Ρ• 143, 14· Hemst. Ἀλγηδοίνας καταπαλαῖσαι Maccab. 4, 5, 18. Lucian. Contempl, c. 8 : Ὑπὸ τοῦ ἀμαχωτάτου τῶν ἀνταγωνìòτῶν καταπαλαισθἔις τοῦ θανάτου. Eurip. Iph. Α. ιοι3 : Καὶ μὴν λόγοι γε καταπαλαίουσιν λόγοùς.]
[Καταπάλλω, Concutio. Eumath. ρ. 89 : Πυκνόν μοι κατεπάλλετο τὸ περικάρδιον.]
[Καταπάλμενος. V. Κατεφάλλομαι.]
[Καταπαλταφεσία. Καταπαλταφέτης. V. Καταπελταφέτης.]
[Καταπάλτης. V. Καταπέλτης.]
Κατάπαλτος, ὁ, ἡ, Vibratus. Aristid. vol. 2, ρ. 345,
12 : Οὐθ’ ὑπὲρ τοὺς καταρράκτας δυνατόν τὸ ὕδιορ ὑπερ-βαλεῖν, εἰ μὴ κατ᾽ Αισχύλον ὡς ἀληθῶς ἐξ àìθέρος τις αὐτὸ κατάπαλτον φέρεσθαι θείη. Sic Reiskius : libri κατὰ ρ παλτόν.]
[Καταπαννῠχίζω, Pernocto, Noctem transigo. Alci— phro ι, 39, ρ. 192 : Καταπαννυχíσασαι. Forma media Theophyl. Sim. Hist. ρ. 121, Β : Κατεπαννυχίζετο τῆς δειλίας ἀπόκοιτος* 14«, Ι); 144, Β.]
Καταπανουργεύω, Malitiose ago contra, Dolis utor adversum. Suid. cum geu. [imo cum accus.] construi tradit. [Forma mediu ix\ Ps. 82, 3 : Ἐπὶ τὸν λαόν σου κατεπανουργεύσαντο γνώμην. Georg. Pach. Andron. ρ. 161, D : Μή τί που καὶ τῶν δεινῶν ἐπὶ τῇ πόλει κατα-πανουργεύσαιντο. G. D. Basii. Grammat. ρ. 34, 5. Boiss. Cum accus. Basii, t. ι, ρ. 468, Β : Πονηρως κατεπα— νουργεύσαντο τοὺς Ἱσραηλιτας οἱ Γαβαιυνῖται. Hask.] [Καταπάομαι, Acquiro, Possideo. Præsentis forma inusitata, cujus aoristum annotavit Hesych. : Κατε-πάσατο, κατεκτήσατο.]
[Καταπαραλλήλως, Parallelo (motu). Vita Pyth. ap. Phot. Bibi. ρ. 44o, 11 : Ὅτι 6 ζωδιακὸς λοξῶς κινείται... εἰ γὰρ κ. ἐκινιῖτο...]
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[Κατάπαρσις, ειòς, ἡ, Trajectio. Soran. Ephes. ρ. 114 ed. I›ietz. Paul. Ægin. 6, 64 : Δι᾽ ἀγκίστρων κατα-πάρσεως* et ib. c. 88.]
Κατάπασμα, τὸ, Id quo corpus conspergitur : vide Διάπασμα. Sciendum est autem quum alibi, tum apud Paul. Ægin. 7, 13, perperam legi καταπλάσματα pro καταπάσματα.
Καταπάσσω, s. Καταπάττω, Conspergo. [Aristoph. Eq. 99 : Πάντα ταυτὶ καταπάσω βουλευματίων καὶ γνω-μιδίων καὶ νοιδίων* ubi cum genit, constructum est quia significationem habet implendi. Καταποικιλῶ, πληρώσω exp. Suidas. Nub. 261 : Καταπαττόμενος γὰρ παιπάλη γενήσομαι. Aristot. Η. Α. 9, 4« : Ἄλευρα κατα-πάσαντες.] Aiex. Aphr. Probi, [ι, 88] : Τὴν δρῦν θείω καταπάσσειν, Quercum sulphure conspergere. [.Maccab. a, 10, 26 : Ι ῃ τὰς κεφαλὰς καταπάσαντες.] Et cum præp. κατὰ ap. Aristoph. Nub. [177] : Κατὰ τῆςτραπέζης κα-ταπάσας λεπτὴν τέφραν, Per mensam spargens. [ ‖ Forma media lxx Job. ι, 20 : Κατεπάσατο γῆν ἐπὶ τὴν κε-
Σαλὴν αὐτοῦ• et ib. 2, 12. Symmach. Reg. ι, 20, 38 : [αταπασάμενος σποδῷ κατὰ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 217, D : Καταπασάμενος χοῦν Ἱησοῦς ὁ Ναυῆ. Eumath. ρ. 378 : Ἄμφω κόνιν καταπαττόμεναῖ. Verbi cum καταπλάσσω confusi exx. ν. s. h. ν.]
[Καταπαστέον, Conspergendum. Oribasius ρ. 3οι Matth. : Κ. τῇ μολόχη.]
Κατάπαστος, ὁ, ἡ, ut κατάπαστα medicamenta quibus utimur ea inspergentes; nam Inspersilia responderent potius τῷ καταπαστὰ, sicut et τῷ ἐπιπαστα, ut ibi dixi, de quibus ν. in Διάπασμα. [Teleclides ap. Athen. 6, ρ. 268, C : Ἀνάβραστà παρῆν ἡδυσματίνις κà• τάπαστα.] Et per metaph. ap. Aristoph. Eq. [5οα] : Ἕλθοις στεφάνοις κατάπαστος, schol, κατάμεστος et πλήρης, πεποικιλμένος. [Πεποικιλμένος etiam Hesych., cujus in codice καταπαστὸς oxytonum est. Aristoph, ib. 968 : Ἀλουργίδα ἔχο;ν κατάπαστον. Χ ìτῶνà χρυσῷ κατά-παστον DioCass. 72, 17·] Sic Eust. in Hom. II. Γ, [126], Πολέας δ᾽ ἐνέπασσεν ἀέθλους* ex hoc autem πάσσειν, inquit, est ὁ τοῖς ἄνθεσι κατάπαστος νικητής. [Κατάπα-στοí χιτῶνες ἀγαλμάτιον ap. Aristid. vol. ι, ρ. α3ι, 16. II Καππαστόν, ποικίλον, Hesych.]
[Καταπάσχω, Malis aflligor, Vèxor. Ammon. Epist, de Pachom. Actt. SS. Maii t. 3, ρ. 70, 44 : Πολλὰ κα-ταπαθόντι»ιν. Sed fort. vitium scripturæ pro, κακοπα-θούντο,ν. Hask.J
[Καταπᾰτᾰγέω, Tundo. Eumath. ρ. 3γ8 : Καταπα-ταγοῦσ»ι τὰ στέρνα* ubi cod. Monac, καταδαπανῶσαι. Jacobs.]
Καταπᾰτέο), Conculco, s. potius Proculco : si quidem velimus in hoc Lat. verbo præp. esse ἐπιτατικήν : quum alioqui alium esse ejus usum quidam tradant; addit enim vehementiam significationi præp. κατά. [Herodot. 2, 14 : Ἐπεὰν καταπατήσῃ τῇσι ὑσὶ τὸ σπέρμα• 7, 123 : Κατεπατέοντο ὑπ᾽ ἀλλήλων.] Thuc. 7, [84] : Ἐπέπιπτόν τε ἀλλήλοις καὶ κατεπάτουν. [Xenoph. Cyneg. 3,5: Καταπατοῦσαι (αἱ κύνες) τὰς αἰσθήσεις (vestigia leporum)· Η. Gr. 4, 4, 12 : Οἱ δὲ καὶ κα-ταπατούμενοι ὑπ᾽ ἀλλήλων ἀπεπνίγοντο •3,4, 12 : Νο-μíζì»)ν ἱκανὸς εἶναι καταπατῆσαι τῇ ἵππιυ τοὺς * Ελληνας * ΟΕο. 8, 5 : Οὗτοι íκανòí εἰσι φεύγοντε; καταπατῆσαι τοὺς όπλα ἔχοντας. Polyb. 1, 34 , 5 : Ὑπὸ τῆς βίας τῶν ζᾤων εξωθούμενοι καὶ καταπατούμενοι. Demosth, ρ. 918, ii, de iis qui ad annonas petendas ruunt: Τὰ ἄλφιτα καθ᾽ ἡμίεκτον μετρούμενοι καὶ κιταπατούμενοι · 88, ι : Εἴπερ τὸν ἐγκέφαλον ἐν τοῖς κροτάφοις καὶ μὴ ἐν ταῖς πτέρναις καταπεπατημὲνον φορεῖτε.] Et metaph., sicut et simpl. πατεῖν, Hom. II. Δ, [157] : Ὥς σ᾽ ἔβαλον Τρῶες, κατὰ δ᾽ ὅρκια πιστὰ πάτησαν, ubi Eust., Quod antea, inquit, πημῇναι ὅρκια et δηλήσασθαι dixerat, hic dicit ὅρκια πατῆσαι : quod est δριμύτερον quam illa. Et addit, hoc verbum indicare magnum contemptum: i. valens q. ῥίψαι quasi εἰς πάτον, i. e. τρίβον, et ἐπεμβῆναι ὑβριστικῶς. Sed miror Eust. non animadvertisse, Homerum hic non simplici πατεῖν, sed comp. καταπατεῖν uti. Licet alio<|ui non me lateat idem dc hoc quoque dici posse; pransertim quum Arrian. eadem metaph. ipsum nsurparit cum cod. vocub., saltem cum ὅρκοùς, quod nihil aliud est quam ὅρκια : Καὶ ὅρκοùς πατήσας, οὓς ὤμοσε. Lucian, quoque μεταφορικῶς usus est hoc verbo [Lcxiph. c. a3J: Τὰ μὲν τòìαῦτα
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καταπατεῖν, ζηλοῦν δὲ τὰ ἀρχαῖα τῶν παραδειγμάτιον. [Plato Gorg. ρ. 484 , Α : Καταπατήσας τὰ ἡμέτεοα γράμματα· Leg. 4, Ρ• 714» Α : Καταπατήσας ... τοὺς νόμους. i.xx Job. 6,3: Τὰ ^ήματά μου κατεπατήθησαν. Maceah. 1,3, 5α : Τὰ áγιά σου καταπεπάτηται καὶ βεβήλωται. Alia multa V. Ἱ', e.vx. collegit Trommius, in quibus Conculcandi, Conturbandi, OpprimerTdi simiiibtisque verbis reddi potest. Sic Jesai. 63, 6 : Κατεπάτησα αὐτοὺς ἐν ὀργῇ μου* 25, ìο : Καταπατη-θήσεται ἡ Μωαβῖτις ὃν τρόπον πατοῦσιν ἄλοìνα ἐν ὰμάξαις. Reg. ι, 17, 53 : Κατεπάτουν τὰς παρεμβολὰ; αὐτῶν. Ερ. ad IJebr. ìο, 29 : Ὀ τὸν υἱὸν τοῦ Θεοῦ καταπατήσας, (Jui contemnit Christum.]
Καταπάτημα , τὸ, Quod conculcatur. Sonat enim q. d. Conculcumentum, sicut et πάτημα, [lxx Jesai. 5,5: Καθελῶ τὸν τοῖχον καὶ ἔσται εἰς καταπάτημα. Metaph. Ezech. 36, 4 : Εἰς κ. (In contemtum) τοῖς καταλειφθεῖσιν ἔθνεσιν. Alia exx. ν. ap. Tromm.]
Καταπάτησις, εο,ς, ἡ, Conculcatio, i. e. Ipsa conculcandi actio. Exp. tamen καταπάτημα in VV. LL. nomine hoc Conculcatio, [i.xx Reg. 4, 13, 7 : Ἕθεντο αὐτοὺς ὡς χοῦν εἰς καταπατησιν. Joaiin. Sicel. in ›Valzii Rhett. νοí. 6, ρ. αο4, 13 : Εἰς περιφρόνησιν καὶ κ•]
[Καταπατητέος, α, ον, Conculcandus, Calcandus. Geop. 6, 13, ι : Τὰ στέμφυλα... καταπατητέα.]
Κατάπαυμα, τὸ, Requies, Finis : γόου κ., Hom. II. Ρ, [38. Clem. ΑΙ. Strom. 2, ρ. 49^ : Κράτης ... γράφει τῆς εἰς τὰ αφροδίσια ἀκατασχέτου ὁρμῆς κατάπλασμα εἶναι λιμόν. Corrigendum κατάπαυμα ex Theodoret. Thera ρ. ρ. 071· Ι·ΚΧ Sir. 36, 12 : Ἱερουσαλὴμ πόλιν καταπαύ-ματός μου.]
Καταπαύσιμòς, ὁ, ἡ, adjectivum, pro Requiescere faciens, Rcquiem afferens : ut dies sabbati dicitur ἡμέρα esse κ. τῶν ἔργìον, a Greg. Naz. [vol. 1, ρ. 699, Β ed. Bili. Actt. Concc. t. 3, ρ. α5α, 5. Hase.]
Κατάπαυσις, ειòς, ἡ, itidem pro Requies. [Theophr. De vcnt. 18 : Καταπαύσεις τῶν πνευμάτοιν.] In Ep. ad llcbr. [4, ι], de Requie sabbati, s. Sabbatismo, [i.xx Reg. 3,8,57 : Ὅς ἔδωκε κατάπαυσιν τῷ λαῷ. Τόπος τῆς καταπαύ«ως Jesai. 66, ι. Ἱìμέρα τῆς κ. Maccab. 2, 15, 1. Alia exx. ex utriusque Kœderis libris ν. ap. Tromm. et Schleusn. Eust. ρ. 134, extr. : Ἐπὶ κατα-παύσει κακοῦ τινòς ó τοιοῦτος ὕμνος ἐξεύρηται. ‖ Ενèìτ»ìο, Abrogatio. Herodot. 5, 38 : Τυράννων κατάπαυσις ἐγένετο* G, : Κατὰ Δημαρήτου τὴν κατάπαυσιν τῆς βασιληῒς. Dio Cass. 46, 49 : Ἐπὶ τῇ τοῦ Κολλατίνου καταπαύσει, Collatino de magistratu dejecto.] Suidæ autem est etiam ἡ τῶν οὐρανό»ν βασιλεία.
[Καταπαυστέον, Requiescendum. Clem. Alex. ρ. 477 : Οὐκοῦν ἐπὶ τούτοις ἀρκουμένους κ. 733 : Κ. ἤδη τὸν λόγον. Κàμ.]
[Καταπαυστήριον ^ τὸ, Sedamen, Delenimentum. Schol. Apoll. Rh. 1, 485 : Αι»φήια , ἐςιλαστήρια καὶ καταπαυστήρια. Schol. Soph. Τι*. 575 : Κηλητήριον, καταπαυστήριον τῆς ¶»ρενὸς τοῦ Ἤρακλέους.]
[Καταπαυστικὸς, η, ὸν, Sedandi s. deleniendi vim habens. Eust. ρ. 138, 3 : Ἐπεὶ θεραπευτικόν καὶ καταπαυστέον κακοῦ τὸ τῶν Ἀσκληπιαδων φῦλον. Conf. Κ àτα σπαστικός.]
[Καταπαύτης, ὁ, Sedator. Forma Dorica Καππώτας apud Pausan. 3, 22, ι : Γυθίου τρεῖς μάλιστα ἀπέχει σταδίους ἀργὸς λίθος * Ὀρέστην λέγουσι καθεσθέντα ἐπ’ αὐτοῦ παύσασθαι τῆς μανίας· διὰ τοῦτο ὁ λίθος ὠνομάσθη Ζεὺς ( λεῦς Sylburgius) καππòώτας κατὰ γλώσσαν τὴν Δωρίδα.]
Καταπαύω, Cessare facio s. Desistere, Finem impono,.Sedo. Interdum, Compesco, Reprimo, Coerceo. Hom. Od. Λ, [583] : Αὐτὰρ ἐπεὶ κατέπαυσα θεῶν χόλον αἰὲν íó'⁄τοìν. Sedavi iram, vel Placavi. Hesiod, autem dixit καταπαύειν νεῖκος, Sedare litem, Theog. [87] : Αιψά τε καὶ μέγα νεῖκος ἐπισταμένως κατέπαυσε. Utitur et cum accus. personæ, ),ro Compescere, Coercere (quam signif. habere interdum et simplex παύω, ostendam in ipso), ut II. Ο, [105]: Νήπιοι, οἳ Ζηνὶ μενεαίνομεν óφρονέοντες, Ἢ ἔτι μιν μέμαμεν καταπαυσέμεν άσσον ἰοντες. Hic enim non dubium est quin καταπαυέμεν, quod est pro καταπαυσέμεν, multo aptius reddatur verbo Compescere, àΙíονè hujusmodi, quam verbo Sedare, ut habet vulgata interpr. Existimo autem posse etiam reddi, hoc quidem in loco, Revocare
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Α a consilio, ab instituto, incoepto. Nnm quem revoco ab incoepto, facio ut is desistat ah incœpto : quo loquendi genere Virg. uti satis notum est. Idem Od. Β, [244] : Ἡμέας ὀτρύνων καταπαυέμεν quum eadem signif et de re ead. loquens usus esset verbo κατερύ-κειν : in hoc versu, qui est quartus ab illo, Παύρους μνηστήρας κατερύκετε πολλοὶ ἐόντες. Sed hoc non considerantes Interprr., κατερύκειν quidem verterunt, Compescere, Coercere: at καταπαυέμεν, Quiescere, Desistere. Invenitur denique ap. eund. poetam cum accus. personæ, adjunctum habente participium : H. Π, [618] : Μηριόνη, τάχα κέν σε καὶ ὀρχηστήν περ ἐόντα Ἔγχος ἐμòν κατέπαυσε διαμπερὲς, εἴ σ᾽ ἔβαλόν περ• hic enim dico κατέπαυσε jungi cum ὀρχηστήν περ ἐόντα, et esse illam ipsam cum participio constr., cujus exempla ‘in simplici παύω proferam : ut sit, κατέπαυσα ἀν σε ἐόντα ὀρχηστὴν, pro κατέπαυσα ἄν σε τοῦ εἶναι ὀρχηστήν : quod nihil esset aliud quam ἔπαυσα, i. e. Hasta mea fecisset ut saltator esse desineres; liberius, Saltationi tuæ finem imposuisset,
Β s. arti saltandi. Atque ita primam ad signif. pertinebit et hic Ι. Alioqui non ignoro vulgo χατέπαυσα hic quoque reddi Compescuisset: accipiendo sc. καὶ ὀρχηστήν περ ἐόντα, separatim : hoc modo, Compescuisset te, quamvis saltator sis. Decepit autem interpretes, et constructionem illam animadvertere non sivit, primum quidein interpunctio, quæ est post ἐόντα quum in aliis edd., tum etiam in mea (hoc enim ingenue fateri volo), deinde particula καὶ, quam sequitur περ. Et hactenus quidem de usu verbi καταπαύω, quem ap. Hom. atque Hesiod, habet. [Æsch. Suppl. 586 : Τίς γὰρ ἂν κατέπαυσεν Ἥρας νόσοùς ἐπι-βούλους; Eur. Alc. 3α : Τομὰς ἐνέρων χαταπαύων* Med. 172 : Οὐκ ἔστιν ὅπως ... δέσποινα χόλον καταπαύσει* Herc. F. 685 : Οὔπω καταπαύσομεν Μούσας, αἵ μ᾽ ἐχό-ρευσαν. Aristoph. Αν. 1397 : Νὴ τὸν Δέ᾽ ἦ ’γώ συν καταπαύσω τὰς πνοάς · Eccl. 718 : Τὰς πόρνας κατα-παῦσαι βούλομαι * Pac. 769 ·’ Τοὺς ἀντιπάλους ... κατέπαυσεν èς τὰ ῥάκια σκώπτοντας ἀεί.] In soluta quoque oratione ponitur pro Cessare facio s. Desistere, Finem
C impono, facio, affero, Finio. [Herodot, ι, 86 : Ka-ταπαύσαντα τὴν tw\AoZ μεγάλην ἀρχὴν · ι, 90 : Κατα-παύσας Τυφῶνα* 6, η ι : Λευτυχíδης Δημαρήτου κατα-παυσθέντος διεδέξατο τὸν βασιληίην. Plato Phileb. ρ. 66, (i : Κινδυνεύει καὶ ὁ ἡμέτερος λόγος ἐν ἕκτῃ καταπεπαυ-μένος εἶναι κρίσει. Demosth, ρ. 8ο8, 14 : Τὰ ἀρρωστή-ματα ταῖς τῶν ἰατρῶν τέχναις καταπαύεται. Καταπαύειν τὸν λόγον, Finem dicendi facere, Polvb. 2,8, 8. Κ. τὴν τῶν βαρβάρων τόλμαν, Compescere audaciam, 1, 9,8.] Τὰ ἔργα καταπαύειν, Plut. : τὴν μάχην, apud Eund. [Τὸν περίπατον Mor. ρ. 931» C. Καταπαυσθέντος τοῦ πολέμου Pausan. 6, 2, 3.] Calenus vero dixit itidem AiK›lauc. ι circa fin. :Ὥστεκἀγὼ τῆδε καταπαύσο, τὸν παρόντα λόγον, Huic libro firtem hic imponam (ita enim malo hic λόγον, quam Disceptationem interpretari); vel Hic finiam. [Verbis ἐνθάδε καταπαύσω τὸν λόγον Athenaeus libros 6, 8, 9 et i3, concludit, et fere omnes partem sermonis absolutam indicant, Lucian. Nigrin. c. 35, ubi male κατέπαυε editum, idem De m. Peregr. c. 5, 33, Polyb. 9, 31, Dionvs. De
D Thucyd, c. 5a, Josepli. De vit. c. 76, Euseb. Præp. ev. ρ. 778, C. Lobf.c.k. Aglaoph. ρ. 788, ubi de versu Orphico agit ap. Platon. Phileb. ρ. 66, C : Ἕκτῃ δ’ ἐν γενεᾷ καταπαύσατε κόσμον ἀοιδῆς. Athen. 14, ρ. 633, Ε : Καταπαύσο, τὸ πολυλογεìν.] Legimus autem et εἰ κατέπαυσεν αὐτοὺς in Ερ. ad Hebr. 4, [8], pro Si re-quiein eis attulisset. Sed invenitur καταπαύω cum alia etiam constr., sc. cum accus. personæ adjunctum habente gen. rei. [Herodot. 4» « : Καταπαύσαντες τῆς ἀρχῆς Μήδους * 6, 64 : Καταπαῦσαι Δημάρητον τῆς βασιληῒς• et pass. ι, 3ο. Plato Polit, ρ. 294 , Ε : Κατα-παύουσι δρόμου καὶ πάλης καὶ πάντων τῶν κατὰ τὰ σìóματα πόνων.] Xcn. Cyrop. 8, [5, 25] : Ἤν τις ἡ ἀρχῆς Κῦρον ἐπιχειρῇ καταπαύειν, pro eo quod Lat. dicerent, utentes ablativo illius gen. loco, Cyrum imperio privare, spoliare. Aut, mutata orationis structura, Cyro imperium abrogare. Qui autem aliquem imperio privat, s. alicui imperium abrogat, is certe illi finem imperii imponit. ‖ Καταπαύειν neutraliter etiam s. intransitive, pro Requiescere, in cod. iilo Epist, ad
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Hebr. cap., et quidem paulo post alterum illum locum, Α cum ἀπὸ habente suum gen.: Καὶ αὐτὸ; κατέπαυσεν ἀπὸ τῶν ἔργìον αὐτοῦ, Requievit ab operibus suis. [Knr. Hec. 918 : Μολπᾶν δ ἄπο και χοροποιῶν θυσιῶν κατα-παύσας πόσις ἐν Οαλάμοις ἔκειτο. Siue præpos. poeta ap. Diodor. 12, 14 : Εὐημερῶν κατάπαυσον · et Diodor. ib. c. 12 : Δεῖν εὐημεροῦντας καταπαύειν.] Affertur autem et e Polyb. [5, 2, 11] intrausitive positum, Δευτεραῖος εἰς τὰς ΙΙάτρας κατέπαυσε, pro. Appulit finito suo itinere. [Recte ap. Polyb. legitur κατῇρε. Κατέπαυσε qui scripsit, κατέπλευσε in mente habuit. ‖ Forma media Καταπαύομαι Eur. Hel. 1168 : Αόγχαις καταπαυόμενος πόθους θανάτων ἀμαθῶς. De carmine finiendo Ari›toph. Eq. 1264 : Τί κάλλιον ἀρχομένοισιν ἡ καταπαυομὲνοισιν ἡ Οοᾶν ἵππων ἐλατῆρας ἀειδειν; ‖ Forma poetica Καπ-παύω Pind. Nem. 9*36: Κα7τπαύει δίκαν.]
[Καταπεδάω, Constringo compedibus. Figurate Hom. II. Τ, 94 : Κατὰ δ᾽ οὖν ἕτερόν γ᾽ ἐπέδησε (ἡ Ἄτη)· Od. Α, 292 : Χαλεπὴ δὲ Θεοῦ κατὰ Μοῖρ᾽ ἐπέδησε. Moschus 2,4: ΙΙεδάα μαλακῷ κατὰ φάεα δεσμῷ.]
[Καταπεδιλόω, Calceis contego. Kumath. ρ. 118, ex E cod. Paris. 2897 redintegratus a Roiss. ad Herodian. Epimer. ρ. 106 : Μέχρι γονάτιον τοὺς πόδας ὁ τεχνίτης τῷ νεανίσκοι κατεπεδίλωσεν (sic etiam Monac.: vulgo κα-τεπεδήλιυσεν).]
[Καταπεζεύο,, Pedibus iter facio, Pedes sum. Basii.
Μ. vol. 2, ρ. 62. Eustatli. ρ. 866, 14 : Τὸ καταπε-ζεῦσαι ἐξ ἵππων τινὰ καὶ ἀντὶ ἱππότòις γενέσθαι πεζοΥ] [Καταπεζομαχέω, Pedestri pugna vinco. Pollux 9, 141.]
Καταπειθὴς, ὁ, ἡ, Obsequens, Parens, Morem gerens : i..q. ἐπιπειθὴς, πειθήνιος, ut Suid. exp. in hoc loco [Dumascii, ut conjicit Bernhardy] : Ἄλλο,ς τε ἀτάσθαλον είναι καὶ οὐδαμῆ καταπειθὲς τοῖς ἐξηγουμείνοις.
Ι η ead. signif. utitur Philo V. Μ. ι [vol. 2, ρ. 118, 38]: Καταπείθεις ἐγένοντο τοῖς λογίοις, Oraculis paruere. [Idem ρ. 245, Β : Παίíων τάξις γονεῦσι καταπειθής. Hf.mst. Et de colend. par. ρ. 17 ed. Mai., κ. τοῖς δι-/.αίοις. Schnkid. ldemque vol. ι, ρ. 362, 3a et 317,
19 : Ἀμφοτέροι; κ.· vol. 2, ρ. 424, 7 : Κ. ἄρχουσι τοὺς ὑπηκόους ἀπεογάζεται· ρ. 44*» 16 : Κ. τοῖς γονεῦσιν ἀμ- ( φοτέροις ἦν * ρ. 429, 6 : Κ. γενόμενοι τοῖς προστάγμασι * ρ. ίο, 19 : Κ. τοῖς ΠΡ°οταττομένοις · ρ. 188, 28 : Τοῖς χρησμοῖς ἀξιοῦντες εἶναι καταπειθεῖς. Hase. Plut. De puer. educ. ρ. 5, C : Οὐ τοῖς ἴσòις πράγμασιν ἑαυτοὺς ἂν καταπειθεῖς παρέσχοντο. Ducas Hist. Βý⁄., ρ. 19, Α : Ἐποίησε ταύτην καταπειθῆ τοῦ λαβεῖν εἰς νύμχ»ην τὴν Ου-γατέρα.]
[Καταπείθησις, ειòς, ἡ, Persuasio. Schol. Eurip. Hec. 799, Ρ• 135 Mattii. : Πειθὼ, τὴν καταπείθησιν , τὴν δύναμιν τοῦ πείθειν, τὴν ῥητορικήν. Sc.hæf.]
Καταπείθω, Persuadeo et adduco. [Ἔπεìσεν per κα-τέπεισεν cxp. gl. Aristoph. Plut. 3o4 in cod. Paris.] Pass. Καταπέτομαι, Obedin , Morem gero, Pareo , ut πείθομαι et ἐπιπείθομαι. Καταπέποιθα, Confisus sum, κατατεθάῤῥηκα Hesychio. [Sic HSt. codicis lectionem χατερρύηκα interpolavit : qnæ si vera est, glossa in Καταπέπυθα, quamvis contra seriem, mutanda erit.
G. Dino.]
[Καταπειλέω, Interminor, Minor. Soph. OKd. C. 65q : Πολλὰ δὴ μάτην ἔπη Ουμῷ κατηπείλησαν. Jo. Chrys. ] In 2 Κρ. ad Tini. serm. 8, vol. 4, Ρ· 565 : Διὰ τί ταῦτá φησιν; οὐ συγγινώσκων αὐτοῖς, ἀλλὰ καὶ σφόδρα καταπει-λῶν. Forma media Kumath. ρ. 3og : Ὅσα με κατηπει-λεῖτο καὶ χειρὶ καὶ γλώσσῃ. G. i). Jo. Camen. De cxc. Thessalon. ρ. 340, Β : Τὶ τῶν ἀ€ουλήτων, καὶ ὦν οἱ βάρβαροι κατηπείληνται. Hasp..]
Κατάπεινος, ὁ, ἡ, Fame confectus, ut κατάπονος, Defessus, Labore confectus. Ex Aristot. Polit. 8, ι, affertur Καταπεινὴν ψυχὴν, pro Animam jejunam : quod mendosum est: ibi enim, de artibus illiberalibus et qnæ βάναυσοι appellantur, sic leg. : Ἄσχολον γὰρ ποιοῦσι τὴν διάνοιαν καὶ ταπεινήν, loco καταπεινὴν, quod in Aldina legitur ed., satis manifesto errore.
[Κατάπειρα, ἡ, Tcntatio. Paul. Æg. ρ. 129, 31 : Κατὰ τὴν πρώτην τοῦ νοσήματος κ.]
Καταπειράζω, Tento, Periculum et experimentum facio, seu, ut Bud. interpr., Tento, i. e. Expugnare conor. [Suidas : Καταπειράζω* γενικῇ καὶ αìτιατικῇ.] Polyb. 4, [11, ὑ] : Ἐξάπτεσθαι τῆς οὐραγίας καὶ κατα-
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πειράζειν τῶν πολεμίων et [ι3, 5]: Καταπειράσαντες τῆς ΙΙελληνέιον πόλεως ι : Συνεπλέκοντο και κατεπείρα-ζον ἀλλήλων, Periculum virium inter se fecere. [Ejusdem Polybii verba sunt, ut Toupio videtur, ap. Sui-dam s. ν. Προσανανει»σάμενος : Ὀ δὲ Μάρκος προσανα-νεωσάμενος τὴν τοῦ τείχους ταπεινότητα ἐπεβάλλετο κατα-πείράζειν τῆς ἐλπίδος, Rem periclitari aggressus est. Exemplum ex V. Τ. ν. s. Καταπειράω.] Qua signif., sed voce pass., 2, [65, 13] : Ἐξ ἐφόδου καταπειράζεσθαι καὶ συμπλΤ'κεσθαι. Lysias cum arcus, quoque junxit, ρ. 173 [186, 29] : Τὴν ὑμετέραν ψῆφον καταπειράσοντες εἰσεληλύθασιν εἰς τὸ δικαστήριον loquens de deprecatoribus. [‖Tento, i. e. irrito, labefacto. Diodor. 17, 107 : Καταπειραθεìς ὑπ’ ἀρροιστίας.]
Καταπειρασμὸς, ὁ, Tenlatio, ut qua periculum et experimentum fit alicujus rei : qua signif. et πειρασμὸς. [Velitationem significat in verbis, ab Suida s. ν. Χειραψία allatis : Ἄπαυστοι καὶ συνεχείς χαταπειρασμοί.
II De insultu morbi Dioscor. Ther. e. 3, ρ. 427 : Ἱ) πρῶτος κ. τοῦ συμπτώματος.] ‖ Exp. etiam Experientia.
Καταπειρατηρία, ἡ, Instrumentum nauticum, quo altitudinem maris explorant; alio nomine βολίς. Herodot. 2, [5] : Κàτεὶς καταπειρητηρίην. lb. [28] : Μὴ δύνασθαι κατιεμένην καταπειρητηρίην εἰ; βυσσòν ἰέναι. Idem instrumentum dicitur etiam Καταπειρητὴρ. [II* — sych., ex conjectura Musuri : Καταπειρητὴρì, τοπους βαθεῖς πειράζοντι * καὶ ἡ λεγομένη βολίς· uni codex Κα-ταπιρ·τῆς ρίη τόπους ... πειράζοντες ... Qnæ sic potius redintegranda videntur, Καταπειρητηρίη, ᾗ χρῶνται τοπους βαθεῖς πειράζοντες. (». D. ‖ Καταπειρατὴς, ὁ. Isidor. Orig. 19, 4 : « Catapirates, linea cum massa plumbi, qua maris altitudo tentatur. »■]
Καταπειράω, Tento, Attento. 2 Mace. i3,[18]: Ka-τεπείρασε διὰ μεθόδιον τοὺς τόπους· qnod interpr., Difli-cultatem locorum arte lentabat. [Hoc a καταπειράζω potius derivan‹lum.]
[Καταπειρητηρία. VP. Καταπειρατηρία.]
Καταπείρω, Transfigo, Trajicio, Configo. [Hesvch.: Καταπείραντες (-οντε; codex), καταδήσαντε; (κεντήσαντες vel κατακεντήσαντες Alberi.).] Phalar. [Ep. 13, ρ. 76,
; 75 : Καταπαρίντες ἄχρι τῶν στηθών. Paul. Æg. 6, 31 : Καταπαρθεῖσαι (s. Καταπαρεῖσαι,' τῇ φάρυγγι ἄκανθαì. V. Ἀναπείρω. Kphræm. ap. Phot. Bibi. ρ. 265, y : 'Io τοῖς ἥλοις καταπειρόμενον. Jo. Malal. ρ. 487, /» : Κατεπάρη ἐν τῇ γῇ. (·. D. Ileliod. Æth. 10, 3a : Τοῖς κατὰ τους βουβῶνας τὰ σκέλη καταπείρας. Euseb. Vita Const. 2, 9 : Τὰ τῶν πολεμίων βέλη ἐν αὐτῷ πηγνύμενα κατεπείρετο, Impacta deligebantur. Acti. Cone*, t. 3, col. 1228, 3o. Hasf.]
[Κατάπεισις, εως, ἡ, Persuasio. Herodian. Epimer. ρ. 110. Boiss.J
[Καταπελεκάω, Dedolo. Schol. Hom. 11. Π, 642 : Κατάπελλα ξύλινον ἄγ•⁄ος ἀπὸ τοῦ καταπεπελεκῆσθαι.] [Καταπελεμίζιυ. ììΜ. s. ν. Πελεμίζο, :] Composito Καταπελεμίζω ΑροΙΙ. Arg. 2, [92] usus est pro κατα-φέρω, Incutio : Καδδὲ βαρεῖαν χεῖρ᾽ ἐπí οí πελέμιζε. Schol, enim ibi exp. κατήνεγκε.
Καταπελματόω, Pvctaciis consuo, ut redditur Josue [9, 5] : ibi enim ha*c verba, Τὰ σανδάλια αὐτῶν πα-λαιὰ καὶ καταπεπελματωμίνα ἐν τοῖς ποσ’ιν αὐτῶν, red-) duntur, Calceamenta eorum perantiqua et ad indicium vetustatis consuta pvctaciis erant : πέλματα tamen dicuntur Soleæ potius, et καταπελματοῦν σανδάλιον, Sandalium soleis novis in detritarum locum repositis resarcire. [Hesvch. : Καταπεπολτωμένα, κα-ταπεπενακόμενα. Rectius Cyrillus Καπεπελτωμένα (eadem corruptela in cod. Oxon. Josuæ, pro καταπεπελ-ματωμένα), καταπεπιναρωμένα* de quo vide Hesychii . interpretes.]
[Καταπελτάζω.] Καταπελτάζειν, Catapultis infestare s. oppugnare. Aristoph. Ach. [160] : Τούτοις ἐὰν δρα-χμὰς δύο τις μισθόν διδῷ, Κ αταπελτάσονται τὴν Βοιιυτίαν ὅλην. Ubi schol, quoque exp. κατακοντίσουσι, quod κα-ταπέλτη sit εἶδος μηχανῆς, ἀφ᾽ ἦς ἀκόντια καὶ ἀλλà τινὰ πέμπουσιν. Subjungens tamen et aliam etym. et expos., καταδραμοῦνται, Incursabunt, Incursionibus infestabunt, sc. more peltatorum militum : est autem πέλτη, Genus scuti parvum, lorum non habens, quo sagittarii et levioris annaturæ milites uti solebant. Quo modo Hesych. quoque καταπελτάσονται exp. καταδρα-
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μοῦνται, subjungens, ἀπὸ τῶν πελταστῶν. Et sic κατα-πελτάσασθαι esset Peltam ferre contra, Peltatum incursare. [Recte interpretatur Hesychius.]
Καταπελταφέτης, ὁ, Qui catapultam s. telum e catapulta mittit, Suid. [s. ν. Καταπέλτης. Philo Belop. ρ. 82, i3. Alia forma Καταπαλταφέτῃ ἀνδρὶ in inscr. Zeæ reperta ap. Bœckh. vol. a, ρ. 288, 3o. lbid. 1. 25, Καταπαλταφεσíα, ἡ, Ars catapultam s. telum e catapulta mittendi.]
Καταπέλτης, ὁ, Catapulta, machina et telum bellicum, de quo multa Vitruv. 10, 15 ct 18. Alhen. 12, [ρ. 538, Β] de Alexandro : *Όταν Ἀθήνας πολιορκῇ μυ-ρíαις πανοπλίαις καὶ τοῖς ἴσòις καταπέλταις καὶ πᾶσι τοῖς ἄλλοìς βέλεσιν εἰς τὸν πόλεμον ἱκανοῖς. Aristot. Elii. 3, ι : 'Ως ὁ τὸν καταπέλτην βουλόμενος ἀφεῖναι. Itidem Ροìýì), [ι, 53, 11] Catapultas et Balistas vocat κατα-πελτας καὶ πετροβολικὰ ὄργανα. Illis enim ad jacula ct sagittas, his ad lapides jaculandos utebantur. [Κατα-πέλται τριπήχεις 5, 88, η. Καταπέλται in acie adversus phalangctn directi 11, 12, 4· Sciiwp.igh. Diodor. 16, 74 : Βέλη καὶ καταπέλτας παρὰ τῶν Βυζαντίων προσελά-βοντο. Τοὺς πετροβόλους καταπέλτας 17, 45. Καταπέλται òξυβελεῖς Appian. Hisp. c. 92, Pun. c. 80. Καταπέλται Μακεδονικοί Pollux ι, i39. Lucian. (?) vol. 1, ρ. qi5 : Λημοσθίνους λόγοι, ὥσπερ κριοὶ καὶ καταπέλται ᾽ΑθήνηΟεν óρμώμενοι, διέσèιον αὐτοῦ καὶ κατήραττον τὰ βουλεύματα τοῦ Φιλίππου.] ‖ Hesychio καταπελτης est εἶδος βασανιστηρίου ὡς ὅπλον χαλκδῦν, ἐν ᾧ ἐξαρθροῦσι τὰ μάλη οἱ δήμιοι. Suid. quoque esse εἶδος κολαστηρίου tradit, in exemplum afferens hæc verba [ex Martyrio S. Thyrsi]: Λεσμοῖ; χειρῶν, καταπέλταις πòòῶý. Sic Greg. in Macc. Enc. : Ἢν οὐδὲν ἔχαμψεν, οὐδὲν ἐμαλάκισεν, οὐκ ἀρθρέμβολα προτεινόμενα, οὐ τροχοὶ προβαλλόμενοι, οὐ τροχαν-τῆρες, οὐ καταπέλται. Plaut, dicit [Cure. 5, 3, 12J : Te nervo torquebo itidem ut catapultæ solent [Hac signif. Maccab. 4, 8, 12 et 9, 26. Diodor. 20, 71 : Τοὺς δ’ εἰς τοὺς καταπέλτας ἐνδεσμεύων κατετόξευεν. Cha-rito 3, 4· l| Καταπάλτης.] Καταπάλτις [corrigendum καταπάλτης] Hesychio teste [ποιητικόν (scr. πολεμικὸν) ὄργανον] dicitur et τὸ ἀφιέμενον βέλος, et Instrumentum quod telum ejaculatur : forsan ‹juud κατὰ τοῦ ἐχθροῦ πάλλει τὸ βέλος. Idem ct καταπελτης : Latine Catapulta.
Καταπελτικὸς, ὴ, ὸν, Catapultarius : Plaut. [Cure. 5, 3, 11] : Ex te hodie faciam pilum catapultarium. [Strabo 7, ρ. 33o : Τὴν ἐχκοπὴν τοῦ δεξιοῦ ὀφθαλμοὺ κα-ταπελτικῷ βἔλει. Καταπελτικὰ βέλη Appian. Pun. c. g3. Καταπελτικὰ ὄργανα καὶ βέλη Polvb. 11, 11, 3. Τὰ καταπελτικὰ sine substantivo 9, 4ι, 5.] Plut. Apophth, [ρ. 191, Γ] : Καταπελτικòν ἰδὼν βέλος τότε πρῶτον ἐκ Σικελίας κομισθεν. Et ib. [ρ. 187, C] : Καταπελτικὸν βέλος ἐγγὺς ἔπεσε. Id. Alex. [c. 70], de Philippo obsidente Perinthum : Ἐμπεσόντος αὐτῷ κχταπελτικοῦ βέλοùς εἰς τὸν ὀφθαλμόν.
[Καταπεμπτέο;, α, ον, Demittendus, Mittendus. Lucian. Ι), deor. 4, 1 : Γανυμήδης καταπεμπτέος αὖθις ἐς τὴν Ἴδην.]
[Κατάπεμπτος, ὁ, ἡ, Demissus. Attic, ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 51 ο, Α : Οἷα κ., ὡς ἀληθῶς, ἐκ θεῶν. Hase.]
Καταπέμπο, , Demitto, Deorsum mitto : ν. in Πορθμίον. [Galen. vol. 2, ρ. 85ο, ι η : Ἐκ μὲν γὰρ τῆς τετάρτης συζυγίας ἀραχνοειδῆ τινὰ μοίραν τῷ διαφράγματι κατέπεμψεν ἡ φύσις, llcrm. Trismeg. CraL ρ. 20, 14 : Κατέπεμψε δὲ τὸν ἄνθρωπον, ζῶον áθάνατον, ζῶον Ονητόν. Lucian. Promcth. c. 9 : Ἀετοὺς καταπέμπειν. Id. Tim. c. 24 : Τί πράττεις καταπεμφθείς; Ha.sk.] Redditur simpliciter verbo Mitto. [Demosth, ρ. 162, 11, καταπέμπειν λῃστὸς , Piratas emittere. Xenophon Anab, ι, 9, 7 : Ἐπεὶ δὲ κατεπέμφθη ὑπὸ τοῦ πατρὸς σατράπης Αυδίας. De pacis conditionibus Η. Cr. 5, ι, 3o : Ἐπακοῦσαι ἤν βασιλεὺς εἰρήνην καταπέμποι.] Herodian. 2, [12, 5]: ἈθροισΟῆναι κελεύσας τὴν σύγκλητον καταπέμπει γράμματα , δι’ ὧν ἐσπένδετο δὴ πρὸς Σεβῆρον, Convocato prius senatu literas ad Severum mittit. Et Plut. Flamin. [c. ι5]: Στρατηγὸν μὲν ὕπατον τοῦ πολέμου Μάνιον Ἀκύλιον κατέπεμψαν. [Lucian. Ca-tapl. c. 11 : Τὸ γὰρ τελευτάω* σοι πιεῖν ἐνεχθὲν ἐκεῖνο δευρὶ κατέπεμψε σε* D. deor. 20, 6 : Καταπεμφθεὶς εἰς ἐπισκοπὸν τοῦ παιδός. Praeter, pass. restituendum Hesychio, Καταπεπιμμὲνα (codex καταπεμπάμενα; quod
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Α in καταπεμπόμενα mutabat Albert.), καθειμὲνα (καθη-α
μένη co‹lex). De quo conf. quæ s. ν. Πέμπω dicentur. G. D.] Exp. etiam Subditis edicta mitto.
Καταπενθέω, Lugeo, Delico, Deploro, [lxx Exod. 33, 5 : Κατεπένθησαν ἐν πενθικοῖς. Epigr. Anth. Pal. 7, 618 : Ἄνδρα σοφόν ... ἀποφθίμενον καταπενθεῖ ἥδε πάτρα•] [Καταπεπαίνω, Commitigo, Cl. ‖ Ad maturitatem perduco. Philo vol. 2, ρ. 429, 40 : Αυμαντικὰ μὲν φυο-μένων , φθοροποιὰ δὲ καρπῶν καταπεπανθέντων. Hask.] [Καταπεπλασμὲνιυς, adverbium a καταπεπλασμὲνος, incertum quo sensu dictum, annotavit Pollux 4, 51.] [Καταπεπτηὼς. V. Καταπτήσσω.]
Καταπέτìτω, Percoquo, vel simpl. Coquo. [Hesych.: Κατάπεμνοι, καθαπτόμενοι. Leg. Καταπ·πεμμὲνοι, κα-τοπτωμὲνοι. Rlhnk. Voluit κατωπτημὲνοι.] Metaph. vero καταπέψαι χόλον dicitur, ut πέψαι, Coquere iram in corde : Ηòùì. II. Α, [81]: Εἴπερ γάρ τε^όλον καὶ αὐτῆμαρ καταπέψῃ, Ἀλλά γε καὶ μετό'πισθεν èχει κότον, ὄφρα τελέσσῃ Ἐν στήθεσσιν ἑοῖσιν. [« V. Φυλάσσω.· HSt. 111 Β MS. Vindob, lambi. V. Pyth. ρ. 402 : Ἐπειρᾶτο κατα-πέπτειν τε καὶ ἰατρεύειν τὸ πάθος. Seqq, ex Indice.] Κα-ταπέττο), Attice pro καταπέσσω, Concoquo, Coctione absumo s. consumo. [Hippiatr. ρ. 15o, 27 : Τροφῆς, ἥτις αὐτὴ μὲν καταπέσσεται, δύσ7ινοιαν δὲ παρέχει καί πλησμονὴ ν. Hask. Clem. ΑΙ. ρ. 217 : Κατάταςιν τῆì τροφῆς ... κατατάττουσι τὰς τροφάς. Κατάπεψιν et κατα-πέττουσι Svlburgius.] Metaphorice aliquis χόλον κατα-πέττει, ut Odium concoquit ap. Cic.: metaph. a stomacho s. ventriculo, qui cibum coquendo consumit. [Μέγαν ὄλβον καταπέψαι, i. e. Bene administrare, Piud. 01. ι, 87, quod schol, per κατασχεῖν exp. Similiter Hesych.: Καταπέψαι (καταπέμψαι codex), καταπραῦναι, ἡ ἐν αὑτῷ κατασχεῖν, μεταφορικῶς ἀπὸ τῶν πεσσομὲνων σίνων• cui gl. verba κατὰ Πίνδαρον, in inferiorem κα-ταπίμπρασθαι dejecta, inserenda esse vidit Albert. II Suidas: Καταπέτιει, καταράττει, καταβάλλει.] [Καταπεπυκασμὲνως, Pollux 4 , 5ι. Subcallidc, Occulte, intcrpr. Jungermannus.]
[Κατάπερ. V. Καθά.]
C [Καταπεραιόω, Finior, Desino. Eustath. ρ. 13, 14 : Εἰ γὰρ μὴ πλεονάσῃ ἐν τοῖς τοιούτοις τὸ α καὶ οὕτως ἀπαρ-τισθῇ δάκτυλος, οὐ συντελοῦσιν εἰς μέτρον ἡρωικὸν, διὰ τò καταπεραιοῦν εἰς πόδα ἀμφίμακρον · 81, 3 : Καὶ εἰς μὲρος δὲ λόγου καταπεραιοῖ (τὸ ο). Moschop. ed. Titz. ρ. 20 : Γίνεται δὲ ἡ κοινὴ συλλαβὴ κατὰ τρόποùς τρεῖς, ἤτοι ὅταν εἰς μακρὸν φωνῆεν λήγουσα εἰς μὲρος λόγου καταπεραιοῖ, εἶτα τὸν ἑξῆς ἔχει ἀπὸ φωνήεντος ἀρχομίνην, οἷον, Ου τí μοι αἰτίη ἐσσὶ, θεοί νύ μοι αἴτιοί εἰσιν, ἡ ὅταν βραχεία ουσα καταπεραωῖ εἰς μὲρος λόγου. V. quæ dicemus in Περ αìόθ). L. l›IND.]
[Καταπεραίωσις, εως, ἡ, Terminatio. Eustath. ρ. 81, 5 : Ἤ τῆς λέξεως εἰς τέλεìον καταπεραίωσις. Scott.] [Καταπεράω, Trajicio, Perforo. Anna Comn. ρ. 398, Α : Τοῖς ἵπποις ἐπιθέσθαι καὶ καταπεροῦν αὐτοὺς τοῖς τοξεύμασι παρήνει * ubi aut καταπερᾶν corrigendum cum Elberlingio aut καταπεραιοῦν.]
Καταπέρδο,, i. q. καταποπέρδω. Aristoph. Pl. [617] : Τῶν χειροτεχνών καὶ τῆς πενίας καταπαρδεῖν, Paupertati oppedere. [Vesp. 618: Τοῦ σοῦ δίνου μὲγα καὶ στρά-ρ τìον κατέπαρδεν. Epicrat. ap. Athen. 2, ρ. 5q, F: Κα-τέπαρδ᾽ αὐτῶν ὡς ληρούντο,ν.]
Καταπερίειμι, Longè supero, Longè excedo et superior sum : plus enim cst quam περίειμι. Polyb. 5, ^67, α] : Ἑπὶ τῶν ἐντεύξειυν καταπεριεῖναι τῶν ἐκ τῆς Αλεξανδρείας. Bud. Comm.
[Καταπερίξυσις, εως, ἡ, Scarificatio. Schol. Hom. Od. Ω, 228 : Τὰς τῶν ἀκανθωδῶν φυτῶν καταπεριξύσ«ις καὶ ἀμυχάς. Scott.]
[Καταπερονάω.] Καταπερονῶντες, Transfigentes : α th. Καταπερονάω. Significat etiam Infibulantes, Veluti fibula defigentes. Polyb. [6, a3, 11] : Οὗ τὴν ἔνδεσιν οὕτως ἀσφαλιζονται βεβαίως, πυκναῖς ταῖς λαβίσι καταπε-ρονῶντες, ώστε κτλ.
Καταπερπερεύομαι, exp. Adulor, χαριεντίζομαι [ah Hesych., Suilla, Photio s. ν. Κατεπερπερεύετο].
[Καταπέρπερος, ὁ, ἡ , gl. ab Photio et Suida sine interpretatione posita. Ὁ χαριεντιζόμενος supplet Por sonus. Corrupte καταπέρτερος ap. Suidam. V. Fabric. ad Sext. Emp. ρ. 227.]
1173 καταπέφνω
[Καταπέσσω «. Καταπέττω. V. Καταπέπτω.]
Καταπετάζω [hujus formæ exx. nulla sunt] s. Ka-ταπεταννύυ,, aut Καταπετάννυμι, Expando, Explico, Extendo : qua signif. e Plut. Theseo [c. 2 5] affertur ἱστὼν καταπετασθὲν , Extentum velum. ‖Obtego, Velo. [Hom. II. Η, 44 › : Κατὰ λῖτα πετάσσας.] Aristoph. Pl. [?31] : Κατεπέτασ᾽ αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν φοινικίδι, Cooperuit et obtexit caput ejus panno rubeo. Id. Vesp, [i31] : Ἡμεῖς δὲ τὴν αὐλὴν ἅπασαν δικτύοις Κατα-πετάσαντες, ἐν κύκλῳ φυλάττομεν, Compluvium omne retibus obtegentes : vel Compluvio omni retia obtendentes : ut Cic., Simulationum involucris tegitur et quasi quibusdam velis obtenditur uniuscujusque natura. [Eur. Hel. 1475 : Κατὰ μὲν ἱστία πετάσατε.] Ex Eod., Καταπεταννύναι τοῖς ἱστίοις, Velis operire : sicut Bud. e Plat. Parmen. ρ. 190 [ι3ι, Β] : Καταπετάσαι íστúο πολλοὺς ἀνθρώπους, Velare multos homines uno velo. [Diodor. 20, 9 : Ταῖς πρώραις δέρρεις κατεπέτασαν. Xenoph. Cyrop. 8, 3, 16 : Ἴπποι ῥαβδωτοῖς ἱματίοις καταπεπταμὲνοι. Cum genit. Harpocr. s. ν. Περιστοιχίζεται : Καταπεταννύντες αὐτῶν (τῶν ξύλìον) δίκτυà.]
[Καταπέταμαι. V. Καταπέτομαι.]
[Καταπετάννυμι. Καταπεταννύο,. V. Καταπετάζω.]
[Καταπετάομαι. V. Καταπέτομαι.]
Καταπέτασμα , τὸ, Velum quo aliquid obtenditur s. obtegitur [Eust. ρ. 722, 3a : Τὸ καταπέτασμα, ὅπερ ὁ κωμικὸς παραπέτασμα λέγει], seu, ut Erasm. exp. in Epist, ad Hebr. c. 6, Aliquid obtentum atque obductum, quod arceat conspectum. Matth. 27, [51] et Marc. 15, [38] : Τὸ κ. τοῦ ναοῦ i‹r/t‹jQr, εἰς δύο, Velum templi. Ad Hebr. 6, [19] : Εἰσερχομένην εἰς τὸ ἐσώτερον τοῦ καταπετάσματος. Philo V. Μ. 3, loquens de vestibulo templi (πρό'ναον ipse vocat) : Εἰργόμενον δυσὶν ὑφάσμασι · τὸ μὲν ἔνδον ὃν, καλεῖται καταπέτασμα * τὸ δὲ ἐκτὸς, καλεῖται κάλυμμα. Ubi Tum. retinet vocem Græ-cam, sic interpretans, Quorum penetrale, catape-tasma dicitur. [Alia multa ex V. Τ. collecta ν. ap. Trommium et ex Patribus ap. Suicerum et Ducan-gium.]
Καταπἔτομαι, et Καταπετάομαι, Devolo, Volando descendo s. delabor, opp. τῷ ἀναπέτομαι. [Herodot. 3, in : Τὰς δὲ ὄρνιθας καταπετομένας (libri quidam καταπτάμενος, unus καταπετεωμένας) τὰ τῶν ὑποζυγίων μέλεα ἀναφορέειν. Κατέπτατο Aristoph. Αν. 79°, 7934 καταπτάμενος 1624, Vesp. 16.] Καταπετάμενο;, Devolans, Volatu delabens. [Vitiose pro καταπτάμενος. Κα-ταπέτανται vulgo ap. Ælian. Ν. Α. 11, ι : sed recte codex unus καταπέτονται. ‖ Formæ novitiæ Καταπετάω aoristum κατεπέτασα ex Eumatli. ρ. ι3γ (Τὴν Ὑσμίνην ὁρῶ, πρὸς ἡν κατεπέτασα) indicat Boisson. Passivo Καταπετάομαι utitur Diodor. 2 , 20 : Πολλῶν ὀρνέων εἰς τὴν οἰκίαν καταπετασθέντων μετ᾽ ἐκείνων ἐκπε-τασθῆναè ubi Ccmistus καταπτάντιυν èíἐκπτῆναι posuit. Καταπετασθῇ i.xx Prov. 27, 8. Καταπετασθῆναι καὶ καθεσθῆναι schol. Theocr. 15, 64. Vide de his formis Lobeck. ad Phryn, ρ. 682.]	‖ Καταπτάω, Devolo:
inusitatum th., a quo καθίπτημι mutuatur sua tempora, ut καθίστημι a καταστάο,. Lucian. [Prom. c. 2] : Ka-ταπτήσεται δὲ ἤδη καὶ ὁ ἀετὸς ἀποκερῶν τὸ ἦπαρ. Affertur et κατά7ττομαι pro Deorsum volo: unde καταπτέσθαι in aor. 2.	‖ Καθίπτημι, s. Καθίπταμαι, Devolo, Vo-
lando descendo. Lucian, [ib. c. 4]: Περιμένειν ἔς τ’ἂν 6 ἀετὸς κατάπτῃ, Donec aquila devolarit. [De participio aoristi Mœris ρ. 206 : Καταπτάμενος Ἀττικοὶ, Καταπτάς Ἕλληνες. Quæ repetit Thom. Μ. ρ. 5o6, ubi κατα7ΓΓὰς indicant interpretes ex Pseudo-Luciani Charid. c. 7 : Εἰς Γάργαρον καταπτάντα τῆςἸδης* He-liod. 4, 14, Æliano V.‘h. 13, 33, Ν. Α. 17, 37. Adde καταπτᾶσαι ex Aristot. Η. Α. 9, 10. Aor. sec. med. καταπτοῖο ap. Lucian. Bis accus. c. 8.]	‖ Κατίπταμαι
Ion. pro καθίπταμαι.
[Καταπετροκοπέω, Ad petras allisum frango. Diodor. 16, 60: Τὰ ὅπλα τῶν Φιοκέιον κχταπετροκοπῆσαι.]
Καταπετρόω, Lapidibus obruo, i. q. χαταλιθόυ,. [Xenoph. Anab, ι, 3, 2 : Ἐξέφυγε τοῦ μὴ καταπετρω-Οῆναι. ‖ De saxo dejicio. Strabo 3, ρ. 155 : Τοὺς δὲ θανατουμὲνους καταπετροῦσι, τοὺς δὲ πατραλοίας ἔξω τῶν ὅρων ὴ τῶν πόλεων καταλεύουσι.]
[Καταπέττω. V. Καταπέπτω.]
Καταπέφνω, Occido, Interficio, Interimo. Hom. II.
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Α Γ, [081] : Εἰ μὲν κεν Μενέλαον Ἀλέξανδρος καταπέφντ,. [Ἀποκτεινῃ cxp. Hesych.] Pro quo mox dicit, Εἰ èi κ᾽ Ἀλέξανδρον κτείνῃ ξανθὸς Μενέλαος* synonymios usurpans καταπέφνῃ et κτείνῃ. [Καταπέφνιον Ρ, 53q. Κατέ* πεφνεν Ζ, ι83, Ω, 789* Od. Γ, 25α, Δ, 534 , àΙ. Oppian. Cyn. a, 15. Soph. Aj. 901 : Κατέπεφνες τοίνδε συνναύταν* ΕΙ. 436 : Γένυς, ἅ νιν κατέπεφνεν. Quæ sola apud Tragicos exempla sunt. Cum tmesi Pind. fr. 157 : Κατὰ φίλα τέκν᾽ ἔπεφνεν.]
[Καταπεφρονηκότως, Conteratim. Demosth, ρ. 219, α5 : Οὕτω πάντοθεν κ. ἐκεῖνοι τῇ πόλει χρῶνται. Diodor. 14, 17 : Τὸν τόπον πολιορκεῖν κ., i. e. hortes contemnentem. Idem 19,92,93, 95.]
[Καταπεφρονημὲνως, Contemtim. Jo. Chrys. Hom. 21, vol. 5, ρ. 129, 9. Seacf.r. Schol. Luciani Adv. indoct. c. 10 : Περὶ πόδα, ἀντὶ τοῦ κ.]
[Κατάπεψις, εως, ἡ, Digestio (ciborum). Sylbur-gii conjectura in Ι. Clein. Alex. s. ν. Καταπέπτω memorata.]
[Καταπήγιον, τό.] Κατοπήγιον, vulgari lingua Cræca Β dicitur Vectis, Obex, Repagulum. Schol. Theocr. [2 , 124] : θύρα ἠσφαλισμένη ἦν τῷ μοχλῷ, τῷ κοινῶς λεγο-μένῳ κατοπηγίῳ. [Nunc legitur καταπηγίῳ. Κατοχή», corrigendum videbatur Ducangio.]
Καταπήγνῡμι [sive Καταπηγνύω] , Gelu constringo. Congelo, Conglacio. Pass. Καταπήγνυμαι, Gelu coeo et concresco. Aristot. Η. Α. 8, [19] : Ὑπὸ ψύχοùς κα-ταπήýνυται, (ìèΙù concrescunt. [Polyb. 3, 55, 5 : Διακοψαντα δὲ (τὴν χιόνα τὰ ὑποζύγια) ἔμενε μετὰ τῶν φορτίων οἷον καταπεπν,γο'τα διά τε τὸ βάρος καὶ διὰ τὸ ¶τῆγμα τῆς προϋπαρχòὕσης χìόνος.] ‖ Defigo, Depango: ut καταπὴξàì πάτταλον : quod ν. in Πάσσαλος. [Hom. II. Ζ, 2ì3 : Ἔγχος μὲν κατέπηξεν ἐπὶ χθονί· Α, 378 : Ἰὸς ἐν γαίη κατέπηκτο* Η, 44* : Ἐν δὲ σκόλοπας κατέ-πηξαν. Herodot. 9, 97 : Χκόλοπας περὶ τò ἕρκος κατέ-πηξαν. Aristoph. Αν. 36ο : Τον ὀβελίσκον κατάπηξον πρὸ σαυτοῦ. Callim, fr. 139 : ἸΙς (τῆς περσέας) ὀρό-δαμνον Αἰγύπτῳ κατέπηξε.] Item Aristot. Η. Α. 5, [28]: Εἰς τὴν γῆν καταπῆξαι τὸν καùλὸν, Iu terram depangere cauliculum. Quo loquendi genere uti Colum., in q Πηκτὸς docebo. Idem Aristot. Polit. 7, [2] : Ἐν δὲ τοῖς Ἰβηρσι τοσούτους τὸν ἀριθμὸν ὀβελίσκοùς καταπηγνύουσι περὶ τὸν τάφον ὅσοùς ἂν διαφθείρῃ τῶν πολεμί'ων. [Schol. Philostr. Her. ρ. 6ο ι : Τò τοῦ δάρατος τραχήλιον κατα-πηγνύειν εἰς τὴν γῆν. lxx Sam. ι , 31, ι ο : Τὸ σῶμα αὐτοῦ κατέπηξαν ἐν τῷ τείχει.] Passive autem [Theophr. Η. Pl. 3,ι,ι: Φυτεύεται δὲ τὰ πολλὰ αὐτῶν καὶ κατα-πηγνύμενα (quum palus decisus pangitur) καθάπερ ἡ λεύκη καὶ ἡ αἴγειρος. Schkkid.] βρόχοι et παγίδες dicuntur καταπεπηγέναι, In terram depacti esse, ad capiendas feras. Basii. : Κεκρυμμίνοι βρόχοι παρὰ τεῦ ἐ/Οροῦ πολλαχόθεν καταπεπήγασι. [Στήλη καταπεπηγυῖα Herodot. 7, 60· ^Ηλοις àρàιοìς καταπεπηγόσιν Apollod. Poliorc. ρ. 411 Perl, passivi Oribas. ρ. 13.'« ed. Mai. : Κλῖμαζ καταπεπήχθιο.] Dicitur etiam Καταπήσσειν sive Καταπήττειν pro Defigere, Depangere, sicut non πηγνύειν tantum, verum etiam πήσσειν. [Strabo 4, Ρì 94 : Ἔστι δ᾽ ὅπου καὶ σκόλοπας κατέπηττονἼ
Καταπηδάω, Desilio, i. q. ἀποπηδάιυ et ἀποθρώσκω. Xen. Cyrop. 7, [1,38] : Καταπηδήσας δέ τις ἀπὸ τοῦ β ἵππου τῶν τοῦ Κύρóυ υπηρετών, αναβάλλει αὐτὸν ἐπὶ τὸν ἑαυτοῦ, [ι.χχ Cèn. 2ύ, 64 : Κατεπήδησεν ἀπὸ τῆς καμή-λου. Plut. V. Cæs. 49 : Κατεπήδησεν ἀπὸ τοῦ χώματος εἰς ἀκάτιον. Charito 5, 3 : Καταπηδήσας ἐκ τοῦ ἵππου. Suidas : Καταπηδῶ · αἰτιατικῇ.]
[Καταπήδησις, εο,;, ἡ, Desultura. Eustath. Opusc, ρ. 314 , ι : Τὸ δυσχερὲς τῆς κ.]
Καταπηλεύο), Adultero, Vitio, VV. LL. perperam pro καπηλεύω.
[Κατάπηλος, ὁ, ἡ, Lutulentus. Const. Manass. Chron. ρ. 33, Β : Η σαν γὰρ σφῶν κατάπηλα τὰ κάλλη τῶν προσώπων. Βòì ss.]
Καταπημαίνω, Noceo, Damnum infero : unde aor. ι καταπημήνειεν, Hesychio, [Photio] et Sni‹læ κατα-βλάψειεν. [Theodorei, vol. 5, ρ.54 : Καταπημαίνουσι τὸ κάλλος.]
[Κατάπηξ, ηγος,δ, ἡ, Defixus. Etym. Μ. ρ. 294, 2 4 : Βέρεθρον, ὁ πηλώδης τόπος καὶ καταπηγὰς ποιῶν τοὺς ἀνθρώπους. Κατάπηγα; Lobeck. ad Phryn, ρ. 611. Sed fortasse praestat καταπεπηγέναι.]
ìϊ"ó καταπίμπλημι
Κατα•πὴξ, ῆγος, ó, Palus, qui in terram depangitur, Α qui et σταυρός. Suid. καταπῆγας exp. τὰ πηγνύμενα ξύλα ἐν τοῖς ὕδασιν, subjungens hunc Ι. : Ἐπεὶ τα υποκείμενα οὐχ οἰά τε ἦν καταπῆγας δέχìσθαι, ὑφ᾽ ὦν ἔδει συνέχεσθα: τὰ ἐπὶ τοῦ ῥεύματος χαθιέμενα. [Apollodor. Poliorc. ρ.
41 : Τοῖς ὀρθίοις κατάπηξιν.] In VV. LL. καταπῆγες sunt etiam Pessuli; sed perperam ibi scriptum Καταπίγες. [Joseph. Β. J. 6, 5,3: Πύλη ... μοχλοῖς μὲν ἐπερεì-οομένη σιδηροδέτοις, καταπῆγας δ᾽ ἔχουσα βαθυτάτους. Symm. Job. 38, 6. || Surculus. Geopon. ι ο, 65, 2 : Τὸν κατάπηγα τοῦ πιστάκιον. De accentu Καταπὴξ vel Κατάπηξ ν. Lobeck. Paralip. ρ. 279·]
[Κατάπηξις, ἡ, Delixio, Fixura. Urbie. Instit, ρ. 129, Α. Ap. Apollod. quoque Poliorc. ρ. 41, 11, loco corrupto ubi cusum χ«τὰ πῆξιν, legendum κατάπηξιν sec. coni, editorum. Hasf..]
Κατάπηρος, ὁ, ἡ, Mutilus, Erot. Wakef.]
Καταπήσσω s. Καταπήττιο. V. Καταπήγνυμι.1 Καταπιαίνω, Pinguefacio, Sagino. Plato Lcg. 7, ρ. 807, Α : Ἀργῷ καὶ ῥαθύμως κατατεπιασμένῳ (sic ex codd, correctum quod legebatur καταπεπεσμένῳ vel Β quod in Flor, duobus est καταπεπιεσμὲνῳ) ζᾤῳ. /Elian.
V. Η. 9 , 13 : *Τπερσαρκήσαντα καὶ καταπιανθέντα. Hesych. : Κατεπιάνθη, ἐτρíφη* πίι»ιν γὰρ ὁ λιπαρὸς. Per ἐλιπάνθη exp. Zouaras ρ. ι 173. Athan. Append. ρ. 115 citat Kall., schol. Jo. Climac. ρ. 3ai, Boiss.j
Καταπιέζω, Deprimo, Opprimo, Comprimo. [Deprimo, Presso, Gl. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 27, D; 34,
Β ed. Bened. Basii. Μ. vol. 1, ρ. 142, Α. G. Ι). Basii.
Μ. vol. 2, ρ. 125, Α : Συστέλλων αὐτῶν καὶ καταπιέζων τὸ αἷμα* contrarium διάχυσιν τοῦ αἵματος ἐμποιῆσαι. Hf.mst. Joseph. Genes, ρ. 4ο, C : Δεξιᾷ τῇ χειρὶ τὰ àìδòῖα καταπιεσαι.]
Καταπίεσις, εως, ἡ, Depressio, Compressio, Oppressio. [Κ. τοῦ ψύχοùς Thcophr. C. ΡΙ. 2, ι, 4·]
[Καταπῐθᾰνεύομαι, Probabiliter dico. Sext. Emp. ρ. 529,. 27 : Λείπεται το καταπιθανεύεσθαι καὶ ἐκ τῶν εἰκότων ἐπισπᾶσθαι τὴν διάνοιαν εἰς συγκατάθεσιν.]
[Καταπικραίνω, Amarum facio. Kinuath. ρ. 265 :
Ὠ κῦμα θαλάσσης ὅλην μου καταπικραῖνον τὴν αἴσθησιν *
381 : Αὖος ὅλη γεγένημαι ... ὅλη καταπικρανθεῖσα τῇ C συμφορᾷ. « Καταπικραίνομαι, Graviter irascor, C›rill.
C. Julian. 6, ρ. 112 ^?). »Cramkr. Idem Cyrill. Catèèil. ρ. 513, Α; et ap. Anast. Sin. Quæst. ρ. 3a, 11 : Σφόδρα παρὰ σοῦ καταπικρανθέντος. Act. Chrysost. Combel. ρ. 184, 5 : Ἀθεταῦντας καὶ καταπικραίνοντας, Exaspe-rautes. Hase.J
Κατάπικρος, ὁ, ἡ, Peramarus. [Λόγοι κ. Symm. Job.
6, 3. Κατάπικροι τῇ ψυχὴ lxx Sam. 2, 17, 8.]
[Καταπιλέω, Constipo, Convolvo. Basii. Μ. vol. 2, ρ. iaS, Α : Καταπιλεῖν τὴν ἔξιν συστέλλοντα καὶ κατα-πιέζοντα τὸ αἷμα. Hkmst. Alciphro 2, 2, ρ. 2ìο : Οὐκ ἂν αὐτοῦ ἠνεσχόμην φθειριῶντος καὶ φιλονοσοῦντος καὶ κα-ταπεπιλημένου ^Contecti) εὖ μάλα ìτόκοìς ἀντὶ πίλων. Manuel Philes ρ. 3οα : Καὶ γίνεται τὸ νῆμα σῆμά τι ξένον καταπιληθὲν τῆς πλοκῆςτῇ συνθέσει, Filorum tricis contextum.]
[Καταπιμελὴς, ὁ, ἡ, Praepinguis. Xenocr. § 75 (et Onbas. ρ. 28 ed. Malth.) : Διὰ τὸ καταπιμελέστατον. Boiss.]
Καταπίμελος, ὁ, ἡ, Praepinguis. [Paul. Æg. ρ. ì22,
7 et 29 : Τὴν τίκτουσαν τὴν καταπίμελον. ᾽Ὀφεις κατα-πίμελοι Aètius ap. Schneid, ad Nicandr. Ther. ρ.241.
Ex Galeno(vol. 19, ρ. 451,6 ed. Kuhn.) citat HSt. s. ν. Κατάψυχρος. Adde Oribas. ρ. 137, 140, 278, 316 ed. Matth.]
Καταπίμπλημι, sive Καταπί'πλημι, Impleo, Repleo, Oppleo : fut. καταπλήσω : aor. ι κατέπλησα, ab inus. καταπλάω : nisi a verbo Καταπλήθω formare malis. Lynceus apud Athen. 4, [ρ. i3a, Β] : Ὄψιν μὲν ἔχει τὰ τòìαῦτα ποικίλην (sc. πίναξ μέγας ἔχων πέντε μικρούς πινακίσκους), Ἀλλ’ οὐθέν ἐστι τοῦτο πρὸ; τὴν γαστέρα-Κατέπλησα γὰρ τὸ χεῖλος, οὐκ ἐνέπλησα δέ. Ubi κατέπλησα accipiendum videtur pro Replevi, Implevi; ἐνέπλησα vero pro Explevi, Ad satietatem usque explevi, cujus usus exx. supra quoque habes tam in Ἐμπίμπληùι, quam in Ἐμπλήθω. [Plut. Mor. ρ. 715, Α : Ὀ όìνος λαλιᾶς ἀκαίρου καὶ φρονήματος ἡγεμονικοῦ καταπίμπλησιν. Themist. Or. 13, ρ. 167, Α : Ἡ Ἀθηνᾶ ἐκθορόῦσα τῆς τοῦ πατρὸς κεφαλῆς κατέπλησε μὲν οὐρανόν τοῦ πρώτου
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κάλλους, κατέπλησε δὲ ἥλιον καὶ σελήνην καὶ τὰ λοιπὰ ἄστρα. In malam partem dictum i. q. Inquino. Photius ρ. 140, 12 : Καταπλῆσαι (in καταπλάσαι corruptum ap. Hesych.), μολῦναι. ( Conl. Ruhuk. ad Tim. ρ. 31.) Καταπεπλησμένον, κατάπλεων.] Pass. Καταπίμπλαμαι, Impleor, Repleor, Oppleor. [Plato Rep. 6, ρ. 496, D : Ὀρῶν τοὺς ἄλλοùς καταπιμπλαμένους ἀνομίας.] Plut.: Ἀλλὰ ὁδοί τε κατεπίμπλαντο καὶ κῶμαì. [Id. Mor. ρ. 171, C : Κρότου κατεπίμπλατο πάντα.] Iu VV. LL. habetur etiam [forma vitiosa] Καταπιμπλάσομαι, Oppièi,ο : quod deductum videtur a verbo καταπιμπλάω. [ ‖ Forma media Plut. V. Bruti c. 47 : Πηλοῦ κατεπίμπλαντο τὰς σκηνάς.]
Καταπί'μπρημι, s. Καταπιμπράω, Incendo, Inflammo, Incendio absumo, Comburo. Plut. Camillo [c. 22] : Κατεπίμπρασαν τὰς òìκίας, Facibus injectis inflammabant et comburebant domus. B.isil. : Φλογίζοντα καὶ καταπιμπρῶντα τὰ συνεχῆ. [ Inter κατεπίμπρα ct κατε-πίμπρη fluctuant codd. Philostrati Her. ρ. 682 extr., ubi ν. Boiss. ρ. 426 ] Pass. Καταπίμπρασθαι, Comburi, κατακαίεσθαι, Piud. [Hesych. : Κ., κατακαíεσθαι, κατὰ Πίνδαρον ubi verba κατὰ Π. ad gl. ρàùììο superiorem Κχταπέψαι transferenda esse animadvertit Albert. Plut. Μοι*, ρ. 651, /V : Ὠστ᾽ αὐτὰ; (τὰς γυναῖκας) κατα-πι'μπρασθαι καὶ περιφλέγειν.] ‖ Καταπρήθω, Comburo. Exp. ct Deuro, item et Incèudo. Utroque modo, sc. et pro Comburo ct pro Incendo, accipi potest apud Ilerodiaii. [8, 1,9]: Τὰ μὲν ἐκφορήσαντες, τὰ δὲ κατα-πρήσαντες. [Τὴν ὕλην ὑφάψασαι καταπρήσωμεν Polyæu. 8, 65, 5, 17, ρ. 5οο, 5οι. Hk›ist.J Pro Comburo, Exuro, κατακαίω, ap. Suidain : Κελεύοντος Κύρου ἵνα καταπρησθῇ ζῶν. Ex Epigr. vero [Lucilii Auth. Pul. 11, ι3ι : Ὁ] καταπρήσας [τοὺςἐπὶ γῆς Φαέθων] affeitnr pro Deussit. [Polyb. 14, 4, 10 : Καταληφθέντες ὑπο τῆς φλογὸς κατεπρήσθησαν. Lucian. Paras, c. 57 : Ka-ταπρησθέντας τὸ σῶμα ἅπαν. Καταπρησθῆναι in κατα-προισθῆναι corruptum legebatur in Argumento Sophoclis Antigona·.]
[Κατχπῖνᾰρόιυ, Sordidum facio, Sordido. Cyrillus et Hesych. in gl. de qua s. ν. Καταπελματόω diximus.]
Καταπίνο,, Absorbeo, Ebibo, Epoto; possumus enim praepositioni κατὰ eam signif. hic dare, quam habet ἐκ in ἐκπίνω, atque adeo quam habet κατὰ in καταφαγεῖν. [Absorbendi signil. ap. Platon. Critia ρ. in, Ι) : Τὸ καταποθὲν ἐκ τῶν ὑψηλῶν ὕδωρ εἰς τὰ κοῖλα ἀφιεῖσα.] Sed hoc sciendum est, usurpari potius pro Deglutio, Devoro, degenerando a simplici πίνω, ut ita dicam : quo magis miror scripsisse Pollucem [6, 20] de hoc verbo agentem : Ἤδη δὲ τοῦτο ἔνιοι καὶ ἐπὶ τροφῆς λέγουσι• quum enim hic ἐπὶ τροφῆς usus sit passim obvius , alter autem ille contra , dicendum potius fuerat καταπίνειν usurpari ἐπὶ τροφῆς, deinde addendum , ἤδη δὲ τοῦτο ἔνιοι καὶ ἐπὶ πόσεο,; λέγουσι. [Ion ap. Athen. 10, ρ. 412, Β, de Hercule : Κατέπινε καὶ τὰ κᾶλα καὶ τοὺς ανθρακας. Aristoph. Eq. 691»: Προσέρχεται... ὡς δὴ καταπιόμενός με. (Κατέπιέ με ὡς δράκο), ι.χχ Jcrem. 5ι, 34. Ὡς καταπιόμενος τοὺς Οεα-τὰς Lucian. De salt. c. 27.) Nub. 337 : Κατέπινον κεστρᾶν τεμάχη * Lys. 564 : Τὰς δρυπετεῖς κατέπινε * Αν. 1237 : Γέρανοι θεμελίους καταπεπωκυῖαι λίθους* 1429 : ἈνΟ᾽ἕρματος πολλὸς καταπεπωκὼς δίκας. Eur. Cycl. 218 : Μή με καταπίῃς μόνον. Plato Euthyphr. ρ. 6, Λ, de Saturno : Τοὺς υíεῖς κατέπινεν οὐκ ἐν δίκη• ct καταπιεῖν eadem de re Lucian. Satum, c. 5. id. Asin. c. 28 : Μάζας ὅ).ας ποιοῦσα κ»τέπινεν. Teleclides ap. Athen. 6, ρ. 268, Β : Μᾰζαι... ἱκετεύουσαι καταπίνειν. Alexis ib. ρ. 220, F : Ἂν àνατραπῆ γὰρ πλοῖον, εἶθ’ ὡς γίγνεται ληφθῇ νέων τις, καταπεπώκασ᾽ hellnæ marinæ) εὐθέως. Τὸ δέλεαρ καταπίνειν Aristæu. Κρ. ι, 17.] Aristot. Rliet. 3, [4] : Ὠς 6 Δημοκράτης είκασε τοὺς ὁήτο^ας τà'ις τίτθαις, αἳ τò ψώμισμα καταπίνουσαι, τῷ σιάλῳ τα παιδία παρα-λείφουσι. [Diodor. 2, 58 : Καταπινομένης τῆς τροφῆς.] Lucian, autem et de carnibus usus e*t; nam eas [συὰς ἀγρíòυ μερίδα Asin. c. 4?] καταπίνειν dicitur aliquis ap. cum. Plut. [Mor. ρ. 131, Α]: Ἄχανθαν ἐτύγχανεν Ιχθύος καταπεπωκώς. [Καταπίνει λίθους (ὁ ἐλέφας) Aristot” Η. Α. 8, α6. Κ. τὸ ἄγκιστρον 9, 37·] Et ap. [Aristot. ΙΤ. Α. 8, 4 : Ἐσθίει καὶ ὀρνίθια καὶ θ⁄,ρία καὶ ὠὰ καταπίνει•] Athen.: Καὶ ὠὸν δὲ καταπίνοιμ᾽ ἄν. Quinètiam mctapho-
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rice dicitur ap. Eund. [12, ρ. 55o, ex Anaxilal: Τόν τε Α ναύκληρον λαβοῦσα καταπέπωκ᾽ αὐτῷ σκάφει. [Æschyl. fr. 85 : Τὸν δ᾽ ἡμίοπον ταχέως ὁ μὲγτς καταπίνει.] Et ap. Plut. Alcib, [c. 15] : Καταπιοῦνται ὑμᾶς ἈΟηναῖοι, ἴσòις, εἶπεν ὁ Αλκιβιάδης, κατὰ μικρὸν καὶ κατὰ τοὺς πόδας• Λαχεδαιμόνιοι δὲ καὶ κατὰ τὴν κεφαλὴν, καὶ ἀθρόως. [Κα-ταφαγεῐν et καταπιεῖν distinguit Æschin. ρ. ι3, 3g : Ἐτράπετο ἐπὶ τὸ καταφαγεῖν τὴν πατρᾤαν οὐσίαν καὶ οὐ μόνον κατέφαγεν, ἀλλ᾽ εἰ οἷόν τ᾽ ἐστὶν εἰπεῖν καὶ χατέπιεν. Similiter Aristoph. Ran. 1466 : Ὀ δικαστὴς αὐτὰ (reditus publicos) καταπίνει μόνος. || Absumo. Id. Vesp. 1147 : Αὕτη γέ τοι (vestis) ἐρίων τάλαντον καταπέπωκε ῥᾳδίως.] Et pass. Καταπίνομαι, sequens signiff. activae vocis; nam καταποθήσεται legitur ap. Aristoph. [Vesp. 1502] pro Devorabitur. Et καταποθῆναι ap. Philon, pro Absorptum esse. Sic ap. [Theogn. 680 : Δειμαίνω μή πιòς νàῦν κατὰ κῦùα πíη. Τόπος καταποθεὶς Theophr.
Η. Pl. 3, ι, α, C. ΡΙ. 5, 14, 5. Diodor. 1, 3 a : Το εἰς τὴν Λιβύην ἐκκλῖνον (μὲρος) ὑπ’ ἄμμου καταπίνεται. I›io— nys. Α. R. 3, 56 : Οὐ δυνηθέντες ὑπερενεχθῆναι τὰς δίνας (τοῦ ποταμοῦ) κατεπόθησαν.] Plut. Auton. [c. 60]: Κατεπόθη πόλις χασμάτο,ν ὑποῤῥαγέντων. Sic et ap. Aristot. B Probi. [z3, 5]: Διὰ τί ἐνίντε πλοία θέοντα ἐν τῇ θαλάττῃ εὐδίας καταπίνεται καὶ ἀφανῆ γίνεται. [Ηόλις καταποθεῖσα ὑπὸ τῆς Οαλάττης Ροìýì). 2, 4», 7· Strabo, ι, ρ. 58 : Γενομενου σεισμού χαταποθῆναι πόλιν* et infra : Ὑφ᾽ὦν (τῶν σεισμῶν) καὶ κῶμαì κατεπόθησαν (κατεπόθησàν per κατεποντισθησαν, κατέπεσαν exp. Hesych., quæ gl. ad lxx Exod. 15, 4 refertur), pariterque ρ. 5q; 7, ρ. 319; 8, ρ. 386; 9, ρ. 407. Eodem sensu κατε7Γτώθησαν scriptum ap.Georg. Svncell. Chion, ρ. a58, Β; 319,
Β; 342, Β; 347, Α 1348, Α; 349, Α, C; 353, 1):
quibus in II. omnibus κατεπόθησαν cum Scaligero corrigere non dubitarem, nisi activæ formæ exemplum obstaret ρ. 313, C : Σεισμὸς Κύπρου πολλὰ μέρη κατέ-πτωσι. Accedit quod Suidas καταπέπτιοκεν per ἐπτώθη explicat, ubi Bernhartlyus Constantini Porphvr. Cerini, vol. 1, ρ. 436, 19, exemplum addidit : Διὰ σοῦ ᾽Ισμαὴλ ἡττηθεὶς κατεπτιὑθη. Adde Joscph. Genes. ρ. 58, Α : Τοῦ προστατοῦντος καταπτιυθέντος Χρυσόχει-ρος· quod non debebat in καταπτοηθέντος mutari ab l*achmanno. Videntur igitur medii ævi scriptores ex L aoristo κατεπόθηý, quem fortasse κατεπώθην scriptum invenerant, aoristum linxisse καταπτωθῆναι, Dejici, Everti : unde rursus activum κατέπτωσα fictum est.
UFigurate Marc. Auton. 7, 19 : Πόσους ἤδη ὁ αἰὼν Χρυ-σίππου;, πόσους Σωκράτεις καταπέπωκεν; De nodis arborum quos incrementum obductum absorbet Theophr. II. Pl. 5, 2, 2 : Συμβαίνει καταπίνεσθαι τοὺς ὄζοùς ὑπὸ τῆς περιφύσεως · quo sensu ἡ περίφυσις κατàλαμβά-νειν τοὺς ὄζους dicitur ib. § 3. (i. D.] Item alio ìùèìàρììοì•à• genere, 2 Ad Cor. 2, [7]: Μήπως τῇ περισσότερα λύπῃ καταποθῇ ὁ τοιοῦτος. [Hesych. : Κ., καταναλωθῇ.] Quod loquendi genus retinens Chrysost. dixit De sa-cerd. .-Ὑπὸ τῆς περισσοτέρας λύπης καταποθείς. [lxx Thren. 3, 8 : Ὀ οφθαλμός μου κατεπόθη, lacrimis demersus est. Τὸ πίκρον ἑκουσίως καταπίνειν ex Longino ρ. 169 citat Valck. Seqq, ex Indice.] Καταπεπόσθαι, Degi initum esse. Καταποθεὶς, Absorptus, Deglutitus.
[‖ Devoro, i. e. Avide, diligenter lego. Lucian. Jov. trag. c. 1 : Εἰ μὴ τὸν Εὐριπίδην ὅλον καταπετώκαμεν, ὥστε σοι ὑποδραματουργεῖν. Agath. Hist. ρ. 126, η : Ὅτι 1 δὴ ὅλον τὸν Σταγειρίτην καταπιὼν εἴη μᾶλλον ἡ ὁ ῥήτωρ 6 Παιανιεὺς τὸν Ολόρου. ‖ Forma poetica Κάππιεν in versibus Hesiodo tributis a Chrysippo ap. Galcn. De llippocr. et Plat, dogin. 3, ρ. 273 : Τούνεκά μιν Κοονίδης... κάππιεν ἐξαπίνης.] ‖ Κατχπίν,, i. <|. καταπίνω , Deglutio : ut Hesych. quoque καταπίει exp. per καταπίνει. [Glossa suspecta.]
[Καταπί'πλημι. V. Καταπίμπλημι.]
Καταπιπράσκω, Vendo, Venundo , Venum expono. Unde κατακραθεὶς ap. Lucian. [Cronosol. c. 16], Venditus, Venum expositus.
Καταπίπτω , Decido , Delabor. [Exx. Homerica omnia de aoristi) sunt Κάππεσον, dc quo Il.St. infra scripsit :]Per syncopen autem dicitur poetice Κάππεσον pro κατέπεσον, Decidi, Lapsus sum. 11. Α, [595]: Κά7τπεσον ἐν Λήμνῳ. [Μ, α3 : Κάππεσον ἐν κονίησι* Ψ, 4ὶ7 : Κατὰ δὲ αὐτοὶ ἐν κονίησι πέσοιεν Π, 386 : Κάπ-πεσ᾽ ἀφ᾽ ὑψηλοῦ 7Τύργου* 311 .* Πρηνὴς ἐπὶ γαίη κάππεσεν
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479 : Κὰὀ δ᾽ ἔπεσ᾽ ἐν κονίησι• Ε, 56ο (et iisdem verbis Od. Κ, 163, et alibi): Ὑπ᾽ Αἰνèì'àò δαμέντε καππεσέτην ΟìΙ. Ε, 374 : Αὐτὸς δὲ πρηνὴς ἁλὶ κάππεσεν. Æ?>ch. Ag.
1553 : Πρὸς ἡμῶν κάππεσε κάτθανε. Ejusdem aoristi forma Dorica ap. Pindar. ΟΙ. 8, 5o : Οἱ δύο μὲν κάπε-τον. Raro hoc verbo Tragici utuntur : semel Æschy-lus 1. c., semel Soph. fr. γδι : Εἰς ἀλίβαντα καταπεσεῖν (si hæc ipsa poetæ verba sunt ap. Eustath. ρ. 1237), et Eurip. Cycl. 667 : Μεθύων κατέπεσες ἐς μέσους τοὺς ἄνθρακας.] Aristoph. [Αν. 89 : Σὺ δὲ τὴν κορώνηý οὐκ ἀφῆκας καταπεσών Eèd. 963 : Καταπεσὼν κείσομαì'] Nub. [ιαγ3]: Ἀπ᾽ ὄνου καταπεσών. [Imperat. Αν. 840: Κατάπεσ᾽ ἀπò τῆς κλίμακος. Xenoph. OKc. 1,8: Κατα-πίπτων ἀπ’ αὐτοῦ (τοῦ ἵππου).] Demetr. Phal. : Καὶ οἷον καταπεπτωκέναι ἀπὸ ἰσχυροτέρου ἐπὶ ἀσθενές. Dicitur vero καταπίπτειν et cum εις, vel ἐπί: ut καταπίπτειν εἰς, ἐπὶ τὴν γῆν, s. ἐπὶ τῆς γῆς : Xen. Cyrop. 4» [5, 54]: Καὶ ἐπὶ τῆς γῆς καταπίπτοντες. At καταπίπτειν εἰς τὴν γῆν, legitur quum alibi, tum Act. 26, 14 : Πάντων δὲ καταπεσόντων ἡμῶν εἰς τὴν γῆν. Ponitur alioqui sine adjectione quoque, 28, [6] : Ἢ καταπίπτειν άρνω ve-κροᾯ. Item , Τὰ τείχη κατεπεσε, Ad Hebr. 11, [3ο, ubi àΙ. ἔπεσε. ‖ Metaphor. Decido, Incido. Plato Phæd. ρ. 88, D : Εἰς ἀπιστίαν καταπέπτο»κε (ó λόγος)· Menon, ρ. 84, C : ΙΙρὶν εἰς ἀπορίαν κατέπεσιν. Delabor, Jose ìΦà. J. 2, 1.6, ι, καταπίπτειν προς τὸ χείρον. Καταπεσὼν ἀπὸ τῆς ἐλπίδος ex Epist. Socr. 1, ρ. η Or., citat Valck.
II	Concido, Debilitor. Alex. Trall. 8, ρ. 407 : Στόμαχον καταπεπτωκότα ῥωννύειν. ‖ Concido, de animo dictum. Hom. II. Ο, 280 : Τάρβησαν, πᾶσιν δὲ παραὶ ποσὶ κάππεσε θυμός. Archiloch. fr. 14 : Θυμὲ ... μήτε νικῶν ἀμφάδην ἀγάλλεο μήτε νικηθείς ἐν οἴκῳ καταπεσὼν òδύρεο. Pausan. 10, 20 : Τοῖς δέ γε Ἕλλησι κατιπεπτώκει μὲν ἐς ἅπαν τὰ φρονήματα. Xenoph. Eplies. 1, 5 : Τὸ σῶμα πᾶν ἠφάνιστο καὶ ἡ ψυχὴ καταπέπτωκεν. (aun dat. The-mist. Or. 10, ρ. 136, Β : Καὶ ταῖς ψυχαῖς καὶ τοῖς σιὑμασι καταπεπτωκότα;. Synes. ρ. ììγ, Β : Τοὺς καταπε7ττω-κότας ταῖς γνώμαις. C. acens. Josepli. Λ. J. 6, 14, 2 : Κα-τέδεισε καὶ τὴν ψυχὴν κατεπεσε. Λ Ο•»υìùìè idem Β. J. γ, 4, 2 : Οí δὲ πρὸς τὴν φήμην τῆς εφόδου κατàπεσόντες ἐπ* αὐτῷ σφᾶς αὐτοὺς ἐποιήσαντο μετὰ τοῦ φόβου. Liban. vol. 4, ρ. 172, •15: Ἀγεννεῖς καὶ καταπεπτωκότες.]
[Καταπισσόω, s.] Καταπιττόω, i. q. πιττόω, Pico, Pice oblino. [Aristoph. Eccl. 1109 : Ζῶσαν καταπιτ-τώσαντες. Galen. vol. 11, ρ. 469, Α.] Ac sicut πιττοῦν docebo fuisse vile τῶν παρατιλτριῶν ministerium, glabram et depilem cutem picis illitu reddentium, sic καταπιττοῦν quoque accipi manifestum fit e Clcni. Alex. Pæd. 3, [ρ. 261] : Οí σφᾶς καταπιττοῦσι καὶ τὰς τρί'χα; τοῖς ἀνασπῶσι πάντα τρόπον παρέχουσι. In tormentis etiam tortis quæst. κατεπίττουν eos, e quibus confessionem cruciatu extorquere volebant, aut alioqui de quibus pœnas sumebant. Quo sensu accipiunt_quod ap. Aristoph. Eccl. [829] legitur, Καὶ τὸ πρᾶγμ’ οὐκ ἤρκεσεν, Πάλιν κ«τεπíττου πᾶς ἀνὴρ Εὐριπίδην, Vellicabat et cruciabat. Et pass. signil. καταπιττοῦται, Quæ-stiones. generalius In supplicio cruciatur calida pice affusa, vel illita. Bud. interpr. Pice fervente torqueri. Plato Gorg. [ρ. 47^, C] : Κἂν άδικων άνθρωπος ληφθῆ τυραννίδι ἐπιὅουλεύιυν, καὶ ληφθεὶς στρεβλῶται καὶ ἐκτέ-^ μνηται, καὶ τοὺς ὀφθαλμòὸς ἐκκάηται, καὶ ἄλλας πολλὰ; καὶ μεγάλας καὶ παντοδαπὸς λάíδας αὐτός τε λο,βηθείς, καὶ τοὺς αὑτοῦ ἐπιòὼν παισά; τε κ àὶ γυναῖκα, τὸ ἔσχατον ἀνασταυρωθῇ ἡ καταπιττωθῇ, οὗτος εὐδαίμων ἔσται. 1)è quo genere supplicii intellexit Plautus in Captivis, At pol te, si hic capiat senex, Atra pix agitet apud carnificem, ac tuo capiti illuceat. Sed et Lucret, tormenta quædamac pœnas recensens ait, Verbera, carnifices, robur, pix, lumina j tædæ. [Pice interdum oblinebant hos qui ad ignis supplicium condemnati erant. Heraclides Pont. ap. Athcu. 12, ρ. 5a4, Α : Ἄπαντας, ὦν κύριοι κατέστησαν, μετὰ τῶν τέκνìον κατε-πίττωσεν ὦν καωμένων κτλ. Sciiweiuh. Cratinus apud schol. Soph. Aj. 2o5 : Ὄ]íει γὰρ αὐτὴν ἐκτὸς οὐ πολλῷ χρόνιυ παρὰ τοῖσι δεσμώταισι καταπιττουμένην. De quo Ι. parum probabilis Hemsterhusii conjectura est ad Ari-stopli. Pl. ρ. 413.]
[Καταπίσσωμα s. Καταπίττωμα, τὸ, Quod pice obductum est, Pix. Nicet. Aunal. 19, 9 (ρ. 158, D ed. Reg.). Schneid.]
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[Καταπιστευτέον, Concredendum, Fidendum. So-ran. Obstetr. ρ. 28 : Ἐπεὶ αἱ μὴ σωφρονικῶς ἀγόμεναι παρθένοι διὰ το ἀπαιδαγώγητον προωροτέρας ἕλκουσι τὰς ἐπιθυμίας, διὰ τοῦτο ταῖς ὁρμαῖς ού καταπιστευτέον * i. e. Nihil certi ex iis colligi potest. G. Di›i›.]
Καταπιστεύω, Concredo, Fidei alicujus committo. [Schol. Hermogenis in NValzii Khett. vol. 4, ρ. 12 : Οὐκέτι τυράννῳ τὰ πράγματα κατεπίστευσαν. || Confido. Plut. V. Lysandri c. 8 : Πάντες ἀπεσφάγησαν οἱ κατα-πιστεύσαντες. Cum dat. Polyb. 2, 3, 3 : Καταπιστεύσαν-τες ταῖς ἰδίαις δυνάμεσι. Sic id. 3, 7«, 7 i 60, 5; 5, 34,
3.	Aristid. Quintil. 2, ρ. 103, 10 : Ἐκ τῶν ἐναργῶνκαὶ τοῖς ἀκολούθοις καταπιστεύσομεν.] Pass. Καταπιστεύομαι, Fidei meæ committitur. [Phot. Epist, ρ. α65,5: Ἔμελλβ τῆς οἰκουμὲνης τὴν προστασίαν καταπιστεύεσθαι. Id. Bibi, ρ. 497» 6 : Τὰ τῆς πόλεως χρήματα δìοìκεῖý καταπιστευ-θείς* et ib. ρ. 4 71 * 36 : Τὴν καταπεπιστευμὲνην αὐτῷ διαχονίαν. Hask. Theophil. Institi, ι, 24, 332 : Μοίνῳ αὐτῷ ἡ δìòίνησις καταπιστεύεται· 2, 23, 561 : Fidei commissa, τουτέστι τῇ πίστει καταπιστευθέντα.] At e Phalar. Epist. [12, ρ. 6α, ìο] : Κατàπιπιστευμένος ταῖς μòύσàις, pro Musis eruditus, VV. l.L. Καταπι-στεύομαι ἐξωμοσία, Jurejurando obstringor, Bnd. e Pand.: Ἐγγύàς μὴ ἀπαιτεῖσθαι αὐτὸν, ἀλλὰ μόνον ἐξοíμοσία καταπιστεύεσθαι.
Καταπιστόω, i. q. πιστόω, sicut καταπιστεύο, i. q. πιστεύω. Et Καταπιστοῦμαι itidem ut πιστοῦμαι, Fidem rei facio, Confirmo. [Plut. V. Cleoni, c. 21 :Ὁ γὰρ ὑπὲρ τῶν Ἀργείων μάλιστα καταπιστωσάμενος πρὸς αὐτον ἐκεῖνος ἦν.]
Καταπίστωσις, ειòς, ἡ, Fiduciæ et securitatis contractus, ut fit inter eos quibus incomperta est utrimque fides alterius. Plut. De virtt. mul. ρ. 226 [287, D] : Αὕτη δὲ μετεπέμπετο πρὸς ἑαυτὴν èκεìν ον, ὡς παρὰ τῷ Οεῷ τῆς συναινέσειυς καὶ κ. γενησομένης, Sponsaliorum cautione et tide, Bud. [Id. V. Pelop. c. 18 : Ἐπὶ τοῦ τάφου τοῦ Ἱόλεω τὰς καταπιστιóσεις ποιεῖσθαι τοὺς ἐρωμένους καὶ τοὺς ἐραστάς.] Idem καταπίστωσις interpr. Cautio et satisdatio.
[Καταπιττόω. Κατβπίττυ,μα. V. Καταπισσ—] Καταπίων, 6, ἡ, Praepinguis : vel simpl. Pinguis. [Photius et] Suid. enim καταπιόνα affert pro λιπαρά. [Corruptum ex Κατὰ πίòνα. Clossa integra Κατὰ πίòνα μηρί᾽ ἔκηα ap. Hesych. ex Hom. II. Α, 4o.]
[Καταπλαγὴς, ὁ, ἡ, Consternatus, Metu perculsus. Polyb. ι, 7, 6 : Καταπλαγεῖς γενόμενοι τὴν τοῦ Πύρρου ἔφοδον, i. q. καταπλαγέντες.]
Καταπλᾰγία, ἡ, affertur pro Consternatio, Metus immodicus : sed sine exemplo. [Ex Polluce 3,137.] [Καταπλᾰχεῖν, i. q. ἀμπλακεῖν.] Καταπλακὼν, Hesychio διαμαρτὼν, Qui aberravit. [Praecedit apud Hesy-chium alia interpretatio καταπλἠξας, fortasse ex κατα-πτήξας, quod conjecit Lobeck. Paralip. ρ. 541, corrupta et ad καταπτακὼν referenda ex 1. Æschyli quem s. ν. Καταπτήσσυ, afferemus.]
[Καταπλανάω, Decipio, In errorem induco. Proverb. in cod. Coislin. ρ. 126 ed. Gaisl. : Ἐπιγραφῆς καταπλα-νησάσης ὑπ’ ἀγνοίας τοὺς ἀναγνόντας.]
[Κατάπλᾰσις, εως, ἡ, Illitus. Hippocr. ρ. 49, 69] Κατάπλασμα, τὸ, Medicamentum quod illinitur, illinendo adhibetur. Quidam e Scrib. Largo interpr. Superpositum medicamentum. [Κ. μετ᾽ ἀλφίτοιν Theo-phrast. Η. Pl. 9, 11, 4. Id. De odor. 61 : Τάτε καταπλάσματα καὶ ἃ δή τινες μαλάγματα καλοῦσιν.] Ap. Dios-coridem, Κατάπλασμα γίνεται ἐμπλαστρῶδες, redditur, Emplastri modo illinitur. Κ., inquit Gorr., medicamentum molle et consistentia mediocre, quod repellendo, concoquendo, digerendo, resolvendo, laxando , vacuando, detergendo, calfaciendo, siccando, dolorique sedando adhibetur : quæ crassiora siocio-raque sunt, ἔμπλαστρα et cerata : quæ liquidiora, συγχρίσματα et unguenta appellantur. Ab antiquis, ut Idem docet e Galeno Ad Clane. 2, magna ex parte e meile parabantur, cui incocta essent vel mista medicamenta morbo convenientia; sæpissimc vero et e pane, oleo, et farina. [Iambi. V. Pyth. ρ. 346 : Ἄψα-σθαι δὲ χρὴ καὶ καταπλασμάτιον ἐπὶ πλεῖον τοὺς Πυθαγορείους. Κατάπλασμα inter instrumenta medicorum memorat Pollux 4, 181, ex Aristophanis Gerytade. Idem poeta fr. 309, 12, inter mundum muliebrem ììùùìè-
Α rat σφραγίδας, ἁλύσεις, δακτυλίους, καταπλάσματα (sic Clem. Alex. : καταπετάσματα Pollux), ubi emplastra intelligi videntur faciei fucandæ caussa imposita. Ka* τάπλασμα ex κατάπαυμα corruptum ν. s. h. ν.]
[Καταπλασμάτων,τὸ, dimin. substantivi κατάπλασμα. Soran. Obstetr. ρ. 51 : Στυπτικὸν μὲν τῇ δυνάμει κ. ἐπιρριπτέσθω * ubi fortasse erunt qui κατάπλασμά τι ὃν conjiciant. G. Dikd.]
Καταπλάσσω, vel potius Καταπλάττω, Illino, Oblino. Aristot. Η. Α. 9, [6] : Καταπλάττει ἑαυτὸν πηλῷ, Oblinit se luto; Limo obducto se loricat, quæ interp'r. afferture Gaza. E Plin, autem, Luto se tergorat. V. et θωρακίζο). Sunt porro usi Herodot. [2, 70 : Κατ᾽ ὦν ἔπλασε τοὺς ὀφθαλμòὸς (τοῦ κροκοδείλου) πηλῷ], atque Aristoph. [Pl. 721 : Ὄξει διέμενος Σφηττίῳ κατέπλασαν αὐτοῦ τὰ βλέφαρα], et simplici πλάττειν cum eodem dativo, ut dictum est et in Ἐμπλάττω. [Dio Chr. vol. 2, ρ. 243 : Δέον καταπλάσαι κατακλίναντα. Plut. Mor. ρ.
15,	D : Κηρῷ τὰ ὦτα καταπλάσσοντες. Lucian. Autb. Pal. ii, 408 : Τὸ πρόσìωπον ἅπαν ψιμύθῳ κατάπλαττε.] Β Passivum autem [Aristoph. Pl. 724 : Ἐνταῦθα νῦν κά-θησο καταπεπλασμενος· Eccl. 878 : Καταπεπλασμένη ψι-μυθίῳ. Alciphro fr. 4, vol. a, ρ. 220 : Ὅσον κατεπέ-πλαστο ψιμύθιον. Aristot. Η. Λ. 9* 4ο : Κηρῷ καταπε-πλασμένα. Plut. Mor. ρ. 561, C : Ὑπαλειφόμενον ὴ κατα-πλαττόμενον. Semus ap. Athen. 14, ρ. 622, D : Κατα-πλασθεὶς αἰθάλω• nam sic cum Hemst. legendum pro καταπλησθείς.] Καταπλασσόμενον τῶ μετώπω, pro Illitum fronti, ap. Diosc. 3, 93; at Καταπλασσομὲνου τοῦ ὀμφαλοῦ ἐ; ὕδατος, ibid. redditur Peruncto ex aqua umbilico. E Galeno Ad Glauc. affertur, Καταπλάττειν τῷ τῶν πυρῶν ἀλεύρῳ, pro Cataplasma imponere e triticea farina. Sed et cum gen., ex eod. Diosc., Κατα-πλαττομένη τῶν διδύμων, Illita testibus. Ap. quem legitur etiam [4, 87], Φακὸς ὁ ἐπὶ τῶν τελμάτο,ν εὑρίσκε-ται ἐπὶ τῶν στασίμων ὑδάτων, ψύχων τῇ δυνάμει, ìτάσàις φλεγμοναῖς καὶ ἐρυσιπέλασι καὶ ποδάγραις ἁρμόζει κατα-πλασσόμενος καθ᾽ ἑαυτόν τε καὶ σὺν ἀλφίτῳ. Pro quibus Plin, hæc habet: Est et palustris lens per se nascens in aqua non fluente, refrigeratoriae naturæ : propter C quod collectionibus illinitur, et maxime podagris, ct per se, et cum polenta. Alicubi autem pro eo quod καταπλάσσεσθαι dicit Diosc., utitur composito Superlini. At vero pro istis ejus verbis, Καὶ τὸ σπέρμα εὐῶ-δες καταπλασσόμενον εἰς ἄρτους, habet, Semen ejus gratissime panes condit. Ipsius autem Diosc. interprr. reddiderunt, Panibus inspergitur, compinsitur. Α Bud. καταπλάττο) redditur etiam Cataplasmate curo et medeor, ap. quem ν. plura, ρ. 778. Item de καταντλεῖν et καταπλάττειν copulatis dictum est supra s. ν. Ka-ταιονάο,. [Forma media Herodot. 2, 85 : Κατ᾽ ὦν ἐπλά-σατο τὴν κεφαλὴν πηλῷ. Cum duplici accus. 4, /5 : Τοῦτο παχὺ ἐὸν καταπλάσσονται πᾶν τὸ σῶμα. Steph. Βý⁄., s. ν. Ακη : Ἐκείνης γὰρ (τῆς Αερναίας ὕδρας) κατα-πλασάμενον τῶν ἑλκῶν ἀπαλλαγήσεσθαι. Harpocr. s. ν. Ἀπομάττω ν : Οí Τιτᾶνες τὸν Διόνυσον ἐλυμήναντο γύψο, καταπλασάμενοι ἐπὶ τῷ μὴ γνώριμοι γενέσθαι. Καταπλατ-τόμενοι πηλῷ τὰς κεφαλὰς libri optimi ap. Diodor. ι, 91, ubi vulgo καταπασάμενοι, quod ex καταπλασάμενοι corruptum. Eadem corruptela καταπεπασμένοι τὰς κε-D φαλὰς πηλῷ legitur 1, 72, ubi recte duo codd, κατα-πεπλασμένοι.] || Καταπεπλασμένον autem in musica quid sit, docet Fabius ι, 19 [11,7], ita scribens : Nec verba in faucibus patietur audiri, nec oris inanitate resonare, nec, quod minime sermoni puro conveniat, simplicem vocis naturam pleniore quodam sono circumlinire : quod Græci καταπεπλασμένον dicunt. Sic appellatur cantus tibiarum, quæ, præclusis quibus clarescunt foraminibus, recto modo exitu graviorem spiritum reddunt. [Circumlitas tibias apertis opponit idem 11, 3, 5o.] Sic et πλάσμα Musicorum esse voc., infra dicetur. [Fucatus, Simulatus, ap. Aristid. vol. 2, ρ. 388, 20 : Βαδίζοντας ώσπερ δεσπότας τῶν ἐντυγχα-νόντων καὶ καταπεπλασμείνους οὕτω τὸν βίον ὥστε πλήτ-τειν εὐθέως τοὺς ἀπαντῶντας. Καταπεπλασμὲνος inter convicia σοφιστοῦ est ap. Pölluc. 4, 48. luter convicia συμπότου 6, 2q.]
[Καταπλαστέον, Illinendum. Gcopon. 16,20, ι : Τè πληγὲν μέρος κόπρῳ βοεία κ. ìγ, 8, 3 : Τὰ δὲ τραύματα σποδιᾷ καὶ λιθάργυρο, κ. Oribasius ρ. 14ο Mattii.]
usi καταπλέω
[Καταπλάστης, ὁ, Qui illinit. Philo ρ. 896, Α : Κα-ταπλάστων καὶ ἰατρῶν καὶ τῆς ὑπὸ τούτων δέονταì βοη-θείας. Hkmst. Accentus genitivi eandem regulam sequi videtur qua χρήστων, non χρηστῶν, scribitur a nominativo χρήστης, G. Dmu.]
Καταπλαστὸς, ὴ, ὸν, Qui illinendo adhibetur, s. per illitum, Cujus illitus medicameuti loco cst. Sed et φάρμακον καταπλαστὸν, Aristoph. Pl. [717] : Πρῶτον Οὲ πάντων τῷ ΝἹοκλείδῃ φάρμακον Καταπλαστὸν ἐνεχεί-ρησε τρίβειν, ἐμβαλὼν Σκορόδων κεφαλὰς τρεῖς Τηνίων. Ubi schol, annotat pharmacorum tria esse genera, καταπλαστὰ, et χιριστὰ, et ποτὰ, s. πιστά : nam paulo l›ost dicit πιστόν, τὸ πινόμενον. lbid., πλαστὸν esse τὸ καταπλασσόμενον : quod et καταπλαστόν. Hoc vero romp. a quibusdam proparoxytonc scribi admonet Idem. [Hoc accentu in fr. Menandri in Bekk. Anecd. ρ. 415, 9, et ap. Suidam s. ν. Ἀπαμφιεῖ: Τò κατάπλα-στον τοῦτο, ubi Fucatum, Affectatum, Simulatum significat, ut καταπλάστῳ βαρύτητι ap. Plut. Mor. ρ. 44, Α. Sine accentu ap. Photium ρ. 140, 11 : Καταπλαστòὴ, τὸ περιπεπτὸν, προσποιητόν.]
[Καταπλαστὺς, ύος, ἡ, Id quod illinitur, Cataplasma. Nam sic ap. Herodot. 4, 75 ex codd, emendatum est quod olim legebatur καταπλαστήν : unde HSt. :] Καταπλαστὴ ex Herodoto affertur pro Medicamento. Καταπλάττω. V. Καταπλάσσω.]
Καταπλατύνω, Dilato. Pass. Mosehion De pass. mul. ρ. 34, 16. Galen. vol. 2, ρ. 298, 9 : Καὶ μέντοι καταπλατυνόμενος ἔτι δή. Hase.]
[Καταπλατὺς, εῖα, ὺ, Latus. Tzetz. Hist. 11, 85γ : Ἀπὸ δὲ τοῦ καταπλατὺς τῷ σώματι ὑπάρχειν Πλάτωνος *λῆσιν ἔσχηκεν. Elberlikg. Apud TzeUatn κατάπλατυς scriptum.]
[Κατάπλεγμα, τὸ, var. lect. pro καταστολὴ iu Ep. ad Timoth. 1, 2,9. Wakkf.]
Καταπλέκω, Complico, Connecto. [Aristot. Poet. c. 2*3 : Ὄμηρος τὸν πόλεμον ποιῶν καταπεπλεγμὲνον τῇ ποικιλία, Implicitum varietate. Herodot. 8, ìα'ì : Ἔδοξε μὴ καταπλέξαι (libri multi —πλῆξαι) Τιμόξεινον προδοσία,, Implicare proditionis crimine.] In VV. LL. habentur et hæc, καταπλέκω τὴν ῥῆσιν [ex Herodoto 8, 83], Peroro. Et ex Herodoto [4, ao5J: Οὐκ εὖ τὴν ζοὴν [ζóην] κατέπλεξε, Non probe vita excessit. At òìàπλέκειν βίον supra aliter. [Hesych. : Καταπλακεῖσι (—πλεκεῖσι codex), συνδεθιῖσι, περιπεπλεγμὲνοις. || Lectio suspecta ap. Hippocr., de quo Foes. : «Ρ. 280, 2, Αἱ μὲν (φλέβες) ἀπὸ τοῦ ἤτρου ἐς τοὺς μαζòὸς καὶ ὑπὲρ ἀνθερεῶνα καὶ τὰς ἀκρωμὶàς ἐπορεξάμεναι κατεπλάκησαν, Complicatae, Exporrectæ sunt. Calvus κατεπλατύνθη-σαν legisse videtur, quum dilatantur dixit. »]
[Καταπλεονάζω, Abundo, Redundo, si recte habet scriptura ap. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 21, Β : Ἀεὶ κ»τα-πλεονάζων. Hase.J
[Καταπλεονεκτεω, Superior sum, Præsto. Hippocr. ρ. 23, 5i : Ἂ δὲ καταπλεονεκτέει νῦν ἡ ἰητρική.]
Κατάπλεος et Κατάπλεως, ὁ,ἡ, Attice [Mœris ρ. 29/4 : Πλέων καὶ κατάπλειυν Ἀττικοὶ, πλήρη Ελληνες], Expletus, Cumulate expletus; nam pro ἔκπλεως poni tradit Bud., qui etiam κατάπλεως φιλία reddit Justa et plena amicitia. [Plut. Μοι*, ρ. 498, E : Τὴν τύχην ... ὀργάνο»ν τε παντοδαπῶν κατάπλεων καὶ παρασκευῆς πολυτελούς. Pollux 5, ι3 : Κατάπλεα θηρίων ορη. Appian. Pun. c. 117: Χωρίον ò⁄èτοìς βαθέσι κατάπλεων.] Sed et pro Satiatus accipi testatur. [ || Inquinatus, Pollutus. Xenoph. Cyrop. 8, 3, 3o : Ι᾽ῆς τε κατάπλεων τὸ γένειον καὶ αἵματος. (Καταπλέα ρτοπλέα male libri deteriores ib. ι, 3, 5.) Dionys. Α. R. ι, 79 : Τῇ γλώττῃ τὸν πηλόν, οὖ κατάπλεω (ᾧ κατάπλεοι cod. Vat. Recte Sylb. οὗ κατάπλεα, sc. τὰ βρέφη) ἦσαν, ἀπελίχμα. Plut. V. Pyrrhi c. 28 : Αἵματος κατάπλεως.]
Καταπλέω, q. d. Navigando descendo, c mari sc. in terram, Navi devehor in terram, Appello in portum. Oppositum τῷ ἀναπλέω, ut in eo dictum fuit. [Hom. öd. Ι, 142 : Ἔνθα κατεπλέομεν. Plato Euthvd. ρ. 297, C : Νεωστὶ καταπεπλευκότι. Xenoph. Η. Gr. 5, ι, 28 : Τὰς ἐκ Πόντου ναῦς Ἀθήναζε ἐκώλυε καταπλεῖν. Ib. α3 : ììλοῖα καταπλέοντα ἀπὸ νήσων ι, γ, 29 : Κρα-τήσαντες τῇ ναυμαχία è*; τὴν γἠν κατέπλευσαν. Demosth, ρ. 885, 4 : Ὄπι»»ς ἡ ναῦς καταπλευσεῖται δεῦρο * 886, 3 : Ὅθεν ἐξέπλεῦσε τὸ πλοῖον, ἐνταῦθα καὶ καταπλεῖν αὐτό ·
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Α 931, 13 : Εἰς τὸ ùμέτèρον ἐμπόριον οὐ καταπλέουσι · 1188, γ : Καταπλεῖν μέλλων ἐπὶ τὴν κρίσιν. Polyb. 1, 29, 4 : Διαφυγόντες ἐκ τοῦ κατὰ τὴν ναυμαχίαν κινδύνου ... καταπλεύσαντες κτλ. Et alii quivis.] Herodian. 3, in,
14]	: Καταπλέων γὰρ ὁ στρατὸς ναυσὶ πολλαῖς, οὐκ εἰς ἃς ἐβούλετο Ῥωμ»ίων ὄχθας κατηνέχθη. Ap. Demosth. Bud. καταπλεύσας vertit etiam Regressus. Α Theophr. πυρὸς quoque dicitur καταπλεῖν, C. Pl. 4, [9, 5]: Καταπλέον-τος Ἀθήναζε πυροῦ, ubi redditur, Frumenti quod Athenas navigio vehitur. [Non multo aliter Xenoph. Η. Gr. 7, ι, 20 : Καταπλεῖ Λακεδαιμονῶις ἡ παρὰ Διονυσίου βοήθεια. Κατ*::λέουσα ἀγορὰ, Naves cum annona appelleutes, Appian. Punic, c. 100.] ‖Καταπλώω, Ionice pro καταπλέω, Navi deferor s. devehor : unde particip, aor. 1 καταπλώσας, ap. Herodot, ι, [2 : Ka-ταπλώσαντες μακρῇ νηὶ ἐς Αἶαν · 7, 137 : Ὀλκάδι καταπλώσας. Eadem forma restituenda ubi nunc vulgaris dialecti formæ leguntur καταπλεύσαντες ι, 165, et κα-ταπλέωσι ἐπ᾽ Ελλησπόντου 9, 9^* et καταπλέοντες ι, ι85, ubi cum accusativo est constructum : Οἳ ἂν κο-B μίζωνται ἀπὸ τῆσδε τῆς θαλάσσης ἐς Βà£υλῶνα καταπλοὶον-τες ἐς (ἐς recte delet Schweigh.) τὸν Εὐφρήτην ποταμόν.
G.	l›muoRF.]
[Κατάπλεως. V. Κατάπλεος.]
[Καταπληγὴς, ὁ, ἡ, i. q. καταπλαγὴς, Consternatus. Clem. ΑΙ. ρ. 946 : Περιδεείς καὶ καταπληγεΐς γεγόνασιν.] Καταπληγμὸς, ὁ, Objurgatio, ut exp. Eccl. 21, [5] : Κ. καὶ ὕβρις ἐρημώσσυσι πλοῦτον.
[Καταπληγόω, Percutio. Ἐπάταξάν με Cant. Cantii·. 5, 7» Psellus iu Meursii Op. vol. 8, ρ. 316, a Boiss. cit., explicat, per κατεπλήγωσάν με. Lectio suspecta.] [Καταπλήθω. V. Καταπίμπλημι.]
* Καταπληκτικὸς, ὴ, ὸν, ut ἐκπληκτικὸς, Stuporem afferens, Obstupescere faciens. [Maelio ap. Athen. 13, ρ. 578, C, de meretrice quadam : Πάνυ δ᾽ εὐπρόσωπος ουσα καὶ καταπληκτική. Polvb. 4, 28, 6 : Ἵνα μὴ μόνον εὐπαρακολούθητος, ἀλλὰ καὶ καταπληκτική γίγνηται τοìς προσέχουσιν ἡ διήγησις, Ad excitandam admirationem comparata, ut interpretatur Schweigh. collatu 8, 4, 10 : Οὕτως ἂν εἴη μόνον σαφῆ τὰ γεγονότα καὶ θαυμαστώ.] C Terrorem afferens, Terribilis, Horribilis. [Καταπληκτική προσβολὴ Polyb. 3, 13,6; ἀπόβασις 2, q, 7 > κραυγὴ ìι, 16, 2; πρόσοψις 3, 114, 4> Schweigh. Diodor. 2, 16 : Ἐλέφαντες λαμπρῶς κεκοσμή μένòι τοῖς εἰς τὸν πόλεμον καταπληκτικοῖς.] Καταπληκτική ὄψις Plut. Lyc. [c. 22. Καταπληκτικὸς et φοβερὸς distinguit Muson. ap. Stob. Flor. 48, 16 : Πειρατέον καταπληκτικὸν μᾶλλον τοῖς ὑπηκόοις ἡ φοβερόν θεωρεῖσθαι.]
Καταπληκτικῶς, Cum stupore, terrore, Stuporem s. Terrorem afferendo. [Κ. πολεμεῖν Polyb. 3, 41, 3. Κ. λέγειν 4, 85, 2. Diodor. 4, 12 : Κ. ὥρμησαν πρὸς άρ-παγήν.]
[Κατάπληκτος, ὁ, ἡ, Stuporem afferens, Admirabilis. Diodor. Exc. ρ. 645, 56 : Ἐφ᾽ ἅρματος ελεφάντινου καταπλήκτου. Κατάπληκτον ὁρῶντες, Terribili adspectu, Andr. Cret. ρ. 240, ab Kallio cit.]
Καταπλὴξ, ῆγος, ὁ, [καταπεπληγὼς exp. Hesych.] Perculsus, Obstupefactus, Consternatus, Qui e consternatione redditus est stupidus, semper velut attonita est mente, pavidus est, s. potius Valde pavidus, D Qui ad omnia expavescit. Plut. Pericle [c. 27] : Καὶ πρὸς τοὺς φόβοùς μαλακὸν ὄντα καὶ καταπλῆγα. [V. Fabii c. 14·] Idem alibi [De puer. educ. ρ. 7, Β] : Ἄτολμον καὶ καταπλῆγα. [Καταπλῆγα καὶ περιδεὴ id. Mor. ρ. 814, F·] Ap. Aristot. Eth. 2, [7] ὁ καταπλὴξ dicitur πάντα àìδεῖσθαι : et opponitur τῷ ἀναισχύντῳ : quorum μεσότης cst ὁ àἰδήμων, [lambi. Protr. ρ. 372 : Ἂνθρω-πον καταπλῆγα καὶ ἐν παντὶ καθ’ ὑπερβολὴν ἐρυθριῶντα. Heliodor. 9, 5 : Καταπλῆγες ἄνθρωποι καὶ πτοίας ἀνἀ-μεστοι. Τοὺς καταπλῆγας Syiies. ρ. 267, D, opponit τοῖς ἐρρυ»μὲνως ἐπιφερομένοις. Ἵπποι κατàπλῆγες apud Ælian. Ν. Α. 16, α5. Harpocr. : Κ., ὁ συνεχῶς πεπλη-γμὲνος* Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Αìσχίνην τὸν Σωκρατικόν, ἐν τῷ κατ᾽ Ἀνδοκίδου ἀσεβεíας, εἰ γνήσιος ὁ λόγος ρ. 107, 34 : Ἀλλ᾽ ἐστὲ γὰρ ὑπὸ τῶν τούτου αμαρτημάτων ἤδη καταπλῆγες διὰ τὸ πολλάκις ἰδεῖν καὶ ἀκοῦσαι). Ηεόπομπος 'Γισαμενῷ « Ἀλλ᾽ ἡ μὲν Εἰλείθυια συγγνώμην ἔχει ὑπὸ τῶν γυναικὼν οὖσα καταπλὴξ τὴν τέχνην. » Ad Ι. Theopompi respicit schol. Soph. ΕΙ. 5, qui κ. Εἰλείθυια exp. ἡ πληγὰς συνεχείς ἔχουσα.]
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Κατάπληξις, εο,ς, ἡ, Stupor, et q. d. Obstupefactio. [Φόβος ἐκ μεγάλης φαντàσί«ς exp. granun. Hermatini ρ. iaq. Κατάπληξις ὀμμάτων Hippocr. ρ. 1226, Α.] Redditur et Consternatio mentis, item Attonita mens, a Bud. Thuc. [7 , 42] : Κ. αὐτοῖς ἐγένετο εἰ πέρας μηδὲν ἔσται. [Τὴν απραγίαν καὶ κατάπληξιν τῶν στρατοπέδων Polyb. 3, ιο3, 2. Diodor. 17, 116 : Χωρὶς κατα-πλήξεως τὸν ανΟρυ,πον ἀνέκρινε.] Lucret. [4, 1157] de amatoribus, qui ipsa etiam amicarum vitia bonam in partem interpretantur, Magna atque immanis, κατάπληξις, q. d. χαταπλήττουσα τῷ ἑαυτῆς μεγέθει. [Admiratio, Reverentia, Polyb. 3, 90, 14 : Τὴν κατάπληξιν καὶ κατχξíωσιν τοῦ Ῥωμαίων πολιτεύματος.]
[Καταπληρόω, Impleo, Compleo. Eusei›. Vita Const. 3, 26 : Τὸν σύμπαντα κατεπλήρου κόσμον. Basii, t. 2, ρ. 44, Α : Καταπληρώσας. Id. t. 1, ρ. 113, C : Ἀρουραίων μυῶν ἡ χώρα καταπληροῦται. Verbum frequens ap. Greg. Nyss., velut t. ι, ρ. 64, D; t. 2, ρ. 598, C; 782, C; 1002, D; t. 3, ρ. 54, Β. Hask.]
Καταπλήσσω, et Καταπλήττω, Percello, Obstupefacio, In stuporem induco, Perterrefacio. [Hesych. : Καταπλήσσει, καταταράσσει, φοβερίζει, κατεξανιστᾷ. Κα-ταπλήττεται, φοβείται. Xenoph. Cyrop, ι, ι, δ : Ὥστε καταπλὴξàì παντας· 3, ϊ, 24 : Πάντων τῶν δεινῶν ὁ φόβος μάλιστα καταπλήττει τὰς ψυχάς. Mir;» constructione id. Rep. Laced. 8,3: Ὅσῳ μεíζω δύναμιν ἔχει ἡ ἀρχὴ, τοσούτῳ μᾶλλον ἂν αὐτὴν καὶ καταπλήξειν τοὺς πο-λίτας τοῦ ὑπακούειν ubi Schneidero τοῦ ὑπακούειν ex glossemate illatum videbatur.] Dem. [ρ. 286, 21] : Τοὺς μὲν ἑαυτοῦ φίλους Θρασείς ποίησαι καὶ ἐ7Γᾷραι, τοὺς δ’ ἐναντίοùς καταπλὴξàì. Aristot. Rhet. 3, [7J : Πολλοὶ καταπλήττουσι τοὺς ἀκροατὰς Θορυβοῦντες. [Diodor. 3, 3γ: Τῷ διὰ τῶν σαλπίγγιον ἤχῳ κατέπληττον < κατεπλήττοντο cod. Coisl.) τὸ ζῷον.] Et aor. med. καταπλήξασθαι, ap. Polyb. [Κ. τοὺς ἐναντíους, 3, 89, ι. Καταπληξάμενος (τὰς πόλèις ) τοῖς εὐτυχήμασι 2, 5α, ι. Τὴν τῶν Γαλατῶν τόλμαν κ., Terrore reprimere, 2, 20, ìο. Sc.hwf.igh.] et Dionys. Η. [De Lysia jud. c. 3 : Τῇ ἄλλῃ καινολογία καταπληττόμενοι τὸν ἰδιώτην. Diodor. 5, 71 : Τοὺς μὲν ἀγαθοὺς πείθοντα , τοὺς δὲ φαύλους τῇ τιμωρίᾳ καὶ τῷ φόβῳ καταπληττόμενον. Strabo ι3, ρ. 609 : Ἐχρήσατο δὲ ®ράσεως χαρακτὴρì καινῷ καὶ κατεπλήξατο (κατέπληξε codd, nonnulli) πολλούς.] Pass. Καταπλήττομαι, Percellor, Obstupefio, Stupeo, Perterrefio. Hom. H. [Γ, 31 ] : Κατεπληγη φίλον ἦτορ. [Ubi Eustath. ρ. 3γ4, 10: Ὅρα τὸ κατεπλήγη , οὕτως εἰπεῖν , ἀρέσαν τῷ ποιητῇ * ἄλλως γὰρ πληγῆναι μέν φτσιν ἐπὶ σώματος, καταπλαγῆναι δὲ ἐπὶ ψυχὴ;. Demosth, ρ. 979, 4 : Ἤλίκον πλεονέκτημα μὴ καταπεπλῆχθαι διὰ τὸν βίον. Polyb. 3, 90, 12 : Κα-ταπλαγείσας τὰς πόλεις ὁρμήσειν πρὸς τὴν ἀπόστασιν. 11 , 3à, 5 : Μὴ διὰ τὸ προηττᾶσθαι δόξωσι καταπεπλῆχθαι τοῖς ὅλοìς.] Cum dat. vel cum accus., sicut ἐκπλήττεσθαι, Καταπλιγῆναι τῷ πολέμῳ, Thucyd, [ι, 81.] Et, Καταπλαγεὶς τὴν δύναμιν, apud Eund. [Isocr, ρ. 415, E : Τήν τε ἀπειρίαν τὴν αὑτοῦ καταπεπλῆχθαι καὶ τὴν λαμπρότητα τὴν ὑμετέραν. Polyb. 1, 20, 6 : Καταπε-πληγμὲναι τὸν τῶν Καρχηδονίòα στόλον · 4, 5ο, 6 : Εἴ πως ἤδη μεταμέλοιντο καταπεπληγμίνοι τὸν πόλεμον ίο, 61 : Μὴ καταπεπλῆχθαι τὴν προγεγενημένην περιπέτειαν. Diodor. 11, η η : Οὐ καταπλαγέντες τὴν δεινότητα τῆς περιστάσεῳς.] Α Bud. redditur Cum stupore admiror, in Plut. Apophth, [ρ. 202, F] : ììἄντìον δὲ τὸ φρό'νημα τοῦ ἀνδρὸς καταπλαγέντων. [Eupolis ap. Athen. 6, ρ. 236, F : Καν τι τύχη λέγιυν ὁ πλούταξ, πάνυ τοῦτ᾽ ἐπαι-νῶ καὶ καταπλήττομαι. Macho ib. ρ. 244, C : Κω€ìòì, οὓς κατεπλάγησαν πάντες οἱ κεκλημένος Polyb. ι , 46, 6 : Ἁπάντων τῶν πολεμώ,ν ὁρώντων καὶ καταπεπληγμέ-νο,ν τὴν τόλμαν εἰσέπλευσε. Diodor. Exc. ρ. 617 : Κα-ταπλήττεσθαι καὶ θαυμάζειν τὴν ἀρετὴν τοῦ νεανίσκου. Præteriti forma media Hesych. : Καταπεπληγὼς, κα-ταπεπτηχώς. Dionys. Α. R. 6, 25 : Καταπεπληγότες τὸ τῶν 'Ρωμαίων τάχος. Xenoph. Eph. 1, 12 : Τὸ κάλλος τῶν παίδων καταπεπληγότες. Καταπλὴξ per καταπεπληγὼς exp. Hesych. Pausan. ìο, 22, 2 : Κατεπεπλήγεσαν τὸ Ελληνικόν. Appiam Mithr. c. 18 : Ἔργον τόδε πρῶτον οἱ στρατηγοί κατεπεπλήγεσαν. Cum dat. Hispaii. c. 24 : Οἱ Φοίνικες κατεπεπλήγεσαν τῷ μεγέθει τοῦ τολμή-ματος. Cum genit. Καταπλαγεὶς τοῦ θράσους in Argum. Aristoph. Lysistrataè, ubi kusterus recte corrigere videtur τὸ θράσος.]
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Α [Καταπληστεύω· γενικῆ καὶ αἰτιατικῇ, Suidas. Videtur idem fere esse quod κατασωτεύω s. κατασωτεύομαι. G. Dindorf.]
[Καταπλίσσω, Incurro, Invehor. Hesych. : Κατα-πληγκμήσει (καταπληκμήσει Musurus), τὸ βῇμ* κατα-πλῆγμα λέγουσι. Τὸ οὖν καταθῆσαι μετάγοντες ἀπὸ τῶν κυλιομένων καὶ τοῖς ποσὶ κατατρεχόντων · οὕτως φασὶ κàσ
τἀκρατηθεί. Glossæ obscuræ nihil lucis attulerunt critici, nisi quod in fine κατακρατηθήσῃ correxit Schowius. Mihi non dubitandum videtur quin ad Aristophanis Dætalensium locum sit referenda, sie scriptum apud Galen. Gloss. Hippocr. ρ. 406 ed. Franz. (vol. 5, ρ. 706 ed. Bas.): «Ἡμῶν ἴσως οὐ (Ἦ μὴν ἴσìος σὺ recte Porsonus) καταπληγήσῃ τῷ χρόνῳ. » Καὶ τοῦθ᾽ υíοῦ ὁ πρεσβύτης ἐπισκώπτων ἐρεῖ » Το καταπληγήσῃ τοῦτο παρὰ τῶν ῥητόρων. » Ubi Porsonus Utrobique καταπλαγησει posuit, nunc καταπλιγήσει scribendum fuisse patet collata glossa Hesvchii, quam sic corrigo, Καταπλιγήσει, τὸ βῆμα πλίγμα λέγουσι. Τὸ οὖν Β καταπλίξαι μετάγοντες ἀπὸ τῶν κυλιομὲνων καὶ τοῖς ποσὶ κατατρεχόντων, οὕτιυς φασὶ κατακρατηθήσει. G. Dind.] Καταπλοκὴ, ἡ, Contextus, Complexio. [Plato Tim. ρ. 76, ϊ) : Ἐν τῇ περὶ τοὺς δακτύλους καταπλοκὴ τοῦ νεύρου. Ptolem, llarmon. 2, 12. Anci.. Figurate Arte-mid. Onirocr. 2, 5, ρ. 137, 20 Reiff. : Δολους καὶ ἐνέ-δρας καὶ καταπλοχὴν τῶν χρημάτων. Id. ib. 6, ρ. 13g, 7 : Καταπλοκὰς τῶν χρεῶν καὶ δάνεια πολλά. Pseudochrys. *· 7, Ρ• 497, 56. Anon. De cruce ap. Grets. t 2, ρ. 144, Α. Leont. Ν ea pol. Vita Sim. Sali Actt. SS. Julii t. 1, ρ. 162, 51 : Τὸν τρόπον τῆς καταπλοκῆς τοῦ γόνου, Quomodo crimen cædis esset conflatum. Hase.]
Κατάπλοος, ὁ, et Κατάπλους per contr., Navigatio qua descendimus sive devehimur aliquo, Appulsus. [Thucyd. 4, 26 : Τοῖς δὲ ἀφειδὴς ὁ κατάπλοος καθεστήκει. Xenoph. II. Cr. 1, 4, 12 : Τοῦ οἴκαδε κατάπλου* 13 : Μετὰ τὸν κατάπλουν τρίτῳ μηνí. Demosth, ρ. ια85, 21 : Ἐπειδὴ ὁ Σικελικὸς κατάπλους ( classem frumentariam dicit) ἐγίγνετο. « Ὀ τοῦ Ἀντιόχου εἰς Δημητριάδα κ. Polyb. 3,778· Ἐκ κατάπλου πολωρκεῖν τὴν πόλιν, ΡΗ-C mo appulsu (ut ἐξ ἐ^όδου dicitur de pedestri exercitu), 3, 40, 3. Id. 15, a3, 3 : Παρῆν τις ἐκ κατάπλου πρὸς τὸ πρυτανεῖον. » Schwf.icii. Τὸν κατάπλουν (alii libri ἐπίπλουν) τῶν δέκα νηῶν Longus 3, ι.] Apud Lucian. Κατάπλοος inscribitur quidam Dialogus, in quo introducuntur umbræ navigantes ad inferos, vel potius Navi aut navigando descendentes, si vim verbi spectemus. ‖ Locus ad quem appellimus, s. applicamus. Ι. e. Portus. Bud. iu Ann. in Pand. e Polit. [ Primani adnavigationem s. exscensionem magistratus Romani advenientis in certa urbe pro honore privilegioque habitam esse a provincialibus docet Ulpian. Digg. ι, 16 de off. procos. 4, § 5. Unde Ἐφεσíων ᾱ κατάπλους, in horum munis. Eckhel Doctr. 2, ρ. 518. Hase.] [Καταπλούσιος, ὁ, ἡ, Pra*lives. Pseudochrys. t. 7, ρ. 509, 4. Hase.]
Καταπλουτέω, i. q. πλουτέω, i. e. Dives sum. Ac sicut πλουτέυ, cum accus. construitur, ita et καταπλουτέω, significans itidem Dives sum talis rei, vel tali re, Abundo. Damasc. 3, ρ. 94 : Εἰ γὰρ ἀληθῶς ^ ἡνώθη τῷ Θεῷ λόγῳ ἡ σὰρξ, πῶς οὐ τελείως κατεπλού-τησε πᾶσαν σòφίàν καὶ χάριν; Ditata et locupletata est omni sapientia et gratia ? Paulo post dicit, Τὴν χάριν καὶ τὴν σοφίαν καὶ πάντοιν τῶν ἀγαθῶν τὴν πληρότητα τῷ κόσμῳ πηγάζουσα. Pagina autem praecedenti e Greg. Naz. affert : Διὰ δὲ τὴν τῆς ὑποστάσεως ταυτότητα κα-τεπλούτησεν ἡ τοῦ Κυρίου ψυχὴ τὴν τῶν μελλόντων γνῶ-σιν, ὡς καὶ τὰς λοιπὰς θεοσηυείας. [ || Dito. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 4ὑ, (ἰ : Καταπλουτοῦσι ταῖς εὐωδίαì; τὸν ἐνδημήσαντα. (ἰ. Dindokf.]
Καταπλουτίζω, i. ij. πλουτίζο, [Dito], sicut καταπλουτέω i. q. πλουτέω. [Herodot. 6, 13α : Ψὰς αὐτοὺς καταπλουτιεῖν.] Xen. [OEc. 4, 7] : Ταῖς τιμαῖς αύξει, καὶ δώροις μεγάλοìς καταπλουτίζει. [Simillime Anna Comn. ρ. 357, D : Τοὺς μὲν γὰρ καὶ ἀξιωμάτιον τιμαῖς κατεκύδαινε καὶ δωρεαῖς μεγάλαìς καταπλουτίζων ... Cum genit, rei Audr. Crct. ρ. 1 15, C : Τῆς ἂγιστείας αὐτοῦ τὴν σύμπασαν κατεπλούτισε κτίσιν. Sine casu Liban. vol. 4, ρ. 950, 18 : Λ ὐτόν καταπλουτίσαντες ἀπέπεμπσν οἴκαδε.]
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[Καταπλουτομαχέω, Opibus debello. Diodor. 5, 38 : Α Καταπλουτομαχοῦντες ἅπαντας διὰ τὴν ἐκ τῶν μετάγων γìνομένην εὐ7Γθρίαν.]
[Κατάπλυμα, τὸ, Ablutio. Synes. De febr. ρ. α34 :
Ἀπò τῶν καταπλυμάτων καὶ ἀλοιφῶν.]
[Καταπλυντηρίζω. Ilesych. : ììλῦνον, καταπλυντήριζε. Significatio incerta.]
Καταπλύνω, Abluo, Eluo; simpliciter Lavo, Perluo. [Aristoph, fr. 546 : 'Ιον σαπέρδην ἀποτῖλαι χρὴ καὶ καταπλῦναι κατ᾽ ἐκπλῦναι καὶ διαπλῦναι * ubi verba καὶ καταπλῦναι ex dittographia orta recte delere videtur Meinek. Cur. erit. ρ. 71.] Xenoph. De re eq. [5,6]: Ὑδατι καταπλύνειν τὴν κεφαλὴν, Abluere, Perluere. [Hunc locum in mente habuisse videtur Pollux 1,
200 : Τὴν δὲ κεφαλὴν καταπλύνειν δεῖ μᾶλλον ἡ καθαίρειν.]
Ubi observa eum καταπλύνειν dixisse, de pannis alio- ^ qui similibusque dici potius solitum. [Artemidor. 5,
79 : Ἕδοξεν ὀχετòν ὕδατος ἔμπλεων κόπρων καὶ βορβόρου λαβὼν κόρηθρον ἐκκαθαίρειν καὶ καταπλύνειν ὕδατι πολλῷ.] Pass. Καταπλυθεὶς pro Ablutus afferture Theophr.
C. Pl. 2, 3 [3, 24, 3 : Καταπλυθείσης τῆς ἅλùης• 478, Β 4].	‖ Καταπεπλύσθαι Æschines dixit τὸ οὐδενὸς ἄξιον
τι ἀποπεφάνθαι, teste Polluce 7, C. 11 [§ 48]. Locus Æschinis ad quem respexit, hic est [ρ. 79, 19] : Τότε μὲν ἦν σπάνιά τὰ καλὰ παρ᾽ ὑμῖν, καὶ τὸ τῆς ἀρετῆς ὄνομα τίμιον νῦν δὲ ἤδη καταπέπλυται τὸ πρᾶγμα. Bud. iuterpr. Obsorduit, Viluit.
[Κατάπλυσις, εως, ἡ, Lotio, Ablutio. Xenoph. De re eq. 5, 9 : Τὴν τῶν σκελών κατάπλυσιν.]
[Καταπλώω. V. Καταπλέω.]
Κατάπνευμα, τὸ, Perflatus, Afflatus. Eur. Phœn. [794], καταπνεύματα λώτου, Tibias e loto quæ inflantur. [Recte nunc divisim legitur Λωτοῦ κατὰ πνεύματα μέλπει μοῦσαý.]
Καταπνέω, Perflo, Afflo. [Plut. V. Cic. c. 47 : Ὅταν ἥοιστον οἱ ἐτησίαι καταπνέωσιν * Mor. ρ. i39,1): Τοῦ άνεμου λαμπρὸν καταπνέοντος. Eur. Μ ed. 83q : Τὰν Κύπριν κλήζουσιν ἀφυσσαμέναν χωράν καταπνεῦσαι μετρίας ἀνέμων ἡδυπνόους αύρας* ubi constructionis vitium correxit Reiskius restituto genitivo χώρας, recte, nisi quis μετρíαις ... ἡδυπνόοις αὕραις scribi malit cum (j Brunckio, qua constr. utitur Heliodor. 3, 2: Τὸν τόπον εὐοìδία κατέπνεον. Figurate Archestr. ap. Athon. ι, ρ. 5, C : Ὀρφὼν ... μὴ τέμνειν, μή σοι νέμεσιν θεόθεν καταπνεύσῃ. Aristoph. Lys. 55α : Ἤνπερ ... Ἔρως... ἵμερον ἡμῶν κατὰ τῶν κόλπο»ν καὶ τῶν μηρῶν καταπνεύσῃ.] Pass. ΚαταπνεῖσΟαι, Perflari, Λ filari. [Καταπνεόμενος λειμὼν Pollux ι, 24«; χωρίον 5, ììο. Στρατόπεδον οὐ καταπνεόμενον ἐκ τῆς θαλάσσης Appian. Pun. c. 99*1 Theophr. C. Pl. 4, 14, de fabis : Τὸ δὲ μὴ ἀλλοιοῦσθαι καταπνεόμενα, σημαίνει σκληρότητά τινα και ἀπάθειαν, ubi καταπνεῖσθαι dicitur de altlatu in ventilatione, ut 11. Pl. 8, 8 : Ὀ κύαμος λικμώμενος ἐὰν υπὸ πνεύματος ἐγχωρίου ληφθῇ, τεράμων ὢν, ἀτεράμων γίγνε-ται. Pro quo Plin. 18, 17 : Quum udam ‹piidain ventus afflavit. Idem Plin, hunc Ι. Aristot. Η. Α. 5,
5: Οἱ δὲ πέρδικες ἂν κατὰ ἄνεμον στῶσιν, αἱ θήλειαì τῶν ἀῤῥένων ἔγκυοι γίνονται · πολλάκις δὲ καὶ τῆς φιωνῆς, ἐὰν ὀογῶσαι τυχωτι, καὶ ὑπερπετομένων, ἐκ τοῦ καταπνεῦσαι τον ἀέρα, sic vertit, 10, 33 : Si contra mares steterint feminae, aura ab his liante prægnantcs fiunt. Igitur D κατα7ινέω est Spiro s. Flo contra, Aspiro, Afflo. Sic pass. voce et signil. affertur ex Η. Α. 6, [2] : Ἂν καταπνευσθῇ [lectio vitiosa pro κατὰ πνεῦμα στῇ] τοῦ ἄῤῥενος πέρδιξ, Si contra marem steterit aura ab eo liante. [Philo vol. 1, ρ. 455 : Σπινθήρ ... Οταν κατα-πνευσθεὶς ζωπυρηθῇ, μεγάλην εξάπτει πυράν. Plut. Mor. ρ. 474, C : Ψλόγα καταπνεομένην. ‖ De instrumentis musicis dictum annotavit Pollux 4» 58, ubi ὄργανα ἐμπνεόμενα et καταπνεόμενα memorat. ‖ Inspiro. Æsch. Agam. 105 : Ἔτι γὰρ θεό'θεν καταπνέει μολπάν · ubi metrum formam poeticam postulat καταπνείει. Eur. Rhes. 387 : Θεὸς ... ἥκων καταπνεì σε. /Elian. Ν.
Α. 12, 2 : Τῆς Θεοῦ τὴν ὁμόνοιαν καταπνεούσης* 7 : Τοῦ Θεοῦ τὴν ὁρμὴν τὴν δικαίαν αὐτοῖς καταπνéòντος.]
Καταπνίγω, Suffoco, Præfoco, Offoco. Ap. Galen. καταπνίγειν πῦρ, Suffocare atque opprimere ignem, ut fit in fornace, præfurnio spiraculisque obstructis.
V. et Aristot. in Πνίγος citandum. [Πῦρ κατα7ινιγόμενον Aristot. De morte c. 5. Καταπνιγόμενοι ἄνθρακες ibid.J tbes. uno. ghæc. TOM. ìν, rase. ìν.
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Item Strangulo, Strangulando neco. [Nicand. ΑΙ. 286 : Καταπνίγουσα δὲ πνεῦμα ἐντὸς ὑποβρομέει. De voce oppressa, Καταπεπνίχθαι τὸ φθέγμα, Pollux 4, 114. II Improprie Plut. Mor. ρ. 134, D, ex Aristotele : Τὸν ὕ•πνον καταπνίγειν τὸ θερμόν. Opprimo, Hesych. s. ν. Σμίλα; : Τῶν ἐγγὺς ἑστηκότων καταδράσσεται φυτών ὡς καταπνίγεσθαι υπ' αὐτοῦ. Similiter Plut. Mor. ρ. 8ο6, C : Ἔνιà καταπνίγει καὶ διαφθείρω τὴν αὕξησιν αὐτῆς (τῆς ἀμπέλου). Theophr. C. ΡΙ. 2, ι8, 3 : Πάντα δὲ ταῦτα βλάπτει τὰ δένδρα καταπνίγοντά τε καὶ ἐπισχιά-ζοντα. Καρποὺς σηπομένους καὶ καταπνιγομὲνους Η. ΡΙ. 4, 14» Η• ‖ Submergo. Sotades apud Atlien. 7, ρ. 2q3, D : Γόγγρον... κατέπνιξ᾽ ἐν ἅλμη τοῦτον ιὐανθεστέρᾳ.]
Κατάπνιξις, εως, ἡ, Strangulatio, Suffocatio. [Aristot. Probi. 38, 3. ‖ De flamma suffocata Theophr. Η. Pl. 5, 9, 4 : Δεῖ γὰρ ὡς πυκνότατα συνθεῖναι (ligna in carbones mutanda j πρὸς τὴν κατάπνιξιν. Κ. ἱδρῶτος, Suppressio sudoris, Theophr. De sudor. 9 et 39.]
[Καταπνοὴ, ἡ, Flatus. Pind. Pyth. 5, 162 : Ἀνέμων χειμερία κατàπνοά.]
[Κατάπνοος, ὁ, ἡ, et contr. Κατάπνοος, Perflatus, Afflatus. Pollux 1, 240.]
[Καταπόδας. V. ììοóς.]
Καταπόθρα, ἡ, Fauces infimæ, quibus cibus devoratur, Stomachi orificium. Hoc videri significare καταπόθραν ap. Paul. :Egin. [6, 32, ubi per τ scriptum πρὸς αὐτὴν τὴν καταπότραν], tradit Bud., qui in alio loco scribit esse partem gutturis equini, in Hip-piatria. [Ilippiatr. ρ. 61, 3i : Τὸ τῆς κατàπόθρας κατα-γυμνάζεσθαι μέρος. Hask.]
Καταποικίλλω, Variego, Vario, Hermog. [Plato Tim. ρ. 85, Α : Καταποικίλλει... τὸ σῶμα.] Itidem Bud. interpretatur Evario, Varietate distinguo, e Platone [Euthyphr. ρ. 6, 1)] afferens in exemplum, Καὶ τὰ ἱερὰ ἡμῖν ταῦτα [Ὑπο τῶν ἀγαθῶν γραφεων τά τε ἄλλα ἱερὰ ἡμ.] καταπεποίκιλται. [Callixcnus ap. Athcn. 5, ρ. 2ο4 , Β : Πᾶς τόπος κηρογραφία κατεπεποίκιλτο. Menander in Exc. Hœschcl. ρ. ια8 : Καλύβη ... ἠμφιεσμένῃ καὶ καταπεποικιλμένῃ οὐκ ἄλλως ἐξ ἱματίι»ν σηρικών. Insolèutiorè structura Diodor. 1, 47 ·' Ὀροφὴν ... μο-νόλεθον, ἀστέρας ἐν κυανῷ καταπεποικιλμὲνην. ‖ De dictione ornata Menander in Walzii Rlielt. vol. 9, ρ. 2ὑ7 : Ἤ προπεμπτικὴ λαλιὰ ... χαίρει ἁβρότητι κατα-ποικίλλεσθαι.^
Καταπολαυω, Perfruor : aliis Nimium et plus quam par est fruor : ut καταχρώμαι est Abutor. [Theoph. Bulg. in Latt. ρ. 274 Ming.; Nectar. Hoin. ρ. 10 ed. Par. 1554. Boiss. Anon. Vita Chrys. t. 8, ρ. 320, αι : Τῆς αὐτῆς παρὰ τοῦ μεγάλου ἐπιμελείας καταπολαύσασα. Gcrman. CPol. ρ. 249,1) Crcts : Τῆς χλόης τοῦ παραδείσου καταπολαύειν. Hase. Ν icet. Paplil. ρ. 407, Β. Cum genitivo construi annotavit Suidas.]
Καταπολεμέ'ω, Bellum gero contra, Bello appeto, Oppugno, i. q. πολεμῶ κατὰ, Debello. [Cum genitivo Clein. ΑΙ. ρ. 871 : Τοìς ὅπλοις τοῦ κυρίου πεφυàγμένος καταπολεμεί ταύτης. Ν\ arkf.] Plut. Cæsare ρ. ì ὀàì meæ ed. [c. 26]: Ἐνταῦθα δὲ αὐτῶ τῶν πολεμίων ἐπιπεσόντων, καὶ περισχόντων μυριάσι πολλαῖς, óρμήσας διαγωνίσασθαι, τοῖς μὲν ἄλλοìς καταπολεμῶν ἐκράτησε, χρονῳ πολλῷ κ«ι φόβῳ καταβιασάμενος τοὺς βαρβάρους. Thuc. cum dativo etiam instrumeutali junxit, ut et πολεμεῖν, 4, [86] : Οíς τοὺς Αθηναίους ἐγκλήμασι καταπολεμοῦμεν. Id. utitur et passivo, 6, [16] : Πρότερον ἐλπíζοντες αὐτὴν καττπε-πολεμῆσθαι, ubi de Athenis sermo est, et videtur significare Exhaustam esse bello vel bellicis sumptibu›. Hesych. καταπολεμῶ, νικῶ : itidem Lat. Debello significat Bello devinco et expugno. [Cum acens. Thucyd. 2, 7 : Βεβαίως πέριξ τὴν Πελοπόννησον καταπολεμήσοντες. Xenoph. II. Cr. 7, ι, 10 : Ὑμεῖς γὰρ τούτοις πολλὰ ἔτη πολεμοῦντες καὶ πολλάκις καταναυμαχοῦντες σὐòìν προὔργου ἐποιεῖτε πρὸς τὸ τούτους καταπολέμησα ι. Dem. ρ. 43, ìο : Μακεδὼν ἀνὴρ Αθηναίους καταπολεμῶν καὶ τὰ τῶν Ἑλλήνων διοικῶν. Ροìýì). 3, ιο, 5 : Τοὺς ἀπο-στάντας τῶν μισθοφόρων καταπολεμήσας* et sic alii quivis. Passiv. Plato Menex. ρ. 243, C: Οìομένων ... ἤδη αὐτὴν καταπεπολεμῆσθαι■ 245, E : Ἐξ ὦν καὶ τὸ πρότερον κατιπολεμήθημεν. Xenoph. Anab. 7, 1 , 27 : Κατε-πολεμήθημεν οὕτως.]
Καταπολέ'μησις, εως, ἡ, Oppugnatio, Debellatio, καταγωνισμὸς. E Thucyd. [Pollux 9, 142· Nicet. Chon.
149
1187 καταπόνησις
Annal. ρ. 162, Β : Τὴν τοῦ ἀνθισταμὲνου καταπολέ-μησιν.]
[Κατàπολεύο,, Verso. Schol. Arati Phæn. 147 : Τῷ βορεúρ κόχλο καταπολεύοντι βραδυχέρῳ. Boiss.]
[Καταπολίζω, Urbibus distinguo. Theodor. Metoch. Miscell. ρ.669 : Πάνυτοι πλεῖστον δὴ καταπεπολισμένης τῆς χώρας• ‖ Forma media ib. ρ. 644 : Κατεπολίσαντο τὰς νήσους.]
[Καταπολιορκέω, Oppugno. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 787 : Τὰς δὲ (πόλ«ις) κατεπολιόρκει καὶ κατε-στρέφετο. Idem ρ. 8ο2. Metaphor. Eumath. ρ. 407 : Ὅλην τὴν ψυχὴν κατεπολιορκούμην τοῖς λογισμοῖς. Theo-dor. Metoch. Miscell. ρ. 345 : Νόσοìς ... καταπολιορκού-σαις τὴν ψυχήν. Id. ρ. 37ὑ, 691.]
[Καταπολιτεύω activum ponit Suidas, Καταπολι-τευομαί σε. Καταπολιτεύωòòì δὲ, δοτικῇ.] Καταπολιτεύο-μαι, Politica ratione vinco, Institutis meis vinco, vel antiijuo, Bud., afferens e Plut. Lycurgo [c. 9] : Ἐπιχειρησας δὲ καὶ τὰ ἔπιπλα διαιρεῖν, ἐπεὶ χαλεπῶς ἐώρα προσδεχòμένòος τὴν ἄντικρυς ἀφαίρεσιν, ἑτέρᾳ προ-ῆλθεν ὁοῷ, καὶ κατεπολιτεύσατο τὴν ἐν τούτοις πλεονεξίαν,
i.	e., inquit. Politica ratione vicit et perdomuit. Addit ex Eod. hæc, quæ de Lysandro dicuntur, Καὶ καταπολιτευσάμενος τοὺς Αυκούργου νόμους, ubi interpr. Institutis suis antiquans. Magis certe proprie utitur idem Plut. Pompeio [c. Γ11], ubi dicit de Cæsare, Καὶ δοκῶν ποῤῥωτάτω τῆς 'Ρώμης áπεῖναì, ἐλάνθανεν ὑπὸ δεινότητος ἐν μέσῳ τῷ δήμῳ καταπολιτευόμενος τὸν Πομπήϊον. Magis proprie Dem. ρ. 184 [44a, 21] : Βούλομαι τοίνυν ὑμῖν ἐπὶ κεφαλαία» ἐπελθεῖν, ὃν τρόπον ὑμᾶς κατεπολιτεύσατο Φίλιππος, προσλαβὼν τούτους τοὺς θεοῖς ἐχθροὺς, ubi hanc expos. schol, affert, Οὐ γὰρ τοῖς ὅπλοις εἷλεν ὑμᾶς, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς πολιτείας νενίκηκε* οὐ μόνον γὰρ οὐκ ἐδημηγόρει παρ’ ὑμῖν, τοῖς προδότàις λέγων ἃ βούλεται. Verum ibi repono μονονοὺ γὰρ pro οὐ μόνον γάρ. In VV. LL. affertur et Plut. Galba [c.
20]	: Οἷς Γάλβαν τιμᾷν ἐδόκει, καταπολιτευόμενος καὶ δημαγωγῶν τὸ στρατιιυτικὸν, cum hac interpr.. Quibus rebus Galbam honorare videbatur, quum eo studio et
íìòρùìàìì gratia in milites uteretur. V. Ὑποπολιτεύομαι. Καταπολιτευόμενος τὸν δῆμον Pollux 4, 36.)
Καταπολτόω, Tabulis obduco, Contabulo. Hcsych. καταπεπολτυ»μένα, καταπεπινακωμένα. [Lectio vitiosa , de qua diximus s. ν. Καταπελματόω.]
[Καταπομπεύω, Insulto. Lucian. Amor. c. 37 : Τῆς σεμνότητος ἡμῶν μὴ καταπόμπευε. Akol. Evagr. Hist, eccl. ρ. 401, 44 : Καταπομπεύσαντες σχετλίως. Hasr.] [Καταπομπὴ, ἡ, Demissio. Jo. Clirys. Ad Stagir. 3, vol. 6, ρ. 13a, 37. Seaor.r. Jul. Afric. ap. Euseb. Dem. èν. ρ. 3qo, Α : Ἐάν τε γὰρ ἀπὸ Κύρου καὶ τῆς πρώτης καταπομ·κῆς τὴν ἀρχὴν ποιησώμεθα τῆς ἀριθμήσεως. Hask.] Καταπονέω, Labore conficio, opprimo, Defatigo. Pass. Καταπονούμαι, Labore conficior, Fatisco. Alicubi simpliciter pro Conficior, Debilitor. Diog. L. Lycone [5,68] : Νόσῳ ποδαγρικῇ καταπονηθείς. [Dio-dor. 3,37: Τῇ ἐνδείᾳ τῆς τροφῆς καταπονήσαντες τὴν ἀλκὴν τοῦ θηρίου. Eustath. ρ. 886, 8 : Οὔπω ἡ τοῦ αἵματος ῥύσις αὐτὸν κατεπόνησε. Passi ν. id. ρ. 1767, *9 : Κατχπεπονημὲνον ὑπὸ ῥίγους. Valck. Polyb. 4°, 7, 3 : Ἤρακλῆς ὁ καταπονούμενος τῷ τῆς Δηιανείρας χιτῶνι. Diodor. ι3, 99 : Τὸν Καλλικρατίδαν ... ὑπὸ τοῦ πλήθους πανταχόθεν τιτρωσκόμενον καταπονηθῆναι. ‖ Labefacto, Opprimo , Succumbere facio, Devinco. Menander apud Stob. Flor. 29, 19 : Πάντα γὰρ ταῖς ἐντελεχείαις καταπονείται πράγματα. Polyb. 29, 11,11 : Ὄσον οὔπω καταπεπονημὲνη βασιλεία. Diodor. 11,6: Τῆς τῶν προγόνων ἡγεμονíας οὐ πάλαι καταπεπονημένης · 13, 55 : Τῶν τειχῶν οὐδ᾽ ἡντιναοῦν ἐπιμέλειαν πεποιημείνοι ῥᾳδίως κατεπονοῦντο. De fugatis ib. c. 51 : Τούτων δὲ κατα-πεπονημένων ...· 15, 85 .· Καταπονούμενοι ὑπὸ τῶν ἀνθε-στηκότων ἅπαντες ἐτράπησαν. Κ αταπεπονημένους τοὺς πολεμίους restituit Rbodomanniis 14, ιο3, ubi libri καταπεπολεμημένους. Maccab. 2, 8, 2 : Τὸν ὑπὸ πάντων καταπονούμενον λαὸν, Ab omnibus vexatum. Ino. Thren. 3049 : Ὁ ὀφθαλμός μου κατεπονήθη, id est Afilietus est.] ‖ Καταπονούμενος exp. etiam Exercitatus, [Hesychio πειραζόμενος,] a Καταπονέω, Laboribus exerceo. [Ι. q. κατοιχόμενος, Defunctus. Etym. Μ. ρ. 65, 9 : Τῶν καταπονούμενων τέκνα.]
[Καταπόνησις, εως, ἡ, Defatigatio. Jo. Chrys. Hom.
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Α 65, vol. 6, ρ. 671,8. Seackr. Schol. Jo. Clim. ρ. 15, 28. ‖ AfQictio. Basii, t. 2, ρ. 245, C; 820, D. Antioch. Pandèet, ρ. 1067, Β : Χρεῶσται ὑπάρχομεν τῆς κ. Hask. lnc. Exod. 3,7 ]
Κατάπονος, ὁ, ἡ, Labore delassatus, defessus, confectus, sive enervatus. Plut. Sulla [c. 29] : Καθάπερ ἔφεδρος ἀθλητὴς καταπονώ προσενεχθεὶς, Ut athleta insurgens integer in labore jam confectum, Bud. Id. Alcib, [c. 25] : Ποιεῖ ἀμφοτέρους βασιλεῖ χειροήθεις καὶ καταπόνους ὑπ᾽ ἀλλήλων. Ubi etiam nota construi cum ὑπό. [Eustath. ρ. 1407, 6 : Τὸ αὐτοῦ εἰδεχθὲς καὶ κατά-πονον. Suidas s. ν. Θεόφραστος : Κατάπονος ὑπὸ τοῦ ἀεὶ γράφειν γενόμενος. Hemst. Maccab. 3, 4, 14 : Τῶν ἔργων κατάπονος λατρεία, Molesta servitus.]
Καταποντίζω, In pontum s. mare demergo, Submergo. [Lysias ρ. 142, 16 : Τοὺς φί'λους κατεπόντιζεν. Demosth. ρ. 677, 6 : Κατεπόντισαν ἀποσ:ραττόμενον τὸν υἱόν. Polyb. 15, 2, 6: Ἵν᾽... ἐπαναχθεντα (τὰ πλοῖα) καταποντίσῃ τοὺς πρεσβευτάς. Diodor. 13, 86 : Τῷ Ποσειδῶνì πλῆθος ἱερείων καταποντίσας · 69 : Τὰς òíκας 3 (tabulas condemnationis) κατεπόντισαν. lambi. V. Pyth. ρ. 268 : Καταπεποντικέναι τὰς ὑπὲρ τῆς νεὼς πετομένας γερανούς.] Athen. 10 : Ἐνδήσας εἰς σάκκοùς καταποντίσαι τισὶν προσέταξε. Sic Plut. De oruc. Pyth. [ρ. 4o3,C]: Ἀπέκτεινενà'ì τὸ σῶμα κατεποίντισεν ἐμβαλὼν εἰς φορμόν. Item pass. voce et siguil. ap. [Polyb. 2, 60, 8 : Τού καταποντισθῆναι. Diodor. 18, 20 : Κατεποντί-σθησαν ὑπὸ τῆς θαλάττης. Diog. L. 9, 55, Τὴν νàῦν κα-ταποντισθῆναι, citat Hemst.l Mattii. 18, [6] : Καταπον-τισθῇ ἐν τῷ πελάγει τῆς θαλάσσης , Demergatur in pro-fuiidum maris. [Plut. V.Tiinol. c. i3 : Καταποντισθεῖσαν εἰς τὸ πέλαγος, lambi. V. Pyth. ρ. 286 : Περ'ì νεὼς οὐριο-δρομούσης òτι καταποντισθήσεται. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 363, 11: Ἀπώλετο εἰς γῆν καὶ εἰς θάλασσαν κατàποντισθεῖσα. IJ «Vino immergo, Inebrio. Libati, ρ. 155.» Kall. || Figurate Liban. vol. 2, ρ. 576 : Τοῦ παρόντος καιροῦ κατηγοροῦσιν ὡς τὰς βούλας καταδύσαντος αὐτοὶ καταδύòàντες καὶ καταποντίσαντες καὶ κεκωλυκότες αὐτὰ ἀνα-βιῶναι.]
[Καταπόντισις, ἡ, i. q. seq. Figurate Jo. Climac. C ρ- '334, 23. Hask.]
Καταποντισμὸς, ὁ, Demersio in pelagus,Submersio. [Isocr, ρ. 257, E : Καταποντισμòὸς καὶ τυφλώσεις. Ap-pian. Maced. 12 : Τὸν κ. τῶν χρημάτων. Georg. Pach. Andron, ρ. 247, C; 248, Α. G. Dinn.]
[Καταποντιστέον, In mare demergendum. Clern. ΑΙ. ρ. q51. Kall.]
Καταποντιστὴς, ὁ, Qui in ponti aquas demergit, maris aquas subire cogit. [Poli. 6,152.] Isocr. Paneg. [ρ. 64, Ε]: Καταποντισταὶ τὴν Οάλατταν κατέχουσιν · quales suut prædones marini, qui captos expoliatosque homines in mare demergunt. [Λῃστὸς καὶ καταποντιστὰς conjungunt Isocr, ρ. 280, Α, Demosth, ρ. 673 extr.; 674, 3. Lucian. De mere. Cond. c. 24 : Εἰ μέν σέ τις ἡ πλέοντα κ. συλλαβών ἡ λῃστὴς ἀπεδίδοτο. Ælian. V. Η. 12, 43 : Κλέων ὁ Σικυωνίων τύραννος καταποντιστὴς ἦν. Figurate Pausan. 8, 5α, 5 : Φαίη τις ἂν αὐτόχειρας καὶ ὅτι ἐγγύτατα καταποντιστὰς εἶναι σφᾶς τῆς Ἐλλάδος.] Item κ. ἄνεμος, Ventus qui navem abreptam praecipitat et submergit. Synes. Ep. : Κ. ἄνεμος ἄρας ὦσεν D εἰς μέσον τὸ πέλαγος. [Ilcliod. Æthiop. 6, 2 : Ἀλοὺς δὲ καὶ ὑπὸ καταποντιστῶν. Id. ib. ι, 8 : Καταποντιστῶν ἅλωσις. Phot. Epist. ρ. 368, 26 : Εἰς τοὺς κ., καὶ τοὺς λοχῶντας καὶ τὰ ναυάγια. Nil. ap. eund. Bibi. ρ. 5x5, ι8 : Ποῦ σοι, καταποντιστὰ, τὸ κακούργημα; IIasf..]
[Καταποντιστὴς, ὴ, ὸν, In mare demergens s. dejiciens. Nicet. Chon. Annal. ρ. 60 : Καταποντιστικὰ πνεύματα* 209, C : Τὴν τῶν πλοίων καταποντιστικὴν ὁρμήν.]
Καταποντόω, i. q. καταποντίζω [ut exp. Phot. ρ. 140, 15, In mare s. ì•'ìùνìùηì demergo]: unde ap. Herodot, καταποντῶσαι. [3, 3o : Ἐς τὴν θάλασσαν προσαγαγόντα καταποντῶσαι Σμέρδιν* ι, 165 : Μύδρον σιδήρεον κατε-πόντωσαν. Antiphon ρ. 134, ι ο : Ἤδη τεθνεῶτα αὐτὸν ὑπ᾽ ἐμοῦ ἐνθεὶς εἰς τὸ πλοῖον καταποντώσειε. Plato Corg. ρ. 511, Ε : Οὐκ ἐάσας καταιτοντωθῆναι. Strabo 6, ρ. α6ο : Κατήλεσαν τὰ ὀστᾶ καὶ κατεπόντωσαν. Appian. Pun. c. 86, Mithr. 23, 29.] Utitur et Philo V. Μ. ι, [ρ. 1043, D]: Τοὺς δὲ τὰ τμήματα τοῦ πελάγους αὐτοῖς ἄρμασι καὶ ἵπποις καταποντοῖ, ubi Turn. vertit Obruunt. Sic ap.
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Athen. 14 : Ἀναγαγὼν εἰς το πέλαγος κατεπόντωσε. [De fluvio Athen. 9, Ρ• 38γ, F, Polemo Istrum εἰς τὸν ὁμώ-νυμον κατεπόντου ποταμόν. Antoniu. Liber, c. 13 : Τὸ δὲ σῶμα τοῦ τυράννου κατεποᾯτωσαν εἰς ποταμόν ἐμβαλοίντες.
Ι] Figurate de poculo inebriante Xenarch. ap. Athen. 15, ρ. 6g3, C : Ἀπώλεσε ναύτην καὶ κατεπόντωτέν μ', ὁρᾷς. VaLCK.et IIemst. Καταποντιυθῆναι per κινδυνεῦσαι exp. Suidas. Zonaras ρ. 1178 : Κατἀποντωθῆναι ἀντὶ τοῦ καταποντισθῆναι * τῶν Ἀττικῶν δέ ἐστι.]
Καταποπέρδω, Crepitum ventris emitto contra, Oppedo.
i Καταπορεία, ἡ, Demeaculum, Gl.] íαταπορεύομαι, Redeo : peculiariter de exulibus, sicut et κάθοδος. Polyb. : Ἢν οὐχ οἷόν τε ἀναλαβεῖν μὴ οὐχὶ καταπορευθέντων τῶν πεφυγαδευμένων , i. e. ἐπα-νόὀου τυχόντων, ut Suid. eum locum citans exp. Alias significaret Εο s. Proficiscor deorsum , Descendo. [Καταπορεύεσθαι pro κατέρχεσθαι, Ex exilio redire in patriam, in Inscr. Roset. 1. 19 sq. sic legitur, ut synonymum sit hujus ipsius verbi κατέρχεσθαι, prorsus ut Maccab. 2, 11, 29, 3o. Similiter ap. Polyb. 4, 17, 8; 23,2, 4; 29, 8, 4, et sæpius. V. Villoison Seconde lettrc sur Ι’ Inscr. Grecque de Rnsettc, in Μ illini Maga-sin encyclopèd. n. 6 anni 11, ρ. 199 sq. Sturz.]
[Καταπορέω, Frustra s. inscite tento. Hippocr. ρ. 827, C : Ἢν καταπορηθῇ ὴ ἀμελ^θῇ ἐμπεσεῖν ^τὰ ὀστέα). Anoi.. Id. ap. Galen. vol. 18, part. 1, ρ. 585, 12. Hask.] [Κατα7?ορθέω, Devasto, G1.]
[Καταπορθμίας, ὁ, nomen venti, qui a freto s. trajectu spirat. Aristot. ρ. 973, 25 Bekk. : Ἐν δὲ Σικελίᾳ καταπορθμίας, πνέων ἀπὸ τοῦ πορθμοῦ.]
[Καταπορίζω. Καταπορίζει, Remeat, Gl.] Καταπόρνευσις, εως, ἡ, Scortatio, Constupratio. Plut. V. Timui, c. ι3 : Θυγατέρων καταπορνεύσεις παρθένιον,]
Καταπορνεύω , Scortor. || Stupro , Constupro , Stuprum infero. Plut. [Mor. ρ. 8α ι, D, et Ælian. V. Η. 9, 8] : Τοὺς μὲν γὰρ Διονυσίου παῖòàς καὶ τὴν γυναῖκα καταπορνεύσαντες οἱ περὶ τὴν Ἱταλίαν ἀνεῖλον. ‖ Prostituo : quo sensu ex Herodoto [ι, 94, 196] affertur καταπορνεύω τὰ θήλεα τέκνα, Filias adigo ad quæstum corpore faciendum. [Strabo 11, ρ. 532 : θυγατέρας καταπορνευθείσας πολὺν χρόνον παρὰ τῇ θεῶ μετὰ ταῦτα δίδοσθαι πρὸς γάμον. Κόνων ὁ καταπορνευθεὶς ap. Phalar. Epist. ι3, ρ. γΚ- II Scortando perdo. Dio Cass. 45, 28 : Πάντα κατακεκύβευκε καὶ κατζπεπόρνευκε. ‖«Inquino. Eumath. ρ. 362, 486 Teuch. * Jacobs.] ‖ Lenocinor, eo sensu quo Cic. dicit Tibi serviet, tibi lenocinabitur, i. e. Lenociniis ahblandior. Greg. Naz.: Μὴ γεῦσιν καταπορνεύσωμεν, Ne gustui lenorinemur, abhlandiamur, gustum deliniamus saporum lenociniis et illecebris. [Καταπορνεύω, γενικῇ, Suidas.]
Καταπορνοκοπέω, In meretrices insumo : ut κατοψοφαγέ'ω dicitur In obsonia insumo; vel etiam Meretricibus alendis exhaurio, ut faciunt οἱ πορνομανεῖς, Scortando exhaurio. [Pollux 3, 117.J
Καταπορσύνω, Exhibeo (ut dicitur Exhibere molestiam) , vel Molior, Machinor. Xen. Cyrop, ι, [6, 17] : Μηδέποτε παύεσθαι ἡ τοῖς πολεμίωìς καταπορσύνουσαν κακὰ, ἡ ἑαυτῇ ἀγαθὰ, ubi etiam scribitur [in libris melioribus et recte quidem] ἡ τοῖς πολεμίοις κακὰ πορ-σύνουσαν, ὴ ἑαυτῇ ἀγαθά.
[Καταπορφϋρος, ὁ, ἡ, Purpureus. Joaun. Lyd. De magistr. ρ. 116: Χιτὼν κ. Osxnjr.]
Κατάποσις, εως, ἡ, Absorptio, Epotatio, Devoratio. Peculiariter autem Deglutitio, i. e. Cibi potionisque ab ore in ventriculum descensus. [Hoc sensu Plato Tim. ρ. 80, Α, Aristot. De parit, anim. 4, 11, Aretæus ρ. 83, 18; 90, 49· Alciphro 1, 22 : Τῇ Οέᾳ μόνον πρὸς τὰς καταπόσεις εὐτρεπιζόμενος ηὐφριινόμην.] Sed accipitur et pro Ipso dcglutiendi meatu, Marc. Virg., s. Faucium meatu, Rucll. : uterque in interpr. Ι. hujus Diosc. 6 : Τοὺς περὶ τὰ παρίσθμια καὶ τὴν κα-τάποσιν πόροùς. Redditur et Gula ap. Eund., quum alibi, tum in hoc libri 3 Ι.: Βδέλλας τὰς προσισχομένας τῇ καταπόσει. [Aretæus ρ. 33, 54 : Παρίσθμιον ἕν καί ἰσθμὸς καὶ κατάποσις. Arrian. Epictet. 1, 16 :Ὅτι χεῖρας δέδωκεν (6 θεὸς), ὅτι κατάποσιν, ὅτι κοιλίαν. Muson. ap. Stob. Flor. 17, 43, ρ. 355 : Ὥστε τὴν ἡδονὴν τῆς τροφῆς ἐφηδύνειν καὶ τὴν κατάποσιν κολαχεύειν μειζόνως.]
καταπράϋνσις 1190
Α Κàταπόσον, ab Hesych., [Photio] et Suida exp. πλεονάκις, Sæpius. Sonat tamen potius In quantum, et scribitur divisira etiam. [Recte nunc divisim scribitur Κατὰ ποσόν.]
Καταπότης, ὁ, Cuia, Guttur. [Λάρυγξ exp. Suidas. Devorator, Gl.]
Καταπότιον, τὸ, Medicamentum quod deglutiendo sumitur, non diluitur, sed devoratur, ut tradit Scrib. Largus. Formatur fere in pilulas: quo facilius devorari possit et in ventriculo dilui, indeque transire in venas. ‹Juidam non solum Pilulam, sed et Pastillum e Plin, interpr. At δίδοσθαι καταπότιον, Potui dari, si sequimur Ca/.am, qui ap. Theophr. II. Pl. 9, 8, [3] de cicuta, Καὶ τὴν ἀπαλλαγὴν θᾶττον καὶ ῥᾳδίως ττòιèí καταπόσον δοθὲν, vertit Potui datum. Sic autem et Diosc. dixit , Δίδοται καὶ κοιλιακοῖς καταπότιον. Ubi quidam, Græcam vocem retinendo (nam et in Lat. sermone retinetur interdum) interpr. Cœliacis catapotium est. [Oribas. ρ. 163, 217, 347 Matth.; Rufus ρ. 49, 270; Calenus Μ. plurimis, Paul. Ægin. 7, 5.]
Β [Καταποτνιάομαι, Obsecro, Obtestor. Georg. Pach. Mich. Pul. ρ. 244, D. G. Dinn.]
[Κατάποτον, τὸ, i. q. καταπότιον. Hippocr. ρ. 1147, Α : Ἐλατήριον κατάποτον ισχυρότερο ν τοῦ δέοντος* 1146, Α : Οὐδὲν δὲ òτὸ τοῦ καταποτου ωφελήθη · 4417 , 5α : Ταῦτα λεῖα τρίψας κατάποτα δίδου. Theophr. Η. ΡΙ. 9, 20, 2, qui Καταπότιον dixit 9, 8, 3. Rufus p. 3y et 46 ed. Matth. ‖ Καταποτὰ, τὰ, Quæ deglubuntur, Cibi. Aretæus ρ. 97, 20 : Ἱì δὲ τῶνδε καιριωτέρη ἴησις ἐν τοῖσι ποτοῖσι καὶ καταποτοῖσι κέεται.]
[Καταπότρα. V. Καταπόθρα.]
[Καταποφαίνομαι, Sententiam dico adversus, Decerno adversus, Damno, i. q. καταγιγνώσκω. Athanas. vol. 2, ρ. 439, F: Ὀ μὲν γὰρ τῷ μὴ ἔχειν καταποφαί-νεται τοῦ πλούτου. Bast. Cat. in Jerem. t. ι, ρ. 943, C: Ὠς ἂν μὴ δοκοίν) ἀδίκως αὐτῶν καταποφαίνεσθαι. IIase.] Καταπραγματεύομαι, cum genit., ut, καταπραγμα-τεύομαι τῆς ἐνδείας, Negotior ad penuriam inducendam, Bud. ρ. 309, c (ireg. Naz. [vol. ι, ρ. 341, ΑΙ; e quo alibi affert et, Καταπραγματεύεται τοῦ λιμοῦ, αè C Josenho. [Kustalh. Opusc, ρ. 273, 68 : Τῆς τοῦ πρω-τοσεβαστοῦ οἰήσεως ἐξελέσθαι τὸν καταπραγματευόμενον. Cum inlinit. Photius Bibi. ρ. 244, 2o : Τῶν εὐσεβῶν δογματο,ν τὸν φθόγγον εἰς πᾶσαν τὴν οἰκουμένην περιηχη-Οῆναι καταπραγματεύεται. Activam formam ponit Suidas , Καταπραγματεύω καὶ καταπραγματεύομαι, γενικῇ.] [Καταπραιδεύω, Prædor, Vasto. Suidas s. ν. Κατα-δῃοῦν.]
[Καταπρακτικὸς, ὴ, ὸν, Efficiens. Muson. ap. Stob. Flor. vol. 2, ρ. 332 : Καταπρακτιτῷ τῶν νοηθέντων.] [Καταπρανὴς. V. Καταπρηνὴς.]
[Κατάπραξις, εως, ἡ, Effectio. Κ. τῶν ἐντολῶν Clem. ΑΙ. ρ. 3ι8, 443. Kall. Joseph. Ant. Jud. 19, 1, 4 : Ἐπὶ καταπράξει τῶν βεβουλευμένων. Hask.]
Καταπράσσο,, sive Καταπράττω, et Καταπράττομαι, Conficio, Efficio, Perago, Transigo. Xen. [Mem. 2, 1,8]: Ἐὰν μὴ πάντα ὅσα ἡ πόλις βούλεται καταπράττῃ. [Anab. 7, 7, 46 : Ἐπεὶ δὲ κατέπραξας ἃ ἐβούλου· ι, 2, 2 : ΕΙ καλῶς καταπράξειεν ἐφ' ἃ ἐστρατεύετο* 7, 7, 16 ·* Ὀπότε τὸν μισθόν ἔχοιεν οἱ ταῦτα ὑμῖν κ»ταπράξαντες. D Sequente ώστε Η. Gr. 7,4,12: Οἰ»κ ἠδύναντο κατα-πρᾶξαι ὥστε ... τοὺς φυγάδας μένειν. Demosth, ρ. 3θ9, 7 : Τὰ πλεῖστα Φίλιππος ὦν κατέπραξε. Isocr. ρ. 90, C. Polyb. 5,ι,ιο: Πάντα κατέπραξε τὰ πρὸς τὴν ἐπιβου-λήν. Passiv. Xenoph. Cyrop. 7, 5, 35 : Οὕσπερ κοινῶ-νας ἐνόμιζε τῶν καταπεπραγμένιον · De vectig. 5, 5 : Τὴν ἡγεμονίαν διὰ πολέμου ... ἡγοῦνταιἂν καταπραχθῆναι. Demosth, ρ. 254, * 3 : Τῷ καταπραχθῆναι τὰ γραφέντα. Diodor. 15, 33 : Πολλῶν καὶ καλῶν αὐτῷ καταπεπρα-γμένων (libri quidam πεπραγμένων) κατὰ πόλεμον. (| Forma media Xenoph. Anab. 7, 7, 27 : Πῶς μὲγα ἡγοῦ τότε καταπράξασθαι ἃ νῦν κ«ταστρεψάμενο; ἔχεις. Menander apud Harpocr. s. ν. Ψιλοσοφεῖν : Φιλοσοφεί δὲ τοῦθ᾽ ὅπως καταπράξεται τὸν γάμον. Ælian. V. Η. ι, 21: Πάντα ὅσα ἠβουλήθη κ»τεπράξατο.] Item pro Pertractare, Bud. e Greg. Naz. : Οὐδέ τι μέγα ἡ νεανικόν ἡ ἐννοῆσαι ἡ καταπράξασθαι δυναμένων. Affertur et, [᾽Ιδίαν] καταπραττόμενος ἀσφάλειαν e Dionys. Η. [Α. R. 6, 68], pro Comparans securitatem.
Καταπράϋνσις, εο,ς, ἡ, Sedatio.
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Καταπραΰνω, idem quod ἐκπραΰνω, [Mitigo, Sedo, Α Demulceo, Placo. Plato Tim. ρ. 67, Α : Τὸ μὲν τρα-χῦνον ... τὸ δὲ ταὐτὸν τοῦτο καταπραῦνον Euthyd, ρ. 288,
Β : Πάλιν κατεπράϋνον τὸν Κτήσιππον.] Isocr. Paneg.
[ρ. 43, C] : Τοὺς μὲν γὰρ ἄλλους ἐν τοῖς προοιμίνις ὁρῶ καταπραυνοντας τοὺς ἀκροατάς. [Polyb. 5, 5α, 14 : Κα-τεπράϋνε τὴν ταραχήν.] Plut. Pericle [c. 33] : Τοὺς δὲ βουλομένους μάχεσθαι, καὶ δυσπαθοῦντας πρὸς τὰ γινόμενα, κατεπράϋνε λέγων* Themist. [c. 31] : Κατεπράῡνε τῆς ὀργῆς αὐτὸν, Ab ira ad mansuetudinem et lenitudinem revocavit, Iram ejus placavit sedavitque. Lyc. [c. 4]: Κ»τεπραυνοντο τὰ ἤθη τούτων ἀκροώμενοι, Quum hæc audirent, eorum ingenia demulcebantur et mitescebant. [Musica τοὺς θυμοειδείς καταπραΰνει, Athen. 14, ρ. 6α3, Κ; 624, Α. Hemst. Hesych. : Καταπραΰνῃς, ἡμεροποιήσῃς, σιωπήσῃς (codex ter —εις pro—ῃς ). Quæ gl. recte refertur ad Ps. 82, 1 : Μὴ σιγήσῃς μηδὲ καταπραΰνῃς ὁ Οεός* ubi sensus postulat ut aut κατα-πραϋνθῇς scribatur aut quod alii conjecerunt κατα-βραδύνῃς. Ἤρεμήσῃς dixit Symmachus, unde Hesychio ἠρεμοποιήσῃς restituit Bosius, quod verbum inseren- 3 dum Thesauro, deleto s. ν. 'íìμεροποιέω Hesychii nomine. Scriptura corrupta Μὴ καταπραΰνῃς utitur Suidas, qui exp. μὴ μακροθυμήσῃς, μὴ ἤρεμήσῃς. G. Dino.
II Forma Ionièa] Καταπρηΰνο,, i. q. καταπραΰνω, Mitigo, Demulceo. [Apoll. Rh. ι, 205; Quint. Sm. 14, 328.]
[Κατάπρεμνος, ὁ, ἡ, Ramosus. Per κατάκλαδος exp. Hesych.]
[Καταπρεσβεύω, Legationem suscipio contra aliquem. Strabo 17, ρ. 796 : Τῶν καταπρεσβευσάντων αὐτοῦ. Sine casu Polyb. 23,11,8.]
[Καταπρήθω. V. Καταπίμπρημι.]
Καταπρηνὴς, ὁ, ἡ, Pronus dependens, simpliciter Dependens, aut Pronus. Hom. Od. Ν, [164] : Χειρὶ καταπρηνεῖ ἐλάσας• 11. Ο, [397] : Ὠ πεπλήγετο μηρὼ Χερσὶ καταπρηνέσσι. Tibuli, dicit Manu prona fundere Falerna. [Hesych. : Καταπρηνὲς, κατὰ πρόσωπον, ἐπὶ στόμα, κατωφερές. Joseph. Genes, ρ. 42, Β : Ὑποσκε-λίσαι καταπρηνῆ.] || Καταπρανὴς, ὁ, ἡ, i. q. καταπρηνὴς, Pronus, Declivis, κατωφερὴς, Hesych. [Idem Καορανὲς q exp. per κατωφερές : quod ex Καταπρανὲς corruptum esse animadvertit Ruhnk. ad Tim. ρ. 221. ‖ Adverb. Καταπρανῶς ex Const. Manass. Chron. ρ. 9, in var. lect. indicat Boiss. Adde German. in Cornbel. Auct. Patr. vol. ι, ρ. 1476, Α. G. Dindorf.]
Καταπρηνίζω, Pronum s. Praecipitem dejicio. [Nicander Th. 824 : Μογεροὺς ἁλιῆας ... κατεπρήνιξεν ἐπά-κτρων. Nonn. Dion. 4 , 3q5 : Τυφῶνα κατεπρήνιςε Κρονίων. Wakef. Joseph. Genes, ρ. 42, Β : Καταπρηνὴς αὐτόν.]
[Καταπρηνόω.] Ex Epigr. [Leon. Tar. Anth. Pal. 7, 65α : ᾽Ηχηεσσα θάλασσα τί ... Τελευταγόρην, ἄγρια χει-μήνασα, κατεπρηνώσαο ποίντῳ σὺν φόρτῳ;] affertur Κα-ταπρηνώσαο, pro Præcipitasti, Pessundedisti: a verbo Καταπρηνόιυ : quod fuerit potius a πρηνὸς, s. πρανὸς, quam a πρηνὴς.
[Κατάπρησίς, εως, ἡ, Accensio. Basii. Μ. vol. 3,ρ. 499, E : Τὸ μὲν πῦρ ἐπειδὰν καταπρήσεως ἅψηται, σπεύδει πᾶσαν ἐπινεμηθῆναι τὴν ὕλην.]
[Καταπρηΰνω. V. Καταπραΰνω.]	jj
[Καταπρίζω, Disseco. Figurate Amphiloch. ρ. 91,
C : Διὰ τῆς θλίψεως ὰλίσκεσθαι καὶ καταπρίζεσθαι.] Καταπρίω, Serra deseco [Herodot. 7, 36 : Κορμοὺς ξύλων καταπρίσαντες. Schweich. Epiphan. t. 2, ρ. 156,
Ι) : Δικαίους κατέπρισας. Pass. Const. Porphyrog. De cerini, vol. ι, ρ. 645, 6 ed. Bonn. : Ὀ λάρναξ αὐτοῦ ἐξεώσθη καὶ κατεπρήσθη· ubi κατεπρίσθη legend. esse notavit Tafel Abhandl. der Κ. Bayerisch. Alad. vol.
2,	ρ. 137, 15. Hasb.], præcido, discindo, concido. [Nicander ΑΙ. 283 : Γλῶσσαν δὲ κατχπρíει κυνόδοντι. Theocr. ìο, 55 : Καταπρίων τὸ κύμινον. ῖ)
[Καταπροβάλλω, Projicio, Prosterno. Galen. vol. 19, ρ. 62 2, 7 : Ἱì ἐν τῷ ἐγκεφάλῳ δύναμις ἤδη καταπροβε-βλημένη τῷ ὀιακαεῖ πυρετῷ. Hase.]
Καταπροδίδωμι, ut καταπροíεμαι, proprie i. q. προ-δίδο,μι [Prodo. Herodot. 9, 7ύ · Τὰς Τιτακὸς καταπρο-διδοῖ Τυνδαρίδῃσι* 7» *57 : Εἰ οἱ μὲν καταπροδιδῶσι (ἡμᾶς)· 9* ι• : Καταπροδόντες τοὺς συμμάχους· 9, 7 : Ὑπ᾽ Ἑλλήνων καταπροδιδόμενοι.] 'Γìηìè. 3 : Τοὺς πάντας
Ἕλληνας καταπροδοῦναι. Id. [7, 48] : Ὠς [ὺπὸ χρημάτων] καταπροδόντες τὸ ἑαυτῶν [οἱ στρατηγοί ἀπῆλθον]. Id. [3, ììι]: Νομίσας καταπροδίδοσθαι σφᾶς, Ratus se proditos esse. [4, ìο : Τὰ ὑπάρχοντα ἡμῖν κρ£ίσσω κατα-προδοῦναι. Aristoph. Vesp. 1044 de poeta qui iri certamine scenico victus discessit : Τῆς χώρας τῆσδε καθαρτὴν πέρυσιν καταπρούδοτε καινοτάταις σπείραντ᾽ αὐτὸν òιανοίαις.] Lucian. [Prom. c. 14] : Τἀμαυτοῦ μόνα σκοπῶ, τὰ κοινὰ δὲ καταπροδίδωμι καὶ ἐλάττω πòìῶ. [Artemidor. 3, 43 : Καταπροδοὺς καὶ τὴν ψυχὴν καὶ τὸ σῶμα. Procop. Hist. ρ. à85, Β; 591, C.]
[Καταπροηγουμένο,ς (?), schol. Hom. II. Β, 694 ]
[Καταπροθυμοῦμαι, Cupio efficere. Suidas : Κ., αἰ-τιατικῇ.]
Καταπροΐημι, Projicio, E manibus dimitto, elabi sino, Cum neglectu abjicio. Polyb. [1, 77, 3 : Κατα-προΐεσθαι τοὺς ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας καιρούς · 3, 81 , 4 : Τοὺς Ιθíοùς καταπροΐενται βίους ἄρδην ·] ι G , [ý, 3] : Πάντες ἂν καταπροεìντο τοὺς καìρòὺς, Omnes quidem alii occasionem rei bene gerendae omisissent, neglexissent: cui simile exemplum est, quod a Suida in Κατηργη-κέναι citatur : Τὸν δὲ καθήμενον κατηργηκέναι, καὶ κα-ταπροíεσθαι τοὺς καìρòὺς, Rerum gerendarum opportunitates transmittere et perdere, Bud. Synes. [ρ. i63, i)] : Προσήειμεν, ἐλιπαροῦμεν μὴ καταπροέσθαι μηδέπω τὰς ἐσχάτας ελπίδας, Abjicere, Bud. [Etym. Μ. ρ. 495, 38 : Καταπροέσθαι, ἀντὶ τοῦ καταπροδοῦναι.] Dicitur etiam καταπροϊέναι τὴν δίκην, κατηγορίαν, pro Prodere, Destituere, Prævaricari, Bud. Non absimilis signil. est τοῦ καταπροδίδωμι : unde per hoc καταπροδίδωμι illud exp. Suid. in hoc a sècitato Ι. [Procopii Anecd, c. 2, ρ. 7] : Ὠμοσάτην ὅσοι δεινότατοι Χριστιανοíς ὅρκοι ὀνομάζονται, μή ποτε ἀλλήλων καταπροήσεσθαι ἄχρι τῶν ἐς ὄλεθρον φερόντο»ν, Destituere et deserere etiam reddi non incommode potest. [Aorist. med. ap. Pollue. 8, 143 : Καταπροήκιτο τὴν κατηγορίαν.]
Καταπροΐκομαι, Progredior longius, Impune evado. Praesentis ceterorumquc lempp. nulla reperi exx. [Præsens finxit Georg. Pachyni. Andron, ρ. 147, C : Μηδὲν τῶν ὅσα φέρει τοῖς καθ’ αὑτὸν ἀρωγὴ ν ταῖς ἀμφι-νοίαις καταπροΐζεσθαι · et aoristum ρ. 264, C : Κατα-προϊσàμένοις τὴν αὐτοῦ τιμὴν καὶ τὴν ἑαυτῶν ἀσφάλειαν · ubi idem fere est quod καταπροδιδόναι vel καταπροϊἔναι, Prodere, Projicere, Negligere. G. Dini›.], sed futuri sunt frequcntissima : et quidem in coniminationibus. Archiloch. [ap. Suidam et Etym. Μ. ρ. 689, 3] : Εὖ [Ἐμεῦ] δ᾽ ἐκεῖνος οὐ καταπροίξεται. Aristoph. [Eq. 436: Ούτοι μὰ τὴν Δήμητρα καταπροíξει τάλαντα πολλὰ κλέψας Ἀθηνàίων] Nub. [ì23(}] : Ου τοι μὰ τὸν Λία τὸν μέγαν καί τοὺς θεòὺς, Ἐμοῦ καταπροίςει, H‹uulquaquain per deos ita injurius in me esse perges : seu, ut schol, exp., δωρεὰν ἐπεγχανῇ μοι, Gratis me irridebis : ut paulo aute dixerat idem, Οἴ μ᾽ ὡς καταγελᾷς. Et Vesp. [ 1366] : Οὐ τοι καταπροίξει μὰ τὸν Ἀπόλλω τοῦτο δρῶν. Et [1396] : Οὔτοι, μὰ τὼ θεὼ, καταπροίξει ... οὕτω διαφθείρας ἐμοῦ τὰ φορτία, Non per deos impune progrediaris longius qui meas sarcinas ita corruperis, [l.ex. rhet. ρ. 275, 3o : Κ., οἷον προῖκα καταφρονήσεις · ὅ ἐστιν ἀζήμιος ἔσῃ καὶ ἀθῶος.] Quale est ap. Hom. II. Π, [852] : Ου θήν οὐδ᾽ αὐτὸς δ/ιρὸν βέῃ, ἀλλά τοι ἤδη Ἄγχι παρέστηκεν Οάνατος, Non diu progrediaris, sed jam mors tibi imminet. Herodot, quoque hoc modo utitur isto verbo : ut 3, [36] de Cambyse : Κροίσῳ μὲν συνήδεσθαι, ἔφη, περιεόντι, ἐκείνους μέντοι τοὺς πε-ριποιήσαντας, οὐ καταπροιξεσθαι, Non impune evasuros, sed se eos occisurum esse. Ibid. [156] Zopyrus de Dario fictitiis verbis dicit, Οὐ γὰρ δὴ ἐμέ γε ὦδε λω-βησάμενο; καταπροΐξεται, Non impune evadet qui me tam fœde mutilarit. Itidemque in 7, [17] et 5, [105]. Porro notandum est, quosdam hoc verbum derivare παρὰ τὴν προῖκα: inter quos est schol. Aristoph., quem paulo ante dixi οὔτοι ἐμοῦ καταπροίξει exponere οὐ δωρεὰν ἐπεγχανῇ μοι. Sic Suid. quoque παρὰ τὴν προῖκα derivat. Quum enim hæc verba ex Aristoph. [Thesm. 506] attulisset, Ου τοι, μὰ τὼ θεὼ, σὺ καταπροίξει λέ-γουσα ταυτὶ, exposnissetque, οὐ καταγελάσῃ μου χωρὶς ζημίας, subjungit, Προῖκα enim vocabant et τὴν ζημίαν. Necnon Etym, quoque [Μ. ρ. 4q5, 3α], Καταπροίξασθαι [corrigendum hic et apud Eustath. ρ. 17 J1, 5i, et Gregor. Cor. ρ. 532 —προίξεσθαι. Et sic Orion, ρ. 82,
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αι. Idem vitium ap. Themist. Or. 2, ρ. 25, Β, correxi ex cod. Mediol. G. l›inc.], inquit, dicitur ἀπὸ τῆς προικὸ;, quam Iones divisim vocant προῖκα. Ac ut ἡ προὶξ διορεὰν δίδοται, sic etiam dicunt, οὐ δωρεάν με καταγνώσεταί τις, ἀλλ᾽ ἀποδὠσει μισθόν ὦν ἔπραξε. Herodian. vero [ap. Suidam et Etym. Μ. ρ. 689, 4] in silis Ἐπιμερισμοìς derivat ab ἴσσο,, a quo est ἵξεσθαι significans οωρεὰν λαβεῖν : ut ap. Archilochum, Προτείνω χεíρà και προΐσσομ«ι. Sed etymon, quod ego secutus sum, ct quod Suid. indicat, multo est simplicius, et ex Hom. etiam probari potest : ut enim dicunt οὐ τοι καταπροΐξει τοῦτο ποιῶν, Non perges s. progredieris in hoc faciendo, i. e. Non impune evades qui hoc facias, Non impune tibi hoc cedet, ita Hom., Οὔ θήν οὐ δηρὸν βέῃ, Non equidem diu progrediaris, sed tibi ἄγχι παρέστηχε θάνατος. Atque adeo et Suid. ipse innuit esse a them. καταπροϊκνεìσθαι s. καταπροἰκεσθαι, exponens et ipse προῖκα ἐκφυγεῖν, Gratis evadere, ad utrumque forsitan etymon alludens. Præterea observandum, ap. Aristoph, metri causa sine διαιρέσει legendum esse; ut Phryuich. quoque annotat, quosdam οὐκ ὀρθῶς διαιρεῖν, quum conjunctim dicendum sit καταπροίξεται. Rursum Suid. καταπροΐξεται exp. κατà• φρονήσει, καταπροδώσει : quæ expositio nullo modo quadrare videtur : licet ejus Hesychius quoque meminerit. Nam et ipse καταπροΐξει [καταπροίξεις codex*i exponit non solum δι»ρεὰν γελάσεις, (iratis et impune ridebis, sed etiam καταφρονήσεις : afferens itidem κà• ταπροϊξάμενος pro καταφρονήσας καὶ οὐκ εὐλαβηθεὶς, προῖκα δὲ αὐτὸ ποιήσας. [Phryuich. ρ. 169 : Κατ«προΐ-ξεται οὐκ ὀρθῶς διαιροῦσι, δέον καταπροίξεται. Verbum illud ab Ionibus derivatum, sed ab Atticis tantuiir.-modo in sermone plebeio et vernaculo usurpatum (ν. Valck. ad Herodot. 3, 36), quem in ore Atticæ plebis modulum habuerit, ostendunt loci Aristophanei. In Plut. De educ. puer. ρ. 10, C, Themist. Or. 2, ρ. 25, Β, Synes. ρ. 121, D, diæresis signa apparent. Lobeck..]
[Καταπρολείπω, Derelinquo. Apoll. Rli. 3, 1164: Ὅθι τούς γε καταπρολιπὼν £λìάσθη.]
[Καταπρονομεύω, Captivo, Deprædor, In prædam abduco, ixx Num. 21, ι, Judic. α, 14. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 167, Β; 207, Β. ‖ Καταπρονομήσειν scriptura vitiosa pro καταπολεμήσειν in codd, quibusdam Diodori 12, 54.]
[Καταπροπίνω, Propino. Metaph. Prodo, Largior. Theodorus Metoch. Miscell. ρ. 432 : Καταπροπίνων ἄνδρας ἐπιφανεῖς καὶ βέλτιστους * 8oa : Πόρναις κ. κειμή-λια καὶ θησαυρούς.]
[Κ«ταπροσυ»πέω, In conspectum prodeo. De cominus pugnantibus Ducas Hist. Bvz. ρ. i5o, Β : Τί ἐδύναντο καταπροσο,7ìῆσαι καὶ ἐξελθεῖν; 293, D : Μὴ ἔχι»ν ἰσχὺν κατà πρόσω πῆσα ι τῷ τυράννῳ.]
[Καταπροτείνομαι, Praetexo. (ìàìèη, vol. 5, ρ. 448 : Τὴν αἰδῶ τινι καταπροτείνονται. G. Dindorf.]
Καταπροτερέω,, Primas partes eripio, Devinco. [Dio-dor. 17, 35 : Καταπροτερῆσαι τῶν Περιὼν.] Passiv. Καταπροτεροῦμαι, Priores partes devictus amitto. Bud. simpliciter interpr. Vincor, ajiud Polyb. ι, [47, 9] : Καταπροτερούμενος δὲ τοῖς ἐπιοατικοῖς διά τε τò πλῆθος καὶ τὴν ἐκλογὴν τῶν ἀνδρῶν, ἐγένετο τοῖς ἐχθροῖς υποχείριος. [ι6, 29, ι. ‖ Accelero, Repraesento. Meiiaud. Hist. ρ. 4οι, 1 ed. Bonn. : Εἴγε καταπροτερήσοι τὸν τῆς ἐφόδου καιρόν. Hasr.]
[Καταπροχέω, Profundo. Apoll. Rh. 3, 1118 : Ελεεινά καταπροχέουσα παρειῶν δάκρυα.]
[Καταπρυτανεύω, Rego, Moderor. Jo. Camen. De exc. Thessal. ρ. 3a5, Α ed. Reg. : Τὴν περίχωρον ἅπα-σαν εἰρήνη κατεπρυτάνευεν. Masè.]
[Κατάπρωκτος , ὁ, ἡ, Qui clunibus operam dat. Aristoph. Eccl. 364 : Τίς τῶν κατχπρώκτων (ἰατρῶν) δεινός ἐστι τὴν τέχνην;]
[Καταπτακών. V. Καταπτήσσω.]
[Καταπτάω. V. Καταπέτομαι.]
[Κατάπτερος, ὁ, ἡ, Alatus. Æschyl. Prom. 797 : Ἀδελφαὶ κατάστεροι. Eur. Or. 178 : Πότνìα νὺξ ... ἐρεβόθεν ἴθι, μόλε μόλε κατάπτερος τὸν Ἀγαμεμνοᾯιον ἐπὶ δόμον.]
[Καταπτερόω, Alis instruo, Alas addo. Apollodor. ι, 6, 3, 4 : Πᾶν αὐτοῦ τὸ σῶμα κατεπτερο,το. IIkmst.
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Eumalh. ρ. 290 : Ἡ τριήρης τοῖς συνήθεσι χατεπτεροῦτο πτεροῖς. Boiss.]
[Κàταπτερύσσο,, Devolo. Pseudo-Callisthenes in cod. Regio Paris, n. 113 Supplem. in-4° : Ἑδοξα ἰδεῖν ἱέρακα ἐπιστάντα, ὃς κατεπτéρυξέ μου καὶ ἐξέγειοέ με τοῦ ὕΠνου. Bergf.r ì»Κ XlVREY.]
Κατα7ττήσσω, i. q. πτήσσω, Perterrefio, et timore contrahor. [Hesych. : Καταπτήσσει codex —πτήσει), δειλιᾷ, φοβείται. (Quæ gl. ad i.xx Prov. 29, 9 refertur.) Κατεπτηχέναι, φοοηθῆναι. Κατεπτηχότα, καταπτήσσοντα.] Antiphon : Ὁρᾷν δ᾽ ἦν ἐπὶ τῶν θυρῶν γυναῖκας πεοι-οόβους, κατεπτηχυίας, καὶ πυνθανομὲνα; εἰ ζῶσι. Plut. [ν. Æm. Paulli c. 27] : Ταπεινοὶ καταπτήξετε, Spiritus ponetis, Bud. [Demosth, ρ. 42, 22 : Κατέπτηχε ταῦτα πάντα οὐκ ἔχοντα ἀποστροφήν. Dionys. Α. R. η, 5ο : Ὠς δεδοικόσι τὴν ἰσχὺν αὐτοῦ καὶ κατεπτηχόσιν ἡμῖν. Aristid. vol. 1, ρ. 6α, 6 : Κατεπτηχὸς ἅπαν τò ὑπήκοον καὶ ὑπὸ φόβου δεδουλωμένον. Plusquampcrl. Philo vol.
2,	ρ. 6οο, 6 : Φιλοζωοῦντες θάνατον κατεπτήχειμεν. Hesych. : Κατεπτήχεισαν (legitur κατεπτήχησαν), τῶ φόβῳ ἐταπεινώθησαν. Idem Καταπεπληγὼς per καταπε-πτηχὼς exp. Καταπεπτηχ'έναι et καταπεπτηχὼς Pollux
3,	136, 137·] Item Perterrefio admiratione, Obstu-
pesco. Hom. Od. Θ, [190] de Ulysse discum ejaculante, Βόμβησεν δὲ λίθος, κατὰ δ᾽ ἔπτη'àν ποτὶ γαίη Φαίηκες ... Λᾶò; ὑπαὶ ῥιπῆς * schol, ἤχησεν ὁ λίθος πρὸς τῇ γῇ ὡς τοὺς Φαίνκας καταπτῆξαι. At κατέπτηξαν accipit pro κατένευσαν ἐκπλαγείντες : ut καταπτήσσειν fèrè sit Terrore perculsum inclinare s. consternari. Idem et in praecedenti signil. usus est, sc. pro Dejecto sum animo e pavore : ut 11. Χ, [191] : Τὸν δ᾽ εἴπερ κε λάθῃσι καταπτήξας ὑπὸ Οάμνω. Nisi malis accipere pro Metu consternor et concido, Pavefactus corruo: ut Θ, [ι36] : Τὼ δ᾽ ἵππω δείσαντε καταπτήτην υπ᾽ ὄχεσφι, ubi syncopen esse tradunt pro κατεπτηξάτην. [᾽Ἐπτηξαν, ἐφοβήθησαν, δυϊκῶς exp. Hesychius.] Unde quidam volunt esse partic. Καταπεπτηὼς, ut πεπτηὼς a πτήσσω, aliis ad πτῶ significans πίπτω ea referentibus, ut sit Qui metu dejectus et consternatus est, terrore perculsus concidit. Apud Hesiod, vero [Sc. 205] λιμῷ καταπεπτηυῖα exp. συμπεπτòικὸς ἔχουσα τὸ πρόσωπον ὑπὸ λιμοῦ. [De admiratione Plut. V. Sullæ c. 7 : Ὥστε πάντας ἔκφρονας γενέσθαι καὶ καταπτῆξαι τὸ μέγεθος. ‖« Occulto me, Delitesco. Oppian. Hal. 2, 410 ; Ἀνὴρ ... δίκης σέβας οὕποτ᾽ άέξων ἑσπέριος στεινῆσι καταπτήξας ἐν ἀγυιαῖς, ἄνδρα παραστείχοντα μετ᾽ εἰλα-πίνην ἐλόχησε.» Wakef. Similiter Æscli. Eum. 2ῡα : Καὶ νῦν ὅò᾽ ἐνθάδ᾽ ἐστί που καταπτακών * quod est particip, aoristi secundi. Εο referenda videtur gl. llesychii, de qua s. ν. Καταπλακεῖν dixi. Male Turnebus καταπτακώς. G. Ι).	‖ Κατεπτήξαντο τοὺς Λακεδαι-
μονίους Diodor. 12, 42, cui HSt. recte restituit κατε-πλήξαντο.]
[Καταπτηχὴς, ὁ, ἡ, Timidus. Hesych. : Εὐναῖος, λ»γώς. Σοφοκλῆς Δόλοψì · καταπτηχὴς. Codex καπτηχής. Corrigendum κατεπτηχὼς, collata gl. Πτὼξ, λαγὼς, ἀπò τοῦ κατεπτηχέναι. (,. Πìηùòììì'.]
[Καταπτίσσω s. Καταπτίττìω, Contundo. Plut. Mor. ρ. 449, Γ : Ὁ μὲν γὰρ ὑπέρòì; σιδηροῖς κατέπτισσε χαὶ κατέκοπτεν ἐκεῖνον. Suidas s. ν. Ψαιστά : Ἄπερ ἦν ἄλφιτα ὑπὸ μύλης κατεψητισμένα. Corrigendum videtur κα-τεπτισμὲνα. (». 1). Nicol. Damasc. ap. Stob. Florii. 123, 12 : Ἐν ὅλμῳ τὰ ὀστᾶ κατατττίνσουσιν. Hask.]
Καταπτοεί»,, Metu consterno , Perterrefacio, καταπλήττω. [(»èòροù. 2, 2, 6 : Ἵνα τῇ τραχύτητι τῆς φωνῆς καταπτοῶσι τους βόας. Joscph. Genes, ρ. 42, C : Φωνῇ βριαρᾷ καταπτοηθιῖσα.]
[Καταπτύρομαι , Consternor, Perterrefio. Aquila sec. cod. Mosq. Genes. 41,8, κατεπτύρη· ubi Montel. κατεπάρη habet. ScBLEUsn.]
[Κατάπτυσμα, τὸ, Putacilla, Gl. Desputum, Eustath. Opusc, ρ. 122, 44 : Τὰ καταπτύσματα εἰς μύριον χεύ-ματα (ἐντάττειν).]
Κατάπτυστος, ὁ, ἡ, Despuendus, Abominandus, Execrandus. [Æscli. Eum. 68 : Αἱ κατάπτυστοι κόραì• Choeph. 63α. Eur. Tro. 1024 : Ὧ κ. κάρ*. Anaxilas ap. Athen. 13, ρ. 558, Β : Τοῦ καταπτύστου γένòυς (meretricum). Hesych. : Κατάπτυστος ἐςουθενημένον.) Dem. Pro cor. [ρ. 236, 22]: Μισθοῦται τὸν κατά7ττυστον τουτονú [Ib. ρ. a4o, 10.] In eadem or., Πρός γε τοῦτον
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αὐτὸν τὸν κατάπτυστον. Idem pro Despuendus et Despi- Α cabilis usus est in Or. c. Mid. ρ. 233 [Sfig, 23], et pro Spurcissimus, ρ. α3γ [5γο, a]. Nam omnia spurca et detestanda, necnon et aspernanda, despuere solemus. Ap. Anacreontem legitur et καταπτύστην, teste Polluce [2, io3 : Κατάπτυστον, ἀπόπτυστον· Ἀν. δὲ καὶ καταπτύστην εἴρηκε. Suidas : Κατάπτυστον, εὐτελὲς, μιση-τὸν, addito scriptoris ignoti fragmento, in quo est:
Ὧ κ. τε καὶ ἐπίρρητον ῥάκος. ‖ Adverb. Καταπτύστως Clem. ΑΙ. ρ. 458.]
[Καταπτυχὴς, ὁ, ἡ, Plicatus, Sinuosus. Theocr. 15,
34 : Τὸ καταπτυχὴς ἐμπερόναμα.]
Καταπτύω, Despuo, i. e. vel Despicio, Contemptim aversor (ut ap. Catuli., Preces alicujus despuere), abominor (ut Pers., Despuat in mores). [Aristoph. Ran. 1179 : Καν που δὶς íἴπω ταυτὸν ..., κατά7Γτυσον.] Lucian. : Καταπτύω τῆς φιλοσοφίας, Despuo philosophiam. [Πλούτου Icarom. c. 3o. Δωροδοκίας Æschin. ρ.
31, ai.] Demosth, [ρ. 295, 8]: Τίς οὐχὶ κατέπτυσεν ἀν σου; Quis non in te despueret, te execrando? [Lucian. Catapl. c. ia, et al. : Καταπτύσας μου.] Sic et Β ap. /Eschin. καταπτύω σου, In te despuo, Te execror. [Τῶν Μακεδόνων ρ. 64, 12. Phrynich. ρ. 17 : Ἐμπτύει μου μηδαμῶς λέγε, ἀλλὰ καταπτύει μου, καὶ κατέπτυσα αὐτοῦ λέγε. Schol. Soph. Ant. ια3α : Ὠς καὶ ἡμεῖς ἐν τῇ συνήθεια φαμὲν, κατέπτυσεν αὐτοῦ, ὅ ἐστι, κατεφρό-νησε τῶν λόγων αὐτοῦ. Cum anastrophe praepositionis poeta ^Callimachus, ut opinor) ap. JO. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 27, ao : Εἰ μὲντοι ἐν τέλει στίχου εἴη ὴ ἁπλῶς ἐν τέλει νοήματος , μεθ᾽ ἡν τίθεται στιγμὴ, ἀναστρέφεται πάντως, οἷόν ἐστι τῶν (scribendum τὸ) « Πάντων δ’ ἔ7ττυσε πολὺ (scribendum'πουλὺ) κάτα. »Sola verba ἔπτυσε πολὺ κάτα apposuit Apoll‹›n. De sjnt. ρ. 3o5, 12. G. Dmn.] Κατάπτωμα, τὸ, et Καταπτòὰìς, εως, ἡ, Lapsus, Casus, Ruina. [Κατάπτωμα φραγμοί lxx Psalm. 143,
17. Κατάπτωμα γῆς Hesych. s. ν. θραῦσμα. De stomacho collapso s. imbecillo Alex. Trall. 8, ρ. 4o5 :
Διὰ κατάπτωμα ἡ δι᾽ ἀνορεξίαν. Eodem sensu Κατάπτωσις ap. Galcn. ad Hippocr. Aphor. 2,21.] Alex. Aphr. [Probi. 2, 64]: Κατάπτωσιν ποιεῖ τὰ δυσώδη, Sunt causa lapsus, Faciunt ut quis collabatur. [Galen. vol. 2, C ρ. 729, 3 : Ἐκδέχεται δ᾽ αὐτοῦ τὴν κατάπτωσιν. Id. vol.
4,	ρ. 255, 5 : Εἰς κίνδυνον ἀφíξεται κατα7Γτώσεως * et ρ. 397, 4 : Καλεῖται δ᾽ αὐτῶν (motuum) ἡ μὲν κατάκλισις, ἡ δὲ κ.* καὶ γίνεται δηλονότι καθ’ ὁρμὴν μὲν τὸ κατακλίνε-σθαι, τὸ καταπίπτειν δ᾽ ἀκουσίως. Conl. ib. ρ. 45q, *ϊ vol. 14, ρ• 535, 6; vol. ι g, ρ• 428, 16; 64ο, 17, aliisque multis 11. Hase. Κ. δυνάμεως Oribus, ρ. 170 Matth. ìΙ Lapsus, Calamitas. Maccab. 3, 2, 14 : Ἐν τῇ ἡμετέρᾳ καταπτώσει.]
Καταπτώσσω, i. q. καταπτήσσω, Dejecto sum animo præ pavore, Metu concido : καταπτώσσει, φοβείται, δειλιᾷ, ταπεινοῦτᾱι, Hesych. [Hom. 11. Λ, 224 : Οὐδὲ κα-ταπτώσσοντ᾽ οὐδ’ οὐκ ἐθέλοντα μάχεσθαι* 34« : Τίπτε καταπτώσσοντες ἀφέστατε; Ε, 254, 47^ : Καταπτώσσουσι κύνες ὡς ἀμφὶ λέοντα. Geopon. 19, 2, 11 : Χάριν τοῦ μὴ δειλιᾶν μηδὲ καταπτώσσειν.]
ìΚαταπτωτὸς, Succiduus, GI.]
Καταπτωχεύω, Depaupero. Plut. V. C.it. min. c. a5 : ι»ιητε πλείονα τῶν íκανῶν ἐπιτίκτουσαν (γυναῖκα) ἐνοχλεῖν καὶ καταπτιοχεύειν οὐδὲν δεόμενον.] Καταπτωχευομαι, Ad D mendicitatem redigor, Depauperor : ut Varro, Priusquam domum depauperasset sumptu suo. Unde partic, κατεπτιοχèùμένος, ap. Plut. Cic. [c. 10. Dionys. Α. R. 9,
51 : Ἐν κατεπτυ,χευμέναις τραφεντα τύχαις.]
Καταπυγέω, Ohscœnum opus patro. Unde partic, καταπυγῶν, quod Suidas e.\p. κατασελγαίνων. [Sine iccentn ap. Photinm ρ. 141,2. Recte καταπύγων Porsonus.]
Καταπυγὴς. V. Κατάπυγος.]
Καταπῡγίζω, Clunes moveo, Cinædus sum. Pho-tius ρ. 141, 10 : Καταπυγíζειν, τὸ τὴν πυγὴν ἐπιπολὺ μεταφέρειν ἐν τῷ βαδίζειν.]
[Καταπυγùᾰχέω, Pugilatu vinco. Schol. Luciani Epigr. 20 : Ἆπιν ... μηδένα ποτὲ καταπυγμαχήσαντα.] Κατάπῡγος, 6, ἡ, Cinædus. Unde ap. Hesych.: Κα-ταπύ·/ου, κίναιδου ἡ ἀσελγόῦς. [Et ap. Photium ρ. 141, ι et Suidam, Καταπύγους, κίναιδους.] Et prov. ap. Athen.
[ρ. 281, E, ex Sophrone] : Καταπυγοτεραν τ᾽ ἀλφηστᾶν nam ἀλφηστῶν piscium tradunt τὸν ἕτερον ἐπὶ του ἑτέρου
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κατ᾽ οὐρὰν ἑπόμενον φαίνεσθαι : unde etiam ἀπὸ τοῦ κατὰ τὴν πυγὴν θατέρω τὸν ἕτερον ἀκολουθεῖν, veteres quidam ita vocarunt τοὺς ἀκρατεῖς καὶ καταφερὴς, ut Athen. ibid. tradit et Suidas iu Καταπύγο,ν, de quo paulo post. [Sophronis illud καταπυγοτέραν nihil impedit quominus ab usitata positivi forma καταπύγων derivetur, ut ἐπιλήσμων ἐπιλησμότερος ἐπιλησμότατος dicitur. G. D.] Ejusd. signil. est Καταπυγὴς, Cinædus, Pronus ad obscœnas libidines, ὁ καταφερὴς [κατωφ.], Hesych. Eod. Iles. teste καταπυγὴς dicitur etiam ὁ μὲσος δάκτυλος. [Incerta hujus formæ auctoritas est. Nam litera penultima in codice obliterata ab Musuro est suppleta. Veram scripturam καταπύγων infra ex Polluce et Photio afferemus.] Synonymum et Καταπύγων, significans itidem Cinædus. Aristoph. [Ach. 79: Λαικαστὴς τε καὶ καταπύγονας ] Nub. [909] : Καταπύγων εἶ κἀναίσχυντος· et [5ag]: Χὡ σώφρων τε χὡ καταπύγων. Et Eq. [639]: Ἐκ δεξιᾶς ἀπέπαρδε καταπύγων ἀνὴρ, ubi schol, εὐρύπρωκτος. Vesp. [687] : Εíσελθòν μειράκιον oot κατάπυγον, ubi schol, πεπορνευμένον. Tales ap. Latinos Pueri meritorii, Catamiti, Drauci, qui sc. obscœna patiuntur. Sed hoc κατάπυγον referendum potius fuerit ad praecedens κατάπυγος. [Libri κατα-πῦγον, eodemque accentu ὦ καταπῦγον Thesm. 200. Ego Utrobique κατάπυγον restitui, non tamen a κατάπυγος derivandum , qua forma nusquam usus cst Aristophanes, sed a καταπύγων. Idem restituendum Luciano Adv. indoct. c. 22, ubi vulgo ὦ καταπύγων, sed cod. Corlic. καταπύγον. Genitivus καταιτύγωνος vitiose scribitur apud Phrynich. ρ. 295, ubi recte Lobeckius : « Καταπυγωνέστερον Aristophanes metri necessitate coactus dixit, sed καταπύγωνà ap. Alciphr. Epist. 3, 45, Lucian. Lexiph. c. 12, schol. Æschin. ρ. 742, in καταπύγονα mutandum putem, quod cod. Pollue, a, 184, servavit. Photius ρ. 141, 7 : Ἡ γενικὴ καταπύγονος(Suidas male -πύγωνος),ἡ αἰτιατικὴ καταπύγονα. (Codex -πυγόνος et -πυγόνα.) Conl. Etym. Μ. ρ. 512, 12, et Lascar. 3, 9, Iit. 7. Longam vocalem qui præoptarunt multitudinem ampliativorum γάστρων , γνύπων, πόσθων etc. secuti videntur. » Eustath. ρ. 1228, 17 : Τò καταπύγων βαρυνόμενον, φασι, καὶ διὰ τοῦ ο κλìýύμενον ἔχει ἀφορμὴ ν τὴν ἐκ τοῦ ὁ κατάττυγος παρο>-νυμίαν, ὡς καὶ τὸ ἀπείριυν τὴν ἐκ τοῦ ὁ ἄπειρος. G. D. Photius et] Suidas καταπύγων exp. λάγνος [λάγνης], dicens ct ipse mctaph. esse ab eo piscium genere, qui ἀλφησταὶ nominantur, quoniam se. ii sibi ἕπονται κατὰ τὴν οὐράν : quam rationem sequendo , καταπύγων s. κατάπυγος aut καταπυγὴς dicetur is potius qui obscœ-num opus patrat,quam qui patitur. [Addunt Phot. et Suid.: Εὕρηται καὶ τò Οηλυκὸν καταπύγων (-πυγών codex Photii).] Attici vero καταπύγωνà vocant etiam τὸν μέσον τῆς χειρὸς δάκτυλον, teste Polluce 2, [184 et Photio ρ. 141, 2]. Hesych. καταπυγῆ nominari scribit. [HSt. post verba s. ν. Καταπυγέω apposita :j Ap. eund. Suid. legitur et Καταπυγωνέστερον , μαλακωτερον, πορ-νικώτερον, cum hoc exemplo [Aristophanis Lvs. 776]: Οὐκέτι δόξει ὄρνεον οὐδ᾽ òτιοῦν καταπυγωνέστερον εἶναι. Hic autem compar, est quasi a Καταπυγωνὴς. Catullus usus est itidem comparativo Cinædior.
Καταπυγοσύνη, ἡ, de opere obscœno dictum, Aristoph. Nub. [ιοί3] : Τῆς Αντιμάχου καταπυγοσύνης ἀναπλήσει, ubi schol, annotat hunc Antimachum κω-μῳδεῖσθαι ὡς κίναιδον καὶ Οηλυμανῆ. Alii exp. Flagitium libidinis abominandum, Fœda voluptas: Hesych. autem ἡδονὴ μεγάλη. [Aristoph.fr. i8o: Καταπυγοσύνη ταῦτ᾽ἐστὶ πρὸς κρέας μὲγα. Cratinus ap. Ælian. Ν. Α. 12, 10 : Φέρε νυν σοι ἐς αἰθρίας καταπυγοσύνην μυὸς ἀστράψω Ξενο-φῶντος. Lucian. Somn. c. 32 : Ὁρῶ καταπυγοσύνην τινὰ καὶ πασχητιασμόν.] Legitur et ap. Plut. Pericle [c. 24] in versu quodam Cratini [Καὶ κατα7τυγοσύνην παλλακὴν κυνωπίδα, quod est ab adjectivo Καταπυγόσυνος, ὁ, ἡ. ScHnEin.].
Καταπύθω , Putrefacio, Putredine consumo s. absumo. [Hom. II. Λ pol Ι. 3γι : Τὴν δ᾽ αὐτοῦ κατέπυσ’ ἱερὸν μένος ἠελίοιο.] Pass. Καταπύθομαι, Putresco, Putredine absumor. [Hom. 11. Ψ, 3α8 : Ξύλον ... οὐ κατα-πύθεται ὄμβρῳ.] ‖ Καταπύθεται Hesych. exp. ἐρωτᾶται. [Recte εὐρωτιᾷ corrigit Brimo. De alia Hcsychii gl. fortasse ad hoc verbum referenda ν. s. Καταπείθω.]
[Κατϊπῠκάζοí, Exorno. Eustath. ρ. 1379, 12 : Τὴν
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Ιστορίαν μύθοις καταπυκάζειν. Hesych.: Κατερρινωμένον, Α καταπεπυκασμὲνον.]
[Κατάπυκνος, ὁ, ἡ, Condensatus. Hippocr. ρ. 4ο6,
9	: Ἢν δέ σοι κατάπυκνος ἡ κοιλίη δοκέῃ εἶναι, μαλθακῷ κλύσματι ὑπόκλυζε. Densus, Theocr. Epigr. ι, ι : Ἡ κ*, ἐκείνα ἕρπυλλος. Theodor. Pro‹lr. ρ. ìοà, κ. συνοχὴ
Συλλάδων, indicavit Jacobs. ‖Creber. Cum εἰς Apoll. ›ysc. in Bekk. Anecd, ρ. 5y8, 33 : Εἰ κατάπυκνος εἰς τὸν τòìοῦτον σχηματισμόν ἐστι (Homerus). Cum ἐπὶ idem De Synt. ρ. 56, 5 : Ἡ γὰρ διάλεκτος κατάπυκνος ἐπὶ τὴν τοῦ τ χρῆ«ýìν.]
Καταπυκνόω, Condenso. [Aristot. Meteor. ι, 9 : Καταπεπυκνῶσθαι (τὸ φῶς) καί μεγέθει καὶ πλήθει ἀστέριον.] At Creg. Naz. : ΙΙλείοσιν ἐπισκόποις τὴν πατρίδα καταπυκνώσας, Quum pluribus episcopis patriam instruxisset et replevisset. Plut. Lyc. [c. 27] : Κατεπύ-κνου παραδειγμάτων πλήθει τὴν πόλιν, Urbem replebat exemplorum copia, s. referciebat: ut οἱ πυκνοί dicuntur Conferti. [Καταπυκνοῦν τρήμασι τὸ τεῖχος, Crebris foraminibus perforare, Polyb. 8, 7, 6. Diodor. 18,
71 : Θύρας μεγάλας ἥλοις ὀξέσι καταπυκνώσας* 3, 44 : Β Πάσας δὲ (τὰς ἐρήμους) ἐλαίαις καταπεπυκνῶσθαι· ubi codd, quidam ex gloss. καταπεφυτεῦσθαù Diouys. De eomp. verb. c. 16, ρ. 97, 7 : Οὐ καταπυκνώσει τοῖς ἀφώνοις τὰς συλλαβὰς · et ib. ρ. 98, 8. Themist. Or. 16, ρ. 212, Β : Σταθμοὶ δὲ ἐγείρονται καὶ ἐπαύλεις καὶ τῇ πάλαι καταπυκνοῦνται ῥᾳστώνη. Eustath. ρ. ìαο3, ì8 : . Ἰστοριῶν αἷς ἡ ὁμιλία τῶν ἡρώων τούτων καταπετὸκνιοται.
« Damoxenus ap. Athen. 3, ρ. ιο2, Α : Τάλαντ᾽ ἐγώ σοι κατεπύκνωσα τέτταρα, Corrasi, Cumulavi. Passiva voce usus est Marc. Anton. 5, 9 : Εἰ μὴ καταπυκνοῦταί σοι τὸ ἀπὸ δογμάτων ὀρθῶν ἕκαστα πράττειν, Si tibi non cumulate, non semper, succedit omnia recte agere.» Schwkigh. Damox. 1. c. ρ. io3, Β : Οὕτως Επίκουρος κατεπύκνου τὴν ἡδονήν· quod Casaub. exp. Præceptis exstruebat voluptatem, h. e. artem parandarum voluptatum componebat multorum eo pertinentium præceptorum observatione. Hkmst. Epicurus ipse in κυρίαìς δόξàις ap. Diog. L. 10, 142 : Εἰ κατεπυκνοῦτο πᾶσà ἡδονὴ καὶ χρόνῳ καὶ περὶ ὅλον τὸ ἄθροισμα ὑπῆρ-χεν ἡ τὰ κυριώτατα μέρη τῆς φύσ£òις, οὐκ ἄν ποτε δìέ- ^ φèρον ἀλλήλων αἱ ἡδοναί. Ex quo loco manifestum est καταπεπυκνωμὲνην ἡδονὴν dici Voluptatem condensatam, perfectam, undique absolutam. « Porphyr. V. Plotin. c. 14, 23, ρ. 136 : Καταπετὸκνωται ἡ τοῦ Ἀρι-στοτέλους πραγματèία, Crebro usurpata est » Hemst.] [Καταπύκνωσις, εως, ἡ, Condensatio. Nicomach. Hannon, ρ. 24 : Ἀπὸ τετραχόρδου τὴν ἀρχὴν ποιησάμε-νοι μέχρι τῆς τελειοτάτης καταπυκνιυσεο,ς τῆς διὰ πασῶν. Aristox. ρ. 28 : Οἱ ἁρμονικοὶ ἐν ταῖς τῶν διαγραμμάτων καταπυκνώσεσιν. Alciphro 3, 55, ρ. 4ΐ2 : Τὴν καταπύ-κνωσιν τοῦ ἡδομένου, locutione usus Epicurea, de qua ronl. quæ s. ν. Καταπυκνόω dicta sunt.]
Καταπυκτεύω, Vinco in pugilatu. [Schol. Apoll. Rh.
2,	106. Eustath. Opusc, ρ. 104, 4< : Καταπυκτευόμε-νος οὐκ άποθραύομαι τῆς ἀρτιότητος.]
[Καταπυνθάνομαι· γενικῇ, Suid. Sciscitor, Interrogo. And.. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. αδγ, 19 ed. Bonn.: Ἀνετάζων κατεπυνθάνετο, πόθεν τοῖς ἑαλωκόσι τὸ γένος. Id. ib. ρ. 261, ι5 : Κατεπυνθάνοντο. Hase.]
[Καταπυργόω, Turribus munio. Anna Conni. ρ. 196,
Α: Καταπυργιóσαντες οἱονεὶ ταῖς ὰρμαμάξαιςτὸ στράτευμα.] [Καταπῡρίζο,. Hujus verbi forma poetica ap. Theo-crit. 2, 24, legitur : Ὡς αὐτὰ λακεῖ μέγα κα7Γπυρίσασα (κἀκπυρίσασα in Etym. Μ. ρ. α5ο, 30), quod schol, exp. πυρακτωθεῖσα. Sed καππυρίσασα non aliam quam transitivam signif. habere potest. Recte igitur Valcke-iiarins κάππυρος εὖσα correxisse videtur. G. Diku.] Κατάπυρος, ὁ, ἡ, Ignitus, Igni excandefactus : ut διάπυρος. Utitur Suidas in Ἔμπυρος, sc. per hoc κατάπυρος exponens illud ἐμπυρώτατος : ubi videtur me-taph. accipere pro Ardentissimus et ferventissimus, ut qui ferventissima ira aut cupiditate inflammatus incensusque est : quem usum habet τὸ διάπυρος quoque. [ II Forma poetica Κάππυρος. V. Καταπυρίζω.] Καταπυρπολέ'ω, Incendiis absumo, Comburo, Concremo, κατακαíο). [Aristoph. Thesm. 243 : Τί Οαρρῶ καταπεπυρπολημίνος; Polyb. 5, 19, 8 : Τὸν τόπον τοῦτον κατεπυρπόλει.] Phalar. [Epist. 40, ρ. 141] : Ἀνδρῶν τριάκοντα, ὦν ἀσεβῶς κατεπυρπολήσατε.
καταράομαι 1198
Κατάπυῤῥος, ὁ, ἡ, Valde rufus, Ruell. ap. Diosc. a, 184, de sinapi : Ἐκλέγου τὸ μὴ κατάξηρον καὶ κατάπυῤῥος, sic reddens ea verba, Elige adultum, ›alde rutum. [Id. ib. 5, 88, de flore æris : Ἄριστόν ἐστι τὸ εύθρυπτον καὶ κατάπυρρον ἐν τῶ λεαίνεσθαι. Conl. Salm. in Solin. col. ii5q, E. Hase.]
[Καταπυρσεύω, Illustro. Amphiloch. ρ. 16, Β : Ὁ περιφανὴς τοῦ ευαγγελίου τῆς ἀληθείας ἥλιος, ὁ πασαν ταῖς τῆς αὐτοῦ θεολογίας ἀκτῖσι καταπυρσεύων τὴν γῆν. Andr. Cret. ρ. 148, 167, ι88. Κàμ. Alton. Vita Chrys. t. 8, ρ. 356, 3γ : Τοὺς ἀκούοντας κατεπύρσευεν. Anon. De transi. Gregor. Actt. SS. Maii, t. a, ρ. 767, 56: Τῷ ἑαυτοῦ φωτὶ καταπυρσεύων. Hask.]
[Καταπῡτίζω, Pytisso, Exspuo. liero Spirit. ρ. 206 : Ἄχρις ἂν πᾶν καταπυτισθῇ τὸ ὑγρόν. Κατχπύει, ἐνέπλησε, κατηόνει (κατ·γνόει codex), gl. corrupta Hesychii.] [Καταπώγων, ὁ, Qui barbam demissam habet, Barbatus. Diodor. 3,62 : Τὸν αὐτὸν δὲ (Διόνυσόν) καὶ χατα-πο,γο,να λέγουσι διὰ τὸ τοῖς Ἱνδοῖς νόμιμον εἶναι μέχρι τῆς τελευτῆς ἐπιμελῶς ἀνατρέφειν τοὺς πώγωνας. Strabo 16, ρ. 77* : Κυναμολγοὶ ... κατάκομοι καὶ καταπώγωνες. Sc.ott. Διόνυσος κ. C. Ο. Mulier tiundb. der Arch.
§ 383, 4. Hase. ]
[Καταπωλέω, Vendo. Clcm. ΛΙ. ρ. 274 : Ὀ τὰ ἐπίγεια καταπωλήσας. Hemst. Vita Epiphan. t. 2, ρ. 35o, C : Ἄ πάντα κ. τὰ αὑτοῦ. Hask. Cvrill. ΑΙ. In Midi. 7, p. 455.]
[Καταπυκάζω, Operculo claudo, Occludo. Hero Autom. ρ. 272 : Λεπιδίῳ χαλκῷ καταπωμάζομεν τὴν ὀπὴν, ὥστε ἀ7Γθκεκλεῖσθαι τὴν φλόγα. G. Οι ν ο.]
Κατάρα, ἡ, Imprecatio, Execratio. [.Esch. Sept. γα5 : ΙΙεριθύμους κατάρας Οἰδιπόδα. Eur. Hec. 945: Ελεναν ... καταρᾳ òìδοῦσα* ΕΙ. 1324 : Μητρὸς φόνìοι κατάραì. Plato Alcib α ρ. 143, Β : Κατάρα τινὶ, ἀλλ’ οὐκ εὐχῇ ὅμοιον. Polyb. 24, 8, 7 : Κατάραì ἐγίγνοντο κατὰ τῶν βα3ìλέων. Κατάρας ἐγγὺς Αι iskid. vol. 1, ρ. 2141 Et ib. ρ. 2θ3 : Μᾶλλον ἐκ κατάρας ὴ κατ᾽ εὐχήν. Id. vol. 2, ρ. 424, 7 : Ἀνδρὶ τῷ πρώτω τῶν Ἑλλήνων συγγενέσθαι καὶ ὁσονοῦν εἰς κατάραν τελεῖ. Εἰς κατάραν τὸν λόγον τρέπαν schol. Aristoph. Ρì. 592.] Plut. De frat, amore [ρ. 403, F] : Ὥσπερ ἐκ τραγικῆς τινὸς κατάρας Οηκτῷ σι-οήρῳ δῶμα διαλαχόντες. Sic ap. Herodot, κατάρας ποιεῖσθαι, ut ἀρὴ ν ἐποιήσαντο idem ipse auctor dixit [6,63], contrario tamen sensu. [Τὴν κατάραν ἀναγράψαι Diodor. 1, 45. Στηλιτεῦσαι τὴν κατάραν Plut. Μοι*, ρ. 354, Β. ν,.-]
[Καταρàκέω. Καταράκτης. Καταρακτικῶς. V. Καταρρ-.] [Κατάρατος. V. Καταρράκτης.]
Καταράομαι, ἄσòμαì, Execror, Diris devoveo, Imprecor. [Hesych. : Καταρᾶσθαι, ἀρᾶσθαι θεοῖς. Καταρῶ-μαι, εὐχομαι, προσκυνῶ.] Reperitur interdum sine casu, ut ap. Aristoph. Vesp. [614] : Καὶ μή με δεήσῃ Εἴς σε βλέψαì, καὶ τὸν ταμίαν, ὁπότ᾽ ἄριστον παραθήσει, Κατα-ρασάμενος, καὶ τονθορύσας. [Demosth, ρ. 653, 5 : Κατα-ρᾶται καθ᾽ ἑκάστην εκκλησίαν ὁ κῆρυξ οὐκ εἴ τινες ἐξηπα-τήθησαν, ἀλλ᾽ εἴ τις ἐξαπατᾷ. Polyb. 15, 29, 14 : Κατα-ρώμενοι λαβεΐν αὐτὴν ἐκείνην πείραν τούτων.] Interdum cum dativo personae solo [Herodot. 4, 184 : Τῷἡλίῳ ὑπερβάλλοντικíταρέωνται], ut ap. Aristoph. Nub. [871]: Καταρᾷ σὺ τῷ διδασκάλῳ. [Ran. 746 : Ὅταν καταράσω-( μαι λάθρα τῷ δεσποτῃ. Demosth, ρ. 435, 2 : Ἐν τῷ δή μι•, κατηρῶ Φιλίππῳ. Aristid. vol. 2, ρ. 3 ίο : Τοὺς δούλους τοῖς δεσπότàις ὑπ᾽ ὀδόντα πολλάκις κ χ•: àòì»μένοùς. Xenoph. Anab. 7, 7, 4^ : Κατηράσàτο τῷ αἰτíῳ. Intellecto dativo 5, 6, 4 : Ἂν μὲν εὖ ξυμβουλεύσας φανῶ, πολλοὶ ἔσεσθε οἱ ἐπαινοῦντές με, ἂν δὲ κακῶς, πολλοὶ ἔσεσθε οἱ καταρώμενοι.] Interdum cum dativo personæ et accus. rei, sicut ἐπàράομαι. [Ilom. Od. Τ, 33o : 'Γò, δὲ καταρῶνται πάντες βροτοὶ ἄλγεα* et intellecto dativo II. Ι , 464 : Πατὴρ δ’ ἐμὸς αὐτίκ᾽ òϊσθεὶς πολλὰ κατηρᾶτο. Herodot. 2, 3q : Κεφαλῇ πολλὰ χαταρησάμενος. Deino-sthen. j). 1489, 2 : Ἄ ἄν τις καταράσαιτ᾽ αὐτῷ•] Anth. [Epigr. Lucillii Anth. Pal. 11, 115] : Ἤν τιν᾽ ἔχης ἐχθρὸν, Διονύσιε, μὴ καταρατῃ Τὴν Ἶσιν τούτῳ, μηδὲ τον Ἀμφικράτη, Ne impreeeris. Interdum cum accus. rei aut personæ solo; ut καταρᾶσαι τὴν στάσιν ap. Aristidem. Mattii. 5, [44]: Εὐλογεῖτε τοὺς κατàρωμένους ὑμᾶς.
i Plut. V. Cat. min. c. 32 : Καταραμένος τοὺς πολίτας. .ucian. Asin. c. 27 : Κατηρό»μην τὴν παλαίστραν.] II Καταράομαι quoque in pass. signil. reperitur : uude
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illud Matthæi 25, [41] : Πορεύεσθε ἀπ᾽ ἐμοῦ οἱ κατηρα-μένοι εἰς τὸ πῦρ τὸ αιώνιον, [lxx Sap. 12, 11 : Σπέρμα ην κατηραμένον ἀπ᾽ ἀρχῆς• Job. 3, 5 : Καταραθείη ἡ ἡμέρα ìκείνη. Κεκατηραμείνον (serpentem) ex Justin. Mart. ρ. 177, Β, citat Valck. Plut. V. Luculli c. 18 : Ὧ κατηραμένον ῥάκος, ᾰ : apud Epicos ᾱ.]
[Καταράσιμος, 6, ἡ, Exsecrabilis. Ἀράσιμος per καταράσιμος cxp. Suidas et Lex. σχεδογρ. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ· 568. « Moschop. Π. σχεδ. ρ. 146. » Boiss.] [Κατάρασις, εως, ἡ, Exsecratio, Maledictio, lxx Num. 23, 11, Jcrem. 39, 12.]
Καταράσσω, s. Καταράττω, frequentius geminato ρ scribitur Καταῤῥάσσω et Καταῤῥάττω, nisi forte in carmine. [Hæc ex Indice. Utnusque scripturae exx. sunt ap. Hesycti. : Καταράξαι, κατάξαι (scr. κατᾶξαι). Κατχράσσειν, κατακλάνεσθαι immo -κλάνειν^. Καταρράσ-σειν, καταρρίπτειν (codex uno ρ). Καταρράςαι, καταβα-λεῖν ἡ καταψῆσαι. Differunt hæc sic ut Καταράσσω ab ἀράσσο), Καταρράσσω autem a ῥάσσω derivetur, quæ quum minus usitata verbi forma sit, et libri optimi non raro simplex ρ præbeant, hoc alteri scripturae plerumque præferendum videtur. Certum duplicati
L exemplum præbet substantivum καταρρακτὴρ ab ycophrone usurpatum : rationi vero repugnat quod librarii interdum scripserunt κατήρραξα. confusis diversis verbi formis κατήραξα et κ»τερραξα. l.)uod vitium corrigendum ap. Themist. Or. 10, ρ. 140, Β : Καρχηδόνα εἰς ἔδαφος κατήρραξε καὶ ἠφάνισεν. Apud Suidam s. Κατηρράχθη correxit Bernhardy. (l. D.] Κατ»ῤῥάσσω, άςω, et Καταράττιυ, Frango, Rumpo. [Hipponax ap. Athen. 11, ρ. 4q5, 1) : Ὀ παῖς γὰρ ἐμπεσὼν κατήραξε ^τὴν κύλικα).] Herodian. [3, 12,
21]	: Ἔστε δὴ ὑπεφάνη τοῦ θώρακος μέρος, καταῤῥαχθεί-σης τῆς ἐπ᾽ αὐτῷ ἐσθῆτος· ἀντὶ τοῦ καταῤῥαγείσης, κατεῤ-ῥωγυίας, inquit Bud. Comm. Est etiam lmpetuose deturbo, καταῤῥίπτω, καταβάλλω, Hesych. [Herodot. 9, 69 (et iisdem fere verbis Appian. Pun. c. 15) : Τοὺς δὲ λοιποὺς κατήραξαν (libri partim κατήρραξαν) διιóκον-τες ἐς τὸν Κιθαιρὼνà. Thucyd. 7, 6 : Τὸ ἀλλò στράτευμα νικηθὲν ὑπὸ τῶν Συρακοσίο,ν κατηράχθη (libri plures κα-τερράχθη, pauci κατερράγη) ἐς τα τειχίσματα.] Demo-stlieii. [ρ. 6γ5, 19] : Κατέῤῥαξε [Recte libri quidam κατήοαξε] δ᾽ εἰς τὴν θάλασσαν ἄπαντας. [Dionys. Α. Κ. 9, 58 : ΙΙιλήσαντες τοὺς λόχοùς ἵνα μὴ καταραχθῶσι (vulgo καταρράχθῶσι) πρὸς ἄναντες χωρίον βιαζόμενοι. Arrian. Exp. 5, 17, 4 : Κατηράχθησαν ώσπερ εἰς τεῖχος τι φίλìον τοὺς ἐλέφαντας. || Metaphorice, Suidas : Κα-τέρραξας, κατὰ τοῦ ἐδάφους ἔβαλες. Μεταφορικὸς 6 λόγος. Δα èι'δ (Ps. ìοι, ìο)* Επάρας κατέρραξάς με. lbid. 144, 15 : Ἀνορθοῖ πάντας τοὺς κατερραγμένους. Disturbo, Lucian. Demosth. Encom. c. 38 : Διασείειν αὐτοῦ καὶ κα-ταράττειν τὰ βουλεύματα.] Neutrali aliquando signil. Erumpo. [Clearch. ap. Athen. 9, ρ. 3q3, Β : Οí στάν-τες αὐτῶν (τῶν κολοιῶν) ἐπὶ τὸ χεῖλος καὶ καταβλέψαντες ἐπὶ τὸν ἐμφαινόμενον καταράττουσι. Polyb. 10, 4, 7 : Πλαταμῶνας, εἰ; οὓς καταράττει (scribitur καταρράττει) ὁ ποταμός.] Diodor. [17, 75] : Εἰς δὲ τοῦτο τὸ χάσμα καταράττων 6 ποταμὸς μετὰ πολλοῦ ψόφου, ἀφθώδης γίνεται. Aristot. De mundo [c. 2] : Νέφη τε συνίστανται, καὶ ὄμβροι καταράσσουσι, χιόνες τε καὶ χάλαζαì. [Diodor. 1,41: Συνεχείς ἐν τοῖς ὄρεσιν ὄμβροι καταράττοντες.] In qua signil. etiam pass. usurpatum reperitur : Ὄμ-βρων καταῤῥαγέντων μεγίστων, Herodot. [Hic aoristus est verbi καταρρήγνυσθαι.] Aliquando Defluo et Casito more salientium aquarum, quod ct κατακρουνίζειν dici Bud. in Comm, auctor est [Lucian. Contempl, c. 19 : Ἤδη ποτὲ πομφόλυγας ἐν ὕὀατι ἐθεάσι», ὑπὸ κρουνῷ τινι καταράττοντι (vulgo καταρράττοντìý àν ìστα μὲν ας;] Galen. Method. 8 : ᾽Ἐτι δὲ μᾶλλον εἰ κρουνὸς ὕδατος ψυχροῦ κα-ταράττει τοῦ αγγείου, ubi gon. junxit ἀντὶ τοῦ, ἀράττει κατὰ τοῦ ἀγγείνυ. Idem : Εἰς οὓς καταράσσουσιν ϋδατος κρουνοί πλείους. Idem Metii. 13, transitive usus est: ᾽Εγχεῖν μὲν οὐν τῷ ὀφθαλμῷ τὰ φάρμακα, πρῶτον μὲν ἐπνíροντας τὸ ἄνω βλέφαρον, δεύτερον δὲ καταράσσοντας καθάπερ ἐπὶ τῆ; κεφαλῆς. Καταράττο, Hesychio est etiam . περικτυπέω. [Participium Καταράσσοντες posuit Hesychius, sumtum ex lxx Sap. 17, 4 : ἾΙχοι δὲ κ. αὐτοὺς περιεκόμπουν.]
Κατάρατος, ὁ, ἡ, Diris devotus, Execratione dignus, κατάρας ἄξιος [ut intcrpr. Suidas. Soph. OEd. Τ.
Α 1344 : Ἀπάγετ᾽ ἐκ τόπων ὅ τι τάχιστά με τὸν καταρατό-τατον. Eur. Med. 112 : Ὧ κατάρατοι παῖδες · Andr. 839 : Ὧ κατάρατος ἐγὼ, κατάρατος ἀνδράσιν* Hec. 716 : Κατάρατ᾽ ἀνδρῶν. Aristoph. Ran. 178: Ὡς σεμνὸς ὁ κατάρατος• Lys. 53ο : Ὧ κατάρατε* Pac. 1272 : Ἀμα-Οές γ᾽ εἶ (παιδὼν) καὶ κατάρατον. Cum genit. Thesm. 1109, in sermone Scythae : Κατάρατο τολμάς ἀποτα-νουμένη λαλῖς; sec. codicem Rav. Sed quum dialectus τόλμης postulet, vulgata scriptura præstare videtur, κατάρατο, τολμᾷς άποτανουμένη λαλῖς; nisi quis illud ipsum τόλμης ponere malit.] Demosth, [ρ. 174, 24 : Πρὸς τοὺς καταράτους Μεγαρέας· 436, 21. Et ρ. 332, 2] : Οὐχὶ τοὺς καταράτους τούτους ώσπερ θηρία μοι προσ-βαλλόντων, οὐδαμῶς παρέδωκα ἐγὼ τὴν ἐς ὑμᾶς εὕνοιαν, Sceleratissimos homines, Bud. Comm. ρ. 453. V. Ἐπάρατος. [Id. ρ. 298, 28, καταρατότερος. Maccab. 2, 12, 35 : Βουλόμενο; τὸν κατάρατον ζοιγρίαν λαβεῖν, ᾰᾱ] [Καταραψῳδέω. V. Καταρραψῳδέω.]
[Κατάρβυλος, ó, ἡ.1 Καταρβύλοις χλαίναις, Soph. Troilo dicit pro ποοήρεσιν, ώστε καὶ ἐπὶ τὰς ἀρβύλας Β χαλᾶσθαι, Hesych., i. e. Talaribus ad ipsa usque calceamina demissis. [Idem Hesych. : Καθάρβυλος, χλανὶς ποδήρης ἕως τῶν αρβύλων.]
Καταργεί»,, Reddo ἀεργὸν et inefficacem, Facio cessare ab opere suo, Tollo, Aboleo. [Eur. Phoen. 760 : Ἀλλ᾽ εἶμ’, ὅποις ἂν μὴ καταργῶμεν χέρα. Schol. : Ὄπòις μὴ ἐμποδίζωμεν τὸ τῶν χειρῶν ἔργον , τουτέστι τὸν πό-λεμον. Ροìýìí, ap. Suidam. s. ν. Κατηργηκέναι : Κατηρ-γηκέναι καὶ καταπροíεσθαι τοὺς καιρούς. Hesychius : Ἀκυρῶσαι, ψευδοποιῆσαι, καταργῆσαι.] Crebro in usu est hoc verbum ap. scriptt. Ν. Τ., et peculiariter ap. Paulum : ut, Ad Rom. 3, [3] : Μὴ ἡ ἀπιστία αὐτῶν τὴν πíστιν τοῦ Θεοῦ καταργήσει; Ibid. : Νόμον οὖν κα-ταργοῦμεν διὰ τῆς πῶτεως; ι Cor. 1, [28] : Ἵνα τὰ ὄντα καταργήσῃ* et 15, [24] : Ὅταν καταργήσῃ πᾶσαν ἀρχὴν καὶ πᾶσαν ἐξουσίαν καὶ δύναμιν. Et Ad Hcbr. 2, [14] : Καταργήσῃ τὸν τò κράτος ἔχοντα τοῦ θανάτου. Itidem voce et siguif. pass. Ad Rom. 6, [6] : Ἵνα καταργηθῇ τὸ σῶμα τῆς αμαρτίας* ι Cor. x3, [8]: Εἴ τε γλῶσσαì παύσονται, εἴ τε γνῶσις καταργηθήσεται * et 15, [26]: C Ἔσχατος ἐχθρὸς καταργεῖται, ὁ θάνατος. Itidem Basii, accepisse καταργεῖν pro Frangere et debilitare : et κατηργημένος pro Fracto, testatur Bud., qui ap. Paul, καταργεῖν interpr. Antiquare, Abrogare. Rursum Paul, dicit καταργεῖσθαι ἀπὸ pro Liberari et separari ab : Ad Rom. 7, 2 : Ἤ γὰρ ὕπανδρος •μ»νὴ τῷ ζῶντι ἀνδρὶ δέδεται νόμῳ* ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ 6 ἀνηρ, κατήργηται ἀπὸ τοῦ νόμου τοῦ ἀνδρός. Et ibid. ν. 6 : Νυνὶ δε κατηργή-Οημεν ἀπὸ τοῦ νόμου, ἀποθανόντος ἐν ὦ κατειχόμεθα, Liberi sumus a Lege. At Ad Galat. 5, 4 : Κατηργήθητε ἀπὸ τοῦ Χρίστου αἵτινες ἐν νόμῳ δικαιούσθε· τῆς χόρìτος ἐξεπέσατε, Facti estis inanes Christi quicunquc per Legem justificamini; Α gratia excidistis, s. Separati estis a Christo et facti tanquam aliquid prorsus inane et nihili. Significat καταργέω etiam Inutilem reddo, s. Inutiliter occupo. Luc. 13, [7] de ficu infrugifera : Ἔκκοψον αὐτὴν ἵνα τί καὶ τὴν γῆν καταργεί; nam dum terram occupat, impedit eam, efficitque ut sit otiosa, h. e. sterilis et inutilis. Ap. Diosc. autem in Præl. libri 6, Τοῖς καταργουμένοις φαρμάκοις, interpretes ìèΓ£) terunt Medicamentis purgatoriis.
[Κατάργησις, εως, ἡ, Abolitio, Sublatio, q. d. De-suefactio. Jo. Chrys. Π. ἀκαταλήπτου ι, vol. 6, ρ. 3go. Seacer. Origenes vol. 3, ρ. 452. Bast. Xiphii. Grets. De festo Gr. ρ. 265, Α. Schol, in Jo. Clim. ρ. 26, 4*· Actt. Concc. t. 3, col. 713, 44, ct col. 772, 37 : Εἰς τὴν αὐτοῦ τε καὶ τῶν áτόποìς αὐτῷ φρονηθέντων τελείαν κατάργησιν. Interpr., Destructionem. Hase.]
[Καταργητέον, Abolendum, Tollendum, Negligen-dum. lambi. Protr. ρ. 98 : Κ. τῆς ἀλογίας τὰ πάθη.] [Καταργία, ἡ, Requies. Hcrm. Trism. Clav. ρ. 10, 18 : Ἤ γὰρ γνῶσις αὐτοῦ καὶ θεία σιωπὴ ἐστι καὶ κ. π'ασῶν τῶν αìσθήσεων. Hask.]
[Κάταργμα, τό.] Κατάργματα, τὰ, Primiliæ, Eur. [Iph. Τ. 244·] Κ Plut. Theseo [c. 21] affertur pro Lustratione, quæ e primitiis frugum fit.
Κατάργυρος, ὁ, ἡ, Inargentatus, Argenteus. Athen. 4, [ρ. 146, Β] : Καὶ κατὰ τὴν ἄφοδον τοῖς μὲν ἐν ἀξιώμασι, φορεία σὺν τοῖς κομίζουσι* τοῖς πλείοσι δὲ, καταργύροις σκευαῖς κεκοσμημὲνους ἵππους, Partim equos instratos
ìíοι καταριθμέω
argenteis ephippiis referebant, Bud. [Callixenus ap. Α Ath en. 5, ρ. 199, 1) : Κατάργυρος ὅλος, Totus argenteus : pro quo ibid. paullo ante uno vocab. ὁλάργυρος dicitur. ScHweiGH. Diodor. Exc. ρ. 607, 68 : Ζῶα πεντάπηχα κατάργυρα καὶ κατάχρυσα. Plut. Mor. ρ. 8a8, E : Ὀχήματα κατάργυρα.]
Καταργυρόο,, [Argento, Deargento. Herodot. 1,98 : Κατηργυρωμένους ἔχοìν τοὺς προμαχεῶνας], ν. in Ἀργυρόω [ubi Plutarch*! verba affert V. Philop. c. 9 : Καταργυ-poυμείνων θυρεῶν καὶ χαλινῶν. Adde Mor. ρ. 166, Β, καταργυροῦν τὰ κλινίδιον Diodor. ι, 57 : Τὴν ἐνδόθεν ἐπιφάνει»ν κατηργυρωμένην. lxx Exod. 27, 17 : Στύλοι τῆς αὐλῆς κατηργυρο,μένòι ἀργυρίῳ. G. D. Philochor. fragm. ρ. 6α, 3 ed. Siebelis : Ἀνέθηκε τρίποδα καταρ-γυρώσας. Hask. ‖ Largitione corrumpo. Soph. Ant. 1077 : Καὶ ταῦτ᾽ ἄθρησον εἰ κατηργυρωμένος λέγω.] íΚατάρδευτος, ὁ, ἡ, Irriguus, d.]
[Καταρδεύω, Irrigo. Schol. Æsch. Prom. 812. Ἱ ììèòρììýì. Sim. Hist. ρ. 114, 1) : Ὑπὸ νάφθας καὶ πίττης àφθόνιος καταρδευόμενον. «Idem figurate 7, ρ. 290, 18 ed. Bonn. : Καταρδευομένην ἀχλύϊ ἡμέραν.» Jacobs. Β Anon. Cat. in Psaim. t. 1, ρ. 'íìγ, ι : Κατήρδευσαν. Vita Bacchi juu. ρ. 74, 16 et q3, 5 Combel. : Καταρ-δεύσασα. Ib. ρ. 108, 12 : Δάκρυσι τὰς παρειὰς καταρ-δεύοντες. Hasb.]
[Κατάρδο), Irrigo Dionys. λ. R. 2, 2 : Τοὺς κατάρ-δοντας τὴν γῆν ποταμούς. Cum genit. Antiphanes ap. Athen. 7, ρ. 3oo, D : Καὶ σοῦ γ᾽ ἐπώνυμός τις ἐν φή-μαις βροτῶν θρήκης κατάρδων ποταμὸς ωνομασμένος, Στρυμὼν* nisi aut θρήκην corrigendum aut verba sic capienda, Θρήχης ποταμὸς, κατάρδων αὐτήν.] Κατάρδω ex Aristoph. Ach. [658] citatur metaph. pro Perfundo laudibus : Οὕτε πανουργῶν, οὔτε κατάρδων, ἀλλὰ τὰ βέλτιστα διδάσκων. [Schol. : Κ àταχέων ὑποσχέσεις καὶ καταβρέχων ὑμᾶς τοῖς ἐπαίνοις ὡς φυτά.] ‖ Κατάρδειν, Hesychio non solum ποτίζειν, sed etiam εὐφραίνειν, ut ἰαίνειν.
[Καταρέκτης, ὁρμητικὸς, Hesych. Καταράκτης vel Καταρράκτης Trillerus.]
[Καταρε7Γήè. V. Καταρρεπής.]
[Καταρέσαντος lectio vitiosa cod. Cantabrig. Hero- C doti 3, 53, pro καταινέσαντος.]
Κατάρης ἄνεμος, ab Alcæo et Sapphone dicitur τὸ συνεστραμμένον πνεῦμα καὶ καταράσσον, διὰ τὸ κατωφερῆ δρμὴν ἔχειν, ut Eustath. [ρ. 6ο3, 35] tradit ex Aristophane grammatico. Typhonem fere vocaut ejusmodi procellam et turbinem.
[Κατάρητος (?) ὁ ποταμὸς inter proparoxytona in ητος est ap. Thcognost. ρ. γ5, 11.]
[Κάταρθρος, ὁ, ἡ. Ἄναρθρα Ilesych. exp. ἀτύπωτα, ἀμέριστα, κάταρθρα : quæ postrema interpretatio ad sauam rationem revocari potest substituendo ἀκά-ταρθρα.]
Καταρθρόω, Articulo.
Καταριγηλὸς, [ὁ. Nam feminini exx. nulla sunt], Horrendus, Horribilis. Hom. Od. Ξ, [226] : Ἀλλά μοι αἰεὶ νῆες ἐπήρετμοι φίλαι ἦσαν, Καὶ πόλεμοι καὶ ἄκοντες ἐΰξεστοι καὶ òϊστοὶ, Λυγρὰ τά τ᾽ ἄλλοισίν γε κα-ταριγηλὰ πέλονται. Ubi nota sibi opposita φίλον εἶναι et καταριγηλὸν πέλεσθαι.
Καταρῐθμέω, Enumero, (Connumero, [Denumero, D Gl.] vel simpliciter Numero. [Eur. Tro. 872 : Δόμοìς γὰρ τοῖσδ᾽ ἐν αἰχμαλωτικοῖς κατηρίθμηται 'Γρῳάδων ἄλλìον μέτα. Plato Polit, ρ. α66, Α : Τὸ τῶν κυνῶν οὐκ ἐπάξιον καταριθμεῖν γένος ὡς ἐν àγèλàίοìς θρέμμασιν* Symp. ρ. 215, Α : Οὐ γάρ τι ῥόδìον τὴν σὴν ἀτοπία ν κατα-ριθμῆσαι. Καταριθμήσομεν Soph. ρ. 226, E.] Plut. Sol.
[c. 12]: *Έβδομον ἐν τοῖς σοφοῖς καταριθμοῦσι, Septimum inter sapientes numerant s. enumerant. [Diodor. 4,
85 : Ἐν τοῖς κατ᾽ οὐρανὸν ἄστρòις καταριθμηθέντα. Omisso ἐν ap. Alciphr. 3, 61 : Τοῖς ἐν Ἤλιαíᾳ καταριθμείται δικάζουσι· ubi vera videtur Berglcri correctio ἐγκατα-ριθμεῖται vel συγκαταριθμεῖται. Sic Plut. Mor. ρ. 740,
E, ex cod. Palat, restitutum : Τὴν δὲ Τειρεσίου ταῖς ἀλλαις οὐκ ἄξιον δήπου συγκαταριθμέω»· ubi vulgo καταριθμέω.] Passiva [Non passiva, sed sola media] etiam νοχ in act. signif. usurpatur : itidemque media. [Plato Phil. ρ. 27, Β : Ὀρθῶς ἔχει μνήμης ἕνεκα ἐφεξῆς αὐτὰ καταριθμήσασθαι* Gorg. ρ. 451, E: Ἐν ᾧ καταριθμούνται ᾳδοντες ὅτι κτλ. Pro Existimo, Habeo, quo sensu
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Inatini quoque Numerare dicere solent, Phileb. ρ. 47, Β : Τὸν ἐν αὐταῖς ... ἀεὶ ζῶντα εὐδαιμονέστατον καταριθμείται.] Isocr. Ad Dem. [ρ. 4, Α] : Εἰ πάσας τὰς ἐκείνου πράξεις καταριθμησαι'μεθα. Æschin. [ρ. 61, 15, α5], καταριθμούμαι πρὸς ὑμᾶς, Apud vos enumero et re-censeo. [Heliodor. 5, 19 : Τὸν παρόντα πλοῦτον καταριθμούμενος.] Et cum ἐν Polyb. 5, [67, 5] : Τὸ δὲ πλεῖστον οὐδ᾽ ἐν ἀδικήματι κατηριθμεῖτο τὴν πρᾶξιν, ὡς καθηκόντων αὐτῷ τινῶν ἀντιποιούμένος, Ne in injuria quidem numerabat, i. e. injuriæ loco ponebat hoc facinus, utpote quo sua aliqua vendicasset, nou aliena occupasset.
[Καταρίθμησις, εως, ἡ, Enumeratio, Dinumeratio. Marc. Anton. 1, 4, 39. Joseph. C. Apion. 1, 21, 8, ρ. 45α : Ἔστι δὲ τοιαύτη τῶν χρόνων ἡ κ. Scott. Galen. vol. 6, ρ. j)5, 7 : Αἰτίων καταρίθμησιν ποιοῦνται. Hase. Herodian, in Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 607, 9 : Κ. δὲ, ὅτàν ἐπαλλήλων ονομάτων σύνθεσις γίνηται.]
[Καταριθμητέον, Enumerandum. Philo J. Wakef.] [Κàìαρìπόω. V. Κατερειπόω.]
[Καταριπτάζω. V. Καταρριπτάζυ,.]
Καταριστάω, Prandeo. [Phrynich. in Bekk. Anecd. ρ. 48, 12 : Κατηριστημένα, καταβεβρωμένα. || Metaph. Consumo, Perdo.) Athen. ìο, [ρ. 4α3, Α] ex Antiphontis Politico [Ὅστις τὰ πράγματα τὰ ἑαυτοῦ ἡ τὰ τῶν φίλων κατηρίστηκεν],
[Καταριστεύοí, Excello. Pollux ι, 176 : Λογάδες, ἀρι-στεύοντες, καταριστεύοντες.]
[Καταρκέω, Sufficio.] Καταρκεῖ, Sufficit. [Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 48, 8 : Κ., ἐξαρχεῖ, ἀπόχρη. Soph, fr. 107 : Καταρκεῖ τοῦδε κεκλῆσθαι πατρός.] Et, Ἐμοὶ δὲ φῶς ἕνἡλίου καταρκέσει, Mihi sufficiet, Eur. [Rhes. 447· Cum particip. Herodot. 1, 3a : Χώρη οὐδεμία καταρκέωì πάντα ἑυ,υτῇ παρέχουσα.]
[Καταρκὴς, ὁ, ὴ, Sufficiens.] Καταρχὴς, Hesychio ἀσφαλὴς, τέλειος. [Becte Schneiderus Καταρκὴς.] [Καταρκτικὸς , ὴ, ὸν, Initialis. Plut. Mor. ρ. 1056, Β : Τ ‘ὸ καταρκτικὸν αἴτιον ἀσθενέστερόν ἐστι τοῦ αὐτοτε-λοῦς. Eustath. ρ. 43α, 3 : Τὴν τοῦ Γρò,ìκοῦ καταρκτικὴν πολέμου αἰτίαν. « Καταρτικὴ τῆς πόλεως ἡ Δημήτηρ, Jo. Lydus De mens. ρ. 49.» Jacobs. Nic. Geras. Arithm. ρ. i5o, 36 : *Ετερότητες κ. IIase.]
Καταρμόζω, Ion. pro καθαρμόζω, Adapto : unde ap. Herodot, particip, καταρìμόσας, Adaptans. Apud Nicandr. vero ΑΙ. 331, pro Η πέπερι βλάστας τε κα-ταρμόξαιο βάτοιο, vèt. codex Ms. [recte] habet : Ἡ πέπεριν ἡ βλάστα κατασμώξαιο βάτοιο" itidemque scholia marg., in quibus exp. κατάτριψον, Contere, Tundendo comminue.
[Καταρνέομαι, Nego. Soph. Ant. 442 : Φὴς, ἡ κα-ταρνεῖ μὴ δεδραχέναι τάδε;]
[Κατάρξις, ἡ, Initium. Vita EliæSpel. Actt.SS. Sept. t. 3, ρ. 866, ι 5 : Ἀπὸ τῆς κατάρξεως μέχρι συμπληρώ-σεως αὐτῆς. Il.ise.]
Καταρόο», i. q. simpl. ἀρόω, Aro; unde καταροῦσι, Arant, VV. LL. ex Aristoph. [Αν. 582 : Οἷσιν τὴν γῆν καταροῦσι. Jusjurandum epheborum ap. Pollue. 8, 106 : ΙΙλεύσυ, καὶ καταρόσω ὁπόσην ἂν παραδέξωμαι. || Procreo. Ilesych. : Κατήροσας, ἐφύτευσας, ἐγέννησας.] [Καταρπαγὴ, Dereptio. Καταρπάζω, Deripio, (il. Pro Καθ—.]
[Καταρραγὴ, ἡ, (a καταρρήγνυμι) Dilaceratio. Γýèòρìù•ò 256 : Καταρραγαῖς πεπλιυν.]
[Καταρράζω, i. q. καταρραίνω, Aspergo, Perfundo, Obruo. Géorg. Pach. Andron, ρ. 3a, Α : Ὅσαι φόλλòις ὴ πέτραις ὴ ἱματίοις κατερράδατο. Simplici ἐρράòατο utitur Hom. II. Μ, 431. C· Dmn.]
Καταῤῥᾳθυμέω,, Per desidiam s. inertiam ago, Per negligentiam derelinquo, Bud. ap. Xcn. Hell. 6, [2, 3q] : Μήτε καταῤῥᾳθυμῶν μήτε καταμελῶν μηδὲν φαίνε-σθαι. [Demosth, ρ. γ65, 13 ·' Εἰ καταρρᾳθυμήσετε.] At vero a Dem. τὰ κατεῤῥᾳθυμημένα puto dici Quæ per ignaviam amissa sunt [ρ. 42, 14] : Καὶ τὰ ὑμέτερ᾽ αὐτῶν κομιεῖσθε, ἂν θεὸς Οέλῃ^, καὶ τὰ κατεῤῥαθυμημείνα ■πάλιν ἀναλήψεσθε, κáκεῖνον τιμωρήσεσθε. Bud. tamen καταῤῥᾳθυμῶ dicens significare etiam Ignaviter prodo, illa affert. [(ìàìèìι, vol. ι α, ρ. 32 : Καταρραθυμεῖσθαι τὰ τοιαῦτà πάντα παθέματα τοῖς παιδίνις εἰκός ἐστι. Στρα-τιῶται κατερρᾳθυμημένοι Pollux ι, 158. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 2*14, Β. Hkmst. (ieorg. Pach. Midi. Pal. ρ. 3o8, Β.]
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[Καταρραΐζω, Sedo dolorem. Cyrill. ΑΙ. In Jo. Ι. Α 10, ρ. 841 : Καταρραΐζει ἀκμαιοτάτην ἐν τοῖς μαθηταῖς τὴν λύπην εὑρών · 847 : Τὴν ἐν τοῖς μαθηταῖς καταρραΐσας λύπην. S11CER.]
Καταῤῥαίνω, Perfundo stillatim, Bud. ap. Galen.
Ad Glauc. 2 : Δεῖ δὲ, διάπυρον αὐτὸν ἐργασάμενον, ὄξει δριμυτάτῳ καταῤῥαίνειν. At in VV. LL. redditur Aspergo; et huic interpretationi hic idem locus subjungitur. [Diodor. Ed. vol. a, ρ. 5a5, 5q : Τῷ ἀπὸ τούτων ζο,μῷ τὰς ἱερὰς βίβλους καταρρᾶναι. Plut. Mor. ρ. 914, F : Τῆς Οαλάττης ἐλαίο) καταρραινομένης. Geopon. a, 18, 3 : Ἐκ τούτου τοῦ ὕδατος ἔςι>)θεν τὸν σπόριμον καταρράνῃς · 2, 3 α, ι : Τὸ καταρρανθὲν ὕδωρ.]
[Καταρρᾰκόω.] Καταρακόω, s. Καταῤῥακόω, Lacero. Unde κατεῤῥακο,μένος, Laceratus. Soph. Tr. [ιιο3] : Νῦν δ᾽ ωò᾽ ἄναρθρος, καὶ κατεῤῥακιομενος, Τυφλῆς ὑπ᾽ ἄτης ἐκπεπόρθημαι τάλας, i. e. τὰς σάρκας σαπεὶς καὶ ἔχο»ν αὐτὰς κρεμαμένας ὡς ῥάκη, schol., Cui carnes computruerunt et veluti panni laceri dependent.
[Καταρρακτὴρ, ῆρος, 6, (a καταρράσσο,) Dejector, Deturbator. Lycophro 169 : Αὐθόμαιμον κίρκου καταρ- Β ρακτῆρος· ubi schol. : Ὠς τὴν πόλιν καταρρήξαντος διὰ τὴν ὰρπαγὴν τῆς Ἑλένης. 539 : £ίνιν καταρρακτῆρα. Schol. : Ἱέρακα, διὰ τὸ ὰρπακτικόν.]
Καταῤῥάκτης, vel Καταράκτης, ὁ, [a καταρράσσω vel καταράσσω derivandum, ut ex Strabonis verbis apparet infra apponendis, non a καταρρήγνυμι, quæ quorundam doctorum opinio est. Eustath. ρ. 1053,
5 : Ἀράσσειν · ὅθεν καὶ οἱ καταράκται. G. D.], Cataracta : qua voce et Init, utuntur. [Per ὀχετὸς et ῥύαξ exp. lle-sych.] Locus est, ut Bud. in Comm, scribit, abruptus et præceps in flumine, unde aqua ruit potius quam fluit : ut Cataractes Nili ap. Strab. lib. ult. [ρ. 786, 817]. Κατàῤῥάκται, inquit Eust. in Dionys. [220], ἐν τῷ καθόλον λέ'γονται οἱ πετρώδεις τόποι, οὓς ἐν τῷ καθ᾽ òδὸν βαίνειν οἱ ποταμοὶ ἀναχαιτίζοντας τὸν ῥοῦν εὑρόντες, ὑπéροαίνουσι πολὺ συναγαγόντες ῥεῦμα, καὶ τῆ πλημμύρα καταῤῥάσσοντες, ἤτοι ἄνωθεν βιαίως κατιόντες· ἐξ οὗ καὶ οὐρανοῦ καταῤῥάκτας φαμέν. V. et Suid. ν. Κα-ταῤῥάκται, ubi Istri cataractas describit. [Diodor. 17,
97 : Τῆς ναυαρχíδος καταρράκτη μεγάλῳ περιπεσούσης. C Arrian. Exp. 7, 7, 1 * : Τους καταρράκτας τοὺς κατὰ τὸν ποταμόν. Philostr. ρ. 2GG : Τοῦ τρίτου καταρράκτου (Nili).
II Καταρράκτης, ὁ, nomen fluvii Pamphyliae ap. Strab.
14, ρ• 667 : Μετὰ ταύτην (Olbiam) 6 Καταράκτης λεγόμενος, ἀφ᾽ ὑψηλῆς πέτρας καταράττων (libri partim καταρράκτης et καταρράττων) ποταμὸς πολὺς καὶ χειμαρρώδης. Eadem de caussa Phrvgiæ fluvius quidam (Marsyas, ut videtur Larchero) ab Herodoto 7, 26 memoratus, Καταρράκτης vocatus esse videtur. Num sic corrigendum puto quod in libris est Καταρρήκτης vel Καταρή-κτης. || De imbre præcipiti Strabo 14, ρ. 640 : Τη-ρήσα; καταρράκτην ὄμβρον. G. D.] Καταῤῥάκτης est etiam Vectis, quo porta oblirmatur, 6 κατὰ πύλας ἐπιβλὴς : ut Eust. [ρ. 1358, 36] exp. in Hom. II. Ω, [454] : Θύρην δ᾽ í⁄ι μοῦνος ἐπιβλὴς Εἰλάτινος. Dionys. Η. 8, [67] : Καταῤῥάκτας τῶν πυλῶν διακόψας. Significat etiam Ipsam portam cataractam, ut Liv. vocat, et est i. q. θύρα ἐπιῤῥακτὴ supra. Eust. vero adhuc specialius dicit esse ὄνομα πύλης ἐνδομύχου συντελούσης ἐν πολιορκί'α πόλèι»íς• alibi autem Οὐράν καταῤῥάσσουσαν κλιμάκων D ἄνò,, eandemque esse videri, quam Hom. Od. Χ, [126] ὀρσοθύραν nominat. Plut. Anton. [c. 77]: Καὶ τοὺς καταῤῥάκτας ἀφῆκε κλείθροις καὶ μοχλοί ς καρτεροὺς ὄντας. [Mor. ρ. 7415, Ε : Πύλας βαλανάγραις καὶ μοχλοῖς καὶ κατàρράκταις ὀχυράς. Procop. De ædif. 2, 2 : Τὸ στόμιον ἔφραττον καταρράκτας ἐκ σανίδων συνηρμοσμίνων καθιέν-τες. De ponte versatili Appiam Civ. 5, 82 : Ἐπὶ τὰς ναῦς καταρράκτας ἐρρíπτουν ἐς τὸ ἐπιεᾯαι δι᾽ αὐτῶν.] Ap. Sophocl. autem [OEd. Col. 1590 : Τὸν] καταῤῥάκτην òδὸν, i. e. οὐòòν, schol, dictum vult δὠ τὸ νομίζειν εκείνον τὸν τόπον κατάβàσιν ἔχειν εἰς ᾍδου, quem ante no-minarat χαλκόπουν οὐδόν. Quidam vero lexicographi καταῤῥακτὴν òδὸν [vitiose] hic legunt, ut sit a καταῤ-ῥακτός : sicut et ap. Aratum [ap. Plutarch, in Υ. Arati c. 26] scribunt ὑπερῷον θύρα καταῤῥακτῇ κλειόμενον · quo modo dicitur et θύρα ἐπιῤῥακτή. [Θύρης καταρράκτης et θύρην καταρρακτών, Januam demissilem, pro καταπακτής et καταπακτήν Herodoto 5, 16, restituit Reiskius : de quo diximus s. ν Καταπακτὸς, θυρίδας
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καταράκτους in inscr. de munimentis Athenarum ρ. 38,1. 76 ed. Mulier., quem ν. ρ. 67.] ‖ Est ρ iæ te rea nomen avis rapacis : Καί τι ὄρνεον ἀετῶδες, ait Eust. in Dionys. Ρ. [220], καταῤῥάκτης καλεῖται, ὡς ἄνωθεν καταῤῥάσσον ἐν τῷ θηρεύειν τὰ ὄρνεα. [Conf. euiid. ad Hom. ρ. ι358, 38. Ilesych. : Καταρράκτης, ... καὶ ὁ άετός. Σοφοκλῆς Λαοκόωντι. Καὶ τὰς άρπυίας ἐν Φινεῖ.] Plin. ίο, 44, aves quas Cataractas ab Juba vocari tradit, Diomedeas nominat. V. etiam Aristot. De anim. 2, [12, 15], et9, 12 [13, ι, ubi ν. Schneid.]. In Levit. 11, [70J Judaeis hujus avis esu interdicitur: ubi Mergulum interpr. Notandum autem est et καταράκτης scribi uno ρ, et καταῤῥάκτης, ρ duplicato. [Καταράχτῃ vulgo ap. Aristoph. Αν. 887 : sed recte duo codd, καταρράχτη. Καταράκτης ap. Hesych. postulat literarum series; eandemque scripturam optimi libri Suidæ præbent, Καταράκτης, εἶδος ὀρνεου θαλασσίου.]
[Καταρρακτικῶς, Cataractae modo, Ut cataracta. Simplici ρ ap. Eustath. ρ. 688, 53 : Θαλάσσης ἠρέμα καὶ οὐ καταρακτικῶς ἐν τῷ πλημμύρειν ἐπιβαινούσης εἰς γῆν.]
[Καταρρακτος, ὴ, ον. V. Καταρράκτης.]
[Καταρρ»ντέον, Aspergendum. Geopon. 6, 10.] [Καταρραντίζω, i. q. καταρραίνυ». Aètius 9, 4· Josepli. Genes, ρ. 53, Α : Ὑδασι πολλοῖς καταραντισθείς. G. 1).] [Κατà ρ ρ àπιστέον (a verbo Καταρραπίζω), Cædo, Percutio. Eustath. ρ. 512, 20 : Τὸν ἥρωα κ.]
[Καταρραπτίτης (codex καταραπτίτης). Τόργιον ἐν τῷ περὶ θυσιῶν, Hesych.]
Καταῤῥάπτω, Insuo. Aliis Consuo, Pcrsuo. [Diodor. 17, 45 : Βύρσας καὶ διπλᾶς διφθέρας πεφυκιομένας καταρ-ράπτοντες. Theophr. Η. Ρì. 9, 5, 3 : Ταῦτ᾽ εἰς ... βύρ-σαν καταρράπτειν. Plut. V. Anton. c. 81 : Λίθον πολυτι-μότατον εις τὴν ζώνην κατέρραψεν. G. 1). Galen. vol. 14, Ρ• 7031 16 : Τὰ μὲν οὖν κεχαλασμένα βλέ'φαρα ἀναρ-
Εάπτομεν καὶ καταρράπτομεν. Agatharcn. ap. Phot. libi. ρ. 444, 15 : Τον μὲν ἐν μηρῷ καταρραφεντα τρα-φῆναι. IIase. || Metaphor. Æsch. Eum. 26 : Πενθεῖ κα-ταρράψας μόρον.]
[Καταρράσσω. V. Καταράσσο,.]
[Καταρρᾰφὴ, ἡ, Sutura. Paul. Ægin. 6, 8.] Κατάῤῥᾰφος, ὁ, ἡ, Consutus, Pannosus, Bud. e Lu-ciano [Epist. Saturn. 28], pro E commissuris constans, Non integer.
[Καταρραχίζο), Per spinam disseco, Disseco. Anon. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 577, 3o, de Ajace : Τὸ μὲν (τῶν áλόγοìν) κατερράχισε, τὸ δὲ διεκέντησε. Ex Soph. Aj· 299 : Τοὺς δ’ ἄνω τρέπων ἔσφαζε κἀρράχιζε.]
[Καταρραψῳδέω.] Καταρ*ψῳδἠσαι Hesychio est φλυα-ρῆσαι, quod infra gemino ρ. Καταῤῥαψῳδήσει, Suidæ φλυαρήσει, Nugabitur. [Zonar. : Κàταρραψῳδεῖ, φλυαρεί. Etym. Gud. : Κ., καταφλυαρεί. Suiu. : Κατὰ ῥάβδον ἔφρασε* κατερρàψᾤδησεν, ἡ κατὰ στίχον διῆλθεν ubi Kuster. : « Rhap›odi olim virgam vel baculum laureum manu tenentes, carmina tum aliorum poetarum, tum præcipue Homeri, recitare solebant : de quo more lege Salinas, ad Solin. ρ. 609 sq. » Anci..] [Καταρρέζω.] Καταρέζω, Demulceo, manu sc., ut fit blandiendo. Interdum tamen additur dat. χειρὶ, ut ap Hom. II. Α, [361, E, 371, Ζ, 485, Ω, T27, Od.A, 610, E, 181, Ν, 288] : Χειρί τέ μιν κατέρεξε. [Apoll. Rh. 4» 687 : Χειρὶ καταρρέξασα. Callim. Dian. 29 : Πατὴρ δ’ ἐπένευσε γελάσσας, φῆ δὲ καταρρέζοιν ... Oppian. Hal. 4, 611 : Ἀκάνθας ἦκα κχταρρέξειεν ἐπικλίνοι τε πιέ-ζων.] At per syncopen Καῤῥέζυ,, ut 11. E,[424]: Τῶν τινα καῤῥέζουσα Ἀχαιϊάδων ἐϋπέπλων, pro καταρέζουσα. Verum quidam καταρέζω factum putarunt non e χατὰ et ῥέζω, sed c κατὰ et ἕζιυ, inserta particula ῥά. Vide Eustathium.
[Καταρρεμβεύω, Circumago, Vagari facio, rxx Num. 3a, i3 : Καὶ κατερρέμβευσεν αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ τεσσαράκοντα ἔτη * ubi alii libri κατερόμβευσεν. ScuLEUsn.l Καταῤῥε7Γὴς, ὁ, ἡ, Deorsum vergens, Declivis. [Et in Indice :] Καταρεπὲς, Hesychio ἑτεροῤῥεπὲς, ἑτερο-κλινές : quod crebrius gemino ρ scribitur. [Καταρεπὲς idem s. ν. Ἐτεροκλινὲς, ubi Musurus κατàρρεπές.] Καταῤ^έπο,, Deorsum vergo, Inclinor. Polyb. [6, 10, 7] : Ἵνα μὴ νεύῃ μηδ᾽ ἐπὶ πολὺ καταῤῥέπῃ ùηδὲν αὐτῶν, ἀλλ᾽ ἰσοῤῥοποῦν καὶ ζυγοστατούμενον ἐπὶ πολύ δια* μεν/,, Ne vergat, sed in æquilibrio maneat, Bud.
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[Hippocr. ap. Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 516, η : Τὰ ἀκρωμία τὰ καταρρέποντα, Deorsum spectantia. Epicur, ap. Diog. L. ίο, 9ῡ : Μὴ ... καταρρέττῃ ἄλλοτε ἄλλìος ἐπὶ τὸν μοναχόν τρόπον. Masè. ‖ Signil. transitiva, Deprimo. Soph. Ant. 1158 : Τύχη γὰρ ὀρθοῖ καὶ τύχη κατàρρέπει τὸν εὐτυχοῦντα τόν τε δυστυχοῦντ᾽ ἀεί · ubi schol, πίπτει, καταβάλλει* γρ. δὲ καταρρέπει (κατατρέπει Elmslejus), ὅ ἐστι πίπτειν ποιεῖ. Recte habet scriptura vulgata, quacum Musgr. comparavit Theogn. 157 : Ζεὺς τὸ τάλαντον ἐπιρρέπει.]
[Κατάρρευσις, ἡ, Defluxus. Vita Nili jun. ρ. 108, 29 : Τῆς τοῦ αἵματος καταρρεύσεως. Hask.]
Καταῤῥέω, Dèiluo [Ilum. II. Δ, 149: Αἷμα καταρρέον ἐξ ὡτειλἠς * 452 : Χείμαρροι ποταμοὶ κατ᾽ ὄρεσφι ῥἔοντες* Ν, 539 : Κατὰ δ᾽ αἷμα νεουτάτου ἔρρεε χειρός· Α, 811 : Κατὰ δὲ νότιος ῥέεν ἱδρὼς ὤμων καὶ κεφαλῆς• Od. Λ, 599 : Κατὰ δ᾽ ἱδρὼς ἔρρεεν ἐκ μελέων. Xenoph. Η. Gr. 7, 4, 29 : Τοῦ Κλαδάου ... ὃς ... καταρρέων εἰς τὸν Ἀλ-φειον ἐμβάλλει. Demosth, ρ. 1274 : Τὸ καταρρέον τοῖς χωρίοις ὕδωρ] : ut affertur, Καταῤῥεῦσαν τοῦ τραύματος, ex Aphthonio (quæ constr. observanda est), Quod defluxit e vulnere. Iu VV. LL., καταῤῥυήσεται, Defluet: et καταῤῥυῇ, Defluxerit. Et partic, κατεῤῥυηκὼς, Qui defluxit. (Sophocles fr. 167 : Ι'λώσσης μελίσσης τῷ κατερρυηκοτι. (.um dat. Eur. Tro. 16 : θεῶν ἀνάκτορα φόνῳ καταρρεῖ.] Sæpe vero metaph. pro Delabor, ut [Aristoph. Pac. 71 : 'Ἐòíς ξυνετρίβη τῆς κεφαλῆς καταρ-ρυεíς· 146 : Μὴ σφαλεὶς καταρρυῇς ἐντεῦθεν. Cum accus. 'fr. 143 (ap. Photium et Siiidam s. ν. Ὁδοῦ παρούσης) : Ὅρμου παρόντος τὴν ἀτρτπὸν κατερρύην · nisi τὴν in εìς mutandum cum Hemsterhusio.l Xenoph. Cyrop. 1, [5, 10 : Τὸν καρπὸν ἀσυγκόμιστον] καταρρεῖν εἰς τὴν γῆν, Delabi in terram. [Aristot. Η. Α. 5, 3o : Τὰ χυήματα καταρρεῖ εἰς τὴν γῆν. Ilcsych. : Κατήρυδες, αí βρίθουσαι καὶ καταρέουσαι ἄμπελοι, Præ pondere defluentes, lxx Jcrem. 8, i3 : Τα φύλλα κατερρύηκεν ad quem 1. refertur Hesychii gl. Κατερρύηκεν, ἐσάπη (ἠφανίσθη addit Suidas, quod solum ponit Zonoras ρ. ι 175). Theophr. Η. Pl. 8, ii,3: Τὰ χέδροπα αὐανθείντα καταρρεῖ· C. Pl. 4, 13, 3 : Ξηρανθέντα καταρρεῖ τὰ ὄσπρια.] Affertur vero et partic, καταῤῥυεὶς [ex Aristoph. 1. c.J, Qui defluxit, Delapsus, Lap*us. Bud. itidem pro Delabor,Collabor, a Luciano usurpari tradit. [Timon, c. 41 : Οὕτω καλὸν ἐραστὴν διὰ τοῦ τέγοùς καταρρέοντα. Longus 3, 7 : Μι-κροῦ μὲν οὖν ἰδόντες ἀλλήλους εἰς τὴν γῆν κατερρύησαν. Eubulus ap. schol. Aristoph. Plut, ι x 3ο : Καχάζετε ἐπὶ τοῖς καταρρέουσιν (qui per utrem defiuentes provolvuntur).] Additque κατεῤῥυηκὸς pro Jam concidens, et ruinæ proximum, in hoc Pausan. 1. : Πλησίον δὲ, Ἀπόλλωνος ἐστιν ἱεοòν , κατεῤῥυηκὸς ἤδη, καὶ ἥκιστα θέàς ἄξιον. Ex Eod. affert Κ»τεῤῥυήκει ὁ ὄροφος τοῦ ἱεροῦ, pro Semirutum est, Collapsum est : sæpe eum et alibi sic uti dicens, [ι, 43, 3 : Καταρρυῆναι τῶ ἱερῷ τὸν ὄροφον* 2, 27, 2 : Καταρρυέντο; οἱ τοῦ ὀρόφου. Polyb. 34, 11, 12 : Τὸν μὲν (craterem montis ignivouii) κατερ-ρυηκἐναι. Πόλεις ὅλας καταρρυείσας Themist. Or. 7, ρ. ι 17, C. Hesych. : Καταρυῆναι, καταπεσεῖν. Κατερρυη-κυῖαι γυναῖκες, Vetulae quibus capilli defluxerunt, schol. Aristoph. Pl. 271. Addito accusativo objecti Pausan. 10, 2, 6 : Μίμημα χαλκοῦν (νεκροῦ addit Claviger) χρονιωτέρου κατερρυηκότος τε ἤδη τὰς σάρκας καὶ τὰ ὀστᾶ ὑπολειπομένου μόνα.] At vero apud Aristoph. Ach. [26] : ἈΟρόοι καταῤῥεοντες, schol, exp. ἀθρόως ἐπερχόμενοι, metaphoram esse dicens ἀπὸ τῶν ποταμίων ῥευμάτοíν : addcnsque ex Hom., Τὰ δ᾽ ἐπέῤῥεεν ἔθνεα πεζῶν. [Καταρρεῖν ταῖς ἄνòδíαìς εἰς τοὺς ὁμαλòὸς τόπους, Decurrere, Raptim descendere, Polyb. 8, 16, 6. Φορὸς ἄνεμος καταρρέων τοῖς ἐναντίοìς, pro κατόπιν ῥέων, Λ tergo spirans, Insequens, ι, 60, 6. Sciiweigh. |j Collabor, Concido. Demosth, ρ. αι, 4 : Τὰ τòìαῦτα (fraus et nequitia) εἰς μὲν ἅπαξ καὶ βραχὺν χρόνον ἀν-τέχει ... τῷ χρόνῳ δὲ φωρᾶται καὶ περì αὐτὰ καταρρεῖ. Aristot. ap. Athen. 12, ρ. 523, F. De animo demisso i.xx Sam. ι, 2, 35 : Ὥστε ἐκλείπειν καὶ καταρρεῖν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ* ad quem Ι. Hesychii gl. refertur, Καταρρεῖν, ἀναλíσκεσθαι.] ‖ At pass. Καταῤῥέομαι, Perfundor : ut καταῤῥέομαι αἵματι, Perfundor sanguine. Plut. Galba [c. 27] : Αόγχην καταῤῥεομένην αἵματι. Et καταῤ-ῥέομαι ἱδρῶτι, Perfundor sudore. Lucian. [Nigrin. c. 35] : Εἶτα πολλῇ συγχύσει καὶ ìλίγγω κατειλημμένος,
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Α τοῦτο μὲν, ἱδρῶτι κατεῤῥεόμην, τοῦτο δὲ, φθέγξασθαι βου-λόμενος ἐξέπιπτον και ἀνεχοπτόμην, Sudore perfundebar, Bud. : sed ego malim ad verbum, Diffluebam sudore, quo loquendi genere usus est Plin.; ad verbum, inquam, nisi quod κατεῤῥεόμην ita reddetur, ut si scriptum esset κατέῤ£εον. [‖ Devenio, Deferor. Theocr, ι, 5 : Αἴ⁄-α δ᾽ αιγα λαβῃ τῆνος γέρας, ἔς τυ καταρρεῖ ἁ χίμαρος. Βìòìì ι, 55 : Τὸ δὲ πᾶν καλὸν ἐς σὲ κατàρρεῖ. Cum Ι. Theocriti Jacobsius comparavit Callimachi fr. 96 : Πάλιν τὸ δῶρον èς Θάλητ᾽ ἀνώλισθε. II Pervenio, Penetro. Achill. Tat. 1,4 : Κάλλος διὰ τῶν ὀφθαλμῶν εἰς τὴν ψυχὴν καταρρεῖ.]
Καταῤῥήγνῡμι, s. Καταῤῥηγνύω, Confringo, Diffringo, Dirumpo, Discindo. Et Κàτ»ῤῥήγνυμαι, Confringor, etc. [Herodot. 2, 12 : Αἴγυπτον μελάγγαιόν τε καὶ κατερρηγμένην, Confractam, Rimis hiantem. 7, α3 : Καταρρηγνύμενοι οἱ κρημνοί τοῦ ὀρύγματος πόνον δι-πλήσιον παρεΐχον. Eur. Herc. F. 864 : Καταρρήξω μέ-λαθρα καὶ οόμους ἐπεμβαλῶ. Xenoph. De venat. 4, 6, de pedibus canum : Ἐὰν μὴ καταρρηγνύωνται (Findan-
B turj αὐτῶν οἱ πόδες. Demosth, ρ. 535, 2 : Οὐδὲ κατερ-ρήγνυε τὰ παρασκευαζόμενα ἱμάτια εἰς τὴν ἑορτήν. Dio-dor. 19, 34 : Μετὰ κλαυθμού καταρρήξασα τὸ περὶ τὴν κεφαλὴν διάδημα] : ut ἐσθὴς καταῤῥήγνυμι, Lucian., Vestis dirumpitur. [Lucian. Pise. c. 36: Τὴν ἐσθῆτα κα-τερρήγνυον.] Sed active etiam [imo forma media] καταῤ-ῥηγνύμεναι τοὺς πέπλòος dixit Xenoph. Cyrop. 3, [3, 67; et τοὺς πέπλοùς κατερρήξαντο 3, ι, 13. Herodot. 8, 99 : Τοὺς κιθῶνας κατερρἠςαντο. Καταρρήττομαι, Diodor. 1,72 : Τὰς μὲν ἐσθῆτας κατερρήττοντο.] ‖ Καταῤῥήγνυμι, Cum impetu decidere facio, Dejicio. Galen. : Ἡ δὲ γαστήρ αὐτῶν κατέῤῥηξε χολώδη, Venter dejecit biliosa, Bud. [\. infra.] Ap. Plut. Fabio [c. 8, ubi est κατέρ-ραξεν] : Κατέῤῥηξεν εἰς χάρακα τοὺς πολεμίους, Compulit, Fecit ut se proriperent, vel ut ruerent. [Soph. Ant. 675 : Ἥδε (ἡ ἀναρχία) σὺν μάχη δορὸς τροπὰς κιταρρή-γνυσι* ubi schol. : Ἐκ γὰρ διαρρήξεως στρατοῦ τροπὴ γίνεται.] Et Καταῤῥήγνυμàι, Ruo, Decido, Delabor. [Philostr. ρ. 678 : Νεφέλη ἐς τὸ στάδιον καταρρήγνυται. Parthcn. c. 6 : Ὑ δ α τος ἐ; οὐρανοῦ πολλοῦ καταρραγέντος.
C Bud. e Strab. : Εἰς κρημνόν, καθ’ ὃν καταῤῥηγνυται τὸ ὕδωρ. [Hesych. s. ν. Οìναῖον ex Deinone : Συνέβη κα-ταρραγέντα τὸν ποταμὸν τῶν κτημάτων πολλὰ διαφθεῖραù Strabo 5, ρ. 223 : Ἄκρας κατερρωγυίας εἰ; τὴν θάλασσαν. Hemst. Cum genit. Philostr. ρ. 265 : Ἱì ἠχὼ τοῦ ῥεύ-ματος καταρρηγνυμένου τῶν ὀρῶν. De lacrimis Eur. Alc. 1071 : Ἐξ ὀμμάτων πηγαὶ κατερρώγασι. Hesych. : Ἀρ-ραγὲς ὄμμα, οὐ δακρῦον ᾧ τρόπῳ φαμὲν Κατερράγη μου δάκρυον.] In VV. LL. κατàῤῥήγνυσθαι ἐπὶ τὴν γῆν exp. Ad terram discissum labi. [E\ Herodoti 3, 111 : Τὰς δὲ (ὄρνιθας) οὐ δυναμένας ἴοχειν καταρρήγνυσθαι ἐπὶ γῆν.] Item, ἄνεμος κατεῤῥήγνυτο, e Plut. Fabio [c. 16] : exp. Ventus cum fragore incidebat. [Philo ρ. 987, C : Πνεύματος ἐναντίου κατà ρ ρ »γε ντος. De tempestate Herodot. ι, 87 : Χειμὼνà ^λέγεται) κàταρραγῆναι. Diodor. 17, 9ύ : Χειμώνες άγριοι κατερράγησαν. Argum. Æschvli Prom. : Βροντὴ καταρραγεῖσα αὐτὸν ἀφανίζει. De imbre Polyb. ìι, 24, 9 : Καταρραγεὶς ὄμβρος. Diodor. 2, 27 : Ὄμβρων ῥαγδαίων καταρραγεντων.] Ει ex Aristoph. [Eq. 644], Κατεῤῥάγη πόλεμος, Erupit bellum. [Ach. 5a8 :
D Κàντεῦθεν ἀρýὴ τοῦ Πολέμου κατερράγη. Dionys. Α. R. 8, ι : Πολέμου καταρραγέντος ἐκ τῆς ἐκείνων ἀρχῆς. « Γέλως κατερράγη τοσοῦτο; Philo ρ. 1042, Β. (Athen. 4, ρ. ι3<>, C: Πολλοὺς κατέρρηξεν ἡμῶν γέλωτας· et 5, ρ. 2ì ι, C, addit Schneid.) Κρότος Aristèas l)c lxx intt. ρ. 21, C.» Hf.mst. Polyb. 18, 29, 9 : Τηλικοῦτος κρότος κατερράγη* 15, 3α, y : Κατερρήγνυτο πᾶς ὁ τόπος ὑπὸ τοῦ κρότου. Schweigh.] Α Bud. ρ. 784, κατεῤῥωγὼς exp. etiam Abruptus, Salebrosus, ex Aristot., et Καταῤῥήσσω, idem. Καταῤῥήττει κοιλίαν, e l›iosc. citatur pro Turbat ventrem. Exp. etiam Constrepo, Insono, ex Hesych. [Καταρρήσσων, ἐπικροτῶν, ἐπιψοφῶν.]
[ ‖ Καταρρήγνυσθαι est Effundi, Perrumpere, Cum impetu decidere aut deturbari, el de alvo dicitur Hippocrati quæ affatim effluit et dejicitur. Ρ. 69, G: Οἶμαι δì καὶ κοιλίαì καταρρήγνυνται τουτέοισιν. Pro quo ρ. »49, G : Κοιλίτ, πονηρεύεται τουτέοισι, His alvus male allicitur. Rursus ρ. 74, D : Ἢν κοιλίη καταρραγῇ* quod.Galen. exponit ἀθρόως ἐκκριθῇ πολλὰ, Acervatim multa excreverit. Et ρ. 79, E; 168, C; iy6, Α; 1162,
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C; al. Et τὰ καταρρηγνύμενα, Alvi excrementa affatim Α erumpentia, ρ. 47, 33. Foes. Appian. Hisp. c. 54 : Κατερρήγνυντο τὰς γαστέρας, Dysenteria laborabant. ScHWF.iGB. /Elian. Ν. Α. 3, 18 : Ἤ γαστὴρ κατερρἄγη. SciiNKii). ‖ Καταρρήγνυσθαι etiam Hippocrati effertur de tumoribus qiu rumpuntur et effunduntur, et ex quibus aliquill effiuit. Ρ. 1200, G : Τὰ καταρρηγνύμενα οἰδήματα* et ρ. 220, Β : Ταχέο,ς καταρρήγνυται (οἰδή-ματα). Eademque prope notione καταρρήγνυσθαι, quod est Rumpi, Findi, quum de corporibus humidioribus dicitur quæ fluidiora sunt, et venis ac mammis attribuitur, Concidere ac subsidere significat, ut ρ. 243, 8 :
Οἵ τε μαζοὶ καὶ τἄλλα μέλεα ὁκόσα ὑγρότερα καταρρήγνυ-ται τῶν γυναικῶν* et ρ. 588, 11, et seqq. Foes. De menstruis Aristot. Η. Α. 7, 1 : Τοῖς Οήλεσιν ... τὰ καταμήνια καταρρήγνυται. Et inferius : 'Ἕως ἂν καταρραγῇ (τὰ γυναικεῖα).]
[Καταρρηκτικὸς, ὴ, όν. Καταρρηκτικὸς οἶνος dicitur Hippocrati Vinum quod penetrat, perrumpit, purgat, et tenuium est partium, quale vinosum album, quod optime urinas educit et urinarios meatus purgat, ρ. β 392, 36 : Ἐς δὲ κύστιν μᾶλλον πόριμος ἐὼν τοῦ ἑτέρου, καὶ διουρητικὸς, καὶ καταρρηκτικὸς ἀεί. Rursus il›. ρ. 3μ4, 6, oxymel φύσεων καταρρηκτικὸν dicitur, Quod flatus perrumpere facit. Ρ. 307, 38 : Πέπλιον μέλανος μᾶλλον καταρρηκτικώτερόν ἐστι. Foes. Arctæus ρ. 79,
C : Φάρμακα καταρρηκτικὰ φυσέων.]
[Κατάρρηξις, εως, ἡ. Κοùίης κατάρρηξις, Alvi eruptio, effusio, quum alvus confertim et cum impetu profunditur, aut abunde descenderit, ap. Hippocr. ρ. 157, F. Simpliciter κατάρρηξις dicitur ρ. 1131, G. Foes.]
Κατάῤῥησις, εως, ἡ, Accusatio (ùíκατερῶ, Accusabo), Condemnatio. Nam ut κατάῤῥησις Hesychio est κατηγορί'α, itemque καταβόησις et καταλαλιὰ, et κακολογίà, quæ illi primæ signif. affinia sunt : ita [Photio et] Suidæ est κατάγνιυσις, et quidem hanc solam ei signil. danti. [Athanas. Cat. iu Ps. t. 1, ρ. 482, 6 : Ἄ μα δὲ καὶ τῆς Ιουδαίων ἄπονοíàς κατάρρησιν ἔχει. Phot. Epist, ρ. 279, 34 : Κατὰ πάντιον μὲν τῶν προσταγμάτο,ν τὴν αὐτὴν κ. προβαλλόμενος. lnvect. de imag. ρ. 3ο3, C ed. C Reg. : Οὐ μετρίαν ποιοῦντες κ. IIask.]
[Καταρρήσσω s. Καταρρήττω. V. Καταρρήγνυμι.]
Καταῤῥητορεύω, Vi eloquentiæ demulceo, Bud. ρ. 1079 j st‘d ‘hic male Herodot, pro Luciano [Gymnas, c. 19 : Ἢν αἴσθῃ καταρρητορευόμενος] citari scito. [Plut. Mor. ρ. 801, F : Ἰφικράτης ὑπὸ τῶν περὶ Ἀριστοφῶντα καταρρητορευόμενος. Schol. Aristoph. Pl. 586 : Καταρ-ρητορευθεὶς και ἡττηθείς. And. Phot. Epist, ρ. 370, 35 : Ημῖν καταρρητορευομένοις ὑπὸ τῶν σφριγιóντων τὴν ῥητο-ρίαν. Agath. Hist. ρ. 291, i2ed. Bonn. : Ὑπὸτοῦἐναν-τῶυ, ἅτε δικηγόρου, καταρρητορευόμενος. Jo. Chrys. t. 9, ρ. 95, 5 ed. Par. ait. : Οἱ áγράμματòι κατερρητόρευσαν καὶ αὐτῶν. ‖ Rhetorum more declamo contra. Phot. Epist, ρ. 121, 3 : Οὐ καταρρητορεύουσα τῆς ἡμετέρας εὐ-τελείας. Hase. ‖ Eloquenter explico. Eumath.p. 161 : Κατὰ μέρος καταρρητορεύων τῷ λόγῳ τὴν προπομπήν* 445 : Καί τις τῶν οψιγόνιυν καταρρητορεύσει ταῦτα.]
[Καταρρῖγέω, Exhorresco. Λ poli. Rh. 3, 113α : Ἔμπης δ’ ἔργ᾽ ἀΐδηλα κατερρίγησεν ἰδέσθαι σχετλίη. ScHifEiu. Pass. Galen. vol. 19, ρ. 216, ìι : Στομάχου D τι κατερριγημείνον καὶ σφόδρα ἐκλελυμένον ἐστὶν, Obriguit. IIask.]
Κατάῤῥιζος, ὁ, ἡ, Radices terræ infixas habens, vel alte infixas, ut quidam interpr. In VV. LL. Terra conditus, e Gaza ap. Theophr. [ll. Pl. 1, 6, 8.]
Καταῤῥιζόω, i. q. ῥιζόο, [Radicibus stabili», defigo], nisi quod præp. κατὰ vim aliquam significationi addere videri potest. In VV. LL. Fulcio. [Plato Tim. ρ.
7ὀ, Β : Κατερρίζουν τὸ θνητόν γένος. Philippus Antii. Pal. 9,-708 : Λᾶα βαθυστήριγγα κατερρíζωσε πέλωρον. Plut. Μοι*, ρ. 8<»5, F : Κατερρίζωσεν ἑαυτὸν εἰς τὴν πολιτείαν.] Et pass. ibid. cxp., »Καταῤῥιζοῦμαι, Figor radicibus, Radicor, ex Plinio; item Ago radices. V. Ῥιζοῦμαι. [Plato Tim. ρ. 76, Β : Πάλιν ἐντὸς ὑπὸ τὸ δέρμα εἱλλομενον κατερριζοῦτο · 77, C : Μόνιμον καὶ κα-τερριζωμένον πέπηγε. Basii. Μ. vol. ι , ρ. 69, Α : Τὴν νàῦν ὥσπερ καταρριζωθεῖσαν ἐν αὐτῷ τῷ πελάγει. Theiuist.
Or. 11 , ρ. 147, Β : Ἐπιθυμίας καὶ ὅσα ἄλλα ἐλλείμματα κατερρίζωται ἐν τοῖς ἀνθριυποις.]
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[Καταρρίζω scriptura vitiosa pro καταρροΐζω, quod ν.] [Καταρρίζωμα, τὸ, Radicum fultura. Jo. Chrysost. Hom. 154, vol. 5, ρ. 935, 12. Skagfr.]
[Καταρρικνόω, Incurvo. Gregor. Nyss. vol. 3, ρ. 247, C : Τί γὰρ ἂν ἐλεεινότερον γένοιτο θέàμα ὴ ὅταν ἐν ἐσχάτῳ γήρᾳ καταρριγνυθίντα τὰ σòíματα μεταποιηθῇ πρὸς τὸ εἰδεχθες τε και ἄμορφον; vitiose pro καταρρι-γνωθείντα vel, quod duo codices præbeut in Wolfii Anecdotis vol. 3, ρ. 38, καταρρικνωθέντα. De quibus formis conferenda quæ s. ν. Ρικνὸς dicentur, quod grammatici per καμπύλος et ῥυσὸς explicant. De codice male habito Tzetz. Exeg. II. ρ. 143, 28 : Διὰ τὸ κατερ-ρικνωμείνον τε καὶ σαθρόν (τῶν μαθηματικῶν τεμαχίων). Hesych. : Κατερίχνωσε, κατέρρηξεν (κατέρριξεν codex). Suidas : Κατερρικνωμένον (libri partim κατερικν.), συνεστραμμένον, καμπύλον γενόμενον, ἐρρυτιδωμὲνον. Vita Maximi Conf. vol. ι, ρ. xxv : Τὰ κατερρικνωμένα τῶν σαρκῶν μὲλη. G. Dinnorr.]
[Κατάρριν. V. Κατάρρις.]
[Καταρρῖνάω.] Καταῤῥινίζω, Limo. Α cujus passiva voce Καταῤῥινίζομαι est partic, κατεῤῥινισμένος’, me-tapli. usurpatum ab Aristoph., sicut Lat. Limatus metaphoricum usum interdum habet : Ran. [901] : Τὸν μὲν ἀστεῖο'ν τι λέξειν καὶ κατεῤῥινισμένον, ubi tamen schol, affert et aliam expos., dicens, ὴ εὐτελές * ὅτι ἐξευτελίζομεν τῇ ῥινί * tanquam sc. deductum sit a nomine ῥίν. Sciendum est porro quædam exempli, in illo Aristoph. Ι. habere perperam scriptum κατεῤῥινη-σμένον pro κατεῤῥινημένον, aut certe κατεῤῥινισμένον.. In Aid. autem est κατενρινημένον, alio errati genere. [Vera scriptura κατερρινημένον pridem ex codicibus restituta : camqiie sequitur Il.St. in Indice :] Καταῤῥινάω, Limo, Lima polio : unde κατεῤῥινημένος, Limatus, Lima politus, Aristoph. Ran. [Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 9, 3 : Ἀστεῖον καὶ κατερρ ìνη μένον ε ìπεῖ ν · σημαίνει τὸ κατερρινημένον τὸ οὕτω λεπτῶς καὶ ἄκρòις διειργασμένον, ὡς μηδὲ διαιρεῖσθαι ἐπιτήδειον εἶναι. Suidas :·Κατερρινημένοις, εὐτελέσιν, ὴ κατεξεσμένοις. Ῥίνη γὰρ ἐργαλεῖον τεκτονικόν, ᾧ ῥινοῦσιν. Per εὐτελέσιν èχρ. etiam Hesych. (cujus codex κατερρινιμένην) et Pho-tius. Aristophanem imitati videtur Cyrill. Alex, ab Spanhemio comparatus Adv. Julian. 1, ρ. 19 : Ταῖς οὕτως ἰσχναῖς καὶ οἱονεὶ κατερρινημέναις (vulgo κατερ-ρινισμέναις) ἐννοίαις * 9, Ρ• 295 : Νòῦ κατερρινημένου καὶ συνιέντος ἰσχνῶς τοῦ κατὰ Χριστὸν μαρτυρίου τὴν δύναμιν. Βράχων᾽ ευ κατερρινημένους apud Æscli. Suppl. 747 Lacertis bene compactos exp. Spanhemius. Attenuandi signil. habet ap. Antyllum Stobæi Flor. 101, 16 : Ὁ δὲ θερμὸς ἀὴρ σι»μάτων δαπανητικὸς, ἰσχναίνων καὶ καταρινῶν τὰ συγκρίματα.]
[Κατάρρινος. V. Κατάρρις.]
[Καταρρινόω, Corio obduco. Hesych. : Κατερρινω-μὲνον, καταπεπυκασμένον, καταδεδερματωμένον.]
[Καταρρῖπίζω, Ventis deorsum fero. Euiuath. ρ. 246: Ἡ μὲν ναῦς ταῖς τῶν πνευμάτων ἀντιπνοíαις κατερριπί-ζετο. Βòì ss.]
[Καταρριπόο, s. Καταριπόω. V. Κατερειπόω.] Καταῤῥιτττάζο,, Dejicio, Disjicio. [Et alibi :] Κατα-ρι·πτάζιυ, Dejicio. Hesych. καταριπτάζονται, σκορπίζονται, Disjiciuntur.
Καταῤῥάττω, νèì Καταῤῥιπτέω, Dejicio, Prosterno. Α cujus pass. Καταῤῥίπτομαι, esi partic, præt. κατεῤ-ῥιμμένος, Dejectus, Prostratus. [Sap. 17, 19 : Κτύπος ἀπήνης καταρριπτομένων πετρὼν. Plut. V. Luculli c. 34: Τῆς ᾽Ασίας τα βασίλεια καταρρίψαντες. Manetho 4, 288 : Ὑψόθεν εἰς γῆν γειτονίῃ Οανάτοιο καταρριπτοῦντες ἑαυτούς* 3, 55 : Τραύματα ο’ αἰεὶ δῶκεν ἰδὲ σπατμοῖς καταρίπτει (κ»ταριπτεῖ Dorvill.). ‖ Mctaph. Destruo, Everto. Æsch. Ag. 884 : Εἴ τε δημόθρους ἀναρχία βουλήν κα-ταρρίψειεν. ‖ Deprimo. Lucian. Quom. hist. conscr. C. 7 : Τοὺς μὲν οἰχείους εἰς ὕψος ἐπαίροντες, τοὺς πολεμίους δὲ πέρα τοῦ μετρίου καταρρίπτοντες. Eustath. )>. 258, 3α : Κο»μῳδῶν μὲν γὰρ καταρρίπτει τὸν θερσίτην.
|| Abjicio, Contemno. Dioilor. 3, ιó : ἽΙςíου μὴ κα-ταρρῖψαι τῆς πατρίδος τὴν περ ιβόητον δόξαν * 3, 22 : Μὴ κατχρρίψωμεν τὸν ὑπὲρ τῶν προγόνων ἔπαινον.] [Κατάρρις, 6, ἡ, Qui naso demisso est s. adunco. Tzetz. Posth. 658 : Νέστωρ δ’ αὖ μέγας ἠδὲ κατάρρις.
II Κατάρριν ib. 673.	‖ « Κατάρρινος Isaac. Porj›hyrog.
in Allatii Exc. ρ. 3ογ.» Boiss.]
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[Κατάρριψις, εως, ἡ, Dejectio. Orig. C. Ceis. ρ. 179. A Destillationes cum tussi in senibus ex cerebri intem-
Kall.]
[Καταρροὴ, ἡ, Defluxus. Ποταμού κ. ὀξυτάτη Æsop. Fab. 342, ρ. 406 Cor.]
[Κατανοητικὸς scriptura vitiosa. V. Καταρροϊκός.]
[Κατάρροια, ἡ, Defluxus. Aq. Ps. 115, 4. Κατάρ-ροιαι, Fluenta, 77, 4. ‖ l. q. κατάρρους, Lc catarrhe, Le rhume. Epict. Diss, ι, 26, 16 : Στρόφοι καὶ κατάρ-ροιαι καὶ πυρετού Plut. Mor. ρ. 128, Α : Κατάρροιαν ἡ πυρετόν ὴ στρόφον.1
[Καταρροιβδέω.] Καταῤῥυβδήσας [codex καταρυβδ.], Hesychio καταπιὼν, ῥοφησας. Pro quo scr. potius Κà• ταῤῥοιβδήσας.
[Καταρροιζέω, Cum strepitu dejicio. Nonn. Dion, ι, 217 : Κατερροίζησε θεαίνης* 6, 116 : Θηρονόμῳ μάστιγι κατερροίζησε Βορῆòς. ΝΥακετ.]
Καταῤῥοΐζομαι [llesych. : Καταροΐζομαι, ῥευματίζο-μαι], ap. Gorræum Distillationibus laboro, DistiUa-tione vexor, e Ruellio ap. Diosc. [ι, 49.] Et, Narium distillationibus laboro, e Marcello ap. Eund. [Et in
pcric frigida pituitosas multas superfluitates acervante, ρ. 1248, Η. Et κατάρροι ἀΠὸ τῆς κεφαλῆς ἐπὶ τὸν πνεύμονα, ρ. 287, 32. Κατάρρους Destillationes vertit Celsus 2, 1 ex Hippocr. ρ. 1247, E; Influxionem vocat Aurelianus Xard. pass. 2, 7. Est κατάρρους νοìτιαῖος, Defluxio in spinalem medullam, ap. Hippocr. ρ. 5oi , Β. Κατάρροοι φλέγματος ὀφθαλμοὶ, Pituitae defluxionibus tentati oculi, ρ. 1046, Α. Fors. Plato Crat. ρ. 44o, C : Ἀτεχνῶς ὥσπερ οἱ κατάρρω νοσοῦντες ἄνθρωποι* Rep. 3, ρ. 4°5, D : Φύσας τε καὶ κατάρρους νοσήμασιν ὀνόματα τίθεσθαι. Diodor. 14,7* : Ἤρχετο τῆς νόσου κατάρρους. Lex. rhct. ρ. 270, 13 : Κ. τὸ ῥεῦμα τὸ ἀπὸ τῆς κεφαλῆς καταφερόμενον διὰ τῶν μυκτήρων, ὃ νῦν καλοῦσιν οἱ ἰατροὶ κατασταγμόν * ὴ κα-τάρρουν τὴý διάρροιαν * ἡ τὸ νῦν καλούμενον δυσεντέριον. Similiter Photius ρ. 141, 17.]
[Καταρροπία, ἡ. Καταρροπίη Deorsum inclinationem significat, ut ἀναρροπίη Sursum inclinationem. Quas voces usurpat Hippocr. ρ. 47, i3, eum qui sursum Indice:] Καταῤῥιζόμενος, Distillatione laborans, VV. Β aut deorsum fit humorum impetum et lationemme-LL. e Diosc. 3 [5, 43], perperam pro καταῤῥοϊζόμενος. dico observandam praecipiens, aut humorum qui [Dioscor. 3, 83 : Τους καταρροϊζομἔνους ώφ«λεῖ. Calen. suoptc impetu feruntur, in hanc vel illam partem
propensionem et momentum, sive id in alimenti distributione ac repletione, sive in universali humorum èductione spectari velit, quemadmodum etiam τὴν ῥοπὴν sæpe humorum μεταστάσει attribuimus, ut ρ. 1176, E. Foes.]
Κατάῤῥοπος, ὁ, ἡ, i. q. καταῤῥεπὴς, Deorsum vergens, Pronus, Declivis : oppositum τῷ ἀνάῤῥοπος. [Anna Comn. ρ. 18, Β : Οἱ ποταμοὶ ἐπὶ τὰ κατάρροπα ῥέουθι. Κλίνη κ. Oribas. ρ. 236 ed. Malth. Κλινίδιον κ. ib. ρ. 172.] Galen. Ad (ilauc. 2 : Δι᾽ ὃ σχῆμα δύνασαί ποτε καὶ τὸν ἀνάῤῥοπον κόλπον ἐργάζεσθαι χατάῤῥοπον, καὶ τὸν κατάῤῥοπον ἀνάῤῥοπον, Facere ut sintis, cujus os sursum vergit, deorsum vergat, et versa vice : de sinuoso ulcere. [Idem vol. 7, ρ. 341 : Χρὴ δὲ μηδὲ κατάρροπον ἐσ^ηματίσθαι τὸ τòìοῦτον μόριον. (*. Dim Καταρροπα φύματα, Deorsum tendentia tubercula, declivia, apud Hippocr. Epidem. ρ. ι 165, Β, quæ C Galen. in Comm, exponit, ὅσα κατà τὴν κάτω χωράν τὴν κορυφὴν ἑαυτῶν ἴσχει τῆς ἐκπυήσιος, Quæ suæ suppurationis apicem infra obtinent. Κατάρροπος σπλὴν, Lien deorsum vergens, declivis, et qui inferiore sui parte tumet, aut deorsum propendet, vel qui ad inferiora humores protrudit. Sic enim exponitur Galen. Comm, in Epidem. 6,2, 3o et 32. Κατάρροπος ἡ νοῦσος, Deorsum declinans morbus, h. e. morbi remissio et declinatio, ρ. 48, 3o, et τοῖσι παροξυσμοῖσι opponitur. Ρ. 49, 7, κατάρροπος ἡ νοῦσος καὶ ἀργὸς, Deorsum inclinans morbus et lentus dicitur. Foes. Τῶν πλευρπικοιν τοὺς καταρρόπους Rufus ρ. 3o ed. Matth. ‖ Κατώρροπος ex Olympiodoro in Plat. Phæ-don. affert Bekk. Anecd, ρ. 1388.]
Καταῤῥοφ έω, Sorbeo, Sorbi Ho, Sorbendo degi otio. [Hippocr. ρ. 416, 6 : Καταρροφέειν διδόναι. Hermias àρ. Athen. i3, ρ. 563, E : Οι μόνοι πάντα τἀν τοῖς πίναξì... αὐτοὶ καταρροφεῖτε. Xenoph. Cyrop. 1 , 3,9 : Οἱ τῶν βασιλέοιν οìνοχόοι ... ἐγχεάμενοι καταρροφοῦσι (vinum '. Aristot. Problem. 4, 36. Cum genit. Oribas. ρ. 173 D Matth. : Τοῦ μελικράτου καταρροφεῖν. ‖ Forma media Rufus ρ. 136 Matth.: Ὀρνιθαρíου ζωμόν καταροφούμενος. II Καταρροφάω. Καταρροφῶσιν Aq. Job. 3q, 33. Alex. Trall. 10, ρ. 546 : Κατερρόφα αὐτὸ. ‖ Καταρροφάνω. Hippocr. ρ. 480, 17 : Ὑδωρ διδόναι κ«ταροφάνειν · 482, 36 : Λιòóναì χλιαρὸν κατ»ροφάνειν.]
[Κατàρροφὴ lectio vitiosa in Psalterio Salomon. 13, 6, ap. Fabric. Cod. Pseud. V. Ἱ᾽, ρ. 933. Leg. καταστροφή. Struv.]
[Καταρροώδης, ὁ, ἡ, Destillationi (conf. Κατάρρους) obnoxius. Hippocr. ρ. 35o,2 : Καταρροώδεις οí τοιοῦτοι γίνονται.]
[Καταρρυβδέω lectio vitiosa. V. Καταρροιβδέω.] [Καταρκὴς, ὁ, ἡ, Deciduus. Soph. Antig. 1010 : Κατàρρυεις μηροὶ κ«λυπτῆς ἐξέκειντο πιμελῆς.]
[Καταρρὐθμιζο,.] Ἐπιῤῥυθμίζω et Καταῤῥυθμίζω reddi possunt ut ῥυθμíζο, : sed in VV. LL. habetur quidem Ἐπιῤῥυθμίζω, et exp. Formo, Apto, Concinno : at καταῤῥυθμέω pro καταῤῥυθμίζιυ, nato errore e participio καταῤῥυθμήσας perperam scripto pro καταῤῥυθμίν-
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vol. 6, ρ. 548, 16 : Τοὺς ἐκ κεφαλῆς κ. λεπτῶ ὸεύùατι. Hase.] ^	‘
[Καταρροϊκός, ὴ, ον.] Ab substantivo Κατάρρους sunt Καταῤῥοϊκὰ νοσήματα, apud (iorræum e Plat. Timæo [ρ. 85, Β], Morbi exilia distillatione. [Hippocr. ρ. 1254, Α : 'Γὰ †υχρὰ ... αἱμορροϊκὰ, καταρροϊκά.]
[Καταρροϊτικος. HSt. post verba sub Καταρροίζομαι apposita :] Α quo noni. Καταῤῥοητικὸς, Qui distillationibus infestatur. Sed VV. LL. habent καταῤῥοητικὸς, cum η in quarta syllaba. [Scripturæ vitiosæ pro καταρροϊκός.]
[Καταρρομβεύω. V. Καταρρεμβεύυ,.]
[Κατάρροος, et contr. Κατάρρους, ὁ, ἡ, Defluens. De fluvio qui cum impetu per montes prorumpit Philostr. ρ. 265 : Κατάρρους δὲ ἐπ’ αὐτῶν (τῶν ὀρῶν) φέρεται Νεῖλος* ubi sequitur ἡ ἠχὼ τοῦ ῥεύματος καταρ-ρηγνυμείνου τῶν ὀρῶν.]
Κατάῤῥοος, et Κατάῤῥους, ὁ, per contr., quod potius in usu est, Defluxio. [Plato Crat. ρ. 440, D : Ὑπὸ ῥεύματός τε καὶ κατάρρου πάντα χρήματα ἔχεσθαι. Schol. Piiul. Nem. 4, 95 : Διὰ τῆς ὀροφῆς ποιῆσαι κατάρρουν, δι᾽ οὗ ἐκχυθὲν θερμὸν ὕδωρ ἐπενεχθήσεται τῷ Μίνῳ λουο-μὲνῳ.] Sed hac voce Medici appellant peculiariter Descensum humoris e capite in os; sic enim proprie nominatur : quemadmodum quum in nares, κόρυζα : quum in fauces, βράγχος : quum in gurgulionem, σταφυλὴ et κίο,ν appellatur. Nascitur ejusmodi di-stillatio a cerebri intemperie frigida et humida, et ab omnibus quæ replent caput, llæc Gorr., qui habet etiam [vitiose] Κάταῤῥος. In VV. LL. signil. magis lata, Distillatio in subjectas partes, c Marcello ap. Diosc. Item Distillatio. Simpliciter Gallica lingua Græcam vocem retinens, terminatione duntaxat immutata , dicit Catarrhe. [Κατάρροος aut Κατάρρους Destillatio dicitur, et defluxionem aut omnem humoris ex capite ad os et asperam arteriam, atque per eam ad pulmonem delationem ac descensum significat, ex Hippocr. ρ. 1259, Η. Sic κατάρρουν humoris tenuis et crudi defluxionem esse e cerebro in palatum et os scribit Galen. Comm. 2 in Progn. ρ. 145,2 Bas., et ah Hipp, sub gravedine comprehendi. Et Comm, ad Aphor. 3, 12, κατάρρους communi nomine medicis appellari vult Destillationes quæ ex capite fiuunt ad pulmones per asperam arteriam. Interdum quoque κατάρρους quamcunque Detluxionem indicat, quæ a capite per venas in inferiores partes defertur, ut ρ. 1247, E; et ex qua homines repente siderati aut paraplectici fiunt, si caput insolatum aut perfrigeratum fuerit, in his qui quinquagesimum superant annum, ρ. 282, 1. Ideoque κατάρροι συντόμως ἀπολλύντες, Destillationes cito interimentes dicuntur ρ. 1247, E, et ρ. 287, 38 : ubi etiam in quibusdam dextræ partis resolutionem afferre scribit. Quæ certe appellatio vulgaris est et plebeia. Sic enim vulgus κατάρρους vocat Destillationes ex capite in universum corpus repentinam mortem ant partis alicujus siderationem inferentes. Suut et κατάρροι βηχώδεες,
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σ*;, quod cxp. ἀπαρτίωàς. Reddunt autem καταῤῥυθμέω, Α Quadrare facio. [Heliod. Æth. 3,3: Κατερρύθμιζε. Phot. Epist, ρ. 239, 21 : Καταρρυθμίζει τὸν λόγον. Id. ib. ρ. 3.'|0, a5, et 290, 16 : Τῶν καταρρυθμίζειν τοὺς άλλους ἠξιωμένιυν. Id. ib. ρ. •152, 36 : Τῶν εἰς τὴν τοῦ δικαίου φύσιν πάντα καταρρυ^μιζόντων, de iis qui ad æqui justique naturam omnia dirigunt; aliter tamen ibi interpr. Hase. Photius in Wolfii Anecd, vol. ι, ρ. 109 : Τοῖς εὐαγγελικοῖς ἐπειρᾶτο καταρρυθμίζειν ῥήμασιν αὐτῶν τὰ ἤθη. Τὰ κατεορυθμισμένα τῶν λεγομένων, Nimis numerosa oratio, Longiu. De subi. 41, 2. Athen.
5,	Ρ· 179» Α : Τὸν ἄγριον γέροντα καὶ φιλοδικαστὴν κατà ρρυθμιζόμενον εἰς βίον ἥμερον ὑπὸ τοῦ παιδός * quod μετ7ρρυθμιζόμενον dici potuisset. Hesych. : Καταρυθμί-ζεσθαι (καταριθμ. codex), κατευθύνεσθαι, κανονίζεσθαι.] [Κατάρρυθμος, ὁ, ἡ, Nimis numerosus. I^ongin. De subi. 4*, 1 : Πάντα φαίνεται τὰ κατάρυθμα κομψά.] Καταῤῥυπαίνω, i. q. ῥυπαίνυ, :'itidemque metaphorice interdum pro Contamino famam s. nomen alicu-jus, Bud. ex Isocr, [ρ. 245, Ι) : Οἰομείνους ταῖς κατη-γορίαις ταύταις καταρυπανεῖν [ sic cod. Urb. : vulgo κατà ρυπ* íνèιν) τὰς τῆς πόλεως ευεργεσίας * 4417, D : Τὰς πράξεις τὰς πρότερον κατο,ρθωμε'νας καταρυπαινούσας àἰσχòὰς νομίζειν. Plato Leg. 11, ρ. 919, 81 Ἀναξίῳ ἐπι-τηὀεύματι καταρρυπαίνειν τὴν αὑτοῦ πατρᾤαν ἑστίαν. Cum καταμιαίνειν conjunctum ib. ρ. q37, D], et Dionys. Η. [Καταρρυπαίνειν τὸν βίον Philo vol. ι, ρ. αγ3, 46; 488, 47í 552, ìι. Idem ib. ρ. Hgy , a6 : Ἐκνιψαμένη τὰ /.αταρρυπαíνοντα (τήν ψυχήν). Nilus Epist. ρ. 341 :, Συνουσιασμῶν ἐπιθυμίαις καὶ áτόποìς κινήσεσι καταρυ-παίνειν ... τοὺς ἀγωνιζομὲνους.]
[Καταρρυπαρόω, Contamino. Impropr. Georg. Ρàèììýùì. Andron, ρ. 17, E : Καταρρυπαροῦμεν τὴν θεολογίαν. Nisi καταρρυπανοῦμεν scripsit, (i. Dikimjrf.] [Καταρρυπόω, Contamino, Sordido. Jo. Chrys. In Joann. hom. 32, vol. 2, ρ. 686, 16 : Εἰ γὰρ ἡ αἰσχρολογία καταρρυποῖ καὶ δαίμονας καλεῖ, εύδηλον ὅτι ἡ πνευματική ἀνάγνωσις αγιάζει. Skackb. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 5<>y. Καταρυπόιυ, Amphil. ρ. <j(j; Andr. Cret. ρ. 269, 278, 291. Kall. Nilus in Coteler. Monum. vol.
3,	ρ. 192, 5. Boiss.j
[Κατάρρυσις, ἡ, Defluxus. Anast. Sin. Hod. ρ. 266,
6 : Τὴν τῆ; πλευρᾶς εἰς γῆν κ. Hase.]
[Καταρρῡσόω, Rugo, Rugosum facio. Etym. Μ. ρ. 737, ι : Σύφαρ ... τῆς ἐσχάτης ἡλικίας τὸ κατερουσσω-μένον (rectius scribitur simplicia), τουτέστι τò òέρμα.] Κατάῤῥυτος, 6, ἡ, Qui defluente humore irrigatur. [Hesych. : Κατάρρυτα, ἀρδεύσιμà. (Codex κατχρρυτὰ, ἀρδεύσιμà).] Κατάρῥυτο; χιόνι Θρήκη, Eur. [Andr. 214], Thracia nive rigua : loquendo de nive tanquam de aqua. [Simplici ρ Tro. 1067 : Νά•πη χιόνι κατάρυτα πο-ταμίᾳ.] Κατάῤῥυτος τόπος, inquit Bud., Locus in quem humor influit, i. e. Irriguus. Basii, (ircg. : Ὄρος γάρ ἐστιν ὑψηλὸν, ψυχροῖς ὕδασι καὶ δìàάκνε'òιν εἰς τὸ κατ’ ἄρκτον κατάῤῥυτον. [Κατάρρυτα χωρία Pollux ι, 187.
Κ. γήλοφοι ι, 228. Γῆ ἔνδροσο'ς τε καὶ κατάρρυτος /Eliaη.
Ν. Α. ίο, 37· Κῆπος κ. Eurip. ΕΙ. 777· Longus Procem. : Ἄλσος κ. Ὄρη κατάρρυτα Monum. Adulit. in Fabricii Β. Gr. vol. 2, ρ. 606. Λίμνη κ. αἵματι Maecnb.
2, 12, 16. Κατάρρυτος ex κατάφυτος corruptum notabimus s. Ι), ν.] Inde autem factum puto, inquit Bud., ut Affluere significet plenum et copiosum esse, et abundare. Sed videntur hæc, quæ a Bud. subjungim'ur huic nomini κατάῤῥυτος, potius ad verbum ἐπιῤῥεῖν pertinere, praesertim quum ipsemet hæc Tullii De finibus, Si afflueret voluptatibus, vertat, Εἰ ἐπιῤὸύ-τους εἶ⁄εν ἡδονὰς, non autem εἰ καταῤῥύτους. Adde quod itidem ἐπιῤῥοὴ et ἐπίῤῥοια ponuntur pro Ailluen-• i.i, ut antea dictum est. [ ‖ Allutus, Alluvioni ortum debens. Herodot. 2, 16 : Τὸ Δέλτα ἐστὶ κ. ‖ Declivis. Κατάρρυτον κεραμωτὸν, Declive tectum imbricatum, Polvb. 28, 12, 3. Schweigh.]
[Κατ«ρρωδέω. V. Κατορρωδέω.]
[Καταρρὼξ, ῶνος, 6, ἡ.] Καταῤῥῶγες πέτραι [apud Soph. Phil. 957], s. simpliciter καταῤῥῶγες sub. πέτραì, αἱ διὰ τὸ μὴ ἀντέχειν κύμασιν ἀποῤῥαγεìσαι πέτραì εἰς ῥωχμòὸς, Eust. ρ. 335, Etymologo [Μ. ρ. 4904 34 in additamento Turrisani] sunt πέτραì κατεῤῥηγμὲναι.
Κάταρσις, ειòς, ἡ, Appulsus navium [Pollux ι, 102. Thucyd. 4, 26 : Οἱ òπλῖται περὶ τὰς κατάρσεις τῆς
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νήσου ἐφύλα£σον. Zenobius Provcrb. 4, 68, ex eoque Suidas s. ν. Κωρότερος : Ὁ λιμὴν στενὸς ἔχει καὶ μακρὰ; τὰς ἀπὸ τοῦ πέλαγους κατάρσεις], Bud. e Plut. [V. Pompeji c. 65 : Κατέλαβε χωρία... ἔχοντα καὶ ναύλοχα καὶ κατάρσεις· Mor. ρ. 162, Λ. Dio Cass. fio, 11 : Χώρα οὔτε κατάρσεις ἀσφαλεῖς Οὕτε λιμένας ἔχουσα. .Πíàη. V. Η. 9»
16.] In Lexx. Gr. exp. ἐπιτήδειος εἰς καταγωγὴν τόπος. Αι Καταίρεσις, quod mendosum esse videtur, ab Hesych. exp. κατάλυσις, Deversorium.
Καταρτάω, a quo καταρτήσω affertur in VV. LL. ex Herodoto [5, 106], sed quod videtur esse male scriptum pro καταρτίσω. Sic et κατηρτημένον ap. Eund. pro κατηρτισμὲνον legi puto 3, [80 : Κῶς ἂν εἴη χρῆμα κατηρτημένον μουναρχίη ; Ejusdem corruptelæ exx. addit Schneid., llippocr. Epid. ι, ρ. 984 : Προù κα-τήρτητο καὶ κατενόει πάντα, ubi Galen. cxp. καθειστήκει, ἐσωφρόνει' De rat. viet. ρ. 399 : Οὐδὲν λέγουσι κατηρτη-μὲνον et Schæfer. ex var. lect. ad Diodor. i3, 70; 17, 95; 19, 105. Obscurum est quod in Gl. legitur Ka-ταρτῶ, Intrico. « Aristot. Prol›l. 3, 20: Πάντα δὲ ἀπο-τεινόμενα κύκλῳ φέρεται, οἷον οἱ ὀϊστοὶ καὶ τὰ καταρτώ-μενα. Quod Gaza interpretatur ‹ptœ appensa dimitti-mus, vetus vero interpres sicut sagittce et anlennœ. » Schneid. Codex unus Bekkeri καταρτώματα.]
Κατάρτησις, ειυς, ἡ, affertur pro Aptatio. [Vitiose pro κατάρτισ«.]
Καταρτίζω, pro ἀπαρτίζω, Perficio, Absolvo. Bud. [Hesych. : Καταρτίσαι (codex —τῆσαιì, κατασκευάσει, τελειῶσαι, στερεῶσαι* et forma media, Κατηρτίσω, ἐποίησας, ἐτελεíò»σας · qua sæpius utuntur lxx, velut Ps. 78, 16 : Σὺ χατῆρτίσο) φαῦσιν καὶ ἥλιον.] Καταρτίζω, inquit Idem, Absolutum reddo: ut Greg. Naz.: Ka-ταρτίζειν οὓς ἐπιστεύθημεν , Absolvere et consummatos reddere. Item, Omnibus numeris partibusque absolvo, et absolute compono; ut Luc. 6, [40] : Κατηρτισμὲνος δὲ πᾶς ἔσται ὡς ὁ διδάσκαλος αὐτοῦ. ‖ Interdum κα-ταρτίζειν, Accommodare et concinne aptare,Coagmentare; ut Hebr. 10, [5]: Σῶμα δὲ καταρτίσω μοι. Gregor.: Καὶ εἰς τὴν προφητείαν καταρτιζόμενον, Compositum animo et veluti concinnatum ad prophetiæ donum accipiendum. Basii. : Ὀ πᾶσι τοῖς μερεσι τῆς ἀρετῆς κα-τηρτισμένος πρὸς τὸ τέλεìον, Omnibus virtutis numeris coagmentatus et absolutus. Sic 1 Cor. ι, 10 : Καὶ μὴ ᾗ ἐν ὑμῖν σχίσματα, ἦτε δὲ κατηρτισμένοι ἐν τῷ αὐτῷ νοΐ καὶ ἐν τῇ αὐτῇγνώμῃ* part. κατηρτισμένοι Beza relidendum putat Coagmentati, vel Coadunati et compacti, ut totum quippiam, quod suis omnibus partibus apte inter se cohærcntibus componitur. Rom. 9, 22 : Σκεύη ὀργῆς, κατηρτισμένα εἰς ἀπώλειαý, vertit, Vasa iræ coagmentata ad interitum. Alii verterunt Aptata, Apparata. Ad hujus autem annotatt. te remitto pro aliorum etiam II. Ν. Τ. expos., in quibus hoc ν. habetur. Ceterum ut hic κατηρτισμείνα quidam verterunt Aptata, quorum primus fuit vèt. Interpr., ita et Bud. καταρτίζει vertit Aptat et accommodat, in hoc 1. Ba-silii : Διὰ τῆς παραινέσεως ταύτης τὴν πνευματικὴν γιῦσιν τῆς ψυχῇς καταρτίζει. Sed vertit etiam , Fingit, Format ; addens et Græcam expos. ἀραρυῖαν ποιεῖ καὶ ἁρμόζουσαν. [Καταρτίζειν, Componendi , regendi et gubernandi notione ap. Plut. Marcello c. 10, Catone min. c. 65. Nam in Romulo c. 16, pro κατήρτισεν le-genduin κατήρτησεν, Suspendit, comparatione gemini 1. in Marcello c. 8. Aristides vol. 1, ρ. 66 : Πᾶν δὲ ὅσον Εὐφράτου καὶ Τίγρητος ἐπέκεινα πρὸς ἀνατολὰς οἰκεῖ δινκι-νηθὲν κàὶ δὴ κατήρτισταί τε καὶ πεπαίδευται τοὺς κρείντους εἰδέναι. Epictet. Diss. 3, 20, ρ. 434 : Τὴν ὀσφύν μου καὶ τοὺς ὤμους καταρτίζων, Gymnastes lumbos et humeros meos componens : quo de usu plura congessit ›Vetsten. ad Matth. 4, 21. Et verbo monuit Mangeyus ad Philon, ρ. 781, Α. Wyttekb. ad Plut. Mor. vol. 6, ρ. 822.] Καταρτίζω, E multis unum compono; ut Diosc. Præf. lib. 6 : Τὰ κατηρτισμένα τῶν ἐδεσμάτιον, Edulia e multis rebus concinnata et composita. [Eustath. ad Dionys. Prolog, ρ. 69,27 Bernh. : Σοφίας κρατῆρα κερα-σάμενοι , κατηρτισμὲνον οἴνῳ γυμνῷ στεμφύλων. Nisi κατηρτυμένον legendum cum Cantero , qui κατηρτυσμ. scripsit. De pilulis medicis formandis ap. Nicand. Ther.964, forma media utentem : Ἄμμιγα συμφύρσαιο, καταρτίζοιο δὲ κύκλους δραχμαῖοùς.] || Καταρτίζω hinc ducta metaph., Ad coneoriliam atque unanimitatem
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reduco, Perturbatos et seditionem agitantes sedo et Α compono. Herodot. [5, 106 : Κεῖνα πάντα καταρτίσω ἐς τωὐτό* 28] : Μέχρι οὗ μιν Πάρìòι κατηρτίσαντο [libri meliores recte κατήρτισαν], Diremptos consociarunt, Dissidentes conciliarunt. [Euseb. ap. Stob. Flor, ι,
85, ρ. 5a : Φίλους διαφερομένους καταρτίζοιμι (καταρ-τύοιμι Par. Α). Gregor. Naz. vol. ι, ρ. 443, Β : Πόθεν οὖν άρξομαι καταρτίζειν ὑμᾶς, ἀδελφοί; Dionys. Α. R. 3, ιό : Ἵνα καταρτυθῇ (scrib. καταρτισθῇ ex cod. Vat.) καὶ παύσηται ταραττομένη καὶ στασιάζουσα (ἡ πόλις).] Hæc Bud., qui huc refert signif. illius etiam καταρτίζετε, quod Ad Galat. 6, [ι] legitur, ut sit pro Componite : et addit translationem esse ἀπὸ τῶν ἐξαρθρη-μάτων, quum luxati artus sibi restituuntur; nam καταρτίζειν pro Repouere in artus membra luxata, dicit .Egin. [Oribas. n. 135, 168, al. ed. Mai.]: sic autem et Galli metapli. dicunt Remetire un homine, pro Commotum et immodice perturbatum sibi restituere,
s.	mentis suæ potestati, e qua exierit; sed videtur et aliam ille Ι. interpr. admittere, de qua in proxime sequentibus. ‖ Καταρτίζω enim est etiam, Recon- g cinno, Resarcio, Instauro; ut Polyb., Ναῦς καταρτί-σαντες ἀνήγοντο. [Καταρτίζειν ναῦς, στόλον, Parare, Instruere, Polyb. ι, 21, 4; 29, ι; 36, 5; 38, 6; 3, 95,
2. Πληριὑματι ἐπιλέκτῳ καταρτίζειν νàῦν ι, 47, 6· Κα-ταρτίσαντες αὐτὴν τοῖς πρὸς τὴν χρείαν ib. ìο. Μακεδόνες ταῖς εἰρεσίαις κατηρτισμένοι, Remigio bene instructi. Sc.HWF.iuH. Diodor. 13, 70 : Καταρτίσας καὶ ταύτας τὰς τριήρεις.] Sic Matth. 4, íαι] : Καταρτίζοντας τὰ δίκτυà αὐτῶν. Eod. autem modo quidam illo 1. Ad Galat [6, 1] : Καταρτίζετε τὸν τοìòῦτον ἐν πνεύματι πρᾳότητος, interpr. Instaurate hujusmodi hominem. Οus interpr. magis, mihi placet quam altera : qnæ tamen eund. fere sensum efficit. Vèt. Interpr. vertit, Instruite.
V. Bud. Comm. ρ. 737 sq. [Struo, Instruo, Construo, Conficio, Perficio, Reficio; Κατηρτισμὲνος, Constructus, Instructus, Confectus, Aptatus,Gl.]
Κατάρτιον, τὸ, ex Hom. affertur pro Malus nauticus, τò ἱστίον. Utitur eo Hcsych. ν. Καρχήσιον. [Homerus per errorem pro scholiasta aliquo Homeri nominatus esse videtur. Nam κατάρτιον recentioris q Grauitatis νοχ est, qua non raro utuntur grammatici, velut Etym. Μ. ρ. 478, a3, et Etym. MS. ap. Valck. · Auim. ad Ammon. ρ. 115. Clemens ΑΙ. ρ. 34o: Οἱ τὰ κατάρτια κατασπῶντες καὶ μηθὲν ὑφχίνοντες. Scriptorum Byzantinorum exx. attulit Ducang. ‖ Κατάρτιος, ἡ. Artemidor. 2, 12 : Τῷ íστῷ καὶ τῇ καταρτίῳ τῆς νειὸς· et τὴν κατάρτιον 3, 36 bis. || Καταρτία, ἡ, idem a, 53 :
Τὸ πλοῖον καὶ ἡ καταρτία αὐτοῦ. Ex Chronico Alex. ρ. 900, et Leg. naval. Rhodior. c. 35, 43, memorat Du-cang. Idem μεγάλην Κατάρτην iudicat ex Jo. Moschi Limun. e. 190, et formam diminutivam Καταρτίδιον, τὸ, ex Martyrio S. Arcthæ.]
Κατάρτῐσις, εο,ς,ἡ, Perfectio, Absolutio. Item, Instauratio; ut 2 Cor. 13,9: Τοῦτο δὲ καὶ εὐχόμεθα, τὴν ὑμῶν κατάρτιοìν, ubi vèt. Interpr. Consummationem vertit; alii Instaurationem ; sicut et ν. 11, καταρτίζεσθε idem Interpr. Perfecti estote, cinod alii Instauramini.
E Plut. Themist. affertur ἐπιμέλεια καὶ κατάρτισις pro (hira et institutio [c. 2 : Τοὺς τραχυτάτους πάíλòυς ἀ ρ íστους ἵππους γίνεσθαι φάσκìον ὅταν ἦς προσήκει τύχωσι j) παιδείας καὶ καταρτίσεως. Sic libri Bodl. : vulgo κα-ταρτύσεως, quod praeferendum propter exx. verbi καταρτύειν de equis dicti infra afferenda. Id. V. Alex, c. 7 : Τοῖς περὶ μουσικήν καὶ τὰ ἐγκύκλια παιδευταῖς οὐ πάνυ τι πιστεύων τὴν ἐπιστασíαν αὐτοῦ καὶ κατάρτιοìν,... μετεπέμψατο ... Ἀριστοτέλην.]
[Κατάρτισμα, τό. Καταρτíσματα, Instructa, (11. Chrvs.
t.	8, ρ. 852, Α ed. Paris, ait. : Τὸ ἔριον ἡ φύσις φέρει, τὸ δὲ κατηρτισμένον αἱ γυναῖκες ἐργάζονται. Ἀμέλει γοῦν κατάρτισμα καλοῦσι ν αὐτὴν τὴν ὑφὴν, αὐτὴν τὴν εργασίαν. Hase.]
Καταρτισμὸς, ὁ, i. q. κατάρτισις. Ap. /Egin. Restitutio luxatorum in naturalem situm legitimumque. Basii, de animo dixit, Ἀλλὰ πάντα εἰς οἰκοδομὴν καὶ καταρτι-σμὸν τῶν ψυχῶν ἡμῶν γρ *φῆνàì οἰκονομήσαντα · ubi vertunt Instructionem. || Reconciliatio, servando nie-taphoricam significationem ipsius verbi. [Clem. ΑΙ. ρ. 6^8 : Κατὰ τὸν τῆς ψυχῆς τε καὶ σώματος αγιασμόν ... τῷ τοῦ σωτῆρος καταρτισμῷ τελειούμενον.] j| Item, Re-
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concinnatio, Ipsa resarciendi actio, Instauratio. [Re-positio membri luxati. Galen. 19, ρ. 461, 7 : Κ. ἐστι μεταγωγὴ ὀστοῦ ἡ ὀστῶν ἐκ τοῦ παρὰ φύσιν τόπου εἰς τὸν κατὰ φύσιν. Id. vol. 14, ρ. 48ο, 17 : Διὰ τομῶν καὶ καταρτισμῶν. Figurate Const. Logoth. Vita Jo. Da-masc. Actt. SS. Maii, t. 2, ρ. 735, 26; Actt. Coner, t. 3, col. 888, 9; t. 4, eol. 204, 6 : Πρὸς καταρτισμόν τελειότητος, Ad instaurandam perfectionem; ubi perperam interpr. Hase. Oribas. ρ. 135 ed. Mai. : Πρὸς τὸν ἀσφαλῆ καταρτισμόν ... ἐκ τοῦ καταρτισμοῦ. Ib. ρ. 149, 166, et alibi.]
Καταρτιστὴρ, ῆρος,ὁ, Reconciliator; quo sensu Herodot. [4, 161; 5, 28] καταρτιστῆρας dixit, sicut et κατηρτίσαντο, Reconciliarunt. [Themist. Or. 4, ρ. 61, C : Ὅτι οὐκ ἐνταῦθα ἔστη ἵναπερ οἱ ἄλλοι καταρτιστῆρες.]
[Κατάρτῡσις, εως, ἡ, Compositio, Institutio, Disciplina. V. exx. Iamblichi s. ν. Καταρτύω afferenda. (Confectio, (ìΙ.) Cum κατάρτισις confusum notavimus s. h. ν.]
Καταρτύω, [Condio. Lucian. Quom. hist. conscr. c. 45 : Ἐπεὶ τοῖς κατηρτυμένοις τῶν ζωμῶν ἐοικοτας ἀπο-φαίνει τοὺς λόγους, Offis per nimia condimenta corruptis, Interpr. Gallice verto, Sans ‹juoi νοùí ren-tlrez votre discours scmblahle à un rugotU trop salè. Vim verbi καταρτύειν assequitur νοχ Germanica versa Uzen. Brunck. ‖ ] Compono, Coagmento, Instruo. [Soph. OEd. C. 71 : Ὡς πρὸς τί λέξων ἡ κατàρτύσων μο-λεῖν, ubi schol, πρὸς τί εὐτρεπίσων αὐτὸν μολεῖν.] Pro παρασκευάζω citatur e Plat. Leg. [7, ρ. 8o8, Ι) : Ὀ δὲ παῖς πάντων θηρί'ων ἐστὶ δυσμεταχειραστότατον · ὅσῳ γὰρ μάλιστα ἔχει πηγὴν τοῦ φρονιῖν μήπω κατηρτυμένην, ἐπι-βουλον καὶ δριμὺ καὶ ὑβριστότατον θηρίων γίγνεται.] Et κατηρτυμένος ap. Alciphr. ρ. ιà3 [ι, 8 :Ὀ λέμβος... τοῖς πολλοῖς ἐρεταις κατηρτυμένος], Instructus , Bud. : qui addit, (»regorinm Εἰς Πεντηκοστὸς dixisse κα-ταρτύειν pro Astruere, i. e. Affirmare et tueri argumentando : Ἐπεὶ δὲ ἀπεσκευασάμεθα τὸ ἀλλότριον, φέρε καταρτύσωμεν τὸ ἡμέτερον. Ap. Plut, autem Sertorio [c. 27 : Οὐ νέας] φρενὸς [ἀλλ᾽ εὖ μάλα βεβηκυίας καὶ] κα-τηρτυμὲνης, Mentis stabilis et compositæ, Bud. [Ap. eund. Mor. ρ. 38, C, καταρτύειν τὴν φύσιν, Componere naturam, ut recte vertunt Xylander et Cruserius, eadem notione dicitur, ut ρ. 31, D, προκαταρτύοντες vocantur qui equos ante certamen domant et condocefaciunt. Voc. a Pythagorica schola celebritatem nactum esse videtur, quod ibi usurparetur de ratione formandi componeudiqne per disciplinam ingenii. Testis est lamblich. De V. Pyth. § 68 : Αὕτη μὲν οὖν ἤδη διὰ μουσικῆς ἐπετηδεύετο αὐτῷ κατάρτυσις τῶν •ὺυχῶν § 95 : Ἐπεσκόπει γὰρ πῶς ἔχουσι φύσεως πρὸς ἡμέρωσιν, ἐκάλει δὲ τοῦτο κατάρτυσιν. Dicebatur et ἐξάρτυσις (quod ν.). Secuti sunt eandem dictionem Plato Leg. 7, ρ. 808, D, unde item Plutarchus profecit; et Juncus ap. Stob. Serm. 116, 9, ρ. 5q8 : Τὸ δὲ πρεσβύτερον καὶ κα-τηρτυμένον δίκαιον τε εἶναι καὶ εἰλικρινές. Numenins Pvthagoricns ap. Euseb. Præp. èν. 14, ρ. 731 , Β : Οὗτος μὲν δὴ ἔνθεν καταρτυθεὶς ..., ubi bene Vige-rius , Hac instructus conformatusque disciplina. NVvTTEnr. a«l Plut. Mor. vol. 6, ρ. 820. Solon fr. 14, 11 : Τῇ δ᾽ ἕκτῃ (ἑβδομάδι) περὶ πάντα καταρτύεται νόος ἀνδρὸς , οὐδ’ ἄρòèιν ἔθ᾽ ὁμῶς ἔργ᾽ ἀπάλαμνα θέλει. Plato Menon, ρ. 88, Β : Μετὰ... νòῦ καὶ μανθανόμενα καὶ κα-ταρτυόμενα ωàέλιμα. De equo Soph. Ant. 478 : Σμι-κρῷ χαλινῷ δ' οἶδα τìὼς θυμουμένους ἵππους καταρτυ-θείντας* ubi cod. Riccard. καταρτυσθέντας, fortasse pro καταρτισθέντας. ‖ Signif. intransitiva, Ætatc perfecta sum, Adultus sum. Hesych. : Κατηρτυκὼς, τέλειος (codex τελείως). Κυρίοις δὲ ἐπὶ τῶν ἀλόγιον ζώων , ὅτ a ν ἐκβάλῃ πάντας τοὺς οδόντας. Antiatt. Bekkeri ρ. ιο5, 25 : Κατηρτυκέναι ἐλέγοντο οἱ μηκέτι βόλον ἔχοντες ἴ7τποι. Εὐριπίδης Λἰόλῳ (ap. (ìàìèη, vol. 5, ρ. ι 5α : Εἰκὸς σφα-δάζειν ἦν ἂν ὡς νεόζυγα πῶλον χαλινόν ἀ ρ τ íως δεδεγμίνον νῦν δ᾽ ἀμβλύς εἰμι καὶ κατηρτυκὼς κακῶν* ubi Χalck. καχοῖς corrigebat, Matthiæ autem ρ. 17 locutionem ναυτιλίης σεσοφισμένος similesque comparat, de quibus dixerit Gramm. Gr. § 346, ι. Subactus miseriis vertit Cicero Tusc. 3, 28). Aristoph, gramm. ap. Eustath. ρ. 14o4, 58 : Τὰ τέλεìα ἐπὶ πλείστων γενῶν καὶ κατηρ-τυκότα λειπογνώμονα καλεῖται. Præsenti οἱ καταρτύοντες τῶν ἵππων Philostr. ρ. 3ο4. Metaphorice de homine
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Æsch. Eum. 476 : Ἄλλως τε καὶ σὺ μὲν κατηρτυκὼς Α ὅμως ἱκέτης προσῆλθες· ubi schol, τέλειος τὴν ἡΛìκίαν τοῦτο δὲ ἀπὸ τῶν ζᾤων. Quocum comparanda similis Suidæ notatio s. ν. Ἀβολήτòωρ : Τὸν δὲ αὐτὸν (τὸν νέον dicit) καὶ κατηρτυκότα ἔλεγον ἐκ μεταφορᾶς τῶν τετραπόδιον• et Hesychii s. ν. Ἄβολος. Philostr. ρ. 215 : Τῆς ἡλικίας καὶ τοῦ κατηρτυκέναι. ‖ Forma passiva Dio-nys. II. Comp. vv. ρ. 4, 8 : Πολιαῖς κατηρτυμένης ἡλικίας ἡ τούτων γνῶσίς ἐστιν οἰκειοτέρα. ῡ Correpto υ in versu dactylico (καταρτύεται) usus est Solon 1. supra citato.]
IKàτàòυπόω. V. Καταρρυπόω.]
Καταρχαιρεσιάζω , Ambiendo vinco. Longin. De subi. 44 : Ἀδέκαστον ἀπολελεῖφθαι καὶ μὴ καταρχαιρε-σιάζεσθαι πρὸς τῆς τοῦ πλεονεκτεῖν επιθυμίας. Ἀρχαιρε-σιάζειν, Comitia habere ad creandos magistratus, Το hold court. Est et ἀρχαιρεσιάζειν, Ambire, Plebem demulcere, quod candidati solent. Ilinc καταρχαιρε-σιάζειν, Ambiendo vincere, s. Malis artibus liuem propositum assequi. Καταρχαιρεσιάζεσθχι, Muneribus seduci, corrumpi, Got over. Toup. Plut. V. C. Gracchi c. i 1 : Ἐξέπεσεν, ὑπατεία ν παραγγέλλωý, τοῦ Γαΐου τὸν fi Φάννιον προαγαγόντος, εκείνον δὲ καταρχαιρεσιάσαντος.] [Καταρχὰς. V. ᾽Αρχή.]
Καταρχὴ, ἡ, Initium, Exordium. Polyb. : Μείζονος πολέμου καταρχὴ. [Id. 23, 2, 14; 2, 12, 8.] Atheu. : Ἐντεῦθεν τὴν καταρχὴν ποιησόμεθα. Bud. ρ. 139· [Callicratidas ap. Stob. Flor. 85, 16 : Ἀπὸ τᾶς τῶ γάμω κοινωνίας λαμβάνοντες τὴν καταρχάν. Hemst. (ìàìèη, vol. 19, ρ. 536, 15 : Ἔσται ἡ νόσος καὶ ἐν τῇ καταρχὴ. Id. ili. ρ. 538, 16; 541, 4 i 545, 2; 548, 16; 558, 2; 563,
8 et 17.HASE.] Καταρχὴ, Libatio, Primitiæ, VV. LL. [Incœptio, Origo, (il. Auspicium actionis, unde Maximi liber Περὶ καταρχῶν. Ar»GL.]
[Καταρχῆς. V. Ἀρχὴ.]
Κατάρχω, Prior, vel Primus, facio, vel dico. Plato Symp. [ρ. 177, Ε] : Ἀλλὰ τύχῃ ἀγαθῇ καταρχέτω Φαιδρος , καὶ ἐγκωμιαζέτω τὸν ἔριυτα, Sed, quod bonum faustumque sit, Phædrus primas dicendi de amore partes habeat. [Appian. Syr. c. 5: Αὐτοῦ τε κατάρχοντος καὶ δεομένου.] Sic Basii. : Ἰδοὺ μὲν νῦν καὶ καταρχομεν τοῦ γράμματος αὐτοὶ, En nunc priores scribendi offi- ( cium occupamus. Xen. Mem. 2, [3, 11] cum ìπíììì. interjecto articulo τοῦ : Κατάρχοιμι τοῦ καλεῖν ἐκεῖνον, Prior illum invitarem, q. d. Anteverterem illum invitare. E Phalar, autem [ρ. 34i, ubi simplex ἄρξαντα ex codd, restitutum] affertur cum in fin. sine articulo, κατάρχω πλημμελεῖν. [Cum participio Xenoph. Cyrop.
4,	5, 58 : Καὶ αὐτὸς οὕτω ποιῶν κατῆρχεν* ι, 4, 4 : Κα-τῆρχεν ἤδη ἀναπηδῶν ἐπὶ τοὺς ἵππους.] ‖ Item , Auctor sum alicujiis rei, Exemplum præbeo. [Aristoph. Lys. 638 : Αόγων κατάρχομεν τῇ πόλει χρησίμων. Xenoph. Cyrop. 8, 2, 7 ·’ Κατῆρξε μὲν οὖν τούτου Κῦρò; * διαμένει δὲ ἔτι καὶ νῦν.] Athcn. : Ὥστε τὸν ὅλον χρῶτα παρα-λεαίνεσθαι, καὶ τῆς ψιλώσεως ταύτης τοῖς λοιποῖς κατάρ'αì. Id. 12, [ρ. 515, F] : ἼΙτις προ,τη κατῆρξε μὲν τῆς εἰς Λυδοὺς πρεπούσης τιμο,ρίας, Quæ exemplum ultionis præbuit, vel Qua? initium dedit ultionis. Vel, inverso genere loquendi, Aqua ultio initium sumpsit. Vel, (Juæ prima fuit ultrix. Nam quomodo hic κατάρχω per Lacesso aut Provoco cum Bud. interpretari possimus, non satis intelligo. [De duce via* Soph. OEd. ] C. 1019: Ὀοοῦ κατάρχειν τῆς ἐκεῖ.] ‖ Item, Princeps sum alicujus artis aut facultatis; ut Bud. exponit in hoc 1. Chrysostomi: Διὸ καὶ Ἑρμῆς εἶναι ἐνομίζετο παρὰ τοῖς àπίστòις, διὰ τὸ τοῦ λόγου κατάρχειν. Sed κατάρχειν hic Chrys. dixit simpl. pro eo, quod Act. Apost. 14, [12] est ἡγεῖσθαι, ubi id narratur. Rursum Bud. ap. Laert. [4, 69] τὸν τῆς Γνέας] Ακαδημίας κατάρξαντα vertit Academicorum principem et conditorem. ‖ Κατάρ-χειν simpl. etiam Incipere, Inchoare, ut quidem interpretantur VV. LL., cum genit, itidem, ut [Æsch. Pers. 351 : Τινες κ»τῆρξαν, πότερον Ἕλληνες, μάχης; Soph. Tr. 1135 : Λεινοῦ λόγου κατῆρξας. Plato Prot. ρ. 351, E : Δίκαιος, ἔφη, σὺ ἡγεῖσθαι* σὺ γὰρ καὶ κατάρχεις τοῦ λόγου•] κατάρχω μάχη ς Eur. [Suppl. 6γ5], τοῦ πολέμου Plut. Thes. [c. 19· Eurip. Phœn. 1576 ìΠολλῶν κακῶν κατῆρξεν ... τόδ᾽ ἦμαρ. ‖ Κατάρχω ἱερείων ν. infra s. Κατάρχομαι.] Invenitur autem et accusativo junctum, ut ap. Plat, in Euthyd, [ρ. 283, Ε] : Θαυμαστόν γάρ τινα ἀνὴρ κατῆρχε λόγον. ‖ Κατάρχειν pro
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ἐξάρχειν, Aristot. [De mundo c. 6]: Καθάπερ κορυφαίου κατάρξαντος συνεπηχεῖ πᾶς ὁ χορο'ς. Unde ὁ κατάρχων , Præcentor, Praesultor. ‖ Imperito, Dominor, Præ-sum. Plato Protag, [ρ. 351, Ε] : Σὺ γὰρ κατάρχεις τοῦ λόφου [Scriptura vitiosa pro λόγου]. Sic Basii.: Οἳ τῶν ψυχῶν υπηρεσίαν λαβόντες, ἔτι καὶ τῶν ψυχῶν κατάρχειν φιλονεικεῖτε. [Alciphro 3, 44 : Εὐδοκιμεῖ δὲ τανῦν Γρυλλίων μόνος καὶ κατάρχει τοῦ ἄστεος* ubi var. lect. κατέχει. Mire ap. Diodor. 14, 74 : Οὕτως οὐδὲ οἱ τῶν κατὰ Πό-λεμον ἀφ ìἔμενòì διὰ τὰς ἡλικίας καρτερεῖν ἐδύναýτο, διὰ δὲ τὴν ὑπερβολὴν τῆς χαρᾶς ἡ φιλοτιμία τῆς ψυχῆς κατῆρχε τὴν ἡλικίαν, Ætatem superabat, Interpr. Ιιι κατήρτυε mutandum videbatur Kichstadio.]
Ii Κατάρχομαι, Incipio, Inchoo [Sine casu Eur. Herc. F. 749 : Τόδε κατάρχεται μέλος ἐμοὶ κλύειν φίλìον ἐν δόμοìς* 889 : Κατάρχεται χορεύματ᾽ ἄτερ τυπάνων. Polyb. 5, 49» 1 : Αυθι; τοῦ ᾽Επιγένους καταρξαμένου (scii, λέγειν) καὶ λέγοντος περὶ τῶν ἐνεστιυτων .... Cum genitivo Enr. Pliwn. 543 : Τῷ πλέονì δ᾽ ἀεὶ πολέμιον καθίσταται τούλασσον, ἐχθρᾶς δ’ ἡμέρα; κατάρχεται. Plato Phædr. ρ. 256, Ι) : Τοῖς κατηργμενοις ἤδη τῆς ἐπουρα-νίου πορείας. Epictet. Diss. 4, 13, 5: Τὸ αὐτὸν κατῆρχθαι τῆς λοιοορίας] : ut κατάρχεσθχι τῆς μάχης, Polyb. [Idem 2, 67, ι : Κατήρχοντο τῆς πρὸς τὸν βουνὸν προσβολῆς.] Sic Plut. [Μοι*, ρ. ι5ι, Ε], κατάρχεσθαι τοῦ λόγου. Et κατάρξασθαι τῶν ἱερῶν, sæpe ap. Demosth, [ρ. 552, 3], Auspicari sacra. Ε Plut. Public, [c. 19], Καταρξαμὲνη τῆς πράςεως, Quæ rei auctoret hortatrix fuit. [Cum accus. Eur. Hec. 68.5 : Κατάρχομαι νόμον βακχεῖον · Or. 960 : Κατάρχομαι στεναγμόν.] ‖ Κατάρχεσθαι, inquit Bud., est etiam Victimam ferire : et ad alia transfertur. Lucian. [Somn. c. 3] : Σκυτάλην τινὰ κειμένην πλησίον λαβὼν, οὐ πρᾳως οὐδὲ προτρεπτικῶς μου κατήρ-ξατο, Capiti meo valide incussit, ut sacrificantes solent. Plut. [V. Cæs. c. 66] : Ἄπαντας γὰρ ἔδει κατμὲ-ξασθαι καὶ γεύσασθαι τοῦ φόνου. [Id. Mor. ρ. 665, Ε: Τοῦ νέου οἴνου κατάρχονται, Primitias novi vini delibant. Lucian. Pise. c. 39 : Δευτέρου κρατῆρος καταρχώ-μεθχ] Lucian. [Tox. c. 6] : 'Ἤδη οὲ Ἰφιγένεια κα-τάρχεται τούτων, i. e. Cultrum jam adigit. Quod et q καθικνεῖσθαι dicitur; est enim καθικνεῖσθαι Ferire. [Plut. Mor. ρ. 47 » Α : Ὥσπερ ἐν τελετῇ κατηργμὲνης αὐτοῦ φιλοσοφίες. Sensus est: Philosophia eum taii(]uam in mysteriis initiante : est enim κατάρχεσθαι τίνος, Aliquem initiare, consecrare. Lucianus in argumento simili de magistro suo statuariæ artis, a quo novus discipulus verberibus acceptus fuerat, Ι. ab HSt. citato : Ὁ δὲ ἀγανακτήσας σκυτάλην τινὰ κτλ. Plut. Themistocle c. 13 de sacrificandis captivis adolescentibus: (Vates) ἐκέλευσε τῶν νεανίσχων κατάρξασθαι καὶ καθιε-
{ῶσαι πάντας ὠμηστῆ Διονύσῳ προσευξάμενον. Eurip, ph. Τ. 56 : Τέθνηκ᾽ Ὀρέστης οὗ κατηρξάμην ἐγω * 1154 : *Ηδη τῶν ξένιον κατήρξατο; Quo pertinent Luciani verba ab HSt. allata ex Tox. c. 6. Wyttkhb.] II Κατάρχομαι, Hostiam et sacrificium libo; quod fiebat antequam hostiam ferirent. Herodot. [2, 45]: Ἐπεὶ δὲ αὐτοῦ πρὸς τῷ βωμῶ κατήρχοντο [κατάρχοντο ap. lier, et sic HSt. ipse in Ms. Vind. Id. 4, 103 : Θύουσι... τρόπῳ τòìῷδε' καταρξάμενοι, ῥοπάλῳ παίνυσι τὴν κεφαλὴν * ubi alii libri κατευξάμενοι. Eadem varietas ib. c. 60. D Aristoph. Αν. 960 : Μὴ κατάρξῃ τοῦ τράγου. Ubi Ku-ster. : « Veteres sacrificaturi victimis pilos e fronte evellere vel abscindere solebant, quos postea tanquam prima libamina igni in ara accenso imponebant. Eurip. ΕΙ. 800 : Ἐκ κàνòῦ δ’ ἑλὼν Λἴγισθος ὀρθὴν σφαγίδα, μοσχίαν τρίχα τεμὼν ἐφ᾽ ἂγνὸν πῦρ ἔθηκε δεξιᾷ. Hoc proprie κατάρξασθαι τοῦ ἱερείου Græci dicebant, lle-sych. : Κατάρξασθαι τοῦ ἱερείου, τῶν τριχῶν ἀποσπάσαι. Hinc ducta metaphora Orcus sive Mors apud Eurip. Alc. 75, Στείχω δ᾽, inquit, ἐπ᾽ αὐτὴν ὡς κατάρξωμαι ξίφει. Quod schol, recte exponit : Ἵνα ἀπαρχἠν τῶν τριχῶν λά€ω ■ óìς ἔθους ὄντος τὸν Θάνατον τοῦ μέλλοντος ἀποθνήσκειν τὴν κόμην τέμνειν. Dicebatur autem κατάρ-χεσθαι non solum de al›scissione vel evulsione crinium c fronte hostiæ, sed etiam de reliquis, quæ ipsam jugulationem sive σφαγὴν præcedcbant. Hinc Eurip. Iph. Taur. 40 : Κατάρχομαι μὲν, σφάγια δ᾽ ἄλλòìοìν μέλει, et 56 accipitur pro Aqua lustrali victimam adspergere, quod clare patebit, si quis contulerit ν. 54, 58, 622 cjusd. fabulae. Proprie igitur τὸ
1217 κατασβέννυμι
κατάρχεσθαι significat Auspicari sacra; per metony-miain vero antecedentis pro consequenti, ipsam quoque occisionem sive σφαγὴν hostiæ interdum notat : quo sensu etiam hic accipi potest. Imo latius aliquando signil. ejus verbi extenditur, et κατ᾽ εὐφη-μισμὸν apud poetas quamvis occisionem notat : quo sensu accipitur ap. Eurip. ΕΙ. 1222, ubi Orestes ait, Φασγάνῳ κατηρξάμην, significare nimirum volens, se gladio matrem occidisse. » Ἐπὶ τῶν Θυσιῶν κριθαῖς κα-τάρχεσθαι Dionys. Α. R. 2, 25. Κατάρχεσθαι θυμάτιον 3, 35. Κατάρξει θυμάτων Eur. Phœn. 676, ubi libri multi κατάρξεις, recte rejectum ab Valckenario, qui activa forma κατάρχειν τῶν ἱερῶν recentiores solum scriptores uti observat, velut Heliodor. 2, 34, 35; 10, 9; 3, 5, Philon. Jud. ρ. 1026, Β. Passi ν. apud Eurip. Heracl. 601 : Δυσφημεῖν γὰρ άζομαι Οεὰν, ᾗ σὸν κατῆρκται σῶμα. De discrimine verborum κ. et ἀπάρ-χεσθαι Herodian, ρ. 448 ed. Piers. : Κατάρξασθαι μεν τοῦ ἱερείου, ἀπάρξασθαι δὲ τῶν σπλάγχνων. Photius ρ. 141 , 15 : Κατάρξασθαι τῶν τριχῶν, ἀπάρξασθαι τοῦ ἱερείου.] Ap. Hom. autem cum accus., Od. Γ, [445] : Χέρνιβα τ᾽ οὐλοχύτας τε κατήρχετο. Vide Bud. ρ. 14ο.
[ ‖ Mira structura schol, cod. Coislin. Marini ρ. 83 ed. Boiss. : Ὀλυμπιόδωρος Πρόκλον κατῆρξε φιλοσόφων λόγων, Philosophia initiavit.] || Κατάρχομαι Οανόντα δεσπότην γόοìς in VV. LL. affertur ex Herodoto pro -Prosequar luctu mortuum herum. [Eur. Andr. 1200: θανόντα δεσπόταν γόοìς νόμῳ τῷ νερτέρων κατάρξομαι, ubi recte ex codd, restitutum κατάρξω.]
Κατάρìα, Oblirmo, Occludo. Hesych. enim κάταρσον affert pro κατάκλεισον. [Κάταρσον, κατάκλυσον* vel Κα-τάρυσον, κατάντλησον, hariolatur Is. Vossius.]
[Καταρώγεα (?), γῆν τινὰ πρὸς φυτείαν ἀμπέλων εύθετον, Hesych. post Καταρῶμαι. Codex καταρόγεα.] [Κατà ρω ματίζω, Aromatis delinto. Theophyl. Sim. ρ. ι8ι, 1) : Ὁ δὲ βάρβαρος ... καταρριυματισάμενος (scrib. καταρωμ—) ἥσθη λίαν περιχαρῶς. G. Dindohf.]
[Κατασαίνω, Abblandior. Eumath. ρ. α33 : Τὸ γὰρ ἐπιτυχεῖν σφόδρα μου κατέσαινε τὴν ψυχὴν, τὸ δ’ ἀποτυχεῖν καὶ λίαν κατέσαινεν (scribendum κατέσειεν ex codd. Paris, et Mosq.) Os*i«n.]
[Κατασαίοιο, Everro, Gl.]
[Κατασᾰλάσσο, s. Κατασαλάττο,, Concutio, Quatio. Hesych.: Κατασεσασμὲνα, κατασεσεισμένα. Recte Albert Κατασεσαλαγμένα.]
[Κατàòαλεύω, i. q. præced. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 220, Β : Αὐτοὶ τοῖς íδίοì; αὑτῶν λογισμοῖς κατασαλεύονται. Sed leg. videtur, καταλεύονται. Hasf..]
[Κατασαλπίζω, Tubis concino. Jul. Afric. Cest. ρ. 311, 38 : Πυκνότερον κατασαλπίζοντας. Hase.] [Κατασαρκέω. V. Κατασαρκόω.]
Κατάσαρκος, ὁ, ἡ, Carnosus, Corpulentus, Obesus, Bud. ex Athen. 12, [ρ. 55o, C] : Κατάσαρκον γενέσθαι ἐκτόποις τοῖς ὄγκοìς, καὶ ὑπὸ τοῦ πάχοùς ἀποπνιγῆναι δι’ ἀργίαν τοῦ σώματος, καὶ τὸ προσφέρεσθαι πλῆθος τροφῆς. [Alciphro fr. 5, vol. 2, ρ. 222 : Οὕτε κατάξηρος ούτε κ. Oribas. ρ. ι3γ Matth. : Τῶν καταπιμέλο,ν καί κατασάρ-κων · 298.]
Κατασαρκόω, Obesum reddo, ut Bud. interpr. At in VV. LL. perperam scriptum est Κατασαρκέω, quod exp. Carnem facio, et q. d. Incarno. [Basii, llomil. 5 in Hexaem. ρ. 56 : Εὐθαλὴς τῷ σώματι, κατασεσαρ-κωμένος ὑπὸ τρυφῆς* Hom. de jejun. ρ. 329; 2, ρ. 333. Apud Theophylactum vero In Luc. 12, ρ. 409 : Κατασαρκοῦν τὴν ψυχὴν, Animam carni subdere, i. e. voluptatibus carnis subjicere. Slickr. Jo. Chrys. t. 8, ρ. 870, Ι) ed. Par. ait. Ib. ρ. 872, E : Σὺ δὲ ὑπερπιαί-νων μὲν σαυτὸν καὶ κατασαρκῶν. Proprie Aclim. Oni-rocr. ρ. 61, 25 : Κατεσαρκώθη καὶ ἐπαχύνθη. Hase. Demetr. Cydon. De mort. coutemn. ρ. 18.J
[Κατασάρκωσις, εως, ἡ, Carnositas, Obesitas. Ἱì ἐκ τρυς>ῆς κ. Eustath. ρ. 1656, 4». IIemst.]
[Κατασᾰρόω, Everro. Κατεσαρώθη (corpora in mare ejecta) Euseb. Η. E. 5, ι.]
Κατασάττω,, pro Constipo, Agg«ro , Condenso , VV. LL. e Theophr. [C. Pl. 5, 6, 2] : Κατασάττοντες τὴν γῆν.
Κατασβέννῡμι, vel Κατασβεννύι»,, i. q. σβέννυμι et ἀποσβέννυμι, Extingui,. [Hom. 11. II, 293 : Κατὰ δ’ ἔσβεσιν αìθόμενον πῦρ• Φ, 381 : Κατέσβεσè θεσπιδαὲς tues. une. caæc. τομ. ìν, fasc. ìν.
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Α πῦρ · Ω, 791 : Πρώτον μὲν κατὰ πυρκαϊὴν σβέσαν αἴθοπι οἴνω. Eur. Or. 696 : Πῦρ κατασβέσαι λάβρον.] Aristoph. [Vesp. αα5, ubi est άποσβέσαντες], τοὺς λύχνους κατα-σβέσας. [Lys. 375 : Τοὐμὲν σὺ πῦρ κατασβέσεις; Herodot. 4,5: Καιόμενον τὸν χρυσὸν ... κατασβῆναι, Εχ-tinctum esse. Improprie, Exsicco. Æsch. Ag. q58 : Ἐστιν θάλασσα* τις δέ νιν κατασβέσει; 888 : Ἔμοιγε μὲν δὴ κλαυμάτων ἐπίσσυτοι πηγαὶ κατεσβήκασι. De sudore Plut. Mor. ρ. g54, Α : ‘Η κόνις κατασβέννυσι τοὺς ἱδρῶτας. De tumore Hippocr. ρ. q38, E : Ἐπάρματα κατὰ τὰ ὦτα κατέσβη πᾶσιν ἀσινέως.] Et metaph. [Restinguo, Sedo, ToHo. Soph. Aj. 1149 : Σμικροῦ νέφοùς τάχ᾽ ἄν τις ἐκπνεύσας μὲγας χειμὼν κατασβέσειε τὴν πολλὴν βοήν· OEd. C. 422 : Ἀλλ᾽ οἱ θεοὶ ... ἔῤιν κατα-σβέσειαν. Critias ap. Sext. Emp. ρ. 564, 6 : Τὴν ἀνο-μίαν τε τοῖς νόμοις κατέσβεσε. Plato Rep. 3, ρ. 41 *, C : Ἀπὸ σμικρῶν ταχὺ ἐρεθιζόμενόν τε καὶ κατασβεννύμενον (θύμον)· Prot. ρ. 3ὶ4 , C: Τὴν δυσχέρειαν κατασβέσαι τὴν ... γιγνομὲνην ἐν τοῖς σιτίοις τε καὶ ὄψòις · Leg. 8 , ρ. 838, Β : Οὐκοῦν σμιχρὸν ῥῆμα κατασβέννυσι πάσας Β τὸς τοιαύτας ἡδονάς; Tim. ρ. 45, D : Ἀλλοιοῦταί τε αὐτὸ καὶ κατασβέννυμι. Conjunct. κατασβεννύηται ib. ρ. 5γ, Β, et κατασβεσθὲν ρ. 49, C.] Κατασβεννύναι ταραχὴν, Sedare tumultum : Xen. Cyrop. 5, [3, 55] : Εἰ δέ τινας θορυβουμένους αἰσθάνοιτο, κατασβεννύναι τὴν ταραχὴν ἐπειρᾶτο. [Plut. Mor. ρ. 713, Ε : Αοιδορίαν τινὰ κατασβέωàì• 129, Β : Ἀθυμίαì ... τὰς ἐλπίδας κατ«οβεν-νύουσαι * 168, F : Ἐξαθυμήσας καὶ κατασβεσθεὶς ταῖς ἐλπίσιν ἑαυτὸν ἀπέσφαξεν.] Item [Κατεσβηκέναι etj Κτ-τ»σβῆναι, Extinctum esse, tanquam a κατάσβημι sicut ἀπέσβην tanquam ab ἀποσβῆμι. [V. exx. supra allata. ‖ Κατασέσας Hesych. ( post Κατασείειν) exp. σβέσας. Corruptum ex κατασβέσας.]
[Κατάσβεσις, εο,ς, ἡ, Exstinctio. Dio Cass. 54, 2 : Τὴν τῶν ἐμπιπραμένων κατάσβεσιν.]
[Καταθéολόω, Fuligine obduco. Scriptor argumenti Soph. OEd. Τ. in codice Brunckiano : Κόρας κατη-σβόλωσεν αὐτὸς ὀμμάτων.]
[Κατασεβάζομαι, Venenor. Theophyl. Simoc. Hist, ρ. 229, 9 18- Βουù. : Τόν τε σταυρόν τῶν παθημάτων C κατασεβασθεῖσα. Hask.]
[Κατάσεισις, εως, ἡ, Concussio. Hippocr. ρ. 815, (ìì'Η κ. οἵηπερ ὀλίγῳ πρόσθεν εἴρηται. Cod st. Porph. Dc imag. Edess. ρ. 88 : Κατασείσεις τειχῶν.]
[Κατασεισμὸς, ὁ, i. q. κατάσεισις. Aètius ρ. ι 29, b, 18.] [Κατασείντης, ὁ, Instrumentum quo muri decutiuntur, Aries. Georg. Pachym. Midi. Pal. ρ. 3o8, Β : Τούτοις ὡσπερεί τισιν ἰσχυροῖς κχτασείσταις òποχαλᾶν τον πύργον τῆς εκείνου ψυχῆς ᾤοντο* 3α3, Ε : Μοχλοῖς τε καὶ κατασείσταις.]
Κατασείω, Decutio : κ.τὸν καρπὸν, Decutere fructum ex arbore. Exp. praeterea Bud. Deturbo, Everto. [Hesych. : Κατασείειν, ταράσσειν. Κατασείσειεν, κατα-ταράξειεν. Photius ρ. 141, 21 : Κατασεíει, καταράττει, καταβάλλει. Κατασεσείκασι, καταβεβλήκàσιν. Philostr. ρ. 731 : Κατασεῖσαι τὴν Σκῦρον ἐκ προβολὴς• quod schol, per καταβαλεῖν exp.] ltidemquc pass. Κατασείο-μαι, Decutior, Deturbor, Evertor, e Greg. Naz. [Philo vol. 2, ρ. Sia, ι5 : Τῶν σκελῶν ἐζασθενησάντο,ν κατ*-σεισθέντας (τοὺς ἐλέφαντχς) ὑπὸ λειφαιμίας ἀποθνήσκειν. D Hemst.] Metaphorice autem pro Deturbare s. Prosternere multis poculis, i. e. Efficere ut aliquis præ ebrietate in terram prolabatur, pedibus officium suum non facientibus. Quæ signil. ex Athen. affertur, 10, [ρ. 431 * CJ : Κατασείειν δὲ ἔλεγον ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς πότòις ὑ7?οπιπτοντων [corrigendum προπινόντων ex Photio ρ. 147» 14] τὴν μεταφοράν λαμβάνοντες ἀπὸ τῶν τοὺς καρπòὸς κατασειόντων. Hæc autem subjungit Athen. ad explicationem hujus Ι. Menandri in Adelphis, Ὀκτώ τις ὑποχεῖν ἀνεβόα καὶ δώδεκα Κυάθους , ἕϊòς κατέσεισε φιλοτιμούμενος. Verum si hic 1. mendo caret, videtur κατέσεισε neutralilcr potius accipi. Quinètiam quod ipse Athen. scribit, dici solitum κατασείειν ἐπὶ τῶν ὑποπιπτόντιυν, eodem tendere videtur. Unum est quod contra pro activa signil. facere videri possit: sc. quod scribit, ductam esse metaph. ἀτὸ τῶν τοὺς καρπòὸς κατασειόντων. [Philemon Athen. 11, ρ. 481, D : Ῥόδη κυμβίον ἀκράτου κατασέσειχ᾽ ὑμῖν ἄνò,. Athen. 6, ρ. 208, Ε : Ὥσπερ λαμπάδιον κατασιίσαντος τοῦ Κρατίνου τὰ προκείμενα ἔπη.] ‖ Interdum etiam pro Concutio,
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Quasso. Philo V. Μ. ι : Λαβὼν τὴν βακτηρίαν, καὶ κατασείσας μάλα ἐπιδεικτικῶς, Scipionem quassando ostentans, Bud. Item Concutio, Terreo, apud (ireg. Naz. [Percello. Philostr. ρ. 621 : Κατασεῖσαι δεινὸς τοῦ ἀκροατοῦ ὦτα. Suidas s. ν. Εὐτρόπως : Κατέσεισεν ἅπαντα και κατεβρόντησε. Hf.mst. Κατασείειν ψυχὴν Eumath. s. ν. Κατασαίνω citatus.] ‖ Κατασείειν etiam dicitur Deus, sicut σείειν, Terram quatere rquuin sc. immittit terræ motum. Est autem Budæi hæc interpr. : apud Synes. Sed potest fortassis et aliter exponi apud illum, quum ita scribat, Ὅ πάλαι μὲν ἦν φρούριον ἐρυμνότατον · κατασείσαντος δὲ τοῦ Θεοῦ, γεγονεν ἐκΛελειμμένον, Quum Deus illud concussisset, quassasset, tremefecisset. Eod.alinqui sensus redit, quum terræ motus concutere soleat et quassare s. tremefacere. ‖Κατασείειν, Silentium indicere, non voce , sed manu, vel aliud significare, Bud. e Xen. Cyrop. 5, [4, 4]: Οι δὲ προ-ερευνηταὶ ὡς εἶδον ταῦτα, αὐτοί τε ἐδίωκον καὶ τῷ Γαδάτᾳ κατέσειον, Signum dederunt. Synes. Ερ. ad Evopt. : Ἤδη δὲ ὑποφαινομένης ἡμέρας κατασείωì τις ἄνθρωπος χωρικῶς ἐσταλμένος, καὶ δείκνυσι τῇ χειρὶ Τόπους ὑπόπτους. Pleno autem sermone locutus est Lucas Act. 19, [33]: Ὁ δὲ Ἀλέξανδρος κατασείσας τὴν χεῖρα, ἤθελεν ἀπολο-γεῖσθαι τῷ δήμῳ. Alibi [12, 17] : Κατασείσας δὲ τῆ χειρὶ σιγᾷν. Hæc ille. Sed sciendum est Lucam duobus in 11. dixisse κατασείειν τῇ χειρὶ, non addito hoc infin. σιγᾶν. [Conl. Valck. Schol!, in Ν. Τ. vol. ι, ρ. 491.] Redditurque non solum Manu silentium indicere, sed etiam Manu silentium facere, postulare. Quod autem attinet ad originem hujus generis loquendi, existimo, illud κατασείειν τὴν χεῖρα esse id, unde manarit hæc signif. verbi κατασείειν : quod sc. moris esset, quassando manum certo quodam modo, silentium indicere. Deinde omisso accus. dici cœpisse κατασείειν. Postremo, non amplius respiciendo ad primam hujus formulæ loquendi originem, dictum fuisse etiam κα-τασείειν τῇ χειρú Sed cur potius, dicet aliquis, verbo κατασείειν datus hic usus fuit quam alii composito? Fortasse ad indicandam manus quassationem, quæ fieret deorsum. Verum ista ego tanquam conjecturas affero : tantisper dum aliquis, quæ rationi magis consentanea videri possint, in medium proferat. [Po-lyb. ι, 78, 3 : Τολμηρῶς ἔμενè, κατασείων τῇ χειρì'. Κ. τῆ χειρὶ Heliodor. ìο, 7; ὀθοίναις 9» 6. Κατασε-σασμένα positum pro κατασεσεισμὲνα affert Hesvch.J
[Κατασελγαίνο,, Libidinosus sum. Photius et Suidas S. ν. Καταπυýῶν.]
[Κατασεμνυνω, Exorno. Cyrill. C. Julian. 3, ρ. 88, Α : Τὸν Ἀπολλωνίου βίον ἐξειλεγμὲναις καλλιεπείαις κα-τασεμνύνειν* 5, ρ. 174» C : Κατασεμνύνουσι τὸν ἐπ᾽ αὐτῇ λόγον. Cramer. Anon. VitaChrys. t. 8, ρ. 339, 3α : Βα-σιλικῷ φρονήματι τὴν ἁλουργίδα κατασεμνύνουσα. Hase.]
[Κατασεύομαι, Deorsum feror. Hom. II. Φ, 382 : Κῦμα κατέσσυτο καλὰ (i. e. κατὰ καλὰ, ut exp. schol.) ῥέεθρα. Quint. Sm. 4, 270 : Χερσὶν ἄδην μόρξαντο κα-τεσσύμενόν περ ἱδρῶτα. Νòììη. Bion. 34, 155 : Κατεσσυ-ùένην δὲ γυναικῶν ... ἀναστείλειεν ἀκιοκήν.]
[Κατασήθο,, Cribro excutio. Hippocr. ρ. 651, ι : Κύπερον κόψαντα καταστῆσαι. Corrigendum κατασῆσαι. Wbicel. Geopon. 12, 17, ι : Ἀλμυρίδα γῆν διὰ κο-σκίνου κατασησθεῖσαν.]
Κατασημαίνω, Annoto, Observo; qua signif media quoque νοχ usurpatur : ut a Synesio De insomn. : Ὀ τὴν αὐτὴν ὄψιν πολλάκις ἰδὼν, εἰ μὴ κατεσημήνατο τίνος αὐτῷ προφῆτις ἐγένετο πάθους ἡ Τύχης ἡ πράξεως. H Obsigno, Sigillo; qua signif simplex quoque verbum capi, suo loco docebo. Herodian. 7, [6, 11]: Οἶς ἔδωκε κατασεσημασμένα γράμματα ἐν πυκτοῖς πίναξì. Sic Plato Leg. ìι, [ρ. 934 , Β] : Κατασεσημασμένας ὑπ᾽ ἀμφοῖν, Ab utroque obsignatas. [6, ρ. 756, E : Τὰ κατασημανθέντα ὀνόματα. Ἀντίγραφα κατασεσημασμὲνα Pollux 8, 27.] Media autem νοχ activam signif habet. [Hesych. : Κατασημήνασθαι, κατασημειώσασθαι. Aristoph. fr. 9ὑ : Καὶ τοὺς μὲν ὄφεις ... ἐν κίστη που κατα-σήμηναι. Plato Leg. 6, ρ. ^56, C : Τούτους κατασημή-νασθαι· Menon, ρ. 8g, Β: Κατασημηνάμενοι πολὺ μᾶλλον ἡ τὸ χρυσίον.] Xenoph. [Η. Cr. 3, ι, 27] : Ἐπεὶ εἶδε πάντα, κατέκλεισεν αὐτὰ, καὶ κατεσημήνατο, καὶ φύλακας κατέστησε. ltidemque Cyrop. 8, [2, 16]: Γράψαντας δὲ Καὶ κατασημῃναμένους δοῦναι τὴν ἐπιστολὴν τῷ Κροίσου
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Α θεράποντι. [Xenoph. Ephes. 2, 5 : Τοῦτο τὸ γράμμα κατασημηναμένη.] ‖Significat etiam Noto, Insignio. Greg. Naz. : Ἐσθῇτας τότε κατασημανθεῶας τοῖς σταυροῦ στίγμασι, Bud. ρ. 653. [ ‖ Significo. Nilus Epist. ρ. a6i: Τὴν σωφροσύνην ἡ τρυγὼν κατασημαίνει. G. DmDO»r.] [Κατασημαντικὸς, ὴ, όν. Longiu. De subi. 3α, 5: Οὐκ ἄλλο τι οὕτω κατασημαντικὸν ὡς οἱ συνεχείς καὶ ἐπάλ-ληλοι τρόποι. Recte interpres, « Nihil æque clare rem significat. »]
[Κατασημειόομαι, Obsigno, Sigillo. Hesych. : Κατα-σημήνασθαι, κατασημειώσασθαι.]
Κατασήπω, idem [quod σήπω, Putrefacio. Xenoph. Cyrop. 8, 2, 21 : Τὰ μὲν κατ©ρύττουσι (avari), τὰ δὲ κατασήπουσι]. Pass. Κατασήπομαι, Putrefio, Putredine vitior [Xenoph. Cyrop. 8, a, 22 : Ἂ οὔτε κατασήπεται], etiam Marcesco : ut e Chrysost. affertur, Τῶν καταση-πομὲνων ἀνθῶν ἀποστῆναι, Marcescentes flores relinquere. Aor. 2 pass. κατεσάπην. [Plato Phæd. ρ. 86, C : *Ἐως ἂν κατà σà•τῇ. Futur. ib. Β : Τὰ ξύλα ... κατα-σαπήσεσθαι. Epictet. Diss. 4, 10, 20 : Πρὸς ταῖς ἀλλο-B τρίαις Θύραις κατασαπῆναι. Aoristi forma epica Hom. II. Τ, 27 : Κατὰ δὲ χρόα πάντα σαπήῃ.] Præt. med. κατασέσηπα, quo Aristoph. [Pl. 1035] utitur.
[Κατασθενέω, Imbecillus sum. Epigr. Anth. Pal. Appcnd. 3o4 : Τὰς ... κνησμονὰς κατασθενεῖ (balneum). Erotian. ρ. a3o : Κατηπεδανὸν, κατησθενηκός. ScHær. Theophyl. Simoc. Hist. ρ. 224, 20 ed. Bonn. :Ἕστησε τῆς φυγῆς τὴν κατασθενοῦσαν δύναμιν. Hase.]
[Κατασθμαίνω. Æsch. Sept. 5g5, de equo saeviente in frænum : Μάχης δ’ ἐρῶν, ἵππος χαλινῶν ως κατασθμαί-νων, μὲνει. « Per anastrophara, pro ἀσθμαίνων κατὰ χαλ. Ap. Hom. semper ἀσθμαίνω de animam exspirantibus ponitur. » Bloml. Angl.]
Κατασιγάζω, Conticescere iacio, Obticescere jubeo, Silentium impero, indico, et facio audientiam. Linguis favere jubeo, τὸ ἐπέχειν τὰς γλώττας ἀνακηρύττω, ut sacrorum praecones. Synes.: Κατασιγαζόν-τυ,ν δὲ τῶν ἱεροκηρύκων. [Aristot. Η. \. g, S : Τὸν ἄρρενα προσιόντατὴν Θήλειαν κατασιγάζειν.] Herodian, ι, [9, 7]: Τῷ τε τῆς χειρὸς νεύματι τὸν δῆμον κατασιγάσας* 7, [5, C ìο] : Εἷς δυνάμει λόγων προύχων, τοὺς λοιποὺς κατασι-γάσας, ἡσυχάζειν τε προστάξας, Reliquis tacere ac paulisper requiescere jussis. Hursum ι, [4, 15]: Τοσαῦτα εἰπόντα ἐπιπεσοῦσα λειποθυμία κατεσίγασε. Synes. Ερ. 44 : Τοὺς λογοποιòὸς καταισχῦναί τε χαὶ κατασιγάσαι, Illis rumorum auctoribus os occludere. íΤὸν κατασι-γάζοντα δάκτυλον Suidas s. ν. Διαγνώμων. Κ. θορυβοῦντα ὄχλον Eustath. ρ. 1138, 5; simihterque ρ. 1172, 58. Valck. Æiiun. Ν. Α. 16, 23 : Σάλπιγγα μὲν καὶ ἦχον σύντονον ... κατεσίγασαν. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 475, 3 : Βουλό-μενοι κατασιγῆσαι (scr. -ἆσαι) τὰ στασιάζοντα πλήθη.] Pass. Κατασιγάζομαι: unde ap. Athen. ι, [ρ. ìο, C] : Κατασεσιγασμένους ὑπὸ τῆς τῶν πολλῶν ἀφιλοκαλίας. [Κατασεσιγασμὲνοι Hesych. s. ν. Κηφ«υδεις. Hemst. Georg. Pach. Mich. Pal. ρ. 34, Α : Ὀ μὲν ἱερὸς ὕμνος κατασιγάζεται, i. e. Conticuit. G. Dind.)
[Κατασιγαίνω, i. q. κατασιγάζω. Hesych. : Πραΰνει, κατασιγαίνει, κατακοιμίζει.]
[Κατασιγαστέος, α, ον, Silendus. Clem. ΑΙ. ρ. 200.] [Κατασιγαστικὸς, ὴ, ὸν, Qui silere facit. Eust. ρ. D 197 extr. : Χρήσιμον εἰς πàραίνεòιν κατασιγαστικὴν τὸ, ᾽Αλλ᾽ ἴθι νῦν ... SVarEF.]
Κατασιγάω, Conticesco, Plat. [Phæd. ρ. 107, Α : Εὖ ἔχει μὴ κατασιγῆσαι. ‖ Ι. q. κατασιγάζω, Conüce-scere facio. Constant. Ceriin. vol. 1, ρ. 45o, ι : Ka-τασιγᾶν τὰς ἀλόγους φήμας.]
[Κατασῐδηρόω, Ferro obduco. Diodor. 13, 54 : Κριοὺς κατασεσιδηρωμένους προσήρεισε τοῖς τείχεσι. ScunriD. Id. part. perf. pass. ap. Biton. De mach. ρ. 109, 8, et Clem. Constitt. apost. ρ. a5, 4. Hasb.] [Κατασῐελόω, Sputo irrigo. Scriptt. rei accip. ρ. 79. Waref. Alia forma ap. jGreg. Nyss. t. 2, ρ. 453, D : Τοῖς ἐμπλήκτοις ὀδοῦσι χατασπαράσσων, μᾶλλον δὲ κατα-σιελίζων τὸν λόγον. Hxse.]
[Κατασικελίζω, verbum ab Aristophane comice fictum.] Κατασικελίζειν τυρὸν, Siculum cascum comedere. Suid. enim et schol. Aristoph, κατεσικέλιζε exp. κατήσθιε Σικελικὸν τυρὸν, in Vesp. [910] : Ἀποδρὰς γὰρ εἰς τὴν γιον ία ν, τυρὸν πολὺν Κατεσικέλιζε, κἀνέπλητ᾽ ἐν τῷ σκότῳ. Nisi forte sit, Sicula gulosi tata devoravi*
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[Κατασιλλαίνω, Ludibrio habeo. Hippocr. ρ. 27, ἡì : Προσκυρέοντας ἑωυτοῖσι κατασιλλαίνειν.]
[Κατάσιμος, ὁ, ἡ, Resimus, GI.]
Κατασίνομαι, i. q. σίνομαι : unde ap. Hesych. Κατà• σίνεσθαι, κιταβλάπτειν [recte καταβλάπτεσθαι ap. ΡΙιο-tium ρ. 141, α3]. Suid. autem καταβλάπτεσθαι èκρ., passive accipiens, [ῐ]
Κατασίνομαι, Comedo, Vescor. [Herodot, ι, 216 : Τὸν νούσῳ τελευτήσαντα οὐ κατασιτεονται. Diodor. 3, 35 : Τὰς σάρκας ἔτι ζῶντος κατεσιτεῖτο.]
[Κατάσιτος, ὁ, ἡ, Comedens. Eustath. Opusc, ρ. 313, 3γ : Οὐδὲ γὰρ οἱ καθ’ ἡμῶν μύες οὗτοι παράσιτοι* κατάσιτοι μὲν οὖν, εἴπερ ἦν ἡμῖν ὀνοματοθετεῖν. Κατασι-τοῦνται γὰρ οὗτοι τὰ περιπίπτοντα.]
Κατασῐωπάω, [Reticeo. Diodor. Exc. ρ. 5αο, 36 : Κατασιωπῆσαι τὸ γεγονός. Hf.mst. Ista omnibus κατασε-σιώπηνται Epist. Socr. ρ. 61, 16. Κατασεσιώπηκεν ib. ρ. 6ο, 2. Valck. Isocr. ρ. 45, Ε : Τῶν εὐεργεσιῶν τὰς διὰ μικρότητα διαλαθούσας καὶ κατασιωπηθείσας.] Conticesco. Lucian. [De domo c. 15] : Ἐπικρατεῖ γὰρ ἡ μεγαλοφωνία, καὶ κατασιωπᾷ τὸ ἦττον. Bud. transitivam quoque ei signil. tribuit, accipiens pro κατασιγάζω, i. e. Silentium indico, impero, Ut faveatur linguis impero : quod ofticium erat sacrorum præconum, qui ἱεοοκήρυκες dicebantur. Transitive, inquam, .accipit in Xen. Hell. 2, [4, 20] : Κλεόκριτος δὲ ὁ τῶν μυστῶν κήρυξ, μάλα ἔμφοινος ὢν, κατασùυπησάμενος ἔλεξε. Sic Cic. : Rebusque diviuis, quæ publice fierent, ut faverent linguis, imperabatur. [Κατασιωπήσασθαι τὸν θόρυβον, Sedare tumultum, Polvb. 18, 29, 9. Eodem sensu act. Lucian. De gymu. c. 19 : Παρελθὼν ὁ κῆρυξ κατεσιώπησεν εὐθύς.] Activa voce in transitiva signil. [Xenoph. Η. Gr. 5, 4, 7 : Τὴν γυναῖκα φοβήσαν-τες κατεσιώπησαν. Lucian. Jov. trag. c. 13 : Κατασιώ-πησον αὐτούς. Dio Chr. ρ. 3q3, Α : Κατασιιυπήσας ὑμῶν τὴν πόλιν* ubi schol, per καταδικάσας exp. Valck.] Usi sunt Lxx. Neem. 8, [11] : Οἱ Ἀεùῖται κατεσιώπων πάντα τὸν λαὸν, λέγοντες , Σιοηιᾶτε. [Passiv. Phot. Epist, ρ. 3ο5, 37 : Ἐγγυτέροις κατασιωπηθῆναι τοῖς παραδεί-γμασιν. Hask.]
[Κατασιωπητέον, Conticescendum, Tacendum. Iso-crat. ρ. 25α, D : Οὐ κ. οὐδὲ περὶ τῶν ἄλλων κακῶν.] Κατασκάζω , exp. Concido , Procumbere facio. [Κατασκαί'ρω, Subsulto. Oppian. Hal. 4, 322 : Πυκνὰ κατασκαίροντες.]
Κατασκάπτω, Suffodiendo everto, Diruo. [De viti suffodienda Theophr. Η. Pl. 4, 13, 5 : Κατασκάψαντα ἐπὶ θάτερα τῆς ἀμπέλου περìκαθᾶραι πάσας τὰς ῥίζ«ς · 6 : Θάτερον μέρος κατασκάπτειν · ubi cod. Urb. παρασκά-πτειν. Hesych. : Κατασκάψαι, κατορύξαι. Longè fre-queutius de terris vel urbibus evertendis, ut Τροίαν κατασκάψαι ap. Æsch. Ag. 5a5, Soph. Ph. 998; πά-
3αν κ. OEd. C. 1411 ; γῆν Eur. Suppl. 544; δόμους erc. F. 566; πόλιν Tro. ia63. Idem Hec. 22 : Πατρώα ἑστία κατεσχάφη. Aristoph. Nub. 1488 : Τὸ τέγος κατάσκαπτε. Isocr, ρ. 3o3, Β : Τῶν μὲν τὰ τείχη κατε-σκάφατι.] Thuc. 4, [109J : Τά τε μακρὰ τεί'χη κατέσκα-ψαν ἑλόντες ἐς ἔδαφος. Philo V. Μ. 1 : Τὰς πόλèις ἡ κα-τασκάπτοντες ἡ ἐμπιπράντες ἠφάνισαν, Diruentes et iu planum dantes. Demosth, [ρ. 239, 2] : Τὰ μὴ ὑπα-κούοντα κατὰ κράτος λαβοᾯτες καὶ ἐξανδραποδισάμενοι κα-τεσκάψαμεν. Rursum ap. Thuc. : Τὰς οικίας κατασκά-†αντες. Et ap. Æschin. [ρ. γì, 3] : Τὸν λιμέ'να κατασκά-ψαντες, καὶ τὰς òìκίας ἐμπρήσαντες. Ap. Plut, vero [Mor. ρ. 4ο, Ε] et Alhen. κατασκάψαι πόλιν et ἀναστῆσαι sunt opposita, i. e. Diruere s. Evertere et Restituere s. Instaurare urbem. Item passiva signif. Dem. Pro cor. : Κατασκαφῆναι τὰς πόλ«ις αὐτῶν. [Diodor. 16,65: Τὰς κατεσκàμμένας ὑπὸ τῶν βαρβάρων πόλìις. Polvb. 3, 107, 4 : Πόλις κατεσκάφθη. Demosth, ρ. 361, 2ο.] Plut. ἐμφατικώτερον dixit [V. Poplic. c. ìο], Κατέσκαψεν οἰκί'αν εἰς ἔδαφος πᾶσαν, Domum totam funditus diruit et evertit, [l.iban. vol. 4, ρ. 179, 22 : Κατασκευάσαι πόλει. Scrib. κατεσκάφθαι πόλιν ex cod. Monac. Jacobs.] Κατασκᾰρῖφάο», Vellico, Fodio, Pungo, VV. l.L. [Alhen. 11, ρ. 5ογ, D, de cornice : Τὸ φαλακρόν μου κατασκαριφᾶν. Valck.]
Κατασκαφὴ, ἡ, [Suffossio. Æsch. Sept. 1008 : Ἐτεο-κλέα ... θάπτειν ἔδοξε γῆς φíλαìς κατασκàφαῖς. Soph. Ant. 920 : Ζῶσ᾽ εἰς θανόντων ἔρχομαι κατασκαφάς* ubi Laur.
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Α Α κατασφαγάς. ||] Eversio qu* fit diruendo s. suffodiendo. [Æsch. Sept. 46 : Πόλει κατασκαφὰς θέντες* Choeph. 49 : Ἱὼ κατασχαφαὶ δόμων. Soph. OEd. C.
1318 : Κατασκαφῇ τὸ Θήβης ἄστυ δῃώσειν. Ἱλίου κατα-σκαφὰν Eur. Hel. 197· Πύργων κατασκαφὰς Phœn. ìàο3.] Æsrhin. [ρ. η6, α] : Ὁρᾷν ἁλισκομὲνην τὴν πόλιν, τει-χῶν κατασκαφὰς, Eversiones inceniorum. [Diodor. 15, 88 : Ανδραποδισμού καὶ κατασκαφὴς ἔλαβε πείραν.]
Κατασκαφὴς, ὁ, ἡ, Dirutus, Suffodiendo eversus, κατεσκαμμὲνος , Hesych. [Soph. Ant. 891 : Ὧ κατασκαφὴς οἴκησις.]
Κατασκάφιλος, Qui dedecorat amicos, qui dedvcori est amicis, et illos probro afficit; Hesychio ὁ καταισχύνων τοὺς φίλους. Sed suspecta non immerito fuerit scriptura illa κατασκάφιλος. [Fort, καταισχόφιλος.]
Κατασκεδάζω, et Κατασκεδαννῡμι, [Defundo, Perfundo, Adspergo. Hesych. : Κατασκεδάσαι, καταχέαι. Mœris ρ. 216 : Κατεσκέδασε τὴν ἀμίδα Ἀττικοί· κατέχεεν Ἕλληνες. Ubi de usu verbi optime dixit Piersonus, cujus annotationem nos apponimus compendifactam:
Β « Κατασκεδάσαι τί τίνος notat Effundere aliquid in aliquem. Aristoph. Αν. 535 : Κἄπειτα κατεσχέδασαν θερμὸν τοῦτο καθ᾽ ὑμῶν αὐτῶν ὥσπερ κενεβρεῖον. Alexis ap. Athcn. 3, ρ. ια3, C : Κατασκεδῶ ... τὴν μεγίστην ἀρύταιναν ὑμῶν. Ælian. Ν. Α. ι, 58 : Ὑδωρ αὐτῶν κα-τασκεδάσας. Lucian. Nij»rin. c. 3 : Τοσαύτην τινά μου λόγων ἀμβροσίαν κατεσκεδασεν · Α pol. pro mere. Cond, c. 3 : Τῶν ἀκηκοότων πολλὴν λήθην κατασκεδάσαι* Epist. Saturn. c. 21 : Χρυσίου χοίνικά γε ἡμῶν πάντων κατα-σκεδάσαι· Conviv. c. 33 : ᾽Οπόσον ἔτι λοιπὸν ἐν τῆ κύλικι... κατεσκεδασεν αὐτοῖν. Κατασκεδάσαι τὰς ἀμίδας Demosth, ρ. 1257, 17 : Τὰς ἀμίδας κατεσκεδάννυον καὶ προσεούρουν ubi Eustath. ρ. 1828, 3α, memoriæ vitio κατερρήγνυον substituit. Dioni Chrys. Or. 3γ, ρ. 465, D : Ἔτα) ίμησαν δὲ καὶ Φιλίππου τοῦ βασιλέως ἀμίδας κατασκευάσαι, restituendum κατασκεδάσαι. (Eadem corruptela ap. Lysiam ρ. 118, 13 : Ἀλλ᾽ οὐχ οὗτος ὁ λόγος ἐν τῇ πόλει κατεσκεύασται* ubi Reisk, et ante eum Valcken! κατε-σκέδασται. Et ap. Eunom. Basii, vol. ι, ρ. 618, Β : Ka-τασκευασθείσης ἡμῶν ψευδοῦς δυσφημίας * ubi Valck.
C κατασκεδασθείσης. G. D.) Α propria loquendi ratione fluxerunt iiguratæ κατασκεδάσαι τινὸς ἀτιμίαν, ὕβριν, δόξαν κακὴν etc. Proxime ad propriam signil. Demosth. ρ. 242, 12 : Αἴτιος δὲ οὗτος ὥσπερ ἑωλοκρασίαν τινά μου τῆς πονηρῶς τῆς ἑαυτοῦ καὶ τῶν ἀδικημάτων κατασκεδάσας* et Demosthenem imitatus Lucian. Conviv. c. 3: Πολλὴν τὴν ἑωλοχρασίαν κατασκεδάσας ἀνδρῶν φιλοσόφοιν. Plato ΑροΙ. ρ. 18, C : Ταύτην τὴν φήμηý κατασκεδάσαντες οἱ δεινοί εἰσι' μου κατήγοροι. Plut. De educ. puer. ρ. ìο, C : Ἀριστοφάνους δὲ, ὅτε τὰς Νεφέλας ἐξέφερε, παντοίως πᾶσαν ὕβριν αὐτοῦ κατασκεὀαννύντος. (Ad quem Ι. Plutarch! exx. attulit Wyttenb.) Iterum Plato Min. ρ. 3oo, D : Αὕτη ἡ φήμη κατεσκέδασται τοῦ Μίνω, ὡς ἀπαι-δεύνου τινὸς καὶ χαλεπού ὄντος• similiterque de eodem Plut. Thes. c. 16 : ᾽Αδοξίαν αὐτοῦ κατεσκεδασαν. Liban. vol. 4, ρ. 578, ι3: Μοιχείας δόξαν οὐκ òὕσης κατασκε-δάσαι τῆς òìκίας. Synes. Ερ. 66, ρ. 207 , Β : Ἀτιμίαν σαφῆ τοῦ ξένου κατασκεδάσαντες. Lucian. De salt. c. 6: Αῆρόν τινα κατασκεδάσαι μου* Lcxiphan. c. 16 : Περι-βομβούμενος ὑò᾽ ὦν κατεσκέδασάς μου ὀνομάτων* Eunuch.
D C. 2 : Ὅλας αμάξας βλασφημιών κατεσκεδασαν ἀλλήλων. Philostr. ρ. 15γ : Τὸ μειράκιον κατεσκέδασε τοῦ λόγου πλατύν τε καὶ ἀσελγῆ γέλωτα. (Clem. ΑΙ. ρ. 469» 51 : Καχεξίαν προστρίβονται ψυχῇ κατασκεδαννύουσαιτὸ εἴδωλα τῆς ἡδονῆς ἐπιπροσθεν τῆς ψυχῆς. Hf.mst.) Eundem hujus verbi usum ex Joanne Chrys. illustravit Suicerus , unum tamen ex Homil. 3o in Genesin locum protulit, ubi κατεσκέδασε τὴν ἀτιμίαν notat, Ignominiam depulit, quod in ἀπεσκέδασεν mutandum videtur. ν IJ Forma media Xenoph. Anab. 7, 3, 3a: Ἀναστὰς 6 Σκύθης συνεξέπιε καὶ κατεσκεδάσατο (ex more Thracum, qui solebant τὸ λοιπὸν τοῦ οἴνου καταχέαι κατὰ τῶν ἱματίων τῶν συμποτῶν · ὅπερ ἔλεγον κατàσκε-δάζειν, ut docet Photius ρ. 142, 5) μετὰ τοῦτο τὸ κέρας. Nam sic scripturam librorum συγκατεσκεδάσατο, quamvis agnitam ab Photio et Athenæo 4, ρ. 151, D, recte correxit L. Dindorfius.] Dissipo, Dispergo. Posteriore utitur Alex. Aphr. Item, Κατασκεδάζω σου τήν λοιδορίαν, pro Diluo et refuto. [Hujus significationis exempla desideramus.]
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Κατασκελετεύω, i. q. κατασκελέω, quod vide. [Plut. De educ. puer. ρ. 7, D : Ἑαυτòὸς κατασκελετεύουσι. Τὸ σῶμα κατβσκελετευκὼς schol. Aristoph. Ran. 153. Pas-siv. Isocr. Dc antid. ρ. 486 Bekk.: Περιϊδεῖν τὴν φύσιν τὴν αὑτῶν κατασκελετευθεῖσαν ἐπὶ τούτοις. Aristot. Η. Α. ìο, 3 : Τὸ δὲ κατασκελετεύεται. Philo vol. ι, ρ. 198, ìο et 583, 27 : Ὠχροὶ, κατεσκελετευμένοι. « Idem vol. 2, ρ. 438 : Ἐκ μακρᾶς καὶ φθινώδους νόσου κατεσκελε-τευμὲνον. Restituendum eidem ρ. 4ὑ4 : Ἀσιτίαις καὶ συνβχέσιν ἐνδείαις κατασκληκευθέντα, ex duabus ortum lectionibus κατασκελετευθέντα et κατεσκληκότα. » Wyt-TBnB. ad 1. Plutarchi. Duo alia vitia in gl. Photii Ka-τεσκηλητευμὲνος et Suidæ Κατεσκλητευμένος, ἐξίτηλος, τεταλαιπι»ρημένος.] Diog. L. : Ἐπανελθεῖν ἰσχνὸν καὶ κατεσκελετευμένον, Aridum , Exuccum, Extenuatum macie, κατεξηραμμὲνον, Bud. [Figurate Longin. 2, ι: Τὰ μεγαλοφυῆ... ταῖς τεχνολογίαις κατεσκελετευμένα. G. D. Ones. Strateg. ι, 4 : Κατασκελετεύουσιν αἱ πολυτελείς θεραπεῖαι. Hase.]
[Κατασκελετόω, Emacio, Extenuo. Photius ρ. 142,
1 : Κατασκελετούμενα,λελεπτυσμένα,ἐςησΟενηκότα. Hanc interpretationem Suidas recte praeterito Κατεσκελετευμένα tribuit, addito Κατασκελετούμενα δὲ, ὁ ἐνεστώς. Κατεσκέλλοντο ap. /Esch. Prom. 480 schol, exp. κατε-σκελετοῦντο.]
Κατασκελέω, Exicco, Exarefacio. Proprie carnes et medullam corporis absumo, ut nihil præter sicca ossa remaneat. Hesych. κατασκελεῖν exp. κατασκελε-τεύειν, τὰς σάρκας καταφαγεῖν. [Recte Heinsius κατα-σκέλλειν corrigere videtur.]
[Κατασκελὴς, 6, ἡ, Extenuatus, Tenuis. Κατασκελὴς φράσις, Claudicans, Tardo pede incedens, de elocutione Isocratis, brevitate non admodum excellentis, Dionys. Jud. de Isocr, c. 2. Paulo post, eadem βραδυ-τέρατοῦ μετρίου. Alio Ι. eandem ὑπτίαν, ἀναβεβλημένην, κεχυμένην appellat. Er«est. Lex. rhet. Ptolem. Μαθημ. σύντ. ι3, ρ. 3oa : Μηδεὶς τὰς τοιαύτας τῶν ὑποθέσεων ἐργιὑδεις νομισάτω, σκοπών τὸ τῶν παρ᾽ ἡμῖν ἐπιτεχνη-μάτι»>ν κατασκελές· οὐ γὰρ προσήκει παραβάλλειν τὰ ἀνθρώ-πινα τοῖς θεοῖς. Hemst. Compar, idem Almag. toni. 2, ρ. 4oi, ii ed. Halm. : Πλειόνων ἂν ἐδέησε κανονίων, ψηφοφορίας τε κατασκελεστέρας, Subtilioris. Hase.]
[Κατασκελίζιυ, Varico, Supplanto. Etym. Gud. ρ. 5υ3, 15; ubi simplex σκελίζω est in Etym. Μ. ρ. 716037·]
[Κατασκέλλω, Emacio, Exsicco. Æsch. Prom. 480 : Φαρμάκων χρεία κατεσκέλλοντο. Angl. Galen. vol. 19, ρ. 99, 14 : Ἐπισκληροῖς, τοῖς κατεσκληκόσιν · et ρ. 139, 4:Σκληρὰ, κατεσκληκότα. Philostr. Vit. Soph. ρ. 23, 3ο ed. Kays. : Ὀ δὲ κατεσκληκὼς τε καὶ ἀεὶ σπουδάζων. Hase.]
Κατασκεπάζω, Protego. [Pass. Artemidor. 2, 3α : Διὰ τὸ κατεσκεπάσθαι τοῖς ὅπλοις. Wak.kf. Joseph. Ant. Jud. 8, 4, 1 : Τὴν κιβωτόν ὡς ὑπὸ σκηνῇ τινὶ καὶ θόλῳ κατεσκέπασαν. Hase.]
[Κατασκεπαστὸς, ὁ, ἡ, Coopertus, Aq. sec. Hcxapla, lxx sec. Oxon. et Lips. Num. 7, 3. Schlkusn.]
[Κατάσκεπος, ὁ, ἡ, Tectus. Schol. Oppiani Hal. 3, 636. Wakkf.]
Κατασκέπτομαι, Speculor, i. ¶. σκοπιωροῦμαι et σκοπιάζω. Xeu. Cyrop. 7, [ι, 39]: Εδοξεν αὐτῶ ἀναβῆναι ἐπὶ πύργον τινὰ, κατασκεψασθαι εἴ πη καὶ ἄλλο τι μένòι τῶν πολεμίων καὶ μάχοιτο, Ut specularetur e turri, E turri in terram despiciens specularetur, ad exprimendum κατά. Sic utitur et Plut. Sol. [c. 9 : Νàῦν κατασκεψομένην τὰ τῶν πολεμίων. Polyb. 3, q5 , 6 : ΙΙροαπέστειλε κατασκεψομὲνας δύο ναῦς* ìο, 3α, 2 : Κα-τασκεψόμενον τοὺς τόποùς.]
[Κατασκέπω, Contego, Obtego. Musonius ap. Stob. Flor, ι, 84, ρ. 17 : Ἐσθήσεσι πολλαῖς κατασκέπειν τὸ σῶμα. Βùíìù. Anth. Pal. 5, 60 : Κατέσκεπε πεπταμένη χεὶρ οὐχ ὅλον Εὐρώταν. Nonnus Dion. 2, ììο: Ζωστὴρì κατέσκεπεν ἄντυγα μαζοῦ αἰδομένη.]
Κατασκευάζο,, Instruo,[Adorno, Apparo, Instituo]: ut κατασκευάζειν τὴν οἰκίαν τοῖς σκεύεσιν [ap. Diog. L. 5, ι4· Skackr.], vel κατασκευάσασθαι, ex Polluce ρ. 36q [9, *l. Herodot. 2, 121 : Τοὺς ὄνους κατασκευάζειν, Instruere asinos et onera illorum recte componere. 8, 33 : Ἱρὸν πλούσιον Οησαυροῖσί τε καὶ ἀναθήμασι πολ-λοῖσι κατεσκευασμὲνον · 9, 8α : Κατασκευὴ (sive rectius
Α σκηνὴ) χρυσῷ τε καὶ ἀργύριρ κατεσκευασμένη. ScnwniCH. Plato Symp. ρ. 189, C : Μέγιστ᾽ ἂν αὐτοῦ ἱερὰ κατα-σκευάσαι καὶ βωμούς· Critia ρ. 113, C : Ἱερὰ òυσίας τε αὑτοῖς κατασκευάζοντες* Leg. 6, ρ. 761, C : Γυμνάσια... κατασκευάζειν Rep. 8, ρ. 55γ, 1) : Πόλιν κατασκευάζειν· Ερ. 11, ρ. 359, Β: Αἱ ἔμπροσθεν πόλεις οὕτω κατεσκευ-άσθησαν.] Tale est πλοῖον κατασκευάζειν, sequente dat., ap. Dem. Γρ. 295, 3J : Πᾶσι κατασκευάσας τὸ πλοῖον, ἀφ᾽ ὦν ὑπελαμβανε σο,θησεσθαι, Quum instruxisset omnibus armamentis. Id. [ρ. 1208, 17]: Ἐπληροισάμην τὴν νàῦν ...και σκεύεσιν ìòέοìς τὴν νàῦν κατεσκεύασα. Euudem-que usum habet et pass. Κατασκευάζομαι’, ap. Thuc. 6, ρ. 228 : Οἶς τε γὰρ ἡ χώρα κατεσκεύασται, Quibus regio instructa est. Alicubi reddi potest non solum Instruo, sed etiam verbo minus generali, Armo. Xen. Cyrop. 6, [ι, 51] : Τοὺς δ᾽ ἵππους τοῦ ἅρματο; χαλκοíς πᾶσι προβλήμασϊ κατεσκευάσατο. Sed et non sequente dat., alicubi redditur itidem Instruo , Orno, Adorno. Xen.: Καὶ βασίλειον κατεσκεύασε* sed Bud. in hujus 1. interpretatione ablativum addidit; vertit·enim, Re-p giam instrumento regio adornavit. Sic et ap. Athen. κατασκευάζω sine adjectione poni testatur pro Instruo supellectile. [Antiatt. Bekk. ρ. 103, 28 : Κατεσκευασμέ-νην οἰκίαν, ἀντὶ τοῦ πάνθ᾽ ὅσα (adde δεῖ) ἔχουσαν. G. 1).] In VV. LL. συμπόσιον κατασκευάζειν e Plat. ììèρ. 2, [ρ. 363, C], Convivium adornare. [Protag, ρ. 317, D: Κατεσκευάζομεν συνέδριον• Critia ρ. ììο, Β : Τοῦ βίου τἀναγκαϊα κατεσκευασμένα* 11 η, D : Τὰ περὶ τὴν τῶν βασιλέωý οἴκησιν οὕτω κατεσκεύαστο· Symp. ρ. 197» Β: Ὅθεν... κατεσκευάσθη τῶν θεῶν τὰ πράγματα. Xenoph. Η. Gr. 2, 3, 36 : Δημοκρατίαν κατεσκεύαζε.]
‖ Extruo, Construo, Ædifico. [Non accipiendum de ea constructione, qua later lateri imponitur, sed de architectonico artificio, quod muro formam inducit ad præstitutum finem. Petron. Notit. libr. Val-pergæ ρ. 62. De muris exstruendis inscr. Olbiopol. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 122, 3o : Ἐπηγγείλατο αὐτὸς κα-τασκευᾶν ἀμφότερα τὰ τείχη καὶ προθήσειν πᾶσαν τὴν εἰς αὐτὰ δαπάνην* ubi notauda futuri forma contracta.] Herodian. 5, [G, 21] : Πύργοùς τε μεγίστους καὶ ὑψηλο-£ τάτους κατασκευάσας. Pausan. Lac. [3, 12, 9] : Τοῦτο δὲ τὸοἰκοδόμημα Ἐπιμενίδην κατασκευάσαι λέγουσι. Et pass. κατασκευάζεσθαι itidem Extrui, ap. Eund. [ib. 14,4]: Τὸ δὲ ἱερὸν τῆς Θέτιòòς κατασκευασθῆναί φασιν ἐπ᾽ αἰτία τòìαύτῃ. Thuc. dixit et sine adjectione κατεσκευάσαντó pro Ædilicia extruxerunt, Ædilicarunt : 2, [17] : Ka-τεσκευάσαντο δὲ καὶ ἐν τοìς πύργοìς τῶν τειχῶν πολλοί. Quidam tradunt τὸν ναυπηγὸν dici κατασκευάζειν τὴν νàῦν : at κατασκευάζεσθαι, eum, qui sumptus εἰς κà-τασκευὴν suppeditat. [Theophr. Η. Pl. 5, 8, 2 : Βουλο-μένθυς κατàσκευάσασθαι πόλιν ἐν τῇ νήσῳ.]
‖Astruo, Argumentis astruo, Probo. Philo De mundo : Κατασκευάζει δὲ τὸ μὲν πρῶτον, οὕτως. Et κα-τασκευάζοντες λόγοι ap. Eund. : Τοὺς δὲ ἀγέννητον καὶ ἄφθαρτον κατασκευάζοντας λόγοùς, προτέρους τακτέον quæ Bud. ita reddit, Verum eam disputationem, quæ mundum ortus et interitus exortem astruit, satius est ut loco primo commemoremus. Idem Comm. ρ. 574, e Philop. affert κατασκευάζοντα pro Astruentem argumentis et probantem. Alibi e Plut, quoque [Mor. ρ. io36, Β; 1045, Β] pro Astruere, et Affirmare ac ponere , Conficere: cui opp. ἀναìρεῖν. [Epictet. Diss. 3, 15, 14 : Κατεσκεύασα ὅτι προνοίᾳ 6 κόσμος διοικεῖται· 2, 20, 22. ScuwKicu. Κατασκευάζειν, Confirmare aliquid argumentis, Aristot. Rhet. 2, 23. Contrarium est τὸ ἀναìρεῖν, Negare, et ἀνασκευάζειν. Eodem sensu Longin. 12, 2, τὸ κατασκευαζόμενον, Id quod argumentis tractatur. Deinde Aristot. Rh. 3, 19, κατασκευάζειν πρὸς ἑαυτὸν τὸν ἀκροατὴν, dixit pro Auditorem sibi conciliare , dum caussam tuam laudes, adversarii autem deprimas aut vituperes : ν. Ἐπιχαλκεύειν. Porro τὸ κχτασκèυάζεσθαι adhibetur de oratione cum aliquo artificio adornata, ut fiat λέξις ῥητορικὴ, Dionys. Η. Jud. de Læo c. 7. Compositam orationem, et ornatam et artificio aliquo et expolitione distinctam appellat Crassus ap. Cic. l)c orat, ι, ι α. Conf. CresoH. Theatr. 3, 23, ρ. 320, et dicta in vv. Κατασκευὴ, Κατασκ&υα-στόν. Ernkst. Lex. rhet.]
‖ Struo, in ea signil. qua hoc de fraude et subdola molitione dicitur : unde redditur etiam Molior. Dem.
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íρ. ι 103, 3] : Μηχανᾶται καὶ κατασκευάζει ταῦτα, κτλ. Id. ρ. ììòγ, 29] : Π®' τὸ πρᾶγμα κατεσκευάκασι, Omne loc negotium e composito ab ipsis structum est, Bud. ρ. 5;4, quem ν. Idem ρ. 5γ6, esse ait κατασκευάζειν, quod Plaut, vocat Contechnari (τεχνάζειν,àἀ verbum), Cic. Contexere. [Κατασκευάζειν sæpissime usurpatur pro Comminisci, Confingere, Falso praedicare, Facere verbis hominem aut rem alium aiiamve quam reapse sit, Consuere dolos, Subornare falsos testes aliosve similis nequitiae administros. Demosth, ρ. 1261,23: Παροίνους μὲν τινας καὶ ὑβριστὰς οὐ ζατασκευάσει (Oratione nos faciet), ἀγνώμονας δὲ καὶ πικρούς* 11ο6, 29: 'Ὄντων γὰρ ἡμῶν τòìούτων ὁποίους τινὰς ἂν καὶ σὺ λόγῳ κατασκευάσῃς* 55ο extr. : Κατασκευάσας (Mentitus) ὡς ἐγὼ εἰμὶ αἴτιος * 115, 11 : Ταῦτα πράττων καὶ κατα-σκευαζόμενος* ιο5ι, 12 : Διαθήκας ψευδεὶς κατεσκευακότες* ììòγ extr. : Διαθῆκαι κατεσκευασμέναι· 1047, 24 : Κα-τεσκευασμένοι δανεισταὶ, Creditores submissi ct subornati. Cum infin. ρ. 1272, 6 : Τὸν ανεψιόν τὸν ἑαυτοῦ κα-τεσκεύασεν ἀμφισβητεῖν μοι τῶν χωρίων. Rkisk.J
‖ Efficio, Reddo : ut κατασκευάζειν ὑγιᾶ, Bud. ex Aristot. et Diosc., i. q. παρασκευάζειν ὑγιᾶ, Efficere s. Reddere sanum. [Plato Leg. 3, ρ. 684, D : Ἱσότητα αὐτοῖς τινα κατασκευάζουσι τῆς òυσίας. Demosth, ρ. 5ο5, 12 : Κατασκευάζων ὁ Δράκων φοβερόν καὶ δεινὸν τὸ ἄλλον ἄλλου φονία γενέσθαι. Duris ap. Atheii. 12, ρ. 542, Ι) : Ἀνομοθέτητον ἑαυτῷ τὸν βίον κατεσκεύαζεν.] Affertur autem pro Efficio et infinitivo junctum, Κατεσκεύασαν αὐτοῖς ἐξεῖναι, Effecerunt ut eis liceret. Item Conficio, Facio : ut κατασκευάζειν στέφανον. V. pass. vocem Ka-τασκευάζομαι. [‖Constituo. Aristot. Η. Α. 6, 19: Ἐν ἑκάστῃ δὲ ποίμνη κατασκευάζουσιν ἡγεμόνα τῶν ἀρρέ-νων. ‖ Aoristi forma Dorica Κατασκευάξας ap. Tim. Locr. ρ. 94, D.]
‖ Pass. Κατασκευάζομαι act. signif. pro κατασκευάζω, et quidem in mcdiæ vocis aoristi) praesertim, ut vides in quibusdam II. quos in Κατασκευάζο, protuli. [Plato Theæt. ρ. 197, C : Κατασκευασάμενος περιστερεὼνà* Leg. 5, ρ. γ3ο, C : Ἐρημίαν αὑτῷ πᾶσαν κατεσκευάσατο ἐπὶ πέλει τοῦ βίου• Rep. ìο, ρ. 6ο6, Ε : Κατὰ τοῦτον τὸν ποιητὴν πάντα τὸν αὑτοῦ βίον κατασκευασάμενον ζῆν 8, ρ. 557, Β : Ὅτι ἰδίαν ἕκαστος ἂν κατασκευὴν κατασκευά-ζοιτο- Critia ρ. 112, Β : Ξυσσίνια χειμερινὰ κατεσκευα-σμένοι. Polyb. ι, 38, 3 : Κατεσκευάζοντο ναῦς. Μεγάλην χεῖρα κατασκευάσασθαι 2, ι3 , 4· " Theopomp. ap. Athen. 10, ρ. 435, Ε : Ὄργανα πολλὰ συμποσίου κατασκευασάμενος ἦν. Pausam 5, 21, 14 : Κατεσκευάσατο τοῖς ἱμᾶσιν ὡς ἐς μάχην. » Hkmst.] Meminit et Bud. ρ. 578, ubi inter alia affert e Xen. [Η. Gr. 6, 4, 3.ῖ] : Κατεσκευάσατο δὲ ταγείαν τυραννíδι óμοίαν, et interpr. Effecit et reddidit similem. Sed existimo verti etiam posse Constituit. II,id. κατασκευάζομαι usurpari tradit pro Conficio, Compono, Fabricor, et affert ex Aristot. [l› e mundo c. 6 mcd.]: Ψασὶ δὲ καὶ Φειδίαν κατασκευàὴ ζομενον τὴν ἐν ἀκροπόλει Ἀθηνᾶν. In VV. LL. κατασκευά-ζομαι affertur et pro Comparo, Acquiro, e Xen., Συμμάχους κατασκευάζονται. In iisd. habetur et, Ka-τασκευαζόμενοςτὴν βασιλείαν, ex Eod. [?], pro Regnum appetens et occupare volens. Sed fortasse potest et hic reddi Comparans, certe Moliens, quod malim : sic tamen ut aliquantum diversum habeat usum hic verbum istud Moliri ab eo quem habet supra in Κατασκευάζω. Sic et in isto Ι. [Xenophontis Mem. ι, 5, 4] qui ibi subjungitur, Κατασκευάζεσθαι ἐν τῇ ψυχῇ [ἀρετῆς] κρηπίδα [τὴν εγκράτειαν], non dubitem reddere Moliri in animo fundamentum : ut dixit Cic., Amorem et odium in judicum animis oratione moliri. At in illis redditur, Jacere fundamentum. [Κατασκευασάμενοι δύναμιν Strabo y, ρ. 427, ubi alii libri κατακτησάμενοι.] |i Κατασκευάζομαι, passiva ut voce, ita etiam signif., Instruor, item Extruor, Ædificor, ut vides in Κατασκευάζω. Sed exemplo prioris signif. addere potes e Plut. Cam., Ηόλις ἅπασì κατεσκευασμὲνη [V. Pcricl. c. 12], et e Plat. Leg. [6, ρ. 778, Α], κατεσχευασμὲνος οἰκέτàις. Item κατεσκευασμένον χωρίον, Fundus instructus. [Xenoph. OEc. 10,13 :Οὕτο>ς ἡ γυνή μου κατεσκευασμίνη βιο-τεύει. Philostr. ρ. 164, ìο : Ἱ ο σῶμα εὖ κατεσκευασμενος· 85q, ìο : Αὐτοσχέδιοί τινες καὶ ούπο, κατεσκευασμένοι τὸν βίον φασι δὲ μηδ᾽ ἂν κατασκευάσασθαι. Hkmst. Dio Chr. Or. 7, ρ. αγ3 : Ἐπαύλεις ἔν τισι νυμφῶσι κατεσκευα-
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Ι σμένοις καὶ θαυμαστοῖς ἄλσεσιν.] Posterioris autem , e Luciano Anachars. [et Plut. Mor. ρ. 667 , C]: Οἰκοδο-μήμασι κατασκευασμένῳ. Quinètiam sicut κατασκευάζω ponitur pro Struo habente signif. fraudis et sul›dolæ molitionis, sic etiam κατασκευάζεσθαι dicitur, quod ita struitur. Atque adeo κατεσκευασμένον pro Ficto ponitur et Coinmentitio. V. Comm. Bud. ρ. 576. In VV. LL. affertur etiam κατεσκευασμένος κλῆρος e Plat. Leg. [9· p· 855, Α], pro Constituta sors.
Κατασκìòάπτω, Destruo. Prov. Solom. c. 3o, s. a5 : Οἱ δὲ φραγμο'ί τῶν λίθων αὐτοῦ κατασκευάπτονται, Et maceria ejus destruitur, VV. LL. Sed id verbum mihi non potest non esse suspectum, ac forsan pro eo reponendum κατασκάπτονται.
[Κατασκευασία, ἡ, Conficiendi ratiè. Suidas s. ν. Κῦφι : Οὐκ οἶδα δὲ τίς ἡ κατασκευασία αὐτοῦ. De forma vocabuli conf. Lobeck. ad Phryn, ρ. 5oi.]
[Κατασκεύασις, ἡ, Confectio. Kpiphan. t. ι, ρ. 566, C : Ἡ τοῦτοìν κ. Hase.]
Κατασκεύασμα,τὸ, Id quod structum est, Structura, Β Molimen, Machinamentum, Bud. Et τὰ μηχανικά κατασκευάσματα, Machinales fabricæ, e Gaza ap. Aristot. [Τὰ κατασκευάσματα, Machina* bellicae, Polyb ι, 48, 5. Τὰ ἐπὶ ταῖς χελώναις κ. q, 41, 3. Supellectilia, Vasa, 4, 16, 8 et 11; 8, 34, 1. Schweich. Diodor. 1, 51, de lacu effosso : Τὸ μέγεθος τοῦ καττσκευάσματος, Magnitudo operis. De tripode æreo id. Exc. ρ. 55a : Ἀναχθέντος τοῦ κατασκευάσματος. Ilippoloch. ap. Athen. 4, ρ. 128, 1) : Χαλκοῦς πίναξ τῶν Κορινθíων κατασκευασμάτων, Æneus discus operis Corinthii s. fabricæ Corinthiæ.] Item, Quod ex t ructum est, s. ædificatum, Ædilicium, Polit, ap. Herodian. [4, 2, 15, 22. Dio-nys. Α. R. 3, 27 : Καθελεῖν τὴν πόλιν ἄχρι θεμελίων μηδενὸς μήτε ἰòíòù μήτε κòìνòῦ κατασκευάσματος φειδόμενον. Julian. Or. 3, ρ. 127, Α. Polyb. 10, 27,9: Ἱὰ κατὰ μέρος κ., Singulæ palatii partes. Pausan. 5, 12, 7 : Αἱ εἰκόνε; αἱ τοῖς κατασκευάσμασι τοῖς περιφερέσιν ἐγκείμεναι.] || Interdum, sicut et κατασκευασμὸς, est Commentum, Commentitius actus et falsus, Molimentum subdolum, Molimen excogitatum. Dem. [ρ. 624, 24] : Καὶ τοῦτ᾽ C ἦν τὸ κ. αὐτοῖς, E composito factum ab ipsis et structum. [Dio Cass. 5a, 7 : Δόξουσιν ἐκ κατασκευάσματος κατεψηφίσθαι.] Pro Commentitio autem actu et falso, ut quum dicitur κ. τῆς διαθήκης. In bonam quoque partem pro Remedio excogitato. Aristot. Polit. 6, [4J : Ἔτι δὲ καὶ τὸ τòìαῦτα κατασχευάσματα,χρήσιμα πρὸς τὴν δημοκρατίαν τὴν τοιαύτην· quod ipse alibi κατανόημαèì σόφισμα dixit. [Ibid. 2, 9 : Βούλεται δημοκρατικὸν εἶναι τὸ κ. τῶν συσσιτίων· 6, 4·] V. ὁùìì. ρ. òýΟ. [Schol. Soph. Τ γ. 582 : Διὰ τοῦ κ. τούτου (τοῦ δολοφονῆσαι).] [Κατασκευασμάτων, τὸ, Parva structura. Hero in Mathem. vett. ρ. 160 : Κ. πρὸ; τὸ οἰνοχοεῖν χρήσιμον.] [Κατασκευασμὸς, ὁ, Machinatio. Demosth, ρ. yo5f 3 : Κ. ὑπὲρ τοῦ λαθεῖν τόνδε τὸν νόμον τεθέντα. Ἐκ κατα-σκευασμοῦ, Ex composito, Dio Cass. 38, 9; Exc. ρ. »9, 26; 44, 43.]
[Κατασκευαστέον , Instruendum, Adornandum, Apparandum, Efficiendum, Reddendum. Plato Leg. ι α, ρ. 964, D : Πῶς τοὺς φύλακας ἀκριβεστέρους τῶν πολλῶν περὶ ἀρετῆς ἔργω καὶ λόγῳ κ. Xenoph. Ages, ι, a3 : Ἕγνω D ἱππικὸν κ. εἶναι* Η. Gr. 3, 4, 15 : Ἕγνω τοῦτο κ. εἶναι, ό>ς μὴ ... « Orig. C. Ceis. ρ. ι 29, 120. (ìèòροìì. 18, 2 : Τοὺς σηκοὺς θερμούς τε καὶ ξηροὺς κ. » Κàμ. Diog. L. 6, ι3 : Τείχη κ. Boisson. Philo Belop. ρ. 83, η : Οἰκο-δομὴν κ. (ìàìèη, vol. 14, ρ. 262, 12 : Πῶς κατασκευαστεί οἵ τε ἡδύχροοι ... ἀρτίσκοι. Hask.]
Κατασκευαστὴς, ὁ, Extrnctor, Structor, Molitor, Opifex : Θεὸς τοῦ κόσμου κατασκευαστὴς, Dens opifex mundi. [Tatiam Or. ad Græc. ρ. 144, Ι) : Πνευμάτων δὲ ὑλικῶν καὶ τῶν ἐν αὐτῇ σχημάτων κ. Hasf. Schol. Hermog, vol. 2, ρ. ι (et iisdem fere verbis Sopater schol. Hermog, vol. 5, ρ. 15, 8) : *Ρήτωρ ... ἀνὴρ πολίτικων πραγμάτων ἐπιστήμων καὶ ἐφ᾽ ἑκάτερα ἐξ ἐνδόςων κατασκευαστὴς. « Hesych. Malo sensu Suidas : Μηχα-νορράφος, ἐπινοητὴς καχῶν, κ. τὰ φαῦλα μηχανώμένος. » Warkf. ‖ Justinian. Novell. 3ο, γ, ι : Τῶν καλουμὲ-νων κατασκευαστῶν. An qui tributarios præparabant et monebant ad exsolvendum consuetum canonem ? Certe κατασκευάζειν πρόσοδον, Keditum comparare, dixit Nov. 3o. DccAnG.]
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Κατασκευαστùὸς, ὴ, ὸν, [Aptus ad efficiendum, Efficiens. Aristot. De virt. et vit. ρ. 224, 15 Sylb. : Ἔστι δὲ ἐλευθέριος ... κατασκευαστικὸς τῶν περιττῶν καὶ καλῶν. Schol. Luc. Pro mere. cond. c. 10 : 'Ηθους ταῦτα κατασκευαστικά. Schæfer. II] q. d. Astructivus, id est Astruendi vim habens, Aptus ad astruendum. [Κ. ἐν-θυμήματα Aristot. Rhet. 2, 26.] Cui opp. ἀνασκευαστικὸς ap. Hermog. Bud. illud vertit Astruens, ut hoc, Destruens, Evertens. [Athen. ι, ρ. 11, F : Οὐκ ἔστι τοῦτο τοῦ προκειμὲνου κατασκευαστικὸν, Hoc non conficit id de quo quæritur, Ex hoc non conficitur, non tuto colligitur id quod propositum est. Schweioh. Basii. Μ. vol. ι, ρ. 16, Α : Τοῦ ἀόρατον εἶναι τὴν γῆν κατασκευαστικόν ἐστι τὸ ἐπαγόμενον. G. D. ‖ Ad verb. Κατασκευαστικῶς, Aristot. Analyt. prior. 46, 10 (?). Anci. Jo. Chrys. t. 10, ρ. 22, C ed. Par. ait. : Ούτε σφοδρῶς, οὔτε κ. κέχρηται τῷ λόγῳ. Interpr. : Nec vehementibus usus est argumentis. Hase.]
Κατασκευαστὸς, ὴ, ὸν, Extructus, Structus, Conditus, Fabricatus. Vel cp. d. Extructitius, Structitius, Compactus et fabrilis, Bud. afferens e Plut. Apophth. [ρ. 210, 1)], de Agesilao ita loquente : Ἐμοῦ μηδεμία εἰκὼν ἔστω μήτε γρ«7ττὴ, μήτε πλαστὴ, μήτε κατασκευα-στή. [Anon. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 641, 3 : Εἰκό-νας ... οὐκ ἐκ χρωμάτιον κατασκευαστὸς. Schol. Hom. Od. Δ, 49° : Τολυπευτὸν, κατασκευαστὸν καὶ πεφιλοκα-λημένον ἔριον.] Item, Subornatus, Appositus, Allegatus, Adornatus, Summissus. Aristot. OEc. 2, [ι3] : Κατασκευαστοὶ δ᾽ αὐτῷ ἄνδρες ἐπηγγείλαντο ὅσον ἐζοίσει αὐτῶν ἕκαστος. [Dionys. Α. R. ι, 76 : Οὐ μὲντοι κρείτ-το,ν ἡ κατεσκευασμένη (scribendum κατασκευαστή èκ cod. Vat.) δόξα τῆς σεσιω7τημένης αλήθειας ἐγένετο’ 7, 11 Σ Ὀ κατασκευάσας ταῦτα αὐτόμολος. Hic quoque ex cod. Vat. scribendum ὁ κατασκευαστὸς αὐτόμολος. ‖ « Κατασκευαστὸν, τὸ, Quicquid e præparato, et cum aliquo artificio et studio dicitur, contrarium τῷ αὐτοφυεῖ, formæ dicendi nativæ et simplici, Dionys. De lsæo e. ii. Auctor ad Herenn. ι, 7, Apparatam orationem dicit, et mox Nimium apparata verba eodem sensu commemorat.» Ernest. Lex. rhet. || Adverb. Κατασκευαστῶς, Parate. Euclid. ρ. 601. Wakef.]
[Κατασκευάστρια, ἡ, Confectrix. Schol. Lycophr. 578 : Τῆς εὖ ἀληλεσμένης τροφής κατασκευαστρίας.] Κατασκευὴ, ἡ, Extructio, Constructio, Structura, Opificium [Hesych. : Κ., διασκευὴ] : ut κ. νεὼς, itera ποτηριού ap. Athen., pro Opificio et opere. Et ἡ τῶν Αχιλλέως όπλων κ., ex Aphthonio. [Plato Gorg. ρ. 455, Β : Λιμένιον κατασκευῆς ἡ νεωρίιυν. « Κ. navium Polyb. ι, 21, ι; 4, 7°, 10; urbis, domorum, munimentorum 4, 65, 3, 6; 8, 17, 5 et 36, 2; 9, 27, 1; armorum a, 3o, 7 et 33, 3; machinæ, ν. c. corvi, ι, 22, 4 et 23, 5. » Schweigh.] Ap. Thuc. κατασκευαὶ sine adjectione pro /Edificiis etiam, [ι, 10 : Τῆς κατασκευῆς τὰ ἐδάφη * quem 1. imitatur Liban. vol. 3, ρ. 299, 8 : Πόλεις ... τῷ μὲν χρόνῳ πρεσβυτάτας, τῇ δὲ τῶν ἐδαφῶν κατασκευὴ νεωτάτας. Peyrok. Notit. libr. Valpergæ ρ. 62. Ροìýì). 7, 6, 2 : Τὰς τῶν ἄρχèíων καὶ δικαστηρίων κατασκευάς.] Et ap. Rhetores, κ. τοῦ λόγου, sive κατασκευὴ simpliciter, itidem Structura, vel Artificium. Vel, Structura orationis et compositio. V. Bud. ρ. 572 [et Ernest. infra]. Idem ρ. proxime præced. docet κατασκευήν pro Constitutione poni, et quidem interdum pro Constitutione corporis, ut ap. Galenum saepe. [Κατασκευὴ Galeno Salubr. 1. 3, ρ. 245, 18 ed. Bas. τὸ τέλεìον ἡ τελειότατον γυμνάσιον, Absolutissima exercitatio, quam per immodicos in certaminibus labores, etiam totum diem aliquando continuatos præparato jam ad eam corpore, obeunt athletæ. Foes. Plato Gorg. ρ. 477, Β : Ἐν σώματος κατασκευὴ. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 126, E.] Nonnunquam pro Constitutione animi, s. Constitutione vitæ et morum, ut ap. Plat. Apud quem tamen additur uno in loco [Rep. 5, ρ. 449, Α : Περὶ ἰδιωτῶν ψυχῆς τρόπου κατασκευήν· et plur. 8, ρ. 544, E : Αἱ τῶν ἰδιωτῶν κατασκευαὶ τῆς ψυχῆς,] gen. τῆς ψυχῆς, in altero [Leg. 8, ρ. 84a, C], τοῦ βίου : quem gen. habes et ap. Isocr. Sed ex hoc affertur κατασκευαὶ τοῦ βίου pro Institutis vitæ. [Eur. Suppl. 214 : Θεοῦ κατασκευὴν βúρ δοᾯτος τοιαύτην.] At ἡ περὶ τὸν βίον κατασκευὴ pro Vitæ cultu, e Plut. Pericl. [c. 8.] Sic autem et ap. Philon. Constitutionem interpr.,
Α ubi dicit, Ἐζαιρέτου τῆς κατασκευῆς λαχεῖν άνθρωπον. Et plur. ap. Aristot. : Δρώντων μὲν πάντων οἰκείως ταῖς σφετέραις κατασκευαῖς. [Τῶν ἐθισμῶν κ.. Elaboratio, id est cultura morum, Polyb. 4, 21, 4. Et absolute pro Disciplina, Cultura ingenii, Institutione, 24, 7, 11. Ἢ ἐκ τῶν ὑπομνημάτων κατασκευὴ, Institutio ex libris, 11, 8, ι. Schweigh.] Invenitur et νόμων κατασκευὴ ap. Plat. [Leg. 5, ρ. 739, Β, Ep. 7, ρ. 351, C], ubi νοχ Constitutio rebneri potest. Redditur alioqui non Constitutio legum, sed Legum latio et positio. Sed et κατασκευὴ contrarium τῇ ἀναζυγῇ, Castrorum positio, metatio. Quemadmodum autem in illo Plut. Ι. quem modo protuli, ἡ περὶ τὸν βίον κ. redditur non solum Vitæ cultus, sed et Apparatus, sic etiam Bud. testatur κατασκευὴν dici Apparatum et copias sine quibus commode aliquid administrari nequit, ab Isocr, [ρ. 45, Ε] : Ἀλλὰ καὶ τῆς ἄλλης κατασκευῆς, ἐν ᾗ κατοι-κοῦμεν, καὶ μεθ᾽ ἦς πολιτευόμεθα, καὶ δι᾽ ἤν ζῇν δυνά-μεθα. [Plato læg. 5, ρ. 736, Β : Ἐν πάσῃ κατασκευῇ πολιτικῇ· ìι, ρ. 923, D: Τῆς περὶ τὸν κλῆρον κατα-Β σχευῆς πάσης.1 Sed in hoc Ι. aliisque hujusmodi commodius reddi posse videtur κατασκευὴ Apparatus, quam in illo Plut, ἡ περὶ τὸν βίον κ., Vitæ apparatus. [Κ. πολιτεύματος Polyb. 3, 118, 12. Id. 2, 17, 9 : ᾨκουν κατὰ κώμας ἀτειχίστους, τῆς λοιπῆς κατασκευῆς άμοιροι καθεστῶτες.] Peculiarius vero κατασκευὴ, Suppellex, Vasa et instrumentum domus, vel fundi. [Herodot. 9, 82 : Ὡς Ξέρξης φεύγων ... Μαρδονίω τὴν κατασκευὴν παρασκευὴν Athen. 4, Ρ• 138, C) καταλίποι τὴν ἑωυτοῦ* Ιαυσανίην ων, ὁρέοντα τὴν Μαρδονίου κατασκευὴν (σκη-νὴν Schweigh.) χιρυσῷ τε καὶ ἀργύρω καὶ παραπετάσμασι ... κατεσκευασμένη ν.] Thuc. 6, [46'] : Φιάλας τε καὶ οἰ-νοχόας, καὶ θυμιατὴρìà, καὶ ἄλλην κατασκευὴν οὐκ ὀλίγην. [Plato Rep. 4, Ρ• 429 : Ταύταις πρέπουσαν κατασκευήν κτώμεναι. Demosth, ρ. 1155, 21 : Κατασκευὴν τῆς òìκίας τὴν οὖσάν μοί ποτε ... καταλήψεσθαι. Isocr. ρ. 15ο, Β : Ὥστε καλλίους εἶναι τὰς κατασκευὰς τὰς ἐπὶ τῶν ἀγρῶν ἡ τὰς ἐντὸς τείχους.] Sic et alibi. Usus est ita et Xen. [OEc. 8, 18, Vcctig. 4, 8, etc.] In Pand. ἡ κατασκευὴ τοῦ ἄγροῦ, et ἡ κατ᾽ ἀγρὸν σκευὴ, pro eod. Strabo C plurali quoque usus est in hac signif. Sciendum est porro, et in illo Isocr. 1. quem modo protuli, κατασκευὴν Budæo videri esse dictam quasi Supellectilem imperii s. Reip. Græcorum instrumentum. [Dio-dor. Exc. ρ. 595, 15 : Κατασκευὴ κτημάτιον πολυτελὴς. Strabo 12, ρ. 579 : Ἤ τοιαύτη κ. τῆς χώρας. IIf.mst.] [‖ Elaboratio, Effectio quælibet quæ studium et artem desiderat; velut elaboratio scriptionis, compositio libri, τὸ πρὸς ἀλαζονείαν τὴν κατασκευὴν ἔχει ῥαδιε-στέραν, Polyb. 16, 20, 4· Et sic tropice ipsum opus suum, et pleniorem præsertim historiae compositionem, quæ a libro tertio incipit, Polyb. vocat κατασκευὴν (quemadmodum alias sæpius πραγματείαν) 2, 3γ, 5, quam distinguit a τῇ προκατασκευή,, i. e. Præ-puratione, 2, 3γ, 2; ι, 10, 3; 13, ι; 2, 14, ι; 71,7. Porro κ. est etiam ipsa ars et sollertia. Sic 6, 4, 7, ait monarchiam oriri φυσικῶς et ἀκατασκεύως, sed ex ea regnum exsistere μετὰ κατασκευῆς καὶ διορθώσεως. Urbs munita φύσει καὶ κατασκευὴ 9, 27, 3. Pariter τῇ τοῦ πληρώματος κατασκευῇ, Arte et sollertia nautarum, D ι, 19, 15. Schw'kigh. ‖ De insidiis struendis Joann. Malal. ρ. 84, 6 : Ἀγνοῶν τὴν κατασκευὴν τὴν·κατ᾽ αὐτοῦ.] II Astructio, Probatio, Demonstratio, Pars ejus astrùèìòπà, ut docet Bud. ρ. 5;4, e Philop. et Proclo. Sic Philo, Τòìούτῳ πρὸ; κατασκευὴν λόγῳ χρῶνται, Ad astruendam opinionem suam. Narrationibus quoque ap. Rhetores adhibetur κατασκευὴ, oppositam habens ἀνασκευήν. Fabius 2, 4 : Narrationibus non inutiliter subjungitur opus destruendi construendique eas, quod ἀνασκευὴ κατασκευἠ^ùè vocatur. Ita enim legit Bud. hic, non Destruendi confirmandique. [Κ. triplici potissimum sensu a rhetoribus adhibetur. Nam ι. notat Structuram et compositionem, sive ea in verbis, sive in sententiis et argumento orationis versetur. Sic Dionys. De comp. vv. c. 16, ρ. 100, Jud. de Lys. c. 24, de Isocr, c. 3. Et ap. Plut. De aud. poet. ρ. 16, Β, ἄμυθος κατασκευὴ est Ea carminis compositio, quæ caret fabularum vel mythorum mentione. 2. dicitur, ubi Artificiosa orationis instructio significanda est, quam Cic. De iuvent. 1, 8, Appara-
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tionem, et Artificiosam diligentiam appellavit. Sic . ἐκπαρασκευῆς λέγειν dicitur orator, si e praeparato et cum artificio orationem instruit. Dionys. Ju‹l. de Isæo c. 16. Et ap. Diog. L. 7, ι, 4°, *· e disciplina Stoicorum rhetorica est λέξις ἐκπεφευγυῖα τὸν ἰδιωτι-σμὸν, adeoque artificiosa elegansque orationis conformatio. Unde et opponitur τῆ ἀληθείᾳ, ut in illa artificii, in hac autem simplicitatis notio significetur.
3.	Quemadmodum, ut supra vidimus, τὸ κατασκευά-ζειν dictum est pro Confirmare s. Tractare aliquid argumentis, ita κατασκευὴ simpliciter de Confirmatione, et Ea orationis dispositione dicitur, qua argumentis et probationibus pugnatur : conl. Dionys. Jud. de Lys. c. 24, Art. rhet. c. 10, 13, ubi αὐζήσεις jungit Longin. i ι, α. Sic et Hermogeni κατασκευαὶ sunt Confirmationes quæ fiunt causis et rationibus, quæ ratio propria est λόγοìς πολιτικοῖς, Π. ἰδ. ι, ρ. 3ρο, de Thucydide : Δικανικός ἐστι καὶ συμβουλευτικός, κατὰ τὸ μηδὲν ἀκατασκεύως εἰσάγειν* mox : Ταῖς ἐννοίαις, εἴπερ τις ἄλλος, πολιτικὸς ὁμοῦ καὶ σεμνός* οὐδὲν γὰρ ἀκατάσκευον ἐν ἱστορίαις ἀπολείπει. Ita et Cic. Ad Att. 1, 14, commemoraturus artificia quibus in laudando Pompeio usus fuisset, περιόδους, καμπὰς, ἐπι-χειρήματα, (ἐνθυμήματα) et κατασκευὰς nominat, quorum duo priora ad elocutionem, posteriora ad confirmandi amplificandique studium retulit. Deinde κ. etiam dicitur Hermogeni Altera pars exordii, h. e. Causarum expositio, quibus res antea propositae confirmentur, Π. εὑρεσ. ι, ρ. 28, quem λόγον, h. e. λόγου ἀπόδοσιν, Aristoteles dixit. Erkest. Lex. rhet.]
[Κατάσκευος, ὁ, ἡ. Κατάσκευα εἱλήματα, Composita involucra, Aq. Ez. 27, 24 : Ἐν κατασκεύοις εἱλήμασιν. Sic enim leg. loco ἐγκατασκεύοις εἱλ. Vide Drusium' Fragm, vett. Intt. Gr. ρ. 63i. Sc.HLEUsn.l
[Κατάσκεψις, εως, ἡ, Consideratio. Strabo 6, ρ. 262 : Εκβῆναι ἐπὶ τὴν κατάσκεψιν τῶν χωρίìον.]
Κατασκέω, ήσω, Exerceo, Erudio. Unde κατησκη-μένος, Exercitatus, Eruditus. Basii. In Hexaem. ììοìùιì. 6 [t. ι, ρ. 35, Ι)] : Οὐδεὶς οὐδὲ τῶν πάνυ κατησκη-μένων τὸν νοῦν, καὶ περὶ τὴν φθειρομένην ταύτην φύσιν ὀξυωπούντων. (Id. t. 2, ρ. 1115, Α , de vita ascetica : ΙΙρὸς τὴν ὀρθότητα καὶ τὸν κατησκημένον βίον τῷ τόνῳ χρώμενον. IIase. Plut. V. Ages. c. 33 : Δίαιτα ἀκριβὴς καὶ κατησκημείνη.]
Κατασκηνάο,, et Κατασκηνάομαι, Tentorium defigo, 1. q. σκηνῶμαι. Plato Rep. ìο, [ρ. 614, Ε] paulo ante 1. in Σκηνῶμαι citandum : Τὰς ἀεὶ ἀφιχνουμένας ψυχὰς ὥσπερ ἐκ πολλῆς πορείας φαίνεσθαι ἤκεìν, καὶ ἀσμένως εἰς τὸν λειμῶνα ἀπιούσας, οἷον ἐν πανηγύρει κατασκηνᾶ-σθαι, Sedem et domicilium suum ponere. [Synesius ρ. 70, C : Ἐκεῖ νόμιζε κατεσκηνηκέναι τὸν νοῦν.]
[Κατασκηνέιυ, i. q. κατασκηνάω. Κατασκηνεῖν Georg Pach. Midi. Pal. ρ. 155, Α; κατεσκήνουν Andron, ρ. 200, Α. Sed κοιτασκηνοῖ ρ. ìαι, E. C. Dinu.]
Κατασκηνάω, Tentorium defigo s. depango, Tabernaculum et sedem colloco. Xen. Cyrop. 6, [2, 2] : Κελεύω τοίνυν ὑμᾶς, μένοντας ἐν ὦ κατεσκηνιυκατε, φυλάτ-τειν τὰχρήματα, Ibi ubi tentoria posuistis. 4, [5, 39] : Ὅστις δε εἰς ἐνδεόμενά που κατεσκήνωσε, τούτους ὑμεῖς σκεψάμενοι, τὸ ἐλλεῖπον ἐκπληρώσατε, Si quis tentorium s. tabernaculum suum collocarit in loco aliquo cui quid desit. [Polyb. 10, 31, 5 : Αὐτοῦ κατεσκήνωσε· ι ο, 35, 2 : Πέραν τοῦ Τι€έρεως κατασκηνοῦν.] Et Marc. [4, 3α] metaphorice, Ὥστε δύνασθαι ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ τὰ πετìινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνοῦν , Ut sub umbrosis ejus ramusculis volucres aeriæ possint sedes suas figere, s. Nidificare. Ceteri evangelistæ pro illo ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ, habent ἐν τοῖς κλάδοìς αὐτοῦ. Transitive etiam ponitur pro Tentorium s. Tabernaculum præbeo : quo pertinet κατασκηνῶ, quod e Xen. affertur pro In tabernaculum s. tentorium recipio : item hoc, quod e Greg. Naz. citatur, Εἰς τόπον χλόης κατασκηνῶν, pro In loco compascuo habitacula praebens. Sic Συγκατασκηνόω. Rursum neutraliter exp. Quiesco : quia sc. fixis tentoriis, collocatisque tabernaculis, quiescere solemus. Act. 2, [26] e Ps. 15, [9] : Ἢ σάρζ μου κατασκηνώσει ἐπ’ ἐλπίδι, Caro mea requiescet in spe.
[Κατασκήνωμα, τὸ, Integumentum. Æsch. Cho. 999 : Νεκρόῦ ποδένδυτον δροίτης κατασκήνωμα. « Thcod. Prodr.
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in Notitt. Mss. vol. 8, part. 2, ρ. 213, ν. 44. » Boiss.]
Κατασκήνωσις, εως, ἡ, Tabernaculorum et tentoriorum collocatio. Accipitur et pro Ipso tentorio s. tabernaculo et habitaculo : sicut οἴκησις significat non modo Habitationem, verum etiam Ip*um habitaculum : οἴκημα, s. σκήνωμα. Et sic volucrum κατασκηνώσεις dicuntur ipsarum Sedes et domicilia, i. e. Nidi. Matth. 8, [20] : Αἱ ἀλώπεκες φωλεòὸς ἔχουσι, καὶ τὰ πετìινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσεις, Nidos in quibus κατα-σκηνοῦσι. [Καλεῖν πρὸς κατασκήνωσιν Polyb. ι, 26, 5. Καχασκηνο,σεις βασιλέων Geopon. 11, 2,9· Ἐν βàρβα-ρικῇ κατασκήνωσις Niceph. in Wal/ii Rhett. vol. ι, ρ. 436, 17. G. D. Euseb. Dem. èν. ρ. 347, C; Const. Logoth. Vita Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 760, 37. Ones. Strateg. 11, 2 : Ἐν πορεíᾳ καὶ κατασκηνώσει. Hase.]
Κατασκήπτο), Impetu devehor, Impetuosc irruo s. ingruo : ut fulmina, presteres, typhones. CujuS si-gnil. exemplum ex Aristot. De mundo [c. 4 : Σχηπτοὶ ... ὅτι κατασκήπτουσιν εἴς τι] habebis in Σκηπτὸς. Simile est hoc [Diodori 16, 81 : Ἀστραπαί τε καὶ βρονταὶ μετὰ μεγάλων πνευμάτων κατέσκηπτον ·] Plutarchi Lyc. [c. 31 ] : Λέγεται κεραυνόν εἰς τὸν τάφον κατασκῆψαι, Dicitur a fulmine in ipsum devecto tactum s. ictum esse. [Cornut. De nat. deor. c. j8, ρ. 180 : Οἱ κεραυνοί ἐκεῖθεν (ex coelo) κατασκήτπουσι. Τὰ κατασκηφθέντα χωρία, Loca fulminata, Hesych. s. ν. Ἐνηλύσια. Hemst. Aristot. Η. Α. 5, 22 : Εν ταῖς τῶν ἄστρων ἐπιτολαῖς καὶ ὅταν κατασκήψῃ ἡ ἶρις•] Itidem pro Deferor, ap. Eund. Them. [c. 15] : Νέφος ἔδοξεν ὑπονοστεῖν καὶ κατασκήπτειν εἰς τὰς τριήρεις, Nebula visa est recidere et in triremes deferri. [Herodot. 8, 65 : Ἢν (ὁ κονιορτὸς καὶ τὸ φθεγ-γόμενον: κατασκήψη ἐς τὴν Πελοπόννησον. Philo ρ. 629, D : Νότος εὐθὺς ἤρςατο κατασκήπτειν βιαιότατος.] Morbi quoque κατασκήπτουσι, quum cœlitus quasi delati homines invadunt s. incessunt, et in partem aliquam corporis incumbunt. Herodot. [7, 137] : Κατέσκηψε ἐς αγγέλους [ἡ Ταλθυβίου μῆνις], Nuntios invasit et corripuit. [Eur. Hipp. 14 18 : Ὀργαὶ κατασκήτττουσιν ἐς τὸ σὸν δέμας. Aristoph, ap. Athen. 4, ρ• 154, Ε : Εἰς Οἰὀίττου δὲ παῖδε ... Ἄρης κατέσκηψε. Dionys. Α. R. 3, 23 : Νέμεσις εἰς τούτους κατασκήψει. Cum dut. Herodot. 7, 134 ·' Τοῖσι Αàκεδαιμονίòìαì μῆνις κατέσκηψε Ταλθυ-βίου. Polyb. 24, 8, 14 : θεῶν τινῶν αὐτῷ μῆνις εἰς τὸ γῆρας κατέσκηψε. Cum accus. Eur. Med. 94 : Οὐδὲ παύ-σεται χόλου*... πρὶν κατασκῆψαί τινα * ubi schol, ἀντὶ τοῦ βλάψαι, ἀπὸ τοῦ κεραυνοῦ τοῦ σκη7ττοῦ, οἷον κεραυνῶσαι.1 Thuc. 2, [49] de morbo pestifero : Κατέσκηψε γὰρ και ἐς αἰδοῖα, καὶ ἐς χεῖρας, καὶ πόδας. Ibici, dicit τῶν ακρωτηρίων ἀντίληψις αὐτοῦ (quod schol, exp. ἐπίσκηψις), synonymo,s accipiens κατασκήπτειν εἰς ἀκρωτήρια et ἀντιλαμβάνειν ἀχροντηρίων, Summas partes invadere et corripere. [Soran. Vit. Hippocr. ρ. 1298, 20 : Αοιμοῦ κατασκήψαντος.] Galeu. : Κατασκήπτει εἰς κυρσòὸς, Iu varices lertur et decumbit, Varices corripit et invadit. [Λέγεται παιδὶ ὄντι ῥεῦμα κατασκῆψαι ἐςτὰνεῦρα, Pausan. 6, 3, 4. Valck. Diodor. 3, 69 : Θηρίον ... εἰς τοὺς περὶ τὰ Κεραύνια δρυμοὺς κατασκῆψαι. Ap. eund. 5, 80 : Πελασγοί ... καταντήσαντες εἰς τὴν Κρήτην, recte fortasse libri quidam κατασκήψαντες. Similiter Helio-dor. 8, 14 : Οἱ ἱ7τπεῖς ... ἔγνωσαν αὐτοῦ που κατασκήψαν-τες πνεῦσαι μὲν αὐτὸν, ἀναπνεῦσαι δὲ καὶ τὴν ἵππον.] Diversa construet, affertur ex Aristot. Probi. 2 [Alex. Aphr. Probi. 1, 40 : Χολὴ ... κατασκήπτουσα τῷ òδ. βραχὺν χρόνον], κατασκήπτειν τῶὀδόντι, In dentem incumbere, pro ἐγκατασκήπτειν. [Philo ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 388, Β : Αἱ μεγάλαι ψυ*^ῇ νόσοι κατασκήπτουσι. Hkmst. Dionys. Α. R. 9, 40 : Η νόσος ἡ ταῖς γυναιξὶ κατασκήψασα* sed recte cod. Vat. ἡ κατασχήψασα εἰς τὰς γυναῖκας. Similis scripturae diversitas 3, a3.] Diversa item e non nominato auctore, Κατασκή7ττει νοῦν, Mentem invadit et incessit: pro κατασκήπτει εἰς νοῦν. [Alio sensu Soph. OEd. C. ìοι ι : Τάσδε τὰς Οεὰς ἐμοὶ καλῶν ἱκνοῦμαι καὶ κατασκήπτω λιταῖς (Precibus efflagito) ἐλθεῖν ἀρωγούς.] Alia etiam mala et infortunia κατασκήπτουσι [Æscli. Suppl. 531: 'Γú κατέσκηψεν τύχη;] ut ap. Philon. V. Μ. a : Πολέμοις, ἡ τυραννίσιν, ἤ τισιν ἄλλοìς ἀβουλήτοις, ἃ νεωτερισμῷ τύχης κατασκήπτει, Quæ fortuuæ insolentia invexerit, Tum. eleganter. [Idem ρ. 1018, D; io3o, Β.] Item et fama dicitur
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κατασκήπτειν, quum aliquo delata invadit s. pervadit χ omnes coetus et late serpit, Appian. Β. C. 3, [a5j : Ἄφνω δὲ φήμη κ«τέσκηψε, Γέτας τὸν θάνατον τοῦ Καί-σαρος πυθομένους Μακεòονίαν πορθεῖν. [ || Perducor, Pervenio. Dionys. Α. Β. 3, 6ο : Εργον ἀνόσιον εἰς εὐ-τυχὲς κατασκῆψαι τέλος• 54 : ‘Ο μὲν δὴ ... πόλεμος εἰς τοῦτο τὸ τέλοςκατέσκηψε. ‖Suspecta Hesychii interpretatio Κατασκῆψαι, κατασπεῖραι* quam ad κατασκε-δάσαι refert Elmsl. ad Eur. Med. gV.]
Κατάσκηψις, εως, ἡ, Invasio, Decubitus, ut quum morbus dicitur invadere et decumbere in partem aliquam corporis : pro quo Thuc. dicit ἀντίληψις, schol, ejus ἐπίσκηψις. Diosc. præf. Ι. η : Πρὸ τῆς κατα-σκήψεως τῶν παθών ποικίλως διαγωνιστέον, μέχρι τοῦ παντελῶς αὐτὴν ἀποσκευ»σθῆναι τῶν σωμάτων, Antequam ad ima decumbant morbi, variis modis est decertandum , donec vis tota corporibus excutiatur. Ubi τῷ κατασκήπτειν vicinam signil. habent, εἰς τὸ βάθος ἀπελθεῖν καὶ σπλάγχνων ἅψασθαι, item καθάπτεσθαι τῶν σωμάτοὰν.
Κατασκιάζω, Obumbro, Opaco. Hesiod. Theog. Β [716] : Κατὰ δ᾽ ἐσκίασαν βελέεσσι Τιτῆνας* ut ap. Herodot. 7, [226] Trachinius quidam dicit, Ὠς ἐπεὰν οἱ βάρβαροι ἀπέωσι τὰ τοξεύματα, τὸν ἥλιον ὑπὸ τοῦ πλήθεος τῶν ὀϊστῶν ἀποκρύπτουσι. Plato Tim. [ρ. 74, D] : Κα-τεσκίασε πάντα σαρξὶ ἄνωθεν, pro Omnia desuper carne operuit. [Futur. Soph. öEd. C. 406 : Ἦ καὶ κατα-σκιῶσι θηβαίᾳ κόνει, ubi de sepeliendo OEdipo dictum est. Eur. Ion. 1142 : Λαβὼν δ᾽ ὑφάσμαθ᾽ ἱρὰ Οησαυρῶν πάρα, κατεσκίαζε.]
[Κατασκίασμα, τὸ, Obumbramentum. Cyrill. Alex. Glaph. 2, ρ. 253. Μεν«ηαμ.]
[Κατασκιασμὸς, ὁ, Obumbratio. Germanus In Dormit. Β. Mar. ρ. 93. Boiss.]
Κατασκιάω, Obumbro, Opaco. Hom. Od. Μ, [436] de ramis caprifici : Κατεσκίαον δὲ χάρυβδιν. [Oppian. Hal. 3, 467 : Ὄφρα οἱ ὕδωρ μή τι κατασκιάοιτο. Wakkf.]
Κατασκίδνημι, Dissipo, Dispergo, Disjicio. Pass. Κατασκίδναμαι, Dissipor, Dispergor, Disjicior. Unde ap. Suid. Κατασκιδναμένη, κατασχορπιζομένη [σκορπι-ζομὲνη Photius. Plut. Mor. ρ. 776, E : Τοιαύτην εχου- C σιν αἱ ἀπόρροιαι τῆς δυνάμεως ὀξύτητα, πυρὸς δίκην ἐπι-νεμομένην τὰ γειτνιῶντα καὶ κατασκιδναμένην.]
Κατάσκιος, ὁ, ἡ, Umbrosus, Opacus. [Πάντοθεν σκιὰν ἔχοìν exp. Hesych.] Herodot., δένδρεσι κατάσκιος, Arboribus umbrosus, Α. umbrosis densus. Et ap. Hesiod. [Op. 515] : Λάχνῃ δέρμα κατάσκιον. [/Esch. Suppl. 345 : Πέφρ íκα λεύσσι»ν τάσδ᾽ ἕδρας κατασκῶυς* 354 : Κλάδοισι νεοορόποις κατάσκιον* Ag. 49^ : Κήρυκα ... κατάσκιον κλάσòις ἐλαίας. Soph. Εΐ. 422 : Θαλλὸν ᾧ κατάσκιον πᾶσαν γενέσθαι τὴν Μυκηναίων χθόνα. Strabo 16, ρ. 769 : Δύο μὲν (νήσους) ἐλαίαις κατασκίνυς, μίαν δ’ ἦττον κατάσκιον. Herodian, ι, 12, 3 : Χωρίον... μεγίστοις κα-τάσκιον ἄλσεσι. Figurate Christodor. Ecphr. ι ύ9: Πενθή-μονι κόσμῳ ... κατάσκιον. Cum genit. Mnasalc. Anth. Pal. 9, 333 : Κράναν τ᾽ αἰγείροιο κατάσκιον. IJ Signil. activa, Eurip. Phœn. 65γ : Ερνεσι κατασκίοισι. Τρεῖς κατασκίους λόφους Æsch. Sept. 384 et Aristophan. Ach. 965.]
[Κατασκιρρόομαι, Obduresco, Occalleo, Veterasco. Hesych.: Κατεσκιρρυ>μὲνης (codex κατεσκηρωμένης), πε- D παλαιò,μένης. Decnmpositum προκατεσκιρρωμενης (-σκει-ροιμένης codex Alex.) est Maccab. 3, 4, ι. ScHLeusn. Photius et Suid. : Κατεσκιρρωμένη (libri -σκειρωμένη vel -σκιρ.), πεπαλαιωμὲνη. Alia ejusdem verbi corruptela ap. Hesych. : Κατισχαρομένης (κατεσχαρυ,με'νης Μ usurus), πεπαλαιωμένης. Mire Photius ρ. 189 extr.: Κύρβεις... εἴρηται δὲ ἀπὸ τοῦ κεκορυφῶσθαι εἰς ύψος, ἡ κατεσκειρῶσθαι, ὡς Ἀπολλόδωρος. Eadem fere ab aliis grammaticis, quos Heynius indicavit ρ. 397, traduntur ex Apollodoro, sed omisso illo ὴ κατεσκειρῶσθαι.]
[Κατασκιρτάο,, Desilio, Prosilio. Ælian. Ν. Α. 2, 6;
5, 6; Polyæn. 8, 23, 7. Plut. Mor. ρ. 790, C : Κατα-σκιρτῆσαι τοῦ βήματος. Suidas : Κατασκφτῶ· γενικῇ. Theodorei, vol. 4, ρ• 1028 : Οὐ γὰρ τοιαύτην αὐτῷ (τῷ σώματι) προσφέρειν δεῖ θεραπείαν, ὥστε κατασκιρτᾶν τῆς ψυχῆς (Ut contra animam exsiliat), ἀλλ᾽ ἵνα ὑπουργῇ καὶ συνεργῇ.]
[Κατασκίρτημα, τὸ, Desultura. Eustath. Opusc, ρ. 3οο, ι8 : Κεντρίζων τὸν ἵππον εἰς κ.]
[Κατασκληκεύω scriptura vitiosa. V. Κατασκελετεύω.]
Κατασκλῆμι, Exaresco, Exiccesco, etiam Emacior, Contabesco : accipiendo neutraliter, sicut præt. perl. κατέσκληκα significat Exarui, Emaciatus et tabefactus sum, Contabui. Unde particip, κατεσκληκὼς, Qui exaruit , emaciatus est et contabuit. Lucian. [Galli c.29] : Κατέσκληκεν ὅλος ὑπὸ φροντίδων ἐκτετηκὼς, Totus emaciatus est, præ curis tabefactus, Aridus macilen-tusque factus est, Exaruit et emacruit. Id. [Hermot. C. 2]: Ὡχρὸν ἀεὶ ὑπὸ φροντίδων, καὶ τὸ σῶμα κατεσκληκότα, Pallidum semper præ curis, et corpore extabefactum, tabefactum, Corpus habentem exarefactum, ut Suid. κατεσκληκὼς exp. ἐξηραμμένος. In altero autem 1. κατέσκληκεν verti potius debet Emaciatus est quam Exaruit aut Extabuit s. Intabuit : quoniam additur ἐκτε-τηκώς. [Lucian. Bis accus. c. 34 : Ὑπὸ τῶν συνεχών ἐρωτήσεων κατεσκληκότα. Alciphro 3, 19 : Ἐγὼ δὲ ὑπὸ τῶν πόνοιν καὶ τῆς δικέλλης κατέσκληκα. Heliodor. 5, ρ. 246 (?): Πρεσβύτης ἐφαίνετο τὰ μὲν ἄλλα κατεσκληκὼς.] Ap. Basii. Bud. κατεσκληκέναι vertit itidem Contabuisse, Intabuisse. At in VV. LL. Κατέσκληκα exp. Morbo s. Fame contabui, quasi κατέσκληκα per se valeat i. q. κατέσκληκα νόσῳ, vel κατέσκληκα λιμῷ. || Κατεσκληκέναι exp. etiam Induruisse, Induratum esse : ut in hoc Theophr. Ι. [C. Pl. 6, 14, 11] : Τούτου δ’ αἴτιον ὅτι καὶ κατέσκληκέ πο,ς , ἐκλελοι·πότος τοῦ οικείου θερμοῦ, Gaza κατέσκληκε vertit Indurata sunt. [Qem. Al. ρ. 281, ι4 : Κατεσκληκὼς ὑπὸ κρύοùς. Hemst. || Singulari usu pro Severior, Austerior, Phiiostr. V. Soph, ι, 18, ρ. 5o8 : Ὀ μὲν òìàκεχυμένος τε καὶ ἡδὺς ἐφαίνετο τοῖς συμπρεσβεύουσι, ὁ δὲ κατεσκληκὼς τε καὶ ἀεὶ σπουδάζòω· nisi refingendum καθεστηκὼς , ut ρ. 723 : Καθεστηκότι ἐᾤκει. Piers. ad Mœr. ρ. 5ο. Vulgatam scripturam Boisson. ad Heroic. ρ. 574, defendit allato Ι. simili ρ. 55a : Στέρνα εὐπαγῆ καὶ ξὺν ὥρᾳ κατεσκληκότα.]
[Κατασκληραίνω, Induro, Obduro. Καταμαλάσσοντα Hesych. per κατασκλη ρα íνοντα exp., quod contrarium est atque dici debuit.]
[Κατάσχληρος, 6, ἡ, Durus. Philo in Mathem. vetL ρ. 71 : Μήτε κατάσκληρον λίαν μήτε μαλακόν. G. D. Hip-piatr. ρ. 233, 2 : Ἐὰν δὲ κ. γένηται. Hase.]
[Κατασκληρύνω, i. q. κατασκληραίνω. Theophr. C. Pl. 4, 12, 9 : Κατασκληρύνονται καὶ ἀποψύχονται. Theophyl.
Bulg. vol. 3, ρ. 644.]
[Κατασκόπευσις, εως, ἡ, Speculatio, Exploratio. Eust ρ. 69, 3γ : Ἐπὶ κατασκοπεύσει λαοῦ* 821, 53 : Ἀλαοσκοπιὴ ἡ ματàία κ.]
[Κατασκοπευτήριον, τὸ, Specula. Martyrium Arethæ in Boisson. Anecd, vol. 5, ρ. 36 : Ὧ πόλις ἀκρόπολις... κατασκοπευτήριον ἐγένου τῶν ... εὐαγγελιζομένων.]
Κατασκοπεύο,, Exploro, Speculor, ι Macc. [5, 38]: Ἀπέστειλεν κατασκοπεύειν τὴν παρεμβολήν αὐτῶν. [Exod. 2,4; Jos. 2, ι. Κατασκοπεύονται Eustath. Opusc, ρ. 3ογ, 28.]
Κατασκοπέω, et Κατασκοπέομαι, Speculor, Inspicio, Oculis perlustro. [Eur. Hel. 1623 : Ὅπη νοσοῖεν ξύμμαχοι κατασκόπων.] Xen. Mem. 2, [1, 22]: Κατασκο-πεῖσθαι δὲ θαμὰ ἑαυτὴν , σκοπεῖν τε καὶ εἴ τις αὐτὴν θεᾶται. [Aristot. Eth. magn. 2, 15 : Ὁ ἄνθρωπος ὃς ἂν αὐτὸς ἑαυτὸν κατασκοπῆται. Polyb. ìο, 20, 2, κ. τὰς πανοπλίας, ι.χχ Sam. 2, ìο, 3. Insidias struo, Conor aliquid dolose eripere , Ep. ad Gal. 2,4: Κατ«σκοπῆσαι τὴν ἐλευθερίαν ὑμῶν, Ut dolose eripiant libertatem Christianam.]
Κατασκοπὴ, ἡ, Speculatio, i. q. σκοπὴ. [Soph. Phil. 45 : Τὸν οὖν παρόντα πέμψον ἐς κατασκοπήν. Μολεῖν ἐς κ. Eur. Bacch. 836.] Xen. Cyrop. 6, [2, 9] •* Οὓς ἐπε-πόμφει Κῦρος ἐπὶ κατασκοπὴ, Quos speculatum miserat. Sic l.Eschin. ρ. 31, 42 : Κ. τῶν πραγμάτων* Polyb. 3, q5, 8 : Οἱ ἐπὶ τὴν κατασκοπὴν ἐκπεμφθέντες'] Philo V. Μ. ι : Ἐπὶ τὴν κατασκοττὴν ἐξήεσαν, Exploratum exibant. Item κατασκοπὴν ἔχειν, ut Hom. dicit σκοπιὴν ἔχειν, pro σκοπιάζειν, σκοπιωρεῖσθαι, κατασκέπτεσθαι, Speculari et explorare. Plut. Fab. [c. 12] : Οὐ δι’ἀγ-γέλων , ἀλλ᾽ αὐτὸς κατασκοπὴν ἔχιον πρὸ τοῦ χάρακος. Thuc. vero 6, [34] dicit, Κατασκοπὶς χρωμὲνοις ὁπόσòì τε ἐσμὲν καί ἐν ᾧ χò»ρίω, Per visores explorantes quot simus ct quo in loco : accipiens κατασκοπαῖ; χρωμενους pro κατασκοπεύοντας. [(ìèòροìì. 2, 3, 3 : Ἄποψιν καὶ κ.
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τοῦ χωρίου.] Exp. etiam Specula, sicut σκοπὴ et σκò- Α πιά : nullum tamen ejus signil. affertur exemplum.
[Κατασκόπησις, εως, ἡ, Exploratio, Gl. Jo. Zonaras in Epist, canon, ρ. 67, D: Τῆς τῶν ῥημάτων ἐξετάσεως καὶ κατασκοπήσεως. Jo. Cinnam, ρ. ig, C : Ἐπὶ κατα-σκόπησιν αὖθις ἔχώρει. Theodor. Metoch. Misccll. ρ.
175 : Κ. τῶν ὄντων. G. D. Vita Epiph. t. 2, ρ. 346, Α : Πεμφθεὶς ἐπὶ κατασκοπήσει. llASE.j
[Κατασκοπία, ἡ, Speculatrix. Ναὸς Αφροδίτης κατασκοπίας ap. Pausan. 2, 32, 3.]
Κατασκοπικὸς, ὴ, ὸν, Speculatorius, Exploratorius : κ. πλοῖον, Exploratoria navis, quam Cicero 5 Ep. ad Alt. vocat Κατασκόπιον [ep. 11, ubi nunc legitur :
« Et aliquid ἐπικώπων. » Coiif. Geli. Ν. Α. 10, 25]. Tales sunt οἱ προπλεῖν εἰθισμένοι λέμβοι, Polybio; νῆες πρόπλοι ap. Thuc., et πρωτόπλοι ap. Xen., i. e. Naves quæ explorandi causa praemittuntur; Liv.: Inde duæ Massiliensium speculatoriæ præmissæ retulerunt classem Punicam stare in ostio fluminis; et Polyb. 3, [95,
6] : Κατασκεψομένχς δύο ναῦς ταχυπλοούσας Μασσαλιωτι-κάς. Cæsar Speculatoria navigia vocat. V. et Bayfium. Β [Κατασκοπὶς, Prosumia, Gl.]
Κατάσκοπος, ὁ, Speculator, Visor, i. q. σκοπὸς, σκοπιήτης, σκοπιωρὸς, ὀπτήρ. [Hesych. : Κατάσκοποι, κα-τοπτεύοντες, ἐπίβουλοι, ἡ δόλων ἐξιχνευταὶ, δολεροὶ, δό-λιοι. Aristoph. Thesm. 588 : Ἵν’ ἄττα βουλεύοισθε καὶ μέλλοιτε δρᾶν, ἐκεῖνος εἴη τῶν λόγιον κατάσκοπος.] Athen.
6 : Ὠτακουστοῦσι, κατασκόπων ἔχοντες τάξιν, ubi nota κατάσκοπους fuisse non solum ὀφθαλμοὺς, sed etiam ὦτα suorum dominorun11 ut Aiiaxinous ille ap. Dem.
[ρ. 273, 2] : Ὅς ἐκρίθη εἶναι κατάσκοπος παρὰ Φιλίππου. Xen. Cyrop. 6, [1, 18] : Κατάσκοπον πέμψαι ἐπὶ Λυδίας, καὶ μαθεῖν ὅ, τι πράσσει ὁ Ἀσσύριος. Τìùιè. 8, [6] : Κατάσκοπον ἐς τὴν Χίον πέμψαντες. Itidemque Plut. De del. orae. [ρ. 434, II] : Τοῖς τοιούτοις εἰσέπεμψεν ἀπε-λεύθερον, òιον εἰς πολεμίων, κατάσκοπον ἐνσκευάσας, Libertum, ut in hostium regionem, speculatoris ornatu mittit. [Herodot. 1, 100 : Ἐπιφοιτήσειν κατάσκοπους ἐποψομένους. Eur. Rhes. 125 : Κατάσκοπον πολεμίων πέμπειν. Ιλίου κ. ib. 5ο5 et Hec. 23q. Δόλιον Μαινά* δων κ. Bacch. q54· Et sic ap. alios quosvis κατάσκοπος c dici solet qui res hostium explorat.] Latini quoque hac voce utuntur : ut Hirt. [Β. Afr. c. 26] : Literis per catascopum missis. Bud. interpr. Emissarius ap. Aristot. Polit. 5, [c. 3, ubi sunt tyrannorum. ‖ «Κατασκόπιος? coiff. ad Theoph. Simoc. ρ. 3a5 extr.» Boiss.]
[Κατασκορπίζω, Disjicio. Diodor. Exc. ρ. .*»07, 5 : Πάλιν τὸν λιμένα ἔχωòèν. ... καὶ πάλιν ἡ θάλασσα κατε-σκόρπισεν. « Eumath. ρ. 102 : Εὐθὺς οὖν ὅλον τὸν κῆπον τοῖς ὀφθαλμοῖς μου συναγαγὼν ἡ μᾶλλον ὅλους περὶ τὸν κῆττον κατασκορπίσας αὐτοὺς .... Distribuo, ibid. ρ. 122 :
Ἤ δ᾽ αὖ ἑτέρα τὸν ἐν τούτῳ σῖτον ἐξῆγε καὶ περὶ τὴν γῆν κατεσκόρπιζεν · εἰ δὲ κεκρυμμένοι πένητες τοῖς περὶ τὸν γῆν ἐκάθηντο χάσμασι, καὶ τούτοις ἐσκόρπιζεν, ὁ τεχνίτης οὐκἀφῆκεν ὁρᾶν 342 : Τὰς θεραπαινίδας κατàσκορπισασα, Ancillis inter varia ministeria divisis. » Boiss.] [Κατασκοτίζω, Tenebras offundo. Galcn. vol. 4, Ρ· 53a extr. : Κατακρυφθῆναί τε κàì παντάπασιν αὐτὸ κα-τασκοτισθῆναι. Καταψέφει per κατασκοτίζει exp. Hesych.
« (ireg. Naz. Εἰς τοὺς μάρτυρας, Append. vol. ι.» Kall.] [Κατάσκοτος. Kpicharm. ap. Athen. 6, ρ. 236, Α : Ἕρπωò᾽ ὀλισθάζο»ν τε καὶ κατάσκοτος ἔραμος. Corrigendum videtur κατὰ σκότον.]
[Κατασκῡθρωπάζιο, Vultu tristi s. tetrico sum. Jo-sepli. Α. J. 11, 5, 6 : Τὸν Νεεμίαν κατεσκυθρωπικότα θεασάμενος. « Basii. Hom. 2 de jejun. ρ. 15Α- * Boiss.
Id. Basii, t. 1, ρ. 3ai, C : Μὴ κατασκυθρωπάζοντες ἐπὶ ταῖς προσιούσαις ἡμέραις. Hase.]
[Κατασκνθρωπέω, i. q. κατασκυθριοπάζω. Suidas : Κατασκυθρωπῶ · γενικῇ.1
[Κατασκῡλεύο,, Praedam capio. Athanas. vol. ι, ρ. 8o4 ed. Comm. Kall. Eumath. ρ. 3q3 : Τὰς ἡμετέρας ὅλας κατασκυλεύει ψυχάς. Theodor. Prodr. ρ. ι3γ : Ὅταν χατεσκύλευε τὴν ὅλην Ῥόδον.]
[Κατασκύλλω, Dilacero. Clcm. Al. Pæd. 3, ρ. 290 :
Ὁ ὕπνος àùταῖς μετὰ δέου; παραγίνεται, μὴ κατασκύλω-σιν λαθοῦσαι τὸ τῆς ἐμπλοκῆς σ£ῆμα. Schneid. Olym-piod. Git. in Job. ρ. 3oa, 37 : Η γὰρ τιμωρία κατέσκυλέ με καὶ κατέκοψέ με. Hase.]
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κατασοφíζομαι >234
[Κατασκωληκιάω, Pediculis scateo. Michael Glycas Aniial. ρ. 245, 1).]
Κατασκώπτω, i. q. ἐπισκώπτω. Affertur et κατασκώπτω τοὺς συμπότας, pro Inter convivas jocor. [Herodot. 2, 173; 3, 151.]
[Κατασμενίζω, Placo. Theoph. Sim. Hist. 4, ρ. 199, 16 ed. Bonn. Jacobs.]
[Κατασμικρίζω, i. q. κατασμικρύνω. Aristot. Eth. Nic. 8, 15 : Οἱ μὲν γὰρ παθόντες τοιαῦτá φασι λαβεῖν παρὰ τῶν εὐεργετῶν ἃ μικρὰ ἦν ἐκείνοις καὶ ἐξῆν παρ᾽ ἑτέρων λαβεῖν κατασμικρίζοντες · ubi var. lect. κατασμικρύνοντες. Scott. Philodem. in Volnm. Hercul. Oxon. vol. ι, ρ. 22 : Τῇ κεφαλῇ κατασείοντα καὶ καταζμικρίζοντα.] [Κατασμικρολογέω.] Κατασμικρολογέω τὴν φύσιν, De natura loqui ut parca et restricta, s. Natura* impingere crimen τῆς σμικρολογίας. Hippocr. in Epist, ad Damag. [ρ. 1281]: Πολλαὶ ἀπειρίαì κόσμιον εισί · καί μηδαμῶς κατασμικρολόγει πλουσίην τὴν φύσιν ἐοῦσαν. Ubi Bud. vertit, Noli exigue de natura sentire et maligne, h. e. illiberaliter, Noli naturam judicare et existimare parcam et illiberalem : possis eti‹im, Noli obloqui naturæ ut σμικρολόγῳ et parcæ. Sunt autem ea verba Democriti philosophi ad Hippocratem.
Κατασμικρύνω, Parvum reddo, Imminuo, Extenuo. [Athen. 8, ρ. 3ὑ9, Α : Νεανίσκος κατασμικρύνων ἅπαντα τὰ περὶ τὴν ὀψωνίαν. Lucian. Galli c. 14 : Μὴ κατασμι-κρύθειν μου τοὔνομα · οὐ γὰρ Σίμων, ἀλλὰ Σιμωνίδης ὀνο-μάζομαι. Demetr. De eloc. § 44 : Τὸ γὰρ ταχέως ἀπο-σιωπᾶν εἰς κῶλον βραχὺ κατασμικρύνει τὴν τοῦ λόγου σεμνότητα. Scott. Philostorg. 3, 28, ρ. 49 *· Boiss. Por-phvr. De antro Nymph. ρ. 267, 40 : Κ. καὶ ξηραίνειν. Ilierocl. ap. Stob. Florii. 84, ao, vol. 3, ρ. 162 : Τὰ δὲ τῶν ἄλλοìν κατασμιχρῦναι καὶ διαφαυλúχαι. Phot. Epist, ρ. 36, 5 : Εἰς δύο τὴν μίαν δωρεὰν κατασμικρύνω. Pass. Anton. Ad seips. 8, 36 : Κατασμιχρύνεται. Hase. De pulsu exili Marcellus De puls, in cod. Vindob, ρ. 14 : Εἰκότως ὁ σφυγμὸς κατασμικρύνεται. YVkigel.]
Κατάσμυρνος, 6, ἡ, Myrrhatus, Myrrham redolens. Ap. Diosc. enim ι, 26 : Ἔστι δὲ αὐτοῦ τὸ εὐῶδες καλὸν, μέσως χατάσμυρνον, Ruell. vertit, Modice myrrham olens.
[Κατασμυρνόω, Myrrha perfundo. Pass. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 677, Β : Κατεσμυρνο Οησαν. Hase.]
Κατασμύχο,, Comburo, Exuro. Hom. II. Ι, [649]: π?- · Εκτορα δῖον Μυρμιδόνων ἐπí τε κλισίας καὶ νἠας ἱκέσθαι, Κτείνοντ* Ἀργείους, κατά τε σμύξαι πυρὶ νῆας· per tmesin pro κατασμύξαι, Igni populari naves. [Hesychius : Κατζσμύζαι, μαρᾶναι, καῦσαι, ἐμπρῆσαϋ Metaph. Theocr. 3, [17] de Amore : Ὅς με κατασμύ-χων καὶ ἐς ὀστέον ἄχρις ἰάπτει. Sic Ovid., Violenter me ussit amor. Et, Pectore intimo uri. [8, 90 : Ὠς δὲ κα-τεσμύχθη καὶ ἀνετράπετο φρένα λύπᾳ.] Item ap. Phalar. [Ep. 20, ρ. 104 : Ὅτι κ«ὶ τὸν ἐκείνης δαίμονα, εἴπερ αἴ-σθοιτό σε οὕτω κατασμυχόμενον, ἀνιᾶσθαι μὲν εἰκὸς ...] κατασμύχεσθαι pro Cruciari et torqueri dolore, Confici et macerari dolore : quo sensu Uri etiam dicunt Lat., ut Plaut., Uritur cor mihi. [Ilcliodor. 7, 21: Ἤ δὲ Χαρίκλεια σεσηρός τι καὶ κατεσμυγμένον ὑποβλέψασα, Torvius in illam intuita. IIbmst. Quem vide de hoc verbo ad Lucian, vol. ι, ρ. 35i.	|| Insolentius pro
Petere, Verberare, dixit Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 2X4 : Μηδέ με μάστιξ, πότνα, κατασμύξη καὶ αιò κàὶ μακάρων. Jacors.]
Ι Κατασμώχω. V. Κατασώχω.]
Κατασοβᾰρεύομαι, Insolenter me effero. Cyrill. ΑΙ. lib. 10 ln Jo. 15, 20, ρ. 899 : Μηδὲ τῶν τοῦ κυρίου κα-ταιοβαρεύεσθε μὲτρων. Scicer. Κατεσοβαρεύιτο αὐτοῦ l›iog. L. ι, 81. Κατασοβαρεύσασθàι τῶν ἄλλων 6, 24. Hkmst. Joseph. Β. J. 3, ι, ι; Menaud. Exc. Hist. ρ. 429, 13 Nieb.]
Κατασòβέω, Depello. Aliis Persequor, Arceo. Ile-sych.[et Phot.) κατασοβεíται exp. καταδιώκεται. [Phot. ρ. 142, 15 : Κατασοβήσονται, καταδιω^θήσονται. Parthenius c. 14 : Πέρδικα τιθασὸν εἰς β*0υ φρέαρ κατασο-βήσασα.]
[Κατασοφίζομαι.] Κατασοφίζω, Sophistice decipio. Sophismate circumvenio, redarguo aut percello, [l.on-gin. 17, 1 : Εἰ ὡς παῖς ἄφρων ὑπὸ τεχνίτου ῥήτορος σχημάτισις κατασοφίζεται.« Κατασοφίζεσθαι rhetores dixere, τὸ ὅτò, δὴ τράπω ποιῆσαι τὸ κεκυ,λυυενον, ut explicat
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Cyrus Π. διαφ. στάσεων ρ. 45ο. » Ernest. Lex. rhet.] Quo modo ap. Plut. [Mor. ρ. 80, C] dicitur Aristippus ἔν τινι λόγῳ κατασοφισθεὶς ὑπ᾽ ἀνθρώπου τόλμαν ἔχοντος, ἄλλο,; δὲ μανìκοῦ καὶ ἀνοήτου, quum exultantem gaudio eum videret, respondisse, Ἐγὼ μὲν ἐλεγχθεὶς ἄπειμι, σοῦ τοῦ ἐλέγξαντος ἥδιον καθευδήσων. Ubi nota eum dixisse ἐλεγχθεὶς pro κατασοφισΟείς : se‹l cum illo ἐλεγχθεὶς intelligentem σοφιστικῶς, Sophistice redargutus s. captus. Hesych. κατασοφισθεῖσα exp. χλευα-σθεῖσα, τεχνασθεῖσα. [Et Κατεσοφίσθη, ἐπλανήθη. « l)io-dor. 17, 116 : Ταῖς εὑρεσιλογίαις κατασοφίζεσθαι τὴν δύναμιν τῆς πεπρωμὲνης. Lucian. D. deor. ι, ι : Κατασο-φίζῃ με. Eustath. ρ. 1642, 41 : Κατεσοφίσατο βλάψας τὸν Κύκλωπα. » Valck. lxx Exod. ι, ìο : Δεῦτε, κα-τασοφισώμεθα αὐτούς* quod Suidas exp. τεχνασώμεθα, μηχανῇ τινι κακιυσο,μεν · unde Photii gl. corrigenda ρ. 142, 18, ubi legitur κατασοφισόμεθα, τεχνασόμεθα ... κακώσομεν. Juclith. 10, 20 : Κατασοφίσασθαι πᾶσαν τὴν γῆν. Semel in Ν. Τ., Act. 7» !9 : Κατασοφισάμενος τὸ γένος ἡμῶν. «Basii. Μ. De jejun. ρ. 331 : Κατασοφιζό-μενο; τον νομοθέτην. » Suicer.]
[Κατασοφισμὸς, ὁ, dictus, Si quis quid facit, quod lege vetitum est, callida illius interpretatione fretus. Calumniam Latini dixerunt: ν. Clav. Cic. in hac ν. Eenest. Lex. rhet. V. schol. Hermog, vol. 4, ρ. a 15, 646; 5, ρ. 95, 100. Eust. ρ. 1695, 36, de verbo πýα-λογίζεσθ«ι : Ἐπὶ κατασοφισμοῦ καὶ ἀπάτης τινὺς τίθεται. G. 1). Basii, t. ι, ρ. 548, C : Ἀλλ᾽ ἔλαθεν ὁ κ. αὐτῷ διαλυθεὶς, ὅθεν οὐ προσεδόκησεν, Astutia. Hase.]
Κατασοφιστεύω, accipiunt pro Eludo captiose verborum argutiis, in hoc loco Greg. Naz. Ad Eusto-chium sophistam : Ὧ Ὀδυσεῦ μάλα πώς με καθίκεο, κα-τασοφιστευων ἡμῶν ἐπιμελέστατα. Ubi tauieu Bud. in-terpr. Arte rhetorica nos urgens et oppugnans. [Ps.-Chrys. Serm. 118, vol. 5, ρ. 764, 24 : Εἰώθασι γάρ τινες κατασοφιστεύειν τῆς ἐκκλησίας. Skacer. Suidas: Κ., γενικῇ.]
[Κατασοφιστὸς, ὁ, i. q. ὁ κατασοφιστεύο>ν. Eustath. Opusc, ρ• 65, 45 : Ὧ κατασοφιστὰ τοῦ γάμου.]
[Καταδάζομαι, Amplexor. Suidas : Κ., αἰτιατικῇ.] Κατασπάζω [forma vitiosa], Detraho, Deorsum duco, Demitto.
Κατασπᾰθάω, Luxu consumo, Prodigo. [Κατασπαθίζω, Gladio concido. Leo Diae. ρ. 140, 4 : Κατασπαθίζειν τούτους προσέταττèν · ubi ν. Hasii annotat. Georg. Pachym. Midi. Pal. ρ. 92 : Τοὺς δὲ πρὸς φυγὴν τρεπομίνους κατεσπάθιζον. G. Ι). Is. Porphyrog. in Allatii Exc. ρ. 292. Boiss.]
[Κατασπαράσσω s.] Κατασπαράττω, i. q. διασπαράττω. [Dilacero, Discerpo. Aristoph. Eq. 725 . Τὴν εἰρεσιώ-νην μου κατασπαράξετε. Τὴν ἐσθῆτα κ. Basii. Μ. vol. a, ρ. 67, E. Cum accus. Lucian. Asin. c. 22 : Παρθένον κατεσπαραγμείνην τὴν ἐσθῆτα καὶ τὴν κόμην. || Forma media. Eumath. ρ. 278 ; Ἄπαν κατασπαραττόμενοι τὸ πολίχνιον.]
[Κατασταργᾰνοω, Fasciis involvo. Philo vol. 2, ρ. 495, 3 : Κατασπαργανοῦσι τὰ βρέφη. ›Yakef.]
[Κατάσπᾰσις, εως, ἡ, Detractio. Aristot. Meteor. 2, 9 : ‘Η κ. τοῦ ἄνωθεν àìθέρος.]
Κατάσπασμα, τὸ, Detractio. In ligulis tibiarum opponi ajunt τὰ τῶν γλωττῶν κατασπάσματα et συμμύσεις, et dici eas κατασπάσματα ἔχειν, quum ligulae earum distrahuntur et disjunguntur ( malim dicere Deprimuntur), συμμύσεις autem, quum comprimuntur et conniveut. Theophr. Η. Pl. 4, 12 [ι 1, 5 ed. Schneid., cujus ν. auuot. vol. 3, ρ. 368 et in Indice ad Scriptt. rei rust. ρ. 392], de calamis : Γίνεσθαι δέ φασι τρίενόν τε χρήσιμον, καὶ καταυλήσεως βραχείας δεῖσθαι* καὶ κα-τασπάσμàτα τὰς γλώττας ἔχειν * τοῦτο δὲ άναγκαῖον τοῖς μετὰ πλάσματος αὐλοῦσι. Unde Plin. 16, 36 : Fieri utiles in trimatu, apertioribus earum ligulis ad flectendos souos. Accipitur et pro σπάσμα, ut in Σπέδων videbis. [ ‖ Pars. Joseph. Β. J. 5, 12, ι : Κατάσπασμα Ἱουδαíοις τῆς στρατιᾶς συμπεπλέχθαι. ‖ De lana dictum idem est quod κάταγμα, quod per κατάσπασμα exp. Hesych. et Suidas.]
[Κατασπασμὸς, 6, Detractio. Plut. Mor. ρ. 65o, C : Τὸν ἐνδελεχη τῶν ὑγρῶν κατασπασμόν. ‖ Depressio, Dejectio. Soran. De arte obstetr. ρ. 89 : Κατασπασμοῦ τῆς μήτρας. ‖ De auimi dejectione Plut. Mor. ρ. 78,
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Α Α : Οἱ τοιοῦτοι κατασπασμοί. ‖ De vocis depressione Oribas. ρ. 92 Matth.: Τῷ κατασπασμῷ (καταπασμῷ codex) πρὸς τòις βαρεῖς φθόγγοùς.]
Κατασπαστικὸς, ὴ, ὸν, Detrahendi vim habens. Diosc. 2, dicit κατασπαστικὸς γάλακτος, pro Lactis ubertatem praestans, abundantiam nutrici faciens, ut κατασπᾷν γάλα, pro Lactis copiam facere. [Oribas. ρ. 122 Matth. : Ὑστέρας ἀναδρομῆς κατασπαστικόν · ubi Matth. recte corrigere videtur καταπαυστικὸς.]
Κατασπαταλάω, Delicior, In deliciis vivo [Amos. 6, 4 : Κατασπαταλῶντες ἐπὶ ταῖς στρωμναῖς αὐτῶν. Prov. 29, 21 : Ὅς κατασπαταλᾷ ἐκ παιδὸς, οἰκέτης ἔσται · quod Hesych. per τρυφᾷ exp.] : ut E|>igr. [Luciani 7, Anth. Pal. ii, 402] in gulosos : Μηδεὶς μοι ταύτην, Ἐρασίστρατε, τὴν σπατάλην σου Ποιήσειε θεῶν, ᾗ σὺ κα-τàσπαταλᾷς, Nemo deorum mihi conciliarit s. dederit delicias lautitiasque illas tuas in quibus vitam transigis. Sic Greg. Naz. : Κατασπαταλῶν ἐπὶ κλινῶν ἐλε-φχντίνυ»ν, Laute et delicate vivens in eburneis accumbendo lectulis. Vel, In delicias et lautas epulas
Β insumo, ut κατοψοφαγέω accipitur : synonyma autem sunt ὀψοφαγῶ et σπαταλῶ. Utitur hoc composito Suid., quum σπαθῶσι exp. κατασπαταλῶσι, σκορπιζουσι. [Phot. Ep. ρ. 277, 34 : Τρυφῶσί τε καὶ κατασπαταλῶσιν. Hase. Hesych. : Κ«τατρυφῶ, κατασπαταλῶ. Ducas Hist. Byz. ρ. 88, Β: Ὁ Μουσταφᾶς ἀκολάστως κατασπαταλᾷ. Κατα-σπαταλοῦντος ρ. 31, Α Scribendum —ῶντος. G. D.)
Κατασπάω, Detraho. [Soph. fr. 783 : Μολυβδὶς ώστε δίκτυον κατέσπασεν. Aristoph. Eq. 856 : Κατασπάσαντες τὰς ἀσπίδας. Sic cod. Rav. : vulgo καθαρπάσαντες. Lys. 725 : 'Ἤδη πέτεσθαι διανοούμενη ν κάτοι εἰς Ὀρσιλόχου χθὲς τῶν τριχῶν κατέσπασα. Eadem construet. Antiphon. ap. Stob. Flor. 121, 4 •* Τοὺς γλιχομὲνους δὲ ζῆν κατασπᾷ τοῦ σκέλοùς ἄκοντας ὁ Χάρων. Lucian. D. mort. 21,1: Αὐτὸν δακὼν τῷ κωνείῳ κατέσπασα τοῦ ποδός. Xenoph. Anab. 1,9,6 : Κατεσπάσθη ἀπὸ τοῦ ἵππου · Mem. 3, ίο, 7 ’ Τὰ ὑπὸ τῶν σχημάτων κατασπώμενα καὶ ἀνασπώμενα ἐν τοῖς σώμασι.] Herodian. 8, [5, ààì•Τὰς εἰκόνας ἐκ τῶν σημείων καταάπῶσι, De signis militaribus imaginem illius detraxere. Et apud Thuc.
C itidem ι, [63] : Ἤ νίκη τῶν Ἀθηνàίων ἐγίγνετο, καὶ τὰ σημεία κατεσπάσθη, Et signa detracta s. dejecta sunt: alii, Revulsa sunt. Item, Κατασπάσαντες τὰς πεντη-κοντόρους, pro καθελκύσαντες, Quum in mare deduxissent. Vel etiam, Quum detraxissent: ut Hirtius dicit Detrahere naves in terram. [Herodot. 7, 193 : Κατασπάσαντες τὰς νῆας ἔπλεον παρὰ τὴν ἤπειρον. Κατασπᾶν τὰς ναῦς scriptor apud Suiil. s. ν. ᾽Ανάπειρα. ΙΙεντήρη νàῦν κατασπᾶν Diodor. 19, 5ο. Κατασπάσαντες ἁλιευτικὸν σκάφος scriptor Certaminis Homeri et Hesiodi ρ. α5ο, 28 ed. Goettl.j Sic interpretari possimus etiam apud Plut. [Mor. ρ. 416, F], Τοῖς ἀνθρωπίνοις πάθεσι καὶ πράγμασι τὸν θεὸν ἐμβιβάζοντας καὶ κατασπῶντας ἐπὶ τὰς χρείας, Coelo detrahere sive deducere, ut Virg., Carmina vel cœlo possunt deducere lunam. Turn. sic vertit, Qui Deum affectibus et negotiis humanis adhibeamus. [Κατασπᾶν εἰς συγκατάθεσιν Sext. Emp. ρ. 422, 17. Hkmst. ‖ Κατασπάσαι καταμήνια aut γυναικεῖα, Menses ducere aut provocare, sæpe dicit Hippocr., ut ρ. 1202, Α : Ὅσα ἦν πρὸς τὸ γυναικεῖα
D κατασπάσαι* 5y5, 35 : Πλὴν τοῦ κατασπάσαι τὰ ἐμμήνια• et : Ὅσῃσι γὰρ γίνεται οὐδὲν, δεῖ ταύτῃσι κατασπᾶν. Τὰ ἐπιμήνια κατασπᾶται ρ. 619, 44· Est et κατασπᾶσθαι Detrahi, Deorsum duci, Deprimi, Laxari; et de mammis dicitur quæ extenuatis deprimuntur, demittuntur et flaccescunt, ρ. 1176, Α. Cui ἀνασπᾶσθαι opponitur, quod Revelli, Retrahi, Sursum trahi, Attolli ac erigi significat. Galenus in Comm, κατασπᾶ-σθαι, χαλᾶσθαι exponit, ut et Hesych. κατασπᾶν, χαλᾶν, Laxare, Remittere. Foes.] Item ἔμβρυα κατ»σπᾶ, Diosc. 1 , et 5, Fœtus mortuos detrahit, extrahit. Plin, dicit 20, 8, de intybo sativo : Muliebribus purgationibus decoctum in aqua adeo prodest, ut emortuos partus trahat. Et cap. seq., Partus emortuos pellit. Et c. 14 : Defunctos partus ejicit. Et 22, a5 : Partus emortuos ea extrahunt : de salvia, cui Diosc. 3, 4o, dicit vim esse τὰ ἔμμηνα καὶ ἔμβρυα κατασπᾶν. Rursum Plin. 24, 4 : Abortus non exeuntes trahit appositu vel suffitu; 26, c. ult. : Menses ciet succus appositus, et emortuos partus; 29, 2 : Succida lana
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imposita subditaqiie mortuos partus evocat. Item in- -fantes lactentes, γάλα κατασπῶσι, quum suctu extrahunt e papillis; atque adeo schol. Aristoph. Eq. ἐπὶ τῶν θηλαζόντων βρεοῶν proprie dici scribit κατα-σπᾷν καὶ ἐφέλκειν τὸ γάλα. Ipse autem poeta ibi hoc verbum pro Deglutire et haurire faucibus, s. Avido haustu ingurgitare, posiüt [718] : Καθώς περ [Καθ᾽ ο,σπερ] αἱ τίτθχι γε, σιτίζεις κακῶς. Μασσώμενος γὰρ, τῷ μὲν ὀλίγον ἐντιθεῖς [ἐντίθης], Αὐτὸς δ᾽ ἐκιίνου τριπλάσιον κατέσπακας. [Ran. 576 : Τὸν λάρυγγ᾽ ... ᾤ τὰς χόλικας κατέσπασας. Autiphan. apud Athen. 3, ρ. 104, Α : Ὅταν τὴν ἔνθεσιν ἐντὸς ἤδη τῶν ὀδόντων τυγχάνῃς κατε-σπακώς. Hesych. : Κατασπᾶν, χαλᾶν ἡ σιαλίζειν ἑτέρου ἐσθίοντος * ἡ παρὰ διίπνω διαλεγοùένου καταπίνειν τὸν σίαλον. Eadem fere s. ν. Σιαλίζειν.] Herba etiam àΙíùà aut aliud medicamentum Medicis κατασπᾷν γάλα icuntur, quum Lac eliciunt, s. lactis copiam augent, Lactis abundantiam faciunt, Lac mulierum augent, Mulieribus lactis ubertatem praestant, Faciunt lactis fœcunditatem nutricibus, Deficientia ubera puerperarum replent. Sic enim Plin, loquitur. Diosc. 3, 134, de Circæa : Ὁ δὲ καρπὸς γάλα κατασπᾷ, ἐν ῥο-φήμ»τι λαμβανόμενος · Ruell. Semen in sorbitionibus datum, lacte mammas nutricum explet. Plin, contra, 27,8 : Circææ semine lac minui, iu viuo aut aqua mulsa poto. Sed Plinium verba Dioscoridis assecutum non fuisse, si ad ea respexit, apparet eGaleno etiam, qui verba Diosc. sic declarat, Simpl. 7 [vol. 13, ρ. 190, 1)1 : Τὸν δὲ καρπὸν ἐν ῥοφήμασι διδόμενον, εἰς γέ-νεσιν γαλακτος συνεργεῖν. [Poeta recentissimus in Αρρ. Anth. Pal. 3o4 : Αουτρὸν... χυμοὺς κατασπᾷ, φλέγματος λύει πάχος, Humores detrahit, dissolvit. ‖ De voce deprimenda Oribas. ρ. 93 Matth. : Ὠς οἷόν τε μάλιστα κατασπάσαντα τὴν φωνὴν εἶτα ἐπὶ τοὺς ὀξυτάτους φθόγγοùς áνά•ρειν.] At Κατασπαν ἐς ὕπνον, e Lueiano [D. mar. 2, 2 : Ἐς ὕπνον κατεσπασθην] affertur pro Somno opprimere. [‖ Ὀφρύες κατεσπασμὲναι, Supercilia demissa, Arislot. Η. Α. 1,9. ‖ Ι. q. διασπάυ,, Divello, Rumpo. Κατασπᾶν τὰς τάξèις Polyl›. ι, 40, 13. Schweich. || Diruo, Everto. Strabo 14, ρ. 646 : Λυδῶν κατασπα-σάντων τὴν Σμύρναν* ΐ6, ρ. 7ὁ9 : Πόλις ... κατεσπα-σμίνη ὑπὸ Ἀλεξάνδρου * 753 : Πόλις ἀρχαία Ψοινíχων κατεσπασμένη. l\x Paralip. 2, 33,3 : ᾨκοδόμησαν ὑψηλὰ, ἃ κατέσπασεν Ἐζεκíας. Ib. 24 , 7 : Εατέσπασαν τὸν οἴκον Θεοῦ * 26 , 6 : Κατέσπασε τὰ τείχη. Reg. 4 , ìο, 28 : Κατέσπασαν τὰς στήλας τοῦ Βάαλ. || Κατεσπά-σθαι Contrahendi significatione dictum ex κατεσπεῦσθαι corruptum notabimus s. ν. Κατασπεύδω.]
Καταòπείρω, Sero, Semino, [lxx Levit. 19, 19 et Deuter. 22, 9 : Οὐ κατασπερεῖς τὸν ἀμπελῶνά σου διάφορον. Phintys ap. Stob. Flor. 74, 61 : Ὀ κατασπεί-ρας (τὰ τέκνα) πατὴρ. Hf.mst. Eur. Herc. F. 469 : Τὸν κατασπείραντά σε. Plato Tim. ρ. 91, D : 'Ως εἰς ἄρουραν τὴν μήτραν ἀόρατα ... ζῶα κατασπείραντες.] Soph. Aj. [ιοο5] : Ὅσας ἀνίας μοι κατασπείρας φθίνεις; Quot doloribus mihi seminatis obis? ut Cic. dicit Seminator omnium malorum. [Themist. Or. 13, ρ. 170, C : Παῖδα πρωθήβην ἄρτι κατασπείροντα ἴουλον.] Plut. Caill. [c. 34] : Κατισπειρε τοῦ χάρακος άφθονα [τῶν πυροβόλιον · V. Cæs. c. 29, Dionae. α5. Dionys. De adm. vi Demosth. c. 29 : ‘Η τηλικούτῳ κατασπείρασα πλούτο, βάρβαρον τε καὶ Ἑλλάδà γῆ. ‖ Consero. Figurate Bhilo-dem. Anth. Pul. 11, 41 : Ἤδη καὶ λευκ«ί με κατασπεί-ρουσιν ἔθειραì* ubi Jaeobs. comparavit Propert. 3, 3, 46 : «Sparserit et nigras alba senecta comas.» || Dissemino, Dispergo. Plato Leg. 10, ρ. 891 , Β : Εἰ μὴ κατεσπαρμένοι ἦσαν οἱ τοιοῦτοι λόγοι ἐν τοῖς πᾶσιν. lxx Job. 18, 16 : Κατασπχρήσονται τὰ εὐπρεπῆ αὐτοῦ ἐν θείω. Digero, Distribuo. Ælian. Ν. Α. 11, 21 : Ἐναλλὰξ τῶν χρωμάτιον κατεσπαρμένιον τοῖς διαστήμα-σιν ἴσòις. ‖ Cum genit. Suidas : Κ., τὸ φυτεύω * γενικῇ.] Κατάσπεισις, εο,ς, ἡ, Perfusio ejusmodi qua hostia solet perfundi. Plut. De def. orae. [ρ. 438, Α] : Τὸ πρὸς τὴν κατάσπεισιν ἀπαθὲς κ*ὶ ἀκίνητον, Nihil affici nec commoveri dum humor immergitur, Tum. Cum his autem conf. 1. quendam in Κατασπένδω paulo post citandum. [ ‖ Devotio. Plut. V. Sertor. c. 14 : Ἔθοùς δ’ ὄντος Ἱβηρικοῦ τοὺς περὶ τὸν ἄρχοντα συναποθνήσκειν αὐτῷ ττεσοντι καὶ τοῦτο τῶν ἐκεῖ βαρβάρων κατάσπεισιν òνομαζόντων...]
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Κατασπένδω, Perfundo τῆ σπονδῇ [Eur. Or. 1187 : Χοὰς κατασπείσουσα. Aristoph. Eq. 1094 : Καί μοὐδόκει ἡ θεὸς αὐτὴ ... κατασπένδειν κατὰ τῆς κεφαλῆς ἀρυβάλλῳ ἀμβροσίαν κατὰ σοῦ, κατὰ τούτου δὲ σκοροδάλμηý], ut uum hostia* mactanda? vinum infunditur. Plut. De ef. orae. [ρ. 434, Α] : Οὐδέ γε προθυόμενοι καὶ κατα-στέφοντες ἱερεῖα καὶ κατασπιίνδοντες, ἐναντία τῷ λόγῳ τούτῳ πράττομεν. Ubi Tum.: Neque vero ante sacrificando, ueque infulis vittisque victimas coronando, neque libamentis mactando, contra rationem istam facimus. Idem scribit in Aiuiot. in Plin. Præl. : Quum mola salsa hostiæ aspergebatur initio sacrificii, Immolari et Mactari hostia dicebatur : quod Græci κα-τασπένδειν et κατάρχεσθαι dicunt. Vocatur autem Mola salsa, far tostum aspersum sale, quod eo molito hostiæ aspergebantur : Græci ὀλὰς et οὐλὰς appellant, sed et οὐλοχύται Rursum Plut, eodem libro [ρ. 435, Β] : Εἰ μὴ τὸ ἱερεῖον ὅλον ἐξ ἄκρων σφυρῶν ὑπότρομον γενηται καὶ κραδανθῇ κατασπενδόμενον, Nisi hostia toto corpore, dum libamentis mactatur, ab imis usque Β articulis succutiatur et contremiscat, Tum. [Diodor. 5, 3i, ex Posidonio : Άνθρωπον κατασπείσαντε; τύ-πτουσι μαχαίρᾳ* quod passive dixit Strabo 4, ρ. 197 : Άνθρο,πον κατεσπεισμένον παίσαντες ... Πρόβατα κατε-σπεισμὲνα Plut. V. Alex. c. 5o.l Nisi malis, Dum libamentis perfunditur, ut apud Synes. metaph., Ep. ia3 : Ὅσον πλῆθος δακρύυὰν κατέσπεισα τῶν γρχμμάτων, Quanta vilacrymarum perfuderim illas literas, Quantam vim lacrvmarum profuderim in illis literis, Bud. ex Eur. Or. [1239] : Αακρύοις κατασπένδω σε, pro διὰ δακρύιον σπονδάς σοι πòìῶ καὶ χοάς. [Teles apud Stob. Flor. vol. 3, ρ. 3q5 extr. : Σὗ δ᾽, ω τεκοῦσα, μὴ τὴν σὴν λιβάσι κατάσπενδε παρηίδα. θρῆνον λειβόμενον ap. Pind. Pyth. 12,18, schol, per κατασπενδόμενον exp.] Appian. pro simplici σπένδω usurpavit, in Parth. [ρ. 25 Schw.J de Ateio diras Crasso imprecante : Ἐπιθυ-
Γιιῶν καὶ κατασπένδων, ἀρὰς ἐπηρᾶτο δεινὰ; καὶ φρικώδης• Polyb. 3, 11,6 : Ἐπεὶ δὲ καλλιερήσας κατασπείσχι τοῖς θεοῖς ...	‖ Devoveo. Strabo 3, ρ. 165 : 'Γò κατα-
σπείνδειν αὐτοὺς òἷς ἂν προσθῶνται. Plut. V. Sertor. c. C ι4: Σερτιυρίω δὲ πολλαὶ μυριάδες ἀνθρώπων κατεσπεικό-των ἑαυτοὺς (Qui morti se devoverant : de quo more ν. s. ν. Κατάσπεισις) ἠκολούθουν. Longus 2, 6 extr. ; Ἔρωτι... κατέσπεισθε. Antip. Sidon. Anth. Pal. 7, 27: Τρισσοῖς γὰρ (θεοῖς)... κατεσπείσθη πᾶς ὁ τεὸς βίοτος.] [Κατάσπερμα lectio vitiosa. V. Κατάστημα.] Κατασπέρχω, i. q. ἐπισπέρχω, s. κατεπείγω, Urgeo, Impello, et citato gradu progredi cogo. [Phot. ρ. 142, 19 : Κατασπέρχων, σπουδάζων. Aristoph. Ach. 1188: Λῃστὸς ἐλαύνων καὶ κατασπέρχων δορί.] Thuc. [4,126]: Ὀρᾶτε ἔργῳ μὲν βραχὺ ὃν, ὄψει δὲ καὶ ἀκοῇ κατασπέρχων, schol, κινοῦν εἰς δειλίαν, ἐκπλῆττον : sicut Hesych. quoque κατασπερχόμενος exp. non solum ἐπειγόμενος, sed etiam καταπλησσομενος. [Sic Joseph. Β. J, 4, 2, 4 : Μέχρι μὲν οὖν οἷόν τε ἦν συνεξαγαγεῖν ... ὄχλον ἀνθρώπῳ κατασπερχομίνῳ τοῖς ὑπὲρ αιχμαλωσίας και τοῦ ζῆν φο-βοις. Porro act. Nicand. Ther. 917 : Ἢν δέ σε ... νύγμα κατασπέρχῃ. Oj»pian. Hal. 1 , 632 : Ἐπεὶ κρυε-ρώτερον ἄλλων χεῖμα κατασπε᾽ρχει κείναν ἅλα* 4, 91 : Ελάτῃσι νῆα κατασπέρχουσιν ὄìον σθένος* et ἐρετμοῖς 5, D 544· Oribas. ρ. 198 Matth.: Οὐ κατασπέρχουσα ἡ προθυμία συμβαίνει. Dio Cass. 4!, 4^ : Ὁ άνεμος ἰσχυρῶς κατέσπ«ρχε.]
[Κατατπερχωτὴν , ἐπὶ τὴν οἰκίαν, ὴ ἐπὶ τὴν εστίαν κεκαυμένη, gl. corrupta Hesychio]
Κατασπεύδω, i. q. σπεύδω, ut Depropero ap. Horat,
i.	q. Propero, Accelero. Ac sicut σπεύδο, interdum accus. jungitur, ita et comp. κατασπεύδυ,: ut Æschin. [ρ. 63, 18] : Τοὺς χρόνοùς ὑμῶν ὑποτεμνόμενος καὶ τò πρᾶγμα κατασπεύδων. Sic Synes. Ep. 7^ : ΒοηΘησάτω τῇ φύσει κατὰ τῆς ύόσου, μὴ μὲντοι κατασπευδέτω τὸν ὄλεθρον, Non autem acceleret perniciem, Non autem festinet in se mortem, ut Tac. loquitur. [Sirac. 18, 14 : Τοὺς κατασπεύδοντας ἐπὶ τὰ κρίματα αὐτοῦ• 32, 11 : Πρὸ βροντῆς κατασπεύδει àστραπὴ. Exod. 9, 20 : Κατά-σπευσον συναγαγεῖν τὰ κτήνη σου.] ‖ Transitive etiam accipitur pro κατασπέρχω , ac in ea signif. qua ponitur pro Premo, Perterreo, Conturbo. Daniel 4, [16]: Τὸ ἐνύπνιον καὶ ἡ σύγκρισις μὴ κατασπευσάτω σε, Non conturbet te. lbid. pro hoc κατασπεύδειν dicit
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συνταράσσειν et φοβερίζειν, ut et capite seq. [Exod. 5, ι Ἵ : Οἱ δὲ ἐργοδιῶκται κατέσπευδον αὐτούς. Maccab. ι, 13, ai : Κατασπεύδοντες αὐτὸν τοῦ ἐλθεῖν.] Pass. quoque νοχ reperitur: unde particip. Κατεσπευσμὲνος, Acceleratus, Deproperatus. [Basii. Μ. vol. ι, ρ. 34, E: Τῶν ὑδάτων ἡ φύσις οὐδέποτε κάμνει τῷ προστάγματι ἐκείνῳ κατασπευοομένη. G. 1). Ἔρις κατασπευδομὲνη , Contentio et rixa praecipitanter ab iracundis concitata, Sirac. 18, 18. Schlf.usn. Κατεσπευσμένα, Quæ praecipitantur in oratione, e forma asyndetica et dissoluta. Longin. De subi. 19, 2 : Τὰ ἀλλήλων διακεκομμένα καὶ οὐδὲν ἦττον κατεσπευσμένα φέρει τῆς ἀγω-νίας εμφασιν ἅμα καὶ ἐμποδιζούσης τι καὶ συνδιωκούσης. Ibid. 4ο, 4, τῷ τὴν αρμονίαν κατεσπεῦσθαι opponuntur στηριγμοὶ, quamvis hoc Ι. τοῖς ἀσυνδέτοις contrariam vim, morae et tarditatis, tribuit. Erkest. Lex. rheL Dionysio De comp. ν ν. ρ. 282 Schæl. : Ἀνάγκη οὖν κατεσπάσθαι καὶ συστέλλεσθαι τὴν φράσιν, τῇ βραχύτητι τῶν συλλάβων ἐφελκομένην, recte Uptonus κατεσπεῦσθαι restituit : eademque emendatio adhibenda videtur loco Porphyrii ad Ptolem. Harm. ρ. 195, ubi iis qui lenta voce sunt opponit τοὺς κατεσπασμένους καὶ τροχαλῶς παραφέροντας. G. Dwu.]
[Κατάσπευσις, εως, ἡ, Festinatio, Acceleratio, Perturbatio. Theod. Prov. 1, 27.]
Κατασπιλάζω, Commaculo, Labem aspergo, Inquino : Hesych. κατασπιλάζων, μολύνων. ‖ Hic autem, Καὶ φιλεπίδημον φόνον κατασπιλάζοντες , Etym. [Μ. ρ. 4q5, 42] exp. κατακρύπτοντες, addens, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ὑφάλων πετρὼν, αἵτινες ὑπὸ ὕδατος καλυπτόμεναι, τοῖς ἀπροόπτιος προσπελάζουσι κίνδυνον ἐπιφέρουσι · dicuntur autem eæ σπιλάδες. Sic et Lex. meum vèt. [Irruo velut procella. Suidas : Κατεσπίλασε, ἀπροσδοκήτως ἐπεφάνη. Cyrill. ΑΙ. Adv. Julian. 6, ρ. 187 : Οὐχ οὕτο) πνεύματος λαύρου κατασπιλάζοντος ἀγριαίνεται θά-λασσα, ὡς ἀνδρὸς ψυχὴ παθοῦσα τὸ δύσοργον καὶ τὸ ἀχά-λινον εἰς θυùους. Suicf.r. Euseb. Ad Esaiam in notis ad Ι χοῦς ζοντο κήτω
[Κατάσπιλος, ὸ, ἡ, Commaculatus. Porph. De abst. 4, 7, ρ. 315. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 28.]
[Κατασπιλόω, Commaculo. Andr. Cret. ρ. 271,277, 278. Kall. Philes De propr. an. 3g, 28 : Ὑδωρ ῥυπα-ρὸν καὶ κατεσπιλωμένον. Jacobs. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 220, Β : Ἄπλυτοί τινες καὶ κατεσπιλωμενου ΝΗ. Epist. ρ. 15α, ι3 : Τοῖς κατεσπιλωμὲνοις. Joseph. Can. Actt. SS. Jun. t. 3, ρ. 95, 55 : Κατεσπίλωσε. Basii, t. ι, ρ. 851, Β : Κατεσπιλώθη. Hase. Micliael Glycas Aunal. ρ. 3o6, Ι) : Δύο κακὰ κατεσπίλουν αὐτόν.]
[Κατασπινθηρίζω, Scintillo, Scintillas emitto. Eu-stath. Opusc, ρ. 118, 69 : ᾽Αστραπὰς ἐκ τῶν πολλῶν κατασπινθηριζομένας ἐπ᾽ ìù•θí.]
[Κατασπλεκόω, Subigo. Verbum obscenum annotatum ah Hesychio, Κατασπλεκῶσαι, κατελάσαι.]
[Κατασποδέωò, Dejicio, Occido. .'Esch. Sept. 809 : Ἄνδρες τεθνᾶσιν ... κατεσποδημὲνοι. Aristoph. Thesm. 56o : Οὐδ᾽ ὡς ἑτέρα τὸν ἄνδρα τῷ πελέκει κατεσπόδησεν. IIPerdo. Georg. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 577, 10 : Δεῖ τἀμὰ οὕτως ἀσώτως κατασποδοῦν. Corrig. κατασπο-δεῖν. ‖ ] Κατασποδεῖν, Depellere. Hesych. enim κα-τασπόδησον exp. κατέλασον. [Male intellexit Hesychium qui hoc verbum sensu obsceno dictum explicat, Subigo, ut κατασπλεκοῦν.]
[Κατασπορὰ, ἡ, Seminatio, Gl. Schol. Plat. ρ. /,54 ed. Bekker.,ex eoque Photius ρ. 156, 11. G. 1). Phot. Epist, ρ. 172, 33 : Ἐπ᾽ ἀκάνθαις ὴ πέτραις ὑποδέχεσθαι μελλοι τὴν κ. Hase.]
[Κατασπορεὺς, εως, ὁ, Sator. Athanas. vol. ι, ρ. 837. Kall.]
[Κατασπουδαζόντως, Studiose, Festinanter. Hesych. s. ν. Ἐπηγμένως.]
Κατασπουδάζυ, , i. q. simplex σπουδάζω , Studeo. Operam navo, Studiose affecto, e Greg. Naz. : Ka-τεσπουδάσαμεν τοῦ υἱοῦ, pro Filii sategimus, De filio anxie laboravimus. [Apollon. Lex. íϊ. : Ἐπείγετον, ἐπείγουσι καὶ κατασπουδάζουσι.] Affertur et κατεσπου-δασμένο; e Valla* interpretatione pro Rerum agendarum anxius. [Κατασ7τουδάζοù.αι, Rebus seriis inten-
lesych. citatus : Τι γαρ òúτιòς εὐοιαριπιστον, ὡς ἐκ τροχοῦ καὶ ὰλῶνος πνεύματος λάβρου κατασπιλά-ς; Τììè«»ì»ììýΙ. Simoc. 4, 5; 7, 3 : Ο δὲ ἀπροσδο-; τοῖς δαρβάροìς κατεσπίλασε.]
Α tus sum. Herodot. 2, 173 : Εἰ ἐθέλοι κατεσπουδάσθαι ἀεί• ιγ4 : Κατεσπουδασμένος ἀνήρ. Schwf.igh. Κα-τεσπουδασμένος inter vituperia συμπότου est ap. Pollue. 6,29. Gramm. in Append. ad Gregor. Cor. ρ. 676 : Κατεσπουδασμένην δέησιν καὶ πολλὴν, Anxias, instantes preces. Κατεσπουδασμένας ποιεῖσθαι τὰς δεήσεις, Magno studio petere, Dionys. Α. R. 11, 61. Ταχεία καὶ κα-τεσπουδασμένη παράκλησις, Celeris et festinata advocatio, 4, 67. Ἐναγώνιος καὶ κατεσπουδασμένη ὄρχησις, 7, 72, ρ. ligo, 14. « Aq. Sam. 2,4, ι. Aq. Job. a3, 15 : Ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ κατασπουδασθῶ, Α facie ejus turbabor. Sic interpretatur Augustinus : et schol, ἀμηχανῶ, Hæreo. V. Drusium ad h. 1. Aq. Ps. 6, 11 : Κατασπουδασθειὴσαν. Idem Ps. 2, 5. » ScHLEUsn. De poeta aliorum studiis victo et a populo neglecto scriptor Vitæ Æschyli : Ἀπῆρε δὲ ὡς Ἱέρωνα ... κατὰ τινὰς μὲν ὡς ὑπὸ Αθηναίων κατασπουδασθεὶς καὶ ἡσσηθεὶς νέῳ ὄντι τῷ Σοφοκλεῖ. Ab Hesychio quo sensu dictum sit, Ἀφ᾽ ἱκετηριας, ἐπὶ τῶν κατασπουδαζομένων καὶ λόγου τυγχανόντων οὕτως ἔλεγον, non liquebat Hemsterhusio. Β Videtur Oppressos significare.] Ex quo partic, est adv. Κατεσπουδασμὲνως, quod exp. Bona fide, Glra figmentum : sicut ἐσπουδασμένως Bud. usurpat, hæc Plauti, Bonan’ fide tu mihi istæc verba dixisti, sic Graece reddens, ρ. 119 : Ἆρά γε σὺ ἐσπουδασμένως τόνδε τὸν λόγον ἔλεξας; vel ἐ σπουδαιολογημένος ἔτυχες.
[Κατασπουδασμὸς, ὁ, Festinatio. Perturbatio, Aq. Sophon, ι, 18.] ·
[Κατάσσυτος, ὁ, ἡ, Incitatus. Nonn. Dion. 21, 329: Ἤελιος πεφόρητο κατάσσυτος ὀξέϊ παλμῷ.]
[Κατάσσω. V. Κατάγνυμι.]
Κατασταγμὸς, ὁ, Destillatio. [Lex. rhet. ρ. 270, 15 (et Etym. Μ. ρ. 494, 3a) : Τὸ ῥεῦμα τὸ ἀπὸ τῆς κεφαλῆς καταφερόμενον διὰ τῶν μυκτήρων, ὃ νῦν καλοῦσιν οἱ ἰατροὶ κατασταγμοίν.]
Καταστάζω, Distillo, Destillo. [Æsch. fr. 3aq : Πρὶν ἂν παλαγμοῖς αἵματος χοιροκτόνου αὐτός σε χράνῃ Ζεὺς καταστάξας χεροῖν. Xenoph. Cyrop. 6, ι, α : Δάκρυα καταστάζοντα τὰ μὲν κατὰ τῶν πέπλων , τὰ δὲ καὶ ἐπὶ τοὺς πόδας.] Lucian. [De luctu c. 19] : Νομίζετε καθ ταστάξειν τὸν ἄκρατον πρὸς ἡμᾶς, Putatis merum ad nos destillaturum. [Cura dativo Euripid. Suppl. 587 : Φάλαρα ἀφρῷ καταστάζοντα. Addito accusativo partis unde aliquid destillat Sophocles Phil. 7 : Ποίαντος υἱὸν ... νόσῳ καταστάζοντα δìà€όρυ, πόδα• et cum genitivo Eurip. Iph. Ῥ 72 : Βωμὸς,’Ἕλλην οὗ καταστάζει φόνος* Hel. ggi : Ἵν’ αἵματος ῥοαὶ τάφου καταστάζιυσι. Cum duplici accus. Soph. Pliil. 823 : Ἱδρώς γέ τòί νιν πᾶν καταστάζει δέμας. ‖ Signif. transitiva, Destillare s. defluere facio. Eur. Hec. 760 : Νεκρόν τόνδ᾽, οὗ κατασκάζω δάκρυ* 241 : Φόνου σταλαγμοί σὴν κατέσταζον γένυν · Herc. F. 934 : Ἀφρὸν κατέσταζ᾽ εὐτρίχου γενειάδος. ‖ De veste defluente Soph. fr. 342 : Νώτου καταστάζοντα βύσσινον φάρος•] [Κατασταθμάζι») , Orig. Ed. in Matth. ρ. η ι ed. Ven. Rolth.]
Κατασταθμεύω, In stabulo, statione, deversorio colloco. Strabo [4, ρ. 200], de Britannis : Ἐνταῦθα χαλυβοποιούνται καὶ τὰ βοσκήματα κατασταθμεύουσι. Bud. Varro, Alienum pecus in suo Tundo pascat et sta-D bulet; Silius, Pecus stabulare sub Haemo : uterque transitiva signif, ut κατασταθμεύειν hoc 1.
[Καταστάθμησις, ευ,ς, ἡ, Exploratio (per instrumentum astronomicum). Epicur. Π. φύσεως ρ. i8 0r.] Κατασταθμίζω, Appendo, Pondere demetior. Κατασταθμισμὸς, ὁ, Appensio, Hermol. ; Singulorum per sua pondera adjectio, Mnrcell. ap. Diosc. [ι, 72, ubi Schneid, conjicit Κατασταμνισμός.]
[Καταστακτιχὸς, ὴ, ὸν, Tabidus. Moschion De pass. mul. ρ. 91, ii Dewez. Gesnero prava videbatur sc^j-ptura, pro κατατηκτικαί. Hase.]
[Κατάστακτος , ὁ, ἡ , Delibatus. Sic gl. Victor, κατάλεìπτος exp. ap. Aristoph. Eq. 1329.]
[Καταστᾰλάζυ,, Destillo. Nicet. Paphi, ρ. 4/5, C. G. Dinc. Germanus In dormit. Β. Mar. ρ. 108. Boiss. Eustath. Opusc, ρ. 68, 44 : Κατασταλάζεσθαι μύροìς στακτοῖς. « Eumath. ρ. 298 : Πολλὰ τῶν ὀφθαλμῶν κα-τέσταξα δάκρυα. Cod. Monac, κατεστάλαξα. Duo alii (et Paris. 2915) κατεπέσταξα. » Jacobs. Κατεπεστάλαξα cod. Paris. 2895 ap. Osann.]
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[Κατασταλάο),Destillo. Νοηη. Dion. 38, 434 : Γνο»ταὶ Α δ* ... εἰς φυτὸν εἶδος ἄμειψαν, ὀδυρομένων δ᾽ ἀπὸ δένδρων ἀφνειὴν πετάλοισι κατασταλάουσιν ἐερσην.]
Κατασταλτικὸς, ὴ, ὸν, Cohibendi s. Reprimendi aut Sistendi vim habens. Κ. φάρμακα, ap. Medicos, quæ et ἀνασταλτικὰ dicuntur et σταλτικά. [Galen. vol.
14, ρ. 763, 17 : Τὰ δὲ ἀναπληρωτικὰ, τὰ δὲ κ., τὰ δὲ ἐπουλωτικά. Figurate, de natura quæ facilius compescitur, Ptol. Tetrab. ρ. 172, 26 : Πρός τε τὸ Οηλυκώ-τερον καὶ κατασταλτικώτερον. Hase. Oribas. ρ. 113 Matth.]
[Κατασταμνίζο).] Κατασταμνίζειν, In vas s. doliolum defundere et condere : ut καταγγίζειν. Itidem Pollux [7, 1621 scribit mediæ comœdiæ scriptores καταστα-μνίζειν οἶνον vocare τò κατερᾷν. Et e Theophr. C. Pl.
2,	[18, 4] affertur κατεσταμνισμένος οἶνος pro Vinum amphoris contentura. [Nicostratus ap. Atnen. 11, ρ. 499, C : Κατεσταμνισμένας λαγύνας. Hkmst.]
[Κατασταμνισμὸς , ὁ , Conjectio in vas s. dolium. Schneideri conjectura s. ν. Κατασταθμισμὸς memorata.] [Κατάσταξις, εως, ἡ, Destillatio. Galen. Closs. ρ. 3 5C5 : Σταλαγμοῦ, καταστάξεω; ἀπὸ τῆς κεφαλῆς.]
[Καταστασία, ἡ, i. q. κατάστασις. Hypotyposis Studii: ὙΤΤοτύπωσις σὺν Οεῷ καταστασίχς τῆς μονῆς τοῦ στου-δίνυ. Ducang.]
Καταστασιάζο), Seditione opprimo et affligo, circumvenio, Bnd. c Plut. [V. Pomp. c. 47] : Πάντα πράγματα καταστασιάσασαν καὶ κατιβαλοῦσαν ἀναντα-γώνιστον ῥοπὴν ἐποίησε. Ap. Eund. Pericle [c. 9] : Κα-τεστασίασε τὴν βουλήν, Concitata seditione senatum delere gestiebat, VV. LL. [Athen. 13, ρ. 609, Β, ex Theopompo : Αυσανδρίδαν ἐχθρὸν ὄντα Ἀγησίλαος ὁ βασιλεὺς καταστασιάσας φυγαδευθῆναι ἐποίησεν ὑπὸ Λακεδαιμονίων. Diodor. 19, 36 : Κατεστασίασαν ἀπόντα τὸν βασιλέα.] At Καταστασιάζομαι, Factione vincor, Seditionibus premor. Xen. Bell. [1, 6, 4] : Καταστασιαζό-μενος ὑπὸ τῶν Αυσάνδρου φίλων. [Demosth, ρ. 1081,
12	: Καταστασιαοθέντες ὑπο παρατάξεως ἀδίκου* 13οι, ι3 : Ὅσα τις παρὰ τὸ ψήφισμα πεπονθεν αδίκως καταστα-σιασθείς. Aristot. Polit. 5,6: Ἑτέρους ὑφ᾽ ἑτέριυν ... καταστασιάζεσθαι κατὰ γάμους ἡ δίκας. Polyb. 3ύ, 14, C 7 : Καταστασιαζόμενο; 6 Φύσκων. Diodor. 4, 62 : Κα-ταστασιασθεὶς καὶ φυγὼν ἐκ τῆς πατρίδος.] Plut. Them.
[c. ìι]: Καταστασιασθεὶς ὑπὸ τοῦ Θεμιστοκλέους, Factione victus a Themistocle. [Ap. schol. Pind. Nem. 9, 3o : Πρῶνà; ἀποθνήσκει ὑπὸ Αμφιαράου κατχσταθεὶς, Lobeck. Aglaoph. ρ. 1112 recte restituit καταστασιασθείς.] [Καταστààìαìτικὸς, ὴ, ὸν, Seditiosus, Seditione opprimens. Heliodor. 7,19.-Τῶν δὲ παρόντων ἀγανακτούντων καὶ θροῦν τινα... καταστασιαστικὸν τοῦ Θεαγένους ὡς τολμηρςῦ καὶ θρασέος ἀφιέντιον.]
Κατάστασις, εως, ἡ [Hesych. : Κ., ἀποδο^ὴ , ὴ κόσμος, ἡ ἦθος], Constitutio, et collocatio vciij usque rei in suam sedem, Gorr. e Galen. 3 εις τὸ Περὶ ἀγμῶν. [Hippocr. ρ. 773, Β : Ἥδε ἡ κ., Hæc repositio, aut collocatio; ubi per καθίδρυσιν exp. Galen. (vol. 12, ρ. 25i, aliorum librorum scripturam κατάτασις reprehendens. G. D.) Lb. ρ. 777, Β : Ῥηϊδίη ἡ κ. τοῖσι θέναρíì τῶν χειρῶν. Foes. Apud Hippocr. nunc Utrobique κατάτασις legitur.] || Exp. Coustitutio , in alia etiam signil. [Plato Rep. 3, ρ. 414, Α : Ἢ ἐκλογὴ... καί κ. d
τῶν ἀρχόντων τε καὶ φυλάκων 4, Ρ• 4*5, 1) : Δικαστών καταστἀσεως.] Κ. τῶν ἀρχόντων, Aristot. Polit. [2, 7· Ἀρχῶν καταστάσεις 4, 15 et ap. Platon. Leg. 5, ρ. 735, Α], ea signif., qua καθιστάναι τὰ; ἀρχὰς idem Ari›tot. dicit, i. e. Constituere s. Creare. [Plato l.eg.
6,	ρ. 768 1) : Αἱ περὶ τὰς ἄλλας ἀρχὰς καταστάσεις.] Sic exp. etiam ap. Polyb. [3, 88, 7] : Μετὰ τὴν κατ/στα-civ Ούσας τοῖς θεοῖς, Inito magistratu. Nisi forte sit Post constitutam reinp. || Constitutio, sed in alia præterea signif, ut quum Constituere renip. dicimus. Herodot. 5, 92 : Κορινθίνισι γὰρ ἦν πόλιος κ. ἥδε * ἦν λιγαρχίη...] Κ. τῆς πολιτείας, Plato [Leg. 8, ρ. 832,
D. Ib. 6, ρ. 492, E: Ἐν τòìαύτῃ καταστάσει πολιτειών·
3,	ρ. 684, Β : Ταῖς καταστάσεòι τῶν πολιτειῶν· Rep. 4, ρ. 426, C : Τὴν κατάστασιν τῆς πόλεως ὅλην μὴ κινεῖν *
8, ρ. 55ο, C : Λέγεις δὲ ... τὴν ποι'αν κατάστασιν ολιγαρχίαν; Εκχ. scriptorum eccles. ν. ap. Ducang. ‖ Imperium, Regnum. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 441ο, αο : Εἰς πᾶσαν τὴν Ῥο»μαϊκὴν κατάστασιν 457, 14 : Τὸ σχῆμα τῆς
THEs. uno. caæc. τον. ìν, fasc. ìν.
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βασιλικής τῶν Ἰνδῶν καταστάσεòι.] Et ap. Polyb. [5, 54, 13] : Τοιαύτης ἔτυχε διορθώσεως καὶ καταστάσεως , ubi Bud. esse dicit Compositionem et rerum constitutionem iu meliorem statum. Dicitur etiam de Constitutione judicii ap. Harpocr. ν. Εἰσαγγελία : Πρὸς τὴν βουλὴν ἡ δῆμον ἡ πρώτη κ. ἔστω. Bud. ‖ Constitutio in pass. signil. [Æsch. Agam. 23 : Ααμπτὴρ νυκτὸς ἡμερήσιον φάος πιφαύσκòω καὶ χορῶν κατάστασιν. Aristoph. Thesm. g58 : Ἐπισκοπεῖν δὲ πανταχῆ κυκλοῦσαν ὄμμα χρὴ χοροῦ κατάστασιν.] Interdum et Status : ut quum dicitur de Constitutione corporis humani, aeris, et similium. I›iosc. Præl. 1. 7 : Φασ'ι γίνεσθαι τρεῖς καταστάσεις ἀνθρωπίνοις σώμασι. Galen. : *Επὶ μὲν τῶν τòìούτων διαθέσειον ἡ νεκρώδης ἐν τῷ προσώπο, κ. ἐν τάχει γίνεται, ῥὶς ὀξεῖα, ὀφθαλμοὶ κοίλοι, Bud. intcrpr. Con-stitutionem corporis et habitum. Idem : Ὅστις εύχυμος φύσει, εἰς χωρίον ὑγρὸν καὶ θερμὸν ἐν ἦρι μετέλθοι, καταστάσεως òὕσης θερμῆς καὶ ὑγρᾶς. Idem : Κατὰ διαφε-ρούσας ὤρα; καὶ κατασςάσεις, Diversis temporibus anni et temporis qualitatibus. Idem alibi, Καλῶ δὲ κατάστασιν τὴν τοῦ περιέχοντος ἡμᾶς ἀέρος κρᾶσιν, ἐν ᾗ καὶ ὤρα καὶ χώρα περιείληπται, Bud. Temperaturam aeris, Qualitatem cœli : item e Celso Qualitatem cœli, Tempestatem, ct Habitum tempestatis. Et ap Hippocr. 3 Aphor., τῶν ὡρέων κ., item, τοῦ ἀέρος κ. καὶ ἀγωγὴ, Cœli habitus, ut e Colum, interpr. VV. LL; Cadi affectio vel conditio, ut e Cic. [Κ. ἀέρος Theophr. Η. Pl. 8, 8, 7.] At Gorræus Γè 1. Caleni infra afferendo] κατάστασιν in aere esse dicit τὴν παρὰ φύσιν ἐν τῷ πε· ριέχοντι κρᾶσιν , Temperiem aeris præter naturam; quæ enim secundum naturam est, ὥραν dici, i. c. Anni tempus : ejusque, sc. τῆς ὥρας, quatuor esse differentias propriis temperamentis et nominibus designatas, ver, æstatem, autumnum, hyemem : in quæ si aliqua præter naturam temperies inciderit, eam non jam ωρ*ν, sed κατάστασιν proprie nuncupari. Et ap. Lucian, κ. εὐδία;, Serenitatis temperies [Halcyon. C. 4] : Μετὰ μικρὸν δὲ Οαυμαστή τις κ. εὐδίας ἐγίνετο. Et ap. Alex. Aphr., λοιμικὴ κ., Pestilens aeris constitutio. Galen., ἡ τῆς διαίτης κ., Victus ratio. [Eur. Rhes. 111 . Νυκτὸς ἐν καταστάσει. « Ilvperid. ap. Stob. Flor. 74, 33 : Ἐν τòìαύτῃ καταστάσει εἶναι τῆς ἡλικίας.» Hf.mst.] Pro Statu etiam accipitur, ut dixi, atque sic exponi quidam e praecedentibus etiam 11. possunt. Herodot. 2, [173] : Ἐχρᾶτο δὲ καταστάσει πρηγμάτων τòìῇδε, Hoc rerum statu utebatur, i. e. Hæc erat ratio vitae ipsius. [8, 83 : Ὅσα ἐν ανθρώπου φύσι καὶ καταστάσι ἐγγίνεται. Plato ««ρ•«. ρ. 547, Β : Τὰς ψυχὰς ἐπὶ τὴν ἀρετὴν καὶ τὴν ἀρχαίαν κατάστασιν ἤγέτην.] Sic ap. Polyb. 2, [71, 2] : ìἠν ὑπάρχουσàν περὶ Μακεδόνας τότε καὶ τοὺς *Ελληνας κ., Quo in statu tunc fuerint res Macedonum et Græcorum. Hæc Cam. Dicitur etiam de reip, statu : Isocr, [ρ. 38 , Β] : Διαφυλάττετε τὴν παρούσαν κ., καὶ μηδεμιᾶς ἐπιθυμεῖτε μεταβολῆς* Paneg. [ρ. 64, Ε] : Τίς γὰρ ἂν τοιαύτης καταστάσεως ἐπιθυμήσειε; [Εἰρηνικὴ κ. Hero Belop. ρ. ìαι, 12. Hemst.] Item Status , de ipsa standi actione, aut loco, iu quo consistitur. Soph. Aj. [1247] : Κατάστασις γένοιτ᾽ αν οὐδενὸς νόμου , Nullæ leges possint consistere. Polyb. [2, 68, 9J : Τὴν κατάστασιν ἐλάμβανον, Locum ceperunt. Cam. [De sedibus domesticis Hesych. s. ν. Ἄχωρος : Μήτε τάςιν βίου μήτε κατάστασιν òìκίας ἔχειν. Hkmst. ‖ Aditus datus alicui ad senatum vel ad populum, proprie Quando quis introductus stat coram senatu vel populo , ap. Herodot. 3, 4ὑ : Οἱ δέ σφι τῇ πρώτῃ καταστάσι ὑπεκρί-ναντο... ubi ρàùììο ante καταστάντες ἐπὶ τοὺς ἄρχοντας. lbid. : Συνέπιπτε ὥστε ὁμοῦ σφέων γίνεσθαι τὴν κατάστασιν · 8, 141 : Τῇ προτεραίῃ (ἡμὲρῃ) τῆς ὑστάτης καταστάσιος μελλούσης ἔσεοθαι. Schwiigu.] ‖ In morbis vero Gorr. κατάστασιν vocari tradit Quandam veluti formam morborum, secundum quam e tantis ct talibus constituitur universalibus temporibus, s. qualemcunque e totius morbi temporibus compositionem , quemadmodum Galen. docuit l. 1 τῶν Κρί-σεων [ρ. 3gi , 24 Bas.] : hanc autem nou aliud esse quam totius morbi durationem circumscriptam temporibus quatuor, quæ totius morbi tempora s. universalia a Medicis appellantur. Ab Hippocr. quoque κατάστασιν vocari Omnem cujusque rei formam , idem Gorr. tradit e Caleni Comm. 3 in Epidcm. [3 init. :
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Πρῶτον μὲν ὅτι κατάστασις οὐ μόνην τὴν παρὰ φύσιν ἐν τῷ περιέχοντι κρᾶσιν, ἀλλὰ καὶ πᾶσαν ἰδέαν ἅπαντος πράγματος οὗτος εἴωθεν ὀνομάζειν, ἀναμνησθῶμεν. Hip-pocr. ρ. 9^3, G : Τρόποι καὶ καταστάσιες καὶ παροξυσμοί τουτέων éκάστòυ τῶν πυρετῶν· 1085, D : Ἶ1ν δὲ ἡ κ. τῶν γενομὲνων καύσων ἥδε• 44,22: Τεταρταίων κ. 591, Η : Δυσεντεριώδεα κ. Est et κ. τοῦ χρώματος καὶ σώματος ρ. 85, F. Foes.] ‖ ììι Plut. : Τῇ τε καταστάσει τοῦ προσώπου καὶ τῷ σχολά íο, τοῦ βαδίσματος γενναῖόν τι ἐνιδων, Bud. interpr. Constantiam : videtur certe i. e››se q. κατάστημα. [Mor. ρ. 45, C : Προσώπου κ. καθαρά χαὶ ἀνέμφατος.] ‖ Sedatio. Aristot. Rhet. [2, 3] : Ἔστω δὴ πράϋνσις, κ. καὶ ἠρέμησις ὀργῆς. [Definiit. Platon, ρ. 411, D : Πρàάτης, κ. κινήσεως τῆς ὑπ᾽ ὀργῆς.] ‖ Pecunia, quæ iis ex ærario persolvebatur, qui in equitum ordinem assumebantur, Stipendium equestre, Cani. Harpocr. [et Phot. ρ. 142, 20] ἀργύριον id esse dicit, ὅπερ οἱ κατασταθεντες ἱππεῖς ἐλάμ-βανον ἐκ τοῦ δημοσίου ἐπὶ τῇ καταστάσει, quod ἀπεδίδοτο ὑπὸ τῶν ἱππευσάντων, ὅταν [ὅτε] ἀντ᾽ αὐτῶν ἕτεροι καθίσταντο· ἀπήτουν δὲ οἱ φύλαρχοι. Exemplum autem hoc citat e Lysia [ρ. 146, 10] : ψηφíσασθαι τοὺς φυλάρχους ἐπενεγκεìν [ἀπεν.] τοὺς ἱππεύσαντας, ἵνα τὰς καταστάσεις ἀναπράξηται [ἀναπράττητε] παρ᾽ αὐτῶν. Citat etiam ex Eupolide locum : Cam. interpr. Constitutum stipendium in Lys. [ibid. 12] : Οὕτε κατάστασιν παραλαβόντα. [Lex. rhet. ρ. 270, 33 : *II ὑπὸ τῆς βουλῆς τῶν ἱππέων δοκιμασία κ. ἐλέγετο. V. Bœckh. OEcon. civ. vol. 1, ρ. 269; 2, ρ. 208 ] ‖ Apud Rhetores Exhibitio, Cam. ex Orat, πρὸς Νικόστρατον. [Κ. dicta est rhetoribus Narratio, quatenus caussæ semina continet,et caussæ constitutio est, quæ omnem statum, τὴν στάσιν, complectitur. Unde et prima pars διηγήσεως, et veluti narrationis vestibulum προκατάστασις dicitur; ν. Hermog. Π. εὑρ. 2, ρ. 34, et conl. ν. Προκατάστασις. Unde Sopater scnoll. ad Hermog, ρ. 19 has partes orationis nominat : προοι'μια, καταστάσεις, ἀγῶνας, ἐπιλόγους, ubi alii passim διηγήσεις dicere solent. Enimvero utramque ita distinguit Sopater Διαιρ. ρ. 287, ut κα-τάστασιν dicat narrationem ‹juæ aliquid artis et εργασίας habeat, διήγησιν autem ψιλὴν τῶν πεπολιτευμίνων ἔκθεσιν. Sic et Apsines Art. rhet. ρ. 692, ἡ μὲν διήγησις αὐτῶν τῶν πραγμάτων ἐστὶν ἔκθεσις• ἡ δὲ κ. ἐξ ἰδίας ἐπινοίας τοῦ λέγοντος καὶ τὰ ἀντιπίπτοντα ἀναιρεῖ ἐκ τῆς τῶν ἀκουόντων ἐννοίας· καὶ ἡ μὲν διδάσκει τὸ πρᾶγμα, ἡ δὲ καθίστησι τοὺς δικαστὸς, πῶς δεῖ ἀκούειν àòτου; τῶν πραγμάτων. Eodem modo Syrianus ad Hermog, ρ. 247 Aid. τὴν προβολὴν a καταστάσει distinguit: Ἤ μὲν κ. τὸ μὲρος διηγείται, καὶ πάθος σπουδάζει κινεῖν καὶ τὰς ἀποδείξει; κιτὰ μέρος, ἡ δε προβολὴ κεφαλαιωδῶς πάντα τὰ τῆς καταστάσεως, καὶ συντόμως òρíζεται τὸ áδίνημα, καὶ ἔστι κυρίω; προβολὴ τὸ αἴτιον. Conl. ad eiind. Hermog. locum Sopater. Apud eundem 1. c. prima pars chriae aut orationis, qua res ipsa præparatur, κατάστασις dicitur, ut sit quoddam genus exordii, cum quo tamen conjuncta sit narratio status caussæ. Denique Synesio ρ. 3oi κατάστασις dicta est pro ὁμιλία, Petavio judice, a καταστῆναι, quod adhibebatur cie oratoribus, qui ad dicendum prodibant. Ernkst. Lex. rhet.] ‖ Δαιμόνιον κ., Fortuna divina, Cam. ex Kuf. Phœn. [1281.]	‖ Ap. Theophr. legitur etiam [C. Pl.
3, 7, 5] κ. τῶν δένδροíν καὶ θεραπεία· quod idem esse putatur cum σχηματισμὸς καὶ άναγωγή.
[Καταστατέον, Constituendum. Plato Rep. 3, ρ. 4 14, Α : Κ. ἄρχοντα τῆς πόλεως καὶ φύλακα* Leg. 6, ρ. 759, Β. Xenoph. Cyrop. 8, 1 , 10 : Ταξιάρχους ἐκ τούτων κ. εἶναι. Apollon. De synt. ρ. 238, 26 ed. Bekk. : Τὰ μὲν τῆς φωνῆς οὕτι» κ. Idem De advcrb. ρ. 545 : Κ. αὖ τὰ τοῦ σχηματισμοῦ τῇδε.]
[Καταστατὴρ, ῆρος, ὁ.] Καταστατῆρας Hesych. esse dici ι ἀποπεμπτήρια, sicut sc. κατάστησον dici solet pro ἀπόπεμψον, vel καταπαυστὴρìà , κατέσταθεν ἔχοντα, κα-θεσταμένα, ἀπόπεμπτα. Perperam vero ap. eum scriptum es›e καταστῆρας, patet tum e serie alphabetica, tum ex ipsa cxpos. [Recte Salmus. Καταστατὴρìà corrigere videtur.]
Καταστάτης, ὁ, Instaurator. Soph. ΕΙ. [72] : Ἀρχέ-πλουτον καὶ καταστάτην δόμων, de Oreste, i. e. εὐτρε-πιστὴν, schol.
Καταστατικὸς, ὴ, ὸν, Certo statu praeditus, Bud.
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Α Κ Sedandi vim habens. Plut. Lyc. [c. 4] de carminibus et rhythmis, quibus utebantur Lacoues : Πολὺ τὸ κόσμιον ἔχόντιον καὶ καταστατικόν, ὦν ἀκροώμενοι κατε-πραΰνοντο λεληθότως τὰ ἤθη. [Euseb. de laud. Const. ρ. 629, Β : Δεκὰς δὲ πέρα; μονάδιυν, ὅρος καὶ καμπτὴρ καταστ«τικός. Hase. Eustath. ρ. 1041, 20 : Ὁ ποιητὴς χρώμενος ἐννοίαις καταστατικαῖς καὶ ἀναπαυούσαις τὰ προ-λαβόντα.]
[Καταστατὸν, τὸ, placentæ species quaedam, de qua schol, ad Theocr. 9, 21 : Αμυλον δὲ λέγεται τὸ κοινῶς λεγόμενον καταστατὸν· ὅπερ ἐστὶ τὸ γαλακτῶδες τοῦ σίτου βεβρεγμένου καὶ σεσημένου καὶ ἀποπεπιεσμίνου, εἶτα τῶ ἡλίῳ ξηραινόμενον. « Gl. bolanicæ cod. Reg. 848 : Αμυλον ἤτοι κατάστατον. Gl. Neophyti : Ἄμ., ὁ κατάστατος.» Dcc.akc. Qui in schol, quoque Theocriti Κατάστατον scripsit. Placentas ἀναστάτους dictas comparat Pierson. ad Mœr. ρ. 142.]
Καταστεγάζω, Intego, Obtego, Cooperio. [Herodot. 4, 71 : Ῥιψὶ καταστεγάζουσι (τὸν νέκυν). Plato Critia ρ. 115, E : Κατεστέγασαν ἄνωθεν (τοὺς τῆς γῆς τροχούς), g Inscr, de munimentis Athen. ρ. 34, 5α ed. MüOer. : Καταστεγάσει τὴν πάροδον τοῦ κύκλου τοῦ περὶ τὸ ἄστυ. Diodor. 2, 8 : Στελέχεσι ὑπερμεγέθεσι κατεστεγασμένη * ìο : Τὰς δ᾽ ὀροφὰς κατεστέγαταν λίθιναι δοκοί.] [Καταστεγàνόω. V. Καταστεγνόω.]
Καταστέγασμα, τὸ, Operimentum, Operculum, Tegmen, Tegumentum. Pro Tectum citatur ex Herodoto [2, 155 : Τὸ κ. τῆς ὀρο^ῆς].
[Καταστεγὴς, ὁ, ἡ, i. q. κατάστεγος, si sana est lectio ap. Philon. Beiop. in Mathemat. velt. ρ. 99, 42 : Τροχòὸς δὲ ἔχουσαι καταστεγεῖς. IIase.]
[Κατάστεγνος, ὁ, ἡ, Opertus, Tectus. Mviæ Epist. ρ. 751 ed. Gal. (63 ed. Orcll.) : Οἴκησις μήτε ἄγαν περιπεπνευμένα μήτε ἄγαν κατάστεγνος.]
[Καταστεγνόω, Contego, Constringo. In nave Hieronis ap. Athen. 5, ρ. 207, Ι), horti erant constructi διὰ κεραμίδων μολυβδίνων καταστεγνωμένιυν (κατεστεγα-νωμένων apogr. Florent.), Ope tegularum plumbearum arcte constrictarum. Sc.hwf.igh. Iii 1. Athenæi probabilis Schweighæuseri conjectura est κατεστεγνω-£ μένòι, ad κῆποι referendum. Intclliguntur enim horti lateribus plumbeis pavimentati. Ccopon. 13, 14, 7 : Κατεστεγνωμένου σκεπάσμασι τοῦ σκίμποδος.]
Κατάστεγος, ὁ, ἡ, Tectus, 'lecto opertus. [Αὐλαὶ κατάστεγοι, Anlæ tectis porticibus circumdatæ, Herodot. 2, 148. Schwkich. Galen. vol. 6, ρ. 84 : Ἢ ἐν ὑπαίθρῳ χωρίῳ ὴ ἐν καταστέγω. Plato Euthyd, ρ. 273, Α : Ἐν τῷ καταστέγω δρόμῳ. Οἰκήσεις κατάστεγοι (libri quidam κττάγειοι) Diodor. 5, 21, Hesych. s. ν. Μέγαρα. Σύριγγες κ. Ροìýì,. 9, 4·, 9·] Athen. 12, [ρ. 519, C]: ììσαν δέ τινες αὐτοῖς καὶ τῶν εἰς τοὺς ἀγρòὸς φερουσῶν ὁδῶν κατάστεγοι, Viæ tectæ , Contignationibus et tectis opertae. Sunt qui interpr. Subtegulaneus, ut Plin, dicit Pavimenta subtegulanea. [Νεοττιαὶ κατάστεγοι Aristot. II. Α. 9, 14. Schneid. Galen. vol. 6, ρ. 137, ι. Id. ib. ρ. 94,	: Τὰς μὲν ἐν ὑπαιθρίῳ γίγνεσθαι, τὰς
δὲ ἐν καταστέγω, τὰς δὲ ἐν ὑποσυμμιγεῖ σκιᾷ. Achill. Tat. Leue. ι, 15 : Ἐκάστη πλευρὰ κατάστεγος ὑπò χòρῷ χιό•νιον. Hase.]
[Καταστείβω, Calco, Pedibus tero, in Ι. Sophoclis ^ de quo dicetur s. ν. Καταστέφιο. Sappho ap. Demetr. De eloc. 106 : Οἴαν τὰν ὑάκινθον ἐν οὕρεσι ποιμένες ἄνδρες ποσσὶ καταστείβουσι.]
Καταστείχω, Descendo, Redeo , Revertor. Nonn. [Jo. c. 4, 23ο] : Τηλεπόροιο καταστείχοντι κελεύθου, Longa via redeunti. [Antiphil. Anth. Pal. 9 , 298 : Ἀσκίπων δ᾽ εἰς ἄστυ κατέστ«χον. ‖ Καταστείχειν inter crimina publica recensetur a Polluce 6, 154, ubi κατα-τρέχειν conjicit Kuhnius.]
Καταστέλλο,, [Instruo, Adorno, Vestio. Aristoph. Thesm. 256 : Κατάοτειλόν με τὰ περὶ τὼ σκέλη. Plut, ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 85, Ι) : Μορφῶσαί τε αὐτὴν καὶ καταστεῖλαι νυμφικῶς. De componendis qni turbati erant cincinnis Eurip. Bacch. 931 : Ἀλλ’ αὐτὸν (praecedit πλόκαμος ἐςέστηχ᾽ ὅδε) ἡμεῖς ... πάλιν καταστε-λοῦμεν. Καταστέλλει per περικαλύπτει exp. Hesych. Hoc sensu dictum accipit Seidlerus (in Niebuhrii Mus. Rhenano vol. 3, ρ. 299) in fr. Sapphus ap. Herodian. Π. μον. λες. ρ. 3q, 27 : Ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ μαλθακαν τύλαν òπολέω μέλεα * κἂν μέν τε τυλάγκας àσπόλεα * quod sic cor-
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rigit, Α. Ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ μαλθακὰν | τύλαν òπολέωμέλε«. | Β. Καἰ μέν τε τύλᾳ κατà | σπολέαι ..., futuri medii forma Æ‹›lica pro καταστελεῖ, quacum Hesychii glossas comparat, Κᾳίσπέλη, στορνύει· et Κασπολέω, υποστρέφοὰ. Quarum hi priore κασπέλλη, in altera ὑποστορεσω corrigit. Paullo aliter llermannus Opusc, vol. f›, ρ. 130 : Ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ μαλθακὰν | τύλαν κασπολέω μέλε᾽, αἰ καὶ ἅμ᾽ ἐν τὲ τὺ | τύλᾳ κασπολέαι* et in gl. Hesychii ἐπιστορέσυ,. 11 ] Reprimo, Inhibeo, Cohibeo, Compesco , etiam Supprimo , i. q. ἀναστέ'λλω. Dioscor. [2, ι] : Τὸ δὲ ἐχίνου ὄστρακον καταστέλλει τὰ ὑπερσαρ-κοῦντα. Qua signif. alibi στέλλειν quoque usurpatur. [Geopon. 12, i3, 5 : Σπλάγχνα οἰδαίνοντα καταστέλλει.
IJ Demitto. Dionys. Α. R. 8, 44 : Τὰς ῥάβδòος κατα-στεῖλαι. ‖ ] Pro Cohibeo, Compesco, accipi potest et in hoc Ι. Plut. : θορυβοῦντας τους ἐν ἀξιιὑματι νέοùς κα-ταστεῖλαι βουλόμενος. Ubi alii intcrpr. Ad modestiam revocare, et In ofiicio continere. [Μοι*, ρ. 69, C. Τολ-μηροῖς opponuntur κατεσταλμείνοι τοῖς ηθεσι ap. Dio-dor. ι, 76. Idem Exc. ρ. G3o, 85 : Τοὺς δὲ ἀναι-ν·χυντοῦντας διὰ τῆς ἀνάγκης κατεστάλκεισαν. Epictet. Diss. 3, 19, 5 : Καταστέλλει τὴν ἐπιθυμῶàν (τοῦ παιδὸς) ὁ παιδαγωγός. ⁄Εìιàì). Ν. Α. 4, 29 : Τὸ φρόνημα αὐτῶ κατέσταλται καὶ μεμείωται. Athen. 14, ρ. 624, Α : Καὶ ὁ Ὁμηρικὸς δὲ Ἀχιλλεὺς τῇ κιθάρᾳ κατεπραΰνετο, ἠν αὐτῷ ... Ὅμηρος χαρίζεται, καταστέλλειν τὸ πυρῶδες αὐτοῦ δυναμὲνην. Phot. Bibi. ρ. 454, 8, ex Agathar-chide : Αἱ πρεσβύτεραι γυναῖκες ... τοῖς πραΰνουσι λόγοìς τοὺς θυμοὺς ἀνηρεθισμὲνους καταστέλλουσαι. Sext. Empir. ρ. 35γ : Φιλοσοφίαν ... σωφρονίζουσαν τὸν ἀνθρώπινον βίον καὶ τὰ ψυχικὰ πάθη καταστέλλουσαν * 36ο : Οὐ γὰρ ὅτι δύναμιν ἔχει σωφρονιστιχὴν, καταστέλλει (ἡ μουσικὴ) τὴν διάνοιαν. Porphyr. De abst. 4, 6, ρ. 3ìο : Τὸ γὰρ ἀεὶ συνεῖναι τῇ Θεία γνώσει καὶ ἐπιπνοίᾳ, πάσης μὲν ἔξω τί-θησι πλεονεξίας, καταστέλλει δὲ τὰ πάθη. Epictet. Diss. 4, 4, 10 : Εἰ τὸν ἀπαθῆ τ⁄ìρεῖς, εἰ τὸν κατεσταλμένον* 12, 4 : Ἐπὶ τὸ àìδῆμον, ἐπὶ τò κατεσταλμένον 8, 17 : Κατεσταλμένον τὸ βλέμμα, Compositi oculi, Modestus obtutus.' Artemidor. 2, 3δ : Τοῖς δὲ σεμνότερον ἐπανῃ-ρημένοìς βίον ἡ κατεσταλμένη το, σχήματι (Ἄρτεμις) ἀμείνων , οἷον ἡ Ἐφεσία.] Item δίαιτα κατεσταλμένη apud Basii. [Maccab. 2, 4, 31 : Ἦκε χαταστεῖλαι τὰ πράγματα, Venit ut res componeret s. sedaret. 3, 6, ι : Τοὺς περὶ αὐτὸν καταστείλας πρεσβυτέρους, Senioribus silentium imperans. Schlkusn. Sedandi, Consolandi significatione dixit Eurip. Iph. Α. 934 : Σὲ δ’ ὦ σχέτλια παθοῦσα πρὸς τῶν φιλτάτων ... τοσοῦτον οἶκτον περιβα-λὼν καταστελῶ· ubi Matthiæ καταστένω conjecit.]
[Καταστέλξαι, καταγαγεῖν τὸν βòῦν, glossa obscura Hesychii.]
Καταστενάζω, Ingemisco, Cum gemitu deploro. Basii. : Καταστενάζω τῆς ἐμαυτοῦ ψυχῆς. Pass. voce et signif Alciphron [3, 36] : Αἱ δυστυχείς αὗται καὶ κα-τεστεναγμέναι τῶν ἀνοήτων ἐραστῶν χαριτες, Munuscula stultorum amatorum cum suspiriis data, Bud. [Cum gen., Nicet. Annal. 14, 2. Schkkid. Jo. Canien. De exc. Thessal. c. 66 : Καταστενάζομεν τῆς πατρίδος * c. 44 : Καταστενάξαι τοῦ καιροῦ καὶ τῶν πραγμάτων. Il.\SK. Georg. Pach. Midi. Pal.p. 135, Α :Ὁ δὲ ὅρκιον ἐκείνων καταστενάξας. Suidas : Κ., γενικῇ.]
[Καταστενοχωρέω, Coa reto, Coangusto. Zosini. 5, 16, 3. Boiss.]
Καταστένω, Ingemo, Suspiro. [Soj›h. OEd. C. 1440 : Τίς ἄν σ’ ὁρμώμενον ἐς προυπτον ᾍδην οὐ καταστένοι; ΕΙ. 804 : Κἀνάπαυλαν ὦν πάροιθεν είχες καὶ κατέστενες κακῶν. Eur. Tro. 318 : Τον Οανόντα πάτερα ... κατα-στένεις* Herc. F. 114* : Σὰς καταστένω τύχας. Cum tmesi Andr. 838 : Κατὰ μὲν οὐν στένω δαΐ»ν τόλμαν.] Eur. [Andr. 444] dicit καταστένω σου pro Cum gemitu defleo s. deploro. [Cum ὑπὲρ Iph. Α. 470 : Ὑπὲρ τυράννων συμφορᾶς καταστένειν. ‖ Corrupta Hesychii gl. Οὐ καταστενεìς (κατασθενεῖς Μ usu nis), οὐ καταβιάσῃ, οὐ καταβαρήσεις (-ει codex). Recte Cyrillus Οὐ κατά-κτενεῖς.]
[Καταστεπτέον,Coronandum.Clem.ΑΙ.ρ. iSi.Kall.]
[Καταστερεόω, Consolido. Apollon. Cit. vol. ι, ρ. 174 ed. Dietz. : Ἵνα τὸ πνεῦμα ἐκπεμπόμενον προσχροῦον καταστερεωθῆ αὐτὸ καὶ ἐμπέμπῃ τὴν ὕλην. G. Dind.]
Καταστεριζιο, ίσο>, Stellis distinguo, ut Bud. intcrpr. ap. Prod. De sphæra : Καταστερίζειν τὴν σφαῖραν, et
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Α κατηστερισμένα ζώδια. Ap. Prod, etiam est Καταστερί-ζονται εις αρπην, Cum stellis suis in falcem formantur, s. distinguuntur. Et ap. schol. Hom. [II. Σ, 486]: Κατηστερισμίνας ἐν τῷ προσώπῳ τοῦ ταύρου ὑάδας. Εχρ. etiam ln stellarum numerum refero [Καταστερίζειν ἐν οὐρανῷ Diodor. 4» ὑ*, et Dionys. Α. R. 1, 61 : Τούτῳ θυγατέρες ἦσαν ἑπτὰ αí νῦν ἐν οὐρανῶ κατηστε-ρίσθαι λεγόμεναι. Plut. Mor. ρ. 3ο8, Α : Ὁ δὲ Κρόνος πάντας κατηστέριισεν], in hoc Ι. [Palaephati c. 5, ubi κα-τηστερο,σεν αὐτον legitur] : Ζευς δὲ συμπαθήσας αὐτὸν κατηστέρισε. [Schol. Ven. Hom. 11. Σ, 436 : Ζεὺς δὲ ἐλεήσας αὐτὸς καὶ διὰ τῶν ἄρκτων (αὐτὰ; πελειάδας ἐποίησε καὶ δι᾽ αὐτῶν ἄστρον schol, min.) κατηστέρισεν * et infra, Τὸν τόπον οὗ κατηστέριστο. Et ad Χ, 29 : Τῷ δὲ κυνη-γετικὸν αὐτὸν είναι καὶ πλησίον κατηστέρισαν τὸν κύνα. Alia attulit Hasius ad Leon. Diae. ρ. 478.] [Καταστέρῐσις, εως, ἡ, Constellatio, Gl.] [Καταστερισμὸς, ὁ, Relatio in astra. Eratosthenis supersunt Καταστερισμοὶ, Enarratio eorum, quæ iu astra sunt relata, lisque nomen dedere. Hipparchi Β Καταστερισμòὸς memorat Suidas s. ν. Ἵππαρχος. Ka-ταστερισμοὶ ap. Plin. Epist. 5,17, 7, ubi ν. Gesnèr. G. D. Eratosth. ad Phæn. Arati ρ. 267, E : Ὅπως μηδὲν ὑπολίπωμεν τῶν πρὸς τὸν κ. Η ase.]
Κατάστερος, 6, ἡ, Stellatus, Naz. Or., dc cauda pavonis. [De eodem Georg. Pisid. Hexaem. ν. ia58 : Ορνις δ. καὶ κ. φύσει. llxsh.]
[Καταστερόω, i. q. καταστερίζω, Stellis distinguo. Jo. Chrys. In Cèn. or. 6, vol. 1, ρ. 35 (= 57) : Ἱδεῖν ἐν μὲσῃ τῇ νυκτὶ τὸν οὐρανόν κατηστερωμένον, καὶ καθάπερ τισὶν ἄνθεσι τῇ διαφορᾷ τῶν ἄστριον καλλωπιζόμενον. Skager. ‖ Inter sidera colloco. Palæphat. Ι. s. ν. Καταστερίζω citato.]
[Καταστεφανόω, Corono. Diodor. 12, 9 : Κατεστε-φανωμένος τοῖς Ὀλυμπιακσῖς στεφάνοις. Scott. Andr. Cret. ρ. ι8ι (?). Kall. Eumath. ρ. 3q3 : ìϊàíδíον ἡμῶν κατεστεφανώσαμεν κεφαλάς. Cum genit. Nilus Epist, ρ. 465 : 1 ρόπαια íστῶσι καὶ καταστεφανοῦνται τῶν ἐναντίìον καθ’ ἡμεραν.]
[ Κ *«στεφάνωσις , ἡ, Coronatio, Datio coronæ. C Inscr. Teni insulæ ap. Bœckli. vol. 2, n. 2336, 1. 16. Hask.]
[Καταστεφὴς, ὁ, ἡ, Coronatus. Soph. Tr. 178 : Καταστεφῆ στείχονθ᾽ ὁρῶ τιν᾽ ἄνδρα πρὸς χαρὰν λόγιον. Eur. Suppl. a5y : Χλόην φυλλάδος καταστεφῆ. Apoll. Rh. 3, 220 : ‘Ημερίδες χλοεροῖσι καταστεφέες πετάλοισι.] Καταστέφω, Corono, Corona cingo, Serto redimio. Æschin. [ρ. 77, 13] : Κατεστέφθαι φάσκìον εἴ τι πταῖσμα συμβήσεται Ἀλεξάνδρῳ. Utitur Eur. quoque [Iph. Α. 1478 : Πλό'καμος ὅδε καταστέφειν · Phœn. 1626 : Νεκρὸν καταστέφων · Heracl. 227 : Καταστέφω χεροῖν * 115 : Βωμόν καταστέψαντες. Diodor. Exc. ρ. 58α, 52 : Τοὺς αιχμαλώτους καταστέψας ἔθυσε τοῖς θεοῖς• 598 41 : Ἀμ-φοτέρους καταστέψας ἱερεíου τρόπον.] Item et Soph. OEd. C. [466], activa voce : θοῦ νῦν καθαρμόν τῶνδε δαιμόνιον, ἐφ' ἃς Τὸ πρῶτον ἵκου· καὶ κατάστεψον πέδον, ubi schol, μεθ᾽ ἱκετηρίων ἀφίκου, καθικέτευσον : solebant enim supplices òτέμμα χερσὶν ἔχειν, ut Chryses Homericus , II. Λ, seu κλάδον ἐλαíας ἐρίῳ ἀνεστεμμείνον φέρειν, ut Plut, testatur, s. ἱκετηρίνις κλάδοìς ἐκστέφε-D σθαι, ut ap. eund. Soph. Sed aunotat schol, versum istum aliter etiam legi in quibusdam codd., sc. sic, ἐφ᾽ ας Τὸ πρῶτον ἵκου, καὶ κατέστειψας πέδον, i. e. κα-τεβάτευσα; : quæ lectio ei probabilior videtur : quoniam δι᾽ αὐτὸ τοῦτο κελεύουσιν αὐτῷ καθαίρεσθαι ὅτι εἰς ἄβατον ἐπέβη τόπον τοῦ ἱεροῦ τῶν σεμνῶν. Id autem κà-τέστειψας est a verbo Καταστείβì»ωòììèò, Pedibus tero. [Recte libri optimi κατέστειψας, quod iu Laur. Α κατέστιψας scriptum.] Κατεστεμμὲνος, Coronatus. [He-sych. : Κατεστέμμεθα, ἐστεφανώθημεν. Dionys. Α. R. α, 34 : Δάφνη κατεστεμμένο; τὰς κόμας. Philostr. lier. ρ. 707 : Πρὸς γὰρ τῇ ὤρα καὶ κατέστε7ττο παρὰ τῆς τέχνης• quod schol, exp. κεκαλλιóπιστο.]
Καταστηλιτεύοí, ln stela noto, proscribo, in cippo, i. fere q. simplex στηλιτεύω, nisi quod præp. aliquid significationi addit. Lucian. [D. mer. 4, ο] •* Τὰ ἐπὶ τῶν τοίχων γεγρ«μμένα ἐν τῶ Κερ»μεικῷ ἀνάγνωθι, ὅπου κατεστηλίτευται ὑμῶν τὰ ὀνόματα. Polluci [8, 73] κατέστη'/. ιτευμένος, i q. ἐστηλοκοπημένος. [Conf. Καταστηρίζω.]
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[Καταστηλογραφέω, Columnae inscribo. Eumatli. ρ. 442, 445.]
[Καταστηλόω, Columnis distinguo. Ὁδὸς κατεστη-λωμένη Polyb. 34, 12, 3. Scbweigh. ‖ Quasi columna fulcio. Method. Conviv. virg. ρ. 262, 5 : áένδρα ταῖς ῥίζα« εἰς τὴν γῆν κατεστηλωμένα. Hase.]
Κατάστημα, τὸ, Constitutio, Status. [Hesych. : Κ., ποί'ημα, στάσις, ὁρμὴ νηῦς (ὅρμισις νηός Sèhow.). Τὸ ἐκτὸς τοῦ χρό'νου κατάστημα Etym. Μ. ρ. 4o5, 27.] Diosc. 6, τὸ κατὰ φύσιν κ., Naturalis constitutio et habitue corporis; ι, κ. αἴθριον, Serena coeli constitutio s. temperies : Αἰθρίου γὰρ ὄντος τοῦ καταστήματος συλλέγειν δεῖ τὰ φάρμακα. [Prod. Paraphr. Ptolem, ρ. 13q : Τῶν επισκέψεων τῶν καταστημάτων. Oribas. ρ. 236 Mattii. : θερμότερον τῶν χωρίων ποιεῖ τὸ κ. Κ. χειμέριον, κρυερὸνκαὶ δριμύτατον Nicephor. Cpol. De reb. post Mauric. ρ. 43, Β. IL›i‹J. ρ. 48, C : Ξηρὸν γέγονε τò κ.] Et κατάστημα ἀέρος νεφελῶδες. [De constitutione cœli et siderum Vegetius Mulom. 1, 17, 5 : « Austro et Africo vento flantibus, interpositis annorum spatiis, recursu catastematis ... » De vento adverso Po-lvæn. 5, 12, 3 : Τὸ κ. κινούμενον ἐναντίον τοῖς πολεμíοίς. Ἤμέρας κατάστημα μόνον ἀσιóματον, diversum ab Ἤοῖ σωματοειδεῖ, definit Ainmon. ρ. 66. De anni tempore Pseudo-Plut. De flnv. ρ. 1157, Β : Τῷ θερινῷ κατα-στήματι.] Et σαρκὸς εὐσταθὴς κ., Stabilis corporis habitus, Bud. e Geli. Sic κατάστασις supra. Item, Constantia , et habitus vultusque hominis compositæ mentis nec couturbatæ. [Notandum Constantiæ notionem non inesse huic vocabulo, sed simpl. Vultum habitumque significat. Sic Athen. 2, ρ. 38, E : Τὸ κατὰ μέθην κ. 5, ρ. 219, E : Ἱδοῦσα αὐτὸν ἐν οἵω ἦν κατα-στήματι. Sic et ap. Simpl. in Epict. Enchir. ρ. 415, 444, valet i. q. τὸ πρόσòωπον ap. Epict. Diss, ι , 25, 31; 3, 5, 6 : nec aliter usus est Plut, in loco ab II. Steph, citato. Schwmou.] Bud. e Plut. Marcello [c. 23] : Οὕτε Ουμῷ πρὸς τοὺς Συρακουσίους τοῦ συνήθους μβταβαλὼν καταστήματος, ἀλλὰ πρᾷο»ς πάνυ καὶ κοσμίως τὸ τῆς δúης τέλος ἐκδεχόμενος. Idem Bud. intcrpr. Constantem mentis hilaritatem in Basii. De vitasolit.: Τὸ γὰρ ἱλαρὸν καὶ ἄλυπον τῆς ψυχῇς κ. αἱ τῶν ὕμνων π»ρηγορίαι χαρίζονται. Exp. ab Eodem Æquabilitas. [Φρόνημα εὐήνιον per κατάστημα τῆς ψυχῆς èκρ. schol. Philostr. lier. ρ. 56ο. Τοῦ παλαιοῦ τῶν φρένων κ. Etym. Gud. ρ. 3γ6, 4», in κατασπέρματος corruptum in Etym. Μ. ρ. 672, 5 et ap. Orion, ρ. 91, ιδ. ‖ De constitutione reipublicæ Polyb. 6, 5o, a : Τὸ Λακωνικόν κ.]	‖ Κ. pro σχῆμα et καταστολὴ, Chrysost. Ad
Tim. ρ. 101. Et καταστήματα ead., quae τὰ περιβόλαια, ap. OEcumen., Bud. ‖ Κ., τὸ οἷον καταστήριγμα καὶ ἀπόσκεμμα [alii libri ἀπόσκημμα : quod confirmatur verbis sequentibus Καὶ καταστῆσαι τὸ ἀποσκῆψαι ] Quædatn veluti confirmati» et animadversio, apud Hippocr. Epidem. 2. Gorr. e Galeni Lex. Hipp. [Non legitur ap. Hippocratem.]
Καταστηματικὸς, ὴ, ὸν, Sedatus et qui nullo motu agitatur. Plut. Ῥ Gracch. [c. 2]: Βλέμματι καὶ κινήματι πρᾷος καὶ κ. Diog. L. 2, [87] : Τὴν καταστηματικὴν ἡοονὴν τὴν ἐπ᾽ ἀναιρέσει ἀλγηδόνων καὶ οἷον ἀοχλησίαν. [Maxim. Plannd. in Walzii Rhett. vol. 5, ρ. 458 : Μετàβάλλεσθαι τὸν ῥυθμὸν ἐπί τι καταστηματικώτερον μέλος, τὸ καλούμενον σπονδεῖον.]
[Κατάστημον, τὸ, Stamen. Hesych.: Στημνίον, ὃ ἡμεῖς κατάστημον ὴ πολύστημον.]
[Καταστήριγμα, τὸ, Confirmatio. V. 1. Galeni s. ν.
καταστερισμὸς ap.
ιρ. Athen. 10, ρ. 454 , C : Ἱὸ δ᾽ αὖ τέταρτον (literam E dicit) ἦν μὲν εἰς ὀρθὴν μία (γραμμὴ), λοξαὶ δ’ ἐπ’ αὐτῆς τρεῖς χατεστη-ριγμέναι εìσίν.] Hippocr. Π. παθῶν : Πάσχει δὲ ταῦτα ὑπὸ χολῆς, ὅταν εἰς τὰς φλέβας καὶ τὰ ἄρθρτ καταστηρίξῃ. [Euseb. V. Const. ρ. 423, Β : Ἄνω δì στέφανος ἐκ λίθο»ν πολυτελών κατεστήρικτο, Corona erat affixa. V. Basium ad Leon. Diae. ρ. 478.	‖ Firmo, Confirmo, lxx
Job. 20, 7 : Ὅταν γὰρ δοκῇ ἤδη κατεστηρίχθαι. ‖ Hesych. : Κατεοτήριξεν ἀρχῇ, νόμῳ ἀπέδειξεν, ἀπέδωκε, κατεστηλίτευσεν · ubi Hemst. corrigit Κατεστήλιζεν (hoc minus probabiliter) ἀρχῇ, νόμονἀπ. ...J
Κατάστημα allatum.J
[Καταστηριγμὸς lectio vitiosa pro Suid. s. ν. Ἵππαρχος et Ἐρατοσθένης. Καταστηρίζω, Incumbo. [Eurip. :
Α [Καταστιβαδεύομαι, In toris discum Sim. 7, ρ. 184 , Β : Λίαν ἐπὶ ταῖς νίκαις ταῖς εὐωχίαις κατ»στιβαδεύοντ«ι.]
[Καταστιγὴς, ὁ, ἡ, i. q. κατάστικτος. Philostorg. Hist, .cccl. 3, ìι.]
[Κατάστιγμα, τὸ, Punctum, Macula. Schol. Dionys. Per. 443. Scott.]
Καταστίζω, Punctis distinguo. Basii. Ep. quadam ad Notarium : Τὰ χαράγματα τέλεìα ποίει, καὶ τοὺς τόπòος ἀκολούθως κατάστιζε. Unde κατεστιγμὲνος, Punctis distinctus, Aristot. [Η. Α. 6, 2] de ovorum coloribus, Τῶν δὲ κατεστιγμείνα, i. e., Plin, interpr., Alia punctis distincta. [Ælian. Ν. Α. 10, i3 : Χρυσοειδῆ Ινδάλματα ἐπ᾽ αὐτῶν κατέστικται· ìα, 24 : Φοῖνιξ ... γραμμὰς ἔχει μελαίνας καὶ μεταξὺ τούτων κυανέαις σταγόσι κατέστικται. Dio Cass. 4^, 23 : Τὴν χροιὰν κατέστικται.] || Hesych. καταστίζιον, βεβαιῶν, καταψηφίζὼν, subjungens, Παρ᾽ ὅσον τῶν ἀτακτούντυ»ν τὰ ὀνό'ματα παρέστιζον καὶ ἐζημίουν. [Idem, Κατεστιγμένος, πεποικιλμὲνος. ‖ Figurate Philostr. ρ. ia: Κατεστιγμένον καὶ διιφθορότα, ubi ορρο-Β situm óγιδϊ τε καὶ ἄτρωτον κακίας. Basii. Μ. vol. a, ρ. 125, C : Ὑπὸ πάση£ κηλῖδος κατεστιγμένος. Theophyl. Sim. Epist. 26, ρ. 45 : Μεγάλαìς κηλῖσιν ἐνθάδε το βασιλικὸν τῆ; ψυ/ῇς καταστίζεται.]
Κατάστικτος, ὁ, ἡ, Punctis distinctus, Notis compunctus, Notis s. Punctis variatus : unde ap. eund. Hesychium, Κατάστικτον, ποικίλον. [Καταστίκτου κυνὸς Soph. fr. 16. Καταστίκτους ὀòρὰς Eur. Bacch. 696.] Exemplum hujus signil. habebis in Στίγμα ex Hesiodi schol. [Dionys. Ρ. 183 : Παρδαλέη ... τῇ καὶ τῇ κυανῆσι κατάστικτος φολίδεσσιν.] Sic κατάστικτος χιτὼν, Tunica variis notis compuncta , varia, sive variegata , i. q. ποικίλος χιτὼν, Tunica, cui animalium figurae flores-ve intexti sunt, belluata, ut Plaut. Bcliuata tapetia. Pollux 7, [55] : Ὁ δὲ κατάστικτος χιτών ἐστιν ὁ ἔχων ζῶα ἡ ἄνθη ἐνυφασμένα · quem et ζωωτὸν χιτῶνα sive ζωδιωτὸν dictum fuisse scribit [Phot. ρ. 143, ao : Κατατικὸν (i. e. Κατάστικτον ), χιτωνίσκου γένος * οὕτως Μένανδρος] : qualis est Bacchi tunica ap. Arrian. [Ind. c. 5, ρ. 329, ι. ἘσΟῆτι καταστίκτῳ Zonar. Annal. vol. C 2, ρ. 100, 43. 'Οπλίσεις κατάστικτοι Ætolorum apud schol. Eurip. Phœn. 141. Hemst. Baccharum amicula, Creuzer, Ein alt-athcn. Gcfœss, ρ. 36; conf. ib. ρ. 72 et 76. Marmor. Elgin. ap. Bœckh. Inscrr. vol. ι, n. 155, Ι. i3 : Κατάστικτον ξυστιδωτόν* et ib. Ι. 4° : Κ. διπτέρυγον. Figurate de Africa septentrionali Strabo ι, ρ. 13o fin. : ᾽Εοικυῖα παρδαλῇ · κατάστικτος γάρ ἐστιν οἰχήσεσι περιεχομέναις ἐρήμῳ καὶ ἀνύδρῳ γῇ. Hasr.] Ε Plut. Lyc. [c. 4] affertur, Ῥυθμοὶ πολὺ τὸ κόσμιον ἔχοντες καὶ κατάστικτον [vitiose pro καταστατ»ìὸν], pro Numeri multum decoris gravitatisque habentes. Sed vel alia lectio vel alia interpr. quærenda est.
Καταστίλβω, Niteo, Fulgeo, Renideo, Resplendeo, Refulgeo. [Hesych.: Καταστίλβει, καταυγάζει (sic Hein-sius : codex καταγάγει), καταλάμπει. Signif. transitiva Hom. (vel potius Orphicus) Hymn, in Mart. 10 : Πρηῢ καταστίλ£ων σέλας ὑψόθεν ἐς βιότητα ἡμετέρην καὶ κάρτος ἀρήιον. «Strato Anth. Pal. 12, 2ὁ4 : Πόθεν ὁ στόλος οὗτος Ερώτων πάντα καταστίλβιυν;» Βòì ss. || Κα-ταστιλβόω. Gregor. Nyss. vol. a, ρ. 385, Α : Τοῦ λόγου Ι) τὸ λεῖον καὶ κατεστιλβωμὲνον τῆς λέξεως. Hemst.]
[Κατάστοιχα, Distribute, Digesto ordine. Jo. Ca-men. De exc. Thess. c. 60 : Φύρδην, οὐ κ. Hase.] [Καταστοιχειόω, Per elementa divido. Diog. L. 10, 35 : Ὁ τόπος τῆς ὅλης πραγματείας ὁ κατεστοιχειωμὲνος. Hf.mst. Jo. Chrys. In (*enes. ρ. 286. Kall. Suidas : Καταστοιχειῶ (—ιῶ cod. Leid.), γενικῇ.]
[Καταστοιχίζω, Elementa doceo. Plut. Mor. ρ. 1036, Α , ex Chrysippo : Καταστοιχίζειν τοὺς εισαγομὲνους ἀπ᾽ ἀρχῆς μέχρι τέλους. Schneid.]
Καταστολὴ, ἡ, Repressio, Inhibitio, Cohibitio, [Sedatio. Ταραχὴ et καταστολὴ opposita apud Diodor. 15, 94 : Τὰ περὶ τὸν συνοικισμὸν τῶν πόλεων ἐπὶ τοσοῦτο ταραχῆς ἐλθόντα ἔτυχεν ἐνδεχομένης καταστολῆς. Moderatio, Modestia. Epictet. Diss. 2, 10, 15 : Αἰδῶ καὶ καταστολήν καὶ ἡμερότητα. Clcm. ΑΙ. ρ. 65q : Εἰς κατα-κόσμησιν ἤθους καὶ καταστολήν. lambi. V. Ρ. ρ. 28 : Εὐσταθείᾳ ψυχῆς καὶ καταστολὴ σώματος.] Κ. πεοιβολῆς redditur Modestia in vestitu, s. Vestitus modestus, ap. Plut. Pericle [c. 5], ubi sc. Pericli dicit infuisse
bo. Theophyl. ὑψαυχενιζομενοι
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προσώπου σύστασιν ἄθρυπτον εἰς γέλωτα, πραότητα πορείας, καταστολήν περιβολῆς. Et Hippocr. II. εὐσχημοσύ-νης [ρ. α3, 34 ; 24, 13 et 4α], medicum, qui ægrum invisurus est, jubet ἐν τῇ εἰσόδῳ μεμνῆσθαι καὶ κ»θέδρης καὶ καταστολῆς, περιστολῆς, ἀνακυριώσεως, βραχυλογίας. Hesych. vero καταστολὴν exp. περιβολὴν , Amictum : ut [Photio et] Suidæ quoque καταστολὴ est ἡ στολή. [Epist, ad Timoth. i,2, 9 : Ἐν καταστολὴ κοσμίῳ * uod Gloss. exp. στολισμῷ, ἐνδύματι. Joscpn. Β. J. a,
, 4 : Κ. καὶ σ^ῆμα σώματος. Figurate ixx Jes. 61, 3 : Καταστολὴν δοξης, Amictum gloriæ : quo refertur Hesychii gl. Καταστολὴν. || Obscurae signil. est apud Epictet. Diss. 2, 21, 11 : Ἔρχῃ μοι καταστολὰς ποιησας ὡς σοφός · quod Uptonus utcunque explicat, Mihi faciens inhibitiones', i. e. mecum disputans et argumentationes meas cohibens, tanquam ipse esses e philosophorum grege. ‖ « Κ. τοῦ δράματος, si recte scribitur, pro καταστροφὴ posuit schol. Aristoph. Pac. iao3. * Hkmst. ‖ Fabulam Romanorum planipeda-riam per ἡ καταστολαρία explicat Jo. Lyd. De rep. Rom. ρ. 70 : de quo conjecturam protulit Osann. Aualect. erit. ρ. 76.]
[Καταστολίζω, Adorno. Plut. Mor. ρ. 65, D : Κατα-στολιζόμενον καὶ ἀναπλαττόμενον ὡς ἄγαλμα βαρβαρικόν. Lunap. Exc. ρ. 8α, ΐ3 Nieb. : Τινας ὡς επισκόπους αὐτῶν ἐς τὸ θαυμαζόμενον σχῆμα καταστολίσαντες. || « Figurate Method. ρ. 38γ, Α : Ἡ τῷ διαχρύσῳ τῆς ἀρετῆς κόσμῳ κατεστολισμὲνη. » Kall. ‖ Καταστολίζω. Καταστολιάσαι Nicet. Chon. Annui, codex Græcobarb. ρ. 13α, 27 ed. Bekk.]
Καταστομίζω, exp. etiam ipsum, Tacere facio, ut ἐπιστομίζω. Bud. interpr. Ad infantiam redigo, apud Plut. Aristide [c. 4] : Τοὺς μὲν βοῶντας κατεστόμισε.
Καταστομὶς, ἴδος, ἡ, Hesychio Pars quaedam tibiæ, sc. τὸ ἐνόλβιον. [Recte Is. Voss. ἐνόλμιον, quod idem est atque ὑφόλμιον, quod ν.]
[Καταστομόω, Acuo, Acutum reddo. Eumath. ρ. 44* : Ὑπὲρ τὴν Ὁμήρου μεγαλοφιονίαν, ... ὑπὲρ πᾶσαν μούσαν , ὑπὲρ πᾶσαν γλῶσσαν κατεστομωμένην ῥητορικῶς * 134 : Ἤ γάρ τοι τοῦ ζωγράφου γραφὶς Ἑρμοῦ μοι ἀκόντιον, ὅλη κατεστομωμένη τοῖς ἐκ τῶν γεγραμμενων προ-βλήμασιν. « Epist. Lugd. et Vienn. ap. Eusel). Hist. Eccl. (5, 1-3, ubi non legitur.)» Routh.]
Καταστοναχίζω, s. Καταστοναχέω,, Ingemisco : hoc e\ Epigr. [Agathiæ Anili. Pal. 7, 5γ4 : Οἰκτρὰ δ᾽ ὑπὲρ τύμβοιο κατεστονάχησαν ἑταῖροι κείμενον.]
[Κατάστοργος, ὁ, ἡ. Empedocles Simplicii ρ. 54 ed. Peyr. : Γόμφοις ἀσκήσασα καταστόργοις Αφροδίτη. Videtur a στοργὴ esse derivandum idemque significare quod φίλιος. Schneid.]
Καταστορεννύω s. Καταστορέννυμι, Prosterno, Dejicio et sterno, Consterno, i. q. καταστορέω. Exp. et Complano. Et Καταστό'ρνυμι pro καταστορέννυμι, per synt*. Majore adhuc facta syncope dicitur Καστόρνυμι pro καταστόρνυμι. Unde partic, καστορνὺς, fem. καστορ-νῦσα, quo utitur Hom. Od. Ρ, 32 : Κìóεà καστορνῦσα θρόνοìς ἐνὶ δαιδαλέοισι, Sellas consternens pellibus to-mentitiis. [Hesych. : Καστόρνυσα (sic codex), κατα-στρωννύουσα.] Solebant enim sellas consternere pellibus ovinis, plerumque fartis tomento aliquo, ut nunc quoque pulviuaria substerni solent in conviviis praesertim.
[Καταστόρεσις, εως, ἡ, Prostratio. Geopon. 3, 3, 8 : Ἡ κ. τῶν ἀμπέλων.]
[Καταστορεύω, i. q. καταστορέω, Compono, Placo, Sedo. Anna Comn. ρ. 433, Α : Κατεοτοοεύετο γὰρ ... τὰ ἐνοχλοῦντα. Elbkrmng. Corrigendum κατεστόρητο. G. D.]
Καταστορέω, Sterno humi, Prosterno, Dejicio et Sterno. [De humoribus qui evicti suut et concocti, aut ceterorum mixtione diluti et temperati, neque amplius sinceri, aut suis qualitatibus exsuperantes, sed sedati et compositi, Hippocr. ρ. 16, 26 : Οὐ παύεται τουτέου πρότερον, πρὶν ἀποκαθαρθῇ τε καὶ κατα-στορεσθῇ καὶ μιχθῇ τοῖοìν ἄλλοισι. Sic paulo ante τῷ καταστορεσθῆναι μετέωρα opponuntur, quum humores pendent, elevantur, aut ferociunt ac fervent, necdum repressi sunt, compositi aut sedati, sed adhuc exagitati. Κ oès. Καταστορέσαι ἄμπελον Ceopon. 4» 1, 7* 3, 2.] Sic Herodot. [9, 69 : Ἐπιπεσόντες δὲ κατεστόρε-σκν àùτέων ἑξακοσίους], καταστορέσαι dicit pro Pro-THES. Lino. GEÆC. TOM. IV, VASC. IV.
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Α sternere humi, s. Sternere, ut Horat., Primosque et extremos metendo stravit humi. Et Ovid., Hostiliter omnes sternit. Et Seneca, Ictu aliquem sternere, sicut Virgil, et Liv., Cæde ingenti sternere. Herodot. : Ἐπεὶ δέ σφιν πάντες κατ«στόρηντο [Hoc ex Polluce 9, 153, posuit : nam ap. Herodotum κατέστρωντο legitur, quod Polluci quoque ex codd, est restitutum], Postquam omnes strati ac caesi fuerunt. [Philo ρ. 733, E : Αν ... ἅπαντα στρατὸν ἡβηδὸν καταστορέσωσιν* 743 : Πολλὸς μυριάδας καταστορέσαι· 1024, C : Πᾶσαν τὴν χώραν καταστορέσουσι. Valc«..] Item Consterno, Complano, Plut. [Comp. Lyc. et Num. c. 2] : Κατεστόρεσε τὴν ἀνωμαλίαν, Inæqualitatem amovit, quum omnia solo essent æquata. Philo V. Μ. 3 : Ἂ τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ πέλαγους κατεστόρεσαν, Summum æquor passim sternebant : de corporibus mari obrutis. Pro Sterno aedificia et habitacula extruo, affertur e Thuc. Praeterea sicut placidi venti et aer sedatus dicuntur æquor στορέσαι et sternere, ita et καταστορέσαι. Basii, ρ. 333 : Καὶ μέντοι καὶ ἀγριαίνουσαν καὶ βρασσομένην θάλασσαν U βαθεῖα γòλήνη κατεστόρεσε. [l.eonid. Alex. Antii. Pal. 7, 668 : Οὐδ᾽ εἴ μοι γελόωσα καταστορέσειε γòλήνη κύματα.] Metaphorice autem Plut. [V. Luculli c. 5] : Καταστορέσαι τὴν φιλοτιμίαν, pro Sedare, Componere, Demulcere : alibi de seditione et tumultu idem verbum usurpans [Ἀναπαῦσαι χαὶ καταστορέσαι τὴν πόλιν, V. Niciæ c. 9], Bud. [Τὰ πάθη τῆς ψυχῆς Mor. ρ. ιοί, C.] Itidem Eust. imitatione Homeri dici posse ait θυμὲν alicui καταστορεσθῆναι. [Ælian. ap. Suiduni s. ν. Διογένης : Τὸν μὲν θυμὸν κατεστόρεσεν. Τοὺς θρασυνομένους καταστορέσαι Plut. Mor. ρ. 545, Β. De fluctibus sedandis Themist. Or. 15, ρ. 194, D : Τῶν κυμάτων τὰ μὲν κατεστόρεσται (corrig. κατεστόρηται) ἤδη. Hesych. : Κα-τεστόρεσε (-ησε codex), κατεστρωσεν, ἐθεάσατο. Alteram interpretationem ad καθιστόρησεν probabiliter retulit Musurus. Omittit Photius ρ. 147, 22.] [Καταστόρνυμι. V. Καταστορεννύω.]
Καταστοχάζομαι, Collinio, Collineo, Ad scopum tendo, κατὰ τοῦ σκοποῦ βάλλω. [Hesych. : Καταστοχά-ζεται, κατασκοπεῖ βάλλει. Corrigendum κατὰ σκοποῦ β. q ex Photio et Suida, quorum 111 gl. quae præccdunt verba κατὰ σκοποῦ βλέπει, ex dittographia nata videntur. Eadem leguntur ap. gratnm. in Bachm. Anecd, vol. 1, ρ. 271, nisi quod κατὰ στόχου βάλλει scriptum. Etym. Μ. ρ. 385, 16 : Ἐσκευωρῆσθαι, κατεστοχάσθαι, ἐπιβεβουλεῦσθαι. G. D.] Metaphorice Basii, [cum gen.]: Ὥσπερ ὁ τοξότης πρὸς τὸν σκοπὸν απευθύνει τὸ βέλος, οὕτως ὁ κριτὴς τοῦ δικαίου καταστοχάζεται, οὐ πρόσωπα λαμβάνων, Ici quod justum est spectat, s. Justitium, veluti scopum, sibi propositam ante oculos habet. [Theophil. Institui. 1, 17, 271 : Καταστοχαζόμενοι τοῦ νόμου * a, 6, 13o : Καταστοχ»σάμενος τῆς τοιαύτης ἀνθριóπων ἐννοίας. Cum accus. Conjectura assei|uor, Polyb. ia, i3, 4 : Πόθεν δ᾽ ἐγὼ καταστοχάζομαι τοῦτο; Diodor. 19, 5 : Καταστοχασάμενος πιθανῶς τὴν ἐπίνοιαν τοῦ στρατηγού· 3(j : Καταστοχασάμενος τὸ μὲλλον. Suidas s. ν. Προφητεία : Οἱ δὲ τοῦ μέλλοντος σύνεσή καταστοχά-ζονται. Καταστοχάζω ex κατασχολάζω corruptum notabimus s. Ii. ν.]
[Κιταστοχαζοίντιος lectio suspecta ap. Hesych. s. ν. D Καταχρηστικὸς.]
[Καταστοχασμὸς, ὁ. Conjectatio. Diodor. ι, 37 : Τοῦ πράγματος εἰς ὑπόνοιαν καὶ καταστοχασμὸν πιθανόν καταντῶντος. Καταστοχασμὸν ex κατὰ στοχασμόν corruptum ap. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 219, Β, corrigendum ex codd. \Vοìíìì Anecd, vol. 3, ρ. 14.]
[Καταστοχαστέον, Conjectura aestimandum est. Ptol. Tetrab. ρ. 176, 22 : Τὰς δὲ μεταξὺ τούτων καταστάθ«ις, παμπληθείς οὕσας, κ. Hask.]
[Καταστοχαστὴς, ὁ, Conjectator. Suidas s. ν. Προφητεία : Δεινοὶ ἄνθρωποι τοῦ μέλλοντος καταστοχασταί (male cod. Paris, καταστòῆàσαι) εἰσιν.]
[Καταστοχαστικὸς, ὴ, ὸν, Conjectatorius, Conjectandi facultatem habens. Clem. ΑΙ. ρ. 820 : Δύναμις τῶν μελλόντων καταστοχαστική.]
[Καταστοχέω, νοχ nihili. Ap. Eudociam ρ. 82 recte cod. Paris, κατ«υστοχήσας. Bast.]
Καταστραγγίζω, affertur pro Facio distillare. [lex Lev. 5, 9 : Τὸ δὲ κατάλοιπον τοῦ αἵματος καταστραγγιεῖ.] Καταστράπτω, Fulgore vel Fulgetra illustro [Sui-
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das : Κ., γενικῇ (αἰτιατικῇ ed. Med.)], Bud.; qui et pass. affert e Gregor. : Καπνιζόμενόν τε τὸ ὄρος βλεπέτω καὶ καταστραπτόμενον. Quod quidam interpr. Montem fulgure coruscantem. Idem : Καὶ πᾶσαν φυ/ù καταστρα-πτομένην τὴν πόλιν. [Fulgure ferio, Themist. Or. 27, ρ. 338, D : Οἱ Βραχμᾶνες μὲν γὰρ οὐ προσήσονταί σε ἄνω πρὸς ἑαυτòὸς, ἀλλὰ καταστράψουσι και καταβροντή-σονται. || Figurate Damasc. ap. Phot. Bibi. ρ. 335, 4o : Ἕως ἂν καὶ αὐτὴν καταστραψειεν (ἡ τοῦ θειου ἀστραπὴ) ἐπ᾽ ἐσχάτῳ τὴν φαντασίαν. Heliodor. 9, 14 : Ἀργυ-ροìς τε καὶ ἐπιχρύσοις ὅπλοις τὸ πεδίον καταστράπτων * ι, 4 : Ὀφθαλμοὶ πάντας τῷ κάλλει καταστράψαντες. Plut. Timol. c. 28 : Ὀ περὶ τοὺς λόφους ζοφος ὄμβρῳ καὶ πνεύματι καὶ χαλάζῃ συμμεμιγμένος ... τῶν βαρβάρων ἔτυπτε τὰ πρόσωπα καὶ κατήστραπτε τὰς ὄψεις, Oculos praestringebat.] ‖ Κατήστραψε impers. e Plut. Galba [c. a3 : Τοσαυτάκις ἐβρόντησε καὶ κατήστραψε καὶ τοσοῦτο; ὄμβρος καὶ ζόφος ἐξεχύθη εἰς τὸ στρατόπεδον καὶ τὴν πόλιν] affertur pro Fulguravit. [Soph. Tr. 437 : Τοῦ κατ᾽ ἄκρον Οἰταῖον νάπος Διὸς καταστράπτοντος. Apollodor. 1,9, *6 : Ἀπόλλων ... τοξεύσας τα, βέλει εἰς τὴν θάλασσαν κατήστραψεν.]
[Καταστρατεύω, Exercitum mitto. Theodoret. vol. 3, ρ. 1235 : Τοὺς πολεμίους φυγεῖν κατηνάγκασεν, ἐμπί-δας αὐτοῖς καταστρατεύσας. ‖ Καταστρατεύομαι, Bellum infero, Oppugno. Cum genit., quam constructionem activo Καταστρατεύω tribuit Suidas, Clem. ΑΙ. ρ. 827 : Τὴν ἡμετέραν διδασκαλίαν κωλύουσιν ... μετὰ τῶν μισθοφόρος ἁπάντων, πρὸς δὲ καὶ τῶν ἀπείρων ανθρώπων κα-ταστρατευόμενοι ἡμῶν * 6ο5 : Σὺν Χριστῷ καταστρατεύε-σθαι τοῦ θανάτου. ‖ Milito, Stipendia facio. Chion. Epist. 2 : Κατεστρατευμένος ἐκ πολλοῦ τὸν Πόντον , Miles Pontum obiens. ‖ Κατεστράτευσεν ap. Eumath. ρ. 154* cui ἐξεστράτευσεν substituendum ex quinque codd, ap. Osauuum.]
Καταστρατηγέω, Strategemate supero, Solerte et imperatorio aliquo facinore subjugo, Bellica astutia decipio. [Suidas : Κ., αἰτιατικῇ. Polyb. 3, 71, 1 : Καταστρατηγεί τοὺς ὑπεναντίους. Dionys. Α. R. 4, 10 : Οὕτιο κατεστρατήγησεν αὐτοὺς (sic Vat : vulgo αὐτῶν) ὁ 'Γύλλιος. Diodor. 11, 21 : Καταστρατηγήσας τοὺς βαρ-βάρους. Vitiose ib. c. 4^ : Κατβστρατηγῆσαι τοῖς Λακεδαιμόνιας, ubi accus. restituit Il.St. Strabo 4, ρ. 195.] Plut., de Pompeio in Thessalia castra habente [c. 67]: Ἐν αἰτίαις ἦν καὶ καταβοήσεσιν, ὡς οὐ Καίσαρα κατα-στρατηγῶν, ἀλλὰ τὴν πατρίδα καὶ βουλὴν, Criminabantur eum tanquam exercitu ducendo patriam potius et senatum quam Cæsarem vincere in potestatemque suam redigere meditaretur. [V. Timol. c. 11. Cum genit. Sopater in Walzii Khett. vol. 8, ρ. 201, i3 : Καταστρατηγῆσαι τῶν πολεμίων. G. D. Theoph. Simoc. Hist. ρ. 104, 4 ed. Bonn. : Κατεστρατήγει γὰρ τῶν πολεμίων 6 ὑποστράτηγος. Agath. Hist. ρ. 267, 1 : Ἄτε δὴ ὑπο τῶν Οὕννων κατεστρατηγημένος. Hask.] Metaph. Basii. De 4o martyr. : Πρὸς δὲ τούτοις χρήματα ὑπισχýεῖτο, τιμὰς ἐκ βασιλέως, και ἀξιωμάτων διανομὰς, καὶ μυρίαις αὐτοὺς ἐπινοίαις κατεστρατήγει, Infinitisque aliis dolis captabat et petebat, Bud. Inde pass. præt. Κατεστρα-τη γη μένος, Strategemate circumventus, Astutia aliqua imperatoria s. militari oppressus. [Philo ρ. 764, Β : Οἱ δ᾽ ἐπιστήμῃ καταστρατηγούσα Suidas s. ν. Δημήτριος Φανοστράτου : ‘ì'πò τοῦ φθόνου κατεστρατηγήθη. Hemst. Clem. ΑΙ. ρ. : Δόλο» ὁ θάνατος κατεστρατηγήθη. Valck. Καταστρατηγέω τους διχαστὰς, de oratore qui vehementius in judices incurrit oratione, cosque veluti oppugnat, Dionys. Jud. de Isæo c. 3. Erwest.]
[Καταστρατηγία, ἡ, Superatio per strategema, per bellicam astutiam. Tzetz. Hist. 9, 70 : Ἐτεραλκῆ τὴν νίκην Ῥωμαίοις ἐποιήσατο ταῖς καταστρατηγίαις · ad quem 1. Tzetz. in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 372 : Κ. ἐστὶ μηχανὴ στρατηγοῦ εἰς ἀπάτην τῶν 7Γθλεμίων, ἑαυτοῦ δὲ νίκην. Joseph. Genes, ρ. 54, Ε : Εἰς ἑαυτῶν μὲν στρατηγίαν ἀείμνηστον, ἡμῶν δὲ καταστρατηγίαν σιωπῆς ἄξιον. Ι». Dijjd.]
[Καταστρατοπεδèία, Castrorum metatio, Castra, s. potius Mora in castris, Vita in castris. Athen. 12, ρ. 53q, C, ex Phylarcho : Ἐν ταῖς καταστρατοπεδεία^ In castris, Dum in castris degebant. Schwkigii. Vulgo —πεδιαῖς, quod correctum ex Epitome et Æliauo V. Η. 9, *.]
Α Καταστρατοπεδεύω, i. q. ἐπιστρατοπεδεύω. [Suidas : Κ., γενικῇ.] 2 Macc. 4, [22] : Κατεστρατοπέδευσεν εἰς τὴν Ψοινίκην, Infesto exercitu Phœniciam invasit. Alii, In Phoenicen exercitum convertit. Exp. etiam simpliciter Castra metor, In castris dego. [Hesych. : Κατεστρατοπέδευσεν, κατεπολέμησεν. Phot. ρ. 147, 23, κατέδραμεν πολεμικῶς.] Bud. transitive quoque interpr. Milites castra metari jubeo, et in castra contraho, afferens hunc Ι. e Xen. Cyrop. 7, [a, 8] : Ὁ δὲ Κῦρος καταστξατοπεδεύσας τοὺς ἑαυτοῦ ὅπου ἐδόκει τὸ ἐπιτηδειό-τατον είναι τῆς πόλεως, μὲνειν ἐπὶ τοῖς ὅπλοις παρήγγει-λεν, καὶ ἀριστοποιεìσθαι. [Η• Gr. 6, 2, η : Τὸ ναυτικὸν εἰς τἀπὶ Οάτερα τῆς πόλεως κατεστρατοπέδευσεν. « Polyb. ι, ìι, 8 : Καταπρατοπεδεύσας ἐκ θατέρου μέρους περὶ τὸ Χαλκιδικὸν ὄρος καλούμενον. Κ. εἰς πόλιν ι, 3ο, χ 5; ἐν τῇ πόλει ι, η3, 3; διὰ τῆς πόλεως, Praeter, juxta, secundum urbem, 3, 77, ι. » ScHWEicif. Diodor. 17, 4 : Πλησίον τῆς Καδμείας καταστρατοπεδεύσας, ubi cod. Ven. formam mediam præbet καταστρατοπεδευσάμενος, Castra ponens. Qua utitur Xenophon Anab. 3, 4, 18 : Β Ἐπεὶ κατεστρατοπεδεύσαντο οἱ *Ἕλληνες κό,μαìς ἐπιτυ-χόντες* 4, 5, ι : Ὑπερβαλόντες τὸ ἄκρον ... κατεστρατο-πεδεύσαντο · et alibi.]
Καταστρεβλόω, Torqueo, Torto. [Plut. V. Artox. c. 19 : Τοὺς ὑπηρέτας ... συνέλαβεκαὶ κατεστρέβλωσε.] Κα-ταστρεβλούμενος exp. etiam Depravatus : et καταστρε-βλωθεὶς, Contortus. [Plut. Mor. ρ. 105, Β : Καταστρε-βλυ,θε'ις ὑπὸ τῶν συντυράννων ἐτελεύτησεν.]
[Καταστρεπτικῶς, adverb. a Καταστρεπτικὸς, ὴ, òν, Aptus ad subvertendum, Subvertens. Schol. Lucian. Bis accus. c. 21. Κ au..]
Καταστρέφω, Subverto, ita sc., ut pars superior alicujus rei dejecta ad terram concidat : veluti quum hostes urbem, aut demolitor domum, aut luctator suum adversarium dejicit. [Hesych. : Καταστρέφει, σκαλεύει.] Aristoph. Eq. [274] : Πόλιν καταστρέφεις. [Forma media καταστρέφει restituta ex cod. Rav.] Lucili. Epigr. in Astrologos [Anth. Pal. 11, 163]: Πάντες, ἔφη, νικᾶτε, μόνον μή τίς σε παρέλθῃ, Καί σε καταστρέ†ῃ, καί σε παρατροχάσῃ, Te dejiciat, Te prosternat, Τè C supplantet, καταβάλῃ σε. [Diog. L. 5, 82 : Τὰς εἰκόνας αὐτοῦ κατέστρεψαν ἈΟηναῖοι.] Pass. Καταστρέφομαι, Subvertor, ut quum aedificium subruitur. Herodian. [8, 4, 22] : Τὰ προάστεια, καὶ εἴ τι τῶν πυλῶν ἔξωθεν ἦν, ὑπὸ τοῦ Μαξιμίνου στρατοῦ κατέστρα7Γτο, Suburbana omnia et quidquid extra urbem aedificiorum et portarum erat, demolitus fuerat Maximini exercitus. Itidem χαταστρέφεσθαι dicuntur quæ ita convertuntur s. invertuntur, ut quod ante superius erat, nunc sit inferius : velut ap. Aristot. [Η. Α. 9, 'i'j], de nautilo pisce : Ἀναφέρεται κατεστρ«μμὲνῳ τῷ ὀστράκῳ. Sic Plin. 9, 29 : Supinus in summa æquorum pervenit. [Sotades comicus apud Athen. 7, ρ. 293, E : Καν ᾗ δικότυλος λέκυθος, καταστρέφω. Hkxst. Plut. V. Bruti c. 3g : Τὸν γὰρ στέφανον ὁ ῥαβδοῦχος αὐτῷ κατεστραμ-μένον προσήνεγκε. Xenoph. OEc. 17, 10 : Ἢν ἐμβαλὼν τὸ σπέρμα τῇ γῇ ... χλόη ς γενομὲνης ἀπὸ τοῦ σπέρματος, καταστρέψῃς (Aratro invertas) αὐτὸ πάλιν, τοῦτο γίγν«-ται σῖτος τῇ γῇ.] ‖ Revoco. Affertur enim e Libanto ap. Dem. : Κατέστρεψε λόγον εἰς πολιτείαν, pro ììèνοì) cavit orationem in rcmp. [Æschin. ρ. 33, 18 : Ἐπειδὴ κατέστρεψεν εἰς φιλανθρωπίαν τοὺς λόγους ὁ Φίλιππος.] II Exigo, Finio, Claudo : ea signil. qua dicitur aliquis Exigere, Finire, Claudere vitam. Ceb. Theb. [ρ. i85 ed. Schrœd.] : Τὸν λοιπὸν βίον καταστρέφει ἐν πάσῃ κακοδαιμονία, Reliquum vitæ exigit s. linit in omnis generis aerumnis. [Cum 1. Cebetis Schweigh. comparat Polyb. 1, 25, 6 : Περὶ μικρὸς καὶ τὰς τυχούσας πράξεις κατέστρεψαν τοὺς χρόνοùς · ubi mihi certissima videtur emendatio Casauboni κατέτριψαν, qua locutione Polybius utitur 5, 62, 6. G. D.] Itidem Plut. Theseo [c. 19] : Κατέστρεψε τὸν βίον, Vitam finivit, Mortuus est. [Ǽlian. Ν. Α. i3, 21 : Μετὰ μικρὸν τὸν βίον κατέστρεψε. Alia ν. apud Lenncp. ad Phalar, ρ. 236. « Cum genit. Diog. L 8, 78 : Βιοὺς δὲ ἔτη ἐνενήκοντα κατέστρεψε τοῦ ζῆν. » Hkmst. Verba τοῦ ζῆν recte omittere videtur codex Arund.] Sed frequenter, omisso accus. τὸν βίον, simpliciter dicitur καταστρέφειν, itidem pro Finire, s. Claudere vitam, Mori; interdum pro Occidi. [Phot. ρ. 143, 5 : Καταστρέψαντες, τελευτὴ-
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σαντες.] Plut. De virtt. mul. [ρ. 253, D] : Ὅπως ἂν μὴ ταπεινῶς μηδ’ ἀναξίως ἑαυτῶν καταστρέψωμεν. Arrian. [Exp. 7, 3, 2] : Καλῶς ἔχειν οἰόμενος ἐν τῷ τòìῷδε κατα-στρέψαι. Rursum Plut. Themist. [c. 3ι] : Κατέστρεψεν αἷμα ταύρèιον πιὼν, Epoto sanguine taurino mortem oppetiit. Galba [c. 15] : Καταστρέψαντος Νυμφιδίου, Nymphidio interempto. Sic Herodian. 5, [8, 29]:Ἂμα τῇ μητρὶ κατέστρεψε, Simul cum matre interemptus est Rursum Plut. [Comp. Sol. c. Popl. c. 1] : Τέλλος ὑπὸ τῶν πολεμίων κατέστρεψε, Ab hostibus cæsus fuit. Pro Finio s. Desino accipitur et alia signil. : ut ap. eund. Plut. [Mor. ρ. 272, D] et Pausan., Τοῦ ἐνιαυτοῦ κα-ταστρέφοντος· quo sensu Tac. dicit, Anni fine, exitu, extremo. Alii interpr. Exacto anno. Idem Plut. Sulla [c. 29 : Σχεδὸν εἰς ὥραν δεκάτην] ἤδη τῆς ἡμὲρας κατα-στρεφούσης, In diei exitu, Die jam vergente et inclinante in noctem. Item, Κατέστρεψεν εἰς τοῦτο, Pausan. [1, 38 extr.], Hunc exitum habuit. Sic Plut. Symp. [ρ. 712, C] : Αἱ φθοραὶ τῶν παρθένο,ν εἰς γάμους κα-ταστρέφουσι, Desinunt in nuptias, Finiunt nuptiis. [Alctpnro 3, 70 extr. : Εἰώθασι γὰρ αἱ τòìαῦταì μεταβολὴ οὐκ εἰς τὸ ζῆν, ἀλλ᾽ εἰς απώλειαν καταστρέφειν. Cum ἐπὶ Polyb. 4 , 2, 8 : Ἤ Ἀράτου σύνταξις ἐπὶ τούτους καταστρέφει τοὺς καιρούς. Alio sensu cum εἰς schol. ΑροΙΙ. Rn. 3, 583 : Ἀποφλύειν δὲ τὸ ἐκφυσᾶν * καταστρέφει δὲ εἰς τὸ ἐκπνεύσωσιν · quod Schæl. interpretatur, Redit huc ut valeat ..., collatis scholl. ad ν. 482 : Καταστρέφει δὲ εἰς τὸ κοινολογίζομαι, et ad 1, 1334 : Καταστρέφει δὲ εἰς τὸ μὴ καθῆκον μηδὲ νόμιμον.] Quibus in U. neutralem habet signif, transitivam ap. Dinarchum Iu Dem. [ρ. 94, 23] : Οὕτιυ κατέστρεψεν ἡ τύχη ταῦτα, ὡς τἀναντíα γίνεσθαι τοῖς προσδοκωμένοις, Ad ejusmodi exitum fortuna hæc perduxit, vel etiam Ita haec vertit. Unde Fabularum καταστροφàὴ. [Καταστρέφειν τὴν βίβλον, Finire librum, Polyb. 3, 118, 10; τοὺς λόγου; 23, 9, 4 i τὴν δημηγορίαν g, 32, 6. Et cum præpos. κ. τὴν διήγησιν ἐπὶ ταύτας τὰς πράξεις, Iu his rebus liuire narrationem, 3, 4, 1. Schweiuh. Diodor. 14, 84 : θεόπομπος τὴν τῶν Ἑλληνικῶν σύνταξιν κατέ-στρεφεν εἰς τοῦτον τὸν ἐνιαυτόν. Pleonastice καταστρέφειν τελευτήν Æsch. Pers. 787 : Ποῖ καταστρέφεις λόγων τελευτὴ;] ‖ Pass. Καταστρεφομαι*ΐ"ηΐίΓ activi sequitur, Subvertor, Subruor, Evertor, Destruor. Media autem νοχ activam retinet signil., et accipitur pro Subverto, Everto, Destruo, Demolior [Herodot. 8, 138 : Ka-τεστρέφοντο καὶ τὴν ἄλλην Μ χ χè δον ί·/} ν 1,64: Ταύτην (τὴν Νάξον) κατεστρέψατο τὴν πόλιν• 9, 2 : Τοὺς μὴ τὰ σὰ φρονέοντας ῥηϊδίως καταστρέψεαι] : siquidem ap. 'ìἸìì•è, [α, 8ο], Βουλόμενοι Ακαρνανίαν πᾶσαν καταστρέ-ψασθαι, schol, exp. ἀφανίòαì, Delere, Extinguèiè, Funditus evertere. Alioquin id καταστρέψασθαι accipitur pro Subigere, Redigere in potestatem suam, Subjugare : quemadmodum idem schol, ap. Eund. 3, [ι 3], Εἰ ἡμᾶς κ«ταστρέψονται, exp. δουλώσουσι. Sic et 4, [65], Τὰ ἐν Σικελίᾳ καταστρέψασθαι, itidem δουλῶσαι. [Xenoph. Cyrop, ι, 5, 2 : Καταστρεψάμενος πάντας Σύρους.] Et Dem. : Καταστρέψασθαι την Πελοπόννησον. [Idem ρ. ia, 21 : Ὁλυνθον ἐκεῖνος καταστρέψεται. Polyb. 1 , 6 , γ : Αὖθις ἐπολέμουν καὶ κατεστρέφοντο ( Pyrrhi amicos)· 2, χì, ΙΟ : Καταστρεφόμενοι τοὺς Ἀρδιαίνυς* et al.] Plut. Romulo, ac Pericle [c. 23]: Κατεστρέψατο τὰς πόλεις, Civitates in ditionem suam redegit. Herodot. dixit etiam [ι, 6], Κατεστρέψατο εἰς φόρου ἀπαγω-γὴν, Α se subjugatam tributariam fecit provinciam. [Cum infin. 7, 51 : Κῦρος ... Ἱωνίην πᾶσαν κατεστρέψατο δασμοφόρον εἶναι Πέρσῃσι. Et sensu simili Æsch. Agam. 965 : Ἀκούειν σου κατέστραμμαι τάδε, Coactus sum.] Sed et ipsa νοχ passiva [media] tam in praeterito quam in præsenti activam habet signil. Plut. Pericle [c. 28], Καταστρεφόμενο; τὴν βασιλέως χώραν, Regis agrum in ditionem suam redactura occupans. Dem.: Τὰς ἐπὶ Βράκη; Ἑλλήνων κατεστρέφετο πόλεις, In servitutem redigebat, [idem ρ. 41 extr. : Ταύτῃ χρησά-μενος τῇ γνώμῃ πάντα κατέστραπται καὶ ἔχει. Xenoph. Η. Gr. 5, 2, 8 : Ὅτι κατεστραμμένοι τὴν δύναμιν εἶεν.] Herodot. : Κατεστραμμένος πολλὴν γῆν, Qui multum terræ subegit. Ex Eod. [l, 141] passiva et voce et signil. affertur κατεστρέφατο [κατεστράφατο] pro Subacti fuerant : quod Ionicum est pro κατεστραμμένοι ἦσαν. [ι, i3o : Ἀποστάντες δὲ ὀπίσω κατεττράφθησαν (alii li-
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^ bri χατεστράφησαν).] Itidem et Thuc. 5, [29] : Τοῖς γὰρ Μαντινεῦσι μέρος τι τῆς Ἀρκαδί'ας κατέστραπτο ὑπήκοον, ubi schol, quoque cxp. δεδούλωτο. Unde et partio, κατιστραμμένος, Subactus. [Herodot. 1, 68 : Ἤδη σφι ἡ πολλὴ τῆς ΙΙελοποννήσου ἠν κατεστραμμέν/j · 6, 6 : Κύπριοι νεωστὶ κατεστραμμένοι. Xenoph. Cyrop. 8,6, ι : Τὰ κατεστραμμένα έθνη. ‖ Καταστρέφομαι, forma media, de subigenda s. frangenda morbi vi, apud Eurip. Hipp. 477 : Νοσούσα δ᾽ εὖ πως τὴν νόσον κατα-στρέφου · εἰσὶν δ᾽ ἐπῳδαὶ καὶ λόγοι θελκτήριοι · nisi de finè imponendo intelligere malis cum schol. : Μὴ ἡττῶ τῇ νόσῳ, ἀλλὰ γενναίως φέρε καὶ ἐπὶ πέρας ἄγε.]
II Κατεστραμμὲνη λέξις, Conversa dictio, Turn. apud Aristot. Rhet. [3, 9. Forma dicendi ea, quæ constat periodis et delinito orationis ambitu, Deraetr. Eloc. 12, ubi explicatur^ κατὰ περιόδους ἔχουσα. Idem c. àο τὸ συνεστραμμένον καὶ κυκλικόν εἶδος περιόδου jungit : ν. Συστρέφειν, Συστροφὴ, Εἰρομὲνη. EanzST. Lex. rhet.]
Καταστρηνιάϋ), Insolentius et lascivius me gero
β adversum, Lascivio et insolesco contra, ι Ad Tim.
5,	[11] : Ν èìòτέρας δὲ χήρας παραιτοῦ * ὅταν γὰρ κατα-στρηνιάσωσι τοῦ Χριστοῦ, γαμεìν θέλουσι, Postquam enim lascivire cœperint adversus Christum , nubere volunt. [ Per ἀκκισθῶσιν, Ορύψωνται exp. Jo. Chrys. et Theophylactus.l
[Καταστροφεὺς , έως, ὁ, Tergiversator, Eversor, Gl.]
Καταστροφὴ, ἡ, Subversio, Eversio, Expugnatio, Vastatio : quum sc. de regione aliqua, urbe aut gente dicitur. [Eversio, Æsch. Eum. \go : Νῦν κατα-στροφαὶ νέων Οεσμίων.] Huc pertinet καταστροφῆς, quod Hesychius exp. ἐρημώσειυς. [Ex Maccab. 1,2, 49 : Καιρὸς καταστροφῆς. ‖ Subactio, In potestatem re-dactio. Herodot. 1, 6 : Οὐ κ. τῶν πολίων, ἀλλ᾽ ἐξ ἐπι-δρομῆς ὰρπαγή * 6 , 27 : Καταστροφὴν εὐπετέω; àùτέων ἐποιήσατο.] || Κ. φυλλάδος ex Eur. [Suppl. 2ὑ9 : ΙἈαυ-κὴν χλόην αὐτοῦ λιποῦσαι φυλλάδος καταστροφὴ * ubi recte ah Scaligero correctum καταστεφῆ] affertur pro Torus ex herbis confectus, Folia s. Frondes quæ lecti vio substernuntur. ‖ Κ. dicitur etiam Exitus rei, rei
C potius Quum res ad exitum vergit et inclinat [Polyb. 3,1,9: Κ. καὶ συντέλεια τῶν γεγονότων* 3, 47, 8 . Οὐ δυνάμενοι καταστροφὴν λαμβάνειν καὶ ἔξοδον τοῦ ψεύδους. Τὴν κ. τῆς βίβλου ποιεῖσθαι εἰς τοῦτο, ι, 13, 5; ἐπὶ τοῦτο 5, 105, ίο. Sciiwiuun.], ut in Fabula dicitur καταστροφὴ Explicatio per quam eventus ejus approbatur, ut quidam definiunt : veluti quum post introductas Erinnyas, quarum instigatione res, levibus quibusdam initiis, in tantam perturbationem assurgunt ut poetæ boni et actores industrii explicare argumeuti exitum non possint, iidem ad deum confugiunt, et operam ejus ad compescendos componen-dosque tumultus desiderant, ostenduntque in mediis tumultibus de sublimi numen aliquod c machina, quod repente rebus in melius conversis et compositis, finem fabulæ imponat. Dicitur alioqui generaliter de fabulæ velut clausula, cujuscunque modi sit. [Αἱ καταστροφαὶ τῶν δραμάτων Polyb. 3046, 4·] Lucian. [Alex. c. 60] : Τοῦτο τὸ τέλος τῆς Αλεξάνδρου τραγῳδία;, καὶ αὕτη τοῦ δράματος ἡ κ., Exitus, Finis: ut Suid.
D quoque [et Pliot. ρ. 233, 6] cxp. τέλος. [Antiatt. Bekk. ρ. 104, 22 : Καταστροφὴν * ἐπὶ τελευτής.] Dicitur de Vitæ etiam exitu, i. e. Morte. [Soph. OEd. C. 103 * Βίου πέρασιν καὶ καταστροφήν τινα.] Thuc. 2, [42] : Ἱì νῦν τῶνδε καταστροφὴ, schol. Οάνανος. Itidem κατα-στρέψαιρτο Vita defungi, Mori, aut Occidi, accipitur, ut suo loco docui. [Κ. τοῦ βίου Polyb. 5, 54, 4 ’, et omisso τοῦ βίου 2, 10, 5; 3, 19, 10. Τὸ τέλος αὐτῶν τῆς καταστροφῆς, Extremus vitæ eorum exitus, 6,8,
6.	ScBweigH. ‖ Pro ἐπιòτροφὴ, Commoratio, Locus in quem deverti potest, Æscn. Suppl. 442 : Ἄνευ δὲ λύπης οὑδαμοῦ καταστροφὴ.]
Καταστροφικῶς, More catastropharum, Ut in catastrophis fabularum fieri solet. Athon. 10, [ρ. 453,C] dicit Strattidem [Calliam] in sua Tragoedia grammatica τὴν τελευτὴν κ. ποιήσασθαι εἰς τἄλφα, βῆτα, γάμμα, δέλτα, ἦτα, θῆτα.
Κατάστρωμα, τὸ, Superius pavimentum navis,Tabulatum quo navis superiore e parte strata est, quoque nautas discurrentes aut milites propugnantes
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sustinet. [Hesych. : Καταστρώματα, τῆς νεὼς μέρος, ἐν ᾧ ἑστῶτες ναυμα^οῦσιν. Plato Lach. ρ. 184, Α : Βαλόντος τινὸς λίθῳ ... ἐπὶ τὸ κ.] Pollux [ι, 92], inquit Bayf., dicit, Si erat constrata tectaque navis, inaedificabantur πυργοῦχοι, i. e. Tigna continentia turrim : super uæ duæ turriculæ, dextra et sinistra : quarum ìùèìùìη erat κατάστρωμα, in quibus erant homines armati, quos Propugnatores vocat Cic. in Verr. 7 : Praeclara classis iu speciem, sed inops et infirma, propter dimissionem propugnatorum et remigum. Polyb. ι, [44, 3] : Ἐπ’ αὐτὸ τὸ στόμα τοῦ λιμένος ἐποιεῖτο τὸν πλοῦν, ἔχοíν καθωπλισμὲνους καὶ πρὸς μάχην ἑτοίμους τοὺς ἄνδρας ἐπὶ τῶν καταστρωμάτων , Habens armatos propugnatores, paratosque ad pugnam viros, qui in catastromatis ct foris erant. Ubi addit Et foris, imitatione Gazæ, qui hæc Cic. De Senect., Alii per foros cursitant, sic interpr., Οἱ δὲ διὰ τῶν καταστρωμάτων τρέχουσι. Attamen Geli. Foros Latine vocat, quae Herodot, [ι, 24] ἑδώλια, ut suo loco docui; atque adeo et ipse Bayl. ea de re dubitat alibi. Similes illi loco Polybii sunt hi [Herodoti 8, 118 : Ἐπὶ τοῦ καταστρώματος ἐπεόντιυν συχνῶν Περσέυ,ν · ι 29 : Τοὺς ἐκ τοῦ καταστρώματος καταβιβάσαι ἐς κοίλην νῆα* Syncsii Epist. 3a : Πλείτω δὲ δεδεμὲνος ἐπὶ τοῦ καταστρώματος * μὴ γὰρ εἰς κοίλην νàῦν καταβαίν)·] Thuc., unus, ι, [49]: Πολλοὺς ὁπλίτας ἔχοντες ἀμφότεροι ἐπὶ τῶν καταστρωμάτων, Multos propugnatores habentes utrique super catastromatis s. tabulatis navium. Alter 7, [62]: Πρὸς τὴν ἐκεíνων ἐπὶ τῶν καταστρωμάτων παρασκευήν. Et hic, 2, [90] : Ἀπὸ τῶν καταστρωμάτων μαχόμενοι. [Xenoph. Η. Gr. ι, 4, 7 : Ἐπαναστὰς ἐπὶ τοῦ καταστρώματος ἐοκό-πει. Aristid. vol. 2, ρ. αο6 : Τοὺς ὁπλίτας τοὺς ἐπὶ τῶν καταστρωμάτων.] Athen. 5, [ρ. ao8,C] in descriptione navis Hieronis : Τεῖχος δὲ, ἐπάλξεις ἔχον καὶ κατάστρω-ματα διὰ νεὼς, ἐπὶ κιλλιβάντων κατεσκεύαστο. Itaque κατάστρωμα dicitur Tabulatum navis, quo ipsa constrata est, ut inambulari queat. [Lucian. G›ntempl. c. 1 : Ῥέγκεις ἐπὶ τοῦ καταστρώματος ἐκταθείς. G. D. De constellatione Argus Ilipparch. Ad Phænom. Ar. ρ. 193, E : Ἀστέρες, ὡν ὁ μὲν βορειότερος ἐν τῷ κατα-στρώματί ἐστιν* et ρ. 239, D : Τῶν ἐν τῷ κ. λαμπρῶν. Deead. Ρìοì. Almag. t. 2, ρ. 74, 25 Halm. : Ἐν τῷ κ. τῆς πρύμνης · ct p. 89, 35 : Ἐν ἀρχῇ τοῦ πρὸς τῷ πηδα-λίῳ καταστρώματος. Hase. ‖ Hesych. : Κάστρωμα, περίστρωμα, κλίσις (κλύσèις codex). Quæ vel poetica forma est, ut καστορνῦσα pro καταστορνῦσα apud Homerum, vel, quod probabilius, corrupta ex κατάστρο,μα, ut ap. schol, min. Hom. 11. Ο, 729, olim καστρωμάτων legebatur pro καταστρωμάτων. G. Dini›orf.]
Καταστρωννύω, s. Καταστρώννυμι, Consterno. Ga-len. : Ἀμπέλων ἕλιξì καὶ ῥόδοις κατχστρωννύναι τούδαφος, Vitium claviculis et rosis consternere s. sternere pavimentum. [/Elian. V. Η. 9, 8 : Τοὺς οἴκους ... ῥόòοìς ... καὶ. ἄλλοìς ἄνθεσι καταστρωννύς. Καταστρῶσαι κλίνη ν Hierocl. ap. Stob. Flor. 85, αι. Κανθηλίου κατεστρω-μὲνου, Aselli clitellis instrati, Strabo 14, ρ• ί>60; et cum genit, ibid. : Σκορπίων κανθήλιον κατεστρωμένον, Asellum scorpiis onustum. Hkmst. Eadem constructione Diodor. 14, 114 : Τὸ πεδίον ἅπαν νεκρῶν κα-τεστριυθη. Schæf. Symmach. Ps. 67, 4 : Καταστρώσατε òοòν, Sternite viam. Judith. 12, ι : Συνέταξε κατα-στρωθῆναι αὐτῇ ἀπὸ τῶν ὀψοποιημάτων αὐτοῦ, Ut mensa illi sterneretur vel pararetur ab obsoniis ipsius. ScHLEUsn.] Item Sterno, Prosterno. [Herodot. 8, 53 :] Κατέστρωντο πάντες, Omnes prostrati fuere, Omnium strages edita est. [Idem 9, 76 : Ὠς δὲ τοῖσι Ἕλλησι κατέστρωντο οἱ βάρβαροι.] Sic [Eur. Herc. F. 1000 : Δάμαρìà καὶ παῖò᾽ ἑνὶ κατέστριοσεν βέλει ·] Xenoph. Hell. 5, [2, 41] : Τὸν Λακεδαιμονίων ίππαρχον καταβάλ-λουσιν ἀπὸ τοῦ ἵππου, καὶ κείμενον πολλὰ κατέστρωσαν [non hoc ap. Xenoph, legitur, sed κατέτρωσαν], καὶ ἄλλοùς ἀπέκτειναν, Jacentem multis straverunt s. prostraverunt ictibus. [Cyrop. 3, 3, 64 : Οí δ’ αὖ Περσαι ... ωθουμὲνων αὐτῶν πολλοὺς κατεστρώννυσαν. lxx Num. ι4, 16 : Κατέστρωσεν αὐτοὺς ἐν τῇ ἐρήμῳ. Job. 12, 23: Καταστρωννύων ἔθνη. Κατ«στρώθησαν Paul. Ad Cor. ι, ίο, 5.	‖ « Καταστρωννύειν, Insinuare, Actis seu mo-
numentis publicis inscribere. Novella Alexii Comneni: Οφείλει δè προσκεῖσθαι εἰς τὸ πιττάκιον τοῦ ἀμέσι»ς τι-μωμὲνου, τὸ καταστρωθήτω. Ejusdem Rationale Peræ-
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qua torum Ms. : Κατεστρώθη τοῦ λογοθέτου καὶ τοῦ με-γάλου λογαριαστοῦ. Sancitum Germani Ι. 3 Juris Græ-co-Romani ρ. a35 : Καταστρωθὲν τῷ σεκρέτῳ τοῦ ἱεροῦ χαρτοφυλακίου ... Ad hanc formulam alludens Jo. Tzetz. in poemate in rhetores fanaticus : Τζέτζου κατεστρώ-θησαν ἐν τῷ σεκρέτῳ. Eustath. ρ. 855, η : Καὶ οὕτω μὲν καὶ τοῦτο κατεστρωμὲνον οὕτω ῥητῶς ἐν τοìς Ἐρεννίου Ψίλιòνος. V. Balsamon. ad Can. 55 , Epist. S. Basilii ad Amphilochium, ad Can. 7 et 37 Synodi in Trullo. · Ducano.]
Κατάστρωσις, εως, ἡ, Constratio, Prostratio. Explicatio, Explanatio, VV. LL., quæ suspecta sunt. [Euseb. Η. E. 6, i3, de Clemente Alex. : Ἐν τοῖς Στρωματεῦσι... τῆς Θείας κατάστρωσιν πεποίηται γραφής, Locos ex scriptura sacra insternit, inserit Hkmst. Proprie Achmes Onirocr. ρ. 196, 13 : Διετριβάζετο εἰς τὴν κ. αὐτοῦ, Moram fecit in eo sternendo. ‖ Ornatus qui in cœuaculis expandi solet. Aristèas Legis transi. ρ. i3a, 7 Η avere.: Τρίκλινου πᾶσαν κ. HasE.]
[Καταστρωτέον, Insternendum. Geopou. 6, 2,10 : Τὸ ἔδαφος πλίνθοις κ.]
[Καταστρωτὴς, ὁ, Scansor, Gl.]
Καταστυγέω, pro Odi, Odio prosequor, Odio habeo, et aversor, Abhorreo ab, Eust. ρ. 1695, ex Hom. [Od. Κ, 113J, Κατὰ δ᾽ ἔστυγον αὐτὴν. Ubi illud κατέστυγον potest esse vel aor. 2 e fut. 2 στυγῶ, vel præt. im-pcrl. a verbo Καταστύγω. [Est aoristus. Hesych. : Κ., κατεπλάγησαν, ἐμίσησαν. Nicatid. ΑΙ. 476 : Ὀ δὲ δόρπα κατέστυγεν. De tristitia Hom. II. Ρ, 694 : Ἀντίοòχος δὲ κατέστυγε μῦθον ἀκούσας* quod schol, et Apoilon. et Hesych. exp. κατεστύγνασε.] Unde et Καταστυξαι, quod Hesych. exp. non solum μισῆσαι, Odisse, verum ellam κατασύραι [—σῦραι], συλλέξαι, Detrahere, Colligere. [Etym. Μ. ρ. γ3ι, 27, et gramm. in Cram. Anecd, vol. ι, ρ. 222, 15 : Κατέστυξαν, ἐφόβησαν ἡ ἐφοβήθησαν, ἀπὸ τοῦ στύζω ἡ στύγω.] Attamen verbum στύγω imis, esse existimo, et usurpari tantum duos aoristos : quemadmodum et δόκω inus. est, usitatum autem fut., et quæ ex eo formantur, aor. ι et præt. perl. pass. [Alia aoristi primi fonna utitur Eunap. ρ. 73, 23: Κατεστύγησαν χρυσίον. Valcr. Imperl. κατεστύγουν Georg. Pach. Andron.ρ. 100, Β; 112,C; 170, D; 224, C. ‖ Passi ν. Κατεστυγημένος per μεμιση μένος exp. Phot., Stiicl., Zon., pro quo adverbia -ως -ως posita sunt ap. Hesych., librarii, ut videtur, culpa.]
[Καταστυγνάζο,, Tristis sum. Apoilon. Lex. Η. s. ν. Κατέστυγε, schol. Hom. II. Ρ, 694. Schol. Apoll. Rh. 4, 8 : Ἆθλον, ἐφ᾽ ᾧ αὐτὸς κατεστύγναζε δυσφορῶν. H«-sych. : Ἔστυγον,... κατεστύγνασαν. Ξυνωφρυωμένη ap. Soph. Tr. 869 schol, exp. κατεστυγνακυῖα. Passiv. schol. Eur. Med. 1009 (998 Matth.) : Εἱστήκει κατεστυγνα-σμένη. ‖ Κ. τινὸς , Queror cum aliquo. Anna Coum. ρ. 492, Β : Τοῦ βασιλέως πολλὰ κατεστύγναζον.]
[Κατάστυγνος, ὁ, ἡ, Tristis. Athen. 13, ρ. 585, D: Λεόντιον κατακειμένη μετ’ ἐραστοῦ ... κατάστυγνος ἦν. Hesych. : Σεμνὸν, καταστυγνον.]
[Καταστυγνόω , Tristem facio. Hesych. : Ἔστυγμαι, κατεστύγνωμαι. Signil. in transit, schol. Eur. Or. 1317 (i3oa Matth.): Τὸ μὲν ὄμμα κατεστυγνωκὸς ἔχετε· nisi κατεστυγνακὸς scripsit.]
[Καταστύγω. V. Καταστυγέω.]
Καταστύφελος , ὁ, ἡ, i. q. στυφελὸς , Valde durus, asper : ut præp. significationem intendat. [Hom. Η. in Mere. 124 : Καταστύφελος ἐπὶ πέτρη.] Hesiod. Theog. 806, de aqua Stygis : Ἵησι καταστυφελου [per καταξήρου exp. Hesych.] διὰ χώρου, Per locum asperrimum ac durissimum, i. e. saxosum : ut et Plin. 31, 2, scribit iu Arcadia ad Pheneum aquam profluere e saxis, Stygem appellatam : et Vitruv. iu Arcadia Nonacrin nominatam regionem habere in montibus e saxo stillantes frigidissimos humores : quam aquam Στυγὸς Ὑδωρ vocari. [‖ Κατάστυφλος, ὁ, ἡ. Hesych. : Ka-τάστυφλον , κατάξηρον. Καὶ ἡμεῖς δὲ τὰς ἀνεργάστους χώρας καὶ σκληρὸς στυφλας καλοῦμεν. Καταστύφλου olim lectum ap. Eur. Iph. Τ 1429 vitiose pro κατὰ στύφλου.] [Καταστύφο,, Contraho (acerbitate). Figur. Plut. V. Oiton. min. c. 46 : Τοῦ Κάτωνος τὸ αὐστηρὸν καὶ κα-τεστυμμένον ὁρῶντες. Eadem conjunxit Menander rhetor vol. 9, ρ. 248, 8.	‖ Spisso, Denso. Ab hac signif.
ducta videtur Hesychii interpretatio, Κατέστυψιν (co-
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dex κατέστηψεν) , ἐσάρκωσεν. ‖Mire Etym. Μ. ρ. Α 661, 8, πεπαλαγμὲνον per μεμολυσμένον , κατεστυμμὲνον èèplicat: quod κατεστιγμὲνον scribendum videtur.G.D.] Καταστωμύλλω, Deblatero. Unde κατεστωμυλμὲνος, Deblateratus. [Etym. Μ. ρ. 5a4, 3o : Κόβαλα λέýονταì τὰ κατεστωμυλμὲνα.] Pro Deblateratore posuit Aristoph. Ran. [1160] : Ὧ κατεστωμυλμένε ἄνθρωπε. Bud. [Numen, ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 730, Α : Ψλήναφόν τινα κατεστωμυλμένον. Hase. Phryn, in Bekk. Anecd. ρ. 45, i5 : Κ., ὁ πολλῇ τῇ στωμυλία χρώμενος. Κατεστωμύ-λατο corruptum ex κἀστωμύλατο legebatur Thesm. 46 * ·] [Κατασυβωτέω, Porci in modum pascentis sagino. Plut. Mor. ρ. 1096, C : Τὴν ψυχήν ταῖς τοῦ σώματος ἡδοναῖς κατασυβωτέω».]
[Κατασῡλάω , Rapio. Eumath. ρ. 153 : Κατασυλᾷ μου τὸν θησαυρόν. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 558 : Κα-τεσυλήθησαν τὴν κτῆσιν.]
[Κατασυλλογίζω,Syllogismo concludo contra. Aristot. Analyt. prior. 2, ao : Πρὸς τὸ μὴ κατασυλλογíζεσθαι.
II Κατασυλλογίζομαι, Ratiocinor , Colligo. Theodor. Metoch. ρ. 82, 264, 459, 534.]	Β
[Κατασυνίστημι, Conspiro contra. Euseb. Dem. èν. ρ. 493, Β : Πάντες οἱ κατασυστάντες. Hasf..]
[Κατασυρίζω. Κατασυριεῖ vitiose pro κατασυρεῖ legitur Daniel. 11, 26. ScHLEusn.]
Κατασυρίττω, .Sibilum edo, Sibilo. Aristoph. Pl. [690] : Κατασυρίξας [scriptura vitiosa pro κατά συρ.] ἐγὼ Ὀδὰξ ἐλαβόμην, ὡς παρείας ὢν ὄφις. Solere autem serpentes sibilare, patet satis clare e 1. Aristot. et Plinii in Συριγμὸς citando : quemadmodum et ap.Ovid. Cæruleus serpens horrenda sibila misit. Item Exibilo, ut quum dicitur κατασυρίττειν τινὺς, quod Cic. Sibilo consectari alicpiem. [Theoph. Sim. Hist. ρ. 163, 4 ed. Konn. : Μηδενὸς τοίνυν κατασυρίττοντος Βινδόου. Pallad. Vita Chrys. ρ. 23, C. Hasr.]
Κατασύρω, Detraho, Deorsum traho, Ex alto traho in imum. Alciphron [1, 1] : Τὸ πριυην νεωλκηθὲν σκαφίδιον σπουδῇ κατεσύραμεν, Statim in mare detraximus (ut Hirt. dicit Naves in terram detrahere) seu Confestim deduximus in mare scaphulam, quam paulo ante subduxeramus. Idem [1. c.] : Μικρὸν καὶ τοὺς φελ- C λòὺς ἐδέησε κατασῦραι ὕφαλον τὸ δίκτυον ἐξωγκωμένον, Parum abfuit quin rete gravatum pondere ipsos etiam suberes detraheret in mare et submergeret. [Hesych.: Κατασῦραι, ἑλκύσαι σαγήνην. Dio Chr. vol. ι,ρ. 196 :
Τὸ Οηριον κατασῦραν (τοὺς νεανίσκοùς) εἰς κοῖλον τι τῆς ψάμμου κατεσθίειν. Κατασύρειν λείαν εἰς τὰς ναῦς Pollux ι, ια5.] Et Philo De mundo : Ἄπασαν τὴν ὕδατος κατασύρω φυσιν, Univer«æ aquæ naturam secum detractam invehit. [Symm. Sam. 2, 14, 14 : Κατασυρόμενον ὕδωρ. Dionys. I*. 296 : 'Γῆς διὰ μεσσατίης κατασύρεται ὕδατα Ῥήνου* 9*9· Κατασύροντος τοῦ ῥοῦ πλεῖν Pollux 1, ììι.] Itidem lapis a suo pondere dicitur κατασύρεσθαι e loco arduo iu declivem. Greg. Naz.: Ἀεὶ μὲν ἀνωθούμενον, ἀεὶ δὲ κατασυρόμενον, ubi de Sisyphi saxo intelligit. Pulcre et Arethas Comm, in Apoc. 9, dicit voluptates carnales τῷ ἑαυτῶν ὀλισθήματι τοὺς δελεασθέντας κατασύρειν, Ad inferos detrahere. Sic Greg. Naz., de Judæis : Εἰς Βαβυλὼνà κατασυρέντες ὑπὸ τῆς αμαρτίας,
Ob sua peccata iu Babyloniam pertracti. Quibus adde hoc Lucæ, 12, [58]: Μή ποτε κατασύρῃ σε πρὸς D τὸν κριτὴν, Ne te adversarius pertrahat ad judicem, et quasi obtorto collo trahat, ut Cic. loquitur. Hæc fere e Bud. ρ. 726 sq. [Phalar. Epist. 12, ρ. 62 : Μὴ κατασύρειν αὐτὸν εἰς ἐκμελῆ καὶ áπìοòὰ τῶν εσχάτων αὐτοῦ πολιτευμάτων.] Idem ibid. κατασυρω interpr. Populor, Diripio, Vexo : afferens e Polvb. 2 : Ἀδεῶς ἐπέτρεχον καὶ κατέσυρον ταύτας τὰς χώρας• addensque, alibi quoque sæpe [ι, 56, 3; 3, 40, 8; 4, 13, 5] sic uti. Addit et Herodot. 5, [8ij: Κατὰ μὲν ἔ«ιυραν Φάληρον, κατὰ δὲ τῆς ἄλλης παραλίης πολλοὺς δήμους, ubi per tmcsin κατὰ μὲν ἔσυραν pro κατέσυοαν. [6, 33 : Τὰς πόλει; ὅσας πρότερον οὐ κατέσυραν. Dio‹ior. 17, 104 : Τὴν μεσόγειον κατασῦραι. Polyæn. 3, 9, 36 : Σάμον κατασύρας. De fluvio agros vastante Liban. vol. 4, ρ. 174, 20: Ποταμοὶ κατàσύροντες τῶν γευ,ργων τοὺς πòίνοùς.]
[Κατασυστάδην, Cominus. Theophyl. Sim. Hist. 2, ρ. 36, Α; 6, ρ. 152, C; 7, ρ. 167, C; Anna Cornu, ρ.
Ι). (Κατὰ σ. ib. ρ. 222, Β.) Niceph. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 471, 20.]
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[Κατασφαγὴ, ἡ, Cædes, Occisio. Confess. Cyprian. Actt. SS. Sept. t. 7, ρ. a34, 12 : Σίνων ἀναίρεσιν, τῶν ἄλλων ἀνθρώπων τὴν κ. Hasf.]
Κατασφάζω, S. Κατασφάττω, Jugulo, Macto, i. q. simplex σφάττω, Interficio, Occido : unde imper. κατασφάξατε, Occidite. Utuntur tum alii [Herodot. 8, 127 : Επεὶ δέ σφεας εἷλε, κατέσφαζε], tum Lucian. [De sacrff. c. 12. /Esch. Eum. 102 : Κατ«σφαγείσης πρὸς χερῶν μητροκτοίνων. Soph. ΟìòìΙ. Τ. 736 : Ὠς ὁ Λάϊος κατασφαγειη πρὸς τριπλαῖς ἁμαξιτοῖς. Eur. Bacch. 856: Μητρὸς ἐκ χεροῖν κατασφαγείς* Tro. 483 : Κατασφαγέντ᾽ ἐφ᾽ ἑρκείο, πυρᾷ· Rhes. 8ιο : Κατεσφάγη στρατός. Xenoph. Anab. 4, ι, 23 : Ἐπειδὴ δ᾽ οὐδὲν ωφέλιμον ἔλεγε, κατεσφάγη. Vitiose ap. Diodor. Exc. ρ. 5ιι, g° : Κα-τέσφαγε πάντας τοὺς αίτιους- ubi ed. Bipont. recte κατέσφαξε.]
Κατασφακτικὸς, ὴ, ὸν, Jugulatorius, Avidus jugulationis ct cædis, Truculentus , Sanguinolentus, φονικὸς, Bud.
Κατασφᾰλίζω, i. q. ἐξασφαλίζω, Demissum ìììùìììο, Securitatis causa demissum obfirmo. 3 Macè. [4, 8] : Τοὺς πόδας κατησφαλισμένοι πέδαις, Pedibus eorum, ut tutius asservarentur, immissis in pedicas. Cum quo
1.	conl. quendam in Ἀσφαλίζω citatum ex Act. Apost. [Hesych. s. ν. Ἐπίτονος. Leo iu Tact. c. 15, S 77. Hf.mst. Menander in Exc. Hœsch. ρ. 119: Τὰ μὲν κυριιὑτερα ξυνειληθέντα τε καὶ κατασφαλισθέντα ἐκμαγείνις κηρίνοις. ScHar. Id. ρ. 361, 17 ed. Bonn. : Περιοχὴ τινι κατασφαλίζειν * et ρ. 35α, 16 :Τείχει κατησφαλισμέ-νων. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 15y, 11 ed. Boun. : Τὰς ἀτραποὺς πάσας κατασφαλíσασθαι. Id. ρ. 210, 18 : Εἰς τὸ Σιγγάρων ἄστυ τά τε γύναιà καὶ τοὺς παῖδας κατησφα-λίζετο, Securitatis causa transfert. Hase. Georg. Pach. Midi. Pal. ρ. 6, C; 35, E.]
[Κατασφαλτόω, Bitumino, Bitumine obduco. Jo. V. Barlaaini in Anecd, meis vol. 4, ρ. 43 : Πεπισσωμένα καὶ κατησφαλτωμένα. Boiss. Georg. Syncell. ap. Fabric. Cod. pseudcp. V. Τ. ρ. 829. Strui·.]
ϊ Κατασφάττω. V. Κατασφάζο,.]
Κατασφενδονάο,, Fundam torqueo adversus. Cyrill. ΑΙ. In c. 2 Nali. ρ. 499 : Τὴν τοῦ Θεοῦ δόςαν ταῖς άθυ-ροστομíαις κατασφενδονῶντες. Suic. Isid. Peius. Epist. ρ. 537, Α. Pseudochrys. t. 12, ρ. 1060,1) ed. Par. ait.: Εὰν κατασφενδονᾷν τὴν ψυχήν σου ἔλθῃ. Hase.] [Κατασφηκόω, Clavis configo.] Κατασφήκι»νται [κα-τασφίκωνται codex] Hesych. affert pro καθέλωνται. [Recte infra ap. Hesych.: Κατεσφήκωνται, καθήλωνται. Κατεσφηκιομένον, περιεχόμενον. Tryphiodor. 87 : Μαρ-μαρíης δ᾽ ἑλίκεσσι κατεσφήκιοντο (αἱ ὁπλαὶ) χελώνης. Paul. Sil. Ecphr. 65 (?).] Sed forsan scr. κατασφή-λωνται, a Κατασφάλλω, Dejicio.
Κατασφηνόω, Cuneo. Hippocr. De nat. inf. [ρ. 243, 38]: Ἱμάτια συνδεδεμένα καὶ κατεσφηνωμένα ἰσχυρῶς.
[Κατασφίγγω, Destringo (Gl.),Constringo,Constipo. Joseph. Α. J. 3, 7, 2 : Ποδήρης χιτὼν ... χειρίδας περὶ τοῖς βραχίοσι κατεσφιγμένος, i. e. κατεσφιγμένας ἔχων. Plut. Mor. ρ. 981, D : Τὰ δὲ ἡρμοσμίνα κατασφíγγει καὶ πήγνυσιν. « Clcm. ΑΙ. ρ. αο3.» Kali.. Germanus In domiit. Β. Mar. ρ. 113. Boiss.]
[Κατάσφιγκτος, ὁ, ἡ, Constrictus, Compressus. Theodor. Prodr. Amor. ρ. 169 : Στενόν γὰρ εἶχε καὶ κατάσφιγκτον (legitur κατάσφικτον) πλάτος. Struv. Κ. στόμα, Labra tenuia, id. ρ. 6. Jacobs.]
[Κατάσφιγξις, εως, ἡ , Constrictio. Eustath. Opusc. ρ. 189, 17 : Τῆς ἔσω στενοχωρìὴς τοῦ ἀσκητοῦ καὶ κ. Ibid. ρ. 179, 6.]
Κατασφραγίζι», Obsigno, Signaculo claudo. [Æsch. Suppl. 9'i7 : Ταῦτ᾽... ἐν πτυχαῖς βι'βλίον κατεσφραγισμείνα. Eurip. Hypsip. fr. 12 : Εύσημα καὶ σᾶ καὶ κατεσφρα-γισμενα. Plato Eryx. ρ. 4οο, Α : Κατεσφραγισμείνῳ τούτῳ νομίζουσι. Plut. Mor. ρ. 434 , D : Κατεσφραγισμένην δέλτον. Lucian. Alex. c. 49 : Εἴ ποτε θεάσαιτο περιερ-γότερον τὸ βιβλίον κατεσφραγισμένον. Hesych.: Κατεσφρα-γῶθη, ἀπεκλείσθη, ἐσφραγισθη, ex ì-χχ Sap. 2, 5.	||
Improprie Empedocl. ap. Stob. Ed. phys. vol. 2, ρ. 384 : Θεῶν ψήφισμα παλαιὸν ... πλατέεσσι κατεσφρα-γισμὲνον ὅρκοìς.]
Κατασχάζω , i. q. ἀποσχάζω , s. simplex σχάζω, Scarifico, Scalpello incido s. aperio, ut Medici cutim aut venam : qua siguil. Atticos dicere κατανύττειν
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tradit Phryn, [ρ. 219 Lob.] Hesych. quoque κατασχάσαι Λ exp. ἀμυχὰς ποιῆσαι. [Κατασχάζουσι τὰ στελέχη, Theo-phr. Η. Pl. 2, ον, 6 , ubi edd. pr. cura cod. Urbinate κατασχόῦσι : unde κατασχῶσι fortasse scrib. cum Lo-l›eckio 1. c. Συκῆ κατασχασθεῖσα C. Pl. 1, 17, 10; 2,
14, ι· ScHnEiD. Galen. vol. 19, ρ. 139, 9 : Σκύμψαι* τύψαι, κατασχάσαι, διελεῖν. Moschion De pass. mul. ρ. 66, 24 Dewez. : Φλέβα ἐξ αὐτοῦ τοῦ τραχήλου κατα-σχάσομεν. Hippiatr. ρ. 47» 20 : Σμιλαοίῳ κατάσχασον* et ρ. 220, α5 : Κατασ·^άσαντα. Hase. Pollux 4, 162 : Μαχαίρια ἐκάλουν οἱ νέοι κωμωδοὶ ἐν òἷς ἀπέσχαζον ἡ ἔσχιζον · οὕτω γὰρ ἔλεγον τὸ ἀμύσσειν, ὃ οἱ νῦν κατασχάζω·]
[Κατάσχασις, ἡ, i. q. seq. Moschion De pass. mul. ρ. 61, a5 Dewez. : Μετὰ κατασχάσεως. Id. ρ. 80, 24 :
Σὺν πυρία, καὶ καταπλάσμασι, καὶ κατασχάσει. Hase.] [Κατάσχασμα, τὸ, i. q. seq. Dioscor. Præf. Thcr.] Κατασχασμὸς, ὁ, Scarificatio, Incisio s. Apertura scalpello f'acta. [Galen. vol. 19, ρ. 714, 13 : Πρὸς δὲ τὰς φλεγμονὰς καὶ σκιρρίας μετὰ κατασχασμοῦ, ubi καταχ., errore typographi. Hase. Rufus ρ. 163 Matlh. : Σι- Β κύας τῷ ἰνίῳ προσβάλλειν μετὰ κατασχασμοῦ. Oribas. ρ. 142, 143 Matlh.; Soran. De arte obstetr. ρ. 288.] Κατασχαστέον, Diosc. 7 [Ther. c. 2, ρ. 61 Spr.J:
Κ. βαθυτέραις ἀμυχαῖς τὰ ἐν κύκλῳ, Circumstantia loca profundioribus scarificationibus incidenda, s. profundius scarificanda.
[Κατασχάω, i. q. κατασχάζω. Hippocr. ρ. 545, 15:
Ἢν οἰδήσῃ, τὰ αἰδοῖα καὶ τοὺς μηροὺ; θαρσέως κατασχᾶν. Helioilor. in Cocchii öiirurg. ρ. ια6 : Κατασχᾶν ἀμυχαῖς ἐπιπολαίοις.]
[Κατασχεδιάζω.] Κατασχεδιάσι») Suidas exp. κατα-¶Λυαρήσω, ψεύσομαι, in hoc 1. Joscphi [Β. J. 3, 8, 9] : Ἐγὼ δὲ φρουρᾶς μείζονος δέομαι, εἰ κατασχεδιάσω τοῦ Θεοῦ. Forsan est Machiner quidquam contra Deum. [Euseb. Præp. èν. ρ. 3.78, D : Μὴ ἡμᾶς αὐτοὺς τὰ ὀθνεῖα κατασχεδιάζειν. Interpr. l.Non ut ipsimet exteri populi mores leviter ac negligenter adumbremus. Hase.]
[Κατασχεθεῖν. Κατασχεῖν. V. Κατέχω.]
Κατασχεσία, ἡ, Possessio. Κατασχεσίην σοῦΑροΙΙíη.
Ps. 2, 16. G. Dindorf.]	C
Κατάσχεσις, εο,ς, ἡ, i. q. κατοχή, Detentio, Retentio. [Anou. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 616, 20 : Τοὺς νεωκόρòος ἀνίστησιπρὸς τὴν τούτου κατάσχεσιν.] ‖ Sicut vero inter alia Possessionem significat, ita et hoc, Act. 7, [5] : Καὶ ἐπηγγείλατο αὐτῷ δούναι εἰς κ. αὐτὴν , Pollicitus se illam ei daturum obtinendam. Ib. [45]:
Ἐν τῇ κατασχέσει τῶν ἐθνῶν. [lxx Gen. 47, 12 :Ἔδο,κεν αὐτοῖς κατάσχεσιν ἐν γῇ Αἰγύπτου. Sirac. Α 9 ìβ: Εἶναι ἐν κατασχέσει.] ‖ Eur. schol, in illum Hecubæ chorum [444]: Αὖρα ποντιὰς αὖρα , annotat ejusmodi chororum species vocari κατάσχεσιν [recte Kingius κατὰ σχέσιν. V. Σχέσις] : esse autem, ut Hephæst. tradit, ὅσα δουλεύων ὁ ποιητὴς ἀνταποδώσει ἡ ἀνακυκλήσει.
[Κατασχετέος, α, ον, Continendus, Prehendendus. Schol. Aristoph. Ach. 258 : Ὀ φαλλὸς ὀρθὸς ἑκτέος , schol, exp. κατασχετέος, βαστακτέος.]
[Κατασχετικὸς, ὴ, όν. Interdictum ἐνεργείας κατασχετος, Retinendas possessionis, ThcophiΙ. lnstitt. 4,
15, 356.]
Κατασχετλιάζω, Indignor adversum. [Joscph. Bell. D Jud. i,3a, 4 : Περὶ Φερώρα κατεσχετλίαζεν. Hase.] Κατάσχετος, ὁ, ἡ, i. q. κάτοχος, ordine quartum : et κατόχιμος. Pausam Phoc. [10, 12, ìι], περὶ χρησμολόγιον loquens : Τούτων δὲ [Τούτους τε] γενεσθαι φασ'ι καὶ... Βάκιν, κατάσχετον ἄνδρα ἐκ Νυμφῶν * sic idem Paus. cum Plut, dicit ἐκ Θεοῦ κάτοχος. [Dionys. Α. R. ι, 31 : Δαιμονίῳ πνεύματι κατάσχετον γινομείνην. Phalar. Εμ. 12, ρ. 63 : Ταῖς θεαῖς αὐτὸν ἀφήκαμεν, αἷς ἐστι κατασχετος. Pausan. 8, 29,5: 'ì'πò κυνὸς κατασχέτου λύσσῃ. Etym. Μ. ρ. 187, 32 : Κατάσχετον ὑπὸ φόβου. Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 226 : Κατάσχετος ἔòσομαι οἴστρῳ. llCohibitus, Repressus. Soph. Ant. 1269 : Ἀλλ’ εἰσόμεσθα μή τι καὶ κατάσχετον κρυφῇ καλύπτει καρδία θυμουμὲνη.]
Κατασχηματίζω, Efiingo. Ap. Plut. Rom. [c. 26]: Κατεσχημάτισεν ἑαυτὸν, exp. Vestitum sibi apparavit. Ap. Euud. Lyc. [c. 27] : Κατασχηματίζονται ἰόντες πρὸς τὸ καλὸν , interpr. Formantur ad honestatem. Isocr, ρ. 226, Α : Ὅσοι σφᾶς αὐτοὺς οὕτω κατεσχημά-
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τισαν.] At hoc Diosc. 2, [x57] : Κατεσχηματισμὲνον [κα-τεσχισμὲνον Sprengel.] τὰ φύλλα, vertitur, Folia incisuris divisa habens. Κατεσχηματισμένος, Fictus. Bud. e Basilio. [Greg. Nyss. t. 2, ρ. 1091, D : Ἐν σωματικῆ μορφῇ κατεσχηματισμὲνην. Phot. Epist, ρ. 240, 27 : Τὸ κατεσχηματισμένον παραθιῖναι. Agatharch. ap. eund. Bibi. ρ. 448, 16 : Πολλαχῶς κατασχηματίσàντες τῶν σω* μάτων τὰς θέσεις. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 81, 3 ed. Bonn. : Τὸ τολμᾶν ὑπεκρίνετο, καὶ τὴν πρόσω φορὰν κα-τεσχηματίζετο φέρεσθαι. Hase.]
Κατασχημονέω, indecore et contumeliose ago [Pho-tius Lex. ρ. 513,1, de Sinope meretrice : Ἐκωμῳδεῖτο γὰρ ἐπὶ τῷ κατασχημονῆσαι, καθάπερ Ἄλεξις ἔφη], s. tracto, Bud. addens, Suidam [ex schol. Aristoph. Ran. 153] dicere κατησχημονηκέναι τοῦ ἀγάλματος, τὸ κατατιλῆσαι.
Κατασχίζω, Diffindo, Discindo, Praecido. [Aristoph. Vesp. 239 : Ἥψαμεν τοῦ κορκόρου, κατασχίσαντες αὐτόν.] Pro Diffindo, Concido, Dinindendo convello, Dem. [ρ. 540,2] : Κατέσχισαν τὰς θύρας τῶν οἰκημάτων, ὡς αὐτῶν ἤδη γινομένας, Concidere coeperunt, Bud. ρ. 91. [Xenoph. Anab. 7, ι, 16 : Κατασχίσειν τὰς πύλος ἔφασαν.] Aristoph, voce media utitur in activa signif., Ran. [4o3] : Σὺ γὰρ κατ t σχίσω μὲν ἐπὶ γέλωτι κἀπ᾽ εὐτελείᾳ τόνòè τὸν σανδαλίσκον καὶ τὸ ῥάκος• ubi κατα-σχίσασθαι σανδαλίσκον et ῥάκος est Discindere et dilacerare, In σχίσματα distrahere.
Κατάσχισις, εως, ἡ, Diffissio, Discissio, ut dicitur Fissio et Scissio. [l)e ramulis propaginibusque musculorum et venarum Galen. vol. 2, ρ. 851, 4. Id. vol. 4, ρ. 667, 18 : Ἄχρι περ ἂν εἴς τινα πέρατα τελευτὴσωσιν ἑκάτεραι τῶν κατασχίσεων. Hase.] ‖ At Κατάσχισμα, τὸ, est potius Ipsum frustum diffindendo avulsum. E Cic. redditur Fissum, ut i. sit q. τὸ κατεσχισμὲνον s. κατασχισθέν.
[Κατάσχιστος, ὁ, ἡ, Discissus, Diffissus. Philoclem. De ira ρ. 5o. Passo ν.]
[Κατασχολάζω, Moram facio, Tempus tero. Plut. V. Timol. c. 36 : Τῶν ἀγρῶν τὸν κάλλιστον, ἐν ᾧ καὶ τὸ πλεῖστον τοῦ χρόνου κατεσχόλαζε. Soph. Phil. 128 : ᾽Εάν μοι τοῦ χρόνου δοκῆτέ τι κατασχολάζειν ubi schol, βρα-δύνειν. Machon ap. Atheu. ι3, ρ. £íβì, Ε: Κατεσχόλαζε τῆς Γναθαινίου λάγιον, i. q. ἐσχόλαζε λέγων κατὰ (i. q. περὶ) τῆς Γναθαινίου, Per otium disserebat de Gnathænio. Schweich. Hesych. : Πομπεύει, κατασχο-λάζει. Ἐμπομπεύων, Θριαμβεύιον, κατασχολάζων (codex καταστοχάζων).]
[Κατασχολέομαι, Occupor, Versor. Perictyonc ap. Stob. Flor, ι, 63 : Ἐπιστῆμαι περί τινα τῶν ἐόντιυν κα-τασχολέονται. Plut. Mor. ρ. 874, E : ἬΟικὸν δὲ τò κα-τησχολημὲνον περὶ τὸν ανθρώπινον βίον. Apollon. Hist. mir. c. 7 : Κατασχολούμενοι περὶ τὸν πυρόν. Basii. Μ. vol. 1, ρ. 9 exir· II Activæ formæ exemplum est ap. Basii. Μ. in Matthæi Anecd, vol. 2, ρ. 5a : Ἵνα μὴ καὶ τὸν τόπον κατασχολῇ (ἡ συκῆ), ex Evaug. Lucæ 13, 7, ubi recte legitur: Ἱνατί καὶ τὴν γῆν καταργεί; G. D.]
[Κατασώζο), Restituo. Tab. Heracl, ρ. 171 : Ταύταν τὰν γᾶν κατεσᾤσαμες (sic)· iterumque ibici.]
Κατασωρεύω, Accumulo, Coacervo, Acervatim congero.
Κατασιοτεύω, in VV. LL. et quidem iis etiam quæ prima omnium in lucem edita fuerunt, exp. Consumo, Dilapido : sine ullo auctore. Ego, undecunque sumptum sit, non dubito quin significet, non simpliciter Dilapido, sed Dilapido luxuriosorum more, Dilapido s. Profundo per luxum s. in luxum. Eadem-que forma dictum videtur qua καθηδυπαθῶ : eund. certe usum præp. κατὰ habere dici potest. [Forma media Joseph. Β. J. 4, 4, 3 : Καθάρματα τῆς χώρας ὅλης κατασιοτευσάμενα τὰς ἰδίας οὐσία;. Eustalh. ρ. 126ο, 4ι : Τὰ οἰκεῖα κατασωτευόμενος · Opusc. ρ. '046, 7 5 : Τὰ δένδρα ... τὴν γένεσιν ὡς ἂν εἴποι τις κατασο>-τευσάμενα. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 43α, 441, οì•]
Κατασώχω, affertur pro Attero, Contero [Recte legitur ap. Herodot. 4, 75: Κατασώχουσι περὶ λίθον τρη-χὺν κυπαρίσσου καὶ κέδρον• et mox : Τὸ κατασωχόμενον τοῦτο, παχὺ ἐòν] : sed vereor ne perperam scriptum pro κατασμώχω. [Pro verbis « sed ... κατασμώχω » HSt. in Ms. Nindob. : « Compositum ex σώχω, quod citatur ex Herodoto. Sed dicitur et Κατασμώχω. » De
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hac forma HSt. s. ν. Καταρμόζω :] Ap. Nicandr. ΑΙ. Α 331, pro : *Η πέπερι βλάστας τε καταρμόξαιο βάτοιο, vèt. codex Ms. habet : Ἢ πέπεριν ἡ βλάστα κατασμώξαιο βάτοιο · itidemque scholia marg., iu quibus exp. κατάτριψον, Contere, Tundendo comminue. [Ther.
860 : Ἐν δὲ περιστερόεντα κατασμώξαιο πέτηλα* ubi vulgatum olim κατασμíξαιο, nunc ex codd, est correctum.]
[Καταταγὴ, ἡ, Collocatio, Dispositio locorum in tabula geographica. Ptol. Geogr. ρ. 49, 17 ed. Halm. : Ἐπὶ τῆς τῶν πόλεων κ. Hask.]
(Καταταινιόω, Fascia redimio, Circumligo. Inc. ap. Suid. ν. Ἐταινίωσε : Κατεταινίωσε τὸ τραῦμα τῇ ζώνη. ScHLRusn/]
[Κατατακερος, ὁ, ἡ, Maceratus, Mollis. Galen. vol.
6, ρ. 669, 12 : Ἄχρι τοῦ κατατάκερον ἀκριβῶς γενέσθαι τὴν σάρκα. Hask.]
[Κ®τατακτέον, In numerum referendum, Adnume-randum. Artemidor. 2, 34 : Τὸν Ἄρη πὴ μὲν ἐν τοῖς ἐπιγείοις, πὴ δὲ ἐν τοῖς χθονίοις κ. Orig: C. Ceis. ρ. α33.] [Κατατακτικῶς, Ordinate, G1.)	Β
[Καταταλαιπωρέομαι, Ærumnis s. Miseria afQigor. Κατεταλαιπωρήθη Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 228.
G. D. Activ. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 204, 20 ed. Bonn.: Δεσμοῖς ἀφύκτοις τισὶ κατχλαιπωρήσας. Hask.]
Κατατάμνω [forma Ionica], Concido, i. q. κατατέμνω.
[Κατατανύω, Distendo. Hippocr. ρ. 761, G : Ἐπὴν δὲ ἱκανῶς κατατανύσῃς, ῥηίδιον ἤδη τὸ ἄρθρον ἐμβαλεῖν, ììòìη. Η. in Dionys. 34 : Ἔμπνευσεν δ᾽ ἄνεμος μὲσον • ἱστίον, ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ὅπλα καττάνυσαν.]
Κατάταςις, εως, ἡ, Centuriatio, Decuriatio. [Epict. Diss. 4, 1, 53 : Τῆς τοιαύτης ἐν κτήσει κατατάξεως, Constitutionis in conditione servili. Quociim comparetur Chrysippi locus s. ν. Κατατάσσω afferendus. Hierocles ρ. 292.	‖ Cibi digestio. Τὴν κατάταξιν τῆς τροφῆς
Clem. ΑΙ. ρ. 217. Wakef. V. Κατατάσσω.]
[Καταταπεινόω, Humilio, Deprimo. Exod. 1, 14, κατεταπείνων sec. cod. 59 Ilolmes. Videtur esse alius interpretis ac legendum κατετνπείνουν. Versu 12 de eadem re simplex ἐταπείνουν legitur. Scmeusn.]	c
[Καταταράσσω s. Καταταράττω, Diverbero, Gl. Anci.
II Conturbo. Ignat. Epist, ρ. 102, Α. Melhod. Conv. virg. ρ. 113, 19 : Νεότης, καθ’ ἤν ἄρχεται καταταράσσε-σθαι τò ἡγεμονικόν. Hask. Καταταράττει pro καταράττει ap. Suidam s. ν. Καταπέττει codex Paris. Α et ed. Mediol.]
[Καταταρταρόω, In Tartarum dejicio. Sext. Emp. ρ. 180 : Ὁ δὲ Ζεὺς τὸν Κράνον κατεταρτάρωσεν. Hesycli. s. ν. Ἐνέρτεροι : Οὕτω λέγονται οἱ Τιτᾶνες διὰ τὸ κατα-τεταρταρῶσθαι. Apollod. 1, 1, 3; Phurnut. c. 7; schol!. Hom. il. Α, 609, Æsch. Pr. 35i, Eur. Med. 1296, Lycophr. 177, Arati Phæn. i5. «Psellus In Cantic. Carit. 2, 9. » Boiss.]
[Κατάτασις, εως, ἡ. Galen. Defmitt. med. vol. α, ρ. 281 : Κ. ἐστὶν ὁλκὴ σωμάτων εἰς τοὺς κάτω τόποùς.
« Κατάτασιν non tantum Extentionem, verum etiam κατάθεσιν, hoc est Collocationem iudicare ap. Hippocratem testatur Erotianus, qui κατατάσιας καταθέσεις apud eum exponit, expresso nimirnm initio libri De fraèt. : Ἐχρῆν τὸν ἰητρὸν τῶν ἐκπτωσίων τε καὶ κατη- D γμάτων ὡς ἰθυτάτας τὰς κατατάσιας ποιέεσθαι, Quam rectissimas extensiones. Sic cuim ex Galeni mente ad extensiones accommodamus, etsi ex Erotiani sententia ad luxatorum et fractorum justissimas collocationes referri potest. Ib. ρ. 7ῡ2, Κ : Ὠς μὴ λάθῃ τὸν χειρíζοντα ἐν τῇ κατατάσει εἰ ἱκανῶς ἐξίθυνται· et ρ. 814,
Β : Τὰ δὲ ξυνελθόντα παρὰ φύσιν, κατατείνουσιν αἱ κατὰ φύσιν κατατάσιες. » Foes. Adde ρ. 77^, Β, ubi nunc legitur κατάτασις, quam scripturam vitiosum esse, rectam vero aliorum librorum κατάστασις, contendit Galen. vol. 12, ρ. 251. Κατατείνειν ct κατάτασις apud Oribas. ρ. 166, 167, 173 ed. Mal. aliisque locis non paucis. ‖ Cruciatus. De distentione s. tortura, scriptor ignotus (Ælianus, ut Toupio videtur) ap. Suidam,
Κ., ἡ ἔπειξις, ἡ σφοδρότης. « Ὀ δὲ τούτους συλλάβων αἰ-κίζεται λύμη πάσῃ καὶ κατατάσει. » Similiter Dionys.
Α. Β. 7, 60 : Ὥστε μηδὲν ἄρθρον ἄνευ κατατάσεο»ς τῆς ἀàχάτης δύνασθαι κινεῖν. Aristio, vol. 1, ρ. 313, 18 :
Ἢ τῶν ὀδυνῶν κατάτασις άρρητος· 314, 9 : Τὰς ἀπὸ τῶν
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νώτων κατατάσεις. Sic duo codd. .* vulgo καταστάσεις. II Contentio. Plato Lcg. 7, ρ. 796, Α : Τὰ δὲ ἀπ᾽ ὀρθῆς πάλης, ἀπ᾽ αὐχένων καὶ χειρῶν καὶ πλευρών ἐξειλήσεως, μετὰ φιλονεικίας τε καὶ καταστάσεως διαπονούμενα. Recte κατατάσ«ως corrigit Sylb. in Annot. ad Etym. Μ. ρ. 20. Philo vol. 2, ρ. 599 : Κατατάσεις τῆς ὅλης ψυχῆς.
11	Dejectio, Depressio. Plato Tim. ρ. 58, E : Τὴν κατάτασιν ἐπὶ γῆν.]
Κατατάσσω, s. Κατατάττω, In numeros militares refero (sicut καταγράφω et κατανέ'μω), Centurio, Decurio. [ ‖ Ordino, Instruo. Xenoph. Cyrop. 3, 3, 11 : Τὴν στρατιὰý κατέταξεν ὡς ἐδύνατο κάλλιστα.] Interdum Certo ordine digero et pono, ut chorographus loca in tabula collocat. Qua in sionif. sæpe usus est Ptolem., inquit Bud., qui et simpliciter exp. Colloco ap. Dionys. Areop. [Κατατάττειν τι (ῥητῶς, Diserte), Aliquid ponere, vel scribere, ν. c. in foedere, Polyb. 3, 21, 4 í ἐν τοῖς ὑπομνήμασι 2, 47, 12 ; εἰς τὴν ἀπόκρι-σιν (iu responso, qnod scripto consignatum erat) a6, 3, 7. Κατατεταγμένη γραφὴ ἐν χαλκώματι 3, 33, 18.
2,	63, 6 : Πολλὰ τῷ συγγραφεῖ τòìαῦτα παρ᾽ ὅλην τὴν πραγματείαν κατατέτακται, Mulla hujusmodi scripsit in sua historia. 8, 11,5: Αὐταῖς λέξεσι ταῦτα κατατε-τάχαμεν. Schweigh. Κατατάσσειν ἐν βιβλίῳ Suidas s. ν. Ἀγαθοῦ δαίμονες. Diog. L. 4, 5 : Τὰς ἱστορίας ἐν αἷς κατατετάχει τὰς πράξεις Δίωνος. IIemst. Athen. 13, ρ. 555, Β : Τὸν περὶ τῶν ἐρωτικῶν λόγον ἐνταῦθα μέλλοντες κατατάττειν. ‖ Colloco, Sedem assigno. Polyb. 3, 33,
12	: Τινὰς δ᾽ εἰς αὐτὴν Καρχηδόνα κατέταξεν. Impro-
prie Xenoph. OEcon. 9, ι3 : Καὶ αὐτὴν δὲ (τὴν ταμίαν) ἐν ταύτῃ τῇ χώρα (in numero proborum) κατετάττομεν. Athen. 8, ρ. 335, C : Ἀρχέστρατον ἀεί ποτε μετὰ Φι-λαινίδος κατατάττοντα.] In VV. LL. exp. etiam In ordinem refero, Deligo. Item Κατατάξασθαι ap. Dem. [ρ. ι3·27, 6 : Κατετάξατο τοῖς φυλέτàις ὑπὲρ αὑτοῦ καὶ τοῦ ἀδελφοῦ, Transegit ut sibi liceret æs certis dierum intervallis, vel certis pensionibus, dependere. Rkisk.], quod JCti vocant Constituere pecuniam. V. Bud. ρ. 228 sq. Sed adde iis exemplis, quæ affert e Lysia [ρ. 137, 19, κ. εἰς φυλὴν], hæc duo : e Plut. [Mor. ρ. 178, FJ : Τῶν Ἀντιπάτρου φίλων τινὰ κατατάξας εἰς τους δικαστας · et ex Herodiano [6, 8, 2] : Εἰς τοὺς íτττεύον-τας στρατιώτας καταταγεὶς, ubi redditur etiam Allectus. [Plato Leg. 12, ρ. 945, Α : Τούτω μήτ᾽ οὖν τις στρατηγὸς μήτ᾽ ἄλλος ποτὲ τῶν κατὰ πόλεμον αρχόντων ὡς ἀνδρὶ στρατιώτη χρήσηται μηδ᾽ εἰς τάξιν κατατάξῃ μηδ᾽ ἡντινοῦν. Diodor. 4, 74 : Καταχθεὶς εἰς τοὺς ασεβείς. Legendum καταταχθεὶς cum Schæfero. Philo vol. ι, ρ. 323 : Τούτους μᾶλλον ἑτέραíν εἰς τὸν ἀγῶνα τοῦ πολέμου κατατάττειν ἀξιοῖς. Iamblich. V. Pyth. ρ. α6 : Ἔτι μᾶλλον ἑαυτὸν κατέτασσεν ἄξιον τῶν παρόντων προτερη-μάτων ἀποφαίνωý καὶ διεκόσμει Ορησκείαις τε καὶ μαθή-μασι καὶ διαίναις ἐξàìάετοìς. Chrysipp. ap. Athen. 6, ρ. 267, Β : Οἰκέτης δοῦλός ἐστι κτήσει κατατεταγμένος, id est Constitutus in potestate domini : ubi Schweigh. probabiliter conjecit ἐν κτήσει, ut ἐν κτήσει κατάτàξιν dixit Epictet. Diss. 4, ι, 53.	|| «* Digero. Clem. ΑΙ.
ρ. 217 : Ὑπνου γυμνάσιον τοῦτο ἔχοντες φυσικόν ῥᾷον κατατάττουσι τὰς τροφάς · et ibid. τὴν κατάταξιν τῆς τροφῆς. » λΥ'ΛΚΕΓ. Sylbnrgius κàταπέττουσι et κατάπεψù: corrigit. Vulgatum defenditur loco Sorani De arte obstetr. ρ. 34 : Ἤ τροφὴ χωρὶς ὀρέςεοις καταποθεῖσα καὶ μετá τίνος ἀποστροφῆς οὐ καλῶς κατατάσσεται καὶ τῆς ἐπι-βαλλού'σης τυγχάνει πέψεως. G. Dikd.]
Καταταχέω, Celeritate vinco et anteverto. Polyb.
3,	[16, 4] : Ἔσπευδον ἀσφαλίσασθαι τὰ πρὸς ἕω τῆς Ιταλίας, πεπεισμένοι καταταχήσειν [διορθωσάμενοι τὴν τῶν Ιλλυριών ἄγνοìàν] · paulo inferius , Κατετάχησε γὰρ αὐτοὺς Ἀννίéας, ἐςελὼν τὴν Ζακανθζú»ν πό).ιν, i. e. ἔφθη ἐξελών. Hæc Bud. ρ. ιο8ο, ubi ν. et alia duo exx., unum ejusd. Polybii, alterum Diodori, passive usurpantis. [Absolute Polyb. ι, 47, 7 : Ὠς καταταχήσων, Sperans celeritate se evasurum, nisi intelligere malis accus. τὴν νàῦν, Se anteversurum illam. 3, 86, 3: Βουλόμενος τούτους καταταχεῖν* 9, 18, 3 : Οὐ δυνάμενος καταταχεῖν. Cum πρὸς 9, 17, 4 : Σπουδῇ καταταχεῖν πρὸς τὴν πύλην’ ι, 86, 8 : Οὐ κατετάχει πρὸ; τὴν βοήθειαν. Cum participio 2, 18, 6 : Προκαταληφθῆναι καὶ μὴ καταταχῆσαι ἀθροίσαντας τὰς δυνάμεις* 4, 6ο, 9; 18, 13, ìο. Cum accus. et participio 4, 68, 5 : Κατελπίζων
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καταταχήσειν τοὺς Μακεδοίνας διεκβαλὼν τὴν Στυμφαλίαν. Α Cum accus. et πρὸς 3, 49, ὁ : Σπεύδων καταταχῆσαι τοὺς ὑπεναντίους πρὸς τὴν τῶν Ἄλπεων ὑπερβολήν. Cum accus. et ἐν, nisi temere ea praepositio irrepsit, 8, 5, a: Κατήλπισαν καταταχήσειν ἐν τῇ παρασκευὴ τοὺς ὑπεναν-τίους. Passiv. in exemplo (Polybii, ut videtur) ap. Suidam : Καταταχούμενοι ὑπὸ τοῦ καιροῦ. Scnwr.iCH. Diodor. 14, 71 : Καταταχούμενοι ὑπὸ τῆς ὀξύτητος τοῦ καιροῦ * ubi Wcsscl. : « Καταταχῆσαι et καταταχεῖσθαι ex Polybiana imitatione sæpe Diodorus. 15, 8a : Α Γ ὧν καταταχήσας τὸν Ἐπαμινώνδαν· 17 , 4* : Κατατα-χούμενοι ὑπὸ τῆς πολύχειρος · 17, 73 : Καταταχούμενος ὑπὸ τῶν καιρῶν. »]
Κατατάχως, in VV. LL. perperam pro κατὰ τάχος,
Λ• κατατάχος, ut κατακράτως in iisd. perperam pro κατὰ κράτος, s. κατακράτος : sic enim quidam scribere malunt.
[Κατατέγγω, Madefacio. Hippocr. ρ. 639, 28 : Σπόγγον κατατέγγοντα προστιθέναι.]
Κατατεθαῤῥηκότως, Bud. vertit Confidenter, Audacter , Licenter, afferens e Plut., Ἀνειμένως καὶ κ. [Κ. καὶ ῥᾳθύμως ἀναστρέφεσθαι Polyb. ι, 86, 5; 3, 76,9.
Κ. ὁρμᾶν 2, 23, 4· ScHWE1GH.1
Κατατείνω, pro simplici τείνω accipitur interdum, i. e. Tendo. Hom. II. Γ, 261 : Ἀν δ’ ἄρ᾽ ἔβη Πρίαμος, κατὰ δ᾽ ἡνία τεῖνεν ὀπίσσι»), Retro tetendit lora s. habenas. [Pollux 1, io3 : Ἀγκύρας καθεῖναι , κατατεῖναι.] Alioquin χατατείνειν ἵππον aliquis dicitur, qui cum retinet τὰ ἡνία τείνων ὀπίσω, Retractis s. Attractis habenis. Plut. Popl. ρ. 189 ineæ edit. [c. 13]: Οὐδὲν ἦν ἔργον τοῦ ἡνιόχου κατατείνοντος, οὐδὲ παρηγοροῦντος, ἀλλ* ἥρπαστο, Ferebatur equis auriga, nec audiebat currus habenas : ferebatur, inquam, licet attractis habenis retinere et inhibere equos omni ope conaretur. Nisi malis subaudire ἡνίας, et sic interpretari, Nihil proficiebat contendendo habcflas, et ipsos equos adhortando , sed abripiebatur ab eis rapido impetu concitatis. Cui Ι. similis hic Ejusd. in Pericle [c. 15]: Ἦν δ᾽ ὅτε καὶ μάλα δυσχεραίνοντα τὸν δῆμον κατατείνων καὶ προσβιάζιον ἐχειροῦτο τῷ συμφέροντι * videtur enim ibi metaph. esse ab auriga, qui contendens s. stringens habenas, equum currentem inhibet. (De equo frenum intendente Pollux ι, 208 : Ἐνδιδου τὸν χαλινόν καὶ ἀναλάμβανε * εἰ δὲ κατατείνει αὐτὸν ὁ ἵππος ἐν τῷ δρόμῳ,ὴ ὁ ἀναβάτης ἀπαίδευτός ἐστιν, ὴ ὁ ἵππος ἀσθενής.
II Intendo. Herodot. 7, 36: Κατέτεινον τὰ ὅπλα, Intenderunt rudentes, ι, 189: Κατέτεινε σχοινοτενέας ὑποδε'ὴàς διώρυχας, Tensis funibus designavit fossas du-ccudas. ScHWEiOH. Plato Tim. ρ. 84, E : Ὅταν (πνεῦμα) ... τούς τε ἐπιτόνους καὶ τὰ ξυνεχῇ νεῦρα οὕτως εἰς τὰ ἐξόπισθεν κατατείνῃ τούτοις * 63, C : ἾΙττον κατατεινό-μενον. De apro rete intendente s. adstringcnte Xenoph. De ven. 10, 7 : *Ἔω; ἂν κατατείνῃ προωθῶν αὑτὸν τῆς ἄρκυòς τὸν περίδρομον. Sensu obsceno Aristoph. Lys. 965 : Ορρός κατατεινόμενος καὶ μὴ Βìνῶν τοὺς ὄρθρους.
II Improprie Κατατεῖναι τὴν ῥώμην ὅλην εἴς τι, Omnes vires intendere in aliquid, Polyb. 22, 17, 7, si vera hæc est Schweighæuseri emendatio scripturæ èòτι uptæ κατὰ τὴν ῥώμην ...	‖ Κατατείνειν et κατατεῖναι
non solum ἐπὶ τῆς τάσιò»ς poni ap. Hippocr., sed ἐπὶ τῆς καταθέσεως, Pro collocatione, scribit Erotianus, ut non tam Extendere significet, quam Componere, Collocare, Statuere, et de membro, quod figura aut habitu quodam componitur, dicatur. Sic ρ. γ5ι, Η : Ἄλλος ὀ᾽ αὖθις τῶν ἰητρῶν ὑπτίην τήν ýζεῖρα δòὺς οὕτω κατατείνειν ἐκέλευεν 752, Α : Ἐὰν ὑπτιη ὴ χεὶρ κατα-τείνοιτο* et ib. : Γνοίη δ᾽ ἄν τις τὴν ἑοὰυτοῦ χεῖρα κατα-τείνας ὡς ἐπώδυνον τὸ σχῆμα* 753, Ι): Μετὰ δὲ ταῦτα στλῆνας κατατείνειν χρὴ κεχρισμὲνους κηρωτὴ ὀλίγῃ* 781,
II : Ὑπὲρ κεφαλῆς τοῦ κατατεινομὲνου καθημενον * 813,
Β : Πρηνέα κατακλῖναι κατατεταμένον. For.s. ] Idem Plut, rursus in Popl., dicit κατατείνειν εἰς τούδαφος , pro Prosternere in terram : ut Gaza quoque κατατείνειν cxp. Prosternere, Dejicere : quod translatum esse queat ab iis qui intentis funibus aliquid detrahunt. Nisi malis κατατείνειν accipere pro Toto virium nixu et contentione detrahere. Sic igitur ille Popl. ρ. 181 [c. 6] : Ἄχρις οὗ κατατείναντες αὐτοὺς ἐπὶ τούδαφος, πε-λέκει τὰς κεφàλὰς ἀπέκοψαν. [Deprimo, Dejicio. Plato Tim. ρ. 58, E : Κατατεινόμενον εἰς γῆν gi : Παντάπασι
πρὸς γῆν πᾶν τὸ σῶμα κατατεινομένοις.] Inest certe vio-lentæ tractionis signil. huic verbo ap. Plat. De rep.
1 non procul ab initio [ρ. 329, C1 : Ἐπειδὰν αἱ ἐπι-θυμίαι παύσωνται κατατείνουσαι, και χαλάσωσù Et ap. Plut. Præc. san. [ρ. 125, Β]: Δάκνοντος καὶ κατατείνοντος ἐνδιδόντες, itidem e Plat., de corpore voluptates quaerente, et animum nonnunquam abripiente. Item κατατείνειν δρόμον (ut Plaut. Cursum huc contendit suum, i. e. Cursu huc contendit, et Cæsar, Iter constitutum contendit), Synes. Ep.: Κατατείνω τὸν δρόμον ἐπὶ τὸν λιμένα, Cursum contendo ad portum, Cursu contendo ad portum. In qua signil. accus. ille frequentius omittitur : ut ap. Aristot. II. Α. 9, 44, de leone a venatoribus oppresso : Ἐν δὲ τοῖς ψιλοῖς, ἐάν ποτ᾽ ἀναγκασθῇ εἰς φανερόν διὰ τὸ πλῆθος φεύγειν, τρέχει κατατείνας, καὶ οὐ πη δᾶ · τὸ δὲ δρόμημα συνεχώς ώσπερ κυνός ἐστι κατατεταμένον Cursum contendit, non saltim ingreditur. Qua de re sic Plin. 8,16: Magna canum et venantium urgente vi, contemptim restitansque cedit in campis, et ubi spectari potest : idem, ubi virgulta sylvasque penetravit, acerrimo fertur cursu, velut abscondente turpitudinem loco. Aristot. paulo ante pro hoc φεύγει κατατείνας dixerat φεύγει ταχέως, quod Plin, interpr. Acerrimo fertur cursu : pro, Intentissimo ac pernicissimo cursu aufugit. Itidem pro Iter contendo accepit Plut. De deo Socr. (ρ. 586, C]: ᾽Εκπέμψαι ἱππέα πρὸς τοὺς ἄνδρας ἤδη καθ ὁδὸν ὄντας, ἀναστρέφειν κελεύσας, καὶ μὴ κατατεῖναι σήμερον, Nec iter huc contendere. [Lucian. Lexiph. c. 3 : Ἀγρόνδε ᾤχόμην ψύττα κατατείνας* ‹juod schol, exp. ταχέως δρα-μών. Epist. Satum. 35 : Ὄρνεις ψύττα κατατείνασαι... · ἐκπτήσονται.] Significat etiam Pergo et progredior in instituto orationis curriculo. Synes. Ep. 111, [ρ. a53]: Ἐπειδὰν ἄρξηται λέγειν, κατατείνει συνεχώς, Pergit continenter. Bud. autem κατατείνειν exp. Contendere disserendo et Latius disserere, ap. Plat. De rep. α, [ρ. 358, D] : Διὸ κατατείνας ἐρῶ τὸν ἄòìκον βίον ἐπαινῶν, Explicare conabor laudes injustitia*. [Phot. : Κατα-τείνας ἐρῶ, ἀντὶ τοῦ μακρὸν λογον διεξελεύσομαι. Πολιτείας β' « Διὸ κ. ἐρῶ.»] Et rursum cod. Ι. [ρ. 36;, Β]: Ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐπιθυμῶν σου ἀκοῦσαι τἀναντία, ó»ς δύναμαι μάλιστα κατατείνας λέγω, Quam longissima possum disputatione utor. [Protag, ρ. 329, Α : Δόλιχόν κατα-τείνουσι τοῦ λόγου.] Alibi ἀντικατατείνειν dixit ρì•ο Contra disserere. Hæc Bud. [De contentione dicendi Eur. Iph. Α. 336 : Καὶ σὺ μήτ᾽ ὀργῆς ὕπο ἀποτρέπου τἀληθὲς Οὕτε κατατενῶ λίαν ἐγώ• Hec. 129: Σπουδαὶ δὲ λόγιον χατατεινομένων ησαν ἴσαι πως. Xenoph. Anab. 2, 5, 3ο : Ὁ δὲ Κλέαρχος ἰσχυρῶς κατέτεινεν ἔστε διεπράξατο πέντε μὲν στραττιγοὺς ἰεναι...]	‖ Rursum pro Tendo acci-
pitur, sed neutraliter, perinde ut τείνω, ea signif. qua aliquid aliquo τείνειν dicitur, i. e. Tendere, Extendere et porrigere se, Porrigi, Pertinere. [Herodot. 7, 113 : Γῆ κατατείνουσα ἐπὶ Ἀγγίτην* 8, 31 : Τῆς χώρης ποδεὼν στεìνὸς ταύτῃ κατατείνει* 9, 15 : Κατέτεινε δὲ (τὸ στρατόπεδον) ἐς τὴν ììλαταìίòα γῆν. Polyb. 2, 16,
4 : Ὀ Ἀπέννινος... εἰς τὸ Σικελικὸν κατατείνει πέλαγος * 3, ιοί, 2 : Κατέβαινε κατὰ τὴν ἐπὶ τὰ πεδία κατατεí-νουσαν ῥάχιν. Schwf.igii.] Qualia sunt, κατατείνει ἐς τὴν λί'μνην, Ad paludem porrigitur, pertingit. Et κατατείνει ἐς θάλασσαν, Ad mare usque protenditur. Sic ap. Philon. V. Μ. ι : Νομίσας κατατείνειν ἄχρι τῆς Ἐρυ-θρᾶς θαλάσσης, Pertinere ad Rubrum Mare. [Passiv. Aristot. De parit, anim. 2, 3 : Αἱ γὰρ φλέβες κατατεί-νονται διὰ τοῦ μεσεντερίου παράπαν κάτωθεν ἀρξάμεναι μέχρι τῆς κòιλίας.] ‖Distendo, Extendo, Distendendo s. Extendendo crucio, Torqueo. Chrysost. Comm, in Ep. ad Tit. ρ. io3 : Ἱμάσι κατατείνειν τὸν οἰκέτην. At Γìρ. dixit Rumpere loris, Si servus municipalis servum meum loris ruperit. Themist. in Sophista , Στρεβλουν τε αὐτοὺς καὶ κατατείνειν καὶ ἄγχειν. [De hoc usu verbi ν. Bochart. Hiero/., ι, ρ. 694. Hkmst. Suidas : Κατέτεινε, σφοδρῶς ἔτυπτε, διήγειρε πρὸς πόνον. «Καὶ τοὺς μὲν ἐπήνει σφόδρα, τοὺς δὲ κατέτεινε ταῖς κολάσεàι.»] Et pass. voce ac signif. [Hesych.: Ka-τατείνεται, ἐφαπλοῦται. Ælian. ap. Suidam s. ν. Στρε-βλυύμενος : Ὀ δὲ στρεβλούμενος καὶ κατατεινόμενος τἀληθῆ λέγει.] Basii, ρ. α54 : Ἐπὶ τροχοῦ κατατεινόμενος. Sic Dem. [ρ. 1170, 14] : Κατατεινόμενος ὑπὸ τῆς βασάνου ὡμολόγησε. Quibus adde Synes. Ep. 58 : Ἐπειδὴ οὖν
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ἀνὴρ εὐγενὴς, οὐκ ἀδικῶν, ἀλλ᾽ ἀτυχῶν, ἐπ᾽ αὐτοῖς κατε- Α τείνετο, In ipsis cruciabatur. Chrysost. vero, Ἀφῆκε κατατείνεσθαι πόνοις τοσούτοις, Tantis laboribus confici. Athen. [ia, ρ. 536, Ε] e Phylarcho : Κατατεινόμενος ὑπὸ ποδάγρας πλείους ἡμὲρας, Confectus et vexatus.
Per risum autem quidam Ι. 2 Epigr. [Polliani Anth. Pal. 11, ia8| in quendam poetam ineptum : Γενοίμην δάκτυλος ἡ που ς Εἷς τῶν σῶν τούτων τῶν κατατεινομένων. [Improprie Dio Chr. vol. ι, ρ. 551 : Τὴν μὲν ... μυρία πάθη τòìαῦτα ἔχειν ἐν ἑαυτῇ καὶ δι᾽ ἡμέρας καὶ νυκτὸς ὑπὸ τούτο,ν ἀεὶ κατατείνεσθαι καὶ στρεβλοῦσθαι. Crucio , Eneco, Liban. vol. 4, ρ• 629, 15 : Κατέτεινέ με πάλιν διηγούμενος τὴν μάχην. Suidas: Κατέτεινε, πλεῖστον ἡνία, β Οὐδὲν ἦν ... ὃ μὴ ἐκείνου κατέτεινε τὴν ψυχήν. » Κατà-τετάσθαι ὑπὸ τῆς πορείας , Afflictatum s. debilitatum itinere esse , Schneideri conjectura in 1. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 6, de quo dicetur s. ν. Κατατρύω.] ‖ Ka-τατείνομαι, Contendo, Connitor. Plut. Anton. (c. 78], de Cleopatra : Μόλις ταῖν χεροῖν ἐμπεφυκυῖα και κατα-τεινομὲνη τῷ προσώπῳ, τὸν δεσμὸν ἀνελάμβανεν, Facie connixa, ut qui supra vires nituntur, Bud. [Themist. Β Or. 21, ρ. 262, Α : Εἰ τὰ τòìαῦτα ἡμῖν 6 φιλόψοφος σπουδῇ ἀχαπήσει καὶ κατατενεῖται ὑπὲρ μιᾶς βόλον πρὸς τοὺς γειτνιῶντας. ‖ Dejicio, Vasto. Malchus Ext*. Hist. ρ. 267, 15 : Κατατεινάμενος τὰ κάλλιστα τῆς χώρας.]
Κατατειχίζω, Muros demolior et subruo. Xen. Ag.
[a, 19]: Αἱρεῖ τὸ Γέραιον, ἔρημον εὑρὼν φυλακῆς, καὶ τά τ᾽ ἀλλà τὰ ἐνόντα λαμβάνει, καὶ τὰ τείχη κατατετείχιστο,
Et muros ejus subvertit s. evertit. [Prava hæc est correctio lectionis Aldinæ ἐκατετείχιστο.] Ubi tamen quidam codd, habent etiam ἀνèτετείχιστο, Instauravit et reædificavit. [Recte ἐνετετείχιστο repositum ex Η. Gr.
4,	4, 9· ’ ‖ Muris circumdo. Schol. Hom. II. Τ, 99, ἐϋστεφάνῳ ἐνὶ Θήβη, exp. per κατατετειχισμένῃ.]
[Κατατειχογραφέ'ω scriptura vitiosa. V. Κατατοι-χογραφέω.]
[Κατατεκμαίρομαι, Conjectura assequor. Cyrill. C. Julian. 2, ρ. 5a. Cbamkr.]
Κατατέλεα [recte κατὰ τέλεα in Lex. Herodot.], in Lex. Herodot, [ex ι, 103] esse dicuntur τὰ ἀναλώματα και συνέδρìα, Impensæ et Consessus. Suidas quoque c κατατέλεα (ita enim vèt. et Ms. cod. habet, non κατατέλεìα, ut vulg. edit.), ap. Herodot, esse dicit τὰ ἀναλώματα , καὶ τὰ συνέδρìα τῶν ἐν ἀρχαῖς, καὶ τὸ συντελεῖν εἰς τάγμα : qua fere signil. et τέλεα dicuntur, a noni, sing. τέλος. Ex Arriano autem Exp. ΑΙèκ. [immo Indicis 18, 12, ubi est κατὰ τέλεα, Turmatim] affertur: Ἱερεῖα τῇ στρατιῇ πάσῃ κατατέλεα ἐδίδοτο, pro, Sacrificiorum reliquias militibus distribuit.
[Κατατελευτάω, Finio, Finem habeo. Aristot. De partt. anim. 3, 9 : Ὀ δ᾽ ἀπὸ τῆς φλεβὸς τείνων πόρος οὐκ εἰς τὸ κοῖλον τῶν νεφρών κατατελευτᾷ.]
[Κατατελέω, Perficio, Ad finem perduco,Consumo. lxx Jes. 7,20 : Τὰς τρίχας τῶν ποδῶν καὶ τὸν πώγωνα ἀφελεῖ· ubi al. iuterprr. κατατελέσει. Schlkusji.]
[Κατάτελμα , τὸ, Lacuna, Palus. Chron. Alex. ρ. 292, C : Οἱ δὲ λοιποὶ ἐν τοῖς κατατέλμασι τῶν τάφρων ἐνέπεσον. G. Dindorf.]
[Κατατεμᾰχίζω, In minutas partes disseco. Nicet. Chon. ρ. 858, i 3 ed. Bekk. : Κατατεμαχισθέντος τοῦ ἵππου. Κατατεμμαχίζεσθαι scriptum ap. Thcodor. Me- ρ tocli. Misccll. ρ. 812. Forma media Theophyl. Sim. Hist. ρ. 212, C : Τὰ δ᾽ ἄλλα τῆς Ῥωμαίων πολιτείας τοῖς ἑτέροις παισὶ κατετεμαχίσατο.]
Κατατέμνο,, Concido. [Aristoph. Pac. 1089 : Κατά-τεμνε (τὰ κρέα)* Αν. 1524 : Σπλάγχνα κατατετμημὲνα. Xenoph. Anab. 4 , 7 , 26 : Κατέτεμνε τὰ γέρρα. Cum accus. intellecto εἰς , Aristoph. Eq. 768 : Ἀπολοίμην καὶ διαπρισθείην κατατμηθείην τε λἔπαδνα · Ach. 3οο :
Ὅν (Cleonem coriarium) κατατεμῶ τοῖσιν ἱππεῦσι καττύματα. Alexis ap. Athen. 7, Ρ• 3a4 , C : Τὸ δ’ ἄλλο σῶμα κατατεμὼν πολλοὺς κύβους. Plato Rep. 10, ρ. 61 ο,
Β : Μηδ᾽ εἴ τις ὅτι σμικρότατα ὅλον τὸ σῶμα κατατέμοι.
■11 Forma media Eurip. ΕΙ. 1416 : Κατὰ μὲν φίλαν ὄνυχι τεμνομίνα δέραν.] Ἑαυτὸν κατατέμνειν, Xenojiji. [Mem. ι, 2, 55, i. e. partes corporis resecare. Diodor. 1,77 : Καλάμοις ὀξέσι δακτυλιαῖα μέρη τοῦ σιυματος κατατμη-θέντας.] Quomodo κατατέμνειν dicitur etiam pro Multis vulneribus ictibusque concisum occidere. In Epigr. [Palladæ Anth. Pal. 11, 280] simpliciter Occidere,
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Interficere; nam περὶ ἡγεμόνος λῃστοκτόνου dicitur, Φονιάς ὁσίως στυγέων κατατέμνει, Occidit sicarios et homicidas, s. Trucidat. [Plato Rep. 6, ρ. 488, C : Τὸν λέγοντα ὡς διδακτὸν ἑτοίμους κατατέμνειν.] Item Disseco, Sectione dirimo, ut e Plut. Numa affertur, Κατα-τεμεῖν πλείονας τομὸς τὸ σύμπαν πλῆθος, pro In plures partes universam multitudinem dissecare. Bud. certe e Greg. Naz. ρ. ι63, κατατέμνειν affert pro Dividere, i. e. Dirimere societatem. [Plato Hipp. inaj. ρ. 3oi, Β : Τὸ καλὸν καὶ ἕκαστον τῶν ὄντων ἐν τοῖς λόγοìς κατα-τέμνοντες.] Sic et κατατέτμηται affertur pro Distinctus est. [De urbe per plateas divisu Herodot. 1, 180 : Ἤ πόλις κατατέτμηται τὰς ὁὀοὺς ìΘείας. Similiter ‹lc Piræeo in certas partes diviso Aristot. Polit. 2, 8 : Ἱππόδαμος τὴν τῶν πόλεων διαίρεσιν εὗρε καὶ τὸν Πειραιᾶ κατέτεμε.] Affertur vero et κατετμήθη pro Intercisus est : et κατατετμημένος pro Incisus [lxx Jes. i5, 2 : Πάντες βραχίονες κατατετμημένòι], nec non κατατμηθεὶς pro Excisus. [Xenoph. Anab. 2, 4, i3 : Κατετέτμηντο ἐξ αὐτῶν (τῶν διωρύχων) καὶ τάφροι ἐπὶ τὴν χώραν’ De vectig. 4, 27 : Ἐν τοῖς κατατετμημείνοις (ἄργυρèíοìς) πλείων ... ἡ τοῖς ἀτμήτοις.]
[Κατατέρπο,, Delecto, Oblecto. Greg. Naz. Or. ι a, ρ. 204. Boiss. Method. ρ. 451, Α : Τὰς εκκλησίας ἐφαί-òρυναν καὶ κατέτερψαν. Kall. Jo. Camen. De exc. Thessal. ρ. 327, Α : Τῇ τεχνωμὲνῃ τῶν ψαλμῶν λύρα τὴν ἀκòὴν κ«τατέρποντες. Nicet. Paphi. Laud. Hyac. ρ. 3q, 19: Νοερῶς κατατερπόμενος. IIase. lxx Sophon.
3,	15 : Εὐφραίνου καὶ κατατέρπου ἐξ ὅ).ης τῆς καρδίας σου.
Suidas s. ν. Ναβουχοδονόσορ. Κατατέρπεται Nicet. Paphi. Ρ 437, Β ]	*
[Κατατερσαίνω, Arefacio. Apollin. Ps. ρ. x9^·]
[Κατατεταγμὲνως, Ordinate. Diodor. Exc. Vat. ρ. 18 Mai. : Τὸ κ. ἐγγυᾶσθαí τι καὶ διορίζεσθαι τῶν ἀνθρω-πίνων. Osann.j
[Κατατετμημένως, Divisim. Theodor. Metocli. Mi-scell. ρ. 167.]
[Κατατεύχω, Instruo, Apparo, Facio. Quint. Sm. 7, 676 : Ουνεκ᾽ ἄρ᾽ αὐτοὺς Οαρσαλέους κατέτευξεν ἰὼν ἐπὶ δῆριν ἑτοίμως. Wakek.]
[Κατατεφρόω, Cineribus intego. Aristot. Metcor. 2, 8 : Πνεῦμα πολὺ ... τὴν ... πόλιν κατετέφρωσε. Strabo 5, ρ. 247 : Τὸ κατατεφρωθὲν μέρος ἐκ τῆς σπòòοῦ τῆς ἀνε-νεχθείσης ὑπὸ τοῦ Αἰτναίου πùρός* 6, ρ. 269 : Τὰ κατα-τεφρωθέντα χωρία. ‖ « In cineres redigo. Jo. Damasè. De imag. Edess. ρ. 116: Χοσρόου ... ταῦτα εἰς γῆν κατα-τεφρώσοντος. » Boiss. Pseudochrys. t. 9, ρ. 919, D ed. Paris, ait. : Πόσοùς ῥᾳθυμήσαντας ... ἐξαίφνης ἐμπρησμὸς κατετέφρωσεν; Hasb. Figurate Amphilocn. ρ. ιοο, Β : Τὸ γένος τῶν παθῶν καὶ τῶν δαιμόνων οὐδενὶ τροπῳ κατατεφροῦται, εἰ μὴ ἐν προσευχὴ καὶ ἀληθεῖ νηστεία. Kall.]
[Κατατεχνάζομαι, Artificiose fabricor. Jo. Camen. De exc. Thessal. ρ. 331, C : Ὀχυρώτερόν τε καὶ ἀσφα-λέστερον κατετεχνάζετο. Ibici, ρ. 344, Ε : ΙΙύργους τινὰς ... κατετεχνάσαντο. Alia forma ap. Philon, vol. ι, ρ. 608, 36 : Ὅσα λόγῳ κατατεχνοῦντες συνύφαναν. Hask.]
[Κατατεχνικῶς.] Ap. Plut. Pericle init. [c. 5] legitur adv. Κατατεχνικῶς : Πρὸς τὸν υἱὸν ἐπιτερπῶς ἔν τινι πό-τῳ ψήλαντα καὶ κ. Pro quo puto reponendum esse vel κατατέχνως, vel potius τεχνικῶς, ut vett. quidam codd, [recte] habent, absque κατά. Nec enim id compositionis genus stare potest.
[Κατατεχνῖτεύω, Artificiose'fracto. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 84, 118, 479, 481,567, 65i.]
Κατατεχνολογέω, Artificiose distinguo et dissero, In artem redigo, Artis necessitati astringo, Artis præ-ceptis alligo. Greg. Naz. De Spiritu sancto : Ὀ αὐτός μοι λόγος καὶ περὶ τῶν προθέσεων, τῆς ἐξ οὗ καὶ δι’ οὗ καὶ ἐν ῳ, αἷς σὺ κατατεχνολογείς ἡμῖν τὸ θεῖον. Bud.
Κατάτεχνος, ὁ, ἡ, Artificiosus, Industrius. Vitruv.
4,	ι: Callimachus, qui propter elegantiam et subtilitatem artis marmoreae ab Atheniensibus Κατάτεχνος fuerat nominatus. Pro quo κατάτεχνος ap. Plin legitur Κακιζότεχνος, 34, 8 : Ex omnibus autem maxime cognomine insignis est Callimachus, semper calumniator sui, nec finem habens diligentiæ, ob id Κακιζότεχνος appellatus, memorabilis exemplo adhibendi curæ modum. Hujus sunt Saltantes Lacænæ, emendatum opus, sed iu quo gratiam omnem diligentia abstulerit.
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Nec vero solum homo aliquis κατάτεχνος dicitur, sed Α etiam res, quæ sc. artificiose elaborata et perpolita est, Diligenti arte et cura limata. Videturque talem signif. habere ap. schol. Aristoph. [Αν. 920], quum Simonidis μάλη vocat κατάτεχνα καὶ ποικίλα : pro quo tamen apud Suid. [s. ν. Παρθενεῖα] legitur κοοιότεχνα.
Sic Plut. [Mor. ρ. 78, Β] : Ὅταν ἐκ τῶν πανηγυρικῶν καὶ κατατέχνως εἰς τὸν ἁπτόμενον ἤθους καὶ πάθοùς λόγον μεταβῶσι. Ubi etiam dicit, τὸ πικρὸν καὶ κατάτεχνον τῆς αὑτοῦ κατασχευῆς, Nimis accuratam lucubrationem.
[In versu Philodemi Anth. Pal. 5, 132 : Ὧ κατατεχνο-τάτου κινήματος, Planudes κακοτεχνοτάτου.]
[Κατατηγανίζω, Torreo. Jo. Jejun. l)e pœnit. t. 7, ρ. 653, ι : Τὴν γλώσσαν ἐκεῖ κατετηγανίζετο. Hase.] Κατατήκο), Colliquo, Colliquefacio, Ita liquefacio ut diffluat. Hom. Od. Τ, [ao5] : Ὠς δὲ χιών κατατήκετ᾽ ἐν ἀκροττόλοισιν ὄρεσφιν, Ἵìν τ’ εὖοος κατέτηξεν, ἐπὴν ζέφυρος κατανεύη. [Herodot. 2, 87 : Ἦ κεδρίη ἅμα ἑωυτῇ τὴν νηδὺν καὶ τα σπλάγχνα (cadaverum) κατατετηκότα ἐξάγει (ἐκ τῆς κοιλίης), τὰς δὲ σάρκας τὸ λίτρον κατατήκει. Plato Tini. ρ. 6ι, Α : Βίᾳ δὲ ἀέρα ξυστάντα οὐδὲν λύει Β πλὴν κατὰ τὸ στοιχεῖον, ἀβίαστον δὲ κατατήκει μόνον πῦρ• 65, D : Γήινα μέρη κατατηκόμενα.] ‖ Emacero, Ex-tabefacio, Contabefacio. [Theocr. Epigr. 6, 1 : Τί τοι πλέον εἰ καταταξεΐς δάκρυαì διγλήνους ωπας ὀδυρόμενος;] Unde κατατήκεσθαι amore aut dolore dicitur, quem affectus isti ita cruciant et macerant ut contabescat. Od. Τ, [ι 36] : Ἀλλ᾽ Ὀδυσῆα ποθοῦσα, φίλον χατατήκομαι ἦτορ, Cor meum contabescit desiderio Ulyssis mei. [Soph. ΕΙ. 187 : Ἄτις ἄνευ τοκέων κατατάκομαι* Antig. 977 : Κατὰ δὲ τακόμενοι μέλεòι μελέαν πάθαν κλαῖον.] Xenoph. Symp. [8, 3] : Τῷ ταύτης ἔρωτι κατατήκεται. [Theocr. 11,14: Κατετάχετο... ἔχθιστον ἔχων ὑποκάρδιον ἕλκος Κύπριδος ἐκ μεγάλας.] Aristoph. ΡΙ. [1034] : Τπὸ τοῦ γὰρ άλγους κατατέτηκ’, ὦ φíλτàτε * verba vetulæ cu-jusdam adolescentem deperientis. Cui illudens θìì•èìììýìùε, Οὑκ, inquit, ἀλλὰ κατασεσηπας, ὤσγε μοι δοκεῖς, Non contabuisti dolore illo et desiderio adolescentis, sed computruisti; est enim ἡ τῆξις in corporibus initium τῆς σήψεως, quum carnes emuciatæ et tabcfactæ incipiunt putrescere et diffluere. [Eubul. ap. Athen. C 15, ρ. 679 : Ἔρωτι κατατετηκώς. Τὴν ψυχὴν λύπαις κατατήκειν Diog. L. 8, 19.]
[Κατατηξίνεχνος, ὁ, ἡ, Qui artem debilitat atque infirmam reddit, secundum Sillig. Catal. artil. ρ. 127 (cl. C. Ο. Mulier. Harulb. der Ardi. § ia3, ι), ex loco Pausaniæ 1, 26, 7, ubi alii Κακιζότεχνος. V. Κατάτεχνος. Hase.]
[Κατατήρω, Perforo, vitium scripturae ap. Galen. vol. 14, ρ. 397, 7, de achore : Πάθος ἐστὶ, λεπτοῖς πάνυ τρήμασι τὸ δέρμα κατατήρον (sic). Corrigendum videtur κατατιτρῶν, sicut legitur ap. Nonnum Epit. c. 7, qui transcripsit hunc Galeni 1. Hase.]
Κατατίθημι, Depono. [Pono, Colloco. Hom. Od. Φ,
82 : Δνκρύσας ὀ’ Εύμαιος ἐδέξατο (τόξον) καὶ κατέθηκεν· 204 : Ὄφρα σπείσαντες καταβείομεν ἀγχύλα τόξα.) Xen. Cyrop. 2, [ι, 14] : Καταθεὶς τὰ ὅπλα εἰς τὸ μέσον, Depositis in medium armis. Itidem ex Hom., Εὖ κατέθηχε, Bene deposuit. [II. Α, 112 : Τὸ μὲν (τόξον) εὐ κατέθηκε ... ποτὶ γαίη ἀγκλίνας · Γ, 2q3 : Καὶ τοὺς μὲν (στομάχους ἀρνῶν) κατέθηκεν ἐπὶ χθονὸς ἀσπαίρο/τας· Ζ, 47ὄ : Καὶ τὴν μὲν { κόρυθα) κατέθηκεν ἐπὶ ^Οονὶ παμφανόωσαν · Ω, 271 : Καὶ τὸ μὲν (ζυγόδεσμον) ευ κατέθηκαν ἐϋξέστῳ ἐπὶ ῥυμῷ* Od. Ν, 129: Κὰδ δ᾽ ἄρ’ ἐπὶ ψαμάθῳ ἔθεσαν δε-ομημὲνον ὕπνῳ. Cum εἰς Od. Η, α3ο : Καί μ’ εὕδοντα ... κάτθεσαν εἰς Ιθάκην* 285 : Ἐς μυχὸν ὑψηλοῦ θαλάμου καταθεῖναι Ἀρήια τεύχεα). Pro ιριο εἰσιò est Τ, 4 : Χρὴ τεύχε’ Ἀρήια κατθέμεν εἴσω. Υ, 96 : Χλαῖναν ... καὶ κωεα ... ἐς μεγαρον κατέθηκεν ἐπὶ θρόνου. Cum ἐκ Od.
Π, 288, Τ, 7 : Ἐκ καπνοῦ κατέθηκα (Ἀρήια τεύχεα).
Od. Ι, 247 : Ἥμισυ μὲν Θρέψις λευκοῖο γάλακτο; πλε-κτοῖς ἐν τ*λάροισιν ἀμησάμενος κατέθηκεν. Cum παρὰ Od. Τ, 55 : Τῇ παρὰ μὲν κλισίην πυρὶ κάτθεσαν. Cum προσθεν II. Τ, 12 : Θεὰ κιίτὰ τεύχε᾽ ἔθηκεν πρόσθεν Ἀχιλλῆος. Similiter cum ἀντία II. Γ, 425 : Δίφρον ... ἀντí’ Ἀλεξάνδροιο Θεὰ κατέθηκε φέρουσα. Cum ὑπὸ Od. Χ, 449 : Κὰδ᾽ δ’ ἄρ’ ὑπ᾽ αἰθούσῃ τίθεσαν (νέκυàς) εὐερκέος
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αὐλῆς. De præmiis certaminum in medium ponendis II. Ψ, 267 : Ἄπυρον κατέθηκε λέβητα- ubi praecedit Ἱππεῦσιν ... ἀγλά᾽ ἀεθλα θῆκε. Od. Ω, 91 : Οι ἐπὶ σοὶ ( In honorem tuum) κατέθηκε θεὰ περικαλλέ᾽ ἄεθλα. Apud Hesiodum duo tantum fonuæ activæ exempla sunt, Theog. 539, 54* : Μέγαν βòῦν ... δασσάμενος προύθηκε, Διὸς νόον ἐξαπαφίσκων · τῷ μὲν γὰρ σάρκας τε καὶ ἐγκατα π ῶν ι δημῷ ἐν ῥινῶ κατέθηκε, καλυψας γαστρὶ βοείῃ * τῷ δ’ αὖτ1 ὀστέα λευκὰ βοὸς δολίῃ ἐπὶ τέχνη εὐ-θετίσας κατέθηκε, καλύψας άργετι δημῷ. Apud Ǽschy-lum nullum, apud Sophoclem unum, quod infra afferetur, imum ap. Eurip. Cycl. 544 : Κάτθες αὐτὸν (τὸν κρατῆρα) ἐς μέσον * ubi recte corrigitur κατάθες * neque enim in hoc verbo eadem ratio quæ in κατθανεῖν obtinere videtur. Longe frequentior usus verbi apud Comicos prosaeque orationis scriptores. Ari-stonh. Lys. 202 : Καταθεῖσα ταύτην (τὴν κύλικα) προσ-λαβοῦ μοι τοῦ κάπρου· ΡΙ. 5q" : Τοὺς μὲν ... πλουτόῦντας δεῖτινον κατὰ μήν’ ἀποττέμπειν, τοὺς δὲ πένητας τῶν ἀνθρώπων ἂρπάζειν πρὶν καταθεῖναι.] Et ex Aristoph. [Eccl. 85ο], κατατίθημι τὴν ουσίαν, similiter pro Depono in medium. [6o3 : Τοῦτ᾽ (pecuniam) ἐς τὸ μέ'σον καταθήσει, καὶ μὴ καταθεὶς ψευδορκήσει. Plut. V. Agid. c. 10. Plato Leg. 12, ρ. 946, Ι) : Εἰς τὴν ἀγορὰý γράμματα καταθέντες περὶ ἑκάστης ἀρχῆς. Xenoph. Cyrop. ι, 4, ι° : Ἀκόντια ἡματωμένα κατέθηκεν ὅπου ᾤετοτὸν πάππον ὄψεσθαι · Mem. ι, 4, 6 : Τὸ στόμα πλησίον τῶν ὀφθαλμῶν καὶ ῥινῶν καταθεῖναι· Symp. η,'Χ', θρόνος τις ἔνδον κατετέθη.] Et e Plut. Apophth. : Κατάθετε αὐτὸν, Deponite eum. [De homine in carcerem conjiciendo Demosth, ρ. 720, 22 : Ὁπόσòì Ἀθηνàίων ... ἡ νῦν εἰσὶν ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ ἡ τὸ λοιπὸν κατατεθῶσι.] Itert pecunias aut multam κατατιθίν^ι dicitur aliquis pro Deponere, Pendere, Persolvere, Numerare. Aristoph. Ran. [176]: Εἰ μὴ καταθήσεις δύο δραχμὰς, μὴ διαλέγου. [Plato Leg. 11 , ρ. 921, Ι) : Οὗτος τῇ δραχμῇ ἐπωβελíαν (id est obolum, usuræ loco) κατατιòέτω- Protag, ρ. 314, Β : Καταθείντα τὴν τιμήν.] Demosth. In Mid. [ρ. 53o, 8] : Οὐθ᾽ ὅσò,ν ἂν τιμὴν καταθέντες .δούλους κτήσωνται. Id. Ij). 56ύ, α] : Οὐθ᾽ ὑπολαμβάνω τιμήσειν ἐλάττονος τούτῳ η ὅσον καταθεὶς παύσεται τῆς ὕβρεως, Nec litem huic minoris a vobis aestimandum censeo quam quanta poena depensa, ab injuria postea inferenda coerceam tur. [Ρ. 546 extr. : Ὄφλημα, ὅ τι χρὴ καταθέντα ἐπί'τιμον γενέσθαι · 125ο, 18 : Τὰ λύτρα καταθεῖναι.] Synes. Κρ. 52 : Πόντιος ὅ, τι ἂν ὑπὲρ τῆς τιμῆς κατάθῃ, παρ1 ἐμòí σοι πολλαπλάσιον κείσεται, Quod pro pretio solveris. In qua signif dicitur interdum κατατίθημι τούτου, pro ὑπὲρ τούτου vel ἕνεκα τούτου. Xen. Cyrop. 3, [ι, 3γ] ; Ἀ πάγου τήν τε γυναῖκα καὶ τοὺς πàῖòà;, μηδὲν αὐτῶν καταθεὶς, Nullo pro eis numerato pretio, Nihil pro ipsis persolvens. Sic Demosth, [ρ. 13551 dixit, Δεῖτα* αὐτοῦ ἡ Νεαίρα , προσθείντα τὸ ἐπíλοιπον οὗ προσέδει εἰς τὰ; εἴκοσ« μνᾶς, καταθεῖναι αὐτῆς τῷ τε Εὐκράτει καὶ τῷ Τιμανορίδῃ, ὥστε ἐλευθέραν εἶναι, Oravit eum ut addito quod deerat ad viginti minas conficiendas, pro se dependeret Eucrati et Timanoridi quo manumitteretur. [Et paullo post : Κατατíθησιν αὐτῆς τὰς εἴκοσι μνᾶς.] Quibus alia similia exempla habes ap. Bud. ρ. 5i2. Sed ibi nota etiam dat. personæ ejus cui pretium ipsum numeratur. [Ρ. γο5, 6 : Δραχμήν οὐ κατέθηκαν ὑμῖν.] Cum eod. dat. junxit [Herodot. 9, 120 : Ἑκατὸν τάλαντα καταθεῖναι τῷ Οεῷ·] Aristoph. Nub. [245] : Μισθόν δ᾽ ὅντιν᾽ ἂν Πράττῃ μ᾽, ὀμοῦμαί σοι καταθήσειν τοὺς θεòὺς, Jurabo deos tibi mercedem persoluturos, quam a me exigis, etiam Jurabo deos me libi persoluturum. Ludit enim in ambiguo poeta, ut sequentia ostendunt. [Ap. eund. Vesp. 661 : Ἀπὸ τούτων ^ reditus publicos dicit) νυν κατάθες μισθὸν τοῖσι διχασταΐς ἐýìαυτοῦ , dativus cum μισθὸν potius construendus quam cum κατάθες, quod prægnanti significatione dictum pro λόγισαι τὸν μισθὸν ὃν καταθεìναι χρή. De promissis solvendis Soph. OKd. C. 227 : Ἂ ο ὑπέσχεο ποì κατα-θήσεις; De cncomio s. hymno tanquam debito persolvendo Pind. Nem. 7, 112 : Οὐ Τραχύς εἰμι καταθέμεν.] Significat interdum Repono, Colloco. Xen. OEc. [9, 8]: Δίχα δὲ καὶ τὰ εἰς ενιαυτόν ἀπολελογισμένα κατέθεμεν, Seorsum etiam quæ in annuum usum deputata sunt, condidimus, et suo loco collocavimus. Idem [ib. 10]: Καὶ ἀπολαμβάνουσαν δεῖ κατατιθέναι ποíλιν ὅθεν περ ἕκα-
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στα λαμβάνῃ. Similiter pro Colloco accipitur, quum Α dicitur χάριν s. εὐιργεσίαν τινὶ κατατιθέναι, Beneficium collocare 111 aliquem, s. apud aliquem, s. Conferre beneficium in aliquem. Plautus vero, Quid dona cessant mihi conferre omnes gratulantcs? Utitur autem iu ca signil. Basii, hoc verbo. Sed frequentior usus vocis passivæ tam in passiva quam in activa signil. Passiva, ut ap. Herodian. 6, [9, 2]: Πάσας εἰς εκείνον εὐεργεσíας κατατεθείσας πρὸς αὑτοῦ, διηγούμενος, Quæ-cunque in illum beneficia contulisset, id. 3, [6,6] : Μεγάλων τέ μοι κατατεθεισῶν εἰς αὐτὸν εὐεργεσιῶν, Ac quum magna in eum a me collata sint beneficia. In activa autem signil. tam passivae quam mcdiæ vocis usum habebis in sequenti tmemate. Sed addi superioribus potest, quod e Plat. De rep. 2, [ρ. 36<j, Ε] affertur, Ἔργον ἅπασì κοινὸν κατατιθέναι, exponiturque, Omnibus impartiri, Cum omnibus communicare. [Idem Phileb. ρ. 14, Β : Τὴν διαφορότητα τιῦ άγαθοῦ τοῦ τ’ ἐμοῦ καὶ τοῦ σοῦ ... κατατιθέντες εἰς τὸ μέσον, Proponentes ν ut examinari possit). Ap. Herodot. 3, 80 : Ἐς μέσον Πέρσῃσι καταθεῖναι τὰ πρήγματα, eodem sensu Β dictum est quo ἐς τὸ πλῆθος φέρειν τὸ κράτος C. 81. Similiter 7, 164 : Ἐς μέ'σον Κώοισι καταθεὶς τὴν ἀρχὴν * juocum Schweigh. comparavit 4, 161 : Πάντα ἐς μέσον εθηκε τῷ δήμῳ.] Pro Confero accipitur et in alia signif., ea sc. qua aliquis dicitur aliquid conferre in medium. Plato Crat. [ρ. 384, C] : Εἰς τὸ κοινόν δὲ καταθείντας χρὴ σκοπεῖν εἴτε ὡς σὺ λέγεις ἔχει, εἴτε ὡς Κρατύλος. [ ‖ Efficio, Reddo. Pind. Pyth. 5, 120 : Εὐθὐτομον κατέθηκεν Ἀπολλωνì'ὶìς ... ὁδόν* (juod schol, exp. ἐποίησεν, ἀπειρ-γάσατο.] || Καταθεῖναι σπονδὰς èκ Eur. affertur pro Foedus facere. [Scriptura vitiosa ex Pseudo-Eurip. Iph. Α. 60, ubi recte legitur : Λι᾽ ἐμπύρων σπονδὰς κα-Οεῖναι.] Ex Greg. Naz. autem Epist. Καταθεὶς πείραν pro Periculum faciens. [Hoc quoque vitiose, ut videtur, scriptum pro καθείς.]
II Pass. [Med.] Κατατίθεμαι activam frequentius quam passivam signil. habet, præsertimque in mediæ vocis temporibus. Ac primum est Depono, perinde ut activum κατατίθημι. Herodian. 8, [6, 3] : Καταθέ-υιενοι τὰ ὅπλα, Depositis armis, lb. [3, 4] : Ὄπλα κα- C ταθέσθαι ἐν εἰρήνη• ut et II. Γ, [114] : Τὰ μὲν (τèύχια) κατέθεντ᾽ ἐπὶ γαίῃ, Deposuere in terra. [Od. Ρ, 86 : Χλαίνας μὲν κατέθεντο κατὰ κλιτμούς τε θρόνοùς τε* Σ,
45 : Γαστέρες αἵò᾽ àíγῶν κέατ᾽ ἐν πυρί* τάσδ᾽ ἐπὶ δόρπῳ κατθέμεθα* Χ, 141 : Τεύχεα κατθέσθην. Conjunctivi aor. κ«ταθῶμαι forma epica 11. Χ, 111 : Εἰ δέ κεν ἀσπίδα μὲν καταθείομαι ὀμφαλόεσσαν. Hesiod. Ορ. 45 : Αἶψά κε πηδάλιον μὲν ὑπὲρ καπνοῦ καταθεῖο. De mortuis i 11 terra deponendis liom. Od. Ω, 190 : Οἵ κ’ ἀπονίψαντες μέλανà βρύτον αἱματόεντα κατθέμενοι (τὰ σώματα; γοάοιεν quocum comparandus schol. Λ poli. Rh. 4, 1091 : Καùò»ν δὲ ἐκ τούτου ἀποθνήσκει * καὶ κατατίθενται αὐτὸν Λαρισσαῖοι τε καὶ Περσεὺς πρόσθεν τῆς πόλεìως. Pind. ΟΙ. 6,
6γ : Ζώναν καταθηκαμένα.] Ac ut ὅπλα aliquis κατατί-θεσθαι dicitur, ita et πό'λεμον, qui illis ὅπλοις geritur. Dem. [ρ. 425, 26 : Ὅπως ἐβούλοντο] κατέθεντο τὸν πό-λεμον, Bellum deposuerunt. Thuc. ι, [ι21] : Κατα-θησόμεθα αὐτὸν ἐν καιρῷ, Commode deponemus et finiemus bellum quod suscepimus. [De animo hostili deponendo Aristoph. Αν. 401 : Και τὸν θυμὸν κατάθου d κύψας παρὰ τὴν ὀργὴν ώσπερ ὁπλίτης. « Contraria signil. de armis induendis Quint. Sm. 12, 3o4 : Ὠμοισι κατ᾽ άμβροτα θήκατο τèύχη πατρὸς ἑοῦ. » Waref.] Item et quum quem veximus navi aut vehiculo, κατατίθεσθαι alicubi dicimur pro Deponere s. Exponere. Thuc. 3, [72] : Τοúς τε πρέσβèις ὡς νεω^ερίζοντας ξυλλαβόντες, κατέθεντο εἰς Αἴγιναν, In Æginam traductos, ibi deposuerunt ac legatis demandarunt. [Demosth, ρ. 1284, 2 : Καταθησόμενος ἡμᾶς εἰς τὸ οἴκημα, i. e. In custodiam nos missurus. Isocr, ρ. 211, E : Βία λαζὼν αὐτὴν εἰς Ἄφιδναν τῆς Ἀττικῆς κατέθετο. Sic libri optimi : vulgo ἐκόμισε. Κατατεθῆναι et καταθέσθαι εἰς δεσμωτήριον Pollux 8, 71. Dio Cass. 3γ, 36 : Ἐς πόλèις ἄλλοùς ἄλλῃ καταθέσθαι.] Superiori autem ὅπλα κατà τίθεσθαι affinius est, quod ap. Aristoph. [Pl. 927] legimus , Κατάθου θοιμάτιον, pro Depone s. Exue vestem. [Καταθέσθαι θοιμάτιον Eccl. δια. Κ. τὰ στρώματα Ran. 166. Eq. 489 : 'ì ας μαχαίρα; ἐνθαδὶ καταθήσομαι. Xen. Anab. 7, ι, Δ7 : Ταῦτα δὲ (ἄλφιτα οἶνον, ἐλαίας) κα-
κατατίθημι 1970
ταθέμενος (Deponi jubens) ὡς ἐπὶ δάσμευσιν ἐθύετο.] Rursum pro Depono accipitur, quum aliquis dicitur κατατίθεσθαι τὴν ἀρχὴν, quod Lat. itidem est Deponere magistratum, imperium : (iræcis alias ἀπείπα-σθαι τὴν ἀρχὴν, et ἀφίστασθαι τῆς ἀρχῆς. Plut. Fabio [c. 9] : Τὸν Ψάβιον οὐκ ἐτόλμησαν ἀναγκάσαι καταθέσθαι τὴν μοναρχία ν. Quod et ἀποτίθεσθαι dicitur. Diog. L. Pe-riandro[ι, 97]: Ἐρωτηθεὶς διὰ τί οὐκ ἀποτίθεταιτὴν ἀρχήν.
II Porro ut aliquis dicitur κατατιθέναι τιμὴν, ζημίαν, pro Dependere, Persolvere, ita etiam κατατίθεσθαι : velut ap. Phalar., Κατατίθεμαι τὴν ζημίαν, Multam persolvo. [‖Repono (abscondendi, conservandi vel alia quacunque ile caussa). Hesiod. Op. 599 : Μέτρῳ δ᾽ εὖ κομίσασθαι ἐν ἄγγεσιν, αὐτὰρ ἐπὴν δὴ πάντα βίον κατάθηαι ἐπάρμενον ἔνδοθεν οἴκου ... 35q : Εἰ γάρ κεν καὶ σμικρὸν ἐπὶ σμικρῷ καταθεῖο ... Xenoph. Anab. 4, 3,
11 : Ὡς κατίδσιεν ... γέροντά τε καὶ γυναῖκας καὶ παιδί-σκας ὥσπερ μαραίπους ἱματίων κατατιθέμενους ἐν πέτρα ἀντρώδει* Cyrop, γ, 5, 34 : Ὁ Κῦρος ταῦτα (τὰ ὅπλα) εἰς τὰς ἄκρας κατέθετο, ὡς εἴη ἔτοιμα· 8, 2, ι5 : Θησαυρòὸς χρυσοῦ ... ἐν τῷ οἴκῳ καταθέσθαι· Η. Gr. ι, 3, 2 : Γὴν λèίαν ἅπασαν κατέθεντο ἐς Βιθυνοὺς Θρᾷκας· Cyrop. 5, 4, 28 : Τὰς μέντοι νομὰς τῶν κτηνῶν τοὺς μὲν ἑαυτοῦ φίλοùς ἐκέλευσε καταθέσθαι ἐν τῆ ἑαυτῶν ἐπικρστείᾳ. Addito ἑαυταῖς Palæph. 3α, 8 : Τὴν δὲ Γοργὼ οὔτε ἀναθεῖ-ναι εἰς τὸ ἱερὸν àùταῖς ἐδόκει Οὕτε διελεῖν, ἀλλ᾽ ἐν μὲρει κατετίθεντο θησαυρόν (θησαυροῦ Dresigius) ἑαυταῖς. De pecunia proprios in usus insumenda Xenoph. Anab. i,3, 3 : Μυρίοùς δαρεικοὺ; οὓς ἐγὼ λαβὼν οὐκ εἰς τὸ ἴδιον κατεθέμην ἐμοὶ ... ἀλλ' εἰς ὑμᾶς ἐδαπάνων. Metaphorice de refugio futuros in usua comparando Xenophon Anab. 7, 6, 34 : Ὅν ἤλπιζον εὖ ποιήσας μεθ᾽ úμῶν ἀπο-στροφὴν καὶ ἐμοὶ καλὴν καὶ παισὶν ... καταθήσεσθαι. De amicitia apud deos quasi deponenda, i e. diis testibus contrahenda, 2, 5, 8 : Περὶ μὲν δὴ τῶν θεῶν τ« καὶ τῶν ὅρκων οὕτω γιγνώσκω, παρ᾽ òἷς ἡμεῖς τὴν φιλίαν συν-θέμενοι κατεθέμεθα.] || Præterea ut κατατιθέναι χάριν et ευεργεσίαν est Collocare s. Conferre beneficium, Gratiam inire, sic et κατατίθεσθαι. [Herodot. 6, 41 : Δοκέοντες χάριτα μεγάλην καταθήσεσθαι.] Demosth, [ρ. 6α6, 7 : Εἰς εὐεργεσίας μέρος καταθέσθαι. Idem ρ. 4*6, 5] : Ἢ τὴν ἀφανῆ καὶ άδηλον χάριν τούτοις καταθέσθαι, Quam ab istis occultam et incertam gratiam inire. Et rursum [ρ. i35i extr.] : Οἰόμενος εἰς [legitur πρὸς] τὴν άνθρωπον χάριν καταθήσεσθαι, Existimans a muliere gratiam se initurum. [Καταθέσθαι χάριν πρός τινα Comicus ap. Porphyr. De abst. 2, 61. Hkmst. Plato Crat. ρ. 391, Β : Χάριτας κατατιθέμενον.] Et Lucas Act. a4, [27] : Θέλων χάριτας καταθέσθαι τοῖς Ἱουδαίοις, Volens gratiam inire ab Judæis, s. Gratificari Judæis. Nec non et Xen. Cyrop. 8, [3, 26] : Χάριν ἀνδρὶ ἀγαθῷ καταθέσθαι, Gratiam a viro bono inire, apud virum bonum collocare. Et Thuc. 1, [33]: Μετ᾽ ἀειμνήστου μαρτυρίου τὴν χάριν καταθῆσθε, Beneficium contuleritis cum sempiterna testificationis memoria. Herodian. [2, 3, 15] : Ὁπηνίκα δ᾽ ἂν ὁ πρῶτός τι δράσας ἀγαθὸν, ἀνυπέρβλητον κατάθηται χάριν, Eximium in te contulerit beneficium. [Κ. ἔχθραν Lysias ρ. 192, 35 : Ψàνε-ρὰν ἔχθραν πρὸς ἐκείνους ὑπὲρ αὐτῶν καταθέσθαι. Plut. V. Demosth, c. 12.] Sic κατατίθεσθαι σπουδὴν πρός τινα, Studia sua in aliquem conferre : sicut Cic. dicit, Ut omnia mea studia in istum conferam. Ipsa etiam σ•πουδὴ κατατεθεῖσθαι dicitur pro Collata esse, passiva voce simul ac signil. Herodian. [1, 4, 7] : Νῦν οὖν καιρὸς εὐκαιρος ἐμοὶ αἰσθέσθαι μὴ μάτην πρὸς ὑμᾶς κα-τατεθεῖσθαι σπουδὴν. [De eloquentia Diodor. Exc. ρ. 55a, 6 : Οὐ γὰρ εἰς μισθαρνίαν ... ἀλλ’ εἰς τὴν τῶν act-κουμένων κατετίθετο^βοήθειαν (τὴν τοῦ λέγειν δύναμιν). Plut. Mor. ρ. 135, 1) : Αγε ὅπως εἰς καλόν τι καταθήσεσθε τὴν σχολήν. De ira in aliquem effundenda Xenoph. De venat. 10, 8 : ᾨ ἂν προσπέσῃ (aper), εἰς τοῦτον τὴν ὀργὴν κατέθετο.] ‖ Item ἐν γράμμασιν s. εἰς γράμματα κατατίθεμαι, Literis mando, Scriptis prodo et testificor. Synes. : Ἐπειδὴ δὲ τυγχάνω ὢν ὑπερόριος, ἐν γράμ-μασιν αὐτοῦ μαρτυρίαν κατατιθέμεθα, De eo elogium scriptis mando, et testimonium literis perhibeo, sive prodo. Et e quopiam anonymo, Κατατίθεσθαι εἰς συγ-γραφὴν τὰ συντάγματα, pro Literis mandare commentaria. [Plato Leg. 9, ρ. 858, D : Ὅσοι τὴν αὑτῶν εἰς μνήμην ξυμβουλὴν περὶ βίου κατέθεντο συγγράψαντες. De-
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mosth. ρ. 1401, 19 : Γέγραπται τοῦτον τὸν τρόπον ὅν τις Ἀ ἂν εἰς βιβλίον κατάθοιτο. De re quæ memoriæ traditur Plato Theæt. ρ. 209, C : Πρὶν ἂν ή σιμότης αὕτη ... διά-
íορόν τι μνημεῖον παρ᾽ ἐμοὶ ἐνσημηναμὲνη καταθῆται.
Ιè sententia proponenda Dionys. Α. rh. c. 4, ρ• 327,
14 : Ἐτόλμησε τοιαύτην γνώμην καταθέσθαι εἰς μὲσον.
II Prodo, Edico. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 49ύ» 2 : Ἐξετασθεὶς κα-τέθετο ὅτι καὶ Ἰσàάκιος ... σύνοιδε τῇ αὐτῇ ἐπιβουλῇ.] At κατατίθεσθαι ἐν ἀμελείᾳ est Negligere. [Xenoph. Mem. ι, 4, 15 : Μόνον σε ἐξαιροῦντες (οἱ θεοὶ) ἐν ἀμελείᾳ κατατίθενται. Sepono, Missum facio. Plato Protag, ρ. 348,
Α : Χρῆναι καταθεμὲνους τοὺς ποιητὸς αὐτοὺς δι ἡμῶν αὐτῶν πρὸς ἀλλήλους τοὺς λόγοùς ποιεῖσθαι' Tim. ρ. 59,
D : Ἀναπαύσεο»ς ἕνεκα τοὺς περὶ τῶν ὄντων ἀεὶ καταθέμε-νος λόγους.] ‖ Potest etiam exponi Constituo, apud Isocr. Evag. [ρ. 192, Ε] : Βουλόμενος ἀσφαλῶς καταθέ-σθαι [recte libri meliores κατασκευάσασθαι] τὰ περὶ αὑτὸν, Res suas in tuto constituere, collocare, Volens rerum suarum statum stabilire. [Soph. OEd. (λ 1216 : Ἐπεὶ πολλὰ μὲν αἱ μακραὶ áμέ ρα ι κατέθεντο δὴ λύπας ἐγγυτέρυ,.]
II Affertur et [ex Herodoto 7, 220], Καταθέσθαι κλέος _ βουλόμενος, pro Gloriam sibi comparare volens. [9,
78 : Κλέος καταθέσθαι μέγιστον Ἑλλήνων τῶν ἡμεῖς ἴδμεν. Plato Symp. ρ. αο8, C: Κλέος εἰς τὸν ἀεὶχρόνον ἀθάνατον καταθέσθαι.] Cui simile est hoc Thuc. 4, [87] : Ἀγω-νίσασθε τοῖς τε᾽Ἐλλησιν ἄρξαι πρῶταì ἐλευθερίας, καὶ ἀíòìòν δόξαν καταθέσθαι, Æternam vobis gloriam comparare, Perpetuum decus vobis parere. [ ‖ Adstipulor. Hesych. : Κατατίθεσθαι, συναινέσαι. Quo sensu συγκα-τατίθεσθαι dici solet. Eustath. ρ. 1261, 19 : Οἱ δὲ μεθ᾽ 'Ὅμηρον καὶ ἐπὶ τοῦ ὁμολογητικῶς συγκατατίθεσθαι τὴν λέξιν (καταθέσθαι) τιθέασιν. ΜíèììàèΙ Glycas ΑììììàΙ, ρ. 322, C : Τῇ βουλῇ ταύτῃ καὶ ὁμολογία καὶ αὐτῆς συγκλή-του κατατιθέμενης. G. D.] Porro notandum est poetas metri gratia in aor. 2 activo et medio syncopen facere, et pro κατέθεσαν dicere Κάτθεσαν. Hom. Od. Ν , [ι 35] : Κάτθεσαν εἰν ᾽Ιθάκῃ , In Ithaca deposuerunt. [Hesych. : ΚατΟέμεν, καταθεῖναι (θεìνàì codex).] Et Κάτθέο [apud Hesych.] pro κατάθεο, quod ipsum est pro κατάθου, Depone. [Κάτθετο Apoll. Rh. 3, 867.] Item et Κατθέ-μενος pro καταθέμενος, Qui deposuit. Cujus fem. Κατ- r θεμέλη in Epigr. legitur pro καταθεμίνη, Quæ deposuit. [Harum formarum exx. sunt in II. poetarum supra allatis.]
Κατατιλάω, Concaco, Stercore contamino, Stercus emitto adversum. Aristoph. Αν. [1084] : Μέμνησ᾽, ὅτε τῆς στήλης κατετίλας ἑσπέρας; Meminisiim.·, quum columnam concacares vesperi? Sic ld. [Ran. 366] : Ka-τατιλᾷ τῶν Ἑκαταίων, sc. ἀγαλμάτων, Statuas Hccates concacat : schol, ἀσεβῶς διάκειται περὶ τὰ τῆς Ἑκάτης ἀγάλματα. Exp. alioqui et hoc modo, sequendo proprium vocum signif, κατὰ τῶν ἀγαλμάτιον τῆς Ἑκάτης κύπρον εκκρίνει διάῤῥυτον»ι. e. ὑγράν. [Κατὰ τῆς κεφαλῆς κατατιλῆσαι Artemidor. 2, 24, ρ. 114, 16. Hkmst. Passiv. κατατιλώμενοι Aristoph. Αν. 1117·]
Κατατίλλω, Depilo, Compilo, Convello. Pro Evello affertur ex Aristoph, [per errorem fortasse ex Thesm. 590, ubi κἀπέτιλε legitur. De pilis evellendis Hesych.: Λρύπτεται,... ὅταν τις ἑαυτὸν κατατίλλῃ ἐπὶ Ορήνου. Esdræ 3, 8, 73 : Κ »τέτìλα τοῦ τριχώματος τῆς κεφαλῆς καὶ τοῦ πώγιονος. ‖Concerpo. Hippocr. ρ. 574, 29 : Ῥάκος κατατίλας λεπτὸν προστίθει* nam sic vulgatum κατατεί- U λας ex codd, corrigendum esse ostendit Foes. in annot. ρ. 708. Theocr. 3, 21 : Τὸν στέ'φανον τῖλαί με κατ᾽ αὐτίκα λεπτὰ ποιήòεις• ubi schol. : Κατατῖλαι καὶ καιακόψαι με ποιήàεις εἰς λεπτὰ τὸν στέφανον. Ex. quo manifestum est coujunxisse scholiastam κατατῖλαι. Sed recte libri plurimi καταυτίκα.]
Κατàτιτράο,, s. Κατατιτραίνω, i. q. ἀνατιτράω èìδιατιτράω. [Κατατιτρᾶσθαι Gulen. vol. i3, ρ. 10. G. D.] Unde ap. [Platon. Tim. ρ. 70, C : Κατατετρημένας σήραγγας* Strabon. 15, ρ. 702 : Ξύλινον περίβολον κα-τατετρημένον ] Diosc. 5, κατατετρημένος, Perforatus, Pertusus foraminibus, ln foramina dehiscens. Et ap. Eund. 2, Κατατετρημὲνη ῥίζα. [Valentinus ap. Clem.
ΑΙ. ρ. 489 : Καί μοι δοκεῖ ὅμοιον τι πάσχειν τῷ πανδοχείο, ἡ καρδία · καὶ γὰρ ἐκεῖνο κατατιτρᾶταί τε καὶ ὀρύτ-τεται καὶ πολλάκις κόπρου πίμπλαται ἀνθρώπο»ν ἀσελγῶς ἐμμενόντων.] ‖ Κατατράω, Perforo : quod et κατατι-τράιυ. [Fictum ex aoristo κατατρῆσαι, quo Plutarch.
Mor. ρ. 689, C (Εἰ κατατρήσειέ τις τὴν σάρκα), alüque utuntur.]
Κατατιτρώσκω, Saucio, Vulnero, etiam Vulneribus conficio, i. q. κατατραυματίζω : unde partic, κατατρώ-σας, Qui sauciavit, vulneravit, vulnus inflixit, vulnere confecit; etiam, Qui vulnere inflicto prostravit et dejecit : sunt enim qui κατατιτρώσκω ita interpretentur. [Xenoph. Anab. 314, 26 : Πολλοὺς κατετίτρωσκον · 4, ι, ìο : Λίθοìς καὶ τοξεύμασι κατέτρωσαν. Polyb. 33, 7, 6 : Τοῦτον μὲν κατέτριυσαν. Diodor. 17, 45 : Δεινῶς κατετίτρωσκε τοὺς ἐφεστῶτας. Et alii. Maccab. 4, 6,6· II Metaphor. de animo, Κατατετρωμὲνοι τὰς ψυχὰς, Philo vol. 2, ρ. α5.]
[Κατατῐτύσκομαι, Collineo. Eustath. ρ. i33i, 15 : Διὸ πολλοὶ καὶ ῥαβδίοις ἡ καλαμίσκοìς ἀλλήλων κατατιτύ-σκονται οἷα μὴ στοχαζόμενοι πληγών. Wakef.]
[Κατατλάω, i. q. κατατολμάω. Hesych. : Κατετλᾶτο, κατετολματο.]
[Κατατμήδην, Divisim. Tzetz. Exeg. U. ρ. 4, 21; 129, 9. Sch*f.]
[Κατατοιχογραφέω.] Κατατειχογραφέω,, ln muro pingo aut scribo. Pro In pariete pingo aut scribo, affertur e Stiab. 4 [14, ρ. 6?4 : Οἱ δὲ πρῶτον μὲν κατετειχο-γράφησαν αὐτοῦ τòìαῦτα] : qua in signil. foret scrib. Κατατοιχογραφέω, et referendum ad τοῖχος, Parietem.
Ι id ipsum præbuerunt codd, quidam. G. D. Probante A*tronn. Letires Δ'ùη Ant. ρ. 434· Hase.] Κατατοκίζομαι, Fœnore obruor et exhaurior. Aristot. Pol. 2, [12] : Ὄτι ἀσωτευόμενοι, κατατοκιζόμενοι γίνονται πένητες. [Activum apud Marcellinum V. Thuc. ρ. 39 Bip. : Ἄπαντας ... Αἰγινήτας κατατοκίζων ἀναστοíτους ἐποίησε.]
Κατατολμάω, Audeo adversus. Cum genit, construi Suidas etiam testatur. [Cum genit, personæ de iis qui alios aggrediuntur et pugnam audent. Polyb. 3, io3, 5 : Παρωρμήθη πρὸς τὸ παραβάλλεσθαι καὶ κατατολμᾷν τῶν πολέμιο,ν. (»reg. Naz. Or. 3 , ρ. 68, Ι), de Juliano : Τῆς ἀπονοίας ἔδωκεν ἂν δίκην ἐν ὅροìς ‘Ρωμαίων , ὦν κακῶς κατετόλμησε. Ad quem modum κατατολμᾷν τῶν κυμάτων, de iis qui fidenti animo mari sese committunt. Jo. Chrys. Homil. De gloria vol. 3, ρ. 140, Β. ( Adde Philostr. Ep. ρ. 947 : Ὀ πρῶτος κατατολμήσας τῆς Οαλάττης.) Κινδύνων κατατολμᾶν ὑπὲρ τῆς ἀρετῆς, Pericula fidenter adire pro virtute, Jo. Chrys. vol. 5, ρ. 51 , C, et παρθένος κατατολμήσασα ὄψεως ἀρρένων, Quæ in marium conspectum venire sustinet, Basii. Μ. vol. 2, ρ. 147, Α. Wessel. ad Diodor. 3,3, ρ. 175, 60. Polyb. 12, 9, 2 : Κατατετολμηκέναι τῆς τῶν Λοκρῶν πόλεως, Insolenter egisse adversus civitatem. 40, 6, 9 : Ἵνα μὴ κατετόλμων τοῦ καλῶς ἔχοντος, Ne temere auderent, res supra vires suas aggrederentur. Schwf.ich. Philostr. ρ. 924 : Οὕτε ὁ τοῦ Μενάνδρου Πολέμων καλὸν μειράκιον περιέκειρεν, ἀλλ’ αιχμαλώτου μὲν ἐρωμὲνης κα-τετόλμησεν ὀργισθεὶς ...	‖ ì. q. τολμάω, cum ìηíììì.
Maccab. 2, 3, 24 : Τοὺς κατατολμήσ»ντας συνελθεῖν 5, 15 : Κατετόλμησεν εἰς τὸ ἱερὸν εἰσελθεῖν. Cum accu9. Heliodor. 7, 24 : Ἔφοδον Βησσαέων καὶ Θυάμιδος κατα-τολμησάντων.]
Κατατομὴ, ἡ, Concisio. Exp. etiam Incisura, Sectio. [Inscr. Chandleri Ρ. 2,11. ι, Ι. 120 : Λεῖα ἐκπεπονημένα ἄνευ κατατομῆς. Theophr. Η. Pl. 4,8, 10 : Διέζωσται (ἡ κο>δύα) ταῖς κατατομαῖς τὸν αὐτὸν τρόπον τῇ μήκωνι, ι. e. Caput loti dividitur vel distinguitur incisuris s. loculamentis (a peripheria ad centrum ductis ibique conjunctis). Schneid. Synes. Epist. 15, ρ. 272, D, de hydroscopio : Σωλήν ἐστι κυλινδρικὸς, εὐλοῦ (?) καὶ σχῆμα καὶ μέγεθος ἔχων. Οὗτος ἐπί τίνος εὐθείας δέχεται τας κατατομὰς, αἷς τῶν ὑδάτων τὴν ῥοπὴν ἐξετάζομεν · et ρ. 273, Λ : Παρέξει σοι τὰς κατατομὰς ἀριθμεῖν. Hkmst. II Circumcisio, apud Judæos recepta, et quidem noti omnis, sed ea quam Christianis suadebant judaizantes doctores. Ep. ad Philipp. 3,2: Βλέπετε τὴν κατατομήν, Ne permittite obtrudi vobis circumcisionem. Bene Theophyl. ad hunc Ι. : Μέγα καὶ τίμιον ἦν ποτε παρὰ Ἱουδαίοις ἡ περιτομὴ. Ἐπεὶ οὖν νῦν ἤργησεν, οὐδὲν ἄλλο ἡ κατατομή ἐστιν. Ἐπεὶ γὰρ οὐκ ἔστι νόμιμον τὸ γενόμενον, τὴν σάρκα κατατέμνουσι. ScHLEUSn. ‖ Κατατομὴ inter partes theatri memoratur a Polluce 4, 113, quam cum Rodio (in annot. ad Vitruv. ρ. 216) et Sticgli/.io (Encycfop. der biirgtiΙ. BauAunst vol. 4,
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ρ. 5ὐ5) intelligi existimo quæ Vitruvio dicitur prœ-cinctio (5, 3) et diazoma (5, 7, ap. Schneid. 5, 6, ρ. 129), hoc cst, spatium paullo latius, quod in plurium contignationum theatris, primæ, secundae et, si quando exstrueretur, tertiæ etiam contignationis radibus interjectum erat, ita ut primam a secunda, anc item a tertia separaret. Vocab. hujus usum in theatro Attico firmare videntur duo fragmenta ab Harpocratione sine interpretatione citata s. h. ν. : alterum Hyperidis ex Orat. c. Demosth. : Καὶ καθή-μενος κάτω ὑπὸ τῇ κατατομῇ * quibus verbis significari puta extremum, i. e.altissimum sedilium primæ contignationis gradum; alterum ex Atthide Philochori : Αἰσχραῖος ... ἀνέθηκε τὸν ὑπὲρ θεάτρου τρίποδα καταργυ-ρώσας, νενικηκὼς τὸ πρότερον ἔτι χορηγῶν παισὶ, καὶ ἐπέγραψεν ἐπὶ τὴν κατατομὴý τῆς πέτρας. *Η πέτρα vix alia fuerit quam mons, cui acropolis sive arx Athenarum inaedificata, in cujusque latere australi, orientem versus, theatrum Bacchi erat exstructum. Tripodem vero argenteum fortasse haud diversum mecum statueris ab illo, cujus descriptio legitur ap. Pausan. i , 27 : Ἐν δὲ τῇ κορυφῇ τοῦ θεάτρου σπήλαιον ἐστιν ἐν ταῖς πέτραις ὑπὸ τὴν ἀκρόπολιν. Τρίπους δὲ ἔπεστι καὶ τούτῳ.... Denique praecinctio rupis, cui donarii titulum insculpendum curaverat Æschræus, altissimo sedilium ordini in secunda contiguatione proxima cogitanda erit, ubi specum fuisse tradit Pausanias, cui tripus esset impositus. Groddkck. in Wollii Analect. fasc. 3, ρ. 102-104. Κατατομὴ theatri quæ esset jam ab veteribus grammaticis dubitatum esse ex glossa Photii apparet ρ. 143, 22 : Κατατομήν οἱ μὲν τὴν ὀρχήστραν, οἱ δὲ μέρος τι τοῦ θεάτρου. Explicatius Lex. rhet. ρ. 270, 2ì : Κ., ἡ ὀρχήστρα ἡ νῦν στί'γμα λεγομένη· ἡ μέρος τί τοῦ θεάτρου κατετμήθη, ἐπεὶ ἐν ὄρει κατεσκεύ-ασται · ἡ κατὰ συμβεβηκὸς ὁ τόπος οὕτω καλεῖται · ἡ τὸ νῦν λεγό'μενον διάζωμα. ‖ Ap. Ilesych. i. q. καταγραφὴ, quod ν. ‖ Suspectum est quod ap. Eu&tath. legitur ρ. 13o, 8 : Ὁ γὰρ λιμὴν ὅρμων περιεκτικὸς * διὸ ἡ κα-θωμιλημένη γλῶσσα ὁρμησίας τὰς τοῦ λιμἔνος προσγείους κατατομὰς καὶ καταγυ,γάς· quod ex καταμονὰς corruptum videtur, quod ab aliis legi tradit Ducang. Gloss. ρ. 1056.]
[Κατάτονος. V. Ἀνάτονος.]
[Κατατονέιυ, Debilito. Theoph. Sim. Hist. 3, ρ. 120, 5 ed. Boun. : Πρὸς τὸ ταπεινόν καὶ κατητονημένον ἀπέ-κλινον. Jac.ohs.]
Κατατοξεύο,, Sagitta impeto, Sagittam dirigo in, Sagitta trajicio, figo, conficio. Lucian. [Herniot. c. 28], de Homerico sagittario : Ὅς, δέον τὴν πελειάδα κατατοξεῦσαι, ὁ δὲ τὴν μήρινθον ἔτεμεν, Quum deberet τοξεύο,ν τυχεῖν τῆς πελειάδος, ut ibid. loquitur,s. τοξεύειν κατὰ τῆς πελεισδος, aut τοξεύειν τῆς πελειάδος, ut Hom. II. Ψ, [855] : Ἱστὸν δ᾽ ἔστησεν νηὸς κυανοπρώροιο Τηλοῦ ἐπὶ ψαμάθοιο * ἐκ δὲ τρήρωνà πέλειαν Αεπτῇ μηρίνθῳ δῆ-σεν ποδός· ἦς ἄρ’ ἀνώγει Τοξεύειν. Nisi κατατοξευειν malis pro βάλλειν accipere, ut Hom. ibid. dicit, Ὅς μέν κε βάλῃ τρήρωνà πέλειαν, Qui tetigerit. Ea enim hujus comp. signif. frequentior est, sc. Sagitta contingo, icio, ferio, trajicio, nec non conficio. [Herodot. 3, 36 : Ἐλάμβανε τὸ τόξον ὡς κατατοξεύσο»ν αὐτόν.] Thuc. 3, [34J : Τὸν Ἱππίαν, ἐπειδὴ ἔνδον ἦν, ξυλλαμβάνει καὶ κατατοςεύει, i. c. τόξοις ἐναίρει, ut Humer, loquitur. [Antistium, ap. Clem. ΑΙ. ρ. 485, 22 : Τὴν Ἀφ^οδίτην κἂν κατατοξεύσαιμι, εἰ λάβοιμι. Hemst. Xenoph. Η. Gr. 4,7,6 : Πολλοὶ ἂν καὶ ἄνδρες καὶ ἵπποι κατετοξεύθησαν. Lucian. Prom. c. 20 : Κατατοξεύσιυν τὸν ἀετόν. Pala*ph. c. 7, 4 : Κατατοξεῦσαι τò θηρίον. Arislæn. 2, 10 : Εκ τῆς ἐμῆς ἐγὼ κατατοξεύομαι δεξιᾶς. Figurate Eunap. ap. Suidam s. ν. Σουβαρμάχιος : Ἦν τοξότης ἄριστος ... εἴγε μὴ κατετόξευεν αὐτὸν τὸ περιττὸν τῆς τρυφῆς.] Interdum cum dat. iustmmentali, et tunc simpliciter significat Configo, Transfigo, Trajicio, Confodio, Conficio, ut κ«τατοξευθήσομαι βολίδι, Jaculo configar. Aristoph. Nub. [941] : Ῥηματίοισιν καινοῖς αὐτὸν καὶ ὀìàνòίαìς κατατοξεύσω, Eum rationibus novis conficiam. [Theodorei. vol. 4, ρ. 867 : Κατατοξεύετε λόγοìς βλασφήμοις.
II Κατατοξεύεσθαι, Sagittis s. Telis damnari; nostris Passer par ies armes. Vox Tacticorum. Constant. Porph. Tact. ρ. 2*3 : Κατà τοξεύονται ὑπὸ τῶν λοιπών ταγμάτων, ὡς καταλύσαντες τὴν τάξιν. Anonymus Corn· thf.s. une. cræc. τομ. ìν, fasc. ìν.
κατατρέχω 1974
Α befis. in Romano Lacapeno n. 3g : Τοὺς μὲν ἐσταύρουν ... τοὺς δὲ ὥσπερ σκοπούς íστάντες βέλεσι κατετόξευον. Dccaxg.]
[Κατατόπιον, τὸ, Locus designatus, Statio. Con-stantin. Tact. ρ. 5o : Ἵνα σταθῶσιν αἱ λοιπαὶ τένδαì εἰς τὰ κατατόπια αὐτῶν. Nicephorus Π. παραδρ. πολεμ. c. 4 : Εἴγε καλῶς καὶ ἀγρύπνως τὰ κατατόπια αὐτῶν διαφυ-λάττωσιν. Ilæc et alia Dncang. Quibus adde Eustath. Opusc, ρ. 286, 24.]
Κατατορέω, affertur pro Corruo : sed sine exemplo. Potius esset Perforo, Perterebro.
[Κατατορνεύω, Torno expolio. Pass. Hero Pneum. ρ. 180, 19: Κατατετορνευμέναι. Hase.]
[Κατατραγεῖν. V. Κατατρώγω.]
[Κατατρᾰγῳδέω, Tragice narro, Exaggero, Jacto. Achill. Tat. 6,4: Σωσθένους αὐτῷ μηνύσαντος τὰ περὶ τῆς Αευκίπ7της καὶ κατατραγῳδοῦντος αὐτῆς τὸ κάλλος. Eumatli. ρ. 15ο : Τὴν τῆς ΙΙανθίας γλῶτταν εἰ; Τυρση-νικὴν μετεχάλκευσε σάλπιγγα, κατατραγῳδοῦσαν τὰ κατ᾽ ἐμέ. Sensu magis proprio ρ. 2ο5 : Χορόν Ἐρινύων συν-Β αγαγὼν ὅλον κατατραγῳδέωì•, μου τὸ δυστύχημα* 3γ3 : Καὶ τοῦτο προσφόρως κατετραγᾤδησα λέγοιν ( sequuntur duo versus tragici ) ... 269 : Τὸ δ’ ἐμὸν τοῦτο στόμα πλατυνθὲν ἐξ ὀδυνης κατατραγῳδήσει σοι τὸ ἐξιτήριον , Tragice recitabit. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 293 : Κατατραγῳδεῖ τὰς οἰκείας ἀνάγκα; καὶ δυστυχίας. De conviciis jactandis Achill. Tat. 8,9: Τύραννον ἀποχαλῶν με καὶ ὅσα δὴ κατετραγᾤδησέ μου.]
Κατατραυματίζω, Saucio, Vulneribus conficio. [Herodot. 7, àìι, ubi forma Ionica κατατετρο,ματι'σθαι. Thuc. 7, 41, 80; 8, 10; Polyb. 15, 13, 1 ; Diodor. ι, 36; 11, 7. Scott.]
[Κατατράω. V. Κατατιτράω.]
[Κατατρεπτικῶς, adverb. a Κατατρετττικὸς, ὴ, ὸν, Aptus ad convertendum. Stobæus Ed. phys. vol. 2, ρ. 150 : Καθ᾽ αὐτὰ μὲν (ληπτά ἐστιν) ὅσα ἐστὶν ὁρμῆς κινητικὰ κατατρεπτικῶς ἐφ᾽ ἑαυτά · et, Ὅσα εἰσὶν ὁρμῆς κινητικὰ ἀνετιχῶς ἐφ᾽ ἕτερα καὶ μὴ κατατρεπτικῶς. Kai.l.] Κατατρέ'πω, In fugam converto, Fundo, Fugo. Qua signif. accipitur et passiva [med.l νοχ. Greg. Naz.: Τοὺς C μὲν εἰς χεῖρας ἰόντας ἀγχεμάχοις ὅπλοις, τῇ γλώσσῃ κα-τατρεπόμενος. Bud. [ ‖ Deorsum verto, Deprimo. Ap. Soph. Ant. 1158 ad καταρρέπει annotata in cod. Laur. varia lectio καταρρέπει, ex quo Elmslejus probabiliter conjecit fuisse qui κατατρέπει legerent.]
Κατατρέχω, [Decurro, Cursu descendo. Herodot. 7, 192 : Α πò τῶν ἄκροìν καταδραμόντες. Aristoph. Eccl. 961 : Καταδραμοῦσα τὴν Ούραν ἄνοιξον. Xenoph. Anab. 7, ι, 20 : Καταδραμὼν (ab urbe) ἐπὶ τὴν Οάλατταν. De militibus ab exercitu procurrentibus ib. 5, 4 , 23 : Ησαν τῶν πολεμίων οἳ εὕζωνοι κατατρέχοντες τοìς λίθοìς ἔβαλλον · Η. Gr. 4,7,6·' Εἰ μὴ ἔù»χον τότε οἱ Κρῆτες εἰς Ναυπλίαν καταδεδραμηχότες · Cyrop. 6, 3, 9· De naulis e navibus in litus accurrentibus (auxiliandi caussa) Η. Gr. 5, 1, 12 : Ἀπέθανον ... καὶ ναῦται κατà• δεδραμηκότες. Appellendi signil. dixit Polyb. 3, 91, 2 : Ἔμπορíοìς ... εἰς ἃ σχεδὸν ἀπάσης τῆς οἰκουμένης κα-τατρέχουσιν οí πλέοντες εἰς ᾽Ιταλίαν. ‖ ] Ι. q. ἐπιτρέχω, Incurro, Incursionibus vasto, Incursionem facio, Pcr-grassor. [Suidas : Κατατρεχόντων, ληιζομὲνων, πορ-D θούντων. Κατέτρεχε, ἐπόρθει, ἐληιζετο, ἐδήου.] Herodian 6, [5, 14] : Τὰ πεδία κατατρέχουσι. Et aliquanto ante, Μεσοποταμίαν τε κατατρέχει, καὶ Σύροις απειλεί. Ib. [7, 5] : Πόλεις τε καὶ κώμας πολλῇ δυνάμει κατατρέχουσι, Per urbes et vicos magnis copiis excurrunt, Polit.: et [3, 10] : Πέφαται κατατρέχειν καὶ λυμαίνεσθαι τὰ τῆς ἡμετέρος ἀρχῆς κτήματα, Incursare àΚρìè vastare. Sic Thuc. 8 : Τῆς Χεῤῥονήσου τι μέρος κατεδρχμον * 2 , [94] : Καταδραμόντες τῆς Σαλαμῖνος τὰ πολλὰ, καὶ ἀνθρώπους καὶ λείαν λαβό*τες, Incursionibus populati magnam Salaminis partem. [8, 92 : Τὴν Αἴγιναν κατα-δεδραμήκεσαν. Polyb. 5, 17, 3 : Καταδραμόντες τὴν Δυμαίαν. Diodori aliorumque exx. ν. ap. Wesseling. ad 2, 44.] Rursum Herodian. 3, [9, 2] : Τὴν Αρμενίαν κατà δραμεῖν ἠθέλησε, ln Armeniam impetum facturus erat. (Jo›bus in II. nota etiam aor. 2 ab imis, theni. Καταδρέμο». Sic vero et Plut. Pericle [c. 19] : Κατέ-δραμε τὴν Ακαρνανίαν, Acarnaniam incursionibus infestavit; Rom. [c. 24] : Κατέδραμον τὴν χώραν, Incursionibus agrum populati sunt. Itidem Greg. Naz.:
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Ἀσθενεστέρους κατέδραμον, Imbecilliores incursionibus j infestarunt. [Maccab. 2,8, 26 : Οἱ κατατρέχοντες αὐτοὺς, Persequentes illos. Schleusn. Suidas : Κ. , ἐπὶ μὲν ἐμψύχου γενικῇ* « Κατατρέπω νεβρῶν* » ἐπὶ δὲ ἄ•ψú— χìον αἰτιατικῇ * « Κατατρέχει Αίγυπτον, ληίζεται Συρίαν.» Cum accus. personæ Palæpli. 8,4: Ἀλώπηξ ἡμᾶς κα-τατρέχιυν (κατατροχάζων cod. Mosq.) ὑποχωρεῖ.] || Cum genitivo autem personæ vel rei junctum significat insector, Invehor, Reprehendo. Atium. 5, [ρ. 220, C] de Callia : Πικρῶς Ἀλκιβιάδου κατατρέχει ὡς οἰνόφλυγος. Diog. L. [7,187]: Εἰσὶ δὲ οἳ κατατρέχουσί που Χρυσίππου, ὡς πολλὰ αἰσχρῶς καὶ ἀῤῥήτως ἀναγεγραφότος. [id. 2, 135; Clcm. ΑΙ. Str. 2, ρ. 5ού, 17· llwist.J Plura ν. ap. Bud. Comm. ρ. ìòγ ι .Quibus addeet Athen. ι,[ρ. 10, Ε]:Τῆς μὲθης δὲ κατατρέχων ὁ ποιητὴς τὸν τηλικοῦτον Κύκλωπα ὑπὸ μικρόῦ σιοματος διὰ ταύτην ἀπολλύμενον πàρíστησιν. Chrysost. ι Ad Cor. 14, ρ. 22θ : Ἐπειδὴ κατέδραμε τῶν τὸ ὀάρισμα τοῦτο ἐχόντο»ν, ὡς οὐδὲν μέγα ἐχόντων. [Κατατρεχειν dicuntur accusatores, si contra crimen veluti decurrunt, h. e. ad ejus vituperationem vel amplificationem argumentis conglobatis utuntur, maxime in epilogis. Hermog. Π. στάσ. ρ. 46 : Τῶν κατη-γόρων μετὰ τὰς ἀποδείξεις κατατρεχόντων τοῦ ἐγκλήματος. Hæc Indignatio dici videtur Ciceroni IJè invent. ι , 53,. ejusque varii loci ad τὸ κατατρέχειν pertinere : vide Καταδρομὴ et Καταφορικὸς. Ernfst. Lex. rhct. Addito κατὰ Dio Cass. 36, 27 Κατ~ της βουλῆς κατέδραμε * 66, ι3 : Πολλῷ πλείω κατὰ τῆ; μοναρχίας κατέδραμε. Cum dat. 61, ìο : Τῶν συνόντων τοῖς δυνάστàις κατατρέχων. Cum accus. Plato Leg. 7, ρ. 8o6, C : Τὸν ξένον ἐάσομεν τὴν Σπάρτην ἡμῖν οὕτυ, καταδραμεῖν; Dio Cass. 46, 19 : Ὅν òùτος καταδεδράμηκε * 22 : Κατηγορῶν τε αὐτὸν καὶ κατατρέχων* 48, 3 : Τὸ ἀπολωλὸς πάντες ἀεὶ κατατρέχουσι. Cum duplici accus. 49, 27 : Κατα-δραμὼν αὐτοὺς πολλά* 5ο, 2 : Πολλὰ καὶ τὸν Καίσαρα κατέδραμε.] || ΚαταΟρέξαι Hesychio καταδρàμεìν. [De hoc aoristo ν. quæ s. ν. Τρέχω dicentur.)
Κατάτρησις, εως, ἡ, Perterebrabo. Exp. etiam Εχ-esio : nec non Foramen. [Αἱ τῶν ῥινῶν κατατρήσεις Thom. Μ. ρ. 734· Schæf. Αἱ τῶν σφηχῶν κατατρήσεις Hesych. s. ν. Κύπαρος. Hemst. Plut. Μοι*, ρ. 890, C, ex Epicuro : Γήινον πύκνωμα κισσηροειδὲς ταῖς κατα-τρήσεσιν (εἶναι τὸν ἤλιον). Schneid. Nomi. Ερìι. ρ. 4ο, ι ed. Bernard. :Τὰς κατατρήσεις ἔχειν μείζονας. (ìàìèìι. vol. 19, ρ. 445, ι : Ἕλκος συνεχείς ἔχον κ. Id. ib. 11 : Τερηδών ἐστιν ὀστοῦ κατάτρησις ἀπὸ φθορᾶς. Theol. arithm. ρ. 55, ίο:Τῶν ἐκ κεφαλῆς τεσσάροíνκατατρήσεων. Hase.]
[Κατατρῐᾱκοντουτίζιυ.] In W. LL. annotatur τριακοντούτης ab Aristoph, vocari Scorta : indeque esse Κατατριακοντουτί'σαι, Cum scortis rem habere. [Eq. 1391, ubi de induciis trieènnalibus tanquam de scortis loquitur : Φήσεις γ᾽ ἐπειδὰν τὰς τριακοντοῦτìιàς σπονδὰς παρàòῶ σοι. Δεῦρ᾽ íθ᾽ αἱ Σπονδαὶ καλαί. — ᾽Ω Ζεῦ πολυ-τίμηθ’, ὡς καλαί* πρὸς τῶν θεῶν ἔξεστιν αὐτῶν κατατριακοντουτίσαι ;]
[Κατατρῐβὴ, ἡ , Intritio , Fucatio. De mulieribus fucatis dem. ΑΙ. ρ. 254 : Τὰ κοινὰ πάσαìς ῥήματα εἰς τὴν κατατριβὴν ἐξευρημένα. Kall. ‖ Inanis consumtio temporis. Eudocia ρ. 14ο : Diogenes τὴν ΙΙλάτυινος διατριβὴν κατατριβήν dicere solebat. Schleusiv. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 23
Κατατρίβω, δορὰς αἰγῶν κατέτρι
τῶν προτέρων οἷον σκευαρúον κατατετριμμένιον · Phæd. ρ. 87 , Β : Ἐκάστην τῶν ψυχῶν πολλὰ σòìματα κατατρί-βειν ■ ib. C : Πολλὰ κατατρíψας τòìαῦτα ἱμάτια. « Κατα-τρίβεις τὴν χλαῖναν ἐν θέρει, Suidas s. ν. Ἐν θέρει.« Hemst. Themist. Or. 8, ρ. ììο, Α : Τὴν μὲν χλαμύδα κατέτριψε Δαρεῖος οὐκ εἰς μακρὰν, τὴν μνήμην δὲ οὐ κα-τέτριψε τῆς δωρεᾶς.] Xen. Cyrop. 6, [2, 3α] : Ὧν κατα-τοιβομένων και καταῤῥηγνυμένι»ν ἀνάγκη ἀργεῖν. Idem [Mem. 1,2, 37] : Οἶμαι γὰρ αὐτοὺς ἤδη κατατετρίφθαι διατεθρυλλημένοùς ὑπὸ σοῦ, Puto ipsos tua loquacitate jam obtusos et pene contritos esse, et tædioso tuo sermone fere enectos. Quibus adde quod c Plut. Fabio [c. 19] affertur, Κατατριβήσεται περὶ τὸν πόλεμον, pro Bello vires suas atteret. [Ib. c. 23 : Κατατέτριπτο τοῖς ἀλωφήτοις ἀγῶσιν. Xenoph. Η. Cr. 5,4, 60 : Κα-τατριβήσοιτο ὑπὸ πολέμου.] Potest enim κατατρίβειν àΙì-
ù, Λ. I1ASK.J
Contero. (Theogn. 55 : Ἀμφὶ πλευρῆσι ατέτριβον. Plato Alc. ι ρ. ìι'í, Ε : Ὠς
quando reddi Atterere. [Aristoph. Pac. 354 : Καὶ γὰρ ìκανὸν χρόνον ἀπολλύμεθα' καὶ κατατετρίμμεθα πλανώμε-νοι. Isocr. l)e antid. ρ. 447 ed- Bekk.: Ἐν τοῖς στρα-τοπέδοις τοῖς πλάνο,μένοìς κατατετριμμὲνος.] Thuc. 8 , [46] : Καὶ ἅμα μετὰ τῆς ἑαυτοῦ ἀσφαλείας, αὐτοὺς περὶ αὐτοὺς τοὺς *Έλληνας κατατρίψαι · quo sensu τρίβειν ἀμφοτέρους dicit Idem [c. 56]. Xen. Cyrop. 8, [4, 36J: Ἐγὼ ταῦτα ἀθροίζω οὐθ ὅπ ως αὐτὸς καταδαπανήσω, ουθ’ ὅπως αὐτὸς κατατρίψω. Ubi nota copulari καταδαπανᾷν et κατατρίβειν, ut a Plut, τρίβειν et ὑπ»ναλίσκειν. [Κα-τατετριμμένη ἑταί'ρα Pollux 7, 69.] Accipitur èΙ iam pro simplici τρίβω, s. comp. διατρίβω, veluti quum Dem. dicit κατατρίβειν χρόνους. [Hoc dixit Polvb. 1, a5,6
ϊ ubi libri vitiose κατέστρεψαν ) et 5, 62, 6.] Item ìρος Εὐβουλíδην, eod. sensu : Κατατρίψαι τὴν ἡμέραν λέγοντα, Diem trivisse s. exemisse dicendo. [Ρ. i3oi, 22 : Κατέτριψε τὴν ἡμέραν δημηγορῶν.] Quo modo et /Eschin. [ρ. 3o, 6] : Πζρελθὼν δ᾽ 6 Δημοσθένης κατέτριψε τὴν ἡμέραν ἀπολογούμενος. [Ροìýì,. 17,8, 2.] Et Aristot. Eth. 3, 10, άδολέσχους vocari ait τοὺς φίλο μύθους καὶ διηγητικòὸς , καὶ περὶ τῶν τυχόντων κùτατρíβοντας τὰς ἡμερας. [Dionys. De comp. νν. ρ. 54,8 R. : Ἵνα μὴ περὶ ταῦτα κατατρίβω τὸν λόγον De admir. vi Dem. c. 3α : Κατατρῖψαι τον χρόνον περὶ μίαν ταύτην Θεωρίαν.] Dicitur etiam aliquis κατατρίβειν τὸν βίον aliqua in re, in qua totum vitæ tempus terit, ᾗ ἀεὶ ἐνδιατρίβει : vel illam faciens κατατρίβεσθαι [Aristoph, fr. 4 : Ὄστις αὐλοῖς καὶ λύραισι κατατέτριμμαι χρώμενος], teste Bud., qui e Xen. affert [Mem. 3, 4, 1] : Ἐκ καταλόγου στρατευόμενος, κατατέτριμμαι λοχαγῶν καὶ ταξιαρχῶν. Et hunc locum ex Eod. [OEc. i5, 10] : Οὐχ ὥσπερ γε τὰς ἄλλας τέχνας κατατριéῆναι μανθάνοντας. [Ælian. apud Suid. s. ν. Ἀπίκιος : Τῶν ἐκ παλαίστρας κατχτριβέντων. Themist. Or. 26, ρ. 312, Ι) : Οἱ σύμπαντα τὸν βίον ἐπ᾽ αὐτῇ κατατριβόμενοι. Hemst. Plato Rep. 3, ρ. 4ο5, Β : Ὅταν τις τὸ πολὺ τοῦ βíου ἐν δικαστηρίοις φεύγων τε καὶ διιυκων κατατρίβηται. Isocr. ρ. 416, Α : Πλείους λόγους πεπον/μένος ὴ σύμπαντες οἱ τὰ βήματα κατατετριφότες.] Idem Xen. [Mem. 4, 7» 5] dicit studia geometriae ἱκανα εἶναι ἀνθρώπου βίον κατατρίβειν, Hominem totum vitæ tempus conterere, antequam ad perfectam eorum cognitionem perveniat. Rursum idem Bud. eund. Xen. Mem. ι, [2, 37 : Αὐτοὺς ἤδη κατατετρίφθαι διαθρυλου-μένας] annotat κατατρίβειν accipere pro Conterere dicendo et nominando, Conterere in ore sæpe habendo: afferens et e Luciano [De parasito c. 43] : Οἱ κατα-τρίβοντες τὸ τῆς ἀρετῆς ὄνομα, pro Semper in ore habentes et veluti deterentes.
Κατατρίζιυ, Strido, Stridorem edo. Hom. Batrach. [87], de mure: Κεῖνος δ᾽ ὡς ἀφέθη (sc. a rana subeunte aquas), πέσεν ὕπτως εὐθὺς ἐς ὕδωρ• Χεῖρας δ᾽ ἔσφιγγεν, καὶ ἀπολλύμενος κατέτριζε, luter pereundum stridorem edebat. [Conl. Κατατρύζω.]
Κατατρίχιος, ὁ, ἡ, Tenuis iustar pili, λεπτὸς, Hesych.
[Κατάτριψις, εως, ἡ, Contritio, Attritio. Hippocr. ρ. 1174, G : Ἡ τῶν δργάνο,ν κ.. Instrumentorum attritus aut attritio, quum nimia siccitate functionum instrumenta languida, exsoluta et infirma evadunt, trauslatione a vestibus aut vasis sumta, quæ longo usu attrita, se ipsis sicciora effecta sunt. Foes.] [Κατατροπὴ, ἡ, Conversio. Paraphr. Dionys. Ρ. 5o6, ρ. 16. Cramkr.]
[Κατατροπόομαι, In fugam verto.] Ap. Suid. legitur et Κατατροποῦμαι, sed ambiguum quo sensu; tantum enim monet accusativo jungi, omissa expositione. [Joseph. Genes, ρ. 46, D : Τῷ τòìούτῳ κατατροπωθείς εὐτυχήματι πρὸ; εἰρηναίαν κατάστασιν ὑποκλίνεται. G. D. Æsop. Fab. 145 : Ὁ εἷς (ἀλεκτρυὼν) τὸν ἕτερον κατε-τροπώσατο. Sf.ager. Tzetz. Exeg. II. ρ. ι 29, 25 : Σὲ τον εὐσθενῆ κατετροπωσάμην. Ducas Hist. Byz. ρ. 8ο, C : Κατατροπώσασθαι τοὺς ἐναντίνυς. Const. Manass. Chron. ρ. 36, E; 64, D. Præsenti idem ρ. 48, Β. Scuæf. Theophyl. Bulg. vol. 4, ρ. 94, 102. Bast. Præter. passivi Theodor. Prodr. ρ. 202 : Μή πο, λά-θοιμεν κατατετροπωμένοι. ‖ Forma activa Æsop. Fab. 175 ed. Fur.: Αὐτοὺς κατατροποῦσαι καὶ ἀναιροùσαι. G. D. Jo. Chrys. t. 8, ρ. 620, D ed. Paris, ait. : Φάλαγγας υàιϊς κατετροπώσατε* ubi tamen codd, ἠλλοιώσατε. Ηàì»è.] Κατάτροπος, ὁ, ἡ, Deorsum versus, s. conversus,
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Deorsum inclinans s. vergens, ὁ κἄτι», τετραμμένος : Α nam Hesych. κατάτροπον ex ρ. κάταντες. [Et infra Κά-τροπον cum eadem explicatione. || Κατάτροπα (?) inter μέρη τοῦ κιθαρῳδικοῦ νόμου ap. Pollue. 4,66, ubi codex Salmasii κουιότροπα.]
[Κατατρόπωσις, εως, ἡ, Fugatio. Nicet. Chon. Αì»òàΙ. ρ. 3o6, C : Τὴν ἦτταν τούτων καὶ κατατρόπωσιν.] [Κατατροφεὺς, έως, ὁ, Iren. 3, 12, ρ. 277 Cr. Routh.]
Ι Κατατροχάδην , Currendo , Cursim. Ducas Hist. Byz. ρ. a3, Α : Ὠς ἔλθοι (τὰ πράγματα ) κατὰ τύχην καὶ κ.]
Κατατροχάζω, Decurro, Incurro. Exp. etiam Roto. [Plauud. Ovid. Met. 2, 74 :Ἆρά γε δυνήσῃ κατατροχα-ζόντων τῶν πόλιον ἐναντίον ἰέναι; Boiss. Κατατροχάζων pro κατατρέχων codex Mosq. in loco Palæphati s. ν. Κατατρέχω allato.]
[Κατατροχί'ζω, Rotarum circumactu neco. Schol. Par. Apoll. Kh. 1, 7ὁ2 : Ὥστε κατατροχίσαι Οἰνόμαον.] [Κατατρυγάω. Κατετρύγα ap. Εùìùàìíι, ρ. 436, corrupte pro κατερράγη, quod ex tribus codd. Osanni re-slitueudum.]	ι
[Κατατρύζω, Obmurmuro, Disputo contra. Philipp. Anth. Pal. 11, 3αι : Τρίβοισθ᾽ εἰς αἰῶνα κατατρύζοντες (—τρίζοντες Planud.) ἀλιτροὶ ^γραμματικοί J ἄλλι»,ν.] [Κατατρυπάω, Penetro, Terebro, Cl. Eustathius Opusc, j). i33, 81 : Καὶ κόλαξì δὲ παρατιθέαμεν αὐτὰς (τὰς òκòὰς), ὡς καὶ κατατρυπᾶν ... καὶ ἀνευρύνειν εἰς τὸ φαύλως άκούεσθαι.]
[Κατάτρυσμα, τὸ, Laceratio. Olympiod. Cat. in Job. t. 2, ρ. 424, D : Ἀ μυχὸς, κ. Hask.j
Κατατρῡφάω, [per κατασπαταλώ exp. Hesychius] ut κατατρυφᾷν τοῦ λόγου, Greg. Naz. [Π. Οεολογ. : Ἵνα τι καὶ αὐτὸς κατατρυφὴòì», τοῦ λόγου, Θεοῦ τὴν τρυφὴν ἐξη-γούμενος], Eluxuriari iu stylo, Luxuriante stylo uti. [Idem vol. ι, ρ. 167, Β : Ἵνα μικρὸν προσδιατρίψω τῷ λόγῳ καὶ κατατρυφήσω τοῦ διηγήματος. Eustath. ρ. 1616, 3a : Τοῦ τῆς Ιστορίας λοκοῦ κατατρυφᾶν τοῖς φιλολόγοìς διδόντες.] ‖ Et cum genit, personæ i. q. ἐντρυφῶ, Bud. ρ. 1072. [Basii. Μ. Π. νηστείας : Κατατρυφήσωμεν δὲ τοῦ κυρίου, ìη epulis dominicis splendide reficiamur. Significat etiam Deridere et ludificari per lasci- 4 viam ac delicias. Greg. Naz.: Ἄπιòος φάτνη μόσχου κα-τατρυφῶντος τῆς Μεμφιτῶν εὐηθείας. Βου.]
Κατατρυφὴ, ἡ, in VV. LL. exp. Libido, Luxuria: sed sine exemplo. Α Suida exp. καταφυγὴ : isque in exemplum affert hæc verba [Soph. OLd. C. 218] : Ἀλλ* ἐρῶ * οὐ γὰρ ἔχω κατατρυφήν * exponens iterum ἀποφυγην τοῦ μὴ εἰπεῖν, Effugium quo minus dicam. Quæ licet in Ms. vèt. cod. itidem habeantur, et serie alphabetica confirmentur, haud tamen scio an non suspecta haberi debeant. [Glossa ex κατακρυφὴ corrupta, quod legitur ap. Soph.]
Κατατρύχω», Exhaurio, Affligo, Vexo, ἐλαττῶ, κολούω. [Hesych. : Κατατρύχει, λυπεῖ, καταπονεώ Suidas : Κατατρύχειν, ἔλαττον έλαττοῦν, Toupius) πιέζειν.] Ηοιυ. [II. Ρ, 225 : Τὰ φρονέων δώροισι κατατρύχω καὶ ἐδωδῇ λαούς·] Od. Ο, [3ο8] : Ἤῶθι προτὶ ἄστυ λιλαίομαι ἀπονέεσθαι Πτωχεύσων, ἵνα μηδὲ κατατρύχω καὶ ἑταίρους. [Theocr. 1, 78 : Τίς τυ κατατρύχει;] Et cum dat. in-strumentali [Eur. Med. 1100 : Μελετῃ κατατρυχομὲνους τὸν ἅπαντα χρόνον. De sumtu opes exhauriente Eust. ] ρ. 448, 10 : II ἐπὶ Τροίαν αὐτοῦ δίχα ἵππων στρατεία, ἵνα μὴ κατατρύχυ,σιν αὐτὸν τῇ δαπάνη τούτου.] Chrysost. De sacerd. : Κατατρυχόμενο; νηστείαις. [Euseb. Præp. èν. ρ. ι4, Β : Τῆς παλαιᾶς εἰδωλολατρείας, ᾗ τὸ σύμπαν ἀνθρώπιυν γένος δαιμόνων ἀνάγκαις πάλαι πρότερον κατε-τρύχετο. Valck. ῡ)
Κατατρύυι. V. Τρίβος [ubi allato loco Nicandri ΑΙ. 592 : Αὐτόν τ’ ἠνεκεέσσι τρίβοìς πανάπαστον ἐδωδὴ; καὶ πόσìος ξήραινε, κατατρύσαιο δὲ γυῖα, addit :] Ubi etiam obiter nota κατατρύσαιο, a verbo Κατατρύω, significante Emacero, Conficio : ut schol, quoque ibi κατα-τρύσαιο γυῖα exp. κατίσχνωσον αὐτοῦ τὰ μέλη, Attenua ipsius artus ut macriores fiant. [Praeter, passivi ap. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 6 : Ἦσαν δὲ μάλα πιεζόμενοι διὰ τὸ κατατετρύσθαι ὑπὸ τῆς πορείας - ex conjectura Il.St. qui —τρῦσθαι scribere debebat : libri deteriores alii κατατετρύεσθαι, alii —τετρῶσθαι, alii —τετρύχθαι, optimi κατατάττεσθαι, unde non improbabilis Schueideri conjectura est κατατετάσθαι.]
κατατωθάζω 1978
Κατατρώγω, Comedendo s. Rodendo consumo. Alii simpliciter Comedo. [Cratin. ap. Athen. 9, ρ. 385, D : Ὅς ἂν ὀπτότατος μοι ἁπάντων ὑ μῶν φαίνηται κατατρώξο-μαι. Timon ap. Sext. Emp. ρ. 721 : Κατατρώξαντες ἐνὶ σχολῇ ὅσσ᾽ ἐπέπαντο. Aristoph. Ach. 809 : Ἀλλ᾽ οὔ τι πάσας κατέτραγον τὰς ἰσχάδας. Athen. i3, ρ. 585, E : Λαβὲ καὶ κατάτραγε. ⁄Εìíàìι. Ν. Α. ìγ, 17 : Τοὺς κλάδοùς διακό7ττουσιν οἵδε, ἐκείνους κατατραγεìν ἀδυνατοῦντες. Cum genit. Plut. Mor. ρ. 138, D : Μήλου χυδωνίου κα-τατραγοῦσαν. || Figurate Eustath. Opusc, ρ. 83, 91 : Κατατριογόμενος κόλακι, Οηρίῳ ὑπούλω.]
[Κατατρωματίζω. V. Κατατραυματίζω.]
Κατατρωξείω, Comedere s. Devorare cupio. Georg. Pach. Midi. Pal. ρ. 154, C : Δίκην κυνῶν ἀγαθὸς χώρας κατατρωξείοντες.]
[Καταττῐκíζυ,, Attice eloquor. Basii, schol. Ms. in Gregor. Naz. ρ. m. 40 vocem κατεγλωττισμένον exp. κατηττικισμὲνον, κατὰ τὰς διαλέκτους τῶν Ἑλλήνων ἐκ-φερόμενον. Bast. ad Greg. Cor. ρ. 906.]
Κατατυγχάνω, Evenio, Successum habeo. Demosth, [ρ. 288, 2]: Ἐὰν δ’ ἄρα μὴ συμβῇ κατατυχεῖν, ἐκεῖνοι μὲν ἑαυτοῖς ἐγκαλῶσιν ἄν τι νῦν ἐξαμαρτάνωòì. Aristot. Pol. 7, [11] : Αὐτῆς δὲ πρὸς αὐτὴν εἶναι τὴν θέσιν εύχεσθαι δεῖ κατατυγχάνειν, Ipsius autem urbis situm commodum esse civibus, optare oportet ut eveniat, Bud. Exp. κατατυχεῖν etiam Assequi, Sortiri, ut ἐπιτυχεῖν [Hesych. : Κ., ἐπιτυχεῖν] : itidemque κατατυχὼν, Voti compos, Successu usus. [Cum genit. Demades ρ. 179, 12 : Ἐὰν δὴ ταύτης κατατύχω (τῆς ἐλπίδος). Marc. Anton. ìο, 12 : Ἄριστον γὰρ κατατυγχάνειν τούτου. Diodor. ι3, 3 : Προσευχόμενοι κατατυχεῖν τῆς στρατεία;, Ut felix esset expeditionis successus. Ælian. Ν. Α. 3, 25 : Ταύτης τῆς πόας ... γενέσθαι ἐγκρατεῖς διψῶσι καὶ οὐδέπω νῦν τῆς σπουδῆς κατετυχον, i. e. Et ne nunc quidem eorum studio satisfactum est. « Accedo , Assequor, Athanas. vol. ι, ρ. 82. » Kai.l. Eodem sensu cum dativo cou-struxit Procop. Hist. ρ. 644, Α : Τοῖς βàσιλικοῖς ἱπποφορβὰìς κατατυχόντες · 646, C : Τὸ τόξον ἐντείνας ἐπ᾽ αὐτοὺς ἔβαλλεν, ἐν ί τε τῶν ἵππων κατατυχὼν εὐθὺς ἔκτει-νεν. Cum particip, id. Anecd. ρ. 62, Α : ᾽Εφίστη τοῖς πράγμασιν οἳ δὴ πάντων ... μιαρωτατοι ἦσαν, ἀεί τε τὸ κακὸν τοῦτο ἰχνηλατῶν κατετύγχανεν. ‖ Passi ν. Eury-pham. ap. Slob. Flor. vol. 3, ρ. 344 : Οὐ γὰρ ἐν τῷ άπερύκεσθαι τᾶς προθέσιος ... πεπτωκε τὸ εὐδαιμονῆν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ κατατυγχάνεσθαι, quod impersonaliter dictum est, nisi κατατυγχάνειν scripsit.]
[Κατατυλίττιυ, Involvo. Passiv. Epiphan. t. 2, ρ. 262, Β : Κατατυλίττεται. IIask.]
[Κατατυμβοχοέω, Tumulum struo, Sepelio. Hesych.: Κατετυμβοχόησα, ἔθαψα- unde Valcken. ad Theocr. Adon. ρ. 3a4 in versu poetæ (Antimachi, ut opinatur) ap. Apollon. De uronom. ρ. 356 : Αἰνοδρυφὴς δὲ τάλαινα τεοῦ κάτα τυμβοχόησα, corrigebat κατετυμβοχόησα.]
[Κατατυπόω, Exprimo. Euseb. Pr. èν. ρ. 546, C: Ὧν τὰ; εἰκόνας ἐν τοῖς αἰσθητοῖς φασὶ κατατυπῶσαι * ubi conj. Viger., κατατυποῦσθαι. Hask.]
[Κατατύπτω, Pertundo, Verbero. De pectore plangendo poeta ap. Hephæst. ρ. 34 : Καττύπτεσθε κόραì καὶ κατερείκεσθε χιτῶνας. Hemst.]
[Κατατύπωσις, ἡ, Effictio, Imitatio, νοχ usurpata fort. a rhetore qui hodie evanuit. Certe Rayuouard Lexique rornan t. a, ρ. 35γ : Cathati/jozis (sic) es eant h‹›m designa horne α las jayssos (Quando quis designat hominem per formas) ο α las /jroprieiatz que ha. Lèys d*amors, fol. 142. IIask.]
[Κατατυραννέω, Tyrannidem exerceo, i.xx Num. 16, 13 : Κατατυραννέω βìàίο»ς. Strabo 14, ρ. 658 : Ὀ κα-τατυραννήσας Κώων. « Pallad. V. Jo. Chrys. ρ. 174, 177, 266, 29 J, 3a6. » Boiss. Pass. Euseb. Η. E. 9, 9 : Τῶν ἐπὶ Ῥύ»μη ς κατατυραννονμὲνων φεìδω λαβών. Thcodor. Metoch. Miscell. ρ. 44ὑ» 5941.]
[Κατατυρεύω, Paro. 'Γììèòρìì. Sim. Hist. ρ. 158, 11 ed. Bonn. : Κατατυρεύεται ὁ ἐμφύλιος πόλεμος. J vcobs.] [Κατάτυρος, ὁ, ἡ, Cisco conspersus. Archestrat. ap. Athen. 9, ρ. 399, F : Καὶ κατάùìρα καὶ κατέλαια λίαν.] [Κατχτωτάζω, Dicteriis incesso, Irrideo, Derideo. Heliodor. 6, 2 : Πολλῷ γέλωτι τῶν ἄλλων κατατωθάζων ἐτύγχανε. Liban. vol. 4, Ρ• 1054, 11 : Ηυροκοποῦντες κατατωθάζουσι. Cum accus. strui annotat Suidas.]
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Καταυαίνω, affertur pro Sicco, Splendidum reddo. In priore signil. scribitur et Καθαυαίνω. [Archiloch. ap. Plut. Mor. ρ. 658, Β : Πολλοὺς μὲν αὐτῶν Σείριος καταυανεῖ ὀξὺς ἐλλάμπων* quem Ι. imitatur Lycophro 397 : Ἐχβεβρασμὲνον νέκυν δελφίνος ἀκτὶς Σειρία καθαυ-ανεῖ* ubi libri alii καταυανεῖ. Lucian. Amor. c. 12 : Οὐδ᾽ αὐτὰ γέροντος ἤδη χρόνου πολιὰ καθαύαινεν. Alterius significationis Splendidum reddo, fictæ fortasse e loco Archilochi, exx. nulla sunt.]
Καταυγάζο), ἄσω, Illumino, Illustro, καταφωτίζω. [Hesych. : Καταυγάσας, φο»τίσας. Heliodor. ι init. : Ἢλίου τὰς ἀκρωρείας καταυγάζοντος. Idem a, ι. Ἀστέρες καταυγαζόμενοι (plena luna), Julian. Or. 3, ρ. 109, C Hemst. Ilirner. Ed. 13, 37, ρ. a38 : Ἀστέρες φαι-δρῷ φωτὶ τὴν ἀναγωγὴν καταυγάζοντες. Nilus Epist. ρ. 13 : Φῶς καταυγάζον τῆς νυκτὸς τὴν στυγνότητα·3 Non η. [Jo. c. ι, α5|: Ὅς ἀνέρα πάντα καθαíῤει Πνευματιχαῖς ἀκτῖσι καταυγάζων φύσιν ἀνδρῶν, pro eo quod Joannes initio sui Evangehi, Φῶς τὸ ἀληθινὸν, ὃ φωτίζει πάντα ἄνθρωπον. Sic pass. Gregor. : Τῷ φωτισμῷ τῆς γνῶσèòις κατηυγάσθησαν, Cognitionis fulgore illuminati s. illustrati sunt. Nonn. rursum neutr. usurpasse dicitur pro Luceo et resplendeo; ap. Jo. 8 : sed locus, qui citatur, corruptus est, ct incertum quomodo emendandus. [Est ν. 5 : Ὅς δέ μοι ἀνὴρ πιστὸν ὁμαρτήσειεν ἔχων νόον, οὔ ποτε βαίνει ποσσὶν ἀλωομένοις σκιοειδέα κῶνον ὁμίχλης, ἀλλὰ καταυγάζειεν ἔχων (καταυγάζει ἐνέ-χιον Juvenis) ὁμόφοιτον ἐν αὐτῷ ζωῆς ἀπλανέος φάος ἔμπεδον. Heliodor. 5, 31 : Χαρíκλειαν χρυσοϋφεῖ στολῇ καταυγάζουσαν. Themist. Or. 15, ρ. 192, Α : Ἤ τῆς σῆς γνώμης ἀγαθοεργία πάντας καταυγάζει καὶ τοὺς πόρρω καὶ τοὺς πλησίον.] Pass. et mcd. νν. accipiuntur et ipsæ neutr. pro Video, Specto, Aspecto : ut Anthol. [Autip. Sidon. Anth. Pal. 9, 58] : Ζῆνα κατηυγασάμην, Jovem spectavi. [λροΙΙ. Rh. 4, »248 : Οὐκ ἀπάνευθε καταυγάσσαντο βοτήριυν αύλιον. Clem. ΑΙ. ρ. •jo : Φῶς δὲ ὁ λόγος ἀνθρώποις, δι’ οὗ καταυγαζόμεθè: τὸν θεόν.]
[Καταύγασμα, τὸ, Illustratio, Lux. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 43, Α : Ὑπὸ τὰ ἑωθινὰ καταυγάσματα περισχι-ζομὲνου τοῦ σκότοùς. G. Dinu.]
Καταυγασμὸς, ὁ, Illustratio, Illuminatio. [Plut. V. Niciæ c. 23 : Περὶ σελήνης καταυγασμών.]
[Καταυγάστειρα, ἡ, llluminatrix. Epith. Lunæ ap. Orph. Η. 8, 6.]
[Καταύγεια, ἡ, Illustratio, Lumen clarum. Aristèas De lxx intt. ρ. 3a8 : Εἰς τὸν τόπον ἔχοντα τερπνότητα διὰ τὴν ἡσυχίαν καὶ καταύγειαν συναγόμενοι. Struv.] [Καταυγειο, i. q. καταυγάζω, Illumino, Illustro. Geminus Elem. astron. c. 10 (in Schneideri Ed. phys. vol. ι, ρ. 417): Ἀστέρες... καταυγούμενοι ὑπὸ τοῦ ἡλίου. Βòì ss. Nisi καταυγαζόμενοι corrigendum.]
[Καταυδάω, Proloquor. Καταύδα Soph. Ant. 86.] Καταύδησις, èοìς, ἡ, affertur ex llippocr. Ἐπαγγελίαì; pro Vociferatio, κραυγὴ. Locus est circa fin., ubi dicit : Καταύδησις λυπέει φιλοπονίνς κρατερῆς ὕπο.
[Καταυθαδίζομαι, Superbe me gero. Mcnand. Exc. Hist. ρ. 407, 20 : Ἕτερά τε οὐκ ἀνεκτὰ περὶ τὴν τοῦ χρυσίου παράληψιν καταυθαδισαμὲνου τε καὶ επεντρυφή-σαντο; αὐτοῖς. Georg. Pach. Andron, ρ. 112, Α : Ὠς ἂν πλέον τοῦ èíκότος διὰ τὸ μῖσος καταυθαδιζομένους. Formam activam finxit Suidas : Καταυθαδίζω, γενικῇ. ‖ Καθαυ-θαδιάζομαι Theoph. Sim. Hist, ι, ρ. 13, Α : Κατηυθα-διάσατο γὰρ 'Ρο,μαίων ὁ Χαγᾶνος. Scribendum κατηυθα-δíσατο. (». Disn.]
[Καταυθεντέω, Dominor, Auctoritatem exerceo in. Jo. Malal. ρ. 361, 6 : Ὠς πατρί'κιος καταυθεντῶν τοῦ αὐτοῦ Θεοδοσίου. G. Ι). Basii, t. 2, ρ. 243, D: Μὴ ἀτα-κτείτω ἡ χεíρ σου ἡ ἀριστερὰ, μηδὲ καταυθεντείτω τῆς δεξιάς. Hask.]
[Καταῦθι olim legebatur ap. Hom. II. Nl. 653, Ρ, 535, Ω, 4/0. Od. Κ, 567, Φ, 55 : quibus in H. nunc recte κατ᾽ αὖθι, praepositione ad verbum quod vel antecedit vel sequitur referenda. Eadem ratio adverbii Καταυτόθι ap. Homerum; quod ν.]
Καταυλακίζω, Sulco, VV. LL. [Figurate scriptor Christi pat. ν. 1479 : Τάδ᾽ αἱμόφυρτα καὶ κατηυλακι-σαίνα μέρη σὰ καὶ μέλη.]
Κα ταυλέω, Tibiæ sono permulceo [et iu universum Musica permulceo. Plato Rep. 3, ρ. 412, Α:
καταυτόθι 128O
Α Ὅταν ... τις μουσικῇ παρέχῃ καταυλεῖν], ut Bud. Comm, exp., dicens genitivo jungi, citansque Plat. [Leg. 7, ρ. 790, Ε], ubi matres pueros δυσυπνοῦντας dicuntur ἀτεχνῶς οἷον καταυλῆσαι [αὐτῶν. Ælian. Ν. Α. 12, 44 : ᾽Εργασάμενοι αὐλὸν καὶ εις αὐτὸν ἐμπνέοντες εἶτα οὔτι», τῶν προειρημενών καταυλοῦσιν. Cum genit, loci, Tibia perflo. Athen. 14, ρ. 624, Β : Εἰ καταυλήσοι τις τοῦ τόπου τῇ ΦρυγιστΙ ἀρμονίᾳ.] Idem tamen in Lex. annotat μεταβατικῶς dici καταυλῶ ἕτερον, cujusmodi constr. videbis paulo post e Gregor. [Alciphro 2, ι, ρ. 198 : Σὺ διὰ νυκτὸς ὅλης αὐτὸν καταυλεῖς. Καταυλεῖν τὰ μη-τρῷα, Ad sacra matris deum tibia cantare, Athen. 14, ρ. 618, C. Similiterque forma passiva in Ι. Dionysii statim afferendo.] Κχταυλοῦμαι vero pass. est Tibiæ cantum audire, aut Tibiis personare. [Plato Rep. 8, ρ. 561, C : Μεθύων καὶ καταυλούμενος. Posidon. ap. Athen. 5, ρ. 210, F : Καταυλούμενοι πρὸς Χελωνίδος ττο-λυκρότου ψόφοìς. Dionys. Α. R. a, 19 : Καταυλούμενοι πρὸ; τῶν επόμενων τὰ μητρῷα μάλη · et, Καταυλούμενος πορεύεται διὰ τῆς πόλεως.] Lucian. [Phalar, ι è•'ιà] :
Β Ἱì βοὴ δὲ διὰ τῶν αὐλῶν μέλη σοι ἀποτελέσει, ὡς τὸν μὲν κολάζεσθαι, σὲ δὲ τέρπεσθαι μεταξὺ καταυλούμενον. [De salt. c. 2 : Κάθησαι καταυλούμενος. Ælian. V. Η. ρ, 8 : Κρούων τύμπανα καὶ καταυλούμενος δὲ τὸν βίον κατεστρε-ψεν. Alciphro 3, 24 : Ψάλλεται καὶ καταυλεῖται.] Strabo 17, [ρ• 8οι] : Πᾶσà γὰρ ἡμέρα καὶ •πᾶσà νὺξ πληθύει τῶν ἐν τοῖς πλοιαρίοις καταυλουμὲνων καὶ κατορχουμίνων ἀναίδην. Plut. [V. Anton. c. 56] : Μία νῆσος ἐφ᾽ ἡμὲρας πολλὰς κατηυλεῖτο καὶ κατεψάλλετο. Καταυλεῖν nonnunquam metapli. non tantum de oblectatione e tibiarum cantu, sed etiam generaliter de quibusvis mollioribus aurium titillationibus dictum reperitur : ut Gregor. : Μὴ ἀκòὴν καταυλήσωμεν, μὴ ὀσμὴν ἐκθηλύνωμεν, μὴ γεῦσιν καταπορνεύσωμεν · ubi notandum accus. junctum esse. ‖ Pass. Καταυλεῖσθχι, Exibilari ct Derideri, s. ut Suid. exp. χΑὲνάζεσθαι, qui hoc exemplum affert: Ἀφῃρέθησαν δὲ οἱ Ααχεδαιμὲνιοι τῶν τειχῶν, γελώμενοί τε καὶ καταυλούμενοι. [In contrariam partem Eurip. Herc. F. 871 : Τάχα σ’ ἐγὼ μᾶλλον χορεύòω καὶ καταυ-λήσω φόβῳ, Terrore inflabo.]
C Καταύλησις, εως, ἡ, Tibiarum inflatus s. Incentio, ut Cic. et Geli, loquuntur. Theophr. Η. Pl. 4, 12 [11, 5], de calamo tibiali (sic enim αὐλητικὸν Plin, vertit) : Γίνεσθαι δέ φασιν τρίενόν τε χρήσιμον, καὶ κα-ταυλήσειυς βραχείας δεῖσθαι, καὶ κατασπάσματα τὰς γλὠτ-τας ἔχειν. Quæ Plin, sic reddidit, Et fieri utiles in trimatu, apertioribus earum lingulis ad flectendos sonos. [Apollon. Dysc. Hist. mir. ρ. 99.]
Καταυλίζομαι, Stationem habeo, Castra metor. [Eur. Rhes. 5i8 : Νῦν μὲν καταυλίσθητε* καὶ γὰρ εὐφρόνη. Xenoph. Anab. 7, 5, 15 : Κατηυλúιθησαν ó ἐν τῷ πε-' δίο, ὑπὲρ Σηλυβρίας. Polvb. 5, 8, 8 : Αὐτοῦ κατηυλίσθη-σαν ] Plut. Pubi. [c. 22 : Ἄραντες οὖν στρατῷ μεγάλῳ περὶ Φιδήνας κατηυλῶαντο* V. Pyrrhi c. 27 : Ὁ μὲν γὰρ Πυρρος οὐδένà μαχεῖσθαι νομίζων κατηυλίσατο * Lysandri c. 29 : Ἐνταῦθα τῆς στρατιᾶς καταυλισαμένης. Αογ. pass. V. Alex. c. 24 : Κατηυλίσθησαν ἀκινδυνοìς. De Philocteta iu antrum ingresso Soph. Phil. 3o : Ὅρα καθ᾽ ὕπνον μὴ καταυλισθεὶς κυρῆ · nam sic ex libris optimis correctum est quod legebatur κατακλιθείς.]
D [Κάταυλος, ὁ, ἡ.] Κάταυλον, καταυλημὲνον [scribend. κατηυλ.], ἀναπεπταμένον, Hesych.
[Καταύστηρος, ὁ, ἡ, i. q. αὐστηρὸς, Austerus, Morosus. Epict. Diss, ι, 25, 15.]
Καταυστὴς, ὁ, Hesychio καταδυστὴς, Urinator, a verbo Καταῦσαι, quod Idem exp. καταδῦσαι, sed et καταυλῆσαι [καταντλῆσαι].
[Καταυτίκα, Statim. Theocr. 3, a ι : de quo loco diximus s. ν. Κατατίλλω.]
Καταυτόθι, Ibi. Apoll. Arg. 2, [16] : Καταυτόθι δηρινθῆναι. [776 : Ἐν μεγάροισι καταυτόθι πατρὸς ἐμοῖο* 4, 53γ : Οὐ μὲν ἔτι ζωοντα καταυτόθι τέτμον ἄνακτα· 916 : Ἦ τέ οἱ αἶψα καταυτόθι νόστον ἀπηύρων* 1409 : Ἐσσυμένως ἐγένοντο κατ᾽ αὐτόθι* quibus in Iocis libri partim κατ᾽ αὐτόθι, cpiod licet ferri possit 4, 298 : Κατ’ αὐτόθι παῖδα λυτοντες, tamen reliquorum II. comparatio facit ut hic quoque καταυτόθι prætulisse credamus Apollonium, eorum, ut videtur, opinionem secutum, qui ap. Hom. 11. Κ,2γ3 : Λιπέτην δὲ καταυτόθι πάντας ἀρίστους, et Φ, àοι : Τὸν δὲ καταυτόθι λεῖπε,
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scriberent, non κατ᾽ αὐτόθι, praepositione ad verbum Α relata, de quo diversa fuisse grammaticorum judicia ex annotatione scholiastæ ad Ι. Homeri priorem apparet. Ceterum eadem scripturæ diversitas in adv. Καταῦθι observata est. G. Dinu.]
[Κàìαυχάομαι lectio vitiosa. V. Κατακαυχάομαι.]
(Καταυχένιος, ὁ, ἡ, Qui est in cervice. Rulin. Anth.
Ρàì. 5, 73 : Χερσὶ καταυχένιος λυσαμίνη πλοκάμους. Athanas. vol. ι, ρ. 35o, E, a Kallio citatus : Ταῖς καταυχένιος πληγαῖς.]
[Καταυχέω, Glorior, Superbio. Æsch. Pers. 35a : Πλήθει καταυχήσας νεῶν.]
[Κάταυχμος, ὁ, ἡ, Aridus, Aquæ penuria laborans.] Κἀταυχμον Suidas affert cum hoc exemplo : Ἦν δὲ τὸ φρούριον τῷ καταύχμῳ τῆς ὑδρεύσεως ὰλο»τὸν τοῖς πολεμίωìς. Sed non exp. Videtur significare Squaliditatem. [Negligenter Suidas excerpsit locum Thcophyl. Sim. Hist. 5, ρ. 124, Β : Ἄστυ ὑπὸ τῆς ἔριδος περιφρου-ρούμενον καὶ ἥκιστα τοῖς πολεμίοις àλωτὸν, τῷ καταύχμῳ τῆς ὑδρεύσεως πεφυκὸς πρὸς πολιορκίαν ἀπρόσιτον. Idem ι, ρ. 26, Β : Ἤ δὲ γῆ ἐκείνου ἄνυδρός τε καὶ κάταυχμος * Β Epist 8 : Τάχα μοι καὶ λιμώττειν τοὺς παῖδας διὰ τὸ κάταυχμον μηχανᾷ.]
Καταύω, Torreo. Item ἀφανίζω, Eust. ρ. 1547, ex Alcmane [Τὰν Μῶσαν καταύσεις], ubi et hanc scripturam notat cum τ, licet ab αὕω aspirato. [Hesych.: Καθαῦσαι, ἀφανίσαι. Καταῦσαι, καταυλῆσαι, καταδῦσαι · ubi corrig. καταντλῆσαι, quo verbo Photius ρ. 144, 7, καταῦσαι exponit, eo intellectu quo Pindarus dixit ἐν ἄντλῳ τιθεναι Pyth. 8, 14, hoc est, ut schol, exponit, ἀφανίζειν καὶ ἀμαυροῦν. Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 357. Qui cnm loco Alcmanis comparavit Aristoph. Nub. 972 : Τὰς Μούσας ἀφανίζων.]
[Καταφαγᾶς. V. Κατιοφαγᾶς.]
Καταφάγω [Est verbum αὐθυπότακτον, cujus praesens nullum est, sed aoristus Κατέφαγον. Hesychio : Καταφάγει, κατεσθίει, recte conjunctivos restituit Mu-surus. Photius ρ. 144, 8 : Καταφαγεῖν, ἀντὶ τοῦ φαγεῖν], Peredo; simpliciter Edo, Devoro, i. q. κατεσθίω. [Hom. II. Β, 317 : Ἐπεὶ κατὰ τέχν᾽ ἔφαγε στρουθοìο καὶ αὐτήν.] Athen. 10, [ρ. 412, F] : Τὸν Μ ίλωνà ταῦρον C κατα®αγεῖν, Taurum devorasse. Id. 3, [ρ. 85, DJ ex Epicharmo : Ὁστρεα συμμεμυκότα, Τὰ διελεῖν μέν ἐστι χαλεπὰ, καταφαγεῖν δ᾽ εὐμαρέα. Aristoph. ΡΙ. [1138]: Δοίης καταφαγεῖν καὶ κρέας. [Αν. 8α : Καταφαγὼν μύρτα καὶ σέρφους τινάς * Eccl. 1092 : Ἐπειδὰν καταφάγῃς βολ-βῶν χύτραν* et alibi non raro. Xenoph. Anab. 4, 8,
14 : Τούτους (τοὺς πολεμίους) ἤν πως δυνώμεθα, καὶ ἐμοὺς δεῖ καταφαγεῖν. ‖ Improprie, Absumo, Consumo. lxx Reg. 1, 18, 36 : Πῦρ κατέφαγε τὸ ὁλοκαύτωμα. Figurate Ps. 68, 12 : Ζῆλος τοῦ οἴκου σου κατέφαγέ με.] Dicitur et κτήματα s. οὐσίαν aliquis καταφαγεῖν, quomodo et Numos suos comedere, Bona comedere, Patrimonium comedere dicit Cic.; pro Absumere per iuxum, Abligurire, κατοψο»αγεῖν, ut Æschin. loquitur. Hom. Od. [Γ, 315,] Ο, [12] : Μή τοι κατὰ πάντα φάγωàì Κτήματα δασσάμενοι · de procis, de quibus Horat. Fruges consumere nati. Athen. 4* [ρ. 166, C, ex Menandro] : Εἴ τις πατρᾤαν παραλαβών Γῆν καταφάγοι. Idem etiam οὐσίαν πατρᾤαν s. τὰ πατρῷα καταφαγεῖν dicit. [Æschiii. ρ. ι3, 38 : Τὴν πατρᾤαν οὐσίαν οὐ μόνον κατέ- Ι) φαγεν,άλλ᾽, εἰ οἷόν τ’ εἰπεῖν, καὶ κατέπιεν. ‖Forma poetica Κάπφαγε pro κατάφαγε ap. Hesych.] Passiv. Καταφάγομαι per fut. exp. Devorabo. [Hac forma futuri, quæ cum ἔδoμαιest comparanda , non raro utuntur interpretes V. Τ., velut Ezech. 36,8 : Τὸν καρπὸν ὑμῖν καταφάγεται 6 λαός μου * Deut. 28, 39 : Καταφά-γεται αὐτὰ 6 σκώληξ• Reg. 3, 14, 11 : Τὸν τεθνηκοτα καταφάγονται òíκύνες• Amos. ι, 4 : Πῦρ καταφάγεται τὰ θεμέλια. Ejusdem dialecti Alexandrinae forma καταφάγοισαν est pro καταφάγοιεν Proverb. 3o, 17.]
[Καταφαιδρύνω, Illustro. Grcg. Naz. Εἰς τοὺς μάρτυρ. App. vol. ι. Kall. Splendore s. Hilaritate perfundo, Jo. Chrys. Hom. 126, vol. 5, ρ. 820 : Διὰ σοῦ πανη-γύρεις καὶ ἑορταὶ καταφαιδρύνονται κχὶ καταλάμπονται. Skagkb. (ὶ reg. Νý ss. t. 2, ρ. g4l. C : Μέλλοντες τῷ λουτρῷ καταφαιδρύνειν τὰ σìóματα. Id. ib. ρ. ιο2ο, Β : Καταφαιδρῦναι τὸν λόγον. Transi, corp. Greg. Naz. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 770, 3 : Λαμπάδες μυριοπληθεῖς τήν ἑορτὴν κατεφτίδρυνον. IIask. Splendeo, Cyrill. ΑΙ.
TIIES. I.IKC. CBhC. TOh. IV, FASC. V.
Gtaph. a, t55. Mf.kdhax. Euseb. V. C. 3, 34, 40;
Ν icet. Paphi. Laud. S. Eust. ρ. 67. Boiss.]
Καταφαίνομαι, Appareo [Eurip, fr. Phacthont. ρ. 268 ed. Matth. : Ἱώ μοι μοι, καταφανήσεται βασίλεια τάλαινα παῖς τ᾽ ἔσω κρυφαῖος νέκυς], Videor esse. [Herodot. ι, 58 : Ὡς ἐμοὶ καταφαίνεται εἶναι. Frequentatura Platoni, velut Phileb. ρ. 16, C : Ὥς γε καταφαίνεται ἐμòí* Soph. ρ. 268, Α : Καί μοι διττό, καταφαί-νεσθόν τινι. Cum particip, ib. ρ. α3α, Β : *Εν γάρ τί μοι μάλιστα κατεφάνη αὐτὸν μηνῦον* Leg. ι, ρ. 631, Α : Οὕτε ὀρθῶς ἔτι μοι κατεφάνης λέγων ... Cum inlin. 7, ρ•
811, D : Πάντων μοι μετριώτατοί γε εἶναι κατεφάνησαν. Xenoph. OEc. 7, 2 : Οὐòì τοιαύτη σου ἡ ἕξις τοῦ σώματος καταφαίνεται. Demosth, ρ. 348, 23 : Ὄχλος ἄλλως καὶ βασκανία κατεφαίνετο.] Aristot. De mundo (c. ι] : Μικρὰ κατεφαίνετο ἂν καὶ οὐδενὸς ἀξία, Parva videretur esse. Affertur et ex Aphthonio, Ὄνομα αὐτῇ κατεφάνη λαμπρότατον. [Κατεφαίνετο pro ἐφαίνετο libri deteriores Aristoph. Vesp. 831.]
[Καταφαίρετος,ὁ,ἡ,Sublatus. Ej›iphan. vol. i,p. 775, Α : Ἵνα εν τῷ μνήματι καταφαίρετον ποιήσῃ τὴν φθοράν.]
Καταφάνεια, ἡ, [Pelluciditas. Plut. Mor. ρ. 914, F : Διὰ τί τῆς θαλάττης ἐλαίῳ καταρραινομένης γίνεται καταφάνεια καὶ γàλήνη; 915, t : Ταῖς ὄψεσι διαύγειαν καὶ κ. θιδόντες* 960* Β : Τòύλàιον αὐγὴν καὶ κ. ἐν βυθῷ παρέ-χει.] Perspicuitas, VV. LL. sine exemplo. [Plutarch. Mor. ρ. 715, F : ììàντος ἤθους καὶ πàóοῦς ποιεῖ κατα-φάνειαν ἐν τοῖς λόγοìς, i. q. παν ήθος καταφανές ποιεῖ, Perspicuum, manifestum facit, Detegit.]
Καταφᾰνὴς, ὁ, ἡ, Qui apparet; potius Conspicuus, Apertus. Xen. [Cyneg. 6, 6 : Διόδους καταφανεί; ·] Cyrop. 3, (3, 28] : Οἱ μὲν Ἀσσύριοι οὕτως ἐστρατοπεδεύοντο, ώσπερ εἴρηται, ἐν περιτεταφρευμένῳ ì«ν, καταφανεί δέ• [llipparch. 5, 7 : Ἢν πᾶν καταφανές ᾗ τὸ χοιρίον Anab. ι,8, 8 : Ούπω καταφανείς ἦσαν οἱ πολέμιοι, Nondum in conspicuo erant.j Item καταφανὲς dicitur esse aliquid, Perspicuum, Evidens, Manifestum : unde καταφανές ποιεῖν, Isocr, [ρ. 222, Β], et καταφανές ποιεῖσθαι, Xen. [Cyrop. 1, 6, 14], Manifestum reddere, Declarare. [Plato Cori', ρ. 453, C : Ὠς μάλιστ᾽ ἂν ἡμῖν καταφανές ποιοí περὶ óτου λέγεται• Leg. 7. Ρ• 812, Α : Τότε ... τοῦτο αὐτὸ εσται καταφανέστερον · Theæt. ρ. 186, Ε : Καὶ μάλιστά γε νῦν καταýανέστατον γέγονεν ἄλλο ὃν αἰσθήσεως ἐπιστήμη. Demosth, ρ. 82G, 15 : Οὐ βουλόμενοι καταφανὲς ποίησαι τὸ πλῆθος τῆς οὐσίας τὸ καταλειφθέν. Isocr. ρ. 15, Α : Ἔδοξαν εἶναι' μοι καταφανείς οὐ δόσιν, ἀλλ᾽ ἐμπορίαν ποιούμενοι. Thcopomp. ap. Athen. 6, ρ. 271, C : Μὴ καταφανείς γένωνται... ἐρημω-Οέντες. Polyb. 7, 12, 8 : Καταφανὴς ἐγένετο τοῦτο ποιή-σων. Cum ὅτι Pluto Polit, ρ. α65, D : Ὅ γε βασιλεὺς ἡμῖν ... καταφανὴς ὅτι... νομεύει. Xenoph. OEc. 1, 20 : Καταφανείς γίγνονται ὅτι λῦπαί εἰσιν. Cnm ὡς id. Hip-parcli. 7, 8 : Ὠς ποιεῖ τι μὴ καταφανῆ ὄντα. Diodor. 11, 27 : Πᾶσιν ἐγένοντο καταφανείς ὡς ... ἀμφισβητήσοντες τῆς ... ἡγεμονíας· ubi alii libri ἀμφισβητήσουσι.] Interdum redditur Com|>ertum, Notum, ut ap. eund. Xen. : Καί σοι καταφανές τοῦτ’ ἔστι. [Cyrop. 4, 3, 7.] Et apud Plat [Epiii. ρ. 989, Α, Antiphont. ρ. ι3γ, 3α] : Καταφανῆ γέγονε, Comperta sunt. Ap. Eund. καταφανές redditur etiam, Quod constat, De quo constat. Item Καταφανὴς ἐγένετο ex Æschine, pro Manifestus est, Manifesto deprehensus, compertus [ρ. 33, 21 : Ἐξι-στάμενος αὑτοῦ καταφανὴς ἦν. Hesych. : Ἐπίληπτος, καταφανὴς. Κατάφωρον, ... καταφανῆ γενόμενον. Apollodor. 3, ρ. α49 èἄ• Gal. et alibi (ut 3, 15, 4, ρ. 36qJ καταφανὴς hoc sensu utitur. Albf.kt.]
[Καταφᾰνίζω, E conspectu tollo, Perdo, Vasto. Hesych. : Καταδῃώσαντες,... πραιδεύσαντες, καταφανίσαντες.]
Καταφαντάζω, vel Ἀναφαντάζω, ut alibi scribit, Bud. inlerpr. Apparere facio, et Phantasia afficio, afferens e Basii, [vol. 3, ρ. 315, Α : Τὰς οἰνοβαρεῖς κεφαλὰς, ἃς 6 ἐκ τῆς χραιπάλης» ἀναφερόμενος ἀτμὸς ... καταφαντάζει, χαίρειν ἀφέντε;. G. Ι), l*a-›s. Ilerm. Trism. ρ. 27, 21 : Οὐρανοῦ κάλλος, θεῷ καταφαντ»ζόμενον. Inlerpr., Deo similem. Hase.]
Καταφαντὸς, 6, ἡ, Qui affirmari potest, Affirmandus : Ut ap. Snid. : Αξίωμά ἐστι πρᾶγμα αυτοτελές ἀποφαντὸν ὅσον ἐφ’ ἑαυτῷ ὴ καταφαντόν.
Καταφανώ;, Evidenter, Manifeste, Palam, ἐμφανῶς, προφανῶς. [Aristoph. Eq. q43 : Κ. ἀγαθὸς πολίτης. De-
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mosth. ρ. 932, 8 : Κ. οὕτως ἐξελέγχονται. Καταφανέστερον lsæus ρ. 69, 8, ex cod. : nam vulgo καταφρονέστερον.] [Κατάφαρκτος. V. Κατάφρακτος.]
Καταφαρμακεύω, Veneficio $. Veneficiis afficio. Bud. reddit, Veneficio afficio et sortilegio; additque accipi a Plat. Phaedro [ρ. 242, E : Τοῦ σοῦ λόγου, ὃς διὰ τοῦ ἐμοῦ στόματος καταρφαρμακευθέντος (Incantati) ὑπὸ σ<ῦ ἐλέχθη], pro Ita afficio ut qui carmine affecti sunt. Affert etiam e Plut. Dione [e. 3 : Καταφαρμακεύειν τὴν Ἀριστομάχην, Veneno interficere. Alex. Trall. 12, ρ. 23g ed. HSt. : Καταφαρμακεύειν αὑτούς.] In VV. LL. exp. Venenis inficio, et Excanto, [‖inficio, Fuco. Lucian. Amor. c. 39 : Γρᾶες ... ποίκιλσις φαρμάκοις κα-ταφαρμακεύουσαι τὰ δυστυχῆ πρόσωπα.]
Καταφαρμάσσω, vel Καταφαρμάττω, i. q. καταφαρμακεύω, Veneficio s. Veneficiis afficio etc. [Herodot. 2, .81 : Ὧ γύναι, κατά με ἐφάρμαξας.] Plut. Dione [c. 14]: Ὅτι οὐ λέληθε Λίιυν κατεπᾳδιυν καὶ καταφαρμάσ-σων τῷ Πλάτωνος λόγιυ τὸν Διονύσιον. [Suidas s. ν. Ἴυγξ : Καταφαρμάττουσα τὸν Λία ἀπελιθώθη ὑπὸ Ἥρας. Hkmst.
II Figurate, Mitigo. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 947, Α : Ao-γισμοῖς τισι τὸ πάθος καταφαρμάσσοντα. Hase.]
Κατάφασις, εως, ἡ, ορρ. τῷ ἀπόφασις, Affirmrftio : oppositum negationi. [Delin. Platon, ρ. 413, C:Ἐν καταφάσει καὶ ἀποι»άσει.] Sed Aristot. κατάφασιν, sicut et ἀπόφασιν, tribuit τῇ διανοίᾳ etiam, Elh. 6, 2 : Ἔστι δ’ ὅπερ ἐν διανοίᾳ κ. καὶ ἀπόφασις, τοῦτ᾽ ἐν ὀρέξει δίωξις καὶ φυγή. Itidem vero supra ἡ διάνοια ὴ κατάφησιν ὴ ἀπόφησιν, in Ἀπόφημι. [V. annot. ad Plotin. vol. 3, ρ. loq. Crf.uz. Alcinous ρ. 345, Λ. Valcr.] Invenitur et genitivo junctum ap. Theophyl. Ep. 4« : Καὶ ἦν τῷ ποιμένι ἀπόφασις ἡ τῆς ἀληθείας κατάφασις. [Κ., Afiir-matio, contraria τῇ ἀποφάσει, Negationi. Hermog. Π. δεινότ. ρ. 76. Suidas : Κ., πρόρρησις διὰ συγχαταθέσεως. V. Ἀπόφασις. Latini rhetores Intentionem illam, hanc Depulsionem vocant : ν. Fortunat. Ait. rliet. ι, ρ. 39. Eanr.ST. Lex. rhet.]
Καταφάσκω, pro κατάφημι. In VV. LL. c Gaza affertur pro Affirmo. Λ [Photio et] Suida autem κατα-φάσκει exp. προλέγει, et ἐπινεύει, si non mentiuntur ejus exemplaria. [ForLex Philone vol. ι, ρ. 104, 19: Καταφάσκει καὶ ἐπινεύει λέγων. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 77, 11 ed. Bonn. : Ὠς δ᾽ οἱ περιεστῶτες αὐτὸν κατέ-φασκον. Hask. Cum genit. Eustath. Opusc, ρ. 5o, 81 : 'Γῆν χρυσοχόον ταύτην καῦσιν οὐ καταφάσκειν ἔχω τοῦ Χαλδαϊκοῦ. Passiv. ρ. 114, 68 : Οὐδὲ συγγραφεὺς, εἴ που μνήμας τοιαύτας ὑποκινεῖ, καταφάσκεται εἰς μνη-σίκακον 163, α3 : Ὠς ἂν ἔχοì καταφάσκεσθαι ἡμῶν τὸ Ααυϊτικὸν ἀληθέστατα í»ς ... ἐσμὲν ψεῦσται.]
Καταφατίζω, ν. in Καταφημίζω.
Καταφατικὸς, ὴ, ὸν, ορρ. τῷ ἀποφατικός : ut καταφατικὸς λόγος, Aristot., Affirmativa oratio, Affirmans oratio, Ajens, quo participio Cic. utitur. [Dionys. Areop. De Μ. Th. 3, ρ. 735. Boiss. Ἀξίωμα καταφατικόν in Papyro Letronnii, Fragmcnts inediis, Paris. i838, ρ. 10 et seqq. Καταφατικὴν ap. Hesych. cnm interpretatione aliena δυσκάθεκτον. ‖ Advcrb. Κàτòòηàτικῶς. Eustath. ρ. 92, 22 : Κ. ὀμόσει.]
Κατάφατος, ὁ, ἡ, affertur pro Recens, qui potius πρόσφατος.
[Καταφατουμένη lectio vitiosa. V. Καταφθατέ'ω.] [Καταφαυλíζο), Vilipendo. Plut. V. Alex. c. 28 : Ὁ καταφαυλίζο,ν μου τὸ δεῖπνον, ὅτι ταῖς τραπέζαις ἰχθύας ὁρᾷς ἐπικειμένους.]
|Καταφέγγο, lectio vitiosa. V. Καταφλέγω.] Καταφέρεια, ἡ, Proclivitas. Ac videtur Athen. [8, ρ. 35α , C] dixisse καταφέρειαν ἡδονῆς pro καταφέρειαν εἰς ἡδονὴν , scribens : Ὁμοιοτητι δὲ εἰς τὴν καταφέρειαν ἡδονῆς, τὴν πόλιν μνηστήρων εἰκάζων τῇ Κυρήνη. Est enim Athen‹æi hic Ι., non Diog. L., ut habent VV. LL., in quibus et εἰκάζω pro εἰκάζων scribitur : est autem profectus e Bud. Comm, hic error. [Hesych. s. ν. Ἀκολασία. IIf.mst.] ‖ Κατωφέρεια , q. d. ₣onitas qua Aliquid deorsum fertur, ad ima tendit, etc.
Καταφερὴς [et Κατωφερὴς], 6, ἡ, [Declivis. Hesych.: Κλιτὺς,... τὰ ἀποκλίματα τῶν ὀρῶν, ὴ τὰ καταφερῆ. Xenoph. De ven. 10, 9 : Ἐὰν μὲν ᾗ τὸ χωρίον κατα-φερὲς,... ἐὰν δὲ ἄπεδον (Planum). De capite deorsum spectante s. ferente ib. 5, 3o : *Εχει γὰρ (ὁ λαγὼς) κεφαλὴν κουφήν, μικρὸν, κατιοφερῆ , ubi libri quidam
Α et Xenophontis et Pollucis 5, 67, καταφερῆ, quod praeferendum. Κατωφερὴς κατάβασις, Præceps descensus, Polvb. 3, 54, 5. Κ. φυγὴ, Declivis fuga, 2, 68, 7 : Ὠς ἀνωτάτω σπεύδοντες λαβεῖν τìὼς ὑπεναντῶυς, εἰς τὸ τὴν φυγὴν ἐπὶ πολὺ καταφερῆ καὶ κρημνώδη γενέσθαι τοῖς πολεμίοις. Ἐπιτρόχαλος καὶ καταφερὴς ῥύσις τῆς λέξεως , Incitatus et præceps dictionis fluxus, Dionys. De admir. vi Demosth, c. 40. De sole versus occasum declinante Herodot. 3, 63 : Εὖτ᾽ ἂν δὲ γίνηται καταφερὴς ὁ ἥλιος.] Pronus, Proclivis, sed addita frequenter habet hæc verba, πρὸς τὸ αφροδίσια, Ad res venereas, aut certe his similia. Athen. [13, ρ. 589, D, ubi non est artic.] : Πρὸς τὰ ἀφροδίσια καταφερὴς. [Hesych. : Χαλíφρονας,... τὰς καταφερεῖς καὶ κεχαλασμείνας πρὸς συνουσίαν ὑφ᾽ ἡδονῆς. Hkmst. (ìèòροìì. 12, 23, 3: Κατα-φερεστέρας εἰς ἀφροδίσια.] Interdum et sine adjectione usurpatur pro Εο itidem, qui proclivis est ad res venereas, s. illis deditus, i. e. λάγνος, Salax. Diog. L. [4, 4°] de Arcesilao: Φιλομειράκιός τε ἦν καὶ κατα-φερής. Dicitur etiam Κατωφερὴς : et quidem non tan-B tum pro καταφερὴς εἰς τὰ ἀφροδι'σία , sed et pro ἐπιῤῥεπὴς, καταπρηνὴς. V. supra. [Κ. κοιλία, Profluens alvus, Oribas. ρ. 43 Matth. ‖ Et s. ν. Ἀνωφερής:] Alterum autem comp. Κατωφερὴς, contr. signif. habet, Qui deorsum fertur, deorsum propendet. In VV. LL. Ad ima tendens, Pronus, Declivis, ut κατωφερὴς ῥοπὴ ap. Alex. Aphr. Item περὶ ἀκολάστου, ut dicitur in Καταφερὴς. [Phrynieh. ρ. 469 : Καταφερὴς ἐπὶ τῶν πρὸς ἀφροδισία ἀκολάστων λέγουσιν οἱ πολλοὶ, οὐδαμῶς οùτù, των δοκίμων χρωμένων. Generalius Photius ρ. 144, 12 : Κ. οὐχ ὁ ἄσωτος, ἀλλ᾽ ὁ κάτω φερόμενος (κάτω a m. pr. in κατà mutatum : unde scribendum καταφε-ρόμενος. G. D.) : namque non solnm καταφερὴς πρὸς ἀφροδίσια Apollodor. ap. Athen. 7, ρ. 281, F : Τοὺς α
ἀκρατεῖς καὶ καταφερεῖς (κατωφερείς epitome : κατωφερείς Etym. Μ. ρ. 72, 5α, recte. G. D.). Diog. L. 4, 40, πρὸς ἀφροδίσια, et cum articulo καταφερὴς πρὸς τὰ ἀφρ. Plut. Mor. ρ. 839, Α; 849, D; εἰς τὰ ἀφρ. Geopou. 12, a3, ρ. 900, et καταφέ'ρεια ἡδονῆς Athen. 8, ρ. 35a, C C : sed etiam καταφερὴς πρὸς οἶνον Plut. V. Alex. c. 23; neque tamen tam late patet quam latinum Proclivis, sed semper in vitio ponitur, ut ν. c. pro εἰς ποίησιν κατάφορος καὶ κατάντης Plut. Symp. 2, 5, a, et in aliis rebus indifferentibus καταφερὴς usurpare non liceat. Veteres autem ultra propriam hujus nominis signil. non progressi sunt, sed Declivia καταφερῆ et κατωφερή appellant, quæ omnibus fere locis inter se permutantur, ap. Xenoph. De ven. 5, 3o, Diodor. 2, 186, Nemes. De nat. hom. 2, 91; 17, 220, neque significatione inter sc distant, ut Oudciulorpio visum ad Thom. Μ. ρ. 520. Κατωφερὴς propria signil. Stob. Ed. phys. vol. a, ρ. 944, Geopon. 2, 3, ρ. 73, Cyrill. C. Julian. ρ. 272, C; impropria κατωφερὴς εἰς τὰ ἀφροδίσια Hesych. s. ν. Σαλαβακχὼ et Etym. Μ. s. ν. Θηλυτεράων. Schol. Mosq. ad Hom. II. Ω, 3o: Τὴν πρὸς συνουσίαν κατωφέρειαν. Schol. Aristoph. Ran. 127 : Κατάντη Ἀτ-τικοὶ ἀντὶ τοῦ κατωφερή. Idem ad Pac. 152 : Κατιóκαρα, κατοκρερῶς* τὸ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς πεσεῖν κατώκαρα λέγεται Ἀττικῶς ὑφ᾽ ἕν. Loiieck.. ad Phryn. Καταφορεῖς περὶ τὸν D ὕπνον ὄντες, In somnum delapsi, ap. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 156, Β, quod καταφερεῖς scribendum.] |] Est porro ab illo κατωφερὴς et adv. Κατωφερῶς , quod affertur pro Deorsum, et In præceps, e schol. Aristoph. Pac. [152, ubi i. q. κατωκάρα.]
Καταφέρω, Deorsum fero, Defero, Demitto. [Per-fect. ap. Hesych. Κατήνοχα (codex κατήνοκα), κατε-νήνοχα.] Est enim καταφέρω quasi κάτω φέρω, ut ἀναφέρω , quasi ἄνω φέρω. [Æsch. Eum. 368, de Furiis reos insectantibus : Μάλα γὰρ οὖν ἁλομένα ἀνέκαθεν βαρυπεσῆ καταφέρω ποδὸς οὺιμάν.] Philo De mundo : Διὸ κἂν ἁψάμένος δᾷδα, πρὸ? γῆν καταφέρῃς, ἡ φλὸξ οὐδὲν ἡττον ἀντιβιάσεται, Quo evenit ut si succensam facem deorsum in terram demiseris, nihilo secius flamma reluctans, sursum illico resiliat, Bud. Ex Chrysost. Comm, in Ep. ad Coloss. pro Dejicio, Deturbo :’Ὁρᾷς τὸν διάβολον πῶς ἐπεχείρησε κατενεγκεῖν τὸν Ἀδάμ; [ ‖ Deduco. Jo. Malal. ρ. 3οο, 17 : Κἀκεῖθεν κατενεγκὼν αὐτὴν ἀπήγαγεν ἐν τῇ Ῥώμη• 3g6, 14 : Ὅστις κατήνεγκε μεΟ᾽ ἑαυτοῦ ἀπὸ Θείου τύποù νυκτέπαρχον Μηνάω ] Affertur
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autem et pro Sopio, ex Alex. Aphr. Probi. : θελγο- Α μὲνη δὲ καὶ εἰς ὕπνον αὐτὰ καταφέρει. Sed et quum ita usurpatur, videri queat aliquam Deferendi s. Dejiciendi aut Demittendi signil. habere, pransertim si respiciamus somnum, qui et a quodam poeta (Propertio, si bene memini) dicitur Declinare ocellos. V. Καταφέρομαι. || Ponitur pro φέρω κατὰ, ut καταφέρει αὐτοῦ σκυφον, Scyphum infert in eum, Scyphum illi impingit, oed affertur e Plut. Apophth, [ρ. 236, Ε] et cum dat.: Καταφέρει ξίφος τῷ πολεμίῳ, pro Ensem infert in hostem : ex lxx autem luterprr. Genes. 3γ,
[α] metaphorice, et addita præp., Κατήνεγκαν κατὰ Ἶωσὴφ ψόγον πονηρὸν πρὸς τὸν πατέρα, ubi necesse est vacet alterutra præp. Poterit autem fortasse reddi hic κατήνεγκαν itidem Impegerunt. || Καταφέρο, cum uccus. et quidem habente interdum adjectum dativum pen›onæ, Bud. [ρ.412] vertit Incutio, Adigo, Allido : afferens e Luciano exx., quæ ibi vide; addens et hoc ex Eod. [Prom. c. 2]: Ἐῤῥωμένως τὴν σφύραν κατάφερε. Possit autem videri καταφέρω in hujusmodi signif. jungendum potius esse superiori, ubi κατὰ i. valere Β existimatur q. κἄτιò, quoniam ictus deorsum feruntur. [Tim. c. 4o : Σκάπτε... βαθείας καταφέρων* ubi Hemst.:
« lutelligunt πληγάς* ego γῆς· mox ἐκ τοῦ βάθοùς. Utrum maluerit non patefecit Budæus, tria Timonis loca proferens, ubi καταφέρειν valeat Allidere, Incutere, Adigere. Iu Somn. c. 3 : Σκληρότερον κατενεγκόντος υπ᾽ ἀπειρίας, sc. τὸν ἐγκοπέα. (D. deor. 8, ι : Δίελε' μου τὴν κεφαλὴν εἰς δύο κατενεγκὼν, ubi ex praecedentibus intelligendum τὸν πέλεκυν.) Ælian. V. Α. ìι, 3α: Εἶτα τὴν σμινύην καταφέρων διέκοψε κτλ. Achill. Tat. 1, 3 : Ἀνατείνουσα τὴν ἅρπην καταφέρει τῇς ἰξύος * prorsus eodem modo atque hic τὴν δικελλαν καταφέρειν βαθείας τῆς γῆς , Ligonem adigere in profundam terram. » Gcopon. 2,2, 3 : Καταφερόμεναι ἀπὸ ὕψους πλῆγαι μᾶλλον καθάπτονται τῶν βοῶν. « Καταφέρει τὴν κεφαλὴν, in caput impingit s. illidit gladium, Galen. De dign. et cur. aff. 4. “ Catax. ‖ Dejicio, Destruo. Polyb.
4,64, 11 : Τοὺς λοιπòὸς πύργους ... ἐπέταξε τοῖς προνο-μεύουσι καταφέρειν. Exx. passivi infra attulit HSt. || Pro καταλύω, Solvo, dictum reprehendit Suidas s. ν. c Καταλύσας : Τάττεται δὲ καὶ ἐπὶ τῆς τοῦ ἀπαγξαμένου κατενέξεως· οὐ γὰρ δεῖ λέγειν κυρίως κατενεγκεῖν ἐπ’ αὐτοῦ, ἀλλὰ καταλῦσαι. || Ι. q. καταβάλλω, Pendo, Solvo. De tributo Polyb. ι, 62, 9 : Ἀργυρίου κατενεγκεῖν Καρχη-δονίους Ῥωμαίοις δισχίλιοι τόλαντα· 33, 11,6: Πεντακόσια τάλαντα κατενεγκεῖν ἐν ἔτεσεν εἴκοσι.] Κατοίσιιν χρήματα, Allaturum s. Numeraturum esse pecunias, a καταφέρω : id enim fut. 1 mutuatur ab onus. th. κατοίω. Itidem Ilesych. [et Apollon. Lex. Hom.] κατοί-σεται affert pro κατάξει. [Ex Hom. II. Χ, 4a5 : Οὗ μ’ ἄχος ὀξὺ κατοίσεται Ἄϊδος εἴσω. ‖ Defero (ad judicem). Demosth, ρ. 545, 9 : Μηκέτι καταφερέτωσαν (τὸ ἔγκλημα) ἀπὸ τούτου (τοῦ διαιτητοῦ) ἐφ᾽ ἕτερον δικαστήριον. flSignif. inlransit., Dependeo, Hesych.: Κόρσαι, αἱ τῶν òφρυων τρίχες χαταφέρουσαι εἰς τοὺς ὀφθαλμούς. Hemst.]
U Καταφέρομαι, Deorsum feror, Deferor. [Demosth, ρ. 1158, 15 : Διὰ τὴν χρείαν κατηνέχθη (supellex e loco superiore in inferiorem). Lucian. De Syr. dea c.
58 : Τὰ ἱρήια ἐκ τῶν προπυλαίων òπìᾶσι, τὰ δὲ κατε-νειχθέντα θνήσκουσι. « De fluvio qui deorsum fertur, ρ Hesych. s. ν. Πεντέλεια : Ὅρος ἐξ οὗ ὁ ποταμὸς κατα-ψέρεται. » Hemst. Geopon. 5, 2, 16 : Όμβρων καταφε-ρομένοιν. « Hippocr. ρ. 1200, G : Τὰ καταφεοόμενα ἐκ τῶν φυημάτων καὶ ἐμπυημάτων, Quæ ex tuberculis deferuntur, h. e. vacuantur et eflluunt.» Fors. Oribus. ρ. 45 : Ων ἐν τω πυρέσσειν αἱ κοιλίαì καταφέρονται, Alvi profluunt.] Hcssum eo, Sido, Bud. Mergor, ex Aristot. [Η. Α. 8, 2], de testudinibus : Καταφέρεσθαι γὰρ πάλιν οὐ δύναται. Sic pro his Varronis, Ovum quod inane, natat, plenum desidit, legitur in Gcopon. [14,7, 27]: Ὠῶν τὸ μὲν ἀποδέον ἐπιπολάζει, τὸ δὲ πλῆρες καταφέρεται [κατενεχθήσεται] κάτω. Ubi observa etiam addi κάτω : quod vacat, sicut ἄνò, interdum cum ἀνα-φέρομαι. [Theophr. Η. Pl. 4, 13, 5 : Ὅταν óòκῇ κατα-•έρεσθαι ἡ ἄμπελος, Deterior fieri, Retroire. Schkkid.] Dejicior, Deturbor, Diruor, Evertor, ut, Ηόλεις σεισμῷ κατενεχθεῖσαι, Urbes terræ motu eversæ. Idem, Τείχη κατενεχθήσεται καὶ δίχα μηχανημάτων. Itidemque ap. Cbrvso*t. in Comm. Ep. 1 ad Cor. : Οὐ γάρ ἐστιν ἶσον
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οἰκίαν κατενεχθεῖσαν ἀναστῆσαι, καὶ μηδὲ ὅ).ως ὑφεστῶσαν παραγαγεῖν. [Plut. V. Dion. c. 44 : Πολλῶν ἤδη (οἰκìῶν) φλέγόμενων καὶ κατà φè ρομὲ νìυν ἐπὶ τοὺς διαθέοντας. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 397, *7 : Πάντα κατηνέχθη ὑπὸ τοῦ πυρὸς διαφθαρεντα.] Interdum vero redditur potius verbo neutro Ruo, aut certe Pessum eo, Labor, ut in illo Greg. Naz. Ι. κατενεχθεῖσαι Bud. vertit etiam Pessum euntes. Qui profert alioqui hoc exemplum verbi κα-τàφέρεσθαι po»iti pro Ruere. Idem ex Hippocr. affert, Εἰς τὸ εἰο»θος πάθος κατηνέχθη, pro In solitum morbum vel affectum delapsus e*t. Admonet autem, hoc verbo Subitam collapsionem vel delapsionem significari. E Creg. Naz. autem affert Idem in suo Lex. : ΙΙρὶν παντελῶς ἔξιο πεσεῖν καὶ κατενεχθῆν»ι πρὸς θάνατον , nisi potius scrib. est εἰς θάνατον, ut paulo ante, Εἰς πάθος κατηνέχθη. Ex Eod. De Adamo : ΦΟννηθεὶς, καὶ διὰ τοῦτο κατενεχθείς. Idem ap. Lucam in Act. 20, [9], Κατε-νεχθεὶς ἀπὸ τοῦ ὕπνου, vertit, (Juum amplius in somnum collapsus esset. Addens, Vel, ut Interpres scripserat, Victus somno, h. e. Obrutus et mersus. Pro quo Ductus verbum errore librariorum obrepsit. Hæc ille. Sed quod ad illam interpretationem attinet, Quum amplius in somnum collapsus esset, mihi probari nullo modo potest, quum dicat Luc. κατενεχθεὶς ἀπὸ τοῦ ύπνου, non εἰς τὸν ὕπνον. Adde quod male interpungit hunc Ι., quum ἐπιπλεῖον jungit verbo κατενε-χθεις, quod praecedentibus adhaeret. Ita enim Luc., de juvene quodam in fenestra sedente : Καταφερόμε-νος ὕπνῳ βαθεì, διαλεγομένου τοῦ Παύλου ἐπὶ πλεῖον, κατενεχθèὶς ἀπὸ τοῦ ὕττνου, ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ τριστέγου κάτω. Totum autem Ι. ita reddit Bud., Altiore somno obdormiscens, disserente Paulo, quum amplius in somnum collapsus esset, etc. Ubi hoc quoque suspectam nobis hanc interpr. debet reddere, quod quum jam dixisset Luc. καταφερόμενος ὕπνῳ βαθεῖ, odiosa quædam et inutilis repetitio esset in sequente partic, κατενεχθεὶς, si et ipsum ad somnum referretur. Quæ simul omnia faciunt ut ab illo hic discedens, κατε-νεχθεὶς intelligam dictum de eo, qui præ somno s. vehementia somni deorsum latus est (si ita loqui licet, interpretando ad verbum) et pessundatus. Adeo ut etiam vèt. Interpretem potius Ductus, ut habent vulg. edd., quam Victus scripsisse credam. Ut autem ad illum alterum usum hujus voc. veniam, quem habet in hoc l., quum dicitur καταφερόμενος ὕπνω βαθεῖ [Καταφερόμενοι ἐν τοῖσιν ὕπνοισι Hippocr. ρ. ι ι3γ, C], sciendum est καταφέρεοθαι sæj›e dici sine adjectione pro Obdormiscere vehementius, ut interpr. Bud., afferens ex Aristot. De gen. anim. 5, [11: ᾽Αλλ᾽ ὅμως ἐγειρόμενα φαίνεται καὶ ἐν τῇ μήτρᾳ, εἴτ᾽ εὐθυς καθεύδουσι καὶ καταφέρεται πάλιν. Ex Eod. in l. De somno et vigil, [c. 3] : Και καταφερόμενοι καὶ νυστάζοντες τοῦτο δοκοῦσι πάσχειν. [Καταφερόμενοι' τε καὶ ἐγèìρόμενοι Aristot. De insonui, c. 3.] Idem autem in suo Lex. καταφέρεσθαι exp. In somnum collabi, afferens e Diosc. : Λιεγείρειν δὲ δεῖ αὐτοὺς μὴ ἐῶντας καταφέρεσθαι. Sic in VV. LL. καταφερόμενοι cx eod. Diosc. affertur pro In somnum procidui, Ruell. interpr.: item Sopiti, Veternosi. Ad me certe quod attinet, non dubito quin cum verbo καταφέρομαι habente hanc signil. subaudiri possit dat ὕπνῳ, non minus quam εἰς ὕπνον (quod subaudire videtur ille, quum vertit Collabi in somnum), ut sit καταφέρομαι ὕπνῳ (nisi tamen quis malit ὑπὸ τοῦ ὕπνου) Dejicior s. Sternor somno, s. Prosternor. At cum verbo Καταφέ'ρω posito pro Sopio , Obdormiscere facio, non male subaudietur εἰς ὕπνον : quod et Bud. sequens, vertit etiam, In somnum sterno. Unde nec de καταφέρομαι εἰς ὕπνον velim pertinacius contendere. Ceterum in VV. LL. e Gaza [ex Aristot. Η. Α. 5, 19; 9, 39, Meteor. 3, 2, Theophr. De sign. 1,11] affertur Κατα©ερομείνου τοῦ ἡλίου pro Occidente sole, ubi itidem videri possit subaudiendum εἰς δύσιν. [Ἱì σελήνη κατα-φερομενη Plut. V. Pomp. c. 3a. 'ìὴς ἡμὲρας ἤδη κατα-φερομένης V. Timol. c. 12, Dionis c. 4a.]	‖ Appello
in portum s. Appellor, ut alii loqni malunt. Aut potius Appello, sine illa adjectione, quam VV. LL. habent. Thuc. 1, [137] : Ἐν ᾗ ὁλκάδος τυχὼν ἀναγο-μένης ἐπ᾽ Ἰωνίας, καὶ ἐπιβὰς, καταφέρεται χειμὼνì ἐς τὸ Ἀθηνàίων στρατόπεδον. Herodian. 3, [9, 14]: Καταπλέιυν γὰρ 6 στρατὸς ναυσὶ πολλαῖς, οὐκ εἰς ἃς ἐβούλετο 'Ρωμαίων
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ὄχθας κατηνέχθη, ubi Polit., Nam impositus navibus permultis exercitus universus , nequaquam sc. quo intenderat, Roinanæ appulsus ripæ. Sed observandum est, nos in hac signif. verbi καταφέρομαι posse reverti ad Latinum Deferor, et aptissime eo uti. [Polyb. 3, 22, 6 : Μὴ πλεῖν Ῥωμαίους... ἐπέκεινα τοῦ ἀκρωτηρίνυ, ἐὰν μὴ ὑπὸ χειμῶνος ἡ πολεμίου ἀναγκασθῶ-σιν ἐὰν δέ τις βία κατενεχθῇ... α3, 3 : Ἐὰν δέ τις ὑπὸ χειμῶνος ἡ πολεμίων βία κατενεχθεὶς δέηταί του... Et artiv. 3, 24, 11 : Ὀ χειμὼν αὐτὸν κατήνεγκεν εἰς Σαρδόνα. ΙΙΚαταφέρεσθαι ἐπί τινα διάληψιν, Iu aliquam cogitationem devenire, incidere, Polyb. 10, 40, 6; γνώμην 3o, 17, 13. Ἐπὶ ταύτην τὴν ἐλπίδα καταφέρονται, Hanc spem sequuntur, 6, 9, 3. Ἐπὶ τὸ συγχρῆσθαι κατηνέχθη τοῖςἸβηρσιν, Εο descendit ut Hispanorum uti auxilio decerneret, 11, 20, 7. Schweigh. Dionys. De Lysia c. 17 : Ἐπὶ τὰς αὐτὸς κατενήνεκται διανοίας.] || Καταφέρομαι τοῦ ἐχθρòù, Ruo et impetum in hostem facio, Bud., sed absque auctore et exemplo. [Similiter schol. cod. Bav. Libanii vol. 1, ρ. 182 : Περὶ μοναχῶν τοῦτο λέγει, καθὼς καὶ ἐν τῷ ὑπὲρ ἱερῶν κατα-έρεται μονάχων* quod nova Græcitate pro καθάπτεται, nvehitur, dictum videbatur Reiskio. G. Di*horf.] Καταφεύγω, C'onfugio. [Herodot. 2, ι 13 : Ἐς τὸ (ἱρὸν) καταφύγιον οἰκέτης ὅτεῳ ἀνθρώπιον 5, 46 : Καταφυγοντα ἐπὶ Διὸς βωμόν 6, 75 : Τοὺς καταφυγόντας ἐκ τῆς μάχης. Semel ap. Tragicos, Eur. Iph. 911 : Οὐκ ἔχο, βωμόν καταφυγεῖν ἄλλον ὴ τὸ σὸν γόνυ. Plato Lcg. 6, ρ. 7734 Ε : Εἰς αὐτὸ (τὸ τεῖχος) καταφεύγοντας. Xenoph. Η. Gr. 1,6, 16 : Κόνων δ’ εφευγε... καὶ καταφεύγει εἰς Μυτιλήνην 4, 8, α8 : Ψυγάδας, ὅσον εἰς τὴν Μυτιλήνην καταπεφεύ-γεσαν 5, 1, g : Αἱ νῆες... εἰς τὸν ΙΙειραιᾶ κατέφυγον Mem. 3, 5, 12 : Πολλοὶ ὑβριζόμενοι κατέφευγον πρὸς ἐκείνου;. Cum ἐν, quæ rarior est constructio, ap. Xen. Η. (»γ. 4* 5, 5 : Οí δ᾽ ἐν τῷ Ἤραúυ κατάπερευγότες ἐξήεσαν. Plato Soph. ρ. 260, C : Τὸν... σοφιστήν ἔφα-μεν ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ καταπεφευγέναι. Usitata constr. idem Phæd. ρ. 76, E : Εἰς καλόν γε καταφεύγει ὁ λόγος, εἰς τὸ... 99, Γ : Εἰς τοὺς λόγοùς καταφυγόντα· Crat. ρ. 425, 1) : Ὥσπερ οἱ τραγῳδοποιοὶ ... ἐπὶ τὰς μηχανàς καταφεύγουσι* Phædr. ρ. 244 , Ε : Καταφυγοῦσα πρὸς θεῶν εὐχάς τε χαὶ λατρείας.] Demosth, [ρ. α3ι, 161, καταφεύγο) ἐφ᾽ὑμᾶς. (Id. ρ. ιοο, 4 : Καταφεύξεται προς ὑμᾶς · 892 extr. : Επὶ τὴν παραγραφή» καταφεύγειν ἔδιυκεν ὁ νόμος* 79^» * : Εἰς τὴν τοῦ βίου μετριότητα καὶ σωφροσύνην κατίς»υγον, i. c. Ad argumenta confugiunt ab vitae suæ probitate ducta. Et ib. 11 : Καταφεύξεται εἰς τὸν ἑαυτοῦ βίον ὡς μέτρìον καὶ σώ φρονà. Pol νì), ι, 10, ι : Ἐπὶ Καρχηδονίους κατέφευγον, Carthaginensium opem implorabant.] Sic Plut. [V. Cam. c. 7] : Κατέ-ουγον ἐπὶ τὸν Κάμιλλον. [Polyb. 26, 3, 11 : Πειρῶνται χαρíζ«σθαι τοῖς καταφεύγουσιν ὡς αὐτούς.] Ap. Eund. cum πρὸς in Themist. [et V. Demosth, c. 25, πρὸς τὸν δῆμον. Demosth, ρ. 231, 16.] Junxit Dem. [sæpissime] et praepositioni εἰς. Dicitur vero et cum aecus, loci, ut καταφεύγο, ἐπὶ λόφον, Xen. Et ἐνθάδε καταφεύγοντας, ap. Eund. [et Isocr, ρ. 3oi, E. Cum ὅποι Xenoph. Mem. 3, 8, ìò»•Ὅποι πάσας ὥρας... ἥδιστα καταφεύγοι, Quo se reciperet.] Sed pro aecus, personæ, prælixa præp. Plut, dativum etiam dedit huic verbo, in Hcll. : Τῶ Ἤρακλεῖ κατέφυγε. [Καταφεύγει τῇ μητρὶ Ctesias Pers', c. 56. Valc.r.]
[Καταφευκτέον, Confugiendum. Lucian. Pise. c. 3 : Ἐπὶ τὸν Εὐριπίδην δή μοι κ. Hase.]
[Καταφευκτήριον, τὸ, Perfugium. Basii. Μ. vol. 3, ρ. ι 34, D : Οὐκ ἀπεκλείσθη τοῦ καταφευκτηρίου ἡ πόλις.] [Κατάφευξις, εως, ἡ, Perfugium, Refugium, Fuga. HSt. s. ν. Καταφύγιον :] In VV. LL. habetur etiam Κατάφευξις pro eodem. [Thucyd. 7, 38 : Ὅπως εἴ τις βιάζοιτο ναῦς, εἴη κατάφευξις άσφ»λής* 41 : Τὴν κατά-φευξιν ἐποιοῦντο ἐς τὸν ἑαυτῶν ὅρμον.]
Κατάφημι, Ajo (ut Ajo opp. verbo Nego : hoc enim opp. itidem verbo ἀπόφημι), Affirmo. Aristot. [Meta-phys. 3, 6] : Εἰ οὖν ἀδύνατον ἅμα καταφόναι καὶ ἀπο-φάναì ἀληθῶς, ἀδύνατον καὶ ταναντία ὑπάρχειν ἅμα. [Ih. 3, 7 : Ἱì διάνοια ὴ κατάφησιν ἡ ἀπόφησιν.] V. et alia exx. in Ἀπόφημι. [Seqq, ex Indice.] Καταφόναι, interdum est præs. iniin. a κατάφημι : interdum aor. 1 infui, a καταφαίνο, : ab Ilesych. c\p. κατειπεῖν. [Soph. OEd. Τ. 607 : Οὔποτε μεμφομένων ἂν καταφαίην, i. e. Non assen-
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Α tiar, si quis reprehendat. Recte schol. : Οὐκ ἂν ἐπαι-νέσαιμι τοὺς μεμφομένους.] Hesych. καταφήσàς exp. ἀπο-ρήσας, ἀνιάσας. [Corruptum ex κατηφήσας. V. Κατηφέω.] Καταφημίζω, Divulgo. Cujus tamen signif. exemplum non affertur. [Pind. ΟΙ. 6, 93 : Κατεφάμιξεν καλεῖσθαί μιν μάτηρ τοῦτ᾽ ὄνομα. Dionys. Byz. in Anaplo Ponti ap. Valck. ad Herodot. 4, 86 : Ἢν μητέρα καὶ τροφὸν τοῦ Πόντου κατεφήμισε λόγος. Plut. V. Cic. c. 41 : Γήμας παρθένον, ὡς μὲν ἡ Τερεντία κατεφήμιζεν, ἔρωτι τῆς ὥρας. Polyb. 16, 12, 3 : Καταπεφήμισται δὲ καὶ πεπíστευται... διότι τὸ... ἄγαλμα ... οὔτε νίφεται... οὔτ* βρέχεται. ‖ Nuncupo , Adsigno , Consecro. Pollux 1 , 36 : Ἱìμέραì κατωνομασμέναι θεοῖς, καθò,σιο,μένàι, καταπεφημισμεναι. Polyb. 5, ìο, 8 : Τῶν ὀὲ τοῖς θεοῖς καταπεφημισμένων · ubi frustra Ernest. κατεπιπεφημι-σμένιον. Plut. V. Eumen. c. 13 : θρόνον Ἀλεξάνδρα καταπεφημισμένον * Niciæ c. 3 : Ὠς οὐχ ὅλον ἡγοῖτο δοἆ-λεύειν καταπεφημισμὲνον Οεῷ σῶμα (servi Dionyso assi-milati).] Et videndum ne forte idem significet cum καταφατίζω, i. e. Dico s. Testor contra aliquem, item Β Sancte polliceor et affirmo, ut ap. Plut. Sol. [c. 25]: Ἐν ἀγορᾷ πρὸς τῷ λίθῳ καταφατίζων, εἴ τι πàòàοàίη τῶν Οεσμῶν, ανδριάντα χρυσοῦν ἰσομέτρητον ἀναθήσειν ἐν Δελφοῖς , Contra se testatus est ad lapidem. Alii, Ad lapidem jusjurandum addidit.
[Κατάφημος, ὁ, ἡ, Famosus, Gl.]
[Καταφθάνω, Prævenio. Apnllon. Lex. Η. : Φθάνει, καταφθάνει, lxx Jud. 20, 42 : Ὀ πόλεμος κατέφθασεν ἐπ᾽ αὐτοὺς, Bellum perveniebat ad illos. ScHLF.usn. Schol. Æsch. Pers. 401. Jo. Malal. ρ. 66, 14 ·' Κατέφθασεν αὐτοὺς παρὰ τὴν θάλασσαν, Assecutus est juxta mare. 457, g : Κατέφθασε τὰ Ἱνδικὰ μὲρη* 112, ìα: Ἀντήνωρ κατέφθασεν ἐξελθὼν εἰς πρεσβείαν.]
[Καταφθᾰτέομαι, Prævenio, Occupo. Celeriter pervenio.] Καταφατουμένη , ν. Hesych. [Κ., καταντιυμένη (codex κατακτωμὲνη) · κυρίοις δὲ τὸ ἐκ προκαταλήψεως. Literarum series postulat Καταφòατουμένη, quod restitutum ex Æsch. Pers. 4°i ·' Πρόσωθεν ἐξήκουσα κλη-δόνο; βοὴν, ἀπò Σκαμάνδρου τὴν καταφθατουμὲνην · quod schol, exp. καταφθανουσαν.]
C [Καταφθέγγω, Resono. ìíòΓàρòììò ρ. 44 (55, η ed. Leem.) : Βροντῆς, ἦ; οὐδὲν καταφθέγγει μεῖζον ἡ δυναμι-κώτερον. Akgl. Med. Kpiphan. t. 2, ρ. r 10, C : Τολμηρῶς καταφθéγγονται, Temere garriunt. Hask.]
[Καταφθεί'ρω, Perdo, Persumdo. Il.St. s. ν. ΦΟείρο»:] Inveniuntur et alia quædam compp. : e quibus est verb. Καταφθείρω : in quo, sicut in διαφθείρω, præp. vel ornatum, vel vim significationi addit. [Æsch. Pers. 345 : Δαίμων τις κατέφθειρε στρατόν* 229 : Ὧδε παμπήδην δὲ λαὸς πᾶς κατέφθαρται δòρει; α5ι : Ἐν μιᾷ πληγῇ κατέφθαρται πολὺς ὄ'λβος. Soph. OEd. Τ. 331 : Κατα-οθεῖραι πόλιν. Plato læg. 3, ρ. G97» D : Ανάστατα... ἔθνη φίλια πυρὶ καταφθεíραντες. Polyb. 2, 64, 3 : Τῆς χώρας καταφθειρομένης εως τῶν τειχῶν. Epicharm. ap. Atnen. 6, ρ. 236, Β : Μαστιγῶντί με• ἐπεὶ δέ χ᾽ ἥκω οἴκαδις καταφθαρεὶς... Cum acens. Menander ap. Ilar-pocr. s. ν. Ματρυλεῖον : Οὐκ οìμώξεται καταφθαρεὶς ἐν ματρυλε«υ τὸν βίον;]
Καταφθίνο, et Συμφθίνω in VV. IX. : quæ καταφθίνω exponunt Pereo, Marcesco; active, Consn-D nio tabe : ct καταφθίνων, Mortuus : quæ expos. suspi-.cione apud me non caret.[Male VV. LL. signif. activam hnic verbo tribuunt, quod non aliam quam intransi-tivam habet, Marcesco, Pereo. (De Ι. Theocr. 25, 122, ν. s. Καταφθινύθω.) Pind. Isthm. 8, 102 : Ἐπέων καρπό; οὐ κατέφθινε. Soph. Phil. 266 : Ἀγρίᾳ νόσῳ καταφθíνοντα" ΕΙ. 26ο : Ἀγὼ (τὰ πήματα)... Οάλλοντα μᾶλλον ἡ κατα-φθίνονθ᾽ ὁρῶ. Eur. Alc. 622 : Σοῦ στερέντα γήρᾳ πενθ·μω καταφθίνειν* Tro. 1299 : Καταφθίνει γᾶ. Theophr. Η. Ρì. 9, 16, 5 : Καταφθίνοντος τοῦ σιυματος. Plut. Mor. ρ. 2, Ε : Ποία δὲ σώματος ἰσχὺς οὐκ ἐξαμβλοῦται καὶ καταφθί-νει; Prætcr. Κατεφθίνηκα ap. Epict. Diss. 4, 11, '15 : Νέος τὴν κόμην κατεφθινηκὼ;, Adolescens sordidis capillis. Plut. Mor. ρ. 621 , E : Λεπτὸν ἔχοντι καὶ κατε-φθινηκὸς τὸ σκέλος* V. Gc. c. 14 : ᾽Ισχνοῦ καὶ κατεφθι-νηκότος. Aorist. id. Μοι*, ρ. 11 γ, C : Καταφθινήσας καὶ τιμωρηθεὶς ἀ-έθανè. ῐ]
[Καταφθινύθω, Perdo. Theocr. 25, 122 : Αἵ τ’ἔργα καταφθεíρουσι νομήων. Libri plurimi et optimi κατα-φθίνουσι. Recte, ut videtur, Mcinekius καταφθινύ-
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θουσι. Signif. in transitiva legebatur ap. Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 23q : Ἀλλὰ καταφθινύθω ψυχόμενος· ubi cod. Pal. recte καταθνήσκω.]
Καταφθίω, Perdo, [Disperdo,] Interficio. [Hom. Od. E, 341 : Οὐ μὲν δή σε καταφθίσει, μάλα περ μενεαίνων. Soph. OEd. Τ. 1198 : Ὧ Ζεῦ κατὰ μὲν φθίσας τὰν γαμψώνυξ⁄à παρθένον. De violatis legibus Æsch. Eum. 727 : Παλαιὰν διανομὴν καταφθίσας.] Α passiva voce Κατα-φθίομαι est partic. Καταφθίμενος potissimum iu usu , eandem cum ἀποφθίμενος signil. habens. Extat autem quum alibi [Hom. ll. Χ, 288 : Σεῖο καταφθίμενος· Od. Γ, 196 : Καταφθιμὲνοιο ἀνδρός. Apoll. Rh. 1, 718, al.], tum in hoc vetere Æschyli Epitaphio [Anth. Pal. App. 3] : Αἰσχύλον Εὐφορίωνος Ἀθηναῖον τόδε κεύθει Μνῆμα καταφθίμενον πυροφόροιο γέρας, κτλ. [Καπφθίμενος pro καταφθίμενος Euripidi restitutum in anapæstis Suppl. 984, ΕΙ. 1299, in choriambis ib. 201, Rhes. 3γ8.] Affertur et infinitivus incremento carens, καταφθίσθαι, pro Periisse. [Hom. Od. Β, 183 : Ὡς καὶ σὺ καταφθί-σθαι... ὤφελες* Λ, 363 : 'Ἤϊα πάντα κατέφθιτο. ΑροΙΙ. Rh. 3, 7ί>7· Κατέφθισο Eur. Hipp. 83q. Κατέφθιτο Æsch. Pers. 329· De sole occidente ib. 377 : Ἐπεὶ δὲ φέγγος ἡλίου κατέφθιτο.]
Καταφθορὰ, i. q. διαφθορὰ, Corruptio, Destructio, etc. [Eur. Ion. 1136 : Λεύσιμοι καταφθοραί. «Ἀνδρῶν κ., Interitus, Caules, Ροìýb. ι, 49, 4i τῆς *Ελλάδος ìι, 6, α; τῆς χώρα; 4, 67, ι» τῶν ἔργο»ν, Destructio machinarum (igne crematarum), ι, 48, 8. Activa notione, Ἤ ἐξανάστασις καὶ κ. τῶν Κελτῶν, Deletio, 2,21,9.» ScHWF.icH. Καταφθορὰν καὶ θάνατον Sirac. 28, 6. De mentis perturbatione Æscli. Choeph. 211 : Πάρεστι δ᾽ ὡδὶ; καὶ φοενῶν καταφθορὰ.]
[Καταφιημι, Demitto. Plato Lacii, ρ. i83, E : Kx-τηφίει (sic ex libris correctum quod legebatur ἐφίει) τὸ δόρυ διὰ τῆς χειρός. Aristot. Probi. 3a, 5 : Ἀναπνοὴν ποιοῦσι τοῖς κολυμβηταῖς λέβητα καταφέντες. G. Dino.]
Καταφιλέω, non ab ea verbi φιλῶ signif, qua ponitur pro Amo, sed ab ea qua usurpatur pro Osculor. [Antiatt. Bekk. ρ. ι 15, 22 : Φιλεῖν φασὶ δεῖν λέγειν τὸ κατὰ ψυχήν, καταφιλεῖν δὲ καὶ κύσαι τὸ διὰ τοῦ στόματος.] Est enim itidem καταφιλῶ Osculor, vacante præp. κατὰ, sicut vacat Lat. De, in compositione Deosculor. Xen. Cyrop. 7, £5, 3α] : Ἔπειτα δὲ Κύρου κατεφίλουν καὶ χεῖρας καὶ ποδας, πολλὰ δακρύοντες ἅμα χàρᾷ καὶ ευφραινόμενοι” 6, [4, ίο] τὸ καταφιλεῖν comprehendere videtur sub τῶ ἀσπάζεσθαι, ita scribens : Οὐκ ἔχουσα ἡ Πάνθεια πῶ; ετι ἄ⁄•λìυς ἂν ἀσπάσαιτο αὐτὸν, κατεφίλησε τὸν δίφρον. Afferuntur ex uno et eodem hujus Ι. simplex φιλεῖν et comp. καταφιλεῖν diversa signif. [Mem. 2, 6, 33] : Ὠς τοὺς μὲν κàλοὺς φιλήσθντός μου, τοὺς δ’ ἀγαθοὺ; καταφιλήσοντος, Οαῤῥῶν δίδασκε τῶν φίλων τὰ θηρευτικά. [Plut. V. Alex. c. 67 : Φιλῆσαι κελεύοντα; ἄχρις οὗ περιβαλὼν κατεφίλησεν. Id. V. Bruti c. 16 : Τὴν δεξιὸν τοῦ Καίσαρος καταφιλήσας. Καταφιλεῖν τοὺς πόδας Polvh. 15, ι, γ•]
[Καταφίλημα, τὸ, Osculum. Philo vol. ι, ρ. 48ο, 25, de voluptate sensuum : Οἶς πρόσεστιν ἡ ἐκ *χταφιλήμα-τος, ἀλλ᾽ οὐχ ἡ ἐκ γνησίου φιλήματος ἀποδοχή. Hask.J
[Καταφιλικὸς, ὴ, ὸν, Amicalis, Amicus. Cat. in Je-rem. t. 2, ρ. 934, E, si sana lectio : θίασον γὰρ καλεῖ τὴν κατàφιλικὴν εύοδον (scr. σύνοδον). Hase.]
[Καταφιλονειχέω, Contendo contra. Suidas: Κ., αì-τιατικῇ.]
Καταφῐλοσοφέο,, Philosophice disputo contra, Philosophica disputatione vinco. Basii. Or. ad Divites : Ἤπου καὶ καταφιλοσοφήσουσί σου τότε · ἀπειροκαλία, φασὶ, καλλο,πίζειν νεκρόν, καὶ πολυτελῶς ἐκκομíζειν τὸν οὐκέτι αἰσθανόμενον, Fortassis ut te justis funebribus fraudent, philosophice causabuntur, et a philosophia auctoritatem mutuabuntur causamque plebeio funere efferendi : seu, Philosophica argument.itione contra te utentes dicent, inconveniens esse et absurdum, ornare defunctum, et sumptuoso funere efferre eum qui omni jam sensu destitutus sit. [Epict. Diss. 4, 1, 167 : Εὐθὺς ἂν κατεφιλοσοφήσαμεν ὅτι ... Ælian. Ν. Α. 6, 56 : Καταφιλοσοφοῦσι τῶν Ἱνδῶν. Hesych.: Καταφιλο-σοφήσαντες, διὰ τῆς σιγῆς νικήσαντες. Similiter καταφι-λοσοςιῶνèχρ. Phot. ρ. 144, 13, et Etym. Gud. ρ. 3ο4, 48. tum genit, construi addit Suidas. || « Explicare. Eumath. ρ. 148 et 154 Teirch.» Jacors.j tu es. une. ca.tc. tom. iv, fasc., ν.
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Α [Καταφιμόω, Conticesco, Gl.]
[Κατχφλάω.] Καταφλάσαι Hesychio κατακόψαι, Contundere.
Καταφλέγω, Comburo, Exuro, etiam Penitus uro. Ap. Suid. in Πυράφλεκτος legitur, Ἐφλέγετο γὰρ, οὐ κατεφλέγετο δὲ, Igni enim ardebat, non tamen comburebatur. Pro quibus habes, Ἐκαίετοπυρὶ,οὐ κατεκαίετο δὲ, infra in Πυράφλεκτος. [Hom. II. Χ, 5ια : Πάντα κα ταφλέξω πυρί. Plut. V. Cæs. c. 68 : Ἀράμενòì δὲ ὀαλοὺς δια7τύρους ἔθεòν ἐπὶ τὰς òìκίας ... καταφλέςοντες' Anton. c. 74 : Μὴ διαφθείρῃ καὶ καταφλέξῃ τὸν πλοῦτον.] Et partic. aor. ι καταφλεχθεὶς, Combustus. [Καταφλεχθηναι Diodor. Exc. ρ. 549» 67. G. D. Κàτα©λεγῆναι Dio Chr. Or. 46, ρ. 518, C; 529, Β. Hkmst. Philostr. Hei . ρ. 140, 3 ed. Boisson. : Αὐτή τε κατεφλέχθη, καὶ ὁπόσà τῷ Αἴαντι ἔφερε. Fut. Achill. Tat. Isag. in Phæn. ρ. 151, E : Ὑπὸ τῆς τοῦ πυρὸς σφαίρας καταφλεχθήσεται. Hase. II Improprie Eunap. ap. Suidam s. ν⁄ Φῆστος : Ἔτι θερμὸς ὢν καὶ ζέων τῷ λύθρῳ πάντας συνανήρει καὶ κατέ-ολεγε, Flammæ instar consumebat. Schlkusk. Longiu. Β 34, 4, de oratore : Ὥσπερ καταβροντᾷ καὶ καταφλέγει (nam sic vulgatum καταφέγγει corrigendum ex cod. Paris.) τοὺς ἀπ᾽ àìῶνος ῥήτορας.]
[Καταφλεκτικὸς, ὴ, ὸν, Aptus ad comburendum, Ο»•ì facile comburit. Amphiloch. ρ. 44; Cyrill. Hier. ρ. 199. Kall.]
[Κατάφλεκτος, ὁ, ἡ, Adustus. Heliodor. ι, ι, ρ. 2 : Δαλῷ κατάφλεκτο:.]
[Κατά^λεξ s. Καταίφλεξ. V. Καταῖτυξ•] Καταφλεξίπολις, ὁ, ἡ, quod est ἀπὸ τοῦ καταφλέςαι πόλιν, ex Epigr. [Anth. Pal. 5, 2 : Τὴν κ. ΣΟενελαΐδα] affertur pro Incensor 3. Kxustor urbis.
Κατάφλεξις, εως, ἡ, Combustio, Exustio, Conflagratio, Deflagratio. [Schol. Pind. Pyth, ι, 34. Boiss. Lucian. De salt. c. 3q : Σεμέλης κατάφλεξ·ν. Ρíοì. Te-trab. ρ. 80,9 : Ὑπὸ τῆς τοῦ καύσωνος καταφλέξεως. II ask.] [Καταφλιὰ, ἡ, τῆς θύρας, i. q. αἴθουσα, schol. ììοιù. Od. Ο, 146. El.HF.RI.IMG.]
[Καταφλογίζω, Inflammo, Incendo, lxx Ps. 17, 8 : Πῦρ κατεφλόγισεν, sec. codd. Vat. et Alex. Schleusit.] C Καταφλυαρέω, cum gen., ùíκαταφλυαρῶ σου, Adversus te deblatero. [Strabo 12, ρ. 55o : Εἴπερ ... Ηρόδοτος καὶ Εὔδοξος κατεφλυάρησαν ἡμῶν, Nugis nos onerarunt. Hkmst.] Sed additur plerumque acens, rei, ul ap. Diog. L. [5, 20]: Μήτι σου κατεφλυάρησα; [Hermes Pœtnand. ρ. ìο. Κ. τινός τι, Theod. Proclr. in Notitt. Mss. vol. 8, part. 2, ρ. 196. Καταφλυαρῶν ἡμῶν τῆς σιιοπῆς, Greg. Naz. Epist, ι. Boiss. Lucian. Philo-patr. c. 25 : Κατεφλυάρουν τὰ αὑτῶν ἐράσμια * et c. 20 : Κατεφλυάρει ἔτι πιχρότερα. Evagr. Hist. èed. ρ. 319, C : Καταφλυαρόῦσί τινες της ἐμῆς ὑπολήψεως, Obtrectant famænostræ. IIask.]
Καταφοβέω, Conterreo, Exterreo. [Dio Cass. 3q, 14 : Τοὺς δὲ καὶ καταφοβήσας ἐκ τούτων. II». 36; 41,51.] Passivum Καταφοβοῦμαι, Pertimesco, Extimesco. Aristoph. Ran. [1109] : Εἰ δὲ τοῦτο καταφοβεῖσθον μή τις ἀμαθία προσῇ Τοῖς θεωμένοισι.
Κατάφοβος, ὁ, ἡ, affertur pro Formidolosus. [Ρο-lyb. 10, 7, 7 : Κ. ἦν μὴ περιπέση συμφοραῖς. Cum arcus. ι, 3y, 12: Κατάφοéοι ἦσαν τους ἐλέφαντας. Τὴν ἔφοδον D 2, αι, 6; τὸ μέλλον 3, ìòγ, 15. Schwricit. lxx Prov. 29, 16 : Κ. γίνομαι. Plut. V. Pelop. c. 31 : Κàταφόβους καὶ δυσέλπιδας όντας* Dion. c. 4 : Βíου ἀνίσου καὶ κατα-φόβου.]
[Καταφοιβάζω, Phoebi numine afflatus vaticinium dico. Eumath. ρ. 466. ScHLEcsn.]
[Καταφοινίσσω, Cruento. Hesych., Photius et Suidas : Κατεφοίνιξας, κατέβαψας. (*. 1). (ireg. Nvss. t. 1, ρ. 133, Ι) : 'Γῆ πυροειδεῖ χρόᾳτὸ τοῦ αἵματος εἶδος κατα-φοινίξας. Hasf.)
Καταφοιτάοí, Advenio ex aliquo loco descendens, Descendo. In VV. LL. ex Herodoto [7, ια5] καταφοι-τέοντες, Descendentes, Ionice pro καταφοιτάοντες. [Figurate Theophyl. Sim. Hist. ρ. 191,9 ed. Bonn. : Καὶ κατεφοίνα πρὸς τὴν πρᾶξιν ὁ λόγο;. Perl. Evagr. Hist, eccl. ρ. 320, C : Κατ»πεφοίτηκεν ἐπ᾽ αὐτὸν 6 λόγος. Hase. Hesych. : Καταφοιτῆσαι, παραγενέσθαι.1
[Καταφοίνησις, εως, ἡ, Descensus. Cyrill. C. Jnlian. 4, ρ. 139. Crameb.]
Καταφονεύω, Occido, Perimo, Interficio. [Herodot.
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ι, 106 : Τούτων μὲν τοὺς πλεῦνας κατεφόνευσαν. Eur. i Bacch. 1175 : Κατεφόνευσέ νιν · Or. 535 : Καταφονευθῆ-ναι πέτροìς. Athen. 6, ρ. 272, E; Dio Cass. 3q, 3, et al. G. D. Nilus Epist. 273. Boiss. Orig. C. Ceis. 7, ρ. 346. Seagf.e.]
[Καταφόνης, ὁ.] Φόνοι Dorum lingua, Qui perpetrarunt cæde digna, i. e. propter quæ merito interli-cicudi sunt. Iidem etiam Καταφόναι. V. Heraclidem ap. Eustath. [ρ. 1098, 15.]
Καταφορὰ, ἡ, Lapsus, Delapsus, ut καταφέρεσθαι dictum est accipi interdum pro Delabi : quæ etiam sienil. vicinior est, quam ceteræ, primæ verbi καταφέρω signil. Plato Axiocho[ρ. 370, C], vel potius, qui-cunque alius ejus auctor est: Άνεμους τε καὶ καταφορὰς ὄμβρων καὶ πρηστήρων ἐξαισίους, Lapsus imbrium. *Nam labi imber itidem dicitur Latine, ut opinor: Decidere quidem certe a Tibullo, et ab alio quopiam poeta Cadere. [Poli. 1,116. Χαλάζης κ. Joseph. Α. J. 6, 6 (?) citat Fischcr. De pluvia inscr. de munim. Athenarum ρ. 36,66 ed. Mtiller.: Τὸ μέτυ>πον ποιήσας πρὸς τὴν κατα-φορὰν, Fronte ad pluviam dejiciendam devexa, ut cxp. Müllerus. « Κ. τοῦ ῥεύματος, τοῦ ποταμού, Lapsus fluminis quod de præcqütio ruit, Polyb. 10, 48, 5. Idem ι, 47, 4 : Τὸ ῥιπτούμενον (εἰς τὴν Οάλατταν) εὐθέως ἐν τῇ κα-ταφορᾷ παριυθεῖσθαι καὶ σκορπίζεσθαι. ‖ De occasu solis 3,37,5: Ἤ ἰσημερινὴ κ.» Schwrigh. Theophr. De vent.
§ 12 : Ἄμα τῇ κ. τοῦ ἡλίου. « Dionvs. Α. R. 2, 43 : Ἤλῶυ περὶ καταφορὰν ὄντος ἤδη. Phir. Longus a, 24 : Περὶ ἡλίου καταφορὰς παυσάμενος. » ScH.«r. Ap. Athen. 2, ρ. 53, D, κοιλίας καταφοραὶ, Dejectiones alvi. Sc.mwf.igh.]
II Κ. ab ea signil. verbi καταφέρυ,, qua dicitur καταφέρο» πληγὴν, ponitur pro Ictu, s. potius Ictu vehementiorè : item pro Allisione, sicut καταφέρω supra redditum fuit et verbo Allido. Bud. postquam καταφέρο-μαι τοῦ ἔχθροῦ, vertit, Ruo et impetum in hostem facio, addit, Et καταφορὰ, ut ἐπιφορὰ, ἀντὶ τῆς ὁρμῆς λέγεται, et pro Allisione vehementi. Et, pauculis interjectis, hæc Polybii affert [6, 22, 4] : Τὰς δὲ καταφορὰς τῶν μαχαιρῶν ασφαλίζεται ὁ Ουρεός * quæ vertit, Ictus vehementiorcs innocuos praebet, lnterjectisque nonnullis de καταφορικὸς, revertens ad hoc καταφορὰ, scribit, esse etiam Ictum cæsim ense sublato adactum. Affertque e Polyb. 2, [33, 3] : Αí δέ τῶν Γαλα-τῶν μάχαιραì ταῖς κατασχευαῖς μίαν ἔχουσιν τὴν πρώτην καταφορὰν καιρίαν. Addit vero ex Eod. et alia hujus ›ignil. exx., quæ ibi videnda tibi relinquo, ρ. 413. [Ἐκ καταφορᾶς, Cæsim, id. 3, 114, 3; 18, i3, 7. Τραῦμα ἐς ἐπιπολῆς μᾶλλον ὴ καταφορᾶς, Plut. V. Dion. c. 34·] Affertur autem et e Plut. Cum. [c. 40]: Τὰς τῶν μαχαι-ρῶν [Τοῖς ζίφεσι τῶν πολεμά»,ν τὰς] καταφορὰς ἐκδέχεσθαι. Κ., inquit Cam., est Percussio quæ fit sublato et impacto ense. Polyb. 2, [33, 3] Celticos enses ait μίαν ἔχειν καταφορὰν καιρίαν, semel tantum ad præscus vulnus infligere : Μετὰ ταῦτα, inquit, ἀποξυστροῦνται καμ-πτόμεναι, i. e. Incurvantur et deflectuntur. ‖ Dicitur κ., ut Idem subjungit, et Depressio, ut, Ληθάργου κ. βαθεῖα καὶ δυσανάκλητος, Depressio profundi somni, unde excitari ægrotus facile nequeat. Hæc ille. At Bud. vult καταφοράν in hujusmodi quoque 11. Impetus signif. habere. Postquam enim dixit καταφορὰν pro Allisione vehementi poni, subjungit, Et privato nomine, soporis vehementis impetus sic appellatur. Huc certe pertinent quæ antea dixi de καταφέρεσθαι pro κα-ταφέρεσθαι ὕπνῳ s. εἰς ὕπνον : et prout illud reddemus, ita vel hoc vel illo modo et hoc verbale reddendum erit, si quidem de eo ad verbum interpretando agatur. In VV. LL. exp. etiam Torpor degravans, et Gravis somnus; afferturque e Diosc. 6 : Κ. ἰσχυρὰ, κατὰ μηδὲν διαφέρουσα πάθους τοῦ λεγομένου ληθάργου. Est κ., inquit ‹»orr., Magna et gravis somnolentia. [Hippocr. ρ. 202, G; 1239,1), al.] Hujus tamen Calen. De comate duas facit differentias, ut probatissimos Medicorum scriptum reliquisse asserit. Unam, somnolentam vocat, alteram, simpliciter καταφορὰν, vel καταφορὰν non somnolentam. Καταφορὰν somnolentam vocat, in qua æger profundo et diuturno somno premitur. Alteram vero, in qua ægri vigiles manent, quum ipsis diversae variæquc imagines rerum semper succedant,quæ illorum mentem moveant, interrumpantquc somnum. Quamobrem insomnes quidem extant ut plurimum,
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^ de lecto autem surgere, vigilantiumque opera exercere nequeunt. Oculi namque eorum maxime gravantur, suntque adeo in somnum propensi, ut credere possis eos facile dormire posse. Verum non solum non dormiunt, sed etiam spem dormiendi nullam habent. Utraque autem καταφορὰ, tam ea quæ cum somno, quam ea quæ sine somno est, id habet commune, quod ægri oculos attollere nequeunt, summa gravedine detentos, et quasi ad ineundum somnum comparatos. Utraque etiam fit gravato ob utili* succi copiam cerebro, ut in ebriosis : interdum vero et propter pituitosum humorem, aut propter vehementem absque humore frigiditatem. Galeo. 13 Meth. mcd. [vol. 10, ρ. 314] videtur facere τὴν καταφορὰν Genus quoddam omnium malorum, quibus sine iebre sopor quidam altus incidit, his verbis : Ἐπεγεῖραι καὶ τεμεΐν καὶ θερμῇναι προσήκει τὸ πάχος τοῦ λυποῦντος χυ-μοῦ, ὅστις ἄνευ μὲν τοῦ σήπεσθαι, καταφορὰς βαθείας ἐργά-ζεται χωρὶς πυρετῶν, ἃς ὀνομάζουσιν ἀπομὲηξίας καὶ κόρòυς καὶ κατοχάς * £ἰ. δὲ καὶ σήποιτό ποτε, μετὰ πυρετοῦ
1} γίνεται τὰ τòìαῦτα, καὶ καλεῖται τὸ τòìοῦτο νόσημα λήθαργος. His enim verbis videtur velle, apoplexiam, carum, e*t catochen, species esse cataphoræ. [Steph. Byz. s. ν. Τελχὶς: Αέγονται καὶ Τελχῖνες θηλυκῶς αἱ ὑπὸ πληγῆς εἰς θάνατον καταφοραί. Hkmst. ‖ Καταφορὴ aliter etiam sumitur ap. Hippocr. ρ. 26, 2 : Συγκαταινέω μὲν οὖν καὶ τὸν λογισμῶν, ἤνπì£ ἐκ περιπτώσιος ποιῆται τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν καταφορὴν των φαινομένων μεθοδεύω ubi ex apparentibus deductionem significat, hoc est, eorum quæ sensibus cognoscuntur delationem, quum ca quæ sensu comprehenduntur in cogitationem deducuntur, unde ratiocinatio colligitur et methodice confirmatur. Foes.] ‖ Κ. autem Oratoribus est Inter accusandum longior spiritus productio, VV. LL. ex Hermog. [Π. εὑρ. 4, ρ. 194. ‖ Delatio (legati ad legatarium). Theophil. Instit. 2, 20, 485. ‖ Κ., Invectiva, Gl. Conf. Καταφορέω et Καταφορικός.]
Καταφορέω, Deorsum fero, Defero, Deveho, VV. LL. [Herodot. 5, 101 : Ψῆγμα χρυσοῦ καταφορέο,ν (ὁ Πακτιολὸ;) ἐκ τοῦ Τ μιόλου * 3, ιο6 : Χρυσὸς καταφορεύ-
C μένος ὑπὸ ποταμῶν. « Defero, ita ut copia tanquam unda obruam. Plato Rep. .9, ρ. 587, E : Ἀμήχανον ... λογισμόν καταπεφόρηκας τῆς διαφορότητος τοῖν ἀνδροῖν. » Ast. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 46, 12 : Καταγλωτ-τίζειν, καταλαλεῖν καὶ καταφρονέω πολλοὺς λόγοùς• ubi καταφορεῖν corrigit Wyttcnb. ad Plut. vol. 7, ρ. 316.J Ubi subjungitur et Καταφορὴς, sed quod mendosum esse arbitror pro καταφερὴς,
[Καταφορὴς scriptura vitiosa. V. Καταφερὴς.] [Καταφορία, ἡ, Affectus in quem aliquis proclivis est. Suid. ν. Ἀρρώστημα. ScHi.r.usn.l
Καταφορικὸς, ὴ, ὸν, Vehemens, Impetu incurrens, [Invectivus, Gl. Hesych. : Καταφορικὸς (-φορτικός codex), σφοδρο'ς], Bud. afferens e Chrysost. Comm, in ι Ad Cor. 15 (iu hæc verba, Ἄφρον , σὺ ὃ σπείρεις οὐ ζωποιεῖτα^ [ζωοποιείται HSt. in Ms. Vindob.], ἐὰν μὴ ἀποθάνῃ) (vol. 10, ρ. 386, C] : Ἀδιόριστον τέθεικε τον αν-τιλέγοντα, ἵνα μετὰ ἀδείας κατα®ορικῷ χρώμενος λόγῳ, σφόδρα πλήξῃ τοὺς ακούοντας. Scti iu VV. LL. affereun-bus καταφορικὸν λόγον ex Hermog. [Π. Ιδ. 1, ρ. 20]
D ἀντὶ τοῦ υβριστικού, annotatur καταφορικὸν λόγον hic appellari a Chrysost., Invectivam et insectationem, ac verborum contumeliam; idque Bud. fugisse. Quasi vero quæ impetu quodam fertur oratio, invectiva esse non possit. Subjungit autem ille ex Eodem in c. 2 : Ἀλλ’ ἐν τῇ συγκρíσει τῆς ἔξωθεν σοφίας σφόδρα ἀποτείνεται, ἔνθα καὶ καταφορικωτέρῳ ἠδύνατο χρήσασθαι λόγῳ. At καταφορικὸς λόγος [Paulo] Æginetæ, Somnus vehementius incubans. In ὶ V. LL. καταφορικὸς redditur etiam Somnolentus, tanquam et de homine dicatur. [Photius cod. 218, ρ. 175, 34, ex Oribas. : Τῶν ἀγρυπνητικῶν ὴ κατàφορικῶν. Wkkv.t. Calen. vol. 19, I». 534, 10 : Αναίσθητοι, καταφορικοί. At vol. 6, ρ. 548, 14, καταφορικὸν, est Cataphoram inducens. Hise.] [Καταφορικῶς, Vehementer, Per incursionem s. impetum. Jo. Chrys. In Ps. 134, vol. 1, ρ. 83o, 20. Skackr. Isidor. Peius. Epist. 2, 135 : Οὐ γὰρ κ. κατὰ τῶν ἀνθρώπων ἡ ἱερὰ γραφὴ ... εἴρηκεν. Per σφοδρῶς exp. Suidas. Eust. ρ. 96, 33 : Εἰ καὶ κ. ἔφραζέ ποτε.]
Κατάφορος, et bicomp. Εὐκατάφορος, Pronus, Pro-
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pensus, Proclivis : κατάφορος πρὸς δόξαν, Proclivis ad gloriam. VV. LL. e Plut. Themist. At Bud. affert quidem e Galeno, Κατάφορον γίνεται σαφῶς ὅτι κτλ. pro Judicatu pronum, i. e. planum et perspicuum; sed reponendum puiat κατάφωρον, et merito quidem, meo judicio. Aristot. Eth. 2, [9] : Σκοπεϊν δὲ δεῖ πρὸς ἃ καὶ αὐτοὶ εὐκατάφοροί ἐσμεν * ἄλλοι γὰρ πρὸς ἄλλα πε-φύκαμεν * et [8] : Διὸ καὶ εὐκατάφοροί ἐσμεν μᾶλλον πρὸ; ακολασίαν, ὴ πρὸς κοσμιότητα. Ac certe multo est usitatius hoc εὐκατάφορος quam illud κατάφορος. [Κατά-φοροι corrupte pro κατάφωροι in Walzii Rhett. v-ol. ι, ρ. 571, 3. G. D. ‖ Profundus, Gravis. Ὑπνος κ. He-sycli. s. ν. Ἀπομερμηρίσαι. Hkmst.]
[Καταφορτί'ζω, Onero. Themist. Or. 2, ρ. 25, 1) : Χρυσίον μὲν, εἴπερ τι ἐγὼ ἐδεόμην, εὖ οἶδα ὅτι μᾶλλον ἄν με κατεφόρτισε βασιλεὺς ὴ Κροῖσος Ἀλκμαίωνà. Joseph. Λ. J. 7, 9» 5 : Μετὰ ζεύγους óνιòν καταπεφορτισμείνων τοῖς ἐπιτηδείοις. «Schol. Lucian. De paras, c. 41·* Καìι.. Juliam Or. 2, ρ. 6q, Β. NVakkf. ilipparch. ap. Slob. Flor. 108, 81 (vol. 3, ρ. 3gi) : Κακοῖς καταφορτίζοντι τὰν ψυχάν. Valck.J
Καταφορτικὸς, Hesych. σφοδρὸς : aliis Onerosus. [Vitiose pro καταφορικὸς.]
[Κατάφορτος, ὁ, ἡ, Onustus. Josephi Vita vol. 2, ρ. 12, § 26, 8 : Ἤμιόνους καταφόρτους ... ἐσθῆτος καὶ σκευῶν. Scott. Const. Manass. Chrou. ρ. 86, 99, 118. Boi*s. Genu. CPol. ρ. 256, Β Grets. : Οὐδὲ συγχωρεῖ κατάφορ-τον εἶναί σε. Hase.]
[Καταφορώδης, ὁ, ἡ, i. q. καταφορικός. Galen. vol. 14, ρ• 324, ìι : Κ. ὕπνος. Hase.]
Κατάφραγμα, τὸ, Munimentum. Ut navis habet κα-ταφράγματα, quæ et κατάφρακτος dicitur, ut mox docebo.
[Καταφράγνυμι, Munio, Sepio. De oculis somno clausis Theod. Prodr. ρ. 3oi : Τὴν ἀκòὴν μὲν εἶχον ἠσφαλισμένην ὕπνου καταφραγνύντος αὐτοῖς τὰς θύρας. Eliikelinc.]
[Καταφράζω, Enarro. Piud. ΟΙ. ìο, 68 : Τὸ δὲ σαφα-νὲς ἰὼν πόρσω κατέφρασεν. || ] Καταφράζομαι, Considero, Perpendo, Animadverto. Hesiod. Op. J246] : Ὧ βασιλείς, ὑμεῖς δὲ καταφράζεσθε καὶ αὐτοὶ Τήνδε δίκην. Ubi existimatur καταφράζεσθε esse pro φράζεσθε, vacante præp. κατά. [Herodot. 4, 77 : Καταφρασθεὶς αὐτὸν ταῦτα ποιοῦντα, Quum illum hæc facere animadvertisset. ScHWEioH. Antonio. Lib. c. 11 : Ἐπεὶ δὲ αὐτὸ κατεφω-ράσθησαν οἱ γονεῖς τε καί ὁ ἀδελφός. Codex αὐτη (sic) κα-τεφράσθησαν. Lege αὐτὴν κατεφεάσθησαν, Quum illam animadvertissent. Bast. Forma media Solon ι, 38 : Χὤστις μὲν νούσοισιν ὑπ᾽ ἀργαλέῃσι πιέσθη, ὡς ὑγιὴς ἔìταì, τοῦτοκατεφράσατο.]
[Καταφράκτης, ὁ, nomen fasciae cujusdam in Coc-chii Chirurg. ρ. 28. Kai.l. De struenda illa Galen. vol. 18, part. i,p. 819, 15. Hase. Id. Galen. vol. 12, |7, 492 : Ὠνόματται μέν ἁπλῶς οὕτως ἀπὸ τοῦ ἐμφερὴς εἶναι τοῖς παρὰ Ῥωμαίοις θώραξιν, οὓς καταφράκτας κα-λ«ῦσιν.]
[Κατάφρακτος, 6, ἡ, Munitus, Inclusus. Soph. Ant. 958 : Πετρώδει κατάφρακτος ἐν δεσμῷ* ubi ex Laur. Λ restituenda forma Attica Κατάφαρκτος : quucum comparanda quæ s. ν. Ἄφρακτο; dicentur. Figurate Ion ap. Hesych., Καταφράχτοις ψυχαῖς* ταῖς ἐπεσκοτι-σμέναις καὶ μὴ τὸ μὲλλον εἰδυίαις. G. Ι).	|| HSt. s. ν.
Κατάφραγμα :] Sed prius sciendum est, illud nomen adj. Κατάφρακτος frequens esse de equite, qui et κα-ταπεφραγμενος a Plut, appellatur. [Ἤ κ. ἵππος Polyb. 16, 18, 10; 3i, 3, 9. V. Spanh. ad Julian. ρ. 243, 247, 248. Valciv. Symmach. Job. 39, 21.] Herodian. 8, [ι, 5]: Αἵ τε τῶν καταφράκτο,ν ἱππεὠν ἴλαι* 4, [*4, 6] : Ἵππον τε πολλὴν ἄγων καὶ τοξοτῶν μὲγα τι πλῆθος, καταφράκτους τε ἀπὸ καμήλιον ἔξωθεν μακροῖς δόρασιν. Quibus in Iocis aliisque item similibus retinet Polit, vocem Græcam, et merito, quum sciamus Lat. quoque vocis Cataphractus frequentem esse usum, de eo qui circumquaque armis munitus sit, s. qui est καταπεφραγμένος ὅπλοις, ut paulo post videbis : licet illud adverbium Grcumquaque præpos. non includatur; esset enim alioqui dicendum potius περιπε-φραγμὲνος ὅπλοις, itidemque περίφρακτος. Cataphracti equites dicuntur, inquit Servius [ad /En. 11,770], qui et ipsi ferro muniti sunt, et equos similiter munitos habent. Sed non lubcntcr assentiar Servio, si κατà-
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\ φράχτου; non esse existimet nisi qui equos itidem ferro munitos habeant. Livius καταφράκτους Lat. dixit Loricatos, Maced. Belli Ι. 5 [35, 48] : Equitum innumerabilem vim trajici Hellesponto in Europam, partim loricatos, quos Cataphractos vocant, partim sagittis ex equo utentes. Ceterum jam hic nos meminisse oportet ejus quod ex Eust. afferam in ν. Φράσσω, nimirum ex Homerico particip, φράξαντες (quo utitur II. Ν, 130 : Ψράξαντες δόρυ δουρι, σάκος σάκεϊ προθε-λύμνι·,), posteros Homeri Φρακτικῶν et καταφράκτων appellationem accepisse, ubi observa obiter, φρακτικòὸς illi esse eosdem, qui et κατάφραχτοι dicuntur. An vero ea signif., quam illo in Ι. habet particip, φρά-ξαντες, satis cum signif nominum istorum conveniat, alii viderint. Sciendum est porro de navi quoque dici κατάφρακτος. Est autem κατάφρακτος ναῦς, id est Navis, s. κατάφρακτον πλοῖον, i. c. Navigium, quod tectum est, ut magis sit munitum. Κατάφρακτος ναῦς. Navis tecta, quæ et Constrata dicitur, inquit Bud. V. et Bnyf., qui etiam tradit quasdam nominatim a
B (æ*sare ilici cratibus pluteisque contectas, et καταστρώματα habuisse e Polyb. docet. His autem opponuntur ἄφρακτοι, i e. Apertae, Non teclæ nec numitæ ad pugnandum, in VV. LL. e Cic. Ad Att. [Inscr. Rhodia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 392 : Ἔν τε ταῖς ἀφρά-κτοις καὶ ταῖς καταφράκτοις ναυσί.] Thuc. 1, [10] : Οὐδὲ αυ τὰ πλοῖα κατάφρακτα ἔχοντας, schol, σεσανιδωμένα. Polyb. [1, 20, 131 : Οὐχ οἷον κ. αὐτοῖς ὑπῆρχε ναῦς, ἀλλ* οὐδὲ καθόλου μακράν πλοῖον, οὐδὲ λεμ€ὸς οὐδὲ εἷς. [ι, 2ὑ, 7 : Μακραìς ναυσὶ καταφράκτοις. Κατάφραχτα σκάφη 16, 2, ìο; ναῦς Diodor. 13, 109, Eclog. ρ. 49ἴì» 77·] Ceterum quum navis καταφράγματα ἔχουσα non alia esse videatur quam ἡ κατάφρακτος, in λ V. LL. tamen exp. Navis loricata. Quod autem ad κατάφρακτος attinet de equite dictum, sciendum est ei opponi ἀκατάφρακτον : dicitur enim ἀκ. ἱππεὺς, Eques qui non est cataphractus : in Collectt. de vocabulis militaribus.
[Κατάφραξις, ἡ, Obturatio, Obstructio. Hippiatr. ρ. 229, 6. Hase.]
Καταφράσσω, vel Καταφράττω, Munio; ac præsertim C in ea signif. qua dicimus Munire armis. [Kumath. ρ. 109 : Τὸν στρατιώτην κατέφραξε. Sic cod. Paris. 2915. Vulgo κατέφραζε. Minus bene Par. 2895 κατεπέφραξε. Id. ρ. 106 : Ὅλος στρατιωτικῶς κατεπέφρακτο * et sic ρ. 38 bis. (i. D.] Sic pass. Καταφράζομαι, Munior, ut κ. ὅπλοις, Munior armis. Plut. Alex. [c. 16] : Ὅπλοις κατàπεφριγμὲνους καὶ ἵππους ἐλαύνων. [lb. c. 33 : Ἄνδρα ... πολλοις ἱππεῦσι καὶ λαμπροῖς καταπεφραγμένον.] Quemadmodum autem hic equi dicuntur καταπεφραγμένοι, sic alibi ap. Eund. [V. Crassi c. 24] legimus equites καταπεφραγμένους. [Macc. ι, 6, 38 : Καταφρασσόμενοι ἐν ταῖς φάραγξì•]
[Καταφρίσσω sive Καταφρίττω, Horreo, Formido. Hesych.: Καταπεφρικότες, δειλιῶντες.]
[Καταφρονέστερον lectio vitiosa. V. Καταφανώς.]
Καταφρονέω, Contemno, Despicio : quæ significatio unde orta mihi videatur, docebo infra. [Τò καταφρονούν, Contemtio, Dionys. Α. R. 5, 44·] Cum accusat, ap. Tliuc., et alios quosdam vetustos scriptores [Eur. Bacch. 5o3, ab schol. Aristoph. Ran. io3 citatus : Π Καταφρονεί με καὶ Θήβας ὅδε. Antiphau. ap. Athen. 4, ρ. 143, Α : Τοὺς βύστακας μὴ καταφρόνεù Lucian. Dem. enc. c. 5 : Τοὺς ῥητορικοὺς λόγοùς καταφρονείς], ap. ceteros autem cum gen. potius. Thuc. 6, [3/*J : Τὸ μὲν καταφρόνει τοὺς ἐπιόντας [quo loco utitur Th‹›m. Mag. ρ. 510]· 8 : Τούς τε παρόντας πολεμίους ἐκ τῶν λεχθέντων καταφρόνει · ibid. [c. 8]: Καταφρονήσαντες τῶν Ἀθηνàίων ἀδυνασίαν, de quo 1. dicam aliquid infra. [Sine casu 2, 11 : Διὰ τὸ καταφρονοῦντας ἀπαρασκεύους γενέσθαι · ubi et αὐτοὺς et αὐτῶν suppleri potest.] Exx. autem constructionis cum gen. passim obvia sunt. [Eur. Bacch. '99 : Οὐ καταφρονώ τῶν θεῶν. Plato Lach. ρ. 200, Α : Ἐπειδὴ ἐμοῦ κατεφρόνησας * Gorg. ρ. 627, C : Ἔασόν τινα σοῦ καταφρονῆσαι ὡς ἀνοήτου* Epist. 2, ρ. 312, Α : Ὠς σὺ ἐμοῦ ... καταπεφρόνηκας. Et alii quivis. Κ. ἑαυτοῦ Appian. Civ. 3, 7° : Οἱ δὲ καὶ ἐρρωμένοι σφῶν ὑπὸ τοῦ κόπου κατεφρόνουν.] Jungitur porro non solum genitivo personæ, sed frequenter et gen. rei. [Plato Apol. ρ. 28, C : Ὅς τοσοῦτον τοῦ κινδύνου κατεφρόνησε· Bep. *ο, p. 6o6r Β : Καταορονήσοις ὅλου τοῦ ποιήματος. De-
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raosth. ρ. 47à, 2 : Τῷ καλῶς βουλεύεσθαι καὶ μηδενὸς Α καταφρονεìν. Xenoph. De ven. 2, ι : Μὴ καταφρόνει κυ-νηγεσιῶν, i. e. non discere nolle. 3, 16 : Αἰσχροκερδὴàς δύνανται καταφρόνει, i. e. abstinent.] Herodian. 5,
[5, ìο] : Καταφρονήσας τῶν ὑπὸ τῆς πρεσβύτιδος λεχθέν-των* 3, [6, 11] : Ἀλβìνος δὲ σπονδῶν καὶ ὅρκων καταφρονήσας· et [2, 10, 10] : Κρύοùς καὶ θάλποùς ὁμοίως κατà-φρονῶν. [Strabo ìο, ρ. 480, ex Ephoro : Καταφρόνει καύματος καὶ ψύχους. Hkmst.] Pass. Καταφρονοῦμαι, Contemnor, Despicior. [Plato Rep. 8, ρ. 556, D : Ὅταν μηδαμῆ ταύτῃ καταφρονῶνται οí πένητες ὑπὸ τῶν πλου-σίυ>ν Phædr. ρ. a3q* Β : Περίφοβον ὄντα τοῦ καταφρο-νηθῆναι · Hipp. maj. ρ. 281, C : Τὸν μέλλοντα μὴ κατα-φρονήσεσθαι. Isocr. ρ. 135, Ε : Ἀντὶ τοῦ τιμᾶσθαι κατα-φρονηθησόμενος.] Lucian. : Οὐδὲ καταφρονηθήσῃ. Item καταφρονεϊσθαι εἴς τι. Xen. Ηèìì, γ* [4, 29]: Τὸν πρόσθεν χρόνον εἰς τὰ πολεμικὰ καταφρονούμενοι μὲν ὑπ᾽ Ἀρκάδων.
De differentia autem verbi καταφρονεῖν a περιφρονεῖν, in illo verbo dicendum erit. ‖ Καταφρονέοντα, Galenus ap. Ilippocr. exp. τὸν ἀνετεώς αἰσθανόμενον, ubi non dubium est quin ἀνετέο»ς mendosum sit. [Respicit Q ad ρ. 97, Β, ubi de vulneribus letalibus agitur : Ὥστε μὴ δύνασθαι καταστῆναι τὸν ἄνθρωπον εἰς τὴν ἴησιν καταφρονέοντα. Etsi certe illud ἀνετέìος apud Galenum mihi non parum suspectum est. Nam et ἀνέτως quidam, alii αὐετῶς, Varinus etiam ἐν ἔτει legit. Καταφρο-νέειν autem de mentis et sensuum integritate restituta dicitur Hippocrati, et Resipiscere ad seque redire significat, in his qui sensibus capti, sibi restituuntur. Sic ρ. 564, 14 : Ἐπὴν δὲ καταφρονήσῃ, ubi vitiose nostris in codd, κακοφρονήσῃ legitur. (Ρ. 309, 31 : Ὅταν δὲ ἐπέγρηται καὶ καταφρονήσῃ. Hkmst.) Sic etiam Krotianus κατεφρόνεε κατενόει exp. ap. Hipp., quod est Ad mentem aut intelligentiam rediit, additque antiquos φρονεῖν dixisse τὸ νοεῖν. Fors. Forsan ἀτενέως vel ἀτενῶς legendum. Schweigh.] Bud. ex Herodoto [ι, 59] affert pro Affecto, Meditor [Καταφρονήσας τὴν τυραννίδα, Tyrannidem meditans, Animo agitans. Et, ut ap. Ilippocr., sic etiam ap. Herod. καταφρονεῖν subinde nil aliud significat nisi κàτανòεῖν, Cönsiderare, Cogitare. Sic ι, 66 : Καταφρονήσαντες Ἀρκάδων κρέσ- C σονες εἶναι, Fortiores se esse reputantes quam Arcades.
8, 10 : Καταφρονήσαντες ταῦτα, Hæc considerantes, reputantes. Schweioh.] Quod ad Contemnendi signil. attinet, eam inde ortam esse arbitror, quod quem contemnimus , videmur quodammodo φρονεῖν χατ᾽ αὐτοῦ , quod fuerit ad verbum, Sentire adversus eum, i. e. Malam de eo habere opinionem. Apud Time, autem iu eo, quem protuli, 1. e lib. 8, Καταφρονήσαντες τῶν Ἀθηνàίων ἀδυνασίαν, existimavi aliquando καταφρονήσαντες positum esse pro καταγνόντες : et ne nunc quidem de hac sententia facile deduci possim.
Καταφρόνημα, τὸ, Contemptus, Contemptio, Despicientia. l'hlic. 2, [62 : Μὴ φρονήματι μόνον, ἀλλὰ καὶ καταφρονήματι. Ι V. Κατà φρύνη σ ìς, quod proxime sequitur. [Dio Cass. 51, 9; 78, 20.]
[Καταφρονηματίζιο. Diodor. Exc. Vat. ρ. 65 (?) ed. Mai., ubi est καταπεφρονηματισμένοι τῷ Οράσει καὶ ταῖς ἀλκαῖς. Ονανν.]
Καταφρόνησις, ει»ς, ἡ, i. q. praecedens, sed usitatius. Thuc. 2, [62] pro cod. καταφρόνησιν et καταφρό- Ι) νήμα usurpat. At ι, [122] iu hoc verbali præp. ititen-sive positam existimat schol., quem ibi ν. [Dion. Ha-lic. Dc or. ant. c. 2 : Εἰς καταφρόνησιν ἀγόντων τοὺς λόγους. Sopat. in NValzii Rhett. vol. 5, ρ. 142, 20 : Ἐπὶ καταφρονήσει τῶν νόμων. Hask. Diodor. 1, qi : Πολλῆς κ. τυγχάνουσι. Κ. τῶν τοῦ σώυατος ἀγαθῶν Plolin. ι,
4, 14.]
Καταφρονητέον, Despiciendum. [Athen. 14, ρ. Ca5,
1) : Κ. τῶν οὐ δυναμένων θεωρεῖν. Scott. Orig. C. Ceis, ρ. 433. Κàμ.]
Καταφρονητὴς, ὁ, Contemplor. Ap. Plut. [V. Bruti c. 12] θαυμασταὶ et καταφρονηταὶ inter se opponuntur.
^Niliis Epist, ρ. 267 : Εὐλαβεῖς ποιήσατε τοὺς υἱοὺς Ισραήλ και μὴ χαταφρονητάς. G. 1). Philo vol. 2, ρ. öqi,
18 : Εἰ μὴ καταφρονηταὶ τῶν Θείων εἰσίν. Joscph. Β. Jud. a, 8, § 3 : Κ. πλούτου. Tatiam Contra Græc. ρ. 158,
Α : Τοῦ θανάτου κ. γίνεσθε. Hask.]
Καταφρονητικὸς, ὴ, ὸν, Ad contemnendum propensus, Qui ita est a natura comparatus, ut facile ceteros
contemnat. Utitur Aristot. Eth. 4, 3, ubi quidam in-terpr. Propensus ad ceteros contemnendos natura, item Contemptor natura. In VV. LL. dicitur καταφρονητικὸς idem esse cum καταφρονητὴς, quum alioqui Ut θαυμαστὴν καταφρονητῇ, sic θαυμαστικῷ opponi κα-ταφρονητικὸν videamus. [Plut. Mor. ρ. 40, F : Οἱ καταφρονητικοί καὶ θρασιῖς. Καταφρονικὸς autem et Καταφρονικῶς, prius ap. Galeno tk›mm. 2 in Hipp. Epid. ρ. 74 : Καταφρονικοὶ τῶν μικρῶν πραγμάτων · posterius ap. Appian. Civ. a, 45, in καταφρονητικὸς et καταφρονητικῶς mutanda sunt : ν. Lobeck. ad Phryn, ρ. 5*io.]
Καταφρονητικῶς, Contemptim, Per contemptum, Xen. Heli. 4, [ι, 17] et 5, [3, 1. Demosth, ρ. 1075, 11.] Affertur et cum gen., Κ. τῶν εὐτελεστέρων, Contemptu viliorum. [Philo vol. ι, ρ. 297, 3o; Plut. V. Lysandri c. 11, Cæs. c. a. * Schol. Lucian. Jov. trag. c. 15; Jo. Damasc. Κρ. ad Thcoph. de imagg. ρ. 116 Combef.; gloss. ad Soph. OEd. 'Γ. 874; schol. Phil, in Specimine Bekkeri ρ. 129 med. Boiss. Anna Comn. |>. 4°2, Α : Καταφρονητικώτερον πρὸς αὐτοὺς οιατεθήσον-ται. Elberl.]
Καταφρόνητος, ὁ, ἡ, in VV. LL. redditur Qui est contemptui, Despectus. Sed exemplum desidero; ac vereor ne irrepserit pro Incomposito εὐκαταφρόνητος. [Cregor. Thaumat. ρ. 92, C : Κἂν πολλοῖς κ. η. Scribendum εὐκαταφρόνητος ex cod. Mediceo. G. Dind.]
Καταφροντίζο,, [i. q. φροντίζω, Curo. Polyb. 28, 11, 10 : Ἄ μὲν ὁ Μάρκιος αὐτῷ καταφροντίζειν ἰδίᾳ ἐνετìίλατο, ταῦτ᾽ ἀφροντιστεìν οὐδαμῶς εκρινεν.] In curas li-tcrarias expendo, i. c. In studia literarum, s. In disciplinam, ut ap. Aristoph, καταπεφρόντικα exp. εἰς τὴν παίδευσιν καταδεδαπάνηκα : in hoc ν. Nubium [85;] : Ἀλλ᾽ οὐκ ἀπολώλεκ᾽, ἀλλὰ καταπεφρόντικα. Videtur jocose fictum esse verbum, ab ea verbi φροντίζω signil., quam sequitur et verbale Φροντιστήριον. Lege schol.
[Κατάφρουρος lectio vitiosa. V. Κακό'φρουρος.]
[Καταφρύαγμα, τὸ, Saltus. Epictet. 3, 26 (?). Kall.]
[Κ ατ«φρύαττομαι, Insolesco. Marc. Anton. 7, 3; 9, 41; schol. /Esch. Sept. 399. Suidas : Κ., γενικῇ. G. D. Phot. Epist, ρ. 78, 25 : Τῆς τε Ιδίας κεφαλῆς καὶ εὐεργέτηòς τολμῶσι καταφρυάττεσθαι. Id. ρ. 86, 19, : Των καθηγουμένων κ. Ι Iase.]
Καταφρύγω, in VV. LL. exp. Cremiis incendo. [He-sych. : Καταφρύγει, καταξηραίνει. Καταφρυγήσεται, κχ-ταξηρανθήσεται. Aristoph. Nub. 3g6 : Ὁ κεραυνὸς ... καταφρύγει βέλλιον ἡμᾶς. ‖ Torreo. Basii. In Jesaiam ρ. 497, Β : Μηδὲ τῷ δίψει χαταφρυγῶμεν. Hkmst. De calore febrili Actius ρ. 91, b, 39 : Γλῶσσαì κ»ταπε-φρυγμὲναι* ubi male legitur καταπεφριγμέναι. Paul. Æg. 3, 35 (?). Weigel. De humore per calorem ex sucto Gregor. Nyss. vol. 1, ρ. 128, C : Τοῦ úγρòῦ κα-ταφρυγομὲνου τῷ πλεονασμῷ τῆς θερμότητο;. Boiss. Jo. Chrys. t. 2, ρ. 13α, C ed. Par. ait. : Ἤ γῆ ... καταφρυ-γεῖσα ταχέως ἀπόλλυται. Hask.]
Καταφρύσσω, s. Καταφρύττω, [Arefacio. Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 28, C : Τῆς Οερμῆς òυσίας τὸ ἐν τοῖς ἀτμοῖς ὑγρὸν καταφρυττούσης. G. D.] Basii, de sole urente usurpavit , Bud. [Basii, t. ι, ρ. 79, Β : Αὐτόν τε καταφρύσσω τὸν ὑπὲρ κεφαλῆς ἡμῶν ἀέρα. Id. ib. ρ. 627, Α; 806, Β; 962, Β; 962, C; 980, Λ, et alibi creberrime. Hase.]
Καταφυγγάνω, i. q. καταφεύγω, affertur ex Æschine [ρ. 83, 39], sicut διαφυγγάνω ap. Thucyd, legitur. Invenitur autem et ap. Herodot. [6, 16. Prisc. Exc. Hist. ρ. 167, 2 Nieb.]
Καταφυγὴ, ἡ, Perfugium, Refugium, Suffugium. [Eurip. Or. 722 : Οὗτος ην μοι καταφυγὴ σωτηρίας · 440 : Εἴς σ᾽ ἐλπὶς ἡ μὴ καταφυγὰς ἔχει κακῶν * 566 : Καταφυγὰς ποιουμένους εἰς τέκνα. Plato Leg. 3, ρ. ^90, Β : Εὕ-ρισκον καταφυγὴν αὑτοῖς εἰς αὐτοὺς μόνοùς είναι καὶ θεούς. Xenoph. Η. Cr. 2, 4< 6 : Ἐβουλήθησαν Ἐλευσῖνα ἐξιδιώ-σασθαι, ώστε εἶναι σφίσι καταφυγὴν εἰ δεήσοι. De loco refugii Eur. Suppl. 267 : Ἔχει γὰρ κατà φυγήν θὴρ μὲν πέτραν ... Cycl. 196 : Εἰσὶ κατàφυγαὶ πολλαὶ πέτρας. Γεραίστιοι κ. ib. •294·] Isocr. [ρ. 3ογ, Β : Μηδεμίαν ἔχοντα καταφυγὴν, ἀλλ᾽ ἄπολιν γενόμενον ] et Æscluu. [ρ. 72, 38, ubi Athenæ appellantur καταφυγὴ κοινὴ τῶν •Ἑλλήνων. ‖ Excusatio ad quum quis confugit, ap. Demosth, ρ. 1131, i5 : Μεγάλην ἀδικημάτων οὐκ ἔχων καταφυγήν · ι α63, 20 : Ἀποκεῖσθαι προσήκει τούτοις τὰς τοιχύτα; καταφυγάς.]
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Καταφύγιον, τὸ, [Perfugium] i. q. κρησφύγετον (do quo infra dicam), in VV. LL. [Schol. Hermog, iu NValzii Rhett. vol. 4, ρ. 172, 14. Demctr. Ilieracosoph. ρ. 166, 170. Ex Zonaræ Annal. et Theophane citat Ducang. G. D. Georgidas ap. Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 40. Jacobs. Theod. Stud. ρ. a34, C Grets. Petr. Sic. Hist. Man. ρ. 72, 19 : *Έτοιμον κ. Jo. Chrys. t. 8, ρ. γ56, Α ed. Par. ait. : Πενήτων κ. Hase.]
Καταφῡλᾰοὸν, Hesych. κατὰ ἔθνη, Per gentes, ut sit κατὰ φῦλα. Aliis Per tribus, Tributim, κατὰ φυλάς. [Homer. II. Β, 668 : Τριχθὰ δὲ ώκηθεν κ., Secundum gentes s. cognationes. Oppian. Hal. 3, 644 : Φάλαγγες ἀνδρῶν ἐρχομὲνων κ.]
[Καταφϋλάσσω s.] Καταφυλάττι»,, Observo, ex Aristoph. [Eccl. 482 : Μή που τις ἐκ τούπισθεν ὢν τὸ σχῆμα καταφυλάξῃ.]
[Καταφυλλορροέω, Folia demitto, Folia mihi defluunt. Figurate Pind. ΟΙ. 12, 22 : Ἀκλεὴς τιμὰ κατε-φυλλορόησε ποδῶν.]
[Κατάφυλλος, ὁ, ἡ, Foliis abundans. Strattis apud Athen. 2, ρ. 69, Α, ex cmend. Valck. Diatr. ρ. 231 : Καταφύλλους (codex κατ᾽ εὐφύλλους) ἀνὰ κήπους.] [Καταφύξει (?), κατασβέσει, Hesych.]
Καταφύξιμος , ὁ, ἡ, apud Plut. [Mor. ρ. 290, C : Κ. ἄγαλμα] legitur pro Εο ad quem est perfugium.
[Καταφύομαι.] Καταφυíν Hesychio [et Photio] γεννη-θὲν, Genitum, Ortum. [Idem : Κατέφυ, ἐγεννήθη. Plut. Mor. ρ. 442, Β : Τῆς σαρκὸς ἐκβεβλάστηκε καὶ περὶ τὸ σῶμα παντελῶς καταπέφυκε. ‖ Κατεφύοντο per κατετρε-χον exp. Photius ct Suidas, Incurrebant, Vastabant. Similiter κατεπιφύει per κατατρέχει exp. Hesych.] [Καταφῡράω, Subigo. Alex. Trall. 8, ρ. 436 (?). Struv.]
[Καταφύρω, Inquino. Andr. Cret. ρ. 32, C : Εἰδώ-λοις ... μελλούσης τῆς φύσεως καταφύρεσθαι. Kall. ῡ] Καταφυσάω, Flatu effundo in, Flando perfundo, Perspuo. Aristot. Η. Α. 9, [10 extr.] : Καταφυσῶσιν οἴνῳ γλυκεῖ τὸ σμῆνος οἱ μελιτουργοὶ ὅταν τοῦτο αἴσθωνται. [Ib. 5, 12 : Ὀ ἄρρην παρακολουθῶν καταφυσᾷ τὸν Οολόν. II Respuo, Explodo. Epiphan. vol. 1 , ρ. 235, Λ : Καταφυσήσασαι καὶ καταναθεματίσασαι αὐτόν. Bast.] [Καταφύσημα, τὸ, Afflatus. Macar. Πòηìíì. 44, 7· Cramer. Method. Conv. virg. ρ. 298, 18 : Πρὸς τὰς ἐμβολὰς τῶν καταφυσημάτων. Hase.]
[Κατάφυσις, ἡ, synonymum psyllii ap. Dioscor. 4, 70. Boiss. ‖ Insertio, Insitus. Galen. vol. 2, ρ. 263, 7, de musculo : Ὅς συνεχῇ μὲν αὐτῷ τὴν κατάφυσιν εἰς τὴν κερκίδα ποιείται. Id. ib. ρ. •j5o, 12; a5i, 9J 253, aj 273, ι3; 274, 8 ‘*t 9í 296, 13; 297, 81 298, 6; 311, 9; 31 α, q ct 18; 316, 17; 354, 14; 359, 6; 376, 2; 378, 6, aliisque multis ll. Hase.]
[Καταφύτευμα, τὸ, ap. Athanas. vol. 1, ρ. 3q5 ed. Comm, ex Jerem. 38, 22, ubi καταφύτευσις legitur.] [Καταφύτευσις , εως, ἡ, Complantatio, ΟΙ. Actus sentina vel plantas deponcudi, Consitio, Plantatio. Jerem. 38, 22 : Ὅτι ἔκτισε κύρìος σωτηρίαν εἰς κατα-φύτευσιν καινήν. « Jo. Chrys. in Ερ. ad Ephes. serm. 16, vol. 3, ρ. 844, 12 : Οὐ μέχρι τῆς τῶν κακῶν ἐκκο-πῆς καὶ ἀναιρέσεως ἵστησι τὰ παραγγέλματα, ἀλλὰ καὶ ταχὺ τῶν ἀγαθῶν τὴν καταφ. ἐπιδείκνυσθαι προτρέπει. » Skagrr. dem. ΑΙ. ρ. 277 ]
Καταφυτεύω, exp. non solum Planto, sed etiam Transplanto, ac si idem esset cum μεταφυτεύω. [Lectio vitiosa pro μεταφ. apud Thcophr. Η. Pl. 6, 6. Schneid.] Videndum ne potius significet Deplanto s. Consero. [Ap. Diodor. 3, 44 ·' Πάσας δὲ (τὰς νήσους) ἐλαίαις καταπεπυκνῶσθαι, pars codicum καταπεφυτεῦ-σθαι. Plut. V. Cimon, c. ι3 : Τὴν ἀγορὰν πλατάνοις κα-ταφυτεύσας. Lucian. V. Η. 2, 42. Hesych. s. ν. Οὐδ’ ἐν σελίνοις. Exx. ex V. Ἱ', ν. ap. Tromtn. Figurate Mac-cub. 2, 1, 29 : Καταφύτευσον λαόν σου εἰς τὸν τόπον τὸν ἅγιον, i. e. καθíδρυσον, Colloca, Sedem assigna. Sirac. 4o, 9 : Οἰκοδομεìν καὶ κᾰταφυτεύειν. Eumath. ρ. 138 : Τοὺς ὀδόντας αὐτῆς ὅλους τοῖς ἐμοῖς κατεφύτευσε χείλεσι, Labris inseruit, impressit.]
Κατάφύτος, ὁ, ἡ, Consitus. [Κατάφυτοι τόποι Polyb. 18, 3, 1. Diodoro 2, 'ìη restituit L. Dindorfius pro κατάρρυτος, quod ν.] Κατάφυτος τῷ ἀσφοδέλῳ, Bud. e Luciano [Necyom. c. 11] pro Consitus asphodelo. Id, e Plut, affert, κ. τόπος [V. Cic. c. 48, περίπατος] καὶ tues. nae. c nae. tom. 1 ν, rase. ν.
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Α σύσκιος. Quemadmodum autem hoc redditur Consitus, sic νεόφυτος a quibusdam Nuper insitus, tanquam a φύομαι significante Conseror et Inseror. [Coust. Ma-nass. Chroii. ρ. 97. Boiss.]
[Καταφυτουργέω. Eumath. ρ. 445 : Εἰ μὴ τὰ καθ’ ἡμᾶς ἡ ììòσèìòῶν καταστηλογρας-ήσει τοῖς ὕδασιν, ἡ Γῆ μὴ καταφυτουργήσει τοῖς φυτοῖς καὶ τοῖς ἄνθεσιν, Plantis inferet, mandabit, inscribet.]
Καταφωνέω, Sonorum reddo, Resonare facio. Greg. Naz. Περὶ θεολ., de cicadis loqueus : Ὅταν ἡλίῳ κι-νῶνται, τὰ μεσημβρινὰ μουσουργοῦντες, καὶ καταφωνῶσι τὰ ἄ⁄»ση, Resonare faciunt vel personare suis cantibus. At in VV. LL. male καταφωνεϊν hic accipitur pro Vociferari. Idem in Carmine [vol. 2, ρ. 86, Α], de iisdem cicadis : Τέττιγες λαλαγεῦντες ὅλον κατεφώνεον ἄλσος. Idem : Καὶ καταφωνεῖ τὸ ἄλσος καί περιλαλεῖ τὸν ἄνθρωπον. [Καταφωνεῖ Hesychio ταράσσει.]
Καταφώνησις, εως, ἡ, Actio reddendi aliquid sonorum.
Καταφωράω, magis est usitatum [quam ἐπιφωράω], Β et quidem tam in propria quam in metaphorica si-gnil. : factum e comp. nomine κατάφωρος, de quo mox dicetur. Est autem proprie Deprehendo iu furto, aut in alio facinore, sicut et ἐπιφωρῶ. Redditur etiam ln furto prodo, Manifestarium facio. Afferturque e Luciano [Gallo c. 28, 29, quos ll. citat Thom. Μ. ρ. 907]. Apud Thuc. cum partic.; nam sicut Aristot. dixit, Φωραθεὶς ἐπιβουλεύων, ita legitur apud eum, 1 , [82] : Καὶ ἐπιβουλεύοντας μὴ καταφιορᾷν, Insidiis lacessentes non deprehendere. Schol, ibi exp. ἐλέγχειν: quæ expos. ap. Suidaiu quoque extat. Hesychio est ἐρευνᾷν, ἐπιζητεῖν. Unde redditur etiam Scrutari, Exquirere. At Cic. vertit Intelligere, ap. Xen.; hunc enim ejus l., Cyrop. 8, [7, 17] : Οὐδὲ γὰρ νῦν τοι τήν γ᾽ ἐμὴν ψυχὴν ἑωρᾶτε, ἀλλ᾽ òἷς διεπράττετο, τούτοις αὐτὴν ὡς οὖσαν κατεφωρᾶτε, sic intcrpr. Nec enim, dum eram vobiscum, animum meum videbatis, sed eum esse iu hoc corpore, ex iis rebus quas gerebam, intelligeba-tis. Ubi fortassis, ut hoc obiter annotem, reponendum fuerit Gerebat pro Gerebam, ut conveniat cum C Græco verbo διεπράττετο. [Thuc. 8, 87; Antouin. Lib. c. 11, ρ. 78.]
[Κατάφωρος, ὁ, ἡ. HSt. s. ν. Αὐτόφωρος :] Ceterum eadem opera et de reliquis duobus adjectivis èand, originem habentibus dicendum censeo, sc. de Κατάφωρος et Περίφωρος. Illud igitur prius Κ ìτάφòìρος, quod vidisti reddi Deprehensus, Manifestus, reddi etiam potest Manifestarius. [Hesych. : Κ., ἐληλεγμένον, φα-νερὸν, ὑπεύθυνον ὴ καταφανῆ γενόμενον.] Α Plut, usurpatur de eo qui in adulterio deprehensus est: Ἄρης καὶ Ἀφροδίτη ἐμπεσόντες εἰς τὰ τοῦ Ἤφαίστου δεσμὰ , κατά-φιοροί τε ἐγένοντο καὶ γέλωτα παρέσχον τοῖς θεοῖς. [Id. Mor. ρ. 3ο ι, Β. Dion vs. Art. rhet. c. 5, ρ. 331, 14 : Ἂν κ. ἡ τέχνη γένηìàì. Plut. Cat. min. c. 54 : Κατάφωρος τῆς γνώμης γενόμενος. Æliati. V. Η. 12, 58; Aristæu. 1,6; Euseb. Η. E. ρ. 489, 14.]
Καταφωτίζω, Illumino, Illustro, Lumine penetro, in Epigr. [Antiphili Anth. Pal. 9, 178] et ap. Crcg. Na/.. [Menæa Graecorum Jun. 25, apud Α liat. De Metii. 5. Boiss. Anon. V. Chrys. ρ. aqS, 8 : Αόγους D ἐκείνους ... τοὺς ἐν νυκτὶ τῆς πλάνης καταφωτίσαντας. Seacer. Interprr. ad Hesych. ν. Ἐνώπια.]
Κατ»χαίνω, Hio, Hiasco, Hisco, Dehisco. Unde Κατάχασμα. ‖ Rursum significat Derideo, Deludo, sc. cachinnans, et magno hiatu os diducens. Testis est Hesych. Is enim χαταχήνῃ affert pro καταγελάσῃ, μυκτηρίσῃ, ἐξουθενίσῃ.
Καταχαίρω, [Gaudeo, Exsulto. Alciphro 2, 4 : Κà• τέχαιρον ἐκπαθὴς ὑπὸ ἡδονῆς γινόμενη. (». 1). Numen, ap. Euseb. Pr. èν. ρ. 73ο, (ἰ: Κατέχαιρε τῷ ὀνείδει καὶ ἡβρύ-νέτο θαυμαστῶς. IIvsè. ‖ ] ι. q. ἐπιχαίρω, Alicujiis malis illætor ct illudo s. insulto, Gaudeo ob infortunium alicujus. Alii simpliciter etiam Insulto. Herodot. [7, 23q] : Πάρεστι δ᾽ εἰκάζειν εἴτ᾽ εὐνοίᾳ ταῦτα ἐποίησας, εἴτε καταχαίρων ἐπὶ Δημαρήτῳ, i. e. ἐπιχαί-ρων Δημαράτῳ. [ι, 129 : Ἐόντι αἰχμαλώτῳ πρòοστὰς 6 Ἆρπαγος κατέχαιρέ τε καὶ κατεκερτομεε. Κατωρχήσαντο per κατεχάοησαν exp. Hesych. ct Phot.]
[Καταχαλαζάω, Grandine obruo. Lucian. Somn. c. 22 : Κατεχαλάζησας αὐτῶν ἀφθόνους τοὺς λίθους. Theod.
163
1299 καταχαρίζομαι
καταχειροτονέω 1300
Prodr. ρ. 433 : Ὅλας δὲ σκωμμάτο,ν νιφάδας τοῦ φιλο-
Τι* κατεχαλάζησας (legitur—ωσας). Elhf.rling.] αταχαλάω, Demitto, ut χàλάω quoque. Josue 2, [ι5] : Κατεχάλασεν αὐτοὺς διὰ θυρíδος, Demisit eos per funem de fenestra. Cui similem Ι. habes in Χαλάω. [Georg. Pach. Mich. Pal. ρ. 220, Ι) : Ἑαυτὸν σýòίνòις διὰ τοῦ τείχους καταχαλάσας. Hesycli. : Καθιέντος, κα-ταχαλάσοντος (—λῶντος Musurus). ‖ Remitto. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 56α : Καταχαλάσαντες τῆς εὐγενείας. Intransit. Georg. Pach. Andron, ρ. 38, Α: Τὸ θερμὸν ἐκεῖνο καὶ ἔντονον πρὸς εἰρήνην ψυχριῦσθαι καὶ καταχαλᾶν ἤρχετο. ‖ Destruo, Everto. Κατεστρέψαντο ap. Thucyd. 1,94, schol, ex ρ. κατεχάλασαν. Georg. Pach. Mich. Pal. ρ. 151, Β : Καταχαλᾶν τὰς òìκίας. Quo sensu χαλᾶν sæpissime dicitur ab medii ævi scriptoribus. Ο. DmnoRF. ‖ Hesych. : Καταχαλῆ, καταβραχύ · ubi Wakel. ad Soph. Phil. 3a8 corrigit Καταχαλᾷ, κατα-βρέχει. Schæf. Κατ᾽ἀκαρῆ, κατὰ βραχὺ Alberi. ‖Suidas : Καταχαλῶ σου, γενικῇ- pro qua gl. codex Leid. alio loco recte καταλαλῶ σου præbet.]
[Καταχαλκεύω, Æs procudo. Plut. V. Lysandri c. 17 : Τοῦτο δὲ (τὸ νόμισμα) ἦν σιδηροῦν, πρῶτον μὲν ὄξει μεταβα·πτόμενον ἐκ πυρὸς, ὅπως μὴ καταχαλκεύοιτο, ἀλλὰ διὰ τὴν βαφὴν ἄστομον καὶ ἀδρανὲς γένοιτο. Id. Mor. ρ. 559, D: Ανδριάντα Κασάνδρου καταχαλκευόμενον, Ex ære factum. Verum neutri loco satis aptum hoc verbum est. In priore sententia postulare videtur ut transpositis praepositionibus scribatur καταβαιττόμε-vgv ... μεταχαλκευοιτο, vel deleta priore βαπτόμενον ... μεταχ. Nam tinctura mimis illis adhibebatur ne èòηíìàì•ì aliosque in usus diffingi possent. In altero loco Reiskius probabiliter conjecit καταχωνευόμενον. G. D. Psellus Opusc, ρ. 168, 9. Boiss. j| Figurate Greg. Nyss. t. 2, ρ. 770, C : Εἰ δέ τις ἐπ᾽ οὐδενὶ χρησίμῳ ... κατεχαλκεύθη, Ad nullum usum fabricatus est. Hase.] Κατάχαλκος, ὁ, ἡ, Æratus : ut ἐπίχαλκος. Eur. [Heracl. 177 : Ἰτέα κ.] Phœn. [ì•ο] : Ἰὼ πότνìα παῖ Λατοῦς Ἔκáτα, κατάχαλκον ἅπαν πεδίον ἀστράπτει, schol, ἔνοπλον. Similis Ι. Homeri, II. V, [156] : Τῶν δ’ ἅπαν ἐπλήσθη πεδίον, καὶ ἐλάμπετο χαλκῶ Ἀνδρῶν ἠδ᾽ ἵππων. [Κατάχαλκα σκεύη Hesych. s. ν. Κατοικίαì.] Ex Eur. rursum [Iph. Τ. 1246 : Ποικιλόνωτος οἰνωπὸς δράκων σκιερᾷ κατάχαλκος εὐφύλλῳ δάφνᾳ], κ. δράκìων, pro Draco septus s. munitus. [Const. Manass. Chron. ρ. 112,121. Boiss.]
Καταχαλκόω, Ære obduco. [Herodot. 6,52 : Ἤδη .»ῦν καταχάλκου ὦ Κριὲ τὰ κέρεα. Heraclid. Pont, apud Athen. 12, ρ. 521, F : Τὸν σύνεγγυς ἅπαντα τόπον κα-τεχάλκωσαν θυρίσι · ubi npographa quædam κατεχάλ-κευσαν. Diodor. 12, 70 : Τὰς...στòὰς τοῖς ἐκ τῶν σκύλων προσηλωθεῖσι καταχαλκῶσαι.]
[Καταχαράσσυ,, s. Καταχαράττω, Cancello, Scarifico, Gl. Porphyr. ap. Villois. Anecd, vol. 2, ρ. 111 : Τὴν αιτίαν ἀποδιδοὺς, δι᾽ ἡν οὐ τίθεται ἐπὶ πάσης τῆς συλλαβής ἡ βαρεία, φησὶν, ἵνα μὴ καταχαράσσηται τὰ βιβλία, τοῦτο νῦν οὐ γίνεται, Ne libri notis et signis oppleti deformentur. <· Plauud. Ovid. Met. 3, 276 : Κατεχάραξε τὸ δέ'ρμα ῥυτίσι (dea in anum se mutans.)» Boiss. ΜèììàìùΙ. Hist. ρ. 4415, 9 ed. Bonn. : Καταχαράττειν τὰ πρόσωπα ταῖς μαχ«ίραις. Hase.]
Καταχαρίζομαι, Gratificor, i. c. Condono, Gratiose condono et remitto, Bud. e Lysia [ρ. 103, 26 : Ka-ταχαρίσασθαι Ἀνδοκίδῃ. Plato Corg. ρ. 813, D : Μὴ καταχαριζόμενον, ἀλλὰ διαμαχόùενον. /Eliau. V. Η. ι , 23 : Ἢ δόξα ... τὰ μὲν καταχαρίζεται, τὰ δὲ ψεύδεται. Idem in hoc Dem. Ι. [ρ. 1031, 23] : Ὥστ᾽ οὐκέτι ταῦτα Πολύευκτος πεισθεὶς ἐμοὶ κατεχαρίζετο, interpr. κατεχα-ρίζετο, In gr;itiam meam fecit. [Id. ρ. 806, 19 : Κατα-χαρίσασθαι καὶ προέσθαι τι τῶν τοιούτιον. Καταχαρίζεσθαι τὸν ἀγῶνα, Per gratiam remittere actionem, Æschin. ρ. 61, 8.] Ab Isocr, autem poni tradit pro Populariter et ambitiose loqui, ut qui populi gratiam captant [ρ. 160, 1) : Μᾶλλον τοῖς ἐναντιουμένοις ταῖς ὑμετέραις γνώμαì; προσέχειν τὸν νοῦν ἡ τοῖς καταχαρίζομαι;.] ììι VY. LL. ν Plut. ΡορΙ. [c. 7] : Καταχαρíζεται ταῖς γυ-ναιξὶ τοὺς προδότας τῆς πατρίδος, Patriæ proditores mulieribus per gratiam concedit, c Plat. Λ pol. [ρ. 35, C] : Οὐ γὰρ ἐπὶ τούτῳ κάθηται ὁ δικαστὴς ἐπὶ τῷ κατα-χαρίζεσθαι τὰ δίκαιà. [⁄Εìíàìι. V. II. 11,9 : Καταχαρί-σασθαí τι τῶν δίκαιων · 14, 9 : Ἐπαινεῖν χρὴ τὴν πόλιν
μὴ καταχαριζομὲνην τἀληθὲς τοῖς πολίταις. Hemst. Phi-lostr. Vit. soph. ρ. 67, 14 ed. Kayser. : Ιᾯναικί με καὶ τριετεῖ παιδίῳ καταχαριζόμενος. Hase. Lysias ρ. 179, η : Ῥᾶον ἄλλοùς τινὰς τὰ ὑμέτερα καταχαρίζεσθαι η ὑμᾶς αὐ-τους γε. ‖ Elargior. Dionys. Α. R. 6, 3ο : Οìς αὐτὸς ἐβούλετο κατεχαρισατο (τὰ ἐκ τοῦ πολέμου λάφυρα ) * ι, 63 : Διένειμε καὶ κατεχαρίσατο τοῖς ἑαυτοῦ φίλοìς ἅπα-σαν τὴν λèίαν.]
Καταχαριστικὸς, ὴ, ὸν, Largitor, Bud.
[Καταχᾰρῐτόω, Gratiosum s. amabilem reddo. Eu-matli. ρ. 34 : Κατεχαριτοῦτο χειρὶ ζωγράφου σοφῇ· 113 : Οὕτως ὁ ζωγράφος καὶ μέχρι ποδῶν καὶ πεδίλου τὸν ἄνδρα κατεχαρίνωσε ■ 446 : Ἤμεῖς δὲ καταχαριτώσομεν τὴν γραφὴ ν. Boiss.]
[Κατάχαρμα, τὸ, Ludibrium. Κ. ἐχθροῖς Theogn. ϊιο3.]
[Καταχάσκω, Inhio, Appeto. Nicet. Chon. Annal. ρ. 163, Α : Οἱονεὶ καταχάσκουσα ἐξ ὕψους τῶν κάτωθεν καὶ ἀνδρομέου γλιχομὲνη αἵματος * 81, Α : Συχνὰ τῶν ἡμετέρων πολιχνίων κατέχασκε. Schneid. Eust. Opusc, ρ. 8α, 6 : Αὐτὸς μὲν (6 διάβολος) καταχασκέτω.]
Κατάχασμα, τὸ, exponitur non solum Hiatus, sed etiam Profunditas, nec non Sectio profundior. [Lectio vitiosa καταχάσματα τῶν λεόντειων ap. Plut. Mor. ρ. 670, C, ubi κατὰ χασμάτων λ. correxit Turnebus.]
Καταχασμάομαι, Dehisco, Hiasco, Hio. Theophr. C. Pl. 4, 14 [12, 11], de lèèuminibus loquens : Καί καταχασμο»μὲνων τὰ μὲν μεταβάλλει τὴν χρόαν, τὰ δὲ μή. Significat etiam Derideo. [Hoc sensu Hesych. Ἐγχα-νεῖν (ἐγχαλεῖν codex) per καταχασμᾶσθαι exp. Cum genit. Eustath. Opusc, ρ. 3o8, 19 : Ὀ Μῶμος ... τῆς ὀπώρας οὐ καταχασμήσεται.]
Καταχάσμησις, εως, ἡ, Derisio. V. Καταχήνη [ubi Hesych. citatur, qui καταχήνη per κ. exp. Sic etiam Phot. ρ. 145, ι],
Καταχέζω, Decaco, Concaco. Aristoph. Nub. [173]: Ζητσῦντος αὐτοῦ τῆς σελήνης τὰς ὀδοὺς Καὶ τὰς περιφορὰς, εἶτ᾽ ἄνω κεχῃνότος, Ἀπὸ τῆς ὀροφῆς νύκτωρ γαλεώτης κατέχεσε, D ècacavit ei in os, Eum concacavit, lbid. dicit Strepsiades, Ἥσθην γαλεώτῃ κατ«χέσαντι Σωκρά-τους, Qui in Socratem stercus elisit. Ubi nota κατα-χέζειν τινὸς, ut supra ex eo habuimus κατατιλᾷν τῶν Ἐκαταίων. [Id. fr. 207 : Καταχέσονται (σοῦ ).	‖ De
aoristo secundo Herodian. Π. μ. λες. ρ. 24, 11 , ubi de ἔπεσον aoristo μονήρει agit : Ὀ γὰρ κατέχεσον παρ᾽ Ἀλχαίῳ τῷ κωμικῷ ἐν Γανυμήδει εἰρήμενος Οὕτε τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων χρήσεώς ἐστιν οὔτε κατά τινα ἀναλογίαν ἐξενηνεγμὲνος , ἤτοι κο»μικῶς πεποιημένος. Ipsa Alcæi verba servavit Chœroboscus ap. Bekkcr. ad Etymol. Μ. ρ. 1004 : Κατέχεσον τῆς (delendum τῆς) Νηρηίδος. Infinitivo χεσεῖν, idque nulla metri necessitate coactus, utitur Aristoph. Thesm. 570, notatus a grammatico in Crameri Anecd, vol. ι, ρ. 176, 24. Qui 1. fugit Herodianum, nisi in exemplari suo χέσαι scriptum legit, quod conjecit Dobræus. G. Dindorf.]
[Καταχειρίζομαι, i. q. διαχειρίζομαι, Interficio. Dio Cass. 77, 6 : Πάντας ὁμοίως κατεχειρίζετο. Akgl. ‖ Aggredior, Suscipio. Ptol. Tetrab. ρ. 206, i3 : Μετὰ πό-νου τῶν καταχειριζομένων. Hase.]
[Καταχείριος, ὁ, ἡ, Habilis manui. Κ. ἐρετμὸς Apoll. Rh. 1, 1189.]
[Καταχειριστέον, Adhibendum est. Isid. Peius. 5,ρ. 168. Sc.hlf.usn. Corruptum ex μεταχειριστέον.]
[Καταχειρόομαι, Subigo, Vinco. Hesych. : Κατεχει-ροῦτο, ἐνóìà, ὑπέτασσεν.]
Καταχειροτονέω, Adversus aliquem suffragium fero, Suffragio condemno : ut de Midia dicitur [ap. Demosth. ρ. 515] : Ὁ ὄῆμος μíᾷ γνώμῃ κατεχειροτόνησεν αὐτοῦ. In VV. LL. καταχειροτονῶ σου, Te suffragiis populi condemno. Interdum vero additur accus. θάνατον, ut ap. Dem. [ρ. 35o, 27] : Οὐδὲ Τιμαγόραν, οὗ θάνατον κατεχειροτόνησεν 6 δῆμος. Quæ constr. habetur et in isto Ι. Axiochi [ρ. 368, Ε] : Τῇ ὑστεραίᾳ προέ-δρους εγκάθετους ὑφέντες κατεχειροτόνησαν τῶν ἀνδρῶν ἄκριτον θάνατον, Suffragio suo illos morte damnarunt, Suffragium de morte multandis illis tulerunt. [Æsch. ρ. 61, 6 : Καταχειροτονίαν ἀπέδοτο τοῦ δήμου, ἡν κατε-χειροτόνησε τοῦ Μειδίου.] Ap. ciind. Dem.autem [ρ. δγι,
15]	cum infui. : Περὶ τὰ μυστήρια ἀδικεῖν Εὐάνδρου κα-τεχειροτοίνησεν ὁ δῆμος, Populus eum coutra mysteria
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deliquisse judicavit, Bud. Sed ad exprimendam vim \ hujus verbi alia quaerenda fuerit interpr.: ac fortassis non spernenda hæc fuerit, Eum suffragiis suis populus damuavit tanquam delinquentem adversus mysteria : vel quod delinqueret s. deliquisset. [Passiv. Diodor. 13,67 : Πανδήμῳ φωνῇ καταχειροτονηθέντες. G. D. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 64, 20 ed. Bono. : Ῥωμαῖοι κατεχειροτοίνουν συρίττοντες. Heliod. Æth. ι, 14:01 μὲν τὸν θάνατον καταχειροτονήσαντες. Hask.]
Καταχειροτονία, ἡ, Condemnatio per suffragia, Condemnatio a plebe facta. [Harpocr. s. h. ν. : Ἔθος ἦν Ἀθήνησι κατὰ τῶν ἀρχόντων καὶ κατὰ τῶν συκοφαντῶν (καὶ στρατηγῶν καὶ συκοφαντῶν καὶ τῶν περὶ τὰ μυστήρια καὶ Διονύσια ἀδικούντων scribit Lex. rhet. ρ. 268, 28) προβολὰς ἐν τῷ δήμῳ τίθεσθαι• εἰ δέ τίνος καταχειροτονη-θείη, οὗτος εἰσήγετο εἰς τὸ διχαστήριον. Ἕστι δè πολλάκις τοὔνομα παρά τε Δημοσθένει ἐν τῶ κατὰ Μ ειò íου καὶ Ὑπερίδῃ ἐν τῷ ὑπὲρ Χαιρεφίλου περì τοῦ τàρίχους. Διεξ-ῆλθε δὲ περὶ τῆς καταχειροτονία; καὶ Θεόφραστος ἐν ὀ' Νόμων.] Bud. e Dem. [ρ. 516] : Καταχειροτονίαν ὁ δῆμος ἐποιήσατο. Erat καταχειροτονία, inquit Cam., quasi g Præjudicium populi de reo. Nam injuriarum et fraudum publicarum delatio ad populum concedebatur passis, atque hoc ad judicium afferebatur, ut facit Dem. Κατὰ Μειδίου. Ego, inquit, quod vestrum quisque, talem injuriam passus, faceret, id feci et ipse, ad populum hujus nomen ut deferrem, de vi quam Dionysiis fecisse videretur. Tum ita vehementi indignatione et ira commotus populus fuit, ut hic suffragiis omnium nocens declararetur, i. e. 6 δῆμος μìᾶ γνώμῃ κατεχειροτόνησεν αὐτοῦ. Atque erat καταχειροτονία contraria interdum ἀποχειροτονίᾳ. Nam ilia eum, qui ad populum de vi aut dolo damnatus fuisset, damnabat, hæc absolvebat. Erat enim ἀποχειροτονία Rejectio ejus quod promulgatum deiatumve esset : ut quum præco, verbi causa prouuntiasset de Midia , jussissetque manus porrigere eos quibus ille nocens videretur, ea erat καταχειροτονία : mox quum fecisset tale præconium, Ὅτῳ μὴ δοκεῖ ἀδικεῖν ὁ Μειδι'άς, ἀράτω τὴν χεῖρα, tum fiebat ἀποχειροτονία. Hæc ille : qui ut scribit καταχειροτονίαν fuisse quasi Præjudicium ρο- q puli de reo, sic Bud. hæc verba de Midia, Ὅν ὁ δῆμος καταχειροτονήσας ὑμῖν παρέδιοκεν, vertit Præjmlicio suo damnatum tradidit. Additquc, hoc patere e finè orationis.
Καταχέω, Defundo, Effundo, Profundo, Profusum s. Effusum dejicio. [Hom. II. Η, 459 : Αἱματοέσσας δὲ ψìάδας κατέχευεν ἔραζε• Ξ, 435 : Κὰδ δέ οἱ ὕδωρ χεῦαν Ψ, 282 : Σφῶìν μάλα πολλάκις ὑγρὸν ἔλαιον χαιτάων κατέχευε. Non raro de lacrimis profundendis Κατὰ δάκρυ χ έων, vel χέουσα, 11. Α, 413, Γ, 141, Od. Λ, 556,
Κ, αòì, àΙ. : semel apud Tragicos, Eur. Iph. Α. 40 : Θαλερόν κατὰ δάκρυ χιών. Aliter Hipp. 854 : Δάκρυσί μου βλέφαρα καταχυθέντα τέγγιται.] lloni. Od. 'Γ, [206]: Ἢν τ’ εύρος κατέτηξεν, ἐπὴν ζέφυρος καταχεύῃ, Postquam eam zephyrus e sublimi effuderit, in terra sc. : de nive. Et 11. Ζ, [134] de Bacchis : θύσθλα χαμαὶ κατè'-χευαν ὑπ᾽ ἀνδροφόνοιο Αυκούργου Θεινόμεναι βουπλῆγι, Humi profuderunt, dejecerunt : ut et II. E, [7Τ4] Pallas sese armatura bellicis τεύχεσι, Πέπλον κατεχευεν ἑανòν πατρὸς ἐπ* ούδει. Sed est metapli. in his duobus ρ II. [aliisque, 11. Η, 461 : Τὸ μὲν εἰ; ἅλα πᾶν ^τεῖχος) καταχεῦαι, In mare detrudere. Ρ, 619 : Κατὰ δ᾽ ἡνία χεῦεν ἔραζε' Od. Μ, 412 : Ὅπλα τε πάντα εἰς ἄντλον κατέχυντο], velut et in hoc Hesiodi Op. [581] : Ἦμος δὲ σκόλυμος τ᾽ ἀνθεῖ, καὶ ἠχέτα τέττιξ Δενδρέῳ ἐφεζό-μενος λιγυρὴν καταχεύετ᾽ ἀòìδὴν,, Canora cicada arbori insidens argutum fundit cantum. Aliquando additur præp. κατὰ vel ἐν cum suo casu. [Plato Rep. 3, ρ. 3q8, Α : Μύρον κατὰ τῆς κεφαλῆς καταχέαντες.] Diosc.
1 : Ἔλαιον κατάχει κατὰ τοῦ καρδζμώμου, Oleum in cardamnmum defunde. Aristoph. [Ach. 1127]: Κατά-χει τὸ ἔλαιον ἐν τῷ χαλκείῳ, Defunde oleum in alienum; ut Colum. In vasa defundas et operias. [Hoc exemplo abstinere debebat : nam verba ἐν τῷ χαλκίò,
«d sequentia sunt referenda ἐνορῶ γέροντα δεìλία; φευ-ζούμενον.] Interdum cum dat. jungitur, idque modo pro Defundo, modo pro Affundo s. Offundo, Effundo s. Profundo in. Hom. 11. Β, [670] : Καί σφιν Οεσπέσιον πλοῦτον κατέχευε Κρονίων, Eis defudit, In cos effudit
καταχήνη
aut profudit; i. e. Abunde eis tribuit. Γ, [10] : Εὖτ᾽ ὄρεος κορυφῇσι νότος κατέχευεν ὁμίχλην. [Similes locutiones 11. Η, 5ο : Κατὰ δ᾽ ἠέρα πουλὺν ἔχευεν · Od. Χ, 88 : Κατ᾽ ὀφθαλμῶν δ᾽ Ι⁄'ýτ ἀχλύς * Α, 245 : Αῦσε δὲ πàρθενίην ζώνην, κατὰ δ* ὕπνον ἔχευεν Η, ο86 : Ὑπνον δὲ θεὸς κατ’ ἀπείρονα χεῦεν* Β, 12 : Ηεσπεσίην δ’ ἄρα τῷγε χάριν κατέχευεν Ἀθήνη. Pind. Pyth. ι, 16 : Ἐπí οἱ νεφέλαν ἀγκύλῳ κρατὶ ... καταχεύας. Plato Soph. ρ. 264, C : 'Ἔτι μείζων κατεχύθη σκοτοδινία.] Od. Ξ, [38]: Καὶ μὲν μοι ἐλὶγχείην κατέχευας. [Χ, 463 : Αἳ δὴ ἐμῇ κεφαλῇ κατ᾽ ὀνείòèα χεῦαν.] 11. Ψ, [4418] : Μὴ σφῶϊν ἀλεγχείην καταχεύῃ, Ne opprobrium offundat, sive Opprobrio perfundat. [Apoll. Rh. 4,36γ : Κατὰ δ᾽ οὐλοòν αίσχος ἔχευα θηλυτέραις. Lucian. D. deor. 4, 2 : Κατἔχεας ἡμῶν τὴν πολλὴν χάλαζαν. Libri optimi ἡμῖν. H Cum dativo loci in orae. ap. Herodot. 7, 140 : Κατὰ δ᾽ ἀκροτάτοις ὀρόφοισι αἷμα μέλαν κέχυται, De summis tectis defluit.] Frequentius tamen dativi illius loco ponitur gen.; idque tam in prosa quam iri carmine, et tam in propria quam in metaphoriea signil. itidem pro Defundo in, s. Effundo in, Profundo in, Offundo, Perfundo. Aristoph. Pl. [790]: Τὰ καταχύσματα ταυτὶ καταχέω σου λαβοῦσα; Εìιùìùìàììùìè in te hæc bellaria? Eq. [1089J : Καί μοι δοκεῖ ἡ θεὸς αὐτὴ Τοῦ δή μου καταχεῖν ἀρυταινῃ πλουθυγίειαν , In populum effundere s. detundere. Sic Herodot. [4, 6α] : Καταχέουσι τὸ αἷμα τοῦ ἀκινάκεος, In acinacem defundunt cruorem, Acinacem crnore perfundunt. Et Galen. 2 Ad Glauc. : Καταχεῖν ἔλαιον θερμὸν τοῦ φλεγμαίνοντος μορίου, Partem inflammatam oleo calido perfundere. Rursum Aristoph. [Ach. 1129] : Κατάχει σὺ τῆς χορδής τὸ μέλι, Perfunde intestinum meile. Et Lucian. [Ilcrmot. c. 79] : Καταχέοντες ἀλλήλων τὰ φύλλα, Folia alius in alium fundentes. In metapli. vero signif. Aristoph. Nub. [74] : Ἀλλ᾽ ἵππερόν μου κατέχεεν τῶν χρημάτων, Pecuniis meis offudit equinum amorem, i. e. Fecit ut multas insumerem pecunias in alendis equis curulibus. Ait autem ibi schol. Comicum voce ἵππερον allusisse ad ἴκτερον morbum, et usum verbo καταχεῖν, quoniam is περιχεìται ταῖς ὄψεσι τῶν νοσούντων. At c Plat. Leg. [7,	814, 1)] affertur καταχεῖν δόξαν τῶν ανθρώπων.
Spargere opinionem de hominibus. [In. ρ. 800, D : Ενίοτε πᾶσαν βλασφημίαν τῶν ἱερῶν καταχέουσι. Passiv. in Ι. scriptoris alicujus ecclesiastici ap. Suidam s. ν. Κατάχει : Είπες ἂν τὸν βάκχον οὕτως íδεῖν διακείμενον τοῦ μάστιξì μᾶλλον ἡ ἄνθεσιν ἐαρινοῖς καταχέεσθαι.] Passiva [imo media] etiam νοχ activam habet signil.; affertur enim ex eod. Platone [Tiin. ρ. 41, 1) : Τὰ τῶν πρόσθεν (κρατήρων) ὑπόλοιπα κατεχíῖτο*] Leg. [ι, ρ. 637 , Ε] : Καταχεόμενοι τῶν ἱματίων, pro Vestes perfundentes. [De fundendis confiandisque metallis verbum hoc usurpavit Herodot, ι, 5o : Καταχεάμενος χρυσὸν ἄπλετον, ἡμιπλίνθια ἐ; αὐτοῦ ἐξήλαυνε. Scbweich. Active et supra ex He›iodo habuimus de cicada . Δενδρέῳ ἐφεζόμενος λιγυρὴν καταχεύετ᾽ ἀòìδὴν, Argutum fundit cantum , s. Argutos fundit sonos. Ubi etiam nota hoc καταχεύεται a them. Καταχεύιο. Nam χεύω quoque pro χέω dicitur, pleonasmo literæ υ, Eust. [Praesens Καταχεύω nullum est, sed aoristus κατέχευα ejusque subjunctivus καταχεύω.] Poetæ vero metri causa dicunt et Καχχεύω pro καταχεύω : quod redditur Confundo, Destruo. Κακχεῦσαι Suid. exp. κατα-βαλεῖν. Potius sonat Defundere, Effundere : Æolica syncope positum pro καταχεῦσαι, a thcni. καταχέω. || Καταχύω (itidem dubium), i. q. καταχέω, Defundo, Effundo s. Profundo in vel contra, Offundo. Hom.
H.	Τ, [28ij : Ὁ δ᾽ ἀλευάμενος δόρυ μαχρὸν Ἔστη, καδδ’ ἄ⁄ος οἱ χυτό μύρων ὀφθαλμοῖσι, Offusum est oculis ipsius.
(Καταχήνη, ἡ. I!St. s. ν. Καταχαίνω :] Itidemque Καταχὴ est ejusmodi derisio s. delusio. Testis [verbi καταχαίνω] est Hesych. Is enim κατ»χήνῃ affert pro καταγελάσῃ, μυκτηρίση, ἐξουθενίσῃ : et Καταχὴ [corruptum ex Καταχήνη] pro καταχάσμησις, κατάγελως. [Post ἐξουθενίσῃ Hesych. pergit : Και ὑπὸ Πεισιστράτου καλαμαία (καλαμία codex) ἐμφερές ζῷον ἀπὸ τῆς ἀκρο-πόλεως προβεβλημενον, ὁποῖα τὰ πρὸς βασκανίαν quæ verba alteri glossæ post κατάγελως adjicienda esse animadverterunt critici, rem ipsam copiosius explicuit Lobeck. Aglaoph. ρ. 970 seqq. Comparanda ἀχρὶς
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ἡ λεγομὲνη βασκανία apud Hesych. s. ν. Κραυγὴ.] Pro Α quo καταχὴ, si tamen mendo caret, legitur et Κατα-χήνη ap. Aristoph. Vesp. [575] : Ἆρ᾽ οὐ μεγάλη τοῦτ᾽ ἔστ᾽ ἀρχὴ καὶ τοῦ πλούτου καταχήνη; Et divitiarum derisio ac contemtus : ut schol, quoque cxp. κατάγελως, καταφρόνησις. Ex Ejusd. Eccl. [63o] affertur, Δημοτική γ᾽ ἡ γνώμη καὶ καταχήνη τῶν σεμνότερων ἔσται. [Κατα-χήνη pro κατάγελìος a Comicis dictum annotavit Pollux 2, 97· Athen. 6, ρ. 269, E : Τοῦ χαρίεντος Ἀριστοφά-νους · πάντες γὰρ τῆ; καταχήνης (codex κατ’ ἀχαρνεῖς ) αὐτοῦ πλῆρεìς ἐστέ. Schweigh. Antimachi carmen Κα-ταχῆναι inscriptum memoratur ab Spartiano in Vita Hadriani c. 15 : Cataehcnas (nam sic librorum vitia eatacrianos , calacannus, cataèci mos emendavit Is. Vossius) libros obscurissimos Antimachum imitando scripsit. Unde ap. Etym. Μ. ρ. 4,7, ubi Ἀντίμαχος Ἰαχίνη citatur, Καταχήνῃ restituendum esse conjecit Τìι. Bergkius. Catachannas ritu Fronto vol. 2, ρ. 224. Καταχῆναι Lysippi Comici Attici fabula in fragmento monumenti didascalici apud Bœckh. Inscr, vol. ι, ρ. 349. G. Dindorf.]	Β
[Καταχηρεύω, Æ tat em dego vidua. Κ. τὸν βίον διὰ τοὺς παῖδας Demosth, ρ. 852, i5.j [Καταχής. V. Κατηχὴς.]
[Καταχθέω, Molestia afficio. Joseph. Α. J. 18, 6, 7: Καταχθεῖ σε τὸ αἰφνίδιον τῆς μεταβολῆς. Suidas : Κατη-χθημένος, βεβαρημένος (καταβεβαρημὲνος Photius). Vitiose ap. Hesych. Κατηχθισμὲνον.]
Καταχθὴς, ὁ, ἡ, Gravis, Oneratus, Onustus. [Arat. ιο44 : Πρίνοι δ’ αὖ καρποῖο καταχθέες. Nicaud. ΑΙ. 3αα: Καταχθέος ἕρματα γαστρός· ubi πληθυούσης, πεπληριομέ-νης exp. schol. Nonnus Dion. ρ. 222 ί?).]
[Καταχθíζω forma vitiosa V. Καταχθέω.]
[Καταχθόμενον lectio vitiosa pro καὶ ἀχθόμενον in libris plerisque Herodoti 2, 175.]
[Καταχιονίζω, In terram dejicio, Deprimo. Zachar. Dialog. 4, c. 3a et 36. Thalass. Centur. ρ. 1183, 1), de anima:Λογισμὸς δὲ ῥυπαρὸς καταχθονίζει αὐτὴν. Hasb.] Καταχθόνιος, ὁ, ἡ, oppositum adjectivo ἐπιχθόνιος , (ut κατάγαιος ορρ. τῷ ἐπιγαúρ), est Subterraneum, Qui sub terra degit μυχῶ χθονὸς εὐρυοδείης, ut manes tar- c tarci et inferi s. infernales, et rex eorum Pluto, ὁ καταχθονίνισιν ἀνάσσων. [Schol. Pind. ΟΙ. i3, 46ìἹερὸν δὲ τὸ σέλινον τῶν καταχθονίων θεῶν qui in sepulcrorum monumentis designantur literis prælixis Θ. Κ., velut ap. Bœckh. Inscr, vol. 2, n. 1832. Hase. Κ. θεòν Pollux 1, 24. Dionys. Α. R. 2, 10.] Idem Pluto ab Hom.
[II. Ι, 457, et Dionys. 1. c.] vocatur Ζεὺς Καταχθόνιος, Jupiter subterraneus s. infernalis. Qui Latinis Summanus esse creditur quasi summus deorum manium. Idem Κ. Ἀíδας dicitur in Χθόνιος infra. [Hesych. : Κ., κατὰ τῆς γῆς• ὴ ὁ ᾍδης. Καταχθόνιος δαίμοσιν Antii. Pal. 7, 333, ubi manes sepulti iutelliguntur. Semel in Ν. Τ. Ep. ad Phil. 2, 10 : Έπουρανιο,ν, ἐπιγείων καὶ καταχθονίων. ‖ Forma femin. Etym. Μ. ρ. 3γ4, 5 : Καταχθόνια γὰρ ἡ δαίμων (Ἐρινύς). Α poli. Βìì. 4, 1413 •" Ηεῇσιν καταχθονίαις.] At Κατάχθονος [?] Hesychio ὁ λιπαρὸς, ὁ τρόφιμος, Pinguis, Nutriendi vim habens.
[Καταχθονισμὸς, ὁ, morbi species, quam sic describit Constantii), a Secretis Ms. : Ὀ μὲν κ. ἐστι τὸ ὑπο-κλίνεσθαι εἰς ὕπνον μετὰ καταλύσεως ὀφθαλμῶν κτλ. Du- ρ cano. Βλεφάρων κ., Palpebrarum in terram demissio, German. in Combcf. Anet. Patr. vol. 1, ρ. 1457,
Β. (l. Di nuor f.]
[Καταχιονίζω, Nive obruo. Hesych. : Κατανίφεται, καταφθείρεται, καταχιονίζεται.]
[Καταχλαινόω, Lænis vestio. Suidas : Κατεχλαίνωσε, χλαίναις ἐστόλισεν. « Ὀ δὲ Μηνᾶς ἠμφίασέ τε καὶ κατεχλαίνωσε τὸ στρατιωτικόν. »]
[Καταχλευάζιο , Ludibrio habeo , Cavillor. Pollux 6, 200. Dionys. De comp. verb. ρ. 207, 13 R.: Ταῦτα... κο,μωδουντας αὐτοὺς (τοὺς κωμικούς) καὶ καταχλευάζοντχς.
Eustath. Opusc, ρ. 112, 58 : Καὶ ἡμᾶς καταχλευάζεσθαι τοωύτοις προσκυνήμασι. Suidas : Καταχλευάζω σε• γενι-κῇ δέ• « Καταχλευάζοντες δὲ τῶν παρακλητικών λόγον οἱ στασιώδεις. » Eadem in Append. ad Etym. Cud. ρ. 5qi, addito etiam accusativi exemplo.]
[Καταχλευαστικὸς, ὴ, ὸν, Cavillatorius. Pollux 6, 209; schol. Luciani De mere. cond. c. 9.	‖ Adverb.
Καταχλευαστικῶς, Pollux 1. c.]
[Καταχλεύαστος, ὁ, ἡ, Irridendus, Ridiculus. Epi-phan. t. ι, ρ. 115, D : Κ. διδασκαλία. Hase.]
Καταχλῐδάω, i. q. κατατρυφάω [Luxu et fastu meo insulto alicui. Cum genit. Posidonius ap.] Athen. 5, [ρ. 212, C], de Athenione quodam : Τὸ παράδοξον τῆς τύχης θαυμάζοντες, εἰ ὁ παρέγγραφος Ἀθηνὼ,ν εἰς Ἀθήνας ἐπ᾽ ἀργυρόποδος κατακομίζεται φορείου καὶ ποριρυρῶν στρωμάτιον , ὁ μηδέποτε ἐπὶ τοῦ τρίβωνος ἑωρακὼς πορφύραν πρότερον, οὐδενὸς οὐδὲ Ῥωμαίων ἐν τοσαύτη φαντασία καταχλιδῶντος τῆς Ἀττικῆς. Prolixe autem ibi describitur ipsius ἡ χλιδή. [Forma suspecta ap. Hippocr. ρ. 27, 14 : Καταχλιδοῦσιν, Deliciantur, Luxu diflluunt. Scribendum καταχλιδῶσιν.]
[Καταχλοάζω, Vireo. Eustath. Opusc, ρ. 36ο, 5γ : Ἱì πίτυς καταχλοάζει.]
[Κατάχλοος. V. Κατάχολος.]
Κατάχλυσις , εως , ἡ , affertur pro Tenebrarum offusio, Caligo.
[Κατάχολος, ὁ, ἡ, Biliosus. Hippocr. ρ. ìαιò, C : Κατάχολα ὑποχωρήματα. Gnlen. Lex. Hippocr. ρ. 4981 Κατάχλοα, ἄγαν χλοώδη. Recte, ut videtur, Foes. Κατάχολα, ἄγαν χολώδη corrigit. G. Ι). Greg. Nyss. t. 2, ρ. 1073, Β : Ὄ κ., ὁ αἱματώδης, ὁ φλεγματί'ας. Hase.] Καταχορδεύω, ex Herodoto pro Rescindo. [Lamino, Secundum longitudinem minutatim disseco, 6, 75 : Τὴν γαστέρα καταχορδέω»,ν · ubi paulo ante ἐπιτάμνων κατὰ μῆκος τὰς σάρκας. .Schweigh. Herodoti verbis leviter mutatis utuntur Longin. De subi. 31, a : 'Εως ὅλον ἑαυτὸν καταχορδεύιυν διέφθειρεν et Aristid. vol. ι, ρ. 167 : Ὅς τὸ αὑτοῦ σῶμα κατεχόρδευσεν. Themist. Or. 21, ρ. 261, 1) : Μειράκιων, ἃ ἀνηλεῶς κατεχόρδευσεν ἐν ταῖς βασάνοις. Euseb. Η. E. 7, 10. Anna Comn. ρ. 179, Β : Καν τινες αὐτοὺς καταχορδεύσειαν. Formæ suspec»æ ap. Suidam, Καταχο^δῶ sine interpretatione, et Ka-τεχόρδησεν,ἀνεῖλεν, ἐξηνάριξεν* addito exemplo (Æliani, ut conjicit llemst.) , Μανεὶς ἑαυτὸν μαχαίρᾳ κατεχόρ-δησεν.]
Καταχόρευσις, εòις, ἡ, species cantus, quo in Pythiis ludis repraesentabatur Apollo jam ovans. Pollux enim [4, 84], quum καταχόρευσιν esse dixisset unam partem ΙΙυθικοῦ νόμου τοῦ αὐλητικοῦ, subjungit, Ἐν δὲ τῇ κατα-χορεύσει ὁ θεὸς τὰ ἐπινίκια χορεύει.
[Καταχορεύω, Subsilio. Κ. τοῖς ποσὶν in Protevang. Jacobic. 7. ScHLEusn. Insulto. Eustath. Opusc, ρ. 51,1 : Καταχορεύειν αὐτοῦ (τοῦ πυρὸς), ὡς εἰ καὶ ψύχοντι ἐμβε-βήκασιν ὕδατι. ‖ Insulto, Illudo. Ælian. Ν. Α. ι, 3ο : Ὁ μὲν (λάβραξ) συλλαβὼν τὴν καρίδα καμοῦσαν οἴεται δεῖ7ινον ἕξειν · ἡ δὲ ἐν ἐξουσίᾳ τε καὶ εὐρυχωρία σκιρτᾷ, τῆς φάρυγγος ὡς ἂν εἴποις καταχορεύουσα. Suidas : Κατεχό-ρευεν, ἐπέχαιρεν. « Ὁ δὲ κατεχόρευε τῶν Ῥωμαϊκῶν συμφορών. »Const. Manass. Chron. ρ. 6, F, κ. καρδίας τινός * 4ο, C : Αἱ μυῖαì κατεχόρευον τῶν τρàυμάτιον. Eustath. Opusc. ρ. 52, 54 : Τὸν ἀντικείμενον, ὃςýταίρει καταχορεύι»,ν σου• 41, 7° : Μήποτε... σου καταχορευσωσι τὰ παιδάρια.] Καταχορηγέω, modo significat Absumo suppeditando, Absumo in choragia, Consumo in maguificentia et apparatu ludorum chorièorum, ut Bud. quoque testatur [Lysias ρ. 155, 33 : Κατεχορήγησε ὑπὲρ αὐτοῦ πεντακισχιλíας δραχμάς]: modo etiam, Suppedito, Largior, Erogo; vel etiam Effundo et large contribuo, teste Eod., afferente Καταχορηγῶ τοὺς íδíòυς πλούτους εἰς τὰ κοινά. Quomodo ap. Plut, quoque legimus [Mor. ρ. 348, F] : ‘Αμαρτάνουσιν Αθηναίοι μεγάλα, τὴν σπουδὴν εἰς τὴν παιδιὰν καταναλίσκοντες, τουτέστι μεγάλων ἀποστόλων δαπάνας καὶ στρατευμάτων ἐφόδια καταχορη-γοῦντες εἰς τὸ θέατρον. [Id. V. Lysandri c. 9 : Καὶ εἰ μηδὲν ὁ πατὴρ διδώη , καταχορηγήσειν τὰ òìκεῖα. Sine casu V. Eumen. c. ι3 : Καταχορηγοῦντες εἰè δεῖπνα καὶ θυσίας. Dionys. Α. R. 3, 72 : Πατρικίων , òἷς τὰς ἑαυτῶν òυσίας κατεχορήγουν.]
[Καταχόω. V. Καταχώννυμι.]
Καταχρᾷ, Sufficit, Satis est. Herodot, hoc præ-senti usus est quum alibi, tum ι, [64 ; et imperfecto 7, 70 : Ἀντὶ λόφου ἡ λοφιὴ κατέχρα (αὐτοῖς).] Idem usus est fut. καταχρήσει [4, 118], itidem pro Sufficiet, satis erit. [Phœnix Coloph. ap. Athen. 8, ρ. 36o, Α : Δός τι καὶ καταχρήσει. Male ap. Hesych. : Καταχρήσῃ, ἀρκέσει.]
Καταχραίνο,, i. q. χραίνω. Ex Epigr. [Leonidæ Tar. Anth. Pal. 7, 657 : Καί τις ἀπ’ εὐάρνοιο καταχραίνοιτο
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γάλακτι οἰός], κ. ἀπὸ γάλακτος affertur sine expositione, quod forsan est Polluo s. Imbuo lacte. [Const. Man. Chron. ρ. 3g : Καταχρανθῆναι ἀλλοτρίαις κοίταις.] Καταχράομαι [cont r. Καταχρώμαι], Abutor. [Ilesych.: Καταχρᾶττι, κακῶς χρᾶται.] Synes. Epist. 63 hæc dun-taxat verba complectitur : Χρῆσθαι δεῖ ταῖς τῶν δυνατών φìλíαìς, οὐ καταχρῆσθαι, Uti oportet potentium virorum amicitiis, non abuti. Sic autem et ap. Paul., ubi utraque νοχ habetur, simplex quidem verbo Uti, posterior autem verbo Abuti redditur : ι Ad Cor. 7, [31]: Καὶ οἱ χρώμενòì τῷ κόσμῳ τούτο,, ὡς μὴ κατα-χρώμενοι, Et qui utuntur hoc mundo, tanquam non abutentes. Quem Ι. postquam Bud. est ipse quoijue ita interpretatus (addam autem paulo post quæ de eo præterea ab eo disseruntur'., subjungit, Καταχρῆ-σθαι autem dicitur καταναλίσκειν et καταπολαύειν. Significat etiam Supramodum et immodice uti, et praeter quam natura vel moribus comparatum est. Lysias [ρ. 153, 4ί>; 154, α] : Ἦσαν δ᾽ ἡμῖν ἔνδον ἑττὰ μναῖ* ὁ δὲ, καὶ ταύτας λαβὼν κατεχρήσατο· i. e. Profudit, Absumpsit. Isocr. Paneg, [μ. 42, 1)]: Αἱ μὲν γὰρ πράξεις αἱ προγεγενημέναι, κοιναι πᾶσιν ἡμῖν κατελείφθησαν · τὸ δὲ ἐν καιρῷ ταύταις καταχρήσασθαι, καὶ τὰ προσήκοντα περὶ ἑκάστης ἐνθυμηθῆναι, καὶ τοῖς ὀνόμασιν εὖ áιαθέσθαι, τῶν εὖ φρονούντων ἴδιον ἐστιν. Hic κàτà⁄ήσασθαι significat Abunde commemorare, Copiose earum illustratione uti. Quibusdam autem interjectis de verbi Abuti significatione (ut sc. sit non solum Perperam uti , item Uti aliorsum quam natura comparatum sit, etiamsi non perperam), subjungit, Existimo igitur Apostolum illis verbis, immodico usu rerum set*ula-riuin nobis interdixisse : ac si diceret, ita his omnibus utendum ut fructuarii probi uti solent : non ut plane domini et perpetui possessores, qui absumere et quovis modo uti et exhaurire,quasi jure suo, possunt. Hæc ille. In W. LL. autem affertur e Luciano [De luctu c. 20] : Τούτῳ συναγιονιστῇ καὶ χορηγῷ τῆς ἀνòία; κ»ταχρῶνται, pro Abutuntur.[Plat. Meuex. ρ. 247, Α : Τῇ τῶν προγόνων δόξῃ μὴ καταχρησόμενοι. I›iodor. 20, ìοι : Μηδέποτε τοῖς ἱεροῖς ἀναθήμασι κατακεχρῆσθαι.] At c Plat, simpliciter pro Uti [Tim. ρ. 21, C : Εἴ γε μὴ παρέργω τῇ ποιήσει κατεχρήσατο"] Epist. 8, [ρ. 353, Ε]: Οὐκ ὀρθῶς κατακέχρηται δωρεᾷ, l›ono non est recte usus. Ex Eod. Leg., καταχρώμαι τούτῳ εἰς τοῦτο, itidem pro Utor. [3, ρ. 700, Β : Οὐκ ἐξῆν ἄλλο, εἰς ἄλλο καταχρῆσθαι μέλοùς εἶδος• Critia ρ. 113, Α: Ἐπινοῶν εἰς τὴν αὑτοῦ ποίησιν καταχρήσασθαι τῷ λόγῳ. Cum ἐπὶ Polit, ρ. 272, C: Κατεχρῶντο τούτοις συμπασιν ἐπὶ φιλοσοφίαν* Rep. 7» Ρ• 520, Λ. Cum πρὸς Symp. ρ. 157, C : Πρὸς τοὺς ἀνθρώπους καταχρῆσθαι ῥυθμῷ τε καὶ ὰρμονία* Crat. ρ. 4*6, Ε: Τούτῳ πρὸς ταῦτα κατακεχρῆσθαι. Demosth, ρ. 436, ίο : Οὐ δεῖ τῷ πιστευθῆναι... εἰ; τὸ μεῖζον δ·ύνασθαι κακουργεῖν καταχρῆσθαι· 1295, ι : Καταχρήσασθαι τοῖς ξύλοις εἰς τὴν ο ἰ κòòòμ íαν. Non raro dicitur καταχρῆσθαι λόγῳ vel λόγοìς (ρ. 969» 5), ἀπολογία (ρ. ì2ο3, 8), προφάοει (κενῇ προφάσει κατεχρῶ ρ. 277, 17), ct quæ sunt similia. Omisso hujusmodi substantivo bis ap. Demosth., ρ. 1062, 13': ò'ì'τινες κατεχρῶντο ὡς τῷ Πολέμωνì... τὸ παράπαν οὐδεμία γένοιτο ἀδελφὴ ... 1179» 7 : Κατεχρήσατο πρὸς τοὺς δικαστὰς ὅτι ἐγὼ τὴν οἰκίαν ... μεμισθο,μένος εἴην. Diodor. 478* : Τοῖς γάμοìς κατεκέχρητο πρὸς τò συντελέσαι τὴν ἰδίαν επιθυμίαν 19, μ. Id. Exc. |>. 549, 64 : Τοìς λίθοìς κατχ-χρησάμενος οικίαν ᾤκοδόμησε.] Item e Plut. Cam. [c. 8]: Αναγκαζόμενους, ὡν ἐκέκτηντο καὶ κατεκέχρηντο, μέρος εἰσφερειν τοσοῦτον, ubi redditur, Eorum quæ compa-rassent et possedissent. Sed caret exemplo hæc interpr. Invenitur porro et cum accus. junctum verbum κατα-χρῆσθαι in illa signif. Utendi supramodum et immodice, potius Profundendi et Absumendi s. Impendendi. Lucian. [Prom. c. 4]: Τὴν ἐν μέσῳ δὴ ταύτην σχολὴν καλῶς ἔχει εἰς ἀκρόασιν καταχρήσασθαι σοφιστικὴν, Otium consumere. Plut. Demetr. [èΓ 23]: Οí δε καίπερ ἐκκεχυ-μὲνοι πρότερον πρὸς αὐτὸν χαὶ κατακεχρημὲνοι πᾶσαν φιλοτιμίαν, ἐξεῦρον ὅμως καὶ τότε πρόσφατοι καὶ καινοί ταῖς
Ϊιιλοτιμίαις φανῆναι. In illo quoque. Lysiæ 1. qui supra uit allatus, Ὀ δὲ, καὶ ταύτας λαβών κατεχρήσατο, accus. habere dici possit, nisi subaudiatur àòταῖς post κατεχρήσατο. Sed multo aptior fuerit eid. signif. eadem constructio. [Inscr. Rhodia ap. Bœckh. vol.2, ρ. 392
THF.S. Lino. C₧I₤C. TOM. IV, FASC. V.
Α
Β
C
D
extr. : Τὸ ἐξαιρούμενον αὐτῷ ... καταχρείσθων sic) τοὶ ἄρχοντες èìς τὸν στέφανον, Impendant. Diog. L. 5, 69 : Ἀποδοθῆναι ἀπò τούτο,ν ὅσα κατακέχρημαι Ἀθήνηòì παρά τίνος ἔχων ὴ ἐκπεπραχώς.] Legitur præt. κατακεχρῆσθαι, passive quoque positum pro Absumptum esse s. Consumptum, aut Absumpta s. Consumpta esse, ut Isocr. Paneg, [ρ. 55, 1)1 : Ἀνάγκη δὲ τὰ μέγιστα τούτοιν ἤδη κατακεχρῆσθαι,τὰ δὲ μικρὰ παραλελεῖφθϊì, pro Consumpta esse, Bud. [ || Καταχρήσασθαι, Mutuo accipere. Demosth. ρ. 1154, 16 : Τὸ οὖν ἀργύριον τὸ πεπορισμένον τῷ Ηεοφήμῳ ἀποδοῦναι ἐνταῦθα κατεχρησάμην 1186, 3 : Τά τε ὀφειλόμενα καὶ εἰς ὅ τι ἕκαστον αὐτῶν κατεχρήσατο.) ΙìΚαταχρῶμαι, Male accipio, Verberibus s. Morte afficio, Bud., afferens hæc Æschin. [ρ. 17, 19]: Οὐδ᾽ἥκο» παραιτησόμενος ὑμᾶς* ἀλλὰ καταχρήσασθέ μοι, εἰ δοκῶ τοιοῦτος εἶναι. Qui tamen 1. ita cxp., Meo supplicio utimini ad avertendum dedecus a rep. Ap. Herodot, χατεχρήσατο i. est q. διεχρήσατο, veluti ubi scribit, Κατεχρήσατο λέοντα, interfecit leonem. [Καταχρήσασθαι ἑωυτὸν ι, 8α. Τὸν παῖδα κατεχρήσαο ι, ììγ. Ἑμελλόν σφεα καταχρήσεσθαι 4, *46; 6, 135. Passiv. Καταχρη-σθῆναι, Interfici, 9, 120. Schweicu. Polyb. ι, 85, ι : Κατεχρήσαντο τὰ δουλικὰ σìóματα.]
[Καταχρειόω,, Inutilem reddo, Male habeo. Photius in Anth. Pal. 9, 2o3 : Τετυμμένη κεκàρμένη τε καὶ κατηχρειωμὲνη. Schæf. Gregent. Disput. ρ. 64, 12, de vino : Ὀξώσας λοιπὸν κατηχιρείωται. Kphræm t. 3, ρ. 525, Β ed. Assem. : Πάσας τας αἰσθήσεις ἀθέσμοις πρα-ξεσι κατηχρείωσα, Depravavi. Hasf..]
[Καταχρεμετίζω, Hinnio. Eustath. Opusc, ρ. 264, 34 : Ἀκολούθως δὲ οὐδὲ φρυμάξεται καταχρεμετίζων ἀλογι'στòὶ ὁ τηλικοῦτος ἄνθροíπος. ‖ Forma media anou. in Walzii Bhett. vol. ι, ρ. 604, 25 : Ταύτηςεἷς ἄ|υχος καὶ ἀκίνητος (ἵππος) κατεχρεμετίσατο καὶ κατωρχήσατο. | Καταχρέμπτομαι, Excreo in, Cons|)uo, Despuo. Aristoph. Pac. [815]: Ὧν καταχρεμψαμένη μέγα καὶ πλατὺ μοῦσα, ubi schol, quoque exp. καταπτύσασα. [Eustath. Opusc, ρ. 129, 81 : Τῆς τέχνης... ὤς τίνος ἀχρείου κα-ταχρεμ†άμενοι.)
Κατάχρεος, s. Κατάχρεος, ὁ,ἡ, Ære alieno pressus. Obaeratus. Synes. [Ep. 4]: Ὀ μὲν ναύκληρος ἐθανάτα , κατάχρεως ὤν. Athen. 12, [ρ. 627, Β, ex Polybio]: Αιὰ τὴν τῶν πολέμων συνέχειαν καὶ τὴν τῶν βίων πολυτελείαν κατάχρεοι ἐγένοντο. Ap. Eund. [ρ. 5α8, AJ Agatharchides de Arycandeis hæc scribit: Διὰ τὴν περὶ τὸν βίον ἀσω* τίαν καὶ πολυτέλειαν κατάχρεοι γενόμενοι, καὶ διὰ τὴν ἀργίαν καὶ φιληδονίαν ἀδυνατοῦντες ἀποòοῦναι τὰ δάνè«α, προσέκλιναν ταῖς Μιθριδάτου ἐλπίσιν, ἆθλον ἕξειν νομί-σαντες χρεῶν ἀποκοπάς. Dicuntur, inquit Bud., ὑπόχρεω χρήματα vel κτήματα, item κατάχρεω ac κατάχρεα, nec non ὑπέγγυια , Bona et prædia obærata , sponsione et fidejussione affecta. Et κατάχρεως οὐσία, Dem., Obæ-ratæ facultates. Item debitores ipsi ære alieno oppressi κατάχρεω dicuntur. Idem illud κατάχρη.,; ap. Synes. alicubi interpr. Ære alieno obrutus. [Ἀτίμων καὶ καταχρέων Dionys. Λ. R. 9, 15. Ἀπόρων καὶ κàτα-χρέων Diodor. 19, 9.] Metaphorice autem positum cum gen. affertur ex lxx Sapientiæ Sol. ι, [4], Ἐν σώματι καταχρεῳ ἁμαρτίας, In corpore quod obnoxium est peccato. [Conl. Rom. 7, 14.] Ceterum quamvis habeamus plur. κατάχρεοι in II. præcedentibus, singularem tamen κατάχρεως potius usurpari quam κατάχρεος per ο, existimo, sequendo ea quæ de horum derivatorum scriptura alibi dicentur. [ ‖ Κατάχρεως, ἐπαρκῶν εἰς μαρτυρίαν, gl. obscura ììè»νèíìη.]
Κατάχρησις, εο,ς, ἡ, Abusus, Abusio. Ap. rhetores est cujusdam schematis, i. c. figuræ, nomen : de qua ita Quintil. 8, c. 6, quod est de Tropis: Εο magis necessaria κατάχρησις, qnam recte dicimus Abusionem . quæ non habentibus nomen suum, accommodat quod in proximo est : sic [Virg. /En. 2, 15], Equum divina Palladis arte Ἐììí Π eant. Et apud Tragicos, Et jam leo pariet : at paler e*»t. Mille sunt hæc : et Acetabula, quicquid habet : et Pyxides , cujuscunque materiæ sunt : et Parricida, matris quoque aut fratris interfector. Discernemlumque est hoc totum a Translatione genus , quod Abusio est ubi nomen defuit : Translatio, ubi aliquid fuit. V. plura ibici, [et Cicer. Orat. c. 27. Definitiones rhetorum, Tryphonis in Waly.»i Rhett. vol. 8, ρ. 731, Gregor. Cor. ib. ρ. 766,
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Cocondr. ρ. 784, Georg. Chœrob. ρ. 8ο6. G. Ι). Ga- ^ ìèη. vol. 6, ρ. 136, 3 : Προσαγορεύει οὐ κυρίοις, ἀλλ᾽ ἐκ καταχρήσεως ἡ ἐπιδιστάσεως, ἡ ὅπως ἄν τις ἐθέλη καλεῖν.
Id. ib. ρ. ìαò, 5; 135, ι3, aliisque multis U. || Generaliter, non sensu rhetorico, id. vol. 19, ρ. 679, 17 :
Ἤ δὲ τῶν ἄλλων φαρμάκων κ. Hase.]
[Καταχρηστέον , Abutendum , Utendum. Lucian. Amor. c. 17 : Κ. τῆ σχολῆ εἰς ἱλαρίαν. Clem. ΑΙ. ρ.
755. Kall.]
Καταχρηστικὸς, ὴ, ὸν, Abusivus, Per abusionem dictus. [Ptolem. Tetrab. ρ. 80, 6. Epiphan. t. ι, ρ. 934, D; 677, Α : Κ. ὁ λόγος* 942, Α : Καταχρηστικῇ τινι ὑπòνòία. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 921, Α. Id. ib. p. 919,
D : Παρὰ κοινῆς τε καὶ καταχρηστικῆς χρήσεως. Hase.] Καταχρηστικῶς, frequens ap. grammatt., Abusive,
Per abusionem. Utitur autem illo adv. Abusive Quintil., veluti quum scribit, Nam poetæ solent abusive, etiam in iis rebus quibus nomina sua sunt, vicinis potius uti. [Schol!. Luciani D. mar. 14, 2, et Pindari ΟΙ. 3, 26. Amnion, ap. Wolf. Anecd. Gr. vol. 3, ρ.
154; Serv. ad Virg. Ǽn. ι, 577. Καταχρηστικώτερον Β schol. Pind. Pyth. 4, 253, 263. Καταχρηστικωτέρως Tzetz. Hist. 8, 164; 12, 642. Boiss.]
[Κατάχρι, Usque. Petrus Mag. in Maii Collect. vol.
2, ρ. 6o3 : Διήκοι καὶ κατάχρι τῆς τῶν κατοιχομένων μνήμης. Nisi ἄχρι scribendum.]
Καταχρῖσις, εως, ἡ, Inunctio, Illitio, Illitus, θαψίας κατάχρισις, Alex. Aphr. Probi. 2, [5y], Thapsiæ illitio, s. Thapsia illita : ut infra γύψου χρίòμα habebimus pro γύ†ον τὸ κατακεχρισμένον.
Κατάχρισμα, τὸ, Id quo iuungimur s. illinimur, Unguentum, Diosc. 2. [Oribas. ρ. 220 Matth.]
[Καταχριστέον, Inungendum, Illinendum. Geopon.
16, 18.]
Κατάχριστος, ὁ, ἡ, Inunctus, Illitus, Qui illinitur s. inungitur. [Oribas. ρ. 321 Matth. Eustath. Opusc. ρ. 83, 35 : Κατάχριστοι πίσσῃ.]
Καταχρί'ω, Inungo, Perungo, Illino, Oblino. [Ari-stot. Η. Α. 9, 4o : Τροφὴν τοῖς νεοττοῖς παραθεῖσαι κα-ταχρίουσιν.] (ìàìèη. Ad (ìΙàùè. 2 : Κατέχρισα τὸν μηρὸν ὅλον ἐν κύκλῳ, Totum femur circumcirca inunxi, Το- C tum femur circumièvi. Ihid.: Αὐτὰ δὲ τὰ ἡλκωμένα κα-τἀχριε φαρμάκοις. [ixx Exod. 2, 3·: Κατέχρισεν αὐτὴν ἀσφαλτοπισσῃ. Sap. 13, 14·] Duplici etiam accusativo, uni rei, alteri personæ, junctum ap. ipsum legitur, ut ἐγχρίω supra. Et pass. τὰ καταχριόμενα, Quæ illinuntur s. oblinuntur. [De facie fucata Artcmidor. 4,
43 : Ὀ νεανίσκος ἔδοξε καταχρίεσθαι τὸ πρόσωπον ώσπερ αἱ γυναῖκες. ‖ Figurate de institutione philosophica Themist. Or. 32, ρ. 3ῡ7, Β : Καταχρίουσί τι καὶ ἐπα-λείφουσι τὸν πατέρα. ‖ Καταχρίζουσι llippiatr. ρ. 154, vitiose pro καταχρίουσι. Καταχρίειν ib. ρ. 155. ῖ] Κατάχρῡσος, ὁ, ἡ, i. q. ἐπίχρυσος. [Κ. διάζωμα Lucian. Alex. c. 13.] Ex Epicteto tamen [Ench. c. 39] κατάχρυσον ὑπόδημα pro Aureus calceus, sed perperam. [Plut. Mor. ρ. 753, F, de statua aurea : Ἀφροδίτη ... κατάχρυσος ἑστῶσα. Ὑπόχρυσος et κατάχρυσος γῆ ap. Pollue. 7, 97.	‖ Figurate Diphilus ap. Atheu.
10, ρ. 422, Β : Εὖ γ᾽ 6 κατάχρυσος εἶπε πόλλ᾽ Εὐριπίδης.
II «Adv. Ιíαταχρύσως, Phaedrus De Ν. D. ρ. 22 ed. Petersen. » Osaxn.]	D
Καταχρῡσόω, Deauro, Inauro : καταχρυσῶσαι, Deaurare, Inaurare. [Herodot. 3, 5γ : Νόμισμα μολύβδου καταχ ρυσώσαντα* α, 63 : Νηῷ μικρῷ ξυλίνῳ κατακεχρυ-σωμὲνῳ.] Affertur et Καταχ ρυσοῦντες τὴν πόλιν, e Plut. Pericle (c. 12], pro Auro urbem illustrantes. [Hesych.: Καταχρυσῶσαι, καταλιθῶσαι· quæ non inepta interpretatio erit, si lapides intell*gantur pretiosi. ‖Figurate Aristoph. Eccl. 826 : Εὐθὺς κατεχρύσου πᾶς ἀνὴρ Εὐριπίδην · èσε δὴ δ᾽ ... ἐφ«ίνετο ὁ Διὸς Κόρινθος ... πάλιν κατεπίττου πᾶς ἀνὴρ Εὐριπίδην ϊ. e. Splendide laudabat.] [Καταχρώζω. Καταχρωννύòω] Καταχρόω, s. Καταχρωννύω, aui Καταχιρο,ννυμι, Imbuo eoiore et tingo, Coloro. [Καταχρο,ννῦσα Suidas sine expos.] Καταχρώζω autem significat Coloro, Tingo, Colore imbuo et fuco : καταχρῶσαιτὴν κόμην [ap. Pollue. 2, 31], Tingere fuca-reque comam. Itidemque τὰς φοβὰ; καταχρῶσαι, Epigr. [Eur. Hec. 911 : Κατὰ δ᾽ αιθάλου κηλῖδ᾽ οìκτροτάταν κέ-χρωσαι. Eumath. ρ. ìαι :Οὐ κατ’ ΑἰΟίοπα κατεχρώσθητὸ πρόσωπον.] Pro Decoloro, Contamino, Polluo, Fœdo,
Commaculo, in hoc ap. Suid. Ι., quem sine auctoris nomine et expositione affert, Τὸ καλὸν τοῦ πράγματος κατέχρωζε. [Joannes Euehait. 1589. Boiss. Antouin. 3, 3 : Βολβίτῳ χατακεχρισμένος. Corrige κατακεχρωσμὲ-νος. Valck.. ‖ Καταχρώσκω. Andr. Cret. ρ. 201, D : Ὅπερ τοῖς ζο>γράφοις τὰ χρώματα, δι’ ὦν τὸ ὑποκείμενον ἀποσκίασμα τεχνικῶς καταχρώσκουσι. Kall.]
Κατάχρωσις, εως, r„Coloratio, infectio. Hoc et χρῶσις leguntur ap. Pollue. 7, ubi περὶ βαφῆς καὶ χρωμάτιον tractans [§ 169], synonymu›s ponit βάπτων, καταβάπτων, χρωννὺς, καταχρωννύς : item καλχαίνων : ait enim nomen hoc esse ἴδιον ἐπὶ τῶν χρωννύντων. Rursum syno-iiynuos ponit, βαφὴ, χρῶσις, κατάχρωσις.
[Καταχρώσκω. V. Καταχρώζω.]
[Καταχύδην, Profuse, Effuse. Anacreon ap. Athen. 10, ρ. 447, Α : Κ. πίνουσα τὴν ἐπίστιον. Formam poeticam κακχύδην recte restituit Barnesius. 0]
t Κατάχυμα. V. Κατάχυσμα.]
Κατάχυσις, εο»ς, ἡ.] Porro a καταχύω sunt alia etiam duo verbalia Κατάχυσις et Κατάχυτλον. Quorum illud prius significat Defusio, Effusio, Profusio, ea sc. qua aliquid iu aliquem defunditur, effunditur, profunditur; vel Offusio, Perfusio. [Job 36, 16. Catèil, vol. 14, ρ. γ38,9: Ψυχροῦ πολλοῦ κ. Hase. Κ. τοῦ θερμόῦ Geopon. ι3, 14, ii.] Significat etiam Ipsum instrumentum τοῦ καταχεῖν, ut quum Hesych. προχοΐδια exp. per αἱ καταχώσεις : et προχόῳ per τῇ καταχύσει : accipiens eo nomine Aqualem s. Guttum, Vas sc. aquarium quo aqua vel manibus infunditur, vel mcusæ infertur : alio nomine χοῦς s. πρόχους dictum. [Ma*ris ρ. 296 : Πρόχους Ἀττικοί· κατάχυσις "Ελληνες. ‖ Κατάχυσις, ἀὴρ, Hesych.]
Κατάχυσμα s. Κατάχυμα, τὸ, Id quod defunditur s. effunditur in aliquem, Id quod alicui offunditur, το καταχεόμενόν τίνος. [Καταχύματα, Profusio, Gl.] Distinguunt tamen inter hæc duo vocc., ajuntque κατà• χύματα sine σ dici τὰ καταχεόμενα ὕδατα, ἐπὶ λουτρῶνος καὶ τῶν ἄλλων δμοίων : καταχύσματα autem, cum σ, τὰς ἰσχάδας καὶ τὰ ἄλλα τραγήματα, ἃ τῶν νεωνήτων δούλων κατέχευον. Quod discrimen ab Ammonio [ρ. 78] annotatur. Porro legitur hoc κατάχυσμα ap. Aristoph. Pl. [768], ubi quum Plutus ingressus esset iu ædes Chremyli, uxor ipsius ait, Φέρε νῦν ἰοῦσ᾽ εἴσο,, κομίσω καταχύσματα Ὥσπερ νεωνήτοισιν ὀφθαλμοῖς ἐγώ* alludens iis verbis ad morem Atheniensium; solebant enim (ut schol, annotat) τῶν νεωνήτων δούλων τῶν πρῶτον εἰσιοίντων εἰς τὴν οἰκίαν, ἡ àπλῶς τῶν ἐφ᾽ ὦν οἰωνíσα-σθαί τι ἀγαθὸν ἐβούλοντο, ὡς καὶ ἐπὶ τοῦ νυμφίου, περὶ τήν ἑστίαν τὰ τραγήματα καταχεῖν, εἰς σημεῖον εὐετηρία?. [Similiter Lex. rhet. ρ. 269, Q» Hesych. et Photius. Thenüstio Or. 23, ρ. 294, C: Ὥσπερ τοῖς νεωνήτοις τα καταχύματα, restituendum καταχύσματα. G. D.) Id quod Theopompus etiam declarat in Ἤδυχάρει suo, Φέρε σὺ τὰ καταχύσματα Ταχέως κατάχει τοῦ νυμφίου καὶ τῆς κόρης. Hæc vero καταχύσματα (ut Idem docet) συνέκειντο ἀπὸ φοινίκων, κολλύβων, τρωγάλιον, ἰσχάδω/ καὶ καρύων, ἅπερ ἥρπαζον οἱ σύνδουλος Eadem apud Suid. quoque leguntur, qui quum et ipse dixisset, moris fuisse Athenis, ὅτε νεώνητος οἰκέτης εἰσήγετο εἰς τὴν οἰκίαν, τὸν δεσπότην ὴ τὴν δέσποιναν ìσχάδων καὶ καρύων πλῆθος καταχεῖν, eaque appellata fuisse καταχύσματα, subjungit dici etiam ἐπὶ τῶν πρῶτον πρε-σβευόντων καὶ ἐπὶ τῶν Οειορῶν τοῦτο γίνεσθαι, ὅτε πρῶτον τοῦτο ἐποίουν [Idem tradit Photius in Iribus gll. ρ. 145, G—17 : qui in prima πρωτοθεώρους, in secunda τοὺς ἀπὸ θεωρίας ἐλθόντας, in tertia τοὺς πρῶτον πρεσβεύ-οντας καὶ θεωροὺς nominat] : ut inde pateat καταχύσματα dicta fuisse Bellaria (palmulas nimirum, caricas, nuces, atque alia τρωγάλια s. τραγήματα , quibus boni ominis causa perfundebantur sponsi et spousæ in ædes primum ingressæ, nec non qui primi legationem obituri aut oracula sciscitaturi emittebantur, nec non servi recens empti, s. novitit. Id quod e Demosth. quoque Or. patet, quam Κατὰ στεφάνου ψευδομαρτυριών habuit [ρ. ιια3] : Ἀλλ᾽ αυτός μὲν οὐκ ω α νη σε τὴν δέσποιναν γῆμαι, καὶ, ἥ τὰ καταχύσματα αὐτοῦ κατέχει τόθ᾽ ἡνίκα ἐοινήθη, ταύτῃ συνοικεῖν. (Καταχύσματα καὶ τῶν νυμφίων καταχεῖσθαι annotarunt ìΙè— sycii. et Photius.] Fieri autem id solitum ad focum, ipse Aristoph, quoque testatur : ap. quem uxor Clire-
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myli Plutum quum i η ter rogasse t, Φέρε νῦν (νόμος γὰρ ἐστι) τὰ καταχυσματα Ταυτὶ καταχέω σου λαβοῦσα; et, Εἶτ᾽ οὐχὶ δέξῃ ταῦτα τὰ καταχύσματα, An non tandem vis ut de more te bellariis hisce perfundam? respondet ille, Ἔνδον γε παρὰ τὴν ἑστίαν, ώσπερ νόμος. [Etym. Μ. ρ. 3o3, 23 : Καταχύσματα καὶ κύλικα οἴνου.] Nec vero hæc tantum Bellaria καταχύσματα dicuntur, verum Jtiscula etiam quibus carnes aut panis intritus perfunduntur. [Ζωμοῦ καρύκην et καταχύσματα conjungit Pollux 6, 56.] Aristoph. Αν. [535] : Ἀλλ’ ἐπι-κνῶσιν τυρὸν, ἔλαιον, σίλφιον, ὄξος, καὶ τριψαντες, κα-τάχυσμ᾽ ἕτερον γλυκὺ καὶ λιπαρὸν, κἄπειτα κατεσκέδασαν θερμὸν τοῦτο καθ' úμῶν αὐτῶν, ὥσπερ κενεβρείων. Ubi schol, quoque exp. ζωμόν, ct Suit), post eum. Ita igitur vocat Jusculum conditum oleo, lasere, aceto, caseo minutim deraso : quo calefacto carnes solent perfundi tostæ, praesertim si olidæ sint, ut foetidus sapor eo condimento tollatur aut leniatur. Itidem usurpat Philoxenus ap. Athen. ι, [ρ. 5, C] : Βολβοὺς μὲν σποδιῇ δαμάσας, καταχύσματι δεύσας, Ὡς πλεῖστοùς ὀιάτρωγε. Et Philonides ap. Eund. 2, [ρ. 6γ, Ε] : Τὰ καταχύσματ᾽ αὐτοῖσιν ὄξος οὐκ ἔχει. [Ilesych. : Καταχύσματα, ... λέγεται δὲ καὶ ἐπὶ ζο»μοῦ. Phot. ρ. 14 5, 2 : Κ., ἐνíοτε τὸ καταχεόμενον κατὰ τῶν ὄψο»ν ὑπότριμμα.] Ex quo patet, discrimen quod Amnion, statuit, non esse perpetuum', sed καταχύσματα indifferenter vocari τὰ καταχεόμενά τίνος, non Bellaria solum illa quæ in uovitios servos*, sponsum aut sponsam, aliosve, boni ominis causa, effundebantur, verum etiam Juscula quibus carnes aut panis, et aquam qna in balneo perfundi solent ii qui se lavant. [Conl. Lobcck. Para-lip. ρ. 420.]
Καταχυσμάτιον, τὸ, Jusculum et condimentum quo perfunditur caro assa, vel tale quid. Pollux 6, [68] : Εἴη δ᾽ ἂν ἐκ τῶν ἡδυσμάτιον καὶ τὰ ὑποτρ ìμùότìα, ἃ καὶ καταχυσμάτια. [Pherecrates ap. Athen. 6, ρ. 268, F : Τεμάχη ... καταχυσμάτιον ι π»ντοδαποῖσιν εὐτρεπῆ.]
[Κατάχυτλον, το. HSt. post verba s. Κατάχυσις apposita :] Posterius autem κατάχυτλον significat τὸ βαλα-νευτικὸν σκαφίον, teste Ilesych. [Σκεῦός τι exp. Pliot. ρ. 145, 18]: quo nimirum balneatores perfundebant τοὺς λουομίνους : ut Pollux quoque ι ο, c. 17 [§ 63] : Τῶν ἐν τῷ βαλανείῳ σκευῶν nomina hæc recenset, ἀσάμινθος , πύελος, κρουνὸς, ἀρύταινα, ἀρύβαλλος, κατάχυτλον afferens hunc Eupolidis 1. : ᾽Αλλ᾽, ὦ φίλε Ζεῦ, κατάχυτλον τὴν ῥ• ν’ ἔχεις. Synonyinius vero ponuntur illa tria, ἀρύταινα, ἀρύβαλλος, κατάχυτλον : illa duo ἀπò τοῦ ἀρύεσθαι, q. d. Haustra : hoc, ab offundendo s. perfundendo, quasi Perfuudibulum diceres ut Infundibulum : synonyma autem esse, patet ex hoc versu Aristoph., quem affert [Eq. 1094] : Εἴτà κατα-σπένδειν κατὰ τῆς κεφαλῆς ἀρυβάλλῳ, Haustro defundere s. effundere in caput. Id enim et τῷ καταχύτλῳ fit. [Videtur etiam voc. Κατάχυτλος adjective usurpatum a Pherecrate ap. Athen. 6, ρ. 269, Α : Ἐν κατα-χύτλοις λεκάναισι, in patinis haustra aequantibus. SCHWBIGH.]
Καταχυτρί'ζω, i. q. ἐγχυτρίζω, ut ex Aristoph, schol. [Vesp. 288] discimus. Is enim quum ἐγχυτριεῖς dixisset accipi pro φονεύσεις, ex consequente, subjungit paulo post : Ἔλεγον δὲ καὶ τὸ βλάψαι κατàχυτρίσαι, ὡς ἑτέρωθι Αριστοφάνης. (Juæ ap. Suid. quoque [et Etym. Μ. ρ. 313, 42] leguntur. [Altera hæc scholii pars ex Suida illata est ab Musuro.]
Καταχωλεύω, Gregor. Naz. [vol. ι, ρ. 146, Α ed. Bened.] : Ὀ καταχωλεύων θεὸς τῶν θεῶν λυπουμένων, καὶ ἀραιαῖς ταῖς κνήμαις ἐπιῤῥωννύμενος, Deos claudicando oblectans, Bud. Loquitur autem de Vulcano, respiciens ad 1. Homeri in Χωλεύω citandum.
[Κατάχωλος, ὁ, ἡ, Claudus. Antiatt. Bekk. ρ. 102, , 29 : Κατάχωλε* Ἀλκαῖος Γανυμήδει. Σκώπτων γὰρ Ἥφαìστον 6 Ζεύς φησι « Κατάχωλε θᾶσσον ὴ κεραυνοπλὴξ ἔσει. » Codex καταχωλέ.]
Καταχωνεύω, Conflo. [Demosth, ρ. 617, 23 : Χρυ-σίδες ἃς ... σὺ πάλιν γράψεις καταχωνεύειν, Strabo 9, Ρ• 398 : Τὰς εἰκόνας κατεχώνευσαν. Ἀνδριάντα καταχωνευό-μενον Reiskii conjectura ap. Plut., de qua ν. s. Καταχαλκεύω. Similiter κατακοπεὶς ἡ καταχωνευθεὶς Dio Chr. vol. ι, ρ. 217. Appian. ltal. ecl. 8, 1 : Τὸν χρυσόν κα-τεχώνευσε. Cum genit, id. Milhr. c. 21 : Τοῦ στόματο;
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Α αὐτοῦ κατεχώνευσε χρυσών, Aurum liquefactum in ο» infudit.]
[Καταχώννυμι.] Καταχόω [forma nihili] s. Καταχωννύω, aut Καταχώννυμι, Terra aggesta obruo, etiam Defodio, κατορύττω : in Epitome Ctcsiæ [c. 62] : Καὶ τὸ χῶμα δὲ τοῦ Κλεάρχου δι᾽ ìτῶν ὀκτὼ μεστὸν ἐφανη φοινίκων, οὓς ἦν κρύφα ììàκύσàτις, καθ* ὃν καιρόν ἐκεῖνος ἐτελεύτησε, διὰ τῶν εὐνουχων καταχώσασα. [Thcophr. fr. 14, ρ. 834 : Καταχωννύντες τὰς ακρίδας διαφθείρουσι. Herodot. 4, 173 : Ἐπèí τε ἐγίνοντο ἐν τῇ ψάμμῳ, πνεó-σας ὁ νότος κατέχωσέ σφεας. Plut. Mor. ρ. 497, Γ : Χρυσίον πολλῇ γῇ συμπεφυρμὲνον καὶ κατακεχωσμένον. Εἰς χιόνα κατεχωννύμην, Iu nivem defodiebar, Nive ol›— ruebar, Eustath. Opusc, ρ. 31 ο, 43. Κ. λίθοìς, Obruo lapidibus, Aristoph. Ach. 295 : Κατὰ σε χώσομεν τοῖς λίθοìς. Polvæn. 8, 40; Plut. Mor. ρ. 260, Β. l›iodor. Exc. ρ. 5o6, 61 : Τὸ δὲ στόμιον τοῦ λιμένες ... ναῦς λί-Θων πληρώσαντες κατέχωσαν. De telis Herodot. 7, aa5 : Σφέας ... κατέχωσαν οἱ βάρ€αροι βάλλοντες. ‖ Tumulo, Sepelio. Gregor. Naz. Κρ. 169, ρ. 156 : Πολλάκι ναυη-
Ε γοῖò δέ'μας χατέχωσεν ὁδίτης.] Metaphorice quoque accipitur, ut Lat. Obruo, pro Veluti terra aggesta obruo s. occulo, Sepelio, κλύζω. [Phrynich. in Bekk. Anecd. ρ. 45, αι : Καταχῶσαι λόγοìς καὶ ὕμνοìς καὶ ἐπαίνοις* οἷον καταπληρῶσαι λόγοìς.] Plato [Tlieæt. ρ. 177, Β] : Εἰ δὲ μὴ, πλείω ἀεὶ ἐπιῤῥέοντα καταχώσει ἡμῶν τὸν ἐξ ἀρχῆς λόγον. Idem in Gorg. [ρ. 512, Β]: Καί τοι εἰ βοíλòìτò λέγειν ἅπερ ἡμεῖς, σεμνύνων τὸ πρᾶγμα, καταχώ-σειεν ὑμᾶς τοῖς λογοις. Plut. [Mor. ρ. 512, Ε] : Μὴ κατατρέχω ιν μηδὲ καταχωννύναι τὴν ἐρώτησιν, ἔτι πυνθανο-μένοις πολλάκις ὑπὸ σπουδής, ἄλλας ἀντ᾽ ἄλλων ἀποκρί'σεις δίδοντας. Synes. Ερ. : Καταχωννύμενος δὲ ὑπ᾽ αὐτῶν (sc. τῶν πραγμάτων), ἐμαυτοῦ ἐπιλήσμων εἰμί* ubi κα-ταχώννυσθαι ὑπὸ τῶν πραγμάτων est Nimium implicari et occupari negotiis, Olirui negotiis, Bud. [Themist. Or. 18, ρ. 220, Α : Ἐπιρρέοντα άλλα καὶ ἄλλα πολλὰ (πεπραγμένα σοι) καταχώννυσί τε καὶ ἐπισκιάζει ἐυ᾽ ἃ ὡρ-μήθην. ‖ Obscuro. Plato Crat. ρ. 414, C: Ὅìτα πρῶτα ὀνό'ματα τεθέντα κατακέχωσται ἤδη ὑπὸ τῶν βουλο-μένων τραγωδεῖν αὐτά. Phot. Bibi. ρ. 338, 14, ex ΠàΟ inascio : Ου πολυμαθία καὶ ἀλλοτρίòῳ δοξασμάτων ἱστορίᾳ καταχωννὺς τὴν ἀλήθειàν.]
[Καταχωρεί lectio vitiosa. V. Καταχωρίζω. ‖ Pro παραχωρεί»,, Cedo, G›ncedo, dictum videri potest ap. Diog. L. 5, 71 : Τῶνδε ἐν Αἰγίνῃ μοι γινομένων μερῶν (μορίων Scaliger) μετὰ τὴν ἐμὴν ἀπόλυσιν καταχωρησάιω Λύκων τοῖς νεανίσκοις εἰς ἐλαιοχρηστίαν. Sed hic quoque restituendum videtur καταχωρισάτω, et μερών fortasse in μέρος mutandum. Non minus suspectum est quod ap. Plut, legitur Mor. ρ. 312, Β : Τὴν κεφαλὴν καὶ τὸ δέρος τῇ κατηγγυημένῃ γυναικὶ κατεχιυρησε. G. Dinn.]
Κάτοχο,ρίζω, exp. non solum Semoveo, sed etiam Colloco, In loco statuo et dispono : sine exemplis tamen : sed ea nobis Xen. suppeditat, sc. pro τάττω, ut Cyrop. 6, [3, 7] : Οἱ μὲν δὴ ταχθέντες τοῦτο ἔπραττον, αὐτὸς δὲ τὸ ἄλλο στράτευμα αὐτοῦ κατεχώριζε. Et 8, [5, 2] : Κατεχωρíζιτο δὲ ταχὺ ὅπου δέοιτο. Itidcmque alibi usurpat. Sed ea signil. ad χώρα potius pertinet. [ ‖ Καταχωρíζειν, Transcribere, In album referre, Enrcgistrcr. Est íι. 2, 23 : Καταχοιρίσαι (alii per glos-
Γ) sema legunt καταγράψαι) εἰς μνημόσυνον. Parui. 1, 27, 24 : Οὐ κατεχιορίσθη ὁ ἀριθμὸς ἐν βιβλίω. Mace. 3, 2, 29 : Καταχωρίσαι εἰς τὴν προσυνεσταλμενην αυθεντίαν · ubi Grotius explicat : Relatos in matriculam ... in album proprium referri, seorsim ab illis qui accen-sebautur. Strabo ι, ρ. 16 : Ὅμηρον καταχωρίσαι (libri partim -χωρῆσαι) εἰς τὴν ποίησιν, Carminibus suis inseruisse. Ad quem locum Casaul›onus exempla commemoravit Dionysii Λ. R. ι, 1 : Οὕτε παρελθεῖν τὸν λόγον ἐβουλήθην Οὕτε ἐν ἄλλω τινὶ τόπῳ καταχωρίσαι μᾶλλον ἦ ἐν τῷ προοιμίῳ τῆς πραγματèίας * ι, 6 : Τοὺς πρὸς Πύρρον πολέμους εἰς ἰδίαν καταχωρίσαντος (-ήσαντος cod. Vat.) πραγματείαν· Diodori 5, 5 : Κατεχώρισεν ἐν τοῖς ποιήμασι τούσδε τοὺς στίχους* 13, 114 : Ἤγούμεθα δεῖν ... εἰς τὰς ἑξῆς πράξεις τὴν ἐχομένην βίβλον καταχωρίσαι. Decretum civitatum Hermion. etAsin. in Corii Inscrr. Donian. class. 4. ρ· 137, l. 23, 24 : Τοὺς δὲ νομογρά-φους καταχωρίσαι τοῦτο δόγμα. Pro quo 1. 27, 28 est ἀναγράψαι δόγμα. Sturz. l›iodor. ι, 31 : Ὡς ἐν ταῖς ἀναγραφαῖς 6 ρα ν ἔστι κατακεχιυρισμίνον · ubi Wessel. at-
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tulit Joseph. Α. J. ìο, ìο : Τὴν ἐπιστολὴν κατεχιορί-σαμεν εἰς τὰ δημόσια γράμματα. Gemin. ΕΙ. astr. C. 14, lectionesque vitiosas κατακεχωρήσαμεν et κατεχώρησεν ap. Hcron. in Mathem. vett. ρ. 263, emendandas esse monuit collato Athenæo ibici, ρ. 8. Idem vitium tollendum restat ap. Dioscor. Parab. 2 init. : Τὴν τῶν ἁπλῶν φαρμάκων ἐνέργειαν ἐν δυσὶ καταχωρήσαντες βι-βλίνις ... De insumendo dixit Diodor. 5, 17 : Ἄπαντα τὸν μισθόν εἰς ταῦτα κατεχώριζον.]
[Καταχωρισμὸς, ὁ, Collocatio, Relatio in literas. Schneid.]
[Κατάχωσις, εòις, ἡ, Obruendi actio. Gcopon. 4, 3,
2 : Μετὰ τὴν κατάχωσιν τῶν τεσσάρων ὀφθαλμῶν, Post obrutos quattuor oculos.]
Καταψαίρω, Levi motu agitor vol Commoveor; nam Hesyeh. et [Phot. et] Suid. καταψαίρουσι interpr. κινοῦνται, Moventur, Commoventur.
[Καταψᾰχάζω. V. Καταψεκάζω.]
Καταψάλλω, Fidibus oblecto, Fidibus alicui cano, ut καταψάλλειν τινὸς ν«•ì τινὰ dicitur ὁ ψάλτης, cui psallit : is autem ipse καταψάλλεσθαι, ut ψάλλεσθαι et κι- Β θαρίζεσθαι et αὐλεῖσθαι s. καταυλεῖσθαι. Plut. [Mor. ρ. 785, Κ] : Οὕτως τὸν πολιτικόν ἐκδύσαντες τὴν λεοντῆν, καὶ καταχλίναντες, εὐωχήσομεν ἀεὶ καταψαλλόμενον καὶ καταυλούμενον, Psaltria et tibicine oblectatum, ut Bud. interpr. Sic idem Plut. Anton. [c. 56] : Μία νῆσος ἐφ᾽ ἡμέρας πολλὰς κατηυλεῖτο καὶ κατεψάλλετο, Personabat fidibus et cantu. [De mortuis Procop. Hist. ρ.
146, Β : Οὕτε οἱ νεκροὶ ἐκομίζοντο καταψαλλόμενοι ᾗπερ èùóθεì.]
Καταψάω, Tergendo fricandove demulceo; interdum et simpliciter Defrico, Demulceo. [Aristoph. Pac. 74 : Καταψῶν αὐτὸν (τὸν κάνθαρον) ὥσπερ πωλίον. Plato Phæd. ρ. 89, Β : Καταψήσας ... μου τὴν κεφαλὴν.] Xen. ΑροΙ. [α8] : Καταψήσας αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν. Ili-tlemque Herodot. [6, 61]: Καταψῶσα τοῦ πα··δῶυ τὴν κεφαλὴν, Caput pueliæ demulcens. Suidas καταψήσας exp. τῆ χειρὶ ὁμαλίσας, afferens e Polyb. [10, 18, 3] : Τους δὲ παῖδας πρὸς ἕνα προσαγόμενος καὶ καταψήσας, Ο«ῤῥεῖν ἐκέλευε. [α, 13, 6 : Καταψήσαντες καὶ πραΰναντες τὸν Ἀσδρούβαν.] ltemque e Philostr. [ρ. 5q] : Καὶ τὸ c καταψῆσαι τοῦ ἵππου καὶ τὰ ὦτα καὶ τὴν χαίτην · quod itidem est Demulcere, h. e. Leniter manu defricare et detergere. [Philostrati exx. indicat Boiss. ad Her. ρ. 348. Lucian. Asin. c. 14 : Καταψήσασά μου τὰ ὦτα* ubi libri optimi καταψηλαφήσασα. « Eunap. ρ. 201, 21 : Τὰς ὑπήνας καταψήσαντες ἄκρòις τοῖς δακτύλοις. » Valck. Homericum καταρέξαι II. Ι, 361, per καταψᾶν vel κατα-ψῆσαι exp. scholiastæ. Κατα†ώντων ex codd. Straboni 5, ρ. 215 restitutum pro vuig. καταψαυόντων.]
Καταψεκάζω, Irroro, Rore conspergo [Æsch. A^.
561 : Ἐξ οὐρανοῦ γὰρ κἀπὸ γῆς λειμώνιαι δρόσοι κατεψε-καζον, ubi formam Atticam restitui κατεψάκαζον] : vel etiam generalius Aspergo, ap. Plut. Alex. [c. 35 : Τὸν ἄγοντα πρὸς τὴν κατάλυσιν τοῦ βασιλέως στενωπόν ἐλαφρῶς τῷ φàρμάκῳ κατεψέκασαν. Nilus Epist. 3a5 (?).]
[Καταψεκαστέον, Aspergendum, Respergendum. Geo-pon. 5, 3q, 2 : Τὰς ἀμπέλους τῇ τέφρα ὑγρᾷ γενομὲνῃ κ.]
[Καταψελλίζο,, Balbutire facio. Philostr. Imag. ρ. 8ου (4ο, 12 ed. Jac.) : Ταυτὶ μὲν áκòύειν ἡγοῦ κα'ι «χòον? τοìν αὐτὰ ἐνίων, κατεψελλισμένων τὴν φωνήν. Quum καὶ D non habeat «ùο referatur, corrigendum suspicor : κατᾳδόντων αὐτὰ ἐνíì•,ν καὶ ἐψελλισμένων. Frequens est usus verbi ψελλίζεσθαι; composito καταψελλίζεσθαι qui usus sit novi neminem. Jacobs.]
Καταψεύδομαι, Mentior, ut ψεύδομαι, vel potius Ementior, Mendaciter confingo. [Eur. Bacch. 334 •* Καταψεύδου καλῶς ὡς ἔστι (θεός).] Dem. Pro cor. [ρ. 229,
2] : Ὑπὲρ μὲν τῶν πεπολιτευμὲνων, ἃ κατεψεύδου καὶ διέβαλλες, αὐτίκα ἐξετάσω. Et rursum, Πολλὰ τοίνυν καὶ ἄλλα κατηγορηκότος αὐτοῦ καὶ κατεψευσμένου. Interdum cum gen. personæ, eoque vel solo, vel cum accus. rei, pro ψεύδοùαι κατὰ, Mendaciter dico contra, s. Mendaciter obloquor, Mendaciter traduco, vel insimulo, aut etiam Mendaciter affingo. [Aristoph. Pac. 532 : Κλαύσἄρα σὺ ταύτης καταψευδόμενος. Plato Euthyd, ρ. 283, F : Ὅ τι μαθών μου καὶ τῶν ἄλλων καταψεύδει τòìοῦτο πρᾶγμα* Rep. 3, ρ. 3qi, 1) : Οἷα νῦν καταψεύδονται αὐτῶν Phæd. ρ. 85, Α : Οἱ ἄνθριυποι... καὶ τῶν κύκνων καταψεύδονται.] Dem. C. Mid. [ρ. 559, 14] : Τίς ὑμῶν
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ἐμὲ ταῦθ’ ἑώρακε ποιοῦντα; οὐκ ἔστιν* ἀλλ’ οὗτοι δι’ ἔχθραν καταψεύδονταί μου * καταψευδομαρτυροῦμαι τὰ τòìαῦτα. Plut. Alex. [c. 41] : Τοὺς δὲ πρώτους τὴν Ἀρπάλου φυγήν καὶ ἀπόδρασιν ἀπαγγείλαντας ἔδησεν, ὡς καταψευοο-μένους τοῦ ἀνδρός. Synes. Ερ. η : Τράποιτο μὲν οὖν εἰς ἐκεῖνον αὐτὸν ἅττα ὑμῶν κατεψεύσατο, Quæcunque in vos mentitus est, De quibuscunque vos mendaciter insimulavit. Sic Phalar., Καταψεύσομαί σου προδοσίαν, Proditionis te mendaciter insimulabo, Proditionis crimen tibi affingam. Rursum Plut. Themist. [c. 25]: Κατηγορήσειε και καταψεύσοιτο πρὸς τοὺς Αθηναίους, Falso et mendaciter accusaret apud Athenienses. [Et V. Phocion, c. 33.] Et Plato Rep. 2, [ρ. 381, D] : Μηδὲ Προ,τεως καὶ θέτιδος καταψευδέσθω μηδεὶς, De Proteo et Thetide nullus falsa dicat: ut poetæ et οἱ μυθιστοριογράφοι πολλῶν πολλὰ καταψεύδονται, Multis multa affingunt. [Dionys. Α. R. 4, 68 : Ἐπίθετον ἑαυτοῦ καταψεύσασθαι μιορίαν, Simulatam stupiditatem assumere.] Porro ut aliquis aliquid dicitur καταψεύσασθαι vel κατεψεῦσθαι pro Ementitus esse, Mendaciter confinxisse et commentus esse [Demosth, ρ. 1274, 4 : Κατεψευσμένοι πάντα εἰσὶν ἡμῶν 1483, 5 : Ἐν òἷς εἴ τις ἐμοῦ κατέψευστο] : ita id ipsum passiva etiam significatione dicitur κατεψεῦσθαι vel κατεψευσμένον εἶναι, Ementitum esse, s. Mentitum et confictum mendaciter. Plut. Themist. [c. 2]: Κατεψεῦσθαι ταῦτα [τὰ διηγήματα] δοκεῖ, Falsa hæc esse et conficta videntur Et κατεψευ-σμένοι λόγοι, Pausari., quod Antiphon cie falso testimonio dixit. [Plut. Mor. p. 833, (ἰ; 838, Ι). Alhen. i5, ρ. 697, Α : Ἀριστοτέλης ἐν τῇ Ἀπολογία, εἰ μὴ κατέ-ψευσται ὁ λόγος. Ælian. V. Η. ìα, 36 : Εἰ μὴ ἄρα οὐκ εἰσὶν ἹΙσιόδου τὰ ἔ•πη , ἀλλ’ ὡς πολλὰ καὶ ἄýλα κατέ-ψευσται αὐτοῦ. Apollonidis liber περὶ κατεψευσμένως Ιστορίας fuit, de quo ν. Valck. ad Arrnion. ρ. 77.] Itidem Philo V. Μ. 3 : Εἰ πλάσμα μύθου κατεψευσμὲ/ον ἴσχυσε τοσαύτην αὐγὴν σβέσαι τῆς ἀληθείας, Vanum fabula? commentum. [Dionys. Λ. Λ. 8, 3 : Τῆςἐπιθέσεως τῆς χατεψευσμὲνης, Fictarum insidiarum. Aorist. ap. Philostr. Heroic. •ρ. 714 : Προδότης εἶναι κατεψεύσθη ubi schol. : Ψευδῶς κατηγορήθη. « Præsens ap. Theon Progynni. c. 2, ρ. 17, ex Theopompo : Ὅτι Ἑλληνικὸς ὅρκος καταψεύδεται, Falso memoratur. » Valcr. Καταψευδόμενος Philem. ρ. 368. Boiss.] At Καταψεύδω sicubi reperiatur, significabit Fallo, Frustro·, itidem ut ψεύδω: nam alteras duas exposs. quæ ei tribuuntur, Accuso, Ementior, ementitas esse puto.
Καταψευδομάρτυρ, ὁ, [νοχ nihili] Qui falsum testimonium contra aliquem dicit, Qui falso testimonio oppugnat. Plato Corg. [ρ. 472, Β, ubi recte legitur ψευδομάρτυρας] : Ἀλλὰ καχαψευδομάρτυρας πολλοὺς κατ’ ἐμοῦ παρασχόμενος , επιχειρείς ἐκβάλλειν με τοῦ ἀληθοῦς.
Καταψευδομαρτυρέω, Falsum testimonium dico in, Falso testimonio oppugno et opprimo. Xen. Apol. [24] : Τοὺς μὲν διδάσκοντας τοὺς μάρτυρας ὡς χρὴ ἐπιορ-κόῦντας καταψευδομαρτυρεῖν ἐμοῦ, In me falsum dicere testimonium. Et Καταψευδομαρτυροῦμαι, Falso testimonio oppugnor, Falsis testibus opprimor. Dem. C. Mid. ρ. 233 [559, 14] : Ἀλλ’οὑτοι δι’ ἔχθραν καταψεύδονταί μου · καταψευδομαρτυροῦμαι τὰ τòìαῦτα. Idem alibi [C. Steph, ρ. ììοι, ι] : Καταψευδομαρτυρηθεὶς καὶ παθών ὑπὸ Φορμίωνος δεινά. [Ex hac oratione Καταψευδο-μαρτυρησάμενος afferunt Phot. et Suidas, ἀντὶ τοῦ πα-ρασχών τοὺς τὰ ψευδῆ μαρτυρήσαντας, quod alienum ab illo loco est.]
[Κατάψευσις, εο,ς, ἡ, Mendacium, Fabulosa narratio. Strabo 1, ρ. 5q : Αἰτιᾶσθαι ... ὴ ἄγνοìàν ὴ κατά-ψευσιν τῶν τόπων κατὰ τὸ μυθῶδες.]
[Κατάψευσμα, τὸ, Mendacium. Epictet. Diss. 2, 20\ Basii. Μ. vol. 3, ρ. ìòγ.]
Καταψευσμὸς, ὁ, Mendacium , s. οἱ κατεψευσμένοι τìýὸ; λόγοι.
[Καταψέφω.] Καταψεφεῖ [scribendum καταψέφει cum Alberto], Hesyeh. κατασκονίζει, Obtenebrat : nam ψεφὰς [recte ψέφας Alberi], inquit, τὸ σκότος, παρὰ τὸ ψε^ασθαι τὸ μεταμελεῖσθαι [sic μεταψέφειν quoque exp. Hesyeh.] καὶ οἷον σκότος περιτιθέναι τοῖς λεγομένοις, τὸ καταιϋεφεϊν [delendum τὸ κ., post quæ verba pergit ἔσθ᾽ ὅτε δὲ καὶ τὸ φροντίζειν οὕτω; λέγουσιν · unde ἀψεφὴς, i. q. ἀφρόντιστος, ἀμελὴς, quod ν.]. Interdum vero et τὸ φροντíζειν ita vocabant.
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καταψηφίζω
[Καταψηλαφάω. V. Καταψάο,.]
[Καταψηφίζω. Activæ f‹»rmæ exempla duo sunt ap. Diouys. Α. R. 4, 58 : Δουλείας καὶ χρημάτων ἀφαιρέσεις καὶ τὰ ὅμοια τούτοις κατεψηφικότων, Contra se prontiu-ciantium. 5, 8 : Κατεψηφικότες ἑαυτῶν, i. e. Actum de Se esse putantes. ‖ ] Καταψηφίζομαι opp. τῷ ἀποψη-φίζομαι, de quo supra dictum fuit; ideoque quem ibi tenui significationum ordinem, hic quoque tenebo.
Ut igitur Ἀποψηφíζομαι interpretatus sum primo loco, Suffragio meo absolvo, s. Sententia mea; sic καταψηφίζομαι interpretor, Suffragio meo damno, s. Sententia mea; aut etiam simpliciter, Damno, Condemno. [Per κατακρίνειν exp. Hcsych. Plato Leg. 9, ρ. 878,
D : Οἱ καταψηφισάμενοι δικασταί.] Jungitur autem cum genitivo. Plato Apol. [ρ. 41, DI: Καὶ ἔγι»γε τοῖς κατα-ψηφισαμὲνοις μου καὶ τοìς κατηγοροις οὐ πάνυ χαλεπαίνω* quibus subjungit, Καίτοι οὐ ταύτῃ τῇ διανοίᾳ κατεψηφí-ζοντό μου καὶ κατηγόρουν. Dicitur tamen non tantum καταψηφίζεσθαί τίνος, sed etiam καταψηφίζεσθαί τινα, si vulg. Dem. edd. fides adhibenda est, in hoc Ι. (ρ. 721,
6]: Οὕτω δίκαιον καὶ τοῦτον, ἐπειδὴ κακουργών ειληπται, καταψηφίσασθαι. Verum ad me quod attinet, Iidem illis edd. prorsus derogo : non solum quod altera constr., non hæc, passim occurrat, sed etiam quia margini mei excmpl. Α Illini ascriptum reperio τούτου pro τοῦτον, e vèt. cod. auctoritate. [Recte sic etiam alii quidam codd.J Facit alioqui pro altera illa constr. et hic Ι., qui ex eod. Dem. affertur, ubi cum accus. genitivum etiam habet: Τοῦτον μήθ᾽ ἐορτῆς, μήθ᾽ ἱερῶν, μήτε νόμου, μήτ᾽ ἄλλου μηδενὸς οὐ καταψηφιεῖσθε; Sed lieri potest ut et hic Ι. aliter a Dem. scriptus fuerit. Cum gen. autem et accus. rei apud Xcu. Apol. [32] : Λέγω δὲ τοῦτο οὐ πρὸς πάντας ὑμᾶς, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἐμοῦ καταψηφισαμένους Οάνατον, Qui me damnarunt raonis, si ita loqui liceret, quum dicatur potius, Damnare aut Condemnare aliquem capite, s. capitis. ‹Juin etiam ut dicitur Sceleris damnare, Furti damnare, etc., sic κλοπὴν καταψηφίζεσθαί τίνος. Plato Corgia [ρ. 516, Α], de Perille : Ἐπì δὲ τελευτὴ τοῦ βίου ἈΘ/,ναῖοι κλθ7τὴν αὐτοῦ κατεψηφίσαντο, ὀλίγου δὲ καὶ θανάτου ἐτίμησαν. At καταψηφισθεὶς θανάτου vide infra. [Lysias ρ. 129, 3α : C Αὐτῶν Οάνατον καταψηφιεῖσθαι · 14ο, 31 : Τούτου μὲν òììλίαν καταψηφίζεσθαι. Demosth, ρ. 8υ5, ι : ΙΙολλὰς ενδείξεις ἤδη κατεψηφίσασθε ἰδιωτῶν ἀνθρώπων * 79°, *5: Κατεψηφίσασθε αὐτοῦ τὰς ἐνδείξεις. Cum duplici geni-ti\o Sozom. Η. E. ι, Ι : Ἵνα δὲ μή τίς ἀγνòία τῶν ὄντων καταψηφίσηται ψεύδους τῆς πραγματείας* quod cum simili structura verborum καταγιγνώσκειν et κατηγορεῖν comparavit L. Dindorl. ad Chron. Pasch. vol. 1, ρ. 738.] Affertur etiam Καταψηφιεῖταί σου λήθην, c Basii. Epist. Ap. Dem. autem [ρ. 834, 26] pro Καὶ τούτῳ μὲν ἐὰν καταψηφίσηοθε τιμητὸν, Bud. leg. putat τούτου : hoc sensu, Quod si hunc in aestimationem litis damnari lis. [Frustra corrigitur : nam τούτῳ non cum καταψηφί-σηβθε, sed cum τιμητὸν construendum. Κατεψηφίοòαι signif. activa Xenoph. II. Gr. ι , 5, 11 : ἈΟηναίιυν κα-τεψηφισμὲνων αὐτοῦ θάνατον. Isocr. De antici, ρ. 49* ed. Bekk.: Ὑμῶν αὐτῶν ἔσεσθε κατεψηφισμένοι τὴν τοιαύ-την αδικίαν. Dio Cass. 58, 16 : Οἱ κατεψηφισμένοι τινῶν ἀνθηλíσχοντο.] ‖ Usurpatur et siguiiicatione passiva Κατεψήφισμαι pro Damnatus sum. Dem. ρ. 234 ·' Ἵ1λο>κεν ἤδη καὶ κατεψήφισται, Jam convictus et damnatus est. Sic particip, κατεψηφισμένος et καταψηφι-σθεὶς, Damnatus. [Lysias ρ. 140, 36 : Οὐδεὶς γὰρ èìσìταì τὸν ὑφ᾽ ὑμῶν καταψηφισθέντα. Sic Reisk. : vulgo minus apte ad sententiam τά.] Plato [Rep. 8, ρ. 558, Α] : Καὶ ὡς οὔτε ὁρῶντός τίνος οὔτε φροντíζοντος, πε^ινοστεῖ 6 καταψηφισθεὶς ώσπερ ἥρως. Ap. Eund. [ibici.]: Ανθρωποι καταψηφισθέντες θανάτου. Atque ut genitivo θανάτου,
›ic etiam genitivo φυγῆς jungit hoc partic, in isto Ι. : Ἀνθρώπων καταψηφισθέντων θανάτου ἡ φυγῆς, οὐδὲν ἦττον αναστρεφομένιον ἐν μέσῳ. Quin etiam dicitur aliquid κατεψηφίσθαι s. καταψηφισθέν τινο; aui κατεψηφισμένον : cujusmodi est ap. Plat, [immo Xenoph.] θάνατος κατε-ψηφισμένος τινός : in Apol. [27]: Ἐξ ὅπουπερ ἐγενόμην, κατεψηφισμὲνος ην μου ὑπὸ τῆς φύσ₤ιòς θάνατος. Item , Ἀτιμία κατεψηφισμένη τινός. Ap. Libari.: Ὥσπερ ἀτιμίας μου κατεψηφισμένης ὑφ’ ἁπάντων τῶν θεῶν, καὶ òιδομένης τοìς βουλομένοις ἐξουσίας κακῶς ποιεῖν καὶ ἐμὲ καὶ τοὺς ἐμòú:. At vero, ἹΙ δίκη κατεψηφίσθη, in VV. LL. af-
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Α fertur e Thuc. Et κατεψηφισμένη σφῶν δίκη pro Inita adversus eos sententia. [Thucyd. 2,53 : Τὴν ἤδη κα-τεψηφισμένην (δίκην) σφῶν ἐπικρεμασθῆναι. Ex quo Ι. illud quoque ἡ δίκη κατεψηφίσθη sumtum. Hkmst.J E Plat. [Xenoph.] autem in Apol. Socr. [α3] : Ή δίκη κατεψηφίσθη, simpliciter pro Lata est sententia; sed perperam. [Timæus Lex Plat. ρ. 114 :.Φυγὴ δεκαετὴς καταψηφίζεται τοῦ κρινομένου.] || Καταψηφίζομαι ορρ. τῷ ἀποψηφιζομαι in ea signil. ‹pia hoc ponitur pro Antiquo, vide iu proxime sequente tmemate. ‖ Καταψηφίζομαι, Suffragio meo aliquid faciendum censeo. Vel simpliciter, Faciendum censeo, aut jubeo, Bud., docens ei opponi άποψν,φίζομαι. [Diodor. Ext*. ρ. 675, 3γ : Τῶν κοινῇ τοῖς ᾽Αχαιοϊς καταψηφισθέντων εἰς τιμὴν τἀνδρός.] Affert autem Aristot. Ι., in quo utrumque habetur : e Polit. 4, [14] : Οἱ γὰρ ὀλίγοι, ἀποψηφισάμενοι μὲν , κύρωì * καταψηφισάμενοι δε, οὐ κύριοι, ἀλλ᾽ ἐπανάγεται εἰς τοὺς πλειονας ἀεί. Fortassis autem possumus interpretari etiam Improbare et Approbare. Huic autem signil. fuerit afliuis illa, qua Ii καταψηφίζομαι opp. τῷ ἀποψηφίζομαι significanti Antiquo; qui enim approbat et confirmat legem aliquam aut plebiscitum aliquod, videri potest opponi ei qui antiquat. Bud. tamen, quod mirum est, hoc ipsum χαταψηφίζομαι, in suo Lex. affert pro Antiquo. || Καταψηφίζομαι, Pronuntio, sed affirmative : ut ἀπο-ψηφίζομαι, Pronuntio, negative : eod. modo quo κατα-φάσκειν et ἀποφάσκειν. Bud. V. Ἀποψηφίζομαι.
[Κατα†ήφíσις , εως , ἡ , Condcmuatio. Antiphon ρ. na, α; Dio Cass. 36, 21; 46, 53; 58, 21.] [Καταψήφισμα, τὸ, Condemnatio. Joann. Sicel. in Walzii Rhett. vol. 6, ρ. 175, 3o : Πρὸ τοῦ καταψηφί-σματος.]
[Καταψηφισμὸς, ὁ, Condemnatio. Pollux 8, 14p.] [Καταψηφιστέον , Condemnandum. Xenoph. Η. Gr. 2,4,6·' Τῶν Ἐλευσινίων κ. ἐστί. Iu καταψηφισματέον corruptum ap. Democritum Stobæi Flor. 46, 44·] [Καταψηφοφορέω, i. q. καταψηφίζομαι. Cyrill. C. Ju-liau. 6, ρ. 189, D : Κατεψηφοφόρουν αὐτοῦ τὸν θάνατον οἱ δικάζοντες. Crambr.]
[Καταψηφόω, Tessello. Anon. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 641,6 : Οὕτω τὸ πᾶν κατεψήφωται, ubi de imaginibus agitur ἐκ ψηφίδων γεγραμμέναις , παντοια χρώματα φερούσαις.]
Καταψήχω, Derado, Destringo, Detcrgo. Nicander Tlicr. [53] de fugandis serpentibus et animalibus venenatis : Ναὶ μὴν καὶ βαρυοδμος ἐπὶ φλογὶ μοιρηθεῖσα Χαλβάνη , ἄκνηστι'ς τε και ἡ πριόνεσσι τομàìὴ Κέδρος, πουλυόδουσι καταψηχθεìσα γενειὰìς, Ἐν φλογιῇ κα7τνηλὸν ἄγεì καὶ φύξιμον òòμὴν, Cedrus dentatis destricta strigilibus ex arbore. 11. e. Resina quæ e cedro manat, et dentatis inde strigilibus detrahitur (sic enim interpretari ilialo quam cum schol, διαιρεòεῖσα et κατα-πρισθείσα). Unde Virg. Ceorg. : Disce et odoratam stabulis accendere cedrum, Calbaneoque agitare gravi nidore chelydros. Rursum Nicauder Ther. [898] dicit : Ἤδ᾽ ὅσα χαύνης Οἰνάνθης βρύα λευκὰ καταψήχουσι νομῆες, ubi schol, exp. συντρίβουσι, Conterunt et contundunt^ [Soph. Tr. 6<)8 : Τὸ γὰρ κάτàγμα ... Δεῖ πᾶν ἄδηλον καὶ κατέψηκται (—ικται Laur. Α) χθονί. Plato Tim. ρ. 84, U Α : Ταῦτα πάσýον πᾶν τὸ τòìοῦτον ( τὸ σάρκας ὀστοῖς ξυνδοῦν ) καταψγεται ( alii libri καταψύχεται) μὲν αὐτὸ πάλιν ὑπὸ τὰς σαρκας καὶ τὰ νεῦρα, ἀφιστάμενον ἀπὸ τῶν ὀστῶν. Ad quem 1. referenda Photii gl. ρ. 235, 24 : Καταψήχεται ἀντὶ τοῦ καταψύχεται τῆς γλισχρότητος χωρι-ζομὲνης* ἡ καταψᾶται· οὕτω Πλ. ἐν 'ì'ìμαίω.] Suid. quoque καταψήχωý exp. τρίβων, nec non ὁμχλίζων, Æquaus, Complanans, ut ψᾷν quoque significat ὁμαλίζειν : veluti quum rasione aliquid complanatur et adæquatur. || Καταψήχων [—ψίχων codexl ab Ilesych. exp. etiam κολακεύων, ἡσυχῆ τρίβων, Adulans, Leniter terens s. destringens aut defricans, h. c. Demulcens. Quam signil. habet et verbum καταψᾷν, teste Suida etiam, partic, καταψῶν exponente καταπραΰνων , in hoc Ι. Aristoph. [Pac. γ5] : Καταψῶν αὐτὸν ώσπερ πωλίον, i. e., inquit, ὥσπερ πῶλον καταψῶν ταῖς χερσὶ καὶ òμαλί-ζων. Solent enim pulli equini leni frictione et destri-ctione demulceri ac dclinin. [Καταψήχειν ἵππους Eur. Hipp. 1 ìο. Κ. τὰ ὑποζύγια Cleui. ΛΙ.ρ. 268, 25. ΙΙῶλον καταψήχειν pro καιαψύχειν Themist. Or. 15, ρ. 190, Β,
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restituit Hemst. Clearch. ap. Athen. 6, ρ. 2ῡ7, Α : Τοῦ α νεανίσκου τὴν χεῖρα ... κατέψηχε. Agath. Antii. Pal. 11,
354 : Γενείου ἄκρα καταψήχων. De animo demulcendo Apoll. Rh. 3, 1102 : Ὠς φάτο μειλιχῶισι καταψήχων ὀαροισι* quod schol, καταμαλάττων exp.]
[Καταψιθυρίζω, Insusurro, Obtrecto. Philodem. in Voll. Heiculan. Oxon. 2, ρ. 18. Plut. Mor. ρ. 483, C:
Τὸν καταψιθυρίζοντα τοῦ ἀδελφοῦ πρὸς αὐτόν. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 207, C.]
Καταψιλόω, Denudo, Deglabro, Connudo, Compilo. [Hesycli. : Καταψιλωθήσεται, ψιλὸν,γενέσθαι (sci·, γενήσεται).]
[Καταψίω, Contero, Frango. Etym. Μ. ρ. 818, 35.]
[Καταψοφέω, Persono. Clem. ΑΙ. ρ. 3oi : Φιλήματι καταύ/οφοῦσι τὰς ἐκκλησίας τὸ φιλοῦν ἔνδον οὐκ ἔχοντες αὐτὰ]
Καταψυκτικὸς, ὴ, ὸν, Refrigerandi vim habens, Refrigeratorius : κ. δύναμις, Vis refrigeratoria s. Refrigeratrix. [Aristot. De respirat, c. 18 : Νεότης δ’ ἐστὶν ἡ τοῦ πρώτου καταψυκτικοῦ μορίου αὔξησις.]
Κατάψυκτος, ὁ, ἡ, Refrigeratus, Qui refrigerari β potest.
Κατάψυξις, εο,ς, ἡ, Refrigeratio, Perfrictio, Frigiditas. [Ilippocr. ρ. 69, 1) : Αἱ μετὰ καταψύξιος δυσφο-ρίαι· 172, Ι); 222, Ρ; 397, 16.Conl. Καταψύχιυ. Fois. Galen. vol. 2, ρ. no, 6; vol. 6, ρ. 331, q» 812, 8; 860, 10, aliisque multis 11. IIase. Aristot. Η. A. 8, 2.] Plut. Symp. 3, 5 [ρ. 652, D], loquens de iis qui multum pieri bibunt : Εξίτηλοι καὶ ἀτελεῖς èìσὶν αἱ πρὸς τὰς γυναῖκας òμιλίαι αὐτῶν διὰ φαυλοτητα καὶ κατάψυξιν τοῦ σπέρματος. Theophr. de autumno loquens, Ἐνταῦθα δὲ τοῦ θερμού προϋπαρχοντος ὑγρότης ἐπιγίγνεται διὰ τὴν πύκνοὰσιν καὶ κατάψυξιν τοῦ ἀέρος. Idem, Καὶ καταψύξεως δεῖται διὰ τὸ μὴ κατὰ βάθοùς είναι τὰ; ῥίζας. Sic Idem alibi identidem, et Diosc. [5, 52. Gemiti. ΕΙ. astron. ρ. 58, E : Ἔτι τῆς κ. ἀπὸ τοῦ χ ειμῶνος διαμενούσης. Hasb. Aristot. Rhet. 2, i3 : Ὀ φόβος κ. τις ἐστίν.]
[Καταψυχραίνω, i. q. καταψὡχο». Pass. Moschion De pass. min. ρ. 43, 21 et 83, 9 Dewez. : Καταψυχρανθῶ-σιν. Hasf..]
Κατάψυχρος, ὁ, ἡ, Perfrigidus, Pra*geliilus. Galen.: ^ ᾽Η κατά·ψυχρον ἐχούσης ὴ καταπίμελον τὴν μήτραν. Diosc. quoque pro Perl rigido sive Intense frigido usus est, teste Bud. [Κ. γῆ Alex. Aphr. Probi. 2, 55. Κ. χειμὼν (›eopon. ì»ìα, 33. «Thcod. Prodr. ρ. 134. » Jacobs.]
Καταψύχω, Refrigero. [Theophr. C. Pl. 4, 12, 9 : Ὑδωρ κατέψυξε.] Plut. Symp. 3, 5 [ρ. 651, C] loquens de pharmacis ψυκτικοῖς, Refrigeratoriis, ut est mandragora, meconium : Ἀλλὰ ταῦτα μὲν σφυδρὰ, καὶ βίᾳ πολλῇ συνωθεῖ καὶ πήγνυσιν* ὁ δὲ οἶνος ἠρέμα καταψύχοιν, ἵστησι μεθ᾽ ἡδονῆς καὶ αναπαύει τὴν κίνησιν. Pass. Κατα-ψύχεσθαι, Perfrigescere, Rigescere. Unde [κατέ†υκται Aristot. Η. Α. 4, 7i] partic, κατεψυγμένος, Qui perfrixit s. refrixit, Qui jam friget. [Aristot. Rhet. 2, 13.] Plut, de Lucullo [V. Pomp. c. 4ü] : Καὶ κατέψυκτο τὸ πρακτικόν ἡδονῇ σχολῆς. Greg. Naz. : Κατεψυγμένη καὶ παράφορο: γλῶσσα, Lingua quæ obriguit et balbutit. ^Κατάψυξις, Perfrictio, Perfrigeratio dicitur Galeno vol. 7, ρ. 209, quum refrigerationis sensus cum dolore sentitur absque entis et superficiei inæquali motu. Sic enim a rigore distinguitur. Hippocrati vero ρ κατάψυξις Perfrictionem, modo totius corporis, modo extremarum partium, indicat: ρ. 81, Α : Καὶ τὸ κα-ταψύχεσθαι ὦδε πονηρόν * ubi extremarum corporis partium perfrictionem exponit Galen. Quod repetitur ),. 215, E. Rursus ρ. 82, Β, τὸ κατεψύχθαι de extremorum perfrictione sic exp. Galen. : Ίο δὲ κατε-ψύχθαι δύναται σημαίνειν οὐ τὸ λελύσθαι τὸν πυρετόν, ἀλλὰ τὰ κατο, μόρìα τοῦ σώματος ἦττον εἶναι θερμὰ παραβαλλόμενα τοῖς ἄλλοìς, ἵνα τὴν ἀναστροφὴν τῆς Οερμασίας ἐκ τούτου τεκμαιρόμενα .... Et κατεψύχθη ρ. ια38, C. Fof.s.]
IISignificat etiam Inarefacio, Exicco. Unde κατεψυ-γμένος, luarefactus, Exiccatus, Aridus, Siccus, ἀθαλλὴς, μεμαραμμένος. Plut. [V. Pomp. c. 31] : Ἀ⁄λλ Λούκολλος ἐκ τόπων χλοερῶν καὶ κατασκίιυν προσ•⁄•£ì, Πομπήϊος δὲ πολλὴν ἄδενδρον καὶ κατεψυγμένην ἔτυχε διεληλυθώς. Bud.
[Κατέαγμα, τὸ, F ragmentum, ct Κατεακτέας, Perfringendas, ΟΙ. Formae vitiosæ pro Κάταγμα et Κατακτìὸς ]
[Κατεάσας. V. Καταέσας.]
Κατεβλακευμένως, Socorditer, Per socordiam, Remisso animo. Ex Aristoph, autem [Pl. 3a5, ubi libri multi καταβεβλακευμὲνως] affertur pro βραδέως ct τρυφερῶς»èì συντεταγμένως [συντεταμὲνως] illi opp. [Ab Aristoph, sumsisse videtur Agath. Antii. Pal. 4,3, 16.] [Κατεγγελάω, Derideo. Euseb. Η. E. 10, 3, ρ. 375. Κ an.]
Κατεγγυάω, Vadimonio vel sponsione, vel satisdatione obstringo. [Plato Leg. 9, ρ. 871, E : Κατεγγυάτω τὸν ᾧ ἂν ἐπισκήπτηται.] Dem. [ρ. 1358, 18] : Κατηγ-γύησα αὐτὴν πρὸς τῷ πολεμάρχῳ , Satisdatione eam obhgavi apud magistatus. Id. [ρ. 8q5, 21]: Ὑπὲρ τοῦ ἀργυρίου τὴν νàῦν κατεγγυῶ καὶ τοὺς παῖδας, Pueros et navem pro credito pigneror,et manum prædibus bonis injicio, quæ bona satisaccepto habebam obnoxia. [Ib. ρ. 890, 9, 17. Polyb. 5, 15, 9 : Κατεγγυήσας αὐτὸν πρὸς εἴκοσι τάλαντα, Coegit satisdare pro 20 talentis. ScHWKicn.] Construitur et cum duobus accuss. in hac ead. signif, ut ap. Plat. [Leg. 9 , ρ. 872, Β]: Ταύτην δὲ (τὴν ἐγγύην) τοὺς αὐτόχειρας κατεγγυᾶσθαι, Hac sponsorum fide eos, qui manu cædem fecerint, obligari. Bud. [Κατεγγυᾶν de actore dicitur qui reum vadatur, κατεγγυασθαι de reo qui datis vadibus vadimonium promittit. Itaque quod ait auctor Orat. c. Neær. 1. c.: Αφαιρουμένου δὲ τοῦ Στεφάνου εἰς ἐλευθερίαý, κατηγγύησεν αὐτὴν πρὸς τῷ πολεμάρχῳ, significat, Coram Pole-marcho Neæram accusavit et vadatus est, h. e. vadem poposcit, qui pro ea vadimonium promitteret. Stephaniis vas factus est. Mp.ikr. De bonis darnn. ρ. 28.] 1|Κατεγγυῶ etiam τὴν κόρην dicitur, ut ἐγγυῶ, Despondeo, vel etiam Desponsam trado, Bud. [Eur. Or. 1675 : Σοὶ δὲ παῖδ᾽ ἐγὼ κατεγγυῶ· 1079 · Γάμων δὲ τῆς μὲν δυσπότμου τῆσδ᾽ ἐσφάλης, ἤν σοι κατηγγύησα. Alia aoristi forma Κατενεγύησα in κατενεγγύησα corrupta ap. Joseph. Α. J. 16, 7, 6, et Aristæn. 2,8. G. D.] IIΚατεγγυᾶσθαι etiam est διεγγυᾶσθαι, et ἐγγυᾶσθαι: ut πρὸς ΙΙολέμαρχον, Κατηγγυῶντο τοὺς ξένòος. [Or. c. Neær. ρ. i36i extr. : Καὶ ἤκουσα κατηγγυήθη ὡς ξένη οὖσα πρὸς τῷπθλεμάρχω.] Et, Κατεγγυᾶται ὁ ἐγγυητὴς κατα-στὰς, κατεγγυᾷ δε ὁ δανειστὴς, Bud. [‖Obstringo. Apio ap. Joseph. C. Apion. 2,2: ΙΙατρίοις ἔθεσι κα-τηγγυημένος αἰθρίους προσευχὰς ἀνῆγεν. Τὸ ζῆν λύπαις αὐθαιρέτοις κατεγγυῆσαι in sententia Thaletis ap. Stob. Flor. 68, 34.	‖ Polyb. 3,5, 8 : Πολλοὶ κατεγγυηθή-
σονται καὶ σπουδάσουσιν ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν τὴν ὑπόθεσιν, Multi hoc argumentum sibi sunt sumturi, in se recepturi, sibi desponsuri. Schweich.]
[Κατεγγύη, ἡ, Vadimonium. (Desponsio, Gl.) Demosth. ρ. 788, 18 : Ἐμπεσόντος (εἰ; τὸ δεσμωτήριον) ἀνθρώπου Ταναγραίου πρὸς κατεγγύην, Vadimonii caussa, i. e. quia vadem judicio sistendi caussa dare non poterat: ut recte interpretatur Meier. 1. c.] [Κατεγγυητικὸς, ὴ, ὸν, Sponsalis, Gl.]
[Κατεγείρω, Excito. Nicet. Paphi, ρ. 33o, C. G. D.] Κατεγκαλέω, pro simplici ἐγκαλέω [Accuso, Criminor], oppositum habens ἀπολογοῦμαι, ap. Dionys. Areop. V. Bud. Comm. ρ. 66. [Georg. Syncell. ρ. 174, C : ᾨ πλεῖστα κατεγκαλεῖ ὁ Εὐσέβιος. Nam sic vulgatum ἐπεγκαλεῖ correxi ex codice. Suidas: Κατεγκαλῶ" γενικῇ. (i. Di ν υ.]
[Κατέγκειμαι, Decumbo. Lectio dubia ap. Ilippocr. ρ. 654, 56. ScHnsiD. Ubi καταεγκέωνται legitur : «pio minus dubitandum de restituendo κατχκέωνται.] Κατέγκλημα, τὸ, ponitur ab Eust. [ρ. 922, 46] pro expositione τοῦ ἐπίκλημα.
[Κατέγκλησις, εως, ἡ, Accusatio, Criminatio. Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 685, Α : ΜισΟοὺς τῆς κ. Bast.] Κατεγκονέω, affertur pro Festino. [Hesycli. : Ka-τεγκονῶν, ἐπειγόμενος.]
[Κατεγκρατεύομαι, i. q. ἐγκρατεύομαι. Suidas : Κ., αἰτιατικῇ.]
[Κατεγνυ7Π·>μένως, Ignave. Photius ρ. 146,7 : Κ., νωθρῶς, ἀνάνδρως• οὕτω Μένανδρος. Conf. Καταγνυπόωò.]
Κατεγχαίνω, i. q. ἐγχαίνω et ἐπεγχαίνω, καταχαίνω, Irrideo et Illudo, Derideo, Deludo, ore cachinnis diducto et hiante. Aristoph. Ach. [1197] : Δικαιόπολις γὰρ εἴ μ᾽ [γὰρ ἄν μ᾽] ἴòòì τετρωμένον, Κατεγχάνοι γε ταῖς ἐμαῖσιν ἂν τύχαις* ubi schol, quoque exp. καταγελάσοι.
1317 κατεíβω
[Vera scriptura κατ᾽ ἐγχανεῖται ταῖς ἐμαῖς τύχαισιν Α restituta ex cod. Rav.]
[Κατεγχειρέω, Aggredior. Themist Or. 19, ρ. 23a,
Β : Τοῖς χαλεποῖς χαὶ ἀνημέροις (αὐτοχράτορσιν) οὐκ ἐπέλιπον οἱ κατεγχειροῦντες , lusidiantes.]
[Κατεγχειρίζω, In manus trado. Georg. Pach. Mich.
Pal. ρ. 3o3, Β : Τὴν ἀρχὴν τῷ μηδενὸς ἀξίῳ κατεγχειρί-σασàν. G. Dim›.]
[Κατεγχέω. Κατεγχέει pro κατα/έει cod. Vindob. Herodoti 3, 96. Male.]
Κατεχλῐδάω, Delicias facio, Delicatiusculo et moro-siusculo fastidio rejicio, Fastidiose me indulgeo, ut amasius amasiave fastidiosa et delicata. Athen. i3,
[ρ· 577 , F, e Machone] de Lamia : Ἀποδοκιμαζούσης δε πάντα, καὶ πάνυ κατεγχλιδώσης τῷ βασιλεῖ. Idem κα-τατρυφᾷν et ἐντρυφᾷν dicitur.
Κατεδᾰ»ίζω, i. q. ἐδαφίζω [Dejicio] : nisi præp. signil. aliquid addat. [Suid. : Κ., αἰτιατικῇ. Joseph. Cenes. ρ. 10, Α : Πά7ας θύρας εὐσθενῶς κατηδάφισ«ν. G. Dino.]
[Κατεδάφισις, εως, ἡ, Destructio, Eversio. Nicet. Chon. Anual. ρ. 368, Α : Τῆς ἀτίμου τῶν προσκυνητῶν Β εἰχόνων κατεδαφίσεως.]
Κατέδω, Comedo. Hom. Od. Τ, [159] : Ἀσχαλάα δὲ πάϊς βῶτον κατεὀόντων Γιγνώσκωý * 11. Τ, [31]: Μυίας, αἵ ῥά τε φῶτας ἀρηιφάτους κατέδουσιν. [Similiterque Ω,
415 : Εὐλαὶ... αἳ... κατέδουσιν. || Improprie Absumo, Consumo, de bonis perdendis ap. Hom. Od. Τ,
159, quem secundo loco ponere debebat HSt., aliisque, utOd. Β, α3γ : Κατέδουσι βιαίως οἴκον Ὀδυσσῆος *
Τ, 534 : Τήν (κτῆσιν) οἱ κατέδουσιν Ἀχαιοú De animo tristitia cousumto] 11. Ζ, [202] : Ὅν θυμὸν κατέδων
[κατεσθíοìν exp. Hesych.], πάτον ἀνθρώπων ἀλεείνων. Futur. Κατέδομαι Hom. 11. Χ, 89 : Σὲ ... κύνες ταχέως κατέδονται. Aristoph. Ach. 1112 : Τὴν μίμαρχυν κατέ-δομαι · Pac. 717 : Ὅσας δὲ κατέδει χόλικας. Κατέδεσθον ib. 1117. Κατέδονται Αν. 58q, 692. Et figurate Menander ap. Athen. 4, ρ. 166, Β : Ὡς ἐχεῖνος κατέδομαι καὶ τοὺς λίθους ἁπαξάπαντας, οὐ γὰρ οὖν τὴν γῆν μόνην.1 Præter. [forma epica Hom. Od. Φ, 363 : Λέων κατὰ ταῦρον èδηδώς. Forma vulgaris Κατεδήδοκα ap. Aristoph. Pac. 388 : Χοιρίδιον κατεδηδοκὼς, et alibi; et Alexis C ap. Athen. 3, ρ. 118, Α : Κατεδηδόκασι τὰ λάχαν᾽ αí τρωξάλλιδες.] Κατεδηδοκὼς, [quod per καταβεβρωκὼς exp. Hesych. etj Suidas. [Quocum comparandus Mœris
6, 221 : Κατεδηδοκεν Ἀττικοὶ, καταβέβρωκεν Ἕλληνες.] t κατεδηδοκὼς τὰ πατρῷα ap. Pollucem [6, 38. Anti-phan. ap. Stob. Flor. 1 16, 26 : Οὐδεὶς τὰ πατρῷά τινι γέρων κατεδήδοκε. 'ì'ὸν τὰ χωρία κατεδηδοκοτα Diog. L.
4, 48.] Et in pass. [Theophr. C. Pl. 5, 17, 7 : Ἢ ἄμπελος ὑπὸ τῶν κτηνῶν κατέδεται*] ap. Eustath. [ρ. i4o3, 36] e Plat, comico, ΚατηδέσΘημεν ἂν καὶ κατεκόπημεν εὐθύς.
Et particip, κατεδηδεσμένος, Comestus, ap. [Hesych. etl Suidam. [Plato Phæd. ρ. 110, F : Λίθοι... οὐ κα-τεδηδεσμένοι οὐδὲ διεφθαρμένοι... ὑπὸ σηπεδόνος καὶ ἕλμης. Aristot. Η. Α. 8, 28. Vitiose ap. Dionys. Α. R. ι, 55 : Ἀλλ᾽ ἡμῖν γε ἤδη καὶ ἡ τράπεζα κατεδήδοται. Scrib. κατεδήδεσται.]
Κατεθίζω, Consuefacio : item Ex more facio. Polyb.
4, [21, 3]: Καὶ πρὸς τούτοις θυσία; τινὰς καὶ συνόδους ὁμοίως ἀνδράσι καὶ γυναιξὶ κατείθισαν. [Passiv. Etym.
Μ. ρ. 75α, 38 : Τοῖς μουσικοῖς κρουμάτιον τι κατεί- D θισται.]
[Κατειάδιον. V. Κατιάδιον.]
[Κατείβο,, Defundo. Hom. II. Π, 611 : Τέρεν κατὰ δάκρυον èíβεις• Τ, 3α3, Od. Α, 391. Φ, 86 : Τί νυ δάκρυ κατείβετον; II. Ω, 79^ ; Θαλερόν δὲ κατείβετο δάκρυ πàρèìῶν. Aristoph. Lys. 127: Τί δάκρυον κατείβεται;] Κατείβομαι, Defluo, Destillo, Fluo. [Hesych. : Κατείβετο , διεφθείρετο, κατέρρει. Κατειβόμενον, διαφθειρόμενον, καταρρέον.] Ap. Hom. Od. Ε, [ι85] Calypso ad Ulys-sem :Ἴστιυ νῦν τόδε γαῖα καὶ οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερθεν, Καὶ τὸ κατειβόμενον òπυγὸς ὕδωρ. [Clem. ΑΙ. ρ. ιηη : Ὑδωρ ἐκ τῆς ἀκροτόμου πέτρας κατειβόμενον.] Dicitur vero et αἰὼν κατείβεσθαι eo sensu quo Lat. Labi; nam et id verbum de fluminibus usurpatur. Od. E, [152] de Ulysse : οὐδέ ποτ᾽ ὄσσε Δακρυόφιý τέρσοντο· κατείβετο δὲ γλυκὺς αἰὼν Νόστον ὀδυρομένω. ‖Perfundo, Delectatione perfundo, ut et λείβω infra , Alcaeus [Alcman] ap. Athen. 13, [ρ. 600, F] : Ἔρο»ς με δ᾽ αὖτε Κύπριδος ἕκατι γλυκὺς κατείβων καρδίαν ἰαίνεù V. et
κατειλέω Ι319
Λείβω. [Apoll. Rh. 3, 290 : Γλυκερῇ δὲ κατείβετο θυμὸν ἀνίῃ· 1131 : Τῇ δ᾽ ἔντοσθε κατείβετο θυμὸς ἀκουῇ.]
Κατείδω, Viuèo, Conspicio, Perspicio, [vel oculis vel mente]. Unde aor. 2 κατεϊδον. [Hom. 11. Ρ, 167 : Κατ᾽ ὄσσε ἰδὼν δηίιον. Æsch. Pers. 1026 : Κατεῖδον δὲ πῆμ᾽ ἄελπτον* Suppl. 94 : ììóροì κ«τιδεῖν ἄφραστοι. Soph. Ant. 1221 : Τὴν μὲν κρεμαστήν αὐχένος κατείδομεν · OEd. Τ. 338 : Τὴν σὴν δ᾽ ὁμοῦ (ὀργὴν) ναῶυσαν οὐ κα-τεῖδες. Saepissime ap. Eur, ut Bacch. 1075 : Ὠφθη δὲ μᾶλλον ἡ κατεῖδε μαινάδας· Or. 968 : Οἳ κατεῖδον ἄτα;. Κατεῖδον Aristophan. Ran. 410. Κàτίòω Pac. 36ο. Plato Conviv. ρ. 172, Α : Ὄπισθεν χατιδών με* Rep. 2, ρ. 3γα, Ε: Τάχ᾽ ἂν κατίδοιμεν τήν τε δικαιοσύνην καὶ ἀδικίαν. Imper. Κάτιδε ap. Aristoph. Eq. 170. Quern per ὅρα exp. Hesych., per Οεώρησον Zonar. ρ. 1172, fortasse ex Deuteronom. 26, i5. ‖Forma media aor. Κατιιὃόμην. Soph. ΕΙ. 892 : Καὶ δὴ λέγω σοι πᾶν ὅσον κατειδόμην. Poeta recentior Iph. Α. 171 : Ἀχαιῶν στρατιὰν ὡς χατιδοίμαν* 274 •Ἐατειδομαν πρύμνας σῆμα ταυρόπουν ὁρᾶν. « Herodot. 7. 208 : 'Ἔσω... οὐκ οἷά τε κατιδέσθαι. Inspicere, 5, 3γ : Συρήσαντα τὰς τρίχας κατìòεσθàì ἐς τὴν κεφαλὴν. »Schweigh.j
[ (Ι Præter. med.] Κάτοιδα, i q. οἶδα [Perspexi, Novi, Scio. Æsch. Agam. 4 : Ἄστριον κάτοιδα νυκτέρων ὁμήγυριν.] Soph. [Aj. 270 :] Οὐ κάτοιδ᾽ ὅπως λέγει;. [Tr. 3γ8 : Ὅσον κάτοιδ᾽ ἐγώ• OEd. Τ. 1134 : Εὖ γὰρ οἶδ᾽ ὅτι κάτοιδεν ἦμος... ἐπλησίαζεν, i. e. Recordatur temporis quo ... Eur. Or. 1521 : Τὸ Γοργούς οὐ κάτοιδ᾽ ἐγὼ κάρα.] Κάτοισθα, Nosti: per sync. pro κατοίδασθα : hoc autem Æol. et Alt. paragoge pro κάτοιδας. Soph. Aj. [58q, Tr. 4*8, 8i3, Eur. Alc. 810, Tro. 909.] Κάτιστε, Scitis : ap. Soph, per sync. pro κατίσατε, a them. Κατίσημι, i. q. ἴσημι [OEd. Τ. 926 : Μάλιστα δ’ αὐτὸν εἴπατ᾽, εἰ ... κάτισθ᾽ ὅπου · in libris multis iu κάτοισθ᾽ corruptum, de ‹juo ν. annot. meam. Κάτισθι Antig. 1064. Iniin. Κατειδεναι] et particip, med. κατοιδὼς [imo κατειδὼς] ap. [Æsch. Pers. 744, Eur. Suppl. 1033,] Plat. Leg. [7, Ρ· 799» C,Soph. ρ. 229, C. Κατειδότας Soph, fr. 515. Κατειδυῖαν ΕΙ. 1447- Plusquamperf. Κατήδη Trach. 87, ex correctione Brunckii: nam libri κατή-δειν, quod κατήδην scriptum in La»ir. Α.]
Κατεί'δωλος, ὁ, ἡ. Κ. πόλις, Urbs idolis dedita, Lu-cas Act. Ap. 17, [16] de Athenis : qua de re et Pau-san. et Xen. iu Athen. Rep. satis locuples testimonium perhibent. [Theodoret. Π. E. 5, 39. Boiss. Nicètas Paphi, ρ. 383, Β.]
Κατεικάζω, [Conjecto,] Suspicor : κατείκαζον, Interpretabantur, VV. LL [ex Herodoto 6, 112 : Ταῦτα οἱ βάρβαροι κατείκαζον. Id. 9, 109 : Καὶ πρὶν χατεικάζουσα τὰ γινόμενα. Hippocr. Ερ. ρ. 1280, ι : Ἤν δὲ τέμενος ... ὡς ἐν ὑπονοίῃ κατεικάζοντι, νυμφέων ἱδρυμένον. ‖ Assi-milo. Soph. OEd. C. 338 : Τοῖς ἐν Αἰγύπιῳ νόμοìς φύσιν κατεικασθέντε καὶ βίου τροφάς.]
Κατεικὴς, ὁ, ἡ , Cedens, Obsequens, Morigerus. VV. LL. [Hesych. : Κ·, ἐπιεικὴς.]
[Κατεικονίζω, Imaginor, Gl.j
[Κατειλάς. V. Κατουλάς.]
Κατείλεα [κατεíλια codex] Erythraei vocant τὰ ἐσω-τέρω οἰκήματα, Interiora conclavia, s. Penetralia domus, Hesvch.
Κατειλέω, In orbem conglobo et colligo in arctum. Bud. e Plut. Cam. [c. 3i] : Ὥστε τὸ μὲν πλεῖστον ἐπι-κρύπτεσθαι [ἀποκρ.], τὸ δ᾽ ὁρώμενον δοκεῖν ὑπὸ δéòυς εἰς χωρία προσαντη κατειλεῖσθαι. ‖ Involvo. [Pausan. 8, 28, 6 : Αγαλμα τελαμὼνì πορφυρῷ τὸν μηρὸν κατειλημὲ-νον. Sic Valckcnar. et Porson. Vulgo κατειλημμὲνον. Idem vitium correctum apud Ælian. Ν. Α. 15, 10 : Ἄγκιστρον πορφύρας μαλλῷ κατειλημένον * collatu 5,3: Ἐρίῳ κατειλήσαντες τὸ ἄγκιστρον. Idem 8, 22 : Οἰκτείρει τὸν νεοττὸν καὶ ἀναλαβοῦσα σὺν πολλῇ τῇ φειδοῖ κατειλεῖ τὴν πληγήν.] Idem Bud. e Luciano [Conviv. c. 47] : Κατειλημένος τàινíαìς τὴν κεφαλήν. Apud Herodot. [3, 13], Κατειληθέντες ἐς Μέμφιν exp. Quum se recepissent Memphin. [Potius Intra Memphin compulsi et inclusi, et sic frequenter ap. eund., ι, 80; 8, 27; 9, 3i, alibi. ScHWKicH. Hippocr. ρ. 221, Α : Κατιιλούμενος εἴσω ἐρευγμὸς, Intro convoluta eructatio. Foes. Hesych. : Κατειληθέντας, συσχεθέντας, καταβληθέντας. Quod καταληφθέντας scribendum videtur. Simile vitium s. ν. Κατείλλω notamus. G. Dihd.]
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[Κατείλησις, ειòς, ἡ, Iu orbem conglobatio, Convo-lutio, Volubilitas. Epicurus in Ep. ad Pythoclem (ap. Diog. L. 10, ìοι : Τὴν τοῦ πνεύματος ἐκπύρωσιν τὴν γινομὲνην διά τε συντονíαν φορᾶς καὶ διὰ σφοδραν κατεί-λησιν). Angi.. Ἐρίων κ. Aretæus ρ. ι io, C. Weickl.]
[Κατειλίσσο). V. Καθελίσσω.]
Κατείλλω, Coarètatum et quasi conclusum teneo, In angustum cogo [Hesych. : Κατειλεῖν (i. e. κατείλλειν), κατέχειν, καταβαλεῖν (imino καταλαβεῖν)]: unde, neutra-liter tamen, secus quam superiora [verbi εἴλλω composita], φωναὶ κατείλλουσαι, Erotian. [ρ. 38α] ex Hip-pocr., quod exp. κατεχόμεναι: addens, Bacchium non recte explicuisse παρεγκεκλιμέναι : Phacam autem Diosc. tradere, κατίλλειν (sic enim ibi scribitur) esse τὸ καθείργειν καὶ κατακλείειν : ut significet τὸ βραχὺ τῆς φωνῆς και μόλις ἀκουόμενον. [Quibus verbis haud dubie Erot. locum Epideni. 3, ρ. io83, Η, exprimit, et ad interpretationes veterum Hipp, interpretum a Galeno commemoratas nec satis approbatas delabitur, et dictionem activam perpessionis significatione exponit, ut ne addam κατείλλουσαι (si modo vera est lectio) pro κατειλοῦσαι legisse. Sic enim passim legunt exemplaria publicata Galeni, etsi κατιλλαίνουσαι quaedam habent et κατατίλλουσαι. Κατειλοῦσαι autem φωντὶ dicuntur pro κατειλούμεναι ὥσπερ κατακλειόμεναι, ἡ ἐνε·.-λούμεναι, ἡ δεδεμέναι, quod Voces involutas, implicatas, conclusas et retentas, h. e. præpeditas aut vinctas indicat, h. e. ex destillatione in fauces vitiatas et impeditas aut interceptas. Sic enim exponit Galcn.: Τὰς οἷον κατακλειομὲνας, ἡ ἐνειλουμένας, ὡς νοεῖν ἡμᾶς ἐπὶ τῶν ἐξιέναι μὴ δυναμένων φωνῶν λελέχθαι τὴν λέξιν, ὡς ἐπὶ τῶν ἰσχνοφώνιυν φαίνεται γινόμενόν. Foes. Passiv. legitur ap. Galcn. Gloss. ρ. 496 : Κατιλλόμεναι, συνδε-δεμέναι* idque restituendum Hippocrati. Celerum de Κατίλλω conl. quæ HSt. s. ν. Κατουλὰς dixit.]
[Κατείλοχε. V. Καταλέγòω]
Κατειλυσπάω, Volvendo traho.] Κατειλυσπᾶσθαι, i. q. εἰλυσπᾶσθαι [quod ν. Hesych. : Κ., εἱλούμενον σπᾶ-σθαι. Aristoph. Lys. 722 : Τὴν δ’ ἐκ τροχιλίας κατειλυ-σπωμένην (κατέλαβον). Ex quo Ι. Ilesycn.: Κατειλυσπω-μένην · ὁ μὲν Αυκόφριον καταρτο»μένην, Ἐρατοσθένης δὲ συγκεῖσθαι τὴν λέξιν ἐκ τοῦ εἰλεῖν καὶ σπᾶσθαι. Similiter seholiasta.]
Κατειλύω, Intego, Occulto. Hom. II. Φ, [318] : Καδδέ μιν αὐτὸν Εἰλύσο) ψαμάθοισι, i. e. κατακρύψω, Eust. [Apoll. Rh. 3, 206 : Ἐν ἀδεψήτοισι κατειλύσαντε βοείαις (mortuos). Herodot, a, 8 : Ὄρος πέτρινον ψάμμῳ κατειλυμένον. Libri partim κατειλημμένον. Hesych. : Κατείλυται, κεκάλυπται. Κατιλύσαντες (κατηλ— codex contra seriem), περικαλύψαντες.]
[Κατειλωτίζω.] Κατειλωτισμείνος, In servitutem redactus , Mancipatus, καταδεδουλιυμενος, ab Εἵλως, quod apud Lacedaemonios significat Servum, Suid. Thema est Κατειλωτίζω, cui synonymum καταδουλόω.
Κάτειμι, Descendo. [Hom. Od. Λ, 492 : Ποταμὸς πεδίονδε κάτεισιν · Δ, 475 : Ἴδήθεν κατιοῦσα * Ξ, 4ὑγ : Κατίμεν δόμον Ἄϊδος* Od. Κ, ι5q : Ποταμόνδε κατήιεν. Soph. Ant. 896 : Κάκιστα δὴ μακρῷ κάτειμι (ad inferos). Eur. Alc. 74 : Κάτεισιν εἰς ᾍδου δόμοùς. Aristoph. Nub. 3α3 : Ἤδη γὰρ ὁρῶ κατιούσας (Nubes ex cœlo). Plat. Protag, ρ. 3io, C : Ἄνδρα κατιόντα εἰς πόλèις μεγάλας. Pollux 8, 86 : Ἐάν τις κατίῃ ὅπου μὴ ἔξεστι.] Lucian. [Ι), deor. 5, ι]: Ἐπὶ τὸν γῆν κάτει μοιχεύων, Descendis. Item pro Descendes, Bnd. Κάτεισιν εἰς ᾷδου, Naz. Hinc et κατιέναι dicitur navis pro κατάγεσθαι, schol. Hom. [Od. Π, 472 : Νῆα ... κατιοῦσαν ἐς λιμένα. Apoll. Rh. 2, 812 : Ἐπὶ νῆα κατήισαν ἐγκονέοντες.] Sed et ventus dicitur κατιέναι a Thuc. [2, 25] : Ἀνέμου δὲ κατιόντος μεγάλου, χειμαζόμενοι ἐν ἀλιμένῳ χωρίῳ. Ubi quidam vertunt, Ingruente ingenti vento, Coorto. [2, 84 : Ὠ; τὸ πνεῦμα κατήει.] Tale est autem, quod c Plut. [V. Pericl. c. 33] affertur, Ἀνέμου κατιόντος ἐν πελάγει. [Pausan. 2, 34, 3. Pollux ι, 105. ‖ Aristoph. Eq. 517: “Αμα ταῖς πολιαῖς κατιούσαις, Canis ingruentibus, i. e. Quum canescere inciperet. ‖ Herodot. 7, 160 : Ὀνείδεα κατιόντα ἀνθρώπω φιλέει ἐπανάγειν τὸν θυμὸν, Contumeliae illatæ homini.] ‖ Revertor: ut [ap. Herodot. 3, 45 : Ὑπὸ τῶν κατιόντιυν Σαμίων 9, 26 : Κατιόντες ἐς Πελοπόννησον. Æsch. Ag. 1284 : Φυγὰς δ᾽ ἀλήτης τῆσδε γῆς ἀπόξενος κάτεισιν (Redibit).]
κατείργω 3·ιο
Δ Κατιὼν οἴκαδε, Plato [Epist. 7, ρ• 333, D. Id. Polit, ρ. 2γ3, Ε : Πάλιν ἀποθνήσκοντα εἰς γῆν κατήει. Xen. Η. Gr. 2, 2, 14 : Οἱ φυγάδις κατήεσαν.] Ap. llom. autem [Od. Ο, 5ο5] εἰς ἄστυ κάτειμι utroque modo redditur. [Seqq, ex Indice.] Κατίασι, Descendunt, κατέρχονται. At κατιᾶσι, lon. foret pro καθιᾶσι, Demittunt. Κατεῖεν, Descendit vel Descendebat : ab inus. thein. κατείω, pro quo κάτειμι dicitur. Hesiod. [Sc. 254] : Ψυχὴ δ᾽ ἄϊδόσδε κατεῖε. [De quo ν. s. Εἶμι vol. 3, ρ. 269, Α.] Κάτει, Descende. Lucian. [D. deor. 5, ι] : Ἐπὶ τὴν γῆν κάτει μοιχεύσων. Κατιέναι, Descendere. Alex. Aphr. Probi. 2 [inimo ι, 62 : Διὰ τί] μᾶλλον κλίμα κατίεμεν ὴ ἀνίεμεν, Per scalas et loca declivia facilius descendimus quam ascendimus. Sic et κατίῃ , Descenderit. Interdum vero κατιέναι Ion. dicitur pro καθιέναι, Demittere, a κατίημι, Ion. itidem posito pro καθίημι. Unde ap. Herodot, κατιέντες, Demittentes : et καθιε-μένη, Demissa. [Aoristi forma medra ap. Hom. H. Λ, 358 : Μετὰ δούρατος ᾤχετ᾽ ἐριοὴν τῆλε διὰ προμάχων, ὅθι οἱ καταείσατο γαίης, In terram fixa erat. Quod cum ἐπιείσομαι comparavit Kustath. quem ν. ρ. 849,36. Male ab κατείδω derivat schol. Ven. Recte Hesvchius exj›. per κατῆλθεν. Idem : Καταείσατο γαίη, κατέδυ και κατεπλήγη εἰς τὴν γῆν, ὴ κατεφάνη. ‖ Κατιόντες, οἱ, Descendentes, apud jurisconsultos, velut Theophil.· Instit, ι, 10, ι 58 : Κατιόντες δὲ οἱ ἐξ ἡμῶν γεννώμενοι * ι, 12, 218; 3, 2, 53.]
[Κατεινύòω V. Κàτàέννυμι.]
[Κατεῖπα et Κατεῖπον.] Κατειπεῖν, Deferre, Accusare. [Hesych. : Κατειπὼν, διαβαλών. Eur. Hel. 904 ·' Μή μου κατείπῃς σῷ κασιγνήτῳ πόσιν τόνδ᾽ εἰς ἐμὰí ἥκοντα φιλτάτας χέρòς• ubi tamen probabilis Seidleri conjectura est μοι. Aristoph. Pac. 376 : Μὴ πρὸς θεῶν ἡμῶν κατείπῃς· Thesm. 34o, Eccl. 495. Plato Theæt. ρ. 149, Α : Μὴ μέντοι μου κατείπῃς πρὸς τοὺς ἄλλοùς. Axioch. ρ. 366, C : Τοσάδε τοῦ ζῆν κατεῖπεν ώστε ...] Lucian. [De calunm. c. 2] : Κατεῖπεν αὐτοῦ πρὸς τὸν Πτολεμαίον. Α Xenoph. [De rep. Lac. 6, 2] κατειπεῖν τίνος et pro Accusare : sed alicubi etiam simpl. pro Dicere de aliquo, Narrare : ut [Mem. 2,6, 33] : _ ᾽Εάσεις με κατειπεῖν σου πρὸς αὐτὸν, ὅτι ἄγασαί τε αὐτοῦ κτλ. Interdum vero cum accus. rei, Detegere, Patefacere. [Eur. lon. 1345 : ΙΙατέρα κατειπων (ὁ Οεός)· Mcd. 58q : Εἴ σοι γάμον κατεῖπον. Aristoph. Vesp. 5ύ : Ψέρε νυν κατείπω τοῖς θεαταῖς τὸν λόγον * α83 : Ὅτι τἀν Σάμῳ πρῶτος κατείποι.] Sedet Κάτειπέ μοι, Aristoph. [Pac. 65γ] pro Patefacito, Aperi. [Ibid. 20 : Εἴ τις οἶδ᾽ ἐμοὶ κατειπάτω πόθεν ... Plato Theag. ρ. 123, Β : Ἐναντίον ἐμοῦ κάτειπε τίς ἐστιν αὕτη ἡ σοφία. Isocr. ρ. 85, Ι) : Πρὸς σὲ κατειπεῖν ἐφ’ οíς ἐλύπησάν με. Herodot. ι, 20 : Περίανδρον ... πέμψαντα ἄγγελον κατειπεῖν, ὄκìυς ἂν ... βουλεύηται · ubi aor. primus κατεῖπαι restituendus videtur, servatus in libris pluribus pro vulgato κατειπεῖν 2, 89, ubi Accusandi signif. dictum est : Κατεῖπαι δὲ τὸν ὁμότεχνον.]
Κατείρα[?], Hesychio ἀσπὶς, πέλτη, Scutum, Pelta, Cetra.
Κατείργω [et Κατέργω Ionice, de quo HSt. : « Ka-τέργω, Repello, Vasto, VV. LL. ex Herodoto;» et Κατείργνυμι], Subigo, Compello. [Herodot 4, 69 : Κατειργνῦσι (τοὺς βοῦς ) ἐς μέσα τὰ φρύγανα · 5,63: Τοὺς περιγενομένους ἐς τὰς νέας κατέρξαν, In naves compulerunt. 6, 102 : Κατέργοντες πολλὸν τοὺς Αθηναίους, In angustias cogentes, Arcte prementes. Schwkigh. Hesych. : Κατειργμίνος, ἐγκεκλεισμείνος. Κατῆρξε (i. e. Κατεῖρξε), συνέκλεισε. Thuc. 4,9^·] Thuc. ι, [76]: Οὐδ* αὖ πρῶτοι τοῦ τòìούτου ὑπάρξαντες, ἀλλ᾽ ἀεὶ καθεστώτος τὸν ἥσσω ὑπὸ τοῦ δυνατό,τέρου κατείργεσθαι, Neque hujus instituti auctores sumus; quippe quum ita semper moribus constitutum sit inferiorem a potentiorc cogi, et ad parendi necessitatem adigi. Bud. [Eur. Me‹l. 1258 : Ἀλλά νιν, οì φάος διογενὲς, κάτειργε, κατάπαυσον · quod per τιμώρησαι exp. schol. Alc. 255 : Ἐπείγου · συ κατείργεις, Tu impedimento es. Dionys. Α. R. 5 , 67 : Ἂ καθ’ ἑαυτὸν ἕκαστος αἰσχύνεται πράττειν ἡ δέδιεν ὑπὸ τοῦ κρείττονος κατειργόμενος, Coercitus, Impeditus. 6, 2 : Τὸ δὲ Αατίνων τὸ πλέον ἀπρόθυμον καὶ ὑπ᾽ ἀνάγκης κατειργόμενον. Cum infin. Eur. Suppl. 3o8 : Ἄνδρα; βιαίους καὶ κατείργοντας νεκροὺς τάφου... λαχεῖν.] ‖ Veto ct Arceo. Pausan. : [Αὐτός τε ἐσβεβληχὼς ἔφθειρε τὴν•
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χώραν καὶ ναυσὶν ἅμα] ἐκ τῆς θαλάσσης κατεῖργεν, Li- Α oèrum commeatum adimebat. ‖ Alibi στρατèία κα-τείργειν, pro Intra fines contiucrc exitumque adimere dixit, Bud. Comm. [‖Coerceo, Cohibeo, Compesco. Hesvcli. : Κατεῖργεν (codex κατείργει), ἐκώλυεν. Plut.
V. Thes. c. 6 : Ἐν τοῖς περὶ τὴν Ἑλλάδà τόποις ἐξήνθη-σαν αἱ κακίαì ... οὐδενὸς πιέζοντος οὐδὲ κατείργοντος * V. P‹›mp. c. 53 : Ἱì κατείργουσα τῶν ἀνδρῶν τὴν φιλαρχίαν οίκε ìòτης ἀνήρηται* Mor. ρ. 445, D : Ἱὸ πάθος ... λυποῦν καὶ λυπούμενον καὶ κατειργόμενον ὑπ᾽ ἀνάγκης ώσπερ ἐν στάσει δυσμενὲς καὶ πολέμιον συνοικεί. Seqq, ex HSt. Ms. Vindob.:] Scriptum reperitur et Καθείργω, per Ο, suntque, qui εἵργω scribeudum censeant pro Vincio, aspirate : in altera autem significatione εἴργω tenui spiritu. [V. Καθείργω. ‖ Aoristus verbi authypotacti Κατείργαθον : unde forma media Κατειργαθόμην. Æsch. Eum. 566 : Κήρυσσε, κῆρυξ, καὶ στρατόν κατειργαθοῦ, Coerce : ubi libri κατεργάθου, vitioso accentu, de quo ν. Elmsl. ad Eur. Meu. ρ. 113.]
[Κατείρηκα. V. Κατερῶ.]
[Κατειρύω, i. e. καθιερόω, Consecro, Dedico. Marmor Β Cumeum ap. Cayl. Recueil d'Antiq. vol. α, tab. 56,
6 : Ναὸν ἐν τῷ γυμνασίῳ κατειρῶν. ‖ Unde subst. Ka-τείροισις, εως, ἡ, Consecratio, Dedicatio, ib. Ι. 16. De quibus formis dixit Koen. ad Greg. Cor. ρ. 589; ego supra mouere debebam s. ν. Καθιερόω et Καθιέρωσις.
G. Dini›.]
[Κατειρύω. V. Κατερύω.]
[Κατείρωσις. V. Κατειρύω.]
Κατειρωνεύομαι, Per dissimulationem deludo, Cavillor. [Hesych. : Κατειρωνεύεται, μέγα φρονεῖ• ἡ στραγ-γεύεται. Ρì»οì, ρ. 236, 20 : Κ., μεγαλοφρονεῖ, υποκρίνεται, δολιεύεται. Κατειρωνευσάμενοι, καταρρᾳθυμήσαντες· καὶ στραγγευσάμενοι * ὅθεν καὶ εἴρωνà τὸν άργòν λέγουσι.] Bud. ap. Synes. [Epist. 121, ρ. •157, C] : Σὺ δὲ ἀκκιεῖ καὶ κατειρωνεύσει, interpr. Delicias facies, Simulabis te eam nihili facere. Et Æschin. Epist. : Κατειρο,νευό-μινοι Γῆς συμφοράς, Cavillari suum exilium et parvi pendere. [Frequens Josepho : ν. L. Bos. Animadv. c.
22, ρ. 91. Hkmst.] Et apud Plut. [Mor. ρ. 211,1)] : Κατειρωνευσάμενος αὐτῶν, Cavillis eludens. Affert vero C ex Eod. et cum accus., ubi hæc de jocis Ciceronis in orationibus scribit [Comp. Dem. et Cic. c. 1]: Πολλαχοῦ τῷ σκωπτικῷ πρὸς τὸ βωμολοχικὸν ἐκφερόμενος, καὶ πράγματα σπουθῆς ἄξια γέλωτι καὶ παιδιᾷ κατειρωνευόμενος, Cavillis permiscens et eludens. [Siue casu Parthen. c. 7, Plut. Mor. ρ. 3i, E, ubi ν. Wyttenb. Simulo, cum inlinit. Theophyl. Sim. Hist. ρ. ioo, Α : Κατει-ρωνευόμενος ἐντεῦθεν οὐκ ἔσεσθαι τῆς πατρì•ὶàς ἀπανθρω-πίας διάδοχος * 156, Β : Ὀ δὲ Γήπαις τοὺς βαρβάρους διαφθείρειν κατειρωνεύετο * 2ìο, Β.]
[Κατεισάγω, Introduco. Pallad. Alex. Auth. Pal. 10,
91 : Ὅταν στυγῇ τις ἄνδρα, τὸν θεὸς φιλεῖ, οὗτος μεγί-στην μωρίαν κατεισάγει.]
(Κατεισπράσσω s. Κατεισπράττω, G›ntra facio. Am-pluloch. ρ. 98, Ι) : Καὶ τί λοιπὸν κατεισπράξαιμι, το-σαῦτα βάρη τῶν ἀνομιῶν μοι φορτούμενος καὶ βαρούμενος; Kall. Lectio suspecta.]
[Κατεκκᾰθᾰρíζω, Expurgo. Clem. Homil. 8, 17 : Ὁ κόσμος χατεχκαθαρισθείς. Kai.l.]
Κατεκκλησία, ἡ, Concio derepente convocata, si |j gravius aliquod negotium incidisset. Pollux enim Ι. 8,
[ 116] scribit σύγκλητον ἐκκλησίαν dici ἤν ἐξαίφνης ἐποίουν, μεíζονος χρείας ἐπιλαβούσης: caiidemque vocatam fuisse etiam κατεκκλησίαν, quoniam et τοὺς ἐκ τῶν ἀγρῶν κατεχάλουν , τούς τε τριήρεσι λειτουργοῦντας , ἄλλους τε τριηράρχους καὶ τοὺς ἐκ τῆς παράλου καὶ τῆς Σαλαμινίας. Hesychius habet κατακλησία. [(Juod Polluci quoque restitutum ex codd.]
[Κατεκκλησιάζο,, Concionem convoco, Congrego. Theophyl. Sim. Hist. 4, ρ. 114, Α : Τοῦ κατεκκλησια-σθέντος λαοῦ.]
[Κατεκλύω, Dissolvo, Everto. Ροìýì». 5, 63, 2 : Κατεκλύειν τὸν Ἀντίοχον, i. e. Antiochi impetum retardare. ScHWF.lGH.]
[Κατεκπλήσσω s. Κατεκπλήττω, Perterrefacio, Ob-stupel.ido. Nicet. Eugeti. 7, 33 : Ὅν κατέπληξεν αὐτῷ τῷ λόγῳ. Boiss.]
Ι Κατεκτελέω, Perficio. Κατεξετέλουν cpigr. in Boeckhii . vol. ι, ρ. 537.]
riits. une. caæc. tom. ι ν, fasc. ν.
[Κàτέλà•ος, ὁ, ἡ, Oleosus. Archestratus ap. Atheu. 9» Ι»; 399, Υ.]
[Κατέλασμα, τὸ, Ælian. Tact. 44, ubi al. κατάταγμα. AnoL. Substantivum Κατάταγμα, τὸ, Agmen, Cohors, inserendum supra post Κατασώχω.]
Κατελαύνω, Depello, VV. LL sine exemplo. Et additur ex Exodo 31 [3a, 20] : Κατήλασε μόσχον λεπτὸν, pro V itulum duxit in minuta. [ || De gregibus ad pascua adducendis Longus 2, 38 : Συνέθεντο θᾶττον τὰς àγέλας τῆς ἐπιούσης κατελάσαι. || Subagito, sensu obsceno. V. Eustath. ρ. 237, 21; 1475, g. Cum accus. Theocr. 5, 116 : Ὅκ᾽ ἐγών τυ κατήλασα. Cum genit. Aristoph. Eccl. 1082 : ììòτέρας προτέρας κατελάσας* Pac. 711 : 'Γῆς Ὀπώρας κατελασας, quod in καταγελά-σας corruptum in cod. Ven. et ap. Ælian. Epist. 7.
II Κατελάσαι per κατατῆξαι exp. Hesych., ubi critici καταπὴξàì et καταπλὴξàì conjiciunt.]
Κατελέγχω, Redarguo, Convinco. Hesiod. Op. [712]: Σὲ δὲ μήτι νόον κατελεγ/έτω εἶδος, quod Tzetz. exp. σοῦ δὲ τὸν λογισμόν μηδὲν εἶδος φιλίας ἀπρεποῦς ἐλέγξῃ. Sed expos. alteram malo. [Hesych.: Κατ«λεγχῶσαι, κατε-λέγξαι, χαταλέξαι. Restituenda glossa Hesiodea κατελεγ-χέτω σε, cujus interpretatio excidit. Tum sequitur alia gl. Κατελέγξαι, καταλέξαι. Theodor. Metoch. Mi-scell. ρ. 41 : Μάλ’ ἐπανιστάμενος καὶ κατελέγχòω. Id. ρ. 5γ, 6ι, al. ‖ Indico. Pollux 5, 4α : Κατήλεγξαν (οἱ κύνες) τῇ ὑλακῇ τοὺς φονεύσαντας. G. D. ‖ Dedecoro. Pind. Pyth. 8, 5ο : θεόγνητον οὐ κατελέγχεις· Isthm. 3, 22 : Ἀνδρῶν ἀρετὰν οὐ κατελέγχωì. Cum tmesi ΟΙ. 8, a5 : Ἔργω οὐ κατὰ εἶδος ἐλέγχων.]
Κατελεεω, Misereor. [Plato Rep. 3, ρ. 3-15, C : Μη-δενὶ τρόπῳ κατελεήσουσιν. Lysias ρ. 103, α6; Aristot. Η. Α. 9, 48. Polyb. 2, 6, 2 : Κατελεήσαντες τὰς συμφορὰò αὐτῶν. « Xenoph. Ephes. ρ. 3q, 13 (?). •* Hemst. Eustath. ad Od. Κ, 157. Kai.l. Phot. Epist, ρ. i5o, 3 : Μὴ κατελέησας ἡμᾶς. Hase. Agat hias ρ. 133, 18.] [Κατέλευσις, εως, ἡ, Descensus. Clem. Al. ρ. 972 : To πνεῦμα ... τὴν κατέλευσιν πεποιημένον ἐπὶ τὴν τíῦ λόγου σάρκα. Κ. τοῦ σωτῆρος Kuseb. V. Const. ρ. 166, Α. Hesych. ν. Κατήλυσις.]
[Κατελίσσω. V. Καθελίσσω.]
[Κατελλογίζομαι, Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 4ί>*ι cui κατασυλλογíζεσθαι restituendum ex cod. Monac.] Κατελπίζω, affertur pro Spero, Spem concipio. [Herodot. 8, 136 : Κατήλπιζε εὐπετέως τῆς θαλάσσηε κρατήσειν. Polyb. a, 3ι, 8; Diogcnian. ap. Euseb. Præp. èν. 4, 3, ρ. j 38, C; Synes. ρ. 257, D.]
Κατελπισμὸς, Spes, e Polybio [3, 82, 8], κατελπισμὸν ἐμβάλλειν, Spem injicere.
[Κατεμβάλλω, Injicio. /Esop. Fab. ρ. 209 ed. Ilaupt-mann. Bast. Legitur: Τῇδε τῇ οἰκία κατεμβλήθην* sed recte κατεχλείσθην Ms.]
[Κατεμβλέπω, Obtueor, lxx Exod. 3, 6 : Ηὐλαβεῖτο γὰρ κατεμβλέψαι ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. Sic codd, quidam et Philo vol. 1, ρ. 566, 4*· Alii καταβλέψαι.]
[Κατεμβρῖθεύομαι, Increpo. Joscpli. Cenes, ρ. 28, Ι) : Θεοφιλῶς τοῦ βασιλέως κατεμβριθεύεται. (*. Dini›.] [Κατεμβρῖμάομαι, Increpo. Joseph. Genes, ρ. 02, Β : Κατεμ£ριμώμενος ἐξιέναι. G. Dini›.]
[Κατεμὲω, Conspuo. Aristoph, fr. 207 : Νυνὶ δὲ καὶ κατεμοῦσι (σοῦ). Ælian. Ν. Λ. 4, 36 : Ου ἂν κατεμὲσῃ ἀνθρώπου ὴ θηρίου.]
Κατεμματέω, i. q. ἐμματέω. Nicand. ΑΙ. [536] : Τὴν δὲ βαρεῖαν λεῖρα κατεμματέων, Manum immittens, in guttur sc. ad provocaudum vomitum : ut schol, quoque exp. καθείς ἐπὶ τῷ ἐμὲσαι.
Κατεμπάζω, Corripio, vel Urgeo. Ap. Nicandrum Ther. [695] : Ὀπόταν χρειώ σε κατεμπάζῃ μογέοντα, schol, exp. καταλαμβάνῃ καὶ κατεπείγῃ.
[Κατεμπεδόω, i. q. ἐμπεδόω. Anna Coum. ρ. 4?8> D : Τὰς συνθήκας κατεμπεδῶσαι · 4419» II : Οí κατεμπεδω-θέντες ὅρκοι’ ubi codex Coisl. καταπεμφθέντες. G. Ι). Nicet. Anual. 5, 4. « Const. Mauass. Chrou. ρ. 29. *> Boisson.]
[Κατεμπίμπλημι, s. Κατεμπίπλημι, Impleo. Euseb. Laud. Const. c. 72, ρ. 465, Α : Τὴν οἰχουμένην αὐτῷ κατενεπίμπλα καρπῶν.]
[Κατεμπίμπρημι, s. Κατεμπίπρημι, Incendo. Theopli. Sim. Hist. ρ. 62, 9 ed. Bono. : Κατενεπίμπρα. IIask. Κατεμπρήσας ficta ab HSt. lectio ap. Eur. Herc. Ι'.
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«15 χ, m.ile explente lacunam qua librorum lectio ἐμπρήσας laborat.]
ΓΚατεμπορεύομαι, γενικῇ, Suidas.]
[Κατεμπυρίζω, Incendo, Inflammo. Figurate Nau-cratius Coufess. De obitu Theodori Stud. ρ. 864, Α ed. Con›bef. : Τίς ἀθυμοῦντας ἐκ λογισμῶν καὶ κατεμ-πρηζομένους ἀναψύξειε; Scribendum κατεμπυριζομένους, vel ἐμπυριζομένους, quo verbo et V. et Ν. Τ. scriptores utuntur. G. Dinnorr.]
[Κατέμπροσθεν, i. q. ἔμπροσθεν, Coram. Paralip. 2, 3, 15 sec. Compiut. Schlklsn.]
[Κατεμφαίνω, Indico. Κατεμφαῖνον cod. Coisl. Annæ Comn. ρ. δι, Β, ubi vulgo παρεμφαῖνον. G. I›inD.] [Κατεμφᾰνíζιυ, Declaro, ludico. Joseph. Genes, ρ. 43, Β : Τὸ ἐν τῷ ταμείῳ χρῆμα κατεμφανίσασα. G. Dino.] [Κατεμφορέω, Ingurgito. Suidas s. ν. Χανδὸν ex Εùììàριò : Καιροῦ καὶ Τύχης ἀμὲτρως τε καὶ χανδὸν ἀρυόμε-νος καὶ κατεμφορούμενος.]
[Κατεμφωλεύω, Lateo in, Deliteo. Theophyl. Sim. Hist. 7, ρ. 168, Α : Σùὸς ἐν τούτῳ τῷ τέμπει κατεμφω-λεύοντος.]
[Κατεναβρύνω Musuri conjectura ap. Hesych. s. ν. Κατεκαμάρωσε. Quod voc. vide.]
Κατεναίρω, Interimo. [Pamphilus] Anth. [Pal. 7, 201 : Σὲ γηρύοντα κατήναρεν. Orph. Arg. 664 : Λàòὺς ... χαλκῶ κατίνηραν. Κατήναρές με Soph. Ant. 871. Callim. Η. in Α poli. 101. Hesych. : Κατήναρε, κατέ-κτεινε.] Hesych. habet c04m κατενήρατο pro Interfecit. [Ex Hom. Od. Λ, 5i8 : Οἷον τὸν Τηλεφίδην κατενήρατο χαλκῷ ... Εὐρύπυλον. Nicancl. ΑΙ. 4οο : Βαρὺ ν κατεναíòèται ἄνδρα.]
[Κατέναντα, Ex adverso, E regione, Contra. Frequens ap. Quint. Sm. 1, 55a; 3, 69, 77, 444, etc. Strui'. Manetho 3, 132 : Ἀλλήλους ὁριόωντες ὑπὲρκέντρων κ. Ih. ìδα, 186, 2ο8; 6, 141, al. Cum genit. 3, 176 : ᾽Ανιὼν Φαέθων κατέναντα Κυθήρη ς * 397 : Φύσιòς βρο-τέης κ. Ex codd, restitutum Platoni Charm. ρ. 155, i), in verbis Cydiæ Hermionensis : Κατέναντα λεόντος νεβρόν ἐλθόντα, ubi alii libri κατέναντι.]
[Κατέ'ναντι, Ex adverso, E regione. Usitatissima V. Τ. scriptoribus forma, velut Exod. 19, 2 : Κ. τοῦ ὄρους. Paralip. 2, 8, 14 : Κ. τῶν ἱερέων. Alia ν. apud HSt. s. ν. Ἀπέναντι.]
[Κατεναντία et Κατεναντίον. HSt. post verba s. ν. Ἀπεναντίον posita :] Κατεναντίον autem, uti dixi, frequentiorè est in usu, pro Ex adverso, s. Κ regione. Apoll. Arg. 2, [35ο] : Κατεναντίον ἄρκτου. Ibid. [4, 1686] : Κατεναντία νήσου. Sic Dionys. [ι 14]: Κατεναντί'α κεῖνται. [Manetho 4, 462 : Ἄρεος, κατεναντία Μήνης μαρμαρυγὰς φαò⁄òντòς■ 6, ηì : Εἰ δὲ ... Μήνην ἀκτῖσιν Φαίνων κατεναντία λεύσσῃ · ι, 90 : Κατεναντίονὡρονόμοιο.]In Anthol. autem,cum gen., alia signil. : nam κατεναντίον ἦλθον áγῶνος exp. simpl. Descenderunt in certamen. At κατεναντίον pro Adversus, cum dat. [Hom. II. Φ, 567 : Εἰ δέ κέν οἱ ... κ. ἔλθω.] Hesiod. [Sc. 73] : Τίς κεν ἐκείνῳ ἔτλη θνητὸς ἐὼν κατεναντίον ὁρμηθῆναι; Sic autem in eadem Anthol. [Pal. 9, 13α] : Σωφροσύνη καὶ Ἔρως κατεναντίον ἀλλήλοισιν Ἐλθόντες. [Manetho 6, 15χ : Εὖτ᾽ ἂν ... ἀμφότεροι κατεναντία (vulgo κατ᾽ ἐναντία) τῇσιν ὁρῶνται* ι, àι5 : Κατεναντίον ἀλλήλοισιν ἀνθριἆποις ἐπά-γουσιν ἀνωμαλίην βιότοιο* 268. Contra, E contrario. Alhen. 11, ρ. 485, Α : Κατεναντίον τῷ λεγομένῳ βομ-βυλιῷ.]
Κατενᾰρίζω, Interimo. [Æsch. Choeph. 347 : Δορίτμητος κατηναρίσθης.] Soph. [Aj. àβ] : Λείας κατηναρι-σμένας ἐκ χειρός. [Et in Indice :] Κατηναρισμὲνα, Interempta, Expoliata, Hesych. ex Soph. Aj. [et schol. Hom. 11. Φ, 26.]
Κατενδεὴς, ὁ, ἡ, Indigus. Bud.
[Κατενδύω, Induo. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 171, Α : Εἵμασιν ὤς τινα φώτα κατενδύοντες ἀκόσμως.]
ιΚατενεγγύησα lectio vitiosa. V. Κατεγγυάω.] Κατένεξις, εòις, ἡ, Delatio. Eustath. ρ. 754, 22 : Διὰ τὴν ἐξ ὕψους κατένεξιν. Sco*nr. Idem ρ. 15α, 14 : Διὰ τὴν ἄνιοθεν ἐκ μετειóρου κατένεξιν. Κατένεξις τοῦ ἀπαγ-ξαμένου ap. Suidam s. ν. Καταλύσας.]
Κατενεχῡράζω, ap. Pollue. [3, 84; 8,148], Pigneror. [Κατενεχυρασμὸς, ὁ, Oppignerabo. Pollux 8, 148.] Κατενήνοθεν, i. q. ἐπενήνοθεν, Percurrebat : κ«τέ-τρεχε s. ἐπέτρεχε. Hesiod. Sc. [269] : ΙΙολλὴ δὲ κό»ϊς
κατεξανάστασις 1924
Α κατενήνοθεν ώμους. De themate hujus verbi ν. quæ in Anom. dixi in Ἐπενήνοθε. [Cum numero plurali conjunctum in Hom. Η. in Cer. 289 : Ξανθαὶ δὲ κόμαι κα-τενήνοθεν ώμους* nisi, quæ Ruhukenii conjectura est, ξανθὴ δὲ κόμη corrigendum.]
[Κατενιαύσιος, ὁ, nomen magistratus annui in monumento Gelanorum ab Maffeo edito in Galliæ an-tiqq. selectis, Veronae 1734, repetito ab Tayloro ad Demosth, ρ. 255, 20 ed. Reisk. Scansio.]
[Κατεννεìς, οἱ, Catennenses, gens Pisidiæ. Strabo 12, ρ. 570.]
Κατενόπλιον, τὸ, modulationis genus est, ad quam saltabant concutientes arma; schol, enim Aristoph, esse dicit εἶδος ῥυθμοῦ, πρὸς ὃν ωρχοῦντο σει'òντες τὰ ὅπλα. Dicit enim Aristoph. Nub. [651] : Εἶτ᾽ ἐπαιειν ὁποῖό; ἐστι τῶν ῥυθμῶν Κατενόπλιον. [Draco Strat. ρ. 139, 8.] Sed videtur divisim potius scrib. κατ᾽ ἐνόπλιον, ut iu textu Aristoph, habetur, vel saltem κατενόπλιος, ut Ms. et vèt. Suidæ cod. habet.
[Κατενσκήπτω, lucesso. Cum accus. Andr. Cret. ρ. Β 332. KlLL.J
[Κατεντείνω, Intendo. Κατεντείνομαι, Enixe contendo. Marc. Antonin. 4, 3 : Πρὸ παντὸς μὴ σπῶ μηδὲ κατεντείνου * 3α : Κατενταθέντες · 6, 26 : Κατεντεινόμε-νος· 12, 27. Scott.]
[Κατεντέλλομαι, Jubeo. Cum dat. Amphiloch. ρ. 94. Κ an.]
Κατεντευκτὴς, ὁ, Qui aliquem conveniens et compellans, accusat vel alium vel illum ipsum quem convenit ac compellat. Job. 7 fin. : Διὰ τί ἔθου με κατεν-τευκτήν σου; Cur fecisti ut te compellationibus meis incusem? Bud. interpr. Oblocutor, subjungens tamen et hanc ejus loci iuterpr., Quarè posuisti me contrarium tibi? [Phot. ρ. 147, 2 et Suidas : Κατεντευκτὴν, κατεντυγχάνουσαν* καὶ Κατεντευκτὴς, κατήγορος· ubi κατεντυγχάνοντα corrigendum ex gl. Hesychii et Cy-rilli. Παροξυτόνως et corrupte Κατευτεύκτης et κατευ-τυγχάνουσαν in cod. Paris. 347 ini. 92 verso, ubi Photii verba repetnntur.]
(Κατεντεύχω. V. Κατεντυγχάνω.]
C [Κατεντρυφάω, Insolesco, (ìΙ. « Κ. τῆς ἀληθείας Iam-blich. ap. Pnot. Bibi. ρ. i33, 36.» Hkmst. Id. Phot. Epist, ρ. 74, 6 : Κατεντρυφῆσαι * 3γ2, 9: Κατεντρυφάτω. Hase. Basii. Patrie, in I*abr. Β. Gr. vol. 8, ρ. 138 : Τούτων κατεντρυφηθέντες. Cramer.]
[Κατεντυγχάνω.] Verba Incomposita Κατεντυγχάνω et ì᾽περεντυγχάνω, oppositæ signif. Nam κατεντυγχάνω est κατά τίνος ἐντυγχάνω, ὑπερεντυγχάνω autem, ὑπέρ τίνος. Igitur κατεντυγχάνιυ, Convenio et compello aliquem contra alium, ut quum quis principem aliquem convenit, et accusat aliquem injuriæ sibi illatæ, Bud. Contra aliquem apud alium verba facio, afferens eju› usum e Basii, ρ. 3oo [vol. 2, ρ. 86, Α : Οὐ κατενέτυχε τῷ Οεῷ. Suidas : Κ., δοτικῇ. Cum genit. Euseb. Comm, in Ps. ρ. 179 Montel. : Κατεντυγχάνων τοῦ λαοῦ. Hesychii, Photii et Suidæ gl., Κατεντευχθέντα, χατεντυ-χηθέντα, lucem accipit a i'heodoreto vol. 4, ρ. 1140: Οὕτε κατεντευχθεὶς ὑπο τίνος οὔτε αἰτιασάμενος ἕτερον. Est igitur Κατεντεύχο,, Accuso, Criminor, cujus significationis quæ sit ratio ex iis apparet quæ de νì) κατεντευκτὴς dicta sunt. G. Dindorf.]
[Κατενῶπα vel Κατένωπα, In conspectu, Coram. Cum genit. Hom. II. Ο, 3ao : Κ• ἰδὼν Δανàῶν• ubi grammatici alii κατενυ,πα scripserunt syncopen ex κατενῶπìα commenti, alii ut Aristarchus recte κατ' ἐνῶπα^è quo dixit Lobeck. Paralip. ρ. 169. Κατενῶπα Lehrs. De Aristarch. ρ. 311. Κατένωπα Orph. Lith. 132, 458, 749. Alia attulit HSt. s. ν. Ἐνώπιον. Adjectivum oxytonum Κατενυ,πος fingit Theognost. (ἰàù. ρ. 69, 25 : nisi κατωπὸς corrigendum. G. Dijjd.] [Κατεξαίρετον scriptura vitiosa pro κατ᾽ ἐξαίρετον, cujus exx. ν. s. Ἐξαίρετος, ap. Aster, ρ. 20 ed. Rub. et Niceph. Chumn. in Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. 143.] [Κατεξαίρομαι, Efferor. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 35q : Κατεξαίρονται μάτην ἐφ’ ἑαυτῶν nisi κατεπ— corrigendum. G. Dindorf.]
[Κατεξανάστασις, εως, ἡ, Oppugnatio, Animus coii tra aliquid insurgendi. Longin. De subi. 7, 3 : Τοῦτο τῷ ὄντι μέγα, οὗ πολλὴ μὲν ἡ ἀναθεώρησις, δύσκολος δὲ , μᾶλλον δ᾽ αδύνατος ἡ κ., i. e. Quod deprimere vel de-
1325 κατεπαγγέλλω
minuere nequeas, lamblich. De V. Ρ. c. 16 (ρ. 144) χ et c. 31 (ρ. 3yo) : Δόξης δὲ καὶ πλούτου καὶ τῶν óμοίων ἀνεπιτήδευτον κατα®ρόνησίν τε καὶ κ. Kcst.]
[Κατεξαναστᾰτικος, ὴ, ὸν, Oppugnans, Insurgens contra. Marc. Anton. 8, 39 : Διχαιοσύνης κατεξαναστα-τìκὴν ἀρετὴν οὐχ óρῶ ἐν τῇ τοῦ λογικόῦ ζώου κατασκευῇ. Sext. hmp. ρ. γιο : Καταφρονητικὰ μὲν τοῦ ἡδέος, κα-τεξαναστατικὰ δὲ τῶν ἀλγηδονων. Scott.]
Κατεξανίσταμαι, cum gen., Contra aliquem insurgo, Bud. ρ. 477 sq. e Basii.,-Chrysost. et Cregor. Diog. L.:
Ὀ δὲ διαλεκτικὸς κατεξ«νίσταται τοῦ Κλεάνθους. Gregor. : Οὐδὲν ἀν àδὺς οὐδὲ τοῦ καιροῦ κατεξαναστὰς, In adversitatem adversarii insurgens, Bud., dicens i. esse q. ἐπαίρομαι, et Insulto per occasionem. Idem : Ἱησοῦ; βαπτίζεται ὑπὸ ᾽Ιωάννου, καὶ σὺ κατεξανίστασαι τοῦ σοῦ κήρυκος, [llciiodor. 8, 5 : Ἐπειδὴ δὲ κατεξανίσταται ὡ; ἐρωμένης, λαμβανέτω πείραν ὡς δεσποίνης. Figurate id.
2,	28 : Ὀργᾷ τε ὁ Νεῖλος καὶ ποταμὸς εἶναι οὐκ ἀνέχεται, ἀλλὰ κατεξανίσταται τῆς ὄχθης. Sext. Emp. ρ. 487 : Τοὺς ἐξαναστάντας τῆς κοινῆς προλήψεως δογματικούς· 729 : Ἵνα καὶ ἐγκρατῶς κατεξαναστῶσι τῆς ἐπιζητήσεο»ς. Β Prod. Institt. theol. ρ. αία, aliique recentiores. Ἐγκραγὼν per λόγοìς κατεξαν»στὰς exp. Suidas. Hesych.: Κατεξανίσταται, κατεπαίρεται. Ὑπερῆρτο, κατεξανίστατο.] Idem Bud. interpr. etiam Non cedo, ap. Plut. Alex.
[c. 6], ubi de bucephalo loquitur : Οὔτ᾽ ἀναβάτην προσιέμενος, οὔτε φωνὴν ὑπομίνιον τινὸς τῶν περὶ τὸν Φίλιππον, ἀλλ᾽ ἁπάντων κατεξα ν πτάμενος. [V. Demetr. c.
22 : Τῶν Ῥοδίων κατεξανισταμένων τοῦ πολέμου, Bellum fortiter sustinentibus. Diodor. 17, 21 : Παντὸς δεινοῦ κατεξανίντατο* ubi Wess. alia exx. attulit, velut Diod. Exc. ρ. 597, 22 : Παντὸς πόνου καὶ κινδύνου κατεξανεστη-κώς* Philonis ρ. 247, L : Τῶν φαινομένων ἀγαθῶν κα-τεξαναστῆναι. Signil. transitiva dicti exemplum suspectum est iu verbis ab Suida allatis , Τούτους δὲ δωροφο-ρῶν (δορυφορῶν Bernhardy) καὶ κατεξανιστάμενος τοῖς χορηγίοις ἑτοίμως παρεσκεύασε συναγωνιστάς * quod κα-τεξανìστὰς scribendum videtur. Tum additur, Καὶ κα-τεξανίσταμαι, γενικῇ. ‖Activa forma ap. Hesych. : Καταπλήσσει, καταταράσσει,... κατεξανιστῳ]
[Κατεξεράω, Contra aliquem evomo. Epictet. Diss. C
3,	i3, a3 : Μὴ κατεξέρα αὐτῶν τὸ σαυτοῦ φλέγμα· 3, 21,
6 : Ζήτει τίνων κατεξεράσεις. Clem. ΑΙ. ρ. 46 : Αἱ δὲ χελιδόνες καὶ τῶν ὀρνέων τὰ πλεῖστα κατεξερῶσιν αὐτῶν τῶν ἀγαλμάτιον εἰσπετόμενα, e\ emendatione Potteri : nam vulgo κατεξαιροῦσιν.]
Κατεξετάζω, Recognosco : ut ἐξετάζο, τὸ συμβόλαιον, iu comparationibus instrumentorum, in Pand. Ita Bud. [Theoph. Sim. Hist. ρ. 192, 13 ed. Bonn. : Τα τῆς πρεσβείας κατεξητάζετο. Hase. Georg. Acropol. ΑùììàΙ. ρ. 54, Β : Οὐ μὴν καὶ ἐν ἄλλοìς κατεξήτασεν (αὐτὸν 6 Οèóς). Κατεξετάζομαι, G›gnoscor, Probor. Idem ρ. 28,
Α : Ἄνδρα πολλοῖς κατεξητασμὲνον πολέμοις* Ηì, Ι) : ΙΙολεμικοῖς πράγμασι κ. παιδόθεν. Aliter ib. ρ. 84, D :
Ι᾽ῇ νόσῳ κατεξετασθεὶς καὶ τὸ σῶμα ἅπαν κατασκελετευ-θε'ις, Morbo lentatus.]
[Κατεξευμαρίζω, i. q. ἐξευμαρίζω, Facilem reddo, Expedio, Apparo. Hesych.: Κατεζευμαρίζοντος, κατευ-θύνοντος.|
[Κατεςορχέομαι, Illudo, Insulto. Theodor. Hyrtac. in Notitt. Mss. vol. 5, ρ. 738 : ᾽Εκράτει μὲν αὐτὸς άλο- Γ) γίας, οὐ κατεξωρχεῖτο δ᾽ αὐτοῦ áλογία* 740 : Κατεξορχη-σαιντ’ ἂν Ἑρμοῦ καὶ Μουσῶν Ἄρης τε καὶ Διόνυσος* vol.
6, ρ. 38 : Ἤ λήθη τῆς μνήμης κατεξωρχήσατο · et sine genit, ibid. ρ. 13. Boiss.]
[Κατεξουσία, ἡ, Potestas. Theophil. Ad Autol. ι,· 10, ρ. 28: Εἰ λάβοι τὴν κατεξουσίαν ἡ ἀστραπὴ, ἐκκαύ-σει τὴν γῆν.]
Κατεξουσιάζω, Potestatem exerceo. Mattii. 20,175] : Κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. [Marc. ίο, 42. Conl. Gatak. Adv. misc. posth. ι, 3. « Nieepli. Chumn. iu Anecd, meis vol. 5, ρ. 280.» Boiss. Pliot. Epist, ρ. 216, 3 :
Η παντων δεσπόζουσα καὶ αὐτεξουσιάζουσα φύσις. Id. ib. ρ. 307, ι ι : Τὸ κατεξουσιάζειν καὶ κυριεύειν. Hase.]
[Κατεξουσιαστικὸς, ὴ, ὸν, In potestatem redigens, Imperans, ('dem. ΑΙ. ρ. 134 : Ῥάβδον ἀρχικὴν, κ.]
Κατεξούσιος, ὁ, Qui suæ potestatis est: quod tamen affertur sine exemplo.
[Κατεπαγγελία, ἡ, Promissio, Gl.J
Κατεπαγγέλλω, activi Suid. meminit, cum dativo
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construi annotans. Κατεπαγγέλλομαι, Polliceor, vel etiam Effuse promitto. Demosth, [ρ. 885, 12] : Ταῦτα μὲνουν ἠκούομενἠργολαβηκέναι αὐτὸν, καὶ κατεπήγγελται τουτῳι, Huic pollicitus est [Addixit ei suam operam. Reisk. Æschines ρ. 24, 37 : Κατεπαγγέλλεται γὰρ πρὸς αὐτοὺς, ἐργολαβῶν ἐφ᾽ ὑμᾶς, ... λήσειν μεταλλάξας τὸν ἀγῶνα* ίο, 3α : Ὄ τὸς τῶν λόγιον τέχνας κατεπαγγελλό-μινος διδάσκειν 85, 35 : Τὸ παρὸν λυμαινόμενος, τὸ δὲ μέλλον κατεπαγγελλόμενος, Mirifica pollicens de suis in rempublicam officiis et studiis, quibus eam demereri velit, Reisk. Diodor. 11,4: Κατεπαγγελλόμενοι προκα-ταλήψεσθαι τὰς παρόδους.] Utitur et Plut. [Μοι*, ρ. 8ογ, Β: Ουδὲ οὗτος ὀρθῶς τῇ φιλία κατεπαγγελλόμενος τὴν πολιτείαν, Qui suam regcudæ civitatis rationem utilitati votisque amicorum consecraret, condiceret atque devoveret, Reisk. Aorist. Κατεπαγγειλάμενος Heliodor. 1,29, schol. Aristoph. Eq. 392, Argum. Eurip. Hipp.] Κατεπάγω, affertur pro Induco, Invito, Infero. [Aristoph. Eq. a5 : Ὥσπερ δεφόμενος νῦν ἀτρέμα πρῶτον λέγε τὸ μολῶμεν, εἶτα δ᾽ αὐτο, κατεπάγων πυκνόν. Hic κατεπάγειν est τὸ αὐτο τῷ μολῶμεν, deinde τὸ μολῶμεν τῷ αὐτο adjicere, et ita celeriter efferre alteniatim, ut tandem iu unum verbum coalescant. Seacee. (ìàìèη. vol. 19, ρ. 515, 3 : Κατεπάγει μᾶλλον ἡ συστολὴ τοῦ σφυγμοῦ· ubi tamen legend. videtur κατεπείγει, Urget. Hase. De poena inferenda Plut. Mor. ρ. 551, 1) : Οὐ •πᾶσι κατεπάγει (libri quidam κατεπείγει) τὴν τιμι»ρίαν ὁμòíòὰς.]
Κατεπᾴδω, Incanto. [Per γοητεύω et καταπραΰνω exp. Hesych.] Plato [Menon, ρ. 80, Α : Γοητεύεις με καὶ φαρ-μάττεις καὶ ἀτεχνῶς κατεπάδεις*] Gorg. ρ. 429 [403, Ε] : Τούτους ἐκ νέων λαμβάνοντες ώσπερ λέοντας, καὶ κα-τεπάδοντές τε καὶ γοητεύοντες, καταδουλούμεθα. Item, Mulcèo ut incantatores solent, sic tamen ut in bonam partem accipiatur nonnunquam, ut ap. Gregor. ρ. 251 : Ἐγὼ δὲ τῆς λύπης ά φ íου ν τὸ πλεῖστον, καὶ λογικῶς συγγινόμενος, καὶ κατεπαδο,ν τοῖς λογισμοῖς, Rationibus inulceus, Bud. Ego reddere malim, ad exprimendam vim hujus verbi, Rationibus tanquam carmine s. carminibus mulcens, aut definiens. Potest autem et iu illo Plat. Ι. metaphorice accipi. ‖ Dicitur et κατεπᾴδω σοῦ, pro Cantu te oppugno, vel Cantu expello, ut ap. eundem Greg. ρ. 231 : Τοῦτο τὸ πνεῦμα ἂν ποιμένα λάβῃ, ψαλτὴν ποιεῖ πνευμάτων πονηρῶν κατε-πᾷδοντα. [Suid. : Κατεπάδουσα, πρὸς αὐτὸν αíμύλιος διο-μιλοῦσα. « Ἤ δὲ κατεπᾳδουσα συνέχω; τοῦ βασιλέως τὴν τοῦ Κàῶàρος ἐς αὐτὸν εὕνοιαν ...» Καὶ μετὰ δοτικής. Pollux 4, 49» 60 mercede : Καταπíπτειν, κατεπᾷδειν, κατακηλεῖν. Anci.. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 889: Καὶ πρὸς τὴν οἰχείωσιν ταῦτα κατέπᾳδε σεαυτοῦ, καὶ ῥᾳων ἔαεì* μᾶλλον δὲ οἶδ᾽ ὅτι κατεπῇσάς τε ἤδη, καὶ κατεπᾷσεις (vulgo κατεπήσεις), κἂν αὐτοὶ μὴ γράφωμεν. Vai.ck.. Niceph. Chumn. in Anecd, meis vol. 5, ρ. 209. Boiss.] Et Ka-τεπᾷδομαι, pass., ut ap. Basii, ῥῆμα κατεπᾳδομενον τῆ καρδία, Quod, tauquam deliuitorium carmen, cordi accinitur : Εἰς τὸ Πρόσεχε σεαυτῷ ρ. 249 : Τοῦτό σοι τὸ ῥῆμα ὑπὸ περιστάσειον πιεζομὲνῳ ἐν καίρῷ ἂν γένοιτο τῇ καρδία *ατεπᾳδόμενον. [Euinath. j). aof› : Καὶ σοὶ μὲν ὑμίναιον βασιλικῶς κατεπᾷσονται, ubi codd. Monac, tres καταπάσσονται. J\cobs.]
Κατεπαίρομαι, Efferor s. Effero me adversum. [Symmach. Ps. 60, 4·] Greg. Naz. : Μὴ πάλιν κατε-παρθῇς ὡς óμολογούντων τὴν ἄγνοìàν, Ne rursum in nos efferaris et insurgas. [Cyrill. Adv. Jul. ι, ρ. 6. Boiss. Hesych. s. ν. Κατεξανίσταται et Κατηλαζονεύετο.] [Κατεπάλληλος, ὁ, ἡ, Alternus. Schol. ApoU. Rh. 3, 1018 : Ὅμηρος « Μαρμαρυγὰς Οηεῖτο ποδῶν» τὴν κατε-πάλληλον οηλῶν κίνησιν. Codex Paris, ακατάλληλον, Schæfer. ἀλλεπάλληλον.]
[Κατεπάλμενος. V. Κατεφάλλομαι.]
[Κατεπαμύνω (Arceo, Propulso), αἰτιατικῇ, Suidas.] [Κατεπανανεύω, Renuo. Eustath. Opusc. ρ. 29 $, ι ο.] [Κατεπανίσταμαι (Assurgo contra), γενικῇ, Suidas. Maximus Conf. vol. ι, ρ. 106 : Πᾶσà κακία κατεπανι-σταμίνη τῆς ἀρετῆς. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 90. Ephraim in Cotel. Patr. Apostol. vol. 1, ρ. 817 : Πòῖòν ῥόθιον κῦμα κχτεποιναστάν; G. Dino.]
[Κατεπεγείρω, Excito. Eumath. ρ. a53 : Ἡ δέ μοι κόρη παρὰ μητρὸς κατεττεγείρει (κατεπεγείρεται codd. Monac, tres) μοι τὸ κλυδώνιον. Jacobs.]
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Κατεπείγω, Urgeo, Adurgeo. Ap. Hom. II. Ψ, [6a3] Achillesqiuun eos, qui cursu certarant, praemiis affecisset, dicit Nestori dare se ei phialam, etiamsi non cucurrerit, quoniam χαλεπόν κατὰ γῆρας ἐπείγει, Senectus eum urgeat et premat, ei incumbat. [Herodot. 8, 126 : Οὐδενὸ; κατεπείγοντος ἤκεìν. Plato Leg. 6, ρ. 781, E : Σχολῆς ἀπολαύομεν καὶ οὐδὲν ἡμᾶς ἐστι τὸ κατεπεῖγον, τὸ μὴ ... σκοπεìν τὰ περὶ τοὺς νόμους * Theæt. ρ. 172, Ι) : Κατεπείγει γὰρ ὕδυιρ ῥόον.] Demosth, [ρ. 22ο, 7 : Τοῖς καιροῖς χρῆσθαι τοῖς ἐπὶ τὸ συμφέρον κατεπεί-γουσι· 7415, α3 : Περὶ ὦν ἴσι«ς οὐδὲν κατεπείγει νῦν ἀκοῦ-σαι * 8q4, 6] : Καὶ οἱ χρῆσται κατήπειγον αὐτὸν ἀδικοῦντες
Ιàì. ἀπαιτοῦντες], Creditores hominem iuitjue urge-›ant. Polyb.: Ὅταν τὰ τῆς περιστάσευις κατεπειγη, Quum necessitas et inopia urget, Bud. Thuc. ι, [61] : Ξύμ-βασιν ποιησάμενοι καὶ ξυμμαχίαν ἀναγκαίαν πρὸς τὸν ΙΙερ-δίκκαν, ὡς αὐτοὺς κατήπειγεν ἡ ììòτíòαιà καὶ ὁ Ἀριστεὺς, ‹Inod Potidæa eos urgebat et maturare cogebat, eis instabat. [ Κατεπείγειν τὸν κυβερνήτην (Instare gubernatori) ὁρμίζειν Polyb. 6, 44, 6.] Isocr, [ρ. 101, Β] : Ἢν κατεπείγῃ, Si res urgeat. Unde in partic, τὸ κατε-πεῖγον [Xenoph. Mem. 2, 1,2], Negotium urgens. Lucian. [Timon, c. 48] : Τάλαντον σοι κομίζων, ὡς ἔχòις πρὸς τα κατεπείγοντα χρῆσθαι. Isocr. [ρ. 185, 1)]: Τὰ μάλιστα κατεπείγοντα, Primo quoque tempore agenda: Plut. Pericle [c. 27] : Τὰ κατεπείγοντα ἔργα. [Sine substantivo V. Alexandr. c. 72.] Isocr, vero in Pa-nath. (ρ. 273, Β] dixit : Τ ῶν ἐν ἐκείνῳ μὲν τῷ χρόνῳ πραχθέντων, ῥηθῆναι δὲ νῦν οὐ κατεπειγόντιον, pro Quæ dicere necesse non est, Quæ ut dicantur non opus est; ad verbum, (Juæ ut dicantur non urgent. [Similiter ρ. 87, C. «Τὰ κατεπείγοντα πρὸς τὴν χρείαν, Ad usum necessaria, Polyb. 1, 21, 4. Id. 1, 66, 6 : Λα-βόντες εἰς τὰ κατεπείγοντα χρυσοῦν ἕκαστος* 3, 99, 9 : Κατεπειγούσης τῆς ώρας, Cogente anni tempore. » üchweich. Diodor. ι, 33 : Περὶ ὦν οὐδὲν κατεπείγει γράφειν, et àΙ.] || Exp. etiam Instigo, Incito, Stimulo. Plato [Epist. 7, ρ. 338, Ε] : Ἤ φιλοτιμία κατήπειγεν αὐτὸν, Honoris eum amor stimulabat. ‖ Festino, Propero, Maturo, Accelero, ut ἐπείγιο. Plut. : Κατήπειξε τὴν μάχην. [Hæc fort. ducta ex V. Sert. c. 19 : Ἢ ... μάχη λέγεται γενέσθαι τοῦ Πομπηίου κ»τεπείξαντος. Xenoph. II. Gr. 4, 2, 18 : Βοιωτοὶ οὐδέν τι κατήπειγον τὴν μάχην ξυνάψàι. Aristoph. Ecd. in verbis chori 293 : Ἕπου κατεπειγιυν* nisi hoc intellecto accusativo dictum est, Sequere urgens sodales tuos.] ‖ Κατεπείγο-μαι. Festino, Propero, neutr. [Ἀθήναζε κατεπείγομαι Alciphr. 3, 5i. IIkmst.] Gregor. : Κατεπειγόùεναι ἀλ-λήλοιν, Certatim festinantes, Invicem se trudentes ob festinationem, Bud. ‖[Desiderio urgeor,] Studiosus sum. Bud. e Polyb. 5, [37, 10]: Ἐβουλόμην ἄν σε ... καὶ λίαν ἀντὶ τῶν ἵππων κιναίδους ἄγειν καὶ σαμβύκας· τòóτι»,ν γὰρ ó νῦν βασιλεὺς κατεπείγεται. [3ο, 5, 9 : Οὐ κατεπει-γόμενοι συμμαχὶàς.]
[Κατέπειξις, εο,ς, ἡ, Acceleratio. Diog. L. 7, 113 : θόρυβος δὲ φόβος μετὰ κατεπεíξεως φωνῆς.]
[Κατεπέκεινα, Ultra. Niceph. Blemin. in Maji Col-lect. vol. 2, ρ. 635 : Εἴγε μετὰ τῆς εὐκινησίας κατεπέ-κεινα ἔχει καὶ ταῦτα. Cramer. Isaac mon. Comput. in Uranol. Petav. ρ. 391, Β : Κ. τῶν κθ' S" ἡμερῶν. Hase.] [Κατεπεμβαίνο,, Ingredior, Invado. Schol. Oppiani Hal. 2, 34 : *Οτι ἐν τισὶν ἡ θάλασσα ὑψηλοτέρα ἐστ'ι τῆς γῆς, θεία δὲ δυνάμει οὐ κατεπεμβαίνει τῆς γῆς. \Varkf. Insulto. Nicet. Chon. Annal. ρ. 293, Α : Τούτων (τῶν εἰκόνων; κατεπεμβαίνοντες * 155, C : Κειμένων ἀδαημοσύνη κατεπεμβαίνουσι τοῦ καλοῦ. « Pscudo-Chrys. Serm. 4, vol. 7, ρ. 234 : Τί κατεπεμβαίνεις τῷ κειμίνῳ;» £èλοèα. Theodorei. Therap. 4, ρ• 54", D. Boiss.]
[Κατεπερωτάω, Interrogo. Æsop. Fab. 22 ed. Fur.: Τῶν κυνῶν κατεπεριυτά»ντων.]
Ι Κατεπιβαίνω, Conscendo, Descendo. Eumatli. ρ. 278 : Πεòι τὴντριήρη πᾶν τὸ ληισθὲν συναγαγόντες οἱ πει-ραται και τούτοις κατεπιβάντες καὶ συνεπιοάντες αὐτοὶ μακρὰν τοῦ λιμένος ἀπέβησαν. Boiss. Tollenda videntur verba καὶ τούτοις κατεπιβάντες. G. DmnORF.]
[Κατεπιγάστριος, ὁ, ἡ. Κατεπιγάστριοι μύες ex Theo-philo Protosp. De corp. hum. labr. 2, 4, ρ. 816, indicat Weigel. Quod κατ’ ἐπιγάστριον scribendum videtur. G. Dindorf.]
[Κατεπιδείκνυμι, s. Κατεπιδεικνύω. Forma media Κ α-
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Α τεπιδείκνῠμαι, Ostento, Jacto. Marc. A*ton. 11, i3 : Οὐκ ὀνειδιστικῶς οὐδὲ ὡς κατεπιδεικνύμενος ὅτι ἀνέχομαι.]
^Κατεπιδέω, Deligo. Lectio suspecta ap. íìàΙèù. . 12, ρ. 176.]
[Κατεπιδηλόω lectio vitiosa. V. Καταπεδιλόω.] Κατèπίθεσις, εως, ἡ, Impostura. Inc. Ps. 119, 2 : ì'λῶòσα κατεπιθέσεως. V. Drusium in Fragm, ρ. 38. SCHLF.USN.]
[Κατεπιθλίβο», Comprimo, Premo. Eumath. ρ. 29 : Τῷ ποδὶ τὸν πόδα μου κατεπέθλι€εν. Sed cod. Paris. 2915 προσεπέθλιβε. ῖ Osann.]
[Κατεπιθῡμέω, Eunap. ρ. 97, 17 (55 Boiss.): Ἔστε ἔτυχεν ὦν ἐβούλετο καὶ κατεπεòύμει. Hemst. Αίχνος Phot. et Suidas inter alia per κατεπιθυμῶν exp.] [Κατεπιθύμιος, ὁ, ἡ, Desiderabilis, Gl.]
Κατεπίθυμος, ὁ, ἡ, Concupiscens, VV. LL. [lxx Ju-ditli. 12, 16.]
.[Κατεπίκειμαι, Incumbo. Eumath. ρ. 41 : Δάκτυλοι κατεπικείμενοι.]
[Κατεπίκλησις, εως, ἡ, i. q. κατέγκλησις. Orig. C. Β Ceis. 4, ρ. 527.]
[Κατεπικλύζο,, Inundo. Eumath. ρ. 206 : Πηγὰς δα-κρυιον εἶχε τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ ὅλον με κατεπέκλυζεν. Idem ρ. 269, àγò, 338, 365. Boiss.]
[Κατεπικοσμέω, Exorno. Eumath. ρ. àδα : ᾨδή τις ἀλλόθρους καὶ ἄσημος ἱστίῳ λευκῷ τὴν τριήρη κατεκοσμησε. Scribendum κατεπεκόσμησε ex codd. Paris, quattuor et Vaticano ap. Osann.)
[Κατεπικυκλόω, Obsideo. Niceph. Basii, in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 529, 16 : Ὅλον ἔθνος κατεπεκύκλου τὴν Ἔδεσσαν.]
[Κατεπικύπτο,. Καὶ κατεπέκυψεν Esther 5, ι. Lectio vitiosa pro ἐπέκυψεν vel κατέκυψεν, quæ sunt aliorum librorum lectiones.]
[Κατεπιλαμβάνομαι, Comprehendo, Apprehendo, Amplector, ixx Reg. 2, 15, 5 : Κατεπελαμβάνετο αὐτοῦ καὶ κατεφίλησεν αὐτόν.]
[Κατεπινοέω, Excogito. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 418, Α : Οὐδὲ κατεπενοήθη τι τοῦ ἀνδρὸς, Ne excogitatura quidem fuit aliquid in virum.]
C Κατεπιορκέω, [Pejero. Nicol. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 348, 27 : Κατεπιορκεῖ μὲν τῶν θεῶν et ρ. 365, a5.) Dem. [ρ. 1269, 24]: Οὐ κατεπιορχησόμενος τὸ πρᾶγμα. Perjurio causam justam non subversurus, s. potius Judicium obtenturus, Bud.
[Κατεπιπλέκω, Greg. Thaum. in Orig. 1/,: sed variat lectio. Kall.J
[Κατεπισκήπτω, Injungo, Mando. Eumath. ρ. 221, 3q4. Boiss.]
[Κατεπισπεύδω, Nimis ad aliquid festino. Andr. Cret. ρ. 68, Α : Κατεπισπεύδων τῷ Οαύματι. Και.L.j [Κατεπιστάζω. Κατεπισταλάζι»,. V. Κατασταλάζυ,.] [Κατεπιστρατεύιυ, Expeditionem suscipio s. Bello contra. Figurate Niceph. Basii, in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 5ao, 4 : Τὴν γλῶτταν ἔχων ἑλέπολιν κατ᾽ αὐτῆς δὴ τῆς σιοφροσύνης κατεπεστράτευσε.]
[Κατεπιτηδεύω, Nimia arte adorno. Dionys. Η. De Thuc. jud. c. 42, de oratione quadam Thucydidis : Τὸ μὴ βεβασανίσθαι μηδὲ κατεπιτετηδεῦσθαι (legitur κα-τεπιτηδεῦσθαι), ἀληθεῖ δέ τινι καὶ φυσικῷ κεκοσμῆσθαι D χρώματι. ‖ Hinc ductum substantivum Κατεπιτήδευμα, τὸ, alii loco Dionysii in quo κατ’ ἐπιτήδευμα legitur et Longino De subi. 3o, 1 : Ὠς πᾶσι τοῖς ῥήτορσι ... κατ᾽ ἄκρον ἐπιτήδευμα, transposito ἄκρον κατεπιτήδευμα, inferre volebat Ruhnken. ad h. 1., recte adversante Toupio.]
[Κατεπιτίθημι, Impono. Eumath. ρ. 77, 98, 186, 248, 278, 293. Boiss. Κατεπιτίθεμαι, Aggredior. Jo seph. Cenes, ρ. 33, Β : Αὐτῶν τῶν ἀγχιστευόντων κατε-πιτίθεσθαι.]
[Κατεπιτρέχω, Accurro. Andr. Cret. ρ. 67, Β : Κα-τεπιτρέχειν τῷ Οαύματι. Kall. Conf. Κατεπισπεύδω. II Invado. Eumath. ρ. 89 : Καί τις ὀδύνη γλυκάζουσα κατεπέδραμέ μου τὰ μέλη. Boiss.]
Κατεπιφράσσω lectio vitiosa. V. Καταφράσσω.] Κατεπιφύω. V. Καταφύομαι.]
Κατεπιχειρέω, Manum injicio, Aggredior. Cum genit. Eustath. ρ. iv3, 22 : Κατεπιχειρεῖν Οέλοντα τοῦ Διὸς καὶ οἷον ἐπικρατεῖν · 1414 , 3g : Ἄνεμοι κατεπι-χειροῦντες καὶ σωμάτων βιρεων. Scorr. Idem Opusc.
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ρ. 349, 20 : Κατεπιχειροῦντα τῆς ψυχής · 222, ι : Καὶ Θεοῦ αὐτοῦ κατεπιχειρήσει. Gregor. Nvss. vol. 3, ρ. α5ι,
C : Τῶν τῆς ἀναστάσεω; δογμάτων κατεπεχείρησας * ubi codex Wolfii Anecd, vol. 3, ρ. 42, κατενεχείρησας. Bekk. Anecd. ρ. 154, 6 : Κατεπιχειρῶ, γενικῇ. Τοῦ Νύσης ἐκ τοῦ περὶ παρθενίας «Ἢ εἰ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ κατεπι-χειροίη τοῦ πράγματος. »]
[Κατεπιχείρησις, εως, ἡ, Aggressio. Eustath. Opusc. 169, 42 : Ἡ τῶν αδυνάτων κ. Theodor. Mctoch. scell. ρ. 495 : Κατεπιχειρήσεις αφανείς.]
[Κατεπιχέω, Infundo supra, Spargo. Eumath. ρ. Χίο : Ῥόδα κατεπεχιῖτο τῷ βοστρυχώματι.]
[Κατεπιχρώννυμι, Colore obduco, Insuper pingo. Eumath. 2, ρ. 37.]
[Κατεποικοδομέω, Inædifico. Marmor Oxoniense , Append. ρ. 297 ed. Prid. Osakk.]
[Κατεπομβρίζω, Tanquam in imbrem effundo.s. immitto. Theoph. Simoc. Hist. 4, ρ. 112 extr. : Συμμάχους αὐτῷ δυνάμεις μεγάλας κατεπομβρίσαντα. Jacohs.] [Κατεποπτεύιυ, Inspicio, Speculor. Georg. Pach. Mich. Pal. ρ. 161, C : Τὴν τῶν νεῶν ἀναγωγὴν κατε-7Γώπτευε.]
[Κατεπτηχότως, Timide. Pollux 3, 137·]
Κατεράω.] Κατεράσαι [Κατερᾶσαι] , Defundere s. Deplere. Diosc.: Ὅταν δε τακῇ, κατεράσας αὐτὸ εἰς ὕδωρ καὶ ψύξας,ἐκ δευτέρου τῆκε. Idem, Κατεράσας εἰς θυείαν καὶ καθαρίσας, ἔμβαλλε εἰς κεραμεουν ἀγγεῖον. Et rursum, Κατεράσας εἰς ἀγγεῖον τοῦ παρόντος ἐλαίου, τὸ κρèῖσσον ἕψε. Latini hoc Decapulare dicunt et Elutriare. [Strabo 17, μ 812 : Εἶτα τὸ μελίκρατον κατή-ρασε. Κατερᾶν τὸν οίνον Pollux 7, 162. ‖«Figurate Demetr. De eloc. 3α6 : Δυσφημίαν κατήρασε τοῦ δικαστηρίου. » Valck.]
Κατεργάζομαι, Conficio, Effectum reddo, Perficio, Perago. [Herodot. 5, 24 : Πρήγματα μεγάλα κατεργά-σασθαι* γ, 26 : *Εργα ἡμῖν κατεργασμένα · ι, ια3 : Τάδε οí χατέργαστο. Soph. ΕΙ. 1022 : Πᾶν γὰρ ἂν χατειργάσω. Eur. Herc. F. 151 : Τί δὴ τὸ σεμνὸν σῷ κατείργασται πόσει;] Unde et κατείργασται θυσία, Eur. [Iph. Ἱ'. ιο8ι] pass. Sacrificium est peractum. [Aristoph. Eccl. 247 : Hv ταῦΟ᾽ ἁπινοεῖς κατεργάσῃ. Plato Leg. 3, ρ. 686, E : Θαυμαστὰ καὶ πολλὰ κατεργασάμενος· ο, ρ. 791 , Α : Κατειργάσατο ἀντὶ μανικῶν ἡμῖν διαθέσεων ἕξεις ἔμφρονας. Xenoph. Hier. 2,2: Μεγάλα μὲν ἐπινο«ῖτε , ταχὺ δὲ κατεργάζεσθε * et sic alii quivis. Præter. Κατείργασμαι non solum passiva, sed etiam media signif. dicitur. Xenoph. Mem. 3, 5, 11 : Τοὺς μέγιστα ἔργα κατειργα-σμένους. Polyb. 4, 7ο, 7 : Τοῦ κοιλώματος, ὃ κατὰ βραχὺ τῷ χρόνῳ κατείργασται (ὁ ποταμὸς), i. e. Sibi fecit.] Sæpe vero sonat i. prope q. χατορθῶ. Xen. Mem. 4, [2, 7] : Καίτοι γε τοσούτῳ ταῦτα εκείνων δυσκατεργαστό-τερα Φαίνεται, ὅσῳ περ, πλειόνων περὶ ταῦτα πραγματευόμενων, ἐλάττους οἱ κατεργαζόμενοι γίγνονται* ut si Gall, dicas, Qui en viennent α boui, Qui s'en aquit-tent, Qui ita in iis administrandis suo officio fungantur, ut nihil desiderari possit. Ex cod. Xen. [ib. 2, 3, 11]: Εἴ τινα βούλοιο κατεργάσασθαι ... καλεῖν σε ἐπὶ δεῖπνον, pro Si efficere velis, ut quispiam te vocet : ut sit pro κατεργάσασθαι ὥστε τινὰ καλεῖν σε. Herodot. [3, 65] : Κατεργασάμενοι τὴν ἡγ«μονίην. Plato Gorgia [ρ. 473, 1)] : Ὀ κατειργασμένο; τὴν τυραννίδα ἀδίκυ>ς , pro Qui sibi comparavit, effecit ut potiretur, sibi subjecit. [Τάλαντον ἤν κατεργάσῃ Aristoph. Eq. 923.] Nam accipitur et pro Subjicio mihi, Supero : unde et Tliuc. κατεργάσασθαι et κρατῆσαι alicubi pro cod. dixit. [6, 11 : Τοὺς μὲν κατεργασάμενοι κἂν κατάσχοιùεν, τῶν δ᾽ εἰ καὶ χρατήσαιμεν... ìΙ». 33 et 86.] Sic Herodot., Κατέργαστο τῷ Κύρῳ τὸ ἔθνος, Gens a Cyro subacta erat, [ι, 123. Id. 6, 2 : Σαρδὼ νῆσον κατεργάσασθαι. Aristoph. Eq. 842 : Κατεργάσει γὰρ ῥᾳδίως (αὐτὸν), πλευράς ἔχων τοιαύτας , Conficies , Subiges, Vinces. Πλουτῳ ἀρετὰν κατεργάσασθαι, Divitiis virtutem subdere, Eurip, ap. Plut. Mor. ρ. 36, C.] Affertur autem e Plut. Fabio [c. 21 extr.] : ᾽Εκπεῖσαι καὶ κατεργάσασθαι τὸν ἄνθρωπον* quod huc fortasse pertinet, ut dicatur ea melaph. qna et Lat. dicitur Vincere s. potius Expugnare aliquem s. animum alicujus. [Herodot. 7, 6 : Χρόνῳ δὲ κατεργάσατο καὶ ἀνέπεισε Ξέρξεα , ώστε ποιέειν ταῦτα• ρ, 108 : Ἤρα τῆς Μασίστεω γυναικός* ὡς ὀέ οἱ προσπέμποντι οὐκ ἐδυνατο κατεργασθῆναι... Strabo ruit», ure. græc. τοκ. ìν, fasc. ν.
κατεργασία ΐ33ο
Α, ίο, ρ. 483 : Οὐ πειθοῖ κατεργάζονται τοὺς ἐρωμὲνους , ἀλλ’ ἁρπαγῇ.] Εκρ. tamen in VV. LL. Conciliare. [Parlheii. c. i3 : Διὰ τῆς τροφοῦ κατεργασάμενος τὴν κόρην, Conciliavit sibi, Emollivit. Nestor λόγοις τὸν Πάτροκλον κατεργάζεται ap. EusL ρ. 3o4, 8; et ρ. 779, 26. Venuste ρ. 780, 63 : Τὸν τοῦ ἥρωòς θυμὸν οἷα καί τινα πύργον πολιορκία μακρᾷ κατειργάσ«ντο* 763» 15. (Τὸ θηριώδες τοῦ θυμòῦ οὐκ ἐςημέρωτο καὶ κατείργαστο ὑπὸ τοῦ λόγου, èχ Κìùìàρ. ap.Suidam s. ν. Αἰλιανός. Hkmst.) Athen. 7, ρ* 285, Κ : Παραχελεύεται τῷ μὴ δυναμὲνῳ τιμῇ κατεργάσασθαι τὴν ἐτιθυμίαν (i. e. Gulam explere! t ἀδικία κτήσασθαι τὴν òψοφαγίαν. Vai.ch. Κατείργασται τοῦτο, Obtinuit, Consecutus est, Demosth, ρ. mi, 9· Plut. Mor. ρ. 8ο, E : Καρποῦται τὸ ἡδὺ, κἂν κρύφα κατεργάσηται τον πόθον, i. e. Etiamsi èIam potiatur amato.] || Conficio, i. e. Concoquo, Bud. ρ. αγ5 e Theophr. [C. Pl. 4, de lupino (c. 7, 2) : Ἐὰν μὲν οὖν προσλάβῃ τὴν τῆς χώρας θερμότητα, δύναται κατεργασθῆναι καὶ εὐβλαστεῖν, Concoqui et computrescere ad germinationem. Bcu. De conficiendo s. comminuendo quod
Β dentibus fit, Aristot. Η. Α. 2, 5 : Ὀδόντας òἷς κατεργάζεται τὴν τροφήν. Diodor. 3, 35 : Τὰς μὲν (τῶν ἀκανθῶν) τοῖς ὀδοῦσι κατεργάζονται. Κατεργάσασθαι τὸ ἐδέσματα schol. Aristoph. Eq. 714· De spicis comminuendis Longus 3, 3o : Περιήλαυνε τοὺς βοῦς καὶ τοῖς τριβόλοις κατειργάσατο τὸν στάχυν. Τὸν κατειργασμένον σῖτον , Frumentum tritum, l›ionys. Α. R. 5, 13.] Item Con-ficio, i. e. Consumo, Profligo, et Interficio. Herodian. 3, [11, 15] : Ῥᾳδίως κατεργασάμενος πρεσβύτην τε καὶ παιδάριον. [Soph. Tr. 1094 •* Λέοντα ... βίᾳ κατειργά-σασθε. Eur. Hipp. 888: Κατέργασαι ἐμὸν παῖδα* Iph.'Γ. 1173 : Μητέρα κατειργάσαντο κοινωνῷ ξίφει. De cæde perpetranda id. Pliœn. 1069 : Παλλὰς , ἃ δράκοντος αἷμα λιθόβολον κατειργάσω· et Soph. Ant. 5γ : Μόρον κατειργάσαντ᾽ ἐπαλληλοιν ⁄ìροῖν. Everto , Æsch. Ag. 5α6 : Τροίαν .κιτασκάψαντα ... Διὸς μακέλλῃ, τῇ κα-τείργασται πέδον. ‖ Supero , Vinco. Hesych. : Κα-τειργάσατο, ἐκώλυσε, κατηγο»νίσατο* ubi ἐκώλυσε, quod omittit Photius ρ. 146, 16, ex praecedente gl. ortum est, qua κατείργει per ἐκώλυεν explicatur. Corrupte C infra ap. Hesych. : Κατηγάσατο, κατηγωνίσατο, quod ex κατηργάσατο ortum. G. D.J ‖ Κατεργαζόμεναι τὴν ὕλην [i. e. λίθον, χαλκὸν, ἐλεφαντα] τέχναι, VV. ΕΙè Plut. Pericle [c. 12], pro Tractantes, Exercentes. [Κατεργάζεσθαι ἐλεφαντα καὶ σίδηρον Demosth, ρ. 816, 9; 8α3, ìγ; τὴν ἀργυρῖτιν ρ. 974, 28. Τοὺς λίθους κα-τεργάσασθαι Diodor. 1, 98· Thec»phr. C. Pl. 5, 17, 2 : Τα ξύλα τὰ ἔμμητρα ὀιαστρέφεται κατειργασμένα ἤδη, μέχρις οὗ ἂν τελέως ἀναξηρανθῇ. De succo ad usum præparato Η. Pl. 6, 3, 2 : Κατεργάζονται δὲ (τὸν τοῦ σιλφῶυ ὀπὸν) οἱ ἄγοντες εἰς τὸν Πειραιᾶ τόνδε τὸν τρόιτον.] ‖ Pro sim ρì. ἐργάζομαι, ut Andoc. ρ. 21 [extr.] : Ὅσοι στρατηγοὶ γενομενοι καλόν τι τὴν πόλιν κατεργάζονται. [Æschin. ρ. 86, 23 : Ἀνδρὸς στρατηγού μεγάλα τὴν πόλιν (alii libri τῇ πόλει) κατειργασμίνου. Eur. Heracl. 1046 : Εἰ πόλει σωτηρίαν κατεργάσασθαι ... χρεῶν.] Et κατεργα-ζομένη γῆ, Theoph r, Terra culta, sicut et ἐργαζομὲνη.
[Κατεργάθου. V. Κατείργω.]
Κατεργασία, ἡ, Confectio, Opificium, Bud. [lxx Paral. ι, 28, 19 : Σύνεσιν τῆς κατεργασίας τοῦ παρα-D δείγματος.] Κ. γῆς, Theophr., Aratio, Subactio, [Cultura. Αἱ κατεργασίαι διαθηλύνουσι καὶ αἱ τροφαὶ Theophr. C. ΡΙ. ι, 16, 6, ubi § 9, ®ἱ ἀργίαì opponuntur. Ἐλαίου κ. ι, 19, 4· Κατεργασίαι καὶ κοπρίσεις 2, 14, 3. Κ. τῶν σπαρέντων 3, 2ο, ι. Τὴν κ. ἀποδιδόναι 5, 9, ι ìἪ κ. καὶ ἡ άλλη θεραπεί'α ib ΙΙέψει τινὶ καὶ κατεργαοίᾳ 6,6,2. Κατεργασίανλαμβάνει καὶπέψιν ι, 12,2.Schneid. Καρπό»ν κ. Diodor. 1, 14. Ἱì τοῦ ἀργυρίου κ. Polyb. 34, 9, ,0·] Κατεργασία τροφῆς, Concoctio. [Aristot. De partt. anim. 3, 14 : Μεγάλα τὰ τῶν κερατοφόρων ἔντερα διὰ τὴν κατεργασίαν τῆς τροφῆς. Bud. De manducando Pollux 2, 89 : Ἱì δì υποκείμενη (σιαγὼν) προσ-άγεται πρὸς κατεργασίαν τῆς τροφῆς. « Dicitur etiam de Coctione et Elixatione, tam ciborum, quam ipsius per se aquæ. Mnesitheus medicus ap. Athen. 2, ρ. 59, Β : Ὅσα εὐφυῶς διάκεινται πρὸς τὴν τοῦ πυρὸς κ., Quæ-cunque ab igne facile coquuntur, ac velut conficiuntur. Ib. ρ. 42, Β : Τὸ ἁλυκὸν ϋδο,ρ πλείονες δεῖται κατεργασία;, Aqua salsa diligentiorè indiget coctione vel elixatione. Schweicu.]
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[Κατέ'ργασμα, τὸ, Opus. Aq. Prov. 8, 22; Ps. 45, 8.]
Κατεργαστέον , Conficiendum. [Operandum. Nilus Epist, ρ. 59 : Τὴν ἀρετὴν κατεργαστέον ἡμῖν. G. 1). Diosc. Ancl.]
Κατεργαστικὸς, ὴ, ὸν, Conficiendi vim habens. [Κ. δύναμις, Vis conficiendi nutrimenti, Theoph. C. Pl. 1, 8, 4·	‖ Hesych.: Στόμα, τὸ κατεργαστικιυτατον μέρος
τοῦ πολέμου, Quod maximam conficiendi, evertendi, perdendi vim habet. Quod ἀναλωτικὸν καὶ φθαρτικὸν dicitur s. ν. Πολέμου στόμα. Hippocr. ρ. 194 , G : Αἱ μετὰ σιγῆς ἀθυμίαì ... ἐπιεικῶς αὐτῶν κατεργαστικαὶ, Animi desponsiones eos fere conficiunt.]
Κάτεργος, ὁ, ἡ, Laborando excultus, Cultus, κα-τειργασμενος s. κατεργασθείς. Theophr. C. Pl. 5, 20 [14, 5] : Ἐπεὶ ἡ χώρα πᾶσà κάτεργος γέγονεν · pro ìρìο paulo post dicit, διὰ τὸ κατειργασθαι τὴν χώραν* huic τῇ κατέργω χώρα opponens τὴν ἀργόν. At τὸ κάτεργον τῆς σκηνῆς ex Exodi 3ο, [16] affertur pro Opus tabernaculi. [Ibid. 35, 20 : Εἰς πάντα τὰ κάτεργα αὐτῆς. Aq. Job. 24, 5 : Ἐν κατέργῳ. ‖ Κάτεργον, τὸ, Triremis. V. Annæ Conmenæ, foicetæ, Ducæ aliorumquc exx. ap. Ducang. et Tafel. in indice ad scriptt. rerum Trapezunt. ρ. xxxui.] ‖ Κατεργὸν [?]vero Hesychio πεπαλαιωμένον, Antiquatum, Inveteratum.
[Κατέργο). V. Κατείργω.]
Κατερεθίζω, Irrito s. Incito. Utitur Gaza De Senect.
[Κατερέθω, i. q. κατερεθίζω. Hesych. : Κατηρέθετο, παρωξύνθη.]
Κατερείδω, affertur pro Superimpono : sed sine exemplo. [Irruo s. Ingruo ap. Dion. Chr. vol. 2, ρ. 3q6 : Ὄψει γὰρ ... , κατερείσαντος ἀνέμου , κλύδιονà ἰσχυρόν. Schneid.]
[Κατερèικτὸς , ὴ , ὸν, Contusus. De leguminibus fresis Aristoph. Ran. 5o5 : Ἦψε κατερικτῶν χύτρας*
, ubi libri quidam κατερεικτῶν. Sic Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. ìο, i3 : ìììσῶν ὴ ἁπλῶς κατερεικτῶν τινῶν. Sed Hesych, : Κατερικτὰ, τὰ ἐρεικόμενα ὄσπρια καὶ σχιζόμενα, οἷον κυάμους * ἔνιοι δὲ καὶ τοὺς πυρούς. Οἱ δὲ κατερρυ,γο'τα ἱμάτια. Κατέρικτα vitioso accentu ap. Pollue, ι, 247 ; 6, 61. Conl. quæ s. ν. Ἐρεικτὸς dicta sunt.]
[Κατερείκω, Contundo, de hordeo freso. Demon ap. Harpocr. s. ν. Προκώνια : Κάχρυς κατηρειγμέναι μετὰ ἀρωμάτων * ubi alii libri κατηριγμεναι vel κατηρηγμέναι, quæ ad κατερηριγμέναι ducunt. Etym. Μ. ρ. 387, i3: Τῶν κατερηριγμὲνων. Figurate Aristoph., de quo HSt. s. ν. Ἐρεικτὸς, ubi de diversa hujus adjectivi scriptura agit :] Atque adeo quarta etiam lectio extat, ἐρεκτὸν, apud schol. Aristoph. Vesp. [647] : Πρὸς ταῦτα μύλην αγαθήν ὤρα ζητεῖν σοι καὶ νεόκοπτον, 'Ἢν μή τι λέγῃς· ἥτις δυνατή τὸν ἐμὸν θυμὸν κατερεῖξαι. Hic enim ille annotat, κατερεῖξαι esse καταθραῦσαι· unde quosdam velle ἐρεκτὸν [legitur ἐρεικτὸν, in ἐρεγμὸν corruptum in cod. Ven.G. D.] deduci ἀπò τῶν ἐρεικομένων οσπρίων.— Interim autem illud compositum Κατερεῖξαι a Κατερείκω observandum est, quod redditur Contundere. [ ‖ Med. Κατερείκομαι, Discindo, Discerpo. Hesych. : Κατηρείκοντο, κατεσχίζοντο. De vestibus Herodot. 3, 66 : Τά τε ἐσθῆτος ἐχόμενα εἶχον, ταῦτα κατηρείκοντο, καὶ οἰμωγῇ ἀφθόνω διεχρεωντο* ubi libri (|iiidam κατή-ρικόν τε vel κατήρεικόν τε, veteres edd. κατείρεικόν τε* unde HSt. in Indice :] Κατείρεικον et Κατείρικον sunt a them. κατερείκω. [Poeta ap. Hephæst ρ. 34 (59): Καττύπτεσθε κόραì καὶ κατερεíκεσθε χιτῶνας. /Esch. Pers. 538 : Ἀπαλαῖς χερσὶ καλύπτρας κατερεικόμεναι.]
[Κατερειπόω, Dejicio, Diruo. Diodor. Exc. ρ. 522, 63 (sive ap. Phot. Bibi. ρ. 383, 16) :Ἑάλω ἡ πόλις καὶ κατερειπώθη* ubi cod. Ven. κατεριπώθη. Scribendum κατηρειπώθη. Heliodor. 9, 5 : Τοῦ κατηρειπωμένου τῇδε κἀκεῖσε μεταστάντες. || Forma vitiosa Καταριπόω àρ. Suidarn e lexico schedographico versibus politicis scripto, Κατερείπω αἰτιατικῇ· καταρι·πόω δέ. « Κατα-ριπόο. Sim. Metaphr., Athanas. vol. 2, ρ. 56γ. » Καιì.. Qui Ῥιπόω ex Andr. Cret. ρ. 02(?) citat. Joann. Lyd. De magistr. ρ. 270 : Κατερρίπωσε τὸ δικαστήριον. Κατερείπω, s. κατεριπόω ex Leone Diae. ρ. ιδ, D; 16, C, Ι); 20, Α; 4t, Α; 45, Α ; 109, Α, iudicat Hasius in annot. ρ. 209 (433 Bonn.). Idem recte κατηρειπω-μένα Palladio restituit De Bragman. ρ. 3o, C, ubi xa-τερριπαμένα legitur.]
κατερητύω 1932
Α Κατερείπο,, ψω, Dejicio, Diruo. [Oraculum apud Herodot. 7, 140 : Κατὰ γάρ μιν (τὴν πόλιν) ἐρείπει πῦρ τε καὶ ὀξὺς Ἄρης. Eur. Hec. 477 : Ἂ (Troja) κα7ινῷ κατερείπεται τυφομένα. Strabo 6, ρ. 25q : Σεισμοὶ κα-τήρειψαν πολὺ τῆς κατοικίας. Simias Securi ν. 2 : Πύργων κατήρειψεν (securis) αἶπος] : unde præt. perl. pass. κατερήρειμμαι, et inde particip, κατερηρειμμένος apud Plut. Sic Herodian. [8, 2, 11] : Τὸ δὲ τεῖχος πρότερον μὲν κατερήρειπτο. [Phalar. Epist. 4, ρ. 18 : Τῆς πατρίδος ... τὰ κατερριρμὲνα. Codices optimi κατερριμένα. Scribendum κατερηρειμμένα. Ap. Joseph. Β. J. 4, ι, ubi editur κατηριιποντο, in Ms. est κατερρίπτοντο. In Ar-riani Exp. Al. variis iu 11. ἐρηριμμένον et κατερηριμ-μένον τεῖχος scribitur, et κατηρίφθη a, 22, ia, ubi-ει-est restituendum. Ad eandem rationem ap. Heliodor. 9, 5, ρ. 4*^, Μέρος τι τοῦ τείχους καὶ μεταπύργιον κα-τερείπεται scribendum pro ἐκκαταρρίπτεται. Ibid. ρ. 416 : Καθ’ ὃ μέρος κατήρειπτο τὸ τεῖχος. Lf.nnep. || Improprie de homine perdendo Plut. V. Solon, c. 6 : Γάμου καὶ παιδοποιίας, ἃ καὶ σὲ κατερείπει τὸν ἐρρωμε-Β νέστατον. ‖ Aor. 2 signil. intransitiva. Hesych. Κατήριπες, κατέπεσες, πέπτωκας. Ποììì. II. Ε, 92 : Πολλὰ δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ (torrentem dicit) ἔργα κατήριπε πολλά. Theocr. 13, 49 : Κατήριπε δ᾽ ἐς μέλαν ὕδιορ. Et præter. Κατερήριπα 11. Ξ, 55 : Τεῖχος μὲν γὰρ δὴ κατερήριπεν.] Κατερεύγω, Eructo in, s. Ructu effundo aut èIllo in. Ap. Aristoph, enim Vesp. [115i] : Ὡς θερμὸν ἡ μιαρά τι μου κατήρυγεν, schol, exp. κατέπνευσεν, ὡς ἐπὶ τῶν κατὰ τροφὴν ἐρευγομένο»ν. [Suidas : Κατερεύγομαι, γενικῇ.] [Κατερεύθο,, Rubefacio. Oppian. Hal. 2, 6ia : Κατὰ δ᾽ αἵματι πόντον ἐρεύθει. Wakkf.]
Κατερεφὴς, ὁ, ἡ, Tectus, Tecto munitus. [Scriptura vitiosa pro κατηρεφὴς.]
[Κατερέφω, Ol›tego. Plut. Mor. ρ. 972, Β : Ὀρύ-γματα φόρτῳ κòύφω κατερέφουσι* V. Cæs. c. 9 : Τὰς σκηνὰς κλήμασιν κατερέφουσι· V. Anton. c. 49 : Κατι-ρέψαντες ἀλλήλους τοῖς θυρεοῖς. ‖ ] Media νοχ Κατερέψε-ται ap. Α poli. Arg. 2, [1074] : Κεράàω κατερέψεται ἑρκίον ἀνήρ. Et ap. Aristoph. Vesp. [1294] dicitur testudinibus, Ὡς εὖ κατηρέψασθε [κεράμῳ τὸ νῶτον], pro C Quam bene tectæ estis, s. coopcrtæ.
[Κ«τερέω.] Κατερῶ, Eloquar : ut Aristoph. Nub. [518] : Κατερῶ πρός γ᾽ ὑμᾶς ἐλευθέρως τἀληθῆ. Ex Eod. affertur κατεροῦσι pro Edisserent. Item Accusabo, Deferam, ut Xcn. [Cyrop. 1, 4, 8] : Κατερεῖν αὐτοῦ τῷ πάππῳ, q. d. Loquar adversus te. Sic ap. Herodot. 3 : Κàτερέω πρὸς τὸν μάγον, exp. Accusabo apud Magum. Cam. tamen Indicabo iuterpr. Idem in Plat. Epitaph. : Ἀλλ’ ὄπι»íς οὐ μὴ χατερεῖς, vertit, Vide ne prodas me. [Seqq, ex Indice.] Κατερέω, fut. ήσο, [Futurum κατε-ρήσω nullum est, quum ipsum κατερέω futuri significationem habeat], Dicam s. loquar contra, Obloquar, Accusabo, Deferam. Xen. Cyrop. : Κατερῶ σου τῷ πάππῳ, Deferam s. accusabo te apud avum. Et Herodot. 3, [71] : Κατερέω αὐτοὺς πρὸς τὸν μάγον. Sic Plato Rep. ι ο, [ρ. 5q5, Β] : Οὐ γάρ με κατερε·τε πρὸς τοὺς τῆς τραγωδίας ποιητάς. Ex Ejusd. Epitaph. affertur, Ἀλλ᾽ ò•κòìς μου μὴ κατερεìς, pro, Vide ne me prodas. ‖Accipitur interdum pro Dicam, s. Indicabo : aut Edisseram, Proloquar. [Eur. Med. 1106 : Ο Ἐν δὲ τὸ πάντιον λοίσθων ἤδη πᾶσιν κατερῶ Ονητοῖσι κακόν. Aristoph. Pac. 189 : Εἰ μὴ κατερεῖς μοι τούνομ᾽ ὅ τί ποτ᾽ ἐστί σοι* Αν. 5q4 : Τὰς ἐμπορία; τὰς κερδαλεας πρὸς τὸν μάντιν κατεροῦσιν.] Aristoph. Nub. : Κατερῶ Πρός γ᾽ ὑμᾶς ἐλευθέρως τἀληθῆ. Sic Synes. : Ὀ δὴ παρών οὑτος λόγος αὐτοῦ κατερεῖ, Ipsum indicabit s. Indicatum it [immo Accusabit, Prodet : nam hoc tantum sensu κατερεῖν cnm genit, construitur], Bud. ‖ Κατείρω [forma fictitia] exponitur Calumnior, Detraho. Κατειρηκὼς, Qui denuntiavit, Bud. [Plato Thea*t. ρ. 125, Α : *Εναντίον ἐμοῦ κατείρηκέ σου. Hesych. : Κατεí-ρηκεν, λάθρα διαβέβληκεν. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 36g, 17 : Ἰσο-κάσιος κατερρήθη ὡς Ἕλλην, i. e. Paganismi accusatus est.] At κατειρήσεται εἴς σε ex Herodoto [6, 69] affertur pro Tibi dicetur, Tibi exponetur. Α themate κàτερέω s. κατείρω.
[Κατερημόω, Denudo, Privo. Æsop. Fab. 23 ed. Fur. : Μήπως ... τὰ πτερὰ τὰ σὰ κατερημώσῃ.|
Κατερητύω, Detineo : i. q. ἐρύκω s. κατερύκω. Hom. [II. Ι, 4ΐ)5 : Λισσόμενοι κατερήτυον (με) ἐν μεγάροισι•]
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Od. Ι, [31] : Ἦ μέν μ’ αὐτόθ᾽ ἔρυκε Καλυψώ δῖα θ«áò,ν Α Ἐν σπεσσὶ γλαφυροῖσι, λιλαιομενη πόσιν εἶναι* Ὠς δ’ αὕτως Κίρκη κατερήτυεν ἐν μεγάροισι, Detinebat s. Retinebat. [Τ, 545 : Φωνῇ δὲ βροτεῃ κατερήτυε *με Ἀθήνη). Soph. Phil. 1416 : Κατερητύσων òδὸν ἠν στέλλει, Impediturus. Orph. Arg. 1168 : Ὥς εἰποῦσ᾽ αὐδὴν κατερήτυεν· 1175 : Θυμὸν κατερήτυ᾽ έκαστου.]
[ΚατερϊΘεύομαι, Contendo. Suidas ex scriptore ignoto : Τὸ δ’ ἐναντίον κατεριθευομένου τοῦ βασιλέως.]
ϊ Κατερικτὸς. V. Κατέρεικτος.]
Κατερίπωσις, ει»,ς, ἡ, Dejectio, Destructio. Suidas : Κατεριπώσει, δοτική. Ἡ èùθεῖα κατερίπιοσις. Hoc substantivum si usquam exstitit, κατερ£ίπωσις potius scribendum est.]
[Κατερνὴς, 6, ἡ, Ramis abundans. Orph. Arg. 916 : Πολύκνημο'ν τε κατερνὴς.]
[Κατερυθραίνω, Rubefacio. Hesych. : Κατ«ρυθραίνει, χαταβάπτει ἐρυθρῷ βάμματι. Idetn s. ν. Καταβαπτει.] [Κατερυθριάω, Erubesco. Ileliodor. 10, 18 : Κατι-ουθριάσασα οι᾽ ἡμᾶς.]
[Κατέρυθρος, ὁ, ἡ, Rubicundus. Theophyl. Epist. 15, Β ρ. 3q : Αí δε παρειαὶ ούτε χατέρυθροι (γυναικῶδες γὰρ) ...] [Κατερυθρόω, Rubefacio. Const. Manass. Chron. ρ.
42, C : Ὑφ’ ὦν (αἱμάτιον καὶ φόνων) κατηρυθρώθησαν Ιιὼν αἱ πεδιάδες.]
[Κατερῡκάνω.] Κατερυκάκω, ì. q. κατερύκω, Inhibeo, Detineo, Remoror. Ilom. II. Ω, [α18] : Μή μ᾽ ἐθέλοντ ἰέναι κατερύχακε* legitur tamen ibi et κατερύκανε [quæ vera lectio est], quasi a Κατερυκάνω. Sic vero et ἐρυ-κάνειν et ἐρυκανέειν in alicpiil›us exempli, scriptum reperitur tauquam ab Ἐρυκάνω et Ἐρυκανέω. [Orph. Arg. 645 : ᾽Ιόντα ... κατερύκανον. Sic cod. \oss.: vulgo κατερύκακον.]
Κατερύκω, Detineo, Inhibeo, Remoror. Hom. [II.
Ζ, 518 : Ἦ μάλα δή σε καὶ ἐσσύμενον κατερύκω. Et alibi non raro.] Od. Ο, [73] : *Ος ἐσσύμενον χατερύχιι, ‹Jui abire parantem remoratur. Α, [315] : Μή μ’ ἔτι νῦν κατέρυκε, λιλαιόμενόν περ óδòῖò• Δ, [284] : Κατέρυκε καὶ ἔσχεθε ἱεμὲνους περ. [Aristoph. Vesp. 6ο 1 : Σκέψαι ἀπὸ τῶν ἀγαθῶν òίω ν ^fort. οἵων μ᾽) αποκλείεις καὶ κατε-ρύκεις. G. 1). Pass. Hom. Od. Δ, 498 : Εἷς δ᾽ ἔτι που c ζωὸς κατερύκεται εùρéι πόντῳ· quo allusit Heraclides Phiiostr. Vit. Soph. ρ. 108, 26 ed. Kays.: Εἷς δή που λοιπὸς κατερύκεται εὐρέϊ φίσκῳ. Hase. ῡ]
Κατερύω [et Κατερύομαι], Detraho, i. q. καθελκύω [καθέλκω]. Hom. Od. [E, 261] : Μοχλοῖσιν δ’ ἄρα τήν γε κατείρυσεν εἰς ἅλα δῖαν · pro quo in prosa καθελκύσαι νàῦν usitatum est. Et in pass. [Ξ, 33α] : Νῆα κατει-ρύσθαι, Navem in mare tractam esse s. deductam, i Et Κατείρυσται θ, 151. Apoll. Rh. 2, q3i : Κάδδ᾽ ἄρα λαῖφος ἐρυσσάμενοι τανύοντο. ‖ Κατειρύω. Herodot. 8,
96 : Κατειρύσαντες ἐς τὴν Σαλαμῖνα τῶν ναυηγίων ὅσα ἐτύγχ«νε ταύτῃ ἐόντα. Orph. Arg. 242 : Ἐπεβριθεν δ’ ἄρ’ ἕκαστος αἶψα Οοὸν ποτὶ κῦμα κατειρύσαι εύλαλον Ἀργώ.
Ile arcubus Meleager Anth. Pal. 9, 16 : Ἦ γὰρ Ἔρως τρία τόξα κατείρυσεν (κατήρυσεν codex), ὡς ἄρα μέλλων ουχὶ μίαν τριóσειν, τρεῖς δ’ ἐν ἐμοὶ κραδίας. De uberibus lactis copia detractis s. depressis, Nicand. Ther. 55a : Ιìρασίοιο ... ἥ τε καὶ ἀστόργοιο κατείρυσεν ούθατα μόσχου πρωτογόνου * quod schol, exp. καταρεῦσαι ἐποίησε, ῡ]
Κατέρχομαι, Descendo. [Hom. 11. Ζ, 128 : Εἰ κεìνόν χ) γε ἴδοιμι κατελθόντ’ Ἄϊδος εἴσιυ· Η, 33ο : Ψυχαὶ δ᾽ Ἄϊδόσδε κατῆλθον V, 125 : Πάντες δ’ Οὐλύμποιο κατήλθο-μεν Ζ, 109 : Τιν᾽ ἀθανάτων ἐξ οὐρανοῦ ... κατελθέμεν* ιά8 : Εἰ δέ τις ἀθανάτων γε κατ’ οὐρανόῦ εἰλήλουθας* si-nüiiterque Od. Η, 199· Ibid. Α, 3o3 : Ἐγὼν ἐπὶ νῆα θòὴν κατελεύσομαι· Β, 407, et alibi : Ἐπὶ νῆα κατήλυ-Οον. Eur. Herc. F. ììοι : Ού που κατῆλθον αὖθις εἰς *'Λòòυ πάλιν. Pausam ìο, 33, 6 : Ποτὸν δέ σφισι ποταμὸς ἐστι Χάραδρος κατερχομὲνοις ὅσον τρία ἐπ᾽ αὐτὸν στάδ»α.] Herodian, ι, [16, 3] : Φασ'ι γὰρ αὐτοῦ καὶ Κράνον , ὑπὸ Διὸς ἐκβληθέντα τῆς ἀρχῆς , κατελθόντα εἰς γῆν, γε-νέσθαι ξένον. [Sext. Em ρ. ρ. 434 : Εἰς τὸν τῆς ἀληθείας òγῶνà κατελθών. Hf.mst. De fluvio qui deorsum fertur Herodot. 1, 19 : Κατέρχεται ὁ Νεῖλος. Aristid. vol. 2, ρ. 336, 10 : Ὀ Νεῖλος κατέρχεται τὰ ὑψηλὰ (εἰς τὰ ψιλὰ Reisk.), κατέρχεται δὲ οὐ φανερᾷ τῇ προσθήχῃ. Plut. Mor. ρ. 702, Β : Ὑδι»»ρ εἰς ἀποδεὲς κατερχόμενον τὸ ἀγγεῖον, jj Cum accus. Jo. Malal. ρ. 4941, 19 : Κατερχομένων τὸν ἔμβολον, Porticum per transeuntes.]	‖ Redeo ut
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exui, Postliminio redeo. [Herodot. 5, 3o : Εἴ κως κατέλθοιεν ἐς τὸν ἑωυτῶν. .Esch. Eum. 462 : Κάγὼ κα-τελθὼν, τὸν πρὸ τοῦ φεύγων χρόνον. Soph. Ant. 2ου: Φυγὰς κατελθών. Plato Rep. 8, ρ. 566, Α , Leg. 9, ρ• 868, Α ; Xenoph. Η. Cr. 5, 4,9· Isocr, ρ. 184, Β : Τὰς φυγὰς (ι. e. τοὺς φυγάδας) ... οὐ κατελθούσας. Polyb. 4, 17, 10, et alii quivis.] Bnd. ex Demosth, [ρ. 636, 24] et Aristot. /Eschvlus ἥκω et κατέρχομαι copulans [Cho. 3] ἥκο, εἰς γῆν καὶ κατέρχομαι, ab Aristoph. [Ran. 1128] irridetur : quum tamen alioqui ἥκο, quidem in κατέρχομαι includatur, at non item κατεύχομαι in ἥκω : neque enim quicunque ἤκεìν dicitur, is protinus intelligitur κατέρχεσθαι : adeo ut Aristoph, malitiose hic cavillari existimem, quum ait perinde esse ac si quis μάκτραν et κάρδοπον jungat. Fateor tamen istam τοῦ ἥκω et κατέ'ρχομαι copulationem nimis ἁπλοϊκὴν videri posse.
Κατεσθίω, Edo, Peredo, Prorsus edo, ut κατὰ hic ἐπίτασιν indicet; redditur etiam Voro, Devoro. Hom. II. ΦììììΙ., de delphine : Μάλα γάρ τε κατεσθì£ì ὅν χι λάβῃσι* Β, [314] de dracone : Ἔνθ᾽ ὅγε τοὺς ἐλεεινὰ κατήσθιε τετριγῶτας, Voravit, Deglutiit. Pro cod. dicit statim post κατέφαγε. [Semel ap. Tragicos, Eur. Cycl. 341 : Κατεσθίωý γε σέ. Frequentius ap. Aristoph. Ach. 975 : Τὰ δ᾽ αὖ πρέπει χλιαρά κατεσθίειν Plut. 113ο : Σπλάγχνοíν τε θε ρμων ὦν ἐγò, κατήσθιον* aliosque, ut Demosth, ρ. 782, q : Ἄ φησι φυλάττειν πρόβατα, αὐτὸí κατεσθíων Euphron ap. Athen. 9, ρ• 3γτ, Ε : Κατε-σθίοντα καὶ τοὺς ἄνθρακας. Isocr. ρ. 227, Ι) : Τοὺς ξίνου«. θύοìν κατήσθιεν.] Plut. Adv. Col. [ρ. 1124, 1)] : Πολλοῦ δεήσομεν ἀλλήλους κατεσθίειν, καὶ θηρίων βίον ζῇν. [Mor deo. Phiiostr. ρ. ηη\ : Κατεσθíìì τοῦ παλαιστοῦ τὸ οὖς Similiter Aristoph. Eq. 496 : Τοὺς λόφους (Cleonis cum gallo comparati) κατεσθίειν, Cristas corrodere. Theophr. C. Pl. 2, 7, 5 : Ὅταν πνέῃ, τοιοῦτόν τι πνεΐ πόντιον, ὃ τῇ ἅλμη τῇ ἐπιφερομένῃ κατεσθίει καὶ λυμαίνεται τὰ ἄνθη. ‖ Figurate Devoro, Absumo. Aristoph. Vesp. 1116 : Τοῦ φόρου τὸν γύνον κατεσθίουσιν · Eq. α58 : Τὰ κοινὰ πρὶν Λαχεῖν κατεσθίεις. Anaxq›p. ap. Athen. 9, ρ• 4414, C : Μειράκιον ἐρωμὲνην ἔχον πατρώα* οὐσéχν κατεσθíèì. Demosth, ρ. 992> 25 : Κατεσθιοντας τὰ ὄντα καὶ παροινοῦντας.]
Κατέσθω in VV. LL. una cum Κατεσθίω, sed absque ullo exemplo, et sine ullo etiam testimonio [Fragm. Pvlhag ρ. 713 ed. Gal. : Οἱ Μασσαγέται τὼ; γονέας κατακόψαντις κατέσθοντι. Philipp. Anth. Plan. 4, •040 : Τἀμὰ κατεσθων σῦκα. Astrampsychus Onirocr. ρ. 68 : Βότρυς κατέσθειν. Κατέσθει pro κατεσθίει cod. Vrat. Hom. II. Φ, 24. Κατέσθετε (amantem) Antiphil. Anth. Pal. 5, 3ογ, ubi recte Planud. καταίθετε.]
[Κατεσκεμμὲνως, Considerate. CyriH. C. Juiian. ρ. 174, C : Ἐμφρόνως τε καὶ κ. G. Oindorf.J [Κατεοκολιωμὲνως, Tortuose. Antyllus Oribasii ρ. 16 ed. Mal. G. Dihdorf.J
Κατεσπευσμένως, Festinato. [Dioscor. Ther. præf. ρ. 4»2, E : Κ. βοηθεῖν. Plut. Mor. ρ. 5aa, D : Μὴ ταχὺ μηδὲ κ. NVaref. Κ. καὶ τροχαλῶς legendum ap. Por-phyr. ad Ptolem. Harm. ρ. 195, 12. Hf.mst.]
Κατεστραμμένως, affertur pro Adverse. [Ulpiam ad Dem. C. Mid. ρ. 348.]
[Κατεστυγημένως lectio suspecta. V. Καταστυγέω.] Κάτετος, Quotannis, Annuatim : quod et divisim κατ᾽ ἔτος.
ΙΚατευαρεστέω, i. q. εὐαρεστέω. Ignat. Epist. 3, ρ. 56.] Κατευγλωττίζω, Linguæ facundæ artibus expolio. Jo. Chrys. Hom. 3o, vol. 5, ρ. 184 : Στìωμυλία ῥητόρων τοῖς κατευγλοκτισμὲνοις λόγοìς ὑποκλέπτουσα τὴν ἀλήθειàν. Srager. Scriptura vitiosa pro κατεγλωττισμὲνοις. G. D.] Κάτευγμα, τὸ, Imprecatio, Diræ : κατάρα [Photio et] Suidæ : ut Hesych. quoque κατευγμάτων affert pro καταρῶν [Æsch. Sept. 709 : Ἐξέζεσεν γὰρ Οἰδίπου κα-τεύγματα. Eur. Hipp. 1170 : Ὀρθῶς ἀκούσας τῶν ἐμῶν κατευγμάτων] : et κατεύξασθαι pro κατά τίνος εύξασθαι, καταρᾶσθαι. Ex Soph, autem OEd. [Ἐ 920 : Ἱκέτις ἀφῖγμαι τοῖσδε σὺν κατεύγμασιν] affertur κάτευγμα pro Res vota, Donum votivum. [Æsch. Choeph. 218 : Τυγχάνω κατευγμάτων· Eum. 1021 : Αἰνῶ δὲ μύθους τῶνδε τῶν κατευγμάτων.]
Κατευδαιμονίζω, Fortunatum dico, Beatum praedico. [Joseph. Β. J. ι, 33, 8.]
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[Κατευδοκέω, Probo, Collaudo. Suid. : Κατευδοκή-σας · « Ὁ δὲ κατευδοκήσας τῷ νεανίσκο) κατὰ τὴν ἀπάντη-σιν, τοῦτον ἀπέλνσε παραχρῆμα ἐς τὸ Πέργαμον. » (Juo‹l fragmentum Valesins Polybio tribuit, qui hoc sensu non raro εὐδοκεῖν dixit.]
[Κατευδοκιμὲω, Existimatione praesto. Diodor. Exc. ρ. 5a4, ιδ : Κατευδοκιμήσας Φαβίου. Suidas s. ν. Λέ-περκος : ᾽Εν οἰς πολλὰ κατευδοκιμεῖ Ἤρωδιανοῦ.]
[Κατευδρομέω, Bene (i. e. sine offensione) curro. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 537 : Κ. εἰς τὰς ἐνδό-ξους τῆς Τύχης ἐπιβολάς.]
[Κατευεργετέω,, Beneficiis afficio. Tzetz. Hist. 10, 811 : Παρ1 αὐτοῦ κατευεργετημένος. Elberlinc.]
[Κατευημερέω•] Κατευημερῶ, cum gen. ut κατευημερῶ σου, Supero te auctoritate ct gratia, s. favore : de qua signif. ν. in Παρευημερῶ. ‖ Præp. augendi vim habente, Prospere ago, Gratia et auctoritate polleo, Bud. exp. in Æschine [ρ. 4o, 7] : Ὅτι τῆς πρεσβείας ὢν ἡγεμὼν ἐγὼ, καὶ κατευημερηκὼς παρ᾽ ὑμῖν. Alibi, inquit, ead. signif εὐημερήσας dixit. Παρευημερέω, Supero successu et rebus secundis, Longe melius mecum agitur quam cum alio; Vinco alium gratia et auctoritate, ita ut præ me sit contemptui. Unde παρευη-μερεῖσθαι dicitur, qui ita vincitur. Chrysost. De sa-cerd. : Τὸ γὰρ ὑπὸ τῶν ἐλαττόνιυν παρευημερεῖοθαι αὐτὸν ἐν ἀξιώματι καθεστώτα μεῖζονì. Talem vero et c Basii, usum τοῦ παρευημερεῖσθαι ν. ap. Bud. ρ. 8a3, ubi et κατευημερεῖν sic pene usurpari ait, ut παρευημερεῖν : afferens ex eod. Basii. : Κατευημεροῦντος τῆς ἀληθείας τοῦ ψεύδους, et exp. Meudacio prævalente veritati, et magis populari effecto, vel favorabiliori.
[Κατευθικτέω.] Κατευθυκτήσας, [ Photio et] Suidæ επιτυχών, Assecutus. [Per ἁψάμενος exp. Hesych., uterque ex Maccab. 2, 14, 43 : Τῇ πληγῇ μὴ κατευθικτή-σας, ubi cod. Alex, κατευτυκτήσας.]
Κατευθὺ, Recta : unde ἡ κ. ὁδὸς dicitur ἡ εὐθὺ óòóς. [Xenoph. Symp. 5, 5 : Τὸ κατευθὺ μόνον δρῶσιν.] Pausari. [2, 11, 3] : Σικυῶνος δὲ τὴν κατευθὺ ἐς Φλιοῦντα ἐρ-χομένοις ... Πυραία καλούμενόν ἐστιν ἄλσος. Item κατευθὺ, pro E regione quidam accipi annotat. Scribitur autem et [rectius] κατ᾽ εὐθύ. [Κατευθὺς ap. Annam Comn. ρ. 35o, D : Κ. ΣΟλανίτζης. De utroque ν. I*obeck. ad Phryn, ρ. 145.]
[Κατευθυντὴρ, ῆρος, ὁ, Corrector, Emendator. Κ. αμαρτιών Clem. ΑΙ. ρ. 138.]
Κατευθυντηρία, ἡ, Amussis s. Regula fabrilis. Nam Homeri schol. [11. Ο, 410] στάθμην esse dicit ἐργαλεῖον τεκτονικὸν quo κανονίζεται τὰ ξύλα, alioque noni, dici κατευθυντηρίαν. [Etym. Μ. ρ. 740, 42 : Ἱì κ. κάθετος ] Κατευθύνω, Dirigo, Rego, Moderor, Compono, Constituo. [ Plato Tim. ρ. 44, Β : Αἱ περιφοραὶ κατευ-θυνόμεναι* Critia ρ. 118, C : Ὅ τι δ’ ἐνελείπετο κατεύ-θυντο* Leg. 8, ρ. 847, Α : Μέχρι περ ἂν κατευθύνωσιν εἰς τὸν αὑτοῦ δρόμον.] Quas signiff. huic ν. tribuit ap. Plut., locos tamen non proferens. At VV. LL. afferunt ex eo in Cam. [c. 42] : Κατευθῦναι τὰ παρόντα πρὸς τὸ κάλλιστον τέλος · ubi illud Componere aptum esse puto, Constituere. Sed et Moderari hic quadrare posse videtur. In iisd. κατευθύνειν τὸ σκάφος habetur, sed ἀδεσπότως. [Ex Polluce ι, 98.] Est autem κ. τὸ σκάφος, Dirigere, Regere, Moderari. [Clem. ΑΙ. ρ. 654 : Πρὸς τὸ ἄστρον τὴν νàῦν κατευθύνειν. Hf.mst. Ka-τευθῦναι τὸ ἐκχωρῆσαν ἄρθρον, lu locum suum restituere, Pollux 4, 179] E («reg. autem κατευθύνειν et pro Administrare. [Hesych. : Κατευθυνομένη, διοικου-μένη. Multiplex verbi usus cst sensu et proprio et figurato in libris V. et Ν. Τ., quorum exx. ν. in l.exi-cis Schleusncri , et ap. scriptores ecclesiasticos.] II Sicut et simplex εὐθύνω, pro Mulcto : e Plat. [Leg. 12, ρ. 945, Α : Κατευθύνειν αὐτοῦ τὸν εὕθυνον, ubi Rationem reposcere significat.] Pollux quoque [8, 22] ab eo κατευθύνειν pro καταδικάζειν poni tradit. (Κατευθύς. V. Κατευθύ.]
[Κατευθυσμὸς, ὁ, Directio. Clem. ΑΙ. ρ. 13ο : Ἔστι δὲ ἡ κατὰ θεòν παιδαγωγία κατευθυσμὸς ἀληθείας εἰς ἐπο-πτείαν Θεοῦ.]
[Κατευκαιρέω, Opulentus sum. Polyb. 12,4, 13 ] [Κατευκηλέω, Permulceo, Delinio. Apoll. Rli. 4, io5<) : Κατευκήλησε δὲ (Νὺξ) πᾶσαν γαῖαν ὁμῶς.] [Κατευκτικῶς, Cum imprecatione. Κ. λε'•'«ìν schol. Soph. Aj. 838 ]
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[Κατευκτὸς, ὁ, ἡ.] Κατευκτὸν dici τὴν ἐπí τινι εὐχῇ ὑπόσχεσιν auctor Hesych.
Κατευλογέω, l›eprædico, Prædico, Laudibus extollo. [Tobias 10, 12; 11, ia. Plut. Mor. ρ. 66, Α; 75o, C; 1069, C.]
[Κατευμᾰρίζω.] Κατευμαρίζων Suidæ est κατευχιρί-ζων [κατευχειρίζων Photius], ct Hesychio quoque κα-τευμαρίζοντες sunt εὐχερίζοντες, necnon καθιστῶντες. Affertur et κατευμαρίζειν ὁδὸν, pro Complanare et faciliorem efficere.
Κατευμεγεθέω, Superior sum, Dominor, Sub imperio meo habeo, V V. LL.: Suidæ καταδυναστεύω, [ὑπερ-βάλλειν, νικᾶν addit Hesych.] genitivo jungi tradenti. [Nicet. Paphi, in Martyrum Triade, edita a Combel. ρ. 8. Boiss. Georg. Pach. Midi. Pal. ρ. i3o, E : Στρατεύματα οἷά τε δοκοῦντα καὶ μεγάλων δυνάμεων κατευμε-γεθεῖν. Frequentissimum ap. Cyrill. Alex., cujus exx. ν. ap. Suicer., velut In Jes. c. 13, ρ. 224 : Κατευμεγε-θοῦσι τῶν ἀνθεστηκότων οἱονεὶ στρατηγοῦντος Χριστοῦ.]
[Κατευμενίζω, Benevolum reddo, Placo. Unde Κατευμενισμὲνος, Jo. Diae, in Bandini Anecd. ρ. 120. Boiss.]
[Κατευμοιρέ'ω, Bona sorte utor. Ephraim in Cotel. Patr. Λ post. vol. 1, ρ. 816. G. D. Const. Porph. De imag. Edess. ρ. 94. Boiss.]
Κατευνάζω, Sopio. [ Eur. Rhes. 614 : Ἐκτὸς αὐτὸν τάξεων κατεύνασεν (scr. κατηύνασεν) *Ἐκτωρ.] In pass. accipitur pro Cnl›o, Dormio. [Suidas : Κατευνάζεται, κατακοιμίζεται.] Hom. 11. Γ, [448] : Ἐν τρητοῖσι κατεύ-νασθεν λεχέεσσι. Metapli. quoque capitur ut εὐνάζω, pro Sopio, Sedo, Paco. Apoll. Arg. 1, [1155] : Κατὰ δ᾽ εὕνασε πό'ντον. Oppian. Cyn. 3, [3;4]: Κατὰ δ᾽ εὕνασε θηρὸς ἐρωὴν, Placat et sedat feræ impetum. [Hesych.: Κατευνάζεσθαι, κοιμίζεσθαι, πραΰνεσθαι. De ira placanda Kustath. ρ. 745, ὑ7 : Κιθάρα τὴν μῆνιν κατεύναζεν. Valck. De amore Plut. V. Aulon, c. 36 : Ὀ Κλεοπάτρας ἔρως δοκῶν κατηυνάσθαι καὶ κατακεκηλῆσθαι τοῖς βελτίοσι λογισμοῖς. Τὴν γλῶτταν τῇ σιωπῇ κατευνάζειν Theophyl. Sim. Epist. 70. Ἄνθρακας κ., Carbones exstinguere, Euagr. Η. E. 4, ρ* 4*6, 43. Hf.mst.] Philo V. Μ. 3, de Ægyptiis in Rubro Mari intereuntibus : Οὓς τά τε κρυσταλλωθέντα τείχη καὶ ἀνατραπέντα κατεύνασαν , Consopitos obruerunt. [Similiter de morte Soph. Ant. 833 : ᾍ (Niobæ) με δαίμων ὁμοιοτάταν κατευνάζει. De solis occa›u Trach. 95 : Ὅν αἰόλα Νὺξ ἐναριζομένα τίκτει κατευνάζει τε, φλογιζόμενον Ἄλιον.] Construitur etiam præter acc. personæ, cum gen. rei. Kpigr. [Archiæ Anth. Pal. 7, 278] : Μόχθων δ’ οὐδ᾽ ἀιδηςμε κατεύνασε, Α laboribus autem nec apud inferos quiesco et respiro : ad verbum, Α laboribus vero ne mors quidem me sopivit.
[Κατεύνασις. V. Κατεύνησις.]
[Κατευνασμὸς, ὁ, Sopitio. Plut. Mor. ρ. 3;8, E : Κα-τευνασμοὺς ... ἀνεγέρσεις (Θεοῦ).]
[Κατευναστὴρ, ῆρος, ὁ, Cubicularius. Τομίαì κατευ-ναστῆρες (eunuchi) apud Agathiam ρ. 55, ι8. Nicet. Clu›n. Annal. ρ. 133, Α : Τοῖς κατευναστῆρσι καὶ θαλαμηπόλοìς εὐνοῦχοìς.]
[Κατευναστὴρìος, ία, ιον, i. q. κατευναστικός. Schneid.]
Κατευναστὴς, ὁ. Plut. Alex. [c. 441] delicias recensens comitatus Alexandri, Τρίπτας δὲ καὶ κατευναστὸς περι-αγομένους. VV. LL ap. eund. Plut. Oth. [c. 17] interpr. Cubicularius, Qui sponsam ducit dormitum, Qui delicias recenset. Idem Plut. Ad præf. indoct. [ρ. 780, C|: Ὁ μὲν γὰρ Περσῶν βασιλεὺς ένα κατευναστῶν εἶχε προς τοῦτο τεταγμένον, ώστε í'ìòθεν εἰσιόντα λέγειν πρὸς αὐτὸν, Ἀνάστα, ω βασιλεῦ, καὶ φρόντιζε πραγμάτων. [Mor. ρ. 945, Ι) : Οἱ τοῦ Κρόνου κ. καὶ θεράποντες. Deus, qui animas defunctorum ad inferos deducit, κατευναστὴς καὶ ψυχοπομπὸς ib. ρ. 758, Β. Κ. et πρόκοιτοι Themisi. Or. 10, ρ. 138, Α.]
[Κατευναστικὸς, ὴ, ὸν, Cubicularius. Κ. λόγος et κα-τευναστικὰ ποιήματα, Cu'mina nuptialia, Menand. in Walzii Rhett. vol. 9, ρ. 273.	|| Consopiendi s. se-
dandi vim habens. Eust. ρ. 1424,8: Κατευναστικόν ἐπιτραπεζίου βοῆς.]
[Κατευνάστρια, ἡ, Cubicularia. Eustath. ρ. 2943, 58 : Κ. τῶν βασιλέων. Nicet. Chon. Annal. ρ. 6g, 1) : 'Γῶν προκοίτιον καὶ κατευναστριῶν γυναικών* 315, C; 302, Α. ‖ Quæ mortem affert. Κύλιξ ζωῆς χατευνά-
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στρια de poculo venenato dixit Nicct. Chon. Annal. ρ. 168, Α; 36a, D. Φαρμακοποσία ζ. κ. ρ. 84, C. || Sedatrix. Suidas s. ν. Εὐκηλήτειρα, et Moschopul. ad Hesiod. Op. 464.]
Κατευνάω, Sopio, [liom. 11. Ξ, 245 : Ἄλλον ... κα-τευνήσαιμι.] Unde pass. Ilom. Od. Λ, [414] : Τὸν μὲν ἐπὴν δὴ πρῶτα κατευνηθείντα ἴδησθε. [ || Sedo, Lenio. Soph. Phil. 699 : Αἱμάδα ... ἠπίοισι φόλλòις κατευνά-σειεν.]
[Κατεύνησις, εως, ἡ, Sedatio. latnbl. V. Ρ. ρ. 285: Ἀνέμων βìαίων χαλαζῶν τε χύσεως κατευνήσεις. Quod κατευνάσεις potius, a κατευνάζω, scribendum videtur Wyttenbachio.]
[Κατευνήτειρα, ἡ, Sedatrix. Paul. Sil. Ecphr. 578 : Πάσης κατευνήτειραν ἀνάγκης.]
[Κατευοδόω,, Prosperum iter præbeo, Prosperum reddo.] Κατευοδοῖ ἡ ὁδὸς ἡμῶν ἠν πορευόμεθα ἐπ᾽ αὐτὴν, Prospere succedit iter nostrum quod inimus, Judic. 18, [5]. Pro quibus quaedam edd. habent, εἰ κατευοδοῖ (sub. ὁ Θεὸς) τὴν ὁδòν ἡμῶν, Si Deus prosperat iter nostrum, h. c. Prosperum nobis iter concedit s. dat. [Ps. 67,21 : Κατευοδώσαι ἡμῖν ὁ θεὸς τῶν σòýτη ρ ίω ν ἡμῖν * 36, 7 : Μὴ παραζήλου ἐν τῷ κατευοδουμένῳ * ι, 3 : Πάντα ὅσα ἂν πòìῇ κατευοδωθησεται. Marc. Erem, ρ. 181 : Εἰς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν κατευοδῶν καὶ δυναμῶν. Gcopon. Proœm. 11 : Κατευοδοῖο παρὰ Θεοῦ. Georgid. in Boiss. Anecd, vol. 1, ρ. 53 : Οὐ κατευοδοῦται ἐν ὁδοῖς.] Unde [Maèc, ι, a, 47] κατευοδώθη, Prosperatum est. [ Κατευοδουμένων πάντιυν πραγμάτων, Nili SeuL ρ. 248 ed. Orell. Anui.. Joseph. Cenes, ρ. 55, Β : Στρατηγετῶν ἐμπειρίᾳ κατευοδούμενος.]
[Κατευόδωσις, εως, ἡ, Prosperatio, GI.] [Κατευορκέω.] Κατευορκῶ, idem [quod εὐορκέω], ut vitietur; nam κατευορκήσαντες Y\. LL. exp. Probi. [Ἐπιορκήσαντας καὶ κατευορκήσαντας Aristot. Rhet. 3,
3,	ex Gorgia.]
[Κατευπαθέω», Per vitam luxuriosam absumo, i. fere quod καθηδυπαθέω. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 47, 1 : ΚατευπαΟημένα, καταναλωμένα καὶ διαπεφορτμὲνα εἰς εὐπάθειαν.1
[Κατευποιέω, Benefacio. Tzetz. Hist. 3, 638.] [Κατευπορέω, Abundo. Diodor. 17, 45 : Κατευπο-ρόῦντες τοῖς βοηθήμαοι.]
Κατευρύνω, Dilato. [Etym. Μ. ρ. 482, ίο : Τῆς χαρᾶς αὐτῷ τοὺς ἀναπ^ευστικοὺς πόροùς κατευρυνάσης. Κατευρύνοι scriptura vitiosa ap. Xenoph. De re eq. 4,
4,	ρΓυκρατύνοι, quod ex Polluce repositum. Passiv. annotavit llesych. : Κατευρύνεται, μεγαλύνεται, πλα-τύνεται.]
Κατευστοχέο, , Bene conjecto; Conjecto contra. [Diodor. 2, 5 : Μηδὲν ἄνευ τῆς ἐκείνης γνώμ/,ς πράττοντα κατευστοχεῖν ἐν πᾶσι. Plut. V. Æmil. Pauli c. 19 : Οὕτε τὸν μὴ βάλλοντα κατευστοχεῖν. Gcorg. Pach. Midi. Pal. ρ. 3.29, C, Andron, ρ. 407, Β.]
[Κατευτελίζω, Extenuo, Adnihilo (GI.),Contemtum facio. Plut. Mor. ρ. 1097, C : Τὰς Μιλτιάδου πράξεις ὑπὸ πόδας τιθέμενου καὶ κατευτελίζοντος. llesych. s. ν. ᾽Εξουθενούμενοι. Hrmst. Andr. Ciet. ρ. 24ο. Καιì.. Νì-ceph. Hist. ρ. 15, 5; schol. Æscli. Pers. 239· Boiss. Nilus Epist. ρ. ι 4ϊ.]
[Κατευτονέω, i. q. εὐτονέω. Hippocr. Epist, ρ. 1282 (?); Mathcm. velt. ρ. 71 (?). Schneid.]
Κατευτρεπίζω, Apparo, Compouo, Aristoph. [Eccl. 510. Xen. Cyrop. 8,6, 8.]
Κατευτυχέω, [Aristot. Eth. Eudcm. 3, ι, ρ. 1229, 19 : Οἱ κατευτυχηκότες. Plut. V. Serior, c. 18 : Τὰ πλεῖστα κατευτυχεῖν ἐδόκει* Poni)), c. 21 : Κατήπειξε τὴν μάχην καὶ κατευτύχηκε (scr. κατηυτ- .] ut, Κατευτυχῶ τοῦδε τοῦ πράγματος, Aret. Apoc. ρ. 957, Milii hæc res successit, Fortuna mihi hae in re favet, εὐτυχῶ κατὰ τοῦτο τὸ πρᾶγμα. [Joann. Cinnam, ρ. 142, C: Βέλος ἐπ’ αὐτὴν ἀφεὶς κατατυχεῖ τῆς ταλαιπώρου. Recte Meinekius κατευτυχεί. Passiv. Diodor. 20, 46 : Τοῦτο»ν ἐν ὀλίγοùς ἡμὲραις κατευτυχηθέντων, Ilis feliciter gestis.]
Κατευφημέω, t'austa acclamatione prosequor. Item pro Laudo, Collaudo, inquit Bnd., ailereus e Plut. [V. Cic. c. 9] : Πολλὰ κατευφημοῦντες αὐτόν. [V. Marii c. 29, Serior, c. 4. llesych. s. ν. Κατακροτέω Theophyl. Sim. Hist. ρ. 210, Β : Τῶν δήμων κατευφημούντων τὸν τύραννον.] Et pass. Κατευφημοῦμαι, Limior [Dionys. τ η ls. uno. caæc. tom. iv, rase. ν.
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Α. R. 3, 18 : Κατευφημούμενοι ὑπὸ τοῦ ὄχλου] : unde partic, præt. κατευφημημὲνοι, Laudati. VV. LL.
[Κατευφημίζω, i. q. κατευφημὲω. llesych. s. ν. Τραῦ-σος : Τοὺς τελευτῶντας κατευφημíζουσιν.]
[Κατευφραίνω, Exhilaro, Oblecto. Lucian. Amor. c. ι : Πάνυ óή με ... ἡ τῶν λόγιον ... πειθὼ κατεύφρανεν.
" Agapet. Sched. ρ. 38.» Boiss. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 69, Β : Ἱλαρύνετό τε καὶ κατηυφραίνετο.] [Κατευχερίζω s. Κατευχιιρίζω. V. Κατευμαρίζω.] Κατευχὴ, ἡ, Precatio, Obsecratio, Votum. [Æsch. Choeph. 476 : Κλύοντες, μακάρες χθοᾯιοι, τῆσδε κατευ-χῆς.] Plut. Dione [c. 24] : Μετὰ τὰς σπονδὰς καὶ τὰς νομιζομένας κατευχάς. [Mor. ρ. 169, D : Ὀργιασμοὶ καὶ κατευχαὶ θεῶν, llesych. : Πραταροσία, κατευχὴ ἀρχομέ-νης ἀρόσεως. Clem. ΑΙ. ρ. 6γ3. Hkmst.]
Κατεύχομαι, Imprecor, Diras precor, Devoveo, [llesych. : Κατεύξασθαι, κατά τίνος εύξασθαι. Κατεύχομαι, καταρῶμαι. Κατεύχου, κατάρω, piato Leg. 11, ρ.
4934 , Ε : Ἐκ τοῦ κατεύχεσθαι ἀλλήλοις ἐπαρωμένους. Æsch. Sept. 633 : Πόλει οἵας ἀρᾶται καὶ κατεύχεται τύ· χας. Εùι*. Iph. Τ. 536 : Μηδὲν κατεύχου.] Soph. [OEd. Τ. 246] : Κατεύχομαι δὲ τὸν δεδρακότα ... [κακὸν κακῶς ... ἐκτρῖ†αι βίον]. Id. [Aj. 392] : Ὅταν κατεύχει ταῦθ᾽, [ὁμοῦ κἀμοὶ θανεῖν εύχου,] Quum hæc imprecaris. Sic Plut. [V. Numæ c. 12] : Κατευχόμενοι πολλὰ καὶ δεινὰ κατ᾽ αὐτῶν. Item pro Diras milii imprecor, Devoveo, Bud. e Plut. [Mor. ρ. 248, Α]: Εἶτα 6 μεν ἀπήει κατευξἀ-μενος. Supra dixerat, inquit, Ηύξατο κατ᾽ αὐτοῦ τῷ Ποσειδῶνì τὴν χώραν ἄκαρπον γενέσθαι. [Cum genitivo Plato Rep. 3, ρ. 493, Α : Ιον δὲ ἐπειδὴ οὐκ ἐτύγχαν«, κατεύχεσθαι τῶν Ἀχαιῶν πρὸς τὸν θεόν · quod Photius ρ. 148, 8, κατὰ τῶν Ἀχαιῶν εύχεσθαι interpretatur, ubi ha›c verba male Sophocli tribuuntur, cujus nomen ad præccdcntem gl. referendum, Κατεύχεσθαι τὸ καταρᾶσθαι * οὕτως Πλάτων , transpositis Platouis ct Sophoclis nominibus.] ‖ Sed ab eodem scriptore κατεύχομαι poni scribit pro Magnopere precor, ΙΙαρα-μυθ. ρ. 94 [Mor. ρ. ιο8, F. Adde V. Dionis c. x3.] Alicubi tamen simpl. etiam pro Precor poni existimatur. [Herodot. 1, i3a : Τοῖσι Πέρσῃσι κατεύχιται εὖ γενέσθαι. C Absolute κατευξάμενοι, Deos precati, a, 4o; 4, 172. ScBWEiGH. Antiatt. Bekkeri ρ. 104, 26 : Κατεύχεσθαι, ἐπὶ τοῦ ἀγαθοῦ , ἀντὶ τοῦ εύχεσθαι. Φιλιππίδης Ἀδωνια-ζούσαις. Æsch. Ag. 1 a5o : Ἀλλὰ μὴ γένοιτό πο,ς. —Σὺ μὲν κατεύχει* τοῖς δ᾽ ἀποκτείνειν μέλει• Eum. 921 : Κατεύχομαι ... τύχας ὀνησίμους γαίας ἐξαμβρόσαι φàιòòòν ἁλίουσέλας* Choeph. 88 : Πῶς εύφρον᾽ èἴπω, ìτῶς κατεύ-ξωμαι πατρί; Quomodo preces tundam patri ? Cum inlin. 138 : Ἐλθειν δ᾽ ᾽Ορέστην δεῦρο συν τύχη τινὶ κατεύχομαι' σοι. Soph. Tr. 764 : Ἵλεω φρενὶ ... κατηύ-χετο* ΟìùΙ. C. ι5γ5 : Ὅν ... κατεύχομαι ἐν καθαρῷ βήναì. Κατεύξχτο καὶ λιτάνευσεν τὰν πομπὰν θάσασθαι, Theocr. 2, 71· Κατηύξατο, sequentibus ipsis precum verbis, Eur. Alc. 160.] Item cum inlin. pro Votum facio, ab Athen. ρ. 241 [i3, ρ. 573, E : Κατεύχονται τῇ Οεῷ ... ἀπάξειν αὐτῇ τακτὰς ἑταíρας]. Et pro Opto, a Plut, rursum [Mor. ρ. 108, F] : Κατεύξασθαι τὸ κράτιστον αὐτῆς [«ὐτοῖς] παρὰ τῆς Θεοῦ δοθῆναι. Sic et ap. Eurip. [Iph. Λ. 1186]: Κατεύχομαι σοὶ τἀγαθὸν, exp. Opto, [lambi. V. Ρ. ρ. 264 : Πολλὰ κἀγαθὰ κατευξα-Γ) μένου τῷ τετελευτηκότι.] Synes. : Κατηυξάμεθα γενέσθαι. [ ‖ Glorior, Jacto. Theocr. 1, 97 : Τὺ θήν τὸν Ἔρωτα κατεύχεο ... λογιξῆν.]
[Κατευωχέω, Epulis excipio. Clem. Alex. ρ. 172 : Ἱχθύσι κατευώχησε τοὺς μαθητάς. Hkmst. Κατευωχηκότες lectio vitiosa pro κατευτυχηκότες in libris quibusdam Aristot. Eth. Eu‹Jem. 3, ι. ‖ ] Κατευωχέομαι, Epulor. [Herodot, ι , 216 : Ἐψήσαντες τὰ κρέα χατευωχέονται. Strabo 3, ρ. 155 : Κατευωχούμενοι μετὰ τῶν συγγενῶν.1 [Κατεφάλλομαι, Contra irruo. Il.St. s. ν. Ἐφάλλομαι:] Ἐπάλμενος apud poetas pro ἐφαλλόμενος, Insiliens, Irruens, per syncopen. — Hinc et Κατεπάλμενος quod itidem Insiliens exponitur in hoc Apollonii 1., Arg. 2,[583] : Νηὸς ὑπὲρ πάσης κατεπάλμενον [(κῦμα). Per ὑπεραναβὰν exp. schol. Antiquius Homeri exemplum est II. A, 94 : Ἐξ ἵππων κατεπάλμενος ἀντίος ἔστη. Per καθιλλόμενος exp. llesych. et Καταπάλμενος per κατα-πηδήσας, per ἐφορμήσας Suidas, qui addit : Δύο προθέσεις παρείληφεν Ὅμηρος κατά καὶ ἐπí, ubi excidisse videntur verba τῆς áτέρας ἀρκούσης, quæ ex schol.
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Homeri sunt supplenda. Oppian. Cyn. 3, 120 : Κίρκον α ὑπὲρ τέγεος κατεπάλμενον. Indicativo utuntur Hom. 11.
Τ, 351 : Οὐρανοῦ ἐκ κατέπαλτο (καθήλατοèχρ. Hesych.)* Tryphiotlor. 478: Ἀλλ᾽ Ὀὀυσεὺς κατέπαλτο · Nonnus Dion. 48, 614 : Οὐρανόθεν κατέπαλτο. Quod κατεπᾶλτο potius cum Northmoro scribendum videri possit, ut ἐπᾶλτο ap. Hom. scribitur : quanquam etiam in ἀνέπαλτο aliisque compositis constans fere hic accentus est apud Nonnum, et servandus erit, si composita illa ad πάλλω referantur, quod Nonno placuisse videtur, qui et ἀνεπήλατο dixerit et κατεπήλατο Dion. 18, i3 : Ἐοῦ κατεπήλατο δίφρου. Quam quaestionem nuper ab Spit/.nero tractatam ad Hom. Iliad. vol. 3, ρ. ìλ•ììι seqq., nos s. ν. Ἀναπάλλω attingemus.] Καταπάλμενος affertur pro Desiliens, sed sine exemplo. [Ex Hesychio, cujus gl. supra attulimus, et Leonida Tar. Anth. Pal. 9, 3o6 : Πέτρης ἐκ δισσῆς ψυχρὸν καταπάλ-μενον ὕδωρ. Scribendum κατεπάλμενον. G. Dikd.]
[Κάτεφθος. Κάτεφθ·χ scribebatur ap. Achæum Athen.
9, ρ. 368, Α, cui κάθεφθα restitui: de quo supra monere debebam. G. Dinl›.]	jj
Κατεφίστημι, Insurgo contra. Lucas Act. 18, [12] : Κατεπέστησαν ὁμοθυμαδὸν οἱ Ἱουδαῖοι τῷ Παύλῳ, Insurrexerunt concorditer Judæi in Paulum.
[Κατεχθίζω, i. q. κατεχθραίνω. Hesych.: Κατηχθίζετο, ἐμισεῖτο.]
Κατεχθραίνιυ, affertur pro Odio prosequor, Inimicor. [Hesychius : Κατεχθραίνοντα, μισοῦντα. Sic Musurus. Codex κατεχθαίνοντα, quod κατεχθαίροντα potius est.
G. 1). Julian. Or. 5, ρ. 171, Β : Οὕτω καὶ τὸν Ἄττιν οὐ κατεχθραίνουσα μετὰ τὴν ἐκτομὴν ἡ μήτηρ λέγεται ...]
[Κατεχμάζω.] Κατεχμάσας, Hesychio κατασχὼν, Detinens, Retinens. [Conl. Κατοχμάζο,. De altera ejusd. gl. Κατέχμασον, καταφόνευσον, probabilis Albcrti conjectura est Καταίχμασον.]
[Κατεχομένων, τὸ, synonymum cicutæ ap. Diosc.
4, 79· Boiss.]
Κατέχω, Detineo, Retineo. [Hesych. : Κατέχειý, κρατεῖν, κωλύειν , συνέχειν.] Hom. II. Σ, [33ο] : Ἐπεὶ οὐδέ με νοττήσαντα Δέξεται ἐν μεγάροισι γέρων ἱππηλάτα Πηλεὺς, Οὐδὲ Θέτις μήτηρ, ἀλλ᾽ αὐτοῦ γαῖα καθέξει. Sic q Γ, [243] : Τοὺς δ’ ἤδη κάτεχεν φυσίζοος αἶα. Latini poet» utuntur et simplici Teneo hac in re. Sed et Conditum tenere aliquem dicitur terra. Horat. Cohibere etiam dixit hac in signil. Thuc. ι, [91] : Τοὺς πρέσβεις, ώσπερ ἀπεστάλη, κατεῖχον, Retinebant. Plut, κατέχει ν et ἀφεῖναι opponit in libro Περὶ ἀδολεσχίας. Item κατέχειý τὴν αναγωγήν, pro Remorari a Thuc. poni videtur 6, [29. Herodot. 6, 129 : Κατε'χυ,ν πολλὸν τοὺς άλλους ἐκέλευέ οἱ τὸν αὐλητὴν αὐλῆσαι ἐμμέλειαν.] Et l›ass. κατείχοντο ap. Thucyd, non tam pro Detineri, quam pro Morari, Hærere : 3, [94] : Ἐν τῇ Μήλῳ κατείχοντο - 2, [86] : Περὶ Κρήτην κατείχοντο. [Herodot.
8, 117 : Διέβησαν ἐς Ἄὅυδον ... ἐνθαῦτα δὲ κατεχόμενοι... Soph. Tr. 248 : Ἐν Αυδοῖς... κατείχετο ... οὐκ ἐλεύθερος, ἀλλ᾽ ἐμποληθείς.] Sed et κατέχειν neutr. pro Morari in VV. LL. : Κατασχὼν πολὺν χρόνον. |J Teneo, Occupo, ut λοιμώδης νόσος, Pestilentia, ab Herodiano 1, [12, ι] dicitur κατασχεῖν τὴν ᾽Ιταλίαν. Atque ut Lat. dicitur metus aliquem Tenere, sicut et aliquis Teneri metu, ita et Græce κατέχει τινὰ φόβος : ut Herodian. [2,6, ^ ι ] : Ταραχὴ τε καὶ φόβος [πένθος] πάντας κατείχε. Sed et Κατεχει με εὐμοιρια [α, 5, ι], pro Constitutus sum in felicitate; q. d. Tenet me felicitas, secunda fortuna. Sed in malum et ap. Plat. Epist. [8, ρ. 355, C], ubi dicitur κατέχειν κίνδυνος Σικελίαý. At vero apud Eund. [Epist. 3, ρ. 317, Λ]: Πόλεμος ὑμᾶς κατείχε, exp. Bellum vos distinebat, Impediebat, Remorabatur. Sed ego malim Bellum vos occupatos et impeditos tenebat, quod loquendi genus e Cic. accipio licet de re alia dictum, aut certe immutata orationis structura, In bello occupati eratis. [Hipp. maj. ρ. 3o4, C : Ἐμὲ δὲ δα ìμονία τις τύχη κατέχει.] At vero Thuc. dixit [ι, io3] aliquem πολέμῳ κατέχειν : quod non male, ut opinor, reddiderimus, Bello premere. Ap. Eund.
3, Κατέχοντες ἰσχύι' τὸ πλῆθος, Oppressum tenentes. Cui velut oppos. [2, 65] : Κατείχε τὸ πλῆθος ἐλευθέρως. [Plut. V. Niciæ c. 12 : Κατχσχοίντος ἤδη πλῆθος ἐλπίσι καὶ λόγοìς προδιεφθαρμένον.] Dem. autem [ρ. 258, 6] dativo [ὰρμοσταῖς καὶ] φρουραῖς junxit : quo dixit modo
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Cæsar oppidum Præsidio tenere. [Plut. Μοι*, ρ. 177, C : Φρουραῖς τὰς πόλεις κατέχειν 295, F : Ταραντίνους κατέχοντα φρουρᾷ.] Alicubi κατέχειν sine adjectione non Occupare, ut dictum est, sed et Invadere redditur: Τὴν ἀρχὴν κατασχεῖν, Plato [Rep. 2, ρ. 36o, Β. Isocr. ρ. 121, Β : ®Ος ουπω διακόσι᾽ ἔτη κατέσχηκε τὴν ἀρχήν.] V. Κατέχειν pro Obtinere. [Seqq, ex Indice.] Καθέζει τὴν βασιλείαν, Occupat regnum, VV. LL. e Plut. Thes. Sed perperam. Scrib. enim καθέξειν : ubi sc. dicit, Ἤλπιζον αὐτοὶ τὴν βασιλείαν καθέξειν, Sperabant se regnum obtenturos: de Pallantidis, ρ. 11 meæ ed. [c. i3. Pergit :] ‖ Interdum pro Retineo, alio modo quam in 1. Thuc. cit.: sc. ut dicitur aliquis Rem quampiam retinere, cui opp. Amittere. Sic Xen. Cyrop. 7, [5, 76] : Λαβόντα κατέχειν, διασώσασθαι pro eod. dixit ρ. 117, adeo ut verbo quoque Tueri posse verti existimem : sicut dixit Ovid. : Non minor est virtus quam quaerere parta tueri; qui etiam Ι. ad id pertinet, quod ibi a Xen. itcmque a Dem. alicubi [ρ. 1413, 25] scribitur. Itidem vero quod ap. Thuc. est, δéει κατέ-χεσθαι, reddi fortasse possit Retineri metu, ut Cic. etiam loquitur, nisi quis malit, In officio contineri, teneri. Quidam vero Adduci metu interpr. ‖ Obtineo. Isocr. Panath. [ρ. 283, 1)] : Καὶ λαμβάνειν ὦν ἂν ἐπι-Ουμῶσι, καὶ σώζειν ἅπερ ἂν ἅπαξ κατάσχωσιν, Ea, quæ semel obtinuerint} Ea, quibus semel potiti sint, libi observa eum ead. de re loquentcm, de qua Xen. Ι cit., eod. etiam verbo uti, sed alio sensu: quum quod hic σώζειν, sit illic κατέχειν. [Potior, Occupo. Hesych.: Κατέσχες, ... περιεκράτησας. Saepissime de urbibus et locis quibusvis capiendis dicitur. Herodot. 5, 72 : Μέλλων τὴν ἀκρόπολιν κ«τασχήσειν · 3, 143 : Ἵνα κατά-σχῃ τὰ ἐν Σάμῳ πρήγματα. Soph. ΟìùΙ, (λ 38ο : Ἄργος τò Καδμείων πέδον τιμῆ καθέξον* quod schol, exp. ὡς πορθησόντων Ἀργείων τὰς θήβας. Eur. Andr. 156 Νομούς κατασχεῖν ἐκβαλοῦσ᾽ ἡμᾶς Οέλεις* et ib. 198. Polvb. 1» 15, íἐ : ΠΡ αξικοπήσας κατέσχε τὴν τῶν Ἐρβησσεων πόλιν 76, ìο : Τὴν πόλιν ἐς ἐφόδου κατέσχε. Teneo, Occupatum teneo , In potestate habeo. Æsch. SejiL 732 : ΧΟόνα ναίειν διαπήλ«ς, ὁπόσαν καὶ φθιμένοισιν κα-τέχειν. Eur. Hec. 81 : Παῖí’ ἐμὸν, ὃς ... τὴν χιονώδη θρήχην κατέχει. Appian. Civ. 4,86 : Κατεχοντο,ν αὐτὰ (τὰστενὰ) τῶν πολεμίων. Cum genit. Appian. Præfat. c. 9, ρ. 10, 5g : Ὀλίγαις γὰρ μάχαις Ῥιυμαῖοι τοσούτων τῆς Ἀσίας ἐθνῶν κατεσχον ὅσων ἐπιχρατοῦσι * ad quctn
I.	Schweigh. : «Verbum κατέχειν tam ubi Potiri, In potestatem redigere, quam ubi Tenere, In potestate habere denotat, frequentissime Appian. cum genitivo jungit : ν. Sicul. ed. 2, c. 2, Syr. c. 5o, Civ. 1,
II,	20, 6y; 3, 71, etc. Cujus constructionis rarissimus apud alios scriptores usus. Polvb. 14, ι, 9 : Τὰ δε μεταξὺ τούτων ἔχειν ἀμφοτέρους ὦν τότε κατεσχον. Diodor. 12, 82 : Ί’ής παραποταμίας βία κατέσχον. Herodian. 1, 15, ι : Μηκέτι κατέχωý ἑαυτοῦ * γ, 4 : Μὴ κατασχόντες αὑτῶν.» Adde Strubon. 13, ρ. 611, Plut. V. Pyrrhi c. 7, Polyæu. 1, 21, ι, Argum. Demo›th. C. Pantæn. ρ. 964, 13. Philemo apud Stob. Flor. 20, 4 : Τὸ γὰρ κατασχεῖν ἐστι τῆς ὀργῆς πόνος. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 141, 8 : Κατέσχε τῆς Μυκηναίων χώρας. Suidas : Κατά-σχῃ * αἰτιατικῇ, αὐθυπότακτον. « Καὶ οὐ κατασχὼν τῆς χαρᾶς (Quum gaudium continere non possem;, παρε-λύθην τοὺς τόνους ἀθρόον τοῦ σώματος. » Quæ Nili Eremitae verba sunt Narratt. ρ. 106. Mirum tamen αἰτιατικῇ legi, quum exemplum subjectum genitivi *»it. G. D. De diis locum aliquem tenentibus Athen. 7, ρ. a83, Β : Οἱ τὴν Σαμοθρᾳκην κατέχοντες θεοί * pro quo simplex ἔχοντες usitatius. IIkmst. Soph. Ant. 609 : Κατέχει; Ὀλύμπου μαρμαρόεσσαν αἴγλαν. De diis tutelaribus Xenoph. Cyrop. 2, ι, ι : Θεοῖς καὶ ἥροισι Περσίδα γῆν κ«τέχουσι. De loco quem quid occupat s. ingreditur, Plato Tim. ρ. 61, Ii : Μέχρι περ ἂν ὕδωρ αὐτοῦ τὰ τῆς γῆς διάκενα κατέχῃ. De situ loci Eur. Ion. 222 : Ἆρ᾽ ὄντως μέσον ὀμφαλὸν Ψοίβου κατέχει δόμος;] ‖ Contineo, Cohibeo. Thuc. ι, [ι3ο] : Καὶ κατέχειν τὴν διάνοιαν, Οὐκ ἠδύνατο. Sic dicunt κατέχειν τὴν ὀργήν, τὸν θυμὸν, quorum ulrumque habet Aristot. [Etli. magn. ι extr., τὰ πάθη- α, 6 post med., τὰς ἐπιθυμὶς], item γέλωτα, quo utitur Xen. [Cyrop. 2, 2, 1, et Plato Laeli, ρ. 184, Α. Id. Phæd. ρ. 117, C : Κατέχειν τὸ μὴ δακρύειν · D : Κατέχειν τὰ δάκρυα• Charm. ρ. 16'i, C : Μόγις ἑαυ-
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τὸν ἐν τῷ πρόσθεν κατέχων.] Sed Herodian, non solum Α κατέχειν ἑαυτὸν, verumetiam [ι, 15, ι] κατέχειν ἑαυτοῦ dicit pro Se continere, Sibi temperare. Invenio autem et pro Cohibeo s. potius Reprimo loqucntem, et quasi silentium ei impono : Isocr. Panath. [ρ. 280, C] : Ταῦτ᾽ εἰπὼν κατέσχον πρὸς ὃν τοὺς λόγους ἐποιούμην. [Æsch. Pers. 190 : Παῖς δ’ ἐμὸς κατείχε κἀπράϋνε (τὰς στάσιν τευχούσας)* Ag. 204 : Ὥστ* Ατρείδας δάχρυ μὴ κατασχεῖν. Soph. Ant. 6ο5 : Τεὰν, Ζεῦ, δύναμιν τίς ἀνδρῶν ὑπερβασíα κατάσχη; ΕΙ. ìοìι : Κατάσχες ὀργήν OEd. C. 874 : Οὔτοι καθίξω θυμόν* OEd. 'Γ• 762 : Κάγὼ βαρυνθεὶς τὴν μὲν οὖσαν ἡμέραν μόλις κατέσχον · ubi ὀργὴν vel χόλον ex verbo βαρυνθεὶς est intelligendum, nisi ἐμαυτὸν supplere malis pronomen, quod additum est in Ι. Platonico infra afferendo. Simillime Appiau. Civ. 3, 43 : Ὁ δὲ αὐτοῖς χαλεπτόμενος τῆς σιωπῆς οὐ κατέσχεν. Dio Chr. vol. 2, ρ. 424 '· Τῶν θηρία,ν, ἃ οὐ δύναται κατέχειν ἑτέρων ἐμπιπλαμὲνων τε καὶ ὀχευόντων. Plut. V. Artox. c. 15 : Εἶπεν οὖν μὴ κ»τασχών. Eur.
Or. 1149 : Ἢν τὸν Ἐλένης μὴ κατάσχωμεν οόνον · Bacch. 555: Ψονίου ἀνδρὸς ὕβριν κατάσχες. PlatoCiiarn›. ρ ρ. 162, C : Μόγις ἑαυτὸν ἐν τῶ πρόσθεν κατέχων. Suspectum est quod apud Aristid. vol. 2, ρ. 219, 19, legitur : Λακεδαιμόνιοι δὲ οὐ κατέσχον πρὸς τὴν ἐπιδημίαν αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ παρόντα ἐτίμησαν ... καὶ ὡς ἀπήει, προέ-πεμψαν · ubi schol. : Ἀντὶ τοῦ οὐκ ἐκώλυσαν αὐτόν.]
II Κατέχειν τὴν ἐπιφορὰý τῶν ἐχθρῶν, Sustinere impressionem hostium, Bud. ap. Polvb. [Ρ] interpr. ‖ Ka-τέχειν τὰ γράμματα pro Callere literas, ut etiam Lat. Tenere literas, e Ceb. Theb. [ρ. 98 Cor., ubi legitur, Εἰδέναι μὲν γρ. καὶ κατέχειν τὰ μαθήματα πάντα. Capio, Perspicio. Plato Menon, ρ. 72, D : Οὐ μέντοι ó»ς βούλομαι' γé πω κατέχω τὸ ἐρωτώμενον Phileb. ρ. 26, C : Τρίτον δὲ οὐ σφόδρα κατέχω τί βούλει φράζειν.] ‖ Κατέχω [vel Κατισχω], ueutr. Applico, Appellor : utuntur autem Lat. itidem verbo Teneo hac in re, sed addentes acc. Oram, Portum, Cursum. Dicitur porro vel ipsa navis κατέχειν, vel is, qui ea vehitur. [Soph. Phil. 221 : Τίνες ποτ᾽ ἐς γῆν τήνδε ναυτίλῳ πλάτη κατέ-σ^ετε; 270 : Ἐκ τῆς ποντίας Χρύσης κατέσχον δεῦρο ναυ-βάτῃ στόλω. Eur. Heracl. 84 : Πέραθεν ἁλίῳ πλατᾳ κα- ^ τέχετ᾽ ἐκλιποίντες Εὐβοῖδ᾽ ἀκτάν; Thucyd. 7, 53 : Κατί-σχουσιν ἐς τὰς Χοιράδας νήσους* 4» 4 2 : Ἐπετήρουν τοὺς Ἀθηναίους οἷ κατασχήσουσιν.] Plut. Symp. sept. sap.
[ρ. 102, Α] : Ἤρόμην αὐτὸν ὅπου τὴν νàῦν οἴεται κατα-σχήσειν. Antiphon [ρ. 131, 4α] : Ὑφ᾽ οὗ (χειμώνες) ἠναγκάσθημεν κατασχεῖν εἰς τῆς ΜηΟυμναίνς τι χο»ρῶν. [Ibid. ρ. 132, 4· Polyb. 1, 25, 7 : Κατέσχον εἰς Μεσσή-νην.] Plut. Thes. [c. 21] : Κατέσχεν εἰς Δῆλον. At Herodot. [7, 188]: Κατέσχε τῆς χιóρης ἐς τὸν αἰγιαλόν. [lb.
5q; 6, ιοί; S, 41•] Init, quoque alicubi Applicare ad »itus. Idem vero addidit et Lucas Act. 27, 40, ubi Κατεῖχον εἰς τὸν αἰγιαλὸν redditur Tendebant ad litus. [Cum ἐπὶ Polyb. 31, 25, 8.] Ap. Eur. autem sine præp. et cum alto acc., Cyclop. [222]: Λῃσταί τινες κατέσχον, ὴ κλῶπες, ⁄Θοίνα. [Hel. 1222 : Ποδαπὸς δ᾽ ὅδ᾽ ἀνὴρ καὶ πόθεν κατέσχε γῆν; Κατέσχες per κατῆλθες exp. Hesych.] Hom. vero dixit lOd. Α, 455], Νῆα κατισχέμεναι, sicut Lat. Navem applica re, potius quam Applicare sine adjectione, et Navem appellere. [Similiter Herodot.
8, 40 : Ἐς Σαλαμῖνα κατίσχιι τὰς νῆας. De itinere pe- ^ d»-stri Polyb. 5, 71, 2 : Κατασχὼν εἰς τὴν Γαλααδΐτιν. Improprie, Deverto. Eur. Ion. 551 : Προξένων δ᾽ ἔντῳ (Legendum του, de qua constr. dixi s. Ἐν vol. 3, ρ. 960,
Α. L. Di ν d.) κατέσχες;] || Κατέχειν dicitur λόγος interdum, ut Lat. Sermo invaluisse aut etiam Fama obtinuisse, obtinere, tenere. Thuc. ι, [10: Μὴ γενέσθαι τὸν στόλον τοσοῦτον] ὅσον οἵ τε ποιηταὶ εìρήκασι, καὶ ὁ λόγος κατέχει. [Arrian. Exp. 2, 3, 2 : Αόγος δὲ περὶ τῆς ἁμάξης ἐκείνης παρὰ τοῖς προσχώροις πολὺς κατεῖχε. Similiter 1,11, ìο : Ὀ πλείων λόγος κατέχει * 3, 3, ίο : Ὁ πλ. λ. ταύτῃ κ.
6, 11, 6 : Ὁ πᾶς λ. κ. Indic. 5, 8 : Διονύσου πέρι πολλὸς λ. κ. Ellendt.] Huc pertinet etiam κατέχειν pro Durare, hoc in 1., quem Bud. ἀδεσπότως affert : Εἴκοσι γὰρ καὶ ἑπτὰ ἔτη κατέσχεν ὁ πόλεμος. Idem e Basii., Κατέχων καιρὸς, pro Praesens tempus, citat. || Pro Incumbo et Decumbo: ut inquit Idem, afferens e Theophr. [II. Pl. 3, 1, 5] : Ὅταν ἐπομβρίαì κατάσχωσ«. Sed et alium ex F.od. [C. Pl. 6, 17, 7] Ι. profert, ubi legitur de Iride, Ὅπου ἂν κατέχῃ [scrib. κατάσχῃ ex
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cod. Urb.]. Utrumque ν. ap. eum Comm. ρ. 868. Quidam tamen pro κατέχῃ iu hoc posteriori Ι. leg. suspicatur καθέζῃ : verum non solum prius illud κατά σχωσιν hoc κατ ἔ⁄ῃ confirmat, sed etiam Ι. hic, quem ap. Plut, invenio [Mor. ρ. 2o3, Ε] : Οἱ δὲ, καίπερ ὄμβρου πολλοῦ κατέχοντος, ὁρμήσαντες. [Appian. Hisp. c. 54 : Νυκτὸς δὲ φόβοι πολλοὶ κατέσχον.] || At e Sopii, εὖ καθέξει affertur in VV. LL. pro Bene habebit, Bene succedet. [ΕΙ. 5o3 : Εἰ μὴ τόδε φάσμα νυκτὸς εὖ κατα-σχήσει.] || Κατέχομαι, Delineor, Betiueor etc. sequendo activæ vocis signiff. Itera κατεχόμενος, Deprehensus, et ἀπορούμενος, Bud. ex Plat. Leg. ρ. 3*»7. Herodian. 3, [12, 20] : Συλληφθείς τε κατείχετο, ἐκπλα-γèίς τε τῷ πράγματι, ἐδεῖτο και ἐλιπάρει. Sed peculiari etiam signit. pro Afflatus sum numine, ἔνθεο'ς εἰμι. Bud. ρ. 867, e Plat. [Ion. ρ. 533, E : Ἔνθεοι ὄντες καὶ κατεχομενοι· Menon, ρ. 99, Ι) : Ἐπίπνους ὄντας καὶ κατεχομίνους ἐκ τοῦ Θεοῦ. Κατειμένος καὶ μαινόμενος Ion. ρ. 536, D; et ib. Β : Πολλοί ἐξ Ὁμήρου κατέχονταί τε καὶ ἔχονταì. Κατασ^εθῆναι Pollux ι, 16.] Idem affert e Pandectis κατέχομαι τινι pro Teneor, i. e. Obligatus sum.
II Κατασχέω, inus. thema, a quo κατέχω mutuatur sua tempora, significat itidem Detineo, Occupo, Obtineo. Κατασχόμενη, Velata, Operta : κατακαλυψα -μένη, ut accipiunt ap. Hom. II. Γ, [419]: Βῆ δὲ κατασχόμενη ἐανῷ. Malim, Faciei obtento s. praetento velo : s. Faciei obtendens peplum, Peplum ante faciem tenens. Ita enim τὸ χατασχεῖν melius exprimeretur. [Κό• σχετο per κατάσχετο exp. Hesych.J
II Κατασχέθω [Præsens κατασχέθω nullum est, sed aoristus Κατέσχεθον], Detineo, Inhibeo. [Hom. II. Λ, 701 : Τοὺς δ’αὖθι ἄναξ ἀνδρῶν Αὐγείας κάσχεθε.] Hesiod. [Theog. 575 : Καλύπτρην δαιδαλέην χείρεσσι κατέσχεθε. Soph. ΕΙ. 754 : Μόλις κατασχεθόντες (libri pravo accentu κατασχέθοντες) ἱππικὸν δρόμον. Eur. Herc. Κ. ìαιò : Κατάσχεθε λέοντος ἀγρíòυ θύμον. || Teneo, Occupo. Æsch. Suppl. 1067 : Ζεὺς ... ὅσπερ Ἰὼ πημονᾶς ἐλυσατ᾽ εὖ χειρὶ παùòνία κατασχεθώ ν (libri -σχέθων), i. e. Malorum finem afferens. ‖ Pro simplici ἔχειν dixisse videtur Sophocles Ant. 1200 : Αἰτήσαντε; ένοδίαν θεὸν Πλούτωνά τ ὀργὰς εὐμενεϊς κατασχεθεῖν (-έθειν libri) · ciuod interpretari licet καθ᾽ ἡμῶν σχεθεῖν. Sed videndum ne Sophocles παρασχεθεῖν scripserit, ut παρέσχε εύνοιαν dixit Trach. 708, et quæ sunt similia. G. D.J
II Κατίσχω pro κατέχω, ut [Hom. Od. Α, 455], Νῆα κατισχέμεναι, Appellere navem, Applicare : ν. Κατέχω. [Λ pol Ι. Rh. 3, 57 : Ποταμῷ ἐνὶ Ψάσιδι νῆα κατίσχιι Λἰσονίδης.] Κατίσχεαι, Ion. pro κατίσχῃ. [Hom. II. Ii, 233 : Γυναῖκα νέην ... ἥντ’ αὐτὸς ἀπονόσφι κατίσχεαι. Per κατέχεις exp. Hesych. Herodot. 3, 28 : Κατíσχει σέλας ἐξ οὐρανοῦ. Aristot. Η. Α. q, \ο: Ὥσπερ ἀράχνια κàτίσý ει ὅλον τὸ σμῆνος. Α poli. Rh. 2, 23α : Ἀλλά με πικρὴ δῆτα κατίσχιι δαιτὺς ἀνάγκη μίμνειν. || Κατισχά-νω, i. q. κατέχω. Hom. Od. Τ, 42 : Καὶ κατὰ σὸν νόον ἴν·χανε μηδ᾽ ἐρέεινε.]
[Κατεψευσμὲνως, q. d. Ementito, Falso. Orig. C. Ceis. ρ. 3o2, 3ι ι.]
[Κατεψηφισμένως, lectio vitiosa pro —ος ap. Aristot. Eth. Eudera. 3, 5, ex codd, correcta. Codex unus κατεψευσμένως.]
Κατηβολέ'ω, Animam ago. Nicandri enim schol, κα-τηβολέων accipit pro λειποθυμῶν, τὴν ὑστάτην ειμαρμένην ἔχων, ΑΙ. 293, de eo, qui cicutam hausit: Ὄ δ᾽ ἠέρα παῦρον ἀτύζει Οἷα κατηβολέων ψυχὴ δ᾽ ἀϊδωνέα λευσσει* quem Ι. idem sic reddit paraphrastice, Ὀ δὲ οἷον ἐν καταβολὴ ὢν, καὶ κάτω διὰ λειποθυμίαν βλέπìειν, ὀλίγον ἀέρα διὰ τῆς ἀναπνοῆς ἕλκει, τὸν θάνατον ὁρῶν κα-ταπίπτοντα. Ubi nota eum κατηβολεῖν accipere pro ἐν καταβολῇ εἶναι. [Ib. 458 : Ὄφρα κατηβολέων ὀλοὸν διὰ κῶμα κεδάσσῃ.] Galen. vero in suo Lex. Hipp, κατηβο-λῇσι ex HippocT. affert pro περιοδικ»ῖς ἀρχαìς παροξυ-σμῶν, Repetentibus accessionum initiis.
Κατηβολή. V. Καταβολὴ.]
Κατηγεμὼν, Κατηγέομαι et alia hujusmodi. V. Καθ—.]
[Κάτηγμα. V. Κάτοιγμα.]
Κ àτηýòρέω, Adversus aliquem loquor, Accuso, Re prehendo. [Aristoph. Vesp. 84o : Σὺ δὲ κατηγόρει παρὼν, i. e. Tu accusatoris munere fungere, ib. 842 :
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Ἀλλ’ ἅτερός φησιν κύων κατηγορήσειν, ἤν τις ιἰσάγῃ γρ*- Α φῆν ΡΙ. 917 : Κατηγορεί δὲ τίς; Plato Min. ρ. 3àο, Ε : Εὐλογοῦντες ἡ κατηγοροῦντες.] Cum genitivo personae [Herodot. 8, 6o : ΙΙαρεόντων τῶν συμμάχων κατηγορέειν. Aristoph. ΡΙ. 1073 : Κατηγόρει γέσου. Plato Menex. ρ. 244, Ε : Εἴ τις βούλοιτοτῆς πόλεως κατηγορῆσαι δικαίως• et alii quivis.] Isocr. Paneg. : Κατηγοροῦσι τινὲς ἡμῶν ὡςòὐκ ὀρθῶς βουλευομὲνων. [Cum genit, sequente ὡς, Xenoph. Η. Cr. 7, 1, 38 : Κατηγοροΰντος τοῦ Λέοντος ὡς οὐ συσκηνοῦν ἐθέλοι αὐτῷ. Sequente ὅτι, 1,7, ìο : Κα-τηγορῶμεν αὐτῶν ὅτι ἔπεìσαν τοὺς ξυνάρχοντας.] Interdum cum gen. præiixa præpos. κατά. Xenoph. Bell, ι, [7,
9] : Κατηγορούντων κατὰ τῶν στρατηγών. (Lucas Εν.
23, 14 : Οὐòìν εὗρον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τουτω αίτιον ὦν κατηγορείτε κατ᾽ αὐτοῦ.] Dicitur et κατηγορῶ τούτους πρός σε. [Plato Euthyphr. ρ. 2, C : Ἔρχεται κατηγορήσων μου ... πρὸς τὴν πόλιν.] Plut. Poplic. [c. 4] : Πρὸς πάτερα Βρούτον ùíῶν ἐξάγιστα κατηγορεῖν. Jungitur etiam accusativo personae. Chrysost. Ad Rom. 4 : Ὀ δεῖνα τὸν δεῖνα κατηγορεί. Cum genitivo rei/Demosth. : Κατηγορῶ τῶν πεπραγμὲνων. [Τῶν βεβουλευμὲνων ρ. 1444, Β àο. Τῆς ῥώμης Isocr. ρ. 27, C.] Cum accus. rei [Eurip. Heracl. 4*8 : Τῶν δὲ μωρίαν ἐμὴν κατηγορούντων ·] Xenoph. [Mem. ι, 3, 4] : Τῶν ἄλλων τὴν μο,ρίαν κατηγό-ρει. Isæus ρ. 87, 3q.J Cum genit, personæ et accusat, rei [Soph. OEd. Ἐ 514 : Λείν’ ἔτìη πεπυσμὲνος κατηγορεῖν μου τὸν τύραννον Οἰδίπουν. Eurip. Ion. 931 : Τίνα λόγον Αοξίου κατηγορεί;; Or. 28 : Φοίβου δ’ ἀδικίàν μὲν τί δεῖ κατηγορεῖν; Plato Rep. ìο, ρ. 6ο5, C : Τό γε μὲ-γιστον κατηγορήκαμεν αὐτῆς.] Plut. Lycurgo, Τοῦτοκα-τηγοροῦσιν Αγησίλαου, Hac íìι re accusant Agesilaum, vel, Haede re, vel, In hoc Agesilaum reprehendunt. Dicitur et κατηγορῶ σου περὶ τούτου. Thucyd. [8, 85] : Κατηγορήσοντα τῶν τε Μιλησίων περὶ τοῦ φρουρίου , καὶ περὶ αὐτοῦ ἅμα ἀπολογησόμενον, ubi observandum est obiter κατηγορεῖν et ἀπολογεῖσθαι opponi, ut et apud alios passim. Annotatur dici etiam κατηγορῶ σε φόνου, sicut vice versa κατηγορῶ σου φόνον. Citatur et ex Cazæ ‹*ramra. 4 cum duobus genitivis, uno personæ, altero rei, κατηγορῶ σου κλοπῆς. [Demosth, ρ. 515 extr.:
Εἰ παρανόμων η παραπρεσβείας ἤ τίνος ἄλλης τοιαύτης αἰ- c τίàς ἤμελλον αὐτοῦ κατηγορεῖν. Sozom. Η. Ε. ι, 5 : Ψεύδους κατηγορεῖν τῶν πλασμάτων.] Iu voce passiva dicitur τοῦτο κατηγορεῖταί σου, De hoc accusaris, Hoc dicitur adversus te. [Herodot. 7, 2o5 : Σφέων μεγάλως κατηγόρητο μηδίζειν. Soph. OEd Τ. 629 : Κατη-γορεῖτο τοὐπίκλημά μου.] Plato Apol. Socr. [ρ. 18, Α] : Δίκαιός εἰμι ἀπολογήσàσθαι πρὸς τὰ πρῶτά μου ψευδῆ κατηγορημὲνα, Ad ea de quibus primum accusatus fui. [Rep. 4, ρ. 420, Α : Ἔστω καὶ ταῦτα κατηγορημένα. Xenoph. Η. Gr. 5, 2, 35 : Κατηγορεῖτο τοῦ Ἱσμηνίου ὡς βαρβαρίζει· 3, 5, 25 : Κατηγορούμενου αὐτοῦ καὶ ὅτι ὑστερησειεν εἰς Ἀλίαρτον.] || Κατηýορῶ, Indico, Arguo. [Herodot. 3, 115 : Αὐτὸ κατηγορέει τὸ οὔνομα ὤς ἐστι *Ελληνικόν, et iisdem fere verbis Pausan. 10, 35, similibus Oppian. Cyn. 2, 295. Æsch. Ag. 271 : Εὖ γὰρ φρονοῦντος ὄμμα σου κατηγορεί. Soph. Aj. 907 : Ἐν γάρ οἱ χθονὶ •πηκτὸν τόò᾽ ἔγχος ... κατηγορεί* quod per σημαίνει, λέγει exp. schol. Plato Phæd. ρ. 73, Β : Ενταύθα σαφέστατα κατηγορεί ὅτι τοῦτο οὕτως ἔχει• Alcib. ι ρ. 105, Α : Νῦν δὲ ἕτερα κατηγορήσω διανοήματα σὰ D πρὸς αὐτόν σε * 118, Β : Ὠς ὁ λόγος σου κατηγορεί καὶ σὺ σαυτοῦ. Xenoph. Cyrop, ι, 4, 3 : Νíαρὸν, ὃ κατηγορεί τὴν ὀλιγοετίαν.] Demosth, [ρ. ι 107, 18] : Ἔστι δὲτοῦτ᾽ αὐτὸ τò ὀηλοῦν καὶ κατηγοροῦν, ὅτι πᾶν τὸ πρᾶγμα κατε-σχευάκασι. Jùìíàìι. Imp. : Ὅ δὴ καὶ μᾶλλον τῆς ἐκ φύσεως αὐτοῦ πικρότητος κατηγορεί τὴν γένεσιν, i. c. παριστᾷ καὶ δεικνύει, Bud. Idem ap. Basii. : Τὸ δὲ βάδισμα νυ>-Ορὸν τῆς ψυχῆς ἔκλυσιν κατηγορεί, interpr. Prædicat, et Exprobrat, ex Seneca. Itidcmque κατηγορείς ait posse verti Exprobras in hoc Demosth, [ρ. 315, 18] ioco : Ἀγαθῇ δὲ [οὐχ ὁρᾷς] τύχη συμβεβιωκὼς, τῆς ἐμῆς ό>ς φ»ύλης κατηγορείς. V. Comm. ρ. loqi. Sed et observandus est hoc Ι. usus particulae ὡς cum κατηγορῶ. Idem Bud. κατηγορεῖν c.xponit Prae se ferre hoc in Ι. Luciani [Nigrin. c. 21] : Πολλὴν κατηγοροῦντες απειροκαλίαν, Ineptiam inultam præ se ferentes. [Ilie quoque nihil aliud significat quam Indicantes, Prodentes.]
II Κατηγορεῖν quidam Denuntiare interpr. in hoc Thuc. ἰ 1 › [91] : Καὶ σàýῶς κατηγορούντων, ὅτι τειχίζεται τ?
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καὶ ἤδη ù•ψος λαμβάνει. || Κατηγορῶ τοῦτο ἐκείνου, vel ἐπ᾽ ἐκείνου, vel περὶ ἐκείνου, Praedico hoc de illo, vel Dico hoc de illo. Sic Philo De mundo : Τοὺς τὸν γέν-νησιν καὶ φθορὰν τοῦ κόσμου κατηγοροῦντας, Qui de mundo ortum et interitum praedicant, Bud. Aristot. Melapli. 7 [?]: Συμβήσεται τἀναντία τοῦ αὐτοῦ κατηγορεῖν. [Passiv. ib. c. 2 : Τὸ τῆς ὕλης κατηγορούμενον.] Alex. Aphr. De fato [c. 8] : Ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὦν ἀναιτίως γεγονέναι Πείθουσιν αὐτοὺς, ἐπὶ τούτων τὸ αὐτόματον κατηγοροῦσιν, De iis praedicant vel dicunt ταυτόματον. [Et paulo post iterum.] Idem, Ἐφ’ ὦν σημαινομενυ,ν τὰ ὀνόματα κατηγορεῖται τὰ προκείμενα [et simillime c. 7 extr.], In quibus significatis hæc vocabula accipiantur, Bud. Cum περὶ junxit Plut. Ad Col. [ρ. 1120, Α] : Εἰ περὶ ἵππου τὸ τρέχειν κατηγοροῦμεν, οὔ φησι ταυτòν εἶναι τò περὶ οὗ κατηγορεῖται τὸ κατηγορούμενον. Dicitur etiam κατηγορεìσθαί τι, Appellatione ipsa significari et declarari, Vel, Nomine ipso indicari, ut Bud. interpr. Galcn. Therap. 14 : Ἀπὸ μὲν τοῦ κρατοῦντος ἐν τῇ μίξε·. τοὔνομα αὐτῷ τιθέσθω, κατηγορείσθο, δὲ τοῦτο τὸ κρατούμενον. [Diouys. Α. R. 2, 46 : Οἱ μὲν γὰρ ἐφ’ ἑνὸς οἴονται Θεοῦ πολεμικών ἀγώνων ἡγεμόνος ἑκάτερον τῶν òνομάτων κατηγορῆσθαι.]
Κατηγόρημα, τὸ, Id de quo quis accusatur, Crimen quod alicui objicitur. Demosth. Pro cor. [ρ. 314, 21]: Πρὸς αὐτὰ τὰ τοῦ τρόπου σοῦ βαδιοῦμαι κατηγορήματα , Λα propria crimina mentis tnæ, Bud. [Ρ. 369, 9 : Ἔστι δὲ καὶ ταῦτα πάντα κατηγορήματα τούτου. Dion vs. Α. Κ.
7,	64.] Plut. Gaio, Καινὸν δὲ κατηγόρησαν αὐτοῦ κατηγόρημα, τὴν διανομὴν τῶν λάφυρων. ‖Citatur etiam prQ Accusatione e Plat. Leg. 6, [ρ. 763, Β]. V. Ἀπη-γόρημα. [‖Indicium. Polemo Physiognom. ι, i5: Ὁ δὲ ἐπικεκυφὼς τράχηλος, μωροῦ ἀνδρὸς κατηγόρημα.) II Κ., sequendo significationem quam dialectici dant verbo κατηγορεῖν, Quod dicitur de aliquo, vel prædi-catur, vulgo Prædicatum. Cic. Tusc. 4, [9] : Distinguunt illud etiani, ut sit libido earum rerum, qnæ dicuntur de quodam, aut quibusdam, quæ κατηγο-ρήματα dialectici appellant, ut, habere divitias, capere honores, ν. Εὐκατηγόρητος [et Diog. L. 7, 63, 64, Aristot. Metaphvs. 6, 1, Apollon. De synt. ρ. 36, 14 ; 295, 26. Ἐλάττονα κατηγορήματα Stoicorum ib. ρ. 279· 2.]
[Κατηγορησείω, Accusare cupio. Agathias 4, ρ. i«3 ed. Lngd.]
[Κατηγορητὴς, α, ον, Accusandus. Athanas. vol. ι, ρ. 432, ECommel. :0ὐ κατηγορητεᾯι ο! άπόστολοι. Kai.l. II Κατηγορητέον, Accusandum. Plato Gorg. ρ. 5o8, Β : Ὅτι κ. εἴη καὶ αὐτοῦ καὶ υἱέος καὶ ἑταίρου, ἐάν τι à£ìκῇ. Isocr. ρ. àγ, Α : Οὐ κ. τῶν πραγμάτιον τούτων ἐστί. Philo vol. 2, ρ. 646.] Κατηγορητέον αὐτοῦ, Accusandus ipse. Plut. Galba. [ ‖ Arguendum , Dicendum. Plato Tlicæt. ρ. 167, Α : Οὐδὲ κ. ὡς ὁ μὲν κάμνων ἀμαθὴς ... ó δὲ ὑγιαίνων σοφός.]
Κατηγορία , ἡ, Accusatio. [Pollux 3, ι38; 5, 117;
8,	3ο, 143.] Thucyd. 3, [5α] : Κατηγορία μὲν οὐδεμία προετέθη. idem αἰτίαν et κατηγορίαν ita distinguit ι, [69] : Αἰτία μὲν γὰρ, φίλων ἀνδρῶν ἐστιν αμαρτανόντιυν * κατηγορία δὲ, ἐχθρῶν ἀδικησάντων. Κατηγορίαν ποιεῖσθαι. Accusationem instituere, vel simpliciter Accusare, ap. Thucyd. [Xen. Anab. 5, 8, 1] et alios. [Etym. Μ. ρ 497, 20 : Κατηγορίαν ποιούμενοι τῆς πόλεως, καὶ κατὰ tt,s πόλεως.] Κατηγορίαν ἔχειν, Accusari. [Antiatt. Bekk. ρ. ìòα, 11, Phot., Suid. : Κατηγορίας ἔχο,· ἀντὶ τοῦ κατη-γοροῦμαι. Δημοσθένης Περὶ στεφάνου.] Citatur ex Æschiue κατηγορία! Ἀμφισσέων passiva signif, Accusationes adversus Amphissenses. [Isocr, ρ. 112, Α : Πολλαὶ κο-τηγορίαικατ᾽ αὐτῆς γεγόνασιν. Xenoph. II. Gr. 2, ι, 31 : Κατηγορίαι ἐγίγνοντο πολλαὶ τῶν Αθηναίων ἃ παρανενο-μήκεσαν.] Sic e Demosth., κατηγορία μου, Mei accusatio. Idem Pro cor. u-έμψιν et κατηγορίαν copulant. Opponuntur κατηγορία et ἀπολογία. Lucian. : Πρὶν δέ γε ἀντεξετάσαι τὴν ἀπολογίαν τῇ κατηγορία. || Κατηγο-ρίαι decem apud dialecticos, quæ vulgo Prædicamen-ta, ad quas νοχ omnis simplex refertur; sunt autem hæ, Οὐσία, ΓΙοσὸν, Ποιὸν, Πρός τι, Ποῦ, íìòτε, Ποιεῖν, Πάσχειν, Κεῖσθαι, Ἔχειν. [Suidas : Κ. παρὰ φιλοσόφοι; ὴ ἐπὶ πλέον λέγεται καὶ γίνεται, ἡ ἐπ᾽ ἴσης, ἐπ᾽ ἔλαττον δὲ οὐδέποτε* καὶ ἐπὶ πλέον μὲν, ὅτε τὰ καθολικώτερα κα-τ^γοροῦντàι τῶν μερικωτέρων. Καθολικώτερα οὖν εἰσὶ τà
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ἐπάνω, μερικιυτερα δε, τὰ ὑποκάτω. Κ. δέ ἐστιν οἷον προσ• Α μένος, ἐπιφόρημα ἐζήτει. Κατάλιψ Hesychio μεσόδμη, ηγορία τις λεγομενη ἁπλῶς. Εἰσὶ δὲ αἱ πᾶσàι δέκα, ἤγουν [Κατάλιψ forma Dorica, ut videtur.]
*•*«".Wr*	.*.λ’ Α 'i'"*·'·»**—· m,.u IV-..'-	[Κατηλογέω, i. q. ἀλογέω, Contemno, Nihili facio.
γενικώτατα γένη, ὑφ᾽ ἃ ἀναφέρεται πᾶσà φωνὴ, Οὐσία, ... Ἔχειν. Τούτων ἡ μὲν Οἰ»σία ἐστὶν ὑποκειμὲνη, αἱ δὲ λοιπαὶ ἐννέα ἐν ὑποκειμὲνῳ. Hæc legisse me arbitror ap. Alex. Aphrodis. in Top. Aristot. Kust.] Lucian. Demon, [c. 56] : Εἰδὼς γὰρ αὐτὸν παγκάκιστον μὲν ὄντα, καὶ μυρία κακὰ ἐργαζόμενον, τὸν Ἀριστοτέλη δὲ διὰ στόματος καὶ αὐτοῦ τὰς δέκα κατηγορίας ἔχοντα, Ἐρμῖνε, ἔφη, ἀληθῶς ἄξιος εἶ δέκα κατηγοριῶν.
Κατηγορικὸς, ὴ, ὸν, Accusatorius, Ad accusationem pertinens. Ap. Plut, vero etiam pro Accusatore, s. Delatore, Bud. [Ο alba c. 8 : Ἀπονιον δέ τινα τῶν κα-τηγορικῶν ἀνατρεψαντες , ἁμάξας λιθοφόρòος ἐπήγαγον. II Proclivis ad accusandum et vituperandum. Plut. Mor. ρ. 558, D : Ὥσπερ ἀντιφράγματα ... πρὸς τοὺς ἄγαν πικρòὸς καὶ κατηγορικοὺς ἐκείνυυς. Krotian. Præl. : Κα-τηγορικὴν οὐκ ὀλιγοι πεποίηνται συντάξεως ἀφορμήν.] ||Κατηγορικὴ πρότασις pro ἀποφαντικὴ, cui opponitur αποφατική, citatur e Martiano Capella [4, ρ. 121],qui
Cum genit., Herodot, ι, 84 : Κατηλόγησε τούτου• 144, τὸν νόμον. Cum aecus., 3, 121 : Κατηλογέοντα τὰ Ὀροίτεω πρήγματα. Sc.hweioh. Parthen. c. 23 : Κατηλόγει αὐτοῦ. Joseph. Α. J. 12, 4,6: Τῆς μὲν τῶν βοηλατῶν γνώμης κατηλόγησε.]
Κάτηλυς, ὁ, ἡ, Declivis : ut κατήλυδα πέζαν, Nonn. [Jo. c. 4,216.]
Κατήλυσις, εως, ac Κατηλϋσίη, ἡ, Descensus : ut Epigr. [Anth. Pal. 10, 3]: Εἰς Ἀΐδην ἰθεῖα κ. [Simonid. in. 6, 217 : Χειμιρίην νιφετοῖο κατήλυσιν.] Α poli. [Uh. 4, 886] : Δὴ τότε λαιψηροῖο κατηλϋσίη ζε^»úροιο. [ ‖ Reditus. Diodor. 12, γ5 : Πρὸ τῆς Ἤρακλειδων κατηλύσεως. Nam sic Wessel. emendavit quod in libris est κατα-λύσεως. Κατήλυσις per κατέ).ευσις exp. Ilesych., per ἡ πόρνη Suidas, cui ἡ πορεία restituit Koen. ad Gregor. ρ. 5a6.]
Κατῆμαρ, Indies, Quotidie, Singulis diebus, καθη-«__ rι_______ι__ 1/__*2	v't»,___η
Dedicativam et Abdicativam interpr. V. Ἀποφαντικός. Β μέραν. [Scribendum Κατ᾽ ἦμαρ. V. Ἦμαρ.]
[Κατηγορικῶς, Accusatorie, Criminose. Joseph. Β. J. proœm. § 4 : Ὅσα πρὸς τοὺς τυράννους ὴ τὸ λῃστρικὸν αὐτῶν κατηγορικῶς λέγομεν. Ancl.]
Κατήγορος, ὁ, Accusator. [Herodot. 3, 71: Οὐκ ἄλλος ἐμεῦ κ. εσται * 8, 88. Soph. Tr. 814 : Συνηγορείς σιγῶσα τῷ κατηγόρῳ. Plato Αροΐ. ρ. 18, Β : Ἐμοῦ πολλοὶ κατή-γοροι γεγόνασι πρὸς ὑμᾶς. Sæpissime ap. oratores, velut] Æschin. In Ctesiph, [ρ. 82, 23] : Μὴ ἐξεῖναι μήτε τῷ κατηγόρῳ συνηγόρους παρέχεσθαι, μήτε τῷ τὴν γραφήν τῶν παρανόμων φεύγοντι. [ ‖ Iudex, Proditor. Κ., ἡ, Æsch. Sept. 439 : Ἱ ῶν τοι ματαίων ἀνδράσιν φρον⁄,μάτων ἡ γλῶσσ᾽ ἀληθὴς γίγνεται κ. Xenoph. OEc. 20, 15 : Ἤ ἐν γεò,ρýία (ἀμέλεια) ἐστὶ σαφὴς ψυχῇς κατήγορος κακῆς.] Κατηκοος , ὁ, ἡ, [Auscultator. Herodot. 1, 100 et Dio Cass. 42, 17 : Κατάσκοποι καὶ κατήκοοι. ‖ ] Dicto audiens, Morigerus. [Soph. Ant. 642 : Γονὰς καττ,κόους φύσαντες ἐν δόμοìς ἔχειν.] Plato [Menon, ρ. γì, Ε : Κα-τήκοον οὖσαν τεῦ ἀνδρόςἼΚèρ. 6, [ρ. 499’ Β], κατήκοος τῇ πόλει. Vicissim vero πόλις dicitur κατήκοος τοῦ φρο-νοῦντος a Plut. Fabio [c. Pericl. Comp. c. 1], Consilio prudentis obtemperans. Ubi observa κατήκοος eum gen. [Plato Rep. 8, ρ. 562, 1) : Τοὺς ... τῶν ἀρχόντων κατηκόους προπηλακίζει.] ‖ Subjectus alicui, Qui est in ditione ac potestate alicujus. [Herodot. 1, 72: Ἔσαν οὗτοι Μήδιον κατήκοοι* et al.] Pausan. in Atticis, Ὄντες Ἀθηνàίων κατήκοοι. Itidem ex Herodoto citatur, κατήκοο'ς σοι' εἰμι, pro Sum tibi subjectus, [ι, 141 : Κροίσῳ ἔσαν κατήκοοι· 3, 88. Siue casu 7, 155 : Οὐ βου-λομένων τῶν πολιητέων κατηκόων ἔτι εἶναι.] ‖ Pro Attentus , ut Ἕσσο κατήκοος ex Epigr. [Anlip. Thess. Anth. Pal. 9, 428 : Ἀλλά μοι,ὡς θεὸς εσσο κ.] citatur pro Attentus sis, Audi. [Antiphil. ib. 6, 199 : Ἦσθα γὰρ εὐχωλῇσι κ.] Sic ap. Plat. Axiocho [ρ. 365, Β], κατήκοος λόγιον pro ἀκροατὴς, Auditor. [Suidas : Ka-τήκοε, ἀκροατά. «Ὧ μεγίστη θεῶν καὶ τῶν σῶν κατήκοε θεραπόντιον. » Καὶ αὖθις « Οἱ δὲ μετὰ ταῦτα ἐγίνοντο κατήκοοι. »]
[Κατηκριβωμένως , Accurate. Galcn. vol. 12, ρ. q°, ubi vitiose κατακρ. λέγομεν. G. 1)ικι>.]
[Κατήκω. V. ΚαΟήκιο.]
[Κατηλέπιο.] Κατηλέποντα Hesych. affert pro φροντίδας ποιόῦντα. [Malim Κατηλέγοντα ab àλέγειν , i. e. φροντίζειν,supra : unde Ἀνηλεγὲς, ἀφρόντιστον. Ai.hf.rt.]
Κατήλιψ, ιφος, ἡ, [Obscure ile etymologia Cliœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1200 : Κατῆλιψ κατήλιφος· σημαίνει δὲ τὴν μέσην στέγην ἀπὸ τοῦ πηλοῦ ἤ τίνος τòìούτου, ἐφ᾽ ων τὰ καταστρώματα τίθενται, καὶ τὸ ἀπὸ τῆς τρόπεως τοῦ ἱστοῦ, ὦ προσδέδεται ὁ ἱστός · ubi Lobeckio Paralip. ρ. 290 scribendum videbatur ἀπὸ τοῦ κατειλῆφθαι ὑπὸ τοῦ ξύλου ἤ... Πηλοῦ si recte legitur, a κατηλίφθαι potius derivasse videbitur grammaticus. G. D.] Hesychio est μεσόδμη, μεσότοιχον, δοκὸς ἡ βαστάζουσα τὸν ὄροφον : nonnulli vero, inquit, esse volunt ἰκρίωμα τὸ ἐν τῷ οἴκῳ: quod et melius est. Usus est hoc voc. Aristoph. Ran. [564.] Ibi enim πανδοκεύτρια dicit, Νὼ δὲ δείσασαί γέ πο, (Hercule stringente ensem), Ἐπὶ τὸν κατήλιφ᾽ εὐθὺς ἀνεπηδήσαμεν. Ubi schol, itidem κατήλιφα esse dicit τὴν μεσόδομον : sed addens, Vel τὴν κλίμακα. Sic Lucian. [Lexiph. c. 8]: Ἐπὶ τὴν κατήλιφα ἀναῤῥιχησά-thes. uno. onæc. τον. iv, fasc. ν.
Κατημελημένως, Cum neglectu. [Procop. Hist. ρ. 17, C : "Ελουσε τὸν Ἀρσάκην καὶ τἄλλα οὐ κ. ἐκόσμησε.] Quidam Neglectim interpr. s. Contcmptim.
Κατημελὴς [?], Hesychio [et Photio] κατήκοος. [Hesych. paullo ante Κατηλέτης (?), ἐπήκοος.]
[Κατημύω, Declino, Decido. Apoll. Rli. 3, ιύοο: Ἔρνεα ... φυταλιῇ νεόθρεπτα κατημύουσιν ἔραζε κλασθίντα ῥίζηθεν. De animo demisso 2, 861: Κατήμυσαν δ’ ἀχέεσσι θύμον quod schol, exp. ἐστύγνασαν , ταῖς λύπαις κατε-κλίνθησαν.]
[Κατηναγκασμένως, Coacte, Necessario. Diodor. 15, 5ο : Ἀποφαινόμενοι τὰ τòìαῦτα φαντάσματα κ. γίνεσθαι χρόνοìς ὡρισμὲνοις. Clem. ΛΙ. ρ. 929» 29 '■ Τὸ κάλλος ... ερωτικήν διάθεσιν εμποιεί μόνον, οὐ μὴν κ. Scott. Orig. C. i leis. 2, ρ. 74 : Εἰ γὰρ τὸ ΙΙάντυις ἀκούει ἀντὶ τοῦ κατηναγκασμένως, οὐ δώσομεν αὐτῷ• δυνατὸν γὰρ ἦν καὶ μὴ γενέσθαι. Skagf.ii. Greg. Nyss. Wakkf.]
Κατήνεμος, ὁ, ἡ, Ventis obnoxius s. expositus, Ventosus. [Theophr. De vent. c. 34 : Τὰ πρὸς βορέαν C καὶ ὅλως κατήνεμα. Κ. χωρίον Pollux 5, no. Κατήνεμοι ἄχρàι ι, 115. Æliau. Ν. Α. 4, 6; Pollux ι, 79; schol. Hom. II. Β, 63α. Warev.]
[Κάτηξις. V. Κάταξις.]
Καιήορος, ὁ, ἡ, Dependens, Demissus, opp. τῷ ἐπήορος. Apoll. Arg. 2, [1042] : Λυσάμενος τελαμὼνà κατήορον. Et Epigr. [Pauli Sil. Anth. Pal. 5, 260]: Κατήορα βόστρυχα κεύθεις, Pendentes cincinnos, s. Demissos, Promissos. [Eur. Tro. 1097 : Τέκνων δὲ πλῆθος ἐν πύλαις δάκρυσι κατάòρα στένει. Λάκρυσι κ. dici videntur quæ lacrimantes matrum ulnis implicantur. Hkamank. apud Seidler.]
[Κατηπειγμίνως, Festinato. Ileliodor. 8, ι. «Schol. Eurip. Or. 1404. » Boiss.J
Κατηπιάω, Mitigo, Dcliuio, Lenio. Ilom. II. E, [417]: Ἄλθετο χεὶρ, ὀούναι δὲ κατηπιόωντο βàρìῖàì• est autem κατηπιόωντο poetice pro κατηπιάοντο, sicut ἡ €ί-κ» pro ἡβάω. [Hesych. : Κατηπιῶντο, κατεπραΰνοντο. Κατη-πιόωντο, ὁμοίως.]
[Κατηρεμίζω.] Κατηρεμέω, Quiescere facio, Sedo. Ι) Xeu. [Anab. 7, ι, 22], de militibus iratis : Βουλόμενος αὐτοὺς χατηρεμῆσαι, Pacare. [Legendum χατηρεμίσαι cum L. Dindorfio.] Et paulo post [24]: Ἐπεὶ δε ἔκειτο τὰ ὅπλα, καὶ κατηρεμήθησαν. Legitur tamen ibi [in libris pluribus] et κατηρεμίσθησαν a Κατηρεμίζο», quod ejusd. est signil. [QiukI nunc recte restitutum. Plut. Mor. ρ. 384, Α : Πολλάκις (τὰ ὀσφραντὰ) ἀμβλύνει και κατηρεμίζει τὴν αἴσθησιν.]
Κατερεφὴς, 6, ἡ, Tectus, Coopertus. [Κατηρεφέας σηκοὺς Ποììì. II. Σ, 58q. Κατηφερεῖ πέτρῳ Soph. Ρìì. 272;τύμβῳ Ant. 885; στέγη ΕΙ. 381. Στέγην, ῃ κατη-ρεφεῖς δόμοι, Eur. Hipp. 468. Plato Critia ρ. 116, Β: Κατηρεφεῖς (νèο,σòίκòυς) αὐτῇ τῇ πέτρα.] Quod est a Κατερέφω : κατηφερὲς enim δάφνῃσι σπέος [Ilom. Od. Ι, χ 83], Quod illis tegitur tanquam tecto. [De arboribus Theocr. 7,8: Χλωροῖσιν πετάλοισι κατηρεφέες κομόωσαι.] At κ. κῦμα, Unda quæ sc attollendo, velut alto quodam tecto operit [Od. E, 366]. Et contra κατηρεφὲς, quum περὶ τοῦ οἰκήμ»τος dicitur, pro χθα-μαλόν. Eust. [ρ. 1621, 39. Sic exp. Od. Ν , 349: Τοῦτο
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δέ τοι σπέος ἐστὶ κατηρεφές. Hesych. : Κατηρεφέας, κα-ταστέγους. Κατηρεφὲς, κατεστεγασμένον * κυρίως δὲ ἐπὶ τῶν ταπεινῶν στεγών (legitur ταπεινοστεγῶν) κατηρεφέας. Οἱ δὲ πέρας (corrige πέτρας). Idem comparat. Κατηρε-φέστερον annotavit, quem exp. κατεστεγασμένον μᾶλλον. G. D. De pede vestimentis tecto Æsch. Eum. 294 : Τίθησιν ὀρθον ὴ κατηρεφῆ πόδα. ‖ Abundans, Plenus. Anacreon aj›. Athen. 1, ρ. 12, Α : Τράπεζαι κατηρεφέες παντòíων ἀγαθῶν.]
Κατήρης, ὁ, ἡ, Pendens. Hesych. enim κατήρη exp. κρεμαμένην. Ex Kur. [Iph. 'Γ. 1346] affertur κατήρει ταρσῷ, pro Remigio. At κατῆρες πλοῖον, Bud. e Valla interpr. Navigium actuarium. [Mira Hesychii interpretatio est κρεμαμὲνην, quum κατήρης, quod ab verbo ἄρω recte derivat Valck., Aptatum, Instructum significet. Rectius igitur idem Κατεῖρες (i. e. Κατῆρες) per κατηρτισμένον, εὐήρετμον, explicat: nam sic scripturam codicis κατηρτισμένοι ἐν ἐρήμῳ correxit Seidlerus ad Eurip. ΕΙ. 4934 probabilius quam Ruhnkenius, qui κατηρτισμὲνον ἐν τῷ ἐρέσσειν conjecerat, collato Herodoti Ι. 8, 21 : Εἶχε πλοῖον κατῆρες ἑτοῖμον, ubi certam quandam navigii speciem designari manifestum est, quod non fugit Vallam, qui navem actuariam intellexit. Α primitiva signif. non multum recessit Euripides, qui in Suppl. 122, Τὸν κατήρη χλανιδίοις, Tectum s. velatum dixit : quo Ι. tamen ej*o non utar ad κατήρεις ὰμάξας ap. Hesych. s. ν. Καράρυες contra Hemsterhusii conjecturam probabilem κατηρεφεῖς defendendas. Similiter ἕρπυλλος dicitur λασίοισιν ἀεὶ ©ύλλοισι κατήρης ab Nicandro Th. 69. Audacius vero Eurip. ΕΙ. 4q3 de vino ἀνθοσμίᾳ : Παλεόν τε θησαύρισμα Διονύσου τόδε ὀσμῇ κατῆρες. G. Dind.]
[Κάτηρυς, υδος, ἡ.] Κατήρυδες Hesychio sunt αἱ βρίθουσαι καὶ καταρέουσαι ἄμπελοι, Vites præ pondere defluentes. Ita autem vocat, inquit, τὰς χρυσᾶς ἀμπέ-λους, παρόσον οὐκ ἐκλαδεύοντο. [Non suspectum vocabulum Lobeckio Parali ρ. ρ. 254·]
Κατήρυτον, Hesych. affert pro κεκαλυμμὲνον καὶ κατεχόμενον. [Corruptum ex κατήρη τὸν ..., quod restituit Musgr. ad Eur. Heracl. 633.]
Κατήφεια, et Ionice Κατηφείν] [vel Κατηφίη, ι pro-ducto, quod Hesych. exp. αἰσχύνη, στυγνότης], ἡ, Vultus demissus, Vultuosa tristitia, Pudor cum moerore, ut Bud. interpr. [Hesych.: Κ., στυγνότης, ὄνειδος, αἰσχύνη, αἰδὼς, ἀνία.] Ac ita sane et Plut. Π. δυσωπὸς [ρ. 528, Ε] tradit, κατήφειαν definiri λύπην κάτω βλέπειν ποιοῦσòιν, Moerorem et animi molestiam, quæ efficit ut vultu simus demisso. Recte itaque Hom. eam opponit τῇ χ«ρᾷ, et conjungit cum τῷ ὀνείδει, II. Γ,
Ϊ51 ]: Δυσμενέσιν μὲν χάρμα, κατηφείην δέ σοι αὐτῷ * Ρ, 556]: Σοὶ μὲν δὴ, Μενέλαε, κατηφείη καὶ ὄνειδος Ἔσσεται· Π, [49*1] : Σοὶ γὰρ ἐγὼ καὶ ἔπειτα κατηφείη καὶ ὄνειδος Ἔσòομαι ἤματα. πάντα διαμπερὲ'ς• [Rhianus ap. Stob. Flor. 4 , 34 : Καί οἱ Ουμὲν ἔοουσι κατηφίη καὶ óϊζύς. (Juam terminationem libri quidam præbent Apoll. Rh. 3, 1402; sed -είη 4, 2o5, 5q4.] Sic Plut, cum ἄχος copulat, Coriol. [c. 20] dicens, Τὴν δὲ βουλὴν ἄχος ἔν·χε καὶ κατήφεια δεινή. Philo cum σύννοια, V. Μ. 3, [ρ. 764, D]: Συννοίας καὶ κατηφείας μεστὸς ἦν , οἰδῶν ἐπὶ τῇ τοῦ πλήθους παρανομία. Rursum Plut, cum σιωπὴ, Public, [c. 6]: Ἦν κατήφεια καὶ σιω•πὴ τῶν ἄλλων. [Et Appiam Pun. c. 81.« Maximus 38 : Κατηφείῃσιν ἔχòìο, fort. κατηφείη συνέχòω. » Schneid. Philostr. ρ. 941 : Τίς ἡ κατήφεια αὕτη;]
[Κατηφέρεια, ἡ, ex Eustrat. In Nicom. ι, ρ. 15, 6, memorat Lobeck. Phryn, ρ. 699. Quod vix dubitari potest quin καταφέρεια sit scribendum.]
Κατηφέω, Sum vultu demisso, præ (nidore sc. aut tristitia : quod et κατο,πìᾶν dicitur, ex oculorum dejectione. [Hesych. : Κατηφησας, κατηνίασας. Κατηφή-σας, κατανιαθείς. Et (post Καταφατικήν) : Κατᾱφήσας, ἀπορήσας, ἀνιάσας. Signif transitivae, quam huic verbo tribuere videtur grammaticus, exx. desideramus.] Hom. 11. Χ, [292] : Στῆ δὲ κατηφήσας. [Od. Π, 34a : Μνηστῆρες δ᾽ άκάχοντο κατήφησάν τ᾽ ἐνὶ θυμῷ. Eur. Mt*il. 1008 : Τί δὴ κατηφεῖςὄμμα καὶ δακρυρροεῖς; Apoll. Rh. 2, 445, 888; Callim. Epigr. 21.] Philo V. Μ. ι : Κα-τηφοῦσαν ἀεὶ καὶ στένουσαν, Animi mœstam semper et gementem. 3 : Ἐπανήει χαίρων ἅμα καὶ κατηφῶν. [Idem ρ. 884, Α : Συννοίας γεμοντες κατήφουν. IJkmst.] Ari-
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Α stot. Η. Α. 8, [24] de equo lymphato : Κατηφεῖ δὲ ἀεὶ κἂν λυττήσῃ * pro quo paulo ante dicit κατωπιᾷ.
Κατηφὴς, ὁ, ἡ, Qui est vultu demisso, frontem et supercilia remisit, præ pudore sc. aut moerore [Hesych.: Κατηφέα, κατηφῆ, στυγνά. Hom. Od. Ω, 43α : Κατηφέες ἐσσόμεθ᾽ αἰεί. Eur. Or. 879 : Τὸν μὲν κατηφῆ. Κατηφὲς ὄμμα Heracl. 633, et Hippocr. ρ. ììαι, D. Κατηφέες ὀφθαλμοὶ ρ. 1217, Α] : unde nonnunquam redditur Pudibundus, nonnunquam Subtristis, ut ap. Plut, de Pompeio fugiente [Vitæ c. 73]. Sic Aristot. Η. Α. 6, [18] de equabus equientibus : Ὄταν ἀποκεí-ρωνται, ἀποπαύονται τῆς ὁρμῆς μᾶλλον, καὶ γίνονται κατη-φέστεραι. [Κατηφεῖς κύνες Polhix 5, 62.] Plutarchus : Εὖ μάλα κατηφὴς καὶ ὀεδακρυμὲνος. Theophyl. Ερ. 29. paupertatem esse dicit κακὸν ῥαθυμοποιὸν, κατηφές : utvidssim divitiæ frontem et supercilia erigunt. [Por-phyr. V. Plotini ρ. 96, ubi ν. annot. Checzkr. Κ. ὑμνῳδία.Theoph. Sim. Hist, ι, ρ. 37, 10 ed. Bonu. Τὸ κατηφὲς τῆς ἐσθῆτος ib. 6. Jacobs. Comparat. Themist. Or. 33, ρ. 366,1) : Κατηφεστέρους ποιησασα ἐκ τῆς συν-Β νòία;.] Grammatici derivatum volunt ἀπὸ τοῦ κάτω τὰ φάὴ βάλλειν : quod etymon a signif est minime alienum. [ ‖ Figurate χωρίον κατηφες Pollux 5, 110. Himer. Or. 9,3 : Νεῖλος δὲ ἐδόκει μοι κατηφὴς, καίπερ πλημ-μυρῶν τοῖς ῥεύμασι 29,4: Ἄμπελος δ᾽ ἦν κατηφὴς καὶ σκυθρωπὸς οἶνος καὶ βότρυς ὥσπερ δακρύων. De colore fusco id. Ed. 12, 7 : Εχρωσα Ο’ ἂν καὶ κατηφεῖ χρώ-ματι τὰ καλὰ Καλλιρρόης νάματα. Philostr. ρ. 556 : Λίθος κ. καὶ μέλας.]
[Κατηφιάω.] Dicitur et Κατηφιάω, pro illo κατηφέω, ut μειδιάο) pro μειδάω, et ἀκηδιάω pro ἀκηδέω. [Philo ρ. 967, C : Μὴ μειδιῶμεν, κατηφιῶμεν. Hemst.] Plut.Cons, ad Apoll. (ρ. 119,0], de Antigono rege : Πυθόμενον τοῦ υἱοῦ τελευτὴν ἐν πχρατάξει, μικρὸν ἐπι-σχόντα καὶ κατηφιάσαντα, προσειπεῖν, et quæ sequuntur. Ubi Bud. interpr. Mœ›to vultu cogitautem. [Probi, arithm. Anth. Pal. 14, 3, 1; Heliodor. 10, 3o. Κατηφιᾷ, Themistio Or. 8, ρ. 102, D, restituit Jacobs. Κατη-
ϊ·ιῶντος Joseph. Genes, ρ. 40, Β. Κατηφìὼν Georg. *ach. Midi. Pal. ρ. 352, Ι).] Ionice pro κατηφιάων C dicitur Κατηφιόο,ν [Apoll. Rh. ι, 461; 3, 123], Grcg. Na/.. Carni. : Κείμενος ἐν μέσσοισι κατηφιόων και ἄναυδος, Mœstus et tacitus. [Quint. Sm. 3, 9: Κατηφιóωντ᾽ ἀκαχῆσθαι. Κατηφιόωσα Nonn. D. 8, 11; 33, a5.j Iidem Iones dicunt Κατηφίη pro κατήφεια, c quo derivari verbum κατηφιάω potest, ut áκη δ ιάò, ex ἀκηδία.
[Κατηφὼν, ὁ, ἡ.] Κατηφόνες, Hesychio καταίσχυντοι, κατηφείας ἄξια πράττοντες, [στυγνοί ὴ αναίσχυντοι Ρììοí, ρ. 149» 20,] Pudcfaciendi, Pudore et probris digna committentes : ex Hom. sc. 11. Ω, [253] ubi Priamus suos filios increpans dicit : Σπεύσατέ μοι καχὰ τέκνα κατηφόνες * αἴθ᾽ ἅμα πάντες *Εκτορος ὠφέλετ᾽ ἀντὶ Οοῆς ἐπὶ νηυσὶ πεφάσθαι. Snid. exp. ἀναίσχυντοι et στυγνοί : schol, ἄξιοι καταφονευθῆναι. Utriusquc expos. meminit Eust. quoque, exponens sc. et φόνου ἄξιοι, et επονείδιστοι : qui et appellative accipi posse ait pro κατή-φειαι, Probra : ut sit quod alibi Hom. dicit κάκ᾽ ἐλέγ-χεα. [Qui Homericum κατηφόνες interpretati sunt κατή-φειαι in substantivis numerarunt; Aristarchus quid senserit, parum claret; nisi forte ex eo quod κατη-D φόνες scripsisse dicitur ab scholiasta ὡς Μακεδόνες, vel, ut alius ait, ὡς σειρηδόνες, κηληδόνες, quæ omnia sunt vocabula animantium, non affectionum, conjecturam ducere libet, eum intellexisse tristitiæ conciliatores vel etiam, quod probrosius est in mares dictum, conciliatrices; nam ex duobus postremis exemplis, quæ non temere apposita videntur, sicut ex Arcadii supplemento in cod. Havn. ρ. 16, 3, et Etym. Μ. ρ. 5i3, 31 : Κολοφὼν καὶ κατηφὼν ὀξύνεται ὡ; θηλυκὰ, colligi potest, de hoc veteres idem statuisse quod de ἀρηγὼν, unius generis esse feminina. Accentus solus id non demonstrat, quum ἀλαζὼν commune sit, neque apparet omnino, cur Aristarchus κατήφονες scribere noluerit ut καταπύγονες, nisi generi feminino affixum esse credidit. Cur autem ìùκ: crediderit vix suspicari licet, quum loco Homerico ulrumque genus aptum sit, neque Crates κατηφέες scripsisset, si nomen κατηφὼν ei fuisset aliunde coguitum. Lobkck. ad Soph. Ajac. ρ. 173.]
Κατηχέω, Souo : mule κατηχοῦντες τόποι, de quo
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lege in Ἀντηχέω. [Philostr. ρ. 79* : Ἄρμονία κατη·/εῖ Α ap. Theocr, ι, [7], sed mutato Dorice η in α : *II τὸ τῆς Οαλάττης. ScHnmu.] || Κ. σε τοῦτο, Insono tibi κατοχές 'Γῆν᾽ ἀπὸ τᾶς πέτρας καταλεíβεται ὑψόθεν ὕδωρ,
hoc, tuis auribus; scimus enim præp. κατὰ praefixam	*------------—-----------~*-----------*...— · —
in compositioue, e verbis neutris sæpe activa, s. ἐξ
ἀμεταβάτων μεταβατικά facere. Sed κατηχεῖν peculia liter dicitur is, qui rem quampiam insonat ejus auribus, quem docere vult : adeo ut perinde sit ac si dicas, Viva voce doceo s. erudio. Sic autem verbum Insono cum acc. legisse mihi videor, ac certe rationi consentaneum atque adeo analogiæ significationis, quam habent aliquot alia hujusmodi rompp., judicatum iri hunc τοῦ Insono usum existimo : si Insono hoc auribus ita accipiamus ac si disjuncta præp. a verbo diceretur Sono hoc in auribus. Utut sit, docendi saltem gratia ita mihi licere loqui arbitror. Ad exempla illius signif. venio. Lucian. [Asini c. 48]: Ἐμὲ δὲ παρé διοκε ν ἀπελευθέρω τινὶ τῶν ἑαυτοῦ νεανίσκοι, και εἶπε κατηχεῖν ὅσα ποιῶν μάλιστα, ψυχαγωγεῖν αὐτὸν δυναίμην. Paulo post διδάσκειν pro eod. dixit. Et pass. [scriptor Philopatridis c. 17, ubi sensu Christiano
ubi tamen exp. etiam κατωφερές, et καταχεομενον : secundum quas exposs. aliam originem haberet; sed non video quomodo καταχὲς ita possit exponi, praesertim quum etiam corripiendum esset α sec. syllaba, contra versus legem, aut certe liceutia alioqui rara utendum.
Κατήχησις, ει»ς, ἡ, Institutio, et quidem peculiariter ea, qua prima scientiæ alicujus rudimenta traduntur. [Κ. ἰδιωτέων Hippocr. ρ. 18, a5, Instructio quæ fit viva voce medici. Fors. Dionys. Η. De Dinarcho c. 7 : Κ. καὶ συστροφία πολλή · De vi Dem. c. 5o : Δεῖ αὐτῇ τριβῆς πολλῆς καὶ κατηχήσιι»ις χρονίου* et ρàùììο post: Προσκαίρου κατηχήσεως. (ìàìèη. De placit. llip-pocr. ρ. 299, 54 ed. Bas. : Διά τε τὴν πιθανότητα τῶν φαντασιῶν καὶ τὴν κ. Paul. /Eg. ρ. 5, 5α : Φιλοσόφων λόγοìν κ.] Porphyr. in priucipio Quæst. Hom. : Ἡμεῖς δὲ ἐκ τῆς παιδικῆς κ. περινοοῦμεν μᾶλλον ἐν τοῖς πλείστοις ὴ νοοῦμεν. E quo Ι. colligimus χατηχεῖν itidem gene-
dictum esse monet Valck.]: Εὐστόμει* καὶ μηδὲν εἴπῃς Β ralitcr dictum fuisse de eo, qui prima scientiæ ali-
φλαῦρον Θεοῦ δεξιοῦ, ἀλλὰ κατηχούμενος πείθου παρ᾽ ἐμοῦ. At in VV. LL. affertur ex eod. Luciano [Jov. trag. c. 39. CofRiRR.] cum dat. μύθοις, pro Personant fabulis, Fabulis initiant: quo in Ι., si mendo caret, subaudiendus videtur acc. pers. Sed male iu illis exp. κατηχοῦσι μύθοις, Fabulis personant, initiant lectorem, quum potius Personare sit κατηχεῖσθαι : ut κατηχούμαι ταῦτα reddatur, Aures meæ his vocibus personant. Suidas κατηχῶ pro προτρέπομαι vel παραινῶ jungi accusativo tradit: proferens tamen locum, iu quo nullus additur acc. : hunc sc. e Piside, Κρατῶν ἐν μà⁄αìς καὶ κατηχῶν ἐν μάχαις. Jungitur certe accusativo rei ipsa etiam νοχ pass. κατηχεῖσθαι, sicut Lat. Doceri, Edoceri : atque ita Act. 18, [2.5] : Hv κατηχημένος τὴνὁδòντοῦ Κυρίου, Edoctus viam Domini. Alii, Initiatus : de qua signif postea dicam. Lucas cum περὶ junxit in præl. sui Evangctii : Ἵνα ἐπιγνῷς περὶ ὦν κατηχήθης λόγων τὴν ἀσφάλειαν, sed hic κατηχήθης redditur Quas auditione accepisti. Id. 21, a ι : Κατηχήθησχν δὲ περὶ σοῦ. ὅτι ἀποστασίαν διδάσκεις ἀπὸ Μωσέως κτλ., ubi a vèt. etiam Interprete vertitur Audierunt de te. ‖ Κατηχῶ peculiari signif. dictum fuit pro Doceo prima artis s. scientiæ alicujus rudimenta, elementa, Praeceptis alicujus scientiæ velut initiare. Sed peculiarius etiam pro Doceo prima rudimenta religionis Christiana*. Iiidemquc Κατηχούμαι, pro Disco prima rud. etc. 1 Ad Cor. 14, 19: Ἵνα καὶ ἄλλοùς κατηχήσιυ* Ad Gal. 6, 6 : Κοινωνείτω δὲ 6 κατηχούμενος τὸν λόγον τῷ κατη-χοῦντι, ἐν πᾶσιν ἀγαθοῖς, ubi tamen generalius etiam pro eo, qui instituit, et eo, qui instituitur, accipi potest. [Hesych.: Κατηχούμενος, διδασκόμενος* et inferius παιδευόμενος.] Sic autem et in illo Ep. ad Cor. Ι. κατηχήσω redditur Instituam, et a vèt. lnterpr. Instruam. Licet alioqui, ut Beza annotat, videri possit maluisse dicere κατηχήσω quam οἰκοδομήσω [sicut exp. Hesych.], ut ostenderet, fastum Corinthiorum deprimendo, se ad infimum etiam quidvis comparatum esse, sc. ad rudes et imperitos primis religionis elementis imbuendos. [De usu scriptorum ecclesiasticorum copiose dixerunt Ducang. et Suicer.] Porro ut verbum κατηχεῖν generaliter pro Docere usitatum fuisse profanis scriptt., ex iis, quos protuli, ll. apparet : sic et peculiariter pro Docere prima rudimenta, in usu fuisse apparebit c loco, quem e Porphyrio proferam iu Κατήχησις. Unde miror fuisse qui κατηχεῖν profanos scriptt. ignoravisse, affirmare ausi sint. Ego certe in multo pluribus 11. illorum legere me memini: hoc tamen fateor, apud antiquissimos non legisse, quod sciam. [Seqq, ex Indice.] Passive κατηχεῖσθαι περί τίνος dicitur ls cujus auribus aliquid insonatur, s. Ati quem aliquid defertur, Qui aliqua de re docetur : ut in libello Π. ποταμῶν qui Plutarcho inscribitur : Κατηχηθείς δὲ περὶ τῶν συμβεβηκότων ὁ Εύηνος. [Aliisque hujus libri locis, ut in capite de Caico. Kust. Cum ὅτι ap. Philon, ρ. 1020, E: Κατήχηται δὲ ὅτι καὶ πάντων ἱερῶν τῶν πανταχοῦ κάλλιστόν ἐστι. Valck.]
Κατήχημα, τὸ, Sonitus, in VV. l.L. e Bud.
Κατηχὴς, ὁ, ή, in VV. LL., quod exp. Resonans, malim reddere Sonorus, Streperus. Habetur autem
cujus elementa traderet. [ || Institutio Catechumenorum, ap. scriptores Christianos, quorum exx. ν. ap. Ducang.]
[Κατηχητήρως, ία, ιον. Κ. λόγοι, Institutiones religionis, Nicet. Chon. Annui, ρ. ιὀγ, Α; 33a, 1). Κ. βιβλίον ρ. 138, 1).]
Κατηχητὴς, ὁ, Qui prima elementa tradit, initiat. [‖Qui baptizandos instituit, catechizat. Qui monachum attondendum instituit. Idem qui exorcista. Triplicis hujus usus exx. ex scriptoribus eccless. ν. ap. Ducang.]
[Κατηχητικὸς, ὴ, ὸν, Catecheticus. Phot. Bibi. ρ. 5o, 29 : Ἐν τῷ κ. λόγῳ. Euseb. Η. E. 4, 23 (?j. Nicet. Chon. Aunal. ρ. i38, D : 'Γῷ κατηχητιχῷ πυκτίῳ.]
[Κατήχητοι, οἱ, VV. LL. e Dionysio Areop., Qui initiantur.
Κατηχίζω, i. q. κατηχῶ, ac praesertim in posteriore signif. Hesych. autem κατηχίζειν exp. non solum νουθετεῖν, sed etiam ἐνηχεῖν.
Κατηχιστὴς, ὁ, i. q. κατηχητής.
Κατηχιστικὸς, ὴ, ὸν, Ad institutionem illam pertinens, qua prima rudimenta traduntur. Quidam, uno verbo, sed non Lat., Instructivus.
[Κατηχούμενα s. Κατηχουμενεῖα, τὰ, Porticus superiores, totam ædis sacrae fabricam ambientes, in quibus consistebant mulieres, dum sacra liturgia peragebatur, atque ita discretae a viris, qui in ipso nao erant. Sic autem dictæ hæ porticus, quod in iis homilias atque adeo divinas preces auditu cæ exci-perent. Hæc Ducang., additis scriptorum exemplis plurimis.]
[Κατιάδιον, τὸ, i. q. κατιὰς, ex Aelio 7, 2, memorat Schneid. Aretæus ρ. 116, Β : Εἴσω παριυθεῖται τὸ ὄργανον κατειάδιον εύμηκες ἡ τὸ κàλèύμενον στορύνη• ubi margo cod. Vat. Είδος ὀργάνου εἰς τὸ λῦσαι τὰς τῆς ῥινὸς φλέβας.]
[Κατιαλίζειν (?), καταδύνειν, Pholius ρ. 149» 22.]
Κατιάπτω, Lædo, Corrumpo, βλάπτω, διαφθείρω. Hom. Od. Β, [376, Δ, γ49ΐ: ἑὲς ἂν μὴ *λαίουσα κατὰ χρόα καλὸν ἰάψτ) [ἰάπτῃ]· est autem hic tmesis. [Moschus 4, 1 : Τιφθ᾽ ὧδε φίλον κατὰ θυμὸν ἰάπτεις;]
[Κατίαροι, οἱ, Catian, gens Scythica. Herodot. 4,6.]
[Κατιὰς, άδος, ἡ, Paulo Ægin. 6, 74, dicitur Scalper excisorius, quo utitur in exscindendo fœtu mortuo. Aciculam vertit Cornar. Videtur esse scalpellus acutus, ἀπὸ τοῦ καθιέναι dictus, ab immittendo, quo etiam utitur in dividendo uteri abscessu, 6, 73. Κατιέναι autem, Demittere et descendere, Ionice pro καθιέναι dicitur. Fors. Oribas. ρ. 9 ed. Μàíέ : Στενῆς κατιάδος· ubi schol. : Ὅτι κατιάδα φλεβοτόμον καλεῖ ἐν τῶ α' τῶν χειρουργουμένων κεφαλαίο» περὶ φλεβοτομίας, καὶ τὴν ἀκμὴν τῆς κατιάδος κόρακα. G. D. Aelius 8, ρ. 162 : Διελεῖν τὸἀπόστημα σμιλαρίω ἡ κατιάδι. Scuneid.]
[Κατιδίω, Desudasco, CI.]
Κàτίζω, Κατίημι ètalia hujusmodi ν. s. Καθ—.] Κατῖθύνο,, [i. q. κατευθύνω,] Dirigo, Rej;o, Moderor. [Moschus 2, 121 : Ἐννοσίγαιος κῦμα κατιθύνων. Lucian. Tragop. 56 : ΚατίΟυνον τρíβον. Leonid. Tar. Anth. Pal. 6, 188 : Χεíρà κατιθύνω; τοξότιν ἐν πολέμῳ. Aristæn. ι, 15 : Κατιθύνων τὸ δόρυ.] Quin etiam pro Modulor VV.
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LL. afferunt ex Epigr. [Alcæi Mess. Anth. Plan. 4,
226 : Ἐκ δὲ συνῳδαῦ κλάζε κατιθύνων ῥήματος άρμο-νίην.]
[Κατῖθὺς, E regione, Ex adverso. Quint. Sra. 7,136: Ῥιπῆς οὔτι κατιθὺς ὑπερκύπτουσι κολώνης.]
[Κατικμάζω, Destillare facio. Nicand. ΑΙ. 5g5 : Κα-τικμάζων ἄγòνον σπόρον φωτός· quod schol, exp. κατα-στάζειν ποιῶν.]
[Κατιàμαίνω, Humccto. Lycophr. 1053 : Κατικμαί-νοντες (intelligi: τοὺς νοσοῦντας ex præcedente νόσων ἀκεστής) Ἀλθαíνου ῥοαῖς. Passiv. Nonn. Dioii. ìι, 5ο8, de sudore : Θερμοτέρῳ ΦαέΘοντι καθικμαίνοντο (scribendum κατ—) παρειαί. Med. in verbis poetæ ap. Suidam s. ν. Τινθαλέοισι : Τινθαλέοισι κατικμήναιντο λοετροῖς, quod per καθυγρανθείηταν explicat, quod κατικμαί-νοιντο dicendum l'uisset. Nicandri verba ΑΙ. 463 : Tiv-θαλέοισιν ἐπαιονάασσο λοετροῖς, comparavit Schneiderus, et κατιχμήναιο in libris quibusdam lectum fuisse conjecit; collato Nonni Dion. 5, 10 (?) : Καὶ χρόα λυ-σιπόνοισι καθικμαίνουσα (hic quoque κατ— scribendum) λοετροῖς.]
Ι Κατικτερία lectio vitiosa. V. Κàτιτὴρìà.]
Κατῖλιγγιάυ,, Vertigine corripior, Obstupefio. Jo-seph. Genes, ρ. 14, Β : Οἱ δὲ κατιλιγγιάσαντες ... G. Ι).] [Κατιλλαίνω.] Legitur etiam comp. Κατιλλαίνω iu VV. LL., cui datur eadem illa signil. quæ verbo κα-τιλλωπῶ dabitur : sc. Dejectis oculis irrideo. Convenit autem cum expositione quam habet ap. Hesych. κα-τιλλάνθη : ait enim esse κατεμυκτήρισεν : quo verbo exp. etiam κατιλλώπτειν a Pausania lexicographo. [Conl. Κατείλλω.]
[Κατιλλαντὴς, ὁ, Irrisor. Aristot. Physiogn. ρ. 156 (813, 21 Bekk.) : Οí κατιλλαντιωρίαν τε. Labes hunc in modum est eluenda, Οἱ κατιλλανταὶ ὡραϊσταὶ sive άβρυνταί. Hemst. ad Hesych. vol. 2, ρ. 40.]
[Κάτιλλος, ὁ, Catillus, Crotoniata. Pausan. 6, 19,6.] [Κατίλλω. V. Κατείλλω.]
[Κατιλλώπτω.] Κατιλλωπεῖν pro Κατιλλιóπειν reponendum ap. Pollucem [2, 52] censeo [Vera verbi forma Κατιλλώπτειν est, quam servavit codex Jun-gerin. : de qua conl. quæ s. ν. Ἰλλωπέω dicta sunt. Idem vitium corrigendum in Etym. Μ. ρ. 34», 40] : quod ille exp. καταβλέπειν ἐπὶ χλευασμῷ, i. e., ut VV. LL. interpr., Dejectis oculis irridere. Sed malit quis fortasse, Dejectis oculis intuendo irridere. (Significat certe comp. Καταβλέπειν, Deorsum aspicere, et defixis in terram oculis, ἀναβλέπειν μὲν εἰς τὸν οὐρανόν, καταβλέπειν δὲ εἰς τὴν γῆν, ut inquit Poli. Et ita respondebit τὸ καταβλέπειν verbo Despicere, sicut ἀνα-βλέπειν verbo Suspicere. Quæ obiter de verbo κατα-βλέπειν hic dixi, oblata occasione, quod inter alia c βλέπω compp. collocatum non fuerit.) Ap. Hesych. legimus Κατιλλοπτέω expositum καθορῶ : quod καθορῶ in propria signil., si praepositionis ratio habeatur, cum καταβλέπω convenit. Sed vel Κατιλλωπέω itidem, vel Κατιλλώπτω reponendum ap. cum fuerit. [Recte corrigit Κατιλλώπτω. Codex κατηλλι·»πτ. Κατειλλωπτεῖν (recto accentu κατειλλώπτùν ap. Phot.) per καταβλεφα-ρίζειν exp. Hesych. et Phot. ρ. 146, 18. Verbo cum dativo constructo utitur Phiicmon ap. Clem. ΑΙ. ρ. 296, 52 : Ταύτῃ κατιλλώπτειν τινὰ] Olerum et comp. D Ἐνιλλωπέω habuisti ante c Suida; sed eum verisimile est, ut compositum, ita et ipsum simplex verbum aliter quam schol. Aristoph, exposuisse.
[Κατιλύω. V. Εἰλύω vol. 3, ρ. α5ι, Ι).]
Κατιόω, i. q. simplex ἰόω. Et κατιόομ»ι, i. q. ἰόομαι, Robiginor, Æruginem s. Ferruginem duco, Æruginc consumor. Κατìο,μὲνòì ήλοι, Diosc. 4· [Arrian. Diss. Epict. 4, ί»· " Robiginosus sum cutem. Creg. Nvss. vol. 3, ρ. 641.» NVmr. || Figurate ad eum transfertur qui simulat, et callide animum suum tegit. Sirach.
12, ii (ι3) sec. Ales. : Γνώσῃ, ὅτι οὐκ εἰς τέλος κατωπται, Cognosces quod non omnem deposuit æru-ginem, sc. speculum. Specula olim fiebant ex ære, et proinde æruginem contrahebant. Conl. Exod. 38,
8. Sermo ibi est de cautionibus in consuetudine familiari cum inimicis adhibenda, ut adeo horum verborum sensus sit : Tandem vero cognosces, eum non omnem deposuisse inimicitiam, nec semper amicum et benevolum erga te animum simulaturum esse. In
κàτιτὴρìà I3S2
Α antecedentibus enim legitur : Ὠς γὰρ ὁ χαλκὸς ἰοῦται, οὕτως ἡ πονηρία αὐτοῦ. In reliquis libris legitur κατίωσε, h. e. Deposuit æruginem s. malevolentiam. ScHLr.usn. Hesych. : Κατιώθη, ἐρρυπώθη. Κατίωται, ἐρρύπωται. Gregor. Naz. vol. 1, ρ. 495, D : Μήποτε ἡ ῥομφαί'α τοῦ Θεοῦ κατιωθῆ καὶ ἠρεμήσειεν.] Κατοιβωμὲνον [corruptum ex Κατιωμενον], Hesychio κατερρυπωμένον, Sordibus inquinatum.
ΙΚάτῐσος, ὁ, ἡ, Par. Schol. Aristoph. Pac. 728.] Κατισχάνω. V. Κατέχω.]
Κατισχναίνω, Emacio. [ Rsch. Eum. 138 : Ἀτμῷ κατισχναίνουσα νηδύος πυρí* Prom. 269 : Οὐ μήν τι ποι-ναῖς γ’ ᾤόμην τοίαισί με κατισχνανεῖσθαι (libri plures κατίσχανεῖσθαι) πρὸς πέτραις πεδαρσίνις. Plato Rep. 8, ρ. 561, C.•*Τδροποτῶνκαὶ κατισχναινόμενος. Callim. Epigr. 49 : Αἱ Μοῦσαι τὸν Ἔρωτα κατισχναίνοντι. De voce exili scriptor Philopatr. c. 20 : Εἶτα ἤρξατο ἐπ ìφθέγγεσθαι κατισχνημένον. De odore extenuando Theophr. De odor. 47 : Κατισχναίνειν δὲ δοκεῖ τὸ ῥόδον καὶ τὴν σύνθετον ὀσμήν.]
Β Jvάτισχνός, ὁ, ἡ, Macer, Gracilis. [Oribas. ρ. 129 Matth. : Επὶ τῶν κατίσχνων. Etym. Μ. ρ. 736, 4° : Σφηκώδεις, οἱ κάτισχνοι τοῖς σώμασι.]
Κατισχνόω, Emacio. [Joseph. Α. J. α, 2, 5 : Βόας κατισχνωμένας. ‖«Hesych : Κατισχνοῦν, καταλεπτύ-νειν, Attenuare, Extenuare. Frequens verbum apud Cyrillum Alex., velut Adv. Julian. ι, ρ. 3oi : 'Γῆς Ιστορίας πάχος κατισχνοῦν. » Suicer. Etym. Μ. ρ. 497, 22 : Κατισχνωθέντα, λειττυνθέντα.]
[Κατισχῡρεύομαι, Prævaleo. Aq. Ps. 85, 14. Legitur quoque pro Formidandus apud Aq. Psalrn. 88, 8. ScuLKUsn. Suidas : Ἐτραχηλίασε, κατισχυρεύσατο, ἡ ἐγαυρίασεν.]
Κατισχύω, [i. q. ἰσχύω, Validus sum. Soph. OF.d. C. 346 : Ἐξ ὅτου νέας τροφής ἔληξε καὶ κατίσχυσεν δέρας], q. d. Validus sum, \iribus præditus adversus aliquem, [Prævaleo, Invalesco. Poiyb. 3, 4, 6 : Τίνες ζῆλοι παρ᾽ ἑκάστοι; ἐπεκράτουν καὶ κατίσχυον · 11, 13, 3 : Κατίσχυον καὶ τῷ πλήθει καὶ ταῖς εὐχειρίαις. Sic et absolute κατίσχυσαν, Superiores evaserunt, ao, 5, 6. Κà€ τίσχυον τὰ Ρωμαίων διαβούλια, Vicerunt consilia Romanorum, 6, 51, 6. Cum præpos. περὶ 4, 31, 2 : Ka-τίσχυσαν περὶ τούτου, οὐκ εὐδοκούντων τῶν πολλῶν, i. e. Expresserunt hoc invitis. Schwkigh. || Prævaleo. Theophr. C. Pl. 6, 11,7 : Κατισχυούσης τῆς θερμότη-τος.] Α Bud. exp. Prævaleo, in Syues. : Μὴ γὰρ δὴ καὶ τῆς γνώμης ἡμῶν ὁ δαίμο,ν κατισχύσειε. Quo interpretatus est modo vèt. Interpr. in Matth. 16, 18 : Καὶ πύλαι ᾷοου οὐ κατισχύσουσιν αὐτῆς. Erasm., Valebunt adversus illam : Beza, Superabunt eam : quam'interpr. aut illam vèt. Interpr. potius sequi debemus, quam Erasmicam, hoc quidem Ι. In λ V. LL. affertur ex i.xx pro Enitor, Conor, sequente infin. Es. 22, [4] : Μὴ κατισχύσητε παρακαλεῖν με, Ne concmini me consolari. Rursum ex lisd., act. signil. pro Roboro : Ka-τίσχυσον αὐτὸν, e Deut. 3, [28]. Item pro Circumvenio, e Sap. 10, [11] : Ἐν πλεονεξία κατισχυόντων αὐτόν. [Plurima omnis generis cxx. e libris \. Ἱ᾽, ν. apud Schleusner. De fama quæ praevaluit s. obtinuit Antig. Car. c. 167 : Κατίσχυκεν ἡ φήμη παρὰ τοῖς πλείστοις.] II Κατισχύομ«ι, Viribus alicujus opprimor, Vincor, Cedo, Bud. in Diod. S. [17, 45]: Ὁ δ’ Ἀλέξανδρος ὁρῶν τῇ μἀ/ῃ τῶν Τυριών κατισχυομένους τοὺς Μακεδόνας, ἀνεκαλέσιτο τῇ σάλπιγγι τοὺς στρατιώτας. [Idem ι, 24 : Κατισχυομὲνων ἔτι τῶν ἀνθρώπων ὑπὸ τοῦ πλήθους τῶν θηρίων η\ : Κατισχυομένους ὑπ᾽ ἔρωτος. Dionys. Α. Κ. 5, 38; 6, 87. Iidem non raro activo utuntur κατισχύω, Vinco, Opprimo. Diodnr. ι, 3q : Ὅταν ἡ τῆς πείρας ἀκρίβεια κατισχύῃ τὴν τῶν λόγοìν πιθανότητα* et additi» βία 5, 70 : Διαδέξ«σθαι τὴν βασιλείαν, οὐ βίᾳ κατισχύ-σαντα τον πατέρα. Dionys. Α. Β. 6, 65.]
[Κàτιτὴρìà, τά.] Κατικτηρία, Hesychio ἡ ἐπὶ καθόδῳ θυσία, Sacrificium ob reditum. Ionice pro καθικτηρία. [Ipsa literarum series legendum esse docet Κατιτήρια, Sacrificia quæ pro descensu (sive ad inferos sive in antrum Trophonii), vel pro reditu iu patriam (hoc enim sensu κατιέναι et κάθοδος non raro occurrunt) fiebant. Piers. ad Ματ. ρ. 223. Ilesychii codex Ka-τιτηρίαΓ Alia corruptela ap. Phot. ρ. i3o, 17 : Καντή-ρια, καταβατήρια. Mire Cliœrob. in Cranicri Anecd.
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vol. a, ρ. a3a, 27 : Κτιτηρία· ὡς εἰσιτηρία (scrib. Κατì- Α τήρια, ὡς εἰσιτήρια) · κατιτήριον δὲ ὁ τοῦ νεκροῦ βόλος.] [Κατιχνηλατέω, Indago, Investigo. Eumath. ρ. 334 : Λναπτύξας τὸ γράμμα κατὰ Λάκ«ιναν κύνα καὶ νοῦν καὶ λέξιν ἀνώρυττον καὶ ὅλον κατιχνηλάτουν τὸ ἐπιστόλιον. Boisson.]
[Κατογκάοααι, Rudo. Κατωγκήσατο Tzetz. Exeg. II.
Ρ• 15578.]
[Κάτοδος. V. Κάθòòος.]
Κατοδυνάω, Dolore conficio, [lxx Exod. ι, 14 : Καὶ κατωδύνων αὐτῶν τὴν ζωὴν ἐν τοῖς ἔργοις.] Unde Κατοδυ-νάομ«ι, Dolore conficior et crucior. fE/.ech. 9, 4 : Τῶν χατωδυνωμένων ἐπὶ πάσαìς ταῖς ἀνομίαις.]
[Κατόδυνος. V. Κατώδυνος.]
Κατοδύρομαι, Delico, Deploro, Delamentor. [Plato Axioch. ρ. 367, D : Κατοὀύρονται τὸ ζην. Diodor. 13,
58 : Πολλὰ κατωδύροντο τὴν τύχην. Xenoph. Ephes. 5,
1; Orae. Sibyll. 11, 21. Cum περὶ Diodor. 20, 40.] Et pass. Κατοδυρθεὶς, Defletus, VV. LL.
(Κατόζω, Odore afficio. Epictct. Diss. 4, 12,6.] Κατοιάδες, αἱ, Capræ quæ ovium greges ducunt. De quibus Pausaii. 9, 13, 4 : Τοῖς^ασιλεῦσιν αὐτῶν ἐς τὰς ἐξόδους πρόβατα εἵπετο θεοῖς τε είναι θυσίας, καὶ πρὸ τῶν ἀγώνων καλλιερειν * ταῖς δὲ ποίμναις ἡγεμόνες τής πορείας ἦσαν αιγες * κατοιάδας οἱ ποιμὲνες ὀνομάζουσιν αὐτάς* τότε οὖν ὁρμήσαντες ἐς τὴν ποίμνην λύκοι τοῖς μὲν προβάτοις ἐγίγνοντο οὐδὲν βλάβος, οἱ δὲ τὰς αἶγας τὰς κατοιάδας ἔκτεινον.]
[Κατοιβωμένον lectio vitiosa. V. Κατιόω.]
[Κατοίησις, εως, ἡ, Opinio. Plut. Mor. ρ. 1119, Β•] [Κατοικάς. V. Κατοικις.]
[Κατοικεσία, ἡ, Habitatio, ixx Ps. 106, 36 : Καὶ συνεστήσαντο πόλεις κατοικεσία;. Thren. 1, 7 sec. Vat.: Κατοικεσί'α αὐτῆς. ScHLEiisn. Eustalh. ad II. Α, 298.] Κατοικέσια, τὰ, putantur esse Feriæ quæ celebrari solebant ob loci alicujus habitationem; Festa quæ quotannis agebantur co die quo quis habitatum aliquo venerat. Grcg. Na/. In S. Baptisma : Γαμήλια καὶ γενέθλια καὶ ὀνομαστήρια κουρόσυνά τε καὶ κατοικέσια καὶ ἐτήσια, ὅσα τε άλλα πανηγυρίζουσιν ἄνθρωποι. [Etym. Μ. ρ. 221, 3 : Παρὰ τὸ κατοικῶ κατοικήσω κατοικήσια καὶ κατοικέσια. Κατοικεσία Etym. Gnd. ρ. 129, α8; 3ο6,
41·] ,
Κατοικέω, Inhabito, Incolo*, simpliciter Habito. [Herodot. 7, 164 : Κατοίκησε πόλιν Ζάγκλην. Soph. Phil. 441 : Ἀνὴρ κατοικεί τούσδε τοὺς Τόπους• OEd. Col. 36α : Ζητοῦσα τὴν σὴν, ποῦ κατοικοίη , τροφήν. Eurip. Med. 10 : Κατᾤκει τήνδε γῆν Κορινθίαν* Bacch. 75ι : Κιθαιρῶνος λέπας νέρθεν κατῳκήκασιν* Hel. 1667 : Κείνην κατοικεῖν σοῖσιν ἐν δόμοìς ἐχρῆν. Aristoph. Αν. 153 : Ἵνα χρὴ κατοικεῖν.] Thucyd., κατοικῶ παρὰ σοὶ, Domi tuæ habito. [Plato Leg. 2, ρ. 666, E : Οὐκ ἐν ἄστει κατì.,κηκότο,ν · ία, ρ. 969, C : Ἐν ἀκροπόλει τῆς χώρας κατοικήσαντες. Aristot. Η. Α. 9» 34 : Εἰς τὴν θαλάμην, οὗ τυγχάνει κατοικῶν.] Isocr., κατοικεῖν ἐν δημοκρατία [μοναρχία, ρ. ìο, Β, de rege] : ubi etiam potest reddi Degere, Vivere, ut οἰκεῖν. Frequens est in Ν. Τ. : Apocal. [ι3, 8] : Οἱ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς. Hebr. 11, [9] : Ἐν σκηναῖς κατοικήσας. Act. 17, [24] : Οὐκ ἐν χειροποιήτοις ναοῖς κατοικεί. Matth. 4, [»3J : Ελθὼν χατᾤκησεν εἰς Καπερναούμ. Et cum accus. 23, [21] : Ὀμνύει ἐν τῷ κατοικοῦντι αὐτόν. Sic et Plut. [Mor. ρ. igo, F; a 13, C], ταύτην τὴν γῆν κατοικοῦντας. At e Plat. Leg. [3, ρ. 677, C : Τὰς ἐν τοῖς ìζìòíòις πόλεις κα-τοικούσας* et ρ. 682, C], κατοικοῦσα πόλις, Civitas sita, s. extructa. Pass. Κατοικοῦμαι, Habitor et incolor. Lucian., κατοικούμεναι νῆσοι, liisulæ quæ habitantur et incoluntur, Insulæ habitabiles. [V. Hist. 2, 27.] Et κατοικουμένη πόλις, Urbs quæ jam habitari cœpit, s. habitatur: plus quam κατοικιζομένη, in qua nunc primum habitatores collocantur. Aristot. Polit. 2, [5] : Φησὶ γὰρ ἴσας εἶναι δεῖν τὰς κτήσεις τῶν πολιτῶν · τοῦτο δὲ κατοικιζομέναις μὲν εὐθὺς οὐ χαλεπόν ὤετο ποιεῖν * τὰς δὲ κατοικουμένας, ἐργωδέστερον μέν, ὅμως δὲ τάχιστ᾽ ἂν ὁμαλισθῆναι. Dicitur autem in præt. de eo etiam qui alicubi sedem habet, et veluti collocatus est. Tliuc. 3, [34] : Ἐς Νότιον τὸ Κολοφωνίων, οὗ κατᾤκηντο Κολο* φι»»νìòì• 5’: Οἱ γὰρ πολλοὶ αὐτῶν ἐνταῦθα κατᾤκηντο· ι,
J ι αò] : Τοὺς δὲ τὴν μεσόγειαν μᾶλλον καὶ μὴ ἐν πόρω κα-τῳκημένους * et [99] : Βραχὺ δέ τι αὐτῶν περὶ τὴν Ψυσκαν TUF.s. une. onÆC. τομ. ìν, fasc. ν.
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κατᾤκηται, Habitat. Itidem Herodot, [a, 102]: Κατοί-κηνται ἐν τῇδε χώρη, ln hac regione habitant. [4, 116 : Ἀπικόμενοι ἐς τοῦτον τὸν χῶρον, ἐν τῷ νῦν κατοίκηνται, οἴκησαν τοῦτον. Κατοικεῖσθαι, Constitutum esse, In*gi-bus et institutis uti. Soph. OEd. C. 1004 : Τὰς Ἀθήνας, ὡ; κατᾤκηνται καλῶς. Plato Leg. 3, ρ. 683, Α : Ἢν (Α«κεδαίμονα) ὑμεῖς ὀρθῶς ἔφατε κατοικεῖσθαι · 6q3, Λ : Καθάπερ κατοικεῖται (τὰ γένη) ] At ex Isocr, [ρ. 38q,
C] : Κατοικησάμενος [lectio vitiosa pro κατοικία.] εἰς Αίγιναν sicut paulo ante κατᾤκησεν εἰς Καπερναούμ-ubi reddi potest Habitatum concessit s. ivit.
Κατοίκησις, εòις, ἡ, Habitatio, Habitandi locus, Domicilium, ut οἴκησις. [Thucyd. 2, 15 : Τὴν παλαιὰν ταύτη κατοίκησιν. Plato Tim. ρ. 71, Β : Τὴν ἐκείνου κατοικησιν Critia ρ. 115, C : Ἐν ταύτῃ τῇ τοῦ Θεοῦ καὶ τῶν προγόνων κατοικήσει. Plut. V. Lys. c. 28; Dio Chr. vol. 1, ρ. 5α6.] Bud. citat e Pand. Item Mnrc. 5, [3]: Τὴν κατοίκησιν εἶχεν ἐν τοῖς μνημείοις, Domicilium et sedem habebat, i. e. Habitabat, κατᾤκει. [Κατοίκησις et κατοίκισις quomodo differant exponit Ammonius Ρ· 77·]
Κατοικητήριον, τὸ, Locus in quo habitatur, habitari potest, Domicilium et sedes , i. q. οἰκητήριον. Apocal. 18, [2J : Ἐγένετο κατοικητήριον δαιμονών. [Ephes. 2, 22. π Theophil. De fabr. corp. hum. ρ. 863 : Τοῦ ψυχικοῦ πνεύματος τὸ κ. » Weigel.]
Κατοικία, ἡ, Habitatio, i. e. Habitandi locus, Bud. e Gaza interpr. Sic accipit ap. Dionys. Areop.: *'ìνα ἦ πάντων εὐφραινομένων κατοικία' itidemque Grcg. τὴν ἄνω κατοικίαν vocat Coelum. Itidem Strabo 5, [ρ. 246 extr.] de Heracleo castello : Ἐκκειμένην ἐς τὴν θάλασσαν ἄκραν ἔχον, καταπνεομένην λì€ι θαυμαστῶς, ὤσθ᾽ὑγιεινὴν ποιεῖν τήν κατοικίαν. Hactenus Bud. || Κατοικία eid.
Β ìùΙ.'èο est Colonia, Præfectura, Oppidum, Pagus. Strabo identidem, ut [il›. ρ. 249] : Νουκερία, Νῶλα,
Ἀ χέραì, Ἀ βέλλα, καὶ ἄλλαι ἔτι τούτων ἐλάττους κατοικίαì.
Et alibi [ib. ρ. α3γ]: Εἶθ᾽ ἑξῆς μὲν ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς Λα-τίνης èìσὶν ἐπίσημοι κατοικίαì καὶ πόλìις , Φερέντιον, Φορούσινον, Φαβρατερία, Oppidula, Pagi, Castella. Et 6, [ρ. 272]: Πάνορμος δὲ καὶ Ῥωμ»ίων ἔχει κατοικίαν , Conventum, Coloniam. Sed et ab Appiano [Β. C. 5, 19, et al.] pro Colonia usurpatur. Sic Plut. Antori.
[c. 16], de Octaviano : Αὐτὸς δὲ τοὺς στρατιώτας ἀπὸ τῶν κατοικιῶν συνῆγε, E coloniis evocabat. Et [ibici.] : Τὸ μὲν ἱδρυμὲνον ἐν ταῖς κατοίκισις τοῦ στρατιωτικòὴ Item Colonia, pro Coloniæ deductio, Plut. Pomp. [c. 47]: Εὐθὺς δὲ θεραπεύων τὸν άπορον καὶ πένητα , κατοικίας πόλεων καὶ νομὰς ἀγρῶν ἔγραφεν. Et Ροìýì). in 5, ρ. 99 in finè [Τόπος εὐφυὴς πρὸς κατοικίαý 5, γ8, 4· Αἱ κατοικίαì, Villae, Habitationes, a, 3α, 4 ; 5, 77, η ; 31, 2, ι. ScHWEicH.], iteinque Strabo ct Appian. Β. C. 4. llæc Bud.
Κατοικίδιος, ὁ,ἡ, Domesticus, Domi nostræ deiicns.’ Κ. ὄρνις, Gullina domestica, cohortalis, Colum. [Longus 3, 6.] Alex. Aphrod. Probi. 1, [1 fere med.] : Ὄρνις δὲ κατοικίδιος ῶòν τεκοῦσα, τοῖς κάρφεσιν ἑαυτὴν ἀποκαθαίρει πανταχόσε τοῦ σώματος, Villaris gallina edito ovo circumacta sese purificat festucis et lustrat, Gaza : imitatus Plin., cujus verba in Περικαρφισμὸς citabo. [Κατοικίδιους ὄρνεις Geopon. 2, 35, 5. Κατòìο κίδιαι (corr. -οι) ὄρνιθες 1,3, 8. Περιστερὰ κ. Herodian. ρ. 446 Piers. Μῦς κ. Callim, fr. 75, ρ. 447, et Suidas s. ν. Μῦς λευκός. Αἴλουρος κ. idem s. ν. Κάττης. Κ. κύων Nicol. Dainasc. ρ. 449, 28.] Ap. Lucian, autem [De hist. conscr. c. 3χJ : Τῶν κατοικίδιων τις, Ex eorum numero, qui domi se continent, qui domi semper latitant: ut οìκουροί. [Diodor. 3, 53: Κατοικίδιον ἔχειν βίον, θεοὶ κατοικίδιοι, Lares, (ìΙ. « Κατοικίδιοι κατατάσιες ap. Hippocr. ρ. 83γ, Κ, Familiares et domesticæ extensiones, hoc est domi natæ ct paratu faciles, qnæquc promte expediuntur, et per ea quæ domi habemus administrantur, absque curioso instrumentorum apparatu. » Fons.]
Κατοικίζω, In domo colloco, In ædibns colloco. e Ita quidem , si derivationem spectes; sed capitur generalius pro Colloco, Habitatum mitto, Habitare facio. [Herodot. 1, 154 : Τούτους κατᾤκισε ἐς Μέμφιν. Soph. Ant. 1069: Ψυχὴν ἀτίμως ἐν τάφῳ κατᾤκισας * OEd. C. 63γ : Χώρα δ᾽ ἔμπολιν κατοì⁄.ιῶ (αὐτόν). Eurip. Hipp. 617 : Γυναῖκας ἐς φῶς ἡλίνυ κατᾤκισας.] Plato
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[Rep. 9, p. 579» Α : Εἰ καὶ ἄλλους... κατοικίαèù γείτονας πολλοὺς αὐτῷ. Ἑαυτὸν κατοικίζειν ib. ρ. 5gt, Β. Idem Critia ρ. 113, C : Ἐκγόνους ... κατᾤκισεν ... ἔν τινι τύπω'] Tim. [ρ. 69, D]: Κατοικίζειν εἰς ἄλλην οἴκησιν τὸ θνητόν, In alia sede collocare. Et pro Habitatum deducere, reducere, e Plat. Epist. 8, [ρ. 35γ, Β]: Τοὺς ἔμπροσθεν οἰκητὸς τῶν *Ελληνικών τόπων εἰς τὰς ἀρχαίας καὶ πατρώας οἰκήσεις κατοικίζειν. Item cum ἐκ et εἰς, Plut. Rom. [c. 24] : Ἐκ Ῥώμης κατᾤκισεν εἰς Καμερίαν. [Improprie Ǽscli. Prom. 2 5ο : Τυφλὰς δ᾽ ἐν αυτοῖς (τοῖς θνητοῖς) ἐλπίδας κατᾤκισα, quod schol, per ἐνθεῖναι et ἐμβαλεῖν exp. De exule restituendo Eum. 756 : Γῆς πατρᾤας ἐστερημὲνον σύ τοι κατᾤκισάς με.] Itidem pass. Κατοικίζομαι, Habitatum mittor, Collocor. Sed κατοικισθεὶς et κατωκισμένος sæpe redduntur Habitans, Incolens. Thuc. [2, 102] : Κατοικισθεὶς ἐς τόπους κτλ. Et Κατοικίσθησαν ἐν Αἰγύπτῳ, Herodot. Γì, 154. Eur. Herc. F. ι3: Θήβας, οὗ κατῳκίσθην ἐγω. Plato Tim. ρ. 89, E : Τρία ψυχῆς τριχῇ ἐν ἡμῖν εἴδη κατᾤκισται · 71, D : Τὴν περὶ τὸ ἦπαρ ψυχῆς μοίραν κατῳκισμὲνην.] At in VV. LIl. κατοικίζομαι, Locum ad habitandum capio. Item οἱ κατοικιζόμενοι, Qui in novæ civitatis habitationem conveniunt. Κατοικιζόμενοι, inquit Buil., Milites quibus habitationes in urbibus cum agris distributae erant; ex Appiano : Ἐχώρουν δὲ πρὸς Λèύκìον καὶ οἱ κατοικιζόμενοι τῶν στρατιό,τῶν. [Mithr. c. 15 : Τοὺς ἐπὶ τοῦ Πόντου κατῳκισμὲνους.] ‖ Dicitur vero et κατοικίζειν locum aliquem pro Incolis frequentare, f Eur. Aiulr. 295 : Πρὶν Ἱδαῖον κατοικίòαì λέπας.] Isocr.: Ταύτην δὲ διὰ τριακοσίων éτῶν κατοικίξουσιν. Sic κατοι-κίζειν Σικελίαν, Plato [Ερ. 7, Ρ• 536, Α. Idem Leg. 3, ρ. 702, Α : Τὸ Δωρικόν ἐθεασάμεθα κατοικιζόμενον στρατόπεδον.] Et, πόλèις τὰς ἐξηρημωμένας κατοικίζειν, ap. Eund. [Ερ. η, ρ. 332, E.] Redditur vero πόλιν κατοικίζειν etiam Condere civitatem, ap. Eund. [Rep.
а,	ρ. 370, E : Κατοικίòαì... τὴν πόλιν εἰς τòìοῦτον τόπον οὗ... et Aristoph. Αν. 196. Æsch. Prom. 725 : Αἳ Ηεμίσκυράν ποτε κατοικιοῦσιν ἀμφὶ Θερμώδοντα. Κατοι-κίζεσθαι καὶ νομοθετεῖσθαι Plato Leg. 4, |>. 7θ8, C. Isocr, ρ. 192, 1) : Τοῦτον τὸν τρόπον τῆς πόλεως κατοικισθείσης.] Thuc. uno eodemque in 1. utramque huic verbo constructionem dedit, sc. et cum accus. personæ et cum accus. rei, 6, [76], ubi etiam observandum opponi /ατοικίσαι et ἐξοικίσαι : Καί μοι δοκοῦσιν οὐ Αεοντίνους βούλεσθαι κατοικίàαì, ἀλλ᾽ ἡμᾶς μᾶλλον ἐξοικίσαι· οὐ γὰρ δὴ εύλογον τὰς μὲν ἐκεῖ πόλεις ἀναστάτους ποιεῖν, τὰς δε ἐνθάδε κατοικίζειν. Bud. ρ. 23γ, alterum usum hujus verbi prætcrmittens, tradit κατοικίζειν esse Habitabilem facere locum, Collocare civitatem Congrega-t-eque, afferens duos Plat. II., quos ibi ν. Κατοικίζειν τὰς νήσους pro Colonias in insulas deducere, VV. LL. [ ‖ Forma media. Isocr, ρ. 389, Β : Κατοικισάμενος ἐν Τροιζῆνι· C : Εἰς Αίγιναν κατοικισάμενος. Sic cod. Urb. : vulgo μετοικισάμενος et κατοικησάμενος.]
[Κατοικὶς, ἡ. HSt. post verba s. ν. Κατοικίδιος apposita :] Est autem derivatum a nom. Κατοικὶς, ἴδος, ἡ, idem significante cum κατοικίδιος : nam Nicand. κατοικίδα ὄρνιν dicit, quam Alex. Aphr. in praecedentibus κατοικíδιον, Ther. 55γ : Ἐγκεφάλοιο πέριξ μή-νιγγας ἀραιὰς Ὄρνιθος λάζòω κατοικίδος * quod voc. et ap. schol, legitur. ‖ Ap. Eund. habetur etiam Κατοικὰς, ead. signif. ΑΙ. 6υ : Ὄρνιθος στρουθοῖο κατοικάδος ευθ᾽ ὑπὸ χύτρῳ Γυῖα καταθρυπτῃσι , ubi tamen ap. schol, nou κατοικάδος habetur, sed κατοικίδος, ut in praecedenti Ι. : sic enim ibi, Κελεύει τὴν κατοικίδα ὄρνιν ἕψεσθαι. Et alibi [535] : ᾽Ηὲ πάτον στρουθοῖο κατο ìκάδος.
Κατοικισμὸς, ὁ, et Κατοίκισις, ἡ, Collocatio in ædibus, in domicilio, Actio ipsa collocandi quempiam in aliqua sede, s. mittendi habitatum. [Κατοίκισις Thucyd.
б,	77.] Ap. Plat. [Leg. 12, ρ. 969, D] κατοίκισις τῆ; πόλíοìς, Ipsa actio condendi urbem. Vel, Collocatio et congregatio domorum atque hominum. Bud. [Ib. 3, ρ. 682, E : Ἥκει ἐπὶ τὴν εἰς Αακεδαίμονα κατοίκισιν
•αὐτην* 702, Α : Τὴν ἐπὶ Οαλάττῃ κατοίκισιν. Ταῖς κα-τοικίσεσιν ρ. 683, Α. Ἤ κ. τε καὶ νομοθεσία ρ. 684, Ε. Appian. Civ. 5, 14 : Τὰς κατοικίσεις διατρíβειν, Coloniarum deductionem differre. Ib. 19, 25.	‖ Κατοι-
κισμὸς Σικελίας Plat. Epist. 7, ρ. 336, D. Πολιτειών τινῶν καὶ κατοικισμῶν Leg. 3, ρ. 683, Α. Κατοικισμοὶ
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τῶν ἐθνῶν Aristot. Meteor. ι, 14. Κ. χώρας Plut. V. Timol. c. 35.Ί
JΚατοικιστὴς, ὁ, Conditor coloniæ. Hesych.: Ἀποικι-;ς, κατοικιστὴς.]
Κατοικοδομέω, Ædifico, Inaedifico, [lxx Gen. 36, 43 : Οὗτοι ἡγεμόνες Ἐδὼμ ἐν ταῖς κατῳκοδομημὲναις. Ædificiis occupo. Xenoph. De rep. Ath. 3, 4 : Κατοι-κοδομεῖ τι τῶν δημοσίων. Strabo 5, ρ. 245 : Τῶν χωρίων κατοικοδομηθέντων. ‖ Ædilicio includo. Isæus ρ. 73,34: Τὸν μὲν ... κατοικοδομήσας καὶ ἐπιβουλεύσας ἠτίμωσε. Harpocr. : Κατῳκοδόμησεν, ἀντὶ τοῦ κατέχλεισεν εἰς οἴκημα καὶ ἀπέκτεινεν, Ἰσαῖος ἐν τῷ κατὰ Διοκλέοùς πολλάκις.]
Κατοικονομὲω, Dispenso. Plut. [V. Bruti c. 36] : Κατοικονομεῖν τὴν περὶ ταῦτα χρείαν , Tempora rerum agendarum partiri et dispensare, Bud.
Κάτοικος, ὁ, ἡ, Incola, Qui locum habitat et incolit, Colonus. Polyb. 5, [65, 10]. Aristot. OEcon. 2, [33] : Οἱ δé ἱερεῖς καὶ οἱ κατòùοì εìσενέγκαντες χρήματα ἔδωκαν, ἵν᾽ ἐᾷ κατὰ χώραν τὸ ἐμπόριον. Bud. [lxx Cèn. 5ο, 11; Maccab. 1, 1, 40. Dionys. Α. R. ι, 8a : Ἤξίου τιμωρὸν τοῖς κατοίκοις αὐτοῦ τὸν Ῥῶμον γενέσθαι * nisi τοῖς κατ’ οἴκου; corrigendum ex cod. Vat. ‖ Corrupte ap. Æsch. Ag. 1236 : Τί δῆτ᾽ ἐγὼ κάτοικο; ὧδ᾽ ἀναστένω; ubi de duabus Wakefieldi (ad Soph. Trach. 298) conjecturis κάτοκνος et κάτοικτρος prior alteri praestat.] Κατοικοφθορέω, Domum et familiam penitus everto, Domum meam depaupero (ut Horatiano verbo) utar, Rem familiarem exhaurio. Ἀκύρως autem Plut. Alcib, [c. 23] dixit, Κατοικοφθόρησε τὴν πόλιν, Exhausit et accidit res civitatis, Bud.
Κατοικτείρω, Miseror, Commiseror. [Herodot. 4 , 167 : Κατοικτείρας Ψερετίμην* 5, 92, 3. Soph. OEd. Τ. 13 : Τοιάνδε μὴ οὐ κατοικτείρυ»ν ἕδραν. Eur. Heracl. 446; Xenqph. Cyrop. 7, 3, 13 ; Aristot. Rhet. 2, 20.] Ex Herodoto Κατοικτείρετο affertur etiam pro Suam conditionem miserabatur, i. e. Deplorabat. [ ‖ Ao-rist. Κατοικτειρῆσαι tanquam a præsenti Κατοικτείρéω Maccab. 4, 8, 19 et 12, 2. M.nrtvr. Arethæ in Boisson. Anecd, vol. 5, ρ. 21. «Acta Theophili ρ. 11 ed. Sin-ner.» Boiss.]
Κατοικτίζω, s. Κατοικτίζομαι, CommiNcror. [Æsch. Eum. 119 : Οὐ κατοικτίζεις πάθος. Soph. OEd. C. 461 : Ἐπάξιος κατοικτίσαι* 384 : Τοὺς σοὺς ὅποι θεοὶ ποᾯους κατοικτιοῦσιν * 1282 : Ῥήματα ... κατοικτίσαντά πως. Verba miserationis plena. Eur. Heracl. 153 : Τὰς τῶνò᾽ ἀβούλους ξυμφορὰς κατοικτιεῖν.] Κατοικτίζεσθαι exp. etiam Misericordiam implorare; sicut οìκτίζεσθαι oratores in epilogo dicuntur, quum οἰκτρολογία judices ad misericordiam permovent. [Herodot. 3, 156 : Κατοι-κτίζετο, φὰς ὑπὸ Δαρείου πεπονθέναι τὰ ἐπεπόνθεε ὑπ᾽ ἑωυτοῦ. Ex quo Ι. Suidas κατοικτίζετο explicat οἴκτου τυχεῖν ἠξίου , ἡ ἐλέους κùρῆσαι, alio etiam addito exemplo : Ὁ δὲ τῇ φωνῇ κατοικτιζόμενος ἐλεῆσαι σφᾶς παρεκάλει.] Pro Commiseror s. Deploro, usus est [Æsch. Prom. 36 : Τί μέλλεις καὶ κατοικτίζει (-εις libri quidam) μάτην; Pers. 1062 : Κατοίκτισαι στρατόω. Et aor. forma passiva Eur. Iph. Α. 686 : Εἰ κατῳκτίσθην ἄγαν μέλλων Ἀχιλλεῖ θυγατέρ᾽ ἐκδώσειν ἐμήν] Greg. De homine : Ἐντεῦθεν μοι òòκεí ὁ μέγας Δαβίδ, κατοικτιζό-μενος τὴν τοῦ ἀνθρώπου αθλιότητα, τοιούτοις λόγοìς κατα-Ορηνῆσαι.
Κατοίκτιρσις, sive [‹jnæ vera vocabuli scriptura] Κατοίκτισις, ἡ, Commiseratio, Misericordia. Xcn. Cyrop.
e.t'.el·,
[Κατοιμιοζο,.] Κατοιμώζοντες, Ejulantes, στενάζοντες, Hesych. [Ex quo corrigendum quod in Etym. Gud. ρ. 3o8, 18, legitur κατασκευάζοντες. Eur. Aiulr. 1160 : Κατοιμῶξαι γόοìς.]
Κάτοινος, ὁ, ἡ, Vinosus, Vinolentus, Ebrius, Vino obrutus : ν. Οἰστρέω. [Eur. Ion. 553; Diodor. 5, 26; Dionys. Hal. ap. Suidam s. ν. Παιᾶνας. Phrvnieh. in Bekk. Anecd, ρ. 43, 12 : Θωρηχθεὶς, μεθυσθεíς* χρήσῃ δὲ σὺ τῷ κάτοινος μᾶλλον.]
[Κατοìνόω.] Κατοινοῦ^Οαι, i. q. διοινοῦσθαι, quasi a verbo Κατοìνόω, Inebrio : cujus tamen nulla afferuntur exempla. Unde κατοινωμένος, quod e Plat, citat Poli. 6, c. 3 [§21. Κατῳνωμείνους ( Σατύρους) recte legitur ap. Plat. Leg. 7, ρ. 815, (λ] Ex cod. Plat. Bud. affert κατῳνωμένος, Viuo obrutus : dicens simile in eo
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partic, augmentum esse ei, quod est in πεπχρᾤνηται a παροινέω.
Κατοινύσαι [?], Hesychio καταχρύψαι, Abscondere, Occulere.
Κατοίομαι, Arroganter de me sentio, ut exp. ap. Abarim. 2, [5] : Ὁ δὲ κατοιόμενος καὶ καταφρονητὴς, ἀνὴρ ἀλαζὼν, οὐδὲν οὐ μὴ περάνῃ* ubi vulg. intcrpret. textus Cræci habet, Qui autem arrogans est et contemptor, vir superbus, nihil perducit ad finem. Hieronymus autem Itcbr. textum ita intcrpr., Et quo modo vinum contra potantem facit, sic vir superbus non decorabitur, nec voluntatem suam perducet ad finem, et, juxta Symmachum, οὐκ εὐπορήσει : h. e., iu rerum omnium erit penuria. Unde patet Græcos In-terprr. longe aliter verba Hebraica accepisse, ac, si in ceteris hæ versiones consentirent, aliuuis fortasse suspicari posset scriptum fuisse κατοινουμενος. [He-sych. : Κατοιόμενος, ὁ μετὰ πληροφορίας πιστεύοιν, ὴ ὁ ἐν ὑπολήψει φερόμενος, καὶ ὁ ὑπερηφανευόμενος. Κατοιόμενος, ὑπερορῶν. Suid. : Κατοιόμενος, ὁ νομίζωý ἑαυτὸν μὲγαν καὶ φυσῶν ὑπερηφάνως. Philo vol. 2, ρ. 65α : Ὀ γὰρ κατοιόμενος βελτιωσιν οὐκ ἀνέχεται.1
[Κατοϊστεύω, Sagitta ferio. Κατοἰστευον Georg. Pacli. Midi. Pal. ρ. 349, C. G. Diihd.]
[Κατοί'σω. V. Καταφέ'ρω.]
Κατοίχομαι, Decedo, ea signil. qua Cic. : Pater nobis decessit a. d. 8 Cal. Decembr, i. e. Excedo ex hac vita, Morior : unde ap. Ilesych. : Κατεχομένων, ἀπελθόντων, ἀποθανόντιυν, τεθνεώτων, νεκρῶν. Sed ejus cod. habet κατοιχουμὲνων. [Idem vitium ap. Sext. Emp. ρ. 176, αó : Τῆς περὶ τους κατηχουμένους ὁσιότητος.] Iu hac signil. usurpari a Dem. [ρ. 1073, ι; 139i, 12] et (ireg. testatur Bud. [Aristot. De virt.et vit. ρ. 224, 7; 226, 11 ed. Sylb.]
Κατοιωνίζομαι, Augurium capio, Auguror. Phalar. [Ep. i38, ρ. 364 : Τὸ τòìοῦτο μηδαμῶς κατοιωνíζου.] [Κατοκλάζω,Genua flecto, Procumbo. Oppian. Cyn. 3, 473 : Ἀλλ’ οἱ πρόσθεν (πόδες) ἔασιν ἀρείονες, ὑστάτιοι δὲ πολλὸν ὀλιζότεροι κατά τ᾽ ὀκλάζουσιν ὁμοῖοι. Ex Pauli Sil. Dcscr. S. Soph. 144 citat Boiss. Med. Strabo 3, ρ. 163 : Δεδιδαγμένων ἵππων ὀρειβατεῖν καὶ κατοκλάζεσθαι ῥ«δίως ἀπὸ προστάγματος.] Κατωκάεξας Hesychio ἐπὶ πτέρναν ἐκάθισας , Desedisti. [Scribendum κατώκλàξας, cum Kuhnkenio. E't aoristi forma Dorica.]
Κατοκνέω, Pigror, Piget me, [Cunctor. Æsch. Prom. 67 : Σὺ ὀ᾽ αὖ κατοκνεῖς; Soph. ΕΙ. g56 : Ὅπως τὸν αὐτόχειρà ... μὴ κατοκνήσεις κτανεῖν. Thucyd. 2 , 94 : Ὄπερ ἂν, εἰ ἐβουλήθησαν μὴ κατοκνῆσαι, ῥα δ íως ἂν ἐγένετο.] Isocr. [ρ. 6, Α] : Μὴ κατόκνει μακρὰν òδὸν πορεύεσθαι, Ne te pigeat viam longam conhcere. Et cum accus. ap. Gregor. : Μὴ κατοχνήσῃς μηδ᾽ ὁδοῦ μῆχος, μὴ μίτρα θαλάσσης, μὴ πῦρ, ὤστε τυχεῖν τοῦ χαρίσματος, Ne pigreris vel longissimas inire vias; Ne cuncteris ob viæ longitudinem; Ne te deterreat viæ longitudo : ut κàτòανεῖν accipiamus etiam pro Timere, Metuere. Item Demosth, [ρ. 142,7]: Οὐ κατοκνήσω εἰπεῖν τἀληθῆ. Non verebor, gravabor. At pro Aggredi piget, Aggredi recuso, Segnior sum, accipi potest ap. Isocr. Archid. [ρ. 131, C], ubi ait : Ταῦτα ἐὰν τολμήσωμεν καὶ μὴ κατοκνήσωμεν. ‖ Nequeo, Non possum, οὐ δύναμαι, ut Erot. exp. in Ι. quodam in Ὀκνέω citando. Sic ap. Thuc. [2, 18] accipi potest Κατοκνῶ περιϊδεῖν γῆν τμη-θεìσαν, ubi exp. Non patior terram vastari.
[Κάτοκνος, ὁ, ἡ, Cunctans. Waketieldi conjectura, de qua ν. s. Κάτοικος.]
[Κάτοχο,χή. Κατοκώχιμος. V. Κατακ—.] · [Κατολβίζι»), Felicem reddo. Epigr. in cod. Pollucis ap. Lederliu. iu præfat. ρ. 16 et Iriart. Catal. ρ. 253: Τρέφεις, κατολβίζεις με καμάτων δίχα. Boiss.] [Κατόλεθρος, s. Κατώλεθρος, llesycli. Wakef.] Κατολιγωρέω, ut καταμελέω, Admodum parum curo, Prorsus sive Penitus negligo, Polyb. [Ilesych. : Κατωλιγιορήσαντες (κàτòλ- Mustirus contra seriem), ἀμελήσαντες. Diogenian. Provcrb. 2 , 75 : Ἐπὶ τῶν κατολιγο»ρούντων ἐν τοῖς ἀλλοτρίοις.] Cum gen. construi annotat Suid. [Lysias ρ. 16ü, 8 : Κατολιγωρήσαντες τοῦ δικαίου. Longin. De subi. 13, 2 : Εἰ βουλοι'μεθα μὴ κα-τολιγωρεῖν (τοῦ ἀνδρός).]
[Κατολισθάνω.] Κατολισθαίνω , Delabor, Illabor. [Forma vitiosa, eximenda Straboni 4, ρ. 204 : Αἱ
κατόμνυμι 1358
Α κατολισθαίνουσαι πλάκες τῶν κρυστάλλων * 11 , ρ. 5ο6 : Κατολισθαίνοντες * ct Clementi ΑΙ. ρ. 289, àο : Τρίχες εἰς πλοκάμους κατολισθαίνουσαι γυναικείους · aliisque.] Ap. Suid. Limen, ανώνυμος quispiam scribit: Κλεοπάτρα, εἰς ἥν κατολισθαίνω τῶν πολεμίων ἡ διαδοχὴ, ubi κατολισθαίνει ìμùì solum Delabitur reddi potest, sed etiam Recidit, Devenit. Sic, Τῶν δὲ *Ρωμαίων κιτολι-σθαινόντυ>ν εἰς δάκρυα, καὶ περιαλγούντων ἐπὶ τῶ πάθει, ibid., reddi possit, Devenientium ad lacrymas. [Ka-τολισθανόντων et Κατολισθάνει Suidæ restitutum e libris optimis, pariterque Luciano Abdic, c. 28, Æliano Ν. Α. 9, 61; ii, 22; 14, 8; 17, 21 et 24. Ælian. apud Suidam s. ν. Ἀπόφημον : *Η γλῶττα... εἰς τὸ ἀπόφημον τε καὶ βλάσφημον κατολισθαίνει. Hic quoque Par. Α κατολισθάνει. Aorist. ι Κατωλίσθησα ap. Clem. ΑΙ. ρ. 65ο, 15 : Κατολισθήσαντες ( angeli) εἰς ἡδονάς. Alciphro 3, 64 : Εἰς ἔρωτα κατολισθήσας. Aorist. 2 Κατώλισθον, quem per κατέπεσον exp. Ilesych., Phot., Suid. Quorum Ilesych. alteram addit gl. vitiose scriptam Κατωλισθὼν, καταπεσών. Sine augmento ApoU. Rh. ι , 3qo : Κατό-B λισθε δ᾽ ἔσω ἁλός. Præterit. κατωλισθηκίναι ap. Oribas. ρ. 192 ed. Mai.]
[Κατόλλῡμι s. Κατολλύω, Perdo. Κατόλλυμαι, Pereo. Æsch. Pers. 670 : Νεολαία γὰρ ἤδη κατὰ πᾶσ᾽ ὄλωλε. Scriptor Chr. pat. 5α6 : Ἢ κατολοίμην ἀχλεής. Theo-dor. Metoch. Miscell. ρ. 3ὐ3 : Κατόλλυσι ττ,ν τῶν ἡδí-στων πείραν* 639 : Κατολλυμέναις χώραις καὶ πόλεσινἼ [Κατολολύζω, Ingemisco. Κατολολυξάτω Æsch. Αè. 1118.]
[Κατολόπτω, Pervello. Ilesych.: Κατώλυξα, κατέξα-να. Κατώλυψα Ilemst. Æolice, ut videtur, pro κατώ-λοψα.]
Κατολοφύρομαι, accusativo jungi solet, pro Ejulo, Lamentor, Deploro, Dcileo [Hesych. : Κατολοφυρο-μενοι, Ορηνοῦντες] : ut κατολοφυρομαί σε, Eur. [Or. 33q, Iph. Τ. 642], Deploro te, tuam sortem. [Xenoph. Cyrop. 7,3, 16 : Τὴν γυναῖκα κατολοφυράμενος. Κατο-λοφύρεσθαι τὴν πατρίδα καὶ τὴν αὐτῶν τύχην Polyb. 4 ,
54, 4; 15, 32, ι. Dion vs. Α. R. 5, ìα : Πολλὰ κàτο-
λοφυρόμενος ἑαυτόν.]
C Κατομβρέω, Imbre madefacio, rigo, hnmecto. Exp. tamen simpliciter Madefacio, Hnmecto, VV. LL. Et κατομβρηθεὶς ex Epigr. pro Irrigatus. [Apollonid. Anlh. Pal. 7, 38g : Πατρὸς δ᾽ ὄμματα λυγρὰ κατομβρη-θέντα γόοισιν ὤλετο.] Affert autem Bud. hæc verba, non nominato auctore [schol. Hom. II. Α, 420]: Τὰ ὄρη ὑπερνεφῆ οὐ κατομβρεìται, ώσπερ τὰ ἄκρα τοῦ ᾽Ολύμπου. [Similiter Strabo 2, ρ. 97 l‘x Polybio, 16, Ρ• 789; *7» Ρ* 83ο.]
[Κατομβρία, ἡ, Diluvium, GI.]
[Κατομβρί'ζω, i. q. κατομβρέω. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 127, Α : Μύροις αὐτοὺς κατομβρίσας. Boiss. Geopou. 2, 8, 4 : Ἐν τοῖς συνεχῶς κατομῦριζομένοις. ‖ Forma media. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 210, C : Οἷα νεφέλην χρυσῆν ὑετíζουσαν τῶν βασιλùῶν θησαυρῶν ἐκπομπὴý τοῖς ἐντυγχάνουσι κατομβρίσατο (scr. κατωμβρ.).1
[Κατόμèρῐσις, εο,ς, ἡ, Μàììèìàèììò per imbrem , Imbrium vis. Joann. Lyd. De ostent. ρ. 160, C : Κ. δὲ τοῖς ὑγροῖς καρποῖς λυμανεῖται.]
Κάτομβρος, ὁ, ἡ, Imbre madens, madidus, humidus. ρ Exp. etiam simpliciter Humidus : ut κ. ἀήρ. Α Bud. autem Præhutnidus (ut ita sumatur κατὰ in hoc nomine sicut iu κάθυγρος et in κατάξηρος), ap. Theophr. C. Pl. 3, [ia, ι] : Ἐὰν δὲ σφόδρα ἡ χο,ρα κ. ῃ. Sed qnum addat σφόδρα Theophr., non video quomodo κάτομβρος interpretari possimus Præhumidus, nisi σφόδρα vacare dicamus. [Ib. 3, 22, 3 : Κ. ὴ κατάξηρος ἄγαν ἀήρ.] Exp. κάτομβρος et Irriguus. [Asclepiad. Antii. Pal. 5, 145 : Κάτομορ* γὰρ ὄμματ᾽ ἐρώντων.]
[Κατομματον lectio vitiosa pro κατ᾽ ὄμματος in libris multis Apoll. Rh. 4, 1.15.]
Κατόμνῡμι, s. Κατομνύω, s. Κατόμνυμαι, Dejero: 'Γῆς ἐμῆς κατομνὺς κεφαλῆς, Suid. [Construet, cum genitivo ὄμνυμι κατὰ τοῦ θ«οῦ ἡ κατόμνυμι τοῦ Θεοῦ annotavit schol. Philostr. lier. ρ. 415. Cum accus. Aristoph. Eccl. i58 : Ἀνὴρ ὢν τὼ θεò, κατώμοσàις · Αν. 444 •* Κατόμοσόν νυν ταῦτά μοι, Jurejurando confirma. Eur. Iph. Α. 4?3 : Πέλοπα κατόμνυμι * Or. 1517 : Τὴν ἐμὴν ψυχὴν κατο,μοσα · Iph. 'Γ. 79° : Ἔὸν δρκον, ὃν κατώμοσ᾽, εμπεδώσομεν. Cum duplici accus. Hel. 841 : Ἁγνὸν ὅρκον
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σὸν κάρα κατώμοσα. Sine casu Aristoph. Ran. 3o5 : Λ. Α Ἥμπουσα φρούδη. Β. Κατόμοσον. Α. Νὴ τὸν Δíα. Β. Κ αὖθις κατόμοσον.] Voce passiva [media] autem Herodot. [6,
6y : Ἐγὼ δὲ κατωμνύμην φαμὲνη αὐτὸν οὐ καλῶς ποιέειν.
Et cum genit. 6, 65 : Κατìí,μνυτο Λημαρήτου, Jurabat contra Demaratum.] Sic Pausan. : Καὶ ἡ παῖς συνοι-κήσειν κατì⁄)μνυτο αὐτῷ σώσαντι αὐτήν. [Idem 6, 18, 3 : Κατομόσασθαί φασιν ἐπονομάζοντα θεòὺς η μὴν ... Ib. 21, ι. Demosth, ρ. 995, 24 : Τὸν ἀδελφὸν κατωμόσατο ἐκ τοῦ πατρὸς εἶναι τοῦ ἐμοῦ. Aristæn. 2,20 : Κατόμνυσθε τοὺς θεούς.] ‖ Invenitur autem et κατομόσαι oppositum verbo ἀπομόσαι, significanti Abjurare, ap. Suid. [ex Synesii Epist. 153, ρ. 291] : Ἀπὸ μόνου γε τοῦ τὸν θεὸν κατομόσαι ὴ ἀπομόσαι.
[Κατομοργνῡμι, Abstergo. Hesych. : Κατώμορξεν, κατεσπάραξε, κατέψησεν.]
Κατόμοσις, εως, ἡ, affertur pro Adjuratio. [Κατομφάλιος, ὁ, ἡ. Nicand. Th. 290 : θορὴ ... κ. τετάνυσται, Inde ab umbilico extenditur.]
Κατονειδίζω, Probris increpo, Vitupero, Exprobro. [Dionys. Α. R. 11, 42 : Τὸν διαλειφθέντα λόγον κατο,- ij νείδιζον. Constant. De themat. ρ. 129, C.]
[Κατονειδιστὴρ, ῆρος, ὁ, Conviciator. Manetho 4, 235 : Κατονειδιστῆρας ἐν ἀλλοτρίῃσι βλάβῃσι.]
[Κατονεύομαι. V. Ὀνεύομαι.]
Κατονίναμαι, Utilitatem capio. Aristoph. Eccl. 912 : Σαυτῆς κατόναιο.]
Κατονομάζω, Nomino, Denomino. [Theophr. De odor. 2 : Τῆς δ’ εὐωδίας καὶ κακωδίας οὐκέτι τὰ εἴδη κατο,νόμασται (i. e. nominibus distincta sunt) καίπερ ἔχοντα διàφòρὰς μεγάλας.] Ex Philone De mundo habent VV. LL. Κατονομαζόμενος τοῖς πάθεσι, pro Qui denominatur ab affectibus. [Strabo 13, ρ. 604 : Τούτους δὲ καὶ τὴν Ἴδην ἀπὸ τῆς ἐν Κρήτῃ κατονομάσαι* libi libri meliores προσονομάσαι.] Idem e Phalar. Ep. [110, ρ. 318], κατωνομασμένα τοῖς θεοῖς, pro Destinata diis :
'Π γὰρ διαφέρει τὰ καθωσùομίνα τοῖς θεοῖς ἀποσπάσαντας ἀπενεγκεῖν, ἡ τὰ κατωνομασμένα τοῖς θεοῖς; ibi enim ita exp., Quid enim refert, munera jam dicata an tantum destinata diis auferatis? Bud. certe exp. et ipse Κατονομάζο,, Destino, Despondeo : afferens e Polyb. q 5, [43, 1] : Παρθένον οὖσαν, γυναῖκα τῷ βασιλεῖ κατωνο-μασμένην. [Hesych. : Τᾶλις, ἡ μελλόγαμος παρθένος καὶ κατι»νομασμένη τινί.]
[Κατονόμαξις, εως, ἡ, (forma Dorica pro Κατονόμα-σις), Denominatio. Archimed. Aren. ρ. 113 Bas.] [Κατονομασία, ἡ, Denominatio. Strabo 1, ρ. 42: Τὰς τῶν ἐθνῶν τούτων κατονομασία. ]
[Κατονόμαστος, ὁ, ἡ, Denominatus. Ἂνονόμαστος δὲ ^de hoc fallitur) καὶ κατονόμαστος διὰ τοῦ ο μικρού, Herodian. Kpimer. ρ. αο3. Βòì ss.]
Κατονόω, Vitupero, Carpo. Et Κατόνομαι pro eod. Item Sperno, Despicor, Yilipendo : ἐκφαυλίζω, εὐτε-λίζω. Sic accipiendum est ap. Herodot. 2,[i36] in inscriptione iateritiæ pyramidis ab Asyche rege Ægypti constructæ : Μή με κατονοθῇς πρὸς τὰς λιθίνας πυραμίδας · προέχω γὰρ αὐτέιυν τοσοῦτον ὅσον ó Ζεὺς τῶν ἄλλων θεῶν. Ubi tamen Valla interpr. Compares. [Ne me vilipendas ignominiosa cum ceteris pyramidibus instituta comparatione. Brikcr.] Alibi ap. Kund. Κατώνοντο , Contemnebant. [2, 172 : Κατόνοντο τὸν l› Ἄμασιν Αἰγύπτιοι, καὶ ἐν οὐδεμιῇ μοίρῃ μεγάλῃ ἦγον. Arat. 1142 : Τῶν μηδὲν κατόνοσσο.]
[Κάτοξος, ὁ, ἡ, Aceto perfusus. Posidipp. Athen.
14, ρ. 662, Α : Κάθαλος, κάτοξος. Sic Grotius : codex κατ’ ὄξοùς.]
[Κατοξύνω, Accelero, Agilem reddo. Artemon ap. Athen. 14, ρ. 63γ, E : Τὴν χειροθεσίαν ἐπὶ τοσοῦτον κατοξύνειν ὥστε...]
Κάτοξυς [Rectius Κατοξὺς, εῖα, ύ], Peracutus. Κ. βοὴ, Peracutus clamor, Vehemens. Aristoph. Vesp. [471]: Ἔσθ᾽ ὄπι»ς ἄνευ μ ἄχης καὶ τῆς κατοξείας βοῆς Ἐς λόγου; ἔλθωμεν ἀλλήλοισι;Schol, ὀξείας, σφοδρᾶς. [Heliodor. 1,
26 : Τὸ κάτοξυ τῆς ὀρέξεως.] Et κάτοξυ νόσημα ap. Medicos [llippocr. Aplior. ι, 7; 4* 10, Aret. De morb. ncut. 2, 8 init.], Peracutus morbus, is dicitur, qui intra septimum diem judicatur; qui enim longius procedit, simpliciter acutus s. ὀξὺς est. [Definiti, med. ρ. 3q4, 5o Bas. : Κάτοξυ νό'σημα πάθος ἐστὶ τὸ δυνάμει κ*ὶ φαντασία μεῖζον καὶ χαλεπό»τερον τοῦ òςέος, τοὐπίπαν
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κρινόμενον ἐν ἡμέραις ἑπτά. Τοῦτο καὶ ὀξύτατον προσαγο-ρεύειν Ἱπποκράτης εἴωθεν.] Sunt autem duæ ejus differentiae : qui namque exacte peracutus est, quarto die solvitur : qui non exacte, ad septimum usque producitur. Omnis ab initio maximos labores habet; in primos enim dies morbi vigor incidit, vel non longe post quartum differtur. Est autem gemina peracutorum morborum differentia : alii velut una accessio sunt, nullo modo remittentes : alii vero, ut scribit Galen. Aphorism. 36 Ι. 4, primam statim accessionem vehementissimam habent, et reliquas per diem tertium proportione respondentes, sed quæ quartam rarissime excedant. Gorr. Idem et ὀξύτατος morbus dicitur, ut cx his verbis patet, quæ in VV. LL. citantur, non nominato auctore : Νόσημα, τὸ μὲν ὀξὺ, ὡς φρενῖτις* τὸ δὲ κάτοξυ, ὡς ἀποπληξία, συνάγχη, χολέρα• τοῦτο καὶ ὀξύτατον καλεῖται. [Galen. vol. 8, ρ. 46? : Νοσήματος οὐκ ὀξέος ἁπλῶς, ἀλλὰ κατόξεος ὑπάρχοντος.]
Κατοπάζω, Persequor, Α tergo premo, κατόπιν διώκω, i. q. ὀπάζω. Hesiod. Ορ. [3ao], de iis qui rapinis divitias congerunt : Οἷά τε πολλὰ Γίγνεται εὖτ᾽ ἂν δη κέρδος νόον ἐςαπατήσῃ Ἀνθρώπων, αἰδὼ δέ τ᾽ ἀναιδείη κατοπάζῃ, Et pudorem impudentia persequatur ac premat. Moschop. ibi exp. κατόπιν ἑαυτῆς πòìῇ, κατα-βάλλῃ : Proeliis, νικήσῃ. In VV. LL. annotatur quosdam legere , αἰδὼς δέ γ᾽ ἀναιδείη κατοπάζῃ, et exponere, Pudor impudentiam a tergo sequatur, i. e. Posthabeatur. Sed veterem lectionem et veteres schol!, sequi tutius est. [Hesych. : Κατοπάζει, ἀκολουθεῖ. Κατοπάζω ν , δ ι ìóκω ν.]
[Κατοπήγιον scriptura vitiosa. V. Καταπήγιον.]
Κατόπιν, Α tergo : quod nonnullis dictum videtur quasi Post faciem : ὄπις tamen pro Visus s. Facies usurpatum non vidi. [Mœris ρ. 240 : Κ. Ἀττικοί· ὄπισθεν Ἕλληνες. Hesych. : Κ., ὕστερον, ὄπισθεν. Hip-pocr. ρ. 5q6, 46 : Κ. τε καὶ ἐς τοὔμπροσθεν. Xenoph. Cyrop, ι, 4, 21 : Κ. τούτους ἐδίωκον. Κ. ἐπὶ παντὶ τῷ στόλῳ Polyb. 1, 5o, 5. Ἐκ τῶν κ. (sc. μερών) 2, 67, 2. Dionys. Λ. II. 2, 42 et 55.] Construitur autem hoc κατόπιν cum gen., qui interdum præponitur, interdum postponitur. Aristoph. Eq. [6α5] : Εὐθὺς γὰρ αὐτοῦ κατόπιν ἐνθένδ᾽ ἰέμην [ἱέμην], Prosequebar eum, quasi Α tergo ipsi hinc ibam. Id. [Pl. 13]: Ἀκολουθεῖ κατόπιν ἀνθρώπου Τυφλοῦ• in quibus Π. κατόπιν τινὸς ἰέναι, et ἀκολουθεìν κατόπιν τινὸς, est quod Latini dicunt Pone aliquem sequi. [Plato Prot. ρ. 316, Α : Κ. ἡμῶν ἐπεισ-ῆλθον.] Plut. Cam. [c. 34] : Ἵδρυσε τὴν στρατιὸν κατόπιν αὐτῶν, Α tergo eorum sua castra locavit, s. Pone ipsos. Et κατόπιν τίθεσθαι, quod Lat. Postponere. Ap. Suid., Τοῦ καλοῦ καὶ τῆς ἀρετῆ; κατόπιν τίθεσθαι πάντα , Honestati et virtuti postponere ac posthabere omnia, Omnibus anteponere atque anteferre virtutem et honestatem. In nonnullis II. de tempore , pro Post. [Theophr. Η. Pl. 7, i3, 7 : Εὐθὺς κατόπιν.] Greg. Naz.: Κ. τῶν ἐρωτήσεων, Post interrogationes. Ap. Suid.: Κ. ἦκε καιροῦ. Post amissam occasionem. [Plato Gorg. ρ. 447, Α et] Greg. Naz.: Κατόπιν ἐορτῆς, Post festum, Postridie festi. Dicitur et ὁ κατόπιν, pro Secuturus. Venturus, Sequens, Veniens. In Epigr. [Mnasalcæ Anth. Pal. 9, 70], τὰ κ. δάκρυα, Secuturae lacrimæ, Post futurae. Basii.: Ἐν τῷ κ. χρόνῳ. Chrysost. De officio episc. : Ἐν τῷ κ. ἐνιαυτῷ, Anno veniente, Anno subsequcnte. Sic Dionys. Η. Ant. 8 : Τοῦ κ. ἐνιαυτοῦ, Sequentis s. Venientis anni. [Idem 3, 22 : Ἡμέραν ὁρίσας τῆς μάχης τὴν κ. 4, 5. Polyb. ι, 46, 7·]
Κατόπισθεν, idem, i. e. Pone, Α tergo. [Hom. II. Ψ, 5o5 : Γίγνετ ἐπισσώτρων ἁρματροχιὴ κ.] Arat. [181]: Κατόπισθεν ἐὼν κυνοσουρὶòς άρκτου, Ad tergum cyno-suræ vertitur arcti, Cic. [Eur. Iph. Α. 1093 : Ἁ δ’ ἀρετὰ κατόπισθεν Ονατοῖς αμελείται , Posthabita negligitur.] Et [de tempore futuro] ap. Plat. Rep. 2, [ρ. 363, 1)] : Γένος κ. λείπεσθαι [τοῦ ὁσίου καὶ εὐόρκου] , Post se; ubi alii interpr. In posterum. [Tim. ρ. 5γ, D : Πόλλ᾽ ἂν εἴη ἐμποδὼν τῷ κ. λογισμῷ. Hom. Od. Χ, 4o : Οὕτε τιν᾽ ἀνθρι«πων νέμεσιν κ. ἔσεσθαι.] Poetæ usurpant etiam Κατόπισθε, metri causa, sicut ὄπισθε pro ὄπισθεν. [Hom. Od. Χ, 92 : Κ. βαλών* Φ, 116 : Ὅτ᾽ ἐγὼ κ. λιποίμην. De tempore futuro Ω, 546 : Ὅρκια δ᾽ αὖ κ. μετ᾽ ἀμφοτέροισιν εθηκε Παλλάς. Utri usque forniap exx. e.\ lxx ν. ap. Trommium ]
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[Κατοπίσθιος, ὁ, ἡ, Qui a tergo est, venit. Anonymus poeta quem legi in codice quodam : Ζεφύρου πνοὰς γὰρ είχε κατοπισθίο»υ; λιγείας, Secundas. Boiss.] [Κατοπίσω, Pone, Post. Inc. Jud. 18, 22.] Κατοπτάω, Inasso, Pertorreo. [Archestr. ap. Athen. 7, ρ. 3αο, Β : Κρίβανον ἐς θερμὸν κρέμασον κἄπειτα κατόπτα. Schwkigh. Κατωπτημένοι Ruhnkenii conjectura in Ι. Hesyehii s. ν. Καταπέπτω allato. Idem Theophani Nonno vol. 2, ρ. 60, ex cod. restituendum : Χυμοῦ ὑπὸ πυρώδους θερμασί'α; κατωπτημένου. Vulgo κατοπτουμένου.]
[Κατοπτεία, ἡ, i. q. κατόπτευσις. Eustath. Opusc. ρ. 261, 3α. « Prospectus in alienas ædes, ap. Har-nienop. 2, 4,63. » Deciso.]
íΚατόπτευσις, εως, ἡ, Inspectio, Speculatio, Gl.] Κατοπτευτήριος, ία, ιον, Ad lustrandum aptus. Schol. Eur. Phœn. 240: Τὸν κ. τόπον οὕτω καλούιχενον ἐν Παρ νασσῷ, ὅθεν κατοπτεύσας Ἀπόλλων τὸν δέλφιν κατετόξευσεν * ubi nunc Τὸ κατοπτευτήριον, τόπον... èχ cod. Havn. restitutum.Ὁ καλούμενος χατοπτήριος χῶρος vocatur ab Strabone 9, Ρ• 423. Κατοπτήριον χωρίον ab Stephano Βνζ. s. ν. Ἀνεμώρεια et Eustath. ρ. »74, 42, Strabonis verba reddentibus.]
Κατοπτεύω, Aspicio, Oculis lustro. [Ἐποπτεύω, ἐπιβλέπω ὴ καθορῶ exp. llesych. Idem vitiose Καθοπτεύει, καθορᾷ. Κατάσκοποι per κατοπτεύοντες exp. idem.j Aristot. De innndn [c. 1] : Τὸν οὐράνιον ἐκεῖνον χῶρον κατοπτεῦσαι. Κατοπτἐῦσαι, inquit Bud. in Lex. suo, Perspicere, Animadvertere, Oculis lustrare. Dionys. Η. de Lysia [§ 7 extr.] : Κράτιστος δὲ ἐγένετο ῥητόρων ιμίσιν ἀνθρώπων κατοπτεῦσαι, καὶ τὰ προσήκοντα ἑκάστοις «ποδοῦναι πάθη τε καὶ ἤθη καὶ ἔργα. Polvb. 3, [40, 31: Συνεγγῶαντες κατὰ τὸ δúογμα τῶ τῶν Κ αρχή δον ίο>ν χάρàαι καὶ κατοπτεύσαντες αὖθις ἐξ ὑποστροφῆς ἠπείγοντο, Speculati s. contemplati. [Idem 3, 48, 12; 65, 3, al.J Xen. Cyrop. 8, [2, 10] : Ὠτακουστεῖν καὶ κατοπτεύειν τί ἂν ἀγγείλαντες ώφελήσειαν βασιλέα. [Κατωπτεύκασι (τὰ ⁄ο,ρία) Strabo ìι, ρ. 5ο8.] Greg. Na/..: Κατοπτεύειν τὰ ἄγìα, Sancta contemplari, ἐποπτεύειν , Inspicere et lustrare oculis. [Κατοπτεύειν τινὰ, ln ædes alicujus despicere, Thcnphil. Institt. 4, ὑ, ia3. «Cum εἰς Phi-lodem. Anth. Pal. 5, 123: Ἐς τὰ φιλεύντων ἔργα κα-τοπτεύειν οὐ φθόνος* nisi legendum ὡς. » Schneid.] Pass. Κατοπτεύομαι, Videor, Α visore et speculatore videor. Soph. [Aj. 829]: Καὶ μὴ πρὸς ἐχθρῶν του καιοπτευθ«ὶς πάρος ᾽Ριφθῶ κυσί. [Phil. 154 : Μὴ κατοπτευθῶ παρών. Strabo 7, ρ• 317 : Αμφω κατοπτεύεσθαι τὰ πέλαγη ἀπό τίνος ὄρους. Κατωπτεῦσθαι Polvb. 3, 38, 11.] Et Xen. [OEc. ìο, 8] dicit qui faciem fucant ὑπὸ λουτροῦ κα-τοπτευθῆναι, Deprehendi, Bud. Ibid. dicit ἐλέγχεσθαι.
[Κατοπτὴρ, ῆρος, ὁ, Speculator. Æsch. Sept. 36: Σκοπούς καὶ κ. στρατοῦ. Eadem conjimgit Jo. Cinnam. ρ. 157, D. ‖ «Instrumentum chirurgicum ad diducendam sedem idoneum, quo quæ recondita sunt et intus latent in conspectum veniunt, Speculum inde a chirurgis nostris vocatum, ap. Hippocr. ρ. 884, D; 8q3, Κ. Galcn. Closs. : Κατοπτὴρì, τῷ καλουμένῳ έδρο-διαστολεῖ.» Foes.]
[Κατοπτήριος. V. Κατοπτευτήριος.]
Κατόπτης, ὁ, (Spectator. Æsch. Sept. 41 : Αὐτὸς κατόπτης δ᾽ εἴμ᾽ ἐγω τῶν πραγμάτων.] Speculator, Visor, κατάσκοπος, Hesyeh. [Æsch. Sept. 369; Eur. Rhes. 15o, Hel. 1191.] Ap. Suid. [ex Josephi Α. J. 18, 9, 2]: Ἀλλά τις ἴτο> κατόπτης ἀπαγγελίαν ἡμῖν σαφῆ τῶν ἐνεστη-κότων ποιησόμενος, ubi ipse exp. ἐπιτηρητής. Tacitus in simili loquendi genere usurpavit Visor, ut in Ὀπτὴρ annotabo. Utitur et Herodot. [3,17, 21], teste Polluce [2, §9]. AJ) Aristoph. [Ach. 435] Jupiter quoque κατόπτης dicitiu*, quia e cœlis speculatur omnia. Exemplum habes in Διόπτης. [Seqq, ex Indice.] Ka-τόπταν llesych. cxj». κατάσκοπος Speculatorem. Doricum igitur pro κατόπτην. [Fortasse ex Eur. Rhes. 558 ▼èΙ 134.	‖ Nomen magistratus in inscr. Orchum, ap.
Bœckh. vol. 1, ρ. 742: Πεδὰ τῶν πολεμάρχων κὴ τῶν κατοπτάòω. G. Dinn.]
íΚατότττησις, εως, ἡ, (ìαìèìι. De potest, simpl. 4, 2, ρ. 29, 4ο Aid.]
[Κατοπτίλλομαι, Videor, Appareo. Dius ap. Stob. Flor. 65, 16 : Ἔμοιγε κατοπτíλλεται. Hkmst. J
Κατόπτομαι, Perspicio; simpliciter Video, Ceruo. Turs. ukü. oræc. tom. iv, fasc. ν.
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Α [Hujus verbi tria tantum tempora sunt usitata, praeteritum, aoristus primus, futurum. Eur. Alc. 83g : Τύμβον κατόψει ξεστοίν. Κατόψεται Hec. 45.] Plato Rep. 2, [ρ• 346, Α]: Τοῦτο ἐν κυσὶ κατόψει, Perspicies s. cernes. [Alc. 1 ρ. 134, D : Ὑμᾶς τε αὐτοὺς καὶ τὰ ὑμέτερα ἀγαθὰ κατόψεσθέ τε καὶ γνωσεσθε.] Κατόψεται ex Herodoto [3, 17] affertur pro Spectabit. Item κατοψόμενο; exp. Exploraturus, Inspecturus, Visurus. Plut. The mist. [c. 19] : Ἤρνιϊτο, καὶ πέμπειν ἐχέλευεν εἰς Ἀθήνας τοὺς κατοψομὲνους. Κατωπται, Perspectum est et deprehensum. [Plato Rep. 4, ρ. 43a, Β : Τὰ τρία ἡμῖν ἐν τῇ πόλει κατω•πται. Aorist. Phileb. ρ. 46, Β : Ἇν μὴ κατοφθῶσι* Leg. 7, ρ. 806, Β : Ἐν τάξει τινὶ κατοφθείσα; ]
Κάτοπτος, ὁ, ἡ, ap. Diosc. 1, [77] accipitur pro πάνυ ὀπτὸς, Pertostus, Valde tostus, Inassatus. Et alibi, Γῆ λίαν κ.
Κάτοπτος, ὁ, ἡ, Conspicuus, Oculis expositus, (llesych. : Κάτοπτον, κάταντες, ὴ φανερόν, ὴ αντίκρυ. Κάτοπτρα , αόρατον.Corrigendum videtur Κάτοπτον, εὐόρα-τον. Idemque restituendum pro Κάθοπτρον, αόρατον. Β Æsch. Ag. 307 : Σαρωνικοῦ πορθμού κάτοπτον πρῶν* | Time. 8, [104] : ᾽Οξεῖαν καὶ γωνιο,δη τὴν περ»βολὴν ἔχοντος, ὥστε τὰ ἐν τῷ ἐπέκεινα αὐτοῦ γιγνόμενα μὴ κά-τοπτα εἶναι, Ut conspicua n»u sint. [‹Jun 1. utitur Thom. Μ. ρ. 514, ubi præcipit : Κάτοπτα λέγε καὶ μὴ ὀπτὰ ἤτοι Οεατά. Lysias ρ. 11 ο, 41 : Χωρίον πανταχόθεν κάτοπτον. Strabo 3, ρ. 15g : Ἐρυμνὸν λῃστρικὸν κάτοπτον ἐκ πολλοῦ τοìς προσπλέουσι. Aristid. vol. 1, ρ. 2qr>; Plut. Mor. ρ. 8οο, F. Περιωπὴ per κ. τόπος èκρ. Etym. Μ. ρ. 665, 24·]
Κατοπτρίζω, Imagines et reflexiones facio in modum speculi; Imagino, ut Geli, loquitur infra in Ὀπτική. Plut. [Mor. ρ. 804, D] : Κατοπτρίζων ὁ ἥλιος τὴν ἶριν, Imaginem iridis reddens ac repraesentans, veluti speculum. Pass. Κατοπτρίζομαι, Speculum intueor, ln speculo me contemplor. [Athen. 15, ρ. 687, C : .Μύρω τε ἀλει®ομὲνην καὶ κατοπτριζομὲνην.] Diog. L. iu Socr. ρ. 77 [a, 33] : ᾽Ηξίου δὲ τοὺς νέους συνεχώς χατοπτρί-ζεσθαι. [Id. 3, 3q.] Construitur etiam cum accus. et tunc significat Intueor velut in speculo, Contemplor C ceu in speculo. 2 Ad Cor. 3, [18] : Ἀνακεκαλυμμένῳ προσώπω τὴν δόξαν Κυρωυ κατοπτριζόμενοι. Hesycli. κατοπτρίζεται, exp. [ἐν] αìσθήσει φαντάζεται ὴ ὁρᾷ.
Κατοπτρικὸς, ὴ, ὸν, Specularis. [Κ. φαντασία Plut. Mor. ρ. 892, F. Id. ρ. 894, C: Βλεπειν τὰ ἀνακλώμενα ὡς τὸ κ»τοπτρικά ' ýοι, C : Τὰς κ. εμφάσεις.] Κατοπτριχὴ, a Bud. esse dicitur Pars optices quæ reflexione* deprehendit.
Κατοπτρικῶς, Speculari ratione. [Plutarch. Mor. ρ.
690, F.]
[Κατοπτροειδὴς, ὁ, ἡ, Speculiformis. Plut. Mor. ρ. 891, C : Πυθαγόρας κατὰ τὸ πυροειδὴς σῶμα σελήνης. Scribendum κατοπτροειδὲς cum Meziriaco et Valck. Diatr. in Eurip, ρ. 284.]
Κάτοπτρον, τὸ, Speculum, i. q. ἕσοπτρον et ἔνοπτρον. [Antiatt. Bekk. ρ. 102, 10 : Κ. οὔ φασι δεῖν λέγειν, ἀλλ᾽ ἕσοπτρον. Æschyl. ap. Stob. Flor. 18, 13 : Κάτοπτρον είδους χαλκο'ς ἐστ᾽, οίνος δὲ νòῦ. Eur. Hipp. 429: Πρòαθεὶς κ. ΕΙ. ìòγì : Κάτοπτρο» πλόκαμον ἐξήσκεις κόùης.] Plato : Ἤ τῶν κάτοπτρων λειότης, Spi'culorum lævitas, D ρ. 38 mei læx. Cic. [Idem Tim. ρ. 46, Α : Τὴν τῶν κατόπτρων εἰδο»λοποιίαν.] Plut. De aud. [ρ. 42, Β], loquens de iis qui tondentur : Δεῖ τῷ κατόπτρῳ παρα-στῆναι, καὶ τῆς χεφαλῆς ἅψασθαι, τὴν περικοπήν τῶν τριχῶν κατασκοποῦντα. Xen. Cyrop. 7, (ι, 1] de Cyri annis : Ὥσπερ κάτοπτρον ἐξέλαμπιν. [Figurate Æsch. Ag. 839 : Ὁμιλίας κάτοπτρον , Sj›eciem s. imaginem familiaritatis.]
Κ àτòράω , Ionice pro καθοράω : unde κατορῶν , Despicien›, Prospiciens, ap. Herodot. Κατά»ρα, Ionice pro καθώρα, Despiciebat, Idem. [V. Καθοράω.]
[Κατοργανίζω. Λ pol Ionici. Antii. Pal. 9, 264 : Τέττιξ'... αὐτουργῷ μέλει ἡδυς κατι»ργάνιζε τῆς ἐρημíας, Cantu tanquam instrumento solitudinem exhilarabat. Schjc.1
Κατοργάω, unde κατοργᾷν, quod llesych. [et Phot.j exp. ὑπερακμάζιιν : quod verbum si significationem τοῦ ὑπέρακμος sequitur, interpretabimur Deflorere, Vigorem amittere : sin præpositio significationem auget, reddemus Supra modum vigere: ὀργᾷν enim Idem exp. ἀκμάζειν. Rursus tamen idem lexicogr. κα-
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τοργῶν esse dicit πεπαλαιωμένος : unde conjicere licet, eum κατοργᾷν accipere pro Vigorem amittere : quæ autem vigorem amittunt, παλαιυῦνται. Veterascunt.
[ ‖ Photius ρ. 343, 6 : Ὀργᾶν τὸ ἐπείγεσθαι* καὶ κα-τοργᾶν τὸ κατιπείγειν.]
Κατοργιάζω, Orgiis initio, Ad crgia et sacra praeparo : sic exp. κατοργιάζειν τοῖς θεοῖς τοὺς *Έλληνας, et κατοργιάζειν τὴν ψυχήν. Ex Plut, autem Sol. [c. 12], Κττοργιάσας καὶ καθοσιώσàις τὴν πόλιν καθαρμοῖς, affertur pro Expiationibus urbem ad mysteria religionemque instituens. Pass. Κατωργιασμένος, Initiatus , Consecratus, Devotus. Plut. An seni capess. resp. [ρ. 792, FJ ìἜκπαλαι κατιυργιασμένον αὐτα'ις, Bud. ρ. 369. [Iilem Mor. ρ. 766, Β : Ἐπτέρωται καὶ κατωργίασται.]
[Κατορέγομαι, Appeto. Simplic. In Epict. Enchir.
1,	ρ. 23=12 b : Ἐφιεμένη τε αὐτοῦ καὶ κατορεγομὲνη. Α κìι. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 108, D : Τὸν κόσμον δουλαγωγεῖν κατο,ρεγετο. (ì. D.]
Κατορθόω, [Rectum facio,] Erigo. [Eurip. Hipp. 1445 : ΚατόρΟωσον δέμας· Andr. 1080: Σὸν χατορθιóσας δέμας. Plato Alcib. 1 ρ. 121, D : Εὐνούχους ἀναπλάτ-τοντας τὰ μέλη τοῦ παιδὸς καὶ κατορθοῦντας. Aristot. Η. Α. 9, 4° : Αἱ δὲ (μέλιτταì) λεαίνουσι καὶ κατορθοῦσι τὰ κηρία. Improprie Soph. ΕΙ. 416: Πολλά τοι σμικροῖ λόγοι ἔσφηλαν ἤδη καὶ κατώρθωσαν βροτούς. De animo ad agendum parato Æseh. Choeph. 512 : Τὰ ὀ᾽ ἄλλ᾽, ἐπειδὴ δρᾶν κατώρθωσαι φρενὶ , ἔρδοις ἂν ἤδη.] Instauro , ut ἀνορθόιυ. 2 Para ììρ. [33, 16J: Κατώρθωσε τὸ θυσιαστήριον, Instauravit altare. Κατορθοῦν frequentius usurpatur pro Feliciter et prospere rem aliquam gerere, Prospero successu aliqua in re uti; ac interdum absolute ponitur, interdum cum accus. construitur. [Plato Leg.
2,	ρ. 664, C : Ὅς ἂν τῇ φωνῇ καὶ τῷ σώματι μὴ πάνυ δυνατὸς ῃ κατορθοῦν ... τῇ δὲ ἡδονῇ καὶ λύπῃ κατορθοῖ* Menon, ρ. 99, D : Ὅταν κατορθῶσι λέγοντες πολλὰ καὶ μεγάλα πράγματα. « Κατωρθωκὼς absol. Qui rem bene gessit, Ροìýí), ι, 52, ι ; 3, 74, 10. Τῇ μάχῃ κατώρθωσε, Prælio vicit, 2,70, 6; 11,3, ι; τοῖς ὅλοìς 3, 48, 2.» ScHWEiGH.] Isocr. Paneg, [p. 5ο, C] : Ὥστε πολλάκις ἐν αὐταῖς καὶ τοὺς φρονίμους áτυχεῖν , καὶ τοὺς ἀνοήτους κατορθοῦν Areop. [ρ. 142, Α] : Ἐὰν καὶ κατορθώσιυσι περί τινας πράξεις. Ubi nota construi cum præp. ἐν et περί. [Plato Phil. ρ. 28, Α : Κατορθώσασι καὶ μὴ περὶ τὸ ἐρυπώμενον· Theæt. ρ. αο3, Β : Τουτὶ κατωρθώκαμεν περὶ ἔπιστήμης. Τὸ κατορθοῦν ἐν πράγμασι Polyb. 10, 36, ι. Ἐν πολλοῖς κατορθοῦσι ι, 37, 7·] Sicut vero in priori Ι. ἀτυχεῖν et κατορθοῦν sibi opposuit, sic etiam ἐν τῷ Πρὸς Νικοκλ. [ρ. 31 Ὄ] eadem ab Eod. sibi opponuntur. Idem rursus opponit sibi ἁμαρτάνειν et κατορθοῦν, in Areop. [ρ. 154 , C] : Τοὺς ὀλίγα μὲν κα-τορθοῦντας, πολλὰ δὲ ἐξαμαρτάνοντας. [Id. ρ. 89, Β.] Itidem Thuc. 6, [ια] et Dem. Ad Phil. Epist, [ρ. 155, α3] sibi opponit κατορθῶσαι et πταῖσαι. Rursum Isocr, in ead. orat. [ρ. 66, 1)] opponit inter se κατορθοῦν et ἡττᾶσθαι, quum scribit : Ἐν òἷς ἡττηθέντες μὲν παραχρῆμα διαφθαρήσονται, κατορθιυσαντες δὲ μᾶλλον εἰς τὸν ἐπίλοιπον χρόνον δουλεύσουσιν. Construitur etiam cum acens., ut paulo ante dictum est. [Eurip. Hel. 1073: Τòùτ᾽ αὖ κατορθαῖς, Recte instituis, Recte dicis. Plato Menon, ρ. 99, C: Πολλὰ καὶ μεγάλα κατορθοῦσιν.] Dem. [ρ. 3ao, 24] : Πολλὰ καὶ καλὰ καὶ μεγάλα ἡ πόλις καὶ προείλετο καὶ κατώρθωσε δι’ ἐμοῦ. Id. [ρ. 3-22, 16]: Μηδὲν ἁμαρτεῖν ἐστὶ θεῶν, καὶ πάντα κατορθοῦν. [Κατορθοῦν τὸ πολλὰ Polyb. 1, 37, 8; τὰ ὅλα 11, 14, 4; τὰς ἐπιβολὰς ìο, 2, 5. Schweigh.] Herodian. 4, [15, 15] : Εἰ μή τι ἐν ταῖς πρώταις ὁρμαìς κατορθιὑσουσι, Si modo primis congressibus parum e sententia res gesserint. Id. 3, [9, 14]: Οὐ γὰρ παντάπασιν ἄπρακτος ἐπανῆλθεν, ἀλλὰ μεῖζονà κατορθώσας ὦν ἤλπιζεν , Neque enim plane infectis rebus rediit, sed majore quam sperarat successu. Chrysost. : Κατορθοῦσι τοὺς πολέμους , Felici successu gerunt. Nisi malis, Prosperis successibus conficiunt. Et κατορθοῦν τὸν κίνδυνον, Certamen pro animi sententia gerere. Theophr. Η. Pl. 4, 12 : Κατορθοῦν ὀλίγα παρὰ τὴν ἐργασίων, Parum prospero uti successu. At κατορθοῦν τὴν σο,φροσύνην exp. Omues partes temperantiæ implere. j Sopii. OEd. C. 1487 : Εμψύχου ... καὶ κατορθοῦντος φρένα, i. e. sensuum compotis.] Pass. Κατορθοῦμαι, Felici successu geror. [Eur. Hipp. 680 : Οὐ κατώρθωται τέχνη.] Thuc. 6, [ 13]:
Α Γνόντας ὅτι ἐπιθυμίᾳ μὲν ἐλάχιστα κατορθοῦν τα ι, προνοíᾳ δὲ íπλεῖστα. [Plato Lcg. 2, ρ. 653, Α : Ἐν τῷ ἐπιτη-δεύματι τούτῳ καλῶς κατορθουμένῳ.] Philo V. Μ. 1 : Τὰ μὲν ἆθλα μόνοìς ἡμῖν, ὡς ἐπὶ κατωρθωμὲνοις πᾶσι, δοθή-σεται, Tanquam omnibus jam bene gestis. Herodian. ι, [5, a3] : Τὰ ὑμῖν ἀνδρείως κατορθωθέντα, Quæ fortissime prosperrimeque gessistis. Α Dem. vero in Or. Pro cor. [ρ. 298,22] κατορθοῦσθαι et ὡς ἑτέρως συμβαίνειν sibi opponuntur. [Κατωρθωμὲνος, Recte s. Artificiose elaboratus. Strabo 9, ρ. 396 : Ξόανον ... μεγέθει καί κάλλει σφόδρα κατιυρθιομένον καὶ ἐνάμιλλον τοῖς Φειδίου ἔργοις* 14, ρ• 652 : Ὀ σάτυρος (in pictura Protogenis) παρεωρᾶτο, καίτοι σφόδρα κατωρθωμένος* 8, ρ. 38α: Ἐκλιπόντο,ν τῶν ὀστράκιυν καὶ οὐδὲ κατορθουμένων τῶν πλείστων. G. D.] Κατορθόω nonnunquam reddere possumus Feliciter conficio, Ad felicem exitum rem aliquam perduco : quo modo quidam etiam superiorum locorum accipi possunt. Herodian, α, [14, 2]: Ἀναιμωτὶ τε καὶ ἀκονιτὶ τοσαῦτα κχτωρθωκότα, ubi Polit. Tanti effectorem operis. Id. ι, [5, 19] : Κατορθοῦν δ᾽ Β αὐτὰ καὶ βεβαιοῦν, ὑμέτερον ἔργον 6, [3, 12] : Τὰ πολε-μικὰ τῆς χρείας ἀπαιτούσης γενναίως κατορθοῦτε. Nonnunquam interpretari possumus Constituo, καθίστημι, Prospero successu usus constituo vel compono. Herodian. 3, [10, 1] : Κατορθώσας δὲ κατὰ τὴν ἀνατολὴν, Rebus ad orientem prospere gestis et constitutis, lb. [7, 11] : Μετὰ τὸ πάντα κατορθῶσαι, καὶ εἶναι ἐν ἀμε-ρίμνῳ βú•», Rebus omnibus e sententia compositis.
Κατόρθο»μα, τὸ, Res feliciter gesta, Facinus felici successu patratum. Plut.: Ὠς μέγα κ. ποιήσων. Annotat tamen Phrvnich. [ρ. a5o], quamvis κατορθοῦν sit verbum probatissimum , verbale nomen κατό'ρθωμα esse ἀδόκιμον, ac potius pro eo dicendum ἀνδραγάθημα. [Κατορθοῦν de qliolibet successu, neque solum bellico, ut Thomas Μ. opinatur, sed et de caussis forensibus (κατορθοῦν τὴν δίκην Demosth, ρ. 967) et quodcunque demum vel scripto vel verbis explicatur : ν. W instanley ad Aristot. Poet. c. 14, et Sallier. ad Thom. ρ. 517. Itaque τὰ τῆς ψυχὴ; κατορθώματα Xenoph. Epii, ι, 2, non tam novè inusitateque dictum C est quam Locellæ videbatur; αἱ τοῦ νòῦ κατορθώσεις Philo ρ. 346, Β. Substantivum ipsum κατόρθωμα ap. Dionys. Α. R. 5, 44; 9, 14, Diodorum 5, 20, Plutarchum V. Alcib, c. 9, Pyrrhi c. 10, Polybium ι, 19, 12; 2, 31, 8; 42, 5; 5, 12, 2; 15, 5, 5, Strabonem , Lucianum, et qui hos gradatim sequuntur, tritissimum veteribus intactum est. Itaque hactenus a Phrynicho juste damnatur, licet multos habeat affines indubiæ auctoritatis , διόρθωμα ap. Hippocratem, ἐπανόρθοιμα ap. Platonem et Demosthenem, κατόρθωσις ap. /Eschincin et Demadem. Pro illo passim antiqui ἀνδραγαθήματα, ἀριστεύματα, τὰ κατορθούμενα, Thucydides etiam τὸ ὀρθούμενον dixit, qui hunc simplicis verbi usum cum Tragicis communem habet. Lobcck. ad Phryn, ρ. 261.] ‖Recte factum, ap. Cic. De fin. 3, [7] : Quæ autem nos aut recta aut recte facta dicamus, si placet, illi autem appellant κατορθώματα, omnes numeros virtutis contincnt.idem eod. Ι. [ι 4]:Quemadmodum opportunitas non fit major productione temporis, sic recta affectio : κατόρθωσιν D enim ita appello, quoniam rectum factum κατόρθωμα. Idem lib. 4 : Illud enim rectum quod κατόρθωμα dicebas, contingit sapienti soli. Et De off. ι, [3]: Perfectum autem officium, Rectum, opinor, vocemus, quod Græci κατόρθωμα : hoc autem, Commune, quod ii καθῆκον vocant.
Κατό'ρθωσις, εο,ς, ἡ, [Stabilimentum, lxx Ps. 96, 2 : Δικαιοσύνη καὶ κρί'μα κατόρθιοσις τοῦ θροίνου. Correctio. Inc. Ps. 118, 26 : Καιρὸς κατορθώσεως. Judilh. ia, 5 : Εἰς κ. πάσης ψυχῆς. Schlecsn.] Felix rei susceptæ gestio et administratio, Red feliciter gesta, Prosper successus. [Aristot. Rhet. 2, 3: Ἐν εὐημερίᾳ, ἐν κατορθώσει. «Ἱì τῶν πραγμάτιον κ., Rerum mutatio in melius, Polyb. 2, 53, 3. Κατόρθωσιν ποιεῖσθαι τῆς πολιτείας, Componere turbatum reip, statum, 3, 3o, 2. Πρὸς κατόρθωσιν, Ad res bene gerendas, 9, 19, 4· Αἱ ἐπιτυχίαι καὶ κατορθώσεις, Res bene gevtæ, 40, 12, 7. » Schweigh.] Herodian. 3, [11, 16] : Μ èìàσχὼν γὰρ τὸ μέρος τῶν κινδύνων , μεθέξεις καὶ τῶν μεγίστων τῆς κατορ-θώσεως τιμῶν, Nam quum in partem veneris periculi,
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etiam re confecta iji partem maximi honoris veneris, α Polit. II Recta effectio* ut Cic. interpr. in Κατόρθωμα.
[Αἱ τοῦ νòῦ κατορθώσεις Philo s. ν. Κατόρθωμα citatus.] [Κατορθωτὴς, ὁ, Propagator, Gl.]
Κατορθωτùὸς, ὴ, ὸν, Qui recte efficere omnia solet,
Ad res feliciter gerendas idoneus, Qui pro animi sententia efficere solet quod suscepit: cui opp. ἁμαρτητικὸς, Offensator. Aristot. Eth. α, 3 : Περὶ πάντα μὲν ταῦτα ὁ ἀγαθὸς κ. ἐστὶν , ὁ δὲ χακὸς, ἁμαρτητικὸς , Prospere ei omnia succedunt, Recte efficere omnia consuevit. Contra ἁμαρτητικὸς, προσπταíειν εἰωθὼς, l.kii quasi in offendicula incurrere solet : ὁ ἀποτευκτικὸς, ‹jui sæpe excidit ab eo quod suscepit et ‹piod efficere contendit. Et Bud. annotat Hominem frugi, quique administrandae rei œconomicæ et familiaris peritus est, dici posse τῆς οἰκονομίας κατορθωτιχόν.
[Κατορούω, Deruo, Deiabor. Ilum. Η. in Cer. 34i t Ὑπὸ κεύθεα γαίης ἐσσυμένως κατόρουσε.]
[Κατοροφόω, Concamero. Euinath. ρ. 9 : Ἐφαπλοῦσι (τὰ φυτὰj τοὺς κλάδοùς ὡς χεῖρας καὶ ώσπερ χορόν συστη-σάμενα κ àτòροφοῦ ìι τὸν κῆπον.]	jj
Κατόῤῥα, Hesychio ἡ κατοìῤῥόα [legitur καταρόα], βωμὸς ένòòìος. [Glossa suspecta. Codex βώμενος ένòòèìος.] Κατοῤῥωδέω, Metuo, Trepido, i. q. ὀῤῥωδέω. [Ile— sych. : Κ., φοβούμαι, πτοοῦμαι, πτήσσω. Absui. Polyb.
10, 3, 5; 22, ι, 7* Cum accus. 14, ι, 5; 22, 17, ι3. Schweigh.] ‖ Καταῤῥωδέω [forma Ionica], Extimesco, Metu consternor, Formidine percellor: unde præt. plusquamp. καταῤῥωδήκεε : particip, καταῤῥω-ὀηκὼς, necnon aor. particip, καταῤῥωδήσας, ap. Ηè-rodot. [1,80, 169; 3, 137, 145; 6, 9; 7,38, 13p. 178, 182, 207, 218; 8, 4, 63, 70i 9, 46, 46, 58. Quibus in H. partim absolute positum , partiin cum accus. constructum est.]
Κατορυκτὸς, [ὁ, ἡ,] Defossus. Ap. Suidam vero ita, Κατορυκτὸς τόπος. [Quam alius gl. quæ excidit interpretationem esse probabiliter conjicit Bernhardy.] [Κατόρυξις, εως, ἡ, Dcfossio, Gl. Theophr. Η. Pl.
5,	7, 7·]
[Κατορύσσω s.] Κατορύττω, Defodio : cui oppositum ἀνορύττω. [Herodot. 3, 35 : Περσέων δυώδεκα ζώοντα: q ἐπὶ κεφαλὴν κατώρυξ£. Plato Rep. 2, ρ. 363, 1): Τοὺς δὲ ἀνοσíους... εἰς πηλόν τινα κατορύττουσιν ἐν ᾍδου.] Xen. [Mem. ι, 2, 55] : Οὐ τὸν πατέρα ζῶντα κατορύττειν διδάσκων. Utitur et Cyrop. 4, [», 28] et 8, [2, 21 ] ac alibi. ['Γììèòρììr. Η. Pl. 5, 7, 5 : Τὰ κατὰ γῆς κατορυττόμενα.] Plut. Probi. Rom.: Δύο μὲν ἄνδρας δύο δὲ γυναίκας ζῶντας κατώρυξεν. Aliquanto post de virginibus Vestalibus, quæ stuprum admiserunt : Ζώσας κατορύττουσιν. Itidem in Ν unia [c. 10] : ‘Η δὲ τὴν παρθενίαν καταισχύνασα, ζῶσα κατορύττεται · quo modo autem id fiat, pluribus ibi docet. Aristoph. Pl. ['238] dixit etiam : Εὐθὺς κα-τώρυξέν με κατὰ τῆς γῆς κάτω, de avaro in terram defodientc divitias. Sic Hermog., κατορύττειν χρυσίον, Defodere et terra obruere aurum : quod qui effodiunt et eruunt, ἀνορύττειν id dicuntur. [Plato Kuthvd. ρ. 288, E: Ὅπου τῆς γῆς χρυσίον πλεῖστον κατορώρυκται. Quod prætcr. Hesych. per κατακέχωσται e.\p. Κατορώ-ρυκτο et κατορωρυγμένον Atticis tribuit Phryn. Bekk. ρ. 20,2. Moeris ρ. 240 : Κατορώρυκται Ἀττικοί* κατώ-ρυκται *Ελληνες. Κατωρυγμὲνοι Hesych. s. Κατώρυχος.] ρ Pro loco reddi etiam potest Humare s. Inhumare, Sepelire : sicut Hesych. κατορυγῶσιν exp. ταφῶσιν. Arche›tr. ap. Athen. 3, [ρ. ι οι, Ε]: Κατορωρύχθαι στα-δίους ἀναρίθμους. [Aristoph. Αν. 475 : Τὸν πάτερ᾽ αὑτῆς ἐν τῇ κεφαλῇ κατορύξαι’ 3q4 : Κατορυχησόμεσθα ποῦ γῆς;
II« Figurate Pherecr. ap. Plut. Mor. ρ. 1141, F : Ὁ Τιμόθεός με (Musicam) κατορώρυχε, Plane perdidit ac quasi sepelivit. Liban. vol. 3, ρ. 445, 21 : Τὸ πρᾶγμα óρῶντες καταπεφρονημὲνον καὶ κατορωρυγμένον. » IIkmst.] Κατορυχὴ, ἡ, Defossus, Defossio. Dicitur κατορυχὴ etiam Id ipsum quod defossum est, ut thesauri; nam κατορυχὰς Hesych. exp. θησαυρούς. [Conl. Κατώρυξ.]
[Κατορφνάομαι, Obtenebro. Hesych. : Κατορφνᾶται, σκοτεινὴν ποιεῖ.]
Κατορχεόμαι, Saltationibus demulceo, nt καταυλέω, Tibiarum cantu permulceo, oblecto. Lucian. De salt.
[c. 22): Ταύτῃ τῇ τέχνη χρώμενος ὁ Διόνυσος, Τυῤῥηνὶς καὶ Αυδοὺς καὶ Ἴνδοὺς ἐχειρώσατο, καὶ φῦλον οὕτω μάχιμον
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τοῖς αὐτοῖς Θìάσοìς κατωρχήσατο, Sal titionibus demulsit, et ita demitigavit, ut parere ei non recusarent. Gregor, cum gen.: Κατορχεϊσθαι τῶν θεατῶν παντοíοις καὶ ἀνδρογύνοις λυγίσμασι, Sj›cctatores multiplicibus atque effeminatis flexibus inter saltandum oblectare et afficere. Idem in pass. signi f. usus est de Juliani funere loquens:Τοῖς ἀπὸ τῆς σκηνῆς αἴσχεσιν ἐπομπ«ύετο, καταυλούμενός τι καὶ κατορχούμενος, Per tibiarum cantus saltatorumque spectacula elatus. Hæc Bud. ρ. 1079, ubi et καθυποκρίνομαι itidem pro Histrionica actioue capio et demulceo. Posteriori loco similis est hic Strabonis 17, [ρ. 801] : ΙΙᾶσα γὰρ ἡμέρα καὶ πᾶσà νὺξ πληθύει τῶν ἐν τοῖς πλοιαρίοìς χαταυλουμενωὑ καὶ κα-τορχουμὲνων ἀναίδην , Quibus tibia cauitur et saltatur impudenter; Cum tibiis saltantium impudenter, Bayl. : tamen κατορχεϊσθαι ibi |wss. habeat signil. || Κατορ-χοῦμαί τίνος, In contemptum et contumeliam alicujus salto. Gregor, de tyrannis hostibus Ecclesiæ [ab gramin. in Bekk. Anecd, ρ. 152, 27 citatus]: Ἐκκλη-σίαις ἐπιστρατεύοντ«ς καὶ θυσιαστηρίων κατορχούμενοι , In contumeliam altarium saltantes, ad sugillandam religionem orthodoxam, Bud. 1. c. [Insulto. Herodot.
3,	151 : Κατωρχέοντο καὶ κατέσχωπτον Δαρεῖον καὶ τὴν στρατιὴν αὐτοῦ. Hesych. : Κατωρχήσαντο, κατεχάρησαν. Έπαιξαν addit Phot. ρ. 151, * o.J
Κατορχίτης οἶνος, ὁ, Vinum catorchites : a nonnullis dicitur συκίτης οἶνος, quoniam fit e licubus s. caricis; nam caricæ rhclidouiæ macerantur, et expresso iude succo perfunduutur vinacea, e quibus deinde hic συκί'της οἶνος elicitur. Diosc. 5,411
[Κατό'σσομαι, Intueor,Specto. Polystrat Anth.Pal. 12,91 : Ὀφθαλμοὶ πάντη πάντα κατοσσόμενοι.]
[Κατοσφραίνομαι, Odoror. Cum genit, construi annotavit Suidas. Κατοσφρῶμαι ap. Nicet. Paphi, ρ. 469, C. G. Dino.]
Κατότι, Cur, Ionice pro καθότι ap. Herodot. [V. Καθότι.]
Κατουδαῖος, [ὁ, ἡ,] Subterraneus : κατάγειος, καταχθόνιος. [Harpocr. s. ν. Ὑπὸ γῆν : Τοὺς ὑπὸ Ἤσιόδου ἐν γ' Καταλόγου Κατουδαίους ὀνομαζομένους.] Hesychio κα-τουδαῖοι sunt non solum κατάγειοι, sed etiam νεκροί: quoniam defuncti sub terra habitare credebantur. [Sic κατόυδαῖοι φόβοι ap. Athen. 3, ρ. 98, Β, sunt Terrores quos incutiunt inferi s. mortui. Schwkigh.]
[Κατουλὰς, άδος, ἡ.] Venio ad alia duo couipp. Κατίλλω et Ὑπίλλω : e quibus prius illud e Pausan. lexieographo accipio , quum κατουλάδα dici scribit quasi κατίλλουσαν καὶ καθείργουσαν, ubi καὶ καθείργουσαν ad partic, κατίλλουσαν exponendum additur. Et quoniam hoc participio utitur ad exponendum nomen Κατουλὰς, tanquam inde derivatum, de hoc quoque dicendum hic fuerit. Legimus ergo ap. Apoll. Arg.
4.	[1695J : Αὐτίκα δὲ Κρηταῖον ὑπὲρ μὲγα λαῖτμα θέο»ντας Νὺξ ἐφόβει, τήν πέρ τε κατουλάδα κίκλήσκουσι, Νύκτ᾽ ὀλοήν èàììκρìè noctem, quam κατουλάδα vocari dicit, describens, adjunpit, Οὐκ ἄστρα διΐσ^ανεν, οὐδ᾽ ἀμα-ρυγαὶ Μήνης, οὐρανοθεν δὲ μέλαν χάος, ήè τις ἄλλη Ώρώρει σκοτίτ, μυχατων ἀνιοῦσα βερέθρων. Eust. autem in Hom. ΟìΙ. Ξ, [159]: Νὺξ δ᾽ ἄρ᾽ ἐπῆλθε κακὴ σκοτομήνιος ὗè δ’ ἄρα Ζεὺς Πάννυχος, αυτὰρ ἄη ζέ'φυρος μὲγας αἰὲν ἔφυδρος, annotat, talem noctem vocari etiam κατουλάδα,᾽ teste Pausan.: sc. ὡς κατίλλουσαν καὶ καθείργουσαν. Sic tamen dicit τὴν τοιαύτην νύκτα, i. e. Talem noctem (qualis sc. ibi ab Hom. describitur) vocari κατουλάδα : ut addat, fortasse tamen potius esse τὴν πηγυλίὀα et χιονοβόλον, cujus in sequentibus fit mentio. Verum nequaquam hæc adjecisset Eus1, si hunc Apoll. Ι. legisset : nisi forte ab eo dissentire voluisset. Af›erte enim videmus, noctem,quam κατουλάδα vocat, describi σκοτομήνιον, sicut est illa Homerica : ceteraque omnia ad tenebrarum itidem, non autem ad πηγυλίδος et χιονοβόλου νυκτὸς descriptionem pertinere. Sed et poctæ illius enarrator non aliam qnam σκότοùς signil. voccJlia includi existimavit, quippe qui κατουλάδα exponat σκοτεινήν. Sed ap. eum est nomin. Κατουλὰξ, cum ξ : qui quamvis ap. Etym. [ρ. 497] et Suid. [Zouaramque ρ. 115γ] itidem extet,non dubito tamen quin mendose sit scriptus pro κατουλὰς, quod in meo vèt. Lex. legitur. Etymologi quidem certe et Suidæ testimonia pro uno eodemquc haberi debent,
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quum ea,quæ de illa voce traduntur, unum ex altero descripsisse manifestum sit : potius tamen Suidam ex Etym, sumpsisse, vel potius Suidæ collectaneis istud a quopiam [ab editore Mediol.] infartum fuisse, cx eo conjicio, quod in meo vèt. ipsius Suidæ exemplari [aliisque codd.] non habeatur. Sic vero et alia pleraque ex eod. Etym, huic adjecta esse arbitror. Alioqui certe illum ex hoc sumpsisse dicendum foret, quum eadem plane sint. Verum ut ad etymologiam veniam (in qua a Pausan. dissentiunt), eandem affert Nchol. Α poli, quam et ipse Etym., sc. a voce ὀλοός. Sed ille dicit παρὰ τὸ ὀλοόν : hic autem, διὰ τὸ ὀλοὴν αὐτὴν εἶναι. Hesych. vero affert primum etymum illud, quod e Paus. attuli (nisi quod habet κατιλλοῦσαν [κ«-τιλοῦσαν codex] tanquam a verbo circumii. Κατιλλέω, ut supra ἐξιλλεῖν itidem ap. eum legi docui : habet item simplex εἴργουσαν, non comp. καθείργουσαν): sed addit rectius exponi τὴν κατόλεθρον, vel ζοφώδη, καὶ συστροφὰς ἔχουσαν ἀνέμων. Ceterum a schol. Α poli, e Soph, quoque afferri Κατουλάδι νυκτὶ, sciendum est. [Photius ρ. 150, 9 : Κατουλάδα , Σοφοκλῆς Ναυπλίο, « Ἐπεύχομαι δὲ νυκτὶ τῇ κατουλάδι, » τὴν κατίλλουσαν καὶ κατείργουσαν. Καὶ ἐξούλης δίκη ἡ ἐξείρξεως. Οἱ δὲ τῇ πανωλέθρω ἐσομίνῃ τοῖς Ἕλλησιν οὖλον γὰρ τὸ ὀλέθριον καὶ ἡ κατà πρόθεσις αὕξησιν ἔχει* ὴ ζοφώδη, ἀπὸ τῆς κατὰ τò σῶμα γινόμενης οὐλῆς* μελάντεραι γάρ• ἡ καταιγίδα; ἔχουσαν καὶ συστροφὰς ἀνέμων * εἴλλειν γὰρ τὸ συστρέφειν Ὅμηρος. Hesych. : Κατειλάδα, ἡμέραν χειμερινήν (ἡμέρα χειμερινή codex)· ubi Musurus Κατουλáδα contra seriem. Κατειλάδα etymologiae caussa scriptum.]
Κατουλόω, Ad cicatricem perduco, ut ἀπουλόω et ἐπουλόω, Diosc. 5. [Philipp. Anili. Pal. 9, 311 : Πᾶσà δὲ (vulva) συγκατέμυσε κατουλωθεῖσα χρόνοισιν. Diodor. Exc. ρ. 5αι, 73 : Τὸν προσεσυριγγιυμένον τόπον ἑλκώ-σαντας δεῖν κατουλῶσαι.]
[Κατούλωσις, εως, ἡ, Cicatricis inductio. Dioscor. Parab. 1, 54 : Χρῶ μέχρι κατουλώσειυς.]
Κατουλωτικὸς, ὴ, ὸν, Cicatrices contrahere potens, Cicatricem inducendi vim habens.
Κατουρέω, Meio contra, Permingo. [Aristot. Η. Α. 5, 3o : Ἀφιᾶσιν (οἱ τέττιγες) ὑγρὸν òíον ὕδωρ, ὃ λέγουσιν οι γειυργοὶ ὡς κατουρούντιυν.] Aristoph. [Eccl. 83a] cum genitivo.
Κ àτòùρίζω, i. q. κατουρόω vel ἐπουρίζω. Verbum esse tragicum docet Eust. [ρ. 1452, 46. Soph. Tr. 829 : 'Ι'áδ᾽ ὀρθῶς ἔμπεδα κατουρίζει. Schol. : Ἀσφαλῶς αποβαίνει. Τροπικῶς δὲ κατουρίζει, ώσπερ οὐρὰ» πνεύματι προσορμίζει ἡμῖν κατ’ ὀρθòν ἀνυόμενα. Hesych. : Κατου-ρισας, ἀθρόυ,ς πάντα κάλων καθείς κ»ι μὴ διαμελλήσας.]
Κατουρόω, derivatum ab οὖρος, significat Vento secundo impello. Lucian. Lexiph. [c. 15] : Τὴν νàῦν πρύμνηθεν ἀπὸ τοῦ άνεμου κατουρουμένην. Vide et post Οὖρος. [Ilhi HSt. :] Κατουρόω, Vento secundo expando, Explico nt ventus secundus inspiret. Ροìýìì, ι, j 4 4, 3] : Ααβὼν δ᾽ οὐριον καὶ λαμπρόν ἄνεμον ἐκπετάσας πᾶσι τοῖς ἀρμένοις καὶ κατουρώσας ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ στόμα τοῦ λ ìμένος ἐποιεῖτο τὸν πλοῦν. ì«Ι. [ib. 61,7]: Ἑβδομήκοντα ὃè ναῦς εάλωσαν αύτανδροι, τὸ δὲ λοιπὸν πλῆθος ἐπαράμε-νον τοὺς ἱστοὺς καὶ κατουρῶσαν , αὖθις ἀπεχώρει, iu est, inquit Bud., Vela ud ventum secundum componens. Suidas minus recte exp. neutraliter οὐρίῳ ἀνέμῳ χρη-σάμενον.
[Κατουτάο,, Vulnero. Quint. Sm. 14, 318 : Ἢ συὸς ἡ ἄρκτοιò κατουταμένης ὑπ’ ἄκοντι.]
[Κατοφείλω.] Κατοφείλειν , Debere, Bud. c Dem.
[Κατοφρυάω.] Κατοφρυάομαι, Supercilia tollo et me effero, Supercilio animoque elato sum : unde apud Hesych.: Κατοφρυώμενος [-óμενò; codex], μεγαλοφρονῶν. Λí κατοφρυᾶσθαι τίνος, inqiiit Bud. ρ. 8ο3, est Super-cilium adversus eum tollere, Superbe ipsum et cum fastu alloqui. Gregor. Εἰς Βασίλ. : Ἔστι λεπροὺς μὲν άσπάζεσθαι καὶ μέχρι τούτου ταπεινοῦσθαι, τῶν δὲ ὑγιαι-νόντων κατοφρυᾶσθαι, Superciliose alloqui, et τὰς òφρος ἀνασπῶντα. AtSuid. habet Κατοφρυῶ voce activa, quod tamen non exp., sed tantum cum genitivo construi annotat.
[Κατοφρϋόω. Joseph. Genes, ρ. 5γ, E : Κατοφρυο,-σάντιον τὸ πρότερον καὶ καταδυναστευθεντο,ν τὸ ὕστερον Θεοῦ βροìχίονì. G. Ι).] Κατοφρυόομαι, idem [q. κατοφρυάο-μαι] : ùìùΙè κατοκàρυωμένος, Qui elato supercilio est,
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Α Qui superciliis est sublatis præ superbia. Diog. L. Aristotele Γ?] : Θεασάμενος νεανίσκον κατωφρυιομένον. Lucian. appellat etiam κατωφρυωμένοùς λόγους, Elatos et superbos, ductisquc et arrectis superciliis prolatos, ut Aristoph, dicit ῥήματ« ὄφρυς ἔχοντα καὶ λόφους [Amor. C. 53] : Τοὺς ἄγαν κατωφρυωμένους λόγοùς ἐθαύμαζον ἐπὶ σεμνότητι, Tumidos, In gravitatem et severitatem tumidam compositos, Bud. [Philostr. V. Ap. 3, 8, ρ. 100: Κατωφρύωνται μᾶλλον. Κατιυφρυῶ^θαι Georg. Pach. Andron, ρ. 256, E.]
[Κάτοφρυς, 6, ἡ, Supercilia demissa habens. Jo. ΜàìàΙ. ρ. io6, ι, et Is. Porphyrog. in Allatii Exc. ρ. 323.]
[Κατοχεὺς, έως, ὁ, Retinaculum (Gl.), Repagulum. Callim. Η. in Apoll. 6 : Αὐτοὶ νῦν κατοχτ,ες ἀνακλίνεσθε πυλάων. Κατοχεῖς Symm. Exod. 26, 17.]
[Κατοχεύω, Pecora admitto, Admissarium admitto, l.xx Levit. 19, 19 : 'Γὰ κτήνη σου οὐ κατοχεύσεις ἑτέρῳ ζυγοί * quod Cyrill. exp. : Οὐ δώσεις ἵππον θήλειαν ὅνοι τοῦ μιγῆναι αὐτὴν καὶ ἀνάπαλιν. Hesych. : Κατοχεύει, πηδᾷ, ἐπικάθηται.]
Β Κατοχὴ,ἡ, Detentio, Retentio, i. q. κάθεξις. [Herodot. 5, 35 : Τὴν ἑωυτοῦ κατοχὴν τὴν ἐν Σούσοισι.] Alex. Aphr. Probi. : Ἤ τοῦ πνεύματος κατοχὴ λύει τὸν λυγμὸν, Singultum solvit spiritus retentio. Pro quo Aristot. dixit ἡ τοῦ πνεύματος κάθεξις. (ìàìèηò Deliti, nied. ἀποπληξία est κατοχὴ ὀìàνòίας μετὰ ἀναισθησίας καὶ π«ρέσεως τοῦ σώματος, Mentis deprehensio, Detentio. II Etiam Possessio, qua sc. id, quod possidemus, tenemus, obtinemus, et in nostra potestate habemus; est autem vocab. JCtorum. [Theophil. Institt. 2, 1, 20 : Τὴν τοῦ λαβόντος κατοχήν.] || Accipitur etiam pro Afflatu instinctuque numinis, quo sc. occupati dicimus facimusvc aliquid. Dionys. Areop. : Ἐν κατοχῆ τοῦ θείου ἔρωτος γεγονὼς καὶ τῆς ἐκστατικῆς αὐτοῦ δυνα-μεως μετειληφὼς, de Paulo loquens. Plut. Alex. [c. 2], de Olympiade : Ζηλώσασα τὰς κατοχὰς, καὶ τοὺς ἐνθουσιασμòὸς ἐςάγουσα βαρβ»ρικώτερον. Arrian. [Exp. 4, 13, 10J, de femina Syra, quæ Alexandrum sequebatur : ΙΙαντα ἐν τῇ κατοχή ἀληθεύουσα ἐφαίνετο. ‖ Κατοχή et Κάτοχος dicitur etiam Affectus quidam cerebri ροí; steriora utplurimum occupans : ea autem est in somnum, sed sine somno et febre, propensio, per quam et oculi manent aperti, et servatur secundum naturam spiratio: ut Gorr. definit. Galen. Therap. 13, [vol. 10, ρ. 314] : Καταφορὰς βαρείας ἐργάζεται, ἃ; ὀνομάζο-μεν αποπληξίας καὶ κόρòυς καὶ κατοχά;. Defini 11. : Κάτοχος ἐστιν αναισθησία ψυχῆς μετὰ πήξεως τοῦ παντὸς σώματος· cujus tres species, ὑπνώδης, ἐγρηγορὼς, καὶ φρενιτικός. Bud. Adeo vero sunt varia hujus morbi symptomata, ut partiin somno premi, partim vigilare ægri videantur : itaque composito quoque nomine a quibusdam ἄγρυπνον κῶμα appellatur : mediaque affectio statuitur inter phrenitidem et lethargum, et species quædam delirii s. amentiae, ut habetur ap. Actium. Sunt tamen qui κάτοχον et ἄγρυπνον κῶμα differre velint, dicentes τοῦ κάτοχου non compositam, sed simplicem causam esse, frigidiorem sc. sicciorem-que humorem obstruentem ventriculum posteriorem cerebri, quo detentus æger repente in illo permanet habitu, quo correptus est, s. stans s. sedens, oculis
β etiam vel clausis vel apertis. Ego tamen multis apud (ialcn. II. κάτοχον, κατοχὴν, κατάληψιν, et ἄγρυπνον κῶμα, idem significantia, et ejusdem affectus diversa esse nomina deprehendi. Ilæc inter alia Gorr.
Κ àτόýìμος, ὁ, ἡ, i. q. ὁκατεχόμενος ὑπὸ τοῦ Θεοῦ καὶ ἐξεστηκὼς, ὑπὸ τῶν δαιμονών κρατούμενος, Fanaticus [íìΙ.] : quem prisci Οεοφορούμενον vocabant, h. e. ἐν-θουσιῶντα : qui et κατάσχετος dicitur. Bud. [Hesych. : Κατόχιμοι, κατεχόμενοι ὑπὸ πνευμάτων ακαθάρτων. Quæ gl. refertur ad lxx Levit. 25, 26. Lucian. Jov. trag. c. 3o : Κί'νημα κορυβαντῶδες καὶ ὅλως κατόχιμα πάντα καὶ φρικώδη. ‖ Corruptum ex κατοκώχιμος notavimus s. ν. Κατακώχιμος.]
[Κàτάχιον, τὸ, Retinaculum. Dioscor. 5, 161 : Ἀετίτης λίθος ... κατόχων ἐμβρύων ἐστίν. ‖ «Obex. Cyrill. Scythop. V. Joann. Solit. u. 19 : Τὸ κ. τοῦ θυριδίνυ. Vita Ms. Epiphan. : Λαβεῖν κ. ἐποίησεν παραχρῆμα ἄλàλον. Conf. Καταπήγιον. » Ducixc.]
Κατοχίνης λίθος, 6, Corsicae lapis, impositam manum veluti uniini retinens, Plin. 3γ, io.
1369 κάτοχος
[Κατοχλέω, Turbo, Vexi). Lexicon σχεδογρ. in Boiss. Anecd, vol. 4. ρ. 4o6 : Ὑπνώττοντα νεώτερον μηδόλως καταχλήσῃς. Καταχλίσῃς Boisson. Corrigendum videtur κατοχλήσῃς. C. Dinnorr.]
[Κατοχμάζω, Retineo, Detineo. Oppian. Hal. 5, 226 : Πρυμναίοις ἅτε νῆα κκτοχμάσας (scr. -μάσσας cum Brunckio Anal. vol. 3, ρ. 244) ὑπὸ δεσμοῖς· ubi schol, δεσμήσας τὸ κῆτος.]
Κάτοχος, 6, ἡ, Qui tenetur, s. captus tenetur, κε-κρατημενος [Æsch. Pers. 223 : Τἄμπαλιν δὲ τῶνδε γαίας κάτοχῤ ἀμαυροῦσθαι σκότῳ. Soph. Tr. 978 : Οὐ μὴ ᾽ξε-γερεῖς τὸν ὕπνῳ κάτοχον]: cujus signil. hoc apud Suid. adespoton exemplum [ex Procopii Anecd, c. ι] est, Κάτοχος ἤδη τῷ ìτόθι•, τούτου γεγενημένη καὶ διαφανὴς ἐρωτόληπτος οὐσα. ‖ Tenaciter hærens. Plut De fort. Rom. [ρ. 312, Ι)], loquens de navi clavis compacta : Γενομίνην δὲ στῆναι δεῖ καὶ παγῆναι σύμμετρον χρόνον, ἕως οἵ τε δεσμοὶ κάτοχοι γένωνται καὶ συνήθειαν οἱ γόμφοι λάβο,σιν. ‖ Κ. κτῆσις καὶ βέβαιος, in Vita Isocr. [Dionys. Η. Jud. de Is. c. 9, ρ. 552, 7], Possessio firmata usu, Possessio quam jam obtinemus s. ut nostram tenellius; quo significatu et κατοχὴ dici, paulo ante annotatum est. ‖ Κάτοχοι peculiariter dicuntur Afllati et instructi numine : ut Προφῆται, ἐνθουσιῶντες καὶ ἔνθεοι. [Ilesych. : Κάτοχοι, ... καὶ οἱ ... ἡ ἐνθουσιῶντες ἡ ἔνθεοι. Schol. Philostr. lier. ρ. 443· Κ. ἐκ Μουσῶν Pollux 4» 5α; ἐκ Πανὸς ι, 29· Τόπος ἔνθεος καὶ κ. ι, 15.] Plut. De del. or. [ρ. 431, Β] : ᾨ χρώμενοι ποιοῦσι κα-τόχους τοῖς ἐνθουσιασμοῖς καὶ φαντασιαστικοὺς τοὺς προ-φήτας καὶ τὰς προφήτιδας, Qua furoris instinctu afilatos et visionum impulsione, præsagos reddunt divinos atque divinas. Ex cod. Plut. [V. Rom. c. 19] Bud. adducit, Έκ Θεοῦ κάτοχος, pro κ»τεχόμενος καὶ ἔνθεος. Sic Pausan. Phoc. [12, ij de Herophile Sibylla loquens : Ταῦτα μὲν δὴ μαινομενη τε καὶ ἐκ τοῦ Θεοῦ κάτοχος πε-ποίηχεν, Ilæc carmina furoris instinctu ùΠìàìà cecinit. Arrian. Exp. 4, [13, 9] : Σύραν γυναῖκα ἐφομαρτεῖν Ἀλεξάνδρῳ κάτοχον ἐκ τοῦ θει'ου γιγνομένην. Sic κάτοχοι ap. Ilesych. οἱ ἱερεῖς τοῦ Ἑρμοῦ. [Euι*. Hec. ìòýο : Ἄρηϊ κέτοχον γένος.] ‖ Κάτοχοι ap. Medicos vocantur, Qui morbo illo, quem κατοχήν et κάτοχον quoque nominari docui, correpti sunt, et quasi detinentur. [Ilesych. : Κάτοχοι, ... καὶ οἱ ὑπὸ νόσων κατειλημμένοι.] (ìàìèη. De caus. puls. 4, 16 [vol. 8, ρ. α3υ]: Κατόχους γὰρ αὐτοὺς καὶ κατεχομένους ἐκάλουν οἱ παλαιοί * κατοχήν δὲ καὶ κατάληψιν οἱ νεώτεροι τò πάθος ὀνομάζουσιν· Comm. 2 in Prorrh. Hippoèl*, [ad ρ. 74, E, vol. 8, ρ. 760 seq.] : Τά γε μὴν κάτοχα, τὰ τὴν καλουμένηý κατοχήν ἐπιφέροντα νοούντων ἡμῶν, ἕτεροί φασι τὰ βεβαίως ιδρυμένα και òíον κατεχόμενα νοσήματα κεκλῆσθαι κάτοχα, quidam interpr. Ea quæ morbum κατοχὴν vel κάτοχον dictum inferunt, alii vero morbos stabiles linuosquc ac veluti hærentcs, ἀπὸ τοῦ κατέχεσθαι. Gorr. [Quomodo Κατόχως παρακρούοντες capi possunt pro Ilis qui alto stupore (quem Gitochou dicunt) detenti, delirant, aut pro his qui vehementi et pertinaci delirio laborant, ex Hippocr. Prorrh. ρ. 74, Β, et Coae. ρ. 144134 Sic κατόχως ὀδυνώδεες ρ. 145, Α. Κ. παροξυνόμενα σπα-σμώδη τρόπον ρ. Βì, Ιà ς 173, Ι). Κ. καυσώδεες ρ. ι3ι, Η. Αἱ μετ᾽ ἐκλύσευ,ς κατόχως ἀφωνίαι ρ. 213, C. Foes.] II Κάτοχοι dicuntur etiam Prominentes pinnæ, quæ vertebris infiguntur, Corr. Spondylorum secundus immobilis appellatur ἄξων : hic habet processus duos, utrimque unum : quorum alter primo spondylo, alter tertio insinuatur : hi vocantur κάτοχοι a continendo. Cam. ex-Polluce [2, 132]. ‖ Κάτοχοι, Monumentorum lapides, λίθοι οἱ ἐπὶ μνήμασι τιθέμενοι, Ilesych. [Ubi significatione activa dictum est, Qui continent.] |j Κάτοχα in terebro dicitur Manubrium, Pars illa quæ manibus continetur, τοῦ τρυπάνου τὸ κατεχόμενον, Ηè-sycli. [Rectius infra (s. ν. Κατωχάνης) ὁ κάτοχος τοῦ τρυπάνου.] ‖ Κάτοχος active etiam capitur. [Theophyl. Sim. Hist. ρ. i3o, Β : Γίνεται τῶν διαβάσει»ν κάτοχος, Transitibus politur. G. D.] Unde Plut [V. Cat. min. c. 1 : Νωθρὸς ἦν ἀναλαβεῖν καὶ βραδὺς (in discendo), ἀναλαβὼν δὲ κάτοχος καὶ μνημηνικός] κάτοχον, ut Bud. annotat, τὸν μνημονικὸν vocavit, h. e. Eorum, quæ apprehendit, tenacem. [Antiatt. Bekk. ρ. io5, 7 : Κατόχους τινας λέγουσιν οἱ παιδοτρίβαι. Καὶ Κατόχως εἴρηται ἀντὶ τοῦ μνημονικῶς. Ἕρμιππο; Δημότàις. « ìíληΓάμενος THKs. uno. GBæc. τομ. ιν, fasc. ν.
Κατταβανία 19το
Α θυμὸν Μούσης κατόχοιο, Aspas. ap. Athen. 5, ρ. 219, D, Quæ vim habet conciliandi amicitias et confirmandi, ut bene Gisaub. » IIenst. Γῆ κάτοχος in inscr. Attica sepulcrali ap. B‹vckli. vol. 1, ρ. 486 : quocuni comparari potest quod supra ex Æsch. Pers. 223 attulimus. In alia inscr. ib. ρ. 487 : Ἐρμῆ κάτοχε, κάτοχος ἴσθι τούτων τῶν ὀνομάτων, nomine, ut conjicitur, inde ducto, quod Terra et Mercurius necessitate irrevocabili detinent defunctos.] ‖ Alia signil. Fascia longior, quæ in orbem faciei et capiti circumdatur ut περισκέπαστρον (quod Operculum capitis est tribus fasciis constans) comprehendat contineatque, Gorr. c Galeno De fasciis [vol. 12, ρ. 476.]
ΙΚατοχῡρόω, Communio, Munio. Georg. Pachyni. Midi. Pal. ρ. 6, C; 355, Β, Andron, ρ. 227, E; 36γ, C; 4^9, D. G. D. Nicet. Eugen. 5, 381 : Πάσαν κατω-χύρωσεν αὐτοῖς τὴν πόλιν πρὸς ... μάχην. Plannd. Ον id. Metam. 11, 488 : Μέρος τούτων τοὺς τοίχους χατοχυροῦν. Boiss. Forma media Leo Diae. ρ. 5q, 23 : Τὸν περίβολον ... κατοχυροδσάμενοι μηχαναῖς. || rigorate \ ita Β Nili juii. ab llasio cit. ρ. 62, Β : Πάλιν κατοχυρώσα; ἑαυτὸν τῇ πρὸς τὸν ὅσιον πίστει· 99, (i : Κατοχυρώσας αὑτοῦ τὴν καρδίαν τῇ πίστει. Vita Jo. Chrysost. vol. 8, ρ. 320, 11.]
[Κάτοχο,ς, Tenaciter. Lex. rhct. ρ. α3γ, 14 : Ἔμ-μονον ἐχούσης τὴν χρόαν διὰ τὸ ἀκριβῶς καὶ κ. βεβάφθαι.
II Ι. q. μνημονικῶς. V. Κάτοχος. ‖ Cum afflatu divino, Fanatice. /Elian. V. Η. 3, 9 : Ἄτε ἐκ Θεοῦ κ. ἐνθου-σιῶντα. Ἐνθέως ct κατόχως ἐρᾶν ap. Pollue. 1, 16; 3, 68.	‖ Cum catocho s. alto stupore. V. Κάτοχος.]
[Κατοψὲ, Sero. Alex. Trall. a, ρ. 1+7 : Πρὸς τοὺς κ. μὴ βλέποντας.]
Κατόψιος, ὁ, ἡ, Oculis subjectus, expositus, Conspicuus. Malit tamen fortassis aliquis interpretari Oculis oppositus, ut sit compositum e κατὰ ct ὄψις. Α pol Ι. Arg. 2, [543} : Οὐδέ τις αἶα Τηλουρὸς , πᾶσàι δὲ κατόψιοí εἰσι κέλευθοι. Et ex Eur. Hipp. [3ο], κατόψιος Παλλάδος, E regione Palladis.
[Κάτοψις, εως, ἡ, Visio. Epicur. De nat. ρ. 29 Or.] Κατοψοφαγία, ἡ, ct Κατοψοφαγέω, idem cum òψοφα-q γία et ὀψοφαγέω significant, præpos. vim tantum augente. Ambo habentur ap. Pollue. Ι. 6, c. 7 [§ 3γ]. Bud. κατοψοφαγέω interpr. Voraciter pulmentaria edere, et pane abstinere : ut qui τῷ μὲν ἄρτῳ ὡς ὄψῳ χρἠται, τῷ δ᾽ ὄ†ῳ ὡς ἄρτῳ, s. ἀμέτρως τῇ ἐποψήσει χρἠ-ται, ut Athen. loquitur, 4, [ρ• 186, Ι)] ubi etiam ait, Ἔτυχε δ᾽ ὁ κατοψοφαγῶν, Τήλεφος καλούμενες. Nisi forte significet Qui bona sua in cupedia ct popinales delicias consumit; nam transitive aliquando hoc verbum accipitur pro Insumo in ob›onia, ut ap. Æscliin. [ρ. 13, 34] : Ἐπειδὴ δì ταῦτα μὲν ἀπολώλει καὶ κατακεκυ-€ευτο καὶ κατωψοφάγητο , ... ἐνταῦθα ἤδη ἐτράπετο ἐπὶ τὸ καταφαγεῖν τὴν πάτρωàν ουσίαν. [ iischinem imil.iLur Liban. vol. 4, Ρ• 631, n : Οὕτε γὰρ κατακεκύΰευκά τι τῶν σῶν οὔτε κατωψοφάγηκα. Philo vol. 2, ρ. 479» 31 : Κατοψοφαγοῦσιν οὕτιυ, ὡς καὶ τῶν ὀστέìον ἐττεντραγειν.] [Κατράγοντες (?), οἱ βόαγροι. Λάχωνες, Ilesych.] [Κατραιος. Κατρέα. V. Κάτρη.]
[Κατρεὺς, έως, ὁ, Cat reus, filius Minois ct Crctæ. Apollod. 3, 2, 1; Diodor. 5, 5q; Pausan. 8, 53, 4.]
D [Κατρεὺς, έως, 6, avis quædam apud Indos.Strabo 15, ρ. 718. Ex quo Æliun. Ν. Α. 17, 23 : Κατρέα ὄνομα Ἱνδὸν γένος τῇ φύσει ὄρνιν λέγει Κλείταρχος εἶναι τὸ κάλλος ὑπερήφανον. Ilesych. : Κ., ὄρνις ποιο'ς. J
[Κάτρη, ἡ, Catra. Stej›h. Byz. : Κ., πόλις Κρήτης, τὸν Ιωνικόν ἔχουσα τρόπον, ὡς Ἡρωδιανὸς περὶ τῆς Ὀλύ-κρης γραφών. Τὸ ἐθνικὸν Κατραιος, ὡς Ἀσκραῖος. Alia nominis forma ap. Pausan. 8, 53, 4 : Κυδωνιάν και Γόρτυνα καὶ Κατρέα* ubi Berkel. iu annot. ad Steph. Κατρέαν tacite substituit, formam ab nemine testatam. Quamobrem Κάτρην corrigi malim, quum Κατρέα e verbis proximis illatum videatur, ubi de conditore urbis agit Pausanias. G. Dindorf.]
Κάτροπον, Hesychio est κάταντες, Declive : per sync. pro κατάτροπον. [V. Κατάτροπος.]
Κατρὸς, Ilesych. teste dicitur κακὸς, Malus, Improbus. Vide Καυαρὸς et Καυνὸς [ct Καυρὸς].
[Κατταβανία, ἡ, Cattabania. Steph. Byz. : Κ., κατοικία τῆς εὐδαίμονος Ἀραβίας. Στ ρá€ο, ν ìζ' (ρ. 768). ... Τὸ ἐθνικὸν Καττσβανευς (-εῖς, οἱ, ap. Strab.).]
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Κάττης, ου, ὁ, Cattus, ὁ κατοικίδιος αἴλουρος, Suid. [Κάττα, Catta, Gl. Evagr. Η. E. 6, 24 : Αἴλουρον, ἡνκάτ-ταν ἡ συνήθεια λέγεù Schol. Callim. Η. Cer. ììι: Τὰν αἴλουρον) τὸν ἰδιωτικῶς λεγόμενον κάττον. Quæ quum conveniant cum Latinis Catta et Cattus sive Catus, non huc retulissem, nisi vidissem dubitari posse, an non hæc relicta essent ex antiquissima Hcllenum lingua : ν. Serv. ad Virg. Æn. 1, 4a3, et Donat, ad Terent. Andr. 5, 2, 14. Sturz.]
[Καττιτέρινος et reliqua hujus stirpis ν. s. Κασσ—.]
ìΚάττος inter barytona in ττος ap. Arcad. ρ. 80, 14.] Κάττουζα, ἡ, Cattuza. Steph. Byz. : Κ., πόλις Θράκης , ἐν ᾗ κατᾤκουν οἱ Πυγμαῖοι. Οἱ οἰκήτορες Κάττουζοι. Catizos vocat Plin. Η. Ν. 4, 2.]
[Κάττυμα. Καττυμάτιον. Καττύς. Καττύω. V. Κασσ-.] [Κατύπερθε. Κατυπέρτερος. Κατνπνόω. V. Καθ-.] Κάτω, adv., Infra : item Deorsum : a κατὰ, ut ἄνω fit ab ἀνò. Interdum redditur etiam Inferne, ln inferiore parte, Ad ima, Subter : pro loco. [llom. 11. Ρ, i36 : Πᾶν δέ τ᾽ ἐπισκύνιον κάτω ἕλκεται* Od. ψ, 91 : ἾΙστο κάτω ὁρόων.] Herodot, [ι, i83 : Ἕστι δè τοῦ ἐν Βαβυλῶνι íροῦ καὶ ἄλλος κάτω νηός * 8, 53 :] Κατὰ τείχεος κάτω ῥίπτειν. [Æscli. Prom. γ4 : Χεóρèì κ. Soph. Aut. 627 : Φιλάδελφα κάτω οά/ιρυ᾽ εἰβομένη. Eurip. ap. schol. Aristoph. Ran. 476 : Ὀμμάτων δ᾽ ἄπο αἱμοσταγεῖ πρη-στῆρε ῥεύσονται κάτω• 279 : Κάτω κύπτωý. Plato Rep. 9, ρ. 584, Ε : Εἰ... φέροιτο κάτω* 6, ρ. 5οο, Β : Κάτω βλέπειν εἰς ἀνθρώπων πραγματείας. Et alii quivis.] Plut. De vitiosa verecund. [ρ. 532, Fj : Ὀφρὺν, ἐπᾳρασι μόνον ἡ κάτω κύψασι. [Κάτω βάλλειν τὰς χεῖρας, quod ignavi, Zcnob. Prov. 5, g3. Hemst.] Galen. Ad Glauc.: Ὅσα κάτω τε καὶ ἄνω κενοῦται, Partibus inferioribus et superioribus, Per partes inferiores et superiores. Sæpe autem copulantur et in certis quibusdam loquendi generibus, ut Latine Sursum deorsum. Dem. [ρ. 203, 19]: Τῶν μὲν οὖν λόγων, οὓς οὗτος ἄνω καὶ κάτω διακυκῶν ἔλεγε. [Plura hujusmodi ν. s. Ἄνω.] Sæpe autem κάτω cum articulo, redditur per uomen : ut τοῦ κατο, πνεύματος ap. Aristot., Inferni spiritus, Inferioris. [Plato Tim. ρ. 62, C: Μετὰ τῆς κάτω φύσεως, ἄνω δὲ λεγομένης* Phædr. ρ. 249, D : Τῶν κ. àμελῶν• Leg. 7, ρ. 794, D : Τὰ κ. τῶν μελῶν.] Sic τὸ κάτω, Par$ inferna s. inferior. Interdum vero τὰ κάτω, Terrena, Quæ sub cœlo sunt. Sed et οἱ κάτω, Greg. Naz., Terrenis rebus addicti homines : qui et οἱ κάτω κείμενοι ap. Kund.: Τοῖς ταπεινοῖς καὶ κάτω κειμένοις. [Οἱ κάτω , Homines plebeji, ap. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 76, C; 337, Α. Valcr.] (Ι Κάτω interdum etiam dicitur pro Apud inferos. Auctor Axiochi [ρ. 372, Α]: Ὥστε ὴ κάτω ὴ ἄνò, εὐδαιμονεῖν σε δεῖ, Ἀξίοχε, βεβιωκότα εὐσεβῶς, Quocirca aut apud inferos, aut apud superos te oportet post mortem beatum esse, praesertim quum pie vixeris. Ubi rcddcudiuu censeo Infra, ad verbum, quum itidem dixerit Tibullus, Non seges est infra, non vinea culta, sed audax Cerberus, etc. Observavi autem et in aliis plerisque locis eund. illius adverbii κάτω usum. [Κατο, de rebus inferorum frequentissime dicitur ab Tragicis. Æscli. Pers. 83q : Ἄπειμι γῆς ὑπὸ ζόφον κάτω. Soph. Aj. 865 : Τὰ δ᾽ àùΧ ἐν ᾍδου τοῖς κἄτι•) μυθήσομαι* ΕΙ. 292 : Οἱ κάτω θεοί* Ant. 75, οἱ κατο, oppositi τοῖς ἐνθάδε. Eur. Alc. 851 : Εἶμι τῶν κάτω Κόρης ἄνακτός τ᾽ εἰς ἀνηλίους δόμους.] ‖ Pro Ad mare, Apud mare, ln loco maritimo : unde οí κάτω, Qui maritima incolunt, Maritimi. Thuc. 1, [120] : Τοὺς δὲ τὴν μεσόγειαν μᾶλλον καὶ μὴ ἐν πόρω κατηχημένους εἰδέναι χρὴ, ὅτι τοῖς κάτω ἤν μὴ ἀμύνωòì. Sic autem vicissim ἄνω de Iocis mediterraneis dicitur. [Ἰωνίης τὰ κάτω Herodot. 1, 143. ‖ Ἤ κάτω συλλαβὴ, Subsèipiens syllaba, Etym. Μ. ρ. 638, 3i.	|| De tempore
dictum ab Æliano V. Η. 3, 17 : Φιλόσοφον γενέσθαι... Εφιάλτην ... καὶ ἔτι κάτω τοῦ χρόνου Καρνεάδην, Inferiori s. seriori tempore. 5, 13 : Ἐπὶ Θησέως καὶ τῶν Κοδριδῶν κάτω, Sub Theseo et Codridis deinceps, idem in fr. ap. Suidam s. ν. *Ιππία; : Πικρὸς ἐκ τουτυ,ν δεσπότης κάτω τοῦ χρόνου γενόμενος. Hemst. Adde eund. Ν• Α. 2, ι8 : Οἱ τοῦ χρόνου κάτω* 6, 4& : Δαρεῖος ὁ κάτω. Lucian. Hipp. c. 1 : Τῶν πάλαι μὲν ... τῶν κάτω δὲ..., Veterum ... recentiorurn. ‖ Κάτω cum genit. Sub. Æscli. Ag. 871 : Τὴν κάτο, γὰρ οὐ λέγω χθονός· Eum. 1023 : Ἐς τοὺς ἔνερθε καὶ κάτω χθονὸς τόπου;.
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Α Soph. OEd. Τ. 968 : Κεύθει κάτω δὴ γῆς, ubi quum δὴ a libris pluribus absit, κάτωθεν conjicere licet. De locis Euripideis in quibus κάτω χθονὸς legitur, libris interdum κατὰ χθονὸς præbentibus, dixi ad Alc. 45 et Heracl. 592. Idem Cycl. 45» : Πετρὼν ὦσàι κάτω. « Ἀγκαλῶν κάτω βρέφη) ἔρριπτον, Theodos. Exp. Cret. 1, 122. Μ Jacobs.J
£ ‖ Κατώτερον. Aristot. Η. Α. 6, 10 : Μικρὸν κ. τεῦ στόματος. Et] Κατιοτέρω, compar. Inferius, accipiendo pro Magis infra. Aristoph. Ran. £69]: Πότερον εἰς ᾍδου κάτω; Δ. Καὶ νὴ Δí᾽ εἴ τι γ ἐστὶν ἔτι κατωτέρω. [143ο : Πολὺ κατωτέρω χωρεῖ τὸ τοῦδε (ἐν τῷ σταθμῶ;. Plato Phædon. ρ. 112, D : Πολὺ κ. ἡ ἐπηντλεῖτο* 113, Β : Ἐμβάλλει κ. τοῦ Ταρτάρου.] Sed et Κατωτέρωθεν, q. d. Α loco, qui magis est infra. In VV. LL. c Theophr. affertur pro Ex inferiori. ‖Κατώτερος, α, ον, nonicu, Qui est magis infra. [Hippocr. ρ. 773, Β : Τὸ κατώτερον τοῦ ὀστέου. Theophr. De vent. 27 : Τὰ νέφη κατώτερα ὄντα. Atheu. 2, ρ. 48, C : Τῶν στρωμάτων τὰ κατώτερα. De tempore Callim. Η. in Cer. ìΛι : U Αἵτινες ἑςήκοντα κατά»τεραι, Quæ sexaginta annis minores.] II Κ àìòκάτω, superi., Maxime infra, In infimo loco. Τὰ κ., Infima. [Ἐν τοῖς κατωτάτω Etym. Μ. ρ. 344, α• Κατώτατο, Herodot. 8, a3 : Οἱ κ. ἑστεῶτε;.] U Κατώτατος, η, ον, Infimus. [Xenoph. Cyrop. -6, 1, 52 : Τῶν μηχανών τὸ κατώτατον οἴκημα. Theophr. C. Pl. 5, 12, 5 : Τὰ κατώτατα περὶ τὰς ῥίζας άπαθῆ. Dio-dor. 2, i3 : Τὸ κατώτατον μὲρος* ubi Gemistus κατω-τάτω.]
Κατωβλέπων, òντος, ὁ, Caloblepon : bestia tauro similis, truculenta, terribilis aspectu, non directe, sed ad terram versus intueus, unde et nomen : juba equina horrens, et flatu perimens accedentia ud se animantia, quem flatum cum acuta et horrenda voce emittit, ut inter alia tradit Ælian. Η. Α. 7, 5. Α Plin. Catoblepas dicitur, 8, a ι : Juxta Nigrin fera appellatur catoblepas, modica alioquin, ceterisque membris iners, caput tantum praegrave ægre ferens : id dejectum semper in terram, alias internecio humani generis, omnibus, qui oculos ejus videre, con-£ festini expirantibus. [Alexander Myndius ap. Athcn. 5, ρ. 221, Β : Τὴν Γοργόνα τὸ ζῷον καλοῦσιν οἱ ἐν Αιβύῃ νομάδες κατο,βλέπον ubi epitome κατώβλεπτον · unde κατώβλεπτα ὴ κατώβλε7ττον Eustath. ρ. 17ο4» 31, corrupte pro κατώβλεπα ἡ κατωβλέπον. Id. ρ. 335, 8 : Τον κατώβλεπα, θηρίον ἐκεíνο · 25ο, 46 : Ὁ τὰ πρὶν κατώβλεψ ἐκεῖνος άναπετάσας τοὺς ὀφθαλμούς* 95, ι* : Τὸ ούτο, κατωβλέπον. Theognost. Can. ρ. y7, 36 : Κατώβλεψ, εἶδος θηρίου.]
[Κατώβλεψ, ὁ.] Κατώβλεψ Ἑρμῆς, Deorsum re›pi-ciens Mercurius, Athen., ubi similis terminationis exempla affert, βοΐκλεψ, αἰγίλιψ, οἰκό'τριψ, χέρνιψ. [Βοόκλεψ Ἑρμῆς ex Sophocle, κατώβλεψ autem, quod κατώβλεψ scriptum in codice , ex Archelao Chersonesi ta affert Athen. 9, ρ. 409, C.]
[Κατώγαιος, ὁ, ἡ, 1. q. κατάγαιος. Alex. Trall. 11, ρ. 137, et libri quidam ap. lxx Cèn. 6, 16.]
Κατώγειος, ὁ, ἡ, Subterraneus, i. q. κατάγειος s. κατώγειος, Suid. [Κατωγεúυ τύπω (ìèòροù, g, 22, 2.]
Κατώδυνος, ὁ, ἡ, Qui dolore afficitur, Quem cruciat U dolor, Cujus animo infixus hæret dolor. 1 Reg. [ι, 10]: Αὐτὴ κατώδυνος ψυχῇ, Animo dolens, s. Ah animo, ut Plaut, loquitur : et Judic. 18, [α5] : Κατώδυνοι ψυχὴν αὑτῶν. [Quibus in Iocis libri partim κατόδυνος vitiose. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 712.	||« Adverb. Κατωδύ-
νως, Jo. Cliinac. ρ. 15o; Planud. in Carrn. polit. Ms.» Boiss.]
Κάτωθεν, Ex inferiore loco, Ab imo, Ab ima parte. [Æsch. Pers. 697 : Κ. ἦλθον * Choeph. 38a : Κ. ἀμπέμ-πων ... ἄταν. Soph. Phil. 28 : Ἄνωθεν ἡ κάτωθεν (ἄντρον εἰσορᾷς); Plato Crat. ρ. 4o3, Α : Ἐκ τῆς γῆς κ. ἀνίεται ὁ πλοῦτος · Tim. ρ. 22, E : Κ. ἐπανιείναι. Pint. V. Cat. min. c. 43 : Κ. ἱστάμενος ἐβοἀ.] Herodian. 5, [3, 10] : Λίθος δέ τις ἐστὶ μὲγιστος, κάτωθεν περιφερὴς, λήγων εἰς ὀξύτητα, Ab imo rotundus, Polit. Sed pro κἄτι•, etiam ponitur [de quo conl. Lobeck. ad Phryn, ρ. 128] : unde τὰ κάτωθεν et τὰ κάτω ead. significant ap. Aristot. [Soph. Ant. 5ai : Τίς òìδεν εἰ κάτωθεν (sic schol. : vulgo κάτω ᾽στίν) εὐαγῆ τάδε; Οἱ κ. Θεοὶ ib. 1070. Τῷ κ. ἀσποντ δῳ Οεῷ Eur. Alc. 426. Plato Soph. ρ. 221, Β : Τὸ χ.
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τμῆμα ὅλον αλιευτικόν. Demosth, ρ. 2ì, 5 : Ὥσπερ òìκίας Α καὶ πλοίου τὰ κ. Ισχυρότατα εἶναι δεù Ex eodem ρ. 629,
16 : Ὁ κ. νόμος, Lex inferior, i. c. alii modo recitatæ subjecta, Lex. rhet. ρ. 269, 14 : Κ. ν. ἐστὶν ὁ ἑξῆς καὶ μετά τοῦτον κάτωθεν α; ovo ς γεγραμμένος. l)c quo loco multa et inania commenti sunt veteres grammatici, quorum opiniones refutavit Taylorus. ‖ De tempore Plat. Tim. ρ. 18, D : Τοὺς εἰς τὸ κάτωθεν ἐκγόνους παῖ-δάς τ᾽ ἐκγόνων * ubi præccdit τοὺς ἔμπροσθεν καὶ ἄνωθεν γονέας τε καὶ γονέων προγονούς. || Cum genitivo Sub. Tzetz. Hist. 6, 477 : Τοὺς θησαυροὺς ἐμήνυσε ... τοῦ Σαρ-γεντίου ποταμοῦ κάτωθεν κεκρυμμένους. || Κάτωθε. Alexis ap. Athen. 3, ρ. 7ὑ» D : Οἳ κάτωθε (κάτο,θεν duo apographa) μὲν τὰ σκληρὰ ... τῶν σύκο,ν ἀεὶ τιθέασι.
Ad Aristoph. Pac. 65ο : Τὸν κάτωθεν Κέρβερον , mire schol. : Ψασὶ χωρὶς τοῦ ν τὸ κάτωθεν ἐπίρρημα λέγεσθαι, ἵνα ᾗ Δω ρ ìέων μᾶλλον οἰκεῖòν. ‖ Κάτωθι forma suspecta ap. Tzetz. Exeg. 11. ρ. 13α, 17 : Εἰς τὴν ὑπ᾽ αὐτὸ κ. θάλατταν.]
Κàτò»òέω, Depello, Dejicio. [Hom. II. Π, 410 : Κὰδ δ* ἄρ᾽ ἐπὶ στόμ᾽ ἔωσεν* Ν, 138 : Ὄντε κατὰ στεφάνης Β ποταμὸς χιιμάρροος ὤσῃ. Hesych. : Κατωθήσαντος , κατα-βάλλοντος. Idem cum Phot. et Suid. : Κατωθούμενος, ἀνατρεπόμενος.]
[Κάτωθι. V. Κάτιοθεν.]
[Κατωκάεξας lectio vitiosa. V. Κατοκάλζω.]
[Κατωκάρα. HSt. s. ν. Κάρ :] Dicitur et Κατωκάρα pro ἐπίκαρ. Aristoph. Ach. [945] : Εἴπερ ἐκ ποδῶν κατωκάρα κρέμαιτό γε* Pac. [153 : Κατωκάρα ῥίψας με βουκολήσεται, In caput jaciens, Ita ut caput deorsum feratur : Gall., La texte en bnx. Quibus in locis animadvertendum est scribi Κατωκάρα, cum accentu in penult.: at vero Κατώχαρα ap. Philonem scribit Bud., nomen faciens, et κατώκαρα vocari ab eo τὰ φυτὰ dicens, quod capita habeant humi defixa. [Ego apud Aristoph, κάτιυ κάρα scripsi ex Joanne ΑΙ. Τον. παραγγ. ρ. 29, 24, de adverbiis : Καὶ τὸ κάρα παρ᾽ Ἀθηναίοις « Κάτω κάρα ῥ. με β. » Hesych. et Phot. ρ. 151, 4 : Κατο, κάρα (κατωκὰρ codex Hesychii), κάτω τὴν κεφαλὴν ἔχοντα. Philo vol. ι, ρ. 332, 16 : Τὰ μὲν φυτὰ κατώκαρα (sic) ἀνειργάζετο, τὰς κεφαλὰς αὐτῶν ... ἐν γῇ C πήξας. Κατώκαρα ili. ρ. 207, 3q, ubi duo codd. κατω-κάρανα. Agathias ρ. 68, 3 : Ἐς τὴν θάλατταν κατωκάρα ἐκπίπτοντες * sed ρ. 3q> 5 : Κάτω δὲ τὸ κάρα ἐπινενευ-κότας. Similiter Κατο, πόδε dictum videri posset in gl. Hesychii ab Musuro omissa, Κατο, πόδε, καὶ τοὺς πόδας, δυϊκῶς. Sed corrigendum Καὶ τὼ πόδε. G. Dinn.] [Κατωκλῐνῶς, Prone. Anastas. Hodeg. ρ. 44· Boiss.] [Κατìωλεθρος. V. Κατόλεθρος.]
Κατιομάδιος, α, ον, Qui humeris fertur, vel ex humeris pendet. [Hom. II. Μ*, 431 : Δίσκου ... κατωμα-δίοιο* quod κατὰ τοῦ ὤμου βαλλόμενου exp. Hesych. Callim. H. in Cer. 45: Κατωμαὀíαν δ᾽ ἔχε κλεῖδα· fr.
211 : Θηρὸς ἀερτάζòω δέòμα κατωμάδιον.] Epigr. 4 [Moschi Anth. Plan. 4, 200.]: Πήρην δ’ εΤ/.ε κατο,μαδι'ην.
Κατιυμᾰδὸν, itidem [ut ἐπωμαδὸν] exp. κατὰ τὸν ὦμον [κατὰ τῶν ὤμιον Hesych.], afferturquc κατωμαδὸν φέρειν itidem pro Humeris bajulare, Succollare. Sic Syncs. : Τὰς ἁπάντων φροντίδας κ. ἀράμενος. Affertur praeterea ex Apoll. Arg. a, [679] : Ἰοδόκη τετάνυστο κατωμαδὸν, ut ap. Yirg. cx humero suspensa pharetra. D Apud Hom. quoque 11. [Ο, 35α,] ψ, [5οο] : Μάστιγι [Μάστι] δ’ αἰὲν ἔλαυνε κατωμαδὸν, schol, exp. κατὰ τὸν ωμόν · ut intclligamus Tydidem festinantem scutica humeros s. armos equorum verberasse ut concitatiore cursu ferrentur.
[Κατώμαλος, ὁ, ἡ, cum similibus compositis ἀνώμαλος et ἀγχώμαλος memoratur ab Etym. Μ. ρ. i5, 17. Κακώμαλος scriptum in Etym. Gud. ρ. 7, 38.]
[Κατωμήχανε lectio vitiosa in versu Hipponactis ap. Tzetz. ad Lycophr. 424, ubi libri quidam κακομήχανε. Neutrum metro satisfacit, quod syllabam penultimam longam poscit.]
Κατωμίζειν, Humeris tollere. [V. Κατωμισμὸς.] [Κατωμὶς, ίδος, ἡ, Pellis quæ in humero gestatur.] Κατωτίδες, ἅπερ οἱ νομεῖ; κατὰ τῶν ὤτων φοροῦσι δέρματα, Hesych., ut sunt Cuculli pellicei, quibus caput adversus pluvias, ventos, frigusve muniunt. [Recte, quamvis contra seriem, Κατωμίδες Junius et Valck. Anii)ι. ad Ammon. ρ. 295.]
Κατωμισμὸς, ὁ, Sublatio in humeros. Peculiariter Chirurgis κατωμισμὸς est Modus unus reponendi resti-tuendique humeri prolapsi, quo super summum humerum alterius qui major sit, hominem ægruin collocant, ut summo illius humero æger ala suspendatur : ut Gorr. tradit ex llippocr. Περὶ ἄρθροíν : in quo libro auctor ille hunc κατωμισμòν facit speciem τῆς ἐμβολῆς, inter alia hæc de eo praeripiens [ρ. 782, A|: Μείζω μέντοι εἶναι χρὴ τὸν κατωμίζοντα · διαλαβόντα οὲ τὴν χεῖρα, úποθεìνàì τον ωμόν τὸν ἑωϋτοῦ ἐπὶ τήν μασχάλην οξύν · ὄπìος ἀμφὶ τὸν ὦμον τὸν ἑιυϋτοῦ κρεμάσαι τὸν αν-Ορο,πον κατὰ τὸν μασχάλην* αὐτὸς δὲ ἑαυτὸν ὑψηλότερον ἐπὶ τοῦτον τὸν ωμόν ποιεέτω ἡ ἐπὶ τὸν έτερον τοῦ δὲ κρε-μαμένου τὸν βραχίονα πρὸς τὸ ἑωϋτοῦ στῆθος προσαναγκα-ζἔτο)· ἐν τούτῳ δὲ τῷ σχήματι προσανασείω, ὁκόταν με-τεο»ρίσῃ τὸν άνθρωπον, ó»ς ἀντιῤῥἔποι τὸ ἄλλο σῶμα αὐτῶ ἀντίον τοῦ βραχιονος τοῦ κατεχομὲνου. Ubi satis dare explicat quid χατωμισμοῦ nomine accipiat : itidemque Galen. Comm, suo, quem ν.
Κατωμιστὴς ἵππος, Hesychio ὁ ἀπὸ τῶν ὤμων ῥίπτων [ἀπορρίπτων ἀπὸ τῶν ὤμων] ἐπὶ τὴν γῆν, Equus sess‹èìèìη ex humeris excutiens. Sternax Virgilio.
Κάτωμος, ὁ, ἡ, Qui est demissis humeris vel armis, Bud. ex Hij›piatr. [ρ. 262], de asino admissario : Ἔστω μὴ κατωμος, συνωμίαν τε ὑψηλοτέραν ἐχέτω καὶ ἴσην. Et rursum de equis, Θρᾷκες δὲ κάτωμοι.
Κατωμοσία, q. d. Dejeratio : pro quo legitur Dejurium ap. Geli. Exp. tamen simpliciter Jusjurandum. [Herodot. 6, 65.] In qua signil. etiam Κατώμοσις ex Herodoto affertur. [Vitiose.]
Κατωμοτικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Dejerativus : ut κατο,μο-τικὴ particula, qua utimur in dejerando, VV. LL. e schol. Arinoph. [Eustath. ρ. 92, 19 : Ἀπωμοτικὸν μὲν τὸ μά, κατωμοτικòν δὲ τὸ νη. Gl. : Adnutivuili, Κατω-μοτικόν.]
[Κατωμοτικῶς, Dejera live. Schol. Aristoph. ΡΙ. àòα, EllSt. ρ. 92, 22.]
Κατώμοτον, τὸ, dicitur esse Juramenti genus. [ììàΓρòèì•. s. ν. Ἐπακτός : Ἔστι δὲ ὅρκου τρί'α εἴδη, ἀπώμοτος καὶ κατìíωμοτος καὶ ὁ κàλòύμενος ἐπακτός. Κατωíμοτος videtur fuisse species jurisjurandi per nomen deorum. Vales.]
Κατο,νάκη, ἡ, et Κατωνάκης, ου, ὁ, Vestis genus, cui ab inferiore parte assutum erat νάκος, Pellis ovina, s. fimbria aut limbus e pelle ovina. Brevis ea erat, nec infra genua descendens, servilis potius quam ingenua. Unde Pisistratidæ cives Athenienses eam gestare coegerunt ne ὑπὸ εὐτελείας ventitarent in urbem, ut Suid. et Hesych. tradunt. Patet vero id et ex Aristoph. Lya. [ιι5ο], ubi Inicon Atheniensi dicit: Οὐκ ἴσθ᾽ ὅθ᾽ ὑμᾶς οἱ Αάκωνες αὖθις αὖ Κατωνάκας φοροῦντα;, ἐλθόντες δορὶ Πολλοὺς μὲν ἄνδρας Θετταλῶν ἀπώλεσαν, Πολλοὺς δ’ εταίρους Ἱππίου καὶ ξυμμάχους, Ξυνεκμαχοῦν-τες τῇ τόθ᾽ ἡμέρα μόνοι, Κἀλευθέρι»σαν, κἀντὶ τῆς κατυ>-νάκης Τὸν δῆμον ὑμῶν χλαῖναν ἤμπισχον πάλιν; indicans Lacon η m ope Atheniensium populum servili ista tunica a tyrannis injuncta liberatum fuisse, et iterum civica læna vestitum. Itidem vero Blepyrus ap. Eund. [Eccl. 721] dicit, Καὶ τάς γε δούλας οὐχὶ δεῖν κοσμουμέ-νας Τὴν τῶν ἐλευθέρων ὑφαρπάζειν κύπριν, Ἀλλ* παρὰ τοῖς δούλοισι κοιμᾶσθαι μόνον, Κατωνάκη τὸν χοίρον ἀπο-τετιλμὲνας* tribuens et ipse ancillis hanc κατωνάκην. Notandum ]>orro ap. Suid. legi non fem. tantum gcu. κατωνάκη, sed masc. etiam; sic enim ap. eum legimus, Κατοινάκης, δουλικὸς χιτὼν καὶ ἀνελεύθερος. Hesych. [et Meeris ρ. 224] feminini solum meminit, quod paulo ante habuimus ex Aristoph. Sic vero et schol, hujus Comici, Κατωνάκη, inquit, ἱμάτιο'ν ἐστιν ἐκ τῶν κἄτι» μερών νάκος, τουτέστι διφθέραν, περιεῤῥαμμένον * addens et ipse, esse χ ìτῶνà δουλικόν καὶ ἀνελεύθερον.
[Κατωνακοφό'ρος, ὁ, Qui talem vestem gestat. Theopompus ap. Athen. ΰ,ρ.αγι,Ι), ait, apud Sicyonios servorum quoddam genus κατωνακοφόρου; nominari: ubi codex κατανακοφόρους, quod correxit Palmer. Sciiw.]
[Κατυ,παδ'ις, ln conspectu. (Jeorg. Pach. Midi. Pal. ρ. 35, Α : Κ. ἐχείνων ἵστασθαι. Comparandum cum ἐνωπαδὶς, quo Apoll. Rli. utitur. G. Dini›orf.]
[Κàτυ»πία, ἡ, Vultus demissus, Tristitia. Apoll. Lex. Hom.: Κατηφείη ... ἔστι κατὰ τὸ ἔτυμον κατωπίη, ἀντὶ τοῦ κάτι», τοὺς ωπας ἔχειν.]
>375 κατωτερικὸς
καυαλέος	1376
Κατωπιάω, Oculos dejicio, Vultum demitto. Aristot. Α Η. Α. 8, [24]: Τό, τε νυμφιᾷν καλούμενον, ἐν ᾧ συμβαίνει κατέχεσθàι ὅταν αὐλῇ τις, καὶ κατωπιᾷν* pro quo paulo post dicit κατηφεῖν, Demisso vultu mœrere. lle-syeh. quoque κατωπιάσαι exp. κατηφῆσαι. [Quint. Sm.
3, i33 : ἹΙστο κατωπιόων.]
Κατωπὸς, i. q. κατηφὴς s. κατώβλεψ, Qui oculos dejicit et in terram defigit, Qui vultu e moerore est dejecto. Hippiatr. : Κατωπὸς δὲ γίνεται καὶ λελυπημένος. Alibi, Ὀφθαλμòὸς ἔχουσιν ὑποδεὀυκότας καὶ κατωπούς. £Conl. Κατενῶπα.]
[Κάτωρ. Ilom. H. 5, 55 : Θάρσει, δῖε κάτωρ, τῷ ᾽μῷ κεχαρισμένε Ουμῷ. Κάτωρ legitur in Mss. Reg. et in ed. prima, quod recentiores in κράτωρ mutarunt. Cod. Moscov. habet δῖ᾽ ìκάτωρ, ex quo alius, ut spero, verum aliquando extundet. Martin. V. L. 4, 3, κάτωρ, monstrum vocis, a κάζω repetens, explicat Gubernatorem. Sed hic κάτωρ νηὸς æque ridiculus est ac Cator formularum, quem ille Ciceroni L›c orat. 1, 55, obtrudebat. BasT.]
Κατωρὴς, ὁ, ἡ, Hesychio κάτω ῥέπων, Deorsum ver- Β gens : qui et κατήρης. || At Κατώρης Suidæ est nomen proprium.
[Κατωρὶς, ίδος, ἡ. Inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 235 : Στέφανος, κατο,ρίδε δύο. «Κατωρὶς milii videtur femininum suhstautiviim a voce κατώρης, et in-telligo duos lemniscos ex corona utrimque demissos.
Ad formam confer vocem ἀντηρίς. » Boeckh.]
[Κατώρροπος. V. Κατάρροπος.]
[Κατώρυξ, υχος, ἡ, Fossa, Fovea. Soph. Antig. 774 : Κρύψω πετρώδει ζῶσαν ἐν κατώρυχι* ubi codex ap. Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 5ι, κατωρυχῇ. Ἐκ κατώρυχος στέγης ib. 1100. Eur. Hec. 1002 : Χρυσοῦ παλαιαὶ κατώρυχες.
II Propago, Gl. Quæ explicatio lucem accipit ab Strabone 15, ρ. 694, ubi ramum significat in terram depactum, ut radices a^at : Τοὺς κλάδοùς... χατὰγῆς δια-ὀοθέντας ῥιζοῦσθαι ὁμοίως ταῖς χατώρυξιν. Theophrasto C. Ρì. 5, 9, * * : Καὶ ἀποκατώρυγες χαθιέμεναι, indicata lacuna Καὶ ἀπὸ ... κατώρυγες κ. restituit Schneiderus, cujus ν. annotat, vol. 4, n. 414 ]
[Κατώρυξ, υχος, ὁ, ἡ•] Κατώρυξ, Defossus, In ter- C ram defossus. Unde κατωρυχες Hesychio κατωρυγμένοι, qua signif. ab Æschylo usurpatur [Pr. 451: Κατωρυχες δ’ ὄναιον, In defossis specubus, Virg. Dionys. Ρ. 964 :
Οἳ βίον ἐν πέτρῃσι κατιυρυχέεσσιν ἔθεντο], $t Κατωρυχίας λίθοι ap. Hom., Lapides in terram defossi, ut ii sunt supra quos domus aut alia structura fuudata esL Od.
Ζ, [267] de foro Phæacum : Ῥυτοῖσιν λάεσσι κατωρυ-χέεσσ* ἀραρυῖα, ubi Eust., Κατωρυχέες δὲ, inquit, οí κατορωρυγμὲνοι, ὅ ἐστιν εὖ τεθεμελιοιμένοι' vel, ὦν τὸ μὲν κατορώρυκται, τὸ δὲ ὑπερφαίνεται. Et Ι, [ι85] : Περὶ δ᾽ αυλὴ Ὑψηλὴ δέδμητο κατωρυχέεσσι λίθοισι. Ubi rursus Eust. exp. μεγάλοìς, ὦν μέρος τι κατορώρυκται. Iidem ab Poli, vocantur κατώρυχες: 7, c. 27 [§ 123]:
ΟΙ κατώρυχες δὲ λίθοι, οὓς Ὅμηρος κατωρυχίας λέγει, οí τοῖς θεμελίοις ἐντιθέμενοι · qui et θεμὲλιοι λίθοι nominantur. [Κατώρυγες ap. Philon. De sept. mir. a, ρ. 8.] Unde apparet eum in priori Ι. legisse κατωρυχίῃσ᾽, in posteriori κατωρυχίῃσι. Nisi potius apud eum scr. aliquis existimet κατωρυχέας. Sin mendo caret κατωρυχίας est a nom. Κατωρυχίας, i. significante q. κατώρυξ, D Defossus.
[Κατωρύομαι, Ululo, Ejulo. Apollod. 3,4, 4, ρ. 260 : Οἱ κύνες ἐπιζητοῦντες τὸν δεσπότην κατο»ρύοντο. Psellus Schol Ι. in orae. Chald. ρ. 106: Ἀεὶ τούσδε χθὼν κατωρύεται* τουτέστιν ἐπιμυκᾶται αὐτοῖς ὁ ὑπὸ γῆν τόπος• ubi κατοδύρεται legit et interpretatus est Plctho, quem ν. ρ. 78 et 82. Stmjv·.]
[Κατωρυχή. V. Κατώρυξ, ἡ.]
[Κατωρυχής. Κατωρυχίας. V. Κατώρυξ, ὁ, ἡ.] [Κατωρύχιος, ὁ, ἡ, Defossus. De fluviis sub terra fluentibus Philostorg. Η. E. 3, 10 (?).]
Κατώρυχος, ὁ, ἡ, In terram defossus, s. simpliciter, Defossus : ut ὑποκατώρυχος. [Arat. 510 : Τὰ δὲ πέντε κατώρυχα δινεύονται. Dio Cass. 56, 11 extr. : Κατώρυχα οἰκήματα, Subterranea.]
[Κατώτατα. Κατώτατο;. Κατο»τάτο). V. Κάτω.] [Κατωτερικὸς, ὴ, ὸν, Deorsum purgans. Hippocr. ρ. 1147* E: Φάρμακον κ. πιών. Rufus ρ. 213 Μ. : Καθαίρων κατωτερικῷ τινικαθαρτικῷ. Galen. vol. ìο, ρ. 178.]
[Κατώτερος. Κατωτέρω. Κατωτέρωθεν. V. Κάτω.] [Κατωτικὸς, ὴ, ὸν, Inferior. Eustath. : Κατωτικὰ Ἑλλάδà ὁ κοινὸς λόγος φησὶν, ὡς κάτω κειμὲνων τῶν ἐκεῖ πρὸς τὰ καθ᾽ ὴμᾶς. Ducanc. ‖ Tzetz. in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 3o8 : Κριτìὴς ὁ Χῖος ἐν τῷ κατο»τικῷ δούλῳ. Corrigendum κακυπιχῷ, quod èκ ipsis quae sequuntur Critiæ verbis manifestum est, Καὶ πᾶσιν Ι κακοῖσι δώσο, τὴν πολύστονον ψυχήν. G. Dinu.]
[ΚατοΛὶς lectio vitiosa. V. Κατωμὶς•]
[Κατωτριχίας. V. Τριχι'άς.]
Κατωφαγᾶς, ᾶ, ὁ, avis nomen est quæ ὀρύσσει τὰ σπέρματα, fortassis ἀπὸ τοῦ καταφαγεῖν, inquiunt Aristoph. schol. [Αν. 288] et Suid., qui etiam addunt, quum περισπᾶται, esse nom. propr.; quum βαρύνεται, esse ἐπίθετον. Hoc autem nomine κωμῳδεìσθαι τὸν Κλεώνυμον, ὡς πολυφάγον, ὅτι κάτω νεύων ἔτρωγε. Malim dicere avem quandam et ab ea Cleonymum vocari κατι»φαγᾶν, quod semper esset capite in terram dejecto et voraret. Lat. Lurconem et Comedonem dicunt; sed non tam significanter. ‖ Καταφαγὰς, Comedo, Hclluo. [Herodian. Epimer. ρ. 284 : Καταφαγᾶς, ὁ ἀδηφάγος.] Citat Pollux [6, 40] e Myrtilo comico, nec non ex Æschylo; rejicit tamen ut vo-cab. παμπόνηρον. [Phrynich. ρ. 433 : Καταφαγάς · πόθεν Μένανδρος (cujus ex Πωλουμένοις hoc vocabulum annotavit Aiitiattic. Bekk. ρ. 105, 20) συσσύρας τὸν τòàούτων ὀνομάτων συρφετὸν αἰσχύνεις τὴν πάτριον φωνήν; τίς γὰρ δὴ τῶν πρὸ σοῦ τῷ καταφαγάς ( scr. —ᾶς) κέ-χρηται; Ὀ μὲν γὰρ Ἀριστοφάνης οὕτω φησίν « Ἔστι γὰρ κατωφαγάς ( scr. —ᾶς) τις ἄλλος ἡ Κλεώνυμος;» Ἐχρῆν ουν Κρατίνῳ πειθόμενον φαγάς (scr. φαγᾶς) εἰπεῖν. Ίσιος ὀ᾽ ἂν εἴπῃς [ scr. èἴποìς) ὅτι ἠκολούθησα Μυρτίλῳ λέγοντι « ... Ὀ δ’ ἀνάπηρος πορνοβοσκὸς καταφαγάς (scr. —ᾶς) · » ἀλλ᾽ οὐκ ἐχρῆν τὰς ἅπαξ (ἅπαξ ἡ δὶς dicere debebat, quum Æschyhis quoque hoc vocabulo usus sit) εἰρη-μένας λέξεις ἀρπάζειν. Rationem cur Phrynichus φαγᾶς receperit, καταφαγᾶς excluserit, recte reddit Lobeckius, hæc verbalia, in quorum numero est φαγᾶς, Propterea quod habitum quendam communem significant, natura sua cum præpositionibns componi non posse; itaque cdaccm quidem et voracem dici, sed neque comedacem neque devoracem. Veruntamen quia voracitatis notio in composito καταφαγεῖν proprie insignita sit, poetas illos, καταφαγᾶς [degulator) significantius fore ratos quam simpiex φαγᾶς, illam universalem rationem aut inscientes aut etiam præsenli animo et meditate dereliquisse. In καταφυγᾶς καταφυ-γᾶ corruptum ap. Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1186.] Κατο,φελης, ὁ, ἡ, Utilis, Commodus. [Theophr. C. Pl. 4, 12,4, ex conjectura Scaligcri. Libri κατω-τελῆ.]
[Κατωφέρεια. Κατωφερὴς. Κατωφερῶς. V Καταφ—.] [Κατι»φορέω, Deorsum fero. Eustath. ρ. 624, 42 : Ὁ ἐκεῖθεν πλέων καὶ μὴ εἰς πλέον γενόμενος τοῦ κατωφο-ρεῖσθαι ἀναβαίνει καὶ κατάγεται. Sed præstat fortasse κάτω φορεῖσθαι scribi. G. Dikdorf.]
Κατώφορος, ὁ, ἡ, [Qui deorsum fertur,] ap. Alex. Aphr.: Τὸ γὰρ βαρὺ κατο,φòρον.
Κατωχάνης, proprie dicitur ὁ κάτοχος τοῦτρυπάνου, Terebri manubrium quo tenetur, auctore Hesychio : e quo κάτοχα pro eodem.
Κατωχράω, i. q. κατωχριάω. In Epigr. [Macedonii Anth. Pai. 10, 71] : Κατωχρήσασα παρειὰς, Pallefactu genas, Cenis ejus pallore perfusis.
Κατοίχριάω, Γèìρàììèò, s. Admodum pallidus sum. Vel etiam Perpallesco, Admodum pallidus fio. [Scriptor Philopatr. c. 18 : Ὅπως κἀγὼ κατωχριάσω.] [Καυάζιυ.] Καυάζοντα [?] Hesych. affert pro ἀποσκάζοντα.
[Καυαλέος, α, ον.] Καυàλέον s. Καυαλὲς, ab Æolensi-bus dicitur τὸ ἄνθος, Flos, vel κατακεκαυμένον, καπυρόν [codex πυρόν. Musuri correctionem confinnat gl. similis Καυαρόν], ξηρόν, θερμὸν, Combustum, Torridum, Aridum, Calidum. Hesych. [Ἄνθος Musuri interpolatio est. Codex ἔθος, quod ex αἶθος corruptum videtur. Ceterum comparanda alia Hesych i i gl. Καγκαλέα, κà• τακεκαυμένα. G. Dinnonr.]
Καυαλὸς [?], ὁ, Hesychio μοιρολόγος, Morio.
[Καύαξ. V. Καύηξ.]
[Καυάξαις. V. Κατάγνυμι.]
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[Καù»ρός.] Κ τυàρὸν Hesych. affert pro κακὸν, καπυρόν, Mnlum, Torridum. [Prior interpretatio comparanda cum Κ ìυ ρος.]
[Κàύδων, τὸ, Caudium, urbs Italiæ : unde adject. Καυδῖνος, ίνα, ῖνον. V. Steph. Byz. ejusque interpretes.]
[Καυδὼ, νῆσος πλησίον Κρήτης, ἔνθα μέγιστοι ὄναγροι γίνονται, Suidas. Ab aliis vocatur Γαῦδος, quod ν. Κàυδὸς θηλικὸν apud Arcad. ρ. 48, 3, inter oxytona : ex quo colligi potest Γαύδος esse scribendum , non Γαῦδος. G. Dini».]
[Καυὴ, ἡ, Cane, n. pagi, ap. Xenoph. Η. Gr. 4, ι, io : Τὸν Ψαρνάβαζον ἐν Καυῇ κώμη μεγάλῃ στρατοπε-δευόμενον.]
[Καύηξ, ὁ.] Καύαξ, Hesychio λάρος, Larus : quæ avis est voracis rapacisque naturæ. [In Κάβαξ corruptum ap. Photium, Suidain et Etym. Μ., qui per πανοῦργος explicant, et Dracon. Strat. ρ. 5i, 13. In καύνας ib. ρ. 19, 2, ubi de substt. in αξ : Καὶ τὸ καύναξ διφορού-μενον * τοῦτο γὰρ ποτὲ μὲν συστέλλει τὸ α (hoc grammatici commentum est), ποτὲ δὲ ἐκτείνει αὐτὸ, ἔστι δὲ ὄρνεον.] Eadem dicitur Καύηξ et Καύης. Lycophrè [325]: Τρισσòὸς δε ταρχύσουσι Κερκάφου νάπαι Καυηκας οὐκ àποìθεν Ἀλέντα πντῶν, Calchantem , Idomeneum , Sthenelum, καύηκας appellans διὰ τὸ γῆρας, καὶ λευκοὺ; εἶναι ὡς τοὺς λάρους. Larus enim καύηξ ‹licitur, et καύης .'Eniannm dialecto : ut et Hipponax, Κίκιον δ᾽ ὁ πανδάλητος ἄμμορος καύης. Ita schol. [Καύηξ Lycophrè 741, 789 ] Legitur vero et in Epigr. [Leonidae Ί\ίγ. Antii. Pal. 7, 65α], καύηξì. Etym. [Μ. ρ. 4931 49] τὸν λάρον dici καύηκα scribit διὰ τὸ ἀδηφάγον : nam καύην dici τὴν τροφήν : vel ἀπὸ τοῦ λέγειν καῦ καῦ. Exemplum et ipse affert ex Euplior. : Οὐò᾽ αἴθυιαì, οὐδὲ κρυεροὶ καύηκες. [ ‖ Photius ρ. 120, 4 •* Κάβησις* ὄρνεον τι. Corruptum ex Κάδης, id est Καύης.]
[Καυθμὸς, ὁ.] Καυσθμὸς [scriptura vitiosa], Uredo, arborum quarundam morbus, VV. Ll.. Scribitur etiam Καυθμὸς. Theophr. Η. Pl. 4, [14, 11], quum dixisset esse quædam ventorum genera quæ cxtin-guant et adurant arbores, ut in Chalcide Eubœæ, quum ventus frigidus Hat ante vel etiam post solstitium hvbernum, addit : Ἀποκάει γὰρ τὰ δένδρα, καὶ οὕτως αὖα ποιεῖ καὶ ξηρὰ ὡς οὐδ᾽ ἄρ’ ὑφ᾽ ἡλίου καὶ χρό'νου πολλοῦ γένοιτ᾽ ἄν διὸ καὶ καλοῦσι καυθμόν. Alia autem arhoium affectio est, quum ἐπιλαμβάνουσι s. ἐπικάουσι καύματα : nam id a solis ardore intenso proficiscitur, ut ibid. et cap. præced. docet. Plin, quoque 18, 29, tradit omnem uredinem frigore tantum constare, sole innoxio; sed aliam ejus rei causam affert : eam enim nonnisi noctibus et ante solis ardorem deprehendi scribit, totumque lunari ratione constare; talemque injuriam lieri nonnisi interlunio μìèìιàνè luua. Ap. Theophr. autem perperam in quibusdam 11. scribitur κλαυθμός : quod est a κλαί'ω, et diversam signil. habet. [Τὸν καλούμενον καυθμὸν C. Pl. 5, 12, 4·]
[Καύθο»νος (?), τοῦ μαλθακού, Suidas.)
[Καυίνδανα, ᾽Ισαυρíα; κώμη. Καπίτων Ισαυρικῶν ἕκτῳ. Ὁ κοìμήτης Καυινδανεώτης, Steph. Byz.]
[Καῦκα. V. Καυκάλιον.]
Καυκαλίας , Hesychio auctore dicitur ὄρνις ποιός. [Conf. Καυκιάλης.]
Καυκάλιον, τò, ex Alex. Aphrod. Probi. 1,94, affertur pro vase sic dicto a sono quem edit, dum aqua confertim egreditur aere exeiinte, et contra. Sed rectius scribitur Ηαυκάλιον, cum vett. codd. Itidem vero et nostra lingua ejusmodi vas appellamus Iiocal. (Palladii Hist. Laus., in Macario Alex.: Καθαρὰν òθόνην φέρουσα, κατέχουσα καυκάλιον ὕδατος στάζον · et Adunetis Onirocr. c. 187 : Καυκαλίῳ ὑελίνῳ ὑδροχοεῖ τω λαῷ. Plures II. ν. ap. Ducang. Trebellius Pollio Claud, c. 14: Item in cavens et scyphos, ubi Salinas. : «Palatinus, In caucos et scyphos. Nec dubium quin illa sil vera lectio. Caucum enim vocarunt recentiores, qui vetustioribus erat cyathus. (Vide Ducang., qui ex Gloss. Basilic. affert : Καύκους, γάβατα, citatque Thcopììàηèìù in Phoca [et Mich. Glyc. Annui, ρ. 275, C] : Πάλ•ιν εἰς τὸν καῦκονἔπιες. Α .τοι..) Isidorus cyathum sua *'tute Caucatnm fuisse dictum scribit: Cvallii pondus ‹leccm drachmis appenditur, qui etiam a quibusdam eaucaiu« dicitur. Ita enim libri veteres. Vulgo caula-ctts scribitur. Quidam libri, causatus. Omnino verum
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Α est, eaucatus. Caucus autem et cnucatus idem. Sic Terminus, termiuatus : Matella, matellata : Matula, matulata, in veteribus Glossis. Magistrati pro magistris ap. Livium in vetustissimis membranis, unde Magistrati pagorum pro magistris pagorum apud Agrimensores olim mihi notati. Caucus igitur vel Caucatus est cyathus. Epigrammatis Cr. (OEnomai Anth. Pal. 9, 749) lemma Εἰς ἔρωτα ἐν καυκίῳ γεγλυμμὲνον. Καυκίον appellat, qui in ipso epigr. κύαθος vocatur. (Glossæ mss. ap. Ducang. : Κισσίβιον, καυκίον. Suid. : Καυκίον παρ’ ἡμῖν, κύλιξ δὲ παρὰ τοìς σσφοῖς. Schol. Nicandri Ther. 527 : Καρδόπῳ* ἤγουν χοίλῳ ἀγγείῳ ἡ καυκίῳ. Schol. Theocr. 1, 27 : Κισσύβιον• ... καυκίον ξύλινον πòιù£νικὸν, τὸ οἱονεὶ χισσύβιον. Alia vide apud Ducang. Lahhæi Glossæ : Καῦκα, Patera. Anol. ) Caucum, bancum etiam vocabant, et caucam , bau-cam. Cauca in Glossis exponitur Patera. (Myrepsus s. 10, c. 90, ex cod. ms. ap. Ducang. : Κρίθινου ἀλεύ-ρου, μέλινος Ἀττικοῦ καύκην α'. And.) Anastas. in Vita Leonis 4 : Cantharam exauratam unam, baucas exauratas tres, fibulatoria majora et minora quinque. Et in Bened. 3 : Baucas ex auro purissimo, duas pensantes libras. Bauca et cauca idem : et βαυκάλιον et καυκάλιον. Α Bauca, Baucar, vel Baucal, et Βàùèàìè, quod est vas vitreum vinarium. Est et Baca vel Bacea (nam ita scribitur apud lsidor.), genus aliud vasis, a quo Bacar ἀγγείου εἶδος in Glossis, et Baca-rium. Errant igitur, qui distinguunt inter βαυκάλιον et καυκάλιον, Inuteam et caucam. Veteres Glossæ : Maciista, Βαύκη. Lege, Mascauta, vel Mascauda. Mascaudam appellat ille gramm., quam alii communius, Bascaudam. Sic et apud vèt. schol. Juvenalis in antiquo libro lectum fuisse Mascaudam notarunt eruditi viri. Glossæ : Βαύκη (in Labbæi Gloss. Βαυκὶς, et sic ap. Ducang.), hoc Viniferum. Viniferam Latine vocat, quod oenophorum Gr. voce magis in usu est. Baucas istas, vel baucales, Ciliones etiam appellarunt.» Vide eundem in Jul. Spartian. ρ. 152. Anci. Conl. Βαυκάλιον. Καύκαλον χελώνης Ν icet. Choii. ΑùììàΙ. ρ. iqo, 23, in cod. Græcobarb.]
Καυκαλὶς, ίδος, ἡ, Cauculis : herba ex olerum genere apud Theophr. Η. Pl. 7, 7, [ι, ubi ν. Schneid, annot. \ol. 3,ρ. 594], Plin. 20, 10, Diosc. 2, 160 : ubi et δαῦκον άγριον a nonnullis eam nominari tradit, itidemque Galen. Simpl. Med. 1. 7 [vol. i3, ρ. 186, C]. Rursum auctore Diosc. 1, 78, est et Myrrha quædam καυκαλὶς dicta, præter modum exoleta,nigra et retorrida : forsitan ita denominata παρὰ τὸ κεκαῦθαι. [Nicander Th. 843, 892; Phænias ap. Athcn. 9, ρ.
321, ll.]
[Καύκασα, τὰ, Caucasa, nomen lori in insula Chio. Herodot. 5, 33 : Ἐπείτε δὲ ἐγένετο ἐν Χίῳ, ἔσχε τὰς νέα; ἐς Καύκασα. Duo libri ἐς Καύχασον, unus ἐν Καύκασα.]
[Καύχᾰσις, ìος, sive Καύκᾰσος, ὁ, Caucasus. Steph. Byz. : Καύκασος, τὸ ὄρος, ὃ καὶ Παραπονησὸν (corrige ΙΙαραπάμισον collato Arriano Εχρ. 5, 5, 3) καλοῦσι, τῶν κατὰ τὴν Ἀσίαν ὀρῶν μὲγιστον. Τὸ ἐθνικὸν Καυκάσιος καὶ Κ αυκασία θηλυκῶς ἐπὶ τῆς χώρας• ἀφ’ οὗ τὸ Καυκα-σιανὸς, ὡς Κασσιανὸς (codex Vratisl. Κασιανός. Scri-^ bendum Κασπιανός), καὶ ούδετε'ρο,ς Καυκάσιον. Αέγεται καὶ διὰ τοῦ ι Καύκασις, ἐξ οὑ τὸ Καυχασίτης, ὡς τὸ *ìΤασίτης τῆς ‘Τάσιòς. Καύκασις, ὁ, apud Herodot. 3, <)7» ubi bis legitur genit, τοῦ Καυκάσιος οὕρεος. Sed τὸ Καυκάσιον ὄρος ι, 104. Usitatissima forma Καύκασος, ὁ, ι, 2o3, 204; 4, 12, ap. Æsch. Prom. 420, 719, Strabonem, qui etiam Καυκάσια ὄρη sæpius dixit, aliosque.]
[Κàυκεὼν, ῶνος, inter oxytona in ὼν est ap. Theo-gnost. ρ. 28, 26. Videtur dittographia praecedentis vocabuli esse κυκεὼν, ῶνος. G. Diki›orf.]
Κ àùκìάλη;, Hesych. auctore est avis quædam, et herba similis τῷ κορίιρ, Coriandro. [Prior interpretatio ad Καυκαλίας spectat, altera ad Καυκαλὶς, ut monent interpretes.]
[Καυκίζομαι scriptura vitiosa pro βαυκίζομαι, quod ν.] Καυκίζεσθαι, Saltare, et quidem lascivius. Alexis apud Athen. dicit Athenienses in conviviis ὀρχεῖσθ᾽ εὐθέως, ἂν οἴνου μόνον Ὀσμὴν ἴδωσιν et imberbi quidem adolescentiæ aliquam ἐπεῖναι χάριν : sed, inquit,
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Τὸν γόητα θεόδοτον Ἢ τὸν Παραμασύντην ἰδὼν τὸν ἀνό-σιον Καυκιζόμενον τὰ λευκὰ, Ἥδιστον ἀναπήξαιμ᾽ ἂν αὐτὸν ἐπὶ τοῦ ξύλου λαβών. Forsitan est saltare καυκίδας ὑποδεδεμένον, Indutum calceamentorum genere, quod nominatur καυκίδες. Esse autem Καυκίδας [scriptura vitiosa pro Βαυκίδας. V. Βαυκίς] Calceamenti genus, testatur idem Alexis comicus ap. eund. Athen. i3, de meretricum astu loquens : Τυγχάνει μικρὰ τις οὖσα, φελλὸς ἐν ταῖς καυκίοìν Εγκεκάττυται, Si qua parva et pusilla est, suberem calceis insuendum curat.
[Καυκίον. V. Καυκάλιον.]
Καùκὸν [codex καυκᾶνον], Hesychio est καυλίον, Cauliculus : et ἄγριον λάχανον, Olus sylvcstre. Ap. Plin, autem 26, 7, Caucon, quæ et Ephedra, ab aliis Ana-basis vocata, nascitur ventoso fere tractu, scandens arborem, et e ramis propendens, folio nullo, cirris numerosa, qui sunt junci geniculati, radice pallida.
[Καῦκος. V. Καυκάλιον.]
[Καύκων, ιονος, ὁ, Caucon, Lycaonis filius. Apollo‹ dor. 3, 8, ι. Celæni filius ap. Pausan. 4, 1, 5 et ‹^; 27, 6; 5, 5, 5. ‖ Fluvius Elidis. Strabo 8, ρ. 342 : Οντος καὶ ποταμού ἐν τῇ Δυμαίᾳ μεταξὺ Δύμης καὶ Τριταίας, ὃς καλεῖται καὶ Καύκων Οηλυχῶς. Sed mox τὸν Καύχωνα : unde Casaub. conjiciebat ὃς καὶ Καύκων καὶ Καυκωνὶς vel Κàυκάìνη. Sed vulgata scriptura utitur Eustath. ρ. 3oi et 1472. Sine generis notatione Strabo 8, ρ. 387 : Ἀπὸ Κàύκò»νος ποταμού τίνος.] Καύκωνες, οἱ, populi quidam sunt ap. Hom. [II. Κ, 429, V, 329, Od. Γ, 366, Herodot, ι, 147; 4, 148, Strabon. 8, ρ. 342 seqq.]: quorum regio Καυκώνεια. Ab iisd. poss. fem. Καυκωνὶς et Καυκιυνιάς. [Steph. Byz. : Καυκώνεια, χώρα τῶν Καυκώνων. Γέγονε δε ἀπὸ τῆς Καύ-κωνος γενικής, ὡς Μάρων Μάρωνος Μαρώνεια, Χείρωνος Χειρῶνèìà, Βύζαντος Βυζάντεια. ( Καυκωνία ap. Strabon. ρ. 345.) Τὸ ἐθνικὸν Καυχωνείτης ὡς Ζελείτης. ᾽Εκλήθη δὲ ἀπὸ βασιλέως Κàύκìòνος ἡ ποταμοῦ. Ὡφειλε δὲ Καυ-κώνιος ἀπὸ τῆς Καύκωνος γενικῆς, ὡς Ἀντρòώνιος. Λέγεται καὶ Καυκωνὶς καὶ Καυκωνιὰς καὶ Κàυκì»ìνίτης. Καυκω-νιᾶται ap. Strabon. ρ. 345. Καυκωνῖται ìα, ρ. 54à.]
[Καυλεῖον. Καυλέον. V. Καυλίσκος.]
Καυλέω, Cuulesco. Theophr. C. Pl. ι, 3 : Καυλοῦσι, Caulem emittunt, VV. LL. [Lectio vitiosa pro ἐκκαυ-λοῦσι. Suidas : Καυλῶ καυλήσω · addito compositi ἐκ-κεκαυληκότα exemplo.]
Καυληδὸν, In modum caulis. [Oppian. Cyn. 2, 5χ ι : Ἢν δὲ βιῶνται (οἱ ὀδόντες), ἄγνυνται κ.] Καυληδὸν κάταγμα est Fractura ossis per transversum facta, fracti ossis partes ita separans ut c directo non jaceant, quemadmodum Guien. Meth. 6 [vol. 10, ρ. 143] scribit. Idem vero et Comm. 2 εἰ; τò Περὶ ἄρθροìν [vol. 12, ρ. 342], Ubi, inquit, comminuto osse nihil integrum relinquitur, partibus inter se recedentibus, ita ut nullo pacto cohæreant, hujusmodi fracturæ speciem recentiores medici καυληδὸν a fracti caulis similitudine appellant, imitati ea in voce Hippocr., qui libro De articulis de maxilla loquens, scripsit : Ἢν δὲ καταγῆ ἡ γνάθος, ἤν μὲν μὴ ἀποκαυλισθῇ παντάπασιν, ἀλλὰ ξυνεχεται τὸ ὀστέον · hoc enim in Ι. τὸ ἀποκαυλισθὲν manifeste opposuit τῷ συνεχεῖ. Paul. Ægiu. [ρ. 21 ο, 36] auctor est τὸ καυληδὸν κάταγμα dici etiam ῥαφανηδὸν et σικυηδὸν, a similitudine fractæ radicutæ et cucumeris. Gorr.
[Καυλιακός. V. Καυλικοú]
Καυλίας, ὁ. Theophr. II. Pl. 6,3, [2] de laserpitio: Ὀπὸν δὲ διττὸν ἔχει, τὸν μὲν ἀπὸ τοῦ καυλοῦ, τὸν δὲ ἀπὸ τῆς ῥίζης* διὸ καλοῦσι τὸν μὲν, καυλíαν, τὸν δὲ, ῥιζίαν. [Ib. 9, ι, 7 ] Plin. 19, 5 : Succus duobus modis capiebatur, e radice atque caule : et hæc duo erant nomina Rizias atque Caulias. Gaza interpr. Scaparium.
[Καυλίζω, Hastili instruo. Aristoph, fr. 3ῡ7 : Λόγχαι δ᾽ ἐκαυλίζοντο καὶ ξυστὴ κάμαξ.]
[Καυλικοὶ, οἱ, Caulici. Steph. Βý⁄..: Κ., ἔθνος κατὰ τὸν Τόνìον κόλπον. Ἑκαταῖος Εὐρώπη. Κέκληται δ’ ἀπὸ ὄρους. Ἀπολλώνιος (4 , 324 : Σκόπελον πάρα Καυλιακοῖο* ubi Polemonis locum citat schol., dc quo ν. Preller. ρ. 68) μετὰ τοῦ α Καυλιακόν φησι.]
Καυλικὸς, ὴ, ὸν, Cauliculaccus, ut Gaza interpr. Theophr. 11. Pl. 7, 9, [1] de foliorum differentiis : Τὰ μεν ἀπὸ μίσχου προσπέφυκε, τὰ δὲ αὐτὰ μὲν ὡς áπλῶς, τα δὲ καυλικῇ τινὶ προσφύσει.
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Α Καυλίναι, vocantur οἱ χλωροὶ κωβιοὶ, Virides cobii; forsan a caulium aliqua similitudine [vel quod caulibus vescuntur. Wkigf.l.]. Athen. 8, [ρ. 355, Β], [Καύλινος, η, ον, E caule factus. Κ. δόρυ Lucian. V. Η. 1,16.1
[Καυλίον. V. Καυλίσκος.]
[Καυλίς. Numen, ap. Athen. 9, ρ. 371, C : Καὶ καυ-λίδα τ’ ἀγροιῶτιν. Lectio corrupta. Καὶ καυκαλίδ᾽ ἀγρ. Casaubonus.]
Καυλίσκος, ὁ, [De virga pudendi dictum ν. s. Καυ-λός] et Καυλίον, Cauliculus, Parvus cauliculus. Diosc. [2, 214], de myosote : Ἐκφύεταί τε λεπτὰ καυλία ἐκ τῶν μασχαλών, ἐφ᾽ ὦν ἀνθήλια κυανίζοντα* Plin. : Cauliculis ex aliis prodeuntibus, flore cæruleo. Rursum Diosc. [4, 153], de staphide agria : Ψύλλα μὲν ἔχει ώσπερ ἀμπέλου άγρίας, καυλία δὲ ὀρθὰ μέλανà * Plin. : Cauliculis nigris, rectis, foliis labruscæ. JJoseph. Β.
J.	.7, 5, 5, iu descriptione lychnuchi : Μέσος ἦν κίων ἐκ τῆς βάσεω; πεπηγως, λεπτοὶ δ᾽ ἀπ᾽ αὐτοῦ μεμήχυντο καυλíσκοι, τριαίνης σχήματι παραπλησίαν θέσιν ἔχοντες. Β II Καυλεῖον. Chœrob. in Cramen An. vol. 2, ρ. 227,11 : Κ«ùλεῖα προπερισπο,μενο,ς ὥσπερ φυλλεία. Καυλεῖον metri caussa ap. Nicand. Τìι. γ5, 535, 88α. Et Καùλέα, τὰ, ΑΙ. 46, 142, 147, <99 : q»od Schneiderus dubitat an in χαùλία sit mutandum.] ‖ Καυλίον est etiam herba, qua, sicut alga et bryo, pisces quosdam vesci tradit Aristot. Η. Λ. 8, 2 : Τὰ δὲ ὡς ἐπιτοπολὺ νέμονται μὲν τὸν πηλὸν, καὶ φύκος, καὶ τὸ βρύον, καὶ τὸ καùλούμενον καυλίον, καὶ τὴν φυομένην ὕλην. [llesych. : Κ., ὃ κατα-νέμονται οἱ ἰχθύες * καὶ τῶν κιόνων μέρος.]
Καυλοειδὴς, ὁ, ἡ, Qui caulis specie est, Caulis formam habens.
[Καυλοκινάρα, ἡ, Canlocinara. Geopon. 20, 31.] [Καυλοκοπεω, i. q. καυλοτομέω. Matthæus Blastares ap. Lindenbr. ad Terent. Eun. 5, 4, 35 : Ὀ μὲντοι πολιτικὸς νόμος, οἱ ἀλογευόμενοι, φησὶ, ἤτοι κτηνοβάται καυλοκοπεῶθωσαν. Osakn.]
[Καùλοκόπος, ὁ, Vermiculus qui caules rodere solet. Eucholog. in Orat, pro hortis : Ψυλλίτης, κ. Eadem Orat, ex cod. Colbcrt. 6041 : Κ. ὁ ἀνερχόμενος ἐπὶ τῶν C φύλλων τῶν λαχάνιον. Ducanc.]
[Καυλομύκητες, οι, Caulifungi, nomen gentis ab Luciano lictæ V. Η. 1,16, his verhie ab ipso explici-tum: Ἐκλήθησαν δὲ Κ., ὅτι ἀσπίσι μὲν μυκητίνοις ἐχρῶντο, δόρασι δὲ καυλίνοις.]
[Καυλοπώλης, ὁ, Caulium venditor. Pollux 7, 297·] Καυλὸς, ὁ, Caulis, qui et Scapus et Thyrsus dicitur Latine : unde Thyrsiculum lactucæ dixit Suci. Aug., i. e. καυλίον, Cauliculum, Plin. Quid autem in plauta sit καυλὸς, Theophr. Η. Pl. 1, [ι, 9] docet : ᾽Ἐστι δὲ ῥίζα μὲν δι’ οὗ ἡ τροφὴ ἐπάγεται, καυλὸς δὲ εἰς ὃ φέρεται. Καùλὸν δὲ λέγω τὸ ὑπὲρ γῆς πεφυκὸς ὑφ’ ἕν * τοῦτο γὰρ κοινότατον ὁμοίως ἐπετείοις καὶ χρονíοìς * ὃ ἐπὶ τῶν δένδρων καλεῖται στέλεχος. Est itaque καυλὸς in plantis et oleribus In altum surgens veluti virga. Id. de rosis , Κατακόπτοντες τὸν καùλὸν φυτεύουσι. [V. 6, 6'.] Pro quibus Plin., Caule conciso inseruntur. Id. 6, [4, 10] dc cacto : Ἀφίησι γὰρ εὐθὺς ἀπὸ τῆς ῥίζης τοὺς κàùλοὺς επιγείους * τὸ δè φύλλον ἔχει πλατὺ καὶ ἀκανθῶδες. Καλοῦσι δὲ τοὺς καυλούς. Unde idem Plin. 21, 16 : D Cujus iu terra serpunt caules a radice emissi, lato folio et spinoso : caules vocant Cactos. Idem Theophr. [ib. 6, 2, 7] : Νάρθηξ μονόκαυλος καὶ γονατώδης, ἐς ἦς βλαστάνουσι καυλοί τινες μικροί. Pro quibus itidem Plin. Ferula geniculatis nodata scapis. [Theophr C. Pl. 4, 10, 3 : Ὑποκείμενόν τι πᾶσιν ὁ καυλὸς, εξ οὑ τὴν τροφὴν ἔχουσιν ώσπερ ὀχετοῦ τίνος.] Ap. Hippocr. autem καυλὸς per excellentiam dicitur Caulis silphii, Galen.: sicut ct ὀπός. [Hippocr. ρ. 389, 33 : Ἢ σίλφιον ὴ ὀπὸς ὴ καùλάς. Hermipp. ap. Athen. ι, ρ. 27, E : Ἐκ μὲν Κυρήνης καυλόν. Aristoph. Eq. 895 : 'ì'ὸν καùλὸν ... τοῦ σιλφίου. ‖ Figurate Aristoph. Eq. 824 : Εòὺς κàùλοὺς τῶν εὐθυνῶν ἐκκαυλίζων καταβροχθίζει’ ubi schol. : Ἀπὸ τῶν τὰ λάχανα ἀποκλώντων τῇ μεταφορᾷ ἐχρήσατο. ... Ὅ δὲ λέγει τοιοῦτόν ἐστι* μισθὸν λαμβανων παρὰ τῶν διοικούντων τὰ κοινὰ ἐκκόπτει αὐτῶν τὰς δ íκας, ἵνα μὴ 6 δῆμος εὐθύνας λαμβάνειν παρ* αὐτῶν δύνηται.] Avium quoque pennis καυλοὶ tribuuntur. Aristot. Η. Α. 2, [ι2] : Πτερὰ ἔχει καυλὸν ἄτταντα, Pennæ omnes caulem habent. Sic et Plin. 11, 38 : Pennarum caules
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omnium cavi, præcisiquc non crescunt. [Plato Phædr. ρ. a5l, Β : Ὀ τοῦ πτεροῦ κ.] || In hominis vero pudendo καυλὸς dicitur ›irga, τοῦ αἰδοίνυ τὸ πρόμηκις, δι᾽ οὗ τὸ ἐκ κύστεοις ὑγρὸν ἐπιῤῥεῖ, Pollux [2, 171] : Gorræo Penis. [Aristot. Η. Α. ι extr. : Πρὸς τὸν καùλὸν τὸν τῆς κύστèòις συνήρτηται τὸ αἰδοῖον* 3, ι. Rufus ρ. 3ι Ο. : Τῶν δὲ αἰδοίο»ν τοῦ μεν ἄρρενος ἡ μὲν ἀποκρεμὴς φύσις καυλὸς καὶ στῆμα.] Nicander [Th. 722], de iis, qui a phalangio, quod ῥὼξ appellatur, morsi sunt : Μέζεα τ᾽ ἀνδρὸς ὕπερθε τιταίνεται, οὐδέ [ἐν δέ] τε καυλὸς «Μρματι μυδαλέος προϊάπτεται. [Diodor. Eclog. ρ. 521,5 : Κ. ἄτρητος. Id. ib. ìο diminutivo utitur : Τὸ αἰδοῖον ἄκρον ἐπιτεμὼν συνέτρησεν εἰς τὸν οὐρητὴρà, καὶ καθείς ἀργυροῦν καυλίσκον ταυτῃ τὰ περιττώματα τῶν ὑγρῶν ἐξεκόμιζε.] || Sic etiam Ostium uteri vocatur in mulieribus, Gorr. ‖ In hasta vero καυλὸς dicitur Hastile s. Pars illa, qu* in cavum τῆς ἐπιδορατíδος inseritur, Enst. [ρ. 926, 11]: seu, ut alibi [ρ. 949, 23] exp., Ligni extremitas, quæ cuspidi immittitur, τὸ ἄκρον ξύλον ὃ ἐνίεται τῇ αἰχμῇ. (Hesych.: Κ., τὸ ἄκρον τοῦ δόρατος, τὸ ἀπωξυμμενον, εἰς ο ἐμβιβάζεται τὸ κοῖλον τοῦ δόρατος.] llom. II. Ν, [ι6α]: Ἐν καυλῷ ἐάγη δολιχὸν δόρυ* et [608J : Κατεκλάσθη δ’ ἐνὶ καυλῷ Ἔγχος' Π, [ι 15] : Πλὴξ᾽ ἄòρι μεγάλῳ αἰχμῆς παρὰ καùλὸν ὄπισθεν, i. e., ut Eust. construit, ἔπληξε τὸ δόρυ παρὰ καùλὸν ὄπισθεν τῆς αἰχμῆς. Sed καùλὸν vocat τὸν τω σιδήρῳ τῆς ἐπιδορατíδος ἐνιέμενον. Xen. Cyn. [ìο, 3] : Τὰ δὲ προβόλια (ἔστω) πρῶτον μὲν λόγχας ἔχοντα, τὸ μὲν μέγεθος πενταπαλαίστους * κατὰ δὲ μέσον τον καùλὸν κνώδον-τας ἀποκεχαλκευμένους, Venabula autem esto primum quidem spiculis praemunita, magnitudine quinum quadrantum, qua vero spiculum hastili induitur et annectitur, ibi in medio aures æratas habeto, Bud. Idem et αὐλὸς dicitur, et ita in quibusdam Xen. exx. scriptum reperitur. Sic autem δολίχαυλος et δολιχόκαυλος pro eodem dicuntur. || In ense vero καυλὸς dicitur i. q. κώ•πη, s. τὸ κατὰ τὴν λαβὴν τοῦ ξίφου; ἐπίμηκες καὶ στενὸν, Eust. in 11. Π , [338] : Ἀμφὶ δὲ καυλὸν Φάσγανον ἐῤῥαíσθη, Ea parte, qua manubrio induitur. [‖Ansa hami. Oppiam Hal. 3, 148 : Ἐχαλκεύσανθ᾽ ἁλιῆες καυλὸν ἐπ᾽ ἀγκίστρῳ δολιχώτερον * quod schol, exp. μακρὸν σίδηρον, περίβολον μολίβδου.] ‖ At Καῦλος, loci nomen, Galen. Lex. Hipp. [ρ. 496, ubi verba Ἕστι καὶ Καῦλο'ς τις τόπος in libris quibusdam omissa sunt. Ea qui scripsit Cauni nomen in mente habuisse videtur. G. Dino.]
[Καυλοτομέω, Virgam (pudendi) exseco. Jo. Malal. ρ. 436, ii : Τὸν Αλέξανδρον καυλοτομήσας. ... Τοὺς ἐν παιδεραστίαις εὑρισκομένους καυλοτομεῖσθαι. MichaelGlyc. ρ. 270, Α. ΚαυλοτομηΟέντες ex Theophane ap. Ale-mann. ad Procop. ρ. 60 citat Struv.]
Καυλώδης, ὁ, ἡ, q. d. Caulosus, C.iulaceus, Qui caule magno est. Et in compar, ap. Diosc. 2, καυλω-ὀέστ«ρος, Qui caule est ampliore. Cato ap. Plin. 20, 9, de brassicae generibus : Alteram l.ean, laiis foliis e caule exeuntibus : unde Caulodem quidam vocavere. Et paulo post subjicit Plin., Cato crispam maxime probat, dein lævem grandibus foliis, caule magno. Ubi interpr. duo ista vocabula Græca λείαν et καυλώδη. [Theophr. C. Pl. 3, 6, 9 : Μικρὰ καὶ καυλώδη γίγνεται τα δένδρα.]
Καυλωνία, ἡ, ut tradunt Etym. [Μ. ρ. ìγò, q; 494, 9] et Lex. meum vèt., ex αὐλωνία factum est, pleonasmo τοῦ κ. Suid. dicit esse χώραν : Steph. Byz. urbem Itaiiæ, ab Hecatæo nominatam Αὐλωνίαν, διὰ τὸ μέσην αὐλῶνος εἶναι. [Conl. Strabon. 5, ρ. 261.1 Civis ejus, Eod. teste, dicitur Καυλωνιάτης [et femin. Καυλιονιᾶ-τις] ct Καυλώνιος. [Καυλιονία, ἡ, ap. Diodor. 14, 103, to6, Pausan. 6, 3, ι. Καυλωνιᾶται, οἱ, Polyb. 2, 3q, 6, Diodor. 14, 106. Καυλωνιᾶτις, ἡ, regionis nomen, Thucyd. 7, 25, ubi ν. Duker.]
Καυλωτὸς, ὴ, ὸν, q. d. Caulatus, Caulem habens. Athen. 9, [ρ. Λ71, Α, cx Eudemo] : Τέσσαρα γένη φη-σὶν εἶναι τεύτλο,ν σπαστόν, καυλωτὸν, λευκὸν, πάνδημον.
Καῦμα, τὸ, Ardor, Æstus, Calor nimius. [Hesych. : Κ., κατάκαυμα* ἡ θῦμα (θέρμα?), ἡ πύρωσις. Hom. 11. E, 865 : Καύματος ἐξ ἀνέμοιο δυσαέος ὀρνυμένοιο.] Hesiod. [Ορ. 413] : Ἦμος δὴ λήγει μὲνος ὀξἔος ἠελίοιο Καύματος ἰδαλίμου, Urere desinit, ct sudores ciere, s. a sudorifico calore s. æstu cessat. Id. [ib. 586] : Αὐαλέος
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Α δέ τε χρὼς ὑπὸ καύματος. [De æstu solis Soph. Ant. 417, Plato Phædr. ρ. 242, Α.] Xenoph. Symp. [2, 18]: Χειμὼνò; μὲν ἐν στέγη γυμνάσομαι * ὅταν δὲ ἄγαν καῦμα ᾗ, ἐν σκιᾷ. [Plurali numero Soph. OEd. C. 35o : Ὄμβροìς ἡλίου τε κ«ύμασιν. Plato Polit, ρ. 279, D .* Πρὸς χειμώνας καὶ καύματα. Isocr, ρ. 223, E : *Υπò καυμάτων διαφθειρόμενοι.] Theophr.: Ἐὰν ἐπιλάβῃ κàúμ »τι. Pro quo Plin. : Si sol acrior insequutus inussit. Diosc. 5, 1 38, de spongiis : Λευκαίνονται δὲ αὐτῶν οἱ ἁπαλώτατοι, ἐν τοῖς καύμασι, βριχόμενοι τῇ ἐπὶ τῶν πετρὼν συνιστ«μένῃ ἂλὸς ἄχνη, καὶ ἡλιαζόμινοι. Unde Plin., Candidæ cura fiunt : e mollissimis recentes per æsta-tem tinctæ salis spuma, etc. Καύματα dicuntur etiam Ardores et calores nimii in corpore humano, quales febricitantium plerumque sunt. [Plato Tim. ρ. 70, D, ubi de pulmonibus agit : Ἵνα τό τε πνεῦμα καὶ τὸ πῶμα δεχόμενη ψύχουσα ἀναπνοὴν καὶ ῥᾳστιυνην ἐν τω καύματι παρέχοι. Καύματα ξηρὰ Plut. V. Alex. c. 66.] Plut. Alex. : Ανθρώπους ἐν τοìς καύμασιν ἐπ᾽ ἀσκῶν πε-πληρωμένων ὕδατος καθεύδειν. Id. [t\lor. ρ. 55γ, C] : U Τοῖς σφόδρα πυρέττουσιν, ἐάν τε ἐν ἱμάτιον, ἐάν τε πολλὰ περιβεβλημένοι τυγχάνωσι, ταυτὸ καῦμα και παραπλήσιον. II Æstus : sunt qui interpr. ap. Hippocr. Febrem, quam et πῦρ appellavit : alit vero Ambientis aeris fervorem, alii Cauteria et Escharas : quos omnes verum dicere annotat Galen. Comm, in Aphor. i3 1. 7. Gorr. [ ‖ De æstu amoris Antii. Pal. 12, 87 : Καύματος ἀρσενικοῦ * nam sic scriptura codicis κύματος correcta e*t collato Callim. Epigr. 9 : Νῦν ο ὁ μὲν ἀρσενικῷ θέρεται πυρì'. ‖ Κ. de frigore vehementi dixit Pom-peiauus ap. Athen. 3, ρ. 98, Β : Οὐκ εἶδές με 7Γθλλῶν ἡμερῶν διὰ τὰ καύματα* ubi ν. Casaul›. Lucian. Lexiph. c. 2 : Τοῦ τε κρύοùς ἕνεκα καὶ ὅτι καύματα ἦν · οἶσθα δὲ ὡς ἐν κρύει σφοδρῷ γίγνεται τὰ καύματα.] || Κ. dicitur etiam l‹l ipsum quod adustum est : unde καύματα llerin. Harl,, vertit Adusta, alii Ambusta. [‖Signum inustum, in inscr. Orchomenia. Scunkid.]
Καυμασία, ἡ, Pileus latus ad æstum solis arcendum, VV. l.L. [Lectio vitiosa pro καυσία ap. Zonaraiu ρ. 1257·]
C [Καυματηρὸς, ὰ, ὸν, Æstuosus. (.'Estivus, Gl.) Strabo 16, ρ. 767 : Ἤ κατὰ Πέρσοìς θάλαττα ... ἔπομβρος ἅμα καὶ καυματηρά.]
[Κàυματίας, ὁ, Æstuosus, Ardens. *Ήλιος κ. Theo-phrast. De sign. pluv. 1, 11; 2, ι; 4, ϊ·]
Καυματίζω, Æstu allligo, Ardore excrucio : unde ἐκαυματίσθη, Æstu periit, Æstu èètinctus et enectus est. Matlh. 13, [6] : Ἤλίου δὲ ἀνατείλαντος, ἐκαυματίσθη. Et in act. Κàυματίàαì τοὺς ἀνθρώπους, Apoc. 16, [8. De febris æstu Plut. Mor. ρ. 100, D; 691, E, καυ-ματíζεσθαι et πυρέττειν conjungens.]
[Καυμάτινος, Epiphan. Hær. 66, 83 (?). Rocth.]. [Καυματοῦμαι, Æstuo, Gl. Eumalh. ρ. 18 : Ἀνδρὶ διψῶντι καὶ καυματουμένο,.]
Καυματώδης, ὁ, ἡ, Æstuosus. [Νότος καυματώδης Aristot. Metcor. 2, 6. Καυματῶδες χωρίον Pollux 5, 110. Diodor. 19, 18 : Ούσης τῆς ὁδοῦ καυματιóδους. Longus ι, 26. ‖ « Καυματώδεα σώματα καὶ αὐχμηρὰ, Corpora æstuosa et squalida fieri æstate dicuntur ab Hippocr. ρ. 337, 22. Καυματώδεα ῥίγεα, Rigores cum D æstu, ρ. 72† Ι). Καυματιóδεα διαχωρήματα, Quæ cum æstu et fervore prodeunt dejectiones, ρ. 222, D, ubi vitiose κωματώδεα legitur. » Foes.]
[Κàυναῖος. V. Καῦνος.]
[Καυνάκης, ὁ.] Καυνάκαι Hesychio στρώματα vel ἐπι-βόλαια ἑτερομαλλῆ, Vestis stragula aut aliud Vestimentum ab altera parte villosum. Legitur hoc vocab. ap. Aristoph. Vesp. [1132.] Ibi enim Bdelycleo Ρìùìòèìèοùèùì jubet posito τρίβιυνι sumere καυνάκην : ita in-quiens, Τὸν τρίβων᾽ ἄφες, Τηνδὶ δὲ χλαῖναν ἀναλαβοῦ [άναβαλοῦ] τριβωνικῶς• et illo interrogante quid malum hoc sit, respondens, Οἱ μὲν καλοῦσι ΙΙερσίδ᾽, οἱ δὲ καυνάκην · satis clare indicans esse Lænæ genus barbaricum s. Persicum : ut et schol, esse dicit βαρ-βαρικὸν φόρημα. Philocleo autem ibidem esse putabat σισύραν Θυμαιτίδα, Vestem pelliceam, quæ in Thy-mætide curia fieri solebat. At Pollucem [7, 59] hoc in 1. legere κανδύκην [vitio nunc e libris correcto] supra docui suo loco [s. ν. Κανδύλαι. Pollux 1. c. hanc vestem Persis, sed § 60 Babyloniis tribuit. Babylo-
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nium est ap. Arrian. Exp. 6, 29, 8 : Τάπητα ἐπιβλη-μάτων Βαβυλωνίων καὶ καυνάκας πορφυροῦς ὑποστρωμά-των. Quocmn comparanda Hesychii gl. Καυνάκαι, στρώματα, ἡ ἐπιβόλαια ἑτερομαλλῆ. Καυνάκας pro αύ-νακας Athenæo 14, ρ. 622, C, recte restituit Casau-bonus : male vero illatum hoc a quibusdam est Eliano Ν. Α. 17, 17, pro καναυτᾶνες, quod ex κανδυ-τᾶνες corruptum est : de quo supra monere debebam s. ν. Κανδύλαι et notare hunc usum vocabuli. Nam Pollux et Photius, apud quos vitioso accentu Κανδύτανες scribitur, de vestium repositorio dictum annotarunt, apud Elianum vero χιτώνας ipsos significat. Ο. D. ‖ Γαυνάκας pro καυνάκας scribitur ap. Clem. ΑΙ. Pædag. 2, 9, et ap. Zonaram. And.]
[Καυνάκιον, τό: nam sic recte scriptum ap. Zonar. ρ. 116 ι.]Καυνάσιον affertur pro Stramentum, Stratum.
[Καυνίας, ὁ, Caunias, nomen venti ap. Rhodios, a Cauno spirantis. Aristot. ρ. 973, 4 ed. Bekk.]
[Καῦνος, ἡ.] Καυνὸς, ὁ, Hesychio κακὸς, σκληρὸς, Malus, Durus : pro quo supra καυαρός. Ab Eod. exp. etiam κλῆρος, Sors : necnon et Urbs Rhodi esse dicitur. [Prima explicatio ad Καυρὸς est referenda, secundae et lertiæ σκληρὸς, κλῆρος alterutrum delebat lleringa. Manifestum est σκληρὸς esse delendum. Substantivum oxytonum καυνὸς est ap. Arcad. ρ. 64,
6.	Fortasse hæc sic differunt ut καυνὸς Sortem, Καῦνος Caunum significet. G. D.] Sed in hac posteriore si-gnif. alii scribunt Καῦνος, propcrispiomeno›s : ut Suid., Διακαυνίσασθαι, κληρώσασθαι · καῦνος γὰρ ὁ κλῆρος. Et Etym. : Διακαυνιάσαι , διακληρώσασθαι · καῦνος γὰρ ὁ κλῆρος. Quæ verba ap. ipsum etiam Ilesych. leguntur. Sic vero et Aristoph, schol, in Pac. [1081]: Ἦ δια-καυνιάσαι, πότεροι κλαυσούμεθα μείζω, quum ea verba sic exposuisset, διακληρώσασθαι πότεροι ἐξ ἡμῶν τέλεον διαφθαρήσονται, subjungit ct ipse, καῦνον dici τὸν κλῆ-ρον : hæc ejus exx. afferens, Πόσος ἔσθ᾽ 6 κàῦνος. Et e Cratini Pytine, Ἀπὸ προτέρου τὸν καῦνον ἀριθμήσεις. Ut ex his satis clarum sit, καῦνον dici Sortem : et καυνιάσαι s. καυνίσαι, Sortiri, κληρώσασθαι : et δια-καυνιάσαι s. διακαυνίσαι, Sorte disceptare, διακληρώ-σασθαι. Sunt tamen qui a Cauni is hæc derivata velint, ὡς τῶν Καυνíων μάλιστα χρωμένων : inter quos est schol, quidam ap. Aristoph., et Etym. Sunt autem Caunii s. Καύνιοι, lucolæ s. Cives τῆς Καύνου [Ἱì Κ»ῦνος et οἱ Καύνιοι ap. Herodot. 1, 176, Strabonem aliosque], urbis Cariæ sic denominatae a Cauno quodam : a quo et Καύνιος ἔρως [ap. Aristot. Rhet. 2, 25] proverbialiter pro Illicito ct infelici : quod Cauni ct Byblidis sororis amor talis fuisset, ut Suid., Ilesych. et Steph. Β. tradunt. [ || Adjectivum Κàυναῖος, αίν, αíòν, annotavit Steph. Byz. ‖ Κàυνικὸς, ὴ, όν. Καυ-νικὸν ἔθνος Herodot. 1, 173.]
Καῦξ. V. Κραῦξ.]
Καῦρος, ὁ.] Καυρὸς Hesychio κακὸς, Malus , Improbus : pro quo supra [corrupte] καυνὸς, καυαρὸς, κατρὸς. Ap. [Helladium in Phot. Bibi. ρ. 53o, 38, Etym. Μ. ρ. 493, 5a, et] Snidam properispu›mena›s καῦρος, 6 κοῦφος ταῖς φρεσὶν, pleonasmo τοῦ κ, veluti αυρός τις ὤν. [Photius ρ. 151, 14 : Καυρὸς, κακός. Οὕτω Σοφοκλῆς. Rectus accentus est καῦρος, 6 κακὸς, ap. Arcad. ρ. 69,21.] ·
Κ«υρόω, affertur pro Sicco; sed sine ulla auctoritate : metuo igitur ne perperam pro κραυρόω.
[Καυσαλώνης, 6, Ustor arearum. Nicet. Clion. Annal. ρ. 269, D : Μάλιστα δὲ τὰς άλωνας ἐλυμαίνετο , ὅθεν καὶ καυσαλώνης ἐπεκέκλητο.1
[Καυòàλὶς, ἴδος, ἡ, Pustula.] Ap. Ilesych. est Καύσαλις, quod exp. πυρετὸς, Febris : nisi sit Ardor febris, Febris ipsa ardens. [Duæ sunt Hesychii gll. deinceps positæ : Καύσαλις, ὁ πυρετός. Καῦσος, ἡ μέλαìνà καὶ ὑπέρυθρος, recte correctæ ah Lindcno, Καύσαλις, ἡ μ. καὶ ὑπ. Καῦσος, ó πυρετὸς, nisi quod oxytonum scribere debebat Καυσαλὶς, qui accentus servatus in alia est, Καυχαλὶς, φλύκταινα * ubi Καυχαλὶς vitiosa vocabuli καυò«λὶς dittographia est, φλύκταινα autem post verba ἡ μ. καὶ υπ. cst ponendum. G. Dinn.]
[Καύσανθα. Ita appellatus Dænion balnearis, seu qui balnea infestabat, cujusmodi fuit ille de quo Gregor. Nyss. in Vita Grcg. Thaum., et alii de quibus Nicetiis in Mauucle 1. 4, n. 7. Euuapius in Porphyrio
Α. ρ. 17 : Φησὶ δὲ καὶ δαιμόνιο'ν τινα φύσιν ἀπὸ λουτροῦ τίνος διῶξαι καὶ ἐκβαλεῖν · καύσανθα τοῦτον ἔλεγον οἱ ἐπι-χώριοι. V. Psell. De operat, dæmon. ρ. 54. DucanG.] [Καύσησις. Thcophr. De odor. 22 : Καύσησιν ὄζει, ubi cod. Vat. καύσησαν ὄζοι : unde καῦσιν ἂν ὄζοι scr. censeo. ScHr.in. in Ind. Thcophr.]
Καυσία, ἡ, Causia, tegumentum capitis Macedo-uicum, ἐκ πίλου ὡς τιάρα , non tam ab ardore solis caput defendens, quam cassidis vicem gerens, Eust. [ρ. 255, ι : Κ. ἦν κάλυμμα κεφαλῆς ἐκ πίλου ὡς τιάρα (εἶδος πίλου ὡς καὶ τιάρα recte corrigit Valck. ad Adon. ρ. 345, collato Etym. Μ. ρ. 4q3, 36, cui add. Lex. rhet. ρ. 269, 19 : Είδος πίλου ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, ὡς καὶ τιάρα), σκέπουσά τε ἀπὸ καύσωνος καὶ ὡς εἰς περικεφαλαίαν συντελοῦσά τι.] Alibi vero idem Eustath. [ρ. 1398, 3] ex Pausan. tradit, καυσίαν fuisse πῖλον πλατὺν, ὃν οἱ Μακεδονικοί βàσιλεῖς ἐφόρουν, λευκὸν αὐτῷ διάδημα περιειλοῦντες. [Pollux 10, 162 : Κ., πῖλος Μακεδονικὸς παρὰ Μενάνδρῳ. Polyb. 4, 4, 5.] Suid. vero dicit esse Pileum quendain barbaricum, ap. quem hi versus
ρ sunt [Antipatri Thess. Anth. Pal. 6, 335]: Καυσίν, ἡ τὸ πάροιθε Μακηδόσιν εὕκολον ὅπλον , Καὶ σκέπας ἐν νιφετῷ, καὶ κόρυς ἐν πολέμῳ. Ap. Atheu. 12, [ρ. 537, Ι ] de Alexandro magno : Χλαμύδα τε πορφυρᾶν καὶ χ ìτῶνà μεσόλευκον, καὶ τὴν καυαíαν ἔχουσαν το οιάδημα τò βασιλικόν. [Ibici, ρ. 536, Α.] Et Plut. Anton. [c. 54], de Ptolemaeo : Κρηπῖσι καὶ χλαμύδι καὶ καυσία διαδη-ματοφόρῳ κεκοσμημένον αὕτη γὰρ ἦν σκευὴ τῶν ἀπ’ Αλεξάνδρου βασιλέων. Idem [Μοι•, ρ. 760, Β]: Ὑποδήσαςτὴν γυναίκα κρηπῖσι , καὶ χλαμύδα περιθεìς, καὶ καυσίαν Μακεδονικήν, ὡς ἕνα τῶν βασιλικῶς νεανίσκων. Sed et Herodian. 4, [Η, 5] scribit Antoninum Caracallam Alexandri magni imitatorem prodiisse ἐν Μακεδονικῷ ατχήματι, καυσίαν τε ἐπὶ τὴν κεφαλὴν φέροντα. Athen. alicubi dicit καυσίαν áλουργῆ, Plautus in Milite [4, 4, 43] Causiam ferrugineam. Bud. interpr. etiam Pileum, quo æstum solis arcere solemus, ut niuliercs umbella : in Epist, vero dicit esse Pileum expassos margines habentem ad arcendum æstum, quali messores utuntur.
C [Καυσιάκαι (?), οἱ, nomen populi in Proverb. Boiil. 680, ρ. 82. Καυσίαì scriptum ap. Zenob. 5, 20.] Κàόσìμος, ὁ, ἡ, Aptus ad comburendum, Qui uri ct cremari potest s. comburi. Κ. ὕλη [Strabo 16, ρ. 778] et κ. ξύλα [Alexis ap. Antiatt. ρ. io5, 4, Pollux 6, 91; 7, 109; 10, 110], Ligna et materies quæ ad comburendum ct ignem alendum aut accendendum idonea est. Plato Lcg. [8, ρ. 849, Ι) : Κ. ὕλην. Tlieo-phr. Η. Pl. 4, 3, 2 : Τούτοι; καυσίμοις χρῶνται.]
Καῦσις, εως, ἡ, Ustio, Crematio. [Herodot. 2, 40: Τῶν ἱρῶν ἡ κ.] Diosc. 5, 138, de spongiis : Καῦσιν δ' ἔχουσι τὴν αὐτὴν ἀλκυωνúυ, Eodem modo comburuntur, cremantur, Crematio earum eadem est quæ alcyonii; Plin. : Crematio ei multum virium adjicit. Est autem Cremandi et adolcndi modus. Plerumque de medicorum ustionibus dicitur. [Plato Tim. ρ. 65, Β : Τὰς καύσεις καὶ τομὰς τοῦ σώματος* Prot. ρ. 354, Α, Rep. 3, ρ. 408, D. Oribas. ρ. 296 Mattii.] Isocr. Symm. [ρ. aa3, Ε] : Τὰς μὲν καύσεις καὶ τὰς τομὰς τῶν ἰατρῶν ὑπομένειν. Plut. [Mor. ρ. ιà6, Ε]: Οὐδέποτε μεμνήμεθα
D λι τῆς òìàíτης κàὶ σώφρονος ἄνευ καύσεων καὶ καταπλα-σμάτιον. Dicitur etiam de ustione s. adustione quadam architectonica, quam adhibent, quum in expolitionibus conclavium tectoriis minium parietibus inducunt, atque ut sine vitiis permanèat ejus color, cera Punica loricant. De qua Vitruv. 7, 9 : Si quis subtilior fuerit et voluerit expolitionem miniaceam suum colorem retinere, quum paries expolitus ct aridus fuerit, tunc ceram Punicam igni liquefactam paulo oleo temperatam, seta inducat : deinde postea carbonibus in ferreo vase compositis, eam ceram apprime cum pariete calefaciundo sudare cogat, fiatquc ut peræ-quetur : deinde cum candela linteisque puris subigat, uti signa marmorea nuda curantur. Ilæc autem καῦσις (iræce dicitur. Plin. 33, 7 : Solis atque luuæ contactus inimicus (est minio parietibus inducto) : remedium, ut j,arieti siccato, cera Punica cum oleo liquefacta, candens setis inducatur , ilerumque admotis gnllæ carbonibus aduratur ad sudorem usque : postea candelis subigatur, ac deinde linteis puris, sicut ct mar-
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mora nitescunt. || Æstus, Ardor, VV. LL. : in qua signil. καῦμα frequentius usurpatur. [Plato Theæt. ρ. ι56, Β : Ψύξεις τε καὶ καύσεις.]
[Καυσοποιὸς, ὁ,ἡ, .Estuni faciens s. afferens. Eustath. ad Dionys. Ρ. ρ. 11.]
Καῦσος, ὁ, Ardor, Æstus, Calor nimius. Diosc. : Καὶ καῦσον σβέννυσι στομάχου , Ardorem stomachi. [Καῦσος, τὸ, frequens ap. Prod. Paraphr. Ptolem. Schneid.] Item καύσου ποιητàὸς, Ardores et æstus inducens, Æstuosus. ‖Febris ardens, h. e. Febris continua, tertio quoque die acerbior, cum ardcntis-sirao calore et siti immensa : tcrtianæ febri intermittenti ὁμογενὴς. Ilippocr. Aphor. 6, α5 : Ὁκόσοισιν ἂν ἐν τοῖσι καύσοισι τρομοι γένωνται, παρακοπὴ λύει. [Alia exx. ν. ap. Foes.j Aristot. Probi, s. ι, [§ 20]: Ἤ γὰρ παντὸς τοῦ σώματος ὑπερβάλλουσα θερμότης, ἐστὶ πυρετὸς* ἐπιγινομένη δὲ διὰ τὸ πλῆθος τῆς ὑπαρχούσης αὐτοῖς ὑγρό-τητος, καῦσος γίνεται, [ld. Metaphys. 1,1: ΙΙυρέττουσι καύσῳ.] De ead. Aret. De acutis morbis 2,4; item Galcn., Act. [ρ. 86, 34], Paul. Ægiti., Alex. Trall. Galen. [In Ilippocr. De rat. viet, in morb. ac. ρ. 3q6, 27] adjective accipere videtur, scribens : Δύο εἶναι γένη τῶν καύσων πυρετῶν. Item : Τὸν καῦσον πυρετόν εὑρίσκω τοὺς ἰατροὺς λέγοντας, ὅταν ἡ θερμασία διàκαίη τὸν ἄνθρωπον, ἄπαυστόν τε τὸ δίψος ἔχῃ. Potest tamen esse etiam appositio. ‖ Dipsas a quibusdam dicitur, ut Actio [ρ. i3, 24] : a qua ictos, ob multam sitim exustos perire scribit. [Nicaml. Th. 338 : Ἀμφὶ δὲ καύσῳ χείλη ὑπ᾽ ἀζαλέης αὐαίνεται ἄβροχα δίψης.] ‖ Καῦσος ἡ μέλαìνà καὶ ὑπέρυθρος, Hcsycn. [V. Καυσαλίς.]
Καυσόω, Ardore infesto , Ardore vehementi uro, Inflammo. Frequentius est pass. Καυσοῦμαι, Ardore infestor, Ardore nimio corripior, Calore extremo uror, Æstno: plerumque de ardoribus in corpore humano dicitur, quales febribus plerumque ardentibus contingunt. Galen. : Ὅταν ἐπὶ τῇ χρήσει τοῦ πόματος ψυχροῦ ἀπαλλαχθῇ μὲν αὐτίκα τοῦ καυσοῦσθαι καὶ ἀλύειν. Idem : Καυσούμενος στόμαχος καὶ πυρέσσων. Diosc. ι: Καυσουμένω στομάχῳ βοηθεῖ* 2, 162, de cucurbita : Ὁ δὲ χυλὸς τῶν ξυσμάτων Ολιβέντυ,ν πρὸς ὠτ«λγίας καθ᾽ ἑαυτὸν καὶ μετὰ ῥοδινου ἐγχυματιζόμενος ωφελεί , καὶ πρὸς καυσουμένην επιφάνειαν ἐγχριόμενος. Quod Plin, interpr. de febre ardenti; ita enim transtulit, Succus e strigmentis cucurbitæ illitus cum rosaceo et aceto, febrium ardores refrigerat. Affert Bud. e Galeno hunc etiam Ι., Ἐπιτηρήσας αὐτὸν καυσούμενον ἐν θέρει, ubi si non de ardore febrili dicitur, de ardore et æstu, quo aliquid æstate percoquitur et quasi exuritur, intelligi videtur. [Ep. Petr. 2,2, 10 : Στοιχεῖα καυσούμενα λυθήσονται· et 12 : Στ. κ. τήκεται. ‖ Figurate Hesych. Antirrhet. ρ. 318 : Ποτίζει νοῦν ἐκ χρόνου πολλοῦ καυσωθέντα τῇ ἀσεβείᾳ. C. Dind.]
[Καύστèìρα, ἡ.] Καυστειρὸς sive Καυστηρὸς, ut apud Hesych. scribitur, Ardens, Fervens. [Masculina iiæc nusquam leguntur, sed a grammaticis sunt inventa, quos antiquum accentus vitium καυστειρῆς apud Homerum decepisset. Arcad. ρ. 71, 22, ubi de propa-roxytonis in ειρος agit, καυστειρὸς eximens, Τὸ καυ-στειρός, inquit, οὐ μάχεται* ἀπὸ γὰρ τοῦ η ἐτράπη εἰς ει, commento inepto, quod repetuut schol. Homeri ct Etym. Μ. ρ. 4931 44 : Καυστειρός* ἀπὸ τοῦ κάω καύσιυ κέκαυκα κεκαυμαι χέκαυσαι κέκαυσται καυστηρὸς, καὶ κατὰ τροπήν Βοιωτῶν τοῦ η εἰς τὴν ει δίφθογγον καυστει-ρός, iterumquc ρ. 66ο, 5ι. Apud Hesych. vero non καυστηρὸς legitur, quod refert Il.St., sed genitivus Καυστηρῆς, καυστικής, θερμῆς, ὀξείας, δριμείας, διαπύρου. Nominativum nusquam lectum μάχη καυστειρὴ ponit Eustath. ρ. Ζ, Η ι, ία (qui immani usus hyperbole μυριαχοῦ τῆς ποιήσεω; locutionem hanc inveniri affirmat, cujus duo tantum eaque genitivi exempla apud Homerum cxstaut); μάχη καυστειρὴ ρ. 5i3, 2.'». Ex his satis apparet in Iocis Homericis correcto accentu scribendum esse μάχης καυστείρης, ab nominativo μάχη καύστ£ìρα, quod primus intellexit Schneid, ad Nicandri Thcr. 924. G. Ι).] Καυστειρὰ μάχη ap. Hom. ἡ θερμὴ καὶ πυρόεσσα, sive διάπυρος, in qua μάχονται δέμας πυρὸς, ut idem poeta loipiitur : quum sc. acerrime decertatur. II. Δ, [342, similiterque Μ, 316] : Σφῶϊν μέν τ’ ἐπέοικε μετὰ πρώτοισιν ἐόντας Ἐστάμεν, ἠδὲ μάχης καυστειρῆς ἀντιβολῆσαι. [Ἐκ τῆς καυστηρᾶς μάχη«: τη γ s. lino. oræc. ταù. ìν, fasc. ν.
Καΰστριος 1986
Α ab Nicèta Chon. ρ. 14 ex imitatione Homeri dictum citat Schneid. Adde καυστηρᾷ μάχη ex Eustath. Opusc. ρ. 268, 67; καμάτων καυστήρων ρ. 197,6o. Recto accentu καυστείρης καμίνου apud Nicand. Th. 924, ubi duo codd, καυστειρῆς. Καυστηρὸς κύο>ν, de Sirio dictum ab Oppiano Hal. 2, 5oq, indicavit Jacobs. Καυστηρῆς ιρ·λογòς ap. Hos. 7, 12 Compl. præbet pro κατακαύματος απὸ τῆς φλογός.]
Καυστέον, Urendum.
[Καυστὴρ, ῆρος, ὁ, Combustor. Herodian. Η. μον. λέξ. ρ. 16, 26; Orig. C. Ceis. ρ. αìι; Galen. hag. 2, Ρ• 694, 695.]
[Κμυστηριάζω. V\ Καυτηριάζω.]
[Καυστηριασμὸς, ὁ, Deustio. Ducas Hist. Byz. ρ. 41, C : Διὰ πολλῶν βàσάνων καὶ κ.]
Καυστήριον, τὸ, Locus ubi inuruntur stigmata, ct ferrum quo inuruntur. Lucian. [Pise. c. 5a]: Ὀλίγων μὲν τῶν στεφάνιον, πολλῶν δὲ τῶν κα υ στη ρ ίων δεησόμεθα. Bud. Idem est καυτήριον infra. [Scribendum καυτηρίων ex tribus codd.]
Β [Καυστηρός. V. Καύστàρα.]
[Καύστης, ὁ, Combustor. Prod. Paraphr. Ptol. 4,
4,	ρ· »5o : Χωνευτὸς, καύστας, χαλκέàς, μεταλλευτὸς. Καυστὴς νεκρῶν, Bustuarius, Gl.j
Καυστικὸς, ὴ, ὸν, Urendi s. Adurendi vim habens. [Aristotelis exempla ν. s. Καυστός. Βασάνοις καυστικαϊς Maccab. 4,6, 27. Καυστικώτερος 4, 10, 14·] Καυστικὰ φάρμακα, Adurentia medicamenta, calida et sicca quarto gradu, quæ extrinsecus imposita urunt, sub-jectasquc partes diducunt et aperiunt. Eadem et ἐσχαρωτικὰ appellantur, quod crustam ustis partibus inducant. Gorr. Plin, quoque hoc voc. quasi Latiuo utitur [26, 8, 39; 27, 9, 54; 32, 10, òα; 34, 18, 56]. Sic Marc. Kmpir. dicit Medicamentum causticum ad uvam sine ferro tollendam. [Diosc. 2,6: Δύναμιν καυστικό,τέραν. « De febri Ilippocr. ρ. 72 , F : Ἐπιπυρετήναντες ουτοι καυστικοί ὀξέως ἀποθνήσκουσι, Qui suburta febre exæstuant aut ardent. » Fors. || Ad verb. Καυστικῶς Eustath. ρ. 70, 36 : Κ. βλάπτειν.] Καῦστις, ἡ, Hesychio ἡ ἔκφυσις τῶν σταχύων, Spi-C caium exortus : πυρòὶ ἀδρυνόμενοι χαὶ χόρτος : quod ipsum et ἀμφίκαυστις [Corrupte Photius ρ. 133, 18 : Κάσιν, τὴν πρώτην το»ν σταχύων ἔκφυσιν, ἡ καὶ ἀμφίκαυστις ἐλέγετο], et ἐπώνυμον Δήμητρος. Cratinus επὶ τοῦ μορίου posuit hoc vocab. Vocatur et εὖστρα et στρῶμα. Ilæc ille. Itaque Seges adulta ct sole adurente maturescens, Fœnum itidem solis ardore inarescens ac veluti torrescens, καῦστις dicitur παρὰ τὸ χεκαῦσθαι : Muliebre autem membrum apnd Comicos per jocum, forsan παρὰ τὸ ἐκκαίειν πρὸς τὸ συν-ουσιάζειν.
Καυστὸς, ὴ, ὸν, Ustus, Crematus; Qui uri et cremari potest : i. q. κàόσìμος. [Theophr. De igne 72 : Ξύλα πολὺ καυστότερα. « Καυστὴ de hostia combusta inc. Levit. 7, 9.» ScniKusn.] Et καυστòν, Quod uri potest, Cremium, Columel!. [Aristot. De parit, anim. 2, 2 : Τοῦ καυστοῦ καυστικο,τερον. Id. De phys. ause. 2, ι : Ὥστε δεῖ πρότερον καυστὸν είναι πρὶν καίεσθαι, καί καυστικόν πρὶν κáεìν. Καυστὰ et ἄκαυστα Meleor. 4, 9· II Adustus. Κ. μοχλὸς Eur. Cycl. 629.] Conl. Καυτός.
D [Καύστρα, ἡ. Καύστρα νεκρῶν, Ustrina,(ìΙ. De busto ap. Strabou. 5, ρ. 236 : Ὁ τῆς κτύστρας αὐτοῦ περίβολος. « Κεραυνὸς inter alia per καύστρα exp. Hcsycn.» Boiss.l
[Καΰστριος, ὁ, Caystrius, fl. loniæ. Hom. 11. Β, 461 : Καϋστρίου ἀμφὶ ῥέεθρα. Herodot. Γ», 100 : Παρὰ ποταμόν Καΰστριον. l.)ui Κάϋστρος dicitur ab Strabone ι3, ρ. 02i j 14, υ. 641 , 65ο, Dionys. Ρ. 83γ, aliisque : quod cum κάπρος κάπρìος comparat Eustath. ρ. α54,
5.	‖ Steph. Byz. : Καΰστριον πεδίον τῆς Ἔφεσιàς, ἀπὸ Καΰστρου ποταμού, ὃς διὰ τὸ ἔχειν τὴν κατακεκαυμένην χώραν πλησίον ἐκλήθη. ( Καΰστριον πεδίον res t i tui Aristoph. Ach. 68, ubi libri Καϋστρίων πεὀίων. Καΰστρου πεδίον ap. Strabon. 9, ρ. 44ο; 13, ρ. 627.) Τὸ ἐθνικὸν Καϋστριανὸ; καὶ Καϋστριανὴ τὸ θηλυκόν. Λέýονταì καὶ Καΰστριος Καϋστριανὸς ct —ανὴ cx conjectura Berkclii positum. Libri Καϋστρῖνος et Καϋστρίνη : quod Καϋ-στρηνὸς Καῡστρηνὴ esse videatur, qua forma Eustath. usus ρ. a54, 23,_Καϋστρηνὸν πεδίον dixit. Inter Kaü-στρινὸς ct Καϋστριανὸς variant'Strabouis codices i3,
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ρ. 6αο, 6αι (cx quo 1. Καϋστρηνοῖς ap. Eustath. ρ. α 357, 4α), 6α5. Κàϋστριανῷ πεδὰ», ib. ρ. 629, eamque veram esse adjectivi formam numi docent Καϋστρια-νῶν ap. Eekhcl. vol. 3, ρ. 96.]
[Καῡστρόβιος, ὁ, Caystrobius, Aristeæ Proconnesii pater. Herodot. 4, 13.]
[Κάῡστρος, ὁ, Cayster, Penthesileæ Amazonis filius. Etym. Μ. ρ. 4q3, 441; Eustath. ρ. 254, 24. J{ Nomen fluvii. V. Καΰστριος.]
Καυσώδης, ὁ, ἡ, Æstuosus, Ardens. Κ. χώρα, Æstuosa regio. [Κ. καὶ ξηρὰ γῆ Theophr. C. Pl. 3, 14,
3.] Athen. 3, [ρ. 79, F] : Σῦκα οὐκ ἀστείως διατίθησι τὸν στόμαχον, καυσώδη καὶ ἀτονώτερον αὐτὸν ποιοῦντα. Ap. Kuiid. [ib. ρ. ΐ2ο, E, ex Diphilo Siphu.] τàρίχη quædam appellata fuerunt καυσώδη, (Juæ ardorem accendebant in eorum corporibus qui comederant. Item κ. πυρετὸς ap. Galen. Ad Glauc., Febris ardens, eadem quæ καῦσος simpliciter. Celsus 2,7: Febrem ardentem, quam Græci καυσώδη vocant, subitus horror exolvit. Quod Hippocr. Aphor. sect. 4 art. 57 : Ὑπὸ καύσου ἐχομένῳ ἐπιγινομένου ῥίγιος, λύσις. [Καυ- 1 σό»δεες, Qui febre ardente laborant, Hippocr. ρ. 943,
F. Καυσώδης ὑποχόνδρια, Exaestuans ad praecordia, ρ. 1131, E. Foks. II Adverb. Καυσωδῶς, Galeu. vol. 2, ρ. 102, 28; io3, 5a Aid. Struv.]
Καύσωμα, τὸ, Ardor, Æstus, i. q. καῦσος. Galen. apud Hippocr. exp. πύρωσιν, Inflammationem ètardorem.
Καύσων, ωνος, ὁ, i. q. καῦσος, Æstus, Ardor. Athen.
3, [ρ. 73, Λ] : Μελιλώτινοι στέφανοι, πάνυ εὐώδεις, καὶ καύσυὰνος ὤρα ψυκτικώτατοι. Sic Matth. 20, [12] : Βα-στάσασι τὸ βάρος τῆς ἡμὲρας καὶ τὸν καύσωνà. [Aristoph. Lys. 973 verba μεγάλῳ τυφῷ καὶ πρηστῆρι schol, cxp. μεγάλοι καύσωνì. De vento urente saepissime ap. i.xx, velut Jerein. 18, 17 : Ὡς ἄνεμον καύσωνα διασπερῶ αὐτούς. «Ι. q. κυνόκαυμα, Æstus caniculæ, apud Kust. ρ. 1255, 24 : Δῆλον δέ (ìτι τοῦ τòìούτου κυνὸς ἐπιτέλλον-τος πολλοὶ γίνονται καύσωνες. » Valck.. || De siti Eust. ρ. 183, 31 : Τὸν τῆς δίψης καύσωνà σβέσων τῇ γυναικί. «Τὸν τοῦ κόπου καύσων« Const. Manass. Chron. ρ. ι, Β.» Jacobs.] Dicitur etiam de Febri ardente, itidem i ut καῦσος. [Athcnæus Oribasii ρ. 5 Matth. Lucian. Philops. c. 26 : Πυρετὸς καύσωνος σφοδρότερος.]
Καυσιóνιος νόμος, ὁ, pro Lex incendendi, citant W. LL. ex Epist. Budæi poster.
Καυτὴρ, ῆρος, ὁ, [listor. Pind. Pyth, ι, 185 : Ταύρῳ χαλκέῳ καυτήρα Φάλαριν.] Cauter, Paliad. : instrumentum quo notæ et stigmata inuruntur; quo medici in aegrorum corporibus affectam aliquam partem inurunt. Ut κ. χάλκεος, Hippocr. [ρ. 89/,, Α], quem Galen. [Gloss. ρ. 498] esse dicit καλαμίσκον τινὰ τε-τρημένον κατὰ τὸν πυθμένα, δι᾽ οὗ κàíεìν ἐστὶ καυτηρίδιον διαφανές καθιὲν , Æreuin calamuhim perforatum in fundo, per quem parvum ferrum adurens demissum adurebat. Gorr. Item στίγμα. Bud. [Julian. Cæs. ρ. 309, C : Ὠφθησαν ωτειλαὶ κατὰ τὸ νῶτον καὶ καυτῆρέ; τινες καὶ ξέσματα κτλ. Eustath. Opusc. ρ. 202, 22 : Καυτῆρας, οὐκ ἤπια φάρμακα Οέλοντες* 276, ýβ : Καυτὴρà δριμὺν ἐπήγαγε.]
Καυτηριάζω, Cautere inuro, amputo , ut medici partem aliquam putrem. [Hippocr. Veterin. ρ. 56 ed. Valent.] Sic exp. 1 Ad Tim. 4, [2] : Κεκαυτηριασμένων τὴν ἰδίαν συνείδησις Quorum conscientia cauterio resecta est. [Ilc›ych. : Κεκαυτηριασμένοι, βεβασανισμένοι, μὴ ἔχοντες τὴν συνείδησιν úγìῆ. Patrum expositiones ν. apud Suicer. Hinc τὸν ἐκ τοῦ λόγου καυτῆρα dixit Eustath. Opusc. ρ. 85, 29. ‖ Καυ«τηριάζω ap. Slrabon. 5, ρ. 2 15 : Καυστηριάσαι τὰς ἵππους λύκον, Inurere equis lupum. Cui καυτηριάσαι restituendum puto. G. Dinu.J
[Καυτηριαστέον, Cautere inurendum. Theophan. Nonn. vol. 2, ρ. 338 : Τὸ δηχθὲν μὲρος καυστηριαστέον, Recte Bernard. καυτ—.]
Καυτήριον, τὸ, Cauterium, Quod urendi vim habet. Accipitur tam pro Medicamento quod potestate urit, quam pro Ferro candente : cujus usus plerumque necessarius est vel ad sistendum sanguinis profluvium, undecunque manaverit, vel ad intercipiendas dellu-xiones, vel ad ossa cariosa, et maligna ulcera. Id ferrum καυτῆρα Hippocr. appellat, ut modo dictum
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est. Gorr. Cauterium Plin, quoque vocat. Lucian. [Apol. c. α] : Καυτήριον διάπυρον. [Aliud e Lnciano exemplum ν. s. Καυστήριον. « Figurate Diodor. ao, 54 : Ταῖς ψυχαῖς τῶν ἔνδον ὥσπερ καυτήριά τινα προσῆγεν. Heraclit. Alleg. Ilom. ρ. 495 : Τὸν δ᾽ ἄγριον ἑκάστου θυμὸν ὡσπερεὶ καυστηρίῳ (àι. καυτηρίω) τῆ παραινέσει τῶν λόγων ἐπήρωσε. Valck.] || Idem alibi pro Stigmate inusto usurpat, teste Bud. ‖ Locus, ubi inuruntur stigmata, VV. LL. Sic Bud. καυστήριον quoque supra interpr. [Quod ν. || Ustrina. Sic τὰ καυτηρεῖα (scr. καυτήρια) exp. in (»Ι.]
[Καύτης, ὁ, Corabustor. Dosiadæ Ara 2, 11, ubi schol, exp. ἐνταφιαστής.]
Καυτικὸς, ὴ, ὸν, Urendi s. Adurendi vim habens, VV. LL. Supra καυστικός.
Καυτὸς, ὴ, ὸν, i. q. καυστὸς, Ustilis, Bud. At καυ-■ τὸν Hesychio cst Sacrificium quoddam ita appellatum [Photius ρ. 151, 17 : Κ«υστὸν, καρπωτὸν, ὃ ἐναγíζεται τοῖς τετελευτηκόσιν] : Fociis, ubi ignis accèuditur, ἐσχάρα καὶ ἑστία, ἔνθα καίουσι. [Gl. jsidori : Cautos,
$ sacerdos.] || At Καυτὸς Attica synaliphe dicitur pro καὶ αὐτὸ;, Et ipse: ut in Epigr. [Pauli Silent. Anth. Pal. 6, 57] ap. Suid. : Ἄνθετο δέρμα λέοντος Τεῦκρος Ἄραψ κἀυτὴν ἀγρότιν αἰγανέαν.
[Καύτρια, ἡ, Ustio. Adunes Onir. c. 73, ρ. 53 : Εἰ διὰ καυτρίας ἀπολέσει τὴν αὐτοῦ χεíρà.]
Καυχαλὶς, Hesychio φλύκταινα, Pustula. [Corrupte pro Καυσαλὶς, quod ν.]
Καυχάομαι, Glorior, Me jacto. [Hesych. : Καυχᾶται, κομπάζει. Pind. ΟΙ. 9, 58 : Τὸ καυχᾶσθαι (αὐχεῖν exp. Anliatt. Bekk. ρ. ìòα, 3) παρὰ καιρόν μανίαισιν ὑκο-κρέκει. Καυχήσασθαι (καυχήσεται codex Jungermann.) ex Eupolide Pollux 9, 146. Herodot. 7, 39 : Εὐεργε-σίῃσι βασιλῆαοὐ καυχήσεαι ὑπερβαλέσθαι.] Item Exuito. Lycurgus ap. Suid. [et in Lex. rhet. ρ. 275, 4] : Ἐφ’ οìς καυχᾷ, οí άλλω αἰσχύνονται. [Paul. Ad Corinth. 1, 4,7: Τί καυχᾶσαι ὡς μὴ λ»βών; Nilus Epist. ρ. 138 : Ἐπὶ πάντων καυχᾶσαι καὶ ἐπαινεῖς σαυτόν. (ì. Dinu.] Ap. Aristot. Pol. 5, [10] : Διὰ τὸ καυχήσασθαι εἰς τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ, exp. Quia jactasset sc ejus abusum esse Ι' ætate. Paul, aliquando hoc verbo utitur, ut a Cor. y, 2 : Τὴν προθυμίαν úμῶν καυχῶμαι, Jacto, vel Jactans prædico. [Similiter καυχᾶσòαί τι, Gloriai*i de aliqua re, dixit Athen. 14, ρ. 627, C : Ἐκαυχήσατο τὸ δύ-νασθαι κτλ. Schweigii. || Activ. Καυχῶ lingit Etym. Μ. ρ. 527, ι *]
[Καύχη. V. Καύχησις.]
Καύχημα, τὸ, Gloriatio, Jactatio. [Exuitalio, Gloriatio, Gloria, Gl. Pollux 6,181. Pind. Isthm. 5, 65 : Καύχημα κατάβρεχε σιγᾷ.] Item, ld de quo quis gloriatur, q. d. Gloriamentum, ut ap. Lesbonact. : Καὶ κατà τοῦτο δύο φέρεσθε καυχήματα ἀρετῆ; · Οὕτε γὰρ £ζ«— λάσθητε κτλ. Sic et ap. Paul. Ad Rom. 4, [2], Καύχημα ἔχει, vertitur, Habet quod glonetur. [Joseph. Genes. ρ. 41, Β : Οὐδέν σοι πρὸς νῖκος τὸ κ.]
Καυχηματίας, ὁ,Gloriosus, Jactator; ut φρονηματία;, φρυαγματιας, in schol. Aristoph. [Pac. 40. Etym. Μ. ρ. 121, 9. Κ. λόγος schol. Ilom. II. Ν, 373.]
[Καυχηματικὸς, ὴ, ὸν, Gloriosus. Schol. Hom. II. θ, 535.]
D Καύχησις, ει»»ς, ἡ, Gloriatio, Jactatio. Utitur sæpe Paul., ut Ad Bom. 15, 17, *Εχω χαύχησιν (sicut et dc καύχηùà ἔχει modo dictum fuit) exp. Habeo quod glo-rier. Exponi autem eod. sensu potest, Gloriandi occasionem habeo. [Philodcm. in Volum. Hercul. Oxon. vol. ι, ρ. 16.] Et Καύχη, ἡ, e Pind. [Nem. 9, 17 : Καύχαις ἀòìδὰ πρόσφορος] affertur pro eod.
[Καυχητὴς, ὁ, Jactator, Gloriator. (Alapator, Gl.) Ἀπειλητῆρες per καυχηταὶ exp. schol. Hom. II. Η, 96, quod καυχησταὶ scriptum in Etym. Μ. ρ. 121, 8.)
[Καυχητιάω, (ilorior, Jacto me. Etym. Μ. ρ. 206, 22; Suidas s. ν. Κομήσῃς.]
Καφὰ, Laconica dialecto λουτὴρ dicitur, eique pene æquivalet Lat. Cupa s. Cuppa.
[Καφάζο,.] Καφάζειν, Ridere, s. Effuse ridere, Cachinnari. Hesych. enim καφάζοι exp. èíγελᾷ et καγχἀ-ζοι: afferens item καφάζειν pro γελᾷν. [De hisgll. diximus s. Καγχάζω, ubi καχλάζοι errore typothetæ excusum pro κακχάζοι.]
[Καφάν. V. Καφήν.]
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Καφάσιος dicitur Mensis quidam, Hesychio teste.
[Κάφαυρος, ὁ, Caphaurus, Amphithemidis et Tritonis f. Apoll. Rh. 4, 1490,1496. ἀ]
[Καφέω. V. Κάπω.]
Κᾰφηρεὺς, έως, 6, Eubœæ promontorium. [Herodot. 8, 7. Strabo 8, 568 : Περὶ τὸν Καφηρέα.] Ἔχει μὲν, inquit Etym., καὶ Εὕβοια πρὸς τῇ ἑξῆς θαλάσσῃ καφηρέα : καφηρεὺς autem dicitur τόπος θαλάσσης πρὸς τοῖς αἰγια-λοῖς τραχὺς καὶ τεναγώδης, σκοπέλοις διειλημμένος καὶ ἕρμασι καὶ χοιράσι, καὶ τὰ πρὸς ἀπόβασιν ἀπυρώτατος, ἅτε κρημνοῖς περιστοιχιζόμενος · καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοìς καχοῖς ἔτι καὶ διηνεκέσι τοῖς ἀνέμοις καταπνεόμενος, velut ap. Hom. ὁ προβλὴς σκόπελος τὸν ού ποτε κύματα λείπει παντòíων ἀνέμων, existens et ipse καφηρεὺς. Et fortassis ita dictus est ἀπὸ τοῦ καταπνεῖσθαι ἀνενδότως : nam κάìρος dicitur τὸ πνεῦμα : a quo et Hom., Αἴαντ᾽ εἰς Ἀγα-μέμνον᾽ ἄγον κεκαφηότα νίκη• i. e. πνευστιῶντα, Anhelantem , e bellicis sc. laboribus, vel e gaudio ob partam victoriam. Hæc Etym. Videtur itaque καφηρέα appellative etiam nominari velle Quemvis lorum in maris litoribus scopulis et saxis latentibus asperum, et qui sine intermissione a ventis furentibus perspiratur. [Σαλμυδησσὸς et Καφηρεὺς inter convicia τελώνου memorat Pollux 9, 33, haud dubie ex comœdia. G. D.] Steph. Β. esse ἐπίνειον Eubœæ tradit, et dictum fuisse etiam καθηρέα, quoniam Eubœcnses ibi τοὺς πλέοντας καθῇρον. [Hanc etymologiam ex Ncanthe Cyziceno, quem hac in caussa nominat schol. Eurip. Tro. 89, sumsit Steph. Β., cujus in verbis ἐκάθαιρον vel ἐκάθηραν corrigendum. G. D.] Inde gentile nomen Καφηρεὺς [ap. Steph. Β.], et femin. Καφηρὶς [Πέτραι Καφηρίδες Eur. Hel. 1140, Phalar. Epist. 9, ρ. 5o, et omisso πέτραì Lollius Bass. Antii. Pal. 9, 289], et possess. Καφήριος. [Sic scriptum ap. Steph. Byz.: per diphthon-gum ap. Eur. Tro. 89 : Καφήρειοί τ᾽ ἄχρàι* et forma femin. áρ. Crinag. Antii. Pal. 9, 429 : Καφηρείης ἀπὸ πέτρης.]
[Καφισ— V. Κηφισ—.]
ιΚάφος. V. Κάπος.]
Κάφουρα. V. Ἄσφαλτος.]
Καρύαι (quo accentu Theophr. Η. Pl. 4, 13, 2 : Ἐν Καφύαις τῆς Αρκαδίας) vel Καφυαὶ, αἱ, Caphvæ. Steph. Byz.: Καφυαι (libri Καφυῖα), πόλις Ἀρκαδίας ap. Pausan. 8, 13, 6; 14, ι, 2, ubi codicum vitium Κάρυα! correxit Sylburgius, et 8, 23, 3. Numero singulari 8, 13, 4 : Ἐπὶ πόλιν Καφυάν* quod Καφυὰς scribendum. Καφύη ap. Suidam s. h. ν. et s. Κύὀας), ἀπὸ Κάπυòς τοῦ πατρὸς Ἀγχίσου (unde Καπύαι vocatur ah Strabone ι3, ρ. 608), ἡ ἀπὸ Κηφέως. Ὀ πολίτης Καφυεὺς καὶ Καφυάτης ὡς Καρυάτης. Καφυεῖς, οἱ, ap. Strabon. 8, ρ. 388, Pausan. 8, 23, 2, 3. Καφυᾶται 8, 13, 6; 23, 3. Καφυατιχὴ πέτρα 8, 13, 6. G. Dikü.]
[Καφώρη. V. Σκαφώρη.]
[Καχάζω. V. Καγχάζω.]
Καχεκτέω, Malo corporis habitu laboro, Mala sum corporis habitudine. Polyb. [29, 6, 14], de Perseo : Ἐξελύετο τῇ ψυχῇ, καθάπερ οἱ καχεκτοῦντες τῶν ἀθλη-τῶν, i. e. κακῶς τὴν ἔξιν διατιθέμενοι, ut Suid. hunc 1. citans exp. Idem Suid. dicit, Τοὺς μὲν νοσοῦντας πάντας καχεκτεῖν, οὐ πάντας δὲ τοὺς καχεκτοῦντες καὶ νòοεῖν ἤδη. [Polyb. 20, 7, 4 : Καχεκτοῦντες ταῖς ψυχαῖς. De malo statu civitatis 20, 4, ι. Τῆς ἀν«τολῆς καχεκτοῦσης Georg. Pach. Andron, ρ. 336. «Improprie Eustath. ab Od. ρ. 180, 8 Bas. (?) : Τὸ τοῦ μύθου καχεκτοῦν.» Vai.cr.]
[Καχέκτημα, τὸ, Malus habitus. Nicet. Clion. Annal. Ι, 10.J
Καχέκτης, ὑ, et Κάχεκτος, ὁ, ἡ, Male habitus, Cachectes, Bud. c Galeno et Diosc. Apud Lafinos Plin, hoc voc. retinuit, quum ait 28, 9 : Phthisici, syn-tccticique etcachectæ. Metaph. quoque usurpatur, ut καχεξία, pro Homine malæ mentis, Turbulento et seditioso. Bud. e Polyb. 1, ρ. 17 [68, 10] : Διὰ τὸ πολλοὺς καχέκτας καὶ στασιώδεις ἐν αὐτοῖς ὑπάρχειν* 2, in finè : Ὁρῶν αὐτοὺς καχέκτας ὄντας καὶ κινητικούς. [ ι, 9, 3. Et 18, 15, 12, ubi opponuntur οἱ ὑγιαίνοντες. •23, 2, 3. ScHWF.iGH. ‖ Κακό'εκτος, Polemon Physiogn. 1, 20, ρ. 272 : Κακόεκτον ἄνδρα φθονερόν τε καὶ φιλάργυρον. Ubi κακορέκτην scribendum videtur, Malorum appetentem : quod probabilius videtur quam κακορρέκτην,
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Α Maleficum. Κακορέκτου καὶ μεγαλορέκτου καὶ φευκτίου ἀνδρὸς dixit Adamaulius ρ. 4α5, qui Ι. ab Angi, mule sub Κακορρέκτης positus est. De quo omnem dubitationem eximunt Παντορέκται ap. Adamant, ρ. 355, 428, qui παντων ἐπιθυμοῦντες et παντεπíθυμοι dicuntur ab Polemone ρ. •225, 2.15. G. D›ru›.]
Καχεκτικὸς, ὴ, ὸν, Mala habitudine laborans, Malo habitui obnoxius. Calem Κ. τόπ. 4, affectiones oculorum ad malum habitum perductas vocat διαθέσεις καχεκτικὸς οφθαλμών. [V. vol. 13, ρ. 424.] Et καχεκτι-κοὶ, Quorum corpus macie couficitur, Bud., citans Plin. 3a, 6. Notandum tamen quemadmodum εὐεκτικὸς dicitur etiam Qui vim habet procreandi bonam corporis habitudinem, similiter fortasse alicubi et hoc posse exponi. [Alex. Trall. 11, ρ. 63o. Struv. Thcodor. Metoch. Misc. ρ. 3oo.]
Καχεξία, ἡ. Malus habitus, Mala corporis habitudo, i. e. Solidarum corporis partium depravatio, qua alimentum omne corrumpunt, Gorr. Est vero aliquid minus quam morbus. Morbus enim omnis, U καχεξία est, at non versa vice : ut docet Suid. in Εὐεξία. [Plato Gorg. ρ. 45o, Α : Περὶ ευεξίαν τε τῶν σιγμάτων καὶ καχεξίαν. Aris tot. De partt. aniin. 3, 5.] Plut. [Mor. ρ. 2, Ε] : Ποία δὲ σώματος ἰσχὺς οὐκ ἐξàμβλοῦται καὶ καταφθίνει, δι᾽ ἀμέλειαν καὶ τρυφὴν καὶ καχεξίαν; Celsus 3, 22, dicit Malus, corporis habitus alimenta corrumpens. Paul. /Egin. 3, 47 : Τὴν ἀρχὴν τῶν ὑδρω-πικῶν παθῶν καχεξίαν καλεῖν εἰώθαμεν. Metaph. ad animum quoque transfertur, l›iphii. ap. Athen. 6, [ρ. a54, F] : Νῦν δὲ καὶ καχεξία τις Ὑποδεδυκε τοὺς ὄ/λους, Αἱ κρίσεις Ο᾽ ἡμῶν νοσοῦσι, Mala mens, Mala mentis habitudo:ut dicitur Bona s. mala corporis habitudo. Polyb. [5, 87, 3]: Ὑπὸ τῆς συνήθους ἐν τῷ βίῳ ῥαθυμίας καὶ καχεξίας, Propter consuetam-vitæ socordiam, et morum depravationem, vitiositatemque animi, VV. LL.
[Καχέσπερος, ὁ, ἡ. Etym. Gud. ρ. 3o6, 42 : Καχέσπερος. Ἐκ τοῦ καχεσπέρου · τοῦτο ἐκ τοῦ κακός καὶ τοῦ ἑσπέρα, ὃ σημαίνει τὸ σκότος, γίνεται καχòέσπερος, καὶ ἐπεὶ ψιλὰ ψιλῶν προηγοῦνται, ἐτράπη τὸ κ εἰς χ, καὶ συγκοπὴ τοῦ ο καχέσπερος. Σημαίνει δὲ τὴν κακíστην καὶ σκοτεινὴν νύκτα C τῆς αμαρτίας. Jo. Damasc. Kpiph. 41.]
[Καχεταιρίη, ἡ, Mulum consortium. Theogn. 1169 (ii23j : Ἐκ καχεταιρίης (plerique libri —είη:) κακὰ γίýνεται.)
[Καχήμερος. V. Καλήμερος.]
[Καχήνης νοχ nihili. V. Κάχλος.]
Καχίλα, Cypriis dicuntur τὰ ἄνθη/Flores, llcsych. [Corruptum ex Κάλχαι esse vidit ls. Vossius.J
Κάχλα, Cachla, a nonnullis dicitur τὸ βούφθαλμον, Diosc. 3, 156, Plin. 25, 8.
[Καχλαδίας. V. Κακχαδίαι.]
Καχλάζω, Strepito, Resono, [Scateo, Scaturio, Ebullio, C Ι.] ut Hesycli. καχλάζει exp. ψοφεῖ, τρύζει. Ac proprie volunt τὸ κῦμα dici καχλάζειν, quum φερό-μενον ἐπὶ τοὺς κάχληκας ψοφεῖ καὶ ἠχεῖ : praesertim in litorè, ubi fluctus agitati per lapillos strepitant et resonant. Alii vero volunt esse ὠνομàτοπεποιημένον, significans τοῖον ἦχον ἀποτελεῖν. [Conl. Lex. rliet. ρ. 271, 3.] Theocr. 6, [ι ι] : Τὰ δὲ νῦν καλὰ κύματα φαίνει Ἄσυχα καχλάζοντα. Ap·,II. Arg. 2, [5·;ο] : Κιχλάζοντος ἀνέπτυε Π κύματος ἄχνην. Ex Eur. vero [Hipp. 1211] et καχλάζειν ἄφρον affertur pro Spumam concitare τῷ καχλάζειν. llcsych. rursum ct ip*e dicit verbum hoc γεγονεναι ἀπὸ τῶν κυμάτιον, et significare τετάρακται, ἐπ αίρεται, φλε-γμαίνει. [Diodor. 3, 44 •' Ὁ κλύδων προσπίπτων τῇ ῥαχία καχλάζει. De fluvio Dionys. Ρ. 838. De pluvia l.yco-pliro 80 : Ζηνὸς καχλάζο,ν νασμός. De poculo quod vino infuso resonat Pind. ΟΙ. 7, 4 : Φìάλον ἀμπέλου ἔνδον χαχλάζοισαν δρόσῳ· ubi schol., πεπληρωμένην οἴνω, àΙ. κινουμένην, ἀναπηòῶσαν. Philostr. ρ. 116 ìΦìòίλην, ἐν ᾗ στάλαγμα ἐκάχλαζεν ἀχηροτάτου πόματος. ‖ Figurate de strepitu exercitus Æscli. Scpt. 110 : Κῦμα περὶ πτόλιν δοχμολοφᾶν ἀνδρῶν καχλάζει. De oratione sonora Dionys. Η. De vi Dem. e. 28 : Νᾶμα πλούσιον καὶ τὰς μεγάλας κατάσκευος καχλάζον.] Idem tamen [Hesycli.] exp. etiam κιχλίζει, ἀθρόως γελᾷ. [Similiter Lex. rliet. ρ. 271, 6 : Ἢ καχλάζειν τὸ ἀθρόως καταγελᾶν. Quam signi Γ καχάζειν habet.]
[Καχλαίνο,. V. Καλχαίνω.]
Κάχλασμα, τὸ, Strepitus et sonitus quem οἱ κἀχλη-
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κες a fluctibus agitati cient. Ab Eust. in Hom. II. Ψ, Α dicitur exponi βράσμα, ζέσις : quod potius πάφλασμα dicitur : quanquam et Suid. καχλάζει exp. non solum ταράττεται, φλεγμαίνει, sed etiam βράττει, Ebullit, fervendo sc. [Hesych. s. ν. Πομφόλυξ.]
[Καχ/ασμὸς, ὁ, i. q. κάχλασμα. Const. Manass. Chron. 229: Καχλασμοὺς καὶ ῥόθους. Jacobs. || Scaturigo, Gl.]
[Καχλάω, forma verbi suspecta in Gl. : Καχλᾶ, Bullit.]
Κάχληξ, ηκος, ὁ, Lapillus, Gilculus; peculiariter vero καχλήκων nomine Ii lapilli s. calculi dicuntur, qui in aquis reperiuntur et maris litoribus, ut Suidæ quoque κάχληκες sunt λίθακες ἐν τοῖς ὕδασιν. [Galen. vol. 13, ρ. 288,289.] Unde quidam ap. Eund. dicit, ᾝρεῖτο δε ὁπόσον κάχληκο; τοῦ ἐμφερομένου τοῖς ἐδάφετι.
Lt Thuc. 4, [26] : Λιαμό,μενòì τὸν κάχληκα ἐπὶ τῇ Θα-λάσσῃ , ἔπινον οἷον εἰκὸς ὕδωρ. Alii χάλικας appellant et κόχλακας. [Strabo 4, ρ• 152 : Τοὺς ποταμίους κάχληκας. Joseph. Α. J. 5, ι; Heliodor. 1, 1; Paul. Æg. 3, 42;
7,	3. Κάχλακες schol. Theocr. 6, 12; κάχλ»ìος Procop. Hist. ρ. 5qa, Β, vitiose utrumque.] ‖Κάχλùος [vi- Β tiose pro κάχληκος] Hesych. exp. τοῦ κόχλου. At Καχλὶς Eidem συμβολὴ. [Cyrillus : Κάχλης, συμβολὴ λι'θο,ν. Unde supplendus Hesychius, utrique autem Κάχληξ restituendum.]
Κάχλος et Καχήνης, ap. Comicos Ridiculus, Stupidus, πχρὰ τὸ χαίνειν, quod stultorum sit esse semper ore hiante, VV. LL. [Voces nihili.]
[Καχνάζω.] Καχνάζει Hesych. pro καγχάζει [codex κακχάζει, de qua forma conf. quæ s. Καγχάζω diximus] dici testatur.
[Καχομιλία. V. Κακομιλία.]
[Καχορμῐσία, ἡ, Ingratus in portum adventus. Anti pat. Anlh. Ρàí. 7, 46 : Ἆ λυγρῆς δειλὲ καχορμισίης * ubi de nave agitur, quam venti silentes in portu detinent.]
[Κάχρυ, τό. V. Κάχρυς.]
[Καχρυδίας, ὁ. HSt. post verba s. Καχρυώδης posita :] Præteroa inde dicitur Καχρυδίας πυρὸς, ap. Theophr.
C. Pl. 3, [αι, 2] et Η. Pl. 8, 4, [3]. lil›i eum esse dicit χαῦνον καὶ μανὸν, et ἐν τοῖς ἐπόμβροις nasci, utpote πολλῆς τροφής δεόμενον, ideoque esse παχυκάλαμον. C Forsan autem καχρυδίας sive καγχρυδίας dicitur, quo-uiain καχρύων more torretur. Sic enim Theophr. in posteriore 1. : Ἔχουσι δὲ ἐν ταῖς δυνάμεσι ταῖς πρὸς σί-τησίν τινες καὶ ἀπ᾽ ἄλλων τὰς προσηγορίας, οἷον καγχρυδίας, στλεγγὶς, Ἀλεξάνδρειος. At καχρυδίας ἄρτος diceretur Panis ex hordeo tosto. [Κάχρυς et derivata ab librariis non raro inserto γ scribuntur, de cpiibus formis HSt. alibi :] Κάγχρυς Suid. dici scribit τας κρìòὰς, s. τὰς ἀληλεσμείνας κριθὰς, Hordea, s. Hordea molita. Unde Καγχρυδίας ἄρτος, Panis inde confectus. [Pollux 6, 33, 72.] Legitur ea νοχ et ap. schol. Aristoph. Eq. [264.] Nam κυρήβια vocari dicit ἔνθα αἱ κάγχρυς φρύγονται : subjungens, κάγχρυς esse λελεπισμένας κριθὰς, áφ᾽ ὦν ἡ πτισάνη, Hordeum decorticatum, e quo ptisana fit. [Κάχρυς Utrobique cod. Flor.] Itidem καγχρυδίας πυρὸς, Trilicum simile huic hordei generi, ap. Theophr. Η. Pl. 8, 4, et C. Pl. 3.
[Καχρύδιον, τό. HSt. post verba s. Καχρυδίας posita :]
Est inde et Oimin. Καχρύδιον, τὸ, Granulum hordei tosti, s. Hordeolum tostum. Aristot. Probi, *ect. 20, d quæst. 8 : Διὰ τί σελίνου, ἐάν τις περιορύξας ùεχρι κάτω πρὸς τὰς ῥίζας, παραβάλλῃ τῶν καχρυδίο,ν, ειτα ἄνωθεν τὴν γῆν, καὶ οὕτως ἄρδῃ, παμμεγέθεις αἱ ῥίζαì; Cui quæslioni sic respondet, Διότι τὸ καχρύδιον, θερμὸν ὃν καὶ σομφὸν, κατέχει μὲν σύνολκον τὴν τροφὴν, καὶ οὐ προσ-ίεται ἄνω• πέττει δὲ, θερμὸν ον, ὤστε πολλὴν τὴν αὕξησιν γίνεσθαι. Kad. iisd. pæne verbis Theophr. habet,
C. Pl. 5, 6, [3] : Τοῦ δὲ σελίνου, inquit, περιορύςαντες κάτω μέχρι τῶν ῥιζῶν, καχρύδιον περιβαλλοντες, καὶ ἄνωθεν τὸν γῆν · αἴτιον δὲ, ὅτι τὴν τροφήν ἅπασαν αὗται λαμ-βάνουσι, καὶ οὐ διαδιδό«σιν.εἰς τοὺς βλαστούς. Et paulo post, Τοῖς δὲ σελίνοις τὸ καχρύδιον, θερμὸν καὶ σομφὸ/ ον, συνανέλκει μὲν τῇ σομφότητι τὴν τροφὴν, κατέχει δὲ καὶ οὐ διαδίδωσιν εἰς τὸ ἄνω, καὶ ἅμα τῇ Οερμότητι πέτ-τει · πολλής οὖν τροφής γινομένης καὶ πεττομε'νης, πολλὴ καὶ αὔξησις. Sed notandum, perperam ap. Theophr. scriptum esse καχρύλιον pro καχρύδιον, e similitudine literarum nato errore : item περιλαμβάνοντες pro περιβάλλοντα : ap. Aristot. vero scribendum esse potius
περιβάλλῃ quam παραβάλλῃ, et προΐεται pro προσίèται:
Eræsertim quum veterum etiam codicum auctoritate æ scripturæ nitantur. In Geopou. reperio ἄχυρα pno isto καχρύδια s. κάχρυες. Nam 12, 23, Florentinus scribit τὸ σέλινον μέγιστον ἔσεσθαι, εἰ περιορύξας αὐτοῦ τὰí ῤίζας, ἄχυρα περιβάλλῃς καὶ ἀρδεύσῃς. Sunt qui in illis Theophr. et Aristot. II. reponant κοχλίδιον pro καχρύδιον, quum Virg. Georg. 2 canat, Aut lapidem bibulum aut squallentes infode conchas. Sed viderint. Nec enim ibi Virg. de apii statione agit, sed virgultorum : deinde conchas esse natura θερμὸς καὶ πυκνός, vix crediderim. Retinenda igitur Utrobique vetus lectio, pransertim quum ei nihil insit absurdi. Hesych. καχρυδίων proprie significare tradit πεφρυγμε'νυ,ν κρ·-θῶν, Tostorum hordei granorum : καταχρηστικῶς autem ita nominari πάντα τὰ πεφρυýμὲνα, et βοτάνην τὴν λιβανωτίδα, et τῆς πεύκης τὴν βλαστησιν, et ¶τυρούς τινας : quas exposs. Etym, primitivo ipsius κάχρυς tribuit : et rectius.
[Καχρυόεις, εσσα, εν. HSt. post verba s. Καχρυφόρος posita :] Item Καχρυόεσσα ῥίζα, dicitur ab eodem poeta [Nicandro Ther.] ἡ τῆς καχρυ©όρου λιβανοιτίδος ῥίζα, Cachryferi rosmarini radix, ibid. 4» : Καχρυόεσσαν ἑλὼν περιθαλπέα ῥίζαν. Ubi schol, annotat τὴν λιβανω-τίδα appellari καχρυόεσσαν, quoniam radix ipsius radici τῆς κριθῆς, quae κάχρυς et ipsa dicitur, παρέοικε : περιθαλπέα autem, quoniam est πυρώδης καὶ τὴν γεῦσιν ἐκκαίει οὐχ ἦττον πεπέρεως : sicut et Diosc. 7, 88, το κάχρυ dicit habere θερμαντικήν δύναμιν, ἀναξηραντικἠν σφόορα.
[Καχρυòφόρος. V. Καχρυφόρος.]
Κάχρυς, υος, ἡ, Lexico meo veteri est σιτηρὸν ὄσπριον, Legumen frumentaceum, s. Legumen frumentacei generis. Eust. vero κάχρυς esse dicit πεφρυγμένας κρ»òὰς πρὸς εὐχερεστέραν ἀλευροποιΐαν, Hordeum in furno tostum ut facilius commoli possit et in farinam nt-digi: indeque esse κατακαχρύσαι ap. Paus. metaphorice pro καταφρύξαι καὶ συντρίψαι. Suid. cum Aristoph, schol, simpliciter exp. κριθὰς, Nub. [1358] : "Αδειν τε πίνοντ᾽, ὡσπερεὶ κάχρυς γυναῖκ᾽ ἀλοῦσαν. [Ubi codd, plures κάγχρυς vitio solemni, quod in versu Cratini ap. Plutarch. V. Solon, c. 25 : Ψρύγουσιν ἤδη τὰς κάχρυς τοῖς κύρβεσιν, Valck. Diatr. Eurip, ρ. 221, ap. Harpo-crat. s. ν. Προκώνια Valesius, ap. schol. Arist. Eq. a54 ego ex codice correximus. G. D.] Et Vesp. [13«4]: Εὐθὺς γὰρ, ὡς ἐνέπλητο πολλῶν κἀγαθῶν, Ἐνήλλιτ’, ἐσκίρτα, ᾽πεπόρδει, κατεγέλα, Ὥσπερ καχρύων ὀνίδιον εὐωχημείνον, Ut asellus epulatus hordea tosta. Hippocr. I)c morb. 3 : Ἤμιχοίνικον καχρύων εὖ ἀποπλύνας ἐν ὕδατος χòí. [Alciphro 3, 27 : Τὸν εραστήν ... κχχρυς ἐπὶ τῶν ἀγρῶν φρύγειν ἀναπ£ίνω. Theophr. C. Ρì. 4, •6, 2.] Scribitur vero et κάγχρυς, ut supra annotavi. Etym, κάχρυς proprie dici tradit τὰς πεφρυγμένας xpi-θάς : abusive autem omnia etiam τὰ πεφρυγμίνα. Ita etiam dici πυρούς τινας, et βοτάνην πòìὰν, et τῆς πεύκης τὴν βλάστησιν : quas signiff. Hesych. tribuit ditninu-tivo καχρύδιον, ut modo dixi. || Κάχρυς, s. Κάγχρυς, dicitur etiam Rorismarini semen. Ita enim Diosc. 3, 87 : Λιβανωτοòς τῆς καρπίμου 6 καρπὸς κάγχρυς καλεῖται. [HSt. alibi : « Κάγχρυς sive Κάγχρυ dicitur etiam ὁ τῆς λιβανωτì'òος καρπὸς, Fructus rorismarini, ut est ap. Diosc. 3, 87 et 88. Supra et κάχρ. sine γ : quemadmodum et in priore Theophr. 1. quem citavi, nimirum Η. Pl. 8, 4, sine γ habetur καχρυδίας.»] At cap. seq. dicit τὸ κάγχρυ, neutr. [Oribas. ρ. 90, 278 Matth.] Plinius quoque Cachryn vocat, 24, 11 : Est et rosmarinum, inquit, duo ejus genera : alterum., sterile : alterum, cui et caulis, et semen resinaceum, ‹piod Cackrvs vocatur. Et paulo post, Cachrys multa genera habet : sed hæc quae e rore supradicto nascitur, si frieètur, resinosa est. Itidem Theophr. Η. Pl. 9, [11, 10] scribit τῶν λιβανιυτίδων esse duo genera, alterum, ἄκαρπον, alterum, κάρπιμον : et hujus τὸν καρπὸν vocari κάχρυν. Rursum auctore Plin. 26, 8, Crethmi semen fervens, odoratum ceu libanotidis, rotundum : habet intus nucleum candidum, quem aliqui Cachryn vocant. Nonnulli vero κάχρυν nominari volunt ipsam τὴν κάρπιμον λιβανωτίδα: ut et fructus et planta cod. nomine appellentur : attestante Etym, quoque κάχρυν vocari Herbam quandam. Sic
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vero et Culem in Lex. Hippocr. annotat κάχρ•υòς ρίζαν Α ah Hippocr. vocari τὴν τῆς λιβανωτì'òος : quum vero numero multitudinis dicit κάχρυς, intelligendus esse τὰς πεφρυγμὲνας κριθάς : ut et Strabo 15, [ρ. γ3ι] ait : Τὰς κριθὰς δὲ φασὶ διασπαρείσας εἰς τὸν ἥλιον φρύγεσθαι, καθάπερ ἐν ἴπνῳ τὰς κάχρυς. [Sic epitome : κέγχρους codices operis integri.] Veruntamen et iu sing. pro Hordeo usurpatum reperitur id vocabulum. Theophr. (ὶ Pl. 4, [16, 2] περὶ σίτου διαμονής loquens :
Τὸ δὲ ὅλον, ἄκοπα τὰ μὲν ξηρότητι* διὸ καὶ ἡ κάχρυς χρονιώτερον. || Est et arborum quarundam κάχρυς. Theophr. Η. Pl. 3, [5, 5] : Ἴδιον δ᾽ ἐνίοις υπάρχει καὶ τὸ τῆς καλούμενης κάχρυòς• veluti ἐλάτη, πεύκη, δρυι, φιλύρα, καρύα, Διὸς βαλάνῳ καὶ πίτυϊ. [Coiil. 3, ìο, 4ῖ 14, 11, 17» 3. 5, ι, 4 : Ὅταν ἔχῃ ἡ δρῦς τὴν καλουμένην κάχρυν.] Unde Plin. 16, 8 : Ferunt robora et cachryn.
Ita vocatur pilula in mediciua urendi vim habens. Gignitur et in abiete, larice, picea, tilia, uucc, platanu, postquam folia cecidere, hycme durans. Continet nucleum pineis similem. Is crescit hyeme : aperitur vere pilula tota : cadit cum folia cœperiut cre- β vcere.
[Καχρυφόρος, ὁ, ἡ. Il.St. post verba s. Κάχρυς posita :] Inue Καχρυφόρος planta dicitur ἡ κάχρυν φέ-ρουσα. Nicand. Ther. 85ο:Ἄμμιγà καχρυφόρῳ λιβανω-τίδι* nam, ut dictum est, κάχρυς appellatur Semen illud quod fert ἡ κάρπιμος λιβανωτὶς. [Theophr. Η. Pl.
3, 5, 6 : Περὶ δὲ τῆς φìλύοàς ἐπισκεπτέον καὶ εἴ τι ἄλλο κàχρυφόρον* ubi καχρυοφόρον scribendum ex cod. Url›.]
[Καχρύω. HSt. post verba s. Καχρύδιον posita :] Denique a κάχρυς est verbum Καχρύω, cujus Hesych. meminit, tradens Καχρύσω significare συγχέω, ταράξω, Confundam, Turbabo:et κατακαχρύω similiter.
[Καχρυώδης, ὁ, ἡ. Il.St. post verba s. Καχρυόεις posita :] Dicitur et Καχρυώδης pro καχρυόεις, hoc ap. poetas, illud in prosa usitatius : ambo autem significant Similis τῇ κάχρυϊ. Theophr. Η. Pl. 3, 12, (8] scribit sorbum amisso folio εὐθὺς ἴσχειν τὴν καχρυωδη κορύνην, λιπαρὸν καὶ ἐπῳδηκυῖαν, ὡσὰν ἤδ/; βλαστιχόν eandemquc κορύνην in ea manere per hyemem. [Id. 3,
17, 3.]	'	C
Καχυπονόητος, ὁ, ἡ, i. q. καχύποπτος, Pollux 2, [57], ex Platone. [Ap. Poli., ubi de compositis ἀπὸ ὄψεως agitur, hæc deinceps posita sunt, Καχύποπτος ($ic codd. : καθύποπτος edd. vèt.) ὡς Ἀριστοφάνης, καὶ ἀνύποπτος ὡς Ξενοφῶν, καχυπονόητος ὡς Ηλάτιον. Manifestum est postremum hoc alienum esse a Pollucis proposito, neque legitur apud Plutonem, qui καχύποπτος et καχυπότοπος dixit. Τὸ τῶν πολλῶν καχυπονοητον Georg. Pach. Andron, ρ. 23, E. G. Dinu.]
[Καχυπόνοος, contr. Καχυποᾯους, ὁ, ἡ, i. q. καχύποπτος. Philodem. De ira in Yolum. Hercul. Oxon. vol.
1, ρ. 61 : Δεσποτικοῖς καὶ καχυπόνοις* 69 : Καχυπόνουν ἔχειν τι. Philo vol. 2, ρ. 5γο, 49 : Πικρίαν ἐκ τοῦ κα-χυπόνου. G. Dind.]
[Καχυποπτεύω, Mali suspectum habeo. Georg. Pach. Andron, ρ. 307, Β : Τὴν γὰρ Ἑλλάδà χαχυπώπτευεν ὡς πολλῶν ξυνιέναι δοκΛντωντῶν ἔξο>. C. Dini».]
[Καχυπόπτης, ὁ, i. q. καχύποπτος. Eustath. Opusc, ρ. 108, 02.]
Καχύποπτος, ὁ, ἡ, Suspiciosus, Suspicax, Qui omnia D mali suspecta habet, metuens ne c quavis re aut quovis sermone mala et incommoda oriantur, ut ille ap. Yirg., Omnia tuta timens. [Ex Aristophane affert Pollux 2, 5γ.] Plato Rep. 3, [ρ. 4419» C|: Ὀ δὲ δεινὸς ἐκεῖνος καὶ κ., ὁ πολλὰ ἠδικηκὼς καὶ πανοῦργος, καὶ σοφὸς οἰόμενος εἶναι. Aristot. Rliet. 2, [ι3] de senum moribus:Ἔτι δὲ καχύποπτοι εἰσὶ διὰ τὴν ἀπιστίαν ἄπι-στοι δὲ, δι᾽ ἐμπειρίαν* plerumque enim senes quavis de re aut quovis de homine malas concipere suspiciones solent. [Adamant. Physiogn. a, 16, ρ. 396; Eustath. Opusc, ρ. 124, 55.] ‖Passive etiam exp. Suspectus, et quidem mali, h. e. De quo mala suspicio est. Plato Phædro [ρ. 240, Ε] : Ψύλακάς τε κα-χυπόπτους [καχυποτόπουςex codd, plurimis restitutum] φυλαττομένῳ διὰ παντός. [ ‖ Adveni. Καχυπόπτως. Eustath. Opusc, ρ. 351, 7 : Καὶ μὴν ἐγὼ κ. ἔχω.]
[Καχυποτοπέομαι scriptura vitiosa pro Καχ᾽ ὑποτο-πέομαι. V. Καθυποτοπέομαι, ubi post verba « Κακὰ ὑπο-νοείσθαι» hæc addenda sunt HSt. verba :] Extat àùΤììΕ*. LIS c. ciiæc. τοìι, ι ν, FASC. ν.
κεάζω
tcm hoc verbum ap. ArUtoph. Ran. : Τεχνάζειν, κα-χυποτοπείσθαι, περινοεῖν ἅπαντα, ubi schol, καχυποτο-πεῖσθαι itidem exp. κακὰ úπòνòεῖν, ἐάν τις εἰς αὐτοὺς τεχνάσηται.
[Καχυπότοπος, ὁ, ἡ. HSt. post verba s. Καχυποτο-πέομαι posita :] Rursum ap. [Phot. et] Suid. legitur nomen Καχυπότοπος, quod exp. καχύποπτος, [τοπάσαι γὰρ τò ὑπονσῆσαι,] Mala suspicans, Suspiciosus. [Platoni restitutum annotavimus s. Κàχύποπτο;.]
[Καχυποψία, ἡ, Mola suspicio. Georg. Pach. Midi. Pul. ρ*. 216, E : Ἀσφῃιλὲς καὶ πάσης κ. ἀνώτερον.] Κάψα, ἡ, Capsa : παρὰ τὸ κάπτω τὸ ἐσθίω, ἡ χωρη-τικὴ οὖσα τῶν ἐντιθεμένων αὐτῇ, inquit Lex. meum vèt. Α [Photio et] Suida quoque exp. κίστη et θήκη, Cista, Theca. [Conf. Κάμψα.]
[Κάψα, ἡ, Capsa, oppidum Macedoniæ. Gentile Κα·Ι/αῖος, αία, αῖον. V. Κάμψα.]
[Καψάκης, ὁ.] Dicitur Καψάκης etiam pro Capsa s. Cista : ut 3 Beg. 17, [12] : Ὀλίγον ἔλαιον ἐν τῷ καψάκῃ. Et mox [16] : Ὁ καψάκης τοῦ ἐλαίου οὐκ ἐλαττονήσει, Capsa olei non diminuetur. [Conf. Καùψάκης s. ν. Κάμψα.]
Καψάκιον, τὸ, Capsula, Hesychio γλωσσόκομον. Καψιδρώτιον, τὸ, [Sudarium, Gl.] teste Polluce 7, [71], a medi* comœiliæ scriptoribus dictum fuit quod postea σουδάριον, Sudarium. Hcsych. e»se dicit εἶδος χιτωνίσκου, ap. quem perperam scriptum καψιδρόκιον. Ita vero dicitur, quouiam sudorem imbibit et veluti devorat : παρὰ τὸ κάψαι τὸν ίδρωτα.
Καψιπήδαλος, ὁ, Hesychio teste dicitur ὁ μετὰ τῶ* τὰ ἄλφιτα μὴ [καὶ μὴ codex] διδόντων àπλόμενος. [Scribendum Καψιχίδαλος, ὁ μετὰ τῶν τὰ ἄλφιτα διαδιδόντων ἀλìίìμενος vel ἑπόμενος, i. e. qui in διαδόσει sive frumentatione diribitores et gerulos sufforaneos speculabundus consectatur vel pugillum lentis farrisque lucri facturus. In καπήδαλος corruptum in Etym. Μ. ρ. 286, 35, ubi ante καπηδάλου; nomen antiquioris scriptoris excidit. Lobeck. Aglaoph. ρ. io3a, io34. Καψικίδαλος conjecerat Sopingius, collato ἐγκαψικίδαλος ap. Lucian. Lexiph. c. 10, et κίδαλον, quod Hesych. per κρόμμυον explicuit. Quæ speciosa quidem, sed tamen infelix conjectura est, quam ipsa illa llcsychii Ety-umlogique verba evertunt, qui nulla cepæ mentione facta, generali τῶν ἀλφίτων nomine utuntur, quod solum aptum est huic esurientium hominum generi describendo. Accedit quod Hesychius ad etymologiam nominis a πηδᾶν ducti respiciens ἁλλόμενος dixit, quod in codice hic ut alibi simplici λ ἁλόμενος scriptum. Ex quo sequitur glossam illam sic fere esse redintegrandam, Καψιπήδαλος, ὁ μετὰ τῶν τὰ ἄλφιτα ἐχόντων καὶ μὴ διδόντων ἁλλόμενος, ductam fortasse ex ρο ipso scriptoris ignoti loco, ex quo καψιπηδάλους (nam sic corrigendum) memoravit Etymologiis. Ap. Lucianum denique codices Gorlic. et ›Yittianns ἐγ-καμψικήδαλος : quo minus dubitandum quin huic quoque ἐγκαψιπήδαλος sit reddendum. G. Dinn.]
[Κάψις, εως, ἡ, Voratio, Morsus, Gaza [ap. Aristot. Η. Α. 8, 6 : *Η δ᾽ ἄρκτος οὔτε σπάσει (πίνει) Οὕτε λάψει, ἀλλὰ κάψει].
[Καψός, ὁ.] Καψοὶ, Hesychio οἱ τοίχοι, Parietes. [CI. suspecta.]
íΚάω. V. Καίω.]
[Κάìòνος, gl. Suidæ sine interpretatione.]
[Κε. V. Ἄν.]
[Κεάδας. V. Καιάδα;.]
[Κεάδης. V. Κέας.]
Κεάζω, σω, Findo, i. q. κέω sive κείω. [Hesych.: Κ., διασχίζο, ὴ κλῶ. Κ èáσαι, σχίσαι, κλάσαι (καῦσαι codèè). ᾽Εκέασεν, ἔσχισεν.] Hom. Od. Ξ, [415] : Κέ«σε ξύλα νηλέϊ χαλχῶ · Τ, [ 161 ]: Εὖ καὶ ἐπισταμένως κέασαν ξύλα. [Κεάσαι ξύλα Hippocr. ρ. 658, 14·] Id. II. Π, [347] : Κέασσε δ᾽ ἄρ᾽ ὀστέα λευκὰ, Findebat ossa; de li.ista, quam dicit òιπερῆσαι νέρθεν ὑπ᾽ ἐγκεφάλοιο. Pro quo Id. [V, 3q8], Δι᾽ αὐτῆς Αίχμὴ ἱεμένη ῥῆξ᾽ ὀστέον. [Poeta »ρ. Suidam s. ν. Στυφελισμούς : Στυφελῶν ἀπὸ πετρῶν ὀστρακόεντα νῶτα καὶ ἀγκύλα γυῖα κεάσθη.1 Et pass. [II. Τ, 38γ] : Βάλ᾽ ἔγχεϊ δῖος Ἀχιλλεὺς Μεσσην κακκεφαλὴν· ἡ δ᾽ ἄνδιχα πᾶσà κεάσθη, Fissa fuit. Sicut vero hasta pertransicns aliquid, id ipsum dicitur κεάσαι, Findere et dividere, a Cic., ita et fulmen : Od.
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Ε, [ι 31] : Νῆα θòὴν ἀργῆτι κεραυνῷ Ζεὺς ἔλσας ἐκέχσσε Α μέσῳ ἐνὶ οἴνοπι πόντῳ, i. e. διέσχισεν, Eust. Annotat tamen posse etiam accipi pro ἐκέòασε, sive ἐσκέδασε : aut ἐξετίναξε, quod Hom. paulo post de ead. re loquens, eo νοè. utatur. [Orpli. Arg. 847 : Νῆα κατα-φθιμὲνοισι κεάσσιυ.] Nicander Tlier. [644] : *Η σφελᾳ ἡ ὅλμῳ κεάσας, ὴ ῥωγάδι πέτρῃ, schol, τρίψας, Terens, Conterens , Comminuens , Tundens , Contundens. [Arat. 4?5 : Οὐρανόν... κεκεασμὲνον εὐρέϊ κύκλῳ.]
[Κέαθος. V. Κηθεύω.]
Κεάνωθος, [ἡ,] spina quædam, de qua Theophr.
Η. Pl. 4, 12 [10, 6 : Ἤ ἄκανθα ἡ κεάνωθος. Alterum ἡ om. Urh. cum quattuor aliis codicibus , in quibus κεàνò,νος (vel κεανῶνος) scriptum. Bodæus in hac brevitate plantam agnosci posse negavit: alii tamen Carduum arvensem Linnæi agnoscere sibi visi sunt , quibuscum sentit Sprengel. ι, ρ. 101. Carduum potius palustrem intelligi voluit Gallus Thicbaut ρ. 17. Anguillara ρ. 141 in agro Patavino Astoni audire ait. ScHnEin.]
Κέαρ, et Κῆρ, τὸ, per contr., ut ἦρ ex ἔαρ, Cor. Β Prioris exx. non afferuntur, posterius frequens ap. poetas [epicos : nam lyrici et tragici poetæ solis utuntur casibus nominativo et accusativo forniæ κέαρ]. Hom. 11. Α, [491] : Φθινύθεσκε φίλον κῆρ, Macerabat carum cor. Et [569] : Καί ῥ’ ἀκέουσα καθῆστο ἐπι-γνάμψασα φίλον κῆρ• Od. Σ, [343]:Ἄλλα δέ οἱ κῆρ Ὥρμαινε φρεσὶν ᾗσιν* Α, [341] : Ἴìτε μοι αἰεὶ ἐνὶ στή-θεσσι φίλον κῆρ 'Γείρει. [II. Χ, 5ο4 : Θαλέων ἐμπλησά-μενος κῆρ* Β, 851 : ììùλàιμένεòς λάσιον κῆρ• Η, 554 : Πατροκλῆος λάσων κῆρ. De corde Iconis Μ, 45 : Τοῦ δ᾽ ουποτε κυδάλιμον κῆρ ταρβεῖ.] Item περὶ [imo adverb. πέρι] κῆρì [κατὰ ψυχὴν exp. Hesych.] φιλεῖν, Amare aliquem toto corde, Ex animo. [11. Ν, 20G : Τὴν πέρι κῆρì φίλησε πατὴρ καὶ πότνìα μήτηρ• Od.] Ο, [245]: Ὅν περὶ κῆρì φιλεῖ Ζευς. [Et in locutionibus similibus 11.
Ω, 61 : Ὅς πέρι κῆρì φίλος γένετ᾽ ἀθανάτοισι* 435 : Τὸν μὲν ἐγὼ δείδοικα καὶ αἰδέομαι πέρι κῆρì συλεύειν* Od. Ε,
36 : Οἴ κεν μιν πέρι κῆρì θεòν ὡς τιμήσουαι- Ζ, 158: Κεῖνος δ᾽ αυ πέρι κῆρì μακάρτατος ἔξοχον ἄλλοìν. Omisso πέρι II. Ι, 117 : Ὅν τε Ζεὺς κῆρì φιλήσῃ. In malam C partem II. Δ, 53 : Ὅτ᾽ ἄν τοι ἀπέχθωνται πέρι κῆρì•
Ν , 2ο6 : Τότε δὴ πέρι κῆρì Ποσειδάο,ν ἐχολώθη. Callimacho Η. in Del. 200 : Ἐπεὶ περὶ καίèò πυρὶ, Bentlejus restituit ἐπεὶ περὶ (πέρι) καίεο κῆρì. Seqq, ex Indice.]
(Ι Κέαρ legitur ap. [Lyricos, Pind. Pyth. 10, 33 : θεὸς εἴη ἀπήμων κέαρ * Isthm. 5, α5 : Ἐμὸν κέαρ ὕμνων γεύεται- et] Tragicos praesertim, Æschvlum [Prom. 184 : Κέαρ ἀπαράμυθον ἔχει Κρόνου παῖς* 245 : Ἤλγύνθην κèáρ• Choeph. 410 : Πεπαλται δ’ αὖτε μοι φίλον κέαρ], et Sophoclem [Aj. 686 : Τοὐμὸν ὦν ἐρᾷ κέαρ• OEd. C. 688 : Τοὐμὸν παριεὶς καὶ καταμβλύνων κέαρ. Eur. Med.
911 : Εἰς τὸ λῷον σὸν μεθέστηχεν κέαρ]. Sed et Aristoph. Ach. [Γ», dictionem tragicam imitans] dicit, Ἐφ᾽ ῳγε τὸ κέαρ εὐφράνθην· ubi schol, exp. καρδίαν, Cor : non male; paulo ante enim poeta dixerat, Ὅσα δὴ δέ-δηγμαι τὴν ἐμαυτοῦ καρδίαν. Hesych. esse dicit ψυχὴν διῃρημὲνην, alludens ad etymon : innuens sc. esse παρὰ τὸ κεάζειν. [Alias etymologias exponit Etym. Μ. ρ.
511, 11. Genitivum χέàρòς tingit Arcadius ρ. 128, 18.] Κέαρνα, τὰ, Hesychio sunt σίδηρα τεκτονικὰ ἡ σκυτικὰ D [σκτινὰ (sic) codex], Ferramenta fabrilia aut sutoria : vel ἀξίναι, Secures : quæ et σκέπαρνα. [Conl. Κέρνα.] [Κέας, α, ὁ, Ceas: unde patronym. Κεάδης, Ceæ filius. Hom. 11. Β, 847 : Εὐφημος ... υἱὸς Τροιζήνοιο Διοτρεφέος Κεάδαο. Κέας et Κεάδης ap. Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1183, Etym. Μ. ρ. 210, 15; 498, 3o.] Κέασμα, τὸ, Fractura, vel Fragmentum. Hesychio enim κεάσματα sunt κλάσματα, ῥήγματα, διαῤῥήγματα : ìι verbo κεάζω.
ìΚέàτàι. Κέατο. V. Κεῖμαι.]
Κεβαλὴ. V. Κεβλή.]
[Κεβαλλῖνος. V. Κεφαλῖνος. ‖ Κεβαλῖνος (forma Macedonica pro κεφαλῖνος), Cebalinus, insidiarum Alexandro structarum proditor, l›iodor. 17, 79. || Κελ-βανòν Macedonem quondam memorat idem 19, 44, ubi libri quidam Κεβανόν Κεβαλόν Κέβ»λον. Verum videtur aut Κέβαλον (i. e. Κέφαλον), aut quod Valck. ad llero‹Iot. 6, 45 conjicit, Κεβαλῖνον.]
[Κε£έλη scriptura vitiosa. V. Κεβλή.]
[Κέβης, ητος, ὁ, Cebes, Thebanus, Socratis amicus, ap. Platon, in Phædone, Epist. i3, ρ. 363, Λ, et Xenophontem Mem. ι, a, 48; 3,11, 17.]
[Κεβλὴ, ἡ.] Κέβλη [De accentu ν. s. Κεβλήπυρις], Caput : per sync. factum e κεφαλὴ, Macedonice mutato φ in β, ut testatur Etym. [Μ. ρ. 498, 41] et schol. Nicandri [Al. 4*3], afferens e Callimacho [fr. 14o]: Ἀμφί τε κέβλην Εἰργμίνος αγλίθο,ν οὖλον ἔχει στέ'φανον. Ap. Hesych. vero reperio et Κεβαλὴ, expositum itidem κεφαλὴ , necnon et κύλιξ. [Κεβαλὴ etiam ap. Etym. Μ. ρ. 295, 3p. Alteram Hesychii expos. κύλιξ Salma-sius probabiliter retulit ad κεβέλη corruptum ex κελέβη.]
[Κεβληγόνος, ὁ, ἡ. HSt. post verba s. ν. Κεβλήπυρις apponenda :] Sed et Nicandro hinc Κεβληγόνος dicitur ὁ iv τῇ κεφαλῇ τὸν γόνον ἔχο>ν, In capite foetum habens : Al. 434 : Μήκιυνος κεβληγόνου δάκρυ* nam papaver in capite semen fert.
Κεβλήνη, ἡ, Hesychio ἡ ὀρίγανος, Origanum.
[Κεβλήπυρις, ἡ. HSt. s. ν. Κέβλη:] Inde et Κεβλήπυρις, avis ap. Aristoph. [Αν. 3o3], forsan ita denominata a rutilo s. igneo capite. Ubi schol, annotat, esse qui disjunctim scribant κεβλὴ πυρίς : sed his contradicere alios. Notandum porro et parnxvtoncos et oxytontus scriptum legi ap. duos illos sclioll., Nicandri et Aristoph. : paroxytono›s tantum in Lex. me * vèt. et Etym. [Μ. ρ. 498, 4*· Oxytonum esse docet Arcadius ρ. 107, 26, ubi in κελὴ corruptum. G. Dikd.]
Κέβλος, ὁ, Hesychio κυνοκέ'φαλος κῆτος, Cetos, quod a canini capitis similitudine dicitur Cynocephalus. Procul dubio pro κέφαλος dicitur, ut κέβλη pro κεφαλὴ. [Post κυνοκέφαλος recte interpungit Palmerius, et κῆτος in κῆπος mutat, de quo animali suo loco dicetur.)
[Κεβρὴν, ῆνος, 6, Cebren, Phryx , Asteropæ pater. Apollod. 3, 12, 5. ‖ Fluvius, de quo ν. s. Κεβρηνία. Κερβὴν inter oxytona ap. Arcad. ρ. 9, 9, corruptum ex Κεβρήν.]
[Κεβρὴν, ῆνος, ἡ, Cebren, oppidum Æolidis. Demosth. ρ. 671, 9 : Κέβρηνα καὶ Ἴλιον. Recto accentu libri plures Κεβρῆνα, qui Xenophonti quoque restituendus Μ. Gr. 3, 1, 17 : Ἐν Κέβρηνι, μάλα ἰσχυρῷ χì»ρίω, Straboni 13, ρ. 607, ex cod. Moscov., Scylaci ρ. 36, et Stephano Byz. s. ν. Κεβρηνία. Ad locum Demosthenis spectant Harpocrationis, Photii et Suidæ gll. Κέβρηνα. ‖ Κεβρηνὴ ap. Strabon. 13, ρ. 596: Ὑπὸ δὲ ταύτῃ Κεβρηνία πεδιὰς ἡ πλείστη παράλληλός πι•»ς τῇ Δαρδανίᾳ· ἦν δὲ καὶ πόλις ποτὲ Κεβρηνή· et ρ. 604 : Ἄλλα πλείο, τῶν φρουρίων ... ὧν καὶ Κεβρήνη καὶ ΝἹανδρíα ἐστί. Mihi non dubitandum videtur quin Utrobique Κεβρὴν sit restituendum, (l. Dinnorr.]
[Κεβρηνία, ἡ, Cebrenia. Steph. Byz. : Κ., χώρα τῆς Τρῳάδος ἀπὸ Κεβριόνου τοῦ Πριάμου. Δίθυμος δέ Κεβρῃνα (scr. Κεβρῆνα) τὴν πόλιν φησίν. ἹΙ ρο, δìανὸς δὲ ἀπὸ Κε-βρῆνος ποταμοῦ. Ὀ οἰκήτωρ Κεβρηνός καὶ Κεβρηνεύς καὶ Κεβρήνιος. Κεβρηνία ap. Strabon. ι3, ρ. 5q6, ῡ97» 6ο6. Gentile Κεβρηνοῖς ρ. 5q7· Κεβρήνιοι ρ. 6ο6. Κε-βρηνιέας ρ. 697 » unde Κεβρηνιεὺς restituendum Stephano pro Κεβρηνεύς. ‖ Κεβρηνὶς, ἴδος, ἡ. Chrislodor. Ecphr. 221 : Οἰνώνην βαρύδακρυν ἰδεῖν, Κεβρηνίδα νύμφην.]
Κεβρῐόνης, ὁ, Ccbriones : avis norn. ap. Aristoph. [Αν. 553.] Nomen item Gigantis [ap. Hom. ìì•Θ, 318]
Κέγκλος, ὁ, Suida auctore est Avis marinæ species. [Idem Suida› s. ν. ἹΙμερινὰ ζῶα, ubi libri κάγκλος κέ-γηλος κέγχλος, restituit Gaistard. Aliæ ejusdem nominis corruptelae sunt Κιγηλὸς et Κίγκαλος.]
[Κεγνο,μαι. V. Κνάω.]
[Κέγχρα, ἡ, i. q. κέγχρος. Schol. Rav. Aristoph. Vesp. 91 : Τὸ τῆς κέγχρας ἄλευρον. Nisi κέγχρου scripsit. G. Dinu.]
[Κεγχραλέτης, ὁ, Galeno Milii molitor, Qui milii grana mola frangit.]
Κεγχραμιδώδης, Qui ex genere τῶν κεγχραμίδων est. Plin*, τὰ κεγχραμιδώδη, Quæ e genere τῶν κεγχραμίδων sunt : aliis simpliciter Ficorum grana. [Theophr. Η. l›l. ι, 11,3.]
[Κεγχραμὶς, ίδος,ἡ. HSt. s. ν. Κέγχρος :] Denique a κέγχρος derivatur Κεγχραμὶς , quo nomine dicitur Granum s. Semen ficus : quoniam milii granum et figura et colore et magnitudine refert. Theophr. C.Pl.
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5 fin. : Τὸ γίγαρτον καὶ ἡ κεγχραμὶς μᾶλλον ἀποξηραί-νεται γυμνούμενα. idem Η. Ρì. 4, 2, [ij Ægyptiæ ficus fructum esse dicit τῷ χυλῷ καὶ τῇ γλυκύτητι τοῖς òλύνθοις παραπλήσιον , πλὴν γλυχὐτερον πολὺ , καὶ κιγχραμίδας ὅλω; οὐκ ἔχοντα. Plin. ι3, 7, ficum pra*dulcem sine granis interioribus. Ubi quæ Grana interiora vocat, alibi appellat Frumenta; 15, 19 : Ficis mollis omnibus tactus : maturis frumenta intus: succus maturescentibus lactis , percoctis mellis. Suidæ vero κεγχραμίδες suut non solum τοῦ σύκου, sed etiam τῶν ἐλαὠν οí πυρήνες, Nuclei s. Ossicula olearum. [Hesychio τò ἐντὸς τοῦ σύκου σπερμάτιον. Hippocr. ρ. 586, 4y : ᾽Ισχάδα λαβὼν ἑ·ψήσας ἕω; ἂν τὰς κεγχραμίδας àπο€ άλλη * 587, 25. Galen. De compos, med. sec. loc. ρ. 196, ι β Bas. Fons. Aristot. Η. Α. 5, 17 : Μέγεθος τῶν ῷῶν ἡλίκον κεγχοαμις. üeopon. ίο, 45, 12; 53, 3. Κεγχιρεμὶς (sic) ex Ἐùèà Gaz. ρ. 67 med. indicat Boiss.j
Κεγχρανοπώλης, ὁ, Hesych. affert pro τραγηματο-πώλης. [Κεγχρινοπώλης Schneiderus.]
[Κεγχρέᾱθεν, Α Cenchreis. Themistocl. Κρ. fin. Boiss.] [Κεγχρέαι, αἱ, Cenchrea*. Steph. Byz. : Κ., πόλις Τρῳάδος, ἐν ᾗ διέτριψεν Ὅμηρος μανθάνων τὰ κατὰ τοὺς Τρι•ὰàς. Δευτέρα πόλις καὶ ἐπινειον Κορíνθου. Τρίτη Ιταλίας. Το εθνικόν Κιγχρεάτης, ὡς Κορσεάτης. Λεγεται καὶ Κέγχρειος ó Ποσειδῶν ἀπὸ τοῦ υἱοῦ ή ρο,ος Κεγχρείου. De Cenchreis Corinthi Thucyd. 8, ìυ : Ἐκ τῶν Κεγχρειῶν ἀφορμηθεῖσαι, ubi codex optimii* Κεγχρεῶν, quemadmodum conjecerat lltidson. Contra quem \\alsius : « Thucydides Κεγχρειάς (8, 2o, ubi cod. unus Κεγχρίας; Κεγχρειῶν, Κεγχρειᾷ 4, 4α, 44, Utroque numero, recte. Ita et Scylax, Strabo, Pliilostratus V. Apollon. 4, 25, sine diphthnngo semper, et in plurali tantum Polybius, semel Polyæuus, Dio Chry-sost. ρ. 456, et Lucian. Navig. init. Xenoph. Η. Gr. 4, 5, ι; 5, 51, Diodorus Κεγχρέων, et Suidas, sed de Troadis civitate Steph. Β. Κεγχρέαι accentu retracto , Pi›lvænus Κεγχρέας. Eodem accentu Plole-mæus : sed in Ms. Coisl. Κεγχρέα mendose; quam tamen scripturam secutus etiam est cod. llœschelii in Scvlace et Mss. Pauli Ad Boui. 16 init. In Act. 18, 18 Laud. 3 Cenchris, atque ita Ms. Coli. Nov. Ap. Livium, qui alibi quidem Cenchreis, prius immerito damnat Sigonius. Ο ν ici. Trist. 1, 10, y : Illa Corinthiacis primum milii cognita Cenchris. Sic in plurali semper Livius, (ientile Lactantius in Statium Cen-chrœus portus. Statius Theb. 4, 60 : Ctnchrœœque manus. De situ dixerunt Strabo 8, ρ. 369, 3 80, Pausanias 2, 1, 5; 2, 3. De appellatione ambigitur. Steph. Byz. ab heroe quodam deduxit. Ap. Nicandrum in Έτερο ìου μένοìς (ν. Anton. l.ib. c. 9, ρ. 62) invenio Pieriae filiam ita (Κεγχρίς) dictam. At verius puto, nomen invenisse ab officina metallorum, quæ Demostheni et Theophrasto κεγχρεὼν. Ionice Κερχνὶς etiam dicitur huc oppidum apud Callimachum 11. in Del. 271, quod cante distinguendum a Κέγχρης, seu Κερχνείας ap. Æscli. Prom. 677. Est et Κέγχρìος iluvius propter Ephesum : ν. Strabou. 14, ρ. O'iq. (Adde Pausan. 7, 5, 10.) Illam recentiores ad formam Latinam Κέγχρìος efferunt, quomodo et mimus Severi. V. Tacit. Annui. 3, 61. »	‖ Κεγχρεαὶ, αí, oppidum
Argolicum ap. Strabou. ρ. 376, Pausan. 2, 24, 7. |J Κεγχρίας, ὁ, Neptuni ex Pirena filius, ap. Pausan. 2, 2, 3 et 3, 2, quem Κεγχρεὼν vocat ib. 24, 7, ubi cod. κέγχριον, ut hic quoque Κεγχρίαν restituendum videri posset, nisi Κέγχρειος et Κεγχοεῶυ apud Stephanum scriptum esset; quaiiquain huic argumento non inultum tribuerim. Nam si Neptuni cognomen illud fi.it, Κεγχρεῖος scribendum erit , genitivus autem nominis herois Κεγχρειου ex Κεγχρίου ab nominativo Κεγχρίας corruptus e.›se potest. G. Dinh.]
[Κέγχρειος, ö, i. q. κεγχρος. Aratus 986 : Σήματ᾽ εοìΑοτα κεγχρείοισιν.]
[Κέγχρειος. Κέγχρèιο'ς. V. Κεγχρέαι.]
Κεγχρεὼν, ῶνος, 6, dicitur τὸ καθαριστήριον ὅπου τὴν ἐκ τῶν μετάλλιον κεγχρον διέψυχον, ut innuit Theophr. in libro De metallis. Ita Harpocr. in suo Lex. rliet., quum citasset Dem. [ρ. 974, 16] : Πείσας τοὺς οἰκέτις τοὺς ἐμοὺς καθεζεσθαι εἰ; τὸν κεγχρεῶνα ἐπὶ βλαϋῃ τῇ ἐμῇ. Ubi qno‹l κεγχρεὼνà vocat, appellat aliquoties ἐργαστήριον, Officinam : et quidem eam in qua grana et
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Λ ramenta metallorum exsiccantur. Dicit etiam ibi ἀργυρìτιν et μέταλλον, et μεταλλικὸς δίκας, quæ de iis suulqui μέταλλον παρά τῆς πόλεως πρίανται. [Conf. Lex. rhet. ρ. 271, et Bœckh. in Actis Acad. Boruss. a. 1815, ρ. 107.]
[Κεγχρηδῶν. il.St. s. ν. Κέγχρος :] Ap. Hesych. reperio et alia ab hac origine deducta. Affert enim et Κεγχρηδῶν, si tamen non κεγχραμιδῶν potius scripsit, pro σπερμάτων óμòίω⁄ κέγχρῳ, Seiniuiiiii milio similium. [‹Juod όμοιων dicit Hesychius, indicio est adjectivum in ειδής terminatum hic latere. (Juod animadvertit Mei-boiuius, qui κεγχρειδῶν conjecit : quod ex κεγ/ροειδὠν detortum e^se putandum erit. Potest tamen etiam de κεγχριδων κεγχρίς; vel κεγχριδίων cogitari. G. Dim».J [Κεγχρηíς. V. Κερχνὴς s. ν. Κε ρ⁄ω.]
Κέγχρης, pro òκαρπὸς [τοῦ κεγχρου addit Guyetusj affert Hesych.
[Κεγχρής. V. Κερχνής.]
Κεγχριαῖος, αία, αìòν, Qui milii magnitudine est, Tantus quantum milii granum : ut κεγχριχῖον μέγεθος, Β Milii magnitudo, ap. Diosc. 2. [Lucian, lcarom. c. 18 : Κεγχριαῖος ἦν τὸ μέγεθος.]
[Κεγχριας, ὁ, Cenchrias, n. pr. V. Κεγχρέαι.] Κεγχρίας ἕρπης, ap. Galen. Ad Glauc. [vol. 7, ρ. 318] redditur Miliaris herpes: nomine ex eo imposito quod κέγχροις óμòíας ἐξοχὰς κατὰ τὸ òέρμα ποιεῖ, teste Oribasio Ad Eunap. 3, 46, ut Actuarius quoque Π. διαγνώσεως παθῶν a, ii : Ἡ δì λεπτὴ καὶ ἦττσν δρι-μεìα καὶ θερμὴ χολὴ φλύκταινας μ ìκρὰς εξ ἐπιπολῆς τοῦ δέρματος ἐγειρει κέγχροις ἐοικυίας* και κεγχρίας ἕρπης ἐκ τὴς óμοιότητος τò πάθος ὀνομάζιται. [Ί heophau. Nonii. vol. 2, ρ. 25ο.] Sic κεγχριδίας ὄφις, dicitur Serpens veluti milii grauis variatus. Diosc. 8, i3 : 'ì'οìς δὲ ὑπο κεγχριὀιου δηχθεῖσι θριδακίνη; ὁ καρπό; μετὰ λινοσπέρμου καταπλασσόμενος βοηθεϊ. At libro præced. eum appellat κέγχρον. Ab aliis dicitur Κεγχρίνης, et Κέγχρις. Nicander Ther. [463] : Δήεις κιγχρινεω δόλιχόν τέρας, ὅν τε λέοντα Αίολον αὐδάξαντο περίστικτον φολιοεσσι. [Lv-cophr. 912 : Κεγχρίνη βιβρωμενον.] Luc.ni. 9, [712] : Chersydros tractique via fumante chelydri, Et semper C recto lapsurus limite cenchris : Pluribu› ille noti› variatum tingitur alvum ‹Juam parvis tinctus maculis 1 hebanus ophites : Concolor exustis atque indiscretus arenis Ammodytes. Paul. Ægin. vocat et ipse κεγχρίνην, 5, 18 : Aètius et κεγχρίαν et κεγχρίτην. Nam i'i, a5, τον ἀμμσδύτην vocari κεγχρίαν ait [òì»τήν τῆς οὐρᾶς σκληρίαν, Ob caudæ instar milii duritiam]: et 27, Ceuchrites, inquit, serpens est magnitudine duorum cubitorum, figura autem crassa in tenuem abeunte, colore viridi, maxime circa alvum, ut milium colore referat: unde et κεγχρίας , Ι», e. Miliaris, appellatur. Aiunt etiam hnnc se ipso fortiorem fieri quum milium floret. Ceterum ubi se ad læilenilum parat, extendit seipsum, ac veluti jaculum vibratum corporibus involat, atque hoc modo verberat: λέοντα eundem vocant a feritate sævitiaque: in corpora enim se vibrat, spiris ea involvit, verbere caudæ rumpit, udacloque in claviculas et thoracem vulnere, sanguinem exugit, leonino hæc omnia ritu. Etym, quoque serpentem qucndain κεγχρίνην dici ait, vel δια τὸ ποìì) κíλον είναι καὶ κατεστίχθαι, utpote ώσπερ κέγχρους τινας ἐπὶ τὰ νῶτα ἔχοντα, vel διὰ τò φαίνεσθαι αὐτὸν τὸν και ε-òν τοῦ κέγχρου. Suida vero auctore κεγχρίνης dicitur non Serpentis tantum species, sed Avis etiam quæ nunquam sitire fertur : et fortassis ipsa etiam a maculis quibus veluti milii granis variata est, nominis id sortita est. [Suidæ gl. quacum consentit Zonaras ρ. 1181, hæc est : Κεγχρίνης, εἶδος ὀρνεου, ὃ λέγεται μηδόλως οιψᾶν ὴ είδος ὄφεì•ις * ubi avis κεγχρὴς inepte confusa cum serpente κεγχρίνη,quem μηδ’ ὅλìος διψᾶν tradit Aristot. (ìèìι. an. 3, 1. Notavit errorem Bernliardy.] Pliu. serpentem Cciichrm .vocat, avem autem Cenchri-dcm : illum, κέγχριν, hanc, κεγχρίδα. Marrubium, inquit 20, 22, adversus serpentes efficax, maxime cenchrin et scoloj›endras. Et 29, cap. ult., Fimum cenchridis : accipitrum generis hanc Graeci faciunt. Meminit hujus avis Aristot. II. Α. 6, ι, Cèn. anim. 3, ι , ubi tradit τὴν κεγχρίδα esse πολύγονο,τάτην τῶν γαμψωνύχων, et solam etiam e curvungnibus bibere : iieui 11. Λ. 2, 17, habere κοιλίαý ὁμοíαν προλύ£ω : ii, 2,
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parere ova ἐρυθρὰ ὥσπερ μίλτος. [Adde 8, 3, ubi ηο-minativ. κεγ/ρίς. Quibus ll. omnibus κεγχρηὶς vel κεγχρὴς restituendum videri s. ν. Κερχνὴς dicetur.] Quidam Miliarem accipitrem interpr., Gaza Tinun-culum, de cujus erga columbas amore vide Colum. 8, 8, et Plin, ι ο, 37. Varro autem Miliarias aves appellat quæ milio vescuntur ct pinguescunt. [Diversa est avicula κεγχρὶς ap. /Elian. Ν. Α. 13, 25 : Συκαλίδας και τὰς καλουμένας κεγχρίδας. Quæ eæ‹lem esse videbantur Schneidero quæ κερχνῇδες inter aves esculentas memoratæ ab Eubulo Athon. 2, ρ. 65, Β.] [Κεγχρίδιον, τό.] Affertur et dimin. Κεγχρίδιον, quod significabit Parvulum milii granum.
Κεγχρίλης,ὁ, Hesych. affert pro τριόρχης : qui supra [ν. Κεγχρίας] κεγχρὶς, ex Accipitrum genere. [Κεγχρίνης Salmasius.]
[Κεγχρίνη. V. Κέγχρινος.]
(Κεγχρίνης. V. Κεγχρίας.]
[Κεγχρινοπώλης. V. Κεγχρανοπώλης.]
Κέγχρινος, η, ον, E milio confectus, Miliacèus : ut κέγχρινον ἄλευρον, Milii farina, s. Farina c milii granis, ap. Diosc. 5, 5. Fem. Κεγχρίνη , Hesychio est τὸ ἐκ κέγχρου ἕψημα, Puls e milio.
[Κεγχρὶς, íòος, ἡ, i. q. κέγχρος. Hippocr. ρ. 5;2, 39: Κεγχρίδας. Foes. ‖ Serpens. V. Κεγχρίας.]
Κεγχρίτης λίθος, Cenchritcs lapis, milii granis velut sparsis, inquit Plin. 3γ, 11. Et fem. Κεγχρίτιδες ἰσχάδες dicuntur Carieæ : quoniam granula in se habent milii granis similia. Ap. Suid. [ex epigr. Philippi Thess. Antii. Pal. 6, 231 ] : Καὶ νάρδῳ ψαφαρῇ κεγχρίτισιν ἰσχάσιν ἀμφú Possis interpretari Miliaris.
[Κεγχροβόλος, ὁ, ἡ, Milium jaciens. Κεγχροβόλος οἱ, gens fabulosa ap. Lucian. V. Η. ι, 13.1
Κεγχροειδὴς, ὁ, ἡ, Milio similis, Milii formam gerens, Qui milii species, figura est. Utitur hoc compos. Athen. 11, [ρ. 475, Β] scribens τὸ καρχήσιον poculum dictum quasi κερχήσιον, διὰ τὸ τραχυσματα ἔχειν κεγ-χροειδῆ. [Hippocr. ρ. 38, 25 : Ἱδρῶτες κεγχροειδέες. Philes De piant, ρ. 155 Wernsd.] Derivatum inde et Κεγχρώδης , significans itidem Milio similis , s. Ad milium accedens, Milii naturam referens [Hippocr. ρ. 427, 7 : Ὀκόσα τρηχύνεται κεγχρώδεα· ìαàò, C : Κεγχρώδεα τροχίσματα ἐν τῷ χρωτί] : ut Philotimus ap. Athen. 3, [ρ. 82, F] scribit τὸ Περσικὸν λιπαρώτερον καὶ κεγ-^ιρῶδες εἶναι. Et a, [ρ. 53, D] Diocles, τὰ Ἤρακλεω-τικα Κάρυα ἔχειν τι κεγχρῶδες καὶ ἐπιπολαστικόν ac si diceres, Aliquid miliacèum. [Thcophr. II. Pl. 8,3,3. II Κεγχρώδης, i. q. κερχνώδης. V. Κέρχω.]
[Κεγχριδίας et κεγχρίας ἄρτος lectio vitiosa ap. Pollue. ι, 248, cui καχρυδίας ex codd, restituendum.] Κέγχρος, [ὁ et ἡ] Hesychio auctore est σπερμάτιον μηλίνη ἐμφερὲς, Semen panico simile. Milium vocant Latini. Hesiod. Sc. [3g8] : Τῆμος δὴ κέγχροισι περὶ γλῶχες τελέθιοσι. [Herodot. 3, 100 : Σπέρμα ὅσον κέγχρος τὸ μέγαθος· 4, 17 : Σπείρουσι καὶ φακούς καὶ κέγχρους. Κέγχρων χύτραν Anaxandr. ap. Athen. 4, ρ. 13i,C. Κέγχροι καὶ κριθαὶ Dio Chr. vol. ι, ρ. 218. Κέγχρους καὶ ζέας Dionys. Α. R. γ, 12·] Et ap. Athen. ìο, [ρ. 447, Π, ex Hellanico] populi quidam πίνουσι βρύτον ἀπὸ κέγχρου, Bibunt cervisiam e milio confectam. [Theophr. Η. Pl. 8, 9, 3 : Τὰ χέδροπα καὶ οἱ κέγχροι · C. Pl. 4,15, 1 : Ὁ κέγχρος πολύρριζος καὶ βαθύρριζος. Panicum italicum interpretatur cum aliis Link. in Actis Acad. Berol. a. 1817, ρ. 137; qui in loco Η. Pl. 4, 4, 10, ubi ὄρυζα dicitur ἀποχεῖσθαι οὐκ εἰς στάχυν, ἀλλ᾽ οἷον φόβην , ὥσπερ ὁ κέγχρος καὶ ὁ ἔλυμος, nomen κέγχρος ab aliena manu illatum censuit, quia panicum italicum minime in paniculam effundatur. Ἤ κέγχρος est Η. Pl. ι, 11, 2, sed cod. Urbinas ὁ κ. dat, et 4, 8, 10, τῷ κέγχρῳ pro τῇ κέγχρῳ. Schneid. ἹΙ κ. Oribas. ρ. 4» Matth. Exemplum ex V. Τ. ν. infra. II Granum quodlibet. Inde ova piscium, quæ granorum formam ct magnitudinem habent, κέγχροùς vocat Herodot. 2, q3. Schweigh. Moeris ρ. 33o : Πασπάλη, Ἀττικοί ■ κέγχρος, ὴ τὸ τυχὸν, 'Ἕλληνες. Similiter Phot. ρ. 4οι, 9 : Πασπάλη , τὸ τυχόν οἱ δὲ κέγχρον* οἱ δὲ τὰ κέγχρινα ἄλευρα* et schol. Aristoph. Vesp. 91 : Τινὲς δὲ , ότι μαγνίτην (sensus οἱ Ἁττικοὶ τὴν postulat) κέγχρον πασπάλην φασι'. ‖ Hordcolus oculi ap. Polem. Phys. Ρ• 213, ai4, 216.] ‖Κέγχρος dicitur etiam Serpens
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Α quidam , a macuiis quibus milii similitudine alvus ejus tinctus est. Meminit ejus Diosc. 7, 16, describens symptomata quæ comitantur τοῖς ὑπὸ κέγχρου δηχθεῖ-σιν : itidemque Actuar. sub finem suæ Methodi med. Alio nomine κεγχρίας dicitur et κεγχρίς. ‖ Unum ex adamantis generibus κέγχρον vocant, quod est milii magnitudine, inquit Plin. 37, 4· [‖Αἱ κέγχροι, Lapilli milii similitudine, Aq. Synun. Thcod. Jes. 48, 19, nisi legendum κάχλοι, i. e. κάχληχες, Ι .apiiIi s. calculi, qui inaqua marisve litorè reperiuntur. Notabis nutem in Procopio legi αἱ. Nam potius dicendum οἱ κ. Hieron., ut lapilli ejus. Schi.kusn.] ‖ Κέγχρος est etiam Ornamentum vestis, inquit Bud., afferens ex Athen. 12, [ρ. 52.5,1)] de actæa, vestimento Persico pretioso, Καταπέπλασται δὲ χρυσοῖς κέγχροις* οἱ δὲ κέγχροι, νήματι πορφυρῷ· forsan sunt puncta milii figura. Idem Bud. κέγχρον a Chrysost. vocari tradit τὸ ἔνδον τῆς συκῆς, Granum ficus : quippe quod et ipsum milii sit simile. [ ‖ Forma Ionica Κέρχνος, quod ν.] [Κεγχροφόρος, ὁ, ἡ. Milii ferax. Strabo 5, ρ. 218: U Ἕστι δε καὶ κ. διαφερόντως διὰ τὴν εὐυδρίαν. Scott.] [Κεγχρώδης. V. Κεγχροειδὴς.]
Κέγχρωμα , τὸ, quod sonat quasi diceres Milia -mentum. Vocant autem κεγχρώματα, s. κέγχρους, Parvos ex auro clavos quibus ἡ ἴτυς τῆς ἀσπίδσς exornatur : vel potius Parva foramina in scuti circumferentia per quæ adversarios speculantur, ut tradit schol. Eur. Phœn. [ι 400] de Eteocle et Polynice inter se pugnantibus, Εἰ δ᾽ ὄμμ’ ὑπερσχὸν ἴτυòς ἅτερος μάθοι, Λόγχη ν ἐνώμα στόματι, προφθῆναι Οέλων * Ἀλλ εὖ προσ-ῆγον ἀσπíδων κεγχρώμασιν Ὀφθαλμὸν, ἀργὸν ὥστε γίγνεσθαι δόρυ. Dextre itaque miliaribus clypeorum fnraminulis admovebant oculos, seque clypeis tegebant, ut hasta qua se invicem petebant, nihil efficeret. [Hesych. : Κεγχρώμασι, ταῖς περιφερείαις καὶ τοῖς κατα-στρώμ«σι. Cont. Κέρχνωμα s. ν. Κέρχω.]
[Κέγχρων, ονος, ὁ, Cenchron, nomen venti cu-jusdam ap. Phasianos. Hippocr. ρ. 290, 22 : Τά τε 7ινεύματα πολλὰ νότια , πλὴν αὐτῆς μιῆς ἐπιχωρίως * αὕτη δὲ πνέει ἐνίοτε βίαιος καὶ χαλεπή καὶ θερμὴ, και κέγχρον α C ὀνομάζουσι τοῦτο τὸ πνεῦμα.]
[Κεγχρωτὸς, ὴ, ὸν , Miliaris. Adamant. Physiogn. ρ. 342 : Ἄλλοι δὲ κεγχρωτὸ μὲν οὐ φέρουσι τὰ εἴδη τῶν ὀφθαλμῶν. Polemon. íΙ), ρ. 215.]
[Κέγχω. Hesych.: Κέγχει (?), ἐπιδάκνει.]
[Κεδάζω. V. Κεδάω•ì
[Κεδαίω. HSt. s. ν. Κεδάω:] Dicitur ct Κεδαίω, pro κεδῶ, inde factum ut ῥαίω e ῥῶ, πταίω e πτῶ, ἰσαίω ex ἰσῶ : itidemque significat Dissipo, Dispergo, Diffundo. Utitur pass. Nicand. ΑΙ. [545] : Σμώδιγγες στάζουσι κεδαιομενης κακότητος , i. e. σκεδαννυμένης. [Apoll. Rh. 2, 626 : Εἰ καὶ ἔμελλον νηλειῶς μελεϊστὶ κεδαιόμενος Οανέεσθαι.]
Κεδάω, sive Κεδάζω, i q. σκεδάω s. σκεδάζοι, ex eoque facium, sublata litera initiali, i. c. Dissipo, Dispergo, Disjicio. [Hesych. : Κεδάσας , διασκορπίσας. Κέδασαν, διεσκόρπισαν. Κεδᾶται, σκεδάννυται.] Hom. Od. Ξ, [242] : Θεός δ᾽ ἐκέδασσεν Ἀχαιούς· II. Ρ, [à85] : Τρώων ἐκέδασσε φάλαγγας. Et paulo ante, Ὅστ᾽ ἐν ὄρεσσι κυνας θαλερούς τ᾽ αἰζηοὺς Ῥηϊδίοις ἐκέδασσεν ἑλιξάμενος ρ διà βήσσας. Utitur idem Hom. passivo quoque, ut Ο, [657] : Αὐτοῦ δὲ παρὰ κλισίῃσιν ἔμειναν Ἀθρόοι, οὐδ᾽ ἐκέδασθεν ἀνὰ στρατὸν, ubi nota opposita. Et Β, [3q8]: Ἀνστάντες δ’ ὀρεοντο κεδασθέντες κατὰ νῆας. Ap. Eund. κεδασθείσης ὑσμίνης, pro Diffuso prælio, Diffusa pugna, Dispersis dispalatisquc iis qui manus conserebant. Eust. exp. διαλυθείσης τῆς κατὰ πύργον ἡ τοίχον παρα-βολικῆς ἁρμονίας, καὶ πλ«τυνθέντος τοῦ πολέμου ωòè κἀκεῖùì quum agmen non amplius quadratum incedit, sed latius se diffundit, veluti quum hostes persequitur ac spoliat : 11. Η, [3o6] : Ἔνθα δ᾽ ἀνὴρ ἕλεν ἄνδρα κεδα-σθείσης ὑσμίνης.
Κέδματα, τὰ, ab Hippocr. dicuntur Ex defluxione affectus quum in omnibus articulis tum præcipue circa coxendicem : ut Galen. tradit in Lex. Hipp. Itidem idem Gal. Comm. 5 in Ι. 6 Epidem. annotat, κέδματα ab eo vocari τὰ εἰς τὰ σκέλη κατασκήπτοντα ῥεύματα , καὶ μάλιστά γ᾽ αὐτῶν τὰ εἰς τὴν πρώτην διάρθρωσιν , ἥτις ἐστὶ κατ’ Ιαχών. Verba Hippocr., in quæ ista annotat, hæc sunt : Κεδμάτων τὰς ἐπὶ τοῖς ὠσὶν ὄπισθεν φλέβας
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σχάζιιν. Idem Hippocr. et alibi passim hoc voc. utitur : ut De loc. in hom. [ρ. 411] : ᾽ΙΙν δὲ ὀλίγον ῥεύσῃ, ἰσχιάδα καὶ κέδματα ἐποίησεν, ἐπὴν ῥέον παύσηται. Et De aere, aquis et loc. [ρ. 2q3, 15 et 5α]: Ἐκεῖ πλεῖστοι ὑπὸ κεδμάτων καὶ ἰσχìάδιον καὶ ποδαγρών ὰλί-σκονται. Ibid. : Ὑπὸ τῆς ΐππασίης αὐτέης κέδματα λαμβάνει. Et Kpidcm. 7, [ρ. ια/,ο, 1)] : Ἔσχεν βουβῶνα καὶ κέδματα. [Hcsych. : Κέδματα, αἱ χρονìὄ»τìραì διαθέσεις, νόσοι (νόòεìς codex' περὶ τὰ ἄρθρα· οí μὲν περὶ τὰ γεννη-τικὰ μόρìα, οἱ δὲ * * * Ἱπποκράτης (ἱππόκοτα codex).]
[Κεδματώδης, ὁ, ἡ. HSt. s. ν. Κέδματα :] Inde Κεδμα-τώδεα , τὰ, dicuntur Quæ ad τῶν κεδμάτων naturam proxime accedunt, Similia τοῖς κέδμασιν, s. Quæ sunt e genere τῶν κεδμάτι»ν. Affert Erotian. ex Hippocr, qui et ipse κέδματα nominari annotat τὰς χρονιάς περὶ τὰ ἄρθρα διαθέσεις.
Κεδνὸς, ὴ, ὸν, Dignus cujus cura geratur, Iu pretio habendus, In pretio habitus, ob virtutem aliuuam sc. Hom. II. Ι, [581,]: Πολλὰ δ᾽ ἑταῖροι Οἴ οí κεδνοτατοι καὶ φίλτατοι ἦσαν ἁπάντων qui alibi κήδιστος Interdum non solum In pretio habendus, sed etiam Venerandus. Gregor.: Ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐκ ἐφύλαξα Θεοῦ μυστήρια κε-δνὰ, Mysteria veneranda. (Hesycli.: Κεδνὰ, ἀγαθὰ, συν-ετὰ, πιστὰ, φροντιστικὰ, κόσμια, σεμνὰ, σώφρονα, καλὰ, τίμια.] ‖ Exp. et Prudens, q. d. Cujus animus curas prudentes versat; nam κεδνότατος veteres gramm. exposuerunt φροντιστικώτατος, i. hoc valere dicentes q. σοφώτατος, συνετό,τατος, in Od. Κ, α·ι5 : Ὅς μοι κήδιστος ἑτάρι»,ν ἦν κεδνότατός τε. Ab Eust. autem Od. Α, ἀμφίπολος κεδνὴ, in hoc ν. [335], Ἀμφίπολος δ᾽ ἄρα οἱ κεδνὴ ἑκάτερθε παρέστη, exp. ct συνετή et κηδεμονική: ubi κηδεμονικὴ sonare videtur Provida. Quæ cxpos. convenire possit et huic 1., Κεδνοῖο ἄνακτος, Od. Ξ, [170]. Nisi quis malit Honorandi, Venerandi: quo modo et μήτηρ κεδνὴ vocari Hesiodo [Th. 169, Hom. Od. Κ , 8] videtur ab observantia, quæ ei exhibetur, aut certe exhiberi debet a liberis. Legimus vero et κεδνὴ ἄλοχος, sive ἄκοιτις, ap. cosd. poetas [Hes. Thcog. 608, Hom. Od. Α, 432, Χ, 223], quod exp. συνετή, item σώφριυν : l^at. Proba mulier, Casta : quod prudentiam castitas comitari soleat. Dicitur item aliquid κεòνὸν quod est Probum, Honestum : ut ἄλοχος κέδν᾽ εἰδυῖα, lloin. [Od. Α, 428, Τ, 346, al.], quæ et uno verbo κεδνή. Sunt tamen qui et hic κεδνὰ exp. συνετά. Et κεδνὰ ἤθεα, Hesiod. [Op. 697] : Παρθενικὴý δὲ γαμεῖν ἵνα ἤθεα κεδνὰ διδάξῃς, Virginem ducito in uxorem , ut bonos mores eam doceas vel honestos. Sic apud Naumach. [56] : Κεδνὰ κακοὶ φθείρουσι γυναικών ἤθεα μῦθοι. [Prudentem s. Probum, Bonum significat ap. Pind. Pyth. 10, 111: Κεδναὶ πολίων κυβερνάσιες* 9, 216: ΙΙαρΟένον κεδνάν * 4, 2ο8 : Κεδνοὶ πòλῖται. Æsch. Sept. 62 (etEur. Med. 523): Ναὸς κεδνὸς οἰακοστρόφος* ubi schol, per συνετὸς exp. Ag. 121 : Κεδνὸς στρατόμαντις · Pers. 142: Φροντίδα κεδνὴν καὶ βαθύβουλον. Κεδνὸς ἐφετμὰς Suppl. αο5. Eur. Alc. 97 : Κεδνῆς γυναικός. Justum in. 39 : Δίκην τοι καὶ λόγους κεδνοὺς ἔχο,. Fortem interpretari licet ap. Æsch. Sept. 407 : Κεδνὸν Ἀστακοῦ τόκον * 5(>4: Κεδνὸς Οἴνοπο; τόκος · Pers. 936: Κεδνᾶς ἀλκᾶς. Βαρ-βάρους δρᾶν τι κιδνὸν Eur. Iph. Α. 37 * - Μῶν τι κεδνον ἠγωνίζετο; Heracl. 795·] Ap. Soph, autem Aj. [663]: Οὔπω τι κεδνὸν ἔσχον Ἀργείων πάρα, exp. καλόν. [ Κεδνὰ πράξειν Eur. Alc. 608.] Ceterum hoc nomen κεδνὸς Eust. a κήὀομαι derivat : alicubi vero ab act. κήδω: addens κεδνὸς dici quasi κηδανός.
Κεδραῖος. V. Κεδρέαì.]
Κεδράντης. V. Κοδράντης.]
Κεδρέα. V. Κεδρελατη.]
Κεδρέαì, αἱ, Cedreæ. Steph. Βý⁄..: Κεδρέαì (κεδρàίαì Vrat.), πόλις Καρίας. Ἑκαταῖος Ἀσία. Τὸ ἐθνικὸν Κεδρεά-της καὶ Κεδραῖος τρισυλλάβως καὶ Εεδρεατικός. Xenoph. Η. Gr. 2, ι, 15: Πόλει ... ὄνομα Κεδρείαις* cui Κεδρεαις restituendum puto. G. Diki›orf.]
[ Κεδρεᾶτις, ἡ. Pausan. 8, 13, 2 : Πρὸς δὲ τῇ πόλει (Orchomeno) ξόανο'ν ἐστιν Ἀρτέμιδος• ἵδρυται δὲ ἐν κέòρω μεγάλῃ, καὶ τὴν θεòν ὀνομάζουσιν ἀπὸ τῆς κέδρου Κε-δρεᾶτιν.]
[ Κεδρείπολις. V. Κεδρόπολις.]
[ Κεδρέλαιον. V. Κεδρελάτη.]
Κεδρελατη, ἡ, Cedrus magna, abietem magnitudine
THRS. I.inc. GtlÆC. TOM. IV, FASC. V.
κέδρινος
Α æquans : ut ct Plin, in Ι. s. Κέδρος citando scribit majorem cedrum quosdam Cedrelaten vocare: e qua resinam manare laudatissimam. Sic vero Klein 24, 5 : Cedrus magna, inquit, quam Cedrelaten vocant, dat picem quæ Cedria vocatur: et l›iosc. 1, 106, τὴν κέδρον itidem esse δένδρον μέγα, e quo τὴν λεγομένην κεδρίαν συνάγεσθαι. Ubi nota hoc Κεδρία, idem significans quod κεδρίνη πίσσα seu κεδρίνη ῥητίνη, et κέδρινον ἔλαιον : quod et voce coni ρ. Κεδρέλαιον dicitur. [V. Salmas. Ilomonym. hyles, iatr. c. io3.] Calenus enim [vol. 2, ρ. 89] τὸ κέδρινον ἔλαιον a quibusdam nominari κεδρίαν auctor est : itidem Simpl. Med. 7 [vol. 13, ρì 87] scribens κεδρίαν vocari τὸ ἔλαιον τὸ ἐκ τῆς κέδρου. Alii tamen inter κεδρίιν et κεδρέλαιον discrimen esse volunt: quum Plin. 15, 7, scribat oleum quod e malis cedri fit, κεδρέλαιον appellari : et 16, 11, lignum tædæ concisum, furnis undique igni extra circumdato fervere : primum sudorem aquæ modo fluere canali: hocquc in Syria Cedrium vocari: sequentem liquorem , crassiorem jam, picem fundere. Sed et 24,5,
Β idem Plin., quum dixisset cedrum magnam, quam Cedrelaten vocant, dare picem quæ Cedria vocatur; ex ea fieri et succum magni ad lumina usus: subjungit, Fit ex eo et oleum quod Pissclæon vocant, vehe-mentioris ad omnia eadem usus. Κεδρία, inquit Gorr., Cedria, dicitur modo Pix cedri, modo Resina cedri, e magna cedro, quæ κεδρελάτη vocatur, emanans: ita ut si proprie sit loquendum, nihil aliud sit quam Cruda cedri lacryma. Κέδριον autem, Oleum quod e cedro nascitur, s. Succus cedri c tæda ejus concisa et in furnis fervente primus aquæ modo (luens in canali: namque sequens liquor, jam pix, non Cedrium appellatur, sed Cedria : ita ut χέδριον a κεδρία hoc differat quod κέδριον liquidius sit et magis oleosum. Veruntamen nunc pro Resina, nunc pro Sudore tædarum, nunc pro Pice confundunt auctores, κεδρίαν et κέδριον indiscriminatim nominantes. Vitruv. quoque κέδριον revera Oleum cedrinum esse indicat his verbis, 2, 9: Item cedrus et juniperus easdem habent virtutes et utilitates : sed quemadmodum e cupressu et pinu resina, q sic e cedro oleum, quod Cedrium dicitur, nascitur: quo reliquæ res quum sunt unctæ, uti etiam libri, a tineis et carie non læduntur. Galen. hoc κέδριον sive κεδρέλαιον videtur vocare ἐλαιώδη κεδρίαν, κεδρίαν autem Fæccm τοῦ κεδρελαίου sive κεδρίου : quum Simplic. Med. 7 [vol. 13, ρ. 187] scribit τὸ λιπαρώτατον ἐκ τῆς κεδρία; καὶ ἀκριβῶς ἐλαιιοδέστατον ὃ διὰ τῶν ὑπεραιιυρου-μένοιν έρíων ἑψομένης ἀθροίζεται, λεπτομερέστερον γίνεσθαι τῆς ὅλης κεδρίας, ý εìν τε ὡς πρὸς τὸ ὑπολειπόμενον τῆς κεδρίας τὸ παχυμερεστερον τὸν οωτὸν λόγον ὅνπερ καὶ τὸ ἔλαιον πρὸς τὴν ἀμόργηý. Ap. Aètium sane 1. ι, [ι3, 48], ubi hunc (ìàìèηì Ι. de cedria affert, verbis istis jam citatis praefigitur titulus Κεδρέλαιον: ut et l›iosc. 1, 106, tradit, Ἐκ τῆς κεδρίας γίνεσθαι καὶ ἔλαιον χω-ριζόμενον ἀπὸ τῆς κεδρίας δι᾽ ἐρίου ὑπεραιωρουμένου ἐν τῇ ἑψήσει ὡς ἐπὶ τῆς πίσσης. Notandum vero est, ap. Galen. pariter et Aètium eo in 1. scriptum esse χεδρέα aliquoties, ut ap. Vitruv. quoque Cedreum : ap. Paulum vero Ægin. κεδρàία per αι. Altera tamen scriptura per ι melior videtur: ac forsitan cum κεδρία subaudiri D queat ῥητίνη aut πίσσα: cum κέδριον autem, ἔλαων: præsertim quum adjectivi Κέδριος exx. aliquot rcperian-t»ir. Gorr. enim tradit τὸ κεδρέλαιον, Cedrinum oleum, a Colum, vocari Cedrium liquorem. Et lle*ycl›. κέδριον affert usurpatum pro εὐῶδες: nam cedrum esse odora-tissimam, e supradictis constat. Ionice vero pro κεδρία dicitur Κèορίη : quod ex Herodoto [a, 87] affertur pro Cedrinum unguentum. [Diodor. ι, 91 : Κεδρία καί τισιν ἄλλοις.]
[Κέδρεον. Κεδρία. V. Κεδρελάτη.]
[ Κεδρίνεος. V. Κέδρινος.]
Κέδρινος, η, ον, Cedrinus, i. e. E cedro con ectus: ut κεδρίνη κλίμαξ, èìκέδρινον ξύλον, ap. Eur. [Alc. 158, ubi κέδρινων δόμων. Ξύλων κεδρίνων Diodor. 19, 58. Ξυλείης κέδρινης Polvb. 10, 27, 10.] Sic Cedrinus Apollo ap. Plin. [13, 5,11]: nam simulacra deorum e cedro factitabant, quod materiæ isti æternitas inesset, teste Eod. 13, 5 : qui c. 15 ejusd. libri, mensas quoque cedrinas maximo fuisse in pretio tradit. Itidem κέδρινον ἔλαιον ap. lüppocr. [ρ. 674, 47 ᾧ 628, Α. Κί-
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δρινον ὀλίγον ρ. ῦ72, 53; 876, Β. Pro quo κέδρον seri- Α l›itur ρ. 670, 5ι. Verum illic χέδριον aut κέδρινον legendum existimo. Κέδρινον pro cedria usurpat Galen.
\ ol. α, ρ. 178 Bas. Foes. Aristot. Η. Α. 7, 3], quod alii κεδρέλαιον appellant voce composita. Necnon κέδρινος οίνος, Vinum cedrinum : quod et Κεδρίτης οἶνος dicitur : utrumque ap. Diosc. 5 : illud, c. 4Γ»; hoc, c.
47, ubi etiam ejus conficiendi rationem docet, e cedria sc. et musto. ‖ Poetæ pro κέδρινος dicunt Κεδρίνεος etiam. Nicander enim ΛΙ. 408: Κεδρινέην πίσσην, Cedrinam picem, vocat τὴν κεδρίαν : quippe quæ sit pix s. resina e cedro.
[Κέδριον. V. Κεδρελάτη. ‖ Κεδρὼν, τὸ, i. q. κιτρίον ap. Λtlien. 3. ρ. 84, D, ni*i κιτρίον restituendum ex Etym. Μ. ρ. 515, 48. || Ad NicandriAl. 118: Kap-φεῖα ... κέδρου, schol. : Ἱ'ὰ ψήγματα τῆς κέδρου κεδρία λέγει κάρφη• ubi κέδρινα corrigendum videtur. ‖ Κέδριον, τὸ, Cedrium, mons Creta*. Theophr. Η. Pl. 3,
3, 4 : Ἐν τῷ πλησίον ὄρει τῆς Ἴδης, ἐν τῷ Κεδρúυ καλουμένου G. l›mnonF.]
[Εèδρὶς, ίδος, ἡ. HSt. s. ν. Κέδρος :] Item a κέδρος Β derivatur Κεδρὶς, significans Fructum cedri. Diosc. enim 1, 106, et Galen. Simpl. Medie. 7 [vol. i3, ρ. 187] κεδρίδας vocari tradunt τὸν καρπὸν τῆς κέδρου : ubi etiam medicam earum vim exponunt. Sic Hippocr. Γυναικ. 2, dicit, Κεδρίδας πέντε τρίβειν ὕδατι, καὶ πί-νειν. [Aristoph. Thesm. 486 :Ἔτριβε κεδρίδας, ἄννηθον, σφάκον. Theophr. Η. ΡΙ. ι, 12, ι : Λιαφέρουσι καὶ ταῖς εὐωδίαις, οἷον ἀννήθου, κεδρίδος.] Et Plin. 24, 5 : Cedrides, h. e. Fructus cedri, tussim sanant, urinam cient. Itidemque δαφνίδες dicuntur Fructus lauri, s. Baccæ lauri: etἀμυγδαλίδες, Nuces amvgdalinæ. Ap. Theophr. autem, Η. Pl. ι, [9, 4] κεδρὶς est Frutex cedro similis, in Phrygia nascens, testeGorr., qui cum Gaza interpr. Cedruiam. [Idem ι, 10, 6, ubi de foliis : Ακανθώδες ἐκ τῶν ἄκρìον τὸ τῆς πεύκης καὶ πίτυòς καὶ ἐλάτης, ἔτι δὲ κέδρου καὶ κεδρίας, ubi verosiiiiilis est corc^ctfO κεδ(>ί-ὀθς. ScHhF.lD.]	'*
[ Κεδρίτης. V. Κέδρινος.]
[ Κεδρόμηλον, τό. V. Κέδρος.]
Κεδροπὰ, τὰ, Legumina. Annotat Erotian. apud c Hippocr. Atticos χέδροπα vocare τὰ όσπρια: quosdam vero per κ scribere κέδροπα. Id tamen Ion. potius videretur. Meminit ejus et Hesycli. [Κέδροπα, τὰ ὄσπρια. ]|] Κεοδοπὰ, Hesychio ὄσπρια, Legumina : transposito sc. ρ pro κεδροπά. Alioqui χ«δροπὰ dicuntur.
[ Κεδρόπολις, εως, ἡ, Cedropolis. Theophr. De odor.
4 : Αἱ κριθαὶ αἱ ἐκ τῆς Κεδροπόλιος. Cedropolin cum Aristotele Η. Α. 9, 36, in alia narratione nominavit Antig. Car. c. 34, ubi multa tcntarunt viri docti loci Theophrastèi immcmores. Alii enim scriptores hunc Thraciæ locum non memorarunt. Scriptor Θαυμασ. ἀκουσμ. c. 138, ubi eadem narrantur, pro verbis Aristotelis ἐν δὲ τῆς Θράκης τῇ καλουμένη ποτὲ Κεδροπόλει posuit περὶ τὴν Θρᾷκην τὴν ὑπὲρ Ἀμφ ìπόλεως, uti Plinius 10,8, ìη Thraciæ parte super Amphipolin. Unde situm ejus conjicere licebit. Nec mirum scriptores posteriores urbis nomen non commemorasse, quum jam Aristotelis ævo urbs aut deleta fuisset aut nomen mutasset. Schneid. In loco Aristotelis codices Bekkeri Κεδρειπόλει.]	D
Κέδρος, ἡ , Cedrus : arbor junipero non absimilis : radicibus raris, per summa terræ dispersis : folio duro, acuto mucrone, capillato, spinoso, pungente, ramoso : ligno contorto, nodoso, frequentibus alis: medulla rubente, odorata : baècis myrti flavis, hilaribus, odoratis, esculentis: novo fructu per autumnum cum anniculis pendente : coma perpetuo viridi. Galen. duplicem esse scribit: alteram, fruticosam, junipero assimilem : alteram vero, arborem non exiguam. Hæc Gorr., e parte desumpta c Theophr.
Η. Pl. 3, 12, [3]. Plin. 13,15, ubi inter alia hæc scribit, Junipero similem habent Phœnices et cedrum minorem : duo ejus genera : Lycia et Phœnicia : differunt folio : nam quæ durum, acutum, spinosum, habet, ὀξύκεδρος vocatur, ramosa ct nodis infesta: altera odore præstat: fructum ferunt myrti magnitudine, dulcem sapore. Et majoris cedri duo genera: quæ floret, fructum non fert: frugifera, non floret: et in ea antecedentem fructum occupat novus: semen
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ejus cupresso simile : quidam Cedrelaten vocant : ex hac resina laudatissima : materia? vero ipsi aeternitas: itaque et simulacra deorum ex ea factitaverunt. [ De cedri speciebus ν. Schneid, in Indice Theophr. ρ. 409.] Hom. quoque odoratam osse arborem testatur: quippe ap. quem Od. E, [59] domi Calypsus Πῦρ μὲν ἐπ᾽ ἐσχαρόφιν μὲγα καúτο * τηλόθι δ᾽ ὀδμὴ Κέδρου τ᾽ εὐ-κεάτοιο, θύου τ᾽ ἀνὰ νῆσον ὀδώδει* ut et Vigiliana Circe Urit odoratam nocturna in lumina cedrum. [Herodot. 2, 87: Τοῦ ἀπὸ (male τοῦ addunt libri quidam) κέδρου ἀλείφατος* quod uno vocabulo Κεδρία dicitur ibid. paullo post. 4, ?5: Τῆς κυπαρίσσου καὶ κέδρου καὶ λι-βάνου ξύλον.] Rursum Plin. 13, 15, Codrum Mauritanièam scribitesse cupresso fcminæ ctiamnum sylvestri similem folio, odore, caudice. Libanus autem inous Syriæ cedros ferre dicitur quarum fructus mali magnitudine sit, tereti et oblonga figura, callo compactili. Denique κέδρος esse dicitur etiam Arbor citrei mali, cujus materies Citrum Varroni et Martiali : quum Diosc. ι, 1G7, scribat, quæ a Romanis vocantur κίτρια, a Græeis nominari Μηδικὰ sive Περσικὰ μῆλα et κεδρόμηλα, quasi Cedrina mala: quum Plin, item 13, 16, de cedro locutus, subjungat, Alia est arbor eodem nomine, malum ferens cxccratum aliquibus odore et amaritudine, aliis expetitum, domos etiam decorans: innuens et ipse cedrum et citriam malum eandem esse. Veruntamen idem ipse Plin, libri ejusd. cap. 14, aperte inter citrum et cedrum distinguit : ut prolixius docebo s. ν. Μῆλον, ubi etiam annoto, forsitan legendum esse κιτρόμηλα aut κιτριόμηλα. De hoc fructu, una cum arbore ipsius, si plura cognoscere cupias, disces e Theophr. 11. Pl. 4, 4, Alhen. 3, [ρ. 84,1)] afferente eum Theophr. 1., Diosc. ι, 167, Plin. 12, 3, Galeno Simpl. Med. 7 [vol. 13, ρ. 187], Palladio in Martio, tit. 10; Plin, rursum 11, 53, ct Virg. Georg. 2. [HSt. post verba s. Κεδρόω posita :]	‖ Ad Κέδρος
autem ut redeam, tradit Etym, feminino genere κέδρον dici τὸ δένδρον, neutro autem τον καίρπον. Hesycli. vero κέδρον neutro genere ah Atticis vocari δάνειον : cui κέδρος est non solum δένδρον, sed etiam κιβωτός, λάρναξ, Arca, Loculus: sed ea forsitan e cedrino ligno, posita materia pro re inde confecta. [Mœris ρ. 23α: Κέδρον οὐδετέρως Ἀττικοὶ, θηλυκῶς Ἕλληνες. Moeridi .Elium Dionysium præivisse persuadent hæc Eusta-tliii ρ. i3qo: Αἴλιος δὲ Διονύσιος παρασημειούμενός τινα òπι»»ς κατὰ γένη προφέρονται, φησὶν οὕτω• Κακκάβη θηλυκῶς, ὁ κάκκαβος· ὃ και παρὰ τῷ ἈΟηναίιυ κεῖται ἐν τω « κακκάβη ζές»υσα.» Οὕτιυ και ἡ ἁρπαγὴ, δι’ ἦς ἐκ φρεάτιον κάδδοùς ἀνάγουσιν ...Ἀρσενικῶς δὲ ὁ χοῦς, ὁ ὄφορος , ὁ Οίς ... οὐδέτερα δὲ τὸ νῶτον, τὸ ζυγὸν, τὸ κέδρον ... Δῆλον δὲ ὅτι Ἀττικῶς ταῦτα πάντα, ἐπεὶ καὶ Ἀττικαíς λέξεσιν ò ῥηθεὶς Διονύσιος ἐπεξέρχεται. (A‹ide ρ. 1536, 14 : Ἤ κέδρος φασι θηλυχῶς τὸ φυτὸν, τὸ κέδρον δὲ ὁ καρπός.) Quibus assensum, cave, præbeas. Etsi enim Dionysium magna cum doctrinæ laude in grammaticis rebus versatum nonnulli prodiderint, plus tamen apud nos valere debet Atticorum auctoritas, a quibus eam vocem feminino genere semper usurpatam deprehendimus. Sic Eurip. Alc. 365, et Theophrastus, qui ea vocesæpe utitur,sed nunquam, nisi feminino genere. Atticos ceteri omnes secuti sunt, si Aristotelem excipias, in cujus Admirandis legitur genitivus κέδρου cum articulo τοῦ, ubi tamen τῆς scribendum esse suspicamur; quum Aristotelem abea loquendi ratione, quæ vulgo obtinebat, discessisse parum probabile sit. Certe neutrum nusquam reperies. Hinc Thomas Μ., nisi nostra nos l.iilit opinio, docet femininum genus tunc locum habere, quum de arbore sermo est, neutrum vero, quum de fructu. Κέδρος θηλυκῶς, inquit, τὸ δένδρον Κέδρον δὲ οὐδετέριυς, 6 καρπός. Ita quoque Etymologus, cujus hæc sunt verba : Κέδρος θηλυχῶς λέγεται τὸ δένδρον, οὐδετέρως δὲ ὁ καρπός•-« Ἀλλὰ θῦετὰς κέδροùς.» Emendandus igitur Ammonius ρ. 81 , qui fructum masculino genere efferri solitum esse tradit : Κέδρος θηλυκῶς μὲν τὸ δένδρον, ἀρσενικῶς δὲ ó καρπός. ·· Ἀλλὰ θῦε τὰ; legitur τοὺς) κέδροùς. «* Lege, οὐδετέρως δὲ ὁ καρπός. Aliter ipü cum nemine conveniret. In eo enim gramin. omnes consentiunt, nomen, de quo controversia est, neutro genere legi: masculini vero apud ipsos ne mentio quidem fii. Hesycli.
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ν. g. ait: Κέδρον Ἀττικοὶ οὐδετέρως δάνειον · quæ depravata esse nemo non videt; ea nempe de caussa , quod incuria librariorum particula ὡς post adverbium οὐδετέρο,ς interciderit. Nam liuncce Ι. sic scriptum fuisse opinamur: Κέδρον Ἀττικοὶ οὐδετέρως ὡς δάνειον. Id quippe vult llcsych., nomen κέδρον neutrum esse velut δάνειον. Quod autem tradunt, nomen illud, quum neutrum est, debere de fructu intelligi, non ita certum videtur. Α quibus enim scriptoribus eo sensu usurpatum sit, nescire nos ultro fatemur. Cedri fructus κεδρίδες appellantur, quum ab Aristoph. Thesm. 4q4, tum a Dioscoridè duobus aut tribus in 11. Alterum nomen nobis se nondum obtulit. Sali.ikr. PI10-tius ρ. 15a, 7 : Κέδρον οὐδετέρο,ς λέγουσι τὸ θυμίαμα. IJ Arca s. loculus ex cedro. Theocr. 7, 81 : Ἱοῖσαι κέδρον ἐς ἁδεῖαν... μέλισσαι * ubi schol., τὴν λάρνακα ἥτις ἦν ἀπὸ κέδρου κατεσκευασμένη. De loculis mortuorum Eur. Alc. 366 : Ἐν ταῖσιν αὐταῖς ... κέδροìς ... τούσδε θεῖναι * Τγο. ι ι 41 : Ἀντὶ κέδρου περιβόλιον τε λαΐνων ἐν τῇδε θάψαι παῖδα. Addit Ilesych. ὴ δένδρον ἄκαρπον, si-militerque Suidas, respicientes ad Psalm. 28, 5, ubi ν. Theodoretus.]
[Κεδροχαρὴς, ὁ, ἡ, Cedris gaudens. Manetho 4, 191 : Ἄνδρας... κεδροχαρεῖς, σοροεργά τέχνης καινίσματ᾽ ἔχοντας.]
Κεδρόω, Cecria s. Cedrio condio, Cedrino liquore s. oleo perungo. Strabo [4, ρ. 198, ex Posidonio]: Τὰς δὲ πολεμίων ένδοξων κεφαλὰς κεδροῦντες ἐπεδείκνυον. [ Et Diodor. 5, 29, ubi κεδρώσαντες τὰς κεφαλάς.] Testatur enim et Galen. Simpl. Med. 7, τὴν κεδρíαν ξηραíνειν τε καὶ ἄσηπτα διαφυλάττειν τὰ τεθνεῶτα σώματα.
[ Κεδρὼν, ῶνος, ὁ, Cedron. Nomen Hebraicum (nigrescens significans) declinabile (Joseph. Β. J. 5, 6, i)ctijusdam torrentis, e monte prope Hierosolymam defluentis versus ortum et per vallem ejusdem nominis (Joseph. Ι. c. 5, 2, 3, ct 12, 2, Α. J. 7, 1, 5), inter duos montes delabentis in Mare mortuum. Nomen habet a colore. Semel in Ν. Τ. memoratur Ev. Jo. 18, ι : Τοῦ χειμάρρου τοῦ Κεδρὼν. Nam sic lectio vulgaris τῶν κέòρα,ν recte est emendata. Eadem lectionis varietas in versione Alexandrina Sam. 2, 15, 23, Rcg. 2, 23, 6. Conl. Zornii Opusc, sacra 2, ρ. 103. Scni.ELSN.]
[Κέδρωσσοι (scr. Κεδρωσσοί), ἔθνος πλησίον τῆς ἐρυ-θρᾶς θαλάσσης. Τὸ ἐθνικὸν Κεδρωσσεῖς, Steph. Byz. V. Κιδρωσία.]
Κέδρωστις, εως, ἡ , Cedrostis : a nonnullis appellatur ἡ λευκὴ ἄμπελος, Vitis alba, quæ et βρυωνία èíὀφιοστάφυλον: testis Diosc. 4, 164, et Plin. 23, ι.
[Κεδρωτὸς, ὴ, ο'ν.] Α Κέδρος est nomcu verbale Κεòρωτὸς, ut ap. Latinos quoque Ccdratus a Cedro. Eur. Or. [1511] : Κεδρωτὰ παστάδιυν ὑπερτέρεμνα [ὑπὲρ τέρεμνα]. In hoc autem Ι. Cassii Hcminæ ap. Plin. 13, 13, Libros cedratos fuisse : propterea arbitral ior tineas non tetigisse : illud Cedratos accipiendum potius pro Cedrio inuuctos, quam Cedrinis tabulis compactos : testantc cod. Plin. 16, 39, cedri oleo perunctam materiem nec tineam ncc cariem sentire : et Vitruvio, cedrio unctas res, uti etiam libros, a tineis et carie non lædi.
[ Κέεμαι. V. Κεῖμαι.]
[Κèηρὸς, κοῦφος, Zonaras ρ. 1181 et Favorinus. Vox corrupta. Fort, κέπφος.]
[ Κέθη, ὄνομα κύριον, Suidas. Videtur hæc ditto-graphia esse verborum sequentium Κέθηγος, ὄνομα κύριον. Est nomen Latinum, cujus exx. sunt apud rerum Romanarum scriptores Græcos. G. Dindorf.}
[Κεθμών. V. Κευθμών.]
[ Κέημος (?), ὄνομα νήσου, inter nomina in ημος est ap. Theognost. ρ. 64, 22.]
[ Κέησος (?) inter nomina in ησος cst ap. Theognost. ρ. 73, 2.]
[Κεῖα, τά. V. Κήϊα.]
[Κεῖαì. V. Καίω.]
[Κεῖθεν, Κεῖθι. V. Ἐκεῖθεν, Ἐκεῖθι.]
[ Κείθιον. V. Κήθειον.]
Κειμα. V. Κέμμα.]
Κεῖμαι.] Κέò,, thema inusitatum, sed equo fieri putatur κείμαι, κεάζω, κείω, καíι»). Ad κεῖμαι quidem quod attinet, quina κέω sit, minime dubitari potest.
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Sed nec de κεάζο, dubitarim : at de ceteris viderint gramm. Dico autem minime controversam esse posse verbi κεῖμαι, Jaceo, Positus sum, Situs sum,ctc. ut infra videbis, deductionem a Κέì», quod reperiatur aliquando κέòντοì, item κέσκετο. [Et in Ind.: « Hc-sych. κέοιτο affert pro κεῖτο.»] Ita enim ()d. Π, α3α, περὶ τῶν δώρων Καὶ τὰ μὲν ἐν σπήετσι θεῶν ἰότητι κέονται. Et [11. Χ, 5ìο]: Ἀτάρ τοι εἵμ«τ᾽ ἐνὶ μεγάροισι κέονται. Alterum autem, sc. κέσκετο, ab EiisL annotatur ρ. 1892, ubi scribens de ἔσκεν pro Erat, dicit, Ut Ἔω, ἔσο), £σκω, præt. imperl. ἔσκον : sic Κέω, κέσω, κέσκω: unde esse κέσκετο pro ἔχειτο. [Od. Φ, 41: .Μνῆμα ξείνοιο φίλοιò κέσκετ᾽ ἐνὶ μεγάροισι. Et in Indice:] Κέσκεìτο He›ych. affert pro ἔκειτο, Situs erat, Jacebat. Sed videndum ne scr. sit κέσκετο, sine ι. Id autem est Ionicum. — Hinc autem quidam ita deducunt Κεῖμαι, ut a κέω fiat κεέω, unde sit Κέημι, et pass. κέεμαι, deinde per crasin duorumèè in ει, Κεῖμαι. [Formæ κέεμαι exempla nulla sunt nec κεέμενος pro κείμενος (quo utitur Herodot. 8, a6, 102, al.) dictum videtur: frequentata? vero Ionibus formæ sunt κέεται, κέονται, κέεσθαι. Ἔκειτο et κείσθω est ap. Herodot. 8, q3; 2,
171, quod ἐκέετοèí κεέσθω scribendum videtur. C. D.j In 3 plur. dicitur Ionice Κέαται, item Κείαται, interjecto ι metri causa: unde, Κατακείαται ἐν Διὸς ούδει, II. Ω, [527. Κέαται ejusque composita qua'dam numero singulari dicta leguntur apud Lucian. De dea Svr. c. 6, 8, 27, 34. al. quæ eo magis librariorum erroribus imputanda videntur, quum recta forma κέεται aliis in locis ejusdem scriptiunculæ sit servata. Eadem Ικι-beckii sententia est in Add. ad Buttin. Gramm. vol. 2, ρ. 487. G. D.] Itidem vero in præt. imperl. Κέατο et Κείατο pro ἔκειντο. Hesiod. (Sc. 175]: Κείατο τεθνειῶτες. Sciendum est autem, in prosa quoque inveniri κέωμαι, κέῃ, κέ'ηται, praesertim duas has posteriores personas: unde etiam Bnd. non veritus est in suis Epistolis uti τῷ διακέῃ, scribens, Σὺ δὲ ἐὰν ὀλιγώροις διακέη. [Conjunctivi forma legitima est Κέωμαι, quibusvis scriptoribus usitata. Tertia persona κέ'ηται in κήταì contracta usus est Hom. 11. 1᾽, 32 : Ἤνπερ γὰρ κῆταί γε τελεσφόρον εἰς ἐνιαυτόν. Nam sic scriptura vulgata Κεῖται ex cod. Veneto correcta est, recte, nisi quis κέεται, more epico pro κέηται dictum, ex scholiis minoribus restitui malit. Eadem dubitatio Od. Β, 102: Αἴ κεν ἄτερ σπείρου κεῖται, ubi Wolfius κῆχαι. Illud vero certissimum haberi potest, vitiosam conjunctivi formam κεῖμαι esse, quam Buttmannns paucorum quorundam locorum scriptura deceptus probavit Gramm. vol. ι, ρ. 566; 2, ρ. 43o. Sic ap. Platon. Phæd. ρ. 93, Α, ed. Bas. secunda συγκεῖται pro συγ-κέηται. (Quod ib. ρ. 84, E, legitur μὴ διάκειμαι, male jwo conjunctivo accepit Buttin.) Ὄπω; ἂν διάκειοθε Isocr. De antid. ρ. 484, ubi recte Bekk, ὃιακέησθε. Neque Æneæ Tacticoc. 7, ρ. 25, ὅταν διάκιιται, aut κἂν πρόκειται Themistio n. 448, 15 ed. meæ relinquendum videtur. || Κειωμαι pro κέωμαι in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 14o : Παρ᾽ ᾤ ἂν κείωνται αἱ συνθῆκαι. G. Ι).] Quam autem late pateat verbi hujus usus, vide in Κεῖμαι, quod proxime sequitur. Dr Κέω autem dicetur et in Κατάκειμαι, ubi agetur de Κατακείω. Κεῖμαι, [sec. pers. κεῖσαι: nam quod in Hom. Η. in Mere. 254 κατάκειαι legitur, librarii errore pro κατάκεισαι scriptum videtur. G. Ι).] fut. χείσομαι, quod per contr. factum putatur e κέεμαι, ut supra dictum fuit, Jaceo, Positus sum, Situs sum. Interdum vero Repositus sum. Hom. II. Ο, [9] : Ἕκτορα δ᾽ ἐν πεδίῳ ἴδε κείμενον, Jacentem, Prostratum : πεπτω-κότα. Sic Tityus ap. Hom. [Od. Χγ £78]: Ἐπ᾽ ἐννέα κεῖτο πέλεθρα. [Herodot. 4, 62 : Τῇ ἂν πέσῃ κέεται.] At vero Od. Ξ, [3α6] pro Positum èssè: Τόσσα οἱ ἐν με-γάροις κειμήλια κεῖτο *et [291]: Ὅθι τοῦ γε δόμοι κα» κτήματ᾽ ἔκειτο* Α, [267] et alibi: Ἀλλ’ ἤτοι μὲν ταῦτα θεῶν ἐν γούνασι κεῖται* II. Ψ, [273] : Ἱππῆας τάδ᾽ ἄεθλα δεδεγμένα κεῖτ᾽ ἐν àγῶνì, ubi significari ait Eust. τοὺς ίππεΐς ταῦτα προσδέχονται, i. e. ἐκδέχονται: subjungens verbum κεῖται èssè σύστοιχον verbo τίθεται. At vero ubi dicitur θεῶν ἐν γούνασι κεῖται, ut in 1. quem modo protuli, vult esse simpliciter ἐστίν. [De hac locutione ν. s. Γόνυ, vol. 2, |7, 721.] Idem in II. Γ, [327]: ᾝχι ἑκάστῳ Ἵπποι ἀερσίπ^δες καὶ ποικίλα τεύχε᾽ ἔκειτο, tra-
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dit quosdam putasse sub ἔκειτο intelligi etiam ἵστατο: Α esse enim κεῖσθαι generaliter etiam ἵστασθαι. Idem in II. E, [356] : Ἤέρι δ᾽ ἔγχος ἐκέκλιτο, καὶ τάχε᾽ ἵππω, annotat ἔγχος ἐκεκλιτο èssè ἔκειτο : at ἵπποι ἐκέκλιντο, i. e. ἵσταντο : utrumque enim significari verbo κεῖσθαι. [Pausan. 2, 3i, 10 : Κεῖνται ἐν στοᾷ τῆς áγòρᾶς γυναῖκες, Statuæ mulierum sunt collocatæ. IIkmst.] Apud eund. poetam κεῖσθαι significat et Repositum esse, necnon alia, quæ infra docebo : nuuc ad solutæ orationis scriplt. venio. Pro Jacere, Isocr, [ρ. 38q, C] : Ἐξ δὲ μῆνας συνεχῶς ἐν τῇ κλίνη κείμενον. [Soph. Aj. 207 : Αἴας θολερῷ κεῖται χειμὼνì νοσήσας * Ph. 183 : Πάντων ἄμμορος ἐν βίῳ κεῖται* 145 : Τόπον ... προσιδεῖν ἐθέλεις, ὅντινα κεῖται * ubi notanda constructio accusativi pro ἐν òíτινι positi. Tr. 939 : Ἔκειτο πόλλ᾽ ἀναστένων. Eur. Or. 36 : Τλήμων Ὀρέστης ὅδε πεσὼν ἐν δεμνίοις κεῖται. Et sic alii quivis.] Exp. Bud. verbo Jacere et in hoc ejusd. Plat. Ι. De rep. 4, [|>- 415, Α] ubi περὶ εὐνομίας dicit, Ἐπανορθοῦσα εἴτì καὶ πρότερον τῆς πόλει»,ς ἔκειτο. Redditur etiam Prosterni ac dejici, in Plat. Leg., Κεῖσθαι ἄλλ« ὑφ᾽ έτερο,ν · quæ autem prostrata sunt, Ι jacere dicuntur. [Κείμενον Hippocrati effertur de urina in matula reposita et reservata, ad urinarum subsi-dentium judicium, ut ρ. 970, Β : Οὕρησεν ἀθρόον ὑπό-παχυ κείμενον, Minxit affatim subcrassum in matella depositum. Ρ. 9*79, F : Οὖρα πάχος ἔ£οντ* Οολερὰ υπέρυθρα κείμενα οὐ καθίστατο* 975, F:Οιον γίνεται ἐκ τῶν καθιστάμενων ὅταν ἀναταραχθῇ κείμενον πολὺν χρόνον. Κείμενη φάρυγξ dicitur Hippocrati pro Faucibus non tumentibus aut inflammatis, sed subsidentibus, ρ. ìòìβ, G :Φάρυγξ οὐ φλεγμαίνουσα, κείμενη δέ. Fofs. ||
De situ locorum, Herodot. 1, 178: Πόλις κέεται ἐν "ì'λòì μεγάλῳ · 6, 139 : ‘Η Ἀττικὴ πρὸς νότον κέεται τῆς Λήμνου. Æsch. fr. 316 : Αἴγινα δ᾽ αυτή πρὸς νότου κεῖται πνοάς. Eur. Bacch. 18: Ἀσίαν, ἥ παρ’ ἁλμυρὰν ἅλα κεῖ-τχι.] Time, [ι, 44] dicit urbem κεῖσθαι καλῶς ἐν παραπλή · item [ib. 36], κεῖσθαι εὖ παράπλου. Sic in hoc Ejusd. Ι., 2, [43]: Οὐκ ìι ᾤ κεῖνται μᾶλλον, ἀλλ᾽ ἐν ᾧ ἡ δόξα αὐτῶν κτλ. Aristot. De parit, unitu. 3, [4 med.]: Κεῖται γὰρ οὐδαμῶς πρὸς ἀρχοειδῆ θέσιν, Neque enim sita est in loco principio accommodato, Bud. [Addito ^ accus. θέσιν llippocr. ρ. 283 : Ἀνάγκη τὰς πόλιàς ταύ-τας θέσιν κέεσθαι νοσερωτάτην. Thucyd, ι, 37: Πόλις αὐτάρκἠ θέσιν κείμενη · quod schema Scholiastes peri-tropen vocat. Lobkck. Paralip. ρ. 316. Aristot. Η. Α. 1,17: Κεῖται (τὰ νεῦρα) τὴν θέσιν κατὰ μέσον τὸ στῆθος.] Idem ap. Xen. [OEc. 8, 19], Εὐκρινῶς κειμένας χύτρας, \ertit Suo (juamque loco positas ct digestas. Item κείμενα ἐν γράμμασι ap. Plat., Posita in scriptis, pro Scripta. [Leg. 7, ρ. 793, Β : Τῶν ἐν γράμμασι τεθέν-των τε καὶ κειμένων. « Κεῖòθàι etiam ap. grammaticos dicitur Id quod scripto consignatum est, quod apud veterem quendam scriptorem reperitur. Athen. 9 init. : Παρὰ τίνι κεῖται τὸ τακερόν; Apud quemnam scriptorem reperitur voc. τακερόν ? 2, ρ. 58, Β: Εἰ Κεῖται παρά τινι, An apud aliquom auctorem scriptum reperiatur. 4, ρ. 165, D: Ποῦ κεῖται; Ubi hoc scriptum reperitur?» Schweich. Id. ρ. ι, E: Οὗτος ὁ ἀνὴρ νόμον εἶχε μηδενὸς ἀποτρώγειν πρὶν εἰπεῖν Κεῖται ἡ οὐ κεῖται; οἷον εἰ κεῖται ώρα ἐπὶ τοῦ τῆς ἡμέρας μορίου, ... εἰ σύαγρος κεῖται τὸ σύνθετον ἐπὶ τοῦ συός. Plut. Mor. ρ. 690, C. G. 1). Hiuc τὸ κείμενον, Textus auctoris, quatenus distinguitur a commentario aut a scholiis : item Vulgata scriptura, quatenus distinguitur a variante lectione vel a vitiosa emendatione. Scuwkigh. In Græcorum commentariis, ut Nicetæ in Gregorium Theologum aliorumque, κείμενον est Praepositus textus ad interpretandum. Casaub. Anim. ad Athen. ρ. 5. Sic in Nomocanoue Photii et alibi. Conl. Προκείμενον. Ducang. Schol. Pind. 01. 2, 48 : Ὅθεν καὶ ἡμεῖς οὐ γεγράφàμεν ἐν τῷ κειμένω. Boiss. Ibi nunc ex codd, editum : Ὅθεν καὶ òβελος αὐτῷ παράκειται.] Κείμενοι νόμοι, Positæ leges, Latæ leges. Thuc. 3, [82]: Οὐ γὰρ μετὰ τῶν κειμένιον νόμων ώφελείας αí τòìαῦταì ξύνοδοι * 2, [3γ] : Καὶ τῶν νόμων, καὶ μάλιστα αὐτῶν ὅσοι τε ἐπ’ ώφε-λείᾳ τῶν ἀδικουμενων κεῖνται, καὶ ὅσοι ἄγραφοι ὄντες κτλ. [Aristoph. Ρì. 914 : Βοηθεῖν τοῖς νόμοìς τοῖς κειμένοις. Eurip. Hec. 292 : Νόμος τοῖς τ᾽ ἐλευθέροις ἴσος καὶ τοῖσι δòόλοìς αἵματος κεῖται πέρι * ìììοìι, fr. 16 : Νόμοι γυναικών οὐ καλῶς κεῖνται πέρι · Med. 49^ : Καινὰ κεῖσθαι
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Οέσμ᾽ ἐν ἀνθρώποις τανῦν• Ion. 1047 : Οὐδεὶς ἐμποδὼν κεῖται νόμος. Plato Polit, ρ. 3ο5, Β : Πάνθ᾽ óπόσà κεῖται νόμιμα' 299, D : Πάτρìα ἔθη κείμενα. Xenoph. De rep. Lac. 15, 7 : Κατὰ τοὺς τῆς πόλεως κειμένους νόμους.] Xen. autem passivi etiam verbi constr. huic verbo dedit [Mem. 4* 4, 21]: Κειμένους νόμοùς ὑπὸ τῶν θεῶν. [Demosth. ρ. 700, 14: Τὸ τῷ ὑφ᾽ ἑαυτοῦ πρότερον κειμὲνω νόμῳτἀναντία θεῖναι. Isocr. ρ. ίο, Α : Πείθου τοῖς νόμοìς τοῖς ὑπὸ τοῦ βασιλέως κείμενοι;.] Item κεῖσθαι, Positum esse pro axiomate, Statutum esse [De sententia dicta, Dioiiys. Α. R. 7, 47 : Ἐπεκύρουν τὰς κειμένας ὑπὸ τῶν ὑπατικῶν γνώμα;]: unde theses ipsae appellantur τὰ κείμενα, Bud., afferens ex Alex. Aphrod. Η. ψυχῆς 2 : Εἰ δὲ μὴ πρὸς τὸ εὖ ζῇν καὶ τὸ εὖ βìòῦν καὶ τὴν εὐζωιαν αὐτάρχης ἡ ἀρετὴ, οὐδὲ πρὸς εὐδαιμονίαν * κεῖται γὰρ ἡ εὐδαιμονία τòìοῦτον * Hujusmodi èssè τὴν εὐδαιμονίαν, pro axiomate positum est, vel ἀντὶ αὐτοπíστου προτά-σεο,ς. [Plato Polit, ρ. 3oo, E: Ὠμολογημένον ἡμῖν κεῖ-ται· Soph. ρ. 25ο, Ε : Τοῦτο ... ἐνταῦθα κείσθω διηπο-ρημείνον.] Idem Bud. κεῖται ἐν αὐτῷ exp. ap. Polvb. í Positum est in eo, Situm est in eo, ea sc. signif., qua illa dicuntur pro Penes eum est [6, 15, 6]: Καὶ μὴν τόγ᾽ ἐπιτελεῖς η μὴ γίγνεσθαι τὰς ἐπινοίας καὶ πρόθεσ«ις τῶν στρατηγῶν, ἐν τῇ συγκλήτῳ κεῖται. [ || Impositum esse. De nomine, Herodot. 4, 184 : Ἑκάστω αὐτίìον οὔνομα οὐδὲν κέεται* γ, 198: Τῷ οὔνομα κέεται <vvuigo κεῖται) Λύρας. Plato Crat. ρ. 3q5, C : Ὀρθῶς αὐτῷ τὸ ὄνομα κεῖται* Soph. ρ. 25γ, C : Περὶ ἅττ᾽ ἂν κέηται τὰ ... ὀνόματα. Xenoph. Cyrop, a, 2, 12 : Ὁ μὲν ἀλαζὼν ἔμοιγε δοκεῖ ὄνομα κεῖσθαι ἐπὶ τοῖς ... Isæus ρ. 4 *, ία: Τοῦτο (τὸ ὄνομα) ὑπὸ τοῦ πατρὸς κείμενον, i. e. ἐπιτεθει-μένον.] Idem, Καλῶςòòì κείσεται, vertit Bene collocatum erit beneficium: afferens tamen Plat. Ι., in quo non καλῶς) sed οὐ κακῶς legitur, quod ei ἰσοδυναμεῖ, Rep. ι, [ρ. 345, Α] : Οὔτοι κακῶς σοι κείσεται ὅ, τι ἂν ἡμᾶς τοσούσδε ὄντας εὐεργετήσῃς. Ap. Synes. autem, Ἐν καλᾤ σοι κείσεται παρὰ τοῖς κάτω δικαστηρίοις τὸ προκα-Οῃραμενον ἀπελθεῖν, vertit, In bonum tibi cedet, ln usum tuum cedet, In bonum tibi imputabitur. Iti-demque hæc Ejusd. verba, Ἀλλ’ ἐν καλῷ μοι κείσεται παρὰτῷθεῷ, vertit Bono mihi cedet apud Deum, Meriti loco ponetur, habebitur. [Herodot. 8, 102 : Εὖ κείμενων τῶν πρηγμάτων. Æsch. Choeph. 693 : Ὠς πόΛλ᾽ ἐπωπᾷς κἀκποδὼν εὖ κείμενα. Plato Philè!), ρ. 15, E: Μὴ κινεῖν εὖ κείμενον. De quo proverbio modo sic, modo μὴ κινεῖν κακὸν εὖ κείμενον enuntiato ν. grammaticorum hariolationes apud schol, et parœmiogra-phos. Soph. OEd. C. 5o<) : Τὸ πάλαι κείμενον ἤδη κακὸν ἐπεγείρειν · 1519: Ἄ σοι γήριος ἄλυπα τῇδε κεί«-τχι πόλει. ‖ De maris tranquillitate /Elian. Ν. Λ.
15, 5 : Τοῦ κύματος κείμενου κιὶ λείας òὕσης τῆς θαλάτ-της.] ‖ Κεῖσθαι, Repositum esse. llom. II. Δ, [ι 43]: Κεῖται δ᾽ ἐν θαλάμῳ, πολέες τέ μιν ἠρήσαντο Ἱππῆες φορέειν * βασιλὴ'ì' δὲ κεῖται ἄγαλμα · ubi Eust. ait i. esse κεῖσθαι q. ἀποτεθεῖσθαι, unde per κειμήλιον significari ἀπόθετον κτῆμα. Sic accipitur et II. Α, [124]: Ξυνήϊα κείμενα πολλὰ, Multam prædamcommunem repositam esse et reconditam. Sic. Thuc., κεϊταί •οι εὐεργεσία, Repositum tibi est apud nos beneficium, [ι, 129 : Κεí-σεταί σοι εὐεργεσία ἐν τῷ ἡμετέρῳ οἴκῳ ἀνάγρχπτος.] Ι ìι £) simili tamen Synesii Ι., ΙΙάντως ὅ, τι ἂν ὑπὲρ τῆς τιμῆς κατάϋῃ,παρ᾽ ἐμοί σοι πολλαπλάσιον κείσεται, exp. κεí-σεται simpliciter Positum erit, Multiplex tibi posituni erit : ut sit pro Magno reddam fœnore : sic autem fortasse et in Ι. quem protuli ex Hom. Od. Ξ, [326], Τόσσα οἱ ἐν μεγάροις κειμήλια κεῖτο, accipi debet. [Aristoph. Ran. 624 : Καν τι πηρώσω γέ σοι τὸν παῖδα τύπτων, τἀργύριόν σοι κείσεται, Pretium recipies. Plato Epist. 7, ρ. 436, C:Ti χρήματα δὲ ἃ ἂν λάβῃ, ... κείσθω παρ’ οíστισιν ἂν ὑμῖν δοκῇ, καρπούσθω δὲ Δúι». Isocr. ρ. 307» D : Ἦν τέ μοι πολλὰ χρήματ᾽ ἐνθάδε καὶ ταῦτ’ ἐπὶ τῇ τούτου τραπέζῃ ἔκειτό μοι (κεῖταί μοι Urb.). Valck.] || Propositum esse. Thuc. 3 : Προδειξάντων ὑμῶν, τὴν αὐτὴν• ζημίαν τοῖς τε ἀδικοῦσιν ὁμòìòὰς κεῖσθαι, Noxiis propositam esse eandem poenam. Rursus Id. [3, 45] : Κεῖνται μεγίστων ἀδικημάτων μαλακό,τέρα ι ζημία ι. Propositae sunt pcenæ, vel, ut alii, constitutæ. [Eur. Ion. 756: θάνατος ὡν κεῖται πέρι. Plato l.eg. 10, ρ. 909, Ι) : Ὧν ἂν θάνατο; ... ζημία ... ἦ κείμενη.] Ι Iidem [Herodot. 8, 9^ : Ἄεθλον ἔκειτο μόρìαì δραχμαí * ] Soph.
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[Aj. 936] : *Οπλωνἔκειτ’ ἀγὼν πέρι, Propositum de ar- Α mis erat certamen. [OEd. Τ. 49°: Τί γὰρ ἡ Ααβοαχί-δαις ὴ τῷ Πολύβου νεῖκος ἔκειτο ...]
II Projectus sum : κεῖται παρὰ νήεσσι νέκυς, pro ἔῤῥιπται νεκρὸς, Eust. [ρ. ìòòα, 22.] Idem tradit κεῖàθàι accipi et pro τεθνηκέναι ab Hom., Mortuum esse, in hoc Ι. [II. Σ, 20]: Κεῖται Πάτροκλος. Sic et in soluta oratione. Herodian. 2, [1, 19] : Κεῖται μὲν γὰρ ὁ τύραννος δίκην δòὺς τὴν προσήκουσαν. Sic 7, [5, 15] : Κεῖται γὰρ ὁ τῆς τυραννίδος ὑπηρέτης. [Alia exx. ν. ap. Jacobs. ad Æliani Ν. Α. vol. 2, ρ. 211. Pausa 11. 4, 11, 2 : Κείμενων τῶν παραστατῶν, Interfectis.] Quibus in II. exponi etiam potest Jacere : dicitur enim Jacere, qui mortuus est. Α Pausan. κεῖσθαι pro Sepultum esse sæpe accipi testatur Bti‹l. [Κεῖσθαι mortui dicuntur sive sepulti sive insepulti. Æsch. Pers. 317 : Κεῖται θανών Ag. 1492 : Κ είσαι δ᾽ ἀράχνης ἐν ὑφάσματι τῷδ᾽ ἀσεβεῖ θανάτῳ βίον ἐκιινέων. Soph. OEd. Τ. 18α : Νη-λέα δὲ γένεθλα πρὸς πέδῳ θαναταφόρα Κεῖται ἀνοίκτως• Ant. 75 : Φίλη μετ᾽ αὐτοῦ κείσομαι· Aj. 899 : Αἴας ὅδ᾽ ἡμῖν ἀρτιὠς νεοσφαγὴς κεῖται* OEd. Τ. 972 : Κεῖται παρ’ Β ᾍδῃ Πόλυβος. Eur. Rhes. 415 : Οἱ μὲν ἐν χωστοῖς τάφοìς κεῖνται πεσόντες. Aristid. vol. 2, ρ. 38ο : Ὠνθρωπε , κεῖòαì ζῶν ἔτι μᾶλλον τῶν ὑπὸ γῆς ἐκείνων. Agathias ρ. 88,
Β : Χαλεπαίνει τῆς ἐπὶ τῷ κειμένῳ παρανομίας. Leo Diae, ρ. 119* 15 : Ἀγιονίσομαι τοῖς κειμενοις τοῦ γένòυς μου.
II Prostratus jaceo. Aristoph. Nub. 126: Ἀλλ᾽ οὐδ’ἐγὼ μέντοι πεσὼν γε κείσομαι. Formula ab athletis profecta, de qua ν. Heinsii Lectt. Theocr, c. 7, Abresch. Lectt. Aristæn. ρ. 224. ‖ De urbe vastata Lycophr. a5a : Ἄπασα δὲ χθὼν προὐμμάτων δῃουμὲνη κεῖται.]
II Pendeo, Dependeo. Α poli. Arg. 2, [424] : Ἐν * γὰρ τῇ κλυτὰ πείρατα κεῐται ἀέθλιον, Ex hac pendent, s. dependent. [Soph. OEd. C. 248 : Ἐν ὑμῖν ὡς Οεῷ κείμεθα τλάμονες. «Sext. Emp. ρ. 227, 6 : Τὰ πάντα ἐπ᾽ (fort. ἐν) αὐτῇ Κεῖται. » Hemst.]
Ι] Desideo, Ferior. Hom. II. Β, [688] : Κεῖτο γὰρ ἐν νήεσσι ποδάρκης δῖος Ἀχιλλεὺς, Κούρης χωόμενος κτλ. Id.
[Ι, 55α] : Κεῖτο παρὰ μνηστῇ ἀλόχῳ. Eust. non in his Π. solum, sed et in aliis plerisque accipi tradit [ρ. 321,
46; 1144, 54, ctc.] pro ἀργεῖν καὶ ἀπρακτεῖν. Sed mihi C nequaquam placet hæc expos. in Ou. Ψ, [87] : ᾝτε καὶ ἄλλως Κεῖται ἐν ἄλγεσι θυμό'ς · exp. enim Eust. ἀπρακτεῖν, addens διὰ τὸ πολὺ τοῦ ἄλγους : at ego simpliciter accipi puto pro Positus est animus in moeroribus’, i. e. Versatur. [Soph. Tr. 82 : Ἐν ῥοπὴ τοιᾷδε κειμὲνω. Eur. Phœn. 1633 : Ἐν οἵοις κείμεθ᾽ ἄθλιοι κακοῖς* Hec. 969 : Ἐν τοιοῖσδε κείμενη καχοῖς.] || Κεισεῦμαι, Dor. pro κείσομαι, Jacebo. [Theocr. 3, 53. C.reg. Cor. ρ. 261 : Τὸ κείσομαι κεισοῦμαι λέγουσιν, εἶτα ... κεισεῦμαι.] ‖ Κίασθαι Hesychio est κεῖσθαι, Situm èssè, Jacere : afferenti tamen mox Κίατο pro ἐκινεῖτο : nisi forte mendosa sit ea scriptura pro ἔκειτο.
[Κειμηλιάρχης. V. Κειμηλίαρχος.]
Κειμηλιάρχιον, τὸ, Locus in quo pretiosa supellex reconditur, Cod. tit. De bonis auctor, jud. possid. [Κεì• μηλιαρχεῖον Justinian. Nov. c. 4, S 2; Gregor, sec. Papa in Epist, ad Leonem Isaurum. DucAnc.]
Κειμηλίαρχος, ὁ, Qui pretiosæ supellectili præest, Thesaurarius. [ ‖ Κειμηλιάρχης ap. Justinian. Nov. 40.
V. Jo. Mosch. in Limonario c. 48, 295 extr. Ducanc.] D Κειμήλιον, τὸ, dicitur omne immobilium bonorum genus, Supellex, quæ immobilium bonorum nomine comprehenditur : cum quo copulatur ab Hom. πρόβασις, quo nomine censentur Omnia bona mobilia :0d.
Β, [74] : Ἐμοὶ δέ κε κέρδìον εἴη Ὑμέας ἐσθέμεναι κειμή-λιά τε πρόβασίν τε * annotat Eust. eum κειμήλια vocasse τὰ κει'μενα, i. e. quæ ἀκίνητα appellantur; πρόβασιν vero ea quæ αὐτοκίνητα, s. τὰ διὰ ποδῶν προ€αίνοντα. Sed et II. Ι, [33o] ubi Achilles de expugnatis a se urbibus loquitur. Τáìον ἐκ πασῶν [πασέων] κειμήλια 7τολλὰ καὶ ἐσθλὰ ᾽Εξελόμην, ut omnia habent exempli., Eust. itidem legisse videtur κειμήλιά τε πρόβασίν τε : nam et ibi docens Homericis his duobus vocc. complecti omnia bonorum genera, traditèum neutro privasse Achillem. Quo in l. notandum est etiam, quod Achilles ad vocabuli etymon alludens, de illis ipsis κειμηλίοις a sese Agamemnoni truditis, ab Agamemnone vero inter Graecos principes distributis, ait, Τοῖσι μὲν ἔμπεδα κεῖται* paulo ante vero dixerat, Οὐδέ tbes. LiKC. cræc. tom. iv, rase. ν.
κειράδες
τι μοι περίκειται. Sed magis proprie et nsitate ita vocatur quod in nostra supellectile celeris pretiosius, et tale quod magna cura reponi soleat : idemque significat quod θησαυρός : qui et ipse eam ob causam a τίθημι dicitur s. κτῆμα ἀπόθετον : cujusmodi κειμήλια pretiosa amicis et hospitibus donari solebant amoris et hospitii pignora ac monumenta perpetua : II. Ζ, [47] : Πολλὰ δ’ ἐν ἀφνειοῦ πατρὸς κειμήλια κεῖται, Χαλ-κός τε, χρυσό'ς τε, πολύκμητο'ς τε σίδηρος• ibi enim κειμήλια vocat Æs, aurum et ferrum reconditum, s. potius Vasa inde confecta et supellectilem. O‹l. Λ, [613] Menelaus ad Telemachum hospitem : Δώριον δ’, ὅσσ᾽ ἐν ἐμῷ οἴκῳ κειμήλια κεῖται, Λώσω, ὃ κάλλιστον καὶ τιμηέστατόν ἐστι, intclligeus craterem argenteum ab ipso Vulcano elaboratum. Α , [3111 .•Δῶρον ... Τιμῆεν, μάλα καλὸν, ὅ τοι κειμήλιον ἔστ»ι ᾽Εξ ἐμεῦ * οἷα φίλοι ξεῖνοι ξείνοισι διδοῦσι. Sic etiam II. Ψ, [618] Achilles Nestori phialam argenteam dans, ait, Καί σοι τοῦτο, γέρον, κειμήλιον ἔστω Πατρόκλοιο τάφου μνῆμ᾽ ἔùμενàì. [Hippocr. ρ. 2, 3ο : Ἤ δὲ ἀπειρίνι κακὸς θησαυρὸς καὶ κακὸν κειμήλιον. Soph. ΕΙ. 436 : Κειμήλι᾽ αὐτῆ ταῦτα σωζέσθω κάτω. Eur. Heracl. 5y ι : Τάò’ ἀντὶ πàíòο,ν ἐστί μοι κειμήλια* Rhes. 654 : Ἐμοὶ μέγω τον ἐν βίῳ κειμήλιον κρίνας σε (Venerem). Plato Leg. ìι, ρ. 913, Α : Ὅν (thesaurum) τις αὑτῷ καὶ τοῖς αὑτοῦ χ»ìùήλιον ἔθετο.] Sed et Christus ap. Nonnum dicit, Ὄφρα φυλάξῃ Σώ-ματος ἡμετέρου κειμήλιον. Ap. Athen. [3, ρ. 84, Α] de citrio: Οὐδεὶς ἤσθιεν, ἀλλ᾽ ὤς τι μέγα κειμήλιον ἀπετίθεντο ἐν ταῖς κιβωτοῖς μετὰ τῶν ἱ μα τίω ν. Lucian. [Proni, c. 4]: Δαρείνυ τινὸς,ὴ Καμβύσου, ἡ καὶ Κύρου αὐτοῦ κειμήλιον · ubi tamen Bud. exp. Deliciæ, Monile. Sed rectius pro Opibus et mobilibus pretiosis κειμήλια accipi idem Bud. docet ap. Basii.: Ὀλκοὺς χτῶνται μεγάλους, πλη-ρώσαντες αὐτοὺς μεγάλων κειμήλιων. Quum vero dicit Mobilibus, alio sensu accipit quam Eust. bona αὐτοκίνητα : quæ enim Bud. hic Mobilia appellat, Eust. ἀκινήτων nomine complectitur. Ceterum adjective quoque dicitur Κειμήλιος, pro Qui veluti pretiosa supellex reponitur, vel repostus est. Plato Leg. 11, ρ. 345 [931, Α] : Πατὴρ οὖν ὅτῳ καὶ μήτηρ, ἡ τòúτò,ν πατέρες η μητέρες, ἐν οìκιᾳ κεῖνται κειμήλιος Domi jacent reposti. Sed intellige Reposti, quemadmodum pretiosa supellex et thesaurus aliquis. [Νicet. Annal. 10, 8.]
[Κειμηλιοφύλαξ, κòς, ὁ, Cimeliorum custos. Conci!. Calchedon. Act. 10, ρ. 647. Duc*nc.]
[Κειμηλιόω, Thesauri instar repono. Eustath. ρ. 1376, 14 : Παραπέμπει γὰρ σεμνῶς ὁ ποιητὴς τὰ καλὰ ἐπίθετα τοῖς ἥρωσι καὶ ὅτε μὴ ἔχουσι κατ᾽ αὐτὰ ἐνεργεῖν, καί πως κειμηλιοῖ ἐκείνοις οὕτως αὐτὰ, Ut res pretiosa» dispensat. Alibi ταμιεύει, \alck. Forma media, Κει-μηλιόῦμαι, τὸ ἀποτίθημι, ap. Herodian. Epimer. ρ. 66. Boiss. Passivum Κειμηλιοῦσθαι frequens in Opusc. Eustathii.]
[Κειμηλίωσις, ει«»ς, ἡ, Repositio rei pretiosa*. Favo-rin. ρ. 87 : Λέβητες ... ἀναθεμ«τικοὶ διὰ κειμηλίωσιν. Scott.]
[Κεινέας. V. Κινέας.]
[Κεῖνος, Κείνως. V. Ἐκεῖνος.]
Ι Κείνος. V. Κενός.]
[Κεìνόω. V. Κενόω.]
[Κεῖος. V. Κέως.]
[Κεῖπος. V. Κῆπος.]
Κεῖρα, ἡ, Hesychio γενεὰ ἡ ἡλικία, (ioncratio s. Ætas. [Balsamoni ad Can. 84 Synodi Trull. ἡ ἀτελὴς ἡλικία. Hac postrema notione non semel usurpat codex Canon. Eccl. Afric. c. 76 : Οἵτινε; οὔτε κείρᾳ οὔτε ἀσθενείᾳ οὔτε τινὶ βαρύτερα ἀνάγκῃ εμποδίζονται. Ita Can. 126, 131. Κήρα eodem significatu Zacharias Pap. Ι. 3 Dialog, c. 18 : Ὅστις τὴν ἐμὴν κήραν υπερέβαινεν. Utitur Ι. 4, c. 49, semel ac iterum, ut Arseuius in Synopsi ρ. 770. Duc\nc. Videtur a recentioribus Graecis detorta νοχ a καìρός. Alrk^t. Κìίρα Cvrillus.] [Κειράδες, οἱ, Tonsi, Qui tonsos habent capillos, quasi κòυρίας. Jerem. 46, 31 : Βοήσατε ἐπ᾽ ἄνδρας κει-ράδας αὐχμοῦ, Clamate super viros tonsos squaloris. Ubi Theodoretns : Ἐπειδὴ δὲ τὰ ἀντίγραφα κειράδας αὐχμοῦ ἔχει, ὁ Σύρος οὕτως ἡρμήνευσε· Κεφαλαὶ αὐτῶν κεκαρμέναι καὶ οἱ πώγωνες αὐτῶν ἐξυρημένοι * αἰχμαλώ-των δὲ τοῦτο σχῆμα · κελεύει τοίνυν ὀλολύζειν ἐπ᾽ ἀν-
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δρας τοὺς πάλαι μὲν τείχεσι κεχρημένοùς, νῦν δὲ ἀπο-κειραμίνους τὴν προτέραν εὐημερíαν, καὶ αὐχμὲν περικείμενους. ScHLKUsn. Lex., ubi ν. plura. Angl.]
Κειρεκόμης, ὁ, Qui comam totondit, Cui tonsa est coma s. rasa, Tonsus. [Vox ficta, ut videtur, propter Ἀκειρεκόμης.]
[Κειρία, ἡ.] Κειρίαì dicuntur non Sepulcrales tantum fasciæ, sed Fasciæ etiam lecti, ut Cic. quoque dicit, Somniasse se ovum pendere e fascia lecti sui. Aristophanis enim schol, et Suidas κειρίαν esse dicunt εἶδος ζώνης ἐ⁄, σχοινίων παρεοικὸς ἱμάντι ᾗ δεσμοῦσι τὸς χλίνας : in Avibus nimirum [817], ubi Ἔποψ dicit, Σπάρτην γὰρ ἂν Θείμην ἐγὼ τῇ ᾽μῇ πόλει, Οὐδ᾽ ἂν χα-μεύνην πάνυ γε κειρίαν ἔχων; Quum ne fasciam quidem habeam quam lectulo meo humili intendam? alludens ad nomen σπάρτη quatenus significat Sparteum funem , s. Funem e sparto plexum. Sic Solomon Prov. 7, [16] : Κειρίαις τέτακα τὴν κλίνην μου, ἀμφιτά-ποις διέστριοσà. [Plut. V. Alcib, c. 16 : Κειρίαις, ἀλλὰ μὴ σανίσι τῶν στρωμάτων ἐπιβαλλομεᾯων. Hesych. : Πάνυσσα, ... κειρίαν, ᾗ τὰς τρίχαςἀναλαμβάνουσι.] ‖ Καìρία, Instita, Fascia sepulcralis, VV. LL. perperam pro κειρία. ‖ Κηρεῖαι, Fasciæ sepulcrales, VV. LL. Cujus expos. vestigia apparent in his mendosis apud Hesych. verbis, ἐπιθανάτια ἐντετυλιγμένα : quasi velit dicere, Quibus ii, qui fato functi sunt, involvuntur. Pro quo scribitur et κειρίαì: Jo. 11, [44] de Lu/.aro : Ἐξῆλθεν ὁ τεθνηκὼς δεδεμένος τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας κειρίαις. || Item κειρίας a fasciarum similitudine dici tradunt Medicis τὰς πλατείας ἕλμινθας, Lumbricos latos : qui itidem ταìνίαì dicunluf, Lat. etiam Tæniæ, alicubi scriptum Tineæ.
[Κειριάδαι, οἱ, Ciriadæ‹ Steph. Byz. : Κ., δῆμος τῆς Ἱπποθοο»ντίδος φυλῆς. (Ex lsæo et Diodoro in libro περὶ τῶν δήμοιν memorat llarpocratio.) Ὀ δημότης Κειριά-δης. (Demosth. C. Neær. ρ. i358, 22, 24.) Τà το-πικὰ ἐκ Κειριαδῶν, εἰς Κειριαδῶν, ἐν Κειριαὀῶν.]
Κεῖρις, ει»ς, ἡ, Ciris : avis quam aliqui Accipitrem esse volunt, aliqui Alcyonem, inquit Hesych. Sunt qui velint avem esse quæ Scylla nominatur : recte; ita enim Ovid. Metam. 8, [15o] de Scylla : Plumis in avem mutata, vocatur Ciris, et a tonso est hoc nomen adepta capillo : παρὰ τὸ χείρειν : quippe quæ paulo ante, thalamos taciturua paternos intrarat, et, heu facinus, fatali nata parentem crine suum speliarat, prædaquc potita nefanda tulerat secum spolium sceleris : patris inquam Nisi, qui et ipse in haliæctum ibi mutatur. Unde ἁλιαίετος illam χεῖριν l›ersequitur, veteris memor injuriæ. Apud Oppiam Hal. 1, [129] legitur κιῤῥὶς pro hoc κεῖρις. Sunt qui Aristotelicum esse ἄνθον existiment, quem Gaza Florum appellat : vulgo dici Vaneau. [Conl. Κίρις.]
Κειροπλάστης, affertur pro ὁ περὶ κόμην καλλωπιστὴς. Qui rectius κεροπλάστης, ap. Pollue. [Quod ν.]
[Κειρύλος. V. Κηρύλος.]
Κείρω [Æolice Κέρρω. V. Etymol. Ms. ap. Bast. ad (»reg. Cor. ρ. 279], κερῶ, ἔκειρα, κέκαρκα, Tondeo. Honi. II. Ψ, [146] : Σοί τε κόμην χερέειν ῥέξειν Ο᾽ ἱερὴν εκατόμβην* necnon alibi [in. 46, Od. Δ, 198] Κείρα-σθαι κόμην dixit : Κείροντό τε χαίτας, Od. Ω, [46. Eur. Hel. 1134 : Ὧν ἀλόχων κείραντες ἔθειραν ΕΙ. 515: Χαίτης βοστρύχους κεκαρμὲνους· Or. 458 : Κουρᾷ Ουγα-τρòς πενθίμῳ κεκαρμὲνο;· Phœn. 320 : Ἐμὰν λευκόχροα κείρομαι κόμαν* Tro. 1183 : Ἦ πολύν σοι (mortuæ) βόστρυχον πλόκαμον κèροῦμαι• Herc. F. i3go : Κείρασθε, συμπενθήσατε.] Sic in prosa quoque κείρειν et κείρα-σθαι pass. signil. cum aecus, κόμην, àùìτρίχας, àΙìονè hujusmodi. [Herodot. 9, 24 : Σφέας αὐτοὺς κείροντες καὶ τοὺς ἵππους* 2, 36 : Ἄ μα κήδεϊ κεκάρθαι τὰς κεφα-λάς.] Palis. Att. [c. 3γ, α] : Κειρομέναυ τὴν κόμην τοῦ παιδός. Sed plerumque etiam sine adjectione : /Eschin. [ρ. 84, 13] : Ἐφ᾽ οìς ἡ πόλις ἐπένθησε καὶ ἐκείρατο. Et ap. Galen. : Τοῖς κειρομὲνοις πρòιβάτοìς ὑπὸ τῶν ψαλίδων. Dicitur etiam κείρεσθαιἐν χρῷ : Plut. [Mor. ρ. 5a, Ε] : Ἐν δὲ Λακεδαίμονι xeip›oμένος ἐν χρῷ καὶ τριοο>νοφορῶν. [De discrimine aoristi passivi et medii sic præcipit Phrynichus ρ. 329 : Καρῆναι καὶ ἐκάρην òàσὶν, καὶ είναι τούτου πρὸς τὸ κείρασθαι διαφοράν. Γὸ μεν γὰρ ἐπὶ π òòβάτοìν τιθέασι καὶ ἀτίμου κουρᾶς" κείρασθαι δε ἐπὶ ἀνθρώπων ὃ δεῖ φυλάττειν. Ubi LobccL : « Autiatt.
κείρω
Α Bekk. ρ. 103 : Καρθεὶς (s. καρèὶς), ἀντὶ τοῦ κειράμενος * καρῆναι γὰρ τὸ πρόβατον, κείρασθαι δὲ τὸν άνθρωπον φασὶ δεῖν λέγειν. Alteram hujus decreti partem, qua καρῆ-ναι ad significationem ignominiosae tonsuræ revocatur, apposuit Lucian. Pseudos. c. 6; neque idoneis exemplis refutari potest. Nam Plut. V. Lysandri c. ι : Τῶν Ἀργείων ἐπὶ πένθει καρέντων, et Julianus Antec. Antii. Pal. 11,36q: Τῷ σε χρὴ δρεπάνοισι •καὶ οὐ ψαλίδεσσι καρῆναι, magis necessariam fuisse admonitionem probant quam monitoribus obstant. Κείρασθαι autem non posse dici nisi in eo qui sciens et volens tonsuram subit, cum natura temporis medii conjunctum est. Dorvillius quidem ad Charit, ρ. 358, versum veteri monumento inscriptum, Ἤμετέραις βουλαῖς Σπάρτη μὲν ἐκείρατο δόξαν , argumenti loco esse putat, etiam huic tempori signil. passivam tribui; sed id ita demum verum esse potest, si est passio αὐτòενέργητος, ut in illo versu, cujus sententia tum ab Isocrate (ἄξιον ἦν ἐπὶ τῷ τάφῳ ... κείρασθαι τὸν Ἑλλάδà Aristot. Rhet. 3, 10), tum a Lysia Æschineque clarius expressa est.
Β Similiter Phocyl. Nuth. 154 : Ἄρουραì λήια κειράμεναι* Leonid. Tar. Antii. Pal. 9, 106 : Χθονὶ τῇ πεύκα; κει-ραμένῃ · Gregor. Na/.. Or. 16, ρ. 3o3, D : Γῆ καθυβρισμένη καὶ ἀποκειραμένη. Et a Procopio Hist. ρ. 171, λ : Ἀ7το0ριξάμενος τῆς ἱερωσύνης ἠξíιυτο βίᾳ, hoc significatur, Crines sibi attondendos pra›buit. Itaque medio quidem uti licet pro passivo, ut δεδέσθαι αὐτὸν (λέγουσι), ὅτε δὴ (adde καὶ) κείρασθαι (sc. ἐπ᾽ ἀτιμίᾳ) Philostr. V. Apoll. 7, 35, ρ. 314, non item hoc pro illo. *] ‖ Et mctaph., ut in vèt. Epigr. [Anth. Pal. App. αο3] : Ἤμετέραις βουλαϊς Σπάρτη μὲν ἐκείρατο δόζàν quem Grsecum versum Cic. hoc Latino reddidit, Consiliis nostris laus est attonsa Laconum. Ceterum quod ad etymum verbi hujus attinet, si uon ineptum est id quaerere, Etym, κείρειν deduci ait a κέρας significante τρίχα, adeo ut κείρειν nou sit aliud quam ἀ7τοκόπτειν το κέρας. Sed et Plut. [Mor. ρ. 876, Γ] quorundam opinionem referens, scribit, Κέρας γὰρ τὴν τρί'χα λέγεσθαι , καὶ τὸ κπ'ρασθαι διὰ τοῦτο και τὴν κουράν. Fit vero et ab Eust. [ρ. 851, 49] significationis hujus
C mentio; sed ex iis, quæ de ista voce huc pertinentia scribit, nihil mihi æquc verisimile videtur atque id, quod e giamm. Herodot υ et Apione affert, solitos veteres in modum cornu capillos nodare, ideoque hujusmodi nodos vocasse κέρας. ‖ Scindo, Abscindo. Hesiod. [Sc. 419] : Ἀπὸ δ᾽ ἄμφω κέρσε τένοντε. Hom. II. Ω , [45ο] : Δοῦρ᾽ ἐλάτη ς κέρσαντες. Quod exemplum affert Bud. significationis hnjus verbi, qua ponitur pro Scindo. [De silva caedenda Soph. Tr. 1196 : Πολλὴν μὲν ὕλην τῆς βαθυρρίζου δρυòς κείραντα. Herodot. 7, 131 : Ἔκειρε τὸ οὖρος, ἵνα ταύτῃ διεξίῃ ἅπασà ἡ στρατιή. De tloribus decerpendis IVInscli. 2, 3α : Ἢ ὁποτ᾽ ἐκ λειμῶνος ἐΰπνοα λαρια κέρσοι. Philostr. ρ. 6 : Ἄνθη κεῖραι. Figurate Æscli. Suppl. 666 : Ἴìβας δ᾽ ἄνθος ἄδρεπτον ἔστω, μηδ᾽ Ἀφροδίτας εὐνάτωρ βροτολοιγὸς Ἄρης κέρσειεν ἄòκον.] At ρ ιό Præcido metaphorice posito in hoc 1. poni tradit, ubi adjunctam præp. habet [II. Η, 120] : Μάχη; ἐπὶ μήδεα κείρει. Et pass. κείρεσθαι non solum pro Scindi, sed et pro Eradi, Stringi, Demeti, Sterni : ut tradit Idem, addens
D etiam, Lacerari, Laniari : item Exedi et Corrodi, e Lucianè [D. deor. 1, ι] : Ὑπὸ ἑκκαίδεκα γυπῶν κείρε-σθαι * et rursum ex Eod. [D. mort. 3o, 1] : Ὀ δὲ τύραννος ὑπὸ τῶν γυπῶν κειρέσθω τὸ ἦπαρ. [Hom. Od. Λ, 678 : Γῦπε ... ἦπαρ ἔκειρον. l›e cæde pecudum Soph. Aj. 55 : Ἔκειρε πολύκερων φόνον. Maxim. Tyr. vol. 1, ρ. 227 : Αύκοι κείροντες τὴν ἀγέλην.] Item pro Populor, Vasto, Diripio. [Herodot. 6, 99 : Τούτους ἐπολιόρκεον καὶ τὴν γῆν σφίòìν ἔκειρον· 75:Ἐσβαλὼν ἔκειρε τὸ τέμενος τῶν θεῶν · 8, 65 : ‘Η Ἀττικὴ ἐκείρετο ὑπὸ τοῦ πεζοῦ. Æsch. Pers. 932 : Ἄρης νυχίαν πλάκα κερσάμενος.] Plat. [Rep. 5, ρ. 4/1» Β] : Οὐδ’ ἄρα τὴν Ἑλλάδà ἜΛληνες ὄντες κεροῦσιν. Ap. Eund. [ib. ρ. 47°, D] : Οὐ γὰρ ἄν ποτε ἐτόλμων τὴν τροφόν τε καὶ μητέρα κείρειν qua in signif. dicitur et τέμνειν. Sed et κτήματα κείρειν apud Hom. non semel [Od. Β, 312, Σ, 144, Χ, 369, al.j, Bona alicujus diripere, vel Dissipare, Absumere. Ap. Eund. pro Insatiabili quadam edacitate vorare, ἀπλήστως ἐσθίειν, ut èκρ. Eust. aliquot in II., ab hac signil. deducens κόρον. Ceterum ἔκερσα, unde κέρσε et κέρταν-
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τες supra, Doricum est: ut κέρσω pro κèρῶ. [Κέρσαντες et κερσάμενος in carininibus melicis dixit Æschylus 11. supra citatis. Seqq, ex Indice.] Κεῖραι, Tondere, et Κείρασθαι, Tondere se s. Tonderi : mule particip, κείρàς et κειράμενος. Κέκαρχα, Totondi : et Κέκαρμαι, Tonsus sum. Κέρσαι, Æoiice pro κεῖραι, ap. Hesyeh. : qui exp. etiam γαμῆσαι [sensu obsceno, ut videtur, accipiendum], afferens et Κέρσης [Κέρσις?] pro γάμος, Nuptiæ, necnon δραστήρια. Secundum quam postremam expos. esset nomen.
[Κεῖσε. V. Ἐκεῖσε.]
Κεισιβδηλευμένοι, Hesychio νωθροὶ, Pigri, Ignavi. [Vitiose pro Κεκιβδηλευμένοι, νόθοι, quod inferius legitur.]
Κεισὸς [i. q. κισσὸς], ὁ, Hesyeh. teste, Herl›æ species.
[Κεϊσος, ὁ, Cisus, Temem filius, apud Pausan. a. 12, 6 (ex emendatione Palmerii: nam libri κάσον); 19, 1 (ubi ν. Ι. Κρίσου) et 2; 26, 2, et 28, 3, ubi cod. Paris, κισός. Strabo 10, ρ. 481 : Κίσσου παῖδα τοῦ τὸ Ἄργος κτίσαντος. Georg. Syncell. ρ. 26α, C : Κισσίου τοῦ Τημένου. Cod. Paris. Β Κισοῦ. Scribendum Κèῶθυ idemquc Straboni restituendum : nisi quis Κῖσος præ-ferat, quæ nominis forma obliterata apud Arcadium est ρ. 75, 11, ubi inter nomina propria Ἶσος et Κρῖσος medium‹positum est Κίνσος, quod Κῖσος scribendum esse liquet : et sic Theognost. ρ. 72, 15. (*. l›mn.]
Κεῖσσα,ἡ, u Laconibus dicitur ἡ κίσσα, Pica, Hesyeh.
[Κειτούκειτος, ὁ, cognomen Ulpiani Tyrii ap. Athen. ι, ρ. ι, C : Οὐλπιανὸς, ὃς διὰ τὰς συνε/εῖς ζητήσεις , ἃς ἀνὰ πᾶσαν ὥραν ποιείται ... ἔσχεν ὄνομα τοῦ κυρίου δια-σημότερον, Κειτούκειτος. Οὗτος ὁ ἀνὴρ νόμον εἶχε μηδενὸς ἀποτρώγειν πρὶν εἰπεῖν « κεῖται ὴ οὐ κεῖται; » Conl. Κεῖμαι, ρ. 1407, C.]
[Κείω.] Κέω, Findo. Unde Κείω, itidem Findo: quod ita derivatur a κέω, ut sequens κείω a suo primitivo κέω. Hom. Od. Ξ^ [425] de subulco mactante suem : Κόψε δ᾽ ἀνασχομενος σχίζη δρυὸς ἠν λίπε κείων, i. e. σχίζιυν, Eust., dicens epentli. esse literæ ι in hoc verbo, sicut in τελείω quod a τελέω derivatur. Addit tamen idem Eust. antiquos κείων eo loco accepisse pro κ£ίων πῦρ : nam et aliud κείων est, a κείω, Uro, unde χαίω.
Κείω, Jacere cupio, Cubare s. Decumbere cupio : ἐπιθυμῶ κεῖσθαι. Hom. Od. Θ, [315] : Οὐ μὲν σφας ἔτ᾽ ἔολπα μίνυνθά γε κείεμ«ν οὕτω Καὶ μάλα περ φιλέοντε, Eust. annotat, id quod sequitur, Ἱ αχ᾽ οὐκ ἐθελήσετον ἄμφω εὕδειν , èssè ερμηνευτικόν praecedentis. Idem enim esse οὐδ᾽ ἐπ᾽ ὀλίγον ἔολπα κειέμεν, et τάχ᾽ οὐκ ἐθε-λήσετον ἄμφο> εὕδειν. II. Ξ, [34ο] : ᾽Ἐνθ᾽ [sc. in thalamum] ἴομεν κείοντες, ἐπεὶ νύ τοι εὔαδεν εὐνή · i. e. Cubituri, s. Dormituri : κοιμηθησόμενοι. Od. Ξ, [53α] de subulco : Βῆ δ᾽ ἴμεναι κείων ὅθι περ σύες ἀργιόδοντες ... εὗδον* de (ìùο paulo ante dixerat, ei non placuisse κοῖτον in ædibus Ulyssis, nec ὑῶν ἄπο κοιμηθῆναι. Est autem hoc verbum desiderativum, sicut multa alia in εíο) desinentia. [Κείουσιν Arat. 1009 ] Pro eod. vero dicitur etiam Κέω : unde est, quod Eust. ex Od. Α, citat, Ὄρσο κέων, ω ζεῖνε. Locus autem is est in Od. Η, [340] de ancillis Ulyssis : Ἐπεὶ στόρεσαν πυκινὸν λέχος ἐγκονέουσαι, Ὠτρυνον Ὀδυσῆα, παριστάμεναι ἐπέ-«σσιν, Ορσο κέων, ὦ ζεῖνε, πεποίηται δέ τοι εὐνὴ, Surge cubitum iture, Ut cubitum eas. Κεῶν Hesyeh. affert pro κοιμησόμενος, Cubiturus. [Scrib. Κέων.]
ìΚεúò, Uro. V. Καίω.]
Κεìάíδης. Κειώσασθαι. V. Κηώδης.]
Κεκαδήσομαι. Κεκαδήσω. Κεκαδòὼν. V. Χάζω.] [Κέκαλος, 6, Cèèaius, Megarensis. Thucyd. 4, x 19 : Νίκασος Κεκάλου.]
[Κεκανονισμὲνως, Secundum regulam. Theod. Prodr. Rhod. 1, ρ. 70 : Καλῶς γὰρ αὐτὴν καὶ κ. ἐσχημάτισεν ἡ γεωμέτρις φύσις.]
[Κεκακουργημένο»ς, Malitiose, Dolose. Schol. Æschi-»iis ρ. 248 Bekk. : Ὄντοìς, οἱονεὶ ἀληθῶς καὶ οὐ κ. Boiss.] Κεκαλλιε7τημένìος, Eleganti sermone, Diserte, Bud. Cum ornatu verborum.
[Κεκαλυμμένοíς, ad verb., Occulte, cum ἀδήλι»,ς componitur in l‹cxico cod. Reg. Paris. 177, fol. i15 verso. Os α Νη.]
[Κεκτφηιóς. V. Κάπω.]
Κεκῆνας [?] Cretenses vocant τοὺς λαγìòòὸς, Lepores.
Hesyeh.
[Κεκηρυγμένως, advcrb. a κεκηρυγμὲνος, Per ρr.'èèοùèììι promulgatus. Pollux 6, 208 : Τò δε κ. ἄηθες.] Κεκησᾶς [?], Ilesych. βοᾷς, Vociferans, Clamas. Κέκιλος [?], Hesychio ἰσχνόφωνος.
. [Κεκινδυνευμένως, Periculose, Cum periculo. Just. Mart. Ad Zenon, ρ. 5o8.]
[Κεκλασμένως, Fracte. Cyrill. ap. Suidam s. ν. Σπάδων : Οηλιίας ὄψιν ἔχοντας καὶ κ. βαδίζοντας. Boiss. De voce scriptor ignotus ap. Suidam s. ν. Αηκυθισμός : ΙΙεριενεγκεῖν εὐστρόφως καὶ κ. τὸν ληκυθισμόν.]
Κέκλομαι, i. q. κέλομαι, Hortor, etc. Fit autem e Κέλ•ομαι per reduplicationem et syncop. Hom. II. Δ, [5o8j : Τρώεσσι δὲ κέκλετ᾽ ἀΰσας· Θ, [346]: Ἀλλήλοισί τε κεκλόμενοι, i. e. ἐγκελευόμενοι, schol. [Sic saepissime ap. Hom. quum in Iliade tum in Od., velut Ζ, 71 : Δμωῇσιν ἐχέκλετο. Cum infinitivo II. II, 65γ : Κέκλετο δ’ ἄλλοùς Τρῶας φευγέμεναι · Od. Δ, 3γ : Κέκλετο δ’ ἄλλοùς θτρηροὺς θεράποντας ἅμ᾽ ἑσπέσθαι.] ‖ Invoco [II. Σ, 3qi : Κέκλετο δ᾽ *Ηφαιστον], èχ Α poli. Arg. 2, [.293] : Κεκλόμενοι μαντήϊον Ἀπόλλωνà. Sed et κέκλετο pro Vocavit s. Advocavit, ex Hom. affertur. [Semel apud Tragicos, in versu heroico Sophoclis OEd. Τ. 159 : ΙΙρῶτά σε κεκλόμενος, θύγατερ Διὸς, ἄμβροτ᾽ Ἀθάνα. (Ἐπικεκλόμενος ap. Æseh. Suppl. 4*·) ‖Voco, Appello. Pind. Isthm. 6, 77 : Καί νιν ὄρνι⁄ος κέκλετ᾽ ἐπώ-νυμον. Imperat. Κέκλου, κάλεσον apud Ilesych. Idem activum ponere videtur, Κεκλεῖ (κέκλει Lobeck. Paral. ρ. 557), καλεῖ, κελεύει. Κέκλω a κέλω derivant Arcad. ρ. 158, 27, Eustath. ρ. 934, 60.]
[Κέκμηκα. V. Κάμνω.]
[Κεκμηκότως. Ἀχάματα per οὐ κ.. Indefesse, exp. schol. Soph. ΕΙ. 164·]
[Κεκολασμένως. HSt. s. ν. Κολάζω :] Α partic, autem κεκολασμένος est adverb. Κεκολασμὲνως , Moderate , Frænando et castigando cupiditates et luxuriam. [Pollux 6, 150.] Athen. 6, [ρ. 273, Ι)] : Τί οὖν; οὐκ εἶχε καὶ Σκιπίων καὶ ὁ Καῖσαρ οἰχέτας; Εἶχον, ἀλλ’ ἐφύ-λασσον τοὺς πατρίους νόμους καὶ κεκολασμένως ἔζων τη-ροῦντες τὰ τῆς πολιτείας ἔθη* nisi forte hic in prima signif. aliquis mallet accipere pro Subeundo i›œiias, si contra leges fieret. [Ælian. Ν. Α. 2, 11 : Τας προβοσκίδας ὡς χεῖρας κ. προύτεινον.]
[Κεκορεσμένως, Satiate. Ἄδην per κ. exp. Etym. Μ. ρ. 16, 42. Boiss.]
[Κεκοσμημένως, Moderate. Æliab. Ν. Α. 2, ìι : Ἀρυ-τόμενρι ταῖς προβοσκίσι τὸ ποτὸν ἔπινον κ. lb. 12, 2 3, κ. καὶ σωφρόνως.]
Κεκραγμὸς, ὁ, Clamor, Vociferatio. Ap. Plut. [Mor. ρ. 654, Κ] de tempore matutino s. diluculo : Τὸν δὲ (sc. τὸν ὄρθρον κατεχουσι) κτύποι ῥαιστήριον, καὶ τριμμοὶ πριόνων, καὶ τιλιονικῶν ἐποριθρισμοὶ κεχραγμῶν, καὶ κηρύγματα καλουμένου ἐπὶ δικα;. [Eur. Iph. Α. ι35γ : Ενικώμην κεκραγμοῦ. Mœris ρ. 226: Κεχραγμός Ἀττικοὶ, κραυγή Ἕλληνες. Plirynich. ρ. 33γ : Παρακειμὲνου τοῦ κεκραγμός εἰπεῖν, ἐρεῖ τις ἀμαθῶς κραυγασμός-j ‖ Pro quo dicitur et Κέκραγμα, VV. LL. [Aristoph. Pac. 637 : Τήνδε μὲν δικροῖς ἐώθουν τὴν θεὸν κεκράγμασιν.] Κεκράκτης, ὁ, i. q. κράκτης [Clamator, Clamosus. Aristoph. Eq. 137 : Ἄρπαξ, κεκράκτης, Κυκλοβόρου φιυνὴν ἔχων. Lucian. Jov. trag. c. 33; Clem. ΑΙ. ρ. ao3. Οἱ χεκράκται (sc. κεκρᾶκται) κόρακες schol. Pind. ΟΙ. 2, 154.]
Κεκρᾱμένως, Temperate [Prod. In Plat. Alcib, vol. ι, ρ. 102 : Πρὸ γὰρ τῶν ἀμíκτων ἐλέγχων κ. παρέχετ«ι τοῖς ἐπαίνοις αὐτούς. Boiss.] s. Concinne. [Plut. Mor. ρ. 335, Α : Ὀ ζωγράφος ἔγραψε τὸν κεραυνοφόρον οὔτι»ς ἐναργῶς καὶ κ. ...]
[Κέκραξ, ὁ, Clamator. Draco ρ. 5ι, ιà : Θέσει δὲ μακρᾷ παραληγόμενα συνεσταλμὲνον αὐτὸ (τὸ α) ἔχουσιν, οἷον ἅρπαξ, κέκραξ. Ab Dracone suiusit Lascaris ab Lobeck. Paralip. ρ. 96 indicatus.]
Κεκραξιδάμας, ὁ, ()ui clamore et vociferatione aliquem domat, ὁ τῇ βοῇ δαμάζυιν, Clamosus. Aristoph. Vesp. [5q6]: Αὐτὸ; δ* ὁ Κλέων ὁ κεκραξιδάμας μόνον ἡμᾶς οὐ περιτρώγει. [ᾰ]
[Κεκρατημένος, Firmiter. Sext. Emp. ρ. 699 : Οὐ κ. υπέγραψαν οἱ δογματικοὶ τὴν επίνοιαν τςῦ τε ἀγαθοῦ καὶ κακοῦ.]
Κεκριμένως, ap. Plut. [Mor. ρ. ι 142, C] : Εἰ οὖν τις Βούλεται μουσικῇ καλῶς καὶ κ. χρῆσθαι τὸν ἀρχαῖον ἀπò•
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μιμεῖσθ»ι τρόπον , Exacte : q. d. Adhibito judicio, Adhibita censura. [Pollux 6, 15o.]
[Κεκροπία, ἡ, Cecropia, arx Athenarum a Cecrope condita : ν. Strabon. 9, ρ. 397, qni Κεκροπίαν inter duodecim tribus Atticas numerat, et Eustath. ad Dion vs. Ρ. 423. Eurip. Ion. q36 : Κεκροπίαò πέτρας πρόσβορρον ἄντρον Suppl. 658 : ììòλàìᾶς Κεκροπίας οἰκή-τορας (Athenienses)· ΕΙ. 1289 : Πρὸς οἴκον Κεκροπίας t'jO'xíùονà. Steph. Βýζ. : Κεκροπία χώρα (Κεκροπίαν χθόνα dixit Eurip. Hipp. 34, Ιοη. 1ι - Phot. ρ. 153, 6 : Κεκροπη (sine accentu), Ἀθήνη. Fort. Κεκροπία, Ἀθῆναι. Ap. Suidam Κεκροπὶς , Ἀθῆναι) καὶ Κεκροπὶς φυλὴ (ap. Aristoph. Αν. 1407, et saepissime in inscriptionibus, velut ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 3oa, 3o6) ἀπὸ Κέκροπος. Λέγεται καὶ Κεκρόπιος καὶ Κεκροπία και Κεκροπίτης τὸ ἐθνικὸν καὶ θηλυκὸν Κεκροπῖτις· καὶ τὸ ἐκ τόπου ἐπίρρημα Κεκροπίαθεν. (Callim. Η. in Dian. 225 : Ὅτε νηυσὶν ἀνήγετο Κεκροπίηθεν , i. e. Athenis. Apoll. Rh. ι, 95.·	‖ Κεκροπίδαι, οἱ, i. q. Athenienses. He-
rodot. 8, 44 : Ἐπì δὲ Κέκροπος βασιλέος ἐπεκλήθησαν Κεκροπίδαι. Eur. Suppl, 713 : Κεκροπιδῶν (nam sic librorum scriptura Δαναϊδῶν recte est emendata) στρατῷ. Singulari numero ap. Aristoph. Eq. io55: Κεκροπίδη κακόβουλε.) Ἕστι καὶ Κεκροπὶς χώρα Θράκης. Ἔστι δὲ δῆμος Θεσσαλονίκης. Οí δημοται Κεκροπιοι. ììΚεκροπὶς, ἡ, nomen navis Atticæ in inscriptione navali (s. ν. Καλλινίκη memorata) ix, D, 15; x, E, 5o. G. DlNUORK.]
[Κεκροπία, ἡ, Cecropia, n. pr. Epigr. ap. Jacobs. Antii. Pal. vol. 3, ρ. 970.]
[Κεχροτημένως, Cup› applausu. Dionys. Η. De comp. verb. ρ. 212, 4 : Εἴ τι κ. ὑφ᾽ ἑτέρου γίνεται διὰ τέχνης.]
[Κέκροψ, πος, ὁ, Cecrops, rex Atheniensium antiquissimus, ex/Egypto oriundus, ὁ διφυὴς appellatus. Ι)Erechthei filius. De utroque ν. locos scriptorum a Clintono collectos in Prolegom. ad Fastor. vol. ι. Strabo 7, ρ. 3ai : Καὶ ἀπὸ τῶν ὀνομάτιον δὲ ἐνι'ων τὸ βάρβαρον (Græciæ antiquæ) ἐμφαίνεται, Κέκροψ καὶ Κòόρος. Maurus quidum Κέκροψ ap. Zosim. », 38, ab Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 410 citatum. ‖ Κέκροπες, οí, i. q. Κεκροπίδαι. Ἐν Κεκρόπεσσι epigr. ap. Jacobs. Anth. Pal. vol. 3, ρ. 970. Κεκρόπων in inscr. ap. Osann. ρ. 178.]
Κεκρυμμένως, Occulte, Latenter, Clam. [Marcus Eremita ρ. 3i; Basii. Hom. mor. ρ. i58; Porphvrog. in Allatii Exc. ρ. 268 ; Phryn. Bekkeri ρ. 8, 33. Bois*· Orig. C. Ceis. 5, ρ. 235. Sf.agf.r. Pollux 6, 209.]
[Κεκρυφάλεια, ἡ, Cecryphalea. Steph. Byz. : Κ., ἄκρα (ἀκρεία Vratisl. : unde fortasse ἀκρώρεια corrigendum) τις, περὶ ἠν ἐνίκησαν Αἰγινῆται Ἀθηναίνυς (imo Αἰγινήτας ἈΘηναῖοι, ut ex Thucydide constat ι, 105, et Diodoro 11, 78). Τινὲς δὲ νῆσον αὐτὴν φασι Πελοποννήσου. Τὸ ἐθνικὸν Κεκρυφαλεύς. Κεκρυφαλία male in libris quibusdam Thucydidis 1. c. et ap. Diodor. et Aristid. vol. 1, ρ. 155, 5. Ceayphcdos hæe insula vocatur ab Plinio Η. Ν. 4, 12.]
Κεκρυφάλιον, τὸ, Reticulum, ap. Pollue. [7, 179.]
Κεκρυφαλοπλόκος, ὁ, Qui reticula nectit, ap. Pollue. [7, 179], e Critia.
Κεκρύφαλος, ὁ, Reticulum : quo sc. mulieres crines suos compescunt: quod et κροκύφαντον [in κεκρύφαντον corruptum ap. Phot. ρ. 153, 9] dici tradunt. [Eustath. ρ. 976, 42; 1280, 5q. Pollux 5, 95.] Lexicographi exp. κεφαλοδέσμιον et Vittam. Hom. certe et ipse esse κεφαλόδεσμων, i. e. Vinculum capitis, docet his verbis, II. Χ, [408] de Andromache : Τῆλε δ᾽ ἀπὸ κράτος γεè δέσματα σιγαλόεντα, Ἄμπυκα, κεκρύφαλόν τε, ἰδε [ἠδὲ] πλεκτὴν ἀναδέσμην, Κρήδεμνόν τ᾽. Et in Epigr. [Antipatri Sid. Anth. Pal. 6, 206] quidam canit : Φιλόπλεκτος κόμας σφιγκτὴρà Φιλαινὶς Βαπτὸν ἁλὸς πολιῆς ἄνθεσι κεκρύφαλον indicans κεκρύφαλον èssè σφιγκτῆρα τῆς πλεκτῆς κόμη;, Reticulum quo plexa coma stringitur colübcturque ne diflluat. Et rursum [Paulus Sil. ib. 5, 260] : Κεκρύφαλοι σφίγγουσι τεὴν τρίχα. Item [Archias ib. 6, 207] : Πορφύρεον χαίτας ῥύτορα κεκρύφαλον. [Hippocr. ρ. 678,	54 : Κεκρυφάλῳ πεπλυ-
ùένῳ μηδενὸς ὄζοντι καταδῆσαι· 262, 45 , 4θ· Fors. Aristophan. Thesm. 138 : Τί δὲ λύρα κεκρυφάλῳ; 2 5γ : Κεκρυφάλου δεῖ καὶ μίτρας. Alciphro Epist. 1,6: Κεκρυφάλους Μιλησωυς, Κεκρύφαλος Menandri coniœdia
χ inscripta fuit.] In ead. signif. usus est Plut, quoque [Mor. ρ. 154, B],etSynes. : Hesych. vero èíτοὺς τῶν ἵππìον κορυφιστῆρας appellari κεκρυφάλους annotat: qui et ἄμπυκες : reticula itidem lorave quibus frontales equorum crines stringuntur. [Xenoph. De re eq. 6,
7.	Inter ἱππικὰ σκεύη est ap. Pollue. 1, 184; 10, 55.] Item κεκρύφαλος dicitur ἄρκυòς ἡ κοιλότης, Plagæ s. Retis cavitas. [Pollux 5, 31.] Bud. esse dicit Sinuosum illum macularum coutextum in quem insinuant animalia urgentibus canibus, tunc enim fieri impulsu ferarum ut vari proni concidant, et feræ operiantur. Xen. Cyneg. [6, 7]: Ἐπὶ δ᾽ ἄκρας ἴσους τους βράθòυς ἐπιβαλλέτω, καὶ ὁμοίως ἀντερειδέτω, ἐπαίρων εἰς μέσον τὸν κεκρύφαλον. [Plut. V. Alex. c. 25 : ᾽Ενσχεθεὶς νευ-ρίνοις κεκρυφάλοις (avis).] Sed et κοιλία quædain τῶν μηρυκαζομένων ζώων, Venter quidam ruminantium animalium, κεκρύφαλος nominatur, teste Hesych. et ante eum Aristotele, qui et nominis rationem exprimit. Συνήρτηται δ᾽, inquit, κοιλία τῇ μεγάλη πλησίον τῆς τοῦ στομάχου προσβολῆς ὁ καλούμενος κεκρύφαλος ἀπὸ τῆς Β ὄψεως * ἔστι γὰρ τὰ μὲν ἔξωθεν ὅμοιος τῇ κοιλία, τὰ δ᾽ ἐντὸς ὅμοιος τοῖς πλεκτοῖς κεκρυφάλοις , Plexis reticulis quibus crines vinciuntur similis; magnitudine vero minorem esse dicit hunc τὸν κεκρύφαλον quam sit ἡ μεγάλη κοιλία. Hæc ille, Η. Α. 1. 2, cap. ult. Meminit et De partt. anim. 3, 13 [et Æiian. Ν. Α. 5, 41]. Alii dicunt esse Sinum ventri prope stomachi commissuram annexum, ex argumento sic dictum quod mulierum reticulis sit similis, [υ correptum est in versibus ex Anth. allatis, productum apud Aristophanem et Auliphan. Athen. 15, ρ. 681, C: ex quo probabile iit derivata quoque Κεκρυφάλεια et reliqua υ producto esse vulgo pronunciata. G. Dmu.]
[Κέκρυφες (?), οἱ, nomen populi in Orph. Arg. 1060: Σοíυρομάτας τε , ìἼτας καὶ Γυμνàῶùς Κέκρυφάς τε.]
[Κèκυρì»,μένοìς , Rate. Gregor. Thessalum Homil. ρ. 77. Boiss.J
Κέκο,, Solicitc curo, Doleo: Hesych.: Κέκει, φροντίζει, ἀλγεῖ. [Apta interpretatio verbo κήδει.]
[Κεκωλυμενυ,ς, Sub prohibitione. Jo. Chrys. In Act. C Apost. serm. 55, vol. 4, ρ. 917, 33. Seagee.]
Κελαδεινὸς, ὴ, ὸν, Obstreperus, Tumultuosus. [Ζέφυρον κελαδεινὸν Hom. II. Ψ, 208. Κελαδεινὴ σῦριγξ Oppiau. Hal. 5, 455. Ποταμòὸς κελαδεινὰ ῥέοντας Apoll. Rh. 3, 532.] Et Κελαδεινὴ Diana dicitur [Hom. 11. Π, i83, V, 70, et omisso nomine Ἄρτεμις Φ, 511] διὰ τοὺς ἐν τοῖς κυνηγεσίοις κèλάδοùς [Eustath. ρ. 774, 18; io63, 5a], i. e. Propter tumultus s. strepitus venatorios , atque adeo clamores [Hæc sola vera interpretatio est]; aut certe propter turbulentum et quasi tumultuosum aeris statum , qui lunæ mutationem comitatur (nam Diana εἰς σελήνην ἀλληγορεῖται, i. e. Lunam), vel quod Enceladum occiderit : vel quasi κῆλα δεινὰ ἔχουσα, i. e., βέλη δεινά : quæ duæ posteriores signiff. ad aliam derivationem pertinent. Eust [ρ. 1249, 40, et Hesych. ‖ Κελαδεννὸς forma Dorica. Sonorus, Pind. Pyth. 3, 200 : Ἐξ ἐπέων κελαδεννῶν. De voce sonora 9, 158 : Χαρίτων κελαδεννᾶν. De contumelia dicaci Isthm. 4, 14 : Κελαδεννὸς ὕβριος. Inter oxytona in ννος καλαιννὸς est ap. Arcad. ρ. 63, 5. Cor-D rigendum κελαδεννὸς. G. Dind.]
Κελᾰδέω, Strepo, Tumultuor, Sono. Hom. II. θ, [542): Ὥς Ἕκτωρ ἀγόρευ’, ἐπὶ δὲ Τρῶες κελάδησαν, Eust. ἐθορυβησαν. [ψ, 869 : Ἀτὰρ κελάδησαν Ἀχαιοί.] ‖ Sæpe vero dicitur pro Sono, el interdum de musicis etiam sonis : et quidem in prosa etiam. Lucian. [Philops. c. 3] : Εὔηχα κελαδοῦσι. De avibus in hoc Ι., quem Eust. affert, Καὶ τὰς ἀλεκτορίδας ἀπέκτεινε, τοῦ μὴ κε-λαδούσας καὶ ᾷὀούσας ἐπὶ τοῖς ωοῖς μηνύσαι τὸν μοιχόν · ubi videtur significare Strepentes. [Eur. Rhes. 385 : Κλύε καὶ κόμπους κωδωνοκρότους παρὰ πορπάκων κελα-δοῦντας.] Sunt qui de fluviis proprie dici putent. Unde Κελάδìων ποταμὸς, per metaplasm. conjug., Resonans, ut ποταμόν κελάδοντα [II. Σ, §76, Orae. ap. Euscb. Præp. èν. ρ. 239, Α], πό'ντον κ. [Od. Β, 421 : Ῥόος κ. II. Φ ,.16. De vento Quint. Sin. 3, 75» : Ζεφύρῳ κελά-δοντι μιγεῖσα. ‖Sonum, Clamorem, Vocem ed·,. Æscli. Choeph. 610 : Ἐπεὶ μολὼν ματρόθεν κελάδησε. Eur. ΕΙ. 716 : Λο»τὸς δὲ φθόγγον κελάδει κάλλιστον* Hel. 376 : Βοὰν Ἐλλὰς κελάδησε * Ion. 9^ : Βοὰς ἃς ἂν Ἀπόλ-
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λων κελαδήσῃ * Herc. F. 6q4 : ΙΙαιᾶνας κελαδήσω. || Α Cantu celebro. Pind. ΟΙ. 2, 3 : Τινα δ᾽ ἥρωα κελαδή-σομεν; Nem. 9, 118: Ἀριτὰν κελαδἠσαι· Pyth. 2, 115 : Εὐανθέα δ᾽ ἀναβάσομαι στόλον ἀμφ’ ἀρετᾷ κελαδέων · 3, ìòγ : Ὑμνος ... χάρμα κελαδέιυν. Futur. med. ΟΙ. ίο, 96: Κελαδησόμεθα βροντάν. Eur. Iph. Τ. ioq3 : Πόσιν κε-λαδεῖς ἀεὶ μολπαῖς · Τι ò. 121 : Λτας κελαδεῖν ἀχορεύτους. Seqq, ex Indice.] Κηλάδησαν Hcsvch. affert pro ἤχησαν, ἐβοησαν : pro quo dicitur potius κελ.
Κελάδημα, τὸ, Tumultuatio, Strepitus, Clamor. Aristoph. [Nub. α83] : Ποταμών ζαθεων κελαδήματα. [De vento Eur. Phœn. 221 : Κάλλιστον κελάδημα (Zephyri).]
[Κελαδῆτις, ἡ, Sonatrix, Cantatrix. Pind. Nem. 4, 140, γλῶσσαν κελαδῆτιν.]
[Κελαδίων, ωνος, ὁ, Celadion, episcopus Alexandrinus. Georg. Syncell. ρ. 35i, 1), ex Eusebio.]
[Κελαδόδρομος, ὁ, ἡ, Cum clamore currens. Epitheton Dianæ venatricis ap. Orph. Arg. 900. Conl. Κελαδεινός.]
Κέλαδος, ὁ, Strepitus, Tumultus, Clamor. Hom. 13 II. Ι, [543] : Ἡ δ᾽ ἀμφ᾽ αὐτῷ θῆκε πολὺν κέλαδον καὶ ἀϋτήν. [Æsch. Pers. 388 : Κέλαδος Ἑλλήνων πάρα μολπηδὸν εὐφήμησεν. Soph. ΕΙ. 7^7 : Ὀξὺν δι’ ὤ-το»ν κέλαδον ἐνσεῶας πωλοις. Eur. Bacch. 678 : Ὁ κέλαδος Εὐΐου · Τγο. 1072 : Χορῶν εύφημοι κέλαδοι.] Eur. Hec. [922] : Ἀνὰ δὲ κέλαδος ἔμολε πόλιν, schol, ἦχος : at ego malim Οόρυβος : quæ signil. ab Hesych. quoque datur huic nomini. ‖Sonus musicus [Eur. Iph. Τ. 1129: Κέλαδον ἑ7ττατόνου λύρας · Cycl. 487 : Ἄχαριν κέλαδον μουσιζόμενος], ἦχος μουσικὸς, llesych.: qui tamen non recte priorem Ι. huic signil. dure videtur; nam proprie esse puto Quemvis sonum s. sonitum , atque adeo Clainnrern et strepitum : sed peculiariter Sonum musicum et strepitum : sicut et Strepitum citharæ dixit Horat. Hanc autem signil. sequitur frequenter Κελαδέω ab eo deductum. Ex Epigr. [Anth. Pal. 9, 3-2] affertur etiam κέλαδος μουσεῖος pro Cantu musico. Ceterum quum hujus nominis κέλαδος nullam derivationem a gramin. traditam invenirem, meo utens judicio, hic collocavi, tanquam et ipsum a Κέλομαι deriva- ( lum : quum non valde discrepet signif. [‖Κέλαδος,
11. Arcadiæ. V. Κελάδων.]
Κελάδιυν. [V. Κελαδείι»,.] ‖ Est et nomen fluvii Arcadiæ, Callim. [Η. in Dian. 107, Theocr. 17,92. Qui Κέλαδος vocatur a Pausam 8, 38, 9.	‖ Fluvius Elidis.
Hom. II. Η, 133 :Ὅτ᾽ ἐπ᾽ ωκυρόῳ Κελάδοντι μάχοντο.
|] Κèλάδος Κèλάδòιν Κìλάδòινος , incertum qua significatione, ap. Theognost. ρ. 33, 2.]
[Κελαδώνη, ἡ, (›ladona. Steph. Βý⁄..: Κ., πόλις Λοκρίδος, ὡς Διονύσιος Γιγαντιαῖος πρώτο,. Τὸ ἐθνικὸν Κελαδωναῖος.]
[Κέλαιθοι, ἔθνος Θεσπρωτικὸν προσεχές τῇ Θετταλία. Ῥιàνὸς δ'. Λέγονταικαὶ Κελεθεῖς (Κελαιθεῖς?), Steph. Β.]
[Κελαίθρα , πόλις Βοιωτίας, Ἄρνης πλησίον , ἀπὸ Κε^ λαíθρου, Steph. Byz.]
Κελαιναὶ, αἱ, Celænæ, oppidum Phrygiæ , teste [Herodoto 7 r 26, Strab. 12, ρ. 6o3, 616, 629, Diodoro 18, 5a, Pausan. 2, 5, 3; 10, 3o, 9,] Plinio et Livio. [Nomen tumuli est ap. Strab. 12, ρ. 677 ìἌρχεται δὲ (6 Μαίανδρος) ἀπὸ Κελαινῶν (Κελαινοῦ Salmasius) ] λόφου τινὸς, ἐν ᾧ πόλις ἦν ομώνυμος τῷ λόφο,. Πρῶνà Κελα ι ν ίτη ν Archias Anth. Pal. 7, 695. Κελαινίτης ποιμὴν Dioscor. ib. 9, 34o.] Necnon μεθόριον Atheniensium et Bœotorum, auctore Suida. [Hoc vitiose pro Με-λαιναὶ, quod ν.]
ΓΚελαινεγχὴς, ὁ, ἡ, Atram (i. e. cruentam) hastam habens. Martis epitheton ap. Pind. Nem. 10, 158.]
[Κελαινεὺς, έο»ς, ὁ, Celæneus, Electryonis filius. Apollocl. 2, 4, ρ. 148.1
Κελαινεφὴς, ὁ, ἡ., Nubes reddens atras : s. Atras obscurasque nubes cogens. Jovis epith. ap. Hom. Dicit enim II. Φ, [5αο] : Κὰδ᾽ δ᾽ ἵζον παρὰ πατρὶ κελαινε^εῖ. Id. [Α, 397] : Κελαινεφέϊ Κρονίωνì. [Κελαινεφέα Κρονίωνà Α, 76. Ζηνὶ κελαινεφέϊ Od. Ν, 25.] Necnon vocandi casu κελαινεφὲς, in Od. [Ν, 147, et II. Β, 412, Ο, 4ΐ>. De atro cruore vulnerum κελαινεφὲς αἷμα• II. Δ, ιύο, E, 798. I)c cruore victimarum Od. Λ, 36. De campis uigricantibus Pind. Pyth. 4, 9 3 : Κελαι-νεφέων πεδίìον. De origine vocabuli opiniones plures
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exponit Eustath. ρ. 122, 12, recte illud inter alia monens pro κελαινονιφὴς dictum esse : de quo genere syncopes ν. Lobeck. ad Phryn, ρ. 669, Paralip. ρ. 5o.] [Κελαινὴ, ἡ, Celæna , Proeti filia. Æliau. V. Η. 3042.)
Κελαινιάω, Nigrico, Sum niger. Α quo partic. Κε-λαινιάιον, Nigricans : pro quo Iones dicunt Κελαινιόων : quod llesych. [apud quem κελαινόων] exp. itidem μελαινόμενος: desumptum ex Hom. [Oppian. Hal. 4, 67 : Νεφίìον δὲ κελαινιάωòì καλύτττραι. Noun. Dion. 38, 18 : Κελαινιόωντι πέπλῳ. Wakef.]
[Κèλàινίδιον, τὸ, oppidum Macedoniæ, ap. Hierocl. ρ. 641, ubi Wessel.:« Κελενίδην vulgo. Κèλàινίδιον ex Constantino præoptavi, licet verissimum esse pro comperto non habeam : innuo vero Celetrum esse, quod in Orestide regione Livius 31, 40 describit, credidero.»]
íΚελαινίτης. V. Κελαιναὶ.]
Κελαìννὸς vitiose pro κελαδεννός. V. Κελαδεινός.] Κελαινόβρωτος, ὁ, ἡ, Niger et adesus. .Esch. Pr. 1033 : Κελαινόβρωτον ἦπαρ ἐκθοινήσεταù]
Κελαινόλωτα dicuntur τὰ κεράσια, teste Hcsvch.. sunt enim cerasa veluti nigricans lotus. [Κελαινόλωπα Sopingius.]
[Κελαινόρρϊνος, ὁ, ἡ, Qui nigra cute est. Oppian. Hal. 5, 18 : Ηῆρα κελαινόρρινον. Nonn. Dion. i5, 158 : Θῆρα κελαινόρρινον. Κελαινορρίνου ἐλέφαντος Eustath. Opusc, ρ. 247, io. ‖ Κελαινόρινες fonnieæ vocantur ab Sophocle fr. 27, pro quo μελαινόρινì; scriptum in Etym. Μ. ρ. 385, 3.]
Κελαινὸς, ὴ, ὸν, Ater, Niger: ut κελαινὸν αἷμα Hom. [II. Α,3o3, Od. Π, 441], Ater eruor; et κ. κῦμα [11.1,
6.	Hgurale /Esch. Eum. 83a : Κοίμα κελαινοῦ κύματος πικρόν μένος], Ater fluctus. Κελαινὴ νὺξ, Atra nox, ap. Hom. [II. E, 310, Α, 356. Eur. Herc. F. 834. Κελαίνης νυκτὸς ὄμμα Æscli. Pers. 428. Κελαινὴ χθὼν 11. 11,384. Κελαινὰ κόνις Eur. ΕΙ. 47*l. Σκάφος κελαινὸν Tro. 53α. Κελαιναὶ νᾶες Soph. Ant. q54- Κελαινὰν θῖνα 5qo. Κελαινὴ λαίλαπιἶσος Πòìη. II. Α, 747·Ὀμ€ροιο κελαινοῦ Emped. ap. Diog. L. 8, 59. Κελαινὸν Ἰστρον Lycophr. ι336.] Hesiod, vero èΙ κελαινὸν ἦτορ dicit ob atrum sanguinem : in Sc. [429]: Ἐμμενέως ο ἄρα τοῦγε κελαινὸν πι'μπλαται ἦτορ. Sic Soph. [Aj. 231] κε-λαινοῖς ξίφεσι, pro Atro cruore imbutis, s. Cruore atris. Cruentatis. [Κελαινὸν ξίφος Eur. Bacch. 628. Κελαινὰ λόγχα πρόμου δορὸς Soph. Tr. 856. Φάσγανον κ. Lv-cophr. 1169.] Pro loco redditur Horrendus, Obscurus : quia talia sunt atra. [/Esch. Prom. 431 : Κελαινὸς Ἄϊδος μυχὸς γᾶ; * Ag. 463 : Κελαιναὶ Ἐρινύες. Σφιγ-γὸςκελαινῆς Lycophr. 7. Στυγὸς κελαινῆς 706.]
[Κἔλαìνος, ὅ, Celænus, ìἽììνí filius. Pausan. 4, i, 5.] Κελαινότης , ητος, ἡ , Nigredo.
Κελαινοφᾰὴς, ὁ, ἡ, ap. Aristoph. Ran. [1366] : Νυκτὸς κελαινοφαὴς ὄρφνη• vel quod uigra videatur, vel quod nigrore suo lumen obscuret. Suidas exp. μέλαìνà , Nigra, Atra.
[Κελαινόφρο,ν, ὁ, ἡ , Nigrum animum habens, Subdolus. /Esch. Eum. 462 : Ἀλλά νιν κελαινόφρων ἐμὴ μήτηρ κατέκτα.]
[Κελαινόχροος, ὁ, ἡ , Atricolor. Manetho 4, 261.] [Κελαινόχρως, ὁ, ἡ, Atricolor. Blattæ epitheton ap. Even. Anth. Pal. 9, a5i. Schæf. Const. Manass. Chron. ρ. 28, E : Ἀνετάξαντο πρὸς τοὺς κελαινοχρῶτας.] [Κελαινόω, Nigrum facio. Arcad. ρ. 160, 27. Κελαι ναῦμαì, Nigresco. .Esch. Choeph. 413 : Σπλάγχνα δέ μου κελαινοῦται πρὸς ἔπος κλυούσῃ. ‖ Κελαίνω etymologiae caussa fingit Eustath. ρ. 455, 9 : Κελαινεφὴς παρὰ τὸ τὰ νέφη κελαίνειν ἤτοι μελαίνειν. Et κελαίνεσθαι ρ. 122, 12.] [Κελαινὼ, οῦς, ἡ, Celæno, Danai lilia. Strabo 12, ρ. 579; Apollod. 2, 1, 5; schol. ApoU. Rh. 4, 1561. IIAtlantis filia. Apollod. 3, 10, 1; Eratosth. c. a3. ijllyami filia. Pausan. 10,6, 3.]
[Κελαινώπης, ὁ.] Κελαινοπάθιμον [corruptum ex κελαινώπαν (vel κελαινῶπα) θυμὸν , quod legitur in Ι. Sophocleo], Hesychio auctore dicitur τὸ μὴ φανερὸν, τὸ δόλων καὶ τῇ ψυχῇ δύσνουν : forsan est Cujus affectus cordis obscuri sunt et veluti nigri : ac e consequente Tectus, Non apertus, Subdolus. Ut vt Κελαινώπας θυμὸς- redditur Tectum' nec apertum pectus, ideoque subdolum : vel potius Profunda cogitans, Profundis
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cogitationibus velut nigricans, in hoc l. Soph. Aj. [954] de ipso Ajace : Ἦ ῥα κελαινώπαν θυμὸν ἐφυβρíζει ὑ πολύτλας ἀνήρ• ut sit , κατὰ κεκρυμμένον καὶ δόλιόν βαθυγνώμονά τε θυμὸν ἐφυβρίζει ἡμᾶς. ΛìΙ verbum enim Κελαινώπας s. Κελαινώπης sonat Aspectu niger, Atri-color. [ II Κελαινωπὸς ap. Aread. ρ. 67, 10.]
[Κελαινῶπις , ιδος , ἡ , Nigra adspectu, Atra. Κε-λαινῶπιν νεφέλαν Pind. Pyth. 1, 13.]
[Κελαινὼψ, ῶπος, ὁ, ἡ, Nigro vultu, Ater. Aread. Ρ• 94, 27: Κελαινώπεσσι Κόλχοισιν Pind. Pyth. 4, ^77.] Κελάρια, ut et ἐμβάφια et λεκάνια, a Polluce numerantur inter vasa, ἐν òἷς τὰ ἡδύσματα ἡ βρώματα. [At λεκάρια , non λεκάνìàηèèìè scribitur ap. Poli. 10, 86; et 6, 85, pro vitioso κελάρια itidem λεκάρια scriptum oportuisse jampridem viderunt intt. Sciiweigh.] Κελάρυζα κορòίνη, affertur pro Crocitans cornix : quæ alioqni λακέρυζα transpositis primoribus syllabis.
Κελᾰρύζω, Murmuro, Strepito : vel potius Cum murmure et strepitu fluo. [V. Strabon. 14, ρ. 662.] Hom. [11. Λ, 812 : Ἀπὸ δ᾽ ἕλχεο; αἰ μα μέλαν κελάρυζε-] Od. E, [i231 : Στό'ματος δ᾽ ἐςέπτυσεν ἅλμην ΙΙικρὴν, ἥ οἱ πολλή ἀπὸ κράτος κελάρυζεν. Et II. Φ, [261] de aqua itidem per canales deducta : Τὸ δέ τ᾽ ὦκα κατειβόμενον κελαρύζει Χώρῳ ἐνὶ προαλεῖ, φθάνει δέ τε καὶ τον ἄγοντα. Ubi itidem sclioll. exp. μετὰ ἤχου ῥεῖ: Hesych. συνεχῶς ῥ« : ap. quem legitur et fut. mcd. Κελαρόσεται, expositum μετὰ φωνῆς ἠχήσει. [Oppian. Cyn. a, 148 : Ὢς ποταμὸς κελάρυζε μέγας. Ion ap. Athen. 11, ρ. 496, Β: Ἀφύσσοντες οίνον κελαρύζετε.]
[Κελάρυσμα, τὸ, Murmur, Strepitus. Oppian. Cyn. 4, 3α5 : Οὐδὲ πρόσω χεῖται κελαρύσμ^σιν (τὸ ὕδωρ).] [Κελαρυσμὸς , ὁ, Murmur, Strepitus. Clem. Αí. ρ. ι85, 2q : Ὄ κ. ῥαγδαίου τοῦ ποτοῦ φερομὲνου. Hkmst. Eusth. Oj›usc. ρ. α86, 6ο.]
Κελάρυξις, εως, ἡ, Murmur et strepitatio, s. Fluxus cum murmure et strepitu. Hesych. esse dicit ἰδίωμα ψόφου, Certum quendam sonitum s. strepitum.
[Κελβίδας, ὁ, Celbidas, Cumanus. Pausan, 7, 22, 8.] [Κελεαὶ, αἱ, Celeæ, vicus Phliasiæ. Pausan. 2, 12, 4 et 14, ι.]
[Κελέας, ὁ, Celeas, Spartanus. Herodot. 5, 46, ubi forma Ionica Κελέη;.]
[Κελέβειον. V. Κελέβη.]
[Κελέβη, ἡ. HSt. s. ν. Λέβης:] Ejusdem cum λέβης originis est Κελέβη. Athen. 11, Γρ. 4γ5] ex Anacr. : Ἄγε δὴ , φέρ᾽ ἡμῖν , ω παῖ, Κελέβη ν , ὄπι»ς ἄμυστιν Προπίω, τα μὲν δέκ᾽ ἔγχει *ì'òατος , τὰ πέντε δ᾽ οἴνου Κυάθους · ubi annotat incertum esse qualis poculi species sit, an potius quodvis poculum κελέβη appelletur, ἀπὸ τοῦ χέειν εἰς αὐτὸ τὴν λοιβὴν ἡ τὸ λείβειν. Silenus et Clitarchus scribunt Æoles ita vocare τὸ ποτήριον : Pamphilus autem , ποτήριον, quod θερμοποτὶς appellatur. Nicander autem Colophonius in Glossis dicit esse ποιμενικὸν ἀγγεῖον μελιτηρὸν, quum Antimach. Coloph. in Theb. 5 dicat, Μελανός οἴνοιο Ἀσκὸν ἐνίπλεων, κελέβειόν θ’ ὅ,ττι φέριστον Οἷσιν ἐνὶ μεγάροις κεῖται μέλιτος πεπληθός. Item , Ἀμφίθετον κελέβειον ἑλόντες Ἔμπλειον μέλιτος , τὸ ῥά οἱ προφερέστερον ἠεν. Rursum Anacreon , ᾨνοχόει δ᾽ ἀμφίπολος μελιχρόν οἶνον, Τρικύαθον κελέβην ἔχουσα. Dion vs. autem λεπτὸς, κελέβηý scribit accipi ἐπὶ ὀρθοῦ πότη ρ ίου, οἷον προυσιάδος καὶ θηρικλεῶυ. Hæc et alia Athen. Κελεύη, ap. Etym. [Μ. ρ. 5o2, ι 4] scriptum pro κελέβη, sed nescio quam recte [Vitiose] : dicit vero et ipse esse εἶδος ποτηρίου ξυλίνου, ac derivatum παρὰ τὸ κάλον, quod significat τὸ ξύλον, et τὸ εἴβω, quod est ῥέω.
Κελεβρὰ, Hesychio λεπτὰ και νεκρὰ κτήνη. [Hæc κε-νέβρεια dicuntur.]
[Κελεζηνὴ , χώρα τῶν Ἀρμενίων πλησίον Μελιτηνῆς ἡ παρ᾽ ἡμῖν Κελτζηνὴ ὀνομάζεται, Suidas.]
[Κελέης. V. Κελέας.]
[Κέλεθρον. V. Κήλητρον.]
Κελεις [?], Hesych. ἀξίνη, Securis.
[Κελένδερις, εòις, ἡ, Celenderis, oppidum Ciliciæ. Strabo 14, ρ. 670; ι6, ρ. 760; Apollod. 3, 14, 3; Scymnus ap. Herodian. II. μον. λέξ. ρ. 29, 6.	|) Por-
tus Trœzeniæ. Pausan. 2, 32, 9 : Τον πρὸς τῇ Κελεν-δέρει καλουμένη λιμέ'να.]
[Κελένδρυον. Hesychius : Κελένδρυνον (Κελένδρυον Schneid.), δρύϊνον, κελαιόν (corr. κελέων). Λέγεται δὲ
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Α καὶ μυσκέλενδρον. Καὶ τὸ μακρόν. Photius ρ. 154, 4 : Κελενδρύονα, κιχήσιππον (?)· ἀπὸ τοῦ κελέοντος καὶ τῆς δροὸς, ὡς μακρὸν καὶ δχσύ.]
Κελέοντες, οἱ, auctore Pausania dicuntur οἱ ἱστόιτο-δες καὶ τὰ λεπτὰ καὶ πηνοειδῆ τῶν ξύλìον : auctore Æ1. Dionysio, οἱ ἱστόποδες καὶ πάντα τὰ μακρὰ ξύλα. Eust. [ρ. 884, 15.] Sic Hesych. quoque κελέοντας esse dicit τοὺς Ιστόποδας καὶ τὰ ὁπωσοῦν μακρὰ ξύλα, δοκοὺς, ἱστούς. Usus est hoc voc. Antiphon ἐν τῇ Πρὸς Δημοσθένους γραφὴν ἀπολογία, dicens, Ἵνα τοὺς κ«λεοντας κατέπηξε. Proprie autem, inquit Harpocr, κελέοντες sunt οἱ ἱστόποδες, utet ap. Aristoph, comicum : metaphorice autem hoc loco orator ita vocare videtur τὰ ὀρθὰ ξύλα. Itidem [Lex. rliet. ρ. 271, 17, et] Etym, κελέοντας proprie vocari annotat τοὺς ἱστόττοδας, catachnjstidi›s autem τὰ καταπεπηγότα ξύλα, quæ etiam σταυροί nominantur. [Theocr. 18, 34 : Κερκίδι συμπλέξασα μα-κρῶν ἔταμ᾽ ἐκ κελεοίντων. Autonin. Lib. c. 10 : Ἐκ τῶν κελεόντιυν ἐρρύη νέ'κταρ αὐτῷ καὶ γάλα. « Les Κελέοντες, »ynonyme d' ἱστόποδες, etmcme (selon C Etymologique) Β de βρíκελλοι, ne peuvent étre que les deux montani du niétiert auxquels on attachait les bouts de la c hui ne, suivant iancienne manière de tisser. Après la con/ection de la toi/et on la descendait du métier, on la sèparait des montuns en coupant ces bouts, ἔταμ᾽ ἐκ κιλεόντων. Corae».] Ap. Pollue. [7, 36 et 10, 12.5] scriptum Κέλοντες. [Κελέοντες restitutum ex codd. II Numero sing. κελέοντος in gl. Photii s. ν. Κελένδρυον allata.]
Κελεὸς, ὁ, Suida et Etym, auctore est ὄρνεον ταχύ-τατον, Avis pernicissima : a qua et κέλλειν dicitur τὸ ταχέως βαδίζειν. Meminit hujus avis Hesych. quoque : sed ap. eum scriptum est κελàìὸς, attamen contra seriem alphabeticam. Aris tot. Η. Α. 9, 10, κελεὸν et λι-βυὸν inter se esse πολεμίους tradit. Uhi Gaza interpr. Galgulum : qui tamen dicitur potius ἴκτερος et χαραδριὸς. Alibi κολεὸς et κολοιὸς pro ead. avi legi tradunt ap. Aristot. [Η. Α. 8, 3, ubi nunc κελεὸς restitutum], sed haud scio quam vere. Etym, et τὸν ἱστόποδα quosdam vocare κελεὸν ait, sed ἀστεϊζομένους. Alioquin et C nom. propr. Herois [Eleusinii] est, teste Hesych. et Suidu. [De eo ν. Apollodor. 1, 5, ι, et lleynii annot. ρ. 26, 27; Pausan. 1, 14, 2; 2, 14,3. Ilom. Η. in Cer. 146 : Κελεοῖο θυγατρῶν εἶδος ἀρίστη. Vocat. Κελεὲ ap. Aristoph. Ach. 55.]
[Κέλàμις inter barytona in ερις est ap. Aread. ρ. 34, 10. Corrigendum videtur Κελενδερις. G. Dikd.] Κελέστης. V. Κηλέστης.]
Κελεστιχὸς (?), ὄνομα κύριον, Suidas.]
Κέλετρον. V. Κήλητρον.]
Κελεύη scriptura vitiosa pro κελέβη, quod ν.] Κελεύθεια, ἡ.] Κελευθεῖαι [Κελεύθειαι : cujus accusativum Κελευθείας posuit Hes.] ap. Hesych. αἱ ἔνóδìοι δαίμονες, l)eæ quæ in viis statuuntur, Viarum monstra-triccs, Viatorum custodes. [Pausan. 3, 12, 4 : Τοῦ δὲ τῶν Β ìδια ίων ἀρχείου πέραν ἐστὶν Ἀθηνᾶς ἱερόν * Ὀδυσσεὺς δὲ ἱδρύσασθαι τὸ ἄγαλμα λέγεται, καὶ ὀνομάσαι Κελεύ-θειαν, τοὺς Πηνελόπης μνηστῆρας τῷ δρόμω νικήσας. Ἱδρύσατο δὲ τῆς Κελευθείας ἱερὰ ἀριθμῷ τρία, Οιεστηκότα ἀπ ἀλλήλων.]
Χ) Κελευθείω, Viam carpo, ὁδεύω, Hesych. [Qui participium posuit Κελευθείοντες, in codice κελευθίοντες scriptum , quod κελευθιόωντες esse potest.]
Κελευθήτης, ὁ, Viator, i. q. κελευθοπόρος. Epigr. [Leonida· Tar. Anth. Pal. 6, 120] : Πρòίνìος ἀνθρώποισι κελευθήτῃσιν ἀοιδὸς, i. e. ὁδοιπόροìς, Suid.
Κελευθιάω, Iter facere cupio. [Hesych.: ΚελευΘιόων, πρὸς óδὸν ἔχων τὴν διάνοιαν.]
[Κελευθοποιὸς, 6, ἡ, Viam faciens, s. sternens. Æscli. Eum. 12 : ΚελιυΟοποιοὶ παῖδες *Ηφαίστου.] Κελευθοπόρος»ó, ἡ, Viator, Qui iter conficit; viam it, Virg.; carpit, conficit. Epigr. [Anth. Pal. 7, ϋγ.] In prosa dicitur ὁδοιπόρος.
Κέλευθος, ἡ, Via : nec tantum de terrestri via dicitur, sed et ea, qua per mare itur, aut etiam per aerem. Hom. Od. Α, [389] : Ὅς κεν τοι εἴπῃσιν òδὸν καὶ μέτòα κελεύθου · II. Α, [483], Od. Β, [429] : ἹΙ δ᾽ ἔθèεν κατà κῦμα διαπρήσσουσα κέλευθον• Od. Ν, [83]: Ὑψόσ᾽ ἀειρόμενοι ῥίμφα πρήσσουσι κέλευθον 11. Γ, [4ο6]: θεῶν δ᾽ απόειπε κελεύθους. Soph. Aj. [877]: Τὴν ἀφ᾽ ἡλίου βο-
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λῶν κέλευθον, Viam a solis ortu. Πλατεῖα κ. Bacchyl. α ap. Plut. Numa [c. 4]. Μακραὶ κέλευθοι, Α poli. [Rh. ι, 5.15. Æsch. Prom. 284 : Αολιχῆς τέρμα κελεύθου* Pers, ῡβγ : Θρήκης ἂμ πεδιήρεις δυσχίμουςτε κελεύθους. Soph. OEd. C. 15ýα: Ἔστη κελεύθων ἐν πολυσχίστυιν μιᾷ * 164 : Πολλὰ κέλευθος ἐρατύει. Eur. Or. 10ο3 : Τὰν πρὸς ἕσπε-ρον κέλευθον οὐρανοῦ. Ἄρκτου στροφάδες κέλευθοι Soph.
Γγ. ι3ι. De incessu Eur. Rhes. 212 : Τετράπουν μι-μήσομαι λύκου κέλευθον * Tro. 888 : Δι᾽ ἀψόφου βαίνων κελεύθου. De itinere Æscli. Pers. γ58 : Τήνò᾽ ἐβουλευσεν κέλευθον. Improprie Eur. Herc. F. 433 : Βίου κέλευθον ἄθεον. Æsch. Choeph. 35ο : Τέκνοìν τε κελεύθοι; ἐπιστρε-πτον αἰῶνα κτίσας. De consuetudine venerea Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 275 : Κελεύθου ἥμισυ Κυπριδίης ἤνυον ἀσπασίως. De ratione carminum componendorum Si-mias Securi ν. 7 : Ἐς Ὁμήρειον ἔòα κέλευθον.] Per metaplasmum autem plurali numero dicitur Κελευθα pro κέλευθοι, sicut σταθμὰ pro σταθμοὶ, et ζυγὰ pro ζυγοί: ut Hom. Od. Γ, [71] : Πόθεν πλεìθ᾽ ὑγρὰ κελευθα; Et [177]: Ἱχθυόεντα κελευθα διέδραμον* II. £,[17] : Λιγέων ἀνέμων λαιψηρὰ κελευθα. Derivant grainm. a κέλλιυ, τὸ 1 τρέχω, βαδίζω : nonnulli tamen ab ἐλεύθο) deducere malunt, pleonasmo lileræ κ. [Eur. Iph. Τ. 891 : Μακρὰ κελευθα* Hel. 35o : Ἐς κέλευθά τ᾽ ἀστέρων.]
[Κελεύθρα (?),ἡ. Hcsych. : Κελεύθρας, κελεύσεως.] [Κέλευθρον, τά HSt. s. ν. Κέλευθος:] Pro cod. dicitur et Κέλευθρον, ut quidam tradunt, VY. Ll.. [Κελεύθωμαι. V. Κλεύθωμαι.]
[Κέλευμα. V. Κέλευσμα.]
[Κελεύσιμος lectio vitiosa ap. Eur. Heracl. 765, et ap. schol. Soph. OEd. C. 1119, ex interpolatione editoris Humani.]
[Κελευσιόω. V. Κελευτιάω.]
[Κέλευσις, εως, ἡ , i. q. κέλευθος. Etymologiae caussa lictum a grammatico. V. Κεύθω.]
Κέλευσις, εως, ἡ, Jussus actio ipsa jubendi; Exhortatio. Λ V. LL. sine exempl. [Hesych.: Κελημοσύναις, κελεύσεσιν. Plut. Mor. ρ. 3a,C:’Ev ταῖς πρὸς τὰς μάχας κελεύσεσιν. «Const. Manass. Chion, ρ. 3, C. » Jacobs.] Κέλευσμα, τὸ, [Perpetua fere codicum fluctuatio est inter hanc scripturam et Κέλευμα, quod in Gl. exp. ( Jussio, Jussus. De utfaquc ν. Lobcck. ad Soph. Ajac. ρ. 323], Jussum, Mandatum. [Herodot. 4, x 4x: Ἐπα-κούσας τῷ πρώτῳ κελεύσματι. /Esch. Eum. 226 : Αοξίου κελεύσμασιν ἥκω. Soph. Aul. 1219 : Ἐξ ἀθύμσυ δεσπό-του κελεύσμασιν. Eur. Iph. Ἱ'. 1483: Ὠσπερ σὸν κέ-λευσμ᾽ ἐφίεται.] Θεοῦ κέλευσμα [μαντόσυνον] Eur. [Andr. ιο3ο. Ρíàìο Phædr. ρ. 25α, Ι) : Κελεύματι μόνον καὶ λόγῳ ἡνιοχεῖται.] Et ἐξ ἑνὸς κελεύσματος, perinde ac si dicas ἐκ μιᾶς παραγγέλσεοις. [ tubulus ap. schol. Aristoph. Pl. 103o : Καχάζετε ἐπὶ τοῖς καταρρέουσιν ἀπò κελεύσματος. Sophrun ap. Atium. 3, ρ. 87, Α : Αἵ γα μὰν κόγχαι ώσπερ αἴ κ᾽ ἐξ ἑνὸς κελεύματο; κεχάναντι áμῖν πᾶσàι, quo loco utitur Etym. Μ. s. ν. Κέλευμα ρ. 5o2, 19. Thucyd. 2, 92 : Ἀπὸ ἑνὸς κελεύσματος ἐμ-βοήσαντες. Diodor. 3, 15 : Τὸ πλῆθος αθροίζεται καθάπερ ἀφ᾽ ἑνὸς κελεύσματος. lxx Pro verb. 24, 27 : Ἀβασίλευτόν ἐστιν ἡ ἀκρὶς καὶ στρατεύει ἀφ᾽ ἑνὸς κελεύσματος εὐτάκτως.] Item Hortamentum, Quod hortandi causa dicitur. Sed usus obtinuit ut ad Hortamentum quod rcmigibus datur, verbale istud restringeretur, i. e. Celeusma, ut ] Ut. quoque loquuntur. [Ἐκ κελεύσματος Æsch. Pers. 397, Eur. Iph. Ἱ'. 14o5. De adhortatione canum Xenoph. Cyueg. 6, 20: Πρὸς τοῖς ἄλλοις κελεύμασιν ... ἐπικελεύειν τόδε, εὖ κύνες, εὖ ὦ κύνες.] Solebat autem cani rcmigibus celeusma, ut Bu‹l. e Pædiano annotat, interdum per symphoniacos pueros, et per assam vocem, i. e. ore prolatam : interdum per citharam, ut in Argo navi. Affertur autem et Celeuma sine r, e Martiali [3, 67], sed ea vitio librarii ibi, sicut et alibi omissa videri possit. At in Eur. Hec. [922]: Ἀνὰ δὲ κέλαδος ἔμολε πόλιν, κέλευσμα δ᾽ ἦν κατ᾽ ἄστυ Γροίας, τόò᾽, ὦ παῖδες Ἑλλάνων κτλ., sequente verbo ἥξετε: in hoc inquam Ι. schol, κέλευσμα exp. nomine generali βοή : itidemque in quodam vèt. Cod., qui apud me est, explicatur nomine κραυγὴìèí Erasin. quoque Latine reddidit Clamor, ita vertens illum Ι., Et oppidum occu-
f›at tumultus, Phrygumque talis urbe clamor sonat etc. Æsch. Choeph. 751 : Νυκτιπλάγκτων ὀρθίων κελευσμά-των. Q Hesych.: Κελεύματα, παιδιᾶς εἶδος• ἡ ἀγάλματα.
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Galen. vol. 2, ρ. 11, a Weigelio cit.: Αὕτη (Phryne) ποτ’ ἐν συμπόσια, παιδιᾶς τοιαύτης γενομὲνης, ὡς έκαστον ἐν μέρει προστάςαι τοῖς συμπότàις ἃ βούλοιτο.]
[Κελευσματικῶς, Imperative. Eu›tath. ρ. ιο8ο, 63.] [Κελευσμος, 6, Jussum, Mandatum, Hortamentum. Eur. Iph. Α. 113o: Οὐδὲν κελευσμοῦ δεῖ• Cycl. 649 ί Κελευσμοῖς τοῖσι σοῖς· Suppl. 701 : ΙΙαρηγγύων χελευσμον ἀλλήλοισι.]
Κελευσμοσύνη, Jussum, Mandatum, Herodot, [ι, 15γ.] [Κέλευσος, ὁ, Cclcusus, n. pr. in iuscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 292, 10.]
[Κελευστάνωρ, òρος, ὁ, Celeustauor, Herculis ex Laothoe filius. Apollodor. 2, 7, 8.]
[Κελευστὴς, ὁ, HSt. post verba s. Κέλευσμα posita:] Sic Κελευστὴς ad Eum restringitur, qui celeusma illud canit: quum alioqui sonet Jussor, s. Qui jubet, et Hortator. Sed ap. Plautum nomen ììοι lator signif. hanc peculiariter itidem habet alicubi. Thuc. 2, [84J: Β νη τε χρώμενοι καὶ πρὸς ἀλλήλους ἀντιφυλαχῇ τε και λòιò»-ρία, οὐδὲν κατήκουο* Οὕτε τῶν παραγγελλομένων οὔτε τῶν κελευστων. Χèù. Ηì•ìì. 5, j_i, 8): Λίθων τε ψόφῳ τῶν κε-λευστῶν ἀντὶ φωνῆς χρωμ&νων. Plut. [Μοι. ρ. 81 a, C ] : Χρῶνται δὲ καὶ ναῦτàις καὶ πρωρεύσι και κελιυσταìς Ι heniist. [c. 19]: Εἰς ναύτχς καὶ κελευστὰς καὶ κυβερ-νήταςτῆς δυνάμεω; ἀφικομένης. [Eodem sensu Eur. Hel. 1612, Aristoph. Ach. 553, Plato Alcib. 1 ρ. 125, C, Xenoph. OEc. 21, 3, PolvL›. ι, ai, 4. Suidas s. ν. Ki-λευστής : Οí κελευσταὶ καθ᾽ ἑκάστην νàῦν τò ἐνδόσιμον τοῖς ἐρέταις ἐνἔδοσαν. De præconibus Diodor. 20, 5ο : Κὐχὰς τοῖς θεοῖς ἐποιοῦντο, καθάπερ ἦν ἐνος, διὰ τῶν κε-λευστῶν. Schol. Aristoph. Αν. 1273: Οíονεὶ σιωπὴν κή-ρυξον οἱ γὰρ κελευσταί (κελευταì codd. Rav. et Ven.) πολλάκις σιωπὴν πχραγγέλλειν εἰώθασι, σιο,πα λέγοντες.] [Κελευστιάω. V. Κελευτιάω.]
Κελευστικὸς, ὴ, ὸν, Hortatorius, Hortamenti vim habens. [Κελευστικὴ, ἡ, Ars hortandi s. moderandi. Plato Polit, ρ. 260, D: Εἰς ταυτòν μιξωμεν βασιλικήν... κελευστικῇ;] Dicitur etiam τò κελευστικὸν substantive. Synes.: Και ἡ μάστιξ πυκνὴ καὶ ἡ βοὴ τὸ κ. ἤχει, ubi quidam interpr. Clamor cum cohortatione sonabal. Sic tamen appellatur et Hortamentum aurigæ, a Plat. Pliædro, Κελεύσματι μόνον καὶ λόγῳ ἡνιοχεῖται · vel, ut ap. Heracl. Pont, legitur, Κελεύσματι καί λόγοι μόνῳ ἡνιοχεῖται. [Plut. Mor. ρ. 72, 1): Τοῦ ψόγου το τραχὺ καὶ κελευστικόν. || Aci verb. Κελευστικῶς. Κ. ἔχειν Hesych. s. ν. Κελευστιόων.]
^Κελευστὸς, ὴ, ὸν, Jussus. Οὐ κ. Lucian, λ it. aud.
[Κέλευστρα(?) ὴκελεύστα (?) ἅμαξα ἡμιον«κὴ, Hesych.J [Κελεύστωρ, òρος,ὁ, Jussor, Adhortator. Plirynichus in Bekkeri Anecd, ρ. 4?, 4 ·' Κελεύστωρ διαφέρει τοῦ κελευστὴς * ὁ μὲν γὰρ κελευστ/,ς ἐστιν 6 ἐν νηὶ κελεύων τοῖς ἐρέταις τι, ὁ δὲ κελεύστωρ 6 ἐπικελευόμενος καὶ π»ρορ-μῶν.]
[Κελευτής. V. Κελευστής.]
Κελευτιάω, Hortor : poeticum est, et metri causa ei adempta est litera σ : debuerat enim dici κελευστιάω. [Litera σ servata ap. Hesych.: Κελευστιόων, κελιυστι-κῶς ἔχων. Etym. Μ. ρ. 5οα, ι8: Κελευτιόω ... ἔν«òι δὲ διὰ τοῦ σίγμα κελευσιόω. Qui κελευστιάω vel scripserunt vel scribere debuerunt. G. D.] Hom. 11. Ν, 125: Ὥς ῥα κελευτιόων Γαιήοχος ωρσεν Αχαιούς* ubi annotat Eust. χελευτιόων dici ἐπὶ δημηγορίας ὀτρυντικῆς. [Μ, a65 : Αἴαντε κελευτιόωντε.]
[Κελεύτωρ, òρος, ὁ, Celeulor, Agrii filius. Apollodor. 1,8,6.]
Κελεύω, Jubeo, Impero. Hom. ll. Β, [ι ι]: θωρῆξαί ἑ κέλευε καρηκομόωντας Ἀχαιούς * et [28]: Θωρῆξαί σε κέλευσε. Alicubi copulat cum ἐπιτέλλομαι: ll. Τ, [192]: Σοὶ δ᾽ αὐτῷ τόò᾽ ἐγò,ν ἐπιτέλλομαι ἠδὲ κελεύω. Herodot. ϊ, [24]: Ἀλλὰ κελεύειν τοὺς πορθμέας ἡ αὐτὸν διαχρᾶσθαί μιν κτλ., i. e., Gellio interpr., Sed imperavisse ut jam statim etc. [Æsch. Prom. 1066 : Πῶς με κελεύεις κακό-τητ’ ἀσκεῖν, Et alii quivis.] Xen. [Mem. α, 10, 5]: Κέλευθον ἐλθεῖν ὡς ἐμέ. Plato De rep. ι init. : ᾽Εκέλευσε δραμόντα τὸν παῖδα περιμεῖναί ἑ κελεῦσαι · ubi observa ἐκέλευσε κελεῦσαι. bivenitur et κελεύω σοι ποιεῖν ap. Plut, pro Jubeo : sic Hom. ll. Η, [727]: Κεβριόνῃ δ’ ἐκέλευσε δαιφρονι φαίδιμος Ἕκτωρ Ἵππους ἐς πό'λεμον πε-πληγέμεν. [Diodor. 19, 17: *ενοφíλῳ ἐκέλευσαν μήτε
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κελεύω
τῶν χρήμα το»ν δοῦναί τι ... Appiam Mithr. 65 : Τὴν βουλὴν αὐτῷ κελεύειν φείδεσθαι τοῦ βασιλέως. Sic cod. Aug. Vulgo αὐτόν. Contra ap. Xenoph. Cyrop, ι, 3, 9, Κέλευθον τὸν Σάκαν καὶ ἐμοὶ δοῦναι τὸ ἔκπωμα e libris optimis restitutum pro τῷ Σάκα.] Sed et pro Hortor, cum ead. constr., ex cod. poeta habebis paulo post. Sæpeautem relinquitur subaudiendus infin., ut Hesiod. [Op. 314] : Μελετᾷς βίου ὤς σε κελεύο,· sub. μελετᾷν. [.Esch. Choeph. io5 : Αέξω, κελεύεις γάρ.] Itidem vero in soluta oratione frequenter. Κελεύομαι [ l)c perfecto κεκέλευσμαι et κεκέλευμαι ν. Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 3*23], Jubeor, Mihi jubetur, imperatur: unde κελευσθεὶς, Jussus. Xeti. [OEc. 17, 2]: Κελεύομαι ὑπὸ τοῦ Θεοῦ. Plutarch. Lycurgo : Κελευόμενοι ᾷδειν. Interdum etiam ponitur κελεύομαι non junctum cum infin., neque addito, neque etiam quem necesse sit subaudiri : Thuc. i,[145]: Καὶ τὸ ξύμπαν, οὐδὲν κελευόμενοι ποιήσειν, Et in summa se nihil facturos imperio coactos : quo e 1. imperitissime annotatur in VV. l.l.. Thuc. κελεύω junxisse cum fut. infin., sc. cum •ποιήσειν. [Plato I.CJJ. 4, ρ· 709,1): Κελευόμενοι τὴν αὑτῶν εὐχὴν εἰπεῖν.] Itidem vero res aliqua dicitur κελεύεσθαι: unde τὸ κελευόμενον ποιεῖν, πράττειν, Xen. Cyrop. 4, [ι, 2]: Καὶ ἀφεὶς ὃ ἔμελλε πο«εῖν, τὸ κελευόμενον ἔπραττεν. Dicitur etiam τὸ κελευόμενον, τὰ κελευόμενα ὑπο τίνος. Plato Rep. ι, [ρ. 34ο, Α], τὰ κελευόμενα ποιεῖν ὑπὸ τῶν ἀρχόν-των. [Diunys. Α. R. ι, 84 : Τὴν άπόθεσιντῶν βρεφών οὐχ ὡς ἐκελεύθη (usitatum est ἐκελεύσθη) τοῖς ὑ7Γηρεταις γενο-μὲνην.] Sed generalius etiam τὸ κελευόμενον καὶ τὰ κελευόμενα ποιεῖν s. πράττειν, sicut et τὰ προσταττόμενα, dicitur Qui alicui obnoxius cst, ita ut dicto audiens esse qualibet in re cogatur. Dem. Pro cor. : Ὑπὲρ τοῦ μὴ τὸ κελευόμενον ποίησαι. Lat. itidem dicunt interdum Imperata facere, pro Imperio alicujus parere et obnoxium ei esse. ‖ Hortor, Invito ad aliquid agendum. Hom. II. Β, [151]: Τοὶ δ᾽ ἀλλήλοισι κέλευον Ἄ7ΤΓ£σθαι νηῶν* et [τ4]: Και φεύγειν σὺν νηυσὶ πολυκλήϊσι κελεύàω* Λ, [760]: Ἦρχον ἐγὼ μύθοιο , κελεύων ύμμ᾽ ἅμ᾽ ἕπεσθαι · Σφὼ δὲ μάλ᾽ ἠθέλετον ubi Eust. annotat κελεύιον non esse vocem δεσποτικὴν, quæ Dominii signil. habeat; nam φιλικῶς, inquit, non autem ut dominus ἐχέλευεν ὁ Νέστωρ Ἀχιλλεῖ καὶ Πατρόκλῳ εἰς μάχην ἕπεσθαι : adeo ut κελευο,ν hoc in 1. non aliud sit quam ἀξιῶν. Sic autem et verbum σημαί'νω postea sumi. Addit idem poeta interdum et partic. Hortandi signil. habens, se‹juente itidem infinitivo : Od. Ψ, [264]: Δαιμονìὴ, τί τ’ ap αὖ με μάλ᾽ ὀτρυνέουσα κελεύεις Εἰπέμεν; αὐτὰρ ἐγὼ μυθήσομαι, Ο'ὐδ᾽ ἐπικεύθω. Sic Η, [262] : Καὶ τότε δή με κέλευσεν ἐποτρύνουσα νέεσθαι Ζηνὸς ἀπ’ [ὑπ᾽] ἀγγελίης. Sed utitur sæpe verbo κελεύω llorn. pro Hortor, sine infin. etiam : dicens interdum κελεύω σε τοῦτο, interdum κελεύω σε, non addito accus. rei, nonnunquam et κελεύω σοι: quarum constructt. exx. subjiciam. Od. θ, [153] : Ααοδάμα , τί με ταῦτα κελεύετε κερτομέον-τες; nisi quis et hic subaudiendum esse infinit. suspicetur. Alicubi vero post κελεύω oiTOoToadditurinlin., quo velut exponitur quod sit illud τοῦτο : 11. Τ, [87]: ΙΙρια-μίδη, τί με ταῦτα καὶ οὐκ ἐθέλοντα κελεύεις, Ἀντία IIη-λείωνος ὑπερθύμοìο μάχεσθαι; At κελεύω σε sine accus. rei, et sine infin., rarum est. Invenitur tamen et de equis dictum ab eod. poeta, II. Ω, [325]: Αὐτὰρ ὄπισθεν Ἵπποι, τοὺς ὁ γέρων ἐφέπων μάστιγι κέλευε Καρπα-λíμòις κατὰ ἄστυ. Potest tamen, et rectius forsan, accipi κέλευε per se, ut accus. regatur ab ἐφέπων, non ab eo; nam κελεύειν poni etiam sine casu, docebo paulo post. Sunt autem qui κέλευε vertant hic Urgebat. Contra vero frequens est κελεύω σοι, et quidem sæpe ap. Hom. de iis, qui ad fortiter certandum s. præliandum hortantur: II. ψ, [767]: Μάλα δὲ σπεύδον-τι χέλèυον Π, [37α]: Πάτροκλος δ᾽ ἔπετο σφεδανòν Λα-ναοῖσι κελεύωý V, [5α] Mars Τρώεσσι κελεύων. Nonnunquam vero omittitur casus. H. E, [§29] : Ἀτρείδης δ᾽ ἀν᾽ ὅμιλον ἐφοίνα πολλὰ κελεύων, Ὠ φίλοι, ἀνέρες ἐστὲ κτλ. Sic Ρ, [356] : Αἴας γὰρ μάλα πάντας ἐπῳχετο πολλὰ κελεύων, Οὕτε τιν᾽ ἐξοπίσω νεκροῦ χάζεσθαι ἀνώγει* his enim in II. πολλὰ non est acc., sed advcrbialiter ponitur. Et 11. Α, [64]: Ὢς Ἕκτωρ ὁτὲ μὲν τε μετὰ πρώ-τοισι φάνεσκεν, Ἄλλοτε δ’ ἐν πυμάτοισι, κελεύων* ubi Eust. κελεύων rxp. ὀτρύνων στρατηγικῶς τοὺς ὄπισθεν, òιτ σὐραγός. Huc verbum κελεύω Hortandi et Suadendi
κέλης
Α signil. in soluta quoque oratione habet, et quidem frequentissime. Interdum vero est, Peto, Postulo. Thuc. ι, [143]: Καὶ εἰ ᾤμην πείσειν, ὑμᾶς αὐτοὺς ἂν ἐξελ-θόντας ἐκελευον αὐτὰ δῃῶσαι, Si putarem me persuasurum, hortarer ut vos ipsi, s. potius Auctor essem, Suaderem ut vos ipsi etc. Apud Eundem sæpe pro Peto, Postulo: 3, [7] : Κελευσάντων Ἀκαρνάνων τῶν Φορμίωνος τινὰ σφίσι πέμψαι. Ibid.: Κελεύοντες σφίσι βοηθεῖν πανδημεὶ Sic ap. Xen. licii. 6, [5, 9]·' Παύεσθαί τε ἐκελευον, Petebant, potius quam Hortabantur : licet alioqui sæpe verbo Hortor reddatur, et reddi debeat. Alicubi vero vertitur etiam Censeo. Lysias : Ἐκελευον συνδειπνεῖν, pro Censebam ut mecum cœnaret, et invitabam, Bud.;cui tamen in ista interpr. non assentior, quum multo aptius sit Hortabar ut mecum cœnaret, Petebam ab eo ut, etc. At in istis Dem. U. [ρ. 45, 17] : Καὶ τροφὴν ταύτῃ πορίσαι κελεύω · et [ρ. 46, ίο]: Καὶ πολίτας τοὺς στρατευομένους εἶναι κελεύω* et [ρ. 47, 2]: Τί οὖν κελεύω; τὰς προφάσεις ἀφελεῖν κτλ., in istis inquam II. χελèύω reddi posse videtur Censeo, potius quam in illo Lysiæ: nisi quis malit Auctor
B sum, Suadeo. Affert autem Bud. et pro Permitto iu hoc ejusd. Lysiæ 1. [ρ. 93, 27]: Ἢ δὲ θεράπαινα τὸ μὲν πρῶτον ἔξαρνος ην, καὶ ποιεῖν ἐκέλευεν ὅ, τι βούλομαι. Quam certe interpr. dandam puto huic verbo et in isto Thuc. Ι., 3, [60]: Ὠς δ᾽ ἐκέλευσαν, ἔλεγον τòìάδε, Quum illi permisissent (λέγειν), Quum dicendi potestatem fecissent. Petierant enim ut sibi apud eos verba facere liceret. [Xenoph. Rep. Athen. 2, 18 : Κυψῳδεῖν δ᾽ αὖ καὶ καχῶς λέγειν τὸν μὲν δῆμον οὐκ ἐῶσιν ..., ἰδίᾳ δὲ κελεύουσιν εἴ τίς τινα βούλεται. Quocum L. Dindorfius comparavit script. De comoedia ρ. xu ed. Kust.: Τοῦ μὲν φανερῶς κωμῳδεῖν ἐκώλυσαν, ἐκέλευσαν δὲ κρύφα. Lysias ρ. 165, 34 : Πλείω σῖτον συμπρίασθαι πεντήκοντα φορμῶν, ὦν ὁ νόμος ἐξεῖναι κελεύει.] At vero novæ constr. hujus verbi exemplum ap. Dem. extat Philipp. 1, [ρ. 48, *	: Πόθεν οὖν ὁ πόρος τῶν χρημάτων, ἃ παρ᾽
úμῶν κελευο,, γενήσεται; ubi χρημάτων, ἃ παρ’ὑμῶν κελεύω, redditur Pecuniarum, quas a vobis requiro. Sunt et qui Exigo vertant, Quod si infin. pass. sub-audiamus, aut etiam deesse (quod ego potius suspicor) dicamus, accipietur simpliciter pro ἀξιῶ: ut in illis ejusd. orationis II. quos paulo ante protuli. Novus rursum est usus ap. Xen. Hell. 2, [3, 54]:Ἐκέ-λευσε μὲν ὁ τῶν τριάκοντα κήρυξ τοὺς ἕνδεκα ἐπὶ τὸν Θηραμένην ἐκεῖνοι δὲ εἰσελθόντες κτλ., ubi redditur Vocavit: sed qui ita interpr., reposuisse videntur ἐκάλεσε: verum ne hoc quidem satis aptum huic loco esse, aliudquc potius scripsisse Xen. arbitror. [Ib. § 20 : Κελεύσαντες ἐπὶ τὰ ὅπλα.] ‖ Κελεύω, peculiarem Hortandi signil. habens (a qua sc. dicitur κέλευσμα, Celeusma nauticum), extat in hoc Ι., quem citat Athen. [12, ρ. 535, DI: Χρυσόγονος μὲν ηὕλει τὸ τριηρικὸν, ... Καλλιππίδης δὲ ὁ τραγῳδὸς ἐκέλευε. Aristoph, autem et composito κατακελεύω hanc signil. tribuit.
[Κελεφία, ἡ, Lepra. Epiphan. Hærcs. 55, 8. Περὶ χελεφίας agit medicus anonyntus in cod. Paris. 945, fol. 68. Ap. Constantin. a Secretis Ms. lib. 7 extr, περὶ ἐλεφαντιάσεως, τουτέστι λάíβης καὶ κελεφίας. Κελε-φεìα in legibus Cypriorum Mss. fol. 21.	‖ Κελεφίασις,
εως, ἡ, iu cod. ia trico Ms. regio. (Theophan. Noiin. vol. 2, ρ. 216 : Ἐλέφας λέγεται ὅπερ λέγουσιν οἱ ἰòìῶταì κελεφίασιν.) || Κελεφιάω, Lepra laboro. Ptocho-prodromus. ‖ Κελεφòς, ὁ, Leprosus. Epiphan. Hæ-res. 66, 18 et 28; Apophthegmata Patrum in Agu-stione c. 26. Hæc et alia Ducang. ‖ Κεφελὸς inter oxytona in έλος est ap. Arcad. ρ. 55, 10. Scribendum κελεφός. G. Dindorf.]
[Κελεχíζω (?). Hesych. : Χρεμετίζει, κελεχίζει ὡς ἵππος. IIkmst.]
[Κελέων. V. Κελέοντες.]
Κελημοσύνη, ἡ, Jussum, Mandatum : κελημοσύναι;, κελεύσεσι, Hesych. Fit autem inde unde et fut. κελή-σομαι, sc. a them. Κèλέομαι, alioqui inusitato. [Κελευσμοσύνη supra ex Herodoto attulimus.]
[Κελὴν (?) inter oxytona in ην ap. Arcad. ρ. 9, 2.]
Κέλης, ητος, ὁ, sub. ἵππος, Celes, Equus desultorius : ad differentiam Equi quadrigarii. [Plato Lys. |7, 2o5, C : ΤεΘρίττποις τε καὶ κέλησι.] Unde frequenter ap. Pind., 'ìέρωνì Συρζκουσίῳ (aut alii alicui), κέλητι,
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‹Jui equo celete s. singulari victoriam adeptus Γ·ιer.it : ad differentiam eorum, (pii ἄρùàτι aut àπήνη. Eustathio [ρ. 1038, 2 sqq.] est ἵππος ἄζυξ καὶ κατὰ μόνας έλαυνόμενος, quem Sellarium dici annotat : quorum si duo copulentur, proprie ἅμιπποι ac Desultorii equi appellantur, s. ἄμφιπποι, de quibus supra. Ilom. Od. E, [3γο] : Αὐτὰρ Ὀδυσσεὺς Ἀμφ᾽ ἑνὶ δουοατι βαῖνε, κέ-ληθ᾽ ὡς ἵππον ἐλαύνων. Synes. ì-μ•. 441, de equo, quem dono mittit amico : Οὐ γὰρ οἶδα ὅ, τι μᾶλλον ἐστι, κυνηγέτης ὴ κέλης , ἐναγώνιος ἡ πομπεὺς ἡ πολεμιστήριος. I›iog. L. ρ. 4*8 : Ἵππω κέλητι νενικηκέναι. Pausan. •ι Eliae. [6, 14, ι] : Ἀνελομενος κέλητι ἵππῳ στέφανον. [Ib. 13, G : Ἐπὶ κέΛητι ἵππῳ νῖκαι. Κέλητες ἵπποι ib. 12, ι. ΚέΑητα ἵππον 5, •*Ι, 8.] Krequenter etiam non additur ἵππος, sed subaudiendum relinquitur : Plut. [Mor. ρ. 587, Ι)] : Τὸν κέλητι τὰ Ἡραῖα νικῶντα. Et Herodot. [7, 86] : Ἤλαυνον κέλητας καὶ ἄρματα, Equos desultorios et currus. Hos centauri primum commonstrarunt, quum antea curribus tantum uterentur, ut docet Pa-hephatus. ‖ Κέλητες dicuntur etiam Ipsi desultores equites, qui non bigis aut quadrigis in certamine utuntur, sed equo uno insident : cujnsmodi certamen hodie quoque in nonnullis locis celebratur. Bud. Suet, in Cæs. : Quadrigas bigasque et equos desultorios agitarunt nobilissimi juvenes. Plin. 34, [5, 10] dc statuis equestribus : (›ræci κέλητας tantum dicabant in sacris victores : ρο«»ìèà vero et qui bigis vel quadrigis vicissent: unde et nostri currus nati in his, qui triumphassent. Eosdem celetas interdum Plin, κελητίζοντας vocat participio Graeco, ll.ee Bud. in Pand. Sic ap. Eust. [ρ. 1539, 21] : Κέλητι ἱππότῃ πα-ρειχάζει τὸν μιᾷ σανίδι ἐν Θαλάσσῃ ἐποχούμενον. Sed èaui siguil. non esse propriam idem Eust. indicat [ρ. 1038, 8] : Κέλης κυρίως οὐχ ὁ ἐπιβάτης, ἀλλὰ ἵππος* ὅθεν καὶ κέλητι νικᾷν τινὲς ἐν àἄθλοìς ἐλέγοντο. Hesych. quoque annotat dici tam Equitem ipsum, quam Equum desultorium. [Utrovis significatu accipi potest ap. Aristoph. Pac. 900 : Ἱ7τποδρομίαν ἄξετε, ινα δὴ κέλης κέ-ληταπαρακελητιεῖ.] || Parvum et angustum navigium, schol. Thuc. [4, y. Phot. ρ. 154, 10 : Κέλη;, τὸ ληστρικόν πλοῖον ἡ ἄòτρìυτος ἵππος] : ducta nictaph. ab equo celete, qui sicut ab unico sessore agitatur, ita et hoc navigium uno rcmo et non binis aut ternis per sedilia agitur, quum tamen plures remiges habeat, Bayf., cui inter actuaria ponendum videtur. Cell. 10, 25 : Hippagines, cercuri, celoces, vel, ut Cneci dicunt, κελητες. [Herodot. 8, 94 : Τοὺς ἀπὸ τοῦ κέλη-τος. Aristoph. Lys. 60.] Thuc. 4, [9] : Ἐκ ληστρικής Μεσσηνίων τριακοντόρου καὶ κέλητος. Polyb. 5, [94, ‘3] : ν Ελαβε δὲ καὶ κἔλητα περὶ τὸ Ῥίον Αἰτωλικὸν óμοῦ τῷ πληρώματι, Cepit et celocem secundum Rhium /Eto-iicum simul cum sociis navalibus. Rursum Thucyd. |8, 38] : Παραδοὺς Ἀστυόχῳ τὰς ναῦς , ἀποπλέω⁄ ἐν κε-λητι ἀφανίζεται, Traditis Astvocho navibus, remeans in celoce extinguitur. Xeu. Hell. ι, [6, 26] : Τῷ δ’ Ἐτεονίκω ὁ ὑ7Γηρετικὸς κέλης πάντα ἐξήγγειλε τὰ περὶ τὴν ναυμαχίαν, Eteonico omnia, quæ in praelio contigerant, per exploratoriam celocem nuntiata sunt, Bayf. Sed et ap. Eust. [ρ. i53q, 23] quidam dicit χέλητας πεντασκάλμους, Celoces quæ quinque haberent scalmos. Bayfuis hæc navigia eadem esse putat, quæ μονήρη, et pluribus quidem remis agi, sed unico tantum per transtra et sedilia remo, et non binis aut ternis aut etiam pluribus. Idem diniin. voce κελήτιον dicitur. Ii Comicis Pudendum muliebre, Eust. [ρ. 153q, 34.] ‹Juod vero ad etymon attinet, Eust. derivat a κέλλω, το βαδίζω, s. τρέχω : alibi autem a κελέω.
[Κελητιάο,. V. Κελητίζω.]
Κελητίζω, Celete equo vehor, Equum desultorium agito. Ilom. 11. Ο, [679] : Ἀνὴρ ἵπποισι κελητίζειν εὖ εἰδὼς, Ὅς τ᾽ ἐπεὶ ἐκ πολέων πίσυρας συναγείρèται ἵππου;, Σèύας ἐκ πεδῶιο, μὲγα ποτὶ ἄστυ òìòíχει. Et ap. Aristoph. Vesp. [5οι^] : Ὅτι κελητίσαι ᾽κέλευον, ὀξυθυμηθεισά μοι, ᾽Ἤρετ᾽, εἰ τὴν Ἱππίου καθίσταμαι τυραννίδα, Qumn jubebam equum celetem agitare. [Ubi sensu obsceno dictum est, ut in Thesm. 153 : Οὐκοῦν κελητίζεις, ὅτàν Φαίδραν ποιῇς; et ap. Machonem] Athen. [i3, ρ. 677, Ι).] Idem cst et Κελητιάω, si Hesychio credimus [κε-λητιᾶν per κελητίζειν et ἱππεύειν interpretato. Idem Κε⁄ εθίζει·/, τοῖς ἵπποις ἐπιοαίνειν.]
THKS. uno. üR«C. τομ. IV, FASC. ν.
Κελήτιον, τὸ, Parva celox, a κέλης significante ò•ìοèèììι, de quo paulo ante. Thuc. 4, [120] : Τριήρεν μὲν φιλία προπλεούσῃ, αὐτὸς δὲ ἐν κελητίω ἄπìοθεν ἐφι-πόμενος * quod ipsum κέλητα il›id. appellat. Synes. Ep. 4 [ρ. 167, Α] : Καὶ τέλος μόνος ἦλθεν ἐπὶ κελητíου δισκάλμου* ὅπερ ἐξάψας τοῦ πλοίου, μεταχειρίζεται τò πηδάλιον, In celoce duos habente scalmos. Appiau. Β. C. 2, [56] dicit etiam κελήτιον ὀξὺ, Celocem celerem.
ΙΚίλητιστής, ὁ, Desultor, (ìΙ.]
Κελχαία, ἡ, cognomen Dianæ, de quo Villoiss. Anecd, vol. 2, ρ. 162 : « Notandum in marmore Νàììíàηò ap. Paciaud. Ἀìàπìì. Peloponncs. Rom. 1761, ap. Ba*ckh. vol. 2, ρ. 47) reperiri nomen Dianæ Κε) κ«ας, quod docte illustrat Paciaudius, vere observans ρ. 19 apud Arrian. Exp. ΑΙ. 7, 19, 3, ex codd, restituendum esse Ἀρτέμιδος τῆς Κελκαίας τὸ ἕδος pro vulgato Κερχαίας, quod ah urbis Κερχάδος nomine derivabat Palinerius, ab Suida commeinoratæ s. ν. Ἀκουσίωàòς, cui ipsi quoque Κελκάδος restituendum est. » Suidæ illud Κερχάδος nihil commune habere videtur cum Dianæ cognomine. G. Dinn.]
[Κελκέας, ὁ, Cclccas, nomen loci, de quo Eustath. ρ. 1675, 35 : Οí δὲ παλαìò'ι καί τινοιν τοπιχῶν ὀνομάτων βαρβαροφιóνους δούπους ἱστοροῦσι, Βουνίμαν λέγοντε'ς τινà ὴ Κελκέαν, ἐν òἷς Ὀδυσσεὺς τὸν Ποσειδῶνà ἐτίμησε.] [Κέλκος. V. Κέλμις.]
[Κελ⁄»άριον, τὸ, Cellarium, Cella. Regula* dc pro-sou. ρ. 44° ed. Herm. : Τὰ διὰ τοῦ αριον ὑποκοριστιχὰ παρὰ τοῖς παλαιοῖςἝλλησι συστέλλει τὸ α, ἱππάριον, φε-λάριον. Ἤ μέντοι συν/,Θεια ἀπὸ τῆς τῶν 'Ρωμαίο,ν διαλέ-κτου πολλὰ ἐπίσταται διὰ τοῦ αριον ἐκτεταμίνα, σουδάριον λέγουσα καὶ κελλάριον. V. de hoc ceterisque hujus stirpis vocabulis Ducangium s. ν. Κέλλα.]
[Κελλὸς, μονό'φθαλμος, Hesych. Idem Κέμων per ἑτερόφθαλμος explicat.]
Κέλλικας Hesych. esse dicit δημότις, Plebeios. [Κελλιον ὄρος, τὸ, Mons Cœlitis. Strabo 5, ρ. a34·) [Κελλίων (?), ἡ τῶν ὄλων φύσις, Hesych.]
Κελλòν, Hesych. affert pro στρεβλόν, πλάγιον, Tortum, Obliquum. Et Κελλῶσαι pro πλ«γιάσαι, Obliquare. Infra [recte] per υ.
Κέλλω, σω, [l)uæ sunt hujus verbi formæ Κέλλω «•ι Ὀκέλλω. De disyllaba solus usitatus aoristus est ᾽Ἐκελσα et filtunim Κέλσω, de trisvllaba præsens, imperfectum et aoristus, Ὀκέλλω Ὠκελλον Ὠχειλα Hesych. : Κελλεῖν (κέλλειν Miisur.), τὸ εἰς γῆν ἐκτιθίννι τὴν νàῦν• καὶ ἐξοκέλλειν (ἐξωκείλλειν cod.). Κέλλειν propter etymologiam ν. κέλευθος ponit Photius ρ. 154, 6. (i. D.J Appello, Appellor, Pervenio in portum, Ελλιμενίζομαι. Hom. Od Ι, [149] : Κελσάσῃσι δὲ νηυσὶ καθείλομεν íστία. Navibus, quæ appulsae erant. JK, 511 : Νη« μὲν αὐτοῦ κέλσαι* Ι, 546 : Νῆα μὲν... ἐκελσαμεν ] Apoll. [Rh. 2, 1091] : Ἐνθάδε κέλσαι Ἀνδρῶν ἡρώων θε•òν σπίλον. [/Escli. Eum 10 : Κέλσας ἐπ’ ἀκτὰς ναυπόρους· Suppl. 15 : Φεύγειν ἀνέδην διὰ κῦμ᾽ ἄλιον, κέλσαι δ’ Ἄργοùς γαῖαν 33ο : Κέλσειν ἐς Ἄργος κῆδος ἐγγενὲς το πρίν. Soph. Τγ. 8ο4 : Πρὸς γῆν τήνδ᾽ ἐκέλσαμεν μόλις. Eur. Iph. Α. 167 : Εὐρίπου διὰ χευμάτων κέλòàσα• Rhes. 932 : Τροίας ἀπηύδων ἄστυ μὴ χέλσαι* 898 : Οἴ*ν ἔκελσας ὁδόν.] At metapli. ap. Eur. Hec. [1048] Polymestor orbatus oculis dicit, Ὠ μοι ἐγὼ, πᾶ βῶ; πà στῶ; πᾶ κέλσω; Quo appellam? Quo me convertam? Pro quo Idem [1070]: Πᾶ στῶ; πᾶ κάμψω;πᾶ βῶ; [Hipp. 140 : Κρυπτῷ πένθει θανάτου θέλουσαν κέλσαù •ποτὶ τέρμα δύστανον.] ‖ Eust. [ρ. ια35, 56] exp. etiam Moveo, χινῶ, derivante inde δίκελλα et μάκελλα. || Etymologistæ autem [Μ. ρ. 565, 48] est etiam Cèic riler curro, ταχέως τρέχω : unde deducit κέλης. jSeqq. ex Indice.] Κέλσα, Appuli; Ionice et poet, ρτοεκελσα, unde et infir». κέλσαι, Appellere, et particip, κέλσας. [Κελμάς. V. Κ εμάς.)
[Κἥλμης, ητος, ó, Celmes. Joseph. Genes, ρ. 6ο, Ι) : Ἐρεχθεως καὶ Κέλμητος καθ᾽ ἱππασίαν τεχνημονέστεοος. ] Κελμις, ὁ, Hesychio παῖς ἡ λήκυθος [Codex Κελμί, ... λύκιθον], et nomen unius e Dactylis Idæis [quem memorant marmor Parium ap. Bœ‹ kh. vol. 2, ρ. 3oo, 22, Strabo 10, ρ. 4γ3, Clem. ΑΙ. ρ. 36a, et ex Sophoclis fabula perdita (fr. 335) Zenobius Provcrb. 4, 80. (ἰùìù priore interpretatione Suidæ gl. collata cst, Κ.λκοις, συάγροις* καὶ óπαῖς, qua carent quattuor
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codices Gaisfordi. Κέλκοις, συνάγροις, e Lexico ms. Α llavniensi attulit Osannus.]
Κελὸς, affertur pro Niger, μέλας : qui et κελαινὸς. [Κέλσος, ὁ, Celsus, nomen proprium Latinum apud Lucian. Alex. c. ι, αι, 61, aliosque.]
[Κέλται, s. Κελτοὶ, οἱ, Celtæ. Utraque nominis forma utuntur Strabo 3, ρ. 176, 177, 155, 158, etc., aliique geographi historiarumque scriptores. Κελτοὺς τοὺς ὑπὲρ Ἱβηρίας Aristot. De generat, anim. 2, 8. Κελτὸν Ἄρηα Callim. Η. in Del. 173. Κείνται ex dialecto dictum pro Κέλται, ut φίντατος pro φίλτατος, annotavit Etym. Μ. ρ. 5o3, 49.	‖ ] Κελτικὸς, ὴ, ὸν, Cel-
ticus, s. Gallicus. [Κελτικὸς στόλος ap. Strab. 3, ρ. 162. Κελτòìοὶ κόλποι, ρ. 137. Κελτικὴ, ἡ, Terra Celtarum, ap. Aristot. Η. Α. 8, 28, et ap. Strab. Ι. 3 locis plurimis. Κελτικαὶ κύνες Pollux 5, 3·?. Κελτικὴ μάχαιρα 1, 149·] Nam Κελτοὶ dicuntur [ab Hesychio] ἔθνος ἕτερον [Ρ] Γαλατῶν, a Celto filio Herculis. [Etym. Μ. ρ. 5o2, 46 : Κελτὼ, Πρετάνου θυγάτηρ, ἐρασθεῖσα Ἤρα-κλέους παρεκάλει αὐτὸν αὐτῇ μιγῆναι... καὶ ἐγεννήθη Κελ-τὸς, ἀφ’ οὑ Κελτοὶ ἔθνος. De matre Celti dissentit gram- Β muticus, cujus verba se(|uuntur : Κελτικὴ ἀπὸ τοῦ Κελ-τοῦ, υἱοῦ Ἡρακλέους καὶ Στερόπης τῆς Ἄτλαντος θυγατέ-ρος. Eadem fere leguntur apud l›ionys. Hal. in Excerptis ab Maio editis Collect. Vat. vol. 2, ρ. 487, additis duabus aliis de origine nominis opinionibus :
Οἱ δὲ ποταμόν εἶν α ί τινα λέγουσι Κελτὸν ἐκ τῆς Πυρρήνης (ser. Πυρήνης) ἀναδιδόμενον, ἀφ’ οὗ πρῶτον μὲν τὴν σύνεγγυς , ἔπειτα δὲ καὶ τὴν ἄλλην χώραν σὺν ýτρόνῳ κληθῆ-ναι Κελτικήν * φασ'ι δὲ καί τινες ὅτι τοῖς προ,τòις Ἕλλησιν εἰς τήνδε τὴν γῆν περαιουμένοις αἱ νῆες òνέμω βιαίῳ φερό-μεναι κατὰ τὸν κόλπον ἔκελσαν τὸν Γαλατικὸν, οἱ δὲ ἄνδρες ἐπειδὴ τοῦ αἰγιαλοῦ ἐλάβοντο, Κελσικὴν ἀπὸ τοῦ συμβάντος αὐτοῖς πάθους τὴν χώραν ἐκάλεσαν, ἠν ἑνὸς ἀλλαγῇ γράμματος οἱ μεταγενέστεροι Κελτικήν ωνόμασαν. Etymologia inepta. G. 1).	‖ Κελτὶς, ίδος, ἡ, i. q. Κελτικὴ.
Philodem. Anth. Pal. ìο, 21 : Τὸν χιόσι ψυχὴν Κελτίσι νι»όμενον. || Κελτιστὶ, Celtice. Lucian. Alex. c. 5ι :
Εἴ τις τῇ πάτριο, ἔροιτο φωνῇ Συριστὶ ἡ Κελτιστί.] Ejusdem gentis populi sunt Κελτίβηρες et Κελτώριοι. [Κελ-τορίων lectio vitiosa ap. Plut. V. Camilli c. 16, ubi alii C alia conjecerunt.]
[Κελτίβηρες, οἱ, Cei liberes, gens Hispanica, apud Strab. 3, ρ. 142 seqq., aliosque. || Κελτιβηρία, ἡ, il). ρ. 148, 162. ‖ Κελτιβηρικὸς, ὴ, oV Κ. πόλεμος ρ. 162.] [Κελτογαλατία, ἡ, Celtogallia. Prod. Paraphr. Ptolem. a, 3, ρ. 87. Struv. Μ arci an. ρ. 38; 46, 57, aliique geographi.]
[Κελτολίγυες, οἱ, Galloligures. Strabo 4, ρ. 2o3.] [Κελτοσκύθαι, οἱ, Celtoscythæ. Strabo ι, ρ. 33; 11, ρ. 507.]
[Κέλτρος, ὁ. Sic Ister, e Celticis montibus ortus, vocatur ab Lycophr. 189 : Κέλτρου πρὸ; ἐκβολαῖσι λιμναίων ποτῶν. Scriptura suspecta. Pauci neque optimi libri Κέλτου. Αε'κτρου var. lect. in cod. Paris. Β.] [Κελτὼ, οῦς, ἡ. V. Κέλται.]
Κελύφανον, τὸ, i. q. κέλυφος 6. κελύφη, Cortex : vel Integumentum, Involucrum. [Hesycn. : Κελύφανα, λεπíσματα (τῶν τραγημάτων addit Photius ρ. 154, ìα). Amnion, ρ. 81 : Κελύφανον ἐπὶ τῶν τραγημάτων καὶ οσπρίων λέγεται. Lucian. V. Η. 2, 38 : Τὰ γὰρ πλοῖα D ἦν αὐτοῖς (Cnryonautis) χελύφανα, καρύων ἡμίτομα, κε-κενωμένα. Corrige κελύφανα ἡμίτομα, καρύων κεκενω-μὲνα. Valck. Lycophr. 89 : Κελυφάνῳ ... ωστρακωμέ-νην · ubi schol. : Τῷ ὑμὲνι τοῦ ῷοῦ περιβεβλημένην. ῡ] Κελῡφᾰνώδης, Putaminosus, Corticosus. Theophr.
(λ Pl. ι, γ, [Ἂ] de seminibus : Ἄ γὰρ δοκεῖ ξηρὰ καὶ ὥσπερ κελυφανωδη πάμπαν, οἷα τὸ τῶν λαχάνιον, i. e. Accedere ad naturam τῶν κελυφάνων, τοῖς κελύφεσιν esse similia. [Schol. Arati 923.]
[Κελύφη. Κελύφιον, τό. V. Κέλυφος.]
Κέλῡφος, τὸ, Cortex, Putamen : ut, Τὸ περὶ τῇ βα-λάνο, κέλυφος, Diosc. 1. ι, et κ. τοῦ καρύου, ibici. [§ 178.] Eod. libro, Ἐν κελύφει ῥοιᾶς, ln mali Punici cortice, s. corio. Sic Theophr. C. Pl. 5, a ι : Τὰ τῶν κùάμων κελύφη, Fabarum putamina. [4, 12, 3 : Κεφαλὴ σχοίνου ἔχουσα κελύφη ὑπέρυθρα. Putamen ovi ap. Aristot. De generat, anim. 2, 6, ρ. 743, 17, Oppian. Cyn. 3, 5o3. Κέλυφος δερματικὸν Aristot. Ι. c. 2, 4. Figurate Aristoph. Vesp. 545 judices decrepitos ἀντωμοσιῶν κελύφη vocat.]
κεμὰς
Et Aristot. Η. Α. 9, [3γ]: Κελύφεα [κελύφια recte ex codd, restitutum] τῶν καρκίνων, Cortices s. Crustæ quibus cancri integuntur. [Ammon. ρ. 81 : Κέλυφος λέγεται ἐπὶ τῶν ὀστρακοδέρμων, οἷον τῶν κογχυλίο,ν. Κελύφη ὀστρέων Pollux 6, 51.] Dicitur et de Involucro et integumento oculorum, ut ἔλυτρον : in Epigr. [An-tiphili Byz. Anth. Pal. 9, 242, 7]: Κέλυφος έκλεισαν. [Codex Pal. ἔκαυσαν, et inteliigenda Cymba. Crinag. ib. 439 : Ἐρημαῖόν τε κέλυφος ὄμματος.] Synes. vero et Corpus humanum vocare ausus est γήϊον κέλυφος, Terrenum involucrum animæ : De iusomn. : Πρὶν τὸ γήϊον ἀμφιέσασθαι κέλυφος. [ ‖ Cymba. Antiphihis modi» ab HSt. cit.] Quin et Κελύφη reperitur fcm. gen. pro neutro κέλυφος. Theophr. 11. Pl. 3, [8, 3] de fago et haliphlœo : Αἱ μὲν, προς τῇ κελύφη, αἱ δὲ, πρὸς αὐτῇ τῆ σαρκί. [Recte τῷ κελύφει restitutum, qua forma constanter utitur Theophrastus. Ejusdem vitii vestigium superest ap. Etym. Μ. ρ. 87, 19, ubi τῇ καλύφῃ legitur. Recte τῷ κελύφει Orion ρ. 3o, 21. G. Dikd.]
[Κέλω.] Κέλομαι sunt qui a καλῶ deducendum pu-tarint, præcedente κέκλομαι, itidem et κλέος, a quo κλήζω et κλῃδὼν.
Κέλω, Jubeo, Hortor. Α Κέλω, inquit Eust. [ρ. 1659, 29] fit κελέω et κελεύω, sicut βουλεύω a βούλω. Nullum tamen usus activæ hujus vocis κέλω exemplum ab eo affertur, sicut nec a ceteris gramm., quod sciam : ut Κέλομαι pass. [med.J in frequenti est quum apud alios poetas, tum apud Homerum usu : II. Σ, [254] : Κέλομαι γὰρ ἔγωγε Ἄστυδε νῦν ἰέναι* Od. Ο, [16] : Ἤδη γάρ ῥα πατήρ τε κασίγνητοί τε κέλονται Εὐ-ρυμάχῳ γήμασθαι. Ab Eod. dicitur θυμὸς κέλεσθαι, item γαστήρ : Ρ, [554] : Μεταλλῆσαί τί ἑ θυμὸς Ἀμφὶ πόσει κέλεται καὶ κήδεα περ πεπαθυίῃ. At Ζ, [ι33] de leone dixit : Κέλεται δέ ἑ γαστὴρ Μήλων πειρήσοντα καὶ ἐς πυκινὸν δόμον ἐλθεῖν. Interdum κέλομαι cum ἄνωγα copulat : Γ, [317] : Ἀλλ’ ἐς μὲν Μενέλαον ἐγὼ κέλομαι καὶ ἄνωγα Ἐλθεῖν. Et ut dicit ὀτρυνέουσα κελεύεις, Ἱ', [α64], et alibi κέλευσεν ἐποτρύνουσα, sic etiam ἐποτρύνουσα χε-λοίμην, II. Ω, [297] : Οὐκ ἂν ἔγωγε' σ᾽ ἔπειτα ἐποτρύνουσα κελοίμην Νῆας ἐπ᾽ Ἀργείων ἰέναι. Invenitur et fut. κελήσομαι, Od. Κ, [296] : Ἡ δέ σ᾽ ὑποδδείσασα κελήσε-ται εὐνηθῆναι [Aorist. ap. Epicharm. Athenæi 7, ì»àβà, Ι) : Ἔλαβε κἠκελήσατο καχθέμεν. Pind. ΟΙ. 13, 113 : Ἐνυπνíῳ πιθέσθαι κελήσατό μιν• Pyth. 4, 283, Isthm. 6, 54] : quod est tanquam a them. Κελέομαι, cujus activa νοχ κελέω (sicut dicitur μελήσω tanquam a μελέω), haud tamen ullum hujus activæ vocis exemplum affertur, sicut nec barytoni κέλω. Κέλεαι, Ion. pro κέλῃ, Jubes.
[Κέλωνες, οἱ, Celones, populi cujusdam Asiatici nomen ap. Diodor. 17, 110, ubi accusat. Κέλωνας.]
Κέλωρ, ωρος, ὁ, Hesychio υἱὸς, ἔγγονος, Filius, Gnatus, Nepos : ut et κέλωρ Ἀγαμέμνονος affertur pro Filius Agamemnonis. [Eur. Andr. io33; Lycophr. 495, 797, 1374. Poll. 3, 19. Hinc Κελώριον (Κελλάριον codex) Hesychio παιδίον. Angl. Genitivus Κέλωρος ap. Lycophr. 73.] Ab eod. Hes. exp. etiam ἐκτομίας, γάλλος, σπάδων, Exectus, .Spado. Etym, significare ait τὴν φωνὴν, Vocem : παρὰ τὸ κέλω, q. e. προστάσσω, vel παρὰ τὸ καλῶ, mutato α in ε. Sed et ab Hesych. exp. φωνὴ [qua signif. femininum cognatum cum κελαρύζω videtur Lobeckio Puralip. ρ. 220], afferente et verb. Κελωρύειν [Hoc Photius quoque ρ. 154, 14 j pro κεκραγέναι, βοᾷν, Clamare, Vociferari : e quo particip, κελωρύσας, φωνήσας, βοήσας. [Hoc κελαρύζειν dicitur.]
Κέλως, putatur esse Ustivus, quum ap. Hesych. legamus Κέλωí, πυρὶ τῷ καυστικῷ : quod ap. Hoin. κηλέω.
[Κεμαδοσσόος, ὁ, ἡ, Cervos agitans. Nonn. Dion. 5, a3o: Πόνον κεμαδόσσοον ἄγρης· 4ΐ>, 147· Boiss.]
[Κεμαντὰ, καθàòὰ, εὐώδη, Hesych. Quæ aptæ explicationes sunt adjectivo κηώεντα. G. Dindorf.]
Κεμὰς, άδος, ἡ, Hinnulus cervi, vel Caprea, Dama : Hesychio enim teste κεμὰς est νεβρὸς ἐλάφου, vel, ut alii volunt, δορκάς. Hom. 11. Κ, [361] : Ἢ χεμάδ᾽ ἠὲ λαγωὸν ἐπείγετον. Athen. Ι. 5 fin., ex Herodieo Βàì»ýì• : Τῆς ξουθῆς δειλότεροι κεμάδος. [Κεμὰς Æliau. Ν. Α. 14, 14. Κεμάδεσσι Callim. Dian. 112, Apoil. Rh. 3, 879.] Sunt qui dictam existiment quasi κοιμάδα, ut-
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pote κοιμωμὲνην ἔτι ἐν τῷ σπηλαίο,, nec audentem se committere sylvis. [Sic Phot. ρ. 154, 15, Etym. Μ. ρ. 5o3, 8. Α μηκᾶσθαι κημὸς et κεμὰς per metathesiu derivat Eustatli. ρ. 812, 9.] Ap. Hesych. et gemino μ. [Hac forma utitur Quint. Sm. ι, 58; ; 6, 140, ad quem Ι. respicit Eustath. ρ. 812, 9. ||1 Κεμφὰς Hesychio est ἔλαφος, Cerva. [Idem : Κèλùὰς, θέρμη* ὴ νεῦρον (scr. νεβρὸς) ἐλάφου.]
[Κεμασῖννας, ἰχθύας, Hesych. Vitiose pro καμασῆνες, quod ν.]
[Κέμμα, τό. Empedocles ap. Plut. Mor. ρ. 917, D : Κεμματα θηρìίìον μελέων μυκτῆρσιν ἐρευνῶν, ubi var. lect κλέμματα , κεíματα, σκέμματα. Akol. Fort, κεύ-θματα, Latebras. G. DinnoRF.]
[Κεμμάς. V. Κεμάς.]
Κέμμερος , ὁ, Hesychio ἀχλὺς, ὁμίχλη, Caligo. [Etym. Μ. ρ. 513, 5ο, ubi «Ιè Κιμμερὶòìς s. Κεμμερίοις ap. Hom. Od. Λ, 14, agit : Ἔνιοι δὲ Κεμμερίους* κέμ-μερον γὰρ λέγουσι τὴν ὁμίχλην. ‖ Κάμμερος, ἀχλὺς, Ηè-sych.j
[Κέμμης, ὅριον, glossa suspecta Hesychii.]
[Κέμμις, πόλις ἐν Αἰγύπτῳ, Hesych. Ilæc Χέμμις ab Herodoto aliisque dicitur, quod ν.]
Κέμμορ [?], Hesychio μέγα κῆτος, Magnum cetus. [Κεμπός. V. Κέπφος.]
[Κεμυρος, ὄνομα κύριον, Suidas.]
[Κεμφάς. V. Κεμάς.]
[Κέμφος. V. Κέπφος.]
Κέμοιν, Hesychio ἑτερόφθαλμος, Altero captus oculo. [Conl. Κελλάς.]
Κὲν pro κὲ dicitur sequente vocali. V. Κέ [s. ν. Ἄν]. [Κεναγγὴς, ὁ, ἡ, Vasa evacuans (L e. Commeatum absumens). Ἀπλοíᾳ κεναγγεῖ /Escli. Ag. 196.]
Κεναγγία, ας, ἡ, Vasorum vacuitas et inanitas. Pollux 6, [3ij loquens περὶ τοῦ πεινῇν καὶ διψῇν, scripsit, Πλάτων δε ὁ κωμικὸς καὶ κεναγγίαν εἴρηκε. [Antialt. Bekk. ρ. 104 : Κεναγγίαν, τὴν πèῖν αν. Πλάτων Συμμαχία.] Ξενοφῶν δὲ βούλιμον * καὶ Ἀριστοτέλης [libri quidam Ἀριστοφάνης] δὲ, Τὸν Πειρàùα μὴ κεναγγίαν [κε-νανγείαν vulgo] αγειν. Ap. Eust. de calicibus iu mensa exhaustis.
[Κενανδρία, ἡ, Absentia s. Inopia virorum. Æsch. Pers. 736 : Σούσων μὲν ἄστυ πᾶν κενανδρίαν στένει.] Κένανδρος, Suidæ κενὸς ἀνὴρ, Vir vanus et futilis. [Suidas ex Photio : Κένανδρον, κενὸν ἄνδρα. Recte (iaisl. κενὸν ἀνδρῶν. Vulgatum Lobeck. ad Phryn. ρ. 602 defendit glossa Hesychii, Μεγάλανδρος μεγάλοι ἄνδρες.] Alioqui ct adj. ὁ, ὴ, Viris vacuus. [Κένανδρος πόλις et κ. χώρα ab Phrynicho annotatum in Bekk. Anecd, ρ. 46, 9. Κ. πόλις est ap. Soph. OEd. C. 917. Κ. ἄστυ ap. /Escli. Pers. 117. Κ. χώραν ex Cyrillo In Jes. ρ. 180, οἴκοι ρ. 291, πόλις ρ. γ35, indicat Suicerus.]
[Κεναυχὴς. V. Κενεαυχής.]
[Κενδεβαῖος, ὄνομα κύριον, Suidas.]
[Κενδρισεῖς, οἱ. Inscriptio Philippopoli reperta, ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 74 : Φυλὴ Κενδρισεῖς. «Tribus hæc, cui nomen οἱ Κενδρισεῖς, aliquid certe confert ad explicandum nomen ludorum Κενδρείσεια Πύθια ἐν Φιλ επποπόλι Νειοκόρῳ in numis (Eckhel. vol. 2, ρ. 44; 4, ρ. 43?), quod quo referendum esset, nemo perspicere potuit. Ni fallor, hæc tribus a numme quodam appellata est, ut Αρτεμίσιας n. 2047, 21,48.» Boeck.1i.]
Κένδυλα, in Epigr. [Anth. Pal. 11, ao3] esse dicitur Instrumentum ad naves fubrcfacieudas. [Scriptura vitiosa pro σχένδυλα, quod ν.]
Κενεαγγείη, ἡ, [Dialectus Κενεαγγίη postulat, quod ubique .restituendum. G. 1).] Ionice pro κεναγγία, Vasorum vacuitas : ct peculiariter vasorum corporis , pro Inedia, Fames. Hippocr. De victu iu morb. acut. [ρ. 392 init.]': Εἰ ἐκ πολλῆς ἐὀωδῆς ἐς κενεαγγείηý μετα-β άλλοι. Et paulo ante [ρ. 389 a. med.] : Οὕτε σφοδρο-τάτας κενεαγγείας ποιέειν. [lb. ρ. 385 a. med. : Πλῆθος δὲ ἀρκέει κατ᾽ ἀρχὰς διδόναι, μὴ ποùλὺ, μηδὲ ὑπέρπαχυ, ἀλλ᾽ δκόσον ἕνεκεν τοῦ ἔθεος ἀòìéν κι τι καὶ κενεαγγίην μὴ γενέσθαι πολλὴν.] Idem Coae, progn. [ρ. 154] : Οí παράλογο,ς κενεαγγείης μὴ ἐούσης ἀδύνατοι, κακόν. Pro quo Prorrhet. [ρ. ηο med.]: Αí πàρὰ λόγον κενεαγγικαὶ ἀδυναμίαì, οὐκ ἐούσης κενεαγγείης, καχόν. [Id. ρ. 217 iuit.:
κενεμβατέω ì43ο
Α Καὶ αἱματώδης διαχώρησις καὶ κενεαγγίη παραλόγως.] Galen. Comm, in Aphor. Hipp, annotat, Τὸ τῆς xi-νεαγγείης ὄνομα quosdam accipere ἐπὶ τῆς ἀσιτίας, quosdam vero ἐπὶ τῆς φλεβστομίας. Hippocratem enim πᾶσαν τὴν κένωσιν nominare κενεαγγείην, ἀπὸ τοῦ συμ-βεβηκότος : quoniam videlicet κενὰ τὰ ἀγγεῖα συμβαίνε· γίνεσθαι κατὰ πάσας τὰς κενώσεις. [De sanguinis missione ap. Aret. Morb. diut. 2, 3 ; Φλεγμονής δὲ κενεαγγείη λύσις. « Aretæus de vasorum inanitione per sanguinis missionem, Hippocr. per inediam intelligit.» Maittair. Akgl.]
[Κενεαγγέω.] Sed et verbo Κενιαγγέειν utitur, pro Habere vasa vacua et inania, ἀσιτεῖν, Hippocr. De artic. [ρ. 832 ρ. med.] : Οὔτε γὰρ μάλα ἀπόσιτοι γίνονται οἱ τοιοῦτοι, ούτε ἄλλως ξυμφέρει κενεαγγέειν * ìΚ* victu in morb. acut. [ρ. 404 init.] : Παρὰ τὸ ἔθος κεν εαγγ έο ντες. Aliquanto post, Ὅλην ἡμέρην κενεαγγήσας. Ubi et Galen. hoc κενεαγγέειν exponit ἀσιτεῖν. [Idem ρ. 5q3 bis; 385 sqq. sæpius, 816 fin., 861 bis. || De sanguinis missione ap. Aret. Morb. acut. ι, ι : Οὐ χρὴ Β τὴν ἐπ᾽ ἀγκῶνο; τάμνειν φλέβα · τάδε γὰρ πάθεα, κενεαγ-γέειν ἐφ᾽ ο-.σι ἡ βλάβη οὐ σμικρή · Morb. diut. ι, 2. NVakef.] Idem De viet, in morb. acut. utitur et the-tico adverb. Κενεαγγητέον : Οὐδὲ μιῇ ἡμέρῃ κ., Ne una quidem die vacuis esse vasis oportet, a cibo abstinere.
[Κενεαγγικὸς, ὴ, ον. IJSt. post verba s. Κενεαγγείη posita :] ln posteriore vero (llipi›ocr.) loco nota et adject. Κενεαγγικὸς, quo idem Hippocrates utitur in Ι. De hum. usu [ρ. 4a5 extr.]: Ὅκου τε ψύχεται ἄχρεα, ὅκου τε Θερμαίνεται, ἐν κενεαγγικοῖσιν, ἐν λειποθυμικοìσι, ubi sub. πάθεσι. Sunt autem κενεαγγικὰ πάθη i. q. κε-νεαγγεῖαι. [Adde ρ. 374, 5.] ‖ Idem utitur adverb. Κενεαγγικῶς, in Coae. Progn., dicens ἀδύνατοι κενεαγγικῶς, Eorum more quibus vasa sunt vacua.
Κενεαγορία, ἡ, Vanorum verborum funditatio, Inanis sermo, Vaniloquentia, Vana et futilia verba. Plato Pol. 10, [ρ. 607, Β, ex poeta aliquo] : Καὶ γὰρ ἡ λακέρυζα πρὸς δεσπότην κύων ἐκείνη κραυγάζοοσα, καὶ μεγας ἐν ἀφρόνων κενεαγορίαìòì, καὶ ὁ διὰ σòφῶν ὄχλος C κρατῶν.
Κενέαρος [?], Hesychio κενὸς, ἐλαφρὸς, Vacuus, Levis.
[Κενεαύχημα, τὸ, Vana jactatio. Eustath. Opusc, ρ. 275, 20.]
Κενεαυχὴς, ὁ, ἡ, Vane jactabundus, Vana jactans. Hom. II. θ, [a3o : Κενεαυχέες. Zenodot. ap. Diog. L. 7, 3o : Ἀφεὶς κενεαυχέα πλοῦτον. Nonn. Dion, ι, 426 : Κενεαυχέα ῥήξατο ¶κòýήν. || Κεναυχής. Τὸ κ. κάλλο, epigr. Anth. Pal. 12, 145. Plut. Mor. ρ. 103, E : Αβέλτεροι καὶ κ.]
[Κενέβρειος, ὁ, ἡ.] Κενέβρια [scribendum ubique per diphthongum, et sic codex Hesychii] Hesychio et Suidæ τὰ θνησίδια καὶ νεκριμαῖα κρέα, Morticinæ carnes, Carnes e mortuo cadavere, trahitis s. transpositis literis pro νεκριμαῖα, ut vult schol. Aristoph. [Αν. 538 : Ὥσπερ κενεβρεῖον.] Exemplum e Comico isto habes in Κατάχυσμα, cui adde et hoc, quod schol, ejus affert, Οὐκ ἔσται κενέβριον ὅτανθύσῃ. Ap. Erotian. per diphthongum scriptum κενἔβρεια, qui non solum Ι) τὰ νεκριμαῖα κρέα, sed et τὴν ἀγορὰý, ὅπου πωλείται τὰ τòìαῦτα, appellari κενέβρει» ait. Sic ἰχθῦς. [Pholius ρ. 154, 18 : Κενέβρια, ἐν àἷς τὰ νεκριμαῖα καὶ τοὺς απεργούς ὄνους κατακόπτουσιν * καὶ τὸ θνησίμαìα. Κενέβριόν τε >αὶ θνησείδιον /Eliam Ν. Α. 6, α. 'ì'τιèù. Hist. 8, 16ο : Κενέβρια κυρίοις μὲν τὰ νεκρωθέντα ζῷα ... ἀπὸ τοῦ εἶναι πρὸς βορὰν κενὰ καὶ τῶν ματαίων* νῦν δέ γε τὰ σφαττόμενα καὶ χρήσιμα πρὸς βρῶσιν ἐκάλεσα κενέβρια καταχρηστικωτέρως.]
[Κενεγκράνιος, ὁ, ἡ, Cerebro vacuus, Cerebro carens. Schol. Juvenui. 15, 2 l.ScHnr.iD.]
[Κενεηγόρος, ὁ, ἡ, Vana jactans. Greg. Naz. Kali.. Κ Substantivum Κενεηγορία, cujus forma Dorica Κενεαγορία , quod ν.]
[Κενεήφατος, ὁ, ἡ. Orae. Sibyll. 3, ρ. 409 : Μακάρων κενεήφατος ὅσσον ἄγραυλος. Significatio incerta. Struv.]
[Κενέθας (?), σπόγγος, Hesych. Κενέφας ap. Cyrillum. J
[Κένελπις, ιδος, ὁ, Qui vanam spem alit. Eustath. Opusc, ρ. 3o2, 90.]
Κενεμβατέω, ήσω, Per inane gradior.•[Hesych.: Κε-
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νεμβατεῖ, ματαίως πατεῖ. Phot. ρ. 154, 29 : Κ., εἰς , κενὰ βαίνειν, κενὰ ἐπιχειρεῖν * 515, 12 : Σκαιεμβàτεìν ... τὸ ἐν τῇ συνήθεια κενεμβατεῖν.] Plut. Flamiu. [c. ι ο] : Ὅταν γὰρ ἡ φìονὴ πολλὴ φέρηται, διασπώμενος ὑπ᾽ αὐτῆ; ὁ ἀὴρ οὐκ ἀντερείδει τοῖς πετομείνοις, ἀλλ᾽ ὀλίσθημα ποιεῖ ὥσπερ κενεμβατοῦσι, i. e. Euntibus per inane: ile avibus, quæ in theatrum cecidere præ clamore. Rud. [Plut. Mor. ρ. 336, F : Ἐρέμβετο κενεμβατοῦν καὶ σφαλ-λóμενον ὑπ᾽ ἀναρ^ί«ς τὸ μεγεθος αὐτῆς• 891, Α. Lucian. Somn. c. 26 : Ἢν κενεμβατήσας (alii libri προσκρού-σας) τις αὐτῶν (histrionum) ἐν μὲσῃ τῇ σκηνῇ καταπέσῃ. Eodem sensu σκαιεμβατεῖν dicitur, quod ν. Valcr. Sy-nes. ρ. 158, Λ : Αόγους κενεμβατοῦντας ἐξήνεγκας. Warf.f. Plotin. ρ. 35γ, E. Cai.cz.. Basii. Cæs. Hom. 16, ρ. 5»4 : Μύρι'α πλανηθέντα καὶ πολλὰ κενεμβατήσαντα. Suicer. ‹ieorg. Pisid. Opil. 84. Boiss. Α medicis κενεμβατεῖν instrumenta chirurgica dicuntur in locum cavum s. vacuum immissa. Paul. Æg. 6, 5q : *Ἐò,ς τὴν κύστιν κενεμβατήσῃ. (AddeOribas. ρ. 6 ed. Mai. C. D.) ‖ Unde substantivum Κενεμβάτησις, εως, ἡ, ap. Galen. vol. 8, ρ. 19; Paul. Æg. 6, αι. Schneid. Adde 6, 5o, 74.]
[Κενèολογία. V. Κενολογία.]
[Κενεόπρησις. V. Κενεώπρισις.]
Κενεὸς, ὰ, ὸν,ap. poetas i. q. κενὸς, Inanis, etc.; ut Hom. ()d. Κ , [42] : Οἴκαδε νισσόμεθα κενεὸς σὺν χεῖρας ἔχοντες, Habentes manus inanes s. vacuas. Ab Eod. dicitur etiam aliquis reverti κενεὸς, qui revertitur nihil consecutus eorum quæ volebat, s. rebus infectis,
ἄπρακτος, schol. II. Β, [298]: ΑΙοχρóν τ» νειν, κενεόν τε νέεσθαι * Od. Ο, [21 3] : Οὐδέ σε φημὶ Ἄψ
ι οηρον τε μεí.' _____\	.1.
ἰέναι κενεόν. [‖Vanus. Pind. Pyth. 2, 112 : Κενεᾷ πραπίδι· Nem. 4, 66 : Γνιóμαν κενεάν * 8, 77·' Κενεαν ελπίδων. Κενεὰ adverb. ΟΙ. 10, ìι : Κενεὰ πνεύσαις. Hcsyrli. : Κενεὰ, κενὰ, μάταια, addito Κύπριοι δὲ ἀνα-δενδοάδας· qua* verba ad aliam gl. quæ excidit referenda videntur, (l. l)mn.]
[Κενεότης, ητος,ή, Vacuitas. Ilippoer. ρ. 3q4, 3q.]
[Κενεοφρων, 6, ἡ, Vana sentiens. Κ. δήμῳ Theogn. 233, 847. Κενεόφρονις αὐχαὶ, Vanæ gloriationes, Pind. Nem. 11, 38. Κενεόφρονι βουλὴ poeta ap. Clem. ΑΙ. ρ. 60. Κενεόφρονα φῦλα Apollinar. Ps. 2, 1.]
Κενεὼν, ῶνος»ò, Pars corporis, quæ inter thoracem est et os quod ad ilia pertinet: sic dicta, qnod inanis sit et desidat, Galen. Comm. 2 εἰς τὸ Κατ’ ἰητρεῖον. Idem Comm. 3 εἰς τὸ Περὶ ἀθρων, scribit ilia ah llip-pocr. vocari κενεῶνα, camque regionem ab eo intelligi, quæ est inter ossa coxarum et costas nothas, quæ omnino sine osse est. Similiter Comm. 2 εἰς τὸ Προγνωστικόν : ubi scribit Hippocr. eas, quæ in spatiis alvi iiiauibiis (Latini Ilia vocant) continentur paries uno communi vocabulo complexum e,:se. lias autem esse, jejunum, lactes, tenuiaque intestina : namque verisimile esse omnes eas partes ab Hippocr. κε-νεῶνας appellari, quæ inter extremam thoracis costam et c*xendicis ossa continentur. Siquidem inanis tota ea regio videtur, •fi tam cum inferis, quam cum superis partibus, utrisque osseis, conferatur. Alio nomine λαγόνες dici videntur. Hæc Gorr. Κενεὼν, grammaticis, quia κενὸς ὀστέìον, unde vulgo exp. Locus sub pectore concavus et ossibus carens. Hom. II. E, [850] : Ἐπέρεισε δὲ Παλλὰς Ἀθήνη Νείατον ἐς κενεῶνα, ὅθι ζιοννύσκετο μίτρην. [Od. Χ, 2q5 : Οὖτα δουρὶ μέσον κενεῶνα.) Etiam equo κενεῶνα tribuit Xen. [De re eq. 12, 8] : Πάντων δὲ μάλιστα, τοῦ ἵππου τὸν κενεῶνα δεῖ σκεπάζειν. [Κενεῶνες κυνῶν Pollux 5, 59.] Et Κενὼν pro eod., a κενὸς, ut κενεὼν a κενεός. íìèγ»ýèìì, κενῶσι per κενεῶσι, tanquam per usitatius, exp.: addens et λαγόσι. In llippiatr. autem εἰς τὸ κενὸν positum existimatur pro εἰς τὸν κενεῶνα, ut dicam in Κενός. ‖ Κενεὼν generalius etiam Spatium vacuum , Capacitas vacua. [Nonnus Jo. c. 20, 34 : Βραδὺς ἔνδον ἵκανε λιθογλύφος κενεῶνος.] In VV. LL. κ. χθόνιος c Nonno, pro Terra. [II,. c. 13, 154 : Ἀβάτοιο ταμεῖν κενεῶνα κελεύθου. Γῆ; κενεῶνες ap. Eustath. ρ. 3oq, 39.] Ibid. traditur accipi interdum pro Aere s. Coelo; sed nullum hujus sigiül. exemplum affertur. [Ex Anth. Pal. 9, 207 : Ἐς ουρανίους κενεῶνας.]
Κενεώπρισις, ευ,ς, ἡ, Equorum morbus circa ilia : Συμβαίνει, inquit Apsyrtus, ὅταν ἵττπος ή κατακρατούμενο; ὑπὸ ξηρά; τροφής, ἥτις àùτὸν καταβλάπτει, καὶ
δύσπνοιαν ποιεῖ, καὶ πίμπρησι τοὺςλαγόνας. De hoc morbo intellexisse putatur Virg. Ceorg. 3 : Sin in processu erepit crudescere morbus, Tum vero ardentes oculi, atque attractus ab alto Spiritus, interdum gemitu gravis, imaque longo Ilia singultu tendunt. [Vera lectio est Κενεόπρησις, Inflatio laterum. In llippiatr. ρ i5o, i5i,extat Κενόπρισις. Schneid.]
Κενήριον, τὸ, i. q. κενοτάφιον, Vacuum sepulcrum, Monumentum inane. Nomi. [Jo. c. 20, 23]: Ἔδραχεν ἔνδοθι τύμβου Ἀντο»ποῖς βλεφάρòìαì κενήριον. [Euphorio ap. schol. Aristoph. Lys. 646; Lycophr. 370; Eu-math. ρ. 417.]
[Κενθίππη, τόπος Ἄργους· διὰ τὸ πρῶτον ἐκεῖ κεντῆσα· τὸν Πήγασον ἵππον Βελλεροφόντην, Etym. Μ. ρ. 5ο3, 33. Nomen sine explicatione positum apud Suidam.] [Κενοβουλία, ἡ, Inane consilium. Cyrill. In Hab. 2, ρ. 546. Suicim.]
[Κενογάμιον, τὸ, Inanes nuptiæ. Achill. Tat. 5, 14: Κενοτάφιον μὲν γὰρ εἶδον, κενογάμιον δὲ ου.]
[Κενοὀοντις, ìòος, ἡ, Dentibus caiens. Phauias Anth. Pal. 6, 297 : Ἀγρεῖφναν κενοδόντιδα.]
Κενοδοξέω, Inanis gloriæ sum cupidus, vel, ut Bud. ap. Naz. et Chrysost. exp., Inani gloria ducor. [Arcad. ρ. 166, 4. Procli Paraphr. Plol. ρ. 11; Epi-phan. vol. 1, ρ. 45; Ileliod. ρ. 36γ ^? . « Puss. schol. Flor. Eur. Hec. 4?3: Τυφόμενα) ἀλαζονευόμενα, κενοδο-ξούμενα.» Schæf. Schol. Aristoph. Il.ui. 284, nisi huic κενόδοξον restituendum pro κενοδοξῶν. ‹l. Diki»orf.] Κενοδοξία, ἡ, Inanis gloriæ cupiditas, amor, stu dium. [Polyl›. 3, 81,9; 10, 33, 6. Plut. Mor. ρ. 57, U.] Chrysost. : Κενοδοξίας τροφὴ τιμαὶ καὶ έπαινοι. [Lucian. D. mort. 10, Ver. Hist. init. Boiss. Joannis Chrys. aliorumque Patrum exx. ν. ap. Suicer.]
Κενόδοξος, ὁ, ἡ, Inanis gloriæ cupidus, s. amans. [Polvb. 2i,6, 12; 3g, 1, ι. >■ Isidor. Peliis. 3, 38i, ρ. 402 : Κενόδοξον κλητέον τὸν ἐφ᾽ οι; μὴ πράττει δοξάζεσθαι βουλόμενον* 5, 4οι, ρ. 68α.» Suem. ‖ Adverb. Κενοδόξως, Jo. Chrys. In 1 Ad Cor. serm. 8, vol. 3, ρ. 293. Skackb. Tatiam Adv. (iræi·. ρ. 254, Α· G. Ι) ] [Κενοδρομέω, Vacuus cursu sum. Procli Paraphr. ρ. 163 : Ἐὰν δὲ κενοδρομῇ τὰ φώτα, καὶ ἀδορυφόρητά ἐστιν. Manetho 2, 486 : Ἐν γενέθληòì κενοδρομεουσα Σελήνη.] [Κενόκομπος, ὁ,ἡ, Vana jactans. Theod. Prodr. Ει». Γ 8..]
[Κενοκοπέω, Inanem sumo laborem. Chrysipp. ap. Plut. Mor. ρ. io3a, Α.]
[Κενόκρᾱνος, ὁ, ἡ, Cerebro vacuus. Orae. Sibyll. 3, ρ. 418: Μέροπας κενοκράνους. Struv.]
[Κενολατρεία, ἡ, Cnltn› inanis. Epiphan. vol. 1, ρ. i(>55, Β: Εἰς βλάβην εìδωλολατρείας καὶ κ.]
[Κενολογέω.] Κενολογεῖν, Inaniter loqui, Inaniter verba fundere, Supervacanea loqui [Κενολογήσω e\ Eupolide Pollux 2, 120], Bud. ex Aristot. [›letaph. 1, 9; 12, 5; Plut. Mor. ρ. 1088, Β,] et Themist. [lxx Jes. 8, 19.]
[Κενολογία, ἡ, Vaniloquium, (ìΙ. Plut. Mor. ρ. 1069. C. Photius Bibi. ρ. 90, 3q : ΙΙολλὰς περὶ τοῦ σταυοοῦ κενολογίας καὶ άτοπίας. Κενεολογία ap. Maxim. Tvr. α3, ι, ρ. 432·]
[Κενόλογο;, ὁ,ἡ, Vaniloquus, Inaniloquus, Cii.] [Κενοπάθεια, ἡ, Inanis ν. Vanus affectus. Sex Ι. Emp. ρ. 492,29, ex Democrito. Hemst.]
[Κενοπαθέω.] Κενοπαθεῖν, Inaniter affici, Vanis duci affectibus. Basii. [Sext. Emp. ρ. 78, 478. Hkmst.] [Κενοπάθημα, τὸ, Vanus affectus. Sext. Emp. ρ. 5a6, 20. Hrmst.]
[Κενόπρισις. V. Κενεώπρισις.]
[Κενορρημοσύνη, ἡ, Vaniloquentia. Philemo Lc\. techn. 271, ρ. 118.]
[Κενοπτρισις lectio vitiosa ap. Plotin. ρ. 319, Ι*. Recte Ficinus Ἐνόπτρισις, Apparentia specularis, ut paullo ante legitur. ‹Juod Thesauro inserendum vol. 3, ρ. ii3o, D.]
Κενὸς [Κἔννος ab Æolihus dici tradit Gregor, (λι·. ρ. 610. Contrarium ex Herodiano docet Etym. Μ. ρ. 58a, 44], ὴ, ὸν, Vacuus, Inanis. [Soph. Phil. 3i : Ὁρῶ κενὴν οἴκησιν ἀνθρώπ«ον δίχα• (Ed. Τ. 55: Ξὺν ἀνδράσιν κάλλιον ἡ κενῆς κρατεῖν (γῆς;, ubi Suidas κενόν legit, quod exp. άνθρώπων ἔρημον. Eur. Hel. 1063: Κενῷ τά φω. IMato Theæt. [,. 148, Ε : Διὰ τὸ μὴ κενὸς,
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ἀλλ᾽ ἐγκύμων εἶναι.] Xcn. Ηèìì, ι, [ι, 7], ct Thuc. 8, κιναὶ ναῦς. Aristoph. Nub. [1084] : ΙΙλῆρεςτὸ βαλανεῖον ποιεί, κενὰςδὲ τὰς παλαίστρας. Id. [Eq. 280]: Κενῇ τῇ κοιλία Ἐσδραμὼν ἐς τὸ Πρυτανεῖον, εἶτα πάλιν ìχìììì πλέα. Diphilus ap. Athen. 11, [ρ. 499» C] ìΛάγυνον ἔχο, κενὸν, ω γρ«ῦ, θύλακον δὲ μεστόν. [Alex. ap. Athen. 10, ρ. 4 >9* C: Οὔθ’ ὑπεργέμων ούτε κενός. Hemst. Κεναὶ χῶρàι, Yacuæ militum incrceniariorum sedes, quum militum nomina scripta quidem leguntur in codicillis, militum autem ipsa corpora desiderantur, ap. /Eschin. ρ. 74, 21 : Μισθοφόρων ἐν τῷ ξενικῷ κεναῖς χώραìς. Rèisu.] Et cum genit. [Soph. Antig. γ54 : Ὠν φρενῶν αὐτὸς κενός. Eur. Hec. •23ο : Ἀγὼν δακρύων οὐ κενός. Plato Rep. 10, ρ. 6α ι, Α: Κενὸν δένδρων πεδίον * Tini. ρ. γ5, Α : Ὅσα κενá ἐστι φρονήσεως. < Κενὸν σῶμα σαρκῶν (ìàìèη, vol. 8, ρ. 73. Sic ἰσχνὸς κ*ὶ κενὸς γένυ>-μ*ι ap. Plut. Mor. ρ. 831, Β. » IIkmst.] Xenoph, llell. 7, [3, 8]: Κενὰ πάντα,ν ἀπέδειξε. Sic κεν⁄, νòῦ ap. Soph. [Εì. 5ο3, OEd. C. 931·] Ct ap. Philosophos τò κενόν, Inane, ut Lucr., Cic. et Seneca appellant: quidam etiam Vacuum. Sic Democritus ap. Plut. [Mor. ρ. 1110, Κ] dicit, Οὐσίας ἀπείρους τò πλήθος, ἀτόμους τε καὶ διαφόρους, ἔτι δ’ ἀποίους καὶ απαθείς ἐν τῷ κενῷ φέρεσθαι διεσπαρμένως. Et [ib. ρ. 1114, Α]: 'Οντως μεν οὐθείν ἐστιν, ονομάζεται δὲ ὑφ᾽ úμῶν ἀναφὲς καὶ κενὸν καὶ àσώμα-τον, de Epicureis. Item substantive Inanitas. Plut. De pr. frig. [ρ. 947, Α. || Vacuus, i. e. Qui nihil secum fert. Æsch. ap. grammat. in Bekk. Anecd, ρ. 351 : Οὔπω τις Ἀκτεων᾽ ἄθηρος ἡμέρα κενὸν... ἔπεμψεν ἐς δόμοùς. Soph. Tr. 4g5 : Κενὸν γὰρ οὐ δίκαιά σε χωρεῖν · OEd. C. 359: ἼΙκεις γὰρ οὐ κενή γε. ‖ Orbus. Id. Aj. 986 : Κενῆς σκύμνον λεαíνης, quod schol, exp. ἐστερημέ-ν/,ς τῆς συζύγου. Βíòù ι, 5ý: Χήρα δ᾽ ἁ Κυθέρεια, κενοὶ ο ἀνὰ δώματ᾽ Ἔρωτες. ‖ De eo cujus vires sunt exhaustæ, Æsch. Pers. 484 : Οἱ μὲν ... ὄíψῃ πονοῦντες, οí δὲ ὑπ᾽ ἄοθματος κενοί.] Metapli. quoque capitur, ut Ι .at. Inanis : ac tunc aliquando non incommode exponi potest Vanus. [Κενὰèύγματα llom. Od. Χ, 249. Æsch. Pers. 804 : Κ εναῖσιν ἐλπíσιν πεπεισμένος * simili-terque Soph. ΕΙ. 1460, Eur. Iph. Α. 987.] Isocr. Syniin. [j). 174, Β]: Ελπίδων κενῶνὄντα μεστόν. Dem. [ρ. 3o6 extr.]: Κενὰς χαρίζει χάριτας τουτοισὶ, Frustra his gratificaris. [Soph. ΕΙ. 331 : Ηυμῷ ματ a íω μὴ χαρίζεσθαι κενά. Ἀ πόντο»ν κε νὴ ν κατηγορεῖν Aristot. De respir. c. 1, Absentem frustra accusare : quod comparandum cum έρήμην (sc. δίκην) καταγιγνιὑσκειν.] Plut. Ad Colot. [ρ. 1117, Α] : Κενὰς ἀρετὰς καὶ ματαίας. Lucian. [ììèì•εììοí. c. 71]: Κενὴν μακαρίαý ἑαυτοῖς ἀναπλάττοντες. Rursum l›eni. [ρ. 277, 17]: Κενῇ προφάσει ταύτῃ κα-τεχρῶ καὶ ψευδεῖ, lnuni et futili. II,id. κενὴν αἰτίαν dicit quam paulo ante ψευδῆ. Item Sol. in proverb., Κενò•, κενà λογίζονται. [Κενὸν λελακυῖα Timo Phlias. ap. Euseb. Præp. èν. 15, ρ. 855, C. Τὸ κενὸν τοῦ βίου, cui oppositum τὸ συμφέρον, Diog. L. 5041. IIkmst.] At κενόν πινακίδων dicitur Tabella in qua nihil scriptum est, Pura. Aristot. [Polit. 2, 6]: Φέρειν ἕκαστον πινάκων, ἐν ῳ γράφειν ει καταδικάζοι ἁπλῶς τὴν δίκην εἰ δ᾽ἀπολύοι, κενὸν, Sin absolvat, purum relinquere. Bud. Κενò; σφυγμὸς, Pulsus vacuus, i. e. Qui digitorum impressione conüdet, Qui aeris modo arteriam excitat, ut digitorum impressione loci inanitas occurrat. Contrarius est τῷ πλήρει. Sumptaqiie est tota hæe differentia a quantitate infusionis humorum arteriæ, s. a contentis in capacitate arteriæ. V. Caleo. De puls, di-gnoliouc. Τὸ κενὸν in llippiatr. positum videtur pro κενεὼν, Ilia : Λακτισθεὶς ἵππος ὑφ᾽ ἑτέρου ἵππου εἰς τò κενόν. [‖Διὰ κενῆς. V. Διακενῆς. ‖Εἰς κενὸν, ììι vanum, f rustra. Diodor. 19, 9 : Τὴν ἔχθραν εἰς κ. οὐκ ἐτόλμων ἐνδείκνυσθαι · ubi Wossei, contulit Paul. Ad Philipp. 2, 16 : Οὐκ εἰς κ. ἔδραμον οὐδὲ εἰς κ. ἐκοπίασα · et lleliodor. ìο, 3o : Τῶν σκελών ἄπρακτα αχαιρόντων καὶ εἰς κενὸν ἀερονομούντων. ‖ «Κατὰ κενὸν χανεìν lupum dicunt, quum frustra præ‹iæ inhiat: Suidas iu Λύκος ἔχàνεν. Alias idem in hoc proverbio διὰ κενῆς. Κατὰ κενῆς ποιήσεσθαι, Prod. In Tim. Plat. ρ. 191. Κατὰ κενοῦ φέρειν τὰς χεῖρας, Philo Jud. ρ. 121, E. » Hemst. ‖ Comparativum et superlativum non Κενώτερος et κενώτατος, sed κενότερος et κενότατος , tanquam ab Ionico κεινός (pariterque στενότερο; non στενώτερος scribendum esse judicarunt grammatici: de quu ν.
Tur.s. uno. ünæc. tom. iv, fasc. υ.
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Α Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1286, Etym. Μ. ρ. αγδ, 5o. Eamque scripturam non raro servarunt codices : ν. var. lect. ad Platon. Symp. ρ. 175, D, Demosth. ρ. 821, ii, Athen. 8, ρ. 36α, Β. Buttm. Gramin. vol. 1, ρ. 264.	‖ Κεινὸς forma Ionica, de qua HSt. post
verba s. Κενεὸς apposita :] Ut autem χενεὸς, sic etiam Κεινὸς pro κενὸς ab Hom. dicitur : ll. Γ, [376]: Κεινὴ δὲ τρυφάλεια. [Α, 181 : Σὺν κεινῆσι νηυσί· Α, 118: Κείν᾽ ὄχεα. «Sic ct Herodot, ι, 7J: Κεινῇοι χερσίν et sæpius alibi. » Se.HWEiGH. Id. 8, 28:Ἀμφορέας κείνους* ubi var. lect. κενεούς. Pind. ΟΙ. 3, 81 : Κεινὸς εἴην* 2, ι 16: Κεινὰν παρὰ δίàιταν. Semel apud Tragicos, Eur. Iph. Τ. 4*8 : Κεινᾷ δόξα.]
[Κενόσαρκος, ὁ, ἡ, Carne carens, Gracilis. Etym. Μ. ρ. 779, 8 : Ὑπέρινον ἄνδρα λέγομεν τον λεπτὸν καὶ κενόσαρκον. IIkmst.]
Κενοσοφία, ἡ, Inanis et vana sapientia.
Κενόσοφος, ὁ, ἡ, In vanis ct inanibus sapiens,Inani sapientia præditus, ὁ τὰ μάταια σοφὸς, ut Greg. Naz. loquitur.
β [Κενοσπουδαστὴς, ὁ, Qui vanis rebus studet. Suerat. Η. E. 7, 29.]
[Κενοσπουδέω, Rebus inanibus studeo. Marc. Auton. 4, 3a; Artemidor. 4, 12. Hemst.]
Κενοσπουδία, ἡ, Inane studium. [Ματ«ία σπουδὴ exp. Suidas. Dionys. Α. R. 6, 70; Diog. L. ρ. 208 ed. HSt.; Clem. Alex. Pædag. 2, io; Etym. Μ. ρ. 753, 5.] Κενόσπουδος, ὁ, ἡ, Inanibus rebus studens, ln rebus inanibus studium et operam suam pouens. Cic. Ad Alt. [9, ι]: Sed hæe fortasse κενόσπουδα sunt (i. ν. Curiositatis plena): quæ tamen breviter sciantur ne-cesse est. [Stiid. s. ν. Γελασίνοις. IIf.mst. Plut. Mor. ρ. 56o, Β; 1061, C (ubi opponitur φιλοπόνῳ). Eustatli. Opusc, ρ. 132, 40Ἴ
Κενοσπούδως, Studio inani, Frustra. Plut. Apophth. [ρ. 234, Ι). Artemid. 4, 84.]
[Κενοταφέω, Inani tumulo sepelio, Inanem tumulum aggero. Eur. Hel. 156α : Ὅν ἀπόντ« κενοταφεῖ· 1066 : Κενοταφοῦντ᾽ ἐμὸν δέμας. Κενοταφῶν τὸν βίον Plut. Μοι·. Ρ• 12 90, C·]
C Κενοτάφιον, τὸ, Sepulcrum imaginarium, quale describit Virg. Æn. 3 : Manesque vocabat Hectoreum ad tumulum, viridi quem cespite inanem Et geminas causam lacrymis sacraverat aras. Suet. Claudio Tumulum honorarium appellat. Hæe Bud. Sed mihi magis placet e Virg. interpretari, Tumulus inanis, Sepulcrum inane, quam Imaginarium sej›ulcrum. Ap. Suid. legitur, Κενοτάφιά τινα ἦσαν, ἑλισσόμενα έος τύπος νεκροῦ, μὴ ἔχοντα νεκρόν. [Appiaii. Mithr. c. 96.] fi At vero 1 Reg. 19, [ι3] κενοτάφιον est Simulacrum, s. Imago. [Ph»t. ρ. 124, 4 : Καινοτάφια, τινὰ èìσὶν έλισ-σόμενα ὡς τύπος νεκροῦ (μὴ ἔχοντα ἔνδον νεκρόν addit Suidas s. ν. Κενοτάφια).] || Κενοτάφιος etiam dicitur, ac tum adj. est : ut κ. οἴκον ap. Plut. [Mor. ρ. 349, Β:Τῶν ἐκλελοιπότων κενοτάφιον οἴκον]: Iocus tamen, in quo id habetur, mendi suspicione non caret. [ ‖ Per diphthongum ap. Ilesych. : Καινοτάφια, νεκροταφία · et ap. Phot. Ι. c., vitiose. Recte vero σχήματι καινοτάφῳ de eo (pii novo ac singulari modo est sepultus iu epigr. Palladæ Anth. Pal. 7, 686, quod bis legitur in
D cod. Vat., qui altero loco male κεινοτάφῳ.]
Κενότης, ητος,ή, Inanitas, Vacuitas. Pro quo dicitur etiam τὸ κενὸν substantive. [Plato Rep. 9, ρ. 585, Β : Ἄγνοια καὶ ἀφροσύνη ἄρ᾽ οὐ κενότης ἐστὶ τ/;; περὶ ψυχὴν αὖ ἕξεòις• Tim. ρ. 58, Β. « Dionys. Η. De Isæo jud. prope fin. : Εἰς κενοἾητας ἄν μοι ó λόγος ἐξε-πιπτε. » IIkmst.]
[Κενοτομοῦνται φύσèις gl. sine explic. posita ap. Chœrob. in Crameri Anecd, vol. a, ρ. 234, 26. \i-tiose pro καινοτομοῦνται.]
[Κενουργέω. Κενουργῆσαι var. script. pro κακούργησα· ap. Nicet. Chon. ρ. 115, i3 ed. Bekk.]
Κενοῦχος, ὁ, affertur pro Crumena, βαλλάντιον : sed sine exemplo. [Psellus ap. Ducang. : Κàνοῦ⁄òς τò βάλαντιον. Apud alios Κυνοῦχος, quod ν.]
[Κενόφοβος, ὁ, ἡ, Vane metuens, Vano metu agitatus. Favorin. s. ν. Ψοφοδεὴς.]
[Κενοφρόνημα, τὸ, Vana mens, Vana opiiüo. Kpiphaii. vol. ι, ρ. 63ο.]
Κενοφροσύνη, ἡ, Vana mens, Vatia et inanis opinio
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mente concepta. Plut. Quæst. Plat. [Timon Sili. 3, α : Δοξῶν τε κενοφροσύνης τε σοφιστών. Per ματαιοφροσύνη èχ ρ. Photius ρ. 154, àβ. ῠ]
[Κενόφρων, ὁ, ἡ, Qui vana mente est, Vanus,Stultus. Æsch. Prom. 761 : Κενοφρόνων βουλευμάτων.]
Κενοφωνέω, Inanes emitto voces , s. Vana verba sono, Suid. [Cyrill. ΑΙ. In Jes. 58, ρ. 8α5 : Κ«νοφωνεῖν εἰωθότες* 6ι, ρ. 875. Suic. Nicet. Annal. ι, 9. Schneid. Photii Epist, ρ. 38i;Georg. Pachym. Andron, ρ.
59, Β.]	^
[Κενοφώνημα, τὸ, Vaua s. Inanis νοχ. Epiphan. vol. ι, ρ. 376, Α.]
Κενοφωνία,ἡ, Vocis s. Vocum inanitas vel vanitas, Inanium vocum funditatio, Vaniloquentia , ματαιολογία, Hesych. [Photius et Suidas : Κενοφωνίας, ματαιο-φωνίας, ἀσεβεíας , ἤγουν αἱρετικάς. Paul. Ad Timoth. 1, 6, 20; 2, 11, 16. Suic. l›iosc. Præf. : Κ. τῆς àìτίàς. Epiphan. vol. 1, ρ. 38*i, Α; Photius Bibi. ρ. 268, 19.]
Κενόφωνος, ὁ, ἡ, Inanem vocem habens s. Futilem, Inanes voces funditans.
Κενόω, Exinanio, Vacuo, Evacuo. Et Κèνòῦμαì, Vacuor. [Plato Phileb. ρ. 35, E : Ἐν τῷ πληροῦσθαι καὶ κενοῦσθαι. Didymus ap. Athen. 4, ρ. i3y, r : Κε-νοῦσθαι συμβαίνει τὴν πόλιν πρὸς τὴν Οέαν. Yai.ck. Eur. Ion. 447 : Ναοὺς τίνοντε; ἀδικίας κενώσετε, i. e. Faciatis ut templa deserta sint.] Theophr. C. Pl. 2, ι, [*]: Δεῖ γὰρ κεκενωμένα τὰ δένδρα μετὰ τοὺς καρπòὸς, άντιπλη-ρωθῆναι πάλιν τῆς τροφῆς, Arbores inauitas , s. exinanitas, absumto sc. in fructus alimento. [Sæpissime cum genit. Eur. Med. 959 : Τί τῶνδε (τῶν ὀώρων) σὰς κενοῖς χέρ«ς; Plato Rep. 8, ρ. 56o, 1) : Τούτων κενώ-σαντες τὴν ψυχήν Symp. ρ. 297, C: Οὗτος ἡμᾶς ἀλλο-τριότητος κενοῖ. Phot. ρ. 155, 6 : Κενῶν φάοùς, τυφλών. Κεκενῶσθαι τὸν οφθαλμόν Pollux 4, 188. Κενοῦν ὀφθαλ-μοὺς 2, 62.] Α Thucyd, autem κενοῦσθαι dicuntur οἰκίαι, Domus, quæ vacuæ relinquuntur et inhabitatae, monentibus sc., qui eas habitabant: 2, [51]: Καὶ οἰκίαι πολλαὶ ἐκενώθ^σαν ἀπορία τοῦ θεραπεύσοντος , Multæ domus vacuæ relictæ sunt. Exp. etiam Exhaustae sunt, eod. sensu. [Soph. OEd. Τ. 29, de peste: Ὑφ᾽ οὗ χενιῦται δῶμα Καδμεῖον. Æsch. Suppl. 660 : Μήποτε λοιμὸς ἀνδρ»ῶν τῶνδε πόλιν κενώσαι* Pers. 718 : Ξέρξης (ἐστρατηλατει) κενώσας πᾶσαν ἠπείρου πλάκα. Eur. Rhes. 914 : Μυριάδας πόλèις ἀνδρῶν ἀγαθῶν ἐκένωσεν. IILocum vacuum facio, Relinquo. Eur. Androm, ι i3q: ì»ìòμοῦ κενώσας δεξíμηλον ἐσχάραν Bacch. 73ο: Αόχμην κενώσας , ἔνθ᾽ ἐκρυπτόμην δέμας. ‖ Demo. Cyprior. fr. ι : Ὄφρα κενώσειεν Οανάτῳ βάρος• de quo dixit l.obeck. ad Soph. Aj. ρ. 413.]	‖ Κενοῦσθαι dicitur
etiam corpus vacuum , quod vulgo Purgari : de qua Mgnif. lege in Κένωσις. Κ Galeno autem Ad (ilauc. ι affertur, Ὅσα κάτω τε καὶ ἄνω κενοῦται, pro Quæ « vacuando s. exinaniendo eximuntur, i. e. Excrementa partium inferiorum et superiorum. Aliquando autem κενοῦσθαι est Vacuari, i. e. Exhauriri, (iregor.: Καί μοι χαθήρασθε καὶ νοῦν καὶ ἀκòὴν ὅσοι τρυφᾶτε τὰ τοιοῦτα · ἵν’ ἀπέλθητε τρυφήσαντες ὄντως τὰ μὴ κενούμενα. Hud. tamen hunc Ι. subjungit huic expositioni Hesy-cliii, κενωθὲν, μάταιον ἀποφανθέν : tanquam sc. ad proxime sequentem signil. referens. [Κενοῦν φάρμακον, Effundere venenatam potionem, lamblich. ap. Phot. Bibi. ρ. 132, 31. Hemst.1 ‖ Κενοῦσθαι, Inanem reddi,
s. Vanum, i. e. Inutilem. 1 Ad Cor. 1, [17] : Ἵνα μὴ κενωθῇ ὁ σταυρὸς τοῦ Χρίστου. [Ib. 2, 9, 3 : Ἵνα μὴ τὸ καύχημα ἡμῶν κενωθῇ. Ad Rom. 4, 14 : Κεκένωται ἡ πίστις, quod Phot. ap. OEcumen. ρ. 276 exp. αὐτῆς τὸ ὅλον ἠφάνισται. ‖ Metaph. est, Omnia in aliquid impendo. Πάντα τὰ ὄντα εἰς τοὺς πένητας κενοῦν Jo. Chrvs. In Ρí». 4ι. Idem Serm. 5γ, vol. 5, ρ. 762 : Τὴν σπουδὴν ταύτην κατὰ τῶν ἐχθρῶν κενοῦσιν ἅπασαν. Idem : ΠάνΤα θυμὸν κενοῦν κατὰ τῆς τοῦ διαβόλου κεφαλῆς]· et, Πάντα πόνον κενοῦν. Gregor. Naz. : Ἐν τοῖς παρέργοις κενῶσαι τὴν ἰσχύν. Svicen. ‖ Forma Ionica Κεινοὠ. Nieand. ΑΙ. ι .\ο : Τὰ δ᾽ ἤλιθα γαστρὸς ἀφόρδια κεινώσεια;· Ther. 56 : Εὐνὰς κεινώσεις.]
[Κένται. V. Κέλται.]
[Κένταρχος scriptura vitiosa. V. Κένταυρος.]
[Κενταύρα, ἡ , Centaura , nomen navis Xtticæ in inscr. navali (s. ν. Καλλίνικη memorata) iv, Ι), 5; E, 10, 20, 25. G. Dindorf.]
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Κενταύρειος, ὁ, ἡ, Centaureus : ut Centaurea cum Lapithis rixa super mero debellata, ap. Horat. [Cann. 1, 18, 8. Eur. Iph. Α. 706 : Οὗ φασι Κενταύρειον ᾤκίσθαι γένος. Lucian. De m. Pcregr. c. 25.*Τοῦ Κενταυρίου (scr. Κινταυρείου) αἵματος (Nessi).] Et ap. Medicos κενταύρειος s. κενταυρεία βοτάνη, Herba centaurea: qua sc. Cniro Centaurus curatus dicitur quum ei Herculis excepti hospitio arma pertractanti sagitta excidisset in pedem : eam Job rem et Chironios dicta, ut inter alia tradit Plin. a5, 6. Duorum ea generum est, altera dicitur κενταύρειον sive κενταύριον μεῖζον, Centaurium majus : altera, κενταύριον μιχρὸν s. λεπτόν : quod aliqui λιβάδιον vocant, quoniam secundum fontes nascitur: alii λιμναῖον s. λιμνήσιον, quod propter lacus in riguis ubertim proveniat : Latini Fel terra·, ob summam amaritudinem. Nicandri schol. Κενταυρείαν vocat et κενταύρειον neutro gen. Diosc. [3,6 et 7] et alii [Theophr. Η. Pl. 3, 3, 6 ; 4, 5, 1, al.j Κενταύριον, sine diphth. Latini poetae et plur. num. Centaurea. Lucret. [4, 124] : Tristia centaurea. Virg. [Georg. 4, 270], Graveolentia centaurea. Plinio quoque [26, 6, 3o sq.] ct Centaurea dicitur et Centaureon, necnon et Cen-taurion. [Κενταύρειος ῥίζα, Dioscor. Notha ρ. Δ5χ. Boiss. ‖ Κενταυρία, ἡ. Hippocr. ρ. 482, 35 : Κενταυρὶς καρπός.] Tertii generis esse dicitur quæ vocatur Κενταυρὶς a Theophr. Η. Pl. 9, [8, 7], ut et Plin. a5, 6, de utroque ccntaurio locutus : Tertia, inquit, est Centauris, cognomine Triorches. De qua ν. ibi plura [et Schneider. vol. 3, ρ. 748. Conl. Κεντηρία].
[Κενταυριὰς, άδος, ἡ, Centaurias s. Centaurica. Nonnus Dion. 14, 143 : Κ. ἵχετο φύτλη. Wakef.] [Κενταυρίδης, ὁ. Ἵππος κ. ap. Lucian. Adv. ind. c. 5, de quo Ι. HSt. post verba s. ν. Καπποφόρος posita:] Illud certe nomen Κενταυρίδης non minus novè ab eo usurpari crediderim de equo eximio, deductum a Centaurorum nomine, qui optimi optimorum equorum agitatores fuisse perhibentur. Ceterum ut litera: quædam equis imprimebantur, sic etiam aliis quibusdam rebus, ut numismatibus, necnon clypeis. Nam Lacedemonii quidem λ, utpote primam nominis sui literam, clypeis suis imprimebant: ut Messenii illi› finitimi, literam μ: unde Eupolis ap. Eust. dixit τὰ λάμβδα plurali numero pro Clypeis : Ἐξεπλάγην γὰρ ἰδὼν στíλβοντα τὰ λάμβδα , i. e. τὰς κακωτικὸς ἀσπίδα;, Eust. Apud Xen. sunt itidem clypei notati litera σ. [Seqq, ex Indice s. ν. Κένταυρος :] Inde et putronyui. Κενταυρίδης, ου, ὁ, Centauri filius, vel E Centauro natus, Α Centauro genus et ortum ducens. Lucian.: Ἵ7τπον κτήσαιτο Μῆòον ὴ κενταυρίδην.
Κεντχυρικòς, ὴ, ὸν, Centauricus:ut Lustra centau-rica ap. Statium [Ach. 1, 266. Conl. Κενταυρίσκος.] Κενταυρικῶς, Centaurico ritu, Centaurorum more i. e. Ferum et agrestem in modum. Aristoph. Ran. [38]: Τίς τὴν θύραν ἐπάταξεν; ὡς Κενταυρικῶς Ἐνήλαθ᾽. [Ἀγρòίνìος exp. Photius ρ. 154, α3. Ab Aristophane, ut alia plura, sumsit Theophyl. Sim. Hist. ρ. ια3, C. G. Dinnonr.]
[Κενταύριον. V. Κενταύρειος.]
[Κενταύριος, ὁ. Ἱππίων ὁ Κ. ap. Calen. vol. 10, ρ. C20. Fort. Κενταύρειος.]
[Κενταυρὶς, ίδος, ἡ, Centauris. Κενταυρίδων imaginem describit Philostr. ρ. 813.	‖ Adjecti ν. Nonn.
Dion. 13, 44: Κενταυρίδος αἷμα γενέθλης. || ] Κενταυ-ρίδες esse feruntur genus ornamenti muliebris. [Pollux 5, 97.]
Κενταυρίσκος, ὁ, Parvus Centaurus : Hesychio ἀγροῖκος, ἄγριος, Rusticus; Agrestis. [Ordo literarum Κενταυρικò; postulat, ac videndum ne hæc proxima* glossae, qua Κενταυρικῶς per ἀγροίκως, ἀγρίως explicatur, dittographia sit. G. Dindorf.]
[Κενταυροκτόνος, ὁ, ἡ, Centauros occidens. Ἀηδὼν κ. Lycophr. 670. De quo Ptol. Hephæst. ap. Phot. Bibi. ρ. 151, 34 : Τὰς Σειρῆνας κενταυροκτόνους εἶπεν.] Κενταυρομαχία, ἡ, Centaurorum pugna, vel Immanis pugna , qualis Centaurorum est. [Plut. V. Thesei c. 29, et in Compar. Thesei c. Romulo c. ι.]
[Κενταυροπληθὴς, ὁ, ἡ, Centaurorum plenus. Eur. Herc. F. 1273 : Κενταυροπληθῆ πό'λεμον.]
Κένταυρος, ὁ, Centaurus. [De Centauris ν. Diodor. 4, 70 et Eustnih. ad Hom. ρ. 102. Omittimus Iocos
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Homeri, Hesiodi, Tragicorum aliorumque scripto- / rum, modo plurali numero utentium, modo singulari, ubi de uno aliquo Centauro dicendum est. Κένταυρος plurium Comicorum fabulæ inscriptae fuerunt: Κένταυροι Apollophanis.] Finguntur οἱ κένταυροι fuisse semiviri et semieqiii, ideoque a poetis vocantur Bimembres, Semiferi, Semihomines. Sed equites fuisse, sic dictos παρὰ τὸ κένσαι τοὺς ταύρους, ex hac patet historia, quam e Servio [ad Virg. Georg. 3, 115] afferam : Bex quidam Thessalus bobus œstro agitatis, satellites suos ad eos revocandos ire jussit: hi, quum cursu pedestri non sufficerent, equos ascendere: eorumque velocitate armentum assecuti, stimulis ipsum agitando ad stabula reduxere. Inde ἀπὸ τοῦ κεντιῖν τοὺς βύας, q. e. Pungere et stimulare boves, κένταυροι dicti. Et quoniam vel currendo velociter, vel dum equi eorum in transitu Penei fluminis, potantes capita inclinata tenerent, unum esse animal videbantur, datus huic opinioni locus ut semiequi et semihomines essent. Hæc ille. [Aliud quid comminiscitur Tzetz. Hist. 9, 467·] Quia vero equestris illa gens olim, ut hodieque, erat ferox ct agrestior, ideo a poetis centauri finguntur monstra fera, sæva, trucia, clavis vel arcu pugnantia. Ap. Lucian, et fem. genere ἡ Κένταυρος, de femina equite : in Zeuxide [c. 4]:Ἐπὶχλόης εὐθαλοῦς ή Κένταυρος αὕτη πεποίηται, ὅλῃ μὲν τῇ Ιππο, χαμαὶ κειμὲνη * καὶ ἀποτέτανται εἰς τοὐπίσο, οἱ πόδες * τò δὲ γυναικεῖον ὅσον αὐτῆς, ἠρέμα ἐπήγερται, καὶ ἐπ᾽ἀγκῶνός ἐστιν. Est et Signum coeleste κενταύρου nomine ap. Prod, in Sphæra, ut et Centauri ap. Latinos Astronomos. Necnon κένταυροι dictæ Naves quædarn, a signo Centauri quod in rostris praeferebant. Virgilius, Centauro invehitur magna.
[II Hesych. : Κένταυροι, ... καὶ οἱ παιδερασταί· ἀπò τεῦ ορρού. Κένταρχοι ap. schol. /Eschin. ρ. 731 bis vitiose scriptum correxit Reiskius. Hesychii glossam cum proxima Κένταυρος, ὄρρος, recte conjungere videtur Heiiisius sic correctam, ἀπὸ τοῦ ὄρρον κεντ«ῖν ταῦρος γὰρ ὁ ὄρρος. Eustath. ρ. 1910, ίο: Ὅτι δὲ καὶ γυναικεῖον μόριον σημαίνει ὁ Κένταυρος δηλοῦσιν οἱ παλαìò'ι, φέροντες καὶ χρῆσιν Θεοπόμπου εἰς τοῦτο. (Hoc Photius docet ρ. 155, ι.) Πικρότερον δὲ τούτου εἰς σκῶμμα τὸ εἰρῆσθαι Κένταυρον, ὃς κεντεì ὄρρον τὸν παρὰ τῷ κω-μικῷ.]
Κεντέω, Ρùìì£ο, Stimulo. [ Pind. Pyth, ι, 55: Στρωμνὰ δὲ χαρασσοισ᾽ ἅπαν νῶτον ποτικεκλιμένον κεντεì. Soph. Aj. 1145 : Ἤμᾶς ἡ κακοῖς βαλεῖτέ που ἡ σὺν δόλῳ κεντήσεθ οἱ λελειμμένοι * An Ι. ιο3ο: Ἀλλ’ εἶκε τῷ Οάνοντι μηδ᾽ ὀλωλότα κεντε ι. Eur. Hec. 1171 : Τὰς ταλαίπωρους κόρàς (pupillas oculorum) κεντοῦσιν· Bacch. 631 : Κἀ-κέντει φαεννὸν αἰθέρα.] Theophr. [Η. Ρì. γ, 4, 8] de sco-Ivmo : Ξηραινόμενον δὲ τò φύλλον, διαχεῖται καὶ οὐκέτι κεντεῖ, l. e., Plin, interpr.. Aculei arescente folio desinunt pungere. Athen. 12 : Κεντοῦντες ὑπὸ τοὺς το»ν χειρῶν ὄνυχας βελόναις, ἀνεῖλον αὐτάς. [Κεντείνωσαν ἡ καέτωσαν, ἐντεῦθεν οὐκ ἀναστήσομαι, Charito 7, 6, ρ. 166, 7· Jacobs.] Et in pass. ap. Thucyd. 4, [47] : Λεδεμίνους τε πρὸς ἀλλήλους καί παιομὲνους καὶ κεν-τουμὲνους ὑπὸ τῶν παρατειαγμὲνων. Aristophan. Nub. [946]: Τὸ πρόσωπον ἅπαν καὶ τὼ ᾽φθαλμὼ Κεντούμενος , ώσπερ ὑπ᾽ ἀνθρηνῶν. [Plato Gorg. ρ. 456, D : Οὐ τούτου ἕνεκα τοὺς φίλους δεῖ τύπτειν οὐδὲ κεντεῖν * Phædr. ρ. α5ι, 1): Πᾶσà κεντουμὲνη κύκλῳ ἡ ψυχή. || Improprie Alciphr. 3, 4 : Τῷ λιμῷ κεντούμενος. « Liban. vol. 4» ρ. 14ο ι3 : Κεντοῦμαι τοῖς φληνάφοις. » Hkmst. Idem vol. 4, ρ• 834, *7 : Μύριοί με ἐκέντουν ἔρωτες. Jacobs. Proverbium χέντει τὸν πῶλον περὶ τὴν νύσσαν, i. e. Urge propositum, ap. Suidam. Sensu obsceno Mnesimuch. ap. Athen. 9, ρ. 4o3, 1) : Λορδοῖ, κεντεῖ, βινεῖ. VaLcr.] Pro quo Hom. dicit Κέντω, fut. σω, ut [U. ψ, 337]: Κένσαι ὁμοκλήσας * quod Hesych. exp. κεντρίσαι, κελεῦ-σαι, Stimulare, Inhortari, Suid. ἐπιπλὴξàì. Videtur dici etiam Κεντάω: unde Κατακεντάω. [ΟΙ. : Κεντᾷ, Pungit. Schol. /Escli. Prom. 667, κεντρίζει, κεντᾷ, ubi in alio scholio κεντεῖ. Thom. Μ. ρ. 5»4 : Κεντεῖ, οὐ κεντᾶ. Κεντῶσι pro κεντοῦσι duo codd. Ǽliani Ν. Α. 12, 26.
U Κεντάννυμι. V. Κατακεντάννυμι.] At in VV. LL. po-uitur et Κεντεύω, et Κεντόω : quorum prius e Greg. Naz. citatur, at κεντούν ex Herodoto [3, 16], Stimulare : nisi mendosum sit pro κεντροῦν [quod recte
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scriptum in cod. Cautabr.] : sicut Κεντίζω in iisd. VV. LL. suspectum esse potest pro χεντρίζω.
Κέντημα, τὸ, Aculeus, Stimulus, Id quo pungimus [.fcschyl. fr. 1 SS : Κέντημα γλώσσης, σκορπίον βέλος λέγω]: unde interdum pro Acie, Cuspide s. Mucrone capitur. Polyb. [6, ai, 7]: Ἔχει κέντημα διάφορον, ... διὰ τὸ τὸν οβελίσκον ἰσχυρὸν καὶ μόνιμον εἶναι. Id. [2, 33, 5] : Διὰ τò μηδαμῶς κ. τὸ ξίφος ἔχειν. || Α» Hesych. κεντήματα exp. ζημιώματα. [ ‖ Unus èκ undeviginti tonis niusicæ Graecanicae in libro Ms. de muüca ecclesiastica Græcorum ap. Ducaug. ρ. 1714.] Κεντηρία, Cèn tèria: plantæ genus esse dicitur ap. Theophr. Η. Pl. 9, ι, ubi scriptum κευτηρί'α, itidem-que ap. Gazam : Τῇ κευτηρία καὶ τῇ ἀτρàκτυλίδι καλουμένη ἀχάνθῃ. [Κεντχορίδι emendavit Schneider. collatu Plin. Η. Ν. α5, αβ, 3α. Conl. Κενταύρειος.]
[Κέντησις, εως, ἡ, Punctio , G1.J Κεντητήριον, τὸ, IJ quo pungere s. stimulare po*»-sumus. [Suidas, Στιγεὺς, τὸ κ. Galen. Gloss. llippocr. ρ. 55α : Ῥαφίῳ, τῷ κεντητηρίῳ. Κεντητηρíοις Nilus Epist, ρ. 15.] Pro Subula poni ap. Lucian. [Cutapl. c. 20], loquentem de coriario, testantur VV. LL.
[Κεντητὴς, ὁ, Stimulator. Tzetz. Hist. 9, 467 : Κέν-ταυρον ἐπιθέτως δὲ καλούμενον ... οὐχ ὡς τῶν ταύρων κεν-τητήν · Κεντόταυρον ἐχρῆν γάρ. Ei.RKiu.inc.]
Κεντητικὸς, ὴ, ὸν, Cui pungendi vis inest, Pungens, Aculeatus. Theophr. Η. Pl. 3, [9, 6] de abiete : Ὀξύ-τερα γὰρ καὶ κεντητικώτιρα τοῦ ἄῤῥενος [τὰ φύλλα].
Κεντητὸς, ὴ, ὸν, Punctus, Punctis distinctus, VV. LL. [Epictet. Man. c. 39, ρ. 202 : Γίνεται καταχρυσον ὑπόδημα, εἶτα πορφυροῦς, εἶτα κεντητόν. Ex Theophane et Nicetæ codice Cræcobarbaro indicat Ducang. || « Alia notione pro Inustus, s. Graphio impressus,ap. Ι heophan. Mauric. anno 7 : Ἐν τοῖς μετώποις τὸν τύπον τοῦ σταυροῦ κεντητόν διὰ μελανός ἐχόντων. Idem Constantini Ι renes filii a. 2 : Ἐπιγράψας εἶς τὸ πρόσωπον αὐτῶν μέλανì κεντητῶ ... · Ducang.]
[Κεντίζω. V. Κεντέω.]’
[Κεντόριπα, τὰ, Centoripa, oppidum Siciliae. Strabo 6, ρ. 272J Thucyd. 6, q4; Polyb. 1, 9, 4. Τὸν Κεντόριπα l›iodor. 20, 56, ubi recte υìùνèηικτὰ Κ. Ejus incolas Κεντόριπας vocat Thucydides 7, 3i (Κεντόριψ inter nomina in ιψ ap. Theognost. ρ. 98, 1); Κεντοριπίνους Diodor. 19, 103. Κεντοριπίνων numus ap. Eckhel. vol. ι, p. 2o5.]
[Κεντόταυρος. V. Κεντητής.]
[Κεντόω. V. Κεντέω.]
Κεντρήεις, εσσα, εν, Aculeatus, 1. q. κεντρωτός. Nicander Al. [146] : Αἰὲν κεντρήεντα.
Κεντρηνεκἠ:, Stimulo s. Calcari obediens, ὁ τοῖς κίν-τρòις πετόμενος, Eust., derivans a κέντρον et ἐνεγκεῖν, ap. Hom. II. E, [7ῡ2, θ, 396]: Κεντρηνεκὴς ἔχον ἵππους.
[Κεντριάδαι, οἱ, Stimulatores, gens sacerdotalis. Phot. ρ. 155, 3 : Κ., πατρὰ Κηρύχων. Hesych. : Κεντριάδαι, τῶν περὶ τὰ μυστήρια. Porphyr. De abst. 2, 3o, ρ. 158 : Καὶ γένη τῶν ταῦτα δρωντων ἐστὶ νῦν ... οἱ δ᾽ ἀπὸ τοῦ περιελάσαντος Κεντριάδαι. Βουτύπων nomen , quæ ipsa quoque Cerycum gentis familia fuit, comparavit Bosslcr. in libello de gentibus Atlicæ sacerdotalibus ρ. 16.]
Κεντρίζω, Stimulo, Pungo, i. q. κεντέω. Xen. De re cq. [11, 6] : Ὄρχη òτὴν μαστιγᾤη καὶ κεντρίζω. [Κ. ἵππον Pollux ι, 214 ] Et inetaph. Symp. [8, 24] : Καὶ ὁ ἀεὶ σύνοικος ἐμοὶ ἔρως κεντρίζει εἰς τὸν ἀντíπαλον ἔρωτα [ex quo loco annotavit Antialt. Bekk. ρ. 101, 28]· Cyrop. 8, [7, ι a]: Καὶ τὸ μὴ δύνασθαι ἡσυχίαν ἔχειν κεν-τριζόμενον ὑπὸ της πρὸς τἀμὰ ἔργα φιλονεικία;, Stimulatum, Kxtimulalum. [Κεντρίζèω τὴν γεῦσιν Etym. Μ. ρ. 6à6, 53. De amore Plut. Mor. ρ. 84, C. j| Insero, Surculum insero. Basilic. 16, 1,7 : Κεντρίζει τὰ δίνδρα. Cyrilius in Homilia de publicano : Τὰ δύσκαρπα δένδρα κ. Hæc et alia attulit Ducang.]
[Κεντριχός. V. Κέντρον.]
Κεντρίνης, 6, q. d. Aculeatus. Athen. 7, [ρ. 294, D]: ‘Ο δ᾽ Ἀριστοτέλης ἐν πέμπτο, Ζώων Μορίων καὶ κεντρίνην φησί τινα γαλεὸν εἶναι καὶ νωτιδανὸν * quem ab Epæ-neto ἐπινωτίδεα vocari ibici, docet, χείρωνà δ᾽ εἶναι τὸν κεντρίνην καὶ δυσώδη · γνωρίζεσθαι ὀ᾽ ἐκ τοῦ πρὸς τῆ ποὠτῃ λοφ»ία ἔχειν κέντρον, τι«,ν òμòε ι δῶ ν οὐκ ἐχόντι»ν. [Oppian. Hal. ι, 378 : Τὸ μὶν κεντροισι κελαινοῖς κεν-
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τρίναι αὐδώωνται ἐπώνυμοι. (Improprie Eustath. Opusc, ρ. 3ο, àο : Κεντρῖναι καὶ σκορπιώδεις τὴν γλώσσαν.) Κεντρίτης ap. /Elian. Ν. Α. ι, 55 : Τὸν μὲν αὐτοῖν γα-λεὸν, τὸν δὲ κεντρίτην φιλοῦσιν ὀνομάζειν * καὶ τούτων οἱ μὲν κατεστιγμένοι καλοῖντο ἂν γαλεοὶ, κεντρίτας δὲ ὀνο-μάζων τοὺς λοιποὺς οὐκ ἂν òìàμάρτòις. Philes. De anim. 77, 5 : Γαλέον καὶ κεντρίτην.) ‖ Κεντρίνα ι sunt etiam Culicum species quædaiu. Theophr. 11. Pl. 2, c. uit. : Γένος δέ τι καὶ ἕτερόν ἐστι τῶν ψήνων, ὃ καìλοῦσι κεντρί-νας · οὗτοι δ’ ἀργοὶ καθάπερ κηφἠνες, καὶ τοὺς εἰσδυομὲ-νους τῶν ἑτέρων κτείνουσι* quæ sic Plin. 17, 27 : Est et aliud genus culicum, quos vocant Centrinas, fucis apum similes ignavia malitiaque, cum pernicie verorum et utilium; interimunt enim illos, atque ipsi moriuntur. Sed perperam ap. Theophr. scribitur Κεντινάς. || At Κεντρίνα dicitur Dipsas, quoniam εἰς ὀξὺ τὴν ὄψιν ἀπὸ ὀλίγου μέ ρους ἔχει κατηγμένην, ὡς δοκεῖν κέ'ντρον εἶναι, schol. Nic. [Eadem κεντρίτης, ὁ, apud Elian. Ν. Α. 9, 12· Corrupte Hesych. : Κεντρίναι, φωνήν * γένος τι ζώου.]
Κέ'ντριον, τὸ,Νùíἀàèτὸ βουκεντρìον, Stimulus boum. Meminit ejus Etym, quoque [Μ. ρ. 5o3, 39], derivans a κέντρον. [Aculeus. Philes De propr. au. 28, 25 : Τοῖς τῶν φίλεργων (μελισσῶν) ἐκτριβῆναι κεντρίοις* 4 ὅ, ùο : Εἴργει κακῶσαι ταῖς ἀκμαῖς τῶν κεντριών* 91, 7· Figurate de air.ore Theodor. Prodr. ρ. 77 : Τὰ πικρά τῶν ἐρώτων κεντρία* et ρ. 3oa. Jacobs.]
Κεντρὶς, ίδος»ἡ, Aculeus, ut apum, Bud. ex Aristoph. [Non κεντρíδα dixit Ar., sed ἐγκεντρίδα Vesp. 427, 1073.]	‖ Locus, in quo a sessore equus stimu-
latur, Punctum Plinio : Apsyrtus in Ἱππιατρία, VV. LL. [Ibi editum est ρ. 134, 3i : Ἀπὸ τοῦ ὀμφάλου ἡ τῆς κεντρίτιδος λεγομένας * quasi a nom. Κεντρῖτις. IIask.] || Genus serpentis, Dipsas, quæ et κεντρί'να, VV. LL. [.Elian. Η. Α. 6, 511]
[Κεντρίσκος, ὁ, nomen piscis ap. Theophr. fr. 12, § 9, ubi Schneid, κεστρινίσκος conjicit.]
[Κεντρισμὸς, ὁ,Stimulatio,Gl. Eustath. ρ. 176, 60: Κεντρισθεὶ; εἶχε διεκπεσεῖν ἀβλαβὴς• εἶχε δὲ καὶ τὸν κεν-τρισμὸν πάντη διεκφυγεῖν.]
[Κεντρίτης. V. Κεντρίνης. || Fluvius Armeniæ. Dio-dor. 14, 27 : Ιὲνρεγενήθησαν πρὸς τὸν Κεντρίτην ποταμού, ὃν διαβάντες εἰσέβαλον εἰς την Αρμενίαν.]
[Κεντρῖτις. V. Κεντρίς.1
[Κεντροβαρὴς, ὁ, ἡ, Pondere suo in centrum vergens. Nicet. Clion. Annal. ρ. 78, D : Σῶμα κεντροβαρὲς
χζμαιριφές.]
[Κεντροβαρικὸς, ὴ, όν. Κεντροβαρικὰ inscriptus Ar-‹himedis liber, in quo dc inveniendo centro gravi-fatis agitur. Κεντροβαρικὸς Papp. Alex, ad Apollon. Perg. Coii, præfat. ρ. 17. Angi.. Auon. epist, ap. Crainer Anecd. Gr. vol. 3, ρ. 168 : Μηχανικήν, ὀπτι-κὴν, κατοπτρικὴν, μετρικὴν, κεντροβαρικήν. Μìì•ùοι.]
[Κεντροβριθὴς, ὁ, ἡ. Qui pondere ad centrum deprimitur. (iènnati. CPol. ρ. 248, D Grets. : Ὁ κ. και κατιóρροπος. Hasb.]
[Κεντροδήλητος, ὁ, ἡ, Stimulo læsus. De Io insaniæ stimulis agitata /Esch. Suppl. 563 : Ὀδύναις κεντροδα-λήτοι; Θείας Ἵἐρας.]
[Κεντροειδὴς, υ, ἡ, Ceu triformis, Centralis. Plotin. 6, 8, 18.]
[Κεντρομᾰνὴς, ὁ, ἡ. Macedon. Anth. Pal. 5, 247 : Ιíεντρομανὲς δ᾽ ἄγκιστρον ἔφυ στόμα (osculantis). Est hamus, cujus aculeus, ceu oestrus quidam, furore animum percellit. Alio sensu Parmeuon ib. i3, 18, /.εντρομανῆ (codex κεντρορραγῆ) Παῖòà puerum dixit equitandi artis studiosissimum. Jacobs.]
Κεντρομυρσίνη, a Theophr. Η. Pl. 3, 17, [4] ponitur inter ἐπιφυλλόκαρπα : pastoralem præfixa cuspide myrtum vocat poeta, et ruscum, [ücopon. io, 3, 7.] Diosc. [4, 146] òξυμυρσίνην et μυρσίνην ἀγρίαν, Myrtum sylvestrem, Scopam regiam Scrib. Larg. Eadem Allice dicitur Κεντρομυῤῥίνη.
Κέντρον, τὸ, Stimulus : ut πρὸς κέντρον vel κέντρα λακτíζειν ap. Piiul. [Pyth. 2, 174] et Kur. [Bacch. 794. /Esch. Prom. 3α3 : Οὕκουν ... προς κέντρα κῶλον ἐκτε-νείς], quod Teri nl. dicit Adversus stimulum calces, sub. Jactare. H‹›m. II. Ψ, |387] de equis : Ἄνευ κέν-τροιο Οέοντες· et [436] : Κεντρω ἐπισπερχων, Stimulis accendens, Stat. Xen. Cyrop, γ, [ι, ι ij : Οὐδὲν φει-
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Α δόμενος τῶν ἵππων, ἀλλὰ ἐξ«ιματῶν κατὰ πολὺ τῷ χέντρῳ. Et Epigr. [Philodemi Anth. Pal. 6, 246], κέντρα διω-ξικέλευθα. In his vero locis non incommode vertere etiam possumus Calcar. [Phrynich. ap. Athen. 4, Ρ· 165, C : Ἔχουσι γάρ τι κέντρον ἐν τοῖς δακτύλοις. Soph. OEd. 'Γ. 809 : Μέσον κάρα διπλοῖς κέντροισί μου καθί-κετο.] Melaph. quoque capitur ut Lat. Stimulus et Calcar. Longin. [2,2]: Δεῖ γὰρ αὐτοῖς ὡς κέντρου πολλάκι;, ούτι», δὴ καὶ χαλινού. Plut. Lyc. [c. 21] : Ἀλλὰ καὶ τὰ μέλη κ. είχε ν ἐγερτικον θυμοῦ, και παραστατικὸν ὁρμῆ; ἐνθουσιώδου; καὶ πρνγματικῆς. Synes. Ερ. 139 : Τοσοῦτον ἐστι κ. πιιθοῦς ἐν τοῖς γράμμασι, Stimulus, aut etiam Aculeus, ut infra dicetur. [Soph. Pii. 1039 : Εἰ μή τι κέ'ντρον θεῖον ἦγ᾽ ὑμᾶς ἐμοῦ. Eur. Hipp. 39 : Ἐκπεπληγμένη κέντροις ἔριοτος* 1303 : 'ìὴς ἐχθίστης θεῶν (Veneris) δηχθεìσα κέντροις. Argivi κέντρα πτολέμοιο vocantur in orae. ap. schol. Theocr. 14, 48. Valck. Æsch. Eum. 427 : Ποῦ γὰρ τοσοῦτο κέντρον ὡς μητροκτονεῖν; Soph. Tr. 83q : Πηρὸς ὀλόμυθα κέντρ᾽ ἐπιζεσαντα.] || Κ. tribuitur etiam avibus, ut plurimum gallinaceis,
Β quod alio nomine πλῆκτρον Cræci, Lat. Calcar appellant. Schol. Aristoph., κέντρα ὀρνίθων. Sic in Geo-poii. [14, 7, 17]: Αἱ κέντρα ἔχουσαι ὄρνεις ἐοικότα τοι; τῶν ἀλεκτρυόνων, τρυπῶσι τὰ ὠά · pro quo Colum., Qua* gallina transversa gerit calcaria, virile insigne; quum incubat, calcis aculeis ova perfringit. f| Interdum commodius redditur Aculeus. Unde quod Aii»tot. dicit, Πρὸς δὲ τὸν χειμώνα ἀποβάλλειν δοκοῦσι πολλοί τῶν ἐχόντων τὰ κέντρα, Plin, ita vertit, Quidam opinantur omnibus his ad hyemem decidere aculeos. Rursum quod Aristot. dicit, Ἀπόλλυνται διὰ τὸ μὴ δú• νασθαι τὸ κέ'ντρον ἄνευ τοῦ ἐντέρου ἐζαιρεῖσθαι, ita Plin., Aculeo infixo quidam eas statim emori putant : aiiqi.‹ non nisi in tantum adacto ut iutestini quidpiam sequatur. [Id. I)c parit, anim. 4, 5 et 6, Η. Α. 1, 5.] I11 qua signil. inetaph. etiam capitur, ut et vocab. Lat. : unde hæc Eupolidis [ap. schol. Aristoph. Ach. 629 aliosque] , Τὰ κέντρα ἐγκατέλιπε τοῖς ἀκρòωμὶòìς. ita interpr.Cic., Aculeos relinquebat Pericles in atiimis eorum, a quibus esset auditus. Quo modo interpretari
C possumus quædam etiam e superioribus exemplis. [Alia metaphora κέντρον διαβολῆς ap. Ilimer. ρ. 56o. Jacobs.j Ι) Noniiuuquain redditur voce Spiculum. Aristot. [11 Α. 2, 1] e Ctesia, de mantichora : Τὴν δὲ κέρκον òμοιà« τῇ τοῦ σκορπίον τοῦ χερσαίου, ἐν ᾗ κέντρον ἔχειν χαἰ τὰ; ἀποφυάὀας άπακοντίζειν. Unde Plin., A|>ud eosdem Indos nasci Ctesias scribit, (piam Mantiehoram appellat, catula scorpionis modo «picula inügeutem. Ap. Polyb. quoque [6, 22, pro Spiculo hastæ s. Ferro accipi testatur Bud. Referri potest huc dicteriuni illud 111 Ptolemæum, qui sororem suam Arsinoen coiimihit› junctam habebat, ap. Athen. i3, [ρ. 621, Aj : Εἰ: οὐχ òσιην τρυμαλιὴν τὸ κέντρον ωθεί, Aculeum, Spiculum. Quod vero Aratus [5o5] dicit κέ'ντρον Σκορπίον. Cic. vertit Acumen. ‖Κέντρα, Stimuli in habend.t quaestione: quemadmodum schol. Aristoph. [Nub. 449 dicit τοῖς βασανιζομένοις κλέπτàις κέντρα προσάγεσθαι. [Sic ap. Herodot. 3, ι3ο, μάστιγες καὶ κέντρα sunt instrumenta torturæ. Scuweich.] || Κέντρα dicuntur etiam Cardines cœli, quas Cuspides nonnulli vocant. ‖ Κεν-
L› τρον est et vocabulum mathematicum, quod Latini quoque Centrum appellant. Bud. c Plin, vertit Umbilicum in circulo : h. e., Punctum in medio circuli aut globi. Cic. Tusc, ι, [17] : Persuadent enim Mathematici terram in medio mundi sitam, ad universi cœli complexum, quasi puncti instar obtinere, quod κέ'ντρον illi vocant. [Plato Rep. 4, ρ. 436, Ι) :'Ὅτα⁄ ἐν τῷ αὐτῷ πήξαντες τὸ κέντρον περιφερωνται· Leg. ìο, ρ. 8q3, 1) : Βάσιν ἑνὸς κεκτημένα τινòς κέντρου.] Illic referendum videtur, quod ap. Plut. De cup. divit. [ρ. .324, Γ] legimus, Καὶ τὸ τέρμα πάρεστιτῆς χρεία; καθόπερ κέντρῳ καὶ οιαοτ/·ματι περιγραφόμενον · De exilio : Κέντρῳ καὶ διαστήματι περιγράψασα τὴν τῶν ἀναγκαίων χρείαν. [Id. Μοι*, ρ. 513, C : Ὥσπερ εἰς ἴχνος ἐμ€ì £α ζοντα τὴν ἐρώτημι ν καὶ ὡς κέντρῳ καὶ διαστήματι τῆ χρεία τοῦ πυθομένου περιγράψαντα τὴν áπόχρισιν. || Unde adject. Κεντρικὸ;, ὴ, όν. Valens ap. Salinas. De ames climact. ρ. 3oo : Σκοπεῖν δεήσει τὸ κεντρικόν διάστημα ποῦ φθάνει.] ‖ Κέντρα dicuntur etiam Vitia quædaiu lignorum et lapidum, quæ Plin. Centra appellat.
>44i κεντρωτὸς
Theophr. Η. Pl. 5, [2, 3] : Ἔοικε δὲ παραπλησίως καὶ ὡς ἐν τοῖς λίθοìς ἐγγίνεσθαι τὰ καλούμενα κέντρα. Unde Plin. 16, 39 : Inveniuntur in quibusdam, sicut in marmore, centra, i. e. duritia clavo similis, inimica serræ. Idem Plin. 37, [9, 3q] de juspidum generibus : Præterea inutiles scalpturae, intervenientibus crystallinis centris.
[Κεντροποιὸς, ὁ, Qui stimulos facit. Hcsych. s. ν. Κεντροτύπος. Wakef.]
[Κεντροτυπὴς, ὁ, ἡ, Stimulo excitatus. Philipp. Anth. Pal. 9, 543 : Κεντροτυπεῖς (δενδροτυπεῖς codex) πό»λοùς.]
Κεντροτύπος, ὁ, Stimulos. Acnleo feriens, Aculeum infigens : κ. ἡνίοχος, Qui stimulo s. calcari pungit, ó τυπτων τοῖς κέντροις, schol. Aristoph. [Nub. 449·] Ap. Etym. [Μ. ρ. 5o3, 47] et Κεντρότυπτον [corrupte pro κεντρότυπον] pro μαστιγίαν, Verberonem. [Ile›ych : Κεντροτύπος, μοχθηρὸς, φαῦλος• ἡ κεντροποιὸς (κεντρο-ττοιήσω codex), πανοῦργος. Solum μοχθηρὸς ponit Pho-tius ρ. 155, 4, ubi κεντρότυπος proparoxytonum est, uæ sic distingucuda esse censet Bernhaidy ad Sui-am, ut κεντρότυπος τὸν μοχθηρόν, κεντροτύπος τὸν ἡνίοχον significet. Το κεντρότυπον ἀνθρώπιον τόδε Gregor, in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 456.]
[Κεντροφόρος, ὁ, ἡ, Stimulum gerens. Hesych. : Τενθρηδὼν, ζῷον τῶν ἐντόμιον καὶ κεντροφόρων. Oppian. Hal. 4, 244’ «Const. Manass. Chn›n. ρ. 77, C, σκορπίος. » Boiss. ‖ Porphyr. ap. Kuseb. Præp. èν. ρ. 110, C : Ἑστία ἡ κ. Interpr. : Quæ centrum universi complectitur. Hase.]
Κεντρόω, Stimulo s. Spiculo configo. [Herodoti exemplum ν. s. Κεντέω : ad quem l. respicit Dio Chr. vol. 2, ρ. 126, ubi imperat, σπάραττε καὶ κέντρου.] (Ι Aculeo s. Spiculo armo. Plato Rep. 8, [ρ. 555, D, et 552, 1)], κηφῆνες κεκεντρωμίνοι, Aculeati. Sic The-mist. : Ἑσμὸς κηφήνιον κεκεντρωμένων · cui contr. ἄκεντρος supra. [Κεκεντρωμὲνοι χαλκοὶ schol. Theocr. 15, 48. Hemst. Ὀ κεκεντρωμένος schol. Aristoph. Nub. 449· « Κεκεντρο»μένος (i. e. κεκλημένος) εἰς λόγοùς, Ari-stid. vol. ι, ρ. 327.» Jacobs. (palen, vol. 19, ρ. 663, 9, de natura hominis : Αὕτη γὰρ κέντρο,Οεìσα παρὰ τοῦ καθαρσίου. ‖ In centro reperior. Paul. Alex. Apotel. ρ. 67, 26 : Κἂν ὁ ἕτερος ᾗ κεκεντρωμένος * conl. ib. ρ. 54, 28. Hase.]
[Κεντρώδης, ὁ, ἡ, Aculeos habens. Schol. Aristoph. Vesp. 224 : Ἀντὶ τοῦ σφηκώδεις εἰσὶ καὶ κεντρώδεις. Schol. Pind. Pyth. 1, 54; Const. Manass. Chron. ρ. 95. Τὸ μοχθηρόν τῆς κεντρώδους αδικίας Epiphan. vol. ι, ρ. 276, Β. Id. ib. ρ. 708, D.]
[Κέντρων, ωνος, ὁ, Homo stimulo s. flagello dignus, Verbero. Soph. fr. 309 : Μαστιγίας κέντρι»νες. Cum similibus conviciis conjungit Aristoph. Nub. 449, ubi schol. : Τουτέστι χαλεπὸς καὶ φρικτός, καθὸ καὶ τοὺς ἡνιόχους κεντροτύπου; καλοῦμεν, τοὺς τοῖς κέντροις τοὺς ἴππους τύπτοντας. Κέντρων λέγεται καὶ ὁ κλέπτης διὰ τὸ βασανιζομὲνοις τοῖς κλέπτàις καὶ κέντρα προσφέρεσθαι. (Hæc vera interpretatio est.) Κέντριον δέ ἐστι τὸ ἐπι-σασσόμενον τοῖς ὄνοìς ἐκ πολλῶν καὶ διαφόρων συρραφὲν σακκίον · καὶ ἐπίσαγμα τῶν ὄνων. De pannis s. vestibus consutis ap. Biton, in Malhcm. vett. ρ. 109 in descriptione helepolis : Ἐστεγάσθο, τὸ μὲν πρῶτον ὕλῃ ξυλίνῃ, εἶτα ἐπάνω κέντρωσιν, ἤτοι ἱματισμοῖς* ubi verba ἤτοι íμ. ex glossemate addita esse censet \> esse Ι. ad Diodor. vol. 2, ρ. 472. Eustath. ρ. i3o8 extr. : Τοῦ κέντρου παρώνυμον οἱ κέντρωνες οἵ τε ῥαπτόμενοι καὶ οí γραφόμενοι * καὶ ῥαπτὸς μὲν ᾤπερ ὡσανεὶ παρακεντοῦνται διάφοροι χροαὶ ὑφασμάτο»ν, γραπτὸς δὲ ᾧ παρατίθενται τòìούτου παρακεντήματος δίκην μέρη ποιημάτων καὶ στίχων ἄλλοθεν ἀλλà, ὁποῖα καὶ τὸ ἐντεῦθεν κληθἔντα ὁμηρόκεν-τρα, τουτέστιν οἱ Ὁμηρικοὶ κέντρωνες. Idem ρ. 1099, 51 : Τὴν δημηγορίαν 6 ποιητὴς κέντρωνος δίκην ἀπὸ εννοιών ἀλλαχοῦ ῥηθει«ῶν συνέρραψε κατὰ τὰ ὕστερον δηλαδὴ Ὁμηρόκεντρα.]
[Κεντρο,σις, ειòς, ἡ, Stimulatio, Compunctio. Schol. Pind. Pyth, ι, 54· Angl. ‖ Prod. Paraphr. in Plol. ρ. 143, 9 : Τῶν ἀνέμων αἱ τροπαὶ πρὸς τὰς κεντρώσεις τῶν φώτων, Quum lumina cardines pertranseunt. Id. ib. ρ. 1 15, 3o : Ἐπὶ τῆς παρελθούσης κεντρώσευ,ς. Hase.]
Κεντρωτὸς, ὴ, ὸν, Stimulis confixus. Κέντρο,ταὶ σανίδες, Plut. [Mor. ρ. 202, Β], Aculeis frequentibus TBEs. use. oræc. το»ι. iv, rise. ν.
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Λ spiculat*, Bud. [De calceis aculeatis Strabo 11, ρ. 5o6 : Ὑπο$ούμενòì κεντρωτὰ ωμοβόινα ... διὰ τὰς χιόνα; καὶ κρυστάλλους.(ι. 1).] Item Aculeo s. Spiculo armatus. Aculeatus, i. q. ἔγκεντρος s. χεκεντρωμίνος, ut κεντρω-τοὶ κηφῆνες ap. Aristot. Η. Ἂ. 9, [40, ρ. 624, 16]: quos Plato et Themist. κεκεντρωμένους dicunt. [ ‖ Κεντρωτὸς βόλος in ludo tesserarum, Pollux 7, 2o5.]
Κεντυρίων, ωνος, ὁ, Hesychio, [Photiol et Suidæ ἑκατόνταρχος, voce ad Græcnm translata e Latiuo Centurio.
[Κέντω. V. Κεντέω.]
Κέντωρ, òρος, ὁ, Stimulator, Qui pungit. Hom. II. E, [102]: Τρῶες μεγάθυμοι, κέντορες ἵππο»ν, Qui stimulis accendere equos norunt, Stat.; Agitatores equorum. Et Epigr. [Anth. Plan. 5, 358]: Τεθρίππων κεντο-ρας ἀθλοφόρων. Et in fèin. ap. Nonn. [Jo. c. 19, 191] : Κείντορι λόγχη, Acuta lancea. Ap. Kund. [c. 8, i5oj metaph., ἐλέγχειν κέντορι μύθῳ, Serbis, quæ stimulo* s. aculeos iu auditorum animis relinquerent
Κένωμα, τὸ, q. d. Evacuamentum, Quod èìàèùàΒ tur. Evacuatio; Inanitas, Evacuatio, VV. LL. addentia Dioscoridi et Ægin. τὸ κένωμα, ή κένωσις διὰ κλυ-στῆρος. [Κ. ιατρικόν Plut. Mor. ρ. 381, C; 655, Β. «Vacuitas, Cleni. ΑΙ. ρ. αα3.» NViier. Vacuum spatium ,in castris), Polyb. G, 31, 9, ι i.deomedes 1,1, ρ. 4 : Μεταξὺ ὄντων κενωμάτων* et ρ. 5. Eustath. Opusc. ρ. 154, 5o : Τὰς ἀποθήκας μεστὰς ἐποιεìτο εἴ τινές που καὶ εἶχον κενώματα· 174, 4ο : Τὰ τῆς φάραγγος ἀναπληρῶν κενώματα. «Τροχοῦ κένωμα Hesych. s. ν. Συρίγγιον. » Hkmst. Apollod. Poliorc. ρ. 22, 16 : Τὸ δὲ κ. τὸ μεταξὺ τῶν κάτω ζυγῶν. Agath. Hist. ρ. 29ίì, η ed. Βοììυ. : Τὴν τοῦ κενώματος ἀμετρίαν. Philo Belop. ρ. 5χ, 17 : Τὰ κενιὑματα τῶν κύκλων. Aquila C.it. in Job. ρ. 411, C. Id. in Gen. ι, 2 : Ἤ δὲ γῆ ἦν κένωμα καὶ οὐδέν de qua interpretatioue disserit Jo. Chrys. t. 6, ρ. 524, C ed. Paris, ait. Hask.1 [Κενών. V. Κενεὼν.]
[Κενῶς, Vane, Gl. Epict. Diss. 2, 17, 6 : Ἀσήμως καὶ κ. φθεγγόμεθα. Κ. καὶ ἀνοήτως Plut. Mor. ρ. 35, E. Κ. καὶ ἀχρήστως ρ. 40, C. Κενῶς ἐκοπίασα lxx Jes.
C 49, 4·1 t
[Κενώσιμος, ὁ, ἡ, Evacuatorius. Suidas post ν. Κενώτερος ex scriptore ignoto : Τὸ κενώσιμον τῆς ἰατρείας καὶ το θεραπευτικοί. Nicet. Chon. ΛìùìàΙ, ρ. 3αι, Ο : Περὶ τὰ καθάρ>σια ἀεὶ στρέφεσθαι καὶ μηδέν τι πλέον τῶν κενωσίμων èἰòέναι καὶ μετιέναι τοìς κάμνουσιν ἴ»μπ.] [Κένοισις, εως, ἡ. !ISt. post verba s. Κένωμα posita :] Sed Κένωσις frequentius est, Exinanitio, Evacuatio. [Plato Phileb. ρ. 42, C : Πληρώσεσι καὶ κενώ-σεσι * Rep. 9, ρ. 585, Α : Πεῖνα καὶ δίψα κενώσεις τινές εἰσι τῆς περὶ τὸ σῶμα έξεως.] || Κέ'νωσις ap. Medicos, inquit Gorr., est humoris e toto corpore, aut ali‹jua ejus parte, detractio. Detractionem appello καθαιρε-σιν, quæ quoniam quum dc liquidis, tum de solidis dicitur, recte genus vacuationis statui potest, ut quæ liquidorum tantum fit. Galen. Comm. 3 in Ι. 6 τῶν Ἐπιδ. Itaque non omnium, quæ in corpore continentur, evacuatio proprie dicitur, sed humorum tantum. Spiritus enim proprie evacuatio non dicitur, sed vel διαφόρησις, vel λύσις, vel si lubet alio nomine appel-D lare, quo ipsius resolutio dissipatioque significetur. Neque similiter si quid intus solidum contineatur, quod eximi debeat, ut ὑπερσάρκιυμα, ponis inutilis, ossium ruptorum fragmenta, id κενοῦσθαι dicetur, sed κτθαίρεσθαι, h. c. tolli,aut auferri. Quum vero humores, de quibus proprie vacuatio usurpatur, multiplices in corpore contineantur, et cujuslibet eorum vacuatio possit contingere, attamen, ut scribit Galen. in Aphor. 17 s. 2, Hippocr. κε'νò,σιν simpliciter dicere consuevit Qiiando æqualis fit omnium humorum vacuatio : κάθαρσιν vero Quando ii vacuantur, qui vitiosam adepti sunt qualitatem. Sumptum tamen est a Galeno et posterioribus medicis vacuatiouis nomen generalius, ut quicquid sive naturæ sponte, arte medici, e toto corpore, vel aliqua parte, quovis modo expellitur, vacuari dicatur. Quum Quicquid dico, nou spiritus, non fiatus, non ullum excrementi genus, non denique foetum ipsum excipio : quod ipse etiam partus, ipsaque lactis in mammis generatio, species qnædam sint vacuatiouis, sicut Galen. De vènaè
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sectione adv. Erasistratum prodidit. E quo apparet multas esse vacualionis differentias : ab humore quidem etc. Aliquanto post, Similiter vero et a subjecto, a quo ali'quid vacuatur, duplex est vacuationis differentia. Aut enim illa a toto corpore proficiscitur, vo-caturque a Galeno κοινὴ, Communis vacuatio, in 1. Artis medicæ, ut quæ contingit per magnas et copiosas vomitiones, alvi dejectiones, sudores et sanguinis effusiones : aut humoris est aliqua parte contenti, quæ ἰδία, h. e. propria, vocatur. Hujus generis sunt apophlegmatismi, errhina, et per nares mediocris αἱμοῤῥαγία : his enim cerebrum ipsum vacuatur, item vomitus mediocris, et eorum modo, quæ in ventriculo continentur : et balani atque clysteres intestina vacuantes : similiter menstrua naturali modo prodeuntia, et sanguinis per hæniorrhoidus moderata profusio : ad hæc scarificationes, hirudines, et quicquid etiam impactum in parte humorem potest revellere. Quod enim a parte aliqua revellitur, id ab ea vacuatur, etiamsi corpore non excesserit. Præterea vacua-tionum aliæ sub sensum cadunt, aliæ sensibus usurpari non possunt. Sensibilis quidem est, quæ fit venæ sectione, purgatione, sudore, apophlegmatismis, vomitionibus, clysteribus : sub sensum non venit, quæ quotidie per τὴν ἄδηλον ἀναπνοὴν, h. e. Insensilem trauspiratuin, in nobis peragitur, cl quam balnea, frictiones et medicamenta διαφορητικὰ cuti adhibita moliuntur. [Inanitus, Inanitas, Gl.]
[Κενωτέον, Evacuandum. Galen., cujus 1. Il.St. s. ν. 'Υπαγορεύω apposuit. Theophan. Nonu. vol. ι, ρ. 74 : Κ. τὴν γαστέρà ]
Κενιοτικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Evacua tori us, Evacuandi vim habens. Κ. φάρμακον, Calen. Ad Clauc. 2. [ .ΕΙ ia π. Ν. Α. 14, 4, κύστεως κενωτικός. Wmief. (ìàìèπ, vol. 19, ρ. 206, 4 : Ἀντὶ φλεβοτομίας καὶ τῶν ἄλλων κενωτικῶν. Ha.se.]
[Κεπφαττελεβώδης, ὁ, ἡ, Levis instar κέπφου aviculae et locustæ. Archest. ap. Athen. 4, Ρ· 163, l›, et 7, ρ. 310, E : Ὅσοι χεπφαττελεβώδη ψυχὴν κέκτηνται θνητών, ex emendatione Bentleji. Codex κούφην τελε-6ώδη.]
Κέπφος, ὁ, species avis marinæ Ievissimæ, quæ facile a quovis vento circumagitur : unde ὁ ὀξὺς χαὶ κοῦφος ἄνθρυνπος nominari κέ'πφος solet, inquit Hesych. Itidemquc schol. Aristoph, et Snid. τοὺς κούφους s. τοὺς ἐλαφροὺς φρεσὶν appellari κέπφους tradunt, ἀπὸ τῶν ὀρýέων : κέπφους enim esse Genus avium κοῦφον καὶ ἐπιπλέον τοῖς κύμασιν, sed et ἄφρον : etenim quum amet ἀ|>ρὸν Ο»λάττιον ἐσθίειν, piscatorum pueros, s. piscatores, ea spuma ipsam χειρώσασθαι, τὸ πρῶτον πόῤῥωθεν ῥίπτοντας ἀφρὸν, εἶτα ἐγγύτατα, εἶτα φέροντας ἐν ταῖς χερσίν· καὶ οὕτω κατὰ μικρὸν ἀπατῶντας, εὐχερῶς ἀγρεύειν τὸ ὄρνεον ἐμπεσὸν εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν · unde proverbialiter dici ἐπὶ τῶν ἀλογίστιον ἀνδρῶν καὶ ἀνοή-των. Ita, nimirum pro Stolido, accepit Aristoph. Pl. [912], ubi sc. sycophanta dicit, Οὐ γὰρ προσηκει τὴν ἐμαυτοῦ μοι πόλιν Εὐεργετεῖν μ᾽, ω κέπφε, καθ᾽ ὅσον ἂν σθένω; Itideimpie Pac. [1067], ubi Hierocles dicit, Καὶ κέπφοι τρήροινες, ἀλωπεκιδεῦσι πεπεισθε* paulo ante enim dicit, Ὤ μέλεòι θνητοὶ καὶ νήπιοι, et ἀφραδίῃσι θεῶν νόον οὐκ ἀΐοντε;, Ο miseri stolidique mortales, et præ dementia vestra deorum mentem non percipientes. [Lycophr. 836 : Κ. δαιτὺς χατίζιον. Ῥειθυμνιά-τη; κ. 7ί>·] Quin et Κέπφος ωδίνει ρàrœmia est vana promittentes indicans : ut illud Maronis [Horatii Α. Ρ. 13g], Parturiunt montes, nascetur ridiculus mns. Κέμφον quoque dici hanc avem, innuit schol. Aristoph. in expos. Ι. posterioris quem citavi, ll›i enim dicit, κέμφοι γὰρ οἱ κòῦφòι, ἀπὸ τῶν ὀρνέων. Idem dicit κοινῶς hanc avem vocari λάρον : qua in re bona pars ei non subscribit. ‖ Κεμπὸς, Hesychio κοῦφος καὶ ἐλαφρὸς ἄνθρι»πος, Homo levis : qui èìκενέαρος. Aristoph, schol, χεμφους dici tradit τοὺς κούφους, ἀπò τῶν ὀρνέων, sc. τῶν κεπφων : inde enim τοὺς ἐλαφροὺς ταῖς φρεσὶ dici κούφους.
[Κεπφόω. Il.St. s. ν. Κέπφος :] Inde Κεπφοῦσθαι dicitur Efferri et leviter circumagi in modum τοῦ κέπφου; cujus particip, aor. ι pass. κεπφωθεὶς a Suida exp. ἐπιρθεὶς, ὀξέως ἐλαυνόμενος, ἐρεθισθεί: : ah Hesych. [ubi χεφωθείς]ο»»ù solum ἐπαρθεὶς, sed etiam ἀπατηθεὶς,
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Α Deceptus : quoniam avis ea, ut dictum est, est εὐ«πάτητος ac facillime capitur. [Glossa est ex Proverb. 7, 22 : Ὁ δὲ ἐπηκολούθησεν αὐτῇ κεπφωθείς.] Idem Hesych. affert et particip, præt. pass. κεκεπφωμένàι, pro ἐπηρ-μίναι, Elatae. [Cicero Ep. ad Alt. 13, 40 : « Sed ego ipse κεκέπφωμαι. » Epiphan. vol. ι, ρ. 234, C : Χαυ-νωθεῖσα χαὶ χεπφι»Οεῖσ« ὑπὸ τῶν προειρημενών. Bast. Id. ib. ρ. 621, C : Τὴν διάνοιαν κεπφωθείς* et Petr. Sic. Hist. Muiiich. ρ. 56, 7 : Ὁ δὲ τοìς λόγοìς αὐτῆς κ. Præs. Epiphan. vol. 1, ρ. 388,1) : Διὰ τὸ κεπφοῦσθαι τὸ σῶμα * et ιο58, D : Τὸ φρόνημα κεπφούμενον. Activ. ap. »•ùìùΙ, ib. ρ. α65, Β : Κεπφώσας τοὺς ὑπό σου ἠπατημείνους. Hasr.]
[Κέπφωσις, εως, ἡ, Levitas, Stultitia. Polvl). 2, 701 (?). Wakkf.]
Κερά, ἡ, a Medicis nonnullis dicitur quam Arcades vocant ῥάφανον ἀγρίαν, Khaphaniim agrestem, auctore Theophr. Η. Pl. 9, [15, 5, ubi Schneid, κέρας.]
Κεραβάτης, ὁ, Qui super cornua graditur, i. e. Corneos jiedcs habens, Snid. [Etym. Μ. ρ. 5o4. Et alibi:] Β Κεραβάτης, ὁ, Qui cornuum adminiculo scandit. Hesych. ‖ Κεροβάτης, idem : epith. esse Panis docet Hesych. : Qui vel cornua habet, vel τὴν βάσιν ἔχε· κερατίνην. [Aristoph. Ran. α3ο, ubi scholiastæ et hanc memorant explicationem, quæ sola vera est habenda, et aliam exponunt, ὁ εἰς τὰ Κέρατα τῶν ὀρῶν βαίνων. Cornipedem recte reddidit llemst. ad Lucian, vol. 1, ρ. 271. In cod. Ven. additum ἡ οἷον κερατοβάτης· qua forma Hesychius quoque utitur s. Κεροβάτης.]
[Κέραγον montem Lyciæ memorat schol. Hom. II. Ο, 293 ]
[Κερàδέω. Ex cod. Vat. 997 Bekk. Anecd, ρ. 1388 : Ἤ τρυγὼν τρύζει μέγα, πέρδιξ κεραδεῖ, λαμπροφωνεῖ στρουθία. Scribendum κελαδεì, producta in versu politico media verbi syllaba. G. Dinnonr.]
[Κεράεις, εσσα, εν, Cornutus. Κεράεντα Nicander ΑΙ. 135.]
Κεραελκὴς, ὁ, ἡ, Qui cornibus trahitur, trahit, ut exp. κεραελκέες βóες ap. Callim. [Η. in Dian. 179], διὰ τὸ τοῖς κέρασιν ἕλκειν τὸ ἄροτρον, schol. [Bentl. κερε^λ-C κέες.] ‖ Κεραελκεῖς Hesych. vocari scribit etiam Eos qui cornibus boves trahunt. [Κερατεσσεῖς (?), οἱ τοὺς ταύρους ἕλκοντες ἀπὸ τῶν κεράτων. Καλοῦνται δὲ κχὶ κεραελκεῖς.]
Κεραία, ἡ, Cornu. ϊ. q. κέρας, eo fere modo, quo μελισσαία pro μέλισσα dicitur, et σεληναία pro σελήνη. Nicand. Ther. [36], de fugandis serpentibus : Καπνειὼν ἐλάφοιο πολυγλώχινà κεραίην. [Κεραῖαι σελήνη; Arat. 785, 79°·] Π••ì· quoque accensis cornibus cervinis, odore serpentes fugari scribit. Sic Aristot. Η. Λ. 4, 2, de duplici caraborum genere : Ἔχουσιν ἀμ-φότερα κεραίας δύο πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν μεγάλας καὶ τραχείας, καὶ ἄλλα κε^άτια ὑποκάτιυ λεῖα* quæ paulo post κέρàτα appellat, Επάνω δὲ τούτων τὰ κέρàτα μικρὰ, βραχύτερα δὲ καὶ λεπτότερα πολὺ ἡ ὁ κάραβος. Plin, quoque aquatilibus et marinis cornua data scribit. In illo autem Aristot. Ι. non incommode interpretari possumus Cornicula, sicut Plin, in hoc Ejusdem loci» [4, 7] : Ἔχει κεραίας πρὸ τῶν ὀμμάτων ἔνιà οἷον αἱ ψύýαì, vertit, Aliis cornicula ante oculos praetenduntur, D ut papilioni. Sic Ruell. ap. Diosc., Ἐκ τοῦ ἑτέρου πέ-ρατος ώσπερ κεραίαν ἔχων, vertit, In altera extremitate exertus, veluti corniculum gerens. [ || Agath. Proœm. Anth. 86 : Δίζυγος ἠπείροιο συναντήσασα κεραίη, ubi extrema Europæ et Africæ promontoria inlelli-guntur. ‖ Flexus. Philostr. Imag. ρ. 868 : Ἵππου, ὃς ;ὑπὸ τοσαύτη κεραία γυρώσας τὸν αὐχένα ... Κεραία flexus esse videtur, quem cervix elata efficiebat. Sic τὸν αὐχένα κυμαίνειν dixit Heliodor. 3, 3, τὸν αὐχένα σιμοῦν (ubi alii γυροῦν) Achil!. Tat. ι, 12. Jacors.]
II Sicut vero infra utero quoque tribui κέρàτα al, Aristotele dicemus, ita Eidem eadem signil. a Medicis, ac præ ceteris Diocle, κεραῖαι, Cornua, tribuuntur [ν. Galen. vol. 4, p. 277] : quæ sunt duæ uteri apophyses cxiguæ, a lateribus ad ilia, papillæ sive cornibus exorientibus similes. In hæc semen muliebre excernitur, et contractae allantoidis extremitates desinunt. llerophilus horum cornuum figuram dimidii circuli revolutioni comparavit. Elidemus πλεκτάνας, Cirros, vocavit, a cirris polyporum similibus. Pra-
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ragoras et Philotimus κόλπους, Sinus, nuncuparunt : Α unde et mulieris uterum δίκο/πον dixerunt Gorræus.
[ Κ Ι. q. κέρας, Cornu (aciei). Theophyl. Sim. Hist. ρ.
34, Β : Τὴν μὲν κεραίαν τὴν εὐώνυμον τῷ Ἱλιφρεδᾷ ἐπέ-τρεπεν 3G, C : Τὴν ἐναντίαν κεραίαν συνέχιε. || Mœris ρ. αìι : Κεραία πλοίου Ἀττικοὶ, κέρας "Ελληνες.]' ‖ Antenna, similiter ut κέρας : hoc est, ut l)idvinus exp., Lignum iu superiore muli parte per transversum collocatum, unde velum pendet : quam comp. voce Arlemid. Onirocr. ι vocat ἱστοκεραίαν. Ceruchon ap. Vat. Hacc. et Lucian, appellari eandem nonnulli existimant, quod sc. duo cornua habeat : ut Yirg. quoque docet, qui Velatarum cornua antennarum dicit τὰ ἀχροχέραια. [Æscli. Eum. 55γ : Θραυομὲνας κεραίας.] Plut. [Mor. ρ. 169, Β, ubi ν. Wytteub. àù-not.] : Τὸν οἴακα προσάγει, τὴν κεραίαν ὑφίησι, de navis gubernatore, qui adventante tempestate deos implorat. Ap. Kund. [ib. ρ. 807, C] poeta quidam de nautis :
Εὖ μὲν ἐνὶ πρύμνη θìήϊον, εὖ δè κεραίνω Εἰδότες ἐντείνα-σθαι ἐπορνυμενου áνέμòω• ubi aliquis non incommode e Virg. reddere posset, Anteiuiarum cornua. Polyb. Β [14, 10, 11] ap. Suid., Καθελόμενος τοὺς ἱστòὸς καὶ τὰς κεραίας. [(ìàìèìι, vol. 4, Ρ• 469 : Ὅσοι ταῖς χεραίαις τῶν πλοίων ἐπανίασι, πρότεροι τήν γῆν καθορῶσι τῶν ἐν τῇ νηὶ πλωτήρων.] Α quarum antennarum figura ap. Plut. Marcello [c. 15] : Ἀπὸ τῶν τειχῶν ἄφνω κεραίας ὑπερ-«ιωρουμένι;, VV. LL. dictas volunt Trabes e muro suspensas. [Imo Tollenones s. Rostra mobilia, qualia tollenonum, ut Polyb. 8, 7 ; 22, 10, Athen. 5, ρ. 2o«S,
E. ‖ Κεραί'α χάρακος, Furca, dens, cornu stipitis, quo pro vallo utimur, Polyb. 18, 1, 7. Schwkigh. Appiau. Civ. 4, 78 : Κεραίας τοῖς τείχεσι προστιθέντες ὡς διὰ κλιμάκων ἐπεχεíρουν · ubi ν. Schwcigh. vol. 3, ρ. 83y. fi Palus. Oppian. Cyn. 4, »15 : Κίννα δ᾽ οὐχὶ λίθοιο, δρυὸς δ᾽ ἐτάμοντο κεραίην. W*kkf. ‖ Cuspis circuli. Sext. Em ρ. ρ. 643 : Ἤ τῷ κέντρω ἐνηρεισμένη κ.
|| Nervus arcus. Paul. Sil. Anth. Pal. 6, χ5 : Πλαγκτὸς γυρᾶς ἐξᾶλτο κεραίας ἰός.] ‖ Κεραῖαι, Emiuentiæ, Apices eminentes in aliqua re, ut Cornua e cornigerorum capitibus : Oppian. Cyn. 3, [475] : Οὔτι κέρας κερόεν, παρὰ δ᾽ οὕατα μεσσόθι κόρσης Ἀβληχραι κροτά- C φοισιν ἐπαντέλλουσι κεραῖαι, Imbecilli et exiles apices corniculorum instar in temporibus enascuntur. [Plut.
V. Cat. maj. c. i3 : ἜΘεντο σημε'ία πρός τινας εὐσκόπους κεραίας ὑπέρ τὸ Καλλίδρομον ἀνεχούσας.] Quo referri potest, quod in Matlh. 5, [18] legimus, Ἰῶτα £ν ἡ μία κεραία οὐ μὴ παρέλθῃ ἀπὸ τοῦ νόμου, ἕϊ•»ς ἂν πάντα γένηται, Unus apex. Quod Lucas paulum mutatis verbis dicit 16, [17] : Εὐκοπώτερον δέ ἐστι τὸν οὐρανόν καὶ τὴν γῆν π«ρελθεῖν ἡ τοῦ νόμου μίαν κεραίαν πεσεῖν. Sic ap. Plut. Nuuia [c. 13], κεραῖαι γραμμής [ἑλικοειδοῦς], Lapus vertit Apices lineæ, VV. LL [Apollon. De synt. ρ. 34, 1 : Τοῦ α τὴν κεραίαν ἀπήλειψε. « Plut. Mor. ρ. 1100, Α : Ψυχομαχεί ν περὶ συλλαβών καὶ κε-»αιῶν. Multa Wetsten.ad Ν. Τ. vol. ι, ρ. 295.» Valck. bionys. Η. De Dinarcho jud. § 7 : Τò διὰ πάσης κ«•àίας διῆκον πικρὸν καὶ νοερόν. Dc apicibus s. notis ta-chygraphorum Plut. vol. 7, ρ. 284 ed. Hutt. (?) : Γραμμάτων σπαραγμοῖς καὶ κεραíαις οἱ σπεύὀοντες νράφουσι. ScHnEm. Hesvch. : Κερεα (i. e. Κεραία'!, ἀρχὴ, γράμ-ματα. ‖ Κεραῖαι, Literæ, Epistola. Theophyl. Sim. j) Hist. ρ. 29, Α : Τὰς τοῦ στρατηγοῦ ἱστορήσα« κεραίας* ιο4, Β : Έγχαράξις βàσιλεíους κεραίας διὰ Πρόβου τῷ «ὐτοκράτορι ὲντελλε.]
Κεραΐζω, Dissipo aliquid, ut boves infestis cornibus; nam proprie dici volunt ἐπὶ φθοράς τῆς ἐκ τῶν ζώων κερασφόροιν. [Etym. Μ. ρ. 5o4, 6 : Κ. τὸ πορθεῖν καὶ κενοῦν και διαφθείρειν. (Similes sunt interpretationes tribus in gll. Hesychii, qui ἀναιρεῖν , κτείνειν, διαρ-πάζειν addit, κενοῦν omittit.) Ἤ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν κεράσι χρωμένων ζᾤων. Ἢ παρὰ τὴν κῆρà τὸν θάνατον.] Alicubi etiam non incommode reddi potest, Incurso velut infestis cornibus. Iloro. H. Π, 175α] de leone: Σταθμòὸς κεραΐζων. Sic et E, [556] itidem de leonibus : Ἀρπαζοντε βόας καὶ ἴφια μῆλα, Σταθμοὺς ἀνθρώπων κε-ραΐζετον· Β, [86ο] : Ἐδάμη ὑπὸ χερσὶ ποοώκεος Λἰακíδαο Εν ποταμῷ, ὅθι περ Τρῶας κεράϊζε καὶ ἄλλου;. Cui loco respondet hic Φ, [129] ubi Achilles Trojanos persequens in Xanthum compulsos alloquitur, Ὑμεῖς μεν φιύγοντες, ἐγὼ δ’ ὄπιθεν κεραΐζων. In quibus locis Tru-
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cidare, Contrucidare aliquis reddere posset. [Pind. Pyth. 9, 3q : Κεράϊζε Οἠρας.] Dicitur etiam κεραίζειν πόλιν, Vastare s. Excindere s. Delere urbem, ἀναìρεῖν καὶ ἀφανíζειν. 11. Π, [83ο] Hector ad Patroclum : ΙΙά-τροκλ, ἦπου ἔφησθα πόλιν κεραϊζέμεν áμήν* Od. Θ, [516] : Ἄλλον δ’ ἄλλῃ άειδε πόλιν κεραϊζέμεν αἰπὴν, de iis, qui ex equo durio exierant. II. Ω, 641] : Πρὶν ἀλαπαζο-μὲνην τε πόλιν κεραϊζομένην τε Ὀφθαλμοìσιν ἰδεῖν, βαίτ,ν δόμον Ἄϊδος εἴσο,. At Χ, [6α] : Ἑλκυσθείσαςτε θύγατρας, Κ ìὶ θαλάμους κε ραΐζομε νους, καὶ νήπια τέκνα Βαλλόμενα ποτὶ γαίη, Thalamos disjectos, direptos. [Herodot. 7, 125 : Οἱ λέοντες τὸ; καμήλους ἐκεράϊζον μούνας• ubi mox in eadem re τῇσι καμήλοισι ἐπιτιθεσθαι. ι, 159·' Τί τοὺς ἱκέτας μου ἐκ τοῦ νηοῦ κεραίζεις; Expellis. 1, 88 : Τὸ τῶν Αυδῶν ἄστυ κεραίζοντας · α, 115 : Τὰ οἰκία τοῦ ξείνου κεραίσας ἥκεις* ìαι : Τοὺς κλέπτος οὐκ ἀνιέναι κε-ραΐζεσθιι τὰ χρήματχ. Iu pugna navali navem hostilem κεραίζειν dicitur is qui illam rostro pcrcuticns perdit. 8, 86 : Τὸ πλῆθος τῶν νηῶν ἐκερ»ΐζετο, ὑπ᾽ Ἀθηνàίων διαφθειρόμεναι · et ib. 91 · Schwmgh. Eur. Alc. 889 : Νᾯμφιδῶυς εὐνὰςθανάτοις κεραϊζομένα;. Epigr. ap. Athen. 5, ρ. 215, Β : Τὴν ἱερὰν ὅτε νῆσον Ἀθηναìοι κεράϊζον. Parthen. c. 21 : Καθ᾽ ἑκάστην τῶν πόλεων ἐπιόντα κε-ραιζειν. Valck.]
Κεραίνο), 5. Κεραίρω, i. q. κεράννύω s. κεράο,, atque ejusdem originis. Hom. II. Ι, [202] : Μείζονα δì κρητὴρà, Μενοιτὠυ υἷε, καθίστα, Ζωρότερον δὲ κέραιρε. Ubi quædam exempli, habent etiam κέριινε [Hesyrh. : Κέ-ραινι, κεράννυε, κέρασον] : sed κέραιρε ap. Athen. et Plut et in probatioribus libris reperitur. Sicut vero Hom. dicit ζωρότερον κέραιρε, ita Antiphanes apud Athen. 10, [ρ. 423, D] : Κέρασον εὐζωρέστερον* et Ephipp iis ibici.. Φιάλην ἑκατέρᾳ ἔδωχε, κέρασας ζωρότερον. Ubi obiter notandum ζωρότερον ab Aristot. et Plut, in Homeri loco exponi θᾶττον, non ἄκρατον. V. Aristot. Dc poet. [c. 25], Plut. Symp. 5, 4.
[Κιραιόπυργος, oppidum Thraciæ ap. Constantin. Them. a, 2. Κερεόπυργος ap. Hierocl. ρ. 635. Idem latere in Κηριοπάρων castello ap. Procop. l)e ædil. 4, 11, conjicit ›Ye›*seliiigiiis.]
[Κέραιος propter etymologiam ν. κριὸς fingit Etym. Μ. ρ. 539, 19.]
Κέρàως, Hesychio est σταυρὸς, Palus, Vallus acutus. [Recte emendatur Κεραὸς, ταύρος.]
Κεραιοῦχος, ὁ, ἡ, Antenuæ cornua tenens : ut κ. κοίλο,ς ap. Ilesych., quem κερουλκὸν quoque nominari tradit : quo sc. antennarum cornibus annexo, ipsa antennae trahuntur, laxantur. [De forma trisyllaba Κεροῦχος ν. s. Κερουλκὸς. Eam Pherecrati ap. schol. Aristoph. Eq. 759 restituit Salmasius, Δελφινοφόρος τε κεροῦχος , ὃς δι«κόψει ... ubi libri κέρδος διακόψει. IIMetaph. Hesych. : Κερàìοῦ χον, δικαιοδότην ἀπὸ τοῦ ἐν τοìς πλοίοις κεραιούχου.]
íΚεραίρω. V. Κεραίνω.]
Κεραὶς , ἴδος, ἡ, Ovis. V. Κεράς.] ΐεραις, ίδος, ἡ, Perditrix, Vastatrix. Peculiariter vero quidam κεραίδας esse volebant Vermes cornu infestantes, qui sic legebant ap. Hom. Od. Φ, [393]: Τόξον ἐνώμα Πάντη ἀν«στριοφῶν πειρώμενος ἔνθα καὶ ἔνθα Μὴ κεραῖδες ἔòθìεν [ubi recte vulgo χέρα ἶπες]. II Salacissima quædam avicula, a qua Medeam κεραΐδα vocat Lycophron [Γ317 : Αὐτόκλητος ἁρπάσας κεραΐδα]. VV. LL., ex ejus schol. [Cornix ap. Ilesych.: Κ., κορώνη.] Iu Ι. autem Homeri, quem paulo ante citavi, nonnulli comp. voce pro κέρα ἶπες, legebant κερἀϊπες, a Κεράϊψ, ut κεράϊπες essent Vermes cornua rodentes, Eust. [ρ. 29i3, 58.]
[Κεράìεις, εως, ἡ, Trucidatio. Nicet. Chon. Ann. ρ. 390, Α.]
[Κεραϊσμὸς, ὁ, Vastatio, l›ionys. Η. Epitom. 16, ι ed. Mai. Struv.]
[Κεραϊστὴς, ὁ, Vastator, Latro. Hom. H. in Mere. 336 : ìΙàíδá τιν᾽ εὗρον τοᾯδε διαπρύσιον κεραιστὴν Κυλ-λήνης ἐν ὄρεσσι.]
[Κεραϊστὴς, i. q. κεράστης, quod ν.]
[Κεραϊστὴς, ὁ. Etym. Μ. ρ. 5ο4,9: Κ., τόπος Μιλήτου, ἀπò τοῦ τὸν Ἀπόλλιυνα κέρατα τοῦ ἄρρενος τράγου ἀμελγο-μένου ὑπ᾽ αὐτοῦ πῆξαι ἐκεῖ, ὡς Καλλίμαχος (ἐν Ἱάùβοις addunt codd.).]
[Κεραΐτης, ὁ, Ccraita, Κεραίας urbis Creticae (cujos
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nominis exx. nulla supersunt) incola. Κεραϊτᾶν munus ap. Eckhel. i). Ν. vol. 2, ρ. 3o6. Ῥιàνὸς Κεραΐτης vel Κεραίτης ap. Suidarn s. ν. Ῥιàνὸς et Eudueiam ρ. 3γι : quod Κερεάτης scriptum ap. Steph. Byz. s. ν. Βήνη. Κερέται socii Arendum ap. Polyb. 4, 53, 6. Quibus Κεραΐτης et Κεραῖται restituit Eckhel. Apollinem Κε-ρεάταν ab Arcadibus cultum, de quo ν. Pausan. 8, 34, 5, comparavit Meiuekius in Comment. de Rhiano.j
Κεραΐτις, ιδος, ἡ, a nonnullis dicitur Fœnum Graecum : quod aliis βούκερως, aliis αἰγόκερως, aliis τῆλις, ut est ap. l›iosc. in Append. 2, 124.
[Κεράϊψ. V. Κεραΐς.]
[Κεραίω, i. q. κεράννυμι, Misceo. Nicand. ΑΙ. 178, Γ»ìì, κεραιόμενον.]
[Κεραμαῖος, α ία, αíòν, Figulinus. Κεραμαῖα ἀγγεῖα P‹»lvb. ìο, 44, 2. Lectio merito suspecta Schneidero. Scribendum κεραμεᾶ. (». Dinn.]
Κεράμβηλον, Κέ'ραμβον , ct Κεράμβυξ , Hesychio [κήπου προβασκάνιον καὶ] θηρíδιόν τι κανθάρῳ ὅμοιον, ὃ περὶ τὰς συκᾶς δεσμευόμενο/ ἀποδιώκει τῇ φωνῇ τοὺς σκνίπας [κνῖπας], Bestiola scarabæo similis, quæ ficui arbori circumligata, voce sua culices abigit. [Addit lies.: 'Ἔνιοι τοὺς κανθάρους, ὡ; κέρàτα ἔχοντας• τὸν κέ-ραμβον. Κεράμβυξ, ζῷον κανθάρω òμòιòν. Schol, ad Je-remiæ Epist, ν. 70 (ad verba ώσπερ ἐν σικυηράτῳ προ-βασχανίῳ) : Προβασκάνιον καὶ κεράμβηλα Ἑλλήνων οἱ λόγìοι καλòῦσιν ἅτινα ἱστῶσιν οἱ αγροφύλακες πρὸς φόβον ὀρνέιον * ὴ καὶ ἀνθρώπων. Ταῦτα δὲ καὶ μορμολύκεια καλοῦνται. Κέραμ€ος (nani sic librorum scripturam Τέ-ραμβος ex Ovid. Metam. 7, 354 correxit Muncker.) ex homine ὑλοφάγος κεράμβυξ factus esse narratur ah Nicandro ap. Anton. r.il›. c. 22, ρ. 146, hac addita descriptione ejus : Φαίνεται δὲ ἐπὶ τῶν ξύλìον καὶ ἔστιν ἀγκύλος ἐκ τῶν òδόντων καὶ συνεχώς τὰ γένεια κινεῖ, μέλας, παραμήκης, πτέρυγας στερεὰ; ἔχων, ἐοικὼς τοῖς μεγάλοìς κανθάροις. Οὗτος ξυλοφάγος βοῦς καλεῖται, παρὰ δὲ Οετ-ταλοῖς κεράμβυξ. Κεράμβηλον Verheykius κεράμβυλον scribere malebat]
[Κέραμ€ος, ὁ, Cerambus, Lucanus, Pythagoricus, lambi. V. Pyth. ρ. 528.]
Κεραμεικὸς, ὁ, Iocus quidam Athenis, ubi sepeliebantur, qui in bello occubuerant, ap. Suid., schol. Aristoph. ‖ Locus Athenis, ubi prostabant meretrices. Hesych. [et Phot. ρ. 155, 14, ubi corrupte Κεραμικαί.] Dicitur et Κ. Δῆμος. [Non Κεραμεικὸς δῆμος dicitur, sed Κεραμείς, οí. V. Κεραμεύς.] Praeterea Κεραμεικὸς, locus Athenis, ul›i edebant Athenienses quotannis certamen quod Α«μπαδοῦχον vocabatur, schol. Aristoph. [Ran. ι 115], qui etiam alibi appellat τὸν ἐν τῷ Κεραμεικῷ ἀγῶνα τῆς λαμπάδος. [Harpocr. : Κεραμεικός* Ἀντιφῶν ἐν τῷ πρὸ; Νικοκλέα περὶ ὅριον. Ὅτι β᾽ εἰσὶ Κεροίμεικοὶ, ὡς καὶ ὁ ῥήτιορ φησὶν, 6 μὲν ἔνδον τῆς πόλεως, ὁ δὲ ἕτερος ἔξιυ, ἔνθα και τοὺς ἐν πο-λέμῳ τελευτήσαντας ἔθαπτον δημοσία καὶ τοὺς ἐπιταφίους ἔλεγον, δηλοῖ Καλλικράτης ἡ Μενεκλῆς ἐν τῶ περὶ ἈΟη-νῶν. (Ipsa Callicratis verba apposuit schol. Aristoph. Αν. 3q5 : quocum comparetur schol. Eq. 769, ubi delenda verba ὁ μὲν ἔνδον... τέθαπται, quæ in codd, omissa Μ usurus intulit partim ex Harpocratione par-tim ex Stiida, qui non ex scholio Eq. 769, sed ex schol. Αν. 3q5 excerpserat.) Scriptorum veterum de utroque Ceramico loci ex Meursii libello de Ceramico gemino petantur, repetito in Gronovii Thcs. vol. 4, ρ. 961—1016. Nomen ab Ceramo heroe, Dionysi et Ariadnæ filio, inditum esse Pausanias docet 1, 3, ι. (*. Ι).] Et Κεραμεικαὶ πληγαὶ dictæ ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ Ke-ρ?μεικῷ àγῶνος, de quibus plura ap. eund. [et Hesych. ΙìΚεραμεικὴ μάστιξ ap. Hesych. : Τὸν ὀστρακισμὸν λέγουσι, μάλιστα μὲν διὰ τὸ βασανίζειν τοὺς ὀστρακιζομένους καὶ κολάζειν κερ«μεικὴν διὰ τὸ ἐκ κεράμου τὰ ὄιτρακα εἶ-*at. Manifestum est hanc κεραμικήν μάστιγα dicendum fuisse : quod adjectivum alibi quoque per diphthon-gum vitiose scriptum ν. s. Κεραμικός. ‖ Κεραμεικὸς κόλπος. V. Κέραμο:. Ο. Dinn.]
[Κεραμεία. V. Κεραμευτικός ]
Κεραμεῖον, τò, Figuli officina, Figlina. Æschin. [ρ. -ο, 2 2 : Κεραμèία ἐνῳκοὀομημενα καὶ αὕλια. Hesych.: Κεραμεῖα, ἔνθα τὰ ὀστράκινα σκεύη πιπράσκεται.]
|Κεράμειος. V. Κεράμιος.]
Κεράμεος, et Κεραμεοῦς, Fictilis, Figulinus. Hero-
κεραμευτικὸς
Α dot. [3, 96] : Ἐς κεραμέους [κεραμίνους restitutum èχ codd.] πίθους · quod tamen non ita putandum est dictum ut χρυσέους pro χρυσοῦς : quum et ceteri scriptt. ita utantur. [Plato Lys. ρ. 219, E : Κύλικα κεραμέαν* ubi alii libri κεραμίαν.] Theoplir. [II. Pl. 5, 3, 2) : Τὰς κεραμέας κύλικας, l›iosc. [5, ιο3, κεραμέαν γάστραν. Id.] κεραμέα λοπάς. [Dio Cass. 65, 3.] Idem, Ἐν κεραμὲῳ τηγάνῳ. Et κ. κρατὴρì ap. Eund. Pollux, Κέραμος, inquit, πᾶσà ἡ τῶν κε ρ «μέíìíν ἀγγεú»»ν ὕλη. [7, 162, etc. Loci hi omnes ad Κεραμεοῦς sunt referendi correcto accentu κεραμεᾶ, κιραμεᾶν, κεριμεᾶς, κεραμεῷ, κεράμèων. Quod vidit Lobeck. ad Phryn, ρ. 147, qui Κεραμαῖα ἀγγεῖα vitiose scriptum pro κεραμέα apud Polyb. 10, 44, 2, notavit. Non minus suspectum κεραμιαῖος est, quod Lobeck. ex Cenpon. 2, 17, ρ. 140, indicat, ubi olim χεραμιαίῳ ex ed. lias., nunc κέραμέ ίω ex codd, legitur, et ex Philone vol. 2, ρ. 273, 4*l. Recta forma κεραμεοῦν il›. 3og, 28, 3a.] Sed invenitur etiam κεραμεοῦν ἀγγεῖον aliquoties ap. l›iosc., ut annotat Bud., afferens et ‹lat. τῷ κεραμεῷ
Β ex Eod., itidemque ap. Lucian. [Galli c. 14]: Κεραμεοῦν τρύβλιον ὑφελόμενος* et ap. Plut., κεραμεᾶ ποτήρια · item [Mor. ρ. 516, Β], κεραμεοῖ σοΛῆνες, quum alioqui [ib. ρ. 155, Β] dixerit etiam κεράμεα στεγάσματα, κε-ράμεα σκεύη. [Mœris ρ. 226 : Κεραμεοῦν Ἀττικοί* ὀοτρα-κινόν Ἕλληνες. Hesych. : Κεραμεοῦν, ὀστρακινόν. Ροìì, ι ο, 3ο, τεῦχος κεραμεοῦν ìρο. Nicon ap. Athen. 11, ρ. 487,
: Μάνην δ’ εἶχε κεραμεοῦν, ἁδρόν. Philostrat. V. Ap. 6, 22 : Ἄγαλμα ... κεραμεοῦν τε καὶ φàῦλον. Libanius vol. ι, ρ. 372, C (Ρ', ἀγγεῖον μικρὸν κεραμοῦν. Leg. κεραμεοῦν. Pirus. Cum forma adjectivi comparandum χυτρεοῦς. I)e utroque dixit Ihittm. (•rainin. vol. ι, ρ. 249.] Non solum autem κεράμεον et κεραμεοῦν affertur in VV. l.L., sed etiam Κεραμοῦν, et quidem e Diosc. quoque : ut κ. ἀγγεῖον, 5, itidemque κ. ἅρμα, e Plut. Popl. [e. 13]; itidemque κ. ποτήριον,ex incerto auctore. Et masc. Κεραμοῦς λύχνος e Lucianè. [Κεραμοῦν male editum Galcn. l)e ther. 13, ρ. qSo, C, De comp. med. ρ. gen. 5,11, ρ. 791, Α, et sæpins, contra distinctam grammaticorum praeceptionem. Lobf.c.k. 1. c. Forma
C trisyllaba metri caussa usus esse videtur Juba ap. Athen. 8, ρ. 343, F : Χυτρόποδες κεραμοῖ (vulgo κέραμοι καὶ ξηρὰ τάγηνα, ubi Schneiderus κεράμεοι scribebat. G. 1).] ‖ Ab Alexandro Myndio ap. Athen. 9, [ρ. 38γ, F; 3q8, Ι)] dicitur τέτραξ, avis qtiædam, τὸ χρῶμα (i. e. Colore) esse κεραμοῦς.
Κεραμεὺς, έως, ὁ, lugulus. Hesiod. Op. [α5] : Καὶ κεραμεὺς κερ«μεῖ κοτέει καὶ τέκτονι τέκτιον. [Aristot. Eth. Nic. 8, ι : Οἱ δ᾽ ἐξ ἐναντίας κεραμεῖς πάντας τοὺς τòìούτου; ἀλλήλοις φασὶν εἶναι. Κεραμῆς Aristoj›h. Αν. 49°· Κεραμέως Plato Hipp. maj. ρ. 288, Ι); κεραμέα Euthyd, ρ. 3οι, C. Τοὺς τῶν κεραμεών π«ῖδας Re,,. 5, ρ. 4ὑ7, Α. Κεραμέας 4, ρ. 4ν.ο, Κ. Κεραμεα Eubœus ap. Athen. 15, ρ. 6991 Β, ΙΙηλείδην vocat nomine u πηλὸς, quo figuli utuntur, ducto. Γῆς κεραμείς Pausan. 9, 19, 8. Κεραμίì»ς πλοῦτος, proverbium ἐπὶ τῶν σα-θρῶν καὶ αβέβαιων καὶ εὐθραύστων ap. Di‹›gcnian. 5, 98, et Suidam. Κεραμῆες Hom. Cainiii. ν. ι.]	|| Item
Κεραμεῖς, pro quo Κεραμῇς Attice ap. Aristoph. [Ran. ιυ95], Qui incolebant locum Athenarum dictum Kt-
D ρ«μεικόν. [Ubi schol, παρὰ τοῖς Κερτμεικοῖς dixit contra constantem usum veterum, a quibus pagi illius incolae Κεραμείς vocantur. Harpocr. : Κεραμεῖς- Ὑπεῤί-δης ἐν τῷ ὑπὲρ Ξενοφίλού α'. Δῆμο'ς ἐστι φυλῆς Ἀκα-μαντίδος Κεραμεῖς, ὤς φησι Διόδιορος. Φησὶ δὲ Φιλόχορος ἐν γ' εἰληφέναι τούτους τοὔνομα ἀπò τῆς κεραμικῆς τέχνης καὶ τοῦ Θύειν Κ&ράμῳ τινὶ ἥ ρο, ι. Παυσανίας ó èχ Κεραμεών ap. Plat. Protag, ρ. 315, 1). Alii ap. Æschin. ρ. γ8, 14, et in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 3o8. In Κεραμὶς corruptum ap. Phot. ρ. 155, io,etr, Κεραμὶς ib. 26.] [Κεραμευτὴς, ὁ, Figulus. Cyrill. C. Julian. 4, ρ. 120, C, ab Lobeckio cit. ad Phryn, ρ. 316.]
Κεραμευτικός, ὴ, ὸν, Ad figulum pertinens. [Figulinus. Diod‹›r. 4* 16 : Τὸν κ. τροχόν. Lucian. Amor. c. ii : Τῆς κεραμευτικής ακολασίας μετέχων.] Κ. τέχνη, Figularis ars, Figlina ars: quæ et Figlina sine adjectione. Κεραμεία, inquit Pollux [7, 161], ἡ τέχνη κ*ὶ κεραμευτική. [Et alibi :] Κεραμεία , subaudi τέχνη , Figuli ars, Figlina, ap. Diouys. Areop., Pollue. [Era-tosth. aj›. Athen. 11, ρ. 481, Β : Ἴìσαν δὲ καὶ èúτοι (οἱ
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κότυλοι'· τῆς αὐτῆς κεραμείας. IIf.mst. Plato l*rot. ρ. 3α4, Ε : Οὐδὲ χαλκεία οὐδὲ κεραμεία · Gorg. ρ. 514, Ε : Ἐν τῷ πίθῳ τὸν κεραμείαν ἐπιχειρεῖν μανθάνειν, ex proverbio, de quo schol. : Ἐπὶ τῶν τὰς πρώτας μαθήσεις ὑπεροαινόντν»ν, áπτομένων δὲ τῶν μειζόνιον καὶ ἤδη τῶν τελειότερο,ν. Κέ/ρηται δὲ αὐτῇ Ἀριστοφάνης ἐν Πρòàýῶνì.] [Κεραμευτιχῶ;, Fictilium more. Origen. t. 3, ρ. 241, Β : Μορφούμεθα, ἵν᾽ οὕτως ὀνομάσω, διὰ τὸπήλινον ἡμῶν σχεῦος κ. Hask.]
[Κεραμεύτρια, ἡ, Figula. Anon. cod. Reg. 2γ5ο Α, Col. 90, b : Κ. χεíρ. Min.m.]
Κεραμεύω, Fingo : accipiendo ea signif., qua dicitur de figulo, Figlinam exerceo. [Plato Euthyd, ρ. 3oi, Ι) : Ἐὰν τὸν κεραμέα κεραμεύῃ.] Ap. Aristoph, cum aecus., Eccl. [aSaJ : Τὰ τρυβλία Κακῶς κεραμεύειν, τὴν δὲ πόλιν εὖ καὶ καλῶς• ubi mctaph. etiam est signil., de qua lege schol. Utitur et pass. Κεραμεύομαι quidam [Aristophanes] ap. Atlien. [ι ι, ρ. 478, D : Ke-ραμευομέναις κοτύλαις μεγάλαìς. Plato Hipp. maj. ρ. 288, D : Εἴπερ ἡ χύτρα κεκεραμευμένη εἴη ὑπ᾽ ἀγαθοῦ κεραμέως.]
[Κεραμεὼν, ῶνος, ὁ, Vasorum fictilium cumulus s. congeries. Formam trisyllabam, comparandam cum πιθεὼν πιθὼν, πρηγορεὼν πρηγορὼν similibusque substantivis, Aristophani Lys. 200 restituit Reiskius, Ὧ φίλτατχι γυναῖκες, ὁ κεράμων ὅσος · ubi libri κεραμεὼν, omisso ὁ. Κεραμῶν, τὸ περιεκτικόν, memoratum ab Arcadio ρ. 13, 19. C. Dind.]
[Κεραμηὶς, ίδος, ἡ, i. q. κεραμεᾶ, Fictilis. Χύτρα κ. Marcell. Sid. 60.]
[Κεραμήιος, ία, ιον, forma poet, pro κεράùειòς, Fictilis. Hom. Camin. ν. 14 : ììἀντ᾽ ἔντοσθ᾽ àùτης κεραμία λεπτὰ ποιούσα. Nicand. Ther. 80 : Τεῦχος κέραμβον.]
Κεραμίαι affertur, pro Omnia fictilia : sed sine exemplo. [Κεραμί'α scriptura vitiosa pro χεραμεία olim ap. Platon. Laeli, ρ. 187, Β.]
[Κεραμιαῖος. V. Κεράμεο;.]
[Κεραμίδιον, τὸ, Vasculum fictile, Ollula. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 794, 25 : Κέραμος χερ ἄμιον καὶ κεραμίς κεραμίòòς κεραμίδιον * κέραμέ ιον δὲ ἄγγος τὸ κεραμεòὼν.]
[Κεραμιδόω.] Λ κεραμὶς autem significante Tegulam iit Κεραμιδόω, Tegulis tego s. contego : unde pass. Κεραμιδουμίνη οἰκία, ap. Aristot., Domus tegulis contecta. [Hesych.: Σάκε᾽ ώμοισι κλίναντες, κεραμιδώσαντες. ApolIon. Lex. s. ν. Σάκος, τὸ λεγό'μενον κεραμιδῶσαι.] [Κεραμιήτης. V. Κέραμος.]
[Κεραμικός. V. Κεράμιος.]
Κεράμινος, η, ον, Figlinus : ut et Hesych. κεραμίνῳ exp. ἀπὸ κεράμου, Confecto e terra figlina : addens etiam εὐτελεῖ. Idem κεραμίνχς affert pro δημοσίους : forsan quod plebejorum sit uti figlinis. [Herodot. 3, 90, κ. πίθος· 4, 70, χόλιξ κεραμίνη. Schweigh. Antiatt. Bekk. ρ. 102, 9 : Κεράμινον ἀντὶ τοῦ κεραμεòὼν. 'Πρόδοτος πρώτῳ. Schol. Aristoph. Vesp. 674 : Ὑρχας, κε-ράμινα ἀγγεῖα. Πλίνθοις κεραμίναις restituendum Xe-nopli. Anab. 3, 4, 7, «l›i κεραμίàìς legitur. (ì. Dino.] Κεράμιον, τὸ, Fictile vas, Figlinum. Sed peculiariter etiam exp. Amphora, i. e. Mensura octo et quadraginta sextariorum, Bud. Ἀμφορεὺς, inquit Diosc., ὅ ἐστι κεράμων. Exp. item Testa; necnon Dolium : ut ap. Plut. [Mor. ρ. 668, C]: Κεράμιον τε γὰρ πωλοῦσι τιμῆς ὅσην οὐκ ἂν ἑκατό'μβη βούπρωρος ἄλφòι κατακοπεῖσα , ubi vocat κεράμιον Dolium plenum piscium salsorum. Sy-nes.: Ἐπ•ὶ μὴ Οαυμάσῃς εἰ συχνὰ τῶν κεραμίων ἡμιδεῆ σοι ποιήσειν. (ia/.æap. Aristot. Probi, [ι 1,8] κερόμια sunt Lagena* et id genus fictilia. [Herodot. 3, 6 : Κ. οἰνη-ρὸν, Figlinum vini doliolum. Scnwr.icn. Plato Crat. ρ. 4441, C: Πάντα ώσπερ κεραμία ῥεῖ. Atlien. 5, ρ. 293, Κ : Ἐπικωμάζων μετὰ κεραμίων καὶ συμφωνίας. Vai.cr. Κ. ὀξηρὸν Aristoph, ap. Pollue. 7, 161. Οἴνου κεραμία Xenoph. Anab. 6, 1,17. Οἴνου κεραμίòìς Μενδαίνις Demosth. ρ. 926, 6. Κ. ὕδατος Theophr. C. ΡΙ. 3, 4,3. Ἱαρίχους κεραμία Demosth, ρ. q34, 25. Κεραμία τι-ριχηρὰ Aristot. II. Α. 4, 8. Κ. άργυροῦν ν. s. Κέραμος.] Κεράμιος et Κεραμικὸς, ὴ, ὸν, Fictilis, Figulinus , Figularis; sed in Κεράμιος suspecta est fides exempli. Diosc. [5, io3, uhi κεραμία], κεραμία γάστρα. Et ap. Eund., Ἐν κεραμία χύτρα : ubi Bud. suspicatur leg.
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Α κεραμία. [Scrib. κεραμεᾷ. De Ι. Xenophontis diximus s. ν. Κεράμινος, de Theophrastèo s. ν. Κεραμίς. Κερά-μια ποτ/.ρια et κεραμίòìς ap. Atium. 11, ρ. 464, Α, in fr. Ctesiae lectum ex cod. Ven. in κεράμεα et κεραμέοις est mutatum. Vera scriptura κεραμία est et, qund Enstath. ρ. 163α, 2 exhibet, κεραμεοῖς. Eadem correctio adhibenda Dionysio Α. Β. 2, 23, uhi vulgo πινακίσκοìς κεραμίòìς, cod. Vat. κεραμέοις. Ἀγγεῖον κε-ράμιον Hesych. s. ν. Πυρεῖον. Ι». Ι).] At ego κεράμειος etiam reperio ap. Plut., ubi si mendosa non sunt exempli., κεραμεία dixerim potius ap. Diosc. et κεραμείᾳ esse reponendum. [Plut. V. Calbæ c. 12 : Μηδὲν ἀργν-ροῦν , ἀλλὰ κεράμεια πάντα προσφέρειν. Ἀγγεῖα κεράμεια Zenob. Prov. ι, 49· Utrique vel κεραμία vel κεράμινα restituendum videtur. Alia ejusdem vitii exx. attulit Lobeck. ad Phryn, ρ. 147 : « Κεράμειον ἀγγεῖον) (ieo-pon. 4, 6, ρ. 281; 6, 5, ρ. 438 (codex κεράμιον)· 10, 7, ρ. 657, Pint. l)e gen. Socr. c. 5, quam formam veteribus ignotam agnoscit Suidas : Κεράμειον ἀγγεῖον · τὸ δὲ κύριον κεράμιον διὰ τοῦ ι, εἰ μὴ πρόσκειται τὸ ἀγγεῖον
Β contra quam regulam τὰ χερέμεια peccat Dio Cass. 42, 26. » D Κεράμειος κόλπος. V. Κέραμος. G. Dmn.]
IIΛΙ Κεραμικὸς frequentius est, niinimcqiie de eo suspecta est librariorum fides. Κ.κύλιξ, Herodot. [Non hoc, sed κεραμίνη κύλιξ legitur ap. Herodot. 4, 170]; κ. πέλος, Dioscor. [et Æneas Tact. ρ. 1673 ed. Casaub. Vaick.] Et χεραμικὴ κάμινος ap. Eund. (sed iu VV. LL. scribitur κεραμειχὴ cum ει), sicut κεραμιχὰ σκεύη. Item κεραμικὴγῆ,àρ. [Ilippocr. ρ. 535,27, etj Poli. [10, i85. Aristoph. Eèd. 4 : Τροχῶ ἐλαθεὶς λύχνος κεραμικῆ; ῥύμη; ἄπο* et Aristot. Mcehan. c. 9, Plut. Mor. ρ. 588, Κ. Plato Polit, ρ. 288, Α : Τεκτσνικῆς καὶ χεραμιχῆς. Xenoph. Symp. 7, 2 : Εἰσεφέρετο τῇ ὀρχηστρíδι τροχὸς τῶν κεραμικών. Strabo 7, ρ• 3ο3 : Τὸν κερτμικὸν τρο-χόν. Ilarpoer. s. ν. Κεραμείς : Τῆς κεραμικής τέχνης. Ιιι codicibus non raro Κεραμεικὸς per diphthongum scriptum , iu quo vitio omnes consentiunt in Ι. Xenophontis. Κεραμεικὴ (κιραμικὴ) μάστιξ de ostraeismo dictum ex Hesychio notavimus s. ν. Κεραμεικὸς. ììΚεραμικὸς κόλπος. V. Κέραμος. (». Dini›.]
('2	Κεραμὶς, ίδος [s. ìòος : nam ab Dracone ρ. 45, 25,
inter nomina memoratur κατὰ μὲν τήν συνήθη χρῆσιν καὶ τὴν τῶν ᾽Ιώνων ἐκτείνοντα τò ι, κατὰ δì τοὺς Ἀττικòὸς συστέλλοντα], ἡ, Tegula. [Aristoph. Vesp. 206 : Ὑπο-δυόμενός τι: οὑτοσὶ ὑπὸ τῶν κεραμίδων ἡλιαστὴς ὀροφίας. Thucyd. 3, 22 : Κατέβαλε ἀπὸ τῶν επάλξεων κεραμίδα. Xenoph. II. (íι*. 6, 5, 9 : Τὴν ὀροφὴν δαλόντε; ἔπι ιον ταῖς κεραμίςì. Κ. ἀργυραῖ Polyb. 10, 27, 10.] Atlien. 5 : Μο-λυβδίναις δὲ κεραμίσιν ἀπεστεγνοῦντο πρὸ; τὸ ξύλον, Tegulis plumbeis, Bud. [V. ìΙ,id. ρ. 207, Λ et D. Di‹»dor. 12, 41.]	‖ Fictile vas, Testa, Bud. ap. Atlien. l.t
Dolium, iu hoc Kjusd. Ι. [14, ρ. 621, Λ] : Εἰς μολυ-βδίνην κεραμίδα ἐμβαλὼν κατεπόντωσε. ‖ Κεραμὶς γῆ, Kigulina terra. Ap. Plat. [Critia ρ. 111, D]e\p. Creta. Κεραμὶς γῆ, Terra» genus quoddam, Bud. afferens e Theophr. [C. Pl. 2, 4, *] : Ὅταν ἀμμώδης ἡ χεραμìς ἡ κατχκεκαυμένη τις τυγχάνῃ. [Unde eidem 2, 12, 4 : Ι᾽ῇ... γλίσχρα κàὶ ὥσπερ κεραμία, restituendum κεραμίδι. Plato Leg. 8. ρ. 844, Β : Ορυττέτω μέχρι τῆς κεραμíδος· nam sic codd, optimi pro vulgato κεραμίτιδος. Λ raros
D ap. Atlien. 11, ρ. 471, E : Ω γαῖα κεραμὶ, τίς σε... ἔτευξε, ex emendatione Porsoni. Codex κεραμιτιος ε, epitomeel Enstath. κεραμῖτι σε] Pollux [ιο, 185] eam vocari vult non solum κεραμίδα, sed etiam κεραμικήν, et κεραμίτην. Se‹l ego pro κεραμίτην reponendum puto κεραμῖτιν: pransertim quum ap. Plut, reperiam nomin. Κεραμῖτις [Mor. ρ. 827, Ι)]: Ἤ γὰρ κ. φύσιν ἔχουσα λιπαρὸν καὶ πυκνήν. [Γῇ κεραμίτιδι Ilippocr. j). 453, 23; 488, 7, quod per ἀργίλλῃ exp. Galenus in l.c.\. Μέταλλον γῆς κεραμίτιδος Etym. Μ. ρ. 229, 23.] Item pro κεραμισγὴ, quod in alio Pollucis Ι. [7, 161] habetur, non dubium est quin κεραμὶς γῆ disjunctim scrib. sit. [‖Κεραμὶς, ἡ, pagi Attici nomen, corruptum ex Κεραμείς, οἱ. λ. Κεραμεὺς.]
[Κεραιοποιὸς, ὁ, Figulus, Tegnlarius, (ìΙ.]
Κε ραμοπωλεῖον, τὸ, Locus ubi fictilia venduntur, Pollux [7, 161, cx Dinarcho].
Κεραμοπωλέ'ω, Figlina vendo, Fictilia vasa vendo, Tegulas vendo. [Pollux 7, 161, cx Alexide.]
Κεονμοτώλη:, c, Fictilium venditor. [Pollux 7, 101.I
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Κέραμος, ὁ, Terra figularis, Terra e qua fictilia Α fiunt, vulgo itidem Terre η potiery unde κεραμεὺς, Figulus. [Plato Tim. ρ. 60, Ι). Ὁ Ἀττικὸς κέραμος ap. Athen. ι, ρ. 28, C, ex Critia.] Pausanias Pliocic.: Ὑδρίας κεράμου πεποιημὲνας κατορύξαντες. Herodian. 3,
[9, ìο]: Σκευή τε κεράμου πεποιημενα, Vasa fictilia, Polit. Κέραμος, imjuit Pollux, πᾶσà ἡ τῶν κεραμέων ἀγγείων ὕλη. Redditur et Testa alicubi a Gaza : itidemque Hesychio dicitur esse πᾶν ὄστρακον. [Aristoph. Vesp. 1295:
Ἰὼ χελῶναι... ὡς εὖ κατηρέψασθε κεράμῳ τὸ νῶτον.]
II Tegula, alio nomine κεραμίς. [Κεράμω λακωνικῷ inscr. Attica s. ν. Κεραμόω citanda.] Herodian. 1, [12, 16]:
Εἴς τε τὰ δωμάτια ἀναβάντες, λίθοìς καὶ κεράμοις ἔβαλλον τοὺς ἱππεῖς. Idem alibi singulari utitur, sc. 7, [ι3, 11]: Ἀναπηδῶντες εἰς τὰ δώματα τῷ τε κεράμῳ βάλλοντες. Utitur autem sing., imitans Τììììι•, α, [4] : Λίθοìς τε καὶ κεράμῳ βαλλόντων · 3 : Βάλλουσαι ἀπὸ τῶν οἰκìῶν τῷ κεράμῳ. Sed et 4, [48] : Ἀναβάντες δὲ ἐπὶ τὸ τέγος τοῦ οἰκήματος, χαὶ διελόντες τὴν ὀροφὴν, ἔβαλλον τῷ κ., καὶ ἐτóξευον κάτω. [Κεράμῳ καὶ λίθοìς βάλλειν Pausan. ρ. 35ο (?). Valc.k.] Sic certe et Aristoph, sing. num. dixit β τοῦ τέγους τὸν κέ'ραμον, Nub. [1126] . Καὶ τοῦ τέγοùς Ί ον κέραμον αὐτοῦ χαλάζαις στοογγύλαις ξυντρίψομεν. In YV. LL. ex Aristot. affertur, Ἐπὶ τῶν κεράμων διατρίβω, pro Versatur intectis. Sed potest etiam reddi simpliciter Supra tegulas. Pollux tamen [7, 162] tradit non suo tempore solum κέραμον fuisse vocatum ipsum τέγος, sed Aristoph, quoque ita appellasse in Cocalo.
II Κ. non solum est Terra figularis, Tegula quae ex ea fit, sed quodcunque aliud ex ea factum est : ut 1. sit Κέραμος q. τὸ ἐκ κεράμου πεποιημένον. Est igitur Fictile, Fictile vas. Exp. vero et Urceus, Hydria, Dolium. (Herodot. 3, 96. Περιαιρέω τὸν κ. Collective, Figlina vasa, praesertim Dolia. 3, 6 : Κέραμος ἐσάγεται πλήρης οίνου δὶς τοῦ ἔτεος* et ibici. : Πάντα τὸν κέ'ραμον, et 6 επιφοιτέων κ. Schweich. Phot. ρ. 156, 18 : Κέ'ραμον, λέγεται ἐπὶ τῶν λεκα ν ι'òοìν κτλ.] Verum sciendum est ita vocari ap. Athen. Omne instrumentum mensarium, etiam si sit argenteum aureumve. [6, ρ. 229, Β : Εἰς ἐπίστασιν δέ με ἄγεì περὶ τῆς τῶν ἀργυρωμάτων χρήσεως τὸ Ἀλέξιδο;« Ὅπου γάρ ἐστιν ὁ Κέραμος μισθώσιμος ὁ τοῖς c μαγείροις·» μὲχρι γὰρ τῶν Μακεδονικών χρόνων κεραμίòìς (scr. κεραμεοῖς) σκεύεσιν οἱ δειπνοῦντες διηκονόῦντο, ὤς φησιν Ἰόβας · μετàβαλόντων δ’ ἐπὶ τὸ πολυτελέστερον ‘Ρò»μàìων τὴν δίαιταν, κατὰ μίμησιν ἐκδιαιτηθεῖσα Κλεοπά-τρα ... τοὔνομα οὐ δυναμένη ἀλλάξαι, ἀργυροῦν καὶ χρυσοῦ ν ἀπεκάλει κέραμον (κεράμειον epitome) αὐτὸ, κέραμά τ᾽ ἀπεδίδοτο τὰ ἀποφόρητα τοῖς δειπνοῦσì, καὶ τοῦτ᾽ ἦν τὸ πολυτελέστατον ubi suspecta est forma neutrius genens κέρàμα, quam in κεράμεα (debebat χεραμεᾶ) mutat Schweigh., frustra defendere videtur Bultui. Gramm. vol. ι, ρ. 216. Κεραμία χρυσᾶ memorat Casaub. cx Jo. Chrvs. Homil. 7 in Epist, ad Coloss. vol. 11, ρ. 377, 1) : Τί γὰρ τῆς χρυσῆς πλατάνου διαφέρουσι κατὰ ἄνοιαν οἱ κεράμια ποιοῦντες χρυσᾶ (duo codd. ἀργυρᾶ) καὶ χύτρας καὶ αλάβαστρα;] Quo fit ut ap. Hcsych. pro χρώματος reponendum esse putem χρυσώματος : •ibi scribit ἤδη δὲ ἐπì χρώματος. Apud llom. II. Ι, 465 : Πολλὸν δ’ ἐκ κεράμων μὲθυ πίνετο τοῖο γέροντος, Eust. annotat κέραμον esse vel λάγυνον, vel πίθον.
|| Κ. est etiam ὀχύρωμα, si Hesychio credimus. Item D Carcer : qua in signil. accipi putatur in llom. II. E, [38γ] : Χαλκέῳ δ᾽ ἐν κεράμῳ δέδετο τρισκαίδεκα μῆνας. Sed admonet Eust. exponi etiam ἀγγείω, οἷον πίθῳ : et eos, qui Carcerem esse velint, non simpliciter Carcerem, sed Carcerem firmum et validum exponere, δεσμωτήριον στεῤῥόν : addentes, Cyprios κέραμον appellare δεσμωτήριον. Alii autem, inquit, Κέραμον esse dixerunt Urbem quandam (30riæ , quæ adeo validis muris esset munita, ut ahcnea metaphorice appellari j›osset. Sed idem Eust. alibi exp. duntaxat nomine πίθον. [Κέραμος, ἡ, urbs Carica, memoratu ab Pausan.
6, 13, 3, Strab. 14, ρ. 656, qui adjectivo gentili utitur ibici, ρ. 66o, in libris aliis Κεραμιεῖται, in aliis rectius Κεραμιῆται scripto : quod confirmatur inscriptione Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 414, ubi Κεραμωτών ἡ βουλή. Κεράμειον κόλπον (in libris quibusdam Κεράμων scriptum) Xenophon Η. (ìι*. 2, ι, 15: minus iècto, ut videtur, Κεραμικόν κόλπον ι, 4, 8 ; et 6 Κεραμεικὸς (sive ex aliis libris Κεραμικὸς) κόλπο; ap. Ile-
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rodot. ι, 174 : cui ipsi quoque Κεράμειος restituendum arbitror, licet Κεραμικός κόλπος per ìκòς scribi tradat Chœrob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. α34, ìο. Κεραμιàκὸς κ. ap. Scylac. ρ. 38. Κεραμεικὸν qui scripserunt librarii Ceramici Attici nominis similitudine sunt decepti. G. D.]	|| Derivatum putatur ab ἔρα, Terra,
ut dicatur Κέραμος quasi ἔραμος [Etym. Μ. ρ. 5«4, 12] : eoque libentius illa signil., qua pro Terra fictili ponitur, primum locum dedi. [ ‖ Κέραμος, ὁ, Ceramus, n. pr. V. Κεραμεικὸς.]
[Κεραμοτὴξ, ὁ, Qui terram figularem liquefacit, Figulus. Theognost. Can. ρ. 40, 23. Boiss.]
[Κεραμουργὸς, 6, Tegtilaritis. Manetho 4, 291 : Τει-χοδόμους τε τιθησι καὶ εὐτόλμους κεραμουργούς.]
[Κεραμόω, i. q. κεραμιδόω, Tegulis operio. Inscr. De muuim. Athen. ρ. 36, 69 ed. Muli. : Κεραμώσε· Αακωνικῷ κεράμῳ, Philo in Mathem. vett. ρ. 87 : Στρω-τῆρας ἐπιβàλὼν κεράμωσον. Aristot. Phys. 7,3: Οἰκία θριγκουμένη καὶ κεραμουμὲνη. Eudocia ρ. 219 : Κεκε-ραμωμένον χωρίον. G. D. ‖ Figurate in re militari de testudine, scutis super capita densatis. Jul. Afric. Cc*r. ρ. 278, 27 : Κεραμώσαντις τὸν στρατόν ταῖς ἐπιβολαῖ; τῶν ἀσπίδων. Oues. Strateg. ρ. 77, *5 ed. Cor. : Οὕτω γὰρ, ὡς εἰπεῖν, κεραμωθίντες. Hase.]
[Κεράμων, ωνος, ὁ, Ceramon , Atheniensis. Xenoph. Mem. 2, 7, ‘3 et 4· De accentu Arcad. ρ. 13, 19.]
Καμών. V. Κεραμὲων.]
»μῶν ἀγορὰ, ἡ, urbs Mysiæ ap. Xenoph. An;ih. ι, 2, 10. Recte Bornemannus accentum corrigere videtur Κεράùων, ut a vasis figlinis, quæ ibi vendebantur, oppidum nomen habuerit.]
[Κεράμωσις,ἡ, Tectum tegulicium,Tegulum. Anon. Grets. ρ. 145, C. Pseudochrys. t. 11, ρ. 910, C ed. Paris, ait. : Τὴν τῆς πανδήμου òìκίας κεράμωσιν. H*sk.J [Κεραμωτὸς, ὴ , ὸν, Imbricatus. Κεραμωτόν κατάρ-ρυτον, Tectum declive, Polyb. 28, 12, 3 : quem Ι. attulit Suidas s. ν. Σημαία, eodemque respexit s. ν. Κεραμωτὸν, quod exp. τακτικὴ διάταξις• ὅπερ ἐποίουν Ῥωμαῖοι ἐν παιδιᾶς μέρει. V. Lipsius Poliorcet. ι, 5, a Rust, citatus. Στέγαι κιραμωτἀι Strabo 11, ρ. 499;
13, Ρ• 694·]
Κερανίξαι , Hesychio est κολυμβῆσαι , κυβιστῆσαι, Aquas subire, Praecipitem in caput se dare. [Coiil. Κρανίξαι.]
Κεράννυμι^. Κεράννύω [Hesych.: Κεράννυε, κέρασον. Κεραννύντο;, κιρνῶντος. Antiatt. Bekk. ρ. 103, 5 : Κε-ραννύουσιν, οὐ κιρνᾶσιν, ὡς οἴονται. Qui οὐ μόνον κιρνᾶσιν vel dixit vel dicere voluerit. Ex Hyperide Phot ρ. 155, 17 : qui per κέρνουσιν explicat, pro quo κιρνῶσιν ap. Suidam. Κερνεῖν ex libro ms. De miraculis Georgi Mart. attulit Ducang.: Ααβόντις λαγήνια μικρὰ ἐκέρνουν, καὶ ὅσον ἐκέρνουν , τοσοῦτον ἐπληθύνετο ὁ οἶνος. Et substantivum Κερνάτωρδ Κιρνάτωρ, Pocillator, ex Georgio Contare. G. D.] et Κεράω, ἄσω, Misceo : quam interpretationem confirmat Plut. Symp. [ρ. 726, F], ubi Græca et Lat. quædam vocabula conferuntur: Τίς οὐχ ἂν εἴποι ἐπὶ κῶμον Ἑλλ»ηνικῶς, κωμισσάτον λέγεσθαι (i e. Comissatum, pro quo Comessatum) καὶ τὸ κεράσαι, μισκῆραι (s. Miscere), καθ᾽ Ὅμηρον. In qua signif. frequenter tribuitur pocillatoribus, llom. Od. E, [93]: Κέρασσε δὲ νέ'κταρ ἐρυθρόν.Cic., Alteri miscere mulsum; Ovid., Pocula miscet; Juv., Nescit tot millibus emptus Pauperibus miscere puer. Plato Philebo [ρ. 61, Β]: Τοìς δὴ θεοῖς , ο, ΙΙρώτàρχε, εὐχόμενοι, κεραννύωμεν. Hypcrides : Τὸν κρατὴρà τὸν Παιώνιον κοινῇ οí Ἕλληνες κεραννύουσι. Epigr. [l.ucillii Anili. Pal. 11, 134] : Καὶ τρία μοι κεράσα; ωμοβοειότερα, Quum miscueris mihi tres cyathos multo crudiores. [Enr. Cycl. 554 : Πῶς οὖν κέκραται (ὁ σκύφος);] Sed sunt qui in hujusmodi II. exp. etiam Infundo, ἐγχέο,: ac sic accipiunt Didimus et Eust. [ρ. i5a5, 3q] κέρασσε νέκτàρ, Infudit, nullum ibi κρᾶμα fieri volentes. Eod. modo Eust.Od. Ω, [363]: Ταμνομένους κρέα πολλὰ, κερῶντάς τ᾽ αἴθοπα οἶνον, exp. εμβάλλοντας εἰς κρατήρας, ln pocula infundentes : ut κερᾷν sit τὸ διδόναι πιεῖν, Bibendum præbere : quo exponuntur etiam modo 11. e Cic., Ovid. et Juv. paulo ante citt. Similiter Erasmus quoque in illud Apocal. 18, [6] : Ἐν τῷ ποτηρίῳ, ᾧ ἐκέρασε, κεράσετε αὐτῇ δι-πλοῦν, annotat, κεράννυσθαι dici Quod infunditur in calicem bibituro, etiamsi non diluatur aqua aut alio
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potus genere. Alibi tamen Eust. et item Athen. [infra citandi] tradit, κεράσαι esse τὸ μίσγειν s. κιρνᾷν οἶνον ὕδατι, Vinum aqua miscere, Plin.; Vinum aqua diluere et temperare. Utut sit, Latino voc. Miscere commodius reddere possumus Græcum κεράσαι in ejusmodi II. [Tragicus ap. Athen. α, ρ. 48, Α : Kpa-Γῆρα δ’ αἴρου καὶ τὸν ἤδιστον κέρα•] In ead. signil. ponitur etiam pass. [incdiaj νοχ, sed active. Od. Ι', [33α] : Τάμνετε μὲν γλώσσας, κεράασθε δὲ οἶνον* verba Minervae hortantis, ut diis libent. Sic [3q3] : Τοῦ (οἴνου) ὁ γέρων κρητῆρα κεράσσατο. Ap. Apoll. vero Arg. 1, [516], Κερασσάμενοι λòιβὰς, exp. Fundentes. [Tim. Locr. ρ. 95, E : Κρᾶμα κερασάμενο;.] ‖ Misceo, t*a signif., qua aquam vino miscere dicimur, i. e. immiscere. Herodian, ι, [17, 18] : Ἐμβαλυῦσα εἰς κύλικα τοῦ φαρμάκου,οìνῳ τε κεράσασα εὐώδει, òíδò,σι, Commixtum viuo odoratissimo venenum obtulit. Et pass. 7, [2, 14]: Λίμνην αἵματι κερασθεῖσαν. Plutarchus Numa : Κεκερασμένου ἀκράτου οίνου. [Plato Tim. ρ. 85, Α : Μετὰ χολῆς μελαίνης κερασθέν.] Medius quoque aor. in hac signil. ap. prosæ etiam scriptt. invenitur, ut ap. Lucian. [Ilermot. c. 5q] : Ὥσπερ οἱ κάπηλοι, κερασά-μενοί γε οἱ πολλοὶ καὶ δολώσαντες καὶ κακομετροῦντες. Interdum commodius redditur Tempero. Plut. Numa [c. 15]: Κέρασας οἴνῳ καὶ μέλιτι τὴν πηγὴν, Viuo et meile temperans fontem. Plato Timæo [ρ. 41, D] : Ἐν ᾧ τὴν τοῦ παντὸς ψυχὴν κεραννὺς ἔμισγε, In qua omnem animum universae naturæ temperans permiscebat, Cic. Philo De mundo : Τὴν δὲ φύσιν ἀπένειμε τοìς φυτοῖς κερασάμενος αὐτὴν ἐκ πλείστων δυνάμεων, Ex plurimis eam attemperans facultatibus. Galcn. De parva pila : ᾽ΙΙδονῇ τε καὶ τέρψει τὸν ἐν αὐτοῖς πόνον κε-ρασάμενοι. [Idem activi et passivi usus cst de rebus quibusvis commixtis s. admixtis , vcl consociatis. Plato Rep. 6, ρ. 5oi, Β : Ξυμμιγνύντες τε καὶ κεραν-νύντες ἐκ τῶν ἐπιτηδευμάτων τὸ ἀνδρείκελον* Soph. ρ. αθ2, C : Πρὶν ἄν τις τοῖς ὀνόμασι τὰ ῥήματα κεράσῃ· Leg. ι, ρ. 631, C: Ἐκ τούτων μετ᾽ ἀνδρεία; κραθεντων. Πλοῦτον ἀρετᾷ κεκριμένον, Divitias cum virtute conjunctas, Pind. Pyth. 5, α. Idem Nem. 11, 46 : Παρ᾽ Ἱσμηνοῦ ῥοὰν κεκ^αμένον ἐκ Μελανίπποιο μάτρωος* Pyth. ìο, 65 : Νόσοι ò᾽ οὔτε γῆρας οὐλόμενον κεκραται íερᾷ γενεᾷ- ΟΙ. ìο, 123 : Ἱδέᾳ τε καλὸν ὤρα τε κεχρàμένον, Florida ætate perfusum.] Quod vero ad etymon attinet, Athen. [ι ι, ρ. 476, Α] et post eum Eustath. [ρ. 917, 56] a κέρας derivant, quod antiqui e corneis poculis, aut ad cornu similitudinem factis, potare solerent, aut his poculis συμμῶγειν τῶ οἴνῳ τὸ ϋδο,ρ, Athen. : vel in hæc Κέρατα ἐγχέοντες πίνειν, ut Didy-mus : adeo ut hoc χερ»σαι sit τῆς παλαιᾶς οἰνοχοείας διὰ τοῦ κέρατος ὄνομα. ‖ Formatur porro ab hoc verbo et aliud fut. Κράσο,, quod nonnulli esse volunt a Κρῶ s. Κράω, per sync. e κεράω facto : a qua origine sunt κρᾶμα, κρᾶσις, κρατὴρ, et nuæ hujusmodi sunt. Aristoph. Pl. [1 132] : Οἴμοι δὲ κύλικος ἴσον ἴσῳ κεκραμένος , In quo pari mensura vinum et aqua mixta sunt. Athenaeus : Ὀ δὲ παῖς ἐφεστήκει κεχραμὲνον ἔχων τὸ ποτὸν, καὶ τῷ αἰτοῦντι προσέφερε , Mixtum s. Dilutum : sicut κεκραμένος οἶνος ap. Diosc., Vinum dilutum. Galen. Ad Clauc.: Οἶνος ὑδατι ψυχρῷ κεκραμένος, Vinum frigida dilutum, frigida mixtum: quemadmodum Plin, dicit, Vinum aqua misceri Staphylus docuit. Sicut vero Lntine dicimus Mixtus cx, ita et Thuc. 6, [5] : Φωνὴ μὲν μεταξὺ τῆς τε Χαλκιδέων καὶ Λωρίδος ἐκράθη. [Æsch. Prom. 116: Τις ἀχὼ , τίς ὀδμὰ... θεόσσυτος, βρότειος, ὴ κεκραμένη;] Nonnunquam commodius redditur per Tempero , sicut in Κεράννυμι dictum cst. Plut. [Mor. ρ. 42, D]: Μὴ βουλομείνῳ πιεῖν ἀντίδοτον ἂν μὴ τὸ ἀγγεῖον ἐκ τῆς Ἀττικῆς κìòλìάδος ᾗ χεκραμένον [lectio vitiosa pro κεκεραμευμένον], Temperatum. Transfertur etiam ad animum. Unde Plato Epist. [7, ρ. 3a6, C] dicit, Οὕτε οὕτυ> θαυμαστῇ φύσει κραθήσεται, Neque tam admirabilis et excellens in eo indolis temperies erit; seu, ut alii exp., Neque tam excellenti ingenio præditus erit. Ita Plut. Numa [c. 3]: Φύσει πρὸς πᾶιαν ἀρετὴν εὖ κεκραμένος, Ingenio ila temperato ut ad quodvis virtutis studium aptus esset. [Eadem constructione Plato Phæd. ρ. 86, C : Ἐπειδὰν ταῦτα καλῶς καὶ μετρίως κραθῇ πρὸς ἄλληλα. Cum dat. Phædr. ρ. 279, Λ : ἬΟει γεννικωτέρῳ κε-
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Α κρᾶσθαι· Leg. 11, ρ. 936» Α : Μὴ πραέσιν ἤθεσι κεκρα-μὲνους. Cum μῖξαι conjunxit Dio Cuss. 56, 38 : Οὕτως ἑχάτερον αὐτῶν (utram‹pie agendi rationem) ἔμιξε καὶ ἐκέρασεν. || De aeris temperie Plato Critia ρ. 111, E : Ὤρας μετριιότατα κεκραμένας· Polit, ρ. 272, Α : Τὸ τῶν ὡρῶν αὐτοῖς ἄλυτον ἐκέχρατο. Xenoph. Cyneg
5,	5 : Τὸ ἔαρ κεχραμένον τῇ ὤρα καλῶς παρέχει τὰ ἴχνη λαμπρά. Seqq, ex Indice.] Κερόωντο [ììοιù. Od. Θ, 47°]· Ionice pro ἐκερῶντο, Miscebant. Κèρῶ, Attice pro κεράòω, ut ἐλῶ pro ἐλάσω. He›ycli. exp. non solum κεράσω, sed etiam τελειῶ. At Κέρω, e schol. Lycophr. [215, ubi recte κείροντα legitur] affertur pro Pulso, Cædo, παίω, τύπτω. Κεράσσαι, metri causa ap. poetas geminato σ pro κεράσαι. Κρῆσαι, Ion. pro κρìσαι, ι• κεράω, Hcsych. auctore. [Phot. ρ. 178, a : Κρῆσαι, καταχέαι* καὶ ἐπικρησαμὲνη , καταχιαμὲνη. Ἐπικρῆσαι ap. Hom. V. Ἐπικεράννυμι.] Κραθεὶς, Temperatus, Mixtus : per sync. a κεράω. [ ‖ Subjunctiv. κέρωνται, tanquam a præs. κέρàμαì, ap. Hom. II. Δ, 260 : Ὅτε ... οἶνον ἐνὶ κρητῆρσι κέρωνται, defendit Buttm. Gramm.
Β vol. 2, ρ. 215 ed. Lob., agnoscuntque scholiasta et Eustathius, qui doceri velim unde cognoverint κέρò»ýταì potius esse scribendum, qnain , quæ usitata verbi forma est, κερῶνται. Et id ipsum ex Ι. Homeri, ut videtur, sumtum, ab Hesychio positum est : Κε-ρῶνται, κιρνῶνται (κρίνοντàι codex)" quod Abreschius e contrario in Κέρωνται mutari volebat, (i. Dino.]
[Κεραννυτέον, Miscendum. Maxim. Tyr. 5, 4. WaxEr. V. Lobeck. Paralip. ρ. 479.]
Κέραξ, Pilus, Arcus, Pudendum, θρὶξ, τόξον, καὶ αἰδοῖον, Ilesych. : quas signiff. κέρας (pioque habet. [ ‖ Κέρàκα, oppidum Illyricum, memorat Polvb. 5, 108, 8.]
Κεραοξόος, ὁ, ἡ, Cornu expoliens. [Cornificus, Cor-narius, Gl.] Hesychio idem est qui κερατοποιὸς : videtur autem ei κερατοποιὸς esse idem (pii κερατουργὸς. [Hom. II. Α, ììο : Κ. ἤοαρε τέκτων.] Epigr. [Simiæ Antii. Pal. 6, 113] : Κεραοςόος ἥρμοσε τέκτων.
Κεραὸς, ὴ, ὸν, Cornutus. Ilmn. II. Γ, [24] : ìέúρων ὴ ἔλαφον /.εραὸν, ἡ ἄγριον αἶγα. Et άρνες κεραοὶ, Od. C Δ, [85. Theocr, ι, 4 : Κεραὸν τράγον * 16, 3η : Κερσαῖον ... βόεσσιν. Erycius Anth. Pal. 7, 174 : Κερααὶ βóες.] Et ap. Oppian. : Κεραῶν ἔθνεα Οηρῶν. [Id. Hal. 4, 33ο : Κεραῇσι ... ἀγέλῃσιν.] Ab Hesiodo [Ορ. 627] ορρ. τῷ νήκερος: est igitur i. q. in prosa κερατοφόρος, κερασφόρος. II Corneus, κερόδετος. Epigr. [Antipatri Anth. Pal.
6,	118], κεραὸς βιὸς, Arens corneus, Corneis circulis vinctus, ut Eur. κερόδετα τόζα dicit. [Callim. Η. in Apoll. 63 : Κεραòὸς 6ὲ πέριξ ὑπεβάλλετο τοίχους.]
[Κεραοῦχος, ὁ, ἡ, Cornua habens, Cornibus instructus. Antip. Sidon. Anth. Pal. 6, 10 : Βωμόντοι κεραοῦ-χον ἐδείματο. Recte Ernest. ad Callim. II. in Apoll. 60 aram intelligit cornibus instructam, quales fuerunt qui in libris sacris crebro commemorantur. Jacors.]
Κεράρχης, ὁ, (Jui cornui uui s. aiæ præfectus est : voc. militare : ὁ ἡγούμενος ἀλῆς ἤτοι κέρατος, in libro De vocab. nül.
Κεραρχία, ἡ, Munus illud, quo quis cornu s. alæ præest.
Κέρας, ατος [forma epica κέραòς, Attica κέρως, ìòΟ nica κέρèος : dativus κέρατι, κέραí et κέρα. De plurali Antiatt. Bekk. ρ. 104, a: Κέρατα, οὐ μόνον κέρα], τὸ, Cornu : tam illud quod in ungulis [Longus 2,28: Τοῖς κεράσι τῶν χηλῶν], quam quod prope tempora nascitur. Hom. [II. Ρ, 5αι : Κόψας ἐξόπιθεν κεράο,ν βοός* Od. Γ, 489 : Βòῦν δ᾽ ἀγέτην κεράυιν * II. Ν , 708 : ΙΙρυμνοῖσινκεράεσσιπολὺςἀνακηκίειἱδρώς·]Ο0. Μ. [153]: Βοòς κέρας ἀγραύλοιο. [Od. Τ, 211 : Ὀφθαλμοὶ δ’ὡσεὶ κέρα ἕστασαν. Οὐ φ»úèιν κέρεα Herodot. 4, 29; τῶν κε-ρέων 4, 15L Soph. Τ γ. 529: Ταυρείων κεράτων. 'Γαῦρος εἰς κέρας Ουμούμενο; Eur. Bacch. 74α• Κέρατε 929· Plato Rep. 9, Ρ• 586, Β : Κυρίττοντες άλλήλου; σιδηροῖς κεράσι. Callim. Η. in Apoll. 62 : Δείματο μὲν κεράεσσιν ἐδέθλια, πῆξε δὲ βωμόν ἐκ κεράων.] Athenæns Ι. 5 : Τὰ , κέρατα οὐκ ἄνω ἀνακεκυφότα, καθάπερ τὰ τῶν λοιπῶν ζώων, ἀλλὰ κάτω νενευκότα. [Κέρατα elephantis dentes vocantur, qui dubitatum ab veteribus est utrum dentium an cornuum nomine appellandi essent: ν. Pau-san. S, 1 ι et 12, Rittershus. ad Oppian. Cyneg. 2, 495· II Figurate ap. Diogenian. 7, 89 : Πρὸ τούτου σε
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ᾤμην κέρàτα ἔχειν · ἐπὶ τοìν ανδρείας ὑπόληψιν ì⁄ó'»τοìν, χ Suidas : Κέρας, ἡ ἰσχὺς πàοὰ τῇ θεία γραφὴ, ἐκ μεταφοράς τῶν ζῷον τῶν καθωπλισμείνων τοῖς κεράσι καὶ τούτοις ἀμυνομένων. Sic Ps. 88, 17 : Ὑψωθήσεται τὸ κέρας óμῶν.
Alia hujusmodi ν. ap. Srhleusner. et viros doctos a Roisson. citatos Anecd, vol. 4, ρ. 385.] Fiebant ex iis tibiae et pocula ap. veteres : unde [Pollux 4, -5 : Κέρζτι αὐλεῖν Τυρρηνοὶ νομίζουσιν* et] Athen. 4, Γρ. 184,
Α] : Τυῤῥηνῶν δ ἐστὶν εὕρημα κέρχτά τε καὶ σάλπιγγες.
Lat. quoque hæcCornua appellant. [Lucian. D. deor.
12, 1 : Αυλεϊ τῷ κέρατι. Pollux 4, 74 : Κέρας ἑκατέροις τοῖς αὐλοῖς ἀνàνεῦον πρόσεστι. || Ponticulus lyræ. Soph. fr. α32 : Ῥηγνὺς χρυσόδετον κέρας, ῥηγνὺς αρμονίαν χορδοτόνου λύρας. Euslath. ρ. 1165, 2b : Τὸ γὰρ παλαιὸν ἀντὶ τοῦ κéράτος ὑπετίθεντο κάλαμον ταῖς λύραìς. Coiil. Pollue. 4, 62, H‹*svch. s. ν. Δόνακα, Etym. Μ. ρ. 283, 8. Eodem sensu κεράτιον dictum ab schol. Aristoph. Ran. 235.] Et 11, [ρ. 4"6, Κ] de Atheniensibus, Ἀργυρᾶ ποιοῦντες κέρατα ἔπιον ἐξ αὐτῶν 4, [ρ. 151, D, ex Xenoph. Anab. 7, 3, 3α] : Ἀναστὰς συνέπιε καὶ συγκατεσκέδασε τῷ μετ’ αὐτοῦ τὸ κέρας. Μ. 11, [ρ. β 476, Β, ex eodem Xen. An. 7, 2, α3] : Καὶ κατὰ τον Θράκιον νόμον κέρàτα οἴνου προύτεινον, (ἰòì'ììèà pocula viuo plena. Et j[ib. 1)^, de Philippo : Τὸν βασιλέα προ-πίνειν κέρατι τουτοις, οìς ἐφιλοφρονεῖτο. Et [ib. Β] : Τῶν ποιητῶν οέ πολλοὶ παράγουσι πίνοντας τοὺς ἀρχαίους κέρασι. Hæc partim e cornu fiebant, partim ad effigiem cornu : unde idem Athen. e Theopompo refert [ib. i)] Pæo-nuni reges, τῶν βοών τῶν παρ’ αὐτοῖς γενομένο»ν μεγάλα κέρàτα φυόντων ὡς χωρεῖν τρεῖς καὶ τέτταρες χόας, ἐκ-πωματα ποιεῖν ἐξ αὐτῶν , τὰ χείλη περιαργυροῦντα; καὶ χρυ®οῦντας. De quibus intellexit Soph. [immoÆschylus íι•. 17ο] quum vocat ἀργυρήλατα κέρàτα. [Soph. ib. : Πλῆρες ἐχπιόντι ^ρύσεον κέρας. Et Hermippus : Ἐκ δὲ τοῦ κέρατος αὖ μοι δὸς πιεῖν.] llæc ῥυτὰ quo‹pie appellari tradit ihid. Athen. Similiter Plin, tradit urorum cornibus barbaros septentrionales potare. [Ἀμαλθείας κέρας. V. s. Ἀμάλθεια. || De portis corneis Hom. Od. Τ, 563 : Αἱ μὲν γὰρ) (πύλαι) κεράεσσι τετ«ύ-χ àτàι, αἱ δ᾽ ἐλέφαντι* ... Οἳ δὲ οιὰ ξεστῶν κεράων ἔλθυισι θύραζε ... ad quem Ι. respiciens Plato Cliarm. ρ. 173, C Α, ὄναρ διὰ χεράτων dixit. || Cornu hami piscatorii. Hoc sensu βòò; κέρας ἀγραύλοιο ap. Hoin. II. Ω, 81, Od.
Μ, a53. Schol, ad 1. priorem : Κατεσκεύαζον γὰρ σύ-* ριγγα ἐκ κέρατος βοείου, ἠν πιρετίθεσαν τῇ ὁρμιᾷ ὑπὲρ τὸ ἄγκιστρον, ὅπως μὴ οἱ ἰχθύες ἀποτρώγωòì τὸν λίνον. Male alii de crinibus boum intellexerunt, quorum errorem notat Plut. Μοι*, ρ. 976 seq. Quintus Antii. Pal. 6, α3ο : Δᾶμις ὁ κυρτευτὴς ψάμμῳ κέρας αἰὲν ἐρείδων.] ||
Est etiam vocab. militare, ut Lat. Cornu : duo autem cornua tantum aciei sunt, dextrum et sinistrum : similitudine a bovinn capite sumpta. [Herodot. 5, 111 : Τοῦ δεξìου κέρεος ἡγέετο* y, ì«α . Τῷ ἑτέρῳ κέρεϊ. .Esch. Pers. 399 : Γò δεξιὸν ... εὐτάκτως κέρας (classis) ἡγεῖτο κόσμῳ. Δεξιὸν κ. Εùι*. Suppl. 658; λαῶν 70.'«.] Thuc.
3 : Δεξιὸν κέρας Μαντινεῖς εἶχον, Dextrum cornu tenebant , Cic. Plut. : Τῷ ἀριστερῷ κέρατι τρεψάμενοι τοὺς πολεμίους. Thuc. 8 : Παρέτεινον τὸ κέρας* 3 : ΙΙροσβι-λόντες κατὰ κέρας, καταδύουσι μίαν ναὐν, Impressione in cornu facta. Xen. [Cyrop, ι, 6, 43] : Εἴ γε δή σοι κατὰ κέρας ἄγοντι οἱ πολέμιοι ἐπιφανεῖεν, πῶς χρὴ ἀντì- D καθιστάναι, Si quidem tibi in cornua exporrccta [« ex-porrectum · Il.St. in Ms. Vindob.] ducenti exercitum hostes repente apparuerint. Sic ἐπὶ κέρìος ἄγειν et κατὰ κέρως, idem est. Et ἐπὶ κέρας πορεύεσθαι ap. /Llian. De aciebus instruendis, est Quum cornua prætcnduntnr ‹*xercitu præcedente, Quintil. Lucian. [I)e historia conscr. c. 37] : Τί ἐπì κέρως καὶ τί ἐπὶ μετώπου* et (Zeiixid. c. 8] : Ἐπì κέρυ,; δ' ἑκατέρìωθεν τὴν ἵππον δισ-μυρίαν οὖσαν. Pro cornibus equites locare, Quintil.; Cornibus equites affundere, Tac. [Herodot. 6, 12 : Ἐπὶ κέρας ἀνάγειν τὰς νῆας. Κατὰ κέρας συμπίπτειν vel προσβαλλειν τοῖς πολέμιοι;, Α latere aggredi hostem, Polyb. ι, 40, 14; 2, 3o, 9; 34, 8; 5, 85, 3; 11, 1, 7. Schwf.ich.] II Κέρατα ap. Aristot. Η. Α. 3, [1, ρ. 510,
19 Bekk., ubi κερàτίιυν legitur] dicuntur etiam Uteri extremitates duæ et qnasi cornua : quæ frequentius κεραῖαι. [ |j Crinag. Anth. Pal. 6, 227 : Κάλαμον εὖ μὲν ἐϋσχíστοισι διἀγλυπτον χεράεσσι. Κέρατα calami sunt apices, qui calamo in infima parte iisso exoriuntur,
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unde iis δισσοὶ ὀδόντες tribuuntur a Paulo Sil. Jacobs.]
II Sed et quasvis ἐξοχὰς vocari κέρàτα, docent Hesych., Eust. [ρ. 309, 28. Κέρατα τοῦ ὄρους, Montis cacumina, Xenoph. Anab. 5, 6, 7. Philostr. ρ. 69 : Καὶ ἄλλως τὸν θεòν οἶδα χερ àτα τῆ; γῆς ξυμπάσης Αἰθίοπά; τε καί ᾽Ινδοὺς ἀποφαίνοντα· 228 : Αἰθιοπία τῆ; μὲν ὑπὸ ἡλίῳ πάσης ἐπέχει τὸ ἑσπέριον κέρας. Valck. Lycophr. 534 ' Χερσαίνυ κ έ ρο, ς · ubi schol. : Ακρωτηρίου Χερσονήσου Hesych.: Κερως, κέρωτος. Scrib. κέρατος.] J Sicut νèη» ap. Latinos Cornua fluminibus quoque tribuuntur, ita κέρàτα ap. ‹»ræcos : quæ quidam esse volunt Curvitates et flexus, τὸς καμπάς : quidam Brachia, Ramos, τοὺς κλῶνας : alii Ostia, τὰ στόματα [Eust. ρ. 3oq, 29; 917, 53], ut Μενδήσιον κέρας, Thuc. [ι, 110. Ὑπα τον κέρας Ὠκεανοìο Apoll. Rh. 4, 282, de Isp.o, ubi schol. : Κέρατα λέγουσι τοῦ Ωχεανοῦ πάντας τοὺς ποταμòὸς τοὺς ἀπ᾽ αὐτοῦ χαταφερσμένους. Imitatur autem Hesiodum ap. Apoll. Lex. Hom. s. ν. Φοῖβος : Φοίβον υδυ,ρ ἐπάγων κέρας Ὡκεανοῖο ῥοῇσι * et Theogon. 787, ab Buhnk. comparatum.] ‖ Sophismata et Capti‹›sæ argutiæ, ut illud ap. Chrysipp. : Εἴ τι οὐκ άπεοαλες, τοῦτο ἔχεις• Κέρατα δὲ οὐκ άπέβα/ες· κέρàτα ἄρα ἔχεις. [Conf. Sext. Κιηρ. ρ. 122.] I)e quibus Lucian, dixit [D. mort. 1,2]: Κέρατα φύουσιν ἀλλήλοις και κροκοδείλους ποιοῦσι* ιιίιιη et κροκόδειλοι hujusmodi griphi et fallacia argumenta dicuntur. Quintil, ι, io, Ceratinas et Crocodilinas ambiguitates nominat. W. LL. [Hinc conjicio fartum ut postea cornua maritis fieri ab adulteris uxoribus diceretur; quod Artemidori jam ætate iu proverbium abiisse observavit Spanhem. Disscrt. 7, ρ. 402. Locus Artemidori est 2, 11 : Ὅτι ἡ γυνή σου πορνεύσει καὶ τὸ λεγόμενον Κέρατα αὐτῷ ποιήσει. Solus*. ad Ι. Lucian. Hoc sensu γραμματικὸς κερàοφόρος dicitur iu inscriptione epigr. Lucilii in Anth. Pal. 11, 278, ad quem 1. Jacobs. vol. 9, ρ. 444 : « Duobus digitis corniculorum ad instar erectis aliquem deridere (ὑβρίζειν κεραταρίων δείξει) vetabatur legibus Lotigobardicis, ut docuit Salmas. ad Tertul-lian. De pali. ρ. 338. Fallitur Voltarius, qui cornua a mulierum mitellis (corncttes) derivabat dans les Questions. sttr Ι’ Encycl. ν. Adultère. Fortasse cornua, quæ potentiae et dominationis signum fuisse constat (ν. Wetsten. ad Ν. Τ. vol. ι, ρ. 6561, per ludibrium tribuebantur viris, qui nihil non perferebant ab uxoribus. Ceterum ν. Menag. in Orig. Gall. s. ν. Corne. * Menagii haud aliena est sententia, Gallis hanc dictionem primum innotuisse Constantiuopoli tempore expeditionum sacrarum. Ibi enim hoc irrisionis genus notum fuisse quum aliunde constat tum signum docet viri, quatuor cornibus ornati, ad quod accedere solebant qui uxorum pudicitiam suspectam haberent 11..11 ;ti, picnmiqnt* hoc experimento cornuti declarati: de quo Codin. De orig. Cpol. n. ια5. V. Heynè iu Comment. Gott. vol. 11, ρ. 21, et 12, ρ. 287. Ilcscua. Anal. ρ. 168.] II Κέρας dicitur etiam Coma, s. potius Cincinni et plexus ad cornu formam facti; nam Apion et Hcrodorus [ap. Eustath. ρ. 851 sq.] non simpliciter hic intelligunt τρίχα s. κόμην, sed ἐμπλοκῆς τι γένος εἰς κέρατος τύπον ἀναπλεκόμενον : adeo ut non fuerit (ἰòùìà, sed Ornamentum comæ : sicut Sophron dicit κορώνας ἀναδούμενοι, et Athenienses τέττιγας ἀνε-πλέκοντο : et ap. Hom. πλοχμοί τινες χρυσῷ καὶ ἀργύρω ἐσφήκωντο. II. Λ, [385 : Τοςότα, λωβητὴρ,] κέρα [κερά nunc legiture libris optimis] ἀγλαὲ, παρθενοπῖπα. Unde Juven. ι3 : Madido torquentem cornua cirro. [Hesychius : Κέρα, κέρ«τα, τρί'χες. Κέρα ἀγλαὲ, τὴν τρίχα λ •»μπρε, τω τόξῳ ἀγαλλόμενε* et corrupte Κεραϊλέα, τὴν κόμην καλλωπιζομενη. Apoll. Lex. : Κέρ᾽ ἀγλαέ· οἱ μὲν γλωσσογράφοι, ταῖς Οριξὶν ἀγαλλόμενε* κέρα γὰρ τὴν τρίχα λέγεσθαι^ Ο δὲ Ἀρίσταρχος κυρίοις ἀκούει τὸ τοῦ βοος κέρας, οἷον τὸ κεράτινον συρίγγιον τὸ γὰρ παλαιόν πρὸς -ὸ μὴ ἀποτρῶξαι τὸν ἰχθὺν, τω ἀγκίστρω περιτίθεσθα» τοῦτο, τὸν δὲ “Ομηρον μηδέποτε εὶρηκέναι κέρας τὴν τρίχα-ὅθεν ἐπὶ τοῦ κερ᾽ ἀγλαὲ, τόξῳ ἀγαλλόμενε. Recte de coma intellexerunt Apion et llerodorus, eamque interpretationem sequuntur Pollux 2, 3i (qui ὀρθόκεριον φρίκην ex Sophocle comparat) ct Etym. ρ. 5o4, 55 : cui quod objicit Aristarchus τὸν Ὅμηρον μηδέποτε εἰρηχεναι κέρας τὴν τρί'χα, nullius momenti est, quum κερ^ς quoque de arcu dictum semel tantum iu canui-
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nibus Homeri legatur, mirumque est non sensisse Aristarchum ἀγλαε aptissimum comæ vocabulum esse, ineptum arcui. Ex his sequitur revocandum esse numerum pluralem κέρα. G. i›. HSt. in Indice post verba s. Κέρα, ἡ, apposita :] At plur. κέρα, per contr. dicitur pro κέρàτα, a noni. sing. κέρας. Significare autem traditur hoc κέρα non solum Cornua, sed etiam Crines : ut quidam Homericum Paridem κέρα ἀγλαὸν vocari tradunt pro ἀγλαὸν τὴνκόμην, teste Polluce. Ἀγκερἀτεσσì, poetice pro ἀνὰ κεράτεσσι, s. ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, Supra caput, ut exp. Ad verbum Supra cornua, s. In comibus, aut Inter cornua. ììΚέρατα, Arcus: sic exp. Ilesych. Ι. Homericum pauio ante cit. [Hunc Ι. male interpretatos esse grammaticos quosdam supra diximus. Certius exemplum est Od. Φ, "igS : Μὴ κέρα •ἶπες ἔòθìεν. Callim. Epigr. 3q : Κέρας τοι δίδωμι καί φαρέτρην. Theocr. a5, 206 : Κέρας ὑγρὸν ἑλὼν χοίλην τε φαρέτρην. Anacreont. 3, 31 : Κέρας ἀβλαβές μέν ἐστινì ibi τοξον præccdit ν. a5.] Eod. modo Virg. dicit Lycium et Parthum cornu, pro Arcu Lycio et Partho [et Ovid. Her. èρ. 4, 3q]. Sic κέρας vocarunt nonnulli σταφυλῖνον ἄγριον, Erraticam pastinacam, a fibrata et capillata radice, VV. LL. || Aristot. intem, ut e quibusdam Eust. annotat, κέρα ἀγλαὸν dicit pro à•δòίω σεμνυνόμενον : quo sensu accepisse Ι. Homericum videtur. Sed et Archilochus ὁ τὴν γλῶσσαν σκορπιώδης, quum Pudendum appellat ἁπαλὸν κέρας, inde accepisse existimatur, Eust. [ρ. 851, 53. Adde Meleagr. Antii. Pal. 12, 95 : Εὕστοχον εν χερì τείνων σὸν χέρας.] Ij Antenna, quæ et χεραία. Synes. Ερ. 4 ·' Εἶτα κατεαγὸς μέσον κέρας, ἐγγὺς μὲν ἦλθεν ἀπολέσαι πάντας ἡμᾶς, Fracta media antenna, lbid. : Τὸ κέρας ἐτετρίγει, καὶ ἡμεῖς ᾤόμεθα προτονίζειν τὴν νàῦν, Antenna stridebat. • Meleag. Anth. Pal. 5, 204 : Ἐπὶ μὲν νώτοιο αετάφρενον ὡς κέρας ìστῷ κυρτοῦται. Lucian. Amor. c. 6 : Τὸν íστον ìχ τῶν μεσοχοίλων ἀπάραντες καρχησίῳ :ὸ κέρας προσε-στειλαμεν. || Κέρας, (ἰòì'ììù, sinus •naris prope Byzantium. Poiyb. 4, 43, 7. II Aristot. Mirab. ause. ρ. 98, 27 ed. Sylb. : Ἐν Ἱνδοῦ ἐν τῷ Κέρàτι καλουμένῳ.] II Κέρατα , loci nomen in finibus agri Megarensis [Dio-dor. 13, 65] : unde Xerxes classem despexisse dicitur. Plut. Thcmist. [c. i3.	|| ilesych. : Κέρατος φυτὸν,
ᾧ πρὸς τὰ τόξα (τοξικά?) ἐχρῶντο. || α genitivi κέρατος ceterorumquc casuum trisyllaborum longum est, ut in II. poetarum Atticorum supra allatis et Orph. fr. 6, 24 : Δύο χρύσεια κέρàτα. (Forma diducta Nicand. Th. 291 : Νιφόεντα κεράατα δòιὰ μετώπῳ.) Correpto κέρασι constanter usus est Homerus, apud quem nulla exstant ceterorum de hoc genere casuum exempla. Alterius vero declinationis χέρàòς κέραì χεράων κεράεσσι legitima mensura est α correpto, perversumque quod ap. Orph. Lith. 238 legebatur ἀμφὶ κέρàα δύω, recte ab Schneidero in κέρàτα δύω mutatum, nisi «piis κέρα δοιὼ præferat, quod liermannus conjecit. Forma diducta κìράàτος o-wu usus est Aratus 174, analogiam, ut videtur Buttmanno Cramm. vol. ι, ρ. 204, Homerici χράατα secutus. G. Diru›oar.]
[Κερᾶς, ὁ, Ceras, Argivus, olympiouica. Euseb. ρ. 153 ed. Mai.]
Κερὰς, άδος, ἡ, Cornuta. Capras et oves femellas, quæ cornua utplurimum habent, κεράδας vocari Eust. (p. 1625, 45, ex Aristophane grammatico] annotat, j Ilesych. : Κεραΐδες, τῶν προβάτων τὰ θήλεα, τὰ ἔνδον οδόντας ἔχοντα. Quæ vera vocabuli scriptura videbatur \ alckenarlo.]
[Κερὰς adverbium commentus est Suidas : Κ., επίρρημα, ἀντὶ τοῦ κεραστικῶς* « (Adde Ἐκ δ’ ἔχεεν κελέβηý ex Suiila s. ν. Κελέβη) μετὰ δ’ αὖ κερὰς ἠφύσατ᾽ ἄλλος · » ó δὲ νοῦς , ἀπὸ τοῦ κεράσματος ἄλλο ἤντλησεν ἀπὸ τοῦ ἄγγους ἐν ᾧ ἦν. Qui tmesin non animadvertit, ἠφύσατο μετάκερας, de qua monuit Schneiderus. V. Lobeck. Paralip. ρ. 223.]
Κερασβόλος, ὁ, ἡ, ut κ. σπέρμα [Pollux ι, 223], Semen, quod cornu contigerit, in cornu inciderit. Theophr. C. Pl. 4, [*a, 13] : Κ. σπέρμα ἀτέραμον γίνεται* Plin., Semen quod cornu tetigerit, non est co-ctibile. Quam Plinii, interpr. confirmat Plut. Sympos. [ρ. 700, C] : Τῶν σπερμάτων τὰ προσπίπτοντα τοῖς τῶν βοῶν κέρασιν, ἀτεράμονα τὸν καρπὸν ἐκφύειν. Unde ìùèìàμìι. τον αὐθάδη καὶ σκληρόν ἄνθρωπον a Plat, vocari
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Α κ. et ἀτεράμονα, Budæo Durum, Præfractum, Intractabilem , Plut. ibi«J. docet. Plato Lcg. 9 init. : Μή τις ἐγγένηται τῶν πολιτών ἡμῖν òιον κερασβόλος · ὃς ἀτεράμων εἰς τοσοῦτον φύσει γí•ρ⁄ òιτ᾽ ἂν, ὥστε μὴ τήκεσθαι, καθάπερ ἐχεῖνα τὰ σπέρματ«, πυρί. [Greg. Nyss. t. 2, ρ. 690, 1) : Ἱ'ὰ λεγόμενα κερασβόλα. Clein. ΑΙ. Pædag. 2, ìο, § 91 : Οὐδὲ μὴν κ. σπαρτέον. Hask.] De hoc scribit etiam Suidas. [Photius ρ. 156, fi, et schol. Platon, ρ. 232 1484 Bekk.) : Κερασβόλους ἀπὸ μεταφοράς τῶν ἐν τοῖς πυροῖς καὶ ὀσπρίνις συμφυομένων σκ).ηρῶν κόκκων τοὺς ἀπαιδεύτους καὶ ἀπει-θεῖς τοῖς νόμοìς καὶ σκληρòὸς ταῖς γνώμαις φησίν. Οὗτοι ουν οἱ κόκκοι σκληροί τε εἰσι καὶ μελάνες, στρογγύλοι, ἰσο-μεγέθεις κέγχροις, οἳ συνεψόμενοι τοῖς ὀσπρῶις οὐ τήκον-ται. Εἴρηνται δὲ οὕτως ἀπὸ τοῦ τὴν κατασπορὰν καὶ τò ἄροτρον τοῖς κέρασι τῶν βοῶν βεβ/ῆσθαι καὶ ἀντιτύπτειν , καὶ οιὰ τοῦτο κερασβόλους κληθῆναι. Conf. Eustath. ρ. 1154, 16; 14ο5, 18; 2943, 3. Ilesych. Κερασβόλα exp. ἄκαρπα, τὰ μὴ (μὴ addidit Kustcrus) ἑψητὰ ὄσπρια, adjectis duabus aliis interpretationibus, quæ non apparet quomodo huic adjectivo tribui potuerint, Οἱ D περὶ τὰ κέρατα τῶν βοῶν (τῶν κεράτων βοῶν codex) δεσμοί· καὶ οἱ ἐν ταῖς ἀρχαίαις λύραìς κόλλαβοι.]
[Κερασηνή. V. Κάρησος.]
[Κερασία. Κερασία. Κεράσιον. V. Κέραòòς.]
[Κερασκόμη, ἡ, Pastinaca. Diosc. 3, 5g. Boiss. Sal-mas. ad Solin. ρ. 1001, D. Ι Iase.]
[Κερασκόμιον, τὸ, OKnanthe. Diosc. 3, 125. Boiss.] Κέρασμα, τὸ, Mixtura. [De mixtura vini Eustath. Opusc, ρ. 209. 70 : Τòìοῦτον ἑαυτοῖς οἰνοχοοῦντνς κέρàòμα, j Ap. Ilippocr. significat Aquæ mixturam, qua aqua; frigiditatem calidiore addita frangimus, Galen. (ἰοιυιη. 3 εἰς τὸ Περὶ διαίτης ὀξ. Gorr. [Jes. 65, 10; Theodot. Prov. 23, 3o. ScHLEUsn. lambi. V. Ρ. ρ. 132 : Δαιμονίως μηχανώμενο; κεράσματα τινῶν μελῶν διατονικῶν τε καὶ χρωματικῶν.]
[Κερασμὸς, 6, Mixtura. Phurnut. 5. Wakef.] Κέρ»σος [Scribendum Κερασός. Arcad. ρ. 'j6, 22 : Σημειωσαι τò κερασὸς φυτὸν ὀξυνόμενον, τὴν δὲ πόλιν βα-ρύνουσι], ὁ, Cerasus, [Cornus] : arbor satis nota : de qua multa Theophr. II. Pl. 3, 13, et exeo Athen. 2, Γ. [ρ. 5o], uterque masculino genere dicens ὁ κέρασος. Latini autem feminino genere Cerasum dicunt, ut alias etiam arbores. Alioqui eadem et Κερασία dicitur. [Quod rejicit Moeris ρ. auo, 12 ed. Bekk. : Κέρασον τὸ <μ>τὸν Ἀττικοὶ, κερασία (κερασυα codex sine accentu) Ελληνες.] Florentin. Geopon. 10, [41,2] : Οὐκ ἄν ποτε καλὸν οὐδὲ γλυκὺν δώσει τὸν καρπὸν ἡ κερασία ἐὰν μὴ ἐγκεντρισθῇ. lbid. : Ἐὰν δὲ εἰς κερασίαν μέλαìνà σταφυλὴ ἐγκεντρισθῇ, τῷ ἔαρì τὰς σταφυλὰς οἴσει. [Et ìο, 75, 2. Κερασέα 3, 4, 4; 4, ι, 14, et alibi. Κερασᾶς δένδρον Demetr. Hieracosoph. ρ. 3 ] Fructus ejus, seu pumula, dicuntur Κεράσια, plur. [Pollux 6, 46] : ut ibid. [inscr. cap. 42] : Περὶ διαμονῆς κερασιών, Quomodo cerasa asservanda sint ut diutius durent. [Galen. vol. 6, ρ. 588, i3 : Τῶν κερασιών ἔνιà μὲν ἔοικε τοῖς μόροìς κτλ. Item Hippiatr. ρ. Ηγ, ία, et Artemid. Onir. 1173, ρ. ìòα, ίο ed. Reiff.: Περσικὰ δὲ, καὶ βερεκόκχια, καὶ χ. Hask.) Sic Diphilus Siphn. ap. Athen. 2, [ρ. 51, Κ] : Τὰ κεράσια εὐστόμαχα, εύχυλα, ὀλιγοτρόφα. Itidem -que Diosc. ι, i58. idem ibid. dicit, Τὸ κόμμι τῶν κερα-B σίìον. Ubi non fructum, sed arborem intelligunt, quod ea gummi illud resudet. Quomodo et Florentin. in Geopon. [10, 41] dicit, Τὰ κεράσια φυτεύεσθαι καὶ ἐγκεντρί-ζεσθαι ὁμοίως τοῖς μήλοις* et hoc τὸ φυτὸν μάλιστα χαί-ρειν τῷ ἐγκεντρισμῷ* appellans et ipse arborem fructus nomine. [Ilesych. : Κελαινόλωτα, κεράσια.] Ab hujus arboris et fructus abundantia urbs quædam Græciæ dicta Κερασοῦς [ap. Strabon. 12, ρ. 548, Xen. Anab. 5, 3, 2, l›iodor. 14, 3o], quasi κερàòόεις τόπος, ut Κοτινοῦσαι insula* a τῶν κοτίνων multitudine, et aliæ sive urbes sive insulæ ab aliarum rerum copia. Contra tamen Larensius ap. Athen. 2, [ρ. 5i, Α] vult Lucullum primum devicto Mithridate τοῦτο τὸ φυτὸν in Italiam transportasse ἀπὸ Κερασοῦντο; Ποντικῆς πόλεως, et hunc esse qui fructum hunc κεράσιον appellant ὁμωνύμως τῇ πόλει : ejusque rei testes citat scriptores Init. Sed parum ii verisimiliter. [Gentile Κερàσούντιοι, οἱ, ap. Xenoph. Anab. 5, 7, 13.]
[Κερασόχροος, ὁ, ἡ, Qui est colore corni. Triclin. dii Thcocrit. 14, 17. Boiss.j
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[Κεραστὰς scriptura suspecta. V. Κεραστιά;.] [Κεραστὴς, ὁ, q. d. Mixtor. Orph. fr. 28, 13 : Ζεὺς δέ τε πάντων ἐστὶ θεὸς πάντιυν δὲ κεραστής, (*rcg. Naz. Carm. 4, 14, ρ. i65, C : Τίς ἔμιξε Θεοῦ δίχα, εἰ δὲ κεραστὴς ἐστὶ θεὸς ...]
[Κεράστης, ὁ, et] Κεραϊστὴς, ὁ, Cornutus, ἁλιεὺς, Hesyeh. Item Cometa quidam, quem Plin. [Η. Ν. 2,
22]	Cèratiam vocat. [Hesyeh. (post gl. Κενοιθῇ): Κερà'ᾶστα'ι (καραϊσταὶ codex), κομῆται, πολεμικοί. Κεραϊστὴς ίκα— codex), κομήτης, ἁλιεὺς, εἶδος ὄφεως· χαὶ ὁ κέρàτα ἔχο,ν.] Item Serpentis species, qui frequentius dicitur Κεράστης, itidem a cornibus. De quo Plin. 8, 23 : Cerastis corpore eminere cornicula saepe quadrigemina: quorum motu, reliquo corpore occultato, solieitcut ad sc aves. Quæ ejus cornua corporea esse, ut cochlearum cornua, docet 11,37. Aètius vero scribit eum in capite habere duas eminentias ad cornuum similitudinem. Descriptionem hujus serpentis ap. Euiid. reperies : quæ vero symptomata comitentur illos, qui ab eo icti sunt, ct quæ adhibenda remedia, post Diosc. idem Aètius, Paul. Ægin., Ceis., Plin, docent. [Nicand. Ther. 260; Andromach. ap. Galen. vol. i3, ρ. 875; Damocrat. ib. ρ. 892; Diodor. 3, 5o, ubi ν. Wessel.] ‖Κεράστης, Vermiculus ficus infestans. Theophr. 11. Pl. 5, [4, 5]: Τῶν δὲ σκωλήκιον τῶν ἐν τοῖς ξυλοις, οἱ μέν εἰσιν ἐκ τῆς οἰκείας σήψεως, οἱ δ᾽ ἐντι-κτο'ντο,ν ἑτέρων · ἐντίκτει γὰρ ώσπερ καὶ ἐν τοῖς δένδροις ó κεράστης καλούμενος, ὅταν τιτράνῃ καὶ κοιλάνῃ περι-στραφείς. Unde Plin. 16, 41 : Q,,ar11,m est et e vermiculorum genere : quorum quidem alii putrescente succo, ipsa materie : alii pariuntur, sicut in arboribus ex eo, qui Cerastes vocatur: quum tamen eroserit, nt circumagat se, generat alium. Et 17, 24, de arboribus, quæ vermiculantur: Eorum, qui in liois,exi-stnnt, alii nascuntur ex illis, alios parit qui vocatur Cerastes : omnes tamen in ceraslen figurantur, sonumque edunt parvi stridoris. Quæ ita Theophr. Η. Pl. 4, [14, 5]: Τῶν δὲ σκωλήκιον τῶν ἐν ταῖς συκαῖς, οἱ μὲν ἐξ αὐτῶν γίνονται, οἱ δὲ ἐντíκτονται ὑπὸ τοῦ καλουμένου κεράστου' πάντες δὲ εἰς κεράστην ἀποκαθίστανται* φθέγγονται δὲ οἷον τρισμόν quod iisd. pæne verbis repetit C. Pl. 5, [10, 5] ubi pro τρισμὸν legitur τριγμόν. ij Item in propria signil. ap. [Soph. ΕΙ. 568 : Κεράστην ἔλαφον Pollue. 6,76], schol. Apollonii ἔλαφοι κεράσται, Magna habentes cornua, οἱ κέρàτα μεγάλα ἔχοντες. [De ariete Eur. Cycl. 5α : *'ýπαγ᾽ ὦ κεράστα. Ἔριφον ἤδη κεράστην Longus ρ. 3γ. Κεράτης, Cornutus, Cornuta, Serpens, in Gl. vitiose pro κεράστης.]
[Κεραστìὰς, άδος, ἡ, Cerastias, antiquum nomen Cypri ap. Steph. Byz. s. ν. Κύπρος : Εκαλείτο δὲ καὶ Κεραστὶς ἀπὸ τοῦ πολλὰ ἄκρα ἔχειν καὶ Κεραστιάς. Κε-
íαστίοις pravo accentu ap. tlesych. Κεραστὶς ap. Nono, ›ion. 5, 614 : unde eidem i3, 441, Κεραστίδος εἰς χθόνα Κύπρου restitutum pro vulg. Κεραστάδος. Cerastis Plin. Η. Ν. 5, 3ι. Κεραστία ap. Lycophr. 447 : Σφήκειαν εἰς Κεραστίαν, pro quo Κεραστίδα scriptum ap. Steph. Byz. s. ν. Σφήκεια, sed additis infra verbis Σφήκειαν δὲ Κεράστειαν τὴν Κύπρον , quod indicio est Κεραστίδα errore librarii pro Κεραστίαν scriptum esse, quod agnoscit Eustath. ad Dionys. 5o8. G. Dind.] [Κεραστικὸς, ὴ, ὸν, Miscendi facultatem habens. Gramm. in Crcuzeri Meletem, erit, ι, ρ. 46 : Καθαρτικόν καὶ κ. τῆς τῶν στοιχείων συγχύσεως. Boiss. || Ad verb. Κεραστιχῶς, Suid. s. ν. Κεράς.1
[Κεράστις, ἡ, Cornuta. Æscli. Pr. 674. Κεραστὶς oxylonum ap. Arcnd. ρ. 35, 19.]
[Κεραστὸς, ὴ, ὸν, Mixtus. Anth. Plan. 4, 83 : Τὰκε-ραστὰ δάκρυα τοὺς λύπης πάντα; ἔμιξε πόνους.]
[Κερασφορέω, Cornua gero, (›alcn. vol. 2, ρ. 2y3; Philostrat. V. Ap. 2,13; Eustath. Opusc, ρ. io.] Κερασφόρος, ὁ, ἡ, Corniger, Cornutus. [Per κερατοφόρος exp. Hesychius. Eur. Phœn. 255: Κερασφόρου Ἱοῦς. Κ• γυναῖκας Lycophr. 1238. Ἀκταίων κ. Pollux 4, 141· Κ. ἔλαφος 5, ηδ. Plato Polit, ρ. 265, C : Ἐπὶ τῷ κερασοόρῳ μέρει.] Herodian, ι , [15, 6] : Ἐλάφους καὶ δορκάòας, ὅσα τε κερασφόρα, Cervos, damas, cornigera alia, [(ialcn. vol. 2, ρ. 436, 17 : Δύο γένη ζώϊον, τὸ μὲν κ. και δίχηλο ν καὶ μηρυκάζον, τὸ δὲ ἄκèρον conl. id. ih. ρ. 546, 12, et ρ. 845, 8 : Ἐν τοῖς καρχàρόδουσί τε καί κερασýόροις. De compositis, velut κ, ἑωσφόρος,
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Δ ΑροΙΙ. ΑΙ. De constr. or. ρ. 3αα, ìι Bekk. Apud Lucian. Dial. deor. 22, c. 2, Pan κ. καὶ τραγοσκελὴς• et Bis aecus, c. 9: Ὁ κ., ὁ λάσιος ἐκ τοῖν σκελοῖν. Bacchus κ. ib. Bacch, c. a. Hase. Fluvios cur κερασφόρους fingant, Cornui. 22, ρ. 194. Vai.ck. ‖ Cornutus, cujus uxor mwchatur. Eustath. : Δριμύτερον δὲ σκῶμμα... εἶ λαμπρὸς κερασφόρος. l›ucAnc. V. s. Κέρας.]
[Κεράσχειλος, ὁ, ἡ.] Κεράσχειλοι, Labia cornuum modo incurva habentes, οἱ ἐπικαμπῆ ἔχοντες τὰ χείλη, Hesyeh. [Codex κερασχίλοι.]
Καταία. V. Κερατάριον.]
ατάριον, τὸ, Cornu. Leges Longobard. : Ὁ ὑβρί-ζων κεραταρίων δείξει. Galli dicunt, qui niontre les corna η qttelqu'un. Ducanc. ‖ Antenna. Eustath. ρ. ιο3γ, 35 : Ἐπίχριον τὸ κέρας τοῦ ἱστοῦ, ὃ κοινότερον κερατάριον καλεῖται. Martyrium Arethæ in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 56: Τὰ καταρτίδια καὶ τὰς κεραταίας καὶ τοὺς αὐχένα;, ubi recte codex alter κερατάρια : nam κεραταίας ex. utraque scriptura confusa ortum. Κεραίτ,, τὸ κ. schol. Oppian. Hal. ι, 228. Alia ν. ap. Ducang.] n [Κερατάρχης, ὁ,i. q. κεράρχης. Ælian.Tact. 22. Kall.]
Καταρχία, ἡ , i. q. κεραρχία. Schneid.] ατᾶς. V. Κερατίας.]
Κεραταύλης, 6, Cornicen [Gl.], Qui cornu canit; nam c cornu tibias fieri solitas supra dictum est. [Vopisc. Carin. c. 18: Centum ceraiaulas, sec. conjecturam Sal-masii. Edd. centum camptaulas. V. Κεραύλης. Hase.] Κερàχάω, Cornu ferio, peto. Gregor. : Καὶ τῶν κέρατο,ντο,ν βοὼν καὶ τῶν σπαραττόντων θηρίων τὰ κέρàτα καὶ τοὺς ὄνυχας καταιτιᾶσθαι. Sed κεραττώντων illic legitur, fortasse pro κυριττόντων, Bud.
[Κερατέα. V. Κερατεία.]
Κερατεί'α , ἡ, Siliquastrum. [Plin. Η. Ν. 19, 11; àο,
17.	Rectius Κερατέα Geopon. 11, ι. Κερατία Strabo 17, ρ. 822. Schneid.]
[Κεράτειος, ὁ, ἡ, Ex cornibus compositus. Anou. De incred. c. 2, ρ. 85 Gal. : Ὀ ἐν Δήλῳ κεράτειος βωμό'ς. Hanc aram, descriptam a Callimacho Η. in Apoll. 62 seqq., κεράτινον βωμόν vocat Plut. Mor. ρ. 983, E. Κερατῶνα, nisi hic librarii error est, in V. Thesei c. £ 21 : Ἐχόρεύσε δὲ περὶ τὸν Κερατῶνα βωμὸν ἐκ κεράτων συνηρμοσμίνον εὐωνύμων απάντιον.]
[Κερατὴρ propter etymologiam ν. κρατὴρ fingit Athon. 11, ρ. 47^, Α.]
[Κερατηφόρος. V. Κερατοφόρος.]
[Κερατία. V. Κερατεία.]
Κερατίας, ὁ, Cornutus, Cornu speciem habens : ut κ. κομήτης, de quo Plin. 2, 25 : Cèratias cornus speciem habet: qualis fuit, quum Græcia apud Salamina depugnavit. [Diod. Sic. 4, 4, 1. δι, de Baccho : Ἀφ* οὗ δὴ καὶ κερατίαν αὐτὸν παρεισάγουσιν. Hase. ‖ De marito uxoris adultcræ Codin. De orig. Cpol. n. ia5 : Ὅστις εἶχεν ὑπόληψιν τοῦ εἶναι κερατίαν. Κερατᾶς ap. Pscllum : Πόθεν τὸ τοῦ κερατᾶ ὄνομα; Ducang. Antiq. Cpol. in Banduri Imp. Or. vol. 1, ρ. 67, E: Εἴ τις εἶχεν ... ὑπόληψιν τοῦ είναι κερατᾶς ... καὶ οὕτως ἠλέγχοντο οἱ κε-ρατάδες. G. Dinu.]
Κερατίζω,Cornu ferio, Cornu peto. [Schol. Theocr. 3,5: Μή σε κερατίσῃ. Hesyeh. s. Κινδαύει, Thom. Μ. s. ν. Κυρίττειν.] Exp. etiam Conisco. Coniscare autem dicebantur olim belluæ, quæ cornibus adversis concurrunt. Item, Arieto. [Ezech. 32, 2 : Ἐκεράτιζες ἐν τοῖς ποταμοῖς σου. Ps. 43, 7 : Ἐχθροὺς ἡμῶν κερατιοῦμεν. ScHLEusn. Basii, vol. 3, ρ. 648, Β. Hemst. Philo vol. 1, ρ. 5γ, 13 : Ἐρμηνευθὲν γὰρ τὸ Γεὼν ὄνομα ἐστὶ στῆθος, ἡ, κερατίζων. It. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 4o3, 7, mendose videtur scribi κρατíζουσι pro κερατ. Pass. Achmes Onirocr. ρ. 214» 7 : Ἀπὸ βοὸς ἐκερατίσθη. Hase.]
Κερατίνη, ἡ, Buècina. 2 Reg. 2, [28] : Καὶ ἐσάλπισεν ἐν τῇ κερατίνη. Bud. Sed subaudiri potest σάλπιγξ, aut tale quid, ut κερατίνη adjectivum sit [ut patet ex Jos. 6, 13 : Οἱ ἱερεῖς ἐσάλπισαν ταῖς κερατίναις σάλπιγξì. ScHLEusn.].
[Κερατίνης. V. Κεράτινος.]
Κεράτινος, η, ον, Corneus, E cornu factus. [Βάσις κερατίνη Panis ap. schol. Aristoph. Ran. α3α et Η è£ýοìι. s. ν. Κεροβάτης. Κεράτινα μαχαίρια Pollux 10, 89.] Plato Leg. [7 , ρ. 79ῡ, Α] : Ἐν κερατίνοις πλήκτροις, Corneis plectris. Athen. 11, [ρ. 476, Λ]: Ἔπινον κερατίνοις ποτηρίοις, Poculis corneis : quæ Κέρατα vocari
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supra dictum cst,etex Athen. ibi apparet. Et Comicus quidam [Eumelus] ap. Etiud. 15, [ρ. 699, FJ : Κερατίνου τε φώσφορου λύχνου σέλας• ubi κεράτινον φωσφόρον λύχνον dicit Lucernam corneam. De quibus e Plin. ν. in Κερόστρωτος. [Phryuich. ρ. 69 : Φανὸς, ἐπὶ τῆς λαμπάδος, ἀλλὰ μὴ ἐπὶ τοῦ κερατίνου λέγε. Κ. βωμὸς ν. S. Κεράτειος. Πύλαι κεράτιναι ap. Lucian. V. Η. 2, 33, ubi ad i. Homeri respicitur de quo diximus s. ν. Κέρας.] II Apud Diog. L. Zenone, κεράτινος λόγος sunt qui Cornutum syllogismum interpretentur. [Apud Diog. 7, 44 , κερατίδας τε καὶ οὕτιδας, et 82 κερατίδες κα'ι οὔτιδες legitur, librariis proximi voc. terminatione, ut videtur , deceptis. Recte Menagius χερατίνας et κερατίναι. G. D.] Quintil, [ι, 10, 6] Ceratinas et crocodilinas ambiguitates dicit, ut supra in Κέρας, quod cjusd. signif. esse traditur, indicavi : putant autem inde dictas has argutias, quod crebra in eis cornuum mentio fieret : qualem syllogismum in Κέρας videre est, cujus Seneca quoque Epist. 5 meminit. Diog. L. Dio-dur. 2, [111] : Πρῶτος δόξας εὑρηκέναι τὸν ἐγκεκαλυμμὲνον κεράτινον λόγον. Sic enim quædum exempli, antiqua scriptum habent: alia vero [recte] κερατίνην, a nom. Κερατίνης. [Κερατίνην ib. § 108, addito loco Comici, Οὑριστικὸς δ᾽ Εὐβουλίδης κερατίνας ἐρωτῶν ... Themist. Or. 2, ρ. 35, a6; 446, 14 ed. meæ. Κερατίνου Clem. Alex. ρ. 651, 11. Κερατίνας, ὁ, ap. Lucian. Conviv. c. α3 : Κερατίναν ἡ σωρείτην.]
Κεράτιον, τὸ, Corniculum : cujus signif. exemplum habes in Κεραί'α. [Ex Aristot. Η. Α. 4, 2. Adde 3, 1. De ponticulo lyræ schol. Aristoph. Ran. 233 : Ὅτι οἱ ἀρχαῖοι καλάμῳ ἀντὶ κερατίου ἐχρῶντο.] ‖ Siliqua, i. e. Leguminum folliculus, a corniculi similitudine, ut putatur. Accipitur etiam strictius, diciturque tam de arbore quadam peculiari, quam de fructu : quanquam Galeu. arborem ipsam κερατωνίαν scribit nominari: cujus fructus sunt digitorum hominis longitudine, interim falcata, pollicari latitudine, dulces, sed concoctu difficiles et mali succi. Eas recentiores Græei ξυλοκέρατα vocant. Gorr. [Galen. vol. 6, ρ. 355 : Τὰ κεράτια διὰ τοῦ τ γράμματος λεγομὲνης τε καί γραφόμενης τῆς τρίτης συλλαβής οὐδὲν ἔοικε τοῖς διὰ τοῦ σίγμα κερασὸìς * ἔστι δὲ ἔδεσμα κακόχυμος τε καὶ ξυλῶδες ... Ὥστ᾽ ἄμεινον ἦν αὐτὸ μηδὲ κομίζεσθαι πρὸς ἡμᾶς ἐκ τῶν ἀνατο-λικῶν χωρίων, ἐν òἷς γεννᾶται.] Κεράτιον dicitur etiam Siliqua Græca. Colum. De arboribus 25, ι : Siliquam Græci, quam quidam κεράτιον vocant, deinde Persicum, ante brumam per autumnum serito. Κ., s. Siliqua, vocatur etiam Fœnum Cræcum. Colum. 2, 11 : Fœnum Cræcum, quod rustici Siliquam vocant, duo tempora sationum habet: mensis Septembris, quum pabuli causa seritur : et Januarii ultimo, vel primo Februarii, quum in messem seminatur, [id. 5, 10, 20.] De quibus siliquis quidam intelligi volunt dictum Lucæ 15, [16] de filio prodigo : Ἐπεθύμει γεμίσαι τὴν κοιλίαν αὑτοῦ ἀπὸ τῶν κερατίων ὦν ἤσθιον οἱ χοῖροι. Sed quid hic vetet accipere pro Leguminum folliculis, h. c. Siliquis, quas Plin, quoque pecorum pabulo gratissimas esse scribit, non video. Quam vero Siliquam Græcain Colum, paulo ante et Plin, vocant, arbor est, ut ex ejus verbis patet, quæ κέρατο,νία vocatur : cujus fructus κεράτια. At quæ κεράτια ἀκάνθης dicuntur, significant, ut ait Galen., Fructum acaciæ, quam spinam esse arborescentem Diosc. tradit. Gorr. VV. LL. interpr. Fructum acaciæ siliquatum; nam ejus fructum ἐν λοβοῖς κεῖσθαι, s. ἐν θυλάκοις συνεζευγμένοις, In folliculis , quales sunt et in siliqua, testantur Diosc. [ι, 158] et Plin. ‖Siliqua est etiam dimidia pars lupini, pendens grana quatuor hordei; lupinus rnim pondere suo octo grana hordei exæquat. Gorr. Iu Græcis autem ponderum rationibus, κεράτιον ἔχει χαλκòὸς [χαλκοῦς] β. [Schol. Basilic. Ed. α3 : Χρὴ γινώσκων ὅτι τὸ ἐν κεράτιον φύλλεìς εἰσι δώδεκα. V. Novell. Justin. 32, 1 i 5q, 5, al. Docang. Schol, cod. Flor. Aristoph.PI. 885:Δραχμής, νομίσματος, ὃ ἔχει κεράτια ι η', ἥτις ὁλκὴ καλεῖται• quocum consentit (ìàìèη. De mensur. et pond. vol. i3, ρ. 976. Non satis recte ibid. ρ. q83 : Τὸ κεράτιον ἔχει Ἀττικòὸς χαλκούς β' καὶ χαλ-κοῦ β' πέμπτα, quod ejecto Αττικούς sic corrigendum esse , χαλκοῦς β᾽ καὶ χαλκοῦ δύο τρίτα, ostendit Bœckh. in Disqnis. inctrolog. ρ. 157, collato loco superiore
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χ ρ. 982, Α.] In VV. LL. annotatur, sex siliquæ semina scriptulum s. scripulum, h. e. τὸ γράμμα, efficere : drachmam, duodecim. [V. Caleti. Ι. c. ρ. 981.] II Arbor horum κερατίων, s. hæc κεράτια fereus, a Galeno dicitur Κερατωνία,ut supra annotatum est: licet κεράτιον quoque ipsam dici, til et fructum, quidam velint. [Galen. vol. i3, ρ. 189.] Sic et Actius 1 : Κε ρ α τωνí α ξηραντικῆς ἐστὶ καὶ στυπτικῆς δυνάμει»,ς, ὥσπερ καὶ ὁ καρπὸς αὐτῆς , τὰ καλούμενα κεράτια. Plin, et Colum. Siliquam appellant. Hanc llesyeh. falso putat esse Ficum Ægypliam : quod e seqq, clarius patebit. Quam vero Plin, et Colum. Siliquam Græcam appellant , ea diversa esse putatur ab ea, de qua jam dictum est, Ceratnnia, uc ea esse, quæ dicitur Κερωνία a Theophr., quam inter ἔλλοβα recenset, Η. Pl. 4, 2, [4] de ficu Ægyptia et Cypria loquens : Ταύτῃ δὲ παραπλησία καὶ ἠν οἱ Ἴωνες χερών íαν καλοῦσιν * ἐκ τοῦ στελέχους γὰρ καὶ αὐτὴ φέρει τὸν πλεῖστον καρπόν · ὁ δὲ καρπὸς ἔλλοβος, ὃν καλοῦσί τινες Αἰγύπτιον σῦκον διημαρ-τηκότες. Unde ap. Plin. 13, 8, ubi hæc Theophr. íùβ lerpr., pro Ceraunia reponendum Ceronia, ac sic leg. Similis his siliqua, quam Iones Ceroniam vocant, trunco et ipsa fertilis, sed pomo siliquæ : ob id quidam Ægvptiacam Ficum dixere , errore manifesto. Meminit hujus idem Theophr. ι, [11,2]: at ceroniae siliquati fructus, qui hodie Fab* Indicae nomine circumferuntur, putantur eæ esse, quas Plin. Siliquas Syriacas nominat.
[Κερατὶς. V. Κεράτινος.]
[Κεράτισις, ἡ, Ictus bovis cornu ferientis. Achmes Onirocr. ρ. 214, 10 : Ἀναλόγως τῆς κερατίσεως. Hase.] Κερατιστὴς, ὁ, Qui cornu ferit, Virg., Qui cornu petere solet. [Exod. 21,29 et 36; Basii. ML vol. 3, ρ. 647, D; Hesych. in Κορυπτόλης. IIemst.]
Κερατίτης, ὁ , Cornutus, Corniculatus. Et in feni, ap. Diosc. 4, [55], μήκων κερατῖτις, Papaver corniculatum , s. cornutum : utroque enim modo interprr. vertunt. De quo Plin. 20, 19: Sylvestrium unum genus, Ceratitin vocant, nigrum, cubitali altitudine, radice crassa et corticosa, calyculo iuflexo ut èòπú£ cula. [Theophr. Η. Pl. 9, 12, 3.]
[Κερατοβάτης. V. Κεραβάτης.]
Κερατογλύφος, ὁ, Qui cornua sculpit, cornu scalpendo expolit. [Etym. Μ. ρ. 5o5, 11; schol, llom. II. Λ, 110. \Vakef.]
Κερατοειδὴς, ὁ, ἡ, Corneus, Cornu speciem et formam habens: κ. χιτὼν, ὑμὴν, Cornea tunica s. membrana : quæ secunda oculi tunica est, h. e. proxime subjecta adnatæ tunicæ, quam ἐπιπεφυκότα χιτῶνα appellant, [ilippiatr. ρ. 48, 25; Greg. Nyss. t. ι, ρ. 165, Β; Thcoph. Nonn. Epit. c. 55 et γοὌàΙèη. vol. 6, ρ. 877, 1; 878, 18; vol. 14, ρ. 345, 14; 409, 10; 711, 17, ali isque multis U. Hask.] Sic vero nominatur vel propter firmitatem, vel quod per eam internus humor, qui illi adjacet, tanquam per cornu transluceat ; vel quod cornus instar velut in laminas dissolvatur, Rnf. Eph. [ρ. 25. V. Galen. vol. 4, ρ. 633 seqq. Pollux 2, 70; Eustath. ρ. 1862, 69.] Hæc inter alia Gorr. [‖ Κ. ἦχος, Sonus veluti corneus, quem literaè ν et μ per nares elat* reddunt. Dionys. Dè ρ comp. verb. c. 14, ρ. 80. Ernusv. Lex. rhet. De comibus lunæ Isaac mon. Corn ρ ut. ρ. 36g, Β : Τὸ δὲ κερα-τοειδὲς αὐτῆς καὶ ἀφώτιστον. De ara templi Joseph. Β. Jud. 5, 5, § 6 : Κερατοειδεῖς προανέχων γωνίας. Hask.] [Κερατό'εις, εσσα, εν, Etym. Μ. VVaref.] [Κερατοεμβόλιον, τὸ, Porticus cornuta. Antiq. Cpol. in Banduri Irap. Or. vol. 1, ρ. 57, E ìἮλθεν εἰς νεώριον τὸ λεγό'μενον κ. G. Dino.]
[Κερατοξόος, ὁ, i. q. κεραοξόος. Nonn. Dion. 3, 76, τέχνη.]
[Κερατοπληκτωρ , ὁ, Cornibus feriens. Κ. ταῦρος ConsL Manass. Cnron. 256, ρ. 6, C.]
[Κερατοποιέω, Cornua facio. Schol. Arati 48. ‖ « Figurate Jo. Chrysost. vol. 2, ρ. 3a, Β : Ἡ ἔνδεια τὸ πνεῦμα ξηραίνουσα καὶ κερατοποιοῦσα τὰ βλέφαρα. » Jacobs.) [Κερατοποιὸς. V. Κεραοξόος et Κερατουργός.] [Κερατόπους, ὁ, Cornipes, Gl. Hoc de Pane dici potuit, quem κεροβάτην vocatum esse s. ν. Κεραβάτης ostendimus.]
Κερατουργὸς, ὁ, Qui cornu elaborat, aliquid e cornu
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conficit, cornu expolit ad aliquid conficiendum. Idem esse putatur qui χερατογλύφος. [Schol. Hom. II. Δ, no; Etym. Μ. ρ. 5o5, ι ο. Ilesych. : Κ., ὁ ταῖς κιθάραις κερατόπους.]
[Κερατοφάγος, ὁ, ἡ, Cornu vescor, Cornu arrodo. Ilesych. : "*ìψ, εἶδος σκώληκος κεοατοφάγου. Ex Hom. Od. Φ, 395 : Μὴ κέρα ἶπες ἔòθìεν.]
Κερατοφορέω, Corniger sum, Cornua gero, Cornutus sum, Aristot. De partu anim.
Κερατοφόρος, ὁ, ἡ, Corniger, i. q. κερàοφόρος, ap. Aristot. [H. Α. 2, 1 Η. pluribus, 3, 1 extr.] De partt., anim. 5 [immo 3, 2 et 14· Oppian. Cyn. α, 489. Hesych. s. ν. Κερασφόρο;.] Pro κερατοφόρος autem dicitur etiam Κερατηφόρος. [Phaestus ap. schol. Pind. Pyth. 4, 28. Wakef.]
[Κερατοφυέω, Cornua habeo. Scholl. Hom. II. Γ, 24, Aristoph. Eq. 1341, Etym. Μ. ρ. 84, 45; 5o5, 6.] [Κερατοφυὴς, ὁ, ἡ, Cui cornua nascuntur. Κ. Διόνυσος Athon. 11, ρ. 476, Α. Etym. Μ. ρ. 54i, 18 : Κρό-τ«φοι... οἱονεὶ κερατοφυεῖς ὄντíι,.]
Κερατόφωνος, ὁ, ἡ , E cornu resonans. [Telestes ap.] Athen. 14, [ρ. 637, Α] : Κλαγγὸν ἱεὶς κερατόφιονον.
[Κερατόω, Corneum facio, Durum reddo. Βάσις κεκερατωμένη schol. Aristoph. Ran. α3α. De cornibus cervorum .'Eliam Ν. Α. 12, 18 : Πηγνύντος αὐτὸ (τὸ υπερίσχον ὑγρὸν) καὶ κερατοῦντο; τοῦ ἀέρος. Similiter
Etym. Μ. ρ. 5ο4, 46·]
Κερατώδης, ὁ, ἡ, Cornutus, [τὰ κερατώοη τῶν ζᾤων Aristot. Η. Λ. 8, 6.]Corneus, Cornu imitans, Callim. Η. in Apoll. [91] : Στὰς ἐπὶ Μυρτούσης κερατώδεο;, Cornua habentis, schol. Montibus autem et promontoriis cornua etiam tribuuntur, i. e. ἐςοχαὶ, Kmincntiæ. [Theophr. Hist. pl. 5, 1, § 6 : ΙΙυκνοὺς και κερατώδεις. IIasf.]
Κέρατῶν, dicebatur Ara in insula Delo e cornibus concinnis et inter se congruentibus, sinistris omnibus , constructa, βωμὸς ἐν Λήλῳ ἐκ κεράτων συνηρμο-σμὲνων εὐιονύμων ἁπάντων, Plut. Tlics. [c. 21. De quo Ι. diximus s. ν. Κεράτειος.]
[Κερατιονία. V. Κεράτιον]
[Κερατῶπις , ìòος, ἡ , Quæ facie cornuta est. Epitheton Luuæ ap. Matieth. 4, 9« ·' *Ἐλιξ Μήνης κερατῶπìιòς. Κεράωπα ^scr. Κερχῶπα) Σελήνην Maxim. Π. καταρχ. 33γ.]
[Κεράτωσις, ἡ, Adulterium. Achmes Onirocr. ρ. 90, ίο : ΈπλατύνΟη ἡ φήμη τῆς κερατώσεως. Hase.]
Κεραύλης, ὁ, Qui cornu in .tibiam aptato canit, Cornicen; nam e cornu etiam tibias fieri solitas docet Pollux [4, 71]. Supra κεραταύλης. [Lucian. Tra-g«›pod. ν. 33 : Πρὸς μέλος κεραύλου Φρυγίον. Conl. Salinas ad Solin. ρ. 11.3, Β. Hase.]
[Κεραυλία, ἡ, Tibiarum cornearum cantus. Ρììùì•ìùù. c. 6, de Rhea : Τυμπάνοις καὶ κυμβάλοις καὶ κε-ραυλίαις χαίρουσαν. Valcr.]
Κεραύνειος [Bianor Anth. Pal. 7, 49 : Ζ«νὶ κεραυ-νείῳ], et Κεραύνιος, [ία, ιον, et] ὁ, ἡ, Fulmineus, Fulminalis. [Æsch. Prom. 1017 : Κεραυνία φλογί" Sept. 43ο : Κεραυνίαòς βολάς. Soph. fr. 4&3 : Κεραυνία πέμφιξ. Ειιγ. Alc. 127 : ΙΙλᾶκτρον πυρὸς κεραύνιου. Κεραυνίῳ πλαγᾷ Bacch. 9^· Λαμπάσιν κεραυνίαìς ibid. 244 : sed λαμπάσιν κεραυνίαìς Suppl. ìοìι. Κεραυνίῃ μάστιγι Lycophr. 7441- Κεραύνιοι βολαὶ 56ο.] Plut. Symp. 4 , [ρ. 665, Ε] : 'Ως τò κεραύνιον πῦρ ἀκριβείᾳ καὶ λεπτότητι θαυμαστόν ἐστι, Fulmineus ignis, Ovid. Pro quo πρηστὴρ κεραύνιος, Kpigr. [Erycii Anth. Pal. 7, 174.] Item Κεραύνιος Ζεὺς ap. Aristot. De mundo [c. 7], quem l.at. Fulminatorem dicunt: Ἀστραπαῖος τε καὶ Βρονταῖος **ὶ Αἴθριος καὶ Αἰθέριος, Κ. τε καὶ Ὑέτιος. [Λιὶ Κεραυνίῳ, inscr. Cypria ap. Hninmer. ρ. 141. Wr.io. || Hesych.*: Κεραύνιος, ἐμβρόντιστος (corr. ἐμβροίντητος). Καὶ Ζεὺς ἐν Σελευκίᾳ. |j Fulmine tactus. Sopit. Ant. 1139: Ματρὶ σὺν χεραυνίᾳ (κεραυνοβλήτῳ schol.). Eur. Bacch. 6 : Μη-τρὸ; τῆς κεραυνίας• Suppl. 49® : Καπανέως κεραύνιον δέμας. Κεραυνίας 'Ρύπα; Æschyl. ap. Strabon. 8, ρ. 387.] Sunt etiam Κεραύνια ὄρη, Ceraunii montes Plinio 6, 7, vicini insulæ Mæolidi; at 5, 28, Ceraunion Cræcis eund. esse scribit, quem Taurum. Paus. Alt. [ι, 13, ι] : Πρὸς τὰ ἄκρα τῶν ὀρῶν, ἃ Κεραύνια ὀνομά-ζουσ·. [Et 5,22,4. Strabo 6, ρ. 281 seqq.; 7, ρ. 316 seqq. U Pars Caucasi, id. 11, ρ. 5oi, 5o4.] Est etiam Ce-
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Α raunia gemma ap. Plin. 3γ, q, quam inter candidas numerat, fulgorem siderum rapere scribens, et habere intus stellam concursantem. Ibid. plura ejus genera traduntur. Et cap. seq., Ombria sicut et ceraunia et brontia cadere cum imbribus et fulmiiiibu› dicitur. [Synim. Exod. 28, 17.« Κεραυνίτης gemma ap. Clem. ΑΙ. ρ. 2411 » Wakef.] Est et Ceraunium tuber, 19, 3, quod scribit, quum fuerint imbres autumnales ac tonitrua crebra, tunc nasci, et maxime e tonitribus, nec ultra annum durare. [Calen. vol. 13, ρ. 969, Α : Ἀντὶ κεραυνίου λευκογραφίς. || Diog. L. 3, 66, ubi de signis criticis Platonis libris appositis agit : Κεραύνιον πρὸς τὴν ἀγωγὴν (?)τῆς φιλοσοφίας. Alium hujus signi usum tradit isidor. Orig. 1, 20: «Ceraunium ponitur quoties multi versus improbantur nec pei singulos obelantur : κεραυνὸς enim fulmen dicitur.·] At pro Ceraunia siliqua i3, 8, reponendum Ceronia, ut in Κερωνία ostendi [s. ν. Κεράτων].
[Κεραυνία , ἡ , Sempervivum parvum. Diosc. 4 » 89. Boiss.]
Β Κεραυνίας, ὁ, Hesychio ὁ κεκεραυνωμένος, Fiilminc ictus, Fulmine tactus, De coelo tactus.
[Κεραύνιος. V. Κεραύνειος et Κεραυνός.]
[Κεραυνίτης. V. Κεραύνειος.]
1 Κεραυνοβλήσαντα ap. schol. Hom. Od. E, 118, ρ. i85 ed. Bntlm., et Κεραυνοβληθείσης ap. Triclin. ad Soph. Aj. 711, scripturae vitiosæ pro κεραυνοβολήσαντα et κεραυνοβοληθíίσης (vel χεραυνῷ βληθείσης).]
Κεραυνοβλὴς,ῆτος , ὁ , ἡ, Fulmine ictus, percussus , tactus, Fulminatus. Sic enim Lat. loquuntur. Theophr. [Η. Pl. 3, 8, 5] de hnliphlœo : Λέγουσι δὲ ὡς καὶ κεραυνοβλῆτες αὗται μόν^ι γíγνονται, καίπερ ù•ψος οὐκ ἔχουσαι• τῶν Αἰολίων τινὲς οὐδὲ πρὸς τὰ ἱερὰ χρῶνται τοῖς ξύλοις· Plin.,Quin et fulmine sæpissime icitur,quamvis altitudine non excellit: ideo ligno ejus nec ad sacrificia uti fas habetur.	»
[Κεραυνόβλητος, ὁ, ἡ, Fulmine percussus, (Attonitus Gl.). Ilesych. s. ν. Λευκοστεφῆ, Zosim. 2, 8; schol. Soph. Ant. 113q; Suidas s. ν. Σαλμωνεύς; schol. Phi-lostr. lier. ρ. 35q Boiss.; Const. Manass. Chron. ρ. 62;
C lemma epigr. Anth. Pal. 7, 637.]
Κεραυνοβολέω, Fulmen jaculor, Fulmine peto. [Plut. Μοι*, ρ. 8q3 , E : Εἰς νέφος πεπηγὸς πνεῦμα... κεραυνοβολεί. Figurate de amore Meleager Antii. Pal. 12, 122 : Ὠς γὰρ Ὀλύμπου Ζεὺς νέον οἶδεν 6 παῖς μακρὰ κεραυνό-βολεῖν. Alius poeta ibid. 140 : Ὀ δέ μ’ ὡς Ζεὺς ἐκεραυ-νοβόλει. Κεραυνοβολεῖν ὄλεθρον Eustath. Opusc. ρ. 87, 5ο.] Κεραυνοβολί'α, ἡ, Fulminis jaculatio. [Strabo ι3, ρ. 6α8 : Ἐκ κεραυνοβόλιον καὶ πρηστήρων. Plut. Μοι•, ρ. 6α4, Β; Steph. Βý⁄.. S. ν. Κ ατακεκαυμένη, (ἰ. 1). Inter ea quæ præclare Apelles pingendo expressit laudat Plinius 35, 10, 36:« Bronten, Astrapen, Cerannobo-lian.» Conf. John, Malerei der Alttn› ρ. 36. V. Κεραυνοφόρος. Η ASK.]
[Κεραυνοβό'λιον, Bidentale ; Κεραυνοβόλιον ἡμερινòν , Fulgurium; Κεραυνοβό'λιον ἀπὸ πρωὶ νυκτερινὸν, Fulgur submanum, Gl.]
Κεραυνοβόλος, ὁ, Fulminis jaculator, VV. LL. e [Pseudo-]Lnciano [Philopatr. c. 24 :Τὸ κ. ἀγγεῖον. Κ. νέφος Eustath. Opusc, ρ. 237, 80. Πῦρ τὸ κ. Meleager
D Anth. Pal. 12, 63.	|| Κεραυνόβολος, 6, ἡ, Fulmine
tactus. «Diodor. ι, i3: Κεραυνοβόλου δένδρου’ 17, 75.» Hf.mst. Κεραυνοβό'λος (Dionysus) scriptum ap. Eur. Bacch. 5q8.]
[Κεραυνόβρόντης, ὁ, Fulminator tonans. Aristoph. Pac. 376 : Ὧ Ζεῦ κεραυνοβρόντα.]
[Κεραυνομάχης, ὁ, Fulmine pugnans. Meleager Anth. Pal. 12, 110, κεραυνομάχαν.]
[Κεραυνοπλὴξ, ῆγος, ὅ, ἡ, Fulmine ictus. Alcæus comicus ap. Antiatt. Bekk. ρ. 102.]
Κεραυνὸς, ὁ, Fulmen (Hesych. : Κ., ψόφος, κτύπος , βροντή, ἀρρωστία (?). Καὶ τὸ τοῦ Διὸς ἀμυντήριον. Κ vi καύστρα (? ]: quod quid sit, docet Aristot. De mundo [c. 4 med.] : Τὸ δὲ ἀστράψαν ἀναπυρωθὲν βìàίο»ς ἄχρι τῆς γῆς διεκθέον, κεραυνὸς καλεῖται, Quod fulserit accensum, si ad terram usque cursim illisum sit, fulmen dicitur. Item Socrates ap. Aristoph. Nub. [904] κεραυνόν esse tradit, *'Οταν εἰς ταύτας (sc. τὰς νεφέλας) ἄνεμος ξηρὸς μετεωρισθεὶς κατακλεισθῇ, Ἔνδοθεν αὐτὸς, ώσπερ κύοτιν , φυοᾷ, κἄπειθ᾽ ὑπ᾽ ἀνάγκης Ῥήξσς αὐτὰς, ἔξω
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φέρεται σοβαρὸς διὰ τὴν πυκνότητα, Ὑπὸ τοῦ ῥοίβδου καὶ τῆς ῥύμης, αὐτὸς ἑαυτὸν κατ χ καίò, ν. Alibi [Αν. 1714] Aristoph, vocat πτεροφόρον Διὸς βέλος : naui Jupitcr iratus jaculari id putabatur : quod c multis tum poetarum, tum historicorum 11. apparet. Hom.Od.[M*, 33ο]: Νῆα θòὴν ἔβàλε ψολόεντι κερχυνῷ* Ω, [538]: Κρονίδης ἀφίει ψολόεντα κεραυνόν * Ξ, [3ο5] : Βρόντησε καὶ ἔùβαλε νη ὶ κεραυνόν, Vibratum jactabat fulmen, Ovid.: Μ , [416]: Διὸς πληγεῖσα κεραυνῷ, Fulmine icta s. percussa. [Ǽscli. Prom. 3γα : Κεραυνῷ Ζηνος ἠνθρακιομένος* 35q : Καταιβάτης κ. ἐκπνέων φλόγα.] Soph. Trach. (1089] : Ἔνσεισον, ὦ ίναξ, ἐγκατάσκηψον βέλος, Πάτερ , κεραυνοῦ , Accio interpr. Jace obsecro in me vim coruscam fulminis. Athen. 14 : Κεραυνοῦ σκήψαντος εἰς τὸν τάφον qua locutione utitur et Plut. Item Xen. Hell. 4» [7, 7] : Πίπτει κεραυνὸς εἰς τὸ στρατόπεδον. Sic ap. Paus. Attic. : Ὡς κεραυνοί πέσοùν ἐπ᾽ «ὐτούς. Item , Κεραυνοί ἐφíροντο ἐς τοὺς Γαλάτας. [Et ìο, 23, 3.] Lucian. [Tim. C. ι]:Ὀ αἰθαλόεις καὶ ἀργήεις καὶ σμερδαλέος κ., quæ epith. poetica sunt. Frequenter autem conjungitur c. βροντή, ut ap. Plut., item et ap. Hesiod. Sic ap. Hom. II. Φ, [19*^]: Διὸς μεγάλοιò κεραυνόν Αεινήν τε βροντήν, ὅτ᾽ ἀπ᾽ οὐρανόθεν σμαραγήσῃ. Hesiod. Theog. [699] : Αὐγὴ μαρμαίρουσα κεραυνοῦ τε στερο7Γῆ; τε. [Figurate Λ η ìíρììàìì. ap. Athen. 6 , ρ. 238, Ε : Τοιουτοσὶ τίς εἰμι, τύπτεσθαι μύδρο;, τύπτειν κεραυνὸς, ἐκτυφλοῦν τιν᾽ ἀστρα-πή.] Sicut vero Verborum mlinina metapli. dicit Cic., ita Plut. Pericle [c. 8]: Δεινόν κεραυνόν ἐν γλώσσῃ φέρειν λεγόντων. Peri phrasi ice autem κεραυνὸς a Soph, vocatur παλτὸν πῦρ, Antig. [χ3λ]: Παλτῷ ῥιπτεῖ πυρίν ab Eur. vero οὐρανία φλὸξ, Med. [144] : Δ-.ά μου κεφαλᾶς φλὸξ οὐρανία βαίη. [ ‖ Eustath. ρ. 862, 9 : Καί τις έτερο; πολυφάγος κεραυνὸς ἐκχλεῖτο, ἐπεὶ κατá τινα ποιητὴν ἀβατους ἐποίει τὰς τραπέζα; κατασ/·ήπτων αὐταìς τῇ γνάθω. U Κ., ἱμάτιον ποιὸν, Pliot. ρ. 156, 16. Minus recte, ut videtur, Hesychius hanc signil. post alias tribuit adjectivo κεραύνιος.] ‖Nomen fluvii; Cerauni populi quidam ap. Plin. [II. Ν. 3, 22,26.] Eust. [ρ. 1528, 39] derivat a κείρειν et αὕειν.
Κεραυνοσκοπεῖον, τὸ, Alta machina in scena, versatilis instar speculae, e qua fulminum jactus exhibe-bant, Pollux [4, 127, i3o].
[Κεραυνοσκοπία, ἡ, Fulminis observatio. Diodor. 5, 4o : Τὰ περὶ τὴν κ. ἐξειργάοατο.]
[Κεραυνοῦχος, ὁ, Fulmen tenens. Κ. Ζεὺς Philo De 7 mirae, c. 3.Ί
[Κεραυνοφαὴς, ὁ, ἡ, Fnlminus instar coruscatis. Κ. πῦρ Eur. Tro. 1 io3.j
Κεραυνοφόρος, ὁ, ἡ, Qui fulmen fert, Fulmen gerens. Plut. Alcib, [c. 16], de clvpeo : Οὐδὲν ἐπίσημον τῶν πάτριων ἔχουσαν, ἀλλ’ Ἔρωτα κεραυνοφόρον. Sed et Apelles ap. Plut. [Mor. ρ. 33ό, Α] pinxit Alexaiulrum κεραυνοφόρον. De quo Plin. 35, 10 : Pinxit et Alexandrum magnum, fulmen tenentem; digiti eminere videntur et fulmen extra tabulam esse : quem Plut, ita ἐναργῶς καὶ κεκραμένως pictum scribit, ut videretur ἀμίμητος, sicut q›se Alexander ἀνί'κητος. Knnd. Plinius ihi‹l. scribit pinxisse etiam quæ pingi non possunt, tonitrua , fulgura, fulgetra, βροντὴν, ἀστραπὴν , χεραυ-νοβόλον [ubi nunc Ceraunobolian. Στρατόπεδον κεραυνοφόρον, Legio fulminifera, Dio Cass. 55, 23. «Greg. Naz. ρ. 71 Moutac. » Boiss. Dignitas quæd.un in aula regum Syriorum in luscrr. Pocock. ρ. 4, n. 18. Scnn.]
Κεραυνόω, Fulmino, Fulmine percutio. [Herodot. 7, 10 : Τὰ ὑπερέχοντα ζῷ* κεραυνοί ὁ θεός. Plato Symp, ρ. iqo, (ἰ: Ὥσπερ τοὺς γίγαντες κεραυνώσαντες. Κερτυ-νωθῆναι Rep. 3, ρ. 4<>8, C.] Athen. ìα, [ρ. 5àα , ΕΙ : Οὕτω δὲ τὸ δαιμόνιον ἠγ»νάκτησεν, ὥστε Ταραντίνι·»ν τοὺς ἐν Καρβίνῃ παρανομήσαντας ἐκεραύνιυσε πάντας, Ut ìùìììùηè cunctos feriret. Citatur etiam in pass. κ£ραùνìòθεὶς ex Hesiodo [Th. 85q]. Quo utitur et Plut. [Mor. ρ. C64, Β, et 665, Ε] : Τοὺς καθεύδοντα; οἴονται μὴ κεραυνοῦσθαι, Non fulminari s. fulmine tangi. [ ‖ Figurate Artemidor. 2,8: Τοὺς καταδικασθέντας ἐν τῇ συνηθείᾳ κεραυνοῦσθαι φαμίν.]
[Κεραύνωσις, εως, ἡ, Percussio quæ fulmine fit. Plut. V. Marcelli c. 28, Mor. ρ. 996, C; Strabo 16, ρ. 790 extr. Scymii. Orb. descr. 397 : Κεραύνωσιν τὴν- τοῦ ΦαίΟοντος. Eustath. Opusc, ρ. 3oG, 3o; Cvrillus Ca-tccli. ρ. 13o, Β.]
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Α [Κεραύσιος, ὁ, Cerausius, mons Arcadiæ. Pausan. 8, 4», 3 : Ἐν ὄρει τῷ Κεραυσίῳ.]
Κέραφος, ὁ, Hesychio χλευασμὸς, κακολογίà, Irrisio, Maledicta. [Conl. Σχέραφος et Σχέραφος.]
[Κεράω, Cornutum facio. Aratus 780 : Ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖαι μορφαὶ κερόωσι σελήνην* ubi schol. : Κερόωσι δὲ, κερατοποιοῦσι, σχηματίζουσιν εἰς κεραίας. Alii aliter exponunt. ‖ In cornibus sto, Cornua firmo; νοχ militaris. Polyb. 18, 7, 9 : Ἐδοᾯη παράγγελμα τοῖς εὐ-ζιυνοι; κερϊν. Ανòì..]
[Κεραιο. V. Κεράννυμι.]
[Κεράων , ωνος, ὁ, Cvraoti, heros apud Spartanos a coquis consecratus. Athen. 2, ρ. 39, C, ex Polemone, et 4, ρ. 173, F, ex Demetrio Scepsio.J [Κεραώψ. V. Κερατῶπις.]
[Κερβαλὰ , ἀσθενῇ , μεγάλα , Ilesych. Forte ἐσθῆτε; μεγιστάνων, i. e. ΓΠὪ"Ο Carbelot: Paludamenta, Dan. 3, 21. Ego verterim Diploidas, ex Hebr. Ssr, Duplicavit. PenGKRUs.]
Κερβέριοι, οἱ, Hesychio ἀσθενεῖς, Invalidi, Imbecilli. Β Eod. teste Κερβερῶυς appellant τοὺς Κιμμερίους, Cimmerios populos : et Κερβερία^, Urbem ejus gentis, quam alii Κιμμερίην, alii Κι'μμην appellant [ Recte ap. Pliot. ρ. 156, a3 : Οἱ μὲν Κίμμερον , οἱ δὲ Κερβε-ρίαν]: forsan a cane infernalis atrii custode, qui Κέρβερος vocatur. [Hcsyrhii gl. referenda ad llom. Od. Λ, 14 : Κìμμερίων ἀνδρῶν δῆμός τε πόλις τε, ubi aliis in libris Κερβερίòα legi annotarunt schoüastæ, quod probasse Cratetem. Aristarcho hanc lectionem tribuit schol, cod. Harl. Κερβερίους nominant Aristoph. Ran. 187, ubi 1. Homericum memorat scholiasta , et Sophocles ap. Etym. Μ. ρ. 5i3, 43. Plin. H. Ν. 6, G : « Ultimo in ostio Cimmerium, quod antea Cerberiou vocabatur.»] Nam ut Cimmerii in tenebris habitare feruntur, ita et triceps hic canis; atque adeo fertur ab Hercule inde protractus lucem ita tulisse ægre, ut vomere cœperit. [De Cerbero ν. Hesiod. Theog. 311, Apollod. 2, 5, 12, cum annot llevnii vol. 2, ρ. 175. II Nomen ad alios canes translatum , de quibus Pollux 5, 42 : Ἔνδοξος δὲ καὶ ὁ Ηπειρωτικός Κέρβερος καὶ ὁ C Αλεξάνδρου, 6 πρὸς λέοντος ἀγωνιζόμενος, τὸ θρέμμα τὸ Ἰνδικὸν, ἑκατὸν μνῶν ἐωνημένος. Καὶ ἀποθανόντι αὐτῷ πόλιν φησὶ θεόπομπος Ἀλέςανδρον ἐποιχίσαι.] Ah èο certe caue ὁ Τάρταρος dicitur Κερβεροκίνδυνος ap. Ηè-sych., quod periculosus et infestus sit eo monstro. Nam Cerberus liæc ingens latratu regna trifauci Personat , adverso rccubans immanis in antro:... ille ingens janitor antro Ætemum latrans exangues territat umbras, exitu prohibens si quæ exire audeant, abblandiens eis quæ introeunt. Nicandri schol. [ΛΙ. 5τ6] κέρβερον nominari scribit et τὸν ἄφθογγον βάτραχον s. φρύνην, Ranam s. Rubetam mutam.
[Κερβεροκίνδυνος. Κέρβερος. V. Κερβέριοι.] j Κερβὴν scriptura vitiosa. V. Κεβρην.]
[Κέρβης. V. Κηρεύς.]
Κερβολέω , Convitiis et maledictis incesso : item Decipio Ilesych. enim κερβολοῦσα [κερβολῦσα co‹les] exp. et λοιδοροῦσα, βλασφημοῦτα,et ἀπιτῶσα. [Εο quoque videtur referendus Iocus Nili Ep. ρ. 97, 19, ubi excusum : ΙΙαιγνίνις δαιμονών, καὶ κερ€ούλοις, καὶ τàις Ι) ἄλλαι; μìυρίοììς ὀàθαλμοπλανίαις. Hase. V. Σκερβόλλω.] Κερδαίνω et Κερδέω, Lucror, Lucrifacio, Lucrum s. Quæstuni facio. Sed κερδτίνo› potius usitatum est quam κερδεᾯ), a quo them. alioqui tempora quæd.un in usu sunt,et quidem in prosa quoque. [Herodot. 4, i5a: Μέγιστα ἐκ φορτίων ἐκέρδησαν. Soph. OEd. Τ. 889: Εἰ μὴ τὸ κέρδος κερδανεῖ δικαίως* Tr. 231 : Χρηστὰ κερδαί-νειν ἔστη.] Aristoph. Nub. [259]: Εἶτα δὴ τί κερδανῶ; Sic Dem. [absolute ρ. 112ì, a6: Ἐπὶ τῷ κερδαίνειν πᾶν ἂν οὗτος ποιήσειεν. Id.], μιχρὰ κερδᾶναι. Ει, Τί ἡ πόλις κεοδαίνει ἡ βλάπτεται. [Plato Rep. ι, ρ. 343, Ε: Ὁ δὲ πολλὰ κερδαίνει. Demosth, ρ. 118, 16 : Τἀ⁄ χρόνον κερδᾶναι τοῦτον, ὃν ἄλλος ἀπόλλυτιι, ἕκαστος ἐγνωκώς. Falsarius Judæus in versibus Euripidi suppositis ap. Clem. ΛΙ. ρ. 722, 7 : Εἰ δέ τις πρόòσει κακῶς κακὸς πε-φυκὼς, τὸν χρόνον κερδιινέτω, Tempus (hujus vitæ, quo peccat impune) iu lucro ponat, ut exp. Yalck. De Aristob. ρ. 5. Pind. Isthm. 5, 33: Ἀγàθοὶ πολεμιστὴ λόγον ἐχέρòαναν, i. e. ìὝìùìàìη adepti sunt.] Ap. Hesiod, autem aecus. κακὰ junctus cum χερδαίνειν, resolvendus
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videtur in adv. κακῶς, s. potius intelligendus adver- Α bialiter poni, Op. [35o]: Μὴ κακὰ κερδαίνειν* κακὰ κέρ-δεα ισ᾽ ἄτῃσιν, Noli malum sectari lucrum et captare.
Sed ad verbum, Ne male lucreris, i. e. malis artibus.
Nisi quis interpretari malit, Ne res malas in quæstum vertas. Dicitur etiam ἀπό τίνος, ἀπὸ παντὸς κερδαίνειν; quo utitur Xen. [Mem. a, 9, 3], utitur item Soph. [Ant. 3ia : Οὐκ ἐς ἅπαντος δεῖ τὸ κερδαίνειν φιλεῖν. «Cum dat. Herodot. 8, 60, 3 : Μεγάροισι κερδανέομεν περιεοῦ-σι, Lucrum ex hoc capiemus quod Megara fuerint conservata.» Scbwkich. Τῇ ἀσφαλèία κερδανεῖς Eur. Herc. F. 604.] II Nonnunquam vero sine adjectione ponitur. Time. 2, [44] : Καὶ οὐκ ἐν τῷ ἀχρείῳ τῆς ἡλι-κία; τὸ κερδαίνειν μᾶλλον τέρπει, ἀλλὰ τὸ τιμᾶσθαι. Sic quidam poeta [Sophocles] ap. Athen. 3, [ρ. 122, C]:
Τὰ μὲν δίκαι* ἐπαίνει, τοῦ δὲ κερδαίνειν ἔχου. [Eur. Iph.
Τ. ιο34 : Χ^ῆσαι κακοìσι τοῖς ἐμοῖς εἰ κερδανεῖς. Aristoph.
Αν. 15Qι: Ημείς τε γὰρ πολεμοῦντες οὐ κερδαίνομεν. Eur. Hel. ìοὑ ι : Εἰ δὲ κερδανῶ λέγων, ἕτοιμός εἰμι μὴ θανὼν λόγῳ θανεῖν.] Ut autem κέρδος et ζημί'α, sic κερδαίνω et ζημιοῦσθαι opponuntur. Aristot. Etli. 5, 5: Β Τὸ μὲν γὰρ πλέον ἔχειν ἡ τὰ ἑαυτοῦ , κερδαίνειν λέγεται · τὸ ὀ’ ἔλαττον τῶν ἐξ ἀρχῆς, ζημιοῦσθαι. [Κερδαίνειν in malam partem de incommodis quæ quis aufert dicitur. Sic Eur. Hec. 518 : Λιπλᾶ με χρήζεις δάκρυα κερ-δᾶναι. Dio Chr. vol. 2, ρ. 33ο: Οἰδίπους δ᾽ ἐκ τῆς πηρώ-σεως αἰσχρὰ κερδανεῖ Οεάματα.] Inveniuntur porro a κερδαίνω non raro et fut. κερδανῶ, et aor. ι ἐκέρδανα. [Æch. Ag. i3oi: Σμικρὰ κερδανῶ φυγῇ. Soph. OEd. C.
72: Ὠς ἂν προσαρκῶν σμικρὰ κερδάνῃ μὲγα. Κερδἀναιμι Tr. ιqi. Κερδανοῦμεν Plato Rep. 2, ρ. 366, Α. ìοìι, ἐκέρδηνα Hom. epigr. 14, 6.] Sed sunt qui et κεκέρδακα addant ex Epist. Phalar. [105, ρ. 3oo, Achill. Tat. 5,
25, Nili Epist, ρ. 264], quod tamen durum est. [Κε-κερδαγκότες Phot. Bibi. ρ. 237, 22. Utramque formam memorat Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ 1085.] Α Κερδέω autem [præsens κερδὼ fingit Arcad. ρ. 155, 10] usitata sunt κερδήσω et ἐκέρδησα [Hic aoristus pluribus in usu fuit: Heliod. 4, 13 et 18; Iambi. V. Ρ. 3,
14; Plut. Parali. 24, ρ. 311, D; Libam vol. 4, ρ. 662; Gregor. Naz. Or. 2, ρ. 38, Β; llarmenop. Man. Legg. C 1, 3, ρ. 36; Michael Eph. in V. Nicom. ρ. 66, b. Ἀπο-κερδήσας Herodian. 6, 5. Atticis, ut puto, ignotus. Lo-rrck. ad Phryn, ρ. 740]: sed et κεκέρδηχα e Demosth.
[ρ. 1292, ubi προσκεκερδήκασι] affertur. Ex Herodoto autem [3, 72] pass. etiam infin. significatione activa, Κερδήσεσθαι μέλλοιεν.
Κερδαῖος, α óχ, αῖον, Hesychio est ὁ ἐπὶ κέρδει [(τὸ ἐπικέρδη codex) τοῖς παθοῦσι καθόσον ἐκβεβράσθαι] : qui et κερδῷος.
Κερδαλέη, et per contr. Κερδαλῆ, ἡ , Vulpina pellis. Gregor.: 'Γῇ λεοντῇ τὴν κερδαλῆý ἐγκρύπτων, i. e. τὴν ἀλω-πεκῆν ut in proverbio Ἂν ἡ λεοντῆ μὴ ἐξίκηται,τὴν ἀλο>-πεκῆν πρόσαψον, s. potius πρόσραψον: ad quod alludere etiam videtur Greg. Sed Κερδάλη [Astuta] Hesychio Ipsa vulpes. [Scrib. Κερδαλῆ. Idem accentus vitium in Greg. Naz. Or. 4, ρ. 116, Β.correxit Lob. ad Phryn. ρ. 78. Plato Rep. 2, ρ. 365, C: Τὴν τοῦ σοφωτάτου Ἀρ-χιλόχου ἀλώπεκα ἑλκτέον ἐξόπισθεν κερδαλέ«ν καὶ ποικί-λην. Ælian. Ν. Α. 6, 64: Ἱì ἀλώττηξ πονηρὸν ζῷον ἐστιν* ἔνθεν τοι καὶ κερδαλέην οἱ ποιηταὶ καλεῖν φìλοῦς ιν αὐτήν. ϊ) Alios aliorum 11. ν. ap. Jacobs. ad Antii, vol. 6, ρ. 175.]
Κερδαλέος, α, ον, Lucrosus, Quæstuosus, Quæstua-1 ins, Utilis. [Æsch. Eum. 1008: Τὸ δὲ κερ»δαλέον πέμπειν, πόλεως ἐπὶ νίκη. Aristoph. Αν. 59ῡ : Τὰς ἐμπορíαις τὰς κερὀαλέας.} Isocr. Ad Nic. [ρ. 18, C]: Τὰ; μὲν ἐργασίας αὐτοῖς καθιστη κερδαλέας, τὰς δὲ πραγματείας επιζήμιους. [Herodot. 9, 7, 1: Κερδαλειóτερόν ἐστι (ἡμῖν) ὁμολογέειν τῷ Πέρση. Per ἐπικερδεστερον exp. Hesych.] Xen.Cyrop.
7, [!, ι?]: Πάντες ἐροῦσι τολοιπὸν μηδὲν εἶναι κερδα-λεώτερον ἀρετῆς. Ε.\|). etiam ὁ περὶ τὰ κέρδη νοῦν ἔχων.
Α Plat. Rep. ι, [ρ. 345, Α] κερδαλεώτερον et λυσιτελέ-στερον pro eod. ponuntur. Schol. Thuc. [2, 53] κερδα-λέον exp. ἐπωφελές. Affertur et κ. δόμος pro Domus opulenta, ex Epigr. ‖ Hinc Κερδαλέως, adv., Lucrose, Quæstuose, Cum lucro, Utiliter. Thuc. 3, [56]: Αθηναίους ἑλόμενοι δικαίως μᾶλλον ἡ ὑμᾶς κ. [Pollux 5, 135.]	‖ Κερδαλέος, Astutus, Versutus, Vafer, Calli-
dus, sequendo alteram nominis κέρδος signil. [Hesych.:
Κ•, δόλιον, πανοῦργον · ὴ κέρδη περιποιοῦντα καὶ ὡφελιίας· ἡ ποικίλον.] Hom. Od. Ν, [291]: Κερδαλέος κ᾽ εἴη καὶ ἐπίκλοπος, ὅς σε παρέλθοι Ἐν πάντεσσι δόλοισι, καὶ εἰ θεὸς ἀντιάσειε. Νοήμασι χερδαλέοισι, Od. θ, [548]. Κερδαλέης βουλῆς, II. Κ, [44]· Κερδαλέονμῦθον, Od. Ζ, [148. Callim. Diau. 152: Κερδαλέῳ μύθῳ σε, θèὴ, μάλα τῷδε πινύσκει. Valck.]
Κερδαλεότης, ητος, ἡ, Astutia, Versutia, Prudentia Eustathio, ut docebo in Κερδοσύνη. [Eustath. Opusc. ρ. 68, lo.j
Κερδαλεόφρων,ὁ, ἡ, Astuta s. Versuta cogitans, Versutus, Callidus, Dolosus. Exp. etiam Veterator. [Hesych. : Κ., ἐκ παντὸς κερδαίνειν φρονῶν διὰ δόλου, κερδοῦς φρό'νημα ἔχων, τουτέστιν ἀλώπεκος * ὅθεν ὁ δόλìος.] Hom. íϊ. Α, [ι49, Δ, 33q]: Ὠμοι ἀναιδείην ἐπιειμὲνε, κερδα-λεόφρον. Sunt tamen et qui accipiant pro φιλοχρήματος, ut sit κερδαλεόφρων Qui non aliud quam lucrum cogitat, quod sc. antea vocatus fuisset φιλοκτεανώτατος. [Oppian. Cyn. α, 29.]
[Κερδαλέως. V. Κερδαλέος.]
[Κερδάλια, επιτάφια, ἐντάφια, Hesych. Corruptum fortasse ex κηδάλια. G. Dini».]
[Κερδαντέον, Lucrifaciendum. Antonio. Ad seips. 4, 26 : Κ. τὸ παρέν. Hasb.]
[Κερδαντὴρ, ῆρος, ὁ, Qui lucrum facit, Lucri studiosus. Orae. Sibyll. 7,ρ.672: Ἐπ᾽ ἄλγεσι κερδαντῆρες.] [Κερδαντὸς, ὴ, ὸν, Ex quo lucrum capere licet. Periander Diogenis L. 1, 97: Τὰ κερδαντὰ κερδαίνειν.] [Κερδάριον, τὸ, Lucellum, Gl.]
Κερδέα, ἡ, Hesychio πανουργία, Astutia, Versutia, Vafrilies : pro quo nonnulli reponunt Κερδία. [Κερδíας perκερδοσύνης, φιλοκερδίας exp. Phot. ρ. 156, aS.J At Κερδειαν Idem dici tradit ἀλωπεκίαν, Vulpinam.
[Κερδέμπορος, ὁ, epitheton Mercurii, Qui lucrum praebet mercatoribus. Orph. Η. in Mere. 6.]
[Κερδέω. V. Κερδαίνω.]
[Κερδητικὸς, ὴ, ὸν, Lucrosus, Gl.]
[Κερδία. V. Κερδέα.]
[Κερδίας lectio vitiosa. V. Κερκιδᾶς.]
[Κερδίζω, Lucror. Schol, rec. Pind. ΟΙ. ι, 84 : θùòεν ἄλλο κερδίζει.]
[Κερὀίμμας, ὁ, Cerdimmas, n. pr. Arrian. Exp. ΑΙ. ι, 13, 9 : Σατράπην Συρίᾳ τῇ κοίλη Μίνωνα τὸν Κερδίμμα ἐπέταζε.]
[Κερδισὸς (?) inter oxytona in ίσος apud Arcadium
Ρ• 77» 17]
[Κερδιστος. V. Κερδίων.]
Κερδίων, compar., Lucresior, Utilior. Et κέρδìον, Utilius: frequens ap. Hom.: Od. Ω, [α38] et alibi: Ὠδε δέ οἱ φρονέοντι δοάσσατο κέρδìον εἶναι* II. Ζ, [4 »ο]: Ἐμοὶ δέ κε κέρδìον εἴη Σεῦ ἀφχμαρτούσῃ χθόνα δύμεναι, Satius mihi fuerit. Et πολὺ κέρδìον ap. Bund. plerisque in H., pro quo perperam in VV. LL. πολυκέρδιον con-junctim : 11. E, [201]: Ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐ πιθόμην* ητ᾽ ἂν πολὺ κερδιον ἦεν, qui versus habetur et Χ, [103], necnon alibi, si bene memini. Et Η, [28]: Ἀλλ’ εἴ μοι' τι πίθòω, τό κεν πολὺ κέρδìον εἴη · Γ, [4 »J : Καί κε τò βουλοί-μην, καί κεν πολὺ κέρδìον ἦεν. Sic superi. Κέρδιστος, Lucrosissimus, Utilissimus. [Æsch. Prom. 385: Κέρ-διστον εὖ φρονοῦντα μὴ δοκεῖν φρονεῖý.] ‖ Κερδίων et Κέρδιστος accipiuntur etiam pro Versutior et Versutissimus, Astutior et Astutissimus, Callidior et Calli dissimus. Hom. 11. Ζ, [153] de Sisypho : Ὅ κέρδιστος γένετ᾽ ἀνδρῶν. Et κέρδιστον νό'ημα pcriphraslice dictus a quodam poeta Mercurius, qui et Κερδῶος, inquit Eustath. [ρ. 1268, 6.] Nisi forte leg. κέρδιστος νόημα, subaudiendo præp. κατά. E Soph, autem Aj. 1343]: ììρ ὸς τὸ κέρδιστον τραπεί; γνώμης, pro Ad consilium prudentissimum conversus.
Κερδογαμέω, Lucri gratia uxorem duco, Habeo lucri rationem iu ducenda uxore. [Ex DiogenianiProv. 6, 22: Αευκώλενον λίνον κερδογαμεῖς* ἐπὶ τῶν αἰσχρὸς ἐπὶ κέρδει γαμούντων. Ubi κερδῷ 'vel κερδῶ) γ»μεῖς duo codd. Gaisfordi, κερδών γαμεῖς Prov. Bodl. 619.] Κέρδον, τὸ, a nonnullis dicitur τὸ στρούθιον, Herba lanaria, ut est in Append. Diosc. 2, 193. [Lat. Gerdius. Angl.]
[Κέρδοπα. V. Κέδροπ«.]
Κέρδος, ους, τὸ, Lucrum, Quaestus, Commodum, Utilitas. Hesiod. Op. [3ai]: Εὖτ* ἂν δὴ κέρδος νόον ἐςα-
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πατήσῃ Ἀνθρώπων. Ib. [63ο]: Ἵν’ οἴκαδε κέρδος ἄρηαι. Α Ilum. Od. θ, [164]: Κερδίων Ο᾽ άρπαλεων · Π, [31 ij: Ἀλλ’ οὔτοι τόδε κέρδος ἐγὼν ἔσσεσθαι ὀίο, Ἤμῖν ἀμφοτέ-ροισι * Ψ, [13g]: ἘνΟάδ᾽ ἔπειτα ΨρασσόμεΟ᾽ ὅ, ττι κ« κέρδος Ὀλύμπιος ìγγυαλíξῃ. In hoc autem Ι. II. Κ , [224]:
Συν τε δυ ἐρχομίνω, καί τε πρὸ ὁ τοῦ ἐνόησεν 'Ὅππως κέρδος ἔῃ, Bud. interpr. Commodum et opportunum. [Herodot. 3, 72: Ἵνα τι ἐπισπάσωντοù κέρδος. Æscli. Eum. 704 : Κιρδῶν ἄθικτον τοῦτο βουλευτήριον. Soph.
Ph. 3o3 : Ὅποι πλέων ἐξεμπολήσει κέρδος. Lur. Heracl.
3 : Ἐς τὸ κέρδος λῆμ᾽ ἔχων ἀνειμὲνον.] Habet vero et aliam signil. ap. poetas, de qua paulo post dicam, illis peculiarem ·, at vero in priore illa signil. frequen-tissimum est ap. prosæ scriptt. Plato Apol. Socr. [ρ.
4ο, Ι)]: θαυμάσιον κ ἂν εἴη ὁ θάνατος· Cic., Dii boni, quid lucri est emori? Thuc. 7, [68]: Μηδὲ τὸ ἀκινδύνως ἀπελθεῖν αὐτοὺς, κέρδος νομίσαι* 8, [5ο]: ΙΙροσέθηκέ τε ἐπὶ ìδέοìς κέρδεσι Ί ισσαφέρνει ἑαυτόν. Dem. [ρ. 68, 5]: Μηδενὸς ἂν κέρδους τὰ í«οìνà δίκαιà τῶν Ἑλλήνυ»ν προέ-σθαι, μηδὲ ἀνταλλάξεσθ«ι μνιδèμιᾶς χάριτος μηδ᾽ ωφελείας τὴν εἰς τοὺς Ἕλληνας εύνοιαν. Sæpe autem invenitur β ορρ. habens nomen ζημί'α, ut docui in Ζημί'α. [Eur. Med. 454 : Πᾶν κέρδος ἡγοῦ ζημιουμένη φυγῇ · Cycl. 34: Κέρδη πονηρὰ ζημίαν ημείψατο.] Isocr. Νìè. [ρ. 3γ, Β]:
Μὴ τὸ μὲν λαβεῖν, κέρδος εἶναι νομίζετε, τὸ δ’ ἀναλῶσαι , ζημίαν. Xen. post ζημία addidit etiam βλάβῃ, opponens τῷ κέρὀει: Cyrop, a, [2, 12J : Μήτε ἐπὶ τῷ ἑαυτῶν κέρδει, μήτ* ἐπὶ ζημίᾳ τῶν ἀκουοντων, μήτ᾽ ἐπὶ βλάβῃ μηδεμιᾷ. Ap. Euud. legimus quaedam κέρδη dicta ἄκαìρα , 4, [2, 4ὑ] : Καὶ γαστρὸς κρείττους εἶναι καὶ àκàίρων κερδών. At Soph, dicit δεινὰ κέρδη, Ant. Π26]: Εξερεῖθ᾽ ὅτι Τὰ δεινὰ [δειλὰ] κέρδη πημονὰς ἐργαζεται · quam sententiam Menander hoc senario expressit, Κέροη πονηρὰ ζημίαν ἀεὶ φέρει• quem olim Latino isto reddidi, Quaestus iniquos damna comitari solent. Sæpe etiam dicitur αἰσχρὰ κέρδη, αἰσχρὸν κέρδος, sicut Lat. Turpe lucrum : unde compp. αἰσχροκερδὴς, αἰσχροκέρδεια. Et ut Lat. dicunt Lucrum facere pro Comparare, sic ex Aristot. Polit, affertur κέρδος ποιεῖν.
Α t ἐν κέρδει ποιεῖσθαι [sequen te infinitivo] ex Herodoto [6, 13] pro eo, quod Lat. dicunt, In lucro deputare, C Ponere in lucro, Apponere lucro,, quo postremo utitur Horat. Sed pro In lucro deputare dicere possumus magis ad verbum χέρáòς νομίζειν, ut 111 Thuc.
1. paulo ante cit., vel κέρδος ἡγεῖσθαι: ut dixit Xen. Cyrop. 4, [2, 43]: Κἀν τι μεῖον ἡμῖν δάσωνται, κέρδος ὴγήσασθαι. [Demosth, ρ. 889, 4 : Ἔως μεν ᾤετο τὸν σìτον κέρδος ἐλθόντα ποιήσειν, i. e. Cum lucro venditurum esse. Reisk. ‖ Κέρδος ἐστί sequente infinitivo. Aristoph. Eccl. 6o3, 606: Τί τὸ κέρδος, ùὴ καταθεῖναι; Lysias ρ. 157, 4 : Κέρδος ἦν αὐτῷ ἐμὲ òìàβάλλειν. Y*icr.] ( èìèΓù»η quod ad etymon attinet, id, quod ab Eust.
Γρ. 60, 33; 1268, 10] affertur, sc. ἀπὸ τοῦ κέαρ ἤδειν, i. e. Er eo, quod exhilaret cor, valde remotum est, si literas spectes; sin eam, quam habet rationem, vaide vicinum. Ac certe quum experientia quotidie id confirmat, tum vero celebres ₤ur. versus [Danaes fr. 14], quorum initium est, Ὧ χρυσὲ δεξίωμα κάλλι-στον βροτοῖς, Ὡς οὐδὲ μή τ η ρ ἡδονὰς τòῶς ἔχει κτλ. Etym quoque deducit παρὰ τὸ κέαρèí ἄδω, sed alias etymologias addens, quæ præ hac ineptae videri possint. Π Sicut ineptum esse videtur et κέρδος pro Astutia, deducere a nomine χερδὼ significante Vulpem, licet Eust. itidem κερδοσύνην dicat τὴν δολιότητα vocatam fuisse ὡς ἀπὸ τῆς κερδοῦς, quum κέρδος reperiamus pro Astutia et dolo, et quidem plurale κέρδεα pro Dolis, s. Dolosis artibus, frequentissime. Existimo igitur κέρδος hanc signil. accepisse, quod nulla sit astutia, nullus dolus, qui ab hominibus lucri supramodum avidis non excogitetur: quam ejus signif. ut secutum est adjectivum κερδαλέος, et alia quæ compp. suut, ita et substantivum κερδοσύνη : adeo ut supervacaneum sit s. potius ridiculum novam huic nomini ctym. dare. Nec minus, si non magis, ridiculum est verbo κερδαίνω suam itidem tribuere, quum κερδαίνειν a κέρδος esse manifestissimum sit, non contra. Esse autem κερδαίνειν volunt ἀπὸ τοῦ κέαρ ἰαίνειν. ‖ Astutia, Versutia, Vafritiis, Dolus: qua in signil. utuntur poetæ, non item oratores, quod sciam. Utuntur, inquam, poetæ, et quidem in plur. potius quam in sing.,
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quantum quidem meminisse possum, pro Dolis s. Dolosis ac fraudulentis artibus. Hom. II. Ψ, [709]: Ἄν δ᾽ Ὀδυσεὺς πολύμητις ἀνέστατο κέρδεα εἰò«óς. Quum autem alibi idem dicatur οὐ λήθεσθαι δόλου, sc. 725, Δόλου δ᾽ οὐ λήθἔτ᾽ Ὀδυσσεὺς , hinc colligit Eust. idem esse κέρδος et δόλος. Ceterum ut illic dicitur πολύμητις Ulysscs κέρδεα εἰδέναι, sic in alio Ejusd. Ι., Od. Ν, [298] μήτι et κέρδεσι copulantur: ubi dicit Minerva, Εγὼ δ᾽ ἐν πᾶσ*. Οεοῖσι Μήτι τε κλέομαι κ?ὶ κέρδεσιν * sed in bonam partem hic accipiendum videtur, at illic non item. Imo vero Utrobique in malam partem accipi potest; nam Minerva dixerat paulo ante, de sc et de Ulysse loquens, εἰδότες ἄμφω κέρδεα. Dicitur etiam aliquis ab Hom. κέρδεα νωυᾷν, ἐνὶ φρεσὶ κέρδεα νωμᾷν : itidemquc ab Eod. Ulvsses, Od. Ν, [α55]ìΑἰεὶ ἐνὶ στήθεσσι νόον πολυκερδία νωμῶν. Sed alicubi κέρδεα νω-ùᾷν in bonam partem accipi videtur: quo pertinet quod Eust. scribit, e veteribus gramrn., Κέρδους appellatione comprehensam fuisse σύνεσιν : unde νηκερδέα βουλήν dici τὴν ἀσύνετον. Ego autem pro hujus signif. ‹ onfirmatione afferri posse crederem et hunc ejusd. poetæ l., Od. Ψ, [217]: Πολλοὶ γὰρ κακὰ κέρδεα βου-λεύουσι* nisi itidem a Soph, cum δόλῳadditum repe-nrem τῷ μὴ δικαίῳ, OEd. Col. [1026.]
[Κερδοσυλλέκτης, ὁ, Lucri collector, Lucri studio-•us. Nicet. Anna!. 16, 2.]
Κερδοσύνη, ἡ, Astutia, Versutia, Calliditas, Dolus. Hom. 11. Χ, [247] : Ὥς φαμένη, καὶ κερδοσύνη ἡγήσατ᾽ Ἀθήντ, * ubi Eust. κερδοσύνην significare ait δολον et ἀΓ·ἀτην : ac nihil aliud esse κερδοσύνη ἡγήσατο quam quod postea ἐφερμηνεύων dicit ἐξαπάτησεν Ἀθήνη. At vero Od Ξ. [3o] enarrans, Αὐτὰρ Ὀδυσσεὺς Ἕζετο κερδοσύνῃ, vult κερδοσύνην èssè φρόνησιν, quam et κερδαλεότης vocari. Item Δ, [à5ι] : Ὀ δὲ κερδοσύνη ἀλέεινεν, Eust. vult κερδοσύνην appellari τὴν ἐπικερδἠ βουλήν : addens, ejus posteros δολιότητα etiam ita nominasse, qnasi vero ipse quoque Hom. non ita uteretur. [Astramps. Onirocr. ν. 3i : Κερδοῖ συνò,ν, τὴν κερδοσύνην προσδοκά, Dolum, tametsi aliter ibi interpres. Η AS κ..]
[Κερδοφόρος, ὁ, ἡ, Lucrifer. Artemidor. 2, 3o, ρ. 194 : Κερδοφόρον (cod. Β κερòαλέον) τὸ ὄναρ. \\ àκηì».] [Κερδύλας, ὁ, cognomen Jovis ap. Lycophr. 1092 : Χάριν τίνοντες Κερδύλᾳ ΑαρυνΘίῳ.1
[Κερδύλιον, τὸ, Ccrdylium, Iocus Thraciae. Thucyd. 5, 6 : Αντεκάθητο ἐπὶ τῷ Κερδυλίῳ. II,. 8 : Καταβὰς ἀπὸ τοῦ Κερδυλίνυ ἐσέρχεται ἐ; τὴν Ἀμφίπολιν.]
Κερδύφιον, τὸ, Lucellum. [Quæsticulus addunt C1 ] Κερδὼ, οῦς, ἡ, Vulpes. Aristoph. Eq. [1068] : Δολίαý κερδὼ πολύϊδριν. Lucian. [Ilerniot. c. 84], quandam Æsopicam fabulam narrans : Ἄχρι δὴ τὴν κερδὼ παρα-στᾶσαν εἰπεῖν αὐτῷ κτλ. V. Κέρδος, Astutia. Kustalli. íρ. 1268, 8] κερδὼ facit epith. nominis ἀλώπηξ : Μά-λιστα δὲ προσφυὴς τῇ ἐνταῦθα κερδοσύνῃ ἡ κερδὼ ἀλώπηξ, ὅ ἐστιν ἀπατητικὴ, δολερά * addens, ἦς καὶ τὸ κύριον παρὰ τὸ ἀλᾷν σύγκειται, ὅ ἐστι πλανᾷν. Sed Idem alibi [ρ. 14q5, 8] κερδοσύνην dictam scribit τὴν δολιότητα, ὡς ἀπὸ τῆς κερδοῦς, ἥ ἐστιν ἀλώπηξ : quod ejus dictum alioqui, quantum ad hanc derivationem attinet, cur a me uon probetur, docui in Κέρδος. [ ‖ De mustela dictum ap. Artemidor. 3, 28 : Καλεῖται γὰρ πρός τινων (ἡ γαλῆ) κερδὼ καὶ ἱλαρία. G. 1). Ea ipsa descripsit Suidas s. ν. Γαλῆ* ad quem Ι. conf. Dureau de Lamalle Rcch. sur Chist. anc. de nos anim. dornesliques, ρ. 13. IIasl.] II Dicta fuit Κερδὼ et uxor Phoronei, Pausan. [2, 21, κ]
[Κέρδο»ν, ο,νος (male Κέρδονος in Inscrr. Richteri ρ. 207 ed. Franck.), ὁ, Cerdo. Κ. Ὠφιλúυνος in Inscr. Paria ap. L. Rossinm, Kunxlbiuit 1836, n. 17, ρ. 66. Alius iu inscr. Spartana ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 63q. II Nomen servi ap. Demosth, ρ. ιαῡα, 27. |j Episcopus Alexandrinus. Georg. Syncell. ρ. 347, Β. ‖ Cerdo, Marcionitarum hæreseos auctor. Ib. ρ. 351, Α; Ερι-phan. Hær. 41 (quæ inscripta est Κατὰ Κερδωνιανῶν), vol. ι, ρ. 299 sqq. G. Dikih›rf.]
Κερδώος, ut Ερμῆς Κ., Qui lucris præest : exponente Bud. in Lucian. [Timon, c. 41]: Ὠ Ζεῦ Τεράστιε, καὶ Ἐρμῆ Κερδῶε, πόθεν χρυσίον τοσοῦτον; quæ sunt ipsius Timonis verba, thesaurum effodientis. Sunt qui exp. Conciliator lucri, Lucrifer. [Plut. Mor. ρ.
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4γ2, Β; Alciphr. 3, 475 ììèìíòììοι•. 6, c. 7ί Libam vol. 4, p· '105, αι.] Eust. hoc epith. ad versutiam quoque et calliditatem refert, ρ. 1268. [Epitheton Apollinis ap. Lycophr. 208 : Δελφινιού παρ᾽ ἄντρα κερδώου Θεοῦ• quod schol, cod. Paris, exp. τοῦ κέρóη ποιοῦντος διὰ τῶν χρησμών, (ἰ. Ι). In inscr. Thessal. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 860, n. 1766:Ἄπλουνι κερδοίου, pro κερδωΐῳ. De Jove κ. schol, in Arat. Petav. ρ. 275, C; ‹le Mercurio κ. (iuigniaut Comm, de Ἑρμοῦ mytho-logia, ρ. 10 et 19. Hase.] ‖ Vulpinus: quod vide post Κερδὼ significans Vulpem. [Ubi hæe leguntur :] Κερδῷος, Vulpinus.Gregor.: Κεύθει κερδᾤην ἔνδοθε δου-λοσύνην.
[Κερεαλκὴς, ὁ, ἡ, Comibus valens. Apoll. Rli. 4, 468 : Κερεαλκέα ταῦρον. Callim. Dian. 179; Oppian. Cyn. 2, 103.]
[Κερεάτης. V. Κεραΐτης.]
Κερεινὸς, ὁ, Corneus, Hircinus. Aq. Syinm. Quint. Ps. 49, 9j Aq. Deut. 3a, 14; Ps. 65, 15.Schlkush.] [Κερεόπυργος. V. Κεραιόπυργος.]
[Κερέτης. V. Κεραΐτης.]
[Κερησσὸς, ὁ, Ceressus, castellum Tljespiensium. Pausan. 9, 14, 2—4.]
[Κèρητίζòω] Κερητίζει Hesych. affert pro βασανίζει. [Κερητίσαι et κερητίζων ap. Plut. Mor. ρ. 83g, C, sed corruptum, ut viris doctis videtur, ex κελητίζειν. Angl.1 [Κέρθη, ἡ, Ccrthe, Thespii lilia. Apollod. 2, 7, 8.] Κέρθιος, ὁ, Certhius: avicula parva, de qua Aristot. II. Α. 9, 17. Gaza Certhiam vocat.
Κέρκα, ἡ, Hesychio ἀκρὶς, Locusta.
Κέρκαξ,ὁ, Hesychio ἱέραξ, Accipiter.
Κερκὰς, [άδος, ἡ,] Hesychio teste dicitur Avis illa, quæ alio nomine κρὲξ vocatur. [ |j Suidas : Ἀκουσίλαος, Κάβα (hoc nomen inserendum Thesauro) υἱὸς, Ἀργεῖος, ἀπὸ Κερκάδος (Κεκάδος Eudocia ρ. 49) πόλεως, òὕσης Αὐλίδος πλησίον. Κελκάδος Villois. Anecd, vol. a, ρ. 163. Conl. Κελκαία.]
[Κερκάσωρος, ὁ, Cercasorus, urbs /Egypti. Κερκα-σώρου πόλιος Herodot. 2, 15, 17. Κερκάοιυρον πόλιν 2, 97· ln Κέρας σύρος ap. Achill. Tat. 4, 12, corruptum emendavit Wèsseling. Κερκέσουρα, ἡ, ap. Strabon. 17, ρ. 806.]
Κέρκαφα, Hesychio ἐγγύη, Sponsio datis dextris. [Κερκᾰφος, ὁ, Cercaphus, Solis filius. Strabo 14, ρ. 654; Diodor. 5, 56. ‖ ] Κερκαφίδαι dicuntur Rhodii in Epigr. [Apollonidæ Antii. Pal. 9, 287] a Cerea ρ ho rege. [Singul. idem in Antii. Plan. 4, 49 : Κερκαφίδη περίβωτε.] Et Κερκαφίδες, αἱ, Rhodiæ ap. [Steph. Byz. s. ν. Κάμιρος et] Eustath. [ρ. 315, 3o.]
[Κέρκαφος, ὁ, Cercaphus, mons Colophonis. Ni-cand. Ther. 218; Lycophr. 4*4 ]
[Κερκέàτης, ὁ, Cerccstes, Ægypti ex Phoenissa filius. Apollod. 2, 1, 5.]
[Κερκέται, οἱ, Cercetæ, populus Asiaticus, apud Strabon. 11, ρ. 492, 497, Scylac. ρ. 3i, aliosque geo-graphos, quorum 11. ν. ap. Tzschtick. in nott. critt. et exeg. ad Pomp. Mel. ι, 19, 14. Κερκεταῖοι apud Palæphatum ct Hellanicum, quorum verba apposuit Steph. Byz. s. ν. Χαριμάται, in quibus genit. Κερχε-τχίων est. Κεκερταίνις Zenob. Prov. 5, 25, ubi Vaick. Κερκέταις, recte, nisi quod Κερκεταίνις potius scribere debebat. Κερκέτιοι, οἱ, ap. Dionys. Ρ. 682, ad quem Eustath. regionis nomen annotavit, Κερχετὸς, ἡ. Et Cercetii ap. Pomp. Melam. || Adjcct. Κερκετικὸς, ὴ, ὸν, ap. Orph. Argon. 1044 : Κερκετικόντ᾽ ἀνδρῶν φῦλον. II Syllabam secundam produxit Avienus ν. 866. (i. Ι).] [Κερχετεὺς, έως, ὁ, Cerceteus, mons Samius. Strabo 10, ρ. 488. Cercetius ap. Plin. Η. Ν. 5, 37, 31.	||
Alia nominis forma Nicand. ΑΙ. 152 : Κερκετέω (hoc Κερκέτεω potius scribendum a nominat. Κερκέτης) vi-φόεντος ὑπὸ σχοινιóδεσιν ὄχθαις- nisi Κερκετέος corrigendum.]
Κερκέτης, ὁ, ab inventoribus dicitur τὸ μικρὸν πηδάλιον, Parvum gubernaculum, teste Hesych. : forsan a Cercetis, quos Idem esse Gentem Indicam scribit. Ut vero Pausan. ap. Eust. [υ. 1221, 28] tradit, Ὁ δελφὶς ὁ κàλòύμενος κερκέτης, ἔστι μηχάνημά σιδηροῦν, ὃ ἐξαρτᾶτχι τῆ; νεὼς, όταν ᾗ ἄνεμος, πρὸς τὸ ἀντέχειν* quem delphinem alii esse volunt ὄργανον μολυὓδοῦν πρὸς ναυμαχίαν, assimile delphini marino. [Phot. ρ.
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^ 157, 9 : Κερκῖταì, ἔθνος Ἰνδικὸν, ὃ χρῆναι μικρῷ (codex μακρῷ) πηδαλίῳ, ὃ καλεῖται κερκέτης.]
[Κερκηὶς, ἴδος, ἡ, Cerceis, Oceani lilia. Hesiodus Thcog. 355.]
[Κερχῐδᾶς, ᾶ, ὁ, Cercidas, Megnlopolitanus, apud Demosth, ρ. 3a4.	‖ Ejusdem familiæ esse videtur
Cercidas legumlator et poeta Megalopolitanus, cujus carminum fragmenta quædam ab Diogene L., Stobæo aliisque sunt servata. De utroque Cercida ν. Meinekii Commentatio in Actis Academiæ Borussicæ a. 1831. Nomen in Κερδίας corruptum ap. Eustath. ρ. 263, 35, notavit Cn per. Apoth.Hom. ρ. i3o. De accentu dixit Arcad. ρ. 21, 19: Τὸ δὲ Κερκιδᾶς ἀπὸ συναλοιφὴ;. Male Κερκίδας ap. Herodian. Π. μον. λ. ρ. 10, 3o, Harpo-crationem aliosque.]
[Κερκίδιον, τὸ, Radiolus textorius. Moschus Prat. spir. ρ. 1080, Α : Κρατοῦσα τὸ κ. αὐτῆς. IIask.]
[Κερκιδοποιὸς, b. HSt. s. ν. Κερκίς :] Α superiore τῶν ὑφαντῶν κερκίδι, comp. Κερκιδοποιὸς, Qui radios textorios conficit. Et inde Κερκιδοποιϊκὴ, sc. τέχνη, Ars s. Β Scientia conficiendi radios textorios, apud Aristot. Polit, ι, 5, ubi quidam interpr. Ars pectinaria, nimis generaliter. [Κερκιδοποιητικὴ Schneiderus posuit, sed sine teste.]
Κερκίζω, ίσω, i. q. τῇ κερκίδι χρῶμαì, s. Radio discrimino fila inter texendum : aut etiam Radio calco fila. Plato Cratylo [ρ. 387, Ε]: Κερχίζοντες δὲ τί δρίπ-μεν; οὐ τὴν κρόκην καὶ τοὺς στήμονας συγκεχυμένους δια-κρίνομεν; [Et ib. ρ. 388, Α, Soph. ρ. 226, Β. Aristot. Pol. ι, 4 : Αἱ κερκίδες ἐκέρκιζον. Κερκίζειν τὴν κρόκην Pollux 7, 35.] Quo significatu Ilom. infra, Ἱστὸν ἐποιχομὲνη χρυσείῃ κερκίδ᾽ ὕφαινεν. Et Virgil., Arguto conjux percurrit pectine telas; Ovid., Rarum pectine densat opus. [Decutio, Gl.]
Κερκιθαλλὶς, ἡ, Hesychio ἐρωδιὸς, Ardea. [Κεριθαλὶς codex. Κερκὶς, ἐριθακὶς, ἐρωδιὸς, Soping.]
[Κέρκιννα, ἡ, Cercinna, insula in principio Syrtis sita, in libris modo duplici modo simplici ν scripta apud geographos ct Græcos et Latinos, Strabonem 2, ρ. 123; 17, ρ. 834, Plut. V. Marii c. 4o, aliosque, C quorum U. attulit Tzschuck. ad Pomp. Mel. 2, 7, 7. Duplici ν ap. Dionys. Ρ. 480 : Μῆνιγξ καὶ Κέρκιννα, Λιβυστικὸν ὅρμον ἔχουσαι. Κερκίνη codices optimi Diodori 5, 12, quod praeferendum videtur vulgato Kip-κινα. Ἤ τῶν Κερκινητῶν νῆσος ap. Polvb. 3, 96, 12. Alius, sed minoris insulæ nomen est Κερκιννῖτις, quam a Cercina diserte distinguit Strabo ρ. 834.	‖ Κερκίνη,
montis nomen, de quo Thucyd. 2, 98 : Διὰ Κερχίνης, ἐρήμου ὄρους, ὅ ἐστι μεθόριον Σίντων καὶ ììàìòᾯè•ν ubi schol, accusativum Κερκίνην ponit. ‖ Κερκινῖτις λίμνη Macedoniæ ap.. Arrian. Exp. ι, 11, 5.]
[Κέρκιον, τὸ, Cauda. Symm. Theod. Lev. 7, 3; 8, 25; Hesych.]
Κερκὶς, ἴδος, ἡ, Radius; et quidem textorius, quem Pectinem etiam appellant. Ilom. Od. E, [14] de Calypsone : ‘Η δ᾽ ἔνδον ἀοιδιάουσ᾽ ὀπὶ καλῇ Ἱστὸν ἐποιχο-μένη χρυσείῃ κερκίδ᾽ ὕφαινεν, Aureo percurrens pectine telam. II. Χ, [ι48] Andromachæ ululatum e turre audienti χαμαὶ ἔκπεσε κερκὶς, E manibus in terram excidit radius, utpote quæ ἱστòν ὕφαινε μυχῷ δόμου D ὑψηλοῖο. Itidem ap. Plat, in Crat. [ρ. 388, C], Ὁὑφαν-τικὸς καλῶς χρῆται τῇ κερκίδι, quam esse dicit διακριτικήν τῶν ὑφασμάτων. Eust. [ρ. 1279» 45] denominari eam scribit ἀπὸ τοῦ κρέκειν, quod est ἠχεìν, transposita litera ρ : quod de musico potius pectine dici possit quo κρέκουσι καὶ πλήττουσι τὰς χορδάς. Itidem Etym. [Μ. ρ. 5o5, 57] κερκίδα dictam ait παρὰ τὸ κρέ-κειν, quod est ἠχεῖν , καθ᾽ ὑπερβιβασμòν, quasi κρεκίδα : vel π*ρὰ τὸ κρέκω τὸ πλήττω, κρεκίδα τινὰ οὖσαν : inde-quc ct Iconis caudam κέρκον nominari, utpote πληκτικήν οὖσαν. [Hesych. : Κερκίδας, δονακίνας· ἐπεὶ ταῖς ἀνθηλαῖς ἐχρῶντο εἰςκερκίδας. Soph. Ant. 976: Κερκίδων àκμà ìσι. (Similiter Apollodor. 2, 8, 1 extr., de Alcmena : Κερκίσι τοὺς ὀφθχλμοὺς ἐξώρυξεν et Antonin. Lib. c. 25, ρ. 168. Valck.) Soph. fr. 694 : Μήδεα ἀδα-μαντίναις ὑφαίνεται κερκίσιν Λἶσ*. Κερκίδος ὕμνοι idem in fr. ap. schol. Aristoph. Pl. 541• Κερκιοος ἀοιδολ μελέται Eurip, ap. Aristoph. Ran. i34y. Idem Bacch. 118 : Ἀφ’ íσ τῶν παρὰ κερκίδιον τε* 1234 : Τὰς παρ᾽ ἱστοῖς ἐκλιποῦσα κερκίδα; « Dio Chr. vol. 2, ρ. 18 : Πόθεν
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τὰς κερκίδας ὑμῖν ἐπιβοῶσι; fob sonum quem naribus α emittebant.)» Valc.k.] Κερκὶς dicitur etiam ipsa Tela qua* radio s. spatha calcatur : synccdochice posito ipso instrumento rei conficicndæ pro re confecta : ut ἱστὸς quoque significat et τὸ ἐργαλεῖον et τὸ ύφασμα.
Sic sane Eur. dicit χερκίσιν ἐφιστάναι, ut Ilom. ἱστòν ἐποίχεσθαι, Telam percurrere pectine, Telam tractare : Hec. [367] : Σαίρειν τ ι δῶμα, κερκίσιν τ’ ἐφι-στάναι. Sed et ap. ipsum Ilom. schol, κερκίσι dicitur exponere ἱστουρýίαις : addens, ἀπὸ μέροùς : quoniam αἱ κερκίδες συντιθεασι τὴν κρόκην τῷ στήμονι. [ || Radius mathematicus, Virga mensoria. Kpigr. Anth. Pal. 11, 267. Scn.tr.] II Item ut σπάθη dicitur Rudicula qua aliquid agitatur in lebete vel nlla dum coquitur, ita κερκίδα quoque accipi pro ead. sciendum est. Lainpon ap. Galen. τῶν Κατὰ τόπους libro 3 : Κίνει κερκíδι ἐρυθροῦ χαλκοῦ τὸ φάρμακον, Rudicula ex ære rubro agita. Ubi nonnulli cs.se volunt δοíδυκα, τριβαíαν, ὕπερον, Pistillum : cujus usus potius in pinsendis èòìùùìκìèηò isque quam in agitandis pharmacis est. Sic fere Plin, de psittaco, Hæc qiitnn loqui discit, ferreo ver- ρ beratur radio. ‖ Ab carimdem χερχίδων similitudine κερκὶς nominatur Paxillus s. Clavus ferreus ligneusve qui in jugi foramen inditur ad relinenda lora jugalia ne extra jugi caput excidant. Pollux enim [ι, 25α] ἔνδρυον esse dicit κερκίδα ξυλίνην ἠν εἰς τὸ τοῦ ζυ-γθῦ τρύπημα ἐμβάλλουσι. || Eodem Polluce teste [2, 191] κερκὶς nominatur τὸ μεῖζον ὀστοῦν ὃ τὴν χνήμην φέρει, Majus illud ‹»s quod tibiam fert : ondcet παρα-κερκίδες dicuntur τὰ μικρὰ ὀστᾶ qttæ ab utraque illius parte sunt, alio nomine dicta περόναι, Fibulæ. Sed et τῶν περὶ τῶ πήχει δύο ὀστῶν τὸ σμικροτερον appellari κερκίοα, Idem tradit eo‹lem Ι. 2, [14α]: idque alio vocabulo dici παραπήχιον, majore nimirum osse vindicante sibi appellationem τοῦ πἠχεως : ut etGorr.,
Κ., inquit, Radius : est os alterum cubiti superius, sed minus et brevius. Nam quum cubitus generatini dictus duobus ossibus constet, uno quidem inferiore et subjecto, sed grandiore, altero vero siipcrinsi-dcnte et breviore : illud Græci πῆχυν, eodem cum tota parte nomine, hoc, κερκίδα, a figura rotarum ^ parvarum radios imitante, nuncuparunt. V. et Celsum 8, ι, ubi itidem vocat Radium. Ita Plut. Alex.
[c. 45] dicit, Τόξευμα εἰς τὴν κνήμην λαβὼν, ὑφ᾽ ου τῆς κιρκίδος ὀστέον ἀποθραυσθὲν ἐξέπεσεν. Et pro eod. De fort. Alex. [ρ. 34 ι, Β] : Τοξεύματι πληγεὶς τὴν κνήμην, ὥστε τῆς κερκίδος τὸ ὀστέον άποκλασθὲν ὑπὸ τῆς πληγῆς ἐξαλέσθαι. [V. Rufum ρ. 29, Orihas. ρ. 13*. ‖Sura. Rufus ρ. 33 : Ἤρόφιλος δὲ καὶ τὴν χνήμην κερκίδα ὀνο-μάζει. Quocum comparandum παρακερκὶς, quod ν. YVeigel.] ‖ Hesvch. κερκίδα dici scribit etiam τὴν τῆς πίτυòς κορυφήν ἡ αἰγεíρου, Cacumen pinus aut alni. [Phot. ρ. 157, 8 : Κ., φυτὸν αìγείρῳ ὅμοιον.) Theophr. vero et Aristot. χερκίδα non cacumen alm s. populi esse docent, sed speciem quandam. Theophr. enim Η. Pl. 3, 14, [2J in descriptione τῆς λεύκης καὶ τῆς αἰ-*είρου, inter alia dicit τὴν κερχίδα esse παρόμοιον τῇ λεύκῃ καὶ τῶ μεγέθει χαὶ τῷ τοὺς κλάδους ἐπιλεύκους ἔχειν.
Et Aristot. Η. Α. 7, 5, scribit τὴν λάταγα habere ὀδόντας ἰσ^υροὺς, sæpcque exeuntem noctu e\ aquis τὰς περὶ τον ποταμὸν κερκίδας ἐχτέμνειν τοῖς ὀδοῦσι : pro ^ quo Plin, generalius habet Arbores, 8, 3o, dicens fibrum animal esse horrendi morsus, arbores juxta flumina ut ferro cædere. Proculdubio vero κερχίδες nominantur eæ arbores, quoniam in modum τῆς κερ-κίδο; sunt stipite oblongo, terete, et in acutum desinente : id quod et Theophr. in Ι. paulo ante cit. innuit, qui mendo non omnino caret. Gaza Alpinam vertit. Apud eund. Theophr. ι, [11, 2] in censu τῶν έλλοβοσπέρμων δένδρων, i. e. arborum quæ semen ἐν λοβῷ s. siliqua ferunt : pro κικὶς quidam codices habent κερκὶς, ut Caza etiam Cerris in sua versione. Etym, quoque κερκίδ« esse testatur είδος φυτοῦ, hoc exemplo, Τώ μοι ἀνεδραμὲτην ἅτε κερχίδες· e quo apparet arbores eas brevi in summam adolescere proceritatem. Et fortassis, inquit idem Etym., ex hac planta mulieribus conficiebant τὰς κερχίδας. || Hesychius vero et Avis speciem esse ait. ‖ Pollux [9, 44] κερκίδ* esse dicit etiam Partem quandam theatri, quum Alexis in Cvnæcncratia dicat, Δεῖ ἐνταῦθα περὶ τὴν x*p-
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κέρκος
κίδα Ὑμᾶς καθιζούσας θεωρεῖν ὡς ξένοìς [Adde 4, 123)· quas κερχίδας τῶν Οεάτρων sunt qui Theatrorum cuneos a Latinis dici scribant, quum a Virgil, sc. et Jiiven., tum a Vitruv. 5, 6, ubi tradit quomodo cunei spectaculorum in theatris dividi debeant.
íΚέρκισις, εως, ἡ, Textura. Aristot. Phvs. 7, 3.] [Κερκιστικὸς, ὴ, ὸν, Textrinus. Plato Polit, ρ. 282, Β : Τὸ τῆς κερκιστικῆ; (sc. τέχνης) ἥμισυ.]
(Κερκίστρα, ἡ, Concitis (Cuneus?), (»Ι. Angl.] Κερκίων, ο,νος, ὁ, nomen avis ap. Ælian. Ν. Α. 16,
3.	Scriptura incerta. Non minus obscuri sunt qui ib. 15, 14, memorantur ὄρνιθες, οὓς Κερχορώνους φιλσῦσιν ὀνομάζειν (οἱ Ἱνδοί). ‖ Nomen pr. ap. Eunap. Hist. ρ. 65, 9 Nieb. : Χαριέττονος Κερκίωνà προσλαβέντος.] Κέρκνος, ὁ, Hesychio íἔρα; ἡ ἀλεκτρυὼν. Accipiter aut Gallus. [Κέρκος Heinsius. Conl. Κέρ⁄α;.]
Κερκοπίθηκος, ὁ, Simia caudata, Cercopithecus, ut Plin. [8, αι, 3oj appellat [Strab. 15, ρ. 699, γο3, 710.] Martial. i3 [14, 202] : Si mihi cauda foret, cercopithecus eram; de simio quodam callido eludere emissas hastas. [Artemid. Onirocr. 2, 12, ρ. 160, 6 ed. Reiff. : Κερχοπιθήκους τοὺς τὰς οὐρὰς ἔχοντας. IDsr.. Cluria, Simia, Gl. ϊ]
[Κερκόρωνος. V. Κερκίων.]
[Κερκόλυρα , ὄνομα τόπου, Suidas. Verba ὄνομα τόπου ad aliam sunt glossam referenda, quæ excidit. Κερκόλυρα autem, quod Κερκολύρα scribendum, quid sit explicant gramm. in Catal. codd. Nanian. ρ. 496 et Zonaras ρ. 1190 : Κ. οὕτως ὁ Ἀλκμὰν έχρήσατο ἀντὶ τοῦ κρεκόλυρα. Ἔστι δὲ τοῦτο πάθος. Τò δὲ κερκόλυρα ἠχητικὴ λύρα• το γὰρ κρέκε κρέκε ἦχός ἐστι τῆς κίθαρις. Ejusdem glossæ vestigium in Ι. Etym. Μ. superest, de quo s. ν. Κέρκος dicetur. G. Dinnoiir.]
Κέρκος, ἡ, Cauda. Aristot. De partt. anim. 4, 10 : Κέρκον δ᾽ ἔχει σχεδὸν οὐ μόνον πάντα τὰ ζωοτοάα, ἀλλὰ καὶ τὰ ὡοτόκα* Plin. ìι, 5ο : Cauda· omnibus fere animalibus et ova gignentibus. Id. α, 14 : Ὅσοι; δὲ τό σῶμα δασὺ λίαν πεποίηκε, τούτοις ἐνδεῶς ἔχει τὰ περί τὴν χέρκον · οἷον ἐπὶ τῶν άρκτων συμβέβηκε, sicut Plin. quoque ibidem tradit, parvas caudas esse animalibus villosis, ut ursis. Proprie vero tribuitur quadrupedibus, sicut ὀῤῥοπύγιον avibus, οὐρὰ avibus et piscibus, Aristot. De partt. anim. 4, 13, adeo ut κέρκος proprie sit Cauda quæ caulem habet carnosum, pilosum, depilem, quo pisces carent et volucres. [Κέρκος per οὐρὰ exp. Hesvch. Antiatticista Bekk. ρ. 103, 6 : Κέρκους τὰς οὐρὰ; οὐκ οἴονται δεῖν λέγειν. *Επιχωριάζει δì κατὰ τὴν Ἀ σí αν, βάρβαρον μέντοι νομίζεταù Πλάτων Σοφιοταῖς,] Plutarchus Sertorio [c. 16], ἵππου κέρκος. Et apud Lucianum (Asii), c. •23] anicula e cauda asini, δίκην κέρκου pendens. Aristoph. Eq. [909] : Ἱδοὺ δέχου κέρκον λαγὼ, τὼ ᾽φθαλμιδíο) περιψῇν, Accipe caudam leporis ad ocellos detergendos; nam molles sunt ejus pili : unde Cæl. 3o, 3>, natum putat adagium in eum, qui nimis astute subblanditur, nt nuncupetur Cereus. Et sic legit ap. Ciceronem Ad Att. 8 [?]: Quovis potius certe (navigaturus) quam ut cereum videat, quem ego prorsus aspicere non possum : de Cæsnre intelligens. [Aristoph. Ach. 787 : Ἐξεῖ μεγάλαν τε καὶ πàνεῖàν κἠρυθράν [κέρκον ἡ χοìρος). Plato Phædr. ρ. a54, D : Ἐκτείνας τὴν κέρκον. I*hry-nich. in Bekk. Anecd, ρ. 4ὅ, 33 : Κέρχω σαίνειν ;apti‹l Aristoph. Eq. ιο3ι), ἐπὶ τῶν κυνῶν τῶν προσσαινόντων μὲν τῆ οὐρᾷ, κακὸν δέ τι διανοουμὲνιυν λάθρα δρᾶσαι.] II Pudendum virile, Hesvch. Sic vero et Init, νοχ ab Horat, usurpatur, Caiulamquc salacem Demeteret ferro. ‖ Aniinalculum vites infestans, Gallinaceus, Mus agrestis, θηρίδιον τὰς ἀμπέλους βλάπτον, ὴ ἀλεκτρυὼν, ἡ ἀρουραῖος μῦς, Hesvch. ‖ Etymologistæ [Μ. ρ. 5ο6, 17] σκεῦός τι ὥσπερ καὶ τρίπους, ἡ Θύρα (s. χύτρα, ut nonnulli legunt) χαλκῆ : in qua signif. ah Alcmane usurpatum tradit. [Verba οὕτως 6 Ἀλκμὰν ἐχρήσατο ad glossam Κερκολύρα, quæ excidit, referenda, recte absunt ab Lex. rhet. ρ. 271, 11 : Σκεῦός τί ἐστιν ἡ κέρκος, ὥσπερ καὶ τρίπους, ἡ (corr. ὴ) Θύρα χάλκη. || Ansa. Lucian. Lexipli. c. 7 : Τρυήλης Μεντορουργὴς, εὐλαβῆ ἔχων τὴν κέρκον. ‖ « Extremitas. Schol. Eur. Phœn. 1203 : Ἄκραν λαμπάὀα, τὸ ἄκρον τοῦ πυρὸς, ὃ καλεῖται κέρκος. » Ducakg. ‖ Κέρκος Hesychio male illatum ab Musuro pro Κερκυραία. V. Κέρκυρ.]
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[Κερκούριον. V. Κέρκουρος.]
[Κέρκουρος, ὁ.] Κερκοῦρος, Hesychio Navigii species et Piscis. [Κέρκòυρòì pisces ap. Oppian. Hal. ι, 141.] Ap. Suid. proparoxytonws scriptum Κέρκουρος [et recte quidem, ut docet Arcad. ρ. γ3, 12], qui et ipse tradit χερκούρους, μυοπάριυνα; et λέμβοùς esse Navigiorum genera. Nonius [ρ. 533] esse dicit Navem Asianam prægrandem : ut et Plaut. [Stich. 2, 3, 44]: Cercurum quo ego me majorem non vidisse censeo. [Herodot. 7, 97 : Πεντηκόντοροι καὶ Κέρκòυρòì. Ex Dinarcho me · morat Harpocr.] Et Athen. 5, [ρ. 208, FI navi Hieronis ἐφόλκιον fuisse dicit κέρκουρον τρισχίλια τάλαντα δέχεσθαι δυνάμενον hunc autem fuisse πάντα ἐπίχωπον. [Appian. Pun. c. 75. Diodor. Exc. ρ. 5o6, 61 : Πεντεκαίδεκα κερκούρους ναῦς.] Cyprios invenisse hunc cer-curou, auctor Plin. 7, 56. Sunt qui dicant genus fuisse navigii brevioris et caudati. Quibtiscum facit Etym., qui et ipse κέρκουρον esse dicit εἶδος πλοίου βραχέος [sic Lex. rliet. ρ. 272, 3o. In Κεκοῦρος corruptum ap. Phot. ρ. 158, 2], et σκάφος μακρὰν ἔχον πρύμνον. Aristoph, schol, [ad Pac. 142] et [ex hoc schol.] Suid. [s. Ναξιουργὴς] sine diphthongo habent Κέρκυρον, dicentes κέρκυρον denominatum esse ἀπὸ τῆς Κερκύρας, et πάρι»να ἀπὸ ΙΙάρου : itidemque Ναξιουργεῖς et Kvi-δουργεῖς naves dici ab insulis, in quibus fiunt. [Apud schol, τὸν κέρκυρον, ap. Suid. κέρκυρα sine articulo. || Diminut. Κερκούριον, Cèicurium, 11. pr. Epigrammati Rulini in Auth. Pal. 5, 44, inscriptum : Εἰς ἑταίραν Λέμβιον καὶ Κερκούριον εἰσὶ δὲ ταῦτα ὀνό'ματα μικρῶν καραβιών, τῶν π*ρ᾽ ἡμῖν σανδαλíων. Primum autem di-stichon est : Λέμβιον, ἡ δ᾽ ετέρα Κερκούριον, αἱ δύ᾽ ἑταῖραì , αἰὲν ἐφορμοῦσιν τῷ Σαμίων λιμένι.]
Κερκοφόρος, ὁ, Qui caudam gerit, Caudatus. [Ari-stot. 11. Λ. ι, 5; 5, 5.]
[Κερκύδειλος. V. Κροκύδειλος.]
[Κερκύλας, 6, Cercylas, Sapphonis maritus. Suidas s. ν. Σαπφώ· ubi edd. vett. Κερκώλᾳ, ‹juod correctum ex codd.]
[Κερκυόνη, ἡ , nomen sine interpretatione positum ap. Sindam.]
Κέρκυρ, ῡρος, ὁ, [De accentu Arcad. ρ. 19, 17] per metaplasmum pro Κερκυραῖος dicitur, ut Ἴλλυρ pro Ἰλλυριὸ;, teste Lex. meovet. Affert Etym. [Μ. ρ. 5«6, 20, ex Herodiano] ex Alcmaue [« Καὶ Κέρκυρος ἡγεῖται», ἀπὸ εὐθείας τῆς Κέρκυρ, ἀλλ᾽ οὐκ εἴρηται. ‖Κέρκῡρα, ἡ, Corcyra, maris Ionii insula, (ab Homero Σχερíη appellata) : unde adjectiva Κέρκυρ, ó, ἡ»èí Κερκυραῖος, αία, αῖον.] Κερκυραία μάστιξ, Corcyraeum flagellum : proverbialiter pro Magno et egregio; quia in insula Corcyra fiebant μάστιγες περιττά* τῷ μεγέθει, διπλαῖ, ἐλεφαντíναι s. ἐλεφαντόκωποι, ut docet [Hesychius et] schol. Aristoph., qui Comicus per jocum Κέρκυρα· α πτερὰ Αν. [ι463] dicit pro Κερκυραῖαι μάστιγες. [Κερ-κυραϊκοὶ ἀμφορεῖς ap. Aristot. De mir. ause. vol. 1, ρ. 881. Qui Κερκυραῖοι ἀμφορεῖς ap. Hesycli. Κερχυραϊκὰ ἔργα Dionys. II. Ep. ad P«»mp. § 6, ρ. 770, 8. Et Κερκυραϊκὸς, ὴ, ὸν, ap. Thucyd. 1, 118 : Τὰ Κερκυραϊκα, Res circa Corcyram gestæ. Hcsych. : Κέρκυ (scr. Κερκυραία. Male Musurus κέρκοςì, διπλῆ αὐτὴ (scr. αὕτη) κ»ι δικέλαδος (δίκλαδο;?) και διθύσανος. Ἐχρῆτο δὲ αὐτῇ μᾶλλον ὁ ἐν Κῷ πρύτανις. G. 1). « Latinis hæc insula Corcyra fere, penultima producta, quam corripit Avienus ν. 662. Apud Græcos reperitur etiam Κόρκυρα, ut in locis quibusdam Pausaniæ, /EI ia ni Ν. Α. 5, 56, Diodori 4, 72,al., Strabonis ι,ρ. 44; 7, ρ. 299, libris tamen sibi non constantibus : ν. Schweigh. ad Appiani lllyr. c. 7. Herodotus, Thucydides, alibi Strabo, Dionys. Ρ. 494, Polybius, Scymnus Chius ν. 445, aliique præferunt ε. Atque ita olim variatum esse in vetustis schedis affirmat Kustalhius ad Dionys. Ι' c. Scriptura? per ο suffragantur nuini, de quibus ν. Rà»èìι ii Lexicon vol. ι, 2, ρ 899, et Eckhcl. vol. 2, j›. 179 : ex quo Spatiliem. ad Callim. Del. 156 collegit Κόρκυρα ubique esse restilueudum. Contra iu Latinis auctoribus libri quidam dant G:rcjia : ν. Sehrader. ad Avien. 662, Oudendorp. ad Lucau. 5, 4>ο. » Tzschuck. ad Pomp. Mel. vol. 3, 2, ρ. 73i.	‖ Κέρ-
κυρα, ἡ, Asopi filia. Apnll. Rh. 4, 568.]
[Κερκυσέρα. Pliotius Bibi. ρ. 147, 19, ex Ptolemæo llephæst.: Αχιλλέα Ἀριστόνικος ὁ Ταραντῖνος διατρíβοντα
Α ἐν ταῖς πτρθενοις παρὰ Λυκομήδει Κερκυσέραν καλεῖσθαί φησιν.]
[Κερκυὼν, όνος, ὁ, Cercyon, Neptuni sive, ut ai, aliis traditum, Vulcani filius : de quo ν. Pausaii. ι, 5,2; 14, 3, Hygin. Fab. 187, schol. Platon, ρ. 45* Bekk., Plut. V. Thes. c. 11. G. D. Lucian. Jup. trag. c. 21. In fragmine fictilis antiqui De Witte Detcr. de vases peints ρ. 65 (ι) : Κερκυα ... Hase. || Agamedis filius apud Pausan. 8, 5, 4 et 45, 7. In libris hoc nomen non raro Κερκύων Κερκύονος scriptum accentu vitioso, qui ubique corrigendus ex praecepto Arcadii ρ. 15, 27. Vitiosius etiam Κερκυῶνος ap. Suidam s. ν. Μουσαῖος. G. Dindorf.]
[Κερκώδης, ὁ, ἡ, Penitus, d.]
Κερκώπειος, ὁ, ἡ, Versutus, Fraudulentus, Veteratorius. Synes. De prov. [ρ. 108, C]: Οὐ χαλεπῶς ἀναπείθει βάρβαρον γραῦν καὶ ἄνòητον, τὸ παιπάλημα τὸ κερκώπειον osset tamen aliquis reddere Cercopeum, a Cercopi-us : ut κερκώπειος est a κέρκωπες.
Κερκώπη, ἡ, Hesychio est Cicadaquæ‹lam parvula, Β quæ et καλαμαία : alios vero accipere tradit pro Cicada femina, quæ canora non sit. [De tribus cicadarum generibus ν. schol. Aristoph. Αν. 1095. In glossa Hesychii, γῆν γὰρ γένα (γεννάν Musurus) τεττίγιον φασὶν, corrigendum : Εἶναι γὰρ τρία γένη τεττίγιον φασίν. G. Ι).] Eust. autem [ρ. 1282, 4«, coli. ρ. 396, ij tradit esse Animalculum simile cicadæ, citans ex Alexide, Σοῦ δ᾽ ἐγὼ λαλιστέραν Οὐ πώποτ᾽ εἶδον , οὔτε κερκώπην, γύναι, Οὐ κίτταν, οὐκ ἀηδόνα, οὐ τρυγονα, οὐ τέττιγα. Α Liban. quoque usurpari hoc ν. docet. [Liban. vol. 4, ρ. 143, 24 : Ααλιστέρα κερκώπης.] Item ap. Athen. 4, [ρ. i33, Β] ex Aristoph. : Ἐρᾷς τέττιγα φαγεῖν καὶ χερκώπην θηρευσαμένη καλάμῳ λεπτῷ· ubi Athen. e Speusippo docet esse animal ὅμοιον τέττιγι καὶ τρυγο-νίῳ. [Κερκώπαν vel κέρκωπα ap. Ælian. Ν. Α. ίο, 4ύ, cui κερκώπην restituendum videtur. G. Dind.]
[Κερκώπη, ἡ, Cercopa, meretrix. Philetær. apud Athen. 13, ρ. 587, E.]
Κερκωπίζω, Cercopem ago, i. e. veteratorem et impostorem , i. c. Lascivio, Adulor, metapli. ducta ab Γ. animantibus, quæ mota cauda adblandiuntur, ut e Chrysippo traditut*. [V. Z‹-noh. Proverb. 4, 5o.] Item χλευάζω, μωχίζω, ut simiæ, Suid. [Κερκωπίζοντες per κατασπῶντες exp. Hcsych. et Κερκιυ-ων per κατασπών-των. Recte Ruhnk. ἀπατῶντες et ἀπατώντων. Prava Eustathii ρ. 1669, 60, etymologia ἀπὸ ζᾤων προσσαι-νόντων τῇ κέρχῳ.]
Κέρκωσις, εως, ἡ, q. d. Caudatio : morbus muliebris. Est autem, inquit Gorr., Carnosa quædam substantia, ab ore uteri incipiens, et muliebre pudendum replens: intcriin etiam foras caudæ modo procidens, unde et nomen habet. [ Paul. Æg. 6, 70; Actius 16, 104, ex eoque Phot. Bibi. ρ. 180, 38.]
Κέρχωψ, ωπος, ὁ, Caudatus, ut a quibusdam exp., vel Auimal quoddam magnam caudam habens, ut Hesych. docet. Dicitur de homine versuto et fraudulento [Hesycli. per δόλìος, πον/,ρος, κακοῦργος exp.]: unde ab Æschine [ρ. 33, 24] conjungitur cum παιπάλημα et παλίμβολον, quæ affinem habent signif. Synes. Ep. 101 : Οὐκέòτι πλουτεῖν ἐν τàις καθ᾽ ὑμᾶς ἀγοραῖς, μὴ D πάντα μιγνύντα καὶ θεῖα καὶ ἀνθρώπινα δίκαιà, καὶ κέρκωπα ἀντ᾽ ἐλευθέρου γιγνόμενον, Nisi quis fiat veterator et impostor pro ingenuo. [Κέρκωψ τὴν διάνοιαν 'Γììèòρììýì. Sim. Hist. ρ. 107, Β.] Et Κερκώπων ἀγορὰ de conciliabulo conventuque versutorum et improborum hominum : a Cercopibus quibusdam Ephesiis, qui Jovi ipsi imponere conati sunt: ut vero alii tradunt, a Cercopibus quibusdam improbis, qui ob suam κα-κοήθειαν in simias mutati sunt, ac Pithecusis insulis nomen dederunt. [Ilæc et alia tradit Eustath. ρ. 1864, 3a, et Harpocr. s. ν. Κέρκωψ, qui carminis quoque Homero tributi,qu95 Κέρκωπες inscriptum fuit, mentionem facit: de quo ν. Welcher. iu libro De cyclo epico ρ. 4419· De Cercopum numero ct nominibus copiose dixit Lobeck. Agluoph. ρ. 1296seqq.] Eustath. vero [ρ. 143o, 35] Athenis prope lleliæam scribit fuisse Κερκώπων ἀγορὰν, ubi furta venderentur, eo quod tales fuisse celebrentur οἱ κέρκωπες, sc. κλέπται καὶ πανούργοι. [Κέρκωπες liermippl. Platonis et Euhtili comicorum fabulae fuerunt.] || Nomen proprium
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ap. Athen. [ii, ρ. 5o3, D; »3, ρ. 55;, Β. Est Cercops Α Milesius, Ægimii scriptor, ab aliis Hesiodo tributi.]
Κέρμα, τò, Numulus minutus, Frustum s. Segmentum monetæ minutulum, Minutiææris, ut Seneca vocat: a κείρω, Tondeo, s. metaph. Reseco. [He-sycli.: Κέρματα, χρήματα, θραύσματα.] Athen. 12, [ρ.
533, Α] e Theopompo de Cimone: ΙΙεριήγετο μὲν ἀεὶ νεανίσκους δύο ἡ τρεῖς, ἔχοντας κέρματα' τούτοις τε δ ιδ ονìì προσέταττεν, ὁπότε τις προσέλθοι αὐτοῦ δεόμενος. lb.
13, [ρ. 568, F] Eubulus de vilibus meretriculis, Ἔξεστι σοι Μικροῦ πρίασθαι κέρματος τὴν ἡδονὴν, ubi meretriculas istas idem Comicus vocat φειδωλούς κερμάτων παλευτρὶς• Dem. [ρ. 549, 27] : Ἔπειθεν ἡμᾶς, ὀìδοὺς κέρματα. Sic Aristoph. Pl. [379]: Τὸ στόμ’ ἐπιβύσας κερμασιν τῶν ῥητόρων. Et Jo. [2, x 5] : Τὸ κέρμα τῶν κο/λυβιστῶν, Argentatiorum numulus, s. /Eris minutias, quibus mensarii permutant aurum et argentum. [Libi notandus numeri singularis usus, quo abstinuisse Atticos observat Pollux 9, 87. Timæus ρ. 48 : Ἀργυραμοιβὸς , ὁ κέρμα ἀντὶ ἀργυρίου ἀλλασσόμενο;.]
Κερματίζω, In minutulos numulus comminuo, Ali- β quid in minuta segmenta ad cudendos numulus redigo, In minutias redigo, ut e Seneca interpr. VV. LL. Lucili.[Anon.] Epigr.[Anth. Pal. 11, 271]: Λεíδιθι καί σὺ Σκύλλα τεàìς φρεσὶ, μή σε χαὶ αὐτὴν Βρώξῃ, χαλκείην δαίμονα κερματίσας, Ne tuum statuam couUet et ex aere numulos percutiat. Item generalius pro In minuta »cindo, Comminuo. [Achæusap. Athen. 9, ρ. 368, Α: Κεκερματίσθω δ᾽ ἄλλα μοι παροψίδιον κάθεφθα ... παραφλο-γίσματα. Plato Tim. ρ. 62, Α : Κατὰ σμικρὰ ... τὰ σώματα κερματίζουσα * 56, Ε : Κερματισθέντος ἀέρος * Parraen. ρ. 164, D: Τὰ κερματιζόμενα ἐξ αὐτοῦ• Menon, ρ. 79,
Α : Κερματίζειν τὴν ἀρετήν.] Aristot. [De partt. anim. 3, ι] de piscibus et eorum denLibus:Aia τοῦτο πάντες εἰσὶν ὀξεῖς πρὸς τὴν διαίρεσιν, πάλιν καὶ πολλοὶ καὶ πολ-λαχῆ , ἵνα ἀντὶ τοῦ λεαίνειν εἰ; πολλὰ κερματíζιοσι τῷ πληθει* pro quibus Plin. 11, 37 : Ut turba vulnerum molliant, quæ attritu subigere nequeunt. Plut. De dei', orae. [ρ. 427, D]: Τὸ δ᾽ ἀέρος αὖ κερματιζόμενον, εἰς δύο ¶τυρὸς διακρίνεται σìóματα, Aer minutatim dispertitus. Eod. Ι. [ρ. 43o, C]: Λυθέντος τοῦ ὀκταέδρου καὶ κερ- q ματισθέντος εἰς πυραμίδας, Octahedro dissoluto et in metas dissipato. Tura. [Plotin. 4, 7, 12 ; 5, 54; 6, 2, α, et sæpius. Ckeuz.] Et ap. Demetr. Phal. [§ 4j : Καιακεκομμὲνη γὰρ ἔοικενἡ σύνθεσις καὶ κεκερματισμείνῃ. Quo sigiul. Plato utitur comp. κατακερματίζεσθαι. [Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 47, 24: Κερματίζειν λόγον, κατὰ μικρὰ διαιρεῖν. Antiatt. ρ. 10ή, 11 : Κ., κατακολλυβíζειν · ἐπí τινο,ν κατακοπὰς (scr. κατὰ κοπὰς vel κατὰ κατακοπὰς) λαλούντων.]
Κερμάτιον, τò, Numulus minutus : dimin. a κέρμα. [Ex Philippide comico Pollux 9, 88.] Apollinaris [Automedontis] Epigr. [Anth. Pal. 11, 346] : Μέχρι τίνος Πολύκαρπε κενής παράσιτε τραπέζης Λήσεις κερμα-τίοις ψευδόμεν᾽ ἀλλοτρίοις; Numulis alienis. [Epictet. Diss. 3, a, 8: Περὶ κερμάτιον ἀνεξαπάτητος εἶ• 3, 5, a:
Τὸ κ. αὐξήσεις.] Ap. Athen. 6: Ἀθροιζομένοις τοῖς τὰ γελοῖα λέγουσιν ἀπεστειλεν ìκανὸν κερμάτιον. [Artemid. Onirocr. 2, 5g, ρ. 239, 5 : Ἐν σπυρίδι ἔχοντα λεπτὰ κερμάτια. Phoc. Descr. Palæst. c. 23 : Μικρά τινα κ. τὰ πρὸς τροφήν ἐμοῦ τε καὶ ὑμῶν. Hask. Plut. V. Cimon, ρ
C. ΙΟ.]
[ Κερματισμὸς, ὁ, Commi»utio. ΟΙ impunior. In Platon. Phædon. ap. Bekk. Anecd, ρ. 1388.]
Κερματιστὴς, ὁ, Qui minutias æris cudit, minutiis æris aurum et argentum permutat, majores numos minutulis permutat, Numularius. [Maxim. Tyr. Diss.
2, ρ. 13 Markl. : Ὑπὸ τῶν κερματιστῶν τὰ κίβδηλα τῶν νομισμάτων. Valc.k.] Jo. 2, [ι4]: Εὗρεν ἐν τῷ ἱερῷ τοὺς πωλοῦντας βόας χαὶ πρό'βατα καὶ περιστερὰ;, καὶ τοὺς κερματìστὰς καθημὲνους · quos paulo post vocat κολλυ-€ιστὰς, quum dicit, Τῶν κερματιστῶν ἐξέχεε τὸ κέρμα, καὶ τὰς τραπέζας ἀνέστρεψε. [Nicet. Annal. 8, 2.]
Κέρμηλος, Hesychio ἀφ᾽ οὗ χαλκὸς γίνεται.
Κερμοδό'της, ὁ, Niimularius, Qui minutias aeris s. numulos minutulos majoribus permutat, i. q. κερματιστὴς. Nonn. [Jo. c. 2, 75] : Ἐζόμενον δὲ Κερμοδότην χορὸν εὗρε φιλοπλούτοιο τραπέζης, pro iis verbis, quæ ex Jo. in Κερματιστὴς citata suut.
Κέρνα, Hesychio ἀξίνη, Securis. [Conf. Κέιρνα.}
κεροίαξ
₧νᾶς. V. Κέρνον.]
νη,ἡ, Ccrna, maris Atlantici insula. Strabo 1, ρ. 47 ς Diodor. 3, 53, ubi ν. Wesseling.; Lycophr. 18; Dionys. Ρ. 219. De accentu Herodian. Π. μον. λ. ρ. 33,31. Gentile Κερναῖοι, οἱ, ap. Palæphat. c. 3*i. || Νῆσος Κερνεᾶτιςàρ. Lycophr. 1084, ubi pars codicuui Κ«ρνεῶτιν.]
[Κέρνìον inter nomina in vtov est ap. Theognost. ρ. 123, 11.]
Κέρνον, τὸ, et Κέρνος, ὁ vel τό. Pollux a, [180] κέ'ρνα nominari ait πλάγιος δύο τραχύτητας τῶν ἑπτὰ αἳ περὶ τοῖς νῶτοìς ἀνιστᾶσιν, Duas obliquas asperitates e septem illis quæ in dorso assurgunt. Idem 4, c. 14 [§ ι o3] inter saltationum species scribit κέ'ρνα nominatas fuisse τὰς ἐσχαρίδας: ct inde Κερνοφόρον ὄρχημα, in quo κέ'ρνα sive ἐσχαρίδας ἔφερον. Nicandri schol, κέρνοùς vocari tradit τοὺς μυστικòὸς κρατῆρας , Crateres mysticos, ἐ¶>᾽ ὦν λύχνους τιθέασιν: et inde κερνοφόρον ζάκορον dici την τοὺς κρατῆρχς φέρουσαν ìἔρειàν: a Nicandro ΑΙ. [217]: Ἢ ἅτε κεροφόρος ζάκορος βωμίστρια Ῥείης. Athen. 11, [ρ. 47^, Ε] de poculo quod κεράς dicitur: Πρόσιστι κέρνος, ἀγγεῖον κερ«μεοῦν, ἔχον ἐν αὑτῷ πολλοὺς κοτυλί-σχους κεκολλημὲνους. Ilesycri. quoque κέ'ρνèα nominari testatur ἀγγεῖα κεραμεᾶ, èíτὰ τῇ ùητρὶτῶν θεῶν ἐπιθυ-όμενα: cui κέρνος e›t etiam στεφανίς. Rursum Athen. et ipse 14, [ρ. 629, Ε] meminit τοῦ κερνοφόρου ὀρχήματος, μανιώδεις ὀρχήσεις esse dicens κερνοφόρον et θερμαυ-στρίδα. [De saltatione cernophoro ν. ad Pitt. di Ercol. vol. 3, ρ. 154. Substantivum Κερνᾶς, ὁ, i. q. κερνοφό-ρος s. κερνίτης, unde contractum est, ap. Alex. Ælol. Anth. Pal. 7, 709 : Κερνᾶς (codex κέρνας) ἦν τις ἂν ἡ βακέλας χρυσοφόρος. Hæe Lobeck. Agiaoph. ρ. 27.] Hesychio vero κερýοφόρος est ὁ τὰς Ουσίας ἅγιον, ut κέρνεα Idem esse dixerat τὰ τῇ μητρὶ τῶν θεῶν ἐπ«Ουόμενα. [De cerno vase Κ. Ο. Mulier Handb. der Ardi. § 3oo; deque ejus formis variis Letronn. Journ. des Sav. i833, ρ. 733. Idem visi sibi sunt videre in picturis fictilium vett., velut De Witte Cab. Durand n. γ3, 193, 435, 2148. Κερνοφόροι saltantes expressi in typo ap. Vise. Mus. Piocl. t. 4, p· 5q; cf. Κ. Ο. Müller Handb. § 425, 1. Hask. D Κερνοφορέω. Ἐκερνοφόρησα, quod in εἀιρνοφόρησα corruptum ap. Psellum ρ. 39 ed. Boiss., inter symbola initiatorum in mysteriis Eleusiniis memorant Clem. ΑΙ. ρ. 14 et schol. Plat. ρ. 123, qui addit: Κέρνος δὲ τὸ λίκνον, ἤγουν τὸ πτύον ἐστίν. V. Lobeck. Ι. c. ρ. 24.]
[Κέ'ρνα» s. Κερνῶ. V. Κεράννυμι.]
[Κεροβάτης. V. Κεραβάτης.]
[Κεροβόας, 6, Ex cornu sonans. Epitheton tibiæex cornu factæap. Philipp. Anth. Pal. 6, 94.]
Κερόδετος, ὁ, ἡ, Cornu vinctus: κ. τόξα, Eur. [Rhes. 33], Arcus corneis circulis vinctus. [Iu κερòδεία τόξα corruptum ap. Hesychium.]
Κεροειδὴς, ὁ, ἡ, Qui cornu forma est, Cornu similis, i. q. κερατοειδὴς supra. Nicand. Ther. [909]: Ἔρπυλλον κεροειδέα · nam ejus folia esse κερατοειδῆ annotat schol.
Κερόεις, εσσα, εν, Cornutus : ut κερόεσσα ἔλαφος, Anacr. [ap. Athen. 9, ρ. 3q6, Ι).] Sic Soph, quoque [fr. 110 et 51 ο, ubi forma contr. Κεροῦσσα ἔλαφος] Telephi nutricem, i. e. cervam, a qua in sylva expositus quum esset, educatus putatur, κερόεσσαν dixit. Sed Pollux [5, 76] usum improbat, ac rectius ab ììοιù, κεραὸν ἔλαφον dici tradit. [Eur. Phœn. 835 : Ἀ κερόεσσα προμήτωρ * ΕΙ. 724: Τὰν κερόεσσαν ποίμναν. Ceterum Pollux non usum vocabuli, sed cornua cervis feminis tributa reprehendit, Homerum laudans, qui cervo masculo tribuerit. Sophoclem vero et Euripidem defendit Ælian. Ν. Α. 7, 39.]	‖ Suidæ συμπλεκτικός.
[Quae interpretatio lucem accipit ex gl. ab Kustero colluta, Κέρα ἀγλαέ* οὐ τὴν τρίχα ψιλῶς, ἀλλ᾽ ἐμπλοκῆς τε γένος, ἐπὶ κέρατος τρόπον ἐμπλεκόμενον.]
Κεροί'αξ, ἄκος, ὁ, Antennae extremitas, τὸ ἄκρον τῆς κεραίας, Antennæ cornu. Lucian. [Navig. c. 4]: Θαυ-μάζοντες ἀνιόντα τὸν ναύτην διὰ τῶν κάλων, εἶτα ἐπὶ τῆς κεραίας ἄνω ἀσφαλῶς διαθέοντα τῶν χεροιάκων ἀπειλημ-μενον. [Κεροίαξ sine interpr. positum ap.Suidam. Nam quæ vulgo adduntur τὸ κοινῶς χάβοιον (κάρòìον Hemst. ad Poli. 10, i33) absunt a codd. Per κάρìα exp. schol. Luciani.]
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[Κερόχωπος. V. Κερώκωπος.]	Α
Κεροπλάστης, ὁ, Comæ ornandæ artifex. [Hesycli.
Κ., λε7ΓΓουργός* ἡ τριχοκοσμητὴς.] Pollux (ο, 3α] : Οἱ δὲ περὶ τὴν κόμην χειροτέχναι, κομωταὶ, και κομωτριαι αἱ γυναῖκες · οἱ δὲ καὶ κεροπλάστας αὐτοὺς ἐκάλβσαν, ὅτι κέρας ἡ κόμη. [Unde Plut. Mor.p. 977, Ἀ : Τὸν παρ᾽ Ἀρχιλό-χῳ κηροπλάστην φιλόκοσμον έιναι περὶ κόμην καὶ καλλωπιστήν, restitutum est κεροπλάστην. Ipsa Archilochi verba, Τὸν κεροπλάστην ἄειδε Γλαύκον, apposuit schol. Hom. II. Ω, 81.]
Κερόστρωτος, ὁ, ἡ, Cornibus s. Corneis laminis stratus. Plin. 11, 3γ, de' cornuum vario usu : Apud nos in laminas secta translucent, atque etiam lumen inclusum latius fundunt, mnltasquc alias ad delicias conferuntur, nunc tincta, nunc sublita, nunc qnæ Cerosi rota picturae genere dicuntur. In VV. LL. Cero-strotmn opus interpr. Ramentis ct tessellis cornuum pictorum variis coloribus et vermiculntim ligno insertorum compositum. [Vitruv. 4, 6, 6·]
[Κεροτυπέω, Cornu ferio. Æscli. Ag. 655 : Ναῦς γὰρ πρὸς ἀλλήλαισι Ορήκιαι πνοαὶ ἤρεικον, αἱ δὲ κεροτυπούμε- C ναι βίᾳ χειμὼνì... ᾤχοντ᾽ ἄφαντοι.]
[Κερουλίς. V. Κερουχίς.]
Κερουλκὸς, ὁ, ἡ, Cornibus trahens, trahens aratrum, Hesych. Item κ. κάλως, qui et κεραιοῦχος, Funis quo antenna trahitur, ap. Eund. [ ‖ De sagittario Soph. fr. 738 : Τρῶες φίλιπποι καὶ κερουλκοί. Τόξα κερουλκὰ Eurip. Or. 268. Suidas: Κ., ὁ Ἀπόλλων. || ]
At Κερουλκὶς, ιδος, ἡ, Qnæ cornibus trahitur, ἡ ἀπὸ τῶν κεράτων ἑλκομένη, schol. Theocr. [5, 145, ubi vulgo αἶγες κερουχíόες, schol, vero diversam lectionem memorat κερουλκίδες] exponit Κεροῦχος, Cornua habens, Cornutus. ‖ Antennam s. Antcnnæ cornua tenens : κ. κάλως, Rudens antennarum cornua firmans, stias-que habens in puppi ansas, ad quas religatur : qui et κερουλκὸς dicitur. Ceterum hoc ν. κεροῦχος quidam Lat. poeta* absoluiè iL›i sunt, sine substantivo Funis, quod subaudiendum relinquitur. Val. Flaccus [ι, 469] : Temperet ut tremulos Zellies fraterque ceruchos. Utitur et Lucan. [8, 176; 10, 495.] Alii vero ipsas Antennas sic dictas volunt a cornibus, qua* habent. £ [Κερουτιασμὸς, ὁ, Superbia, Ferocia. Pliot. ρ. i58, η : Κ., ἀπò τοῦ κόρου (Fort, κερουτιᾶν. Κέρòος, i. e. κέρατο;, Schleusner.) λέγουσιν.]
Κερουτιάιο, Coriiua erigo. Metaph. accipitur ut Horat. Cornua addis pauperi. Aristoph. Eq. [ι343] : Τού-τοις ὁπότε τις [dei. τις] χρήσαιτο τοῖς προοιμίοις, Ἀνωρ-τάλιζες κάκερουτíα:, Cornua erigebas, seu, ut schol, ex ρ., κεφαλήν ἀνέτεινας, more cornigerorum animalium. ‖ Κερουτίας, 6, Superbus, Elatus, Ferox, γαυρίας, Hesych. exp., dicens metaph. esse ἀπὸ τῶν ὑψαυ-χενούντων ταύρων, Α tauris cervicem vel potius cornua erigentibus, [llcsychii gl. Κερουτίαι, γαυριαὶ, recte emendata a Ρàììùèì'ìο, Κερουτιᾷ, γαυριᾷ,àι1 Ι. Aristophanis referenda. Influit. Κερουτιᾶν, γαυριᾶν ap. Pliot. ρ. 158, 4·]
Κερουχὶς, ἴδος, ἡ, Cornua habens, Cornuta, Qnæ cornibus tenetur. Utroque modo exp. Theocr, schol.
5, [145] : Λίγες ἐμαὶ Οαρσεῖτε κερουχίδες. Annotat vero posse etiam legi χερουλίδες, a Κερουλὶς, ίδος, Crispata cornua habens, ἡ ούλα κέρàτα ἔχουσα.	Ο
[Κεροῦχος. Υ. Κεραιοῦχοςèì Κερουλκό;.]
[Κεροφόρος,ὁ, ἡ, Cornifer. Κ. βοών Εùι*. Bacch. 690. Κερωφόρος inter τὰ ἐν τῷ μέσῳ ἔχοντα τὸ ω μὲγα memoratur ab Etym. Μ. ρ. 23ο, 4<>, et Herodiano Epinier. ρ. 2ο6, legiturque ap. Suidam : sed ap. Pollue. 5, 76, pro κεροìφόρος ἔλαφος recte codex Jungcrm. κεροφόρος.
V. Lobcck. ad Phryn, ρ. 695.]
[Κερόχρῡσος, Qui aurea cornua habet. Orae. Sibyll.
5, ρ. 618 : Μόσχων κ.]
Κεῤῥὶς [κερὶς cod. l.eid.], nomen piscis, teste Suida. Κέρσα, Hesychio Numisma Asianum. [Persicum et Arabicum Ker.‹ comparat Salmas. De usur. ρ. 581.]
[Κέρσαι, Æolice pro κεῖραι. V. Κείρω.]
Κερσαῖον, νό'μισμα παρ’ Λἰγυπτίοις ^quod et Κορσίπιον, quod ν.), Hesycli. Anol.]
[Κέρσης. V. Κείρω.]
[Κέρσιμος, ὁ, ἡ. Schol. Vict. Hom. II. Ω, 81 : Κέρας βοός* οἱ δὲ τὸκέρσιμονἡ (f. ‹›) πρὸς τοῖς ἄχρòις τῶν καλάμων βάλλουσιν πρὸς τὸ χαταμίγνυσθαι (an κατάγεσθαι s.
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κατάγνυσθαι?^)τῷ βάρει τῶνἰχθύων. Voc. idem quod ap. Hesych. : Γερσυμον (scr. γέρσιμον) , ἄκρον αλιευτικόῦ καλάμου. Schneid. Adde gl. ab Μ usuro omissam Γείν-τιμος, ἄκρον τοῦ ἁλ. κ. G. Dikdorf.]
[Κερσοβλέπτης, ὁ, Cersobk*ptes, regulus Thraciae. Demosth, ρ. 133, ιβο, 656, ai.: Æschin. ρ. 2ο, αι: Diodor. 16, 34·]
[Κέρσος, ὁ, Cersus, íΙ. Ciliciae. Xenoph. Anab. 1, 4,
4,	ubi alii libri Κάρσος.]
Κέρτα, ἡ, Hesych. teste, Armeniaca lingua dicitur πόλις, Urbs. Itaque Tigranocerta sonat Urbs Tigranis, et similiter alia.
[Κερτόμεος. V. Κερτόμιος.]
Κερτομέω, Maledictis incesso, irrito, Cor alicui con-viiii$ et probris scindo. Hom. Od. Σ, [349]: Κερτομέωý Ὀδυσῆα* γέλων δ᾽ ἑτάροισιν ἔτευχε · II. Β, [α56] de Thersite : Σὺ δὲ κερτομὲων ἀγορεύεις· de quo paulo ante, Ἀγαμέμνονι ποιμένι λαῶν ἾΙσαι ὀνειδίζων. II, [260] de vespis : Οὓς παῖδες ἐριδμαíνουσιν ἔθοντες, Αἰεὶ κερτο-μέοντες. [Λìòììíìòèìι, fr. 18 : Οὐ γὰρ ἐσθλὰ κατθανοῦσι κερτομέειν ἐπ᾽ ἀνδράσιν. Eur. Bacch. 1292 : Ἐκερτόμει θεόν.] ‖ Cavillor, Ludifico, Derideo. Od. Ν,[3α6] : Σὲ δὲ κèρτομέουσαν ὀíω Ταῦτ᾽ ἀγορευέμενχι, ἵν* ἐμὰς φρέ-νας ἠπερο;:εύσῃς. Et ap. Suid., Πολλοὶ δí τοῦτον ἐκερτό-μουν ὡς γαστρίμαργον, i. e. ἐχλεύαζον, ut ipse exp. [Æscli. Prom. 986 : Ἐκερτόμησας δῆθεν ὡς πχῖδ᾽ ὄντα με. Soph. Ph. ια35 : Κερτομῶν λέγεις τάδε. Eur. Cycl. 683 : Κερτομεìτέ μ’ ἐν κακοῖς · Hel. 619 : Οὐκ ἐῶ σε κερ-τομεῖν ἡμᾶς τóò᾽ àùΟìς• Suppl. 3àι : Ὁρᾷς, ἄβουλος ω; κεκερτομημένη τοῖς κερτομοῦσι γοργὸν ὡς ἀναβλέπει σὴ πατρú; Lex. rhet. ρ. 271, ιο:Κεχερτόμηται, πέπαικται καὶ χεχλεύασται.«'Γò κερτομηθὲν, Quod ludibrio dictum est, Suidas s. ν. Ἀληθέστερα.» IIkmst. Galen. vol. 14, ρ. 656, 14 : Ἔλεγον κερτομοῦντες. Pseudoluc. Ocyp. ν. 46 : Μή με κερτόμει. Laurent. Rut. Vita Bassæ Actt. SS. Aug. t. 4, ρ. 421, 9 : Ἐκερτόμει καὶ διεχλεύ»ζεν. Η as Β•]
[Κερτόμημα, τὸ, Irrisio, Ludibrium. Nicet. Eugcn.
5,	.78. Boiss.]
Κερτόμησις, εως, ἡ , Irri›»io, Ludibrium. Soph. Phil. [1136]: Εἰ κερτόμησίς ἐστι τἀληθῆ λέγειν. Verba Neoptolemi ad Llyssem, qui Neoptolemum dicentem se redditurum arcum Philocleti, interrogabat an ista κερτομῶν diceret.
Κερτομία, ἡ, Maledictum, i. q. κερτομία ἔπη. Hom. II. V, 201, 432 : Σάφα οἶδα καὶ αυτός Ἤμὲν κερτομίας ἠδ᾽ αἴσυλα μυθήσασθαι · Od. Τ, [α63] : Κερτομίας δέ τοι αὐτὸς ἐγὼ καὶ χεῖρας ἀφέξω Πάντων μνηστήρων.
Κερτομίας, 6, Maledicus, Comitiator, Cavillator, Derisor, ἐρεθιστικὸς, γελαστὴς, liesych. [l)uæ sunt gll. Hesych ii, altera Κερτομίας, ἐρεθιστικός* pro quo κερτόμιος recte legi videtUr apud Photium et Suidam; altera Κερτομία ^scr. Κερτομίαι), παίγνια, προβασκά·/ta, ἐρεθισμοὶ , παραλογισμοί. Ψεῦσται καὶ γελασταί* ubi ante Ψεῦσται novæ glossæ caput Κέρτομοι vel Κερτο-μισταὶ excidisse recte animadverterunt critici.]
[Κερτομικὸς, ὴ, ὸν, Cavillatorius, Cavillator. Schol. Hom. II. Π, 261 : Κερτομὲοντες, οí κερτομέωì'. ‖ Adverto. Κερτομικῶς schol, il. Ο, 448.]
Κερτόμιος, ὁ, ἡ, i. q. κέρτομος. Hom. Od. Ω, [239] : Κερτομίοις ἐπέεσσιν π₤ìρηθῆναι* II. E, [429] : Κερτομίαìς ἐπεεσσι Δία Κρονίδην ἐρέθιζον. Interdum vero omittitur dat. ἔπεσιν : II. Α , [539] : Κερτομίοισι Δία Κρονίωνà προσηύδα. Sic Od. Υ, [177] : Ὀδυσῆα προσηύδ« κερτο μίνισι. Eust. [ρ. 296ο, 35] κερτομία ἔπη esse dicit non solum τὰ ὑβριστικὰ et ὀνειδιστικὰ. Injurias et probra : sed etiam ἐρεθιστικὰ, Verba irritatoria. [Κερτομίοις ὀργαῖς Soph. Ant. q56. Κερτομίοις (κερτομίαìς pauci libri) γλώσσαις in. 962.	‖ Κέρτομος κερτόμεος cum
ἀνδρόμεος comparat Etym. Μ. ρ. 102, 46·]
Κερτομιστὴς, ὁ, foret Convitiator. [In Καρτομιστὴς, χλευαστὴς corruptum ap. He*.sychium.j
Κέρτομος, ὁ, ἡ, Cor alicui scindens maledicentia : κ. λόγος, Eustathio [ρ. 214, 34] ὁ κέαρτέμνων, Mordens animum , θυμοδακὴς. Hesiod. [Op. 786] : Φιλέει δέ τε κέρτομα βάζειν, Ψóύδεά Ο᾽, αíμυλίνυ; τε λόγους, κρυφίους τ’ ὀαρισμòὸς, i. e. ὑοριστικὰ, Moschop. Quædam tamen exempli, pro κέρτομα habent κέρδεα. ‖Cavillatorius, Jocularis, ut exp. κέ'ρτομος χαρὰ in Epigr. Α Suida exp. ἐρεθιστικὸς, citante hoc exemplum ex
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Epij»r. [Archi* Anth. Pal. 7, 91]: Πολλάκι δὲ κράξασα πολυθροον, οἷά τις ἠχὼ , Κέρτομον ἀντωδοῖς χείλεσιν αρμονίαν. Item hoc aliunde [ex Ælianoj: Ἐκελευον ἐκκο-μισθῆναι μετὰ χορείας γαμηλίου τε καὶ κερτόμου , καὶ τὸν ὑμέναιον ᾷδουσῶν γυναικών. [Herodot. 5, 83 : θυσίησί τε τὰ ἀγάλματα καὶ χοροìσι κερτόμοισι ἱλάσκοντο* ubi ρàùììο post : Κακῶς δὲ ἠγόρευον οἱ χοροί'. Κέ'ρτομος καὶ τωθα-στικὴ ὄρχησις Dioiivs. Α. R. η , ηì. Κ. καὶ σατυρικὴ παιδιὰ ibid. Eur. Alc. 1128 : *Η κέρτομός ùε Θεοῦ τις ἐκπλήσσει χαρά; Melanippa? fr. 29 : Ἀνδρῶν δὲ πολλοὶ τοῦ γέλωτος οὕνεκα ἀσκοῦσι χάριτας κερτόμους.]
[Κερτο,νος, ἡ, Certonus, urbs Mysia». Xenoph. Anab. 7, 8, 7 : Δι᾽ Ἀτραμυττῶυ καὶ Κερτωνοῦ (sic libri optimi: alii Κερτωνίου vel Κερτονίου) παρ᾽ Ἀταρνέα εἰς Κàΐκου πεδίον ἀλθόντες.]
[Κερύνεια, ἡ, Cerynea, urbs et mons Achaiæ. Pau-san. 7, 6, 1; 7, 25, 5; Polyb. 2, 41, 8 (ubi in Κεραύνìια vel Κεραύνια corruptum olim legebatur); Strabo 9, ρ. 387. Κερυνíαηρ. ⁄ΕΙ i an. V. Η. i3, 6.	|| (icntile Kepu-
νεῖς, οἱ, ap. Polyb. 2, 41, 14. || Κερύνειος, ὁ, ἡ, Ce-rvneus s. Cerynensis. Πάγος Κ. ap. Callim. Dian. 109. II Κερυνίτης, ὁ. Pausan. 7, 25, 5 : Καί οἱ (Ceryneæ urbi) τò ὄνομα ἡ δυνάστης ἐπιχώριος ὴ ὁ Κερυνίτης ποταμὸς πεποίηκεν, ὃς ἐξ Ἀρκαδίας καὶ ὄρους Κερυνείας ῥέων Ἀχαιòὸς τοὺς ταύτῃ παρέξεισι. ‖ Κερυνῖτιν ἔλαφον ab Hercule captam memorat Apollodor. 2, 5, 3, in libris in κερνήτην corruptam. f| « Κερύνεια urbs Cypria ap. Scylac. ρ. 41. Κερωνία ap. Ptolem., Cinyria ap. Plin. » lluns. υ]
[Κβρύνης, ὁ, Cerynes,Temeni filius. Pausan. 2, 28,3.]
[Κερχαλέος. V. Κέρχω.]
Κέρχανα, s. Κερχάνεα, Hesych. teste dicuntur ὀστέα καὶ ῥιζαι ὀδόντων, Ossa et radices dentium. [ ‖ Κέρχανα per ἐντάφια exp. Phot. ρ. 158, 12.]
[Κερχάω. Κερχμὸς. Κερχναλέος. Κερχνασμός. Κερχνάω. Κερχνέω. Κέρχνη. Κερχνηίς. Κερχνής. Κερχνὶς. Κερχνοει-δής. Κέρχνος. Κερχνόω. Κέρχνω. Κερχνώδης. Κέρχνωμα. Κερχνωτός. Κερχώδης. V. Κέρχο).]
[Κε'ρχμο,ν , κέρχμονος inter liomiua in μων est ap. Theognost. ρ. 35, 9.]
Κέρχω, Exaspero. Pass. Κέρχομαι, Exasperor : et quidem ita ut voce"m s. sonum edam raucum et creperum , qualis propemodum auditur in gutture eorum qui animam agere incipiunt. Ilippocr. [ρ. 479, 5>] in descriptione symptomatum arteriæ vulneratæ, Κέρ-χεται [legitur κέρχνεται] ἡ φάρυγξ οἷον ὑπὸ λιπαρού · pinguia enim solent arteriam exasperare aliquantum , phleginatisqiie excitatis sonum in ea efficere raucum et creperum : quem plerumque tussis sequitur. ||Undc Κερχαλέος, et Κερχώδης dicitur Qui ita exasperatus raucum creperumque sonum edit. Ilippocr. Epiilem. 7, [ρ. 1215,1)] de Posidouio quodam, cui ante purulento postea supervenerat vitium pectoris, hypochondriorum et lateris : Ἀπόχρεμψις πυώδης, βὴξ κερχαλέη περὶ φάρυγγα καὶ ῥεγχώδης. Et aliquanto ante [ρ. ìαìι, Ε], de Polycrate quodam : Βὴξ καὶ ἀπόχρεμψις òμòìὴ πυώδεσιν ἔσο, περὶ ἀρτηρíην καὶ φάρυγγα ὑπεσύριζε κερχα-λέον · ἡ φωνὴ βραγχώδης. Ilesych. quoque meminit hujus vocis κερχαλέον, exponens σκληρόν, ξηρόν, διψαλέον , Durum, Aridum, Siticulosum. (Juarum expositionum posteriores duæ magis accedunt ad id quod Ilippocr. significare vult : quorum enim arteria inaruit et siticulosa est, ii κερχαλέον τι φιονοῦσιν. Atque adeo llip-pocr. in Ι. supra cit., antequam dixisset κέρχετ«ι ἡ φάρυγξ, dixerat, ἡ φάρυγξ ξηρὴ, Guttur aridum est. Posterioris Κερχώδης meminit Galen. Comm. 3 in ejusd. Ilippocr. Ι. De articulis, derivans et ipse a verbo κέρχειν, quod fartum esse dicit e crepero illo sono quem edunt ‹piibus in respiratoriis meatibus est στενοχώρι'α ὴ ὑγρότης πλείων. Verba ejus paulo post afferam in Κερχνώδης. [Conl. Καρχώδης.] ‖ Ah ead. origine est verbum Κερχάω, i. significans q. κέρχω s. κέρχομαι, Raucum crepernmque sono. Ilippocr. [ρ. 1134, G], de l.ycino grammatico: Ἐκέρχα κατà σπλῆνà. Porro notandum est hæc efferri et per ν sceundæ syllabae insertum. Pro κέρχω enim dicitur Κέρχνω etiam : idque vel active et transitive pro Exaspero raucum-que et creperum quid sonare facio : ut ap. Ilippocr. [ρ. 553, 5α] : Τὸ σίαλον ἐν τῇ φάρυγγι δοκέει ἐνέχεσθαι, καὶ κέρχνει αὐτόν vel neiitralitrr pro Asperum, rau-T Η KS. Line. CR ac. TOM. IV, FASC. V.
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χ cum , creperumijue sono : ut [ρ. 544, 45]: Βὴξ ξηρὴ, καὶ ὁ φάρυγξ δοκεει κέρχνειν. [Hesych. : Κερ/vtì, τραχύνει. Scrib. Κέρχνει cum Alberto. Sine accentu ap. Photium ρ. 158, i3, ubi male Porsonus κερχνοῖ. Mi-ræ sunt ejusdem glossæ ρ. 158, 16 : Κερχνω, πινυι (sine accentu), et ρ. 154, 22 : Κίνκω, πεινῶ. Κείνχο» aliquam cum κεναγγῶ vel κενεαγγῶ similitudinem habet, quod per πεινῶ explicari potuit. G. Ι).] Sic et Κερχνάω pro κερχαω : unde verbale Κερχνασμοὶ ap. Galen. in l.cx. Hipp., idem significans quod τὰ κερ-
5νώδη πάθεα, s. τò κέρχνεσθαι. ‖ Item Κερχναλεος icitur pro κερχαλέος : cujus Galen. meminit ibid. : annotans κερχαλέον ab Hippöcr. dici τὸ κέρχνου ποιητικόν : ita autem nominari et τὴν τραχύτητα τῆς φά-ρυγγος, et τὸν ἐν τῷ πνεύùονι ψόφον : ubi et verbum κέρχνεσθαι significare scribit τὸ ἀνάλογον. Necnon Κερχνìώδης pro κερχώδης, significans itidem Similis τῷ κέρχνοντι, vel Solens κέρχνειν. Ac nt κέρχνειν dictum est modo active et transitive accipi, modo neutra-liter, ita et hoc κερχνώδης. Passive s. neutrali ter pro Β Εο qui asperum quid, raucum creperumque sonat. Ilippocr. [ρ. 807, Β] : Τὸ στῆθος ὀξὺ γίνεται* αὐτοί τε δύσπνοοι γίνονται καὶ κερχνώδεες * ἦσσον γὰρ εὐρυχωρίην ἔχουσιν αἱ κοιλίαì αἱ τὸ πνεῦμα δεχόμεναι καὶ προπεμπου-σαι. Active κερχνώδεα πάθεα dicuntur Qua? asperum raucumquc et creperum sonare arteriam faciunt. Hippocr. De huin. usu : Ἐπεὶ ὁκόσα γε ἐκ ψύχèος γίνεται, ὴ ὁκόσα τρηχύνεται, κερχνιóδεα. Et F.pidcm. 6, 6 : Τὰ ἐρεθιστικα ἐξ òἵò»ν, τὰ κερχνώδεα ὅριον. Ubi significare putatur, Si τὰ χερχνώδεα superveniant πάθη , i. e. creperae stridulæve faucium asperitates, finiri morbum. Itidem vero βρώματα κερχνώδεα dicuntur ab cod. Ilippocr. Sic enim ille in Ι. De artic. : Αφροδισίων τε ἀπέχεσθαι, βρωμάτων τε λιπαρών καὶ κερχνο,δέìον. Ubi (ìàìèη, [vol. 12, ρ. 3q5] annotat, Ὅσα βρώματα τρα-χύνοντα τὸν οάρυγγα, βραχεῖαν βῆχα χ«νεῖ, ea ah ipso vocari κερχνωδεα : hoc autem ἕπεσθαι τοῖς λιπαροῖς καὶ ὀξέσι καὶ δριμέσι. Quibus addit, ἐν τοῖς ἀχριβέειν ἀντì γράφοìς hoc κερχνωδέων in secunda syllaba scriptum esse per ν : nam factum esse ἀπὸ τῆ; κέρχνου : quo ηòí’ mine Iones appellare τὴν κέγχρον, i. e. Milium [Sic ap. Athen. 4, Ρ· 13Γ, C, pro vulg. κέγχρων cod. Ven. κέρχνωý præfert. Conl. Valck. ad Phœn. 1395. ScHwncn. ]: quum se. αἴσθησις ἐν τῇ φάρυγγι τραχυτήτων γίγνεται μικρῶν ώσπερ κέγχρων, Quum in gutture exiguæ quæ-dain asperitates veluti aliqua milii grana sentiuntur. In superioribus autem, inquit ii›i‹l., nl›i dicit τοìς κατὰ τὸν πνεύμονα φύματα καὶ χρόνια κα> δύσπεπτα ἔχοντας, κερχώδεις γίνεσθαι, sine ν scriptum est, factum ἀπὸ τοῦ κέρχειν, quod ipsum rursum l.ictuni est ἀπὸ τοῦ ψόφου τοῦ συμβαίνοντος ὅταν ἤτοι στενοχώρια ἦ τις κατὰ τὰς ἀναπνευστικὰς óδòὺς ὴ ὑγρότης π/είο»ν : utplurimum vero iit concurrentibus his ambobus, i. e. et angustia et humore nimio occupante meatus respirationis. Πà•è ille ibi, indicans κερχώδης quidem fieri a κέρχω, at κερχνώδης, a κέρχνος. Quod quum parum aptum sit dicere iis in II. m quibus illud κερχνώδης pa›s. habet signif., s. de homine dicitur: visum mihi fuit commodius ipsum derivare a κέρχνω, ut κερχώδης ct κερχαλέος àκέρχω, quum pransertim cid. Hippocr. non inusila-I) tum sit a verbis derivare ejusmodi nomina in ìóδης, non tantum a nominibus. Erotian. in su«› Lex. Hipp. [ρ. 200] annotat pro κερχνώδη quosdam legere καρυ-κώδη et κερκώδη : esse autem τὰ τραχείας ἐπαναστα::·; ἔχοντα : et ap. Atticos κερχνώδη ἀγγεῖα dici τὰ τραχεία; ανωμαλίας ἔχοντα [Hoc sensu κερχνώδης vel, si recte conjecit Musurus, κερχνοειδὴς, ὁ, ἡ, in gl. Hesych i i infra s. Κερχνωτὸς ab HSt allata] : atque ita et Soph, [fr. 278] περὶ τῆς ἀποταυρουμένης dicere : Ἱχθὺς τραχὺς ῳ (γράφεται et ὡςì χελώνης κέρχνος ἐξανίστατàι. [Recte Elmslejns περὶ τῆς ἀποταυρουμίνης φησὶν Ἰοῦς « Τραχὺς χελώνης κ. ἐ. »] Notandum porro his in 11. nomen subst. Κέρχνος, in posteriore significans, ut videtur, τρά-χυσμα s. τραχύτητα, Asperitatem : aut etiam ἐπανάστα-σιν καὶ ἀνι»μαλίαν τραχεῖαν [Phot. ρ. 158, 15 : Κ., τραχύ τι ἐν τοῖς ἐνωτíοις] : in priore *initcni, Milium : ut III •sychio quoque in Κατακερχνοῦται, κέρχνος est ὄσπριον, Legumen quoddam : quo teste etiam Κέρχνη dictum fuit τὸ ἐ⁄, μελίνης (ita enim reponendum pro ἐκ μελàίνη:' ἕψημα, Puls e panico, vel potius milio : ad-
Ι4«3	κέρχω
ciente tamen et τὰ ὦτα τῶν ἰχθύων, et ὀρνέου εἶδος, èìἡ Α μελίχρους. Rursum Κέρχνον dici τὸν τῶν ἀργυρèίων κο-νιορτον, Pulverem in officinis argentariis s. argentifodinis, Pollux tradit 7, c. 23 [§99], ubi de metallis et metallicis fabris agit. Quomodo κεγχρεὼνà quoque llarpocr. dictum fuisse scribit ὅπου τὴν ἐκ τῶν μετάλλιον κέγχρον δ«ψυχον, Ubi grana s. pulvisculum e metallis erutum aui » perflandum exponebant et exiccabant: nisi legere malis διέψηχον, Perfricabant et detergebant. [De hoc fallitur.] Alioqui κέρχνον a superiore κέρχνω vel κέρχω appellant etiam τὴν τραχύτητα τῆς φάρυγγος καὶ τὸν ἐν τῷ πνεύμονι ψόφον, ut paulo ante obiter annotavi ex Hippoerateo Caleni Lex. : h. e. Asperitatem gutturis, et creperum illum in pulmone sonum qui tussim plerumque anteire solet. Nam, teste cod. Galeno De symptom. causs. 5, 4, Ὥσπερ τῶν ἐμéτων αἱ ναυτίαì προηγοῦνται, τὸν αὐτὸν τρόπον τοῦ βήττειν τὸ κέρχνειν καὶ μὲν γε καὶ ὥσπερ ἐναυτίασαν μέν τινες, οὐκ ἔμεσαν δέ · κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον ὁ μὲν κέρχνος αὐτοῖς ἐγένετο, βὴξ δὲ οὐκ ἠκολούθησε, διὰ σμικρότητα τῆς αιτίας * ἐνίοτε μὲν γὰρ ἐπὶ βραχεία τραχύτητι φάρυγ- Π γος, ἐνιότε δὲ διὰ λεπτήν τινα καὶ παντάπασιν ὀλίγην ὑγρό-τητα συμβαίνει τὸ κέρχνειν · ἀεὶ γὰρ ᾧπερ ἂν προσκόπτῃ τò πνεῦμα, τοῦτ᾽ ἐχυάλλειν ἐπιχειρεῖ διὰ βηχὸς' ἤτοι δὲ ὑγρόν ἐστι τοῦτο καταφερόμενον ἀπὸ τῆς κεφαλῆς, ὡς ἐν τοῖς κατάῤῥòις• ἤτοι κατὰ τὰς τραχείας ἀρτηρίας ἀθροιζό-μενον, ὡς ἐν περιπνευμονίαις τε καὶ πλευριτισι καὶ ταῖς τῶν κυρτών τοῦ ἥπατος φλεγμοναῖς, ἡ ταῖς τῆς φάρυγγος τρα-χύτησιν* ἔξωθεν δί,τούτο,ν ἐστὶν ἀνάλογον τοῖς απὸ κεφαλῆς κατάῤῥòις, ὅσα πινόντων τε καὶ ἐσθιόντων παρεμπίπτει. Inde (»or., Κέρχνος, inquit, est Levis quædam ad tussiendum propensio, similitudinem cum nausea habens : ut enim nausea vomitum præcedit, ita κέρχνος tussim. Unde ut non semper post nauseam vomitus sequitur, ita neque post τὸν κέρ⁄νον tussis, propter causæ parvitatem. Nam sæpe e parva faucium aspredine κερχνος fit, sæpe vero e tenui aliquo exiguoque prorsus humore, sive is a capite descendat, sive in asperis arteriis collectus sit. Quibus addit, Hoc autem '›ymptoma sic appellatur ἀπὸ τῆς κέρχνου : significat enim ἡ κέρχνος ap. lonas i. q. ἡ κέγχρος, i. e. Milium. C Itaque quum in faucibus asperitates quædam parvæ veluti granorum milii sentiuntur, id τον κέρχνον nominant : a quo κερχνῶδες dicitur Quod fauces exasperat el exiguam tussim movet. Hæc ille. Trall. vero Alex, κέρχνον vocat etiam Sonitum seu Crepitum τοῦ κέρχνου praecedentis, h. e. quem edunt οἱ κέρχνοντες quum asperitatem quampiam in arteria aut phlegma iii pulmone sentientes, expellere illud volunt. Dicit «mini [5, ρ. 243] : Οὐδὲ ψόφον τινὰ οὐδὲ κέρχνον ὑπο-μένουσι. Ubi tamen quidam interpr. Stertor, Stridor, Strepitus. Verum et adjective accipitur hoc κέρχνος, ut ex Erotiano patet, nimirum pro Siccus. Is enim in suo Lex. Hipp, quum αἱμόχερχνα esse dixisset τὰ μετὰ τοῦ δίαιμα εἶναι καὶ κατάξηρα : subjungit, Nam κέρχνον Attici vocabant τò ξηρόν. Galen. quoque in suo Lex. Hipp, dicit τὸ κέρχνον, sed id significare scribit τὸ ἀνάλογον illius de quo paulo ante dictum est : innuens i. significare q. κερχνῶδες s. κερχναλέον: vel etiam Asperum. [ ‖ Κερχμοὶ, οἱ, Faucium exasperationes stridulæ, ap. Ilippocr. ρ. 1217, F: nisi κέρχνω L) aut κερχνασμοὶ legendum. Foes.] ‖Inde, nimirum ab adjectivo κέρχνος, significante Asper, vel a sub-stantivo κέρχνος, quod est Milium vel Asperitas, est verbum Κερχνόω, significans Exaspero, s. Parvulis punctis veluti granis milii asperum reddo. Cujus verbi Ilesych. quoque meminit. Nam compos, κατακερχνοῦται exponens τραχύνεται, διὰ τὴν οὐλότητα, subjungit, itidem et κερχνῶσαι esse τὸ καταστίξαι καὶ οἷον τραχῦναι: et inde κερχνωτòὸς πίνακας. Sic et serie sua κερχνωτὰ esse dicit τετορνευμένα, Cælata : ἀπὸ [Recte cod. τετορ-νευμένα ἐπὶ... Cœlalurœ labris poculorum insculpta; ] τοῦ χείλους τῶν ποτηρίων, ὥσπερ κερχνοειδῆ [Codex χεν-χρωιòῆ, quod κεγχρώδη potius esse monuit Schowius. Malim tamen κερχνώδη. G. 1).], ποικίλα, τραχέα, πολύ-πàστα. Itcmquc ex Ρ•οíìùèè affertur κερχνωτóν ἀργύριον pro Argentum pustulatum. Ab eod. verbo est et aliud nomen verbale Κέρχνìωμα, cujus idem Ilesych. meminit, κερχνώμασι afferens pro τραχύσμασι, χυκλώμασι : procul dubio ex Eur. [Phœn. 14οι], innuens pro
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κεγχρώμασι scribi etiam κερχνώμασι. Ita vero, inquit, vocat τὸν περὶ τὰς ἴτυς τῶν ασπίδων κόσμον, et ποτήριον ἐπίχειλον. Nisi potius dicere voluerit ita vocari oram ac veluti fimbriam clypeorum, et labra poculorum aspera punctulis veluti milii grauis. ‖ Ab altero vero κέρχνος quo Gutturis asperitas sonusque raucus et streperus significatur, vel etiam a verbo κέρχνειν, dicta Κερχνηῒς avis : quam interpr. Latine Stridulam, eandemque esse volunt cum Latinorum Strige, quippe quæ et ipsa denominata sit a stridendo , testante id Ον id. 6 Fast., his verbis, Est illis strigibus nomen : sed nominis hujus Causa quod horrenda stridere nocte solent. Nocturna autem avis est, et depascens τοὺς πάρνοπας, h. e. Apes sylvestres, s. Yespæ genus quod uvas tam immaturas quam maturas exurit. Unde Aristoph. Αν. [588] : Πρῶτα μὲν αὐτῶν τὰς οἰνάνθας οí πάρνοπες οὐ κατέδονται, Άλλα γλ«υκῶν λόγος εἷς αὐτοὺς και κερχνηίδο,ν ἐπιτρίψει, Noctuarum et stridularum agmen in ipsas ingruet, et eas conteret. Meminit ejusd. avis et paulo ante, dicens, Πορφυρὶς, κερχνηις, κολυμβὶς , ἀμπελὶς, φήνη, δρύο•ψ. Ubi schol, annotat, non κερχνὶς, sed κερχνὴ scribendum esse : in altero tamen Ι., Forsitan ibi non κερχνὴς scribendum , sed κερχνηΐς, cum ι, ut Νηρηΐς: hic enim Comicum dixisse κερχνηΐδων. Malini ego scribere κερχνὴς et κερχνήδων, ut Νηρὴς et Νηρῇδες per synærcsin : alioqui dicendum esset ùòτα illud absorberi. Ferri posset et κερχνὶς : nullo autem modo χερχνὴ, ut e priore Ι. patet. [Solum verum est κερχνὴς et κερχνήδων. « Κερχνῇδ»ς in avicn-arum numero, quæ comedi solent, nominat Eubuliis Athenæi 2, ρ. 65, Β. Videntur autem utique a milio, κέρχνω, nomen invenisse: quare Lat. Miliarium vocat Gesner. » Schweich. De Ι. Eubuli ν. s. Κεγχρίας. Alia nominis forma Κενχρηὶς est, ap. Aristot. Η. Α. 2, 12, ρ. 5oy, 6 : Ἔνιοι δὲ (τῶν ὀρνίθων) τῆς χοιλίας αὐτῆς τι ἔχουσιν ὅμοιον προλόβῳ, οἰον ἡ κεγχρηίς (var. Iect. κεγχρίς). Ǽlian. Ν• Α. 2, 43 : Ἔστι φῦλον ἱεράχων καὶ καλεῖται κεγχρηίς. Ap. eundem ia, 4, in versu Aristoph. Αν. 1181, libri κέγχρης κεγχρίς κερκνῆς. Recte ap. Aristoph, κερχνής : a quo κεγχρηὶς s. κεγχρὴς forma tautuin differt, ut κέγχρος et κέρχνος. Vitiosum vero videtur κεγχρὶς et κεγχρίδος in locis Aristotelis ab HSt. s. ν. Κεγχρίας allatis, quibus κεγχρηὶς κεγχρηίδος vel κεγχρὴς κεγχρῇδος restituendum. G. Dikdorf.]
Κέρω. V. Κείρω.]
Κερῳδὸς, ὁ, Cornicen , Gl.]
[Κερώκωπος, ὁ, ἡ, Corneo capulo instructus. Κ. ξίφος Basii. Grammat ρ. 4°· Moschop. Π. σχεοῶν ρ. 37. Boiss. Casaub. ad Hist. Aug. ρ. 20, F; Salmas. a‹l èand. ρ. 23, C. Hase. Rectior scriptura κερόκωπος est.)
íΚερωνία. V. Κεράτιον. ‖ Ι. q. Κερύνεια, quod ν.] Κερώνυξ, υχος, ὁ, ἡ, Cornipes. Κερώνυχα Πᾶνà, i. e. Panem capripedem, Dionys. Ρ. 995. Similiter Πὰν κεροβάτης dicitur. Inani subtilitate scholiasta : Οἱ μὲν νοοῦσι τὸν κέρασι καὶ ὄνυξι χρώμενον, οἱ δὲ τὸν ὀξύκερόν φασιν, ὡς τοῦ ὄνυχος ἐνταῦθα τὴν ὀξύτητα δηλοῦντος, χαθὰ ὥστε ἀκρωνυχίαν ὄρους φαμέν.]
[Κερωσὸς, ἡ, Cerosus, insula maris Ionii. Apoll. Rh 4 , 573. Scribendum Κερωσσὸ;, quod inter oxytona in σσος est ap. Arcad. ρ. 78, 4, et Theognost. ρ. 74, 4. (l. Dmi›oar.]
[Κερωτὴ, μιτιοτὴ (Texta), Suidas. Pro καιρωτὴ scriptum esse vidit Kusterus. De quo s. Καιρωτὸς moneri ab nobis debebat. Κερωτὴ inter oxytona in ωτη est ap. Arca‹l. ρ. ii4, 14, cui κηρωτὴ potius quaiu καιρωτὴ restituendum arbitror. G. Dikdokf.] [Κερωφόρος. V. Κεροφόρος.]
Κἐς [scriptura vitiosa pro κας] Attica synaliphe pro καὶ ἐς, et Κεἰς pro καὶ εἰς. [V. Εἰς.]
[Κέσκετο. V. Κεῖμαι.]
Κεσκίον, τὸ, Hesychio στυπεῖον, τὸ ἀποκτένισμα τοῦ λινοῦ, Stupa, Id quod detrahitur e lino dum pectitur. [Herodes ap. Stob. Florii. 76, 6 : Ἢ ταῖσι μηλολόνθαις αμματ᾽ ἐξάπτιον τοῦ κεσκίου (κεσκέου codd.) μοι τὸν γέ-ροντα λο,βῆταì. Schneid.]
[Κέσκος , 6, Cescus. Photins ρ. 159, 9 (40 Suida exscriptus): Κέσκος ἦν (κεσχότην codex) πόλις ἐν Κιλικίᾳ καὶ παρ᾽ αὐτὴν ποταμὸς Νοῦς (comparandum Νοῦς Arcadici fluvii nomeu ap. Pausan. 8, 38, 9) ὄνομα• διόπεο οἱ κωμικοί παíζοντε; τοὺς νοῦν οὐκ ἔχοντας κέσκον ©àσὶν
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οὐκ ἔχειν. Quæ e Lexico Pausaniæ sumta videntur, Α minus plene excerpto ab Eustathio ρ. 1392, 19 : Παυσανίας φησὶν ὅτι Κέσκος λιμήν που• ᾧ παράκειται ποταμὸς Νοῦς καλούμενος. Ex his corrigenda quæ apud alios grammaticos pnrtim ipsorum partim librariorum culpa mitius recte traduntur. Hesych.: Κ., πόλις κέσκον οὐκ ἔχουσα καὶ ποταμὸς Κιλικίας• ὅθεν καὶ παροιμία γέ-γονε (γέγος codex) πόλις κέσκον οὐκ ἔχουσα. Εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν νοῦν μὴ ἐχόντων. Scribendum, πόλις Κιλικίας Νοῦν ἔχουσα ποταμὸν παρακείμενον · ὅθεν καὶ παροιμία γέγονε Κέσκον οὐκ ἔχεις. Εἴρηται... Zenobius Proverb.
4, 5ι : Κέσκον οἰκεῖς* πόλις Παμφυλίας ἀνοήτων* ἀφ᾽ οὗ παροιμί'α γέγονε, πόλις κέσκον οὐκ ἔχουσα. Diogenian. 5,
5α : Κέσκων πόλις · ἐπὶ τῶν ἀνοήτων · οἱ γὰρ ἐν ταύτῃ κατοικοῦντες τῇ πόλει τοιοῦτοι. De accentu Herodian. Π. μον. λ. ρ. 4ι, 25, ubi corrige typothctæ errorem κέ-σμος. G. Dikdorv.]
Ι Κέσκω. V. Κείμαι.]
Κέστερ, νεανίας. Ἀργεῖοι, Hesych.J [Κεστιανὸς, ὴ, ον•] Κεστιανὴ βάλανος, pro Castanea, ex Aètii Serm. 8 , 73.	|| Τὰ κεστιανὰ (μῆλα) παρὰ Β
Ῥωμαίοις ὀνομαζόμενα ap. Galcn. vol. 13, ρ. 490, 522, 615.]
Κεστὸς, ὁ, Acu pictus : κεστὸν ἱμάντα Hesych. exp. διακεκεντημένον ἱμάντα s. χιτῶνα, i. e. Acus compunctionibus elaboratum et pictum [Phot. ρ. 158, 19:
Κ.,ὁ διακεκεντημένος καὶ διαπεποικιλμὲνος ἱμὰς, οἷον ἔνδυμα Ἀφροδίτης * καταχρηστικῶς δὲ καὶ πάντα τὰ τῶν γυναικῶν φαντασιώδη ἐνδύματα]: ut et Homeri schol, tradit κεστὸν ἱμάντα esse ζο,στῆρà sic vocatum ἀπὸ τοῦ πολυκέντητον αὐτὸν είναι ταῖς ῥαφαῖς : II. Ξ, [214] ubi Vènus ἀπὸ στήθεσφιν ἐλύσατο κεστὸν ἱμάντα, ΙΙοικίλον · ἔνθα δέ οἱ θελκτὴρìà πάντα τέτυκτο* ᾽ἘνΟ᾽ ἔνι μὲν φιλότης, ἐν δ᾽ ἵμερος , ἐν δ᾽ ὀαριστὺς, Πάρφασις, ἥ τ’ ἔκλεψε νόον πύκα περ φρονιόντων* hunc autem Junoni dat, jubens ut eum in sinu suo deponat : ita fore ut quidlibet apud Jovem efficiat. Εο respexit Plut. [Mor. ρ. 19, Κ], quum dixit, Τὸν τῆς Ἥρας καλλωπισμόν ἐπὶ τὸν Δία, καὶ τὴν περὶ τον κεστὸν γοητείαν. [Lucian. D. deor. 20,
10 : Πρὶν τὸν κεστὸν ἀπόθηται (ἡ Αφροδίτη). Alciphro 1,
3γ, ρ. 18ο : Ἄ πάντα ἐκείνη γε (amica) τὸν κεστὸν ὑπε- C ζώσατο, ὅλαι; ταῖς χάρìαι τὴν Ἀφροδίτην δεξιό,σαμὲνη· ubi Bergl. Aristæneti Ερ. ι contulit : Τῶν χαρίτων πάντα ἡ Λαις τὸν κεστὸν ὑπεζώσατο. Eumath. ρ. 34» :
Τῷ ἦν παρθένος θυγάτηρ , μαίευμα Χαρίτιον, Ἀφροδίτης κεστός. Κεστοῦ φιυνεῦσα μαγώτερα (i. e. θελκτικότερα) ex epigr. Philodemi Anth. Pal. 5, 121, attulit Suidas.] Κέστρα, ἡ, Malleus : Hesychio ἀμυντήριον ὅπλον, σφύρα. Pollux [10, 160] esse dicit σφύρας τινὸς εἶδος σιδηρᾶς, Ferrei mallei speciem : hoc e Soph, exemplum afferens [fr. 21], Κέστρα σιδηρᾷ πλευρά καὶ κατὰ ῥάχιν Ἥλαυνε παίων. Idem 10, c. 4? [§ 135] scribit τὴν σφύραν fuisse simile quid κροταφίδι σιδηρᾷ : forsitan autem esse τὴν κέστραν. [Hesychii glossa Κέστρα σιδηρᾶ (codex κεστρίαι σιδηραῖ) sine interpretatione posita.] Hesychio rursum κέστρα est etiam Piscis species : ut Poli, quoque 6, c. 9 [§ 5o] de cibis e mari petitis, ait ἀνθίας , σφύραινα, ἠν καὶ κέστραν ἐκάλουν innuens et ipse Piscem ita nominari alio vocnb. σφύραιναν dictum. [Phot. ρ. 159, 12 : Κέστραν,τὴν μύραιναν.] Idem tradit Athon. 7, [ρ. 3a3, Β] e Dorione : ubi exempla etiam D affert ex Epicharmo et Sophronc [et Speusippo, qui ὡς παραπλήσια ἐκτίθεται κέστραν , βελόνην , σαυρίδα] : quibus adde hoc ex Aristoph. Nub. [338] : Κεστρᾶν τεμάχη μεγάλων [μεγαλᾶν], κρέα τ᾽ὀρνίθεια χιχλᾶν Doriee posito κεστρᾶν pro κεστρῶν. libi ap. schol, scriptum Κε-στρέαι. Ita enim ille : Sciendum est quod αἱ κεστρέαι non iidcm cum τοῖς κεστρεῦσι pisces sunt. Quidam enim volunt esse eas quæ et σφύραιναì dicuntur : alii aliud quodpiam diversum piscium genus : nunc vero κεστρεῖς vocamus τοὺς κεφάλους. Eadem ap. Suid. leguntur iisd. propemodum verbis : ut inde pateat κέστρας et Κεστρεῖς, a nom. sing. Κεστρεὺς, diversum esse piscium genus : cl τὰς κέστρας quidem alio nom. σφυραίνας appellari, τοὺς κεστρεῖς autem, alio vocab. κεφάλους nominari. Illos Plin, vocat Sudes: hos, Mugiles. Hice-sius τοὺς κεστρεῖς in τῶν λευκίσκων genere ponit. Is enim ap. Athen. 7, [ρ. 3o6, E, sqq.] scribit τῶν λευκίσκων plures esse species : nam quosdam vocari κεφάλους, quosdam κεστρεῖς, alios χελώνας, alios μυςίνους. Ibi‹l.
Dorion τοῦ Οαλαττίου κεστρέως species ponit κέφαλον et νῆστιν. Aristot. \ero Η. Α. 5, 11, κεστρέων has species enumerat, χελώνας, σάργους, μύξοùς s. μύξονας, κεφά-λους : ut et Arches latus dicit κεστρέα τὸν κέφαλον. [Κεστρεῖς ὀρυκτοὶ ap. Strabon. 4, p- 182. G. Ι).] Αι Κεστρεὺς νηστεύει [Κεστρεὺς νηστεύσεις ap. Phot. ρ. 158, 23], proverbio dicitur ἐπὶ τῶν δικαιοπραγούντων , quoniam ὁ κεστρεὺς e genere τῶν καρχαροδόντων solus fere carnivorus non est, et partim τροφῇ οὐ χρῆται, partim alitur τῇ ἀπ᾽ αὐτοῦ γινομένῃ μύξῃ, partim ἄμμω καὶ ἰλύϊ victitat : unde Amipsias comicus , Νῆστις καθάπερ κεστρεὺς ἀκολουθήσεις ἐμοί. Et Eubiil., Νἠστιν πονηροῦ κεστρεὺς τρίβων βίον. Et Diphilus, Οἱ μὲν δεδειπνἠκασιν * 6 οὲ τάλας ἐγὼ Κεστρεὺς ἂν εἴην ἕνεκα νηστείας ἄκρα;. De certa vero quadam τῶν κεστρέων specie intelligenda hæc esse, Athen. scribit, quum Alexis dicat, Ἐγὼ δὲ κεστρεὺς νῆστις οἴκαδ᾽ ἀποτρέχω. Et Philemon, ᾽ΙΙγόρασα νῆστιν κεστρέ᾽ ὀπτὸν οὐ μὲγαν. || Idem dicitur Κεστρῖνος quoquo [Photius ρ. 15q, 14 : Κ., εἶδος ìχθύος. Σκεπτέον δὲ εἰ διαφέρει κεστρέως. Similiter Harpocr., qui κεστρί-νους ex Hyperide ἐν τῷ περὶ τàρίχους memorat. Τεμάχη κεστρίνιυν Pollux 6, 46], ut ah Anaxaudride comico, Τὰ πόλλ᾽ ἄδειπνος περιπάτει; Κεστρῖνός ἐστι νῆστις , Si sæpc incarnatus deambulet, vocatur mugil jejunus. [Κεστρῖνοι ap. Phot. ρ. i5q, 13, Etym. Μ. ρ. 5o6, 45, et in Lex. rhet. ρ. 271, sunt τόμìα καὶ τεμάχη τῶν ἰχθύων. II Diminut. Κεστρινί'σκος , ὁ. Clearch. ap. Athen. 8, ρ. 332, C : Τοῖς παραιγιαλίναις κεστρινίσκοις.] Plura de hoc pisce vide ap. Athen. Ι. c., Plin. 9, 17; 3i, 2. Hesych. quoque, [Phot. ρ. 158, a3,] et Suid. κεστρεῖς appellari tradunt τοὺς κεχηνότας καὶ πεινῶντα:, a pisce isto qui λαί'μαργος sit et ἄπληστος. [Schneid. Hist, liter, pise. ρ. 172.]	‖ Unde et Κεστρεύειν He-
sych. exp. κεχηνέναι πεινῶντα, Præ fame hiare. ‖ Ex Hippocr. vero affertur etiam Κεστραῖος [scriptura vitiosa] pro Mugil, κεστρεὺς.
ΙΚεστρεύς. Κεστρεύω. \. Κέστρα.]
Κεστρίνη, ἡ, Cestrina , regio Thesprotiae. Thucvil. 1, 46; Hesych. s. ν. Κεστρινικοὶ βόες. Nomen ab Cestrino Heleni filio habere docet Pausan. 2, 23, 6. Gentile Κεστρῖνοι, οἱ, Rhian. ap. Steph. Byz. s. ν. Χαῦνοι, ubi scripturam vulgatam Κεστρηνοὶ emendavit Siebelis.J [Κεστρινίσκος. Κεστρῖνος. V. Κέστρα.]
Κεστρῖνος, ὁ. Aristoph, schol. [Pac. 924] scribit in Chaonia esse boves λαρινοὺς, qui ct κεστρῖνοι vocentur: pro quo Hesych. l»al›et Κεστρινικοί. [Ap. schol. Arist. Κεστρίνους βοῦς : sed Suidas s. Ααρινοὶ oxytonuni praebet Κεστρινοὺς, unde Κεστρινικοὺς restituendum. (». ΟἼ Tradit enim Κεστρινικοὺς βόα; dici τοὺς ἐν Χιονίᾳ, quo niam olim ἡ Χαονία appellabatur Κεστρίνη. [ ‖ Κεστρῖνος piscis. V. Κέστρα.]
[Κεστρῖνος, ὁ, Cestrinns, Heleni filius. Pausan. 1 , 11, ι; 2, 23, 6.]
[Κέστρον, τό. Il.St. post verba s. Κνῆστρον posita:] Pro κνῆστρον autem ap. Diosc. 4, 173, scribitur Κέστρον : ibi enim de thymelæa loquens, ait, Οἱ δὲ χα-μελαίαν, οἱ δὲ 7Γυρὸς ἄχνην, ἡ κέστρον ἡ κνέωρον καλοῦσι* quæ verba Plin, quoque recitat, nisi quod Cnestron ap. eum legitur, et quidem rectius; nam Cestron alia herba est, ut ex eod. Diosc. eod. l., c. ι, apparet , Κέστρον , τὸ καλούμενον ψυχότροφον , ἐπειδὴ ἐν τοῖς ψυ-χροτάτοις εὑρίσκεται τόποìς · ὅ Ῥωμαῖοι βετονίκην καλοῦ-σιν, ἡ ῥοσμαρίνουμ. [Galen. vol. ι3, ρ. 189 : Κέστρον ὴ ψ., Ῥωμαϊστὶ δὲ βετονίκη. Α quo distinguitur vol. 6, ρ. 148 : Ἐπὶ δὲ τῶν λιθιώντων τῆς βετονίκη; τι πόα; μίγνυται καὶ κέστρον τοῦ παρὰ τοῖς Κελτοῖς γεννο,με'νου* καλοῦσι δὲ τὴν βοτάνην ταύτην σαξίφραγον. Quæ ììοìι repugnare sibi ex Paulo Æg. apparet ρ. a33, 19, qui duas βετονίκης species esse docet, quarum alteram ab Dioscoridè κέστρον vocari.] Cujus descriptionem ibid. reperies, ct ap. Plin. 25, 8, ubi inter cetera ait, Vettones in Hispania eam (herbam invenerunt), quæ Vettonica dicitur iu Gallia; in Italia autem, Serratula; a Græcis Cestron , aut Psychotrophon. Unde Κεστρίτης οἶνος, ap. Diosc. 5, [54], Vinum e cestro : eiijns Plin, etiam in 1. proxime cit. meminit. ‖ Quoniam vero in hoc Κέστρον incidi , addendæ sunt et ceteræ ejus signiff. Κέστρον igitur dicitur esse præ-fercar Instrumentum quo cavatur ebur. Plin. 34, 11 : In-rla Cyzicena perpetua virgo, Μ. Varronis juventa,
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Romæ et penicillo pinxit, et cestro in chore. Et paulo post, Encausto pingendi duo fuisse antiquitus genera constat, cera, et in chore cestro, i. ι·, viriculo. Lbi quidam leg. putant Veruculo, ut ap. ettnd. Plin, habetur 33, 6. [Cf. John Materei der Alten ρ. 206 sqq.; Letroune Leure d'un Antiquat re ρ. 38o sqq. Hask.] II Κέστρον in YV. l.L. dicitur etiam esse Teli genus : quod κέστρος a Suida appellatur, et κέστρα ab Hesych., qui dicit esse ἀμυντήριον ὅπλον.
[Κέστρος, ὁ, Cestrus, ü. Pumphyliæ. Strabo 12, ρ. 5γ i ; 14, ρ. 667 ; Nicaiid. ΑΙ. 404; Pomp. Mela ι, 11.]
Κέστρος, ὁ, Hesychio ἡ πρώτη ἔκφυσις τῶν σπερμάτων, et ἡ ἐν τῇ γλώττῃ τραχύτης, et ἀκόντισμα. Suid. [ex Polybio, ut conjecit Valesius,] dicit κέστρον fuisse ςένον εὕρημα κατὰ τὸν Περσικὸν πόλεμον : quod Ιjv. Dec. 5, Ι. 2 [42, 65] κεστροσφενδόνην vocat. Descriptionem ejus habes ap. utriuuque.
Κεστροσφενδόνη, ἡ, ap. Liv., i. q. κέστρος, ut patet ex utriusque descriptione, ap. Liv. 42, circa fin. [65], et ap. Suid. in Κέστρος, «piam coni'.
[Κεστροφύλαξ , κòς, ὁ, Telorum (κέστρων) custos, iu iuscrr. Atticis imperatorum Romanorum tempore positis ap. Uœckh. vol. 1, ρ. 372, 374, 388.]
[Κέστρωσις, εως, ἡ, Pictura encaustica. Plin. Η. Ν. 35, 4o, 41. (Hesych.: Κ., βαφικὴ μιμουμένη (?).)	|| Et
Κεστρωτὰ, τὰ, i. q. ἔγκαυστα, i. e. Cestro ignito inusta, id. 11,37. Alii aliter interpretantur. Schnkid. Salm. ad Hist. Aug. ρ. 3q3, C, locum Hesych. refingebat sic : Κ., ἡ τὴν γραφικὴν μ. Coul. id. ad Solin. ρ. 231, Ι). Hxst.]
Κεστρωτὸν ξύλον, Hesychio τὸ βαρὺ ἔχον τὸ κέντρον. Innuit esse Quod præustum est, s. In summa parte urendo acutum, non cuspide prælixuin ferrea.
[Κέντωρ, 6, instrumentum quoddam chirurgicum ap. Dietz. in Appeud. ad Severum J)c clyster, ρ. 47. G. Dmi›.]
Ι Κέτραι. V. Κàιτρέαì.]
[Κετριγόριος, νοχ adhuc non explanata in numis Thebanorum. Eckhel Doctr. iiuin. part. 1, vol. 2, ρ 204. Hask.]
[Κεύη inter paroxytona in ευη ap. Arcad. ρ. io3, 11, ex proximi voc. δεύη dittographia, ut videtur, natum.]
Κευθάνω, i. est q. κεύθω, Occulo, Occulto, Abscondo. Fitque ex illo superiore (inferiore] κεύθω hoc κευθάνω, ilom. II. Γ, [453] : Ἀλλ οὔτις δύνατο Τρώϊον κλειτῶν τ’ επικούρων Λεῖξαι Ἀλέξανδρον τότ᾽ ἀρηϊ^ίλῳ Μενελάῳ. Οὐ μὲν γὰρ φιλότητί γ’ ἐκεύθανον, εἰ τις íòòιτò. Ubi κευ-Θάνειν potest accipi pro Occulere, Occultare, Abscondere ; sed aptius reddetur Celare, meo quidem judicio, ut habeat eam signif. quæ composito ἐπικεύθω data fuit. Annotat porro ibi Eust. hoc verbum κευθάνω «· κεύθω esse deductum; sed addit hanc deductionem orationi solutæ inutilem, at versui hexametro (quem dactylicum appellat) esse commodam. Ejus verba sunt [ρ. 434, 27] : Τοῦ δὲ ἐκεύθανον ή ἐκ τοῦ κεύθιο παραγωγὴ /όγῳ μὲν πεζῷ ἀσυντελὴς, δακτυλιχῷ δὲ μέτρῳ χρηστή. Κ quibus verbis colligat fortasse quispiam , κεύθω quidem in oratione soluta locum habere, at κευθάνι» non item. Ego tamen poeticum esse et illud κεύθιο existimo, et nullum aut perquam rarum apud eos qui ›oluta oratione utuntur, esse illius usum. [Male ἐκεύ-Οαινον ap. Suidani.] ‖ Κευθάνω in VV. LL. redditur Vado. Cui interpr. additur, Item Tego. Subjungi-hirque 1. ille Ilom. ex 11. Γ, qui paulo ante allatus fuit. Sed quod ad priorem illam interpr. attinet, miror undenam sumpta fuerit: et quamvis plane falsam esse credam (ut alia infinita id genus mendacia in illis Lexicis esse satis constat), nolni tamen eam te celare : quod etiam verbo κεύθομαι eadem in iiadcm libris tribuatur.
[Κευθήμων. V. Κευθμό;.]
Κευθῆνες, Suidæ οἱ καταχθόνιοι δαίμονες: forsan παρὰ τὸ ὑπὸ τῇ γῇ κεκεῦσθαι.
[Κεῦθμα, τὸ, i. q. κευθμὸς. Theogn. 243 : Δνοφεροῖς υπò κεύθμασι γαίης• uhi nunc ex cod. Mutin. κεύòισι legitur. Duo alii κευθμῶσι. Conl. Κέμμα.]
Κευθμὸς, ο, Locus qui aliqucin occultat et abscondit, in quo aliquis bitet, Latebra, Latibulum. Ap. Ilom. cete habent suos κευθμούς : II. IN, ìκηì procul
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Α a principio, de Neptuno : Βῆ δ᾽ ἐλάαν ἐπὶ κύματ᾽, ἄταλλε δὲ κήτε᾽ ὑπ᾽ αὐτῷ, Πάντοθεν ἐκ κευθμὼν , οὐδ᾽ ἠγνοíησεν ἄνακτα. Lbi Eust. annotat κευθμῶν esse a sing. nomin. κευθμὸς, qui similis sit his, δρυμὸς, σταθμὸς, βαθμός : cos autem, qui dixerint factum esse κευθμῶν e gen. κευθμώνων per syuc., merito rejici a veteribus : Τοὺς δὲ εìπόντας, inquit, αὐτὸ συγκεκόφθαι ἐκ τοῦ κευθμώνων, ευ ποιοῦντες οὐκ ἀποδέχονται οἱ παλαιòú Extat ap. llesvch. hic nominativus Κευθμὸς, qui ab eo exp. κατάδυσις, πυθμὴν, θησαυρὸς : quibus additur κοῖλον, ἡ κòò•óς. Ita enim cum Aldina ed. legendum est κοιλὰς (cujus gen. κòìλάδος), non κοίλας cum Germanica. [Callim. II. iu Jov. 34 : ΚευΘμὸν ἔσω Κρηταῖον. Lycophr. 317: Κευθμῷ... διασφάγος. « Ap. Strab. 11, ρ. 495, codd, quidam κευ-Ομῷ pro κευθμὼνì. » Hkmst.] Ceterum ex hoc κευθμὸς fit κευθμὼν , κευθμῶνος, non contra : ut docebo etiam in sequentibus. Κευμὸς etiam legitur ap. Etym., sicut et κευθμὸς. Sed pro κευμὸς non dubium est quin debeat scribi Κευσμό;. Ideo autem non dubito hanc scripturam in illius locum substituere, tum quod
Β comprobetur exemplo quod affert, tum etiam quod mei veteris Lex. auctoritate nitatur. Exemplum quod affert Etym, habet σ: est enim μηνισμός : alterum autem habet θ, μηνιθμὸς: unde liquido patet eum itidem Κευσμὸς cum σ et Κευθμὸ; cum θ scripsisse. Iu meo autem vèt. Lex. scriptura hæc Κευσμὸς Æolica esse traditur. Hæc enim ibi leguntur, Κευθμὸς• ἐκ τοῦ κεύθω κευθμός. Deinde, Αἰολικῶς κευσμὸς, καὶ κευθμός. Ad-dunturque in exemplum, κλàυσμὸς, ex κλαύσω, et κλαυθμός.
II Κευθήμων etiam legitur ap. [Phot. ρ. 159, 18, et] Suid., quod ideo iu hunc locum reservavi, quia mendo carere uon puto. Exp. autem φωλεῶν et απόκρυφων τόπων : e qua expositione esse gen. plur. liquet. Sed ego non dubito quiu ipse κευθμὼν scripserit, a nominat. sing. κευθμὸς, de quo antea dictum fuit. Kxi*ti-mo porro petitum esse istum gen. κευθμῶν ex ilio Ilom. 1. quem attuli iu Κευθμὸς, ex II. Ν, aut certe ex isto versu [28] : Κευθμῶν ἐ; ὑπάτων δεινὴ θεὸς ἀντε-βόλησε.
C Κευθμὼν, ῶνος, ὁ, i. q. κευθμὸς, de quo paulo ante. Redditur non solum Latebra et Latibulum, sed etiam Penetrale, Secessus: pro quo malim Recessus (utCic. Latebras et Recessus copulavit), vel potius Abditos recessus, ut significantius loquamur. Hesiod. [Th. 158]: Γαίης ἐν κευθμὼνì. In plur. autem γαίη; κευθμὼνì; dici possint fortassis Tenae penetralia, Intimi terræ recessus, s. Abditi. Quidam interpretati sunt Antra terræ. Sed multo his et aliis quibusvis aptius est voc. Abdita. Eod. enim plane modo dixit Lucr. Abdita terræ, quo dicunt (»ræci κευθμὼνà; γαίης : adeo quidem ut ad Cinerum voc. respexisse videri queat, quum Abdita sit ab Abdo, ut κευθμὼν a κεύθω, significante illud Abdo, uti postea dicetur. Ejus Iocus est libro 6 : Denique ubi argenti vèuas aurique sequuntur, Terrai penitus scrutantes abdita ferro. Hujus autem exemplo dixit Horatius Abdita rerum. [Eur. Hipp. 732 : Ἤλιβάτοις ὑπὸ κευθμῶσι· Cycl. 292 : Μαλέας ἄκροι κευθμῶνες.] Ap. Hom. est κευθμὼν speltincæ : Od. Ν, [367]: Μαιομὲνη κευθμὼνà ἀνὰ σπέος. Quiu etiam
1) de latibulis s. lustris ferarum dicuntur κευθμῶνες : ut ap. eund. poetam , Od. Κ , [283] : Ὥστε σύες πυκινοὺ; κευθμῶνας ἔχοντες. [Eur. Hel. 24 : Ἱὃαῖον ἐς κευθμῶν a. Κευθμῶνες adyta s. penetralia templi ap. Æsch. Eum. 8o5.j Eur. autem νεκρῶν κευθμὼνà, sicut et σκότου πύλος, de Orco dixit, initio Ilecubæ : et fortassis occasionem íìίì loquendi sumpsit ex ilom. II. quos in Κεῦθος afferam. [Æsch. Prom. 220 : Ταρτάρου μíλαμβ«θτ, κ.]	‖ Κευθμὼν lite Κευθμὸς, non contra, ut testatur
etiam Etym., cui assentitur et meum vetus Lexicon. [ ‖ Corrupte Hesych. : Κεθμῶνες, φωλεοί.]
[ΚευΟμωνοχᾰρης, 6, ἡ. Latebris gaudens. Synes. Hymn. 4, 46, ρ. 335, C, δαίμονες.]
Κεῦθος, τὸ, ι. q. κευθμὸς S. κευθμὼν, de quibus modo dictum fuit. Sed aut nullum aut rarum esse puto singularis ap. veteres usum [ Esch. Suppl. 778 : Ποῖ φύγωμεν Ἀπίας χθονὸς κελ«ινòν ει τι κεῦθος ἐστί που; Κεῦθος νεκύων Soph. Ant. 818. Κ. οἴκìον Eur. Alc. 875. Κεύθεα νηοῦ, Penetralia templi, Musæus 119]: at plur. κεύθεα et κεύθεσι iu frequenti sunt ap. poetas usu. Et
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quemadmodum habuisti supra κευθμῶνας γαίης, ita κεύθεα γαίης dicunt Hom. et Hesiod. Extat enim ap. utrumque, Ὑπὸ κεύθεσι γαίης : ap. hunc quidem Th. [3oo], apud illum autem Od. Ω, [αο3] : Ἐσταότ᾽ εἰν ἀΐδαο δόμοìς, ὑπὸ κεύθεσι γαίης. Ap. Eund. 11. Χ, [482] legimus : Νῦν δὲ σὺ μὲν àìδαò δόμους ὑπὸ κεύθεσι γαίης Ἐρχεαι. Quibus e 11. fortassis occasionem sumpsit Eur. vocandi Orcum νεκρῶν κευθμὼνà, uti dixi. [Ὑπὸ κεύ-θεσι γαίας Pind. Nem. 10, 105, /Esch. Eum. 1036. Κεύ-θεα πόντου Oppian. Hal. 4, 607.] ‖Singulari κεῦθος, cujus aut nullum aut rarum ap. vett. usum esse dixi, utitur schol. Soph., in quendam Philoctetae Ι. [1081], ubi dicitur a poeta, Ὧ κοίλας πέτρας γύαλον θερμὸν τε καὶ παγετῶδες. Exp. enim γύαλον per κεῦθος. Et paulo post, Διὸ δὴ τὸ κεῦθος ἡμεῖς ἀντὶ τοῦ ἄλσος μεταφράζομεν.
Quod sequitur, verbum Κεύθω, censeri πρωτότυπον posüt, pransertim quum ejus etymum a nullo eorum lexicographorum et grammaticorum, quos legere mihi contigit, afferatur. Praeterquam enim quod de ejus derivatione tacent (quod facit ut suspicer ab illis existimatum fuisse πριοτότυπον, affirmare enim nolo, quum fieri possit ut nonnullorum derivationes νèí oblivione vel propter ignorationem praetermiserint), tale esse videtur ut in illo ordine reponi debeat.
Κεύθω, fut. κεύσω, præt. ευχα, Occulo, Occulto, Abscondo. Poetis potius in usu est quam prosæ scriptoribus, qui pro eo dicunt κρύπτω : quod cum poetis commune habent. Hom. Od. Τ, [212] : Δόλῳ δ᾽ ὅγε δάκρυα χεῦθε. Sic [Θ, 548] : Μηδὲ σὺ κεῦθε νοήμασι κερ-δαλέοισιν. Ap. Hom. II. Ι, ['Α13] legimus κεύθειν ἐνὶ φρεσι, ubi sibi non minus ac portas orci invisum esse dicit illum, Ὅς χ’ ἕτερον μὲν κεύθει ἐνὶ φρεσὶν , ἄλλο δὲ βάζει. Ubi non assentior scholiastæ, dicenti, verbum κεύθει alibi quidem significare κρύπτει, hoc autem loco accipi pro ενθυμείται : neque enim κεύθειν per se significare potest ἐνθυμεῖσθαι, i. e. Cogitare : sed κεύθειν ἐνὶ φρεσὶν, i. e. Occultare in mente, s. in pectore, perinde est ac si diceretur κρύφα ἐνθυμεῖσθαι, Occulte cogitare. Is autem occulte diceretur cogitare, qui cogitationem suam dissimulat, et nihil tale præ se fert quale est illud, quod cogitat et in animo suo volvit. E Sallustio κεύθειν ἐνὶ φρεσὶν interpretari possumus Gaudere in pectore. Is enim, qui ab Hom. describitur, Ὅς χ᾽ ἕτερον μὲν κεύθει ἐνὶ φρεσὶν, ἄλλο δὲ βάζει, is est, utendo Sallustianis verbis, Qui aliud clausum iu pectore, aliud in lingua promptum habet. Simili porro loquendi genere dicitur ab eodem poeta νόος aliquid κεύθειν ἔνδοθι : Od. Ω, [4/3] : Εἰπέ μοι εἰρο-μὲνῃ τί νύ τοι νόος ἔνδοθι κεύθει. [Σ, 4416 : Οὐκέτι κεύθετε θυμῷ βρωτὺν οὐδὲ ποτῆτα * ubi schol. : Οὐ κρατεῖτε τῆς τροφῆς, ἀλλ᾽ αὕτη μᾶλλον ὑμῶν ἐπικρατεῖ καὶ παρασκευάζει ὑμᾶς ἐξάγεσθαι εἰς ἀταξíας. Cum accus. Od. Γ, 187 : Ὄσσα ... πεύθομαι ... δαήσεαι, οὐδέ σε χεύσω.] Ap. Eur. Phœn. κεύθειν et στέγειν ὑπὸ σκότῳ copulantur [ìαàò] : Κακόν τι κεύθεις καὶ στέγεις ὑπὸ σκότῳ. [Σιγῇ κεύθειν Soph. Tr. q39- Theocr, ι, 5ο : Πάντα δόλον κεύθοισα. II Abscondo, i. e. In me contineo. Hom. 11. λ, 118 : Ὅσσà πτόλις ἥδε κέκευθεν. Soph. OEd. C. 1203 : Νἷψαι χαθαρμῷ τήνδε τὴν στέγην ὅσα χεύθει * ΕΙ. 1120 : Εἴπερ τόδε κέκευθεν αὐτὸν τεῦχος. Eur. Iph. Α. 112 : Ἄ δὲ κέκευθε δέλτος ἐν πτυχαῖς.] Interdum sepulcrum dicitur aliquem κεύθειν, s. alicujus ossa, ut aliquis Latine dicitur Tegi sepulcro s. Condi. In Æschyli epitaphio [Antii. Pal. App. 3] habetur hic verbi κεύθω usus : Αισχύλον Εὐφορίωνι Ἀθηναῖον τόδε κεύθει Μνῆμα καταφθίμενον πυροφόρος Γέλας. [Æsch. Prom. 5γο : Ὅν οὐδὲ κατθανόντα γαια κεύθει. Eurip. Hec. 3ι5 : Ὧν ἥδε κεύθει σώματ᾽ Ἱδàία κόνις.] Et in epitaphio quodam, quod Simonidi ascribitur, quod legitur Epigr. ρ. 286 meæ ed. [Anth. Pal. 7, 3ooj : Ἐνθάδε Πυθώνακτα κασιγνήτην τε κεκεύ-Οει Γᾶ. (Quem usum habet χρύπτειν in isto Platonis epitaphio, Γαῖα μὲν ἐν κολποìς κρύπτει τόδε σῶμα Πλά-το,νος. Interdum vero et καλύπτέιν dicitur ὁ τάφος, i. e. Sepulcrum.) Sed illud κεκεύθει omnino mihi suspectum est, quod est tanquam a thcm. Κεκεύθω : ‹Jicendumque foret e fut. mcd. κέκευθα esse factum, si admittendum censeretur. Sed potius iu κέκευθε [sic cod. Pal.] mutandum illud κεκεύθει crediderim; etenim ncc pro præt. plusquamperfecto accipere commodum esset, invenitur autem sæpc hoc medium præt. Κέκευθα si-Tuis. une. oR.tc, tom. iv, fasc. ν.
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Α gnil. habens præsentis κεύθο,. Extatque hic usus iu Anthol. aliquot locis [Anth. Pal. 9, 188 : Οὐ σέο μεῖζον φθέγμα Πανελλήνιον πᾶσà κέκευθε σελις] : nec non ap. Hom.[Od. Γ, 18] : Μῆτιν ἐνὶ στήθεσσι κέκευθε, ubi dicitur ἐνὶ στήθεσσι κέκευθε pro eo quod alibi κεύθει ἐνὶ φρεσί. ‖ Κεύθειν invenitur etiam pass. signif. habens. [Æsch. Sept. 588 : Κε κε υ θὼς πολέμιας ὑπὸ χθονὸς.] Sed e Soph, solo hujus usus exx. mihi extant. Sic autem usurpat tum ipsum verbum, tum ejus partic. Legimus enim ap. eum OEd. Τ. [968] : Ὁ δὲ, θανὼν Κεύθει κάτω δὴ γἠς, pro κεύθεται, κρύπτεται, inquit schol. Hoc certe constat, suam activam signific. minime retinere hic posse verbum κεύθω : sed commodius fortasse pro neutro verbo haberetur, quale est Latinis Lateo, quam pro passivo. Quem autem verbo dat usum illic, eund. et participio iu Aj. [634] : Κρεί'σσων γὰρ íòα κεύθων ὴ [ὑ] νοσῶν μάταν, ubi etiam íòα observa udum es't poni pro ἐν íòα. Legimus ap. eund. poetam Ant. [911]: Μητρο; δ᾽ ἐν íòου καὶ πατρὸς κεκευθότοιν. Pass. Κèúòòμàì, constat accipi pro Occulor, Occultor, Abscondor, se-B quendo activi significationem; sed in VV. LL. habetur κεύθομαι expositum Vado : non sine errore, ut opinor : qui tamen unde natus sit, haud divinare possum. [Ex Hom. II. ψ, 244 : Εἰσόκεν αὐτὸς ἐγὼν Ἄϊδι κεύθωμαι · ubi in libris quibusdam interpolatum fuit κλεύθωμαι, de quo schol. Ven. : Ὅτι κατὰ συγκοπὴý κλεύθωμαι ἀντὶ τοῦ κελεύθωμαι, οἷον πορεύωμαι* et schol. min. : Εἰς ᾍδου τὴν κέλευσιν, ὅ ἐστι τὴν óδὸν, πòìήσομαι. Inde Hesych. : Κλεύθωμαι, κελεύθωμαι, παραγέ-νωμαι, òδεύω. Κλεύσομαι, κελεύηòùàì, ὁδεύσω. Ἀνδράσι κευθομένοισι Tryphiodor. 76. Id. 3q4» 6γ3.] V. Κευθάνω. [Seqq, ex Indice.] Κύθεν, aor. 2 a κεύθο,: llesvch. ἔκρυψεν, ἐκάλυψεν. [Hom. Od. Γ, 16 : Ὄπουκύθε γαῖα. Eratosth. ap. schol. Apoll. Hli. 3, 802 : Ὅ μιν κύθε φώριον ἄγρην. Coujunct. Hom. Od. Ζ, 3o3: Ὁποτ᾽ ἄν σε δόμοι κεχύθωσι (per κρύφωòì exp. Hesych.) καὶ αυλή.] Κύθομαι affertur pro Occulor, Abscondor; sed suspectum. Id enim potius κεύθομαι dicitur. [Præter. Κέκευται, κέκρυπται ap. Hesych. Κεχευθμὲνα vel κεκυθμὲνα scriptura vitiosa in fr. Antimachi ap. Steph. Byz. s. ν. Τευμησσὸς, de qua C conjecturam protulit Meinek. ad Euphor. ρ. 129.]
íΚèυθώνυμος, ὁ, Ceuthonymus, Menu*iii pater. Apol-lodor. 2, 5, 12.	‖ Κευθωνύμου αἶσχος. V. Κυθώνυμος.]
[Κευμός. Κευσμός. V. Κευθμός.]
Κευτηρία dicitur esse nomen plantæ ap. Theophr. Η. Pl. 9, 1 [ubi κενταυρίδι restitutum ab Schneidero], cui, ut atractylidi, succus inest sanguineus : suspicant urqne nonnulli esse illud genus bctæ, quod Herbarii Sanguinem draconis appellant. An autem sit a verbo κεύθω, praesertim quum non aspirata θ, sed tenui τ scribatur, haud facile judicari possit. (Hoc quidem certe constat, in quibusdam derivatis talem mutationem aspiratae in tenuem, aut contra tenuis in aspiratam inveniri.) Sed ntrocunque modo se res habeat, ejus hic mentionem fecisse nihil nocebit. íΚέφαλα. V. Κέφαλον.)
[Κεφαλάδιον, τὸ, Capitulum, deminutivum subst. κεφάλαιον memoratur ab Etym. Μ. ρ. 240, 2.]
Κεφαλαία, ἡ, Inveteratus et ægre cedens capitis dolor, isque vel continuus, vel ex intervallis Γèρèì) tens. Galeo, [vol. 7, ρ. 747] eam esse dicit χρόνιοᾯ τε καὶ δύσλυτον κεφαλαλγίαν. [Adde Delinitt. med. vol. 2, ρ. 261.] Aret. Dediut. affeci ι, 2, quum dixisset κεφαλαλγίαν esse ἤν ἀλγέῃ κεφαλὴ σχέδιο,ς ἐπὶ προσκαίρῳ αἰτίῃ, ab ea κεφαλαίαν distinguens, subjicit : Ἢν δì διεθíζῃ Υρόνῳ μακρῷ τὸ ἄλγημα, καὶ περιόδοισι μακρῇσι καὶ πολλῆς, καὶ προσεπιγίγνηται μέζυ, τε καὶ πλεῦνον ὀυσ-αλθῆ, κεφαλαίην κικλήσκομεν. [Theophan. Nonn. vol. 1, ρ. 72.] Celsus 4, 2 : In capite autem interdum acutus et pestifer morbus est, quem κεφαλαίαν Græci vocant. Et paulo post quam notas ejus explicavit, *Præter hæc dolor intolerabilis, maxime circa tempora vel occipitium. Marc. Emp. c. 20, de hiera Pac-cii Antiochi : Nec minus diutino correptis capitis dolere, (piem κεφαλαίαν appellant, prodest. Rectius enim ibi κεφαλαίαν legitur quam ap. Scrib. Largum c. 23,5. 99, κεφαλαλγίαν. Utitur et Plin. 20, 13, deruta : Lenit autem capitis dolores pota cum viuo, aut cum aceto et rosaceo illita : si vero sit cephalaea, cum hordeaceo ei aceto.
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[Κεφαλαιόγραφον, τὸ, Scriptum distinctum per capitula, quomodo Capitulare scriptores mediæ aetatis dixere. Mauric. Strateg. 12, ρ. 3oo : Ὠς ἐν κεφαλαιο-γράφῳ τὸν πάντα σκοπόν συνηγάγομεν. Ducano.]
[Κεφαλαιολογία , Distinctio per capita. Tzetzes schol!, in Hermog, ap. Cramer. Anecd. vol. 4, ρ. 7», 3i : Τῶν ιβ' δικανικῶν κεφαλαιολογίαν. Miller.]
Κεφάλαιον, τὸ, Capitulum, Caput. Lucian. : Ὅ, τι περ κεφάλαιον τῶν κάτωθεν ἤγαγες; Quodnam ex inferis capitulum reduxisti? [Eupolidishic versus est, quem cum loco quodam Luciani confundit HSt. De utroque infra dicetur.] Sotades comicus ap. Athen. 7, [ρ. 293, Β] : Ι᾽λαυκου φέρω κεφάλαια παμμεγέθη δύο, Duo ulauci piscis capita. Sic Plut, κεφάλια pisciculo tribuit. ‖ In radicula vero κεφάλαιον dicitur τὸ πρὸς τοῖς φόλλòις καυλῶδες, schol. Aristoph. Nub. [981]: Οὐδ' ἂν ἑλέσθαι δειπνοῦντ᾽ ἐξῆν κεφάλαιον τῆς ῥαφανῖδος. Sic vero et κεφάλων radicibus tribuitur : pars sc. summa, e qua scapus et folia existunt : non tamen omnibus radicibus, sed capitatis, quales sunt bulborum, porrorum et hoc loco rhaphani. ‖ Metaph. Quod summum et præcipuum in aliqua re est, quod Lat. quoque Caput appellant; Cic. : Caput est in omni procuratione negotii et muneris publici, ut avaritiæ pellatur etiam minima suspicio. [Eupolis ap. Plut. V. Periclis c. 3 : Ὅ τι περ κεφάλαιον τῶν κάτωθεν ἤγαγες, Virum inter mortuos summum reduxisti : ubi κεφάλαιον vocatur Pericles propterea quod capite erat oblongo et ἀσυμμέτρῳ. Lucian. Hannon, c. 3 : Οὑτος δὲ ἄρα σὺ ἔμελλες ὴμῖν φαίνεσθαι τῷ διχαίω λόγῳ, ὅ τι περ τὸ κεφάλαιον, ἀρετῆς ἀπάσης ὁ γνώμων. Id. llermot. c. 14 : Τί Πλάτων καὶ Χρύσιππος ἄνω καὶ Ἀριστοτέλης ... αὐτὰ δὴ τὸ κεφάλαιά μου τῶν μαθημάτων, i. e. Principes philosophi. Id. Henul. c. 8 : Αὐτοὶ συνεληλύθατε ... αὐτὸ δὴ τὸ κεφάλαιον Μακεδόνων ἁπάντων. Appiam (ì»ν. 5, 5o : Ἤγούμενοι τὸ κ. τοῦ πολέμου Λεύκιον γεγο-νέναι. 11). c. 4 ί : Οἳ τὸ τῆς στάσεως κεφάλαιον ἦσαν.] Plato Leg. [ι, ρ. 643, C] : Κεφάλαιον δὴ παιδείας λέγο-μεν τὴν ὀρθὴν τροφήν. Isocr. Areop. [ρ. 146, EJ : Κεφάλαιον δὲ τοῦ καλῶς ἀλλήλοις ὁμιλεῖν, Quod autem caput est civilis conversationis et honesti commercii, Binl. Pro Caput vero Lat. dicunt etiam Sumina, interdum et Vertex, ct Cardo. Plato Gorgia [ρ. 453, Α], de rhetorica : *II πραγματεία αὐτῆς ἅπασà καὶ τὸ κ. εἰς τοῦτο τελευτά, Summa et scopus. Ibid.: Ἔστι γὰρ τοῦτο τὸ κ. αὐτῆς. Isocr., κ. ὅλου τοῦ πράγματος, Caput ct summa totius negotii. [Isocr, ρ. 16, 1) : Ἐν κεφαλαίοις τὴν δύναμιν ὅλου τοῦ πράγματος καλῶς περιλαμβάνειν.] Dcm. κ. ἔργο»ν [τῶν ἀδικημάτων ρ. 815, 6], Capita siunmam-que rerum gestarum, (•regor. : Ἐπ’ αὐτὸ τὸ κ. ἀπαντᾷ τῶν ἑαυτοῦ συμφορών, ln summam calamitatem suam ruit atque evadit erumpitque : de Juliano loquens in Persas exercitum ducente. Bud. [Κ. τοῦ πολέμου, Arx et sedes belli, Perusia urbs a Caesare obsessa dicitur ap. Appian. Civ. 5, 23. Id in quo totius belli summa continetur, ib. c. 82 : Ἐν τῷδε τὴν νίκην καὶ τὸ κεφάλαιον τοῦ Πολέμου τιθέμενοι. Schwkigh.] Dicimur vero et κεφάλαιον ici alicui ἐπιτιθέναι cod. modo, quo κο-λοφῶνα ἐπιτιθεναι, Ultimam manum et fastigium imponere. Gregor. In Athanas. : Κακὸν οὐ κακῇ βασιλεία κεφάλαιον ἐπιθεὶς, de Imperatore Constantio, qui sub finem imperii in scelestam culpam delapsus est propter Ariauismon, cui obstinatissime favit, Athanasio in exilium acto. Dem. [ρ. 5ao, 27] : Δύο ταῦτα ὡσπερεὶ κεφάλαια ἐφ᾽ ἅπασì τòις ἑαυτῷ νεανιευομένοις ἐπέθηκεν, liæc duo veluti fastigia audacibus et juvenilibus flagitiis imposuit, Hæc duo facinora Uagitiosis audacibusque factis addidit, Bud. Et apud Plut. De del. orae. [ρ. 434» Ε] : Ὥσπερ τι κ. ἐπìθεìνàì τῷ λόγῳ, Fastigium imponere disputationi, Summa quadam concludere disputationem, ln oratione etiam aliqua dicuntur κεφάλαια, quæ Lat. Capita ct Summæ. Isocr. Ad Nic. [ρ. 3q. Ι)] : Κ. δὲ τῶν εἰρημένων, Summa autem supradictorum hæc est. [Idem ρ. 113. Β : Ἵν᾽ ἐν ἐλαχίστοις κατίδοις τὸ κ. τῶν συμβεβουλευμενων · 187, Β : Κεφάλαιον δὲ τούτων ἐκειν᾽ ἔχω λέγειν ...] Æschin. (λ Ctes. : Οὑ τὰ κ. διὰ βραχέων ἐγὼ προερῶ, De iis breviter atque capitulatim attingam, Plin. Time. 4, [5o]: Ἐν οἶς (sub. ἐπιστολàìὴ) πολλῶν ἄλλων γεγραμμένος, κεφάλαιον ἠν πρὸς Λακεδαιμονίους, οὐ γιγνώσκειν, ὅ, τι
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Α βούλονται. [Appian. Civ. 5, 3ο : Καὶ ἦν τὸ κεφάλαια τοῦ πολέμου τòìάδε, Id bellum, ut summa rerum momenta exponam, sic gestum est. Schwf.ich.] Sic videtur accipi in Antiphane ap. Athen. 4, [ρ. 134, C]: Ὀ τὸν Ἤράκλειτον πᾶσιν ἐξηγούμενος, Ὁ τὴν Θεοòέκτου μόνος ἀνευρηκὼς τέχνην, Ὀ τὰ κεφάλαια συγγράφων Εὐριπίδῃ, Capita et summulas. [Primam faciem delineans. Valck.]. Item ἐν κεφαλαίῳ εἰπεϊν, Breviter et capitulatim attin-’ gere, Plin. : Xen. Cyrop. 6, [3, 18] : Τὸ πλῆθος ἡμῖν πρῶτον εἰπὲ ἐν κεφαλαίο,. [Plato Symp. ρ. 186, C.] Demosth. [et Aristot. Eth. Nic. 2, 9]: Ὠς δ’ ἐν κεφαλαία, εἰπειν, Ut autem summatim dicam. Idem, Ἵν᾽ ἐν κεφαλαία μάθητε, Ut paucis et summatim rem cognoscatis. Plato Tiin. [ρ. 19, Α; 26, C] : Ὡς ἐν κεφαλαίοις πάλιν ἐπανελθεῖν, Velut summaria quadam repetitione prosequi , quasi epilogo et ἀνακεφαλαιώσει, Bud. Sic Ptolem. Geogr. 4 : Τι μὲν οὖν τέλος ἐστὶ τῶ γεωγραφήσοντι, καὶ τί διαφέ'ρει τοῦ χωρογράφου, διὰ τούτων ὡς ἐν κεφαλὶ'òìς ὑποτετυπώσθω. Sicut vero dicitur ἐν κεφαλσιω, ἐν κεφαλαίοις, ita ἐπὶ κεφαλαίου, ἐπὶ κεφαλαίων, itidem
Β Summatim, Capitulatim. Ccbes in Tabula [ρ. 92 ed. Cor.l : 'Ως εἴποι ἄν τις ἐπὶ κεφαλαίου. Ροìýì). : Μνησθεὶς δ᾽ ἐπì κεφαλαίου τῶν γεγονότων αὐτοῖς ελαττωμάτων, καὶ θεὶς πρὸ ὀφθαλμῶντὰ τῶν Μακεδόνων προτερήματα, Breviter et capitulatim attingens repetensque, s. συντό-μι»ς, Suid. exp. Apud quem una voce scribitur ἐπι-κεφαλαίου. [Ἐπὶ κεφαλαίου καὶ διὰ βραχέων ποιήσασθαι τὴν ἐξήγησιν ι, 65, 5. Τὰς πράξεις ἐπὶ κ. διεληλύθàμεν 3, 5, 9·] Pro quo Thuc. 6, ρ. ia5, dicit Ἐν κεφαλαίοις ὑπομνήσαντες. Dem. [ρ. 1390, 24] : Ταῦτα ἐπὶ κεφαλαίων εἰπεῖν πειράσομαι. [Id. ρ. 442, 2ο; Æschin. ρ. 34, 7·] Sic Hermog. Π. Μ. Δ. ρ. 212 in finè : Τò δὲ ἐν ἀρχὴ τι λέγειν ἐπὶ κεφαλαιὼν, περὶ οὗ τί μέλλει κατασκεύαζειν ἡ διδάσκειν, οἱ τεχνικοὶ κκλοῦσι προέχθεσιν, Propositionem. [Dio Cass. 52, 49 : Ἕν ἐν κεφαλαίῳ φράσω.] Diversa constr., cod. tamen sensu, Aristot. Eth. 2, 7, dicit, ἐπὶ κεφαλαίῳ, si modo non mentiuntur vulg. edd. : Νῦν μὲν οὐν τύπω καὶ ἐπὶ κεφαλαίο, λέγομεν, ἀρ-κούμενοι αὐτῷ τούτῳ* cui opponens subjungit, Ὑοτερον δὲ ἀχριβέστερον περὶ αὐτῶν διορισθήσιται. Dicitur etiam
C ἐνὶ δὲ κεφαλαίῳ, item et κεφαλαίῳ, pro ἐν κεφαλαίῳ, ἐπὶ κεφαλαίου, Summatim. Utriusque exemplum habes ap. Bud. ρ. 134, alterius e Gregor, in Orat, de Filio; alterius e Dem. Interdum, Τὸ δ’ οὐν κ., Summa autem hæc est, Quod autem summatim dici potest, Ut ad summam autem dicam. Exemplum c Demosth, habes ibid. Item, τὸ κ. συνάγειν, Summam colligere. Aristot. Metaph. 10 : Ἐκ δὴ τῶν εἰρημὲνων συλλογíζε-σθαι δεῖ καὶ συναγαγόντις τὸ κ., τέλος ἐπιτιθεναι· quod uno verbo κεφαλαιοῦσθαι dicitur. In causa etiam àìí«ììιà. capitur pro Firmamento et capite ipsius causæ. Ο regor. .•Ἥκει δ᾽ ἡμῖν ὁ λόγος πρὸς αὐτὸ τὸ κ., Ad cardinem. Bud. Quod vero Quintil. 7, dicit, Reus hic totius summam constituit, idem Bud. iuterpr. τοῦ ὅλου τὸ κ., Cardinem et fiduciam causæ, τὸ τεθαῤῥηκὸς τῆς ἀμφισβητήσεως. Quod idem Quintil, ι dicit, Per singulos annos prorogatum in summam proficit, idem Bud. iuterpr. ἐπὶ τὸ κεφάλαιον ἐπιὀιὀωσι. Ap. Hermog, vero ρ. 256, α5γ, est fere i. q. πρότασις : at ρ. a58, pro Loco argumenti. Bud. Hæc a Ι .at. quoque Capita
D appellantur. [Κεφάλαια rhetoribus dicuntur Loci ct sedes argumentorum, aut tractationis, qua in oratione utimur, ut quum dicimus in genere deliberativo hæc χεφάλαια esse posse : de justo, honesto, possibili. Ita Dionys. Α. rh. c. 10, 15. Has etiam πίστèις appellat, s. argumenta. Nam de his c. 15 disserere instituerat, et tamen κεφάλαια vocaL Schol. Thuc. 3, 9 : Διαιρείται ἡ δημηγορία αὕτη κεφαλαίοις, τῷ δικαú•), τῷ δυνατῷ, τῷ συμφέρσντι. Unde et palet quid sit τὰ κεφάλαια ἀνα-στρέφειν, Capitum ordinem invertere, quæ est methodus oratoria in narrationibus utilis ap. Dionys. Jud. lsæi c. 13. Sic et Hermog. Π. δεινά:, ρ. 48, τὸ Λεπτίνου κ£»άλαìον dicit. Conl. Ι. 3 Η. εὑρεσ. ρ. 68. Similiter Menandro Λιαιρ. ἐπιδ. ρ. Goo Aid. κεφάλαια dicuntur sedes et fontes laudationis, unde rerum laudes haurias. ... Theodorus rhetor, ut tradit Quintil. 3, 6, κεφάλαιον γενικώτατον vocabat statum caussæ, στάσιν, quia ad eam omnia referantur. Er.vf.st. Lex. rhet. Strabo 1, ρ. 38 : Πολλῶν ἀνδρῶν αποφάσεις περὶ'ἑχάστου τῶν ἐκκειμένοιν κεφαλαίων, De singulis quæstionibus
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propositis. Phot. ρ. 159, 2o : Κ. παραλαμβάνεται ἐπὶ Α ἐπιγράμματος (corr. γράμματος ex Suida)* καὶ λόγου* καὶ ἀργυρίου.] ‖Caput, unde fructus et reditus manat, ι. q. ἀρχαῖον. [Plato Leg. 5, ρ. 742, C : Μὴ ἀπο-διδόναι τῷ δανεισαμίνῳ μήτε τόκον μήτε κεφάλαιον. Dem. ρ. 834, 5 : Τῆς ἐμῆς òυσίας ... ὅλον τὸ κ. ἀνῃρήκασι.] /Escliin. [ρ. 68, 26] : Ἔως τὸ κ. ἀττέδοσαν, Quoad summam solverunt et sortem. Bud. ρ. 133. Sic Plut. Fabio [c. 4] : Τοῦτο τὸ κ. ἐοτὶν, ὀκτὼ μυριάδες δραχμῶν. Liv., Deducto eo de capite, quod usuris pernumeratum esset. Suid. : Κεφάλαια, τὰ χρήματα. Hesych. : Αρχαία, τῶν δανείων τὰ κεφάλαια. Artemid. 1, 18 : Τὰ χρῆ* ματα κεφάλαια καλεῖται. Act. Α post. 22, 18 : Ἐγὼ πολλοῦ κεφαλαίου τὴν πολιτείαν ταύτην ἐκτησάμην. Jo.
Chi vs. vol. 6, ρ. 4οι : Καὶ τὸ κ. σὺν τόκῳ ἀνήλιυσα. Siue κη. ‖Census capitis. Theophyl. Bulg. Epist.
4i : Τῶν ἄλλων πάντα,ν κεφαλαίων ἀνθέξεσθαι. Ν icet. Chon. in Alex. 2, 2 : Τὸ ἐπιτεθìν παρ᾽ αὐτοῦ κ. εἰς τοὺς ναύτας, τὸ νῦν λεγό'μενον ἀντίναυλον. l›ucano.] || In libris quoque κεφάλαια dicuntur Ccrtæ partes, in quas divisi s. distincti sunt : vulgo Capitula. Cell. Β Caput in ea signil. dicit, In superiori capite. [Κεφά-λαια sunt 1. τμήματα s. λόγοι, Partes majores, in quas vel auctores ipsi vel alii libros diviserunt Sic Aristotelis de interpretatione opus in quinque τμήματα est divisum, quæ Ammonius in Commentario semper κεφάλαια vocat. 2. Κ. sumitur pro ipsa pericope sive sectione. Alhanasius ultimam partem sermonis quem die Pentecostes habuit κεφάλαιον vocat, In disput. c. Arium : Ἀνάγνωθι τὸ κεφάλαιον ὅλον. 3. Aliquando sumitur pro Partibus sectionum et pro sententiis Scripturæ sacræ, quas Patres landant. Clem. ΑΙ. Strom. 1, ρ. 341 : Δείκνυται δὲ καὶ οὗτος ὁ ἀριθμὸς ἐκ τοῦ ὑποτεταγμίνου κεφαλαίου ἔχοντος ὧδε. Α titulis sive sectionibus majoribus distinguit Suidas, Τίτλος òìàφέρει κεφαλαίου. Καὶ ὁ μὲν Ματθαίος ἔχει τίτλους ξη', κεφαλαία τνε', etc. Epiplian. in Ancorato : Τέσσαρά εἰììν ευαγγελία κεφαλαίων χιλίων ἑκατὸν ἑξήκοντα δύο. Süickr.J |i Κεφάλαιον videtur etiam adjective capi, ap. Aristoph. Ran. [854] : Ἵνα μὴ κεφαλαίῳ τὸν κρόταφόν σου ῥήματι θένων ὑπ᾽ ὀργῆς, ἐκχέῃ τὸν Τήλεφον, i. c. ἁδρῷ, schol. £ [Conf. Κεφαλίτης. Superlativum κεφαλαιότατον ex Platonis Gorgia affert Antiatt. Bekk. ρ. 104, 6. Fortasse ex ρ. 494, E, ut conjicit Bekkerus, ubi nunc positivus legitur : Καὶ τούτων τòìούτων ὄντων κεφάλαιον, ὁ τῶν κιναίδιον βίος οὗτος οὐ δεινὸς ...;]
Κεφαλαιόω, Summatim et capitulatim attingo, In capita s. summas redigo. [Hesych. : Κεφαλαίωσον, συντόμως συνάγαγε.] Thuc. 6, [91] : Πολλὰ πàρèὶς, τὰ μέγιστα κεφαλαùóσω· 3, [67] : Ἢν οἱ ἡγεμόνες, ὥσπερ νῦν ὑμεῖς, κεφαλαίο,σαντες πρὸς τοὺς ξύμπαντας διαγνώμας ποιήσησθε, Breviter complexi. 8, [53] : Λόγους ἐποιοῦντο ἐν τῷ δήμῳ, κεφαλαιοῦντε; ἐκ πολλῶν, μάλιστα, δὲ ὡς ἐξείη αὐτοῖς κτλ. Ubi schol, exp. ἐκ πολλοῦ ἀποδεικνύν-τες, vel κεφαλαιωδῶς καὶ ξυντετμημὲνως λέγοντες, ipiod melius est, Capitulatim et summatim perstringentes. [Dio Cass. 5o, 18; 55, 28.] Et Κεφαλαιοῦμαι in pass.
In summam subducor et colligor. Exx. ex Aristot. habes ap. Bud. ρ. 133. [Galen. vol. 4, ρ. 65γ, 6 : Εἰς δύο μὲν ἀρτηρίας ... ἡ πάντων τῶν κατὰ μέρος ἀγγείων κε-φαλαιοῦται σύνοδος. Strabo 2, ρ. 92, Α : Ὥστε τὴν σύμ-πασανκατ᾽ Ερατοσθένη κεφαλαίοῦσθαι ^χ'. Sopat. in Wal-zii Rliett. vol. 5, ρ. 166, 7 : Ἤ δὲ προβολὴ κεφαλαιο«σα-μένη πάντα τὰ τῆς καταστάσεως' de ìρìà signif. ν. statim. Hase.] At inedia νοχ active etiam capitur. Plato l)c rep. 9, [ρ. 576, Β]: Κεφαλαιωσώμεθα τοίνυν τὸν χάκιστον, Summatim igitur definiamus, Bud. ihid. [Ilèlimior. 5,
16 : Τὰ λεχθέντα ἐπιτεμνόμενος καὶ ὡσπερεὶ κες»αλαìθύμινος.] II Caput vulnero. Marc. 12, [4] : Κἀκεῖνον λιθοβολήσαντες ἐκεφàλαίωσχν, Caput vulnerarunt; nam et Lncas [20, 12] dicit τραυματισαντες ἐξέβαλον. Theophyl. exp. συνετελεσιν καὶ ἐχορύφιοσαν τὴν ὕβριν, Omni contumeliæ genere quasi in summam quandam redacto affecerunt, omnemquc injuriam in eo veluti consummarunt.
[Κεφαλαιωδεστέρως, Magis summatim. Tzctzes scholl. in Hermog, ap. Cramer. Anecd. Gr. vol. 4, ρ. ioo, 1. Mhleh.]
Κεφαλαιώδης, ὁ, ἡ, Summarius. [Lucian. D. mort.
20, ι : Ὅσα μέντοι χεφαλαιώδη μάνθανε. Schol. Pind.
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01. 2, 16 : Κεφαλαιώδει χρῆναι τῷδε. IIf.mst. Κ. ἀπόφασις Eran. Phil. ρ. 167.« Τὸ κεφαλαιῶδες, Definitum, Id quod definitione declarari debet, Epietet. Diss. 2, ia, 9. » ScHwnoH.] At κεφάλαιο,δέστατον Phrynich. [ρ. 271] improbat, licet eo Polemonem usum esse scribat. [Κεφχλαιωδέστερον Lucian. De salt. c. 61, Apollon. I)e adv. ρ. 581, Marcian. Peripl. ρ. 54, Heli‹›dor. apud Longin. fr. 3, Geopon. 2, 67. Κεφαλαùυδέστατον Pseu-do-llippocr. De dec. hab. c. 3, vol. 2, ρ. 354, Α, Lucian. Pseudol. c. 10, Diog. II. 10, 83, Euseb. II. Κ. ι, 2, Socr. Η. E. 1, 9, Cvrill. C. Juiiaii. ι, ρ. 21, D. Lobkc.k. Timæus Lex. Plat. ρ. 33 : Ἐπαναλαμβάνειν κεφ ìλα κòòέστèρον τὰ εἰρημένα.]
Κεφαλαιωδῶς, Summatim, Capitulatim : quod divisa voce dicitur ἐν κεφαλαίῳ, ἐν κεφιλαίοις, ἐπὶ κεφαλαίου, κεφαλαίων : ut κεφαλαιωδῶς ììπèῖν, Summatim s. Capitulatim attingere rem aliquam, Aristot. Rhet. 3, [14. In. 19 : Λέδεικται κ. Polvb. 1, 13, 1; 2, ι, 4; Dionys. De coinp. verb. ρ. io3; Lucian. Alex. c. 47» Clem. ΑΙ. ρ. 735.]
Κεφαλαίωμα, τὸ, Id quod in summam collectum et subductum est, Summa ipsa. Herodot. 3, [159]: Ὥστε πέντε μυρ··άδων τὸ κ. συνήλθε.
[Κεφαλαιὼν (?), Capitulare, Gl.]
[Κεφαλαίωσις, εως, ἡ, Tractatio summaria. Eustalh. Opusc, ρ. 295, 49 : Ταῖς κ. ταύταις.]
[ΚεφαλαιοΛὴς, 6, Caput, Princeps (stirpis). Chron. Pasch. ρ. 26, Α : Παῖδες γεγόναοιν οβ' τὸν αριθμόν ἐν κό-σμῳ ἀρχηγέται καὶ κεφαλαιωταί. Eustath. Opusc. ρ. 282, 9ο. De optimatibu* Olympiodor. Exc. Hist. ρ. 45o, 9 ed. Nieb. : Οí κεýαλàιωταὶ ὀπτίματοι ἐκαλοῦντο.] [Κεφαλαιυ»τιχὸ; lectio vitiosa pro ἀνακεφαλαιωτικὸς ap. Stob. Ecl. phys. vol. 2, ρ. 106, emendata a Wyt-tenb. ad Plut. Mor. vol. 6, ρ. 706.]
[Κεφαλαιωτὸς item mendose videtur scribi pro κεφαλαιωτὸς ap. Georg. Alex. Vita Chrys. t. 8, ρ. 194, 43 : Τὸν τοῦδε τοῦ δράματος κ. Hask.]
Κεφαλαλγέω, Caput doleo, poet Caput mihi dolet, Doleo e capite, [(*alen. vol. 14, ρ. 400, 1. Id. vol. 19, ρ. 513, 3 : Σκοτοδινιῶντα καὶ κεφαλαλγοῦντα · 14, ρ. 3α ι, 2 : Τοῖς κεφαλαλγοῦσιν et vol. 6, ρ. 589, 7 : Κεφαλαλ-γήσει. Diosc. 5, 161 : Ἐττὶ ὀφιοδήκτων καὶ κεφαλαλγούν-των. Hase. ‖ Capitis dolorem àΙΤèìò. Ilcsvch. : ᾽Ωτο-κοπεῖ, κεφαλαργιῖ, ἐνοχλεῖ λαλῶν. Ubi notanda forma Attica, de qua conf. s. Κεφαλαλγία, nisi κεφαλαλγεì corrigendum. G. Dmn.]
[Κεφαλάλγημα, Capitis dolor. Anon. Cat. in Psalm. vol. 2, ρ. 485 : Ἀλλ᾽ οὐδὲ τὰ κοινὰ πάθη ἦν ἰδεῖν, πυρετούς, ὴ κεφαλαλγήματα. Mii.i.kk.]
Κεφαλαλγὴς, et Κεφαλαλγὸς, ὁ, ἡ, Caput dolens, Cui caput dolet. Plut. (Mor. ρ. 147, Κ]: Σύνδειπνος δὲ κεφαλαλγὴς καὶ βαρὺς και ἀνάγωγος, παντὸς μὲν οἴνου καὶ ὄψου, πᾶσαν δὲ μουσουργού χάριν ἀπόλλυσι καὶ λυμαίνεται* ubi etiam accipi potest pro Fin cui non est sanum cerebrum, et cui Aristoph, dicit τὸν ἐγκέφαλον σεσεῖ-σθαι. [Active accipiendum, Capitis dolorem alii* faciens. Wyttksb. Passiv. Theophyl. Bulg. Epist. 58, ρ. 92 : Κεφαλαλγὴς πρόπ«λαι o›v.J (Juum vero res aliqua, ut cibus aut potus, aut tale quid , κεφαλαλγὴς esse dicitur, active capitur pro Dolorem capitis afferens, excitans. Diosc. [5, 43], de vino resinato : Πάντες ζì κεφαλαλγìὴς οἱ τοιοῦτοι καὶ σκοτωματικοί * Plin., Capitis dolores et vertigines facit. Philo V. Μ. ι : Ξηρός τ« γάρ ἐστι καὶ κεφαλαλγὴς καὶ βαρυήκοος, Caput tentat, (lapitis dolorem ciet. Et Diphilus Siphnius ap. Atlieii. a, [ρ. 54, Λ] dicit', Κάρυα τὰ βασιλικά e›se κεφαλαλγῆ καὶ έπιπολαστικά : idem dicit de Ponticis nucibus. Sic Xen. [Anab. 2, 3, 15]: Κεφαλαλγὲς εἶναι τὸν τοῦ φθινικος ἐγκέφαλον. [Aret. ρ. 11 γ, 1) : Γάλα καὶ πυρòὶ κεφτλαλ-γεῖς.] At vocabuli κεφαλαλγὸς hoc exemplum est ap. Plut. [Mor. ρ. 133, C] : Ί ον μὲν γὰρ ἐγκέφζλον τοῦ φθι'νικος φλυκὺν ὄντα σφόδρα κεφαλαλγία λέγουσιν εἶναι · pro quo Xen. dicit κεφαλαλγῆ. [Plutarcho vel κεφαλαλγικὸν restituendum vel, quod paullopost legitur, κεφαλαλγές. Non minus vitiosum videtur quod ap. Rufum ρ. 51 et 5q ed. Matth. κεφαλαλγῷ legitur pro χεφαλαλγεῖ. (». 1).] [Κεφαλαλγητικὸς. V. Κεφαλαλγικὸς.]
Κεφαλαλγία, ἡ, Capitis dolor. Aret. I›ediut. affect. ι, 2 : Ἤν ἀλγέῃ κεφαλὴ σχεδίως ἐπὶ προσκαίρῳ αἰτίῃ, ζῇν ἐπὶ πλεῦνας, κ. καλείται· naui hac re differt a κε-
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φαλαίᾳ, quod hic Dolor capitis nec diuturnus, nec vehemens, nec cum magna capitis imbecillitate conjunctus sit, sed qualis a crapula, a sole, a labore aut febribus excitari solet; at ille, Inveteratus et ægre recedens sit dolor, et propter conjunctam capitis imbecillitatem facile irritabilis. Plut. [Mor. ρ. 465, Α]: Οὕτε ποδάγρας ἀπαλλάττει καλτίκιος, οὔτε δακτύλιος πολυτελὴς παρωνυχίας, οὐδὲ διάδημα κεφαλαλγίας. [Diosc. 5, 9 : Κεφαλαλγίας τε καὶ μέθης ποιητικὸς. Id. 4, 71 : θεραπεύει καὶ κεφαλαλγίαν · 3, 41 : Κ. πραΰνει* similiter— que accus. aliis multis 11. Hase. Κεφαλαλγίαν ab Atticis Κεφαλαργία dici annotavit Greg. Cor. ρ. 158, contir-matque Lucian. Jud. voc. c. 4, qui inter vocabula, de quibus λ et ρ disceptent, κεφαλαλγίαν nominat. Κε-φαλαργέω ex Hesychio attulimus s. ν. Κεφαλαλγέο,.]
[Κεφαλαλγικὸς, ὴ, óν•] Κεφαλαλγητικὸς, i. q. κεφαλαλγὴς et κεφαλαλγικὸς. Athen. 2, [ρ. 53, E]: Τὰ δὲ Περσικὰ κεφαλαλγητικὰ μεν ἐστιν οὐχἦττον τῶν Διὸς βαλάνων, Non minus caput infestant. [Nunc κεφαλαλγικὰ legitur ex tribus codd. Κεφαλαλγικὸς Sext. Emp. ρ. 6a.] {Ι Κεφαλαλγικὸς, i. q. praecedens. Galen. ap. Athen. ι, [ρ. 26, C]de vinis Italicis: Ὄ Ψαλερῖνος οἶνος ἀπὸ ἐτῶν δέκα ἐστὶ πότιμος, καὶ ἀπὸ πεντεκαίδεκα μέχρις εἴκοσιν · ὁ δ’ ὑπὲρ τοῦτον ἐκπίπτων τὸν χρόνον, κεφαλαλγικὸς, Capitis dolorem ciet. [‖Qui capitis doloribus vexatur. Galen. vol. 6, ρ. 438, 5 : Σκοτωματικοῖς καὶ κεφαλοίλγικοῖς. Id. ib. ρ. 425, 2. Hase.]
Κεφαλαλγὸς. V. Κεφαλαλγὴς.]
Κεφαλαργία». Κεφαλαργία. V. Κεφαλαλγ—.]
Κεφαλαρχέω, Dux exercitus sum. Eustath. Opusc. ρ. 277, 78·]
[Κε©αλᾶς, ᾶ, Cephalus, n. pr. Nicet. Chon. Ann. ρ. 180, Β. G. Dini›. Pallad. Hist. Laus. ρ. 115, Α : Ὀ ἐπιλεγόμενος Κ. Hase.]
[Κεφαλεύω, Praesum. Schol. Jo. Climaci ρ. 295. Boiss.j
Κεφᾰλὴ, ἡ, [inter μονήρη ap. Herodian, ρ. 39, 1], Caput. Ilom. Od. Α, [208] : Αἰνῶς γὰρ κεφαλήν τε καὶ ὄμματα καλὰ ἔοικας κείνῳ * ubi animadverte ὄμματα distingui ἀ•πὸ τῆς κεφαλῆς. II. Β, [218]: Αὐτὰρ ὕπερθε Φοξὸς ἔην κεφαλὴν * Α, [5α4] et alibi: Εἰ δ᾽ ἄγε τοι κεφαλῇ κατανεύσομαι. Od. Α, [ιὁγ] et alibi sæpe: Ἄγχι σχὼν κεφαλὴν, ἵνα μὴ πευθοίαθ οἱ ἄλλοι ■ Ρ, [35] et alibi: Καὶ κύνεον ἀγαπαζόμεναι κεφαλὴν τε καὶ ώμους. [Æsch. Sept. 5ογ : Πρόσθε πυλᾶν κεφαλὰν ἰάψειν. Soph. Aj. 238: Κεφαλὴν καὶ γλῶσσαν ἄκραν ῥιπτεῖ Θερίσας. Quæ sola sunt de Æschylo ct Sophocle exempla. Paulo frequentius ap. Eurip, legitur, saepissime ap. Comicos et alios scriptores quosvis.] Voc. est poetis cum ceteris scriptt. commune, quum contra κάρα et κάρη ac κάρηνον poetica sint duntaxat. Xen. Cyrop. 7, [3, 5]: Γὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἔχουσα ἐπὶ τοῖς γόνασι * paulo post [§ 14]: Καὶ ἐπιθεῖσα ἐπὶ τὰ στέρνα τοῦ ἀνδρὸς τὴν ἑαυτῆς κεφαλὴν, άπέθνησκεν 6, [4, 9]: Καὶ Οιγὼν αὐτῆς τῆς κεφαλῆς, ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν, ἐπηύξατο. Lucian, in Aetione [c. 5]: Ὀ μὲν κατόπιν ἐφεστὼς ἀπάγει τῆς κεφαλῆς τὴν καλύπτραν * De salt. [c. 27] : Πρόσωπον ὑπὲρ κεφαλῆς ἀνατεινόμενον ἐπιχείμενος* Lexiph. [c. 5]: Ἐξυόμην τὴν κεφαλὴν τῇ ὀδοντωτῇ ξύστρᾳ* Hermot. [in finè]: Καὶ ξυρήσασθαι τὴν κεφαλὴν, ὥσπερ οἱ ἐκ τῶν ναυαγίων ἀπο-σιοθίντες ἐλεύθεροι. Sic Plut. De fort. Alex. 2 [et ρ. 35α, D]: Κεφαλὴν ξυράμενος' Pol. Præc. [ρ. 800, E J : Ἐνὶ δακτύλῳ τὴν κεφαλὴν κνώμενον* De Socr. dæm. [ρ. 585, D]: Δὶς ἡ τρὶς ἐπινεύσαςτῇ κεφαλῇ, quæ ἐπίνευσις diversa est ἀπò τῆς κατχνεύσεως Homeri, in versu paulo ante cit. Ut autem Ilom. ὄμματα separat ἀπὸ τῆς κεφαλῆς, sic Xen. σῶμα itidemque πόδας separat ἀπὸ τῆς κεφαλῆς, Cyrop. 8, [8, 17]: Ἀλλὰ μὴν καὶ ἐν τῷ χειμῶνι οὐ μόνον κεφαλὴν και σῶμα καὶ πόδας ἀρκεῖ αὐτοῖς ἐσκεπάσθαι, ἀλλὰ καὶ περὶ ἄκρàις ταῖς χερσὶ χειρίδας δασείας κτλ.· hoc autem quomodo intelligendum sit, docebo in Σῶμα, si recordatus fuero. [Ξανθὰν κεφαλὰν, epitheto a crinibus ad caput translato, Eur. Hipp. 134.]	‖ Κ., utpote omnium totius corporis partium
nobilissima, sæpe de Toto homine dicitur, sicut Lat. Caput, in his loquendi generibus, Lepidum s. Festivum s. Ridiculum s. Infandum s. Impium caput, etc. Hom. Od. Ο, [261]: Αίσσομ᾽ ὑπὲρ θυέιυν καὶ δαίμονος, αὐτὰρ ἔπειτα Σῆς τ’ αὐτοῦ κεφαλῆς, καὶ ἑταίρων, οἵ τοι ετονται · Λ, [349] : Τοίην γὰρ κεφαλὴν ἕνεκ᾽ αὐτῶν γαῖα
Α. κατέσχεν* Α, [343] : Τοίην γὰρ κεφαλὴν ποθέω, μεμνη-μίνη αἰεὶ, Ἀνòρὸς τοῦ κλέος εὐρὺ καθ᾽ Ἑλλάδà καὶ μὲσον Ἄργος* ubi tamen ἀνδρὸς secus quam in aliis II. adjungi nomiui κεφαλὴν existimo, ut μεμνημὲνη αἰεὶ per parenthesiu positum intelligatur, et sit ποθέω τοίην κεφαλὴν ἀνδρὸς κτλ. II. ψ, [9.4]: Τίπτε μοι, ἠθείη κεφαλὴ, δεῦρ᾽ εἰλήλουθας; Aj). Eund. legitur et φίλη κεφαλὴ : quod in soluta quoque oratione frequentissimuin est, sicut et μιαρὰ κεφαλὴ, atque alia nonnulla. Σ,[ι 14]: Νῦν δ' εἶμ᾽, ὄφρα φίλης κεφαλῆς ὀλετῆρα κιχείο, Ἔκτορα. Huic ορρ. ἐχθρὰ κεφιλή: sed ἐχθρῆς κεφαλῆς, II. Π, [γ6] simplici ter accipitur, Οὐδέ πω Ἀτρείδεω ὀπὸς ἔκλυον αὐδήσαντος Ἐχθρῆς ἐκ κεφαλῆς, ubi Eust. hoc ἐχθρῆς ἐκ κεφαλῆς scribit βοηθεῖσθαί τι ex altero illo 1. [Α, 462]: Ἐβόησεν [Ἤϋσεν] ὅσον κεφαλὴ χάδε φιοτός. In prosa autem dicitur non solum φίλη κ. [Plato Phædr. ρ. 264, E: Φαῖδρε, φίλη κ.], sed interdum etiam φιλτάτη, ut et
?>ίλτατον κάρα ap. quendam Tragicum legitur, sc. Soph. OEd. Τ. qSo], si bene memini. Synes. φιλτάτηνèì εὐ-εργέτιδα κ. simul junxit, Epist. ì23:Περὶ σοῦ τῆς Β φιλτάτης καὶ εὐεργέτιòòς κεφαλῆς. Dicitur etiam [δία κ. Eur. Rhes. 226 : Ἄπολλον, ὦ δία κεφαλάἼ θεία κ., item ἱερὰ, ἱερωτάτη : necnon μακαρία interdum s. μαχαριω-τατη. Synes.: Ἦν δὲ αὐτῷ δεινόν τὸ σοῦ τῆς ἱερᾶς ἀπεῖναι κεφαλῆς. Idem θεία èìἱερὰ conjunxit, scribens,Ἀδικεῖς με, ὦ θεία καὶ ἱερὰ κ. Sic Gregor.: Σὺ δὲ ἡμᾶς ἐποπτεύ-οις ἄνωθεν, ὦ Θεία καὶ ἱερὰ κ. Rursum Synes. Theophilo scribens , np ὸς τὴν μακαριό,τάτην σου κ. [θεία κ. The-mistius ρ. 55, 3ι; 152, 16; 226, 9; 287, ìο meæ ed.] Invenitur etiam in plur. φίλαι κεφαλαὶ, quum sc. de pluribus dicitur. Plut. Pol. præc. : Χάριèν δὲ καὶ τὸ Ξεναινέτου πρὸς τοὺς πολίτας λοιδοροῦντας αὐτὸν, ὅτι στρατηγὸς ὢν πέφευγε, Μεθ᾽ ὑμῶν γε, ὦ φίλαι κ. Eod. dicitur modo et κακὴ κ., μιαρὰ κ., quo Dem. lubenter utitur: Pro cor. [ρ. 278, 15]: Ἵν᾽ εìδῆτε ἡλίκα πράγματα ἡ μιαρὰ κ. ταράξασα αὕτη δίκην οὐκ ἔδωκε. Frequenter vero in vocandi casu. [Aristoph. Ach. a85: Σὲ μὲν οὖν καταλεύσομεν, ω μιαρὰ κεφαλὴ.] Dem. In Mid.: Τί λέγεις, ὦ μιαρὰ κ.; σὺ τὰ σαυτοῦ παιδία ἀξιώσεις ἐλεεῖν, ἤ σε τούσδε κτλ.; Ibid. [ρ. 559, 6] : Ἱοσούτων ανθρώπων, ω £ μιαρὰ κ., σὺ παρελθὼν ἀθρόων κατηγόρεις. [Id. ρ. 442, 4·] Hic vero mihi a risu temperare nequeo, quum recordor Joachimi Perionii Bcnedictini Cormœriaceni, viri monachice docti, qui quum se Cicerouianæ eloquentia· vicarium in vertendis celeberrimorum Græc. oratorum adversariis orationibus appellare non dubitas-set, nactus mendosum exemplar, ut fit, orationis Æsch inis, in quo μικρὰ κ. legebatur pro μιαρὰ, minime illius exempl. fidem suspectam habuit, quum alioqui interpres alius vel tantillo judicio præditus, et qui literas Græcas a limine saltem salutasset, non solum suspectam exemplaris fidem habiturus, sed eam prorsus illi derogaturus fuisset, quin potius hanc iectionem cupidissime arripiens, Demostheni parvum caput affinxit, ut sc. Demosthenicum caput ad Thcr-siticum proxime accederet: si tamen Thersites ὀξυκάρηνος simul et μικροκάρηνος fuit. Hujus autem tam insignis erroris non meminissem, nisi lectores admonitos cuperem, ut ob illius interpretationibus sibi caveant, ut pote quæ aliis erroribus etiam multo gravioribus Ρ scatent. Sed ut ad illud μιαρὰ κ. revertar, tertium ex Orat, in Mid. proferam, in quo ἀναιδὴς cum μιαρὰ jungitur [ρ. 55α, 22]: Καὶ ταῦτ᾽ ἔλεγεν ἡ μιαρὰ καὶ ἀναιδὴς αὕτη κ., ἐξεληλυθὼς τῇ προτεραία παρ᾽ Ἀριστάρ-χου. Sed aliud quoque hic considerandum est, nimirum post κεφαλὴ subjungi ἐξεληλυθὼς, perinde sc. ac si quis dixit ἡ μιαρὰ καὶ ἀναιδὴς κ., intelligendus esset dixisse ὁ μιαρὸς καὶ ἀναιδής. Ceterum Latini, uti dixi, hoc loquendi genus imitati sunt, quum Lepidum caput, Festivum caput dixerunt, itidemque aliis adjectivis nomen hoc Caput junxerunt. Sed et illud ipsum φίλη κ. ad verbum expresserunt Carum caput. Horat. Carni, ι, 24 : Qiuis desiderio sit pudor aut modus Tam cari capitis, præcipc lugubres etc. : ita enim 1. illum lego, non autem interrogative Quis desiderio sit pudor aut modus Tam cari capitis? præcipc etc. et intelligo Præcipe lugubres cantus, queis, i. e. per quos, sit modus desiderio: qua de re obiter admoneri, non ingratum lectori fore putavi. Tale est illud Virg. Æn. 4 '· Capitisque injuria cari. Dicit vero
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et Dulce caput Idem ibici.. Testor, cara, deos, et te, germana, tuumque Dulce caput; sed hic simpliciter accipitur, ut et quum dicitur ab cod. poeta Per caput hoc juro, non autem pars pro toto. Apud Euiid. legimus et Infandum caput, quod interpretari possumus μιαρὰν κ., e tot U. citt., cod. in libro, Si tangere portus Infandum caput ac terris adnare necesse est. Cic. quoque dixit Philipp. 2 : Duo capita nata sunt post hominum memoriam teterrima et spurcissima. Invenitur autem κεφαλὴ pro Homine sine adjectione etiam. Aristot. Pol. 2, [10]: Ἐν Αακεδαίμονι κατὰ κεφαλὴν ἕκαστος εἰτφέρει τὸ τεταγμένον, pro Viritim: cod. modo, quo Gall, dicitur On payc autant pour teste. JCti quoque Caput pro Ipso homine dixerunt quum alibi, tum in illa regula, Noxa caput sequitur. ‖Sed ut in illo Homeri Ι., quem ex Od. Α. protuli, dicitur κè©αλὴ ἀνδρὸς pro ἀνὴρ, sic Herodot, dixit κεφαλὰς πολεμίοιν pro πολεμίους * libro 9 : Πεντακοσίας χεφα-λὰς τῶν Ξέρξεω πολεμίων λυσάμενοù Dixit vero Hom. [II. Ψ, 20ο] ead. periphrasi βοών κάρηνα, i. e. βοῶν κεφαλὰς, pro βοῦς, et eum imitatus Virg. Bina boum capita, Æn. 3 : Bina boum vobis Troja generatus Acestes Dat numero capita in naves. Sic exp. et illud ejusd. libri, de sue, Triginta capitum fœtus enixa jacebit. Huc pertinet et istud Caesaris Β. G. 4, licet aliquantum diversa forma dictum : Quum hostium numerus capitum ccccxxx. μ. fuisset. [Antiatt. Bekk. ρ. 104,23: Κεφαλαὶ ἀντὶ τοῦ πολλοῦ. Corrigendum videtur πολλοί G. Dindorf.]
Porro ut κεφαλὴν, Caput, de toto homine dicunt, a parte nobilissima et pra›stantissima eum appellantes, sic etiam imprecari ac minari alicujus κεφαλῇ solebant, 1. e. Capiti, alicujus κεφαλὴν devovere : item dicebatur aliquis timere κεφαλῇ, Capiti: sed et alia multa hujusmodi loquendi genera reperiuntur ap. antiquos. Illius autem postremi exemplum hoc est ap. Ηòììì. II. Ρ, [α42]:Ὅσσον ἐμῇ κεφαλῇ πέρι δείδια, μή τι πάθῃσι, Καὶ σῆ · Od. Τ, [91]: Οὔτι με λήθεις Ἔρὃουσα μέγα ἔργον, θ σῆ κεφαλῆ ἀναμάξεις * II. Δ, [161] : Σύν τε με-γάλῳ ἀπέτισαν Σὺν σφῇσιν κεφαλῇòì, γυναιςί τε, καὶ τε-κέεσσιν. In soluta autem oratione sæpe dicitur εἰς κεφαλὴν τρεᾯτειν, aliquid dicitur εἰς κεφαλὴν τρέπεσθαι alicui. Dem. [ρ. 381, 15] : Ἂ νῦν εἰς κεφαλὴν ὑμᾶς αὐτῷ δεῖ τρέ†αι. Et ap. Aristoph. Ach. [833]: Ἐς κεφαλὴν τρέποιτ ἐμòú Sed Dem. [ρ. 323 extr.] usus est verbo ἀνατιθέναι cum ἐπὶ κεφαλὴν, scribens, Οἶς ἂν εἰκότως καὶ δικαίως τὴν τῶν γεγενημένο»ν αἰτίαν ἐπὶ τὴν κ. ἀνα-θεìεν ἅπαντες. Sæpe vero ab imprecantibus dicitur εἰ; κεφαλὴν σοι, subaudito, ut opinor, verbo τρέποιτο: cujus generis loquendi exCmplum extat ap. Aristoph. Pl. [5a6.] Extat et ap. Plat. Euthydcmo[p. 283, E]: Εἰ μὴ ἀγροικότερον ἦν εἰπεῖν, εἶπον ἄν σοι εἰς κεφαλὴν. Potest vero subaudiri et verbum ἔλθοι. Latini hoc quoque loquendi genus imitati sunt, et quidem multis modis, ut exemplis docebo. Virg. Æn. 8: Dii capiti ipsius generique reservent; Ovid. De arte 1 : Pœna reversura est iu caput ista tuum; Epist. Cydippes ad Acontium (si tamen Ovidii est): Iiique caput nostrum dominæ perjuria quæso Eveniant: pœna tuta sit illa mea. Sic Tibullus januam alloquètis: Et mala si qua tibi dixit dementia nostra Ignoscas : capiti sint precor illa meo. Alia autem huc pertinentia loquendi genera lectoris diligentiæ relinquam, et ad alia veniam. Ut igitur Hom. dicit Od. Β, [237]: Σφᾶς γὰρ παρθέμε-νοι κεφαλὰς, ut Γ, [74]: Ψυχὰς παρθέμενοι, ita fere videtur dicere Virg. Objicere, Objectare caput: Æn. 8: Me, n»e ipse meumque Objeci caput; 2 : Omncm-que reverti Per Trojam et rursus caput objectare periclis. Affertur etiam e Plat, κεφαλὴ pro Vita, in Epitaphio, Εἰ βούλοιτο τὴν ἑαυτοῦ κ. ἔχειν. Legimus ap. eund. Hom. τίειν ἶσον κεφαλῇ, II. Σ, [8ι]: Τὸν ἐγὼ πέρι πάντοὰν τìον ἑταίριον Ἶσον ἐμῇ κεφαλῇ , τὸν ἀπώλεσα. In quo loquendi genere Latini Oculorum potius mentionem faciunt: quo dixit modo et Moschus circa initium Idyllii, quod a Megara, uxore Herculis, nomen habet: Τὸν μὲν ἐγὼ τίεσκον ἴσον φαέεσσιν ἐμοῖσιν, Ἤδ᾽ ἔτι νῦν σέβομαί τε καὶ αἰδέομαι κατà θυμὸν, ubi observa τίειν ἴσον φαέεσσιν pro eo, quod Hom. dicit τίειν ἴσον κεφαλῇ. Huc pertinet, licet alia sermonis forma dr-ctum, ἐπὶ κεφαλῆς φέρειν, s. potius ἐπὶ τῇ κεφαλῇ περν-TOF.S. une. CRÆC. TOM. IV, FASC. V.
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Α φέρειν, pro Eximio quodam amore et honore prosequi, atque adeo omnia amoris officia praestare. Plato De rep. 10, [ρ. 600, D]: Καὶ ἐπὶ ταύτῃ τῇ σοφία οὕτω σφόδρα φιλοῦνται ὥστε μονονοὺà ἐπὶ ταῖς κεφαλαῖς περιφέ-ρουσιν αὐτοὺς οἱ ἑταῖροι. Latini autem hic quoque Oculos potius quam Caput nominant, dicentes In oculis ferre: pro quo interdum invenitur etiam In sinu gestare. j Philostr. Her. ρ. 220: Σὲ μὲν γὰρ ἐμαυτοῦ κεφαλὴν ἡγοῦμαι, Πάτροκλος δέ μοι χεῖρες ἦν ubi Boiss. ρ. 612 contulit Aristid. vol. ι, ρ. 262: Ὧ κοινὴ τοῖς Ἕλληòìν ἀποφορὰ, οἵαν κεφαλὴν τοῦ γένòυς ἀπήνεγκας.]
II Κεφαλὴ, pro variis præposs. ac vèrbis, quibus jungitur, varia praeterea efficit loquendi genera: ὑπὲρ κεφαλῆς dicitur Quod imminet, quasi quod sit Supra caput, ut Cic. etiam locutus est. Ex Aristoph. Vesp, autem [1221] πρὸς κεφαλῆς affertur pro Α capite. Sæpe vero dicunt ct ἐπὶ κεφαλὴν ὦσàι, interdum vero et ῥῖψαι, pro Praecipitare, Præcipitem dare. [Pollux 2, 4α : Ἐπὶ κ. ὦσàι, ἐπὶ κ. σπεύδειν, ὡς Ὑπερίδης. Ἐπὶ κ. ὠθεῖσθαι Diotiys. Α• R. 7» 56.] Lucian. Timon. [«·.
Β 44]: Ὠθεῖν καὶ τοῦτον ἐπὶ κεφαλὴν, βαπτίζοντα, ὡ; μηδὲ ἀνακῦψαι δυνηθείη. Et pass. ap. Herodot. 7, [ 136]: Ὠθεό-μενοι ἐπὶ κεφαλὴν. Interdum autem verbo composito utuntur : ut rursus Lucian, [ib. c. 38] : Απελαθείς ὑπὸ σοῦ, καὶ ἐπὶ κεφαλὴν ἐξωσθεὶς τῆς οἰκία;. Idem et verbo ῥίπτειν ita utitur [De hist. conscr. c. 12]: Ἕῤῥιψεν íπὶ κεφαλὴν ἐς τὸ ὕδωρ• ubi observa duplicem constr. dari verbo ἔῤῥιψεν. Calli dicunt Jetter la teste (⁄èνàηíý vel La teste la prernière. Lucilius Epigr. dixit item κατὰ τῆς κεφαλῆς ἀπῆλθε, pro Præceps abiit. Affertur autem et ἐπὶ κεφαλὴν σπευδειν vel βαδίζειν pro Praecipitare moras: e Deni. Πρὸς Ψαίνιππον [ρ. 1042, 11]: Μὴ εὐθὺς ἐπὶ κεφαλὴν πρὸς τὸ δικαστήριον βαδίζειν. [II Ἄνεμος κατὰ κεφαλὴν ἐπείγων Pollux ι, ììο. Τὸ κατὰ κεφαλὴν ὕδωρ, Aqua pluvia, Theophr. Η. Pl. 4, 10, 7, C. Pl. 6, 18, io.] II Sunt et quædam dicendi formulae, in quibus fit κεφαλῆς ct ποδῶν mentio: Hom. 11. Ἰ*, [169]: Ἐς πόδας ἐκ κεφαλῆς, Α capite ad pedes. Pro quo dicitur etiam Α capite ad calcem; A vertice ad talos, ad talos imos, ut Horat., Talos a vertice
C pulcer ad imos. Cic. dixit etiam Ab imis unguibus usque ad verticem. Sed jocose interdum dicitur aliquis narrare quidpiam ἐκ τῆς κεφαλῆς ἐς τοὺς πόδας, pro Narrare ab initio ad finem usque, Rem totam denarrare. Sed Aristoph, ut magis etiam ridicula esset sermonis formula, inverso ordine dixit ἐκ τῶν ποδῶν ἐς τὴν κεφαλὴν· Pl. [649]: Ἄκουε τοίνυν, ὡς ἐγò, τὰ πρά-γματα Ἐκ τῶν ποδῶν ἐς τὴν κεφαλὴν σοι πάντ᾽ ἐρῶ. Ap. I*lautum itidem legimus Ab unguiculo ad capillum summum; Cic., Ab imis unguibus usque ad verticem: sed in his tamen tolerabilius invertitur ordo, quam in illis Græcis verbis. At vero, Πρὸς κεφαλῇ καὶ πὰρ ποσὶ κεῖσθαι, sunt qui proverbiali forma de illis dici putent, quæ uobis affluunt: afferentes e Theocr. [9, 18]: Ὧν μοι πρὸς κεφαλᾷ καὶ πὰρ ποσὶ •κῶèα κεῖνται* sed ex hoc Ι. probari illud non potest.
II Κεφαλὴ etiam dicitur in ossibus, inquit Gorr., quod in illis extremum est crassius et rotundum, a similitudine,quæ illi est cum vero capite: quanquam non sit necesse partem illam extremam ossis plane
1) rotundam esse et capitis modo eminere : siquidem in illis etiam caput dicitur, quod cavitate gteiioiide depressum est in modum capitis semiputati, quale iu publicis sectionibus anatomici cerebrum ostensuri, serra divisum exhibent. (| Βραχίονος etiam κεφαλὴ [ap. Rufum ρ. 29 ed.Clinch., Pollue. 2, 138], inquit Cam., Caput membri hujus, i. e. ubi illud juxta humerum einiuet, dicitur. Item superior in testiculo pars, κεφαλὴ ὄρχεο»ς dicitur [ab Aristot. Η. Α. 3, ι], inferior, πυθμὴν, Testiculus. In VV. LL annotantur hæc : Καρδίας κεφαλὴ, Cordis basis, ita ἐν τοῖς ἀνατομι-κοῖς dicitur, ut fundum ct pars mucronata πυθμὴν, Pollux [a, 218]: a quo [ib. 220] ct lienis pars crassissima, τοῦ σπληνὸς κεφαλὴ vocatur. Item Κεφαλαὶ κώ-λων Hippocrati Capita artuum: et κεφαλαὶ μυῶν, Musculorum capita. Cam. [Κ. κνήμης ap. Pblluc. 2, 188, μηροῦ 2, 186; ὄρχεων 2, 174; ώμου a, ι3γ; ὀφρύιυν 2, 5ο: Καλοῦνται δε τῶν ὀφρύων κεφαλαὶ μεν τὰ πρὸς τῆ ῥινì μάρη, οὐρὰ δὲ τὰ πρὸς τοῖς κροτάφοις. ‖ Caput columna;. Id. 7, 121 : Κιόκρανα, αἱ κεφαλαὶ τῶν χιόνιον.] ‖ Κ.
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dicitur etiam τὸ κύτος τῶν πολυπόδιον, W. LL. ex Ι Aristot. De partt. anim. 2, [8]. In lisd. κεφαλὴ στάμνου, Urnæ caput et pars superior. [|| Σπερματική κεφαλὴ.
V. Κεφαλήγονος. Aristot. Π. βραχυβ. c. 6: Τὰ γὰρ ἄνω τοῦ φυτοῦ καὶ κεφαλὴ ἡ ῥίζα ἐστί. Κ. τοῦ στελέχους Theo-phr. Η. Pl. ι, 8, 5; μήκωνος 9, 8, α; πράσου γ, 4, 12 i σκορόδου ibid. et Aristoph. Pl. 718, Polyb. 12, 6, 4 ]
II lbid. κ. τῆς τάφρου, Fastigium fossæ, e Dem. Cam. interpr. Fossæ aggerem: et addit e Xen. [II. Gr. 7,
2, 8]: Κατὰ κεφαλὴν τὸ τεῖχος τῆς ἀκροπόλεως διώρυττον, ubi, inquit, dicere videtur summum arcis murum suffossum fuisse. [Κ. τῆς τάφρου non legitur ap. Dem., quod sciam, sed ap. Xen. Cyrop. 3, 3,66, 68, ubi intelligitur Apgerjuxta fossam. Schweigh.] || Herodot.
4, [91: Τεάρου ποτàμοῦ κ.] vocavit etiam κεφαλὰς fluminis, Fontes illius. [|| Μφαλὴ περίθετος Pollux 2, 35, ex Aristoph. Thesm. '158ì'Κεφαλὴ περίθετος, ἠν ἐγὼ νύκτωρ φορῶ' ubi mitram nocturnam significat.]
II Κ., Summa et conclusio, Btul. in Galeno, Ἐπι-Οῶμεν ἤδη τὴν κ. τῷ λόγῳ• item in isto Plat, in Gorgia [ρ. 5o5, D]: Καὶ οὐδὲ τοὺς μύθους φασ'ι μεταξὺ θέμις είναι καταλιπεῖν, ἀλλ᾽ ἐπιθέντας κεφαλὴν, ἵνα μὴ ἄνευ κεφαλῆς περιΐῃ · ἀπόκριναι οὖν καὶ τὰ λοιπὰ , ἵνα ἡμῖν ὁ λόγος κεφαλὴν λάβῃ. [Philebi ρ. 66, Ι) : Ὥσπερ κεφαλὴν ἀποδοῦναι τοῖς εἰρημένοις.] Cam. κεφαλὴν in Plat. Timæo [ρ. 69, Α] Perfectionem, Absolutionem, Consummationem significare ait : afferens, Κεφαλὴν τε καὶ τελευτὴν ἐπιθεῖναι τῷ μύθῳ. Sed Id. κεφαλὴν tradit ad rerum initia atque summam transferri, unde vocari ἀχέφα-aov μῦθον a Plat, et sic a Plauto in Asinaria dici, Quin nec caput, nec pes sermouis appareat. Et in Captivis, Garriet quod neque pes unquam neque caput comparèat. Et subjungit cx Aristot. Eth. [Nic.] 6, [7]: Σοφία ώσπερ κεφαλὴν ἔχουσα ἐπιστήμην τῶν τιμιωτάτων. [ììΚεφαλὴ, Dux exercitus s. cohortis, Le chef. Leo Tact. 3, fi : Πρώτη κεφαλὴ ὁ στρατηγός. Constantio. Tact. ρ. 8 : Ἐποίουν κεφαλὴν εἰς αὐτοὺς (τοὺς πεζοὺς) καὶ ἔλεγον τὴν μὲν κεφαλὴν στρατηγόν. Hæc ètalia plura Ducang. Idem addit κεφαλὰς ὀδοὺς majores et praecipuas urbium plateas vocari in Concilio Ephesiuo iu Epist, cathol. )>. 753.]
II Τρεῖς κεφαλαὶ ct δρυòς Κεφαλαὶ, idem locus juxta Cithæroua, ap. Herodot. 9, [3y]: unde jocus ille in ebrios, ap. Dipliil., ut Atheu. refert 4, [ρ. 168, C], Κεφαλὰς èχον τες τρεῖς, ώοπερ Ἀρτεμίσιον. Cam.
II Κεφαλὴν appellatam ἀπὸ τοῦ κεκυφῶσθαι, Α cavitate, et Macedones hanc Κέβην Ἑέβλην et Κεβαλήν. V. Κέβλη], Hippocr. κύβιτον appt. lasse, tradit Suidas:
* quum tamen κύβιτον ap. Hippocr. interpr. Os eminens in cubiti commissura cum lacerto. Cam. || Κακκεφαλὴν, ⁄Ευì• syncope ap. poetas, pro κατὰ κεφαλὴν, llom. 11. Υ, [475] : Μεσσην κακκεφαλὴν ξίφει ήλασε, Medio in capite: sic Θ, I83]|: Ἄκρην κακκορυφὴν, In summo vertice: ἄκρην κατά κορυφήν. Itidem κακκείοντες dictum videri queat pro κατακεισόμενοι, Decubituri. Sic sane κακκρύπτο, pro κατακρύπτω.
[Κεφαλὴ, ἡ, Cephale. Harpocr. : Κεφαλῆθεν, Ἰσαῖος ἐν τῷ πρὸς Καλυδὼνà επιτροπής. Κεφαλὴ δῆμος τῆς Ἀκαμαντιδος, ἀφ᾽ ἦς ὁ δημότης λέγεται Κεφαλῆθεν, καθá φησι Διόδωρος. Κεφχλῆθεν inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. Ια8. Aristoph. Αν. 4781 Τεθνεὼς Κεφαλῆσιν. Κεφαλῆζε, Versus Cephulen, ap. Jo. Alex. ρ. 34,25.]
Κεφαληγερέτης, ὁ, vocab. lictum ad similitudinem Homerici νεφεληγερέτης : ac sicut illud νεφεληγερέτης Jovi tribuitur, ita hoc κεφαληγερέτης Pericli, quod capite esset oblongiore, ap. Plut. Unde et Σχινοκέφαλος appellatus idem fuit, quod squillæ capiti ejus caput simile esset, quæ οχίνος a poetis comicis vocari solet. Cratinus ap. Plut. Pericle [c. 3] : Στάσις òὲ καὶ πρεσβυγενὴς Χρόνος ἀλλήλοισι μιγέντε , μέγιστον τίκτετον τύραννον, Ον δὴ κεφàληγερέτην θεοὶ καλέουσι.
[Κεφαλήγονος, 6, ἡ. Nicand. ap. Athen. 15, ρ. 683, Ι) : Σπερματικήν (—ίνην codex) κάλυκες κεφαλήγονοι àντέλλουσιν* ubi Casaub. κεφαλὴν γόνοι corrigit, σπερ-ματιχὴν κεφαλὴν eodem sensu dictum accipiens, quo σπερματική κορύνωσις ap. Phaniam Athen. 2, ρ. 61, F.]
[Κεφαληδὸν. Oppian. Cyn. 3, 4ὀ7 : Ἀ/ιροισι κεφαληδὸν ἐειοομενοισι κòòύμβοìς• ubi cod. Vat. Ἄκροισι κεφαλὴ δοχέει δ᾽ ἔμεν òíσι κορύμβοις. Schneid, ex cmend. Ces-ncri κεραλῇφιν ἑλισσομένοισι. Ανòì..]
κεφαλισμὸς
[Κεφαλῆζε. Κεφαλῆθεν. Κεφαλῆσι. V. Κεφαλὴ.]
[Κεφάλης, ητος, ὁ, Cephales, inter nomina propria in η ς', ητος, est ap. Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1189.] [Κεφαλήτης. V. Κεφαλίτης.]
[Κεφαλίδαι, οἱ, Cephalidæ. Hesych. : Κ., γένος ἈΟήνησι.]
[Κεφαλίδων, τὸ, Capitulum. Pollux 2, 42·] Κεφαλικὸς, ὸ, ὸν, Capitalis: κ. ἔχθρα, Capitales inimicitia*. Monestin. c. 6 Ι. 27 Digest, circa finem.
VV. LL. [Κ. τιμιυρία,Capitalis poena, Theophil. Instit. 1, 10, 178. Δικαστὴρìà κ. 4, 18, 409.]	‖ Κεφαλικὰ
φάρμακα, Medicamenta capitis fracturarum, quæ ad crassæ mcmbranæ duplicaturam usque pervenere , Gorr. [Κεφαλικαὶ ἔμπλαστροι ap. Galen. vol. 13, ρ. 698, et alibi sæpe.] Latini quoque Medici h. ν. usi sunt. Ceis. 5, 19 : Prætera sunt quædam (emplastra) generis ejusdem, quæ, quia capitibus fractis maxime con-veuiunt, κεφαλικὰ a Græcis nominantur. Scrib. Larg. 201: Emplastrum chirurgi Tryphonis subviride, quod facit, quum vulnus ita artum est, ut os lædatur vel frangatur, præcipue calvariae : κεφαλικὴ ideo a Græcis dicitur. Diosc. 3, 55, de panace heracleo : Μίγνυται δὲ καὶ àκόπòις καὶ κεφαλικαῖς δυνάμεσι, Et capitis medicamentis. [Τρίχες κεφαλικαὶ Eustath. Opusc, ρ. 229,9. G. D. ‖Genus, ut videtur, pugillarium. Galen. vol. α, ρ. 607, 7 : Ἐν ταῖς κεφαλικαῖς ὀνομαζομέναις δέλτοìς ταῖς ἀρχαίαις. Hase.]
Κεφαλικῶς,Capitaliter, Plin. Herodian. 2, [ι3,18]: Κ. κολασθήσεσθαι , Capitali supplicio affectum iri, Capite pœnas daturum : de interfectoribus Pertinacis, qui a Severo ultra vicesimum lapidem exterminabantur. [Ilerm. Trism. ρ. 10, 29 Cia ν., de anima mundi : Αὕτη σφαιρικῶς κινούμενη, τουτέστι κ. Hase.]
Κεφαλίνη, ἡ, vocatur Ea linguae pars, quæ est ad fauces, quam et γεῦσιν plerique nuncupant, quod in ea gustus putatur esse acutior, Gorr. Pollux 2, [107]: Τὸ δὲ πλέον ἡ γλῶσσα τῆς εἰς τὴν γεῦσιν αἰσθήσεως ἔχει κατὰ τὸ πρὸς τῇ φάρυγγι μὲρος, ὃ γεῦσιν καὶ κεφαλίνηý ὀνομάζουσι.
[Κεφαλῖνος, ὁ.] Α Cephalo autem pisce differt Κεφαλῖνος, ὁ, [Male κεφαλῆνος ap. Hesych.] Cephalinus , qui alio nomine et βλεψίας appellatur, Dorion ap. Athen. 7, [ρ. 3o6, F. Βεβαλινον cum Βίλιππος simili-l›usque dialecti Macedonicæ formis comparat Steph. Byz. s. ν. Βέροια, ubi κεβαλῖνον restituit Valck. ad Callim, ρ. 3q.]
Κεφάλων, τὸ, Capitulum, Caput. Diosc. 4, 15o, de veratro albo : Ῥίζαì δ’ ὕπεισι πολλαὶ, λεπταὶ, ἀπὸ κεφαλιού μικρόν καὶ ἐπιμήκους ὡσπερεὶ κρομμύου συμπεφυ-κυϊαι, Ab exiguo et oblongo capite cæparum modo exeuntes, Ruell. Plinius id esse dicit caule bulborum tunicis convoluto, radice fibrata cæparum modo. [Id. Diosc. 3, 6 : Κεφάλια ἐπ’ ἄκρου ἀκ«νθώδη· 4, 117 : Κ. ἀκροπόρφυρα· 3, 144 : Κ. περιφερῆ. Hase.] Plut. [Mor. ρ. 641 , Β] : Ὀξὺ τῷ κεφαλιῳ καὶ πρόμηκες, de pisciculo quodam. Est etiam verbum rhetoricum ap. Hermog. ρ. 40, et identidem. De quo ν. ρ. 87. Ap. Eund. est etiam κεφάλαιον.
Κεφαλὶς, íòος, ἡ, Capital, Capitium, Tegumentum capitis. Aristot. Rliet. 2, [19]: Εἰ γὰρ πρόσχημα καὶ κ D και χιτὼν δύναται γενέσθαι, καὶ ὑποδηματα δύναται γε-νέσθαι· dixerat vero paulo ante, Ὧν τὰ μέρη δυνατά, καὶ τὸ ὅλον* καὶ ὦν τò ὄ⁄ον δυνατόν, καὶ τὰ μέρη. ‖ Jtem Caput, Capitulum, Vasculum, ut in plautis, Diosc. 3-V V. LL. [Lucian. Dial. mer. 14 : Οὐδὲ κεφαλίδα μῶν σκορόδου.] ‖ At κ. βιβλίου a Suida esse dicitur Id quod εἴλημα vocant. Ad llcbr. ι θ, [7] : Ἐν κεφαλίδι βιβλίου γέγραπται περὶ ἐμοῦ, In capite libri scriptum est de me. [V. Ducang. in Append. ρ. 100.	‖ Ρο-
ì yæn. 3, 9, 38: Κεφαλίδας ἐξῆπτον ἑκάστης νεὼς καὶ οὕτως ἀνεíλκυσαν τεταρσωμένας, i. q. σχοινία, secundum Leon. Tactic. 20, § 190. ‖ Pinna. Eustath. ρ. 903, 6 : Κρόσσαι αἱ ἄκρα« τῶν πύργιον καὶ οἷον κόρσαι καὶ Χ£òαλàι• διò καὶ ἐξοχὰς àùτὰς καλοῦσι καὶ κεφαλίδας οἱ παλαιòú De capitellis columnarum Geopon. 14, 6, 6 : Ἐπιθεὶς κατὰ τῶν κιονών κεφαλίδας καὶ μετὰ ταῦτ* κατὰ τῶν κεφαλίδο,ν ἐπίστυλα λίθινα.]
Κεφαλισμὸς, ὁ, Simplicium numerorum usque ad decem multiplicatio, ó τῶν πρώτιον αριθμών μέχρι δε-κάδος πολλαπλασιασμὸς, cujus auxilio ceterorum nu-
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merorum multiplicandorum ratio cognoscitur, Suid. [ex Alex. Aphrod. ad] Aristot. Top. 8 fin. : Ἐν γεω-μετρίᾳ πρὸ ἔργου τὸ περὶ τὰ στοιχεία γεγυμνάσθαι, καὶ ἐν ἀριθμοῖς τὸ περὶ τοὺς κεφαλισμòὸς προχείρως ἔχειν , καὶ μέγα δια^έρει πρὸς τὸ καὶ τὸν ἄλλον ἀριθμὸν γινώσκειν πολλαπλά σ ìου με νον.
[Κεφαλίτης, ὁ.] Κεφαλήτης, ut κ. λίθος, Lapis angularis : κεφαλῆται [recte κεοαλῖται Lobcck. ad Phryn, ρ. γοο], inquit Hesych., ot γωνίαροι [γωνιακοὶ liemst. ad Ar. Plut. ρ. 392] λίθοι. [Ad hoc lapidum nomen respicere videtur Aristoph. Ran. 854 *· Κεφαλαίῳ τὸν κρόταφόν σου ῥήματι θενì⁄,ν. G. Dinuodf.]
[Κεφάλíων, οίνος, 6, Cephalio. Duo ejusdem nominis historici , alter Gcrgithius , Troicorum scriptor ab Strabone 13, ρ. 58q, Dionysio Α. R. 1, 49, 62, aliisque memoratus; alter rhetor Adriano regnante natus, cujus σύντομον Ιστορικόν , ab Eusebio excerptum (ν. Georg. Syncell. ρ. 167), legit Photius Bibi. cod. 68, ρ. 34, 4, cui Κεφαλì'ῆνος ex cod. Ven. restitutum pro vulgato Κεφαλàìῆνος. Hunc male Γεργίθιον vocat Suidas , Κεφάλìων, ὴ Κεφάλων Γεργίθιος, ῥήτωρ καὶ ἱστορικὸς, γεγονὼς ἐπὶ Ἀýδριανοῦ κτλ. De utroque accurate disseruit Lobeck. Aglaoph. ρ. 995 seqq. G. 1). || Magistratus Pergami Mysiæ, Divi Augusü principatu. Mionnet Descr. dr. méd. ant. Suppl, t. 5, ρ. 429, 11. 937. Hase. Κ Κεφαλίων miles in inscr. Attica ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 296, 5.]
[Κεφαλλὴν Διόνυσος ap. Pausan. 10, 19, 3. Vitiose pro Φαλλὴν, quod ν.]
[Κεφαλληνία, ἡ, Cephallenia (hodie Cefalonia)% insula maris Ionii: de qua ν. Herodot. 9, 28, Strabou. 10, ρ. 455 seqq. ‖ Κεφαλλῆνες, οἱ, Cephallenenses, ap. Hom. II. Β, 63i, Od. Τ, 210, etc., Soph. Ph. 264, Eur. Cvcl. 103, Stral›. 10, ρ. 456, aliosque. Singular. Ὧ ξένε Κεφαλλὴν ap. Soph. Phil. 791. ‖ Κεφαλληνιακὸς, ὴ, ο'ν. Κ. πορθμὸς Strabo 8, ρ. 351. ‖ Κεφαλληνὶς, ίδος, ἡ. Αἶγες Κ. ⁄Εìíàìι. Ν. Α. 3, 3α. In codd, hæc nomina non raro simplici λ scribuntur. Duplici scribenda esse docet Eustath. ρ. 707, 41; 1396, 6.]
Κεφαλοβαρὴς, ὁ, ἡ, Cujus caput grave et ponderosum est, Capitatus : κ. φυτὰ, Aristot. De diuturn. et brev. vitæ [c. 6] : Τῶν φυτῶν τὰ κεφαλοβαρῆ μακροβιώ-τερα. Theophr. quoque Η. Ρì. ι, [6, 8] κεφαλοβαρῶν et καταῤῥίζων meminit : ubi videtur hoc ν. ponere in differentiis radicum. Caza interpr. Capitatum. [Sicut in altero quoque 1. Theophr. II. Pl. 7, 2, 8 : Καὶ πάντων μάλιστα τῶν κεφαλοβαρῶν. Hase.]
Κεφαλόδεσμος, ὁ, et Κεφαλοδέσμιον, τὸ, Capitis ligamentum. Exp. etiam Frontale, ἄμπυξ. [Frontale, Capitale, Gl. Schol. Æschyli Suppl. 115 : Καλύπτρα τῷ κεφαλοδέσμῳ. Gl. mss. cod. Reg. 2062 : Κεκρύφαλος σουδάριον, κεφαλοδέσμιον. Attianus. i)e virgin. ρ. io5o: Κεφαλοδέσμιον ἐρεοῦν. Ducakg. Schol. Hom. 11. Ξ, 184, hoc vocabulo exponit κρηδέμνῳ, Od. Κ, 545, καλύ-πτρην. ΝΥαιϊγ. Jo. Chrys. t. ι, ρ. 295, Α ed. Paris, ait. : Ὑποδήματα γυναικεῖα χρεμάμενα, καὶ διαζώματα, καὶ κεφαλόδεσμα, καὶ καλαθίσκους, καὶ ἠλακάτην, καί κερκίδα, καὶ κτένας, καὶ ἱστοπόδην. IIasf.]
Κεφαλοειδὴς, ὁ, ἡ,Capitis formam habens. [OEnom. ap. Euseb. Præp. èν. 5, ρ. a34» Β : Ἐπ᾽ ἄκρου κεφαλοειδὴς ὁ κορμὸς. Hemst.] ‖Capite præditus, κεφαλὴν ἔχοíν, Gorr. ap. Hippocr. [ρ. 534, 411]
Κεφαλόθλαστος, ὁ, ἡ, Contusum caput habens. At τὰ κεφαλόθλαστα, Contusiones capitis, Caput contusum. Theophr. Η. Pl. 9, [20, 4] de aristolochia : Ἀρίστη μὲν πρὸς τὰ κ., ἀγαθὴ δὲ πρὸς τὰ ἄλλα ἕλκη.
[Κεφχλοίδιον, τὸ, Cephaloedium , oppidum Siciliae. Strabo 6, ρ. 266, 272.]
[Κεφαλοκιοίνιον, τὸ, Columnae capitellum. Codin. De orig. Cpol. n. 146. Dcca.no.]
[Κεφαλοκλάσιον, τὸ, Capitis minutio. Vita Nili jun. ρ. io5, 29 : Τὸ τῶν ἀρχόντων κ. Ducasg.]
[Κεφαλοκλινέιυ, Caput inclino. Constant. Porpli. l)c cerim. vol. ι, ρ. 224, 21. Coraès.]
[Κεφαλοκλισία, ή, Capitis inclinatio. Constant. Porph. l. c. Coraès. Alia ν. ap. Ducang.]
[Κεφαλοκόλωνα, τὰ, Capitella. Descr. montis Atho ap. Montf. Palæogr. ρ. 465. Kali..]
[Κεφαλοκόπτης, ὁ, Capitis amputator. Ducas Hist. Byz. ρ. 135, D.]
κεχαριτωμένως 1502
Α Κεφαλοκρούστης, ὁ, Caput pulsans. Ita dicitur phalangium quoddam , quod si in aliquem irruat, caput ejus petit. Frequeutius κρανοκολάπτης appellatur. De quo Aètius Telrab. 4 serm. 1, c. 18. [Schol. Nicandri 'l’h. 764. Warf-f.]
Κεφαλόμακτρον, τὸ, Sudarium quo caput extergitur. [Κεφαλον, τά] Κέφαλα, Hesychio κεφαλὴ, κεφάλαιον, et κόσμος τῶν νέων. [Idem : Κεφαλον, μέρος ἐν τῷ πλοίῳ* ὴ κόσμος * ὴ τὰ ἐρείσματα.]
Κεφαλόῤῥιζος, ὁ, ἡ, Radicem habens capitatam. [Theophr. Η. Pl. ι, 14, 2; 7, 2, 1, C. Pl. 6, ι a, 1.] Κέφαλος, ὁ, Cephalus, piscis e mugilum genere. Capitonem Gaza vertit. Dictus, ut Euthydemiis ap. Athen. 7, [ρ. 307, Β] docet, διὰ τò βαρυτέραν τὴν κεφαλὴν ἔχειν. Confer quæ ibi ob Athen. citantur tum aliunde, tum ex Aristot. cum iis, quæ Aristot. scribit Π. Α. 5, 11 et 8, 2. [Galen. vol. 6, ρ. 718, 16 : Τοῦ γένòυς τῶν λεπὠιοτῶν ἰχθύων ἐστὶν ὁ κ. et quæ sequuntur, toto capite. Hase.] Unde Cephalcam carnem Lucillius dicit ap. Geli. [ ι ο, 20. Capito, Mugilis; Κεφάλων, Capito, B Gl.] ‖Nora, proprium ejus, qui Auroræ amasiie* tingitur [ap. Hesiod. Th. 986, Apollodor.j 3, 14, 4. IIDèionis filius il). ι, 9, 4, Callim. Dian. 209. Λ quo nomen accepit Cephallenia insula : ν. Strabon. 10, ρ. 456.	‖ Rhetor Syracusanus, Lysiæ oratoris pater,
ap. Platon. Rep. ι, ρ. 327 seqq., aliosque. ‖ Atheniensis quidam ap. Aristoph. Eccl. 248. Alii ahbi.] Κεφαλοτομέω, Caput amputo. Pro quo dicendum est καρατομέω, ut Phrynichus [ρ. 341] tradit, Atticum esse negans. [Antiatt. Bekkeri ρ. 154, 3i : Κεφàλοτο-μεῖν (κεφαλω— codex), Θεόφραστος περὶ εὐδαιμονία;. Κεφαλοτομούμενοι Justin. Mart. ρ. 2θ3, Ι).]
[Κεφαλοτόμος, 6, ἡ, Caput amputans. Strabo 11, ρ. 531 : Σαραπάρας, οἷον κεφζλοτόμους.]
[Κεφαλοτρύπανον, τὸ, (30piti* terebra. Galen. vol. 2,
Ρ• 699·]
Κεφαλώδης, ὁ, ἡ, Caput imitans, repraesentans: χεφαλῶδές τι, Quiddam in modum capitis. [Κ. ῥίζα ἑλλεβόρου Theophr. Η. Pl. 9, 8, 4.]
[Κεφαλιόν. V. Κεφαλίων et Κέφαλος. ‖ Κεφάλων, q Philippi famulus, Polyb. 8, 14, 5. Nomen inter barytona iu λων memoratum ab Arcadio ρ. 13, 2.]
Κεφαλωτὸς, ὴ, ὸν, Capitatus : κ. πράσον, Diosc. 9, [178]!, Porrum capitatum, Plin. Epænetus autem ap. Athen. 9, [ρ. 3γι, Ε] annotat κ. vocari τὰς γηθυλλίδας. [Γογγύλιν κεφαλωτὸν (»èòροù. 12, ι , 8.] Κεφαλωτὸν a quibusdam dici τὸν θύμον, Diosc. [3*, 38] scribit, nec dubium, quin a capitellis, quæ gerit specie complicatarum formicarum, (iorr. [Philo Belop. ρ. 76, 3 : ΙΙερόνῃ κ. Conl. Salui, ad Solin. ρ. 703, Γ et 908, C ed. Traj. Hase. Artemid. 1, 67.]
Κ. V. Κελεφία.]
, ῆνος, ὁ, Ce μ h ren. Κ., ὄνομα κύριον᾽, Suidas. Est nomen tyranni .Egyplii, cujus meminit Synesius Epist. 58, ρ. 201. Kust. Χεφρὴν ap. Herodot. 2, 127, 128 : sed Κ èφρὴν ap. Diodor. 1, 64, et in epigr. ap. schol. Clcm. Alex., ubi scripturam codicis μνήματα καὶ φρηνὸς correxit Osanu. Inscr, ρ. 413.]
Κέφυλος, affertur pro κέλυφος, sed sine auctoris nomine : ideoque suspectum.
t) [Κεχαλασμένως, Remisse. Galen. vol. 2, ρ. 3q8.] Κεχαρισμένως, Grate, Accepte, Jucunde, Ita ut placeat. Vel, Ad gratiam, Ad voluptatem. [Aristoph. Ach. 248 : Κ. σοι (Διόνυσε) τήνδε τὴν πομπὴν πέμψαντα. Κ. πράττειν Plato Phædr. ρ. 273, Κ. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 44, 3o : Κ. Θύειν, τὸ μετὰ χάριτός τίνος καὶ εὐφροσύνης.] Κ. αὐτοῖς ἄρχειν, Isocr. Ad Nic. [ρ. 17, Ε], Ita imperare illis ut sis gratus et acceptus, s. ut illis placeas. Idem [ρ. 85, Β] dixit etiam κ. εìπεìν, quod alicubi admittere talem interpretationem videtur, alicubi vero esse potius, Loqui ad gratiam. Sic Plut. [Μοι*, ρ. 6, Β]: Ὁρῶ δ᾽ ἔγωγε τοὺς τοῖς συρφετώδεσιν ὄχλοìς ἀρεστῶς καὶ κ. ἐπιτηδεύοντας λέγειν. Ap. Diod. S. autem [17, 4?] : Παρ᾽ μ τὴν ἐπισταθμίαν ἐπεποίητο κ., Ex animi sui sententia. [Mariu. V. Procli ρ. 13. Boiss. Κεχαρισμενώτατα, Gratissime, Xen. Ilipparch. 1, ι : θεοῖς κ., σαυτῷ καὶ φίλοìς προσφιλέστατα ἄρξειας.] [Κεχᾰρῐτοὰμὲνως, Ad gratiam, Grate. Ἐπιχαρίτως ap. Aristoph. Ach. 847 schol, exp. κεχαριτωμένως καὶ κεχαρισμένως.]
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κῆβος
[Κεχηναῖος, ὁ, Qui ore hiante stat. Aristoph. Eq. Α 1263 : Τῇ Κε^ηναίων πόλει• ubi schol. : Ἔπαιξε παρὰ τὸ Ἀθηνàίων. Απὸ δὲ τοῦ κεχηνέναι ἔλαβε τὸ ὄνομα, ὡς μετέωρα τῶν Ἀθηνàίων φρονούντων. Tetigit HSt. s. ν. Χάσκαξ•]
(Κεχηνότως, Orè hiante. Moeris ρ. 4ο4, èκ eoque Thom. Μ. ρ. 911•]
[Κεχηνώδης, ὁ, ἡ, Hians. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 697, 3o : Διὰ τὸ χασμῶδες καὶ κεχη-νῶδες ἐκθλίβεται τὸ τέλος τῆς προηγουμὲνης λέξεοις.] [Κεχιασμένως, Decussatim, In modum decussis. Theol. arilhm. ρ. 19, 34 '· Κ. κατὰ διάμετρον. Hase.] [Κεχμάζω.] Κεχμάζει, Hesychio ἀνθίζει, ἀνθεῖ, ἵσταται. [Priores interpretationes aptas esse verbo ἀκμάζει monet Albert. et cum tertia comparat Ἐχμάζει (i. e. Αἰχμάζει), quod Hesych. inter alia exp. σττ,ρίζει.] [Κεχραμμαίνειν (?), πιχραίνεσθαι * ἡ τοὺς ὀδόντας συγ-κρούειν, Photius ρ. 16ο, ο.]
[Κεχρεωστουμένως(εισ), Justa ac debita ultione. Cyrill. Alex. vol. 4, ρ. 595, Α : Καὶ τοῖς τοῦτοπαθοῦσι κ. Miller.] [Κεχρημένοíς οὐκ ἔστι (modo scriptura bene habeat), Β Just. Mart. ρ. 161, Α, vertitur: Non opus est. Hase.] [Κεχυμένως, Effuse. Alciphro 3, 65 : Οὕτω κ. πρὸς τὰς δόσεις κέχρηται τῷ βαλαντúυ. Nilus De octo vitt. ρ. 362.]
[Κεχαρισμένως, Separate. Euseb. Dem. èν. ι, 9, ρ.
3a. « Hesych. s. ν. ᾽Αμφὶς ἀρωγοί; Basii, schol. Greg. Naz. iu Notitt. Mss. vol. 11, part. 2, ρ. 95; schol. Eur.
Or. 270; Moschop. Π. σχεδ. ρ. 14; Herodian. Epimer. ρ. 20.» Boiss.]
íΚέω, Jacere cupio. V. Κείω.]
Κέω, Findo. V. Κείιο.]
[Κέω, Uro. V. Καίω.]
Κεώδης. Κεώεις. V. Κη—.]
Κεωρέω.] Κεωρεῖν Hesychio πασχητιᾶν, Muliebria appetere. [‖Substantivum Κεòιρία, ἡ, ap. Tlieo-gnost. ρ. 105, 32.]
Κέως, ω, ἡ, [Forma Ion. Κέος ap. Herodot. 8, 76], Ceos: insula, quæ et Κῶς. [Diversæ hæ insulæ sunt. Easdem esse HSt. collegit ex verbis Stephani Byz. s. ν. Κῶς male intellectis.] Cujus incola Κεῖος et Ion. C Κήϊος. Testis Steph. Byz., Etym, et Suid. [Κέως, ἡ, et Κεῖθι, οἱ, ap. Strabon. 10, ρ. 485, 486,488, aliosque. Κήϊος ap. Herodot. 5, 102, et Timocreont. Anth. Pal.
13, 31. ‖ Οὐ Χῖος, ἀλλὰ Κεῖος, ap. Aristoph. Ran. 970, i. c. Non improbus (quales Chii), sed probissimus visus : nam Ceorum civitas clara erat et morum probitate et rei publicae administratione. V. Platon. Leg. ι, ρ. 638, Protag, ρ. 34ε› E, Bœckh. in Plat. Min. ρ. 109.]
[Κῆ et Κη. V. Πῆ et Πη.]
Κῆβος, ὁ, Cebus : animal e simiarum genere, caudam habens, quod et ipsum ancipiti natura, partim hominem, partim quadrupedem bestiam imitatur. Scribit enim Aristot. Η. Α. 2, 8 : Ἔνιà τῶν ζώων ἐπαμφο-τ·ρίζειν τὴν ιρύσιν τῷ τε ἀνθρώπῳ καὶ τοῖς τετράποσιν, ut πιθήκους, κηβους et κυνοκεφάλους : esse autem κήβους, πιθήκους ἐχούσας οὐρὰν s. κέρκον. [Galen. vol. 4, ρ. 55;, 558.1 Idem igitur κῆβος esse putatur ac κερκοπίθηκος, Caudata simia. [Κῆβος, πιθήκου εἶδος, Damasc. ap. Phot. Bibi. ρ. 343, 10. Κῆπος, ζῷον ὅμοιον πιθήκῳ, D Hesych.] Supra Κεῖπος. [Ubi HSt.:] Κεῖπος, ὁ, nion-strosum animal, τὸ μὲν πρόσùωπον ἐοικὸς σατύρῳ, τἄλλα δὲ κυνὸς καὶ ἄρκτου μεταξὺ, inquit Strabo [17, Ρ• 812, ubi vulgo κῆ πο ν, libri quidam κῆβον. Eadem varietas lectionis 16, ρ. ηη5. Κῆποι Agatharch. ap. Phot. Bibi. ρ. 455, 9], qui in Æthiopia ipsum nasci tradit. Plin.
8,	19, Ccphos vocat: Pompeius ex Æthiopia ostendit quas vocant cephos : quarum pedes posteriores pedibus humanis et cruribus, priores manibus fuere similes : ut et Jul. Solinus 45 : Iisdem ferme temporibus illinc exhibita monstra sunt, cephos appellant, quorum posteriores pedes crure et vestigio humanos artus mentiuntur, perinde priores hominum manus referunt. Simile animal κῆβος. [Et χῆπος, de quo /Elian. Ν. Α. 17, 8 : Πυθαγόρας ἐν τοῖς περὶ τῆς ἐρυθρᾶς Οαλάττης λέγει ζῷον τι γίνεσθαι χερ?αíòν περὶ τὸ πέλαγος £κεῖνο τò καλούμενον κῆπον φερώνυμον δὲ είναι καὶ εἰκότιος’ ἔχειν γὰρ χρόας πολλάς * καὶ μέγεθος μὲν εἰληχίναι τὸν τέλεìον κατὰ τοὺς κύνας τοὺς Ἐρετρικούς. Eandem ety-
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mologiam, non immerito risam ab Salmasio Exerc. Plin. ρ. 276, tradit Diodor. 3, 35, facie leoni, reliquo corpore pantherae simile esse dicens. Α κήπῳ Strabonis diversum esse judicat Schneid, ad 1. Æliani. Nomen ex Æthiopico quodam vocabulo in Græcam speciem detortum esse judicat Cuvier. ad Plin. vol. 6, ρ. 423.]
[Κήγλουσα, ἡ, Asopi mater. Pausati. 2, 12, 4, ubi Κοιλώσσης corrigebat Schneiderus, quod montis nomen est, de quo ν. s. Κηλώσση ]
Κηγχός. V. Κῆχος.]
Κηδάζω.] Κηδαζει, et Κηδίχλίζει, Hesychio καθαίρει, Purgat.
[Κηδαὶ, αἱ, Cedæ, pagus tribus Erechthèidis. Gentile Ἐκ Κηδῶν. Inscr, ap. Spon. ρ. 45. G. 1). Steph. Byz. ν. Ἀβρότονον : Ἐξ Οἴου δημότης, καὶ ἐκ Κ. Hase.] Κηδαίνω. V. Κηδέσκω.]
Κηδάλια. V. Κερδάλια.]
Κηδαλία. V. Κιδαλία.]
Κηδαλίων , ωνος, Cedalio, Vulcani minister. Lucian. De domo c. 28. V. Heyn, ad Apollod. vol. 1, ρ. a3, ct Welcker. De dram. satyrico ρ. 315. Sophoclis fabula satyrica fuit Κηδαλίων inscripta.]
Κήδαλον, τὸ, Hesychio αἰδοῖον, κέρας, σκάλαθρον. [Κήδαλον, Penæ, Gl. Leg. Penis. AnoL.]
Κηδὰρ, Locus quidam tenebrosus, τὶς τόπος ἀφεγγὴς, Suid. Ap. Etym, autem legitur Κήδαρ, ct dicitur significare τὸ σκοτεινὸςà Κηδῶ, τò κο ìμῶàα ι : sed hujus signil. verbi κηδῶ exemplum desidero. [Hesych. : Κηδὰρ, πένθος. ‖ Suidas (ex Theodoreto ad Ps. 119, 5): Κ., δεύτερος τοῦ Ἱσμαὴλ υἱός. Οἱ δὲ τούτου ἀπόγονοι μέχρι τήμερον οὐ πόρρω τῆς Βαβυλῶνος ἐσκήνωνται.] Κηδεία, ἡ, Funeratio, Parentatio, Sepultura. Exp. etiam τὸ ἐπὶ τῶν νεκρῶν πένθος. Apoll. Arg. 2, [836J : Ἀμφὶ δὲ κηδείῃ νέκυòς μείνον. Herodian. 4, [2, 2] : Τὸ μὲν γὰρ σῶμα τοῦ τελευτήσαντος πολυτελεῖ κηδεία κατα-θάπτουσιν ανθρώπων νόμῳ, Sumptuoso funere sepeliunt, Polit. [Dionys. Α. R. 3, 21 : Κηδείας καὶ περιστολής* 6, 96 : Ἀσήμου καὶ ταπεινῆς κηδείας τυχεῖν διὰ πενίαν.] II Affinitas. Eur. Suppl. [134] : Οὐκ ἐγγενῇ ξυνῆψα κηδείαν δόμοìς. Iu VV. LL c Xen. [Mem. 2, 6, 36] : Συν-άγειν ἀνθρώπους εἰς κηδείαν. Dicitur interdum ἡ πρός τινα κ. Aristot. Pol. 5, [7] : Διὸ καὶ ἡ Λοκρῶν πόλις ἀπώλετοἐκ τῆς πρὸς Διονύσιον κηδείας. Idem, alibi [2, 4l κ. et οἰκειότητα conjunxit : Ἢ κατ᾽ ἄλλην τινὰ συγγένειαν, ὴ πρὸς αἵματος, ὴ κατ᾽ οἰκειότητα καὶ κηδείαν. [Dionys. Α. Β. 3, 29: Διὰ κηδείαν ἡ συγγένειαν* ι, 64 : Τῆς κηδείας οἰκειότητι · 6ο : Κηδείας συνάψαντες ἀλλήλοις•] Κήδειος, ὁ, ἡ, Cujus curam gerimus: κήδειος est, οὗ κήὃεταίτις, Eust., addens esse a κῆδος, in Hom. 11. Ἱ', [293]: Τρεῖς τε κασιγνήτους, τούς μοι μία γείνατο μήτηρ, Κηδείους. Sed ego non simpliciter exposuerim hic Qui mihi curæ erant, sed Dilectos mihi, s. Caros : sicut et κήδιστος exponi videmus φίλτατος, C'arissimus. Eust. certe illo κήδιστοι exponi posse putavit hoc κήδειοι, enarrans qncndam 1. Od. Α : sed ita tamen, ut addiderit et aliam expos. sc. κηδεσταὶèì συγγενεῖς. In suis enim scholiis in Od Α, [519]: Πολλοὶ δ᾽ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἑταῖροι Κήδειοι κτείνοντο γυναίων εἵνεκα δώρων, tradit quosdam hic legisse Κήδειοι: quod sit pro κηδεσταὶ, συγγενεῖς : et subjungit, ἡ καὶ ἄλλοìς εἰπεῖν, κήδιστοι. [Hesych. : Κ., προσήκων, φροντιστός (corr. φροντιστής). Κηδείους, τοὺς προγενεστἔρου;, ἡ κατ᾽ ἐπιγαμιαν οἰκείους * ἡ συγγενεῖς. Κηδείους χοὰς ;q>. Æscii. Choeph. 87, schol, συγγενικὸς exp., ubi libationes potius intelligendæ sunt mortuo offerendæ. Rectius idem ν. 223, Κουρὰν δ* ìδοῦσα τήνδε κηδείνυ τριχὸς, exp. τῆς ἐπὶ κηδείῃ τετμημένης. Κηδείοις |οἴκτοις Eur. Iph. Τ. 147- Sed τροφαὶ κήδειοι κεδνῶν τέκνων Ion. 487 per συγγενικά! interpretari licet.] Κήδιος [vitiose] ex Æschylo affertur pro Funeralis : ‹juod et κήδειος.
[Κηδεμονεὺς, έο»ς, ὁ. HSt. post verba s. Κηδεμὼν apposita] : Dicitur et Κηδεμονεὺς end. signif. Sed ap. Apoll. Arg. ι, [269]: ἹΙΰτε κούρη Οἰόθεν ἀσπασίως πòλ••ὴν τροφόν ἀμφιπεσοῦσα Μύρεται, ᾗ οὐκ εἰσὶν ἔτ᾽ ἄλλοι κηδεμονῆες, Ἀλλ’ ὑπὸ μητρυιῆ βίοτον βαρὺν ἡγηλάζει, schol, οἱ κατὰ γάμον οἰκεῖοι, addens, οἱ κηδεσταὶ, quod antea expositum fuit, et οἱ κηδόμενοι. Dicit prætcrea κηδεμονῆες esse per pleon. e κηδεμόνες. [Quint. Sm. 3, 477; 7, 65γ j 13, a85. Agath. Anth. Plan. 4, 41.]
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Κηδεμονία., ἡ, Curatio, Cura quæ alicui rei impenditur, Solicitudo alicujus de alio, Studium erga aliquem : ut κηδεμονία πατρική. [Plato Rep. 51463, Ι): Αἰδοῦς τε πέρι και κηδεμονίας.] Philo V. Μ. 3 fin., de ipso loquens: Ἕνεκα τῆς ἀλέκτου καὶ πρòς ένα έκαστον καὶ πρὸς ἅπαντας εὐνοία; τε καὶ κηδεμονίας, ubi sunt qui reddant Patrocinium. Synes. Ep. 44 : Ὅτι φειδοῖ καὶ κ. τῆ σῇ τὴν κατηγορίαν εἱλόμην, ίν’ ὡς ἐν κακοῖς ἄμεìνον πράςειας, ubi τῇ σῇ passive accipiendum est. Atque ut inter homines dicitur κ. πατρική s. πατρὸς, Solici-tufjo patris de lilio, et Studium omnia in eum beneficia conferendi, ita et de Deo dicitur omnium parente, quum ab aliis, tum a Chrysost.:Πόσην κηδεμονίαν ἡμῖν ἐξ οὐρανοῦ αἱ προσευχαὶ κομίσουσι; Sic Dionysio Arcop. κηδεμονικὸς idem vocatur, ut mox docebo. [Dio Cass. 4*3, 17 : Τὴν κηδεμονίαν τὴν παρ’ ἐμοῦ χαρπούμενοι. Κη-òεμονείαις scriptum in cod. Joseph. Cenesii ρ. 3γ, Α, pro κηοεμονίαις.]
[Κηδεμονέω, Curo, Curam gero. Cyrill. Catech. ρ. 166, Α. Hase.]
Κηδεμονικὸς, ὴ, ὸν, Accuratus, Cui adhibetur cura illa et studium, quod κηδεμονί'α nominatur. [Τὸ κ. áμφανίζειν Polyb. 32, i3, 12. Κ. φίλος idem fr. ap. Suidam s. ν. Σωματοποιήσει. Παρρησία κ. Plut. Mor. ρ. 55, Β.] Α Bu‹l. exp. Accuratus, Intentus. Addit vero κηδεμονικόν etiam appellari Qui curam gerit et procurationem alicujus negotii: atque ita Deum, ut qui curam gerat hujus orbis, a Dionys. Αreop. vocari κηδεμονικόν. [Τὸ κηδεμονικόν εἶναι τοῦ πέλας, Musonius ap. Stob. Flor. 67, 20, vol. 3, ρ. 8. Jacons. Philo ap. Euseb. Pr. èν. ρ. 186, C : Τὸ ἡγεμονικὸν μετὰ τοῦ κηδεμονικοί. Galen. vol. 2, ρ. 145, 10 : Εἶναι τὸν φύσιν τοῦ ζᾤου κηδεμονικήν. Hase. lambi. V. Ρ. ρ. 218 Kiessl.]
Κηδεμονικῶς, Solièi te, Studiose, Sedulo, Magna cura adhibita. Polyb. [4, 3a, 4]: Τοῦ μὲν ἐχθρῶς καὶ ἀκαταλλάκτως, ... τοῦ δὲ φιλικῶς καὶ κ. [Diodor. Exc. ρ. 554, 91 : Περιέστειλεν αὐτὸν κ. Scuær. Musonius ap. Stob. Flor. 7.5, 15 fin.; Ælian. Ν. Α. 8, 22. Jacobs. Lucian. Conv. c. 46 : Κ. τοῦτο πεποιηκέναι. Phot. Ep. ρ. 34, 3i : Συμφερόντως καὶ κ. Hase. Tzetzes Epist, iued. Cod. Rcg. 2644, Ini. 99, b : Καὶ κ. διατεθείς πρὸς ἡμᾶς. Millih. Nilus Epist, ρ. 335.]
[Κηδεμὼν, όνος, ὁ. HSt. s. ν. Κηδέω:] IIinc,SC. a κη-δέσω, fut. τοῦ κηδέω, deductum est et Κηδεμὼν, Cui cura demandata est alicujus negotii, Curator, Procurator. Ποìì». II. Ψ, [674]: Κηδεμόνες δέ οἱ ἐνθάδ᾽ ἀολλέες αυθι μενόντων, Οἵ κέ μιν ἐξοίσουσιν ἐμῇς ὑπὸ χερσὶ δα-μέντα, ubi Eust. ait κηδεμόνες esse simplici ter οἱ ἐπιμε-ληταί. At vero [ib. 163], Κηδεμόνες δέ παρ᾽ αὖθι μένον καὶ νήεον ὕλην, vult significare οἱ τῆς κηδείας φροντισταί. [Æ›ch. Suppl. 72: Τᾶσδε φυγᾶς ... εἴτì; ἔστι κηδεμὼν. Soph. Ant. 549: Κρέοντ᾽ ἐρώτα• τοῦδε γὰρ σὺ κηδεμὼν* Phil. 295: Ἄ πονεῖ δίχα κηδεμόνα,ν. Eur. Med. 991 : Κ. τυράννιον.] ‖ Κ. in soluta oratione est Qui curam gerit alicujus, ut qui curatores, item qui Tutores dicuntur, interdum vero ct Qui curam gerit alicujus negotii: quæ alioqui propemodum conjuncta sunt : nam curam gerentes alicujus negotii, curam simul gerimus illius, ad quem negotium illud spectat. [Plato læg. 7, ρ. 8o8, Β : Ὅστις τοῦ ζῆν ἡμῶν καὶ τοῦ φρονεῖν μάλιστά ἐστι κηδεμὼν * Rep. 3, ρ. 412, C : Κηδεμόνας τῆς πόλεως.] In VV. l.L. affertur e Xen. [Mem. 2,7, 12]: Αἱ μὲν ὡς κηδεμόνα ἐφίλουν, pro Illæ quidem ut procuratorem diligebant: i. e. προστάτην, Negotio præfectum. Sed Bud. in Lucian. [Tyrannio, c. 18J: Ορῶν μόνον ἐχεῖνον κηδεμόνα καὶ φύλακα τῆς τυραννίδες , exp. Tutorem, Vindicem, Assertorem. Addit vero, Demostheni esse τὸν ἐπίτροπον. ‖Tutor, Curator, accipiendo in peculiari horum nominum signil. in Aristoph. Vesp. [731]: Εἴθ’ ὤφελέν μοι κηδεμὼν ἡ ξυγγενὴς Ειναί τις ὅστις òὴ τοιαῦτ᾽ ἐνουθέτει. Ap. Athen. ι5, [ρ. 700, Α] poeta quidam κηδεμόνα δακτύλιον eleganter dixit Qui suis digitis prospicit, et cavet ne eos lædat.
Κηδεὸς, Cura dignus, φροντίδος ἄξιος, Eust. in Ποììì. II. Ψ, [ι ὑ9]: Τάδε δ᾽ ἀμφιπονησόμεθ’, οἷσι μάλιστα Κηδεός ἐστι νέκυς. Additque fieri a verbo Κηδεύω abjecto υ : a quo sit et κηδεμόνες paulo post, pro οἱ τῆς κηδείας φροντισταί: sed iu hac deductione nominis κηδεμόνες sibi non constat hic gramin.: quippe qui alibi u κηδέòω fut. verbi κηδέω, illud deducat: itidem vero sibi uuii
ΤHCS. UNO. CRhC. TDK. IV, FASC. V.
Α constat in deductione nominis Κηδεστής : Didymus autem, aut quicunque est brevium scholiorum auctor, exp. itidem φροντίδος ἄξιος, sed addens ct κηδεύσιμος. Potest autem òἷς ἐστὶ φροντίδος ἄξιος , reddi, Ad quos cura ejus perlinet, Qtioruin est curam ejus gerere. Quasi, Qui suo quodam jure hoc officium ab illi› poscit. Bud. vertit Familiares, Affines, ad quos funus pertinet.
Κηδέσχω et Κηδαίνω, pro κήδω et κη δῶ : nam Κηδέσκω est Damnum infero, Proli igo: at Κηδαίνω, Curo, Solicitus sum. [Hesychio μεριμνάω.] Hom. Od. Ἰ*, [8]: Οἴθ᾽ ἑ òν οἶκον Κήδεσκον, καί κτήματ᾽ ἔδον, βιόωντό τε παῖδα.
Κηδεστὴς, ὁ, Afiinis, Affinitate conjunctus. Plato [l.eg. 6, ρ. 773, Β: Κοσμίων πάτερων γίγνεσθαι κηδεστήν]. Et peculiariter Gener: quo usus est modo Plut. [\. Pericl. c. 11, etc.], et ante eum Isocr., de Paride ita loquens in Hel. Enc. [ρ. 216, C] : Ἀλλ’ επιθύμησε Διὸς γενέσθαι καὶ κληθῆναι κηδεστὴς. Alibi quoque de Menelao genero Jovis. Gaza usus est etiam pro Socero. D [Sic Dionys. Α. R. 4, 28: Ἐκβαλεῖν τῆς βασιλείας τὸν κηδεστήν. Sed de genero ib. c. 33. Sc.hakf. Antiphon ρ. 142, 43: Κηδεστὴν ἐμαυτοῦ, ὦ ἐγὼ δέδωκα τὴν Ουγα-τέρα.] Sunt κηδεσταὶ, inquit Poli. [3, 3ο], Qui utrimque affinitatem contraxerunt, qui et πηοὶ poetis (reponendum enim πηοὶ pro ἐπηοίι, et προσκηδεῖς Herodoto. Etymologistæ [et Hesychio]κηδεσταὶ sunt Pater puellae et Qui eam ducit in uxorem: πενθεροὶ, οἱ τῆς κόρης γονείς, καὶ οἱ τῶν γαμούντων òìκεῖθι ἐκδιδόντες. Et συγγενεῖς, inquit per catachresin : ubi quod πενθερòὸς dicit, convenire videtur cum eo, quod dicit Eust. κῆδος esse interdum οἰκειότητα κηδεστικὴν, i. e. τὴν κατὰ συμ-πενθερίαν. Suidæ autem κηδεστὴς est ὁ κατ’ ἐπιγαμ€ρíαν οἰκεῖος, ἡ πενθερός. Et addit [ex schol. Aristoph., quo-cum conl. Herodian, ρ. 45o ed. Piers.], non solum ita vocari Qui dat in matrimonium, sed et Qui accipit. Quibus subjungit hunc senarium [Aristoph. Thesm. 74]·' Οὐ χρὴ σε κρύπτειν, ὄντα κηδεστὴν ἐμον. [Libi Socerum significat, nisi ἐμὲ scribendum cum Brnnckio. Diodor. 11, ι : Μαρδόνιος ὁ Πέρσης ἀνεψιὸς μὲν καὶ κη£ δεστἠς ἦν Ξέρξου. Ubivar. lect. κηδευτὴς, idem vitium ap. Appian. Hisp. 6, 67, 80, quibus in 11. omnibus Generum significat, correxit Schweigh.] Legimus autem ap. Xen. [Mem. 1, 1,8]: Οὕτε τῷ δυνατòὸς ἐν τῇ πόλει κηδεστὸς λαβόντι. At Eust. [ρ. 572 sq.] tradit OEdipodem ap. Soph, vocare γαμβρόν suum Iocastes fratrem Creontem, tanquam ἐξ ἐπιγαμβρίας συγγενῆ: sed alibi κυριολεκτοῦντα [i. e. proprie ioquentem) appellare κηδεστήν [OEd. Τ. 85]: Ἄναξ, ἐμὸν κήδευμα. II ₣ater uxoris; Dem. enim sic appellat Onetorem, cujus sororem Aphobus duxerat in uxorem, ρ. 38 [867, 12]. Alibi κηδεστὴν appellat Fratrem, qui sororem dat in uxorem, et Eum, qui accipit. Hæc Bud., quibus subjungit hunc Andoc. Ι., Σῶσον τὸν κηδεστὴν, ὃς ἔχει σου μόνην τὴν ἀδελφήν. Ab Eur. quoque in Hec. [834], ἀντὶ τοῦ γυναικαδέλφου (i. e. pro Uxoris fratre) accipi tradit. [|| Sororis maritus ap. Lysiam C. Diogi-ton. ρ. 893 ed. Reisk., Isæum ρ. 5g, 8, ubi notavit Schœmann. ρ. 337.	|| «Vitricus. Demosth, ρ. 954,
7.	» Reisk.] ‖ Κηδεστὴς a κηδέσο, fut verbi κηδῶ Οèý rivat Eust. aliquot in U., et tamen alicubi a Κ ή ὀομαι deducit, sc. in finè Comm, in II. θ, ita scribens, Ἐκ δὲ τοῦ κήδεσθαι non solum κήδιστοι, sed et κηδεσταὶ dicuntur οἱ πηοί. Dixerat autem paulo aute πηὸν vocari τὸν ἐπίκτητον συγγενῆ, qualis 6 πενθερὸς καὶ 6 γαμβρός. Ego hic ponere malui, tanquam a κηδέòω, sicut ἀκηδε-στος , etc. Ut autem κηδεσταὶ sunt οἱ κατ’ ἐπιγαμéχν òìκεῖθι, sicut alibi scribit Eust., ita συγκηδεσταὶ, Qui dua› sorores in uxores duxerunt. [ ‖ Forma Dorica Καδε-στὰς Erinna Anth. Pal. 7, 712, ubi Socerum significare videtur.]
Κηδεστία, ἡ, Affinitas. Xen. Hell. 2, [4, 21]: Καὶ ξυγγενείας , καὶ κηδεστίας, καὶ εταιρίας.
Κηδεστικὸς, ὴ, ὸν, Ad affinitatem pertinens. Cujus adjectivi usum ν. in Eust. 1. [ρ. 942, 36], quem paulo ante protuli in Κηδεστὴς, ubi sc. οικεωτητα κηδεστικην vocat quæ est inter κηδεστὸς.
[Κηδεστὸς scriptura vitiosa. V. Κήδιστος.]
[Κηδέστρια, ἡ, Socrus, Gl. Euseb. V. C. 3, δα: Τῆς 6σιωτίτες μου χηδεστρίας* ν. Vales. Boiss. Jo. Clirys.
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t. 11, ρ. 49°, Α ed. Paris, ait. : Ἀλλ᾽ αὕτη μὲν τῆς κη-δεστρίας ἡ ἀγωνία. Hask.]
[Κηδέστωρ, òρος, ὁ, i. q. κηδεμὼν, Curator. Manetho 4, 514: Πάτρη ς κηδέστορες. Κηδεύτορες Bastius.]
Κήδευμα, τὸ, pro κηδεία, Affinitas. Plato Leg. 6, [Ρ• 7 7 3, Β]: Κ οσμίων τε πατέρων χρὴ προθυμεῖσθαι γίγνεσθαι κηδεστὴν τὸν αὑτῷ ξυνειδότα Ιταμώτερον ἅμα καὶ θᾶττον τοῦ δέοντος πρὸς πάσας τὰς πράξεις φερόμενον * τὸν δ᾽ ἐναντίως πεφυκότα, ἐπὶ τἀναντία χρὴ κηδεύματα πορεύεσθαι. [Eur. Med. 76 ; ììàλαιὰ καινῶν λεíπεται κηδευμά-των. Pollux 3, 3υ.] ‖Soph. κήδευμα pro χηδεστἠς dixit, Ἄναξ, ἐμὸν κήδευμα, OEd. Τ. [85. Eur. Or. 477 : Μενέλεως , κήδευμ’ ἐμόν.]
Κηδεύσιμος, 6 , ἡ, Cura dignus: ut quidem exp. ap. l›idymum exponentem Homericum κηδεὸς [11. ψ, 15q] illo κηδεύσιμος. Fortasse rectius, Cura sepulturae dignus. [Hcsycli. s. ν. Κηδεὸς, Λ pol Ion. Lex.]
ìΚήδευσις, εως, ἡ , Funeratio. Etym. Μ. ρ. 5<>9, 48 : Κηδεμονίας ἄξιος καὶ κηὀεύσεως, τουτέστι ταφῆς. Ælian. Ν. Α. ίο, 48: Ἐπὶ κηδεύσει τοῦ νεκροῦ. Ρìοìí η. ρ. η 18, Β: Ἐκìμέλεια καὶ κ. « Κηδεία per κήδευσις exp. Herodian. Epimer. ρ. 267.» Boiss.]
Κηδευτὴς, ὁ, Qui curam gerit alicujus, Curator. [Κ. νεκροῦ, Funerator, Gl.] Pro κηδεμὼν ab Aristot. accipi videtur Probi. 19, 48 : Ἔστι γὰρ ὁ χορὸς, κ. ἄπρακτος* εύνοιαν γὰρ μόνην παρέχεται, òἷς πάρεστι. [Corruptum ex κηδεστὴς notavimus s. h. ν.]
[Κηδεύτ-ια, ἡ, Quæ funus curat. Symcon Metaphr. Plauèt. S. Mariæ ρ. 251 Allat. : Νῦν δὲ πάλιν νύξεσθαί με ἀντεπεγίνετο, ὅτι παρευρέθην τοῦ υἱοῦ μου κ. Μιι.ι.κε.]
Κηδεύο), Curam funeris s. exequiarum s. parentalium gero, Curo excquias alicujus. Sed brevius exponere possumus, atque adeo verbo uno, Funero, Parento : aut, si verbo antiquo uti licet, Exequior. [Eur. Rhes. 983 : Οὑτος μὲν ηδη μητρὶ κηδεύειν μέλει. Τοὺς τετε-λευτηκότας κ. Polyb. 5, ìο, 4·] Plut. Fab. [c. 27]: Φά-βιον ἑκήδευσαν, Fabium funerarunt, Funus exhibuerunt Fabio. Exp. et Sepelior; diciturquc interdum κη-δεύειν τò σῶμα, ut a Plut. Amat. Ν an*, [ρ. 774, Α], ubi Polit, vertit Humo mandare corpus. [Dionys. Α. Κ. 9, 55: Νεκροὺς τοὺς ἑαυτῶν ἐκήδευσαν.] Pass. Κηδεύομαι, Mihi funus exhibetur. [Soph. ΕΙ. 1141: Ἐν ξέναίσι χερσὶ κηδευθεὶς τάλας.] Plut. [Mor. ρ. 585, F|: Ὠς ἐπὶ ςένης ὁ Λύσις ἄλλìος κεκήδευται. Ibid. : Κεκηοεῦσθαι τὸ Λύσιδος σῶμα. [Inscr, ap. Osaiin. ρ. 283 : Τῆ σορῷ, ἐν ᾗ ἐγὼ κηδευθήσομαι. Alia ib. ρ. 4414 : ᾽Επὶ τῷ αὐτὸν ἐνθάδε κηδευθῆναι.] Fit autem κηδεύο, a Κηδέω, Eust.[ρ. 717, 5; 779, 5ο], ab hoè κηδέω derivans quum alia, tum ἐπικήδειος, item κηδεὸς, quo utitur Hom. Α Κηδέω, inquit, per cpenth. τοῦ υ fit κηδεύω : quod dicitur et pro θάπτειν, Sepelire, unde κηδεὸς νέκυς: et pro ἐπι-γαμβρεύειν. ‖ Affinitatem contraho, Matrimonium contraho. [Moeris ρ. 368: Τινὶ κηδεύομεν Ἀττικοί* παρὰ τινὸς γυναῖκα λαμβάνομεν, Ἕλληνες.] Æsch. pro ἐπιγαμ-βρεύειν usus est, teste Eust. [ρ. η ι γ, 5], scribens [Prom. 889], Κηδεύειν καθ’ ἑαυτὸν, αριστεύει μακρῷ. Ex Eur. quoque [Hec. 1202] affertur κηδεύειν τινἀ [Soph. Tr. 1227: Αὐτὸς τοῦτο κήδευσον λέχος. Eur. Hipp. 634: Κηδεύσας καλοῖς γαμβροῖσι χαίρο»ν σώζεται πικρὸν λέχος. Τοῖσικηδεύσασι, Soceris, Med. 36γ. Passiv. Phren. 34q: Ἀνυμὲναια Ἱσμηνὸς ἐκηδεύθη. Cum dativo DeniONth. ρ. 1372, 25 : Διὰ τοῦτο κηδεύσειεν αὐτῷ.] Aristot. Pol. 5, 7, de Spartanis loquens: Καὶ ἔξεστι ποιεῖν ὅ, τι ἂν Οέλωσι τοῖς γνωρίμοις μᾶλλον, καὶ κηδεύειν ὅτιò Οέλωσι, pro Contrahere matrimonium rum quocunque velint: pro quo imperitissime quidam interpretati snnt,Cujuscun-que voluerint, curam habere. Sic Diog. L. Aristotele [5,3]: Οí μέν φασι παιδικὰ γενέσθαι αὐτοῦ , οἱ δὲ κηδεῦ-at αὐτῷ δόντα τὴν θυγατέρα ὴ ἀδελφιδὴν, Affinitatem cum eo contraxisse, Bud. [J‹›septi. Ant. J. 6, 10, 2 : Αὐτῷ κηδεῦσαι τὴν θυγατέρα. Hkmst.] Idem affert κηδεύω pro Afiiuis sum, Affinitate conjunctus, Socer sum, e Plut. Demetr. [c. 3ι]:Δημητρίῳ δ᾽ ἦν ἀνέλπιστος εὐτυχία, κηδεῦσαι Σελεύκῳ. Itidem vero ex Appian. pro Socer sum, Β. C. 5, [53] : Σκριβωνίᾳ τῇ Αίβω-νος ἀδελφῇ τοῦ κηδεύοντος Πομπηΐῳ. Supra autem [52] dixerat Λεύκιος δὲ Αίβο,ν κηδεστὴς ἠν Πομπηΐου. ‖ Κη-δεύειν et pro ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαι, Curam alicujus gere* re, Bud. affert et Eur. [Or. 781]: Ἀλλὰ κηδεύσω σ᾽ ἐγώ. [Ib. 881 : Νόσημα κηδεύονσα παιδαγωγία. Soph.
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OEd. Τ. 1324 : Ὑπομένεις με τὸν τυφλόν κηδεύων. Schol, θεραπεύων. OEJ. C. 75ο: Ἀεί σε κηδεύουσα καὶ τὸ σὸν καρα πτωχῇ δìαίτη. De republica administranda Soph, fr. 606 : Κωτίλος δ᾽ ἀνὴρ λαβὼν πανούργα χερσὶ κέντρα κηδεύει πόλιν. Eur. Iph. Τ. ìνìα : Εὖ γε κηδεύει; πόλιν.]
Κηδέω, ήσυ,, vel έσω, Curo, Curam gero. Hom. II. Ω, [a4o] : Ὅτι μ᾽ ἤλθετε κηδήσοντες * Η, [35ί] : Οὐκέτι νῶϊ Ὀλλυμμένων Δαναών κεκαδησόμεθ᾽, ὑστάτιόν περ; ubi Eust. κεκαδησόμεθα ait esse pro κηδήσομεν : i. e. φροντίσομεν , et addit esse tempus, quod vocatur Paulo post futurum a Κηδῶ, κηδήσω, significante φροντίζω. Unde ἀκηδῆσαι factum sit pro ἀφροντιοτῆσαι, et ἀκη-δεστο,ς pro ἀφροντίστως ex altero fut. Dici enim non solum κηδήσο,, sed et κηδέσω : e «pio deducta esse etiam κηδεμὼν et Κηδεστής. Ceterum in illo 11. Ω Ι. κηδήσοντες schol, exp. πενθήσοντες.
[Κηδίασις, ἡ, Cediasis, Tegumentum. Theod. Es. xxviii, 20, notante Biel, Thes. Vèt. Test. vol. 2, ρ. 196. Mii.lkr.]
[Κηδίδης, διθυραμβοποιητὴς ἀρχαῖος, Phot. ρ. ι6ο, ιý. Corruptum, ut videtur, ex Κηκείδης.]
[Κήδιος. V. Κήδειος.]
{Κήδιστος, ὁ.] Κηδεστὸς, i. q. κηδεστὴς ap. Pollue. [3, 3o], afferentem ex Hom. O‹l. θ, Οἵτε μάλιστα Κη-δεστοὶ τελέθουσι* sed credo Pollucem scripsisse ibi κηδεσταί : subjungit enim hos ab Herodoto vocari προσκηδεῖς : quod conveniet cum alio ejusd. Poli. Κ, in quo postquam dixit κηδεστὸς esse ἀλλήλοις ἑκατέρωθεν τους τὸ κῆδος συνάψαντας, subjungit, προσκηδεῖς eos ah Herodoto appellari. Sed enim nihilo magis κηδεσταὶ ap. Hom. legitur quam κηδεστοὶ, sed κήδιστοι: Od. W, [582 j : Ἢ τίς τοι καὶ πηὸς ἀπώλετο Ἰλιόθι πρὸ, Ἐσθλὸς ἐὼν γαμβρός, ὴ πενθερός · οἵτε μάλιστα Κήδιστοι τελέθουσι μεθ᾽ αἷμά τε καὶ γένος ἀνδρῶν [αὐτῶν]; Invenitur autem ead. νοχ et Κ, [225] : Ὄς μοι κήδιστος ἑτάρωνἦν, κεδνότατός τε. Ubi κήδιστος ab Eust. exp. ὁ φίλτατος, οὗ μάλιστα κήδεταί τις* sicut Κεδνοτατος, 6 φροντιστικώτατος, i. e., σοφώτατος, συνετώτατος. Hesych. autem hanc expos., quam Eust. dat τῷ κεδνοτατος, tribuit inter alias τῷ κήδιστος : vult enim κήδιστοι esse
ϊίλτατοι, item οροντιστικώτατοι, necnon αναγκαιότατοι. :go tamen κηδιστο; malim simpliciter cum Eust. exponere φίλτατος, Carissimus, Dilectissimus : ut accipiatur passive οὗ μάλιστα κῆδος ἐστιν ἡμῖν, Cujus maxima nobis cura est, Qui summæ curæ est nobis, Cujus præcipue cura geritur a nobis. Ut autem quisque maxime nobis carus est, ita maximam ejus curam gerere solemus. Ceterum dixi οὗ μάλιστα κῆδος ἡμῖν ἐστὶ, potius quam οὗ μάλιστα κηδόμέθα, quod as-senliar potius Etymologistæ formanti a Κῆδος, ut a κῆδος dicantur κηδίιον et κήδιστος, sicut [κερδίων et κέρδιστος a χέρòòς,] καλλίων et κάλλιστος a κάλλος, quam Eustathio a verbo Κήδομαι deducenti. [De superlativo κηδέστατε restituendo ap. Nicandr. Ther. 3 : Κρμησιάναξ, πòλέοìν κυδίστατε παῶν, incerta Ruhnkcnii conjectura est Epist, erit. ρ. 279.]	‖ Κηδεστοì ap.
Etym, quoque legitur, et exp. οἰκειότατοι, φροντιστι-κώτατοι: sed reponendum ibi esse Κήδιστοι, quum ipsa expos. declarat, tum vero Ι. Hom., qui ah eo subjungitur, Ὅς μοι κήδιστος κτλ.· ubi etiam addit pro expositione ὁ φροντιζόμενος : quo certe rectius exp. quam illo φροντιστικώτατος. V. Κήδειος.
[Κηδομένιος, Sollicite. Aristid. Collect. Vatie, vol. ι, part. 3, ρ. 12, Α : Καὶ οὕτο, κ. ἔχουσιν. Mili.kr.] Κῆδος, τὸ, Mœror, Luctus, Molestia, Ærtimna, Damnum. Hom. II. Α, [445] : Ὅς νῦν Ἀργείòìαì πο-λύστονα κήδε’ἐφῆκεν* Od. Ξ, [4?] : Πολυστονα κήδι᾽ ἀνέτλης, Valde luctuosas ærumnas. II. Β, [69]:'Γρωεσσι δὲ κήδε᾽ ἐφῆπται Ἐκ Διὸς, ubi κήδεα exp. Eust. βλάβαι, addens derivari a Κήδω, τὸ βλάπτω. [Herodot. 2, 36 · Ἄμα κήδεϊ. Pind. Pyth. 4, 1190 : Κᾶδος ὡσείτε φθιμὲνου δνοφερὸν ἐν δώμασι Οηκάμενοι* Nem. 1,84 : Ἀ•πήμων κραδία κᾶδος ἀμφ᾽ ἀλλότριον. Æscli. Choeph. 469 : Ἰὼ δύστον᾽ ἄφερτα κήδη. Archiloch. fr. 14 : θύμ᾽ ἀμηχά-νοισι κήδεσιν κυκώμενε. Nic.nid. Ther. 2 : Σίνη τ᾽ ὀλο-φιόϊα θηρῶν ... λύσιν Ο᾽ ἑτεραλκέα κήδευ;.] Ceterum κῆδος pro Mœrore usurpavit et Plato [Rep. 10, ρ. 6o5, 1)1, licet alioqui poeticum potius sit voc. : Ὅταν δὲ οἰκεῖòν τινι ἡμῶν κῆδος γένηται, ἐννοεῖς ὅτι καλλωπιζόμεθα ἐὰν δυνώμιθα ἡσυχίαν ἄγειν καὶ καρτερεῖν.
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Κῆδος ,τὸ, Cura, Solicitudo, φροντίς, F.ust. in H‹›m. Od. Χ, α54 : Τῶν δ* ἄλλìον οὐ κῆδος, ἐπὴν οὗτος γε πέσῃσι. Idem vero putat exponi po›seφροντίδα in 11. Ν, [463]: Αἰνεία, Τρώων βουληφόρε, νῦν σε μάλα χρὴ 1'αμβρῷ ἀμυνέμεναι, εἴπερ τί σε κῆδος íκάνει · sed adjungit ct alias duas exposs., sc. λύπην et οικειότητα κηδεστικήν.
HMulto sane frequentius κῆδος, vicina alioqni signif., est Mœror, Luctus, Molestia. ‖Κῆδος a κήδομαι, quum alioqui generaliter significet φροντίς, ut paulo auiè ostendi , interdum tamen dicitur peculiariter de Cura quam gerimus funeris s. excquiarum ali-cujus, s. potius pro ipsis Exequiis, Funere, Parentalibus : quo usus est modo Plut. Sol. [c. 12 : Θυσίας τινας εὐθὺς ἀναμίςας πρὸς τὰ κήδη. Θùρàῖον κῆδος Eur. Alc. 831. Isocr. ρ. 390, D : Ἐπὶ μὲν τὸ κ. οὐκ ἠξίωσεν ἀφικέσθαι.] Aristot. autem plur. etiam numero usus est in hac signif, Eth. 9, 2 : Καὶ εἰς τὰ κήδη δὲ μάλιστ᾽ οἴονται δεῖν τοὺς συγγενεῖς ἀπαντᾷν διὰ ταὐτό. Aretinus Funera, ArgyropylusSponsalia vertit, hic perperam, ille recte. [Antiatt. Bekk. ρ. io3, 3t : Κῆδος οὔ φασι λέγεσθαι ἐπὶ νεκρῶν, ἀλλ’ἐπὶ γάμων. Dionvs. Α. II. 11, 3g : Ὥστε περι€όητον ἀνὰ τὴν πόλιν γενέσθαι τὸ κῆδος• 5, 48 : Πενθεìν ἐπὶ τοῖς ἀναγκαίαì; τῶν συγγενῶν κήδεσι.] H Interdum etiam ponitur κῆδος pro Affinitate. [Æsch. Suppl. 33o : Κῆδος ἐγγενὲς τὸ πρίν. Soph. OEd. C. 379 : Προσλαμβάνει κῆδος καινόν. Frequenter ap. Eurip., velut Phœn. 77 : Κῆδος Ἀδράστου λαβών Or. γ5ο: Τὸ τοῦδε κῆδος μᾶλλον εἵλετ᾽ ὴ πατρός* Herc. F. 477 : Κήδη συνάψουσα.] Σοὶ κῆδος συνάψαι, Eur. [Andr. 619], Tèeum affinitatem contrahere. [Dio Cass. 4», ὑγ. Pollux 3, 46.] Thuc. κῆδος τῆς θυγατρὸς vocavit Nuptias filiæ. Nam quamvis Pollux κῆδος ab eo vocari τὴν επιγαμίαν tradat, rectius fortasse γάμους exponemus, in hoc quidem certe 1. Thucydidis α, [29] : Εἰκὸς δὲ καὶ τὸ κῆδος ΙΙανδίονα ξυνάψασθαι τῆς θυγατρὸς διὰ το-εούτου. Nisi quis malit Affinitatem ex nuptiis filiæ. [Ilesych. : Κ., κηδεία, πένθος, λύπη, φθορὰ, συγγένεια, νηστεία, θεραπεία, φροντίς.]
Κηδοσύνη, ἡ, Mœror, Mœstitia. [Apoll. Rh. ι, 277; 3, 462; 4, 1413.]
Κηδόσυνος, ὁ, ἡ, Mœstus. Exp. vero ct Diligens, ab alia sc. signif. nominis κῆδος: sed malim Solicitus. [Eur. Or. 1015: Ποδὶ κηδοσύνῳ.]
[Κήδω. HSt. post verba s. Κηδέω posita :] At vero Κἠθω barvtoniim, Moerore afficio, Ango, Molestia afficio, Molestus sum alicui, Negotium facesso, l.ædo, Noceo, Offendo. Hom. II. E, [4«] : Κῆδε δὲ θυμὸν, Angebat animum, quod hemistichium habetur et alil›i: Α, [458]: Αἷμα δέ οἱ σπασθέντος ἀνέσσυτο· κῆδε δὲ θυμὸν, ubi Eust. exp. ἔβλαπτε et ἐλύπει. Et 1, [ί»•ì] : Καλόν τοι σὺν ἐμοὶ τὸνκήδειν, ὅς κέ με κήδῃ* Ε, ['04] : Ὅς τόξοισιν ἔκηδε θεòὺς , οἳ *Ολυμπον ἔχουσι * i. e. ἔβλαπτε , Eust. In aliquibus ejusd. poeta» II. Biulæo placet κή-δειν interpretari Offendere. [II. Ρ, 55o. Hesiod. Op. 362 : Οὐδì τό γ᾽ εἰν οἴκῳ κατακείμενον ἀνέρα κήδει.] Et pass. Κήδομαι, Mœrore afficior, Mœreo, Molestia afficior. 11. Α, [586] atque alibi : Καὶ ἄνáσχεο, κηδο-μένη περ · Π, [515] : Λύνασχι δέ τε [δὲ σὺ] πάντοσ' ἀκούειν Ἀνέρι κηδομὲνῳ, ὡς νῦν ἐμὲ κῆδος ἱκάνει. Putat autem Eust. verbo κήδω hanc signif. datam esse κατ᾽ ἀντί-φρασιν τοῦ κήδεσθαι, i. e. φροντίζειν : sic tamen, ut postquam dixit hoc ἀντιφράζεσθαι πρὸς τὸ ἕτερον κήδω, subjungat, habere ista et aliquid similitudinis, quoniam qui κήδεται, is φροντίζει τῶν φιλουμὲνων : et qui κήδει, is φροντίζει τῶν μισουμένων. Sed hæc posteriora ridiculam quandam subtilitatem habere videntur. Ac certe dixerim potius simpliciter, ideo κήδειν accipi pro Molestia afficere, quod curæ animo esse molcstæ soleant. ‖ Κήδω quidam recentiores gramm. exposuerunt etiam φροντίζω, sed perperam, quum nemo ullum hujus signif exemplum afferat, adeoque Eust. loquens de Κήδομαι, quod significat φροντίζω, plane neget activam vocem hac in signif. inveniri: Τὸ μέντοι κήδεσθαι, ὃ, inquit, δηλοΐ τὸ φροντίζειý, οὐδέποτε προ-φέρεται ἐνεργητικῶς. Quod si quis opponat illum ejusdem gramm. Ι., qui legitur ρ. 166, ubi scribit, Κήδω, quod βλάπτω significat, ἀντιφράζεσθαι πρὸς τὸ ἕτερον Κήδω, e quo κηδεμὼν et κηδεστὴς, sciat illum, quum hæc scriberet, non respexisse ad usum, sed ad formationem grammaticam duntaxat. Nisi potius quis
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Α existimet illum Κηδῶ in posteriore Ι. scripsisse, τ cujus fut. κηδέσω, alibi eum formare duo illa nomina , indicatum antea fuit. ‖ Κήδομαι, Curam gero, Curo, Solicitus sum (de aliquo), Rationem habeo falieujiisl. Prospicio alicui. Exp. et Satago. 11. Α, [56] : Κήδετο γὰρ Δανàῶν, ὅτι ῥα θνήσκοντας ὁρᾶτο· Α, [663) : Αὐτὰρ Ἀχιλλεὺς Ἐσθλὸς ἐὼν, Δανàῶν οὐ κήδεται, οὐδ᾽ ἐλεαίρει. Interdum vero copulat cum verbo ^ιλεìν : Η , [α«'⁄ι]: Εἰ δὲ καὶ Ἕκτορά περ> φιλέεις, καὶ κηοεαι αὐτοῦ* Ο»Ι. Ι, [223] : Εἴ σ᾽ οὕτω γ [οὕτως] ἐθέλοι φιλέειν, κήδοιτό τε θυμῷ. [Herodot, ι, 209 : Ἐμεῦ θεοὶ κήδονται* 3, 4ο: Καὶ α•ὐτὸς καὶ τῶν ἂν κήδωμαι* 9* 45 : Μεγάλως ἐκηδόμην ... τῆς Ἑλλάδò;. Cum μὴ, 7, 22ο : Μὴ ἀπόλωνται χη-δόμενος. Schweich. Æsch. Sept. 127 : Πόλιν φύλαξον κήδεσαίτ᾽ ἐναργῶς. Soph. El. 1060 : Ἱ᾽ροφᾶς χηδομένους* OEd. Τ. ιο6ι : Εἴπερ τι τοῦ σαυτοῦ βίου κήδει. / Addito περὶ Phil. 6α ι : Κεἴ τίνος κήδει πέρι.) Aristoph. Nub. 1410 : Ἔγωγε' σ᾽ (ἔτυπτον), εὐνοῶν τε καὶ κηδόμενος.] Usitatum est autem et iu soluta oratione. [Thucyd. 6, 76 : Αεοντίνων κατὰ τὸ ξυγγενὲς κ.] Xen. Cyrop. 5, Β [5, 34] : Εἴ τι ἐμοῦ ἐκήδου, οὐδενὸς ἂν οὕτο, με ἀποστι-ρεῖν ἐφυλάττου ὡ; ἀξιώματος καὶ τιμῆς• 8, [7, 15]: Ἐαυτοῦ τοι κήδεται óπρονοῶν ἀδελφοῦ* Ηèìì. 6, [4, 5] : Εἴπερ οὖν ἡ σαυτοῦ χήδῃ. Isocr. Paneg. : Ὥστε 6 μὲν βάρβαρο; κήδεται τῆς Ἑλλάδò;. [Conf. ρ. 112, (ἰ; 167, Β ] Idem alibi [ρ. 36, Ε; 37, Α] κήδεσθαι et ὀλιγω ρ ει ν inter se ορρ., ut contra alicubi κήδεσθαι et φροντιζειν de ead. re dixit. Plato autem ista copulavi't etiam, Rep. ι, [ρ. 344, Ε] : Ἤτοι ἡμῶν οὐδὲν κήδεσθαι, οὐδέ τι φρον-τίζειν. [Idem Charm. ρ. 173, Α : Εἴ τί; γε αὑτοῦ καὶ σμικρὸν κήδεται * Polit, ρ. αγ3 , D : Κηδομενος ἵνα μὴ ... δύῃ. Τοὺς κηδομένους τῆς πολιτείας Aristot. Polit. 6, 5.] IIPeculiari signif. pro Exequias alicujus curo : [Suidas] cx Æliano, Τὸν ἄθλιον ἐν νεκροῖς ἠρίθμουν, καὶ οἵγε κη-ὃόμενοι τοῦ ἀνδρὸς, ώδύροντό τε αὐτὸν καὶ θεòὺς ἐκάλουν. II Κηδόμενος αὐτοῦ, Curator ejus. VV. LL. [ ‖ De futuro epico Κεκαδήσομαι ν. s. Χάζο».]
Κηδωλὸς, ὁ, ἡ, Solicitus, Anxius. Α Suida exp. 6 κηδόμενος καὶ φροντίζω ν ὅλων, tanquam sc. e κήδομαι et [de quo nou cogitandum] ὅλος compositum.
C [Κήδων, ωνος, ὁ, Cedon, dux Athcuicusium. Dio-dor. 15, 34.]
[Κηδωνίδης, ὁ, Cedonides, n. pr. ap. Ilarpocr. ex Æsrhine ρ. 8, 12.]
Κῆθα, Hesychio τάφος, Sepulcrum. [Hoc Κήθιον dici potuit: vitiosum vero videtur Κῆθα, quod ex κηθάριον truncatum videtur. G. Din».]
[Κήθειον, τὸ, et Κηθάριον, τό.] Κήθεια, et Κηθάρια, Hesychio teste dicuntur τὰ ὀξύβαφα ἐν òἷς τοὺς κύβους ἔβαλλον, Vascula in quæ tesseras conjiciebant. Aristophanis schol, habet Κήθια et Κηθάρια. Is enim tradit κηθάρια dicta fuisse τὰ ὀξύβαφα ἐξ ὦν τοὺς κύβους ἠφίεσαν : fuisse autem πλεκτά : seu κηθάριον fuisse πλέγμα κανισκῶδες ἐπιτιθέμινον τῇ κληρωτíοι τῶν ψήφων : item vero ct κήθιον fuisse vocatum ἀγγεῖον πλεκτὸν εἰς ὃ τὰς ψήφους καθίεσαν. Rursum κηθάρια fuisse nominata τὰ ἐκπέταλα τρυβλία, ab Kuphronio dicta κήθια : atque ita et Cliæriu κήθιον appellasse τρυβλίον τι εἶδος. Pro utroque vasculo accipi pote›t in Aristoph. Vesp. [674] : Σύρφακα τὸν ἄλλον ἐκ κηθαρίου λαγαριζόμενον L› καὶ τραγαλίζοντα τὸ μΓ,δίν, et pro Scutella sc. et pro Vasculo in quod calculi ct suffragia s. sortes conjiciebantur. Pro Tesserarum alveolo in hoc loco Her-mippi [ap. schol. Aristoph.] : Καὶ πρὸς κύβους ἕστηκ᾽ ἔχο»ν τὸ κήθιον. Itidemque Atheu. Ι. ìι, [ρ. 477, Ilj ait, Κήθιον, τὸ κήτιον, τὸ χωρούν τοὺς ἀστραγάλουí. [De κη Ο úο et κη θà ρ (ω conf. Letronn. Journal des Sav. i833, p. Oii.Hase. Eustath. ρ. 125q, 36 : Καὶ χείτιον ἐκεῖθεν (παρὰ τὸ χεῖσθαι) τὸ χωροῦν αστραγάλους, ὃ καὶ κείθιον Ἰωνικῶς λέγεται. Κήτιον ap. Alcinhi. ι, 441· Κήθια, Κηθίδια ap. Pollue. ìο, 15ο. Κηθὶς, ἡ, inter similia vocc. τηλία, κημοὶ, φιμοὶ, κόσκινον ap. cnnd. 7, 2θ3.]
[Κηθεύω et Κηθέω.] Κηθεῖν Hesychio est βοηθεῖν, συν-τρεχειν : afferenti ct κήθευον pro συνεποριύοντο. [Et ᾽Εκήθεον, ἐβοήθουν.] Ac ut κηθεῖν exp. βοηθεῖν, ita etiam Κηθοὶ affert pro βοηθοὶ, Auxiliatores. [Idem : Κέαθοι, βοηθοί.]
[Κηθίδιον, τό. Κήθιον, τά Κηθὶς, ίδος, ἡ. V. Κήθειον.]
[Κηθός. V. Κηθεύω.]
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Κήϊα, τὰ, Hesychio καθάρματα. Ionice procul dubio pro κεῖα : nam ct hoc κεῖα Idem itidem exposuerat καθάρματα. Sic sane Κήϊος dicitur pro Κεῖος, Ceus s. Cous, Oriundus ex insula Ceo. [V. Κέì•,ς.]
[Κηκαδέω.] Κηκαδεῖ [corruptum ex κηκάζει] Hesych. affert pro λοιδορεί, χλευάζει: afferens itidem Κηκὰς pro κακολόγος, δύσφημος, κακὴ, τιμωρός. Etym, quoque [Μ. ρ. 51 ο, 9] et Lex. meum vetus meminerunt hujus posterioris κηκὰς, exponentes et ipsi κακό,τικὴ, κακοῦργος, πονηρὰ, Malefica, Improba, ut et schol. Nicandri κακιυτικὴ, κακοποιός, κακοῦργος, sed addens etiam χλευαστικὴ, ap. Nicandr. ΑΙ. i85 : ìììòτέρην ὅτε βότρυν ἐσίνατο κηκὰς ἀλώπηξ. Ac sane Etym, derivat ipsum a κακὸς, expunctis etiam κακολόγος, Maledica : itidem-que κακῶς accipi a nonnullis tradit pro λοιδόρως καὶ μεθ’ ύβρεως, in hoc Homeri hemistichio, Ἀλλὰ κακῶς άφίει, ut sit Dimittebat cum maledictis et probris contumeliosis. Quo modo et Callim, [fr. α53] dixit, Κη-κάδι σὺν γλώσσῃ, pro κ«κολόγῳ, λοιδορώ, Maledica, Convitiatrice.
Κηχάζω, dicitur itidem pro λοιδορέω, Convitiis et maledictis insector [Lycophr. i386 : Οταν κόρη κàαìòρὶς ... κηκάσῃ γάμους] : ct inde verbale κηκασμός. [Phot. ρ. 161, 3 : Κηκάζειν, κακολογεῖν. In κηλάζω corruptum ap. Zonar. ρ. 1206.]
[Κηκάς. V. Κηκαδέω.]
Κηκασμὸς, ὁ, [ap. Suidam et Zon. ρ. 1202] pro λοιδορία, Convitia et maledicta, Convitiorum et maledictorum ingestio. Lycophr. [692 : Εἰς κηκασμόν 545] : Καὶ πρῶτα μὲν μύθοισιν ἀλλήλους ὀδὰξ Βρύξουσι κηκασμοῖσιν ὠκριιομένοι, Αὖθις δ’ έναιχμάσουσιν αὐτανέ-ψιοι* Etym. ταῖς λοιδορίαις καὶ χλεύαις τετραχημὲνοι, Convitiis et scommatis mutuis exasperati : schol, μετὰ τὰς λοιδορίας πολεμήσουσι, Post convitia ad bellum descendent.
[Κηκείδης, ὁ, Cècides, dithyramborum poeta ab Aristophane memoratus Nub. 981, ct quem schol, citat Cratino in Πανόπταις. In Κηδίδης corruptum ap. Photium ρ. 160, 19, supra notavimus. Hesych. : Κη-θείδης, διθυράμβιον. Hic quoque corrupte pro Κηκείδης, διθυράμβων ποιητὴς. Notavit Pergerus.]
Κηκὴ, ἡ, affertur pro Acies : quæ potius ἠκὴ et ἀκή.
[Κηκίβαλος. V. Κικοβαυλῖτις.]
[Κηκίδιον, τό. V. Κηκίς.]
[Κηκιδοφόρος, ὁ, ἡ, Gallas ferens. Eustath. ρ. 694, 43 : Ἤ γὰρ ἄκαρπος δρῦς κ. ἐστίν.]
Κηκὶς, ϊδος, ἡ, quod significat ἀνάδοσις, s. Nidor in altum veluti cum saltu se tollens : Hesychio ἀτμὶς, Vapor, Exhalatio. Soph. Antig. [1008] : Ἐκ δὲ θυμάτων ἽΙ^αιστος οὐκ ἔλαμπεν, ἀλλ’ ἐπὶ σποδῷ Μυδῶσα κηκὶς μηριών ἐτήχετο, Κἄτυφε κἀνέπτυε. Ubi schol, κηχίδος nomine significari ἀνάδοσιν dicit, proprie autem ita vocari τὴν λιγνὺν τοῦ καπνοῦ τὴν ἀπὸ τῶν καιò μένω ν γι-γνομένην, Fuliginem fumi quæ oritur ex iis quæ uruntur. [Eur. Hec. 912 : Κατὰ δ’ αἰθάλου κηλῖδ᾽ οἰκτροτάταν κέχρο»σαι. Recte Valck. corrigere videtur κηκῖδ.	‖ Ι.
q. βάμμα, i. e. materia quævis qua aliyuid tingitur. Æsch. Ag. 968 : Τρέφουσα πολλῆς πορφύρας ἰσάργυρον κηκῖδα παγκαίνιστον · Choeph. α65 : Κηκῖδι πισσηρει φλογός· 1009 : Φόνου κηκίς. De atramento dictum annotavit Eustath. ρ. q55, 64 : Ἐκ τούτου δὲ καὶ ἡ κηκὶς παρὰ Σοφοκλεῖ (Ι. c.) ὁμωνυμοῦσα κηκίδι τῇ κατὰ τὸν Γεώργιον εἰς τὸ τεχνικόν συντελούσῃ μέλαν, ἤν κηκίδιον ἡ κοινολεξία καλεῖ. Κηκὶς et κηκίδιον Suidas et Etym. Gud. ρ. 329, 17. Corrupte vero s. ν. Κηκὰς ibid. Ι. 11 : Οἱ δὲ κηκὰς τὴν μελανίαν · ὅθεν Ῥωμαῖοι τὸν τυφλόν κηκὸν λέγουσι.] Rursum Hesychio κηκὶς est στόùμα ct ὁ καρπὸς τῆς δρυòς, ut Suidæ quoque βαμματικὸν [Corrig. βάμμα τι καὶ ex Harpocr., Photio et Etym. Μ. ρ. 510, 53, ex cod. Dorvill, supplendo] στύμμα, et καρπὸς τῆς δρυòς ἐπιτήδειος εἰς βαφήν. De hac Corræus, Κηκὶς, inquit, Calla : pilula est inæquali superficie, salebrosa, in glandiferis arboribus præter legitimum fructum proveniens : quæ enim glandem ferunt , omnes et gallam, sed quercus optimam : omnis noctu semper universa erumpit, mense fere Junio. Sed multiplex ejus differentia est, solida, perforata, nigra, candida, major, minor. Quædam earundem ὀμφακῖτις vocatur [V. Calem vol. 7, ρ. 416; i3, ρ. 189], parva quidèni, sed tuberosa, nullo foramine pervia: alia
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Α grandior est et fungosa, quam Galen. ὀνοκηκίδα, quasi Asininam gallam, vocari scribit a rusticis, quod ignava sit et minus efficax. V. et Diosc. 1, 147, et Plin. 16, 7. [Demosth, ρ. 816, 20 : Κηκῖδα καὶ χαλκόν ἑβδομήκοντα μνῶν ἐωνημένα* et 827, 3.] Κικὶς, pro Galla, affertur e Theophr. ι, [2, 2] et 3, [5, 2], sed perperam. Scribendum enim κηκὶς per η in priore syllaba : ut tum apud Diosc. et Galen. [vol. 14, ρ. 5γ3, 8 : Κηκίδας καύσας* Theoph. Nonn. t. ι, ρ. 16, 4; 22, 3 Bernard.; Hippiatr. ρ. q3,21; 138, 28; 158, 3a; 160, 6. IIasf..], tum Hesych. et Suid. [Idem vitium ap. Hip-pocr. ρ. 5γ5, αι; 6o5, 3γ, correxit Foes. Κυπαρισσί-νην κικìδα ap. Lucian. Tragodop. 158, ubi κηκῖδα restituit Guyctus. Κηκίδιον, κυπαρίσσου καρπὸς, ap. Herodian. Epimer. ρ. 65.]
Κηκίω, Salio, Cum saltu sursum feror : ut Hesych. quoque κηκίειν exp. πηδᾷν, ἀναφέρεσθαι. [Hesych. Kr,-κίει per πηδᾷ exp. et πηδεύει, quod in πιδύει mutandum cum Ruhnk. ad Tim. ρ. 3o.] Hom. Od. E, [455] : ᾨδεε δὲ χρόα πάντα, θάλασσα δὲ κήκιε πολλὴ Ἄν στόμα Β τε ῥῖνάς τε, Cum saltu prorumpebat ex ore et naribus : utpote qui totus tumeret aqua marina in quam mersus erat. Et Apoll. Arg. 1, [542] : Ἀφοῷ δ’ ἔνθα καὶ ἔνθα κελαινὴ ἐκηκιεν ἅλμη. Ubi schol, itidem exp. ἀνε-δίδοτο καὶ ἀνεπήδα ἑκατέρωθεν τῆς νεὼς, ut Homerici19 ἀνεφέρετο. (Id. 4, 929 : Ηερμὴν ἔτι κήκιε πόντος ἀϋτμήν 1188 : θυεων τ’ ἄπο τηλόθι κήκιε λιγνύς. De sanguine qui ex vuluere prorumpit Soph. Phil. 784 : Στάζει γὰρ αὖ μοι φαίνιον τόò᾽ ἐκ βυθοῦ κηκῖον αίμα. Passiv. ib. 697 : Τὰν θερμοτάταν αἱμάδα κηκιομέναν ἑλκέωý. Ubi schol. Homericum comparavit exemplum II. Η, 262 : Μέλαν δ᾽ ἀνεκήκιεν αίμα.]
[Κηκάς. V. Κηκίς.]
[Κηλάδησαν, ἤχησαν, ἐβόησαν, Hesych. Pro κελάοη-σαν, quod legitur ap. Phot. ρ. 153, 17.]
Κηλαίνω, i. q. κηλέω, Mulcèo, Demulceo, Suavitate auditus animum delinio , Permulcendo tractan-doque mansuefacio, θέλγω, Hesych. Item νοσέω, ap. Eund., quod fortassis ad Κήλη pertinet.
Κηλαῖος, in VV. LL. Nocuus, Causticus, sed sine C exemplo. Ap. Suid. quidem vulg. edd. habent Κηλαίῳ, καυστικῷ πυρί : sed perperam pro κηλέῳ, ut veteres etiam codd, arguunt.
Κηλὰς, άδος, ἡ, Hesychio νεφέλη ἄνυδρος [Theophr. De sign. pluv. 2, 6, ρ. 791 : Αἱ κηλάδες νεφέλαι θέροùς ἄνεμον σημαίνουσι], Ct χειμερινή ἡμέρα, et αιξ ἥτις κατὰ τὸ μέτωπον σημεῖον ἔχει τυλοειδές [Hanc interpretationem Ruhnk. Ερ. erit. ρ. 134, ad μηκὰς refert, col-lato 1. Callim. Η. in Apoll. 51 : Οὐδέ κεν αίγες δεύοιντο βρεφέων ἐπὶ μηκάδες (legitur ἐπιμηλάδις^, parum probabiliter, ut ex addito σημείῳ τυλοειδεῖ apparet, cujus significatio nulla est in μηκάς. G. 1).] : Suidæ etiam ἀλο>7ìηξ : quæ item epithetioüs κηκάς.
[Κήλας, ὁ, Celas, avis, de qua Ælian. Ν. Α. 16, 4 : Γίνεσθαι δὲ καὶ Κήλαν ἐν Ἱνδοῖς àκοὐìò ὄρνιν καὶ τὸ μέγεθος τριπλάσιον ωτίδος ἐστίν. G. Diki›orf.]
[Κηλάστρα, ἡ.] Κηλάστραι Hesychio sunt σκαφίδες, ἀγγεῖα ποιμενικά : necnon Arbores quædam. Theophr. vero κηλάστρους vocat has arbores, feminino genere ; numerans inter agrestes et ἀειφύλλους : II. Pl. 1, 15; D 3,6. Gaza etiam Celastros appellat. [Κήλαστρον, τὸ, Theophr. Η. Pl. ι, 9, 3; 3, 3, 5; 6, 2. Κήλαστρος, ἡ, 3, 3, ι, ubi olim κήλαστος legebatur. V. Schneid. Ind.j
[Κήλεα. V. Κῆλον.]
Κήλεος, [ὁ : nam feminini exx. nulla sunt], Urens, Calens, Splendens. Hesych. enim κηλέω exp. καυστικῷ, θερμῶ, λαμπρῷ, respiciens ad Hom. 11. Σ, [346] : Τρί-ποδ᾽ ΐστασαν ἐν πυρὶ κηλέῳ* vel ad Χ, [3γ4] : Νῆας ἐνέ-πρησε ττυρὶ κηλέῳ. [Hesiod. Τìι. 865 : Δαμαζόμενος πυρὶ κ.] Dicitur et Κήλειος pro eodem, metri causa inserto ι. Hesych. enim κηλεúυ i. esse dicit q. κηλέω. [11. Ο, 744 : Κοίλῃς ἐπὶ νηυσΐ φέροιτο σὺν πυρὶ κηλεúρ. De accentu Arcatl. ρ. 44, 8.]
Κηλέστης, ὁ, Qui aurium illecebris decipit, mulcedine aliquem capit, ἀπατεὼν, Suid. [et Zon. ρ. 1202], sicut κηλέω ei significat ἀπατάιυ. [Apostol. l*rov. 12, 55 : Μέγας κηλέστης ἐν μικρῷ πράγματι. Quod Laconicum apophthegma est ap. Plut. Mor. ρ. 220, F, ubi vulgo κηληκτὰς, codex unus κηλικτὰς, tanquam α forma verbi κηλίζω.]
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Κηλέω, Mulcèo, Permulceo, Delinio, θέλγω, quod Α proprie verborum aut cantus dulcedine aut aliorum auribus gratorum illecebris fit, ut Plut, m Κήλησις infra docet, ideoque Cic. interpr. Suavitate auditus animum delinio. [Eur. Alc. 36o : Τὴν κόρην ... ὕμνοισι κηλήσαντα. Plato Lys. ρ. 2θβ, Β : ᾽í^δαῖς μὴ κηλεῖν, ἀλλ᾽ ἐξαγριαίνειν.] Theopomp. poeta ap. Ath.cn. ìι, [ρ. 485, C] : Ὥς ποτ᾽ ἐκήλησεν Καλλίστρατος υἷας Ἀχαιῶν Κέρμα φίλον τι διδοὺς, ὅτε συμμαχίαν ἐρέεινεν, Οιον δ᾽ οὐ χήλησε δέùας λεπτὸν Ῥαδάμανθυν Λύσανδρον. Plut. [Μογ. ρ. 874, Β]: Μῦθον δ᾽ ὡς ὅτ’ ἀοιδὸς ἐπισταμένως μὲν οὐ, λιγυρῶς δὲ καὶ γλαφυρῶς ἠγόρευκεν, ἀμέλει ταῦτα καὶ κηλεῖ καὶ προσάγεται παντας, Omnes permulcent et attrahunt. [UioChr. Or. 12, ρ. 213, D : Ὅπως κηλήσῃ τὸν ἀκροατὴν μετ᾽ ἐκπλήξεως καταγοητ»ύσας. IIkmst.] Pass. Κηλέομαι, Demulceor, Permulceor, Delinior, θέλγομαι οἷον àùλòῖς καὶ ἡδυφωνίαις, ut Suidas exponit. /Eschin. C. Ctes. [ρ. 86, 18] : Ἀφομοιοῖ γάρ μου τὴν φύσιν ταῖς Σειρῆσιν, ὡς ἔοικε · καὶ γὰρ υπ᾽ ἐκείνων οὐ κη-λεῖσθαί φησι τοὺς ἀκροωμὲνους, ἀλλ᾽ ἀπόλλυσθαι* paulo ante vero utitur itidem alio vocabulo Dchniendi, se. β τῷ θωπεῦσαι, quod blando tactu fit, sicut hoc κηλῆσαι verborum illecebris aut etiam incantamentis. Plut. [Mor. ρ. 961, Ε] : Κηλοῦνται μὲν ἔλαφοι καὶ ἵπποι σύριγξì καὶ αὐλοῖς,(ìèìΙ. Permulcti sonis mitioribus. Plut. Coriol. [c. 18] : Τῷ κοσμίως καὶ σωφρόνισις àκòύειν ἀγό-μενον καὶ κηλούμενον. Sic Idem paulo ante copulat κηλεῖ καὶ προσάγεται. Lucian. [Hermot. c. 72], de poetis et scriptoribus fabulosis : Ὅμως ὁ πολὺς λεὼς πιστεύουσιν αὐτοῖς, καὶ κηλοῦνται ὁρῶντες ἡ ἀκούοντες τὰ τòìαῦτα, διὰ τὸ ξένα καὶ ἀλλόκοτα εἶναι. Ap. Eund. [Imag. c. 14] est partic, κεκηλημένος. Plato Rep. 2,
[ρ. 358, Β] : Θρασύμαχος γάρ μοι φαίνεται ... ώσπερ ὄφις κηληθῆναι. [3, ρ. 413, C : Ὑφ᾽ ἡδονῆς κηληθέντε;.] Lat. quoque vocab. Mulcere frc‹iuenter accipitur pro Verbis, ›erborum illecebris delinire. Ovid., Pastor arundineo carmine mulcet oves : et, Auribus nuil-cendis apta referre : et, Ad aures mulcendas natus canor. Horat, quoque Carmine mulcere puellas dicit, Aures permulcere. Sic Cic., Sonus et numerus permulcent aures; Quintil., Pravis voluptatibus aures C assistentium permulcere. At Liv., Paulatim permulcendo tractaiuloque mansuefecerant plebem. Κηλέομαι accipitur etiam pro Delector, Oblector : ut in hoc ap. Eust [ρ. 1197, 39] epigr. in Hecateii s. Dianam, Δέσποινα τριοδῖτι, τρίμορφε, τριπρόσωπε, τρίγλαις κηλευ-μένη, i e. χαίρουσα , Οελγομενη. ‖ Κηλῶ Suid. exp. ùοìι solum απατῶ, sed etiam βλάπτω : Hesych. autem non solum πραΰνω, θέλγω, πείθω, verumetiam καταμαραίνω.
Κήλη, ἡ, dicitur ap. veteres Tumor omnis, quacumque in parte fuerit: sive in scroto, ut quæ voratur ἐντεροκήλη, sive in inguinibus, sive etiam in gutture : cujus generis sunt βου€ωνοκήλη et βρογχοκήλη. Postea vero magis dici cœpit de scroti tumoribus, quod illi tum frequentiores sint, tum multo magis diversorum generum. Recensentur autem hæc fere ejus generis ap. Medicos, βουβωνοκήλη, ὀσχεοκήλη, ἐντεροκήλη, ἐπι-πλοκήλη, ὑδροκήλη, πνευματοκήλη, σαρκοκήλη, κιρσοκήλη, præter alia quæ duobus generibus constant. Gorr. í»àìèìι. De tumor, præter naturam c. 15 [vol. 7, ρ. [) 32«], de euteroepiplocele loquens: Νεωτέρων ἰατρῶν ὄνομα, τῶν καὶ σύμπαντας τοὺς κατὰ τῶν ὄρχεων ὄγκους òνομαζόντων κήλας, διὰ τοῦ η στοιχείου τῆς πρώτης λεγομένας συλλαβής, οὐ διὰ τοῦ α, καθάπερ ὑπὸ τῶν 'Α θηνàίìον. [Idem docet Ælius Dion vs. ap. Eustath. ρ. 1481 , 5, et Phrynich. in Bekk. Anecil. ρ. 47, 21 : Καλήτης καὶ κάλη Ἁττικοὶ διὰ τοῦ α, κηλήτης καὶ κήλη Ίωνες. Hinc ductum verbum Καλάζω ap. Hesych. et Κάλαμα : ν. Καλάζω.] Marc, l›iosc. interpres Ramices a l.at. vocari tradit, in primisque a Celso. Eust. [ρ. 1689, 44] a κηλέω derivari putat, ac dictam κατ᾽ ἀντίφρασιν : Suid. autem a χàλάω.
Κηληδὼν, όνος, ὁ. Pinei, similiter κηληδόνας dicit ut Hom. σειρήνας, quæ sc. facerent τοὺς àκρòò,μένοùς ἐπι-λαθέσθαι τῶν τροφῶν ὑφ’ ἡδονῆς, καὶ οὕτως ἀφαυαίνεσθαι, Eustath. íρ. 1709, 56, et 1689, 3γ.] Eadem tradit Athen. 7, [ρ. 290, E].Dubium vero est an Pind. hoc Sirenibus epith. tribuerit, διὰ τὸν κηληθμὸν, ut Hom. loquitur, an vero intelligat alia aliqua υῥδικὰ δαιμόνια.
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[Diversas eum a Sirenibus fecisse τὰς Κηληδόνας liquido |>atet ex inspecto Athenæi loco: idque recte animadvertit Casaub. IIkmst. Pind. fr. 25 (ap. Pau-san. 10, 5, 12): Χρύσειαι δ᾽ ἐξὑπερᾤου άειδον Κηληδόνες. Ilaud dubie Κηληοόνες dicuntur fcminæ aureis imaginibus expressæ, χρυσαῖ ὠδòὶ, ut ait Pausanias; Ἰνγγας vocat Philostr. Υ. Apoll. 6, 11, ρ. 247. Pulcre Huseh-kius Anal. ρ. 8 et 12, Yitæ Sophoclis restituit Κηλη-δόνα χαλκῆν, ubi vulgo χελιδόνα, et Luciani Nigriim c. 3 Κηληδόνες, ubi erant ἀηδόνες. Bokckh. Ro^e, Inscr. Gr., Cantabr. i8a5, ρ. 92. Mii lkr.]
Κηληθμὸς, ὁ, Mulcedo, Cell., Aurium delinimen-tum, illicium, obltfctamentiim, Voluptas qua aures permulcentur. Hom. Od. Λ, [331], Ν, [ι].-Ὠς ἔφαθ᾽ οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἀκὴν ἐγένοντο σκ»,πῇ, Κηληθμῷ δ᾽ ἐσχοντο κατὰ μὲγαρα σκιόεντα. Cell., Quæ nullas voluptate**, nullam(|ue mulcedinem Veneris neque Musæ haberet. [Eustath. 0|)usc. ρ. 89, 20.]
[Κήληθρον. V. Κήλητρον.]
[Κηληκτάς. V. Κηλέστης.]
Κήλημα, τὸ, i. q. κηληθμος, ἀπάτη, Suid. [Ibycus ap. schol. Plat. ρ. 441 : Ἕρως κηλήμασι παντοδαποῖς εἰ; ἄπειρα δίκτυ α Κύπριδος βάλλει. Eur. Tro. 89!, de Helena : Αἱρεῖ γὰρ ἀνδρῶν ὄμματ᾽, εξαιρεί πόλεις, πίμπρησι δ᾽ οἴκους · ὦδ᾽ ἔχει κηλήματα.]
Κηλήνη, Hesychio μέλαìνà, Nigra: quæ et κελαινή. Κήλησις, εως, ἡ, Dclinitio, qua aures permulceu-tur, Actio ipsa mulcendi s. permulcendi aures. [Ἤ δι᾽ ᾤδῆς ἡδονὴ exp. Hesych. Πειθὼ μετὰ τέρψεως Phot. ρ. 161, 8. Plato Euthyd, ρ. 290, Α: Ἔχειòν ... καὶ νόσων κήλησι'ς ἐστι. Ib.: Δικαστών κ. τε καὶ παραμυθία· Rep. ίο, ρ. 6οι, Β.] Plut. De solcrtia anim. [ρ. 981, DJ: ἹΙδονῆς δὲ τὸ μὲν δι᾽ ὤτων, ὄνομα, κήλησις ἐστι, τὸ δὲ δι᾽ ὀμμάτων, γοητεία. Hoc vero Stoicorum dogma, κήλησις, ἡδονὴ δι᾽ ὤτων κατακηλοῦσα, Cic. Tusc. 4» ϊ•ù interpr., Delectatio, voluptas suavitate auditus animum dcliniens. [Plut. Mor. ρ. 710, C; 441, E; 747, Α. Dk›g. Laert. 7, ι, 114. Lucian. De sali. c. 72 : Μελῶν εὐρυθμία καὶ κηλήσει. Porphyr. De abst. 2, 41 : Κήλησίν τε ἐμποιῆσαι. Hase.]
Κηλήτειρα, ἡ, Quæ aures s. animum alieni mulcet, dictis alicujus pectora mulcet, Virg. At Hesich. ἡσυχάστρια.
Κηλητήριον, τὸ, Delinimentum ad aures permulcendas, proprie ; Illicium, quo animum alicujus permulcemus : i. q. κηληθμὸς supra. Soph. Trach. [5γ5]: 'Ἐστàι φρενός σου [σοι] τοῦτο κηλητήριον [τῆς ἹΙρακλείας], Hoc pennulcebit animum tuum, Isto delinimento pectus tuum [iinmo Herculis] nnilcebis.
Κηλητήριος, ὁ, ἡ, Mulcendi vim habens, Cui permulcendi facultas inest. Unde in fem. ap. Hesvcli. κηλητηρίους, quod exp., τὰς ψυχὰς Οεραπευούσας. [λοὰς χηλητηρίους Eur. Hec. 535.] Et ap. Suid. κ. àσματα, quæ et Οελκτικὰ μὲλη, Ad aures mulcendas natus canor, Ovid.
[Κηλητὴς, ὁ, Oblectator, Delinitor. Κ. ἐπέο,ν Timo Phlias. ap. Diog. L. 8, 67.	‖ Κηληκτὰς vel Κηλικτὰ;
ν. s. Κηλέστης.]
Κηλήτης, ὁ, Qui eo vitio [de quo s. ν. Κήλη dictum] laborat. Synes. Κρ. [ρ. 160, Β] : Καὶ ἐκάλουν ἀλλήλους οὐκ ἀπὸ τῶν ὀνομάτων, ἀλλ’ ἀπὸ τῶν ατυχημάτων, 6 χωλὸς , ὁ κηλήτης, ὁ ἀριστόχειρ, ὁ παραβλὼψ. Ubi exp. Ηè ruiosus [sic Cl.]: nam Hernia sub Ccle comprehenditur. [Hesych. s. ν. Ἐχεκήλην. Strabo 17, ρ. 827. IIkmst. Dio Cass. 73, 2. Ὁ κηλήτης Διόφαντος Lucian. Antii. Pal. 11, 404. ‖ Καλήτης forma Attica. V. Κήλη.] [Κηλητικὸς, ὴ, ὸν, Deliniendi s. oblectandi faculta-tatem habens. Τὸ κ. τῆςἐπιστήμης Athen. 15, ρ. 633, Α.)
[Κήλητρον, τό. HSt. s. ν. Κηλητήριον :] Pro quo per sync. dicitur Κήλητρον, sicut θέλκτρον pro θελκτήριον, Delinimentum, quo pectus alicujus mulcemus, φίλτρον, παραμύθιον, Hesych. [Κήληθρον τὸ κηλοῦν καὶ πεῖθον Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 46, 25. Seqq, ex Indice.] Κέλετρον ap. Eund. esse dicitur ᾧ τοὺς Ιχθύας Οηρῶσιν ἐν τοῖς ποταμοῖς.
Κηλήτωρ, òρος, ὁ, Delinitor, Qui aures alicui permulcet. [Orph.; schol. Hesiod, ρ. 3o5. ›Vakf.f.] [Κηλιδιῶντα scriptura vitiosa. V. Κυλοιδιάω.] Κηλιδόω, Maculo, l.abc fœdo. [Arislot. De iiisomn c. 2 : Τῶν Ι μ àτίω ν τὰ μάλιστα καθαρὰ τάχιστα κηλιδοῦται.
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Dio Cass. Exc. ρ• 6ι, 33 : Τὴν ἐσθῆτα αὐτοῦ ἐχηλίδιοσε* Α Ι. 77, *1 extr.: Εἰ ὀ᾽ οὖν καὶ ἐφείδετό τινο^ν μὴ ἀποκτεῖναι σφᾶς, ἀλλ᾽ ἐπίεζέ γε αὐτοὺς ώστε καὶ κηλιδοῦσθαι. De Saturno ab Jove dehonestato Eur. Herc. F. 1318 :
Οὐ δεσμοῖσι διὰ τυραννίδας πατέρας ἐκηλίδωσαν (θεοί);
«Dorice Ecphant. Pyth. ap. Stob. Flor. 48, 64, vol. 2, ρ. 322 : Τὼς ἁγιωτάτως τόποìς ἐκαλίδωσάν τινες.» Jacobs.
II Improprie Κηλιδοῦν τὸν τῆς ἱστορίας ὄγκον Dio Cass.
72, 18. Philo ρ. 5θ2, Ε: Ὅ (μίασμα) πᾶσαν τὴν στρα-τιὰν ἐκηλίδου. Κεκηλιοώσθαι ρ. 70, Β; 23ο, (λ Ἐσεμάσ-σατο θυμὸν ap. Ποììì. II. Ρ, 564 schol, cxp., ἥψατο τῆς ψυχῆς, ἐκηλίδωσε.]
[Κηλίδωμα, το, Macula. lobius ap. Phot. Bibi. ρ. 1H8, 3i : Αποκαθᾶραι το»ν κηλιδωμάτων. Jacobs.]
[Κηλίδωσις, ἡ, Maculatio. Photius in Mai Coli. Vat. vol. ι, ρ. 365. Osann.]
Κηλιδωτὸς, ὴ, ὸν, Maculatus, Labe foedatus. [Maculosus, Gl. Suidas : Κ., ἐρρυπωμένον.]
(Κηλικτάς. V. Κηλέστης.]
Κηλὶς, έòος [ῖδος], ἡ, Macula. Plut. [Mor. ρ. 488,11]:
Πρ ὶν ἐνδῦσαν ώσπερ βαφὴν ἡ κηλίδα, δευσοτοιον γενέοθαι Β καὶ δυσέκπλυτον. [Id. ih. ρ. 8α, B.]Synes.: Τὰ αμαρτή-ματα λόγον ἔχει πρὸς τὰς ἀνεκπλύτους κηλίδας, Ineluibilium macularum instar sunt. Idem Epist. ιο5:Ἐμ-πιπλάμενον κηλίδος οὐκ ἂν εἴποι τις ὅσης, Ineffabilibus plenum maculis. Hesychio est non solum ῥύπος et εἶδος αἰσχρòν ἐν ìμαìίω [Idem : Μόψος, κηλὶς ἡ ἐν τοῖς ἱματίοις. Κύπριοι], sed etiam ἕλκος,οὐλὴ, Ulcus,Cicatrix, Nævus: nec non ὄνειδος, Probrum : ut Macula quoque et Labes ap. Latinos. Sic ap. Suid., Τῷ βíῳ τῶν ἀνθρώπιον κηλίδα προσετρíψαντο. Et Herodian. 6, [8, 16]: ì'ìμοιρία; τε καὶ κηλίδας πάσας αὐτοῖς ἀνῆκεν. [.Eseíι. Eum. 787 : Βροτοφθόρους κηλῖδας ἐν χώρα βαλεῖ. Soph. ΕΙ. 44ὑ : Κἀπὶ λουτροìσιν κάρα κηλῖδας áςέμàςεν. « Dio Cass. ρ. i 358, 84 (?;: Κηλῖδά τινα περὶ τὸ σῶμα ἔχουσαν. »
Βει μ. Theophr. Cliur. c. 20: Ἱμάτιον κηλίδων μεστόν. lieraclit. Alleg. Hom. ρ. 460 : Φόνου τισὶ κηλῖσιν ἐπι-χεχρωσμένος ψακάδας. Improprie Soph. OEd. C. 833 : Kr/ῖòα συμφοράς· 1134: Κηλὶς κακῶν ξύνοικος· 1384’· Γένòυς τοῦ Λαΐου κηλῖδα. Κηλὶς μητροκτόνος Eur. Iph. Τ. ι ìòο. Antiphon ρ. 123, 2ì: Εἰ δὲ θεία κηλὶς τῷ δρά- c σαντι προσπίπτει ἀσεβοῦντι. Xenoph. Η. Gr. 3, 1,9: ᾽Κστάθη τὴν ατπίδα ἔχο»ν, ὃ δοκεῖ κηλὶς εἶναι τοῖς σπουδαίοι; Λακεδαιμονίων. Τὰς ἐπὶ τοíς προτέροις ἁμαρτήμασι κηλῖδας Clem. Λì. ρ. 654- Heracl. ΛìΙ. ììοιù, ρ. 409: Οὐδεμία κ. ἐναγῶν μύθων τοῖς ἔπεσιν ἐνσπείρηται.]
Κῆλον, τὸ, Suidæ est τὸ ξύλινον βέλος, Ligneum jaculum, ut Hesych. quoque κῆλα, exp. ξύλα, ῥέλη, respiciens proculdubio ad Hom. 11. Α, [53]: Ἐννῆμαρ μὲν ἀνὰ στρατόν ᾤχετο κῆλα θεοῖò• ubi schol, itidem exp. βέλη, Jacula, Tela, Sagitlæ. [11. Μ, 280 : ΙΙιφαυ-σκομενος τὰ ἃ κῆλα. Orpli. Arg. 10 : Φρικώδεα κῆλα πιφαύσκω. Hesiod. Th. 708 : Στεροπήν τε καὶ αἰθαλόεντα κεραυνόν, κῆλα Διὸς μεγάλοιò. Χρύσεα κῆλα ἠελίου epigr. Antii. Ραì. 14, 13q. Audacius de cithara Pind. Pyth. ι, 21: Κῆλα δὲ (φόρμιγγος) καὶ δαιμόνιον θέλγει φρένας· ubi schol. : Κῆλα κατὰ συναίρεσιν τὰκηλήματα* Ὅμηρος δὲ τὰ τοξικὰ βέλη ... Δυνατόν δὲ áκòύειν καὶ νῦν τροπικώ-τερον τὰ Οελκτικὰ τῆς μούσης πάθη.] Eust. κῆλον proprie esse dicit τὸν τοῦ βέλους άτρακτον, Fusum s. Lignum jaculi: a κᾶλον q. e. ξύλον, Lignum. Hesych. rursum d κῆλα exp. θεῖα σημεία, Signa divina : et ἱερὰ ἀγάλματα, Sacra simulacra: forsitan e ligno. [Addilque και πυρετὸς. ‖ Κήλεα pro κῆλα, i. e. ξύλα, Hesiod, ap. schol. Ν en.
II. Λ, ι55: Τῆλε γὰρ ἀξυλίῃ κατεπύθετο κήλεα νηῶν. Schneid, λείλεα Hermannus Opusc, vol. 6, ρ. 268.]
• Κηλὸν, Hesychio ξηρόν, Siccum, Aridum.
[Κηλοτομία, ἡ, lleruiæ sectio. Paul. Æg. 6, 63.]
[Κηλοτόμος, ὁ, ἡ, Herniam secans. Paul. Æg. 6, 61, ρ. 197, 34 : Τὴν πεì'ι τῶν κηλοτόμων διδασκαλίαν.
\\ r.iGEL. Scribendum κηλοτομιῶν. (i. Dinooiif.]
[Κηλοῦσα, ἡ, mons Sicyoniæ. Xen. Bell. 4, 7, 7·]
Κηλόω, e\p. Comburo : necnon Decipio, Noceo : et Subagito. [Conf. Κηλωστὰ.] Hesych. vero longe diversam ei signil. tribuit. Is enim κηλοῦν exp. εύχεσθαι: et κηλοῖ itidem εύχεται θεῷ. [ j| Abortum facio. Ρìοì. Tc-trab. ρ. 149, 26 : ᾽Εμβρυοτοκίαις κηλοῦνται* tametsi Omeosoph. ρ. 195, 15 : Ἐὰνó ἱέραξ κηλωθῇ, videtur esse : Quando herniam patitur. Hase. Κηλῶσαι, ἀμ-οΛῶσαι, ἐπὶ τῶν ἐμβρύων, Lex. Hcrmanui ρ. 33y.]
κημος
[Κήλυγμα. V. Κηνύσσομαι.]
[Κήλων, ονος, ὁ, et Κηλώνειον, τό. HSt. post verba s. ν. Κῆλον posita :] Inde Κήλων et Κηλών£ιον dicitur Machina illa lignea quæ juxta puteos ad aquam hauriendam strui solet, tigno erecto trabeculam transversam sustinente, quæ una parte deprimitur pondere appenso, ab altera situlam sibi alligatam e puteo educit. Latini Tollenonem vocant, testante Festo etiam Tollenonem esse genus machinæ quo trahitur aqua, in alteram partem praegravante pondere. Ac ut Herodot. [ι, 293] dicit κηλωνίοισι ἀρδευόμενος, sic Plin. 19, 4 : Hortos tollenonum haustu rigandos: quos tollenones Plaut, vocat Tollones, trisyllabo,s : alii Grues, ut (iræci etiam γεράνους. Sed notandum, in Herodoteo isto l. quosdam codd, habere κηλωνηΐοισι : quod Ionicum est pro κηλωνείοις, resoluta diphth. et ε verso in η : imleque patet, rectius per diphth. scribi κηλώ-νειον quam κηλώνιον simplici ι: praesertim quum Hv-sych. quoque et Suid. per diphth. scriptum habeant: quorum ille κηλιυνειον esse dicit ξύλον ἐν ᾧ ἕλκεται τò ὕδωρ, s. ἀντλητήριον ξυλίνον: hic τò γεράνειον. [Ἀντλέετ®ι κηλωνηίῳ, Herodot. 9, 12 9* Κηλώνèιον metrum postulat in versu Aristophanis ap. Pollue. 7, 143 (fr. 554): Τῶν δὲ τοῖς κηπουροῖς ὑπηρετούντων ἐστὶ καὶ τὸ κηλώνèιον. Οὐ μόνον γὰρ Ἤροδοτος μνημονεύει, ἀλλὰ καὶ Αριστοφάνης « ... Κ ήλων εíòυ τοῖς κη7Τουροῖς * » ubi Basilii imitationem in Epistol. Anthol. ρ. 11 indicavit Hemst.j Ad prius autem κήλων quod attinet, Hesychio est non solum ἄντλημα, et 6 ἐν τῇ νηì λεγόμενος, sed etiam ὀχευτὴς, Admissarius : ut et κηλώνιον a Suida esse dicitur ἵππος ἐπιβατό'ριος: quo auctore κήλων dicitur ὁ θερμὸς εἰς συνουσίαν, Libidinosus et salax in modum equi asinivo admissarii. [Ἐπιβατόριος omittunt codices. Duæ sunt Suidæ gll., altera Κήλων, ὁ θερμὸς εἰς συνουσίαν ἵππος, altera Κηλώνιον sine interpretatione posita. Recte hæc animadvertit Bernhardy.j Eust. quoque [ρ. 1597, 28] tradit hoc nomen κήλων factum esse ἀπὸ τῶν ὀχευτῶν ὄνων, afferens ex Archilocho [fr. 96]: Ὥστ᾽ ὄνου ììριη-νέιυς κήλιòýος ἐπλήμυρον. [Philo vol. 2, ρ. 3ο?, iq : Ὄνοùς ὑπερμεγέθεις, οὓς προσαγορεύουσι κήλωνας. !)« equis admissariis Hippiatr. ρ. 56, 28 : Εἰ θέλεις γνῶναι κήλωνà χρήσιμον et Tzetz. Hist. 3, ν. 8 : Κήλωνες ὀκτà-κόσιοι, χωρὶς τῶν ἐν πολέμοις· conl. Herodot. 1, 192. Hasr. Κήλων Panis epitheton est in fr. Cratini ap. Hephæst. ρ. 57 et Etym. Μ. ρ. i83, 46.]
[Κηλωνεύο,, Tollenonis instar erigo. Hero Spirit. ρ. 174. Schneid. ‖ Insuper agito, circumverso. Id. Hero Spir. ρ. 218, 4 : Κηλι»νευέτω (sic)· ρ. 202, 28; 221, 5; 228, 13 : Κηλωνευέσθω* 181, 14 et 228, 32 : Krr λωνεύηται· 215, 16 et 229, 5i : Κηλωνευόμενος. Atlu*u. De macli. 8, 31 : Κηλωνεύεσθαι. Hase.]
[Κηλώνιον. V. Κήλων.]
[Κηλώσση, ἡ, Celossa, mons. Strabo 8, ρ. 38a : Ἀραιθυρία δ’ ἐστὶν ἡ νῦν καλουμένη Φλιασίχ* πόλιν δ᾽ εἶχεν ὁμώνυμον τῇ χώρα πρὸς ὄρει Κηλώσσῃ * ... τῆς δὲ Κηλὠσ-σης μέρος ὁ Καρνεάτης. Sic libri plerique: vulgo Κοιλ — . Conf. Κήγλουσα.]
Κηλωστὰ, τὰ, ap. Lycophr. [1387, ubi libri quidam κηλωτὰ] sunt τὰ πορνεία, Lupanaria: παρὰ τὸ κηλῶσαι, q. e. ῥῆμα οὐ σεμνόν. Eust. ρ. 70.
[Κημάω. V. Κημόω ]
Κημὲ, Attica [Dorica] synaliphc pro καὶ ἐμὲ, Et me: in Epigr.
Κημὸς, ὁ, Camus: Hesychio est πλεκτόν ἀγγεῖον ἐν ᾤ λαμβάνουσι τὰς πορφύρας, Fiscella e vimine qua capiunt purpuras : qualis est Nassa Lat.: naui et hæc perinde ut κημὸς similis est ἠθμῷ, et iu ea ponitur το δέλεαρ, Esca. [Sophocles ap. schol. Aristoph. Eq. 1147 (fr. 438J: Κημοῖσι πλεκτοῖς πορφύρα; φθείρει γένος.] Significat etiam, inquit idem lies., τὸ ἐπιτιθέμενον τῇ τῶν δικαστών úòρία πεπλεγμὲνον πῶμα παρόμοων χώνῃ, Operculum c vitili simile infundibulo quod judiciariæ urnæ superponitur. [Similiter schol. Arist. Eq. 1147, Sophoclis ex Inacho testimonio allato. Lex. rliet. ρ. 275, αà.] Ita Aristoph. Vesp. [754] : Κάπισταίην ἐπὶ τοῖς κημοῖς, ψηφιζομὲνων 6 τελευταῖος. Itidemque aliquanto post eum 1., Γ»άλλε κημòὸς. In malam ì•γìù abjice camos : seu, ut schol, cxp., βάλλε ἐς κό'ρακας τὰ δικαστικά σκεύη. Ita dicitur ὁ περιτιθέμενος τοῖς ἵπποις εἰς ὃν αí κριθαὶ βάλλονται, Fiscella c vimine aut Reticulum e
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funiculis plexum quod equisones equis et muliones Λ mulis circumponunt imposito iu id hordeo, avena, fœnove, ita ut equi mulive iu itinere nou subsistant quærendi pabuli gratia. Idem llesych. [et Phot.] esse dicit Fræni etiam speciem, εἶδος χαλινοῦ : forsan quale equis iis qui mordere solent, circumponitur cancellatum, e ferreis bracteis. Ita sane Xen. De re eq. [5, 3]: Εἰδέναι δὲ χρὴ τὸν ἱπποκόμον καὶ τὸν κημὸν περιτιθείναι τῷ ἵππῳ, καὶ ὅταν ἐπὶ ψῆξιν, καὶ ὅταν ἐπὶ κυλίστραν ἐξάγη * καὶ ἀεὶ δὲ, ὅποι ἂν ἀχαλίνωτον ἄγῃ, κημοῦν δεῖ. *Ο γὰρ κημός ἀναπνεῖν μεν οὐ κωλύει, δάκνειν δὲ οὐκ ἐᾷ * καὶ τò ἐπιβουλεύειν δὲ περικείμενος μᾶλλον ἐξαιρεῖ τῶν ἵππων. [Philodem. Antii. Pal. 6, 246. Jul. African. Cest. ρ. 292, 29.] At de pani lice quodam ap. Alhen. 12, [ρ. 548, C] : Χειρίδας ἔχοìν καὶ περὶ τῷ στόματι κημὸν, ἔτρι-βετὸ σταῖς, ινα μήτε ἱδρὼς ἐτιῤῥέῃ, μήτε τοῖς φυράμασιν ó τρίβων ἐμπνέοι. [Λινοῦν περίβλημα hoc fuisse docet Kustath. ρ. 296ο, 4·] Εο allusit et Plautus quum dixit, Deos quæso ut hodie camum et furcam feras. Et forsitan servi ut jumenta ἐφιμοῦντο ne cibis ouos tractabant vèsèi possent. Rursum llesych. κημον esse dicit Β γυναικεῖον προκό'σμημα: forsitan quali hodie nobiles inatrnnæ utuntur ad integendam faciem. [Phot. ρ. 161,
*3: Κ., πλέγμα κωνοειδές, δι’ οὗ καθιᾶσιν οἱ δικασταὶ τὴν ψῆφον εἰς τὸν κάδον · καὶ τò τοῖς ἵπποις ἐπιτιθέμενον * καὶ γυναικεῖον προκόσμημα · καὶ αἱ αὐλητικαὶ φορβειαί * καὶ κρίκου τι γένος* καὶ πόα τις * καὶ ὄσπριόν τι παρὰ θρᾳξíν.
His Suidas addit: Καὶ μηχανικόν τιπυρφόρον μηχάνημα.] [Κῆμος, ἡ, Cemus, nomen plantæ.Orph. Arg. 920, Plin. 27, 8. Ι. q. λεοντοπόδιον, Diosc. 4, 131.]
Κημοστόμης, ap. llesych. legitur expositum τῷ χα-λινῷ ἐμφερὴς: sed non sine mendi suscipione. [Corrigendum Κημὸς, στομὶς τῷ χαλινῷ ἐμφερὴς. Κη μου; στόματος dixit /Eschylus, de quo schol. Aristoph. Eq. 1147 : Αἰσχύλος ἐν Αυκουργῷ αλληγορικῶς τοὺς δεσμούς κημòὸς εἴρηκε διὰ τούτων « Και τούσδε κημοὺς στό'ματος.»
(*. Dindorf.]
Κημόω, Camum circumpono. Habes id in Ι. Xen. paulo ante [in Κημὸς] cit.: ubi pro cod. dicit τὸν κημὸν περιτιθέναι. [Pollux 1, 202. Schol. Aristoph. Eq. 1147 : Κημὸς, ὁ χάβος ὁ περιτιθέμενος τοῖς ἵπποις- καὶ C κημῶσαι τὸ συγκλεῖσαι. Καὶ οí ἰατροὶ κημῶσαι λέγουσι τὸ τὸν ὀφθαλμὸν φìùῶσàι. Male κημᾶν ap. Phot. ρ. ìΟà, ii, qui per φιμοῦν et χαλινοῦν exp. G. D. Jo. Chrys. t. 10, ρ. 215, D ed. Paris, ait. : Ὠς καὶ νόμον γρά·íαι ὑπὲρ τοῦ μὴ χημοῦσθχι τοὺς βοῦς. Hase.]
Κήμωσις, εως, ἡ , Hesychio φίμωσις , Fiscellae s. Cami circumpositio. [Et infra Κίμωσις cum eadem expl.]
[Κήν α ιον, τὸ, Cenaeum, promontorium Eubœæ. Hom.
II. in Apoll. 219: Κηναíου τ᾽ ἐπέβης ναυσικλειτῆς Εὐ-€οίης. Soph. Tr. 753: Εὐβοίας ἄκρον Κήναιον. Thucyd.
3, ρ3; Strabo 9, ρ. 426, 429, 435; 10, ρ. 444, 446.
|| Εο in promontorio templum Jovis fuit: unde Ζεὺς Κηναῖος dictus ab Æschylo fr. 24, Apollod. 2, 7, 7. Κηναία κρηπὶς βωμῶν Soph. Tr. 99$.]
Κήνεον, Hesych. καθαρον, Purum. [Pro κηῶεν, ut videtur.]
[Κῆνο;. V. Ἐκεῖνος.]
Κηνούει, [et infra Κηρούει] Hesych. poni tradit pro ἐκεῖ, Illic, Cretica dialecto. Infra Κηνὼ.
Κηνσήτωρ, 6, Hesychio ὁ τὴν γῆν μετρῶν, Agri men- 1) sor. [Lat. Censitor.]
[Κηνσìτορία, ἡ, Munus censitoris. Isid. Pel. Epist. ι, 275. V. Ducang. Hase.1
Κηνσὸς, ὁ, Hesych. auctore, Herba quædam. At cum signil. τὸ τέλος, ait scribi per ι. Veruntamen et ap. Multh. 22, [19] legimus κῆνσος, pro Lat. Census; et hinc ap. Gr. Jurecons. sunt ὁμόκηνσοι, Qui eodem tributo censi sunt. [Suid.: Κήνσος, ἡ ἐξέτασις τοῦ Ῥυ>-μαϊκοῦ πλήθους. Ζòìì. : Κῆνσος, τὸ νόμισμα. ‖ Suidas: Κήνσιορ, τιμητὴς παρὰ Ῥωμαίοις.]
[Κὴνυγμα, Κηνύσσω, scripturae vitiosae. Υ, Κίνυγμα et Κινύσσυ,.]
Κηνύω, Voco. Hesych. enim Κηνύει [?] exp. καλεῖ, Vocat.
Κηνὼ, Hesych. esse dicit ἐκεῖ, Illic: pro quo paulo ante Κηνούει. [V. Kocn. ad Greg. Cor. ρ. 353.]
Κὴξ, ὴ, secundum Apionem dicitur ὁ λάρος: qui et χαύηξ. Quidam exp. αἴθυιαν, Mergum : alii κέπφον : alii diversam esse avem volunt. Ita llesych , respiciens ad
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hunc Ι. Ilom. Od. Ο, 478: Ἄντλω δ’ ἐνδούπησε πεσοῦσ᾽, ὡς εἰναλίη χήξ. Ubi schol, esse dicit Avem marinam similem hirundini: addens et ipse, esse qui ipsam λάρον dicant, alios αἴθυιαν. Κῆκε; Hesychio λάροι, qui supra καύηκες. ‖ Eadem avis nominatur Κήϋξ quoque et Κηρύλος, Ceyx et Cervlus. Diversa est a laro, mergo, ceppho. Aristot. enim Η. Λ. 8, 3, quum dixisset περῖ τὴν θάλασσαν διατρίβειν ἀλκυόνα, καὶ κηρύλον, ιù eod. genere ponit mox λαρον, κέπφον, αἰθυιαν. Ita igitur nominatur Alcyonum mas, ut Antigonus [Caryst. Hist. ììììγ, c. 27] ap. schol. Aristoph. [Vesp. 99] testatur, scribens κηρύλòος dici τοὺς ἄρσενας τῶν ἀλκυόνων, Alcyo-nas masculos: itidemque llesych. Euphroiiius Dorice κηρύλον vocari tradit [allato Alcmanis versu Βάλε δὴ βάλε κηρύλος εἴην], Attice κειρύλον: ut Didvmus quoque κειρύλον nominari ita κατὰ φύσιν ait. [Vana hæc commenta grammaticorum. Avi nomen κηρύλος luit, pro quo κειρύλον dixit Aristophanes, ut Sporgilo tonsori accommodaret. Conf. Kustath. ρ. 125.] Et id innuit Aristoph., ap. quem Αν. [3ooj Pisthetærus Evelpi‹li roganti, Κηρύλος [recte libri quidam κειρύλος]γáρ ἐστιν ὄρνις; respondet, Οὐ γάρ ἐστι Σποργίλο;· innuit inquam κειρύλον dici παρὰ τὸ κείρειν, quum Sporgilus sit nomen κουρέι»ς, Tonsoris, teste schol. Idem schol, [ad Αν. 251] κήϋκα quoque esse Alcyonem marem tradit, sic dictum a Cevce Trachiniorum rege in hanc avem mutato : addens et ipse, alio nomine appellari κηρύλον. Ovid. etiam Metam. 11, prolixe persequitur hanc ἀπορνέωσιν Ceycis et Alcyones: aperte et ipse indicans κήϋκα esse Alcyonem marem, s. Maritum alccdonis. Sic Plin. 32, 8 : Fit iu mari et Alcyoneum appellatum, e nidis alcyonum et ccycum. Sed notandum κηρύλος paroxytonu›s scriptum esse ap. Aristoph, et schol, ipsius, el Suid. : at proparoxytoiu»›s ap. llesych. et Aristot. ac Athen. [5, ρ. 178, Β], quin et ap. Eust.
Ι ρ. 776, 3q. Κειρυλω sine accentu Phot. ρ. 152, 13.] ϊυρήλος affertur pro Alcyon masculus : perperam : scrib. enim κηρύλος, transpositis vocalibus, ut supra.
Κηπαία, ἡ, Cepæa : herba portularæ similis, sed nigrioribus foliis, radice tenui : teste Diosc. 3, 168.
Κηπαῖος, αία, αῖον, Hortensis. [Calem vol. 6, ρ. 627, i3 : Ταῦτα μὲν οὖν ἄγρια καλεῖται λάχανα, πρὸς δίορι-σμὸν τῶν κηπαίων. Hasf.] Κηπαία σμίλαξ, Smilax hortensis, Κùèìì•àρ. Diosc. [2, 175. Clearchus ap. Athen. 12, ρ. 515, E : Παραδείσους κατασκευασάμενοι καὶ κηπαίου; αὐτοὺς ποιν,σαντες. ‖ Κηπαία θύρα Pollux 1, 76; 9, 13· Omisso θύρα ilermipp. ap. Athen. 15, ρ. 668, Α : ΙΙαρα τὸν στροφέα τῆς κηπαίας. Τὰ ἀπὸ κηπαίας λεγόμενα Kustath. Opusc. ρ. 213, ìι.]
[Κηπάριον, τὸ, Hortulus. Zachar. Pont. max. Dial. 1, 7. Hase.]
Κηπεία, ἡ, Cultura horti. Plato Leg. [8, ρ. 8/15, L)] : Ὑδωρ τρόφιμον περὶ τὰς κηπεíας, In colendis hortis nutrit. [Diodor. 5, 43 : Κηπεῖαι παντοδαπαé αο, 8, 102. ScHÆF. Pollux 9, 13·]
[Κήπειος, èία, ειον, Hortensis. Κάμπην κηπείην Nicander Τìι. 88.]
[Κήπευμα, τὸ, Quod in horto colitur, i q. τὸ κη-πευόμενον. Κηπεύματα Pollux 1,222; 7, 140. Aristoph. Αν. 1099 : Λευκότροφα μύρτα Χαρίτιον τε κηπεύματα. Αpolloilor. ap. Athen. 15, ρ. 68α, D : Φυτεύουσι κύκλω τῶν κηπευμάτων. Diodor. 2, 3γ; 3, 44· Const. Manass. Chrou. ρ. 5; Kustath. Opusc, ρ. 223, γο; 3ο8, 3ο. G. Ι). Theod. Prodr. Tetrast. in lib. 3 Reg. ρ. i32 : .Μικρὸν ἦ κήπευμά μοι. Milleb. Dicæarch. Vita Græc. ρ. 126, 13 Gail. : Κηπεύματα ἔχουσα πλεῖστα. Hase.]
[Κηπεὺς, έως, ὁ, Hortulanus. Pollux 7, 110, ex Philyllio, et κηπεῖς, οἱ, η, 14ο. Nicarcho Anili. Pal. 11, 17, ubi καὶ παῖς legitur, restituit Jacobsius. Forma Dorica Καπεὺς Leon id. Tar. ib. 9, 329.]
[Κηπεύσιμος, ὁ, ἡ, Qui in hortis colitur ». coli potest. Hermias In Plat. Phædr. a Bastio cit. Epist, erit. ρ. 293 : Σῖτον ὴ ἄλλο τι κηπεύσιμον. Schol. Nicand. Ther. 63 : Ἀβροτόνου δύο γένη , τὸ μὲν κηπεύσιμον, τὸ ὀ᾽ ὀρεινόν. Alex. Trall. 12, ρ. 239; Const. Manass. Chron. ρ. 94.]
[Κήπευσις, ἡ, i. q. κηπεία. Jo. Phocas Descr. Pa-l*st. c. 20 : Περίχωρος κάθυγρος, εἰς κ. χρηματίζουσα τῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἱδρυμένο»ν μονῶν. Hasf. Lex. ined. Cod. Reg. 1142, f. 138, a : Κηπεία, ἡ κήπευσις. Mii.ler.]
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[Κηπευτὴς , ὁ, Hortulanus, G1.]	Α
[Κηπευτικὸς, ὴ, όν. Οἱ κηπευτικοί, Hortulani, Theopli. Protosp. in Fabric. Β. Cr. vol. 12, ρ. 847. Anci.. Clem.
Al. Strom. 7, 15, § 91 : Μή τι οὖν ἀπέχονται οἱ γεωργοὶ τῆς κηπευτικῆς ἐπιμελείας; 1I\sk.]
Κηπευτὸς, ὴ, ὸν, significat Hortensis. Q. d. In horto satus, cultus. [Πήγανον κ., Ruta, Diosc. 2, 45.
Κ. σκόρδον Ceopon. 12, 3o, 7.]
Κηπεύω, Hortum colo, In horto colo, aut excolo. Exp. et In horto sero : nos itidem ab Jardin, i. e. κῆπος, dicimus Jardiner. Theophylact. Epist. : Τὰς ἀπυρίνους ῥοὰς Ἐρυθραὶ κηπεύουσιν, οἰνοχοούσας νᾶμα πότιμον, In suis hortis colunt. [Philoslr. ρ. 78, 3 : Ὁπόσà ὁ ποταμὸς κηπεύει. Hf.mst.] Et pass. Κηπεύεσθαι dicuntur plantæ. Theophr. [Η. Pl. 7, 11]: Εἰσὶ δὲ τρεῖς ἄρòτòι πάντων τῶν κηπευομένων. [C. Pl. 4, 6, 7 : Βρέχόμενου καὶ κηπευομένου τοῦ τόπου.] Et ap. Atheu. 2 , ἀγρία et κηπευομένη, ut Lat. Agrestis et Hortensis. [Galen. vol. 6, ρ. 542, 9 : Τὰ κηπευόμενα ταῦτα φυτά· et ρ. 557, 17 : 'Γῶν κηπευομένι»ν λαχάνων. Id. ib. ρ. 627,
5; 628, 16; G34, 16, aliisque multis 11. Basic. Fi- Β gurate Eubulus ap. Athen. 13, ρ. 568, E : Οἵας Ἤιιδανὸς ἁγνοῖς ὕδασι κηπεύει κόρàς. Eur. Hipp. 781 Αἰδὼς ποταμίαισι κηπεύει δρόσοις (animum purum). De capillis colendis Eur. Tro. 1 175 : Ὅνπόλλ' ἐκήπευσ᾽ ἡ τεκοῦσα βόστρυχον · ubi mira Eratostbenis sententia est ab scholiasta memorata, de κήπῳ, quod tonsuræ cujusdam nomen fuit, cogitantis.]
[Κηπίδιον, τὸ, Hortulus. Plut. Mor. ρ. 1098, Β; Diog. L. 3, 20; schol. Hom. II. Δ, 2, Eustath. Opusc ρ. 295, 10.]
Κηπίον, τὸ, Hortulus, ut ap. Thuc. exp. [Κηπίων Polyb. 6, 17, 2; 18, 3, 1.] Significat tamen et Illud tonsuræ genus, quod κῆπος etiam vocatur. Lucian, [l.exiph. c. 5] : Καὶ γὰρ οὐ κ., ἀλλὰ σκαφίον ἐκεκάρμην.
Et ita videtur ap. Thuc. [?] accipere Eust. [ρ. 907, 41], ap. quem κήπιον legitur, accentu in prima, [id. Opusc, ρ. 345, 1. Paroxytonum esse docet schol. I›ionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 794, 7.]
[Κηπὶς, ίδος, ἡ, Hortulana. Aristæu. Ep. ι, 3 : Νὴ τὰς κηπίδας Νύμφας. Legebatur Κοπίδας, quod cor- C rexit Merccrus. Sic δρυμίδες νύμφαι dicuntur ap. gratn-mat. in Crameri Anecd, vol. ι, ρ. 226, 1.]
[Κῆπις, ιδος, ὁ, Cepis, n. pr. Ἀδείμαντος ὁ Κήπιδος ap. Plat. Prot. ρ. 315, E. ‖ Hesych.: Κήπιδος σκέλος* παροιμιῶδες ἦν τὸ πέρδικος σκέλος, (»lossa ex Comico, ut videtur, sumta, qui Κήπιδος σκέλος dixerat, proverbium illud imitatus. G. DinnoRF.]
[Κηπίων, ωνος, ὁ, Cepio, Terpandri discipulus: a quo nomen habet Κηπίων nomus citharoedicus. Plut. Mor. ρ. 1132, 1); 1133, C. Καπίων κιθαρῳδικοῦ νόμου ὄνομα ap. Hesycli. et Pollue. 4, 65 : unde Clementi ΑΙ. ρ. 3 : Οὐ τὸν Τερπάνδρου νόμον οὐδὲ τὸν Κα-πίτωνος, recte Καπίωνò; restituit Albert. ‖ Καπίων, Catonis amicus, ap. Plut. Mor. ρ. 487, D.]
[Κηποκόμας. V. Κῆπος.]
Κηποκόμος, ὁ, Hortorum curator, Hortulanus : κη-πòυρὸς, Hesycli.
[Κηπολόγος, ὁ, In hortis docens. Epicurus κ. in epigr. Phaniæ Anth. Pal. 6, 3o; : Εἰς δ᾽ Επικούρου ... ἄλαìò κηπολόγου (—ους codex).]	D
[Κηποποιία, ἡ, Horti structura. Geopon. 12, 2, ι.] Κῆπος, ὁ, Hortus. [Miram etymologiam comminiscitur schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 714, 17.] Hom. Od. Δ, [737] : Καί μοι κῆπον ἔχει πολυ-δίνδρεον. [Η, 12q : Ἀνὰ κῆπον ἅπαντα σκίδναται (κρήνη). Κῆποι κατάρρυτοι Eur. El. 777· Pl.ito Tim. ρ. 77, C: Οἷον ἐν κήποις ὀχετούς· Min. ρ. 316, Ε : Περὶ κήπων ἐργασίας* Epist. 2, ρ. 3ι3, Α : Ἐν τῷ κήπῳ ὑπὸ ταῖς όάφναις. Κ. κρεμαστὸς Σεμιράμιδος , de quo Strabo 17, ρ. 736 ] Athen. 1, [ρ. 7, C] : Τὰς ἐν τῷ κήπῳ γινομένας Οριδακίνας οἰνομέλιτι ἐπότιζεν ἑσπέρας. Idem 12, [ρ. 542,
Α, et Enstath. ρ. 151 β, 19] testatur Panormitin Si-ciliæ totam vocatam fuisse Κῆπον , quoniam plena erat δένδρìον ἡμέρων : quod cum illo Homerico κῆπος πολυδένδρεος convenit. [Sensu latiore de quavis regione amoeniore diligenterqne culta dicitur. Τὸν ἀντίπλευρον κῆπον Εύβοιας Soph. fr. 19. Κᾶπον Ἀφροδίτας (Cyrenen) Pinil. Pyth. 5, 3ι. Διὸς κᾶπον (Libyam) ib. 9, 91. <Ι>ο(βου παλαιόν κῆπον Soph. fr. 655. Διὸς κήπους vel
κῆπον fin cœlo) lingunt id. fr. 298, Plat·» Symp. ρ. 2o3, Β. Μουσών κήπους Ion. ρ. 534, Α. Figurate λαρίτων κᾶπον (poesin) Pind. ΟΙ. 9, 3g. (Κῆπος πολλῶν χαρίτιον de imperatore Const. Man. Chron. 2134.) Τοὺς ἐν τοῖς γράμμασι κήπους σπείρειν Plato Phædr. ρ. 276, D.l Est tamen κῆìτος non solum τῶν δένδρων, sed et λαχάνων, ut scribit Suid.,et ostendit ille Athenæi Ι. ‖ Pecten, Pubes muliebris. [Τὸ ἐφήβàιον τῶν γυναικών, Hesycli. Γυναικὸς αἰδοῖον Phot. ρ. 161, αι. Τὸ μόριον Suidas s. ν. Μυσάχνη. Τὸ ἐπείσιον Eustath. ρ. 536, 23; 1572, 15.] Ap. Diog. L. [2, 116], Theodorus Cyrenaicus irridens Stilponem, qui diceret Minervam deam esse, dicit, Ποθεν δὲ τοῦτ᾽ ἤδει Στίλπο»ν; ὴ ἀνασύρας αὐτῆς τὸν κῆπον ἐθεάσατο; Numquid ejus ventrali sublato ipsius pubem aspexit? Bud. Quidam autem Femineos hortos ex Ovid. Met. 10 fin. proferunt; sed ibi Femineos artus, non Hortos, omnia et excusa et scripta exempli, habent, quæ videre potui : plurima autem videre mihi contigit. At carminum ol›scœnoruin auctor ad hanc signil. allusisse videri potest. ‖ Tonsuræ quoddam genus, Pollux [2, 29; 9,13. Schol. Vat. Eur. Tro. ιì7ῡ: Ἔστι δὲ καὶ εἶδος κουράς ὁ κῆπος, ᾧ οἱ χρώμενοι διεβάλλοντο. Κατελίμπανον δὲ τὰς ἔξω τῆς κεφαλῆς τρίχας (τὰς ἔξο, τῆς κεφαλῆς περὶ τὰ ἄκρα τρίχας alius schol.)], Hesych., Suid., item Eust. [ρ. 907, 3q; 1292, 62], qui etiam exp. καλλιοπισμὸν τριχῶν ex .Elio Dionys. [Schol. Aristoph. Αν. 827.] Et Κηποκόμας, ap. Comicos, Qui eo tonsuræ genere tondetur, Eust. [ρ. 907, 41.] ‖ Animal simiæ simile, Hesych. [V. Κῆβος.] IIUrbs quædam ap. Bosporum, [Phot. et] Suidas [et Ilarpoer. ex Æschine ρ. 78, 18, ubi plurali numero : Ααμβάνει δο,ρεὰν παρὰ τῶν τυράννιον τοὺς ωνομασμένους Κήπους. Diodor. 20, 24 : Φυγὼν εἰς τοὺς καλουμὲνους Κήπους. Οἱ Κῆποι Strabo ìι, ρ. 495· Cepi Milesiorum (erat enim colonia Milesiorum) ap. Plin. 11. Ν. 6, 6, et Scymnus ν. 151 : Κῆπος δ᾽ ἀποικισθεῖσα διὰ Μιλησίων. Cepos oppidum inter Hcrmionassam et Stratocliam collocatum in Tabula Peuting. Hæc fere Wessel. ad Ι. Diodori. ‖ Nomen loci intra pomœrium Athenarum siti. Pausan. ι, 19, 2 : Ἐς τὸ χωρίον, ὃ Κήπους ὀνομάζουσι, καὶ τῆς Αφροδίτης τὸν ναὸν οὐδεὶς λεγόμενος σφίσιν ἐστὶ λόγος. Περίβολον ἐν τῇ πόλει τῆς καλουμένη; ἐν Κήποις Αφροδίτης memorat idem ι, 27, 4· Ἐν κήπῳ docere solebat Epicurus : ν. Diog. L. 10, 10, qui Ι. idem ille esse videbatur Gassendo De vita Epicuri 1, 6. Οἱ ἀπὸ τῶν κήπων Epicuri discipuli vocantur ab Sexto Empirico : ὁ κῆπος, Disciplina Epicuri, al› Themistio. V. Menag. ad Ι. Diogenis.] Ceterum de hujus nominis etymo a κάπω s. κάττος, consentiunt Etym. [Μ. ρ. 511, 6], Eust. [ρ. 1293, 18, coli. ρ. 5g5, 21; 1546, 40; schol. Pind. ΟΙ. 3, 43], Hesych. Cnjns verba sunt, Κάπος γὰρ τὸ πνεῦμα* καὶ κῆπος, 6 περιπνεόμενος καὶ εὐήνεμος τόπος. [ ‖ Ἀ òὄìνιδος κῆποι. V. Ἄδωνις.]
[Κηποτάφιον, τὸ, Sepulcrum in horto. Inscr, ap. Donium cl. 2. n. 178; Fabretti Inscrr. ant. ρ. 114; Pallad. Hist. Laus. c. 20, ρ. 926.« V. Vati Coèns Diss, de Ccpotaphiis, 1763. » ScimEm.]
[Κηποτύραννος, ὁ, Horti tyrannus, cognomen Apollodori Epicurei ap. Diog. L. 10, a5. Boiss.]
[Κηπουργέιο. V. Κηπωρέω.]
[Κηπουργία, ἡ, Opus hortense. Pollux 7, 101. ||Unde adject. Κηπουργικὸς, ὴ, ὸν, Ad opus hortense pertinens, et adv. Κηπουργικῶς, 7, 141, ubi codex Jungerm. κηπονρικῶς.]
Κηπουρέο), Hortum colo. [Pollux 9, 13.] V. Κηπεύω.
[Κηπουριακός. V. Κηπωρικός.]
Κηπουρικὸς, ὴ, ὸν, Ad hortulanum pertinens. [Plato Min. ρ. 317, Β: Τὸ κ. νόμιμον* 316, E : Κ. νόμοι. Kr,-πουρικὰ Orneosoph. ρ. 204. C. D. Philo Belop. ρ. 100, 10 : Τοῖς κηπουρικοῖς κτεσὶ, Rastris. Hippiatr. ρ. 33, 8 : Ἀνδράχνη λάχανόν ἐστιν ἄγριον καὶ κηπουρικόν. Hask.]
[Κηπονρικῶς. V. Κηπουρνία.]
[Κηπούριον, τὸ, Hortulus, sec. conj. probabilem editoris Chrysostomi ap. Severian. De creat, mundi, t. C, ρ. 670, E. Masè.]
[Κηπουρὸς, ὁ. Il.St. s. ν. Οὖρος, Custos, Inspector:] Sunt porro et alia compp. ad hoc οὐρὸς pertinentia, ut Κηπουρὸς, Hortorum custos s. inspector, i. e. Hortulanus : et Πυλουρὸς, Herodot. [3, 72, 118], Januæ custos : pro quibus et κηπωρὸς et πυλιορὸς, ut alibi
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quoque docui : quæ ad Ὠρέω referenda sunt. [V. Α Κηπο»ρός. Κηπουρὸς Antiphanis comœdia.]
[Κηποφύλαξ, κòς, ὁ, Horti custos. Κ. Priapus in inscr. Gruteri ρ. 95, 3. Boiss.)
[Κηπωρέω, Hortum curo. Pollux 7, 141, ubi cod. Jungerm. κηπουργεῖν. G. D. Thcod. Stud. Cod. Rcg. 891, fol. 155, b : Ὁ νοσοκομῶν, ὁ καλλιγράφων, ὁ κη-πουργῶν. Millkr.]
[Κήπο,ρία, ἡ, Horti cura. Pollux 7, 14ο, ubi ν. 1. κηπουρία.]
[Κη7τωρικὸς, ὴ, ὸν, Olitorius, <11. Thoophr. Η. Pl. 7,4,5, θύραις κηπωρικαῖς, sed liber Urbinas Κηπου-ριακαῖς habet. Eadem scripturae varietas est in Synes. ρ. 85 in Pctavii cod. et in Vratislaviensi. Schneid.
111 Ind. Theophr. Κηπουρικαῖς ap. Atlien. 2, ρ. 69, Β.]
Κη7Γο,ρὸς et Κηπουρὸς, ὁ, Hortulanus, Olitor : quasi κήπου ὤραν habens, Horti curam habens, gerens. Ap. Plat. Minoe [ρ. 316, E, ubi ν. 1. χηπωρῶν. Eadem varietas ap. Pollue, ι, 222; 7, 14°], κηπουρῶν esse dicuntur τὰ περὶ κήπων ἐργασίας συγγράμματα καὶ νό-μιμα. [Κηπουρῷ epigr. Anth. Pal. 6, 21. Κ η πυìρὸς ἀνὴρ Β ììι versu proverbiali ap. Gellium 2, 6, pro quo καὶ μωρὸς in Proverb. Bodl. 812, et ap. Diogenian. 7,
81. Κηπουρὸς ὄφις Euphorio ap. Ilellad. in Phot. Bibi. ρ. 53a, 22. «Κηπωρὸς Synes. ρ. 268, C; Theodor. Pro‹lr. ρ. 453; Artemidor. 4, 11.» Jacobs. At Phi-lostr. Heroic. ρ. 16, 18 Boiss. : Γεωργόν τε ἐμὲ, καὶ κηπουρόν· et Hellad. ap. Phot. Bil›l. ρ. 532, 22 :Ὄφιν κ. Hase. Lex. rhet. ρ. 271, 28 : Κηπούρευμα, τὸ ὕδο,ρ τὸ τοῦ κήπου εἰς ἄρδευσιν πεποιημὲνον. Scribendum κήπου ῥεῦμα, cullato Photio ρ. ìβì, 24 : Κήπουρεύμα (duplici accentu), τὸ ὕδωρ τοῦ κηπουροῦ εἰς ἄρδευσιν πε-ποιημένον.]
Κὴρ, ρος, ή, Sors, Fatum. Soph. Trach. [453]: Ἀλλ᾽ εἰπὲ πᾶν τἀληθές· ὡς ἐλευθέρῳ Ψευδεῖ καλεῖσθαι, κὴρ πρόσεστιν οὐ καλὴ, i. e. μερὶς, κλῆρος, μοῖρα, τύχη', schol. [Æscli. Ag. 206 : Βαρεῖα μὲν κὴρ τὸ μὴ πιθέσθαι, Pernicies.] Sed plerumque [semper] in malam partem capitur, pro Fatum lethiferum, funestum, Sors funesta, adversa, dura fati. [Hesiod. Th. αìι : Νὺξ δ᾽ ἔτεκε στυγερόν τε Μόρον καὶ Κῆρà μέλαιναν. (Κὴρ sculpta, C Pausan. 5, 19, 6.) Plurali numero Κῆρας νηλεοποίνους ibid. ν. 217, ioco ab interpolatorè addito, et Scut. 249. Κῆρας ἀνακαλεῖν τὰς Ταρτάρου Eur. Herc. E. 870. Κῆρες Ἐρινύες ap. Æsch. Sept. 1055. Δειναὶ Κῆρες (Furiæ) ap. Eur. ΕΙ. 1152. Λèιναì Κῆρες ἀναμπλάκητοι Soph. OE‹I. Τ. 4?2- De sphinge Æsch. Sept. 777 : Τὰν ἁρπτίξάνδραν κῆρ᾽ ἀφελόντα χώρας.] Ilom. [11. Ν , 665] : Εὖ εἰδὼς κῆρ᾽ ὀλοην, ἐπὶ νηὸς ἔο αίνε, Luctifici gnarus fati conscenderat æquor. 11. Ψ, [78] Hector ab Achille dejectus : Ἐμὲ μὲν κὴρ Ἀμφέχανε στυγερή, ἤπερ λάχε γεìνόμενον περ. Idem μοῖραν vocat iu versu sequenti. Π, [687] : Ὑπέκ^υγε κῆρà κακὴν μελανός θανάτου)· Od. Τ, [558] : Οὐòέ κέ τις Θάνατον καὶ κῆρας àλύξει• II. Ρ, [γ14] : Ὅπως... θάνατον καὶ κῆρà φύγοι-ù.εν Π, [4ί>] : Ἔμελλεν Οἷ αὐτῷ θάνατόν τε κακὸν καὶ κῆρà λιτέσθαι* Μ, [3à6]: Κῆρες ἐφεστᾶσιν Οανάτοιο Μορίαì, ἃς οὐκ ἔστι φυγεῖν βροτὸν, οὐó᾽ ὑπαλύξαι* Β, [3οà]:
Οὓς μὴ κῆρες ἔβαν Οανάτοιο φέρουσαι, Cic., Qui non funestis liquerunt lumina fatis. Sic [834]: Κῆρες γὰρ άγον μελανός Οανάτοιο" θ, [70] : Ἐν δ’ ἐτίθει δύο κῆρε D τανηλεγέο; Οανάτοιο, Duo fata lethifera, δύο μοίρας : de Jove, qui in bilance fatum (»ræcoruin et Trojanorum in certamen descendentium statuebat. Quum vero seorsum ponitur, nec θάνατος ei adjungitur, plerumque solet exponi Lethum, Mors, θάνατος. II. [Β, 228 : Τὸ δέ τοι κὴρ εἴδεται εἶναι•] Σ, [535] de pugna Cræcorum et Trojanorum : Ἐν δ’ ὀλοὴ κὴρ, Ἄλλον ζωὸν ἔχουσα νεούτατον, ἄλλον ἄουτον, Ἄλλον τεθνειῶτα κατὰ μόθον ἕλκε ποδοἵιν Χ, [365] Achilles ad Hectorem morientem : Τέθναθι* κῆρà δ᾽ ἐγὼ τότε δέξομαι, ὁππότε κεν δὴ Ζεὺς ἐθέλῃ τελέσαι* Od. Γ, [410] : Κηρὶ δαμεὶς Ἄϊδόσδε βεβήκει· Β, [316]: ΙΙειρήσω ὤς κ᾽ ὕμμι χακὰς ἐπὶ κῆρας ἰήλω* Ρ, [8α] : Τούτοισι φόνον καὶ κῆρà φυτεύσω· II. Μ, [4òα] : Ζεὺς κῆρας ἄμυνε παιδός· et ΙΚ, 22] : Ὑπέκφυγε κῆρà μέλαιναν* Od. Χ, [363]: Αλύσχων κῆρà μέλαιναν II. Γ, [3α] : Κῆρ᾽ ἀλεείνων, Lethum fugiens. Od. Ρ, [5υο] : Μελàίνη κηρὶ ἔοικεν. [Eur. Phoen. (j5y : Μέλαιναν κῆρ᾽ ἐπ᾽ ὄμμασιν βαλών ΕΙ. ι3οο : Οὐκἠρκέσατον κῆρας μελάθροις.] Utuntur hoc
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voc. quidam etiam prosæ scriptt. [Dionys. Α. R. 2, 3 : Προσεῖναι δέ τινας ἑκάστῃ (τῶν πολιτειῶν) κῆρας συμφύ-τους· 8, 61 : Ἐκείνῳ ταύτας ὁ δαίμων τὰς ἀρετὰς χαρισάμενος ἑτέρας οὐκ ευτυχείς κῆράς τε καὶ ἄτας προσήψε.] Plut. De amore frat. [ρ. 484 , D] : Φθόνοùς ^ùποιοῦσι καὶ ζηλοτυπίας, αἴν·χιστα νοσήματα, καὶ κῆρας, οὐκ òìκίαìς μόνον, ἀλλὰ καὶ πόλεσιν ολέθριους. Ubi Noxas, Pestes, s. potius Fatales noxas et pestes ex|>oni etiam posset : nam et Ilesych. κῆρας dicit esse βλάβας. Pro Pestis certe metaphorice accipitur iu hoc ap.Suid. Ι. [Svnesii in Dione ρ. 38]: Ἀξιῶν αὐτοὺς πάσης ἐλαύνεσθαι γῆς καὶ Οαλάττης, ὡς ὄντας κἠρας πόλεών τε καὶ πολιτείας, Ut pestes et noxas reip. Bu‹l. Dira calamitas, Noxa, ap. Plat. Leg. 11, ρ. 349 [931* D]: Πολλῶν δὲ ὄντι»,ν καὶ καλῶν ἐν τῷ τῶν ἀνθρώπων βίῳ, τοῖς πλείστοις αὐτῶν òΙον κῆρες ἐπιπεφύκασιν, αἳ καταμιαίνουσί τε καὶ καταῤῥυπαί-νουσιν αὐτά. Plut. Anton. [c. α] : Ἀντωνίω δὲ λαμπρῷ καθ’ ώραν γενομένῳ τὴν Κουρίωνος φιλίαν και συνήθειαν, ὥσπερ τινὰ κῆρà , προσπεσιῖν λέγουσι , Perniciem et exitium, ut e sequentibus apparet, Bud. Ap. Philon, autem V. Μ. 3, ubi de igne profano et quo unusquisque domi suæ utitur, dicit, Ὅπò,ς μὴ προσάψαιτο τοῦ βωμόῦ, διὰ τὸ μυρίας ἴσο»ς ἀναμεμάχθαι κῆρας, Tuiti. Sexcentis fortasse maculis inquinatum esse. Sic vero Ilesych. quoque κῆρας exp. μολύσματα. Theophr. locis quoque suas κῆρας tribuit, i. e. Fatalia vitia, Fatales ægritu‹lines et morbos : C. Π. 5, [10, 4] ubi de arborum morbis tradit, Ὅλως δὲ έκαστοι τῶν τόπων Ιδία; ἔχουσι κῆρας, οἱ μὲν ἐκ τοῦ ἐδάφους, οἱ δ᾽ ἐκ τοῦ ἀέρος, οἱ δ᾽ ἐξ ἀμφοῖν. Unde desumptum videtur, quod Plin scribit 17, 24, ubi et ipse de morbis arborum disse-serit: Sunt enim quædam ægritudincs et locorum. Paulo post vero Morbos locorum dicit. Pro Morbo certe accipi a Soph, testatur ejus schol, in Phil. [41]: Πῶς γὰρ ἂν νοσῶν ἀνὴρ Κῶλον παλαιᾷ κηρὶ προσβαίη μακράν ; paulo ante vero dixerat βαρεῖαν νοσηλείαν. Sic [ι ι65], Εὖ γνῶθ᾽ ὅτι σοι κῆρà τάνδ᾽ ἀποφεύγειν, i. ν. νόσον, Morbum. [De accentu vocc. κὴρ, ἡ θανατηφό'ρος μοῖρα, et κῆρ, τὸ κέαρ, ν. Arcad. ρ. 125, ιο, Etym. Μ. ρ. 51 Ι, 22, Hesych. s. Κῆρ.]
Κ, τό. V. Κέαρ.]
α, ἡ, i. q. κὴρ, Pernicies, Labes. Timæus Lex, Plat. ρ. 18 : Ἀκέραιοι, οἱ ἔξιυ κήρας. Sic etiam Suida* et gramm. Bekkeri Anecd, ρ. 364 i et Thcophilus Corvdall. iu Fabr. Β. Gr. vol. 13, ρ. 723 : Μόνος ὢν κήρας ὑπέρτερος. Unde Ruhnken. collegit recentiores (ìπèακκηρα pro κὴρ dixisse. Sed probabilior videtur Porti sententia, qui κηρὸς Suidæ restituit. Quocum Ruluik. comparavit schol. Nicandri Ther. 190 et Prod. In Tim. 5, ρ. 318. Κήρας ap. Hesych. in Κῆρας mutandum, quod exp. ακαθαρσίας, μολύσματα, βλάβας.] [Κηραγγὴς (?), 6. Manetho 4, 34* : 'Τλογράφους ἄνδρας, κηραγγέας , ὁλκαδοχρίστας. Κηρουργέας in indice posuerunt Axtius et Riglerus.]
Κηραίνω, Perimo, Interimo, Corrumpo, Noceo, φθείρω, βλά•πτω , Hesych. [Æsch. Suppl. 999 : Κῆρες δὲ κηραίνουσι καὶ βροτοί τί νιν (τὴν ὀπώραν).] ‖ Ν èutra-liter Fatali quodam interitu pereo, Misere pereo, δυσθανατέω, Hesych. : cum quo voc. copulatur a Philone V. Μ. 3 [νοí. 2, ρ. 167, 15]: Ὀρχηστρῶν ἐπιδεíζεσι, περὶ ἃ; κηραίνουσι καὶ δυσθανατοῦσιν οἱ Οεατρομανοῦντες. Turn. Quæ depereunt. Fortassis etiam exponi posset, Quasi fato quodam iis addicti sunt et misere immoriuntur. Nisi potius ad sequentem signif. referendum videatur. [Idem vol. 1, ρ. 5οι : Κηραίνοντος «ει'. G. Ι). Id. Philo ap. Euseb. Pr. èν. ρ. 38γ, Β : Περὶ ἃ κηραίνω γένος τὸ πλεῖστον ἀνθρώπων. Plut. De plac. phil. a, 4 : Εν ᾧ καὶ τὰ περίγεια κηραίνεται. Interpr. : Fatali quadam sorte moriuntur. Hask.] || Α κῆρ, Cor, derivatum, Animo voluto, verso, Solicite et anxie cogito, ùεριμνῶ, φροντίζω. Eur. ap. schol. Soph. : 'ì'ί ποτ᾽, ω τέκνα, τάδε κηραίνετε; [Hippol. 2*23 : Τί ποτ’, ω τέκνον, τάδε κηραίνεις; Herc. F. 5i8 : Ποῖ᾽ ὄνειρα κη-ραίνουσ᾽ ὁρῶ; Maximus Καταρχ. : Αἰὲν ἐπ᾽ἀνερι κη-ραίνουσα.]
Κηραμύντης, ὁ, Iæthiferi fati propulsator, ὁ κῆρας ἀμύνων, Κìòηì. Idem qui Sophocli ἀλεξίμορος, at aliis ἀλεξίκακος. Eust. citat ex Lycophr. [6ö3.]
Κηράνθεμον, τὸ, VV. LL. Diosc. 5,[17] : i. e. quod Aristoteli Hist. 9, 40, ἡ κήρινθος, Varroni Erithace,
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Plinio Cerinthus et Sandaraca , Gazæ et Marcello Cèrago, Hermolao et Fuchsio Vemigo. V. Ἐριθάκη.
[Κηραφὶς, ίδος, ἡ.] Κήραφος Hesychio est κάραβος: piscis e cancrorum genere. [Ap. Hes. legitur κηραφις, quod χηραφὶς scribendum glossaque ad Nicand. ΑΙ. ig\ referenda, ubi locustæ species est: Κάλχης, κη-ραφίδος, πίννης τε καὶ αἰθήεντος ἔχίνου. Καραβίδες dicuntur ab Alex. Trall. 7, ρ. 103 HSt. (ubi gl. λου-κούσται in textum irrepsit) , quod nomen Hesych. vulgari voc. γρᾶèς interpretatur, recte intellecto ab (■csnero Hist. Anim. ρ. 578. Sic ap. eundem Κωρίδες , γρᾶìς, ζῷον θαλάσσιον. Ex Sophrone et Archilocho Χήραβος meminit Athcnæus 3, ρ. 86, quæ eadem esse videtur. Hæc fere Schneiderus ad 1. Nicandri et ad Oppiani Hal. ρ. 38γ ed. Argentor. : unde supplenda quæ s. ν. Καραβὶς diximus.]
Κηραχάτης, ὁ, Cerachates , achates quidam ita dictus a cerino colore, de quo Plin. 3γ, ι ο. [Conl. Ἀχάτης.]
[Κηραψία. V. Κηριάπτης.]
[Κηρεῖαι scriptura vitiosa. V. Κειρία.]
Κηρέλαιον, τὸ, Medicamentum e cera et oleo, cui affunditur et succus refrigerans. [V. (›alen. vol. i3, ρ. 832. Τὸ καλούμενον ὑπὸ τῶν νεωτερων Ιατρῶν κ. ib. ρ. 849.] Oribas. [Hippiatr. ρ. 181, 13: Ἐναλειφε ἠρέμα κηρελαίῳ. Hase. Ex Theophane Copronymi a. 31, affert Ducang.]
[Κηρεμβροχὴ, ἡ, Fomentum ex cera. Alex. Trall. 11, ρ. 635.]
Κηρέσιος, ὁ, ἡ, Fatalis, Noxius : κηρέσιον, ὄλεθρον [ὀλέθριον], νοσητήριον, Hesych.
Κηρεσσιφόρητος, ὁ, ἡ, Qui a lethifero fato fertur, Quem funesta fata afferunt, secum adducunt. Ilom. II. [Θ, 627] : Ἐξελάαν ἐνθένδε κύνες κηρεσσιφορήτους, Οὓς κῆρες φορέουσι μελαινάων ἐπὶ νηῶν, ubi Enst. annotat, per posteriora hæc verba, Οὓς κῆρες φορέουσι, explicari præcedentia, ac non active .accipi debere, sed passive. [Synes. ρ. 26, Α. Hesych. : Κ., τοὺς ὑ'πὸ τῆς εἱμαρμένης μετενηνεγμένους, ὴ άπωσθησομίνους ἐνθένδε ὑπὸ τῶν Μοιρών. ‖ Κηρεσιφόρος, ὁ, ἡ, idem. Nicet. Chon. ap. Fabr. Β. Gr. vol. 6, ρ. 417: Τὰ τῶν κακῶν κηρεσιφόρα καὶ ἀνθρώποις ὀλέθρια. Boiss. Nicet. Annal. 21, 3.]
[Κηρεος, έως, ὁ, Cereus, fl. Eubœæ. Strabo 10, ρ. 449, ad quem Ι. Tzschuck. : « Xylander Κιρεὺς invexit non sine Mss. quorundam suffragiis, ipse tamen motus Enstathii fide ρ. 279, 5. Obstant autem huic scripturæ Lilina, in quibus e cernitur, etsi mutata terminatione Ccron prodit. Sic Plin. 31, 9, 2, adsen-tiente Antig. Car. c. 84, pro quo vitiose Κέρβης apud Aristot. Mirah. ause. c. 170 exstat. »]
[Κηρία. V. Κειρία.]
Κηρίαι, αἱ, Lumbrici lati, Erotian. [ρ. •23o. Lectio suspecta.]
Κηριάζω, Favos confingo, construo. Dicitur etiam de purpuris et muricibus, quæ lentorem ciijusdam rcræ salivant et quasi cerificant, Plin. : seu, ut alii malunt, salivarum lentorem emittunt, qui postea concrescens favi repraesentat similitudinem. Aristot. Η. Α. 5, 15 : Αἱ μὲν οὖν πορφύραì τοῦ ἔàρος συναθροιζόμεναι εἰς ταὐτὸ, πòìοῦìì τὴν χαλουμίνην μελίχηραν, τοῦτο δ᾽ ἔστιν οἷον κηρίον, πλὴν οὐχ οὕτω γλαφυρόν, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἂν εἰ ἐκ λεπυρίων ἡ ερεβίνθων λευκῶν πολλὰ συμπλακεῖεν. Ibid. : Τοῦτο δὲ συμβαίνει ὥσπερ ἀποκάθαρμα καὶ ταύταις καὶ τοῖς κήρυξì• κηριάζουσι γὰρ καὶ οἱ κήρυκες. Ibid. : Ἀφιᾶσι γὰρ ἀρχόμενα κηριάζειν γλισχρότητα μυξώδη, ἐξ ὦν τὰ λεπυριωδη συνίσταται. Unde est quod Plin, scribit 9, 36, de purpuris, Congregantur verno tempore, mutuoque attritu lentorem cujusdam ccræ salivant. Simili modo et murices. Idem Plin, κηριάζειν interpr. Cerificare : nam quod ibid. Aristot. de purpuris dicit, Ὅταν δὲ κηριάζωσιν αἱ πορφύραì, τότε χείριστον ἔχουσι τò ἄνθος, ip*e 9, 58, ita interpr.: Quum cerificavere, tluxos habent succos. Sic enim leg. esse, et non Fœ-t i fica vere, antiqua probant exempli., et Aristot. auctoritas confirmat. Sed sunt qui malint interpretari Favi fi care quam cum Plin. Cerificare.
[Κηριάπτης, 6, Ceriforus, Cl. Ex anonymo in Mirae. SS. Anagyrorum ρ. 408 : Τοῦ λύχνου τοῦ κηριά-πτου, et ρ. 4ο8, 410, affert Ducang. in Append. ρ.
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χ 206.	‖ Κηραψία, ἡ , Cereorum accensio, in Chron.
Pasch. ρ. 383, (λ Hinc Κηράπτης vel a κηρίον, κηριάπτης.]
[Κήριλλοι, οἱ, Cerilli, oppidulum Italiæ. Strab. 6, ρ. 255. Millf.r.]
[Κηρίνη, ἡ.] Κηρίναι Hesychio auctore fuerunt μά-στιγες quædam. [Addit lies. : Ὥσπερ οἱ λεγόμενοι κηρίο,νες (-ονες codex). Eadem fere Pnotius ρ. 162, 5, qui |>ost κηρίòωèς pergit : Εἰ μὴ ἄρα αἱ διπλαῖ· ἡ δι-πύξιναι.]
Κήρινθον, τὸ, Cerinthum. Α Thcophr. II. Ρí. 6, [8, 3] numeratur inter flores æstivos. [Κρί'νον Schneiderus ex Athenæo.] Videtur ld esse quod Cerinthen vocat Plin. 21, 12, ubi de apum pabulo scribit inter alia oportere serere et cerinthen : esse autem cerinthen folio candido, incurvo, cubitalem, capite concavo, mellis succum habente. Aristot. quoque Η. Α. 9, 40, cerinthon apum pabulo tribuit : Ἔστι δὲ αὐταῖς καὶ ἄλλη τροφὴ, ἠν καλοῦσι' τινες κήρινθον * ἔστι δὲ τοῦτο καταδεέστερον καὶ γλυκύτητα συκώδη ἔχον * κομίζουσι δὲ β τοῦτο τοῖς σκέλεαι καθάπερ καὶ τὸν κηρόν. Unde Plin. 11, 7 : Præter hæc convehitur erithace, quam aliqui Sandaracham, alii Cerinthum vocant. Hic erit apum, dum operantur, cibus, qui sæpe invenitur in favorum inanitatibus sepositus, et ipse amari saporis. Gignitur autem rore verno et arborum succo, gumini modo, Africi minor, Austri flatu nigrior, Aquilonibus melior et rubens : plurimus in Græcis nucibus. Menecratc› florem esse dicit, futuræ messis iudicium : sed nemo præter eum. [Hesych. : Κήρινθος, ἡ λεγομένη ἐριθάκη.
Εστι δὲ τροφὴ ἤν παρατίθενται ἑαυταῖς αἱ μέλισσαι. Καὶ πόλις Εὐβοίας. Καὶ ἕλκος ποιόν (Hoc κηρίον est).]
[Κήρινθος, ἡ, Cerinthus, oppidulum Eubœæ. Ilom. II. Β, 538; Theognis 891; Theophr. Η. Pl. 8, 11, 7; Strabo 10, ρ. 445, 446.]
[Κήρινθος, ὁ, Cerinthus , haereticus, ap. Joel. Chro-nogr. compend. ρ. 165, Α.]
Κήρινος, [íνη, ivov et ὁ, ἡ], Cereus. Κ. πλάσμα, Plato Theæt. [ρ. 197, D.] Ibid. [ρ. 191, C] : Κ. ἐκμαγεῖον, καθαρωτέρου κηροῦ, et κοπρωδεστέρου καὶ σκλη-C ροτέρου. [Κήρινος νύμφη schol. Callim. Cer. 92.J Item κήριναι ὄρνιθες, Athen. inter fercula. Et κηρίναν ὀπώραý [ex Alcnianc 15, ρ. 648, Β] sunt qui vocent Mel. Item κ. γυναῖκες ap. Philostr. Κρ. 39, Cereæ mulierculae, Quæ ceris in fucando corpore utuntur, ut in Κηρογραφία dicam. [‖Mollis, Flexibilis, ut cera. Plato Leg. ι, ρ. 633, D : Θωπείας κολακικὸς, αἳ ... τοὺς θυμòὸς μαλάτ-τουσαι κηρίνους ποιοῦσι. Cic ìϊì. ΑΙ. ρ. 436, 9 : Ἱùΰς θυμòὸς ἡ ἡδονὴ κηρίνους ποιεῖ. Orig. C. Ceis. 4, Ρ• 177 : Ποιεῖν μαλθακὸν καὶ κ. Epietet. Diss. 3, 16, 10 : Μακρὰν ἀπὸ τοῦ ἡλίου ὑπάγετε, μέχρις ἂν κηρίνας τὰς ὑπο-λήψεις ἔχητε.]
Κηριοειδὴς, ὁ, ἡ, Favi speciem gerens.Epicharm. ap. Athen. 7, [ρ. 282, Α ; 3o8, Ε]: Μύες ἀλφησταί τε, κορακῖνοί τε κηριοειδὴς. [Recte codices priore Ι. κοριοει-δέες, male altero κοροειδέες.] Ap. Eund. [ρ. 281, Ε] Apollodorus ἀλφηστὰ; pisces dicit esse κηροειδεῖς [scriptura vitiosa pro κιρροειδεῖς, quod ν.], Cerini coloris, ut supra dixi. [ ‖ Κηριώδης, ὁ, ἡ, idem. Κηριῶδες ἄνθος cerasi ap. Theophr. Η. Pl. 3, x3, 3; sambuci ib. 6. D Schnkid. Galen. vol. 14, ρ. 35γ, 13 : Μέχρι κηρῶδες γενέτθαι· corrigendum videtur κηριῶδες. Hask.]
[Κηριοκλέπτης, ὁ, Favorum fur. Ἔρòις κ. inscriptum Theocriti carmen 19.]
[Κηριολάριον , τὸ, Cerilarium, Gl.]
Κηρίον, τὸ, Favus, Cerea cellula, Domicilium in quo apes mellificant. Hesiod. Theog. [5y6], ile apum opificio : Πρόπαν ἦμαρ ἐς ἠέλιον καταδύντα ììμá τìαι σπεύδουσι, τιθεῖσί τε κηρία λευκά. Hipponax ap. Athen. 14, [ρ. 645, C] : Οὐδ᾽ ἀττανίτας κηρίοισιν ἐμβάπτων. Ap. Eund. 2, [ρ. 38, F] Ariston Ceus tradit quosdam circa Olympum Lydiæ nectar parare οίνον και κηρία συγκιρνάντας εἰ; ταὐτὰ καὶ τὰ τῶν ἀνθῶν εὐώδη. [Clem. ΛΙ. ρ. 174 : Τραγημάτιυν καὶ κηρίων ἀμοίρους. Plato Rep. 8, ρ. 55α, C : ‘Ως ἐν κηρίῳ κηφὴν ἐγγίγνεται* 564, C : Ὅπως ... ξὺν αὐτοῖσι τοῖς κηρίοις ἐκτέτμησθον. Ρììοì, ρ. 162, γ : Κη ρίῳ βῦσαι, αἱ ὑποοαλλόμεναι κηρὼν ἐπε-τίθεσαν τοῖς πàìóῶìς ἵνα μὴ βοᾷ. Similiter Hesych. Quæ glossæ referendæ ad Aristoph. Thesm. 5oö : Εἰσέφε-ρε γραῦς ἐν χύτρα τὸ παιδίον, ἵνα μὴ βοᾤη, κηρίῳ βεβυ-
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σμὲνον.] Plin. κηρία interdum Ceram et Ceras vertit, ^ interdum Cellas. Quod enim Aristot. dicit [II. Α. 9,
4«], Τὰ δὲ κηρία κηφήνια ἐλάττω ἐστὶ τῶν μελιττῶν, ipse sic interpretatus est, Fucis cellarum minimæ, sed ipsis majores apibus. Rursum quod Arjstot. 5, 22,
Εἰσὶ δὲ καὶ μέλιτταì, αἳ ποιοῦσι τριπλᾶ κη ρία ἐν τῇ γῇ, ipse 11, 18, dicit Esse quæ sub terra triplici cerarum ordine mellificent. Aliud ex. cum ejusd. Plinii interpr. habes in Κήρωσις. Favum autem idem vertit in Præ-fatione, quum ait, Inscriptionis apud Græcos mira felicitas : Κηρίον inscripsere, quod volebant intelligi Favum : alii Κέρας Ἀμαλθείας, quod Copiæ Cornu, ut vel lactis gallinacei sperare possis in volumine haustum. [Κηρί'α inter inscriptiones librorum cum similibus nominibus memorat Clem. ΑΙ. Strom. 6, ρ. 736 :
Εἰ καὶ λειμῶνάς τινες καὶ ἑλικῶνας καὶ κηρία καὶ πέπλòος συναγωγὰς φιλομαθείς ποικίλως ἐξανθισάμενοι συνεγράψαντο. Πέπλον, Ἀμαλθείας κέρας, Κηρία et alia nominat Gellius Ν. Α. præfat. 6.] Verum inter Favum et Cellulas apum s. Ceras ita distingui videtur, ut Favi plerumque accipiantur pro Cellulis illis meile plenis, ut ap. Β Plin, juniorem, Buccellam panis dedit et favum mellis : et sic accipiuntur U. ex Athen. citt. Ipsum tamen vocab. Favus, pro Vacuis quoque cellis capitur, ut Tibuli, quum dicit meile complere favos apem. [Tzetz. Hist. 6, 65q : Μὴ φαíνεσθαι τὸ γλύμμα δὲ, πρὶν τυπωθῇ κηρίῳ. ‖ De decocto favi Hippocr. ρ. 475, 5 : Πίνειν ὀιδόναι κηρίον ἐν ὕὀατι ἀποβρέχωý * 460, 14· 49®, 45 : Κηρίων ξηρῶν δύο κοτύλας βρέχω ν ὕὀατι. Hesych. : Κ., τὸ τῶν μελισσῶν · καὶ εἶδος πλακοῦντος. ‖ Fax cerea. V. ckx. Ducangii.] ‖ Κ., Favus, dicitur etiam Tumor in cute consistens, eamque majoribus foraminibus perrodens, e quibus humor melli similis excernitur : itaque tum ob foraminum figuram, tum propter excreti humoris speciem κηρίον, Favus, appellatur, et alio nomine μελικηρὶς, ut scribit Aètius 1. 6, [ρ. 126]. Differt foraminum magnitudine ἀπὸ τοῦ áχῶρος, qui ulceris etiam in cute genus est, sed minimis foraminibus præditum, per quæ humor dimanat. Gorr. De hoc Diosc. 2, 164, de pepone locutus : Ὑγιάζει δὲ καὶ κηρία καταπλασθεῖσα μετὰ τοῦ μέλιτος. Pro quibus C Plin. 20, 2 : Radix sanat ulcera concreta in modum favi, quæ κηρία vocant. [V. Galen. vol. 7, ρ. 728; 12, ρ. 464 ; 14, ρ. 323; 19, ρ. 443 ed. Kühn.; Paul. Æg.
4, 34; Pollux 4, 201.]
[Κηριοπάρων. V. Κεραιόπυργος.]
Κηριοποιὸς, ὁ, Qui favos conficit, construit; confingit, Plin. [Aristot. Η. Α. 9, 4o.]
[Κηρìόθι] Κηριοῦσθαι, Hesychio ἐκπλήττεσθαι, Percelli, Consternari. Sic Suidas ἐχηριώθην exp. διὰ τὸ δέος κήρινος ἐγενόμην, E metu pallore cereo perfusus sum, addens etiam ἐσκοτώθην. [Hesych. : Ἐκηριώθη, ἐσκοτώθη, ἐπτοήθη, ἐθανατώθη. Αμεινον δὲ ωχρίασεν. Κηριωθῆναι, ὑπὸ σκοτοδίνου ληφθῆναι. Seqq, ex indice.] Καρìόω, Perimo. Hesych. enim Καριῶσαι affert pro ἀποκτεῖναι, forsan παρὰ τὴν κᾶρα, Dorice pro κῆρà,
i.	e. θάνατον. [Idem Ἐκαρίωσας, ἀπέκτεινας. Conl. Κηρόω.]
Κηρὶς, ίδος, ἡ, piscis quidam ap. Athen. 1. 8, [ρ. 355, C. Similia nomina sunt Κεῖρις, Κίρις, Κίρρις.] Κηρίτης,ὁ, Cerites,gemma cerae similis. Plin. [37,10.] D Κηριτρεφὴς, ὁ, ἡ, Qui una cum lethifero fato alitur, Qui educatur inter multas dur» sortis miserias, et illis est obnoxius. Hesiod. Op. [420] : Τότε Σείριος ἀστὴρ Βαιὸν ὑπὲρ κεφαλῆς κηριτρεφέων ἀνθρώπων *Ερχεται ἡμάτιος. [Orae. ap. schol. Eur. Phœn. 638 : Βόας κηριτρεφὴς Πελάγοντος. Synes. Hymn. ρ. 329, C : Αῦε μέριμναν κηριτρεφέων * 33ο, Β : Κηριτρεφέας δαίμονας.] Κηρίφατος, ὁ, ἡ, Qui morbo decessit: nam κηρίφατοι, ὅσοι νόσῳ τεθνήκασι, Hesych.
[Κηρίφυλλον, τὸ, Cerifolium , G1.]
[Κηριώδης. V. Κηριοειδὴς.]
[Κηρίωμα (sic Salinas. : codexκηρίομα),ὁμίλημα (?)· ἔστι γὰρ τὸ κηρίον ᾧ (ὃν codex) προσεικάζει τοὺς ὀφθαλμοὺς τῶν Φινειδῶν. Voc. ex Sophoclis Phineo suintum esse probabiliter conjecit Dobræus. Ὀμίλημα fortasse ex ἡ λήμη corruptum. G. Dinnonr.]
[Κηρίìον, ωνος, ὁ, Cerea fax. (Candela, Gl.) Plut. Mor. ρ. a63, E : Πέντε λαμπάδας ἅπτουσιν (οἱ ‘Ρωμαίοι) ἐν τοῖς γάμοìς , ἃς κηρίωνας ὀνομάζουσιν.]
κηρόθι
[Κηρόβιον, τὸ, Appluda, €àΙ.]
Κηρογονία, ἡ, Ceræ generatio, opificium, Cerifi-catio, si licet uti hoc verbali a Cerifico, quod ap. Plin, legitur, Joseph. Antiq. J. [Macc. 4, 14, 19, ubi περὶ τὸν τῆς κηρογονίας καιρόν]: Μέλισσαι περὶ τὰς κηρο-γονίας ἀπαμύνονται τοὺς προσιόντας.
Κηρογραφέω, Ceris pingo, ut Pliu. loquitur. Athen. 5, [ρ. 200, Α] : Τριακόσια δὲ ψυκτήρια κεκηρογραφημὲνα χρωμασι παντòῶìς, Ceris versicoloribus depicta, ut Vitruv. dicit Cera cærulea depingere. [Theodor. Dial. 2, ρ. 169. Cramf.r.]
Κηρογραφία, ἡ. Pictura quæ ceris fit. Athen. 5, [ρ. àòο, Α; 204 , Β]: Καὶ πᾶς τόπος αὐτῆς κηρογραφία καταπεποίκιλτο. Cui picturæ similis est ἡ ἔγκαυσις. [Et alibi :] Κηρογραφί'α, Pictura quæ ceris fit, allinis τῇ ἐγκαύσει. Solebant enim ceris pingere , ac picturam inurere, ut docet Pliu. 35,11; sicut et 21, 14, scribit ceram varios in colores pigmentis trahi, ad reddendas similitudines et innumeros mortalium usus, parietumque etiam et armorum tutelam. Solebant vero et mulierculæ in fucanda cute ceris uti, ut patet e Phi-lostr. Ep. 3q, ubi dicit τò φυκίον καὶ τον κηρόν, et alia hujusmodi, Laidis et Thaidis esse pharmaca. [Conf. Κ. Ο. Müller Handb. derArch. § 3ao, 4; et Letronnc Lettres ii un Art. ρ. 392. Hasf..]
Κηρογράφος, ὁ, ἡ, Qui cera s. ceris pingit, [α] [Κηρòòίτης, ὁ, i. q. κηρόδετος. Κηρόδετος κάλαμος οὐ-ρείου Πανὸς Eur. Iph. Ἱ᾽. 1125.]
Κηρόδετος, ὁ, ἡ, Cera vinctus, Cera conjunctus. Athen. 4, [ρ. 184, Α] ex Euphorione tradit τὴν πολυ-κάλαμον σύριγγα invenisse Silenum; Marsyain vero τὴν κηρόδετον. At Virg. Ed. dicit Panem primum calamos cera conjungere plures instituisse. [Antip. Sid. Antii. Plan. 4, 365 : Ξουθὸς περὶ χείλεσιν ἑσμὸς ἔπλασε κηρόδετον ... σεῖο μέλι. (De quo epigr. conl. Eustath. Opusc, ρ. 58, 76. Mili.kr.) Καροδέτῳ 7τνεύματι μελπόμενος Theocr. Ep. 5, 4·] Dicitur autem et κ. μέλι, Quod in cereis favorum cellulis quasi illigatum contineatur.
Κηροδομέ'ω, E cera aedifico, Cereas ædes struo, Cereum domicilium fabricor. Phocyl. [161], de api : Ἡ δρυὸς ωγυγίης κατὰ κòìλάδος ἔνδοθι σίμβλιον Σμήνεσι μυ-ριότρητα κατ’ ἄνθεα [ἄγγεα recte schol. Nic. ΑΙ. 449] κηροδομοῦσα.
[Κηροδοσία, ἡ , Cerei distributio (clericis deferendi). Symeon Thessal. De sacr. ordinat, c. ι ο et ii.Ducang.] [Κηροδόχος, ὁ, Favus. Hesych. : Σμήνη, οἱ κηροδόχοι τῶν μελισσῶν. Hbmst.]
Κηροειδὴς, ὁ, ἡ, Qui ceræ forma est, Ceræ similis. Diosc. 2, 106, de propoli: Εὑρίσκεται δὲ περὶ τοῖς στό-μασι τῶν σμηνιών κηροειδής. [Id. 1, 92 : Κηροειδῆ τε καὶ εὕθρυπτον et ib. 172 : Χλωρόν τὸ πρῶτον, ἔπειτα δὲ κ. Hase. Philostr. ρ. 781 : Ἡμίκυκλος στοὰ κηροειδὴς ὑπὸ τοῦ ἐν αὐτῇ λίθου. Ψακερ.] Sunt etiam ap. Athen. 7, [ρ. 281, Α] pisces quidam, ἀλφησταὶ dicti, τὸ μὲν ὅλον κηροειδεῖς, Cerino colore, πορφυρίζοντες δὲ κατά τινα μάρη, ut ex Apollodoro docet: quos Aristot. dicit esse κιῤῥούς. Epicharmus [ib. ρ. 3o8, Κ] coracinos pisces dicit esse κηριοειδέας. [Scnpturæ vitiosæ pro κιρροειδεῖς. V. Κηριοειδὴς. De colore schol. Nic. Ther. 798 : Διὰ τὸ μελιτόχροος εἶναι, ἤγουν κηροειδής.] At κηροειδὲς σῶμα ap. Plat, in Tim. [ρ. 61, C] dici videtur quod Lut. Cereum. [Galen. vol. 18, part. 1, ρ. 671, 5 : Ἀπαλά τε ὄντα καὶ οἷò» κηροειδῆ τὰ τῶν βρεφών ὀστᾶ, figurate Philo vol. ι, ρ. 64, 8 : Ἐν τῇ ψυχῇ κηροειδεῖ ὑπαρχούση. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 129, Α : Κηροειδῆ τινα κατασκευήν, δυναμένην τοῖς ἀντιληπτικοῖς τύποìς ἐνσφραγισθῆναι. Η ask.J [Κηρόεις, εσσα, εν, Ceratus. Trypho De tropis ρ. 8 : Ὁ δεδομένος χρησμὸς Ἀλεξάνδρω τῷ Μολοσσῷ, φυλάξασθαι τὸν κηρόεντα· ὁ μὲν γὰρ ᾤετο τὸν ἐν ᾽Ιταλίᾳ ποταμόν, ἦν δὲ ἕτερον. Προσδοθέντος γὰρ αὐτῷ πινακιδίου χεκηρωμείνου τοῦτο ἀναγιγνώσκòω ἐδολοφονήθτ,. Videtur Tryphonem vitiosa decepisse scriptura. Oraculum enim illud jussit φυλάξασθαι τὸν Ἀχέροντα, qui Ι taliaè fluvius fuit, nullus vero Κηρόεις. V. Strabon. 6, ρ. 256.]
Κηρόθι, Corde, Animo, Cordicitus, ut Plaut., quum mulieri non esse cordolium dicit; nullam enim cordicitus dolere. Aliquoties ap. Ilom. [11. Φ, 136, Od. Ι, 45o, ctc.], Χολώσατο κηρόθι μᾶλλον, Corde suo magis excandescebat. II. Ι, [3oo] : Εἰ δέ τοι Ἀτρείδης μὲν ἀπήχθετο κηρόθι μᾶλλον. [Hesiod. Sc. 85 : Τíον δ᾽ ἄρα
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κηρόθι μᾶλλον. Κηρόθεν, κηρόθι Etym. Μ. ρ. 511,20.] Α [Κηρομαστίχη, ἡ, Ceromastichc. Simeon Thessal. in F.ibr. Bibi. Gr. vol. 14, ρ. 60. Cramer.]
[Κηρόμελι, τὸ, Cera et mel. Schol. Theocr. 7, 83.] Κηροπᾰγὴς, ὁ,ἡ, E cera compactus s. concretus, Epigr. [Apollonidæ Anth. Pal. 6, 239 : Μελιχρού νέκτα-ρος ἔμπλησàις κηροπαγεῖς θαλάμας. Τρίχες κηροπαγεῖς Manetho ι, 242.]
[Κηροπάζουσα gl. corrupta Hesychii pro χειραπά-ζουσα.]
Κηροπήγιον, τὸ, Candelabrum, Ubi cerei depanguntur.
[Κηρόπισσος, ἡ, Cera et pix. Hippocr. ρ. 467, 41. Κηρόπισσον, Malta, Gl. Conl. Πισσόκηρος.]
[Κηροπλαστεῖον, τὸ , Cerearum imaginum typus. Epiphan. Hær. a3, ρ. 64, Β. Kall.]
Κηροπλαστέ'ω, E ceris fingo, In ceris fingo. [Ilip-pocr. ρ. 828, Β : Ὥσπερ κηροπλαστέοντα χιρὴ ἐς τὴν φύσιν τὴν δικαίην ἄγειν. Aretæus ρ. ηιý Ι) : Έκηρο-πλάστησεν ὅκως ἐκ γενετῆς τὸν άνθρωπον ἡ φύσις.] ΕùììùΙ us ap. Alii en. 13, [ρ. 56α, C]: Τίς ἦν ὁ γράψας πρῶτος Β ἀνθρωπòὼ ἄρα Ἢ κηροπλαστήσας Ἔρωθ᾽ ὑπόπτερον; Item Cerps fingo : de apibus ap. Diod. S. [17, 75, et 19, 2], teste Bud. Sic vero et Plin, infra in Κήρο>σις dicit Apes ceras fingere. [Orig. Philocal. ρ. 5o, D. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 604, Β : Κηροπλαστέω ἑαυτῷ τὸ κηρὼν. Macar. Homil. ρ. 238, 3o : Οí γὰρθέλοντες σκεύη κατα-σκευάσαι καὶ ἐνυφᾶναι ζᾤδια, πρῶτον κηροπλαστοῦσι. Figurate Mcthod. Conviv. virg. ρ. 45, 3, dc Deo : Κη-ροπλαστῶν (cmbryou) ἐξ ὑγρῶν καὶ βραχυτάτων σπερμά-των. Hask.J
Κηροπλάστης, ὁ, Qui e cera imagines fingit, Cera-rius. [Pollux 7, 165; Alexand. Probi. 1, 49.] Plut. [Mor. ρ. 167, D]: Χαλκοτύποìς μὲν πείθονται καὶ λιθο-ςόοις καὶ κηροπλάσταις, ἀνθρωπόμορφα τῶν θεῶν τὰ σώματα εἶναι. [Plotin. ρ. 344, Β: Οí κηροπλάσται ὴ κορο-πλάσται* ubi pro altero in libris quibusdam κοροπλάθαι, in uno κηροπλάται. Fortasse igitur sublata dittographia solum retinendum οἱ κοροπλάθοι. G. D. || Adjectiv. Κηροπλαστικὸς, ὴ, όν. Oceli. Luc. 2. Κηροπλαστική, ἡ, Pollux 7, 165.]	C
[Κηρόπλαστος, ὁ, ἡ, E cera factus. Κ. δόναξ Æsch. Prom. 576. Μελίσσης κηρόπλαστον ὄργανον Soph. fr. 464· Philodem. Anth. Pai. 9, 5γο : Ξανθὼ, κηρόπλαστε, μυρόχροε. G. D. Soph. fr. legitur quoque ap. Porphyr.
De abst. 2,19, et Clem. ΑΙ. Strom. 4, 2, § 6. Eod. respicit Basii, t. 2, 936, Β: Τὸ τῆς σοφῆς μελíττης κ. ὄργ. Hasf..]
[Κηροποιὸς, ὁ, ἡ, Ceram faciens. Schol. Aristoph. Vesp. 1075 : Ζῷον κηροποιόν. Sic cod. Ven. Vulgo κηροποιοῦν.]
[Κηροπώλης, ὁ, Cerarius, Gl.]
[Κηροπωλεῖον, τὸ, Locus (Cpoli) ubi ccræ s. cerei venum exponebantur. Ex Leone grammatico ρ. 5o5, abisque Ducang.]
Κηρὸς, ὁ, Cera. Hom. Od. Μ , [48 : Κηρὸν δεψήσας μελιηδέα · 173] : Κηροῖο μέγαν τροχόν ὀξέϊ χαλκῷΤυτθὰ διατμήξας χερσὶ στιéαρῇσι πίεζον [πιέζευν] , de Ulyssc cera sociis suis aures obstruente adversus Sirenum cantum. [Plato Rep. 9, ρ. 588, D : Εὐπλαστότερον κηροῦ* Leg. 5, ρ. 746, Α : Ηλάττων καθάπερ ἐκ κηροῦ τινὰ πόλιν D καὶ πολίτας.] Paus. Att. :Ούτε κηρὸν Οὕτε μέλι ἀπ᾽ αὐτοῦ ποιήòεις. Lucian. [Somn. c. 2]: Ταῖς ἐκ τοῦ κηροῦ παι-διαῖς, Ludicris e cera figmentis. Ibid.: Ἀποξέιον ἂν τὸν κηρὸν, ὴ βόας, ὴ ἵ7τπους, ἡ καὶ νὴ Δ ί᾽ ἀνθρώπους ἀνέ-πλαττον. Quum vero Idem [De salt. c. 6] dicit, Καὶ παρασχεῖν τὰ ωτα καὶ ἄνευ κηροῦ παρακούειν τῶν φαύλιον δυνάμενος, allusit ad Hom. locum. Herodian. 4, [2, 3]: Κηροῦ πλασάμενοι εἰκόνα, Statuam ceream. De ceræ autem generibus et usu ν. Diosc. 2, 105, [Galen. vol. 134 ρ. 190,] et Plin. 21, 14. [De cerussa Philostr. Epist. 4o, ρ. q31 : Τὸ φυκίον καὶ ὁ κ. ‖ Κηροὶ, οἱ, Faces ccreæ. Heliod. 9, 11 : Κηρούς τε καὶ δᾷδας ἁψά-μενοι. Alia exx. plurima ν. ap. Ducang. et Reisk, ad Constant. Cerini, vol. 2, ρ. 163.] Rursum κηρόν He-sycli. affert pro λεπτὸν, νοσηρόν, Tenue, Morbidum.
At Κῆρος, fluvius Armeniæ [ap. Eustath. ρ. 1710, 25].
[Κηροσπάθητος scriptura vitiosa in fr. Hcrmippi in Bekk. Anecd, ρ. 4,04, 3o, ubi recte Suidas καιροσπάθητος quod ν.].
[Κηροσσαίων, παλαιών , Hesych. Simile, sed diversæ signif. voc. est καιροσέων. G. Dinporf.]
[Κηροτέχνης, ὁ, i. q. κηροπλάστης. Anacreont. 10, 9.] Κηροτρόφος, ὁ, ἡ, Ceram alens, ex Epigr. [Philippi Anth. Pal. β, 236 : Κηροτρόφα δῶρα μελισσῶν.]
Κηροτρόφος, ὁ, ἡ, Lethum s. Mortem afferens; q. d. Mortem nutriens, et velut in sinu fovens; Lethifer, Mortifer. Nicand. Ther. [191], de ichneumone, cui aspidem nocere non posse tradit : Ὅτε λυγρὰ Θαλπού-σης ὄφιòς κηροτρόφου ωεὰ γαίη, Lethiferi anguis, respectu vel ovorum, quæ et ipsa mortem inferre putantur, vel veneni , quod parit : unde et Pestiferi aliquis interpretari posset.
Κηρουλκὸς, ὁ, ἡ, Ad fatum lethiferum trahens, Ad funestum fatum rapiens, ἡ εἰ; Οάνατον ἕλκουσα, Etym. [Μ. ρ. 511, 33. Lycophr. 407 : Κ. πάγην.]
[Κηρουργία, ἡ, Ceræ confectio. Ephræm ρ. 562, C.] [Κηρουχίδαι, γένος ἐν Μιλήτῳ, ἀπὸ Κηρούχου, Hesych.] Κηρό'φιν, Hesychio ἐκ τῆς ψυχής , Ex animo, E toto pectore.
[Κηροφορέω, Ceram fero. Suidas : Κ., κηρία φέρειν.] [Κηροφόρον, τὸ, Cerostatarium, Gl. ‖ Κηροφόρος, ὁ, Cerostatarius, qui candelabra in ecclesiasticis cerimoniis defert. Κ. τοῦ ναοῦ Pantaleon De mirae. S. Michaelis archang. Ducakg.]
[Κηροφόρος scriptura vitiosa pro κηρυκιοφόρος, q. ν ] [Κηροχίτων, ωνος, ὁ, ἡ, Cera indutus. Λαμπάδα κηροχίτωνà Antip. Thess. Anth. Pal. 6, 249. ι]
Κηροχρὼς, ῶτος, ὁ, ἡ, Qui cerino colore est. Chæ-rcmon ap. Athen. 14, [ρ. 608, D] : Κόμαι δὲ κηρο-χρῶτες ὡς ἀγάλματος.
Κηροχυτέω, Ceram fundo et liquo, κηρὸν διατήκω. [Stob. Serm. 141 : Πλάσσει καὶ κηροχυτεῖ τὰν ψυχάν. Schneid.] Aristoph. [Thesm. 56] metaph. usurpavit pro Fundere scripta scita quidem, sed non solida, ἀλλὰ μαλακὰ ώσπερ τοῦ κηροπλάστου ἔργα.
[Κηρόχυτος, ὁ, ἡ, Ex cera fusus. Castorio ap. Athen. 10, ρ. 455, Α : Κηρόχυτον ὃς μείλιγμ᾽ ἔχεις (i. e. fistulam κηρόδετον). Dc pictura Euseb. V. Const. 1, 3 : Κηροχύτου γραφῆς ἄνθεσιν. De quo usu copiose dixit Ducang. ρ. 648. G. D. Jo. Clirys. t. 6, ρ. 484, E : Ἐγὼ καὶ τὴν κ. γραφὴν ἠγάπησα. Conl. Letronn. Lettres α un Art. ρ. 412. De tabella cerata, in qua scribitur, Psou-dochrys. t. 7, ρ. 3q3, 4 3 : Πινακίδων κ. 11.\sk.]
Κηρόω, Cero , Cera obduco s. circumlino. [Πινακίδων κεκηρωμένον Trypho s. ν. Κηρόεις citatus. Longus 2, 35 : Ἵνα κεκήρωτο ἡ σῦριγξ. ‖ Forma media , Ἄγ-γεα κηρώσασθε Zonas Anth. Pal. 9, 226. In Ind.:] Κηρόω, unde partic, κεκηρωμένη, Hesychio κεκακωμένη, a κηρ, Noxa. [Clem. Al. ρ. 76 : Οὐ γὰρ κηροῦται (ἡ γῆ) τῇ φθορᾷ. Etym. Μ. : Ἐκηρώθην, ἐσκοτισθην, ὴ παρὰ τò δέος κήρινος ἐγενόμην. Similem signilic. verbo κηριόω tribuunt grammatici, quod ν.]
Κήρτεα [?], Hesychio τὰ κέρδεα, Quæstus, Lucrum. [Κηρύβιον scriptura vitiosa. V. Κυρήβιον.]
Κήρυγμα, τὸ, Id quod per præconcni edicitur et promulgatur, Edictum præconis voce factum, Præ-conium. [Herodot. 8, 41 : Κήρυγμα ἐποιήοαντο. Soph. ΕΙ. 683 : Ἀνδρὸς ὄρθíιον κηρυγμάτων δρόμον προκηρύ-ξαντος* Aut. 8 : Πανδήμῳ πόλει κ. θεῖναι. Εùι*. Iph. Τ. 23q · ἌΧουε καìνὼν ἐξ ἐμοῦ κηρυγμάτων. Κηρύγμασιν ἀγρίως Plato Leg. 12, ρ. q53, E.] Dem. Pro cor. : Γίγνεται τὸ κ. Ibid. [ρ. 253, 7]: Τοῦ δευτέρου κηρύγματος ἤδη μοι τούτου γιγνομένου. Sic Athen. 12 : Κηρύγματα ἐγίνετο ὑπερήφανα καὶ τῆς ΙΙερσικῆς ὑπεροψίας αὐθαδέστερα, Edicta per præconem promulgabantur s. præconis voce. Æsch in. [ρ. 75, 3ο]: Ἐκήρυξε τὸ χάλλιστον κ. καὶ προτρεπτικιὑτατον πρὸς ἀρετήν. Aristot. OKc. 2, [20 extr., ubi paullo aliter] : Κήρυγμα ἐποίησεν ἀναφέρειν , Voce præconis edixit ut referret. [Ib. c. 3o.l Sic Thuc. 7, [82] : Κήρυγμα ποωῦνται’ 4, [105] : Κήρυγμα τόδε ἀνειπών. Xen. Cyrop. 4, [5, 55] : Ἀκούοàντες τοῦ κ. Et Hell. 5, [4, ìο]: Ἐπεὶ ἤσθετοτὸ νυκτερινόν κ. Herodian, [a, 6, 8] : Ἐπεὶ τὸ κ. διεφοίτησεν. Accipitur etiam pro Ipsa promulgandi actione. Æschin. [ρ. 58, 26] : Μὴ ἐργολαβεῖν ἐν τοῖς κηρύγμασι, Quaestum non exercere in pronuntiandis præmiis, h. e. in perferoiulis promulgationibus. Bud.
[Κηρυγμὸς, ὁ, itlem. Κ., ἐκκηρυγμὸς schol. Ven. Ι Ioni. 11. Φ, 5;5.J
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Κηρύκαινα, θήλεια. [Præco femina. Aristoph. Eccl. 713 : Κηρύκαιναν εὕφωνόν τινα.] Ita Suid., subjungens, κηρυκίνας Alexandriæ vocatas fuisse feminas τὰς εἰς τὰς οὐλὰς παριούσας καὶ τὰς συνοικίας, ἐφ᾽ ᾧτε συναγείρειν τὰ μιάσματα καὶ ἀποφέρειν εἰς θάλασσαν quæ purgamenta, nominata fuisse ait φυλάκια. [Pro κηρυκίνας cod. Par. Α κηρυκίνας , unde κηρύκαινα; restitutum. In altero consentit Phot. ρ. 162, 12 : Κηρυκίνην, γυναῖκα κη-ρύττουσαν λέγουσι.)
Κηρυκεία, Κηρυκευσις, εως, ἡ , Munus caduceatoris, Quo fungitur caduceator. Ex Herodoto 7, [134] affertur κηρυκηΐαι, Ion. pro κηρυκεῖαι, quod e.xp. Legationes. [Plato Leg. 5, ρ. 742, Β : Κηρυχεéχς ἕνεκα.] Ι) Merces quæ dabatur præconibus venditionum s. auctionum nomine. Sic Harpocr. [ex Isæi oratione perdita] : e quo reponendum ap. Suid. πράσεσιν pro πράξεσιν. Sed addit ipse Suid. significare etiam τὴν κηρύκευσιν. [ || Praedicatio, apud Christianos. Clein. Const. a post. .2, 58 : Εὐαγγελíου κ. Pseudochrys. t. 8, ρ. 723, E ed. Paris, ait. Ignat. Epist, ρ. 105, C, ubi excusum κηρυκία. Hask.]
Κηρύκειον, s. Κηρύκιον, τὸ, Caduceus. [Κηρυκήιον Herodot. 9, 100.] Γììùè. 1, [53] : Ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς ἄνδρας ἐς κελήτιον ἐμβιβάσαντας , ἄνευ κηρύκιον προ-πέμψαι τοῖς Ἀθηναίοις, καὶ πεῖραν ποιήσασθαι [Κηρυκείου restitutum e libris optimis. Κηρυκίου pauci codd. Demosth. ρ. 1231, 8, pro κηρυκείου], ubi annotat schol., κηρύκιον fuisse Lignum rectum, habens duos angues sibi invicem implicitos, et facies habentes sibi obver-
sas.	V. plnra ap. Eund., item ap. Suid. [et schol. Dion. Chr. vol. 2, ρ. 579]: necnon ap. Polyb. 3, [5a,
3]. Quamvis autem plerisque in U. κηρύκειον inveniatur scriptum cum ει, corripitur tamen [ab Aristoph, fr. 429, et Leone phil. Antii. Pal. 9, 5γι : Κηρύκιον άθρει* et secunda quoque syllaba correpta] Epigr. [Nicarch. il›. 11, 124] : Κηρύκιον γὰρ ἔχων καὶ πλχστὰ πέòìλα. Sunt qui Sagmina insignia fuisse scribant legatorum Romanorum, ut κηρύκια Græcorum. [Κηρύκιον εἰρηνοποιὸς Corn ut. De Ν. D. c. 16, ρ. 167. Valck.] ‖ Κη-ρύκεια, inquit Bud., non solum Insignia legatorum, sed et Velamenta supplicum, ut ἱκετηρίαì et στέμματα. Dinarch. [ρ. 92, 28] : Οἳ (Ηηβαῖοι' κατὰ θάλατταν μόλις ἀφίκοντο πρὸς ἐκείνους, ἱκετηρίαν ἔχοντες, καὶ κηρύκεια [legitur κηρύκια] συμπεπλεγμίνα, ὡς ἔφασαν, ἐκ τῶν θαλλῶν. ‖ Merces quæ datur præcouii nomine, ὁ ἐπὶ τῇ κηρύξει μισθὸς, Suid. Ab Eod. exp. σκῆπτρον, ὴ ἐφ’ᾧ ἀναβὰς κηρύσσει. ‖Mons Ephesi, Suid. At Hesych. habet Κηρύκιον cum solo ι, addens hujus appellationis rationem, sc. ἐφ᾽ οὗ μυθεύουσι τὸνἙρμῆν κηρύξαι τὰς γονὰς Ἀρτέμιδος. [Theognost. ρ. 129, 8: Κηρύκειον ὄνομα λόφου, οὗ φασι τὸν Ἐρμῆν (male Ηρακλής nominatur in Etym. Μ. ρ. 511, 55) ἀναβάντα τὴν γένεσιν τῆς Ἀρτέμιδος τοìς θεοῖς ἀνακηρῦξαι , τοῦ Διὸς τοῦτο προστάξαντος. || Pausan. 9 , 20 , 3 : Ἔστιν Ὠρίωνος μνῆμα ἐν Τανάγρα καὶ ὄρος Κηρύκιον.] ‖ Κηρύκειον, signum coeleste, Vv. LL. e Proclo. [ ‖ Κηρύκιον concha, quæ κῆρυξ dici solet, vocatur ab Alex. Trall. 1, ρ. 5; 2, ρ. 134; 3, ρ. 172. ‖Κηρύκιον Collyrii nomen id. 2, ρ. 131. Struv.]
[Κηρύκειος, 6, ἡ, Praeconius, ΟΙ. Etym. Μ. ρ. 511, 32 : Κηρύκειον ἔστι προσηγορικόν καὶ σημαίνει πᾶσαν ῥάβδον κήρυκος. Ἔστι καὶ κτητικόν, σημαίνον τὸ τοῦ κήρυκος, ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ (fr. 897) γράμμα κηρύκειον. Κηρύκειος γραφὴ sine expl. ap. Suidam.]
[Κηρύκευμα , τό.] Κηρυκεύματα , Præconia. [Æsch. Sept. Th. 653 : Οὕποτ᾽ ἀνδρὶ τῷδε κηρυκευμάτων μέμψει.] [Κηρύκευσις. V. Κηρυχεία.]
[Κηρυκευτικὸς, ὴ, ον, Caduceatorius. Schneid.] Κηρυκεύω, Caduceatoris munus obeo. Pollux [4, 94]: Τὸ δὲ ἔργον αὐτὸ τῶν κηρύκων κηρυκεῦσαι ἔ/.εγον, ubi VV. LL. putant κηρυκεῦσαι esse Praeconis òΠìοìììììì exercere; sed composita ab hoc verbo pro illa mea intcrpr. faciunt. [/Esch. Suppl. 221 : Ἐλευθέροις νῦν ἐὰθλὰ χηρυχευέτω. Eur. Tro. 782 : Τὰ δὲ τòìάδε χρὴ κη-
íùκèύειν. Κηρυκεύσας Plato Leg. 12, ρ. 941, Α. G. 1). nscrr. Atticæ ap. Bœckli. vol. 1, ρ. 447, u. 397 : Κη-ρυκεύσαντος. 11). n. 3q6 : Κηρυκεύσαντα καὶ γυμνασιαρ-χήσαντα δίς. Hasf.J
[Κηρῡχίδαι. V. Κήρυξ. ‖Κηρυχίδης, ὁ, π. pr. ap. Archiloch. fr. 3g : Ἐρέω τιν᾽ ὑμῖν αίνον, ὠ Κηρυχίδη.] THKs. uno. CRæc. τομ. ιν, fasc. ν.
[Κηρυκικὸς, ὴ, ὸν, Præconius. Τὸ κ. φῦλον Plato Polit, ρ. 20ο, D. Τὸ κ. ἔθνος ρ. 290, Α. Κ. γένος Pollux 7» 209. Κηρυκικὴ, ἡ, Munus praeconis, ρ. ·ι6ο, Ε. Κ. ἐπι-στήμη Clem. Αì. 318.]
[Κηρύκινος, η, ον.] Κηρυκίνη ῥάβδος ἡ τοῦ Ἑρμοῦ, Suid., Virga Mercurii. [Conf. Κηρύκαινα.] At Hesych. habet Κηρυκίνη ἡ καταρωμένη, si modo (arent mendo ejus exempli.
[Κηρυκιοειδὴς, ὁ, ἡ, Caduceo similis. Κ. πέμμα ap. Hesych. s. ν. ‘Ερμῆς ex emendatione Kusteri. Codex κηρυκοειδές. Male Pierson. ad Mœr. ρ. 220, καρυκοει-δές : ex quo uon apparet cur Mercurii potissimum nomine placenta ista vocata sit. G. D.]
[Κηρύκιον. V. Κηρύκειον.]
[Κηρυκιοφόρος, ὁ, Caducifer, (ìΙ. Etym. Μ. ρ. Βία, 23 : Σαγομάντιον, ὅπερ φοροῦσιν οἱ κηραρόροι. Codex Leid. ap. Valck. ad Amnion, ρ. 146 νικοφόρος Neutrum verum. Scribendum κηρυκιοφόρος (i. Di*ih›af.] [Κήρυκος, ὁ, nominativi forma Æolica pro κῆρυξ Etym. Μ. ρ. 775, 26; Eustath. ρ. 100, 16.]
[Καρυκτα, ἡ, (Dorice, pro κηρυκτή), nomen loci (fori, ut conjicit Bœckhius) in inscr. Corcvræa in Corp. Inscr, vol. 2, ρ. 21, 5a : Προκαρύξαντες ἐν Καρυκτᾷ ] íΚηρυκτὴς, ὁ, Pr*dicator, (ìΙ.]
[Κηρῡκιυδης, 6, ἡ, Bucèini speciem referens. Aristot. Η. Α. 4, 2, 13.]
(Κηρύλος. V. Κήξ.]
[Κήρυννος. Κήρυνος. V. Κάρυννος.]
Κήρυξ, ῡκο;, ὁ, [« Ap. Eustath. et Herodot. 1. 1 in ed. Aid. scriptum κῆρυξ cum circumflexo; est tamen υ longum. » HSt. in Ms. Vindob. Perpetua hæc est codicum fluctuatio, ita tamen ut κῆρυξ plerumque optimorum librorum auctoritate commendetur. Κήρυξ, quod rasuum obliquorum mensura postulare videatur, post alios defendit Buttm. C ratum, vol. ι, ρ. 170. Utram scripturam probaverit Hcrodianns non satU
perspicitur ex verbis Arcadii ρ. 19, 1 : Τὰ εἰς εξ κàὶ ιξ καὶ οξκαὶ υξ πάντα βαρύνεται, Λέλεξ πέρδιξ Καππάδοξ κῆρυξ. Sed κῆρυξ communi veterum cousensu probatum esse satis aliunde constat. Priscian. ρ. 753: « Oportet scire quod (iræci ι et υ ante ξ breves esse volunt,etiamsi in obliquis producantur, ut Φοῖνιξ Φθινικος, βό'μβυξ βόμβυκος. » Ex quo sequitur κῆρυξ quoque scribi eum voluisse. Chœrob. ap. Bekk. Anecd. ρ. 1429 : Τὸ φοινις καὶ κῆρυξ ἔχοντα φύσει μαχρὰν τὴν παραλήγουσαν προπερισπῶνται, δηλονότι χατὰ τὴν εὐθεῖαν ibidemque in universum præcipit ι et υ ante ξ brevia esse. Conf etiam Etym. Μ. ρ. 511, 42, Draco ρ. 56, !,gramm. Ilcrmanni ρ. 4a3, et Lobeck. Parali)), ρ. 411. Κηρυκι Ἤπυτίδῃ ap. Hoin. II. Ρ, 324, correpta syllaba media dictum e*se opinantur grammatici, \el-ut schol, ad II. Κ, 258. Mihi non dubitandum videtur quin elisione admissa scribendum sit κήρυκ᾽ Ἤπυ-τίδῃ, ut II. E, 277 : Χαῖρε δὲ τῷ ὄρνιθ᾽ Ὀουσεύς, de quo ipso quoque mire argutati sunt grammatici. Antimachus ap. Athen. 11, ρ. 475, C, si scripsit, Κήρυ-κας ἀθανάτοίσι φέρειν μελανός οἴνοιο, de quo dubitat Bl‹›mlicldiis, grammaticorum illam de Homerico κή-ρυκι opinionem secutus esse videtur. G. D.], Præco, Caduceator. Α verbo γηρύειν derivari tradit Eust., in quo lubcnter illi assentior: sed miror γχρύεν, non γη-ρύειν in vulg. ejus edit, duobus in II. scribi-, unde ab llom. II. Η, [384] dici ἠπύτα κήρυξ forma quadam etymologiae. Sed Etym. [Μ. ρ. 511, 35] vult κηρύσσω prius esse quam κήρυξ, formatum sc. a fut. χηρύζω, abjecto ω: hoc autem κηρύσσω esse a γῆρυς. Ego perinde esse puto sive a nomine γῆρυς [sic Hesych. s. ν. Γῆρυς], sive a verbo γηρύειν deducamus κήρυξ, sed censere verbum κηρύσσω prius esse quam κήρυξ, hominis omni judicio carentis esse judico. Sicut porro ἠπύτα κήρυξ in illo Hoin. 1. legimus, ita in aliis ἠερόφωνοι κήρυκες, item λιγύφθογγοι appellantur. Sed κήρυκας ap. Ilom. varia munia atque adeo ministeria obire sciendum est, quo respexisse Hesych. puto, οἱ διάκονοι οἱ τὰ; υπηρετικὸς ἐπìτελοῦντες πράξεις, ideoque non debere hujus nominis siguil. ad illam, quam posui, intcrpr. restringi. Quæ autem munia s. ministeria obire illi solerent, e seqq. Hom. II. planum faciam, si prius quæ Pollue [4, 91] huc pertinentia scribit, attulero : 'Γò δὲ τῶν κηρύκιον γένος, ἱερὸν μὲν Ἑρμοῦ, κατεκήρυττε δὲ ἡσυχίαý ἔν
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τε ἀγῶσι καὶ ἱερουργίαις, καὶ σπονδὰς προήγγελλε, καὶ ἐκεχειρίαν ἐπήγγελλε, καὶ τοὺς ἀγωνιστὰς ἀνεκήρυττε. [Æsch. Ag. 515 : Ἐρμῆν,φίλον κήρυκα, κηρύκων σέβας*
165: Κῆρυξ μέγιστε τῶν ἄνω τε καὶ κάτω. Θεῶν κάρυκα Pind. öl. 6, 13α.]	‖ Κήρυκες populum convocabant
ad concionem. Homer. II. Β, [5ο]: Αὐτὰρ ὃ κηρύκεσσι λιγυφθόγγοισι κέλευε Κηρύσσειν ἀγορήνδε καρηκομόωντας Ἀχαιούς. Sic et alibi. ‖ Silentium indicebant, audientiam faciebant: sicut præco ap. Plautum iu Poenulo, Exurge, præco, fac populo audientiam : 11. ψ, [567]: Ἐν ο᾽ ἄρα κήρυξ Χερσὶ σκῆπτρον ἔθηκε, σιωπῆσαί τ᾽ ἐκέλευσεν Ἀργείους * ὁ δ’ ἔπειτα μετηύδα ἰσόθεος φο,ς. Unde dicitur de Minerva, Β, [279]: Παρὰ δὲ γλαυκῶπις Ἀθήνη Εìδομένη κήρυχι σιωπᾷν λαὸν ἀνώγει. Huc pertinet quod Σ, [5ο3] legitur et alibi, Κήρυκες δ' ἄρα λαὸν ἐρήτυον. Quæ autem his verbis subjunguntur, faciunt pro loco illo ex ll. Ψ, in quo dicitur sceptrum ὑπὸ τοῦ κήρυκος datum fuisse Menelao in manum : itemque pro isto Ι. simili omnino, Od. Β, [37]: Στῆ δὲ μὲσῃ ἀγορῇ, σκῆπτρον δέ οἱ ἔμβαλε χειρὶ Κήρυξ, et pro aliis hujusmodi : hæc enim sequuntur, Οἱ δὲ γέροντες Εἵατ᾽ ἐπὶ ξεστοίσι λίθοìς, ἱερῷ ἐνὶ κύκλῳ, Σκήπτρα δὲ κηρύκων ἐν χέρσ᾽ ἔχον ἠεροφώνιυν. ‖ Caduceatorum munere fungebantur; et nominatim quemadmodum legimus ap. Liv. Caduceatorem mitti, qui inducias ad sepeliendos mortuos petat, ita II. Η, [376] ldæus κήρυξ a Trojanis ad Græcos missus petit ab illis, Π»ύσασθαι πολέμοιο δυσηχέος, εἰσόκε νεκρòὸς Κείομεν. ‖ Κήρυκες a principibus aut certe viris aliqua dignitate præuitis, ad perferenda nuntia aut accersendum aliquem mittebantur : Od. Π, [328]: Αὐτὰρ κήρυκα πρόεσαν δόμον εἰς Ὀδυσῆος, Ἀγγελίην ἐρέοντα περίφρονι Ηηνελοπειῃ. Et Od. Δ, [681 ]: Κήρυξ, τίπτε δέ σε πρόεσαν μνηστῆρες ἀγαυοί; Ἰì [Ἦ] εἰπεμεναι δμωῇσιν Ὀδυσσῆος θεíòìò “Εργων 7ταύσασθαι, σφίσι δ’αὐτοῖς δαῖτα πένεσθαι; Θ, [47]: Κήρυξ δὲ μετᾤχετο θεῖον ἀοιδόν. ‖ Comites itineris erant viris aliqua dignitate præditis, aut iis, quos illi ail obeundum munus aliquod mittebant: Od. Τ, [244]: Καὶ μέν οἱ (sc. Ulyssi) κήρυξ ὀλίγον προγενέστερος αὐτοῦ Εἵπετο * quem postea dicit ab Ulyssecoli solitum ἔξοχον ὦν ἑτάρων. Et ipse Ulysses mittens duos c suis sociis, comitem dat illis κήρυκα : Κ, [10ο]: Δὴ τότ᾽ ἐγὼν ἑτάρους προΐειν πεύθεσθχι ιόντας Οἵτινες ἀνέρες εἶεν ἐπὶ χθονὶ σῖτον ἔδοντες, Ἄνδρε δύω κρίνας, τρίτατον κήρυχ’ άμ᾽ὀπάσσας· qui versus extant Od. Ι, [89] et alibi quoque, si bene memini. Et II. Ω, [178] jubetur Priamus neminem assumere secum præter κήρυκα unum , Ὅς κ᾽ ἰθύνοι Ἤμιόνους καὶ ἅμαξαν ἐΰτροχον, deinde, Ἤδὲ καὶ αὖτις Νεκρὸν ἄγοι προτὶ ἄστυ. ‖ Κήρυκες aliqua in sacrificiis etiam ministeria obibant. Od. Τ, [276] : Κήρυκες δ' ἀνὰ ἄστυ, θεῶν íερὴν ΙκατόμβηνἾΙγον, ubi annotat Eust. : Καὶ κήρυκες δὲ οἱ κατὰ τὴν ᾽ΙΟάκην δημόσιοι ἐνταῦθα νοοῦνται, οἳ καὶ ταῖς θυσίαις ὑπούργουν. Sic II. Γ, [245J : Κήρυκες δ' ἀνὰ ἄστυ, θεῶν φέρον óρκια πιστὰ, Ἄρνε δυω, καὶ οἶνον ἐΰφρονα, καρπὸν ἀρούρης, Ἀσκῷ ἐν àìγèíìò * φέρε δὲ κρητῆρα φαεινόν Κήρυξ ᾽Ιδαῖος, ἠδὲ χρύσεια κύπελλα. Et paucis versibus interjectis de iisdem dicitur, Ἀτὰρ κήρυκες ἀγαυοὶ Ὅρκια πιστὰ θεῶν σύναγον, κρητὴρì δὲ οἶνον Μίσγον ἀτὰρ βασιλεῦσιν ὕδωρ ἐπὶ χεῖρας ἔχευαν. Et tribus duntaxat versibus interjectis, Αὐτὰρ ἔπειτα Κήρυκες Τρώων καὶ Ἀχαιῶν νεῖμαν ἑκάστοις [πρίστòις],sc. τρίχας, quas Agamemnon ἀρνῶνἐκ κεφαλῶν ἔταμεν : sed et Od. Η, [ι63]: Σὺ δὲ κηρύκεσσι κέλευσον Οίνον ἐπικρῆσαι, ἵνα καὶ Δù τερπικεραύνῳ Σπεί-σομεν. Ap. Alhcn. vero 10, [ρ. 415, Ε] et 14, [ρ. 66ο,
1)1 Clidemus quidam κήρυκας scribit fuisse vice μαγείριον et βουθυτῶν : ac solitos δρᾷν (i. e. Θύειν) ἄχρι πολλοῦ, βουθυτοῦντας καὶ σκευάζοντας καὶ μιστύλλοντας, ἔτι δὲ οìνοχοόῦντας: sed κήρυκας appellatos fuisse ἀπὸ τοῦ κρείττονες. Et paucis interjectis hæc ab Athen. subjunguntur, Οὐ παρέργιο; δὲ παρὰ τῷ Ὀμήρω και τὰ ὅρκια καὶ τὰ Ιερόθυτα κήρυκες κομίζουσιν, ὡς παλαιᾶς òὕσης καὶ προσηκούσης αὐτοῖς τῆς λειτουργίας· ipiibus subnectuntur exx., Ἕκτυ>ρ δὲ προτὶ ἄστυ δύω κήρυκας ἔπεμπε Καρπαλίμοις, ἄρνα; τε φερειν ΙΙρίααόν τε καλέσσαι. Item, Αὐτὰρ ὁ Ταλθύβιον προΐει κρείων Ἀγαμέμνων Νῆας ἐπὶ γλαφυρὰς ἰέναι, ἠδ᾽ ἄρν᾽ ἐκέλευσεν Οἰσέμεναι. Item, Γαλ-Ούβιος δὲ θεῷ ἐναλίγκιος αὐδὴν Κάπρον ἔχων ἐν χερσὶ πα-ρίστατο ποιμὲνι λαῶν. Sunt autem qui κήρυκας ab Hom. vocari putent Διὸς ἀγγέλους ἠδὲ καὶ ἀνδρῶν, quum ob
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Α alia, tum quia ἐν πάσαìς θυσίαις διακονοῦντες ἐμεσίτευον r qua de re lege quæ scribuntur ab Eust. ρο. 112, 726.
II Epulum etiam apparabant. 11. Σ, [558]: Κήρυκες δ* ἀπάνευθεν ὑπὸ δρυΐ δαῖτα πένοντο, Βòῦν δ᾽ ἱερεύσαντες ρόγαν ἄμφεπον · Od. Ρ, [334] κήρυξ bubulco discumbenti μοίραν ejus præbet, Τῷ δ’ ἄρα κήρυξ Μοῖραν ἑλὼν ἐτίθει, κανέου τ᾽ ἐκ σῖτον ἀείρας. Sed et aliis quibusdam ministeriis fungebantur 111 conviviis. ‖ At vero apud solutæ orationis scriptores [apud poetas sceni-cos et alios scriptores quosvis] κήρυκες sunt duntaxat, Qui praeconum vel caduceatorum munia obeunt. Xen. Hell. 2, [4, 20] : Ὁ τῶν μυστῶν κήρυξ μάλ᾽ ἔμφωνος ὢν, κατασιωπηàἄμενος ἔλεγεν, ubi observa ἔμφωνος κήρυξ, quod ab Hom. dicitur ἠπύτα κήρυξ, et κατασιω-πησάμινος, quod ex eod. poeta diceretur σιωπῆσαι >:ελευσας:<955> autem verba hæc subjungit, Ἄνδρες πòλῖται, τί ἡμᾶς ἐςελαύνετε; Dem. [ρ. 285, 10]: Ἢν γὰρ ὁ κήρυξ κατὰ τοὺς νόμοùς φωνὴν ἀφίησι, ταύτην κοινὴý τῆς πχτρίδος δίχαιόν ἐστιν ἡγεῖσθαι. Et* dicitur κήρυξ ἀναγο-ρεύειν [Eschin. ρ. ηο extr.] s. ἀνειπεῖν quod pronun-g ii.it. Æsch. C.Ctes.: ΙΙροσελθών ὁ κήρυξ ἀνεῖπε. [Et An* docid. ρ. 6, 5.] Sic et ἀνάῤῥησις de eo ap. Euud. [ρ. 75, 21] : Νομίσατε ὁρᾷν προϊόντα τὸν κήρυκα καὶ τὴν ἐκ τοῦ ψηφίσματος ἀνάῤῥησιν μέλλουσαν γίγνεσθαι. Dicitur etiam aliquid πιπράσκεσθαι ὑπὸ κήρυχι, quod est, ad verbum, Vendi sub præcone, pro eo, quod Gc. dicit Vendi per præconem, Subjici voci præconis, sub præcone. Herodian. 1, [12, 8]: Κλέανδρός τις ἦν, τὸ μὲν γένος Φρὺξ, τῶν δημοσίᾳ εἰωθότων ὑπὸ κήρυχι πιπράσκε-σθαι. Lucian, autem [Apolog. c. 6] dixit, Ὑπὸκήρυξιν ἐξομοσάμενος τὴν ἐλευθερíαν. || Pro Caduceatore frequens itidem est ap. eosd. prosæ scriptt., ac præser-tim ap. Historicos. Xen. Ilell. 4, [3, 21]: Ἔπεμψαν κήρυκας, ὑποσποᾯδους τοὺς νεκροὺς αἰτοῦντες θάψαι * quale est illud c Liv. a me antea citatum, Caduceatorem mitti, qui inducias ad sepeliendos mortuos petat. Idem 6, [4, 15]: Ἐπεὶ δὲ πᾶσιν ἐδόκει ὑποσπόνδου; τοὺς νεκροὺς ἀναιρεῖσθαι, οὕτο, δὴ ἔπεμψαν κήρυκα περὶ σπονδών. Et 4, [7, 5]: Ἔπεμýχν, ώσπερ εìώθεσαν, ἐστεφανω-μένους δύο κήρυκας, ὑποφεροντας σπονδάς. Sciendum est q autem annotari a schol. Thuc. [ι, 29], itemque a Suida, κήρυκα dici in bello, at πρέσβεις in pace : sed tamen a Dem. conjungi hæc videmus [ρ. 283, 3]: Πέμψαι πρὸς αὐτὸν κήρυκας καὶ πρέσβεις, οἵτινες ἀξιω-σουσι καὶ παρακαλέσρυσιν αὐτὸν ποιήσασθαι τᾰς ἀνοχὰς, ὅπως ἐνδεχομένως 6 δῆμος βουλεύσηται. Sic et [ρ. 159« 2ο] κήρυξ et πρέσβεις conjunguntur: Τò παρανομεί, εἰς κήρυκα καὶ πρέσβèις τοῖς ἄλλοìς τε πᾶσιν ἀσεβὲς εἶναι δοκεῖ, καὶ μάλιστα ὑμῖν. [Æsch. Suppl. 727 : Ἴσως γὰρ ἡ κῆρυξ τις ἡ πρέσβυς μόλοι. Πρεσβύτης τις ὴ κ. Plato Leg. 12, ρ. 94 < * Α. Κήρυξιν ἡ πρεσβεíαις ρ. q5o, D. « Κῆρυξ et ἀπόστολος promiscue vocatur ab Herodoto 1, 21.» ScuwKiGH. ‖Improprie de quovis nuncio dicitur. Soph. OEd. C. i5ii : Αὐτοὶ θεοὶ κήρυκες ἀγ-γέλλουσί μοι. Eur. ΕΙ. 347 : Οἵδε γὰρ ξἔνοι ἥκουσ᾽ Ὀρέστου πρός με κήρυκες λόγοíν. Figurate Aristoph. Thesm. 780: Πινάκων οέλτοι, δέξασθε σμίλης ὁλκοὺς, κήρυκας ἐμῶν μόχθων. Cum nomine feminino in versibus Juliani Cæsar. ρ. 14, 8 ed. Heusing.: Ἀλλ᾽ ἀΐοντες τὰν àμετéρ αν κήρυκα βοάν. « Suidas : Κ., ὁ ἀλεκτρυών. Τρίτον δὲ D «δει. Ad gallicinium evangelistæ respexit.» Toup. Dc gallo Aristoph. Eccl. 3o: Ὁ κῆρυξ ἀρτίως... δεύτερον κεκόκκυκεν.] ‖ Κηρύκων nomine vocata fuit quædam familia [sacerdotalis] Athenis, a filio Mercurii, qui Κήρυξ vocabatur. [V. Pausan. ι, 38, 3. Pollux 8, 103.] Horum Κηρύκων fit mentio ab Hesycli., item a Suida iu Εὐμολπίδαι. [V. Bossler. De gent. et famil. saccr-‹lot. ρ. 27 seqq. Κηρυκίδαι, γένος Ἀθήνησιν, ap. Phot. ρ. 162, 9.] ‖ Piscis ap. Aristot. [II. Α. 4, 4; 5, i3, et alibi], Lat. Bucèinum, seu, ut alii, Murex. Plin. 9, 36 fin.: Concharum ad purpuras et conchylia eadem quidem est materia, sed distat temperamento. Duo sunt genera : Buccinum, minor concha, ad similitudinem ejus buccini, quo sonus editur; umle et causa nomini, rotunditate oris in margine incisa. Alterum Purpura vocatur, etc. V. Κηριάζω. |j Avis quædam, quæ et πρέσβυς. V. Πρέσβυς.
[Κήρυξις, ει»ς, ἡ, Praeconium, Praedicatio, Gl. Dio Cass. 63, 14 : Ἤγιυνίσατο... κήρυκι πρὸς πάντα τὰ κηρύ-ξεως δεόμενα. Ib. 8 : Κηρύξει τε χαὶ τραγωδίας ὑπ&κρίσει.
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G. D. Ij Promulgatio fidei Christiana·. Clem. ΑΙ. α Strom. 7, 9, § 5a; Euseb. Pr. èν. ρ. 34q, Λ; Zachar. Pont. max. Dial. 1, c. 4· Epiphan. t. 1, ρ. 354, C : Ἀπὸ τῆς τοῦ νόμου κήρυξèιòς. Hase.]
[Κηρύσσω s. Κηρύττο». HSt. post ea quæ de Κηρυκεύω ejusque derivatis dixit:] At verbum Κηρύσσω aliam derivationis formam habet quam præcedentia. Est autem Κηρύσσω vel Κηρύττω, Prædico, accipiendo iu propria signil., Præconio pronuntio, Promulgo. Ap. noui. interdum quidem absolute ponitur, interdum cum accus. Absolute, ut II. Β, [434]: Ἀλλ’ ἄγε, κή-ρυκες μὲν Ἀχαιῶν χαλκοχιτώνων Αàòν κηρύσσοντες ἀγει-ρόντων κατὰ νῆας. Absolute, in‹iuain, si modo ita intelligere velimus, λαὸν ἀγειρόντων κηρύσσοντες, i. e. διὰ τοῦ ἑαυτῶν κηρύγματος. Sed multo frequentius cum accus., et quidem ita ut κηρύσσω sit illud ipsum κη-ρύσσων ἀγείρο,, Præconio voco s. convoco s. cito : II. Β, [5o] : Αὐτὰρ ὃ κηρύχεσσι λιγυφθόγγοισι κέλευε Κηρύσσειν ἀγορήνδε καρηκομόωντας Ἀχαιòὸς, Præconio vocare ad concionem : et [442]: Αὐτίκα κηρύκεσσι λιγυφθόγγοισι κέλευε Κηρύσσειν πόλεμόνδε καρηκομόωντας Αχαιοὺς, g Præconio convocare s. citare ad prælium. [Æscli. Eum. 566: Κήρυσσε κῆρυξ καὶ στρατόν κατειργαθοῦ. Soph. Ant. 3α : Τοιαῦτá φασι... Κρέοντα σοὶ κάμοὶ ... κηρύζαντ’ ἔχει ν. Eur. Hec. 53ο: Σιγὴν Ἀχαιῶν παντὶ κήρυξα ι στρατῷ. Εὐφημίαν κηρῦξαι Soph. fr. 704·] Apud prosæ quoque scriptt. utroque modo ponitur; nam interdum quidem absolute κηρύσσειν dicuntur ipsi κήρυκες præconium facientes, et conclamantes, ut quidam e Comico interpr., cujus signil. exemplum est ap. Xen. Cyrop. 7, [5, 33]: Τοὺς δὲ κήρυκας κηρύττειν ἐκέλευσεν. Et ap. Dem. [ρ. io5i, 21]: Τοῦ κήρυκος κηρύττοντας, εἴ τις ἀμφισοητεῖν ὴ παρακαταβάλλειν βούλεται τοῦ κλήρου τοῦ Ἄγνíου, ἡ κατὰ γένος, ὴ κατὰ òιαθή-κας, οὐκ ἐτόλμησε παρακαταβάλλειν, Quum præco ρì•οìì unliasset licere, qui vellet, de hærcditatc ambigere Hagniæ, Bud. Sic Xen. Cyrop. 4, [5, 4^]: Κηρυξάτω μὴ ἀδικεῖν μηδένα τὴν ἀγορὰν, Præco edicat nequis etc. VV. LL. Ap. Lucian, in Ι. qui Βίων Πρᾶσις inscribitur, i. e. Vitarum venditio s. auctio, [c. 2] κήρυκος jussi κηρύττειν sunt hæc verba: Τὸν ἄριστον βίον πωλῶ, τὸν q σεμνότατον, τίς ὠνήσεται; Et tandem [c. 6] hic ὁ κηρύτ-το,ν interrogatur, ΙΙόσου τοῦτον ἀποκηρύττεις; qui respondet, Δέκα μνῶν. Ibid. [c. 14] legitur Ἄλλον ἀποκή-ρυττε * et statim post, Βίον ἀγαθὸν καὶ συνετόν ἀποκηρύττο-μεν. Sed et init, ejusd. libelli habetur, Ἀποκηρύξομεν δὲ βίους φιλοσόφους παντὸς είδους. Interdum vero κη-ρύσσειν s. κηρύττειν accus. habet: ut ap. Plut. ρ. 76 [Mor. ρ. 185, Α] quidam interrogatus Achiilcsne an Homerus esse mallet, respondit interroganti: Σὺ δ᾽ αὐτὸς πότερον ἤθελες ; ὁ νικῶν ἐν Ὀλυμπιάσιν, ἡ κηρύσσο,ν τοὺς νικῶντας εἶναι; Utrum malles? victor esse Oivmpiæ, an is, qui victor praeconis voce declararetur? vel, An is, qui victor a præcone pronuntiaretur? [Immo, An præco, qui victoris nomen proclamaret ? ]	‖ Κηρύτ-
τειν dicuntur sæpe non ipsi κήρυκες, sed ii, qui eos κηρύττειν jubent. Thuc. 5 : Ἐκήρυξαν δὲ τὸν βουλόμενον παρὰ σφῶν Ἀθηναίους ληΐζεσθαι * 4 : ᾽Εκήρυξάν τε εἰ βου— λοιντο τα ὅπλα παραδοῦναι καὶ σφᾶς αὐτοὺς Ἀθηναίοις ώστε κτλ., Praeconem s. praecones pronuntiare jusserunt, Per præconem pronuntiari jusserunt. Cæsar Β. G. 5: ^ Præconibusque circummissis pronuntiari jubent, sive quisGallus, sive quis Romanus velit, ante horam tertiam ad se transire. Nisi quis malit Per præconem denuntiarunt, aut etiam Per caduceatorem. Alicubi vero κηρύσσειν apte redditur Per præconem edicere, Præ-eonis voce edicere. Datur autem his quoque in 11. accus. huic verbo: ut a Xen. [Mem. 2, 1, 15]: Αἱ πόλεις σοι κηρύττουσιν ἀσφάλειαν καὶ προσιόντικαὶ ἀπιόντι, Fidem publicam tibi dant præconis voce. Ap. Soph, autem [Aj. 1239]: Πικρòὸς ἔοιγμεν τῶν Ἀχιλλείων ὅπλο»ν Ἀγῶνας ᾽Αργείοισι κηρύςαι τότε, exp. verbo Denuntiasse, itidem ut in Thuc. Ι. c., sc. Per præconem denuntiasse. Virg. dixit etiam Declarare vietorem voce præconis, κηρύττειν νικῶντα, Æn. 5: Victorem magna præconis voce Cleanthum Declarat. Ap. Philon, κή-ρυγμα κηρύττει redditur Per præconem edictum promulgat. ,|J Præconis voci subjicio, Per præconem vendo: qua in signil. frequens est comp. ἀποκηρύττω. Plut. Galba [c. 5 extr.].*Ὅσα Νέρωνος ἦν ἐν Ἱβηρίᾳ
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κηρύττων. Bud. exp. Sub hasta vendo, item Auctionor: afferens ex eod. Plut. [Mor. ρ. 207, Α], κηρύττειν τὰ πατρῷα. Sic dicitur κ. τὰ ὄντα, quod redditur etiam Auctionem bonorum facere: ego illas duas interprr. praetuli, quod præconis nomen habeant, ut κηρύττω includit nomen κήρυκο;. Est autem e Cic. sumpta utraque, De off. 2 : Voci præconis bona civium subjicere, et hastam in foro ponere. Dixit vero Idem Subjicere sub præcone pro Subjicere voci præconis, Or. pro Quintio, et alibi. Et Per præconem vendere De Ν. 1). 3.	‖ Κηρύττω pro Loco, ἐχδίδωμι, ἀπομιοθὼ,
Bud. ex Polluce [9, 34].	‖ Κηρύττω iuetapli. etiam
dicitur pro [Indico, Ntincio,] Vulgo, Divulgo : ut Herodian. i,[7, 2] : Ἄγγελοί τε ἦκον κηρύττοντε; τὴν τοῦ βασιλέως ἄφιξιν. Mattii. 10, 27 : Καὶ ὃ εἰς τὸ οὖς ἀκούετε', κηρύξατε ἐπὶ τῶν δωμάτων, Tanquam præcones promulgate. Ex Aristoph, autem [Ran. 1072] affertur, Τάδε κν•òύσσω πατρὶ, pro Denuntio hæc patri alta voce. [ÆschyiiexChoephoris verba Τύμβου ο’ ἐπ᾽ ὄχθω τῷδε κηρύσσω πατρὶ κλύειν ἀκοῦσαι (ubi Invocandi significatione dictum est, ut κήρυσσε θεòὺς ap. Eurip. Hec. 148). In eadem fab. 1026: Κηρύσσω φίλοι; κτανεῖν τέ :ρημι μητέρ᾽ οὐκ ἄνευ δίκης. Soph. Tr. 97 : Καρῦξ»ι τον Αλκμήνας πόθι μοι παῖς ναúι* ΕΙ. 6ο6 : Κήρυσσέ μ᾽ εἰς ἅπαντας εἴτε χρὴ κακὴν εἴτε στόμαργον. Edico, Soph. Ant. 45ο: Οὐ γάρ τί μοι Ζεὺς ἦν 6 κηρύξας τάδε.] || Pass. Κηρύσσομαι, s. κηρύττομαι, Præconio pronuntior, declaror, denuntior. [Soph. OEd. Τ. 737 : Ταῦτ’ ἐκηρύχθη πόλει. Eur. Phœn. i6a5: Κηρύξεται δὲ πᾶσι Καδμείοι; τάδε · Tro. αα3 : Τὰν ... Αἰτναίαν ... χώραν ἀκούω κηρύσσεσθαι στεφάνοις ἀρετᾶς· Andr. 7731 Κη-ρυσσομείνων ἀπ᾽ ἐσθλῶν δωμάτων.] Xen. Cyrop. 8, [4, 4]: Ὅπου μὲν οἴονται οἱ ἄνθρωποι τὸν κρατιστεύοντα μήτε κηρυχθήσεσθαι, μήτε άθλα λήψεσθαι* Ηèìì. 4» [5, •ij: Ἐκείνῳ τῷ ἔτει ἔστι μὲν ἃ τῶν άθλων δὶς ἕκαστος ἐνικήθη, ἔστι δὲ ἃ οìς οí αὐτοὶ ἐκηρύχθησαν. Item κηρύττεοθαι dicuntur Ea quæ præconis voce edicuntur. Item [Eur. Rhes. 538], Τίς ἐκηρύχθη τὴν πρώτην φυλακὴν, pro Quis præconio jussus est vigiliam primam vigilare, VV. Ll.. || Interdum etiam κηρύττεοθαι dicuntur Ea quæ per præconem venduntur, præconis voci subjiciuntur, ræconi, sub præcone; Cic.: Cyprius rex cum omnius bonis sub præcone subjiceretur. [Herodot. 6, 121 : Χρήματα αὐτοῦ κηρυσσόμενα ὑπὸ τοῦ δημίου.]
Κηρώδης, 6, ἡ, Cerosus, Cerinus, Ceram referens. [Lectio vitiosa in vèti. edd. Theophr. Η. Pl. 3, 13, 3, pro κηριώδης.]
Κήρωμα, τὸ, Tabula cerata, in qua antiqui scribebant, Ceratura, Columel!. Unguentum quod fit subacta oleo cera qua iu palæstris utebantur athlctæ. Plut. [Mor. ρ. 790, Ε]: Ασκηθείς οὐκ ἐν παλαίστραις καὶ κη-ρώμασιν ἀκινδύνως ευρύθμων σοφιστῶν, ἀλλ’ ὡς ἀληθῶς εν θλυμπιακοῖς καὶ Πυθικοῖς ἀγῶσι. [Id. ρ. 638, Ε.) Plin. [35, 2, 2] pro Loco usurpavit, in quo certabatur. VV. LL. [Et sic fort. accipiendum Moseh. Prat. spir. ρ. 1 Γ36, Β : Τὸ σíτήλαιον τοῦτο κ. ἐστίν. De ceromate, i. e. pictura navium apud veteres, Letronne Lcttrc* ìι un Artiile, ρ. 3qa et 487. Hase. Aret. ρ. 92, 2 : Τοῖσι κηρώμασι ῥητίνης ξυντήκειν. Millkr. Unguentum ceratum ap. Hippocr. ρ. 398, 54; 402, 27.]
Κηρωματικὸς, ὴ, ὸν, Ceromaticus, Ceromate unctus. Juvcnal. [3, 68]: Et ceromatico fert niceteria collo.
Κηρωματιστὴς, ὁ, Qui ceromate aliquem ungit ad certamen palaestricum. [Schol. Aristoph. Eq. 490.]
[Κηρωματίτης, 6, Medicus vol chirurgus qui κηρό,τὰ vulneribus applicat. Cyrillus Scythop. V. Sabæ c. 44. Ducakg.]
[Κηρὼν, ῶνος, ὁ, Alveus in quo apes favos et mella faciunt. Schol. Aristoph. Eccl. 737 : Τὰ κηρία) ἴσòις τοὺς κηρῶνα; λέγει. Schneid.]
Κήρωσις, ευ,ς, ἡ, Materia, e qua cera conficitur. Aristqt. Η. Α. 5, 22 : Εργάζονται δὲ πρῶτον μὲν τò κηρίον, εἶτα τὸν γόνον ἐναφιᾶσι · γίνεται δὲ κηρίον μὲν ἐξ ἀν-θῶν, κήρωσιν δε φέρουσιν ἀπὸ τοῦ δακρύου τῶν δένδροíν. Pro quo 9, 40, «lici t : Οìκοδομοῦσι τὰ κη ρία φέρουσαι τῶν τ’ ἄλλων ἀνθέιυν καὶ ἀπὸ τῶν δένδροìν τὰ δάκρυα, ἰτέας καὶ πτελέας, καί ἄλλο»ν τῶν χολλοιδεστάτων. Unde est quod Plin, scribit 11, 6: Primum favos construunt, ceram fingunt, Ii. e. domos cellasque faciunt: deinde sobo-lcm, postea mella: ceram e floribus, melliginem e
1535 κητοθηρεῖον
lacrymis arborum, quæ glutinum pariunt, salicis, α ulmi. Hinc et Virg. Georg. : Prima favis ponunt fundamina, deinde tenaces Suspendunt ceras. [Ceratura, ΟΙ.]
[Κηρωτά'ριον, τὸ, Ceratum. Κ. ῥόδινον Diosc. Parab. ι, 214. Soran. Obstetr. ρ. 5ι : Μετá τίνος τῶν εἰρημένων κηρωταρίων.]
[Κηρωτοειδὴς, ὁ, ἡ, Cerato (ν. Κηρι»>τὸν) simile. Ga-len. De coiiip. med. sec. loc. a, vol. a, ρ. 99, b, 44 Aid. Struv.]
[Κηρωτομάλαγμα, τὸ, Fomentum ceratum. Galen. vol. 13, ρ. 849: Ἔνιοι τῶν ἰατρῶν κηρωτομαλάγματά τινα προσηγόρευσαν.]
Κηρωτὸς, ὴ, ὸν, Ceratus, Cera obductus. Et neutr. κηρωτὸν, Ceratum, Ceis. : nonnulli et Cerotum. Est autem medicamenti genus ex oleis, gummi, succis, aliisque liquoribus cera unitis constans, et substantia medium iutcr emplastrum et unguentum. Quanquam non perpetuo una ejus forma est: siquidem aliquando humidius, aliquando siccius fieri potest: si humidum, triplum aut quadruplum ad ceram oleum habet. Sic Β vero dictum est quod magna e parte cera constet. Gorr. Ap. Diosc. est etiam fem. κηρο»τή : ut κ. ῥοδίνη, Ceratum rosaceum : de quo et Celsus. [Κηριυτὴ ap. Hippocr. ρ. 587, 40753, Α, Aristoph. Ach. 1176, Galenum Iocis plurimis, Alex. Trall. Epist. De lumbricis. Conf. Κεροπή. G. 1). Diosc. 3, 84 : Σὺν ἰρίνῃ δὲ κηρωτὴ ὴ κυπρίνῃ. Id. ib. 45 : Σὺν μυρσινίνῃ κ.* et 1, 148 : Μετὰ κυδωνίου καὶ κ. οἰνανθίνης. Moschion De pass. nuil. c.
59 et 60. Theoph. Nonii. Epit. ρ. 34, 5 : Κ. μυρσίνη;. Hase. Aret. ρ. 76, C; ρ. 88, Α; ρ. 92, C. Mii.lkr.
II Cerussa. Aristoph, fr. 309, ι : Κάτοπτρον, ψαλίδα, κηρωτὸν, λίτρον. Eodem sensu κηρωτὰ capiendum videtur, quod ex Δημιοπράτοις affert Pollux io, i5o, ubi κηρωτὴ scribendum ex cod. IJ Κηρο>τὴ, ἡ, Cera quæ e cereis in aedibus sacris destillat. V. exx. Ducangii Append. ρ. 206.]
Κὴς, ὁ σκώληξ, Zonaras. Dahlrr. Id est Κίς.]
Κῆσος (?), ὄνομα ποταμοῦ, Suidas. Idem legitur ap. Theognost. ρ. 72, 7, ubi de disyllabis in ησος agitur.]
Κησσὸν, Hesyclüo estt^p.ov, Odorum.[Hoc sensu C κηῶδες dicitur.]
Ι Κήτα, ἡ. V. Κητώεις.]
Κητεία. V. Κήτημα.]
[Κήνεìον, i. q. γήτειον. V. Κητώδης. ‖ Χήτειος. V. Κητῶος.]
[Κητεὠς (?) inter nomina oxytona in εως ap. Arcad.
Ρ- 44132.]
[Κητεὺς, έως, ὁ, Ceteus, pater Callistus. Pherecydes ap. Apollod. 3, 8, 2.]
[Κήτημα, τὸ, et Κητεία, ἡ. HSt. s. ν. Κῆτος :] Sunt indidem et duo verbalia, Κήτημα, et Κητεία. Quorum utrumque ap. Athen. legitur. Is enim 3, [ρ. 121, Β] e Diphilo tradit τὸ ὠμοτάριχον a quibusdam vocari κήτημα. At 1. 7, [ρ. 283, C] dicit Idem : Ἐνίοτε δὲ καὶ ὑπὸ τῶν ταῖς κητεíαις παρεδρευόντων ἀνδρῶν παρανομεῖ-ται. Ubi videtur κητείας vocare Capturas cetorum. [Locus capiendorum piscium. Strabo 5, ρ. 243 : Εἰσὶ δὲ καὶ κητεῖαι (sic Casaub. : vulgo κιττεῖαι) παρ’ αὐτοῖς ἄρισταì. Κητεία vel κητία libri ap. Ælian. Ν. Α. 12, 43;
13,	16.] At Cetarias et Cetaria Latini vocant Loca D juxta mare stagnantia et lacustria, e quibus cetacea salsamenta petuntur. Cetarii vero, Qui cetacea salsamenta vendunt.
[Κητήνη, ἡ. HSt. s. ν. Κῆτος :] Sed et Κητήνη hinc dicitur, eodem Hesych. auctore, πλοῖον μέγα ὡς κῆτος, Navigium ceti instar magnum.
Κητία. V. Κήτημα.]
Κήτιον. V. Κήθειον.]
Κήτιος. V. Κητῶος.]
Κητὶς,ἡ, Pistrix, Gl.]
Κητόδορπος, ὁ, ἡ, Cetis pabulum praebens. Lycophr. 954 : Ταῖς κητοδόρποις συμφοραῖς δεδηγμένος. Schol. : Ταῖς δοθείσαις θηρίοις.]
[Κητοθηρεῖον, τὸ, Locns ubi instrumenta ad cetorum venationem necessaria asservantur. Ælian. Ν. Α.
13,	16 : 'Γὰ χωρία ἔνθα αὐτοῖς εἴωθε Οησαυρίζεσθαι τά τε δίκτυ α τὰ μεγάλα καὶ ἡ λοιπὴ παρασκευὴ θηρατικὴ, καλεῖται μέντοι κητοθηρία. Scribendum κητοθηρεῖα cum Jacobsio. G. Dixdork.]
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Κῆτος, τὸ, Cetos, s. Cetus : animal marinum in-usitatæ et immanis magnitudinis. Hom. [II. Υ, 147 . Τὸ κῆτος ὑπεκπροφυγών ·] Od. Μ, [97] : Δελφῖνάς τε κύ-νας τε καὶ εἴποτε μεῖζον ἕλησι κῆτος• Ε, [421] : Ἢ ἔτι μοι καὶ κῆτος ἐπισσεύῃ μεγα δαίμων Ἐξ ἁλὸς, οἷά τ« πολλὰ τρέφει κλυτὸς Ἀμφιτρίτη. Sic Athen. Ι. γ, [ρ• 363, C] dicit θύννον ὑπερβαλλοντως αὐξανόμενον fieri κῆτος. Recte itaque Virgil, dixit Immania cete, et Scopulosa cete. Et Plin., Cetos sexcentorum pedum longitudinis. [Intelligitur autem non solum piscis, sed bellua quælibet ingens, in mari degens, veluti crocodilus et hippopotamus, fr. de increm. Nili in Wesse-lingii Herod. ρ. 789 et iu Athen»o vol. 1, ρ. 282 (166). ScHWBioH.] Apud Proclum est Signum coeleste hoc nomine. Dicitur autem esse illud cetos cui Andromeda fuit exposita. [De hoc Eur. Androm fr. 2 : Κῆτος θοάζον ἐξ Ἀτλαντικῆς ἁλός* et fr. 6 : Ἐκθεῖναι κήτει φορβάν.] Meminit ejus Arat, quoque [354, 366, et al.], ap. quem Cic. specialiori vocab. Pistricem vertit. Hesych. affert et κήτει pro στερήσει, ἐρημίᾳ : dicens itidem κῆτος esse non solum θαλάσσιον ἰχθῦν παμμεγέθη, sed etiam ἀπορίαν. Verum id potius χῆτος dicitur. [Κῆτος a verbo χάω χάσκω derivat Buttmaun. Lexil. vol. 2, ρ. q5.]
[Κητοτρόφος, ὁ, ἡ, Cetos alens. Eust. ρ. 294, 15, hoc vocabulo exp. Homericum κητώεσσα.]
[Κητοφάγος, ὁ, ἡ, Cetos devorans. Oracul. apud Pausan. 10, 12, 3 : Πατρὸς κητοφάγοιο.]
[Κητοφό'νος, ὁ, ἡ, Cetos occidens. Philippus Anth. Pal. 6, 38, τρίαινα. Oppian. Hal. 5, 113.]
[Κητόυ,. Κητόομαι, Ad cctaceam magnitudinem excresco. Ælian. Ν. Α. 14, 23 : Κητουμένῳ τῷ ἰχθύϊ'.]
[Κήττα scriptura vitiosa pro κίττα ap. Photium ρ. 162, 15.]
[Κηττάλης, ὁ, ap. Iones dicitur pro κλέπτης. Jo. gramm. De dialectis. Seager. V. Κιττάλης.]
[Κηττοὶ, οἱ, Cetti. Ilarpocr. : Κηττοὶ (codex unus κηπτός. Κηττοῖ, δῆμος τῆς Αεοντίδος ap. Suillam. Κηττος ap. Phot. ρ. 162, 14), Λυσίας ἐν τῷ κατὰ Νικίου «ἀργίας. Δῆμός ἐστι Τῆς Αεοντίδος , ὡς Διόδιορος ὁ περιηγητὴς φησι. Adject. Κήττιος, ία, ιον, in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 152, ap. Suid. s. ν. Εὔβουλος.]
[Κητὼ, οῦς, ἡ, Ceto, Ponti filia. Hesiod. Th. 270, 333; Apollod. ι, 2, 6.	‖ Nereis. Ibid. 7.]
Κητώδης, ὁ, ἡ, Cetaceus, Qui e cetorum genere est : ut κητώòεις ἰχθυς, Athen. 1. 7, Pisces cetacei, quos esse dicit ἐπιτηδεíους εἰς ταριχείαν. Sic τὰ κητώδη dicuntur Quæ cetacei generis sunt, Quæ cetorum genere continentur. Aristot. Η. Α. 8, 2 : Τῶν ἐνύδρων καὶ τῶν ἄλλων κητωδῶν. [Magnus. Diodor. 2, 54 : Ἐλεφάντων ἀγέλας καὶ ἄλλα ζῷα κητώδη. Waref.] Pro cod. dicitur Κητῶος, et Κητώεις, et Κήτèιος : significant enim et hæc Cetaceus, Qui cetacei generis est. Ita enim Diosc.
1.	3, dixit ἰχθύος κητώυυ, pro Cetacei, κητώδους. [Theo-dor. Prodr. Amor. ρ. 162 : Σοὶ μικρὸς ἰχθὺς, σοὶ δὲ κη-τῶον γένος.] Altera duo Κήτìιος et Κητώεις exp. itidem Cetaceus [Mosch. 11, 115 : Κητείοις νώτοισιν ἐφήμεναι (Nereidesy ἐστιχόωντο], s. Cetaceæ magnitudinis, Immanis magnitudinis ceti instar. Hom. Od. Α, [5ao] : Πολλοὶ δ᾽ ἀμφ’ αὐτὸν ἑταῖροι Κήτειοι κτείνοντο γυναίων εἵνεκα δώρων [II. Β, 581, et Od.] Δ, ι : Οἱ δ’ ἷξον κοί-λην Αακεδαίμονα κητιυεσσαν. [Ad hunc Ι. respicit Pollux 9, 20.] In priore enim Ι. κήτειοι exp. μεγάλοι, Magni : et κητώεσσαν in posteriore itidem μεγάλην, ἀπὸ τῶν κητῶν, quæ omnium natatilium et ἐνύδρων maxima sunt: vel etiam Plurima cete nutrientem, utpote vicinam mari : aut etiam quod ibi ἡ θάλασσα συνεχώς κήτη ἐκβάλλει. Veruntamen et aliter utrumque istum
1.	accipi sciendum est. Sunt enim qui in priore κή-τ«ιοι esse dicant ἐθνικὸν pro Μυσοὶ, Mysi : quo modo Alcæum quoque Κήτειον dixisse pro Μυσόν. [Κήτειοι ap. Strab. i3,p. 620; 14, ρ.678, 680.] Itidemque Hesychio κήτειοι sunt non modo μεγάλοι, sed etiam gens Mysorum, ἀπὸ παραῤῥέοντος ποταμού Κήτιος, a Ceto fluvio qui eos praeterfluit. [Strab. i3, ρ. 616 : Χειμαρρώδες ποτάμιον δείκνυσθαι Κήτειον (Κ/~ιον epitome et Eustath.)· ubi sequitur οὗτος : ex quo apparet Κήτειον masculino genere dictum esse.] Sic Idem tradit in posteriore quosdam exp. καλαμινθώδη : nam κήταν a quibusdam dici τὴν καλαμίνθην. Qua de re et in Καίà-
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τα, ubi docui scribi et καιετάεσσαν pro hoc κητώεσσαν. Α [Apoll. Lex. Η. : Λαχεδαίμονα κητώεσσαν* τὸ μὲν ὑγιὲς μέγα κύτος ἔχουσαν, ὡς καὶ ἐπὶ τῆς νηός. Τινὲς δὲ ὅτι «ἰς ἡν κήτη ἐκβράσσεται. Τινὲς δὲ καλαμινθώδη* καιέτα γὰρ φυτὸν ἡ καλάμινθος ὑπ᾽ ἐνίων καλεῖται. Copiose dc hoc epitheto disseruit Buttm. Lexil. vol. 2, ρ. 92 seqq., qui κητώεσσαν, etymologiam ν. κῆτος suam secutus, eodem fere sensu accipit, quo alios καιετάεσσαν scri-
f›sisse s. ν. Καίατα est expositum, de terra multis ocis dirupta et hiante. Cum forma subst. κήτα ab Hesych. annotata idem Καιτάεις comparavit quod ap. schol. Od. Δ, ι, bis scriptum.] Praeterea reperitur et Κήτιος pro κήτ£ιος. Hesych. enim κήτιον affert pro μὲ-γαν, Magnum, ut κήτειοι quoque dictum est significare μεγάλοι. Sed tribuit huic et alias signiff. Tradit enim κήτιον vocari etiam ᾧ τὰς ψήφους διο,Οουσιν ἐν τοῖς κλη-ρωτηρίοις, quod et κήθιον [V. Κήθειον] : item ἐμετήριον ἀπὸ λαχάνου ἀγρíòυ, ὅπερ ἀντὶ πτερών καθίεσαν εἰς τὸ στόμα, ut indicat Cratinus ἐν Ὥραìς : item ἥδυσμα et νìαρὸν κρόμμυον : necnon μέλος τι. Sed addit, eos qui τὰ Oj/αρτυτικὰ conscripserunt, per γ scribere γήτιον : Β et quidem rectius. [Cramm. in appcnd. ad Philem. ρ. 297 ed. Osann. : Γήσειον (γήτειον scribendum esse monui s. ν. Γήθυον in Addendis) οὐκ ἐρεῖς, ἀλλὰ κήτìιον. Phot. ρ. 16α, 13 : Κήτειον, λάχανον ἀνθερίκο, ὅμοιον.] [Κήϋξ, avis. V. Κήξ.]
(Κήϋξ (vel Κῆϋξ, secundum regulam s. ν. Κῆρυξ expositam), ῡκος, ὁ, Ceyx, Trachinis rex. Hesiod. Sc. 354, 476; Apollodor. 2, 7, 5. ‖ Luciferi filius. Apol-lod. ι, 7, 4, ubi ν. Heyn. vol. 2, ρ. 41. Conl. quæ HSL s. ν. Κὴξ dixit et Lobeck. Paralip. ρ. 102.]
[Κηφὰς (?), ὄνομα κόριον, Suidas. Scribendum Κηφᾶς: quod cognomen est Simonis, Jonæ filii. Ev. Jo. ι, 43; Cor. 1, 1, 12; 3, 22; 9, 5; 15, 5; Calat. 2, 9.] [Κηφεὺς, έως, ὁ, Cepheus, Arcas, Lycurgi filius. Apoll. Kh. ι, 166; Apoll»d. ι, 8, 4. Alei filius ib. 1,
9,	16; 3, 9, 1.	‖ Beli filius, Andromedæ pater. He-
rodot. 7, 61, 15o; Apollod. 2, 1, 4; Aristoph. Thesm. 1056, 1113. Κηφῆος Nicand. Alex. 103. (ἰ. D. ‖Nomen sideris. Eratosth. Catast. c. 15; Eudox. ap. Ilip-parch. ad Phæn. Arati ρ. 175, Β; Ptol. Almag. t. 2, c ρ. 34, 42; 36, 2; 87, 26 Ilahn.: Μέχρι τῆς τιάρας τοῦ Κ η φέως. Hase. || Adject. Κηφηὶς, íδò;, ἡ. Etym. Μ. ρ. 512, 14 : Κηφηίδα γαῖαν Νì'έανδρος (ΛΙ. ιοο), ἀπὸ Κηφέως, τὴν Αιθιοπίαν. Τύρσιàς Κηφηíδας Lycophr. 834· Κηφίς ἐθνικὸν δισύλλαβον ap. Arcad. ρ. 36, 6.]
Κηφὴν, ῆνος, ó, Fucus : quartum apum genus, με-γέθει μὲν μέγιστον πάντων, ἄκεντρον δὲ καὶ νωθρὸν, ut tradit Aristot. Η. Λ. 5, 22. Sic Plin. 11, 11. [Aristoph. Vesp. 1114 : Κηφῆνες ἡμῖν εἰσιν ἐγχαθήμενοι, οὐκ ἔχοντες κέστρον.] Sunt autem fuci sine aculeo, velut imperfecta; apes. Hesiod. [Op. 3o2] : Ὅς κεν ἀεργὸς Ζώη κηφήνεσσι κοθούροις εἴκελος ὁρμήν. [Eur. Tro. 191 : Ποῦ γαίας δουλεύòω γραῦς ὡς κηφὴν* Bacch. 136α. «Hesiodi dictum in proverbii consuetudinem abiit varieque quum a Platone tum ab aliis expressum reperitur. Rep.
8,	ρ. 552, C : Ὡς ἐν κηρίῳ κηφὴν ἐγγίγνεται, σμήνους νόσημα, οὕτω καὶ τὸν τòìοῦτον ἐν οἰκία κηφῆνα ἐγγίγνε-σθαι, νό'σημα πόλεως * ubi ν. schol. Ib. ρ. 554, C : Τὰς τοῦ κηφῆνος ξυγγενεῖς επιθυμίας. Dio Chr. Or. 48* ρ. 535, Ι); Philostr. ρ. 85; Maxim. Tyr. 21, ρ. 249; Ι) Julian. Or. a, ρ. 84, D; Themist. Or. 23, ρ. a85, D, et ibi Petav.; Syties. I)e regno ρ. 22, Ι). » Rianx. ad Tim. ρ. 158.] Et Xen. Cyrop, a, [2, 25]: Ὥσπερ κηφῆνες δαπάνη μόνον ζημιοῦν τοὺς κοινωνούς. Unde apes ap. Virg. Ignavum fucos pecus a præsepibus arcent.
II Καφὰν Hesych. auctore dicitur pro καφὴν, Fucus; Dorice.
[Κηφῆνες, οἱ. Herodot. 7,61 : Ἐχαλέοντο δὲ (οἱ Πέρσαι) παλαι ὑπὸ μὲν Ἑλλήνιυν Κηφῆνες , ὑπὸ μέντοι σφέων αὐτῶν καὶ τῶν περίοικων Ἀρταῖοι. Phot. Bibi. ρ. 440, ι 5, ex Agatharclude : Ἐξ Αργους εἰς Αιθιοπίαν (ἐκαλεῖτο δὲ τότε Κηφηνίαì παραγεγονότα ἐπὶ λύσει τῆς Κηφέι»ς Ου-γατρὸς τὸν Περσέα, ἐκεῖθεν δὲ εἰς Πέρòας μεταστάντα Πέρσàις μὲν ἀπό τίνος τῶν ἐγγόνων τῆς κλήσεως μεταδοῦ-ναι.]
Κηφήνιον, τὸ, Fucus parvulus : s. Fœtus fuci. Aristot. Il.^A. 9, [40] de apibus : ΙΙλάττουσιδὲ χηρία, πρῶτον ἐν οἶς αὗται γίνονται, εἶτ᾽ ἐν òἷς οἱ καλούμενοι βασιλείς καὶ τὰ κηφήνια. Ex cod. Aristot. κηφήνιον in VV. τì»ι», nnc. gr.cc. tom. ìν, fasc. ν.
LL. affertur non solum pro Fucus parvulus, sed etiam pro Favus fucorum.
[Κηφηνώδης, ὁ, ἡ, Fuci similis. Plato Rep. 8, ρ. 554, Β : Κηφηνώδεις ἐπιθυμίοις. Cleomedes 2, ι, ρ. 66 : Τὰ τòìαῦτα τῶν ὑποφερομὲνων ἐσχάτως ἐστὶ κενò καὶ κηφη-νώδη, Vana et socordiae plena.] Κηφιώδεις Hesychio eunt τετυφωμένοι, κατασισιγασμὲνοι. [Vitiose pro. Κη-φηνώδεις. Hkmst.]
[Κῆφι. V. Κηφὸν ct Κῦφι.]
[Κηφίς. V. Κηφεύς.]
[Κηφίσανδρος, ὁ, Cephisander, nomen proprium ap. Isæum ρ. 36, 42.]
[Κηφισιὰ, ἡ, Cephisia, pagus tribus Erechthèidis. Strabo 9, ρ. 397, ubi Κηφισία scriptum contra regulam Arcadii ρ. 99, 11. Adjeci. Κηφισιεὺς ex Isæo memorat llarpocr. Adde Lysiam ρ. 184, 8, Plat. Apol. ρ. 33, E, Æschin. ρ. 49, 9. Hesych.: Κηφισιιῖς, γένος ιθαγενών. Adverb. Κηφισιᾶσιν Æschin. ρ. 14, a6. •Κη-φισίαθεν, Alciphro 2, 2, 24.» Boiss.j
[Κηφισιάδης, ὁ, Cephisiades, Scvrita. Demosth, ρ. 1236, 21.]
[Κηφισιάς. Κηφισίς. V. Κηφισός.] -[Κηφισίας, ὁ, Ceplüsias, n. pr. in inscr. Bœotica ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 762, ubi Καφισίας.]
[Κηφισιών, ωνος, ὁ, Cephision, in inscr. Bœotica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 756, ubi Καφισίωνος.]
[Κηφῖσόδημος, ὁ, Cephisodemus, n. pr. ap. Aristoph. Ach. 705.]
[Κηφῖσόδοτος, ὁ, Ccphisodotus, n. pr. ap. Xenoph. Η. Gr. a, ι, 16; 6, 3, 2; 7, ι, ia. Alii ap. Pausan. 8, 3o, 1; 9, 16, 2; 10, 20, 3, Anaxandrid. Atheu. 4, ρ. 131, Β.]
[Κηφῖσόδωρος, ὁ, (Καφισόδωρος Dorice in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 760, et patronym. Καφισοδώριος ib. ρ. 761), Cephisodorus, n. pr. ap. Xenoph. Anab. 4, 2, i3. Alii ap. Pausan. 1, 36, 5; 8, 9, 10, ct ap. Demosth. ρ. 927, 23, qui ibid. 1. 12 Κηφισόδοτος vocatur, ubi pauci codd. Κηφισόδο,ρο;.]
[Κηφισοκλέης, ους, ὁ, Cep hi socies, Chius, Pausan. 10, 9, 9. ‖ Histrio, ap. Athen. 10, ρ. 4f>3, Α.] [Κηρισόχριτος, ὁ, Cephisocritus, n. pr. in numi* Chii insulæ. Mionnet Descr. dc mé‹t. ant. t. 3, ρ. 267, n. 14 et 15. Hask.]
[Κηφῖσὸς,ó, (Dor. Καφισός. In codd, non raro Κη-φισσὸς duplici ascriptum pariterquc in derivatis), Cephisus, complurium fluviorum nomen. Argolidis ap. Pausan. 2, 15, 5; 20, 6, Strab. 9, ρ. 424. Attieæ ap. Soph. OEd. Col. 687, Eur. Med. 835, Pausan. 1, 37, 3; 38, 5, Strab. 9, ρ. 400, 424· Bœotiæ, Pind. Pyth. 4, 81 : Καφισοῦ παρ᾽ ὄχθαις. Pausan. 9, 24, 1, et al. Phocidis, Hom. II. Β, 5aa, Strabo ρ. 4o5 seqq. Scyri, Strab. 9, ρ. 407. Sicyonis, Polemo ap. schol. Eur. Med. 835, Strab. 9, ρ. 424.	‖ Adjectiva ab
Κηφισός derivata. Κηφίσιος, ία, ιον. Καφισίιυν ὑδάτων Pind.ΟΙ. 4, *•G· D. ‖ Genti!. Κηφισιεὺς, Caylus, Μοη. anc. t. 6, tab. 63, fig. ι; Le Bas Λ⁄ò⁄ι. dc Murce, fasc. 2, ρ. 138. Hase. ‖ Κηφισὶς, ίδος, ἡ. Hom. 11. E, 709 . Λίμνη κεκλιμένος Κηφισίδι. Pausan. 9, 13, 3; 24, ι; 34, 6; 38, 6; Strabo 9, ρ. 407, 411. Pind. Pyth. 12, 46 : Καφισίδος ìν τεμένει. ‖ Κηφισιάς φυλὴ Bœotiæ ap. Pausan. 9, 34, ι ο.]
[Κηφισός, 6, Cephisus, n. pr. Schol. Hom. IJ. Β, 496 : Αὐλίδος τῆς Εὐωνύμου τοῦ Κηφισοῦ. Ib. 5a3 : Αιλα ίας τῆς Κηφισοῦ Ουγατρός.]
[Κηφῖσοφῶν, ῶντος, ὁ, Cephisophon, Euripidis amicus et in tragœdiis scribendis adjutor. Aristoph. Ran. 944· Alii ap. Xenoph. II. Cr. 2, 4, 36, Demosth, ρ. 232, 14 ; 25o, 15; 1107, 8; 1348,9.]
[Κηφισὼ, οῦς, ἡ, Cephiso, nomen Musæ, quod ex Eumelo memorant Tzetz. ad Hesiod. Op. ρ. 6, grammaticus in Iriarti Calai, ρ. 3*o, Eudocia ρ. 294, accusativo utentes Κηφισσοῦν.]
[Κηφιώδης scriptura vitiosa. V. Κηφηνώδης.]
Κηφὸν, Suidæ ἀργύριον, Argentum. [Fortasse locus ope Etym. Μ. ρ. 5a4 sic constituendus : Κῆφι, Αἰγυ-πτιαχόν. Bkrnuahi›y.]
Κῆχος, Dor. pro 7Τῆχος, i. e. πῆ, Quo : ut πῆχος γῆς: Ι .ex. meum vèt., Etym. [Μ. ρ. 512, a 3] et Hesych. Interdum ei praemittitur ποῖ. Aristoph. : Ποῖ πῆχος; εἰς τὸν οὐρανόν. Et rursum : Ποῖ πῆχος; εὐθὺς Σικελία;.
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Hesych. indicat quosdam et ποῖ κῆγχος scribere, et accipere pro ποῖ ἄγχος, h. e. ποῖ ἐγγύς: et cum eo Etym, in Ποῖ κῆχος. [Photius ρ. 43χ, 9 : Ποῖ ἦχος. Ποῖ, ἐγγὺς, εἰς τίνα τόπον. Ἐρατοσθένης δὲ τὸ ἐγγύς. Alberi. emendavit Ποῖ κῆχος, ποῖ γῆς. Hanc gl. ad Aristophanem pertinere monstrat Etym. Μ. ρ. 682, 62 : Ποῖ κῆχος; ζήτει καὶ τοῦτο, Ποῖ κῆχος; εἰς τὸν οὐρανόν. Καὶ Αριστοφάνης, Ποῖ κῆχος; εὐθὺς (recte εὐθὺ Vaick. Anini. ad Anunon. ρ. 91) Σικελίας. Καὶ παρὰ Ψερε-κράτει, Ποῖ κῆχος; (Cramm. in Crameri Anecd, vol. ι, ρ. 344, 27 : Ὠς παρ᾽ Ἀττικοῖς ἔναγχος, κῆχος• δηλοῖ δὲ τὸ δήπου, συντάσσεται αὐτῷ τῷ (scr. τὸ) ποῖ, ὡς Φερε-κράτης « Ποῖ κῆχος; ἐγγὺς ἡμερῶν γε τεττάρο,ν. » G. D.) Ἐρατοσθένης δὲ λαμβάνει ἐκ ταύτης τῆς συντάξεως, ποῦ ἐγγὺς, καὶ εἰς τι'να τόπον; ποῦ ἄγχος’ ποῦ κῆχος. Τὸ πῆ κῆ, πῆ ἐγγὺς, πῆ ἄγχος · ὅπερ ἐστὶν ἐν τῷ ἔναγχος, κῆχος. Ἔλλειψις ἄρα τοῦ γ, κῆχος, ἄγχος• ἔχει αὐτὸ ἐν τῷ ἔναγχος. Ἤρωδιανὸς περὶ παθών. Extrema inde a κῆχος ἄγχος usque ad ἔναγχος male ex praecedentibus repetita delenda sunt. Post voces τῷ κήχει sententia quædam grammatici, admonente dativo κήχει, excidit, quæ eadem quæ Photius et Hesych. tradiderunt complexa fuisse videtur. Hesychius duplicem vocis explicationem hisce affert : Ποῖ κῆχος, οἷον ποῦ γῆς, εἰς τινα τόπον. Ποῦ κῆχος, ìτῆ γῆς, εἰς τίνα τόπον. Καὶ τοῦ ἄγχι. Alberi, ex Etym. καὶ ποῦ ἄγχος conjiciens prodit mentem lexicographi minus se perspexisse. Hoc enim volebat : quod vulgari Graecorum sermone πῆ ἄγχος significaret (legendum enim πῆ ἄγχος, κῆγχος), id ra-rirtre dialecto κῆχος pronunciari; etenim π et κ commutatis, κῆ et ἄγχος, idem quod πῆ ἐγγὺς exprimentia, extrito γ et erasi adhibita, tandem κῆχος effecisse. Proinde quod Etymol. Μ. per ἐγγὺς explicat, Hesychio est ἄγχι, unde apud ipsum scribendum : καὶ ἀντὶ τοῦ ἄγχι. Ad priorem sententiam pertinet ejusdem Hesychii gl. : Κῆχος, τόπος. Καὶ ποῖ κῆχος, ποῖ γῆς· ἄλλοι κῆγχος. Ultimum Eratosthenicæ demonstrationi debetur. Porro Moeris ρ. 227 : Κῆχος ἀντὶ τοῦ δή, Ἀττικῶς, ubi vera est Hudsoni emendatio, γῆ pro δὴ reponentis. Crasin explicat Apollon. De adverbio ρ. 5q6, F : Οὕτως ἔχει καὶ τὸ συνεχέστε-pov λεγόμενον παρ’ Ἰωσι κηγχός (recte in excerptis ρ. 434, Α , κῆγχος), ὃ ἐν δυσὶ μέρεσι λόγου, Ἱωνικοῦ τε τοῦ κῆ ἀντὶ τοῦ πῆ, καὶ τοῦ μεταττεπλασμένου, λέγω τοῦ ἄγχος, ἴσως συναληλιμμένου τοῦ α εἰς τὸ η. Dormitavit, nisi gravem corruptelam subiit, Etym. Μ. ρ. 5i2, 23: Κῆχος, επίρρημα* ἀντὶ τοῦ ποῦ• τὸ κῆ, ἡ Δι», ρ ìχῶς• χαὶ τροπῇ τοῦ π εἰς κ* πῆχος γὰρ ην. Ἀπὸ τοῦ πῆ, ὃ σημαίνει το ποῦ, ὡς τὸ, Πῆ ἔβη Ἀνδρομάχη; ἐκ τοῦ πῆ κàὶ τοῦ ἄγχι ρì. ἄγχος) γίνεται πῆχος καὶ κῆχος. His igitur confectis, id quidem constat, eam explicationem, qua κῆχος idem ac τόπος s. γῆ foret, ideo falsam esse, quia ποῖ nisi cum genitivo construi non poterat. Restat jam Eratosthenis ratio, exponentis, Qua in vicinia (ap. Phot. enim reponendum, Ἐρατοσθένης δὲ τὸ ποῦ ἐγγυς): quæ an verum tetigerit, nunc deficientibus locis decidi nequit : mira quidem ista etymologia neminem ab ca deterrebit. Nec veriore opinor conjectura quidquam ei detrahitur; suspicor enim κῆγχος per syncopen ex κήναχος a κῆνος derivatum, idem quod κεῖθι significans, provenisse; analogia adductus vetustissimorum adverbiorum κύμβαχος, ὀψιχά (Ὀψιχὰ, ὀψέ. Βυζάντιοι, Hesych.), τῆμος, πῦς (1. c. πó; . Notissima sunt ἀλλαχῆ, ἀλλαχοῦ• πολλαχῆ, πολλàýοῦ• a nominativis in αχός desinentibus sine dubio derivata. Bfrnhardy Eratosth. ρ. 227, 228. Κῆχος Jo. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38, 434· Κῆγχος ἀντὶ τοῦ πρὸ μικροῦ Herodian. Epimer. ρ. 66.]
[Κήω. Herodian. Π. μον. λέζ. ρ. 4^> 24 : Τὸ γὰρ ἐκήου πάντως ἐνεστῶτα τὸν κήω αἰτήσει, ὡς ἀπαιτεῖ Φιλόξενος. Scrib. ἐδήου ... δῃῶ. (ì. Dini»orf.)
Κηώδης, ὁ,ἡ, Bene olens, Fragrans. Hesych. κηώ-δει exp. εὐώδει, τεθυμιαμένῳ : addens ita dici ἀπὸ τοῦ χαίεσθαι τὰ θυμιάματα. Ποìυ. II. Ζ, [483] : Ἤ δ᾽ ἄρα μιν κηώδεϊ δέ'ατο κόλπῳ, Δακρυόεν γελάσασα. [Dionys. Ρ. 941: Τῷ καὶ γειναμίνῳ κηώδεζ φύετο πάντα.] ‖ Κειῶ-ῖες, Hesychio estsuo>8i;, Odoratum, quod et κηῶδες. IJ Κεώδης, Lidcin καθαρὸς, Purus. ‖ Κειώσασθαι, Hesychio κκθήρασθαι : forsitan ndolendo et suffiendo : παρὰ τὸ κεῖαì τὸ καῦσαι. [Idem est Οειώσàσθαι a θεῖον.]
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Α Κηώεις, εσσα, εν, itidem Bene olens : et quidem
f›roprie e suffitu et aromatis quæ adoientur. Hom. 11. Γ, 38a : Ἐν θαλάμῳ εὐώδεϊ κηώεντι* Ζ, 288; Trv-phiodor. 4ὑ4·] Ω, [iqi] : Ἐς θάλαμον κατεβήσετο κηώ-εντα κέδρινον. [Od. 0, 99·] Hesych. κηῶεν exp. non -solum ευοδμον, τεθυμιαμὲνον, sed etiam μέλαν, καθαρον. Nigrum, Purum. [Nonn. Dion. 16, 270 : Γαῖα δὲ κηώ-εσσαν ἀναπτύξασα λοχείην ...]	|| Κεῶεν Hesychio est
ὄζον, εὐῶδες, Olens, Odoratum, pro quo supra κειῶ-δες et infra χηῶδες ac κηῶεν.
[Kéx (?),ἡ μέθη, Cyrillus, Zonar. ρ. ΐ2ΐο, Favorin.] [Κιάθω simplex, cognitum ex composito μετεκίαθον, ponunt Arcad. ρ. 155, a3, Etym. Μ. ρ. 8, 18; a3i, 54. Ἐκίαθεν per ἐπορεύετο exp. Hesych.]
[Κίαινα, ἡ, Ciæna, civitas Lycaoniæ. Ptol. 5, 6, ρ. 123. MlLI.KR.j
[Κίàλλος (?) inter nomina in άλλος ap. Arcad. ρ. 54, 4. Simile nomen Δίαλλος est.]
[Κίàμβρος, ὁ, Ciambrus, fl. Mvsiæ. T/.etz. Hist, ii, 909, et in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 372. Κίαβρος Β ap. Ptolem.]
[Κιανθίς. V. Κìάντωρ.]
[Κιανίς. Κιανός. V. Κíòς.]
[Κιανὸς, ὁ, Cianus, n. pr. medici cujusdam apud ΟἆΙen. vol. 2, ρ. 363 : Κιανὸς, ὃ; καὶ Προυσίας εκαλείτο.] Κιάντωρ, Hesychio est κίναιδος, Cinædus : ap. quem et Κιανθὶς, ἑταῖρα, Meretrix. [Hesychii glossæ ab Mu-snro separata*, Κιανθìὶς, ἑταίρα. Κιὰν, γαλῆ. Κìάντωρ, κίναιδος. Codex, Κιανθεὶς, ἑταί'ρα κιανγάλη. Κιάντωρ, κιναιδῶς.]
[Κί«ρος, ἡ, ὄνομα πόλεως, Zonar. ρ. ìαιò.]
[Κιάσα (cod. Palat. Καίασα), ἡ, Ciasa, civitas Asiæ. Ptol. 5, 20, ρ. 145. Μ ι LIER.]
[Κίασθαι. V. Κεῖμαι.]
Κίβαλος, Hesychio διάκονος, Minister : Suidæ ὁ λῃστὴς, Latro, Prædo. [Comparanda Κιξάλης, Κιττάλης, Κ òὕαλος.]
[Κιβέας, ὁ, Cibèas, »ι. pr. Arcad. ρ. α3, 15 : Τὸ δὲ Κιβῆς περισπᾶται ἀπὸ τοῦ Κιβέας.]
Κίββα, Hesychio teste ab Ætolis dicitur πήρα, Pera. q Infra κίβισις, pro eodem.
Κιβδηλεία, ἡ, Scoriæ admixtio, Adulteratio quæ fit scoriæ admixtione; nam proprie de metallis dicitur, quæ a metallicis inter excoquendum non probe defæcantur, aut etiam admixta improba materie adulterantur. [Pollux 3, 86 : sed Κιβδηλί'α 4, 38.] Metaph. vero pro Quavis adulteratione, corruptela et depravatione accipitur. Plato Leg. 11, ρ. 338 [916, 1)] Κιβδηλείαν δὲ χρὴ πάντα ἄνδρα διανοηθῆναι καὶ ψεῦδος καὶ ἀπάτην ὡς ἕν τι γένος ὄν. Et ρ. 34ο [920, Ο] : Συνελθεί ν αυ χρεὼν περὶ ταῦτα τοὺς νομοφύλαχας μετὰ τῶν ἐμπείρων ἑκάστης καπςλείας, καθάπερ ἔμπροσθεν ἐπετάξ*μεν τῆς κιβδηλείας πέρι, ξυγγενοῦς τούτου πράγματος. [Κιβδηλείας Aristid. vol. ι, ρ. 51 ο, 2ο, pro quo κιβδηλιας restitui ex codd. Frustra Ruhnken. ad Tim. ρ. 159, κοβχλείας. G. Dini›orf.]
Κιβδήλευμα, τὸ, Cui scoria admixta est, Quod adulteratum est, Adulteratio. Plato[Leg. 11, ρ. 917, Ε]: Τὰ δὲ κιβδηλεύματά τε καὶ κακουργὴς τῶν πωλούντων οἵ τε ἀγορανόμοι καὶ οἱ νομοφύλακες πυθόμενοι, Cognitis ηù'ìì) leliciis eorum, qui adulterata venduut. [Pollux 3, 86.] Κιβδηλεύω, Scoriam admisceo, Adultero. Aristot. Eth. 9, 3 : Τοῖς τὸ νό'μισμα κιβδηλεύουσιν. Aristoph. Ran. [721] : Τούτοισιν οὖσιν οὐ κεκιβδηλευμένοις, Ἀλλὰ καλλίστοις ἁἀάντυ»ν, ὡς δοκεῖ, νομισμάτων, Καὶ μόνοìς ὀρθῶς κοπεῖσι καὶ κεκιοδωνισμένοις · quibus paulo post ορρ. τὰ πονηρὰ χαλκίà Χθές τε καὶ π ρο',η ν κοπέντα τῷ κακίστῳ κόμματι· quibus in II. proprie accipitur, [h. νόμισμα Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 47, 27, exp. τὸ ἀδόκιμον καὶ πεπανουργευμένον.] Sed usurpatur etiam metaph. pro Adultero, Corrumpo, Depravo. Plato Leg. ρ. 338 [ρ. 917, Β] : Πᾶς γὰρ τῶν κατ’ ἀγορὰν ὁ κιβδηλεύων τι, ψεύδεται καὶ ἀπατᾷ. Ib. [I)j de iis, qui κίβδηλον aliquid vendunt: Πρὸς τῷ στερηθῆναι τοῦ xi-βδηλευθέντος, ὁπόσης ἂν τιμῆς ἀξιώσῃ τὸ πωλούμενον, κατὰ δραχμήν ἑκάòτην τυπτέσθω πληγὰς ὑπὸ κἠρυκος. [Eur. Bacch. 475 : Εὖ τοῦτ᾽ ἐκιβδήλευσας. G. Ι). Phil»» vol. ι, ρ. 49°, 13 : Τὰ δοθίντα μὴ κιβδηλεύειν vol. 2, ρ. 3οι, 2ο :Ὄλα γένη πολυάνθρωπα χ.* vol. ι, ρ. 4αι, 23 : Τὸ χιβδηλεῦον àùτήν * vol. 2, ρ. ι8ι, 3 : Οὐδὲν γάρ
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ἐστιν ὃ μὴ κεκιβδήλευται· vol. α, ρ. àδι, 28 : Τὴν πρώτην σποράν καὶ γίνεσιν αὐτοῖς κεχι€δηλεῦσθαι. Phot. Ερ. ρ. 278, α3 : Τον χαρακτήρα ἐκιβδήλευον. Id. ρ. 51, 18 : Κιβδηλεύειν επιχείρησαν. Basic.]
Κιβδηλία, ἡ, Ν ilium quo metallum aliquod laborat, quum probe defæcatum non est. Pro Ipsa etiam scoria et metallorum fæce accipi tradunt schol. Aristoph., Suid.; dicunt enim esse τὸν ἐκ τοῦ ἀργύρου ῥύπον. || Improbitas, Pravitas, μοχθηρία. Aristoph. Αν. [158]: Πολλὴν γ’ ἀφεῖλες τοῦ βíου κιυδηλíαν, ubi accipi etiam posset pro Sordibus et spurcitie, ac immunditie sive impuritate. [Hippocr. ρ. 837 : Ὅστις μὴ ἐπιθυμὲει δημοειδὴς κιβδηλίης. Ὑποψία κιβδηλίας Dio Cass. 52, 35.]
Κιβδηλιάω, Palleo, ὠχριάω, Hesych., Suid. Fortassis ab auri minime probi, aut certe a luti colore ducta mctaph. Aristot. Probi. 2 [1, 5] : Διὰ τί οἱ κιβδηλιῶν-τες ὴ ἀπὸ λιμοῦ τοὺς πόδας οἰδοῦσιν. Idem [ibid.] : Συν-τήκοντ»ι δὲ οἱ μὲν διὰ λιμὸν, διὰ τὸ ὅλως μὴ λαμβάνειν τροφήν οἱ δὲ κιβδηλιῶντες, διὰ τὸ μηδὲν ἀπολαύειν ἦ; ἀπολαμβάνουσι τροφῆς· ubi tamen (iaza vertit, Qui cibo vitioso vescuntur.
[Κιβδήλιος, i. q. κίβδηλος. Const. Manass. Chron. ρ. 70, C : Ἄν μὴ ῥυπαίνῃς τὴν ψυχὴν ῥήμασι κι€ὀηλίοις.
ScnæFEr.]
[Κίβδηλις, εως, ἡ. Nam hunc rectum esse accentum apparet ex genitivo κιβδήλεως, quo Hesychius utitur, (i. D.] Κιβδηλὶς, ἡ, i. q. in metallis ἡ σκωρία, Fæx et recrementum metallorum igne excoctorum; seu, ut Pliu. Scoriam exp., Spurcitia quæ e catino jactatur. Appellat autem Catinum vas e rasconio ι. terra alba fictum, in quo metalla excoquuntur. [Lex. rhet. ρ. 275, 32.] Hesych. et Etym. [Μ. ρ. 51 a, 53.] At Poli. [7,99] scribit κίβδηλον vocari. [Codices Kuhnii et Jun-gerin. κίβδον. Scribendum κίβδηλιν. (». Dino.]
Κίβδηλος, ὁ, ἡ, Cui scoria admixta est, (Jui a scoria non bene purgatus est. Dicitur de metalli·,, quæ dum coquerentur, non bene defæcata fuerunt; sed in iis et spurcitia illa, quæ exacta coctione excerni solet, remansit. Dicitur etiam de iis, quæ e talibus metallis fiunt. Sed tamen κ. νό'μισμα, generalius accipitur pro Adulterino aflt Subærato. Aristoph, schol. [Αν. 158] et Suid. νομίσματα κίβδηλα dicta scribunt παρὰ τὸ ὑπὸ Χίων δεδηλῆσθαι, i. e. βεβλάφθαι. Athenienses enim in bello contra Chios eorum numismatis im-pressiv›e literam λ, qua nota cognosci possent ac rejici. Suid. autem et aliam affert etym., sc. κíβδηλον dici quasi κεῦθθν δῆλον, et quod habet quidem aliquam επιφάνειαν ὡς ἀστεῖον, sed est μοχθηρόν τῷ τράπω. At rectius et simplicius Hesych. derivat a κιβδηλίς : ac inde a Pamphyliis κίβδηλον vocari scribit τὸ νόθον, αδόκιμον, μοχθηρόν, φàῦλον. [Eur. Med. 5ι6 : Χρυσοῦ ὃς κίβδηλος ᾗ τεκμή^ια. Κíβδηλον κακόν (mulieres) Hipp. 616. Id. ΕΙ. 55ο : Ἐν δὲ κώδήλῳ τόδε* πολλοὶ γὰρ ὄντες εὐγενεῖς èìσὶν κακοί.] Significat igitur Adulterinum, Adulteratum, Quod probum et sincerum non est: in'terdum et Quod ingenuum ac liberale non est; nam κίβδης pro χειροτέχνης accipi, infra ex Hesych. docebo. Plato Leg. 5, [ρ. 715, Ι)] : Τὰς δ’ αὖ τιμὰς δεῖ σκοπεῖν, καὶ τούτων τίνες αληθείς καὶ ὅσαι κίβδηλοι· De rep. : Ἢν ἐὰν μετ’ εὐσχημοσύνης κίβδηλον κτησώμεθα, Sub adulterina honestatis specie. Leg. 11, ρ. 338 [916,1)] : Ψευδός μηδεὶς μηδὲν, μηδ’ ἀπάτην, μηδέ τι κίβδηλον γένος επικαλούμενος θεῶν μήτε λόγῳ, μήτε ἔργῳ πράξειεν. ibid. : Κιβδηλόν τι πωλοῦντα. Et ρ. seq. [ρ. 915, Α]: Κ ìòδήλòι; ἐπιτηδεύμασιν ἕπεται κατὰ πόδα καπηλείας ἐπι-τηδεύματα. Plut. [Mor. ρ. 8'23, C]: Νόθα καὶ κίβδηλα Οω-πεύματα. Pisides ap. Suid. : Πραγμάτων πάντως δύο Κί-βδηλός ἐστιν ἐργάτης εἷς, ὡς λόγος, i. e. φαῦλος: Linus duo negotia probe exequi nequit. [Τὸ σὰν κίβδαλον, San pravum, rudius pronunciatum, Pindar, fr. 47·]	11
Κίβδηλον vocari etiam Scoriam tradit Poli. [Scriptura vitiosa pro κίβδηλιν. V. Κίβδηλις.] Quod nisi neutro genere et substantive accipiatur, mendosum esse puto; nam non solum ap. Hesych., sed etiam ap. Etym, scribitur κιβδηλίς. [ || Advcrb. Κιβδήλως. Phrynich. ρ. 415 : Π. λέγουσι' τινες ... πάνυ κ.]
Κίβδης, ὁ, Lutum, πηλὸς*, Hesych. [Recte lleiusiiis κάπηλος corrigere videtur.] Sed videtur specialius accipi pro Luto s. Stercore et spurcitie, quam metalla excernunt, dum excoquuntur i. e. pro Scoria et re-
κιβώριον
Α cremento s. Fæce metallorum igni purgatorum; nam sic exp. et κιβδηλίς. ‖ Eid. Hesych. κίβδης est κακοῦργος, Improbus; χειροτέχνης, Qui manu sibi victum quærit, manuariam et vilem artem exercet Quæ si-gniff. metaphoricæ sunt : qui enim hujusmodi sunt, tanquam fæces humani generis esse putantur.
[Κίβδος. V. Κίβδηλις.]
[Κίβδων, ωνος, ὁ. Il.St. post verba s. Κίβδηλος posita :] Κιβδωλοὶ dicuntur οἱ μεταλλεῖς, Poli. [7, 99], quod νοè. et ipsum suspectum est, quum mutet secundam syllabam. [Codices partim κιβδόνες, partnn κιβδηλῶνες. Recta vocabuli forma Κί'βδων, ωνος, est. Mœris ρ. 23q : Κίβδωνε; Ἁττικοὶ, μεταλλευταὶ τῶν λίθων 'Ἕλληνες. Pravo accentu Phot. ρ. 16329: Κιβδῶνες, οἱ μετάλλειοì. (». Dmionr.]
[Κί€èρις, ἡ, Ciberis, n. pr. oppidi. Procop. De ædif. 4, 10. Mim.fr.]
[Κίβερροι, ωχροί. Νìακεδοίνες, Hesych. Ι. q. κιρροί. Sed ordo postulat Κίκερροι. Is. Voss. Præeedit enim Κίκερος.]
Β Κίβισις, ἡ, Hesychio auctore Cypriis dicitur πήρα, Pera. Ap. [Orion, ρ. 87,] Suidam et in Lex. meo vèt. per η in secunda syll. scriptum Κί'βησις: rectius vero ap. Etym. [Μ. ρ. 512, 54] ut et ap. Hesych. κί'βισις per ι Utrobique: cam enim scripturam metrum postulat, in quo tribrachyn efticit hæc νοχ. Dicit enim Callim, [fr. 177] : Ἐπιθήσει πάντα ἐμὴ κί'βισις. Et Hesiod. Sc. [224] : Πᾶν δὲ μετάφρενον έýε κάρη δεινοῖο πελώρου Γοργούς, ἀμφὶ δέ μιν κίβιτις θε», θαῦμα ἰδέσθαι, Ἀργυ-ρέη, θύσανοι δὲ κατηωρεῦντο φαεινοί. Lbi tamen schol. quo(|ue et nonnulla* edd. habent κίβησις : quum eam scripturam ferre metrum nullo modo queat, uti jam dixi. Significat autem voc. hoc κιβωτόν s. πήραν, teste Etym.; qui dictum vult παρὰ τὸ κεῖσθαι ἐκεῖ τὴν βόσιν : vel etiam a κíεìν, quasi τὴν εἰς τὸ κíεìν καὶ ἰέναι βόσιν ἔχουσαν, i. e. τροφήν : quam etymologiam et synonymo κιβωτὸς accommodat Schol. Hesiodi pro Sacculo accipit, verba paulo ante citata sic exponens, Περιείχε οὲ τὴν κεφαλὴν τῆ; Γοργοίνος σακκούλιον ἀργυροῦν, Continebatur caput Gorgonis sacculo argenteo. Sunt qui C per υ scribant κί'βυσις.
Κίβος, Capsa, Theca, Loculamentum. Suid. enim esse dicit τὸ κιβώτιον. Hesych. vero κíβον a Paphiis nominari tradit τὸν ἐννεòν [ἐνεὸν Alberi.], Mutum \el Stultum, Attonitum. [Simile est κίφος (codex κίφφος), quod Hesych. per μανικὸς explicat.]
Κíὑρος, ὁ, affertur pro Latro : qui Suidas κίβαλος. [Κίβρος, ἐθνικὸν, ap. Etym. Μ. ρ. 687, 42, pro Κίμβρος, ut videtur.]
[Κιβύρα, ἡ, Cibvra, duarum urbium nomen, quarum altera Phrygiæ ἡ μεγάλη, altera Pamphyliae ἡ μικρά. Strabo i3, ρ. 63o; 14, ρ. 665. Steph. Bvz. : Κàèαλὶς, πόλις πλησίον Κιβύρας. ‖ Adject. Κιβυρᾶται, οἱ, Strabo ib. ρ. 631, 651, 667. Κιβυρᾶτις, ἡ, ρ. 629. II Κιβυρραιωτης, τοπικὸν, Zonaras ρ. 1207. Hujus adjectivi exx. ex scriptoribus Byzantinis collegit l)u-cang. ρ. 653.	‖ « Alex. Trall. 6, ρ. 272 : Τὸ ἀπὸ τῆς
Κιβύρας ὑδρόμελι, quod ib. et 7, ρ. 3γ3 τὸ κιβυριικὸν vocatur, et 1, ρ. 53, κιβυριατικόν. (ìòùρýìο ah Cibyra urbe derivandum videtur, quod mihi non videtur D verisimile. » Struv.]
Κιβώριον, τὸ, Ciborium : fructus fabæ Ægvptiæ. Diosc. enim 2, 128, inter alia tradit Fabam Ægvptiam lerre folliculos in quibus faba supra operculum promineat bullantis ampullæ modo : quam vocari κιβώριον s. κιβώτιον, διὰ τὸ τὴν φυτείαν τοῦ κυάμου γίνεσθαι αὐτοῦ ἐντιθεμένου ἐν ἰκμοβώλῳ* radicem vero ejus nominari κολοκασίαν, quæ et cruda et cocta edulis sit. Idem fere tradit Athen. Ι. 3 initio, afferens Ι. qnen-dam Nicandri e Ccnrgicis, in quo jubet σπεῖραì χύσμον Αἰγύπτιον, ὄýρα τὰ πεπτηῶτα Ακμαίου χαρποῖο χιβώρια δαινυμένοισι Ες χέρα; ἠϊθέοισι πάλαι ποθεουσιν ὀρέξῃς * subjungens, Ῥίζ«ς δ᾽ εᾯ Οοίνησιν ἀφεψήσας προτίθημι · iliscriminans et ipse τὰ κì€ώρìα ἀπò τῶν κολοχασίων. Itidem vero et Diphilus Siphiiius quum dixisset fabæ Ægyptiæ radicem κολοκάσιον dici, subjungit, Οἱ δὲ γινόμενοι κύαμοι ἐκ τῶν κιβωρίων, χλωροὶ μέν εἰσι δύσπεπτοι. Et rursum, Γίνεται δì ἐκ τῶν κιβο,ρίων καὶ à•⁄θος στεφανωτικὸν, ab .Egyptiis dictum λì•ιτὸς, a Naucratitis μελίλωτος, ut Atheu. Ι. 5 [iinmo 3, ρ. 73, Λ] dicit,
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Κιβωρίων ἄνθεσι καὶ φόλλòις ὁμοίαν ἔχει τὴν διάθεσιν. Steph, quoque in Ἄκη ait hujus plantæ radicem dici κολοκάσιον, τὸ ὑπερπεφυκὸς autem nominari κιβώριον. Ubi nota eum generalius dicere τὸ ὑπερπεφυκὸς, Quod supernascitur, seu Quod in summo caule nascitur: ideoque et de faba ipsa et de folliculo ejus intelligi posse : ut Diphilus paulo ante etiam pro folliculo accipere videtur, quum dicit, Οἱ γινόμενοι κύαμοι ἐκ τῶν κιβωρίων. [Galen. vol. 6, ρ. 6α3, 14 : Τòìούτου δέ πως τοῦ γένòυς ἐστὶ καὶ κì£ώρìα καὶ κολοκάσια* conl. Salinas. De homonym. hyl. iatr. ρ. 198, C; Sprcngel. ad Diosc. t. 2, ρ. 459. Hase. Ailde Strab. 15, ρ. 799, 8a3, Diodor. ι, 34.] Alioqui κιβώριον est etiam εἶδος ποτηριού, poculi species, ut testatur Athen. Ι. supra cit. 3, [ρ. 72, C]et Hesych. quoque esse dicit Ægypliacum nomen ἐπὶ ποτηρίου. Athen. 11, [ρ. 477, Ε] ex Didy-1110 refert, κιβώρια forsan esse τὰ λεγόμενα σκυφία, διὰ τὸ κάτωθεν εἰς στενόν συνῆχθαι ὡς τὰ Αἰγύπτια χιβώρια.
[Κιβώριον, τὸ, Tegimen s. umbraculum altaris. V. exx. ex scriptoribus medii ævi collecta ab Ducangio ρ. 653.]
[Κῖβωτάρων, τὸ, Arcula, Cistula. Hero in Malhcm. vett. ρ. 272 : Κ. πῶùà ùὴ ἔχον. Gcopon. 18, 21.]
Κῖ βώτιον,τὸ, Arcula, Capsula, Scriniolum, s. Scrinium. Plut. Alex. [c. 26]: Κιβωτίου δέ τίνος αὐτῷ προσ-ενεχθέντος, οὗ πολυτελέστερον οὐδὲν ἐφάνη τοῖς τὰ Λα-ρείου χρήματα καὶ τὰς ἀποσκευὰς παραλαμβάνουσι. Ibid.: Εν κιοωτίῳ φρουρών τὴν ᾽Ιλιάδα. [Lucian. 'l’im. c. 3; Luc. c. 12 : Κ. αδρόν. Tit. Æginct. ap. Bœckli. vol. 2, Ρ• 173, 12 : Κ. πλατύ· 1. ίο : Κιβώτια μικρὰ Synes. Epist, ρ. 266 : Ἀπὸ τῶν κιβωτίων ἐξεράσαι βιβλία. Narr. de transi, capitis S. Joann. Actt. SS. Jun. t. 4, ρ. 717, 16 : Ἐν κιβωτίῳ τὸ δῶρον ἔχων. Hask. Aristid. vol. ι, ρ. 455 Dind. Millkr.J Utitur et Aristoph. [Pl. 711. Dio Giss. 41, 63; 67, 11.]
[Κιβωτοειδὴς, ὁ, ἡ, Arcæ s. cistæ similis. Hesych. s. ν. θίβη.]
[Κιβυ,το'χρυπτος, ὁ, ἡ, In arca absconditus. Κ. Νῶε, Const. Manass. Chron. ρ. 132. Boiss.]
Κιβωτοποιὸς, ὁ, Qui arcas s. cistas conficit, Arcarum fabricator, Plut. [Mor. ρ. 58o, E. Pollux 7, 15g.] Κιβωτὸς, ἡ, Arca, Cista, Capsa. [Aristoph. Eq. 996, Vesp. io56. Simonidis κιβωτοὶ δύο, altera mercedum, altera gratiarum : ν. 11. scriptorum ah Wyt-tenb. collectos ad Plut. vol. 7, ρ. 375. Κιβοíτοὶ Cereales ap. Pausan. 10, 28, 3.] Athen. 3, jp. 84, Α] de citria malo : Ὠς τι μέγα κειμήλιον ἀπετιθεντο ἐν ταῖς κιβιυτοῖς μετὰ τῶν ἱματίων* ut et Plin. 12, 3 : Pomum Assyriæ s. Medicae mali alias non manditur, odore praecellit foliorum quoque, qui transit in vestes una conditus, arrctque animalium noxia. Et Diosc. 3, 26, de absinthio : Δοκεῖ δὲ καὶ περιπαττόμενον εἰς τὰς κιβιυτοὺς ἄβρωτα τηρεῖν τὰ ἱμάτια* de quo et Plin. 27, 7 : Vestibus insertum tineas arcet. Sic Ep. ad Hel›r. 9, [4] : Τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκη;, Arcani fœderis. [Philo vol. 2, ρ. 149, 4ὑ : Ἤ δὲ κ. ἐν ἀδύτῳ καὶ ἀβάτῳ, τῶν καταπετασμάτων εἴσιυ. Phot. Epist, ρ. 325, α•ι, et 166, 2 : Ἤ κ. ... μετὰ τῶν ἄλλων ἀπορρήτιον ἐν τῷ ναῷ ἀπεκρύπτετο. De arca Noæ, expressa, ut aiebant, in minus Apameae Cil›oti, multus est Eckhel Doctr. num. vol. 3, ρ. 132 sqq. Hask. ‖ Κιβωτὸς,ἡ, Apanieæ, urbis Phrygia», cognomen, ap. Strab. 12, ρ. 569, 5γ6. II Portus nomen, de quo Strabo in descriptione Ægy-pti 17, ρ. 795 : Ἑξῆς δ᾽ Εὐνόστου λιμὴν μετὰ τὸ ἑπταστάδιον, καὶ ὑπὲρ τούτου ὀρυκτὸς, ὃν καὶ Κιβωτὸν καλοῦσιν.]
[Κιγδαγάτας, ὁ, Cigdagatas, nomen Persæap. Æsch. Pers. 998. Scriptura incerta. Nam cod. Medie, κηδα-δάταν. Alii κιγδαδάταν pt κιγδάδαν.]
Κιγηλό;. Κίγκαλος. V. Κίγκλος.]
Κίγκασος. V. Κίκκασος.]
Κιγκιόπραγοι lectio vitiosa. V. Κιλίκιος.] Κιγκλιδωτὸς, ὴ, ὸν, Cancellatus. Aq. Reg. 2, 1,2.] Κιγκλίζω. HSt. s. ν. Κίγκλος :] Inde Κιγκλίζειν dicitur Imitari τὸν κίγκλον, In modum τοῦ κίγκλου κινεῖν τὴν ὀσφύν : teste Hesychio etiam, qui κίγκλον esse ait ὄρνεον πυκνῶς τὴν οὐρὰν κινούν : et inde κιγκλίζειν dici τὸ διασείεσθαι, Motu quassari et agitari. Sed Idem κιγκλίζει active etiam exp. σαλεύει, μοχλεύει, κινεί, Agitat, Concutit, Mutat : itidemque Suid., qui addit
κιγκλίς
Α etiam ἦχον ποιεῖ, Sonitum efficit. [Theogn. 3oi : Οὐ χ^ὴ κιγκλίζειν ἀγαθὸν βίον, ἀλλ᾽ ἀτρεμίζειν, τὸν δὲ κακόν κινεῖν, ἔς τ᾽ ἂν ἐς ὀρθὰ λάβης.] Reperitur certe et pass. κιγκλíζεσθαι pro Motu succuti, Crebro motu agitari: ap. Theocr, vero de pathico cinaedo, Tremulum cris-sare s. cevere : 5, [117]: Ἢ οὐ μὲμνασ᾽ ὅτ᾽ ἐγὼ τὺ κα-τήλασα, καὶ τὺ σεσαρὼς Εὖ ποτε κιγκλίζευ [Recte nunc legitur ποτεκιγκλῶδευ] καὶ τᾶς δρυὸς εἴχεο τήνας; Ubi schol, (juoque κιγκλίζειν esse dicit τὸ τὴν ὀσφὺν κινεῖν, τὸ σαλευεσθαι καὶ κινεῖσθαι : ἀπὸ μεταφοράς τοῦ κίγκλου οὕτιυ καλουμένου, (piem nonnulli σεισοπυγίδα appellant. Veruntamen Id. et ἀπὸ τῆς ἐν τῇ θύρᾳ κιγκλίδος, metaph. esse dixerat; vocari enim κιγκλίδα, τὸν σιδηροῦν κόρακα ὃς εμπίπτει εἰς τὸ μέσον καὶ ὑποκρατεῖ τὴν Οὐράν. Sed hæc derivatio parnm verisimilis est : ideoque a praecedente non discedendum: pransertim quum eam Galen. quoque et Erotian. approbent. Quorum uterque verbale Κιγκλισμὸς exp. βραχεία, συνεχὴς κίνησις, ἀπὸ τοῦ κίγκλου, ὀρνέου πολυκινήτου : uterque, inquam, in Ἐξηγησει vocum Hippocrati peculiarium. Et ille rur-B sum Comm, ι in Ι. De artic. [vol. 12, ρ. 32.5] exponens hæc verba , Μικρὸς γὰρ ὁ κιγκλισμὸς τοῦ ἄρθρου τοῦ ἐν τῷ στήθει, annotat itidem κιγκλισμὸν eum ibi nominasse τὴν βραχεῖαν κίνησιν, ἀπὸ τοῦ ζώου τοῦ κίγκλου, διότι κινεῖ συνεχώς ἐκεῖνο τὰ πυγάνεια 7ττερά. Ubi quod llippocr. [ρ. 79*, H] vocat κιγκλισμὸν, alibi dicit Κίγκλισις, sub finem fere ejusd. 1. De artic. [ρ. 833, 1)] : Ἀπ’ ὀλίγης μὲν κατατάσιος, βραχείης δὲ κιγκλίσιος. Quo in 1. Galen. [vol. 12, ρ. 456] iterum annotat, vocasse eum nunc fem. κίγκλισιν quod supra masc. κιγκλισμὸν appellarat : i. e. τὴν ἐπὶ βραχὺ γιγνομὲνην διακίνησιν : addens, uti se ibi τῷ διαχινήσεως, quum Hippocr. quoque ν. διακινῆσαι usus sit ἐπὶ τῆς βραχείας κινήσεως. ita igitur dicitur Crebra et levis agitatio, Succussus. ‖ Κιγχλίζει Hesych. affert pro σαλεύει, μοχλεύει, κινεῖ: pro quo ante κιγχλίζει. [ ‖ Jo. Mosch. Prat. spir. ρ. 1121, E : Διακόνων κιγχλισάντων τὸ θυσιαστήριον ubi videtur scribend. κιγκλ. quasi a κιγκλίς, Circumdantibus altare. Hase.] Itidem pro Κιγχλὶς,ηùοἀ Eidem est ὁ τοῦ δικαστηρίου κάγγελος,]àηι habebimus C κιγκλίς. At pro κιγκλισμος, quod Eod. auctore est αἰσχρὸς γέλοíς μετὰ ἀταξίας, infra sine γ scriptum κικλι-σμός. [Conl. Κιχλισμὸς•]
Κιγκλίς, ίδος, ἡ, Porta cancellata, Valvæ cancellatae, Cancelli. Plut. Galba [c. 14] : Τὸν νεκρόν εἰς μέσον ἑλκύσαντες, καὶ περιβαλόντες κιγκλίδα, θέαμα τοῖς βου-λομένοις μεθ᾽ ἡμὲραν παρέσχον, Cancellis circumseptum. Pollux 1. 8, [124] scribit τὰς τῶν δικαστηρίν»ν Θύρας vocatas fuisse κιγκλίδας, a Romanis dictas καγγελωτάς: ut et schol. Aristoph, ait κιγκλίδα nominari τὴν Ούραν τοῦ δικαστηρίου, quam appellari et καγκελωτὴν, Cancellatam : s. τὸν κάγκελον τοῦ δικαστηρίου, Cancellos judicii : proprie autem ita vocari debere τὰς διπλᾶς θύρας, quas et δικλίδας appellant nonnulli. Dicit itaque Aristoph. Eq. [641] : Τὴν κιγχλίδ’ ἐξήραξα. Et Vesp. [124] : Ὁ δ᾽ ἀνεφάνη κνεφαῖος ἐπὶ τῇ κιγκλíδι Ἐντεῦθεν• Utrobique intelligens de Fori judiciarii cancellis, secundum schol., ut certe accipiendum ap. Kund. in Λαιταλεῦσιν : Ὀ δ᾽ ἡλιαστὴς εἷρπε πρὸς τὴν κιγκλίδα. [Frequens hæc νοχ apud Procopium, Agathiam et D Nicetam Choniatcm , cui ἔξω κιγκλίδων esse dicitur qui a studiis forensibus est remotus. Διαλεκτικαὶ κιγχλí-δες memorantur Juliano in Cæsar. ρ. 33o, C, ubi qnum qnædam quihns se defenderet in medium protulisset ex Aristotelica disciplina Alexandei, subsannans Silenus inquit Ἰοὺ ἰοὺ τῶν διαλεκτικών κιγκλίδων, ad quem Ι. ν. Spanh. Hemst. ad Pollue. Ι. c. Plut. Mor. ρ. 975, C : ‘Ρητορεία κιγκλίδων ἐπιδέουσα καὶ βή-ματο;.] Idem schol, κιγκλίδα esse vult non solum Cancellos et valvas bifores, sed etiam τὴν τρύπαν δι᾽ ἦς ἡ κλεὶς πέμπεται, Foramen per quod immittitur clavis. Schol. Theocr, vult esse etiam Corvum ferreum portarum. V. Κιγκλίζειν. [ ‖ 1. ij. κίγκλος, quod ν.] Κίγκλισις. Κιγκλισμὸς. V. Κιγκλίζω.]
Κιγκλοβάτης, ὁ, Cincii instar incedens. Ælinn. Ν. Α. 12, 9 : Κίγκλος ... μέμνηται δὲ τοῦ ὄòνìθος τοῦδε Αριστοφάνης ... ἐν τῷ Γήρα « Λόρδου κιγκλοοάταν ῥυθμόν. » Libri κιγκλιοβάταν, quod correxit Conr. Gesnerus.]
Κίγκλος, ὁ, Cincius : avis quæ continuo motu pennas, quas iu cauda habet, quassat, teste Galeno:
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ut et Hesych. esse dicit ὄρνεον πυκνῶς τὴν οὐρὰν κινοῦν, Α secundum quosdam τὸν σεισοπυγίδα : et [Photius ρ. i63, 20, ex èìκρìè] Suidas, esse ὄρνεον πολλὰ τὴν ὀσφυν κινοῦν , quod nonnulli σεισοπυγίδα appellant. [C‹›nl. Aristot. II. Α. 8, 3; 9, 12, Ælian. Ν. Α. 12, 9, Philen c. 24.] Id autem esse σφόδρα λεπτὸν: unde proverbialiter Mcnaudrum in Thaide dicere, Πτωχότερος κίγκλου.
Pro eod. ap. Eund. in Ms. etiam cod. reperio Κιγηλὸς et Κίγκαλος. Sic enim ibi, Κιγηλὸς, ὁ πτωχός. Quibus subjungit, Ab ave quadam marina sic dicta : quæ usqueadeo invalida est, ut nec nidum sibi proprium conficere queat, sed pariat in alienis : semper autem motitat pennas quas in cauda habet, κινεῖ τὰ οὐρα'ία πτερά. Et rursum, Κίγκαλος, εἶδος ὀρνε'ου λεπτοῦ καὶ ἀσάρκου * unde proverb., Πτωχότερος λεβηρίδος καὶ κιγκάλου. Sed harum scripturarum prior pransertim , quæ habet κιγηλὸς, suspecta est : altera videtur tolerabilior. [Κιγκάλους, sed ut piscis nomen sit, legitur in versu Numcnii ap. Athen. 7, ρ. 3a6, Α, repugnante metro, cui ut satisfieret, Schweigh. κίγκλοùς posuit.
Alia corruptela κέγκλος est, quod ν. Ab Tzctza Hist. Β 11, 576, κιγκλίς vocatur, ἥ σεúι τὸ οὐραῖον.]
[Κιγκράω.] Κιγκρᾷ, Hesychio κιρνᾷ, Miscet : quod et κικρᾷ, sine γ.
Κίγκρετ»ι, Hesychio est κνίζεται, ὀδύρεται, Vellicatur, Lamentatur. In qua posteriore signil. dicitur et κινύρεται.
[Κιγχάνω. V. Κιχέω.]
[Κιγχλίζω. Κιγχλίς. V. Κιγκλίζω.]
[Κιγχρώψων, ὁ, n. pr. ap. Antig. Hist. mir. ρ. g5,
1 Westerm.: Ἐν Κιγχρώψωσι τοῖς Ηραξίν * ubi Aristot. Mir. ause. c. 121 : Ἐν Κύκλωψì τ. Θ. Hase.]
[Κίδα, ἡ, Modiolus rotae. Etymol. ms. : Πλήμνας... ἃς ἔνιοι κίδας καλοῦσιν,εἰς ἃς ὁ ἄξων ἐνστρέφεται. Ducanc. in Append. ρ. ιοί.]
Κίδαβος, ὁ, mimi genus ap. Pollue. 9, [81]· Ibi enim quidam tradit τὴν εὐθεῖαν esse τριώβολον, κιὶ δύνασθαι ὀκτὼ κιδάβους. [Scriptura vitiosa pro κικκάβους.]
[Κῖδᾰλία, ^Cidalia. Etym. Μ. ρ. 513, 20: Κ., οἷον « Κιδαλίης κρηνίδος ἐπλανήθην.» Ἐκ ΙΙινδάρου «χεῖρα Κι-δαλίας.» Εἰς τὴν χεῖρα αἰτιατικὴν μὴ ποιήσῃς ἔκθλιψιν c Κιδαλία γάρ ἐστιν. Non Acidalia est, ait, ut si legeris Χεíρ᾽ Ἀκιδαλίας. Nempe alii Acidaliam dicebant, ut apud Suidam Ἀκιδαλία, ὄνομα κρήνης, quo de fonte Orchomeni Bœoticæ Veneri et Gratiis sacro ν. Pau-san. 9, 38, ι, qui tamen nomen non addit, Vib. Seq. ρ. 21, Servius ad Virg. Æn. 1, 720, unde Acidalia arundo apud Martial. 9, 13, 3, et nodus Acidalius 6, 13, 5. Ap. Pindarum C.idalia fuit heroina sive nympha fontis, apud Ionicum poetam, cujus prius fragmentum est, fonticulus. Præterea ejusdem nominis habetur insula. Suidas : Κιδαλίη, νῆσος. Insula dicta a κìòάλοìς, hoc est κρομμύοις, ut exp. Hesych. Bof.ckh. ad Pind. fr. i36, ρ. 634. Ap. Suidam insula pro fonte per errorem nominata videtur. De nomine a κί'δαλον derivando non puto cogitari posse, nec cogitavit Chœroboscus, cujus sententiam retulit Etym. Μ. ρ. 48, 21 : Ἀκιδαλίη, ὄνομα κρήνης. Ἔστιν Ἄκις Ἄκιδος ὄνομα κύριον, καὶ ἐκ τούτου Ἀκίδαλος καὶ Ἀκιδαλίη. Οὕτω Χοιροβοσκό;. De mensura constat ex versu Menophili ap. Stob. Flor. 65, 7 : Ἀκιδαλίης (íκηδαλίης cod. Paris. D Λ et Trincav.) ἀπὸ πηγῆς. Κηδαλία, χώρα ap. Zouar. ρ. 1204. G. DlNDOnF.]
Κίδαλον, Hesych. esse dicit κρόùùυον, Cæpam. [Conl.
Καί ἀπήδαλος.]
[Κιδαρία, ἡ, cognomen Cereris ap. Pausan. 8, 15,
3 : Παρὰ δὲ τῆς Ἐλευσινίας τὸ ἱερὸν πεποίηται Πέτρωμα καλούμενον, λίθοι δύο ἡρμοσμένοι πρὸς ἀλλήλους μεγάλοι ... Φενεατῶν δὲ οἶδα τοὺς πολλοὺς καὶ ὀμνύντας ὑπὲρ μεγίστων τῷ Πετρώματι· καὶ ἐπίθημα ἐπ᾽ αὐτῷ περίφερες ἐστιν, ἔχον ἐντὸς Δήμητρος πρόσωπον Κ ιδαρίας.]
Κίδαρις, ἡ, Hesychio πῖλος βασιλικὸς, Pileus regius : quem et τιάραν, nonnulli vero κίναριν per τ appellant : vel στρο'φίον quale sacerdotes gestant, e myrrha et labyso : vel περικράνιον πίλινον, περίθεμα κεφαλῆς εὐκόσμιον. Ita ille, et cum eo [Phot. ρ. 164, 4, et] Suid. Ap. Plut, per τ scriptum κίταρις: ut in Pomp.
[c. 42] dicit Mithridatis τὴν κίναριν fuisse θαυμαστὴς ἔργα• σίας. Et in Artox. [0.28], Dario datum fuisse τὴν καλου-μὲνην κίταριν ὀρθὴν φέρειν. Apud Curtium 3, [3, 19], ut THF.s. uno. cnæc. tom. iv, fasc. ν.
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ap. Pollue, quoque [7,58], per δ: Cidarim Pers* capitis vocabant insigne : hoc caerulea fascia albo distincta circuibat. [Philo vol. 2, ρ. 155, 4. IJ. ih. ρ. 152, 29 : Κ ìδ«ρει γὰρ οἱ τῶν εᾤων βασιλείς ἀντὶ διαδήματος εἰώ-Οασι χρῆσθαι. Joseph. Ant. Jud. 11, 3, $ 2 : Κ. βυσσί-νην. Menand. Legat ρ. 354, i8et411, 22 ed. Η«»ìììì. : Τὴν κ. ἀνεδήσατο. Agatli. Hist. ρ. 262, ia ed. Βοιιη. : Τῇ γαστρὶ περιθέντες τὴν κ. Conspicitur in munis ap. Viscont. Icon, grecf/ue tib. 45, n. 3; 49, 1, 2, 6 —10. Has*.] At Athen. 14, [ρ. 63i, 1)] ἡ π»ρὰ Ἀρχάσι κίδαρις, de saltationis quodam genere. ‖ Κί'ταρις, εως, ἡ, Citaris, regium capitis ornamentum, quod et κίδαρις dicitur per δ, ut supra docui. Plut. De fort. Alex. 2, [ρ. 340, C] : Περιέθετο τὴν βàσιλικὴν καὶ ὀρ-θοπαγῆ κίταριν. [Ctesias Pers. c. 47 : Καὶ ἐπέθεντο αὐτῷ τὴν κίταριν. Anci..] Κίτταρις, Diadema, quod ferunt Cyprii; at qui ipsa diademata ferunt, Κίτταροι dicuntur, inquit Hesych. Supra unico τ.
Κιδάφη, ἡ, ct Κίδαφος, ὁ, Vulpes, Hesychio ἀλώπηξ, qui tamen posterius κίδαφος adject. etiam exp. δόλìος, Dolosus, Subdolus, Fraudulentus, Astutus, vulpis videlicet in modum. [Σχιδάφη, ἡ ἀλώπηξ, ap. Arcad. ρ.
115,17, fortasse librarii errore. Καθουφὴν, ἀλώπεκα, Hesych. Hoc quoque ex Κιδάφην corruptum esse animadvertit Alhert. Infra Κίρα et Κί'ραφος ap. Hesych.] Quo significatu et Κιδάφιος dicitur, eodem Hesych. teste, afferente nimirum Κιδαφίων pro πανούργων, Vulpis more, quæ κιδάφη dicitur. [Sic etiam Phot. ρ. 164, 11.] Α qua et verb. Κιδαφεύειν, eodem auctore significans πανουργεῖν, Malitiose et vafre agere more vulpino. Sed Idem tradit, verbum hoc exponi etiam ἐσθίειν, derivatum ἀπὸ τῶν κιὼν : itiiirmque κιδάφιον quosdam velle πεποιῆσθαι παρὰ τοὺς κίας»«•í significare τὸν δια€ιβρώσκοντα. Quibus nescio an asscnticndum sit.
Ι) Κιναφευειν, Hesychio πανουργεύεσθαι, Malitiose et vafre agere. ‖ Κινδάφη, ›ulpes, ἀλώπηξ, eidem Hesychio, qui et Κινδαφίων affert pro ἀλωπέκων, necnon πανούργο»ν, Malitiosorum ct vafrorum vulpis more. [ ‖ Ejusdem stirpis est Κίνιφος, quod ν.]
[Κιὀήνας, ὁ, Cidcnas, astronomiis Chaldæus. Strab. 16, Ι»; 769·]
[Κίδναμαι. Il.St. post verba s. Κεδαίω posita :] Sicut porro e Σκεδῶ Iit σκίδνημι, ita ct Κίδνημι e Κεδῶ : itidcmque significat Dissipo, Dispergo, Disjicio. [\ctivi exx. nulla sunt.] Pass. Κίδναμαι, Dissipor, Dispergor, Diffundor, llmn. II. [ψ, 227: Ὑπεὶρ ἅλα κί-δναται ἠώς•] Θ, [ι, Ω, 695] : Ἤὼς μὲν κροκόπεπλος ἐκίδνατο πᾶσαν ἐπ᾽ οἶàν, Aurora spargebatur super terram,Rubore suo disperso totum illustrabat orbem. ἱ Per σκεδάννυσθαι et σκορπίζεσθαι Vel διασκορτίζεσθαι exp. Hesych. Semel ap. Tragicos. Eur. Hec. 916: Ὑπνος ἡδὺς ἐπ᾽ ὄσσοις κíδναται. Κ ìδýάμèνος ἐν νεφέλαις κολοιῶν κρωγμὸς Antipat. Antii. Pal. 7, 713·]
Κίδνη, Hordeum tostum. Hesychio enim Ki'ovaisuiit αἱ εγχώριοι πεφρυγμέναι κρ ìθαí: quales alibi κάχρυς. Sed suspectum esse possit illud ἐγχώριοι.
[Κιδνòς, ὴ, ον.] Κιδνοτέρους [codex Κιδνωτέρους] s. Ἀκιδνοτέρους [Solum κιδνοτέρους ponit Hesych. Verba ἡ ἀκιδνοτέρους addidit Musurus] Hesych. esse dicit τοὺς ἀσθενεστέρους, Invalidiores. [Κιδνοτέρους fortasse grammatici errore pro Ἀκιδνοτέρους positum: qualia peccata non pauca ap. Ilesychium.]
Κιδνὸν, Hesych. Paphiis esse ait ἐνθάδε, Huc. [Interpretatio absurda. Non male Pergerus ἀοθενῆ. Pari tamen jure conjicias recte legi ἐνδάδε, excidisse autem glossam, cujus hæc interpretatio est. G. Ι).]
[Κιείνησις, ἡ, νοχ ex κíεìν a Platone formata, Crat. ρ. 426, C : Ἔδει δὲ κìείνησιν καλεῖσθαι, ubi uonnplli conjiciunt κίεισιν. iMillkr.J
Κιέλλη, ἡ, Hesychio φέγγος, φῶς, αὐγὴ, Lux, Splendor: item πάχνη, Pruina : necnon ὁμίχλη, Caligo. [Voi*. suspectum.]
[Κύρος, ή, Cierus, urbs posterius Προυσιὰς dicta. Memnon ap. Phot. Bibi. ρ.229, 39; 233, 25. ‖ (ìèηìíìè Κιερανοὶ, οἱ, ib. ρ. 227, 25. Μ ili. κη.]
[Κιθαιρὼν, ῶνος, ὁ, Cithæron , mons Bœotiæ. Herodot. 9, 15; Æsch. Ag. 298; Soph. OEd. Τ. 1026; Eur. Phœn. 24, ct al. Strabo 9, ρ. 404 seqq.]
[Κιθαιρώνειος, ὁ, ἡ, Cithæronius. Λέπας Κ. Eur. Bacch. 10.4'l. Κ. λέων Apollud. 2, 4, 9·	‖ Κιθαιρώ-
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νιος ᾽Ηχὼ Aristoph. Thesm. 99^, *'ἱìì codices Κìοàρώνιος• Κιθαιρώνιον λέοντα Paiisau. ι, 4>, 3. Ζεὺς Κ. 9, 2, 4. Ἵìρα Κ. Plut. V. Aristid. c. 11.	‖ Κ ìθàìρονὶς,
ίδος,ἡ. Ἐκβολαὶ Κιθαιρωνίδες Herodot. 9, 38^. Νύμφαι ΚιΟαιρο,νίδες Pausan. 9, 3, 9·]
Κιθάρα, ἡ, Cithara, instrumentum musicum e genere τῶν ἐντατῶν, i. e. eorum, quae nervis intenduntur: quod Hieronymus scribit effici in modum Δ literaè, cum chordis vigintiqiiatuor, et per digitos variis vocibus tinnulisqiie ictibus in diversis modis concitari.. Alio nomine φόρμιγξ ab Hom. dicitur. Plato Rep. 3, [Ρ- 499» ἰ)]; Λύρα δή σοι, ἦν δ᾽ ἐγὼ, καὶ κιθάρα λείπεται. Athen. i3 [iuinin 4, ρ. 182, E]: Μάγαδις ὄργανόν ἐστιν ἐντατὸν, καθάπερ καὶ κιθάρα, λύρα, βάρβιτον. Lucian. [De salt. c. 16]: Παίδων χοροί συνελθόντες ὑπ᾽ αὐλῷ καὶ κι-θάρα. Athen. 14, Γρ. 627, D]: Πολλοὶ δὲ καὶ τῶν βαρβάρων τὰς ἐπικηρυκεíας ποιούνται μετ᾽ αὐλῶν καὶ κιθάρας, καταπρàυνοντε; τῶν ἐναντίον τὰς ψυχάς. Lucian, [ib. c.
2]	: Τῶν κιθάρα τὰ ἔννομα προσᾳδόντων. [De differentia κιθάρας simplicis et λύρας Viscont. Mus. Piocl. t. 1, ρ. 32; Pitt. d’ Er colati, t. 2, tab. 5, n. 6. Hase.] Plin. 6, 56, eam ab Amphione inventam tradit: ut alii, ab Orpheo : ut alii, a Lino : septem chordis additis a Ter-paudro: octavani Simonidem addidisse, nonam Timotheum. V. et Plut. De musica. [Eur. Ion. 882 : 'ì'ᾶς ἑπταφθόγγου κιθάρας ἐνοπάν. Καλλίφθογγος κ. Herc. F. 35ο. Ἀ σ ìάδος ψόφον κιθάρας Cycl. 44*3- Χορεύειν ἀμφὶ κ. Alc. 586. Κιθάρα et Κίθαρις quomodo differant ν. s. Κίθαρις.] ‖ Κιθάρα dicitur etiam Pectus, τὸ στῆθος, Superior pars thoracis usque ad jugulum. Iu Hippiatr. [ρ. 135], do equo hydrope affecto: Αἵ τε κιθάραι παρ᾽ ἑκάτερα τοῦ νώτου. Dicitur et χέλυς in hac signil., et κίθαρος. Dicta autem esse putatur κιθάρα quasi ἡ κινούσα s. κεύθθυσα ἔρωτας, ut ex antiquis Eust. [ρ. 381,
4]	tradit. [Nomen hcrbæ Pseudo-Plut. Defluv. ρ. 997 sq. : Γεννᾶται ἐν τῷ Παγγαúυ ὄρει βοτάνη, κιθάρα καλούμενη. Et ρàùììο post: Ἤ δὲ λύρα (Orphei discerpti) κα-τεστηρίχθη κατὰ προαίρεσιν Ἀπόλλωνος• ἐκ δε τοῦ ῥεύ-σαντος αἵματος ἀνεφανη βοτάνη , κιθάρα καλουμένη * τῶν δὲ Διονυσίων τελουμένιυν αὕτη κιθάρας ἀναδíδωσιν ἦχον.] Κιθαραοιδὸς, ὁ, ἡ, Citharoedus, Qui cithara canit, citharam cum cantu pulsat, i. c. Qui citharam pulsans, simul etiam voce accinit: 041» cithara canendi peritus est, Cithuræ pulsanda· eique acciuciidi peritus. Aristoph. Vesp. [1277]: Ἄπασι φίλον ἄνδρα τε σοφώτα-τον τὸν κιθαραοιδοτατον, ᾧ χάρις ἐφέσπετο. [Ubi schol. Eupolidis versum affert : Ὧ κατάλαβρ᾽, ὦ κιθαραοιδότα-τε.] Κιθαρῳδὸς, idem. Distinguitur a κιθαριστὴς, ut infra docebo in Κίθαρις, Κιθαριστὴς. Eur. [Diphilus] ap. Athen. 6, [ρ. 247, C]: Μετὰ τὸν κιθαρωδόν ὁ παράσιτο; κρίνεται· 11 :Ἐχρῶντοδ᾽ἐν τοῖς συμποσίοις καὶ κιθα-ρῳδοϊς καὶ ὀρχησταῖς ὡς οἱ μνηστῆρες. Plut. [Mor. ρ. ι66, Λ]: Διχαίω τῳ στόματι τοὺς κιθαρῳδοὺς ἐχέλευον ᾷδειν οí τὴν μουσικήν σώζειν δοκοῦντες. [Κιθαρῳδὸς complurium comicorum f.ibulæ inscriptæ fuerunt, quos hic et alibi designare singulos omittimus, quum nomina ex indice Mcinekii Comicorum volumini primo adjecto petere liceat. ‖ Κιθαρῳδὸς γυνὴ, Citharistria. Alci-phro 3, 33. ‖ Κιθαρῳδὸς piscis. Υ. Κίθαρος.]
Κιθαρίζω, Cithara cano, ludo. Poeta quidam Laconicus ap. Plut. Lyc. [c. 21] et De fort. Alex. [ρ. 335, Α]: Ερπει γὰρ ἀντà τῷ σιδάρῳ τὸ καλῶς κιθχρίσδειν, Urget in ferrum scite personare cithara, Bud. [Plato Alc. 1 |). 129, C: Οìς ó κιθàριστής κιθαρίζει. Κιθαρίζειν πρὸς τὴν òῥòὴν ib. ρ. 108, Λ.] Lucian. [P›eudol. c. 7]: Ὄνον κιθαρίζειν πειρώμενον όρων. Aris tot. Polit. 8, [c. 5]: Οὐ γὰρ ὁ ⁄εὺς αùτος àδèι και κιθαρίζει τοῖς ποιηταῖς · ι,
[ ἐ]: Εἰ αí ^ερκίδες ἐκερκιζον αὐταῖ καὶ τὰ πλῆκτρα ἐκιθά-ριζεν, Si ipsa per se plectra a nullo mota citharam pulsarent; nam plectro pulsari cithara solebat: unde Laced.emunii aj». Plut. [Mor. ρ. 233, Κ] ψάλτην ἐπι-δημήσαντα ἐζημίωσαν, ὅτι δακτύλοις κιθαρίζει. Interdum additur dat. alterius instrumenti musici, et tunc capitur simpliciter pro (ἰàììò, Sono. Hom. H. Σ, [56q]: Τοῖσιν δ᾽ ἐν μέσσοισι παῖς φόρμιγγι λιγείῃ Ἱμερόεν κιθάριζε. Sic Hesiod. Sc. [201]: Ἐν ὀ’ άρα μεσόω Ἱμερόεν κιθάρι-ζεν Ληχοῦς καὶ Αìòς υíò; Χρυσείῃ φόρμιγγι. Ap. \irg., Cithara crinitus lopas personat aurata, itidem in procerum convivio. Xen. Symp. [3, ι] : Συνηρμοσμένῃ τῇ λ'ύρᾳ πρὸς τον αὐλòν ἐκιθáρισεν ó πτῖ;, καὶ ὴíεν. [ idem
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Α OEc. 2, 13 : Οἱ τὸ πρῶτον μανθάνοντε; κιθαρίζειν καὶ τὰς λύρας λυμαίνονται.] (juibus addi potest et Aristot. Pol. 7, [ι3]: Εἰ τοῦ κιθαρίζειν λαμπρόν καὶ καλῶς, αἰτιῷντο τὴν λύραν μᾶλλον τῆς τέχνης * nam hic quoque propriam signif. amittit. [Aristoph. Vesp. 959, de cane qui cascum surripuerat: Εἰ δ᾽ ὑφιίλετο,ξύγγνωθι· κιθαρίζειν γὰρ οὐκ ἐπίσταται. Ubi ad proverbium respicitur ab schol, memoratum, Πεζὴ βαδίζω* νεῖν γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι. Alio sensu Sophocle* ap. Zenob. Provcrb. 6, 14: Τί σοι ὁ Ἀπόλλων κεχιθάρικεν; τὸ κεκιθάριχεν οἷον ἐμαντεύσατο, ὤς φησιν Αἰσχύλος (Σοφοκλῆς) ἐν Αἴαντι Αοκρῷ.] Et in pass. τὸ κιθαριζόμενον, (Juod cithara canitur. Plut. De musica [ρ. 1144, D] κιθαριζόμενον ποίημα, ut ᾷδόμενον καὶ αὐλοúμενον. ‖ Κιθαρίζομαι, Cithara milii canitur, Cithara aures mcæ personant, Cithara canentes audio, ἀκροῶμαι κιθαρίζοντας, ut ψάλλομαι. Bud.
[ΚιΟαρίζων, τὸ, nomen castelli Armenii, ap. Me-nandr. Exc. ρ. 329, 11 Nicb., Procop. De ædil. ρ. 54, Β •»eqq.]
Κιθάριον, Parva cithara, Athen. [12, ρ. 55o, Α, ubi Β C.isaub. recte correxit καθαρìον.]
Κίθαρις, ìος, ἡ, Cithara, i. q. κιθάρα. Ap. Hom. II. [Γ, 54j Helena ad Paridem: Οὐκ ἄν τοι χραίσμη κίθαρις καὶ [τα τε] ὀῶρ᾽ Ἀφροδíτης, ubi annotat Eust. esse qui κίδαρις scribant, eo quod Hom. Paridem cithara canentem nusquam introducat. Od. Λ, [153]: Κήρυξ δ’ ἐν χερσὶν κíθαριν περικαλλέα θῆκε Ψημίῳ · θ, [248] Alcinous ρìòèοìùììì nomine ad Telemachum: Αἰεὶ δ^ ἡμῖν òαìς τε φίλη, κίθαρις τε, χοροίτε, ubi pro Citharæ cantu ponitur. Atque hinc est, quod Athen. paulo ante dixit, in conviviis olim usos fuisse κιθαρῳδοìς καὶ ὀρχησταῖς ὡς οí μνηστῆρες. Hinc etiam est, quod Plut. Symp. 7, 7, dicit, Ἀλλ ἥγε κιθάρα πάλαι που καὶ καθ’ Ὅμηρον ἔτι τοῖς χρόνοìς γνιυρίμη τοῖς δαιτός. [Aristoph. Thesm. 124 : Κίθαρίν τε ματέρ’ ὕμνων.] Atque hinc constat κίθαριν et κιθάραν idem esse: quod Eust. quoque confirmat, cui κί'θαρις /Eolicum esse videtur, ideoque προπαροξύνεσθαι. ut ἕορτις ah ἑορτὴ, αὖλις ab αὐλὴ. Arislux. tamen ap. Ainrnon. [ρ. 82] κίθαριν dicit λύραν esse, eaqne utentes κιθϊριστὰς vocari, qui et λυρῳδοί: eos vero, qui cithara C utantur, κιθαρῳδοὺς nominari. ‖ Ars s. Scientia cithara canendi. Hom. 11. Ν, [73ο]: Ἄλλο, μὲν γὰρ ἔδωκε θεὸς πολεμήϊα ἔργα, Ἄλλω δ᾽ òρχηστὺν, ἑτέρῳ χíθαριν και ἀοιδήν. Sic Virg. quoque Æ11. 12, de Iaside quodam: (àιì captus amore ... sua munera lætus Apollo Augurium citharamque dabat celeresquc sagittas. [Pind. Pyth. 5, 87 : Ἀπόλλων ... πόρεν κιθαριν.] ‖ Κ:Οευρι; affertur pro κίθαρις: sed nullo citato auctore.
Κιθάρισις, εως, ἡ, Citharæ pulsatio, cantus. Plato Protag, [ρ. 325, E]: Ἐπιμελεῖσθαι κιθαρίσεως. [Aristot. Poet. c. 2.] Plut. [ρ. 724, Β], de Apolline: Φίλαθλος ἄλλο>; καὶ φιλόνεικος ἡμῖν ὁ θεὸς αὐτὸς, ἐν κιθαρίσει χαì ᾤδῇ καὶ βολαῖς δίσκο,ν ... ἁμιλλόμενος, In pulsanda cithara s. citharæ pulsatione. [Ψιλῇ κιθαρίσει Plato Leg. 2, ρ. 669, E.] Phænias [Phanias] ap. Athen. 8, [ρ. 351, C]: Στρατόν ìκòς 6 Ἀθηναῖος δοκεῖ τὴν πολυχορδίαý εἰς τὴν ýìλὴν κιθάρισιν πρῶτος ἐσενεγκεῖν καὶ πρῶτος μαθητὰς τῶν αρμονικών ἔλαβε. Ap. Eund. 14, [ρ• 63γ, Κ] : Την δε ψιλήν κ. πρῶτον φησὶ .Μεναιχμος εìσαγαγειν Ἀ ρ ιστόν ìχον τὸν Ἀργεῖον. Ibid. est ἔναυλος κ., Citharæ cantus una p cum tibiarum cantu. [Plotin. ρ. 638, Α. Cnnttz.]
Κιθάρισμα, τὸ, Citharæ sonus, Sonus citharæ pulsata?, Citharoedicus modulus. Plato Protag, ρ. 3qa [3i6, Β], de citharœdis discipulos suos docentibus: Ἐπειδὰν κιθαρίζει* μάθωσιν, άλλων αὖ ποιητών ἀγαθῶν ποιήματα διδάσκουσι μελοποιῶν, εἰς τὰ κιθαρίσματα èντεí-νοντε:. [\cliill. Tat. 2, 1 : Ἀχροασόμενοι τῶν κιθαρισμάτων. Id. ib. 2 : Ἄρτι πέπαυτο τῶν κ. Hask. Dio Cass. 63, 26; Hesych. s. ν. Κίθαρις.]
[Κιθαρισμὸς, ὁ, Citharæ cantus. (Callim. Η. in Del. 312 : Εγειρόμενου κιθαρισμοῦ. Inscr. Chia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 201, 10.]
[Κιθαριστέον, Cithara canendum. Plato Sisvpho ρ. 389.C.]
(Κιθαρ·.στήρ:ος, ία, ιον.] Κιθιριστήριοι αὐλοὶ, Tibia» quibus citharæaccinebatur. [Pollux 4, 77, 81.] Athen.
[ρ. 182, CJ: Οἴòα δὲ καὶ άλλα γένη αυλών, τραγικών τε, καὶ λυσιῳδῶν, καὶ χιθκριστηρίων · quorum etiam paulo ante meminerat. Ap. Eund. 14, Jp. 634, Ε] Mussiirius e l›idvmo, Μάγàδιν αὐλòν ἀκουει τòν κιθα-
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ριστήριον, οὐ μνημονεύειν Ἀριστόξενον ἐν πρώτῳ περὶ αὐ- Α λῶν τρήσεως, contra Ionem λέγοντα πέντε γένη είναι αὐλῶν, πàρθενίους, παιδικòὸς, κιθαριστήριος, τελείους : at ἐναύλων κιθαρίσεοιν, mentionem fecimus ex cod. Athen. paulo ante. [Κ. νόμοι Pollux 4, 83. Ὄργανον κ. Hesych. s. ν. Ἐκινδάψασεν.]
Κιθαριστὴς, ὁ, Citharista, Qui cithara canit. Differt a κιθαρῳδὸς, ut supra dixi. Citharoedi enim, qui et Fidicines dicuntur, citharae accinunt: citharistae citharam tantum pulsant, non etiam accinunt, Bud. in Pand. ex Ammonio. Duo enim genera erant •«•orum, qui citharam pulsabant, ut et Plin, docet 7, 56, qnum ait, Cithara sine voce cecinit Thamyras primus, cum cautu Amphion: ut alii, Linus. Aliam quoque differentiam ex eod. Ammonio in Κίθαρις paulo ante annotavi. Hesiod. Thei›g. [94]: Ἐκ γὰρ Μουσάων καὶ ἑκη-βόλου Ἀπόλλωνος Ἄνδρες òòìòòὶ ἔασιν ἐπὶ χθόνα καὶ κιθα-ρισταί. Aristot. De poetica : Ἀκούων γὰρ τοῦ κιθαρι-στοῦ καὶ μνησθεὶς ἐδάκρυσεν. Et ψιλοὶ κιθαρισταὶ ap. Athen. 14, [ρ. 638, Α], de quibus infra in ψιλοκιθα-ριστική. [liellad. ap. Phot. Bibi. ρ. 529, 36 : Καὶ κίθά- Β p*v λέγοντες λέγουσι καὶ κιθαριστήν, λύραν δὲ λέγοντες λυ-ριστὴν οὐ λέγουσιν. Millkr. Galen. vol. 4, Ρ• 581, 8, relaxari chordas lyrarum, ὅταν μηκέτι ἐνεργῶσι δι᾽ αὐτῶν οἱ κ. Philo vol. 1, ρ. 3ο5, 28 : Κιθαριστὴς καὶ κιθα-ρῳδοὺς καὶ πᾶσαν τὴν κεκλασμένην καὶ ἄνανδρον μουσίκήν. l'atian. Contra Gr. ρ. 148, Α : Κ. ἐστὶν ὁ Ἀπόλλων. Hasr. Κιθαριστὴς Menandri comoedia fuit.]
Κιθαριστικὸς, ὴ, ὸν, Qui citharistæ est, Ad citharistam pertinens, Peritus citharam pulsandi, Plato Leg. [Rep. ι, ρ. 333, Β: Ὁ κ. Ion. ρ. 54ο, Ι): Εἰ ἐτύγχανες ὢν κ. Hipp. min. ρ. 375, 1): *Η κιθαριστικωτέρα καὶ αὐλητικωτέρα.] Et Κιθαριστικὴ subaud. τέχνη, Ars citharistarum, Scientia s. Ars pulsandi citharam. [Plato Gorg. ρ. 5oi, E: Ἤ κ. ἡ ἐν τοῖς ἀγῶσι. Plut. Mor. ρ. 1135, F. ‖ Adverti. Κιθαριστικῶς, Plut. Mor. ρ. 404, F; Sext. Erap. Adv. math. ρ. 469 Colon.] Κιθαρίστρια, ἡ, Citharistria: Citharistria puella, Terent. [Pollux 4, 62.] Athen.: Αὐλητρίδων, ψαλτριῶν, κιθαριστριῶν. [Arsen. ρ. aa5 Walz. : Τὰς μουσουργòὸς καὶ κιθαριστρίας καὶ ὀρχηστρίδας ἐπείσήγαγον. Schol, in (] Hippocr. vol. 2, ρ. 215 Dietz. : Μουσουργόν λέγει τὴν σχολάζουσαν ἐν τοῖς ἔργοις τῶν μουσῶν, ἡ τυμπανίστριαν, ἡ χιθαρίστριαν, ἡ ψάλτριαν. Millkr. Κ. Anaxaudridis comœdia fuit.]
Κιθαριστρὶς, ἡ, quoque affertur pro κιθαρίστρια, Citharistria. [Lemma epigr. Anth. Pal. 5, 222. Boiss.] Κιθαριστὺς, ἡ, Scientia pulsandi citharam, Ars canendi cithara, κιθαριστιχή. ilom. 11. Β, [599] de Thamyri Thrace : Ἀòìδὴν Θεσπεσίην ἀφέλοντο καὶ ἐκλέλαθον κιθαριστύν. Scribitur tamen ibi et κιθαριστήν per η, sed priorem lectionem agnoscit Eust., et merito. [Ἱμερτὴ κ. Phanocles ap. Stob. Flor. 64, 14.]
Κίθαρος, ὁ, Citharus, piscis nomen, quem Fidiculam Gaza appellat: Plin. [3a, 11, 53] Græcum voc. retinet. Amtot.H.A. [2; 17]; Athen. 7, [ρ. 3o6, Xenocr. 1,27; Galen. vol. 6, ρ. 394. Inter pisces Niliacos memoratur ab Strab. 17, ρ. 823. Idem piscis esse videtur qui κιθαρòíòὸς vocatur ap. Ælian. Ν. Α. 11, 23, sive ipsius, sive librariorum errore: Ἐν τῇ ἐρυθρᾷ Οαλάττῃ γίνεται ἰχθὺς πλατὺς τὸ σχῆμα κατὰ τὴν βούγλωττον, ὤς φασι. Καὶ D φολίδας μὲν οὐ σφόδρα τραχύς ἐστι προσαψαμὲνῳ · τὴν δὲ χρόαν ὑπόχρυσος ἐστι, μελαίναις τε γραμμαῖς ἐς τὸ οὐραῖον ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ἄκρα; καταγέγραπται, εἴποι τις ἂν αὐτὸς εἶναι χορδὰς ἐντεταμίνα;, ἔνθεν τοι καὶ ἰχθὺς αὐτὸς κιθαρῳδὸς κέχληται.] Etym. [Μ. ρ. 513, 27] dictum ideo a κιθάρα putat, quod ejus ossicula citharæ fidibus similia sint. Est autem sacer Apollini, ut et ipsa cithara.
(Κίθαρον a Doriensibus vocari θώρακα annotat Erot. et Galen. Gloss. ρ. 212. Hippocr. ρ. 409, 44 : Τὴν αποτελεύτησιν ἴσχει ἐς τὸν κίθαρον · 412, 15; 414, 24; 415, ι•] Hesych. vero exp. etiam πλευράν. Ejusd. signil. est κιθάρα, ut paulo ante dictum est. Ap. Hesych. oxytomos κιθαρὸς, πλευρὰ, στῆθος. ‖ In Diosc. App.
[2, 210] annotatur τὸν κισσὸν vocari non solum κίσσάρον, secl et κίθαρον [vitiose pro κίσθαρον. V. Κίσσαρος et Κίστος].
Κιθαρῳδέω, Cithara cano, Citharam pulso, eiquc accino. [Plato Gorg. ρ. 5oa, Α; Dio Cass. 6i, 17, 20, al.J Plut. [Mor. ρ. 443, Α]: Ζήνωνά φασιν εἰς θέατρον
κίκι
ἀνιόντα κιθαρωδού ντος ᾽Αμοιβέως, πρὸς τοὺς μαθητὸς, Ἴωαεν, εἰπεῖν, ὅπως καταμάθωμεν οἵαν ἔντερα καὶ νεῦρα καὶ ξύλα καὶ ὀστᾶ λόγου καὶ ἀριθμοῦ μετασχόντα καὶ τάξìòις, ἐμμέλειαν καὶ φωνὴν ἀφίησιν. [II). ρ. 111, Λ : *Ο πλεῖστα κιδαρῳδήσας.] item κιθαρῳδεϊν μάχας. Ad citharam canere. [Antigon. Hist. mir. c. ι : Οὐδὲ κ. κα-Οήκει. Diog. L. 6, 47 : Κιθαρῳδεῖ καὶ οὐ ληστεύει. Achilles Onirocr. ρ. a35, 34 : Ἐκιθαρᾤδει. llasK.]
[ΚιΟαρᾤδησις, εως, ἡ, Citharæ cantus. Dio Cass. 63, 8.]
Κιθαρῳδία, ἡ, Citharoedica modulatio, Citharæ cautus. [Plato Leg. 3, ρ. 700, 1) : Αὐλῳδίας ... ταῖς κι-θαρῳδίαις μιμούμενοι* Ion. ρ. 533, Β : Οὐδὲ ἐν κιθαρίσει οὐδὲ ἐν κιθαρῳδία.] Plut. De musica [ρ. ι i33,C], loquens de Pericleto Lesbio citharœdo, qui Carnea Spurtæ vicerat : Τούτου δὲ τελευτήσαντος, τέλος λαβεῖν τοῖς Λεσβίοις τὸ συνεχές τῆς κατὰ τὴν χιθαρῳδίαν διάδοχης * paulo ante, Οὐ γὰρ ἐξῆν τοπάλαιον οὕτω ποιεῖσθαι τὰς κιθαρῳδίαò ὡς νῦν, οὐδὲ μεταφέρειν τὰς αρμονίας καὶ τοὺς ῥυθμούς. [Philostr. ρ. ìàγ, 8 Kays. : Κιθαρῳδία εὐστα-λεῖ, Bene composito ad citharam cantu; quod idem habet Pseudoluc. Nerone, c. 6. Lucian. De salt. c. 26 : Αὐλητὰς κυκλίους καὶ κιθαρῳδία•/. Eandem, quæ ore simul et manu fit, τῇ κιθαριστικῇ, quæ solis manibus perficitur, secundum Platon, opponit Diog. C. 3, 88 II*sr. Dio Cass. 61, 21.]
Κιθαρῳδικὸς, ὴ, ὸν, Citharoedicus. Aristoph. Ran. [1281]: Μὴ, πρίν γ’ ἀκούσῃς χ᾽ άτεραν στάσιν μελῶν Ἐκ τῶν κιθαρωδικῶν νόμων εἰργασμένην, E citharoedicis modulis : Plin. [7, 56], Citharoedica carmina, Citharoedica ars; Suet. [Ner. c. 441], Citharodicus habitus. [Κ. νόμος Plut. De mus. ρ. 1132, C. Plato Leg. 4, ρ. 722, Ι): Κιθàρῳδικῆς ῷδῆς λεγομένων νόμων... προοίμια. Aristot. Probi. 19, 4^ : Κιθαρωδικωτάτη τῶν άρ-μονιῶν. Plut. De mus. ρ. 1131, F : Τὴν κιθαρωδίαν καὶ τὴν κιθαρῳδικὴν ποίησιν πρῶτον φησιν (Heraclides) Ἀμφίονà ἐπινοῆσαι. Ἱì κιθαρῳδικὴ , Ad citharam canendi ars, Plat.Gorg. ρ. 5o2, Α. ‖ Adverb. Κιθαρῳδùῶς in Vita Stephani jun. in Anal. Benedict. ρ. 449, ubi κιθαρῳδῶς scriptum, (ἰ. Disd ]
[Κιθαρῳδὸς. V. Κιθαραοιδὸς.]
[Κίθρον. V. Κίτρον.]
[Κιθὼν, Ion. pro χιτὼν, quod ν.] Κίθων autem Hesychio πῶμα πίθου, Operculum dolii.
íΚιθωνέα (?), ἐπίθετον Ἀρτέμιδος, Hesych.]
Κικαῖος (?j, ἴσον ἐλλύχνιον [ἐλλυχνίῳ Salinas.) τὸ τῶν καρπῶν λέπος, Hesych.]
[Κίκᾰμα, τὰ, oleris species ap. Nicand. Th. 841 : Κíκαμάτ᾽ ὄρδειλόν τε περιβρυές. Κίμαμα codex Paris. Κίκαμος Eutecnius. Hesych.: Κικαμία, τῷ λαχάνῳ καυ-λίδι (κ»υχαλíδι Is. Voss.) ὅμοιον τι.]
[Κίκελος, τροχὸς, Hesych.]
[Κίκερος, ὁ χερσαῖος κροκύδειλος, Hesych.]
[Κίκερροι. V. Κίβερροι.]
Κίκι, εως , τὸ, Cici : arbor quæ alio nomine κρότι»ν dicitur, et σήσαμον ἄγριον, et σέσελι κύπριον, teste Diosc. 4, 164, ubi eam et vires ejus medicas describit: addens, inde κίκινον ἔλαιον dici quod ex fructu ejus ἀποθλίβεται. Unde Plin. 15, 7 : Fit oleum et e cici, arbore in Ægypto copiosa : alii crotonem, alii trixin, alii sesamum sylvestre appellant: nostri eam ricinum vocant a similitudine seminis. At de medico usu cicini olei, ν. ennd. 23, 4. De iisdem Galen. Simpl. Med. l. 7. [Plato Tim. ρ. 60, Α : Πίττα καὶ κίκι καὶ ἔλαιον αὐτό. Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1208 : Τὸ κίκι* είδος δέ ἐστι παρ᾽ Αἰγυπτίυις ἐλαίου. « Herodot. 2, 94 : Ἀλείφατι δὲ χρέωνται Αιγυπτίων οἱ περὶ τὰ ἕλεà οἰ-κέοντες, ἀπὸ τῶν σιλλικυπρίων τοῦ καρποῦ, τὸ καλεῦσι μὲν Αιγύπτιοι Κίκι. Hesych. : Κράτων, οὕτω καλεῖται, ὅ τινες κίκυ (κίκι) Αἰγύπτιον, οἱ δὲ σησαμίδα ἀγρίαν. Galen. G1. Hipp. ρ. 5ο8 : Κρό'τωνος ῥίζα, τοῦτο οἱ Αιγύπτιοι κίκιον ὀνομάζουσιν. Id. ρ. 414 : Αἰγύπτιον ἔλαιον, ὅπερ αὐτοὶ καλοῦσι κίκινον. Οἱ μὲντοι παλαιοὶ τῆς κίκι καὶ κίκινον. De oleo hoc videndus etiam Dioscor. 1, 38, Plin. 15, 7; 23, 4. Strabo 17, ρ. 824, inter ea quæ Ægypto propria sunt refert etiam τὸ κίκι, καρπός τις σπειρόμενος ἐν ἀρούραις, ἐξ οὗ ἔλαιον ἀποθλίβεται, εἰς μὲν λύχ νον τοῖς ἀπὸ τῆς χώρας σχεδὸν τι πᾶσιν, εἰς ἄλειμμα δὲ τοῖς πενεστέροις. Similiter Diodor. ι, 34 ·' Χρῶνται δὲ καὶ πρὸς τήν τῶν λύχνων καῦσιν, ἐπιχέοντες ἀντ’ ἐλαίου
ìοóì κικκιλονδὶς
τὸ ἀποθλιβόμενον ἔκ τίνος φυτοῦ, προσαγορευόμενον καὶ κίκι. Paul. Æg. 7, ρ• 297 : Ἔλαιον κίκινον τὸν αὐτὸν τρόπον ἐν Αἰγύπτῳ γίνεται ἀπὸ τοῦ σπέρματος τῆς κíκεος (κίκεως), ὁ καλεῖται κρότιον, ὁμοίως κοπτομένου ἡ λειου-μένου. Adde ex recentioribus Chardinium in Reiat. ilin. Pers. vol. 4, ρ. m. aio, et Ρ. Lucæ Reiat. itin. tertii in Orientem, vol. a, ρ. 284. » Jaulonsh. Opusc, vol. ι, ρ. 110. Crcuz. Ein altathen. Gejäss ρ. 69, not. 5i. Hask. Est Ricinus communis Linnæi. Schneid.] [Κικίδιον ξηρίο»ν ap. Moschion. De pass. mul. ρ. 31, 6, prava videtur scriptura pro κηκίδιον s. κηκιδίων ξηρίον, ut restituit Dewez. ρ. 21.8, Hask.]
Κίκιμον, Hesychio τῆς κορώνης τὸ κόπριον, ₣imus cornicis.
[Κικίννα. V. Κίκιννος.]
Κίκιννος, ὁ, Cincinnus, Cirrus, Crinis intortus cri-spatusqnc. Epigr. [Meleagri] 1. 7, ρ. 45α [Antii. Pnl. 5, 197] : Ναὶ μὰ τὸν εὐπλόκαμον 'ì'•μòῦς φìλέρωτα κίκιν-νον. Aristoph. JVesp. 1064] ap. Suid. : Ὠς ἐγὼ νομίζω τοὐμὸν γῆρας εἶναι κρεῖττον ὴ πολλῶν κικίννους νεανιών καὶ σχῆμα καὶ εὐρυπρωκτίαν. [Theocr. 14, 4·] Pollux quoque 1. 2, [28] scribit Aristophanem et Eupolin τοὺς βοστρύχους vocare κικίννους : quos nominatos fuisse et παρωτίδας, quia sc. juxta aures Inprimis intorqueri et crispari solent. Cratinus vero, inquit, dixit et στημονίας κικίννους, τοὺς στήμονι ὁμοίους ὑπὸ ἰσχνότητος, Subtilitate æquipurandos stamini. || Ap. Hesychium legitur et Κικίννα , τριχόπλαστος : sed non sine mendi suspicione. [Κικιννάτος Hemst. ad Pollue. 9, 81.] [Κίκινος. V. Κίκι.]
Κίκιῤῥος, ὁ, Hesychio ἀλεκτρυὼν, Gallinaceus. [Κικὶς vitiose pro κηκὶς, quod ν.]
Κίκις, factum παρὰ τὸ κίκυς, quod significat τὴν ἰσχὺν, verso u in ι. Ita Etym. [Μ. ρ. 513, 34.) At Suid. esse dicit nom. proprium fratris Alcæi. [In Etym. Μ. ρ. 513, 33, ante Κίκις, in fine voc. Κίθαρος, leguntur haec, præcedentibus non satis apte connexa, σημαίνει τὸν ἀδελφὸν τοῦ Ἀλκαίου, quæ vjx dubitari potest quin ad Κίχις potius referenda sint, quantumvis mirum hoc nomen videatur. G. Dinn.]
[Κìκìω. Arcad. ρ. 164, 19 : Τὸ δὲ διδιω καὶ κικίω δεδιπλασίασται ἀπὸ τοῦ δίο, καὶ κίω. Κικύω ex aliis grammaticis infra afferemus.]
Κίκκα, Hesychio ἀλεκτορὶς, Gallina.
Κικκαβαῦ, νοχ noctuarum. Aristoph, enim schol. Αν. [262] scribit τὰς γλαῦκας dici ita φοινεῖν : et inde eas vocari Κικκαβάς. [Quod Κικκάβας potius scribendum. ‖ Hinc ductum verbum Κικκαβάζω ap. Eustath. ρ. 229, 29, quod Zenodoto De vocib. animal, restituit Valek. Anim. ad Ammon. ρ. 229, pro κακιβάζειν. Κακκιβάζειν cod. Paris, apud Boiss. ad llerodiauum Epimer. ρ. 292. Aristoph. Lys. 760 : Γλαυκῶν κακκα-ϊ
βιζουσῶν, ubi var. lect. κακκαβαζουσῶν, κακκαβιαζουσῶν. Recte l›obræus κικκαβαζουσῶν. Κικκαβιζουσῶν legisse videtur Phot. ρ. 164, 20 : Κικκαβίζειν, τὴν τῶν γλαυ-κῶν φιυνὴν οὕτως καλεῖ Ἀρ. G. Dind.]
[Κικκάβινος, ίνη, ινον.] Κικκάβινον Hesychio ἐλάχι-στον, οὐδὲν, Res minima, Nihil.
[Κίκκαβος, ὁ, Ciccabus. Photius ρ. 164, 18 : Κ., ωνοματοπεποίηταί τι νομισμάτιον ἐν ᾍδου. Glossa ex Pherecratis Crapatalis sumta, ex qua fabula Pollux 9, 83, annotavit, τὴν ψωθίαν εἶναι τριώβολον καὶ δύνα-σθαι ὀκτὼ κικκάβους (nam sic ex codd, correctum est quod olim legebatur κιδάβους). Ceterum conf. Κίκκασος. ‖ Phot. ρ. 165, 21 : Κίμβικας καὶ κικκάβους (?), τοὺς αἰσχρούς.]
Κίκκασος, ὁ, Hesychio 6 ἐκ τῶν παραμηρίι»ν ἱδρὼς ῥέων, Sudor qui e femoribus defluit: et nomen βόλου, Jactus lusorii. [Photius ρ. 164, 19 : Κ., ὀβολοῦ ὄνομα. Ὀβολοῦ si recte legeretur, κικκάβου nomen conferre liceret. Sed corrigendum haud dubie βόλου. Idem ν. est Κίγκασος, quod llesvch. exp. κυβευτικὸς τις βόλος.] Κίκκη, ἡ, Hesych. ἡ ἀπὸ τῶν αἰíοίων δυσοσμία, Fœtor qui e verendis fertur, qualis fere supra κάκκη. Ab Eod. exp. συνουσία , Coitus.
[Κικκιδόω.] Κικκιδῶσαι Hesychio est μινθῶσαι, Merda inquinare. [Codex Κικκίδαι, μινδῶνσ..]
Κικκιλονδὶς [Codex κοκκιλοᾯδις contra seriem. Κικ-κιλονθὶς Pauw.j, Hesychio est παιδòς ἀφόδευμα, Excrv-ineiitum pueri.
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Α Κικκὸς, ὁ, Hesychio auctore est ἀλεκτρυὼν, Gallus s item κλέπτης, Fur : et διαχώρησις, Excrementum.
[Κικλαίω.] Κικλαίει, Hesychio καλεῖ, Vocat, quod et κικλήσκει.
[Κικλάσκω. V. Κλάω.]
Κίχλη, ἡ, nomen ursæ, sideris cœlcstis. Hesych. : Κίκλην, τὴν ἄρκτον, τὸ ἄστρον. Φρύγες.
Κικλήσκω, apud poetas, i. q. καλώ, Voco, Accerso. Hom. [II. Β, 404 : Κίκλη σκ εν δὲ γέροντος (ad convi-. vium)·] Od. Χ, [397] : Κικλήσκει σε πατὴρ ἐμὸς, ὄ^ρα τι εἴπῃ ΗΠ. 1, [ι ι] : Κλήδην εἰς ἀγορὴν κικλήσκειν ἄνορα ἕκαστον. [Pind. Pyth. 4, 211 : Κ ικλησκο,ν προσηύδα με.] Dicitur et Κικλήσκομαι pro κικλήσκω, hac signil. Κ, [3οο] : Ἀλλ’ ἄμυδις κικλήσκετο πάντας ἀρίστους. [invoco. 11. Ψ, 221 : Ψùýὴν κικλήσκωý Πατροκλῆος. Æsch. Ag. 712 : Πόλις... μέγα που στένει κικλήσκουσα ΙΙάριν.] Interdum autem est ἱκετικῶς καλῶ. Ι, [565] : Κικλήσκουσ᾽ Ἀΐδην καὶ ἐπαινὴν ΙΙερσεφόνειαν, ubi Eust. tradit non simpliciter κλῆσιν, sed ἱκετικὴν κλῆσιν declarare. [Æsch. Suppl. 217 : Τίν* οὖν κικλήσκω τῶνδε δαιμόνων ἔτι; Β Soph. OEd. C. ιδγβ : Σε τοι κικλήσκω τὸν αἰένυπνον. Eur. Tro. 470 : Κικλήσκειν θεούς.] ‖ Nomino, ut καλῶ. [11. Ξ, 291 : Χαλκίδα κικλήσκουσι θεοί" Η , 13q : Τὸν ἐπίκλησιν κορυνήτην κίκλησκον.] Od. 1, [366] : θύτις ἔμοιγ᾽ ὄνομ᾽ ἐστ᾽, Οὖτιν δέ με κικλήσκουσι. Et pass., Ο, [402] : Νῆσός τις Συρίη κικλήσκεται, εἴ που ἀκούεις. [Æsch. Pers. 655 : θεομήστωρ δ᾽ ἐκικλήσκετο Πέρσàις. Eur. ΕΙ. ιι8 : Κικλήσκουσι δε μ᾽ ἀθλίαν Ἤλέκτραν πο-λιῆται. Verbum poeticum esse recte observat HSt. Α poetis sumscrunt recentiores quidam scriptores prosaici , velut Method. Conviv. decem virg. ρ. 95, C : Σίκερα κικλήσκουσιν οἱ σοφοί. Κικλήσκονται ρ. 98, D.] [Κικλισμός. V. Κιγκλίζο, et Κιχλισμὸς.]
Κικνία, Hesych. μικρὰ φθειρία, Parvi pediculi. [Κίκνωψ , θηρίον, Hesych.]
[Κοιοβαυλῖτις, ιδος, ἡ.] Κικοβαυλιτίδες, conchylii quoddam genus nigrum : item τὰ ἐκ στέατος σκωλήκια. Hesych. [Simile conchyliorum nomen κηκίβαλοι est ap. Epicharm. Athen. 3, ρ. 85, D.]
[Κικόνεον, ὄρνεον, Suidas. Simile Latino nomini C Ciconia?.]
[Κίκονες, οἱ, Gcones, gens Thraciæ. Hom. II. Β, 846, Od. Ι, 39, 47, al.; Herodot 7, 59, 108, 110. Singul. Κ ίκων ap. Arcad. ρ. 12, 10. ‖Nomen regionis Κικòνία, ἡ , ap. Steph. Byz. : Μαρώνεια, πόλις Ki-κονίας. Suidas : Κικòνία χώρα* καὶ Κικόνιος οἶνος.]
Κίκος [Legitur κίκκος. Codex κίκòυς], Hesychio ὁ νέος τέττιξ, Cicada recens a partu. Infra Κιλλὸς [et Κ ἴξιòς].
Κικράω [et Κίκρημι], i. q. κεράω s. κρῶ inusitatum, atque e κρῶ factum per reduplicationem, ut κιχρῶ. [Κ ìκρῶ ap. Eustath. ρ. 234, 69.]
Κικυβος, s. Κίκυμος, ὁ, Hesychio λαμπτήρ : item γλαυκὸς, Glaucus : forsitan ab ave quæ vocatur Ki-κυμίς : ea autem est γλαὺξ, Noctua : alio nomine dicta Κικκαβὴ, a voce quam edit, teste schol. Aristoph. [Αν. 262], qui et hoc exemplum affert e Callim, [fr. 3ι8] : Κάρτ᾽ ἀγαθὴ κικυμίς* additquc ab Homero [ 11. Ξ, 291] vocari κύμινδιν. [« Cicuma, noctua, » Festus.] Ap. Hesych. scriptujn Κικυμηις pro κικυμὶς, D nescio an recte.
[Κικυμινὸς s. Κικύμινος. V. Κιτύμινος.]
[Κικυμίς. Κίκυμος. V. Κίκυβος.]
[Κικυμώσσω s. Κικυμώττω. HSt. post ea quæ de ν. κικυμὶς dixit s. ν. Κίκυβος :] Ab ead. ave, vel etiam a nomine adjectivo, est verb. Κικυμώσσειν [κικυμώειν Zonar. ρ. 1215 et Kavorin.], Suidæ τυφλώττειν, Caecutire. Item Attice Κικυμιυττειν, quod Hesych. exp. ὃυσ-βλεπτεῖν, Ægre videre, Visu s. Acie oculorum esse debili et hebete. Itidem vero Idem et γλαυκίζειν attulerat pro ἀμβλυωπεῖν : procul dubio ex eo quod ἡ τῶν νυκτινόμων ζώϊον ὄψις in diurna luce est ἀδρανὴς et ἀμ*υρὰ, ut præter alios testatur Plut. Symp, ι, 8 fin.
[ΚικύνηΟος, ἡ, Cicynethus, insula Tbcssaliæ. Strabo 9, ρ. 436.]
[Κῖκυννεῖς, οἱ, Cicynncnses. Schol. Aristoph. Nub. 134 : Δῆμος οἱ Κικυννῆς τῆς Ἀκαμαντίδος φυλῆς. Κικυν-νεὺς, ὁ, in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 346. Κικυννεϊς vel Κικυννῆς Aristoph. Nub. 210, inscr. Bœckh. 1. c. ρ. 3a8. Cecropidis est in monumento antiquiore ib.
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ρ. In9» "hi in lapide litoraè supersunt Κ.,.ινεϊς. || Adverb. Κικυννόθεν Aristoph. Nub. 134 . Στρεψιάδης Κ.
II Κικυννοϊ. Lysias ρ. 148, 34; 149, Codices interdum simplici ν scriptum exhibent : duplici inscriptiones, ni‹»i quod Κικυνεὺς in monumento Attico ap. L. Rossium \Hall. L. Ζ. i838, n. 196, ρ. 353). Ki-κυνα inter proparoxytona in υνα est ap. Theognost. ρ.
101, 7. C. l›IM›ORF.]
Κίκυς [Κῖκυς], ἡ, Hesychio δύναμις, Vis, s. Vires, Robur : ilidemque Etymologo, qui derivatum vult παρὰ τὸ κίω τὸ πορεύουàì, quoniam sc. ὁ ἰσχυρὸς ἐκ τῆς κινήσεως φαίνεται. Ouapropter et schol. Ilom. esse dicit τὴν μετὰ δυνάμεω; χίνησιν, Motum conjunctum cum viribus : Od. Λ, [392] : Ἀλλ’ οὐ γάρ οἱ ἔτ᾽ ἦν 'íς ἔμπεδος, οὐδέ τι κίκυς. (Scribendum Κῖκυς, ut apparet etiam ex versu /Eschvli fr. 216 : Σοὶ δ’ οὐκ ἔνεστι κῖκυς αἰ»ò᾽ αἱμόρρυτοι φλέοες.]
[Κιχóò,.] Ap. [Chœrob. in Cramcri Anecd, vol. 2, ρ. 229, 31,] Snidam [et Etym. Gud. ρ. '321, 53] reperto et verb. Κικύω, expositum ἰσχύω, Valeo, Viribus polleo : et ταχύνο,, Accelero, Propero, Festino, [ῖ] [Κίκων, ὁ. Hesych.: Κ." ὁ Κίκιον Ἀμυθάονος ἦν, ουδὲν αίσιον προθεσπίζων. Amythaoni filios duo tribuit Apol-lodor. ι, 9, 11; 2, 2, 2, Biantem et Meiampodem vatem. ‖ Κίκονε;, οἱ. V. Κίκονες.]
Κιλάριος, Hesychio ἥλιος, Sol.
[Κιλβανὸν, τὸ, Cilhaiium, n. pr. loci. Eustath. ad Dionys. Ρ. 83o. Millkr.]
Κιλίας, Hesych. στρουθὸς ἄρσην. Passer masculus. [Κιλίκεια, ἡ, Cilicea, n. pr. Epigr. ex marmore relatum in Append. Anili. Pal. 209 : Ἢν τέκεν Εὐτυχίδῃ σθεναρῷ Κιλικία χαρ.... Quæ probabiliter explet ja-cobsius, Κιλίκεια Χαρίλλου (vel simili nomine).]
íΚιλίκειος. V. Κιλίκιος.]
Κíλῐκία, ἡ, Cilicia, regio Asiæ minoris, duas in partes divisa, quarum altera ἡ ὀρεινὴ ap. Herodot. 2, 34, ή τραχεία ap. Strabon. 12, ρ. 533 seqq.; altera ἡ πεδιὰς ap. Strab. 14, ρ. 668.]
[Κιλικίζω. HSt. s. Κ, ubi de proverbio dixit Κίλιξ οὐ ῥᾳδίως ἀληθεύει :] Atque adeo hinc est etiam verbum Κιλικíζειν, s. Κιλικίζεσθαι, pass. voce, pro κακοηθιύε-σθαι, κακοηθίζεσθαι. Illud Suid., hoc autem habet Ile— sycli. : uterque vocem pass. Κιλικίζεσθαι j non act. Κιλικίζειν affckeiis. At Eust. [ρ. 741, 21] hanc activ. vocem Κιλικίζειν habet : dicens, Κιλικίζειν, sicut et Αἰγυπτιάζειν, esse τὸ πονηρεύεσθαι.
[Κιλίκιος, ία, ιον et ὁ, ἡ, Cilicius. Æsch. Prom. 35i : Κιλικίων άντρων. Κιλίκιαι πύλαι Strabo 12, ρ. 53γ, 539; »4, ρ• 6γο. Κùίκιòς θάλασσα 2, ρ. 84; 11, ρ. 492· Κύπειρος Κιλίκιος Dioscor. ι, 4· HSt. post ea quæ de verbo Κιλικίζω ejusque compositis dixit :] Ceterum invenitur etiam Κιλίκιος ὄλεθρος proverbialiter dictum, Cilicium exitium, de crudeli et immani. Cilices enim, ob piraticam, quam exercebant, et assiduas hostium depraedationes, infames erant immanitatis et crudelitatis nomine. Quapropter et Attici \indictas acerbiores Κιλικίους appellabant. Ilæc Erasmus partim e Suida, partim ex Hesych. Ego autem liquando Mispicatus sum pro ὄλεθρος leg. esse ὀλέθριος : ut ὀλέθριος expositio esset illius Κιλίκιος. Ilahc-ititisque fortasse hujus lectionis aliquod vestigium ap. Hesych. 111 interpunctione, quæ est inter Κιλίκιος et όλεθρο;. Hoc saltem fatendum est, Κιλίκιον ὄλεθρον, ›equendo usitatiorem loquendi morem, prima fronte passive potius quam active accipi : i. e., pro Exitio quod passi sint Cilices : quum tamen hic contra intelligendum sit de eo, quod intulerint s. inferre soliti Mi»t Cilices. [Recte legitur Κιλίκιος ὄλεθρος. Zenoh. Prov. 4, 53 : Κ. ὄλεθρος. Οí Κίλικες λῃστείοιις χρώμενοι ἐπ᾽ ὠμότητι διεβέβληντο- καὶ οἱ Ἀττικοὶ δε τὰς πικρὰς τιμωρίας Κιλικίους καλοῦσιν. Qtiocuin conl. Ι ì«-'•νè•ì», s. Κιλικίους. Seqq, ex Indice.] Κιλίχειοι [scribendum Κι⁄•χìòì] ἄρτòι, Hesychio teste dicuntur οἱ ῥυπαροὶ καὶ ùιγάλοι : ut Atheii. quoque 3, [ρ. ι ιο, Ι)] scribit Platonem comicum τοὺς μεγάλοùς άρτου; καὶ ῥυπαροὺ; vocasse κιλικίους, his vèrbis, Κατ* ἄρτου; ἦκε πριάμενος, Μὴ τῶν καθαρύλλων, ἀλλὰ μεγάλους κιλικίους. Forsan autem κιλίκειοι sive κιλíχιοι dicuntur, quoniam tales in Cilicia fierint e farina per cribrum s. saccellum non transmissa, sed mixta furfuribus. [De vino Gulen. tues. ι.i›"c. uncc. τον. ìν, Fasc. ν.
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Α vol. 6, ρ. 800, 14 : Γλυκὺς ὁ Κιλίκιος ὁ Ἀβάτης, ἀπὸ χωρίον τ ἠν προσηγορίαν ἔχων. Opponit Ἀσíᾳ τῇ ἰδίυις λε-γομὲνῃ, h. e. Iomæ et Phrygiæ, Diose. 4, 48 : Ἡ ἐν Ἀσία καὶ ἡ Κιλίκιος. Hask.] Α Cilicum certe gente Κιλίκειοι s. Κùίκìòι τράγοι [ in Κιγκιοπράγοι corrupti apud Phot. ρ. 164, 9] denominantur οἱ δασεῖς, Hirti et hispidi, s. Villosi : quoniam tales ibi provenire dicuntur : indeque τὰ ἐκ τριχῶν συντιθέμενα vocantur κιλίκια, teste Hesych. et Suida : ut et Varro sub fin. Ι. 2 De rc rust. : Capra, inquit, pilos ministrat ad usum nauticum, et ad bellica tormenta et fabrilia vasa. Tondentur, quod magnis villis sunt in magna parte Phrvgiæ : unde Cilicia et celera ejus generis ferri solent. Sed quod primum ea tonsura iu Cilicia sit instituta, nomen id Cilicas adjecisse dicunt. Ita igitur Columella dicit, Cilicio detergito quii quid arenæ adhæserit. Et Cic., Civitatibus coria, cilicia, saccos imperaret. [Κιλικία : sic appellant Tactici Centones ac Feltra, quæ muris appendebant, ut telorum ac lapidum e machinis emissorum vim retunderent.
Β Glossae Basilic. : Κιλικία, τράγοι τῆς Κιλòìίας οἱ δασείς· πάνυ γὰρ ἐκεῖσε ὑπάρχουσιν οἱ τοιοῦτοι τράγοι* ὅθεν καὶ τὰ ἐκ τριχῶν συντιθέμενα Κιλικία λέγονται. Procop. De bello Pers. 2, 26 : Προκαλύμματα ἐκ τραγεìῖν τριχῶν, ἃ δὴ καλοῦσι Κιλίκια. Leo Tact. 15, 48; 5, 6; 6, 27. Ilæc et alia Ducang. Κιλίκιος λόγος Philostr. V. Apoll.
1,	8 extr.]
[Κιλικισμὸς, ὁ.] Κιλικισμὸν Theopompus historicus vocat τὸν ἐκ παροινίας φόνον, Caulem e temulentia, teste [Photio ρ. 165, 8 et] Suida.
[Κιλίκων. V. Κιλλικῶν.]
[Κίλιξ, ῐκος, ὁ.] Κίλιξ βοῦς, Hesychio auctore dicitur τò Iv κέρας ἔχων ἀπεστραμμένον. Κίλλιξ Eidem est ἀμνὸς [Sic ed. Hagen. : codex et Aid. στάμνος] ἡ βοῦς τὸ ἐν κέρας ἔχοìν διειτραμμίνον, Agnus aut bos qui altero cornu est distorto : pro quo supra κίλιξ, unico λ. || [Κίλιξ, Agenoris filius, a quo dicti Cilices. Herodot. 7* 91 ϊ Apoll«»d. 3, ι, ι. Eurip. Phrixi fr. 2: Κίλιξ, ἀφ᾽ ου καὶ Κιλικία κικλήσκεται.] Alioqui Κίλιξ est nomen ἐθνικὸν, significans Hominem e Cilicia oriundum.
C [Κίλικες, οἱ, Ilom. II. Ζ, 397, 415; Æsch. Pers. 327; Enr. Rhes. 541. Δι᾽ ὀρῶν Κιλίκων Æsch. Suppl. 5>i.] At Κίλικι ὀλέθρῳ dicitur pro Κιλικίῳ, i. e. πονηρῷ : quoniam talis praedicatur Cilicum gens : unde et Ki-λιχίους τιμωρί'α; dicunt τὰς πικράς : latrones enim cru-delissimique homines fuisse perhibentur Cilices. [V. Κιλίκιος. ‖ Femin. Κίλισσα, ἡ, Cilicia. Sic Epya-xa, Cilicum regis uxor, vocatur ah Xenoph. Anab, ι,
2,	12; nutrix qua'dam ab Æschylo Choeph. 73-2. Κίλισσα τροφὸς, ν. s. Κιλλικῶν. Κίλισσα ναῦς Herodot. 8, ι « : Νηυσὶ Κ«λίσσῃσι.]
[Κίλλα, ἡ, Cilla, Iniomcdontis lilia. Apollod. 3, 12,
3,	‖ llecnbæ soror. Schol. Lycophr. 224, 315.	||
Oppidum Troadis. Ilom. II. Α, 38; Herodot. 1, 149; Soph. fr. 38. Strabo 13, ρ. 612 : Ἐν δὲ τῇ Ἀδραμυτ-τηνῇ ἐστι καὶ ἡ Χρύσα καὶ ἡ Κίλλα · πλησίον οὖν τής Ηή-βης ἐστὶ νῦν Κίλλα τις τόπος λεγόμενος, ἐν ᾧ Κ ìλ⁄αíò, Ἀπόλλο,νός ἐστιν ἱερόν. Παραρρεῖ ὀ᾽ αὐτῷ ἐξ Ἴδης φερο-μενος ὁ Κίλλος ποταμός* ... καὶ τὸ ἐν Αέσβῳ Κíλ/^ιον (Κιλλαῖον) ἀπὸ ταύτης τῆς Κίλλη; ὠνόμασται. Ἔστι δὲ
U καὶ Κίλλαιον (scr. Κιλλαῖον) ὄρος μεταξὺ Γαργάρου καὶ Ἀντάνδρου. Φησὶ δὲ Δάης ὁ Κολωνεὺς ἐν«Κολωναῖ; ἱδρυ-θῆναι πρῶτον ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς Ἑλλάδò; πλευσάντων Αἰολίων τὸ τοῦ Κιλλαίου Ἀπόλλωνος ἱερόν* καὶ ἐν Χρύσῃ δὲ λέγουσι Κίλλαιον Ἀπόλλωνà (recto accentu Κιλλαῖος Απ. ap. Steph. Bvz. s. ν. Ἑκατόννησοι) íδρῦοθαι, άδηλον εἴτε τόν αὐτὸν τῷ Σμινθεῖ εἴθ᾽ ἕτερον. Et p.tullo post ρ. 6ι3 : Ἕστι δὲ καὶ Κίλλου μνῆμα περὶ τò ἱερὸν τοῦ Κιλλαίου Ἀπόλλωνος χῶμα μέγα* ηνίοχον δὲ τοῦτον ììἄλοπος φασιν ἡγησάμενον τῶν τόπων, ἀφ᾽ ου ἴσως ἡ Κιλικί'α ὴ ἔμπαλιν. Κίλλαν aurigam memorat Paiisan. 5, 10, 7· Κίλλος ap. schol. Ilom. II. Α , 38. Explicatius Eustath. ρ. 33 extr. : ... ἀπό τίνος ἡνιοχοῦντος τῷ ΙΙέλοπι, ὃ; Κίλλας μὲν εκαλείτο, αὐτόθι δὲ τεθνεὼς καὶ ταφείς ἐτιμήθη πρὸς τοῦ Πέλοπο; κτίσματι πόλεως, ἥτις δι᾽ ἐκεῖνον Κίλλα ἐκληθη, καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ Κιλλαῖος Ἀπόλλων αὐτόθι κ«ὶ ποταμός. Ἔοικε δè ὁ Κίλλας διὰ τοῦ ντ κλίνεσθαι ὡς τὸ Μάλλος Ι ìἀλλ »ντος · διὸ καὶ οἱ κατὰ τὴν Κίλλαν ταύτην Κίλλαντες εκαλούντο. ... Ο»αιὶ δὲ οí παλαιοὶ καὶ ἄλλην τινά που Κίλλαν sivit κατὰ τὴν Ἱο·^δαίνν ἦς οí πòλῖται Κιλλῆτα: καὶ Κιλ-
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λανοὶ ἐλέγοντο. Πολλὰ δὲ τῶν ἀντιγράφων τὸ Κίλλας Κίλλος Α γράφουσιν ὡς ἽΓλλος. Κίλλης, ὄνομα κύριον, ap. Suidam : qui idem haud dubie est atque Κίλλας.]
[Κἴλλαι. Κιλλακτήο. V. Κιλλός.]
[Κιλλαμαρύζω.] Κιλλαμαρίζειν [-ύζειν recte Albert.] Hesychio est κατιλλώπτειν.
[Κιλλάνιον, τὸ, Cillauium. Κ. πεδίον Mysiæ, Strabo 13, ρ. 629·]
[Κιλλανοί. Κίλλας. V. Κίλλα.]
[Κιλλεία, πρὸς τῷ Ὑμηττῷ δα σύ• οἱ δὲ κρήνην Καλ-λίστρατος δὲ ἄγριον λάχανον τραχύ * Εὐφρόνως δὲ τὰ ἀκαν-θώδη τῶν ἐχίνων, Steph. Βνζ. Glossam ex Aristophane vel Cratino sumtam esse arguunt Callistrati Euphro-niiquc nomina, llesych. : Κ., εἶὀός τιλαχάνου· ὴ ἄκανθαì τῶν ἐχίνων* ὴ 7τηγὴ ὴ κρήνη• ὴ ὄρος τῆς Ἀττικῆς. Χο»ρίον δασὺ , ὅπερ διαφόρως προσαγορεύουσιν, οἱ μὲν Κέλλιον , οἱ δὲ Κυλίαν , ἄλλοι Κυλυπραν. Postrema hæc tria nomina suspecta. Per κρήνη autem quod interpretatur llesych., admonet Κύλλου ττήρας, de qua s. ν.
Κ ὕλλος, neque improbabile Κυλύπραν ex Κύλλου πήραν esse depravatum. G. Diudorf.]	β
[Κιλλεὺς, έως, ὁ, Cillèus. Schol. Hoin. II. Β, 178 : Ἔστι δὲ Λαέρτου τοῦ Ἀρκεισίου τοῦ Κìλέìος (recte Κì⁄•λ£ὺς ap. schol, ad 631) τοῦ Κεφάλου τοῦ Ἑρμοῦ.]
[Κίλλης. V. Κίλλα, Κιλλός.]
[Κίλλης, ὁ, Cilles, Ptolemaei copiarum dux. Plut.
V. Demctr. c. 6.]
[Κιλλίβας, àντος, ὁ.] Κιλλίβαντες, Ligna tribus suffulta cruribus quibus clypeos imponebant qui belli laboribus defessi interquiescere volebant, ut tradit schol. Aristoph, et Suid. Dicit certe Aristoph. Ach. [1122]: Τοὺς κιλλίβαντας οἶσε παῖ τῆς ἀσπίδος. Possis Tripodem clypei interpretari, ut meusæ. Ita sane Budæus ap. Α ι lien. 5, [ρ. 208, C] ἐπὶ κιλλιβάντων κα-τεσκεύαστο cxp. Super tripodes excitata erat. Apud Hesych. vero reperio Κιλλιβάντις, τραπεζῶν βάσις [vitiose pro Κιλλίβαντες, τραπεζών βάσèις] καὶ ὑποθέματα : τρισκελεῖς τράπεζαι. Ap. Pollue. [1, 143] et κιλλόβαντες [Codd. κιλλήβαντες: unde κιλλίβαντες scribendum.] inter partes currus : i. q. ὑποκυφώνìα, i. c. αἱ ὑπὸ τοὺς κυρῶνας μέσαι ῥάβδοι ἕως τοῦ τόνου. [Κιλλίβαντες ίο, ( 146, >63. (Ι Pars sambucæ. Biton De macti, ρ. 110,
21 : * ì'ψος δὲ τοῦ κιλλίβαντος •ρ. 111,21 : Ἴσον τῷ κιλλί-βαντι. II Γ q. ὀκρίβας, Pegma pictorum, quo tabula pingenda sustinetur. Κ. Ο. Müller Hiindb. der Ardi.
§ 319, 4. IIase.]
Κιλλικύριοι, οí, llesych. auctore dicti fuerunt οἱ ἐπεισελθόντες γεωμόροι : erant autem hi servi, et τοὺς κυρίους ἐξέβαλον, Dominos ejecerant. Alii dicunt fuisse Exuhun Syracusanorum servos, qui quum agros colerent, in tantam multitudinem excreverint, ut dominos suos ejecerint. Suid. [et Zenob. Prov. 4, 54] habet καλλικύριοι. [Photius ρ. 165, 14 : Κ ìλλ., ἐν Συρακοσσὶς τινὲς ἐκληθησαν οἱ ἀντὶ τῶν γεωμόρων μέρος κα-ταλαβό/τες τοῦ πολιτεύματος, οἷον εἵλο»τες καὶ πενέσται τινές. Κιλλικύριοι Cretensibus tribuuntur in lcxico rhetor, ap. Eustath. ρ. 296, 3i, errore librarii, qui verba ἐν Συρακούσαις ad hoc nomen referenda alienum in locum trajecit : quod animadvertit Ruhnk. ad Tim. ρ. 214. Ceterum Κιλλικυρίων nomen restituendum Herodoto 7, 155, ubi libri alii Κυλλυρίων, alii Κιλλυ- j pio,ν. i't. Disuorf.]
[Κιλλικῶν, ῶντος, ὁ, Cillicon, n. pr. hominis qui Miletum Prienensibus prodiderat honesto quodam usus præiextu : unde nomen ejus in proverbium abiit nequitiæ significandae caussa. Aristoph. Pac. 362 :
Ο joiv πονηρόν ἀλλ᾽ ὅπερ καὶ Κιλλικῶν ubi scholiasta Theopompi, Gillimachi (Χέρα Κιλλικόο,ντος) et Leandri testimonia produxit, nomen ei olim fuisse addens Achæi: Οὗτος Ἀχαιὸς ἐκαλεῖτο, Μέροπες υἱὸς, Μιλήσιος γένος, πρòòοῢς τὴν πατρίδα τοῖς Πριηνεῦσι* Κιλλικῶν δὲ ἐκλήθη ἀπὸ Κιλίσσης τροφοῦ. Brevius llesych. s. ν. Κιλλικῶν. Male ap. Suidam in gl. priore Κιλίκων, pauilo rectius in altera Κιλλικών. Ceterum ap. schol. Arisl. in cod. Ven. aliquoties Καλλικῶν scriptum, quod vitium Herodiano eximendum Π. μον. λε'ς. ρ. io, ubi Euphorionis verba afferuntur, ad èundeni hominem referenda, Κακώτερε Καλλικόωντος. Καλλί-κων ap. Suidam s. h. ν., Καλλιφῶν s. ν. Ηονηροῖς. Vitioso Καλλικῶν deceptus Eustath. ρ. 1669, 5γ, cty-
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mologinm commentus est καλὸς εἰς τὸ κοεῖν. C. Dind.] [Κίλλιξ. V. Κίλιξ.]
[Κίλλιος. V. Κιλλός.]
[Κιλλόβαντες scriptura vitiosa. V. Κιλλίβας.]
Κιλλὸς, ὁ, Hesychio teste, dicitur ὄνος et τέττιξ πρώϊ-νος a Cypriis. Pro quo posteriore supra habuimus κίκος ex Eodem. Ad prius autem referendum κιλλὸν, quod Idem esse dicit εἶδος τριχώματος φαιοῦ [εἶδός τι χρώματος recte Albert., collatu Photio ρ. i65, 18 : Κιλλον (accentum om. codex), χρῶμα παρὰ τὸ φαιόν. Κίαλον corrupte ρ. 163, 5, et Κίλον, βιαιὸν ap. Zonar. ρ. 1214. Adde Eustath. ρ. ιοδγ, 56.] Nam ita et Pollux 7, [56]. Est vero, inquit, ct κίλλιον ἐσθῆτος χρῶμα [τὸ νῦν ὀνάγρινον καλούμενον] : nam κίλλον Dores vocant τὸν ὄνον, Asinum : et κιλλακτὴρà inde τὸν ὀνη-λάτην, Agasonem : indicans nimirum κίλλιον χρῶμα dici τὸ φàιòν, Fuscum : ab asini colore, qui talis est. [Ibid. § 185.] Nota igitur ibi Κίλλιος, Asininus, Fuscus : et Κιλλακτὴρ, Agaso : παρὰ τὸ ἄγειν τὸν κίλλον, Ab agitando asino. [Corrupte Κιλλαγατὴρ, 6 ὀνηλάτης apud Theognost. ρ. 15, 23, et Κιλλαγητὴρ ap. Zonar. ρ. 1209.] Nota etiam ap. Hesych. oxytont»s scriptum esse κιλλὸς, paroxytono›s ap. Pollue. : ut rursum pa-roxytom»›s itidem ap. Hes. reperio Κίλλαι, ὄνοι, Asinae : item ἀστράγαλοι, Tali.
[Κίλλος, ὁ, n. pr. V. Κίλλα.]
[Κίλλουρος. V. Κίλλυρος.]
[Κιλλουτὰ, insula maris Indici ap. Arrian. E\p. C, 19. Nomen suspectum. Ab aliis Σκιλλοῦστιν, ab aliis ψιλτοῦκιν vocari tradit Plut. V. Alex. c. 66.]
Κίλλυρος [Κίλλουρος recte, ut videtur, Is. Voss.], Hesychio σεισοπυγὶς, Motacilla. Forsan ab οὐρὰ et verbi» κίλλειν, quod sit Quassare : unde et κιλλικύριοι forte οἱ γειυμόροι dicti videantur, quod dominos suos excusserint et exegerint.
[Κίμαι (?), χυλὸς πύρινος, Hesych.]
ΙΚιμαὸς (?), χυλὸς μοραίας (μορέας), Hesych.]
Κίμαρα, τόπος, Zonar. ρ. 1211. Κίμωρα, τόπος, idem ρ. 1214.]
[Κιμβάζω.] Κίμβαζε Hesych. affert pro στράτευε, et Κιμβάζει pro στρατεύεται, Militat, Bellat : deducens [κίμβαζε] a nomine κίμβαξ, q. e. ἀσπὶς, Scutum s. Cly-peus. [Quufn ὀκιμβάζειν ab Hesychio per διατρίβειν καὶ στραγγεύεσθαι explicetur, in illa quoque gl. στρατεύεται in στραγγεύεται mutaudum foret, nisi inferior glossa de verbo κίμβαζε et subst. κίμβαξ obstaret. Quam difficultatem interpretes expedire non potuerunt. Ceterum Photius quoque ρ. 166, ι3, κιμβάζειν per στραγ-γεύεσθαι (codex στραγεύεσθαι) explicat.]
[Κιμβεία, ἡ, et Κιμβικεία, ἡ.] Κιμβηκί'α [κιμβικία Cyrillus. Scribendum κιμβικεία cum Hcmst.], Hesych. πανουργία, ἐνεασμός. At κιμβία (scribendum κιμβεία] ei sunt σφηκία, Vcspulæ, Vesparum fœtus recens adhuc a partu. [Σφηκία Florentis Christiani conjectura est. Σκυφíα Musurus. Recte codex σκιφία, quod Sordidam parcimoniam significat. Aristot. Devirt. et vit. ρ. 226, 24 Sylb. : Κιμβεία δέ ἐστι καθ᾽ ἤν δαπανῶσι μὲν, κατà μικρὸν δὲ καὶ κακῶς καὶ πλέον βλάπτοντα τῷ μὴ κατὰ καιρόν ποιεῖσθαι τὸ διάφορον.] Item singulari numero μικρολογία, Sordes, Nimis tenax et restricta parsimonia. Pro quo ap. Suid. in Ms. etiam cod. [et Phot. ρ. i65, 19] Κ íμ€ι⁄α. Ita enim ibi, Κίμβικα, σφηκία [σφι-κία Phot.] ὴ μελίσσια [μέλισσα Phot.] ὴ μικρολογία : quibus addit, ὴ διαστροφή. Forsitan tamen in prima signif. scr. κιμβήκια vel κιμβíκια : ut sit dimin. a κίμβηξ s. κίμβιξ, i. q. βέμβηξ s. βέμβιξ : nam et hoc animalcu-lum e vesparum vel apum genere est : in posteriore autem, paroxytono›s κιμβηκία et κιμβικία. Ac quatenus quidem διαστροφὴν significat, possit derivari itidem a κίμβηξ s. κίμβιξ significante Trochum et Turbinem, ut βέμβηξ s. βέμβιξ : nisi forte cum diphtli. potius sci. sit, a κιμβηκεύω s. κιμβικεύω, i. q. βεμβεύω et βεμβηκίζω. Quatenus vero eo declaratur σμικρολογί'α, derivandum a nom. Κίμβιξ : nam κίμβιξ dicitur ὁ σμικρολόγος, Sordidus, Nimis tenaciter restrictus et parcus. [Suidæ glossa, ab imperito homine interpolata, sic constituenda, Κιμβείαìèì Κιμβικεία, σκιφία, ὴ μικρολογία , ὴ διαστροφὴ · ὅθεν καὶ κίμβιξ ὁ λίαν μικρολό'γος περὶ χρήματα. Κιμβεία scripseris an κιμβικεία nihil admodum refert : illud a κιμβὸς, κιμβεύει•/, hoc a κ•μ Ct;
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κίμβιχος descendit. In Aristotele quidem (Ι. c.) quam bis edd. κιμβείαν ostentant, Stob»us invenit κιμοικίαν ρ. 134. Σκιφία quum in σκηφία et hoc in σφηκία abi-isset, a mala manu adsutum ἡ μελίσσια. Hkmst. ad Aristoph. Pl. ρ. 191. Κιμβικία Pallad. Hist. Luis. ρ. 5. Sch.›'kii›. Γλισχρότητα καὶ κιμβιχείαν ἤθους Kustatli. ρ. q53, 18. Valck.] Plut. [Mor. ρ. 632, C]: Τὸν εὐδά-πανον καὶ μεγαλοπρεπὴ καὶ χαριστικόν, κίμβικα καὶ κύ-μινον (nisi potius scrib. χυμινοπρίστην) προσαγορεύων. Aristot. Magn. Moral. 1,21: Ἔστι δὲ καὶ τῆς ἀνελευθε-ριότητος εἴδη πλείω* οἷον κίμβικά; τινας καλοῦμεν, καὶ κυμινοπρίστας καὶ αἰσχροκερδεῖς καὶ μικρολόγους. Idem Eth. ad Nicom. 4, * : Οἱ μìν γὰρ ἐν ταῖς τοιαύταις προσ-ηγορίαις οἷον φειδωλοί, γλίαý ροì, κίμβικες, πάντες τῇ δοσει ἐλλείπουσι, τῶν δὲ ἀλλοτρíων οὐκἐφίενται, οὐδὲ βούλονται λαμβάνειν, οἱ μὲν, διάτινα ἐπìείκεìàν καὶ εὐλάβειαν τῶν αἰσχρῶν, οἱ δ᾽ αὖ διὰ φόβον. Eust. [ρ. 1828, ìο] κίμβιχα; dici vult τοὺς ῥυπαρòὸς, ἀπὸ τοῦ κίβδηλου χρυσίου. [Κίμβιξ καὶ αἰσχροκερδὴς (Simonides) Atlicn. 14, ρ. 656, D. Alio sensu 7, Ρ• 363, E : Ἀρχέστρατος ó κίμβιξ, i. c. Scriptor in rebus minutis diligens, (Jui inultum studii in rebus nihili ponit.j
[Κιμβερικὸν, τά] Κìàòέρìνον [Κιμμερινον Suidæ cod. Par. Λ], Suida auctore, Vestimenti genus est denominatum a loco : Aristoph. [Lys. 5α] : hιμβέρινον [sic ap. Suillam : ap. Aristoph. Κιμβερικὸν, nisi quod duo codd, κιμμερικόν] ἐνδύòομαι. Hesych. habet Κιμβερικὸν : qui esse dicit χιτωνίσκου εἶδος πολυτελοῦς, quod appellatur στατός. Ap. Pollue, vero [7, 49] scriptum κ«μβα-ρικὸν [scribendum κιμβερικὸν cum Faickenbiirgioj, qui esse dicit διαφανή χιτωνισκον, Tuniculam pellucidam. Apud Aristoph. Lys. [45], κιμβέριν᾽ ὀρθοστάδια, vel κιρβερίκ᾽. ^lil»i schol. : Κιμβεριχὰ ἡ Κιμοερινὰ, ὡς Τα-ραντῖνα, είδος ἐνδύματος, ἀπὸ τόπου. Quattuor codd. κιμμερικορθοστάδια, Rav. et Aug. duabus lectionibu› confusis κιμβερινκορθοστάδια. Pliot ρ. 165, 22 : Κιμ-μερικὸν, εἶδος χιτο»νίσκου* οὕτως Ἀρ. Quod ipsum Aristophani restituendum nunc arbitror. Neque enim apparet unde Κιμβερικοῦ nomen duci potuerit, fnci-l«*in vero intellectum habet Κιμμερικον. Similiter Κιμμερικὴν in Κιμβρικὴν corruptum ap. Strabon. 11, ρ. 4y4· G. Ι). Κιμμεοικὰ s. Κιμβερικὰ memorata a Vis-cont. Mus. Pioclem. t. 1, ρ. 51. Hase.]
[Κιμβεύιο.] Κιμβεύει, Hesych. ὁδοιπορεῖ, Iter facit, Viam carpit.
[Κιμβία. Κιμβικεία. Κιμβικία. V. Κιμβεία.] [Κιμβῖκεύομαι, Sordide, Inhoneste ago. Nicet. Chon. Aiinal. 7, 9; ι α, 3. Sciikkid. Knstath. Opusc, ρ. 77, 3o.] Κίμβρος, 6, Suidæ ὁ λῃστὴς, Latro, Prædo, in exemplum afferenti [locum Appiani Gall. exc. 14]: Ὁ δὲ τοῖς σώμασι τῶν Κίμβρων àψαυστεῖν ἐχέλευεν έως ἡμέρα γένηται, πολύχρυσα εἶναι δοκὼ ν. Sed ibi Κίμβρων nomine non intelligendi sunt latrones prædonesve, verum populi Cimbri, qui in extremo Germania· angulo ad septentrionem Chersonesum habent : hodie Dani vocantur a rege Dano. [ ‖ Nomen foveæ. Antigon. Hist, mir. c. 123 : Ὅ τε Κίμβρος καλούμενος ó περὶ Φρυγίαν βόθυνος, ὡς Εὔδοξος φησίν. Ι Iasii.]
[Κίμερος (?), νοῦς. Ψρύγες, Hesych.]
[Κιμικòς, ὁ, nomen loci in iiiser. lenia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 269, 49 : Τὰ //•»ρία τὰ ἐν Κιμιχῷ. Literam ultimam supplevit Bœckhius.]
[Κιμμερία. V. Κιμμερὶς.]
[Κιμμερικόν. V. Κιμβερικόν.]
[Κιμμερικός. Κ ιμμέριος. V. Κιμμερίς.]
[Κιμμέριος, ὁ, Cimmerius, Ephesius, Lysandri socius. Pausan. 10, q, 9.]
[Κιμμερὶς, ίδος, ἡ.] Κιμμερὶς θεὰ, Hesych. auctore dicitur Mater deorum, Bona dea : forsan a Cimmeriis. Ii enim interiora Asiæ olim tenuerunt : postea a regibus Phrygiæ Lydiæque, item a Scythis Nomadibus, Asia exacti ad occidua magis se receperunt. [Κιμμερίδα γῆν Apollod. 2, ι, 3.] Itidem sane ab iis Κιμμερὶς nominatur oppidum qu‹›ddam Troadis. [Strabo 7, ρ. 299.] Ah iisdem Cimmerii muri, Cimmeria portoria, Cimmerium fretum, Cimmerius Bosporus : de quibus vide Herodot. [4, 12.] At Cimmerii lacus et Cinnneriæ tenebræ, proverbialiter a Cimmeriis frigida et soli impervia loca tenentibus: de quibus ι. Festum et Strabon. [Κιμμερία, ἡ. Herodot. 4,
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Α 12 : Ἔστι δὲ καὶ χώρη οὔνομα Κιμμερίη. ‖ Κιμβερικὸς, ὴ, όν. Æsch. Prom. γ3ο : ᾽Ιοθμὸν Κιμμερικόν. Κ. Βόσπορος Strabo 7, ρ. 2q3 , 3ιο, 49ύ* Β• κο'λπος ρ. 3oq. Κώμη ἡ Κιμμερικὴ Strabo 11, ρ. 404, νχ emend. Xylandri : nam libri Κιμβρικήν. Κιμμερικόν ττολις Strabo ib. et Scymnus ν. 91. Sed Cimmerium Mela ι, 19, 15.	‖ Κιμμέριος, ία, ιον. Herodot. Ι. c.
Κιμμέριον ὄρος Strabo 7, ρ. 3oq. Κιμμέριοι, οἱ. Hom. Od. Λ, 14 : Κιμμερίων ἀνδρῶν δῆμος τε πόλις τε’ ubi ab aliis lectum Κερβερίων, de quo diximus s. ν. Κερβέριος. Herodot. 1, 15; 4, 12; Strabo 11, ρ. 494. Callim. Dian. a53 : Στρατόν ἱππημολγῶν ... Κιμμερίων. Νύκτας Κιμμερίων Paul. Sil. Anth. Ρàí. 5, 283. Κιμμερίῃ νεφέλῃ κεκλεισμὲνος (κεκαλυμμένος melius Grsnenis) ὄσσε He-liod. ap. Stob. Flor. 100, 6, ex emendatione Scaligeri. Libri κενημηρὴ νεφέλῃ λελυσμένος. ‖ Κίμμερος. Lycophr. 6q5 : Κιμμέριον ἔπαυλα· 1427: Κίμμερος σκιὰ]
Κίμπτιυ, pro σκίμπτω dicitur, ut κεδάω pro òκεδάω : unde κίμψαντες, quod Hesych. exp. ἐρείσαντες, στηρí-ξαντες.
Β	[Κíàψος, Cimpsus, pagus l.ydiæ. Lycophr. 135a.]
[Κίμωλος, ἡ, Cimolus, insula ex Cycladibus. Strab. μ», ρ. 484, 4^5- De accentu Arcail. ρ. 5γ, i4. |j Κ ìμῶλìος, ία, ιον.] Κιμωλία γῆ, [Creta, Sarda, Striga, (*Ι.] Cimolia terra : terræ genus, quod in Cimolo insula effodiebatur [Strabo 10, ρ. 484. Aristoph. Ran. 7i3 : Κ. γῆς* ubi schol. : Μία τῶν Κυκλάδων αὕτη ἡ νῆοο; ἡ Κιμωλί'α •qui aut ἡ Κίμωλος dicere debebat, .*ut omittere ἡ Κιμι»λία, quod a duobus codd, abest. Ο. D.] : ea nutem erat vel λευκὴ, Candida, vel ἐμπόρφυρος, Ad purpureum inclinans. Diosc. 5, 176. Plin. Cimoliam cretam appellat 35, 6; qui itidem ibid. 17 : Cretae, inquit, plura genera : ex iis Cimoliæ duo, ad medicos i›ertinentia, candidum et ad purpurissum inclinans, illippiatr. ρ. 42, 2; 38, 17 : Καταχρ»ιόμενος κιμωλία μετὰ ὄξους. De ejus natura atque usu J. F. John, Die M‹ilerei der .4Uen% ρ. 16 et 138. Hask. Svnes. I)e fcbrib. ρ. 90 : 'Η κιμωλίας Ἀρμενικῆς μεθ’ ὕδατος. Miller. l)e viribus medicis terræ Cimoliæ Caleti, vol. i3, ρ. a5o.]
C [Κίμων, ιονò;, ὁ, Cimon, Miltiadis filius. Herodot. 6,3q.	‖ Cimonis prioris ex Miltiade nepos, dux
Atheniensium clarissimus. Herodot. 7, 107; Thucyd. ι, 100. Ejus vitam scrip›it Plutarchus. || Lacedæ-monii filius. Thucyd. 1,45.	‖ Pictor, Cleonis natus.
Plin. Η. Ν. 35, 8, 34- Nomen in Κόνιον corruptum olim ap. Ælian. V. Η. 8, 8. De eo duobusqne aliis ejusdem nominis artificibus ν. Sillig. Catal. artil. ρ. i5i. Οὐκ ἀδαὴς ἔγοαψε Κίμων τάδε Simonid. Anth. Plan. 4, 84. Μεγαλοφροσύνην δὲ Κίμωνος in fine hexametri Critia* ap. Plut. V. Cimon, c. 10. ῐ]
[Κῐμώνειος, ὁ, ἡ.] Κιμώνεια Suidæ sunt λείψανα, ììèΓùρìíàè. [Immo Κιμώνεια λείψανα sine interpretatione positura.] Ap. Hesych. sine diphth. Κ ìμì•'ινìà : qua* esse dicit ἐρείπια ἔνθα ἠσχημόνουν περαινόμενοι, Rudera inter quæ cina'di pædicones patiebantur. [Sublata post Κιμώνια interpunctione scribendum Κιμώνεια ἐρείπια· ἔνθα ... Codex et Hesychii et Photii ρ. 166, ι : Κιμώνια, ἐρίπνα, sed ap. Phot. Κιμώνεια ab rnann antiqua correctum. Tum Photius, εν οἶς ἀπεπάτουν
D καὶ ἐπεραίνοντο. Glossa ex Cratino sun«ta, cujus verba servavit schol, cod. Vindob. Luciani Alex. c. 4 : Ἀσχημονῶν ἐν τοῖς Κιμωνείοις (cod. κιμι»νίοις) ἀνὴρ ἐρειπῶις. Eadem sunt Κιμώνια (s. Κιμώνεια) μνήματα, de quibus Marcellin. V. Thucyd, ρ. ix ed. Bekk. : ììοòς ταῖς Μιλιτίσι πύλαις καλουμέναις ἐστὶν ἐν Κοίλη τὰ καλούμενα Κιμώνια μνήματα, ἔνθα δείκνυται ἹΙροδοτου καὶ Θουκυδίδου τάφος• εὑρίσκεται δηλονότι τοῦ Μιλτιάδου γένòυς ὄντως• ξένος γὰρ οὐδεὶς ἐκεῖ θάπτεται. Et ib. ρ. χìì.] Forsan autem rudera ista fuerunt fani in honorem Cimonis ædificati. Suid. enim Κιμώνειον memorat fuisse ἱερὸν τοῦ Κίμωνος, Templum s. Ædem Cimonis. [Plut. V. Cini. c. 4 : Ἐν τοῖς Κìμì»,νείοις δείκνυται* ιý : Τὰ μέχρι νῦν Κιμώνεια προσαγορευόμενα. /Escliin. Epist. 10 extr. : Ἰì φεύγων τὸ Κιμώνειον άγος ὑπομεῖναι πλέων, quod Κυλωνεíου άγους respeotu dictum. Miller.]
[Κίù«úρα. V. Κ íμα ρα.]
[Κινάβευμα, τό.] Κιναβεύματα, Hesychio πανουργή-ματα, Doli, Facinora vafra et astuta. [Genitivum Ki-ναβευμάτων posuit Phot. ρ. 166, 3, sunituin haud
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dubie ex versu Aristophanis, de quo Il.St. s. ν. Κίν- Α ναβος (a nobis àììΚάναβος, cujus illa est corruptela, relato) hæc scripsit:] Κιννάβευμα dicitur itidem Proplasma et exemplar quod sibi plastes proponit in effingendo rei alicujtis simulacro : s. Typus et forma : quæ enim Aristoph, ἀπὸ χινναβευμάτων prodire dicit, nonnulli prodire ajunt ex ipsis typis et formis officinarum : h. e. recens esse edita. Aristoph, inquam ap. Suid. : Ῥήματά τε κομψὰ καὶ παίγνια ἐπιδεικνύναι πάντα ἀπ’ ἀκροφυσίων κἀπò κινντὸευμάτων. Ubi Suid. quoque annotat, per illud ἀπ᾽ ἀκροφυσίων significare καινῶς εíργασμεᾯα καὶ οἶον ἐκ πυρὸς, Quæ recens veniant ab igne et follium fistulis : at per ἀπὸ κινναβευμάτων indicare καινῶς πέπλα σ μέν α καὶ διάθεσιν ἔχοντα, Jam recens ficta et disposita. [Descripta hæc ex grammatico in Bekk. Anecd, ρ. 415 seq. Interpretatio ipsa commentum est grammatici, vitiosa scriptura κίνναβος, pro κάναβος, in errorem inducti. Becte igitur llesych. et Photius per πανουργημάτων explicant, (i. D.] [Κιναβεύομαι. V. Κινάβρα.]
Κινάβρα, ἡ, proprie ἡ τῶν κυνῶν βρῶσις, Canum Β cibus : κυνοβόρα τις οὖσα : alias ἡ δυσι»δία τῶν μασχαλῶν τῶν αἰγῶν, Fœtor quem caprarum alæ reddunt. Ita Suidas : ut Hesych. quoque κινάβραν esse dicit δυσυ,-δίαν τῶν τράγων, Fœtorem hircorum. Ap. Etym. [Μ. ρ. 515, ι] scriptum κινάβρας, idque proprie esse dicitur ἡ τῶν τράγων δυσωδία : generaliter autem et simpliciter ἡ δυσωδία, Quivis fœtor : item ἡ πήρα, Pera. Sed ea terminatio non potest mihi non esse suspecta, quum ap. Lucian. quoque reperiam fèin, κινάβρα, in Dialogo Charontis et Mercurii ρ. 5o [D. mort. ι ο, 9]: Ἀνθρωπινώτορον νῦν ἀναπέφῃνας, ἀποθέ-μενος αὐτοῦ τὴν κινάβραν. Ap. Pollue, reperio etiam Κιναύρα. Nam 1. 2, [77] tradit, τὴν ἐν τοῖς τράγοìς δυσωδίαý, ώσπερ καὶ τὴν ἐν ταῖς μασχά/αις, κιναύραν vocari et γράσον, tum ab aliis, tum ah Eupolide in ΙΙόλεσιν. [ Scribendum κινάβρα. ] Quam scripturam ferri posse judicarem, ùìκαλαύροψ pro καλάβροψ re-periri scio, nisi Hesych. κιναύρα a Cypriis vocari scriberet ψύχος τὸ ἅμα ἡμὲρᾳ : forsan παρὰ τὸ τηνικαῦτα κινεῖσθαι τὴν αύραν. [Εινάβρας ἐκπνέον (ἔμπλεον q cod. Urb.) γένειον, de sene Theod. Prodr. 7, 434, ρ. <22.] Veruntamen ut Κιναβράω dicitur παρὰ τὸ κινάβρα, ita et Κιναυράω affertur a κιναύρα. Significat autem Oleo, Foeteo: et quidem proprie Hircum oleo, s. Ex alis lictorem emitto hircorum proprium : ut et Suid. ap. Aristoph. [Pl. 294] αἰγῶν τε κιναβρώντων exp. δυσοσμίαν ἀποπεμπόντι»ν ἐκ τῶν μασχαλῶν. Inde et Κινάβρευμα dicitur Purgamentum fœtens. Hesychio enim κινα-βρεύματα sunt ἀποκαθάρματα ὄζοντα. [HSt. infra :] Κυνά€ρα , Fœtor alarum : proprie ἡ τῶν κυνῶν βορὰ , quasi κυνοβόρα. Ita YV. LL. ex Aristoph, schol., sed parum fideliter. Eum enim per ι scripsisse κινάβρα, satis manifestum est ex eo quod quum dixisset κινά-βραν esse τὴν δυσωδίαν τῶν μασχαλῶν, vel τῶν αἰγῶν, subjungit, proprie ita dici videri τὴν τῶν κυνῶν βρῶ-σιν : sed si hoc verum esset, fore ut scriberetur διὰ τοῦ υ ψιλοῦ. [Photius ρ. 166, 4 : Κινάβρα, μικρολογία· οἱ δὲ τα ἀποκαθάρματα · οἱ δὲ τὴν τῆς ἀλώπεκος σόοην.
Κ ιναβρεύεσθαι, το σκευωρεῖσθαι. Hoc quomodo Κινα-βρεύεσθαι dici potuerit non apparet : potuit κιναβεύ- ρ εσθαι, ut κιναβεύματα Doli dicuntur. (›. Dino.]
[Κῐνᾰδεύς, έως, ὁ. Κινάδιον, τό. V. Κίναδος.]
[Κίναδος (s. Κινάδης),ὁ, Cinadus, gubernator Menelai. Pausan. 3, 22, 10, ubi genit. Κινάδου.]
Κίναδος, τὸ, sunt qui esse velint ζῶον μιχρὸν τὸ αἰδοῖον εἰσιυθοῦν καὶ ἐξωθοῦν, παρὰ τὸ κινεῖν τὸ αἰδοῖον [Sic schol, recentior Aristoph. Nub. 447· Παρὰ τὸ ἄδην κινεῖσθαι Etym. Μ. ρ. 5141 5] : alii ita vocari censent πᾶν θηρίον [llesych. : Κ., θ⁄ìρίον, ὄφις. Περὶ κιναδέων τε καὶ ἑρπετέων, De feris et serpentibus, Democr. ap. Stob. Hor. 44, 18], peculiariter autem τὴν ἀλώπεκα, Vulpem, quæ quum sit animal astutissimum, ideo χίναδος de Homine vafro et versuto dici, h. e. de Homine vulpis in modum vafro, Vulpina vafritie prædito. Aristoph. Nub. [44ΐἰ] Κρόταλον, κίναδος, τρύμη. [Αν. 429 : Πυκνότατον κίναδος.] Demosth. Pro cor. [ρ. 3ογ,
23]	: Τοῦτο δὲ καὶ φύσει κίναδος τἀνθρώπων ἐστιν, οὐδὲν ἐξ ἀρχῆς ὑγιὲς πεποιηκός. Et rursum [ρ. 281, 2à] : Οὓς σὺ ζῶντας μὲν , ὦ κίναδος , κολακεύοιν παρν.κολ'.ύθεις ,
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τεθνεά»των δ’ οὐκ αἰσχύνει κατηγορῶν. Itidem Soph. Aj. [103] Ulyssem vocat ἐπίτριπτον κίναδος, quem Homerus quoque δολόμητιν , et δόλοισι κεκασμείνον , ac κερδαλεόφρονα prædicat. [Andocid. ρ. 13, a3 : Ὧ σι»κο-φαντα καὶ ἐπίτριπτον κίναδος. Plural. Dinareh. ρ. 98, 19 : Τὰ τòìαῦτα κινάδη. Democr. ap. Stob. Ι. c.] Nec vero neutro tantum genere dicitur τὸ κίναδος, verum etiam ὁ κίναδος. Theocr. 5, [α5]: Καὶ πῶς, ὦ κίναδ’, εὖ τάδε γ’ ἔσσεται ἐξ ἴσου ἡμῖν; [Vera est quorundam codd, scriptura κιναδεῦ. Frustra Eldickius κυνιδεῦ.] Ubi schol, quoque exp. πανοῦργε : nam Siculi, inquit, τὴν ἀλώπεχα appellant κίναδον, quod animal est πανοῦργος. Existimat autem eam sic nominari παρὰ τὸ κινεῖσθαι ἀναιδῶς. [Verba sunt : Καὶ πῶς, ὦ πανοῦργε, καλῶς ταῦτα ἔσται ἐξ ἴσου μὲτρου ἡμῖν; οἱ Σικελιῶται γὰρ τὴν ἀλώπεκα κίναδον προσαγο^εύουσι * τòìοῦτον γὰρ τò ζῶον πανόῦργον. Κίναδος δὲ παρà τὸ κινεῖσθαι ἐν àìδòῖ, ὴ ἀναιδῶς, ἡ παρὰ τὸ κινεῖσθαι ἐν δόλῳ.] ‖ llesvchio vero κίναδος est θηρίον, ὄφις. Ap. Suid. reperio et di-min. Κινάδιον : quum enim dixisset κίναδος dici Eum qui sit κακοῦργος ὡς ἀλώπηξ, subjungit, Peculiariter autem Siculos ferunt τὴν ἀλώπεκα vocare κινάδιον. Vulpeculam. Quæ verba ap. Harpocr. quoque leguntur. [Ex quo descripserunt Photius ρ. 166, 8, et Suidas. In κονδέαν corruptum in Lex. rhet. ρ. 272, 5.]
[Κινάδιον, ωνος, ὁ, Cinadon, Spartanus. Xenoph. Η. Cr. 3, 3, 5; Aristot. Polit. 5, 7. De accentu Aread. Ρ· 12» 9·]
Κιναθίας, Hesychio κρυπτὸς, Occultus, Tectus.
[Κῐνᾰθίζω.] ΚιναΟίζειν Hesych. esse tradit ἰδιάζειν, ἀποθησαυρίζειν κατὰ μικρὸν συλλέγοντα. Sed addit, quosdam exponere μινυρίζειν et κινεῖν. Ac ut verbum κινα-Οίζειν exp. κινεῖν, Movere: ita ct ejus verbale Κινάθισμα exp. κίνημα, Motus : sed addens πλήθους, significans sc., esse Motum et strepitum qui a pluribus unum in agmen congregatis cietur : ut et schol. Æschyli exp. κίνημα πλήθους, in Prom. [124] : Κινάθισμα κλύυ, πέλας οἰωνῶν. Pro κιναθίζειν autem, q. e. μινύρεσθαι, Querula voce lamentari, dicitur ct Κινα-ρύζεσθαι paulo infra. [ ‖ Κιναθισμὸς, b. Phot. ρ. 166, 11 : Κιναθισμòν, οἱ μὲν τὴν κίνησιν ἀποδιδόασιν, οἱ δì τον Οησαυρισμὸν χίναθον καλοῦσι.]
[Κιναίδα lectio vitiosa. V. Κιναιδία.]
[Κιναιδεύομαι, i. q. κιναιδíζομαι. Schol. Luciani Jov. trag. c. 8. Struv.]
Κιναιδία, ἡ, Cinædica obsceènitas, s. Impuritas, aut Impudicitia. [Per ἀναισχυντία exp. Suidas.] Æschiu. [ρ. 4i, 13]: Ἐν παισὶ μὲν γὰρ ὢν, ἐκλήθη δι᾽ αἰσχρουρ-γίαν τινὰ ὴ κιναιδίαν Βάταλος. [Id. ρ. 18, 29: Ἐξ ανανδρίας τινὸς καὶ κιναιδεία:, per diphthongum, ut ap. Demetr. De eloc. § 97, minus bene. Τὴν κιναιδίαν καὶ τὴν πλεονεξίαν Dio Cass. 45, 26.] Κίνδα, llesvchio πόρνη,ἀσχημοσύνη, Meretrix,Turpitudo. [Corrigendum πορνικὴ ἀσχημοσύνη cum Schleusnero .* κίνδα autem nihil aliud est quam κιναιδία. Schol. Plat. ρ. 121 (353 Bekk.) : Κιναίδιον, άσελγῶν, μαλακῶν , καὶ κίνàìδα ἡ πόρνη καὶ ἡ ἀσχημοσύνη ... Ilie quoque corrigendum κιναιδία ἡ πορνικὴ ἀσχημοσύνη. Vitiosam cum recta scriptura conjunxit Suidas, Κίναίδα καὶ κιναιδία* ή αναισχυντία. Pluralis ap. Demetr. De elocut. § 97 : Ὀ τὰ τύμπανα καὶ τὰ ἄλλα τῶν μαλθακῶν ὄργανα κιναιδεία; εἰπών. (ἰ. D. Schol. Aristoph. Ach. 808. Μιιχεβ.]
[Κιναιδιαῖος, αία, αíòν. Artemid. 2, 12, ile lcæna : Ἐτήρησα δὲ πολλάκις καὶ ἄνδρας πλουσίους σημαίνουσαν διαβεβλημένους * ἐπεὶ κιναιδìàία ἐστί. Hkmst. Fortasse κιναδιαία. G. Dind.]
Κ ìναιδίζομαι, Cinaedice me gero, Impuritate et ob-scœuitate cinædos imitor.
Κιναίδιον, τὸ, avicula quæ et ἴυγξ, teste Hesych. videlicet παρὰ τὸ κινεῖν τὸ αἰδοῖον, unde et σεισοπυγὶς dicitur, Latine Motacilla. [Hes.: Κιναίδòιον, ὄρνεον, ἴυγἴ. Sic codex ct Aid. : κιναίδιον ed. Hagen. et sic Hesych. s. ν. Ἴυγξ, ubi codex κηναίδιον, et Phot. ρ. 118, 14, ex eoque Suidas s. Ἴυγξ. Schol. Theocr, α, 17 : Ἴυγξ... ὴ κίναιδος (l. κιναίδιον), ἡ παρὰ Ῥωμαίοις σεισοπυγὶς καλουμένη , διὰ τὸ πανταχοῦ στρέφειν καὶ λυγίζειν τὸν αυχένα, ἡ τὴν πυγήν. Schol. Plat. ρ. ìαι : Κιναίδιον, άσελγῶν, μαλακῶν, καὶ κίνàìδα , ἡ πόρνη, καὶ ἡ ἀσχημοσύνη (de his verbis ν. s. Κιναιδία), ἀπὸ τοῦ ὀρνέου,τῆς ἴυγγος, ὃ καὶ κιναίδιον καλεῖται.]
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Κιναίδισμα, τὸ, Obscœnitas cinaedica, ap. Eustath. Α
ìΡ• 1754,54·)
[Κιναιδογραφος, ὁ, ἡ, Qui obscena scribit. Gramm. Bekk. Anecd, ρ. 429 : Ὁ τῶν κιναιδογράφος ἴαμβος. Boiss. Chœrobosc. ap. Bekk. Anecd, ρ. i389.]
[Κιναιδοκολπίτης, ὁ, Cinoedocolpita, n. pr. gentis Arab. Plol.6, 7, ρ. 15a. Mii.lf.e.]
[Κιναιδολογέω,, Obscene loquor, Obscena describo. Strabo 14, ρ. 648: ἾΙρξε δὲ Σωτάδης μὲν πρῶτος τοῦ κιναιδολογέω, ἔπειτα Ἀλέξανδρος ὁ Αìτοùóς• ἀλλ’ οὗτοι μὲν ἐν ψιλῷ λόγῳ• μετὰ μέλους δὲ Λύσις, καὶ ἔτι πρότερος τούτου ὁ Σùχò;. ‖ Κιναιδολογίν, ἡ, Chœrob. attulit Bekk. Anecd, ρ. i38y.]
Κιναιδολόγος, 6, ἡ, Turpiloquii', quasi dicas, Ciuæ-diloquus, Cinæ‹lica impudentia iu loquendo utens, [l›iog. L. 4, 4° : Φθορέα τοíν νέων καὶ κιναιδολόγον ἀπο-καλοῦντες.] Κ1191. ρ. 740 : Ὅτι δὲ τὸν κύσθον, καὶ κύσον ἔλεγον ελλείψει τοῦ Ο, δηλοῖ καὶ ὁ κυσολέσχης, ὃν ἄν τις òìàσàφῶν, κιναιδολόγον ἐρεῖ, κοινότερον δὲ ἄλλως, αìσχροῤ-ῥήμονα. [Id. ρ. 1784 : Καὶ οὕτο> γελοιασμòὸς υποκινεί φίλους κιναιδολογῳ, οὗ χρῆσις, ὅπου κείται καὶ ἡ κιναιδια , καὶ τὸ κιναίδισμα* ὅτι οì ταῦτα οὐκ ἐκ τῆς ἐναρέτου àἰδοῦς ^ παρῆκται, ἦς παρώνυμος ὁ αἰδοῖος ἱκέτης, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς κατὰ σῶμα, ἦς ἐν ᾽Ιλιάδ Α χρῆσις τὸ, Τά τ᾽ àìδῶ ἀμφικαλύπτει, δῆλον ἐστιν.] Atheu. 14, [ρ. β•àò, F1 τὸν Ἱωνικὸν λόγον vocari etiam κιναιδολόγον tradit. [Ὁ δὲ Ἱωνικὸς λόγος τὰ Σωτάδου καὶ τὰ πρὸ τούτου Ἱωνικὰ καλούμενα ποιή-ματα, Αλεξάνδρου τε τοῦ Αἰτωλοῦ, καὶ ΙΙύρητος τοῦ Μι-λησίου, καὶ Ἀλεξου, κ*ὶ ἄλλων τòìούτων ποιητῶν προφέρε-ται. Καλεῖται δὲ οὗτος καὶ κιναιδολόγος.]
Κίναιδος, 6, Cinædus, Pathicus, ἀσελγὴς, ita dictus ἀπὸ τοῦ κινεῖν τὴν àìδῶ, i. e. τὸ αἰδοῖον. Potius quain secundum alteram etymologiam quasi κενὸς àἰδοῦς. Dicitur κίναιδος, et πύρνος, et καταπυγων, et θηλυδρίας, et αἰσχρουργὸς, aliisque nominibus, quæ ν. ap. Pollue.
[6, 126.] Plut, in Praet*. pol. [san. ρ. 126, Α]: Μηδὲν διαφέρειν ὄπισθεν τινα ὴ ἔμπροσθεν εἶναι κίναιδον. [Pliot. ρ. 166,10: Κ.,ἀσελγὴς, μαλακός. Etym. Μ. ρ. 514, 17 : Κ., ὁ κενὸς àἰδοῦς, ὡς Διονύσιος• ἡ ἀσελγὴς παρὰ τὸ κινεῖν (addendum τὰ αἰδοῖα ex Zonara,qui hanc etymologiam Oro Milesio tribuit). Etym. Gud. ρ. 322, i3:K., ὁ ἀσελγὴς, ὁ κινῶν τὴν ἡδονὴν, ὁ πύρνος• τὸ ναι δίφθογγος• ὁ κινῶν ἑ?υτῷ αἰδῶ καὶ αἰσχύνην εἴρηται δὲ παρὰ τò κι-νεῖσθαι τὴν àìδῶ• ἡ παρὰ τὸ κινεῖν τα αἰδοῖα. Schol. Luciani vol. 2, ρ. 42 : Κίναιδος ὅ τε ποιῶν ὅ τε πάσχων, παρὰ τὸ τὴν αἰδῶ κινεῖν. Plat. Gorg. ρ. 494, Α : Ὀ τῶν κίναιδων βίος. HSt. iu Indice post verba s. Κύναιδος apponenda :] At Κίναιδος Hesychio est ἀσελγὴς, ᾷτόρνος. Lat. quoque Cinaedum de puero meritorio dicunt, quum alii, tum Plaut, et Catuli. [‖Carmen de ci-nædis. Diog. L. 9, 110, de Timone : Συνέγραφε ... σίλλοùς τε καὶ κιναίδους. Suidas : Σωτάδης ... ἔγραψε φλύακας, ἤτοι κίναιδους, διαλέκτῳ Ἱ ο, ν ìκῇ * καὶ γὰρ Ιωνικοί λόγοι ἐκαλοῦντο οὗτοι. Quo sensu κιναιδολόγος dictum ex Athenaeo supra attulimus.]
Κίναιδος, in VV. LL. Gemma, quæ et ἐρυθραῖος λίθος, et λίθος Ινδικός, et μαργαρίτης, (jallice, Perlè, Margarita, linio, Baccha conchea, Virgilio iu Culice; Gra-num Rubri Maris, Hieronymo. Erythæus etiam Lapillus appellatur. Arrian. [lnd. 8, 8]: Ἡρακλέα λέγουσι κίναιδον ἐξευρεῖν ἐν τῇ Οαλάσσῃ κό σ μου γυναικηΐου, ὅντι ν α καὶ εἰς τοῦτο ἔτι οἵ τε ἐξ Ἱνδῶν τῆς χώρα; τὰ ἀγώγιμα 1 παρ᾽ ἡμέας ἀγινέοντες σπουδῇ ωνεόμενοι ἐκκομίζουσι, ... τὸν μαργαρίτην ... τῇ Ἱνδῶν γλώσσῃ καλεόμενον.
[Κιναιδώδης»è, ἡ, Cinædo similis, Pathicus.Phot. ρ. 56o,ai : Σφιγκτὸς, Κρατῖνος τοὺς κιναιδώδεις καὶ μαλθακούς. Soph. Aristoph. Ach. 849 : Μοιχός δὲ εἶδος κουρίς ἀπρεποῦ; κινα«δώδους, Qualis cinaedorum esse solet.] [Κιναίθιον, τὸ, Cinæthium, oppidum Messeniæ. Strabo 8, ρ. 3fio.j
[Κιναίθων, οίνος, ὁ. V. Κύναιθος.]
[Κιναῖος (?), ὄνομα τόπου, Suidas.]
Κινάκεσθαι, Hesychio μικρολογεῖν. [Detortum fortasse ex κιμβικεύεσθαι.]
[Κινάκη, ἡ, i. q. ἀκινάκης. Ex Sophocle (fr. 899) Etym. Μ. ρ. 514, 27.]
[Κινακρία, Gillus, ΟΙ.]
[Κίναμον. Κινάμωμις. Κινάμωμον. V. Κινν—.]
Κινάνδρα, Hesychio ἀλώπηξ, vulpes, quæ et κίναδος. [Κινάνδρα ap. Favorinum : κινάδρα llcycli.]
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[Κινάρα. Κιναρηφάγος. V. Κυν—.]
[Κιναρύζομàι ] Κιναρύζεσθαι, Hesychio θρηνεῖν μετὰ τοῦ γογγὐζειν, Flere querulo cum murmure : quod et κινύρεσθαι et κιναθίζειν, teste Eod. Exp. et κινεῖσθαι, quod et κίνυσθαι, et κιναθίζειν.
[Κίναρχος (?), ἄψυχος, Hesych.] ìΚιν»ύρα, ἡ.] Κιναύραν Hesych. a Cypriis vocari scribit τὸ ψύχος [codex κιναύρου ψύχος] τὸ ἅμα ἡμέρα: forsan παρὰ τὸ τηνικαῦτα κινεῖσθαι τὴν αύραν.
(Κιναφεύο,. V. Κιδάφη.]
[Κιναχύρα, ἡ. Aristoph. Kccl. 78ο:Χώρει σὺ δεῦρο κιναχύρα καλὴ καλῶς τῶν χρημάτο,ν θύραζε πρώτη τῶν ìμῶν, ὄπο»ς ἂν ἐντετρ«μμείνη κανηφορῇς πολλοὺς κάτω δὴ θυλάκους στρέψασ᾽ ἐμούς. Cribri species qua*dam esse videtur Fabro, adducto haud dubie etymologia παρὰ τὸ κινεῖν ἄχυρα. Inepte scholiasta, ὄνομα δούλης.]
[Κίνδα lectio vitiosa. V. Κιναιδία.]
[Κινδαλισμός. Κινδαλοπαίκτης. Κίνδαλος. V. Κυν---]
[Κινδαμὸς ^?), 6. Arcad. ρ. 6ο, α4 : Τὸ μέντοι κινδαμὸς, ὁ ἑλιγμὸς, ὀξύνεται προσηγορικόν ον.]
Κίνδαξ, κòς, Agilis, (Jin facile se huc illuc movere et flectere novit. Hesychio εὐκίνητος, afferenti itidem κίνδακα; pro εὐκινήτους. [Photius ρ. 166, 14: Κ., κίνδυνο;. Κίνδας, εὐκίνητος. Quæ in unain gl. contrahenda Κίνδαξ, εὐκίνητος.]
Κινδαύει [?], Hesychio κινείται, κερατιζει, Movetur, Cornibus ferit.
[Κινδάλη. Κινδάφιος. V. Κιδάφη.]
[Κινδάψαι. Κινδαψό;. V. Σκινοαψός.]
[Κινδύη, ἡ, Cindya, vicus Cariae. Strabo 14, ρ. 658: Πλησίον δ’ ἐστὶ τῶν Βαργυλίων τὸ τῆς Ἀρτέμιδος ἱερὸν τῆς Κινδυάδος, ὅπερ πεπιστεύκασι περιΰεσθαι (hoc tradi ι Polvb. 16, 12, 3)· ἦν δέ ποτε καὶ χωρίον Κινδύη. Pro Κινδύη codex Ven. Κινδύς. || Κινδυεὺς, έìος, ὁ. Herodot. 5, 118 : Πιξωδάρου, ἀνδρὸς Κινδυέος. Recte, ut videtur, Meinek. Quæst.scen. 3, ρ. 15, Κυϊνδέος. G. Ι).] [Κίνδυν. V. Κίνδυνος.]
Κινδύνευμα, τὸ, q. d. Pericli tamen tum, Facinus audax, et quod aliquis periclitando aggressus est, Periclitatio. Plato [Leg. 12, ρ. 969, Α].•Τὸ μὲν δὴ κ. οὐ σμικρόω. [Rep. 5, ρ. /«51, Α: Τοῦτο τὸ κ. κινδυνεύειν. Soph. OEd. C. 564 ·' ΙΙλεῖστ᾽ ... ἐπὶ ξένης ἤθλησα κινδυ-νεύματ᾽ ἐν τὠμῷ κάρα• Aul. 42. Eur. Iph. Τ. ìυòì : Ἱ᾽ὸ κ. γίýνεται καλόν. Dionys. Α. R. 8, 43, ex cod. \at. nam vulgo κίνδυνον), 54; ìο, 15. Philostr. ρ. 7 36 : Ὑπὲρ τῶν φίλων κινδυνεύματα μεγάλα ὄντα προθύ μ»·»ς πράττων. G. 1). Id. Philostr. Υ it. Soph. ρ. 5, αΗ Kays. : Καὶ τὸ κ. τοῦτο (ut de qualibet re ex tempore diceret Gorgias) πρῶτος ἀνεφθέγξατο. (ìàΙèù, vol. 19, ρ. vo8, 2 : Οὐ γὰρ μικρόν τὸ κ. Joseph. Β. Jud. 3, 2, 4. Id. ib. 2, 1114: Αυτῷ το κ. τῆ; πράξεως ἐδήλωσεν. H\sk J At ρ ιό Audaci facinore e Lucianè citatur [llernint. c. ι, P›eudol. c. 23].
Κινδῡνευτέον, Periclitandum. Eur. [Suppl. 672: Ἐν ἀσπίσιν σοìκ. Iph. Τ. 1022.]
Κινδυνευτὴς, ὁ, Periclitator, Qui periclitari solet. Qui periclitari amat. Thuc. ι, [70]: Οἱ μεν, καὶ παρὰ δύναμιν τολμηταὶ καὶ παρὰ γνώμην κινδυνευταὶ, καὶ ἐν τοῖς δεινοῖς εὐέλπιδες. [Dio Cass. Exc. ρ. 3α, 96.]
Κινδυνευτικὸς, ή, ὸν, Qui facile se offert periculo. Aristot. [Rhet. ι, 9.]
Κινδῡνεύω, Periclitor, In periculo versor, In periculum adducor. Interdum vero Periculum s. Pericula adeo, Pericula suscipio. Ponitur autem interdum quidem absolute : interdum vero vel iiilin. jungitur, vol alicui præpositioni: quin et alias quasdam coustrr. habet nonnunquam, de quibus etiam dicetur. ‖ Absolute, seu sine adjectione, Aristot. Kth. 4, [3]: Μεγαλοκίνδυνος δὲ, καὶ, ὅταν κινδυνεύῃ, ἀφειδὴς τοῦ βίου. Plut. De prud. anim. [ρ. 977, Dj : Καίτοι χερσαῖον οὐδὲν ἴσμεν ἑτέρῳ κινδυνεύοντι τολμᾷν ἀμύνειν. Saq›e vero κινδυνεύειν, quum sine adjectione ponitur, ad belli discrimen refertur, s. Martis discrimina, ut loquuntur poetæ, quod llcro‹liau. [6, 7, 23] dixit etiam διὰ πο-'⁄ έμου κινδυνεύειν, et alicubi reddi apte potest verbo Dimicare, quo Latini vicissim pro Periclitari interdum utuntur. Xen. De re eq. [12, 1]: Γράφειν δέ βουλόμεθα καὶ ὡ; δεῖ ό,πλίσθαι τὸν μέλλοντα ἐφ᾽ ἵππου κινδυνεύειν. Idem verodix.it etiam [Mem. 3,3, 14] κινδυνεύειν πρὸς τοὺς πολεμίους. Huc pertinet illud Μὰ τοὺς ἐν Μαραθῶνι
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κινδυνεύσαντας. Thuc. ι, [20] : Βουλόμενοι δὲ, πρὶν ξυλ- j ληφθῆναι, δράσαντές τι καὶ κινδυνεΰσαι· 3 : Καὶ μετ’ἀλλης παρασκευῆς βουλόμενοι, εἰ προσγένοιτό τι, κινδυνευειν, Pericula adire, Belli fortunam lentare. [Polyb. 2, 28, ι«» : Κινδυνεύσαντες ἐρρωμένως · ι, 27, ι : Περὶ τῆς σφε-τέρας πατρίδος κινδυνεύσουσι. Ὀ κινòυνεύων τόπος, Locus pugnæ, Locus ubi pugna fervet, 3, 115, 6.] At Herodian. 8, [1,6] magis peculiarem huic verbo siguif. dedit: θυμοειδείς ὄντες καὶ εύτολμοι ἐν ἀρχομένῃ μάχη, εἰ δ’ ἄρα καὶ κινδυνεύειν δέòì, εὐκαταφρόνητοι ὡς βάρβαροι. ‖ Absolute positum interdum, est Periclitor capite, Reus sum, In reatu sum, et in sordibus. l.)ua in siguil. frequens esse Plutarcho tradit Bud. [V.
Λ risi id. c. 4 : Οὐ βουλομένων àκòύειν τοῦ κινδυνεύοντος τῶν δικαστῶν* Phocion, c. 10, etc.] Affert vero et e Lysia, ubi jungitur cum ὑπὲρ habente suum gcn., Τον ὑπὲρ προδοσίας κινδυνεύοντα, Qui reus est proditionis. Quum autem absolute non ponitur, interdum quidem ìììΗìì. habet [Herodot. 8, 65 : Τὸν ναυτικόν στρατόν κινδυνεύσει ἀποβαλέειν 97 : Ἀπολέσùαι κινδυνεύσει]: κινδυνεύω παρàφρονεῖν, Χèù. [Mem. 4, 7, ὑ], Periculum mihi est ne mente aliener s. abaliener. Redditur etiam Adeo periculum ne mente aliener. Tale est κ. δεινὰ παθεῖν. Et, Ἐκινδυνεύσαμεν ἀπολέσθαι, /Eschini, Periclitati sumus de vita s. de salute; ut alii, Prope fuit ut perderemur. Ap. Eund., Κινδυνεύοντες ἀποβαλεῖν τὸ ιτρατότ:εδον, redditur, In discrimen venientes amittendi. Rursum Plut. Calba [c. 19] : Ἐκινδύνευσεν ὁ ὌΟων ἀποθανεῖν, ubi redditur, Parum abfuit quin Otho interierit. S;epe etiam cum inüu. pass. Thuc., κινδυ-ν·ύο, στερηθῆναι τοῦ παντὸς, Periculum mihi est ne priver, ln periculum venio ue etc. Quidam interpr. etiam Periclitor privari: Quintil., Periclitatur rumpi: affertur autem et Periclitatur esse privatus, e Plin, jun. Item κινδυνεύω διαφθαρῆναι ex cod. Thuc. (3, 74, et Polyb. 4, 12, 13] citatur. Tale ap. Plut. Popl. [c.
16]: ᾽Εκινδύνευσεν ἡ Ῥώμη κατὰ κράτος ἁλῶναì' accipitur enim άλωναι pro ἀλίσκεοθαι, (juod exp. Urbi periculum imminebat ne expugnaretur. ‖ interdum vero casui jungitur, et quidem dat. plerumque : Kiv-δ·ινεύοντες τῇ πόλει, ex Herodoto [Polybio 28, 13, ι], Periclitantes, ln discrimen venientes de urbe. Κινδυ-νεύειν τοῖς ἑτοίμοις περὶ τῶν αφανών, Periclitari certis propter incerta. Theophr.: Κινδυνεύει τοῖς ὀφθαλμοῖς, Periclitatur oculis. At κ. τῇ ψυχῇ [ap. Herodot. 7, 209] reddi etiam pote›t commode, S itæ periculum adeo. [Κ. τῷ βίῳ Polyb. 5, 61, 4· Κ. τοῖς ὅλοìς πράγμασι ι, γο, ι.] Celerum huc non pertinent, quæ afferuntur ‹ xx. verbi Periclitor ablativo juncti, tanquam simi-iia: sc. Periclitari gelu, e Plin., et Periclitari cancro,
«· Celso. Nam quum dicitur κινδυνεύω τῇ ψυχῇ, πόλει, Periculum adeo vitæ .·>. de vita, hoc sonat, Periculum mihi e»t ne vitam s. urbem amittam; at quum dicuntur arbores periclitari gelu, significatur periculum eis creari a gelu : et quum dicitur a (ǽlso vulnus Periclitari cancro, intelligit periculum illi esse a cancro. Huc igitur exx. illa ac similia minime pertinent. At quum dicitur reus periclitari capite, et si qua sunt similia, id vero ah hoc 1. minime alienum est; significatur enim itidem periculum illi esse, ne caput amittat, i. e. vitam, j Epictet. Diss. 2, 6, 20 : Τῇ κεφαλῇ κινδυνεύω ἐπ·, ýὑπο ι èΙ ἀπò Schweigh. Καίσαρος ... αλλὰ καὶ τῇ ὑποληψει κινδυνεύι».] ‖ Affertur porro κινδυνεύω et genitivo junctum, e Thuc., κινδυνεύω τῆς αρχῇς, ead. siguif., qua diceretur τῇ ἀρχὴ, Periclitor imperio, Imperium meum periclitatur; sed suspectum est illud exemplum. [ Γῆς ψυχής κινδυνεῦσαι legebatur apud Anliphoiit. ρ. 115, 441, ubi nunc περὶ ex codd, additum.] ‖ Affertur autem et cum accus. e Gregor., Κινδυνεύων την ἀπ᾽ αὐτοῦ διάστασιν, Periclitans seditione contracta sua culpa. [Æschincs ρ. 5o, 40: Τὴν ἐν Ταμύναις μάχην ἐν τοῖς ἐπιλέκτοις οὕτως ἐχινδύνευσα. Κινδυνεύει/ τὴν ψευδομαρτυρίαν Demosth, ρ. ιι>33, ι.] Ι) Κινδυνεύο, nonnunquam jungitur etiam alicui præp.: sc. vel περὶ, vel ἐν, aut ἐπ«, aut ὑπὲρ, aut πρός. Cum περὶ habente suum gcn., qui ceteris frequentior est usus, idem valet uc cum dat.; nihil enim aliud est κινδυνεύω περὶ τῆς ψυχής quam κινδυνεύω τῇ ψυχῇ. Quale est [Herodot. 8, 74 : Περὶ εκείνης (τῆ; Πελοποννήσου κινδυνεύειν·] κινδυνεύειν περὶ τῶν μεγίστων, Γì»ùè., Ρι—
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Ι riclitari de maximis rebus, i. e. In periculum venire. Sic κινδυνεύει περὶ τοῦ βίου ap. Aristoph. [Ρ!. 524.] Et [Lysias ρ. 109, 34 : Οὐ περὶ αἰσχύνης, ἀλλὰ τῆς μεγίστης ζημίας ἐκινδύνευον.] Isocr., Περὶ τῆ; ἑαυτῶν κινδυνεύουσι. Idem dixit Κινδυνεύω περὶ πολλῶν χρημάτων. [Idem ρ. 38, Ε: Κινδυνεύσουσι περὶ τῶν υπαρχόντων. Cum dativo Antiphon ρ. 13ο, α : Κινδυνεύοντα περὶ αὐτῷ. De qua constructione dicetur s. ν. Περί.] ‖ Annotatur autem cum ἐν et cum ἐπὶ tanquam èaud. signil. efficientibus quam περί : e Lucianè κινδυνεύειν ἐν ἑνὶ, c Phalaride κινδυνεύειν ἐφ* ἑνί: sed hæc mihi suspecta sunt, ut dicam et in Κινδυνεύομαι. At eum ὑπὲρ, ut Dem., κινδυνεύω ὑπὲρ σοῦ, Adeo periculum pro te, i. e. tui gratia. [Ὑπὲρ κάλλιο των καὶ μεγίστων Lysias ρ. 298, 6. Polyb. 1, 2, 2 : Οὐ μόνον ὑπὲρ τῆς ἀρχῆς, ἀλλὰ καὶ περì σφῶν ἐκινδύνευσαν · similiterque ι, 65, 4·] ‖Jungitur et praepositioni πρός. Xen. [Mem. 3, 3, 14], κινδυνεύειν πρὸς τοὺς πολεμίους• sed tunc de dimicante dicitur, cujus signif. factu luit mentio. [Πρὸς πάντας ἅμα xiv-δυνεύειν Polyb. 10, 7, 6.] Tale est autem ap. Lysiam,
Ι] Τότε πρὸς Μαχεδόνας ὑπὲρ τῆς ιδίας χώρας κινδυνεύοντας· ubi observa etiam præp. ὑττέρ.
(Ι Κινδυνεύομαι etiam ut κινóυνεύο, dicitur, non ead. tamen signif., inquit Bud. Dem. Pro cor. : Ἐν οἶς τῶν ὅλων τι κινδυνεύεται Τῇ πόλει, Quum periculum impendet ab aliquo eorum, quæ ad summam rerum pertinent. Idrin [ρ. 431, 25]: Δι᾽ ὦν τὰ μὲγιστα κινδυνεύεται τῇ πόλει, Iu periculum adducuntur. Thuc. 2, [35]: Καὶ μὴ ἐν ἑνὶ ἀνδρὶ πολλῶν ἀρèτὰς κινδυνεύεοθαι, εὖ τε καὶ χείρον εἰπόντι πιστευθῆναι. Ead. constr. Lucian. [Jov. trag. c. 4] : Ὀρᾰτε τὸν κίνδυνον ὡς ἐν στενῷ παντάπασι τὰ ἡμέτερα, ἐν ἑνὶ ἀνδρὶ κινδυνευόμενα. Qui II. magis etiam suspectam mihi reddunt expos., quam dari dixi verbo κινδυνεύειν cum ἐν, et cum ἐπú ‖ Sed κινδυνεύεσθαι dicitur etiam (Juod ci*m periculo probatur, suscipitur. Thuc. 2, [43]: Οἶς ἡ ἐναντία μεταβολὴ ἐν τῷ ἔτι κινδυνεύεται ἤν τι πταίσωσι, Quos manet in contrarium mutatio, Quibus imminet mutationi* ›ericulum. Ita enim Bud. Comm. ρ. 759 hunc Ι. et egit et interpr. : quum tamen alioqui ita scriptus sit
C passim, Οἷς ἡ ἐναντία μεταβολὴ ἐν τῷ ζῇν ἔτι κινδυνεύèτàν nisi quod quædam exempli, non habent ἐν, quam scripturam ab eo per imprudentiam potius quam consulto mutatam existimo; aptam enim loco es›e, verba paulo altius repetita ostendent: ista sc., ρ. 62 meæ edit. : Οὐ γὰρ οἱ κακοπραγοῦντες δικαιότερον ἀ&ει-δοῖεν ἂν τοῦ βίου, οἶς ἐλπὶς οὐκ ἔστ᾽ ἀγαθοῦ, αλλ᾽ ois ἡ ἐναντία μεταβολὴ ἐν τῷ ζῇν ἔτι κινδυνεύεται Neque enim qui adversa fortuna laborant et conflictantur, justius contempserint vitam suam, quibus nulla boni spes affulget, verum quibus adversa commutatio ι i. e. e prospera fortuua in adversam) in vita periclitatur, i. e., ut opinor, Quibus una cum periculo commutationis fortunae vita etiam periclitatur. Vel, Qui adeunt periculum commutationis fortunæ una cum vitæ periculo. Quod si legatur τῷ ζῇν sine ἐν, fuerit e.i constr., cujus supra mentio fuit facta in act. voce, κινδυνεύο, τῇ ψυχῇ, etc. Sed alibi affert Bud. ex Αìιì•ìììò [Exp. 2, 7,5] hoc exemplum siguil. illius: Ἀλέξανδρος δὲ τοὺς ἡγεμόνας Οχρῥεῖν ἐκέλευεν ἐκ τῶν σφίσι D καλῶς κεκινδυνευμένιυν · sic tamen ut voce activa interpretetur, Reputantes quam prospere jam sæpc periculum sui iecerint, periclitati sint sua› vires. [Lysias ρ. 195, 34: Ἱ'ὰ ὑπὸ πολλῶν κινδυνευθέντα. Epictet. Di». 3, 18, 7 : Κἀκεíνῳ τὰ ἴσα κινδυνεύεται.]
II Κινδυνεύο, cum inlin. interdum verbo Videor, interdum aliis modis redditur, remotis tamen ab illa prima signil. [Herodot. 4, ìοá : Κινδυνεύουσι οἱ ἄνθρωποι οὗτοι γόητες εἶναι.] Plato Epist.: Κινδυνεύω ἀγνοεῖν ὅτι κτλ. De rcp. 1, [ρ. 334, Α]: Καὶ κινδυνεύεις παρ* Ὁμήρου μεμαθηκέναιαυτὸ,\ ideris didicisse. In. [ρ. 3/,7, Β] : Κινδυνεύει, τὸ ἑχόντα ἐπὶ τò ἀρχεìν ἰένàι, ... αἰσχ&ο/ νενομίσθαι· Α pol. Sod’. [ρ. 441, Bj: Κινδυνεύει γáρ μοι τò ξυμβεβηκὸ; τοῦτο αγαθόν γεγονέναι. Sic Plut. [Μοι*, ρ. 685, Α] : Κινδυνεύουσι γὰρ οí ἄλες τῶν ἄλλων ὀψων ὄψον εἶναι και ἥδυσμα. Bud. autem postquam dixit κινδυνεύω esse τὸ ἐγγίζω, et Videor, affert e Plat. De rep. 7, [ρ. 518, ΕΙ : ΑΙ μὲν τοίνυν άλλαι ἀρεταὶ καλούμεναι ψυχὴ:, κινδυνευουσιν ἐγγύς τι είναι τῶν τοῦ σώματος, non exponens Vitientur prope accedere ad etc., sed Prope ac-
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cedunt ut sint, vel,esse videantur, eadem natura. Item, Prope est ut sint. Nec tamen utitur hoc adverbio propter ἐγγὺς, quum hæc Synesii, Καὶ κινδυνιύουσι πιι-θειν ἐνίους, interpr. itidem, Jam prope in eo sunt, ut quo*›daui m opinionem adduxerint: itidemque hac Gregoril. Κινδυνεύει χαλεπώτερον εἶναι, vertat, Prope est ut dicam difficilius esse : addens tamen et interpr. hanc, Atque haud scio, an difficilius sit. Sed interdum adverbio Ferme aut Fere hic utimur in expos. Imjn› verbi. Plato Hippia min. [ρ. 365, Β] : Νῦν δὴ, ὦ Ἱππία, κινδυνεύω μτνθάνειν óλέγει;, Jam ferme, ο Hippia, quod dicis intelligo, Bud. Sic vero et iu illo Synesii Ι. χινδυνεύουσι πείθειν reddi possit, Ferme in opinionem adducunt, item Κινδυνεύει impersonaliter, pro eo, quod e›t Propemodum dixerim, Fortasse. Plato |)e ι èρ. 5, [ρ. 4ὑ9, D]: Συχνῷ τῷ ψεύδει καὶ τῇ ἀπάτη κινδυνεύει ἡμῖν δεήσειν χρῆσθαι τοὺς ἄρχοντας èτι ώφελεία τῶν ἀρχομένιον· ìΜìíìèΙ,ο ρ. 220 [33, C]: Μνήμηý, ό, τι ποτέ ἐστι, πρότερον ἀναληπτέον, καὶ κινδυνεύει πάλιν ἔτι πρότερον αἴσθησιν μνήμης, Et fortasse ante omnia sensus memoriæ assumendus, et constituendum quis sit memoriæ sensus, Bud. Sic lingua Gallica, II γ au-rnit dangtr ψìè ce ne fust› interdum dicit pro // pnurroil bien estre, vel, Ce seroit peut-estre.
[Κινδυνοθελὴς, ὁ, ἡ, Promtus ad pericula subeunda. Acta Junioris Bacchi ρ. 89 Combei. Boiss.]
Κί νòῡνος, ὁ, Periculum. Varias loquendi formulas cum variis verbis conjunctum hoc vocab. efficit : quæ ad certas Latine loquendi generum classes reducere placuit. In periculum conjicere, Periculum alicui creare. [Æsch. Sept. 1048 : Οὓ, πρίν γε χώραν τήνδε κινδύνω βαλεῖν.] Thuc. 5, [99] : Σφᾶς τε αὐτοὺς καὶ ἡμᾶς ἐς προῦπτον κίνδυνον καταστήσειαν. Dem. [et .Eschin. ρ. 74, 24], κίνδυνον φέρει τῇ πόλει. Sic Gregor, dicit Κίνδυνον ἐπάγειν, Periculum creare. Plut. Fabio : Ὑπ᾽ ἀνδρὸς ἀνοήτου καὶ νέου φερομένην εἰς τὸν ιτ⁄ àτον καὶ μέγιστον κίνδυνον. .Eschin. [ρ. 77, 5] : Διὰ του; ἐπιφε-ρομένους αὐτῷ κινδύνους. Dem. [ρ. 1394» 7] : Εἴ τις ἐφύετο κοινὸς πᾶσι κ. τοῖς Ἕλλησι. Sic fere Xen. Hell. 7, [ι, 7] : Περὶ ὅλης τῆς πόλεως ὁ κ. αὐτοῖς ἐγένετο. Periculis circumveniri, Thuc. 5 : Ἀμφοτέ'ρωθεν κ. περιει-στήκει. Sic Yirg. quoque dicit, ‹Juæ circumstent te pericula. Et in partic. Dem. Pro cor. : Τὸν τότε τῇ πολει περιστάντα κίνδυνον. In ead. orat. [ρ. 3oi fin.] : Μíγαν είναι τὸν κατειληφότα κ. τὴν πόλιν. Incidere in periculum,·.Thucyd. 7 : Παρὰ τοσοῦτον μὲν αἱ Συράκου-σαι ἦλθον κινδύνου. Herodian. 3, [12, 11] : Ὀρῶν ἐς ὅσον ἥκει κινδύνου, Quam magnum in discrimen venerat. Xen. Cyrop, [ι, 4, 8] : Εἰς οἷον κίνδυνον ἔλθοι. Thuc. 8, [27] : Οὐ μόνον τῷ αìσχρῷ, ἀλλὰ καὶ τῷ μέγιστοι κινδύνῳ περιπίπτειν. In periculo esse s. versari, Herodian. 1, [10, 8] : Ἐπείπερ ἅπαξ ἐν κινδύνῳ χαθει-στήκει. Ib. [ι3, 3] sine pra»p., sed quam desiderari existimo, Ἐσχάτῳ καθέστηκα; κινδύνῳ. Thuc. autem dixit 7, [77] : Ἐν τῷ αὐτῷ κ. τοῖς φαυλοτάτοις αἰò,òθῦμαì. Dem. dicit quoque [ρ. 611, 11], ἐν κίνδυνοι; εἶναι. Sic Isocr. Areop. [init.] : Ὥσπερ τῆς πόλεως ἐν κινδύ-νο«ς òὕσης, ἡ σφαλερῶς αὐτῇ τῶν πραγμάτων καθεστηχό-το,ν. Ει [ρàùììο post] : Εἰς πλείστους κινδύνους καθιστα-μένας. [Sæpissime de belli prœliive periculo, ut ap. Polyb. 1, 61, 4 : Δυσχρήστως διέκειντο πρὸς τὸν κίνδυνον* àγ, 12 : Ἐν ὄψει τìον ἡγουμὲνοιν ποιεῖσθαι τὸν κίνδυνον 29, 4 : Οἱ διαφυγόντες ἐκ τοῦ κατὰ τὴν ναυμαχίνν κινδύνου.) Ερ. ad Phil. : Πολλῶν κίνδυνο,ν υπαρχόντων ταῖς μοναρχίαις, Quum multa monarchias circumstent pericula, eis impendeant. Suscipere periculum, Adire periculum. [Κ. ἀναλαβέσθαι, τὸν ἂν 6 πατὴρ ὑποδύ-νειν κελεύη, Herodot. 3, 69. Eur. Heracl. 5o3 : Κ. αἴ-ρεσθαι μέγαν.] Dem. [ρ. i3«jS, ι3] : Τὸν ὑπέρ τῶν ὅλων κίνδυνον άρασθαι. Xen. Cyrop, ι, [5, 12] : Πάντα δὲ κίνδυνον ἡδέως ὑποδύεσθαι. Thuc. 5, [108] : Τοὺς κινδύνους ἡμῶν ἕνεκα μᾶλλον ἡγούμεθ᾽ ἂν ἐγχειρίσεσθαι αὐτοὺς, Pericula adituros. 2, [3ρ] : Ἡμεῖς δὲ ἀνειμένως διαιτώμε-νοι, οὐδὲν ἦσσον ἐπὶ τοὺς ìσοπαλεῖς κινδύνους χωροῦμεν, Paria certaminum pericula inimus. 6, [ι3] : Ὡς μέγι-στον δὴ τὸν πρὶν κίνδυνον οìναῤῥιπτούσης. Herodian. [5, 3, 23] : Ἐλομένη πάντα κίνδυνον ἀναῤῥίψαι μϊλλον ἡ ἰδιωτεύειν, Quodvis adire periculum. [Herodot. 7, 5o : Κινδύνους ἀναρριπτέοντες.] Item ῥίπτειν κίνδυνον, Eur. [Rhes. ι.Γ»4], Experiri periculum, Objicere se peri-
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Α culo. Dem., κίνδυνον προσλαμβάνειν, Suscipere : πòììῖòθàι κίνδυνον, ead. signif. Isocr. Plataico [ρ. 3»4, 1)]: Μηδεὶς οὖν óμῶν ὀῤῥωδείνω μετὰ τοῦ δικαίου ποιούμενος τοὺς κινδύνους* Epist. : Εἰκῇ τοὺς κ. προα·ρουμὲνους. Plut. Alex. [c. 45] : Οὐκ ἐπαύετο χρὠμενος ἑαυτῷ πρὸς τòὺ; κ. ἀφειδῶς. Λ ρ. Αìììèìι, ι : Μανικὸς καὶ προπετὴς ἐπì τῶν κίνδυνων, Præceps in adeundis periculis : sicut Ari-stot. Kih. 3, 8, θυμὸν esse dicit Ιτητικώτατον πρὸ; τòὺ; κίνδυνους. [Eur. Heracl. γ58 : Μέλλω περì τῶν δόμων κίνδυνον πολιῷ τεμεϊν σιδάρῳ.] Periculorum adeundorum aut etiam sustinendorum socium esse, Thuc. 2, [71] : Μετὰ Ἐλλήνιυν τῶν ἐθελησάντων ξυνάραοθαι τον κίνδυνον τῆς μόχης, Una subire pugnæ periculum. Xen. Cyrop, a, [ι, 151 : Εἰ; τὸν αὐτὸν ἡμῖν κίνδυνον ἐμβαί-νειν. Isocr. Arehid. : Κοινωνήσαντες τῶν κινδύνων ἡμῖν Panatli. : Τῶν αὐτῶν κινούνιον μετασχόντων. [Ει ρ. 116, C.] Herodian. 8, [3, 13]: Εἰδότες ὡ; τῶν κινδύνων αὐτ·Λ μεθέξουσι. Quibus addi potest Thuc. 8, [75] : Καὶ τα πράγματα 7Γάντα καὶ τὰ ἀποβησόμενα ἐκ τῶν κινδύνων ξυνικοινώσαντο οἱ στρατιῶταιτοῖς Σαùὼì;. At periculum Ii sustinere, Xen. Cyrop, ι, [2, ι] dicit κίνδυνον ὑπομε·.-ναι. Resistere periculo, Thuc. 2, [87] : Ἄνευ δὲ ευψυχίας οὐδεμία τέ'χνη πρὸς τοὺς κινδύνους ἰσχύèι, Resistere periculis potest. Vitare pericula s. subterfugere, cavere et declinare, Plut. De Socr. dæm., φυλἀττεοθαί τινα κίνδυνον. Xen. Cyrop. 5, [5, 18]: Ἢ πόνου τινὲς ἀποστάντα ὴ κινδύνου φεισάμενον. Item, Μὴ ἀποτοέπεσθα· ἐκ τῶν κινδύνων, Periculis non deterreri. Contra apiul Plut. De Socr. dæm., Ἐκπεπληγμένοι τὸν κίνδυνον. Ap. En»d. est δεδιέναι τὸν κίνδυνον. Effugere periculum, Isocr. Paneg. : Τοὺς παρόντας κινδύνους διαρυγεῖν. Herodian. 4, [4, 14J : ΓΙεφευγέναι κίνδυνον και ἐπιβουλ/.ν πολεμίου. Sic in Batrachom. [9] : Μῦς ποτὲ διψαλέος γαλέη; κίνδυνον ἀλύξας, Quum evasisset periculum a feli sibi imminens. Item Dem. [ρ. 460, 1] κίνδυνον ἐξι-στάναι. Amoliri pericula, Eximere periculis, Dem. [ρ. 287, 6] : Τὸν ἐφεστηκότα τῇ πόλει κίνδυνον διαλύσειν. Idem : Τῶν φύζιον ἀφῃρημένων καὶ τῶν κινδύνων. Pertinet huc et Isocr. Areop. [ρ. 143, Α] : Τῶν μελλόντων κινδύνων [κακῶν codex Urb., quod confirmatur loco C simili ρ. 397, E : Τῶν μελλόντι»ν κακῶν αποτροπήν εὑ-
íεῖν] αποτροπήν, καὶ τῶν παρόντων κακῶν ἀπαλλαγήν. üxtra omne discrimen et periculum constitutum e›se ω. [,». 14o, C] : Θαῤξεῖν ὡς πόῤῥο, τῶν κινδύνων ὄντας Æsch. C. Cies. : Οἶς ησαν ἀπωτερω οἱ κίνδυνοι. Contra ap. Dem. [ρ. 153, 24] : Τῆς ἔχθρα; αὐτοῖς ἐνεστώσης καὶ τοῦ κινδύνου πλησίον ὄντος. Item '1 huc. 4, [?3]: Μὴ αντίπαλον είναι σφίσι τὸν κίνδυνον. Quod vero Latini dicunt Iiir-tse alicui rei periculum, Conjunctam esse cum periculo, id (iræci ìνεῖνàì κίνδυνον. Aristoph. Pl. [3.ῖ8] : Ἔνι γάρ τις, ἔνι κίνδυνος ἐν τῷ πράγματι. Ejiisd. signil. est quod Plut. Symp. [ρ. 153, Β] dicit, Ηράσο; ἔχει καὶ κίνδυνον, Audax et periculosum est, Cum periculosa audacia conjunctum est. Dicitur et κίνδυνος ἐπικεῖσθαι, ut Lat. Imminere, Impendere. Plut. Calba [c. 24] : Κίνδυνον ἐκ κεφαλῆς επικείμενον τῷ αὐτοκράτορι. Imperatoris capiti imminere periculum. Similia alia exx. habes iu Ἐπίκειμαι. Denique dicitur κίνδυνός ἐστι μὴ, vel cum iulin. κίνδυνος τοῦτο συμβἠναι, quod |,at. Pei iciilum est ne. Isocr. : ἰ•έìναι δ᾽ ἔφασάν μοι κίνδυνον D μὴ δοξω κτλ. Χèù. [Μèη». 2, 7, 91 : Ἐ* τούτων κίνδυνο; τὴν προγεγονυῖαν χάριν μειοῦσθαι, Periculum est ne. Sic Creg. Naz. : Ὅ σοι παθεῖν κίνδυνος, Quod ne tibi ac cidat periculum est. Quale fere est hoc Eur. Hec. [4] : Ἐπεὶ Ψρυγῶν πόλιν Κίνδυνο; ἔσχε δορὶ πεσεῖν Ελληνικό», Quum periculum esset ne hasta caderet Graecanica. At sicut Lat. dicimus Periclitari de aliqua re, sicut item Facere periculum alicujus rci, pro Experiri, ita accipi videtur ap. Aristoph. Nub. [955]: Νῦν γὰρ ἅπας ἐνταῦθα κίνδυνος ἀνεῖται σοφίας, ἦς πέρι τοῖς ἐμοíς φìΑοìς ἔστιν ἀγὼν μέγιστος, Nunc enim periculum faciendum est. Schol., πρόκειται ἡμῖν ὑπὲρ áπάσης τῆς σοφίας κιν-δυνεῦσαι, παράστασις καταλέλειπται. Quod vero ad èìνìùòη attinet, Etym. [Μ. ρ. 514, 3γ] derivat a κινεῖν τὰς ὀδύνας. [ ‖ Κίνòυν, ὁ. Chœrob. iu Bekk. Anecd, ρ. 1089 : Κίνòυν κίνδυνος· ουτο> δὲ ἔφη Σαπφὼ τὸν κίνδυνον. Ὁ γοῦν Ἀλκαῖος τὴν δοτικήν ἔφη τῷ κινòύνῳ (Scribendum τῷ κίνδυνι). Αὕτη δὲ ἡ κίνδυνος γενικὴ μετάγετα. εἰς ευθείαν καὶ γίνεται ὁ κίνδυνος. Κίνδυν etiam ah Etvm. Μ. ρ. 5 14,4»,memoratum. V. Lobeek. Paralip. ρ. 170.]
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Κινδῡνώδης, ὁ, ἡ, Periculosus. [Polvb. 8, 22, 3 : Κ. καὶ ἐπισφàλὴς · q, 9» 1 ° · Παράβολον ἔχειν τι καὶ ·«. « Galen. vol. 9, ρ. 295, Β. » IIkmst. Plut. V. Cxs. c. 2ῡ : Πόλεμος κ. Κινδυνώδης (κίνδυνος Hesych.), ἡ ἐν πρᾤραις σελὶς Diogenian. 5, 55. Κ. χωρίον Pollux 5, 109 ] Herodian. 4, [4,6]: Μὴ προχωρούσης γὰρ τῆς τανθανούσης ἐπιβουλῆς, ἀναγκαίαν ἡγήσατο τὴν κινδυνώδη λε καὶ ἀπεγνωσμένην, Quum clandcstinæ insidiæ non procederent, necessarias esse putavit eas, quæ vel cum maximo periculo et vel salutis desperatione parandae forent. Dem. Phaler. [§ 80]: Ἐπὰν μέντοι κ. ἡ μεταφορὰ δοκῇ, μεταλαμβανέσθω εἰς εἰκασίαν, Si periculosa esse videatur metaphora. [Conf. Ernest. Lex. rhet. s. h. ν., quemadmodum latine Eumen. Panegyr. Constant, ι*. 8 : α Ut cum verbi periculo loquar. •» Galen. vol. 19, ρ. 3qo, 6 : Κινδυνώδες νόσημά ἐστι τὸ ῥοπὴν ἴσην ἔχον καὶ πρὸ; ὄλεθρον καὶ πρὸς σι» τη ρ ία ν · λέ-γοιτο δ᾽ ἂν τοῦτο καὶ ἀμφίβολον. It. Moschion De pass. mul. ρ. 82, 8 : Ἕστι δὲ κ. τὸ νό'σημα. Superi. Hippiatr. ρ. 65, 2 : Τῶν σφαλερών νοσημάτων καὶ κινδυνωδεστά-των. Hase. Schol. Aristoph. Ran. 835: Παραξόνια, òíον κινδυνώδη καὶ παράβολα. Eustath. Opusc', ρ. 4/, 4θ-]
[Κινδυνωδῶς, Periculose, Cum periculo. Dionys. Α. R. 7, 6 : Τὸ πέλαγος ἐπιπόνο,; καὶ κ. διανύσας.]
[Κίνδο,ν, οίνος, ὁ, Cindon , n. pr. helluouis cujus-dam ap. Atheu. 8, ρ. 3.15, C.]
[Κινέας, ὁ, Cineas. Herodot. 5, 63 : Τὸν βασιλέα (Thessalorum) Κινέην, ἄνδρα Κονιαῖον. ‖Alius ap. schol. Aristoph. Eq. Θ77.	‖ Tertius ap. Demosth.
ρ. 3a4, 8, de quo Harpocr. : Κεινέας* Δ. ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Ὠμολόγηται καὶ παρὰ τοῖς ἱστορι/οῖς ὅτι Κεινέας εἷς ἦν τῶν προϊεμένων Ψιλίππῳ τὰ Οετταλῶν πράγματα, καὶ μάλιστα θεοπόμπῳ ἐν α', ἅμα καὶ διεξ-ερχομένῳ τὰ περὶ τὸν ἄνδρα.]
Κίνερμοι, Hesychio οí μικροί ἰχθύες , Parvi pisces.
[Κίνεσις. V. Κίνησις.]
Κινέο,, Moveo : ut τò αὐτὸ κινοῦν, Quod seipsum movet, Cic. ap. Plat. [Hom. Od. Η, 298 : Οὐδέ τι κινῆσαι μελέων ην οὐδ᾽ ἀναεìραι. Soph. Phil. 866 : Κινεί γὰρ ἀνὴρ ὄμμα κἀναγει κάρα. Εùι*. Suppl. 172: Μόλις γεραιὰ κινοῦσαι μάλη. Plato Phædr. ρ. 245, D : Τὸ αὐτὸ αὐτὸ κινοῦν Κèρ. 4, ρ. 436, C : Κινόῦντα τὰς χεῖράς τε καὶ τὴν κεφαλὴν. De motu saltantium Plato I.t*g. 7, ρ. 800, Α : Μηδεὶς ... ἐν ὀρχήσει κινείσθω* ib. ρ. 816, Α. Addito accusat, ib. 2, ρ. 656, Λ : Αἰσχύνονται... κινεῖ-σθαι τῷ σώματι τὰ τòìαῦτα, Talia saltatione exhibere.] Sic in illo proverbiali dicto, Πάντα λίθον κινεῖν, Omnem lapidem movere , pro Omnia lentare et experiri, Nihil intentatum relinquere : pro quo dicitur et, Πάντα κάλων σείειν. Time, πάντα κινεῖν, Omnia movere, pro eod. dixisse videtur. [Πᾶν χρῆμα κινεῖν ὅκως κτλ., Herodot. 5, 96. Schwkich.J Plato autem, Kiveiv πάντα λόγον, ead. forma dixit, qua κινεῖν πάντα λίθον dicitur, in Phiicho [ρ. 15, Κ] et in Symp. [ρ. 198, E. Id. Rep. 5, ρ. 45o, Λ ••Ὅσον λόγον πάλιν... κινεῖτε περὶ τῆς πολιτείας· ubi putillo post, Ὅσον ἑ^μὸν λόγιον ἐπε-γείρετε. Theæt. ρ. 163, Λ : Εἰ; τοῦτο ὁ λόγος ἡμῖν ἔτεινε, καὶ τούτου χάριν τὰ πολλὰ καὶ ἄτοπα ταῦτα ἐκινήσαμεν.] Sic et τὰ ἀκινητχ κινεῖν, ad verbum, Non movenda movere, proverbiali itidem forma dicitur a Plat. Leg. 8 [3, ρ. 684, Ι). Herodot. 6, 134 : Κινήσοντά τι τῶν ἀκινήτων. De malis excitandis, Soph. ΟìùΙ. Τ. 636 : Ἴδια κινοῦντες κακά* l.l. 974 : Μὴ κινήσῃς ἀγρίαν ὀδύνην πατρο; ωμόφρονος.] Interdum κινεῖν est Loco movere. [Herodot, ι, ι83 : Μὴ κινέειν τὸν ανδριάντα.] Herodian. 6, [ι , 6] : Πρῶτον μὲν οὖν τὰ ἀγάλματα τῶν θεῶν ἅπερ ἔτυχεν ἐκεῖνος κινήσας καὶ μεταγαγὼν , ἔπεμ·ὑεν εἰς τοὺς αρχαίους καὶ ἰδίνυς ναούς τε καὶ σηκοὺς, Quæ ì•»ì•ο suo moverat. [Κινεῖν πόδα Εùι•. Bacch. 764 : Ὅθεν ἐκί-νησεν πόδα* Hec. 940 : Νόστιμον ναῦς ἐκίνησεν πόδα• ìοìι. 163 : Οὐκ ἄλλᾳ πόδα κινήσεις;] Apud Thucvd. autem 1, τὸ στράτευμα κινεῖν, Loco movere, Loco suo motum alio accire. [Eur. Rhes. 139 : Τάχ᾽ ἂν στρατὸς κινοῖτ᾽ ἀκούσας νυκτέρους εκκλησίας* Ρììα•ù. 107 : Κι-νούμενον γὰρ τυγχάνει... στράτευμα, χωρίζουσι δ* ἀλλήλων λόχοùς.] Fortasse autem ita exponi debet et κινεῖν τὰ χρήματα ap. ciind. Thuc. [1 , 143 : Κινήσαντες τῶν θλυμπίασι χρημάτων 6, 70 : Μὴ τῶν χρημάτων, ἃ ἤν αὐτ Οι κινήσωσι* ubi l›iik. citat Appian. Civ. 2,41: Τῶν ἀψαύστων ἐκίνει χρημάτων.] Et κινεῖν τὰ χρήματα
Α ἐς ἄλλο τι [α, α4], Loco suo motas pecunias in alios usus convertere. Quo referri potest et κινεῖν τὸ ὕδωρ 4, [98]. Id. [1, 82] ὅπλα κινεῖν, sed non tam pro eo, quod Lat. dicunt Arma movere, quam pro Manum armis admovere : unde ap. Herodian., qui hoc loquendi genus e Thuc. mutuatus est, Polit, vertere non dubitavit, Arma sumere; 7, [4, 2] : Ηρῶτοι ὅπλα ἐκίνησαν, ἔς τε ἀπόστασιν εὐσταθῶς ώρμησαν. [Demosth, ρ. 216, 8. Κινεῖν δόρυ Eur. Andr. 607.) Dicitur alioqui κινεῖν πό'λεμον, sicut Lat. Movere bellum, arma, ut poetæ loquuntur. [Plato Rep. 8, ρ. 566, E : Πολέμου; τινας ἀεὶ κινεῖ.] Sed κινεῖν a)». Polvb. [2, 54, 2 . .Αὖ•íì; ἐκ ποδὸς ἐκίνει ποιούμενος τὴν πορείαν ὡς ἐπ᾽ Ἀρκαδίας], sine adjectione pro Movere, i. e. Castra movere, Egredi cum exercitu : quod et καταλύειν dicitur et ἀναζευγνύειν. Bud. [Soph. OE‹l. C. 1341 : Εἴπερ οἵδε κινοῦνται λόχοι πρὸ; ἄστυ θήβης. Dio Cass. 4 a, 9 : Ὅτι ἅπαξ ἐκεκίνητο. Proficiscor, Dio Cass. 35, 4 extr. : Οὐδὲν μᾶλλον ἐκινοῦντο* 53, 25 : Εἴ που κινηθείη * 4α, 46 pr.: Αὐτὸ; οὐκ ἐκινήθη.] Dicitur alioqui et κìýεῖ'íθàι Β cum ἐκ, pro Movere, absolute posito, sed generaliori signif. Ǽsch.C. Ctes. :Ὡ; οὐ κινηθήσεται ἐκ Μακεδονίας. Xen. Hell. 2, [1,22]: Προεῖπεν ὡς μηδεὶς κινήσοιτο ἐκ τῆς τάξεως. [ ‖ Improprie ile secretis proferendis s. divulgandis. Soph. OEd. C. ι 5a6 : Ἂ ὀ᾽ ἐξάγιστα μηδὲ κινείται λόγῳ αὐτὸς μαθήσει * Ant. 1061 : Ὁρσεις με τἀκίνητα διὰ φρενῶν φράσαι.— Κίνει, μόνον δὲ μὴ ᾽πι κέρδεσιν λέγων.] ‖ Κινῶ interdum aptius redditur verbo Agito, Quatio, Cieo, Pello : ut Ilom. II. Β, [147]: Ὠς δ’ ὅτε κινήσῃ [—σει] ζέφυρος βαθὺ λήϊον ἐλθὼν, Quum Favonius agitarit segetem s. agitat. Quinètiam Cic. alicubi ap. Plat, τὸ κινούμενον υπ᾽ ἄλλου vertit, Quod agitatur aliunde. Item πᾶν, ᾧ ἔ'òìθεν τὸ κινεῖσθα*. ap. Euud., Omne quod pulsu agitatur externo. [De procella Soph. OEd. C. 1660 : Ποντία θύελλα κινηθεῖσα τῷ τότ᾽ ἐν χρόνῳ.] Sed interdum et pro Subagitare, Subigere, obscœna signil. Aristoph. Nub. [ι371] : Ἐκίνει ἀδελφὸς ... τὴν òμομητρίαν ἀδελφήν. Sic et Epigr. [Anth. Pal. 11, 202] : Καὶ τίνα δεῖ κινεῖν καὶ τίνα κλη-ρονομεῖν. [Κινεῖν idem sæpe significat quod βινεῖν, ^ ni torte pro hoc illud a librariis male positum fuerit, Ran. 148, Nub. ììοι, 1371, Pac. 341. V. not. ad Eq. 877. Bhu.vck. in Ind. Aristoph. Recte de hoc usu verbi κινεῖν dubitat Brunckius, quod non dubito quin et illis et aliis in Iocis in βινεῖν sit mutandum. Βινουμένσυς pro vulgato κινουμένους e libris optimis restitutum Eq. 877, 879 : contra Ach. ìòΓ»à, male llav. κινοίη pro βινοίη. Utrumque verbum recte conjungit Lucian. De paras, c. io : Βινεῖν τὴν Ἄτλαντος Ουγατέρα καί κινεῖν πάσας τὰς λεία; κινήσεις. Ο. D.J Et pro Quatere, Quassare, rursum ap. Hom. : ita enim [Od. Ρ, 465] èκρ. κινεῖν κάρη potius quam Movere. At verbo Cieo redditur a Bud., in Juliano : Τὴν πάνσοφον αρμονίαν κι-νοῦντι, Concentum doctissimum cienti. [De voce excitanda Soph. ΕΙ. 18 : Λαμπρόν ἡλίου σέλας éῷα κινεί φθέγματ᾽ ορνίθων σαφῆ. De OEdipo lilium responso non dignante OEd. C. 1276 : Πειράσ»τ᾽ ἀλλ᾽ ὑμεῖς γε κινῆσαι πατρὸς τò δυσπρόσοιστος κχπροσοίγορον στόμα.] Item in isto Ejusd., Και οἷον ῥάβδῳ Ἑρμοῦ κινείς καὶ διεγείρεις καθεύδοντας, Veluti Mercuriali virga nos cies et exper-lj gefacis dormientes. [Eur. Rhes. 19: Τί σὺ γὰρ φύλα-κὰ; προλιπὼν κινεῖς στρατιὰν, εἰ μή τιν᾽ ἔχων νυκτηγòòíαν; Similiter ib. 38. Et 679 : Κλῶπες òìτινες χατ* όρφνην τόνδε κινοῦσι στρατόν Bacch. 689 : Ἐξ ὕπνον κινεῖν δέμας. ‖ De malis excitandis P«»lvb. 24, 5, 9 : Κεκινηκὼς ἀρχὴν μεγάλων κακῶν τῇ πατρίδι. Ib. 12 : Τη-λικούτο,ν πραγμάτων ἀρχὴν κε⁄•ìν⁄; κω ς ἐν το•ς Ἕλλησι.) Sic autem quod Diosc. dixit κινεῖν χαταμήνια idem Bud. vertit Ciere menses. Sic κινεῖν τὴν κοιλίαν,. Cici c s. Movere alvum. Sed afferunt V\. l.l.. et κινεῖν sine adjectione pro hac signif. : Κινεῖν ἔξε^τι τοῖς ἰατροῖς. [Κινέειν Hippocrati Movere significat, generaleqne est voc. quo omnis medicorum præsidiorum materia continetur, caussæque salubres comprehenduntur, quæ sumendis, admovendis, educendis et faciendi* continentur. Neque vero hac dictione solum ven« sectio aut purgatio indicatur, sed et iam cetera præ-sidia concluduntur, ut Aph. ι, 20; 2, 29, cui quoque ἡσυχίην ἔχειν , quod est Quiescere , opponitur. Et Aph. 1, 22, κινέειν ouiuèm motum et quemvis cona-
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tum ad materiæ expulsionem et evacuationem signi- , lièat, sive sponte, sive arte liat. ΙΙέπονα φχρμακεύειν καὶ κινέειν, Quæ concocta sunt medicamento purgante educere et movere. Rursus Aph. 2, 51, κινέειν omnem caussam corpus alterantem,sive internam, sive externam, comprehendit. Nec vero κινέειν Hippocrati tantum de purgatione affertur, sed et Aristoteli Polit. 3,
11 : Καὶ ἐν Αἰγύπτῳ μὲν τὴν τετρήμερον κινεῖν ἔξεστι τοῖς ἰατροῖς, ἐὰν δὲ πρότερον, ἐπὶ τῷ αὐτῶν κινδύνῳ. Κινεῖσθαι eoque Moveri, Emoveri, Dimoveri significat, et e ossibus effertur, quæ non ex toto, sed paullatim suis sedibus excidunt aut prolabuntur. Ut ὀλισθαίνειν de his quæ ex toto luxantur. Ρ. 760, F : Ὅτε ἡ ἐπίφυσις ἐκινήθη, Quandoque adnatum os dimovetur, ubi τῷ ὀλισθαίνειν opponitur. Sic διακινήματα dicuntur Galeno Comm. 3 in l. De fraèt., Quæ patillum emota sunt, quibus τὰ ὀλισθήματα opponuntur. Fors.] At verbo Pello reddi posse videtur in Lucian. [Somn. c.
11J : Ὥστε τῶν ὁρώντων ἕκαστος τὸν πλησίον κινήσας, δείξει σε τῶ δακτύλω, οὗτος ἐκεῖνος. Tale ap. Plat. Symp. [ρ. 218,(1] : Καὶ ειπον κινήσας αὐτὸν, Σώκρατες, καθεύ-δεις; Et Cic. ap. Plat., Πᾶν, ᾧ ἔξωθεν τὸ κινεϊσθαι, vertit, uti dixi, Omne, quod pulsu agitatur externo. [Eur. Hec. 5o2 : Τίς οὗτος σῶμα τοὐμὸν οὐκ ἐᾷ; κεῖòθàι; τί κινεῖς μ᾽, ὅστις εἶ, λυπουμένην; i. e. Quid irritas me? Plato Rep. 5, ρ. 474, D : Πάντες οἱ ἐν ὤρα τὸν φιλόπαιδα δάκνουσί τε καὶ κινοῦσι. In fugam verto, Soph. Ant. 109 : Τὸν λεύκασπιν ... φῶτα... φυγάδα πρόδρομον ὀξυτέρῳ κινήσασα χαλινῷ (ἀκτὶς ἀελίου).] ‖ Κινῶ metaph. Moveo, Commoveo, Permoveo. [Æsch. Cho. 289 : Μάτàιος ἐκ νυκτῶν φόβος κινεῖ, ταράσσει. Eur. Med. 99: Μήτηρ κινεῖ κραδίαν, κινεῖ δὲ χόλον.] Dem. [ρ. 537 extr.] : Ταῦτα κινεῖ, ταῦτα ἐξίστησιν ἀνθρώπους αὑτῶν, Hæc pennovent homines, Bud. At vero ap. Plut, κινεῖν minus est quam συγχέειν, De del. orae. [ρ. 435, E]: Ἐμὲ οὐ κεκίνηκε μόνον (6 λόγος), ἀλλὰ καὶ συγκέχυκεν , Non solum commovit, verum etiam conturbavit, ‹juam signif. habet et in pass. : unde Plut. Fab. : Τοιούτοις λόγοìς κινηθέντες οἱ ἄνθριοποι. [DioCass. 5γ, 18 : Αόγιόν τι οὐχ ἡσυχῆ σφᾶς ₤κίνει.] Polit, ap. Herodian, κινεϊσθαι vertit Impelli, ι, [3, 15] : Ἐρᾷ γὰρ τὸ βάρβαρον ἐπὶ ταῖς τυχούσαις ἀφορμαῖς ῥᾷστα κινεῖσθαι. Cui simile est 4, [8, 18] : Καὶ ἐπὶ τοῖς βραχυτάτοις ῥᾷστα κινουμείνῳ. [Epictet. Diss. 2, 12, 2 : Μικρὰ κινήσας τὸν ἄνθρωπον 3, 22, 8 : Ἐπεὶ οὐκ ἂν ἡμᾶς ἐκίνει ταῦτα* 24, 15 : Kt-νῶ σε πρὸς φιλοσοφίαν. Αἰσθητικῶς κινεῖσθαι ἀπὸ μυρίων πραγμάτιον ι, 14, 7· De conviciando Soph. Ant. 413: Ἐγερτὶ κινῶν ἄνδρ᾽ ἀνὴρ ἐπιρρόθοις κακοῖσιν. || Tumultuor. Dio Cass. 35, 14 •* Οἱ Οὐαλέρειοι ἐκινήθησαν* 4ο, ìγ : Οí Γαλάται ἐκινήθησαν αὖθις• 4α, 15 : Ἱì ᾽Ιβη-ρία καίπερ εìρηνεύσασα ἐχινήθη. Οἱ κεκινημείνοι 44, 31.] Plato κεκινημένος dixit et pro Furore incitatus, Bud. in hoc Ι. Phædri, ρ. 275 [245, Β] : Μηδέ τις ἡμᾶς λόγος θορυβείτω, δεδιττόμενος ὡς πρὸ τοῦ κεκινημένου τὸν σώφρονα δεῖ προαιρεῖσθαι φίλον. [Κεκινημένος ἐκ Θεοῦ ἀνὴρ Pollux ι, 15. Εἰς μέτρα κεκινημένος (poeta) 4, 5a.] Sic utitur et Aristot. Probi. Possumus autem hic primam verbi κινῶ signif. retinentes, reddere Motus mente s. potius Emotus mente, Qui emota est mente. [Suidas s. ν. Μῦς λευκὸς : Οí κατοικίδιοι μύες ἄγαν πρὸς τὴν ὀχείαν κεκίνηνται. IIemst. Versatus, Plato Lcg. 10, ρ. qo8, Ι) : Περὶ πᾶσαν τὴν μαγγανείαν κεκινημένοι.] IIMuto, aut, magis peculiari signif, Muto quæ a majoribus tradita sunt, Abrogo. [Herodot. 3, 80 : Νό-μαια κινέει πάτρìα.] Bud. ex Isocr. Nic. [ρ. 18, Α]: Τῶν προσταγμάτο,ν καὶ τῶν ἐπιτηδευμάτων κίνει καὶ μετατίθει τὰ μὴ καλῶς καθεστῶτα · Evag. [ρ. 190, C] : Διὰ τοὺς ἐπανορθόῦντας καὶ τολμῶντας ἀεί τι κινεῖν τῶν μὴ καλῶς ἐχόντων. At vero pro Mutare quæ a majoribus tradita sunt., affert ex Aristot. Polit, ρ. 137, 152. At ρ. ι 15, 116, κινεῖν τοὺς νόμοùς exp. simpliciter verbo μεταβάλ-λειν, Mutare. [2, 8 : Τὸ κ. τοὺς πατρίους νόμους.] Rursum ai›. Isocr. ΙΙερὶ ζεύγους [ρ. 347, Ε] : Οὐχ ἡγοῦ/τ᾽ οὐδὲν σοί τ᾽ εἶναι κινεῖν τῶν καθεστώτων, πρὶν ἐκποδὼν ἐκεῖνος αὐτοῖς γένοιτο, vertit κινεῖν Solicitare, Turbare; at ego malim et hic Mutare, Abrogare. [Plato Leg. 8, ρ. 842, E : Μὴ κιν·ίτω γῆς ὅρια μηδεὶς. « Τὰ καθεστώτα κινεῖν, Turbas ciere, Res novas moliri, Polyb. 2, 21, 3; 4,14, 4; 81, ι.» Sr.nwKion.] ‖Κινεῖσθαι, ut vunotatur in VV. LL, dicuntur etiam semina, quum thks. une. ca.ee. νο«, iv, fasc. ν.
κίνησις isto
i producendi tempore appetente, ad germinandum incitantur, naturæ sc. principio in particularibus consentiente cum totius motu, a quo solicitantur ad actionem. Theophr. (λ Pl. 1, 7, [2]: Ἂ γὰρ δοκεῖ ξηρὰ καὶ ὥσπερ κελυφανώδη πάμπαν, οἷα τὰ τῶν λαχάνιον, ταῦτα κινεῖται κατὰ τὰς òìκìίας ώρας, ἐὰν καὶ òτιοῦν ἰκμάδος λάβῃ.
Κíνηθμὸς, ὁ, Motus, i. q. κίνημα, ut κηληθμὸς i. q. κήλημα. [Pind. Pyth. 4* 3γο : Κ. ἀμαιμάκετον πετρᾶν. j [Κίνηθρον,τὸ, Instrumentum tinctorium, quo panni inficiendi demerguntur, Tudicula. Pollux 7, 169 : Καταμηλόω, τὸ τῷ κινήθρῳ καταδύειν (τὰ ἔρια). « Mortarium. Schol. Nic. Ther. 109.	|| Vannus , schol.
Hom. Od. Α , 127. » Wakef.]
Κίνημα, τὸ, Motus, quo sc. aliquid movetur; accipitur enim passive. Aristot. De mundo [c. 6): Όλυμπο; ἀτάκτου κινήματος κεχωρισμένος, ΑΙ, incomposito motu secretus. Plut. [Mor. ρ. 1122, Ε]: Τὰ καλὰ ταῦτα καὶ λεῖα καὶ προσΓ,νῆ κινήματα τῆς σαρκὸς, quibus Epicurei κάμπτονται ct μαλάσσονται. Aliquanto post, Ὁ γὰρ τῆς B ἐποχῆς λόγος οὐ πàρατρέπει τὴν αἴσθησιν , οὐδὲ τοῖς ἀλό-γοις πάθεσιν αὐτοῖς καὶ κινήμασιν ἀλλοίωσιν ἐμποιεῖ* paulo ante, Ἱ'ρìῶν περὶ ψυχὴν κινημάτων ὄντων, φανταστικού, καὶ ὁρμητικοῦ, καὶ συγκαταθετέον· de Epicureis, Τòìαῦτα μέν τοι ῥήματα καὶ κινήματα καὶ πάθη συνειδότες αὑτοῖς, ἑτέρους φορτικοὺς ἀπυκαλοῦσι. Synes. Ερ. ιο5 : Διαλέγομαι πρός σε περὶ τῶν τῆς ἐμαυτοῦ ψυχῆς κινημάτων, De motibus et cogitationibus animi mei, De motibus, quibus pectora mea miscentur: ut Virg. Æn. 12 : Et vario misceri pectora motu. Motus animi, mentis, sensuum, Lai. quoque appellant, quæ Plut, et ceteri [Plotin. ι, 3, 5] κινήματα ψυχῆς s. αἰσθήσεων, non tantum motus et perturbationes, sed etiam quosvis motus, quibus animus seiisnsque agitatur; Cic., Dulcem motum efferunt sensibus; Lucret., Lætitiæ motus in se accipere. Sicut vero Motus reipublicæ Lilini dicunt pro perturbationibus, ita et Græci. Polyb. 5, [29, 3]: Οἱ δὲ Αἰτο»λοὶ ἐλπίσαντις μέγα τι καὶ δυσχερὲς κ. περὶ τὴν αὐλὴν εἶναι, παρεῖλκον, Sperantes motum et seditionem in aula Philippi. Plut. Fabio [c. 20] : Τὰς àπο£ στάσèις τῶν πόλεων καὶ τὰ κινήματα τῶν συμμάχων, Motus, in quibus socii erant. Sic Cic., Nullum reipublicæ motum afferre poterat; Stat., Discordesque serit motus. [liesych.: Κ., κίνησις,ταραχὴ, ὁρμὴ, χόλος, κότος, ἡ ὀργή. De pudore et verecundia Epictet. fr. 5t: Τοῦ τό με τὸ κ. οὐκ ἐᾷ τὴν ἡδονὴν Οέσθαι ἀγαθὸν καὶ τέλος τοῦ βίου. De vicissitudine fortunae, Isocr. Epist. 10 : Τὰ μετέωρα τῆς τύχης κινήματα ἐκστῆν»ί σε τῆς πάλαι θεωρίας ἠνάγκασεν. ‖Motus, Flexio, ap. grammaticos. Etym. Μ. ρ. 472, 20 : Ἔστι δὲ οἴσω μέλλων οὗ ἄλλο κίνημα οὐχ εὕρηται πλὴν τοῦ αὐτοῦ μέλλοντος. Similiter ρ. 538, 57. Et ρ. 299» 54 : Κίνημα καὶ οὐ συγκοπὴ. Τὰ τούτου κινήματα. Ab eo deflexa, n. 777, 57·]
[Κῖνησίας, ὁ, Cinesias , poeta dithyrambicus. Aristoph. Ran. 153, 1437, Αν. 1377, Eccl. 33o, Lys. 838, 852. Strattidis fabula Κινησίας inscripta ab Athenæo 12, ρ. 551, D, aliisque memorata, l.ysiæ orationes duæ fuerunt πρὸς Κινησίαν : ν. Ilarpocrat.]
[Κινησίγαιος, ὁ, ἡ,Terram movens s. quatièus. He-sycli. s. ν. Ἐννοσίγαιος, schol. Hom. II. Ξ, i35.]
D Κίνησις, εως, ἡ, Motus, Motio : tam in pass. quum in act. signif. [Plato Crat. ρ. 426, (i : Ὅτι ^ἡ κ.) ἴèσις βούλεται εἶναι ... ἡ δὲ ἀρχὴ ἀπὸ τοῦ κίειν. (Aliam etymologiam ab snbst. ἷς comminiscitur Etym. Μ. ρ. 5i3, 53.) Pliædr. ρ. 245, Ι): Οὕτω δὴ κινήσεως... ἀρχὴ τὸ αὐτὸ αὑτὸ κινοῦν Soph. ρ. 2ὑο, Α : Κίνησιν καὶ στάσιν ἆρ᾽ οὐκ ἐναντιώτατα λέγεις ἀλλήλοις;] Plut. De animi gener., Στάσιν καὶ κίνησιν [et ρ. ìοι3, 1)], Statum et motum. Aristot. Eth. 7, 14 : ἹΙδονὴ μᾶλλον ἐν ἠρεμίᾳ ἐστὶν ἡ ἐν κινήσει. Lucian. De salt. [c. 19] : Καὶ πυρὸς ὀξύτητα ἐν τῇ τῆς κινήσεως σφοδρότητι, In motu saltatorum. Athen. 8: Θεραπαίνας ἐμπείρους τòìῶνδε κινήσεων τε καὶ σχημάτιον. Aristot. [De divinat, in somno c. ι]: Αἱ δὲ μεθ᾽ ἡμέραν γινόμεναι κινήσεις, ἂν μὴ σφόδρα μεγάλαι ο,σι καὶ ἰσχυρχὶ, λανθάνουσι παρὰ μειζου; τὰς ἐγρηγορικὰ; κινήσεις, Præut sunt motiones majores vigilantium, quum c contrario natura comparatum sit in iis, quæ fiunt inter somnum. Bud. Idem Ar. Eth. 4, 8 : Ὥσπερ δὲ τὰ σώματα ἐκ τῶν κινήσεων κρίνεται, οὕτω καὶ τὰ ἤθη. Sic Cic., In corporum motione otquc gestu
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multa cerni. Et cap. 3 : Καὶ κίνησις δὲ βραδεῖà τοῦ Α μεγαλοψύχου δοκεῖ εἶναι, καὶ φωνὴ βαρεῖα, καὶ λέξις στάσιμος, Motus corporis tardior. Κατ᾽ ὄψιν ἡδεῖαι κινήσεις, Oculis suaves motiones, Cic. ap. Plat. [Lucian. Paras, c. ι ο : Βινεῖν τὴν θυγατέρα καὶ κινεῖν πάσας τὰς Αεúχς κìνῆσèις. De motibus militaribus s. tacticis Polyb. ìο, αι, ι : ἹΙσαν δὲ κινήσεις... αὗται• 22 , ι : Τὰς κι-νήσεις ἐπετέλει.] Εíψυχῆς κ., Animi commotio, ut Idem interpr. ap. Eund. Idem ap. Eund. [Crnt. Ι. c.] ἀρχὴ κινήσεως interpr. Principium movendi. [Epictet. Diss.
2,	20, 19 : Οὐδ᾽ ἄνθριοπον οἷόν τε παντελῶς ἀπολέσαι τὰς κινήσεις τὰς ἀνθρωπικάς.] Sicut vero κίνημα dicitur de Tumultu reip., plebis, exercitus; sic et κίνησις, ut itidem Lat. Motus. Thuc. 3, [75] : Ὅπως ἦσσόν τι ἐν κινήσει ὦσιν οἱ ἐναντίαì. Sic Cic. quoque dicit Esse in motu. [Polyb. 3, 4, 12 : Ἐπιγενομένης ταραχῇς καὶ κι-νήσεως.] Herodian. 6, [3, 3] : Κ. τε μεγίστη πᾶσι τῆς ὑπὸ Ῥωμαίοις ἐγένετο, Motus ingens extitit. 3, [7, 17]:
Ὠς μηδὲν ταῖς Σεβήρου μάχ»ις ... παραβάλλεσθαι μήτε πλήθει δυνάμεως, μήτε ἐθνῶν κινήσεσιν, Sive copias s. nationum motus consideres, ι, [ι3, ι3] : Δεδιὼς τὴν Π τοῦ δή μου κίνησιν μή τι καὶ περὶ αὐτοῦ νεο,τερίσειεν.
Sic G regor. : Ὀρῶν τὴν τοῦ δήμου κίνησιν ἐπ᾽ αὐτὸν δρασμὸν βουλεύεται, Videns in se motum populi. Rursus ap. Herodian. 2, [6, 2]: Κ. ἄλογος κατείχε τὸν δῆμον ι, [7, ι] : Κ. μεγίστη καταλαμβάνει τὸ στρατόπεδον, Ingens totis castris motus extitit. At Aristot. Polit. [2,
8;] 4, τῶν πολιτειών κινήσεις dixit quas ibid. μετα-βολὰς appellavit. [ ‖ Motus s. Flexio, ap. grammaticos. Etym. Μ. ρ. 410, 38 : Τοῦ ζῆμι κίνησις οὐχ εὕρηται* 355, 21 : Ἀπὸ τοῦ πλῶμι, ὅπερ ἐν κινήσει οὐχ εὕρηται. || « Κίνεσις. Iu vetustissimo Glossario Ms. c bibi. Puteanorum fratrum se reperisse testatur Salmasius in Nott. ad Inscr, vett. ρ. 39, πεποίθεσις, μάθεσις, κίνεσις , pro πεποίθησις , μάθησις , κίνησις. » Maittair. Dial. ρ. 165.]
[Κινησιφόρος, ὁ, ἡ, Motum afferens, Motus auctor. Epitheton Natnræ ap. Orph. Η. 9, ai : Ἀϊδίη κινησιφόρος. Sic Hermann. Vulgo,κινησι'φόρος.]
[Κινησίφυλλος, ὁ, ἡ, Folia movens. Apollon. Lex. Hom. et llesych. s. ν. Εἰνοσίφυλλος; schol. Hom. II. C Β, 632.]
[Κινησίχθων, ὁ, ἡ, Terram movens s. quatiens. Schol. Soph. Ant. 154·]
Κινητέος, α, ον, Movendus. [Plato Amat. ρ. 134,
Α : Καί μοι ἔδοξεν ἤδη... κινητέος εἶναι ὁ φιλογυμναστὴς, ἵνα μοι βοηθήσειε, Ad dicendum movendus s. excitandus.] Aristot. Polit. [2, 8, de legibus mutandis: Ἐκ μὲν οὖν τούτων φανερὸν ὅτι κινητέοι καὶ τινὲς καὶ ποτὲ τῶν νόμων εἰσίν.) Et βία κ. εἰς μάχην, Vi permovendus ad pugnam, Plut. Fab. [Κινητέον. Plato Rep. 2, ρ. 3γ3,
Α : Τήν τε ζωγραφίαν κ. καὶ τὴν ποικιλίαν · Lcg. 5, ρ. 738, 1) : Τούτων νομοθέτῃ οὐδὲν κ. G. D. Galen. vol. 4, ρ. 613, 4 : ἘπισκεψώμεΟα οὖν, ἥντινά ποτε κ. ἡμῖν ἐστὶν, Utrum nobis removendum sit. Heliod. Æthiop. 3, 17 : Ἀλλὰ διὰ σε πάντα κ. Hasb.]
[Κινητὴρ, ῆρος, ὁ, Concussor, Quassator. Pind. Isthm. 4, 82 : Ὧ κ. γᾶς (Neptune).]
Κινητήριον , τὸ, Quo movere aliquid possumus, Incitamentum. [Ǽsch. Suppl. 478 : Ἀλγεινὰ Ουμοῦ κάρτα κινητὴρìà * 3ογ : Βοηλάτην μύωπα, κινητήριον. De Ι) tudicula schol. Aristoph. Eq. 980 : Τορύνη τὸ κ. τῆς χύτρος.]
Κινητὴς, ὁ, Motor, ut Martial. Motor cunarum, qui movet. [Aristoph. Nub. 1397 : Καινών ἐπῶν κινητὰ καὶ μοχλευτάί Polyb. 28, 15, 12 : Κινηταὶ καὶ καχέκται, i. e. rerum novarum studiosi.]
[Κινητιάω, i. q. βινητιάω. Plato com. ap. Athcn. 10, ρ. 442, Α : Μάτην ἔ-èστιν ὑμῖν διὰ κενῆς κινητιᾶν. Scribendum βινητιᾶν. Sic βινεῖν in κινεῖν corruptum notavimus s. ν. Κινέω. G. DinuoRK.]
Κινητικὸς, ὴ, ὸν, Movendi vi præditus, Cui movendi facultas inest. [Aristot. Meteor. 2, 8 init. : Σκεπτέον ὁποῖον κινητικώτατον ἂν εἴη τῶν σωμάτων •Η.
Α. 4, 4 : Κινητ«κὰ αὑτῶν ἐστι.] Diosc. [4, 173], de pycnocomo : Ἱì ῥίζα αὐτῆς λυτικὴ κòιλίας χαὶ κινητική χολῆς δέδοται δραχμ. β' ἐν μελικράτῳ* quam Plin, dicit In aqua mulsa denariorum duum pondere alvum et bilem exinanire. Geli. 4, 12 : (Aristoxenus) nullo sæ-pius legumento Pythagoram dicit usum quam fabis,
quoniam is cibus ei subduceret sensim alvum et læ-vigaret. Verba ipsa Aristoxeni subscripsi, Πυθαγόρας δὲ τῶν ὀσπρίων μάλιστα τὸν κύαμον ἐδοκíμασε * κινητικόν τε γὰρ εἶναι καὶ διαφορητιχόν. [Galen. vol. 4, ρ. e47« ὑ• Ἀρχὴ κινητικὴ, Principium motus; ut ib. ρ. 168, 9; 529, io, sæpiusque alibi. Id. ib. ρ. 376, 16 : Δυνάμεως κινητικῆς. Aininon. Commèot. in Categ. ρ. 51, D : Τοῖς φυσικοíς ὀργάνοις τῆς κατὰ τόπον κ. δ., χερσὶ καὶ ποσί. (»àìèη. vol. 4, Ρ• 6, ìι : Κινητικόν ὄργανον, Instrumentum motorium; vol. 2, ρ. 6ια, 4 : Νεύρων κινητικών. Themisi. ap. Stob. Florii, vol. 3, ρ. 4ὑ7 : Οὐδενὸς γ«ρ ἔξο>-Θεν òíον ἐπιτερποῦς καὶ κινητικοῦ προσιόντος. Dionys. Hal. Rhctt. t. 1, ρ. 185, 7 ed. Gros : Τὸ γὰρ μέγιστον καὶ κι-νητικώτατον τῶν ὄχλων. Hase.] ‖Qui motibus excitandis studet, Turbulentus, Seditiosus. Sic Polyb. 2, et initio 3, milites vocat κινητικòὸς καὶ καχέκτας. [Id. i, 9, 3. Πᾶν τὸ κ. καὶ στασιῶδες ι, q, 6. Κατà τὰς προαι-ρέσεις κινητικοὶ ι3, 1, 3. Diodor. 19, 14 : Ὄντος τοῦ Πύθωνος κινητικοῦ , Quum turbulenti ingenii esset. IIMovendi (animi) vim habens. Plut. Mor. ρ. 68, C : Ὀ λόγος ἀξιό'πιστος ἔστω καὶ κ. 776, (ἰ : Καὶ τὰ θηρία λόγων συνιέναι κινητικῶν πρὸς ἀρετήν.] ‖ Κινητικὸς accipitur etiam pass. pro Mobilis. Plut. De pr. frip;. [ρ. 945, F] : Τὸ ψυχρὸν ἔοικε στάσιμον εἶναι, κινητικόν δὲ τὸ θερμὸν, Frigus quietum, calor mobilis esse videtur. ibid. [ρ. q5o, Ε] : Ὠς βραδεία καὶ στάσιμος πρὸς ὀξύῤῥοπον καὶ κινητικὸν ἀντίκειται, Ut tarda et stabilis veloci et mobili contraria est.
[Κινητίνδα scriptura vitiosa. V. Κυνητίνδα.]
Κινητὸς, [ὴ, ὸν et ὁ, ἡ,] Qui movetur, Mobilis. [Plato Tim. ρ. 58, Ι) : Κìνητὸν αὐτό τε καθ᾽ αὑτὸ καὶ ὑπ᾽ ἄλλου γέγονε* 3γ, D : Εἰκὼ δ᾽ ἐπινοεῖ κινητόν τινα àìῶνος ποιῆσαι. Sic codd, tantum non omnes : vulgo κινητήν.] Aristot. Eth. 5, 7 : Παρ᾽ ἡμῖν δ’ ἐστὶ μέν τι καὶ φύσει κìνητὸν, οὐ μὲν τοι πᾶν. Ib. : Εἴπερ ἄμφω κινητὰ ὁμοίως. [Plut. Mor. ρ. 1024, Ι) : Τῷ μηδαμῆ κινητῷ τὸ πάντη φορητόν μιγνύουσα * ι ο 12 , Κ : Τὸ κινητικὸν καὶ τὸ κìνητὸν ἐνδεῖν αὐτῷ. De legibus mutandis ρ. 15α, Α : Τοὺς νόμοùς ὁ Σόλων ἔφη μετακινητοὺς εἶναι. Recte NVyttenb. μὴ κινητούς. G. Ι). ‖ Τὰ κινητὰ, Bona mobilia. Albanas. Vita S. Anton. ρ. 5, Α. Paliad. Hist. Laus. ρ. i«3i, C : Τὰ κ. πάντα ἑαυτῆς λαβοῦσα. Id. ib. ρ. 916, D : Ἐμερίσαντο τὰ ὑπάρχοντα ἐν κινητοῖς. Hase.J
[Κίνητρον, τό. HSt. post verba s. Κινητήριον posita :] Pro quo per syncop. dicitur Κίνητρον, ut Θέλκτρον pro Θελκτήριον, κήλητρον pro κηλητήριον. Est autem κίνητρον ap. Pollue. [7, 169], Baculus, quo tinctores pannum inter tingendum agitant ct versant, ut melius intingatur.
[Κìνίζω, Vellico, legitur ap. Pseudochrvs. t. 9, ρ. 889, Α ed. Paris, ait.: Τὸ κινίζειν και μετεωρίζεσθαι. Sed fort. scribend. ex conj. editorum, καινίζειν. Hasb.] [Κίνιφος, ὁ, ἡ.] Κίνηφος [immo Κίνιφος] Suidæ [et Zonaræ ρ. 1210] ὁ ποικίλος, Varius [i. e. Vafer. Comparandum cum κιναφεύειν, κιδαφεύειν, κίδαφος, κινδάφη, de quibus diximus s. ν. Κιδάφη. G. Dinn.j
Κίννα, ἡ, Cinna,gramen quoddam in Glicia nascens. Diosc. enim 4, 32, scribit ἐν Κιλιχίᾳ γεννᾶσθαι quandam ἄγρωστιν, quam οἱ ἐπιχώριοι vocent κίνναν. [V. Corais Ἄτακτα vol. 2, ρ. 11, η. Boiss.j
Κιννάβαρι, εως, τὸ, [et Κιννάβαρις, ὁ. Antiatt. Bekk. Anecd. ρ. 104, 33 : Κιννάβαρις ἀρσενικῶς. Ἀναξανδρίδης Γεο»γράφῳ. Chœrob. ib. ρ. ι αο8 : Τὸ δὲ σίνηπι... καὶ τὸ κιννάβαρι (ἔστι δὲ εἶδος βάμματος πυρροῦ , ἐξ οὗ γράφει δ βασιλεύς)... οὐκ εἰσὶν Ἑλληνικὰ, κλίνονται δὲ διὰ καθαροῦ τοῦ ος.... Τὸ δὲ κιννάβαρι καὶ ἀρσενικῶς εὑρέθη ὁ κιννάβαρις * εὕρηται γὰρ παρà Ἀναξανδρíδῃ ἡ αἰτιατικὴ τὸν κιννάβαριν], Cinnabari s. Cinnabaris, Hesychio έιδο; χρώματος ἀληθινοῦ, quod vulgo κόκκινον dicitur, ut et Thcophr. De lap. [58] scribit κιννάβαρι esse ἄμμον, ἠν συλλέγουσι λαμπυρίζουσαν, καθάπερ ὁ κόκκος• et Plin. 33, 7, Arenam cocci colore. Theophr. duplex esse dicit, nativum et factitium. Locum ipsius conl. cum Pliniano. Et notandum, quod Theophr. vocat eo in Ι. κιννάβαρι, a Plinio nominari Minium. Nam quum dixisset inveniri in argentariis metallis minium quoque, et suo tempore inter pigmenta magnæ auctoritatis, et quondam apud Romanos non solum maxima?, sed etiam sacræ,subjungit paulo post hoc e Theophr. testimonium. Verum idem docet esse ct aliud κιννά-
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κιννάβαρι
βαρι ab hoc diversum, Indicum sc., quod non amplius minii nomine vocari, sed proprie cinnabarin. Miltoii, inquit, vocant Græci minium : quidam cinnabari. Natus error Indico cinnabaris nomine. Sic enim appellant illi Saniem draconis elisi elephantorum morientium pondere , permisto utrinsque animalis sanguine : neque alius est color, qui iu picturis proprie sanguinem reddat. Illa cinnabaris antidotis roedicamentisque utilissima est : at hercle medici, quia cinnabarin vocant, pro ea utuntur hoc minio, quod venenum esse paulo post docebimus. Il›id. dicit veteres, quæ etiam nunc vocant μονοχρώματα, pinxisse cinnabari : pinxisse et Ephesio minio, quod Theophr. Ἐφέσιον κιννάβαρι appellat, et hoc derelicto transisse ad rubricam et Sinopidem : cinnabarin autem adulterari sanguine caprino aut sorbis tritis. Idem 35,6: Floridi colores sunt, quos dominus pingenti præstat, minium, Armenium, cinnabaris, chrysocolla, Indicum, purpurissum : etiam ibi cin-uabariu et minium diversa esse ostendens : ut et Diosc. cinnabarin esse minium aperte negat, dicens minium in llispaniis e lapide quodam argenteæarenæ permisto temperari solere, alioqui non dignosci: fornacibus autem in florentissimnm flagrantissimumque colorem permutari : in metallis vero strangulantem halitum eructare : at cinnabarin ex Africa deferri, et magno constare, atque hactenus inveniri ut vix versicoloribus pictorum lineis satisfaciat. Attamen abusive interdum et τὸ ἄμμιον, Minium, dici κιννάβαρι, latetur idem ipse Diosc. 5, no : Ὑδράργυρον σκευά-ζεσθαι ἀπὸ τοῦ ἀμμίου λεγομένου, καταχρηστικῶς δὲ καὶ τούτου κινναβάρειος λεγομένου · ac mox in conficiendi ratione dicit : Τίθεσθαι ἐπὶ λοπάδος κèρàùέας κόγχον σιδηροῦν ἔχοντα κιννάβαρι* palam ibi usurpans κιννάβαρι pro Minio, quod ἄμμιον dicitur. Volunt itaque κιννάβαρι prima signil. dici Minium : ita tamen ut minii quam κινναβάρεως vocabulum latius pateat, quum Celsus rubricam Sinopicam etiam appellet Minium Sinopicum. Alterum vero κιννάβαρι, quod a Diosc. describitur, esse Cinnabarin Indicam Plinii, αἷμα δράκοντος Nicolai Myrepsi Alexandrini, Sanguinem draconis officinarum : hancquc sccundæ signil. cinnabarin antidotis medicamentisqne esse utilissimam, et nihil aliud quam rubram sanguinis floridi modo lacrymam arboris Indicæ : tradente et Arriano in Περίπλῳ Maris Rubri, in insula quadam γίνεσθαι καὶ κιννάβαρι τὸ λεγόμενον Ἰνδικὸν, ἀπὸ τῶν δένδρìον ὡς δάκρυ συναγόμενον hanc quc opinionem veram esse oculata etiam fide et ἐκ τῆς αὐτοὑíας confirmante AloisioCa-damusto; detrahendam enim hic Aelio fidem esse, qui τὸ αἷμα δράκοντος m India ex herba dracunculo appellata colligi asseruit, Tetral›. 4 Serm. 3, c. 12. Corræus , postquam multas multorum de cinnabari opiniones citassct, subjungit usque adeo incertum esse quid vera et naturalis cinnabaris ap. antiquos fuerit: in veteris enim locum nunc successisse factitiam , quam chymistas videri casu invenisse. Conficiendae ejus rationem ap. eum tibi videndam relinquo. [Alia de hoc ν. attulit Ducang. ρ. 655. De viribus medicis Galen. vol. 13, ρ. 264. I›c colore Æliau. Ν. Α. 4, 21 : Χρόαν ἐρυθρὸς, ὡς κιννάβαριν εἶναι δοχìῖν* 46 : Καὶ ἔστιν ἐρυθοα· κι.ναβάρει δὲ εìχασαις ἄν.] Inde porro dicitur Κινναβάρινον χρῶμα, Cinitnbarinus color, ap. Aristot. [Η. Α. 2, ι extr.], ubi Cu/.i vertit Rubricae color. Itidemquc κινναβάρινον ῥύγχος ap. Athen. 9, [ρ. 390, Β] de perdicibus, Rostrum cinnabaris s. minii in modum rubens, Ciiin.tbarino rubore tinctum. Et Κινναβάριον Κολλύριον, Cinnabarium s. Cinnabarinnm collyrium : quod Galen. τῶν Κ.τόπ. 4, refert ad Axium ocularium medicum : inter alia recipiens κινναβά-ρεως •‹ ιτ'. Reperiuntur hæc alicubi et simplici ν scripta , minus recte, ut vd ex Hesychio patet: at‹pie adeo gemino scripta reperio et ap. Diosc. et Theophr. et Galenum : necnon ap. Plin., qui ct ncntr. Cinnabari dicit, et Cinnabaris fem. ‖ Κιννάβαρις dicitur a quibusdam et τὸ ἐρυθρόδανον, Rubia, ut habetur ap. Diosc. [3, 150.] Idque non immerito; radie enim ejus est ἐρυθρὰ, Rubra s. Rubea : quamobrem et ἐρευθέδανον s. ἐρυθρόδανον a Graecis dicitur, Rubia a Lat.: expetitum τοῖς βαφεῦσιν , ut τὸ κιννάβαρι τοῖς γραφεῦσι.
κινναμωμοφόρος
Α ΙìΚυναβάρινον χρῶμα, affertur pro Rubrieæ color: sed perperam scriptum pro κιναβάρινον s. κινναβάρινον.
Κινναβαρίζω, Colore cinnabarin imitor, Cinnabaris colore snm, ap. Diosc. 5, [87 : Ἐν τῇ τρίψει κινναβα-ρίζων. Id. ib. 121 : Κινναβχρίζουσαν τὴν χρόαν. Conf. Salinas, ad Solin. ρ. 1154, Α. Hask.]
Κινναβάρινος. Κιννάβαρις. ý'•Κιννάβαρι.] Κινναβαρώδης, ὁ, ἡ, Colore cinnabarin imitan*. Zosim. Panop. cod. Reg. 2325, fol. 163, b : Ἕως γέ-νηται κινναβαρῶδες. Mii.lkk.]
[Κινναβάρωσις, ἡ, Cinnabaris coloris imitatio. 7.o-sim. Panop. cod. Reg. α3α5, fol. 163, a : Ή δὲ οὐδὲ διὰ τῆςλειώσεως τῆς κινναβαρώσεως ἔχει τὴν φιλίαν. Miller.}
Ι Κιννάβευμα. V. Κινάβευμα.]
Κίνναβος. V. Κάναβος.]
Κινναμολόγος. Κίνναμον. V. S. Κιννάμωμον.] Κινναμωμέλαιον, τὸ, Oleum cinnamominum. Galen.
. 14, ρ. 515, ιδ. Hask.]
[Κινναμωμίζω, Cinnamomi speciem refero. Diosc. 5, 13q: ΙΙολύοξον καὶ κινναμωμίζον τῷ τύπω τῶν θαμνίσκιον.] Β [Κινναμώμινος, ὁ, ἡ, Ex cinnamomo factus. Lucian. Ver. Hist. 2, 11 : Πύλαι μονόξυλοι κινναμώμινος Μύρον κ. Athen. ìο, ρ. 43q, Β, ex Polybio*, Dioscor. 1, 7'ι•] [Κινναμωμίς. V. Κιννάμωμον.]
Κιννάμωμον, τὸ, Cinnamomum, frutex brevis et surculosus, cujus dos omnis iu cortice est: at lignum ipsius, quod ξυλοκιννάμωμον nominant, in fastidio est propter origani acrimoniam. Plura de hoc aromate ν. ap. Theophr. Η. Pl. 9, 5, Diosc. ι, i3. Galen. ἐξ αὐτοψίας ι Dc antidotis, et Simpl. Medie. 7, [vol. 13, ρ. 190 ] In quo posteriore Ι. commemoratur ab eo ct Κινναμωμίς. Ibi enim quum τὸ κιννάμωμον esse docuisset ἄχρως λεπτομερὲς, et οὐδὲν οὕτω ξηραίνειν τῶν ἐξ ἴσου Οερμαινόντων αὐτῷ, subjungit, τὴν χινναμωμίδα autem èssè οἷόν περ ἀσθενές τι κιννάμωμον : a nonnullis vocari ψευδοκιννάμυ,μον, quoniam sc. verum cinnamomum sapore mentiatur. Multa de hoc eod. aromate Plin, quoque 12, 19, ac hæc inter alia : Cinnamomum et casias fabulosa narravit antiquitas, princepsque Herodotus, avium nidis, et privatim phoenicis in quo C situ Liber pater educatus esset, ex inviis rupibus arboribusque decuti, carnis quam ipsæ inferrent pondere, aut plumbatis sagittis. Sed falsum hoc siquidem cinnamomum, idemque cinnamum, nascitur in Ætliio-pia Troglodytis connubio permixta. Ii mertantes id a conterminis, vehunt per maria vasta ratibus. Attamen idem et 10, 33 : In Arabia, inquit, Cinnamologus avis appellatur : cinnami surculis nidificat. Plumbatis eos sagittis decutiunt indigenae, mercis gratia. Mutuatus hæc ex Aristot. Η. Α. 9, 13, ubi tamen ipse non κινναμολόγος habet, sed κιννάμωμον, eodem cum planta nomine. [Sic etiam Antig. Car. c. 49·] Ito namque ibi scribit, dici et τὸ κιννάμωμον esse avem, qnæ τὸ καλούμενον κιννάμωμον alicuude ferat : eam τὴν νεοττιὰý ἐξ αὐτοῦ ποιεῖσθαι · νεοττεύειν δ᾽ ἐφ᾽ ὑψηλοῦ δέν-δρου , καὶ ἐν τοῖς Οαλλοῖς τῶν δένδρεον, ἀλλὰ τοὺς ἐγχω-ρίους μόλυβδον πρὸς τοῖς ὀϊστοῖς προσαρτῶντας, τοξεύοντας καταβάλλειν, καὶ οὕτω συνάγειν ἐκ τοῦ φορυτοῦ τὸ κιννάμωμον. Quibuscum eonl. quæ Herodot. 3, [ι ìι] περὶ τῆς τοῦ κινναμώμου ξυλλογῆς refert. [V. \Vats011 in D PhUosophical Transactions vol. 47, p* 3oi, Beckm. ad Antig. Car. c. 49, ρ. 84 seqq. Schkkid.] ‖ Pr*ter supradictum autem nomen Κινναμολόγος, nota etiam vocem Κί'νναμον, qua idem Plin, alibi etiam utitur, ut 16, 32, Frutex cinnami; 15, 7 : Oleum dc cinnami radice : quod oleum s. unguentum Athenæus 5 , vocat Κινναμώμινον μύρον. Atque adeo inde comp. est illud κινναμολόγος, significans ὁ συλλέγωý τὸ κίνναμον. [ Eli.in. Ν. Α. 2, 34; 17, 21.] Ad hæc notandum, reperiri hæc alicubi et simplici ν scripta, ut ap. Aristot. et Galen.: sed rectius gemino, non solum ap. Plin., sed ap. Hesycli. quoque, idque postulante serie alphabetica : qui et ipse κιννάμωμον esse tradit non solum ἐν τῶν ἀρωματικῶν, sed etiam ὄρνιν, necnon πόαν εὐωδεστάτην. [Simplici ν Dion vs. Ρ. 946 : Ψύλλα φέροντες ἀκηρασίων κιναμώμων. ‖ Κίναμον, τό. Nicand. 'In. 947 : Ἐν κινάμοιο βαλέσθαι (σπέρματα).]
[Κινναμωμοφόρος, ὁ, ἡ, Cinnamomifer. Ἱì κ., Regio cinnamomifera, ap. Strabon. 1, ρ. 63; 2, ρ. 72 bis, 74, 12 4, •'iliisque II.]
1575 κινύρομαι
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ΙΚιννάρα. V. Κυνάρα.]
Κιννυρὶς, έòος, ἡ.] Κιννυρίδες, Hesychio τὰ μικρὰ ὀρνιθάρια, Parvæ aviculæ. Si unico ν scriptum esset, putarem παρὰ τὸ χ«νύρεσθαι dictas, quod querula stri-dulaque voce modulentur inelos.
[Κινούρης, 6.] Κινούρας, Hesychio auctore, vocant τοὺς κακούργους ἵππους, Equos maleficos, s. malignos et improbos, qui vel calce vel morsu vel excussione sessorem læduut. [Refero ad equum, qui in cursu caudam agitat, quod imbellis equi debiliumque lumborum signum annotavit etiam Alexander Aphrod. et agnoscunt equisones nostri. Glossa ipsa c\ libro (fortasse Simouis) περὶ ἱπποτροφίας petita videtur, quem Hcsycii. laudat s. ν. Παρώπαλα et Σφυρήματα. Schneid. adScriptt. rei rust. vol. 4, 2, ρ. 15.]
Κίνσιυρ, ὁ, in Epigr. e Lut. Censor. Supra per η. Κίνυγμα, τὸ, Simulacrum acrium, τὸ ἀέρισν εἴδωλον, Eust. [ρ. 472, 44 J 8o5, 28, ex Æsch. Prom. 167 : Λìθέριον κίνυγμ᾽ ὁ τάλας ἐχθροíς ἐπίχαρτα πέπονθα* ubi similiter explicat schol. Vitiosa scriptura Κὴνυγμα est, de qua HSt. in Indice :] Κηνυσσόμην Hesych. affert pro εἴδωλον ἐγενόμην, a quo ι ci bo est verbale Κὴνυγμα, quod Idem esse dicit τὸ κενὸν τοῦ σώματος, οἷον σκιὰ καὶ εἴδωλον, φάντασμα. Ita ut κηνύσσεσθαι sit In spectrum et umbram corporis evanescere : κήνυγμα, Spectrum et umbra corporis. Hoc ipsum κὴνυγμα idem exp. etiam ἀσθενὲς καὶ ἀχρεῖον : qui aliquanto ante et κήλυγμα esse dixerat ἀχρεῖον, ἀσθενὲς, Inutile, Invalidum. [Photius ρ. 161, 18 : Κήνυγμα, σκιὰ καὶ εἴδωλον.]
Κίνυμι, Moveo, i. q. κινέω. [Activi exx. nulla sunt.] Et in pass., Hom. II. Δ, [332] : Ἀλλὰ νέον συνορινόμεναι κίνυντο φάλαγγες Τρώων ἱπποδάμων καὶ Ἀχαιῶν · Κ, [278] Ulysses ad Minervam : 'Ἤτε μοι αἰεὶ Ἐν πάντεσσι πόνοισι παρίστασαι, οὐδέ σε λήθω Κινύμενος, i. q. κατὰ νοῦν κινούμενος καὶ διαλογιζόμενος, ut Eustath. ex vett. graniiu. exp. [Apoll. Rh. 1, i3o8 : Κίνυται (στήλη) ήχήεντος ὑπὸ πνοιὴ Βορέαο* 2, 1078 : Κλαγγὴ ... ἐξ δμά-δοιο ἀνδρῶν χινυμένων.] Gregor. : Κινυμέναις κεφαλῇσιν «μὴν γελόοοντες òῖζύν. Idem : Τῇ καὶ τῇ σοβαροῖς ἴθμασι κινυμενη. [ῖ]
[Κινύρα, ἡ. HSt. s. ν. Κινύρομαι :] Dicitur inde et Κινύρα, ἡ : est enim ea ὄργανον μουσικόν s. κιθάρα οἰκτρὰ, Musici instrumenti s. Citharæ genus querulas et lamentabiles pulsatu reddens voces : δεκάχορδον id fuisse dicitur, et plectro pulsari solitum, [lxx Sam. 1, 10, 5; 16, 16 et 23; Maèc. 1, 3, 469 4, 54, al.] Josepli. Α. J. [7, 12, ι3] : Ἐξᾷδειν δυνάμενος καὶ ψάλλειν ἐπὶ κινύρα;, Citharam pulsare, et quidem æreis (ρìèì•ùìùììùìùè sonantibus fidibus intentam. [Κιýνύρα, Ni-ceph. Callist. Xunthopulus Fabricii Β. Cr. vol. 11, ρ. 81. Boiss. Pseudo-Chrys. Serm. 83, vol. 7, ρ. 499· Seacer.]
[Κῐνύρας, ὁ (gen. Κινύραò, Nonn. Dionys. 13, 451. Millkh.), Cinyras, rex Cypriorum, ex Syria in Cyprum adductus. Hom. 11. A, 20 (ubi lon. Κινύρη;); Pind. Pyth. 2, 27; Plato Leg. 2, ρ. 660, E. Magna de eo est fabularum varietas, de qua ν. Heyn, ad Apoll. vol. 2, ρ. 325. Male Κιννύρας ap. Hesych. || Ejus posteri Κινυράδαι, οἱ. Hesych.: Κινυράδαι (codex Κιννυράδαι contra seriem), ἱερεῖς Ἀφροδίτης. Schol. Pind. Pyth. 2, 27 : Ὁ δὲ Κινύρας οὑτός ἐστιν ἀ^᾽ οὗ οἱ ἐν Κύπρο, Κινυράδαι (sic Bœckli. : vulgo Κινυρίοαι) τῇ Οεῷ ἀνìέρω ντο. ῡ]
[Κινυρίζω, i. q. κινύρομαι. Hom. II. 1, 608 : Ὀδυρό-μενος καὶ ἀχεύιυν · ubi iu scholiis memoratur lectio Zenodotea .òὀùρόμενος κινυρíζιυν. Notum est verbum μινυρίζω, ignotum κινυρίζω.]
Κινύρομαι, Lamentor, et quidem querula voce, Lugubri et lamentabili voce queror : ὀδύρομαι. [Per θρηνεῖν, κλαίεινοχρ. Hcsvcli. Æsch. Sept. 12'i : Λιάδε-τοι δέ τοι γενῦν ἱππεíιον κινύρονται φόνον χαλινοί.] Aristoph. Eq. [ι3] : Τί κινυρομεθ᾽ ἄλλως; (juod frustra lamentamur flebili murmure? [Apoll. Uh. 1, 292 : Ὥς ήγε στενάχουσα κινύρετο- ubi schol, absurdam memorat Apionis etymologiam, Κυρίως δὲ κινύρεσθαί ἐστιν ἀπὸ βοὸς, καὶ εἴρηται παρὰ τὸ κινεῖν τὴν υὐρὰν ἐν τῷ μυκᾶσθαι. Quint. S111. 9, 477 : Πολλὰκινυρομένη.] Cum accus. [Callim. Apoll. 20 : Οὐδὲ Θέτις Ἀχιλῆα κινύρεται αἴλινα μήτηρ*] in Epigr. : Καί σε κινυρομέναν. [Agathias Antii.
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Ρàì. 5, 237.] Itidemque ap. Oppianr Cyneg. 3, [216]: Ὥς καὶ θῆλυς ὄναγρος ἐφ᾽ ὑέϊ πάμπαν ἔοικεν Οἰκτρὰ κινυ-ρομένῃ καὶ δύσμορα κιοκυούσῃ. Quibus subjungit, Φαίης κεν πανάποτμον áον πάιν ἀμφιβεβώσαν Μείλιχα μυθεῖσθαι καὶ λισσομένην ἀγορεύειν · indicans et ipse κινύρεσθαι esse Lamentari et quiritari cum murmure aliquo flebili et lugubri, [ῐῡ]
Κινυρὸς, ὰ, ὸν, Querulus, Lamentabilis : ut Suid. quoque κινυρὰ exp. οἰκτρὰ, θρηνητική. [Apoll. Rh. 4, 6o5 : Ἤλιάδες ... μύρòýταì κινυρὸν μέλεàι γόον. Nonn. Dion. 38, q5 : Ἤλιάδες κινυροῖσιν ἔτι στενάχουσι πετή-λοις.] Hesych. præterea λεχὼ, necnon ἁπαλὴ, νέα : afferens et κινυρὸν non solum pro οἰκτρὸν, sed etiam pro λεπτὸν, καπυρόν, ὀξύ. Sed has signiff. raras esse existimo. In prima autem signil. pro l‹nmcntal›ilis, Funestus, Nonii. [Jo. c. 11, 98] dicit, Ἦσαν ἔσω κι-νυροῖο μελάθρου.
Κινύσσω, i. q. κίνυμι, Moveo, atque inde derivatum, Eust. [ρ. 472, 44· Æsch. Choeph. 196 : Ὄπòις δίφροντις οὖσα μὴ ᾽κινυσσόμην, Ne agitarer inter spem mciumqiie. Vitiosa scriptura Hcsychii : Κηνυσσόμην, εἴδωλον ἐγενόμην, notata s. ν. Κίνυγμα.]
[Κίνυψ, ὁ, Cinyps, fluvius Libvæ, et Κίνυψ, ἡ, regio lluvio adjacens. Herodot. 4, 175. Genitivum Κίνυφος esse annotaverunt schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 811, i3, Cha*rob. ibid. ρ. 1200, et, qui Κίννυψ Κίννυφος scribit, Pscllns in Boiss. Anecd. \ol. 3, ρ. 207. Ει Κίνυφος ποταμού est ap. Scylac. ρ. 47 · sed Κίνυπα ap. Herodot. 5, 4*2, it ubi de regione cognomine agitur 4, 198 : Πλὴν Κίνυπος μούνης· τὸ γὰρ δὴ αὐτὸ οὔνομα ἡ γῆ τῷ ποταμῷ ἔχει. Κίνυψ ὁ λιμὴν ap. Theognost. ρ. 98, 3. Κίνυψèì Χάλυψ paroxytona sunt apud Arcad. ρ. 94, 20. Κίνιψ ap. Zonar. ρ. 1208. Adjectiva nominis forma ap. Suidam Κινύφειος (sic codd, tres : vulgo Κινύφιος), ὄνομα ποταμού. Quæ gl. referenda videtur ad Lycophr. 885 : Αὐσίγδα, Κìνόφèìος ἠν τέγγων ῥόος ..., ubi libri plurimi Κιννύφειος, unus Κιννύφιος. Adjectivi autem syllabam primam quum produxerit Lycophrè, vitiosam esse sequitur scripturam Κίνυψ, quod aut Κίνυψ erit scribendum aut Κίýνυψ, nisi forte ab aliis poetis Κίνυψ correpta syllaba prima dictum est. Hesych. : Κινύφιον, τον Ἀνταῖον · ἀπὸ Κινύφου τοῦ ποταμού. Strabo 17, ρ. 835 : Ποταμὸς Κίνυφος. G. Dis ι».]
Κ ìνο,, i. q. κινέω, Moveo. Suid. enim [et Zonar. ρ. 1215] κινόμενος affert positum pro κινούμενος. [Corruptum e\ Κινύμενος recte judicat Beruhardy.]
Κινὼ, ἡ, Doriensibus i. q. κίνησις, Motus, teste Hesychio.
[Κίνωλις, ἡ, Cinolis, oppidum Ponticum. Strabo
12, ρ. 045.]
[Κινώπετον, τό.] Κινώπετα, Hesychio κνώδαλα, θηρία. Callimachi schol, ita dici scribit τὰ θηρία, òíòνεὶ κινώ-πεδα, παρὰ τὸ £ν τῷ ἐδάφει κινεῖσθαι : itidemque schol. Nicandri κινώπετα dici θηρία τὰ ἐν τῷ πέδῳ κινούμενα, òιον χινώπεδά τινα ὄντα. Ita igitur Nicander Ther. 26 : Ἰì καὶ ἀν’ ὑλήεντα παρὲκ λόφον, ὴ ἀνὰ βήσοης Ἐσχατιὴν, ὅθι πλεῖστα κινώπετα βόσκεται ὕλην. [iq5 : ᾽Ιχνεύταο κι-νωπέτου.] Et Callim. 11. in Jov. [25] : Πολλὰ δὲ Καρίωνòí ἄνìò, διεροῦ περ èóντος, Ἱλùòὺς ἐβάλοντο κινώπετα. Suidas magis restringit signil., κινώπετα esse dicens τὰ ἐν τῷ πέδῳ κινούμενα ἑρπετά. [Arlcinid. Onirocr. 1, 8, ρ. 21, 15 : θηρία δὲ καὶ πάντα τὰ κινώπετα λεγόμενα• ubi cod. ἑρπετά. Hask. Eust. ad Dionys. Ρ. 5.40.] Affertur et Κινωπισταί, οἱ, pro Reptilia, Culices, sed sine ullo ullius auctoris testimonio. [Nicand. Th. 141 : Δολιχοῖσι κινωπισταῖς * ubi cod. Gotting. κινωπησταῖς cum glossa ἑρπησταῖς. V. Lobeck. Paralip. ρ. 449·]
Κιξάλης, 6, Hesychio est φὼρ, κλέπτης, Fur (ilidem-quc Κιξάλαι, χλέπται): necnon ἀλαζὼν. [Κιττάλης Joan-nes gramm. De dial. lon. de Fure Ionibus dicit usurpatum : hoc per duplex σ scriptum Κ ìσàάλη ς peperit Κιξάλης vel Κιξάλλης, quæ νοχ iu Teiorum diris occurrit ap. Chishull. Antiq. Asiat. ρ. 98 (ap. Bœckli. vol. α, ρ. 629, 4) : Ὅς ἂν η κιξαλλεύοι ὴ χιξάλλας ὑποδέ-χοιτο, ἡ ληΐζοιτο, ἡ ληϊστὸς ὑποδέχοιτο. Κοκκ. ad Greg. Cor. ρ. 4ύ5. Κιξάλλην καὶ λῃστὴν conjungit Democr. ap. Slob. Flor. 44, 19. Corrupte Pliot. ρ. 167, 4 : Κίξαςrτοὺς ἐν ὁδῷ λῃστάς.] ‖ Unde Κιξαλίχ, ἡ, quod
1977 κιονόκρανον
idem esse dicit πᾶσαν κακοτεχνίαν, Omne genus malas artes. Sed notandum, hoc ap. eum gemino, illa duo simplici λ scripta esse.
[Κίξασ.Οαι. V. Κιχέω.]
[Κιόκρανον. V. Κιονόκρανον.]
[Κῖονηδòν, In formam columnæ. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 787, 24 : Γράφεται κιονηδὸν, δίκην κῶνος• ἤτοι παραλλήλως κατὰ γραμμήν. |b. ρ. 784, ϊ•]
[Κωνικὸς, ὴ, ὸν, Columnaris. Eustath. ρ. i3qo, 18 : Εἰς τὸ áπλῶς πολὺ τοῦ κατὰ τὸ Ατλαντικόν ὄρος ὕψους τὴν κιονικὴν φαντασίαν συμβιβάσασθαι. Scott. ColumeHæ (s. uvulæ) vitio laborans. Galen. Euporist. 1. 3. ρ. 451, 14 (?) ed. Bas. (vol. 14, ρ. 509, 17 ed. Külin.). Fors.]
[Κῖόνιον, τό. Κιονὶς, ίδος, ἡ. Κιονίσκος, ὁ. Il.St. s. ν. Κίων :] Sunt inde et tria diminutiva, Κώνιον videlicet, et Κιονὶς, et Κìòνίòκος, significantia Columellam, i. e. Parvulam columnam. Postremum legitur ap. Athcn. 12, (ρ. 514, C] : θρόνος, inquit, χρυσοῦς ἦν ὃν περι-ειστήκεσαν τέσσαρες κιονίσκοι λιθοκόλλητοι χρυσοῖ. [Jo-seph. Ant. Jud. 8, 3, 6 : Τέσσαρες ἦσαν κ. κατὰ γωνίαν ἑστῶτες τετράγο,νοι. Hero Autom. ρ. 244, 5. Id. ib. ρ. 2r>7, 4 : Δι’ ἑνὸς κιονίσκου τῶν ἐν τῷ ναΐσκο) κοίλου ὄντος. IIase.] Posterius ap. Medicos de Oris columella, quæ et κίων nominatur. Galen. enim Κατὰ τόπους 6 [vol. i3, ρ. 5oq] scribit : Σαρκῶδές τι μόριον ἐν τῷ τοῦ στόματος ὑψηλῷ φαίνεσθαι κρεμάμενον, ἐὰν διανοίξας τις ἐπιπλεῖστον ὅλον τὸ στόμα, τὴν γλῶτταν καταστείλῃ· hanc carunculam duobus vocitari nominibus a priscis Cræ-cis, γαργαρεὼνà et κίννα : ab iis vero medicis qui illos consecuti sunt, appellari κιονίδα : a nonnullis etiam σταφυλήν : atque hoc vocabulo non ipsam revera partem significari, sed ejus affectum. Celsus sane quos Ilippocr. γαργαρεῶνας vocavit, Uvam Latine reddit. Hæc enim verba Ilippocr. Prognost. 3 : Οí δὲ γαργα-ρεῶνες ἐπικίνδυνοι καὶ ἀποτέμνεσθαι καὶ ἀποσχάζεσθαι, ἔστ᾽ ἂν ἐρυθροί τε ὦσι καὶ μεγάλοι* καὶ γὰρ φλεγμοναὶ ἐπιγίνονται τουτέοισι καὶ αἱμοῤῥαγίαι· hæc inquam Ilippocr. verba ipse sic interpr. 7, 12 : Uva si cum in-ilammatione descendit, dolorique est, et subrubicundi coloris, præcidi sine periculo non potest : solet enim multum sanguinem effundere. Quo modo et 6, 14, Idem dicit, Uvæ vehemens inflammatio terrere quoque debet. Plin, etiam Uvam appellat, 11, 3γ : Quod inter tonsillas Uvæ nomine ultimo dependet palato, homini tantum est. Et Quint. Seren. Samon. docet quæ adhibenda sint remedia si afllictain languor dejecerit uvam. [Aretæus ρ. 6, Ι); Rufus ρ. 5o. Weigkl. Praxag. ap. schol. Hom. II. Χ, 325. Ἤ ἐν τῷ στόματι κιονὶς Hesych. s. ν. Ἱμάντιον. Κωνὶς φά-ρυγγος Pollux 2, 99.] Primum vero κώνιον aliam ap. Diosc. habet signif. l.senim, 2, 6, κώνìα vocari scribit τὰ ἐπὶ τῶν κηρύκιον καὶ πορφυρών μέσα περὶ òἷς ή ἕλιξ ἐστὶ τοῦ ὀστράκου, Purpurarum buccinarumque medias partes circa quas veluti columellam testæ volumen claviculatim intorquetur. Perperam enim ibi scriptum esse ἰόνια aiunt. [ || Columella, liero Autoinat. ρ. 246, 3o; 264, 6. Inscr. Attica ap. Osann. Syllog. 1, 55, ρ. 155, et Bœckh. vol. 1, ρ. 470, ι : Τὰ κιόνια καὶ τὸ αἴ-το,μα (sicχ καὶ τὰς κινκλίδας. IIase. Pollux 7, 7 3 ; Ἐκ ξύλου πεποιημένον κιόνιον.]
[Κιονῖται, οἱ, Ascetarum quorundam nomen apud Eustath. Opusc, ρ. 190. «Sic legendum pro ὁ •⁄ιονίτης Συμεών ap. Coteler. Monum. vol. 2, ρ. 270. » Boiss. Π Κωνίτης (i. q. κιονοειδὴς) σταυρὸς, Eust. Op. ρ. 111, 7 3, ubi κιονίκτης legitur.]
[Κωνοειδὴς, ὁ, ἡ, Columnifomiis. Euniath. ρ. 9 : Κ. αὐλός. Boiss. Κιονοειδές pro χοíνοειδὲς tres codd. Monac, ap. Eumalli. ρ. 96 ed. Teuch. Jacors. Eust. ρ. 1399, 33 : Θήκη δοράτων κιονοειδὴς. Id. ad Dion. Per. 1076.]
[Κῖονόκρανον, τό. HSt. s. ν. Κίων :] Porro e superiori κίων, quo significatur Columna, compos. Κιονόκρανον, Caput columnæ : τὸ ἐπίκρανον καὶ ἡ κεφαλὴ τοῦ κιονος : quod et ἐπιστύλιον dicitur, a Vitruv. Episty-lion itidem et Capitulum sive Capitellum columnæ. [Diodor. 5, 47 •* Λίθινα κιονόκρανα· 18, 26 : Ἱωνικὰ κ. Strabo 4, ρ. 298 : Κιονοκράνῳ Κορινθιουργεῖ.] Legitur ap. Josepli. [Α. J. 3, 6, α] et Pollue. [Ap. Poli. 7, 121, non κιονόκρανον legitur, sed κιόκρχνον. Xenoph. Η. Cr. 4, 4, 5 : Πίπτει τὸ κιόκρανον ἀπό του κῶνος• ad quem l.
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Α L. Dindorl. : « Legebatur κιονόκρανον. Restitui ex uno meorum formam breviorem, quam te›tatur inscr. Attica ol. 92, 4, ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 262, 29, Plato comicus apud Antiatt. Bekkeri ρ. io5, 10, et solam agnoscit Pollux 7, 121, ubi eandem Cte-›iæ Photii ρ. 36, 12 ed. Bekk, pro κρισκράνοις s. κριοκράνοις reddidit Jungcrmaniius.»]
[Κῖονοφορέω, Columnam fero. Eustath. ρ. 1390, 11 : Τὸν Ἄτλαντα ὁ μῦθος κιονοφοροῦντα ποιεῖ. Scott. Id. ad Dionys. Ρ. 66, Opusc, ρ. 191, 3i.]
[Κιονοφόρος, ὁ, ἡ, Columnifer. Eustath. ad Dion vs.
Ρ. 66.]
[Κίος, ἡ, Cius, urbs Bithyniae. Strabo 12, ρ. 563, 564. Mysiæ ap. Herodot. 5, 122, Xenoph. 11. Gr. ι, 4, 7, Apoll. Rh. ι, 1178, ubi fluvius cognominis Κῶς, ὁ, memoratur : Ἀργανθώνειον ὄρος πρόχους τε Kioto. Schol. : Ποταμός ἐστιν οὕτιος ὀνομαζόμενος, τὴν Μυσίαν περιρρέων, οὑ μνημονεύει Σκύλαξ ὁ Καρυανδεύς. lh. i3ai. Nomen in codd, non raro Κíòς scriptum, vitiose, ut e locis Apollonii aliorumque poetarum apparet, velut Β Dionys. Ρ. 806 : Ἱμερόεντα Κῶς προΐησι ῥέεθρα. Recte vero Κῖος, ία, ῖον, gentile scribitur a Dracone Strat. memoratum ρ. 101, 14, nisi, quod suspicor, hoc pro Κεῖος scriptum est, ut in libris prope omnibus Aristoph. Ran. 970, cui Κεῖος ex cod. Ven. et Eustathio restitui. Nam usitata adjectivi gentilis forma Κῐᾱνὸς, ὴ, ὸν, est, ut ap. Apoll. Rh. 1, x354 : Ἐρέουσι Κìανòí, Polyl›. 15,2i seqq. ‖ Femin. Κíàνὶς, ίδος, ἡ. Apoll. Rh. ι, 1177 : Κιανίδος ἤθεα γαίης. G. Dinn.]
[Κῶς, ὁ, Cius. Schol. Apoll. Rh. 1. c. : Ἔστι δὲ (ἡ Κíòς) πόλις Μυσίας, ἀπὸ Κῶυ τοῦ ἀφηγησαμένου τῆς Μι-λησίο,ν ἀποικίας, ὡς ἱστορεῖ Ἀριστοτέ'λης ἐν Κιανῶν πολιτεία. Pravo accentu Κῖος, ὄνομα κόριον, in Etym. Μ. ρ. 539, 27» et ap. Strabim. 11, ρ. 564 : Κῖον, *ììρα— κλέοùς ἑταῖρον καί σύμπλουν. || Κῖον jactum aleæ memorare videtur Pollux 7, 204 : Χῖος, ὃν καὶ Kiov ἐκάλουν, qui Κεῖος potius esse videtur. Notatio ipsa haud dubie ex Aristoph. Ran. 970 petita : Πέπτωκεν ἔξω τῶν κακῶν οὐ Χῖος, ἀλλὰ Κìòς, cui Κεῖος restituendum esse supra dicebam. Schol. : 'Γοῦτό φησιν, ὅτι οὐδέποτε C κακοβολεῖ ὁ Θηραμὲνης ὡς ἐν ἀστραγάλοις, ἀλλ’ επιτυγχάνει. G. DlNl›ORP.]
[Κῶùρος, ἐμβολεὺς οἰσύϊνος, κόφινος, ᾧ τὸν σῖτον ἀνα-βάλλουσιν οἱ ναυτικοί * ἡ μέτρον τι, Hesych.]
[Κίρα, ἀλώπηξ. Αάκωνες, Hesych. Α colore, ut videbatur (iuyeto, comparanti ap. Eund. : Κιρρὸνπῦο, ἐρυθρὸν, ξανθόν. Sequitur Κίραφος, ἀλώπηξ. Quæ in unam gl. conjungenda puto Κίραφος, ἀλώπηξ. Λάκωνèì. Κίραφος autem pro Κίδαφος scriptum videtur. G. Dini›.] [Κίρβα, πήρα (πειρὰ, ut videtur, codex), φθηρὰ, lle-sych. Si Κίρòα recte se habeat, Arabica glossa erit. Apud Arabes enim Kirbah est Pera, et Gurb, vicina νοχ, eadem gaudet signil. Albert. Delendum videtur φθηρά.]
[Κιρεύς. V. Κηρεύς.]
[Κίρις, λύχνος, ὄρνεον* ἡ Ἄδοινις. Αάκωνες, Hesych. Explicatius Etym. Μ. ρ. 515, ia : Κίρρις (Κίρις Etym. Gnd.), ὁ ἰχθὺς, ἐπειδὴ κιρρός ἐστι τὴν χροιάν* Κερíς δὲ διὰ τοῦ ε ψιλοῦ. Κíρρις, εἶδος ἱέρακος. Ὁμοίϊος δὲ λεγεται πχρὰ Κυπρίοις Κίρρις ὁ Ἄδωνις• παρὰ Λάκωσι δὲ ὁ λύχνος. D Chœrob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 228, 8 : Κìòìς * ἔστι δὲ εἶδος ἱέρακος. Λέγεται δὲ καὶ παρὰ Κυπρίοις Εῖρις ὁ Ἄδωνις, παρὰ δὲ Αάκωσιν ὁ λύχνος. Κίρις, είδος ὀρνε'ου, cum Σίρις, ξίρις, similibusque nominibus comparat Eustath. ρ. 391, 36. Κίρρις, nomen piscis,ap. Oppian. Hal. 1, 129 : Κίρρις τε σύαινά τε’ ubi var. lect. σκιρρις, et in cod. Ambros. ap. Peyron. Notit. libr. Valp. Ca-lusii ρ. 79 : Ἱχθῦς τὰ λεγόμενα κιρίδια. Oxytonum est 3, 187 : Ἕσπασε κιρρίδα πέ'ρκη, ubi iterum cod. Pal. σκιρρίδα. Ceterum conl. Κεῖρις et Κηρίς. ‖ Κίρις ὄνομα ποταμού, Etym. Μ. ρ. 209, 34 : quod' Κίρρις ap. Sui-dam scriptum. Est fluvius Italiæ, ap. Lycophr. 946, Λμφὶ Κῖριν, ubi var. lect. κῆριν κῦριν κίρνιν.]
Κιρκαία, ἡ, Circæa : herba, quæ et Διρκαία nominatur, inquit Diosc. 3, 134, ubi descriptionem ejus vide, itidemque ap. Plin. 27, 8. Ap. Galen. Simpl. Med. 7 [vol. i3, ρ. 190] et Paul. Ægin. 7, scriptum Κιρκέα, per ε : sed altera scriptura huic præfertur. Forsan ab inventrice Circe dieitur; fertur enim ea herbarum fuisse perita : ab eadem certe mandrngo-
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ram quoque denominatum esse Circèium existimant α nonnulli. [Asclepias Nigra Linn. Apollod. 3, 15, ι : Κιρκαία ῥίζα. Schneid.]
[Κιρκαιῖται, οἱ, Circeienses. Δῆμος Κιρκαιιτῶν in ora Latii, Polyb. 3, 22, 11; 24, 16. Schwkicu.]
[Κιρκαῖον, τὸ,Circèium, promontorium Latii. Strab. ι * ρ. 23; 5, ρ. 231, a32; Theophr. Η. Pl. 5, 8, 4.
Τὸ Κίρκαιον ap. Polyb. 31, 22, 2 seqq.; a3, 2. Δίκαιον, Κίρκαιον, τρόπαιον ap. Arcad. ρ. 120, 22.	|| Κ. πεδίον.
Eustath. ρ. i6i3, 63. Et ρ. 1651, 42 : Τῆς Κίρκης παρώνυμον τὸ ἐν τῇ Ιταλία Κιρκαῖον πεδίον, ὃ τινὲς καὶ τόπῳ τινὶ ἀνατολικῷ ἐπιλέγουσιν. Κ. πεδίον Colchidis ap. ΑροΙΙ. ìΠì. 2, 400 : Πεδíοιό τε Κιρκαίοιο* ubi schol. : Κίρκαιον προπαροξύτονο,; τόπος ἐστὶ τῆς Κολχίδος, ἀπὸ Κίρκης τῆς Αἰήτου ἀδελφῆς, ὴ πεδίον. Οὐ δύναται δὲ ἀπὸ τῆς ἑτέρας Κίρκης ὠνομάσθαι. ... Τίμαιος δέ φησι πεδίον ἐν Κόλχοις εἶναι Κίρκαιον. Id. 3, 200. Κιρκαῖον πεδίον, τῆς Κίρκης καὶ Κιρκαῖο; τόπος, ap. Suidam.]
[Κίρκας, ὁ, Aristot. ρ. 97^,20, in Italia Siciliaque appellabatur ὁ Θρᾳκίας ventus, διὰ τὸ πνεῖν ἀπὸ τοῦ Κιρ-καíου. V. Κίρκìος. IIask.]	β
[Κίρκη, ἡ, Circe, Solis ex Persa s. Perseide filia. Hom. Od. Ι, 136; Hesiod. Th. 957 ; Eur. Tro. 438; Aristoph. Pl. 3oa, 309; Apollod. 1, 9^ 1.]
[Κίρκη, ἡ, avis‹juædain. Æiian. Ν. Α. 4, 5 : Σειρὴν, μελίσσης ὄνομα, προς κίρκην (ἐχθρὰ), κίρκη δὲ πρὸς κίρ-κον οὐ τῷ γένει μόνον, ἀλλὰ καὶ τῇ φύσει διαφέροντε πε-φώρασθον. Quæ iterum distinguuntur in. c. 58, et ab Eustath. ρ. 1262, 51; 1613, 63.]
[Κιρκήλατος, ὁ, ἡ, Α circis fugatus. Κ. ἀηδὼν Æsch. Suppl. 61.]
Κιρκήσια, τὰ, Circenses s. Circenses Indi. Arrian. Epiet. [4, 10, αι] : Καὶ Κιρκήσια δόῦναι καὶ σπυρίσι δειπνῆσαι. Dicti putantur lu ludi a circo, in quo celebrabantur, et spectabantur; atque ita νοχ esset e Lat. ἐξελληνισθεῖσα. [V. cxx. Ducangii ρ. 657.]
[Κίρκìος, ὁ, Circius ventus, cui Augustus, quum in Galtiis moraretur, templum vovit, tanquam salubris aeris cansa, Senec. Qua»t. Nat. ν, 17. Agathemer. ρ. 5 lluds. : θρασκίαν,ἤτοι Κίρκιον, ὑπὸ τῶν παροίκων.
V. Κίρκας. Millkb.]	C
Κίρκος, ὁ, Circus : tertia Accipitrum species, post Triorchem et /Esalonem κρατίστη, pernicitate nulli secunda : de quo plura Aristot. Η. Α. 9, 1, 36; Plin.
10,	8. [Thessalorum dialecto tribuit Jo. Philop. in Bekkeri Anecd, ρ. loqS.] Hom. 11. Ρ, 1757] : Τῶνδ᾽ ὅ»στε ψαρῶν νέφος ἔρχεται ἠὲ κολοιῶν, Οὖλον κεκλήγοντες ὅτε προίώωσιν ἰόντα Κίρκον, ὅ τε σμικρῇσι φόνον φέρει ὀρ-νίθεσσι. Id. [Od. Ν, 8γ] : Οὐδέ κεν ἵρηξ Κίρκος ὁμαρτη-σειεν ἐλαφρότατος πετεεινῶν. In Batrach. [49] mos δείδιε πᾶσαν ἐπ' αἶαν Κίρκον καὶ γαλέην · unde patet eum non solum minores aves, sed mures etiam venari. [Ach. Tat. 5, 3, ρ. 104, 33 Jacobs. : Χελιδόνα κίρκος διωκο,ν. Astramps. Onirocr. ν. 32 et 96. Κίρκον in clypeo pictum agnoscit De Witte Descr. des vases de Μ. dc Μ*** n. 38, ρ. 28; Cabinct de Μ. Durand n. 385, ρ. 137; n. 394, ρ. 143ς n. 428, ρ. 162; significantem animam (ieryonis interemti id. Descr. de vases pèinis n. 13g, ρ. 88. Hask.] At Circanea s. Circenda, dicitur avis quæ volans circuitum facit, auctore Festo. f.Eschvl. Pers. 207 : Κίρκον εἰσορῶ δρόμῳ ἐφορμαί- D νοντα. Lycophr. ι35ι : Κίρκοι Τμῶλον ἐκλελοιπότες.]
II Reperitur κίρκος in ea etiam signif. qua Lat. Circus, pro Loco circulari et in orbem redeunte. Athen. 14, [p. 615, Β, verbis Polybii 3o, 13, usus] de L. Anitio : Μεταπεμψάμενος τοὺς ἐκ τῆς Ἐλλάδος ἐπιφανεστάτους τεχνιτὸς, καὶ σκηνὴν κατασκευάσας με-γίστην ἐν τῷ κίρκῳ, πρώτους εἰσῆγεν αὐλητὰς ἅμα πάντας. Sed opinor eum voce hac Latina ita usum ut multis aliis quum ipse, tum alii. Veruntamen κίρκοι comperiuntur etiam nominati quos Latini Circulos et Α imulos vocant. Scribit enim Pollux [ι, 94] κίρκοùς vocari δι᾽ ὦν οἱ ναυτικοὶ κάλοι διείρονται : nara τὸ κρίκοι poeticum èssè ìἴδιον autem τὸ κύκλοι. Ita vero et Hesychio κί'ρκοι sunt χρίκοι, ἅρπαγες, et πάντα τὰ ἐπικαμπῆ. [De hoc ν. s. Κρίκος. ‖ Incerta significatio ap. Phaniam Anth. Pal. 6, 294 : Κίρκον τ᾽ εὐόλπαν (?) φιλοκαμπέα ... Κάλλιον Ἑρμείᾳ θέτ᾽ ἀνάκτορι* ubi Kuster. vas olearium intelligit curvum et inflexum, simile rostro accipitris, Jacobsius vero annulum significari conjicit purum
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probabiliter.] ‖ Rursum κίρκος Hesychio est etiam κωπηλάτης, et τῆς αἰγείρου ἡ βλάστησις : quæ supra κερκὶς. [Phot. ρ. 167, 9 : Κίρκον, ἱέρακα, ἡ οὐράν· ἡ κωπηλάτην.]
Κιρκόω, Annulo aut Vinculo in orbem ducto ligo et astringo : velut /Esch. Pr. [74] : Χώρει κάτω, σκέλη δὲ κίρκωσον βία* pro quo ρàùììο ante [61] dixerat πα'ρ• πασον.
Κιρνάω, i. q. κεράω, indequc derivatum, Eust. [ρ. 175i, 35] : sed magis poeticum. Hom. Od. II, [182] : Μελίφρονα οἶνον ἐκίρνα. Herodot. [4, 66] : Κιρνᾷ κρητὴρà οἴνου, Vini craterem miscet, Vinum in cratere. Apud Athen. i3 : Ἑστηκυῖαν πρὸ τοῦ κυλικείου καὶ δχκρύουσαν, κιρνῶσάν τε βραδέως τὴν φιάλην. Herodian. 8, [4, 26] : Κιρνῶντες θείω καὶ ἀσφάλτῳ. Et in pass. ap. Athen. 10, [ρ. 426, Β] : Ἴσον íσῳ φασκόντυ,ν κιρνᾶσθαι, Parem vini mensuram et parem aqua? misceri debere. Dicitur etiam Κίρνημι et Κίρναμαι, pro κιρνάω. Hom. Od. Ξ, [78] : Ἐν δ᾽ ἄρα χισσυβú·} κίρνη μελιηδέα οἶνον, ut supra, Μελίφρονα οἶνον ἐκίονα* Π, [14]: Κιρνὰς αἴθοπα οἶνον. [Κιρναμένην Nicand. ΑΙ. 75.] Herodian. 1, [17,
17]	: Εἴìóθεì γὰρ αὐτὴ κιρνάναι τε καὶ διδόναι τὴν πρώ-την πόσιν · paulo post vero κεράσαι id vocat. Atheo. 10, [ρ. 426, C]: Σι»φρονικώτερον κιρνάναι παρακελεύεται, Miscere temperantius. [Κιρνᾷ κρητῆρα οἴνου Herodot. 4, 66. Κιρνάναι Hippocrat. ρ. 639, 40. Κιρνὰς 472, 45. Appiati. Mithr. c. 111 : Φάρμακον ἐκίρνη. De imperat. Mœris ρ. àòΗ : Κíρνη Ἀττικοί· κίρνα *Ελληνες.
II Figurate Aristoph, fr. 555 : Κιρνάντες γὰρ τὴν πόλιν ἡμῶν κοτυλίζετε τοῖσι πένησι. Polyb. 4, 21, 3 : Μαλάτ-τειν καὶ κιρνᾶν τὸ τῆς φύσεως σκληρόν.]
[Κῐροάδας, ὁ, Groadas, rex Odrysiæ. Epigr. Anth. Plan. 4, 6 : Κατὰ θρασέος Κιροάδα.]
Κιῤῥὰ, Hesychio auctore est Piscis quidam : forsan ita denominatus a fulvo s. gilvo colore. [Simile piscis nomen κίρις s. κιρρίς.]
[Κίρρα, ἡ, Cirrha, urbs Phocidis. Strabo 9, ρ. 416. 418; Pausan. 10, 1, 2; 8, 8; 3;, 4; Pind. Pyth. 3, 134 i 10, 24. ‖ Adject. gentile Κιρραῖος, αία, αῖον. Ἡ Κιρραία χώρα Demosth, ρ. 277, 6. Κιρραῖον πεδίον et Κιρραῖοι, οἱ, ap. Æschin. ρ. 68, 37· ‖ Αι! verb. Κίρ-ρᾱθεν. Pind. Pyth. 8, 27.]
[Κίρρα, ἡ, Cirrha, nympha, a qua nomen urbi Cirrhæ impositum. Pausan. 10, 37, 5.]
[Κφράζω, Flaveo. Eustath. Opusc, ρ. 309, 9.] [Κìòρὰς, άδος, ἡ, Fulva. Nicand. Th. 529 : Ποτῷ ἐνὶ κιρράδος οἴνης. Scholia οἴνῳ τω Κιρραíῳ, et testem Numenium advocant. Aliud scbolion τῆς μελàίνη;. Eutecnius : ΙΙινομὲνη μετ᾽ οἴνου καὶ τούτου μέλανος. Quo auctore Nigrum interpretentur ignoro, nisi Gr-rhæum fuit nigrum. In Hippocrate κιρρὸν οἶνον Galenus ξανθόν interpretatur, et Gorræus hic flaventi Falerno vertit. Schneid.]
[Κίρρις s. Κιρρίς. V. Κεῖρις et Κίρις.]
Κιῤῥοειδὴς, ὁ, ἡ, Fulvo s. Gilvo similis : ut κιῤῥοειδὴς τῇ χροιᾷ, Diosc. Ι. 3, [ρ. 436]· Ubi quidam iuterpr. Qui est colore rutilo, Barbarus autem Qui est colon* cereo. [Apollod. ap. Athen. 7, ρ. 281, F; Etym. Μ. ν. Ἀλφηστής.]
[Κιρροκήλη. V. Κιρσοκήλη.]
[Κιρροκοιλάδια, τα, ficuum species quædam apud Athen. 3, ρ. 78, Α.]
Κίῤῥος, 6, Hesych. auctore, dicitur ὄῤῥος [ὄρος legitur] et αἷμα, et πόμα γάλακτος, Laconica dialecto. [ ‖ Κίρρος, ὄνομα κύριον, Suidas.]
Κιῤῥος, ὰ, ὸν, Fulvus, s. Gilvus : species rubei s. rubri s. rufi. Fulvus enim, inquit inter alia Geli, a, 26, et Flavus et Rubidus et Phœniceus et Rutilus et Luteus et Spadix, appellationes sunt rufi colorU, aut acuentes eum, quasi incendentes, aut cum colorr viridi miscentes, aut nigro infuscantes, aut virenti sensim albo illuminantes. Nam phœniceus et rutilus et spadix, exuberantiam splendoremque significant ruboris : quales sunt fructus palmæ arboris non admodum sole incocti. Fulvus autem videtur de rufo atque viridi mistus, in aliis plus viridis, in aliis plus ruli habere : ut Fulvum aurum dicitur, Fulva arena, Fulvum æs, Fulvus leo. Flavus contra videture viridi et rufo et albo concretus : ut Flaventes comx, Flavus pulvis, Flava seges, Flavum mel. Rubidus au-
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tem, est rufus atrore et nigrore multo mistus. Luteus Α contra rufus color est dilucidior : unde ejus quoque nomen esse factum videtur. Idem 13, 29, dicit apud Menestheum scribi, tria esse genera vini, nigrum, album, melinum, quod vocant κιῤῥόν : ut Galcn. quoquo τῶν Κατὰ τόπους Ι. 3, vini tria genera rèèèusèt, οἶνον κιῤῥὸν, λευκὸν, μέλανà : et Plin. 14, 9 : Colores vinis quatuor : albus, fulvus, sanguineus, niger. Ita ut satis, hinc constet κιῤῥὸν esse Fulvum, s. Melinum s. Gilvum : (iilvus enim melinus est color, teste Servio; Melinus autem, κιῤῥὸς, auctore Gellio : hoc est Color rufus in pallidum inclinans, s. pallidus aliquantum vergens in rubeum : testante et Calen. Melli. Med. 12 : Εἰ ἄλλìος ἐθέλεις ὀνομάζειν τὸ κιῤῥὸν χρῶμα, δύναιο ἂν λέγειν πυῤῥòν ὠχρόν. Ac affiuem hunc colorem esse τῷ ξανθῶ, Flavo, docet Idem his verbis, De sanit. tuenda 5 [vol. 6, ρ. 147] : Σκοπόν ἔχων οἶνον κατὰ μὲν τὴν σύστασιν ἀεὶ τὸν λεπτότατον αἱρεῖσθαι* κατὰ δὲ τὴν χρόαν, ὃν ὁ Ἱπποκράτης εἴωθε κιῤῥὸν καλέ ìν · δύνàω δ᾽ ἂν καὶ ξανθόν ὀνομάζειν αὐτόν. Nec enim prorsus eosdem colores esse τὸν κιῤῥὸν καὶ τὸν ξανθόν, docet idem Β Calen. Comm. 3 in librum Hippocratis De victu in morb. acut. Ibi enim dicit, Μηδένα τῶν παλαιουμένιυν òíνιòν διαμένειν λευκὸν, κἂν ὁτιμάλιστα κατ’ἀρχὰς ὑπάρξῃ τοιοῦτος, ἀλλ᾽ ἀεὶ καὶ μᾶλλον ἑαυτοῦ κιῤῥότερον γίγνεσθαι, τελευταῖον δὲ καὶ ξανθόν, [llippocr. ρ. 392, 4α : Κιρρῷ οίνῳ καὶ μέλανì αὐστηρῷ. (Galen. vol. 6, ρ. 8ο4, ι ^Αγαθός 6 κιρρὸς οἶνος καὶ γλυκύς * quibus tamen subjicit Ι. 5 :
Οí' δὲ τῶν κιρρῶν τε καὶ μετρίως γλυκίων ^οὐδεὶς γὰρ κ. ἄκροìς ἐστὶ γλυκὺς), ἐπὶ τὸ μελάντερον δὲ καὶ γλυκύτερον ῥε'ποντες. Hasr.) Miicsith. ap. Athen. 1, ρ. 3α, D : Ὀ οὲ κ. ξηρὸς και τῶν σιτίìον πε7ττικώτερος. Νέκταρ κιρρὸν Nicand. ΑΙ. 44· “V· Nicias ad Geopon. 7, 5, ρ. 460. “ Jacobs.] Ilesych.et κιῤῥὸν πῦρ [corrigendum πυρρὸν ex Cyrillo, Photio ρ. 167, 10, et Suida] dici scribit, quod exp. ἐρυθρòν, ξανθὸν, Rubidum, Flavum : quod Latini Rutilum potius dicuut et Rutilans : Claudian. Roseum quoque.
[Κιρρώδης, ὁ, ἡ, Flavus. Κ. οἶνος scriptor anonym. in Combef. Aud. Patr. novo vol. ι, ρ. 1404, Β. G. Dini›. Zosim. Pan ο ρ. cod. Reg. 2325, fol. 158, a : Βάλε αὐτὰ C (τὰ μάργαρα) εἰς γάλα κυνὸς μελαίνης, καὶ ὅτε κιρρώδη γίνονται, βάλε εἰς τύποùς. Mii.ler. De equis Hippiatr. ρ. 253,
8.	IIasr.]
Κίρσιον, τὸ, Cirsium, he*ba est, de qua Diosc. 4,
119; Plin. 27, 8.
Κιρσοειδὴς, Varicis speciem gerens, Varici similis, Varicum modo tumens, Varicosus. Hippocr. [ρ. 451]: Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον τοῦτον καὶ τὰ ἐν τῷπλευρῷ φλέδια πάσχει, ὅσα ἔσω ἀκρόπλοά εἰσιν · δκόταν οὖν πονήσῃ, κιρ-σοειòέατε γίνεται καὶ μετέωρα ἔσιυ. [Galen. vol. 4, ρ. 565,
14 : Ὁ πόρος 6 σπερματικὸς ,' ον ὀνομάζουσιν ἔνιοι κιρσοειδῆ παραστατών· couf. ili. ρ. 175, 8; 2οο, ι; ῡβγ, í3; 587,
2.	Id. ib. ρ. iqo, 4, ait Herophilum primum τὰ ἐκ τῶν ὄρχεων ἐκφυόμενα nominasse κιρσοειδεῖς προστάτας, nisi hic quo‹jne scrib. παραστάτας* conf. ρ. 58a, 15. Has*.]
Κιρσοκήλη, ἡ, Varicosus ramex : h. e., ut Paul. /Egin. definit, 6, 64, dilatatio vasorum quæ testiculum nutriunt. Celsus vero 7, 18: Præter hæc æque iutegris tunicis ramex innascitur, κιρσοκήλην Græci appellant, quum venæ intumescunt. Hæ quoque in- D tortæ conglotneratæque ad superiorem partem, vel ipsum scrotum implent; vel mediam tunicam vel imam : interdum etiam sub ima tunica circa ipsum testiculum nervumque ejus increscunt. Quibus e verbis Celsus quatuor hujus morbi differentias pro locorum varietate constituit, κιρσοκήλην nuncupans sive interiora sive exteriora tumor iste occupet. Non item Paulus : is enim vasorum quidem in scroto aut dartis tunicis dilatationem, κιρσούς, h. e. Varices, simplici vocabulo appellat : eorum vero quæ testiculum nutriunt tumorem et mnglomerationem, κιρσοκήλην e veterum sententia [Conl. Psellus in Boiss. Anecd, vol.
1,	ρ. a3a. Mili.kr.] Meminit Aelius τῆς κιρσοκήλης et inter mulierum morbos, Aspasiam auctorem secutus : dicitque Venarum esse dilatationem varicibus crurum similem, inque pudendi alis nasci solere. [Galen. vol.
2,	ρ. 3q6; 7, ρ. 321.] (Ι Κυρσοκήλη, Ramex varicosus, VV. LL. perperam pro κιρσοκήλη : ut et ap. Hippocr. κυρσὸς perperam pro κιρσός.
Κιρσὸς, ὁ, Varix : Hesychio teste quoddam πάθος περὶ τὸ σῶμα, quod nonnulli ἰξίπν vocant, alii κρìῖσσον. [Scr. κρισσὸν cum Is. Vossio.] Est autem Venæ dilatatio, s. Vèna dilatata : quum sc. vèna ob tunicæ mollitiem distenditur a sanguine multo et crasso, qui non facile cedit, sed contra venam sibi cedere cogit : præeerlim vero id a flatnlento sanguine vitium oritur, interdum et puro in tibiis. Sic Galen. Comm. 6 in Aphor. llippocr. : Κιρσὸς, inquit, ἐστὶν ἀνεύρυσις τῶν φλεβῶν τῶν ἐν τοῖς μηροῖς καὶ σκέλεσιν ἀπὸ παχέος καὶ μελαγχολικοῦ γενόμενος αἵματος. [V. eund. vol. 7 , |>. 3ai.j Pollux [4, 196] esse dicit οἴδημα φλεβῶν περὶ κνήμην ποδὸς, παιδιών ἐπιγάστριον , μηροὺς, ὄσχεον : vocari etiam κρίξον, et ἰξιαν, ἀπὸ τῶν ἐν ταῖς πίτυσιν ὁμοίι>,ν συστροφῶν.
[Κιρσουλκὸς, ὁ, Instrumentum quo varices extrahuntur. Galen. vol. 2, ρ. 397. Weigf.l.]
[Κìρòοῦμαι, In varices assurgo. Galen. vol. 18, part. 1, Ρ· 499, 1 : Ἀνευρύνονται μὲν καὶ κιρσοῦνται. Hase.] Κιρσώδης, ὁ, ἡ, i. q. κιρσοειδὴς, Varicosus, Ad varicem proxime accedens, s. Qui e varicum genere est. Hippocr. Prorrhet. 2 : Φλέβας παχέας περὶ τὴν γα-στέρα κιρσώδεας. [Calen. vol. 6, ρ. 863, 16 : Φλέβας κιρσώδεις. Id. ib. ρ. 86γ, η : Ί ων κιρσωδῶν ἀγγεέων * vol. 4, ρ. 568, γ : Τοῖς κιρσώδεσιν ἀγγεῶις. Compar. Κ«ρσωδέστερος ib. ρ. 173, 8; 567, 11. Hase.]
[Κίρτα, ἡ, Cirta, urbs Africæ. Polyb. 3γ, 3, ίο; Strab. 17, ρ. 828, 832. V. ›Vessel. ad Amon. Itin. μ. »8.]
[Κίρτος (?). Grammat. in Crameri Anecd, vol. ι, ρ. 424, 15 : Τὰ εἰς τος δισύλλαβα... κύρτος, Μύρτος, ἡ πόλις· κίρτος, παρὰ Σιμωνίδῃ ἡ χρῆσις.]
[Κίρφις, εως, ὴ, Cirphis, urbs Phocidis. Strabo 9, ρ. 416, et 418, ubi dativ. Κίρφει.]
Κίρων, ωνος, ὁ, Hesychio αδύνατος πρὸς συνουσίαν καὶ ἀπεσκολυμμένος. Proprie vero ita nominari scribit τὸν σάτυρον καὶ ἐντεταμένον, τὸν γυναικίαν καὶ μὴ δυνάμενον χρῆσθαι, Hominem mulierosum, qui ad venerem sit inhabilis. His tamen addit et αἰδοίου βλάβη, ac si substantive etiam accipiatur.
Κὶς, ιὸς [Accus. κῖν ap. Chœrob. in Bekk. Anecd. ρ. 1232, de quo ν. Lobeck. Paralip. ρ. 84], ὁ, Cis, [Curculio] : vermis qui in frumento lignove nascitur, eaque rodit. [Amnion, ρ. 74 : Κίες τὰ ἐν ταῖς κριθαῖς καὶ ἐν τοῖς 7τυροῖς θηρίδια.] Ac Οηρίδια quidem σιτοφάγα ita vocat Theophr. C. Pl. 4, [15, 4] dicens τοὺς πυροὺς καὶ τὰς κριθὰς gignere τοὺς κίας. Hesiodus autem τὰ ξυλοφάγα, docens quæ ligna et quando sint ἀκιώτατα. Κίες Hesychio sunt Οηρίδια σιτοφάγα. [Sappho ap. schol. Pind. Pyth. 4, 4418 : Κείνον (τὸν χρυσὸν) οὐ σὴς οὐδὲ κὶς δάπτει. Κὶς κìòς et λὶς λιός ι longum habere annotavit post Herodianum Π. μον. λέξ. ρ. 19, 2, Chœrob. iu Bekk. Anecd, ρ. 1194, poetas tamen pro metri necessitate λίες et λῖèς dixisse : ex quo Lobeck. Paralip. ρ. 85 collegit in sermone soluto κῖες potius quam κίες esse scribendum.]
[Κίσαμος, ἡ, Gsarous. Strabo 10, ρ. 479, in descriptione Cretæ : Ἀπτέρας δ᾽ ἐπίνειον ἐστι Κίσαμος.] [Κισηρίζω. Κισήριον. Κίσηρις. V. Κισσ—.]
[Κισθαρος. V. Κίστος.]
[Κισθήνη, ἡ, Cisthene, urbs Æolidis. Strabo ι3, ρ. 606 : Κ. πόλις ἔρημος ἔχουσα λιμένα. Steph. Byz. s. ν. Πᾶσσα, Plin. Η. Ν. 5, 3a. ‖ Insula in ora Lyciæ. Strab. 14, ρ. 666.	(| Harpocr. : Κ., -Ισοκράτης 11α-
νηγυρικῷ (ρ. 72, D: Τοῖς Κισθήνην καταλαβοῦσιν quod de urbe ⁄Εοììèà intellexit Wolfius)* ὄρος τῆς Θρᾷκης. Κρατῖνος « Κἀνθένδ᾽ ἐπὶ τέρματα γῆς ἥξεις καὶ Κισθήνης ὄρος ὄψει.» Sic Photius quoque ρ. 167, 15, sed omissis Isocratis et Cratini testimoniis. Corrupte Hcsych.: Κισσινὴ, πόλις καὶ ὄρος ἐν θρᾳκῃ et Κισσηνὴ olim ap. Suidam, ubi nunc Κισθήνη ex cod. Leid. ‖ Γοργοίνεια πεδία Κισθήνης quæ dicat Æschyl. Prom. 793, disceptant interpretes. Campos monti illi vicinos intelligit Bergk. Comm, de comœil. Att. ρ. 44.]
[Κῶθος. V. Κίστος.]
[Κῶινδις, ἡ, nomen avis. Schol. Aristoph. Αν. 1181 : Τὴν κύμινδιν οὐκ ἀνέγραψεν ὁ Καλλίμαχος* μήποτε οὖν κίσινδις γραπτέ'ον. Sic codd. Rav. et Ven.: vulgo μήποτε οὖν κίμινδις γρ. Fortasse eadem est quæ κίσιρνις ab Hesychio, κίσσιρις ab Suida vocatur. G. D.]
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[Κίσιρνις. V. Κίσσιρις.]
[Κῖσος. V. Κεῖσος.]
Κίσπρα, Coaca dialecto dicitur pro πικρὰ τὸ ἦθος, παλίγκοτος. [Ilesych.]
Κισσᾰ, et Attice Κίττα , ἡ, Pica. [Aristoph. Αν. 3οα, 1297, Lycophr. 1319·] Plut. [Mor. ρ. 973, C]: Θαυμαστώ» τι χρῆμα πολυφώνου καὶ πολυφθόγγου κίττης ἔτρεφε, καὶ ἀνθρώπου ῥήματα καὶ θηρείου; φθόγγους ἀνταπεοίδου καὶ ψόφοùς ὀργάνων, μηδενὸς ἀναγκάζοντος, ἀλλ᾽ αὐτὴν ἐθίζουσα, καὶ φιλοτìμουμένη μηδὲν ἄῤῥητον ἀπολιπεῖν μηδ᾽ ἀμίμητον* ut et Plin, ι ο, 42 : Expressior loquacitas certo generi picarum est : adamant verba quæ loquantur : nec discunt tantum, sed diligunt : medi-tantesque intra semet, rura atque cogitatione intentionem non occultant. Hesychio est non solum ὄρνεον, sed etiam ἰχθὺς ποιός : item τὸ γυναικεῖον πάθος, ἐπιθυμία. Proprium est pr‹ægnantium mulierum hoc malum, fastidium sc. consuetorum ciborum et absurdorum appetitus .*'quod Picam itidem vocant nonnulli, alii Malaciam. [Photius ρ. 162, 15, ubi Κήτταν scriptum. Pluralis Κίτταì in Κοῖται corruptus ap. Hesych.] Causam hujus malaciae cxp. Alex. Aphrod. Probi. 2, 73, ubi et nominis rationem hanc affert : Εἴρηται δὲ κίττα, inquit, ἀπὸ τοῦ ὀρνέου τοῦ ἀεὶ βώλους κατεσθίνντος, ἤ ὅτι ποικíλον ἐστὶ τῷ χρώματι καὶ ἀλλόκοτον, ὥσπερ ἡ -ο^των ἐπιθυμία. Ejusd. fastidii causas explicat et Paul. .Egin. i,i, inter alia hæc scribens : Ποικίλος καὶ αλλόκοτων ὀρέγονται, οἷον ανθράκων ἐσβεσμένων καὶ κιμωλίας, καὶ ἑτέρων πλειόνων * τούτου γὰρ ἕνεκα καὶ τὴν ὀνομασίαν ταύτην τὸ πάθος ἐκτήσατο δια τὸ ποικίλον τοῦ ζώου τῆς κίττης, ἡ ὅτι κἀκεῖνο τῷ πόθεì τούτῳ πολλάκις ἁλίσκεται. Ibid. dixerat, Ταῖς ἐπιθυμούσαις γῆν ἐσθίειν, ὡς ἐν τῇ καλουμένη κίττῃ. Itidemque Diosc. 1, 167, de Medicis malis : Βιβρώσκεται δὲ μάλιστα ὑπὸ γυναικὼν πρὸς τὴν κίσσαν. [Soran. De arte obstetr. ρ. 48, seqq.; Actius 16, 10. Κίττησις dicitur ab Galeno vol. 2, ρ. 278, E : Ταῖς κυούσαις ἡ κ. γίγνεται.] Schol. Aristoph. [Pac. 496J affert et aliam nominis causam : scribit enim τὴν κίτταν esse ὄρνεον ἀδηφάγον καὶ παμφάγον, περίεργον δὲ εἰς επιθυμίαν : ipsum enim ἐπιθυμητικῶς ἔχον τῶν άκροδρύιον, ταχέως δυσαρεστεῖσθαι· ἐς ὦν δ᾽ ἂν ἐσθίω, τούτο,ν εὐθὺς κορεσθὲν, πάλιν έτερο,ν ἐπιθυμεῖν, καὶ μετα-βάσεις ποιεῖσθαι εἰς έκαστον τῶν δένδρ«ον. Ita ut κίσσα dicatur quum mulieres alios atque alios cibos appetunt, et gustatos mox respuunt: cujusmodi fastidium in quovis homine dicitur ἁψικορία. [Aha etyma haud quaquam meliora habet Moschion. De pass. mul. ρ. 13, 2 : Ἐξ αὐτοῦ τοῦ ὀρνέου, οὕτινος καὶ ἡ φòὰν ὴ καὶ τὰ πτερά ποικίλα ἐστί• τινὲς δὲ πρὸ; τὸν κισσὸν αὐτὸν, ὅσπερ εἴ τι ὀ’ ἂν κρατήσῃ, πολυσχηματι'στυ,ς καὶ ποικίλως περιπλέκεται. Hase. II Κίσσα nomen fontis prope Mantineam , nomen a pica habens : de quo narratio Pausania* 8, 12, 4.]
[Κισσαίν, ἡ. Pausan. 2, 29, 1 : Τὴν δὲ Ἀθηνᾶν ἐν τῇ ἀκροπόλει (Epidauri), ξόανον θέα; ἄξιον, Κισσαίαν ἐπονο-μάζουσιν. Nomen ab hedera ductum conjicit Gedoynus, ut Diana κεδρεᾶτις ab cedro est cognominata.]
[Κισσαι'θα,ή, Cissætha, n. pr. Theocr, ι, 161.]
(Κίσσαμις V. Κρίσσαμις.]
Κισσάμπελος, ἡ, et Κισσάνθεμον, τὸ, hinc [ab subst. κισσὸς] dicta» sunt Herbæ quædam. In Appendice Diosc. 4, i3g,ἡ ἑλξίνη, Helxine, dicitur vocari a quibusdam κισσάμπελος [Idem tradit Galen. vol. 13, ρ. 173], a quibusdam κισσάνθεμον. Nominis ratio hæc esse videtur, quoniam, ut Diosc. tradit, in vineis præcipue crescit, et folia habet liederæ similia, necnon hederæ in modum αὐτῆς τὰ μικρὰ κλωνία περιπλέ-κεται ὅπου ἂν τύχοù Idem Diosc. 2, 195, alteram cyclamini speciem a nonnullis κισσάνθεμον [sic etiam Galen. vol. 13, ρ. 199] et κισσόφυλλον nominari tradit : quam et ipse ait habere φύλλα κισσῷ ἐοικότα, et hederæ modo περιειλίσσεσθϊì τοῖς παρακείμενοι; δέν-δρεσιν ἑλικοειδῶς.
Κίσσαρος, ὁ, affert Erotian. [ρ. 2ο8] ex Hippocr. pro κισσὸς, Hedera. Ap. Diosc. vero 1, 127, et Paul. /Eg. 7, reperio τὸν κίστον a quibusdam appellari κῶ-σαρον : pro quo Galen. et Aètius rectius habent κίσθα-pov, ut in Κίατο; docebo. [Conf. Κίθαρος.]
[Κισσάω s. Κιττάω. USt. s. ν. Κίσσα :] Porro inde est verb. Κισσάω, significans Laboro isto fastidio ci-
κισσηροειδὴς 1984
Α horum et multiplici insolentium rerum appetitu. [Ari-tot. II. Α. 7, 4; Epictet. Diss. 4, 8, 35.] Alex. Aphrod. in Ι. paulo supra cit., Διὰ τί αἱ κυοφορόῦσαι περὶ δεύτερον καὶ τρίτον μῆνα κιττῶσιν; Picæ morbo laborant, Malacia ista quæ Pica dicitur, tentantur. Interdum hoc verbum cum gen. construitur, significans Appeto ejusmodi malacia et consuetorum ciborum fastidio Athen. 9, [ρ. 372, Α] : Ἱστοροῦσι δὲ τὴν Αητὼ κύουσαν τὸν Ἀπόλλωνà κιττῆσαι γηθυλλίδος. Sed et generaliter pro ἐπιθυμῶ usurpatur, i. e. Appeto, vel potius Improbe appeto, Insolito et inusitato desiderio flagro, more gravidarum feminarum. Aristoph. Pac. [497]: Ὑμεῖς μὲν οὖν οἱ κιττῶντες τῆς εἰρήνης, σπᾶτ᾽ ἀνδρείω;. Idem cum infui, construit, ut γλίχομαι, pro Cupio, Desidero : s. Insolenti desiderio cupio : Vesp. [Ἵ4;>]: Οὕτω κιττῶ διὰ τῶν σανίδων μετὰ χοιρίνης περιελθεῖν. Suid. accipi scribit et pro μεθ᾽ἡδονῆς συλλαμβάνω, (ἰιιηι voluptate concipio : Psalm. [5o,	: Ἐν ἀνομίαις συν-
ελήφθην, καὶ ἐν ἁμαρτίαì; ἐκίσσησε με ἡ μήτηρ μου * ubi Hebr. textus vcrsio habet Peperit me. [Per συν-B έλαβεν exp. Cyrillus, per ἐγέννησεν Ilesych.]
[Κισσέας. V. Κισσῆς.]
[Κισσεὺς, έως, ὁ. HSt. s. ν. Κισσός :] Verum et ὁ Διόνυσος dici Κισσεὺς videtur, quod hedera redimiri amet, s. quod hedera delectetur. Suid. enim Κισσέα eum vocari tradit. [Ὁ Κισσεὺς Ἀπόλλων Æschylus ap. Macrob. Sat. 1, 18. « Ap. Pausan. ι, 31, 6 : Ἔστι δὲ Ἀχαρναὶ δῆμος* οὗτοι θεῶν Ἀπόλλωνà τιμῶσιν Ἀγυιέα ... καὶ Διόνυσόν Μελπόμενον , καὶ Κισσὸν τὸν αὐτὸν θεὸν, τὸν κισσὸν τὸ φυτὸν ἐνταῦθα πρῶτον φανῆναι λέγοντες, reponendum Κισσέα arbitramur pro Κισσόν. » Anci.. Cl. De ›Vitte Dcscr. des vase.x de Μ. de Μ***, n. 2, ρ. 3. Hase.]! Alioqui Κισσεὺς est nomen proprium, e quo patronymicum fem. Κισσηΐς. [Κισσεὺς, Ægypti filius. Apollod. 2, ι, 5.	‖ llecubæ pater. Eur. Hec. 3;
Apnllod. 3, 12, 5. ‖ Patronym. Κισσηὶς ν. s. Κισσῆς.] [Κισσήεις, εσσα, εν, Hederaceus. Nicand. Th. 5io.j [Κισσηίς. V. Κισσῆς.]
(Κίσσηλις. V. Κίσσηρις.]
Κισσήρα, ἡ, Pumex. Geopon. 2, 5, 2 : Ψηφῖδα καὶ C κισσήρα;. De qua forma jure dubitat Schneiderus. Scribendum κισσήρεις. G. Dirrn.]
[Κισσηρεφὴς, ὁ, ἡ, Hedera obtectus. Suidæ, apud quum Κισσηφερὴς sine iuterpretatione positum, restituit Schneiderus.]
Κισσήρης, ὁ, ἡ, Hedera instructus vel densus. Soph. Antig. [n3'i] :.Νυσσαίων οὐρέων κισσήρεις ὄχθαι• schol, κισσοφόροι, llederiferæ.
[Κισσηρίζο,, Pumico, Gl., ubi κισηρίζω scriptum. Duplici σ Nicol. Dam. ρ. 449·]
[Κισήριον, τὸ, Pumex, Gl. Etym. Μ. ρ. 515, 28 : Κίσηρις, τὸ κισήριον.]
Κίσσηρις [a quibusdam Κίσσηλις pronunciatum. Lucian. Jlld. voc. c. 4 : Τὸ λάμβδα τῷ ῥῶ διαμφισβητοῦν περὶ τῆς κισσήρεως καὶ κεφαλαλγίας], εως, ἡ , [Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. i38y :Τὸ κίσηρις διχῶς εὑρέθη κλινό-μενον, οἷον κισήριδος κισήρεος. Κισσήρηòς Theophr. Dc lapid. 22], Pumex : lapidis geuus fistulosas haben› cavernulas et foraminula, ex eo nominatum, ut νο lunt nonnulli, quod videatur erosum cxesumque esse Π ab illo vermium genere quod κὶς nominatur, lignis et frumentis innascens, eaque exiguis foraminulis perterebrans. Quidam [Philippus] ipsum periphrastice in Epigr. [Anth. Pal. 6, 62] vocat Αὐχμηρον πόντουτρη-ματόεντα λίθον Τρηχαλέην τε λίθον δονάκιον εὐθηγέα κό-σμον. Plura de hoc lapide Diosc. 5, 115, Plin. 36, 21. Κύσσηρις, Pumex. VV. LL. perperam pro κίσσ. Porro affertur ex Epigr. [Phæniæ Anth. Pal. 6, 295 : Αεάν-τειράν τε κίσηριν] Κίσηρις prima brevi, pro illo κίσσηρις : ut et ap. Theophr. Η. Pl. 3, [7, 5] unico σ scriptum reperio λιθάριον κισηροειδές. [Hanc veram esse scribendi rationem poetarum cxx. docent, Aristoph, fr. 3oq, 4 : Μύρο/, κί'σηριν Alexidis ap. Athen. 9, ρ. 383, i) : Ὥσπερ κί'σηριν λήψεται διεξόδους.)
Κισσηροειδὴς, ὁ, ἡ, Pumicis speciem gerens, Pumici similis, Suid. [St‹›b. Ed. 1, 25, ι, ρ. 5o8; ι, 26, 3, ρ. 5ϊ8; ι, 27, ι, ρ. 55α. Plut. Mor. ρ. 890, C. ΜíèììàèΙ (Jrlyc. Aunal. ρ. 268, C : Λιθάριον κ. Theophr. Η. Pl. 3,7,5.	‖ Ailvcrb. Κισσηοοειδῶς, Stob. Ed.
ι. 26, 3, ρ. 53o.]
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[Κισσηρόω, Pumico, Gl. Theophr. De lap. 20 : 'Γῆς 1 διαβάρους λίθου τῆς φλογουμένης, ἡ καὶ κισσηροῦται.] Κισσηρώδης, ὁ, ἡ, Pumicosus, Ad pumicem proxime accedens. [Diodor. 1, 39 : Αίγυπτον... κισσηρό»δη εἶναι τὴν φύσιν. Schol. Aristoph. Nub. 71 : Φελλìάτας λέγουσι Αο,ριεϊς τοὺς κισσηρώδεις λίθους. Plut. Μοι*, ρ. 888, Ι) : Κισσηρώδη ἄστρα. Geopon. 2, 6, 35; T/.etz. à«Ι Lycophr. 177· G. Dind. Galen. vol. 6, ρ. 32q, 2 : Λεπτύνουσι γὰρ μᾶλλον ὅσαι τραχύτητος κισσηρώδους ... μετέχουσι. Hase. Tzetz. ad Hermog. Cramer. Anecd. Cr. vol. 4, ρ. 53, 6 : Κοίλη καὶ κ. μέν ἐστιν ἡ Σικελία. Milleh.]
[Κισσῆς, ὁ, Cisses, Thcanus pater. Hom. II. Α, 223. Ex Κισσέας contractum esse annotarunt scho-liastæ. || Κισσηὶς, íòος, ἡ, Cisseæ filia. Hom. 11. Ζ, 299 : Θεανὼ Κ. Eustath. ρ. 840, 3o : Κισσηίς Κισσῇς λέγοιτ᾽ ἂν κατὰ συναίρεσιν ὁμοίως τῷ Νηρῇς. Scribendum Κισσής et Νηρής. Arcad. ρ. 24, 13 : Τὸ δὲ κισσής ὀξύνεται ἐπίθετον ὄν. Κισσηὶς Ἑκάβη Stutyll. Flacc. Antii. Pal. 9,12 7·]
[Κίσσησις, εως, ἡ, Conceptio. Epiphan. vol. ι, ρ. 79 : Ποῦ ἡ κ. τῆς φαντασιολογ íας. Bast.]
[Κισσητὸς, ὴ, ὸν, Cupitus. Eustath. in Dionys. Ρ. 946, ρ. 287, 4 : Τὸ δὲ ἀπὸ κισσοῦ στε•γάνωμα τὸ τοῦ οἴνου συμβολικῶς κισσητὸν, ἤτοι επιθυμητόν, αἰνίττεται, εἴ γε τò κισσᾶν ἐπὶ τοῦ ἐπιθυμεῖν τίθεται. Κισσητὸς οἶνος idem ad Hom. ρ. 8γ, 24·]
[Κισσηφερὴς lectio vitiosa. V. Κισσηρεφὴς.]
[Κισσίà , ἡ, Cissia, regio Susianæ. Κισσίη γῆ s. χιὑρη Herodot. 5, 49952; 6, 119· Zonar. ρ. 1212 : Κισσία, χώρα. Κίσσì⁄α, πόλις. || Κίσσιος, ία, ιον, Cissius. Κίσσιοι, οἱ, Herodot. 3, 91; 7, 62, 86. Strabo 15, ρ. 728 : Λέγονται δὲ καὶ Κίσσιοι οἱ Σούσιοι. Φησὶ δὲ καὶ Αισχύλος τὴν μητέρα Μέμνονος Κισσίαν. Κισσία ἰηλεμίστρια Æscli. Choeph. 4α4- Κίσσìαì πύλαι Babvlonis Herodot. 3, 158.	‖ Κίσσινος, η, ον, Cissinus. Æscli.
Pers. 17 : Τὸ παλαιὸν Κ. ἕρκος* ìαò : Τὸ Κ. πόλισμα. Sed libri quidum Κίσσιον, quod praeferendum videtur.
U Κισσοί, οἱ, iidciu qui Κίσσιοι, ap. Dionys. Ρ. 1015. Huc referendum videtur paroxytonum Κισσός, quod loco defecto Arcadii ρ. 76, 13, probabiliter restituit Gœttling. De accentu ρ. 211. G. D.]
[Κισσίδας, ὁ, Cissidas, Syracusanus. Xenoph. Η. Gr.
7,	ι, 28.]
Κισσινοβαφὴς, ὁ, ἡ, Hederaceo colore tinctus. [Scriptura vitiosa pro ὑσγινοβαφὴς ap. Xenoph. Cyrop.
8,	3, 13.]
Κίσσινος, η, ον, Hederaceus, sed in ea signi l. qua denotat Confectus ex hedera. Ap. Athen. 11, [ρ. 477, Α, ex Euripide] : Ὁ μὲν, γάλακτος κίσσινον φ έ ρο, ν σκύ-φος· 5, [ρ. 197» Γ, ex Callixeno] : Λαμπάδας φέροντες /.ìσσίναc διανούσουè. Ihitl. : Kt-Tfrivr. »υ/λάδι δι« ⁄ ηú':«·<
φάνοìς κισσίνοις ἐκ χρυσοῦ. [Πòτῆρα κίσσινον Eur. Alc. 789· Κíσσινα βλαστήματα Bacch. 177. Κ. στέ'φανοι γοι.
Κ. θύρσοι 709· II Cissinus. V. Κισσία.]
[Κισσών, τἀ] Affertur et dimiu. Κίσσιον pro Hcdc-rula. [Synonymum asclepiadis ap. Diosc. 3, 106.
Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 794, 10, ubi de accentu diminutivorum in ιον agit: Κισσὸς κισσίον D τὰ ἐν ταῖς βίβλοìς τιθέμενα σημεῖα {?).]
[Κίσσιος. V. Κισσία.]
Κίσσιρις, Suidæ est Avis species : pro quo ap. ììè»ýèìι. κίσιρνις. [Conf. Κίσινδις.]
[Κισσόβρῠος,6,ἡ, Hedera abundans, Hedera ornatus. Orph. Η. in Bacch. 4.]
[Κισσοδέτης, ὁ, Hedera vinctus. Κισσοδέισν θεὸν (Bacchum) Pind. fr. 45, 9.]
Κισσοειδὴς, ὁ, ἡ, Ilcderæ similis , Hederæ speciem gerens, Hederaceus. [Φύλλα κισσοειδῆ,] Diosc. 2, [196. Galen. vol. 4, ρ. 556, 1 : Κισσοειδῆ μὲν ἐνίοις, ἑλικοειδῆ δ᾽ ἄλλοìς ὀνομάσαι τὴν φύσιν αὐτῶν (venarum in testi-Ι',ι«). Hase. ‖ Adverb. Κισσοειδῶς, schol. Theocr.
13, 4 a.]
[Κισσόεσσα. V. Κισσοῦσσα]
'Κισσοέτιοι (?),οἱ Κνώσιυι, Hesych.]
Κισσοκόμης, ὁ, Hedera comans, h. e., Hederacea fronte redimitus : ap. Hom. [Η. in Bacch, ι. Maccdon. Anth. Pal. 6, 56 : Κισσοκόμαν Σάτυρον.]
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[Κισσοκόρυμβος, ὁ, Pampinus hederæ. Ilippiatr. ρ. 208, 8. IIask.]
[Κισσόπληκτος, ὁ, ἡ, Hedera (i. e. thyrso ex hedera facto) percussus. Autiphanes ap. Athen. 14, ρ. 643, E : Κισσόπληκτα μέλη ^poetarum dithyrambicorum).] [Κιττοποίητος, ὁ, ἡ, Ex hedera factus. Lucian. Bacch, c. 1 : Δόρατα κ.]
[Κίσσος, i. q. Κίσσιος. V. Κισσία.]
[Κίσσος scriptura vitiosa pro Κεῖσος, quod ν. ììΚίσθος quidam memoratur a Plut. V. Alex. c. 4*·]
Κισσὸς, ὁ, Achæis est κιρσὸς, Varix, Hesych. Κισσὸς, et Attice Κιττος, ὁ, Hedera : de cujui generibus ν. Theophr. Η. Pl. 7, 2 [3, 18, 6]; Diosc. 2, 210; Plin. 16, 34; 24, 10 : necnon Plut. Symp. 3, 2. Est autem frutex genere triplex : candidus, fructu candido : niger, nigro, aut croci æmulo : ἕλιξ, nullo fructu, sed albis viticulis, foliis parvis, angulosis et concinnioribus. [Soph. Ant. 826 : Κισσὸς ὡς ἀτενὴς · Tr. 219 : Ἀναταράσσει εὐοῖ μ᾽ ὁ κισσός. Eur. Bacch. 81 : Κισσῷ στεφανωθείς· Med. 12o3 : Προσείχεθ᾽ ὥστε κισσὸς ἔρνεσιν δάφνης. Chæremon ap. Athen. 13, ρ. 608, Β : Χορῶν ἐραστὴς κισσὸς, ἐýìαυτοῦ (Εùíòυ Valck.) δὲ παῖς. Aristoph. Thesm. 999 : Περὶ σὲ κισσὸς εὐπέταλος ἕλικι θάλλει. Κισσοῦ κλάδεσι Αν. 238. Κιττοῦ Pac. 535. Plato Symp. ρ. 212, E.]
[Κισσὸς, ὁ, Cissus, urbs Macedonia*. Strabo 7, ρ. 33ο. ‖ Κισσοῦ; ap. Ilesvch. ὄρος ἐν Μακεδονί'α καὶ πόλις Θράκης. Montis nomen Κισσὸς est ap. Nicandr. Ther. 804 : Κισσοῖο κατὰ πτύχες* et Lycophr. ιαΗγ : Κισσοῦ παρ’ αἰπὺν πρῶνà* ubi var. lect. Κίσσου et Κισοῦ. ‖ Ἐν Κισσῷ lectio vitiosa ap. Theophr. C. Pl. 6, 18, 9, ubi cod. Urb. ἐν Σκιάθῳ.]	*
Κισσοστέφανος Βάκχος, ὁ, in Epigr. [Anth. Pal. 9, 624, 11], Bacchus hedera coronatus.
[Κισσοστεφὴς, ὁ, ἡ, Hedera coronatus. Anacreont. 26.] [Κìòσòτόμος, ὁ, Hedcrisecus. Pausau. 2, i3, 4 : Ἄγεται δὲ καὶ ἑορτὴ σφίσιν (Phliasiis) ἐπέτεìος, ἠν καλοῦσι κισσοτόμους.]
[Κισσοῦς. V. Κισσός.]
[Κισσοῦσα, ἡ, fons prope Thebas, ap. Plut. V. Ly-saud. c. 28. Scribendum Κισσοῦσσα. Forma soluta Κισσόεσσα est Μοι*, ρ. 772, Β. G. Dind.]
[Κιττοφάγος, 6, ἡ, Hederam comedens. Longus 3, 5.] Κισσοφορέω, s. Κιττοφορέω, Hederam gero, Hederæ frondem gesto vel Hederae fronde corymbisve redimitus sum, ut bacchantes. Plut. [Mor. ρ. 5, Β] : Μοιχεύοντες καὶ κιττοφοροῦντες, Mœchantes et in hederaceis corollis s. hederæ gestatione bacchantes [V. Κιστοφορέω] : ut Antigonus ap. Herodian, [ι, 3, 7] : Διόνυσόν πάντα μιμούμενος, κισσόν μὲν περιετίθει τῇ κεφαλῇ ἀντὶ κàυσίας, θύρσον δὲ ἀντὶ σκήπτρου ἔφερε.
Κισσοφόρος, s. Κιττοφόρος, ὁ, ἡ, Hederam gerens, s. Hederaceam frondem gestans. [Ἱδαῖα κισσοφορα νάπη Eur. Tro. 1066. Κισσοφόρος Dionysius ap. Pind. ΟΙ. 2, 5o, Aristoph. Thesm. 988. Κισσοφόροìς διθυράμβοις Simonid. Anth. Pal. 13, 28.] Quorum illud, ap. Dionys. De situ orb. [?] legitur, hoc, ap. Dem. [ρ. 313, de quo Ι. ν. s. Κιστοφόρος.]
[Κισσόφυλλον, τὸ, Folium hederæ. Macc. 3, 2, 29; Philo in Mathcin. vett. ρ. 70. |j Synonymum asclepiadis ap. Diosc. 3, 106.]
[Κισσοχαίτης, ὁ, Hedera coronatus. Vocativ. κισσο-χαῖτα Cratin. ap. Ilephæst c. 15, ρ. 96 : Εύϊε κισσο-χ*ῖτ᾽ ἄναξ• et Pratiu. ap. Athen. 14, ρ. 617, F, ubi falso accentu κισσοχαίτ᾽. G. Dind.]
[Κισσοχαρὴς, 6, ἡ, Hedera gaudens. Orph. Η. 511] Κισσοχίτιυν, ὁ, ἡ, Hederaceam indutus tunicam, s. Hedera loco tunieæ amictus. Orph. Π. λίθων [2.58], loquens de barbaro lapide : Διὸς αἰγιόχοιο Ὑεϊ κισσοχίτωνì, i. e. Baccho : is enim hedera vestiri rcdimi-rique amat. || Κισσοχίτων, ex Orphei libro Dcgemm affertur perperam scriptum pro κισσοχίτων : pro quo alii minus recte scrib. putarunt κεστοχίτων.
[Κισσόω, Hedera circumdo. Eur. Bacch. 2o5 : Κρᾶτα κισσώσας ἐμόν.]
[Κισσύβιον, τά HSt. s. ν. Κισσός:] Sed et Κισσύβιον hinc derivatur. Id enim , Hesychio et Suida auctoribus, proprie significat τὸ ἐκ κισσίνου ξύλου ποτήριον, Poculum e ligno hederaceo : ut et Neoptolemus Parianus ap. Athen. 11, [ρ. 476, F, seqq.] significare ait
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τὸ κίσσινον ποτήριον, Hederaceum poculum : idque in- Α tellexissc Eur. ciuum in Andromeda cecinit, Πᾶς δὲ ποιμένων ἔῤῥει λεὼς, Ὁ μὲν γάλακτος κίσσινον φε'ρο,ν σκύφος, Πόνων ἀναψυκτῆρ᾽, ὁ δ᾽ ἀμπέλων γάνος. Eumolpus esse dicit γένος τι ποτηρίου ἴσως κατ’ ἀρχὰς ἐκ κισσινου κατασκευασθὲν ξύλου. Sic sane et Nicander Ætolicorum libro ι : Ἐν τῇ ἱεροποιίῃ τοῦ Διδυμαίου Διὸς κισσού σπονδοποιέονται πετάλοισιν * ὅθεν τὰ ἀρχαῖα ἐκπώματα κισσύβια φωνέεται. Ut hinc conjicere sit, τὸ κισσύβιον τὸ πρῶτον ὑπὸ ποιμένων ἐργασθῆναι ἐκ κισσίνου ξύλου, postea vero dici cœpisse et de aliis poculis s. scyphis : Athenæo ita dici scribente τὸ μόνωτον ποτήριον. Asclepiades Myrleanus tradit σκύφει καὶ κισσυβιῳ τῶν μὲν ἐν ἄστει καὶ μετρίων οὐδένà κεχρῆσθαι, συβú»τας δὲ καὶ νομεῖς καὶ τοὺς ἐν ἀγρῷ, ut ap. Πòηì, quoque Polyphemus tantum et Eumæus eo usi esse dicuntur. Ap. eum enim Od. Ι, [346] Ulysses Cyclopi adstans Κισσύβιον μετὰ χερσὶν ἔχων μελανός οἴνοιο, potum ei praebet.
Et Od. Π, [5α] Eumæus ἐν ... κισσυοίω κίρνη μελιηδέα οἶνον. Veruntamen et hospes quidam Holidis ap. Callim. [Athenæi ρ. 477, C] θρηϊκίην μὲν ἀνήνατο χανδὸν Β ἄμυστιν Ζο,ροποτειν, ὀλίγῳ δ᾽ ἥδετο κισσυβιῳ. Rursum et Theocr, indicat fuisse Poculum pastoritium, et quidem cujus labris summis cælalura insculptæ essent hederæ frondes et corymbi: Καὶ βαθὺ, inquit ϊ, [27], κισσύβιον κεκλυσμένον ἁδέϊ καρῷ, Ἀμφῶες, νεοτευχὴς, ἔτι γλυφάνοιο ποτόσδον. Τῷ περὶ μὲν χείλη μαρύεται ὑψόθι κισσὸς, Κισσὸς ἑλιχρύσῳ κεκονισμένος * ἁ δὲ κατ᾽ αὐτὸν Καρπῷ ἕλιξ εἱλεῖται ἀγαλλομένα κροκόεντι. Recte itaque et Pollux [6, 97] scribit, Τὸ δὲ κισσύβιον κισσὸς περιέθει, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ ὄνομα. [Priscus Hist. Exc. ρ. 2θ3, 21 : Οἴνου κ. ἐπιδίδωσι* 2θ4 , 3.1
[Κισσώδης, ὁ, ἡ, ab suhst. Κίσσα, ubi HSt :] Ab eod. nomine est et adject. Κιττώδης s. Κισσώδης: dicitur cnirn κισσώδης mulier ἡ κισσῶσα, Quæ malacia ista prægnantibus familiari laborat, consuetos cibos fastidiens, res insolitas et absurdas appetens. Diosc. 5,
12, de viuo omphacite : Στυπτικὴν ἔχει δύναμιν καὶ κισσώδεσι καὶ εἱλειυδεσιν καὶ ἐκλελυμένοις τὸν στόμαχον ἁρμόζουσαν· ut C. ι, Ὡφελεῖ στομαχικòὸς καὶ κισσώσας, de foliis vitis.	c
Κισσώδης, ὁ, ἡ, Hederaceus, Ad hederam proxime accedens.
[Κισσὼν, ῶνος, ὁ, Locus hedera consitus. Arcad. ρ. 15, 14; Theognost. ρ. 38, 27.]
[Κίσσωσις s. Κίττιυσις, εως, ἡ, Coronatio per hederam. Κιττώσεις Διονύσου in inscr. Attica, de qua ν. Bœckh. in Comm. Acad. Berol. 1816, ρ. 62, et Corp. inscrr. vol. ι, ρ. 483.]
[Κισσωτὸς, ὴ, ὸν, Hederis ornatus. Agathias Antii. Pal. 6, 172, νεβρίς.1
[Κίσταρος. V. Κίστος.]
[Κίστας (?), κυρτὸς, Hesych. Qua gl. ad infelicem conjecturam abutitur Toup. Addend. ad Theocr.
ρ. 4415.]
Κιστέρνα, ἡ, Hesychio λάκκος φρέατος, βάραθρον s. βύθος. Latine quoque id Cisterna significat. [V. cxx. Ducangii ρ. 656.]
Κίστη, ἡ, Cista, Capsa, Capsula. Hom. Od. Ζ, [76] : Μήτηρ δ᾽ ἐν κίστη ἐτίθει μενοεικέ᾽ ἐδωδήν. Verum κíσται, inquit Pollux c. 10, 46 [§ 180] sunt uon solum D ὀψοφόροι, et ἀγγεῖα εἰς ἐσθήτων ἀπόθεσιν, quæ nominantur et κιβωτοὶ atque Arcæ a Lat., sed etiam αἱ τῶν φαρμακοπωλῶν, ut in Amphiarao Aristophanis. Hesych. esse dicit ἀγγεῖον πλεκτόν εἰς ὃ βρῶμα ἐνετίθετο καὶ ἱμάτια, Vas e vitili textum iu quo eduiia et vestimenta imponebantur [Aristoph. Eq. 1211, Thesm. 284. Id. Pac. 666 : Σπονδῶν κίστην πλέαν. Lurillius Anth. Pal. 11, 133] : ut et Plin, dicit, In quadratam cistam vimineam, quæ neque spisse, solide tamen et crav›is viminibus contexta sit, rapa componito. Et rursum, Singula mala convolvi, cistis vitilibus condi. Iti‹lemquc Ovi‹J., Clauserat Actæo texta de vimine cista. Ν»η semper tamen vitiles sunt cistae, sed e ligneis quoque asseribus : ut ap. Cic. judices iu cistam tabulas conjiciebant suas. Et ap. Plin., Selecti quidam ad custodiendas cistas suffragiorum in comitiis. Itemque κίστη in Epigr. dicitur Cista s. Arcula scriptoria in qua atramentum, calami, cultellus, pulvisculus, calculi, et similia, suas habent veluti ccllu-
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las. [V. in Κιστίς. Aristoph. Vesp. 529.] Gaza κίστας vertit Clinas ap. Theophr. Η. Pl. 3, 10, [4] nbi*tiliæ feminæ corticem esse dicit εὐκαμπῆ, ideoque inde fieri κίστας. [3, i3, ϊ; 5, 7, 5.] Sed maluissem ego retinere Cistarum vocabulum, eoque intelligere Sportulas s. Canistra aut Corbes : ut Plin, quoque 16, 9, scribit c tiliæ cortice fieri vasa corbesque. [ ‖ Arca mystica ap. Pausan. 8, 2 5, 7, ubi Cereris Ἐρινύος κίστη, et 8, 37, 4, ubi Δεσποίνης, Cereris lilia*, κίστη memoratur. Antiatt. Bekk. ρ. io5, 14 : Κίστας ἀξιοῦσι λέγειν τὰς μυσπκάς. Ἀλλ᾽ ἐτιθετό γε κἀπὶ τῶν χηλῶν.] Porro quod ad etymon hujus νοè. κίστη attinet, Suidas innuit derivatum παρὰ τὸ κεῖòθàι, quum τ in eo positum dicit pro θ. [Cramer. Anecd, vol. 2, ρ. 456. Min.]
(Κιστηφόρος,ὁ, ἡ , i. q. κιστοφόρος. Schnf.iu.]
[Κιστίδιον, τὸ, Cistula. Artemid. 1, 2, ρ. 9=11 : Κιβώτια καὶ κ.]
[Κιστὶς, ίδος, ἡ. HSt. s. ν. Κίστη :] Dicitur et Κίστις pro eod.^ Suidas enim tradit κίστην et κίστιν dici ἀγ•γεῖον ἐν ᾤ τὰ βρώματα κεῖται ὴ ἱμάτια, Vas iu quo edulia aut vestes reponuntur. Ac prioris quidem κίστη haec affert exx.: ex Epigr. [Pauli Sil. Anth. Pal. 6, 654] : Καὶ κίστην πολύωπα μελανδόκον, de scriptoria cista, s. scribae cista, ut paulo ante dixi. Et aliunde, Οἱ δὲ, τετραγώνους κίστας ἐτεκτήναντο πρὸς ἀνδρῶν ὑποδοχήν. Posterioris vero κίστις nullum affert, tantum addit, dat. casum habere κίστει: at o.xytonou κιστὶς, genitivo casu facere κιστίδος ap. Aristoph. : nec ipsum exponens. [Arcad. ρ. 35, 16 : Τὸ μέντοι κιστίς ὀξύνεται ὡς ὑποκοριστικόν.] Verum exx. utriusquc, et quidem ead. in signif., suppeditat nobis Aristoph. Ach. [1085.1 Ibi enim ἄγγελος dicit, Ἐπὶ δεῖπνον ταχὺ βάδιζε, τὴν κιστιν λαβὼν καὶ τὸν χοᾶ. Et Δικαιόπολις [ι 138] : Τὸ δεῖπνον, ὦ παῖ, δῆσον ἐκ τῆς κιστίδος* uterque κιστιν s. κιστίδα appellans τὴν ὀψοθήκην, teste schol., qui Hom. quoque id κίστιν nominasse tradit, hoc ex eo afferens exemplum, (juod et in Κίστη paulo ante habuimus, Μήτηρ δ’ ἐν κίστει ἐτίθει μενοεικέ᾽ ἐδωδὴν, Ὄψ α τε òíα ἔδουσι διοτρεφέες βασιλῆες· scribens st*, κίστει pro κίστη. Idem in praecedentem 1. annotat, τοὺς καλοῦντας ἐπὶ δεῖπνον apponere solitos fuisse στεφάνους καὶ μύρα καὶ τραγήματα et alia quæpiam talia : vocatos autem, secum tulisse ἑψήματα καὶ κίστιν καὶ χοᾶ. [Priori Ι. ιο85, nunc κίστην e libris optimis restitutum : altero, ad quem respexit Pollux 10, 36, κιστίδος ex parodia dictum est præcedentis ἀσπίδος, Τὰ στρώματ᾽, ὦ παῖ, δῆσον ἐκ τῆς ἀσπίδος.«Ap. Hippocr. ἐν νόθοìς quæ adjecta sunt libro ι Η. γυναικ. ρ. 635, 5α : Ξιιρήνας ἐς χαλ-κῆν κιστίδα, τουτέῳχρῶ. Agitur de medicamento oculario, quod resiccatum in cista aut capsula ærea recondi voluit. Sed illic scripta exempli, omnia κιστίδα habent, quum publicata omnia κηστίδα vitiose legant.» Foes.J
(Κιστοειδὴς, ὁ, ἡ, Cistiformis. Hesych. : Ὀγκίον, πλέγμα κιστοειδές. Quod in σχιστοειδὲς corruptum ap. schol. Hom. Od. Φ, 61.]
Κίστος, ὁ, Cistus : frutex quem alii κίθàρον s. κίσσαòòý vocant, ut est ap. Diosc. ι, 127 : qui c. 129 tradit esse et aliam cisti speciem quam nonnulli λῆδον appellent, indeque fieri τὸ λεγό'μενον λάδανον. Utriusque descriptionem ap. eum vide, necnon ap. Galen. Simpl. Med. Ι. 7 [vol. i3, ρ. 191] et Plin. 24, 10. Notandum porro, ap. Diosc. et Paul. Ægin. scribi κίστος et κίσταρος, per στ : ap. Galen. vero et Aètium κίσθος et κισθαρος per σΟ : itidcmquc ap. Hosych. et Plin. Quam posteriorem scripturam per cO esse veriorem, patet e serie alphabetica quam sequuntur et Ilcs. et Galen., et Aet. et Paul. Ægin. : omnes enim id ponunt ante Κισσός : ideoque et compos, ὑποκισθὶς scr. per σθ. [Lexicon Botan. in Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. 3q8 : Κίσσαρος καὶ κι'σθαρος ὁ χαμαικέρασος. Et alibi :] Κίσθος, Hesych. auctore, Frutex duorum generum, masculi et fèin. [Theophr. Η. Pl. 6, ι, 4. Κῶθòυ Mnesimach. ap. Athen. 9, ρ. 4o3, Ι). Κισθὸν oxytonum est iu fr. Eupolidis ap. Plut. Mor. ρ. 662, E.]
[Κιστοφορέω. Κιστοφοροῦντες s. Κιττοφοροῦντες lectio corrupta ap. Pseudo-Plut. Dc educ. puer. ρ. 5, Β, ubi cod. Aug. κοιτοφοροῦντες, sensus autem κοιτοφθο-ροῦντες, οἰκοφθοροῦντες, quæ conjecerunt critici, vel simile quid postulat.]
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Κιστοφόρος, ὁ, ἡ, Cistifer, Qui cistam s. capsulam gestat. Suid. [et Phot. ρ. 167, 18, ex Harpocr. : Κιττοφόρος, ἔνιοι μετὰ τοῦ σ γράφουσι κιστοφό'ρος· τὰς γὰρ λεγομένας κίστας íερὰς εἶναι ἔλεγον τοῦ Διονύσου καὶ ταῖν θεàìν. Lex. rhet. ρ. 272, ι : Κιττοφόρος, ὁ τον κίττον (scr. κιττὸν) φορῶν (excidit ἡ κιστοφόρος,) ἵν’ ἦ ὁφέρων τὴν κίστην. Clossa ex Demosth, petita ρ. 3ι3, ·ι8 : Ἔξαρχος καὶ προηγεμὼν καὶ κιστοφόρος καὶ λικνοφόρος * ubi libri plurimi optimique κιττοφόρος. Nihilominus verum est habendum κιστοφόρος, de quo ν. Lobeck. Aglaoph. ρ. 647·] Ap. Cic. vero [Ep. ad Attic, a, 6, et 16; 11, ι,] et Livium [37, 46 ; 3q, 7] Cistophorus esse dicitur iiiimi species sic dicti a canephoris virginibus quæ Palladi ministrabant : s. numismatis genus in quo imago cujusdam qui cistam ferret expressa erat. [De his cistophoris talentoque cistophoro Fest. De verb. sign. ρ. 273 Lindcm., et Boeckh. Metro/og. fies AUerth. ρ. ìυò sqq. et ρ. 128. Hase. Conf. Eckhel. Ι). Ν. vol. 4, p. 35i.]
[Κίταρις. V. Κίδαρις.]
[Κιτίβαινα, τὰ, Citibæua, locus Arabiæ. Theophr. II.l›l.9, 4,2.]
[Κíτìον, τὸ, Citium, urbs Cypri. Thucyd, ι, 112; Strabo 14, ρ. 682. Eustath. ρ. 8i3, 481 Κιτιεῖς οὐχ οἱ κατὰ Ψοινίκην, ἀλλ᾽ οἱ περὶ Κύπρον, ὦν πόλις Κίνιον, κληθεῖσα οὕτω, φασὶν, ἀπὸ Κιτίου γυναικός τίνος. ‖ Gentile Κιτιεὺς, εως, ὁ. Ζήνων Κ. ap. Diog. L. 7» 1, aliosque. Κιτιεῖς, οἱ, ib. § 6. Ἀπολλώνιος Κιτιεὺς, medicus, cujus supersunt de Articulis reponendis commentarii. Νουμήνιος Κιτιεὺς in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 5a3. In codd, saepissime Κίττιον et Κιττìεὺς scriptum vitiose. Simplex defendunt exempla poetarum, Antipatri Sidonii ap. Diog. L. 7, 29 : Τῆνος ὅδε Ζήνυ»ν Κìτίω φίλος• et ipsius Diogenis 5, 31 : Τὸν Κιτιᾶ Ζήνωνα θανεῖν λόγος ... C. Diki›obf.]
[Κιτράτον, τὸ, Citratum, potionis medicæ genus. Alex. Trall. 10, ρ. 5G6.]
(Κιτρέα, ἡ, Citrea arbor. Geopon. 10, 7, 8 : Κίτρια δὲ εἰ βούλει μέλανà ποιῆσαι, μηλέας κλάδον τῇ κιτρέα ἐγκέντριζε. Ib. § ìι, et 3, ι3, 6.]
[Κιτρινίζω, Citrino colore sum. Ὀπώρα χιτρινίζουσα Adimes ap. Salmas. De honion. hyles iatr. ρ. 40, cui κιτρίζουσα corrigendum videtur.]
(Κιτρινοειδὴς, ὁ, ἡ, Qui citrino colore est. Schol. Theocr. 5, y5 : Αἱ δὲ μελιχραὶ (ἄκυλοι) ... κιτρινοειδεῖς. Wakkf. Alia formaCalen. vol. 14, ρ. 392,12 : Στοιχάδα κιτριοειδῆ. Hase.]
[Κίτρινος,η,ον, Citrinus, Citrino colore. Κìορὸς per κίτρινος exp. Etym. Leid. ap. Valck. Anim. ad Amnion. ρ. 103, et Herodian. Epinier. ρ. 179. Diacon, ad Hesiod. Sc. 2ῡ7 : Κατὰ το χρῶμα κιτρίνη. ‖«Κίτρινον, medicamentum quoddam ap. Paul. /Eg. 7,18.» \\ eigel. Psell. Lect. mirab. ρ. 144, 8 Westerm. : Κηρωτὴ κι-τρίνῃ. Hase.]
[Κιτρινόχροος, ὁ, ἡ, Qui est citrini coloris. Achmes Onirocr. ρ. 177, 3o : Ἐκ τῶν κιτρινοχρόων ὀπωρῶν. IJ ISE.]
[Κιτριοειδής. V. Κιτρινοειδὴς.]
[Κιτρìόμηλον. Κίτριον, τό. V. Μῆλον.]
[Κιτροβαστὰξ, ὁ, ap. Arcad. ρ. 15, 24. Φιτροβαστὰξ, Bajulus lignorum, Lobeck. Paralip. ρ. 277; sed cod. Havn. λητροβαστάξ.]
[Κιτρόμηλον, τὸ, Citromalum. V. HSt. in Μῆλον et Κέδρος, ubi add. Diosc. 3, 118, Geopon. 10, 76, 7.] [Κί'τρον. V. Κίτριον. || Strabo 7, ρ. 33o : Πόλις Πύ-δνα, ἡ νῦν Κίτρον καλεῖται. V. Wessel. ad Antonini Itin. ρ. 3α8. Κíθρον ap. Theophr. C. Pl. 5, 14, 4·]
[Κιτρόφυλλον, τὸ, Folium citri. Geopon. 9, 28, ι.] [Κιτρόφυτος, ὁ, ἡ, E citro natus. Geopon. 10,8, 2 : Πασσάλια το»ν κιτροφύτων.]
[Κιτρόχρους, ὁ, ἡ, Qui colore citreo est. Tzctz. Hist. 9, 631, 639. G. D. Id. Epist. 59, cod. Reg. 2644, í»Ι. qo, a : Καὶ περὶ τὸν ταῦρον ἄνδρα κιρρὸν, ἤτοι κιτρό-χρουν, ἀποδυρόμενον. Mii.lkr.]
[Κίττα. V. Κίσσα.]
[Κιτταβίζω. HSt. s. ν. Κίσσα :] Ab ave autem est verbum Κιτταβί'ζω, significans Pii æ vocem edo s. imitor. Pollux 5, 13, tit. De avium vocibus [§ 90], scribit τà; κίττας κιτταβίζειν, ut αí καχκάβαι s. οἱ πέρδικες dicuntur /.ακκαβίζειν.
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Α [Κιττάλης. V. Κιξάλης.]
[Κίτταλος, μυρρίνη. Κιττάναλον, ἡ κρησέρα. Κίττòινος, ἡ κονιακὴ τίτανος, glossæ suspectæ Hesychii.]
[Κίτταρα. V. Κύτταρος.]
[Κίτταρις. V. Κίδαρις.]
[Κιττατὸς, Picatus, Cl.]
[Κιττάω. V. Κισσάω.]
[Κι'ττεορ,δ, κιττὸς. Αάκωνες, Hesycli. ex conjectura Musuri parum probabili. Codex Κίττèα ἄκιτος.] [Κίττησις, εως, ἡ. V. Κίσσα.]
Κιττὸς, Atticè pro κισσὸς, quod ν. Lacunes autem κιττὸν vocare καλὸν auctor est Hesycli.
[Κίττος, 6, (littus. Demosth, ρ. 908, •23 : Κίττῳ (plerique codices Κιττῶ) τῷ τραπεζίτη.]
[Κιττοφάγος. V. Κισσοφάγος.]
[Κίττυλα. V. Κύτταρος.]
ιΚιττὼ, ἡ, genus cnssiæ. Diosc. 1, 12.]
Κιττώδης. V. Κισσώδης.]
[Κίττωσις. V. Κίσσωσις.]
Κιτύμινα, Hesychio sunt γλαυκὰ, Glauca : quæ supra Β κíκυοα et κίνυμα.
[Κίφος, τό. Puusan. 3, 26, 9 : Ἐπίκειται δέ òíτῇ κεφαλῇ (τοῦ ἀγάλματος) στέφανος, ὃν οἱ Μεσσήνιοι κίφος καλοῦσι τῇ ἐπιχωρίῳ φωνῇ. ‖ Κίφος, ὁ, Furiosus. V. Κίβος.]
Κιτών. V. Χιτών.]
Κίνωρα, πόλις. Τινὲς δύο ττ γράφουσι, Zonaras ρ. 12 Ι 3.]
Κιχέω, et Κιχάνω, ac Κίχημι, Invenio, Assequor, Comprehendo. Plerumque de eo dicitur qui cursu et pedum pernicitate aliquem assequitur s. nanciscitur. Hom. 11. Ψ, [407] : Ἵππους δ᾽ Ἀτρείδαο κι χάνετε, μηδὲ λίπησθον, Καρπαλίμως* Ρ, [189] : θειον δ’ ἐκίχανεν εταίρους Ὧκα μάλ᾽, ούπιο τῆλε, ποσὶ κραιπνοῖσι μετασπὼν• Π, [34α] : Μηριόνης δ᾽ Ἀκάμαντα κιχεὶς ποσὶ καρπα λίμοισι. [II. Κ , 376 : Τὼ δ᾽ ἀσθμαίνοντε κιχήτην, χειρῶν δ᾽ ἁψάσθην.] Et Od. Π , [356] : Εἴσιδον αὐτοὶ Νῆα πα-ρερχομὲνην, τὴν δ᾽ οὐκ ἐδυναντο κιχῆναι. [Pind. Pyth. 3, 76 : Κιχὼν παῖδα. Soph. Aj. 657 : Χῶρον ἔνθ᾽ ἂν ἀστιβῆ κίχω. Eur. Suppl. 1069 : Οὐ γὰρ μὴ κίχῃς μ᾽ ἑλὼν χερíò Bacch. <>οι : Λιμέ'να ἔκιχεν Alc. 22 : Μὴ μίασμά μ᾽ ἐν δόμοìς κίχῃ* i. e. καταλάβῃ.] Sic ct fames sitisque aut fatum aliquem κιχάνει <|uum « mn corripit s. occupat.
11.	Τ, [165] : Ἀλλά τε λάθρη γυῖα βαρύνεται, ἠδὲ κιχάνει Δίψα τε καὶ λιμός* Χ , [3ο3] : Νῦν αυτέ με μοῖρα κιχάνει. Iu pass. quoque voce et med. reperiuntur hæc ipsa usurpata active: itidem sc. pro Assequi, necnon Corripere et Occupare. II. Α, [451]: Ψθῆ σε τέλος θανάτοιο κìýτήμενον, οὐδ᾽ ὑπάλυξας. Et paulo ante, Ἆ δείλ᾽, ἦ μάλα δη σε κιχάνεται αἰπὺς ὄλεθρος. [II. Ε, 187 : Ὅς τούτου βέλος ωκὺ κιχήμενον ἔτραπεν ἄλλῃ.] Necnon pro Deprehendere, Offendere, Invenire : Χ, [226]: Κιχήσατο δ’ Ἕκτορα δῖον, Δηϊφόβῳ εἰκυῖα δέμας* Od. Ξ, [ι39]: 'Ἤπιον ὦδε ἄνακτα κιχήσομαι’ Λ, [5.40] : Ζωόν γε κιχή-σεαι, ἤ κεν Ὀρέστης Κτεῖνεν ὑποφθάμενος · H. Β, [2581: Εἴ κ᾽ ἔτι σ᾽ ἀφραίνοντα κιχήσομαι ὤς νύ περ ὦδε. [Ιο. ι88 : Ὄντινα ... ἔξοχον ἄνδρα κιχείη, ubi κιχοίη a quibusdam lectum memorat Etym. Μ. ρ. 516, 1.] Et Α, [26] : Μή σε, γέρων, κοίλῃσιν ἐγὼ παρὰ νηυσὶ κιχείω, 'Η νῦν οηθύνοντ᾽, ὴ ὕστερον αὖτις ἰόντα. Ubi nota dixisse D κιχείω pro κιχέω, metri gratia inserto ι. [Φ, 128 : Εἰσόκεν ἄστυ κιχείομεν ᾽Ιλίου ἱρῆς, pro κιχεúυμεν. Soph. OEd. C. 1487 : Ἆρ᾽ ἔτ᾽ ἐμψύχου κιχήσεταί μου καὶ κα-τορθοῦντος φρένα; ubi cum genitivo constructum est secundum analogiam verbi τυγχάνω.] Κιχήμεναι, Jou. s. Dor. pro κιχῆναι, Deprcheudere : ap. Nonn. Jo. c. 12, [142. Idem aoristo ἐκίχησε non raro utitur. Et Oppiau. Hal. 5, 116 : Εὕδοντας δ᾽ ἐκίχησε φυλακτῆρας. Κιχεῖν per κιχῇσαι exp. Ilesych., κιχῆναι per κιχήσασθαι.] Κιγχάνω, i. q. τυγχάνω, Hesychio auctore : qui affert et κιγχάνειν pro εἰσπράττειν, λαμβάνειν. [Idem : Ἐκίγχα-νεν, ἐτύγχανε, κατελάμβανε, ευρεν. Phot. ρ. 164, 9 : Κιγχάνειν, τὸ ἐπεξιέναι* οὕτως Σόλων. Praesens κιχάνω quotiescunque apud Tragicos legitur, syllabam primam contra constantem Epicorum usum productam habet : ex quo viri docti recte collegerunt Tragicos sola esse usos forma κιγχάνω, quam ἀναλογωτέραν vocat Eustath. ρ. 1525, 17. Eain Eur. Alc. 480 : Ἄδμητον ἐν δόμοισιν ἆρα κιγχάνω, restituit Victorius, ceterisque Tragicorum II. postmodum ab aliis est restituta,
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Æsch. Choeph. 622 : Κιγχάνει δέ νιν Ἑρμῆς• Soph.OEd. C. 145ο : Εἴ τι μοῖρα μὴ κιγχάνει· Eur. Hipp. 1444 , ubi ν. Monk., Hel. 6ο3. Epica igitur verbi mensura est κιχάνω ο- -, Attica κιγχάνω -υ-] Κίξατο, Hesychio εὗρεν, ἔλαβεν, ἤνεγκεν, Assecutus est et reportavit: η th. κιχάνω. Idem tamen particip, κίξαντες exp. ἐλθοίντες, πορευθέντες : ac si κιχάνο, idem etiam significaret quod ìκάνω. [Ἔκιξε, i. q. ἤνεγκε, Simias in Ovo: Ἑρμᾶς ἔκιξε (τὸ ᾤὸν) φῦλ᾽ ἐς βροτῶν. Composito ἀπέ-κιξαν utitur Aristoph. Ach. 869, quod per ἀπέβαλον exp. schol. De origine hujus aoristi conjecturas quasdam protulit Bultm. ad schol. Hom. Od. Λ, 579.]
íΚιχήλη. V. Κίχλη.]
J*W οίας, ὁ, Cichesias. Phædim. Anth. Pal. 6, 271 : Τὰ πέδιλα Κιχησίου εἵσατο υἱός.]
Κίχησις, εως, ἡ, Assecutio, Deprehensio, Comprehensio : Hesychio λῆψις.
Κιχητὸς, Hesychio auctore dicitur a Cypriis εἰς ὃ βάλλεται 6 λιβανωτὸς, ln quod conjicitur thus. Sunt qui interpr. non solum Thuris vas, sed etiam Thuri-buluni, Acerra : quæ restrictiorem habent signif.
[Κιχλάζω, Turdi vocem edo. Scriptor dc vocibus animal, ap. Valck. Anim. ad Amnion. ρ. 231 : Κίχλα κιχλάζει. Alius grammaticus ab Aldo editus: Ἐπὶ κίχλη; κιχλίζειν. Κιχλάζειν in versu Aristoph. Nub. qH3 ap. Atheii. 8, ρ. 345, F, apographa quædam præbent : recte cod. Ven. κιχλίζειν.]
Κίχλη [Κίχλα ap. grammat. s. ν. Κιχλάζω citatum et Alex. Trull. ρ. 408, 409, 523, Gcopon. 15, ι, 19, contra regulam ab Athenæo expositam 7, ρ. 3o5, Β], ἡ, Turdus : avis trium generum : prima ejus species dicitur ἰξοφάγος, quia visco vescitur, magnitudine picæ : secunda, τριχὰς, par merulæ : tertia, omnium minima, ἰλìὰς s. τυλάς : quæ congregatis est et hirundinum modo nidificat. Plura de his Aristot. Η. Λ. 9, νο; Athen. a, [ρ. 64, Γ, seq.] Hom. Od. Χ, [468]: Κίχλαι τανυσίπτεροι ἠὲ πέλειαι. Athen. 2 : Παγίδας καὶ νεφέλας ἐπὶ ταῖς κίχλα ι ς καὶ πελειάσιν ἱστάντες. Α|>. Eund. 14, [ρ. 641, F] in secundis mensis λαγῶα καὶ κίχλαι κοινῇ μετὰ τῶν μελιπήκτων εἰσεφέρετο. [Aristoph. Αν. 5qi : Αγέλη μία κιχλῶν ubi syllabam primam, quæ natura brevis est, produxit in anapæstico tetrametro. Teleclid. ap. Athen. 6, ρ. 2G8, C : Ὀπταὶ δὲ κίχλαι μετ* ἀμητίσκων ...]	‖ Est et ἰχθὺς θαλάσσιος qui
κίχλη dicitur : de quo Aristot. Η. Α. 8, 13, et Athen. 7, [ρ. 3o5]; Plin, inter saxatiles pisces numerat turdum, 3a, 11 : itidemque Colum. 8, 16. Meminit ejus ct Quintil. 8, ι. Porro Syracusanis et ceteris Doribus at κίχλαι dicuntur Κιχήλαì. Epicharmus [ap. Athen. 2, ρ. 64, Γ] : Τάς τ᾽ ἐλαιοφυλλοφάγους [ἐλαιοφιλοφάγους] κιχήλα;. Et Aristoph. [Nub. 33q] : Κεττρᾶν τεμάχη μεγάλαν, ἀγαθᾶν, κρέατ᾽ ὀρνíθεια κιχηλᾶν. Ita enim reponendum esse pro κιχλᾶν testatur ct metri lex et Athen. [Ι. c.] Ubi etiam nota dixisse κρέα ὀρνίθεια κιχηλᾶν, Avinas turdorum carnes : quod κιχήλαì s. κίχλαι et turdi non aves solum sint, sed pisces etiam, et ii quidem ut aves illæ μελανόστικτος [Et alibi :] Κιχήλαì Hesychio sunt αἱ κίχλαι, τὰ ὄρνεα, Aves quæ dicuntur κίχλαι, Turdi. [ ‖ Ἴχλα ap. Hcsych. pro Κίχλα.]
[Κιχλιδιάω scriptura vitiosa. V. Κυλοιδιάω.]
[Κιχλίζω, et Κιχλισμὸς, ὁ.] Κιχλήσκουσιν Hcsych. affert pro γελῶσι, μειδῶσι, Rident, Renident. Necnon Κιχλημὸς pro γέλως σφοδρὸς, Risus vehemens : s. Rij›us effusus, Cachinnus, qui et καγχασμὸς. [Scripturae vi-tiosæ pro κιχλίζουσιν et κιχλισμός.] Apud alios hæc per ι scripta reperiuntur, nimirum Κιχλίζειν et Κιχλισμὸς, itidem pro Lascivius rideo, Cachinnor [Mrc-ris ρ. 213, ex emendatione Piersoni: Κακχάζειν Ἀττικοὶ, κιχλίζειν *Έλληνες. Codex κακκάχην ... κιχλίζην]: ut et schol. Aristoph, exp. ἀτάκτιυ; γελᾷν καὶ ἀμέτρως, Incomposite et indecenter ridere s. Immoderate : afferens tamen ct aliam ex etymo petitam expositionem, sc., λιπαρὸς κίχλας ἐσθίειν s. τρώγειν, Pingues epulari turdos : ita ut prior signi!', hujus posterioris consequens sit : qui enim delicatas aviculas comedunt, et inter has, pingues turdos, quibus secundum Horatium nihil melius est, epulantur, ii et ridere solent et cachinnari, s. in immoderatos risus et lætitiam nimiam effundi. Dicit igitur Aristoph. Nub. [983]: Οὐδ᾽ òì»òφαγεῖν, οὐδὲ κιχλίζειν. Et in Thesm, [sec. fr. 313]:
Α Ἄλλα τε τοισυθ’ ἕτερα μύρι᾽ ἐκιχλίζετο. [Alciphro 1, 33 : Κιχλίζουσα μετ᾽ ἐκείνης καὶ μιοκωμένη.] Utitur Idem et verbali Κιχλισμὸς, Nub. [1073]: Ἤδονῶν θ᾽ ὅσων μέλλεις ἀποστερεῖσθàι, Παίδων, γυναικὼν, κοττάβιον, ὄ•ìο»ν, πότων, κιχλισμῶν [cod. Rav. καχασμῶν ex glossemate]. Ubi itidem κιχλισμοὺς reddere possumus non tam Risus , Cachinnos , quam Pinguium dclicatnrumque turdorum comestiones. [Clem. Al. ρ. 196 : Ἤ δὲ ἐκμελὴς τοῦ προσώπου ἔκλυσις εἰ μὲν ἐπὶ γυναικών γίνοιτο, κιχλισμὸς (var. lect. κιχλιασμὸς) προσαγορεύεται, γέλως δέ ἐστι πορνικὸς, εἰ δὲ ἐπὶ ἀνδρῶν, καγχασμὸς κτλ. Lex. rhet. ρ. 271, 3ο ·. Κιχλισμὸς, πορνικὸς γέλως πολὺς καὶ ἄκοσμος, ὅταν διὰ τοῦ χ γράφηταì" ὅταν δὲ δι•ὰ τοῦ κ κιχλισμὸς , ηχόν τινα ἀποτελῶν. Alterum hoc κιγκλισμος potius scribendum, de quo ν. s. Κιγκλίζω. G. Di*n.] [Κιχόρεια. Κì⁄όρη. Κιχόριον. V. Κιχώρη.] ìΚιχράω. Κίχρημι. V. Χράω.]
[Κίχρησις, εο,ς, ἡ, Commodatio. Tzetz. Hist. 12, 3ο5 : *£ìς κ. ἡ δάνος.]
[Κιχοβεῖν , δυσωπεῖν , νυκτιλοπεῖν (ἰλλώπτειν ?), gl. Β corrupta Hesycliii.]
[Κίχυρος, ἡ, Cichyrus, urbs Thesprotiæ, antea Ephyra dicta. Strabo 7, ρ. 324; Pausan. 1, 17, 4, ubi cod. Paris. Κιχυρῷ ὀξυτόκιος.]
Κιχώρη, ἡ, ap.Theophr. II. Pl. 7, 7, legitur in censu τῶν άρουραίων λαχάνιον, i. e. olerum arvensium. Dicitur et Κιχώριον, ου, τὸ, idem olus ab cod. ibid. Mcnfi-nilque ejus Dioscor. 2, 160 : ibi enim tradit τὴν σέριδα esse duorum generum : alteram sativam, alteram agrestem : et hanc appellari πικρίδα, a nonnullis κιχώριον. Idem c. seq. chondrillam quoque a nonnullis σέριδα, ab aliis κιχώριον nominari tradit, utpote quæ habeat folia, caulem et flores similes τῷ κιχò,ρ»ο : unde et σέριδος άγρίας speciem esse dici a quihu‹›dain. Plin. 19, 8, erraticum intubum in Ægvpto Cichorium vocatum scribit, qui itidem 21, 15: In Ægvpto (inquit) proxima auctoritas cichorio est, quam diximus intubum erraticum. Nicand.etiam Κίχορα appellat, Alex. 429 : Κίχορα καρδαμίδας τε* ubi innuit schol, τὰ κίχορα suo tempore dicta fuisse γιγγίδια, ab Atticis autem C κιχώρια sive κιχόρια. Pro quo κιχόρια, Pollux cum diphlh. habet κιχόρεια 6, c. 9 [§ 62], ubi ct ipse hanc herbam inter agrestia olera recenset. [Codex Jun-germ. κιχόρια. Antiatt. Bekk. ρ. 105, 21 : Κιχορία, τὸ ἄγριον λάχανον. Ἀριστοφάνης Δράμασιν. Eadem omisso Δράμασιν, Photius ρ. 166, 22, ubi codex a pr. manu κιχορία, ab correctore κιχόρεια. Vera scriptura videtur κιχόρια, τὰ, ubique restituenda pro κιχώρια : de quo Schneid, ad Theophr. vol. 5, ρ. 414 : « Κιχώριον , τό: scriptura in libris Theophrasti variatur : κιχόριον sæpissime Urbinas quoque codex præbet, velut statim
in primo 1. ι, 10, 7_Inter λάχανα ἀρουραῖα nominatur
κιχώρη 7, 7, ι, ubi Urb. κιχόρη habet, ut paulo post κιχοριι»δη ct κιχορίῳ. Sed 7, 7, 3 : Κιχωρίου ... κιχω-ριωδῶν, solum κιχορίνυ Urb. habet. Adde 7, 8, 3; 9, 2; 10, 3; ii, 3; 12, 4· »] ‖ Porro a sup. κιχώριον derivatur Κιχωριώδης, ὁ, ἡ, significans Similis cichorio, Ad cichorium proxime accedens , seu Qui e cichoriorum genere est. Theophr. Η. Pl. 7, 7, de arvensibus oleribus : Κιχώρη, ἠριγέρων, καὶ ὅλως 60α κιχωριώδης liæc D enim ci similia esse dicit, ἐμφερῆ τῷ κιχωρίῳ. [Adde 7, 8, 3; 9, 16, 4· Rectiorem scripturam Κιχωριώδης esse supra ostendimus.]
Κίψει, Hesychio κακοποιεί, quod et ἴ·πτει.
Κίω, Vado, Εο : ut Plato quoque in Cratylo [ρ. 426, C] κίειν esse dicit τὸ ἰέναι. Sed poeticum tantum hoc verbum est. Hom. II. [Β, 5oq : Τῶν μὲν πεντήκοντα νέες κίον 565 : Τοῖσι δ᾽ ἅμ᾽ Εὐρύαλος τρίτατος κíεν•] Ν, [658]: Μετὰ δέ σφι πατὴρ κíε δάκρυα λείβων [Ρ, 113. Ἀπò Πατρόκλοιο κíε•] Ω, [471 ] : Γέρων δ’ ἰθὺς κíεν οἴκου* Φ, [456] : Νῶϊ δ᾽ ἐτ᾽ [ δέ τ᾽] ἄψοῤῥοι κíομεν κεχοτηότι Ουμῷ. Et Od. Δ, [427] : Πολλὰ δε μοι κραδίν, πόρφυρε κιόντι, Eunti, Vadenti. Ubi nota oxytono›s efferri hoc participium κιὼν, sicut et ἰὼν, ac si essent aor. 2. II. Α, [35] certe, Ἀπάνευθε κιὼν, per aor. exp. πορευ-θεὶς, παραγενόμενος. [H. Ι, 5o4 : Μετόπισθε κιοῦσαι. Nicand. Ἱ h. 127 :Ἴ>τε ... ἐπὶ κοῖτον ἐκ νομοῦ ὑπνώσουσακίῃ. De Tragicis solus hoc verbo usus est Æschylus, (Jio. 680: Ἐπείπερ ἄλλως ... εἰς Ἄργος κίεις* Pers. 1068 : Αἰακτὸς ἐς δόμοùς κíε• Suppl. 5υ4 : Τεταγμένως κιοι.]
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Κίων [paroxytonum : ν. Arcad. ρ. 18, 5], ὁ, ἡ, Co- Α limina : στύλος. Hom. Od. [Η, 66] : Πρὸς κίονα μακρὸν ἐρείσας, Collocans ad columnam longam qua fulcire dorsum posset. Et [Χ, 456] : Κίονος ἐξάψας μεγάλης· et [176] : KiV ἀν᾽ ὑψηλὴν ἐρύσαι, πèλάσαι τε δοκοῖσι.
Ut vero supra dicit πρὸς κίονα μαχρὸν ἐρείσας, ita [Α, 127]: "Εστησε φέρων πρὸς κίονα μακρήν. Ubi nota etiam epitheton μακρὰ et ὑψηλὴ tribui τῇ κίονι, ut et Τ, [38j idem poeta dicit, Εἰλάτιναί τε δοχοὶ, καὶ κίονες ὑψόσ ἔχοντες. Nota etiam modo masci'«no, modo fèin. genere ab eo usurpari hoc ν. [Attico* τὸν κίννα, Iones τὴν κίονα dicere tradit Etym. Μ. ρ. 514 extr., addito Pindari exemplo ΟΙ. 6, 3 : Χρυσέα; ὑποστάσαντες κίονας. Idem Pyth. 4, 4γ5 : Σὺν ὀρθαῖς κιόνεσσιν. Æsch. Prom.
349: Κίον᾽οὐρανοῦ τε καὶ χθονός. Soph. Aj. ιο8 : Δεθεὶς πρὸ; κίον᾽ ἑρκείου στέγης. ^Sic /Ese hi 11. ρ. q, 11 ·' Δή-σαντες πρὸ; τὸν κίονα αὐτὸν ἐμαστίγουν* et Lysias fr. ìαι, ρ. ι3ο. Sc»ikfid.) Eur. Bacch. 5qi : Αάινα κίοσιν ἔμβολα' Herc. F. 1038: Λαíνοις κίοσιν οἴκìον. Herodot. ι, 92 : Τῶν κιόνων αἱ πολλαί· 4, 154 : Τοῦτον (Atlantem) κίονα τοῦ οὐρανοῦ λέγουσι εἶναι.] At in prosa masculino Β potius genere efferri sciendum est. [Plato Euthyd. ρ. 3o3, Β : Οἱ κίονες οἱ ἐν τῷ Λυκείῳ ] Plut. De orae. Pyth. [ρ. 3q7, Ε] : Κίων τις ἑστὼς ἄνω χαλκοῦς Ἱέρωνος.
Id. in Erot. [ρ. 761, Α]: Ἐφ᾽ οὗ μέχρι νῦν ὁ μέγας ἐφέ-στηκε κίων. Sic ap. Athen. 12, χρυαοῖ κίονες ὀκτὼ κα-τεῖχον quandam σκηνήν. [ Κίων Δìορικὸς et Ἰωνικὸς Pollux γ, ì®ι. ‖ De columnis Herculis, quæ στῆ-λαι vulgo dicuntur, Pind. Nem. 3, 36 : Κιόνων ὑπὲρ Ἤρακλέος.] Α Medicis κίων dicitur Curculio præter naturam auctus et oblongior, leuuisquc æqnaliter factus : tunc enim κίονι, h. e. Columnae, similis evadit. Latini fere omnes Columellam interpr. Quod autem æquabiliter auctus sit, in eo differt ἀπὸ τῆς σταφυλῆς, quæ Uva dicitur, per quam curculio ima tantum parte crassus rotundusqnc est. [Aret. De sign. n». ucut. 1, 8. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 48, •9 :
Κ., στόμα, ὃ οἱ πολλοὶ κιονίδα καλοῦσι. Ilesych. : Κ., ὁ στύλος* καὶ τὸ ἐν τῷ στόματι, ὃ καλεῖται σταφυλή. Κίων ἐπίφλεβος Aristot. Η. Α. ι, 11.] Ab Anatomicis κίων vocatur Interseptum narium carnosum, quod ad labrum C •isque descendit, ut Gorr. tradit e Rufo. Quomodo Polluci quoque [2, 79, 80] κίων est τῆς ῥινὸς διάφραγμα καὶ στυλὶς, ὥσπερ τειχίον τὰ τρυπήματα διαιρούν. Denique Χίων dicitur τὸ ἐκ τῶν θηριδúυν ἄθροισμα τῶν τὸν σῖτον δια-βιβρωσκόντων, Congregata multitudo bestiolarum illarum quæ frumentum peredunt, auctore Galeno in Lex. Hipp., ubi etiam addit, ὦν έκαστον χúον ονομάζεται, Quorum unumquodque κίων nominatur. Addit etiam, legi voc. hoc ap. liippocr. sub fin. libri 2 Γυναικείων. Verum notandum est, ap. liippocr. scribi non κίων paroxy tomos, sed κιὼν oxytonu›s : ita enim ibi [ρ. 675, 2, simiiiterquc ρ. 581 , 53] : Ἵìν κιὼν ἐν τοῖσιν αἰδοίνισιν ἐγγένηται, ὀδύνη íσ⁄ει. Ac sane hæc scriptura oxytona longe melior videtur, ut sit nomen περιεκτικόν e κὶς, et κιὼν sit Multitudo κιῶν, s. Multi χίες uno eodemque in loco collecti. Videri tamen expositio hæc absurda et ridicula possit, ideoque legendum κίων, intclligendumque de Columella quapiam [s. Caruncula] simili ei quæ in faucibus nascitur. Suspectum est κίων etiam illud quod vocari ait ϊ) Unumquodque τῶν σιτοφάγων Οηριδúυν : ac pro eo reponendum potius κίς. [Κίων nomen phaenomeni aerii. Plut. Mor. ρ. 893, Β : Ὁμοίως δ᾽ (Ἡρακλείδης ὁ Ποντικὸς) αἰτιολογεῖ πωγωνίαν, ἕλω, δοκίδα, κίονα, καὶ τὰ συγγενῆ τούτοις. And.]
Κλαγγάζω, Clango, i. q. κλάζω, κλάγγω. Pollux tamen [5, 89] distinguit : Εἴποις δ’ ἂν κλάζειν μὲν άετοὺς, κλαγγάζειν δὲ γερανούς * ἐπ᾽ ἀμφοῖν δὲ καὶ κλαγγήν. [Porphyr. De abstin. 3, 3: Κλαγγάζειν δοκοῦσι (Scythæ) καὶ μηδὲν διαρθροῦν. De avi canora Jo. Chrys. t. 7, ρ. 104, 12 : Ταῖς μελῳδίαις κλαγγάζει. II*Ss. ‖ Κλαγκά-ζειν aquilis tribuit Zenodot. ap. Valck. Anim. ad Am-mon. ρ. 228. Recle Valck. κλάζειν vel κλαγγάζειν.]
[Κλαγγάνω. V. Ἐπανακλαγγάνω, ubi addatur Æschyli exemplum Eum. ι3ι : Κλαγγάνεις δ᾽ ἅπερ κύων ubi κλαγγαίνεις legitur, ab librariis illatum,qui òλιαθαίνειν pro ὀλισθάνειν et alia nonnulla hujusmodi scribere solent. Correxit Wakefielilus, collatu Soph. fr. 782 : Ὅπου τις ὄρνις οὐχὶ κλαγγάνει.]
TIIKS l ino. CRÆC. TOM. IV, FASC.· ν.
[Κλαγγέω, Clango. Theocr. Epigr. 6 : Αἱ δὲ κύνες κλαγγεῦντι.]
Κλαγγὴ, ἡ, a Κλάζω, nisi quis admittat th. Κλάγγω, de quo infra. Clangor : proprie gruum et ceterarum hujusmodi avium. [Eur. Tro. 147 : Μάτηρ δ᾽ ὤς τίς πτανοῖς κλαγγὰν ὄρνισιν ὅπως ἐξάρξω ᾽γώ. Ἀηδόνειος κλαγγὴ Nicomacli. ap. grammat. Bekk. ρ. 34g, 10·] Unde ab Apoll. Arg. 2, [267] tribuitur Ilarpyiis, quæ et ipsæ volucres finguntur : Ἤΰτ᾽ ἄελλαι ἀδευκέες , ἡ στεροπὴì ὡς , Ἀπρόφατοι νεφίìον ἐξάλμεναι ἐσσεύοντο Κλαγγῇ, μαιμώιοσαι ἐδητύος. Virg. /En. 3 : At subitæ horrifico iapsu de montibus adsunt Harpyiæ, et magnis quatiunt clangoribus alas. De anseribus quoque dicitur ap. Plut. [Mor. ρ. 3a5, C], ubi loquitur de anseribus Capitolinis, ‹jui, ut Columellae verbis utar, clangore suo prodebant insidiantes : Κλαγγῆς διατόρου καὶ τραχείας ἐνεπεπλήκεσαν τὸν τόπον* quod paulo ante dicit καταβοῶντες. Dicitur etiam de clangore tubarum s. cornuum. Telestes ap. Athen. [14, ρ. 63;, Α]: Ἄλλος δ᾽ ἄ⁄λαν κλαγγὸν ἱεὶς Κερατόφο,νον ἐρέθιζε μάγαδιν. Tribuitur etiam hominibus, praecipue vero in prælio, quum in hostes impetum faciunt et clangori stridn-rivc similem clamorem tollunt. Hom. II. Γ, [2]: Τρῶες μὲν κλαγγὴ τ᾽ ἐνοπὴ τ᾽ ἴσαν, ὄρνιθες ὤς * Β, [99]: Ἐρήτυθεν δὲ καθέδρας Παυσαμενοι κλαγγῆς. Apoll. Arg. 2, [1078] : Οἴη δὲ κλαγγὴ δηΐου πέλει ἐ; óμαòòιò Ἀνδρῶν κινυμένων, ὁπότε ξυνίωσι φάλαγγες. [Æsch. Sept. 381 : Τυδεὺς ... μεσημβριναῖς κλαγγαῖσιν ὡς δράκων βοᾷ.] Sic utuntur etiam quidam prosæ scripti. Herodian. 4, [15, 2] : Οἱ βάρβαροι μεγίστη τε κλαγγῇ βοήσαντες. Habent suam κλαγγὴν manes quoque ap. Hora. Od. Λ, [604] : Ἀμφὶ δὲ μὴν [δέ μιν] κλαγγὴ νεκύων ἦν, οἰωνῶν ὡς, ubi Stridorem non incommode interpretari possis. [De cantu Sopii. Tr. 208 : Ἐν δὲ κοινὸς ἀρσείνιυν ἴτω κλαγγά. Αύσ-φατος κλαγγὰ , Infaustum vaticinium (Casandræ) Æsch. Ag. 1152.] Tribuitur suibus etiam ab cod. Hom., et canibus a Xen. Od. Ξ, [412] : Κλαγγὴ δ’ ἄσπετος ωρτο συῶν αὐλιζομενάιυν. De sociis autem Ulys-sis a Circe in porcos mutatis in Od. Κ, [241] dicit, Κλαίνντες ἐέρχατο, intelligens hanc ipsam κλαγγήν, s. γρυλλισμὸν, sc. ὀξεῖαν φωνὴν, quam sues grunnientes edunt. Xen. Cyn. [4, 5] de canibus venaticis : Αιω-κέτωσαν δὲ ἐῤῥωμένως, καὶ μὴ ἐπανιεῖσαι, σὺν πολλῇ κλαγγῇ καὶ ὑλαγμῷ, συνεκπερῶσαι μετὰ τοῦ λαγὼ πάντη · sicut Hom. quoque supra de canibus itidem dicit Κεκλήγοντες ἐπέδραμον. Rursus ap. Xen. [Cyn. G, 17]: Ὑλαγμὸν ποιήσει τῶν κυνῶν καὶ κλαγγήν. Bud. dicit esse Clangorem canum vestigiis leporis insistentium , cumque insectantium. Verum videtur hæc canum κλαγγὴ non esse Latratus simpliciter, sed latratus acutus s. Vox canum latrantium in acutum desinens, quemadmodum lloni. alicubi addit ὀξέα, non dicens simpliciter κεκληγὼς, sed ὀξέα κεκληγὼς, et idem docet Erotian. in ν. Κλαγγώδης. Dicitur etiam de Sagittæ emissæ stridore, II. Α, [48] : Μετὰ δ’ ìòν ἔηκε* Δεινὴ δὲ κλαγγὴ γένετ᾽ ἀργυρέοιο βιοῖο. V. Κλαγγώδης. [||Dativum κλαγγὶ ex Ibyco affert et cum Homericis metaplasmis ἀλκὶ et ὑσμῖνι comparat grammat. in Crameri Anecd, vol. ι, ρ. 65, 15.]
Κλαγγηδὸν,- Cum clangore. Hom. II. Β, [463], de grege anserum, gruum, cycnorum : Κλαγγηδὸν προκαθίζω ντιο ν , σμαραγεῖ δέ τε λειμών. [Unde repetit Lucian. Pise. c. !\i. IIase.]
[Κλαγγὸν, Cum clangore. Babrias ap. Suidam s. ν. Πέταυρα : Ὁ δ᾽ ἐκ πεταύρου κλαγγὸν εἶπε φωνήσας. Ap. Æsop. Fab. 369, ρ• 151 : Ὁ δ᾽ ἐκ τοῦ τεγους κλαγγὴν εἶπε φωνήσας* unde Suidæ φωνήσας restitutum pro βοήσας, quod βωστρήσας esse videbatur Hemsterhusio. Κλαγχτòν Jacobs. ad Anth. Pal. vol. 3, ρ. 149.]
Κ λάγγος, Cretensibus γάλα : quod aliis γλάγος. Ilesych. [Κλάγος Alberi.]
[Κλαγγοῦρóς, ὁ, Clangorem edens. Κλ. ὁ κρακτικὸς ap. Arcad. ρ. 73, 10.]
Κλαγγώδης, ὁ, ἡ, vocab. est usurpatum ab Hippoèl. : in cujus expos. Erot. scribit Demetrium existimasse κλ. ὄμματα dici Oculos valde mobiles; sed cum graviter aberrasse, quod κλαγγὴ ad oculos non pertineat, qnum co nomine certa quædam vocis species et ἐχφώνησις designetur, qualem maxime vomitus ἀσώδης concitat; esse enim vocem, quæ a
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gravi tono inchoata in acutum desinit, ut in cantu Α pieruimpie fit. Bacchium autem exposuisse κλαγγώδη φοìνὴ ν την συνεχή καὶ ἀδιάλειπτον : Apollonium autem [Citieum], Intercisam,inæqualem et obscuram, eique maxime similem quam temulenti edunt. Gorr. [Κλ., Clangorosus, Hippocr. ρ. ι αι 8, 1); 1220, 1). Φωνὴ κλαγγώδης ρ. 68, II; 131, D. Idem ρ. 208, Β : Τὰ ἐξ ἐμέτων ἀσώδεα, κλαγγώδεα, ὄμματα ἐπίχνουν ἔχοντα (similiterque ρ. 68, F), ex quo Ι. Erotianum κλαγγώδεα ὄμματα sumsisse, prava interpunctione deceptum, monuit Foesius. Caleni U. vol. 8, ρ. 699, Α; 712, D,
F; 713, Ι); 732, Β, indicat Hemst.]
[Κλαγερὸς, ὰ, ὸν, Clangorem edens, Stridens. Antip. Sidon. Antii. Pal. 6, 109 : Κλαγερῶν γεράνων.]
[Κλαγκτὸς, ὴ, ὸν, Clangorem edens, Stridulus. Κλαγκταῖσι φωναῖς Antiphan. ap. Athcn. 1, ρ. 15, Α.] [Κλάδàος. V. Κλάδεος.]
Κλαδαρόμματος, ὁ, ἡ, Qui mobilibus oculis est s. volubilibus, ὁ εὔσειστος τὰ ὄμματα, Hesych.
Κλαδαρόρυγχος, ap. Hesych. est, quod dicit esse Speciem quandam Trochili. [Ælian. Ν. Α. 12, 15 : Ι Ι'ον καλούμενον κλ. ἑταῖρον καὶ φίλον ἔχει (ὁ κροκύδειλος).] Κλαδαρὸς, ὰ, ὸν, Ramalis : κλ. κάμακες, VV. LL. ex Kpigr. [Leonida Tar. Anth. Pal. 6, 322, ubi codex κλαμαραί], Ramales perticæ. Exp. etiam Vibratilis, et tunc pertinet ad κλαδάω, τὸ σείυ,. [Κλαδαρòν περι-βλέπουσαι Clem. ΑΙ. Pæd. 3, ρ. 2q3. Κλαδαρὸς ὄψèις ρ. 204· Hemst.] Hesych. vero κλαδαρῶν substantive etiam accipit pro κλάδòιν. ‖ Fragilis, ut Bud. inlerpr. in Polyb. [6, 25, 5]: Δόρατα λεπτὰ καὶ κλαδαρὰ ποιοῦντες.
[Κλαδάσσω, i. q. κλαδάω, Quasso, Agito. Empedocles ap. Arislot. De respir. c. 7, ρ. 474, 3 : Τέρεν αἷμα κλαδασσόμενον διὰ γυίων ὁππότε μὲν παλίνορσον ἐπαί-ξειε μυχόνδε.]
Κλαδάω, Ramulos deputo, Pampino : κλαδᾷν ἀμπέ-λους dicendum, ut scribit Phrynichus [ρ. 17a], non κλαδεύειν. [Κλαδᾶν quum ab nemine dictum, usitatum vero sit κλᾶν ἀμπέλους, recte Hemsterhusius κλαδᾶν, a Thoma Μ. repetitum ρ. 535, in κλᾶν mutandum conjecit. Accedit quod Meeris ρ. 229 præcipit Κλάσαι Ἁττικοὶ, κλαδεῦσαι ''Ελληνες.] ‖Quasso, Concutio; ‹ nam κλαδάσαι, Hesychio σεῖσαι. Cujus signil. ap. eund. Hesych. est Κλαδέω : nam κλαδεῖ itidem exp. σείει, κινεί. Aliquanto autem post, sc. post Κλάδος, κλαδεῖ exp. λοιδορεῖ, οθέγγεται. [Pro Κλαδεῖ series literarum postulat Κλαδαει : sed ea videntur depravata ex Κρàòᾶσαιèí Κραδάει,ιΚ et sequens Κλαδαρῶν ex Κραδαλῶν, κλάδων : quæ suo loco videri possunt. Sic κλαδαίνεται pro κραδαίνεται in Πτύρεται apud eund. Hesych. Gravius peccavit idem lcxicogr. in Κλαδεῖ, λοιδορεῖ, φθέγγε-ται, pro quibus scribere debuerat, Κηκαδεì, λοιδορεῖ. Κελαδεῖ, φθέγγεται. Pikrs. ad Mœr. 1. c.]
[Κλαὀεια, ἡ, Putatio. Geopon. 3, 14 : Κλ. μετοπω-ρινή· 4, ι, 95 5, 22, 4; 23.]
[Κλάδεος, ὁ, Cladeus, fluvius Elidis. Pausan. 5, 7,
1 ; 10, 7í 17, 7 ῖ 6, 20, 6; 21, 3. Κλάδàος ap. Xenoph. Η. Gr. 7, 4,789·]
Κλᾶδες [i. e. Κλᾷδες pro κλῇδες] Æolensibus sunt ζυγὰ, Juga, Hesych.
[Κλάδευμα, το. Κλαδεύματα, Putamina, Gl.] Κλάδευσις, εως, ἡ, Putatio. [Amputatio, Gl. Aq. et Synnn. Cant 2, 12; Geopon. 4, 5, 2.]
[Κλαδευτέον , Putandum. Κλ. κλάδοùς Geopon. 9,
5, ii·]
Κλαδευτὴρ, ῆρος, ὁ, Putator.
[ Κλαδευτή ρ ìος , ία, ιον, Putatorius.] Κλαδευτήριον, τò, Id quo putamus, Falx putatoria. [Hesych. : Βράκετον, δρέπανον κλαδευτήριον. Similiter δρέπανον ἀμπε-λοτόμον dixit s. ν. Βίσβην, ubi festi quoque nomen memorat Κλαδευτηρίαν, quod Κλαδευτήρια, τὰ, scribendum esse animadvertit Hemst. in Add. ad Thom. Μ.
Ρ- 535.]
[Κλαδευτὸς, ὁ, Putator, Frondator, Gl.]
Κ/.αδεύιυ, Ramulos teneriores deputo; specialiter vero Vites puto, περιτέμνω τὰς ἀμπέλους, ἀμπελουργῶ. [Artemid. Onir. ι, 51 : θερίζειν καὶ τρυγᾶν καὶ κλα-δεύειν. De vite Clem. Al. Strom. 1, 9, 43 : Κλαδεῦσαι δεῖ, σκάψαι, ἀναδῆσαι* et ih. 7, 12, 74 : Ἐν ἀùπελῶνι φυτιύο,ν, κλαδεύων, ἀρδεύων. Pass. id. Pædag. ι, 8, 60 : ΚαΟυλομανεῖ γὰρ μὴ κλαδευομένη ἡ ἄμπελος. Ηase. Ηè-
κλαδόω
sych. : Κεκλαμένον, κεκλαδευμένον. Κλαδεύειν ἀναδεν-δράδας Geopon. 3, 1, ι. Κλ. τελείως 5, 23, 4· Conl. Κλαδάω.]
[Κλαδέω scriptura vitiosa. V. Κλαδάω.]
[Κλαδεὼν, ῶνος, ὁ, Ramus. Orph. Arg. 913 : Πέριξ κλαὀεῶσιν ἐραννόν· ubi Greg. Naz. locum Ὑποθ. παρθένοις ν. 28ο indicavit Hermannus.]
[Κλάδεο>ς, ὁ, Cladeos.Schol. Apoll. Rh. ι, •?5% : Ὁ Οἰνόμαος ... οὐκ ἐβούλετο ἐκδοῦναι αὐτὴν (τὴν θυγατέρα), εἰ μὴ τῷ νιχήσαντι αὐτὸν δι᾽ ἵππο»ν. Προέκειτο δὲ αὐτοῖς Κλάδεω; (κλάδεος codex Paris.) ποταμὸς αφετηρία, Ἱσθμòς δὲ τὸ τέρμα.]
[Κλαδηφορέω, Frondes gesto. Theod. Prodr. cod. Reg. 1277, fol. 199, b : Κλαδηφορσῦντες εὐλογεῖτε τον λόγον. Mili.f.r.]
[Κλαδηφό'ρος, ὁ, ἡ, Ramifer. Herodian. Epimer. ρ. 103. Boiss.] ·
(Κλάδινος, Rameus, Gl.]
Κλάδιòν, τὸ, Ramulus, Gl; ubi κλαδὼν scriptum Leonid. Tar. Anth. Pal. 9, 78 : Ὁππόσα γὰρ κ).άδοισι Ι πεπαίνομεν ... Scribendum κλαδίοισι. Dioscor. Parab. ι, 129 : Πτελέας φύλλα ἡ κλάδια. Liban. vol. 1, ρ. 5o2 : Κλαδίοις ἐλαιῶν. Eustath. ρ. 1675, 42; Zonar. Lex. vol. ι, ρ. 1164- Lobkcr. ad Soph. Aj. ρ. 376. In loco libanti cod. Ven. 445 apud Bastium κλάδοìς.]
Κλαδί'σκος, ὁ, Ramulus : κλαδίσκοι, Ramalia. VV. LL. [Anacreont. 22; Hesych. s. ν. Μόσχοισι.] [Κλαδοειδὴς, ὁ, ἡ, Ramosus, Gl.l Κλάδος, 6, i. q. κλὼν infra : quid autem κλάδος sit, Theophr. docet Η. Pl. 1, [ι, 9] : Κλάδον δὲ (καλοῦσι) τὸ βλάστημα τὸ ἐκ τούτων (τῶν ἀκρεμόνων) ὑφ᾽ £ν οἷον μάλιστα τὸ ἐπέτειον itaque κλάδος est Minor ramulus, quales esse solent anniculi, qui pullulant ἐκ τῶν ἀκρεμόνων s. ὄζων : quæ crassior ramorum pars est, ex ipso stipite s. trunco enascens, quæ Brachia Plin, appellat. In Geopon. [9, 5, 61 : Ληπτέον δὲ φυτὸν ἄνò,θεν ἀπὸ τῶν ὀρπήκι»ν καὶ τῶν νεο,ν κλάδι»ν · ἔστω δὲ μέτρον πηχυαῖον * δρεπάνω δὲ ὀζεῖ τὴν τομὴν λεìιπτέον πανταχόθεν, διασώζοντας ακέραιον καὶ ὁλόκληρον τò φυτὸν. Quo pertinere videntur hæc ap. Varron., In oleagi-C nèis seminibus videndum, ut sit de tenero ramo ex utraque parte aequabiliter praecisum : quas alii Clavolas, alii Taleas appellant. [Æscli. Eum. 43 : *Ελαίας ὑψιγέννητον κλάδον* Suppl. 22 : Ἐριοστέπτοισι κλάδοισι. Ἰκτῆρες s. ἱκτήριοι κλάδοι Soph. OEd. Τ. 3, ι 43. Δάφνης κλάδοι Eur. Ion. 80.	‖ Figurate de brachiis
Empcdocl. ap. Tzelz. Hist. 13, 81 : Οὐ μὲν ἀπαὶνώτων γε δύο κλάδοι ἀΐσσουσιν.] Declinatur vero et aliter hoc ν. quam secundum formam nominum tertiæ simplicium. Nam reperitur dat. sing. κλαδί, et dati ν. plur. κλάδεσι, tanquam a κλὰς, αδὸς, et κλάδος, ους. Dativo autem κλαδὶ [de quo Eustath. ρ. 677, i3; 14oo, 18] utitur Alcæns in quadam ode [in scolio ap. Athcn. 15, ρ. 6q5, Β, et Aristoph. Lys. 63α], quum ait, Ἐν μύρτου κλαδὶ τὸ ξίφος φορήσιυ, ὥσπερ Ἀρμόδιος καὶ Αριστογείτων. [Ælian. Ν. Α. 4, 38 : Ἐπìòῆνàì τῇ κλαδὶ μν δυναμένων · ubi mireris femininum τῇ, quod suo quoque in codice invenit Eustath. ρ. 58, 3γ. Τῷ κλαδὶ ponit qui de hoc metaplasmo agit Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1226, idque Æliano quoque jure restituere D videtur Schneiderus. Sine articulo 11, 14 .· Καλάμου κλαδί.] Altero autem dat. κλάδεσι utitur Aristoph. Αν. [238] : Ὅσα θ᾽ ὑμῶν κατὰ κήπους ἐπὶ κισσοῦ κλάδεσι νομόν ἐνèì* ubi schol, annotat ita declinari ut τεῖχος. V. Κλων. [Κλαδέεσσι Niyind. ap. Athcn. 15, ρ. 683, C. Κλάδας 684, Α.] Κλάδας, Ramus : Hesych. enim κλάδαν affert pro κλάδον, ράβδον. [Recte Sopingius κλάδα restituit.]
[Κλαδοῦχος, ὁ. Laur. Lyd. De mens. ρ. 7 (ι G Rœth.) : Ὀρφεὺς δὲ κλαδοῦχον (τὴν δεχάδα προσηγόρευσεν , ἐξ ἦ: ὡσεὶ κλάδοι τινὲς πάντες αριθμοί φύονται. Eidem leguntur ap. Cedren. vol. 1, ρ. 169, Β, et Etym. Μ. ρ. 253, 5o. Ridicula nominum κλαδοῦχος et κλαδοῦχος permutatio, notata ab Lobeckio Aglaoph. ρ. 717.]
[Κλαδόω, i. q. κλαδεύω. Arrian. Hist. Ind. c. 11, ρ 3i5 : “Η τρυγῶσιν ὴ κλαδοῦσιν. Ubi Hemst. in Addcmi. ad Thom. Μ. ρ. 535, κλαδεύουσιν correxit, vulgatum Lobeck. ad Phryn, ρ. 172 defendit Nicetæ Chori, exemplo Annui. 17, 10, ρ. 352, D : Κλαδὼν ἦν ὡς ἀμπέλους -.7 τοῦ σώματος ἀκρωτήρια.]
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Κλαδώδης, ὁ, ἡ, Ramosus. [Schol. Nicandri Th. Α 544· Warer. Eustath. ρ. 1634, 26 : Ἔστι δὲ κλαδῶ-δές (?) τι, φασὶν, ἡ φορίνη.]
Κλαδὼν, όνος, ὁ, Ramulus : nam κλàòόνις, Hesychio οἱ κλάδοι. II At κλάδωνες, αἱ, Bacchæ antiquitus di-ctæ, fortassis a thyrsorum gestatione, VV. LL. Ap. Ilesych. autem scribitur κλìώδωνες [quod ν.].
Κλαζομεναὶ, αἱ, urbs Ioniæ Asiaticæ, vicina Colophoni, prius (iryna nominata. [Herodot, ι, 142; 2, 178; Strabo ιρ. 633, 645, al.] Unde Κλαζομένιος, ία, ιον, Clazomenius. [Κλαζομένιος οἱ, Herodot, ι,
51, Strabo 14, ρ. 644, 045, al.]
Κλάζω, Clamo, Clango, Strido. Pollux [5, 89] id aquilarum proprium esse scribit, Eust. vero [ρ. 1106,
15] avium quæ leviusculum clamorem et clangorem edunt, et minus esse quam κράζὠ. Hesiod. Sc. [406], περὶ δύο αἰγυπιῶν loquens, de duobns vulturibus, sive, ut schol, vult, aquilis : ΙΙέτρῃ ἐφ’ ὑψηλῇ μεγάλα κλάζοντε μαχέσθην. [Soph. OEd. Τ. 966 : Τοὺς ἄνω κλά-ζοντας ὄρνις · Ant. 112 : Ὀξέα κλάζων αἰετός* fr. 890 : Ἰκτῖνος ὡς ἔκλαγξε. De cane Aristoph. Vesp. 929 : Ἵνα μὴ κεκλάγγο) διὰ κενῆς ἄλλως ἐγώ• ἐὰν δὲ μὴ, τὸ λοιπὸν οὐ ® κεκλάγξομαι. De hominibus Æsch. Ag. 4^ : Μέγαν ἐκ θυμοῦ κλάζοντες Ἄρη* 167 : Ζῆνα δέ τις προφρόνως ἐπινίκια κλάζιον* Pers. 940 : Κλάγξυ, γόον ἀρίδακρυν · Ag. 201 : Χείματος ἄλλο μῆχαρ βριθύτερον πρόμοισι μάντις ἔκλαγξεν. Eurip. Phœn. 1151 : Ὠς δ᾽ ἐνικῶμεν μάχῃ, ἔκλαγξε Τυδεύς * lon. 9415 : Σὺ δὲ κιθάρα κλάζεις παιᾶνας μέλπων. De rebus stridulum sonum edentibus, Æsch. Sept. ao5 : Σύριγγες ἔκλαγξαν ἑλίτροχοι* 386 : Χαλκή-λατοι κλάζουσι κωδωνες φόβον. Eur. Rhes. 568 : Δεσμὰ πωλικῶν ἐξ ἀντύγων κλάζει σιδήρου.] Derivat hinc Eust.
[ρ. ιο68, 55] præter. med. κέκληγα. Hom. 11. Β, [222] de Thersite : Οξέα κεκληγὼς λέγ᾽ ὀνείδεα, ubi ipse annotat, eum non simpliciter dici βοᾷν, sed κλάζειν, ad ostendendum τὸ ἄλογον τῆς φωνῆς : esse enim κλάζειν animalium ἀλόγιον, utgruum, suum, item et sagittæ, quæ emissa stridet : ideoque paulo |>ost ab Ulvsse eum vocari λιγὺν δημηγόρον. Alibi vero quum ad homines transfertur, dicitur plerumque de iis, qui in impetu in hostes clangenti similem vocem edunt, ut aliquoties ap. Hom. de Hectore in Græcos irruente : quemadmodum 11. Ρ, [87] : Βῆ δὲ διὰ προμάχων κεκο-ρυθμένος αἴθοπι χαλκῷ, Ὀξέα κεκληγώς· pro quo in versu sequenti dicit ὀξὺ βοήσας. Sic II. Ν, [754] de eodem Hectore : Ἦ ῥα καὶ ὡρμήθη, ὄρεϊ νιφόεντι ἐοιχὼς Κεκληγώς* Ε, [ὁ9°] de eodem : Ὠρτο δ᾽ ἐπ᾽ αὐτοὺς Κεκληγώς. Item Α, [ι68] de Graecis Ilium petentibus :
Ὀ δὲ κεκληγὼς ἕπετ᾽ αἰεὶ Ἀτρείδης• Π, [43ο] de Graecis pariter et Trojanis infesto marte concurrentibus : Ὥς οἱ κεκλήγοντες ἐπ’ ἀλλήλοισιν ὄρουσαν, postquam comparatione sumpta a vulturibus dixerat, Ὠστ᾽ αἰγυπιοὶ γαμψώνυχες, ἀγκυλοχεῖλαι, ΙΙέτρῃ ἐφ’ ὑψηλῆ μεγάλα κλάζοντε μάχονται, qua Hesiod, quoque paulo ante usus est. Utitur eod. partic, in Od. Μ, [256] ubi de sociis Ulyssis loquitur, quos Polyphemus devorabat : Αὐτοῦ δ’ εἰνὶ θύρῃσι κατήσθιε κεκλήγοντας. Proprie autem accipitur 11. Ρ, [755] : Ὅστε ψαρῶν νέφος ἔρχεται ἠὲ κòλòìὼν Ουλον κεκλήγοντες, ὅτε προίδο,σιν ἰοίντα Κίρκον. In quibus H. posterioribus notandum, hoc κεκλήγοντας esse a them. Κεκλήγω, teste Eust. [ρ. 1126, 41], quod idem cum κλάζω significat. Idem partic, tribuit etiam canibus in Od. Ξ, [3o] : Οἱ μὲν κεκλήγοντεςἐπέδραμον· canibus inquam, quorum proprium est ὑλακτεῖν et βχΰζειν ap. Theocr. At partic, κεκληγὼς Apoll. Arg. a,
[ι 103] tribuit etiam vento, quum de borea dicit: Ὠρσε δὲ κῦμα Κεκληγὼς πνοιῇσι, Stridens flatibus : sicut κλαγγὴ ab Hom. tribuitur sagittæ per aerem cum stridula voce volitanti. Proprie autem Hesiod. Op. [449] de grue dixit ἐνιαύσια κεκληγυίης, Quotannis clangente, sicut Hom. altero partic, a κεκλήγω utens, de sturnis et graculis dicit [II. Ρ, γ56, 759] : Οὖλον κεκλήγοντες. Est etiam iu Epigr. [Meleagri Antii. Pal.
7, 196], Κλάζω μέλισμα, Clangenti vel Stridula voce cano. Putatur hinc esse etiam fut. κλάγξω, et aor. ι ἔκλαγξα, ut sc. sit pleonasmus τοῦ ν, sicut in πλάγχθη, quod a πλάζω derivatur : alii autem malunt hæc tempora deducere a them. Κλάγγυ,, Clango. Hom. II. Μ, [207] de aquila : Αὐτὸς δὲ κλάγξας πέτετο πνοιῇσ᾽ ἀνέ-μοιο* Κ, [àγ5] de ardea : Τοὶ δ’ οὐκ ἴδον ὀφθαλμοῖσι
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Νύκτα δι᾽ ὀρφναίην, ἀλλὰ κλάγξαντος ακόυσαν. Item ρ»ο Strido [Α, 46] : Ἔκλαγξαν δ᾽ ἄρ᾽ ὀϊστοὶ ἐπ᾽ ὤμων χωο-μὲνοιο, Αὐτοῦ κινηθέντος. || VV. LL exp. etiam Frango, Flecto, Curvo; sed nulla hujus signif. affeninlur exempla : nam κλάσο>, ἔκλασα, κέκλàομαι, et quæ .1 fut. formantur, non ad hoc κλάζω pertinent, sed ad κλάω, de quo infra dicetur. Porro derivat Etym. [Μ.
535, 5oj hoc κλάζω a κλῶ, τὸ φì•»ῶ : Eust. vero ρ. 154, 17] a κλάω proprie accepto, a quo simul et κλαίω deducit : ut sc. hoc verbo κλάγξαι significetur quidam avium κλαυθμὸς : qualem esse vult aquilæ iu 11. Μ, quæ a dracone icta eum dimittebat in exercitum Trojanorum, et κλάγξασα πέτετο πνοιῇσ᾽ ἀνέμοιο. 4 Nisi forte aliquis verisimilius éssè putet hoc ν. quan- ’ dam veluti fractam vocem significari, qualis est avium clangentium. Κεκλάγξω, et κεκλάγξομαι, Suida auctore dicitur ἐπὶτῶν κυνῶν, pro ὑλακτήσιυ, Latrabo : diversas tamen esse canum voces κλαγγὴν et ὑλαγμὸν, iu Κλαγγὴ et Κλάγγω docui. [Κεκλάγγο, et κεκλάγξομαι supra ex Aristoph, attulimus. Κεκλαγγυῖαι Xen. Cyneg 3, 9; 6, 23. Vitiose κεκλαγὼς ap. Plut. V. Timol. c. 26. Aorist. sec. ἔκλαγον Hom. Η. 19, 14, Orph. Argon. 1161, Anth. Pal. 9, 5γι, Oppian. Cyneg. 3, 121, Nonn. Dion. 3, 61; i3, 132. Ἀνέκλαγον Eur. Iph. Α. 1062. Hæc Buttm. et Lobeck. attulerunt Gramm. vol.
2, ρ. 219.]
[Κλᾷζω. V. Κληίζω.]
[Κλαία, ἡ, Clæa. Pausan. 3, 26, 11 : Τῆς δὲ χώρας τῆς Γερηνίας ὅρος Καλάθιόν ἐστιν καὶ ἐν αὐτῷ Κλαίας ἱερόν. Lectio suspecta.]
Κλαιὸν [?], Hesychio τὸ κανοῦν, Canistrum.
[Κλαῖòς, ὁ, Lamentatio, Planctus. Lex. ined. Cod. Rcg. 1142, fol. 139, b : Κλέος, ἡ δόξα καὶ ὁ ἔπαινος* κλαῖòς δὲ ὁ θρῆνος. Mili.kr.]
[Κλαίς. V. Κλείς.]
[Κλάϊστρον. V. Κλεῖστρον.]
Κλαίω [Diæresi Æolica Κλαΐω, de qua ν. Etym. Ms. Leid. ap. Koen. ad Greg. Cor. ρ. 583] vel Κλάω [Apoll. De advert›. ρ. 600, 27 : Τὸ κλάω παρὰ Ἀττικοῖς ἐν μαχρῷ τῷ α. Mœris ρ. 2οι, 24 ed. Bekk. : Κλάειν καὶ κάειν σὺν τῷ α Ἁττικοὶ, μετὰ τοῦ ι 'Έλληνες · ad quem 1. Pierson. ρ. α3ι : « Etym. Μ. ρ. 31, 49 ; Ἀναλογώτε-ρον οἱ Ἀττικοὶ ἀετὸς λέγουσι, χωρὶς τοῦ ἰῶτα, ὡς κλαίω κλάω. Οὕτως Ὠρίων. Conf. tutld. in Κλαίω ρ. 497, 40, et Πòìῶ ρ. 679, 23. Suidas s. ν. Κλαίειν. Eustath. ρ. 08, 31 : ἈΟηναῖοι μὲν τὸ κλαίει, κλάει λέγουσιν οὕτο, δὲ καὶ καίει κάει, àìèί ἀεί, αἰετός ἀετός. Placuit quidem plerisque hominibus eruditis κλάειν et κάειν scribi debere cum iota subscripto. Verum non immerito Dorvill. ad Chariton. ρ. 288 hanc scribendi rationem in dubium vocavit : quod Attica scriptura in literis majusculis, quibus solis utebantur, non potuerit distingui a vulgata, κ λλìù a ravio. Quare omnino ipsi adsentior litera; ἰῶτα hic locum non fuisse : et præ-eunt nobis hac iu parte veteres grammatici. » Κλάειν, κάειν et reliqua hujusmodi scriptoribus Atticis nunc ubique restituuntur modo libris scriptis auctoribus modo ex conjectura. Tragici utrum ipsi quoque Atticorum in hac re consuetudinem secuti sint, qua* Porsoni aliorumque sententia fuit, an diphthongum Epicorum exemplo praetulerint et olim est dubitatum et in posterum dubitabitur, quum summa in hoc genere inconstantia librorum sit, quibus quid tribuendum sit ex eo æstimari potest quod librarii, Homeri potissimum lectioni assueti, non raro diphthongum iis etiam scriptoribus intulerunt a quibus hæc forma* alienissimæ haberi debent : de quo plura nobis (licenda sunt s. ν. Ἀεί. G. D.], αύσω, αύσομαι [Hæc usitata futuri forma est : activo κλαύσει utitur Manetho 3, 143, κλαύσεις Theocr. 23, 34, nisi huic forma Dorica κλαυσεῖ vel κλαυσῆ cum Meinekio restituenda, quam II. quibusdam Aristophanis intulerunt librarii pro κλαύσει, non defendendam pluralis numeri exemplo κλαυσούμεθα in Pac. ν. 1081, quod metri caussa pro Attico κλαυσάμεθα dictum est, cujusmodi locos in mente habuit Pollux 2, 64, quum κλαυσεῖσθαι Comicis tribueret : de quo genere monui ad Acharn. 2o5. Κλαυσεῖσθε nulla ratione ap. Dion. Cass. Exc. ρ. 61, 39. De tertia futuri forma κλαήσιυ infra dicetur/ G. D.], Lacrymor, Ploro, Fleo, Ejulo. Hom. II. Α,
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[36α] : Τέκνον, τί κλαίεις; τί δέ σε φρένας ἵκετο πένθος; Od. θ, [ῡ77] : Εἰπὲ δ᾽ ὅ, τι κλαίεις, καὶ ὀδύρεαι ἔνδοθι θυμῷ* Τ, [541] κλαῖον et ἐκώκυον copulat. At II. Σ, [339] partic, δακρυχέουσαι subjunxit verbo κλαύσονται, quod futurum observa : Ἀμφὶ δέ σε 'Γρωαὶ καὶ Δαρὀα-νίδες βαθύκολποι Κλαύσονται. Sed et de equis κλαίειν usurpat. II. Ρ, [426] : Ἵπποι δ᾽ Αἰακίδαο, μάχης ἀπάνευθεν ἐόντες, Κλαῖον. [Æsch. Sept. 656 : Οὕτε κλάειν οὔτ’ ὀδύρεσθαι πρέπει· 872 : Κλάιο, στένομαι. Soph. ΕΙ. α83 : Κλαίω, τέτηκα κἀπικωκύω* Tr. 1072 : Ὥστε παρθένος βέβρυχα κλαίων. Εùι*. Or. 280 : Τί κλαίεις; Et alii quivis.] Utuntur et solutæ orationis scriptores. [Plato Phil. ρ. 48, Α : 'Ὅταν ἅμα χαίροντες κλάωσι· Rep. 10, ρ. 614, E : Ὀδυρομένας τε καὶ κλαούσας.] Æschin. [ρ. 83, 29]: Οὗτος κλαίει μὲν ῥᾷον ὴ ἄλλοι γε-λῶσιν. Plut. Pericle [c. 36] : Οὐδὲ κλαίων οὐδὲ κηδευων κτλ. Proverbialia autem ista, Κλαίει ὁ νικηθείς, ὁ δὲ νικήσας ἀπόλωλε [Zenob. 4, 7®, Diogcnian. 5, 75], et Τὰ Καννάκου κλαίειν, et Αἵματι κλαίειν [Zenob. 1, 34, Diogcnian. ι,3à], ν. ap. Erasm. [Δάκρυαì κλαίειν Dio Cass. 59, 27; 64, 14.]	‖ Interdum vero cum aecus.,
pro Deploro, Defleo : qui etiam usus Homero est frequentissimus : Iliad. Ω, [773] : Τῷ σε' θ᾽ ἅμα κλαίω καὶ ἔμ’ ἄμμορον ἀχνυμένη κῆρ* Od. Α, [363] : Κλαῖεν ἔπειτ᾽ Ὀδυσῆα φίλον πόσιν 11. Υ, [21 ο] : Τῶν δὴ νῦν έτεροί γε φίλον παῖδα κλοιύσονται, ubi observa rursum fut. κλαύσονται. [Sæpissime ap. Tragicos, velut /Esch. Sept. 8a8 : Πότερον ... τοὺς μογεροὺς ... ἀτέκνους κλαύσω πολεμάρχους; fr. α85 : Πατρὸς μέγιστον άθλον οὐρανο-στεγῆ κλαίεσκον. Soph. ΕΙ. 1122 : Ὅπως ἐμαυτὴν καὶ γένος τò πᾶν ὁμοῦ ξὺν τῇδε κλαύσω κἀποδύρωμαι σποδῷ · 1117 : Εἴπερ τι κλαίεις τῶν Ὀρεστείων κακῶν. Plato Rep. 3, ρ. 388, C : Μηδὲ ἄλλα κλαίοντά τε καὶ ὀδυρόμε-νον ὅσα κτλ.] Invenitur autem et fut. κεκλαύσεται impersonaliter positum ap. Aristoph. Nub. [1436] : Μάτην ἐμοὶ κεκλαύσεται, Frustra plorabitur a me, Nequicqiiam plorabo. Homerus utitur et τῷ κλαίοι-σθα, pro κλαίοις· II. Ω, [619] : Ἔπειτά κεν αὖτε φίλον παῖδα κλαίοισθα. Ceterum Plut, quoipie cum accus., Alcib, [c. 33]: Τὰ μὲν αὑτοῦ πάθη κλαυσας καὶ ὀλοφυρά-μενος. [Passiv. /Ksch. Choeph. 687 : Σττοδòν ἀνδρος εὖ κεκλαυμένου. Κεκλαυσμένο; Lycophr. 273. Κέκλαυται et κεκλαυσμένας in uno eodemquc versu Heraclid® Anth. Pal. 7, 281. De quo dixit Lobeck. ad Soph. Aj. l›. 3αο. Ἐκλαύσθην cpigr. Anth. Ilal. App. 341.	||
Forma media, Apud me ileo s. defleo. Æsch. Sept. 920 : Κλαομένας μου" Ag. 1096 : Κλαιόμενα τάδε βρέφη. Soph. Tr. 153 : Πάθη μὲν οὖν δή πόλλ' ἔγωγ᾽ ἐκλαυσά-μην. Et particip, perfecti, comparandum cum δεδα-κρυμένος, Æsch. Choeph. 447 : Ἐγὼ δ᾽ ἐπιφθέγγομαι κεχλαυμένα* 'j'it : Τροφόν δ᾽ Ὀρέστου τήνò᾽ όρο, κεκλαυ-μὲνην. Soph. OEd. Τ. ι 49° ; *Ενθεν οὐ κεκλαυμέναι πρὸ; οἴκον ἵξεσθε.] || Do pœnas, Vapulo. [Æsch. Suppl. 920 : Κλάοις ἂν, εἰ ψαύσειας, οὐ μάλ᾽ ἐς μ?κράν. Soph. OEd. Τ. 441» : Κλαίων δοκεῖς μοι ... ἁγηλατήσειν 1152 : Σὺ πρὸς χάριν μὲν οὐκ ἀρεῖς, κλαίιον δ’ ἐρεῖς. Eur. Cycl. 551 : Κλαύσει φιλῶν τὸν οἶνον οὐ φιλοῦντά σε.] Aristoph. Nub. [58]: Δεῦρ* ἔλθ᾽ ἵνα κλᾷῃς. Quibus respondet alter, Διατί δῆτα κλαύσομαι; Ex Eod. [iinmo ex Eur. Hipp. 1086] affertur, Κλαίων τις αὐτῶν ἐμοῦ γε Οίξεται, Aliquis ipsorum me tanget plorans : pro Si quis eorum me tangat, pœnas dabit. [Heracl. 271 : Κλαίων ἄψèì τῶνδε. Aristoph. Vesp. 1327 : Κλαύσεταί τις τῶν ὄπισθεν ἐπακολουθούντων ἐμòí.] Et κλάειν λέγω σοι, quum ap. alios [Herodot. 4, 127J, tum ap. Aristoph. : sicut οìμώζειν λέγω σοι et μαχρα οἰμώζειν, ad verbum, Plorare tibi dico, pro Lacrymas tibi denuntio, 1. e. Verbera. Est enim oratio minitantis verbera : interdum veroasper-uantis duntaxat. Juveu. 10, Mandare laqueum dixit eodem modo, de Democrito ita loquens : Quum for-tunæ ipse minaci Mandaret laqueum, mediumque ostenderet unguem. Locus autem Aristoph, est Pl. [62], ubi Plutus ipse dicit, Κλαίειν ἔγωγε σοι λέγω, pro eo, quod dixerat paulo àùíè»Ἐγὼ μὲν οἰμώζειν λέγω σοι. Scribitur autem ibi et κλάειν. Suid. autem κλᾳειν exp. στυγνάζειν et ὀδύρεσθαι in hoc Ι., Ὁ δὲ Ούσας, Ἐπικòύρω καὶ δόξàις ταῖς ἐκείνου κλᾳειν ἔλεγε. Sed ego illam ejus cxpos. non salis plenam esse puto; crediderim enim potius ibi κλᾳιιν ἔλεγε esse Valedicebat quasi ἀποσχορακíζων. ‖ Annotatur e Gaza κλαίειν
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Α transitivum, quum dicitur κλαίειν τὴν κεφαλὴν, quod exp. Plangere caput, Lamentari caput. Est autem illa constr. ex Aristoph. Vesp. [584] : Κλαίειν ἡμεῖς μακρὰ τὴν κεφαλὴν εἰπόντες τῇ διαθήκη, ubi tanquam de homine loquitur : estque alioqui simile genus dicendi illi, quod modo protuli. ‖Κλαίω, Eust. [ρ. i5o8, 26] vult esse a κλῶ, Frango : in hunc enim 1. Od. Α, [538] : Αὐτὰρ ἔμοιγε κατεκλάσθη φίλον ἦτορ, Κλαῖον δ’ ἐν ψαμάθοισι καθήμενος, scribit ista, Ὡς καὶ ἐνταῦθα ἡ τοῦ κλαίοντος ψυχὴ οὐκ ἔχει σταθερῶς, ἀλλ᾽ οἱονεὶ κατακλᾶται* quibus subjungit, Ὅ δὴ καὶ ἐτυμο-λογίαν παραλαλεῖ τοῦ κλαίειν, ἐγγὺς αὐτίκα κείμενου* ἐκ τοῦ Κλῶ γὰρ τὸ Κλαίω, κατὰ τὸ Ρῶ Ῥαίω, ἀφ’ οὗ ó ῥαι-στήρ. Sciendum est autem, plerisque locis non Κλάω, sed Κλάω scriptum inveniri sine ι subscripto. At ego non video, quid obstet, quominus ι subscribamus [Non subscribendum esse supra diximus], etiamsi illi Eustathio deductioni assentiri libeat; fuerit enim κλαίο, a κλάιυ, Frango, sed mctaph. sumpto, e κλαίω autem rursum κλάω, sed quod ι verbi κλαίω subscriptum Β habeat. ‖ Κλαιήσω fut. [Phot. ρ. 168, 5 : Κλαιήσε;· ὃ ἡμεῖς κλαύσει λέγομεν. Hesych. : Κλαήσει, κλαύσεται], tanquam a themate Κλαιέω, ap. Dem. C. Μ id. [ρ. 546, 21] : Ναιδία γὰρ παραοτήσεται, καὶ κλαιήσει. [Quem 1. ex Orat, περὶ παραπρεσβεία affert Thom. Μ. ρ. 536, κλαήσεται exhibens, quæ lectio ex κλαήσει ej usque glossemate κλαύσεται est conflata. Sic in Or. l. De falsu leg. ρ. 440, 17, quem 1. in mente habuit Thomas, Ὑπὲρ αὑτοῦ κλαήσει, libri quidam κλαύσεται. Ρ. 980, 24 : Μηδ’ αἰσχυνόμενον κλαιήσειν (scr. κλαήσειν) καὶ ὀδυρεῖσθαι· 1270, 2ο : Λεήσεται Κο'νο,ν καὶ κλαιήσει (scr. κλαήσει). Βοήσο, per κλαήσο, exp. schol. Eur. Or. 970, ρ. 44# ed. Mattii. G. D.j Annotat autem et Pollux [2, 64] hanc inflcctionem tanquam Demostheni-eam. At XX. LL. afferunt et κλαήσει ex eod. Dem., sed locum non proferunt. [ ‖ Non satis certa sive aoristi sive imperfecti, correpta syllaba media, forma est ἔκλαεν ap. Theocr. 14, 32 : Ἁ δὲ Κυνίσκα ἔκλαεν ἐξαπίνας θαλεριυτερον κτλ. Quæ si hoc Ι. recte legitur, Henuesianacti quoque restituenda erit ap. Athen. 13, C Ρ· 597, F, ubi nunc legitur : Ἔκλαιεν δ’ Ἱκάρου τε γένος καὶ δῆμον Ἀμύκλου* apographum Florent, (et fortasse cod. Ven.) ἔκλαε δ᾽ Ἱκάρου, quod metro accommodatum erit si Ἔκλαε δ’ Ἱκαρίου scribatur. Κλαίετε correpta syllaba prima legitur in Orae. Sibyll. 1, ρ. 122 : Οὐ κλαίετ᾽ ἄλλυδις ἄλλος ... quod fortasse κλάετ scribendum. ‖ Κλήω Herodian. Η. μον. λέζ. ρ. 43, 29 : Παρ᾽ Αἰολεῦσιν ... ἀδικήο,, ποθήω, τό τε κλήω ἐκ τοῦ κλαίω γενόμενον. Scribendum videtur κλήω ἐκ τοῦ κλείω. G. l›innoRF.]
[Κλαιωμῐλία, ἡ, Lacrimandi societas. Ammiau. Anth. Pal. 9, 5-j'i : Καὶ κλαιωμιλίῃ καὶ γελοωμιλία]
[Κλαμαρὸς, ὰ,όν.] Κλαμαρὰν Hesych. exp. πλαδαρά-, ἀσθενῆ, Humcctam, Laxam, Invalidam. Forsan significat Fragilem, παρὰ τὸ κλᾷν.
Κλαμβὸς, legitur in Hippiatr. [ρ. 54, 12; 62, 21.] Ibi enim Apsyrtus in asino admissario requirit ὦτζ μὴ μικρὰ, μηδὲ κλαμβά : quod interpretantur, Ne mutilata sint depopulataque tempora raptis auribus.
Κλαμμὺς, Hesychio ἀναδενδρας, Vitis arbustiva.
D [Κλαμμῦς inter ὑποκοριστικὰ in ῦς ap. Arcad. ρ. 92, i3. Corrigendum Καμμῦς. G. Dmn.]
Κλαμυστῆσαι, Hesychio βòῆσαì, καλέσαι, Clamare, Vocare.
[Κλόνιον, τό.] Κλάνια [legitur κλανία] Hesychio sunt ψέλλια βραχιόνων, Armillae. Pro quo ap. Suidam [et Zon. ρ. 1220] κλάρια. [Hesych. infra, Κλαρὰ, ψέλλω. Lexicon meum Ms. κλάρια, ψέλια βρ., pro quo Cvril-lus κλανία. (Ex hoc Tittmannus ad /on. ρ. 1220 κλἀ-ρια affert, (ἰ. 1).) Alii κλάνια cum accentu in prima. Conl. ν. Καρπία. Closs. Lat.-Gr. : Fi nola, κλανíον, ψέλιον. Viriolœ, κλανία, ψέλια, περιχέρια, ψέλια. Hac viriola, κλάνιον, βραχιόλιον γυναικός. i.xx Sani, a, 1, 10 : Χλιδόνα τὸν ἐπὶ τοῦ βραχίονος, ubi cod. Coisl. κλόνιον, Aquila βραχιάλιον. Λ ù»μù·.]
[Κλάνω, i. q. κλάω, Frango. Forma Græcobarbara , de qua ν. l›ucang. || ΓΙέρδεται per κλάνει exp. gl. cod. Dorv. Aristoph. Pl. 176.]
Κλὰς, ἡ, Clavis, Dorice pro κλεὶς, ap. Theocr.
[ι5, 33; 6, 3a.]
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[Κλαπάζω.] Κλαπάζειν, Hesychio χρονίζειν, Tardare, Diu morari.
Κλαραγεῖ [codex κλαραγείιυν], Siculis est ἐλαφρῶς κα-θεύδει, Leviter dormit. Hesych.
[Κλάρας, φοῖνιξ τὸ δένδρον, Hesych.]
Κλάοες, Hesychio sunt αἱ ἐπὶ ἐδάφους ἐσχάραι, Humiles foci.
[Κλαρεῶτις, ιδος, ἡ, Clareotis, tribus Tegeatarum. Pausan. 8, 53, 6.]
[Κλάριον, τὸ, Clarium, castellum in agro Megalo-politano. Polyb. 4, 6, 3, 4, et 25, 4.]
Κλάριον, τὸ, Hesychio ἀμπελόφυτον, Vinetum : afferenti et κλαρία pro κλήματα αμπελόφυτα : necnon κλάριοι pro κλάδοι. Sed his tribuit et alias signiff. : κλαρία enim exp. etiam κληρία : ut Doricum sit a κλᾶρος pro κλῆρος. [Plut. V. Agid. c. x3.] Et κλάριοι exp. etiam δοῦλοι, Servi : qui alioqui dicuntur κλαρῶ-ται. Praeterea Κλάριον esse dicit Apollinis epith. Suid. vero κλάρια esse ait ψέλλια, Armillas : pro quo Hesych. habet κλάνια, necnon κλαρά.
[Κλαρίον,τό. V. Κληρίον.]
[Κλάριος, ὁ, Clarius, fluvius Cypri. Plut. V. Solon, c. 26.]
[Κλάριος, ὁ, cognomen Jovis ap. Æscli. Suppl. 36o : Ἱκεσία θέμις Διὸς κλαρίου. Interpretes distributorem intellexerunt, ut Dorica forma sit ρΓοκληρίου. Schneid. Recte pro κληρίνυ acceperunt. Pausan. 8, 35, 9 : Τὸ δὲ χωρίον τὸ ὑψηλὸν, ἐφ᾽ οὗ καὶ οἱ βωμοὶ Τεγεάταις èìσὶν οἱ πολλοὶ, καλεῖται μὲν Διὸς κλαρίου, δῆλα δὲ ὡς ἐγένετο ἡ ἐπίκλησις τῷ θεῶ τοῦ κλήρου τῶν παίδων εἵνεκα τῶν ᾽Αρκάδος. G. Dini›.]
[Κλάρος, ἡ, Clarus, oppidum Ioniæ. Hom. Η. in Apoll. 40 : Κλάρος αἰγλήεσσα. Nican‹l. Th. 958 : Κλάρος νιφόεσσα πολί'χνη. Strabo 14, ρ. 642, 668.	‖ Ἀπόλ-
λων Κλάριος ap. Callim. Η. in Apoll. 70, Pausan. 2, 2, 8. ‖Τὸ Κλάριον ἱεοὸν Plut. V. Pompeii c. 24.]
[Κλᾶρος. V. Κλῆρ'ος.]
Κλαρῶται, οἱ, Hesychio Εἵλωτες, Helotes, Mancipia, Servi : [Photio et] Suidæ μέτοικοι, Inquilini : et quidem tales, quales Μαριανδυνοὶ Heracleæ, Εἵλωτες Lacedæmone, Πενέσται iu Thessalia, Καλλικύριοι Syracusis. Itidem Callistratus Aristophanicus, ut refert Athen. 6, [ρ. 263, Ε] scribit quod Spartani fecerunt ἐπὶ τῶν Εἱλώτων, Thessali ἐπὶ τῶν Πενεστῶν, hoc fecisse Cretenses ἐπὶ τῶν Κλαρωτῶν : vocare autem eos ita τοὺς κατ᾽ ἀγρòν οἰκέτας, Mancipia rustica, διὰ τὸ κληρι»Οῆναι : ut Ephorus quoque tradit Κλαρώτας a Cretensibus appellari τοὺς δούλους, Servos, ἀπὸ τοῦ γενομενου περὶ αὐτῶν κλήρου : feruntur enim fuisse olim indigeuæ, postea iu bello quodam redacti in servitutem, sorteque, postquam subacti essent, inter singulos distributi. [Pollux 3, 83. Κλαρόται Etymolog. Μ. ρ. 660, 25.]
[Κλᾰσαυχενεύομαι.] Κλαυσαυχενεύομαι, Ploratum e gutture edo, Vocem quandam tanquam ejulantis, e gutture edo. Neque enim aliud de hujus verbi signif. divinari posse videtur, quo utitur Archippus poeta comicus ap. Plut, initio Alcibiadis, gestum et incessum filii Alcibiadis hisce versibus irridens, qui et ibi minime distincti leguntur: Βαδίζει διακεχλιδὼς, θοιμάτιον ἕλκων, ὄπι»ς τ᾽ ἐμφερὴς τῷ πατρὶ μάλιστα δόξειεν εἶναι, κλαυσαυχενεύεταί τε καὶ τραυλίζεται* ita enim repono pro κλαυσαυχενεύεταί τις. Quum autem subjungat τραυλίζεται, utrumque verbum eod. pertinebit. Sed, ut verum fatear, suspectum mihi est istud verbum κλαυσαυχενεύεται, sic tamen ut quid pro eo reponam non habeam. Si quis tamen conjectura mea contentus esse velit, dixerim κλασαυχενεύεται minima cum mutatione reponendum esse, a κλάσαι, Frangere, et αὐχὴν : ut intelligamus filium Alcibiadis solitum collo intorto et tanquam fracto incedere. [Conl. Κ. Ο. Mül-ler Handb. der Arch. § 331, 2. Hask.]
[Κλᾶσθρον. V. Κλεῖστρον.]
Κλασιβώλαξ [-ῶλαξ], ὁ, ἡ, Glebas frangens, Epigr. [Agathiæ Antii. Pal. 6, 41 : Χαλκόν ἀροτρητὴν, κλασι-βώλακα.]
Κλάσις, ει»ς, ἡ, Fractio. [Plato Tim. ρ. 43, Ι) : Πάσας κλάσèις καὶ διαφο^ὰς τῶν κύκλων ἐμποιεῖν. lxx Sam. ι, 3ο, 12 : Κλ. παλαθης. Κλ. μύλου ib. 2, ìι, àι.] Luc. 24, [35] : Ἐν τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου, Fractura, ap. Plin.
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Α Alex. Aphr. : Ἐπιτήδειον γίνεται πρὸς ῥῆξιν καὶ κλάσιν, Ad rupturas et fracturas : 1. e. Ad rupta et fracta. ΓἹστῶν κλάσις Lucian, vol. ι, ρ. 456 (?). Hem^t. De fractura membrorum ν. s. Κλάιο.] | j Κλ. ἀμπέλων, Vitium putatio, Cic. : Theophr. C. Pl. 3, [14, 1] * Τῶν δ᾽ ἀμπέλων τῶν τελέων ἤδη πρῶτον μὲν καὶ μὲγιστόν ἐστιν ἡ κλ., pro quo alibi dicit ἀμπελουργία et τομή. Idem [3, 14, 2] : Οὐ μὴν ἀλλὰ πλείστηγε (διαφορὰ κατὰ τὰς χώρας) κατὰ τὴν κλάσιν ἐστὶ καὶ τὴν ἀμπελουργίαν · postea dividit ἐς τὸ βραχυτομεῖν καὶ μακροτομεῖν. [ ‖ Vocis fractio, i. e. modulatio. Philo vol. 1, ρ. 276, 21 : Ἐν κλάτει καὶ τόνοìς ἐμμελοῦς φωνῆς• quod Mangeyo prava videbatur scriptura, pro κράσει. Alibi tameu id. Philo vol. 2, ρ. 266, 23 : Κλάσεις ἐμμελέσταται φωνῆς. Hase.]
Κλάσμα, τὸ, Fragmentum, Fragmen, Frustum defractum. Lucili. Epigr. [Anth. Pal. 11, 153] : Ἂν δὲ παραρπάζῃς ἄ^τους καὶ κλάσματ᾽ ἀναιδῶς. Marc. 6, [43] : ᾝραν κλασματιον δώδεκα κοφίνους πλῆρεìς · quo vocab. ceteri quoque Evangelistæ ead. de re utuntur. [V. exx.
Β Ducangii ρ. 660. Hesych. : Κλάσματα, συντρίμματα, Ορύμματα. Κλάσματος ψαφαροῦ Phunias Anth. Pal. 6, 3o4- ‖Κλάσματα, Agrorum species, a tributis et pensitationibus immunis : unde Κλασματικοὶ τόποι. De utroque ν. Ducang. ‖ Κλάσμα, Vulnus. Leges militares Rufi c. 64, ap. cund. ‖ Κλάσμα, Unus e 19 tonis musicæGræcanicæ. Hagiopolites Ms. ap. Ducang.]
[Κλασματίζω, In frusta coucido. Theophanes ρ. 33a.
Ducang.]
[Κλασμὸς, ὁ, var. 1. pro συγκλασμὸς, lxx Joel. 1, 7, sec. Compl. Schlkusn.]
[Κλαστάζω.] Κλαστάω, Frango, κλῶ; peculiariter vero Sarmenta defringo et deputo s. amputo : unde metaph. dictum quidam volunt apud Aristoph. Eq. [166] : Βουλὴν πατήσεις, καὶ στρατηγòὸς κλαστήσεις · alii autem Radicitus evertes, Extirpabis : alii Quassabis, Concuties, κλονήσεις καὶ διασείσεις : nonnulli et κραυγάσεις, Inclamabis, Clamore impetes. [Κλαστάσεις, a them. κλαστάζω, quod ideo monendum duxi, quia in hoc verbo gravis est error Η. Stephani ν. Κλαστάω.
C Suidas : Κλαστάσεις, κλάσεις, ἀπὸ μεταφοράς τῶν τεμνο-μένων κλημάτιον ἐν ταῖς ἀμπέλοις. Male in membr. κλα-στήσεις, ut memoriae falsus Steph, citavit; haud enim arbitror illam lectionem in ulla edit, eum reperisse. RmmcK. ad Aristoph. Ι. c. Recte Steph, hunc Ι. citat in Λαικάζω. Phot. ρ. 168, 9 : Κλαστάσαι, κλάσαι, προϊέ-ναι, ἡ παρατηρεῖν.]
Κλαστήριον, τὸ, Id quo aliquid frangere possumus. Sic dicitur Falx qua vites putantur; nam Aristoph, schol. [Eq. 166] κλαστήριον esse docet τὸ δρέπανον, ᾤ κλαδεύουσι καὶ ξύλα καὶ κλήματα ἐν ταῖς ἀμπελοις. [Hesych. : Κλ., δρέπανον τὸ τῆς ἀμπέλου.]
Κλάστης, ὁ, Qui frangit, vites putat, Vinitor, ἀμπελουργὸς, Hesych.
[Κλαστίδιον, τὸ, Clastidium, oppidum Galliæ Cispadanae. Polyb. 2, 34, 5; Plut. V. Marcelli c. 6.]
[Κλαστὸς, ὴ, ὸν, Fractus. Κλ. κύπελλα Paul. Sil. Anth. Pal. 6, 71. Scaæl. ‖ Κλαστὸς, ἀναφάλακρος, in pap. Anastas. 1.6, Reuvens Lettres ä Μ. Letronne 3, ρ. 6 interpretatur, Auribus confractis s. contusis.
D Hase. ‖ Κλαστὸν, τὸ, Panis benedictus. V. Ducang.]
Κλαυθμονὴ, ἡ, minus quam κλαυθμὸς usitatum est, significans alioqui itidem Ejulatum : sic tamen ut et de pueris dicatur a Plat. Leg. 7, [ρ. 702, Aj : Κλαυ-θμοναὶ καὶ βοαὶ, σημεία οὐδαμῶς εὐτυχῆ. [Libri κλαυμο-ναί. Scribendum κλαυθμοναι ex Polluce.] Sed in \\. LL. κλαυμονὴ ex eod. scriptore affertur pro eadem signif., non prolato tamen loco; ac certe altera illa scriptura auctoritate Pollucis [2, 64] nititur, scribente, Παρὰ δὲ Πλάτωνì καὶ κλαυθμονὴ.
Κλαυθμὸς, ὁ, i. q. κλαῦμα, Ploratus, Ejulatus; sed usitatius quam κλαῦμα. Hom. Od. Δ, [212] : Ἡμεῖς δὲ κλαυθμόν μὲν ἐάσομεν, ὃς πριν ἐτύχθη. Sæpe vero cum
ϊόος copulat, quod significat Gemitum : Φ, [228] : Ιαύεσθον κλαυθμοῖο, γόοιό τε* Ρ, [γ] : Οὐ γάρ μιν πρόσθεν παύσεσθαι ὀΐω Κλαυθμοῦ τε στυγεροῖο, γόοιό τε θα-κρυόεντος' Λ, |8υο] : Ειπως Πηνελόπειαν ὀδυρομίνην, γοόωσαν, ΓΙαύσειε κλαυθμοῖο, γόοιό τε δακρυόεντος. [Æsch Ag. 1553 : Οὐχ ὑπὸ κλαυθμών τῶν ἐξ οἴκων.] Utuntur et prosæ scriptt. Plut. Pericle [c. 361 : Ὥστε κλαυθμόν
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τε ῥῆξαι καὶ πλῆθος ἐκχέαι δακρύων. Et Aristot. Polit. 7, Α [17] : Τοὺς κλαυθμοὺς τῶν παίδων. || Apud Theophr. vero pro κλαυθμὸς alicubi reponendum est καυθμὸς, ut supra admonui in Καυθμός.
Κλαυθμυρί'ζω, Fleo, Ejulo : plerumque de infantibus dicitur, quod Latinis Vagire est. Alex. Aphr. ι Probi. [121] : Τὰ βρέφη μέλοùς ἀκούοντα κλαυθμυρί-ζοντα, ἡσυχάζει, Infantes, quum audiunt modulos musicos, si fleant, s. vagiant, desinunt. [Liban. vol. 4, ρ. 810, 24 : Παῖδας νηπίους ἁπαλὸν κλαυθμυρίζοντας.] Putatur etiam active accipi pro Flere s. Vagire facio, ap. Plut. [Mor. ρ. 9, Α] : Αἵτινες, ἐπειδὰν τὰ παιδία κλαυθμυρίσωσιν, εἰς π«ρηγορίαν πάλιν τὸν μàοτὸν ὑπέ-χουσι. [Atheu. 8, ρ. 364, Α : Κλαυθμυρίζουσι τοὺς οἰκέ-τας. Sic Casaub. : codex καλαμυρίζουσι, epitome πλήτ-τουσι.] Frequentius est pass. Κλ«υθμυρίζομαι. In Axio-cho [ρ. 366, D], de infante : Λαλῆσαι μὲν οὔπω δυνά-μενον ἃ πάσχει, κλαυθμυριζόμενον δέ * καὶ ταύτην τῆς δυσαρεστήσεως μίαν ἔχον φωνὴν paulo ante, Κατὰ τὴν πριυτην γένεσιν τὸ νήπιον κλαίει. [Diodor. 4, 20 : Τοῦ βρέφòος κλαυθμυριζομένου.] Plut. [Mor. ρ. 149, D], de β infante nato ex equa : Τῇ δὲ φωνῇ καθάπερ τὰ νεογνὰ παιδάρια κλαυθμυριζόμενον. [Conon ap. Phot. Bibi. μ.
141, 3.] Galen. κλαυθμυρίζειν dicit esse χλαῦσαι μετ᾽ ἐν-τάσεως σφοδροτέρας, Flere magna spiritus contentione, Comm, in Prognost. [De cane schol. Æliani Ν. Α. ι,
8,	ap. Bast. ad Philostr. ρ. 3oi : Κλαυθμυρίζεται καὶ τὸ οὐραῖον κινεί ‖ Κλαυμòρίζω. Phot. ρ. 168, 10: Κλαυμυρίζεται καὶ κλαυμυριεῖται λέγουσιν · οὐ κλαίει καὶ κλαύσει. llesych.] Κλαυμαριόμενον Tarentini dicunt pro κλαίοντα, Flentem : ut est ap. Hesych., ap. quem et Κλαυμαρεῖται, [ἡ] κλαίει. [Formæ suspectæ.]
[Κλαυθμυρικῶς, Flebiliter. Theodor. Stu‹l. Epist. 2,
5o, ρ. 472, C : Πρότερον μὲν οὖν διὰγράμματος ὁ ἀνάξιος κλ. ἐφθεγξάμην πρὸς σέ. Mii.lkr.]
[Κλαυθμύρισμα, τὸ, i. q. seq. Pseudochrys. t. 10, ρ. 976, Α ed. Paris, ait. : Κλαυθμυρίσματα καὶ σπάργανα. Hase.]
Κλαυθμυρισμὲς, ὁ, Fletus, Ejulatus, Vagitus. [Pollux a, 64; 6, 201.] Plut. Lyc. [c. 16; Mor. ρ. 164, Α; 672, F. « Planud. Ovid. Metam. 15, 466.» Boiss. Mo- q schion De pass. mul. ρ. 46, 16 Dewez. Id. ib. ρ. 48,
9,	de infantibus continenter vagientibus : Εἰ μέντοι τούτῳ τῷ κλαυθμυρισμῷ γυμνασθῶσι. Pseudochrys. t. 8, ρ. 663, Α ed. Par. ait. : Ἵνα τοῦ κλ. καταπαύσῃ. IIasf.. Correpta syllaba tertia Oppian. Cyneg. 4, 248 : Παìòὸς κλαυθμυρισμών προκαλύμματα* ubi codex Vat. κλαυ-Θ μυρίδιον.]
[Κλαυθμώδης, ὁ, ἡ.] Κλαυθμώδης ἀναπνοαὶ dicuntur ab Hippocr. [ρ. 1158] iis similes, quae cum (letu fiunt, quasi suspiriosae : quampiam Erotianus συνεχείς exp., sumpta , ut ait, a flentibus pueris metaph. G‹›rr. [Theoph. in Scholl. Hippocr. ed. Dietz, vol. 2, ρ. 515. Millek. Duplex explanatio vocis ap. Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 93, 9sqq. Hase. Hierocles ap. Stob. Flor.
79, 53, vol. 3, ρ. 127 : Ἀνάρθροις ἔτι καὶ κλαυθμώδεσι φω ν αùς.)
Κλαυθμὼν, ῶνος, ὁ, Locus flentium, Jud. 2, [ι. Sam.
2, 5,23; Ps. 83, 6; Herodian. Epimer. ρ. 199; Eu-stath. Opusc, ρ. 134, 5o.]
Κλαῦμα, τὸ, Ploratus, Ejulatus. [Soph. Ant. 932 : E Τοῖσιν ἄγουσιν κλαύμαθ᾽ ὑπάρξει. Κλαυμάτων Phil. 1260. /Esch. Pers. γο5, Ag. 887, 1148, 1628.] Aristoph. Pac. [248] : Ὠς μεγάλα καὶ δριμὲα τοῖσι Μεγαρεῦσιν ἐνέ-βαλεν τὰ κλαύματα. Xen. Cyrop. 2, [2, 14] : Κλαύμασι μὲν γε καὶ πατέρες υἱοῖς σωφροσύνην μηχανῶνται. [Philo ρ. 3γ, C. IIiiMsT. Eustath. Opusc, ρ. 187,23. Mii.i.er.] ΓΚλαυμαρεῖται. Κλαυμαριόμενον. V. Κλαυθμυρίζω.] Κλαυμονή. V. Κλαυθμονὴ.]
Κλαυμυρíζω. V. Κλαυθμυρίζο,.]
^Κλαυσᾰμενὸς, ὁ, Clausamenus. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 8, 3α : Τισαμενὸς, Δες? μένος, Ἀκεσαμενὸς, Κλαυσαμενός* καλείται δὲ ἐν Μαλθακοῖς. Κλαυσαμενὸς non verum hominis nomen esse videtur, sed cognomen vel veri nominis parodia. Post καλεῖται δέ fortasse aliquid excidit, καλεῖται δὲ οὕτιυ; ὁ *** παρὰ Κρατίνῳ (νèì ὑπὸ Κρατίνου) ἐν Μαλθακοῖς. (i. Dum.]
Κλαυσάσκω quo(|ue et Κλαυσιάω retinuerunt σ. Et Κλαυσάσκω quidem est i. q. κλαίω, Ploro, sed poeticum : ita formatum ut ἐρητυσάσκω, Ei19t. [ρ. 200, 5.J
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[Κλαυσαυχενεύομαι lectio vitiosa. V. Κλασαυχενεύομαù]
[Κλαυσείω, Plorare cupio. Apollou. Lex. Η. s. ν. Ὀψείοντες : Κλαυσείοντες λέγουσιν οἱ Ἀττικοὶ ἀντὶ τοῦ κλαυστικῶς ἔχοντες. Synes. ρ. ìΓ», Α : Γελασείοντες ἐν ταὐτῷ καὶ κλαυσείοντες.]
Κλαυσιάω, Plorare cupio, κλαῦσαι θέλω, Pollux [2, 64]. Aristoph. Pl. [1098] καταχρηστικῶς de strepitu januæ usus est : Τὸ θύριον φθεγγομενον ἄλλως κλαυσιᾷ. Sunt qui verbo Concrepare interpr.; sed Concrepuisse janua intelligitur a Comicis Lat. inter aperiendum : quod cum 1. illo Aristoph, non couvenit : ibi enim Carion servus dicit, Τίς ἔσθ' ὁ κόπτων τὴν θύραν; τουτὶ τί ἦν; deinde mutata mente dicit, Οὐδεὶς, ἔοικεν* ἀλλὰ δῆτα τὸ θύριον Φθεγγόμενον ἄλλως κλαυσιᾶ. Ubi eum allusisse scribit Eust. [ρ. 1901, 17] ad ἦχον θυρίτ δος λεῖον καὶ ἄῤῥοιζον : videntur enim, inquit, τὰ τòìαῦτα Ούρια ἐθέλειν κλαίειν ὡσεὶ νεογιλὰ παιδία.
Κλαυσίγελως, ωτος, ὁ, Fletus cum risu, Lacrvmæ risui intermistas. At in VV. LL. perperam exp., Flens ridendo, Klens et ridens simul, tanquam hanc signil. dante huic nomini Polluce : quum is [2, 64] e Xen. afferat, quem et primum eo usum esse arbitror, a quo tamen manifestum est substantive accipi pro Risu lacrymis intermisto, lacrymoso, ut ita loquar. Est autem is, in quo utitur, locus, Hell. 7, ρ. 366 meæedit. [a, 9]; ibi enim qnum dixisset, θεάσασθαι παρῆν ... τοὺς μὲν ἄνδρας δεξιουμίνους ἀλλήλους, τὰς δὲ γυναῖκας πιεῖν τε φερούσας καὶ ἅμα χàρᾷ δακρυούσας, subjungit, Πάντας δὲ τοὺς παροίντ«ς τότε γε τῷ ὄντι κλαυσίγελως εἶχεν, ubi observa cund. κλαυ^ιγέλωτα dari illis mulieribus, quum eas describit ἅμα χàρᾷ δακρυούσας. Sed et ρ. 36a [ib. 1, 3α] eund. aliis quoque tribuit, sc. Lacedaemoniorum senatoribus et ephoris, atque adeo Agesilao; nam quum dixisset, Τοὺς μὲν τοι ἐν Σπάρτη ἔφασαν ἀκούσαντàς, ἀρξàμένους ἀπὸ Αγησιλάου καὶ τῶν γερόντων καὶ τῶν Έφορο)ν, πάντας κλαίειν, addidit, Οὕτω κοινόν τι ἄρα χàρᾷ καὶ λύπῃ δάκρυά ἐστι, Adeo lacrvmæ gaudio cum moerore communes sunt. In hunc tamen llom. locum 11. Ζ, [783] in quo itidem κλαυσίγελως describitur : Ἤ δ’ ἄρα μιν κηώδεϊ δέξατο κόλπῳ Δακρυόεν γελάσασα, annotatur, declarari ab Hom. πάθος ψυχής χ«ρᾷ καὶ λύπ/) σύμμικτον. Ceterum quod ad κλαυσίγελιυς attinet, usus eo est itidem, ut substantivo, quisquis est, cui Demetrii Phalerei nomen tribuitur, scribens [§ 28], Οὐ μὰ τὸν Δία πάθος κινήσει, οὐδὲ ἔλεον, ἀλλὰ τὸν καλούμενον κλαυσιγέλιυτà. [Conl. Hermog, in NValzii Rhett. vol. 3, ρ. 311. Plut. Mor. ρ. 1097, F : ì οìς παραβιασμοῖς καὶ κλαυσιγέλω?ι.] Ego tamen adj. etiam facere alicubi non dubitarim, aliorum quorundam a γέλως derivatorum analogiam sequens. [‖Cognomen Phrynae, ap. Alhen. i3, ρ. 591, C, ex Apollodoro.]
[Κλαυσίδειπνος, ὁ, ἡ, Coenæ jacturam plorans. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 208, Β. Hemst.]
[Κλαυσίμαχος, ὁ. Aristoph. Pac. 1292 : Ἀνδρὸς βου-λομάχου καὶ κλαυσιμάχου τινὸς υἱός. Κλαυσíμαχον Lamachum vocat, quasi fleturum, quia, pace restituta, jam belligerare uon possit. Bkrgler. Κλασιμάχου cod. Rav.]
[Κλαύσιμος, ὁ, ἡ, Flebilis, Gl.]
Κλαυστὴρ, ῆσος, ὁ, Plorator, Qui flet. Manetho 4, 192 : Κλαυστῆρας ἀποφθιμένων.]
[Κλαυστικὸς,ὴ,ὸν, Flebilis. Schol. Aristoph. Thesm. 1056 : Πενθητικòν καὶ κλαυστικόν. Mili.kr.]
[Κλαυστικῶς adverb. Κλ. ἔχειν, Plorare cupere, Apollon. Lex. Η. s. ν. Ὀψείοντες.]
[Κλαυστὸς, ὴ, ὸν, Deflendus. Soph. OEd. C. i36o : Οὐ κλαυστὰ δ᾽ ἐστὶν, ἀλλ᾽ ἐμοὶ μεν οìστέ*. Ubi libri nonnulli κλαυτά : quæ forma ap. Æschylum legitui Sept. 333, sed κλαυστὸν in ed. Rol›ortelli. Eadem librorum fluctuatio in adjectivo composito ἄκλαυστος s. ἄκλαυτος.] Κλαυτὰν Hesych. esse dicit ποιὸν φωνὴν : forsan cum fletu.
[Κλαυσῦς, ῦ, ὁ, inter ὑποκοριστιχὰ in ῦς memoratur ab Arcad. ρ. 92, 14, Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1195, schol. Dionys. Thr. ib. ρ. 857, 7, Drac. Strar. ρ. 104, 21.]
[Κλαυτὸς. V. Κλαυστὸς.]
[Κλάω. V. Κλαίω.]
Κλάω, σω, Frango. Nonn. [Jo. 6, 38], ἄρτους ἔκλασε,
1605 Κλεαινέτη
Panes fregit. Paul. [Cor. ι, 10, 16]: Ἄρτον, ὃν κλῶμεν. Α Item κλὰς ap. Anacr. per syncop. pro κλάσας, Eust [Ἀποκλὰς dixit Anacreon ap. Athen. 11, ρ. 472, E, quo spectat Eustathii notatio ρ. 1654, 12.] Et in pass. ap. Hom. II. Λ, [583] : Ἐκλάσθη δὲ δόναξ, ι Cor. 11, [24] : Τοῦτο' μου ἐστὶ τὸ σῶμα τὸ ὑπὲρ óμῶν κλώμενον, Quod frangitur pro vobis. Diosc. 3, 143, de satyrio :
Οἱ δὲ τρίφυλλον καλοῦσιν, ἐπειδὴ ὡς ἐπὶ τὴν γῆν φύλλα τρία φέρει κεκλασμένα, Ad terram iufracta. Id. [ib. 159] de ahsmate : Φύλλα μὲν ἔχει ἀρνογλώσσῳ ὅμοια, στενώ-τεραδὲ καὶ ἐπὶ γῆν κλώμενα· Plin., Folia ei plantaginis, nisi angustiora essent et magis laciniosa, convexaque in terram. [Φύλλα κεκλαμένα (pro κεκλασμὲνα) lectio vitiosa, de qua ν. s. Κλίνω. « Κλασθεὶς apud Kpiphan. vol. ι, ρ. 512, Β, Qui membrum fregit, ut ex adjecto satis liquet; hæc potestas Petavium praeteriit. Restituendum puto ἔκλασε Plut. V. Arati c. 3•a : Ἄπας δὲ καὶ τὸ σκέλος ἔσπασε διὰ τοῦ Ηριασíου φεύγων. Pegasus dicitur τὸν τάρσον κλάσαι ap. Stephan. Β. in Τάρσος. Hkmst. Thom. Μ. ρ. 5oq, in additamento duorum codicum apud Oudendorp. : Κλάσις ἐπὶ ὀστῶν ἡ ἐπὶ Β τòìούτων τινῶν και τὸ κλᾶν ἐπὶ τούτων λέγεται• θραύειν δὲ καὶ συντρíβειν κυρίοις τὸ εἰς ⁄οùν λεπτύνειν. « Κλᾶσθαι de membro quod reflectitur aut recurvatur dicitur ap. Hippocr. ρ. γ5ι, C: Ἤ ἄρθρου ἀνάκλασις κέκλασται, Recurvata fit articuli reflexio. Κλᾶσθαι etiam sæpe usurpatur Caleno 1. 2 De motu musculorum, in musculorum distortiouc aut reflexione, ubi fere irrita et inanis est musculorum actio. Atque eo sensu Ι. De fract. sumi potest, ut articuli reilexio in ea manus contentione fuerit fracta, hoc est, irrita et inanis, ut quæ præ se ferret summam et validissimam conten-tionem. Qua intelligentia sumi etiam potest quod ibid. paulo post scribitur, Κλᾶται 6 ἀγκὼν ὕπτιος, Cubiti flexura frangitur aut retorquetur, hoc est, in manu supina cubiti distentio inanis est et nullius roboris.» Fois. Aristot. Probi. 5, 19 : Τοῖς μὲν γόνασιν (ἐστὶ κατὰ φύσιν) ἡ εἰς τὸ πρόσθεν κλάσις, τοῖς δὲ μηροῖς ἡ εἰς τούπι-σθεν. ‖ Defringo. Hom. Od. Ζ, ια8 : Ἐξ ὕλης πτόρθον κλάσε χειρí. || «Κεκλασμὲνος, Fractus, i. e. Mollis. De-metr. De eloc. § 193, κεκλασμένα eademque ἄσεμνα c μὲτρα dicit, σύνθεσιν ἀναπαιστικὴν, et comparat cum versibus Sotadèis, quorum mollities vitiosa sit, διὰ τὸ μαλακιóτερον. Schol, anon. ad Hermog. Η. ἰὰ 1, ρ. 393, de metro Ionico, molliori illo, loquens : Ἀβρότεροι ἐξ ἀρχαίου οἱ Ἴωνες * εìκότοíς οὖν καὶ τὸ ἐπώνυμον αὐτῶν μέτρον ἐκλυτώτερόν τε καὶ κεκλασμὲνον καὶ τῆ σεμνότητι ἐναντίον ἐστίν. Fractam pronuntiationem etiam Plinius dicit Epist. 2, 14.» EmnisT. Lex. rliet. Ῥυθμὸς κ. Lon-gin. De subi. c. 40. Κεκλασμένη φοìνὴ, Viscont. Inscr. Triop. 68. Schæp. Hippocr. ρ. 1229, E : Φωνὴ κ., σαφὴς δέ. Ἀβρᾷ καὶ κεκλασμὲνῃ φωνῇ Dio (30ss. 79, 13. «De incessu Philo ρ. 861, D : Κεκλασμένῳ τῷ βαδί-σματι.» Valck.] Κλᾶσθαι dicuntur etiam, quorum rami s. surculi amputantur. Theophr. C. Pl. 1, [15, 1] :
Διὰ τὸ μηὀεμίαν ἐν τοῖς ἄνω γίνεσθαι πληγὴν, κλωμένων ἡ καρφολογουμίνων. [Hesych. : Κλᾶν, ... τέμνειν ἀμπέλους ὅπερ ἡμεῖς κλαδεύειν. Similiter præcipiunt Phrynichus et Moeris, de quibus diximus s. ν. Κλαδάω. «Κλᾶν τὰς ἀμπέλους Themist. Or. i5, ρ. 184, 1), Philostr. Epist.
62, Long. Past. 3, 29; et, Αναδενδράδα δέ ποτε αὐτὸν d κλῶντα Dio Cass. 71, 5.» Hf.mst. in Add. ad Thom.
Μ. ρ. 535. Noun. Dion. 47, 794 : Κλάòσαι βοθρῆσαί τ᾽ ἐνὶ κλήματα γύρòις, ab Lobeck. ad Phryn, ρ. 172 citatus. Figurate Joseph. Β. J. 3, 7, 13 : Κλάσαι τὴν ἐλπίδα ταύτην αὐτῷ προαιρούμενος.]
[Κλεαγένης, ὁ, Cleagenes, ut recte, opinor, restituit Ph. Le Bas Inscr, rccue illiès en Grèce, 5, ρ. 124,
In apographo ipsi transmisso legebatur Κλεαφεν ... Hask.]
[Κλεαγόρας, ὁ, Cleagoras, pictor. Xenoph. Anab.
7, 8, ι. ‖ Rhodiorum legatus. Polyb. 31, 16, ι.]
[Κλεάδας, ὁ, Cleadas, sacrorum iænæorum antistes. Marm. Oxou. ρ. 111. ‖ Alius Antii. Pal. 9, 688: Κλέης Κλεάδας πόσις. ‖ Vitiose pro Κλεόδας. V. Κλεόδαιος.]
ιΚλεαδάτης. V. Κλεόδαιος.]
Κλìάδèιòν (?) τὸ ὄρος, Theognost. ρ. 129, 13.]
Κλεάδης, ὁ, Cleades, Plataeensis. Herodot. 9785, ubi var. lect. Ἀλεάδης.]
[Κλεαινέτη, ἡ, Cleæneta, n. pr. mulieris. Phalar.
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Epist. 138 et 143. Id. Ep. 137, ρ. 390, 7 3 : Τὴν Φι-λοδήμου γυναῖκα Κλεαινέτην. Hask.]
[Κλεαινετος, ὁ, Cleænetus, Cleonis pater. Thucyd. 3, 36; Aristoph. Eq. 574. ‖ Tragicus. Atheu. 2, ρ. 55, C. ‖ Lochagus Graecorum ap. Xenoph. Anab. 5, », 120
[Κλεαινὸς scriptura vitiosa. V. Κλεινὸς.]
[Κλεαίχμα, ἡ, Cleæchma, Lacedæmonia, Pythagorica. lambi. V. Pyth. ρ. 534.]
[Κλεανακτιδης. ὁ, Cleanactides, n. pr. ap. Hippocr. V. Κλεονακτίδης. ‖ Κλεανακτίδαι, οἱ, Cleanactis posteri. Strabo 14, ρ. 617 : Ἀλκαῖος ... ἐλοιδορεῖτο ... τοῖς Κλεα-νακτίδαις καὶ ἄλλοις τìα•ί.)
[Κλεάναξ, κτος, ὁ, Cleanae, Argivus. Herodot. V. Hom. c. 1,2. ‖ Tenedius ap. Demosth, ρ. 1223 extr.] [Κλεανδρία scriptura vitiosa pro Νεανδρία ap. Stra-bon. 13, ρ. 6o3.]
[Κλεανδρίδας, ὁ, Cleandridas, Spartanus. Thucyd.
6,	q3. Κλεανδρίδης ap. schol. Aristoph. Nub. 85γ.] [Κλέανδρος, ὁ, Cleander, Gelæ tyrannus. Herodot
7,	54. ‖ Phigalensis Arcas, vates, 6, 83. ‖ Ægineta ap. Pind. Isthm. 8. Alii ap. Xenoph. Auab. 6, 4, 18;
6,	5, Η. Cr. 7, ι, 45, Pausau. 8, 49, 2, Demosth. ρ. 1304, 8, aliosque. Cleander, Phryx, ex servo præfectus prætorio, ap. Herodian, ι, 12.]
[Κλεάνθης, ους, 6, Cleanthes, Stoicus. De quo ν. Diog. L. 7, 168—178, cum annot. interpretum. ‖ Corinthius, pictor. Athen. 8, ρ. 346, C. ‖Tarentinus. Athen. 1, ρ. 4, D.]
[ΚλεανΘὶς (vulgo Κλέανθις), ίδος, ἡ, Cleanthis. Κλ. ὄνομα θηλυκόν, Suidas. Epigr. ap. Lucian. Conviv. 16 : Δῖα ΚλεανΘὶς ἄνασσα. G. Dinn.]
[Κλεανορίδης, ὁ, Cleanoridas. Anacreon Antii. Pal.
7,	'i63, ubi Ion. Κλεηνορίδη.]
[Κλεάνωρ, òρος, 6, Cleanor, Arcas vel Orchomenius ap. Xenophonl. Anab. 2, 1, 10; 3, 1, 47, ubi ν. annot. interpretum. ‖ Atheniensis, Lamiæ pater. Athen. i3, ρ. 577, C. G. Dini». || Magistratus in numo Dyrrhachii. Mionuct Descr. de med. ant. Suppl, t. 3, ρ. 35υ, n. 289. Hask. ἀ]
[Κλεάρατος, ὁ, Clèaratus, Pythagoricus. Iambi. V. Pyth. ρ. 5a6.j
[Κλεάρεστος, ὁ, Clcarestus, Eleus, olympionica. Pausan. 6, 16, 9.]
[Κλεάρετος, ὁ, Clearetus, lochagus. Xenoph. Anab.
5, 7, 14—16.]
[Κλεαρίδας, ὁ, Clearidas, Laco, Amphipolis præfectus. Thucyd. 4, 32; 5, 8, 10, 21.]
[Κλεαρὶς (?), φυλὴ, Suidas. Nomen suspectum. Non plane dissimile Κλαρεῶτις nomen est.]
[Κλιαρίστη,ἡ, Clearista, n. pr. Theocr, a, 74; Bianor Antii. Pal. 7,644. Phalar. Epist. 19, ρ. 11 ο, 86; ρ. 112, 94 ;ep. ai, ρ. 120, 411]
[Κλεάριστος, ὁ, Clearislus, n. pr. Theognis 512. II Κλεάριστος Ἱεροχλέους in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 134.]
[Κλέαρχος, ὁ, Clearchus, dux Lacedaemoniorum. Thucyd. 8, 8 et 39; Xenophon Η. Gr. 1, ι, 35, ubi ν. Schneider. ‖ Heracleae Ponticae tyrannus. Diodor. 16, 36i Athen. 3, ρ. 85, Α; ia, ρ. 549, Α. ‖Solensis, Aristotelis discipulus, cujus scripta plura ab Athenaeo citantur. Omittimus alios.]
[Κλέβδην, Furtim. Apollon. in Bekk. Anecd, ρ. 611, 27; Etym. Μ. ρ. io3, 13.]
[Κλεβηνοὶ, ἔθνος, Zonaras ρ. 1216. Corruptum, ni fallor, ex Σκλαβηνοί. G. Dinn.]
[Κλέεìα, ἡ, n. pr. nymphæ ap. Hesiod, fr. 60, 2.] [Κλεέμπορος, ὁ, Cleemporus. Appian. lllyr. c. 7 : Τῶν Ἱσσίων πρεσβευτήν Κλ.]
[Κλεεννός. V. Κλεινός.]
[Κλεεστωναῖοι, οἱ, nomen corruptum ap. Pausan. 3, 16, 6, ubi Kuhnius Κλεωναίων, Clavierius Έλιωνα úυ ν.)
Κλεζος, est nomen proprium loci ap. Nicandr. Ther. 634. [Ἀνέρες οι Τμώλοιο παραὶ Γύγαό τε σῆμα Παρθένιον ναῶυσι λέπας, τόθι Κλέζος ἀεργοὶ ἵπποι χιλεύουσι · ubi nunc Κίλβιν ex tribus libris restitutum. Alius Κλάζος. Κíλβων ὄρος interpretatur Eutecnius. Plinius Η. Ν. 5, 29, ab Schneid, cit., de Libya : «Alluitur Caystro iu Cilbianis jugis orto multosque amnes deferente.]
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Κλέζω, Hesychio est καλῶ, φωνῶ, Voco, Sono. [Pro κλεΐζω, κληίζω, κλήζω.]
[Κλέη, ἡ, Clea, n. pr. Anth. Pal. 9, 688 : Κλέης Κλεάδας πόσις εὐπατερείης.]
[Κλεηδών. V. Κληδών.]
[Κλεήσίππος, ὁ, Cleesippus. Poeta ap. Hephæst. ρ. 25 : Ἄγ᾽ αὖτ’ ἐς οἴκον Κλεησίιτπω.]
[Κλέθεμις, ὁ, Clethemis s. Qeothemis, η. pr. magistratus in nuino Atheniensium. Mionnet Descr. de rriéd. ant. Suppl, t. 3, ρ. 553, n. 125. Hask.]
Κλέθος [Ρ], Hesych. affert pro κλήδονα.
[Κλεῖα. V. Κλέος.]
[Κλειγένης, ους, ὁ, Cligenes, n. pr. Aristoph. Ran. 709. ‖ Alius ap. Xenoph. Η. Gr. 5,2, 11.]
[Κλείδας, ᾶ, ὁ, Clidas. Georg. Acropol. Annat. ρ. 102, C : Ὁ τῆς Κυζίκου μητροπολίτης Γεώργιος, ὃν καὶ Κλειδᾶν κατωνόμαζον.]
[Κλεῖδες nomen loci. V. Κλείς.]
[Κλειδημίδης, ὁ, Clidemides,n.Jpr. Arist. Ran. 7911] [Κλείδημος, Clidemus, rerum Atticarum scriptor: de quo ν. Siebelis in Prolegom. ad ejus fragmeuta ρ. χìì. Nomen aliquoties in Κλειτόδημος corruptum. 1) Alius ap. Aristot. Meteor. 2, 9, Theophr. Η. Pl. 3, 1,4, C. Pl. ι, 10, 3.]
[Κλειδίκη. V. Κλεοδίκη.]
[Κλείδῐκος, ὁ, Clidicus, Ægimidæ filius. Pausan. ι, 3, 3. ‖Κλεύδικος, contractum ex Κλεόδικος, est in epigr. Anth. Pal. 7, 482. || Κλεόδυιος, rex Atheniensium. Georg. Sync. ρ. 211, D. G. Dino. Alius Phalar. Epist. 128. Hase.]
Κλειδὼν, τὸ, q. d. Clavicula, i. e. Parva clavis. [Aristoph. Thesm. 421, fr. 120. G. D. Hero Spirit. ρ. 165, 21; 178, 16; 295, 34; 196, 23; 212, 25; 222, 25. Id. ib. ρ. 165, 5 : Κλ. τὸ καλούμενον παρὰ Ῥωμαίοις ἀσσάριον. Theodoret. Cat. in Jerem. t. 2, ρ. 867, Α : Τὰ ὑπὸ τῶν κλειδιῶν κινούμενα βάλανοι λέγονται* ubi scrib., κλειδίον. Hase.] Dicitur autem de thynno, sicut et κλεὶς, ut docebo in Κλείς. ‖ Κλειδίον ἀφρο-δισιακὸν, vel, ut habetur ap. Paulum, ἀφροδισιαστι-κὸν, est Pastillus conveniens hæmoptoicis, coeliacis, dysentericis, et quibus stomachus üuxione tentatum magnopere enim astringit. [Galen. vol. i3, ρ. 55o, 615; Alex. Trall. 8, ρ. 415, 449, 462.] || κληΐδιον, Clavicula, Ionice pro κλειδίον.
[Κλειδοποιὸς, ὁ, Claustrarius, Gl. Paul. Alex. Apo-telesm. ρ. 58, 12.]
[Κλειδουχέω, Clavem teneo. Jo. Chrys. Serm. 112, vol. 6, ρ. 935. Seager. ‖ Forma Attica Κλῃδουχέω, Eur. Iph. Τ. 1463 : Σὲ δ’ ἀμφὶ σεμνὸς ... κλίμακας Βραυρωνίας δεῖ τῆσδε κλῃδουχιῖν θεᾶς. ‖ Idem Herc. F. 1288 : Γλώσση; πικροῖς κέντροισι κλῃδουχούμενοι. « Interpretor dum observamur ab hominibus et acerbis eorum conviciis exagitamur. Κηλιὀούμενοι Hermaunus.» Matth.]
Κλειδοῦχος [Attice Κλῃδοῦχος], ὁ, ἡ, Clavem habens, tenens, Claviger. [Eurip. Hipp. 541 : Ἔρωτα ... τὸν τᾶς Ἀφροδί'τας φιλτάτιον θαλάμι»,ν κληδοῦχον. Pallas κλ. ap. Aristoph. Thesm. 1142 : Παλλάδα ... ἥ πόλιν ἡμετέραν ἔχει κλῃδοῦχο'ς τε καλεῖται. Κλ., ἡ, Clavigera s. Æditua deæ. Sic íο κλῃδοῦχος ἽΙρας ap. Æscli. Suppl. 299. Iphigenia l›ianæ κλῃδοῦχος ap. Eurip. Iph. Τ. 132.] Metaph. ap. Plut. [Mor. ρ. 5gi, Β : Τῶν συνδέσμων ἑκάστου Μοῖρα κλειδοῦχος Ἀνάγκης θυγάτηρ κάθηται.] Ap. Hesych. autem legitur κλειδοῦχος, γυνή. Sed in κλη-δοῦχος per η, postquam dixit κληδοῦχος, γυνὴ, ostendit nomine γυνὴ intelligi Uxorem : subjungit enim, ἀπὸ τοῦ τὰς κλεῖς τῆς òìκίας ἔχειν, Εο quod claves domus habeat. [Κλῃδοῦχος numerus denarius ab Orpheo vocatus. Jo. Lydus De mens. ρ. 7. Jacobs. Cf. Theol. arithm. ρ. 60, 23. De τετράδι idem ib. ρ. 22, 34 : Κλειδοῦχος τινα τῆς φύσεως αὐτὴν πανταχοῦ ἐπωνόμαζον. De cœlestis aulæ clavigero Petro Pseudochrys. t. 8, ρ. 6a3, 1) ed. Paris, ait. : Ὀ κλ. τῶν οὐρανῶν προσκληθείς* et Petr. Sic. Hist. Manich. ρ. 18, 25. Hask.] [Κλειδοφόρος, ὁ, Claviger. Forma Ionica Κληϊδοφό-poi (ϊ) Synes. Hymn. ρ. 333, Β.]
[Κλειδοφυλαχέιο, Sub clavi custodio. Serapion in Canisii Antiq. Lectt. vol. ι, ρ. 55 : Τούτου χάριν οἱ σεμνοὶ καὶ σεμναὶ κλειδοφυλικήσωμεν ἑαυτῶν τὰς δια-νοίας. Miller.]
κλεῖμα
Α [Κλειδοφύλαξ, κòς, ὁ, Clavium custos. Et femin. ap. Lucian. Amor. c. 14 : *Τπὸ τοῦ κλειδοφύλακος εἶναι πε-πιστευμένου γυναίου. G. D. Serapion Canis, ρ. 55 : Διὰ τοῦτο οἱ σòφòὶ καὶ σεμνοὶ κλειδοφύλακες ὄντες, ἐπιστήμην μετὰ τοῦ γρηγόρου κερασάμενοι. Miller.]
Κλειδόω, Claudo clavi, Obsero. Quidam gramm. κλειδοῦν exp. βαλανοῦν, et κεκλείδωται itidem βεβαλά-νωται. [Βεβαλάνωτ«ι per κεκλείδωται exp. schol. Aristoph. Αν. 1159, et βεβαλάνωκεν per ἐκλείδωσεν schol. Eccl. 36«.]
Κλεί'δωμα, τὸ, et Κλείδωσις, εως, ἡ, q. d. Obsera-mentum, Obseratio. [Phot. et] Suidas κλείθροις exp. verbali κλειδώμασι. [Theodoret. Cat. in Jerem. t. 2, ρ. 867, Α : Μὴ μοχλῶν μηδὲ βαλάνων τῶν ἐν κλειδώμα-σιν. Zachar. Dial. Greg. Papæ t. 2, ρ. 187, D ed. S. Maur. : Τὴν κλείδωσιν τῆς ἄρκλης κεκλασμένην θεασάμε-νος. Hase. Κλείδωσις schol. Aristoph. Vesp. 153, Αν.
1159·] %
Κλείδων, epithematis nomen est, ejusdem omnino cum superiori pastillo [κλειδὼν, quod ν.] facultatis: Β id geminum describitur ab Aetio 9 : unum Cirylli, alterum Mnaseæ. IJtnimqueautem dyseuteriæ adhibet.
íΚλείδωσις. V. Κλείδωμα.]
Κλεΐζω. V. Κληΐζω.]
Κλείθρη. V. Κλήθρα.]
Κλειθρί'α, ἡ, Rima januæ, ut quidam interpr. Alii simpliciter Rima. Sunt et qui tale quid esse putent, quale est quod Lat. Clathros appellarunt. Lucian. [Ne-cyom. c. 22] : Δείξας τῇ χειρὶ πόῤῥωθεν ἀμαυρόν τι καὶ λεπτὸν ὥσπερ διὰ κλειθρίας ἐσρέον φῶς. [Pherecydes ap. Diog. L. ι, 122 : Δìεις δάκτυλον ἐκ τῆς κλειήθρης. Non recte Menagius κληΐθρης. Scribendum κλειθρίης vel Ionice κληιθριης. G. DiNDORr.]	*
[Κλειθρίδιον, τό. Evagr. Hist Eccl. ι, 14 : Πρὸς τῇ ὀροφῇ τῶν λεγομένων στοῶν κλειθρίδια καθεστᾶσι * Ουρίδας ἔνιοι καλοῦσι. Clathros vertit Vales, ρ. 6ο.]
[Κλειθρίον, τὸ, Clavicula. Hero in Malhem. vett. ρ. 251 : Τρυ7Γήματι, ὃ κλειθρίῳ ἀνοιχθήσεταί τε καὶκλει-σθήσεται. Ib. ρ. 258, 262. G. Dindobf.]
[Κλειθριòώδης, ὁ, ἡ, Rimosus, G1.]
C Κλεῖθρον, Claustrum. Plato Axiocho, aut potius quicuuque alius hujus Dialogi est auctor [ρ. 371, Β] : Τὰ δὲ πρόπυλα τῆς εἰς Πλούτωνος ὁδοῦ σιδηροῖς κλείθροις καὶ κλεισὶν ωχύρωται. Exp. et Repagulum, Vectis januæ: ut ab Eust. [ρ. 1358, 59] μοχλός τῆς θύρας. Annotatur autem ex cod. Eust., itemque e Didymo, in Od. Α fin.: Ἐπὶ δὲ κληΐδ᾽ ἐτάνυσσαν ἱμάντι, κλεῖθρον gemina lora habuisse pendentia unum ad dextram, alterum ad sinistram, e quibusdam foraminibus, ad januam aperiendam et claudendam. Volunt autem κληῖδα Homero esse istud κλεῖθρον. Bud. Seram interpr. ap. Lucian. [Tox. c. 57.] V. Κλῇθρον. ‖ Κλῇθρον [forma Attica, ah librariis non raro cum communi κλεῖθρον mutata], Claustrum, Sera. [Æsch. Sept. 396 : Τίς Πρòίνου πυλών κλήθρων λυθέντων προστατεῖν φερέγγυος;] Bud. κλῇθ^α exp. Claustra ap. Soph. [ΟΕἀ. Τ. 1294] ·* Κλῇθρα γὰρ πυλῶν τάδε. Et [1287]: Βοᾷ διοίγειν κλῆθρα. [Κλῇθρα πυλιομάτων Eur. Hipp. 808. Κλῇθρα δόμων Herc. F. 1029. Κλήθρòìαì τὰ προπύλαια πακτοῦν Aristoph. Lys. 264.] Et Κλήϊθρον pro eod. Sed Galen. κλήϊθρον Hip-D pocrati esse ait Locum in gula sub tonsillis. Hujus tamen , Hippocratis inquam, exempli, habent etiam κλεῖθρον per ει, 1. 2 De morbis [ρ. 470, 43], ubi περὶ κυνάγχη; agens, scribit: Φλεγμαίνει τοὕπισθεν τῆςγλώσ-σης καὶ τὸ κλεῖθρον τὸ ὑπὸ τῷ βρόγχῳ [ὑπὲρ τὸν βρόγχον], καὶ οὐ δύναται καταπίνειν τὸν σίαλον. [Ib. 55 : Ἀπο-πυΐσχεται ... ἐν τῷ κλεíθρῳ.] Κλήθρη pro κλῇθρον, VV. LL., ubi exp. Vectis; sed Ilesycn. dicit duntaxat, Κλήθρη esse quoddam Arboris genus, exp. autem Alnus a Ga/.a ap. Theophr., idemque tradit Suid., sed addens et Κλῆθρον, τὸ φυτόν. [Κλῆθρον, δένδρον, Ornus, Alnus, Repagulum, Gl.]
[Κλειθροποιὸς, ὁ, Claustrarius, Gl.]
[Κλείθρο,σις, ἡ, Conclusio. Pseudochrys. t. 10, ρ. 900, E ed. Par. ait. : Τῆ σῆ τοῦ στό'ματος κλειθρώσει. Hask.]
[Κλειθύρα. V. Κλεισιθήρα.]
[Κλεῖμα, τό.] Κλèίματα Hesychio sunt ὑποὃήματα, Calceamenta : quæ infra et κλήματα.
[Κλειμάζο, scriptura vitiosa. V. Κλιμακίζω.]
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Κλείμαξ. Κλειμακισμὸς. V. Κλιμ—.]
Κλειμήδης n. pr. ap. Suidam, corruptum haud dubie ex Κλειδημίδης, quod conjecit Bernhardy.]
[Κλειναγόρας, 6, Clinagoras, sacerdos Delphicus. Demosth, ρ. 278, 18. ‖Tarentinus, Pythagoricus. Iambi. V. Pyth. ρ. 526.]
[Κλεινᾰρέτη, ἡ, Clinarcta, n. pr. Aristoph. Eccl. 41. II Dor. Κλειναρέτα Antip. Sidon. Anth. Pal. 7, 711. Restituendum haud dubie Isæo ρ. 41, 7, ubi Κλειτα-ρέτην legitur, sed Clinareta ab Rciskio positum est in indice ρ. 597, sive casu sive consulto. G. Dinn.]
ιΚλεινιάδης, ὁ, Cliniades. Christod. Ecphras. 82.] Κλεινιανὸς, ὁ, Clinianus, n. pr. in numo Laodiceæ Phrvgiæ. Mionnet Descr. de méd. ant. t. 4, Ρ· 316, n. 699. Masè.]
[Κλ«ινίας, ὁ, Clinias, Alcibiadis pater. Herodot. 8, 17 (ubi Ionice Κλεινίης); Aristoph. Ach. 716; Plat. Alcib, ι ρ. 103, Α; Plut. V. Alcib, c. ι. ‖ Alcibiadis frater. Plat. Protag, ρ. 320, Α. ‖ Axiochi filius. Plat. Euthyd, ρ. 273, Α. ‖Clinias Gnosius inter collo-uentes est ap. Platon, in Legibus. Ab ejus nomine uctum adjectivum est Κλεινίειος. ‖ Clidici filius, Demosth, ρ. i311, i3i2. ‖Tarentinus, ap. Diodor. Exc. ρ. 554, 100.]
[Κλεί'νιος, ὁ, Clinius, Cous. Diodor. 16, 48.] Κλείνιος, idem quod κλεινὸς ap. Hesych. [Post Κλινίδιον est Κλείνιος, ἔνδοξος. Scribendum κλινὸς, hoc est κλεινός. Nam apud hunc ει et ι ubique fere confunduntur. Bentl. ad Callim, fr. io5, ρ. 477.]
ίΚλεινιππίδης. V. Κλεϊππίδης.]
Κλείνιππος, ὁ, Clinippus, n. pr. in inscr. Attica ap. Bceckh. vol. ι, ρ. 158.]
[Κλεινόμαχος, ὁ, Clinomachus, Ephorus Lacedaemonius. Xenoph. Η. Gr. 2, 3, 10. ‖ Eleus, olympio-nica. Pausa n. 6, 15, ι. ‖ Atheniensis, ap. Demosth. ρ. 1335 extr., 1358, 8.]
[Κλεινόπατρος, ὁ, Clinopater, Milesius. Pausan. 6,2,6]
Κλεινὸς, ὴ, ὸν, i. q. κλειτὸς [Inclytus, Celeber, Illustris], ut in quodam veteri epigr. [Anth. Pal. Ap-
f›end. 342] : Κεῖται δ’ ἐν κλεινοῖς θετταλικοῖς πεδίοις. Epigr. ap. Herodot. 7, 228 : Μνῆμα τόδε κλεινοῖο Μεγιστὼ. Orae. ap. eund. 5, 92, 5 : Βασιλεὺς κλεινοῖο Κορίνθου. Κλεινὸς οἰκιστὴρ Pind. Pyth, ι, 5g. Κλεινὰν Ἀκράγαντα ΟΙ. 3, 3. Κλειναῖς ἀρεταῖς Pyth. 8, 32. Κλει-νότερον γάμον 9, 295· Διὸς κλεινὴ δάμαρ Æsch. Prom. 834- Τόξοισι κλεινὸς 872. Saepissime ap. Sophoclem et Euripidem quum de hominibus vel genere vel rerum gestarum fama illustribus, tum de regionibus, urbibus et aliis rebus quacunque de caussa celebratis. Sic Hercules ὁ κλεινὸς Ζηνὸς Ἀλκμήνης τε παῖς ap. Soph. Tr. 19. Ὀ κλ. Φιλοκτήτης Ph. 5χ5. Ἀ κλεινὰ γᾶ Μυκη-ναίων ΕΙ. 160. Κλεινήν Εὐρύτου πόλιν Tr. 75ο. Τὰ κλεινὰ τόξα Ph. 654- Κλεινὰ αινίγματα OEd. Τ. 1545. Κλεινὸν ἔπος Ant. 621. Rarior adjectivi usus ap. Comicos pro-sæque orationis scriptores. Aristoph. Αν. 810 : Ὄνομα τῇ πόλει θέσθαι τι μέγα καὶ κλεινόν* 1272 : Ὧ κλεινότατε· 1277 : Κλεινοτάτην πόλιν. Plato Soph. ρ. 243, Α : Κλει-νοῖς καὶ παλαιοῖς ἀνδράσιν.] Et peculiari signil. κλεινοὶ Hesych. οἱ εἰ; τὰ παιδικὰ ἐπὶ κάλλει ἁρπαζόμενοι παῖδες. [Et Κλεινὸς, ὡραῖος. Κλινὸς, ... καλός.] Huc autem pertinentia (ι ìκèìì•ììη tradit Enst. ρ. i3oo [ex Athenæi epitome ρ. 782, C : Ὅτι κλεινοὶ λέýονταì παρὰ Κρησὶν οἱ ἐρώμενοι* σπουδὴ δὲ αὐτοῖς παῖδας ὰρπάζειν. Explicatius ap. Strabon. ìο, ρ. 484·]	‖ Κλεεννὸς pro eodem.
In φαεννὴ et κλεεννὴ, pro φαεινή et κλεινὴ, inquit Eustath. [ρ. 615, 46], geminatur litera ν, sicut in ἐρεβεννή. [Simonid. Anth. Pal. 7, 514 : Πατρὸς δὲ κλεεννὸν ... υἱὸς ἔθηκ᾽ ὄνομα. Pind. Pyth. 5, a5 : Κλεεννᾶς ìΙùθìáòος * g, α8 : Πίνδου κλεενναῖς ἐν πτυχαìς * 4, 49® : Κλεεννότατον μέγαρον.] Κλεαινὸς , Inclytus , Celeber : κλεαινὸν, ὀνομαστὸν, et κλεαινῶν, ὀνομαστῶν, ἐνδόξων, Hesych. [Scriptura vitiosa pro κλεεννός.]
[Κλεινὼ, οῦς, ἡ, Clino, puella pinccrnæ munere functa ap. Ptolemaeum Philadelphum. Athen. 10, ρ. 425, E (ubi Κλίνης codex et Eustath. ρ. 1401, 14); 13, ρ. 576, F, ex Polybio 14, 11, 2. ‖ Epicratis filia. Diotim. Anth. Pal. 7, γ33, ubi cod. Pal. Κληνώ.]
!Κλείοντας. V. Κλεοίτας.]
Κλεìòπάτρη. V. Κλεοπάτρα.]
tues. une. caæc. τομ. ìν, fasc. vi.
κλεὶς
Α íΚλεῖος. V. Κλέος.]
[Κλειοφόρος, ὁ, Cliophorus. Epigr. ap. Spori. Miscell. ρ. 376 (Append. Anth. Pal. 228) : Κύριλλος τόδε στμα φίλο, ποιήσατο παιδὶ Κλειοφόρῳ. Κλεοφορωι in lapide.] Κλείπους [pro κλινόπους, ut puto. Album·.], ὁ, Hesychio κόσμος τις τοῦ καλουμένου γείσου.
[Κλεϊππίδης, ὁ, Clcippides, Diniæ filius, dux Atheniensium iu Lesbo. Thucyd. 3, 3. Κλεινιππίδης, ap. Diodor. 12, 55; quod Thucydidi quoque restituendum arbitror. G. Dno›.]
Κλεῖρος, ὁ, Hesychio est κλειδίον, Clavicula.
Κλεὶς, δὸς, ἡ, Clavis. In accus. sing. τὴν κλεῖν, ct plur. κλεῖς, LL. ·, sed reperitur etiam κλείδα, iti-demque κλείδας. Plut. [Mor. ρ. 43, C] : Ὠς γὰρ ὁ τῇ κλειδί τὰ ξύλα σχίζειν, τῆ δ᾽ ἀξίνη τὴν Ούραν ἀνοίγειν πειρώμενος, οὐκ ἐκεῖνα δόςειεν ἂν ἐπηρεάζειν, ἀλλ᾽ αὑτὸν ἀποστερεῖν τῆς ἑχατέρου χρείας καὶ δυνάμειυς, οὕτως κτλ. Et [ib. ρ. 5α6, Ε]: Ὅταν δ᾽ ἀποθανόντων τὰς κλεῖς παρα-λάβι»>σι καὶ τὰς σφραγίδας. Athen. ι3 : Ἀνελομένην τὰς κλεῖς. [Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 4®, 7 : Κλεῖòα•
Β τὸ δόκιμον κλεῖν ἐστίν. Antiatt. ρ. ìοι, 29 : Κλεῖν ἀξωῦσι λέγειν, οὐ κλείδα. Δίφιλος Κὐνούχῳ. Hic igitur κλεῖδα dixit. Κλεῖν ex Demosthene aliisque infra afferetur. II Apud scriptores ecclesiasticos κλεὶς vel κλεῖδες non raro tribuuntur iis penes quos suprema potestas est. V. Suicer.] ‖ Κλεὶς per metaph. vocatur etiam Os tortuosum et inaequale, omoplatam cum sterno alligans. Id geminum est, dextrum et sinistrum. Utrumque a sterno usque ad apophysin κορακοειδῆ in exteriora curvatur: ab ea, contra. Est enim recurvum, et figuram S Romanæ litcræ imitatur : fistulosum quoque est, et rrussitie inæquaii præditum, parte quidem superiore, qua sterno inarticulatur, crassius et rotundius, postea vero longe gracilius, adhuc tamen rotundum : procedens vero, quo propius lato scapularum ossi fit, eo plenius latiusque. Sic a Graecis dictum est πàρὰ τὸ κλείεσθαι ὑπ᾽ αὐτῆς τόν τε αὐχένα καὶ τὸν ωμόν, h. e. Quod cervicem et humerum concludat : e quo etiam Lat. quidam Clavein et Claviculam dixerunt. Siquidem clavis modo omoplatam cum
C sterno, et per illam brachium firmat atque connectit. Sunt qui Jugulum a Latinis dici putent, etymologia nixi, quod ea νοχ ab jungendo profecta videatur. Certe Cornelius Celsus Jugulum liquido appellavit Ι.
8,	cap. de juguli fracti curatione. Jungitur autem summo quidem sterno per διάρθρωσιν, omoplatæ vero per synarthrosin. Dicitur ab Ilippncr. Ion. dialecto κληις, ab Aristot. autem σφαγὴ, Η. Α. 1, i4- Hæc Gorr. [Demosth, ρ. 247, 11 (similiterque Themist. Or. ii, ρ. 153, Β) : Τὴν κλεῖν κατεαγότα. Andocid. ρ.
9.	5 : Τὴν κλεῖν συνιτρίβην.^ Item Aristot. Eth. 5, ι : Οἷον ὅτι καλεῖται κλεὶς ὁμιονυμω; ἥ τε ὑπὸ τὸν αὐχένα τῶν ζώων καὶ ᾗ τὰς θύρας κλείουσιν. Ceterum commemorat Plut, in Apophth, [ρ. 177, F] facetum Philippi dictum ludentis in ambigua vocis hujus signil. : quum enim pars hæc, quæ κλεὶς appellatur, fracta illi fuisset in prælio, τῆς κλειδὸς αὐτῷ κατεαγείσης ἐν πολέμῳ, inquit, et qui eum curabat medicus aliquid ab eo mercedis nomine in dies postularet, respondit tandem, Αάμβανε ὅσα βούλει (Accipe quantum libuerit), τὴν γὰρ κλεῖν
ρ ἔχεις• Idem Plut. Artox. [c. 9] : Καὶ διήλασε παρὰ τὴν κλεῖδα διὰ τοῦ τραχήλου τὴν αἰχμήν. In VV. LL. τὴν κλεῖν κατεαγὼς e (»èììíο exp. Humero fractus : item κλεῖδες, Humeri, et Claviculæ, et Jugale, c Cazæ in-terpr. ap. Aristot. [Αἱ κλεῖς Η. Α. 3, γ. Τὰς κλείδας 3, 2 et 3. Τὰς κλεῖς 3, 3.]	‖ Κλεὶς, et Κλειδὼν etiam,
Jugulum thynni piscis : quæ pars habita fuit palato gratissima. Sed sunt qui non satis proprie nomine Juguli reddi existiment. Plin. Clidium appellavit 9, 15 : Hi (thynni) membratim cæsi, cenrice et abdomine commendantur atque clidio, recenti duntaxat,et tum quoque gravi ructu : cetera parte plenis pulpamentis sale asservantur. Athen. [7, ρ. 3o3, Α, Β]: Ἐπήνουν δὲ τῶν θύννων καὶ τὰς κλεῖδας καλουμένας* et subjungit ex Aristophonte comico, Κλεῖδες μὲν ὀπταὶ δύο παρεσκευα-σμέναι, Αἷς τὰς θύρας κλείουσι, θύννου μὲν οὖν, nbi fortasse pro οὖν reponendum est οὔ. Ap. Eund. [ib. ρ. 315, D] in mentione piscis, qui ὅρκυνος dicitur, legimus κλειδία ταριχεύεσθαι. Ap. Athen., inquit Bud., κλειδίον est Pars piscis cetarii. ‖ Κλεῖòα σùῶν βαθυ-
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καμπῆ, Epigr. [Aristonis Anth. Pal. 6, 3ο6], Uncum instrumentum, Baculum incurvum, quo porci ferociores irretiuntur. [ ‖ Clausula (metrica). Schol. Aristoph. Pac. 1127 : Ἐξ ἰαμβικῆς βάσεως καὶ τροχαϊκῆς κλειδός. Sed aliorum 11. comparatio suadet ut κατα-κλεῖδος scribatur. Hesychius qua signil. κληῖδα per τὴν κατακλείδα sit interpretatus non constat. G. Dind. ΗΚλεῖδα, ὑποδήματος εἶδος. Κρῆτες, Hesych. Conl. Κλῆμα. ΙΙΚλεῖδες, αἱ, duarum insularum nomen, de quibus Strabo 14, ρ. 682 : Εἰσὶ δὲ αἱ μὲν Κλεῖδες νησία δύο προκείμενα τῇ Κύπρῳ κατὰ τὰ ἑωθινὰ μέρη τῆς νήσου. Ib. ρ. 684. Theodorid. Anth. Pal. 7, 738: Κληῖδες πόντου καὶ ἐσχατιαὶ Σαλαμῖνος. Promontorium Cypri ap. Herodot. 5, 108 : Ηεριέπλωον τὴν ἄκρην, αἳ καλεῦνται Κληῖδες τῆς Κύπρου. Hesych. : Κλεῖδες, ἄκρα τῆς Κύπρου · nam sic scripturam codicis ἀκρατεῖς Κύπριοι emendavit Meurs. De Cypro 1,27.	‖ Πόντου κλῇδα
Hellespontum dixit Eur. Med. 213, quod στόμα πόντου vocavit Æsch. Pers. 880.]
IIΚληις, ίδος [immo ῖδος], ἡ, [et contractum Κλῇς, κλῆδος apud Atticos], Clavis, κλείς. [Hom. Od. Φ, 6: Εἵλετο δὲ κληΐδ’ εὐκαμπέα χειρὶ παχείῃ καλὴν, χρυσείην.1 Sed ap. Ilom. significat Vectem, s. aliud quod ad claudendam januam adhibetur; seu, Quicquid clausam januam continet, Bud. ex Eust. [ρ. ι358, 5γ; 1429, 5] : ut II. Ω, [455] : Τρεῖς δ᾽ ἀναοίγεσχον μεγαλην κληῖδα Ουράων Od. Α, [441] : Θύρην δ᾽ íπéροσè κορώνη Ἀργυρέῃ* ἐπὶ δὲ κληΐδ᾽ ἐτάνυσσεν ἱμάντι. Qualis autem hujus κληῖδος usus esset, docebit Eu-stath., necnon ἐπιβλῆτα pro eodem ab Hom. dici. [Æsch. Eum. 827 : Κλῇδας οἶδα (Minerva) δωμάτων μόνη θεῶν, ἐν ᾧ κεραυνὸς ἐστιν ἐσφραγισμὲνος. Eur. Med. 1314 : Χαλᾶτε κλῇδας· Bacch. 448 : Κλῇδές τ’ἀνῆκαν θύρετρ᾽ ἄνευ θνητῆς χερός. De clavibus templi Eur. Tro. 2ὑ7 : Ῥìπτε, τέκνον, ζαθέους κλῇδας. || Figurate κλῇδας γάμου φυλάττειν Juno, nuptiarum præses, dicitur ab Aristoph. Thesm. 976. Καθαρὰν ἀνοῖξαι κλῇδα φρενῶν Eur. Med. 661. De silentii officio Æschyi. fr. 293: Ἀλλ᾽ ἔστι κἀμοὶ κλῇς ἐπὶ γλώσσῃ φύλαξ. Soph. OEd. C. io5a : Ὧν καὶ χρυσέα κλῇς ἐπὶ γλώσσᾳ βέβακε.] ‖ Foramen in quod fibula immittebatur. V. Κατακλείδες. [Hom. Ο«Ι. Σ, 294 : Περόναι δυοκαίδεκα πᾶσàι χρύσειαι, κληῖσιν ἐϋγνάπτοις ἀραρυῖαι.] ‖ Pars corporis, quæ et κλεὶς, de qua supra. Hom. II. E, [146]: Τὸν δ’ ἕτερον ξίφεϊ μεγάλῳ κληῖδα παρ᾽ ὦμον πλῆξ᾽ · ubi Eust. tradit dictam videri hanc partem ἀπὸ τοῦ κλείειν καὶ συνδεῖν ωμόν καὶ αὐχένα καὶ νῶτον. [Ib. 579· Ρ, 369 : Τὸν βέλ' ὑπὸ κληϊδα μέσην* Φ, 11 η : 'ì'ú•ψè κατὰ κληϊδα παρ᾽ αὐ-χένα. Soph. Τγ. ιο35 : Παìσον ἐμᾶς ὑπὸ κλῇδος.] || Pro ἑδώλιον, ναϋπκὴ καθέδρα, sed a κλῶ, secundum quosdam : ν. Πολυκλῆϊς. [Hom. 11. Π, 17ο : Πεντήκοντ᾽ ἔσαν ἄνδρες ἐπὶ κληῖσιν ἑταῖροι* Od. Μ, 2 15 : Κληΐδεσσιν ἐφήμενοι ’Θ, 3γ : Αησάμενοι δ᾽ εὖ πάντες ἐπὶ κληῖσιν ἐρετμὰ ἔκβητε. Hesych. : Κληῖδες, τῆς νεὼς τὰ ζυγὰ, ἐφ’ ὦν οἱ ἐρέσσοντες κάθηνται (conl. Pollue. 1, 89, et schol. Hom. II. Β, 74)· ἐνίοτε δὲ καὶ κληῖδες αἱ θύραι παρὰ τὸ ἐπικλείεσθαι. Τάσσεται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ἀνθρο>πείου μέρους. ||Καὶ παρὰ ᾽Εφεσῶις τῆς Θεοῦ τὰ στέμματα.]
[ ‖ Forma Dorica Κλαΐς, ῖδος, ap. Pind. Pyth. 8, 4 : Φιλόφρον Ἁσυχία... βουλᾶν τε καί πολέμων ἔχοισα κλαῖδας ὑπερτάτας. Correpta syllaba secunda 9, 69 : Κρυπταὶ κλαΐδες ἐντὶ σοφᾶς Πειθοῦς ἱερᾶν φιλοτάτων.] Κλαῖς, Hesychio μοχλὸς, Vectis, Obex. Item Gavis. Callim. Η. in Cer. [45] : Κατοιμαδίην ἔχε κλαῖδα. Ibi enim schol, exp. κλεῖν s. κλείδα. [Scribendum κλᾷδα. ‖ Hesych.: Κλᾶδες (i. e. Κλᾷδες), ζυγά. Αἰολεῖς.]
[Κλεὶς, ἡ, η. pr. in fragm, poetæ (Sapphonis, ut videtur Ursino) ap. Ilephæst. ρ. g5. Est Κλεὶς, Cer-cylæ et Sapphonis filia, memorata ab Suida s. ν. Σαπφώ. Hoc nomen obliteratum in epigr. Anth. Pal. 14, *38 : Νικαρέτη... ὦν εἶχεν καρύι»ν Κλεῖτ᾽ ἔπορεν τὸ τρίτον καὶ Σαπφοῖ τὸ τέταρτον ... Scribendum Κλειδὶ πόρεν, vel, si iota elidere placuit poetæ, Κλείδ* ἔπο-ρεν. G. Dindorf.]
[Κλεìσθέν£ìος, ὁ, ἡ, Clistheneus. Κλ. ἀγορὰ, Pausan.
2, p. 6.]
[Κλεισθένης, ους, ὁ, Clisthenes, Sicyonis tyrannus. Herodot. 5, 67; 6, 126. ‖ Megaclis filius, Atheniensis. Herodot. 5,66, 70, 73; 6, i3i. ‖ Atheniensis quidam propter mollitiem morumque spurcitiem ab
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Α Cratino ap. schol. Aristoph. Nub. 355, Aristophane (Ach. 118, Eq. 1374 , Nub. 355, Ran. 48, etc.) aliisque Comicis derisus. || Nomen ex Κλεοσθένης contractum esse docet Etym. Μ. ρ. 517, 5a, collatis δέον δεῖν, πλέον πλεῖν. Sic Κλεοδίκη et Κλειδίκη dicta est, de quo ν. s. Κλεοδίκη.]
'Κλεισία. Κλεισίας. V. Κλίσιον.]
Κλεισίη (?), εὐάντητε, λυτηρί·η, Dianæ epitheta in Η. Orph. 35, 7, ubi libri κλεισία vel κλησία.]
[Κλεισιδίκη, ἡ , Clisidica , Celei filia. Hom. Η. in Cer. 109]
[Κλεισιθήρα, ἡ, Idomenei filia, ap. Lycophr. 1222 : Οὐ Κλεισιθήρας θυγατρὸς, ἦς πατὴρ λέχος... Lectio propter tribrachum suspecta, quem Hermannus Opusc, vol. 5, ρ. a51, removit reposito Κλειθύρας, breviore nominis forma pro Κλεισιθύρα.]
[Κλεισίον. V. Κλίσιον.]
Κλεῖσις, εως, ἡ, q. d. Clausio [Schol. Hom. II. Ω, 454 : Ἀπὸ τοῦ γενομενου κατὰ τὴν κλεῖσιν ἤχου] : sed exp. nomine Claustrum in VV. LL., ubi et affertur Β e Thuc. [2, 94] : Κλείσει [κλήσει recte codd, quidam] λιμένων. [Eodem sensu λύειν τὰς κλήσεις (alii libri κλείσεις) γ, ηο. ‖ Georg. Acropol. Annal. ρ. 81, C: Ἐν τῇ κλείσει τῶν ἐν τοῖς Βοδηνοῖς ὀρῶν, In claustris montium.]
[Κλεῖσμα, τὸ, Clausura. Tzetz. Hist, ι, 903 : Ὀχυ-ρώσαντες τὸ ἔδαφος τοῖς σ⁄òίνòις χειραγωγούς τὰ πλάγια καὶ κλείσμασι στερροῦσιν. Ei.rkri.. Mosch. De pass. mul. ρ. 19, 18 Dewez. : Ὀδύνη μετὰ κλείσματος καὶ ξηρότη-τος, Cum strictura orificii uteri. Basii, t. ι, ρ. 513,1): Κλείσμασι δεσμωτηρίων. Vita Nili jun. ρ. 66, 27 : Κτή-νους διαβάντος τὸ κλεῖσμα, Fines claustri. Hase.]
[Κλέϊσμα, τὸ, Fama, Gloria. Nicet. Chon. Ann. ρ. 295, C.]
[Κλεισμὸς, ὁ, Appellatio, Nomen. Georg. Pachym. Andron, ρ. 429, Α.]
[Κλεισμὸς. V. Κλισμός.]
Κλεισοῦραι, αἱ, ap. Suid., q. d. Clausuræ : sed κλεισοῦραι videtur e κλείω quidem factum, ita tamen ut Lat. terminationem habeat, sic autem vocari tradit C Suid. a Romanis τὰ ὀχυρώματα τῶν διαβάσειον. Affertur in VV. LL. e Procopio, De Justin. ædil. 3 : Ποταμòὸς ἀπεργάζονται δύο ἄγχιστά πη ἀλλήλων ὄντας, οὕσπερ νενο-μίκασι κλεισούρας καλεῖν. Et Annal. Imperii Alexii ìο : Τὰ γὰρ τέμπη, ἅπερ κλεισούρας εἶναι ἔφημεν · paulo post, Εἰς φυλακὴν τῶν περὶ τὸν ζυγὸν διακειμένων κλεισουρών ἐκπέπομφε. Affertur autem et Clusuræ ex Theodorico ap. Cassiod. Ι. 2 Var. ad Faustum praefectum praetorio : Praecipimus lx militibus in Augustanis elusuris jugiter constitutis annonas præstare. [V. exx. Ducangii ρ. 662, et in Append. ρ. 102. Idem de subst. Κλει-σουράρχης, ὁ, dixit ρ. 663. « Eust. ad Dionis. Per. 294, de Alpibus dicit nomen Ἄλπις, κατὰ τὴν εἰς τὸ Ἑλληνικὸν μετάληψιν , ταὐτὸν δύνασθαι τῇ κλεισούρα, Claustro.» BRuncK. ‖ Adv. Κλεισουροειδῶς, Eustatb. ρ. 1309, 14. Seager.]
[Κλείσοφος, ὁ, Clisophus , Selymbrianus, Philippi Macedonis parasitus. Athen. i3, ρ. 6o5, F. Pluralis Κλείσοφοι, οἱ, ap. Suidam in fragmento, ut videtur, Æliani.]
D Κλειστὸς, ὴ, ὸν, Qui claudi potest, Clausus. Diod.
S.	20, [85] : Καὶ θυρίδας κλειστὸς κατασκευάσας, Additis quoque fenestris quæ clauderentur, Bayl. Ex Thuc. autem et Aristide [vol. ι, ρ. 113] affertur κλειστὸς λιμὴν pro Portus clausus, περιειργμὲνος. [ Di-cæarch. Descr. Cr. ν. 29. Id. ib. ν. 120 : Κλειστόν λι-μὲν᾽ ἔχουσαν. l)e portubus κλειστοῖς Piræei, Zea, Aphrodisio, Cantharo, Letronn. Journ. des Sav. 1822,
p.	l 168. Hask. Strabo 13, ρ. 617 : Ὁ νότιος (λιμὴν) κλειστὸς τριήρεσι· 14, ρ• 656 : Ὧν τὸν ἕτερον κλειστόν τριηρικὸν. Κλειτοὶ λιμένες Callicrates ap. schol. Aristoph. Pac. 144· Scribendum κλειστούς.] ‖ Κληϊστὸς pro κλειστὲς, Clausus, Obseratus, Ο11» claudi potest,
q.	d. Clausilis. Hom. Od. Β, [344] : Κληϊσταὶ δ᾽ ἔπεσαν σανίδες, πυκινῶς ἀραρυῖαι, Δικλίδες, ubi Eust. scribit significari θύρας, et addi κληϊσταὶ, ut distinguantur ἀπὸ τῶν ἁπλῶς σανίδων. At Hesych. vult esse pro κλει-σταὶ, vel pro κλείθροις ἠσφαλισμέναι. [ ‖ Forma Attica Κλῃστὸς restituenda Euripidi Pelei fr. 3 : Οὐ δῶμà γαíας κλειστόν.]
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[Κλεϊστὸς, ὴ, ὸν, Celebratus. ΑροΙΙ. Lex. Hom. ρ α 4οι : Κλειτὸς, κλεϊστὸς, ἐνδόξους* καὶ ἀγακλειτάς, ἄγαν κλεϊστάς.]
Κλεῖστρον, Luciano Sera, in Τοχ. [c. 5γ] : Κλῶπές τινες ἀνασπάσαντες τὸ κλεῖστρον * nisi forte quis ibi κλῆθρον scripsisse eum existimet, sicut alibi ap. eum legitur. ‖ Κλαῖστρον [imo Κλαῖστρον] ex Pind. [Pyth, ι,
16: Γλεφάρων ἁδὺ κλ.] affertur pro κλεῖθρον, Claustrum.
II Κλᾶσθρον, Hesychio κλεῖθρον, Claustrum : procul dubio a κλάω, Dor. pro κλείω, Claudo.
[Κλείσοφος, ὁ, Clisophus, Atheniensis, Philippi Macedonis parasitus. Athen. 6, ρ. 248.	‖ Selymbrianus.
At heu. 13, ρ. 6o5, F.]
[Κλείσφυσσα, ἡ, nomen proprium in inscr. Melia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 35g : Μητρὸς Κλεισφύσσας.] [Κλεισώνῡμος, ὁ, Clisonymus, Amphidaiiiantis filius. Schol. Hom. II. Λ, 1 (ubi var. lect. Κλησώνυμος), Π, 14, Ψ, 86, et ex Pherecyde ib. 87. Male Κλυσώνυμος ap. Apoliod. 3, i3, 8, ubi var. lect. Κλησώνυμος Κλειτω-νυμος Κλεισώνυμος. G. Dind.]
Κλεισώρεια, ἡ, Claustrum moutis, Claustra mon- j tium, ut Virg., Angusti claustra Peiori. Tale quid significat etiam κλεισοῦραι. [Suidas e Theophyl. Sim. Histor. 7, 14.]
íΚλείτα. V. Κλείτη.]
[Κλεìτᾰγόρα, ἡ, Clitagora, Thessalica. Aristoph. Lys. 1237 : Εἰ ... ᾷδοι Τελαμῶνος, Κλειταγόρας ἄδ·ιν δέον. Schol. : Ποιήτρια ἦν Λακωνικὴ, ἦς μὲμνηται καὶ ἐν Δαναΐσιν Ἀριστοφάνης.]
[Κλειτᾰγόρας, ò, Clitagoras, nomen propr. Leonid. Tar. Anth. Pal. 7,657. G. Ι). Κλεταγόρα in fictili, Cata/. di scelte ant. Etrusrhe dei Pr. di Canino ρ. 129, n. 1515. Hase. Κλειτοφῶν καὶ Κλειταγόρας nomina a κλειτὸς derivata ponit Etym. Μ. ρ. 517, 5o, me-moratque Chœrob. Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 23i, 4.] ΓΚλειταρέτη. V. Κλειναρέτη.]
[Κλειτᾱρχικῶς, Clitarchi more. Tzetzes Epist. i3, cod. Reg. 2644, fol. 74, a : Σὺ δὲ κλ. ἐπαινεῖς, φάμενος πρὸς τοὺς νῦν ἀπαράμιλλον * ubi in marg.: Σημαίνει ὑπερ-βολικὸν λόγον Κλειταρχου. Miller.]
[Κλείταρχος, ὁ, Clitarchus, Eretriae tyrannus. De- ( mosth. ρ. 125,248,324; Diodor. 16, 74. ‖Rerum ab Alexandro gestarum scriptor, ab Strabone, Athenaeo aliisque memoratus. G. D. Κλίτ. καλὸς in amphora Agrigentina ap. Kramer. Styl and Herk. griech. Thon-gef ρ. 171. Hase.]
[Κλειτέας. V. Κλητέας.]
[Κλειτέλης, ους, ὁ, Cliteles, Corinthius. Xenoph.
Η. Gr. 6, 5, 37.]
[Κλειτὴ, s. Κλείτη, ἡ, Clita, Danai filia. Apoliod.
2, 1, 5, nbi ὀξυτόνως scribitur Κλειτήν. (| Meropis lilia. Apoll. Rh. 1,976, 1063, 1069. Etym. Μ. ρ. 517 extr. : Κλειτὴ, μία τῶν Αμαζόνων (Κλήτη hæc scribitur ap. Lycophr. 1004), ἥτιςἐλθοῦσα εἰς ᾽Ιταλίαν ᾤκησε καὶ πόλιν ἔκτισεν, ἠν ἀπ᾽ αὐτῆς Κλειτὴν ιυνόμασαν * καὶ ἐβα-σίλευσε τοῦ τόπου * καὶ αἱ ἀπ αὐτῆς δεχόμεναι τὴν βασιλείαν Κλειταὶ ωνομάσθησαν. (Οὕτως Ὤρος. Ὀ δὲ Απολλώνιος καὶ στ íχον ἐπιφέρει, οἷον (ι, 976), Κλειτὴ ἐϋπλό-καμος ... addit Gud.) Εὗρον δὲ ἐν αὐτῷ καὶ σχόλιον, ὅτι Κυζίκου γαμετὴ ἦν Μέροπος θυγάτηρ Περκώπη τὸ γένος μάντεως. Διχῶς δὲ ὁ τόνος * οἱ δὲ πλείους òςύνουσι καὶ σημαίνει τὴν ἔνδοξον. ‖ Dor. Κλείτα, nomen servile,ap. Theocr. Epigr. 18, 2. Conl. Κλήτα.]
[Κλειτιανὸς, ὁ, Clibanus, prætor Magnesiæ ad Sipylum. Mionnet Descr. de mèd. ant. t. 4, ρ. 78, n. 404 sq.; Suppl, t. 7, ρ. 382, n. 3o5 sq. Hasf..] [Κλειτομάχη, ἡ, Clitomacha, Midylidæ filia, Otrv-nensis. Demosth, ρ. io83, 13.]
[Κλειτόμαχος, ὁ, Citomacinis, Thebanus, olympio-nica. Pausan. 6, ιδ, 3. Pind. Pyth. 8, 51 : Κλειτομά-χοιο νίκαν Ἰσθμοῖ. ‖ Atheniensium legatus. Demosth.
Ρ* 129, 19· ‖Carthaginiensis, novæ Academiae philosophus. Athen. 9, ρ. 402, C; Diog. L. 4, 67.]
Κλειτοπόδιον, τὸ, Pollux ι, c. 9, tit. de partibus navis [$ 85], innuit vocari τὴν δευτέραν τρόπιν, Secundam carinam.
Κλειτόπωλος, 6, ἡ, Equis et re equestri insignis, qui dicitur et κλυτόπωλος. [Zonaras ρ. 1216.]
[Κλειτοριἀ, ἡ, Clitoria, Cimonis uxor. Plut. V. Cimon. c. 16, ubi Κλιτορίας scriptum. G. Dind.]
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Κλειτορὶς, ίδος, ἡ, dicitur τοῦ γυναικείου αἰδοίου ἡ ὑποδορίς. Unde Κλειτοριάζειν vocatur τὸταύτην ψηλαρᾶν, inquit llesych. Sic Riff. Ephes. [ρ. 3i] tradit σχίσμα nominari τὴν τομὴý τοῦ αἰδοίου γυναικείου : in quo medio esse musculosam quandam carunculam quæ νύμφη et μύρτον appelletur, a nonnullis ὑποδερμὶς, ab aliis κλειτορὶς : unde κλειτορίζειν dici τὸ ἀχολάστω; τούτου τοῦ σαρκίου άπτεσθχι, Lascivius hanc carunculam contrectare. Quæ iisdem propemodum verbis ap. Pollucem [2, 174] leguntur, ap. quem tamen loco τοῦ ει positum η. Sic enim ap. eum : Ἤ δὲ τομὴ, σχίσμα· τὸ δὲ ἐν μὲσῳ σκαῖρον σαρκίον, νύμφη ἡ μύρτον, η ἐπίδερις ἡ κλη-τορίς· καὶ χλητορίζειν, τὸ διαψᾷν καὶ μιλάσσειν τὴν κλη-τορίδα. Sed existimo scripturam per diphtli. esse veriorem, quum eam confirmet series alphabetica Hesy-chiani codicis : quum ap. Suid. etiam sua serie repertam Κλειτοριάζειν, τὸ ἀκολάστως ἅπτεσθαι τοῦ γυναικείου αἰδοίου. Ubi etiam nota pentasvllabo›s scriptum κλει-τοριάζειν, ut ap. llesych. quoque : ap. Rufum vero et Pollue, tetrasyllab‹os, exempto α. Infra κλιτ. per simplex u [Κλειτορίζειν Diog. L. 5, 77 (?). Κλειτορίζεσθαι Suidas s. ν. Μύρτον. Schneid. ‖ Nomen lapidis. Il.seu-do-Plut. De fluv. ρ. 1164, Β : Γενναται δὲ ἐν αὐτῷ 'læ-bæo monte) λίθος κλιτορὶς ὀνομαζόμενος.] |J Κλιτόριον significat τὸ αἰδοῖον τῆς γυναικὸς. [Hac signil. nunquam dictum est κλειτόριον, sed κλειτορίς.] Unde Κλιτοριάζειν dicitur τὸ αἰσχρῶς ἅπτεσθαι. Ita Etym. [Μ. ρ. 519, 5o et grammat. iu Crameri Anecd, ρ. 227, 31,] et Lex. meum vetus, pro quibus supra habuimus κλειτορὶς et κλειτοριάζειν sive κλειτορίζειν. Iidem Κλιτόριον esse dicunt nomen civitatis : Suidas civitatem Arcadiæ. [Hæc Κλείτωρ dicitur.] Etym, ita nominari ait et fontem, cujus aquam qui gnstarit, aversetur vinum.
Κλειτὸς, ὴ, ὸν, Inclytus. Celeber, κλυτὸς. Interdum etiam Praeclarus, Splendidus. Hom. II. Α, [447] : Κλειτὴν ἑκατόμβην ubi tamen alii exp. Solemnem. [Δ, 102, Ἰ', 864. Κλειτοὶ ἐπίκουροι Ζ, 227. Κλειτòὺς βασι· λῆας ΟìΙ. Ζ, 54- Κλειτῷ Πανο7Γῆι II. Ρ, 3θ7- Κλειτὸς ὄνων ἑκατόμβας Pind. Pyth. 10, 5ι. Κλειτᾶ; Ἱωλκοῦ 4, 137- Κλειτὰ γενεὰ Nem. 6, 103.] At Κλεῖτος, nomen proprium. [Ǽgypti filius, Apoliod. 2, ι, 5, ubi Κλειτὸς oxytonum. ‖Pisanoris, Hom. II. 0, 545. J| Mantii, Od. 0, 249; Athen. i3, ρ. 566, D. ‖ Κλεῖτος Νείκωνος in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 158. II Dropidæ, Arrian. Exp. ι, 15, 12. Κλεῖτος, 6 λευκὸς, inter Alexandri amicos memoratus ab Athen. 12, ρ. 539. C. Κλεῖτος ὁ μὲλαςàρ. Diodor. 17, 20.	‖ Obscura
Κλείτου cujusdam memoria ap. schol. Aristoph. Nub. 347.	‖ Κλῆτος inter nomina propria in τος ap. Ar-
cad. ρ. 78, 14, pro Κλεῖτος, ut videtur.]
[Κλεῖτος. V. Κλέος. Κλητὸς.]
[Κλειτοφῶν, ῶντος, ὁ, Clitophon, n. pr. ap. Aristoph. Ran. 967.	‖ Alius ap. Platon. Rep. ι, ρ. 34o, Α, etc.
et in dialogo Clitoph‹›ntis nomine inscripto.]
[Κλειτὸς. V. Κλιτὺς.]
[Κλειτὼ, οῦς, ἡ, Clito, Euenoris et Lcucippæ filia. Plato Critia ρ. 113, D; 116, C. ‖Euripidis mater, ap. schol. Aristoph. Thesm, init, et scriptores vitæ Euripidis, Tatian. Adv. Græc. ρ. 270, E. ‖ Mulier Thebana in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 801. G. Dind.] υ [Κλείτων, ωνος,ὁ, Clito, statuarius. Xenoph. Mem. 3, io, 6.	‖ Alii ap. Leonid. Tar. Anth. Pal. 6, 226,
Apollonid. ib. 23q.]
[Κλειτώνῠμος, ὁ, Clitonvmus. Bianor Anth. Pal. 7, 388.] ῃ
[Κλείτωρ, òρος, ὁ, Clitor, Lycaonis filius. Apoliod.
3,	8, ι. ‖Azanis filius, rex Arcadiæ. Pausan. 8, 4, 4 et 21, 3. ‖ Fluvius Arcadiæ Pausan. 8, 21, ι; Eu-stath. ρ. 1720, 38. II Oppidum Arcadiæ, a Clitore, Azanis Γ, conditum. Pind. Nem. 10, 86; Pausan. 8,
4,	5; 8, 21; Strabo ρ. 388; Polyb. 4, 18, 9; Athen. 8, ρ. 33a, Β. d Unde gentile Κλειτόριοι, οἱ, ap. Pau-san. 5, 23, 7; 8, αι, ι; Polyb. 2, 55, 9; 4, 18, 12; 19, 1; Athen. 11, ρ. 468, Α. Κλειτορία,ἡ, Clitoriorum ager, Polyb. 4, 10, 6; 11, 2; Theophr. Η. Pl. 9, 15, 6; Sotion. ρ. 184, 21 Westerm. Κλιτόριον ap. Etym. Μ., de quo diximus s. ν. Κλειτορίς.]
[Κλειὼ, οῦς, ὴ, Clio, una ex noveni Musis. Uesiod. Th. 77; Apollodor. ι, 3, 1. Κλέους metri caussa pro Κλειοῦς ap. Pind. Nem. 3, 144·	|| Κλειὼ, mulier ὀψο·
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κλείω
φάγος, in spigr. Hedyli ap. Athen. 8, ρ. 345, Α. Κλεὼ in epigr. Phalaeci ib. ι ο, ρ. 440, D, Muasulcæ Anth.
Pal. 7, 491·]
Κλείω, [fut. κλείòω : nisi quod κατακλιῶ Eupolis dixit, de quo ν. s. Κατακλεί'ω], Claudo, Obsero. Herodian. 8, [2, 13] : Τάς τε πύλας κλείσαντες. Sic Matth. 6, [6] : Καὶ κλείσας τὴν Οὐράν σοῦ. Suid. κλεῖσον exp. κατάκλεισον. Pass. Κλεῖòμαì, cujus præt. non solum κέ-κλεισμαι, sed et κέκλειμαι, ut ostendit partic, κεκλει-μένος, et quidem ap. Dem. quoque [ρ. 778, 12, κε-κλειμένης, confirmante cod. Par. Σ], ut quidam annotant. Reperio tamen habens σ ap. eum quum alibi, tum in his [ρ. 22, 27] : Κεκλεισμενο,ν τῶν ἐμπορίων. Sic κεκλεισμεναι πύλαι ap. Herodian. [8, 6, 9, al.]; κε-κλεισμέναι θύραι, Jo. 20, [19]: nec dubium est, quin sine σ irregulare sit. [Theodos. in Bekk. Anecd, ρ. 1020, 25 : Ὀ κέχλεικα ὀφείλων ἐν τῷ κέκλεισμαι προσ-λαμβάνειν τὸ σ κέκλειμαι λέγεται παρὰ πᾶσιν Ἔλλησιν. Chœrob. ib. ρ. 1388 : Κεκλ£ιμένος ει διφθ., ὡς « Κεκλει-αίνων τῶν ἐμπορείων», καὶ κέκλειται.] Κλήω, Claudo : Ionice s. Attice pro κλείω. [Hom. od. Τ, 36, Φ, 38γ, 38q : Κλήϊσεν δὲ θύρας. Κληῖσαι α36, 241, 382. Quæ in libris multis vitiose scribuntur κλήϊσσεν et κληΐσσαι. De quo dixit Wernick. ad Tryphiodor. ρ. 211.] Thuc.: Ἔκλῃον τὸν λιμένα, Portum præcludcbaut. [Eiymol. Gud. ρ. 3a6, 46 : Τὸ κλείω οἱ Ἴιυνες διὰ τοῦ η καὶ ι γράφουσιν, ἐξ οὗ τὰ κλῇθρα διὰ τοῦ η καὶ ι γράφεται. Pho-tius ρ. 168, 13 : Κλῇσαι (χληϊσαι codex sine accentu) οἱ ἀρχαῖοι λέγουσιν, οὐ κλεῖσαι · καὶ κλῇδα (codex κληϊδα)· οὕτιο καὶ οἱ τραγικοὶ καὶ Θουκυδίδης, (irammat. in Cra-meri Anecd, vol. ι, ρ. 226, 5 : Κεκλίαται (Hom. II. Π, 68) συζυγίας ἕκτη; τῶν βαρυτόνων. Τὸ θέμα κλείυ, (in.mo κλíνο,) · ὅπερ οἱ Ἶòìνες κλήω (scr. κλήω) διὰ τοῦ η (adde καὶ ι), καὶ Θουκυδίδης καὶ (adde οἱ) τραγικοί* καὶ Σοφοκλῆς ἐν Μάντεσι « Ψυχῆς ἀνοῖξαι τὴν κεκλῃμένην (codex κεκλισμένην) πύλη ν. » Οἱ κωμικοὶ δὲ διὰ διφθόγγου. (Hoc grammatici commentum esse videtur.) Τὸ κλεῖθρον ἐξ αὐτοῦ, καὶ ἐχρῆν κλεῖστρον, ὡς σείω σεῖστρον ὁ μέντοι ἀόριστος ἐκλείσθην λέγεται, ὡς ἐπὶ τοῦ χρίω κέýρìμαì ἐχρίσθην κέκλειμαι οὖν καὶ ὑφέσει τοῦ ε κεχλιμαι κέκλιν-ται κεκλίαται. Et de participio κεκλιμένος Jl. Γ, 135) ρ. 224, 2ì : Μετόχὴ· τὸ ῥῆμα κλίνω* ἀλλὰ πρὸς τὸν νοῦν οὐ συνᾷδει- ἔστιν οὖν τὸ ϋέμα κλείω. Τοῦτο οἱ τραγικοὶ κλήο, (illimo κλήω) λέγουσι καὶ οἱ πεζολόγοι διὰ τοῦ η, καὶ Θουκυδίδης* ὅθεν καὶ κλῆθρον (ει superscr. in codice) ὑπὸ τινῶν εἴρηται, καὶ Ξενοφῶν καὶ ΙΙλάτοιν καὶ οἱ κωμικοί διὰ τοῦ ἦτα. Καὶ ἴσìος διχῶς. Καὶ παρ᾽ Ἐπιχάρμῳ κατὰ κέκλανται (scribendum κατακέκλᾳνται) τροπῇ τοῦ η εἰς α. Κέκλειμαι πάντες Ἀτπκοὶ ἄνευ τοῦ σ λέγουσιν · τὸ γοῦν κέκλεινται τὸ κοινόν τὸ Ιωνικόν κεκλίαται. Iu codicibus Tragicorum, Aristophanis cetcrorumque Atticorum veterum etsi κλείω ejusque derivata plerumque per ει diphthongum reperiuntur, tamen etiam alterius scripturæ non infrequentia ab librariis relicta sunt vestigia. Itaque scriptoribus illis recte nunc ubique scriptura per ῃ quum in verbo ipso tum in derivatis restitui videtur: de quo post alios dixit Elleud-tius Lex. Soph. vol. 1, ρ. 964 seqq. Æscli. Suppl. 916 : Πόλιν πύργων βαθεíᾳ μηχανὴ κεκλῃμένην· Pers. 7'23 : Βόσπορον κλῇσαι μεγαν. Soph. fr. 635 : Βλέφαρον κέκλῃταί γ᾽ ὡ; καπηλείου θύραι. Κλήειν πύλας Eur. Herc. F. 997* Κλῇε πηκτὰ δωμάτιον Aristoph. Ach. 479* Κλῇσαι τὰς πύλας Plato Rep. 8, ρ. 56ο, C. Στόμα κλήειν Aristoph. Eq. ι316, Eur. Phcen. 872.	|| In-
cludo, Constringo. Eur. Andr. 5o3 : Χέρàς αἱματηρὸς βρόχòωì κεκλῃμένα · Rhes. 3υ4 : Χρυσῆ δè πλάστιγξ αὐ-; χένα ζυγηφόρον πώλιον ἔχλῃε. ‖ Obstringo. Eur. Hel. q83 : Ὅρκοìς κεκλήμεθα.] ‖ Κληΐζω, s. Κλήζω, Claudo, Ionice. Utitur autem hoc posteriore Thuc., ap. quem exp. Intercludere, 4, [8j : Τοὺς μὲν οὖνἔσπλους ταῖς ναυσὶν ἀντιπριóρους βύζην κλήσειν ἔμελλον. [Hoc non a κλήζειν, sed a κλήειν derivandum. Κλήζειν vero hac signil. dixit Euenus Anth. Pal. 9, 62 : Ἴλιον ἱρὴν, τὴν πάρος εὐπύργοις τείχεσι κλῃζομὲνην · nisi, quod su-›picor, hic quoque κλῃομὲνην scribendum. G. D.] Κλάζω [Præsentis exx. nulla sunt], Dor. pro κληΐζω, Claudo : unde κλᾷξαι, Hesychio κλεῖσαι. [Κλαξῶ θύρας Theocr. 6, 3α.]
Κλείω [et Κλέω], Celebro, Celebrem reddo s. Gloriosum, Decanto. Hom. Od. Ρ, [418] : Ἐγὼ δ’ ἄν σε
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Α κλείω κατ᾽ ἀπείρονα γαῖαν Α, [338] : Τά τε κλείουσιν ἀοιδοί· quod convenit cum eo, quod habetur apud Hesiod, initio Ergiov : Ἀοιδῇσι κλείουσαι. [Eur. Alc. 447 : Πολλὰ σὲ μουσοπόλοι μέλψουσι ... ἔν τ᾽ ἀλύροις κλέ-οντες ὕμνοìς* Iph. Α. 1046 : Τόν τ᾽ Αἰακίδαν Κένταυρων ἀν’ ὄρος κλέουσαι. Sic Elmslejuset Monkius. Libri Αεί οντες et κλείουσαι. Ilesych. : Κλεῖ, ἐπαινεῖ, ὑμνεῖ. Aristoph. Pac. 779 : Κλείουσα θεῶν τε γάμους ἀνδρῶν τε δαῖτας.] Et pass. Κλείομαι, Celebror, etc., ex quo puto esse Κλέομαι. Hom. [II. Ω, 202 : ᾝς (φρεσὶν) τὸ πάρος περ ἔχλε᾽ ἐπ’ ἀνθρώπους·] Od. Ν, [298] : Ἐγὼ δ’ ἐν πᾶσι θεοῖσι Μήτι τε κλέομαι καὶ κέρδεσιν. Ubi tamen Eust. exp. εὐκλεής εἰμι, κλεΐζομαι : sed ita quidem, ut hoc κλεΐζομαι velit esse παράγωγον illius κλέομαι. Quemadmodum vero κλείομαι tanquam e κλεῖος pro κλέος, assumpto ι, sic κλέομαι vicissim pro κλείομαι, abjecto ι dictum esse, rationi consentaneum videtur : praesertim quum et act. κλείω reperiatur, ac frequentissime etiam, at τοῦ κλέω nullum exemplum afferatur. Si quis tamen a κλέος malit κλέομαι, ut non sit ρι·οκλεῶ-g μαι, non magnopere repugnabo. [Pind. Isthm. 5, 33 : Κ λέονταì ἐν ©ορμίγγεσσιν.] ‖ Simpl. etiam pro Memoro, Perhibeo, Dico. Nam et Hesych. κλεῖν dissyll. [sic] exp. etiam λέγειν et ἐπιφημίζειν : item κλείσατε, εἴπατε, ‹jui alioqui κλείουσαι exp. ὑμνοῦσαι. [Idem, Κλεῖ-ται, λεγεται, ὑμνεῖται, ἄòεται. 1. q. καλῶ ap. ΑροΙΙ. Rh. 3, 246 : Καί μιν ... ἐπωνυμίην Φαέθοντα ἔκλεον. Orph. Lith. 293 : Τὸν ... ἀνακτίτην ἀδάμαντα κλεῖον. Oppian. Hal. 5, 536 : Τὴν τ᾽ ἀκίδα κλεωυσι. Callim. Del. 40 : Οὐδέ πω ἔκλιο Δῆλος. Nicand. ap. Athen. 9, ρ. 371, C : ᾽Ηδ᾽ ὅπερ ὄρνιθος κλέεται (legebatur καλείται) γάλα. Idem aoristo Ἔκλησα usus videtur ap. Athen. 2, ρ. 35, Α : Οἰνεὺς δ᾽ ἐν κοίλοισιν ἀποθλίψας δεπάεσσιν οἶνον ἔκλησε.] Idem habet et pass. Κλείομαι, quod exp. ἐπικαλοῦμαι, et alibi κàλòῦμàι. [Αpoli. Rh. 1, 238 : Ἔνθα περ ἀκταὶ κλείονται Παγασαὶ Μαγνήτιδες· 2, 687 : Νῆσον μὲν Ἐωίου Ἀπόλλωνος τήνò’ ἱερὴν κλείωμεν. ‖ Κλεὼà forma Laconica ρτοκλείουσα ap. Aristoph. Lys. 1299·] [Κλειώνιμος (sic), ὁ, Cleonymus, mendose videtur cusum in numo Dyrrhachinorum. Mionnet Descr. de C méd. ant. Suppl, t. 3, ρ. 348, n. 270. Hase.]
Κλέμμα, τὸ, i. q. κλέπος, [Furtum]. Plato Leg. 9, [ρ. 85γ, Β] : Τὸ κλέμμα ἐκτίσας διπλοῦν. [ι 2, ρ. g4i, D : *'Ενεκα μεγέθθυς τοῦ κλέμματος. ἔ£κτισις κλεμμάτων Demosth, ρ. 736, 5.] Thucyd. 5, [9] : Καὶ τὰ κλέμματα ταῦτα καλλῶτην δόξαν ἔχει. [Eur. Hec. 618 : Εἴ τις τοὺς νεωστὶ δέσποτας λαθοῦσ᾽ ἔχει τι κλέμμα τῶν αὑτῆς δόμων.] II Κλέμμα ap. Æschin. [ρ. 68, ι, ίο] non modo Peculatum et Pecuniam interversam, sed etiam Obreptionem significat et Circumscriptionem, jBud. [ ‖ Fraus, Dolus. Demosth, ρ. 236, 2 : Κλέμμα μὲν Φιλίππου, δωροδόκημα δὲ τούτων.]
Κλεμμάδιον, τὸ, diminut. Parvum furtum. Plato Leg. 12, [ρ. q55, Β] : Ἐάν τε τις κλεμμάδιον ὁτιοῦνὑπο-δέχηται γιγνιúσκων, τὴν αὐτὴν ὑπεχέτω δίκην τῷ κλέψαντι. Meminit hujus vocab. etiam Pollux [8, 33. Est potius adjectivum κλεμμάδιος, ία, ιον. Κλεμμάδιον per κλε-ψιμαῖον exp. Photius ρ. 168, 19, per κλοπαῖον Hesych.] Κλεμμαδὸν, Furtim. Citatur [vitiose] ex Plat. 1. c. [Κλεμμάδον ap. ilesych. in edit. Aid.]
D Κλεμματικὸς, ὴ,ὸν, Furtivus, Furax, Astutus, Am-mian.'fAgathiæj Epigr. [Anth. Pal. 11, 35o] : Τῆς σῆς κλεμματικῆς .παίγνια φαντασίης, Callidæ et astutæ cogitationis ludicra. [Nunc ἠλεμάτου legitur ex cod. Vat.] [Κλεμματιστὴς, ὁ, Fur. Nicet. Anal. 8, 2.]
Κλέμμιν [?], Hesych. esse dicit δί'φρον ἀνάκλιτον, Sellam in qua recumbi potest.
Κλεμμὺς, ἡ, Hesych. χελώνη, Testudo. [Κλεμμὺς ... κλεμμὺν ... κλεμμύος Anton. Liber, c. 32, ρ. 212.] [Κλεμμύω.] Κλεμμύειν [?], Hesychio κηρύσσειν, Præ-conio edere s. evulgare.
[Κλεοβίνικον, τὸ, Vestimentum quoddam, de quo Pollux 7, 61 : Τὴν δὲ ὀνομαζομὲνην τήβεννον, καὶ κλεοβίνικον, ἐν Ἄργει φορεῖν φασι. Nomen a Cleobi ductum esse liquet : sed suspecta nominis forma.]
[Κλεόβιος (?), ὄνομα ἱερέως τῶν εἰδώλων, Suidas.] [Κλέο€ìς, ìος, ὁ, Cleobis, filius Cydippae, Argivus. Herodot. 1, 3i; Polyb. 23, 18, 7; Pausan. 2, 20, 3; Lucian. Contempl, c. 10. De dativo Κλεόβιι Κλεόβι Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1193.]
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[Κλεόβοια, ἡ, Cleobœa. Apollod. ι, 7, ìο : θεστίω Α ἐξ Εὐρυθέμιδος τῆς Κλεοβοίας ἐγένοντο θυγατέρες κτλ. Κλεοβοίας nomen vix sanum. Debebat patris nomen subjici, an Κλεοδαίου aut simile? Fuitne ἡ Κλεοβοίας? Ηκγη. ‖ Alia ap. Pausan. 10, 28, 3, ubi vitioso accentu Κλεοβοία et Κλεοβοίαν, et Conon. Narrat, c. 7.] [Κλεόβοτος, ὁ, Cleobotns. Forma contracta Κλεύβο-τος Anyt. Anth. Pal. 6, 153.]
[Κλεοβούλη, ἡ, Cleobula, Demosthenis mater. Dem.
Ρ· 812, 3.]
[Κλεοβουλίνη, ἡ, Cleobulina, Cleobnli Lindii filia, de qua Diog. L. ι, 89 : Γενέσθαι αὐτῷ θυγατέρα Κλεο-βουλίνην , αινιγμάτων ἑξαμέτρων ποιήτριαν · ἦς μέμνηται καὶ Κρατῖνος ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι, πληθυντικῶς ἐπι-γράψας. Κλεοβουλίνη Alexidis quoque comœdia fuit.] [Κλεόβουλος, ὁ, Cleobulus, Trojanus. Ilom. II. Π, 320.	‖ Lindius, unus ex septem sapientibus. Plato
Protag, ρ. 343, Α. Ejus vitam scripsit Diog. L. ι, 89.
II Ephorus Lacedaemoniorum. Thucyd. 5, 3β. || Κλεύ-βουλος, puer formosus, ab Anacreonte celebratus, cujus ν. fr. a et 3, cum annot. Bergkii ρ. 79.]	1
[Κλεογένης, ους, 6, Cleogenes, Olympionica. Pausan.
6,	1, 4. ‖ Scriba publicus ap. Aiidorid. ρ. 13, 2.
II Alius in inscr. ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 58i. ‖ Κλεγε-νες in inscr. ibid. ρ. 220, 1.]
[Κλεόδαιος, ὁ, Cleodæus, Hylli filius. Herodot. 6152;
7,	204; 8, 131. Multiplices hujus nominis corruptelae sunt, notatæa Clintono Fast. liell. vol. ι, ρ. 107, Ἀρι-δαίου ap. Euscb. Præp. èν. 5, 20, Κλεόδοτος Tzetz. ad Lycophr. 804, Κλεοδάμου in libris Pausaniæ 2, 7, 6, et Κλεοδεᾯυ ὶ, 15, η\ Κλεόδας schol. Pind. Isthm. 7, 18. (Adde Κλεάδας ap. Ælian. Ν. Α. 12, 31, cui Κλεόδα restitui volebat Lobeck. Paralip. ρ. 229.) Κλεαδάτους ap. Georg. Sync. ρ. 262, C.]
[Κλεοδάμα, ἡ, Cleodama, n. pr. in famosa inscr. Fourmonti : Κλ. Ὄγγα. Bo»ckh. Corp. inscr. vol. ι, ρ. 77. Hase.]
[Κλεόδᾱμος (Dor. pro Κλεόδημος), ὁ, Cleodamus, n. pr. pastoris ap. Bion. Id. 6, 11. ‖Philosophus peripateticus. Lucian. Symp. c. 6. ‖ Κλεύδαμος, Aso-pichi olympionicæ pater. Pind. ΟΙ. 14, 31.]	(
[Κλεόδημος, ὁ, Cleodemus, 11. pr. Simonid. Anth. Pal. 7, 514.]
[Κλεοδίκη, ἡ, Cleodica, n. pr. a Polygnoto, ut conjicit Pausan. 10, 26, 2, inventum. ‖ Eust. Opusc, ρ. 5γ, 90 : Εἰσὶ δὲ οἳ κ»ì οὐ Μυρτὼ, ἀλλὰ Κλεοδίκην, ἡ κατὰ συναίρεσιν Κλειδίκην, μητέρα τῷ Πινδάρῳ ἀναγρά-φουσι. Masculinum nomen Κλεόδικος et Κλειδικος supra annotavimus. Sed Κλεοδίκη non solum in Κλειδίχη, ut Κλεοοθένης in Κλεισθένης, sed etiam in Κλευδίκη contrahi potuit, quocum comparandum Κλεύδικος, de quo ipso quoque diximus s. ν. Κλείδικος. G. D. Inscr. Cyzic. Cayl. ₧ec. d'ant, t. 2, tab. 5g, Ι. 5 : Κλει-δίκης τῆς Ἀσκληπιάδου. Hase.]
[Κλεοδόξη, ἡ, Cleodoxa, Amphionis e Niobe filia. Apollod. 3, 5, 6, ubi Κλεοδόξην Heynius scripsit pro vulgato Κλεοδόξαν.]
S Κλεόδοτος lectio vitiosa. V. Κλεόδαιος.]
Κλεοδώρ*, ἡ, Cleodora, Danai filia. Apollod. 2, 1,
5,	ρ. 124, ubi male Κλεοδώρη. ‖ Κλεοδώρα, nympha, ap. Pausan. 10, 6, ι.]
[Κλεύδωρος, contractum ex Κλεόδωρυς, Cleodnrus, nomen pr. scalptoris, quod numo Veliensi feliciter restituit R. Rochettc Lettre sur les graveurs des monn. grecques, ρ. 36. Alii legerant Ἐλευδώρου, alii Κασιδώκου. Η vsu.]
Κλεόθεμις. V. Κλέθεμις.]
Κλεοίτας, ου, ὁ, Cleretas, Aristoclis filius, statuarius. Pausan. 1, 24, 3; 6, 20, 14, ubi epigramma affertur in quo Κλειοίτας. ‖ Alius in inscr. Chia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 201, 10, ubi kak(oi)thz.]
[Κλεοκράτη, ἡ, Cleocrate, n. pr. scriptum in fictili antiquissimi operis, De Witte Dcscr. de vasespcints ρ. 9, n. 14. Has*.]
[Κλεοκρίτη, ἡ, Cleocrita, n. pr. Κλευκρίτη in inscr. Siphnia ap. L Rossium, Hali. L. Ζ. i838, Jntcllig.-Bl. nr. 41, ρ. 33o.]
[Κλεόκρῐτος, ὁ, Cleocritus, n. pr. ap. Aristoph. Αν. 876, Ran. 1437; Xenoph. Η. Gr. 2, 4, 20. ‖ Archon eponymus olymp. 91,4 : ν. Diodor. 12, 9, Plut. Mor.
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ρ. 835, E, Argum. Aristoph. Lysistratæ. ‖ Buseli filius, OEensis. Demosth, ρ. io55, 26.]
[Κλεόλα, ἡ, Cleoia, Diantis filia, ap. schol. Eurip. Orest. 5. Duplici λ Tzetz. Exeg. 11. ρ. 69, 5 : Πλεισθέ-νους δὲ καὶ Κλεόλλας τῆς Δίαντος Ἀγαμέμνων. ‖ Agesilai uxor. V. Κλεόρα.]
[Κλεόλᾱος, ὁ, Cleolaus, Herculis filius. Apollod. 2, 7, 8; 8, α. ‖ Clitorius. Pausan. 8, 27, 2.]
[Κλεόλας, ὁ, Cleolas, Phliasius. Pausan. 5, 22, ι.
U Thebanus, tibicen. Athen. ι, ρ. 22, E.]
[Κλεόμαντις, εως, ὁ, Clenmantis, Clitorius, olym-pionica. Euseb. ρ. 15a Mai. ‖ Laco. Plut. V. Alex. c. 5o.] [Κλεομάχειος. V. Κλεόμαχος.]
[Κλεομᾰχίδης, ὁ, Cleomachides, rex Thessalorum. Euseb. ρ. 181, 183 ed. Mai.]
[Κλεομάχος, ὁ, Cleomachus, poeta tragicus ignobilis, ap. Cratin. Athen. 14, ρ. 638, F. (Ab eo dictum metrum Κλεομάχειον, ap. Trichatn De metr. ρ. 34. Mim.er.) Cleomachum histrionem tragicum memorat schol. Aristoph. Eccl. 22. G. I›._ 11 Alius in inscr. ap.
[ Ph. Le Bas, Inscr, recueillics en Grèce, 5, ρ. 147. Hask.] [Κλεόμβροτος, ὁ, Cleombrotus, dux Spartanorum. Herodot. 4, 81; 8, 71,9, 10; Thucyd, ι, 94, 107; Pausan. 3, 3, 9. || Ejus ex Pausania nepos, rex Spartanorum. Xenoph. II. Gr. 5, 4, 141 6, 4, 1, al. Pausan. 3, 5, 7. ‖ Κλεόμβροτος, Πέρòìκος υἱὸς, Phrynich. com. ap. Athen. 9, ρ. 38q, Α. ‖Socratis discipulus, ap. Plat. Phæd. ρ. 59, C. Cleombrotum Ambracio-tam, philosophum Platonicum, memorant Callim. Epigr. 24, aliique, de quibus ν. Da vis. ad Cicer. Tusc. ι, 34. Qui utrum diversi sint an non sint non liquet interpretibus. ‖ Ceiiitivum Κλεομβρότεω (vulgo Κλεομ· βρότου, codex Schellcrsh. Κλεομβρόντεω) Herodoto 5, 3a restituit Schæferus. Est tanquam ab nominativo Κλεομβρότης. Similes metaplasmi sunt Βάττεω et Κροί-σεω. ‖ Κλεόμβροτος in epigr. ap. Athen. 12, ρ. 536, Β (Append. Anth. Pal. 241).]
[Κλεομέδων, òντος, ὁ, Cleomcdon, Cleæneti pater. Plut. V. Demetr. c. 24- Cleonis filius. Demosth, ρ. 1016, 3. ‖ Isæi oratio fuit Κατὰ Κλεομέδοντος, citata ] ab Harpocr. s. ν. Κλητῆρες.]
[Κλεομένης, ους, ο, Cleomenes, commune tribus Spartanorum regibus nomen, de quibus ν. Clinton. Fast. Ilell. vol. 2, ρ. 208, ai3, 217. ‖ Æ^ypti praefectus. Pausan. ι, 6, 3. ‖ Boeotarcha. Id. 9, 15, ι.] [Κλεομενίδης, ὁ, Clcomenides, n. pr. Phalar. Epist. 146. Κλουμενίδας in numo Hierapytuæ, Mionnet Descr. de med. ant. t. 2, ρ. 283, n. 206. Hase.]
[Κλεομενικὸς, ὴ, ὸν, Cleomenicus. Κλ. πόλεμος Polyb. ι, 13, 5; a, 46, 7.]
[Κλεομενιστὴς, 6, Cleomenis sectator. Κλεομενισταὶ, οἱ, Polyb. 2, 53, 2.]
[Κλεομήδης, ους, ὁ, CIcomedcs, Astypalæensis. Pausan. 6, 9, 6. ‖ Dux Atheniensium. Thucyd. 5, 84. II Unus ex triginta tyrannis. Xenoph. Η. (»r. 2, 3, 2. U Samius. Pausan. 10, 9, 10. ‖ Cl. mathematicus, κυκλικῆς θεωρίας μετεώρων, quæ superest, scriptor.] [Κλέομμις, ὁ, Cleommis, n. pr. Isocr. Epist, ρ. 422, E : Κλέομμιν τὸν ἐν Μηθύμνῃ. Simile est Κλέοννις.] [Κλεοναχτίδης, ὁ, Cleonactides, n. pr. ap. Ilippocr. D ρ. 982, bis positum ap. Galen. vol. 9, ρ. 108, ubi primo loco Κλεανακτίδην, altero Κλεονάκτην.]
[Κλεονίκη, ἡ, Clèonica, Byzantia. Pausan. 3, 17, 8; Plut. V. Cimon, c. 6. ‖Cnopi, Erythrarum regis, uxor, Athen. 6, ρ. 259, Β. ‖ Producta syllaba secunda Antipat. Maced. Anth. Pal. 9, 215 : Ξεῖνε, Κλεονίκης πεύθεο Δυρραχíὃòς• ubi Brunckius Κλεωνίκης, Jacobsius Κλεονίκης.]
[Κλεονικίδας, α, ὁ, Clconicidas. Inscr. Spartana ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 687, qui literam initialem supplevit.]
[Κλεονίκιον. V. Κλινοπόδιον.]
Κλεόνῖκος, ὁ, Clèonicus, n. pr. Matro ap. Athen. i5, ρ. 698, Α. ‖ Callim. Epigr. 32 : θεσσαλικὲ Κλεό-νικε. ‖ Cl. Naupactius, Polyb. 5, 95, 12; 102, 4. J] Forma Dorica Κλεύνικος ὁ στρατιώτης, Theocr. 14, 13.] [Κλεονοη,ή, Cleonoa, n. pr. in inscr. Bœotica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. γ5ο.]
[Κλέοννις, ὃ, Cleonnis, Messenius. Diodor. fr. ρ. 637; Pausan. 4, 7, 4. In. 10, 5; 11, 3; 13, 5.]
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κλέος
[Κλεόξενος, ὁ, Cleoxcnus, η. pr. in inscr. Bœotica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. γ5ο. ‖ Inventor rationis signa per faces dandi, ap. Polyb. ι ο, 45, 6.	‖ Alexandri-
nus, oiympionica. Euseb. ρ. 154 ed. Mai.]
[Κλεοπᾶς, ᾶ, ὁ, Clcophas, qui alias etiam vocatur Alphæus, frater germanus Josephi. Luc. 24, 18. Interdum contracte Κλυὰπᾶς, ᾶ. Joann. 19, a5 : Μαρία, ἡ τοῦ Κλωπᾶ (sc. γυνὴ). Schleusn. Suidas : Κλεόπας, ὄνομα κύριον. || Κλοπᾶς. Joel Chrouogr. compend. ρ. 164, D : Συμεών ὁ τοῦ Κλοπᾶ.]
[Κλεοπάτρα, ἡ, Cleopatra, Borcæ filia. Apollod. 3, i5, 2. Metri caussa Κλειοπάτρη dicta ab Apoll. Rh. 2, 239. Quam formam in epigr. Asclepiad. Antii. Pal. 9, 7δα, præbet Planudes : nam in cod. Pal. : Ἀλλὰ Κλεοπάτρης ἱερὸν κτέαρ ...	‖ Danai, Apollod. 2, ι, 5.
II ldæ, Horti. 11. Ι, 556; Apollod. ι, 8, 2; Pausan. 4, 2, 7. ‖Trois, Apollod. 3, 12, ι. ‖Perdiccae, Macedonum regis, uxor. Plato Gorg. ρ. 471, C. || Ægy-›ti regina, ab Antonio in matrimonium ducta. De lac ν. Dio Cassius libris 49151. Omittimus alias.] [Κλεοπάτρειον, τὸ, Cleopatreum, Cleopatrae sacrarium. Theognost. Can. ρ. 129, 31.]
[Κλεοπατρηνὸς, ὴ, ὸν, Cleopatreus. Zosim. Panop. cod. Reg. 2325, fol. 159, b : Πρόσβαλε εἰς τὴν. χώνην ὕαλον κλεοπατρηνόν. Miller.]
[Κλεόπατρος, ὁ, Clcopater, nomen proprium apud Plut. V. Arati c. 41,.]
[Κλεοπάτωρ, ὁ, Cleopator, n. pr. archontis in numo Cadorum Phrygiæ. Mionnet Descr. de méd. ant. t. 4, ρ. 153, n. 349 sq.; Suppl, t. 7, ρ. 529, n. 23o sqq. Hase.]
[Κλεόπομπος, ὁ, Cleopompus, Parnassi pater. Pausan. 10, 6, ι. ‖ Dux Atheniensium. Thucyd. 2, 26 et 58; Diodor. 12, 44·]
ìΚλέòπος scriptura vitiosa. V. Κνῶπος.]
Κλεοπτόλεμος, 6, Cleoptolemus, Laco, oiympionica. Euseb. ρ. 144 ed. Mai. ‖ Chalcidensis. Polyb. 20, 8, 3.	‖ Patronymicum Κλεοπολέμιος in inscript.
Bœotica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 757, 28.]
[Κλεόρα, ἡ, Cleora, uxor Agesilai, ap. Plut. V. Ages. c. 19. Nomen suspectum, ex Κλεολα, ni fallor, depravatum. G. Dmn.]
Κλέος, τὸ, Fama, Rumor. Hom. Od. Ψ, [134]: Μὴ πρόσθεν κλέος εὐρὺ φοίνου κατὰ ἄστυ γένηìàì Ἀνδρῶν μνηστήριον, ubi Eust. annotat κλέος manifeste significare φημην, non autem τίμην : qui et alibi scribit huic poetæ κλέος non esse κοινότερον τὴν τιμὴν, sed φήμην, a κλύω : tanquam sc. facto κλύος e κλύω, deinde κλέος e κλύος. Idem in Od. Α, [282]: Ἤν τίς τοι εἴπῃσι βρο-τῶν, ὴ ὄσσαν ἀκούσῃς Ἐκ Διὸς, ἤτε μάλιστα φέρει κλέος ἀνθοώποισι, annotat κλέος vocari φήμην et ἀκòὴν τοῦ μέλ> ^òντος• [ìΙ. Ν, 364 : Ὅς ῥα νέον πολέμοιο μετὰ κλέος εἰληλούθει- Od. Π, 461 : Τί δὴ κλέος ἔστ᾽ ἀνὰ ἄστυ;] Quibus II. addi potest II. Β, [485] : Ὑμεῖς γὰρ θεαί ἔστε, πάρεστέ τε, ἴστε τε πάντα* Ἡμεῖς δὲ κλέος οἶον ἀκούομεν, οὐδέ τι ἴδμεν• quem Ι. ita imitatus est sive potius interpretatus Virg. Æn. 2: Et meministis enim, divæ, et memorare potestis, Ad nos vix tenuis famæ pèi labitur aura. Possit aytem alioqui κλέος οἶον ἀκούομεν, reddi etiam Fando tantum accepimus. Lucian, in Halcyone [c. 8] usus est, sed tanquam poetico, aut etiam in quo ad versum ex Hom. modo citatum alluderet, Κλέος μύθων παρέδοσαν πατέρες. [Æsch. Ag. 488 : Ταχύμορον γυναικογήρυτον ὄλλυται κλέος. Soph. Phil. 251 : Οὐδὲ τῶν ἐμῶν κακῶν κλέος ἤσθου ποτ᾽ οὐδέν.] II Ap. Hom. κλέος ἐσθλὸν, Fama bona, Gloria, τιμή :
II.	E, [3] : Κλέος ἐσθλὸν ἄροιτο. [Ib. 2γ3, Σ, ìαι, Od. Α, 95, Ν» 422.] Sed et quum additur μὲγα, εὐρὺ, itidem τιμὴν significare tradit Eustath. [II. Κ , 212 : Μέγα κεν οἱ ὑπουράνιον κλέος εἴη πάντας ἐπ᾽ ανθρώπους · Od. Α, 344 : Ἀνδρὸς, τοῦ κλέος εὐρὺ καθ’ Ἑλλάδà. Κλ. μέγα Herodot. 7, 220. Κλέος πελώριον Pind. ΟΙ. ìο, 24- Κλ. υψηλόν Pyth. 3, 196; ἐσλὸν 4, 310. Κλ. ὑπέρτατον Soph. Phil. 1347· Κλ. εὐκλεέστερον Ant. 5ο2. Κλ. μέγα Enr. ΕΙ. 1074, κάλλιστον Tro. 386; οὐρανῷ στηρίζον Bacch. 97°· Τ ι μὰ καὶ κλέος Andr. 77 Α• Καλὸν κλέος Plato Leg. ι, ρ. 6ι5, Α. Κλ. ἀθάνατον Symp. ρ. αο8,
C.]	‖ Sine adjectione etiam pro Gloria, Celebritas,
Nominis celebritas, Splendor (sicut et t'ama sine adjectione ita sumitur sæpe); sed duntaxat ap. Ho-
Κλεοχάρης
Α meri posteros, si Eustathio credimus. [Pind. 01.9,154: Ἀρεταῖς κλέος ἑλέσθαι. Æsch. Ag. 1098 : Κλέος σου μαν-τικὸν πεπυσμένοι. Soph. ΕΙ. 6ο : Ὅταν λόγῳ θανὼν ἔρ-γοισι σο,θῶ κἀξενέγκοιμαι κλέος. Eur. Or. 115χ : Ἕξομ·ν κλέος.] Usi sunt autem non solum poetæ, sed et prosae scriptt. interdum. [Κλέος καὶ ἔπαινος Plato Leg. 2, ρ. 663, Α.] Thuc. ι, [25] : Κλέος ἐχόντων τὰ περὶ τὰς ναῦς. Sed Idem, tanquam μέσον hoc nomen faciens quod ad signif., dixit etiam [2, 45] : Καὶ οἶς ἂν ἐπ᾽ ἐλάχιστον ἀρετῆς πέρι ὴ ψόγου ἐν τοῖς ἄρσεσι κλέος ᾗ. Herodian. [6, 3, 12] δόξης et κλέους copulavit : alicubi vero [4, 14, 18] dixit etiam δόξης κλέος. [Eurip. Iph. Α. 567 : Δόξα φέρει κλέος ἀγήρατον βιοτᾶ. ‖ In malam partem Eur. Hel. 135 : Ου πού νιν Ἔλένης αἰσχρὸν ὤλεσεν κλέος. Pind. Nem. 8, 62 : Ὠς μὴ παισὶ κλέος τὸ δύσφαμον προσάψω. Phot. ρ. 168, 12 : Κλέος τὴν φαύ-λην δόξαν Αριστοφάνης.] Reperitur ap. poetas pluralis quoque κλέα, quod exp. Celebria gesta, Clara s. Inclyta gesta : Apoll. Arg. ι init.: Ἀρχόμενος σέο, Φοῖβε, παλαιγενέων κλέα φωτῶν Μνήσομαι. Invenitur autem et Β ap. Hom. 11. 1, [189] : Ἄειδε δ’ ἄρα κλέα ἀνδρῶν qui 1. videtur opponi posse iis, quæ ex Eust. paulo ante retuli, si quidem κλέα ibi quoque ita exp. [Adde ib. 5t4, Od. θ, 73. Seqq, ex Indice.] Κλέα, per sync. pro κλέεα. Hesych. exp. ἀνδραγαθίας, Gloriosa et celebria facinora, ἔνδοξα ἔργα. ‖Κλεῖος pro κλέος : a quo κλεῖος est plur. κλεῖα ap. Hesiod. [Th. 100] : Κλεῖα προ-τέρων ανθρώπων, Clara gesta, Celebria, ut κλέα supra. [Séqq. ex Indice.] Κλεῖα, Ionica epenthesi τοῦ ι poetæ dicunt pro κλέα, metri causa. Hesiod.: Κλεῖα προτέρων ἀνθρώπων Ὑμνήσῃ, Laudes priscorum,s. Res praeclare gestas, Gloriosa et celebria facinora. ‖ Κλεῖτος, Hesychio significat ἀγαθὴ δόξα : quod et κλεῖος ac κλέος : necnon κλίμα, γωνία, quod et sine diphth. κλίτος dicitur. [V. Κλῆτος s. ν. Κλητός.]
[ΚλεοσΟένη;, ους, ὁ, Cieosthenes, Ephorus Spartanus. Xenoph. Η. Gr. 2, 3, 10. ‖ Alius in inscr. apud Bœckh. vol. ι, ρ. 581. ‖ Epidamnius, oiympionica, Pausau. 5, 23, 5; 6, 10, 6, ubi epigramma ab his verbis incipiens affertur, Κλεοσθένης μ’ ἀνέθηκεν ὁ Πόντιος C ἐξ Ἀπιδάμνου. Quod ΚλευσΟένης pronunciandum, ut Κλβόμβροτος in Κλεύμβροτος contrahitur. Κλεισθένης ex Κλεοσθενης contractum esse docet Etym. Μ. ρ. 517, 5i. Conf. Κλεοδίκη.]
[Κλεόστρᾰτος, ὁ, Cleostratus, Argivus. Xenoph. Η. Gr. 1, 3, 13. ‖ Alius ap. Pausan. 9, 26, 7.]
[Κλεοτέλης, ους, ὁ, Cleoteles, n. pr. in inscr. Theraea ap. Bœckh. vol. a, ρ. 374.]
[Κλεότῖμος, ὁ, Cleotimus, Eleus. Demosth, ρ. 3a4, 11; Aristot. Polit. 5, 6.]
(Κλεοφάνης, ους, 6, Cleophanes, u. pr. ap. Galen. vol. a, ρ. 5a, ex Aristotele. ‖ Alius ap. Plut. V. Phocion, c. ι3. Κλεοφάνης Antiphanis comœdia memoratur ab Athen. 3, ρ. 98, F.]
[Κλεόφαντις, ιδος, ὁ, Cleophantis, n. pr. Paul. Sil. Anth. Pal. 5, 279, ubi Κλεοφάνης, et 286, ubi codex duplici accentu Κλεόφάντις.]
[Κλεόφαντος, ὁ, Cleophantus, Themistoclis filius. Plato Menon, ρ. 93, D; Plut. V. Themist. c. 32.	||
Medicus, ap. Galen. vol. i3, ρ. 606, 614, 842.]
D [Κλεοφίλη, ἡ, Clcophila, Lycurgi nxor. Apollod. 3,
9,	2, ubi var. lect. Κλεοφύλης et Κλιοφίλης.] [Κλεοφόντης, ου (non ους), ὁ, Cleophontes, n. pr.
ap. Cliœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1189; Etym. Μ. ρ. 517, 34.]
[Κλεοφράδης, ους, ὁ, Cleophrades. Εὐφίλητος Κλεο-φάδου in inscr. ap. Dodwell. vol. 2, ρ. 420.]
[Κλεόφρων, ονος, ὁ, Cleophron, Crotoniata, Pythagoricus. lambi. V. Pyth. ρ. 522.]
[Κλεοφῶν, ῶντος, ὁ, Cleophon, dux Atheniensium. Aristoph. Thesm. 8o5, Ran. 678, i5o4, 153a; Xen. Η. Gr. ι, 7, 35. Irrisus a Platone comico in comœdia ejus nomine inscripta, de qua ν. schol. Aristoph. Ran. 693.]
[Κλεόχα, ή, lectio suspecta in epigr. Nossidis Anth. Pal. 6, 265 : θευφιλὶς ἂ Κλεόχας. Corrigendum videtur ἁ Κλεόλα, Cleolæ filia. G. Dind.]
[Κλεοχάρεια, ἡ, Cleocharia, nympha. Apollod. 3,
10,	3.]
[Κλεοχάρης, ους, ὁ, Cleochares, Smyrleanus. Pho-
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tius Bibi. ρ. ìàι, 9, ex Theopompo. ‖ Sinopæ prae- Α fectus, id. ρ. 23γ, 39, ex Memnone, ἄ]
[Κλέò⁄ος, ὁ, Cleochus. Schol. ApoU. Rh. ι, 187 :
Οἱ δέ φασιν αὐτὸν (Miletum) Ἀπόλλωνος καὶ Ἀρèίας τῆς Κλεόχου. Et bis deinceps.]
[Κλεπία,ἡ, Furtum. Per κλοπὴ exp. Phot. ρ. 168,20.] Κλέπος, τὸ, Furtum, Id quod furto ablatum est Solon in suis legibus τὸ κλέμμα ωνόμασε κλέπος, Pollux [8, 34. Schol. Æsch. Prom. 400. Corrupte Phot. ρ. 168, 22 : Κλέπτος, φώριον. Diversa miscet Hesych.: Κλέπος, ὑψηλòν, νοτερόν, δασύ * καὶ φώριον, κλέμμα. · Cum prioribus comparanda gl. Κλέπας, νοτερόν (codex πρότερον), πηλῶὀες, ὴ δασὺ, ή ὑγρόν.]
[Κλεπτάριον (?), Furunculus, Gl.]
Κλεπτέλεγχος, ὁ , Fures arguens , deprehendens : κλ. λίθος, Diosc. 5,[161] dc aetite lapide, Lapis, cujus indicio fures deprehenduntur. [Aètius 2, fol. 28, b, 417 43. Weicn. De mixtura quadam magica Psel-lus Lect. mirab. ρ. 235, 2 Westerm. : Βρῶμα κλεπτέ-λεγχον. Conl. Salm. ad Solin. ρ. 714, E. IIase.]
[Κλεπτέον, Celandum. Soph. Phil. 58.]	Ι
Κλεπτὴρ, ῆρος, ὁ, Fur. Manetho ι, 311; 4, 3o4·] Κλέπτης, ου, ὁ, Fur. Hom. 11. Ι', [10]: Ὀμίχλην, ììòìμέòìν ούτι φίλην, κλέπτῃ δέ τε νυκτòς ἀμείνω, Furi autem vel ipsa nocte commodiorem : nam tunc nondum omnia clausa sunt ut noctu. [Æsch. Prom. 946 : Τὸν πυρὸς κλέπτην. Eur. Iph. Τ. 1026 : Κλεπτῶν ἡ νύξ. Plato Re,>. .,p. 344, Β : Ἀποστερηταὶ καὶ κλέπται’ 351, C : Λῃστὸς ὴ κλέπτος.] Plut. : 'ì'ῶν ὄνων τοῦ κλέπτου, Furis asinorum. At Soph. Aj. [1135] : Κλέπτης γὰρ αὐτοῦ ψηφοποιὸς εὑρέθςς, i. e. δόλìος κριτὴς, Judex subdolus, ut sit ln furtivo et subdolo suffragio deprehensus es.
[ ‖ Callidus, Prudens. Schol. Aristoph. Pl. 27 : Εἰώ-θαμεν δὲ ἐν τῇ κοινῇ συνηθείᾳ κλέπτην τὸν φρόνιμον λέγειν.]
[Κλεπτίδης. V. Κλεπτίστατος.]
Κλεπτίζομαι, Furor, Furem ago. Germ. CPol. ρ. 249, Α (»rels. IIase.]
Κλεπτικὸς, ὴ, ὸν, Furax, Furinus e Plauto: κλεπτικὴ, sc. τέχνη, Furandi artificium, Plato [Rep. ι, ρ. 334, Β; Lucian. Catapl. c. 4, D. deor. 7, 2, De astrol. c. 20.
U Ad verb. Κλεπτικῶς, Eustath. ρ. 811, 4*·]	ι
[Κλέπτìος, ὁ, Cleptius, dux Lucanorum. Diodor. ap. Phüt. Bibi. ρ. ìýο, 8. Κλεπίτιος ρ. 3g2, 15, ubi cod. Par. Κλέπτìος.]
[Κλέπτις, ἡ, Fur. Alciphr. 3, 22 : Τὴν κλέπτιν ἀλώπεκα. Nam sic vulgatum κλέπτην ex codd, correxit Bast. ad Greg.Cor. ρ. 766. De accentu Arcad. ρ. 35, 6.] [Κλεπτίστατος, η, ον. HSt. post verba s. ν. Κλεπτικὸς posita:] Est hinc [imrno ab subst. κλέπτης] et comp. Κλεπτίστερος [ap. Suidain s. ν. Νεοκλείδου κλεπτίστερος, et Phot. ρ. 45i, 20,] et superi. Κλεπτίστατος, Furacissimus. Aristoph. Pl. [26] : Τῶν ἐμῶν γὰρ οἰκετῶν Πιστότατον ἡγοῦμαί σε καὶ κλεπτίστατον. [Κλεπτίσταται χεῖρες Aris tot. Physiogn. 2, 15.] Et Pollux [8, 34]: Τὸν δὲ κλέπτην èἴποìς καὶ κλεπτίστατον, ὡς Εὔπολις · subjungens, Φερεκράτης δὲ εἴρηκε κλεπτίδης. Ubi Κλεπτί-δης ambiguum est an pro Fure an pro Homine furaci accipiat.
[Κλεπτοάγιος, ὁ. Tzetz. Hist. 9, 276 : Ἀπατᾶσθαι δόλοìς, τοῖς τῶν κλεπτοαγίων τε, καὶ τζουριχοαγίων, τοὺς, οὓς ἐχειροτόνησαν, ώνόμασαν άγιους, άνθρωποι ἀλιτὴρìòì, ὁμοτροποι ἐκείνοις. Boiss. Vertitur Sacrilegorum.] [Κλεπτομάστιξ, ῖγο;, Qui fures flagellat, punit. Gruter. Inscr, ρ. g5 : ἹΟυφάλλῳ κορυνηφόρῳ, κηποφύ-λ*κι, κλεπτομάστιγι. Boiss.]
[Κλέπτος. Υ. Κλέπος.]
Κλεπτοσύνη, ἡ , Furtum, s. potius Furacitas. Hom. Od. [Τ, 395] : Ὅς ἀνθρώπους ἐκέκαστο Κλεπτοσύνη θ᾽ ὅρκῳ τε , de avo materno Ulyssis : cujus Ι. et Plato Rep. ι, [ρ. 334, Β] meminit: Ἀγαπᾷ τε καί φησιν αὐτὸν ὑπὲρ πάντας ἀνθρώπους κεκᾶσθαι [κεκάσθαι] χλεπτοσύνῃ θ᾽ ὸρχῳ τε. [Manetho 6, 207 : Εἵνεκα κλεπτοσύνης εὐνῆς λαθρίης τε Κυθήρης. ‖ Forma sus|>ecta ap. Polemon. Physiogn. ι, 6, ρ. 238 : Χαίροντα ἄνδρα εἰς κλεψοσύ-νας. « Et ap. Nicon, cod. Reg. 877, fol. 74, b : Ὑπαγε εὖξαι ταῖς κλεψοσύναις μου.» Millf.ii.]
[Κλεπτοτελωνέω, Vectigalium fraudem facio. Basilic. 56, 8. Dücakg. Menand. Exc. ρ. 36o, 21 : Εἰ μὲντοι παρὰ τὸ δοκοῦν τολμήσωσί τι, ἤγουν , τὸ λεγόμενον , κλεπτοτελωνήσουσιν. Tzetz. Hist. ι3, 5α6 : Ὀβελίσκος,
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ᾧ πλήττοντβς τοὺς σάκχους τὰ κλεπτοτελωνούμενα νοοῦσι καὶ κρατοῦσι.]
[Κλεπτοτελώνημα, τὸ, Vectigal omissum. Basilic. 56, ι. Ducakg.]
!Κλε7ττοτόκος. V. Κλωποπάτωρ.]
Κλεπτότροφος, ὁ, Fur ciborum, Suid. s. ν. Δείπνο* λόχον, ct Lexicon cod. Paris. 347 aP- Osann.]
[Κλεπτουργὴς ap. Arcad. ρ. 27, 23. Corruptum ex λεπτουργὴς. G. Dikdorf.]
Κλέ•πτρια, ἡ, Fur. [Ex Sotadis Ἐγκλειομένοις citat Antiatt. Bekk. ρ. 102, 28.] (»reg. Naz. : Μὴ γίνεσθε κλέπτριαì δούλης ἡδονῆς. [Jo. Chrys. t. 9, ρ. 334, Α ed. Paris, ait. : Κλ. δούλη τα τοῦ δεσπότου λαθραίως Οφαι-ροῦσα. IIase.]
Κλέπτις, Furor. [Hom. II. E, 268 : Ἵππο»ν ... τῆς γε-νεῆς ἔκλεψεν ... Ἀγχίσης , λάθρη Ααομέδοντος ὑποσχὼν θήλεας ἵππους• ubi Eustath. ρ. 546, 49 : Ἕστι òΓ τὸ ὑποσχὼν θήλεας ἵππου; καὶ διασαφητικὸν τοῦ ἔκλεψεν · οὐ γὰρ ἵππους , φησὶν , ὑφείλετο Ἀγχίσης, ἀλλ᾽ ἐσοφίσατο γονὴν ἐξ ἐκείνων λαβεῖν διὰ λαθραίας ὀχείας, καὶ ἔστι κλθ7Τή τις καὶ τοῦτο οἰκονομικὴ καὶ δόλον οὐ πάνυ τι μω-μητὸν ἔχουσα, πρέπουσα δὴ φιλοχάλῳ ἀνδρὶ μὴ ἔχοντι ἀδόλως τὸ ἐφετὸν πορíσασθαι. Herodot. 2, 174 : Κλέ-πτεσκε ἂν περìιὼν (τὰ ἐπιτήδεα)* 5, 84 : Κλεφθέντων τῶν ἀγαλμάτων. Æsch. Prom. 8 : Πυρὸς σέλας θνητοῖσι κλέ-ψας ὤπασεν. Soph. Phil. 1272 : Τὰ τόξ᾽ ἔκλεπτες. Eur. Rhes. 5ο2 : Κλέψας ἄγαλμα. Aristoph. Eq. 1149 : Ἀναγκάζο, πάλιν ἐξεμεῖν ἅττ᾽ ἂν κεκλόφωσί μου* Vesp. 7 59 : Μὴ νῦν ἔτ᾽ ἐγὼ \ τοῖσι δικασταῖς κλέπτοντα Κλέο,να λάβοιμι. Plato Leg. 9, Ρ• 637, Δ : Ἐάν τε μέγα ἐάν τε σμικρὸν κλέπτῃ τις. Et sic alii quivis.] Xenoph. Rep. Lac. [2, 9] : Τί δῆτα, εἴπερ τὸ κλέπτειν ἀγαθὸν ἐνόμιζε, πολλὸς πληγὰς ἐπέβαλλε τῷ ἁλισκομὲνῳ; Cur lege sanxit ut in furto deprehensum cædere ad multas plagas liceret? De ead. re Plut. Lyc. [c. 17] : Ἄν δ’ ἁλῷ, πολλὸς λαμβάνει πληγὰς τῇ μάστιγι ῥᾳθύμως δοκῶν κλέπτειν καὶ ἀτέχνιυς * et [c. 18] : Σκύμνον ἀλώπεκος κεκλοφώς. Ibici.Ψέρουσι κλέπτοντες, Furto auferunt, F.ablatum asportant. Item ap. Dem. [ex Solonis elegia, ρ. 422, 9 : Οὕτε τι δημοσίων (κτεάνων) φειδόμενοι κλέπτουσιν], κλέπτειν δημόσια. Dicitur etiam κλέπτειν ἀπό. Plut. Ροì. Præc., ἀφ’ ἱερῶν κλέπτειν. Idem [Mor. ρ. 56, Β] : Ἀπὸ τοῦ σωροῦ κλέπτουσι. Sic Quintil. Furari pecuniam e templo. Distinguitur ab ἁρπάζω, Rapio, Eripio. Aristoph. Pl. [372] : Μῶν οὐ κέκλοφας, ἀλλ᾽ ἥρπαχας; [Soph. Phil. 644 : Ὅταν παρῇ κλέψαι τε χἀρπάσαι βία. Plato Leg. 11, ρ. q33, E : Κλεπτών ἡ βιαζόμενος. Demosth, ρ. 422, 9 : Κλέπτουσιν ἐφ’ ἁρπαγῇ ἄλλοθεν ἄλλος.] Item a λαβεῖν. Aristot. Rhet. ι, [14, 4] : Λαβεῖν μὲν, ἀλλ᾽ οὐ κλέψαι. Item ab ἱεροσυλῆσαι. Idem ibici. : Κλέψαι, ἀλλ᾽ οὐχ ἱεροσυλῆσαι. At ὑφαιρεῖσθαί τι dicitur ὁ κλεπτών. Plato Leg. 9. [ρ• 857, Β]: Τῷ κλέπτοντι, μέγα ὴ σμιχρὸν ὑφελομένῳ, καὶ ἐξ ἱερῶν, ὴ ὁσίων. Κλέπτομαι, pass., Furto subtrahor, auferor. Plato ibid. : Τὸ κλαπὲν δι-πλάσιον ἐκτίνειν. Accipitur ct transitive pro Furto spolior, mihi surripitur. Syncs. : Πολίτην ἄνδρα χρη-σάμενον συμφοραῖς καὶ κλαπέντα χρυσίον δημόσιον, Cui furto ademptum erat aurum publicum. [Subduco. Hom. II. Ω, 24 : Κλέψαι δ᾽ (Hectoris occisi corpus) ὀτρύνεσκον ἐΰσκοπον Ἀργειφόντην. Eur. Tro. 968 : Τε ìχέω ν σκοποί, οἳ πολλάκις μ᾽ ἐφεῦρον ἐξ ἐπάλξεων πλεκταῖσιν εἰς γῆν σῶμα κλέπτουσαν τόδε. II). ìοιò : Πλεκταῖς σῶμα σὸν κλέπτειν λέγει; πύργιον καθιεῖσα. « Antiphon ρ. 133 extr.: Καὶ οἱ μὲν ἄλλοι καθ᾽ ὧν μηνύῃ ἄν τι; αὐτοὶ κλέπτòùαι τοὺς μηνύοντας, κἆτα ἀφανίζουσιν, i. e. Efficiunt ut quoquo modo de medio sublati nulli usquam locorum conspiciantur. » Rkisk.] ‖Etiam metaph., ut Init., i. e. Furor, Suffuror, et quasi Furtim surripio. (ireg. Naz. : Κλέπτειν εἰ; ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ θ•οῦ τὸ σέβας, Deo suffurari ac sibi vindicare. Et Epigr. [Luciani Antii. Pal. 11 , 436] : Ζωγράφε, τὰς μορφὰς κλέπτεις μόνον, Exprimis quasi suffurando. Philo V. Μ. 1 : Κλέ-πτοντα τὴν είσοδον, Clanculum aditum suffurantem, Furtim et latenter intrantem. Sic ap. Plut. Alex. [3ι] : Οὐ κλέπτιο τὴν νίκην, Non furor s. suffuror victoriam, Non furtim præripio victoriam , Non dolo et furto victoriam reporto. Simili metaph. Cic. pro Corn. Balbo dicit Furari civitatem, i. e. Clam et furtim in civium numerum irrepere. Et in pass. Greg. Naz. De baptismo : Ἐὰν ἀεί τι σήμερον παρατρέχων, ἐπιτηρῇς τὸ
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εἰς αύριον , ταῖς κατὰ μικρὸν ἀναβολαῖς ὑπὸ τοῦ πονηροῦ κλεπτόμενος, Furtim et clam baptismo privatus, Dolo privatus et spoliatus s. defraudatus. Nec multum absimili modo de furtiva venere dicitur ap. Philostr. Epist. 5γ : Πᾶν δὲ τερπνότερον τὸ κεκλεμμένον, Quicquid furtim et clam capitur. Ibid. dicit τὸ ἀπόῤῥητον τῆς ἡδονῆς, utrique opponens τὸ φανερόν : adeo ut et in paulo post sequenti signil. accipi possit. Alio ptiam modo exponi potest, Furtim ac latenter subtraho, subduco, etiam Suffuror. Synes. Ep. α5 : Κλέψας σεαυτὸν ἀπὸ τῶν δημοσίων, Furtim te subducens a publicis negotiis. Sic fere Dionys. Η. in Arte dicendi . 133, 8 R.]: Τάσεις φωνῆς, αἱ καλούμεναι προσῳδίαι, σιάφοροι, κλέπτουσαι τῇ ποικιλίᾳ τὸν κόρον, Sui varietate fastidium furtim ac latenter auribus auditorum subtrahentes. [Hippocr. ρ. 340, 9. Et ρ. 464, 43 : Ἐκ τῶν οφθαλμών ἐσορέοντι κλέπτεταί οἱ ἡ αὐγὴ, Splendor èχ oculis ipsi subtrahitur et clam subducitur, i. e. videndi acies ei paullatim imminuitur. Fofs.1 Dux quoque alicujus exercitus dicitur κλέπτειν τα πολέμια, quum per furtivos nuntios et exploratores hostium consilia et conatus resciscit, eaque illis quasi furtim et latenter subtrahit, ut ipse uti iis possit ad eos frustrandos et eludendos, aut etiam circumveniendos. Sic Xen. [Hipparch. 5, 2] de hipparchi officio loquens, scribit oportere eum τα τῶν πολεμίων κλέπτειν ἐπίστασθαι. Similiter et Plato Rep. ι, [ρ. 334, Α]: Ἀγαθὸν εἶναι στρατοπέδου φύλακα , ὅσπερ καὶ τὰ τῶν πολεμίων κλέψαι καὶ βουλεύματα καὶ τὰς ἄλλας πράξεις. [Simili notione verbo medio utitur Herodot. 7, 149 : Τὰ πρόσο, ἀεὶ κλεπτόμενος , Furtim s. Raptim ulterius semper progrediens. Schweigh.] Κλέπτειν cum præp. ἐπὶ, Furtim et latenter attrahere. Gregor., de permissa circumcisione post baptismum : Γεγόνασιν ἀντὶ ἐθνῶν Ἰòùδαῖοι, ἀντὶ δὲ τούτων Χριστιανοί ταῖς κατὰ μέρος μεταθέσεσι κλαπέντες ἐπὶ τὸ εὐαγγέλιον, Sensim ad legem evangelicam ita asciti ct allecti,ut furtim attracti videri possent. Idem, Εἰς δουλείαν κλαπεὶς, Obreptioue seductus ct in servitutem adductus. Bud. ‖ Occulo, Supprimo, s. potius Furtim occulto, Furtim et clam supprimo, ut Bud. interpr. κλέπτειν τὴν κατηγορίαν ap. Lys., Crimina supprimere. Æscliin. [ρ. 73 extr.]: ìοìς ὀνόμασι κλεπτών καὶ μεταφέρων τὰ πράγματα, Exquisitis vocabulis occulens s. supprimens crimina , et aliorsum transferens. Item Xen. [Hipparch. 5, 2] scribit oportere bonum praefectum equitum τοὺς ἑαυτοῦ Ιππέας ἅμα κλέπτοντα, ἐξ ἀπροσδοκήτου τοῖς πολεμίοις ἐπιτίθεσθαι, Furtim celantem suos equites. Aliud exemplum ex cod. Xen. pro Furtim habere et occultare, extat ap. Bud. ρ. 729. Item τὸν νοῦν τῶν γεγραμμένων κλέπτειν, Greg. Naz., Occulere ac supprimere, Furtim intelligentiaè ceterorum subtrahere; vel, ut vertit Bud. ρ. 229, Fallaciter interpretari ct veritatem discenti subducere , ac disserendo obscurare et involvere. Synes. Ep. 147 : Δεινόν γὰρ ἡ εὔνοια κλέψαι τὴν ἀλήθειàν, Apta enim benevolentia ad supprimendam veritatem. Demetr. Phal. [§ 118], de frigida oratione loquens : Ψυχρὸν δὲ καὶ τὸ μέτρα τιθεᾯαι συνεχῆ καὶ μὴ κλεπτόμενα ὑπὸ τῆς συνεχείας, Quæ non tegantur et obscurentur a continuatione verborum. Sic Aristot. Rhet. 3, [2, 1 extr.]: Κλέπτεται δ᾽ εὖ ἐάν τις ἐκ τῆς εἰω-Ουίας ὀιαλέκτου ἐκλέγο>ν συντιθῇ, exp., Dolus procedit, et artificium non intelligitur. Ap. Demetr. vero Phal. de arida elocutione loquenteni, Ἤ σύνθεσις δὲ ἀποκε-κομμένη καὶ κλέπτουσα τοῦ διανοήματο; τὴν ἄδειαν, Υ V. LL. interpr. Quæ facit ut sententia, quæ sine metu infamiae efferri non poterat, propter obscuritatem tuto exponatur. || Κλέπτειν est etiam (Jiam facere, dicere. Soph. Aj. [1137]: Πόλλ᾽ ἂν κακῶς λάθρα σὺ κλέψειας κακὰ, Clam moliri et machinari possis, κρυφίως σκευάσειας. Et [188] : Ὑποβαλλόμενοι κλέπτουσι μύθους οἱ μεγάλοι βασιλῇς , Clam serunt et supponunt. Sic Bud. quoque κλέπτειν interpr. Occultum facinus struere et furtim moliri, ap. Greg. De Juliano, quem mortis Constantii causam et auctorem fuisse significat : Ου δημιουργὸς αὐτὸς ἦν, κλέψας τινὶ τῶν ἔνδον τὴν ἐπιχείρησιν , Corrupto quodam familiari Constantii, occulte hoc molitus. [Κλέπτειν τὰς ὀ/είας Aristot. Μ. Α. 6, 20.] II Decipio, Fallo. Sic Bud. ρ. 728, interpr. ap. Hom. [II. Α, 131] : Μηδ’ οὕτως... Κλέπτε νόῳ. Item
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Α Ξ, [217] de cesto Veneris :Ἥτ᾽ ἔκλεψε νόον πύκα περ φρονεόντων. Alia exx. ex Hesiodo et Soph. ibid. affert. [Hippocr. ρ. ι 150, F : *Εκλεψαν δέ μου τὴν γνώμην αἱ ῥαφαί. Æsch. Choeph. 854 : Οὔτοι φρέν᾽ ἂν κλέψειεν ώμματωμε'νην. Soph. Tr. 243 : Εἰ μὴ συμφοραὶ κλέπτουσἰ με. Eur. Herc. F. ιοο, de Megara liberos consolatura: Κλέπτουσα μύθοις ἀθλίους κλοπὸς ὅμως.] Et in pass. κλέπτεσθαι, Ita falli ut dolum et astutiam non animadvertas. Chrysost. De sacerd. : Τῷ σκότει κλαπεὶς, Tenebris deceptus. Ap. Suid. : Οἱ δὲ τὸ ἀκριβὲς μὴ εἰδότες, ἀλλὰ τῇ πρώτη κλαπέντες ὄψει, Primo aspectu decepti. Itidem Soph. Ant. [1217] : Εἰ τὸν Αἵμονος Φθόγγον ξυνíημ’, ἡ òεοῖσι κλέπτομαι, Α diis decipior. Quam vero affinitatem habeant inter se et quam etiam differentiam κλέπτεσθαι et γοητεύεσθαι, i. e. Furto circumscribi, et Circumscribi praestigiis, Plato docet Rep. 3, [ρ. 413, Β], ubi loquens de iis, qui ἄκοντες τῆς ἀληθὄῦς δόξης στερίσκονται, dicit eos ἡ κλαπέντας, ἡ γοητευθέντας, ἡ βιαοθέντας τοῦτο πάσχειν per κλαπέντας autem intelligit τοὺς μεταπεισθέντας καὶ τοὺς ἐπιλανθα-Β νομὲνους* ὅτι τῶν μὲν χρόνος, τῶν δὲ λόγος εξαιρούμενος λανθάνει* Furto circumscriptos eos dicit, qui ab opinione deducti sunt, quique oblivione capti; quippe his tempus, illis oratio ita sustulit, ut latuerit furtum. Bud. sic interpr. ap. Æscliin. κλέπτειν τὴν ἀκρόασιν, Fallere aures judicum, et artificio dicendi subrepere judicibus. Fortassis etiam reddi posset ad verbum Furari audientiam, ut Cic. dicit Furari civitatem, pro clam et quasi furtim in civitatem irrepere; etiam Aures judicum furto subtrahere ceteris oratoribus : i. e. Verborum lenociniis ita sibi devincire ut ceteris animum non attendant. Æschin. [ρ. 67, 40]: Κλεπτών τὴν ἀκρόασιν, καὶ μιμούμενος τοὺς τἀληθῆ λέγοντας. Et [ρ. 58, 3γ] : Κλέπτοντες τὴν ἀκρόασιν ὑμῶν, Obrepentes auribus vestris. Sic Aristot. Rh. 3, [7]: Οὕτω γὰρ κλέ-πτεται ὁ ἀκροατὴς, Ita enim fallitur auditor, Ita enim in aures auditorum clam et furtim irrepitur. Sicut vero dicitur κλέπτειν τὴν ἀκρόασιν, ita et τὴν ὄψιν. Bud. e quodam, quem non nominat, de praestigiatoribus loquente : Ψῆφοìς παίζειν τὴν ὄ†ιν κλεπτούσαις τῷ τάχει C τῆς μεταθέσεως, Visum fallentibus. Sic Gregor. : Ἵνα κλέψῃ τὴν ἔφεσιν, Ut eorum fallat desiderium, Cupiditati eorum imponat. Bud. ‖ Κλέπτειν dicitur etiam judex, qui per sordes judicat, et κατàòο,ροδοκεῖ. Synes. Ep. 2 : Δèίòϊθι τοὺς ἐχθροὺς καὶ μετὰ τούτων τοὺς δικαστὸς, ἂν μὴ κλέπτòìαι · καν κλέπτωòì δὲ, μὴ σὺ δὲ ἦς 6 τὰ πλείο, διδοὺς, οὐδὲν ἦττον εὐλαβητέον. Bud. Sed hoc ad primam signil. referri potest. || Κλέπτον partic, neutr. pro κλεπτικόν, Furtivum,- Furax. Aristoph. [Vesp. 932] : Κλέπτον τὸ χρῆμα. Et [ib. 900]: Ὧ μιαρὸς οὑτος, ὡς δὲ καὶ κλέπτον βλεπει, Ut furaci est aspectu, ὡς κλεπτικόν ἔχει ὄμμα. Quod vero ad etymon attinet, quidam dictum volunt κλέπτω quasi ἐκλέπω, quidam quasi καλύπτω. [Seqq, ex Indice.] Κεκλαμμένον, Furto surreptum. [Aristoph. Vesp. 57 : ΙὈωτα Μεγαρόθεν κεκαμμένον· ubi libri optimi κεκλεμμένον, recte. Κέ-κλεμμαι Athcnæo 9, ρ. 409, C, ex epitome et Eustathio restitutum pro κέκλαμμαι.] Κλαπεὶς, Ademptus s. Surreptus furto. Κέκλοφα, Furatus sum, et κεκλο-φὼς, Furatus. Ambo ap. Aristoph, leguntur, utpote D Attica. [Suspecta futuri medii forma ap. Photium ρ. 168, 23 : Κλεψούμενος, λέγουσι τὸ ὑφαιρησόμενος. Κλέ-ψομαι est ap. Xenoph. Cyrop. 7,4, 12 : Ὥστε ἤν τι καὶ κλέψωσι, τῶν ἑαυτῶν κλέψονται. Aoristus mcd. ᾽Εκλέ-ψατο, παρελογίσατο , ἠπάτησεν , ap. Hesych. Codex έκλέψαιο, πτραλογίσαιτο, ἠπ.]
[Κλέπτìος, Furtim. Hesych. Presb. Centur. ρ. g86, Β. IIask..]
[Κλέπω. Hesych. : Κλέπει (?), πορεύεται, ἐπιθυμεῖ, ἐξαπατᾶται.]
Κλέτας. V. Κλιτὸς.]
Κλεύας»α, ὁ, Clèuas, et patronym. Κλευάδης, ὁ, ap. Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1183, et in Etym. Μ. ρ. 49H, 34. Κλεύην, Dori filium, memorat Strabo i3, ρ. 58a. In Κλέης corruptum ap. Arcad. ρ. 23, 8. II Κλεῦας ὁ Τιμοκλέους (κλευασου τòί μοι κλειος codex) Chæremon Anth. Pal. 7, 720. Sic Jacobsius, recte, nisi quod Κλεύας Τιμοκλῆòς praestare videtur, quod Ruhnkcn. proposuit Epist, erit. 1, ρ. 119.]
Κλεύθωμαι, per sync. pro κελεύθωμαι, s. ὁδεύω, π«-
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ραγένωμαι, teste Hesych., qui itidem κλεύσομαι affert Α pro κελεύσομαι, ὁδεύσω. Idem tamen κλευσόμεθα exp. etiam ἀκούσομεν, ¶»ΟεγξόμεΟα. [V. Κεύθω•^
[Κλεύβοτος. Κλευδικος. Κλεύδωρος. Κλεύμβροτος. Κλευ-σθενης. V. κλεο—.]
Κλεῦτον, Hesych. vocari tradit τὸ σεῦτλον, quod et τεῦτλον , Beta.
[Κλὲψ, ὁ, Fur’, etymologiae caussa ponit Phrynichus in Bekk. Anecd, ρ. 11, 33 : Κλέψω κλέψ καὶ βούκλεψ.
Et in ordinem recepit Zonaras ρ. 1217. V. Lobeck. Paralip. ρ. 112.]
[Κλεψία, ἡ, Furtum. Exempla ex Nomocanone Cotelenano ν. ap. Ducang., qui male κλεψιὰ scribit, et adde gl. cod. Dorv. ad Aristoph. Pl. 455, ubi glossator cod. Paris, κλέμματι dixit. Nicet. Chou. Ann. ρ. 800, 24; 810, 23, in cod. Græcobarbaro.]
[Κλεψίαμβος , ὁ, inter instrumenta musica quæ pulsantur memoratur a Polluce 4, 69, inter ἔκφυλα ὄργανα ab Athcnæo 4, ρ· 182, F, ex Aristoxeno. Usum ejus explicat Phillis^Delius ap. Athcn. 14, ρ. 636, Β :
Ἐν òἷς τοὺς ἰάμβους ἦδον ἰαμβυκας ἐκάλουν, ἐν οἶς δὲ πα- Β ρελογίζοντο (παρακατελογίζοντο) τὰ ἐν τοῖς μὲτροις , κλε-ψιάμβους. Apollodor. ib. F: Ὅ νῦν ἡμεῖς λέγομεν ψαλτήριον , τοῦτ᾽ εἶναι μάγαδιν, ὁ δὲ κλεψίαμβος κληθείς, ἔτι δὲ ὁ τρίγωνος καὶ ὁ ἔλυμ•ος καὶ τὸ ἐννεάχορδον ἀμαυρότερα τῇ χρείᾳ καθέστηκε. Minus accurate Hesych. ipsa μάλη ab Alcmane κλεψιάμβους vocata esse tradit, de quo HSt.:] Κλεψίαμβος Hesychio teste, sunt μέλη quaedam ap. Alcmanem.
[Κλεψιγᾰμέω, Furtivum connubium ineo. Aristænus ad Can. 69; Epist. S. Basii, ad Amphiloch. Ducang. Basii. Μ. vol. 3, ρ. 327; Hesych. s. ν. Κλοτοπεύειν; Eustath. ρ. 1053, 23; Tzelz. Hom. 152. Alia ν. ap. Ducang. in Append. ρ. io3.]
[Κλεψιγαμία, ἡ, Furtivum connubium. Epiphan. Hær. 59, 6; German. in Combef. Auct. Patr. nov. vol.
1, ρ. 1437, C; Eustath. ρ. 152, 3; Herodian. Ερι• tncr. ρ. 93.]
[Κλεψίγᾰμος, ὁ, ἡ, Furtivum connubium exercens. Epiphan. vol. 2, ρ. 108, Β: Εἴθε... μὴ κλ. πάντοτε καὶ κακεργάτης ἐγένετο. Nonn. Dion. 8, 60 : Κλεψιγάμου q Κρονίδαο νεώτερα λέκτρα. Euseb. V. Const. ρ. 611, 5 :
Κλ. òμιλίαι. Orae. Sibyll. 2, ρ. 281; 3, ρ. 357- « Inscr, quædam, quæ est Parisiis. » Boiss. Euseb. V. Const. ρ. 625, Ι) : Κλ. τε φθοραί. Method. Conv. virg. ρ. 38,
2 : Κλεψιγάμοις εὐναῖς. Astrol. Camerar. ρ. 33, 6 : θῆλυ δὲ, κλεψίγαμον καὶ αἰσχυντηλὸν, Furtivis nuptüs dedita. Hase.]
Κίγονος, ὁ, Amphil. ρ. 5, 7 (?). Kah.]
ίθυρος, ὁ, Furtim intrans, irreptans. Steph. Alex. cod. Reg. 23a5, fol. 69, a : Οἱ κλεψίθυροι καὶ ἀμύητοι, οἱ πάσης ἀνθίας πεπληρωμένοι. Miller.] Κλεψιμαῖος, αία, αῖον, Furtivus, Furto ablatus. [Tob. 2, 13 : Μὴ κλεψιμαῖος ἐστι. Phot. ρ. 168, 19: Κλεμμάδιον, κλεψιμαῖον. Pallad. Hist. Laus. ρ. 18.] [Κλεψιμαχέω, Furtim pugno. Theodorus Gaza Pa-raphr. II. Τ, 15o. Millf.r.]
Κλεψίνοος, ὁ, ἡ, dicitur ὁ κλεπτών νόῳ, Qui aliud in pectore clausum habet, aliud in lingua promptum, et ita veluti fallit animo, s. occulit animum suum. [Nonn. Dion. 8, 47, 127 : Κλεψινόοις ὀάροισιν. Ignat. ρ in Coteler. Patr. Apost. vol. 2, ρ. 114 : Ὄ τῆς κακίας στρατηγὸς, κλεψίνοος , ἄστατος.]
[Κλεψίνυμφος, ἡ, Furtivas nuptias faciens, Adultera. Lycophr. 1116.]
[Κλεψιποτέω. HSt. inter composita cum πότης:] Itidem Κλεψιπότης et Κλεψιποτέω. Legitur tamen ap. Suid.
[et Pollue. 6, 20], ipsum duntaxat verbum Κλεψιποτῶ, exponentem Parce bibo, ac compotorem fallo. Et subjungentem hunc Ι., Αὐτή γε μὴν κλεψιποτοῦσα καὶ σωφρονοῦσα. Ubi fortasse reddi possit, Fallaciter potans , s. Fallacia utens in potando : ut nimirum faciunt qui ut compotorem ad large potandum provocent, ipsi quoque large se potare simulant, parce alioqui potantes. Itidem vero κλεψιποτεῖν eleganter dici potest, meo quidem judicio, Tibullus, faciens id quod his versibus describit Ι. ι ΕΙ. 6 : Sæpe mero somnum peperi tibi : at ipse bibebam Sobria supposita pocula victor aqua. At Κλεψιπότης fuerit itidem Qui fallaciter potat.
thks. uno. ciiæc. tok. iv, fasc. vi.
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[Κλεψίρρῠτος, ὁ, ἡ.] Κλεψίῤῥυτον ὕδωρ, dicitur τὸ τῆς κλεψύδρας : liæc autem Atbenis Fons est qui ab arce ad viginti stadia sub terra occultus fertur : in eum si qua injiciantur, iterum conspiciuntur et apparent quum etesiæ aquilones flare incipiunt. Hesych. Ita vero nominatur aqua ista, quoniam terram subeundo videtur veluti furari se et e conspectu hominum subripere, s. furtim et secreto fluere, utpote subterraneos habens meatus.
[Κλεψίσοφος, 6, ἡ, Sapientis nomen captans. Method. ρ. 3γ6, Β : Κλεψίσοφοι νοθεύοντες τὰς γραφάς. Kall. Id. Conviv. decem virg. ρ. 73, Β : Κλεψισόφοις νοθεύοντες δόγμασι τὰς γραφάς* et ap. Phot. Bibi. ρ. 3o8, 23.]
Κλεψιτό'κος, ὁ, ἡ, Partum furans. Oppiam Cyn. 3, [11] : Ὅτ᾽ ἀρτίγονόν μιν ἐόντα Ἀραμένη γενετῆρος ἀμειλίκτοιο Κρόνοιο Κλεψιτόκος Ῥείη κόλποις ἐνικάτθετο Κρήτης, Partum furata, i. e. Furata Jovem recens editum partu.
[Κλεψιφάγος, ὁ, Furtim comedens. Theodor. Studit. Epist. 2, 156, ρ. 63o, E Sirm. : Μηδεὶς κλ. Mii.lkr.]
[Κλεψίφριον, ὁ, ἡ. Animum occultans, Versutus. Hom. Η. in Mere. 413 : Ἑρμείιυ βουλῇ κλεψίφρονος. II Mentem decipiens. Manetho 1, 93 : Ἐσκότισεν μòύνω κλεψίφρονι ῥεύματι κείνους καὶ φρένας ἠλλοίωσε, παρέ-πλαγξεν δὲ νόημα.]
[Κλεψίχωλος, ὁ, ἡ, Furtim claudus. Κλ. πόδα Lucian. Ocyp. 33.]
[Κλεψοσύνη. V. Κλεπτοσύνη.]
Κλεψύδρα, ἡ, Clepsydra : instrumentum horologièum [male ἀστρολογικὸν Phot. ρ. 168, 25. Rectius ἀστρονομικὸν Etym. Μ. ρ. 517, 4^], in fundo habens exilè foramen, per quod aqua sensim et quasi furtim destillat, unde et nomen invenit. [V. Aristot. Probi. 16, 8, Galen. De animi erratis c. 5, Simplic. ad Aristot. De coelo 2, ρ. 127, b, Petav. ad Synes. 'Dion. ρ. 21. Schnkid.] Erat autem creber ejus usus in foro; nam causam dicturo aliquam, certa mensura aquam infundebant: quæ sc. quum defluxisset, dicendi finem faceret. Unde ap. Plin. Ep. ad Pomp. Falconem [i,a3]: Abstinui causis agendis, quod deforme arbitrabar, ei qui jubere posset tacere quemcunque, silentium clepsydra indici. Et 1. 2, ad Arrianum [11]: Dixi horis pene quinque; nam decem clepsydris, quas spatiosissimas acceperam, sunt additæ quatuor. Et rursum 1. 6 ad eund. Arrianum [2]: Quia paucioribus clepsydris præcipitanius causas. Sic Martial. Ι. 6, [35]: Septem clepsydras magna tibi voce petenti Arbiter invitus, Cæciliane, dedit. Et ante hos Cic. De orat. 3, [34] loquens de Pericle, At hunc non declamator aliquis ad clepsydram latrare docuerat. [Athen. 4, ρ. 174, D : Τὸ ὑδραυλικὸν ὄργανον δοκεῖ κατὰ κλεψύδραν εἶναι.] Ante hunc vero Aristoph. Αν. [1695] dicit : Ἔστι δ1 ἐν Φάν^ισι πρὸς τῆ κλεψύδρα πανοῦργον ἐγγλωττογαστόρων γένος. Sic οι ἀπò τῆς κλεψύδρας ap. Philostr. in Vita Adriani Sophistæ [ρ. 56ι], Qui ad clepsydram exercentur : ubi etiam fit mentio κλεψύδρας ξυμμεμετρη-μένης εἰς ἑκατὸν ἔπη, ἃ δìήèì ἀποτάδην ὁ Ἡρώδης. Aristoph. quoque schol. [Ach. 693] annotat, ἐν τῷ δικαστηρíῳ τὴν κλεψύδραν èssè ἀγγεῖον ἔχον μικροτάτην ὀπὴν περὶ τὸν πυθμένα : «uod sc. ἐν τῷ δικαστηρίῳ μεστὸν ὕδατος ἐτίθετο, καὶ πρὸςí ἔλεγον οἱ ῥήτορες. Idem rursum in Vesp. [q3], Κλ., inquit, ἀγγεῖον τετρημένον, ἐν ᾧ ὕδωρ ἔβαλλον, καὶ εἴων ῥεῖν ἄχρι τῆ; ὀπῆς* καὶ οὕτως ἔπαιον [ἔπαυον] τὸν ῥήτòρα * τοῦτο δὲ ἐποίουν διὰ τὸ φλυα-ρεῖν τὸν λέγοντα καὶ ἐμποδίζειν ἄλλοìς θέλουσι λέγειν * ἵνα τὰ σπουδαία λέξας ἐξέλθῃ. Αpul. non procul ab initio libri 3 De asino aui·. : Sic rursum præconis amplo boatu citatus accusator quidam senior exurgit, et ad dicendi spatium vasculo quodam in vicem colli graciliter fistulato, ac per hoc guttatim defluo, infusa aqua populum sic adorat. [Epiniciis ap. Athcn. 11, ρ. 497, Α : Πίνειν δεήσει τήμερον πρὸς χλεψύδραν.] IIRursum Aristoph. Vesp. [854] per jocum κλεψύδραν vocare videtur penem, quoniam sc. οὐρεῖ ὡς κλεψύδρα. II Alioqui et fontis nomen est ap. Pausan., quæ πηγὴ dicta fuit et Ἐμπεδὼ, ut testatur schol. Aristoph. [Vesp. 858, Αν. i6q3, Lys. 912] et Hesych. Suidas κλεψύδραν dici scribit, τὴν πηγὴν , διὰ τὸ ποτὲ μὲν πλημμύραν, ποτὲ δὲ ἐνδεῖν. [Ap. Pausan. 4, 31, 6 et 33, ι, non de fonte Attico, sed de fonte Ithoinæ, mon-
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tis Messenii, agitur.] ‖ Eidem κλεψύδρα est non so- Α lum ὄργανον ἐν ᾧ αἱ ὧραι μετροῦνται, sed etiam [Meti-chæ] ἑταίρας ὄνομα : cujus Athen. quoque meminit [i3, ρ. 567, D, ex Eubulo] dicens esse ideo sic appellatam, quoniam πρὸς κλεψύδραν συνουσίαζεν, ἕως κενωθῇ.
Κλεψύδριον, τὸ, Parva clepsydra, ap. Philostr. in Adriano sophista [ρ. 585, 5q4. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 74, 3o : Χρησίδια καὶ κλεψύδρìα πατρικὰ συλήσαντες* vertitur, Lucubratiunculas ex Patribus. Id. ib. ρ. 222,
3o : Χ ρ. καὶ κλ. προεβάλλοντο. Hase.]
Κλέω. V. Κλείω.]
Ελεώ. V. Κλειὼ]
Κλέων, ωνος, ὁ, Cleon, Cleæneti filius, coriarius Atheniensis, Periclis in republica administranda successor : de quo ν. Thucyd. 3, 36; 4, 21; ab Aristophane ceterisque ætatis suæ comicis acerbe exagitatus. II Magnesius. Pausan. 10, 4,6. ‖Sicyoniorum tyrannus, Pausan. 2, 8, 1; Ælian. V. Η. 12, 4 3. ‖ Statuarius Sicyonius. Pausan. 5, 17, 4, et 21, 3; 6, ι, 5.
Alii alibi. ‖ Forma Boeotica Κλίων et patronymicum Β Κλìόíνìος (i. e. Κλεώνειος) in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 757, àγ et 3i. (i. Dikd.]
[Κλεωναὶ, αἱ, Cleonæ, oppidum inter Corinthum et Argos situm. Hom. 11. Β, 5γο; Pind. ΟΙ. 10, 3γ; Thucyd. 6, 95·, Xenoph. Η. Gr. 7,5, 15; Strabo 8, ρ. 377; Pausan. 2, 15, 1; 5, 2, ι. ‖Oppidum in Atho monte. Herodot. 7, 22; Thucyd. 4, 109; Strabo 7, ρ. 331.	‖ Oppidum Phocidis. Plut. Mor. ρ. 244,
D : Συμβαλόντες οἱ Φωκεῖς περὶ Κλεωνὰς τῆς Ὑαμπόλιδος ἐνίκησαν. || Κλεο»ναῖος, αία, αῖον, Cleonæus. Pind. Nem. 4 , 27 : Κλεωναίου ἀγῶνος· ìο, γ® : Κλìωνàίοíν ἀνδρῶν. Κλεωναῖοι, οἱ, Strabo 8, ρ. 377» Plut. V. Timol. c. 4 , Arati c. 29.]
[Κλεωναῖος, ὁ , Cleonæus, praefectus classis Rhodiorum. Polyb. 16, 9, ι.]
[Κλεώνδας, ὁ, Cleondas, Thebanus, olympionica. Euseb. ρ. 146 ed. Mai.]
[Κλεωνη, ἡ, Cleona, Asopi filia. Pausan. 2, 15, ι.
|iΚλèòίνη, ὄνομα τόπου περὶ τὴν Νεμέαν, Suidas. Insulam quandam Cleonam memorat Eustath. ρ. 291, 5: C Καλοῦνται δὲ Κλειυναὶ ἀπὸ Κλειυνης τῆς Ἀσοíποῦ... κατὰ δέ τινας ἀπὸ τοῦ Νεμεαίου λέοντος, ὃν ἀνεῖλεν Ἡρακλῆς, οἱονεὶ Λεωναὶ καὶ πλεονασμῷ Κλεωναί. Πληθυντικῶς δὲ αὕτη ἀεὶ λέγεται• ἡ μέντοι Κλεώνη νῆσος περί που τὴν ᾳδομὲνην Κέρνην αὕτη ἑνικῶς καὶ διὰ δύο νν γράφεται. Mira hæc foret scriptura Κλεώννη.]
[Κλεώνης, 6, Cleones , Pelopis filius. Pausan. 2, 15,
1; Tzetz. Exeg. II. ρ. 132, 9.]
Κλεωνία, ἡ, a quibusdam dicitur τὸ ἑλένιον, Helenium herba, ut est ap. Diosc. 1 Append. c. 27. Ap. Theophr. vero Η. Pl. 7, 4, [2] est κλεωνέα ῥαφανὶς, Cleonea radicula : quam Plin. Cleonæum napum vocat, 19, 5. [Recte Κλεωνàία nunc legitur ap. Theophr.] Ap. Hesych. Κλεώνδαι sunt Genus quoddam ῥαφανίδιον, ἀπὸ τοῦ ἐν Κλεώνδαις εἶναι. [Corrigendum cum Ruhnkenio Κλεòìýàῖαì, ῥαφανίδοιν τι γένος* ἀπὸ τοῦ ἐν Κλεωναῖς εἶναι.] [Κλεώνíδης , ὁ, Clconides, n. pr. ap. Suidam. Est Ptnlemæi copiarum dux ap. Plut. V. Demetr. c. χ5.] [Κλεωνὶς, ἡ, η. pr. in titulo sepulcrali ap. Bœckh. Corp. inscr. vol. ι, ρ. 586, η. 1154. IIase.]	d
[Κλει»»νὸς, ὁ, Clcoqus, Pelopis filius. Tzetz. Exeg.
II. ρ. 68, 26.]
ΙΚλεωνύμη. V. Κλεώνυμος.]
Κλεο,νϋμι'δης, ὁ. Κλεωνυμίδαι, αἱ, Cleonymi posteri, Pind. Isthm. 4, 6.]
[Κλεώνῠμο;, ὁ, Clconymus, Thebanus. Pind. Isthm.
3,	24. ‖ Spartanus. Xenoph. II. Gr. 5, 4, 25. ‖ Atheniensis, ab Aristophane ( Ach. 88, Eq. q58, Nub. 353, Vesp. 19) aliisque Comicis propter ignaviam et mollitiem exagitatus. Femininum Κλεωνύμη, ἡ, (ictum ab Aristoph. Nub. 680.	‖ Phliasiorum tyrannus.
Polyb. 2, 44, 6. Omittimus ahos. Conf. Κλειώνιμος.] Κλήδην, Nominatim. [Hesych. : Κλ., καλῶν ἐξ ὀνό-ματος. Κλ., ἐλθόντα ἐπὶ τὴν éκάστòυ σχηνήν. Τὸ καλέσαι πρός τινα ἐλθόντα καὶ δημοσίᾳ κηρύσσοντα.] Ποìù. II. Ι, [11] : Κλήδην εἰς ἀγορὴν κικλήσκειν ἄνδρ* έκαστον, Ac-cersere vocando suo quemque nomine.
[Κληδονίζω. Hesych. : Κληδονίσαι, ἀκονῆσαι φήμην (ἐς ἀκοῆς ἡ φήμης Is. Voss.) τινὰ μαντεύσασθαι.]
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II Κληδονίζομαι, Ominor. At Κληὃονίζο, ex 4 Rcg. [21, 6] affertur in VV. LL. pro Divinaculos consulo. [Ibi non activum , sed medium legitur : Καὶ ἐκληδονίζετο καὶ οἰιονίζετο· quod Hesych. exp. ἐμαντεύετο· ὁ ἀπὸ ἀκοῆς μαντείας δεχόμενος. Gloss. in Octat. : Κληδονιζόμενος (I)enter. 18, 10, Paralip. 2, 33, 6), σημειοσκοπούμενος, η ἐπερωτῶν μάγον. Κληδονισθήσεται inc. Levit. 19, 26. Mo*ris ρ. 279 : Ὀττεύεσθαι Ἀττικοὶ, κληδονίζεσθαι 'Ἕλληνες. Quocum conl. Ælium Dionys. ap. Eustath. ρ. i3q8, 29, schol. Aristoph. Lys. 697.]
[Κληδοίνιος, ὁ, Oraculorum auctor. Sic Homericum πανομφαῖος exp. schol. II. θ, a5o, Eustath. ρ. 169, 27.]
Κληδόνισμα, τὸ, Ipsum omen , Quod ex ominatione signum capitur. Lucian. [Pseudol. c. 17]: Ὑπὸ πονηρῷ τῷ πρώτο, καὶ δυσφήμῳ κληδονίσματι.
Κληδονισμὸς, ὁ, Ominatio, ut οἰωνισμὸς, Bud. e Chrysost. [t. 11, ρ. 652, Β ed. Par. ait. Id. ib. ρ. 666% Β : Οἰωνισμòὸς, καὶ κληδονισμοὺς, παρατηρήσεις, γενέσεις, σύμβολα, περιάμματα, μαντείας, ἐπῳδὸς, μαγείας. Cv-rill. Catech. ρ. 513, Α; Basii, t. ι, ρ. 8γ8, Β. Epiphan. t. ι, ρ. 1107, Β : Κλ., παλμῶν παρ. Confess. Cyprian. Actt. SS. Sept. t. 7, ρ. 222, 46 : Γνωστικῶν κλ. Hase. l›eut. 18, 14 ; Jes. 2, 6.]
[Κλῃδονιστὴς, ὁ,Ominum interpres,Conjector. Mo-rin. Poènit, ρ. i38, Β : Πρὸς φαρμακòὸς, καὶ μάγους, καὶ κληδονιστάς. Hask.]
[Κλη δον ìστ ìκὸς, ὴ, ὸν, Ominatorius. Τὸ κληδονιστικὸν μαντείας γένος anon. in nota mea ad Etinap. ρ. 446. Boiss. Georg. Cedren. ρ. 36, Α.]
Κλῇδος, ους, τὸ, Sepes : κλήδεα [i. e. χλήδεα, ut monet Ruhnk.], inquit Hesych., φραγμοί: sepis enim usus est ad claudendum. Sed subscribendum puto ι, utpote a χλήζω, hoc quoque nomen derivans : quam etiam ob causam nomini κλῆθρον idem subscripsi. D Α t κληδὸν [corruptum ex χληδὸς, quod ν.] Hesych. affert pro σωρὸν, Acervum, Cumulum.
[Κλῃδουχέω. Κλῃδοῦχος. V. Κλειí—.]
Κλῃδὼν [Scribendum Κλῃδὼν, sine iota subscripto, quod qui addiderunt librarii, falsa decepti sunt etymologia a verbo κλήζω, quam exponit Eustath. ρ. 1497, 49· Recte Etym. Giul. ρ. 294, 46, postquam de verbo κλεΐζω κληίζω κλήζω exposuit, Τὸ δὲ κληδών οὐκ ἔχει τὸ ἰῶτα, ἐπειδὴ οὐκ ἔστιν ἀπὸ τοῦ κλη íζò,, ἀλλ’ ἀπὸ τοῦ κλῶ τοῦ σημαίνοντος τὸ καλῶ, γέγονε κλήσω καὶ κληδών. Οὕτως Ἡρωδιανὸς περὶ παθῶν], et Κληηδὼν, item Κλεηδὼν, όνος, ἡ, Fama, Rumor. Hom. Od. Δ, [317] : Ἤλυθον, εἴ τινά μοι κληηδόνα πατρὸς ἐνίσποις. Audoc. ρ. 17, [8]: Ἴστε ὅτι παρὰ τοìς παìοαρίοις... καὶ τοῖς γυναίοις κλῃδὼν ἐν àπάσῃ τῆ πέλει κατέσχεν, ὅτι Ἱππόνικος ἐν τῇ οἰκία ἀλιτήριον τρέφει* pro quo ν. paulo post φήμη dicit, Πῶς οὖν ἡ φήμη ἡ τότε οὖσα δοκεῖ ὑμῖν ἀποβῆναι; Plut, vero Cam. φήμην καὶ κλῃδόνα vocat, quem Livius Aium Locutum, ρ. 45 a tergo [c. 3o|: Ἴδρύσατο νεὼν Φήμης καὶ Κλῃδόνος, ἀνευρὼν ἐκεῖνον τον τόπον , ἐν ᾧ νύκτα,ρ ἡ καταγγέλλουσα τὴν τῶν βαρβάρων στρατιὰν ἐκ Θεοῦ τῶ Κεδικίῳ Μάρκῳ φωνὴ προσέπεσε. Camillus ap. Liv. 5, [5ο] : Aio Locuto templum propter coelestem vocem exauditam in Nova Via jussimus fieri. Fortasse autem in illo Plut. Ι. accipi potest pro ὀμφὴ et μαντικὸς λόγος. [Æsch. Ag. 863 : Πολλας κλύουσαν κλήδονας παλιγκότους. Soph. Ph. 2*15 : Οὗ μηδὲ χληδὼν ὦὀ᾽ ἔχοντος οἴκαδε ... διῆλθε. Eur. Herc. F. 1166 : Κλη-δὼν γὰρ ἦλθεν εἰς ... πόλιν ὡς ... Hel. ι af>6 : Λόγοìν κλῃδόω᾽ ἤνεγκας φίλην. Νέìον κληδόνα μύθων Rhes. 4-	‖ Vo-
catio. Æsch. Eum. 397 : Πρόσωθεν ἐξή/·ουσα κληδόνος βοήν. Invocatio, Clamor. Æsch. Ag. 228 : Λιχὰς καὶ κληδόνα; πατρώους παρ᾽ οὐδὲν... ἔθεντο. ‖ Nomen quo quis vocatur. Æsch. Eum. 418 : Γένος μὲν οἶδα κλήδονας τ᾽ ἐπωνύμους.] |j Item κλέος, Gloria, ut nonnulli accipiunt in Hom. Od. Σ, [116] : Ὠς ἂρ ἔφαν χαῖρεν δὲ κλεηδόνι δῖος Ὀδυσσεὺς, Gloria, quam ex occiso Iro sibi pepererat. Virg. dicit Inclytam fama gloriam; Fama super æthera notus. Quintil., Kloqnen-tiæ famam affectare. In quibus II. Latinum quoque nomen propriam signif. mutat, et pro Bona fama ac Celebri nomine et glorioso capitur. [Æsch. Choeph. 5o5 : Παῖδε; γὰρ ἀνδρὶ κληδόνες σωτὴρìòì· 1043 : Ζῶν καὶ τεθνηκὼς τάσδε κληδόνας λιπών. Κλ. καλὴ Soph. OEd. C. α58 : Τί δῆτα δόξης ἡ τί κληδόνος καλῆς ùάτην ῥεούσης ωφέ'λημα γίγνεται. Iluic contraria αἰσχρά κλ..
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Turpis fama, ap. Eur. Alc. 316 : Αἰσχρὰν προσβαλοῦσα Α κλήδονα.] || Κλῃδὼν, s. Κλεηδὼν, Omen : in qua signil. Bud. κλεηδὼν citat ex Herodoto J5, 72 : Ὁ μὲν τῇ κλεηδόνι οὐδὲν χρεό»μενος* 9, ìοι : 11 κληδὼν αυτή σφι ἐσέπτατο]. Ex Eod. [9, 91] ^V. LL. afferunt κλῃδόνος εἵνεκεν, pro Ominis gratia. [Æsch. Prom. 484 : Κλήδονας τε δυσκρíτους ἐγνώρισ᾽ αὐτοῖς. Soph. ΕΙ. ìììο: Οὐκ οἶδα τὴν σὴν κληδόνα ] Sic accipi posse videtur, quod ex Epigr. adducitur, Ἐπ᾽ ἀγαθαῖς κλῃδόσι, ut sit, Bono omine, Bonis avibus; sed accipi dicunt pro φήμαις. Philo V. Μ. 4 : Οὐκ ἔτι ἐπὶ κλῃδόνας καὶ οἰωνοὺς ἵετο,
Ad omina et auspicia se accingebat. Plut. [Mor. ρ.
581,!)]: Οὐκ ἔστιν ἀνδρὸς ἐκ κλῃδόνων, ὴ πταρμῶν, μεταβαλλόμενου. Quo voc. et aliquanto post utitur. Sic Lucian. [De lapsu in sal. c. 8] : Δέχομαι, εἶπεν ὁ Ἀλέξανδρος , τὴν κλῃδόνα , Omen accipio , sc. τὸ Χαῖρε.
[ ‖ Κληδὼν dea. Aristid. vol. ι, ρ. 507, 15 : Τοῖς μὲν τῆς Κληδόνος βωùοῖς προσιόντες βουλοίμεθ᾽ ἂν ὡς εὐφη-μότατ᾽ ἀκούειν * ουτο,ς ἰσχυρόν τι τὸ τῆ; Θεοῦ ταύτης ἡγού-μεθα. Pausan. 9* ι *, 7 : Μαντική δὲ καθέστηκεν αὐτόθι ἀπὸ κληδονών , ᾗ δὴ καὶ Σμυρναίους μάλιστα Ἑλλήνων Β χρωμένους οἶδα · ἔστι γὰρ καὶ Σμυρναίοι; ὑπὲρ τὴν πόλιν κατὰ τὸ ἐκτὸς τοῦ τείχους κληδόνων ἱερόν.] || Citant VV. LL. ex 2 Reg. ι, [ìο] : Κλῃδόνα τὸν ἐπὶ τοῦ βραχίονος, pro Armillam brachii : sed in Complut. edit, scribiturχλιδόνα. [Scribendum χλίδο,να.] Ceterum κλῃδὼν Eust. [ρ. 1497, 49] derivat a κλήζω, quod est φημίζω , factum e κλεΐζω : at κληηδὼν ita a κληδὼν deduci tradit [ρ. 1884, 5o] ut κρηῆναι a κρῆναι : alibi vero e κλεηδὼν, mutato ε in η.
[Κλήζω. V. Κληΐζω.]
Κλήθρα, ἡ, et Ionice Κλήθρη, ἡ, arbor e genere τῶν κοινῶν καὶ ἀμφιβίων, auctore Theophr. Η. Pl. 1,
[4 · 3]. Sed plerumque in locis uliginosis et juxta aquas provenit. Pro eod. ibid. 3, [3, 1] scriptum Κλῆθρος, ubi itidem numeratur inter τὰς παρύδρους καὶ ευαυξεῖς : ut et ap. Hom. Od. E, [239] in extrema insula Calypsus δείνδρα μακρὰ πεφύκει, Κλήθρη τ’ αἴγειρο'ς τ’ ἐλάτη τ’ ἦν οὐρανομήκης. Volunt esse Latinorum Alnum. || Κλείθρη ap. schol. Theocr, scriptura pro κλήθρη, perperam. [V. Plin. 16, 3γ.]	‹
[Κλῆθρον. V. Κλεῖθρον.]
[Κληΐδιον. Κληϊδοφόρος. V. Κλειδ—.]
[Κληΐζω et Κλεΐζω.] Κλεΐζω, Celebro. Legitur tamen Κλεΐζω in W. LL.; sed Enst. [ρ. 907,53] agnoscit Κλεΐζω, itidemque pass. Κλεΐζομαι, ut docui in Κλείω, a quo etiam vult factum Κληιζω per ἔκτασιν, e quo deinde per synærcsin sit Κλήζω. [Pind. ΟΙ. ι, 176: Κλεΐζειν. Manetho 6, 571 : Ζàèέαìς ὀμφαῖσι κλεϊζομένους ἀνέφηναν. Joannes gcom. injParaphrasi cantici I›eiparæ ap. Ducang. : Ίδου κλεΐζειν πᾶν γένος καὶ πᾶν ἔθνος.]
II Κληΐζω, et Κλήζω, i. q. κλείω, Celebro, etc. E κλέος fit κλεΐζω, inquit Eust. [ρ. 1497, 5α]: ex hoc autem per ἔκτασιν fit κληΐζω : deinde per synæresin κλήζω, sicut a χρέος dicitur χρηΐζω et χρήζω. Affert autem κλῇσον ex Aristoph. [Αν. g5o] : Κλῇσον τὴν πόλιν τούτην, dicens esse pro κλέϊσον. Suid. κληΐσατε exp. ὑμνή-σατε. [Eur. Iph. Λ. 1522 : 'Γὰν Διὸς κόραν κλήσωμεν Αρτεμιν ... ὡς ἐπ’ εὐτυχεῖ πότμῳ.] ||Sed κληΐζω accipitur etiam pro Commemoro [Hippocr. ρ. 808, Β: Ταῦτα κληίζουσιν ἀεί. Æsch. Ag. 631 : Πότερα γὰρ αὐτοῦ ζῶντος ἡ τεθνηκότος φάτις πρὸς ἄλλων ναυτίλων ἐκλήζετο; Eur. Hel. 132 : Θανὼν δὲ κλήζεται καθ᾽ Ἑλλάδà, Narratur. 721 : Οὐκ ἄρα... ἔδρασας οἷα κλήζεται· 921 : Ἢ κλήζομαι καθ’ Ἑλλάδ᾽ ὡς προδοῦσ᾽ ἐμὸν πόσιν Φρυγῶν ᾤκησα πολυχρύσους δόμους], Voco, Appello. [Soph. oEd. Τ. 48 : Ὠς σε νῦν μὲν ἥδε γῆ σωτῆρα κλήζει* 733 : Φò,κὶς μὲν ἡ γῆ κλήζεται· 14ὁì : Ενθα κλήζεται οὑμὸς Κιθαιρὼν. Eur. Phœn. 10 : Παῖς κλήζομαι Μενοικέως* Iph. Τ. 249 : Πυλάδης ἐκλήζεθ᾽ ἅτερος πρὸς Θατέρου* ìοìι. 234 : Δμωαὶ δὲ τίνων κλήζεσθε δόμων;] Unde Xen. Cyrop, ι, [2, ι] : Οἱ δὲ ΙΙερσεῖδαι ἀπὸ Περσέως κληΐζονται, redditur κληΐζονται Nomen habent. Sic in Axiocho [ρ. 3γι, Β]: Ὅ κληίζεται [κλήζεται] πεδίον ἀληθείας. [Appian. Civ. 1, ι : Ὄρος τὸ ἀπὸ τοῦδε κλῃζόμενον ἱερόν. Joann. Cinn. Hist. ρ. ιο6, Α : Τὸν ἄρχοντα... ἐκεῖνοι κλεΐζουσι σουλτάν. Georg. Pachym. Andron, ρ. 363, Α : Ταῖς ἀπὸ τοῦ βασιλέως ωνομασίαις ὡς γαμβρὸς κλεϊζόμενος. ] Suid. κληΐζω exp. itidem καλῶ : sic autem et κλείομαι exponi καλούμαι, supra docui. Hesych. κληϊζόμενος,
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φηùιζόμενος. At Κληΐζω pro Qaudo, supra post Κλείς.
ΓΚληίς. V. Κλείς.]
[Κληΐσκω, Voco, Appello. Hippocr. ρ. 269, 22 : Ἂ κληίσκεται μὲν ούατα... Nisi κληίζεται corrigendum. Ο. Dijidobf.]
Κλῆμα, τὸ, Palmes. Theophr. Η. Pl. 4, [13, 5]. Κλήματά τε ἐπιβάλλειν καὶ χαρποῦσθαι ἐνιαυτὸν, Palmites submittere, et fructum in annum elicere. [Aristoph. Eccl. ιο3ι : Κλήμαθ᾽ ὑπόθου συγκλάσασα τέτταρα. Plato Rep. ι, ρ. 353, Α : Ἀμπέλου κλῆμα. Longus 2, 3α : Πανὶ κομίζων βότρυς ἔτι ἐν φόλλòις καὶ κλήμασι. Βότρυς ἐπὶ κλημάτιον 2, ι; 4, 4, etc.] Æschin. [ρ. 77, 26] e Demosth.: Ἀμπèλουργόῦσί τινες τὴν πόλιν, ἀνατετμήκασί τινες τὰ κλήματα τὰ τοῦ δήμου, Quidam sunt qui sic civitatem ut vitem vinitores putandam susceperunt, hominesque e populo excidere quasi palmites institerunt. Bud. Sic Christus Joannis 15, [1] dicit: Ἐγώ εἰμι ἡ ἄμπελος ἡ ἀληθινή · καὶ ὁ πατὴρ μου ὁ γεωργός ἐστι. Πᾶν κλῆμα ἐν ἐμοὶ μὴ φέρον καρπὸν, αἴρει àòτό• καὶ πᾶν τὸ καρπὸν φέρον, καθαίρειαὐτὸ, ἵνα πλείονα καρπὸν φέρῃ. Et aliquanto post, Ἐὰν μή τις μείνῃ ἐν ἐμοὶ, ἐβλήθη ἔξω ὡς τὸ κλῆμα, καὶ ἐξηράνθη * και συνάγουσιν αὐτὰ, καὶ εἰς πῦρ βάλλουσι, καὶ καίεται* solent enim inutiles et in-frugiferi vitis palmites excindi et in ignem conjici. Hi palmites vocantur Flagella etiam. Colum. 5: Ordinariae vites ne pluribus flagellis emacientur, nisi propaginibus futuris prospiciemus. Varro Flagellum dici scribit minorem vitem quae nondum fructum fert: Virg. summas arborum partes, ut Servius ap. eum annotat Georg. 2, ubi canit, Neve flagella Summa pete, aut summas defringe ex arbore plantas. Ac ut flagella interdum assumebantur ad rædendos eos qui deliquissent, ita et κλήματα. Plut. Galba [c. 26 extr.], de Sempronio Centurione: Τὸ κλῆμα ῳ κολάζουσιν ἑκατοντάρχαι τοὺς πληγῶν δεομὲνους, ἐπαράμενος. Macrob, vocat Vitem centurialem : alii simpliciter Vitem. Flor, in Epit. libri 5γ, ap. Livium, de Scipione Africano : Quem militem extra ordinem deprehendit, si Romanus esset, vitibus; si extraneus, virgis cecidit: ut ap. Juv. quoque Sat. 8, miles Nodosam frangebat vertice vitem Si lentus pigra muniret castra dolabra. Lege enim sancitum erat ut civis Romanus si deliquisset, caederetur non virgis, sed vite, s. vitis flagellis. Alioqui et pro Virga usurpatum hoc reperitur κλῆμα, vel potius pro Virga vitea s. vitiginea. Quod enim Plut. [Mor. ρ. 202, Κ] de Popilio Lænate ad Antiochum cum epistola misso dicit, eum, quum Antiochus lecta epistola diceret se deliberaturum ea de re esse, Τῷ κλήματι γύρον περὶ αὐτὸν περιγεγραφέναι · pro eo Appianus in Syriaco bello habet, Ἀναγνόντι δὲ αὐτῷ καὶ λέýοντι βουλεύσεσθαι, κύκλον τῇ ῥάβδῳ περιέγραψε* itemque Valer. Ma\. 6, 4, Indignatus Pompilius quod aliquam moram interposuisset, virga solum quo insistebat, denotavit. Plut, igitur quod illi in genere de quavis virga dixerunt, ad viteam virgam restrinxit, s. ad Vitigineum flagellum quod virgæseu bacilli loco gestabat. ‖ Κλῆμα dicitur a quibusdam ἡ πιτύουσα, ut est ap. Diosc. 4, 166. At Plin. 27, 11, Clema a nonnullis vocari scribit τὸ πολύγονον, Herbam sanguinariam. II Κλῆμα Hesychio est ὑπόδημα, Calceamentum: pro › quo supra κλείματα habuimus cx Eodem.
[Κλημακόεις. V. Κλημακώδης tvitiose pro Κλιμ—, quæ ν.]
[Κληματηδὸν, Ritu palmitum. Melctius Crameri ρ. 3q, 3 : Ἔξωθεν κλ. φλέβας καὶ ἀρτηρίας ἐπαφιεῖσαι. Min.]
[Κληματίδιον, τὸ, Sarmentum. Vita Sim. Sali Actt. SS. Jul. t. 1, ρ. 166, 14; 168, 8 : Ὑποκάτω κείμενον τοῦ φορτίου τῶν κληματιδίων. Hask.]
[Κληματικὸς, ὴ, ὸν, Pampinarius, ΟΙ.]
[Κλημάτινος, íνη , ινον. Κλημάτιον. Κληματὶς. Κληματῖτις. Κληματόεις. HSt. post verba s. Κληματώδης posita : ] Sic et Κλημάτινος redditur Sarmentitius: ut ap. eund. Diosc. 6 : Κλημάτινη κονία, Lixivium sarmenti-tium, Lixivium e sarmentis factum. Intellige autem de vitigineis, quæ et Flagella dicuntur ac Palmites. [Schol. Nicaudri ΑΙ. q5. VVakef. Κλ. σποδιὰ Geopon. 6, 5, 8; τέφρα 5, 3γ, ι. Oribas. ρ. 297 ed. Matth.J || Necnon Κληματῖτις ἀριστολόχεια ap. Diosc. redditur Sarmentaria aristolochia, 3, 6, quæ et μακρὰ dicitur, habens κλωνία λεπτά. [Galen. vol. 13, ρ. 158.] Ab
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Eod. recensentur et aliæ κληματίτιδες s. Κληματίδες. Nam 4, 182, κληματῖτις ab eo dicitur κλῆμα ἀνιέναι ὑπέρυθρον, λυ• γῶδες, περιελίντεσθαι δὲ τοῖς δένδροις ὡς σμίλαξ. Unde [Galen. vol. 13, ρ. 192 : Διοσκουρίδης δ᾽ ἀμφοῖν ἐν τῷτετάρτῳ μὲμνηται, τοῦ μὲν ἁπλῶς ὀνομαζο-μὲνου κληματοειδοῦς (hoc adjectivum non legitur ap. Dioscoridem) ἐπὶ τῇ τελευτῇ τοῦ βιβλίου, Οατέρου δὲ κατὰ τὴν ἀρχήν.] Plin. 24, sub fin. capitis 10 : Similem huic (loquitur de smilace) aliqui Clcinatida appellarunt, repentem per arbores, geniculatam et ipsam. Rursum Diosc. 4, 7, esse dicit κληματίδα quæ habeat κλήματα μικρὰ ὅσον σχίνου τὸ πάχος , πέταλον δὲ μικρὸν, δάàνῃ ἐμ-φερὲςτῷ τε σχήματι καὶ τῇ χρόᾳ* unde a nonnullis vocari δαφνοειδὲς, ab aliis σμυρνοειδὲς, ab aliis πολυγονοειδὲς. [Galen. vol. i3, ρ. 192.] Plin. 24, 15: Itali Centunculum vocant: Cræci Clematidem. Sed Græci clematidas et alias habent, unam quam aliqui Echitem vocant, alii Laginem, nonnulli Tenuem Scammoniam. Est vero et alia clematis, Ægyptia cognomine, quæ ab aliis Daphnoides, ab aliis Polygoiioides vocatur, folio lauri, longa tenuisque. Denominantur porro herbæ istæ κληματίτιδες s. κληματίδες, quoniam emittunt κλήματα, h. e. Flagella vitigineis flagellis similia, ac ut illa scandunt arbores. [Theophr. Η. Pl. 3, 4, 3.] Nicander τῆς κληματίδο; σποδὸν nominat Κληματόεσσαν τέφρη ν, ut annotat schol, in ΑΙ. 53o: Ἄλλοτε κληματόεσσαν ἐν ὄζεϊ ῥύπτεο τέφρην. Nisi potius intelligenda ibi ἡ κληματίνη. Sed κληματὶς affertur etiam pro Sarmentum, Flagellum: ut dimin. sit, idem valens cum altero diminutivo Κλημάτιον: quod et ipsum cxp. Sar-vnentulum, Flagellulum : a nonnullis et Viticula : ap. Theophr. Η. Ρí. 9, [11, 9]: Κλημάτια δ’ ἀφίησιν ἐπὶ γῆν ὡς σπιθαμιαῖα · de tithymallo myrlite, de quo itidem Diosc. 4, 165 : Κλήματα δ᾽ ἀπὸ τῆς ῥίζης σπιθαμιαῖα ἀφίησι. Hesychio vero κληματίδες sunt αἱ ἐκ τῶν κλημάτιον δέσμαì, Fasces flagellorum s. palmitum e vite excisorum. [Aristoph. Thesm. 728 : Ἴο»μεν ἐπὶ τὰς κληματίδας ... κἀγώσ ἀποδείρω θυμάλωπα τήμερον 74°: Παράβαλλε πολλὰς κληματίδας. Thucyd, γ, 53 : Ὁλκάδα παλαιὰν κληματίδο,ν καὶ δᾳδὸς γεμίσαντες. Aris tot. II. Α. 5, ι8. Diodori aliorumque exx. attulit Wessel. ad 13,
14.	«De vite, Const. Manass. Chron. ρ. 3, C, ἔρχατοì κληματίδων.» Jacobs. Galen. vol. 14, ρ. 356, 17 : Ὄπτησον ἐπὶ κληματίδων, Torreto super igne ex sarmentis vitis. Id. ib. ρ. 535, 7 : Σποδόν κληματίδο,ν et ρ. 540, 14 : Κλ. ἀμπέλων χλωρῶν ἡ ξηρῶν. De 'Ζè-uòne, quierat gracili corpore, atra cute, Diog. L. 7, 1 : Ὅθεν τις αὐτὸν εἶπεν Αἰγυπτίαν κληματίδα. Hase.]
[Κλημάτιο;, ὁ, Clematius, Alexandrinus. Liban. Epist. 3i5, Ammiaii. Marccll. 14, 1, 3.]
Κληματόομαι, Abeo in κλήματα, Palmitibus et flagellis luxurio: ut vitis non putata [Κεκλημάτωται (vitis) Soph. fr. a3g]: quod in solo neglecto dicitur χερσοῦσθαι, in arboribus ὑλομανεῖν. Gaza vertit Materiem porrigere, In materiem laxari, sed generalius: Bud. Pampinis et sarmentis opacari ac sylvescere. Theophr. C. Pl. 2, [10, 3] : Μονά δὲ καὶ μάλιστα τῶν μονοκάρπων αὕξησιν λαμβάνει μεγέθους ἄμπελος καὶ συκῆ• δύναται γὰρ ἡ μὲν, ἐφ’ ὁσονοῦν ἀφικνεῖσθαι κληματουμένη, ἡ δὲ καὶ εἰς ο*ψος αἴρεσθαι καὶ πολύκλαδος γενέσθαι · 3, [ ί5, 4] : Διὰ γὰρ τὸ πλῆθος (τῆς ὑγρότητος) οὐ πεττούσας τόθ᾽ ὑβρίζειν, ἀλλὰ καὶ ἐγκληματοῦσθαι.
Κληματώδης, ὁ, ἡ, Similis palmiti, Ad flagellum vitigineum proxime accedens. Ap. Diosc. 3, redditur Sarmentosus. [Pampinosus, Gl.]
[Κλήμης, εντός, ὁ, Clemens, n. pr. Latinum frequens ap. scriptores Christianos. De declinatione Theognost. ρ. 47, 32.]
[Κληπικοὶ (?), ἰσχυροὶ (καὶ ἄσιτοι addit Hes.), He-sych. et Cyri Ι lus.]
[Κληραρχέω, Regioni præsum.Const.Manass. Chron. ρ. 25, Α : Ὁ κληραρχῶν τοῦ τόπου. Boiss.]
[Κλήραρχος, ὁ, Regionis præses. Theodor. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 519. Boiss.]
[Κληρικὸς, ὴ, ὸν, Ad hereditatem spectans. Harpocr. s. ν. Παρακαταβολὴ : Περὶ τῶν κληρικῶν ἄλλοι τε εἰρήκασι ῥἤτορες καὶὙπερίδης. Idem: Ταμίαι· Ἰσαῖος ἔν τινι τῶν κληρικῶν, In una orationum quas de hereditatibus habuit. ‖ Sensu theologico dictum ν. s. Κλῆρος.]
[Κληρίον, τὸ, Herediolum. Zonas Anth. Pal. 6, 98:
Α Πέπατο γὰρ οὐ μέγα τοῦτο κληρίον ἐν λυπρῇ τῇδε γεωλοφίῃ.
II Syngrapha debitorum. Plut. V. Agidis c. 13 : Τὰπαρὰ τῶν χρειυστῶν γραμματεῖ« συνεισενέγκαντες εἰς ἀγορὰν, ἃ κλαρία (vulgo κλάρια) κàλοῦσιν.]
[Κλῆρìος. V. Κλάριος.]
Κληροδοσία, ἡ, Distributio quæ sorte fit, Id ipsum quod sorte datur, Partium divisio, Hæredilas, e Greg. Naz. [Diodor. 5, 53. Aq. Ps. 77,60; Cohel. 7, ia. Ex Psello in Synopsi legum memorat Ducang.]
Κληροδοτέω, Sorte distribuo. Greg. Naz. : ì'η τῆς ἐπαγγελíας κληροδοτείται, Sorte datur, liæreditatis loco datur. [Ps. 77, 60; Deut. 1, 38. Eustath. Opusc, ρ. 228, 70. «Κληροδοτείται τῷ Ῥιομαϊκῷ νίκη, Theoph. Sim. Hist. 3, ρ. 119, 5 ed. Bonn. » Jacobs. Id. Theoph. ib. ρ. 129, 9 : Γυναικìίας ἐσθῆτας ἔπαθλα τῆς ἀδοξίας κληροδοτήσας. Pass. id. ρ. 17ο, 22 : Κληροδοτείται τὴν τύφλωσιν et ρ. 153, 19 : Νόμῳ πρεσβύτῃ κληροδοτουμὲ-νοις. Hase.]
Κληροδότης, ὁ, Testator, Bud. e Pandectis. [Jo. Chrys. t. 5, ρ. 829, 41 Savil.; Macar. Philadelph. ρ. Β 25o, Α. Hase.]
Κληροθεσμοθετέω, Sortito thesmotheta fio, Sorte thesmotheta creor. Plut. [Mor. ρ. 34o, C]: Ἐξαίφνης καὶ ἀπροσδοκήτως κλήρῳ λαχὼν τῆς οἰκουμὲνης ἐβασίλευ-σεν, ὡς Ἀθήνῃσι κληροθεσμοθετοῦσι καὶ ἄρχουσι, Repente nec opinatum orbis imperium sorte ei obtigit, haud secus atque Athenis thesmothetæ et archontes sortito creari solent. [Κλήρῳ Οεσμοθετοῦσι ex codd, restitutum. Unus κληροθετοῦσι.]
Κληρολαχέω, Sortior, Sorte accipio, Sorte mihi obtingit. [Etym. Μ. ρ. 693.]
[Κληρονομαῖος. V. Κληρονομιαῖος.]
Κληρονομεὺς, ὁ, affertur pro Captans hæreditates: sed sine exemplo.
Κληρονομέω, Hæreditatem adeo s. cerno, Hæres fio vel sum. Jungitur non solum genitivo, sed etiam accus. Dem. Γρ. 329, 15]: Κεκληρονόμηκας μὲν τῶν Φιλ ωνος τοῦ κηΟεστοῦ χρημάτων πλειόνο,ν ἡ πεντεταλάντων. Lucian. [l)e hist. conscr. c. 20]: Οἰκέτῃ νεοπλούτῳ, ἄρτι τοῦ δεσπότου κληρονομήσαντι. Item cum accus. in Epigr. C [Anth. Pal. 11, 202]: Ὅς μόνος οἶδε Καὶ τινα δεῖ κινεῖν, καὶ τίνα κληρονομεῖν. Sic Lucian. [D. mort 11,3]: Ἔπε-θύμεις κληρονομεῖν ἀποθανόντος ἐμοῦ τὰ κτήματα, καί τὸν πίθον καὶ τὴν πήραν. Et Athen. [5, ρ. αìι, Κ]: Κληρο-νομήσας τὸν δεσπότην. Lucian. |)aulo ante, Κληρον&μή-σαντι τοῦ δεσπότου. Sic Plut. Sylla [c. 2]: Ἐκληρονόμησε δὲ καὶ τὴν μητρυιάν. Similis coustr. ap. Antiphontem est, et frequentissime in Ν. Τ. [Moeris ρ. 149: Ἐκληρονόμησε της οὐσίας Ἁττικοὶ, ἐκληρονόμησε τὴν οὐσίαν Ελληνες. Isæus ρ. 47, 10: Κληρονομήσων τῆς οὐσίας. Cui multa e Demosthene exx. adjici possent. Demosthenem alibi semper imitatus Libanius semel cum accusat. habet vol. 4, Ρ· 628, 5, Συγγενοῦς οὐσίαν κληρο-νομήσας, nisi is Iocus levi manu corrigendus sit. Conl. interpretes ad Thomam et Wetsten. ad Matth. 5, 5. Piers. Phrynich. ρ. 129: Κληρονομεῖν τόνδè* οὐχ οὕτως ἡ ἀρχαία χρῆσις, ἀλλὰ κληρονομεῖν τοῦδε. Phrynichi Thomæque præcepta non satis apertum cst utrum ad accusativum personæ an rei, an ad utrumque referenda sint. Cum accusativo personæ certum est veteres D nunquam illud verbum conjunxisse, quod fecerunt ν. c.Plut.et Posidon. ap. Athen. ab HSt. citati, Alciphro 1, 3q, τὸν πατέρα, Artemidor. ι, 79, τὸν ἀποθανόντα (adde 2, 26), et adjuncto genitivo rei κληρονομεῖν τινι τῆς οὐσίας Dio Cass. 45, 47· (Similiter 45, 3 : Τὸν πα-τέρα διεδέξατο τοῦ κλήρου). Oratores Attici, ut docet schol. Luciani Adv. indoct. c. 12, cum genitivo rei copulant, Demosth, ρ. 444, 134 690, 14; i311, 17. Nomen testatoris tum in secundo casu collocari ne-cesse est, non a verbo pendens, sed a genitivo rei, ut in Ι. Demosthenis ab HSt. cit. Accusativo rei recentiores potissimum uti multis exemplis constat: ν. Sturz. De dial.Alex. ρ. 140. Sensu participandi subjecto etiam l.ycurg. C. Leocr. ρ. 15p. 4 : Ὑπὲο ἦς (ζῶντες add.) γὰρ οὔτò» σφόδρα ἐσπούδαζον, δικαίως τàύτην (terram) τεθνεῶτες ἐχληρονόμουν. Loreck.] Et in pass. ap. Philon. V. Μ. 3: Ὄ νόμος φύσεώς ἐστι κληρονομεῖ-σθαι τοὺς γονεῖς ὑπὸ τῶν παίδων, Naturae lex est liberos parentum hæredes esse. Item ap. Greg. Naz. κληρονομού-μενον τινεῦμα , Spiritus, qui hæreditario jure obtingit
1633 κληρονόμος
filiis Dei. Et κληρονομηθείς in VV. LL. Hæres inscriptus. Α [II Occupo, Obtineo. Maccab. ι, 2, 10: Πòῖòν ἔθνος οὐκ ἐκληρονόμησε βασιλείαν αὐτῆς; Jud. ι, 18: Ἔκληρονό-μησεν Ἱούδας Γάζαν 19 : Ἐκληρονόμησε τὸ ὄρος. Sirac.
19, 3 : Σῆτες καὶ σκώληκες κληρονομήσουσιν αὐτόν. ScBLKüsn.] Ι) Κληρονομέω accipitur etiam inetaph. tam in malam, quam in bonam partem. Isocr. Ad Dem. [ρ. 1, Β]: Πρέπει γὰρ τοὺς παῖδας, ὥσπερ τῆς òυσίας, οὺτω καὶ τῆς φιλίας τῆς πατρικῆς κληρονομεῖν. Dem.
[ρ. 444, 13] : Ταύτης γὰρ οὐκέτ ἐγὼ τῆς αισχύνης κλη-ρονομῶ. Sic Cic. in bonam partem dicit, Ad quem hæ-reditas hujus gloriæ et factorum imitatio pertinet. [Polyb. 15, 22, 3: Κληρονομεῖν τὴν ἐπ᾽ εὐσεβείᾳ δόξαν. Sirac. 6, t : Ὄνομα πονηρόν καὶ αἰσχύνην καὶ ὄνειδος κληρονομήσει.] Item ap. Aristid., κληρονομεῖν τῶν κινδύνων, Pericula suscipere veluti jure quodam hæredi-tario, Sortiri periculorum susceptionem. [Plurimos Aristidis locos collegit Wyttenb. Ind. Plut. ρ. 912.]
Κ Κληρονομεῖν, Hæredem relinquere. Prov. 13, [22]: Ἀγαθὸς ἀνὴρ κληρονομήσει υἱοὺς υἱῶν, Bud. ‖ Sortior.
Ad Hebr. 1, [4]: Ὄσῳ διαφοριóτερον παρ’ αὐτοὺς κεκλη-ρονόμηκεν ὄνομα, Sortitus est nomen, sc. filii. ‖ Sorte ® tribuo, Sorte do.
[Κληρονόμημα, τὸ, Hereditas. Lucian. Tyrannic. c. 6 : Παραδοθησομὲνην τὴν πολιν ἄλλοτε ἄλλῳ δεσπότῃ καὶ πονηρῷ κληρονόμημα γενησόμενον τὸν δῆμον. Clcm.
ΑΙ. ρ. 87<j.}
Κληρονομία, ἡ, Hæreditas, ὁ ἀφεστηκὼς τῆς κληρονομεὺς, Qui abstinuit hæreditate, Bud.; et Isocr, [ρ. 3q3,
Α]: Γενέσθαι διαδόχους αὐτῷ τῆς κληρονομίας, μὴ ταύτην, ἀλλ’ òἷς ἐκεῖνος διέòετο. Item κληρονομία κατ’ ἀγχιστείαν [Demosth, ρ. ìοòι, 11], Hæreditas, quæ ab intestato defertur legitimis haeredibus, Bud. [Aristot. Polit. 5,
8	: Τὰς κληρονομίας μὴ κατὰ δόσιν εἶναι, ἀλλὰ κατὰ γένος. Usitatissimum lxx interpretibus voc., quorum exx. ν. ap.'Trommium.) Accipitur etiam metaph. Plut. S.
Ν. V.: Ηροσήκει δηπουθεν ὡς χρέα κληρονομιάς διαδέχε-σθαι τῆς πονηρίαςτὴν κόλασιν. Aristot. Eth. 7, *3 : Ἀλλ’ εἰλήφασί γε τὴν τοῦ ὀνόματος κλ. αἱ σωματικαὶ ἡδοναὶ, Hujus vocabuli hæreditatem nactæ sunt voluptates corporeæ, Bud. [Nicol.Damasc. ρ. 173, 29 Westerm., de Lyciis : Τάς τε κληρονομίας ταῖς θυγατράσι λεί7τουσιν, οὐ τοῖς υἱοῖς * ad quem Ι. conl. Letronn. Journ. des Sat·. 1820, ρ. 65o. Inscr. Mylas. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 476,
9	: Οí ἐξ αὐτοῦ, ἡ òἷς ἂν ἡ κλ. τῶν ὑπαρχόντων καθήκη. Ha.sk.]
Κληρονομιαῖος, αία , αῖον, Hæreditarius , quod adjectivum Bud. affert e Pand. [Apost. Prov. 11, 49: Τὸ κληρονομιαῖον γήδιον. Mili.kr. Pseudochrys. t. 6, ρ. 683,
C ed. Par. ait.: Ἔλαβε τὰ κληρονομιαῖα πράγματα. Hase. Eust. ρ. 1425, 35. ‖ Κληρονομαῖος inGI. et ap. Theo-phyl· Bulg. vol. 4, ρ. 177·]
[Κληρονομικὸς, ὴ, ὸν, Hæreditarius, Gl.]
Κληρονόμος, ὁ, ἡ, Hæres. [Plato Leg. 11, ρ. 923,
E : Τῷ κληρονόμῳ τοῦ τὴν διαθήκην διαθεμένου' Menex. ρ. 249, Β : Ἐν κληρονόμου καὶ υἱέος μοίρα.] Κληρονόμοι a Servio esse dicuntur Qin bona delüucti sorte dispertiuntur. V. Κλῆρος. Plut.: Παισὶν οὗτοι καὶ κληρονόμοις φυλάττουσι καὶ θησαυρίζουσι. Quod vero l.at. dicunt Facere s.Instituere s. Relinquere s. Scribere hæredem : id totidem phrasibus (iræci quoque efferunt. Isæus Pro Pyrrho: Τὸν αὐτὸν ποιησάμενον κληρονόμον, Eum qui hæredem ipsum fecisset. Isocr, [ρ. 386, Β]: Τούτους μόνοùς γνησίους παῖδας ποιησάμενος, καὶ κληρονόμους τῶν ἑαυτοῦ καταστήσας, Et hærcdcs bonorum suorum instituens. Plut. S. Ν. V.: Ὅταν δὲ διαθήκας γράφουσιν, ἑτέρους μὲν ἀπολείπουσι κληρονόμους- Βοìυ. [c. 5]: Ἀπέ-λιπε κληρονόμον ἐπὶ πολλοῖς καὶ καλοῖς κτήμασι, Amplarum fortunarum hæredem reliquit. Agathias Kpigr.: Ἐν τριτάτῃ μοίρῃ κάλλιπε κληρονόμον, Hæredem reliquit e triente: Cic., Facit hæredem e deunce et semuncia Cæcinnam. Et in pass. Isocr. Ad Phil. [ρ. 109,
Ε]: Τῆς δ’ εὐνοίας τῆς παρὰ τῶν πολιτῶν μηδένας άλλους καταλείπεσθαι κληρονόμους. Lucili. [Anlh. Pal. 11, 171] de Hermocrate quodam avaro: Ἐν διαθήκαι; Αὑτὸν τῶν ἰδίων ἔγραφε κληρονόμον, In testamento seipsum bonorum suorum hæredem scribebat. Generalius etiam dicitur Ad quem sorte aliquid pervenit, Cui sorte aliquid obtingit. Plato Rep. ι, [ρ. 331, DJ: Λέγε δὴ, εἶπον ἐγὼ, σὺ ὁ τοῦ λόγου κλ., Tu, cui verba THES. Lino. OBÆC. TOM. IV, FASC. VI.
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facere sorte obtigit. Nisi aliquis malit, Ad quem dicendi partes quasi hæreditaria successione pertinent. [Demosth, ρ. 6o3 extr. : Κληρονόμον σὲ καθίστησιν ὁ νόμος τῆς ἀτιμίας τῆς τοῦ πατρός. Κλ. τῆς δίκης, Qui loco alterius pœnas repetit, ρ. 5αι, 18.]
[Κληροπᾰλὴς, ὁ, ἡ, Sorte distributus. Hom. Η. in Mere, ιàý: Δώδεκαμοίρας κληροπαλεῖς.]
Κληρὸς, ὁ, Sorte datus, Electus. E Cyrilli libello De iis, quæ pro diverso accentu diversam accipiunt significationem.
Κλῆρος, ὁ, Sors, ea in signif., qua dixit Virg., De-
{‘ectamque ærea sortem Accepit galea. Hom. II. Ψ, 35α] : Ἐν δὲ κλῆροùς ἐβάλοντο· Πάλλ᾽ Ἀχιλεύς· ἐκ δὲ κλῆρος θόρε Νεστορίδαο Ἀντιλόχου. Ap. Eund. legitur aliquoties, Κλήρους δ᾽ ἐν κυνέη χαλκήρεϊ πάλλον ἑλόντες· unde sumpsit Virg. quæ modo ex eo protuli. Ilesych. κλῆρον esse dicit τὸ βαλλόμενον εἰς τὸ λαχεῖν : at Eust. [ρ. 418, 4° sqq.] apertius, σημεῖον, ὅ τις έμβάλλει τῷ ἀγγείῳ τοῦ λαχμοῦ, sive sit ψηφὶς, sive δακτύλιος, sive βῶλος ἀρούρης, juxta Soph., sive tale quid. Idem autem appellatur èìπάλος. 11. Η, ìγì : Κλήρῳ νῦν πεπάλαχθε διαμπερὲς, ὅς κε λάχῃσι* 175 : Οἱ δὲ κλῆρον ἐσημήναντο ἕκαστος, Ἐν δ’ ἔβαλον κυνέη Ἀ^αμέμνονος Ἀτρείδαο*
18α : Ἐκ ο᾽ ἔθορε κλῆρος κυνέη; ὃν αἤθελον αὐτοὶ, Αἴαν-τος* 189 : Γνῶ δὲ κλήρου σῆμα, ἰδων, γήθησε δὲ θυμῶ* 191 : Ὧ φίλοι, ἤτοι κλῆρος ἐμός· quibus omnibus 111 II. Eust. huic nomini unam eandemque signif. tribuit, illam sc., de qua modo dixi : qui alioqui κλήρῳ πεπάλαχθε exp. κληρώσασθε, sed addens, κλήρους βάλετε, τίς ἂν λάχη πρῶτος, δηλαδὴ άντιστῆναι τῷ Ἔκτορυ Ap. Lucam autem Act. 1 fin., Ἔδωκαν κλήρους, pro ἔβαλον κλήρους, Conjiciebantur porro sortes non solum in galeam, ut in U. ante e Græco poeta, itidemque e Lat. citt., aut in urnam, ut rursus ap. Lat. poetam, aut in hydriam, ut ap. Cic., aut in situlam, ut apud Plaut., aut denique in quodpiam aliud vas : sed in sinum quoque, ut ap. Soloni. Prov. 16. [Æscli. Sept. 729 : Ξένος δὲ κλήρους επινο,μα Χάλυβος Σκυθῶν ἄποíκος. Soph. Ant. 3q6 : Κλῆρος ἐνθάδ’ οὐκ ἐπάλλετο· ΕΙ. 7*° : Ἕνθ᾽ αὐτοὺς οἱ τεταγμένοι βραβῆς κλήρους ἔπηλαν. Τον κλῆρον καθιέναι Aj. ια85. Plato Rep. 5, ρ. 4ὑι, Ε : Ἐὰν ὁ κλῆρος ταύτη ξυμπίπτῃ. Et alii quivis. Κλῆρος Ἑρμοῦ, de quo Bhot. ρ. 169, η : Συνήθεια ἀρχαία* ἔβαλλον οἱ κληροῦντες εἰς ὑδρίαν ἐλαίας φύλλον, ὃ προση-γόρευον Ἑρμῆν καὶ πρῶτον ἐξήρουν τοῦτο, τιμὴν τῶ Οεῷ ταύτην ἀπονέμοντες· ἐλάγχανεν δὲ ὁ μετὰ τὸν θεόν. Εὐριπίδης ἐν Αἰόλῳ μνημονεύει τοῦ ἔθοùς τούτου. Aristoph. Pac. 364 : Ἑρμῆς γὰρ ὢν κλήρῳ ποιήòεις οἶδ' ὅτι* ubi schol. : Οí γὰρ κλῆροι τοῦ Ἑρμοῦ ἱεροὶ δοκοῦσιν εἶναι, ὅθεν καὶ τὸν πρῶτον κληρούμενον Ἑρμῆν φασι δεῖν καλεῖν. Pollux 6, 55 : Ἐòμοῦ δὲ κλῆρος, ἡ πρώτη τῶν κρεῶν μοῖρα.j ‖ Κλῆρος significat etiam Ipsam sortitionem : αὐτὸ το κληροῦσθαι, ut tradit schol. Soph, in ρ. 70, ut Eur. [Iph. Α. 1198] : Κλῆρον τίθεσθε. Lat. autem Sortem ducere dicunt. Sic quum dicit Arrian., Εἰς κλῆρον αὐτοὺς καθίστασθαι ἐδικ«ίου, οὐ Οελυ,ν ὡς γέρας αὐτὸ τῷ ἑτέρῳ ἀπονειμασθαι, οὐδὲ ἀτιμῶσαι τὸν οὐ προκριθέντα εἰς μάχην. Sic Plut., Κλήρου γενομενου. Sortitione facta. Pro quo alii dixerunt, Ductis sortibus. Id. [Mor. ρ. 102, Ε] : Καθάπερ ἐν δημοκρατία κλῆρό; ἐστι τῶν ἀρχῶν, καὶ δεῖ λαχόντα μὲν, ἄρχειν, ἀπολαχόντα δὲ, φέρειν ἀνεπαχθῶς τὴν τύχην. Crediderim autem et in illo Hom. Ι., Κλήρῳ νῦν πεπάλαχθε, accipi* pro Sortitione. At quod Evangelistæ dixerunt βάλλειν κλῆρον, redditur etiam ad verbum Jacere sortem. [Herodot. 3, 83 : Ἕνα κλήρῳ λαχόντα. /Escli. Pers. 187 : Ἔναιεν ἡ μὲν Ἑλλάδà κλήρῳ λαχοῦσα γαῖαν. Eur. Rhes. 545 : Κλήρου κατὰ μοῖραν. Plato Iæg. 12, ρ. 940, Β : Κλήρῳ διελόν-τας τὸν νικῶντα καὶ δεύτερον καὶ τρίτον στεφανῶσαι θαλλῶ· Rep. 8, ρ. 55γ, Α : Ἀπὸ κλήρων αἱ ἀρχαὶ ἐν αὐτῇ γί-γνονται.] ‖ Ceterum κλήρους vocari etiam μαντικάς
τείας μισθòὸς, tradit Eust. ρ. 429· [p.nd. Pyth. 4, 338 : Κλάροισι Οεοπροπέων ἱεροῖς Μόψος. Hesych. : Φρυκτος δελφις, κλῆρος• ἐχρῶντο δὲ τοῖς κλῆροìς μαντευόμενοι ἐν Ὀλυμπία. Tiresias vates ap. Eurip. Pliœn. 852 : Κλήρους τ᾽ εμοὶ φύλασσε ... οὓς ἔλαβον οίο,νίσματ᾽ ὀρνíθοιν μαθών · Hippol, ιοδγ : Ἱì δέλτος ἥδε κλῆρον οὐ δεδεγμένη
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κατηγορεί σου πιστά. Hinc explicandus Ion. ν. 908 : Τὸν Αατοῦς αὐδῶ ὅ; γ᾽ ὀμφὰν κληροῖς (Oracula per sortes edis) πρὸς χρυσέους Οάκους καὶ γαίας μεσσήρεις ἕδρας.]
II Κλῆρος item τò ἐκ τοῦ κληροῦσθαι λάχος, Sors, Quod sorte obvenit, Quod quis sortitus est, ap. Pollue. [6, 196.] Epigr. [Polliani Anth. Pal. 11, 128]: Χαίρω νὴ τὸν κλῆρον ὃν εὐκλήρησας ἐν ἄθλοìς. Sed accipitur sæpe generalius pro Εο quod alicui obtigerit : undeSynes. θεῖον κλῆρον vocat Divinum beneficium. Ap. Lucam Act. ι» [15] : Λαβεῖν τὸν κλῆρον τῆς διακονίας ταύτης καὶ ἀποστολῆς, vèt. Intcrpr. κλῆρον improprie vertit Locum; alii rectius Sortem : nihil autem aliud est λαβεῖν κλῆρον τῆς διακονίας quam κληροῦσθαι τὴν διακονίαν, Sortiri noc ministerium s. Sortito accipere : quo etiam modo interpretari non dubitarim, lbid. [17], Καὶ ἔλαχε τὸν κλῆρον τῆς διακονίας ταύτης, cod. sensu dicitur, adeo ut ita exponi possit ac si esset ἔλαβε. Sunt tamen qui exp. Sortitus erat partem : cum alioqui μερὶς, Pars, et κλῆρος ab cod. Luca in cod. opere distinguantur, 8, 21 : Οὐκ ἔστι σοι μερὶς οὐδὲ κλῆρος ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ· quod perinde est ac si qnis Latine dicat, Non potes esse particeps neque consors. At vero ap. Paul. Ad Coloss. ι, 12, legimus non μερίδα καὶ κλῆρον, sed μερίδα τοῦ κλήρου : Εὐχαριστοῦντες τῷ Πατρι τῷ ἱκανώ-σαντι ἡμᾶς εἰς τὴν μερίδα τοῦ κλήρου τῶν αγίων ἐν τῷ φ ìοτ ί• ubi recte mihi videtur resolvi nomen in verbum in interpr. Latina, hnc modo, Qui idoneos nos fecit ad participandam sortem. At Chrysost. subtilius illud μερίδα exp. perinde ac si intellexisset Apostolus non solum τὸν αὐτὸν κλῆρον, sed et τὴν αὐτὴν μερίδα ἔχειν : imum alioqui, inquit, possit aliquis ἐν τῷ αὐτῷ κλήρῳ εἶναι καὶ μὴ τὴν αὐτὴν ἔχειν μερίδα. Idem vero doctissime rationem reddit, cur κλῆρος fidelium vocetur Regnum Dei : sc. ut obtendatur neminem suis bonis operibus regnum illud adipisci, sed quod illud adipiscitur, id ei felicitate quadam contingere : sicut et ἐν τῷ κλήρῳ usu venit. Sed ipsissima ejus verba ascribam : Διὰ τί κλῆρον καλεῖ; δεικνὺς ὅτι οὐδεὶς ἀπὸ κατορθωμάτων òìκεú«ν βασιλείας τυγχάνει, ἀλλ’ ώσπερ ὁ κλῆρος, ἐπιτυχίας μᾶλλον ἐστιν, οὕτω δὴ κἀνταῦθα. Quod tamen hic κλῆρος dicitur, alibi κληρονομία ab eodem etiam Apost. appellatur, i. e. Hærcditas : Ad Ephes. 5, 5 : Οὐκ ἔχει κληρονομίαν ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ Χριστοῦ καὶ Θεοῦ* quam etiam interpr. admittit locus ille Pauli. Sæpe autem κλῆρον significare κληρονομίαν, liæreditatcm, et quasi sortem quandam hæredita-riam, e seqq, patebit exemplis. Peculiariter igitur ita vocatur Hæredilas, et quasi Sors quædam hæredita-ria, quæ et κληρονομία dicta fuit, ὡς χλήρῳ διανεμομὲ-νη, inquit Eust. [ρ. ioa6, 38] : i. e. quod sortitioue distribueretur, s. quod sortes de ea ducerentur: debuit tamen Eust. cogitare prius esse κληρονόμος. Hesiod. Op. [37] : Κλῆρον ἐδασσάμεθ᾽. Et [33g] : Ὄφρ’ ἄλλων ωνῇ κλῆρον, μὴ τὸν τεὸν έλλος. Ηòììì. 11. Ο, [497] : Ἀλλ᾽ ἄλοχο'ς τε σóη καὶ παῖδε; ὀπίσσο,, Καὶ οἶκος καί κλῆρος ἀκήρατος, ubi scribit Eust. vel κλῆρον dictum esse ὡς περὶ ἀριστέωý, òἷς 6 βίος ἀπὸ μερίδιον, ἐφ’ αἷς κλῆροι πάλλοντχι, ὅτε καιρὸς δάσασθαι: vel intelligendum esse ὡς κλήρῳ ἐλάγχανον καὶ τὰ ἐκ προϊκὸς καὶ διάδοχης γένòυς. Legimus autem ap. Hom. [Od. Ξ, 62] : Ὅς κεν ἔμ᾽ ἐνδυκέιος ἐφίλει, καὶ κτῆσιν ὄπασσεν, Οἷά τε ᾧ οἰκῆϊ ἄναξ εὔθυμος ἔδωκεν, Οἶκόν τε, κλῆρον τε, πολυμνήστην τε γυναῖκα, ubi exp. τὸ ἐκ τοῦ κληροῦσθαι λάχος : sed ego generalius accipi existimo, de bonis, quæ eliam absque sortitioue alicui obvenerunt. Utuntur autem et prosæ scriptores nomine κλῆρος pro Hærcditas : unde κλῆρος ἐπίδικος Isæo [ρ. 84, 23} Hæredilas controversa : cui opp. ἀνεπίδικος. Ejusdem vero Isæi, quæ extant orationes, inscriptae sunt Ὑπὲρ κλήρου, sed additis diversis nominibus, ut Ὑπὲρ τοῦ Κλεωνύμου κλήρου, et Ὑπὲρ τοῦ Πύῤῥου κλήρου, etc. Sic et Dem. oratio quædam Περὶ τοῦ Ἀγνίου κλήρου. Sed et, Ἐπὶ τὸν κλῆρον πορεύεσθαι, e Plat. [Leg. 11, ρ. 9*23, Β] affertur pro Adire hæreditatcm : item κλῆρον λαμΰάνειν pro eod. Et, Ὀ λαχὼν τὸν κλῆρον, pro Qui hæreditaria bona obtinuit sorte. Qui autem sint οἱ κατὰ κλῆρον διαιτηταὶ, ν. in Bud. Comm. ρ. 151, et infra in Κληρωτός. [Hipponax ap. Athen. 7, ρ. 3o4, Β : Κατέφαγε οὴ τὸν κλῆρον. Plato Leg. 11, ρ. 923, C : Τὸν κλῆρον ... οἴκαδε λαβεῖν τοῦ μὴ διαθεμένου * ya5, C : Ὧν ὁ χλῆ-
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ρος γιγνέσθω κυρίως. Pind. ΟΙ. 13, 87 : Ἐν ἄστεϊ ... πατρὸς ἀρχὰν καὶ βαθὺν κλᾶρον ἔμμεν καὶ μέγαρον.] || Specialius etiam dicitur κλῆρος, inquit idem Bud., Hære› diolum, Prædium, Fundus [Omninoque Terra s. Regio quam quis insidet]: ut a Pausan. [1,21, 8], de Sau-romatis : Ἵππους πολλὸς ἕκαστος τρέφει, ὡς ἂν οὔτε ἐς ἰδιωτῶν κλήρους τῆς γῆς μεμερισμένης, οὔτε τι φερούσης πλὴν ὕλης άγρίας. [Dionys. Α• R. 9, 34 : Τὴν τῶν κλή-ρων διανομήν. « Herodot, ι, 75 : ΦΟείρων τῶν Συρίων τοὺς κλήρους. Quos ἀγροὺς dicit 91 9ύ» eosdem continuo deinde καλλίστους κλήρους vocat. » Sch›veigh. Æsch. Pers. 899 : Κατὰ κλῆρον Ἱαόνιον* fr. 314 : Κύπρον Πάφου τ᾽ ἔχουσα πάντα κλῆρον. Eur. Heracl. 876 : Πόλιν πατρὸς ὄψεσθε, κλήρους δ’ ἐμβατεύσετε χθονός. Nicand. ap. Athen. 15, ρ. 683, Α : ìììσαὼìς ἐνὶ κλήροισιν. Callim. Del. 281 : Π όληèς ... αἵ θ’ ἕσπερον αἵ τ’ ἀνὰ μέσσην κλήρους ἐστήσαντο, Sedes posuere. Lav. Pali. 142 : Δανàῶν κλᾶρον ἅπαντα σάω. Lycophr. 1096 : Ἐν κλήροισι Μηθύμνης.] Ιù V V. LL. annotatur κλῆροι ab AristoL [Polit. 7, •ο : Δύο κλήρων pagrorum) ἑκάστω νεμηθέν-των] dici de Agris qui sorte dividuntur. ‖ Κλήρους Petrus vocat Ecclesiam Dei, allusione facta ad Israe-liticum populum, cui sortitione tributim facta terra Chanaan, vitæ æternæ typus, distributa fuerat; vel quod Deus sibi illum populum veluti portionem quandam a reliquis separatam selegisset, sicut'et nunc Ecclesiam. Postea vero peculiariter dici cœpit Collegium eorum, qui sacris functionibus vacant, aut illis etiam destinantur : quemadmodum Tribum lævi Deus vocat peculiariter Partem et hæreditatem suam, Num. 18, 20; Deut. 18, 2. Sed interdum generaliter dicitur, ut unus sit in orbe terrarum clerus, sicut una est Ecclesia : interdum vero specialiter, prout erant variæ dioeceses : ut si dicas Clerus Constanti-nopolitanus, Clerus Romanus. [Pliotio τὸ σύστημα τῶν διακό'νων καὶ πρεσβυτερών, κλῆρος καὶ ἡ κληρονομία.] Ceterum pro hoc nomine κλῆρος legitur et κατάλογος ἱερατικὸς, et κατάλογος τῶν κληρικών, in Canonibus, qui Apostolici vocantur. Unde Κληρικὸς adjectivum, pro Εο qui censetur in clero, Qui est in clero, Ter-tull. De monogamia. Usus tamen obtinuit, ut Clerici nomen inferioribus gradibus s. potius muniis proprie tribueretur. Cui opponi solet λαϊκὸς, quasi Plebeium dicas. Pro quo Paulus ἰδιώτην dicit, 1 Ad Cor. 14, 16, ut in Canon., qui Apostolici nominantur, et vett. synodis. [V. exx. ab Ducaugio et Suicero collecta.] Κλῆρος, ὁ, Vermiculus infestans favos apum, qui ab aliis Pyrausta dicitur. Aristot. Η. Α. 8, 27 : Ταῖς δὲ μελίτταις ἐγγίνεται ἐν τοῖς σμήνεσι θηρία, ἃ λυμαίνεται τὰ κηρία* τό, τε σκωλήκιον τò ἀραχýìοῦ ν καὶ λυμαινόμε-νον τὰ κηρία* καλεῖται δὲ κλῆρος, οἱ δὲ πυραύστην καλοῦσι. [Adde 9, 4°·] Hesych. quoque hoc vocab. agnoscit. Et Plin. 11, 16 : Fit in favis quibusdam, qui vocatur Clerus, amaræ duritia ccræ, quum fœlum inde non eduxere morbo aut ignavia aut infœcunditate naturali. Etc. 19:Quum favos non explent, Cieron vocant.
Κληρουχέω, Sorte assignatum possideo, In sortem accipio ut coloni et veterani. Herodot. 6, [100] : Τοὺς τετρακισχιλίους κληρουχέοντας τῶν Ἱπποβητέων Χαλκι-δέων τὴν χώρην, Qui coloni in Hippobalaruin Chalcidensium agros missi, eos sibi sorte assignatos distribuerant et occuparant. Appian. Β. C. 5 : Μοίνοι δὲ ἤχθοντο ὅσοι τὰ τῶν ἐλευσομένων σὺν Πομπηΐῳ χο,ρία ἐκεκληρουχήκεσαν. Bud. ex incerto auctore, Ἐκληρου-χησανθὲ Αθηναίοι κρατήσαντες αὐτῆς, de Euhœa. [Plato Critia ρ. ioq, C : Αλλοι ἄλλοùς Τόπους κληρουχήσαντες θεῶν. «Maxim. Tyr. Diss. 36, 2 : Κληρουχήσαντες οἱ ἄνθρωποι τὴν γῆν.» Valck. || Sorte divido, distribuo, assiguo. Diodor. 5, 9 : Πάσας τὸς νήσους εἰς εἴκοσιν ἔτη διελόμενοι πάλιν κληρουχοῦσιν ὅταν ὁ χρόνος οὗτος διέλθη. Dionys. Α. R. 9, 34 : Μόνιος ἂν οὕτως ἀναγκασθῆναι τοὺς ἐν ἀκμῇ τότ’ ὄντας ὑπάτους κληρουχῆσαι τὴν γῆν. Dio Cass. 48,6. Tim. Lex. Plat. ρ. 33 : Ἀνάδαστος , ἡ κλη-ρουχηθεῖσα γῆ, ἡ πάλιν εἰς διαίρεσιν διαδιδόμενη. Dio Cass. 4ὑ, 9 : Χώραν ἄλλην κληρουχηθῆναι. ‖ « Metaph. Participo. Callistrat. Imag. ρ. 902, ι : ᾨ καὶ τὴν ἐν ἄστρòις ἐκληρούχησε τύχην. » Vhck.J
[Κληρούχημα, τὸ, Sorte assignata possessio. Appian. Β. C. 3, 2 : Τὰ κληρουχήματα συγχωρούν τε ς αὐτοῖς πι-πράσκειν.)
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Κληρουχί'α, ἡ, Assignatio illa, qua agri colonis Α sorte distribuuntur et possidendi dantur, Portio ipsa,
iuæ sortito possidenda assignatur. [Isocr, ρ. 63, Α : ὰς κληρουχίας ἃς ἡμεῖς εἰς τὰς ἐρημουμίνας τῶν πόλεων φυλακῆς ἕνεκα τῶν χωρίων ... ἐξεπεμπομε/.] Aristot. Rhet. a, [6] de quodam Cydia : Περὶ τῆς Σάμου κληρουχίας ἐδημηγόρησεν, De agro in Samo colonis sorte dividendo et assignando. [Polyb. 4781, 2 ; Diodor. ι, 73;
15,	23.] Philo V. Μ. ι [vol. 2, ρ. 116, 28] : Τῶν ἀγώ-νων καὶ κινδύνων, οὓς ὑπέστημεν καὶ μέχρι νῦν ὑπομὲνο-μεν, ἆθλο'ν εἰσιν αἱ κληρουχίαι, Merces est, agrorum metatio et assignatio, Tura. Eod. libro, Καὶ κληρουχιών, ἃς ἐκ μέρους ἀπένειμε τοῖς στρατευομὲνοις, de assignationibus, quas parti militum attribuit, Turn. [Est lib. 2, vol. 2, ρ. 134, 9, ibique hodie legitur, τοῖς στρατευσαμένοις. Hase.] Item Aristid. : Ατλαντικού πε-λάγους κληρουχίας ἀτίμους ἠπείλει. Plut. ο! ἀπὸ κληρουχιών, ipsi κληρούχοι, in Τ. Qu. Fiainin. [c. 2] : Τοὺς ἀπὸ τῶν κληρουχιών ἔχων προθύμους, Colonis studiose adjuvantibus. Pollux vero [8, 136] videtur accipere pro Aditione, ut ita dicam, hæreditatis.	Β
Κληρουχικὸς, ὴ, ὸν, Ad κληρούχους pertinens, Qui κληρούχοις sorte distribuendus et possidendus assignatur. Aristoph. Nub. [2o3] de usu geometriæ : Ι ην ἀνα-μετρεῖσθαι* quae verba excipiens Strepsiades interrogat, Πότερα τήν κληρουχικήν; Eamne (terram), quæ colonis sorte distribui et possidenda assignari solet? Οὔκ• ἀλλὰτὴν ξύμπασαν. [Demosth, ρ. 182, 16; Plut. V.
C. Gracchi c. 5. Κληρουχικὰ χρήματα Pollux 8, 136.] Κληροῦχος, ὁ, ἡ , Qui sorte aliquid sibi attributum tenet. Soph. Aj. [5ογ] : Αἴδεσαι δέ μητέρα Πολλῶν ἐτῶν κληρούχον, Quæ sorte multos annos possidet, id est Annosam. [Quem Ι. imitatur Kumath. ρ. 93.] Peculiariter vero dicitur Qui certam aliquam agri partem sorte assignatam possidet, Cui certa aliqua agri pars sorte assignata est, Colonus. Thuc. [3, 5o] : Κλήρους δὲ ποιήσαντες τῆς γῆ; ... τρισχιλίους, τριακοσίους μὲν τοῖς Θεοῖς ἱερòὸς εςεῖλον, ἐπὶ δὲ τοὺς άλλους σφῶν αὐτῶν κληρούχους τοὺς λαχόντας ἀπεπέμψαν, Colonos suos, ‹piibus id sorte assignatum esset. Pausan. Att. [27, 6] : Ὑστερον δὲ ὡς ἐπανῆλθεν ἐς Ἀθήνας, ἐσήγαγε μὲν ἐς Εύ- C βοιαν καὶ Νάξον Ἀθηνàίων κληρούχους. Et [4ο, 4] : Ἀφì• κομὲνους παρὰ τοὺς ἐν Σαλαμῖνι κληρούχους, προδοῦναι Σαλαμίνα Ἀθηναίοις. Herodot. 5, [77] : Νικήοαντες δὲ καὶ τούτους τετρακισχ ιλίους κληρούχους ἐπὶ τῶν ἱπποβο-τέιον τῇ χώρη λείπουσι, Quater mille colonos, quibus sorte agros illos dividendos et possidendos assigna-rat. Plut. Periti, [c. 11] : Χιλίους ἔστειλεν εἰς Χεῤῥόνη-σον κληρούχους, Mille viros misit in Chcrronesum ejus loci agrum sibi divisuros, Mille colonos in Cherro-iicsum misit, quibus agrum ejus loci sortito partieu-dum et occupandum assignarat. Sunt qui κληρονόμους esse velint, quos Cic. [Ν. 1). ι, 26] vocat Agrarios et Agripetas; dici enim agrarios non solum cos, Qui agrariae legi de agris publice dividendis favent, sed eos quoque, Qui agros publice divisos possident : agripetas autem, Qui petunt ex agrorum divisione portionem, quæ viritim dabatur. Cic. Ad Att.:Servulos autem dicere eum et agripetas ejectos a Buthrotiis. [‖Κληροῦχος γῆ, Terra sorte distribuenda. Dionys.
Α. R. 8, 75 : Ἵìν ἂν ἐκεῖνοι κληρούχον ἀποδεíξωσι γῆν. D Quam κληρουχικὴν dixit Aristoph.] Accipitur etiam active pro Εο ipso, qui sorte agros possidendos assignat. [Harpocr. : Κληροῦχοι ἐχαλοῦντο οὓς ἈΟηναῖοι ἔπεμ-πον èììὶ τὰς ἀόλεις ἃς ἐλάμβανον, κλήρους ἑχάστοις δ·.α-νεμοῦντες· ubi διανεμοῦντας ex Suida corrigendum, idemque Photio ρ. 169, 20, restituendum pro διανέ-μοντας, ut ex altera ejusdem gl. apparet, Κληρούχοι, οἱ παρὰ τῶν Ἀθηνàίων εἰς τὰς πόλεις ἃς ἐλάμβανον πεμπόμεναì εἰς τὸ διανεῖμαι τοὺς κλήρους íκάστòυ * ἡ δὲ κληρουχία αὕτη διανομὴ τῆς χώρας ἦν. G. D.] Philo V. Μ.
1 : ᾝδον εἰς τὸν κληροῦχον θεòν καὶ τὸν ἀληθῶς ἡγεμόνα τῆς αποικίας, Deo assignatori.
[Κληρόψυχος, ὁ, ἡ. Tzetz. Hist. 9, 298 : Πρὸς τὸ αὐτοῦ κληρόψυχον ἔγραψ* τὰ γραφέντα. Interpres, Arbitrium. Ducano. Corrigendum σκληρόψυχον. G. Dini».]
Κληρόω, Sorte lego [Herodot, ι, 94 : Τὸν βασιλέα δύο μοίρας διελόντα Αυδῶν πάντων κληρῶσαι τὴν μὲν ἐπὶ μονῇ, τὴν δὲ ἐπὶ ἐξόδῳ ἐκ τῆς χώρης. Kur. Ion. 416 : Οὓς ἐκλήρωσεν πάλος. Plato Leg. 6, ρ. 7«69, C : Κληροῦν
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οὕτω τῇ θεία τύχη ἀποδιδόντα. «Schol. Soph. Phil. 1113: Τύχη τις τοῦτό σοι κεκλήρωκε. » Vai.cz. 1, ut τῶν πρυτάνεων ὁ ἐπιστάτης dicebatur κληροῦν τους ἐννέα προέδρους, Sorte legere, Sortibus ductis renuntiare, Bud. Suspicor autem eum illud exemplum ex Polluce [8, 96^ sumpsisse, ap. quem legitur itidem : Οὗτος (ὁ ἐπιστατης) ἐξ ἑκάστης βουλῆς πρόíδρον ἕνα κλήροι [Polyb.
6,	20, 2 : Κληροῦσι τὰς φυλὰς κατὰ μì'ιν.] Sic Plut. Polit, præc.: Οἱ δὲ ἔφοροι κληρώσαντες ένα τῶν γερόντων. Isocr Panath. [ρ. 144, Α] : Οὐκ ἐξ ἂπάντιυν τὰς ἀρχὰς κλη-ροῦντες, ἀλλὰ τοὺς βελτίους καὶ τοὺς Ικανο,τάτους ἐφ’ έκαστον τῶν ἔογων προκρίναντες. Lucian. [Ilermot. c. 3μ] : Οἶσθα οὖν καὶ τοῦτο, πῶς κληροῦσιν ὅντινα ᾧτινι χρὴ παλαίειν καὶ παγκρατιάζειν; (Qui Ι. convenit cum eo, quod in Συγκληρόω ex Polluce [8,87] afferam de athletis [athlothrtU] loquente, videlicet Συγκεκληρωμὲ-νος καὶ συλλαχών.) Et Aristot. Bliet. 2 : Εἴ τι; τοὺς ἀθλητὰς κληροίη μὴ οἳ ἂν δύνωνται ἀγωνίζεσθαι, ἀλλ᾽ οἳ ἂν λάχοìàìν.
[II Figurate Pind. ΟΙ. 8, 19 : Ὑμμε δ’ ἐχλάρωσεν πότμος Ζηνú Schol. :Ὑμᾶς προσῳκείωσεν ἡ μοῖρα και τὸ δαιμόνιον τῷ Δù τῷ γενεθλίω.] Pass. Κλήρου μα ι, itidem pro Sorte legor. Dem. [ρ. 728, 27] : Καὶ τοìς μὲν προέδροις οἳ κε κληρωμένοι καθίζουσιν ἐξ úμῶν. Lucian. [De luctu c. 2] cum infin. : Κεκληρῶσθαι μὲν γὰρ (τὸν Πλούτωνà) ἄρχειν τῶν ἀποθανόντων , Sorte lectum esse ad imperandum , ut imperaret. Vei pro λαχεΐν, ut paulo post dicetur. [Cum genit. Lysias ρ. 169, 24 : Τί με κωλύει κληροῦσθαι τῶν ἐννέα ἀρχόντων;] ||Κληρῶ, ut in VV. LL. annotatur ex llicrou., partim a sorte, partim ab hærcditate dicitur, quod κλῆρος ambiguum sit. Hinc Κληρώσει τοὺς υἱοὺς, Es. 17, [ι ι], Filiis hærcditatem dabit. ‖Sortior, i. e. Sortes duco, Sortes mitto. [/Esch. Sept. 53 : Κληρουμένους δ᾽ ἔλειπον. Plato Lej». 5, ρ. 741, Β : Προειπὼν ἐπὶ τούτοις κληροῦσθαι τὸν ἐθε-λοντα ἡ μὴ κληροῦσθαι.] Bud. afferens e Dem., Καὶ κλη-ρουμένων πρῶτος αἱρεῖσθαι τὸν αὐλητὴν ἔλαχον. Idem Dem. ρ. αι4 [ι313, 22], quum dixisset, Ὠς ὑπ᾽αὐτῶν τούτο,ν προεκρίθην ἐν τοῖς εὐγενεστάτοις κληροῦσθαι τῆς ἱερωσύνης τῷ Ἤρακλεῖ, subjungit, interjectis testium verbis, Οὐκοῦν δεινὸν, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, εἰ μὲν ἔλαχον ἱερεὺς, ὥσπερ προεκρίθην, ἔδει ἄν με κτλ. Paulo post autem dicit, Ουτ᾽ ἀρχὰς ἄρχειν, οὔθ᾽ ἱερωσύνην κληροῦ-σθαι μεθ᾽ ἑαυτοῦ προκριθέντα εἴασε. [Sed cum genitivo, de quo non debebat dubitare HSt., iterum ρ. 13i8,
16.] Est autem κληροῦσθαι ἱερυ»σύνην, Sortiri sacerdotium , accipiendo pro Sortiri de sacerdotio, Sortes ducere de sacerdotio. [Æschines ρ. 26, 36 .*Ἱερωσύνην οὐδενὸς θεῶν κληρώσεται.] At ille alter Ι. cum gen. merito suspectus est. Usus est et Plut, pro Sortes ducere, sed absolute, sicut iu primo illo Dem. Ι. habetur [Mor. ρ. 163, Β] : Τῶν δὲ ἑπτὰ κληρουμένων, ὅσòις ἄγαμοι παῖδες ἦσαν, καταλαμβάνει Ουγατέρα (non μητέρα) Σμιν-Οέως òκλῆρος. ||Interdum autem pro Sorte accipio, Sortito accipio, obtineo. Hippocr. Epist. .• Καὶ ἐγὼ δοκέω πλεῖονà μεμψιμοιρία ὴ τιμὴν κεκληρῶσθαι τὴν τύχην, pro εἰληχέναι. Philo V. Μ. 3 : Τὸν γὰρ μέσον 1 ταῦτα τοῦ κόσμου τόπον κεχλήρωται, Sortito obtinent. Lucian, autem usus est et cum infin. [De luctu c. α]: Κεκληρῶσθαι γάρ φησι τὸν Πλούτωνà ἄρχειν τῶν ἀποθα-νόντων, Sortitum esse imperium, Sorte illi obvenisse imperium in manes. Ilæc enim interpr. magis placet, quam altera supra posita, Sorte lectum esse ad imperandum : utraque tamen alioqui eod. redit. At ex Eur. [Hec. 102] affertur, Ἐκληρώθην... δούλη, pro Sorte facta sum serva; sed et cum aecus. [Troad. 29], κληρουμένων δέσποτας, pro Sortientium heros, Qui sorte nanciscuntur heros. [ ‖ Amnion, ρ. 86 : Ααγχά-νειν καὶ κληρώσασθαι διαφέρει* λαγχάνει μὲν εἷς οὗ αν ὁ κλῆρος ἔλθῃ... κληροῦνται δε οí καθιέντες εἰς τὸν κλῆρον. Καὶ λαγχάνειν μέν ἐστι τὸ ἐχ τῶν κληρουμένων τοῦ προ-κειμένου τυχεῖν, κληρώσασθαι δὲ τὸ κλήρῳ χρήσασθαι.]
[Κλήρωμα,τὸ, Sors. Eustath. Opusc. ρ. α3, ι : Τὸ τοῦ Θεοῦ πλήρωμα καὶ κλήρωμα. Τììèò«Ι. Prodr. Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 563.]
Κλήρωσις, εως,ἡ, Sortitio. [Eur. Andr. 384 ·' Πίκραν κλήρωσιν αἵρεσίν τέ μοι βίου καθίστης. Plato Leg. 12, ρ. 956, 1) : Κληρο',σεις δικαστηρίων Pliædr. ρ. 249, Β : Ἀφικνούμεναι επὶ κλήρωσίν τε καὶ αἵρεσιν τοῦ δευτέρου βíου.] Isocr. Areop. [ρ. 144, Β] : Ἐν μὲν γὰρ τῇ κληρώσει τὴν τύχην βραβευειν,de electione magistratuum,
1639 κληρωτρìς
quæ sorte fit: quam ibi vocat τὴν διὰ τοῦ λαγχάνειν γε* νομένην τῶν ἀρχῶν κατάστασιν. [Dio Cass. 41, 7·]
Κληρωτήριος τὸ, Locus ubi magistratus sorte leguntur, sortito creantur, ut campus Martius Athenis [«Romæ» correxit HSt. in Ms. Vindob.]. Plut. [Mor. ρ. 793, D]: Ἱì πρὸς πᾶν μὲν ἀεὶ κλ. ἀπàντῶσα φιλαρχία, παντὶ δὲ ἐφεδρεύουσα δικαστηρίου καιρῷ καὶ συνεδρίου •πολυπραγμοσύνη. Polluci vero [9, 44] Locus est in theatro, ubi magistratus sortito creati sedebant, ἵνα συνεκά-θιζον οἱ κληρωτàὶ, ut ibi scribitur, fortassis pro οἱ κληρωτòὶ, vel αἱ κληρωτàὶ, subaudiendo ἀρχαί. [Recte legitur οἱ κληρωτàὶ. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 47, i5 : Κληρωτὴρìà, ἔνθα κληροῦνται οἱ δικασταί.] Ap. Aristoph. vero Eccl. [681]: Τὰ δὲ κλήρο,τήρια ποῖ τρίψèις; schol, exp. τὰς κληρωτικὰς ἀρχὰς, Magistratus, qui sortito creari solent. [Interpretatio inepta, lntelli-gendæ sunt urn* in quas sortes 'judicum) conjiciuntur, eoque sensu fortasse illo quoque loco dictum fuit, de quo Pollux 10, 61, ubi de δικαστικοῖς σκεύεσι agit : Καὶ κληρωτήριον * εἰ γὰρ καὶ ἐπὶ τοῦ τόπου ἔοικεν εἰρῆσθαι τοὔνομα ἐν τῷ Γήρᾳ Ἀριστοφάνους , ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ ἀγγείου ἂν ἐναρμόσειεν. Cui addendum Eubuli exemplum ap. Athen. 14, ρ. 640, C, et Hesychii s. ν. Κήτιον. G. D. IIIndex eorum qui sorte electi sunt. Marmor Oxon. ρ. 10 : Ἐπικληρωσάτωσαν εἰς τὰς φυλὰς τὰ ἀνε-νεχθέντα ὀνόματα καὶ ἀναγραψάτιοσαν εἰς τὰ κληρωτὴρìà. Schneid. Conl. Caylus Hec. d'ant, t. 2, ρ. 178. Hase.]
Κληρωτὴς, ὁ, [Sortitor,] Qui sorte legit. [Pollux 9, 44 : Κληρωτήριον, ἵνα οἱ κληρωτàὶ συνεκάθιζον.] Κλ. πασῶν τῶν μοιρῶν, Sortium distributor. Bud. [‖Possessor. Macar. Philad. ρ. 154, D Grets. : Ἀρετῆς κληρωτήν. Hase.]
Κλήρο,τὶ, Sortito, Sorti, adv. pro E sorte, ut ap. Virg. Servius accipit, Sunt quibus ad portas cecidit custodia sorti. Josue 21, [4] : Καὶ ἐγένετο τοῖς υἱοῖς Ἀαρὼν , τοῖς ἱερεῦσι, τοῖς Αευΐταις, ... κ)., πόλεις τρισκαίδεκα, Sortito obvenerunt, Sorti ceciderunt filiis Aaro-nis civitates tredecim. In cod. cap. sæpius repetitur. Legitur etiam ap. Grcg. Naz.
Κληρωτικὸς, ὴ, ὸν, Ad sortiendum pertinens, Ad sortitiones faciendas aptus, ut κληρωτικὸν , sui,aud. ἀγγεῖον, aut tale quid , i. q. κληρωτὶς, Vas in quod sortes conjiciuntur, de quo griphum citat Athen. 10, [ρ. 45ο, Β] ìἜστιν ἄγαλμα βεβηκòς ἄνω, τὰ κάτω δὲ κεχῃνὸς, Ἐς πόδας ἐκ κεφαλῆς τετρημένον, ὀξύ. At κλη-ριοτικαὶ ἀρχαὶ ap. schol. Aristoph. [Eccl. 681] eædem quæ κληρυηαὶ, Magistratus, qui sortito creari solent. [Recte κληρωτὸς ἀρχὰς cod. Rav. Suidæque codex Leidcnsis. G. D. || Adverb. Κληρωτικῶς Theophyl. Simoc. Quæst. phys. ρ. 5, 23. Boiss. Midi. Glycas Annal. ρ. 36, D : Εὐπαθεστάτην ὁ ἀὴρ τὴν φύσιν κλ. ἀπε-νείματο, Aer sortitus est naturam.]
[Κληρωτίς. V. Κληρωτρίς.]
Κληρωτὸς, ὴ, ὸν, Sorte lectus, designatus, renuntiatus. [Plato Leg. 6, ρ. 759, Β : Τὰ μὲν αíρετὰ χρὴ, τὰ δὲ κληρωτὰ ἐν ταῖς καταστάσεσι γίýνεσθαι• 3, ρ. 692, Α : Τῆς κληριυτῆ; δυνάμειυς. Κληροιτοὺς βασιλέας Polit, ρ. 291, Α.] Κληριοταὶ ἀρχαὶ , frequenter ap. omnes scriptt. [velut Æschin. ρ. 3, 34; 16,	: quales anti-
quitus Athenis erant, ἄρχων, θεσμοθέτης, βασιλεὺς, πολέμαρχος, Plut. Pericle [c. 9]. Isocr. Areop. [ρ. 265, Α]: Τὰς ἀρχὰς οὐ κληρωτὸς, ἀλλ αἱρετὸς ποιήσαντας, Non sortito creantes, sed eligentes. Aristot. Polit. 2, 6 : Ἐξ αἱρετῶν κληρωτοὺς ποιεῖν Elh. 8, 10, loquens dc eo, qui non reip., sed sua commoda spectat : Ὀ γὰρ μὴ τοιοῦτος, κλ. ἄν τις εἴη βασιλεύς* Rhet. 2, [21, 2] : Εἴ τις λέγοι ὅτι οὐ δεῖ τοὺς κληρωτοὺς ἄρχειν. Item κλ. διαιτητὴς , Arbiter sorte electus vel datus. Dem. [ρ. 862, ι ] : Ἐπὶ τὸν κλ. δὲ διαιτητήν ἐλθὼν, καὶ οὐδὲν ἔχων ἀπο-λύσασθαι τῶν ἐγκεκλημένων, Ad arbitrum sorte datum quum venisset, nec diluere objecta posset. Iidem vocabantur etiam οἱ κατὰ κλῆρον διαιτηταὶ, Qui sortito arbitrandi potestatem habebant. Ad quorum differentiam dicuntur οἱ αἱρετοὶ, Ad quos litigaturi cognitionem rontroversiaruhi conferebant, Qui electione litigantium arbitrandi potestatem habebant. Bud. ρ. 51. [Κλ. ἀντιγραφεὺς Pollux 8, 98. Κλ. ἐπιμελητὴς 8, 113.]
[Κληρωτρὶς, ίδος, ἡ, Urna, ΟΙ.] Κληρωτὶς, ἡ, Urna s. Situla, in quam conjiciuntur sortes. Aristoph.
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Α schol. [Vesp. γ5ο], loquens de judicibus, qui in causis publicis consident: Τοῦ κήρυκος τὴν κληρωτίδα ἤτοι τὸν κάδον, περιφέροντος ἔβαλλον τὰς ψήφους. Pro quo ibid. alius, Εφερον στάμνον καὶ ἐνέβαλλον καθήμενοι οἱ διχασταὶ τὰς ψήφους. [Scribendum κληρωτρίδα èχ cod. Ven., idemque restituendum schol, ν. 672, ubi nunc τῇ κληρώτιδι τῶν ψήφων legitur. Eodem accentu κληρώτιδα ap. Suidam s. ν. Κληρωτὴρìà legitur, ubi tres codd, κληρώτριδα, quod in κληρωτρίδα mutandum. (·. D.] Ciceroni est Hydria in quam conjiciuntur sortes, Plauto autem Sitella, ut dictum supra fuit : et fortassis in hoc κληρωτὶς subaudiri itidem potest ὐδρία aut tale quid : ὐδρία certe de ejusmodi etiam sitella dicitur. Isocr. Trapez. [ρ. 365, Β] : Τίς οὐκ οἶδεν ὑμῶν πέρùαìν ἀνοίξαντα τὰς ὑδρίας, καὶ τοὺς κριτὸς ἐξελόντα τοὺς ὑπὸ τῆς βουλῆς εἰσβληθέντας;
[Κληρωτῶς, Sortito, ΟΙ.]
[Κλὴς, ὁ, Cies, nomen fluvii inter monosyllaba in ης ap. Theognost. ρ. 134, 24.]
[Κλησιάς. V. Κλισιὰς.]
Β Κλησίασον, Hesychio σύναξον, Coge, Congrega in unum. Forsan potius est Convoca, Voce congrega, παρὰ τὸ κλῆσαι, Vocare. [Corruptum ex ἐχκλησίασον esse animadvertit Sopingius. Similiter κλισιάζειν pro ἐκκλησιάζειν in 1. Themistii s. ν. Κλισιάζω indicando. Κλῆσις κλησία ἐκκλησία Theognost. ρ. 105, ι ο. G. D.] [Κλησιγράφος, 6. Versus ap. Const. Manass. Chron. ρ. 100, C, et ap. Michael. Glvc. Ann. ρ. 290, Α : Τοὺς ταῖς βίβλοισιν οὐρανῶν κλησιγράφους.]
Κλῆσις, εως, ἡ, Vocatio. [Plato Symp. ρ. 172, Α : Κàτιδὼν με πο'ρρο,θεν ἐκάλεσε καὶ παίζων ἅμα τῇ κλή-σει κτλ.] Xen. [Cyrop. 3, 2, 14]: Τὴν κλῆσιν τοῦ Κύρου ἤκουσε, Cyri vocationem audivit. Ι. e., se a Cyro vocari. Vocatio ad cœnam. Xen. Symp. [1, 7] : Ἐπαινοῦντε; τὴν κλῆσιν, οὐχ ὑπισχνοῦντο συνδειπνήσειν. Vocatio sim-
i›liciter Catullo, Vocatus, Suet. : Plut, autem gen. Ιείπνων addidit in Pericle [c. 7] : Κλήσεις τε δείπνων καὶ τὴν τοιαύτ^ν ἅπασαν φιλοφροσύνην καὶ συνήθειαν ἐξέ-λιπεν. [Αí ἐπιφανεῖς κλήσεις, Illustria convivia ad quæ quis vocatur, Parmeuisc. ap. Athen. 4, ρ. 156, D. C Ἐς τὰς κλήσεις συνιέναι Diog. L. 4, 8; et κληθεὶς ἐπὶ δεῖ-πνον πρὸς αὐτὸν, 9· Hemst. Demosth, ρ. 351, 2: ἘνταῦΟ᾽ ούτ᾽ ἔπαινος οὔτε κλῆσις εἰς τὸ πρυτανεῖον ἐστι τῶν πρέσβεων ὑπὸ τῆς βουλῆς. Κλῆσις εἰς πανήγυριν ap. Μè-nandr. De encom. in Walzii Rhett. vol. 9, ρ. 298. Quod caput inscriptum est Περὶ κλητικοῦ (λόγου,. Vocatio ad auxiliandum, Polyb. a, 5o, 7 : Ἐβούλετο δι’ αὐτοῦ γενέσθαι τὴν κλῆσιν· ubi præcedit προσδεηθῆναι τῆς βοηθείας. Hesych. : Κλίσις , ὀνομασί'α.] ||Vocatio in jus, ap. Aristoph. Κλῆσις, inquit Ammonius [ρ. 8α], ἡ εἰς ὁτιοῦν τῶν δικαστηρίων γινόμενη · πρόκλησις δὲ, ἡ εἰς Ἄρειον ìΙáýον. Aristoph. [Nub. 1189]: Ἐκεῖνος οὖν τὴν κλῆσιν εἰς δυ ἡμέρας Ἔθηκεν, εἴς τε τὴν ἔνην τε καὶ νέαν. Sic autem in Ι. s. Καλέω citato : Κàλòῦμàι Στρεψιάδην ἐς τὴν ἔνην τε καὶ νέαν. [Ibid. 875 : Ἀπό-φευξιν δίκης ὴ κλῆσιν. Demosth, ρ. 64ο, 25 : Οὗ γὰρ οὐ κλῆσις, οὐ μαρτυρία συνειδότος... ad quem Ι. respjcit Harpocr. : Κλ., ἡ πρόσκλησις, τουτέστι παραγγελία εἰς κρίσιν Δημοσθένης ἐν τῷ κατ᾽ Ἀριστοκράτους. Ὅτι μέντοι καὶ προσκλήσεις ἔλεγον, ὁ αὐτὸς ἐν τω περὶ Ἀγνίου κλήρου D δηλοῖ. Xenoph. Η. Gr. ι, 7, 13 : Ἐπεθορύβησε πάλιν ὁ ὄχλος καὶ ἠναγκάσθησαν ἀφιέναι τὰς κλήσεις. Antiphou ρ. 145, 41 : Τὰς κλήσεις καλεῖσθαι ὅσας ἔδει.] Et κλῆσις τῆς δίκης, Vocatio s. Citatio litis. Est etiam κλῆσις, Appellatio, i. e. Nomen. [Plato Polit, ρ. 262, D : Βάρβαρον μιᾷ κλήσει προσειπόντες αὐτό* 287, Ε; 3ο5, Ε. Κλήσεις Δήμητρος, Appellationes s. epitheta Cereris, ap. grammat. in Catal. Bibi. Riccard. ρ. 38. ||Classis. Dionys. Α. II. 4, 13 : Ἐγένοντο δὲ συμμορίαι μὲν εξ, ἃς καλοῦσι Ῥωμαῖοι κλάσèις κατὰ τὰς Έλλη ν ìκὰς κλήσεις (sic cod. Vat.: vulgo ἐπικλήσεις) παρονομάσαντες.] [Κλησὼ, οῦς, ἡ, Cleso, Clesonis lilia. Pausan. ι, 42, 7·1
[Κλήσων , ωνος, ὁ, Cleson, Lelegis filius. Pausan. ι, 39, 6, et 42, 7; 4, 36, ι; 6, 22, 5. || Alius ap. Ery-cium Anth. Pal. 9, 558.]
[Κλήτα, ἡ, Cleta, n. pr. Pausan. 3, 18, 6 : Ἐς Ἀμύ-κλας δὲ κατιοῦσιν ἐκ Σπάρτης ποταμός ἐστι Τίασα· θυγα-τέρα δὲ νομίζουσιν εἶναι τοῦ Εὐρώτα τὴν Τίασαν, καὶ πρὸς αὐτῇ Χαρίτων ἐστὶν ἱερὸν, Φαέννας καὶ Κλήτας, καθὰ
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δὴ καὶ Ἀλκμὰν ἐποίησεν. Athen. 4, Ρ• 189, Β : Πρὸς τὴν Α Κορυθαλίαν καλουμένην Ἄρτεμιν, ἡς τὸ ἱερὸν παρὰ τὴν καλουμίνην Τίασσόν ἐστιν, ἐν τοῖς πρὸς τὴν Κλήταν μέ-ρεσιν. Κλυτὰ est ap. Paiisan. 9, 35, ι : *Επèὶ Λακεδαι-μόνιοί γε εἶναι Χάριτας δύο καὶ Αακεδαίμονα ἱδρύσασθαι τὸν Ταϋγέτης φασὶν αὐτὸς καὶ ὀνό'ματα Οέσθαι Κλυτὰν καὶ Φαεννάν. Aut hoc verum videtur aut Κλείτα s. Κλειτὰ, cujus nominis alia exx. allata sunt s. ν. Κλèίτη. G. D.]
[Kaf.teaz, ὁ, n. pr. in inscr. Tegeatica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 698, qui Κλητέος vel Κλειτέας legit.]
Κλητέος, α,ον, Vocandus. Plato Rep. i,[p. 34i,D]: Οὐδέ ἐστι κλητέος ναύτης. [Ib. 4, ρ. 428, C : Οὐκ ἄρα σο<£ὴ κλητέα πόλις’ 5, ρ. 4?o, C: ΙΙόλεμον τὴν ἔχθραν ταύτην κλητέον. G. D. (ialen. vol. 6, ρ. 855, 15 : Νοσή-ματα ἤδη τὰς τοιαύτας διαθέσεις κλητέον. Hase.]
Κλητεύω, In jus voco, Diem alicui dico, Vador. Dem. ρ. 115 [277, 15] : Τίς οὖν ἐκλήτευσεν ὑμᾶς [ἡμᾶς]; i. e. προσεκαλεσατο, ut ibici, loquitur. Bud. (ἰοιηιη. ρ.
14.	‖ Testimonium denuntio, i. e. Homini diem dico ferendo testimonio. Η. e.. Ad judicium evoco ferendi gratia testimonii. Bud. ex Polluce 8, [36]: Τὸν β δὲ οὐ βουλόμενον μαρτυρεῖν ἐκλήτευον, ἀνάγκην τοῦ μαρ-τυρῆσαι προ^τιθέντες. [Demosth, ρ. 890, 17. Et ρ. 1354,
4 : Ἀναγκάσω αὐτὸν η μαρτυρεῖν, ὴ ἐξόμνυσθαι, ἡ κλητεύσω αὐτόν. «Aristides vol. ι, ρ. 727 Dind. : Κλητεύ-σετ᾽ αὐτὸν εἰς τοὺς *Έλληνας.» Mili.f.h.] ‖ Testis sum iu jus vocationis. Κλητεῦσαι τὸ κλητὴρà [κλήτορα Lex. rhet. ρ. 272, 6] γενέσθαι, Harpocr. [ex Isæo. Adde Aristoph. Nub. 1218 : *'Ελκω σε κλητεύσοντα· Vesp. 1413 : Γυναικὶ κλητεύειν ἔοικας θαψίνῃ.] ‖ Κλητεύομαι,
In jus vocor, Testimonium mihi denuntiatur, liud. Comm. ρ. 16. [Harpocr. : Λέγεται δὲ κλητεύεσθαι καὶ ἐκκλητεύεσθαι ἐπὶτῶν μαρτύροιν, ὅταν μὴ ὑπαχούωσι πρὸς τὴν μαρτυρίαν ἐν τοῖς δικαστηζίοις, καὶ ἔστιν ἐπιτίμιον κατ᾽ αὐτῶν δραχμαὶ χίλιαì, ὡς Ἱσαῖος ἐν τῷ ὑπὲρ ΙΙυθω-νος ἀποστασίου. Pollux 8, 37.] Ex Aristot. Probi. [29, ι3] citatur κλητεύεσθαι τὴν δίκην, pro In judicium vocari. V. Ἐκκλητεύοùαι.
[Κλήτη. V. Κλείτη.]
Κλητὴ, ap. Hesych. legitur expositum νεοττεία, sed suspectum. [Ex Καλìὴ, quod eodem modo exp. Ue- C sych., corruptum videtur Alberto.]
Κλητὴρ, ῆρος, ὁ, Vocator. Sed peculiariter, Apparitor, qui iu jus vocat, Viator, Stator. Bud. Comm. ρ.
16, 43α. [ Esch. Sepi. 574 : Ἐρινύος κλητὴρà, πρόσπο-λον φόνου ‘ Suppl. 622 : Τοιαῦτ᾽ ἀκούων χερσὶν Ἀργεῖος λεὼς ἔκραν᾽ ἄνευ χλητῆρος ὡς εἶναι τάδε. De apparitore reos in judicium vocante Aristoph. Αν. 147 : Ἵν’ ἀνα-κύψεται κλητὴρ’ ἄγουσ᾽ ἕωθεν ἡ Σαλαμινία * et Κλητὴρ νησιωτικὸς ib. 1422. Schol. Vesp. 189: Κλητῆρες οἱ καλοῦντες εἰς τὸ δικαστήριον πάντας• σημαίνει δὲ ἡ λέξις καὶ τὸν μάρτυρà.] Item, Antestatus, Is quem antestamur, quum alicui diem dicimus, Testis vocationis in jus. [Aristoph. Vesp. 1408 : ΙΙροσκαλοῦμαί σ᾽ ὅστις εἶ, πρὸς τοὺς ἀγορανόμους βλάβης τῶν φορτίων, κλητὴρ᾽ ἔχουσα Χαιρεφῶντα τουτονί. Plato Leg. 8, ρ. 846, Β : ΙΙροσ-κλήσεων καὶ κλητήρων.] Dem. [ρ. 532, 19] : Πèίσας τὸν πρυτανεύοντα δοῦναι τὴν ψῆφον παρὰ πάντας τοὺς νόμοùς, κλητῆρα οὐδ᾽ ὁντινοῦν ἐπιγραψάμενος, κατηγορῶν ἔρημον, οὐδενὸς παρò'ντος ἐκβάλλει καὶ ἀτιμοῖ τὸν διαιτητήν, ubi ν. schol. Ab Hesych. κλητῆρες exp. μάρτυρες : D at Harpocr. [et Lex. rhet. ρ. 268, 15] non dicit μάρ-τυpας,sed ὥσπερ μάρτυρας : ait enim, Ἔδει γὰρ παρεῖναι' τινας ὥσπερ μάρτυρας τῆς προσκλήσεω;. Bud. Comm. ρ. 16. [Pollux 8, 49; Lex. rhet. ρ. 268, 11; 272, 6. Meier. et Schœmann. Process. Att. ρ. 576.
II « Asinus onerarius. Aristoph. Vesp. 189 : Ἔμοιγ᾽ ἰνδάλλεται ὁμοιότατος κλητῆρος εἶναι πωλίῳ* 13ίο: 'Ἔοικας ... κλητὴρì εἰς ἄχυρον ἀποδεδρακότι. » Schneid. Hujus signil. et rationem et auctoritatem desideramus. Scholiastæ Utrobique Testem intellexerunt et præter exspectationem pro ὄνος dictum acceperunt, quoniam de sene φιλοὀίκω agitur.]
[Κλητία. V. Εουλιβατία.]
[Κλητίας, α, ὁ, Cletias, Eleus. Phlegon ap. Phot. Bibi. ρ. 84, 6. ‖ Κλητίνυ medici mentionem facit Calen. vol. 13, ρ. 544. ‖Simile, sed suspectum nomen Κλῆτις, Lacedætnoniorum legati, est ap. Polyb.
25, 2, 15, ubi accusat, legitur Κλῆτιν. G. Dixn.]
Κλητικὸς, ὴ, ὸν, Vocativus, Appellativus : ap. gram-
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κλίμα
mat κλ. πτῶσις, Vocativus casus. [Αpolion. De synt ρ. 216, 29 : Ἐν κλητικῇ συντάξει. « Eustath. ρ. 54, 4 i schol. Eurip. Hec. 629.» Miller.] ‖ Invocatorius : ut κλ. ὕμνοι, Qui deorum habent invocationem : quibus opp. ἀποπεμ7ττικοί. [V. Mcnandr. in Walzii Rhett. vol. 9, ρ. 132. ‖ Κλητικὸς λόγος. V. Κλῆσις.]
Κλητόριον, τὸ, Suidæ ἡ βασιλικὴ δόξα vel [verba δόξα ἡ recte absunt ab Suidæ codd, melioribus, Etym. Gud. ρ. 3a8, 24, et Herodiano Epimcr. ρ. 67] τράπεζα. [Vox græcobarhara, cujus c\x. ν. ap. Ducang. Idem dixit de verbo Κλητορεύω, Convivio excipio.] Κλητὸς, ὴ, ὸν, Vocatus, Accersitus. Habet enim signil. participii κεκλημένος. Ilom. Od. Ρ, [386] : Οὗτοι γὰρ κλητοί γε βροτῶν ἐπ᾽ ἀπείρονα γαῖαν. Ap. /Eschin. [ρ. 5ο, ι] κλητὸς, Invitatus. Bud. [ Elian. Ν. Α. 11, ία : Ὥσπερ ἐπὶ δαῖτα ἥκων κλητός. Pollux 6, 12.] Ap. Ilom. II. 1, [165] : Ἀλλ᾽ ἄýετε κλητòὸς ὀτρύνομεν j Eust. κλητοὺς interpr. ἐξονομακληδην επίλεκτους. [Scriptor ap. Suidain: Κλητὸς 6 θεὸς ἔφη καὶ ἄκλητος ἥξειν.] At Κλῆτος, Suidæ δόξα, Gloria : pro quo ap. Hesych. κλεῖτος: alias κλέος. [Schol. Ilom. Ii. Μ, 66 : Προπερισπαστέον δὲ τὸ στεῖνος* ... οὕτως καὶ τὸ κλειτὸς• οὐοέτερον γὰρ γενόμενον βαρύνεται παρ᾽ Ἀλκμᾶνι τῷ ἐν Θεσσαλία, κλείνει. Scribendum ἐν τῷ « θ. κλειτει. » Suspectum etiam Θεσσαλία, quod ex genitivo nominis θεσσάλω corruptum esse conjicio. G. D.] Meminit hujus vocabuli Etym, quoque [Μ. ρ. §19, 38, et gramm. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 38a, 19]. Annotat enim, κλητὸς oxytonu›s scriptum, masculinum esse et significare τὸν κεκλημένον: at barytonon κλῆτος, esse neutr., et denotare τὴν ἔλευ-σιν καὶ συνάθροισιν. Per ι autem κλίτος, duo significat, Partem quandam domus dictam πρόσκλιτον s. κατάκλιτον, ut , Ἐν τοῖς κλίτεσιτῆς òìκίας σου' item τὸν εὐώνυμον τόπον, s. τὸ εὐώνυμον μέρος, ut, Πεσεῖται ἐκ τοῦ κλίτοùς σου χιλιὰς, καὶ μυριὰς ἐκ δεξιῶν σου. Hæc ille. [Κλῆτος, Aq. Sam. ι, 14, 38 : Εἰς τὰς γωνία; τὸ κλῆτος, ìι. e., interprete Monfauconio, In angulos multitudo, qui in nota subjecta addit : Κλῆτος, Multitudinem (ratus nempe, κλῆτος a καλεῖν deducendum esse) interdum , itemque Gloriam s. Decus significat. Symm. τοὺς μεγάλòος, sc. λαοῦ. Sed versio Aquila· mihi admodum suspecta est, ncc, quo fundamento nitatur observatio Montfauconii, equidem video. V. ad hunc 1. Schar-fenbergium et Monff. Lex. Hex.q›l. ν. Κλίμα. Suspicor equidem, τὸ πλῆθος reponendum esse. Schlecsk.] [Κλητὸς, ὄνομα ποταμού, inter disyllaba in ητος ap. Theognost. ρ. 74, 15.]
[Κλῆτος. V. Κλεῖτος.]
[Κλήτρια, ἡ, Quæ vocat,accersit. Jo. Climac. ρ. aoo, 1, ubi tamen codd, aliquot, γεννήτρια. Hasr..]
[Κλητρὸς, ὁ.] Κλητροὶ [?] Hesychio κλήτορες, Vocatores. Ap. Eund. κλητρὸν repcrio expositum καλούμενον et κλῆσιν.
Κλήτωρ, òρος, ὁ [Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 3à, 14], Vocator, Accersitor. Qui vocabat ad convivium iu domibus potentum, Bud. e Luciano. [‖Apparitor. Plut. Mor. ρ. 128, F : Ὥσπερ ὑπ᾽ ἀγγέλιυν ἡ κλητόρων θορυβούμενοι.] Qui vocabat in jus, Testis erat vocationis in jus, κλητὴρ. Dem. ρ. 149 [ι 147, 6] : Ὅτι μὲν τοίνυν προσεκλήθη ὑπ᾽ ἐμοῦ, οἱ κλήτορες μεμαρτυρήκασιν. [Id. ρ. 244, 5. Sed Utrobique κλητῆρες restituendum e libris quibusdam. Κλήτορα Lex. rhet. ρ. 272, 6 (ubi ap. Harpocr.κλητῆρα), schol. Aristoph. Pl. 892. Κλῆ-τορ ad Nub. i3oi.J ‖ Præco, Hesych.: item ἄγγελος, ὑπηρέτης, μάρτυς.
[Κλήω. V. Κλείω.]
[Κλῖβανεὺς, έως, ὁ, Fornacarius, Clibanarius. Manetho ι, 80.]
[Κλιβανίκιος, α, ον. Κλ. ἄρτος ap. Athen. 3, ρ. 113, Β, de quo HSt. dixit s. ν. Ἀρτοπτεῖον.]
[Κλιβανίτης. Κλιβανοειδὴς. Κλί'βανος. V. Κρì—.] Κλιβάτιον. V. Κλίβατις.]
[Κλιδὸν lectio vitiosa. V. ἘγκλιδοΥ]
Κλίμα, τὸ, Cœli inclinatio, Clima. [Rcgulæ prosod. 34, ρ. 426 : Τὸ δὲ κλίμα κρί'μα παροξύνονται— Κλίμα quod Moschopulus quoque Sched. ρ. 155, paroxytonum esse affirmat, et composita ἀνάκλιμα, ἀπόκλιμα, ἔγκλίμα, τετράκλιμος, apud probatos Graeci sermonis auctores non repcriri puto, sed si qui veterum his usi sunt, certe non aliter pronunciarunt quam κλῖμαξ,
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eamqiie regulam sequentes poetæ Latini, ut a pueris audimus, Clima trochaei loco ponunt, Alphæus autem (infra cit.) et Nonnus Dion. 3, 5; 21, 3o8; 26, 147; 3a, 42; 47, 507, brevem fecerunt penultimam, quo nititur vulgaris notatio κλίμα Aristot. De mundo c. 10, repetita in Stob. Ecl. 1, 42, ρ. 644, Joseph. Β. J. 3, 7, 12, Plut. De Isid. c. 36, Dial. de astrol. 2, 12 : sed melius κλίμα Vitruv. 9,8, 4. Lorkck. Paralip. ρ. 416.] Spatium esse dicitur duobus respondens parallelis, quo diei longitudo ad dimidiatam horam variatur. Vitruv. ι, ι Dc architectis instituendis : Disciplinam vero medicinae novisse oportet propter inclinationes cœli, quæ Græci κλίματα dicunt. Pontanus De reb. cœtest. ι vocat Clivos. Herodian. 2, £11, 8] : Οὐδέ τι ἦν γῆς μὲρος, ἡ κλίμα οὐρανοῦ, ὅπου μὴ Ρωμαίοι τὴν ἀρχὴν ἐξέτειναν. Philo V. Μ. 1 : Παρὰ τὰς ἐν τῷ νοτίω κλίματι χώρας, Praetereas regiones, quæ austral'i inclinationi suIniixæsunt, Turn. : De mundo, Μεγάλα κλίματα τῆς οἰκουμένης, Tractus ingentes orbis terrarum, Bud. V. et Ἔγκλίμα. (Polyb. 7, 6, 1 : Ἡ πόλις τῷ ἕλω κλίματι τέτραπται πρὸςτας ἄρκτοùς* ι ο, ι, 3 : Τοῦτο τὸ κλ. νέμονται τῆς Ιταλίας* 5, 44, ὑ: Τὰ πρὸς μεσημβρίαν κλίμ«τα τῆς Μηδίας. Schweigh. Dionys. Α. R. ι, 9 : Ἀπὸ μεσημβρινοῦ κλίματος. « Athen. 12, ρ. 523, Ε : Οὐκ ὀλίγον δὲ πρὸς τὴν τρυφὴν καὶ τὴν εὐδαιμονίαν τοῦ σύμπαντος τούτου κλίματος καὶ τὸ πλῆθος ἐγένετο τῶν ἀν-Ορώπων. » Hf.mst. Alpheus Anth. Pal. 9, 97, 6 : Γαίης ἀμφοτέρης κλίματα. Adde exx. Ducangii ρ. 667.]	||
Ap. Colum. 5, ι, de formis agrorum dimetiendis, κλίμα in geometricis mensuris ponitur : sic autem ibi legitur, Κλίμα quoquoversus pedum est lx. Ibid., Pes multiplicatus, in passus et actus et climata et jugera et stadia centuriasque, mox etiam in majora spatia procedit. ‖ Declivitas, Devexitas : κλίματα ὀρῶν ap. Eust. [ρ. 1498, 47], Clivi a vertice montis in valles concavas declinantes. Sic ap. Philon. V. Μ. ι : Ἐκ τῶν πρὸ ποδῶν ἄχρι τῶν κορυφῶν ὅλα τῶν ὀρῶν τὰ κλί'ματα δενὀρεσι κατασκίοι; συνυφανται, Tota montium declivitas. Sic accipi posse videtur ap. Esdram 2, [12, 36]: Ἕως κλιμάτων τῶν καταβαινόντων ἀπὸ πόλεως Δαβίδ. Exp. tamen ibi Gradus. Possit sic quoque accipi ap. Alex. Aphr. Probi. a[immo 1, 62]: Διὰ τί μᾶλλον κλίμα κατ ί ìμεν ὴ ἀνίεμεν; Cur per loca declivia et devexa facilius descendimus quam ascendimus? Sed vocabulo magis speciali redditur Scala.
[Κλιμάζω. V. Κλιμακίζω.]
[Κλιμάκειον. V. Κλιμακίς.]
[Κλιμακεὼν, ῶνος, 6, Scalarium, Gl.]
Κλιμακηδὸν s. Κλιμακιδὸν, Gradatim, In modum scalæ. Basii. Ep. 34, ad καλλιγράφον : Τῶν στίχων κείμενων κλιμακηδὸν , ἡνίκα ἔδει μετàβαίνειν ἀφ᾽ ἑτέρου εἰς ἕτερον, ἀνάγκη ἦν ἐξορθοῦν πρὸς τὸ τέλος τοῦ προσιόντος. In VV. LL. scribitur κλιμακιδὸν [sic codex Hesychii s. ν. Ηροκρόσσας vitiose] per ι in penult. [Synes. ρ. 48, C : Ὁδὸν παρεσκευάσατο καὶ κλιμακηδὸν ἄνεισιν. Wakef. Psellus Opusc, ρ. 166 med. Boiss. Photius in cod. Coisl. 87, fol. 5, a: Κλ. εἰς αὐτὰς αναβιβάζει τὸν προερχό-μενον. Mu LER.]
Κλιμακίζω, Certo illo luctæ genere, quod κλίμαξ dicitur. Pollux [3, 156] : Καὶ πλαγιάζειν δὲ καὶ κλιμα-κἰζειν, παλαισμάτων ὀνόματα. ‖ Perverto, Detorqueo, [παράγω καὶ] διαστρέφιυ, Suid. [ex Photio ρ. 170, 20, quocum conf. Lex. ruet. ρ. 272, 15],derivari putans a κλίμαξ, quod ὄργανον βασανιστικὸν esse dicit. Citat autem e Dinarcho, ἐν τῇ ὑπὲρ Αἰσχίνου ἰσηγορία [εἰσηγο-ρίᾳ codd, et Photius : recte συνηγορία Αἰσχίνου κατὰ Δεινίου ap. Harpocr.] : Οὗτος κλιμακίζει τοὺς νόμοùς. Ap. Harpocr. autem, [in Lex. rhet. ρ. 221, 19] et item ap. [Phot. et] Suid., paulo ante hæc verba, scribitur Κλιμάζω, quod Harpocr. exp. παρακλίνω, παρατρέπω : citans hunc Ι. Dinarchi, Ὅταν οὖν ἀπολογού-μενος κλιμάζῃ καὶ παράγῃ τοὺς νόμοùς• sed videtur ei scrih. èssè Βλιμάζῃ, ut sit θλίβῃ, βιάζηται. VV. LL. in-terpr. Supplanto, a genere certaminis gymnici, quod κλιμακίσκος dicitur. [Seqq, ex Indice.] Κλειμάζειν Hesychio est παλαίειν, σκελίζειν, ἀπατᾷν, In lucta supplantare, Decipere. [Hæc quoque gl. ad Ι. Dinarchi referenda, cujus vera haud dubie scriptura fuit κλι-μακίζῃ.]
[Κλιμάκιον. V. Κλιμακὶς.]
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Ἀ Κλιμακὶς, ίδος, ἡ, et Κλιμάκιον, τὸ, Ct Κλιμακίσκος [Κλιμακισμὸς], ὁ, Scalula, Parva scala. Κλιμακὶς et . Κλιμάκιον citat Pollux [10, ι γ ι] ex Aristoph., et Athenaeus 6, [ρ. 238, C]ex Aristophonte : Ἀναβῆ-ναί τι πρὸς κλιμάκιον. Plutarch. [Mor. ρ. 781, Ε] : Ὑφεῖλκε κάτωθεν τὸ κλιμάκιον, εἶτα ἡμέρας πάλιν προσε-τίθει φέρουσα. [Galen. vol. 18, part. 1, ρ. 338, 9: Τὸ μηχανικόν κλ., ᾧ καὶ ἡμεῖς συνήθως χρώμεθα. Bito De mach. ρ. 118, 2o. Inv. cap. S. Joaun. ρ. 757, D Du-cang. Hask. Κλιμακίδας ap. Polyb. 5, 97, 10. Ubi duo codd, κλίμακας. Lex. rhet. ρ. 272, 18 : Κλιμακί-δες, αἱ τῶν πλοίων ἀποβάθραι.] ‖ Κλιμακίδες, Mulierculae quædum assentutrices, quæ reginis in currum ascensuris dorsum scalæ loco præbebant. Plut. [Mor. ρ. 5o, D] : Τὰς ἐν Κύπρῳ κολακίδας, ἐπειδὴ διέβησαν εἰς Συρίαν, κλιμακίδας προσαγορευθείσας, ὅτι ταῖς γυναιξὶ τῶν βασιλέων ἀναβαίνειν ἐπὶ τὰς άμαξας δι’ αὑτῶν ὑποκα-τακλινόμεναι παρεῖχον. Athen. quoque 6, [ρ. α56, D] scribit fuisse quasdam, reginarum κολακίδας appellatas, tempore Gluti Caris : quarum reliquæ in ulterio-
B rem regionem se contulerint ab uxoribus Artabazi et Mentoris accersitæ, κλιμακίδες mutato nomine dictǽ, ἀπὸ τοιαύτης πράξεως* ταῖς μεταπεμψαμὲναις ἀρεσκευό-μεναι, κλίμακα κατεσκεύαζον ἐξ ἑαυτῶν οὕτως, ὥστε ἐπὶ τοῖς νώτοις αὐτῶν τὴν ἀνάβασιν γίγνεσθαι καὶ τὴν κατάβα-σιν ταῖς ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν ὀχουμὲναις. Quæ Eust. quoque [ρ. 1669, 34] ex eod. Athen. commemorat. ‖Κλιμάκιον autem Galen. ap. Hippocr. exp. etiam τὸ πλά-γιον ἐν τοῖς κλίμαξì ξύλον, Lignum in scalis transversum, citans hæc verba [ρ. 782, G] : Καὶ ἡ διὰ τοῦ κλ. ἑτέρη τις τοιαύτη. [Qui reponendi luxati humeri modus quidam est. Οribas. ρ. 138 ed. Cocch.] Annotat tamen scribi etiam κλιμακεὼν per ει, a nominativo Κλιμάκειον. [Κλιμάκιον, Plut. V. Arati c. 26. Boiss.] ‖ Κλιμακίσκος Hesychio πάλαισμα ποιον : fortasse illud, quod κλίμαξ infra. [Corrigendum κλιμακισμοὶ ex ipso Hesychio s. ν. Διακλιμακίσας et ex gl. Suidæ, de qua HSt. in Indice : ] Κλείμαξ et Κλειμακισμὸς, Suidæ πάλαισμα ποιὸν, Genus quoddam luctæ.
[Κλιμακοειδὴς, ὁ, ἡ, Scalaris, Scalæ similis. Schol.
C Hippocr. vol. ι, ρ. 8 Dietz. : Πῆγμα τετράγωνον πα-παραπλήσιον κλιμακοειδεῖ. V. Κλιμακώδης. Miller.]
Κλιμακόεις, εσσα, εν, Gradatus, Scalæ instar factus : κλιμακόεσσαν, κλίμακα ἔχουσαν, ὑψηλὴν, Suid. [Gl. ex Hom. II. Β, 729, sumta, ubi recte libri alii κλο,μα-κόεσσαν. Nonn. Dion. 18, 56 : Πτύχα πέτρης στεινὴν κλι-μακόεσσαν. Seqq, ex Indice.] Κλημακόεσσαν Hesycli. affert pro τραχεῖαν καὶ ὀρθὴν, Asperam et Arduam s. Acclivem. Sed in hac signif. scrib. potius κλιμακόεσσαν, a κλίμαξ, Scala : ea enim recta iu altum fert. [Conl. Pausan. 4, 9, § 2. Hasr.]
[Κλιμακοφόρος, ὁ, ἡ, Scalas ferens. Polyb. 10, 12, ι; Appian. Mithr. c. 26; Diodor. 18, 33.] ‖Κλιμακηφό'ρος Hesychio ὁ ἐπὶ κλιμακίου τιθèὶς τὸν νεκρόν, et sic eum efferens.
Κλιμακτὴρ, ῆρος, ὁ, Scalæ gradus : κλιμακτῆρες, inquit Hesych., οἱ τῆς κλίμακος βαθμοί: quæ expositio ab Polluce quoque huic vocab. tribuitur; sed ap. eum scribitur Κλιματῆρες, idque tribus in U. [4, 127; 7, 112; 10, 171, ubi recta scriptura ex codd, resti-
D tuta. Eurip. Hel. 1586 : Πλήσασα κλιμακτῆρες εὐσφύ-ρου ποδός.] Citatur autem κλιμακτῆρες pro Scalarum gradibus ex Ezech. 21. [Conf. 40, 22; 4% 17· “Hippocr. ρ. 782, Η : Χρὴ μέντοι καὶ ἐπὶ τῷ κλιμακτὴρì ἐπι-δεδέσθαι τι ἄνιοθεν στρογγύλον. Et ρ. 783, (ì; 656, 56. Ξύλον πλάγιον ὡς κλιμακτὴρ ρ. 834, F. Conl. Κλιμάκειον s. Κλιμάκιον s. ν. Κλιμακίς.» Foes.] ‖Κλιμακτῆρες, Anni scansiles. Plin. 7, 49, 60 varietate nascendi : Rara autem esse dicunt longiora tempora, quandoquidem momentis horarum insignibus lunæ dierumque septem atque novem, quæ nocte ac die observantur, ingens turba nascatur scansili annorum lege occidua, quam Climacteras appellant : non fere ita genitis liiii annum excedentibus. Censorinus De die natali 5 : Alii autem non pauci unum omnium difficillimum climactera prodidere, anno sc. undequinquagesimo, quem complent anni septies septem. Julius Maternus, ut tradunt VV. LL., ait sexagesimum-tertium ætatis annum maxime periculosum esse, quoniam uumerus uterque, septem et ùòνèìη, qui
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decretorii malcficique sunt, et ad vitam succidendam Α pollentes, in unum quasi confluunt; novies enim septem, vel septies novem sexaginta tres eflieiunt : et ob id climactericus, h. e. gradarius et scansilis, præ-cipue annus is vocatur : quoniam a septimo incipiens, vitam hominis quasi per gradus quodam [«quosdam» HSt. in Ms. Vindob.] agat Ita et quinquagesimus quartus et alii minores climacterici dicuntur, quoties aut per septem aut per novem consurgunt. Hactenus VV. LL., subjungentia e Gellio 3, ι ο, et 15, η : Μ. Varro pericula quoque vitæ fortunarumque hominum, quæ κλιμακτῆρας Chaldæi appellant, gravissima quæque fieri afiirmat septenariis. Siquidem observatum in multa hominum memoria expertumque est, in senioribus plerisque omnibus sexagesimum tertium vitæ annum cum periculo et clade aliqua venire, aut corporis morbique gravioris, aut vitæ interitus, aut animi ægritudiuis. Propterea qui rerum verborumque istiusmodi studio tenentur, eum ætatis annum appellant κλιμακχηριχόν. [De annis climactericis diatriben edidit Salmasius L. Β. 1648.] Idem Geli. ibid. hæc Β verba Epistolae Augusti ad Caium subjungit : Ανè, mi Cai, meus ocellus jucundissimus, quem semper mediusfidius desidero, quum a me abes; sed præcipue diebus talibus, qualis hodiernus, oculi mei requirunt meum Caium : quem, ubicunque et hoc die fuisti, spero lætum et bene valentem celebrasse quartum et sexagesimum natalem meum; nam, ut vides, κλιμακτὴρà communem seniorum omnium, tertium et sexagesimum annum evasimus. (Jui Ι. declarat hunc Plinii Secundi Ep. 44 [2, 20]: Habes climactericum tempus, sed evades. Ubi pro Arduo atque difficili tempore poni existimatur, sicut Suid. quoque κλιμακτῆρας exp. τὰς δυσχερείας, hoc afferens exemplum : Χι»ρὶς γὰρ ἐγκο-πῶν καὶ κλιμακτήρων οὐχ οἷόν τε ην ἐπιβαίνειν. [Κινδύνους καὶ κλιμακτῆρας Simplic. ad Epictet. ρ. 222. Κλιμα-κτῆρσι πολλοῖς περιπίπτουσι ρ. 3c^χ, ubi interpres pericula. Schneid. Adde exx. Ducangii in Append. ρ. 103.] Vettius Antioch. in lib. Π. ἀντιλογιῶν, Climaterice legis rationem affert traditam prius a Petosiri et Ne-ccpso regibus, hoc titulo, Περὶ κλιμακτήριον ἑβδομαδι- Q κῆςκαὶ ἐννεαδικῆςἀγωγῆς. VV. LL. V. et Suet. Augusto, Hcrmol. iu Plin., Brod. Miscell. [Theol. arithra. ρ. 192 Ast. Seqq, ex Indice.] Κλèιμακτὴρ Hesychio κλίμαξ, βαθμὸς, Scala, Gradus. Κλημακτήριον Suid. affert pro δυσχερείων, Difficultatum, cum hoc exemplo : Χìειρὶς γὰρ ἐγκοπῶν καὶ κλημακτήρων οὐχ οἷόν τ’ ἦν ἐπιβαίνειν. Sed et hic per ι scr. κλιμακτήρων, accipieudumque non pro Difficultatibus, sed pro Scalis, s. Gradibus.
At κλιμακτὴρ, Denarius, nescio unde irrepserit in VV. LL.
[Κλιμακτηρίζομαι, Numero climacterico obnoxius sum. Anon. Cod. Reg. 25o6, fol. 80, b : Κλιμακτηρι-σθῆναι τὸν πατέρα. Millf.r.]
Κλιμακτηρικὸς, ὴ, ὸν, Climactericus : ut Climactericus annus, Climactericum tempus. Item Numerus climactericus esse dicitur, ad quem per gradus et veluti scalas quasdam paulatim ascendimus; qualis est numerus, qui e novem novenariis resultat; nam unitas tcr sumpta conficit ternarium : ternarius ter sumptus, novenarium: novenarius autem novies sumptus, D octuagcsimumprimum, qui est numerus climactericus, qui raro sine vitæ periculo solet transmitti : hoc enim anno ætatis Plato philosophus, Diogenes Cynicus, Dionysius Heracleotes, Eratosthenes Geometra diem suum obiisse dicuntur. [Ptolem. Tetrab. ρ. 140,
26 : Τὰς κλιμακτηρικὰς καὶ τὰς ἄλλως παροδικάς. Hase. Theol. arithm. ρ. 293 ed. Ast.]
[Κλιμακώδης, ὁ, ἡ, Scalaris. Strabo 12, ρ. 536 : Λάκκος ... ὀφρύσι κλειόμενος ὑψηλαῖς τε καὶ ὀρθίαìς, ὥστ᾽ ἔχειν κατάβασιν κλιμακώδη. Χωρία κλιμακώδη, Loca acclivia , Hesych. s. ν. Κλώνακα.]
Κλιμακο,τος, ὴ, ὸν, i. q. κλιμακόεις. [Hesych. s. ν. Πρόκροσσον.] Κλιμαχωτὴ πρόσβασις, Accessus, Ascensus scalaris, Bud. e Strab. [Polybio 5, 5g, 9.] Et κλ. σχῆμα ap. rhetores i. q. κλίμαξ. [V. Hermog, vol. 3, ρ. 286, 710, et schol, vol. 8, ρ. 642, 683, 708; Eust.
p. 181,351
Κλίμαξ[immo Κλῖμαξ], ακος, ἡ, Scala, Gradus: κλίμαξ ἑλιχτὴ, Scalæ cochlides quibus in gyrum ascendi-
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tur. Hom. Od. Φ, [5] : Κλίμακα δ’ ὑψηλὴ» προσεβήσατο οἷò δόμοιο. [Adde Α, 33ο, Κ, 558, Α, 63. /Esch. Scpt. 466 : Ἀνὴρ δ᾽ ὁπλίτης κλίμακος προσαμβάσεις στείχει. Eur. Phœn. 492 : Πηκτῶν κλιμάκιον προσαμβάσεις.] Xen. Ilell. 7, [ο, 7]: Κατὰ τὰς ἐπὶ τὸ τεῖχος φερούσας κλίμακας. Lucian. [De salt. c. 76]: Ὑπέρβηθι το τεῖχος, οὐδέν σοι δεῖ κλίμακος. Plut. : Διὰ κλιμάκων ἀναβάς. Ap. Athen.
13, [ρ. 569, Β]: Μὴ κλίμακ᾽ αἰτησάμενον εἰσβῆναι λάθρα *
5 : Ἐφ’ ἠν διὰ κλιμάκων πυκνῶν ἡ κατάβασις ἐγίνετο. Ad quam descensus erat scatis multiplicibus. [Polvb. 1, 22, 5 : Κλ. ἐπικαρσίαις σανίσι καθηλωμὲνη. Κλίμακες στύππιναι et σκύτιναι ap. Philonem in Mathem. vett ρ. ìòα. Κλίμακες scenicæ ap. Pollux 4, 127 : Εἰσελθόν τες κατὰ τὴν ὀρχήστραν ἐπὶ τὴν σκηνὴý διὰ κλιμάκων ἀνα-βαίνουσì' et ι3α : Αí δὲ Χαρώνιοι κλίμακες κατὰ τὰς ἐκ το,ν ἑδι»λίων καθόδους κείμεναι τὰ εἴδωλα ἀπ᾽ αὐτῶν ἀναπέμπουσι.] Erat etiam symbolum τύχης ἀστατούσης, modo evehentis, modo dejicientis per suos gradus : unde Pittacus hoc innuens, ἀνετίθει κλίμακας ἐν τοῖς ἱεροῖς. (Ælian. V. Η. 2, 29; Eustath. ρ. 1669, 38.] At Ἐκ κλίμακος, proverb. ἐπὶ τῶν ἐν πόνοìς ἄνεσιν λαμβα-νόντων, Eust. [ρ. 1324, 56. Metaphora ducta ab usu scalæ in pugilatu, quem ex Pausaniæ Lexico explicant Eustath. et Etym. Μ. ρ. 322, 31, Hesych. s. ν. Ἐκ κλίμακος.] Idem gramm. [ρ. 1669,32] tradit fuisse et κòλαστήριον κλίμακα, sicut τροχόν : sicut Suid. quoque docet fuisse βασανιστήριον ὄργανον, διαστρέφον τὰ σìóματα τῶν βασανιζομένιυν, citans ex Aristoph., Βασάνιζε πάντα τρόπον, ἐν κλίμακι δήσας, κρεμάσας, ὑστριχίδι μαστιγών, δέρων, στρεβλῶν qui 1. est iu Ran. [618.]
II Figura oratoria. Quintil. 9, 3 : Gradatio, quæ dicitur κλίμαξ, apertiorem habet artem et magis affectatam , ideoque esse rarior debet; est autem ipsa quoque adjectionis : repetit enim quæ dicta sunt, ct, priusquam ad aliud descendat, in prioribus resistit. Ejus exemplum e (›ræco notissimo transferatur : Nec hæc dixi quidem, sed nec scripsi; nec scripsi quidem, sed nec obii legationem; nec obii quidem, sed nec persuasi Thebanis. Quæ verba et Demelr. [§ 270] affert e Dem. [ρ. 288]: Οὐκ εἶπον μὲν ταῦτα, οὐκ ἔγραψα δέ * οὐδ’ ἔγραψα μὲν, οὐκ ἐπρέσβευσα δέ* οὐδ᾽ ἔπρέσβευσα μὲν, οὐκ ἔπεìσα δὲ Θηβαίους· quibus ipse subjungit, Σχεδὸν γὰρ ἐπαναβαίνοντι ὁ λόγος ἔοικεν ἐπὶ μειζόνων. Aquila [4ο, ρ. 181 ] Ascensum quoque vocari annotat : dicitur et κλιμακωτὸν σχῆμα. [Κλίμακες Longin. De subi. 23, 1.] II Est etiam εἶδος παλαίσματος, iu quo ἄνω καὶ κάτω στρέφονται οἱ μαχόμενοι, schol. Soph. Tr. [ῡ2θ] de lucta Herculis et tauri : Ἦν δ᾽ ἀμφίπλεκτοι κλίμακες. [Hoc luctæ genus in eo positum fuisse ut quis averteret adversarium atque a tergo complexus quasi per scalam dorsum ejus conscenderet, conjicit Hcrnunnus col-lata Herculis et Acheloi piiguæ descriptione ap. Ovid. Metam. 9, 51.] ‖ Ab Polluce [1, 253] ponitur etiam iuter Partes currus : Κλίμαξ, inquit, τὸ πρόμηκες ξύλον τὸ ὑπὲρ τοῦ ἄξονος, ἐκ τεσσάρων συνεστηκὸς, καὶ μέσας
(άβδους πρόσθεν μὲν πλείους, ὄπισθεν δὲ ἐλάττους ἔχον. Arrian. Exp. 5, γ, 11 ·' Ἑκατέρωθεν τοῦ ζεύγματος κλίμακες προβάλλονται, τοῦ ἀσφαλεστέραν τοῖς τε ἵπποις καὶ τοῖς ζεύγεσι τὴν ἔφοδον γίγνεσθαι καὶ ἅμα ὡς σύνδεσμος εἶναι τοῦ ζεύγματος. ScHhEiD.] Α κλίνω autem derivatur, quod ejus ascensus acclivis sit, et descensus declivis, ut et in κλίματι. [V. Eustath. ρ. 1546, 5o; 1669, 28, Etym. Μ. ρ. 529 extr.]
[Κλῖμαξ, ἡ, montium quorundam nomen acclivium et ascensu difficilium. Strabo in descriptione Lyciæ 14, ρ. 666 : Ἔστι δ᾽ (apud Phaselidem) ὄρος Κλῖμαξ καλούμενον ἐπίκειται δε τῷ Παμφυλία, πελάγει, στενήν ἀπολεῖπον πάροδον ἐπὶ τῷ αἰγιαλῷ. Polvb. 5, 72, 4- ‖ Κλῖμαξ, mons Syriæ, ap. Strab. 16, ρ. 755. U Κλ. Arcadiæ. Pausan. 8, 6, 4. ‖ Ἡ καλούμενη Κλῖμαξ, collis diei itinere a Pasitigride distans, ap. Dio-dor. 19, 21. ‖ Κλίμακες Βραυρῶνìàι, Colles Brauro-niæ, ap. Eurip. Iph. Ἱ᾽. 146a. ‖ Hesych.: Κλείμακαι (Κλίμακες?), χωρίον Εὐβοίας.]
[Κλιματαρχεω, Regioni praesum. Τοῖς κλιματαρχοῦσι Const. Mauass. Chron. ρ. 86, Β, ex codd, resütutum provulgato τοῖς ταγματαρχοῦσι. G. Dind.]
[Κλιματάρχης, ὁ, Regionis praefectus. Theophyl. Sim.| Hist. 3,9; 4, 7; Const. Mauass. Chron. ρ. 73, 89. bucAKG. Κλιματάρχης et Κλιμάταρχος ap. Psellum
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Opusc, ρ. 37 et αγ5 meae ed. Boiss. Proclus in Cratyl. ρ. 28, Boiss. Miller.]
[Κλιματίας, ὁ. HSt. s. ν. Ἐπικλίντης:] Hic terræ motus esse videtur is, qui ab Ammiano Marc. 17, [7,
13]	dicitur Κλιματίας, quo scribit urbes, ædificia, montesque complanari. Seneca quoque Quæst. Nat. 6, ai, inter terræ motus genera Inclinationem ponit. Altera, inquit, (terræ motus species est) Inclinatio, qua in latera nutat navigii more. Meminit et tertiæ, qua nec succutiuntur omnia nec inclinantur, sed vibrantur. [Seqq, ex Indice.] Κληματίας ex Heracl. [ΑìΙèè. c. 38] affertur pro Terræ motus specie in latum vibrantis : perperam; scrib. enim itidem κλιματίας per ι.
[Κλìμανικὸς, ὴ, ὸν, Ad quem scalis s. gradibus ascenditur. Anon. De cruce ρ. 436, C Grets.: Κλ. ναός. Nisi tamen ibi scrib. κλιμακωτὸς, quod ν. Hase.]
Κλινάριον, τὸ, Lectulus, i. q. κλινὶς et κλινίδιον. Citat Pollux [10, 32, et Antiatt. Bekk. ρ. 104, 28] ex Aristophane. [Epictet. Diss. 3,5,13. «Germanus Cpol. In dormit. Deip. ρ. 107 : Αἴρουσινοἱ λοιποὶ τῶν ἀποστόλιον ἐν ὤμοις τὸ κλινάριον. Testamentum Abrahami Patr. Ms. : Ἐκαθέσθησαν ἀμφότεροι ἐπὶ τὰ κλινάρια. » Ducang.)
[Κλινάρχης, ὁ, Accumbentium in convivio princeps. Philo vol. 2, ρ. 537, 17 : Ὀ συμποσίαρχος, ὁ κλ., ὁ ταραξίπολις. Hase.]
[Κλινὰς, ἡ, Lectus tricliniaris. Euscb. Vita Const. 3, 15 : Ἀμ^ὶ τὰς ἑκατέρων προσανεπαύοντο κλινάδας. IIask.]
[Κλινεγερτος, ὁ, ἡ, E lecto excitatus. Nicet. Chon. Ann. ρ. 302, D : Τῶν μακρῶνἐκείνων παραγγελμάτων ... ἐληλεγμένων καὶ ὡς κλινεγέρτου ἀποπτάντων ἐνύπνιον.]
[Κλίνειος, ὁ, ἡ. Ξύλα κλίνεια, Ligna ex quibus lecti parantur, Demosth, ρ. 816, 19.]
Κλίνη, ἡ, Lectus in quo reclinari et recumbere, aut etiam decumbere possumus, aut etiam erecti sedere. [Eur. Hec. 115o: Ἵζω δὲ κλίνης ἐν μέσω κάμψας γόνυ. Aristoph. Pl. 54ο: Ἀντὶ δὲ κλίνης στιβαδα σχοίνων.] Demetr., de Cratero Macedone: Ἐπὶχρυσῆς κλίνης καθεζόμενον μετέωρον, καὶ ἐν πορφυρᾷ χλαμύδι καὶ ὑπερηφάνως ἀποδεχόμενον τὰς πρεσβείας τῶν Ἑλλήνων. Athcn. [12, ρ. γ39, Α]: Ἐπὶ χρυσῆς κλίνης κοιμᾶσθαί φησι τὸν Αλέξανδρον. Isocr. [ρ. 389, C] : Ἕξ μῆνας συνεχῶς ἐν τῇ κλίνη κείμενον. Plut. Præc. sanit. [ρ. ια8, Β]: Μίαν ἡμέραν ἐν κλίνη διάγειν, Unam diem in lecto decumbere. In κλίναις efferebantur etiam mortui, ut patet e Lucillio [Anth. Pal. 11, 92] : Τὴν δὲ κενὴν κλίνην οἱ φράτορες ῃραν ἐπ᾽ ὤμων, Ἐγγράψαντες ἄνò), Γάϊος ἐκφέ-ρεται. [Plato Leg. 12, ρ. 947, Β: ΙΙεριισταμένους τῇ κλίνη ἑκατέρους· D : θήκην ... ἔχουσαν κλίνας παρ’ ἀλλή-λας λιθίνας κειμένας. Adde exx. Ducangii ρ. 668.] Plerumque capitur etiam pro Lecto discubitorio, Plin., s. pro Toro in quo discumbitur. [Herodot. 9, 16 : Πέρσην τε καὶ θηβαῖον ἐν κλίνῃ ἑκάστῃ κλῖναι. Aristoph. Ach. 1090: Κλῖναι, τράπεζαι.] Xenoph. Cyrop. 8, [2, β] : Κλίνην στριὑννυσι, τράπεζαν κοσμεῖ. Plato Symp. [ρ. 217, D]: ᾽Ανεπαύετο ἐν τῇ ἐχομένῃ ἐμοῦ κλίνῃ ἐν ᾗπερ ἐδεί·πνει. Athcn. 4, [ρ• 152, Fj de eo, qui φίλος regis Parthorum dicitur: Τραπέζης μὲν οὐ κοινωνεῖ, χαμαὶδ* ὑποκαθή μένος ἐφ᾽ ὑψηλῆς κλίνης κατακειμένῳ τῷ βασιλεύ Aliquanto ante [ρ. 145, C] de convivis regis Persarum : Οἱ μὲν χαμαὶ καθήμενοι, ὁ δ᾽ ἐπὶ κλίνης χρυσόποδυς κατακείμενος · ι ο : Κατεῤῥύησαν ἀπὸ τῶν δίφρων ἐπὶ τὰς κλίνας. Pollux [10, 34-36; 7, 159] κλίνη ἀργυρόπους, παράπυξος, ελεφάντινη , σφενδαμνίνη, ἀμφικνέφαλος * item ἀμφίκωλος e Platone comico, quam ipse dicit esse τὴν κατακεκολλημένην: unde suspicari aliquis possit leg. ἀμφίκολλος : verba autem illius Comici sunt, Επειτα κλίνην ἀμφίκωλον, πυξίνην. [Κλίναις ἐλεφαντό-ποσιν Plato com. ap. Athcn. 2, ρ. 4&> Β. Κλῖναι ἐπί-χρυσοι καὶ επάργυροι Herodot, ι, 5ο. «Theophr. Char. α5, 5 : Ἐπὶ τὰς κλίνας ἐλθὼν ἱματισμὸν ζητῆσαι εἰς δύο τάλαντα. Σκηνὰς Casaubonus, quocum Demosth, locum ρ. 284, 24 comparavit Fischerus, ubi αἱ κατὰ τὴν άγορὰν σκηναὶ commemorantur: sed κλῖναι possunt significare Forum id ubi lecti tricliniares cum veste stragula vendebantur. » Sc11nr.u1. Casatiboni conjectura probabilior quam Schneideri interpretatio.] || Κλίναι [κλῖναι], Hesychio αἱ τροπαὶ τῶν μαχομένων, Declinationes ictuum, quibus sc. aliquis adversarii
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Α. ictus declinat. ‖ Κλίνη, nom. proprium mulieris ap. Athen. 10, quam dicit fuisse οἰνοχόον Ptolemaei Philadelphi. [Corruptum ex Κλεινὼ, quod ν.]
[Κλινήδιον. V. Κλινίδιον.]
[Κλινήρης, ὁ, ἡ, In lecto decumbens. Dicitur plerumque de eo, qui adversæ valetudinis gratia diu lectulo affixus est. Plut. [Mor. ρ. 797, C] : Παντάπασιν ἤδη τὴν τοῦ σώματος ἐξημαυρωμένος δύναμιν, καὶ τὰ πολλὰ κλινήρης διημερεύων. [ΟàΙ«•ù, vol. 19, ρ. 5ο5, 16 : Μηδ' ἀναγκάζεσθαι τὸν ἄνθρωπον κλινήρη γενέσθαι. Philo vol. 2, ρ. 3%7, 26 : Κλ. γενόμενος. Hase.] Utitur etiam Athen. 12, [ρ. 554, E. Plut. V. Pyrrhi c. 11.]
[Κλινηφόρος, ὁ, ἡ, Lectum portans. Pseudo-Chrys. Serm. 5, vol. 7, ρ. 248. Seager.]
Κλινίδιον, τὸ, Lectulus, i. q. κλινίς. [Aristoph. Lys. 916. Pollux 6, 9; 10, 32.] Plut. [Mor. ρ. 781, E]: Εἰς ὑπερῷον οἴκημα θύραν ἔχον ἐπιῤῥακτὴν, ἦς ἐπάνιυ τιθèὶς τὸ κλ. ἐκάθευδε μετὰ τῆς ἑταίρας. Idem [ρ. 166, Β] ìΤοὺς καταχρυσοῦντας τὰ κλινίδια καὶ καταρýυροῦντας. Idem : Ἰατρὸς εἰσελθὼν πρὸς ἄνθριοπον ἐῤῥιμμενον ἐν τῶ κλινιδίω. Β [Κρεμαστόν κλ. Oribas. ρ. 114, 117 ed. Matth.] Acci-itur etiam pro Lectica, in qua portari ditiores soleant, ut ap. Eund. Coriol. [c. 24]: Ἐν κλινιδίῳ φοράδην κομισθεὶς εἰς τὴν σύγκλητον. V. Κλινίς. [Κλινήδιον διὰ τοῦ η Theognost. ρ. 122, 2, vitiose.]
Κλινικὸς, ὴ, ὸν, Clinicus; nam Latini id vocab. retinent, ap. quos Clinicus medicus exp. qui in lectulo decumbentes invisit et curat, et Clinice dicitur medicina illa. Plin. 29, 1, de Hippocrate: Is, quum fuisset mos liberatos morbis scribere in templo ejus dei quid auxiliatum esset, ut postea similitudo proficeret, exscripsisse ea traditur, atque, ut Varro apud nos credit, jam templo cremato instituisse medicinam hanc, quæ Clinice vocatur. [Nicarch. Anth. Pal. 11, 113: Ὀ κλ. Μάρκος. Auson. Epist. 12, 34 : Κλινικὸς (scribitur κλεινικός) ἐσθ’ ὁ γέρων.]
Κλινὶς, íòος, ἡ, Lectulus. Cratinus ap. Pollue. [10, 33]: Οἱ δ᾽ ἀλυσκάζουσιν ἐπὶ ταῖς κλινίσιν. Specialiter autem vocatur τὸ ἐπὶ τῆς ἁμάξης καταστρωννύμενον, ὅταν μετίωσι τὰς νύμτας, ἐφ᾽ οὑ κάθηται ἡ νύμφη . με-C ταξὺ τοῦ παρόχου καὶ τοῦ νυμφίου, ap. Poli., qui κλινίδιον et κλιντήριον quoque appellari annotat. [Conf. Creuz. Ein alt-athen. Gefäss ρ. 37 et 78 (63). Hase.] Similiter llesych. quoque κλινίδα dicit esse ἐπὶ τῆ; ἁμάξης νυμφικὴν καθέδραν, Sellam sponsalem in curru. [Et Phot. ρ. 52,23; 171, 9.]
Κλινοειδὴς, ὁ, ἡ, Lecti formam habens. Κλινοειδεῖς dicuntur tres apophyses, quas os σφηνοειδὲς intra cranium emittit. Sic voeatæ sunt, quod lectum repraesentent. Earum una postica est, quæ superiorem; duæ autem anticæ ad nervorum opticorum exortum, qui inferiorem lecti partem referunt. Gort·.
[Κλινοκαθέδριον, τὸ, Sella in qua decumbi potest. Lex. rhet. Bekk. Anecd, ρ. 274; Phot. ρ. 171, 11.] [Κλινοκοσμέω, Lectos triclinii orno, et metonymice, De lectorum adornatione assidue loquor, hæc iu ore habeo. Polyb. 12, 24, 3. Schweich. Conl. Hemst. ad Thom. Μ. ρ. 189.]
[Κλινοπάλη, ἡ , Lucta in lecto. Sueton. Domit. c. 22 :« Libidinis nimiæ assiduitatem concubitus, velut D exercitationis genus, Clinopalen vocabat.»]
[Κλινοπέτεἱα, ἡ, In lecto cubitus.Neophyt. cod. Reg. 1189, fol. 140, a : Ἐν σκότèι κλινοπετείας. Miller.] Κλινοπετὴς, 6, ἡ, q. d. Qui in lectum procumbit,
i.	q. κλινήρης. [Sic exp. Lex. rhet. ρ. 272, 12. Sed He-sycli.: Κλινοπετεῖς, ἐπὶ δίφρου καθήμενοι. (i. 1). Hippocr. ρ. 451, 21 : Πρὶν λεπτυνθῆναι καὶ κλινοπετέα γενέσθαι* 4ο6, 15; 4ὁ4, àο; ιαα3, Β. Foes. Crantor ap. Sext. Emp. ρ. 702, ι3: Κλ. καὶ νοσοῦσα. Hkmst. Dionys. Α.
R.	9, i3; Pollux 3, 106; 7, 15y.] Plut. Au seni ca-pess. resp. [ρ. 791, E]: Τὰ πολλὰ κλινοπετεῖς δι’ ἀῤῥω-στίαν. Syncs. Ep. : Κλ. ὑπηγόρευσα τὴν επιστολήν, In lecto jacens, Decumbens, c mala valetudine, ἐν νόσῳ κεκλιμένος. Xcn. Hel Ι. 5, [4, 58] : Ἀγησίλαος κλινοπετὴς ὤν. [Maximus Κατ. 180, 222jCcorg. Pachyni. Andron. ρ. 56, D.]
Κλινο7τηγία, ἡ, Lectorum compactio. [Theophr. Η. Pl. 3, 10, ι; 5, 7, 6.]
[Κλινοπήγιον, τὸ, Locus ubi lecti compinguntur. Pollux 7, 159.J
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[Κλινοπηγὸς, ὁ, Lectorum compactor. Thcognost. ρ. 96, 21. Κλεινοπηγὸς scriptum in iuscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 171. G. Dikd.]
[Κλῖνοπὴξ, ῆγος, 6, idem. Theognost. ρ. 4o, 22.] Κλινοπόδιον, τὸ, Lecti pediculus, [Lectipes, Gl.]: est nomen herbae ap. Diosc. 3, 109: cujus τὰ ἄνθη ὅμοια κλίνης ποσίν. Clinopodion, inquit Plin. 24, 15, alii Cleonieion, alii Zopyron, alii Ocynumdes appellant, serpyllo similem, surculosam, palmi altitudine. Nascitur in petrosis, orbiculato florum ambitu, speciem lecti pedum praebens. Vulgo vocant Pulegium montanum, Gorr. [De viribus medicis ν. Galen. vol. i3,
Ρ- 192.]
[Κλινοποιϊκὸς, ὴ, όν. Κλινοποιικὴ, ἡ, (sc. τέχνη) Ars fabricandi lectos, Pollux 7, 159·]
Κλινοποιὸς, 6, Qui lectos fabricatur. [Plato Rep. 10, ρ. 5q6, E; 697, Β; Demosth, ρ. 816, 9; Pollux 7, ***·]
Κλινόπους, οδος, ὁ, Lecti pes. Thcmist.: Ὁ κλ. ἐξείρ-γασται διὰ τὴν κλίνην. [(ìèòροù. 13, 9, 9 : Αεπτοκάρυον προσάπτει τοῖςκλινόποσιν. Etym. Μ. ρ. 425, α8 : 'ììλé-κτραι ... τὰ ἐν τοῖς κλινόποσι τῶν σφιγγών ὄμματα , ἡ τῶν ἐν ταῖς κλίναις ποικιλλομένων. ‖ Κλινό'πους τοίχου Η èεýèìι. s. ν. Θριγγὸς et Etym. Μ. ρ. 455, 54·]
[Κλινοπώλιον, τὸ, Forum ubi lecti veneunt. Crates Epist. 4. Boiss.]
[Κλινορραφὶς lectio vitiosa. V. Τυλία.]
Κλινόστριχνον [?], Hesych. τὴν ψιλίδα, Forficem. [Κλινοστρόφιον, τὸ, instrumentum quoddam tortorum ap. Agathiam ρ. 107, Β: Κλινοστρόφιά τε καὶ πο• δοστράβας. Ubi Casaub. ad Appuleium Χειλοστρόφια corrigendum videbatur. Sc«nKiD.J
Κλινότροχος, Lectirotaria, Gaza ap. Theophr. Η. Pl. 3,11, [ι]: Τρίτον δὲ (γένος τῆς σφενδάμνου προσαγο-
₤εύεταιι κλ., ὡς οἱ περὶ Στάγειρα. [Cursivenium ap. Plin. Ι. Ν. 16, 15, 16, ubi alii libri crassivenium habent. Equidem non dubito in voc. vitioso nomen γλῖνον latere. Schneid.]
[Κλινουργὸς, ὁ, Lectorum fabricator. Plato Rep. 10, ρ. 597, Α.]
[Κλινοφορέω, Lectum porto. Pscudochrys. t. 8, ρ. 622, C ed. Par. ait. : Παράλυτος κλινοφορεῖν ἐκελεύετο. IIase.]
[Κλινοφόρος, ὁ, Lecticarius, Gl. And. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 84, 17 ed. Bonn. : Μ.α τῶν κλινοφόρων ἡμιόνιον τοῦ στρατηγοῦ. V. Κλινηφόρος. Masè.]
[Κλϊνοχᾰρὴς, ὁ, ἡ , Lecto gaudens. Lucian. Tragop. ν. 131.]
Κλιντὴρ, ῆρος, ὁ, Sella apta ad declinandum corpus, in qua reclinari possumus, reclivi cervice recumbere possumus, δίφρος ἀνακλιτὸς, Hesych. Eid. κλιντῆρες, δίφροι, κλίναι. [Inscr. Philippop. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 74, n. 2048 : Τοὺς κλιντῆρας κατεσκεύασεν σὺν τοῖς ὑποθέμασιν. Lucian, Conv. c. 44 et 8 : Αἱ γυναῖκες ὅλον τὸν κλιντὴρà ἐκεῖνον ἐπέλαβον. Philo vol. ι, ρ. 666, 29. Clera. ΑΙ. Pæd. a, 3, § 35 : Κλ. ἀργυροῖ. IIase. Theocr. 2, 86, 113 ς 24, 43. Lex. rli. Bekkeri ρ. 272, 19 (ubi male κλιτῆρες). Phot. ρ. 171, 11 : Κλ., εἶδος φορείου* ἔστιν δὲ καὶ κλινοκαθέδριον.]
[Κλιντηρίδιον, τὸ, Lectulus. Per κλινίδιον cxp. Pho-tius ρ. 171, 12.1
Κλιντήριον, τὸ, Lectulus, Sellula, in qua reclivi cervice recumbi potest. [Pollux 6, 9; 7, 15q, et ex Aristophane 10, 33.]
Κλίνω, Reclino, Acclino. Hom. II. Ψ, [170]: Ἐν δὲ τíθει μέλùος καὶ άλείφατος ἀμφì»ορῆ«ς, Πρὸς λέ⁄èα κλί-νο,ν · 5ο9 : Αὐτὸς δ’ ἐκ δίφροιο χ*μαὶ Οόρε παμφανόωντος, Κλίνε δ᾽ ἄρα μάστιγα ποτὶ ζυγὸν, Reclinabat s. Reponebat. Α, [ὑ9ì] : Οἱ δὲ παρ᾽ αὐτὸν Πλησίοι έστησαν σάκε᾽ ὤμοισι κλίναντες, Δούρατ* ἀνασχόμενοι, Scuta humeris acclinantes, Inclinantes humeris. [Eur. Alc. 268: Κλίνατε μ᾽, οὐ σθίνιο ποσí* Or. 227 : Κ λῖνο'ν μ’ ἐς εὐνὴν αυθις.] Et Κλίνεσθαι, Reclinari, interdum et Recumbere, Jacere. Od. Ρ, [339]:Ἵζε ὀ᾽ ἐπὶ μελίνου οὐδòῦ ἔντοσθε θυράων, Κλινάμενος σταθμῷ κυπαρισσίνω. Sic Cæs. Β. G. 6: Ad arbores se applicant, atque ita paulum modo reclinatae quietem capiunt. II. Ψ, [335]: Κλιν-θῆναι ἐϋξέστῳ ἐνὶ δίφρῳ · α31 : Ἀπὸ πυρκαϊῆς ἑτέρωσε λιασθεὶς Κλίνθη, κεκμηὼς, ἐπὶ δὲ γλυκὺς ὕπνος ὄρουσεν. [Στήλη κεκλιμὲνος II. Α, 37». Φηγῷ κ. Φ, 53q. Κεκλι-TUKS. une. græc. τομ. ìν, fasc. νì.
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Α μὲνà καλῇσιν ἐπάλξεσιν Χ, 3. Αίμνῃ κ. Ε, 709* Archi-ioch. ap. Harpocr. s. ν. ΙΙαλίνσκιον : Πρὸς τοῖχον ἐκινή-θησαν ἐν παλινσκίῳ. Recte Toupius ἐκλίνθησαν, nisi quod ἐκλíθησαν vel ἐκλίνησαν pia*I'èmulum videtur. Soph. Trach. 101, de Hercule : Πόθι μοι ναúι... ἦ ποντίους αὐλῶνα; ἡ δισσαῖσιν áπεì'ρòìς κλιθείς* Antig. 1188: Ὑπτια δὲ κλίýòμαì δείσασα πρὸς δμωαῖσι κàποπλήσσομαι.] Et in Epigrammat. : Ἔν ποτε νούσω κεκλιμένη, Jacens aliquando in morbo. [Recumbo, Discumbo, quod usitatius κατχκλίνομαι dicitur. Soph. Tr. 1226, de uxore : Τοῖς ἐμοῖς πλευροῖς ὁμοῦ κλιθεῖσαν. Eur. Cycl. 544 : Κλίθητί νύν μοι πλευρὰ θεὶς ἐπὶ χθονός* Sylei fr. 4 : Κλίθητι καὶ πίωμεν* Herc. F. 956: Κλιθεὶς δ᾽ ἐς οὖδας ὡς ἔχει σκευάζεται θοίνην. Herodot. 9* 16:Σφέων χωρὶς ἑκατέρους κλινῆναι. Nam sic emendanda scriptura vulgata κλῖναι, quod fuerunt qui significatione intrans-itiva acceptum defenderent : cujus erroris de verbo κατακλίνω quoque exx. notavimus suo loco. G. 1).] II Inclino. Et Κλίνομαι, Inclinor. Diosc. [2, 152] • ἈΡ" νογλωσσον οιττον ἐστι · τὸ μὲν, μικρὸν, φύλλα ἔχον στενω-
Β τέρα, κàυλίω δὲ γωνιοειδεῖ κεκλιμένα ὡς ἐπὶ τὴν γῆν. Ι. e. ut Plin, interpr., Duo plantaginis genera : minor, angustioribus foliis, caule anguloso, in terram inclinato. [Ilom. Od. Λ, 294 : Φυλλìον κεκλιμένος χθαμαλαὶ βεβλήατο εὐναὶ, i. e. Ex foliis humi jacentibus. Quod schol, per κεκλαδευμὲνων (ut Eustath. ρ 1679, 4) et πεπτωκότων explicat, quorum prius certe ad diversam referendum scripturam , sed vitiosam, κεχλαμένων, de qua Etym. Μ. ρ. 5oo, 28 : Κεκλαμένων φυλλο»ν εἰ μὲν οὕτως , ἀντὶ τοῦ κεκλασμένων * εἰσὶ δέ τινες εἰρηχότες κεκλιμένων, ώστε πρὸ; ἀντίθεσιν εἶναι πρός τι ἐνδεíᾳ τοῦ σ. Ἀλλ᾽ εἴπωμεν òτι τὰ τòìαῦτα ποιητικά εἰσιý. Eodem spectat Ilesychii gl. Κεκλαμένον, κεκλαδευμένον. Ψύλλα κεκλιμένα, Folia inclinata, Theophr. II. Pl. 3, 9, 2 et
4.	C. D.] Κλίνομαι est etiam Inclino me, Incumbo, Innitor, lloni. II. Γ, [ 135j: Ἀσπίσι κεκλιμένοι. [Δόρυ κεκλιμίνον μυρίκῃσιν Ι', 135. Archilocli. ap. Athen. ι, ρ. 3ο, F: Ἐν èòρ• δ’ οἶνος, ... πίνω δ᾽ ἐν δορὶ κεκλιμὲνος. Signif. neutrali κλίνειν ἐπ’ ἀσπίδα Polvb. 3, 115, 9; 11, χ 5, 2. Idem 6, 441, ìα: Ποτὲ μὲν παρ᾽ ἀσπίδα κλί-
q ναντες , ποτὲ δ᾽ ἐπὶ δόρυ.] Κλίνειν in praelio hostes dicimur quum in fugam eos vertimus, i. q. τρέπειν, Lust. [ρ. 1614, 45]; s. quum hostes in fugam inclinare cogimus. II. E, [37]: Τρῶ«ες δ᾽ ἔκλιναν Δαναοὶ, ἕλε δ’ ἄνδρα έκαστος Ἤγεμόνων* Od. 1, [5q] : Καὶ τότε δὴ Κúονες κλῖναν δαμάσαντες Ἀχαιòὸς, In fugam verterunt, ἔτρε-ψαν, schol. Quo sensu κλίνεσθαι is dicitur, qui in fugam inclinat, e Liv.: II. Η, [i54]: Ὁ δ᾽ ἐκλίνθη, καὶ ἀλεύατο κῆρà μέλαιναν. Sic C regor.: 'Ἤδη κλινομὲνων αὐτῶν καὶ τὰ νῶτα μεταβαλλόντων, Quum inclinarent et terga verterent. Et κλίνειν μάχην, Facere ut acies inclinet, perculsa inclinet, c Liv.: II. Ξ, [51 ο]: Ἐπεί ῥ* ἔκλινε μάχην κλυτὸς Ἐννοσίγαιος. Sic in pass. ap. Hesiod. Theog. [711]: Ἐκλίνθη δὲ μάχη, Inclinabat acies. At Ad Hebr. 11, [34]: Ἐγενήθηòàν ἰσχυροὶ ἐν πολέμιο, παρεμβολὰς ἔκλιναν ἀλλοτρίων, Exercitus exterorum in fugam verterunt. [Eur. Suppl. 704 : Ἔκλινε γὰρ (6 λόχος) κέρας τὸ λαῶν ἡμῶν. Signil. neutrali Polyb. 1, 27, 8 : Τῶν Κ αρχή δον ίì», ν κλινόντων πρὸς φυγήν.	‖ « Κε-
κλίσθαι dicuntur qui sepulli jacent. Antip. Thess.
D Anili. Pal. 7, 4931 Οὐ νούσῳ ... οὐδ’ ὑπὸ δυσμενέων δούρατι κεκλίμεθχ. Zenodot.ib. 315: Ἐρημάζω δ’ἥσυχα κεκλιμένος. Mnas.ilc. ib. 488 : Εἰς Ἀχέροντα ὡραίου κε-κλιμένα πρὸ γάμου. Tryphiodor. 3q4 : Σὲ δὲ πατρίδος ἐγγύθι γαίης κεκλιμίνην ὀλίγον δακρύσομ«ι.» Jacobs. Pind. ΟΙ. ι, 14ΐ> : Ἀλφεοῦ πόρω κλιθεὶς, i. e. ad Alpheum sepul-tus.] ‖ Inclino, Deprimo. Soph. Aj.[13ι]:Ἱ1μὲρακλίνει τε κἀνάγει πάλιν Ἄπαντα τàνθρώπεια , Inclinat s. Deprimit et rursus evehit. Sic Hom. 11. Τ, [223]: Ἀμητὸς δ’ ὀλίγιστος, ἐπὴν κλίνῃσι τάλαντα Ζεύς. [Plato Phæd. ρ. 109, Α : Ισόρροπον πρᾶγμα ὁμοίου τινὸς ἐν μέσῳ οὐχ ἔξει μᾶλλον οὐδ᾽ ηττον οὐδαμόσε κλιθῆναι. Polyh. ι, 4* ι : Ἡ τύχη ἅπαντα πρὸς ἕν ἔχλινε μὲρος.] Κλίνεσθαι dicuntur Quæcunque aliquo modo inclinant,i. e. aliquo motu perculsa, in alteram partem vergunt et ruinam minantur. Xen. Hell. 5, [2, 5]: Πρῶτον ἐῤῥήγνυτο τὸ τεῖχος , ἔπειτα δὲ καὶ ἐκλίνετο. Qua signil. ipsum quoque κλίνω neutraliter capitur, ut Aristid. [vol. ι, ρ. 178]: Ἔκλιναν τὰ πράγματα, Inclinarunt res, Inclinatae sunt: Cic., Res indinata est, laboratur vehementer. Xen.
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[Mem. 3, 5, 13]: Ἱì πόλις ὅπως ποτ᾽ ἐπὶ τὸ χεῖρον ἔκλι-νεν. Sic Plin. In vitium inclinans. [Polyb. 3ο, ίο, 2: Τῶν πραγμάτων ὁλοσχερῶς ἐπὶ Ῥωμαίους κεκλικότων. Passi ν. Æsch. Pers. g3i : Ἀσία δὲ χθὼν ... ἐπὶ γόνυ κέ-κλιται.] Ipsa quoque dies et sol dicuntur χλίνειν, Inclinare, quum in vesperam vergunt : κλίνοντος ἡλίου, Apoll. [Rh. 1, 45α], Inclinante se sole : Liv., Sol meridie se inclinavit. Sic [Polyb. 3, g3, 7 : Ἄμα τῷ κλῖναι τὸ τρίτον μὲρος τῆς νυκτος·] Luc. 9, [»α] : Ἤρξατο ἡμέρα κλίνειν* 24, [29]: Κέκλικεν ἡ ἡμέρα. Cic. dicit, Inclinato jam in pomeridianum tempus die. At Colum., Die jam in vesperum declinante. [Pollux ι, 68 : Κλί-ναντος εἰς τὰ μεσημβρινά τοῦ Θεοῦ · 4, 158: Λέγοις δ᾽ ἂν καὶ κλίνοντος εἰς τὰ μεσημβρινά τοῦ ἡλίου, τοῦ Θεοῦ, τοῦ ἄστρου. Geopon. 2, 6, 5 : Διὰ τὰ μὴ δι᾽ ὅλης τῆς ἡμὲρας ἐκττυροῦσθαι τῇ ἀκτῖνι καὶ κεκλιμένην αὐτοῖς καὶ μὴ βιαίαν προσπιπτειν.] Κλίνομαι, Inclino et vergo, de ioco aliquo in vicinum vergente. Hom. Od. Ν, 1754]: ᾽Ἤπου τις νήσων εὐδείελος, ἠέ τις ἀκτὴ Κεìθ᾽ ὰλὶ κεκλι-μένη ἐριβώλακος ἠπείροιο, In mare vergens. [Coluth. 22 3 : Σπάρτη ν ... κεκλιμένην ἐνόησεν ἐπ᾽ Εὐρώταο ῥèè-θροις. «De situ locorum secundum cœli regiones, Polyb. 2, 14, 4 •‘Τὴν πρὸς ἀνατολὰς κεκλιμὲνην πλευρὸν τῆς Ἰταλίας * ι, 4α, 5 : Τὸ εἰς τὰς άρκτους χεκλιμένον. Similiterque ι, 18, 2; 2, 16, ι; 5, 3, 10.» Schweigh. Diodor. 1, 17 : Τῶν πρὸς Φοινίκη ν κεκλιμένων μερών 2, 53 : Τῆς πρὸς ἀνατολὰς κεκλιμένης. Τόποι πρὸς ὀùσμὰς κεχλιμἔνοι, Geopon. 2, 3, 2. Τῶν πρὸς μεσημβρίαν κεχλιμένων, 2, 6, 5. Ξηροῖς καὶ κεκλιμένοìς τόποìς καὶ πρὸ; ἀνατολὰς ἡ μεσημβρίαν βλέπουσι, 5, α, 13.]	j| De-
clino, Deflecto : Ἔκλιναν ἄρματα πρὸς ἐνώπια, Deflexerunt, ex Hom. [II. θ, 436.] Itera κλίνειν πάλιν, Declinare et reflectere, In posteriora convertere, Avertere : Γ, [426]: Ἔνθα κάθιζ’ Ἑλένη, κούρη Διὸς αἰγιό-χοιο, Ὄσσε πάλιν κλίνασα. [Movendi signil. ap. Soph. OEd. Τ. 1262: Ἐκ δὲ πυθμένων ἔκλινε κοῖλα κλήθρα κἀμπίπτει στέγη. De gressu flectendo OEd. C. 293: Μηκέτι τοῦδ᾽ ἀντιπέτρου βήματος ἔξω πόδα κλίνῃς. ‖ Declino, sensu grammatico, sæpissime apud grammaticos, velut ap. Α polion. Dcsynt. ρ. 68, 27 : Αἱ πρωτό-τυποι (ἀντωνυμίαι) οὐ κλίνονται εἰς τὰς πτώσεις· in U. Etym. Μ. ab Sylb. indicatis, ρ. 146, 32 .*Κλίνεται ἀρνὸς ἀρνοῦ ἀρνῷ ἀρνόν •615, 24: Κλινόμενα διὰ τοῦ ντ · 5g9» 37; 6t>7, 44 i 586, 20, etc. Κλίνεται εἰς ου ρ. 545,55. U De augmento ρ. 94, 32 : Κλίνεται ἔξωθεν, Augmentum capit in priori compositionis parte. Apollon. De synt. ρ. 3i8, 16: Οὐ δεόντως κεκλιμένα* 319, 24 : Οὐκ οἰητέον κεκλίνθαι τὰ ἀπὸ προθέσεως ἀρχόμενα.] || Claudo, κλείω: unde ἀνακλίνω, Recludo, Aperio, ἀνοίγυ,, Eust. [ρ. 6ο4 , 3ι; 974’ 44·	‖ Aoristi primi passivi
forma duplici utuntur Epici, altera ἐκλίθην omnium scriptorum communi (ut ap. Hom. Od. Τ, 470 : Ἄψ δ᾽ ἑτέρωσ’ ἐκλίθη) , altera Epicorum propria ἐκλίνθην (II. C. 460, Ζ, 468, Od. Χ, 17, al.), quam poetis Atticis prosæque orationis scriptoribus non raro intulerunt librarii et in verbo simplici et in compositis. Aoristi secundi κλινῆναι exemplum ex Herodoto supra attulimus. Eum ab librariis non raro in χλιθῆναι mutatum esse s. ν. Κατακλίνω diximus, ubi Jacobsii annot. ad Ælian. Ν. Α. vol. 2, ρ. 124, memorari poterat. G. DinDonr.]
[Κλίνων, ωνος, ὁ, Clino, dux Græcoruin apud Carthaginienses. Diodor. 20, 38.]
Κλισία, ἡ, Locus in quo recumbitur, Tabernaculum. [Hcsychii explicationes s. ν. Κλίσις proponemus.] Eust. [ρ. 77, 33, al.] dicit esse οἴκησιν αὐτοσχέδιον καὶ καιρικήν, quæ proprie nec θάλαμος sit, nec οίκος, nec δόμος, nec μέγαρον, propius tamen ad σκηνὴν accedat : hoc tamen ab ea differens, quod domum imitans portas habeat, quæ vecte obfirmari possint : σκηνὴ autem e linteo plerumque conficiatur, quod Lat. Tentorium appellant. Hom. II. Τ, [179]: Ἔπειτά σε δαιτὶ ἐνὶ κλισίῃς ἀρεσάσθο, πιείρῃ* Κ, [74] : Εὗρον παρá τε κλισίῃ καὶ νηì μελàίνη Εὐνῇ ἐνὶ μαλακῇ * Α, [622] : Ἐς κλισίον ἐλθόντες, ἐπὶ κλισμοῖσι κάθιζον· Ν, [240] : "Οτè δὴ κλισίην ἐΰτυκτον ἵκανε. Achillis κλισίαν Ω, [45oJ fecere ipsius milites Δοῦρ᾽ ἐλάτης κέρσαντες, ἀτὰρ καθυπερ-θεν ἔρεψαν, Ααχνήεντ᾽ ὄροφον λειμωνόθεν ἀμήσαντες, et circum eam àòλὴν e palis, θύρην δ᾽ ἔχε μοῦνος ἐπιβλὴς. Qualis fere ap. Ovid. Fa§t. 3, est β ramis frondea casa,
quum ait, Sub Jove pars durat : pauci tentoria ponunt : Sunt quibus e ramis frondea facta casa est. Adverbialiter autem dicitur Κλισίηνδε pro εἰς κλισίαý, ut οἶκόνδε, II. Α, [i85]: Αὐτὸς ἰὼν κλισίηνδε. Sic et alibi. Cui oppon. Κλισίηθεν, ἐκ τῆς κλισίας, ἀπὸ τῆς κλισίας. [Hom. 11. Α, 391, Ι, ìòγ, al.] ‖ Accipitur et pro Casa Tugurioque rustico, Stabulo; nam Eust. in Od. Π, [159] exp. σταθμὸν s. κατοικίαν ἀγροτικὴν, eo quod, quum paulo ante dixisset, Οὐδ᾽ ἄρ’ Ἀθήνην Δῆθεν ἀπὸ σταθμόω κιὼν Εὐμαῖος ὑφορβὸς, subjungat paulo post, Στῆ δὲ κατ᾽ ἀντíθυρον κλισίας. [De tentorio s. tugurio militari Æschyl. fr. 122 : Εἴσω κλισίας. Soph. Aj. 1406 : Μία δ’ ἐκ κλισίας ἀνδρῶν ἴλη τὸν ὑπασπίδιον κόσμον φε-ρέτω* 192 : Ἐφάλοις κλισίαις. Eur. Iph. Α. 189 : Κλι-σίας ὁπλοφόροùς.] ‖Sella discubitoria, in qua reclivi cervice recumbere possumus, ead. quæ κλισμός. Od. Δ, [i23] : Τῇ δ᾽ ἄρ᾽ ἅμ᾽ Ἀδρήστῃ κλισίην εύτυκτον ἔθη-κεν paulo post vero de ead., Ἕζετο δ᾽ ἐν κλισμῷ, ὑπὸ δὲ θρῆνυς ποσὶνἦεν, ubi annotat Eust., κλισίαν et κλι-σμὸν pro eodem poni, esseque θρόνον ἔχοντά τι ἀνάκλιντρον, eiquc ἐπικεìσθαι τάπητα ἐς ἐρίου loco προσκεφαλàὴ. Od. Τ, [55]: Τῇ πα^ὰ μὲν κλισίην πυρὶ κάτθεσαν, ἔνθ᾽ ἄρ᾽ ἔφιζε, Δινωτὴν ἐλεφαντι καὶ ἀργύρῳ. [De toro Eur. Iph. Τ. 85γ : Κλισίαν λέκτρìον δολίαν · Alc. 997 : Ἐζεύξω κλισίαις ἄκοιτιν.] Ap. Athen. ìι, [ρ. 4"4, D] Polemon tradit Hippeum in nuptiis Pirithoi Athenis fecisse κλισίας ἐλατίνας χαμᾶζε ποίκιλσις στρώμασι κεκο-σμημὲνας* 12, [ρ. 544, C] de Aristippo, Ἀδόξου ποτὲ κλισίας παρ’ αὐτῷ τυχὼν, quam postea κατάκλισιν dicit. Sic Plut. [Mor. ρ. 148, Ε] : ᾽Ελθόντι δὲ νέμων κλισίην [κλισίαν recte cod. Harl.] ἄτιμον. (Similiter V. Anton. c. 59 : Κλισίαις στίμòις προπηλακιζομενος * V. Sertor. c. 26 : Μετέβαλε τὸ σχῆμα τῆς κλισίας ὕ7ττιον «κνèὶς ἑαυτόν.] II Apud Lucam κλισίαì dicuntur Discumbentium classes, 9, [14]: Κατακλίνατε αὐτοὺς κλισίας ἀνὰ πεντήκοντα, Facite ut discumbant per singulos quosque discubitus quinquageni. Marcus συμπόσια vocat et πρασιάς. ‖ Hippocrati vero κλισίη est ἡ κλίνη, παρὰ τὸ ἐν αὐτῇ κατα-κλίνεσθαι, Erot. [ρ. 232. Glossa ad Hippocr. ρ. 564, 33; 655, 45; 687, 24, ubi nunc κλίνην legitur, ab Γòèì sio relata, conjectura incerta. || Hesycli. : Κλισία, στήλη * οἱ δὲ κρηπίδα ἐν ᾗ οἱ Ο ρό νο ι ἔκειντο. Διονύσιος δὲ Ποσειδῶνος οἴκον. Priores interpretationes duæ ad κλίσιον potius esse referendas alia ostendit glossa Hesychii, quam s. ν. Κλίτìον apponemus. De tertiae interpretationis auctore nihil constat. G. D.] Scribi vero et Κλεισί'α tradit Eust. Γρ. 1413, 34] e Lex. rhet.: Καὶ ἡ κλεισία δὲ, inquit, και τὸ κλείσιον καὶ τὸ πέδειλον διφορεῖ-ται τοῖς παλαιοῖς. Ea tamen scriptura in U. Homericis admitti nequit.
[Κλìòìάζω. Themist. Or. 13, ρ. 179, Α : Χορεύειν καὶ κλισιάζειν καὶ κνισᾶν ἀγυιάς. Recte, ut videtur, Hardui-nus ἐκκλησιάζειν.]
[Κλισιάς. V. Κλίσιον.]
[Κλισίδιον scriptura vitiosa pro κλίσιον ap. schol. Hom. II. 1, 90, ρ. 244, 4 Bekk., ex cod. Vossiano corrigenda.]
[Κλισίηθεν. Κλισίηνδε. V. Κλισία.]
Κλίσιον, τὸ, i. q. κλισία, i. e. εὐτελὲς οἴκημα, seu, ut Dioni ap. Eust. [ρ. 78, 2] placet, τὸ τῶν προβάτων σκε-παστικὸν καὶ φυλακτικὸν οἰχίδιον, Ovile, Cauta. Hom. Od. Ω, [207] : Ἔνθα οἱ οἶκος ἔην · περὶ δὲ κλίσιον θéε πάντη, Ἐν τῷ σιτέσκοντο καὶ ἵζανον ἠδὲ ἴαυον Δμῶες, ubi annotat Eust. κλίσιον èssè οἴκον οἰχετικὸν καὶ εὐτελῆ καὶ οἷόν τινα κλισίαν. Atticis autem κλίσιον èssè ἁμαξῶν καὶ ζευγῶν δεκτικὸν, i. q. Romanis Stabulum. Ap. Eund. Amerias κλίσιον esse putat πρόστωον, alii ἐξέδραν σιγμα-τοειδῆ, ἐν ᾗ ἔκειντο οἱ κλισμοί. Dioni autem, ut ibid. Eust. annotat, κλίσιον esse videtur σταθμὸς προβάτων. [Memorabile est Porphyrii scholion ad 11. 1, 90 : Ὄλου βιβλίου (nam sic Coraès emendavit subabsurdum quod legebatur βίου) ἐδἔησε Δωροθέῳ τῷ Ἀσκαλωνίτῃ εἰς ἐξήγησιν τοῦ παρ’ Ὀμήρω κλισίου. Τρία δέ φησι ζη-τεῖσθαι περὶ αὐτοῦ, περὶ τοῦ σημαινομένου, εἰ ταὐτὸ δη-λοῦται τῷ παρὰ Ἀττικοῖς, καὶ δεύτερον πεοὶ τῆς ὀρθογρα-φίας, πότερον διὰ διφθόγγου ἡ πρώτη ἡ δια τοῦ ἰῶτα, καὶ τρίτον περὶ τῆς προσωδίας, πότερον παροξύτονον ἡ προ-παροξύτονον. Τὸ μὲν οὖν δηλούμενόν φησιν οὐ πολλῆς σκέ-ψεως δεῖσθαι οὔτε παρὰ τῷ ποιητῇ οὔτ* παρὰ τοìς Ἀτη-κοῖς * οἶχον γάρ φησί τινα μὲγαν Ὅμηρος, τῶν ἐν ταῖς
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ἐπαύλεσι κατασκιαζομένων · πῦρ δὲ ἐν αὐτῷ χαίειν, χαὶ Α κοιμᾶσθαι τοὺς ἐργάτας σὺν γυναιξὶ καὶ τέκνοις. Κλίσιον δὲ αὐτὸ προσηγόρευσεν ἀναλόγως τῇ κλισία, ἥτις στρατιωτικὴ σκηνὴ ἐστιν αυτοσχέδιος * ἀπὸ γὰρ τοῦ κλίνω ... Τὸ οὖν χαίρουν κλίνας πολλὸς καὶ Θρόνοùς κλίσιον ἐχάλουν. ... Ἐμοὶ δὲ 60κεῖ, ιρησὶ Δυ,ρκίΟεος, ἀπὸ τοῦ χεκλίσθαι κατωνομάσθαι τοῦ σημαίνοντος τὸ περιειληφέναι καὶ περιέχειν. Ἀρίσταρχος δὲ καὶ ἑτέρως ἐξηγήσατο · τὸ γὰρ «περὶ κλίσιον θέε πάντη » δηλοῦν ὡς κύκλω τοῦ οἴκου στιβάδιον ῷκοδομημέ-νων, πρὸς αìς οἱ θρόνοι £Χει ν το, ώστε ἐπ᾽ αὐτῶν καθεζομέ-νους δειπνεῖν, ἐπὶ δὲ τῶν στιβάδων κοιμᾶσθαι, ἵνα μὴ ἄλλος οἶκος ἦ τοῦ Ααέρτου, ἄλλο δὲ τὸ κλίσιον, ἀλλ’ ἐν τῷ οἴκω τοῦ Ααέρτου εἰρῆσθαι τὴν ἐν κύκλῳ οἰκοδομίαν τῶν στιèάδων χαὶ θέσιν τῶν Θρόνων κτλ. Dubitatio illa de scriptura syllabæ primæ deque accentu, quam quomodo dijudicaverit Dorotheus, non retulit Porphy-rius, non tam ad Homerum pertinet, quem syHabain primam corripuisse metri lex ostendit, quam ad Atticos, de quibus Etym. Μ. ρ. 5ao, 14 : Κλίσιον σημαίνει τὸν τόπον ἔνθα ἵσταται τὰ ζεύγη. Ὀ μὲν τεχνικὸς διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφει, ὁ δὲ Ἡρωδιανὸς διὰ τοῦ ι λέγει, Β ὅτι παρὰ τὸ κλίνω ἐστὶ καὶ σημαίνει τὸ περιέχο,, καὶ ἐκεῖθεν κλίσις καὶ κλίσιον τὸ ὑποκοριστικόν. Τοῦτο παρὰ μὲν Ὁμήρῳ συστέλλει τὸ ι καὶ προπαροξύνεται, οἷον «περὶ δὲ κλίσιον θέε πάντη ,» παρὰ δὲ τοῖς Ἀττικοῖς εκτείνεται τὸ ι καὶ παροξύνεται ὡς τὸ θηρίον * τὰ γὰρ ... τριβράχεα προ-παροξύνεται ..., τὰ δὲ δακτυλικὰ πρὸ μιας ἔχει τὸν τόνον. Quorum postrema παρὰ μὲν Ὀμήρω ... τόνον ap. Draconem quoque leguntur ρ. 5;, 22. Attici si syllaba prima producta usi sunt, cui mensuræ non repugnat Antiphanis fragmentum a Polluce 4, 12Γ», appositum, a postremis senarii verbis τὸ κλίσιον incipiens, his ubique κλεισίον restituendum esse patet, quam formam diserte agnoscit et cum κλειδὼν comparat /Elius Dionysius apud Eustathium, infra ab HSt. memoratus. Hoc igitur substantivum a verbo κλείω est derivandum nihilque aliud significare potest quam Locum clausum : unde facile explicari possunt diversi usus exempla infra afferenda. Hoc autem cum κλεισίῳ nihil commune habet Homericum κλίσιον, ex uno illud cognitum Odysseæ loco, quod a κλίνω, ut κλισία, esse C derivandum ipsa syllabæ primæ mensura extra dubitationem positum est. Ex quo sequitur alienam ab hoc vocabulo esse Loci clausi significationem, recteque
i indicasse Aristarchum, cujus interpretatio eo redit ut ocus intelligatur in quo κλισίαì sunt collocatæ. Talis autem locus non potuit κλίσιον appellari, quod substantivum si unquam exstitisset, nihil aliud significaret quam κλισία, sed periectico designari nomine debuit κλισιὼν, ῶνος, ὁ. Hoc igitur Homero restituendum esse ego arbitror, Περὶ δὲ κλισιὼν θέε πάντῃ, nec mirandum tot inde ab Aristarcho usque ad novissima hæc tempora grammaticos antiquam Homerici poetæ scripturam kaixiom male esse interpretatos, quum Atticum vocabulum κλεισίον veri inveniendi viam obstruxisset magis quum aperuisset. G. D.] Pollux quoque [4, 125] κλίσιον esse scribit σταθμὸν ὑποζυγίων s. τὸν ἐς ἀγρῶν βοών σταθμὸν καὶ ὄνων ap. Antiphanem vero esse ἐργαστήριον : κλίσιον vero in comœdia, ut ibid. tradit, παρακεῖσθαι παρὰ τὴν οἰκίον, παραπετάσμασι δηλούμενον. [Pollucis verba integra hæc sunt : Τὸ δὲ D κλίσιον ἐν κωμῳδία παράκειται παρὰ τὴν οἰκί'αν παραπετάομαι δηλούμενον, καί ἐστι μὲν σταθμὸς υποζυγίων, καὶ αἱ θύραι αὐτοῦ μείζους δοκοῦσι, καλούμεναι κλισιάδες, πρὸς τὸ καὶ τὰς ὰμάξας εἰσελαύνειν, καὶ τὰ σκευοφόρα. Ἐν δὲ Ἀντιφάνους Ἀκεστρία, καὶ ἐργαστήριον γέγονε τὸ καλούμε-μενον κλίσιον «Τὸ κλίσιον, ο πρίν ποτ’ ἦν τοῖς ἐξ ἀγροῦ βουσὶ σταθμὸς καὶ τοῖς ὄνοìς, πεποίηκεν ἐργαστήριον.» Id.
9, 5ο : Καὶ σταθμὸς δ᾽ ἂν καλοῖτο ἡ τῶν ὑποζυγίων στάσις* καὶ κλείσιον (codd. κλήσιον. Scribendum κλεισίον) παρὰ τὸ κεκλεῖαθαι.] Hesych. vero dicit esse etiam πα-ραστάδα. [llesychii gll. duæ sunt, quarum prima, Κλισίον (hoc accentu), πανδοχεῖον, ἡ βάσις, ἐφ’ ᾗ τίθεται ὁ θρόνος, ad Ι. Homeri referenda, duorum complectitur grammaticorum explicationes ab Apollonio Soph, expositas s. ν. Κλίσιον : Ὁ μὲν Ἤλιόδωρος τὰς κύκλω καὶ ἔξω καταλύσεις εἴρηκεν · ... ὁ δὲ Ἀπίων φησὶν οὕτως * κλίσιον ἡ βάσις ἐφ᾽ ἦς κεῖται ὁ θρόνος * « περὶ δὲ κλίσιον θéε πάντῃ,» ὅ ἐστι δι᾽ ὅλου τοῦ οἴκου. Secunda Hesychii glossa, in qua παραστὰς ex Musuri interpolatione
posuit HSt., hæc est. Κλισίον, προστὰς, πρόστìοον (leve codicis vitium πρὸς τὰς πρὸς στοῶν emendatum ex ipso Hesychio s. ν. ΙΙρόδομος), καὶ βοῶν στάσις καὶ εἴσοδος• ἔνιοι τὰς τοῦ πυλῶνος θύρας πλατείας, εἰς ἃς δύναται ζεῦγος βοῶν εἰσελθεῖν. Hæ χλεισιάδες θύραι sunt, quas cum κλεισίῳ confundit Hesychius. Tertia denique gl. Κλεισίον, πυλὼν (codex κλειόων πυλῶν), ὅπου ζεύγ»σιν ἦν τόπος εἰς στάσιν. Suidas : Κλισία, ἡ καθέδρα* κλίσια τὸ κουβούκλεια, et s. ν. Κλισιάδες, Καὶ κλίσιον ὄνομα τόπου. G. Ι).] Utitur hoc vocab. et Dem. ρ. 112 [ρ. 270, 10]: Ὠς ἡ μήτηρ σου, τοῖς μεθημερινοῖς γάμοìς ἐν τῷ κλισίῳ τῷ πρὸς τῷ Καλαμίνη Ἥ ρω ι χρωμένη, τὸν καλὸν ἀνδριάντα καὶ τριταγωνιστὴν ἄκρον ἐξέθρε†έ σε. [Ubi librorum scripturae sunt κλεισίῳ κλησίῳ ἠλισίω, sola vera est κλει-σίῳ : quod Ulpianus per προστωῳ est interpretatus, rectius, ut videtur, ρèΓΟἰκήματι (ι. e. lupanari), Apollonius qui dicitur in Proleg. ad Æschincm vol. 3, ρ. i3 ed. Reisk. Stabulum, Tuguriolum, Cellulam interpretari licet ap. Lysiam ρ. 121, 35 : Ἐπειδὴ ἀπε-φέρετο ἐκ τοῦ δεσμωτηρίου τεθνεὼς, τριῶν ἡμῖν οἰκìῶν òùσῶν οὐδεμιᾶς èἴàσαν ἐξενεχθῆναι, ἀλλὰ κλίσιον (scribendum κλεισίον) μισθοισάμενοι προύθεντο αὐτόν. Κλεισίον (libri κλήσιον vel κλίσιον), i. e. Septum s. cella, Lyco-midarum ap. Pausan. 4, ι, 7. G. D.] Scribitur vero et Κλèίσιον, ut κλεισία. Dicitur autem in rhetorico Lexico [ap. Eustath. ρ. 1957, 59] κλèίσιον esse Θυρεών, ἐν ᾧ καὶ ζεύγη ἵσταται : et κλèισίαì [Hæ non κλεισίαι, sed κλεισιάδες dicuntur. G. D.] αὕλειοι πυλῶνες, πλατεῖαι θύραι, δι᾽ ὦν καὶ ζεύγη εἰσέρχονται. V. et Κλìισίαì et Κλείσιον [ρàùììο post]. Κ Unde Κλισιὰς, άδος, ἡ [Lex. rhet. ρ. 272, ι3 : Κλισιὰς, πᾶς μέγας Θυρὼν, παρὰ τὰς κλισιά-δας, αἴπερ εἰσὶ μεγάλαι Θύραι], ut κλισιάδες Θύραι ap. Pollucem [4, 125, quod κλεισιάδες scribendum, ut legitur 9, 5o : Καὶ κλεισίον παρὰ τὸ κεκλεῖσθαι, ἀφ᾽ οὗ και αἱ Θύραι κλεισιάδες. G. D.], Fores τοῦ κλισίου [κλει-σίου] majores, ut etiam per eas currus agantur et τὰ σκευοφόρα : qua in signif. habuisti κλεισίαι paulo ante. Suidæ autem κλισιάδες sunt θύραι δίπτυχοι ἡ σκηναι'. [Aristid. vol. ι, ρ. 45, 19 : Κλισιάδες (scr. κλεισιάδες) αὐτοῖς ἀνεῖνται. G. D. Domi manere μόλις τὰς κλισιάδας ὑπερβαίνοντα Philo ρ. 35α, E; 425,1). Vaick. Philo ap. Euseb. Pr. èν. ρ. 396, D : Οὐ μόνον τειχών ἐντὸς, ἀλλὰ καὶ κλεισιάδων·Οèηι. ΑΙ. Pædag. 2, 3, § 35 : Χρυ-σόστικτοί τε καὶ χελώνης πεποικιλμέναι κοίτης κλισιάδες (κλεισ.) Method. Conv. virg. ρ. 147, 21 : Ἔμπροσθεν παρελθοῦσα τῆς κλεισιάδος. Hask. Recta scriptura κλεισιὰς, de qua HSt. s. ν. Κλείω :] Κλεισιὰς, άδος, ἡ, Valva, Fores, videtur esse Plutarcho in Public, [c. 20], inquit Bud., scribenti : Ὅτι κόπτουσι καὶ ψο-φοῦσι τὰς αὑτῶν Θύρας ἔσωθεν οἱ προϊέναι μέλλοντες, ὅπως αἴσθησις ἔξω γένοιτο τοìς προερχομένοις ὴ προεστῶσι, καὶ μὴ καταλαμβάνοιντο προϊᾯύσαις ταῖς κλεισιάσιν εἰς τὸν στενωπόν. Dicam porro et paulo post aliquid de hoc Ι. [Dionys. Α. R. 5, 39 : Ταύτης τῆς òìκίας ... αἱ κλισιάδες Θύραι μόναι τῶν ἐν τῇ Ῥιóμῃ δημοσίων τε καὶ ἰδιωτικῶν εἰς τὸ ἔξο, μέρος ἀνοίγονται. Idem ι, 66 : Καὶ αὐτὴν (τὴν λίμνην) διὰ κλεισιάδων ἀνοιγομένων ὑποδέχεται τὸ πεδίον.] Legimus porro ap. eund. Plut. Alcib, [c. 10] metaphorice dictum : Μεγάλας δ᾽ αὐτῷ κλ. ἐπὶ τὴν πολιτείαν ἀνοίγοντος τοῦ τε γένòυς καὶ τοῦ πλούτου’ ut et Lat. metaphorice Aperire januam, Aperta est janua. [Similiter Herodot. 9, 9 : Μεγάλαι κλισιάδες (scribendum κλει-σιάδες) ἀναπεπτέàται ἐς τὴν Πελοπόννησον τῷ Πέρση.] At Κλεισίαι Eustathio [ρ. 295γ seq.] ex rhetoricis l.exicis sunt Fores, sed peculiariter Latæ fores, per quæ et jumenta ingrediuntur. Exp. et αὕλειοι πυλῶνες. [Hesych. : Κλισίαì, οἱ αὕλειοι πυλῶνες.] Addit et Κλείσιον, s. Κλεισίον (nam utroque accentu scribi docet), exponens ex Ælio Dionysio, θυρὼν μέγας : et subjungens, κλεισίας vocari hujus fores, latas et quæ cxtror-sum aperirentur. Suidæ κλèίσιον est Locus in quo stant boves. Unde etiam exp. Stabulum a quibusdam : sic autem Dion Chrys. κλίσιον cum ι solo dixit esse τὸν σταθμὸν τῶν προβάτιον. [Dio Chr. vol. 2, ρ. 163 : Ἐρείπια πολὺ ταπεινότερα τῶν κλισιῶν (scrib. κλεισίο»ν), òἷς ὑποδύεται τὰ πρόβατα. G. D.] Bud., ubi scribit videri sibi Plut. Public, nomine κλεισιὰς intelligere Valvam, Fores, addit et hunc Kjusd. l., et quidem alteri vicinum [c. 20]: Τῶν δ᾽ ἄλλων τότε Ουρῶν εἴσω τῆς òìκίας εἰς τὸ κλεισίον ἀνοιγομένων, ἐκείνης μόνηςτῆς οἰκίας ἐπυίησαν
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ἐντὸς ἀπάγεσθαι τὴν αὔλειον. Videat autem is, cui hæc attentius expendendi otium fuerit, num potius κλει-σίαις ap. Plut, inl., quem modo protuli, reponendum sit (nam κλεισίàìοìν, quod e vèt. cod. annotatur, admitti nullo modo potest), ut sint αἱ χλεισίαι illæ, quas Ælius Dionysius κλεισίον θύρας esse tradit εἰς τὸ ἐκτὸς ἀνοιγομένας : sic tamen ut κλεισίον signil. latius extendatur. [Hæc conjectura refutatur loco Dionysii Hal. supra apposito. G. D. Seqq, ex Indice.] Κλησιάδας He-sych.dici scribit τὰς θύρα; τῆς σκηνῆς, Portas s. Fores talærnaculi : Pollux [9, 5o, ubi nunc κλεισιάδες] τὰς θύρας τοῦ κλεισίου, Fores conclavis. Verum illa signil. scr. potius κλισιάδες, per ι : in hac, κλεισιάδες, per ει.
Κλίσις, εο,;, ἡ, Inclinatio. [Κλί'σιςτράχηλου, Flexus colli, Plut. V. Pyrrhi c. 8.] Ἰθεῖα κλίσις, Recta inclinatio, e Dionys. Per. [585 : Ἀκτίνων ἰθεῖαν ἐπὶ κλίσιν ἐρχομενάων.] Ap. Eund. [1095], Κλίσις ἡελίοιο, Inclinatio solis, qua sc. in occasum vergit. [Geopon. 2, 6, 5 : Τὰ πρὸς ἄρκτον ἔχοντα τὰς κλίσεις εὐυδρότερα τῶν πρὸς μεσημβρίαν κεκλιμένος.] Κλί'σις ταλάντων, Eust. [ρ. 1181,34, 56] ex Ilom , Ἐπὴν κλίνῃσι τάλαντα Ζεὺς, eadem quæ ῥοπὴ, Inclinatio illa, qua lanx altera pondere graviore deorsum vergit, f || Cubatio. Eur. Tro. 113 : Δύστηνος ἐγὼ τῆς βαρυδαίμονος ἄρθροùν κλίσεως, ὡς διάκειμαι στερροῖς λέκτροισι ταθεῖσα. Oppian. Hal. 1, 2 5 : Ποῖαί τε χθαμαλαὶ μαλακὴ κλίσις ὕπνον ἑλέσθαι.] Est et νοè. castrense et militaris disciplinae : ut κλίσις ἐπὶ δόρυ, Flexus quo declinat miles in hastam, id est ad dextram. Polyb. de exercitatione militum sub Africano loquens [10, 21, 1] : Ἦσαν δὲ κìνῆσèις, ἃς ὑπελάμβανε πρὸς πάντα καιρὸν ἁρμόζειν , «ἷς ἔδει συνειθί-σθαι τοὺς ἱππεῖς, αὗται• αí καθ᾽ ἵππον μὲν κλίσεις ἐφ᾽ ἡνίαν, καὶ πάλιν ἐπὶ δόρυ, Flexus in dextram ct in sinistram. Hasta enim dextra tenetur, et habena sinistra. [Adde 3, 115, 10.] Dicitur et ἐπ᾽ ἀσπίδα κλίσις, pro ἐφ᾽ ἡνίαν, ab Æliano [Tact. c. 3α] : ut ἐπὶ δόρυ ἐπιστρέφειν, et ἐπὶ δόρυ περισπᾷν et ἐπ’ ἀσπίδα. Bud. [Adde Suidam s. ν. Κλί'σις et grammaL in Montel. Bibi. Coisl. ρ. 509. ‖ Ι. ij. κλίμα, Plaga. Dionys. Per. 615 : Αἱ δ᾽ αὖτε περὶ κλίσιν Εὐρωπείης (νῆσοι γεγάασιν).] |] Est ct vocab. grammaticum : Declinationem Latini vocant, Gellius vero et Inclinatum et Inclinamentum. [Κλίσις a grammaticis tam de declinatione quam de conjugatione dicitur. l)c augmento dixit Λ polion. De synt. ρ. 317, 18: Κλίσιν τὴν δέουσαν ἀναδέχεται* 3ι8, ι; 3ig, 22. Etym. Μ. ρ. a3, 53, ubi de verbis agitur qui augmentum in medio capiunt : Χωρὶς τοῦ εὐαρεστῶ εὐηρεστουν, εὐορκῶ εὐώρκουν · ἐπὶ τούτων γὰρ ἔσωθεν ἐγένετο ἡ κλίσις. Similiter de verbo ἀμφισβητεῖν ρ. 04» 36 : Ἔσωθεν τὸν κλίσιν πεποίηται, et Ἀττικὴ κλίσις aoristi ἐξυνῆκε ρ. 385, 11.]	|| Figura gramm.,
quæ μετάκλισις quoque et μετάληψις dicitur, ὅταν ἡ προτεθεῖσα πτῶσις οὐ φυλάξῃ τὴν ἑαυτῆς ἀκολουθίαý, ἀλλ’ εἰς ἑτέραν πτῶσιν μετακλιθείη ἡ μεταληφθεíη [Ilom. 11. Β, 68ij, Τοὺς, ὅσσοι τὸ Πελασγικὸν Ἄργος ἔναιον, Eust. [ρ. 15,29; 103, α8.] Sic Virg., Urbem quam statuo, vestra est. [ ‖ Ι. q. κλεισίον ap. Hesych.: Κλείσις,ἡ σκηνὴ. Quod pro κλίσις scriptum esse alia ostendit glossa, Κλίσις, σκηνὴ, καθέδρα• καὶ ἡ ἔπαυλις, ἀπὸ τοῦ κλίνε-σθαι ἐν αὐτῇ τὰ Ορέμματα. Καὶ πρόθυρον. Νίκανδρος. Nicandrum dicit Thyatirenum. Significationum autem illarum quum nulla usquam exstent exempla, manifestum est κλίσις vitiose scriptum esse pro κλισία : quod animadvertit Salmasius.j
[Κλισιών. V. Κλίσιον.]
Κλισμὸς, ὁ, Lectus discubitorius, Torus discubi-torius, Lectus in quo recumbi aut decumbi potest; i. enim esse q. κλίνην testatur Galen., sic accipi tradens ab Hippocr. De niul. aff. 2, [ρ. 657, 3 : Καὶ τὸν κλισμὸν κεῖσθαι πρὸς ποδῶν ὑψηλότερον]. Ap. Hom. vero accipitur pro Sella recubitoria, quæ ἀνάκλιντρονàìíò nomine appellatur, Eust. Hom. II. θ, [436]: Αὐταὶ δὲ χρυσέοισιν ἐπὶ κλισμοῖσι κάθιζον Μίγδ᾽ ἄλλοìàι θεοῖσι. [Α, 6a3.J Od. Α, [145] : Ἑξείης ἕζοντο ἀνὰ [κατὰ] κλισμούς τε θρόνους τε. Paulo ante quoque discrimen faciens inter κλισμὸςèí θρόνος, dixerat, Αὐτὴν δ* ἐς Ορονον εἷσεν ἄγων, ὑπὸ λῖτα πετάσσας Καλὸν, δαιδάλεον ὑπο δὲ θρῆνυς ποσὶν ἦεν. Πὰρ δ᾽ αὐτὸς κλισμὸν Οéτò ποικίλον.[Δ, 136 : Ἕζετο δ᾽ ἐν κλισμῷ, ὑπὸ δὲ θρῆνυς ποσὶν ἦεν Κ, 233, Ρ, 9f, àΙ. Κλισμῷ βασιληίῳ Theogn. 1191· Eur. Or. 144ο :
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Α Ὧ Διὸς παῖ, Οὲς ἴχνος πέδῳ δεῦρ᾽ ἀποστᾶσα κλισμοῦ. Arat. 251 : Καί οἱ δεξιτερὴ μὲν ἐπὶ κλισμὸν τετάνυσται πενθε-ρίου δίφροιο.] Athen. 5, [ρ. 192, F] docet θρόνον esse ἐλευθέριον καθέδραν σὺν ὑποποδúυ, quod θρῆνυς vocetur : κλισμὸν autem περιττοτέρως κεκοσμῆσθαι ἐπὶ ἀνακλίσει : at his viliorem e«›se δίφρον. [Hipparch. ad Phænom. Arati ρ. 176, Β et 182, Β. Salm. ad Hist. Aug. ρ. 63, F. IIase.] ‖ Κλεισμὸς ap. Hesych. expositionem habet τοῦ κλισμὸς scripti solo ι : exp. enim ab eo θρόνος. [Κλεισμοὶ, Θρόνοι Pollux 10, 47, ubi recte codd, nonnulli κλισμοι.]
[Κλισσολοιχὸς vitiose editur ap. Eustath. ρ. 1817, 38, pro κνισολοιχὸς. Miller.]
[Κλῐτέον, Inclinandum, Flectendum. Theo in Wal-zii Rhett. vol. ι, ρ. 176, 6 : Κλιτέον δὲ τοὺς μύθους καὶ τὴν χρείαν εἴς γε τοὺς ἀριθμòὸς καὶ τὰς πλαγίας 7ττώ-σεις. Boisson.]
[Κλιτὴρ vitiose pro Κλιντὴρ, quod ν. G. D. Legitur ap. Porphvr. quoque De abst. 4, 3 : Κλιτῆρες καὶ δίφροι, καὶ τράπεζαι. Hask.]
Β Κλῐτικὸς, ὴ, ὸν, Declinativus, VV. LL. [Κλιτικὸν ἔχειν τὸ μ, Habere μ in flexione, Etym. Μ. ρ. 6, 5y; 7, 3. Κλιτικὴ ἔκτασις, Augmentum temporale, ρ. 295, 14. Sylruhg. Λ polion. De synt. ρ. 180, 28 : Εἰς τὸ κλιτιχὸν μέρος.]
Κλίτον, τὸ, exp. Porticus, quum Hesychio κλίται [immo κλίτα] sint στόαι : necnon ἕδραι [legitur ἐλαί«ς, quod ex σέλλας potius quam ἕδρας corruptum esse vidit Salmasius] εἰς τὸ κατακλίνεσθαι. [Hac signif. si dictum est κλίτον, κατάκλιτον quoque defendi poterit, quod in dubitationem vocavi s. h. ν. G. Dinn.] [Κλιτορία. V. Κλειτορία.]
[Κλιτοριάζειν. Κλιτόριον. Κλιτορίς. V. Κλειτορίς.] Κλίτος, τὸ, Declivitas, Devexitas: ut κλίμα. [Lycophr. 600 : Θèατρομόρφυ, πρὸς κλίτει γεωλόφιυ* 734 : Ὅρμων Μ ìση νòῦ στύφλα νάσσονται κλίτη• ubi schol, κλίματα. Βόρειον ἐ; κλίτος Antii. Ρàì. γ, 690, Iler di-phthougum ap. Hesych.: Κλείτει, κλίματι. Κλίτεα producta syllaba prima] Apoll. Arg. ι, [599] : Κλίτεα Παλλήναια Καναστραίην ὑπὲρ ἄκρην Ἢνυσαν, ubi schol.
C esse dicit τὰς ἀναχλίσεις τῶν ὀρῶν καὶ βάσεις. Ezech. 47, [ι] : Καὶ τὸ ὕδωρ κατέβαινεν ἀπὸ τοῦ κλίτοùς τοῦ δεξìου, Α dextera devexitate. Et 3 Reg. 6 : Ἀπὸ τοῦ κλίτòος τοῦ νότου, Ab inclinatione s. Devergentia coeli australi. Sic supra κλίμα et ἔγκλίμα. At Ezech. 46, [22] et Exod. 26, [18, 20 etc.], Κατὰ τὰ κλίτη τῆς αὐλῆς, exp. Per angulos atrii. [Alia ex V. Τ. exx. ν. ap. Schleusner. et ex scriptt. eccles. ap. Ducang. ρ. 665, in quibus partim κλῆτος scriptum. De parte sive cornu exercitus Theophyl. Sim. Hist. ρ. 102, Β : Τ«ῦ εὐωνύμου κλίτους ἡγήσασθαΓ 133, Α : Κατὰ τοῦτο τὸ κλίτος διαιρεθέντες.] V. Κλιτός. [Ubi HSt. :] Κλιτὸς, Qui declinatur s. inclinatur: κλ.τόπος, Locus declivis, devexus, κατωφερὴς, Hesych. Sed fortassis leg. κλίτος, τόπος κατωφερὴς. [Sic omnino legendum. Ceterum conl. etiam HSt. s. ν. Κλητός. Κριτὸς et κλιτὸς oxytona ap. Arcad. ρ. 78, 26, corruptum haud dubie ex κλητός. U Hesych. : Κλήτεσι(í. e. κλίτεσι), ταμείοις, σκηναῖς.] Κλῖτὺς, ύος, ἡ, Declivitas s. Devexitas montis, ἀπόκλιμα τοῦ ὄρους. Hom. Od. Β, [470] : Ἐς κλιτὺν ἀνα-
D βὰς καὶ δάσκιον ὕλην Θάμνοις ἐν πυκινοῖσι καταδράθω [ubi syllaba altera sub ictum cadens producta est], Per montis declivitatem ascendens. 11. Π, [3qo]: ΙΙολλὰς δὲ κλιτῦς τότ᾽ ἀποτμήγουσι χαράδραì, ubi Eu*›t. annotat κλιτῦς veteribus esse τὰ ἀποκλίματα καὶ ἐξέχοντα τῶν ὀρέων : aliis autem τοὺς προκεκλιμένους καὶ προνενευκότας ἐν ἄκρῳ τινὶ τόποùς. VV. LL. interpr. e Plinio Devexæ rupes, at schol. Euripidis in Hippol. [227] κλιτὺν dicit esse ἀνακεκλιμένην καὶ ὑψηλὴν πέτραν. Hesych. κλι-τῦς exp. etiam ὀρῶν λόφους, φάραγγας, αὐλῶνας. [Ηρυνθία κλιτὺς Soph. 'Fr. 271. Παρνησία κλ. Antig. 11 44. Eurip. Alc. 5~8 : Δοχμιᾶν διὰ κλιτύων · Bacch. 429 : Σεμνά κλιτὺς Ὀλύμπου* Cycl. 27 : Κλιτύων ἐν ἐτχάτοις. Nicand. ΑΙ. 34 : Νυσαίην ἀνὰ κλιτὺν ὑπέδραμον. Lycophr. 786, 1278.] Annotat autem Eust. [ρ. 1066, 18] esse qui scribant Κλειτὺς [Hanc scripturam Herodiano tribuit grammat. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 3o3, 13], derivantes a Κλέτας, quod significet ὀρεινὴν, τροχεῖον ἐξοý£ὴν, Eminentiam in monte asperam. [Substantivi κλετας χρῆσιν πολλὴν esse ait Eustathius. Legitur ap.
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Lycophr. γο3 : Αιπὼν δὲ Αηθαìῶνος ὑψηλὸν κλέτας• ubi Α Bachmannus Nonni indicavit exx. Dion. 5, 5g; 3o, ιàà; 32, 244; 35,3oi; 4a, 445.]
íΚλίτων, ωνος, ὁ, Cliton, n. pr. ap. Pseudo-Euri-. Epist, ι ct 5.]
[Κλιων. Κλιώνιος. V. Κ λέων.]
[Κλοβός. V. Κλωβίον.]
[Κλοιὸν, τό. V. Κλοιος. || Κλοιὸν ὄρος (?) ap. Arcad. ρ. 121,24.]
[Κλοιόπους, οδος, ὁ, Vinculum pedis, Compes. Tzetz. Hist. i3, 3oo : Κοῦσποι δὲ καὶ κλοιόποδες. Emr-mino. Id. Tzetz. Epist. 104, cod. Reg 2644, Inl. io3, b : Ποδοκάκα; τοὺς κλάπους λέγω τοὺς καὶ κλοιόποδας. Mill.] Κλοιὸς, ὁ, Hesychio περιτραχήλιος δεσμὸς, κολλάριον, μανιάκης, Vinculum quod collo circumdatur, Collare, Manicæ : παρὰ τὸ κλεíειν. Includitur enim ei collum, manus, pedes. [Eur. Cycl. i83 : Τὸν χρύσεον κλῳὸν (vulgo κλοιὸν) φέροντα περὶ μέσον τὸν αὐχένα. Archias Anth. Pal. 9, 19 ·’ Κλοιῶ δειρὴν πεπεδημένος (ἵππος).]
In Epigr.: Κλοιὸν ἔχων πέλας ἦλθε. [Eupolis ap.] Athen.
6, [ρ. 2ὀ7, Α] : Εἶτ᾽ αὐτὸν ὁ παῖς θύραζε ἐςαγχγὼν ἔχοντα κλοιὸν παρέδωκεν Οἰνεῖ. Ita Dominus Jeremiam, c. 27, [ι] jubet sibi facere δεσμòὸς καὶ κλòìοὺς, καὶ περιθεῖναι περὶ τὸν τράχηλον ἑαυτοῦ, eosque mittere ad regem Idumææ. Ubi quidam esse volunt Lignea juga s. Ligneas catenas, alii Juga ferrea s. Catenas ferreas, alii Torques ferreas. Hieron. sermone vulgari Boias vocari scribit : quod vocab. ap. Plautum legitur, dicentem, Numellas, pedicas, boias, tortoresque acerrimos. Itidem Xen. íìèìΙ. 3, [3, ìι] : Δεδεμένος καὶ τὼ χεῖρε καὶ τὸν τράχηλον ἐν κλοιῷ. Et ap. Plut. [Mor. ρ. 855, Α] Philippus Cnecis a se ad Titum deficientibus dicit, eos λειότερον μὲν, μακρότερον δὲ κλοιὸν μεταλαμ-βάνειν, Leviori quidem, sed diuturniori jugo se submittere. Ap. Eund. [ib. ρ. 7ῡ4,Β] Antigonus præfecto Munychiæ muniendæ jubet ποιεῖν μὴ μό'νον τὸν κλοιὸν Ισχυρόν, ἀλλὰ καὶ τὸν κύνα λε7ττὸν, Non solum conficere validum cani collare, sed etiam eum emaciare : innuens, Athenienses non modo duris stringendos servi-, tutis vinculis, sed etiam accidendos et exhauriendos opibus ac potentia : ut idem Plut, tradit Fabio [c. 20], οἱ κυνηγετικοί καὶ ἱππικοὶ solent ἐπιμελείᾳ καὶ συν-ηθείᾳ καὶ τροφῇ μᾶλλον ὴ μάστιξì καὶ κλοιοῖς τὴν χαλε-πότητα τῶν ζìóò,ν καὶ τὸ θυμούμενον καὶ τὸ δυσκολαῖνον ἐξαιρεῖν. At ap. Xen. sub fin. Ilcllenic. 2: Τοὺς δάκνοντας κύνα; κλοιῷ δήσαντες παραδιδόασι. Nec tantum ligneum collare s. jugum ita nominatur, sed etiam ferreum: ut [Ueut. 28, 4Η] : Ἐπιθήσει κλοιὸν σιδηροῦν ἐπὶ τὸν τραχηλόν σου. Ferreum jugum imponet collo tuo. |)c ligneo vero dici, patet ex Aristoph., ap. quem Vesp. [897] cani qui Siculum caseum dcvorarat τίμημα κλῳὸς σύκινος, i. e. Ptrnæ loco imponitur ficulnum collare : posito ibi Κλῳὸς Attice pro κλοιός : qui Eid. Pl. [476] cst κύφων. Notandum porro in superiore Plut. 1. τὸ κλοιὸν, neutro genere, ut et plurali num. Chrysost. dixit, Τὰ κλòìὰ περίκεινται. [Knstath. Opusc. ρ. 33, 60 : Κατεργάζεσθαι κλòìὰ τòìαῦτα. Jo. Cinnam. ρ. 100, Α : Κλòìὰ αὐτὸν εἶχον. Κλòìὰ, τὰ δεσμὰ Chœrob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. a34, 22.]
[Κλοιοφορέω, Collare fero, (»eorg. Alex. Vita Chrys. t. 8, ρ. 228, 24 : Κλοιοφορήσαντες ἐξωρίσθησαν. Ι I ase.] [Κλοιοφόρος, ὁ, ἡ, Pallad. Hist. Laus. ρ. 924, E: Κλοιοφόρους παῖδας χρυσοζώνους. Vertitur : Torquibus ornatos. Hasf..]
[Κλοιόω.] Κλοιῶσαι, Collari s. Boiæ includere. Κλοῖστρον, τὸ, Hesychio est κλῶστρον. [Κλεῖστρον significari videtur Sehneidero.]
[Κλοῖτο; (?) inter properispomena in òìτος est ap. Arcad. ρ. 78,9, ex cod. Havn. supplendum.]
Κλοιωτὸς, ὴ, ὸν, Collari inclusus. Hesychio κλοιωτὰ sunt δεσμοῖς διεξειλημμένα : ap. quem legitur et Κλοιώτης, ὁ δεσμώτης.
[Κλονᾶς, ᾶ, ὁ, Clonas. Plut. De musica ρ. 1132 extr. : Κλονᾶς ὁ τῶν αὐλῳδικῶν νομών ποιητὴς, ὁ ὀλίγω ὕστερον Τερπάνδρου γενόμενος, ὡς μὲν Ἀρκάδες λέγουσι, Τεγεάτης ἦν, ὡς δὲ Βοιωτοὶ, Θηβαῖος. Κλονᾶ νόμοι αὐλη-τικοὶ ib. et ap. Pollue. 4, 79.]
Κλονέο>, Commoveo tumultuose, s. agito, Turbo, Turbulentum reddo, Quatio, Concutio. Hesiod. Op. [551]: Πυκνὰ Θρηϊκίου Βορέου νέφεα κλονέοντος. Sic Hom. tues. une. caæc. tom. iv, rase. vi.
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II. ψ, [212] de ventis : Τοὶ δ᾽ ὄρèοντο Ἤχῇ θεσπεσίῃ νέφεα κλονέοντε πάροιθεν. Ut autem hic κλονεοντε πάροιθεν, sic E, 96 : Προ ἕθεν κλονέοντα, s. πρόσθεν κλονέοντα, ut quædani exempli, habent : θύνοντ᾽ ἀμπεδίον, πρὸ ἕθεν κλονέοντα φάλαγγας. Dixerat autem paulo ante , Ὠς ὑπὸ Ἱ᾽υδεíδη πυκìναὶ κλονέοντο φάλαγγες Τρώων. Sed et contra κλονέοντας ὄπισθε dicit ici (em II. Ξ, [ι3]: Τάχα δ’ εἴσιδεý ἔργον ἀιικὲς , Τοὺς μὲν, ὀρινομὲνους, τοὺς δὲ, κλονέοντας ὄπισθε, Eust. κλόνον ποιοῦντας. Usus vero est hoc verbo et de feris ovile agitantibus magno cum impetu , Ο, [3α4] : Οἱ δ᾽, ὤστ᾽ ἠὲ βοῶν ἀγέλην, ἡ πῶϋ μέγ᾽ òìῶν Οῆρε δυο κλονέουσι. [Similiter Apoil. Rh. 4* 487. Idem 4, 908 : Ὄφρ᾽ ἄμυδις κλονέοντος ἐπιβρομέωνται ἀκουαὶ κρεγμῷ (φόομιγγος). De apibus 2, 133 : Ἀολλέες ᾧ ἐνὶ σίμβλῳ βομβηδὸν κλονέονται.] Hesych. κλονεῖ èκρ. non solum ταράσσει, sed et φθείρει, item φοβεῖ : et κλονεῖται non solum ταράσσεται et Οορυβεῖται, verum etiam φθείρεται : item ἔρ/εται, quod mendo‹uun esse puto. Eust. in Ι. illum II. Ξ annotat ex illo ὀρινομένους, cui subjungitur κλονέοντας, colligi, i. esse κλονεῖσθαι q. ὀρίνεσθαι. Sed objecerit aliquis Eustathio, si idem valent ὀρίνεσθαι et κλονεῖσθαι, cur idem poeta II. 3 verbo κλονέονται partic, ὀρινόμενοι præfixit ? [Pind. Isthm. 8, ι Α ι : Ἐνίκασεν ἄνδρας ἀφύκτῳ χερὶ κλονέων ‘ Pyth. 9, 85 : Ψάμαòοι κύμασι κλονέονται. Soph. OEd. C. 1241 : Πάντοθεν βόρεìος ὤς τις ἀκτὰ κυματοπλὴξ χειμερία κλονεῖται* 1244 : Τόνδε κατάκρας δειναὶ χυματοαγεìς ἆταì κλονέουσιν ἀεὶ ξυνοῦσαι. Aristoph. Eq. 361 : Ἀλλ' οὐ λάβρακα καταφαγὼν Μιλησίνυ; κλονήσεις. «Aètius 3, fol. 48 b, 12 : Κλονεῖ (equitatio) ἅπαν τὸ σῶμα ἐπιπόνως. Greg. Naz. vol. ι, ρ. 3*9, Β : Ἵνα τελέως αὐτὸν καθομη-ùίσω, ἔφεπε κλονέων τῷ λόγῳ τοὺς γεννάδας ἐκείνους* 333, Β : Τοσοῦτον λαβών (ex astronomia) ὅσον μὴ κλονεῖσθαι (Exagitari) τοῖς περὶ ταῦτα κομψοῖς.» Hkmst.]
[Κλόνησις, εο,ς, ἡ, Commotio, Turbatio, Agitatio. Aq. sec. Hex. Job. 3, 26; 14, ι. Sc.hlkusjc. liippocr. vol. 2, ρ. 35*i, 6 ed. Κιι1ιη.,Ὑπὸ τῆς κλονήσεως τοῦ óγρòῦ. Id. ρ. 3γ3, 9 : Τῇ κλονήσει περιθραύεται τὸ ψαμμῶδες. Miller. Olyinpiod. Cat. in Job. ρ. 272, C. IIask.] De strepitu Quint. Sm. 8, 4* : Λευγαλέοìς σφήκεσσιν ἐοικότες, ò'ιτè κλονήσει χηραμοῦ ἐκποτέονται.]
[Κλονία, ἡ, Clunia, nympha. Apollod. 3, 10, 1; Tzetz. ad Lycophr. 3a8.]
[Κλονιακὸς, ὁ, Cloniacus, n. pr. Μάλαγμα Κλονιακοῦ ap. Galen. vol. i3, ρ. 843.]
[Κλονίζω, i. q. κλονέω. Pseudochr. t. 9, ρ. 902, C ed. Par. ait. : Ἤ γῆ πᾶσà κλονίζεται. IIask.]
Κλόνιον [Forma suspecta pro κλόνις, fortasse ex genitivo κλόνìος per errorem ficta], Hesychio est ἰσχίον, ῥάχις, ὀσφύς.
[Κλονίος, ὁ, Cionius, dux Boeotorum. Hom. II. Β , 495, 0,34ο. In libris Κλόνìος scriptum : rectus accentus restitutus ex præcepto grammaticorum ap. Arcad. ρ. 40, 2, schol. 11. Β, 495, et Etym. Μ. ρ. 5ai, 10, de quo ν. Lchrs. De Aristarcho ρ. 278, et restituendus Apollodoro 3, 12,5, ubi Κλόνìος memoratur Priami filius.]
Κλόνις, dicitur ὁ γαστήρ, Venter : διὰ τὸ ἀεικίνητον, inquit schol. Æschyli [Pr. '196], qui Antimachum scribit κλόνιν vocasse τὴν ῥάχιν, Spinam dorsi. [An-D timachi versus . in quo genit, κλόνìος est, non ab scholiasta illo, sed a Polluce 2, 178, citatur.]
Κλονιστήριος, τὸ, [Non hoc, sed Κλονιστὴρ legitur] Hesychio πàραμήριος μάχαιρα, πιρίσχιον.
[Κλονοειδὴς, ὁ, ἡ, Tumultui similis, Tumultuosus. Undo adverb. Κλονοειδῶς, schol. Hom. 11. Χ, 448: Ἐλελίχθη) κλονοειδῶς ἐσείσθη. Wakf.f.]
Κλονόεις, εσια, εν, Tumultuosus, Tumultu plenus, Turbulentus.[Etym. Μ. ρ. 5ai, 22: Κλονόεντα»ταράσ-σοντα, ἀπὸ τοῦ κλίνοι. Recte Schneiderus κλονέοντα corrigit. Glossa fortasse ex Hom. II. E, 96 sumta.J [Κλονοκάρδιος, ὁ, ἡ, Cor concutiens. Χρονοκάρδιον, fulminis epitheton, in Η. Orph. 18, 8, ubi HSt. ὀòνοκάρδιον conjecit, τρομοκάρδιον Gesnerus.]
Κλόνος, ὁ, Motus, qualis est tumultuantium, Tumultus. Exp. et Perturbatio, Strepitus. [Ὀ κλόνος τῆς θαλάσσης κατεστορέσθη, Theod. Prodr. ρ. 313. Jacors. De strepitu ventris Aristoph. Nub. 386 : Ζωμοῦ ἐμπλησθεὶς ἐταράχθης τὴν γαστέρα καὶ κλόνος ἐξαίφνης αὐτὴν διεκορ-κορύγησε. « Basii. Μ. vol. 2, ρ. 127, Α :Ὀ κλόνος τῷ
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σύμπαντι ὄγκῳ τοῦ σώματος ἐπιγίνεται. Κλόνος tribuitur j a medicis arteriarum certis motibus : unde σφυγμοί κλονώδεις, δίκλονοι, ἄκλονοι apud Galen. vol. 8, ρ. 268 sq. et ρ. 34 , E. » Hemst.] Synes. De insomn.: Φθάνοι γὰρ αν ὁ κλ. μέχρι τοῦ πρώτου · τὸ δὲ , ἀτρεμές τε καὶ ἀκλονητον. Cum ταραχὴ copulatur ab inc. auctore ap. Suid.: Ταραχὴν δὲ καὶ κλόνον ἐνεποίει τοῖς πράγμασιν οὐκ ἀπὸ μικρών αφορμών ἀνιστάμενα τὰ Γερμανικὰ κινή-ματα. [Et Themisi. Or. 6, ρ. 7^, Β : Ἱì ταραχὴ καὶ ὁ κλόνος καὶ ὁ κυδοιμὸς.] De bellico tumultu a poetis usurpari solet. Unde etiam exp. ab Hesych. ταραχὴ Πολέμου : qui tamen alioqui in Ἀκλυδώνιστος, dicit κλόνον esse ταραχὴν, non addens illum gcn. Hesiod. [Sc. 148]: Κορυσσουσα κλοᾯον ἀνδρῶν. Hom. II. Π, [713]: Δίζε γὰρ, ἠὲ μάχοιτο κατὰ κλόνον αὖθις ἐλάσòας• et [789]: *Ο μὲν τὸν ἰόντα κατὰ κλόνον οὐκ ἐνόησεν. [Æscti. Ag. 4o5 : Ἀσπίστορας κλόνοùς λογχίμους. Eur. Ion. 206 : Κλόνον Γιγάντων. Theo Alex. Anth. Pal. 9, 4«·] Ab eod. Hesych. exp. et σεισμός : itidemquc VV. LL. κλόνος Ἔννοσιγαίου ex Epigr. afferunt pro σεισμός. [Evagr. Hist. Eccl. 4, Ρ· 415 •' Ὀ κλόνος ὁ τὴν παραλία* Φòιν ìκη ν κατασείσας. Hkmst.]
[Κλονώδης, Tumultuosus, Turbulentus. Κλ. σφυγμὲς Galen. vol. 8, ρ. 34; 269, Α, D. Hemst. Psellus Boiss. Anecd, («r. vol. ι, ρ. 191 et 200 : ‘Ρίγος κλονῶδες. Schol. Hippocr. vol. ι, ρ. 291 Dietz. : Εἰ τὸ ῥῖγος ἐπὶ τριταίῳ κλονῶδες. Et ρàùíìο post: Εἰ μὴ κλονῶδες, ἀλλὰ μάλλον φρικῶδες. Mii.ler.]
[Κλοξος, ὁ, Singultus. Glossae botan. mss.: Ἀìγμὸς, ὁ κλ. M‹ischopul. II. σχεδῶν ρ. 179 : Ἀìγμὸς, ὁ κοινῶς κλοξός. llæc et alia Ducang. Κλώξῳ ap. Thom. Μ. ρ. 585.]
Κλοπαῖος, αία, αῖον, Furtivus, Furto captus s. ablatus. [Æsch. Prom. 110 : Πυρὸς πηγὴν κλοπαίαν.] Eur. [Alc. io35.] Et τὰ κλοπαῖα, Quæ furto auferuntur, furtim et clam aguntur, ap. Plat. l.eg. [ι ι, ρ. 934, C. Ἀφανισμὸν κλοπαῖον Dionys. Α. R. 2,71.] Pollux [8. 33]: Τὰ κλοπαῖα, ἃ καὶ κλέμματα καὶ κλοπιμαία, και φι»ρία.
[Κλοπᾶ:. V. Κλεοπᾶς.]
Ι Κλοπεία. V. Κλωπεία.]
Κλοπεῖον, τὸ, Furtum. Maximus Καταρχ. 6οο.] Κλόπíος. V. Κλόπιος.]
[Κλοπετεύω. V. Κλοτοπεύω.]
Κλοπεὺς, έως, 6, Fur, κλέπτης. Soph. [Phil. 77, Κλοπεὺς γενήσει τῶν ἀνικήτων ὅπλων ·] Ant. [4q ὶ]: Φιλεῖ δ* ó θυμὸς πρόσθεν ἡ θῆσθαι κλοπεὺς Τῶν μηδὲν ὀρθῶς ἐν σκότῳ τεχνο»μὲνων, Mens eorum , qui aliquid sceleris clam moliuntur, quum alioqui sit illius occultalrix, solet tamen prius deprehendi. Ubi scribitur etiam κλοπαῖς, sed priorem lectionem agnoscit Eust. quoque [ρ. 193, 7. Id. Opusc, ρ. 329, 48 : Πῶς δε ἄν κλ. τοσοῦτον ἄχθος οὕτω λαθὼν μέσης ἡμέòας ἄροιτο; Miller.] [Κλοπευτικῶς, Furtim. Isaac. P‹›rphyr. in Allatii Exe. ρ. 274 : Ἀντ᾽ ἀθανάτων ἵππων κλ. Θνητοὺς τῷ Ἤρα-κλεῖ ἀποδέδο,κεν. Boiss.]
[Κλοπεύο,. Κλοπέω. V. Κλο»πεύω.]
Κλοπὴ, ἡ, Furtum, [Subreptio] : frequentius pro ipsa actione capitur, sicut κλέμμα et κλεπος pro Re, quæ furto ablata fuit. Plato Leg. 12, Γρ. 941, Β]: Κλοπὴ μὲν χρημάτων ἀνελεύθερον, ὰρπαγὴ δὲ ἀναίσχυντον 9, [ρ. 857, Β]: Ἐάν τις ὄρλῃ κλο·πῆς δημοσίᾳ δίκην, Si quis furti publici s. peculatus accusetur. [Æsch. Ag. 534 : Ὀφλὼν γὰρ ἁρπαγῆςτε καὶ κλοπής δίκην.] Athen. ι5, [ρ. 673, Ε] : Ὀ πᾶσι κλοπὴν ὀνειδίζιυν, Qui omnibus furtum exprobrat, Qui omnes fures es.›»e dicit, de Hephæstione. [De muliere abducenda Æsch. Ag. 402, Κλοπαῖσι γυναικός· Eur. Hel. 1176: Ἤτοι κατόπτης, ὴ κλοπαῖς Οηρώμενον Ἑλένην * 1691 : Ἐπεὶ κλοπὰς σὰς (Helenam) ἐκ δόμων ἐδέξατο• Or. 1497 : Ἀ δ᾽ ἐγένετο ... ἄφαντος ...θεῶν κλοπαῖς. ‖ Plagium. Philostrati Alexandrini περὶ τῆς τοῦ Σοφοκλέους κλοπὴ; πραγματείαν memorat Euseb. Ρι . èν. 5, ρ. 465, Ι). || ] Item ἀπάτη, τέχνασμα ,Obreptio. [Photius ρ. 172, ι : Κλοπαὶ, παραλο-γισμοί. Soph. Ph. ιοα5:Κλοπῇ dolo contra Ulixem intentato) τε κἀνάγκῃ ζυγείς. Eur. Herc. F. 100 :Δα-κρυρρόους τέκνων πηγὰς ἀφαίρει καὶ παρευκήλει λόγοìς, κλέπτουσα μύθοις ἀθλίους κλοπὰς ὅμως. « Φωρᾶν τὰς τῶν λόγων κλοπὰς Theodorct. Ε. Η. Θ. ρ. 82, 20. » Hkmst.] Æsch in. [ρ. 35, 25]:Σκέψασθε δὴ πράγματος μεγάλου
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κλοπὴν, καὶ δεινὴν αναισχυντίαν ανθρώπου. Bud. At ποδοῖν κλοπὰν ἀρέσθαι [Soph. Aj. 247], Furtim cl clam se subducere, διὰ τῶν ποδῶν φυγεῖν κρυψίως. [Eur. Ion. 1254: Κλοπῇ δ᾽ ἀφῖγμαι διαφυγοῦσα πολεμίους.]
[Κλοπία. V. Κλωπεία.]
[Κλοπίας, ὁ. Anon. ap. Boiss. Anecd. vol. ι, ρ. 417 : Ἐν Αἰσάρῳ ποταμῷ τῆς Κελτικῆς, μᾶλλον δὲ Συβάρεως, γεννᾶται ιχθὺς κàλòύμενος κλοπίας * τοῦτον λέγουσιν αυξανόμενης μὲν τῆς òèλήνης λευκαίνεσθαι, μελαίνεσθαι δὲ αὖθις μειουμένου τοῦ φωτός αὐτῆς. Ἱστορεῖ δὲ τοῦτο Καλλισθένης ὁ Συβαρίτης. OsAim. Jo. Laur. Lyd. De mens. ρ. 104. Emcnd. Miller ad Marcian. Heracl, ρ. 171. Ha›e.]
[Κλοπικός. V. Κλωπικὸς.]
Κλοπιμαίος, αία, αῖον, i. q. κλόπιμος. [Lucian. Ica-roni. c. 20: Τὸ φῶ; κλοπιμαῖόντε κàὶ νόθον εἶναί φασιν. Anton. Liber, c. 23, ρ. 156 : Περὶ τῶν βοών, ὅτι κλοπιμαίας ἄγεì. |l)amasc. Photii Bibi. ρ. 341, 31.] Et in plur. τὰ κλοπιμαία, Quæ furto ablata sunt, Furta. V. Κλοπαῖος. [Eustath. Opusc, ρ. 222, 53 : Μὴ παραπίνοντι κλοπιμαίας γλυκύτητος. Miller.]
[Κλοπιμαίως , Furtim, Gl. Euseb. De laud. Const. ρ. 653, Β : Λαθραιως αρα καὶ κλ., ὴ τοῖς πᾶσιν ἀριπρεπῶς καὶ ἀριδήλως; KIa.sk.]
Κλόπιμος, [η, ον et ὁ, ἡ], idem. Phocyl. [»27] . Φωρῶν μὴ δέξῃ κλοπίμην ἀνδρῶν παραθήκην, Furtivum depositum, i. e. Quod furto ablatum apud te deponitur. Item Furax. Id. [143]: Ζώει κλοπίμων ἀπὸ χειρῶν, Furacibus manibus vivit. Cic. quoque Furaces manus dicit. [Philipp. Anth. Plan. 4, 19 I: Ἀλλοτρίων ἀπέ-χειν κλοπίμους χέρàς. Χερὶ κλοπίμῃ Quint. Mæc. Anth. Pal. 9, ^49, secundum lectionem Planudcam: nam cod. Vat. κλοπίη.]
[Κλοπίμως, Furtim. Manetho 5, 297 : Κλ. φθείρουσι λέχη δισσῶν συνεφήβιον.]
Κλόπιος, ία, ιον, Furax, Furtivus, Subdolus, ut ἐπίκλοπος. Hom. Od. Ν, [294]·' Αήξειν ἀπατάωý Μύθων τε κλοπίων. [Anth. Plan. 4, · 23 : Στείχειν κλοπíην òδον. Κλοπίη χεὶρ ν. s. Κλόπιμος. Maximus Καταρχ. 588.	||
Forma suspecta Κλόπεος ap. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 54, Α: Κλοπέης εὐνῆς.]
[Κλοπὸς, ὁ, Fur. Hom. Η. in Mere·. 276: Βοῶν κλοπὸν ὑμετεράων. Oppian. Cyn. 1, 517: Ἐρίφιον κλο-πός (vulgo κλόπος).]
[Κλοποσπορία, ἡ, Furtivus concubitus. Achni. Oui-rocr. c. 216. Ducang.]
Κλοποφορέω, Furto aufero, Furtim expilo. [Τὸ ἐν κλοπεία ?ερω exp. Suidas.] Genes, c. 3 [immo 31, 26]: Ἐκλοποφόρησάς με. [Philo vol. ι, ρ. 91. Waket. Frequens ap. Nicet.Oion. Anual. Schneid. Cat. in Psalm. t. 1, ρ. 385, 3. Pseudochrys. t. ι, ρ. ioo3, Β ed. Par. ait. : Μὴ κλοποφορῶν τὰ τῆς διακονίας. Vita Eliæ Spei. Aclt. SS. Sept. t. 3, ρ. 867, 13 : Κατερχομένην πρὸς τὸ κλοποφορῆσαι. IIase.]
[Κλοποφόρημα, τὸ, Quod furto ablatum est. Herodian. Epimcr. ρ. 72.]
[Κλοποφορία, ἡ, Ablatio per furtum. Zonar. ρ. 1219 : Κλοποφορία* κλìοπεία δὲ μέγα καὶ δίφθογγον.]
[Κλοτοπευτὴς, ὁ. V. Κλοτοπεύιυ.]
[Κλοτοπεύο).] Κλοτοπεύειν, Hesychio κλεψιγαμεῖν: qua cxpos. innuit derivatum esse ἀπὸ τῆς κλοπῆς. Exp. ι etiam generalius πàραλογίζεαθαι, ἀπατᾷν, Verba dare, Decipere. Eust. quoque [ρ. 1177, 2] annotat sec. veteres significare τὸ κλοπευειν καὶ οἷον παρακλέπτειν τὸν καιρὸν, Latenter furari et subducere lempus: alios tamen velle positum esse pro κλυτοπεύειν καὶ οἷον καλλιλογèῖν καὶ κλυτοῖς ἔπεσιν ἐνδιατριβαν, Elegantia verborum tempus terere. Usus est hoc voc. Homerus, et quidem semel, II. Τ, [149]: Νῦν δὲ μνησώμεθα χάρμης Αἶψα μάλ᾽, οὐ γὰρ χρὴ κλοτοπεύειν ἐνθάδ᾽ ἐόντας, Οὐδὲ διατρíβειν. Ubi schol, exp. ὑποκλέπτειν αὐτοὺς τῆς μάχη ς ἐν τοῖς λόγοìς, et ἑτέρου τινὸς ἐπιθυμεῖν : Hesych. etiam στραγγεύεσθαι: ap. quem legitur et verbale Κλοτοπευτὴς, ἐξαλλάκτης, ἀλαζών. Ap. Suid. rcperio et Κλο· πετεύιυ et Κλωπιτεύω : sed sine expos.: procul dubio tamen idem esse vult quod κλοτοπεύω. [Suidæ glossa nunc sic legitur ex codd.: Κλìοπεύω, κλέπτω. Καὶ κλωπεία ἐξ αὐτοῦ, καὶ κλωπιτεύω. Κλοτοπεύω δέ · recte, nisi quod illa καὶ κλωπεία ἐξ αὐτοῦ loco alieno sunt illata, quibus ejectis tetrameter politicus relinquitur Κλωπεύω κλέ•πτω, καὶ κλωπιτεύω κλοτοπεύω δέ, quales non
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panci e lexico schedographico in Suidam sunt illati, α non animadversi editoribus. G. Dmnoiir.] '
[Κλοὺς (κλὰ Musurus), κλινάριον (κλεινάριον codex) μικρόν. Αάκι»νες, gl. obscura Hesychii (post Κλειδοῦχος).] [Κλούσιον, τὸ, Clusium, oppidum Etruriae. Polyb. 2,
25, 1; Strabo 5, ρ. 226. ‖ Adject. gentile Κλουσῖνοι, οἱ, Clusini, ibid. ρ. 220.]
[Κλοῦστρον, τὸ, placentæ genus, cujus species tres nominat Chrysipp. ap. Athcn. 14, ρ. 647, 1). Et Κλουστροπλακοῦς, όῦντος, ὁ, ibid.]
Κλύβατις,ἡ,Clybatis, a nonnullis dicitur ἡ ἑλξίνη, Helxine: herba qnæ ah aliquibus Perdicium vocatur et Muralium. Nicander Ther. 53γ : ᾽Ηὲ καὶ ἑλξίνην, τήν τε κλύβατιν καλέουσι. Di‹›se. 4* 86 κλιβάδιον appellari tradit. Clybnlin Appulejusc. 8i.]
[Κλῠδάζομαι, Fluctibus agitor, Fluctuo. Hesych.: Χυτλάζει, κλυδάζεται.] Κλυδάζομαι pro κλυδο,νι'ζομαι. Affertur autem ex Hippocr. [ρ. 415, 10: Κατὰ τοῦτο γὰρ πῦον ξυνῶταται, καὶ συνιοτάμενον εἴ τις σείῃ τὸ σῶμα, κλυδάζεται καὶ ψόφον παρέχει], κλυδάζεσθαι καὶ ψόφον παρέχειν. [Maxim. Tyr. ρ. 214 : Ἡ γέρανος κλυ- g Οάζεται τὴν πτῆσιν ὥσπερ ναῦς χειμαζομένη. ‖ Κλυ-δαττομαι, idem. Diog. L. 5, 66: Ὑδατι κλυδαττομένῳ.] Κλυδασμὸς, ὁ, pro Fluctuatio, ut si a κλυδωνίζομαι dicas κλυδωνισμὸς, et κλύδιον. Strabo [4, ρ. 182 : Με•τὰ κλυδασμοῦ·] 6, ρ. ι 29 [271] : Ἐνταῦθα δὲ χειμῶνες ἐξαί-σιοι, καὶ κλυδασμοί. Sic autem χειμώνα et κλύδωνà copulata habes in Plut. : ν. Κλύδιον. [Κλυδασμοῦ συναίσθησις Paul. Æg. ρ. 116, 45. Hkmst. Theodor. Lascar. cod. Beg. 1193, fol. 28, a; 34, b; et 68, a : ììòλὺς γάρ ἐστιν ὁ κλ. Miller.]
[Κλυδάττομαι. V. Κλυδάζομαι.]
Κλύδιον, τὸ, Hesychio πέλαγος, Pelagus, Mare : quod et κλυδώνιον.
Κλύδιον, ωνος, ἡ, Fluctus, Unda, Æstus. [Hom. Od. Μ, 421 : Ἀπὸ τοίχουςλῦσε κλύδων τρόπìος. Æsch.Prom. 429 : Βοᾷ δὲ πόντιος κλύδων, et Soph. OEd. C. 1686. Πόντου πελάγιος κλύδιον Eur. Hec. 701. Θαλάσσιος κλ. Eur. Med. 29. Θρήκιος κλ. Soph. OEd. Ἐ 297· Πνεῦμα καὶ κλύδων Aristot. II. Α. 5, 16.] Plut., de mari, ΙΙολὺν ἐχούσῃ καὶ τραχὺν κλύδωνà. [V. Cæs. c. 38.] Idem , Οὕτε πνεύματος ὄντος, οὔτε κλύδωνος. ΑροΙΙ. Arg. 2, [γ3] : Ἱεμὲνου φορέεσθαι ἔσω τοίχοιο κλύδωνος. [Plural. κλύ-δωνες Polyb. 10, 3, 3, Lycophr. 474, Galen. vol. 8, ρ. 164, Macar. Homil. ρ. 201, 1), Geopon. ι, 8, 2. Κλύδωνες συμφορῶν Theophyl. Sim. Hist. ρ. 178, D. Κύματα καὶ κλύδωνας Anna Comn. ρ. 271, Β. G. 1).] Idem Plut, metaphorice etiam usus est, sicut et nomine χειμὼν, in Coriol. [c. 3α] : Καθάπερ ἐν χειμὼνì πολλῷ καὶ κλύδωνì τῆς πόλειος. [Id. V. C^æs. c. 28.] Affertur itidem metaphorice dictum ab Eur. [Hec. 118], κλ. ἔριὀος, pro Tumultus rixæ. [Æsch. Pers. 599 : 'Ὅταν κλύδιον κακῶν ἐπέλθῃ. Soph. OEd. Τ. ιδαγ : Κλύδωνà δεινῆς συμφορᾶς. Eur. Med. 36α : Ἄπορον κλύδωνà κακῶν. Plato Leg. 6, ρ. 758, Α : Πόλις... ἐν χλύδωνι τῶν ἄλλων πόλεων διαγομίνη. Μ«ìιè. Antonin. 12, 14. Τοσοῦτον ῥεῦμα καὶ κλύδιον πολέμου Theopomp. ap. Plut. V. Ages. c. 31. De turba equitum Soph. ΕΙ. 733 : Παρεὶς κλύδων᾽ ἔφιππον ἐν μέσω κυκώμενον. Κλύδωνà πόλεμον Eur. ìρìì. Τ. 3ι6. Ηολέ μιòς κλύδων Ion. 60. Πολὺς κλύδων δορὸς Suppl. 474 ] Λ Dem. autem [ρ. 442, 18] κλ. καὶ μανία. ||Κλυδων, ῶνος, scriptum etiam invenitur [Hunc accentum agnoscere videtur Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 9, 5 : sed κλύδων paroxyto-num recte ap. Arcad. ρ. 11, 51 : sed magis recepta est altera scriptura, Κλύδων, κλύδωνò; : de qua etiam omnia Ν. Τ. vetera exempli, consentire comperi, quum ea inter se conferrem, ap. Luc. 8, [24] : Ἐπε-τίμησε τῷ ἀνέμῳ καὶ Τῶ κλύδωνì, et alibi.
Κλυδωνίζομαι, Fluctibus agitor, Fluctuo. [Hteycli. : Λιμένα κλυτὸν , τὸν ἀεὶ κλυδωνιζόμενον ὑπὸ τῆς θαλάσσης λιμὲνα.] Eust. [ad II. Ξ, 392] κλυδωνίζεσθαι et κλύδωνà πάσχειν pro eod. dicit. Metaph., Ad Ephcs. 4, 14 : Κλυδωνιζόμενοι καὶ περιφερόμενοι παντὶ ἀνέμῳ. [Joscph. Genes, ρ. 35, Β : Συγχυκῶν τὸ τῆς εὐσεβείας ἄχλυστον πέλαγος τοὺς ἐν αὐτῶ πλέοντας ἀκυμάντως δεινῶς ἐχλυδώ-νιζεν. Zonar. In Epist, cathol. ρ. 13, C : Οí ἄὀικοι οὕτω κλυδωνισθήσονται.] Talis autem metaph. Lat. verbo Fluctuo tribuitur. [Theophyl. Sim. Hist. ρ. 184, Α : Τῷ θρύλλῳ κλυδωνιζομὲνης τῆς πόλεως.]
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[Κλυδωνικὸς, ὴ, ὸν, Fluctuosus. Ducas Hist. Byz.
ρ. αι, Β : θάλασσα κλυδωνικὸν σίελον άποπτύουσ». G. 1).]
Κλυδώνιον, τὸ, Parvus fluctus, Parva unda. [Ἐν κλυδο,νίω Eur. Hec. 48, ubi schol, et schol. Philostr. ρ. 422 ed. Boiss. : Κλ. τὸ κῦμα τῆς θαλάσσης, ὃ παρὰ τῷ αἰγιαλῷ εὐδίας òὕσης ἐπικλύζεται. *ìἾροìς χλυδωνίοις ἁλὸς Hel. ι αα5. Figurate Æsch. Sept. 795 : Πόλις δ’ ἐν εὐδία ᾽στὶ καὶ κλυδωνίου πολλαῖσι πληγαῖς ἄντλον οὐκ ἐδέξατο• Choeph. ι83 : Κἀμοὶ προσέστη καρδία; κλυδώνιον χολῆς. Hesvch. : Κλ., πέλαγος, χειμὼν, καὶ Οόρυβος πραγμάτων.] Α Thuc. tamen pro primitivo κλύδων ponitur, 2, [84] : Καὶ τὰς χώπα; ἀδύνατοι ὄντες ἐν κλυ-δωνίω ἀναφέρειν ἄνθρωποι ἀπειροì, τοῖς κυβερνήταις ἀπει-Οεστερας τὰς ναῦς παρεῖχον. Nisi forte leg. est κλύδωνì. [Recte legitur κλυδο,νύ»,.]
[Κλυδώνισμα, τὸ, i. q. κλυδώνιον. Suidas s. ν. Κλυδώνιον.]
[Κλυδωνισμὸς, ὁ, idem. Herodian. Epimer. ρ. 179. Boiss. De mirae. S. Clement. Cotel. SS. Patr. Α post, vol. 1, ρ. 815 : Ὑπὸ τῶν τοῦ βίου κλυδωνισμῶν καταπον-τιζόμινον. Μìì•ìΕìì. Epiphan. t. ι, ρ. 752, Α : Κλυδω-νισμῷ παραβλάπτεσθαι. IIask. Josephus in Wal/.. Rhett. vol. 3, ρ. 467 : Τοὺς τῶν ἄλλοìν βλέπων κλυδωνισμούς.]
Κλύζω, σοι, [Perfect. κέκλυκα. Ἐπικέκλυκε /Eschines ρ. 78, 3ο], Abluo, Eluo : ut in hoc proverbiali senario Euripidis [Iph. Τ. 1 293] : Θάλασσα κλύζει πάντα τἀνθρώπων κακὰ, Hominum universa proluit pelagus mala, Erasm. [Soph. fr. γ33 : Πίκραν χολὴν κλύζουσι
ϊαρμάκῳ πικρῷ.] Sed et extra versum hoc ipso verbo 'roluit interpr. Græcum κλύζει : ego autem malim Abluit, imitando Catuli, qui dixit, de quodam scelere, Quantum non ultima Tethys, Non genitor nympharum abluat Oceanus. At in VV. LL. κλύζω aliis potius verbi Lavo compositis redditur, sc. Alluo [Polyb. 34, ii, 2 : Κλύζ·ται ἡ Ἱαπυγú τῷ Σíκελικῷ πελάγει], Diluo, Colluo, Eluo, Purgo. Et affertur e Galeno Meth. 12 : ᾽Ἐκλυζεν ἅλμη δριμυτάτῃ, καὶ μετ᾽ αὐτὴν ἐνίει φάρμακον ἰσ£υρόν. Item ex Eod. [innuo ex Eurip. Hipp. 654] : Εἰς ωτα κλύζω, pro Purgo aures. Accipi autem et pro simplici Lavo, testatur Bnd., qui etiam citat ex Aristot. [II. Α. 8, 21] : Καὶ κλύζοντες τοὺς μυκτῆρας οἴνῳ, ubi ait reddi Diluentes, quum tamen aptius sit Abluentes. [‖Theocr. 1,27 : Κισσύβιον κεκλυσμένον ἁδέϊ κàρῶ, Poculum cera bene olenti inductum s. oblitum.] ‖ Clystere abluo, perluo. Nicarchus Epigr. 2[Anth. Pal. ii, 118], de quodam imperito medico: Ουτ᾽ ἔκλυσεν Φείδοíν μ’, οὔθ᾽ ἤψατο, ἀλλὰ πυρέςας ᾽Εμνή-σθην αὐτοῦ τοὔνομα, κἀπέθανον quod distichum olim ita reddidi. Non clystere usus Phidon, tetigitve; sed ejus Nomen febricitans ut memini, perii. At Cor-narius : Non lavit Phidon medicus, nec me attigit, ipsum Sed solum non»en incidit, emorior. Sed ut κλύζο, ad hanc signil. restrinxerunt Græci, sic et verbum Lavo Latinos restrinxisse non puto. ‖ De quodam sonitu, (juem ednnt fluctus, in Hom. II. ψ, 61 : Ἐν καθαρῷ, ὅθι κύματ᾽ ἐπ᾽ ἠϊόνος κλύζεσκον. Vult enim Eust. κλυζεσκον, quod est pro ἔκλυζον, significare ποιὸν ἦχον ἀπετέλουν. Et tamen scripserat paulo ante, pro eo, quod hic dicit Hom., Ὅθι κύματ᾽ ἐπ᾽ ἠϊόνος κλύζεσκον, dixisse alibi, Ἔνθα λάϊγγας ποτὶ χέρσον ἀπο-πλύνεσκε θάλασσα. [Æsch. Ag. 1182 : Ὥστε κύματος δίκην κλύζειν πρὸς αὐγὰς τοῦδε πήματος πολὺ μεῖζον. Figurate dc oratore Pollux 4, 21 :Ῥήτωρ οἷος ... πàρασῦραι, κλύσαι, συγχέαι τὴν γνώμην.] At passive κλύζεσθαι Οά-λασσα dicitur ab eod. Hom. [II. Ξ, 3qa : Ἐκλύσθη δὲ θάλασσα ποτὶ κλισίας* Od. Ι, 484, 54*,] pro κλυδω-νίζεσθαι, s. κλύδωνά τινα πάσχειν, Eust. ρ. 99^· Bnd. ἐκλύσθη δὲ θάλασσα vertit Turbatum est mare, Undabundum factum est mare. [Seqq, ex Indice.] Κλύζεσκον, Ionice pro ἔκλυζον, Lavabant, Abluebant vel Eluebant : a th. κλύζο,, vel etiam κλυζέσκω. ||Κλῆσαι, Lavare : proprie de poculis ac aliis vasis : ut νίψαι, de facie ac manibus : πλῦναι, de vestibus. Ita VV. LL. Sed perperam pro κλῦσαι.
Κλύμενη, ἡ, una e Nereidibus [ap. Hom. II. Σ, 47], διὰ τοὺς Οαλαττίου; ἤχους, Propter fluctuum maris sonum , quasi κλυτὴ et ἐξάκουστος. [Ejus nomen scriptum in fictili, Bullet, de ilnst.nrch. 1836, pag. i65, pro-baliter restituit De Witte Descr. de vasespeints ρ. 78, (2) : literarum apicèe praebere videntur, Καυμὲνη.
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Hase. Oceani 'filia ap. Hesiod. Th. 351, Omninoque frequens hoc in mythologia nomen , cujus exx. plura sunt apud poetas, mythographos, Pausa π iam, alios. Clymene, Homeri mater, memorata a Pausan. 10, 24, 2.]
Κλύμενον, τὸ, herbæ nomen Dioscoridi [4, 13], quæ est caule fabaceo, quadrato, foliis plantaginis, folliculis supra caulem in sese inflexis, ut in polyporum cirris. Sunt qui Saponalem vocant. [Conf. Plin. a5, 7.
II Alius plantæ nomen est ap. Theophr. Η. Pl. 9, 8, 5; 18, 6. V. Schneid, vol. 3, ρ. 747; 5, ρ. 416· II Hedera. Hesych. : Κλύμενος,... λέγεται δὲ και κισσὸς, ὡς Ἀντίμαχος « Κισσοῦ τε κλυμένοιο καὶ ἀμπελίνης. »]
Κλύμενος, ὁ, quod participii passivi formam habet, Plutonis epith., qui ita dictus est tanquam ἀκουόμενος ὑπὸ πάντων, Quod audiatur ab omnibus. Vel, ὅτι πάντας προσκαλείται εἰς ἑαυτὸν, Quod ad se omnes advocet. Suid. (Qui exempla addidit Damageti ex Anth. Pal. 7, 9 : λμειλίκτοιο βαρὺ Κλυμένοιο φρόνημα* Aristodici ib. 189 : Λειμώνας ἐπὶ Κλυμένου πεπόταται. Pausan. 2, 35, 9 : Ἕστι δὲ καὶ ἄλλος ναός (apud Hermionenses)* εἰκόνες δὲ περὶ πάντα ἑστήκασιν αὐτόν. Οὗτος ὁ ναός ἐστιν ἀπαντικρὺ τοῦ τῆς Χθονίας, καλεῖται δὲ Κλυμένου* χαὶ τῷ Κλυμένῳ θύουσιν ἐνταῦθα. Κλύμενον δὲ οὐκ ἄνδρα Ἀργεῖον ἐλθεῖν ἔγωγε ἐς Ἑρμιόνα ἡγοῦμαι, τοῦ Θεοῦ δέ ἐστιν ἐπίκλησις, ὅντινα ἔχει λόγος βασιλέα ὑπὸ γῆν εἶναι. ‖ Clymenus , rex Minyarum. Hom. Od. Γ, 452 ; Apoliod. 2, 4, 11; Pausan. 9, 37, ι. OEnei l. ap. Apoliod. ι, 8, 1. Phoronei ap. Pausan. 2, 35, 4·	‖ Hesych.: Κλύμενος,
ἰατρὸς ἀφυὴς , ὃν Ἀριστοφάνης φησιν άναμεμίχθαι τῷ Μορσίμῳ διὰ τὸ καὶ τον Μόρòìμον ἰατρὸν εἶναι ἀφυῆ κτλ. Qui Iocus inseratur fragmentis Aristophanis. G. D.] Κλῦμι. V. Κλύω.]
Κλὺς, κλυδὸς, ἡ, i. q. κλύδων. Nicand. ΑΙ. 170: θηρεύων ἀφροῖο νέην κλύδα λευκαίνουσαν. Angl. Ex accusativo κλύδα non licet colligere nominativum exstitisse κλύς. G. Dino.]
Κλύσις, εως, ἡ, Lavatio : aliis Infusio, Clyster. [Hippocr. ρ. 385, 10.]
Κλύσμα, τὸ, [Locus qui (mari) alluitur. Plut. V. Cæs. c. 52 : Ἐπὶ τοῦ κλύσματος ἔπηξε τὴν ἑαυτοῦ σκηνήν. Lucian. D. mar. 6, 3 : Πατάξας τῇ τριαίνη τὴν πέτραν πλησίον τοῦ κλύσματος * Navig. c. 8 : Ἀπόςυραι πέτραì καὶ ὀξεῖαì, παραθηγόμεναι τῷ κλύσματι* Dipsad. c. 6 : Παρὰ τὴν ήόνα ἐπ’ αὐτῷ τῷ κλύσματι. ‖ Κλύσμα, nomen portus /Egyptii in litorè maris rubri. Lucian. Alex. c. 44 : Ἀναπλεύσας εἰς Αίγυπτον ἄχρι τοῦ Κλύσματος. De quo ν. Wessel. ad Ilierocl. Synecd. ρ. 728.] Id quo abluimus s. eluimus aut colluimus. Sed accipitur potius pro Κλυσμὸς, Ablutio, Ix›tio, Ipsa actio abluendi. Plinio est Lotio quod Dioscoridi κλύσμα, et quod alio nomine κλυστὴρ, necnon verbali comp. dicitur ἔγκλυσμα, Bud. In VV. LL. exp. Dilutio, Dilutio alvi, Clyster [Herodot. 2, 87]; et affertur e Diosc. : Κλύ-σμασιν ἐπὶ ἰσχιαδικῶν μίγνυται. [Theophan. Nonn. vol. ι, ρ. io6; vol. 2, ρ. 68.] Sed et κλυσμοὶ ἰσχιαδικοὶ ex Eod. pro ead. signil. [Galen. vol. 14, ρ. 138, 18 : Κλύ-σμασι χρῆσθαι πρᾳοτέροις. Id. vol. 6, ρ. 356, 9 : Δρι-μὲσι κλ. llippiatr. ρ. 107, 15. Theophan. Nonn. vol. ι,ρ. 106. Χρῆσθαι χλυσμοῖς llippiatr. ρ. ιο6, 14- Hase. Arislid. vol. ι, ρ. α86, 29 : Κλύσμασι καὶ φλεβοτομίαις· 289, 29 : Κλύσματι χρήσασθαι. Απαλοὶ κλυσμοὶ Rufus ρ. 2ΐ3 ed. Matth.] Κλύσμα et pro ὑγρὸς καὶ ἐντεθηλυ-σμένος, ac καταπύγων, Bud. ex Polluce ρ. 240 [fi, 126. Idem 7, 3q: Ἤ κατατετριμμένη ἑταί'ρα κλύσμα καὶ πλῦμα ]
Κλυσμάτιον, τὸ, ex Hippocr.Ἴρ. 1098] affertur in κλύσματος signil. : Ὀψὲ δέ ἀπὸ κλυσματίου καλῶς διῆλθε.
[Κλυσμός. V. Κλύσμα.]
[Κλυστέον, Clysteribus utendum. Theophan. Nonn. vol. ι, ρ. 74 ]
Κλυστὴρ, ῆρος, ὁ, vocab. medicæ arti peculiare, Id quo alvus abluitur s. eluitur, Medicamenti genus, quod liquidum intra corpus injicitur. [Nicand. ΑΙ. 139 : Ἐν κλυστὴρì νέον γλαγος òἰὸς ἀμέλξας κλύζε.] Galen. : Πολὺ ἐν τῷ τοιούτο, κλυστῆρι Κεῖται. [Severi iatro-sophistæ libellum περὶ ἐνετήρων ἤτοι κλυστήριον ex cod. Flor, edidit Dielzius, Regioni, a. i836.] Sed κλυστὴρ appellatur et Ipsum instrumentum , quo medicamentum injicitur [Herodot. 2, 87 : Ἐπεὰν τοὺς κλυστῆρας πλήσωνται τοῦ ἀπὸ κέδρου ἀλείφατος] : quod
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Α testatur ipse Galen. Meth. 5 scribens, Κλυστὴρ , ὄργανον τῶν ἐνεμάτων τῆς κòιλίας. Sunt autem qui utrolibet modo posse accipi censeant ap. Eund., quum dicit τὴν διὰ κλυστῆρος κένωσιν, s. τὸ διὰ κλυστῆρος ἔνεμα : quod posterius convenit cum eo, quod citant VV. LL. e Scrib. Largo, Per clysteria injicere. Instrumentum autem illud Caleno, ut multis ap. eum 11. videre est, fuit vesica, cui cornea vel alterius materiæ fistula recta, et fracta ad finem, annexa erat. Clysteris usus præcipue inservit intestinis, iisque crassioribus; neque enim ad tenuia fere pertingit. Convenit tamen et utero, et auribus, et fistulosis sinuosisque ulceribus. [Artemidor. 5, 79 : Κλυστὴρà προσθέμενος.]
[Κλυστηρίδιον, τὸ, Parvus clyster. Paul. Ægin. ρ. 79, 19. G. Dinuorf.]
Κλυστήριον, τὸ, dimin., q. d. Parvus clyster, VV. LL. [Zonaras ρ. 1220 : Κλυστήριον, ἰατρικὸν ἐργαλεῖον. Καὶ κλυσταί.]
ΙΚλυσώνυμος. V. Κλεισώνυμος.]
Κλυτά. V. Κλήτα.]
[Κλῠταιμνήστρα, ἡ, Clytaemnestra, Tyndarei filia, uxor Agamemnonis, memorata ab Hom. II. Α, 113, Od Γ,266, Α, 421; Apoliod. 3, 10,6,celebrata Tragicorum fabulis. ‖ Nicostrati comici cognomen. Diog. L. 4, 13 : Νικοστράτου τοῦ ἐπικαλουμένου Κ λυτά ìμνῆστρα.] [Κλυτία (Κλυτίη Ion.), ἡ, Clytia, Oceani (ilia. Hesiod. Th. 352. ‖ Pandarèi filia. Pausan. 10, 3o, 2. II Chalcouis mater. Theocr. 7, 5.]
[Κλϋτιάδης, 6, Qui ex gente Clytii est. Herodot. 9, 33. ‖ Κλυτίδης, idem. Hom. II. Λ , 3o2, Od. Ο, 54o. Κλυτιδᾶν γένος epigr. ap. Pausan. 6, 17, 6.]
[Κλϋτίος, 6, Clytius, Laomedontis l. Hom. II. Γ, 147, Ο, 419, Τ, 238. ‖ Alii ap. Hom. Od. Π, 3αγ, Λ poli. Rh. 1, 86, Pausan. 6, 17, 6. In codd, non raro Κλύτιο; est proparoxytonum, contra regulam grammaticorum (ν. Arcad. ρ. 40, 21; 4>, 20), de qua] ν. Lehrs. De Aristarcho ρ. 279.]
[Κλυτίππη, ἡ, Clytippa, Thespii filia. Apoliod. 2, 7, 8, ubi codd, κλύτοππος, Commelin. Κλυτίππης, C rectius Ægius Κλυθίππης, nisi aliud in illo κλύτοππος nomen latet.]
[Κλυτόβουλος, ὁ, ἡ, Consiliis clarus. Oppian. Hal. 3, 26 : Ἑρμεία κλυτόβουλε.]
[Κλυτόδενδρος, ὁ, ἡ, Arboribus clarus. Philipp. Anth. Pal. 4, 2 : Κλυτοδεᾯδρου ΙΙιερίης.]
[Κλυτοδώρα, ^Clytodora, Preshonis mater. Schol. Apoll. Rh. ι, 23o. ‖ Laomedontis filia. Dionvs. Α. R. 1.62.]
[Κλυτοεργὸς, ὁ, ἡ, i. q. κλυτοτέχνης. Hom. Od. θ, 345 : *Ήφαιστον κλυτοεργὸς. Agathias Anth. Pal. 10, 64 : Κλυτοεργὲ τύχη.]
Κλυτοιμο»γεῖς [codex κλοιτοιμωγεῖς, ut series postulat], Hesychio sunt ἀκουσταὶ Ορήνου. [Infelix Bentleii conjectura est ab Heynio memorata ad Hom. 11. Χ, 447· Mihi glossa ex Tragici alicnjus versu sumta sic corrigenda videtur, Κλύετ᾽ οἰμωγῆς, ἀκούετε Ορήνου. G. I›INDORF.]
[Κλυτόκαρπος, ὁ, ἡ, Fructibus clarus. Pind. Nem. 4, 124 : Κλυτοκάρπιον στεφάνων.]
D [Κλυτόμαντις, ὁ', ἡ, Vaticinio clarus. Pind. fr. 60 : Κλυτόμαντι Πυθοῖ.]
[Κλυτομήδης, ους, 6,Clytomedes, Enopis filius. Hom. II. Ψ, 634·]
Κλυτό'μητίς, s. Κλυτομήτης, ὁ, Inclytus consilio, consiliis, prudentia, Quem consilium reddit inclytum s. valde celebrem. Epigr. [Anth. Plan. 4, 43 : Δαμό-χαρι κλυτόμητι. Hom. Η. 19, ι; Philostr. Imag. 3, i3. Inscr, ap. Osann. ρ. 292 : Νικοκράτην κλυτόμητιν.] Κλυτόμοχθος, ὁ, ἡ, Clarus laboribus, ΥΛ. LL. [An-thol. Plan. 5, 362 : Καλλιόπα κλυτόμοχθε.]
[Κλυτόνηος, ὁ, Clytoneus, Alcinoi l. Hom. Od. Η, 119, 123. ‖ Nauboli Γ Apoll. Rh. 1, 134.]
[Κλυτόνοος, ὁ, ἡ, Prudentia clarus. Epigr. Anth. Pal. 3, 4 : Κλυτίος καὶ κλυτόνοος Πολυμήδης. Qui poeta κλυτόνοος quam κλειτόνοος dicere maluit propter alli-terationem.]
Κλυτόπαις, αιδος,δ, ἡ, Inclytus filiis, Clarus liberis. [Philipp. Thess. Anth. Pal. 9, 262 : Ἀριστοδίκην κλυ-τόπαιδα.]
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Κλυτόπωλος, ὁ, ἡ, Pullis equorum inclitus,Celebris equorum pullitie. ììòìη. II. E, [654, Α, 445, Π , 6α5] : Ἄϊδι κλυτοπώλῳ, schol, ἐνςόξους ἵ7ΠΓους ἔχοντι : et οὗ κλυτή ἐστιν ἡ ἐπιπώλευσις. Hesychio itidem κλυτόπιυλος est Ἐνδοξόπωλος, et ἱππεὺς ἀγαθός. Affertur et Κλυτόπωλος itidem pro Circa equorum pullos insignis. [Tzctz. Epist. 95, cod. Reg. 2644, fol. 101, b. Conl. Eustath. ρ. 591, 34; 855, 28; 1668, 26. Mii.lkr.]
Κλυτὸς, [ὴ, ὸν, et ὁ, ἡ], Cujus νοχ audiri s. exaudiri potest, Vocalis, Vocem edens. [Sic κλυτὸς ὄρνις, ὁ ἀλεκτρυὼν, ap. Hesych. accipi posset, si alia non dubia exstarent hujus signiff. exx. G. 1).] Interdum etiam Strepitum edens, Obstrepens : ut ap. Hom. [Od. Κ, 87, Ο, 472] κλυτὸν λιμὲνα quidam exp. Obstreperum. Eust. autem κλυτὸν λιμένα esse dicit τὸν ἄξιον πε-ριᾷδεσθαι καὶ ἀκούεσθαι, sic exponens et κλυτὰ μῆλα ap. Eund. [Od. Ι, 3ο8έ) Vocatur porro ab Eod. [Od. E, 422], κλυτὸς Ἀμφιτρίτη. Et a Soph. [Aj. 3γ5] κλυτὰ αἰπόλìα appellari existimantur tanquam Clamorem varium et strepitum edentia : unde et Clamosa qnidam inlerpr. [Inepte. Κλυτὰ αἰπόλìα de eximiis pecudibus dictum, ut κλυτὰ μῆλα ap. Ilom. Od. Ι, 3<>8, quod recte exp. Eustath. ρ. 163ο, 5γ.] Annotatur vero [ab Etym. Μ. ρ. 44o, 34] Ibycum Diluculum etiam vocasse κλυτὸν, quod eo tempore χλύειν liceat. || Κλυτὸς, Inclytus, Cujus fama passim auditur, Celeber, Clarus, ut κλ. Ἀχιλλεύς [II. V, 320. Hesych. : Κλυτοὶ, ἔνδò-οι, ἀγαθοὶ, κα⁄òὶ, τίμιοι, πολὺ ἡ πανταχοῦ κηρυττόμενοι]. Sic κλ. Ἀμφιγυήεις Hesiodo [Ορ. 741], qui et περίκλυτος Homero, vocanti eund. alibi ἼΙφαιστον κλυτοτέχνην. [Κλ. Ἐννοσίγαιος Hom. II. Ι, 36a, Od. E, 423. Κλυτὸν Ὁδυσῆα Od. Ω, 409. Πατέρα κλυτὸν Od. Α, 3oo. Κλ. τέκτων II. ψ, 712. Κλ. Ἑρμᾶς Piml. Pyth. 9, 104· Κλυτὰ φῦλ᾽ ἀνθρώποιν Hom. II. Ξ, 361. Κλυτὸν ἔθνος Pind. 01. ιο, 118. Κλυτὴ βυσσόφρων Ἐρινὺς Æsch. Choeph. 651.] Invenitur autem et genere fem. ap. Eund. [II. Β, 742], Κλυτὸς Ἱ·πποδάμεια : sicut κλυτὸς Ἀμφιτρίτη paulo ante ex Eod. protuli. [De regionibus et rebus quibusvis claris, insignibus, eximiis. Κλυτὸν ἄλσος Ilom. Ζ, 3ai, Pind. l.sthin. 1, 81. Κλυτὰ δώματα 11. Β, 85.4, Od. E, 381; εἵματα Od. Ζ, 58; δῶρα Od. θ, 4*7; ἔργα Τ, 72; τεύχεα 11. E, 435, Ζ, 5o4, etc.] Ap. Eund. [Od. Ι, 364] legimus et κλυτὸν ὄνομα : ait autem Eust. κλυτὸν ὄνομα Ulvssis vocari τὸ ἐξάκουστον. [Κλυταῖς Ἀμύ-κλαις Pind. Pyth. 11, 48. Κλυτᾷ φόρμιγγι Isthm. 4· Λαῖτα κλυτὰν ΟΙ. 8, 69· Κλ. ὄπα Pyth. ìο, ìο. Κλυταῖς £τέων ῥοαῖσιν l*›thm. 7, 26. Κλυταῖς ἀοιδαῖς Nem. 7, 24. Κλυτὸν Ιταλίαν Sopii. Ant. 1118. Ἔκγονα κλυτας χθονὸς OEd. Τ. 172. Κλυτὰ ἔναρα Aj. \ηη. Κλυτὰν Θρονιάδα πόλιν Pseudo-Eurip. Iph. Aul. 263.]
[Κλύτος, ὁ, Clytus, Milesius, Aristotelis discipulus. Athen. 12, ρ. 54ο, Cj 14, ρ. 655, E.]
[Κλῡτοσθ·νης, ους, ὁ, Clytosthcues, n. pr. Philipp. Thessal. Antii. Pal. 6, 94.]
[Κλυτοτέρμων, ὁ, ἡ, Inclytus per limitem s. terminum suum, Manetho 4, 28, ubi de hora adhibetur. Schleus!*.]
Κλυτοτέχνης, ὁ, Celeber artifex, Clarus arte, ut ap. Quintil., Clarus arte medicinæ. Ilom. 11. Α, [67ij: *Ηφαιστος κλυτοτέχνης ἦρχ᾽ ἀγορεύειν, Vulcanus arte fabrili clarus, ὁ περὶ τὴν χαλκευτικὴν ἔνδοξος Ἥφαιστος. [Adde II. Σ, 143, 3yi, Od. Θ, 286.]
[Κλυτοτεχνικὸς, ὴ, όν. Eustath. ρ. 1148, 5γ : Διὰ τὸ αὐτοῦ (Vulcanij κλυτοτεχνικὸν, Quia clarus arte fabrili est.]
Κλυτότοξος, ὁ, ἡ, Arcu et jaculis inclytus, Arte sagittandi celebris, Clarus scientia sagittaria. Ilom. Od. Φ, [267] : Ἀπόλλυ»νι κλυτοτόξω. [IL Λ, ìοι, Ο, 55, Od. Ρ, 494.J
[Κλυτοφεγγὴς, ὁ, ἡ, Eximie lucens s. splendens. Ἀστέρες κλυτοφεγγεῖ; Manetho 2, 148.]
[Κλυτόφημος, ὁ, ἡ, Qui clarum nomen habet, Illustris. Ἀμφίων κλ. Orph. Arg. 214.]
[Κλυτὼ, ή,ΕΙνΙο, n. pr. fcminæ in fictili antiquissimi operis Mus. Etr. n. 802. De Witte Cab. dc Μ. Duranrl ρ. 143, n. 3q4. Hask.]
Κλύω , Audio. [Praesenti κλύω nusquam usus est Homerus, semel Hesiodus Op. 724 ] Cum gen. pcr-■›onæ et rei. Interdum vero dat. personae habet, vel tccus. rei. Hom. II. Ο, [3oo] : Οἱ δ᾽ ἄρα τοῦ μάλα TBES. LIKC. GE«C. TOM. ìν, fasc. vi.
κλύω
Α μὲν κλύον , ἠδ᾽ ἐπίθοντο* Α, [3γ] : Κλῦθί μευ, ἀργυ-ρóτοξ᾽, ὃς κτλ. Est autem Κλῦθι, Audi, sicut alibi Κλῦτε, Audite, ab indic. Κλῦμι [ficto a grammaticis: ν. schol. II. Γ, 97], ut δῦθι et δῦτε a Δῦμι. [Pind. ΟΙ. 14, 6 : Κλῦτ᾽, ἐπεὶ εὐχομαι. Verbum poeticae orationi proprium, rarum ap. Comicos, usitatissimum Tragicis, ut Æsch. Prom. 448 : Βλέποντες ἔβλεπον μάτην, κλύοντες οὐκ ἤκουον* Choeph. 5 : Κηρύσσω πατρὶ κλύειν, ἄκουσαì• ubi verba synonyma conjuncta ridet Aristoph. Ran. 1174 : ΤοῦΟ᾽ ἕτερον αυθις λέγει, κλύειν, ἀκοῦσαι, ταυτòν ον σαφέστατα. Soph. OEd. C. 141 : Δεινὸς μὲν óρᾶν, δεινὸς δè κλύειν. lmper. κλῦθι ap. Æsch. Eum. 3α3, Choeph. 139, 333, Soph. Τι*. 1115. Κλῦτε Choeph. 399.] Et per reduplicationem [κέκλυθι, ut II. Κ, 284, Od. Ξ, 462 : Κέκλυθι νῦν, Εύμαιε* Ο, 3o6. Et plur.] κέκλυτε : ut II. Η, [5] : Κέκλυτέ μευ, πάντε; τε θεοὶ, πᾶσαί τε θέαιναì. [Od. Κ, 189 : Κέκλυτέ μευ μύθων, et alibi saepissime.] Cum rei autem gen., Od. Δ, [767] : θεὸς [θεα] δέ οἱ ἔκλυεν ἀρῆς. Κύκλετε s. Κí-κλυτε, Hesychio ἀκούσατε, Auscultate. [Pind. Pyth.
^ 4, 22 : Κέκλυτε παῖδες. Cum genit, personae, Æsch. Prom. 589 : Πῶς δ’ οὐ κλύω τῆς οἰστροδινήτου κόρης; 8àύ : Ὅπως δ᾽ ἂν εἰδῇ μὴ μάτην κλύουσά μου. Cum genit, rei Eur. Bacch. 576 : Κλύετ᾽ éμας κλύετ’ αὐδᾶς. Aristoph. Αν. 406 : Καλεῖ; δὲ τοῦ κλύειν θέλων;] At cum aecus., Od. Ξ, [89]: Θεοῦ δέ τι⁄ ἔκλυον αὐδήν. Sic [.Esch. Prom. 124 : Τί ποτ᾽ αὖ κινάθισμα κλύο,* Soph. Phil. 24 : Ὠς τἀπίλοιπα τῶν λόγο»ν σὺ μὲν κλύσις ] Eur. [Mcd. 135] Βοὰν ἔκλυον. Aristoph. [Eq. 813, ΡΙ. 6οι]:Ὧ πόλις Ἄργοùς, κλύεθ᾽ οἷα λεγει. [ììΙ. Αν. 4«7 : Ἄπιστα καὶ πέρα κλύειν.] At vero cum dat. personæ putat Eust. non posse jungi nisi pro ὑπακούω, Exaudio : quo exponit modo II. Ω, [335]: Καί τ᾽ ἔκλυες ὧ κ᾽ ἐθέλησθα. Quam coiistr. habet et ap. IlesiAd. Τ/ieog. [478] : Οí δὲ Ουγατρὶ φίλη μάλα μὲν κλύον , ἠδ᾽ ἐπιθοντο. Sed quod dicit Eust. non aliter accipi cum dat. quam pro ὑπα-κούο,, Exaudio, non video quomodo verum inveniri possit in Od. Ζ, [239] : Κλῦτέ μοι, ἀμφίπολοι λευκώλενος, ὄφρα τι εἴπο,· neque enim vel i|)sum Eust. infi-ciatiirum puto hic κλῦτε accipi simpliciter pro ἀκούετε.
£ [Κλῦθί μευ ve! ut alii libri κλῦθί μοι ap. Hom. II. Α, 37, E, ι 15, Od. Δ, 762 : quibus in H. quum sequatur τοῦ δ᾽ ἔκλυε, non dubitandum quin κλῦθί μευ sit præ-ferendum. Cum dativo Theognis 13 : Εὐχομένῳ μοι κλῦθι. Solon 5, 2 et Crates Theb, in Appcnd. Antii. Pal. 47 : Κλῦτέ μοι εὐχομὲνῳ. (i. Ι) ] Vicissim autem pro Exaudio accipitur ab eod. poeta junctum etiam gen. [II. Α, 218] : Ὅς κè θεοῖς ἐπιπείθηται, μάλα τ᾽ ἔκλυον αὐτοῦ. Atque adeo in illo quoque versu paulo ante cit.. Τοῦ μάλα μὲν κλύον, aliqua etiam Exaudiendi signif. includi videtur verbo κλύειν, ut paulo post dicetur. Estquo animadvertendum dici κλύον ἠδ᾽ ἐπί-θοντο, praecedente genitivo, ut ab Hesiodo ead. verba ponuntur praecedente dat , in versu, quem modo citavi. Audire autem pro Exaudire Horat, quoque dixit. Ceterum invenitur κλύω et cum gen. personæ, adjunctum habente accus. rei : II. Γ, 86 : Κέκλυτέ μευ, Τρῶες, καὶ ἐϋκνήμιδε; Ἀχαìòὶ Μῦθον Ἀλεξάνδροιο, Audite ex me, quod dicit Alexander. [Soph. OEd. Ἐ 235: Ἀκ τῶνδε δράòω, ταῦτα χρὴ κλύειν ἐμοῦ.] Affertur præ-terea κλύω ἐκ σέθεν, ex Eur. [Audio, i. e. Comperio, Fando accipio. Eur. Hipp. ioo4 : Λόγῳ κ⁄ύων. Soph. ΕΙ. 1307 : Κλύων ὁθούνεκ᾽ Αἴγιòθος μὲν οὐ κατὰ στέγας· Trach. 68 : Καὶ ποῦ κλύεις νιν. . ἱδρῦσθαι χθονός; Ph. 261 : Ὅν κλύεις ἴσως τῶν Ηρακλείων οντα δεσπότην ὅπλìον. /Esch. Sept. 83γ : Νεκροὺς κλύουσα δυσμόρως Οανόντας.| II Κακῶς κλύω πρὸς σέθεν, e Soph. [ΕΙ. 5α4] pro ea signif., qua dicitur Latine Male audio a te. [Id. Trach. 721 : Ζῆν γὰρ κικῶς κλύουσαν οὐκ ἀνασχετόν. Æsch. Eum. 43ο : Κλύειν δικαίως μᾶλλον ἡ πρᾶξχι Οέλεις. Εùι . Alc. 951 : Καχῶ; κλύοντι καὶ κακῶς πετραγότν Et cum adjectivo Æsch. Prom. 868 : Κλύειν ἄναλκις μᾶλλον ἡ μιαιφόνος. Soph. 'Γì*. 414 ·' Μῶρος δ᾽ ἦν πάλαι κλὼ»ν σέθεν. V. Valck. ad Phal ar. ρ. wiii. || Ausculto, i. e. Animum adverto. Soph. Ph. 63a : θᾶσσον ἂν τῆς πλεῖστον ἐχθίστης ἐμοὶ κλύοιμ᾽ ἐχίíνης * Tr. 11 15 ••Σιγὴ ν παρασχων κλῦθί μου ] j| Audio, i. e. Ausculto, Morem gero. Soph. [Aj. ι35α] : Κλύειν τὸν ἐσθλòν ἄνδρα χρὴ τῶν ἐν τέλει. [OEd. C. 74° ·' Κλύων ἐμοῦ• 1117: Τοῦδε χρὴ κλύειν. Macho ap. Athen. 8, ρ. 34», D : Καλεῖ δὲ
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Μοῖρα νύχιος, ἦς κλύειν χρεῶν•] Quod si Eustathio credimus, huc referendum erit et illud ex 11. Ο, l. c.: Οἱ δ᾽ ἄρα τοῦ μάλα μὲν κλύον ἠδ᾽ ἐπίθοντο· ait enim ἐπίθοντο esse διασαφητικὸν verbi κλύον : addens tamen, ἡ μᾶλλον διορθωτικόν. Videmus certe, in versu, qui modo allatus fuit ex Hesiodo, itidem haec verba copulari, ubi dicitur de iis, qui preces audierant: ita ut verbum Exaudire locum ibi habere videatur. U Pro Percipio, ap. Ilom., Rud. locum non addens. Hesych. αἰσθάνομαι exp., subjungens hæc Homeri [Od. Ζ, 185]: Μάλιστα δέ τ᾽ ἔκλυον αὐτοῦ.
[Κλυ,βίον, τὸ, Cavea. Eustath. ad l›ionys. Ρ. 1131 : Ξύλινον ζωγρεῖον ὄρνιθος, ἤγουν κλωβίον. Hac signil. ab scriptoribus medii ævi dicuntur κλοβὸς, κλουβὸς, κλουβών, κλωβὸς, κλωβίον : quorum omnium exx. ν. ap. Ducang. ρ. 668, 669. Scripturam per ω agnoscit Herodian. Epinier. ρ. 72.]
[Κλο,βομαχε'ω, In cavea decerto. Jo. Clim. ρ. 173, 34 : Περδίκιον κλωβομαχούντων. Hask.]
[Κλωβὸς, 6.] Κλωβòὸς ἀμφιῤῥῶγας, Caveas avium circiimruptas , ex Epigr. [Antipatri Anth. Pal. 6, 109, 3.]
Κλυσμὸς, s. Κλωσμὸς, ὁ, Sonus ejusmodi [qualis s. ν. Κλώζω describitur]. Plut, eum tribuit ταῖς ἀλεκτορίσιν [Mor. ρ. 129, Α] : Κοράκιον μὲν λαρυγγισμοῖς , καὶ κλω-σμοῖς ἀλεκτορίδων, καὶ συσὶν ἐπὶ φοουτῶ μαργαινούσαις ἐπιμελῶς προσέχειν , σημε'ία ποιούμενους πνευμάτιυν καὶ ὄμβρων. In Philomela, quæ Ovidio ascribitur, Cucurrire solet gallus, gallina gracillat. Κλωσμὸν Xen. tribuit equitibus etiam, ac inter ὁρμητὴρìà signa ponit : De re eq. [9, 10]: Εἰδέναι δὲ χρὴ ὅτι δίδαγμά ἐστι καὶ τω ποτπτυσμῷ μὲν πραΰνεσθαι, κλωσμῷ δὲ ἐγείρεσθαè καὶ ει τις ἐξ ἀρχῆς ἐπὶ μὲν κλωσμῷ τὰ πραέα , ἐπὶ δὲ πο7τπυσμῷ τὰ χαλεπὰ προσφέροι, μάθοι ἂν 6 ἵππος ποπ-πυσμῷ μὲν ἐγείρεσθαι, κλωσμῷ δὲ πραΰνεσθαι. Quæ verba Cam. sic interpr.. Neque hoc ignorandum, præcipiti ποππυσμῷ, l. e. Quum labris compressis acutior quidam sonus oris editur, doceri equos mitigari: κλωγμῷ vero, qui sonitus fuerit palati et gutturis, incitari. At si quis initio equo offerat gratiora cum clogmo, contraria autem cum poppysmo, cito ille didicerit poppysmo jam incitari, mitigari autem clogmo. [V. Pollue. 1, 209, 211.] Κλο,γμω s. κλοισμῷ explodebantur etiam in theatris. [Pallad. Vita Chrvs. ρ. 91, Α. Georg. ΑΙ. Vita ejusd. t. 8, ρ. 234, 28 : Ὥσπερ γὰρ ἐν Οεάτρῳ κλι»»σμὸς ἦν, συριττοᾯτων τῶν ἀσεβῶν. Hase.] Eustath. enim [ρ. ι5ο4, 29] e vett. tradit, κλωγμὸν fuisse τὸν ἐν θεάτρῳ διὰ στόματος πρὸ; τὸν οὐρανίσκον ἀποτελούμενον ψόφον , ᾧ πρὸ; τὰς ἐκβολὰς ἐχρῶντο τῶν ποιητών. Item Hesych. κλωγμὸν esse dicit τον διὰ τῆς γλώττης περὶ τὸν ουρανίσκον ψόφον, a quibusdam vero appellari λάκησιν, «pialem peculiariter edere soleant οí ὀνηλάται, Asinarii. [ Κλωγμὸς συριττόντων Philo vol. 2, ρ. 5q9, 40· Κλωσμὸς apud Harpocrat. s. ν. Ἐκλώζετε.] In nostro autem vèt. Lex. κλωσμὸς per σ, dicitur fuisse 6 γενόμενος ἐν τῷ στόματι ψόφος, ᾤπερ πρὸς τὰς ἐκβολὰς ἐχρῶντο τῶν ἀχροαμάτων. Sunt qui velint esse Sclopum s. Stlopum, quo Pers. 5, utitur, Nec sclopo tumidas intendis rumpere buccas : sed diversus is esse sonus videtur; nam ex inflatione buccarum erumpere dicitur, at κλωγμὸς allisa ad palatum lingua. [ ‖ Κλόξος. Thom. Μ. ρ. 585 : Λύζω τὸ τῷ κοινῶς λεγομενῳ κλώζω κατέχομαι, ubi librorum varietates sunt κλόξῳ, κλύξῳ, κλωγμῷ. Κλόξος est ap. Moschop. Π. σχεδ. ρ. 179 : Λυγμὸς, 6 κοινῶς κλόξος, et in exx. a Ducangio allatis.]
Κλῶδις [?], Hesychio κλέπτης, Fur.
Κλώδοìνες, αἱ. Hesych. ita nominari scribit τὰς μιμαλόνες [μιμαλλόνας] , μαινάδας, βάκχος: ut et Suid. κλώδωνας ap. Macedones appellari tradit τὰς βάκχας τοῦ Διονύσου, qua* postmodum ἀπὸ τῆς μιμήσεως dictæ fuerint μιμαλόνες. Forsan autem, inquit Etyni. [Μ. ρ. 5ai, 48], sic vocantur ἀπὸ τοῦ κατόχους γενομεν ας κλω-ζειν, quod e6t διὰ τῶν στομάτων ποιὸν ἦχον ἀποτελεῖν καὶ θορυβεῖν. Meminit harum mulierum Plut. Alex. init. Ibi enim feruntur Macedonicae et Thracicæ mulieres ἔνοχοι τοῖς Ὀρφικοῖς οὖσαì καὶ τοìς περὶ τὸν Διόνυσόν ὀργιασμοῖς ἐκ τοῦ πάνυ παλαιοῦ, κλώδοíνες τε καὶ μιμαλλόνες ἐπωνυùίαν ἔχουσαι, πολλὰ ταῖς ᾽Ηδωνίσι καὶ ταῖς περὶ τὸν Αἷμον θρᾳσσαις ὅμοια δρᾷν. Polyæn. 4, [*]
Α scribit Argæum Macedonum regem,quum parva manu magnis ei obsistendum esset copiis, jussisse virgines sub congressum acierum ex Ercbœa monte ἐπιφανῆναι θύρσους ἀντὶ δοράτων παλλούσας καὶ στεφάνοις τὰ προσò,πα σκιαζούσας : hocque modo fugatis hostibus templum statuisse Baccho Ψευδάνορι, virginesque quas antiquitus κλώδωνας vocarant Macedones, ab eo tempore nominari jussisse μιμαλλοᾯας , διὰ τὴν μίμησιν τῶν ἀνδρῶν.
Κλώζο, , νοχ graculorum propria , sicut χλάζειν avium clangentium, specialiterque aqnilæ, et κλαγγά-ζειν gruis; Pollux enim 5, c. i3 [§ 89], ubi de avium vocibus disserit, tradit χορώνας κρώζειν, κòλòìòὺςκλώζειν ἡ κολοιᾷν. [öem. ΑΙ. ρ. 83 : Οὐ κρώζοντα, οὐ κλιóζοντα (hominem : præcedit, διὰ κόρακος καὶ κολοιοῦ νομίζουσι τὸν θεòν ἐμβοᾶν). Jacors.] In Philomela, quæ Ovidio falso ascribitur, Crocitat corvus, graculus at frigu-Iat. Videtur tribui gallinaceo quoque generi , cui Plut, κλιοσμὸν tribuit. Κλώζειν dicitur etiam Explodere e theatro sono quodam, qui fit lingua ad pa-B latum allisa, sicut συρίττειν est Exibilare, et πτερνοκοπέω calcibus ad subsellia allisis ejicere [Hæc ap. Pollue. 4, 122]; nam Hesych. κλώζειν esse dicit τὸ ἐκβαλεῖν ἐκ τῶν θεάτροιν : κλωγμòὸς enim dictos fuisse κατὰ μίμησιν τῶν γινομένων ἐν τοῖς στόμασι ψόφων, οìς πρὸς τὰς ἐκβολὰς ἐχρῶντο τῶν ποιητῶν. [Conl. P*hot. ρ. 172, ιο.] Unde pass. ap. Suid. est, Κλώζεται, συρίτ-τεται * ἔστι δὲ ὅπη καὶ λίθοìς βάλλεται [Synes. ρ. ι ο6, C : Ἐν τῷ τοῦ βασιλέως ἀσχημονῶν (histrio) κλώζεται. Jacobs. Aristid. vol. 2, ρ. 5/78 Dirui. : Συρίττεσθαί γε καὶ κλώ-ζεσθαι. Mii.lkr.]* sicut Eustath. quoque [ρ. ι5ο4, 29] de κλώζω loquens, Καθ᾽ ὃ, inquit, κλώζεσθαι λέ^ονται καὶ ἀποσυρίττεσθαι οἱ ἐν θεάτροις νικώμενος και κλωγμὸν πάσχειν. [Harpocr. : Ἐκλώζετε· Δημοσθένης κατὰ Μειδίου (ρ. 586, 17, ubi ἐσυρίττετε καὶ ἐκλ.). Κλιοσμὸν ἔλεγον τὸν γιγνόμενον ἐν τοῖς οτόμασι ψόφον, ᾧ πρὸς τὰς ἐκβολὰς ἐχρῶντο τῶν ἀκροαμάτων ὦν οὐχ ἡδέως ἤκουον. Alciphro 3, ýι : Μὴ λάβῃ χώρα* τὰ ἀστικὰ μειράκια κλώζειν ἡ συρίττειν. || Κλώσσω i. q. κλώζω, de voce Gallinarum dictum ap. Suid. s. ν. C Φωλάς: Τὴν κατοικίδιον ὄρνιν τὴν ἐπο)άζουσαν καὶ κλωσ-σοῦσαν · ubi κλώσσουσαν recte scripsit llemst. ad Thom. Μ. ρ. 36a.]
Κλώθω, σι»,, Νèο. Pollux 7, [3o, 73] inter ἱστουργίας ὀνό'ματα ponit, νεῖν, κλώθειν, στρέφειν, et paulo ante κατάγειν : ut Lat. quoque Torquere et Ducere ac Deducere in simili argumento dicunt. Et κλώθω λῖνον [λίνον], Νèο linum [ap. Herodot. 5, 12]. Item μίτον κλώθι»í ap. Lucian. [Fugit, c. 12], Filum neo s. glomero, ut alii interpr. Synes. Ep. 5y : Πολιτικὴν ἀρετὴν ἱερωσύνη συνάπτειν , τὸ κλώθειν ἐστὶ τὸ ἀσύγκλι»στα , Civilem virtutem cum sacerdotio jungere, nere est quæ glomerari nequeunt. [Hesych.: Κλώθει, κατασπᾷ, νήθει, ἐπιμερίζει, βλαστάνει, καλῶς αύξεται. Κεκλωσμὲνον, δια-νενησμὲνον.] ‖ Κλο,Οεσθαι dicuntur etiam Quæ fato destinantur. Philostr., κεχλωσμένα αὐτῷ , Destinata fato. Epigr. [Bianoris Anth. Pal. 9, 4a3,17, loco depravato, ubi cod. Pal. κεκλασμὲνα], κεκλωσμὲναι εἰς Βòῦò»ν, Idem fatum passæ quod Bura. Est autem me tapli. ab atris trium sororum (ilis, sec. Horat., Latinis D quoque poetis non ignorata. Tibuli. : Fatalia stamina nentes Parcæ. Martin!. 6 : Si mihi lanificæ ducunt non pulla sorores Stamina; 4 : Ultima volventes oravit pensa sorores, Ut traherent parva stamina pulla mora. Sumpta inquam metapli. hæc est a lanificis sororibus, quarum tertia hinc dicitur Κλοὰθὼ, οῦς, Lat. Clotho. Apuleius l)c mundo, in finè : Tria fata sunt; numerus cum ratione temporis faciens, si potestatem earum ad ejusdem similitudinem temporis referas. Nam quod iu fuso perfectum est, praeteriti temporis habet speciem : et quod torquetur in digitis, momenti præsentis indicat spatia : et quod nondum colo tractum est, subactumqne cura digitorum, id futuri et consequentis seculi posteriora videtur ostendere. Hæc illis conditio e nominum eorundem proprietate contingit, ut sit Ἄτροπος praeteriti temporis fatum, Λάχεσις a fine cognominata, qnod etiam illis quæ futura sunt, finem suum Deus dederit : Κλωθὼ præsentis temporis habet c.unun. Qui 1. desumptus est cx Ari-stot. De mundo [in fine], ubi dicit τρεῖς esse μοίρας
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κατὰ τοὺς χρόνοùς μεμερισμένας* νῆμα δὲ ἀτράκτου, τὸ μὲν, ἐξειργασμὲνον, τὸ δὲ, μέλλον, τὸ δὲ, περιστρεφόμενον ac Ἄτροπος statui in eo, quod præteriit jam et factum est : Αάχεσιν vero futuris destinatam esse : κατὰ δὲ τὸ ἐνεστως, Κλωθὼ, συμπεραίνουσάν τε καὶ κλώθουσαν ἑκάστῳ τὰ òìκεῖα. At Plato Rep. ìο, ρ. i3q [617, C]: Αάχεσιν μὲν, τὸ γεγονότα, Κλωθὼ δὲ, τὰ ὄντα, Ἄτροπον δὲ, τὰ μέλλοντα. V. ibid. se¶q. Lucian. [De hist. conscr. c. 38]: Ἀλλ᾽, οἶμαι, τὰ μεν πραχθέντα οὐδὲ Κλωθὼ ἂν ἔτι ἀνακλώσειεν, οὐδ’ Ἄτροπος μετατρέψειε. Hesiod. Theog. [217] , de filiabus Noctis : Καὶ μοίρας καὶ κῆρας ἐγείνατο νηλεοποίνους, Κλωθώ τε Αάχεσίν τε καὶ Ἄτροπον. De nomin. vero plur. Κλώθες pro κλωθοὶ, ν. supra in Κατακλῶθες.
Κλωκυδὰ , Ilesych. esse dicit τὸ καθῆσθαι ἐπ’ ἀμφο-τέροις ποσίν. [Nihil vidi pejus habitum. Certissime scribendum ὀκκύλαι. Infra, Ὀκκύλαι, τὸ ὀκλάσαι καὶ ἐπὶ τῶν πτερνῶν καθέζεσθαι. Ruh*x. Ep. erit. 2, ρ. 80.]
[Κλωμακόεις. V. Κλώμαξ.]
Κλώμαξ, ακος, ἡ, affertur pro Asperitas : sed sine exemplo. [Κλώμακες ἀηδόνων, Sirenum scopuli, Lycophr. 653.	‖ Κλωμακόεις, εσσα, èν.] Ilesych. me-
minit derivati Κλωμακόεν, quod exp. κρημνῶδες, δύσ-βατον, Præceps,! Difficulter pervium, ideoque Arduum: necnon κλωμακόεσσαν, pro πολλὰ ἀποκ).ίματα ἔχουσαν: et ex hoc τραχεῖαν καὶ ὀρεινήν. [Sic Apion explicat ap. Apotl. Lex. Hom., similiterqnc Eustath. ρ. 33o, 37.] Quoniam sc. declives loci plerumque asperi sunt et montani. Pro eo supra habuimus κλίμακόεσσαν. [Glossa ex II. Β, 729 petita : Ἱθώμην κλωμακόεσσαν · ubi in libris quibusdam κλιμακόεσσαν (vel κλημ.) legitur. II Eadem signil. Κρώμαξ et Κρο»μακόεις dicta, quæ ν.]
Κλὼν, ωνος, ὁ, Ramulus, Surculus, qui deputari solet, Summitas rami, quæ putari solet : a κλάω, Surculos et ramulos teneriores puto, ut supra dictum est: vel. ut alii malunt, ab ea signif, qua pro Flecto sumitur : ut per κλῶνας accipiamus Ramulos teneros et flexiles; nam crassiores et rigidiores dicuntur ὄζοι. Theophr. C. Pl. 5, 1, [3]: 'Ἔχουσι' τινας ἀρχὰς ἐν αὑτοῖς βλαστητικὰ; ἡ κλῶνες ἡ πτόρθοι ἡ ἀχρέμονε;, ἡ ὅ,τι χρὴ καλεῖν τὰ ἐσχατεύοντα τῶν δένδρων · οὐδὲν γὰρ ἐπὶ πᾶσι κοινὸν, ἀλλ᾽ ἔνιà προσηγορίας τινὰς ἔχει, καθάπερ θαλία, κράδη, κλῆμα* καλοῦσι δέ τινες καὶ κλῶνας. Ubi notag-dum est eum κλῶνας ponere inter τὰ ἐσχατεύοντα τῶν δένδρìον ἃ ἔχουσί τινας ἀρχὰς ἐν αὑτοῖς βλαστητικὰς, quales sunt quos Lat. Surculos vocant. Varro De re rust, c. 40, de ratione inserendi : Ex arbore, e qua quis vult habere surculum, in eam, quam inserere vult, ramulum traducit, et in ejus ramo præciso ac difisso implicat. Rursum Theophr. C. Pl. ι, 3, [1] tradens differentias eorum, quæ pluribus modis generantur : Τὰ γὰρ ἀπὸ παρασπάὀος καὶ ῥίζης καὶ κλωνὸς, οὐ πάντως δύναιντ’ ἂν καὶ ἀπὸ ξύλου και ἀπ᾽ ἀκρέμονος. Sic Η. Ρì. 2 init. : Γ«νέσεις τῶν δένδρο»ν... ὴ ἀπὸ σπέρματος... ἡ ἀπὸ παρασπάδος, ὴ ἀπὸ ἀκρέμονος, ἡ ἀπὸ κλωνὸς, ἡ ἀπ* αὐτοῦ τοῦ στελέχους εἰσι'. (Suid. κλῶνες esse dicit τῶν δένδρων τοὺς βλαστòὸς, Germina s. Frondes.) Et 6,6, [α] de coronariis fruticibus et herbis : Τῶν δὲ καὶ οἱ κλῶνες καὶ τὰ φύλλα καὶ ὅλο»ς ἡ πᾶσà φύσις εὔοσμος. Unde Plin. 21, ìο : Et ramis autem et folio odorata sunt, etc. [Eurip. ΕΙ. 3i4 : Κλῶνα μυρàίνης• Ion. 423 : Δαφνηφόροùς κλῶνας. Plat. Protag, ρ. 334, Β : Τοὺς νέους κλῶνας. «Job. 28, ι3 : Κλῶνες ποδῶν.» Miller.]
Κλώναξ, idem, s. κλάδος, ut Hesych. exp. : qui κλώ-νακα praeterea esse dicit ῥάβδον. [Et τὰ κλιμακώδη (κλη-μακώδη codex) χο,ρία. Quæ interpretatio ad κλώμακα referenda.]
Κλωνάριον, τὸ, Ramulus, Surculus. [Schol. Nic. Th. 665. Κλωνάρια ὀριγάνου Geopon. 12, 19, 9.]
[Κλωνάριον , ἡ , donarium, meretrix. Lucian. Ὅ. mer. 5.]
[Κλώνη, ἡ, i. q. χλών. Theophan. Nonn. t. 2, ρ. 3αο,
η. Hase.]
Κλìονίζω, Ramulos s. Surculos amputo, κλῶνας κόπτω, Suid. [s. ν. Ἔκλοίνησεν et in gl. insititia Κλών.]
Κλωνίον, τὸ. Ramulus, Surculus. [Theophr. Η. Pl. 3, i3, 5 et 18, 5; 9, 76, ι. Plut. Mor. ρ. 641, C. Κλωνία ἀβροτόνου Ceopon. 2, 27,6; δάφνης 14, 11, 5; καρφοειδῆ 2, 6, 29. Nicephor. Cpol. De rebus post Maur. ρ. 17, D : Κλόνòις δένδρων. Scrib. κλιυνίοις.]
κλωσμάτιον i67o
Α [Κλωνίτης, ὁ, Ramosus. Κλ. πρέμνος Herodian. Epi-mer. ρ. 72.]
[Κλωνοκοπέω, Ramos cædo. Epiphan. Physiol. 3, Ρ• 190·]
[Κλωνοφυέω, Ramulos produco. Moschop. ad Hesiod. Op. 421. Osann.]
ΙΚλο,ξός. V. Κλωγμὸς.]
[Κλῳομάστιξ, ϊγος, ὁ. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 49, 5 : Κλ., ὁ κλοιῷ δεδεμὲνος καὶ μαστιγούμενος, Qui collari circumdatus flagellatur.]	>
[Κλῳός. V. Κλοιός.]
[Κλυ,πάω. Formæ activæ exemplum est in composito Διακλωπάο, ap. Posidipp. Anth. Pal. 5, 213 : Με-Ούων ὅτι καὶ διακλωπῶν ἦλθεν sed merito suspectum Reiskio, qui διὰ κλωπῶν corrigebat. ‖ ] Κλωπάομαι, Furor, Furtim et clanculum atque sine strepitu incedo aut ago aliquid; nam Hesych. κλο»πᾶσθαι exp. non solum κλέπτεσθαι, sed etiam τὸ λάθρα καὶ ἀψοφητὶ ἰέναι καὶ πράσσειν : item ἐπιθυμεῖν, Θέλειν. [Idem s. ν. Κλωπωμένη.]
Β Κλωπεία,ἡ. Furtum, i. q. κλοπὴ et κλοπεία, Plato Leg. (7, ρ. 8α3, Β et E.] Sic Diog. L. in Mened. [2, 136]: Εὐλαβουμένην κλωπεία; τε καὶ τὰς καθ᾽ ὁδὸν ληστείας. [Plut. V. Pliilop. c. 4·] ‖ Saltationis species, cujus meminit Jubas Theatr. 4· VV. LL. [ex Hesychio, ubi Κλώπεια scriptum.] ‖Κλοπεία, Furtum, 1. e. Actio ipsa furandi: i. q. κλοπὴ. Isocr. Panath. [ρ. 277, Β] : Λόγῳ μὲν ἐπὶ Οήραν, ἔργῳ δ᾽ ἐπὶ κλοπείαν τῶν ἐν τοῖς ἀγροῖς κατοικούντιυν, Ut furtis et rapinis expilet rusticos. Sed ibi fiterumque ρ. 278, C] mendose κλοπίαν cum solo ι. [Veram scripturam κλωπείαν et κλωπείας præbuit cod. Urbinas. Strabo 15, ρ. 734 : Ἀπὸ κλο-πείας τρεφόμενοι. Scrib. κλωπείας ex cod. Moscov.]
[Κλωπετεύω, Furor. Anna Comn. ρ. 10, C : Κλω-πετεύειν τὴν νίκην ἐβούλετο. Comparanda Κλωπιτεύω èΙ Κλυιπιστεύω.]
Κλοìπεύω, et Κλωπιτεύω, Furor, [Clam intercipio] i q. κλέπτω. Xen. [Anab. 6, 1, ι : Ἐκλώπευον (var. lect. ἐκλόπευον) εὖ μάλα τοὺς ἀποσκεδαννυμείνους ·] Rep. Lac. [2, 8] : Δῆλον δὲ ὅτι τὸν μέλλοντα κλωπεύειν, καὶ C νυκτὸς ἀγρυπνεύειν δεῖ, χαὶ μεθ᾽ ἡμέραν ἀπατᾶν καὶ ἔνε-δρεύειν. Citat Bud. etiam ex Arriano. Sed •Αῦ κλωπι-τεύειν, quod in VV. LL. ponitur, nulla afferuntur exempla. ‖ Κλοπέω [forma vitiosa] et Κλοπεύω, Furor, VV. LL. [Κλοπεύο, ap. Appian. lllyr. c. 15 : Κλο-πεύοντα (Depopulantem) τὴν Ἱταλίαν ὡς γείτονα. Nicet. Anna!. 4, 6, ρ. 81, C; Heliodor 1, 48, ubi Coraès κλοτοπεύειν legi mavult; Eustath. ad Iliad. Ἱ᾽, 149, et Hesych. : Ἀλυπεύει, ἀνιχνεύει* leg. Κλοπεύει. Lobecr. ad Phryn, ρ. 5gi.]
[Κλωπηδìς, Furtim. Grammat. Bekkeri Anecd, ρ. 1310. Boisson. In κωπηδὶς corruptum ap. Jo. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38, 3o. G. Dinu.]
[Κλωπήιος, ία, ιον, Furtivus. Apoll. Rh. 3, 1196 : Βῆ ῥ᾽ ἐς ἐρημαίην κλωπήιος ἠΰτε τις φώρ.]
[Κλο,πιδαι. V. Κρωπίδαι.]
Κλωπικὸς, ὴ, ὸν, Furax, κλεπτικὸς. [Eur. Rhes. 2θ5 * Κλωπικοῖς (var. lect. κλωπíμοις) βήμασιν 5ì2 : Κλω-πικαῖς ἕδραις. Ancl. Plato Cratyl. ρ. 4ο8, Α, de Mercurio : 1ὸ κλωπικόν τε καὶ τὸ ἀπατηλὸν ἐν λόγοìς. Hase.] q [Κλωπιστεύω, i. q. κλωπεύω. Theod. Prodr. Nott. Mss. vol. 8, ρ. 146.]
[Κλωποπάτοὰρ, òρος, ὁ, Furis pater. Theocr. Fistula. Per κλεπτοτόκος exp. schol, apud Jacobs. ad Anth. Pal. vol. 3, ρ. 820.]
[Κλῶσις, εο,ς, ἡ, Stamen, Textura. Lycophr. 716 : Λινεργὴς κλ.1
[Κλώσκω.] Κλώσκω, Νèο. Unde κλώσκοιν, Hesychio ἐπικλώθων.
Κλῶσμα, τὸ, Filum quod nendo deductum est. Paus. Eliae, α fin. [6,26, 4], loquens de vermibus, qui sericum faciunt : Τὸ δὲ ἔργον τῶν ζιóων, κλῶσμα εὑρίσκεται λεπτόν. At Num. 15, [38] : Ἐπιθήσετε ἐπὶ τὰ κράσπεδα τῶν πτερύγιον κλῶσμα ὑακίνθινον, interpr. Vittas hyacinthinas. [Nicand. ap. Athen. 9, ρ. 372, E : Αὐτὸς μὴν σικύα; τμήγων ἀνὰ j κλώσμασι πείραις. Manetho ι, 202. Eustath. ρ. 1638, 17. «Ἡ λαβὴ τῶν κλωσμάτων, Philes Propr. an. 67, 11. » Jacobs. Sir. 6, 3α; Theod. Jud. 16,9; inccrt. Exod. 18, 28.]
[Κλωσμάτιον τὸ, Filum. Schol. Ms. Gregor. Nas.
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apud Bast. ad Gregor. Cor. ρ. 874 : Κλιυσμάπά τινα i βεβαμμὲνα. In κλωεμάτια corruptum in Lexico Ms. ap. Hemst. ad schol. Aristoph. Pl. 590, ρ. 190.]
Ι' Κλωσμός. V. Κλο,γμο'ς.]
Κλώσσω. V. Κλάìζω.]
Κλυìστὴρ, ῆρος, ὁ, idem [quod κλῶσμα], s. potius Ipsa fili deductio, contortio. Pollux [10, 125], quum inter lanificii vocabula posuisset ἄτρακτον, σπόνδυλον, κλωστὴρà, annotat Euripidem κλωστῆρà dixisse etiam τὴν περιστροφὴν τοῦ λίνου, hunc ex eo Ι. subjungens [fr. inc. 206] : Αίνου κλωστὴρà περιφέρει λαβών. [/Esch. Choeph. 5o5 : Φελλοὶ ... τὸν ἐκ βυθοῦ χλò,στῆρà σώζοντες λίνου.] Plut. [Mor. ρ. 558, Ι)] : Ἀναλαβόντες δὲ αὖθις ὥσπερ ἀρχὴν κλωστῆρος, ἐν σκοτεινῷ, καὶ πολλοὺς ἑλιγμοὺς καὶ πλάνας ἔχοντι τῷ περὶ τοῦ Θεοῦ λόγῳ, καθοδηγῶμεν αὐτοὺς, Principium fili ducendi, vel etiam glomeris. Ap. Aristoph, autem Ran. [1347]: Λίνου μεστόν άτρακτον εἰ εἰ εἰ εἰ εἰ εἰλίσσου^α χεροῖν, κλωστὴρà ποιοῦσ᾽, schol, dicit èssè τὸ κεκλυ,σμενον ῥάμμα. [Lysistr. $67.
II « Μοιρῶν κλωστὴρ inscr. Chandl. 52. » Weigkl.]
II Fusus, ἄτρακτος, schol. Apoll. Arg. 4, [1062] : Οἷον ὅτε κλωστῆρα γυνὴ ταλαεργὸς ἑλίσσει Ἐννυχίη, Torquet fusum, ut Plin, de mulieribus rusticis in íìàΙìà, Ne per itinera ambulantes torqueant fusos, vel Versato deducit stamina fuso, ut Ovid. dicit, Versato ducentem stamina fuso. Sed nihil vetat, quominus hic quoque pro Filo accipiamus, ut sit Torquet pollice filum, s. Stamina pollice tor‹juc*t, ut Ovid. loquitur: nam ibi stamina dicuntur Ipsa (ila,quæ e colo deducuntur, non Illa, quæ telæ ordiendae tensa sunt, et quibus trama s. subtegmina intexuntur.
[Κλωστήριον, τὸ, Stamen. Const. Manass. Amat. 7, 4/ : Μὴ σθένων τὰ κλωστήρια τοῦ δαίμονες ἀμεῖψαι.] Κλωστὸς, 6, Qui stamina digitis torquet, Qui stamina net, fila deducit, digitis torquet. Etym. Μ. ν. Κατακλῶθες.
[Κλωστόμαλλος, ὁ, ἡ, i. q. στρεψίμαλλος. Eustath. ρ. 1638, 17 : Ὀ εἰπὼν στρεψι'μαλλον ὄϊν τὴν ὡς εἰπεῖν κλωστόμαλλον.]
Κλυìστὸς, ὴ, ὸν, Nendo ductus, contortus, Digitis inter nendum tortus, connexus. Ex Levit. [14, 4] citatur in VV. LL. κλωστὸν κόκκινον, pro quo in Compl. edit, legitur κεκλωσμὲνον. [Eur. Tro. 537 : Κλωστοῦ δ᾽ ἀμφιβόλοις λίνοισι. G. D. Josepli. Ant Jud. 3, 7, ι : Ἐκ βύσσου κλι»στῆς. Hase.]
Κλῷστρον, s. Κλῶστρον, Claustrum.
[Κλῶστρον, τὸ, Stamen. Const. Manass. Amat. 7, 45: Οὐδ᾽ ἔστιν ἀναλύσιμον τοῦ δαίμονος τὸ κλῶστρον. Boiss.]
Κλὼψ, ωπὸς, ὁ, Fur. [Herodot, ι, 412 Κλῶπες κακοῦργος 2, 115: Τὰ χρήματα ἐπενόησαν κλῶπες ἐκφορῆ-σαι. Eurip. Rhes. 709; Κλìοπὸς φìυτὸς αἱμύλου δόρυ* 6.40: Κλῶπες ἄνδρες• Hel. 56ο. Xenoph. Anab. 4, 6, 17 • Τῶν ἐφεπομείνυ,ν ἡμῖν κλωπῶν. Alciphro 3, 19: Τὸν κλῶπα φωράσας. ‖ Symbolice τὴν λανθάνουσαν κυρίνυ γνῶσιν ἅμα καὶ ἡμέραν δηλοῖ, ap. Clem. Αì. Strom. 5, ρ. 676.]
[Κμελεθρον, τό.] Sciendum est, inquit Etym. [Μ. ρ. δαì, 28], κ ante μ nunquam reperiri ab initio dictionis cujuspiam: nam simplex compositi πολύκμητος, h. e. κμητὸς, in usu non reperitur: et præt. κέκμηκα, quod significat κεκοπίακα, est non a th. κμῶ, sed ἀπὸ τοῦ κεκάμηκα. Veruntamen tradit Her‹»dianus Pam-phylum [Pamphilum] ἐν ταῖς Ι᾽λιóσσαις afferre τὸ Κμέλεθρα, quod significet τὰς δοκοὺς, Trabes. Hæc ille. Affert vero et Hesych. Κμητὰ pro πεποιημὲνα, πεπο-νημὲνα.
[Κ μη τό;. V. Κμέλεθρον.]
[Κναγεὺς, έο»ς, ὁ, Cnageus. Pausan. 3, 17, 4 : Τὰ δὲ ἐς τὴν Κναγίαν Ἄρτεμίν ἐστιν οὕτω λεγόμενα• Κναγέα ἄνδρα επιχώριον στρατεῦσαί ¶»αòìν ἐς Ἄφιδναν óμοῦ τòις Αιοσκούροις, λη·φθέντα δὲ αίχμάλωτον ἐν τῇ μάχη καὶ πραθέντα ἐς Κρήτην δουλεύειν, ἔνθα ἦν Ἀρτέμιδος τοῖς Κρησὶν ἱερὸν, ἀνὰ χρόνον δὲ αὐτόν τε ἀποδρᾶναι καὶ παρθένον τὴν ἱερευομένην ἔχοντα οἴχεσθαι τὸ ἄγαλμα ἀγομένην. Ἐπὶ τούτῳ δὲ λέγουσιν ὀνομάζειν Κναγίαν Ἄρτεμιν ἐμοὶ δε οὗτος ὁ Κναγεὺ; ἄλλοìς ἀφικέσθαι πως ἐς Κρήτην φαίνεται, καὶ οὐχ ὡς οí Αακεδαιμόνιοί φασιν, κτλ.]
[Κναδάλλω.] Κναδάλλεται, Hesychio χνήθεται, Prurit, vcl Scabit se. [Conf. ψάω, Ψαθάλλω.]
Κνάζει[?], Hesych. affert pro βοηθεῖ [βοήσειΕýηΙΙùε], Opitulatur.
Κναίω, Scindo, κόπτω, i. q. κνάω, e quo et derivatum est. ‖ Radula caseum rado, τὸν τυρὸν ξύω τῇ κνήστι, ut apud Aristoph, schol. ‖ Item κνάμπτω, VV. LL. ‖ Exp. etiam λυπῶ, καταπονῶ, διαφθείρω. [Siracid. 38, 28: Sonitus mallei κναíει τὸ οὖς. Valck.] Ap. Hesych. autem scribitur [vitiose] κνεομένων, quod exp. πονουμένων. Ceterum Etym., sed qui mihi hoc Ι. parum verisimilia dicere videtur, vult esse verbum κτῶ pro Occido: unde sit ἀπέκτατο : e quo derivatum κταίνω, et ablato τ, καίνω, deinde κναίω per ὑπερβιβα-σμόν.
[Κνακάδιον, τὸ, Cnacadium, mons Laconiæ. Pausan.
3, 24, 6 et 8.]
[Κνάκαλος, 6,Cnacalus, mons Arcadiæ:aquo cognominata Diana. Pausan. 8, 22, 3 : Καφυάταις δὲ ἱερὰ θεῶν Ποσειδῶνός ἐστι καὶ ἐπίκληòìν Κνακαλησίαò Ἀρτέμιδος. Ἔστι δὲ αὐτοῖς καὶ ὄρος Κνάκαλος, ἔνθα ἐπέτειον τελετήν ἄγουσι τῇ Ἀρτέμιδι. Obscurum est Ἀρτέμιδος Kva-κεάτιδος nomen, cujus templum prope Tegeam situm memorat Pausan. ib. c. 53 extr.]
[Κνακίας, ὁ, Cnacias, nomen equi Cleosthenis Epi-dainuii, olympionicæ. Pausan. 6, io, 7.]
[Κνακιὼν, ῶνος, 6, Cnacion.] Κνακὼ,ν, loci [fluvii Laconiæ] nomen : de quo ν. Plut Lyc. ρ. 78 [c. 6, et V. Pelop. c. 17. In 11. Plutarchi vitiosus accentus Κνακίωνος pro Κνακιῶνος. Nam nomen esse oxytonum ex Herodiano constat Π. μον. λέξ. ρ. 17, 22, et Theo-gnosto ρ. 38, 9.	‖ Ionica nominis forma est Κνηκιὼν
restituenda Lycophroni 55o, ubi nunc legitur, Ἦ πολλὰ δὴ βέλεμνα Κνηχείων πόρος ῥιφέντα τόλμαις αἰετῶν ἐπόψεται. Tzetza, Κνηκείιυν ποταμὸς Λακωνικής, ὃς ὕστερον ἐκλήθη Οἰνοῦς, περὶ ὃν ἐπολέμησαν οἱ Διόσκουροι καὶ οἱ Ἀφαρέως παῖδες, οὓς ἀετοὺς καλεῖ. G. DihDORF.J Κνακὸς, ὁ, Hesychio est ψαρὸς, Niger albis aspersus maculis, Varius : afferenti et κνακὸν pro λευκὸν, πυῤῥὸν [πυρὸν codex], Album, Rufum s. Rutilum. Alii esse volunt Fulvum accedentem ad album, s. Flavum inclinantem in candidum. In Kpigr. [Agathiæ Anth. Pal. 6, 32] ap. Suid., Κνᾶκον [scribendum Κνακὸν] ὑπηνήτην τόνὀ᾽ ἀνέθηκε τράγον · ut et ap. Theocr. 7, [15]: Ἐκ μὲν γὰρ λασίοιο δασύτριχος εἶχε τράγοιο Κνακòν δέρμ᾽ ὤμοισι. (Jbi schol, esse dicit ξανθόν, vel λευκὸν : λευκὸν, a fructu s. semine τοῦ κνήκου, quod candidum sit: ξανθόν autem, a flore, utpote qui sit aliquantum rubeus. Exp. præterea et ipse ψαρὸν et πυῤῥόν. || Itidem Κνάκωνà idem schol, exp. τὸν κνήκου χροιάν ἔχοντα, Habentem colorem cneci; h. e. album flavente mistum : 3, [4] ubi comastes Tityro dicit, Καὶ τὸν ἐνόρχαν Τὸν Αιβυκὸν κνάκωνà φυλάσσεο, μή τυ κορύψῃ [—ςῃ]. Pro quo Virg. generalius, Occursare capro, cornu ferit ille, caveto.
[Κνάκων. V. Κνακός.]
[Κναμίς. V. Κνημίς.]
[Κνὰξ, γάλα λευκὸν, Hesych.: ubi interpretes contulerunt Thespidis qui fertur fragm, ap. Clem. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 675 : Ἰδε σοὶ σπένδω κναξβì τὸ λευκὸν ἀπὸ θηλα-μόνων θλίψòις κνακῶν, quod Clem. explicat τὴν γαλακτώδη πρώτην τροφήν. Eandem interpretationem memorat Ροì phvrius ms., præmissa alia, κνὰξ ὁ τράγος, ap. Beutl. in Epist, ad Millium ρ. 49.]
Κνάμπτο,, i. q. γνάμπτω, Flecto. Hesych. κνάμπτει exp. non solum κάμπτει, Flectit, sed etiam κατίσχει, Viribus prævalet, Robore vincit [Vertit quasi legisset κατισχύει. Abresch. Κατασχίζει Dorvillius]: quorum hoc, illud antecedit. Idem Κνάμπτομαι exp. κακοῦ-μαι,καταπονούμαι, Malis frangor et succumbo : eorum more quæ pondus sustinere non valeutia sese tle-ctunt, et onere pandantur. ‖ Idem Hesych. κνάμπτει exp. etiam καταξαίνει, itidemqueΚνάμπτομαι,κιταξύο-μαι. In qua signif. μ potius eximi solet. [Philostr. ρ. 289 : Εἴτις, ώσπερ φασ'ι τὸν ᾽Ιξίονα, μετέωρος ἐπὶ τροχοῦ κνάμπτοιτο’ sed κάμπτεται de eodem Ixione dictum ib. ρ. 277. Vera scriptura vel κνάπτοιτο esse videtur et κνάπτεται, vel κάμπτοιτο et κάμπτεται.]
[Κνάπτω, Trahendo lacero, Lanio, Vellico. Soph. Aj. ιο3ο, Ἐκνάπτετ᾽ αἰὲν, ἔστ᾽ ἀπέψυξεν βίον. Sic libri optimi: alii ἐγνάπτετ᾽ vel ἐγνάμπτετ᾽, quod præfert Lobeckius, cujus hæc est annotatio:« Brunckius ἐκνά-
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πτετ᾽ praetulit Eustathio auctore, qui ρ. i5o Sophoclem verbo κνάπτω usum dicit, et quia schol. Aristoph. Plut. 166 veteres Atticos κνάφος κναφεὺς κνάφαλλον dixisse testatur, ex quo cum Hemsterhusio ad Luciani Vocal. jud. c. 4 colligit idem valere de verbo κνάπτω. Illa auctoritas pertenuis nec hæc consequulio necessaria est. Ac si κνάπτε«ν ct derivata in arte fullonia percrebuerunt, id ipsum fortasse Tragicos impulit ut alteram formam γνάπτω vel γνάμπτω præ-ferrent Epicorum usu nobilitatam : conl. Dorvill. Observ. miscell. vol. 9, 1, ρ. 118, interpp. Thucyd. 3,*58, Jacobs. ad Anthol. Pal. ρ. 29 et ρ. 103, Schnei-der. ad Plat. Civ. vol. 3, ρ. 279.» Ap. Plat. Rep. 10, ρ. 616, Α : Τὸν δὲ Ἀρδιαῖον ... εἷλκον παρὰ τὴν òδὸν ἐκτὸς επ’ ἀσπαλάθων κνάπτοντες, libri multi κνάμπτοντες, pauci κάμπτοντες, apud Justinum Mart. γνάμπτοντες. Videntur hæ formæ, licet ejusdem fortasse originis sint, usu sic esse discretae ut γνάμπτειν et, si quis hujus formæ usus fuit, κνάμπτειν easdem quas verbum κάμπτειν significationes haberet, γνάπτειν vero et κνά-πτειν Discerpere, Laniare, Vellicare significaret: de quo conl. quæ ab HSt. et a me ipso dicta sunt s. ν. Γναμπτὸς et Γνάμπτω. Eandem Herodian! sententiam fuisse ex eo colligi potest quod κνάπτω a κνάω derivavit, de quo Eustath. ρ. 1746, ι5:Ὀμοίως δὲ ἐκ τοῦ κνῶ λέγει καὶ τὸ κνάπτειν γίνεσθαι · ὡς γὰρ ῥῶ ῥάπτο, τὸ τὰ διαλε-λυμὲνα εἰς ῥῶσιν ἄγω, καὶ βῶ βάπτω τὸ ἐμβιβάζω ποì τὸ ἐνιέμενον, καὶ θῶ θάπτω τὸ ἀποτίθημι εἰς ταφὴν, οὕτω καὶ κνῶ κνάπτω * ἀφ’ οὗ κνάφος φυτὸν ἀκανθῶδες, ᾧ τὰ ἄθικτα, φησὶν, ἱμάτια ἐπισύροντες κατεργάζονται. De Atticorum veterum, imprimisque Tragicorum, usu difficile est judicare in tanta exemplorum paucitate. Scholiasta-rum quidem ad Aristoph. Pl. 166 observatio non tam ad verbum κνάπτειν vel γνάπτειν quam ad κναφεύειν, κναφεὺς et quæ sunt reliqua vocabula fullonia pertinet. Apud Æschylum Pers. 5γ6 libri optimi γναπτό-μενοι δ’ ἁλὶ δεινᾷ, deteriores γναμπτόμενοι, nullus κνα-πτόμενοι, quod nihilominus restituendum Æschylo erit, si ἐκνάπτετο recte legitur apud Sophoclem : quam scripturam commendat Cratini fragmentum a Polluce 7, 3γ, allatum, Τῇ μάστιγι γνάψειν εὖ μάλα, ubi correptionem duriorem removit Jungennannus, qui κνάψειν scripsit. G. D.] Κνάπτειν κελεύω, Hesych. esse dicit γλῶσσαν συνέχειν ἐντὸς τῶν ὀδόντων κελεύω, Jubeo linguam intra dentes continere. [Caput glossæ non est simpliciter κνάπτειν κελεύω, sed κνάπτειν κελεύω γλῶσσαν. Quæ verba ex tragico aliquo senario excerpta esse arbitror. G. D.] Idem κναπτόμενον exp. ξαινόμενον : quæ signil. crebrior est. Et ita Xenocr. ap. Suid., quum quidam μήτε γειυμετρίαν, μήτε ἀστρο-νομίαν μεμαθηκὼς, philosophatum eum accessisset, dixit, Παρ᾽ ἐμοὶ πόκος οὐ κνάπτετζι, Apud me lana non carminatur s. carpitur. Quod ejus dictum refertur et a Diog. L. ρ. 143 [4, 10].
‖ Γνάπτω sive Γνάφω, Carpendo veliicundoque expolio : fullonum proprium, quos Latini Interpolare et Polire vestes dicuut. Diosc. 4, 162, de hippophne : ᾨ γνάφουσι τὰ ἱμάτια, Quo vestes poliunt fullones, carpendo nimirum s. vellicando. [Hesych. : Κνάφω, ἀκάνθαι αἱς κνάπτεται τὰ ἱμάτια.]
[Γνάπτωρ, òρος, ὁ, i. q. γναφεύς. Manetho 4, 421.] [Κναστήριον ἐνήλατον (ἐνήλατο codex) Αάκωνες, Ηè-sychii glossa obscura.]
[Κναῦσον, τὸ, Cnausum, oppidum Arcadiæ. Pausan. 8, 27, 3.1
ιΓναφάδιον, Γναφάλιον. V. Κνάφαλον.]
Κναφαῖοι, οἱ, voc. suspectum ap. Pollue. 7, 37 : Κναφεὺς καὶ κναφαῖοι καὶ ἄκναφα.]
[Κνάφαλον et Γνάφαλον, τό.] Κνάφαλον, τὸ, Flocc*m fullonico carduo detractum e panno inter pectendum : s. Tomentum ex ejusmodi floccis, quo culcitrae inferciri solent : pro quo scriptum reperimus etiam Κνέφαλον, ap. Hesych. quoque et Suid. sua serie : a quorum utroque exponitur τύλη, necnon προσκεφάλαιον, posito synecdochidTts materiato pro materia, ut vulgo loquuntur. Itidemque et Pollux esse scribit στρωμνήν ἁπαλὴν καὶ μαλακὴν, Stramentum s. Stragulum molle, quaüa confiunt c floccis illis, quos fullones e panno, dum pectitur, detrahunt. [Negligenter inspexit Pollucem 10, 41, qui eo in loco non quid κνέφαλον sit
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Λ exponit, sed inter apparatum lectulorum στρωμνὴν ἁπαλὴν καὶ μαλακὴν καὶ βαθεῖαν nominat. E Iocis autem Euripidis, Aristophanis et Theopompi, quos de vocabulo κνέφαλον attulit Pollux 10, 35, 40 ct 41, apparet κνέφαλλον duplicato λ esse scribendum, idque in fragmento Aristophanis (n. 84) recte servavit Hcrodiauus loco memorabili Π. μον. λές. ρ. 39, 15: Τύλη, ὅπερ σύνηθες Ἀττικοῖς κνέφαλλον καλεῖν ὁμωνύμως τῷ περιεχο-μίνῳ τὴν περιέχουσαν. Αριστοφάνης Ἀμαιάρεῳ « Κνέφαλλον ἅμα καὶ προσκεφάλαιον τῶν λινῶν. » ὨνομάσΟη δὲ »πò τοῦ κνέφον (scr. κνέφος), ἥτις σημαί'νει ἀκανθώδη ὕλην, ᾗ περιπεταννύντες τὰς ἐσθῆτας ἐξέθλιβον τὸ πλεονάζον τοῦ περὶ τὰς ἐσθῆτας χνοῦ, ,οἷς καὶ πρὸς τὰς τύλας ἐχρῶντο, ώσπερ καὶ νῦν. Μέμνηται δὲ αὐτοῦ τοῦ ἐμβαλλομένου Πλάτων 6 κωμικὸς ἐν Πεισάνδρῳ «Ὥσπερ κνεφάλλο,ν ἡ πτίλιον σεσαγμένος», ώστε καὶ ἀντίθεσις (immo μετάθεσις) ἐγένετο τοῦ α εις e, ἐπεὶ παρὰ τὸ κνάφος ἐγένετο. Εἰσὶ μὲντοι οἳ καὶ διὰ τοῦ γ γράφουσιν * ἔν τισιν ἐν Μα-λακοῖς Κρατίνου παρεφύλαξε Σύμμαχος. Mœris ρ. 229: Κνέφαλον (scr. —λλον) Ἀττικοὶ, τύλη Ἕλληνες.] Omnia Β vero hæc [verbum κνάπτω ejusque derivata] et per γ scribuntur, ut supra docui: et id ipsum testatur Lucianus ἐν τῇ Φωνηέντων Δίκη [c. 4): Οὕτε τὸ γάμμα τῷ κάππα διηγωνίζετο πολλάκις ἐν τῷ κναφείῳ περὶ τῶν γνα-φάλων. [HSt. s. ν. Γνάπτω:] Præterea παρὰ τὸ γνάπτο, s. γνάφω dicitur Γνάφαλον, τὸ, Tomentum: id enim est Lanugo illa, quæ τῇ γνάψει et vellicatione detrahitur pannis, quaque postea inferciuntur culcitrae. Apud Suidain [ex Artemidoro 5, Η]: Ἔδοξε' τις ἐν τῇ τύλη πυρòὸς ἔχειν ἀντὶ γναφάλων. [Ap. Sijidam in capite glossæ male γνάφαλοι positum pro γνάφαλα. G. Ι).] Sic Pollux 10, [4ij κνέφαλον esse dicit τò ἐμβαλλόμενον πλήρωμα, ὃ γναφαλον καλοῦσι [Geopon. 10, 21, 10 et 28, 2 : Μετὰ γναφάλιον καθαρών. Codd. Utrobique γναφάλλιον.] Apud Hesych. gemino λ scriptum γνάφαλλον exp. τύλη. || Inde ct Γναφάλιον dicitur Herba qua»-dam, quoniam ejus foliis τινὲς ἀντὶ γναφάλου χρῶνται, λευκοῖς οὖσι καὶ μαλακοῖς, teste Diosc. 3, 13a. Sic Plin. 27, c. 10 : Gnaphalion alii chamæ/.elon vocant, cujus foliis albis mollibusque pro tomento utuntur. C Ap. Hesych. scriptum Γυαφάδιον et Γναφάλλιον. |j Γνάφαλος, ὁ, (inaphalus, avis, de qua Aristot. Η. Α. 9, 16. Hesychio autem Γνάφαλος est πηλός. |j Γνόφαλλον, τὸ, ap. Athen. 10, [ρ. 43o, Β] legitur in ead. si-gnif. qua γνάφαλον, Tomentum, s. Pulvinar tomento fartum : in Alcaeo, Ἀμφὶ κόρσᾳ μαλθακόν γνόφαλλον.
Γνᾰφᾰλώδης, ὁ, ἡ, Qui similis est τῶ γναφάλῳ, Mollis et lanuginosus in modum τοῦ γναφαλου : ut ap. Diosc. 3, 37, dictamnus dicitur habere fölia ὅμοια γλήχωνì, μείζω δὲ καὶ γναφαλώδη καὶ ἐριώδη τὴν ἐπίφυσιν, Quæ tomento quodam spissaque lanugine pubescunt, Rucll. : alii, Tomentosa, Mollia tomenti modo. [Rufus ρ. 277 Matth. : Τὸ γναφαλῶδες τῶν κολοκυνθίδων ἀφέ-ψειν. ‖ Κναφαλώδης, Alex. Trall. 1, ρ. 27 ]
Γναφεῖον, τὸ, Officina fullonis, quæ ab Ulpiano Fullonica dicitur: h. e. Locus in quo γνάπτεται καὶ κα-Οαίρεται τὰ ἱμάτια ὑπὸ τοῦ γνα©έως. [Ap. Lysiam ρ. 97, 38; 166, 31, et ρ. go5 ed. Reisk.] || Κναφεῖον, τὸ, Officina fullonis, quæ Fullonica dicitur. [Lucian, in Κνάφαλον citatus. « Jo. Clim. ρ. 176, 14. Antioch. Ρàììì) dect. ρ. 1212, E : Γενέσθω ὡς ἐν τῷ κναφείῳ ἱμάτιον. » Hase.J Ab Herodoto [4, 14] Ionica resolutione di-phthongi ea vocatur Κναφήϊον. [Κναφηΐου scriptura suspecta pro κνάφου ι, 92 : de quo Ι. dicetur s. ν. Κνάφος.] Γναφεὺς, έως, 6, Fullo, qui nimirum γνάφειτὰ íμότìα, seu τοῖς γνάφοìς vestes polit carpendo pectendo-que carduo : simul etiam eas lavando subigcndoque a sordibus purgans. Athen. 11, [ρ. 484, Α] • Τὰ γοῦν ἱμάτια τούτῳ χρώμενοι ῥύμματι πλύνουσιν οἱ γναφεῖς · de urina humana, quam esse δριμὲιαν ait. [Lysias ρ. 97, 42 : Μόλωνα τὸν γναφέα.] || Est alioqui γναφεὺς Piscis etiam species, ex eo dicti, quoniam ejus decocto eluuntur sordes et maculæ perinde ut fullonico lixivio. Dorio enim ap. Athen. 7, [ρ. 297, C] τὸ ἐκ τῆς ἑψήσεως τοῦ γναφέως ὑγρὸν dicit πάντα σπίλον καθαίρειν. Utriusque meminit Hesych quoque. || Κναφεὺς, έως, ὁ,dicitur Fullo, Qui carduis pectit et destringit pannos: ap. Aristoph. [Vesp. 1126, Kccl1415] et alios. [Herodot. 4, 14. «Lucian. Adv. ind. c. 20 Ψευὀοφίλιππος ἐκεῖνος κν. Diog. L. 5, 2, 36 : Κναφέως
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υἱός. •› Hase. De utraque forma, γναφεὺς et κναφεὺς ν. s. Α Κναφεύω.]
[Κναφευτικὸς, ὴ, όν.1 Κναφευτικὴ, sub. τέχνη, Fullonica, s. Fullonica ars [Pollux 7, 209] ap. Plat. Polit.
[ρ. 282, Α], cui subjicit τὴν πλυντικὴν καὶ ἀκεστικὴν καὶ πᾶσàν περὶ ταῦτα θεραπευτικήν καὶ κοσμητικήν. [Eadem forma restituenda Soph. ρ. 227, Α, ubi nunc γναφευ-τικὴ legitur. G. Ι).]
Γναφεύω, Fullonicam exerceo: ab usu τῶν γνάφων : nisi malis derivare e nom. γναφεὺς, Fullo. ‖ Κναφεύω, Fullo sum, Fullonicam exerceo, h. e. Carduis pannos pecto et expolio. Aristoph. Pl. [166] :Ὁ δὲ κναφεύει τις, ὁ δὲ πλύνει κό,δια. [Ibi nunc ex uno codice γναφεύει legitur: libri reliqui omnes κναφεύει, quæ usitata veteribus Atticis forma, ex Aristophane annotata a Polluce 7, 3γ. Fortasse igitur præstat cum Brunckio corrigi ὁ δέ τις κναφεύει γ᾽, .... Scholiasta : Ἀττικὸν μὲν το διὰ τοῦ κ, κοινὸν δὲ τὸ διὰ τοῦ γ. Οἱ παλαιοί δὲ Αττιχοὶ διὰ τοῦ κ παρὰ τὸ κνάφος. Ἔστι δὲ ἀκανθῶδές τι, ᾧ ξύουσι τὰ ἱμάτια. Οἱ δὲ νεώτεροι διὰ τοῦ γ παρὰ τὴν γνάψιν. Κναφεὺς μὲν παρὰ τὸ κνῶ, ὃ σημαίνει τὸ ξύω. Ι Ὅμηρος « Ἐπὶ δ’ αἴγειον κνῆ τυρὸν κνήστῃ χαλκείῃ.» Γναφεὺς δὲ παρὰ τὴν τοῦ φάρους γνάψιν, ἥτις ἐστὶ παρὰ τὸ γάνος τὸ λαμπρόν. Quæ verba Harpocrationi s. ν. Γναφεὺς illata ab interpolature sunt sive ex scholiasta sive ex Suida, qui scholiastæ verba excerpsit s. ν. Γναφεὺς et Κναφεύς. Totam gl. recte omittit codex Palatinus ejicien‹lamque esse vidit etiam Dobræus ad Aristoph. Pl. 166. (ϊ. DinnoRr.]
[Γναφικὸς et Κναφικὸς, ὴ,ἐν.] Α γναφεὺς est et Γναφικὸς, ut βασιλικὸς a βασιλεύς : h. e. Fullonicus s. Fullonius: ut γναφικὴ τέχνη, Ars fullonica, Plauto. Sic γνàφικοὶ κτένες, ap. schol. Aristoph., Pectines fullonici , s. Cardui, quibus fullones pannum pectunt.
Ιtidemque ἄκανθα γναφικὴ, Spina fullonica, qua fullones utuntur πρὸς τὴν τῶν ἱματίων γνάψιν. Diosc. 4, 163, de hippophæsto : Καὶ αὐτὸ γναφικῆς ἀκάνθης εἶδος ὑπάοχον, nimirum perinde üt τὸ ἱπποφαές, quo γνάφου-σι τὰ ἱμάτια : sic Plin. 16 fin.: Quod in spina fullonia Hippophæston vocatur. ‖Κναφικὸς, ὴ, ὸν, dicitur Fullonicus s. Fullonius, Ad fullonem pertinens, Qui ( fullonis est: ut κναφικὸς κτεὶς ap. Suid., Fullonicus pecten, quo sc. pectunt et destringunt pannos impolitos. Ita Suid. κνά^ον esse ait ὄργανόν τι ἐν κύχλῳ κέν-τρα ἔχον, δι᾽ οὗ τους βασανιζόμενους κτείνουσιν, ὅμοιον ιναφικῷ κτενὶ, Instrumentum in orbem aculeatum stimulis, quo perimunt cos, qui in quæstionem adhibentur, simile carduo fullonico.
Γνάφος, ὁ, dicitur ἄκανθα illa, qua γνάπτεται s. γνάφεται τὰ ἱμάτια, Spina fullonica, qua vestes poliuntur vellicando et carpendo: ut Aristoph, quoque schol, [ad Pl. 166] et Suidas γνάφον a recentioribus vocari aiunt ἀκανθῶδές τι, ᾧ ξυουσι τὰ ἱμάτια, παρὰ τὴν τοῦ φάροùς γνάψιν : quod a veteribus Atticis nominari Κνά-φον per κ, παρὰ τὸκνᾶν τὸ ξύειν. ‖ Κνάφος, ὁ, dicitur Carduus fullonius : b. e. Carduus quo fullones pectunt pannos, s. Spina fullonica, qua poliuntur et raduntur panni. Solent enim e panno recens texto floccos detrahere ejusmodi spinis. Sic et schol. Aristoph. [Pl. 166] dicit esse ἀκανθῶδές τι, ᾤ ξύουσι τὰ ἱμάτια : qui etiam addit, hanc scripturam per κ esse ' Atticam, et quidem priscis Atticis usitatam : recentiores vero scribere per γ: derivari autem hæc παρὰ τὸ κνᾷν, q. e. ξύειν. Eadem leguntur ap. Suid. quoque, qui et ap. Herodot, [ι, 92] κνάφον esse dicit ἄκανθαν ἕλκουσαν ἱμάτια. Idem scribit κνάφον dici solitum fuisse ἀκανθῶν σωρὸν, ὃν συστρέψαντες τὰ ἱμάτια ἔκναπτον, Carduos plures in unum collectos, quibus pectebant vestimenta: ut et Hesych. tradit κνάφου δίκην esse, ὅταν ἐν κύκλιρ οἱ κναφεῖς περιέλκωòì τὰ ἱμάτια περὶ τὸν λεγόμενον κναφον: hoc autem èssè φυτὸν ἀκανθῶδες, s. ἀκάνθας αἷς κνάπτ«ται τὰ ἱμάτια. [ ‖ Γνάφος, Tormenti s. Carnificinae genus, clavis aculeisque oppletum, ad miseros crudelissime enecandos, ὄργανόν τι ἐν κύκλῳ κέντρα ἔχον, δι᾽ οὗ τοὺς βασανιζόμενους κτείνουσι, ὅμοιον δέ ἐστι κναφικῷ κτενὶ, (Timæus ρ. 16ο, Photius et) Suidas , ex Herodoto ι, 92 : Τὸν άνθρωπον ἐπὶ κνάφου ἕλκων διέφθειρε. Brunck. Libri ἐπὶ κναφηΐου, Plut. Mor.
- ρ. 858, Ε, ἐπὶ γνάφου (vel νάφòυ). Hesych.: Ἐπὶ κνάφου (cod. ἐπικνάφου) ἕλκων, διαφθείρων * τὸ γὰρ πρότερον
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οἱ γναφεῖς ἀκανθῶν σωρὸν συστρέψαντες τὰ ἱμάτια ἐπὶ τοὺς σωροὺς (τοῦ σιυροῦ Albert.) ἔκνατττον · ὁ δὲ σωρὸς ἐλέγετο γνάφος. Ὁ ουν Κροῖσος τὸν ἐχθρòν περιέξανε ταῖςἀκάνθαις καὶ οὕτως ἔφθειρεν. Quam gl. attigit HSt. s. ν. Ἐπικνά-
Ϊων corruptam editionis Aldinaè scripturam secutus, .oco corrupto Anth. Pal. 7, i33, inferre tentabat Jacobs.]
ΙΓνάφω. V. Κνάπτω.]
Κνὰψ (?), ὁ δαλὸς (sic cod. Havn.: δειλὸς codd. Pari-sini) inter monosyllaba in ψ apud Arcad. ρ. 126, 18.] Γνάψις, èω;, ἡ, Politio illa s. interpolatio fullonipn, quæ fit carpendo ac vellicando: ut φάρους γνάψις ap. schol. Aristoph. [Pl. 166.]
Κνάιο, et Κνέω [forma vitiosa. Mœridi ρ. a34 : Κνεῖν Ἁττικοὶ, κνήθειν Ἕλληνες, κνῆν est restituendum, quod Attici pro κνᾶν dixerunt ut ζῇν et ψῆν pro ζᾶν et ψᾶν. Similiter ἐπικνῆν in ἐπικνεῖν corruptum ap. Suidam est, de quo ν. s. Ἐπικνάω. In loco Homeri ll. Α, 638, nonnullas ex Aristarcheis editionibus κνέε habuisse pro κνῆ ex Heraclide Alexandrino annotavit Eustath. ρ. 872, 28. Quod momenti non majoris est quam quod Eustath. ρ. 1766, 33, τὸ ξύειν καὶ τὸ κνεῖν ἤτοι κόπτειν scripsit, κνῆν Doriensibus tribuens ρ. 872, 15. G. D.], item Κνῆμι [forma ficta propter Homericum κνῆ], inde derivatum more verborum in μι, Scindo, κόπτω. |j Rado, ξύω, sicut radula aui cultro radi aliquid solet. Hom. 11. Λ, [638]: Αἴγειον κνῆ τυρὸν Κνή-στι χαλκείῃ, ubi Aristarchi editio habet κνέε, ut docet Eust. Ap. Suid., Ααβὼν δελτίον δίπτυχον, ἐκέλευσε τὸν κηρόν κνᾷν, Radere, ξέειν. [Hippocr. ρ. 045, 8 : Ἀρι-στολοχίης κνῆσαι ὁκόσον ἀστράγαλον ἐλάφου.] Dores autem in infin. dicunt κνῇν pro ξύειν, Eust. : unde κνῆστις, quæ Doribus ξυήλη, Radula. }| Scalpo, Scabo : unde κνῆσαι Galen. ap. Hippocr. exp. ξύσαι. [Hippocr.
[›. 765, F : Κνῆσαι τῇ χειρí.] Et in pass. Plut. Pomp. c. 48] : Τίς ἑνὶ δακτύλιο κνᾶται τὴν κεφαλὴν; verba Clodii, Quis uno digito caput scabit s. scalpit? ut Juv., Qui digito scalpunt uno caput. Idem [Mor. ρ. 440, Α] : Ἑνὶ δακτύλῳ τὸ τάριχον ἅψασθαι, δυσὶ τὸν ἰχθὺν, σῖτον, κρέας * οὕτω κνᾶσθαι, τὸ ἱμάτιον οὕτως ἀναλαβεῖν. [Hædus κνησάμενος ἑνὶ τῶν ποδῶν τὴν πλευρὸν, Galeo. vol. 7, ρ• 527, C. Hkmst.] ]| Pruritum moveo, Pruritum excito, Titillo. [Plato Symp. ρ. 185, E : Οἴῳ κνήσαις (var. Ι. κινήσαις) ἂν τὴν ῥῖνα. Forma media κνώμενον Gorg. ρ. 49ύ» D, infinitivi forma Attica ib. C : Ἀφθόνυ,ς ἔχοντα τοῦ κνῆσθαι.] Plut. [Mor. ρ. 61, 1)] : Ὁ δὲ κόλαξ τῷ παθητικῷ καὶ ἀλόγῳ παρ»κάθηται, καὶ τοῦτο κνᾷ καὶ γαρýαλίζει καὶ άναπείθει καὶ ἀφίστησι τοῦ λογισμού, μηχανωμενος αὐτῶ πονηράς τινα; ἡδυπ«-θείας, Titillat. Nisi aliquis malit Scabit et leniter fricat; nam prurientes et scabidos id quoque jucundo voluptatis sensu afficit. Sed Cic. adulatoribus Titillare etiam tribuit, Assentatorum populi, multitudinis levitatem voluptate quasi titillantium. Lucian. [De salt. c. 2] : Ὅμοια πεπονθὼς τοῖς τὰ ὦτα πτερῷ κνωμέ-νοις. Id. [De calumn. c. 21] : Οἶδα γοῦν τινὰς οὕτως ἡδέως γαργαλιζομένους τὰ ωτα ὑπὸ τῶν διαβολῶν, ώσπερ τοὺς πτεροῖς κνωμένους. l.Id. Bis acc. c. ι : Οὐδ᾽ ὅσον κνήσασθαι τὸ οὖς σχολὴν άγων.] Ap. Hesych. est etiam κνεῖν , quod exp. κνήθειν · κνεομἔνων, πονουμένων · κνά-σαι, ὀλεσαι, λυπῆσαι. Sunt qui a καίνω derivent, ùíροíè sync. passum. [Prima Hcsychii gl. Κνεῖ, κόπτει est, corrupta ex κνῆ. In secunda corrigendum κναιο-μένων, vel κναιόμενον , κ»ταπονούμενον ex Suida , quod κνεόμενον scriptum ap. Photium. De tertia incertum est an recte judicaverit HSt. in Indice :] Κνάσαι, Hesychio ὀλέσαι, λυπῆσαι : forsan a κνάθι., derivato e.\ κνάο,, aut Dorice posito pro κνήθω. ‖ Κνωμεῖν, Scalpere. Ita VV. LL, in exemplum afferentia, Ἑνὶ δακτύλῳ κνώμενοι τὴν κεφαλὴν. Sed crasso errore. Id enim est a them. κνάω, contractum e κναόμενοι : ut κνῶσα e κνάουσα. ‖ Κέγνωται, Hesychio τέτρωται : ap. quem et κεγνῶσθαι, τεθραῦσθαι, τετρῆσθαι. [l.eg. χέκνωται, κεκνῶσθαι, a them. κνόω. Schneid.]
[Κνεφάζω, Obscuro. Æsch. Ag. i3o : Μή τις ἄγα Θεόθεν κνεφάσῃ προτυπὲν στόμιον μέγα Τροίας.]
Κνεφαῖος, αία , αῖον, Tenebrosus, Obscurus. [Æsch. Prom. 1029 : ᾍδην κνεφαῖά τ᾽ ἀμφὶ Ταρτάρου βάθη. Eur. Alc. 595 : Ἀελίου κνεφαίαν ἱππόστασιν.] Item aliquis aliquid facit κνεφαῖος, quum id facit sub tenebras
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matutinas, vespertinas, aut nocturnas. Aristoph, pro Α £ò»θινὸς uti solet, quod κνέφας dicatur τὸ λυκόφως : ut Vesp. [124] : Ὁ δ᾽ ἀνεφάνη κνεφαῖος ἐπὶ τῇ κιγχλίδι* Ran. [1349]: Ὄπì»ις κνεφαῖος ἐς τὴν ἀγορὰν φέρουσ᾽ ἀπο-δοίμαν. [Lysistr. 327. Euphorio ap. Hephæst. ρ. ιο5: Ὁδεύων Πηλουσιακὸν κνεφαῖος παρὰ τέλμα.]
[Κνεφαίως, Obscure. Schol. Aristoph. Lysistr. 327 : Ἐπιρρηματικῶς ληπτέον ἀντὶ τοῦ κν. Miller.]
[Κνέφαλον. Κνέφαλλον. V. Κνάφαλον.]
[Κνέφας, τὸ, Caligo, Tenebrae. Voc. ab HSt. memoratum s. Δνόφος vol. 2, ρ. 1601, C. Hesych.: Kv., ἑσπέρα, σκοτία νὺξ, κενὴ φάους. Etym. Μ. ρ. 5αι, 5α : Kv., τὸ σκότος, παρὰ τὸ κενὸν φάους εἶναι κενέφας καὶ συγκοπὴ κνέφας. (Similiter Eustath. ρ. 138, 29; 1354, ι.) Ἦ ἀπὸ τοῦ νη στερητικού μορίου καὶ τοῦ φάους γίνεται νήφας καὶ κατὰ συστολὴ ν καὶ πλεονασμῷ τοῦ κ κνέφας. Εἴρηται δὲ καὶ κνέφος ὡς οὖδας οὖδος. Hom. 11. Α, 4/5 et alibi : Ἤέλιος κατέδυ καὶ ἐπὶ κνέφας ἠλθεν* Α, 294 : Εἰσόκε ... δύῃ τ᾽ ἠέλιος καὶ ἐπὶ κνέφας ἱερὸν ἔλθῃ. Æsch. Eum. 396 : Δυσάλιον κνέφας* Pers. 35χ : Εἰ μελαίνης νυκτὸς ἵξεται κνέφας. Εὐφρόνης κν. Eur. Phœn. 374· Νύχιον κν. Τγο. Β 543. Σκότιον κν. Bacch. 51 ο. Τὸ κατὰ γᾶς κν. Hipp. 836. Crinag. Antii. Pal. 7, 736 : Καὶ θάνατον κείνης μῖξεν ἑῷ κνεφεϊ. De diluculo matutino Aristoph. Eccl. 290 : Πρῷ πάνυ τοῦ κνέφους. Xenoph. Η. Gr. 7, ι, 15 : Ἄμα κνέφᾳ ... ἐπορεύοντο. De crepusculo ἅμα κνέφᾳ (var. Ι. κνέφαϊ) Xenoph. Cyrop. 4, 2, 15, et ἀμφὶ κνέφας Anab.
4,	2, 9· Ad declinationem quod attinet Attici κνέφας κνέφους κνέφᾳ vel κνέφει dixisse videntur. Nominativi κνέφος ab Hesychio per σκότωσις, a Photio ρ. 173, 4, per σκότος explicati quum exempla desiderentur, a grammaticis propter genitivum et dativum κνέφοùς κνέφει fictus videri potest. Sic Suidas, Κνέφει, σκότìι, ἀπὸ τῆς κνέφος εὐθείας. Οὕτως Αἰλιανός (ap. Ǽlianura Ν. Α. 5, 43, κνέφαϊ. Jacobs.) , et Eustath. 1. c. : quan-quam veteres quoque κνέφας et κνέφος dicere potuerunt, ut δέρας et δέρος dixerunt. Genitivi forma non Attica est ap. Polyb. 8, 28, 10 : Κνέφατος ἄρτι γενο-μὲνου. G. D. Plut. Mor. ρ. 948, E : Kv. τὸν ἀφώτιστον ἀέρα καλοῦσι, κενὸν, ó»ς ἔοικε, φάους ὄντα. Miller.]
[Κνεφώδης, ὁ, ἡ, Caliginosus, Tenebrosus. Origen. C vol. 3, ρ. 45o.]
[Κνέω scriptura vitiosa. V. Κνάω.]
[Κνεωρέω. Κνεωρεῖν (i. q. κνησιᾶν) in gl. Ilesychii s. ν. Κεωρέω apposita corrigendum videtur Lobeckio Pa-ralip. ρ. 81.]
[Κνεωρον. Κνέωρος. V. Κνῆστρον.]
[Κνηδάω. Κνήδη. V. Κνίδη.]
Κνηθιάω, Prurio, i. q. κνηστιάω et κνησείω, κνησιάω : quod ita e κνήσω fieri, ut μειδìάω e μειδῶ, docet Bud. [Etym. Μ. ρ. 116, 25. Κνήθω et Κνηθιῶ ap. Herodian.
Π. μον. λέξ. ρ. 43, 34·]
Κνηθμὸς, ὁ, Pruritus, Prurigo, i. q. κνησμὸς. [Ni-cand. ΑΙ. 251, 422. Hesych. : Κνῆθος, χνηθός. Scrib. videtur Κνηθμὸς, κνησμὸς (vel κνῆσις).]
Κνήθω, σò,, Scalpo, Frico, VV. LL. [Aristot. Η.
Α. 9, 1 : Τὸν ὄνον κνήθεσθαι εἰς τὰς ἀκάνθας τὰ ἕλκη.]
Sic vero et κνάω, unde hoc κνήθω (sicut ἀλήθω èχἀλῶ, μήθω e μῶ, νήθω e νῶ) derivatum est, significat Scalpo, il Prurire facio, Pruritum moveo, Titillo, ut itidem κνάω. Et Κνήθομαι, Prurio. 2 Timoth. 4, [3] : Κνηθό- d μενòì τὴν ἀκòὴν, Auribus prurientes, ζητοῦντές τι ἀκοῦ-σαι καθ᾽ ὴδονὴν, Hesych. ‖ Irrito, Ad iram provoco, Uro, Aristot. Probi. [31, 4, ubi pass. Κνήθειν minus probant Atticistæ. Mœris ρ. α34 : Κνῆν (κνεῖν codex) Αττικοὶ, κνήθειν Ἕλληνες. Thomas Μ. ρ. 538 : Κνᾶσθαι τὸ ους, οὐ κνήθειν. Sæpius eo utuntur grammatici, velut Hesych. s. ν. Ἀδακτῶ, Ἀδάξο,, Ἀδαχᾶ. Κνήθοντες καὶ γαργαλίζοντες τὰς ἀκοὰς, Clcm. Alex. ρ. 328.] [Κνηκάνθιον, τὸ, Cneci flos. 011. chymicæ ap. Salm. ad Solin. ρ. 760, C. Zosim. Panop. cod. Reg. a3a5, fol. 126, b, ubi vitiose κνικ. Hase.]
Κνηκεῖος, e Lycophr, affertur pro Niger, diciturque «•ssè epitli. aquilæ : forsan est a κνηκὸς, et significat Fulvus, ut et ipsum. Eui vas vero aquilas dicunt et Latini poet», teste Gellio. [Ap. Lycophr. 550, Κνηκείου πόρος in edd. vett. : codices Ενηκείων, quod ex Κνηκιὼν esse depravatum ostendi s. ν. Κνακιών. G. D.] [Κνηκέλαιον. Κνήκη. V. Κνηκός.]
Κνηκίας, ου , ὁ, dicitur ὁ λύκος, Lupus. Suid. e Ba-
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brii Fabulis : Ὁ δ᾽ ἐκλυθεὶς πόνων τε κανίας πάσης, Τὸν κνηκίαν χάσκοντα λακτίσας φεύγει* de equo qui lupum diducto hiantem rictu calcibus impetens aufugiebat. Forsan ita dicitur a colore cneci: unde Fulvus ac Canus vocatur a poetis Latinis.
íΚνήκινος. V. Κνῆκος.]
Κνήκιον, τὸ, Sampsychum. Diosc. 3, 41. Boise.] Κνηκὶς, ίδος, ἡ, Suidæ est ἡ νεφελώδης ζώνη, τὸ μικρὸν νέφος, Parva nubecula coeli (›artem aliquam veluti fascia cingens. Cujus usus hoc exemplum affert : Οὐδέ ποθι κνηκὶς ὑπεφαίνετο, πέπτατο δ᾽ αἰθήρ. Hesych. properisp‹omcniüs habet κνῆκις, exponeii9 κνηκοειδὴς τοῦ ἀέρος κατάστασις, νεφέλιον λεπτόν : necnon μελανία. Ac mox allato hemistichio hoc, Κνῆκις ἐπενήνοθε, subjungit itidem, μελανία τὶς τῷ σώματι, Nævus et Macula nigra : alios vero et ἐπὶ τῶν νεφῶν hoc vociib usurpare. Ab Eod. hoc ipsum κνῆκις èκρ. etiam δέῤῥις λεπτὴ, necnon ἔλαφος. [Plut. Mor. ρ. 58i, F : Διαδρομὴ κνηκίδο; ἀραιᾶς. Cleomedes 2, ρ. 72 : Αἱ περὶ τὸν ἥλιον φαινόμεναι πολλάκις οἱονεὶ κνηχίδες νεφώδεις. Phot. ρ. 173, 12 : Κνηκίòας, ὡς ἡμεῖς, τὰς τὸν χειμῶνα σημαìνούσας νεφέλας.]
Κνηκοειδὴς, ó, ἡ, Cneci speciem gerens, Cneco similis. Hesych. [s. ν. Κνῆκις.]
[Κνηκόπῡρος, ὁ, ἡ, Ex cneco et polline confectus. Sopater Athen. 14, ρ. 649, Α : Κνηκοπύρους ἡδονὰς τραγηματων. Sic hoc interpretatur Toup. in Append. ad Theocr, ρ. ι ο. Sed vereor ne κνηκοπύρρου; sit corrigendum : de quo conl. quæ paullo post s. ν. Κνηκὸς dicentur. G. Dim»orr.]
Κνηκὸς, ὁ, Flavus, Flavum rubens, ι. Rutilus, Luteus, Croceus : item Albidus. Hesych. enim scribit κνηκὸν dici τὸ κροκίζον χρῶμα, ἐπὶ ἄνθοùς : at ἐπὶ καρ-ποῦ dici τὸ λευκόν. Quod ipsum de Dorico κνακὸν præ-dicat schol. Theocr. [7, 16], ut in superioribus videre est. [Ap. cund. Κνήκη, ἡ, ad 3, Γ,: Κνάκωνà τὸν λευκὸν τράγον ἀπò τῆς κνήκης τοῦ σπέρματος λευκοῦ ὄντος.] Ap. eund. Hesych. legitur et properisptomenids κνῆκος, expositum itidem λευκός : ita tamen ut dicatur esse et εἶδο'ς τι σπέρματος et πùρός. Pro quo πυρὸς haud suo an scribendum sit πυρῥὸς, quum in expositione τοῦ κνακὸς quoque et ipse et schol. Theocr, habeant itidem unico ρ •πùρός. Veruntamen existimo eos velle hac voce intelligi non triticum, sed ignis in modum rutilum s. rufum : ita tamen ut certi nihil pronuntiem , quum dicat esse εἶδός τι σπέρματος. [Recte corrigere videtur πυρρός. Hujus adjectivi forma Dorica est Κνακὸς, quod ν. Compositum cum eo est κνηκόπυρρος, quod Sopatro restitui s. ν. Κνηκόπυρος. Ad accentum quod attinet, sic hæc differre arbitror, ut Κνῆκος, ὁ, substantivum sit, κνηκὸς autem (Dor. κνακὸς) adjectivum. G. D.] Hujus porro seminis cum herba sua meminit [Aristot. Η. Α. 5, 19 : Κνήκου σπέρματιἼ Diosc. 4, 190, scribens et ipse inter alia, ferre eam ἄνθος κρόκῳ ὅμοιον, σπέρμα λευκὸν καὶ πυῤῥὸν, ἐπίμηκες, γε-γωνιωμενον. Theophr. Η. Ρì. 6, 4, [5] duas esse species τῆς κνήκου tradit, ήμερον et ἀγρίαν. Plin, eam numerat inter ea quæ et folio et caule spinosas lanugines habent : et inter ea quæ uno caule sunt, nec ramosa. Idem ab Ægyptiis scribit maxime celebrari Cnicon, Italiæ ignotam, ipsis autem oleq, non cibo, gratam. [Κνῆκος (sæpe κνῖκος in libris ediüs ct scriptis Theophrasti legitur) semina conferta et iis superimpositos flores singulis gerit, Η. Pl. 1, i3, 3; φυλλάκανθος 6, i,3; ἀκανώδης 6, 4, 3, i. e. capitulo seminali rotundo. Schneid. Pro κνήθου ἄνθοùς apud Polyaenum 4, 3, 3a, ρ. 357, Casaub. refingit κνίκου vel potius κνήκου. Hkmst.] ‖ Inde Κνηκέλαιον, Oleum e cneco : quod et Κνήκινον ἔλαιον dicitur, Cnccinum oleum : ambo ap. Diosc. 1, 45. || Item Κνηκώδης, ὁ, ἡ, Cneco similis, Ad cnecum proxime accedens : ut quum Theophr. Η. Pl. ι, [11, 3] dicit plantarum quarundam semina esse ἐν πυρῆνι μόνον ἡ πυρηνώδει γε καὶ ὥσπερ ξηρὰ, καθάπερ τὰ κνηχιοδη καὶ κεγχραμιδώδη. [6,6, 6 : Κνηκῶδες σπέρμα ῥόδου· C. ΡΙ. 5, 18, 4 : Κνῆκος καὶ τἄλλα τὰ κνηκώδη.] Notandum porro, hæc modo per η, modo per ι scripta reperiri: per η, κνῆκος ap. Hesych. et Theophr., et Paul. Ægin. : per ι [vitiose] ap. Diosc., Aristot. Η. Α. 5, 19, Galen. Simpliè. Medie. 7, Aelium ι, et Plin, quoque [et Pollue.
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ι, 247. obi ν. Seber.]. Itidemquc κνικέλαιον et κνίκιýον ἔλαιον ap. Diosc., et κνικώδης ap. Theophr. Sed series alphabetica quæ ap. Hesych. est, multum me monet ut praeferendam censeam scripturam τὴν διὰ τοῦ η : praesertim quum ap. alios quoque eam repe-riam, necnon et Cnecinum ap. Plin.
Κνῆμα, τὸ, Ramentum, Id quod radendo aufertur, ξύσμα, Galen. [Lex. ρ. 5oa] ap. Hippncr. ‖ Κνῆσμα, idem : sc. Ramentum, ξύσμα. Ilippocr. Π. φύσιòς παι-δίου [ρ. 238, 3α], μολίβδου κνήσματα , Plumbi ramenta, VV. LL. [Nisi κνíσματα legendum. V. Κνίσμα.] ‖ Pruritus. Polyb. [imnio Xenoph. Symp. 4, 28] : Καὶ ἐν τῇ καρδία ὥσπερ κνῆμά τι ἐδόκουν ἔχειν verba sunt amanti*. Bud. [Legitur κνῆσμα : sed cod. Paris, κνῆμα. Recte Schneiderus κνίσμα corrigere videtur. /Elian. V. Η. i3, 45 : Ἔλαφον ... φαλχγγίων κνήσμασιν ἐχόμενον καρκίνους (ἐσθίειν)· uni pro δήγμασι, Morsibus, dictum est, quod ipsum Faber reponi volebat.]
Κνημαῖος, αία, αíòν, Tibialis, Ad tibiam spectans, 6 τῆς κνήμης, ex Ilippocr. in VV. LL. Ap. Galenum vero [Lex. ρ. 5oa] scribitur Κνημéου, τοῦ τῆς κνήμης. [Corrigendum κνημαίου ex codd.]
Κνήμ^ργος, ὁ, ἡ, Qui crassas tibias habet : κνημώδης, π»χυκνημος, Hesych. [Theocr. 25, 127 : Ταῦροι κνήμαογοί Ο᾽ ἕλιχές τε, ubi vertitur, Cruribus albis.] Κνήμη, ἡ, Tibia, Crus. Ambiguæ est signil. Interdum enim Totam eam partem significat, quæ inter astragalum genuque posita est, ossibus geminis constantem, quam Lat. Crus dicunt : interdum vero Id os peculiariter designat, quod est eorum maximum : Lat. Tibiam vocant; nam quod minus est, περόνη, Sura, appellatur. [Galen. vol. 4, Ρ· 23 : Καλεῖται μὲν κνήμη ΟΛον τοῦ σκέλους τὸ μὲρος ὅσον ἐστὶ μεταξὺ τοῦ γόνατος καὶ ἀστραγάλου* καλεῖται δὲ καὶ τὸ μεῖζον ὀστοῦν ἐν αὐτῷ• τέτακται δὲ ἔσιοθεν τοῦτο ... τὸ γὰρ ἔξωθεν ὀστοῦν περόνη. Weioel. Photius Epist. 241, ρ. 364 : Εἰώθασι γὰρ καλεῖν κνήμην καὶ τὸ ἔμπροσθε μὲν τοῦ σκέλους εἰς μῦν ἐπηρμένον, ὥσπερ τὸ ὄπισθεν ἀντικνήμιον* καὶ αὐτὸ δὲ τοῦτο τὸ συγκείμενον ἔκ τε τοῦ προκνημίου χαὶ τῆς παρα-κνημῖδος, ἅμα τῆς ἐπαλειφούσης αὐτὰ σαρκὸς καὶ τῆς δερ-ματίὀος, ἡν (scr. ἡ) πχλαιὰ τῆς Ἑλλάδος γλῶττα κνήμην ονομάζει. G. D.j Sic πῆχυς modo utrumque os cubiti, modo eorum longissimum significat, ut annotat Galen. Comm. 4 ε'ις τὸ Π. ἄρθρìον. Certum tamen est τὴν κν. partem esse τοῦ σκέλου; : nam id Galen. dividit in tres partes, μηρὸν, κνήμην, πόδα. Est autem Os tibiæ crassissimum et interiori in parte situm, eique soli femur per διάρθρωσιν articulatur. Hæc (iorr., addens, aliquanto post quam epiphyses τῆς κνήμης explicas-set : Est autem tum tibiæ tum perones figura prope triangularis; ac tibiæ quidem anterior angulus, quia multum acutus est, a quibusdam ἄκανθα : quia vero veluti frons est τῆς κνήμης, áντικνήμιον nominatur. Hæc ille. Hom. II. Ρ, [385] : Καμάτῳ ... Γούνατά τε, κνῆμαí τε, πόδες Ο᾽ ἑκάτερθεν [ὑπένερθεν] έκαστου, ... παλάσσετο μαρναμένοιϊν Σ, [412], V,[37] de Vulcano : Χωλεύων, ὑπὸ δὲ κνῆμαì ῥώοντο ἀραιαί. [Od. Θ, 135 : Φυήν γε μὲν οὐ κακός ἐστιν, μηρούς τε κνήμας τε. Herodot. 6, 125 : ΙΙαρέσαξε π»ρὰ τὰς κνήμας τοῦ χρυσοῦ ὅσον ἐχιóρεον οἱ κόθορνοι. Eurip. Phœn. 14ο3 : Κνήμην διεπέρασεν δόρυ. Plato Tim. ρ. 74, Ε : Τῶν μηρῶν καὶ κνημῶν.] Xenoph. Ηèìì. [5, 4, 58j de quodam, cui rupta vèna sanguis corporis in sanum rrus defluxerat : Γενομένης δὲ τῆς κνήμης ὑπερόγκου καὶ òδυνῶν ἀφορήτων. Plut. Alex, [c. 45] : Τόξευμα εἰς τὴν κνήμην λαβὼν, ὑφ᾽ οὗ τῆς κερκίδες ὀστέον ἀποθραυσθὲν ἐξέπεσε , Quum siigilta in crure percussus esset. Ilippocr. Prorrh. 2 : Ούλα δὲ πονηρὰ καὶ στόματα δυσώδεα òíσι σπλῆνες μεγάλοι’ òκóσòì δὲ ἔχουσι σπλῆνας μεγάλοùς, μήτε αἱμοῤῥαγίαι γίνονται, μήτε στόμα δυσῶδες, τουτέων αἱ κνῆμαì í/xti πονηρὰ ἴσχουσι. Quæ verba Celsus 2, 7, 04 interpr. : At quibus magni lienes sunt, his gingivæ malæ sunt et os olet, aut sanguis aliqua parte prorumpit - quorum si nihil evenit, necesse est in cruribus mala ulcera, trt his nigræ cicatrices fiant. Diosc. 1, [133] de ficis : Μετὰ χαλυ·άνθου δὲ τὰ ἐν κνήμαις ῥευματικὰ, δυσàλθῆ καὶ κ«κοήθη íàται. Pro quibus Plin. a3, 7 : Tibiarum ulceribus cum flore aeris. [Κνήμη εὐθεῖα Philostr. Imag. ρ. 812, ubi Jacobs. ρ. 354 comparavit similia, ρ. 799 : Λ α κò, ν ìκò ν μειράκιον καὶ τὴν κνήμην ὀρθόν 887 : Κνῆ-
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Α μαι δὲ αὐτῷ εὐπαγεῖς καὶ ὀρθαί · Aristam. 1,27 : Κνήμην ἰθυτενῆ. Κνῆμαì πυκναὶ plantis tribuuntur a Theophr. Η. Pl. 9, 13, 5.]	‖ Κνῆμαì dicuntur etiam αἱ ἐνηρ-
íιοσμέναι ῥάβδοι τῆ ἀψῖδι s. σώστρα, ut Pollux docet 1, 144], i· e. Tibiæ in rota : seu, ut Eustath. exp. ρ. 5q8, 4], ®ἱ ἀπὸ τῶν ἔσω χοινικίδων ἕως τῆς ἔξω περιφέρειας ῥάβδοι, a similitudine tibiæ in animantibus, ὑπανεχούσης τὰ ἐπικείμενα, ut ipse docet. Lysias has appellat κνημίας, teste Polluce. Dicuntur etiam κερκίδες Hesychio. ‖ Κνῆμαì, τὰ τῆς ἁμάξης περιθέματα, item τὰ ἐπὶ τῶν θρόνων ἑκατέρωθεν ξύλα, διὰ τὴν καθέδραν πεπηγότα, Hesych. : quæ Eid. sunt κνημίαì. [Photius ρ. 173, γ : Κνημία (scr. κνημίαì vel κνῆμαì), τὰ ἐν τοῖς θρόνοìς καὶ τροχοῖς διερείσμα^α* καὶ πληγαὶ ἐν κνήμαις. Καὶ τὸ κνημιοπαχὲς (corrigendum κνημο-παχὲς) ξύλον, ὡς Αριστοφάνης. G. D.] Item ὁδòὶ ανώμαλοι καὶ αναντώδεις: quemadmodum κνήμῃσι èκρ. τρα-χέσι τόποìς καὶ δυσβάτοις : qui κνημοὶ potius dicuntur. [ ‖ Κνήμην μελίνης quo sensu dixerit Sophocles fr. 534, non liquet.]
Β [Κνῆμι. V. Κνάω.]
Κνημία, ἡ, Radius rotæ, i. q. κνήμη supra. Pollux 10, [157] loquens de ligno, ‹juod temonem currus sustinet, ὃ στήριγμα καλεῖ Αυσιας, ὥσπερ καὶ τὴν κνήμην τῆς ἁμάξης ὁ αὐτὸς ώνόμασε κνημίον. In ead. signil. cx eod. L^sia citat [10, 53] κνημῖδα infra. ‖ Κνημίαì, τὰ ὀρθὰ ξυλά τῶν θρόνων, Hesych., quas κνήμας quoque appellant. || Κνήμιαι, φθοραὶ, Eidem.
[Κνημιαῖος, αία, αῖον , Tibialis, Cruralis. Hippocr. De oss. nat. c. 10, vol. 4* ρ· 7, C, ed. Chart. : Τοῦ òστíοù τοῦ κνημιαίου ἄκρου. Lobeck. ad Phryn, ρ. 556.] Κνημιδοφόρος, ὁ, ἡ, Qui ocreas s. tibialia gestat, Tibialibus indutus, Ocreis indutus s. armatus, Ocreatus. [Herodot. 7, 90.]
Κνημιδωτὸς, ὴ, ὸν, Ocreatus, Gl.]
Κνημιοπαχὴς iectio suspecta. V. Κνήμη et Κνημο-
π«χής·]
Κνημὶς, [ῖδος], ἡ, [Accusativum Æolicum κνήμιν annotavit Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1207, qui rectius κνᾶμιν scribitur ab Eust. ρ. 265, 18, male κνα-C μὶν ρ. 8, 44. Κναμίδες correpto ι in 1. Alcæi infra cit. : quod ab accentu Æolico,qui κνάμιδες proparnxytomim postulat, repetit Seidlerus in Niebuhrii Mus. Rhen. vol. 3, ρ. 3o8. Non defendi hoc exemplo potest quod ap. Phrynich. ρ. 171 traditur, Κνημίδα, πινακίδα, καρίδα- βραχέως τούτιυν τὴν παρατέλευτον · cui κνημίδα errore librarii esse illatum pro κεραμίδα vel simili aliquo nomine recte animadverterunt critici. G. D.] Tibiale, Ocrea ,Tegumentum vel etiam Munimentum tibiæ. Hom. Od. Ω , [227]: Περὶ δὲ κνήμῃσι βοείας Κνημῖδας ῥαπτὸς δέδετο γραπτῦς ἀλεείνων , Χειρῖδάς τ’ ἐπὶ χερσὶ, βάτιον ἕνεκ᾽, Tibialia e bovino corio consuta, ne sc. tibiæ ipsius spinis inscriberentur, Plaut. II. Γ, [33o] et Τ, [36q] : Κνημῖδας μὲν πρῶτα περὶ κνήμησιν ἔθηκε Κàλὰς, ἀργυρέοισιν ἐπισφυρίοις ἀραρυίας, ibi de Paride, hic de Achille ad pugnam se armantibus. Alcaeus ap. Athen. 14, [ρ. 627, Β] de domo quadam, quam ἄρῃ κεκοσμῆσθαι dicit : Χάλκ£ìαι δὲ πασσάλου κρυπτοῖσι περικείμενα ι λαμπραὶ κναμῖδες [metrum κνα-μίδες postulat], ἄρκο; ἰσχυροβελὲς, θώρακες τε νέῳ λίνῳ. D [Æsch. Sept. 676 : Κνημῖδας, αἰχμῆς καὶ πετρῶν προ-βλήματα. Αἱ κνημίδες, qui frequens in libris est accentus vitiosus, ap. Polyb. 11, 9, 4, aliosque. He-liodor. 9, 15 : Ἤ κνημὶς ἀπ᾽ ἄκρον⁄ ταφσῶν εἰς γόνυ διήκει, συνάπτουσα πρὸ; τὸν θώρακα.] Et in proverbio Τὰς κνημῖδας τῇ κεφαλῇ περιθεῖναι, Ocreas capiti applicare , in eos, qui praepostere aliquid agunt. || Κνημῖδες, Rotarum radii. Lysias ap. Pollue. [7, 115]: Ἄρπάσαι τὴν κνημῖδα τῆς ἁμάξης. Alibi tamen scribit κνημίαν ab eo vocari.
Κνημὶς, ῖδος, ἡ, i. q. κνημὸς, sicut πορθμὶς i. q. πορθμό;. Dionys. Ρ. [714]: Οὐδ’ ἐρεείνυ, Καυκασίας κνημὶàς ερυθραιών Ἀριηνῶν ut infra habebimus ex Apollonio , Κνημοῖς ἐνὶ Καυκασίοισι. || Montis nomen , qui est circum OEtam. [V. Ἐπικνημíδιοι vol. 3, ρ. 1643, Β.]
Κνημοπαχὴς, ὁ, ἡ, Cruris s. Tibiæ crassitudinem æquans, Crassus instar •cruris s. tibiæ. Gazæ Æque crassus ac sura hominis. Theophr. Η. Pl. [9, 4, ij: Παχύτερον δὲ ὴ κνημοπαχές. [C. Pl. 3, 4, 3. |j Κνημιο-
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παχὲς ξύλον Photius Lex. ρ. 173, 8, cui κνημοπαχὲς restituit Lobeck. ad Phryn, ρ. 535.]
Κνῆμος pro κνήμη, ν. in Ἀετὀς. [‖Κνῆμος, ὁ, Cncmus, Spartanus. Thucyd. 2, 8o, 83,86; Diodor. ι». 49·]
Κνημὸς , ὁ, Pars montis, quæ a pede ipsius, quem ὑπώρειαν et πρόποδας τοῦ ὄρους vocant, ascendit : κνη-μοὶ ὄρους τὰ ὑψότερα μὲρη τῆς ὑπωρείας, s. ὀρεινοὶ τό7τοι μετὰ τοὺς πρόποδας ἀνωτέρω, Eust. [ρ. 1291 , 49» 363, αι•, 1498, 42, al.l; nam sicut monti vertex et pes, sic etiam κνημὸς tribuitur. Alii vero exp. τόποùς δασεῖς, Eust.; solent enim humiliora in montibus loca ipsis jugis et cacuminibus esse densiora, et crebrioribus arbustis arboribusque condensa. Saltus aut Colles interpretari possumus. Hoin. II. Β, [820] de Ænea : Τὸν ὑπ᾽ Ἀγχίσῃ τέκε δῖ* Ἀφροδίτη Ἴδης ἐν κνημοῖσι* Ψ, [ι 17] de lignatoribus : Ὅτε δὴ κνημοὺς προσέβαν πολυπίδακος Ἴδης. At Od. Δ, [337] de cerva : Κνημοὺς ἐξερέῃσι καὶ ἄγκεα ποιήενια Βοσκομένη , pro κνημοὺς in textu Eustathii Comm, inserto, scribitur κρημνούς : ipse tamen κνημοὺς ibi legit. Α poli. Arg. 3, [ι85α] : Κνημοῖς ἐνὶ Καυκασίοισιν. [Orph. Arg. 602, 637·] ||Κνημὸν Argivi vocant τὴν ὀρίγανον, Eust. [ρ. 265, 3<j.] [Κνημόω.] Κνημῶσαι, Hesychio περιχῶσαι, φράξαι, κλεῖσαι, Terra aggesta circumvallerè, Circumsepire , Concludere. [‖ Ocreis armo, circumtego. Autioch. Pandèet, ρ. 1207, Α : Κνήμωσον τοὺς πόδας. Hxse. ‖ ] Item φθεῖραι, Perdere : quo modo et Κνημοῦμαι exp. φθεί'ρομαι, et κνημωθῆναι, φθχρῆναι [et ᾽Εκνη-μοῦντο (ἐκνιχοῦντο codex), ἐφΟείροντο. Similiter idem composita διεκνημυ',σατο et ἐξεκνημιóθη explicat. Perdendi significatione dixit Hcrmesianax apud Athen. i4, ρ. 5g8, Α : Πολλάκι ... κνημωθεὶς (infelix amator Mimnermus) κώμòυς εἶχε σὺν Ἐξαμύῃ. G. D.], necnon [κνημῶσαι explicat per] ἐλθεῖν, Venire.
(Κνημώδης. V. Κνήμαργος.]
Κ νήùϊον , ωνος, ὁ, Cnemon, η. pr. ap. Lucian.
D.	mort. 8. Herodian. Epimerism. ρ. 68.]
[Κνημώρεια, ἡ , Herodian. Epimer. Mss. ρ. m. 197. Bast.]
[Κνηπὸς scriptura vitiosa. V. Κνιπὸς.]
Κνησείω, et Κνηστιάω, ῶ, Prurio : Ἡ κνίδη προσφε-
^»μένη τῷ σώματι κνηστιᾷν αὐτὸ ποιεῖ, Prurire facit.
lin. dicit eam mordere, pungere, urere. [Mœris ρ. 206 : Κνησίειν (sic codex) Ἀττικοὶ, κνηστικῶς ἔχειν Ἕλληνες. Recte Bekkerum κνησιῆν corrigere arbitror, nec multum tribuendum formæ κνηστιᾶν exemplis, apud Suidam, Κνηστιῶντες τὰς ἀκοάς* ἀντὶ τοῦ ἐπιθυμητικῶς ἔχοντες áκòύειν, ap. Clem. ΑΙ. ρ. 298 : Γαργα-λισμοῖς ἀσελγέσι κνηστιῶντες· 677 ·* Ἀκολασίαν ἀεὶ κνη-στιῶσαν , et si quæ similia reperiuntur , quibus omnibus κνησιᾶν restituendum, quæ sola vera verbi forma esse videtur. G. D.] Dicitur ct Κνησιάω, quod Bud. citat e Plat. Gorgia [ρ. 494, C]: Ψωριῶντα καὶ κνησιῶντα. (Ilie quoque vitiosum κντστιῶντα posuit librarius codicis Clarkiani. G. D.] ἀφθόνως ἔχοντα τοῦ κνῆσθαι, κνώμενον διατελοῦντα τὸν βίον εὐδαιμονως ἐστὶ ζῇν; Scabie et prurigine vexatum. [Ἐπιθυμητικῶς ἔχοντα τοῦ κνᾶσθαι exp. srholiasta ρ. ìαι et Photius, quod in κνησεωντα corruptum ap. Suidam. Aristoph. Eccl. 919 : Ἤδη τὸν ἀπ’ Ἰωνίας τρόπον τάλαινα κνησιᾷς. Anaxilas ap. Athen. 3, ρ. q5, Β: Δεινόν μὲν γὰρ ἔχονθ᾽ ὑὸς ῥύγχος, ω φίλε, κνησιᾶν. Nam sic scripturam codicis κινησία emendavit Mcinek. Comic. vol. ι, ρ. 228.]
íΚνησέρα scriptura vitiosa. V. Κρησέρα.]
Κνῆσις, εο,ς, ἡ, Scabendi actio. Plato Phil. ρ. 46, D : Τῇ τρίψει καὶ τῇ κνήσει* 51, 1) : Ταῖς τῶν κνήσεων ἡδοναῖς. Plut. Mor. ρ. 769, Ε : Ἕλκωσις δὲ καὶ κνήσειυς ἀρχή. De titillatione aurium Plut. Mor. ρ. 167, Β: Τρυφῆς ἕνεκα καὶ κνήσεως ὤτων, (ìàìèη. vol. ìο, ρ. 147 : Μήτ ἄση τις γένοιτο μήτε κνῆσις.]
[Κνησίχρῡσος, ὁ, ἡ, Aurum radens. Ῥίνη κ. Philipp. Tliess. Anth. Pal. 6, 92.]
[Κνῆσμα. V. Κνῆμα.]
Κνησμονὴ, ἡ , i. α. κνησμὸς, Pruritus, Prurigo. Hippiatr. [ρ. 114, 10], de ischuria : *Επιτείνεται τὸ πάθος, κνησμονὴν ἔχοντος τοῦ πο'ρ ου. [Gcopon. 1, 12, 34 : Ἀπὸ κνησμονῆς νοσήμ«τα. Epigr. in Append. Anth. Pal. 3o4 : Τὰς θελξιπίκρους κνησμονάς. Κνησμονὴν pro κνησμὸν codex unus Thcoph. Nonni vol. 2, ρ. a3o. tues. uno. ghæc. tom. iv, rase. vi.
Α «Philes Propr. anim. 54^ 3; 95, ai.· Jacobs. Pisid. Hexacm. ν. i5o6 : Σταγὼν δὲ κέδρου κνησμονὴν ἀπο-ξέει. II vsè.]
Κνηìμὸς, ὁ, Pruritus, Prurigo, Excrementi acris sub cute sensus, sine asperitate et exulceratione, Gorr. definit : ap. quem plura ν. [Hippocr. vol. 3, ρ. 549 ed. Kühn. : Τοῦ μὲν κνησμοῦ ἐπαυσατο καὶ τῆς παχυδερμίης. Μ ille n. Aris tot. Π. Α. 6, 28 : Γίνονται δὲ τομίαì (ὕες) διὰ τὸ νέοìς οὖσιν ἐμπίπτειν νόσημα κνησμὸν εἰς τοὺς ὄρχèις• Probi. 4, 16 : Ὀ κν. ἡδύς ἐστιν. Athen. 3, ρ. 90, Α, ex Diphilo Siphnio : Κνησμόν δὲ ποùῖ (ἡ ἀκαλήφηì.] Alexandr. Aphrod. Probi, ι : Τὸ ποιῶν τὸν κνησμόν φλέγμα, παχὺ καὶ ψυχρὸν, Pituita pruritum efficiens. [Κνησμὸν, δῆγμα,φλυκταίνας,Teetz. Hist. 2, 483. Jacobs.] Philo V. Μ. ι, loquens de culicc : Οὐ γὰρ μόνον τὴν ἐπιφάνειαν λυμαίνεται, χνησμοὺς ἐμποιῶν ἀηδεῖς καὶ βλ«βερωτάτους, Pruriginem afferens molestam et noxiam. Et metaph. ap. Plut. De discern. adul. ab amico [ρ. 61, Α] : Ἐὰν πρὸς ἑταίραν ἡ μοι-χεύτριαν ἐρωμένην κνησμὸς [præfcrenda aliorum libro-B rum scriptura κνισμὸς] τις ἐξ ὀργῆς ὴ ζηλοτυπίας ὑπο-γένηται. Idem [ρ. 535, Κ] : Ὑπὸ κνησμοῦ χαὶ γαργαλισμοῦ παρέχοντα χρῆσαι ῥᾷστα τῷ δεομένῳ. [Adde ρ. 546, C: Γαργαλιζόμενον οἷον ὑπὸ κνησμοῦ* ια6, Β: Κνησμῶν ἀεὶ δεῖσθαι καὶ γαργαλισμῶν- logi, Α : Ἐκεῖνα δὲ συῶν καὶ τράγων κνησμοῖς ἔοιχε. De stomacho dictum ρ. 688, Β. ηνττΕΚΒ. vol. 6, ρ. 48ο.] Prurire Latini quoque in simili re dicere solent : possit tamen κνησμὸς exponi hoc Ι. etiam Titillatio. [Κνησμὸς corruptum ex κνισμὸς ν. s. h. voc.]
Κνησμώδης, 6, ή, Pruritum excitans, Pruritum excitanti similis: κνησμώδη, Genus omne prurientium, Gaza. [Hippocr. ρ. 5i, 188, 1156; Theophr. Desudor.
16. Strabo 11, ρ. 5q3 : Ἄλες κν. Demetr. Hieracosoph. ρ. 125. G. Ι). Galcn. vol. 18, part. 1, ρ. 19, 11. Id. vol. 6, ρ. 243, 18 : ψωρώδης διάθεσις, ἡ λεπρώδης, ἡ ἀλφώδης, ἡ κν. Method. Conv. virg. ρ. 270, 25. id. ρ. 282, 2 : Τὰ κνησμώδη καὶ συνουσιαστικά. Hase. In κνισμώδης corruptum ν. s. h. ν.]
[Κνησμωδῶς, Cum pruritu. Calen. vol. 19, ρ. 70, C 1 : Αάκνεσθαι xv. Hase.]
Κνηστὴρ, ῆρος, ὁ, Radula, i. q. κνῆστις, Erotian. e Nicandro [Τìι. 85] : Σιλφίου, ἤν κνηστῆρι κχτατρίψειεν ὀδόντες. [ΑΙ. 3ο8.] ||Hesychio φονεὺς, ὀλετὴρ, Occisor: fortasse a κνάω, τὸ κόπτω. Sic vero κνημία ab Eod. exp. φθορά.
Κνηστήριον, τὸ, Il.ulula, i. q. κνῆστις, et κνηστὴρ. [Κνηστήρια ἀγγεῖα legitur ap. Ilesych. s* ν. Πύρνος ex conjectura Musuri. Κνηστηράγεια codex.]
Ι Κνηστιάω. V. Κνησείω.]
Κνηστικὸς, ὴ, ὸν, Irritatnrius. Schol. Eur. Hipp. 3o4 : Κνηστικοῖς αὐτὴν λόγοìς ἐρεθίζεù ‖ Ad verb. Κνη-τικῶς. Κν. ἔχειν,'i. q. κνησιᾶν, Mœris ρ. 2o6.]
Κνῆστις, εως, ἡ, Culter, quo scindimus, Radula,. Instrumentum ferreum, quo radimus aliquid, peculiariter vero quo caseum, ἡ τυροτόμος μάχαιρα, s. ξυήλη, ut Dores vocant : cornp. voce τυροκνῆστις quoque dicitur: alio autem nomine κόβυλις, Pollux, pro quo ap. Eust. scribitur κύβηλις. Hesychio est κοπὶς σιδηρᾶ, ξυστὴρ, ἐν ᾧ ξύουσι τὸν τυρόν. Hom. II. Λ, [638]: Ἐπὶ D δ’ αἴγειον κνῆ τυρὸν Κνήστι χαλκείῃ* pro quo in Suidæ Lex. et Etym, scribitur Κνήστει, sed Eust. [ρ. 871, 64] κνῆστις Ionice κνῆστιòς declinari scribit, et in dat. dici κνήστι per crasin pro κνήστιϊ; quam scripturam confirmat noster Hom. Ms. : unde constat male in VV. LL. poni nomin. κνήστη, et in h. Ι. scribi κνήστῃ: quod vocab. nec Ilesych., nec Suid., nec Etym, agnoscit. Et Aristoph, schol. [Pl. 166] codex, iu quo locus hic Hom. mendose citatur, hinc emendandus est. Suid. ex Epigr. [Leonidæ Tar. Anth. Pal. 6,3o5]: Καὶ τὰν εὐχάλκωτον ἐΰγναπτόν τε κρεάγραν, Καὶ κνῆστιν. USunt qui κνῆστιν velint èssè ῥάχιν, Ilesych. Ea tamen potius ἄκνηστις dicitur, ut supra vidisti. || Κνῆστις accipi etiam pro κνησμονὴ ap. Oppian. [Hal. 2, 427], testatur Eustath. [ρ. 871, 60.]	|| Λ t Κνηστὶς , ίδος , ἡ,
quidam verterunt Laminulam , alii Fistulam , ap. Plut. Anton. [c. 87], de morte Cleopatrae : Φάρμακον αὐτὴν ἐλέχθη φορεῖν ἐν κνηστίδι κοίλη, τὴν δὲ κνηστίδα κρύπτειν τῇ κόμῃ, Venenum in fistula contentum capillis suis tecta gestasse. VV. LL. dicunt esse καλα-
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μίδα καὶ τὸ κάλλανθρον ὴ βελό·/ην, Calamistrum : quod colligi tradunt e Dione Coccèo, qui 1.51, ρ. 3o6 [c. 14], ita scribit de morte Cleopatra;: Οí δὲ (λέγουσιν) ὅτι βελό-νην, ᾗ τὰς τρίχας ἀνεῖρεν, ἰῷ τινὶ δύναμιν τοιαύτην ἔχοντι, ώστε ἄλλως μὲν μηδέν τὸ σῶμα βλάπτειν, ἂν δ᾽ αἵματος καὶ βραχύτατου ἅψηται, καὶ τάχιστα καὶ ἀλυπότατα αὐτὸ φθείρειν, χρίσασα αὐτὴν, ἐν τῇ κεφαλῇ ἐφόρει* quod Xi-pliilin. ρ. 56 mcæ ed. brevius dicit : Ὅτι βελόνη, ᾗ τὰς τρίχας ἀνεῖρεν, ἰὸν ἐχούσῃ ωκύμορον, τὸν βραχίονα κεντήσασα.
Κνηστὸς, ὴ, ὸν , Sectus, Concisus, Rasus : λάχανα κν. Eust. [ρ. 872, <)] τὰ συγκοπτὰ , et κνηστὸς ἄρτος, panis quidam ap. Iones , Panis minutim concisus, radula derasus. [Athen. 3, ρ. 111,1) : Κνηστὸς ἄρτος ποιὸς παρὰ Ἰωσιν , Αρτεμι'òò,ρος ὁ Ἐφέσιός φησιν ἐν Ἱωνικοῖς ὑπομνήμασι. Non explicant hæc quale genus panis ita fuerit Ionibus appellatum. Minus multo id scias ex Hesychio, cujus hæc, κνηστὸς ἄρτος, Ἀρτε-μίδωρος. Caussam nominis suspicatur fuisse Eustath. ρ. 872, 9, διὰ τὸ κνᾶσθαι ὡς εἰκὸς καὶ οὕτω διαδίδοσθαι, quod rasus distribueretur. Hodie panis imponendi mensis procerum crusta inciditur, ac fere tota adimitur. An hic est κνηστὸς, id est, Rasilis panis? an κνηòτὸν eum potius appellarunt quem idiotismus noster pain gratíéϊ id enim est κνᾶν. Homerus, Αἴγειον κνῆ τυρὸν κνήστι χαλκείῃ* inde caseus κνηστὸς. Similiter igitur dictus panis κνηστὸς. Casaub. Hodie pain chapelé dicunt. Schweigh.] Athen. 12, [ρ. 516, 1)1 de candanlo, edulio Lydio : Εξ ἑφθοῦ κρέως καὶ κνηστοῦ ἄρτου, καὶ Φρυγίου τυροῦ, ἀνήθου τε καὶ ζιομοῦ πίòνος. Pro cod. infra Κνιστὸς:
[Κνῆστρον, τό.] Pro κνηστήριον per sync. dicitur Κνῆστρον, ut θέ'λκτρον pro θελκτήριον : unde κνήστρῳ ap. Galen. ex Hippocr., τῇ τυροκνήστει, quod dicit esse μαχαιρίδιόν τι, ᾤ ξύεται ὁ τυρὸς, Cultellum quo raditur caseus. Erotian. autem ap. Eund. [ρ. 23ο] κνήστρου exp. κνηστῆρος, quod ejusdem signif. est. HCarduus, quo confricantur panni, VV. LL. || Κνῆστρον dicitur etiam τὸ Κνέωρον, ut Galen. tradit, et Plin. 13,21 : Fruticem vero (vocant) Thvmelæam , alii Chamelæam, alii Pyros achncn, alii Cnestron, alii Cneoron. Est similis oleastro, foliis angustioribus, gummosis, si mordeantur, myrti magnitudine, semine colore et specte farris. Idem 21, 9 : In coronamenta folio venere Melothron, Spireon, Trigonon, Cneoron, quod Casiam Hyginus vocat. De eod. et Theophr. Η. Pl. 6, [ι, 4], ubi duo ejus genera tradit. [Κνέωρος, 1, 10, 4 j 6, 2, 2. Hesych. : Κνέωρον, φυτόν τι ὃ τοῖς θεσμοφορίοις (Οεσμορίοις codex) ὑποστόρνυται καὶ ᾧ εἰς κάθαρσιν χρῶνται* καὶ γυναικεῖον μόριον. Phot. ρ. 173, 5 : Κνέìωρον φυτὸν θαμνώδες ἐπιτήδειον εἰς κά-θαρσιν, ᾧ καὶ ἰατροὶ χρῶνται· ὁτὲ δὲ τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον. Sequuntur ap. ll.St. verba s. ν. Κέστρον ab nobis posita. Explicatius de utroque dixit Foesius : « Κνῆστρον τὸ κνέωρον exp. Galen. (Lex. ρ. 5oa) ap. Hip-pocr., quod idem est ac Thymelæa, ut patet ex Diosc. 4, 173, et Plinio i3, 21, apud quem scribitur : Fruticem vero thymelæam, alii chamclæ‹un , alii pyros achnen, alii cnestron, alii cneoron vocant. Ex quibus vitium subolere Dioscoridis lectionem satis apparet, quum passim legatur, Οἱ δὲ χαμελαίαν, οἱ δὲ πυρὸς ἄχνην, ὴ κέστρον, ἡ κνέωρον καλοῦσιν. Nam pro κέστρον κνῆστρον legendum est, quum κέστρον betonica dicatur Dioscoridi 4, ι, ct Plinio 25, 8. Cneoron quoque in coronamenta refert Plin. 21, 9. Κνῆστρον autem usurpat Hippocr. ρ. 63o, 3 : Κνῆστρον ἑψησας ἐν ὕδατι ποτῷ. Eoque utitur ad pituitam et bilem repurgandam. Rursus ρ. 662, 49 : Δύο πόσιàς κνήστρου ἑψῆσαι κοτύλην ὕδατος. Κνήστρου κνηστῆρος exponit Erotianus (ρ. 23ο) ap. Hippocr. adducto Nicand. Thcr. 85 :Ῥíζαν σιλφίνυ, ἡν κνηστῆρι κατατρίψειαν ὀδόντες. Ubi schol, positum scribit pro κνηστῆρες ὀδόντες , qui δοίòυκες καὶ τρì€εῖς dicuntur. Idem ΑΙ. 3ο8:Ἢ ὀδελὸν κνηστὴρì κατατρίψαιο χαράκτρῳ σιλφίου. Ubi scliol^τῷ χαρακτηρικῷ κνηστῆρι, ἤγουν μαχαίρᾳ, κατάτριψον, οἷον ξεσον, quod est Radula in qua signum expressum sit, velut cultro, contere, vel rade aut seca laseris radicem oboli pondere. Est enim κνηστὴρ aut κνηστήριον (pro quo κνῆστρον per syncopen scribitur) idem quod κνῆσις, Radula, aut instrumentum ferreum quo aliquid raditur, aut culter
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Α quo quid secamus, peculiariter vero quo coci caseum secant aut deradunt^ τυροτόμος μάχαιρα, et composita voce τυροκνῆστις dicitur. Hesychio κνῆσις exponitur κοπὶς σιδηρά , ξυστὴρ ἐν ᾧ ξύουσι τὸν τυρόν. Et Galenus in Exeges. κνήστρῳ τῇ τυροκνήστει exponit. Additque idem ἔστι δὲ μαχαιρίδιο'ν τι ᾧ ξύεται ὁ τυρὸς, hoc est, Cultellus quo raditur cascus. Quo certe significatu, ut sumitur apud Erotianum, minime huic loco quem ex Hippocrate adduximus convenire cuivis est manifestum. Ac ne κνήστρω quidem apud Hippocr. me adhuc legere memini. Et si quid hac in re conjectura valet, existimo Galenum κνήστρῳ pro πιέστρῳ ex quibusdam codicibus legisse ρ. 618, 15. Etsi idem πιέστρῳ in Exegesi exponit. Ceterum κνητὸν Hesychio τὸ κνέωρον cxpouitur, verum κνῆστρον apud eum legendum existimo, etsi κνητὸν retinet Yarinus. » Aètius fol. 69, a, 29 : Βοτάνην ἡν ἐν Ἀλεξανδρείᾳ λιπαρῶνα καλφσιν, τινὲς δε κνῆστρον. Wf.igel.]
Κνητὸν, τὸ [Κνῆστρον Foesius et Salmasius], Hesychio est τὸ κνέωρον.
Β [Κνηφέω, Prurio. GIoss. : Prurit, κνηφεῖ.]
Κνήφη, ἡ, Pruritus,Prurigo [Sic exp. in Gl.], i. q. κνησμός. Ap. Suid. [ex schol. Hom. II. Β, 820, sive Codino Orig. Cpol. in Meursii Op. vol. 7, ρ. 601] : Κνήφην λοιμώδη συνέβη γενέσθαι ποτὲ ταῖς τῶν Ρωμαίων γυναιξί. [Deu tero η. 28, 27, et Schleusn. Lex. V. Τ. 5. h. ν. Hase. Hesych. : Ξύσμα, κνηφὴ (hoc accentu), λέπρα. Quo sensu κελεφία ab recentioribus Græcis dictum suo loco annotavimus.] || Urtica : pro quo infra Κνί^ος. [Hesych. : Κνίδαι, σκνῆφαι (κνῆφαι Bie-lius), πόα τις.]
[Κνιδάιο. V. Κνίδη.]
Κνιδέλαιον, τὸ, et Κνίδειον ἔλαιον, τὸ, Oleum eCni-dio grano. Diosc. 1, 44» inscribit περὶ κνιὃελαίνυ, quod docet διὰ τοῦ κνιδείου σκευάζεσθαι κόκκòυ λεπισθέντος καὶ κοπίντος. [Suidas : Κνίδη, βοτάνη• καὶ κνίδειος καρπὸς τῆς κνίδης. Zonaras ρ. 1223 : Κνίδιος τοπικὸν κνίδειος δὲ καρπὸς δίφθογγον τὸ δει.]
Κ ν ìδη, ἡ, Urtica : ita a κνίζω dicta, ut Urtica ab Uro, quod δηγμὸν καὶ κνησμὸν ἐμποιεῖ ταῖς τῶν ἁπτομὲ-q νων χερσí: alio autem nomine ἀκαλήφη dicitur, Diosc. 4, 94, et post cum schol!. Nicandri et Theocriti, cujus duo genera ap. Diosc. reperies : ἀκαλήφη autem Atticum esse tradunt. [Sic praecipit Moeris ρ. 67 : Ἀκαλήφη Ἀττικοὶ, κνίδη Ἕλληνες. Utrumque conjunxit Archestr. ap. Athen. 7, ρ. 285, C : Κνίδας ὀψωνεῖν τὰς
íτάς τ᾽ Piersonus) ἀμφικόμους ἀκαλήφας.] Theocr. 7, 109] : Εἰ δ᾽ ἄλλως νèύσàις, κατὰ μὲν χρόα πάντ᾽ ὀνύχεσσιν Δακνόμενος κνάσαιο, καὶ ἐν κνίδαισι καθεύδοις. [Artemo Anth. Pal. 12, 124 : Καὶ κνίδης καὶ πυρὸς ἡψάμεθα.] U Piscis nomen Aiistot. Η. Α. 5, 16, [De parit, anim. 4, 5,] Athen 3, [ρ. 90], qui et ipse ἀκαλήφη dicitur. Plin. 9,45, Urticas appellat; 3>, 11 : Cnide, quam nos Urticam vocamus. V. et Κνισμός. [ῖ] || Ead. κνίδη per metaplasm. dicitur etiam Κνὶς, ìοòς, Eust. [ρ. 871, 62]: Ὅ δὴ κνίζω καὶ τὴν κνίὀην ποιεῖ, ἥν μ«ταπλάσας κνίδα λέγει ὁ Ὀππιανός [Hal. 2, 429]· In VV. LL. scribitur etiam Κνήδη, per η [vitiose], quo modo scribi ap. Gazam Gratnm. 3 annotant : ea tamen scriptura nec ap. Hesych., nec Suid., nec Etym, extat : nam κνη-p δῶντες ap. lies, non suo loco est, sed inter κνίδαι et κνίδος : adeo ut κνιδῶντες pro eo reponendum videatur. Κνίδοντες, Urtica caedentes, urentes: κνίδη μα-στιγοῦντες, Hesych., quasi a Κνίδω. Nisi potius sit scrib. κνιδῶντες. Nam Κνηδᾶται, pro quo scr. videtur Kvi-δᾶται, ut modo dixi, idem Hesych. exp. δάκνεται, addens fortassis a κνίδη dici: ea enim urit et mordicat admota cuti.
[Κνῐδία, ἡ, Cnidia, peninsula Cariæ. Herodot, ι, 174 : Ἐούσης πάσης τῆς Κνιδίης, πλὴν ὀλίγης, περιρρόου. Strabo 10, ρ. 408; Callim. Η. in Cer. 25; Athen. 6, ρ. 202, Ε. ‖ Κνίδος, ἡ, Cnidus nomen urbis. Hora. Η. in Apoll. 43 : Κνίδος αἰπεινή. Herodot. 1, 144; 2, 178; 3, i38j Strabo 14, ρ. 653, 657, aliiqne geogra-phi. ‖ Adjeci. genlile*Kvtèt^, ία, ιον. Κνίδωì, οἱ, Herodot. ι, 174; 3, 138 ς Strabo 14, ρ. 653. Κνίδιος οἶνος in. ρ. 637, Athen. ι, ρ. 33, C. Alex. Trall. 1, ρ. 9. Kv. ὄξος Athen. 2, ρ. 67, C. ‖ Κνιδόθεν, Ex Cnido. Lucian. Lexiph. c. 7.]
Κνίδιον, τὸ, affertur pro Atriplex : necnon pro Cni-
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dium granum : quod potius Κνίδειος κόκκος dicitur: quampiam et sine diphth. reperiri scio κνίδιος, ut ap. Athen. [2, ρ. 66, D] ex Eubulo : Κόχκον λαβοῦσα κνίδιον ἡ τοῦ πεπέριδος. [Κνιδόκοκκος ap. Alex. Trall. 10, ρ. 569·] Itideinque Κνίδια κεραμία ap. Euud. 1, [ρ. 28, C], sed hæc a Cnido insula : unde et Κνίδιαι γνῶμαì ap. Galen., quas ediderunt olim οἱ ἀπὸ Κνίδου ἰατροί.
íΚνιδόκοκκος. V. Κνίδιον.]
Κνίδος. Υ. Κνιδία.]
Κνιδόσπερμον, τὸ, Urticæ semen. Alex. Trall. 5, ρ. 202, ubi genit, κνιδοσπέρμου. Κνιδοσπέρματος vero 7, ρ. 316. Sic λινόσπερμον et λινόσπερμα dicitur. Struv. Galen. vol. 19, ρ. γ3α : Ἀντὶ κνιδοοπέρμου, κονίου σπέρμα. Miller.]
[Κνιδìουργὴς, ὁ, ἡ, In Cnido insula fabricatus. Naves Κνιδιουργεῖς ap. schol. Aristoph. Puc. 143, exscriptum ab Suida s. ν. Ναξιουργὴς.]
Κνίδωσις, εως, ἡ, ap. llippocr. Punctura quædam, et Pruritus, qualis ab urtica excitatur, Pruritus, Prurigo, Uredo, qualis urticæ hcrbæ piscisvc contactum sequitur; nam Plin, ci scribit inesse vim pruritu mordacem, eandemque, quæ terrestri urticæ, contactos-que pisces attrituque petræ scalpentes pruritum, ab ea invadi : item, tactam, uredinem mittere, κνησμὸς s. κνήφη, s. κνιπότης, ut Hippocr. loquitur,τῷ τῆς κνί-δης s. ἀχαλήφης δηγμῷ similis. Galen. Lex. Hipp. [ρ. 5οα] : Κνιδο,σιες, νύξèις τινὲς κνησμώδεις, οἷαì καὶ ἀπὸ κνίδης γίνονται. [Hippocr. ρ. 109, G : Νάρκαì δέ καὶ κνι-δώσιες οἷσι διὰ τῆς κεφαλῆς διαΐσσουσι* ììυ, Λ : Εἰ καὶ ἐς τὴν γλῶσσαν ἄκραν ἀφùνεῖται ἡ κνίδωσις• 113, C.] Κνίζα, ἡ, Anacreon ap. Eust. [ρ. 1746, 13, et Etym. Μ. ρ. 5a3, ι ο.] Κνίζη [κνιζή potius scrib. esse conjicit Loheck. Parali ρ. ρ. 207 J τις ἤδη καὶ πέπειρα γίνομαι Σὴν διὰ μαργοούνην, q. d.Scalptura mihi opus est, et maturesco. Quibus verbis alludit ad mora Alexandrina, s. Ægyptia, quæ, ut Athen. a, [ρ. 51, Β] refert, et Eust. infra in Κνίζω, οἱἐπιχώριοι ἐπιβραχὺ κνίσαντες σι-δήρῳ, ἐῶσιν ἐπὶ τοῖς φυτοῖς, και ὑπὸ τοῦ ἀνέμου κινούμενα ἐντὸς ἡμερῶν τριῶν πέπονα καὶ èùìóδη γίνονται, Ferreis unguibus scalpentes, Plin, de eis loquens: alibi vero, Largo succo abundant summo cortice desquamato, altiore plaga, siccantur, mirabili natura. De qua re ν. et in Επικνίζω. Derivatur autem a κνίζω, ut σχίζα a σχίζο), Eust. [1. c.]
Κνιζείω, i. ij. κνίζω. Hesych. [Κνίζων ὴ κνιζίων (Mu-surus κνιζείωýì, λυπῶν. Delendum videtur ὴ κνιζίων, quod non legitur ap. Phot. ρ. 173, 10.]
Κνίζω, Seco, Rado, i. q. κνήθω, et ejusd. cum eo originis : sc. a κνάω (ut πολεμíζο, a πολεμώ), τέ'μνω, κό7ττο,. Eust. exp. ρ. 1746, ἐς ἐπιπολῆς καὶ ἰσχνῶς καταξύω, Per summa et leviter derado : quo modo accipitur Ι. iste, quem alibi affert [ex Athen. 2, ρ. 5i, Β], de moris Alexandrinis:*Επὶ βραχὺ κνίσαντες σιδη-ρίῳ, ἐῶσιν ἐπὶ τοῦ φυτοῦ, καὶ αὐτὰ ὑπὸ τοῦ ἀνέμου κινούμενα , ἐντὸς ἡμερῶν τριῶν ἔκτοτε πέπονα καὶ èíκóòη γίνονται. Sic e (ireg. Naz. in VV. LL. κνίζειν συκάμινα, pro Scalpere mora. Α Suida quoque ita exp., qui tamen exemplum compositi ἐπικνίζω affert. Bud. etiam κνί-ζειν interpr. Deradere, ξύειν, citansè Theophr. II. Pl. 9, [20, 4]: Εἰς ὕπνον δὲ ἐν οἴνῳ μὲλανι αὐστηρῷ κνισθεῖσ*. id. Bud. κνίζειν int. Salpcre, Scarificare, Vellicare. Quibus addi potest, quod ap. Suid. legitur [ex Amos. 7,
14]	: Κνίζων, Ἀκύλας ἐρευνῶν * θεόδοτος, χαράσσων.· Σύμμαχος, ἔχων, ἡ συλλέγων. || Pruritum moveo, excito, Urticæ instar mordeo, Urticæ in modum pungo s. uro. Priori modo accipitur ap. [Herodot. 6, 62 : Τὸν δὲ ἔκνιζε ἄρα τῆς γυναικὸς ταύτης ó ἔρως Ἴ Appian. [Ilisp. c. 37] : Σύρφαχα [Σύφακα] δ᾽ ἄρα τὸν δυνάστην ἔρως ἔκνιζε τῆς παιδὸς, Pruriebat amore puellæ captus, Amor |)uellæ eum urebat : ut Virg., Me tamen nrit amor. [Eur. Med. 568 : Εἴ σε μὴ κνíζοι λέχος.] Et Κνίζομαι, Prurio libidine, Amore titillor et tangor, Bud. Vel, Uror amore. [Eur. Med. 555 : Οὐχ ᾗ σὺ κνίζει, σὸν μὲν ἐχθαίρων λέχος, κàινῆς δὲ νύμφης ἱμέρω πεπλη-γμὲνος* Λìùìι•. 209: Σὺ δ᾽ ἤν τι κνισθῇς. Appian. Pun. c. ìο : Κνιζόμενο; ὑπ᾽ ἔρωτος ἐπὶ τῇ παιδί.] Λìììèìι. 13, [Ρ• 577, Γ] de Lamia tibicina, e Machone : ᾝ σφόδρα ἡδέως ἔχειν φησὶ κνισθῆναί τε τὸν Δημήτριον, ἀποδοκι-μαζούσης τε πάντα, καὶ πάνυ κατεγχλιὀώσης τῶ βασι-λεῖ. [Cum genit. Theocr. 4, 22 : Τὴν κυάνοφρυν ὲρωτίδα,
Α τᾶς ποκ᾽ ἐκνίσθη.] Κνίζειν τὸν ἐραστὴν dicitur etiam amica, quum fingit se aversari cum , Bud. Qua ›ignil. Ο ν id dicit, Dolor urit amantes; et, Tacitis doloribus uri : est itaque ἐρωτικῶς λυπεῖν. Alciphron ρ. 180 [Ep. 1, 3a] : Ἀλλ’ ἔοικας κνίσαε τὸν Ὑπερίδην ὡς ἔλαττόν σοι νῦν προσέχοντα. Plut. [Μοι•, ρ. 84, Ε] : Δόξης τινὸς ὴ δυνἀμειος ζηλοτυπία κνιζόμενος, de eo, cui φιλονεικία καὶ φθόνος ἐνέστακται πρὸς τοὺς κρείττονας. Qua fere metaph. Horat. Epist. 2, ι, dicit, Urit enim fulgore ›uo, qui prægravat artes Infra se positas. [Piud. Isthm. 6, 74 : Ἁδεῖα δ’ ἔνδον νιν ἔκνιξεν (forma Dorica pro ἔκνισεν) χάρις* Pyth. 8, 44 : Μὴ κόρος ἐλθὼν κνίσῃ.] Sed latius etiam capitur, ut dixi, pro Urticae instar mordeo, Lr-ticæ in modum pungo, Uro. [Piud. ΟΙ. 6, γ5 : Τον μὲν κνιζόμενα (Dolens) λείπε χαμαί.] Soph. OEd. Τ. [γ85] : Ἐτερπόμην, ὅμωςδ᾽ἔκνιζέ μ᾽ αἰεὶ τοῦθ’. Aristoph. Vesp. [1285]: Ἡνίκα ìíλέων μ᾽ ὑπετάραττεν επικείμενος, καί μ« κακίσταις [κακίαις] ἔκνισε, Et pessimis probris contume-liisque me ussit, vellicavit. Herodian. 4, [9, 4] de scommatis : Τῶν μὲν γὰρ τòìούτων κνίζει μάλιστα/ὅσα ἐλέγχει Β τῶν αμαρτημάτων τὴν ἀλήθειàν. Sic Suet. Tiberio : Urebant insuper et anxiam mentem varia undique comitia. Terent, Uro hominem. Sed et Mordeo et Pungo simili metaph. usurpantur : quæ apte in hoc verbo retineri possunt, quod urticæ, cujus proprie κνίζειν est,a Latinis scriptt. tribuuntur: alioquin exp. etiam, ead. tamen signil., Pervello, Stomachum facio et indignationem cieo, Molestus et gravis sum, Scrupulum injicio,Solicitudine afficio: quæ iuterprr. Budæi sunt. Herodot. [7, 12]: Ἔκνιζε Ξέρξεα ἡ γνώμη, i. e. ἔδακνε, metaph. sumpta ἀπὸ τῆς πόα;, ut in llerodotco Lex. annotatur. [7, 10 : 'Γὰ σμικρὰ οὐδέν μιν ^deum) κνίζει. Pind. Pyth. 11, 36 : Ἔκνισέ νιν Nem. 5, 5q: Τοῦ μὲν ὀργὰν κνίζον αìπεινοὶ λόγοι’ Isthm. 5, 74 : Οὐκ ἔκνιτ’ ὄπιν. Eur. Iph. Α. 33ο :1ο βούλεσθαί μ᾽ ἔκνιζε.] Κνί-ζειν Hesychio est non solum συχάμινα τέùνω [Ex Amos. 7, 14 : Ἀλλ’ αἰπόλος ἤμην, κνίζων συχάμινα. I)c ìρìο ν. Kust. ad Suid. s. ν. Κνίζων et interpretes Hesychii], λυπῶ : sed κνίσσαì [vitiose pro κνίοαι] Lid. est etiam φθεῖραι, òλέσαι, sicut itidem χνάω et κναίω.
C [Κνικέλαιον. Κνίκινος. V. Κνηκός.]
[Κνίκιον, τὸ, Trifolium. Diosc. 3, ia3.]
[Κνίκος s. Κνίκος. V. Κνηκός.]
[Κνίπα. Κνιπεία. V. Κνιπός.]
[Κνίπειος, α, ον, Qui est culicum. Anon. cod. Reg. 2325, fol. 4» b : Κνίπειον αἷμα ὕδι»ρ ἐστίν. Millkh.J [Κνιπέω.] Κνιπεῖν Hesychio est σείειν, ξύειν [μέλαθρα καὶ δοχοὺς additum], Quassare, Radere. [Glossa suspecta.]
[Κνιπία. V. Κνιπός.]
[Κνιπίδος (?), πέρασμα (πέτασμα Jens.) δορᾶς, Hesych.] Κνῖπολόγος, ὁ, est avis quædam e genere τῶν ξυλοκόπων, i. c. earum quæ rostro arbores tundunt, ut οἱ δρυοκολάπται, qui Latinis sunt Pici, s. Pici arborarii: quorum rostrum habere culices muliones, testatur Plin. Meminit vero hujus uvis Aristot. Η. Λ. 8, 3, esse eam dicens τὸ μέγεθος μικρὰν, ὅσον ἀκανθυλλίδα, τὴν δὲ χρόαν σποδοειδῆ καὶ κατάστικτον, φιονεῖν δì μικρόν. Nominis ratio est quod culicibus insidiètur : seu, scribendo κνιπολόγος, quod culices colligat in cibum: D unde et Cttlieilegam vocat Gaza. Ibidem quasdam aves esse tradit σκωληκοφάγους et σκνιποφάγου;, dicens: Ἄλλα δ᾽ ἐστὶ σκνιποφάγα, ἃ τοὺς σκνίπας θηρεύοντα ζῇ, i. e. Culici vora, quæ culicum venatu vivunt.
[Κνῖπ;,ς, ὴ, óν, Cui pili e ciliis perierunt.] Κνίπα, Hesychio πτίλη : quo nescio quid sibi velit. [Scribendum cum Heiii'›io, Κνιπὴ, πτιλή. Κνιποὶ τοὺς ὀφθαλμòὸς Hesych. s. ν. Κεκνιπωμίνοι. Conf. Κνὶψ et Σκνιφὸς.] Κνιπὸς, affertur pro Parcus, Tenuiter vivens: qui èíσκνιπὸς dicitur. [Lucili. Antii. Pal. 11, 172 : Αὖλος ὁ κνιπός. In κνηποὺς corruptum ap. Prod. Paraphr. Ptolem, ρ. 222.] Sic et Κνιπεία pro Parcitas, φειδωλία. [Zachar. Pont. Max. Dialog. 1, c. 9; 4, c. 40. Do-roth. Doctr. ρ. 83γ, Β : Κατὰ κνιπείαν, Parce. IIask. Κνιπία ap. Theophan. Chron. ρ. 248, Β : Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ θανατικόν καὶ κνιπία παντός είδους, ubi Inopiam, Penuriam, significat.] Meminit hujus κνιπὸς Suidas [ex Photio ρ. 173, 23] annotans genitivum casum nominis κνὶψ, qui est κνιπὸς, μεταπίπτειν εἰς εὐθεῖαν, et significare τὸν òλίγα δαπανῶντα.
1687 κνισμώδης
[Κνιπότης, ητος, ἡ.] Κνιπότητα Galenus in Lex. \ Hipp. [ρ. δòα] exp. κνησμόν, Pruritum. Sed addit, quosdam eo nomine accepisse τὴν ξηροφθαλμίαν, Lip-
titudincm siccam : e quibus est Erotian. [ρ. 212.] ocus llippocr. est in Ι. De locis in hom. [ρ. 413,
29]: Ὅταν δὲ ἐς τοὺς ὀφθαλμòὸς κατὰ òμικρὸν ῥέῃ, καὶ κνιπότητα παρέχῃ, τοῦτον ἐγχρίειν μαλθακώδει, ο,τι μέλλει ξηραίνειν ἅμα καὶ δάκρυον ὀλίγον ἄγειν.
[Κνῖπόω. Hesych.: Κεκνιπωμένοι, καρποὶ ὑπὸ ἐρυσίβης διεφθαρμένοι, ὴ κνιποὶτοὺς ὀ©θἆλμούς.]
[Κνίς. V. Κνίδη.]
[Κνῖσα. V. Κνίσσα.]
Κνισαλέος, α, ον, Pruriens: κνισαλέω ap. Hesych. περικνίστῳ. [Interpretatio suspecta. ATam κνισαλέος Fumosum potius significare videtur.]
Κνίσαρ, Culter rasorius s. tonsorius, Novacula : a κνίζω, τα τέ'μνω s. ξύω. Α Suida cxp. ὁ ξυρός. Sic enim lcg., non ζηρός. [Suidæ gl. Κνίσαρ, ὁ ξυρὸς quattuor codicum auctoritate delevit Caisfordus adsutam ex Zonara ρ. ιαα3, apud quem Κνόσαρ legitur, consentiente Cyrillo, cum interpr. ὁ ξηρὸς, i. e. Vietus, Exole- g tus, ut intellexit Lobeckius Paralip. ρ. 206, qui a verbo κνίζω derivat generisque neutrius esse monet, proprie ῥύσημα significans.]
[Κνισάω. Κνισήεις. Κνισηρὸς. V. Κνισσ—.]
Κνίσμα, τὸ, Vellicatio, σπάραγμα, ut Suid. in hoc 1. [Pompeji jun. Anth. Pal. 7, 219] exp.: Καὶ τὰ πο-θούντων Κνίσματα καὶ μύστην λύχνον ἀπειπαμένη. || Pruritus, Ignes quibus amantium pectora uruntur, Dolor amatorius. Basii. Libauio [Epist. 8]: Ὅτι καθάπερ ἐρωτικά τινα κνίσματα τοῖς ἐρασταῖς,τὰς λεπτὸς ἐκείνας ἀκάνθας ἡ φύσις τῷ ῥόδω προσέφυσεν. Ap. Aristoph, vero Ec‹*l. [35]: ἼΙχουσά τοι Ὑποδουμένη τὸ κνίσμα [recte codd. κνῦμα] σου τῶν δακτύλων; schol, exp. τὸν ἠρεμαῖον χνασμον, de quadam , quæ vicinam evocabat, τρυγα-νῶσα τὴν θύραν, ι. e. ἡσύχιος κνῶσα, Paululum et leviter pulsans januam. [ ‖ Ramentum. Plato Hipp. mnj. ρ. 3o4, Α : Κνίσματα καὶ περιτμήματα τῶν λόγων. Hoc Hippocrati pro κνήσματα restituendum videri dixi s. ν. Κνῆμα. Composito ἀποκνίσματα utitur Aristoph. Pac. 790. G. Dindorf.]	q
Κνισμὸς, ὁ, Pruritus, Prurigo, i. q. κνησμός. Athen.
[3, ρ. 90, Α] de urtica pisce loquens, qui et ἀκαλήφη dicitur: Κνισμὸν [Recte legitur κνησμὸν] δὲ ποιεῖ τοῖς συνάγουσιν, ἐπειδὰν μὴ προ»λείψωνται ■ cui Plin, dicit esse vim pruritu mordacem, eandemque, quæ terrestri urticae : item, contactos pisces attrituque petræ scalpentes pruritum, ab ea invadi. Κνισμὸς peculiariter Pruritus Venereus, ἡ πρὸς τὴν μίξιν βακχèία καὶ πύρωσις. Chremylus ap. Aristoph. Pl. [974] ad vetulam, quæ amore cujusdam juvenis ardens dicebat se κατακνίζεσθαι : Οὐκοῦν ἐρεῖς ἀνύσασα τὸν κνισμὸν τίνα; Sophocles [fr. 482] ap. Athen. [11, ρ. 487, D] de cottabo: Τάδ᾽ ἐστὶ κνισμὸς καὶ φιλημάτων ψόφος Τῶ καλλικοτταβοῦντι νικητὴρìà Τίθημι. Item ζηλοτυπία, ὴ διαφορὰ πρὸς ἐραστὴν, Dissidium et jurgium inter amantes. Alciphron [ι, 29]: Καν μοι κνισμὸς τις πρὸς αὐτὸν ὴ διαφορὰ γένηται. Paulo ante ζηλοτυπίας vocabulo utitur Bud. Alii dicunt esse ἐρωτικὴν λύπην, Dolorem, quo uruntur amantes, amantium pectora. Utitur ct Plut. [Mor. ρ. 61, Α : Κνισμὸς τις ἐξ ὀργῆς καὶ ζηλοτυ- d πίας* ubi alii libri κνησμὸς minus bene. Κνιζόμενος dixit Plut, in 1. simili s. ν. Κνίζω ab HSt. allato.] ||
Est etiam μέλος τι κνισμῷ αὐλούμενον, Hesych.; sicut ap. Athen. quoque 14, [ρ. 618, C] a Tryphone libro 2 Ὀνομασιῶν, inter αὐλήσεων ὀνόματα recèusentur, Κῶμος, βουκολιασμὸς, γίγγρας, τετράκολος, ἐπίφαλλος, χòρεῖος, καλλίνικος, πολεμικὸν, ἡδύκωμος, σικυνοτύρβη, θυροκοπικόν * quod et κρουσίθυρον, κνισμὸς, μο'Οο,ν. [Κνησμὸς ap. Eustath. ρ. ια36, 5χ-] Ἀ Polluce 4, c. 14 [§ 100] ponitur inter εἴδη ὀρχήσεως, inter species saltationis.
[Κνισμῶα, ἡ, νοχ merito suspecta varieque lentata ap. Theophan. Nonn. vol. ι, ρ. 212, 12. Vertitur, Prurigo. Conl. Boiss. Anecd, gr. vol. ι, ρ. 211. IIase.] Κνισμώδης, ὁ, ἡ , Pruriens : quod supra κνηòμώδης. Bud. e Caleno. [Γαργαλισμοὶ κνισμώδεις (κνησμώδεις usitatius) Pscudo-Basilius vol. 3, ρ. 696, (λ IIemst. ad Thom. Μ. ρ. 180. Scribendum ornniuo κνησμώδεις.
G. DiSDORv.]
κνίσσα less
[Κνισοδιώκτης. Κνισοκόλαξ. Κνισολοιχία. Κνίσολοι-χός. Κνισός. Κνισοτηρητής. Κνισόω. V. Κνισσ—.]
Κνίσσα sive Κνίσα, ἡ, [Legitima forma, cujus testes infra producentur, est προπερισπώμενη Κνῖσα, esque simplici σ scripta, quo non raro in libris optimis et nomen simplex et composita scribuntur. Epica forma Κνίση est, qua sola utitur Homerus. G. Ι).] Nidor, ἡ τῆς πιμελῆς ἀνάδοσις, Arvinæ s. Pinguedinis incensæ fumus, Vapor e cremata pinguedine, plerumque in sacrificiis. [Pliot. ρ. 173, 19 : Κνίσαισιν (κνίσεσιν codex; κνίσσῃσιν Suidas), ἀναθυμιάσεσιν. (Legitur ap. Orph. Lith. 468, 487.) Κνίσης, λίποùς ἡ ἀναθυμιάσεως.] Interdum etiam Vapor e carnibus, quæ torrrcntur, assantur: nec solum vapor ille, sed etiam odor, sen, ut Aristot. exp. in Metior. 4, [c. 9 post med.], ἡ δὲ πίòνος θυμίασις, λιγνύς· ἡ δὲ λιπαροῦ, κνίσσα * i. e., Gaza interpr., Pinguis autem rei exhalatio, λιγνὺς, Fuligo, nominatur: ejus vero, quæ olei tenacitatem imitatur, κνίσσα, Nidor. Hom. II. Θ, [548]: Κνίσσην δ᾽ ἐκ πεδίου ἄνεμοι φíρον οὐρανόν εἴσω , i. e. τὴν ἐκ τοῦ λίποùς καπνώδη ἀναγωγὴν, Eust. Α, [317] : Κνίσση δ᾽ οὐρανόν ἷκεν ἑλισσο-μένη περὶ καπνῷ, ἡ ἀναφερομίνη ἐκ τῶν θυμάτων ἀναθυ-μίασις, llostiæ accensæ nidor. [Aristoph. Αν. 193: Τῶν μηριών τὴν κνίσαν οὐ διαφρήσετε· ι5ιη : Κνῖσα μηρίìον ἄπο ἀνῆλθεν* Ach. 1045 : Ἀποκτενεῖς με ... κνίσῃ. Lucian. Tim. c. 9 : Ἔτι ἐν ταῖς ῥισὶ τὴν κνῖσαν αὐτῶν ἔχων.] Alexis ap. Athen. 2, [ρ. 6ο, Α] de mensa, quæ in propomate apponebatur : Ἐφ’ ἦς ἐπέκειτ᾽ οὐ τυρὸς οὐδ᾽ ἐλαῶν γένη, Οὐδὲ παρέχουσαι κνίσσαν ἡμῖν πλεῖονà ΙΙαροψίδες. Et metaph. ap. Plut. Præc. sanit. [ρ. 124, F]: Ὥσπερ ὑπὸ κνίσσης τῆς κενῆς δόξης ἀγομὲνους, Veluti nidore inanis gloriæ inductos. [Cum καπνὸς conjunctum ap. Philostr. ρ. 853 : Ὁ καπνὸς ... μετὰ τῆς κνίσης ἀναρρέων. Lucian. De sacril. c. 9: Κνῖσαν ἑλισ-σομίνην περὶ κα7τνῷ.] ‖ Nonnunquam pro Ipsa pinguedine sive arvina sive adipe capitur. [Hesych. : Κνίσα, ἀτμὸς, καπνὸς τῶν θυσιῶν * καὶ το λίπος τοῦ ἱερείου* καὶ ὁ ἐπίπλους.] Hom. 11. Α, [46ο]: Μηρούς τ᾽ ἐξέταμον κατά τε κνίσσῃ ἐκάλυψαν, Operuerunt adipe. Ib. [66]: Αἴ κέν πως ἀρνῶν κνίσσης àìγῶν τε τελείων Βούλεται ἀν-τιάσας ἡμῖν ἀπὸ λοιγὸν ἀμῦναι, Potitus adipe agnorum ct caprarum, vel etiam nidore agnorum et caprarum in sacrificio crematarum. Od. Μ, [369]: Καὶ τότε μοι κνίσσης ἄμφ᾽ ἤλυθεν ἡδὺς ἀϋτμὴ, Dulcis vapor adipis s. pinguedinis accensæ. II. Ω, [69]: Οὐ γάρ μοι ποτὲ βωμὸς ἐδεύετο δαιτὺς ἐΐσης, Αοιβῆς τε κνίσσης τε* Od. Τ, [α5] : Ὅτε γαστέρ᾽ ἀνὴρ, πολέος πυρὸς αἰθομένοιο, Ἐμ-πλειην κνίσσης τε καὶ αἵματος, ἔνθα καὶ ἔνθα Αἰόλ⁄ε£ ι, Arvina ct sanguine. Σ, [44] de ventribus caprarum : Τὰς δ᾽ ἐπὶ δόρπῳ Κατθέμεθα, κνίσσης τε καὶ αἵματος ἐμπλήσαντες. Sic ìΙ). [ììγ]: Μεγάλην πρὸς γαστέρα θῆκεν Ἐμπλείην κνίσσης τε καὶ αἵματος. At II. Ψ, [36α]: Λέβης ζεῖ ἔνδον ἐπειγόμενος πυρὶ πολλῷ, Κνίσσῃ μελδομενος ἁπαλοτρεφέος σιάλοιο, annotat Eust. eum debuisse dicere κνίσσην in accus., ut esset τήκων τοῦ λίπος τοῦ κρέατος: sed contra passivo usum dixisse μελδομενος κνίσσῃ, non quod ipse lebes hanc liquefactionem pateretur, sed ipsa κνίσσα in lebete : et simile σχῆμα esse in illo, Ἔφριξε μάχη ἐγχείῃσι* non admittit vero cos, qui κνίσση volebant esse accus. plur. a nomine Κνίσσος, et exponebant τὰ κνίσση, s. τὰ λίττη τήκων: ejus enim vocab. usum non esse ap. Hom. nec ceteros poetas, ex antiquis tradit : quamvis dicatur δίψα et δίψος, πάθη et πάθος, aliaque similia. Schol. Hom. annotat κνίσσαν Porphyrio significare quatuor, αὐτό τε τὸ λίπος, καὶ τὸν ἐπιπλουν, καὶ τὸ κρέας, καὶ τὴν ἀνα-θυμίασιν. Eust. duas tantummodo sigmff. ponit, sc. λίπος, et ἡ ἀπὸ τῶν ὀπτωμένων κρεῶν, εἴτουν τῆς καιο-μένης πιμελῆς, ἀνάδοσις• quæ Iocis citatis commode tribui possunt. Hic vero ap. Suid. Ι. utroque modo accipi potest: Τῆς δὲ κνίσσης διαδοσίμου γενομένης, καὶ προσπεσούσης, ἤτησε τοῦ κρεως · nam ipse exp. λίπους, ἀναθυμιάσεως. Sed accipi commodius potest pro ipso Nidore carnium, quæ coquebantur. [Æsch. Prom. 496 : Κνίσῃ κῶλα συγκάλυπτα.] De scriptura vero et etymo hujus vocab. ita Herodian, ap. Eust. [ρ. 1 766, 3o]: Ὥσπερ στῶ στίζω , τρῶ τρίζω, οὕτω καὶ κνῶ κνίζìα, τὸ ἐξεπιπολῆς καὶ ἰσχνῶς καταξύω• οὗ μέλλων χνίσω, ἀφ᾽ οὗ ἡ κνίσα, ἔκταòìν μὲν λαβοῦσα τοῦ ι, δηλοῦσα δὲ τὴν κατ’ ὀλίγον ἀπὸ τοῦ ὀπτωμένου ἀναφορὰν τῆ ὀσφρήσει
1989 κνισσολοιχὸς
προσίζουσαν. [Add. Herodian, ibid. ρ. 1829, 39, et Π. \ δίχρονων in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 289, 24, ubi Κρῖσσα et κνῖσσα male per duplex σ sigma scripta, et Dracon, ρ. αι, 4. Syllabam primam natura brevem esse docet schol. Hom. II. Α, 317: Τὸ κνίσα καὶ τὸ ι καὶ τὸ α βραχὺ , καὶ τὸ μὲν ι, ἐπειδὴ τὰ διὰ τοῦ ιζω τὸ ι βραχὺ ἔχει, τὸ δὲ α, ἐπειδὴ τὰ εἰς α θηλυκὰ ἀπὸ μελλόντων ὴ ἐνεστώτων γινόμενα βραχὺ ἔχει τὸ α, δόξω δόξα, ἄξω ἄξα καὶ ἅμαξα, μῶ μῶσα καὶ μοῦσα’ ἐκτέταται δὲ ποιητικῶς τὰ δύο « Κνίση δ᾽ οὐρανὸν Τκεν.»] Hanc vero scripturam , sc. unico σ, in probatis quoque exempli, reperiri idem Eust. docet: in nostro tamen alioqui vetustissimo et optimo est duplex. In exemplis autem, quæ proferentur, partim hæc, partim illa scriptura ponetur, prout ibi inventa fuerit: licet alioqui multo frequentior sit per σσ. [Seqq, ex Indice.] Κνίσα [scr. Κνῖσα] Hesychio ἀτμὸς s. καπνὸς τῶν θυσιῶν : et τὸ λίπος τοῦ íερείου: et ὁ ἐπίπλους.
Κνισσάριον, s. Κνισάριον, τὸ, Exigua pinguedo , τὸ μικρὸν λίπος, Suid. At vero Eust. [ρ. 134, 24] suo tempore κνισσάριον vocatam scribit τὴν κνίσσαν. [Kvi- Β σάριον schol. II. Α, 66.]
Κνισσάω, Nidore inficio s. repleo : κνίσσης καὶ θυμάτων πληρῶ, Bud., citans e Dem. ρ. 221 [53o, 27]: Χορòὸς ἱστάναι κατὰ τὰ πάτρìα , καὶ κνισσᾷν ἀγυιὰς, καὶ στεφανηφορεῖν. Quæ verba desumpta sunt ex oraculo, ijuod ibid. ab oratore citatur: Εὐρυχόρους κατ’ ἀγυιὰς Ἱστάναι ὼριίων Βεòùίω χορόν ἄμμιγα πάντας , Καὶ κνισ-σᾷν βωμοῖσι κάρη στεφάνοι; πυκάσαντες, Nidore accensarum victimarum aras replere, Super aris nidorem crematis hostiis excitare. Citat Bud. e Luciani) [Jov. trag. c. 22] pro Vaporare, Suffire : Κνισσᾷ περὶ τοὺς βωμούς. Quemadmodum vero Dem. dicit κνισσᾷν ἀγυιὰς, ita et Aristoph. Eq. [ι3αο] : Τίν᾽ ἔχων φήμην ἀγαθὴνἤκεις, ἐφ᾽ ὅτῳ κνισσῶμεν ἀγυια;; Ut sacrificemus diis τοῖς ἀγυιεῦσι, s. τοῖς ἑρμαῖ;. [Adde Αν. 1233. Lex. rhet. ρ. 268, 6: Κν. ἀγ., κνῖσαν πέμπειν καὶ λιπαρίαν ἀπὸ τῶν θυσιῶν εἰς τὰς ἀγυιὰς , τουτέστιν εἰς τὰς ὁδούς.]
Et Eur. [Alc. 1156], κνισσᾷν βωμοὺς, pro quo oraculum supra κνισσᾷν βυιμοῖσι, et Lucian., κνισσᾷν περὶ τοὺς βωμούς.	C
Κνισσήεις, εσσα, εν, et Κνισσηρὸς, ὰ, ὸν, Nidore plenus, Nidorem referens, Nidorosus; Nidorulentus, ut quidam e recentioribus loquuntur. Hom. Od. Κ,
Γ ι ο]: Κνισσῆεν δέ τε δῶμα περιστεναχίζεται αὐ/ ῇ ἤματα, Nidore fragrans, redolens, κηῶεν καὶ εύοσμον, ὴ κνίσσης μετέχον, Eustath. [ρ. 1645, iq·] Κνισῆεν, Hesychio εὐῶδες. [Forma Dorica ap. Pind. ΟΙ. γ, 145: Μήλων κνισάεσσα πομπά* Isthm. 4, 112: Κνισᾶντι καπνῷ.] Achæus ap. Athen. 8, [ρ. 368, Α]: Παροψίδων κάτεφθα καὶ κνισηρὰ παραφλόγισμα™.
[Κνισοδιώκτης, ὁ, Nidorem sectans. Nomen pr. ranæ in Hom. Batrach. 234, ubi duplici σ scriptum. « De homine apud Pallad. Vita Chrys. ρ. 110, Β.» Hase.]
[Κνισοθύτης, ὁ, Qui sacrificia nidorosa facit. Isaac. Cathol. in Combel. Auct. Patr. novo vol. 2, ρ. 396,
Α : Τῶν κνισοθύτων (scr. κνισοθυτῶνὶ Ἑλλήνιον. G. Dijcd.]
Κνιòσοκόλαξ, κòς, ὁ, Qui ut nidore s. pinguedine fruatur, adulatur: de eo, qui in convivia adulationibus quibusdam irrepit, ut et ipse nidoris ac pinguedinis particeps sit. Myrtilus [Asius] ap. Athen. [3, ρ. D 12 5, D]: Χωλὸς, στιγματίης, πολυγήραος, ἶσος ἀλήτῃ, Ηλθεν ὁ κνισòοκόλαξ, ... Ἄκλητος, ζωμοῦ κεχρημένος. [Phrvnich. in Bekk. Anecd.ρ. 47, 10: Κνισοκόλαξ• τὸν οὐδενὸς άγαθοῦ κόλακα, τοῦ αἰσχ ίστου δὲ πάντων.]
Κνισολοιχία, ἡ, Catillatio, Liguritio, (›ulositas; proprie ea, qua aliquis pinguibus lingendis inhiat. Sophilus ap. Athen. 9, [ρ. 386, F]: Ὄ πορνοβοσκὸς γάρ μ’ ὑπὸ κνισολοιχίας Χορδήν τιν᾽ αíματῖτιν αὐτῷ σκευά-σαι Ἐκέλευσε.
Κνισσολοιχὸς, s. Κνισολοιχὸς, ὁ, Qui pinguedinem lambit, Qui pinguibus lambendis delectatur : ut Lat. Catillo, qui catinos lingit, i. e. Gulosus, Liguritor. Sophilus ap. Athen. 3, [ρ. 115, Β] : Ὀψοφάγος εἶ καὶ κνισολοιχὸς. Sic enim ibi scribitur, idque non semel. [Amphis ap. Eund. 9, ρ. 386, F.] Ap. Hesych. autem accentus in ultima collocatur, sicut et ap. Eust., qui eundem Ι. citat Γρ. 1817, 38], et factum hoc comp. dicit ad similitudinem τοῦ ματιολοιχὸς, ap. Aristoph.
[Κνίσσος, τό. V. Κνίσσα.]
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Κνισσὸς, ὁ, Eust. [ρ. 1817, 3] ἐν τῇ κοινῇ φράσει usurpari tradit : at in Indice illi adjecto κνισσὸς dicitur esse ὁ λίχνος, Catillo, qui et κνισσολοιχὸς supra. Annotat vero ab hoc κνισσὸς derivari posse compar. Κνισότερος: nisi aliquis malit a Κνίσσος. Hujus autem comparativi exemplum citat ex Athen. 14, [ρ. 549, Α] de Melanthio quodam, qui propter ὀψοφαγίαν περίῤ-ῥητος fuit: Τὸν αὐτοῦ τράχηλον κατατείνòω, ἀπήγχετο íχ τῶν ἀπολαύσεων, κνιòσότερος ὢν τοῦ Ὀδυσσέι»ις Μελανθίου, Nidoris appetentior, Gulosior. At Κνισὸν, quod apud ennd. Athen. 3, [ρ. 115, Ε] legimus, i. significare videtur q. κνισηρὸν s. κνισῆεν, aut κνισσῶδες : de diversis panum generibus : Ὁ δ’ ἐσχαρίτης, καὶ ἀπὸ τη-γάνου, διὰ τὴν τοῦ ἐλαίου ἐπίμιξιν εὐεκκριτώτεροι* διὰ δὲ τὸ κνισὸν, κακοστομαχώτεροι, Propter nidorem, vel Εο quod nidorosus sit.
[Κνισσοτηρητὴς, ὁ, Nidoris observator, i. e. Parasitus. Phryn, in Bekkeri Anecd, ρ. 49, 13 : Κν., ὁ κνίσαν καὶ δείπνα ἐπιτηρῶν.]
Κνισσόω, i. q. κνισσάο). Matron ap. Athen. 3, [ρ.
136, C] : Ὀ μάγειρος Σίζοντας παρέθηκι φέρων, κνίσιοσε δὲ δῶμα, Bullientes et stridentes apposuit, ac nidore grato replevit totas æ‹lcs. Item, Nidore inficio. Ari-stot. Π. Α. 4, 8 : Ἐὰν δὲ νεαοῷ δελέατι καὶ κεκνισσωμένῳ (δελεάσῃ , εἰς τὸν κυρτόν) εὐθυς φερόμενοι πόῤῥωθεν εìσ-Ούνουσι· paulo ante vero dicit eos φέρεσθαι πρὸς τὰ κνισσώδη, de captura piscium loquens. [Galen. vol. 6, ρ. 691, 14. Id. in. ρ. 706, 16 de alimento : Ἐν τῷ πέττεσθαι κνισσοῦται. Hase. Philo vol. ι, ρ. 628, 23 : Κνισσοῦν τὰς ἑαυτῶν ψυχάς.] I| Exp. etiam Fumigo, In fumum redigo. Alex. Aphr. f Probi. 2, 17]: Ὑπερο7ìτώ-μενος ὁ ἰχθὺς κνισσοῦται καὶ αφανίζεται, Piscis deustus fumigatur et evanescit, Gaza; In nidorem abit. [Lucian. Satum. Ep. a3. Cassii Probi. 74 : Κνισσοῖ τὴν τροφήν.] ^
Κνισσìώδης, ὁ, ἡ, idem [quod κνισσήεις]. Aristot. Η. Α. 4, 8» de captura piscium : Καὶ ὅλως δὲ πρὸς τὰ κνισ-σώδη πάντες φέρονται μᾶλλον De parit, anim. 3, [14] loquens de intestinis : Καὶ τοῖς μὲν τοῦτο τὸ μόριον ὁ κàλòύμενος - πριωìτὸς κν. ἐστὶ, τοῖς δ᾽ ἀπίμελος. Calen. : Ἐν ᾗ κράσει οιαφθείρεται τὰ σìτία πρὸς τὸ κνìσσῶδές τε καὶ χαπνῶδες. [(ialen. vol. 6, ρ. 289, 15 : Μήτε κνισῶ-δες γενέσθαι τòύλàιον. Id. il). ρ. 4*4, 6 : Μηδὲν κν. ἡ βρομῶδες* ρ. 344, 10 et 568, 10: Ἐρυγὴ κνισώδης* 768, 19 : ΙΙέ†ιν χνισώδττ vol. 18, part. ι χ ρ. 244, 15 : Πέψèις οὐ κνισωδεις, οὐδ᾽ ὀξώδεις. Hase. Plut. Mor. ρ. ιο88, F.]
[Κνισìòτὸς, ὴ, ὸν, Nidore suffitus. Æscli. Choeph. 485 : Παρ᾽ εὐδείπνοις ἔσει ἄτιμος ἐμπύροισι κνισωτοῖς χθονός. Valck.]
Κνιστὸς, ὴ, ὸν, Concisus, Derasus, Abrasus : κνι-στὰ λάχανα ap. Hesych. τὰ συγχεκομμείνα. Sic Pollux quoque 6, c. 9 [§ 62] : Τὰ συγκεκσμμένα λάχανα, κνιστὰ ἐκάλουν. Athen. 9, [ρ. 343, Α] : Ὄρνεις ἐ7ϊῆσαν ταῖς κολοκύνταìς, καὶ ἄλλοìς κνιστοῖς λαχάνοις. Ibid. ex Aristoph. Delia : Τὰ συγκοπτὰ λάχανα κνιστὰ ὴ στέμφυλα. Supra vero [ap. Eustath. ρ. 872, g] scribitur etiam κνηστὰ a κνάω: sed hæc scriptura vitio non caret, cum sita κνίζω, τὸ τέμνω, s. ἐξ ἐπιπολῆς καὶ ἰσχνῶς καταξύω, ut paulo ante dictum est. Praeterea hoc Κνιστὰ ap. Hesych. suo loco ponitur, sc. post Κνισολοιχὸς, ante Κνίφεα. [Apud Phot. ρ. 173, 13,codex κνιστὰ, sed correctum κνηστά.]
[Κνίστριον, τὸ, Acucla, Scapulum, Cl.]
[Κνισώδης. Κνισιοτός. V. Κνισσ—]
Κνίφος, τὸ, Urtica : Hesych. κνίφεα, κνίδας.
[Κνίφω et Κνιφιῶ verba ab Herodiano Περὶ μ. λέξ. ρ. 43, 04 memorata , fortasse idem significantia quod κνιπόω.]
Κνὶψ, sive Σκνὶψ, ῖπὸς, ὁ, Culex : insectum est ficus infestans, ut testatur Aristoph. Αν. [5qo] : Εἶθ’ οἱ κνίπες [κνῖπες] καὶ ψῆνες ἀεὶ τὰς συκᾶς οὐ κατέδονται, Ἀλλ᾽ ἀναλέξει πάντας καθαρῶς αὐτοὺς ἀγέλη μία κιχλῶν. Ubi quum ψῆνες etiam sint culices, sunt qui ψῆνàς esse velint quos Plin, vocat Culices ficarios : et κνίπας s. σκνίπας, quos Idem appellat Culices muliones, 11, 18, et 3, 16, ubi inter alia scribit, in culicum genere muliones arborarii pici rostrum habere, et mella eximere. Sed idem Plin, simpliciter etiam et sine adjectione Culices vocat quos Theophr. κνίπας. Quum enim Theophr. Η. Pl. 4, [i4, 10] scribat, Ἐγγίνονται καὶ κνίπες εν τισι τῶν δένδρων, ὥσπερ ἐν τῇ δρυì καὶ τῇ
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συκῇ· καὶ δοκοῦσιν ἐκ τῆς ὑγρότητος συνίστασθαι, τῆς ὑπὸ Α τὸν φλοιὸν συνισταμένη;· αὕτη δέ ἐστι γλυκεῖα γευομένοις* inde Plin. 17, 24 : Sunt et culicum, inquit, genera aliquibus molesta, ut glandibus, fico : qui videntur ex humore nasci, tunc dulci subdito corticibus. Sic idem Plin. 19, 11 : Infestant, inquit, et culices hortos, riguos præcipue, si sunt arbusculae aliquæ. Et Colum. ii, 3 : Qui æstateista seret, caveat ne propter siccitates culex adhuc tenera folia prorumpentia consumat. Meminit Galenus quoque horum σκνιπῶν sive κνιπῶν, tradens et ipse ab eis infestari vitem, et ijui-dem oculos vitis germinantis : sed vermium generi eos annumerans. Nam Simpl. Med. 9, ἀμπελίτιδα γῆν eo nominari tradit, quoniam περιχριομένη ταῖς ἀμ-πέλοις φθείρει τοὺς γεννο,μενους ἐπ᾽ αὐτών σκώληκας, οὓς, inquit, σκνίπας ὀνομάζουσìν οἱ πχρ᾽ ἡμῖν αμπελουργοί. Quibus addit, generari hos vermes ineunte vere, quum germinant vites et τὸ ἐνοιδισκόμενυν αὐτῶν μέρος, ὅθεν ὁ βλαστὸς φύεται, quod appellant ὀφθαλμόν. Sic paulo post, Τούτους οὖν, inquit, τοὺς ὀφθàλμους διεσθίοντες οἱ σκνίπες, οὐ σμικρὰ βλάπτουσι τὰς ἀμπέλους * διὸ καὶ τὰς β ῥίζας τῶν ὀφθαλμῶν τούτων περιχριουσιν οí περὶ ταῦτα οεινοú Quibus continenter adjungit hæc, Κατὰ τοῦτο μὲν οὖν ἀμπελῖτι'ς τε καὶ φαρμακίτις ἡ τοιαύτη γῆ προσαγορεύεται, δ/·(λοῦσα κἀχ τοῦ φθείρειν τοὺς σκνίπας ὅσον αὐτῇ μέτεστι δυνάμεως φαρμακώδους. Diosc. quoi|ue 5, 181, testatur ampeli Iidem terram assumi πρὸς τὰς τῶν ἀμπέλιον χρίσεις πρὸς τὸν τῆς ἐκβλαστήσεως ὥραν, utpote κτείνουσαν τοὺς ἐπιγινομένθυς σκώληκνς. Verum quum Galen. dicat τοὺς σκνίπας esse σκώληκας, Vermes, suspecta videtur nonnullis ea scriptura : quod σκνὶψ s. κνὶψ potius sit Insectum pennatum s. pennigerum : et culex non vites privatim arrodere comperiatur, sed vermis ille qui Plinio Convolvulus ct Volvor, Columellae Volucra, et Plauto Involvulus dicitur. Quapropter eo loco reponendum existimant ἴπες, vel etiam ἴκες : canente Alcmane, Καὶ ποικίλον ἴκα τῶν ὀφθαλμῶν ἀμπέλιον ὀλετῆρα* cavendum tamen ne hunc vermem confundamus cum eo qui ἴουλος dicitur Suidas, itidemquevites arrodit: cum enim esse qui Latinis est Millepeda et Eruca hirsuta. De hac διορθώσει C non habeo quod dicam, nisi non temere quidquam in Galeni codice immutandum esse, quum tcrque qua-terque constanter ibi scriptum sit σκνίπες: quum ι operiam etiam apud Aètium eandem prope scripturam, tantum verso π in φ : tractans enim et ipse de terra ampelitide, 2, 9, quum dixisset agricolas ἦρος εἰσβάλ-λοντος διέντας αὐτὴν, χοíèìν τὰς ῥίζα; τῶν βλάστη πάντων ἀμπέλων, πρὸς τὸ μὴ άπτεσθαι τούτων τὰ βλάπτοντα τὰς ἀμπέλους ζωΰφια, subjungit, Ἐκ δὲ τοῦ φθείρειν τὰςκνί-
Ϊας, δηλοῖ ὅσον μέτεστι δυνάμεο»ς φαρμακώδους αὐτῇ.
leinde reperio κνíπας nominari Vermiculorum etiam genus a Theophr. Namque is Η. Pl. 2, [8, 3] sic scribit : Φασὶ δὲ ἐρινάζειν καὶ τὸ πόλιον ὅτου ἂν (αἰγίπυρος) η πολύς* καὶ την [τοὺς] τῆς πτελέας κύπεριν [κυπάρου;]* ἐγγίνεται γὰρ καὶ ἐν τουτοις θηρίδι᾽ ἄττα, κνίπες* οἳ, ὅ:αν ἐν ταῖς συκαῖς γίνωνται, κατεσθίουσι τοὺς ψῆνας · manifesto κνίπες appellans Vermiculos, et quidem Eos qui ulmi folliculis iun.iscuntur : quæ Diosc. 1, 112, vocat θηρία κωνωποειδῆ, Bestiolas culicibus similes, ut Hesychio κνὶψ quoque est ζῶον πτηνὸν ὅμοιον κώνωπι, D in quas scribit ἀναλύεοθαι τὸ ὑγρὸν τὸ ἐν ταῖς φύσàις κατὰ τὴν πρώτην ἐκβλάστησìν ευρισκόμενόν, humorem qui in folliculis arboris hujus nascitur. Ita ut κνίπες dicantur et Culices, s. Culices muliones, et Vermiculi his similes qui vel in vite nascuntur, ejusque oculos turgentes .rodunt, vel in folliculis ulmi. Nec vero semel tantum Theophr. appellat κνíπας ejusmodi vermiculos: iterum enim in Ι. jam citato dicit, Πρὸς τούτους γὰρ τρέπεσθαι τοὺς κνίπας. Atque adeo sunt qui in Ι. paulo ante allato pro illo κύπεριν reponant Κνιπήραν, quod esse volunt κνιποπήραν, h. e. Folliculum ct veluti peram cui innascuntur οí κνίπες. [Hesych. : Κνίπες (scr. κνῖπες), ὄμματα περιβεβρο,μενα (cum hac interpretatione comparetur adjectivum κνιπὸς, quod eum significat cui pili e ciliis perierunt)* καὶ ζωΰφια τῶν ξυλοφάγων.]
Κνόη, ἡ, s. Κνοῦς, ὁ, dicitur ὁ ἐκ τοῦ ἄξονος ἦχος, Sonitus s. Strepitus quem rotarum axes edunt, quem nonnulli poetarum Latinorum appellant Gemitum :
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item ὁ τῶν ποδῶν ψόφος, [ὡς Αἰσχύλος Σφιγγί,] Pedum strepitus s. plausus. Nonnulli vero κνοῦν quidem esse volunt τὸν ἦχον, Sonum s. Sonitum : κνόην autem μέρος τοῦ ἄξονος, τὴν χοινικίδα, Modiolum rotæ. Hæc Hcsvch. [Pliot. ρ. 173, 16 : Κνοῦς, τὸ πρὸ; τῷ ἄκρῳ ἄξονι τοῦ τροχοῦ. Χνοῦς, κνοῦς, ap. Herodian. Περὶ μον. λές. ρ. 14, 36.]
[Κνοιθιδεὺς, έως, ὁ, Cnœthideus. Phot. ρ. 173, 15 : Κν., ὄρος τῆς Ἀττικῆς. Ab Athenaeo 7, ρ. 287, E, Anti-phanes citatur ἐν κνοισθιδεῖ, ίο, ρ. 4ύ6, Ε, ἐν κνοιθίδι. Ego Utrobique ἐν Κνοιθιδεῖ emendavi. G. Dinu.] [Κνοῖθος, ὁ, Cnœlhus, n. pr. Herodot. 6, 88 : Νικό-δρόμος Κνοΐθου, Ægineta.]
ιΚνουπεύς. Υ. Κνωπεύς.]
Κνοῦς. V. Κνόη.]
Κνοῦφις, ιδò;, ὁ, Cnuphis. Strabo 17, ρ. 7*7 ; Ἤ δὲ Συήνη καὶ ἡ Ἐλεφαντίνη ἡ μὲν ... ἡ δ᾽ ἐν τῷ Νείλῳ προ* κειμένη τῆς Συήνη; νῆσος ἐν ἡμισταδίο, καὶ ἐν ταύτῃ πόλις ἔχουσα Κνούφιὀος. V. Jablonsk. Opusc. vol. ι, ρ. ìιà. Angl. 1)c deo Cnuphide C. Ο. Müller Handb. der Arch. § 232, Α, 2. Hase.]
[Κνόφος. V. Γνόφος.]
[Κνόω. V. Κνάω.]
Κνῦ, Hesychio teste dicitur τὸ ἐλάχιστον, Res minima, Hilum, Floccus : quod et γρῦ. [Couf. Piers. Meer. ρ. 33i.]
[Κνῦζα, i. q. κόν·»ζα, quod ν.]
Κνύζα, ἡ, Scabies, Prurigo, ἡ ψώρα, ut quidam ap. Eust. [ρ. 1746, 13] tradunt, derivantes inde xvu-ζοω. II Κνύζα dicitur ἡ κόνυζα, Conyza, Cunilago. Theocr. 4» [15] : Αιγί7τυρος καὶ κνύζα καὶ εὐώδης μελίτεια* γ, [67] : Χ’ ἁ στιβὰς ἐσσεῖτ*· πεπυκασμὲνα ἔστ* ἐπὶ πᾶχυν Κνύζα τ’, ἀσ‡θòέλω τε, πολυγνάμπτω τε òìλίνῳ, ubi annotat ejus schol, esse Herbam /rigidam, camque Οεσμοφοριαζούσα; διὰ τὴν αγνείαν solitas fuisse στιβαδοποιεῖσθαι : sed uno in Ι. apud eum perperam scribitur κνίζα. Annotat autem Herodian, in nostro vèt. Lex., ὅτι τὸ κνύζα εἰ μὲν ἐπὶ τοῦ φυτοῦ, κατὰ συγκοπήν ο ἐστὶν, òΙον χαμαιζήλοιο κονύζης · εἰ δὲ ἐπὶ τοῦ πα-ρεφθαρμένου καὶ ἐῤῥυσωμένου, οὐκ ἔστι συγκοπὴ, áλλ᾽ ἀπὸ τοῦ κνύω, ἐξ ου κνύος, ἡ φθορά. [Τὴν κν. Hippiatr. ρ. 108.] Ah Hesych. quoque esse dicitur ὁ κνηθμὸς, ἀπὸ τοῦ κνύζεσθαι, dicique ἐπὶ τῶν κυνῶν. Ita etiam dici τὴν κόνυζαý κατὰ συγκοπήν. Unde patet perperam ap. eum scriptum e›se κνύθα.
Κνυζάω, s. Κνυζέω, Gannio : proprie de canibus queribundum ululatum edentibus. [Hesych. s. Κνυζού-μενον. Κυνας κνυζούσàς Pollux 5, 64. Κνυξᾶσθχι ib. 80.] Bud. interpr. Gannio adulatorie et queribunde, γοε-ρὸν φθέγγομαι, ἐπὶ κυνῶν. Idem affert ista, Κνυζᾶσθαι ἀμεταβάτιος ἐπὶ κυνῶν, ὅταν προσερχόμενοι καὶ σαίνοντες λαλιάν τινα ὑπὸ χαρᾶ; ἀφιᾶσι. Aristoph. Vesp. [976] : Ποῦ νὰ παιδία; Ἀναβαίνετ’, ω πόνηρχ, καὶ κνυζούμενα Αἰτεῖτε, κἀντιβολεῖτε, καὶ δακρύετε· verba sunt patroni τὸν κύνα accusatum defendentis, et tandem utentis deprecatione, liberosque producentis, hoc est catulos. Bud. [Lycophr. 608 : Προσφιλές κνυζούμενοι. Schol, ἄσημον φωνὴν ἀφιέντες, λυπούμενοι.] Metaphorice autem Theocr. 2, [ 108] infantibus tribuit : Οὐδέ τι φω-νᾶσαι δυνάμαν, οὐδ᾽ ὅσσον ἐν ὕπνῳ Κνυζῶνται [-ζεῦνται] φωνεῦντα φíλαν ποτὶ μητέρα τέκνα. [Photius ρ. 173, 21 : Κνυζώμενον (κνυζόμενον m. pr.), στένοντα* μεταφορικῶς ἀπὸ τῶν σκυλάκιον. Ο11* repetivit Suidas, addito exemplo scriptoris ignoti, in quo est κνυζομένων (var. lect. -ωμένων) αὐτῶν (τῶν κυνῶν).] Philostr. autem de leone mansueto κνυζᾶσθαι etiam dixit, Bud. Non solum autem dicitur κνυζέω κνυζεῖς, sed etiam κνυζάω κνυζᾶς, ap. Athenaeum, teste Eust. [ρ. 1798, 23. Soph. OEd. C. 1571 : θηρὸς, ὃν ἐν πύλαισι φασὶ πολυξέστοις εὐνᾶ-σθαι κνυζᾶσθαι τε’ ubi libri optimi κνυζεῖσθαι, quod non videtur esse praeferendum, quum soni similitudinem cum praecedenti verbo quæsissc poetam credibile sit. Apud schol, κνύζεσθαι scriptum. Κνυζούμενοι est in fr. Sophoclis 646. Æliani exx., in quibus libri alii κνυζώμενος, alii (vitiose, ut videtur) κνυζόμενος, ν. ap. Jacobs. ad ι, 8, ρ. 10.]
Κνυζηθμὸς, ὁ, Gannitus canis adulatorius et queribundus. lioni. Od. II, [162] de Minerva, quæ nou ab omnibus conspiciebatur : Ἀλλ᾽ Ὀδυσεύς τε, χύνες τε ἴδον, καί ῥ᾽ οὐχ ὑλάοντο, Κνυζηθμῷ δ’ ἑτέρωσε διὰ
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σταθμόω φόβηθεν, ubi Eust. [ρ. 1798, 17] annotat rectius intelligi ποιὸν κλαυθμόν τῶν κυνῶν, quam ποπ-πυσμόν τινα, secundum veteres καὶ ποιὸν ἦχον ὃν Ὀδυσσεὺς ἐποίησεν ἐπὶ συστολὴ τῶν κυνῶν. Dicitur quoque de infantium vagitu, ut κνυζᾶσθαι paulo ante. Ap. Eust. [ρ. 773, 15] in fabula de Jove : Διὸς ἐν Κρήτῃ τεχνου-μίνου, θηλὴν αὐτῷ ὑπέσχεν ὗς, καὶ τῷ σφετέρῳ γρυσμῷ περιοιχνεῦσα, τὸν κνυζηθμὸν τοῦ βρέφìος ἀνεπάϊστον, ἤγουν ίγνο,στον τοῖς παριοῦσιν ἐτíθει. Ead. historia citatur ap. Athen. 9, [ρ. 376, Α] ex Agathocle Babylonio : ubi ro περιϊχνεῦσα τὸν κνυζυσμὸν repone ex [epitome et] is Eust. verbis περιοιχνοῦσα τὸν κνυζηθμὸν, et pro παροῦσι,παριοῦσι. || Accipitur etiam pro Rugitu. Oppian. Cyn. 3, [169]: Εἰσόκε κνυζηθμοῖσιν ἀναιδέα τονθορύζìω,σι, Quoad foede et turpiter rugiant. [Apoll. Rh. 3, 884.] Κυζυθμὸς, Canum blandientium admurmuratio, VV. LL. perperam itidem pro κνυζηθμός. [Κυζηθμὸ;, ἡ ἀσαφὴς τῶν κυνῶν βοὴ, gl. vitiosa ap. liesychium, Cyril-lum, Photium. Aliud vitium Κùνηθμὸς (κυνζηθμὸς codex) est, quod cum eadem interpretatione legitur apud liesychium.]
Κνύζημα, τὸ, i. q. κνυζηθμός. Ap. Herodot, vero κνυ-ζυμάτων Suid. [et Creg. C«›r. ρ. 517] exp. γοερῶν αποφθεγμάτων. Herodot. 2, [2] inquit Cam., τῶν ἀσήμων κνυζημάτων dixit de infantium garritu. [Himcr. ap. Phot. Bibi. ρ. 365, 24 : Τοῖς ἀσήμοις ἔτι κνυζήμασι. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 3yo, Λ : Οἷόν τις μήτηρ εὔσπλαγχνος, τοῖς ἀσ. τῶν νηπίων κν. συνδιαψελλιζομένη. IIask.J
[Κνυζησμός. V. Κνυζηθμός.]
[Κνυζὸς, 6.] Κνυζὸν Hesych. esse dicit ἀέρα ἐπινέφελον καὶ 7ινευματώδη, Aerem nubibus obductum et perflatum ventis. [Similem signil. κνηκὶς habet.] Eidem Κνυζοὶ sunt οἱ τὰ ὄμματα πονοῦντες, Qui laborant ex oculis. [Conf. Κνιπὸς, Κνιπότης, Κνιπόω.]
Κνυζόω, ώσω, Scabie infesto, fœdo s. deturpo, διὰ ψώρας αἰσχύνω, ut nonnullos ap. Hom. exposuisse testatur Eust. [ρ. 1745 sq.], deducentes àκνύζα. Herodian, autem διαφθείρω, alii ῥυσόω, s. ῥυσòὸς καὶ ἀπρε-πεῖς πòìῶ : Philoxenus ap. Etym. [Μ. ρ. 522 extr.] ξύω καὶ ἀχρειῶ : quo ξύω fortassis intellexit Ungue lanio , lacero, fœdo, ut κνίζω quoque accipitur. Od. Ν, [433] : Κνύζο,σεν δέ οἱ ὄσσε πάρος περικαλλέ᾽ ἐοᾯτε, de Minerva Ulyssem deformante : quæ paulo ante, Κάρψε μὲν οἱ χρόα καλὸν ἐνὶ γναμπτοῖσι μέλεσσι. Hesych. κνυ-ζώσω exp. συσπάζω, κακώσω, Contraham s. Corrugabo, Vitiabo, Foedabo. [Od. Ν , 401.]
Κνύζω, Scalpo, Rado, ξύω, Etym. [Μ. ρ. 5a3, 3, ubi κνύζω librarii lypothetæve errore pro κνυζῶ (i. e. κνυζόω) scriptum esse praecedentia grammatici verba arguunt. Addit autem Sophronis exemplum, Κνυζῶ-μαι οὐδὲν ἰσχύιον, quod in cod. Gud. sic scriptum : Σώ> φροìν · Κνύζομαι δ’ οὐδὲν ἰσχύων ἁ δὲ ξῦσμα ἐκ ποδῶν εἰς κεφαλὴν ἱππάζετο. Ἀπὸ τοῦ κνήθω. Quæ valde perturbata esse Eustathii comparatio docet ρ. 1766, 34 : Ὀ δ᾽ αὐτὸς (Herodianus) διασκευάζων ὡς ταυτόν ἐστι τό τε ξύειν καὶ τὸ κνεῖν παράγει χρήσεις τοιούτας, Ξύομαι δ᾽ οὐδὲν ἰσχύων, τουτέστι κνῶμαι. Καὶ Σώφρων, Βαιὰ δ᾽ ἔξυσμαι ἐκ ποδὸς εἰς κεφαλὴν, ἤγουν κέκνησμαι. Non est igitur satis testatum barytonum κνύζομαι, quod agnoscit Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 180. G. Ι).] ‖ Ap. Hippoèl·. vero ἔκνυξεν üalen. [Lex. ρ. 462] exp. ἐψόφει, dicens ωνοματοπεποιῆσθτι ἀπὸ τοῦ ψόφου. [Nihili est istud ἔκνυξεν. Corrigendum ἔκνυεν. G. D.] Ap. Suid.: Κνύζοιέν τε οἱ κύνες ἀγχοῦ τῆς ὕλης γενόμεᾧοι* quod infra κνυζᾶσθαι dicitur. In qua signil. κνύζομαι quoque ap. eund. Suid. accipitur, nisi verior scriptura sit κνυζῶμαι: sicut infra, Ὁ δὲ κύνας ἐκ τῆς ἐπάλξεως ἀπεξ-ήρτα, ώστε τοὺς φύλακας κνυζομίνων αὐτῶν μὴ καθεύδειν, Eis lamentabiliter et queribunde gannientibus s. ululantibus. Dionys. Η. [Α. R. 1, 79] de Romulo et Remo loquens, utitur etiam hoc verbo κνυζόμενα. [Hæ quoque librariorum corruptelæ videntur pro κνυζοῖεν (vel κνυζῷεν), κνυζωμένων (quod codex unus praebet), κνυ-ζώμενα. Conl. quæ s. ν. Κνυζάω dixi. Nec multum tribuendum Hesychii glossæ Κνύζεσθαι. G. D.] Hesych. vero Κνύζεσθαι exp. μοχθεῖν, κλαίειν, ἀφανιζεσθαι: ν. et Κνῦμα.
Κνύζωψ, Olus simile apio, λάχανον ὅμοιον σελίνῳ. Hesych.
Κνύθος, Hesychio ἄκανθα μικρὰ, Parva spina: àíΤ»-
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renti et Κνυθὸν pro σμιχρὸν, Parvum : quod et τυτθόν.
Κνῦμα, τὸ, Scalptura, s ἠρεμαῖος κνησμὸς, Suidas afferens, ἼΙκουσά τοι Ὑποδουμένη τò κνῦμά σου τῶν δακτύλων• qui Ι. est ap. Aristoph. Eccl. [35.] Sed ibi scribitur Κνίσμα, in vulg. edd. et ap. schol., ap. quem pro χνασμὸςè Suida reponi poterit κνησμὸς.
Ι Κνῦμα praebuerunt codices optimi. In schol, cod. lav. κνίσμα σου) τὸν ἡρεμαῖον κνισμόν. Rectius cod. Flor. Κνῦμα δὲ τὸν ἡρεμαῖον κνησμόν. G. D.] Eust. [ρ. 1746, 7] κνῦμα quoque ibi agnoscit, quod una cum Philoxeno a κνύο, deducit. Ap. Hippocr. vero Galen. [Lex. ρ. 5oaj annotat κνύμα ωνοματοπεποιῆσθαι μιμήσει τοῦ ψόφου, ejusdemquc originis esse partic, κνυζούμε-νος, i. e. ἠρέμα στενάζων, et τὸν ἐπὶ τῶν κυνῶν κνυ-ζηθμόν.
[Κνὺξ, ἡ, Fumaria, herba, apud Ægyptios. Diosc. 4, no.j
Κνύος, τὸ, Scabies, Prurigo, φθορὰ, Eust. [ρ. 1746, 8] ex Hesiodo de filiabus Proeti : Καὶ γάρ σφιν κεφαλῇàì κατὰ κνύος αἰνὸν ἔχευεν. Ἀλφὸς γὰρ χροα πάντα κατεòῖεν [κατέσχεθεν Heins.l* ἐν δέ νυ χαῖται Ἔῤῥεονἐκ κεφα-λέων · ψίλωτο δὲ κ»λὰ καρηνα.
[Κνυπόω.] Κνυπώσω, Hesychio θριγκώσω, Sepiam, Loricabo : h. e. Maceria aut sepimento loricave muniam.
(Κνύσσω, ap. Etym. Μ. ρ. 522, 45, vitiose pro κνωσσω, ut vidit Sylburgius.]
Κνύω, Rado, Scalpo, ξύω, i. q. κνίζω, κνήθω et κναίω, ac ejusd. originis, sc. a κνάω. Aristoph. Thesm. [41] ap. Eust.ìΟὗτος πόθι•, μου ᾽κνυεν ἕλκων τὴν θύραν. At vulg. edd. Aristoph, corrupte habent μ’ οὕκνυεν, item ἐλθὼν pro ἕλκων. Philoxenus ap. Eusth. [ρ. 1746, 7] hoc verbum Doricum esse tradit: ab Ionibus tamen et Atticis etiam usurpari. [Ἔκνυεν in ἔκνυξεν corruptum apud Calenum, qui per ἐψόφει explicat, notavi s. ν. Κνύζω. G. Dind.]
Κνῶδα [?],affertur pro Caput papaveris. [Κνυ,δακίζω, in axi verso. Ἀγγεῖον ἐκνωδακισμὲνον Hero Spirit. ρ. 197, 198. Schneid. Ἐν κνώδακι στρε-φόμενον dicitur ib. paulo ante.]
[Κνιοδάκιον, τὸ, Parva axis. Hero Spirit. ρ. 191, aq.'JlASK.]
[Κνωδάλιον, τὸ, Bestiola. Hesych.: Ζωϋφίοις, μικροῖς ζώοις ὴ κνι»δχλίοις. Scott·.]
Κνώδαλον, τὸ, Bestia, Animans. Hesvch. et schol. Aristoph. [Vesp. 4 et schol. Pinu. Pyth. 10, 56] volunt roprie dici ἐπὶ τοῦ Οαλαττίου θηρίου, veluti κινώθαλον, . e. ἐν τῇ «λ'ι κινούμενον : Homerum vero et ceteros poetas κνώδαλον usurpasse etiam ἐπὶ χερσαίου θηρίου, pro Bestia terrestri. Sic enim ille Od. Ρ, [317]: Οὐ μὲν γάρ τι φύγεσκε βαθείης βίνθεσιν ὕλης Κνώθαλον ὅττι ἴδοιτο, Quamcumque in profunditatibus sylvæ bestiam cerneret. Et Hesiod. Thcog. [58α] : Κνώδαλ᾽ ὅσ᾽ ἤπειρος πολλὰτρέφει ἠδὲ θάλασσα, Bestias quascumque terra et mare alit: indicans tam de terrestribus quam de aquaticis dici. [Æsch. Choeph. 601 : Κνωδάλιον τε καὶ βροτῶν * Suppl. 264 : Χθόνα τήνδ᾽ ἐχκαθτίρει κνωδάλιον βροτοφθόρων * ìοοο : Κνώδαλα πτεροῦντα καὶ πεδο-στιβῆ. Soph. Tr. 216 : Φθείρει τὰ πάντα κνώδαλα.] Æschvlus Boves quoque appellat κνιóδαλα : Prom. ρ. 317 [462]: Κἄζευξα πρῶτος ἐν ζυγοῖιι κνώδαλα Ζεύγλαι-σι δουλεύοντα , σώμασίν θ’, ὄπòις θνητοῖς μεγίστων διάδοχοι μοχθημάτων Γένοινθ᾽. Ac boves ibi intelligi patet ex his quæ sequuntur, *ì'φ᾽ ἅρματ’ ἤγαγον φιληνίνυς ἵππους* ut Jumenta quoque τῶν κνωδάλιον appellatione contineri sciamus. [De asinis Piud. Pyth. 10, 56. De draconibus Nem. 1,76. Δισσοῖν κνωδάλοιν (κάπρου καὶ λέοντος) Kur. Suppl. 146.] Verum et Reptilium genus hoc nomine intelligitur, et τὰ μικρὰ ζῶα. Quo modo Nicand. Ther. 98, in descriptione antipharmaci cu-jusdam jubet ἐκ τριόδοιο μεμιγμένα κνώδαλα χύτρη [χύ-τρῳ] Ζ«•ιὰ νέον Οορνύντα καὶ ἔνθορα βάλλειν * paulo post ììο, ὄφεις appellans vocabulo specialiori quæ hic generaliori appellarat κνώδαλα : quod et schol, annotavit. Scribit enim et ipse, κνώδαλα proprie vocitari τὰ θαλάσσια, παρὰ τὸ κινεῖσθαι ἐν τῇ αλί: abusive autem nunc ab eo sic dici τοὺς ὄφεις, et ab Oppiauo universa τὰ τῶν θηρίων γένη, qui alioqui et ad sylvaticas bestias restrinxit quas venatu persequimur : iuitio Ha-lieutioün canens : Σκύλαχες ὃὲ συνέμποροι ἡγεμονῆες
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Κνώδαλα σημαίνουσι, καὶ ἰθύνουσιν ἄνακτας Εὐνὴν εἰς Α αὐτὴν. Rursum Nicand. κνό»δαλα appellat Insecta quoque noxia : Ther. 759:Φράζεο δ’ Αìγύπτοιοτάτε τρέφει οὐλοὸς αἶα Κνιόδαλα, φαλαίνῃ ἐναλίγκια* ubi et schol, annotat intelligi Insectum volucre, simile τῷ κρανοκο-λάπτῃ. Vermes quoque a Plat, vocantur κνώδαλα, in Axiocho [ρ. 365, CJ: Ἀειδὴς δὲ καὶ ἄπυστος ὅποι 7Γοτὲ κείσομαι, σηπόμενος εἰς εὐλὰς καὶ κνώδαλα μεταβάλλων,
In vermes et lumbricos. Non usquequaque igitur vere sunt etymologiæ quæ afferuntur, nec sane ea quæ κνώδαλον vult ἐπὶ τοῦ χερσαίου θηρίου dici παρὰ τὸ κυσὶν ἁλίσκεσθαι: nec enim insecta volucria, nec reptilia, ut angues et vermes, canibus venaticis capi queunt. [In Meleagri epigr. Anth. Pal. 5, 151, appellantur κώνω- ’ πες, νυκτὸς κνώδαλα, διπτέρυγες. ‖Convicio ad homines translato τρία κνώδαλ᾽ ἀναιδῆ tres homines nequissimos dixit Cratin. ap. schol. Aristoph. Αν. 767. Hemst. Similiter τοῖσδε τοῖς κνωδάλοις de mulieribus Aristoph. Lys. 477- Corruptum vero est γέροντα κνώδαλον in Η. íìοùι. in Mere. 188.	‖ Κνώδη (?), χωρία,
θηρία, Hcsych.]	Β
[Κνωδαλώδης, ὁ, ἡ, Bestialis. Tzctz. Hist. 5, 521.] Κνώδαξ, κòς, ὁ, Hesychio κέντρον, ἄξων [scribendum κέντρον ἄξονος. Salmas. De modo usur. ρ. ιο3], γνώμων, Centrum, Axis, Gnomon. [Sext. Emp. ρ. 388, 1): Ἤ σφαῖρα τοῖς κνιυδαξι περιδινεῖται. V. eund. ρ. 395, E. Rusi'. Hero Spirit. ρ. 197 : Ἀγγεῖον ἐν κνώδαξì στρεφό-μενον. Etym. Μ. ρ. 547, extr.: Πλινθεῖον μὲγα ... ἑκατέρωθεν (ἔχον) κνώδακας (nam sic vulgatum δόνακας ex codice emendavit Ruhnk. ad Tim. ρ. 170), ὥστε κι-νεῖσθαι καὶ περ ìφέρεσθαι ὑπὸ τοῦ γράφοντος. «Corrupte Cosm. Iiidicopl. ρ. 120 : Ἀναγκαιότατον (τὸν κόσμον) ὑπὸ κλοτάκι»ν, ὡς τόρνος , βαστάζεσθαν ct ρàùììο post οἱ κλώτακες.» Schneid. Aliud vitium γνῶδχξ est ap. Heron. Autom. ρ. 245 : Τροχοὶ περὶ γνώδακνς σίδηροῦς ἐμβε-βηκότας εἰς ἐμπυελίδας σιδηρᾶ;. Recte ib. ρ. 247: Ἄξων κνώδαχι στρεφόμενος. G. D. (ìàìèη, vol. χ4, ρ. 72°, ìὑ, de prima vertebra s. σπονδύλῳ : Ἐν ᾧ καθάπερ ἐπὶ κνώ-δακος τῆς τοῦ δευτέρου σπονδύλου ἀποφύσειος ἡ κεφαλὴ εἴς τε τὰ πλάγια ἐπιστρέφεται, ἀνανεύει τε καὶ ἐπινεύει. Philo Belop. ρ. 75, 45 : Κύλινδρον ὀχούμενον ἐν κνώδαξì. Or- C pheus ap. Clem. ΑΙ. Strom. 5, 10, 124 (fr. 2, 26): Κατὰ σφέτερον κνώδακα. Hase. Lobcck. Aglaoph. vol. ι, ρ. 442. Boiss. Græco vocabulo utitur Vitruvius, de quo Forcellini : «Cnodax instrumentum quod inli-
fjitur in extremis scaporum capitibus et in armil-am immissum versatur. Vitruv. 10, 6 (10, 2,11 Schn.): Ferreos cnodaces, uti subscudes in capitibus scaporum implumbavit et armillas in materia ad cnodaces circumdandos infixit etc. (Nam sic librorum vitia codacas chodaces chodar.as hic ct infra sunt correcta.) Simile est huic ferreum instrumentum uncinatum, quod infigitur in magnum aliquod pondus et immissa fune, ope trochleae attollitur. Itali vocant ulivella, nostri gripia. Scribit Turnebus Advers. 26, a, cnodaces proprie esse stilos ferreos in tornis, qui utrinque materiam, quæ tornatur atque versatur, distinent.»] Item ὄργανον χρυσοχοϊκόν, Instrumentum quoddam aurifabrorum : ut et κνώδακας paulo ante esse dixerat τοὺς ἐν τοῖς φυσητῆρσιν ἀσκοὺς, Follium utres. Dicit esse etiam χαλινόν, Frænum.
[Κνώδους. V. Κνώδων.]
Κνώδων, òντος, ὁ, Mucro, Cuspis, s. Acies gladii, ἡ τοῦ ξίφους ἀκμὴ, ut Pollux [7, 157j exp. Soph. Aj. [1024]: Πῶς σ᾽ ἀποσπάζω πικροῦ τοῦò αἰόλου κνώδοντος; de gladio, quo ceciderat Ajax : ubi schol, et ipse exp. τῆς τοῦ ξίφοùς ἀκμῆς, adjuncta etym. τῆς ὀξείας εἰς τὸ καίνειν ὡς ὀδούς. [Lycophr. 466: Κνώδοντος αὐτουργòὸς σφαγάς (Ajacis). Χαλυβδικῷ κνώδοντι ι ìòί). Χαλκηλάτῳ κν. ι434·] ‖ Κνιὑδοντες in venabulo etiam dicuntur sive Aures sive Dentalia in medio eminentia, qnæ aprum in venabulum irruentem impediunt, quominus hominem impetu illo læ‹lere possit: sive quod duorum mucronum instar extent, sive quod instar dentium elephantis aut apri exciantur. Xen.De vcn. [10,
3]: Τὰ δε προβόλια, πρῶτον μὲν λόγχας ἔχοντα, κατὰ δὲ μέσον τὸν κιυλòν κνώδοντας ἀποκεχαλκευμενους, στιφρòὸς, καὶ τὰς ῥάβδους κρανείας δορατοπαχὴς, i. e., Bud. interpr. Venabula autem sunto primum quidem spiculis praemunita : qua vero spiculum hastili induitur et aune-
ctitur, ibi in medio aures æratas habento. Pollux [5, 22] κνώδοντας venabuli collocat κατὰ τὸ τοῦ αὐλοῦ τέλος προ τῶν πτερύγων. Et Xen. paulo post dicit οἱ κνώδον-τες τῆς λάγνης: ut intelligatur κνώδοντας poni κατὰ μὲ-σον τὸν αὐλον, in medio sc. hastilis illo, ubi spiculum ei induitur: sicut vertit Bud. Ad horum venabuli κνωδόντων similitudinem Soph. Aut. [1232] dixisse videtur, Ξίφους ἕλκει διπλοῦς κνώδοντας · nisi Ancipitem ensem ibi interpretari malis. [Philostr. ρ. 8o5 : Λογ-χας ἐφ᾽ ὦν οἱ κνώδοντες.] Sunt qui et κνώδους faciant thema genitivi κνώδοντος : cujus tamen nullum afferunt exemplum. [Ab ὀδοὺς derivat Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1394 ]
[Κνώζω.] Κνώζει [?] affertur pro Clamat, βοᾷ.
Κνῶς [?] Hesychio est ἡσυχία πάντιον, Quies omnium. Κνωπεὺς s. Κνουπεὺς, εως, ὁ, Hesych. teste dicitur ἄρκτος, Ursus. [Κνιυπεὺς, ἄρκτος• ἔνιοι Κνουπεύς.1
ΙΚνωπία, ἡ, Cnopia, urbs Bœotiæ. V. Κνωπός.] Κνωπίας, ὁ, Cnopias, Alorita. Polyb. 5, 63, 12 et 65, 7.]
[Κνῶπις, ὁ, Cnopis, vir Colchus. Marsyas ap. Etym. Μ. ρ. 523, 39.]
[Κνωπόμορφος,ὁ, ἡ, Monstriformis. Lycophr. 6γ5 : Κῆρà κν. Per Οηριόμορφον exp. schol.]
[Κνι»íπὸς, ὁ, Cuopus, rex Erythrarum. Hippias Erythraeus ap. Athen. 6, ρ. 259, Α, Β, F. Paroxytonu"m est ap. Strubon. 14, ρ. 633, Polvæn. 8, 43, Steph. Β. s. ν. Ἐρυθρά: Ἐκαλεῖτο δὲ Κνωπούπολις ἀπὸ Κνώπου · eoque accentu apud Athenæum quoque primo in Ι. cod. Palat, et ed. Aid. In Κλέòπος corruptum apud Pausan. 7,3,7. ‖ Κνῶπος, ὁ, Cnopus, fl. Bœotiæ. Nicand. Ther. 88y : Σχοινῆός τε ῥόος Κνώποιό τε * ubi schol. : Κνῶπος δὲ ὁ Ἱσμηνὸς εἴρηται ἀπò Κνῶπος (sic) τοῦ Ἀπόλλωνος. Ἔστι^ δὲ καὶ πόλις Κνῶπος, δι᾽ ἦς 6 Ἱσμηνὸς φέ-ρεται. Κνωπια θηβαϊκὴ aj›. Strubon. 9, ρ• 4ο4·]
[Κνωσίων, ωνος, ὁ, Cnosion, puer ab Demosthene amatus. Athen. 13, ρ. 593, Α; Æschin. ρ. 48, 10.] [Κνωσός, ἡ, Cnosus, urbs Cretæ, regia Minois ap. Ilom. II. Β, 646, Σ, 5qi, Od. Τ, 178 (Κνωσού Μινωίου II. in Α poli. 396), Platon. Leg. ι, ρ. 6a5, Α; 636, E, et alibi, Strabon. 10, ρ. 476 seqij. aliosque eeogra-phos. ‖ Ailject. Κνìί»σìος, ία, ιον, Cno›ius. Κνωσια ὀρ-χήματα Soph. Aj. 699. Ταῦρον Κνο,σιον Eur. Herc. F. 1327. Κλεινίας 6 Kv. Plato Leg. 1, ρ. 629, C. Κνώσιοι, οἱ, Strabo ρ. 478 seqq, aliique. ‖ Κνωσοθεν, Ex Cnoso. Apoll. Rh. 4» 454 : Ἵìν ποτε Θησεὺς Κν. Ισπομένην Δίῃ ἔνι κάλλιπε νήσῳ. Κνωσός et Κνώσιος in libris modo simplici modo duplici σ scripta reperiuntur. Simplex, ut in aliis hujusmodi nominibus, commendatur nu-morum inscriptionumque auctoritate : ν. Eckhel. D. Ν. vol. 2, ρ. 3o8. Theognost. ρ. 72, 10 : Κνωσὸς δι' ἑνὸς σ, Τρύφων δὲ διὰ δύο. ‖ Per γ Γνωσúυν in nuinis duobus imperatoriis ap. Eckhel. Ι. c. ρ. 309.]
[Κνώσσω.] Κνωσέω, Dormio. Hesych. enim affert κνωσέοντι [vitiose pro κνώσσοντι] pro καθεύδοντι. Alioqui et Κνώσσειν hoc significatu dicitur : cujus Idem meminit, exponens ὑπνοῦν, κ«Οεύδειν, χοιμᾶσθιι, item ῥέγχειν, Stertere, Ronchos inter dormiendum edere. Meminit ejus Etym, quoque, exponens etiam ipse κοιμᾶσθαι, Cubare: ac per syne. factum esse dicens e κενώσσειν, quod inter dormiendum τὰ ὄσσα, i. e. οἱ ὀφθαλμοὶ, sint κενὰ καὶ ἀργά. Utitur autem hoc \oc. noni. Od. Δ, [809] : Ἤδὺ μάλα κνώσσουσ’ ἐν ὀνειρείῃσι πύλῃσι, Suave dormiens s. stertens. [Pind. ΟΙ. ι3, ìου: Κνώσσοντίοἱ. Κνιόσσο,ν αἰετὸς Pyth, ι, 16.] Sic in Epigr. quidam [Agathias Anth. Pal. 5, 294] : Τὴν φύλακι κνώσσουσαν ὑπέκφυγε. [Nicand. ΑΙ. 457.] Eust. [ρ. 15i8, 4ο] κνώσσειν esse dicit τὸ βαθέως ὑπνώττειν, Profunde dormire. [Id. Opusc, ρ. 89, 56, ex poeta, de Pindaro : Ὅτε κνώσσοντα ποτὶ χθόνα κάτθετο μήτηρ. Millf.r.] Κνὼψ, πὸς, ὁ, Nicandro τὸ φαλάγγιον, Ther. 7^1 : Ἄλγεα δὲ προτέροισιν ἴσα κνώπεσσι πελάζει. Ibi enim schol, exp. ἀλγηδόνας ἴσας παρέχει τοῖς φαλαγγῶις οἶς προεῖπον. [499 : Χώρῳ, ἵνα κνῶπες Οαλερὴν βόσκονται ἀν᾽ ὕλην. Κνωψῖ ib. 02ì.] ‖Κνὼψ, Suidæ est ὁ τυφλὸς, Cæcus. [Glossam ex Zonara ρ. 1223 illatam omittunt codices.]
Κοάλεμος, ὁ, Hesychio ἠλίθιος i ἀνόητος, Stolidus, Amens: itidemquc Suidæ, qui ait ταύτῃ τῇ λέξει ἐγχεῖ-σθαι τὸ ἤλέματον καὶ τὸ κòεíν, q. e. νοεῖν : itaque κοάλε-
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μον dici τὸν ἀνόητον καὶ μάτην νοοῦντα, s. ἠλέματα καὶ μάτην κοοῦντα, i. e. νοοῦντα s. αἰσθανόμενον. Idem etymon affert [Timaeus Lex. Plat. ρ. 160 et] schol. Aristoph. Eq. [198] : Ἀλλ’ ὁπόταν μαρψῃ βυρσαίετος ἀγκυλοχείλης Γαμφηλῇσι δράκοντα κοάλεμον αἱματοπώτην. In ejus enim loci expos. annotat, eo voc. significari τὸν Ἀγοράκριτον, eique inesse τὸ ἠλέματον καὶ τò κòε'ìν, q. e. νοεῖν : κοάλεμον itaque dici τὸν ἀνόητα καὶ μάτην κοοῦντα. Paulo ante tamen et aliam attulerat expos.; scripserat enim δράκοντα ibi vocari τὸν ἀλλᾶντα, Farcimen longum, et in spiras sese draconis more complicans: κοάλεμον vero iccirco dici, quod κωλύει καὶ παύει τὰ κακά. Paulo post Comicus κοαλεμον fingit numen esse, dicens, Ἀλλ« στέφανου, καὶ σπένδε τῷ κοαλέμω * ubi schol, exp. τῇ ἀνòία, Dementiae s. Amentiae. Eust. et aliud etymon affert, multo magis consentaneum; scribit enim [ρ. 636, 5γ] τὸν ἐν τῇ κωμῳδία κοάλεμον esse τὸν ἐν τῷ κοεῖν (q. e. νοεῖν) ἀλώμενον* quo significatu dici et τὴν ἀκκὼ, et μακκοᾷν ap. Comicos itidem τὸ μὴ κοεῖν : e prædicto porro κοάλεμος, significante τὸν εὐήθη, κοάλεμον nominatum fuisse Cimonis proavum, δι᾽ εὐήθειαν : ut et Æschines Socraticus in Aspasia, Hipponicum Calliæ filium κοάλεμον appellat, teste Athen. 5, [ρ. 220, Β], ubi loquitur de philosophis quibusdam, qui κακηγόροι τῶν Κωμικῶν μᾶλλόν εἰσι. [Cimonis avum κοάλεμον appellatum propter εὐήθειαν narrat Plut. V. Cimon, c. 4· Numenius ap. Euseb. Præp. èν. 13, ρ. 651, Α : Εὐθύφρονα ὄντα ἄνδρα ἀλαζόνα καὶ κοάλεμον.] ‖ Κολέαμος [vitiose] Hesychio est ματαιό'φρων : qui supra κοάλεμος.
Κόαλοι, Ilesychio βάρβχροι, Barbari. [Ex κοάλεμοι depravatum videtur Alberto.]
Κόαξ [accentu vitioso] Hesychio est βάτραχος, Rana. [Βάτραχος grammaticus brevitatis caussa dixisse videtur pro βατράχου φωνή. G. D.] At oxytonon κοὰξ [quod praecipit Jo. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38, 7], ap. Aristoph, νοχ est, s. imitatio vocis ranæ: Ran. [209]: Βρεκεκεκεκìξ, κοὰξ, κοάξ. Unde Latinorum nonnulli fiiixeruut verbum Coaxo, i. q. Ranas voce imitor, Ranarum vocem sono.
[Κòάρα, ἡ, Coara, nomen loci in Syria. Ptolem. 5, 15, ρ. 139. Miller.]
Κόàρον [?], Hesych. esse ait τὸ ἐλάχιστον, Rem minimam , Hilum, Floccum :quo significatu et κόγχην dici Suid. tradit. Idem supra κνῦ. [Et infra Κύκαρος, ubi series Κυκίαρος postulat.]
Κοάχλικας, Hesych. esse scribit ἄρτους, Panes. [Corruptum ex κόλλικας. Salmas.]
Κοάω, Audio, Jntelligo. Unde Hesych. Κοᾷ [κόα codex] exp. ἀκούει, πεύθεται : necnon Κοάσαι, αἰσθέ-σθαι : et Κοῶ, αἰσθάνομαι. [Idem : Κòεí, αἰσθάνεται. Κυῶν, εἰδὼς. Ἐκοάθη, ἐπενοήθη , ἐφυιράθη.] Affertur in hac signil.e Plut. Cimone [?]. Κοέω, InteUigo, Sentio. Tradunt enim dialecto quadam κοεῖν dici pro νοεῖν καὶ αἰσθάνεσθαι, schol. Aristoph. [Eq. 198], Suid., Eust. [ρ. 636, 5γ.] Unde Κοάλεμος ὁ ἠλέματα νοῶν. Utitur autem verbo κοεῖν inter alios Callim, [fr. 53 : Ἡ ὀ* ἐκόησε τοὔνεκεν οἱ γένος ἔσκε. « Epicharmus ap. Athen. 6, ρ. 236, Β : Τὰ μὲν πρῶτ᾽ οὐ κοῶ, Non sentio, nempe vulnera. » Scbweich. Hellad. ap. Phot. Bibi. ρ. 531, 12 : Τὸ μακχοᾶν ἀρχαϊκῶς ἐστὶ τò μὴ àκòύειν, ἡ τὸ μὴ χόειν (fort. κοεῖν), ὅπερ τὸ νοεῖν ἐοήλου. Hase. Conl. Næk. in Museo Rhcn. 2, 4, ρ. 5ηι. θυοσκόος a κοεῖν derivat schol. Ilom. Od. Φ, 145. Seqq, ex Indice.] ‖ Κοννεìν, Hesychio συνιέναι, ἐπίστασθαι, Intelligere, Scire : afferenti et Κοννοῦσι pro γινώσκουσι, Cognoscunt. [Æsch. Suppl. 118 : Καρβᾶνà δ᾽ αὐὀὰν ... κοννεῖς* ι64 : Κοννῶ δ᾽ ἄταν.] Κονωεῖν, Hesychio συνùýàì, ἐπίστασθαι.
Κόβακτρα, Hesychio sunt κολακεύματα,πανουργήματα, Assentationes, Adulationes, Astutiæ, quæ ct κοβα-λικεύματα. [Photius ρ. 175, αι : Κόβατρα, κοβαλεύματα (scr. κολακεύματα). Utrumque èχ Κόβαλα depravatum videtur, glossa fortasse ex Aristoph. Eq. 4*7 sumta. G. Dindorf.]
Κοβάλεία, ἡ, Impostura quæ joco fit, Deceptio ludicri speciem habens : ἡ προσποίητος μετὰ ἀπάτης παιδιὰ, ut exp. schol. Aristoph. [Eq. 414. Scholion ab Musuro ex Harpocrat. illatum, qui ex Dinarcho citavit. Similiter Lex. rhet. ρ. 272, 21]: qui et κόβαλον esse
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Α scribit τὸν ταύτῃ χρώμενον. Eadem ap. Suid. leguntur, sed κοβάλεία ipse non cum diphth. scriptum habet, verum κοβαλί'α per simplex ι. [Diphthongus restituta ex codd.] Idemque κοβαλίαν esse ait etiam τὴν παρὰ πονηροῦ ἀνθρώπου κολακείαν, Adulationem ab improbo et malitioso homine profectam, h. e. Dolosam et perniciosam : κόβαλον enim dici τὸν κακότεχνων, et κόβαλα appellari τὰ κακά. [In καββαλεία corruptum in Bekk. Anecd, ρ. 190, 204 quod explicatur ἡ παρὰ πονηροῦ ἀνθρώπου κολακεία. G. Dind.]
. [Κοβάλευμα, τὸ, i. q. κοβαλίκευμα. V. Κόβακτρον, α]
Κοβαλεύω, Sum κόβαλος, Decipio. Suid. et Etym. [Μ. ρ. 5a4, 28] innuunt esse Aliena paulatim pretio ad me converto. [Male intellexit Etymologi verba τὸ μεταφέρειν (in μεταστρέιρειν corruptum ap. Snidam) τὰ ἀλλότρια μισθοῦ κατ᾽ ὀλίγον. Μεταφέρειν recte interpretatur Bernhardyus bajulare.]
[Κοβαλία. V. Κοβέλεία.]
(Κοβαλίκευμα, τἀ] Dicitur vero ct Κοβαλικεύω pro κοéαλεύο). Unde verbale Κοβαλίκευμα, i. q. κοβαλèία s.
Β κοβαλία, Astus, Versutia, Deceptio, Impostura : vel etiam Facinus astutum et dolosum. Aristoph. Eq. [33α] : Δῆλο'ς ἐστιν αὐτόθεν Ἐν πανουργία τε καὶ θράσει καὶ κοβαλικεύμασι. Nisi malis Astutis assentationibus, Vafris et improbis adulatiouibus : ut sane schol, exp. τῷ κολαχεύειν καὶ πρὸς χάριν δημηγορεῖν. Ac ut ibi conjungit πανουργία καὶ κοβαλιχεύμασιν , ita supra ex eo copulata itidem habuimus χοβάλους καὶ πανούργους.
Κόβαλος, ὁ, ἡ , Hesychio πανοῦργος, κακοῦργος, στωμύλος, λάλος, τωθαστὴς , ἀπατεὼν, Vafer, Maleficus, Blaterator, Loquax, Adulator, Impostor. Aristoph. Ran. [1 οι5]: Μήτ᾽ αγοραίους, μήτε κοβάλους, ὥσπερ νῦν, μηδὲ πανούργους. [Antiatt. Bekk. 101, 6 : Κ. ὁ σκιρα-óδης καὶ ἀηοής. Ap. Βατράχοις.] Ibi enim schol, [immo arpocratio, cujus verba scheliis inseruit Musurus. Ex Harpocrationc Photius et Suidas] κοβάλους καὶ πανούργους positum esse scribit ἐκ παραλλήλου : alibi quoque annotans, κόβαλον dici τὸν τῇ προσποιήτῳ μετὰ ἀπάτης παιδιᾷ χρώμενον, ut ap. Philochorum Althidos
C Ι. 2 : Οὐ γὰρ, ὡς ἔνιοι λέγουσι, βο,μολο'χον τινὰ καὶ κό-βαλον νομιστέον τὸν Διόνυσόν, Scurram et deceptorem. Sic vero et in Aristoph. Eq. [45ο] ὁ ἀλλαντοπώλης Cleoni per convitiiuu sibi dicenti, Κόβαλος εἶ, Deceptor et impostor cs, respondet, πανοῦργος εἶ, Vafer es et improbus. Et Chorus in Pluto [279] : Διαῤῥα-γείης , ὡς μόθων εἶ καὶ φύσει κόβαλος. Ubi schol, annotat , κοβάλους èssè δαίμονάς τινας σκληρòὸς περὶ τὸν Διόνυσόν [Eadem leguntur ap. Harpocr., de quo ν. Lobeck. Aglaoph. ρ. 1313], ἀπατεῶνας *[Glossema in ed. Juntina additum]* alibi scribens κοβάλους ab antiquis vocatos fuisse τοὺς μετὰ ξύλου λῃστὸς, Latrones qui clava armati prædatum exibant. Et rursum , κοβάλους dici τοὺς λῃστὸς, qui et κορυνηφόροι vocantur. Sed hæc signil. locis praecedentibus parum bene convenit : alteræ mullo melius, quæ et huic 1. in Ranis [104] accommodari possunt, ubi Hercules dicit, Ἦ μὴν κόβολά γ᾽ ἐστὶν, ὡς καὶ σοὶ δοκεῖ. Ibi enim et schol, exp. ἀπατητικὰ, χακοῦργα, Impostoria et fallacia. Malefica et improba : innuens etiam κοβάλους dici
D quasi κακοβούλους. Sed e Didymo exp. non solum ἀπα-τητικὰ, verum etiam κατεστωμυλμένα, Deblaterata. Pro Adulator s. Adulatorius accipi notest in Aristot. Η. Α. 8, 12, de oto ave : Ἔστι δὲ κόβαλος καὶ μιμητὴς, καὶ ἀντορχούμενος ἁλίσκεται, περιελθόντος θατέρου τῶν θηρευτῶν. Ita enim et Plin, de otide, 10, 23 : Imitatrix alias avis ac parasita, et quodam genere saltatrix : capitur haud difficulter, ut noctuæ, intentam in aliquo circumeuntè alio : parasitam nimirum appellans quam Aristot. κό€àλον : recte : quum parasitus utplu-rimum vocetur adulator, qui ventris gratia adulatur et asseutalur. Rursum Hesych. tradit a quibusdam exponi μάτàιος, Futilis : vel Stolidus. Aristophanis schol, substantive quoque κόβαλος et χόβαλον accipi annotat. Scribit enim κό'βαλον dici τὴν μετὰ ἀπάτης παιδιὰν, Lusum jociimque conjunctum cum dolo et fallacia. Et κόβολα vocari τὰ πανουργήματα, Versutias, Astutias, Fallacias : s. σοφίσματα, κλέμματα. Quæ expositiones accommodari queant loco paulo ante e Ranis allato [et Eq. 4*7 : Καὶ νὴ Δí᾽ ἄλλα γ᾽ ἐστί μου
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κόβαλα παìòὸς ὄντος• ubi sequitur ἐξηπάτων γὰρ τοὺς > μαγείρους ἐπιλέγων τοιαυτι * σκέψασθε, παῖδες , οὐχ ὁρᾶθ᾽; ὤρα νέα, χελιδών. Οἱ δ’ ἔβλεπον κἀγὼ ᾽ν τοσούτῳ τῶν κρεῶν ἔκλεπτον.]
[Κοβαρίσκιον, τὸ, Glomulus. Demetr. Orneosoph. ρ. 2ì ι. Ducanc.]
[Κόβàρος (?), ἄνθρìωπος, Hesych.]
[Κόβατρα lectio vitiosa. V. Κόβακτρα.]
Κόβειρος, Hesychio est γελοιαστὸς, σκώπτης, Scurra, Qui risum jocis et dicteriis captat, Qui dicteria et scommata in aliquem jacit : λοιδοριστὴς, Comitiator. Idem et κόβειρα affert pro γελοῖα, Ridicula.
Κοβελίσκον, Hesych. esse scribit τρυβλίον, Scutellam. [Glossa absurda, fortasse e loco aliquo conficta in quo ὀβελίσκος et τρυβλίον conjuncta fuerunt, ut ap. Aristoph. Αν. 387, 388. G. Dind.]
[Κοβὴ, ἡ, Coha, nomen loci in /Ethiopia. Ptolem.
4,	7, ρ. 112. Mili.er.]
[Κύβηλις et Κόβυλις lectiones vitiosæ. V. Κύβηλις.] [Κόβων, ωνος, ὁ, Cobon. Herodot. 6, 66 : Κόβωνα τὸν Ἀριστοφάντου ἄνδρα ἐν Δελφοῖòì δυναστεύοντα μέ- ] γιστον.]
Κόγγιον, τὸ, Congius, Diosc. De mens, et pond. Κόγγρος, ὁ, affertur pro Conger : qui et γογγρος. Κόγκαλος, ὁ, Hesychio est κονιορτὸς, Pulvis. [Ex κονίσαλος corruptum videtur Uuhnkenio.]
[Κ ογκολε ρος , ὁ , Concolerus, rex Assyriæ, Græco nomine Sardanapallus vocatus. Georg. Syncell. Chron. ρ. i65, Β, ex Eusebio : Βῶνος (hoc nomen Thesauro inseratur supra ρ. 472, D) 6 λεγόμενος Κονκόλερος. Unde corrigendus Eusebius in Crameri Anecdotis Paris, vol. 2, ρ. 173, 6, ubi codex : Σαρδαναπάλου ... ὃς Ὄθων ὁ Σκογκόλερος ονομάζεται. Graviori corruptela ap. Sui-dam Κονοσκογκόλερος s. h. ν. G. Dim›.]
[Κόγκοφον in formula magica ap. Gaien. vol. 14, ρ. 469, 5, ubi editum : Κόνχ. βραχερέον. Masè.]
[Κογκυλεύω.] Κογκυλεύοντες Hesychio sunt οἱ κογκύλιον ἐκπιάζοντες. Procul dubio autem κογκύλιον dixit pro κογχύλιον, Conchylium.
[Κογκύλος lectio vitiosa. V. Κορδυλίων.]
Κὸγξ ὄμπαξ, Hesych. esse scribit τὸν τῆς δικαστικῆς | ψήφου ἦχον, Sonum, quem judiciarius calculus in urnam conjectus reddit; ut ὁ τῆς κλεψύδρας dicitur βλὸψ ap. Atticos. [Hesych. glossa hæc est, Κὸγξ, ὄμπαξ, ἐπιφώνημα τετελεσμένοις καὶ τῆς δικαστικῆς ψήφου ἦχος ὡς ὁ ἐπὶ κλεψύδρα:, παρὰ δὲ Ἀττικοῖς, βλόψ. Corrigendum Κὸγξ, ὁμοίως πὰξ cum Lobeckio Aglaoph. ρ.779* Hoc enim dicit grammaticus, κὸγξ ἐπιφθεγματικὸν esse simile acclamationi πὰξ, quo re confecta uti soleant. Ἐπιφώνημα τετελεσμένοις pro ἐπιφ. ἐπὶ τετελεσμένοις dictum Lobeckius cum ἐπιφώνημα αἰξὶν comparat ap. Hesych. s. ν. Σίττα. G. D. Ouvaroff Essai sur lcs rnjrst. d’Elèusis ρ. 27, 108, 112, auctore Wilfordio κὸγξ et πὰξ a lingua sanscritica originem trahere opinatur. Hasf..]
[Καγχαλίζω.] Κογχαλίζειν, auctore Hesychio, πε-ποιηται ἀπὸ τοῦ ἤχου τῶν κογχών, a sonitu concharum : forsan a sonitu quem inflatæ reddunt : inflari autem eas et sonare, Plin, docet, 9, 5, scribens visum auditumque in quodam specu concha canentem Tritonem, ea qua noscitur forma.	]
[Κογχάριον, τὸ, Conchula. Diosc. 2, 9:Χημῶν τε καὶ τῶν ἄλλοìν κογχαρίων. Rufus ρ. 13 «1. Mattii. G. D. Aret. ρ. 106, Β : Ζωμοὶ ἀλεκτορίδων, κογχαρίων. Min.] [Κογχεία , ἡ, Conchea, íΙ. Corcyrae. Κογχείας ὕδωρ Lycophr. 869.]
[Κόγχη, ἡ. HSt. post verba s. Κόγχος posita :] Hactenus de mascul. κόγχος : venio nunc ad fem. Κόγχη.
Id igitur i. significat q. masc. κόγχος. Primum enim κόγχαι dicuntur Conchæ illa* s. Ostrea marina aut aquatilia. [Pollux 6, 47. Aristoph, fr. 49 : Ὀπτωμείναις κόγχαισιν ἐπὶ τῶν ἀνθράκων.] Atlien. 3, [ρ. 92, Β] e Mnesitheo medico, Ὄστρεα καὶ κόγχαι καὶ μύες. lbid. [ρ. 88, Β] Aristot. [Η. Α. 4,4] τὴν κόγχην ponit sub genere τῶν ὀστρέων , Ostreorum : quippe quæ et τῶν λειοστράκων generi annumeretur. Ab eod. Athen. 1, commemorantur πελιορίδες κόγχαι. [Pollux 6, 63 ; Κόγχαι Πελωριναὶ, ὅθεν ἴσως καὶ αἱ νῦν καλούμεναι πελω-ρίδες ώνομάσθησαν.] Ap. Hesych. vero et [Phot. ρ. 174,
5,	et] Suidam κόγχην διελεῖν [ex Tcleclide ap. Athen.
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3, ρ. 87, Α] proverbialiter ἐπὶ τοῦ ῥᾳδίως τι ποιῆσαι: quod facile sit concham discludere Ap. Eosdem est et aliud proverbium, nimirum κόγχης ἄξιον, pro οὐδενὸς ἄξιον, s. ἐλαχίστου ἄξιον, εὐτελές : ut et ap. Athen. 11, [ρ. 481, Α] Pherecrates dicit, Κοὐχὶ δωροῦντ᾽ [χωροῦντ᾽]* οὐδὲ κόγχην, Non donantem ne concham quidem: quo sensu et ἰσχάδα dicunt, si bene memini. Intelligendum vero κόγχη in posterioribus his Μ. potius de testa ostrei. [Pollux 8, 16 : Πέλαì γὰρ χοιρίναις ἀντὶ ψήφων ἐχρῶντο, αἴπερ ἦσαν κόγχαι θαλάττιαι.] Deinde ut κόγχος dictum est pro Mensura accipi quæ conchæ capacitatem æquet, ita et κόγχην usurpari sciendum. Hippocr. De nat. mul. [ρ. 5γο, 4ο]: Τοῦ ἀνθέμου τρίψας ὅσον κόγχην. Et Demorb. 3, [ρ. 49^, 19] : Δίδου άρου τοῦ μεγάλου κόγχην* quod Gaien. [læx. ρ. 5ο4] exp. χήμην : intelligcns procul dubio et ipse Tantum quantum concha contineri potest. [Adde Hippocr. ρ. 624, 47; 6a5, 53; 670, 55.] Praeterea ut κόγχος dc Vasculo conchæ in modum concavo et scutulato dicitur, ita et κόγχη. Atque adeo ex Hippocr. affertur κόγχη κεραμὶς, pro Olla, s. Testa conchæ similis. Ad verbum potes interpretari Concha testacea s. figlina, ut Plin, dicit Concham ferream, dc simili vasculo. Praeterea ut κόγχος, ita etiam κόγχη dicitur Oculi cavitas, teste Polluce [2, 86], qui et τὸ ὑπὸ τῆ ἀνθέλικι τοῦ ὠτὸς nominari κόγχην auctor est. [Κ. τὸ ἀπὸ τῆς ἀνθέρικος κοῖλον Rufus ρ. 26.	‖ Κόγχη γόνατος ν. s. Κόγχος.
II Concha sigillo imposita. Aristoph. Vesp. 585 : Τῇ διαθήκη καὶ τῇ κόγχῃ τῇ πάνυ σεμνῶς τοῖς σημείνισιν ἐπούσῃ’ ubi schol, τοῖς ση μεíòìς, ὡς κόγχας ἐπιτιθέντο»ν ταῖς σφραγῖσι, ἀσφαλείας ἕνεκα. De aperiendo sigillo ib. 589 : Τὴν δ ìàθήκη ν ἀδικεῖς ἀνακογχυλιάζων. || Concha, in templis pars illa quæ in conchæ formam superne sinuatur, praesertim illa in qua erat bema s. locus altaris. Jo. Mosch. in Limon. c. 145 : Σταθεὶς ἔμπροσθεν τοῦ θυσιαστηρίου , προσεχών εἰς τὴν κόγχην. Hæc et alia Ducang.]
Κογχίον, τὸ, Conchula. Antiphanes comicus ap. Athen. 4, [ρ· 160, D]: Κογχίον τε μικρὸν.
[Κογχίτης, ὁ.] Α κόγχος s. κόγχη derivatnr Κογχίτης λίθος, Conchites Iapis : cujus meminit Pausan. sub finem Atticorum [1, 44, 6], scribens monumentum Caris, τοῦ Θεοῦ χρἠσ&ντος, χεκοσμῆσθαι λίθῳ κογχίτη. Quibus hæc subjungit de illo lapide : Μόνοìς δὲ Ἑλλήνων Μεγαρεῦσιν ὁ κογχίτης οὗτός ἐστι, καὶ σφίσι καὶ ἐν τῇ πόλει πεποίηται πολλά ἐξ αὐτοῦ. Ἔστι δὲ ἄγαν λευκὸς, καὶ ἄλλου λίθου μαλαχώτερος * κόγχοι δὲ αἱ θαλάσσιζι διὰ παντὸς ἔνεισίν οἱ. [Hodie Lumachella bianca antica. C. Ο. Miiller Handb. der Arch. §268, ι. Hass.]
(Κόγχνη. V. Ὄγχνη (s. ν. Μῆλον).]
[Κογχοειδὴς, ὁ, ἡ, Conchæ similis, Qui ex genere concharum est. Strabo 3, ρ. 145 : Τὰ ὀστρεώδη πάντα καὶ κογχοειδῆ. || Conchiformis. Tzetz. ad Lycophr. ι io5 : Κόγχον, ὀστοῦν τοῦ ἐγκεφάλου κογχοειδές. Scott.]
[Κογχοθήρας, ὁ, Concharum venator. Epicharmus ap. Athen. 3, ρ. 85, D.]
[Κογχορηὶς, ίδος, ἡ, Pancratis carmen inscriptum fuit, quod memorat Athen. 11, ρ. 478, Α.]
Κόγχος, ὁ, ἡ, [Concha. Athen. 3, ρ. 87, Α : Ἀρσενικῶς δὲ (κόγχοι) Αισχύλος ἐν Ποντίω Ι᾽λαύκῳ « Κόγχοι, ι μύες κὤστρεια. »] Hesychio est κοχλίας, Cochlea : «pii et κόγχον διεῖλες proverbialiter dici scribit pro ἶσον ἐποίησας, Fecisti æqualem. Sed potius eo nomine Concha vocatur quam Cochlea : ut e proverbio illo liquet: *nec enim cochleam possis διελεῖν ut concham , quippe quum cochlea ex unica testa gyris quibusdam et voluminibus compacta constet, concha autem duabus veluti scutulis claudatur, quæ facile divelli a se invicem queunt. Ita igitur Athen. 4, [ρ. 160, Β] dicit Timonem τῶν Αυδίων καρυκκῶν [καρυκῶν] προκρίνειν τὸν κόγχον* et Pausan. Att. [ι, 44,6] : Κόγχòυς θαλασσίας διὰ παντὸς ἐνεῖναι τῷ κογχίτῃ λίθω. Nec vero κόγχοι binis duntaxat eluduntur scutulis, sed unis etiam, quales scopulis et lapidibus adhaerescere solent : quæ scutulatæ testæ nominantur etiam ipsæ κόγχοι, Conchæ a Latinis. Ita enim Cic., Pinna duahus grandibus patula conchis. Et rursum, Quæ in concha patula pinna dicitur Et Ovid., Ostreaque in conchis luta fuere suis. Virg. Georg. : Squallentes infode conchas. Item Horat., t'unde capacibus Unguenta de
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conchis. Sic ap. Eund., Salis concha, pro Concha in qua sal apponitur. Et in Pand. Conchæ in instrumenta pictoris , ad reponenda pigmenta. Sed et Aristot. Hist, aniin. 4, κόγχον nominavit Concham qua iu implendo et deplendo utuntur: ut et Diosc. ι, 32, de oleo candido : θεὶς ὑφ᾽ ἥλιον, άνάχει κόγχῳ καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν, Sub solem quotidie concha refunde. Quanquam hic Quodvis vasculum concavum et conchæ simile intelligi potest, ut et ap. Catonem quum dicit, Capulator concha oleum tollat : quum Idem dicat, Conchas majores duas, et minores duas. Ac Juveual., Quum bibitur concha. Et Plin. Patinis fictilibus impositum ferrea concha, calice coopertum. [Dioscor. 5, 110 : θέντες ἐπὶ λοπάδος κεραμεᾶς κόγχον σιδ/,ροῦν ἔχοντα κιννάβαρι.] Unde et cymbala a poetis Latinis Conchæ vocantur quod conchas similitudine scutulata referant. Hippocr. vero Mensuræ quoddam genus intelligit hoc nomine, quod et κόγχη dicitur et χήμη, ut in Lex. Hippocr. annotat Galcn. : procul dubio de eo quod tantum capit quantum concha. Ab ejusd. similitudine Lycophr, [a Polluce 2, 38 citatus] κόγχον vocat Hemicranium s. Calvam capitis : nam et ipsa est scutulata : in Alexandra [ιιο5] : Τυπεὶς σκε-πάρνῳ κόγχον εὐθέτῳ μέσον. Eandem ob causam umbonem clypei Polyb. [6, 23, 5] κόγχον appellat : Προσήρ-μοσται τῷ Ουρεῷ καὶ σιδηρά κόγχος, ἡ τὰς δλοσχερεῖς ἀπο-στέγει πληγὰς λίθων. Necnon κόγχοι nominantur cod. modo τὰ ἔγκοιλα τῶν ὀφθαλμῶν, ὁ παρὰ τοῖς βλεφάροις περίδρομος, teste Poli.[2, γì, et Theophil. Protosp. in Fabr. Β. Gr. vol. 12, ρ. 871] : h. e. Cavitates oculorum, Cavi illi in quibus oculi latent : nam et ipsi sua figura concham repraesentant. Eod. Polluce auctore [2, 188] τὸ ἔξωθεν ἐπικείμενον πλατὺ καὶ περίφερες ὀστοῦν, ὥσπερ φράγμα τοῦ γόνατος, vocitatur κόγχυς et κόγχη, et ἐπιγονατις. [‖Faba non fresa, sed integra cum folliculo, quæ Conchis vocabatur a Romanis, ap. Athen. 4, ρ. 159, 160, ubi Timonis verba afferuntur, Λιτῇ καὶ αὐαλέῃ ἐνὶ κόγχῳ. Antiatt. in Bekkeri Anecd, ρ. io5, 17 : Κόγχος ἐν τῇ συνήθεια λέγεται βρω-μάτιόν τι λοπαδευόμενον.]
Κογχυλαγόνες, [Concharum gestatrices,] Hesychio sunt γυναῖκες νύμφαι.
[Κογχυλευτὴς, 6, Conchyliarius, Qui conchas sive purpuram conquirit. Constant. De admin. imp. c. 5a. II Unde adject. Κογχυλευτικὸς, ὴ,όν. Κ. τέχνη, Justi— nian. Nov. 128, 6, Basilic. 54, 16. Ducang.]
[Κογχύλη, ή. HSt. post verba s. Κόγχος apposita :] Alioqui videri possit hinc derivatum Κογχύλη, quod significat ipsum Ostreum s. Purpuram [Phot. ρ. 174, 4 : Κόγχη, ἡ κογχύλη, ὅθεν ἡ πορφύρα] : Suidæ πορφύραν in hoc Ι. : Αἱ κογχύλαι ὄψιν οὐκ ἔχουσαι, φαίνονται οελέατι ἐφεπόμεναι. Hesychio quoque κογχύλαι sunt τὰ ὄστρεα καὶ πορφύραì [Philo vol. 1, ρ. 536, 19 : Τὸ γὰρ τῆς βàφῆς αἴτιον ἐκ θαλάττης ἡ ὁμωνυμοῦσα κ. Acta S. Silvestri ρ. 318, 5, Combef., de textili: Μιγὲν δὲ κογχύ-λης τὸ αἷμα χρόαν πορφυραίαν αὐτῷ παρέσχεν. Hask] : verum èìκηκíδες, (ìàìΙà': forsan ob similitudinem. [Περὶ ἐφευρέσεως κογχύλης agit Palæphatus c. 5a, ubi μικρόν εἶδος Οαλάσσιον κοχλιῶδες dicitur. Leo philos. Antii. Pal. 9, 214 : Τῇ τῶν λόγοìν σου κογχύλη, Πορφύριε, βάπτεις τὰ χείλη καὶ στολίζεις τὰς φρένας.]
[Κογχῠλιάζω, i. q. ἀνακογχυλιάζιυ. Paul. Æg. 3, 5 : Ἐν ἡλίῳ κογχυλίαζε. Lectio suspecta. Schneid.]
Κογχυλίας λίθος, ὁ, llesych. :esse dicit durum, et in se habere κογχυλίου τύπους. Meminit hujus lapidis Pollux quoque [7, 100, allato Aristophanis testimonio, fr. 240], innuens a Xen. [Anab. 3, 4, 10 : Κρηπὶς λίθου ξεστοῦ κογχυλιάτου] vocari Κογχυλιάτης [Philostr. ρ. η ι : Νεὼν λίθου κογχυλιάτου. Marmor porphyreticum intelligit Olearius.]
Κογχυλίδιον, τὸ, Conchylium. [Suid. s. Ἀκαλήφη.]
Κογχυλιευτὴς, ὁ, Qui conchylia venatur, Conchyliarius, s. Conchyta : ut Plaut, in Rud. dicit, Salvete fures maritimi, conchytæ atque hamitæ. Bud. tetrasyllabios scribit Κογχυλευτὴς, àκογχύλη.
Κογχύλιον, τὸ, Conchylium : i. q. κόγχη s. κόγχος, Concha. [Sophron ap. Athen. 3, ρ. 86, E : Γλυχύκρεον κογχύλιον ubi cod. Ven. κογχύλεον, sed κογχύλιον epi-tomeet Dcmetr. Deeloc. § 152.] Nam Plin. 9, 36, ut scribit conchas omnes celerrime crescere, praecipue
t purpuras : ita etiam, linguam purpnræ esse longitudine digitali, qu.i pascitur perforando reliqua conchylia : tantam duritiam aculeo esse. Alioqui κογχύλιον, Conchylium, de certa quadam concharum specie dicitur, expetita non mensis solum, sed et vestium infectionibus : ut inter alios docet Plin. Ι. paulo ante cit., ubi locutus de purpuræ flore illo tingendis expetito vestibus, Sed unde, inquit, conchvliis pretia, quis virus grave in fuco, color austerus in glauco, et irascenti similis mari ? Ibid. dicit concharum ad purpuras et conchylia èand, quidem esse materiam, sed distare temperamento. [Aristot. Η. Α. 5, 15.] Inde κογχυλίου κροκίδα vocant Floccum lanæ conchylii sanie infectæ. Crito ap. Galeir. τῶν Κατὰ τόπους 3 : Ἐν-τίθει κροκίδα κογχυλίου , Floccum lanæ conchylio infectæ, ut Plin, loquitur 3a, 7, s. Lanam conchyliatum, ut loquitur Marccll. Empir. Ita Diosc. 2, dixit, Τον δ’ αὐτὸν τρόπον καὶ κροκίδες καίονται θαλασσίας πορ-
Ϊυρας, Flocci lanæ imhutæ cruorc purpurae marinæ. it Aètius 9, 35 : Πτύγμα πορφύρας ἐρίου. Et Paul. Β Ægin. 3, 26 : Λινοῦν ἀπὸ πορφύρας θαλασσίας, Filum e lana quæ purpuræ marinæ sanguine tincta cst. Quinètiam κογχύλιον nominatur lana vestisve conchylii cruorc infecta : ut ap. Calem : Κογχυλίῳ ἔμφρασσε τò οὖς, Conchyliata lana aurem obtura. Et ap. Quintil. ι, 2, de puero nimis molliter educato, Nondum prima verba exprimit, et jam coccum intelligit, jam conchylium poscit : pro Conchyliatam vestem, ut Plin, loquitur, Ciceronis imitatione, qui Conchyliata peristromata dicit. Denique ut κόγχη et κόγχος dicuntur interdum de Testa ostrei, ita èíκογχύλιον : veluti quum schol. Aristoph. Vesp. [585], Τῇ κόγχη τῇ πάνυ σεμνῶς τοῖς σημείοισιν ἐπούσῃ, scribit Comicum ibi τῇ κογχῃ dixisse pro τῷ κογχυλίῳ τῷ ἐπικειμένῳ ταῖς σφρα-γίσι, τῷ μὴ ἀφανίζεσθαι τοὺς τύπους αὐτῆς. Itidem |)ι-dyinus apud Athenæum 14, tradit solitos quosdam ἀντὶ τῆ; λύρας κογχύλια καὶ ὄστρακα συγκρούοντας, εύρυθμον ἦχον τινα ἀποτελεῖν τοῖς ὀρχουμίνοις. [(ìàΙèù, vol. 14, ρ. 14ο, 7 : Ζωμὸς κογχυλίων. Philo Belop. ρ. <)Of 15 : Κ. τὸ ἐν τῇ λίμνη γιγνόμενον. IIase.] V. Κονδύλων.
C [Κογχυλιώδης, ὁ, ή, Conchylii formam referens. Strabo ι, ψ. 49, e Xantho : ᾽Ιδεῖν πρόσω ἀπὸ τῆς Οα-λάττης λίθους κογχυλιώδεις. Et ρ. 5ο : Κογχυλιώδης εὑ-ρίσκεσθαι τοὺς βόí»ρòυς.]
[Κογχυλιωτὸς, ὴ, ὸν, Muricatus, Gl. Quasi a Κογχυλιόω. Anci.]
[Κογχυλόω, Purpuro. Joann. Damasc. Or. ι, ab Combef citatus ad Audi*. Cret. ρ. 365 : Ἵìν ἐξ ἀχράν-των καὶ παρθενικῶν αἱμάτων βαφεῖοàν ἐν πνεύματι βασιλικῶς ἐκογχύλωσεν καί οἱονεὶ πορφύραν βασίλειον ὑποδὺς περιέθετο τὸ ἡμέτερον φύραμα. Ei.beμινò.]
[Κόγχυς. HSt. s. Κόγχος :] Reperitur vero et Κόγχυς, significans Putamen ostrei, s. Id quo integitur ostreum, quodque abjicitur quum comeditur. Ita enim Pollux 6, c. 15 [§ 94] de purgamentis eorum quæ in mensa apponuntur : Κογχυλίων, κόχλοùς• καὶ ὀστρέων,κόγχυς* καὶ ἰχθύων, λέπη• καὶ καράβων, ὄστοακα. Nisi forte reponendum κόγχòυς.
[Κογχώδης, 6, ἡ, Conchæ similis. Athen. 3, ρ. 86, Β : Καλεῖται δ᾽ 6 ἀναρίτης καὶ ἀνάρτης. Κογχῶδες δὲ ον D τὸ ὄστρεον προσέχεται ταῖς πέτραις ώσπερ οἱ λεπάδες. Quod in κοχλιῶδες mutandum videbatur Schweighæu-sero collatu gl. Hesychii, Ἀναρίτας, ζῷον κοχλιῶδες, et Etym. Μ., ubi ἀναρίτης per κοχλίδιον explicatur.] Κόδαλα [?], Hesychio est Piscis quidam, qui et κεστρεὺς, Mugil.
Κοδαλεύομαι, Hesychio ἐνδομυχῶ : afferenti itidem κοδαλεύεσθαι pro ἔνδον διατρíβειν, In domicilio se continere, s. Intus latitare, luem κοδαλευομένη affert pro αρεσκευομίνη , ἀπραγοῦσα.
[Κύδαλος. V. Κώδαλος.]
[Κοδδίνου πέτρα, ἡ, Coddini saxum, in Magnesia ad Sipyhun. Pausam 3, 22, 4.j
[Κοδομεία, ἡ, i. q. τὸ κοδομευειν. Pollux ι, 246.] Κοδομεῖον, τὸ, Instrumentum quo ad frigendum hordeum utebantur, teste Polluce, qui 6, [64] scribit τὸ φρύττειν dici etiam κοδομεύειν : et τὸ ἐργαλεῖον ᾧ ἐνέφρυττον, ἴσως ἀγγεῖον κεραμεοῦν, vocari φρυγετρον et κοδομεῖον. [Adde 6, 181; ìο, ioq, 114·] Pro quo Ionice ap. Suid. Κοδομήϊον, expositum tamen καμινευτι-
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κὸν, adjective, a noni. masc. κοδομήϊος pro κοδόμειος. Α Ibid. scribit τὴν κοδομεύουσαν, s. φρύττουσαν, vocari κοδομήν : quamobrem et ap. Hesych. in expos. τοῦ κοδομαὶ pro φρυκτωρίαι reponendum videri queat φρύκτριαι : praesertim quum idem Hesych. κοδομὴν esse dicat θεραπαινίδα, sic dictam ἀπὸ τοῦ κοδομεύειν, q. e. ἐν ἰπνῷ φρύγειν : ut sit Ancilla quæ in furno torret hordeum. [Pliot. ρ. 175, 22 : Κοδομὴ * ὄνομα θερα-παίνης.]
Κοδομεὺς, έως, ὁ, Hesychio et ὁ φρύγιον τὰς κριθὰς, et ὁ ἐπιτάσσων τῷ φρύγοντι τὰς κριθάς.
Κοδομεύτρια, ἡ, Quæ frigit torretque hordeum, ap. Pollucem [1,246. Phot. ρ. 176, 2 : Κοδομεύτριαì, αἱ φρύγουσαì και ἐν ἰπνῷ ἀναστρεφόμεναι. HSt. post verba s. Κοδομεῖον apposita :] Ap. eund. Hesych. legitur et Κοδομία, expositum ἰπνία [ὑπνία codex], φρυκτία, ἀλέτρι'α. [Tot prope in his corruptelae quot verba. Corrigendum videtur Κοδομεύτρια, ἰπνεύτρια, φρύκτρια, ἀλέ'τρια. Ἰπνεύτρια, si recte conjeci, inserendum Thesauro. Verbo ἰπνεύω utitur Hesych. ν. Ἐκοδομεύετο. G. 1).]
[Κοδομεύω.] Κοδομεύει Hesych. affert pro φρύγει τὰς Β κριθὰς, Hordeum frigit s. torret : dicens κοδομεύειν quoque esse τὸ ἐν ἰπνῷ φρύγειν ἤ τινι ἀγγείῳ. [idem : Ἐκοδομεύετο, ἐφρύγετο, ἰπνεύετο (υπνεύετο codex).]
[Κοδοιχή. V. Κοδομεῖον.]
Κοδράντης, ὁ, ap. recentiores Graecos pro Quadrans. [Glossæ biblicæ Mss. : Κοδράντην, λεπτὸν ἡ σκοτασμόν. Clossæ cod. 2062 : Κ. τὸ πᾶν (aliae habent τὸ πανὸν), ἡ τὰ λεπτὰ δύο, ὴ τὸ ἔσχατον τοῦ λεπτοῦ * λέγεται καὶ ἡ πρᾶξις καὶ αὐτὸ ἐνθύμημα. Hesych. : Κοδράντης, τὸ πᾶν, ὴ τὸ τέταρτον τῆς φόλλèòις, ὴ λεπτὸν (ὴ λεπτὰ δύο in gl. inferiore), τὸ δὲ λεπτὸν ἑξακισχιλιοστὸν ταλάντου κτλ. Heronis fragm.: Σί'κλος δὲ καλεῖται κοδράντης, ἑρμηνεύε-ται δὲ ἐκ τῆς Ἐβραΐδος, ἤγουν ἀπόθεσμος* δύο δὲ δραχμὰς εἶχε. Plutarch.: Τὸ λεπτότατον τοῦ χαλκοῦ νόμισμα κουα-δράντην καλοῦσι Ῥοιμαῖοι. Marc. Εν. 12, 4α : Ἐλθοῦσα μία χήρα πτωχὴ ἔβαλε λεπτὰ δύο, ὅ ἐστι κοδράντης. Du-CAho. De his aliorumque grammaticorum Π. dixit Gronov. De pcc. vèt. ρ. 43γ seqq. Interpretatio illa τὸ πᾶν referenda ad Matth. 5, 26 : Ἕιυ; ἂν ἀποδῷς τὸν ἔσχατον κοδράντην, i. c. donec omne debitum persol- C veris. Formam magis Latinam κουαδράντης Hesychio s. ν. Ἀσάριον intulit Musurus : nam codex κοδράντης.
In κεδράντης corruptum ap. Hesych. s. h. ν. «Iidem itidem Κοδράτος dicunt pro Quadratus. Sic ap. Athcu.
3, ρ. 114, E, memorantur panes, οὓς ‘Ρωμαίοι κοδρά-τους (in κοδρίτης ἄρτος corruptum ap. Suidam) λέγουσι.» Schweigh. Κοδράτος vel Κουαδράτος, Quadratus, scriptor historiarum ap. Suidam s. h. ν. et Zosim. 5, 27. Omittimus alia hujusmodi.]
[Κοδρίδης, ὁ. Κοδρίδαι, οἱ, Codri posteri. Ælian.
Υ. H. 5, 13. II Κοδρίδας Athenienses esse appellatos, ut Κεκροπίδαι et Θησεῖδαι et Ἐρεχθεῖδαι sint vocati, annotavit Steph. Byz. s. ν. Ἀθῆναι.]
[Κοδρίτης. V. Κοδράντης. ‖ Mire Etym. Μ. ρ. 5a4,
37 : Κοδρίτης* ἀπὸ τοῦ Κόδρος Κοδρίτης γίνεται* σημαίνει τὸ τοῦ Κόδρου, ώσπερ παρὰ τὸ Κρόνος Κρονίτης. Scribendum Κοδρίδης ... τὸν τοῦ Κόδρου ... Κρονίδης. G. Ι).]
Β òμήνη (?), ὄνομα τόπου, Suidas.]
ος, 6, Codrus, Melanthi filius, rex Atheniensium ultimus. Herodot. ι, 147; 5,65,76; Plato Symp. D ρ. 208, D, aliique : ν. Clinton. Fast. vol. ι, ρ. 112.
Ii Κόδροι, οἱ. Hesych. : Κόδρους, οὓς ἡμεῖς λέγομεν κρο-νικούς τινας, τὸ ἀρχαῖον αὐτῶν ἐμφανίζοντες. ( Excidit Κόδρος γὰρ) Ἀθηναῖος, λαμπρὸς τῷ γένει. Photius ρ. 176, ι : Κόδρους* τοὺς αρχαίους. Eustath. ρ. 1391, 'i'j : Κόδρος θανάτῳ ἑαυτὸν ἐπιδοὺς ὑπὲρ τῆς τῶν πατριωτῶν Αθηναίων νίκης, ὡς καὶ Λυκόφρων ὑπολαλεῖ (ν. 1389: Λακμώνιοί τε καὶ Κυτιναῖοι Κόδροι), ἐποίησε Κόδρους καλεῖσθαι τοὺς δι’ ἀρχαιότητα εὐήθεις. Comparandum cum his proverbium ab Diogeniano 7, 45, memoratum, Πρεσβύτερος Κόδρου* ἐπὶ τῶν παλαιῶν καὶ πολυχρονίων. ‖ Codrus, Nelei pater, Mileti conditor. Herodot. 9, 97.]
[Κοδύμαλον. V. Μῆλον.]
[Κοδώνεα. V. Κυδìòναῖος.]
[Κοέω. V. Κοάω.]
[Κόης. V. Κοίης.]
[Κοθαρὸς, ὰ, ὸν, ι. q. καθαρὸς, Purus. Κριθὰς κοθαρὸς Tubula Heracl, ι, 55.]
[Κοθέω.] Κοθεῖ [Corruptum ex κοεῖ notavit Salm. ad Simplic. ρ. 235] Hesych. affert pro αἰσθάνεται, νοεῖ, Sentit, Intelligit. Attamen Κό'θημα, et Κότιλον, Idem dici scribit ἐπὶ τοῦ αἰδοίου, De pudendo s. verendo. [Conf. Κοτίλλιον.]
[Κοθίδης. V. Κόθος.]
Κόθορνος, ὁ, Cothurnus : calceamentum utroque pedi aptum, s. utrique sexui conveniens, et virili et muliebri, auctore Hesych. [Calceamentum fauni, Viscont. Mus. Piod. t. 4, ρ. 46; Sileni, ib. ρ. 56 (i); Melpomenes, t. ι, ρ. 98. Κ.,νοχ generalis, ib. t. 2, ρ. 53; κ. venatorius Dianæ, t. ι, ρ. 63; κόθορνοι venatorii s. bacchici qua differant a sceuicis, t. 4, ρ. 55 (g). Hase. Herodot, ι, 155 : Κοθόρνου ὑποδέεσθαι* 6, 125 : Κοθόρνους (κοτόρνους codd, nonnulli vitiose) εὐρυτάτους. Aristoph. Lys. 65γ : Πατάξω τῷ κοθόρνῳ τὴν γνάθον. Τὼ κοθόρνω Eccl. 346.] Unde κόθορνον vocaverunt Theramenem, διὰ τὸν περὶ τὴν πολιτείαν ἀμφοτερισμόν. Et in proverbio, Cothurno versatilior, usurparunt itidem pro Homine qui utraque axilla gestare novit, ut aiunt. Ipse adeo Theramenes ap. Xenoph. Hell. 2, [3, 47] dicit : Ἀποκαλεῖ δὲ κόθορνόν με, ὡς ἀμφοτέροις πειρώμενον ἁρμόττειν · respondens ad hæc verba Critiæ [§ 31]: Ἐπεὶ δ᾽ ἤσθετο ἀντίπαλόν τι τῇ ὀλιγαρχία ξυνιστάμενον , πρῶτος αὖ ἡγεμὼν τῷ δήμῳ ἐπ᾽ ἐκείνους ἐγένετο* ὅθεν δή που γὰρ καὶ κόθορνος ἐπικα-λεῖται · καὶ γὰρ ὁ κόθορνος ἁρμόττειν μὲν τοῖς ποσὶν ἀμ-φοτέροις δοκεῖ, ἀποβλέπει δ᾽ ἐπ᾽ἀμφοτέρων. [Εὐμεταβολώ-τερος κοθόρνου proverbium ap. Zenob. 3, 9L Κοθόρνου δίκην μεθαρμόζεσθαι Jo. Cinn. ρ. 128, Β.]
[Κόθος, ὁ, Cothus, n. pr. in inscr. Teia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 649 : unde 7τύργος Κοθίδης, Turris Cothi, ibid. (i. DinuoRF.]
Κόθουρος, ὁ, Caudam abscondens, epith. fuci, qui est ἄκεντρος et νωθρὸς, ut testatur Aristot. Η. Α. 9, 4o : itemque Plin. 11, 11, docet fucos esse sine aculeo velut imperfectas apes. Hesiod. Op. [3οι] : Ὅς κεν ἀεργὸς Ζώῃ κηφήνεσσι κοθούροις εἴκελος ὁρμὴν, i. e. κεύ-θουσι τὴν οὐρὰν s. κέντρον, Moscho)).; τὸ κέντρον κεκρυμ-μένον ἔχουσι, Prod. : sicut et Tzetz. τοῖς κεύθουσι τὸ ἐν τῇ οὐρᾷ κέντρον. [Locum Hesiodi citat Plato Leg. 10, ρ. 901, Α. Miller.] Hesychio autem κόθουρος est ἄκεντροςèí ἀργός. Κòύθòùροι dicuntur οἱ κηφῆνες, Fuci, παρὰ τὸ κεύθειν τὴν οὐράν : sive quoniam ἄκεντροι sunt. Ita Suid. Sed scr. potius κόθουροι. ‖ At Κοθοῦρις, Vulpes. Hesych. κοθοῦριν exp. ἀλώπεκα. Sic κόλουρις.
[Κοθυλᾶς, ὁ, Colhylas, nomen loci in Palæstina. Jo. Mosch. Prat. spir. ρ. 1077, Α. Hase.]
Κοθὼ, Hesychio βλάβη, Noxa, Damnum, Detrimentum. [Infra ΚορΘώ.]
[Κοθωκίδαι, οἱ, Cothocidæ, tribus OEneidis pagus. Schol. Aristoph. Thesm. 620; Phot. ρ. 176,10. ‖Gentile Κοθιυκίδη'ς, ὁ (male ὄνομα κύριον ap. Suidam). Demosth. C. Neær. ρ. 1369, 16 : θεογένην ΚοθωκίδηνἜΙ ὁ ἐκ Κ. ap. Aristoph. Thesm. 620 : Τὸν δεῖνα γιγνώ-σκεις τὸν ἐκ ΚοΘωκιὀῶν; Hoc schol. Ran. 5ο4 restitui, ubi ἐκ Κολωνῶν legebatur, codex unus autem ἐκ Κωθώνιον præbet. G. Dmn.]
Κοθωκὶς, ίδος, ἡ, affertur pro Edax.
Κοΐ, Κοι, νοχ (s. imitatio vocis) porcellorum, ap. Aristoph. : ap. quem et Κοΐζειν dicuntur τὰ χοιρίδια, μιμητικῶς. Vide Χοιρίον. [Acharn. 746: Ὅπως δὲ γρυ-λιξεῖτε καὶ κοΐξετε χἠσεῖτε φο>νὰν χοιρίìον · ubi schol. : Κοι ποιὰ τῶν δελφακίων φωνή. Hesych.: Κοίζειν (scr. Κοΐζειν), τὰ χ. μ. λέγεται.]
[Κοία, ἡ, Pila, Lapis.] Κòìὰς [scribendum κοίας] Hesych. dici scribit σφαίρας ὴ λίθους. [Arcad. ρ. ιοο, 17 : Τὰ διὰ τοῦ οια μακρὰ, ὅσα ἀπὸ ψιλοῦ συμφώνου ἄρχονται, βαρύνεται, ποία ἡ βοτάνη,Τροία , κοία ἡ σφαῖρα. Etym. Μ. ρ. 77°, 9 (et Epimer. Homer. in Crameri Anecd, vol. ι, ρ. 401): Κοία σημαίνει τὴν σφαῖραý• ἡ χρῆσις παρὰ Ἀντιμάχῳ , « Κοίας ἐκ χειρῶν εἰς σκό'πελον μεταριπτάζουσι (scr. μέτα ῥ. cum Bernhardyo.)» Male Κοίας 6 στρογγύλος λίθος ap. Herodian. Epimer. ρ. γ4, Suidam et Moschop. Π. σχεδ. ρ. 5 et Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 384, et omisso λίθος Theognost. ρ. 21, a5. I| Κοία, κλέψημα, gl. obscura Hesychii.]
[Κοιάζω.] Κοιάζει Hesychio est ἐνεχυράζει, a κοῖον. [Idem : Κοίασαν, σύνθες (sic Jensius: codex σύνηθες). Infra Κωάζω.]
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[Κοιαντὶς, ίδος, ἡ, Cœi filia (Latona), Orph. Η. 34, Α
2.	Conl. Κοιηις.]
[Κοιάομαι.] Κοιᾶται Hesych. affert pro ἱερᾶται, forsan a Κοίης. [Idem : Κοιώσατο, ἀφιερώσατο, καθιερώσα-το.] Eod. èmin auctore Κοίης s. Κόης, dicitur ἱερεὺς Κάβειρων 6 καθαίρων φονέα, pro quo infra Κοιόλης. [Abllebr. Cohen: Sacerdos, ut plures jam notarunt. V. Bochart. Canaan ι, ι a. Albeat.]
[Κοίας. V. Κοία.]
[Κοίβη, ἡ, Cœba, u. pr. Arcad. ρ. 104, 13, ex cod. Havn. suppletus : Τὰ εἰς οιβη κύρια μὲν ὄντα βαρύνεται,
φοίβη, κòíèη.]
Κοιγὰ [?] Hesychio sunt κοῖλα, Cava, Concava. [Infra Κόοι, ...τὰ κοιλώματα. Κοιφὸν, κοῖλον. Conl. ν. Κόοι et in ν. Εὐρυκόωσα, et ν. Καίατα. Strabo 8, ρ. 36γ : Καιάδας, τὸ δεσμωτήριον ... σπήλαιόν τι.Ἔνιοι δὲ κωους μᾶλλον τὰ τòìαῦτα κοιλώματα λέγεσθαί φασι. Alb.] [Κοῖδος scriptura vitiosa pro σκοῖδος ap. Arcad. ρ.
47' 28.]
Κοίελος, 6, Hesychio teste dicitur τὸ ἐν τοῖς κυάμοις θηρίδιον, Bestiola, quæ fabis innascitur. [Lex. Reg. Β ms.: Αἰακὶξ, εἶδος κύλικος• ἡ κοίαλον. Albert.] íΚοΐζω. V. Κοΐ.]
[Κοιηὶς, ίὀος, ἡ, Cœi filia (Latona). Callim. II. in Del. 150: Εἰσόκεν οἱ Κοιηὶς ἐκέκλετο. Ubi schol. : Κοίου γὰρ καὶ Φοίβης Θυγάτηρ Αητώ · ἴσì•ις Κοιαντίς.]
Κοίημα vitiose pro κύημα, quod ν.]
Κοίης. V. Κοιάομαι.]
Κοῖχες. Κοΐκινος. V. Κόϊς.]
[Κοικόα, ἡ, Cœcoa, n. pr. (servile, ut videtur), in fragm. Sophronis ap. Athen. 9, ρ. 38o, E; 409, Α (quo 1. male Καικόα), et Etym. Μ. ρ. 478, 13.]
[Κοικύλλω.] Κοικύλλειν Hesych. esse dicit περιβλέ-πειν : quod κύλα [κῦλα legitur] dicantur τὰ ἐπάνο, τῶν ὀφθαλμῶν. [Absurdum est illud de χῦλα commentum, quod ex κοῖλα depravatum esse ostendunt Photii Sui-dæquc glossæ s. ν. Κοῖλος afferendæ. Κοικύλλει, παρα-τρέπει Theognost. ρ. a ι, 26.] Alii esse volunt τὸ περι-στρέφεσθαι καὶ διατρίβειν περιβλεπόμενον, nonnulli φθο-νεῖν. Suid. exp. non solum περιβλέπῃ, sed etiam κακο-τεχνεῖς, iu hoc 1. [Aristoph. Thesm. 852]: Τί αὖ σὺ C κυρκανᾷς καὶ [κυκανᾷς ἡ τί] κοικύλλεις ἔχων;
[Κοῖλα, τὰ, Cava, nomen loci. 1. Ία Κοῖλα τῆς Εύβοιας. Herodot. 8, 13; Diodor. ìι, 13. «Dio Chrys. ρ. ιòò, Α : Ἄγρια καὶ σκληρὰ τῆς νήσου τὰ πρὸς τὸ πέλαγος · καὶ ταῦτ᾽, εἶπεν, ἐστὶ τὰ κοῖλα τῆς Εύβοιας λεγόμενα. Philostr. ρ. 716 : Τὸ λεγόμενον πῦρ ὑπὸ Ναυπλίου περὶ κοíλην Εύβοιαν ἐπὶ τοὺς Ἀχαιòὸς ἀρθῆναι. Livius 31, 47 :
Esi sinus Euboicus, quem Caela vocant, suspectus nautis: ubi ν. Duker. Cur sic dicantur ex his Polyaeni 3, ii, 14, Εἰ δὲ ἡ Οάλασσα κοίλη γένοιτο, similibusque et hodiedum usitatis licet aestimare. » Valer, ad Herodot. 6, 100. 2. In insula Chio. Herodot. 6,
26 : Ἐν Κοίλò«η καλεομὲνοισι τῆς Χίης χώρης. 3. Τὰ λεγόμενα Κοῖλα τῆς Ναυπακτίας ap. Polyb. 5, 103, 4·] [Κοιλαγγίτας, ὁ, Fauces convallium, Arcadum dialecto. Tit. Gortyn. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 707, n. 1534, ι ο : Τὸν ῥοῦν ἕως εἰς τὸν κοιλαγγίταν * έιτ᾽ ἐν τῷ κοιλαγ-γίτα. Hask.]
[Εοιλάδια. Athen. 3, ρ. 78, Α : Οἶδα δὲ καὶ ἄλλα σύκων ὀνό'ματα λεγόμενα, βασίλεια, συκοβασίλεια, κιρροκοι- D λάδια καὶ ὑλάδια · ubi Schweigh.- pro καὶ ὑλάδια corrigebat κοιλάδια.]
Κοιλαίνω, Cavo, Cavum s. Concavum reddo. [Herodot. 2, 73 : Τῆς σμύρνης ὠὸν πλάσσειν ... κοιλήναντα τὸ ὠόν.] Athen. 11, [ρ. 479, Α] de ludo, qui ἐγκοτύλη dicitur, ἐν ᾗ κοιλάναντες τὰς χεῖρας δέχονται τὰ γόνατα τῶν νενιχηκότων, Cavatis inanibus accipiunt. [Κοιλᾶναι λίθον εἰς μορφὴν Θεοῦ Pollux ι, 13. *Ο κοιλάνας (sculptor) 5, 149- Κοιλᾶναι τάφρον ι, ìβì. Theocr. 23, 43 : Χῶμα δέ μοι χοίλανον.] Metaph. ap. Lucian, de Narratione hist.
[c. 55], quam scribit λείως τε καὶ ὁμαλῶς procedere, ὥστε μὴ προέχειν μήτε κοιλαίνεσθαι. At κοιλαίνειν νόον Παφίῃ ap. Phocyl. [?] exp. In cavo aliquo mentis recessu recipere, Cavum aliquem in mente ei facere, i. e. admittere et recipere : Μή ποτε κοιλήνῃς Παφίῃ νόον. Κοιλαίνειν ὀφθαλμὸν, Eruere oculum, βαθύνειν, ἐξορύτ-τειν, σβεννύναι, ap. Pollue. [2, 62. Fionrate de iratis Anth. Plan. 4, 142: Μαίνῃ καὶ λίθος οὖσα καὶ ἐκ κραδι'τ,ς σέο θυμὸς ὄμματα κοιλήνας ἐς χόλον ηὐτρέπισεν. Oppian.
THF.S. LinG. CR/EC. ΤΟΜ. IV, FASC. VI.
Hal. 4, 19 : Ὄσσε τε κοιλῆναι παρά τε φρένα πᾶσαν àεíρàι. Schneid. ‖ Κοιλαίνεσθαι mare dicitur tumescens. Pollux ι, 108.	‖ Perfect. passivum κεκοιλασμένα ex
Hippocr. ρ. 21, 33, indicavit Struvius, quod κεχοιλαμ-μὲνα potius scribendum. Recta forma Etym. Μ. ρ. a33, 58 : Γλαφυρὰ φόρμιγξ ἡ γεγλυμμένη καὶ κεκοιλαμ-μὲνη. Aoristi forma vitiosa κοιλασθείντες pro κοιλανθεν-τες est in scholio codicis Dorvill, ad Aristoph. Pl. 627.]
[Κοιλαινώδης, ὁ, ἡ, i. q. κοῖλ»ος. Hippocr. Loc. in hom. c. 3. Voc. suspectum. Schkkid.]
[Κòìλαῖòς, αία , αῖον, i. q. κοῖλος. Galen. vol. 12, ρ. 243: Προϋποβάλλων τῷ τετρωμένῳ κώλῳ δέρμα κοιλαῖον ἀτρέμα [pellem leniter sinuatam vertit interpres) κατὰ τὴν ποδῶν χώραν.]
[Κοίλανσις, εως, ἡ, Cavatio. Eustath. ρ. ιαο, 411 AnoL. Anon. ms. Comment. in Aristot. cod. Reg. 1972, fol. 761, a : Σιμότης ἐστὶ κ. ἐν ῥινί· ibique sæpius. Millf.r.]
[Κοιλαντικὸς, ὴ, ὸν, Aptus ad cavandum. Etym. Μ. ^War Er.]
Κοιλὰς, άδος, ἡ, [Cava, i. q. κοίλη. Phocyl. 110: Δρυὸς κατὰ κòìλάδος. Schneid. Κοιλάδι πέτρῃ Nonn. Dion. 26, 112; 37, 3q4. Κòìλάδος εὐνῆς Tryphiod. 194. Κοιλάδες νεφέλαι χειμῶνος εὐδιειναὶ Theophr. De sign. 4, 2.] Cava vallis, Convallis, κοῖλος τόπος, Theophr. Herodian. 8, [ι, 2]: Προύπεμψε σκοπòὸς τοὺς ἐρευνήσον-τας μή τινες ἔνεδραì ἐν κοιλάσιν ὀρῶν ὴ λόχμαις ὕλàις τε κρύφωì εἶεν, In convallibus, [lxx Jos. 8, ι ι ; Zach. i4, 5 (ubi var. lect. φάραγξ), Paralip. ι, 18, 11, et alibi saepissime. Diodor. 3, 15 : Βαθεῖαì κοιλάδες. Tryphiod. 590: Στεινῆς διὰ κòìλάδος, Per angustam cavernam. Hesych.: Κοιλάδες, πεδία, λιβάδες. Κοιλὰς, τὸ εύδιον, καὶ ἡ Βαθεῖα γῆ. Suidas : Κοιλὰς, τὸ πλῆθος (πλάτος Bosius), ἡ τὸ βάθος. « Lex. Reg. ms.: Κοιλὰς, θάλασσα, ob profundam cavitatem. Male Κυλὰς in Lex. Origen. ap. Montel. ρ. 219.» Albert. ad Hesych.]
[Κοìλασία, ἡ, Cavitas. Hesych. Wmr. Hero Belop. ρ. 137, 13 : Τὰς εἰρημένας χοιλασίας. Hask.]
[Κοί'λασμα, τὸ, Cavitas. Κ. ἡμιχυκλίου Apollod. in Mathem. vett. ρ. 37. Schneid. Adde ρ. 10. G. D. II Tendicula s. Rete super foveam expansum. Esai. 8, 14 : Ἐν παγίδι καὶ ἐν κοιλάσματι* ν. Lex. Schleusn. Alii libri, κοιλώματα Hase.]
Κοιλέμβολον, τὸ, vocab. militare est, ἐπειδὰν ἡ ἀντίστομος διφαλαγγία τὰ μὲν ἑπόμενα κέρàτα συνάψῃ, τὰ δὲ ἡγούμενα διαστήσῃ. [Suid.]
(Κοίλη Συρία. V. Κοιλοσυρία.]
Κοίλη, ἡ, Coèlè, nomen pagi Attici, tribus Hip-pothontidis. Herodot. 6, 103 : Πέρην τῆς διὰ Κοίλης καλεομένης òòòῦ. Marcell. V.Thucyd, ρ. 3, 25 ed. Duk.: Πρὸς ταῖς Μελιτίσι πύλαις καλουμέναις ἐστὶν ἐν Κοίλῃ τὰ καλούμενα Κιμώνεια μνήματα. ‖ Gentile Ἐκ Κοίλης. Isocr. ρ. 375 , D : Φίλωνà τὸν ἐκ Κοίλης. Διονύσιος Διονυσίου ἐκ Κ. in marmore ap. Spou. Itin. vol. 2, ρ. 426. Alii in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 255, ap. Demosth. ρ. 611, 23, Æschin. ρ. 80, 34} 82, ι, schol. Aristoph. Αν. 1128. ‖Corrupte Hesych. : Κοιλὶς, δῆμος Αττικῆς.]
Κοιλία, ἡ, Venter, Alvus. [Grammaticorum veterum de etymologia hariolationes ν. ap. Etym. Μ. ρ. 523,12, Eust. ρ. 1817, 53. Herodot, a, 86: Ἐξ ὦν εἰλον τὴν κοιλίην πᾶσαν* 8γ : ᾽Εξιεῖσι ἐκ τῆς κοùίης τὴν κεδρίην. Aristoph. Vesp. 79ύ : Ἀλεκτρυόνος μ᾽ ἔφασκε κοιλίαν ἔχειν• Eq. 280 : Κενῇ τῇ κοιλία ἐσὀραμὼν ... εἶτα πάλιν ἐκθεῖ πλέῳ] Hippocr. de morbis, qui imbres sequuntur : Πυρετοί τε μακροὶ καὶ κοιλίης ῥύσιες καὶ κυνάγχαè Ceis., Longæ febres, alvi dejectiones, angina. Idem Hippocr. : Ὁκόσοισι νέοισιν ἐοῦσιν αἱ κοιλίαì ὑγραί εἰσι, τουτέοισιν ἀπογηράσκουσι ξηραίνονται’ ὁκόσοισι δε νέοισιν ἐοῦσιν αἱ κοιλίαí ξηραί εἰσι, τουτέοισι πρεσβυτέροισι γινο-μὲνοισιν ὑγραίνονται* i. e., cod. Celso lnterpr., Quibus juvenibus fluxit alvus, plerumque in senectute contrahitur : quibus in adolescentia fuit astricta, sæpe in senectute solvitur. Αύειν κοιλίαν ap. Athen. [ι, ρ. 32, Ε], Solvere s. Resolvere alvum : ap. Eund., ὑπά-γειν τὰς κòιλίας, Subducere. Et contra ap. Eund., Ἱστάνει κοιλίαν, Sistit alvum. Item κòιλίας ἐφεκτικὰ, Quæ inhibendi alvi vim habent. [V. harum similium·
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que locutionum exx. ap. Athen. ρ. 33, Β; 56, Β; 5q, Β; 7i, E; 91, Β; 92, Β; 121Ἵ); 357, C; 358, Α; 666, Α. Τὴν κοιλίαν διακόπτειν καὶ διακαθαίρειν ìο, ρ. 443» C. Valck..] Ap. Eund. κοιλία προπετὴς, item ὰδρὰ, σκληρὰ. Item το στόμα τῆς κòιλίας, Os ventriculi, ap. Alex. Aphr. At μέγα στόμα κòιλ'ίας ap. Pollue. [2, 202], ἔνθα τῇ κοιλία συνάπται ὁ στόμαχος. Tres autem κοιλίαì s. Ventres numerantur : superior, κεκρύφαλος, secunda ἐχῖνος, tertia ἀποκριτικὴ, ut Nicandri schol, tradit. Aristot. De partt. atiim. 2, 3 : Κ. ἡ ἄνω καὶ ἡ κάτω, Superior venter et inferior, s. imus, quam νείαιραν Homerus vocat, i. e. Alvus : ap. Eund., κ. μεγάλη , Venter major. V. et De partt. anim. 3, 14. Κοιλία, Venter, Aristoteli dicitur, inquit Gorr., Illa corporis cavitas, in quam cibus devoratur, et prima concoctio peragitur. Latius tamen patet hoc nomen , nec Receptaculum modo significat, sed Omnem etiam cavitatem in profundo positam, ut cerebri, cordis, jeci-noris et reliquarum partium : id quod testatur Phi-lotheus Comm, in Aplior. 15, ι, scribens : Κòιλίας λέγει τὴν σιτοδόχον καὶ πᾶσαν κοιλότητα ἐν βάθει κει-μένην, οἷον εγκεφάλου, καρδίας , ἥπατος, καὶ τῶν ἄλλων. [Κ. ἐγκεφάλου Rufus Ερìι. ρ. 36. Dionysius Ægiensis ap. Phot. Bibi. ρ. i3o, 18 : Τὸ διανοητικόν ἐστι περὶ κοιλίαν ἐγκεφάλου.] Sed quum de ventre inferiore tantum dicitur, articulo jungitur præp.,ut annotant Galen. et Phi-lotheus Aplior. 20,6, id quod observare debent, qui vocis ὁμο»νυμίαν reformidant : ut quum de omni cavitate loquimur, κοιλίαν : quum de ventre inferiore, τὴν κοιλίαν, vel τὴν κάτω κ. cum adjectione dicamus. [Aristoph. Ran. 485 : Ἢ καρδία ἐς τὴν κάτω μου κοιλίαν καθείρπυσεν.] Erotian. annotavit τὴν κοιλίαν ab ìì•ρ• pocr. dici πᾶσαν την ὑπὸ το διάφραγμα εὐρυχοιριαν, et interdum Thoracis internum spatium et ventrem ipsum, et ulcerum cavitatem. Hæc ille. Aristot. Η. Α. ι, [17] : Κòιλίας τρεῖς ἔχει καρδία. [Κ. Venter dicitur, et vulgari significato pro Alvo sumitur crebro Hip-
{›ocrali, et Ventre inferiore in quem excrementa ci-›orum recipiuntur, ut Aph. 2, ι; 6, 14. Sic :...Λίη ὑγρὴ, Alvus humesceus et liquida, ρ. 70, C; 222, Β, ἐφ ἦς ὑγρὰ διαχωρεῖται (nt scribit Galen.), Bilem flavam sinceram erumpentem, aut colliquationis excrementa indicat. Κ. ταραχώδης, Alvus perturbata aut commota, ρ. 222, Λ. Κ. ἐκπεφυοημένη, Flatibus distenta, ]). 123, F; 143, Β; ἀπειλημμένη, Suppressa, intercepta, ib. C; δυσώδης, 166, Λ. Κοιλίαì ἀγαθαὶ ὑπακυύειν πρὸς τὰ ἐπιτηδεύματα, Alvus institutis vitæ moribus probe »hediens ac respondens, ρ. 92, 1). Κ. ξυνίσταται, Alvus cogitur, ρ. 267, 3. Euque notione κ. καταρρή-γνυσθαι, Alvus effundi ac perrumpere, crebro ap. Hipp, scribitur in Prorrli. et Coae. Sic κ. στερεή , Alvus dura et ailstricta, ρ. 406,7, et Aphor. 3, 25; κατάπυκνος, Densa seu adstricta, ρ. 408, 10. Atque eo significato nt sæpius ἡ κ., sine addito effertur, ita et crebro ἡ κατο, κ., Inferior venter, ponitur. Ρ. 4o5, 26 : Ὀκόσοι κòιλίας τὰς κάτω θερμὸς ἔχουσι * 282, 14 : Τὰς κòιλίας ἀτεράμνους ἔχειν καὶ σκληρὰς τὰς κάτιυ. Cui ἡ ἄνω κ. opponitur, ut ρ. 282, 15 : Αí ἄνω κοιλίαì εὐ-ροώτεραι. Quo nomine veteres interdum Thoracem ipsum, nonnunquam etiam Ventriculum in quem cibi recipiuntur, intellexerunt. De quo Galenus Comm. 4 in lil›. De rat. viet, in morb. ac. ρ. 114, 7 : Τούτων οὕτως εὐλόγως εἰρημένων, ἐπισκεπτέον τι'να λέγει τὴν ἄνò, κοιλίαν · ἐν ìᾯτε μὲν γὰρ οἱ παλαìò'ι τὸν Οώρακα τὴν ἄνω κοιλίαν ὀνομάζοντες, τὸ μετὰ τὸ διάφραγμα πᾶν τῆς τρο-φῆς ἀγγεῖον, κἄτι», κοιλίαν προσαγορευουσιν, ἐνίοτε δὲ ανω κοιλίαν ὀνομάζοντες, εἰς ἠν καταπίνομεν τὰ σìτία, ποτὲ μεν τὰ μετ᾽ αὐτὴν ἅπαντα. Κοιλίαν μὲν οὖν καλοῦσι κάτο,* ἐνίοτε δὲ μόνα τὰ παχέα τῶν ἐντέριον. Εἰσὶ δὲ οἳ τὸ κῶλον μόνον ὀνομάζουσι τὴν κατο, κοιλίαν. Quod repetit Comm. 2 in lib. l)c humor, sent. 'i'j : ubi addit Hippocratem τῆς κοιλίης nomine Ventrem inferiorem et vasculum solum quod alimenta excipit, hoc est Ventriculum ipsum, in quo concoctiones fiunt, intellexisse : cujus facultates accommodata cum terra collatione aptissime declarat. Sic etiam Aphor. 6, 18, ventriculus κοιλίν) dicitur, et p.,1162, Β, κ-άνω :	Ἀρίστιππος
ἐς τὴν κοιλίην ἐτοξεύθη ἄνω βίῃ χαλεπῶς. Ut ipsius etiam osculum ἡ κ. ἄνω, et pars inferior, κ. κἄτòι, vocatur Aphor. 6, 29. Κ. ἄνω autem saepe pro Thorace su-
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Α mitur ap. Hipp., ut Aph. 7, 38 (ubi Galenus : Ἄνò, κοιλίαν νῦν ὀνομάζει τὴν ὑπὸ τοῦ θώραχος περιγραφομένην, ἠν ὁ πνεύμυ,ν κατεíληφε , καὶ διὰ τοῦτο εἰς τοῦτον ἐκ τῆς κεφαλῆς ὑ κατάρρους φέρεται διὰ τῆς τραχείας ἀρτηρίας),
ρ. 522, 51; δαὶ, 11; 447, 47*, 40°. 24í ὁ5ι, 46· Et
simpliciter κοιλίη pro Thoracis capacitate ρ. 476, 3γ (ubi τὴν κοιλίην idem est quod τὸν θώρηκα ρ. 4q5, 489 /*77, ι*· Γ• 517, 35 : Περὶ δὲ τῶν κατὰ κοιλίην νουση-μάτων ἐνθυμέεσθαι χρὴ τάδε* ubi κοιλίης appellatione tum Venter superior, tum inferior, continetur. In his namque morbis pleuritidem et peripiieumoniam re -censet, quæ in thoracis cavo locum habent. Sic ρ. 870, Α : Τοῖσιν ἐν κοιλίῃ τρώμασι, iterum κοιλίη utrumque ventrem complectitur, ex Galeni mente Metii, med. 4. Ac ut crebro κοιλίη inferiorem alvum in qua excrementa continentur, significat Hippocrati, sic interdum hæc dictio prætermissa facile subauditur, ut ρ. 1129, Β : Ἢν ὑγρὴ ἦ ἡ σκληρή. Pro alvi recremento sumitur ib. C : Ουρησις καὶ κοιλία μετρίως ἀχρόως. De omni corporis cavitate in profundo sita dicitur Aphor. 6,
Β 20. Ubi scribit Galenus κοιλίην absque articulo quosdam scribere, omnem corporis cavitatem intelligere volentes. Quibus ex verbis conjiciunt nonnulli apud Hippocratem κοιλίην quum de ventre, tum superiore tum inferiore, scribitur, non sine articulo praepositivo efferri. Quod tamen noii usquequaque perpetuum esse, exx. nobis supra proposita satis confirmant. Rursus ρ. 606, 3o : Νευρώδει τῇ κοιλίῃ. Uterum ipsum ἁπαλὸν ἐόντα, καὶ εὐεπαίσθητον, καὶ νευρώδη κοιλίην vocat Hippocr. Ac rursus Aphor. ι, ι5, κοιλίας omnes insignes viscerum cavitates aut capacitates, nimirum ventriculi, jecoris , thoracis, cerebri, potissimum vero alvi seu ventris inferioris, qni abdomine continetur, estqnc concoctionis penus, intelligimus. Quod etiam Philotheus testatur (verbis ab Il.St. supra appositis). Ρ. 281, 20, κοιλίαì Cavitates singularum partium internæ dicuntur: Ἄμα γὰρ τῇσιν ὤρῃσιν καὶ αἱ κοιλίαì μεταβάλλουσιν τοῖσιν ἀνθρώποισιν. Hujusmodi vero cavitates plures et variæ in corpore ponuntur, aut in quavis parte quæ carnem in orbem circum-
C sitam habet, ρ. 6, 20. Ap. l*›otianuin κοιλίη exponitur πᾶσà ἡ ὑπὸ τὸ διάφραγμα εὐρυχωρία, καὶ ἡ τοῦ Οώρακος δὲ ἐνίοτε. Καὶ ἡ γαστὴρ αὐτὴ , και ἡ τῶν ἑλκῶν κοιλότης. Quæ postrema verba valde mihi suspecta sunt. Neque enim κοιλίην pro ulcerum cavitate apud Hipp, adhuc me legere memini. Ac pro τῶν ἑλκῶν, τῶν ἐντέριον, lubcniius reponam, ut internæ viscerum capacitates indicentur. Eidem etiam κοιλίη πυρετώδης, ἡ θερμότατη exponitur, ex ρ. 286, 23, ut opinor. Et rursus κοιλίης ταραχὴ ἠλεκτριώδης , ἀντὶ τοῦ λαμπρὰ καὶ στίλβουσà , ex ρ. 1135, Η. Τὰ περὶ τὴν κοιλίην intelliguntur Aplior. 7, 22. Omnia quæ ventre inferiore continentur, non V'entriculus tantum, aut una ventris pars, verum quæ ejus cavitate comprehenduntur omnia, ut etiam scribit Philotheus : Κα'ι ἔστιν 6 λόγος οὐ μόνον ἐπὶ τῆς σιτο-δόχου κòιλίας ἁρμόδιος, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ παντὸς μορίου. (Jua notione etiam τὰ περὶ τὴν κοιλίην dicuntur Aphor. 7, 26. Foes. Uterus. Epictct. 3, 22, 74 : Οὐ γὰρ ἐκ τῆς κòιλίας ἐξελθοᾯτα (τὰ τοῦ κυνικοῦ παιδία) δύναται κυνικὰ εἶναι• 2, 16, 43 : Ἐν βοὸς κοιλία καθήμενος (vitulus).
D Schweigh. Κ Κ. τοῦ μυòς, Media pars musculi carnosa, ap. Galen. vol. 5, ρ. 366: quæ etiam γαστὴρ appellatur. V. Galen. De motu niusc. ι, 3. Weickl. II Pulpa digiti carnosa ap. Aret. 3, 8. Sciikkid.] II Κοιλίας accipi etiam pro Omasis tradunt VV. LL. ap. Aristoph. Pl. [1168] : Πλῦνέ γε Λυτὸς προσελθὼν πρὸς τὸ φρέαρ τὰς κòιλίας. [Eq. 16ο : Οὐ πλύνειν ἐᾷς τὰς κòιλίας.] In Polyb. autem [7, 15,8]: Φάλαγγος ὑΠοκει-μένης, εἰς ἡν ῥιπτεῖσθαι συνέβαινε τòὺ; ἐκ τῆς πόλεως νεκροὺς, καὶ τὰς τῶν ἵππων καὶ τὰς τῶν ὑποζυγίων τῶν ἀποθνησκόντι»ν κοιλίαr, accipi volunt pro Cadaveribus. ììΚοιλία, ὀχετὸς, ἐν Κυρήνη, Canalis, per quem aqua ducitur, καὶ τὸ ἐκ ξυλο,ν οἴκημα, llesych. [Pro ὀχετὸς fortasse legendum ὄχος. Celebrantur enim currus Cyrenaici. (Hæc parum probabilis conjectura, (i. D.) At τὸ ἐκ ξύλοìν οἴκημα dicitur καλιά. Sofinc.]
Κοιλιακὸς, ὴ . ὸν, Cui excrementa lævia, humontia et semicocta, alvo continenter fluida redduntur, aliquanto post quam assumpta fuerint tempore, Gorr. Cœliacos et alvinos vocat Plin., qui eo morbo, qui ei
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ipse κ. πάθος dicitur, et κ. νόσος, vel διάθεσις, aut ⁄ δυσκρασία, laborant. Scrib. Largus Cœliacos esse dicit, qui subito et multa dejiciunt. [Ceis. 4, ia; Cœl. Aurei. Tard. pass. 3, Acut. 3, 17. Foes. Galen. vol. 6, ρ. 525, 17, de lenti : Οἰκεῖóν ἐστιν ἔδεσμα κοιλιακῶν τε καὶ δυσεντερικῶν. Antyll. ap. Stob. Florii. ìοι, 5 : Τὰ τῶν δ. καὶ κ. Dicæarch. Dcscr. Pelii ρ. 144, 8 Gail. : Τοὺς κ. ὑγιαίνει. Quit sit Κοιλιακὴ διάθεσις docet (ìàìèη. vol. 19, ρ. 421,13 et 553, 5. || Adv. Κοιλιακῶς Achmes Onirocr. ρ. 19, 23 : Ασθενεί κ., Morbo coeliaco laborat. Hask.]
[Κοιλιαλγέι», Dolore ventris laboro. Galen. vol. 14, ρ. 467, 14 : Δίδου πιεῖν τὸ ὕδωρ κοιλιαλγοῦντι. Hase.] [Κοιλίδιον, τὸ, Ventriculus. Etym. Μ. ρ. 534, 13. Strabo 14, ρ. 675 : Ἔκλυτον τὸ κ. ἔχων. || Κ. ἐκζεστὸν, Aqualiculum, Gl.]
Κοιλιοδαίμων, ὁ, Cui venter deus est. Athen. 3, [ρ. 97, Cj : Γάστριον καὶ κοιλιόδαιμον ἄνθρωπε, Qui in gula et ventre summum bonum ponit, Bud. [Ib. ρ. 100,
Β : Καὶ τοῦτο αὐτός σοι ἐρῶ ὅτι Εὔπολις τοὺς κόλακας ἐν τῷ óμωνύμῳ δράματι οὕτω κέχληκε. Clem. ΑΙ. ρ. 174, 1 14 : Δαίμων καθηγείται λιχνότατος, ὃν ἔγο>γε οὐκ ἂν αἰ-σχυνθείην κο ìλìοòαí μονά προσειπεῖν.]
[Κοιλìόδεσμος, ὁ, Ventrale, Gl.]
Κοιλιόδουλος, ὁ, Ventris servus, Ventri deditus. [Joann. Clim. ρ 202. Boiss. Pallad. Hist. Laus. c. 21, ρ. 53. ScicER. Vit. nis. Steph, jun. cod; Reg. 1196, fol. io5, b : Καὶ τοὺς τὰ αὐτὰ φρονοῦντας ἐπισκόπους, ἐπισκότους, μᾶλλον καὶ κοιλιοδούλους ἐπονομάζων. Mill. Anal. Benedict. ρ. 515, 516.]
[Κοιλιολάτρης, ὁ, Ventris cultor. Pallad. V. Chrys.
ρ. ι ìβ. Κ ALI..]
Κοιλιολυσία, ἡ, Ventris solutio s. resolutio, Ceis. Cic. Ad Att. [10, 13. Grammaticus in Bekk. Anecd. ρ. 3a3, 28.]
[Κοιλιολυτέω, Alvum solvo. Hesych. s. ν. Βδέλλεσθαι.] [Κοιλιολντικὸς, ὴ, ὸν, Aptus ad alvum solvendam, (ieopon. 10, 51.]
[Κοιλιομανία, ἡ, Gulositas insana. Jo. Cliniae, ρ. 347. Boiss. Id. Climac. ρ. 88, 18 : Πρὸ; τὴν κοιλιομα-νίαν καὶ τὴν ὀξυχολίαν. Tlieod. Stud. ms. cod. Reg. 891, ‹ fol. 127, b : Λεσπόζει αὐτῆς óτῶν ἡδονῶν, ... ó τῆς κοι-/ιομανíας. Miller. Νíì. Epist. ρ. 202, η : Ὀ ἀκρατής γέλως καὶ ἡ κ. Ι Iase.]
Κοιλιοπώλης, 6, Qui ventres s. omasa vendit, Aristoph. [Eq. 200, ubi κοιλιοπώλῃσιν in oraculo ficto.] [Κοιλιοστροφία, ἡ, Ventris torsio. Schol. Nicandri ΑΙ. 5q6 : Εἰλίγγοιο δυσάλθεος) τῆ; κ. φηοίν.]
[Κοιλιούχιον, τὸ, Ventrale (in quo pccuuia asservatur). Theophr. Char. 18, 1.]
[Κοιλιοφορέω, Uterum fero. Epiphan. vol. 2, ρ. 297.] [Κοιλιοφόρìος, adverb. ad adject. Κοιλιοφόρος, Ute-rum ferens. Epiphan. vol. 2, ρ. 294, Β. Boiss.]
[Κοιλὶς scriptura vitiosa. V. Κοίλη.]
Κοιλὶς, et Ἐπικοιλὶς, ίδος, ἡ, Superior palpebra, τὸ ἄνοὰθιν βλέφαρον, Pollux. [V. Ἐπικυλὶς, vol. 3, ρ. 1662.] [Κοιλίσκος, 6, Scalper excisorius. Chirurg. vèti. ρ. 94, 108 (ubi codex Κυλίσκος); Celsus 8, 3. Male Κυκλίσκος ap. Galen. vol. 10, ρ. i5o : Τῶν κοίλων ἐκ-κοπέων, οὓς καὶ κυκλίσκοùς ὀνομάζουσιν. Eadem signif. ἐκκοπεὺς Κοιλισκο,τός dictus est: unde corrigendus Pau- ι Ius .Egin. ρ. 211,53, ubi ἐκκοπεῦσι κυκλισκωτοῖς legitur. Schnkiw.] Κοιλίσκον, κοῖλον, Hesych.
[Κοιλίσματα lectio vitiosa ap. Hesych. s. ν. Ἐπι-τρíμματα. ]
Κοιλìώδης, ὁ, ἡ, Ventrosus. Ventris speciem gerens. [Aristot. De parit, anim. 4, 5 : Ταῖς τευθίσι δύο μὲν ὁμοίως αἱ κοιλκυδεις εἰσὶν ὑποδοχαί. Eustath. Opusc, ρ. ι q4, 22 : Μηδέν τι ἔχειν ὑπόχενον καὶ κοιλιῶδες.]
[Κοιλίωσις. V. Κοίλωσις.]
[Κοιλογάστωρ, ὁ, ἡ, Qui cavo ventre est. Κοιλογά-στορες λύκοι ap. /Esch. Sept. ιο35, schol, recte interpretatur μεγαλογάστορες, i. e. voraces. Sic κοίλη γαστρὶ χρῆσθαι dictum ab Philostr. ρ. 615, quod comparavit Wakel. Κ Improprie de cavitate scuti ib. 496 : Κύτος κοιλογάστορος κύκλου.]
[Κοιλογενειος, ὁ, ἡ, Cui fossula est in mento. Papyr. græc. de servis fugitivis, Journ. fles Sav. 1833, ρ. 33o, 6 : Ἀγένειος, εύκνημος, κ.* ad quem Ι. couf. Le-ironn. ib. ρ. 334. Hase.]
κοῖλος	πιο
ι [Κοιλοέ'ντερον, τὸ, Intestinum cavum. Lex. Ms. Wakf.f.]
[Κοιλοιδιάω scriptura vitiosa. V. Κυλοιδιάω.] [Κοιλοκρόταφος, ὁ, ἡ, Tempora cavata habens. Are-tæus. Schneid.]
[Κοιλόμυχος, ὁ, ἡ, Intus cavus. Pro κοιλόμισχος Theophrasto Η. Pl. 3, 7, 5, restitutum ab Scaligero.] [Κοιλονεύριος, ὁ, ἡ. Hippocr. Loc. in hom. e. 3. Voc. suspectum codices omittunt. ScHnKin.]
[Κοιλόπεδος, ὁ, ἡ, Cavum campum habens montibus cinctum). Pind. Pyth. 5, 5o : Κοιλόπεδον νάπος θεοῦ.1
[ Κοιλοπίτυς (?), ὁπλίτης · τινὲς δὲ ὀϊστὸς, Hesych.] [Κοιλοριζὼν πάναξ, Tlieognost. ρ. 21, 27.]
Κοῖλος, η, ον, Cavus, Concavus. Hesiod. Ορ. [5α] : Ἐν κοίλῳ νάρθηκι, Iu ferula cava. Dicitur et de rebus, quæalio modo cavæ sunt. Hom. Od. Κ, [92] de navibus : Ἔντοσθε λιμένες κοίλοιο δέδεντο Πλησίαι, In cavo portu. II. Φ, [32] : Κατάγειν κοίλας ἐπὶ νῆας, ΛìΙ cavas naves. [Α, 26 : Κοίλῃσιν ... παρὰ νηυσίν. Quod II esych. ) aliique gramm. per βαθείαις explicant.] Ovid., Rates cavæ; Valer. Argon., Volat immissis cava pinus habenis, pro Navi. Synes. autem κ. νàῦν dicit Cavum navis, Cavum recessum et ventrem navis, Epist. 3a : Δεδεμένος ἐπὶ τοῦ καταστρώματος μὴ εἰς κοίλην νοῦν κατα-βαίν,. Sic e Xen. κ. ναῦς pro Ventre navis s. Concava parte [Η. Cr. ι, 6, 19] : Τοὺς ἐπιβάτας ἐς κοίλην νàῦν μεταβιβάσας· 4, de vento impctuoso, Οὗτος ἄφνω προσ-πεσὼν, τὸ íστίον ἔμπαλιν ώθησε, καὶ τὰ κυρτὰ κοῖλα πε-ποίηκεν, Quod curvum seu gibbosum in linteo erat, cavum reddidit : Valer. Argon., Cava lintea, pro Ita inflata vento, ut cavus quidam in eis recessus appareat. [Demosth. ρ. 883, 21 : Καταβὰς νυκτὸς εἰς κοίλην νàῦν. Hom. 11. Ω, 797 ·’ Ἐ? κοίλην κάπετον θέταν· Od. Δ, 277: Κοῖλον λόχον (equum Trojanum), et Θ, 5ογ, κ. δόρυ de eodem. Μ, 9^ : Σπείους κοίλοιο. Herodot. 4, 2 : Ξύλινα ἀγγήια κοῖλα. /Esch. Eum. 23 : Κωρυκὶς πέτρα κοίλη. Κοίλη κάπετος Soph. Aj. 1165, 14ο3. Κ. δέμνια 9°ΐ- Κ• ζύγσστρον 'fr. 692. Κοίλη; ἀντίπηγος Eur. Ion. 19· Τύμβου τάφρον ἐς κοίλην Alc. ýοι. Plato Ζ Critia ρ. 116, Β : Νεωοοίκους κ. Rep. ìο, ρ. G16, 1) . Σφονδύλῳ κοίλῳ. Κ. γραμματεῖον in Lex. rhct. ρ. 27 3, ι3 : Κ. γρ. τὸ πινακίδιον οὗ τὸ πτύχιον κεκοίλιοται πρὸς χρυσών ο τα τήρων ἀπόθεσιν. Καλεῖται δὲ καὶ Κ αρικὸν, ἐπει Κᾶρες αὐτὸ πρῶτοι ἐπενόησαν. De quo usu ν. Γραμματεῖον conf. vol. 2, ρ. 7ὁ7, (λ Κοῖλος θυρεὼν, οὐκ ἔχων θύρας, Hesych.] Diosc. de auricula muris, herba : Ἀνίησι καυλòὸς απὸ μιᾶς ῥίζης πλείονας ὑπερύθρους τὰ κάτωθεν καὶ κοίλους* Plin., Caulibus pluribus ab una radice, aliquatenus rubentibus, concavis ab imo. Et κοίλη φλὲψ ap. [Pollucem 2, 225, Eustath. ρ. 946, 10, Eurip. Ion. 1011, Aristot. 11. Α. ι extr., et] medicos, quam Venam cavam Cic. dicit. Rul. Ephes. scribit Omnes magnas venas solitas fuisse vocari κοίλας : Praxagoram vero κοίλην solum appellasse τὴν ἀπὸ ἥπατος ἐπὶ νεφροὺς πέμπουσαν τὰς απολύσεις : alios.vero καὶ τήν ἄνω διὰ τῶν φρενῶν ἐπὶ καροίαν τείνουσαν. [Κοίλη ἀρτηρία Pollux 2, 220. Κ. γαστήρ ν. s. Κοιλογάστωρ. «Strato Antii. Pal. 12, 212, de homine munusculum expetente : Τὴν χέρα μοι κοίλην προσενήνοχε. » Schneid.] › Item κ. ἄργυρος, ap. Aristot. OEc. 2, [34], Argentum in vasa redactum; ea enim cava plerumque sunt. [Theopomp. ap. Longiu. De subi. 43, 2 : Κ. ἄργυρος καὶ χρυσὸς àπειργασμένος καὶ ἐκπώματα καὶ κρατῆρες.] Bud. ap. Plut. κ. ἀργύριον exp. Argentum coèlatum. [Lucian. Gall. c. 24 : Χρυσὸς ὁ κοῖλος πάμπολυς.] Et τόποι κοίλοι, Loca cava, 1. e. Cavos recessus habentia : ut Cavæ valles. Theophr. [Η. Pl. 4, 14, 12] de flatibus arbores exurentibus : Πονοῦσι δὲ μάλιστα τῶν τό-πιυν οι κοίλοι καὶ οἱ αὐλῶνες καὶ ὅσοι περὶ τοὺς ποταμούς. Pro quibus Plin.: Hoc genere morbi convalles et apposita fluminibus laborant. [Κοῖλοι τόποι καὶ ὑλώδει; Polyb. 3, 8, ίο. Κοίλη Αàκεδαίμων Hom. Od. Λ, ι, ubi Eustath. : Κοίλην καλεῖ διὰ τὸ κύκλῳ μακροῖς ὄρεσι περì£ì• λῆφθαι, ώσπερ κàὶ ἡ κοίλη Συρία δι᾽ ὁμοίαν αἰτίαν τὴν τοιαύτην κλῆσιν εἴληχε. Κοῖλον Ἄργος Soph. OEd. C. 378, et fr. •23ο. Αὐλíδος κοίλους μυχòὸς Pscudo-Eurip. Iph. Α. ι6οο.] At κ. λόχος ap. Hesych., Equus durius. Τὸ κοῖλον substantive etiam capitur, ut Lat. Cavum et Cavus, pro Cavitas s. Cavus recessus, Locus cavus.
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Aristot. [Η. Α. 2, ι ij de chamaeleonte : Ὀφθαλμòὸς δ᾽ ἔ^ει ἐν κοίλῳ τε κείμενους καὶ μεγάλοùς σφόδρα καὶ στρογγυλούς. Plin., Oculi in recessu cavo, tenui discrimine praegrandes. Sic vero et Seneca, Cavos recessus luminum. [Idem ib. ι, 17 : Τὸ δεξιὸν κ. τῶν πόρων.] Thuc. [7, 5α] : Ἐν κοίλῳ λιρε'νος, In cavo recessu. [Κ. ἱστίον, Velum turgidum, vento impletum. Pollux 1, 107 : Πλήρει τῷ ἱστίῳ, κοίλῳ τῷ ἱστίῳ, ἀφέντες τὰ ἱστία τῷ πνευματι.] Est et in orbe κοῖλον, Cavum, Virg. Æn. 4 etiam Convexum :Tædet coeli convexa tueri. Et τὰ κοῖλα τῆς γῆς, Cava terræ, Cavernæ, Virg. Sic etiam Cavum antrum, Cava specus. Item κοῖλον χειρὸς, ποδὸς, Cavitas manus et pedis, i. e. Vola; s. Cava manus, Cavus pes : Virg., Cavis undam de flumine palmis Sustulit. Et Cavis manibus plaudere. Pollux [2, 143] : Τὸ δὲ μεταξὺ Οείναρος καὶ ὑποθέναρò; καὶ στήθους, κοῖλον χειρὸς ὀνομάζεται* quod et κοτύλη dicitur. Apollod. ap. Athen. 11, [ρ. 479, Α]: Πᾶν δὲ τὸ κ., κοτύλην ἐκάλουν οἱ παλαìò'ι, ὡς καὶ τò τῶν χειρῶν κοῖλον. Et τὸ κοῖλον τοῦ ποδὸς, Cavum pedis, Vola, quod Priscian. 5, Subtel interpr., teste Cani. [Hippocr. ρ. 1153, Η; Rufus ρ. 33. Weigel. (ìàìèùἜοìιùù. 3 in Hippocr. De artic. ρ. 632, 13. Foes.] Unde κοῖλον ποδὸς δεῖξαι ap. Hesych. de iis, qui in fugam vertuntur. Oculus quoque suum κοῖλον habet, quod quidam esse putant τὸ κατο,θεν βλέφαρον, Poli. : Gorr. id esse dicit τοῦ ἄνò, βλεφάρου τὸ ἐπιπολῆς, Superioris palpebrae superficiem. Sicut ὑπόκοιλον, Pars inferior, quæ ei respondet. [Rufus ρ. 24.] Alii τὰ κοῖλα τῶν ὀφθαλμῶν interpr. Cavitates, quæ sub oculis utraque nasi parte cernuntur, quæ tamen κανθοὶ melius dicerentur, Gorr. [Hippocr. ρ. 639, 25 : Τὰ κοῖλα ἐπανίσταταì" 642, 49 : Τὰ κοῖλα τῶν ὀφθαλμῶν ἐπανοι-δέει · 566, 11 : Τὰ κοῖλα τοῦ προσώπου ἐξερυθριᾷ. Foes. Photius ρ. ιγ4, ίο : Κοῖλα, τὰ υποκάτω τῶν ὀφθαλμῶν καὶ òιον ἐπὶ τοῦ προσώπου μῆλα. ììι κῦλα depravatum ap. Hesych. notavimus s. ν. Κοικύλλω.] ‖ Κοῖλα, Cava lateris, Ilia, κενεῶνες. Aristot. De parit, anim. 9 [Η. Α. 9, 44]: Πρὸς τὰ κοῖλα λέων ἀσθενὴς, Parte ilium leo infirmus est. At Κοίλη, dicitur pro κοίλη ναῦς, ut supra dictum est, Cavum navis, Cavus recessus, Venter navis. [Theocr. 22, 12 : Ἤὲκαὶ ἐκ πρώραθεν, ἡ ὅππᾳ θυμὸς έκαστου ἐς κοίλαν ἔρριψαν.] Athen. (5, ρ. 2ο6, C]: Πολλὰ δὲ καὶ ἕτερα κατὰ μέσον τῆς νεὼς το κύτος ἐν κοίλῃ οἰκήματα ἦν. [Τὰ κοῖλα, Venter navis. Appian. Civ. 5, 107 : Κατέσεισε τὴν νàῦν καὶ ἐς τὰ κοῖλα ἀνερρηξεν.] Κοῖλαι, Cistæ, Arcæ : Catullus Cavas cistas dicit. Poli. [7, 79]: Εἰς ἃ δὲ κατετίθεντο τὰς ἐσθῆτας ταύτας, χηλοὶ μὲν καθ᾽ Ὅμηρον, κοῖλαί τε καὶ κιβιοτοὶ καὶ κίσται. [Recte nunc Κοῖταί τε καὶ κ. ex codd, legitur. ‖ θάλασσα κοίλη, Mare tumidum. Polyb. ι, 60, 6 : Κοίλης καὶ τραχείας òὕσης τῆς θαλάττης. «Polyæn. 3, ìι, 14. (Theatrum sic vocavit Comicorum aliquis : ν. Hesych. s. h. ν.) Τοῦ ποταμοῦ κοίλου ῥυέντος Socrat. ap. Athen. 9, ρ. 388, Α.» IIkmst. Κοῖλος ποταμὸς καὶ δύσβατος Polyb. 22, 20, 4. Κύματι λάβρῳ ... κοίλης ἁλὸς Α poli. Rh. 2, 595. Similiter Trvphiod. 212, ubi ν. Wcruick. ρ. 222. II De voce, Philostr. ρ. 128 : Βαρὺ φθέγγεται καί κοῖλον. Schneid.] Κοῖλυ, Hesychio τὸ καλόν : nisi potius scripsit τὸ κοῖλον. [‖Forma Æolica Κόíλος, memorata ab Apollon. De synt. ρ. 13, 28 ed. Bekk., De prouoni. ρ. 3γi, Herodiano Π. μον. λέξ. ρ. αι, 2, Arcadio ρ. 55, 22, Chœrob. ap. Bekk, ad Apollon. De synt. ρ. 35o, Prisc. vol. ι, ρ. 49· Alcaeo ap. Athen. 14, ρ. 627, Α, restituta ab Seidlero in Niebuhrii Museo Rhen. vol. 3, ρ. 3o8 : Κόϊλαί τε κατ᾽ ἀσπίδες βεβλημέναι· ubi vulgo Κοῖλαι. G. DmnoiiF.]
[Κοιλοσταθμέω, Tego tabulis excavatis, Fornico, Concamero, Laquear facio. Reg. 1,6, 9 : Ἐκοιλοστά-θμησε τὸν οἴκον φατνώμασι * ubi gl. ἐσανίδιυσεν κεκοιλω-μέναις ὑπὸ τῶν τε/νιτῶν σανίσιν. Sc.hlf.usn.]
[Κοιλόσταθμος, ὁ,ἡ, Laqueatus, Concameratus, Tabulis excavatis tectus, Cava pegmata habens. Agg. ι, 4 : Ἐν οἴκοις ὑμῶν κοιλοστάθμοις, In domibus vestris laqueatis. Inde in Gloss. Mss. in Proph.: Κοιλοστάθμοις [Μ*, κυλοστάθμοις), ὑψηλοῖς καὶ μεγάλοìς. Aliter Cyrill. Alex, in hunc proph. ρ. 63o ita exponit : Κοιλοστά-Ομους φησὶν, ὦν ἂν αἱ φλιαὶ, ἤτοι τῶν θυρὼν οἱ σταθμοὶ, σιδήρῳ δ ιεκο ìλàίνον το, περιορυττόντων οἶμαι' που τεκτόνων αὐτους, καὶ ἀπó γε τῆς σφῶν εὐτεχνία ἐγχαραττόντων δαì• δάλματα. V. Suiceri Thes. h. ν., intt. ad Hesych. ν. Κοῖ-
κοίλωμα
Α λος et Κυκλοστάθμοις, ac Ernestii Gloss. SS. e Suida et Phav. ν. Κυκλοστάθμοις. Schlrhsn. Jo. Chrys. In Ps. 131, vol. 1, ρ. 817. Sf.agkr.] ‖ Κολόσταθμος, Hesychio ἔπαυλις καταèατὸν ἔχουσα τὸν πυλῶνα.
[Κοιλοστόμαχος, ὁ, ἡ. Pseudohippocr. ap. Boisson. Anecd, vol. 3, ρ. 428 : Διάρροιαι καὶ δυσεντερίαι ... καὶ κοιλιακαὶ διαθέσεις, οἷον εἰπεῖν κύλικες (sic) καὶ κοιλοστό-μαχοι. Βòì ss. : «Alter cod. κυλοστ. Erit κοιλοστόμαχος Vacuitatis in stomacho et cavitatis sensus. » Osann.]
Κοιλοστομία, ἡ, Vitium illud dicitur, Quum νοχ in ore quasi iu specu obscuratur et veluti in recessu auditur. V. locum Quintiliani [1, 5, 3α] in Πλατειασμός. Potest etiam significare Oris cavitas, Cavus oris recessus.
Κοιλό'στομος, ὁ, ἡ, Qui cavo ore est, loquitur, In cujus ore νοχ obscuratur, velut in cavo specu s. recessu : unde Κοιλοστομία. ‖ Κοιλόστομος autem διφαλαγγία dicitur ἥτις τους ἡγεμόνας ἑκατέρας τῆς φάλαγγος ἐκ τῶν αὐτῶν μερῶν ἔχει τεταγμὲνους, οἷον ἐκ δεξιῶν ὴ ἐξ εὐωνύμων ἑκατέρας φάλαγγος. q Κοιλοσυρία, s. Κοίλη Συρία, ἡ, Cava Syria: pars Syriæ quæ et Μεσοποταμία, quod sita est inter Euphratem et Tigrim fluvios. [Κοίλη Συρία ap. Polyb. 1, 3, ι, al., Strabonem 16, ρ. 754 seqq., aliosque et historicos et geographos. Κοιλοσυρία Esdr. 3, 2, 17; 4, 48; Maccab. 1, 10, 69,3!. ‖Gentile Κοιλόσυροι, οἱ, ap. Strab. ρ. 741, 749, 767 ]
[Κοιλόσυρτος lectio vitiosa. V. Κολοσυρτὸς.]
[Κοιλοσώματος, ὁ, ἡ , Cavum corpus habens. Anti-phanes ap. Athen. io, ρ. 449, Β: Τροχοῦ ῥύμαισι τευ-κτὸν κοιλοσώματον κύτος.]
Κοιλότης, ητος, ἡ , Cavitas, Concavitas. [Aristot. Η. Α. 4, 4 5 Κοιλότητα στενήν. Κοιλότητες oleæ et oleastri ap. Theophr. Η. Pl. ι, 8, 6. Polyb. 3, 104, 4 : Τόποι πολλὸς ἔχοντες περικλάσεις καὶ κοιλότητα;.] Ut αἱ τῶν γνάθο,ν κοιλότητες s. ὁλμίσκοι, Cavitates maxillarum, in quibus dentes infixi sunt : ἡ τοῦ ἰσχίου κ., Athen. 11, [ρ. 479, Β. Κ. τῆς ὁπλῆς τοῦ ἵππου Pollux ι, 199. Κ. κύβου g, q5.]
Κοιλοφθαλμία, ἡ, Oculorum cavitas [ap. Pollue. 4, q 185]. Alex. Aphr. Probi. 1, [98, ubi non hoc, sed κοι-λοφθαλμιᾷ legitur.]	/
Κοιλοφθαλμιάο,, Givis oculis sum, Oculi mihi sub-sident et cavitatem quandam habent. [Galcn. vol. 6, ρ. 444, ὑ: Ὠχροὶ καὶ κοιλοφθαλμιῶντες. Hase. Pollux 2, 62, et ex Cratino 4, 184. Alex. Aphrod. Probi. 1,98.]
Κοιλόφθαλμος, ὁ, ἡ, Qui cavis oculis est, Cui oculi in cavo recessu subsident, ὁ κοίλους ἔχων ὀφθαλ-μούς. Opp. ei ἐξόφθαλμος, quod vide supra. [Xenoph. De re eq. 1,8; Pollux ι, 191; 2, 62; Aristot. Phy-siogn. § 126.]
[Κοιλοφυὴς, ὁ, ἡ, Concavus. Oppian. Hal. 4, 653 : Χῶρον κοιλοφυῆ.]
Κοιλόφυλλος, ὁ, ἡ, Qui cavis foliis est, Concava habens folia. [Theophr. Η. Pl. 1, 10, 8.]
[Κοιλόφωνος, ὁ, ἡ, i. q. κοιλόστομος. Hesych. s. ν. Ληκυθιστὴς.]
[Κοιλοχείλης, ὁ, ἡ, Labia concava habens. Κύμβαλ᾽ ὀξύδουπα χοιλοχείλεα Philipp. Anth. Pal. 6,94.	‖ Ad-
vcrb. Κοιλοφώνως, male κειλοφώνως scriptum, ap. Phi-[3 lodcm. in Vol. Hercul. Oxon. vol. 2, ρ. 19. G. Dird.]
íΚοιλόο,, Cavo, Gl. Diosc. 2, 199.]
Κοῖλυ. V. Κοῖλος.]
Κοιλώδης, ὁ, ἡ, Cavus. Suidas s. ν. Χ α μα ί ζήλο ( : Δίφροι κοιλώδεις. Καταρρῶγες πέτραì ap. Soph. Phil. 937, per διεσχισμέναι, κοιλώδεις expl. gl. Schæf. Anna Coum. ρ. 12. Kall.]
Κ òί⁄ì», μα, τὸ, Cavum, Cavitas. [Lucian. Amor. c. 34: Σπήλιγγα ὀρῶν ... ὴ φυτών αὖα κοιλώματα , Cavernas in quibus plantæ asservantur. «Alveus (maris, velut Ponti Euxini et Mæotidis paludis), Polyb. 4, 39, 2 et 8; 4°, 5 et 10; 42, 4. Profundus fluvii alveus, vi torrentis excavatus, 4, 70, 7: Χειμάρρους ποταμὸς ἄβατος διὰ τὸ μέγεθος τοῦ κοιλώματος , ὃ κατὰ βραχὺ τῷ χρόνῳ κ»τείργασται. Κοιλώματα , Hiatus , loca cava in terra a torrentium vi excavata, 12,20, 4·“ Schwkigh. Dio-dor. 3, 44 : Τοῦ δὲ κύματος τὸ μὲν ... τὸν ἀφρὸν θαυμαστόν τὸ πλῆθος κατασκευάζει, τὸ δὲκαταπινόμενον κοίλωμα (κύκλωμα codex unus) σπàσμὸν (scr. καὶ σπ. cum Rho-domanno) ποιεῖ καταπληκτικὸν, ὥστε τοὺς ἀκουσίως ἐγ-
1713 κοιμάομαι
γίσαντας τοῖς τόποìς διὰ τὸ δέος οἱονεὶ προαποθνήσκειν. Α « Hesycli.: Κο,ρυκίδιον, ὅπερ οἱ τοξεύοντες δέρματινον κοίλωμα τῷ εὐωνύμῳ πήχει περιτιθέασιν. Id. s. Τρητόν : Κ. ἔχει ὁ ἄγριος ἄλòεìóς. » Hemst.] ‖ In oculo autem κοίλωμα dicitur Ulcus in cornea oculi tunica rotundum, et amplius latiusque botryo, sed minus profundum: nascitur autem circa irin. Gorr. [De quo ulcere conl. Galen. vol. 14, ρ. 773, ιδ. |j l›c lumbis Simaristus ap. Athen. 9, ρ. 399, Β : Τὰ δὲ ἑκατέρωθεν κοιλώματα λεγουσι κύβους• ad quem 1. conl. Le Bas, Inscr, re-cueilUes en Grèce, n. 281, ρ. 209. Hase. ‖ Hesych. : Κοιλώμασι, ταπεινώμασιν.]
[Κοιλώνυξ, ýος, ὁ, ἡ, Cavas ungulas habens. Stesichorus ap. sch'ol. Hom. 11. Ζ, 507 : Κοιλιοýύχιον ἵππων πρύτανιν (Neptunum.)]
[Κοιλωπὴς, ὁ, ἡ, Cavos oculos habens. Nicand. ΑΙ. 442: Κοιλωπέας αὐγάς. ‖ Corrupte Hesych.: Κοιλῶ-παν, περίζωμα.]
[Κοιλώσση. V. Κηλώσση.]
Κοιλῶπις, ἡ , Cava aspectu : Suidæ βαθεῖα, afferenti ex Epigr. [Antipatri Sid. Antii. Pal. 6, 219]: Ἴδρις Β ἀνὴρ κοιλῶπιν ὀρειάδα δύσατο πέτρην.
Κοιλωπὸς, ὁ, ἡ, Cavus, affertur ex Eur. [Iph. Ῥ 263: Κ. ὰρμός.]
[Κοίλωσις, εως, ἡ, Excavatio. Iambi. Arithm. ρ. 172. ■ Κοιλιώσεο,ν εὐρύτητες Nicom. Harm. ρ. 19.» Waker. Scribendum κοιλώσει»ν.]
Κοìλωτέα [vitiose], Hesych. Arbor quædam: forsitan eadem quæ infra [recte] κολουτέα.
Κοιμάομαι, Dormio, vel. ut alii volunt, proprie, Cubo dormiendi gratia, Reclino me ad capiendum somnum , ἀναπί7ττο,, καὶ ὡς εἰς ὕ7ινον ἀνακλίνομαι, Eust. quum alibi, tum in Hom. II. Η, [482]: Κοιμήσαντ᾽ ἂρ ἔιτειτα καὶ ὕπνου δῶρον ἕλοντο. Sic autem et verbum καθεύδειν ab eod. poeta sumi tradit. Talis est hic versus Od. Π, [481]: Δὴ τότε κοιμήσαντο, καὶ ὕπνου δῶρον ἕλοντο. Ideo autem pro ὑπνοῦν, Dormire, accipi non vult Eust., quod subjungatur καὶ ὕπνου δῶρον ἕλοντο. Hesych. quoque κοιμηθεντι exp. κατακλιθέντι, addens οὐ πάντως ὑπνώσαντι. In quo certe lubenter illis assentior, existimans κοιμᾶσθαι in hujusmodi 11. C reddi posse, Dare se somno, Cic.; Dare corpus somno, Ovid. Nisi quis malit, Componere se ad somnum, aut etiam Cubare, uno verbo. At ubi κοιμᾶσθαι nec cura illa, nec cum alia hujusmodi adjectione ponitur, tum vero sunt qui illud non aliter quam verbo Dormire reddant, Obdormire, ap. eund. poetam : II. Α, [476]:
Δὴ τότε κοιμήσαντο παρὰ πρυμνήσια νηός* et [61 ο] : Ἔνθα πάρος κοιμᾶθ᾽, ὅτε μιν γλυκὺς ὕπνος ἱκάνοι. Sed non video, quid obstet, quominus et iu his II. aliisque similibus τῷ κοιμᾶσθαι alteram illam signil. demus : verbi gratia, in posteriore illo ν., Ἔνθα πάρος κοιμᾶθ᾽ κτλ., Ubi antea cubabat, quum eum dulcis somnus invaderet. Ut autem κοιμάομαι pro Cubo, sic Κοιμάω, pro Cubare facio, In cubili colloco, alicubi accipitur. Ab eod. Hom. jungitur κοιμήσατο cum accus. ύπνον. II. Α,
241 : Ὠς ὁ μὲν àùΟι πεσὼν κοιμήσατο χάλκεον ὕπνον, Dormivit ferreum somnum, Obdormivit, Dormire cœpit, Dedit se somno. Huc autem pertinet Catuli., Νοχ est perpetua una dormienda. [Herodot. 2, q5 : Κοιμέονται (forma Ionica). Κοιμᾶτο Pind. lsthm. 8, 46. D Æsch. Agam. 2 : Φρουράς ἐτείας μῆχος, ἤν κοιμώμενος (Excubans) ... κάτοιδα. Eur. Rhes. 43q: Ἐν ζαχρύσοις δώμασιν κοιμώμενος* Andr. 3γο: Ἐκοιμήθην (Concubui) βίᾳ ξὺν δεσπόταισι. (Eodem sensu Aristoph. Eccl. 723: Τὰς δούλας ... παρὰ τοῖς ὀούλοισι κοιμᾶσθαι μόνον.) Aristoph. Lys. γ58: Κοιμᾶσθ᾽ ἐν πόλει. Plato Symp. ρ. 2θ3,
D: Ἐπὶ θύραις καὶ ἐν òòοìς ὑπαίθριο; κοιμώμενος- et alii quivis.] Sed et pro Mori positum fuisse κοιμᾶσθαι, dicetur paulo post. In prosa quoque modo hanc, modo illam signil. habere videtur; nam in Athen. 10: Koi-μᾶσθαι δ᾽ ἔθος εἶχεν ἐπὶ λεοντῆς μοίνης, est potius Cubare; at ib. [ρ. 434» Β], Ἔπινεδὲ 6 Ἀλέξανδρος πλεῖστον, ὡς καὶ ἀπὸ τῆς μέθης συνεχῶς κοιμᾶσθαι δύο ἡμὲρας καὶ δύο νύκτας, est potius Dormire: licet alioqui hoc incredibile videri possit, alicui duobus diebus et totidem noctibus ad edormiscendam crapulam opus esse. Cic. ap. Plat. [Κρ. 7, ρ. 326, Β] κοιμᾶσθαι νύκτωρ Pernoctare vertit, Lex. Cic. ρ. 41.	‖ Κοιμᾶσθαι, Mori:
nude κεκοιμημένοι ap. Dionys. Arcop., Mortui. Sic tues. uno. cræc. tom. iv, fasc. vi.
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autem ante eum usi sunt hoc verbo Evangelistæ; itemque Paulus. [Ev. Mattii 27, 5α : Σìóματα τῶν κε-κοιμημένων ἁγίων. Paul. Ad Cor. ι, 7, 3g; 11, 3o; i5,
6.	Οí κοίμηθέντες ἐν Χριστῷ, Interfecti propter religionem Christianam, ib. 20, Ad Thess. 1, 4, i3, etal. Patrum exx. ν. ap. Suicer.] Huc pertinet illud Homeri modo citatum , Κοιμήσατο χάλκεον ὕπνον. V. Κοίμησις, Κοιμητήρίον. [Soph. El. 609 : Ὀ ποντισθεὶς Μυρτίλος ἐκοιμάθη. |j«l)e solis occasu Pythag. ap. Gemin. Elcin. astron. ρ. 22, E, Monstrabant nobis barbari ὅπου ὁ ἥλιος κοιμᾶται. » Hemst.] ‖ Κοιμάομαι, omissis longis derivationis ambagibus, quas Etym, affert, vel a poetico ν. κείω, Dormio , vel a κεῖμαι, Jaceo, deduci posse existimo. Nec vero novam nomini κοίτη derivationem quærendam esse censeo; quippe quod a ν. Κοιμῶμαι derivari existimem, ut nimirum κοίτη dicatur quasi κοίμη. ‖ Κοιμάω, Dormire facio, s. potius Cubare facio, In lecto colloco: quibus modis Bud. verbum hoc interpr. ap. Hom. [11. Ξ, 286: Κοίμησόν μοι Ζηνὸς ὑπ᾽ ὀφρύσιν ὄσσε* ] Od. Γ, [697] : Τὸν δ᾽ αὐτοῦ κοίμησε Γερήνιος ἱππότα Νέστωρ * Δ, [Ϊ36] : Νεβρòὸς κοιμήσασα νεηγενέας γαλαθηνούς. [Od. Μ, 372 : ἾΙ με μάλ᾽ εἰς axry κοιμήσατε νηλέϊ ὕπνῳ.] Metaph., ut Lat. Sopio : unde dicitur κòìρῆσαι ἀνέμους, ὀδύνας. [II. Μ. 281 : Κοιμήσας δ᾽ ἀνέμους* II, 5α4 : Κοίμησον δ᾽ ὀδύνας· Od. Μ, 169: Κοίμησε δὲ κύματα δαίμων.] Ceterum κοι-μῆσαι sunt qui velint pro κοιμίσαι s. κοιμίσσαι scribi mutato /Eolice ι in η [schol. II. Η, 524, Eustath. ρ. 981, 45]: unde et II. Μ , [281] in Κοιμήσας δ᾽ ἀνέμους κτλ., pro κοιμήσας scribi etiam κοιμίσσας admonet Eust., sed invenitur ap. Æsch. et Soph, verbum κοιμᾷν, e quo est illud κòìρῆσαι: dicit enim ille, Βλέφαρα μὴ κοιμῶν ὕπνῳ, Prom. [Sept. 3] ni fallor; hic autem, Κοιμῶ τόδ᾽ ἕλκος. Est autem hic 1. in Philoct, ρ. 407 [65o], ubi schol, exp. χατακοιμίζιυ et πραΰνω. Sed hoc posteriori verbo πραΰνω exponere non satis convenit, quum subjungatur a Soph., ὥστε πραΰνειν πάνυ · totus enim Ι. ita habet, Φύλλον τί μοι πάρεστιν, ᾧ μάλιστ᾽ ἀεὶ Κοιμῶ τόδ᾽ ἕλκος, ὥστε πραΰνειν πάνυ, ubi fortasse non male metaph. itidem reddetur Sopio. Nisi quis malit Mulcèo : quod de vulnere etiam dixit Ovid. [De flamma exstinguenda Æsch. Ag. 597 : Θυηφάγον κοι-μῶντες εὐιóδη φλόγα. Coerceo, ib. 1247: Εύφημον, ὦ τάλαινα, κοίμησον στόμα * Eum. 832 : Κοίμα κελαινοῦ κύματος (iræ) πικρὸν μένος.] Ceterum quia κοιμῶ est κοιμᾶσθαι πòìῶ, ideoque dictum fuisse videtur prius κοιμῶμαι, priorem etiam locum huic dedi.
Κοιμάστριος, Hesychio κοιτὼν, Cubile. [Forma vitiosa.]
[Κοίμη, ἡ, etymologiae caussa fictum ab Etym. Μ. ρ. 5ao, a3.]
[Κοιμήθρα,ἡ, Locus in quo dormitur, Locus quietis. Suidas : ᾽ὲνυθμοὶ αἱ κοιμήθραì. \Vakef.]
Κοίμημα, τὸ, Dormitio. Α Soph.κοιμήματα positum fuit pro συγκοιμήματα, Ant. [804]: Κοιμήματ αὐτογέ-νητ᾽, schol. συνουσίαι τοῦ πατρὸς αὐτογενεῖς. [Κοῖτος et Κῶμα per κοίμημα explicant Cyrillus, Photius, Suidas, quod in κοίμισμα corruptum ap. Hesychium s. ν. Κῶμα.]
Κοίμησις, εως, ἡ, [Cubatio. Plato Symp. ρ. 183, Α : Κοιμήσεις ἐπì Θύραις.] Dormitio. Jo. 11, 13 : Ἐκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὅτι περὶ τῆς κ. τοῦ ὕπνου λέγει, Intellexerant de dormitione somni, quod dixerat Christus, Λάζαρος ὁ φίλος ἡμῶν κεκοίμηται · ἀλλὰ πορεύομαι ἵνα ἐξυπνίσυ, αὐτόν postea vero pro Λάζαρος κεκοίμηται, dicit ἀπεᾯανε. Ι) Mors, Obitus [Sirac. 18, ìο. Κ. àìῶνος 4ί>, 22; 46, 14] e Can. 23 Concil. Antioch.: Μετὰ κοίμησιν τοῦ ἀναπαυσαμένου. [Alia exx. ν. ap. Ducang.]
Κοιμητήρίον, τὸ, q. d. Dormitorium, Locus in quo dormitur. Dosiadas ap. Athen. 4, [ρ. >43, C] scribit τὰς συσσιτίας apud Cretam habere duos οἴκους, quorum unum vocari ἀνδρεῖον: alterum in quem dormitum dimittunt hospites, κοιμητήρίον. ‖ Item κ. ab ea verbi κοιμῶμαι signif., qua pro Morior accipitur, quidam et pro Loco iu quo humata jacent mortuorum corpora, acceperunt; retinuitque vocem hanc iu ista signil. lingua Gallica, vocans Ccmctière, sed perperam pronuntiante vulgo Cimetière. [Jo. Chrys. Hom. 71, vol. 5, ρ. 563 : Διὰ τοῦτο καὶ αὐτὸς ὁ τόπος κ. ώνομαστàι, ἵνα μάθῃς ὅτι οἱ τετελευτηκότες καὶ ἐνταῦθα κείμενοι οὐ τεθνή-
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κασιν, ἀλλὰ κοιμῶνται καὶ καθεύδουσιν. Frequens nomen Α apud priscos historiae ecclesiasticae scriptores. Scicer.
De formula Κòìμ, ἕως ἀναστάσεως Raoul*Rochett. Mem. de VAc. des Inscr, t. 13, ρ. 194. Hase. Euseb. Η. E.
7,	11, Euagr. 1, 16, Constitt. Apost. 6, 3o, aliaque cxx. citavit Ducang. ‖«Κοιμητήριος, ία, ιον, Dormitorius. Etym. Μ. ρ. 55o, 56 : Κώμη τὸ χοιρίον, ἡ κοι-μητηρία καὶ ἀνάπαυσις ζιὸων τε καί ἀνθρώπων ἀπὸ τῶν ἀγρῶν. » Wakef.]
[Κρùητικῶς ἔχω, Quietem s. somnum appeto. Etym.
Μ. ρ. 485, 18.]
[Κοίμητρον, τὸ, Lectus, Stratum. Symm. Jud. 4, 18. Suspectum Scharfeubergio, qui suspicatur leg. esse ἐν κοιμητηρίῳ. Schi.eusk.]
[Κοιμήτωρ, òρος, ὁ, Sopitor. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 222.]
Κοιμίζω, Dormire facio, Somnum induco, Sopio, Consopio. [Eur. Rhes. 8α5 : Ἄγρυπνον ὄμμ’ἐν εὐφρόνη οὔτ* ἐκοίμισ᾽ οὔτ᾽ ἔβριξα- Hec. 8α6 : Πρὸς σοῖσι πλευροῖς παῖς ἐμὴ κοιμίζεται.) Dosiadas ap. Athen. accipere videtur pro Dormitum dimitto (uL Horat, dicit, Dor- β mitum dimittitur]!, 4, [ρ· 143, C] : Εἰσὶ δὲ πανταχοῦ κατὰ τὴν Κρήτην οἴκοι δυο ταῖς συσσιτίαις, ὦν τὸν μὲν κα-λοῦσιν ἀνδρεῖον, τὸν δ᾽ ἄλλον, ἐν ᾧ τοὺς ξένους κοιμίζουσι, κοιμητήρίον προσαγορεύουσι. Apud Soph, est, Soporem mortis inducere, Aj. [831] : Καλῶ Ο᾽ ἅμα Ηομπαῖον Ἑρμῆν χθόνιον εὖ με κοιμίσαι. Huc autem pertinet Hom.
1. c., Κο'μήσατο χάλκεον ὕπνον. [Eur. Hipp. ι38γ : Εἴθε με κοιμíσειε ... ᾍδου μέλαìνà νύκτερο'ς τ᾽ ἀνάγκα* Hec. 4731 Τιτά·/ων γενεάν, τὰν Ζεὺςἀμφιπύρο)κοιμίζει φλογμῷ. Forma media Troad. 589 : Κοίμισαí μ᾽ ἐς ᾍδου. Coerceo, Pliœn. 185: Νέμεσι ... σύ τοι μεγαληγυρίαν ὑπερ-άνορα κοιμíζοις. Sedo, Mitigo. Plato Leg. 9, ρ. 873, Α: ΙΙρíν πάσης τῆς ξυγγενείας τὸν θυμὸν ἀφιλασαμένη κοιμίνῃ· Rep. 9, Ρ• 691, Β: Τὸ θηριώδες κοιμίζεται καὶ ἡμεροῦται.
De tempestate sedanda Soph. Aj. 674: Δεινών ἄημα πνευμάτιυν ἐκοίμισε στένοντα πόντον. IJ Exstinguo. Pollux 7, 176 : Τὸ κατασβέσαι τὸν λύχνον ὃ νῦν κοιμίσαι ... λέγουσιν. Ex Nicophontis Pandora citat Suid. Conf. Κατακοιμίζω. Ij De accentu acuto sopiendo, i. e. in gravem mutando, ap. grammaticos. Schol. Hom. 11. q Η, 334: Ἀρίσταρχος ἀναστρέφει τὴν ἄπο, ἵνα σημαίνῃ τὸ ἄπωθεν, καί τὴν πρό, ὡς πλευνάζουσαν, κοιμίζει. Charax in Hortis Adon. fol. 227, a : Καὶ τὸ τις τῷ λόγῳ τῆς ἀρ-χούσης ἔχει τὴν òξεῖχν· ὅθεν οὐ κοιμίζεται ἐν τῇ συνεχείᾳ , τις ἦλθε. Arcad. ρ. 14ο, 9, Joann. ΑΙ. ρ. 31, α5, aliique.
V. Gœttling. De acc. ρ. 373.]
[Κοíμισις, εως, ἡ, Sopitio. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 756 : Ὁμαλισμὸς λέγεται ἡ κατίνεξις καὶ ὁ κοιμισμός (paullo post κοίμισις in alio scholio) * ὁ γὰρ βαρὺς τόνος τὴν ἐναντίαý φορὰν ἔχει τοῦ λεχθέντος ὀξέος τόνου. Διὸ καὶ τὸ σημεῖον αὐτοῦ τὴν ἐπὶ τὰ κάτω φορὰν ἔχει* καὶ ἡ φωνὴ δὲ τοῦ ἀνθρώπου, ἀπὸ ὀξείας κοι-μιζομείνη, τουτέστι καταφερομὲνη, εἰς βαρεῖαν καταντᾷ. Boiss. (Ι De præcipiti in occasum dic, soporem hominibus indicente, Epiphan. t. 2, ρ. 89, λ : Κοιμισμὸν αἰνίττεται. Hask.]
[Κοίμισμα lectio vitiosa. V. Κοίμημα.]
[Κοιμισμὸς. V. Κοίμισις.]
Κοιμιστὴς, ὁ, Sopitor, Epigr. [Asclepiadae Antii. Pal.
12,	5o : Κοιμιστὰν λύχνον.]
[Κοιμιστικὸς, ὴ, ὸν, Sopitorius. Κηώεντι ap. Hom.
II. Γ, 38a, schol, exp. κοιμιστικῷ, εὐώδει.]
Κοῖμος, Etymologo [Μ. ρ. 524, 10] est 6 πάντα ἐν αὑτῷ διατεταγμένα ἔχοìν καὶ κεκοσμημένα, In quo omnia bene disposita sunt et ornata. [Ex κόσμος corruptum esse vidit Sylburgius.J
[Κοιμὸ;, ὁ, propter etymologiam verbi κοιμῶ fingi-. tur ab Etym. Μ. ρ. 523, 22.]
[Κοιναχόρτος (?), κοινὴ, δημοσία, Hesych.]
[Κοινάω, i. q. κοινόω. Pind. Pyth. 4, 204 : Νυκτὶ κοι-νάσαντες òδὸν, Nocte viam ingressi.]
Κοινεῖον, τὸ, Locus in quo sunt communes omnibus muliere*., Lupanar. [Arcad. ρ. 121, 5. Per πορνεῖον explicant Phot. et Suidas. Ξυνὸν ξυνεῖον per diphthon-gum scribi ὡς κοινὸν κοινεῖον annotavit schol. Hom. 11.
Α, 124.] Ilesych. tamen Κοινῶν cum solo ι habet.
Κòινεῖν, Scortari. VV. LL. [Vitiose pro κινεῖν, idque pro βινεῖν.]
Κοινῇ, Communiter In commune. [Eur. ΕΙ. a3a :
κοινοβούλης ni6
Κ. δίδωμι τοῦτο νῷν ἀμφοῖν ἔχειν Ion. 807 : Κ. ξυνάψων δαῖτα- Hipp. γ3ι : Τῆς νύσου δὲ τῆσδέ μοι κ. μετασχών. Aristoph. Eccl. 573 : Κ. γὰρ ἐπ’ εὐτυχίαισιν ἔρνεται γνώμης ἐπίνοια.] Aristot. Pol. 3 : Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τὰ κ. συμφέροντα, Quæ communiter utilia sunt, s. in commune, i. e. Communis utilitas. Herodian. 2, [3, 21]: Ἐπεὶ τοῦ μὲν δημωφελòὴς καὶ κ. διαφέροντος ὀλίγη τοῖς καθ’ ἕνα φροντίς * ι, [ι4, 5] : Ὅθεν ωλοφύροντο κ. μὲν πάντες τὰ δημόσια, ἕκαστος δὲ τὰ ἴδια αὑτοῦ. Et 8, [3, 16] , κ. et πρὸς έκαστους inter se opponuntur: Τοιαῦτά τινα λέγων ὁ Κρισπῖνος καὶ πρὸς ἑκάστους καὶ κ. Et cum præp. σὺν, e Xen. [Mem. 1, 6, 14]: Κ. σὺν τοῖς φίλοìς, pro Una cum amicis. E Plat, autem Epist.: Οἶσθα ìμí σοι κ. πραγματευσάμενον ὀλίγα, pro Una tecum. [Plato Læg. 3, ρ. 692, E: Τό τε Ἀθηνàίων καὶ τὸ Λακεδαιμονίων κ. διανόημα* Theæt. ρ. 172, Β: Τὸ κ. δόξαν. Cum præp. μετὰ Symp. 209, C. Cum ἅμα l›hileb. ρ. 6α, Β.] Item ex Aristot. [Aristoph. Nub. 67]: Κ. ξυνέβη-μεν, pro Inter nos convenit. Ex Eod., Τὰ κ. λεγόμενα, Quæ communi examine disseruntur. j| Interdum subauditum habens subst. γνώμη : ν. Κοινὸς.
[Κοινηλογέω. V. Κοινολογέω.]
[Κοινίον. V. Κοινεῖον.]
[Κοινισμὸς , ὁ, Confusio dialectorum, Quintil. Inst. 8, 3, 5p.]
[Κοινίτης, ὁ, Communicator. Eust. ρ. 64,3g: Ξυνήια ... κε ìμήλια χρήσιμα εἰς τὸν βίον, ὃν δή τις ἔφη κοινίτην. Seagf.r.]
[Κοινοβῐᾰκὸς, ὴ, ὸν, In cœnobio degens (monachus). Theophylact. In Matth. 13, ρ. 72: Ὁ κ. τυχὼν μοναχὸς καὶ ἔτι πρακτικός. Basii. Μ. Ascet. 18 : Τὰ κοινοβια-κῶν κατορθώματα. Ducang. Jo. Climac. ρ. 384, 32 : Τῶν κ. θορύβοíν καὶ σχανδάλων. Cyrill. mon. Vita Jo. Silent. Actt. SS. Maii t. 3, ρ. 17, 35 : Τὸν κοινοβιακὸν κανόνα ἀκριβῶς διδαχθέντας. Hase. ‖ Adverb. Κοινοβια-κῶς in Anal. Bened. ρ. 151, 15a, 197, Iriart. Catal. ρ. 6. G. Ι). Theod. Stud. Epist. 2, 133, ρ. 590, Α : Εὰν μὴ ἰδιοβούλως, ἀλλὰ κ. ζήσητε. Id. lambis, a5, ρ. 759 : Τῶν κ. πανταχῶς ἐζηκότιυν. Millf.r.]
[Κοινοβιάρχης, 6, Abbas, Gl. Apophthegm. Patrum in Isaaco n. 2, et Jo. Mosch. in Limen, c. 146, 147. Ducang. Paul. mon. ms. cod. Reg. 1062, fol. i3, b : Μὴ γὰρ κ. εἰμὶ, ἵνα διατάξωμαι αὐτόν; Id. fol. 113, b : Γέρων τις ἐκάθητο ἐν τῶ κοινοβίῳ τοῦ ἁγίου Θεοδοσίου τοῦ κ. Millf.r. ‖ Κοινοβιαρχία, ἡ, ap. Eustath. Opusc, ρ. 227, 30.]
Κοινόβιον, τὸ, q. d. Vitæ communicata societas. Geli. 1,9: Qui a Pythagora in cohortem illam disci-
f›linarum recepti erant, ipiod quisque pecuniæ fami-iæque habebant, in medinm dabant; et coibatur societas inseparabilis : tanquam illud fuerit antiquum consortium, quod in re atque verbo Romano appellabatur Κοινοβιον. [Iambi. V. Ρ. ρ. 66 : Καὶ τὸ λεγόμενον κοινοβίου;, καθὼς προσέταξε (Pythagoras), γενομένους. «Coenobium, pars Lauræ, apud scriptores Christianos. Constabat enim Laura cœnobio et diversis cellis. In coenobiis manebant monachi recens facti, in cellis anachoretæ, qui ad vitæ monasticæ apicem pervenerant. Totam hanc vitæ rationem describit Cyrill. Scythop. in V. Kuthymii ι». 89, 108, Theophyl. In D Marcum c. 4, Justinian. Nov. 5, 3; 123, 4.» Hæc et alia Ducang.]
[Κοινόβιος, ὁ, ἡ, Consors, Gl. Ptolem. Tetrab. ρ. 119, 24 : Προσφιλείς καὶ κοινοβίους. Hask. Adde Κοινόβιον.]
[Κοινοβλᾰβὴς, ὁ, ἡ, Communem noxam afferens. Nicet. Annal. ρ. 31 ο, 1) : Ἕτερον ὑπεκύμανε κυνοβλαβες καθ’ ἅλα κακόν. Corr. κοινοβλαβές. Κ all.]
[Κοινοβουλευτικός, ὴ, όν. Τὸ κ., Concilium commune, Collegium communiter consultans. Hippodam. ap. Stob. Flor. 43, 93, vol. 2, ρ. 192 : Τῶ τε γὰρ βουλευτικό» μέρèος τὸ μέν ἐστι πρόεδρον, τò δὲ ἀρχοντικον, τὸ δὲ κ., et sæpius deinceps.]
Κοινοβουλέω, Communiter consulto. Xcn. Lac. Rep. [ 13, ι] : Συσκηνοῦσι δὲ αὐτῷ οἱ πολέμαρχοι, ὅπως ἀεὶ συνόντες μᾶλλον καὶ κοινοβουλῶσιν, ἤν τι δέωνται. [Hesych.: Ἐκοινοβουλεῖτο, ἐκοινοῦτο.]
[Κοινοβούλης, ὁ.] Κοινοβοῦλαι, οἱ, Senatores, σύνεδροι, Hesych. [Ita senatores a Macedonibus Synedro· dictos observat Livius 45, 3s. Albiet.]
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[Κοινοβουλία, ἡ, Commune consilium. Cyrill. Alex. In Jo. io, 18, ρ. 661 : Κοινοβουλίαν πρὸς τὸν θεόν (habere filium). Id. Dial. de Trinit. ρ. 516. Suic. Κοινοβουλίαì schol. Hom. II. Χ, 268.]
[Κοινοβούλιον, τὸ, Consilium, Gl. Iinmo Concilium commune. Κ. Tarsense in munis ap. Eckhcl. vol. 3, ρ. 73. Κ. καταγράφειν Polyb. 28, 16, ι. Κ. συνάγειν Strabo 8, ρ. 385. Appian. Civ. ι, 51 : Ἐς Βουάνον πα-ρῆλθεν, ἡ κοìνòδòύλιον ἦν τῶν ἀποστάντων.]
[Κοινόβουλος, ὁ, ἡ, Consilii particeps. Schol. Aristoph. Thesm. 928 : Ξύμβòολος, οὐ κυρί'ως, ἀλλ᾽ οἷον κοι-νόβουλος* ubi codex Κενόβουλος. G. Dinuorf.]
[Κοινοβωμία, ἡ, Altarium communio. Æscn. Suppl. a3o : Πάντων δ’ ἀνάκτων τῶνδε κοινοβοιμίαν σέβεσθε, i. e. deos qui communia altaria habent, (i. Ι). Ad quem 1. conl. C. Ο. Müller Hamlb. der Arch. § 66, 1. Hase.] [Κοινογαμία, ἡ, Connubia promiscua. Tatian. Adv. Græc. ρ. 246, Α ed. Bencd.: Τίς γὰρ ἂν ἐπιμαρτυρήσαι τῇ Κράτητος κοινογαμία; Jacobs. Const. Acrop. Or. in Jo. Dainasc. Actt. SS. Maii t. a, ρ. 740, 11 : Τὴν Πλάτωνος κ. Hase.]
Κοινογάμια, τὰ, Communes et promiscuae nuptiæ, ap. Athen. 12, [ρ. 555, 1)]: Ἐν δὲ Ἀθήναìς πρῶτος Κέκροψ μίαν ἑνὶ ἔζευξεν, ἀνέδην τὸ πρότερον οὐσῶν τῶν συνόδων, καὶ κοινογαμίων ὄντòι ν.
[Κοινογενὴς, ὁ, ἡ, Promiscue (i. e. ex communitate generum diversorum) genitus. Plato Polit, ρ. a65, E: Κοινογενοῦς φύσεως. Ast.]
[Κοινογονία, ἡ, Communis procreatio. Piato Public. ρ. 265, D.]
[Κοινογρᾰφέω, Vulgari modo scribo. Eust. ρ. 1553, 28 : Τοῦ ῥυπόωντα ἡ συζυγία δευτέρα τῶν περισπωμένων ἐστὶν, ὅτε κοινογραφεῖται.]
Κοινοδημεὶ, Vulgo, Publice, VV. LL. [Ap. Suidam Κοινοδημεὶ, τὸ δημόσιον · κοινοδήμιον, τὸ τῷ δήμω κοινὸν, recte Bernhardyus κοινοδημεὶ delet, quæ proximi voc. κοινοδήμιον diversa lectio est, qua scriptura per di-phthongum indicatur Κοινοδημεῖον. Ap. Hesych., Ζòùàì•àìù et Theognost. ρ. ai,‘ 26, Κοινοδήμιον exp. τὸ δημόσιον.]
Κοινοδήμιον, τὸ, Publicum, τὸ τῷ δημοσίῳ κοινὸν Suidas; δημόσιον, δικαστήριον Hesychio. [V. Κοινοδημεὶ.] [Κοινόδημος, ὁ, ἡ, Publicus. Philo vol. 1, ρ. 678, ι : Ὥσπερ ἐκ πανηγύρεως κοινοδήμου. IIase.]
[Κοινοδίκαιον, τὸ,Concilium commune (i. c. institutum quo diversarum civitatum caussæ communi jure dirimuntur). Κ. Cretensium in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 413, 58. Polyb. 23,15,4.]
[Κοινόδικος, ὁ, ἡ, Communi jure utens. Κ. φιλία orae. ap. Phlegont. Op. ρ. 144. Hkmst.]
Κοινοδρομέω, Pari incitatione communiter decurro, ut currens socium adæquct cursus velocitate, e Xeu. Symp. [4, 64.] Reponendum enim ibi ajuut ἐχοινοδρο-μοῦμεν pro ἐκυνοδρ.
[Κοινοεργέω, In commune operor. Melet, ap. Cra-mer. Anecd, vol. 3, ρ. 36, 6 : Ἄμφω δὲ ἡ γαστήρ καὶ τὸ ἦπαρ κοινοεργοῦσιν. Id. ρ. 104, 6. Μìì ι En.]
[Κοινοεργὴς, ὁ, ἡ, Incommune operans. Melet, ap. Cramer. Anecd, vol. 3, ρ. 104, 29: Καὶ πῶς ἐστὶ κ. μετ’ αὐτοῦ, ἤδη λέλεκται. Miller.]
[Κοινοεργὸς, ὁ, ἡ, Simpl. ad Epict. ρ. 136.] [Κοινοθῡλακέω, Communi sacco utor. Aristoph. Phrynichi An. Bekk. ρ. 47, 7.]
ιΚοινοκαθέτας (?), συνθηκοφύλακας, Hesych.] Κοινολαΐτης, ὁ, Qui e vulgo communi est, Plebeius. samon ad Can. 26 Apostol. ρ. 2ῡ2 : Διὰ τὴν ἀπαι-δευσίαν τῶν κοινολαϊτῶν. Idem ad (ἰàù. a3 Concilii in Trullo ρ. 384. Siue.]
[Κοινολεκτέω, Vulgari sermone ntor. ApoIIon. in Bekk. Anecd, ρ. 58o, 3o : Τὰ εἰς ως λήγοντα ἐπιρρήματα κοινολεκτούμενα δυσὶ τόνοìς ὑποπίπτει, i. e. in dialecto vulgari. Κοινολεκτούμενα ῥήματα Etym. Μ. ρ. 184, 11; 169» 39 et 45; 3οἡ, 51; 734, a5.]
[Κοινόλεκτος, 6,ἡ, Vulgari sermone expressus. Schol. Æsch. Sept. 885.]
[Κοινόλεκτρος, ἡ, Tori socia. Æsch. Ag. 145o, Pr. 561.]
Κοινολέ'κτως, Vulgari sermone, Communi lingua. [Schol. Theocr. 6, 18.]
[Κοινολεξία ἡ, Vulgaris lectio. Nicet. Chon. Panopl.
Α ms. cod. Reg. 1234, fol. 361, b : Κατὰ τὴν συνήθη κοι-νολεξίοιν. Miller.]
Κοινολεχὴς, ὁ, ἡ, Communem habens lectum. [Const. Man. Chron. ρ. 97, Β : Ταύτην οὖν σχὼν κοινο-λεχῆ, ταύτῃ ζυγεὶς εἰς γάμον.] Adulter. [Hoc sensu de Ægistho Soph. ΕΙ. 97.]
Κοινολογέομαι, Communico cum aliquo de re quapiam, Confero sermones, Agito consilium, aut etiam Sero colloquia, ut c Liv. Bud. exp. : cujus sunt et ceterae exposs. Aristot. Polit, [imino Herodot. 6, a3] : Κοινολογησάμενος τοῖς Σαμίοις. Idem [Aristot. Polit. 2,8], de arbitris loquens : Κοινολογοῦνται γὰρ ἀλλήλοις περὶ τῆς κρίσεως. Polvb. 2, [48, 4] addidit et dat. personæ : Κοινολογηθεὶς οὖν δι᾽ ἀποῤῥήτοὰν περὶ τῆς ὅλης ἐπιβολῆς Νùοφάνει. Jio, 4 α, 4 : Κοινολογηθῆναι πρὸςἀλλήλου; ὑπὲρ τῶν ἐνεστωτων.] Lucian, autem [Deor. conc. c. 1] : Κοινολογεῖσθε πρὸς οὖς ἀλλήλοις. In hoc autem Ι. De ca-lumn. [c. 2] : Καὶ ὡς θεάσαιτό τις αὐτὸν ... παρ᾽ ὅλον τὸ δεῖπνον πρὸς τὸ οὖς αὐτὸ κοινολογούμενον, partic, hoc κοι-νολογούμενον Bud. vertit Consilia cum eo agitantem.
Β V. Comm. ρ. 802. [Polyb. 31, 13, 5 : Βραχέα περὶ τούτων κοινολογησάμενος. l›iodor. 19, 46. Heliodor. 10, a3, ρ. 422 : Πρὸς τὰς βασιλίδας σε κοινολογούμενον* ubi edd. vèti, κοινηλογούμενον.]
[Κοινολογία, ἡ, Colloquium, Communis consideratio. Hippocr. ρ. 27, 35 : Ἐτέρους (ἰατρòὸς) εἰσάγειν ἕνεκα τοῦ ἐκ κοινολογίης ἱστορῆσαι τὰ περὶ τὸν νοσέοντα. Foes. Polyb. 2, 8, 7 : Παρ᾽ ὅλην τὴν κ. 15, ìοà, 8 : Μετέχειν τῆς κ. ὑπὲρ τῶν διαλύσεων. Scbwkigh. Diog. Laert. 2, 14 : Ἀποτυχὼν τῆς πρὸς αὐτὸν κ. Synes. De prov. ρ. 5γ, 31 Krab. : Ταῦτα μὲν οὐχ ἀνάξια κ. Phot. Ερ. ρ. 34, 44 : Κ• δὲγενομένης. IUsk. Plut. V. Ages. c. a5. d Dialectus communis s. vulgaris. Phot. ρ. 174, 23 : Κ., κοινὴ διάλεκτος.]
[Κοινολογί'ζομαι. Κοινολογισάμενον Maccab. ι, 15, 28, vitiose pro κοινολογησάμενον, quod ex codd, restituendum. Idem vilium ap. Gcorg. Pachym. V. Andron. ρ. 5, Β; 406, Β.]
[Κοινομήτωρ, δ, ή, Communi matre natus. Κ. ἀδελφὸς ap. Theognost. ρ. 21, 26.]
C [Κοινόμικτο;, ὁ, ἡ, Commixtus. Tzetzes ap. Cramer. Anecd. Paris, vol. 1, ρ. 64, 5 : Τὰ γὰρ κοινόμικτα τὰ νῦν àφìημί σοι λέγειν. Miller.]
[Κοινονοημοσύνη , ἡ, Communitas, Civilitas. Marc. Anton. 1, 16.]
[Κακοπάθεια, ἡ, Commuuis affectio. Eust. Opusc, ρ. 224, 38.]
[Κοινοπᾰθὴς, ὁ, ἡ, Communiter affectus. Ἔθη φι-λάνθρωπα καὶ κ.. Mores humani et sociabiles, Dionys. Α. Κ. 2, 41.]
[Κοινοπληθὴς, ὁ, ἡ. Ἱìμέρα κ.. Dies qua populus congregatur, (»eorg. Pach. Andron, ρ. 285, C.]
Κοινόπλοος, èíΚοινόπλους per contr., ὁ, ἡ, Cui communis cum alio est navigatio, Navigationis socius, particeps. Et χ. ὁμιλία, de Cœtu eorum qui navigationis sunt socii. [Soph. Aj. 872 : Ναὸ; κοινόπλουν ὁμιλíαν.]
Κοινοποιέομαι, Commune facio, Communico, Bud. e Greg. [Κοινοποιεìν τὰ μυστήρια schol. Aristoph. Αν. 1073. Clem. Al. Strom. 5, ρ. S74 : Οὐδὲ κοινοποιεῖσθαι (ἤθελον) τὰ σοφίας ἀγαθά · 6, ρ. 641 : Κοινοποιεί τὴν ἀλή-
D θεìàν. Hkmst. Schol. Theocr. 17, 41, Gcorg. Lapith. Poem. nior. 1194, 1213. Boiss. Orig. C«Cel›. 1, ρ. 36. Activum, Commune esse ostendo vel affirmo, ap. Jo. Chrys. Iu Ep. 1 ad Cor. serin. 20, vol. 3, ρ. 365, 16 : Πρῶτον μὲν οὐν αὐτὸ κοινοποιεί, ἐπειδὴ ἐκεῖνοι αὐτῶν αὐτὸ εινχι ἐνόμιζον μόνων. Seackr. Eulogius ap. Phot. Bibl. ρ. 270, 6 : Τὰς ... περὶ τοῦ κυρίου φωνὰς ἴσμεν τοὺς θεο-λόγους ἄνδρας τὰς μὲν κοινοποιοῦντας »ος ἐφ᾽ ἑνὸς προσώ-που, τὰς δὲ διαιροῦντας ὡς ἐπὶ δύο φύσεοιν. «Chaudler. Inscr. 3q : Τὸν τόπον κοινοποιησάμενος. - Weigel.]
[Καινοποίησις, ει»ς, ἡ, Communicatio. Eustath. Opusc. ρ. 222, 6 : Ὅτε τις προκαλέσεταί σε εἰς κ. βαλαντίου.]
[Κοινοποιὸς, ὁ, ἡ, Commune faciens. Ex Theodor. Metoch. Misccll. ρ. 471 (?) affertur.]
[Κοινοπολιστὴς, ὁ. ììèììàìí•àρ. Phot. Bibl. ρ. 536, 13: Δράματα ... Ανδρονίκου ... Ἑρμοπολίτου πρὸς τὸν κόμητα Φοìèάμμιονà τὸν κοινοπολίστην. Κυνοπολιτην Meursius. G. D. Conl. E. Gros ⁄ί⁄, tur la rhct. chez les Grect p ρ. 107. Hase.]
1719	κοινός
[Κοινοπολιτεία , ἡ , Communio civitatis. Theodor. Metoch. Miscell. ρ. 160, 212, 421, 428, 4γ3, 587,669. II Idem adjectivo utitur Κοινοπολιτικὸς, ὴ, ὲν, ρ. 418: Κ. ἕξεòις.]
Κοινόπους, οδος,δ, ἡ, Communi socioque pede iter faciens : κοινόπουν παρουσί'αν, Soph. ΕΙ. [ι 104], Adventum consortem s. socium dixit, Cam.; s. Adventum eorum qui κοινῇ (β·ὁμοῦ) óδοιπορήσαντες aliquo appulerunt.
Κοινοπραγέω, Communiter aliquid ago, Auxiliatorem et consortem me præbeo, Plut. [V. Galbæ c. 6, Mor. ρ. 38o, Α], teste Bud. Ab Eod. in Comm. ρ. 852 exp. Ineo societatem rerum gerendarum; et subjungitur hic Ι. Polyb. 5, [5γ, 2]: Ἐγκαλῶν ... πρῶτον μὲν ἐπὶ τῷ τετολμηκἔναι διάδημα περιθέσθαι καὶ βασιλέα χρημάτιζε ιν, δεύτερον δὲ προλέγων, ὡς οὐ λανθάνει κοινοπρα-γῶν Πτολεμαίῳ. [Id. 4, 23, 8; 3ο, 4, 16 ; Diodor. 19, 6.]
Κοινοπραγία, ἡ, Conspiratio. Polyb. : ‘Τποδεικνύναι τὴν Λἰτωλῶν καὶ Κλεομένους κ. τί δύναται καὶ ποῖ τείνει.
[Id. 5, 95, 2; 107, 4 i 7, 2, 2; 9, 57, 4; Plut. V. Pe-ricl. c. 17;Polyæn. 4, 6, 6.]
[Κοινοπραξία, ἡ, Coeptum commune. Theophyl. Sim. Hist. 4*J>· 111, D : Βινδόην πρὸς κοινοπραξίαν αὐτοῖς εἶναι λυσιτελεστερον. Communio (bonorum), in Gll. Basilic. Ducang.]
Κοινοπρεπὲς, Innovatio, VV. LL.: perperam pro καινοπρ.
[Κοινοπρεπὴς, ὁ, ἡ, Communis competensque utrique naturæ Christi. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 16, 18 : Τὴν κοινοπρεπῆ Χριστοῦ θεανδρικὴν ἐνέργειαν. Adv. Κοι-νοπρεπῶς, Convenienter communioni naturæ divinæ et humanæ, ib. 10. Hase.]
Κοινὸς, ὴ, ὸν [et Κοινὸς, ἡ, in 1. Sophoclis infra afferendo], Communis [Æ"chyl. Prom. γρ5 : Τρεῖς κυκνόμορφοι (Phorcides), κοινὸν ὄμμ’ ἐκτημεναι · Pers. 160 : Τὸ Δαρείου τε κἀμον κοινόν εὐνατήριον. Soph. OEd. C. ìῦòò : Τίς αὖ παρ’ ὑμῶν κοινὸς ἠχεῖται κτύπος; Tr. 206 : Ἐν δὲ κοινὸς ἀρσένων ἴτω κλαγγά. Eur. Ion. 652 : Κοινῆς τραπέζης δαῖτα πρὸς κοινὴν π»σών. Plato Leg. 9, ρ. 872, Β : Ὀ τῆς πέλειος κοινὸς δῆμìος * 8, ρ. 837, Β : Κοινὴ (φιλία) διὰ βίου. Et alii quivis] : ut in veteri illo et mullum celebrato prov. Τὰ τῶν φίλων κοινά. Eur. Or. [725] : Κοινὰ γὰρ τὰ τῶν φίλοìν, i. e., Res amicorum sunt communes, Amici res inter se communes habent. Terent, in Adelphis, Nam vetus quidem hoc verbum, amicorum inter se communia esse omnia. Cic. autem De oflic. ι dixit, ut in Græco proverbio est, Amicorum esse omnia communia : ubi obiter animadverte etiam addere eos Omnia, πάντα. [Phot. ρ. 174, 12, et Suidas : Κοινὰ τὰ φίλων Τίμαιός φησιν ἐν τῷ θ7 ταύτην λεχθῆναι κατὰ τὴν μεγάλην Ἑλλάθα, καθ᾽ οὓς χρόνοùς Πυθαγόρας ἀνέπειθε τοὺς ταύτην κατοικοῦντας ἀδιανέμητα κεκτῆσθαι. Κέχρηται τῇ παροιμίᾳ Μένανδρος Ἀδελφοῖς. V. Zenob. 4, 79» cum jmnot. Schotti.] Rursum Eur. Phœn. [25ο] : Κοινὰ γὰρ φίλο,ν ἄχη. Idem vero ad prius illud prov. respiciens, sed quod generaliter ibi dicitur κοινὰ restringens ad κοινά χρήματα, eaquc τῷ ἰδúυ opponens, scripsit in Andr. [370] : Φίλων γὰρ οὐδὲν ἴδιον, òíτινες φίλοι Ὀρθῶς πεφύκασ᾽· ἀλλὰ κοινὰ χρήματα. Dicitur autem κοινὸς cum gen., vel cum dat. Cum gen. [Æsch. Prom 1091 : Ὧ πάντιυν αἰθὴρ καινὸν φάος εíλίσσων* Pers. 132 : Τὸν ἀμφíζευκτον ἐξα-μείψας ἀμφοτέρας ἅλιον πρῶνà κοινὸν αἴας· Eum. 109: Ὥραν οὐδενὸς κοινὴν θεῶν. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 45, ii : Κοινὸς τῶν πονηρῶν φίλος, ἐπὶ ἀδίκου τινὸς καὶ πονηροῦ ἀνθρώπου.] Plut. De frat. ear. [ρ. 49°, E, Theophrasti dictum] : Εἰ κοινὰ τὰ φίλων ἐστὶ, μάλιστα δεῖ κοινòὸς τῶν φίλων εἶναι τοὺς φίλους, Si res amicorum sunt communes, amicos potissimum oportet communes esse ami'corum, vel amicis, vel inter amicos. Athcn. 6 : Τἄλλα μὲν ἔφασκον πάντα εἶναι κοινὰ τῶν Ἑλλήνιυν, τὴν δ᾽ ἐπὶ τὸν οὐρανόν ανθρώπους φέρουσαν ὁδὸν, Αθηναίους εἰδέναι μόνους. Plato Leg. : Αογοι κοινοὶ τοῦ ἄρχειν καὶ ἄρχεσθαι. [Οἱ κοινοὶ τῶν ἀν-Ορώπων νόμοι Polyb. 2, 58, 6. Τὰ κοινὰ τῶν ἀνθριóπων δίκαιà 2, 58, 7, (vel ἔθη καὶ νόμιμα) 4, 07, 4· Schweigh. Τοῦ κòìνòῦ τῶν ανθρώπων βίου Longin. De subi. 2, 3, et omisso τῶν ἀνθρώπων γ, ι; 31, ι.] Aphthon. : Κοινὸς τῶν ῥητόρων, Quo communiter oratores utuntur. [Plutarch. Mor. ρ. 824, Β : Δόξεις ... τῷ βοηθεῖν κοινὸς εἶναι πάντων, Utrique parti addictus.] Ab Aristot.
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Α autem Hist. Anim. 6, dicitur etiam Κοινὸν κατὰ πάντων ζώων ἐστί. Quale est hoc, Κοινὸν κατὰ πάσης òύσι'àς ἐστί. [V. Κατὰ, ρ. ìοìι, Β. Apollon. De synt. ρ. 147, 31 : Τὸ ἔπλετο κοινὸν κατ’ ἀμφοτέρων τῶν ἀντωνυ-μιῶν παρελαμβάνετο.] Cum dat. autem , Dem. Pro cor. [ρ. 227, 5] : Κοινὸν εἶναι τουτονὶ τὸν ἀγῶνα ἐμòí τε καὶ Κτησιφῶντι. Et Plato Rep. 2, [ρ. 36g, Ε] : *Έκαστον τούτων δεῖ τὸ αὐτοῦ ἔργον ἅπασì κοινὸν κατατιθέναι, pro quo Lat. In commune conferre dicunt. [Æsch. Agam. 523 : Ὑμῖν φῶς ἐν εὐφρόνη φέρων καὶ τοῖσδ᾽ ἅπασì κοινόν. Eur. Or. 863 : Κοινὸς ἀοελφῷ ξυμφορὰς κεκτημὲνην* Hec. 902 : Πᾶσι γὰρ κοινὸν τόδε ἰδίᾳ θ᾽ ἑκάστῳ.] Isocr, dixit etiam κοινὰ θεῖναι, non addito casu. Sic κοινὸς πᾶσι , Eur. [Hel. 915] et Xenoph. OEc. [21, 2.] Κοινὸς Ἑρμῆς, ν. in Κοινωνικὸς, et Κοινὸς Ἄρης, in Ξυνό;. [Κ. γραμματεῖον. V. Γραμματεῖον, et Schœmann. Antiq. juris pubi. ρ. 2θ5, 2θí<. « Κοινὸν dicitur etiam Notum, Res in vulgus nota, Athen. 3, ρ. 76, Α; 6, Ρ· 267, E.» Schweigh.] ‖ Hermogeni et aliis Cr. rhetoribus κοινὸς τόπος : ut Fabio et aliis rhett.
Β Latinis Communis locus. [Κοινὴ ἁρμονία, Compositio communis, s. inedia, quatenus ex utroque genere, austero et eleganti, delectum facit, Dionvs. Comp. vv. c. 24, ρ. 186. Κοινὴ διάλεκτος, Sermo usitatus, ab omnibus communiter usurpatus. Id. Jud. Isocr, c. 2. Unde et κοινὰ ὀνόματα, quæ et κύρια et ἐν μέσῳ κείμενα dicuntur, τῇ τροπικῆ φράσει opponuntur, ap. eund. Jud. Lys. c. 3. Κοινὰ διανοήματα, Sententiae communes, h. e. vulgares, vulgo notæ et receptae. Hermog. Π. μεθ. δεινοτ. ρ. 6o. Docet ibi rhetor, quomodo tales sententias in usum suum orator convertere possit, μέθοδον τοῦ τὰ κοινὰ ἴδια ποιεῖν. Gregor. ad hunc Ι. c. 29, κοινὰ διανοήματα explicat τὰ δη-μώδη καὶ οἷον ἐν τῇ ἀγορᾷ λεγόμενα. Dicit etiam κοινό-τητι ἐν τῷ λέγειν χρῆσθαι. Κοινὸς τόπος, qui in exercitationibus rhetoricis, quas προγυμνάσματα vocant, tractatur, instar fere est τοῦ ἐπιλόγου orationum forensium. Aphthonius in Progymn. ita definit, λόγος αὐξητικὸς τῶν προσό'ντων τινὶ καλῶν ἡ κακῶν. Auctore ejus scholiaste in vol. 2 Aid. Rhett. a nonnullis defi-
C niebatur, αὔξησις καὶ καταδρομὴ δμολογουμίνου ἀδική-ματοςἡ ἁμαρτήματος. Nominis rationem reddit Aphthonius hanc, ἀπὸ τοῦ κοινῇ πᾶσιν ἁρμόττειν. Scholiastes hæc addit : Ἕτεροι δὲ κοινὸν τόπον φασὶν οὐχ ὅτι κατὰ τυράννου μόνον εἴρηται, ἀλλὰ καὶ ὑπὲρ τυραννοκτόνου, καὶ ὅτι κοινῇ καὶ ἐπὶ πάντων τῶν δικανικῶν καὶ συμβουλευτικών ἐπὶ τέλους τίθεται ζητημάτων* καὶ ὅτι οὐ μόνος ὁ διώκων ἐν τοῖς κατὰ κρίσιν ἡ ἀξίωσιν αὐτῷ χρῆται, ἀλλὰ καὶ 6 φεύγων * καὶ ὅτι καθάπερ ἀπὸ κòìνòῦ τινὸς ὁρμώμενοι τόπου κιὶ τὰ; ἀφορμὰς ἐκεῖθεν λαμβάνοντες, καὶ κατ’ εἰ-δικῶν ἐπιχειροῦμεν προνώπιον• τόπος δὲ εἴρηται οἱονεὶ ἐπιχείρημα * τόποι γὰρ τὰ ἐπιχειρήματα λέγονται. Hermog. Progymn. c. 11 : Διαφέρει τόπου ἡ θέσις, ὅτι ὁ μὲν τόπος ἐστὶν ὁμολογουμένου πράýματος αὔξησις, ἡ δὲ θέσις ἀμφισβητημένου πράγματος ζητησις. Denique ᾽Απὸ κòìνòῦ dicitur figura, qua verbum semel quidem ponitur, sed in sequentibus suppleri et subintelligi mente debet. V. Phœbammon schol, ρ. 589 Aid. Æl. Herodian, in Villois. Anecd, vol. 2, ρ. 91 : Ἀπὸ κòìνòῦ μὲν ἐστι λόγιον συνέχεια ἐν διανοίᾳ κοινωνοῦσα, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον
D ἑνὸς ῥήματος εἰς συντέλειαν. Affert exempli caussa versum Homeri 1). Α, 15. EiinKsv. Lex. rhet. Ἀπὸ κòìνòῦ usitatissimum grammaticis, ut Apollon. De synt. ρ. 127, 23 : Ἀπὸ κ. λαμβάνουσιν ἡ ὄνομα ὴ ῥῆμα* vel ἐκ κòìνòῦ, ut ib. ρ. 128, 3 : rarius κατὰ κòìνòῦ, cujus exx. attulimus s. ν. Κατὰ Ι. c.] ‖ Thuc. 3, [53] : Μὴ οὐ κοινοὶ ἀποβῆτε, schol, ἴσοι, δίκαιοι. Sed puto simplicius exponi posse, Ne vos non communes amicos in ferenda sentfntia esse contingat. [Sic Aristid. vol. ι, ρ. 3 28,-et κοινὸς καὶ δίκαιος διαλλάκτης vol. 2, ρ. 211.] Idem vero schol, in alio ejusd. Thuc. Ι. [4, 64, ubi κοινοῖς λόγοìς], Κοινῷ λόγῳ χρωμένους exp. ὁμοφρονοῦντας.
II Κοινῇ ab Eod. non semel pro κοινῇ γνώμῃ diei tradit. [Sic schol, explicat 4, 61 : Κοινῇ σώζειν, et*8, 37 : Κοινῇ ἀμφοτέρους ποιεῖσθαι. Τὸ κοινὸν τῆς γνώμης Dio-nys. Α. R. ι, 3ι : Ὀ δὲ στόλος οὗτος οὐκ απὸ adde τοῦ ex cod. Vat.) κòìνòῦ τῆς γνώμης ἐπέμφθη.] ‖ Κοινὸς pro κοινωνὸς, schol. Aristoph. Vesp. [917] : Ο-»δὲν μετέδω-κεν; — Οὐδὲ τῷ κοινῷ γ᾽ ἐμòí* ubi tamen et aliam expos. affert, sed quæ mendose scripta esse videtur. Sic
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exp. et ap. Soph. Aj. [267] : Κοινὸς ἐν κοινοῖσι λυπεῖ-σθαι ζυνών. ‖ Οὐδὲν κοινὸν pro Nihil conjunctum, VV. LL. c Dem. At in Epigr. [Lucilii Anth. Pal. 11, 14ij : Οὕτε δέ μοι κοινόν τι πρὸς ὈΟρυάδαν γεγένηται, Nihil mihi commune fuit, Nihil mihi rei fuit cum Othryada. [Philostr. ρ. 662 : Σοὶ δὲ τί καὶ τῷ Πρωτε-σίλεῳ κοινὸν, εἰ τὸν ἐκ θετταλίας λέγεις;] ‖ Κοινὸν, Commune , Communitas : εἰς τὸ κ., Iu commune : ut ἐς τὸ κ. βουλεύεσθαι, Thuc. Sic Herodian. 2, [3, 19] : Οὐδ’ εἴ τις εἰς τὸ κ. χρηστὴ γένοιτο μεταβολὴ. In VV. I.L. εἰς τὸ κ. exp. etiam In commune bonum. Dicitur et κατὰ κοινὸν [Polyb. 4,6, 11 : Τὰ κατὰ κ. ὡρισμὲνα δίκαια παρ᾽ ἀνθρώποις. Τὰ χρήματα κατὰ κ. εἰσφέρειν, Pecuniam in commune conferre, 5, 27, 7. Κατὰ κ. (oppos. κατ᾽ ἰδίαν), Publice, Publico nomine, 4, 3, 5 et 5, 2; 6, 11; 7, 8, 5, al. Schwf.ioh.] et ἐν τῷ κοινῷ, quod posterius exp. etiam In publicum, Publice; atque ita redditur et εἰς κοινὸν, in Synes. Epist. 67 : Γέγονεν ἀνάγκη καὶ τὸ γραμματεῖον τὸ λοίδορον εἰς κ. ἅπασιν ἀνα-γνωσθῆναι, ubi animadverte addi dat. ἅπασì, qui vel cum κοινὸν, vel cum ἀναγνωσθῆναι jungi potest. || At vero ap. Dem. [ρ. 3qo, 6], εἰς κοινὸν γνώμην ἀποφαίνο-μαι, redditur etiam In medium. [Aristoph. Αν. 457 : Λέγ᾽ εἰς κοινόν.] Et ap. Isocr, ἐν κοινῷ εἶναι, Bud. exp. itidem In medio esse, sed addens intelligi debere de eo, quod sit in utramque partem opinabile : Busir. Γρ. 228, Β] : Νῦν δ᾽ ἐν κοινῷ τῶν πραγμάτων ὄντων, καὶ δοξάσαι δέον περὶ αὐτῶν. Time, autem non semel τὸ κοινὸν τῆς σωτηρίας, Communitatem salutis, ad verbum, appellavit τὴν κοινὴν σιυτηρίαν, Communem salutem. [Ἐς τὸ κ., Publice. Philostr. ρ. 258, 14 : Ma-στιγούμενος ἐς τὸ κοινόν. Valk.] ‖ Sæpe etiam τὸ κοινὸν exp. Respublica, quemadmodum ap. Gc., Commune Asconius exp. Communem rempublicam. Herodot. 6, [14] : Καί σφι τὸ κ. τῶν Σαμíων ἔδωκε κτλ. Apud Eund. vero [3, 156] plur., Τὰ κοινὰ τῶν Βαβυλωνίων, redditur Magistratus Babyloniorum. Thuc. 3, [11] : Ἀπὸ θεραπείας τοῦ τε κòìνòῦ αὐτῶν καὶ τῶν ἀεὶ προεστώ-των. Sunt et qui τὸ κ. exponant Senatum, in Thuc. 2, [12] : Οὐ προσεδέξαντο αὐτὸν ἐς τὴν πόλιν, οὐδ᾽ ἐπὶ τὸ κοινόν. [Τὸ κ. τῶν Ἀχαιῶν, Respublica Ach., Polyb. 8, 14, 7 i τῶν Ἀκαρνάνων 9, 32, 3. Τὰ κοινὰ τῶν Βοιωτῶν àο, 6, ι. Οἵ εἰσιν ἐν τῷ κοινῷ τῶν Ῥωμαίων , Qui sunt in rep. Romanorum, in ditione Romanorum, 7, 9, 4. Κοινοί ἀρχαὶ, Magistratus publici, 22, 16, 11. Τὰ κ. καὶ πολιτικὰ πράγματα 24, 5, 8. Κοινὸν δό'γμα 20, 4, 6; α5, 8, 4· Κοινὰ ἐγκλήματα, Crimina publica, 20, 6, ι. ScBWEicH.] Interdum vero τὸ κ. ponitur pro Ærario, ut a Thuc. [1,80], quum dicit χρήματα non esse ἐν κοινῷ. Ita, inquam, exponi potest, si sequamur schol., qui ταμείω subaudiri ait. Dixit certe idem Thuc. 1 : Καὶ οὔτε ἰúίᾳ οὔτε ἐν κοινῷ χρήματά ἐστιν αὐτοῖς. Sic ex Aristot. [Pol. 2, 8 prope fin.) affertur ἐν τῷ κ. τῆς πόλεως, pro In ærario civitatis. At vero pluraliter τὰ κοινὰ interdum quidem Rcsp., sicut τὸ κ. in 11. modo citt., interdum vero Pecunia publica. Utriusque si-gnil. exx. hæc in VV. LL. afferuntur : e Plat. Ep. 7 [init.] : Ἐπὶ τὰ κ. τῆς πόλεως ἰέναι, pro Ad remp. administrandam accedere; quod et προσιέναι τοῖς κ. dicitur. [ΙΙροσιέναι πρὸς τὰ κοινὰ /Eschin. ρ. 23, 37. Id. ρ. 56, 19. « Τῶν κοινῶν προστῆναι, παρελθεῖν ἐπὶ τὰ κοινὰ Ælian. V. Η. 10, 17. » Hemst.] E Dem., μεταχειρíζε-σθαι τὰ κ. [et διοικεῖν, ρ. 15, 21], pro Reip, negotia tractare, s. publica negotia. Pro quo dicitur et τὰ κ. πράττεινà Plut. [Μοι·, ρ. 1127, D] : Τοὺς μὲν συνήθεις ἀποτρέποντες τοῦ τὰ κ. πράττειν. At vero κοινὰ iu altera signif, sc. pro Pecunia publica : e Dem., τὰ κ. κλέ-πτειν, Publicam pecuniam furari : ex Eod. [ρ. 95, 8], τῶν κ. ἀπέχεσθαι, quod alteri illi opp. Item, τα κ. νέμειν καὶ διδόναι. [Polyb. 25, 8, 5.] Et ex Aristoph. [Pl. 56q], πλουτεῖνἀπὸ τῶν κ., Ditescere e pecunia publica. ‖ Κ. λόγος, λογισμὸς, Communis sensus, Bud.; addens et κοινὴν αἴσθησιν eod. dici modo. Epigr. [Luciani Anth. Pal. Ii, 435] : Μήτε λόγον κοινὸν, μήτε λογισμὸν ἔχων. At κοινὸν cum substantivo λόγον in alia siguil. accipere oportet hic quidem, de qua mox dicam. [Ἤ κοινὴ ἐπίνοια, Communis homiuum sensus, captus, Polyb. 6, 5, 2. Ἤ κ. ἔννοια ὑπέρ τίνος, Communis hominum notitia de aliqua re, 2, 62, 2. Scuwkich. ‖ Κοινὴ ἔννοια. Thom. Μ. ρ. 80 : Ἀξίωμα δὲ παρὰ φιλοσόφοις ἡ TUES. lino. OR.CC. TOM. IV, FASC. VI.
Α λεγομένη κ. ἔννοια. V. Philopon. ad Aristot. De anima ι, excerptum ab Suida s. ν. Κοιναὶ ἔννοιαì, et Boisson. Anecd, vol. 2, ρ. 294.] ‖ Κοινὴ συλλαβὴ ap. grammaticos [Longin. fr. 3, 11, Theodos. Granun. ρ. 42, Eustath. ρ. 81, ι; 625, 13], Communis syllaba, s. potius Anceps syllaba, quæ sc. utramque quantitatem admittit. [Κοινὸς χρόνος, Tempus anceps, in re metrica , Longin. fr. 3, 5. Vocabula κοινὰ τῷ γένει, Quæ generis communis sunt, ap. Etym. Μ. ρ. 143, 3i; 243, 29; 3o5, 21; 480, 32, etc., aliosque grammalt. Κοινὸν ἀμφοτέρων τῶν γενῶν ρ. γ65, 21.] ‖ Pervagatus, Vulgaris, Tralatitius. Plut. De del. orae. [ρ. 436, Ι)] : Τοῦτο δὴ τὸ κ. ἐπιφθεγγόμενοι πᾶσι πράγμασι, Ζεὺς ἀρχὴ, Ζεὺς μέσσα. [Longin. De subi. 4ο, 2 : Κοινοῖς καὶ δη-μώδεσι τοῖς ὀνόμασι ... συγχρώμενοι.] Ap. Aristot. itidem κοινότερον redditur Vulgarius, Magis tralatitium, Rhet. ι, [ι] : Καὶ ἦττόν ἐστι κακοῦργον ἡ δημηγορία δικολόγος, ἀλλὰ κοινότερον. Auètor Axiochi τὰ κ. ορρ τοῖς περιττοῖς [ρ. 366, Β] : Εὐξαίμην ἂν τὰ κ.· ταῦτα εἰδέναι' τοσοῦτον ἀποδέο) τῶν περιττό»ν. 1 ει Epigr. dicitur Β et κ. λόγος, Vulgaris sermo, iu versu paulo ante cit. Sed et κοινότερα φράσις ibid., Elocutio vulgaris, et sumpta e medio. Item κ. γλῶσσα, Lingua vulgaris : Ὠν γὰρ ἄπειρος Καὶ κοινῆς γλωττης, οὐχ ὅτι γραμματικῆς. Exp. et Communis linguæ; sed vulgo Communis lingua dicitur potius ad differentiam earum, quæ dialecti vocantur. Eust. tamen appellat etiam κοινὴν διά-λεκτον, quæ vulgo Lingua communis appellatur. [Ἡ κ. συνήθεια καὶ διάλεκτος Etym. Μ. ρ. 760, 20. Idem absolute ἡ κοινὴ, subaudito διάλεκτος, ρ. 327, 3ο. Sic οἱ κοινοὶ, Qui communi utuntur lingua, ρ. 4o5, 23; 692, i3. Sylb. V. grammat. Leid. in Append. ad Gregor. Cor. ρ. 640 seqq, et Pierson. ad Meer. ρ. 389.] ‖ Κ. τοῖς φίλοìς, ap. Isocr, [ρ. 4, D] redditur Expositus amicis. Itidem Bud. κοινὸν a Dem. vocari ait Eum qui expositus sit omnibus petentibus. Vide Κοινωνικὸς. [Similiter Communis apud Latinos : vide Bos. ad Corn. Nep. Milt. 8, 4. Demochares ap. Athen. 6, ρ. 253, D : Τῇ πρὸς πάντας φιλανθρωπία κοινός. Hf.mst. Isocr. De antid. ρ. 494 ed. Bekk. : Οὐδένας γὰρ εἶναι C πρᾳοτέρους οὐδὲ κοινοτέρους. Id. ρ. 215, Β : Πιστοτέραν καὶ κοινοτέραν εἶναι τὴν ἐκείνου μοναρχίαν τῆς αὑτῶν οη-μοκρατίας.] ‖ Κοινὸς, Conversatione et societate gaudens ac convictu, Bud. e Synes. : Σπουδάζων ἴδιος εἰμι, μάλιστά γε τὰ θεῖα, καὶ παίζων, κοινότατος· paulo post, ubi de sacerdote loquitur, Τάγε πρὸς θεòν, οὐκ ἂν ἴδιος, ἀλλὰ κοινότατος εἴη νομοδιδάσκαλος. [ ‖ Camifèx. Hellad. ap. Phot. Bibi. ρ. 535, 6 : Τὸ δεσμοιτήριον οἴκημα ἐκάλουν (οἱ ἈΟηναῖοι) καὶ τὸν δῆμìον κοινόν.] ‖ Κοινὸς, Frater : ut vult Hesych. afferens e Soph. Ant. [init.], Ὧ κοινὸν αὐτάδελφον Ἱσμήνης κάρα* item ex Eod. in Hydrophoris, Πολύκοινον Ἀμφιτρίτην, ubi censet, opinor, πολύκοινον accipi pro Fratres multos habentem. In illo autem Ant. Ι. non video cur κοινόν exponendum putarit ἀδελφὸν, quum addatur αὐτάδελφον. [‖Præcedit ap. Hesych. : Κοινὸς, δεσπότης. (Κοινόν δεσπότην Persarum regem vocatum ex Aristide vol. ι, ρ. 221, et Heliodor. 5, 9, comparat V. D. in Obs. miscell. nov. vol. ι, ρ. 82.) Καὶ μέρος τι τῆς νειὸς (Hoc fortasse κοῖλον est).] ‖Profanus, Impurus, Immun-D dus,Lxx;nam ibi ex Hebr. consuetudine, opp. τῷ ἡγιασμὲνῳ, ut sacro profanum, i. e. quo quilibet promiscue et in communi utitur, veluti panes propositionis vocati et templi vasa, communibus panibus et vasis. Censebantur autem res promiscuo et communi usu quodammodo reddi impuræ, præ aliis, quarum non itidem promiscuus erat usus : unde factum, ut κοινὸν pro Impuro accipiatur. Erant vero quædam per se κοινὰ, Impura, Immunda, Profuna : ut cibi omnes in Lege interdicti, etreS aliae multæ, quarum usus nonnisi certis conditionibus concedebatur: quædam autem κατὰ συμβεβηκὸς erant κοινὰ, quod sc. casu aliquo fuissent poiluta. Quod ipsis etiam hominibus non uno eveniebat modo : adeo ut ista omnia certo ritu essent lustranda et purificanda. Hinc manus κοι-ναὶ, Marc. 7, [2] apud Pharisæos, non quidem e lege Domini, sed e traditione superstitiosa. Paul. Ad Rom. 14, 14 : Οἶδα καὶ πέπ₤ìαμαι ἐν ΚυρίῳἸησοῦ, ὅτι οὐδὲν κοινὸν δι’ ἑαυτοῦ * εἰ μὴ τῷ λογιζομένῳ τι κοινὸν εἶναι, ἐκείνῳ κοινόν. At vero Act. ìο. 14, post κοινὸν additur
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ἡ ἀκάθαρτον, ubi disjunctiva particula vim epexe^e- ^ ticam habere censetur. [Hesych. : Κοινόν, βδελυκτον, ἀκάθαρτον.] Hinc verbum Κοινόω, pro Impurum reddo, Polluo : de quo infra. [|| Κοινῇ adverb. ν. suo loco.
II Forma Ionica Ξυνὸς est et in adjectivo simplici et in compositis derivatisque : quæ omnia ν. suis quæ-que Iocis.]
[Κοῖνος, ὁ, Cœnus, Carani, Macedonum regis filius, de cujus nominis origine ν. narrationem Marsyae ap. Etym. ρ. 5a3, 38, ubi Κοινὸς scriptum est ὀξυτόνως, ut ap. Georg. Syncell. scribebatur ρ. 198, C; 262, C, contra praeceptum Eustathii ρ. 906, 44. Addit Etym.: Ἔνιοι δὲ ἁμαρτάνουσι Καινὸν αὐτὸν καλοῦντες. ‖ Dux copiarum Alexandri, ap. Arrian. Exp. 1, 14,3, aliisque Ι. plurimis.]
[Κοινοσωτήριος. V. Κοσμοσιυτήριος.]
[Κοινοτάφιον, τὸ, Commune sepulcrum. Δημοσίοις μνήμασι ap. Demosth. De cor. Ulpianus ρ. 5o8, Β (ρ. 3ao ed. Bekk.) exp. κοινοταφίοις.]
Κòενότης, ἡ, Communitas. [Plato The»t. ρ. 208,
D: Έκείνο,ν πέρι... ὧν ἂν ἡ κ. ᾗ. Aristot. Polit, a, 7 : β Τὴν περὶ τὰ τέκνα κοινότητα καὶ τὰς γυναῖκας * 2, ìα:
Ἥ τε τῶν γυναικῶν καὶ παίδιον καὶ τῆς οὐσίας κ. Κοινότητα καὶ μετριότητα τῆς φωνῆς Atheniensibus tribuit Isocrates De antid. ρ. 4q3 ed. Bekk.: quocum Orellius apte comparavit Xenoph. Rep. Ath. 2, 8 : Αθηναίοι δὲ κεκραμένῃ ἐξ ἁπάντων τῶν Ἑλλήνων καὶ βαρβάρων (φωνῇ χρῶνται).] Exp. et Societas in VV. LL., ubi affertur e Gregor., Κ. κοινὴ 7Γᾶσι. [Eratosth. Cataster. ρ. 8, 8 ed. Schaubach., de Dioscuris : Μνήμην δὲ αὐτῶν Ζεὺς θέσθαι βουλόμενο; τῆς κ. IIase. ‖ Dionys. Α. R. 4, 23 : Φρονήσει διαφε'ρειν òìòμένοùς τῶν ἄλλυ>ν οὐδὲ τὰ ἐν ποσὶ και κοινότητι ὁρᾶν ἔφασκεν, i. e. Quæ quivis perspicere possit communi sensu prseditus.] ‖ Nomen unius e figuris sententiarum, quum ab uno verbo omnes sententiae incipiunt, et in unam desinunt, Rutil. Lup. [ι,
9.	Alia est κοινό'της λόγου ab Hermogene Περὶ μεθόδου δεινότητος ρ. 6o explicata, qua proprias laudes cum aliis aut peccatum aliorum nobiscum communicamus, aut virtutem quorundam cum omnibus. Ejus formæ mentio facta est s. ν. Κοινός. Conf. omnino Voss. Inst. ( rhet. 4, ρ· 179· Erkest. Lex. rhet. Sicque explicand. lemma notis tachygraphicis scriptum cod. Reg. 3o3a, f. 91, b : Πῶς, κοινότητι λόγου* minus bene versum a Montef. Pal. gr. ρ. 352. Hask. ‖ Sensu grammatico, ut ἀπὸ (ἐκ, κατὰ) κòìνòῦ, Apollon. De synt. ρ. 128, 3 : Ἐν κ. τὰ τòìαῦτα παραλαμèάνεται· etg : Τὰς κοινότητας παραιτούνται. De genere communi ρ. 209, 3 : Τῶν δυναμένων χατὰ κ. ἀκούεσθαι. Etym. Μ. ρ. 779, 40 : Ἐν κοινότητι.]
Κοινότοχος, ὁ, ἡ, Communi partu editus. Soph. ΕΙ. ρ. 119 [858] : Πάρεισιν ἐλπίδι»ν ἔτι κοινοτόκων εὐπα-τριδᾶν τ᾽ ἀ ρο,γοὶ, schol, τῶν ἀπὸ ἀμφοῖν τῶν γονέων : addens tamen et hanc aliorum èχρο8.,τῶν πᾶσι κοινῶν.
[Κοινοτροφικὸς, ὴ, ὸν, Ad communem pastionem pertinens. Κοινοτροφικὴ, ἡ, Communis pastio. Plato Polit, ρ. 261, E; 264, Β, et addito ἐπιστήμη, ρ. 264, D; 267, Ι). Α st.]
[Κοινοφαγία, ἡ, Crimen comesi cibi profani (apud Judæos). Joseph. Α. J. 11,8, 7.]
[Κοινοφθαλμίζομαι vitiose pro κυνοφθαλμίζομαι , j quod ν.]
[Κοινοφῐλὴς, ὁ, ἡ, Communi amore complectens. Κοινοφιλεì διάνοια Æsch. Eum. 971, ex emendatione Schützii: nam libri κοινοφελεῖ.]
Κοινόφροιν, ὁ, ἡ, q. d. Communem cum alio mentem habens, i. e. Communem mentis voluntatem. In VV. LL. κοινόφρων σοι, Communiter sentiens tecum. [Eur. Iph. Τ. 1008 : Κοινόφρων σοι ζῆν θέλοιμ᾽ ἄν Ion. 5ηη : Ἐς τὰς Ἀθήνας στεῖχε κ. πατρί.]
[Κοινοφυὴς, ὁ, ἡ, Qui cum aliquo communem originem habet. Damasc. De prine, ρ. i38. Osann.] Κοινοχρησία, ἡ, Communis usus. OEcum. in Act. Apost.: Οὐδεὶς ἐξιδιάζετότι τῶν ἑαυτοῦ, ἀλλ’εἰς κ. προε-τίθει. [Κοινοχρηστία Schneiderus.]
Κοινόω, Communico, Impertio, Participem facio. Thuc. ι, 139]: Πάλαι δὲ (χρῆν) κοινώσαντας τὴν δύναμιν, κοινὰ καὶ τὰ ἀποβαίνοντα ἐχειν. [Plato Leg. 10, ρ. 889,
D : Ὁπόσàì (τέχν«) τῇ φύσει ἐκοίνωσαν τὴν αὐτῶν δύναμιν · α, ρ. 6γ3, D : Κοινωθέντε ἀλλήλοις (rhythmus et
harmonia) χòρείαν καὶ παιδιὰν ἐτεχέτην. Quocum comparari potest quod de connubio dixit Eurip. Andr. 38 : Ὠς οὐχ ἑκοῦσα τῶδ᾽ ἐκò ι νόìθη ν λέχει * 116 : Ἵν᾽ ἐν μὲρει λέχος δίδωσι πολλαῖς εις ἀνὴρ κοινούμενος.] Synes.: Αἱ δὲ τὰ δῶρα δεχόμεναι κòινοῦνται τοῖς βουλομὲνοις. Et κοινιóσασθαι τὸ ἕρμαιον, ap. Eund. in Epist, ad Pyl.: Κἂν μὲν ἐντύχῃς ἀνδρὶ συντόνως ἐργαζομενῳ φιλοσοφίαν, καὶ ἡμῖν τὸ ἕρμαιον κοίνωσαι. Huc autem pertinet quod proverbialiter dicitur Κοινος Ἑρμῆς, de quo infra in Κοινωνικός. [Isæus ρ. 89, 2 5 : Κοινώσασθαι ἐθέλω τὴν οὐσίαν τὴν ἐμὴν τῇ τοῦ πϊìδός. Wi.cr.] || Communico, in ea signil., qua dicimur Communicare cum aliquo nostrum consilium. [/Esch. Choeph. 716 : Ἤμεῖς δὲ ταῦτα τοῖς χρατοῦσι δωμάτιον κοινώσομεν · Suppl. 36q : Ἀστοῖς δὲ πᾶσι τῶνδε κοινώσας πέρι. Eur. Med. 685 : Τούτω Θεοῦ μάντευμα κοινῶσαι θέλω.] Thuc. [α, η\\ : Καὶ βουλευσάμενοι μετὰ τοῦ πλήθους ἔλεξαν ὅτι βούλονται ἃ προκαλειτàι, Ἀθηναίοις κοινῶσαι. Idem, Κοινώσας δὲ τὴν ἐπίνοιαν τοῖς Ἀκαρνᾶσι. Aristoph. Nub. [196]: Ἵνα Αὐτοῖσι κοινώσιυ τι πραγμάτιον ἐμόν. [Forma media Æsch. Ag. 134Τ: Άλλα κοινωσαίμεθ᾽ ἂν (Communiter consulamus)πῶς ἀσφαλῆ βουλεύματα; Soph. Ant. 53g: ᾽Επεὶ οὔτ᾽ ἠθέλησας οὕτ᾽ ἐγὼ ᾽κοινωσάμην. Plato Lacti, ρ. 196, C: Κοινούμεθα γὰρ ἐγώ τε καὶ Αάχης τὸν λόγον. Polyb. 7, 16» 3 : Κοινωσάμενον περὶ πάντων ἑαυτοῖς•] Chrysost. : Τίνι κοινοισόμεθα τὰς ἡμετέρας ἀθυμίας; Herodian, ι, [6, 22]: Οὐκέτι μὲν τοῖς φίλοìς οὐδὲν ἐκοινώσατο, Nihil jam ad amicos retulit, Polit. Rursum 7, [8, 2]: Καὶ τοῖς φίλοìς περὶ τοῦ πρακτέου κοινούμενος, Communiter consulens, Bud. Item, Consilium agitans cum amicis. Addit alioqui κοινῶ s. κòìνòῦμαì in hac altera signif. esse Communico cum aliquo rem agendam. Alia rursum constr. Thuc. dixit 8, [48]: Ἵνα δοκῇ πάντα μετ᾽ ἐκείνου κοινοῦσθαι. Et Eur. [Iph. Α. 44], aha praeterea constr., Κοίνωσον μῦθον ἐς ἡμᾶς. [ ‖ Κòìνòῦμαì, Particeps sum, Participo, c. genit. Eurip. Phœn. 1709: Ἐπεὶ προθυμεῖ τῆσδε κοινοῦσθαι φυγῆς* Cycl. 634 : Ὠς ἃν τῆς Τύχης κοινώμεθα* Andr. 654 : Τοῦ σοῦ δὲ παιδὸς αἵματος κοινουμένην. Addito dativo ib. 933: Δούλην ἀνέξει σοὶ λέχοùς κοινουμένην. Cum accus. Thucyd. 8, 8: Καλλίγειτος καὶ Τιμαγόρας ὑπὲρ τοῦ Φαρναβάζου οὐκ ἐκοινοῦντο (libri plerique ἐκοινωνὀῦντο) τὸν στόλον ἐς τὴν Χὼν.] ‖ At vero e Plat. Tirnæo [ρ. 5g, Β]: Κοινωθεὶς ξανθῷ χρώματι, pro Cum flavo colore conjunctus s. permixtus. Et c Theophr. [C. Pl. 5, 5, 3], σύμφυσις κοινωθεῖσα pro Communis complexus. [Pind. Nem. 3, 19: Ἐγὼ δὲ κείνων τέ μιν (τὸν ὕμνον) ὀάροις καὶ λύρα κοινάσομαι (Dor. pro κοινώσομαι)· ubi schol. : Ἐγὼ δὲ ταῖς ἐκείνων τῶν χορευτών φο,ναίς καὶ ταῖς λύραìς κοινῶς τὸν ὕμνον ἄσòμαì.] ‖ Κοινῶ, Inquino, Polluo. Matth. 15, [11], Marc. 7, [23] et in aliis Ν. Τ. II. V. supra Κοινόν pro Impuro. [Joseph. De Maccab. 7, ρ. 5o6 ed. llaverc.: Τὴν γαστέρα ἐκοίνωσàς μιαροφαγία.]
[Κοίνυρα, τὰ, Cœnyra, nomen loci ap. Herodot. 6, 47 : Τῆς θάσου μεταξὺ Αἰνύρων τε χώρου καλεομὲνου καὶ Κοινύρων.]
[Κοίνωμα, τὸ, Consuetudo (venerea). Plut. Mor. ρ. 338, Α : Διονύσιος δὲ ὁ νεώτερος Ἀπόλλωνος υἱὸν ἑαυτὸν ἀνηγόρευσεν ἐπιγράψας, Δωρίδος ἐκ μητρὸς Φοίβου κοινώ-μασι βλαστών.]
j Κ οίνο,μάτιον, τὸ, Vinculum. Philo in Mathcm. vett. ρ. 64 : Ψαλίδες συνηλισθήτωσαν κοινωματίοις ἐλάσσοσιν ubi κυνωματίοις scriptum. Conf. Προσκοινόω et annnt. ad Eclog. phys. vol. 2, ρ. 119. Schneid.]
Κοινὼν, ῶνος, ὁ, Qui socius est et particeps, Qui commune aliquid habet cum alio. Ilesych. enim κοι-νῶνας affert pro κοινοινούς. [Pind. Pyth. 3, 5o : Κ òìνóινì (libri alii κοινῶνì) παρ’ εὐθυτάτῳ. (Conf Ξυνὼν, ῶνος, ó.) Pollux 8, 134: Οí κοινῶνες Ξενοφῶντος ἴδιον. Legitur ap. Xenoph. Cyrop. 7, 5, 35 (ubi ex Suida s. ν. Koi-νῶνας est restitutum pro vulgato κοινωνούς); 8, ι, 16, 36, 40.	‖ Κοιν«όν. In Ι. corrupto Eurip. Here. F.
340 : Μάτην δὲ παιδός τοι νεὼν ἐκλήζομεν, Scaligero corrigendum videbatur κοινεῶν ἐκλῃζόμην.]
[Κοινώνεια scriptura vitiosa in Ι. Polybii ap. Athen. 10, ρ. 418, Β, corrigenda ex Valesii Excerptis, in quibus recte legitur κοινὸς τοῖς φίλοìς (τὰς οὐσίας) ἐποίουν.]
Κοìνìòνέω, Iu communionem venio, Commune ali-
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quid habeo, Particeps sum. [Æsch. Suppl. 324 : Δο- Α κεῖτ᾽ ἔμοιγε τῆσδε κοινωνεῖν χθονὸς τἀρχαῖον· Sept. 1033: Ἄκοντι κοινώνει κακῶν, ψυχή · Choeph. ι66:Νέου δὲ μύθου τοῦδε κοινωνήσατε. Soph. Tr. 546 : Κοινωνόῦσα τῶν αὐτῶν γάμων. Thucyd. 5, 79, in formula foederis Dorice scripti : Ταὶ δὲ ἄλλαι πόλιες ... κοινανεόντων τᾶν σπουδᾶν καὶ τᾶς ξυμμα^ίας. Plato Crat. ρ. 434, Β : Ἤδη καὶ σὺ κοινώνει τοῦ λογου* Polit, ρ. 3ο4, Α: Βασιλικὴ κοινωνοῦσα ῥητορεία.] Dem. [ρ. 244, 21]: Κοινιονεῖν μὲν ἡγοῦμαι καὶ τοῦτο τοῖς πεπολντευμὲνοις, i. e., Bud. in-terpr., Commune aliquid habere cum etc. Et κοινι»νῶ σοι τούτου, Hoc tccum habeo commune : οὐδὲν κοινωνῶ σοι, Nihil terum habeo commune, ubi μηδὲν adverbia-liter capitur, aut certe pro κατὰ μηδέν. [Demosth, ρ. 789, 2 : Κοινωνεῖν τούτῳ μηδὲνà μηδενὸς,μήτε πυρὸς κτλ.)
Sic Lucian. De salt. [c. 34] : Ἀλλ᾽ ὅτι μηδὲν ταῦτα τῆ νῦν ὀρχήσει κοινωνεῖ. Xen. [Mem. 2, 6, 22]: Σίτου καὶ ποτόῦ κοινωνεῖν, Cibo et potu uti communiter, Participem esse cibi et potus, Venire in partem, Participare cibum etpotum. Herodian. 3, [10, 15]: Ὠς μήτε εὐνῆς, μήτε íστìα; κοινο,νειν* quæ Polit, vertit, Sic ut ne to- Β rum quidem laremque cum ea communem pateretur: κοινωνειν τῆς φιλίας, Lucian. [Κ. ἁλῶν Asiu. c. ι; τῶν ὁμοίων λόγων Nigrin.c. ι.] Et κοινωνεῖν τάφων πατρώων, ap. Eund. [Κ. τάφου Eur. Or. 1055, «Κοινο,νειν τινι πραγμάτων, Consilia rerum gerendarum sociare cum aliquo, Consilia et arma sociare, Polyb. ι, 6, 7; 3, 95,
7; 9, 25, 5. Κ. τῆς ἐπιβòλὴς ι, 43, 3; τῶν αὐτῶν ἐλπί-δων 3, 2, 3. Sr.HWKicH.] Dicitur etiam de communione rei malæ : ut, Κεκοινωνηκότες τῶν πόνων, Qui laborum participes fuerunt, labores una subierunt. Sic κινδύνων κοινωνεῖν, Periculorum esse participem. [Plato Leg. 3, ρ. 686, Α : Ἄτε κεκοινωνηκότας πολλῶν πόνων καὶ κινδύνων ἀλλήλοις * 6, ρ. γ53, Β.] Ap. Eur. [Med. 3ο2, Iph. Τ. 1067], κοινωνεῖν τύχης, redditur Affinem esse fortunae; at, ΙΙονηρῶν καὶ δεινῶν ἔργìον κοινωνεῖν, ap. Dem., vertit Bud. Conscium esse. [Conf. ρ. 410,
10; 1335, 7.] Latine Sceleris etiam participem dicunt. II Κοινιυνῶ cum acens, κοινωνίαν et dat. σοι, e Plat. [Leg. 9, ρ. 881, Ε], pro Tecum habeo commercium. Ex Eod., κοινωνεῖν τινὶ, pro Cum aliquo con- c suescere. Et, Ὀ τοιοῦτος τῷ τòìούτῳ κοινωνήσῃ, De rep. ι, [ρ. 343, D], pro Talis cum tali consociatur. Et [Leg. 8, ρ. 844, C]: Κοινο»νεῖν ἀλλήλοις οὐκ ἐθέλουσι, pro Convenire nolunt. Sed et cum gen. rei, verbo eod. redditur, κοινιονῶ σοι τῆς ὁμολογίας, Inter nos convenit. [Plato Criton. ρ. 49, D : Πότερον κοινωνεῖς καὶ ξυν-δοκεῖ σοι;] Cum alia etiam constr., Εἰκότως σοι ἔφυγον κοινωνεῖν περὶ τὰ τῆς πόλεως πράγυ.ατα, pro Tecum communicare : ea in signif, qua dicitur Communicare suum consilium. Redditur etiam, Tecum agere de reip, gubernatione. Fortasse exponi etiam potest, Societatem tccum inire, Socium te habere circa etc. [Polyb. 31, 26, 6 : Κεκοινωνηκέναι περὶ τῆς ἀποστάσεως αὐτόν.] Ij Κοινι»νῶ cum dat. rei. Ιὰτῇ τοῦ στόματος Οερμότητι κοινωνήσαντα, quæ Fic. in Plat. Tini. [ρ. 65,
Ε] vertit Applicata oris caliditati, W. LL. [Cum dat. personæ Eur. Heracl. 3oo, de connubio : Ὅς δὲ νικηθείς πόθῳ κακοῖς ἐκοινώνησεν. Cum dat. personæ et aecus. rei Eurip. ΕΙ. 1048: Φίλων γὰρ ἂν τίς ἂν πατρός σου φόνον ἐκοινώνησέ μοι; Cædem communiter mecum D perpetrasset.] ‖ Κοινωνῶ γυναικὶ, peculiari signif., sicut et Lat. Consuesco, quum dicitur Consuesco cum muliere. Lucian. [D. deor. 10, 2]: Οὐδ᾽ ἂν ἐκοινώνησέ ποτε θνητῇ γυναικί· et [in. 1,2]: Μηδὲν, ὦ Ζεῦ, χοινωνή-σῃς τῆ Νηρηΐδι. ‖ Κοινωνῶ, non solum pro Participo .significante Particeps sum, sed et pro Participo, quod significat Participem facio. Ita quidem Bud., sed nullum posterioris hujus signif. afferens exemplum.
Κοινώνημα, τὸ, [Communitas,] Commercium. Plato Rep. ι, [ρ. 333, Α] : Ξυμβόλαια δὲ λέγεις κοινωνήματα, ἡ τί ἄλλο; κοινωνήματα δῆτα. [Adde Leg. 5, ρ. 736, Α : Ξυμβόλαια καὶ κ. Themist. Or. 1, ρ. Β, Β.] Hæc Bud., citans et ex Aristot. Pol. 3, [9: Τοῦτο τῶν ἰδìὼν ταῖς πόλεσι κοινωνημάτων ἐστίν]. Plut. [Mor. ρ. 158, D]: ΦιλανΟρι»πότατα καὶ πρῶτα κ. πρὸς ἀλλήλους, Societates humanissimæ et primæ. Hunc autem Plut. Ι. [ib. ρ. ýδι, Ε]: Οὕτε θερμὸς ὢν αὐτὸς οὔτε ψυχρὸς, ἀλλὰ ψυχροῦ καὶ θερμοῦ μετακέρασμα καὶ κ., Tu ni. interpr. l)t qui neque calidus sit neque frigidus, sed caloris et frigo-
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ris medium quoddam temperamentum et communio.
[Κοινώνησις, εως, ἡ, Communio. Plato Polit, ρ.
310, Β : Παίδων κοινωνήσεων. Akgl. Galen. vol. 19, ρ. 468, 3 : Τούτοις ἅπασì κοινωνήσει. Hase.]
[Κοινωνητέον, Communicandum, Participem faciendum. Plato Rep. 3, ρ. 4413, Β : Οὐδὲ κ. αὐτῆς (τῆς ἡδο-νῆς) τῷ ἐραστῇ. Anui. Proci. In Plat. Alcibiad. ρ. 245 ed. Creuz. : Οὕτε ταῖς ζωαῖς αὐτῶν οὔτε ταῖς ἰδιότησι κ. Niceph. Mag. Vita Sim. Styl. Acti. SS. Maii t. 5, ρ. 358, 1 : Τῆς ἀναγκαíας χρείας κ. τοῖς ὄχλοìς. Hask.]
[Κοινο»νητικός. V. Κοινωνικὸς.]
Κοινωνία, ἡ, Communio, Communitas, Consortium, Societas. [Piud. Pyth, ι, 189: Κ. μαλθακάν. Eur. Herc. F. 1377: Αυγραὶ τῶνò᾽ ὅπλοìν κοινωνία t · Iph. Τ. •154 : Τίς θαλάσσης βουκόλοìς κοινωνία; Aristoph. Thesm.
147 : Τις δαὶ κατόπτρου καὶ ξίφους κοινωνία; Plato Symp. ρ. 188, C: 'ìΙ περὶ Οεούς τε καὶ ἀνθρώπους πρὸς ἀλλήλους κοινωνία- Gorg. ρ. 5ογ, Ε:Ὅτῳ δὲ μὴ ἔνι κοινωνία, φιλία οὐκ ἂν εἴη• Leg. 9, ρ• 861, Ε: Ἐν ταῖς κοινωνίαις τε καὶ óμιλίαις. Φìλίας ἰσχυρὸς καὶ κοινωνίας Symp. ρ. 18α, C. Aristot. Polit. 1, ι : Ἡ κ. ἡ πολιτι-κή.] Aristot. Εììι. 8, [9]: Καὶ ἡ παροιμία, Κοινὰ τὰ φίλìον, ὀρθῶς• ἐν κοινώνιᾳ γὰρ ἡ φιλία• De mundo, Ἡ πρὸς ταῦτα κ., Communio, quæ cum hisce intercedit. Sic Plato, Κοινωνία μοι πρός σε. Herodian. 1, [10, 3]: Μεγάλαìς τε δωρεῶν ὑποσχέσεσι, καὶ τῶν áλισκομένων κοινωνία. Cic. vertit (Communem societatem, et alibi Vitæ societatem, ut videbis iu Cic. Lex.: ibid. vero et aliam ejusd. vocis interpretationem reperies. [Γένòυς κοινωνία Eur. Rhes. 904. De connubio, Eur. Bacch. 1277 : Πενθεὺς 'ἐγένετο), ἐμῇ τε καὶ πατρὸς κοινωνία. Ampliis ap. Athen. 2, ρ. 69, C: Ὀπότε γυναικὸς λαμβάνοι κοινωνίαν. Plato Leg. 4, Ρ• "2ΐ, Α : Η τῶν γάμων σύμμιξις καὶ κ. Rep. 5, ρ. 466, C : Τὴν τῶν γυναιχῶν κοινωνίαν τοῖς ἀνδράσιν. Iocasta ap. Eurip. Phœn. 16:Ἐ;αιτεῖ ἅμα πàιδων ἐς οἴχους ἀρσένων κοινωνίαν, i. e. Precatur ut liberos mures mecum habeat. ‖ Apud scriptores ecclesiasticos κ. dicitur ι. de Beneficentia, Eleemosyna, Officio caritatis. Κρ. ad Rom. 15, 26: Κ. τινὰ ποιήσασθαι* ubi Theodoretus per εὐποιίαν explicat. Theophyl. ad h. 1. ρ. 151 : Πανταχοῦ κοινωνίαν καλεῖ τὴν ἐλεημοσύνην ὡς κòìνòῦ τοῦ κέρδους ὄντος καὶ τῶν δìοóν των καὶ τῶν λαμβανόντων. Ad Hebr. 13, 26 : Τῆς δὲ εὐποιίνς καὶ κοινωνίας μὴ ἐπίλανθάνεσθε. 2. De sacra cœna, Corinth. ι, 10, 16: Τὸ ποτήριον τῆς ευλογίας ὃ εὐλογοῦμεν, οὐχὶ κοινωνία τοῦ αἵματος τοῦ κυρίου ἐστὶν, ὁ ἄρτος ὃν κλῶμεν, οὐχὶ κοινωνία τοῦ σώματος τοῦ κυρίου ἐστίν; Ita autem vocatur a Diony›io Areop., ap. quem Hierarch. eccles. 3, ρ. 242, sectioni 2 titulus praefigitur, Μυστήριον συνάξεως, εἴτουν κοινωνίας. Mox ibid. θεαρχικὴ κ. Hæc et alia multa SuicEa.]
Κοινωνικὸς, ὴ, ὸν, Communionis s. Societatis amans. [Ἰσότης κοινωνικὴ (δικαιοσύνη) in Definit t. Plat. ρ. 412,
E.	Aristot. Polit. 3, 13 : Κοινωνικήν ἀρετὴν εἶναι' φαμεν τὴν δικαιοσύνην.] Α Cic. κοινωνικὸς φύσει exp. Ad conjunctionem congregationemque hominum et ad naturalem communitatem natus. Nisi forte hæc tantum posteriora verba Ad naturalem communitatem natus, illorum Græcorum interpretationem esse voluit, ρ. 58 Lex. Cic. Ap. Dionys. Areop. κοινυ,νικος est, ut inquit Bud., Socialis, i. e. Societatis et æquitatis cultor. [V. exx. Patrum ap. Suicerum. « Κοινωνικὴ (olim κοινυι-νητικὴ legebatur) χαὶ φιλιχὴ διάθεσις Polyb. 2, 4>, ϊ• Κοινωνικόν, τὸ, Sociabilitas, Epictet. Diss. 3, ι3, 5: Τὸ φύσει κ. καὶ ¶ιλάλληλον * 4» * ι, ι : Ἐν τῇ φύσει τοῦ ἀν-θριὑπου περιεχεται τὸ κ. » Schweigh. Plutarch! exx. ν. ap. Wvltenb. ad Mor. ρ. 43, D. Κ. ἀνὴρ Pollux 8, 135; συμπότης 6, 28.] Aristot. Rhet. 2, [26] de iis dictis loquens, quæ fallaciam παρὰ τὴν ὁμωνυμίαν habent, Καὶ τὸ κοινωνικόν φάναι τὸν Ἑρμῆν εἶναι μάλιστα τῶν θεῶν μόνος γὰρ καλεῖται κοινὸς Ερμῆς• ubi accipit non pro Εο quem ead. alioqui forma, vocamus Un honvne communicati/, i. e. Qui libenter consilia sua cum aliis communicat, sed pro Εο qui lubenter alios bonorum suorum κοινωνòὸς facit, i. e. Participes, qui a Luciano [Tim. c. 56] dicitur κοινωνικὸς τῶν ὄντων eodemque torquetur in dicto illo cpith. Mercurii κοινὸς, quamvis non idem significet; dicitur enim Κοινὸς Ἑρμῆς proverbialiter ab iis, qui quæstus alicujus participes fieri volunt, perinde ac si diceretur κοινόν τὸ ἕρμαιον : tan-
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quam sc. Mercurius lucrum quod aliquis auspiciis ejus α nactus sit, velit eum aliis impertire. Theophr. Char. aut quicumque est eorum auctor [c. 11], ingenium ejus, qui βδελυρὸς appellatur, describens, Καὶ τῶν εὑ-ρισκομένων χαλκῶν ἐν ταῖς ὁδοῖς ὑπὸ τῶν οἰκετῶν δεινὸς ἀπαιτῆσαι τὸ μέρος, κοινόν εἶναι φήσας τὸν Ἑρμῆν. Ηè-sych. vult Κοινὸς *Ερμῆς esse prov. de iis, qui aliquid inveniunt κοινῇ. Afferuntur autem etaliæ hujus appellationis rationes, qnaslege ap. Erasm. Prov. Communis Mercurius. Fieri etiam potest, meo quidem judicio, ut qui primi illud Κοινὸς Ἑρμῆς usurparunt, respexerint ad llom. II. Ω, [334]: Ἐρμεία, σοὶ γάρ τε μάλιστά γε φίλτατόν ἐστιν Ἀνδρὶ ἑταιρíσσαι· καί τ ἔκλυες ᾧ κ᾽ ἐθέλῃσθα, Βάσκ᾽ ἴθι κτλ. ‖ Κοινωνικὸς, Ad communionem pertinens, In quo communionis s. communitatis ritus observantur: ut κ. σύστημα ap. Eust. [ρ. 239, 41, ubi κ. συστημάτων exempla memorantur δημόται, φρά-τορες, πòλῖται, etc.] Α Plut. κοινωνικαὶ ἀρεταὶ appellamur Virtutes in communitate et societate positae. ‖ Non excommunicatus, ὁ μὴ ἀναθεματιζόμενος, Bud. e Basii. [Phot. Nomocan. 12,2: Αἱρετικòὸς λέγει τοὺς μὴ ὄντας β κοινωνικούς. ‖ Κοινωνικόν, τὸ, Id quo nostranf cum aliis communionem testamur fraternam. Cyrtll. Alex, in Actis Ephes. ρ. 280: Ἀπόδοτε τὰ κ. Γράμματα κ. ibi‹l. ρ. 28ν. ‖ Κ., τὸ, Troparium s. hymnus qui dici vel cani solebat sub administratione sacræ cœnæ, donec omnes fideles ejus fuissent facti participes. V. Liturgiam Chrysost. ρ. 103, Typicum Sabæ ρ. 7. Occurrit sæpe in RitualibusGræcis. Suicer. ‖ Ad-verb. κοινωνικῶς. Polyb. 18, 3i, 7 : Κ. χρῆσθαι τοῖς εὐτυχήμασι, Victoriae fructus communicare cum sociis. ScHWF.iGii. Psellus nis. cod. Reg. 1182, fol. 3i, a :
Κ. τῇ ἱεραρχικῇ μεσότητι ἀντιλαμβάνεται. Mn.un. Philo vol. ι, ρ. 613, 7 : Τοῖς ὁμοτίμοις χρῆσθαι κ., Cum æqua-libus socialiter conversari. Proci. Paraphr. in Ptol. ρ. 101, 10, de Afris : Κ. ζῶσι. Hase. I›iodor. 5, 9 :
Κ. βιοῦντες. Marc. Anton. 9, 3i ; Plut. Μοι*, ρ. 1108,
Β; Pollux 8, 135.]
[Κοινωνοποιέω, Socio, Communico, Gl.]
Κοινωνὸς, ὁ, Cui rei alicujus communio est cum alio, Particeps, Consors, Socius. [Æsch Suppl. 3'*3: £ Πραγμάτων κοινωνὸς ἦν Ag. ιο3γ : Κ. χερνίβων* 1352 : Κἀγὼ τòìούτου γνώματος κ. ὢν ψηφίζομαι τι δρᾶν. Soph.
'Fr. γ3ο : Ὀ τοῦ κακοῦ κ. Κ. γάμων Eur. Herc. F. 584.
Κ. συμφοράς Ion. ηη"$. Κοινωνοὶ Philemonis comoedia inscripta fuit.] Xen. Cyrop. 7, [5, 71]: Ὀπόσοι ἐπικαί-ριοι ἦσαν καὶ ἀξιοχρειυτατοι αὐτῷ ἐδόκουν κοινωνοὶ εἶναι καὶ πόνων καὶ ἀγαθῶν. Id. [Mem. 2, 6, 24] : Τῶν πολι-τικῶν τιμῶν κοινωνòὸς εἶναι ἀλλήλοις. Et κοινι»νοὶ πρά-ξεως, Plato. Jld. Rep. 5, ρ. 45ο, Α : Καὶ ἐμὲ κοινωνὸν τῆς ψήφου ταυτης τίθετε.] Item κοινωνοὶ πολέμου. [Plato Leg. 6, ρ. 755, C: Πάντες οἱ τοῦ πολέμου κ. γενόμενοι.]
Sic et κοινιονὸς κινδύνου, κινδύνων, Herodian, [γ, 5, ι, 16.] Apud quem[i, 8, 6] Polit, κοινωνὸν ποιεῖσθαι βασιλείας vertit Accipere in communionem imperii. Plato autem [Epist. 7, ρ. 3a5, Α] dixit etiam , Πρὶν ἀνοσίων αὐτοῖς ἔργων γενέσθαι κοινωνὸς. Dicitur item aliquis esse κοινωνὸς τῶν ἀποῤῥήτων ab Herodiano [4,
•j2, 7], is, quocum secreta nostra consilia communicamus. Idem vero συμβούλους et κοινωνòὸς copulavit [2, 8, 5] : Συμβούλοις τε ὑμῖν καὶ κοινωνοῖς χ ρησόμενος q περὶ τῶν καθεστώτων. [Pl ato Leg. 7, ρ. 81 ο, C : Κοινω-νοὺς ὑμᾶς ὄντας περὶ νόμων. Cum dativo Eur. ΕΙ. 637 : Ὅθεν γ᾽ ἰ δìὸν σε δαιτὶ κοινωνὸν καλεῖ. |[ Adjective Eur. Iph. Τ. 1173 : Μητέρα κατειργάσαντο κοινωνῷ ξίφει, i. e. Communi cæde.]
Κοινῶς, (Communiter, In commune, sicut κοινῇ.
Ι Eur. Ion. 1462 : Τοὐμὸν λέγουσα καὶ τὸ σὸν κοινῶς λέγεις.] Thuc. κ. et ἐκ τῶν ἰδίων inter se opp. 2, [42]:
Κ. μᾶλλον ὠφέλησαν ἡ ἐκ τῶν ἰδίων ἔβλαψαν, Magis profuerunt in commune, quam privatim nocuerunt. [Isocr, ρ. 72, Β : Οὐδὲ κ. (i. e. ut cives reliqui) οὐδὲ πολιτικῶς οὐδεπώποτ᾽ ἐβίωσαν. Ἴσως καὶ κ. Dio Cass. 45, 43.] In VV. LL. èκρ. etiam Uno animo; Publice. Et affertur e Porphyrio , Τὰ κ. συμβεβηκότα, pro Communiter accidentia. [Κ. ἅπαντε:, Generatim, In universum omnes, Diphilus medicus Athenæi 3, ρ. 81,
Α. Κοινότερον, Magis generatim, Athcn. 4, ρ. 171,
Α, de nomine notione generaliori posito. Schweich. Longin. Dc subi. 15, ι : Καλεῖται κοινῶς φαντασία πᾶν
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ἐννόημα λόγου γεννητικόν.] Gramm. [ν. c. Etym. Μ. ρ. 276, 6] interdum dicunt pro Lingua communi, de qua supra [s. ν. Κοινός] dictum fuit. [Κοινοτέ'ρως, schol. Theocr, ι, 27. Boiss. Theon ap. Walz. Rhelt. Gr. vol. ι, ρ. 173, 2 : Κ. Τὸν τòìοῦτον Αἰσώπειον καλούμε ν. Theod. Stud. ms. cod. Reg. 1197, fol. 33, a. Paul. mon. ms. cod. Reg. 1062, fol. 54, b : Ἵνα πάντες οἱ ἀδελφοὶ κ. ζῶσι. Millf.1i. Κοινότερον, Magis e vulgi more, Marc. Anton. 2, 10; 4, 20; 6, 45. Elberling.]
[Κοίνωσις, ἡ, Pervulgat io, Prostitutio. Epiphan. t. ι, ρ. 395, Α : Εἰς κάθαρσιν τῆς ἡμῶν κ. Hase.]
[Κοινωτέος, α, ον, Communicandus. Themist. ρ. 23. ›Vakef.]
[Κοινωφέλεια, ἡ, Communis utilitas. Diodor. ι, 5i (ubi κοινήν ὠφέλειαν margo Steph, et Vat.). Præstat Κοινωφελία, quam formam solam agnoscit Etym. Μ. ρ. 462, 21. (*. Dimdorf.]
Κοινωφελὴς, ὁ, ἡ, In commune utilis , Communem afferens utilitatem, Suidæ 6 πάντας ωφελῶν. [Galen. vol. 14, ρ. 296, ìο: Κατασκευαζομένων κοινωφελών ἔργοíν. Philo vol. 2, ρ. 404, 8 : Κοινωφελείς δωρεαί* ρ. 5α, 19, et 136, 6 : Γνώμας τὰς κ.* ρ. 138, 36 : Ἔργον κοινωφελές. Absolute id. ib. ρ. 47» 7 : Διὰ τὸ κ.· ρ. 304, 23 : Οσα κοινωφελῆ * ρ. 3γι, 35 : Κοινωφελῶν ἐκλανθά-νεσθαι* ρ. 36α, 2.5 : Ὁ τῶν κ. ἁπάντων βεβαιιοτὴς θεός. Superi, vol. ι, ρ. 389, 28 : Δόγμα κοινωφελέστατον. Hase.] ‖ Affertur et Κοινιυφέλιμος pro Publicam utilitatem habens, Rcipublicæ utilis. [Κοινωφέλιμοι legebatur ap. schol. Aristoph. Pl. 379, cui κοινωφελῆ μοῖραν τοῦ εὑρημὲνου restitutum ex codice.]
Κοινωφελία, ἡ, Communis utilitas. [V. Κοινωφέλεια.] [Κοινωφελῶς, In communem utilitatem, Ita ut humano generi prosis. Jo. Chrys. In Matth. hom. 78, vol. 2, ρ. 400, 3γ : Οὐδὲν γὰρ οὕτως ἐστὶ τῷ Θεῷ φίλον, ὡς τὸ κ. ζῇν. Seaüf.r.]
[Κόϊξ,íκòς, ὁ] Κοῖκες, in .Etliiopia palmarum species , et τὰ πεπλεγμένα ἐκ τῶν φύλλων τοῦ δένδρου σκεύη, φορμοὶ, Hesych. Solent enim e palmae foliis texi crates, storeæ, sportae, et id genus alia. V. et Κόϊξ. [Ubi HSt.:] Κόϊξ, ìκòς, ὁ, Coix, species τῶν καλαμοφύλλων, ut et ὁ φοίνιξ, teste Theophr. Η. Pl. ι, 16, apud quem 7, 13, κύϊξ legitur inter τὰ βολβώδη s. τὰ στρογ-γύλα ταῖς ῥίζàις. Hesych. sine diærcsi habet κοῖκες, ut supra docui, tradens esse palmæ genus in .Etliiopia, et πλέγματα inde confecta. Quo modo et Pollux 10, c. 46 [§ 179], περì τῶν ἐκ πλέγματος σκευῶν tractans, scribit, posse in hoc censu collocari et κάíκà, quem a Doribus κόιν vocari, velut ab Epicharmo, Ἢ θύλακον βόειον, ἡ κόϊν φέρειν, Ἢ κωρυκίδα* ab Atticis κόϊκα dici, ut a Pherecrate, ἦ κόϊκ᾽, ἡ κι»ιρύχας. Manifesto autem, inquit, hoc indicat Antiphanes, dicens, ἀγγεῖον ἀλφιτήριον (pro quo forsan scribendum ἀλφιτηρὸν), ὁ κόϊξ ἐστιν. [ ‖ Hinc ductum adjectivum Κοΐκινος, η, ον, ap. Strabon. 17, ρ. 824 : Καὶ τὰ κοΐ-κινα δὲ πλέγματα Αιγυπτιακά ἐστι φυτοῦ τινος, ὅμοια τοìς σχοινίνοις η φοινικì'τοìς. Nam sic librorum scripturam κατὰ κόκκινα correxit Casaubonus. Salmasio Exètr·. Plin. ρ. 5-4 κούκινα præferendum videbatur, collato Periplo Maris rubri ρ. 19, 26: Γλώσσῃ δὲ Ἀραβικῇ χρῶνται καὶ περιζιυμàσι φύλλων κουκίνων. Conl. Κοῦκι. HSt. infra :] Κύϊξ, Cyix, e genere bulborum, Theophr. Η. Ρ. 7, 13. At κόϊξ, e genere palmarum. [Et rursus :] Κύκας, vocant /Ethiopicum palmarum genus, de quo multa Theophr. Η. Ρ. 2, 8 [6, 10 et 11, ubi nunc κόϊκας restitutum], et Plin. 13, 4.
[Κοιογένεια, ἡ, et Κοιογενὴς, 6, ἡ.] Κοιογένεια Αητὼ ap. Apoll. Arg. 2, [710], utpote ὑπὸ τοῦ Κοίου γεννη-Οεῖσα, Genita a Cœo. [fl Eadem Κοιογενὴς ap. Pindar, fr. 58, 4, ex emendatione Porsoni : nam in codd. Strabonis corruptum in καὶ 6 γένος vel καινογενή;.] Κοιόλης, Hesychio et Suidæ est 6 ἱερεὺς, Sacerdos, qui supra Κοίης. [In κοίολις corruptum ap. Theo-gnost. ρ. 21, 25. Cum forma vocis comparandum ἱερόλας, quod dixit Sophocles. G. Dmn.]
Κοῖον, τὸ, Hesychio ἐνέχυρον. [Conl. Κοιάζω.] [Κοιόομαι. V. Κοιάομαι.]
Κοῖος, ὁ, Cœus : pater Latonæ, sic dictus παρὰ τὸ κοεῖν, q. e. νοεῖν, veluti συνετὸς ὤν : vel quasi ποῖος, Æol. verso π in κ. Qui enim allcgorice Titanum nomina accipiunt, in hoc loco Hesiodi Thcog. [134],
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Κοῖο'ν τε, Κρεῖόν θ᾽, Ὑπερίονά τ’ ᾽Ιαπετόν τε• volunt Α κοῖον èssè τὴν ποιότητα , Qualitatem : χρεῖον, κρίσιν, Secretionem : úπερίòνα, κουφότητα, Levitatem : ἰαπε-τὸν, βαρύτητα, Gravitatem. Hæc Etym. [Hesiod, ib. 404. Hom. Η. in Apoll. 62 : Μεγάλου (sic Barnes. : μεγάλοιò libri) Κοῶιο. ‖ Athen. 10, ρ. 455, D, griphi verba μήτηρ δ᾽ ἔστ᾽ ἀριθμοῖο πάϊς explicans : Μήτηρ δ᾽ ἡ Αητὼ, ἥτις Κοίνυ ἐστὶ θυγάτηρ• Μακεδόνες δὲ τὸν ìρì— θμὸν κοῖον προσαγορεύουσιν. || Κοῖος , Α. Messeniæ, quem nomen ab Cœo, Latonæ patre, accepisse cou-jicit Pausan. 4, 33, 6.]
[Κοῖος Ionice pro ποῖος, quod ν.]
Κοιοφόρος, Hesychio est ἔγκυος, ἐγγαστρωμένη , Gravida, Uterum gerens, Praegnans: qui et κοίημα attulerat ρΓθγέννημα. [Vitiose pro κυοφόρος et κύημα.] [Κοιπποιβάπαν (Κοιπποιβαπᾶν codex), σπέρμα. Ἀχαìòὶ, Hesych. Scribe Κοιπποίβα, πᾶν σπέρμα. Salmas.] [Κòìράνειος, ὁ , ἡ , Imperatorius. Melinno ap. Stob. Foril. 7, i3 : Ὄφρα κοιρανῆον (contractum ex κοιρα-νήιον) ἔχοισα κάρτος ὰγεμονευῃς.]
Κοιρᾰνέω , Dominor, Impero. [Æsch. Pr. y58 : Τὸν νῦν κοιρανοῦντα (Jovem). Cum genit. Pers. 214 : Σωθèὶς δ᾽ ὁμοίως τῆσδε κοιρανεῖ χθονός. Cum dat. Prom. 49: Ἄπαντ᾽ ἐπράχθη πλὴν Οεοῖσι κοιρανεῖν.] Apoll. Arg. 2, [ξΚ)8]: Τῇσιν τότε κοιρανέεσκεν. Item Principatum obtineo, Instar principis excello. Oppian. Cyn. 3, [41]: Αεόντων Κοιρανικῶν Λίβυες μέγα κοιρανέουσι λέοντ«ς, Principatum obtinent Africani leones inter ceteros leones, leones inquam, qui reliquorum animalium velut principes et imperatores sunt. Item, κοιράνου officio fungor, Imperator et princeps sum, Imperatorem et principem ago. Hom. 11. Β, [207] : Ὥς ὅγε κοιρανέων δίεπε στρατόν. [E, 824 : Μάχην ἀνὰ κοιρα-νέοντα. Pind. ΟΙ. 14, 12 : Θεοὶ κοιρανέοισιν χορούς.] [Κοιράνη lectio vitiosa. V. Κοίρανος.]
[Κοιρανία , ἡ.] Κοιρανίη, Dominium , Imperium, W . LL. [Dionys. Ρ. 404 : Ἔλλαχε ... κοιρανίην ἀνέμων κλονεόντων Θ᾽ ἱσταμένων τε. ‖ Νεύματι κοιρανίης, Nutu imperatoris, Anth. Plan. 4, 358.]
Κοιρανίδης, ὁ, i. q. κοίρανος, ut Soph, schol, exp. in Ant. [940] : Λεύσσετε, Θήβηςᾯἱ κοιρανίδαι, τὴν βασιλίδα τὴν μούνην λοιπὴν οἷα πρὸς οἵων ἀνδρῶν πάσχω · ibi enim Antigone vult alloqui Chorum, ut κοιρανίδαι ibi sint οἱ ἔνδοξοι τῶν πολιτῶν, qui et ipsi dicantur κοί-ρανοι: vel Auctores generis eam respicere, i. e. Reges antiquos. Fortassis tamen fratres compellat, OEdipi filios : ut κοιρανίδαι sint Regis filii, sicut βασιλίδαι. [Κοιρανίδης, ὁ, Cœrani filius. Pind. ΟΙ. i3, 104.] Κοιρανικὸς, ὴ, ὸν, Imperatorius, Principalis. Oppian. Cyn. 3, [47] : Κοιρανικοῖς τ᾽ ἔμολεν διαπόμπιμος ὀφθαλμοῖσι, Missus ad oculos imperatorios, Ad imperatorem missus. In. [41] κοιρανικοὶ λέοντος, Imperatorii leones, i. e. Imperatorio et generoso animo, Qui sunt velut principes et imperatores ceterorum animalium. V. Κοιρανέω.
Κοίρανος, ὁ, Princeps, Imperator, Dominus. Hom.
II. [Β, 204] : Οὐκ ἀγαθὸν πολυκοίρανος εἷς κοίρανος ἔστω, Εἷς βασιλεύς* et [486] : Οὐδέ τι ἴδμεν Οἵτινες ἡγεμόνες Δαναών καὶ κοίρανοι ἠσαν, Ductores et imperatores. [II. Η, 234, θ, 281, 1,641 *Κοίρανε λαῶν. Semel in Od. Σ, 106 : Ξείνιον κοίρανος εἶναι. Pind. Nem. 3, 109. Semel apud /Esch. Ag. 549 : Ἀ πάντων κòìράνοíν. Bis ap. Sophocl., OEd. C. 1287, 1759, sæpius ap. Euripidem Med. 875, Alc. 208, 2γ3, etc. « De vocis origine et significatione propria ν. Εìιèςì. Diss. Sicul. 1, ρ. 46 sq.» Jacobs. ‖ Κ., ἡ. Orpheus apud schol. Apoll. Rh. 3, 1 : Αἱ γὰρ (Musæ) ἔασι κοίρανοι, αἷσι μέμηλε χορὸς θαλίαì τ᾽ ἐρατειναί. Lucian. Tragod. 174 : Τῆς κοιράνου. Nam sic vulgatum τῆς κοιράνης ex cod. Parisino corrigendum. G. D.] ‖ Noui, propr. Pausan. Alt., Athen. [C. Abantis filius ap. Pausan. ι, 43,
5.	Κ C. Milesius ap. Athen. 13, ρ. 606, D. || C. Lycius Hom. II. Β, 677.	‖ ID. Ρ, 611 : Κοίρανον, ὅς ῥ᾽
ἐκ Λύκτου ἐϋκτιμένης ἕπετ᾽ αὐτῷ (Merionæ). ||C. Corinthius, Polyidi pater. Soph. fr. 462; Apollod. 3, 3, ι. llSmymæorum legatus ap. Polyb. 18, 35, 2.] Veteres, ut scribit Eust. [ρ. ao3, 6] derivant hoc voc. a καιρὸς, verso α in ο, ut sit οἱονεὶ ὁ τοῦ καιροῦ κύρìος : unum autem e nostris vèti. Lexx. itidem a καιρὸς, sicut ὄρχαμος ab ἀρχὸς deduci scribit, ut sit quasi 6 ἐν THzs. une. caæc. tom. ìν, fasc. vi.
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καιρῷ ἄρχων : alibi autem, sc. in Od. Σ, [105], Εείνων καὶ πτωχῶν κοίρανος, de Iro, idem Eust. [ρ. 1840, 5] e veteribus tradit κοίρανον esse τὸν πρὸς καιρόν βασιλέως ἔργον ἐπιτελοῦντα, ut Achilles πρὸ τῆς μήνιòος : at βασιλέ'α esse τὸν πατρόθεν καὶ ἀπὸ γένòυς ἄρχοντα. [Conl. Ammoii. ρ. 28.] Scribit tamen posse etiam derivari a κόρος, τὸ νέος, pleonasmo literæ ι.
[Κοιρατάδας, ὁ, Cœratadas, Thebanus. Xenoph. Η. Gr. ι, 3, 15. Κοιρατάδης Anab. 7, 1, 33.]
[Κοιρωνίδαι, οἱ, Cœronidæ. Harpocr. : Ἔστι Αυ-κουργῳ λόγος οὕτως ἐπιγραφόμενος , Κροκωνιδῶν ι Κ ροκο-νιδῶν scriptum ap. Athen. 10, ρ. 425, Β) διαδικασία πρὸς Κοιριονίδας , ὃν ἔνιοι Φιλíνου νομίζουσιν · ἔστι δὲ γένος οí Κοιρωνίδαι, περὶ ὦν Ἴστρος ἐν τῇ συναγωγῇ τῆς Ἀτθíδος φησίν. Ὠνομασμίνον δ’ ἂν εἴη ἀπὸ Κοίρωνος, ὃν νόθον αδελφόν εΤναί φασι τοῦ Κρόκòεος · παρ᾽ ὃ καὶ ἐντι-μοτέρους είναι τοὺς Κροκωνίδας τῶν Κοφωνιδῶν. Ὁ δὲ τὸν λόγον γεγραφὼς ὅστις ποτ᾽ ἐστὶν τρισìν ὀνόμασí φησιν αὐτοὺς προσηγορεῦσθαι · καὶ fip Κοιρωνίδ»ς καὶ Φιλιεῖς καὶ Περιθοίδἀς. Eadem fere leguntur apud Photium ρ. 192, 5, et Suidam, ubi Κυρωνίδαι et Κύρì»νος scriptum. Κορωνιάδαι et Κόρìωνος in Lex. rhet. ρ. 273,7, cui Χοιρωνίδαι et Κοíρò»νος restituit Ruhnkeu.]
[Κοίσκοι (?), δίκαιοι, Hesych.]
[Κοισσοὶ (?), κορμοὶ, Hesych.]
Κοισύρα, ἡ, Cœsyra [Aristoph. Ach. 614, Nub. 800]: femina quædam Atheniensis, uxor Alcmaeonis, mater megaclis et Lamachi : generis nobilitate et opibus clara, sed ἐπὶ βλακèία διαβεβοημένη : adeo ut inde Κοισυροῦται dixerint Comici pro τρυφερῶς κοσμείται, s. τὰ τῆς Κοισύρα; φρονεῖ. Suid. e schol. Aristoph. [Nub. 46. Hesych. : Κεκοισυρωμένη, ἐκπεπληγμένη, π·ριεσταλ-μένη. Scrib. ἐμπεπλεγμένη, nisi forte confundat κεκοι-συρωμένη et χεκηριωμένη. Ἐχκεκηριωμένη et Κηριοῦσθαι
Ser ἐκπεπληγμένη et ἐκπλήττεσθαι explicat Hesych. uhkk. Male κοισοιροῦται ap. Theognost. ρ. 21, 27.] · Κοιτάζω, Cubare facio, lu cubili colloco. [Hesych.: Κοιτάσαι, κατακοιμῆσαι.] Pass. [Med.] Κοιτάζομαι, ap. [Pind. ΟΙ. 13, 107 : Ἀνὰ βωμῷ θεᾶς κοιτάξατο νύκτα. Κοιτάζεσθαι ἐπὶ τῶν διηρπασμένων Polvb. ìο, 15, 9·] Gregor., Sum in cubili, Decumbo. [Epiphan. t. ι, ρ. 1070, Α : Κοινῇ τὸ κοιτάζειν ἐσχηκότες ἅμα γυναιξὶ καὶ ἀνδράσιν. Αηοιι. Cat. in Psalm. t. 1, ρ. 6ι, 35 : Οἱ Πυθαγορεωι κοιταζόμενοι,Cubitum euntes. Aristèas De leg. transi, ρ. 118, 7 : Κοιταζομένους καὶ διανισταμένους. Cyrill. Ilieros. Catech. ρ. 318, Β. Epiphan. t. 2, ρ. 2o3, Α : Ἡ φοῖνιξ τῆς Ἱνδίας ἐγγὺς κοιτάζεται, Nidulatur, Degit. IIase. Κοιτασόμενος Jo. Cinnam, ρ. γ3, Α. «Νìèοì. Damasc. ρ. 2o3 Cor.» Jacobs.]
[Κοῖται, ol,Cœtæ, η. popul. cnjusdam , vitii suspectum , ap. Xenoph. Anab. 7, 8, 25 : Μοσσύνοικοι καὶ Κοῖται (libri deteriores Κοῖτοι) καὶ Τιβαρηνοί. In Τάοχοι mutavit L. Dindorfius.]
Κοιταῖον , τὸ, Lustrum ferarum. Plut. [V. Τί. Gracchi c. 9] : Τὰ μὲν θηρία ... καὶ φωλεόν ἔχει, καὶ κοιταῖον ἐστιν αὐτῶν ἑκάστω καὶ κατάδυσις* De prud. anim. [ρ. 972, AJ: Τὸ δὲ κοιταῖον αὐτῶν ὀπὰς ἔχει δύο. Quum autem utatur hic scriptor isto verbo, mirum est Eust. [ρ. io3i, 44] scribere , κοιταῖα, significans ὀρεινὸς εὐνας τῶν θηρῶν, vocabulum esse τῶν ἰδιωτῶν.
Κοιταῖος, αία, αῖον, adj., ut κοιταῖον γίνεσθαι, Cubare , Noctu jacere, Bud. in Dem. [ρ. 238, 6] : Μηδὲνà Ἀθηνàίων μηδεμιᾷ παρευρέσει ἐν τῇ χώρα κοιταῖον γίγνεσθαι, ἀλλ᾽ ἐν ἄστει καὶ Πειραιεῖ. Sic Polyb. [3, 61, 10] : Τάξας ἡμέραν, ἐν ᾗ δεήσει ἐν Ἀριμίνῳ γενέσθαι κοι-ταιους. Α Suida κοιταῖος exp. ὁ κατὰ τὴν ὥραν τῆς κοίτης ἐρχόμενος, afferente hoc exemplum , Παρήγγειλε ἔρχε-σθαι κοιταίους. [ììèìíòììοι•. 3, 4 : Τὰ κοιταῖα τοῖς νυχίοις θεοῖς ἐπισπεῶϊντες.]
[Κοιτάριον, τὸ, Panum cubile. Schol. Hom. Od. Ξ, 5o. Ancl. Theod. Stud. nis. Cod. Reg. 891, fol. 71, a : Ἢ ἐν τῷ κοιταρίῳ, ἡ ἐν ἄλλω τόπῳ. Millee. Vita Nili jun. ρ. 165, 10 : Ἥπλωσεν ἑαυτὸν ἐν τῷ κοι-ταρίῳ αὑτοῦ. IIase.]
[Κòìτασία, ἡ, Cubatio, Concubitus, lxx Levit ao, ,5·) ,
[Κοίτασμα, τὸ, Cubile. Κ. σκληρόστρωτον Const. Ma-nass. Chron. ρ. 118, D.l
[Κοιταστέος, α, ον, Cubare faciendus. Arriau. Ven. 9. Wakef.]
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[Κοιταστὴς, ὁ, Cubilium scrutator. Demetr. Hiera- Α cosoph. ρ. 163. G. Dmn.]
[Κοιτάω, Cubito, Gl. Forma media Ducas Hist. Byz. ρ. 140, Α : Κοιτώμενος καὶ ἀνιστάμενος.]
Κοίτη, ἡ, Cubile, Lectus. [Semel ap. Hom. Od. Τ,
34i : Νύκτας ἀεικελίω ἐνὶ κοίτῃ (var. lect. οἴκῳ) ἄεσα.] Hom. Od. 3, [455]: Οἱ δ’ ἐπὶ κοίτην [κοῖτον e libris correctum] Σίτου καὶ κρεìῶν κεκορημένοι ἐσσεύοντο. [Herodot. 1,18: Ἐπεὶ ἐδόκεε ὥρη τῆς κοίτης εἶναι, Tempus cubitum eundi. 5, 20:1ης κ. ὥρη προσέρχεται.
Vit. Hom. c. 31: Τὴν κοίτην ποιεῖσθαι, Cubitum ire. Schweigh. Æsch. Agam. 1494 : Κεῖσαι ... κοίταν τάνδ᾽ ἀνελεύθερον δολίῳ μόρῳ δαμείς (Agamemno). De eodem Soph. ΕΙ. 294 : Ἐν κοίταις πατρᾤαις, et κοίτῃ πατρὸς 272. Id. Phil. 160: Οἶκον τοίνδ’ ἀμφίθυρον πέτρινης κοίτης (ut ἄντρου κοιτάς ap. Eurip, ion. 892) * OEd. Col. 1706: ἜΟανε, κοίταν δ᾽ ἔχει νέρθεν εὐσκίαστον αἰέν. Eur. Tro. 49Θ : Ἐν πέδῳ κοίτας ἔχειν · Rhes. 532 : ἝγρεσΟε κοιτᾶν · Hipp. 749:^ηγδς μελάθρων παρὰ κοίταις* 132: Τειρομὲναν νοσερᾷ κοίτα. Plato Leg. 12, ρ. 942, D : Κοίτης σκληρᾶς· Symp. ρ. 197» C : Κοίτη Ο’ ὕπνον νηκηδῆ.] Β Nicænetusap. Atlien. [ι5, ρ. 6γ3, Β]: Ἀρκεῖμου κοίτη [Interpolatio Musuri. Codex αιτη : unde λιτὴ emendavi. G. D.] μὲν ὑπὸ πλευροῖσι χαμεύνα. Xen. Cyrop. 2,
[3, ι]: Καὶ εὐξάμενοι τοῖς θεοῖς τὰ ἀγαθὰ τὴν σκηνὴν εἰς κοίτην διέλυον · 7, [5, 69] : Οὑδαμοῦ ἄνθρωποι εὐχειρωτό-τεροί εἰσιν, ἡ ἐν σíτòις καὶ ποτοῖς, καὶ λουτρῷ καὶ κοίτῃ καὶ ὕπνῳ. Ap. Eund. [Mem. 2, 3, 16]: Κοίτῃ μαλακῇ τιμῆσαι. Eust. [ρ. 1471, 54] vult κοίτην esse etiam τὴν ἀνάκλισιν, δι᾽ ἦς ὕπνος περιγίνεται: quo fortasse modo in illo priore Ι. Xeu. accipere ahquis malit. [Κοῖται, Partes murorum urbis, ubi vigilias milites agebant : eo quod interdum, munere in alios paululum translato, ibi dormiebant. Æneas Comm. Poliorc. c. 10. Seager.] II Cubile ferarum, Lustrum ferarum,
VV. LL. Invenitur autem κοιταῖον hac in signil. non Semel ap. Plut. [De avium cubilibus ap. Eur. Ion.
155: Αείπουσιν Ηαρνασοῦ κοίτας. Figurate Æsch. Agam. 565 de ponto circa meridiem a ventis tranquillo: Εὖτε πόντος ἐν μεσημβριναῖς κοίταις ἀ κόμιον νηνέμοις εὕδοι πεσών. ‖Torus genialis. Æsch. Suppl. 806: C Ἐλθέτω μόρος πρὸ κοίτας γαμηλίνυ. Soph. Τι*. 922 : Ὧ λέχη τε και νυμφεῖ᾽ ἐμὰ ... ὡς ἔμ᾽ οὔποτε δέξεσθ’ ἔτ᾽ ἐν κοίταισι ταῖσδ᾽ εὐνήτριαν. Eur. Med. ìδι : Ἀπλήστου ος• 434 _ : Νυμφί sunt qui Concul ‘Ρεβέκκα ἐξ ἑνὸς κοίτην ἔχουσα Ἱσαὰκ τοῦ πατρὸς ἡμῶν, Erasm. Cubile, dicens eum verecunde dixisse Cubile habens pro Quæ conceperat. Alii autem malunt κοίτην ibi accipi pro Semine, ex Hebr. idiotismo : qui a consequenti ,“QDU7 Semen vocant, a ν. 231Σ7, quod Cubare significat. Sic enim ab lxx Levit. 18, [20] et io, [ι5], item Num. 5, [20] virum dici κοίτην vel κοι-τασίαν διδόναι: pro eo, quod irQDUnn Hebr., ac proinde a Paulo ratione simili dici mulierem κοίτην ἔχειν, quando semen retinuit: quod uno concipiendi verbo optime ac pæne ad verbum exprimitur. Α Gregor, accipitur pro Concubitu: Μὴ κόíùοìς καὶ μέθαις μαλα-κισθῶμεν, òἷς κοίτας καὶ ἀσελγείας οἶδα συνεζευγμένας. Ab Hesych. autem κοῖται plur. exp. γυναικῶν ἐπιθυμίαι. D [Corruptum ex κίτταì.] ‖ Κοίτη, inquit Bud., Alveus fluminis in Pand. Gr. sæpe. [Procop. Ædif. 5, 5;Ba-silic. 16, 2,24 ; 5o, ι, 9; Suidas s. ν. Σεμί'ραμις, Tzetz. Histor. 6, 479. Ducanc. Jo. Malal. ρ. 485, 22 : Ἀπε-κατέστη ἡ Οάλασσα εἰς τὴν ἀρχαίαν κοίτην.) ‖ Item κίστη, ν. Κοιτίς. De formatione autem dixi in Koi-μῶμαι.
Ι Κοιτί'α vitiose pro ἐκκοιτία, quod ν.]
Κοιτί'διον,τὸ, Lectulus. Schol. Luciani Gall. c. αι.] Κοιτίλας, ἐκ τοῦ κοίτη, gl. obscura Suidæ.]
Κοίτιον, Κοῖτον scripturæ vitiosæ. V. Κοιτών.1 Κοιτὶς, ίδος, ἡ, Lectulus: unde Gaza, quod Cic. dixit Cunas, interpr. κοιτίδα, In cunis vagire, reddens, ἐν κοιτίδι βαβάζειν. |j Sed ab Atticis ita vocatur, ut quidam gramra. annotant, ἡ μικρὰ κίστη, Parva cista; et Luciano [Epist. Saturn. 21 : Ἐν ταῖς κοιτίσι καὶ κίστàις] Arculam s. Capsulam significare tradit Bud., qui etiam docet Capsam vestiariam esse Polluci [10,
136]: sicut et [ibid. et 7, 79] κοίτην. [Μυστικὸς κοίτας
: Τᾶς ἀνάνδρου κοίτας ὀλέσασα λέκτρον · δìòι κοῖται πατρώας Ίο,λκου.] || Κοίτην l›itum exp. Ad Rom. q, 10: Ἀλλὰ καὶ
κοίτας ἔρ Alc. 24ο
Plut. V. Phoc. c. 28. Κοιτίδες τῶν Πυθῶδε ìὄντων Pollux 10, 165. Γρυτοδόκην κοιτίδα παμβακίδων Myrinus Anth. Pal. 6, 204.] Hesych. vult κοίτην esse Gstam, in qua ferebantur cibaria : parvam autem cistam, κοιτίδα. Ab Eod. κοιτὶς esse dicitur Minor cista, in qua mundus muliebris recondebatur. [V. Coraès ad Heliod. ρ. 155. Seqq, ex Indice.] Pro Cista s. Arca, properi-spiomenoos scriptum ap. Etym. [Μ. ρ. 52 4, 15, Lex. rhet. ρ. 273, 5, gramm. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 456, 7, vitiose.] Ita enim ille, Κοῖτις Attice ἡ μικρὰ κίστη : nam τὴν κίστην vocant κοίτην. Est autem in qua κοιταζόμεναι αἱ γυναῖκες ἀποτίθενται τὰ χρήματα, Iu qua cubantes mulieres reponunt pecunias, s. Conclave in quo mulieres habent sua κειμήλια.
Κοῖτος, ὁ, i. q. κοίτη. Item pro Dormitio [κοίμημα exp. Photius] s. ἀνάκλισις, δι᾽ ἦς ὕπνος περιγίνεται, Eust. in Hom. Od. Γ, [333] : Ὄφρα Ποσειδάωνì καὶ ἄλλοìς ἀθανάτοισι Σπείσαντες κοίτοιο μεδώμεθα. Sic Β, [358]: Εἰς ὑπερῷ᾽ ἀναβῇ κοίτου τε μέδηται. [Ξ, 455 : Οἱ δ’ ἐπὶ κοῖτον ... ἐσσεύοντο· Τ, 5ιο : Κοίτοιο τάχ᾽ ἔσσε-ται ἡδέος ὥρη · 515 : Δὐτὰρ ἐπὴν νὺξ ἔλθῃ ἕλῃσί τε κοῖτος ἕκαστον. Hesiod. Ορ. 572: Φεύγειν δὲ σκιεροὺς θώκους καὶ ἐπ᾽ ἠῶ κοῖτον.] Affertur autem et κοῖτον ποιεῖσθαι pro Dormire. [Idem 1,9: Παρέσται ἐς κοῖτον.] Κοῖτος, inquit Hesych., ὁ ἐν τῇ κοίτῃ ὕπνος : et addit, καὶ θηλυκῶς ἡ κοίτη. Idem Κοῖτον ἰαύει [ex Eur. Rhes. 740] exp. εἰς τὴν κοίτην ἐγκοιμᾶται. [ ‖ Stabulum (boum) ap. Arat. 1116. Caula ap. Longum 1, 8.]	‖ Κοῖτοι, Pi-
sciculi quidam fluviatiles, sub saxis quiescentes, Ari-stot. Η. Α. 4· [De his ν. Κόττος.]
Κοιτὼν, ῶνος, ὁ, Locus domus, in quo sunt cubilia, Cubiculum, Eust. in Od. θ, [277]: Βῆ ῥ᾽ ἴμεν ἐς θάλαμον, ὅθι οἱ φίλα δέμνι᾽ ἔκειτο, annotat, Homerum his verbis, quæ adjicit, ὅθι οἱ φίλα δέμνια κεῖτο, vocab. θά-λαμον ἑρùηνεύειν, ut, inquit, θάλαμος i. sit q. κοιτὼν : et addit, οὗ ἐνδεικτικὸν τὸ κεῖτο- ἐξ αὐτοῦ γὰρ ὁ κοιτών. [Hesych.: Κ., τὸ δωμάτιον. Voc. ab Atticistis rejectum et jam ab Menandro improbatum, de quo Pollux ι, 79: Κοιτών· εἰ γὰρ καὶ Μένανδρος αὐτὸ βαρβαρικὸς òì£ται, ἀλλ᾽ Ἀριστοφάνης τὰ τòìαῦτα πιστότερος αὐτοῦ ἐν Αἰολοσίκιονι «Κοιτὼν áπάσαìς εἷς, πύελος δὲ μί᾽ ἀρκέσει. » (Notandum tamen Æolosiconem non veteris, sed no-væ comœdiæ fabulam fuisse.) Phrynich. ρ. a5a : Τὸ μὲν κοιτίον ἀδόκιμον, τὸ δὲ προκοιτὼν οὐ δόκιμον * ἡμῖν δì καλὸν χρῆσθαι τῷ Ἀττικῷ ὀνόματι * προδωμάτιον γὰρ λέγουσιν, ἐπεὶ καὶ δωμάτιον τὸν κοιτῶνα · ubi Lobeck. recentiorurn indicavit exx., Matronis ap. Athen. 4, ρ. 135, D, Callixcni ib. 5, ρ. ao5, D, Diod. 11, 69 (adde Exc. ρ. 558, 80: Ἐγερθεὶς ἐκ τοῦ κοιτῶνος), Luciani Asin. c. a, Dionis Cass. 76, 14, Socrat. Η. E. 2, 2, Zosim. 4· 22; 5, 47· Δῶμα, ὁ λεγόμενος κοιτὼν, Am-mon. ρ. 103. ‖«Locus ubi reponitur thesaurus principis, Fiscus, Camera, Cubiculum. Dio Cass. 61, 5 : Τοὺς ἐν τῷ βασιλικῶ κοιτῶνι Οησαυροὺς ἐξήντλησε. Constant. De admin. imp. c. 5ο:Ἐν τῷ θεοφυλάκτῳ κοιτῶνι. » Dccang. ‖ Receptaculum navis, Navale. Stadtasm. Gailii vol. 2, ρ. 460, 5, de littore : Κοιτῶνας δὲ ἔχει πλοίοις μικροῖς. Hase.] || Est item Κοῖτον, in VV, LL. et Κοιτίον, ibid. e Plin., quæ exponuntur Cubiculum, Dormitorium, Cubiculum dormitorium; sed suspecta hæc sunt.
[Κοιτωνάριον, τὸ, Cubiculum. Ephraem. vol. 3, p. a 56, E Assem. : Οὗτος 6 θεοφιλὴς χελλὼν εἶχεν, ἐν ᾧ ἡσύχαζε καθ᾽ ἑαυτὸν, καὶ ἐν αὐτῷ κ. Miller.]
ΙΚοιτωνητής. V. Κοιτωνίτης.]
Κοιτωνιάρχης, 6, Praefectus cubiculi. Tzetz. Hist. 6, 486. Boiss.]
[Κοιτώνιον, τὸ, Cubiculum. Δωμάτιον ap. Aristoph. Lys. 150 schol, exp. κοιτώνιον. «Nomocan. ap. Cotel. Eccl. Gr. Mon. vol. ι, ρ. 146 : Ἐὰν δὲ ἐν κοιτωνίῳ, οὐκ ἔστι βία, ἀλλὰ συγκαταβατικὴ θέλησις. » Miller.] Κοιτωνίσκος, ὁ, Parvum cubiculum. Exp. tamen ct Parvus lectus, Lectulus, VV. LL. [Artemidor. 4, 46. Warrr. Basii. Sel. ρ. 252, Β; Anna Comn. ρ. 361, Α. θάλαμο; per νυμφικὸς κ. èκρ. schol. Leid. Hom. II. Ζ, 317.] Et Κοιτωνὶς pro eadem signif. ibidem.
[Κοιτωνίτης, ὁ, Cubicularius. Οí κοιτωνῖται Epictet. Diss, ι, 3o, 7. Exx. ex scriptoribus Byzantinis ν. ap. Ducang. Κοιτωνητὴς scriptum ap. Galen. vol. 8, ρ. 837 : Χαριλάμπου τοῦ κοιτωνητοῦ μὲν, ὡς ἅπαντες οἱ νῦν
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Ἕλληνες ὀνομάζουσι, σωματοφύλακος δὲ , ὡς οἱ περιέ'ργως ἀττικíζοντες.]
[Κοιτωνοφύλαξ, κòς, ὁ, Cubiculi custos. Hesych. s. ν. θαλαμήπο)ος. Daui.kr.]
Κοῖφι, vulgari sermone et κατὰ συνήθειαν dicitur quod proprie ὡς ἑλληνίζον dicendum est κῆφι: e censu τῶν ἱερῶν ἀτμῶν. Ita Etym. [Μ. ρ. 5a4, 18.] Infra Κῦφι. [Athen. 2, ρ. 66, F : Τὸ πέπερι καὶ κόμμι καὶ κοῖφι ξενικά. Aristid. vol. ι, ρ. 279, 18 : Κάκ τούτου δὴ ἐδόκουν εἰπεῖν τινὰ κοιφὶ (cod. Laur. Δ κρυφῆ) μετὰ οἴνου. Jacobs.]
Κοιφόν. V. Κοιγά.]
Κύκàλος. V. Κοκκαλος.]
Κοκάλιον. Κοκκάλιον. V. Κωκάλιον.]
Κοκκαλίνη, ἡ, Coccalina, n. pr. Demosth. C. Neær. ρ. i357, 1 : Θεραπαίνας δύο, θρᾷτταν καὶ Κοκ-καλίνην. Ib. ρ. 1386, γ•]
Κόκκαλος, ὁ, Eroliano [ρ. 228] est ὁ στρόβιλος. Utitur hac voce Hippocr. De morb. acut. [ρ. ,4οι, 46] dicens, Κόκκαλος καὶ σμύρνα ἐκλικτόν. Et aliquanto post [ρ. 402, 37] περιπλευμονίη; ἐκλικτὸν describens ait, Κοκκαλον, χαλβάνην ἐν μέλιτι Ἀττιτῷ ἀ7Γθζέσας , πί-νειν δίδου. Ubi annotat Galen. [vol. ìι, ρ. 158 coli, vol. 13, ρ. 527], quem ipse κοκκαλον appellat, antiquos non sic nominasse, sed potius κῶνον : a recentioribus prope omnibus vocari στρόβιλον. Solere autem Hippocr. ex eo conficere ἐκλικτὸν, quum maxime pinguis est, h. e. quum πολλὴν ἐν κύκλῳ περικεχυμένην ἔχει ἰδίαν ῥητίνην. Itidem iu Lex. Hipp. [ρ. 5ο4] tradit idem Gal., κόκκαλον a plerisque accipi τὸν πυρῆνα τοῦ στροβίλου, Nucleum uucis pineæ: Diosc. vero diminutive ita nominari velle τὸν κνίδιον κόκκον, Cnidium granum. Hesychio κόκκαλος est non solum στρόβιλος, sed etiam ῥόμβος et πεύκη. [Athen. 2, ρ. £>7, Β: Μνησίθεος ... οστρακίδοις καλεῖ τῶν κώνων τοὺς πυρῆνας, ἔτι δὲ κώνους * ... Θεόφραστος δὲ τὸ μὲν δένδρον πεύκην ὀνομάζει, τὸν δὲ καρπὸν κῶνον. Ἱπποκράτης δὲ ἐν τῷ περὶ πτισάνης, ὃ ἐκ τοῦ ἡμίσους μὲν νοθεύεται, ὑπ᾽ ἐνίων δὲ καὶ ὅλον, κοκκά-λους οἱ πολλοὶ δὲ πυρῆνας. Id. 3, ρ. 126, Α : Ἡδέως 3᾽ ἂν χόνδρον φάγοιμι τῶν ὀστρακίδιον ὴ τῶν κοκκάλων ἀφθόνως ἔχοντος. Ex quo 1. κοκάλων affert Eustath. ρ. 1817, 53, miratus per ο hoc nomen scribi, nou per ω, ut Κι»χάλου Siculi nomen.]
[Κ:κκάριον, τὸ, i. q. κοκκὼν. Rufus ρ. 249 ed. Matth.j
Ι Κοκκηρὰ ἐνδύματα legitur ap. Epiphan. t. 1, ρ. 437, Β; nisi tamen scribend. κόκκινα. lb. ρ. 991, C : Κοκ-κηρόν. Hase. Chron. Pasch. ρ. 532, 2 Bonn. : Ἐνέδυσε κοκκηρὰν χλαμύδα. Miller.]
Κοκκὴς , οῦ, ὁ, Progenitor, Avus. In Epigr. κοκκαὶ vocantur Quercus, quod eæ priscis mortalibus nutrices fuerint. Ita VV. LL. Sed perperam, ui videbis in Κοκύαι.
[Κοκκίζω. HSt. s. ν. Κόκκος :} Praeterea a κόκκος generaliter accepto, est verb. Κοκκίζω : unde ap. Aristoph. [a Polluce 6, 80 citatum : Ὀξυγλύκειάν τάρα κοκ-κιεῖς ῥόαν. Τουτὶ δὲ τὸ ἰαμβεῖον Αριστοφάνης οὐκ ίδιον ὃν εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ὡς Αισχύλου. Sensu obsceno dictum accepit Dobræus, Pucllæ nondum maturæ vim paras], κοκκίσαι ῥόον, Punicum malum suis exenterare grauis, Grana eximeree malo Punico, s. Acinos : quod et ἐκ-κοκκίσαι dicitur verbo comp.
[Κοκκινέω, Coccino tingo. Theodor. Prodr. ρ. 397 : Ἐμῶν ἐκκοκίνησα βαφαῖς αἱμάτιον. Elrerling. Nisi corrigendum ἐκοκκίνιυσα · quam formam e Lexico Cyrilli memorat NYakeficldus, e Lexico ras. Havniensi Osan-nus, Ἤρυθροδάνωται, πεπύρωται (scr. πεπύρρωται), κε-κοκκίνωται. G. Dindokf.]
[Κοκκινίζω, Coccino tingor. Schol. Oppiuni Hal. 3, a5; 5, 272. Wakef.]
[Κοκκινὶ;, ίδος, ἡ, i. q. κόκκος. Demetr. Orneosoph. ρ. 186,187. G. DinnoBF.]
Κοκκινοβαφὴς, ὁ, ἡ, (Coccino tinctus, s. Coccineo imbutus colore. Athen. 5, [ρ. 196, Β, ex Callixeno]: Οὐρανíσκῳ κοκκινοβαφεῖ, περιλεύκῳ. [ ‖ Κοκκινόβαφος , ὁ, ἡ, schol. Pind. 01. 6, 66. Boiss.]
[Κοκκινοειδὴς , ὁ, ἡ, Coccino similis. Schol. Theocr. 7, 58 : Τὰ ἐν τοìς αἰγιαλοῖς βρύα κοκκινοειδῆ.]
[Κοκκινοπορφυρίζω, Coccineo μìιrpureoque colore sum. Melitiniot. ms. cod. Reg. 1720, fol. 108, a : Κíò-
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Α νας ἔστησε πολλοὺς πορφυραυγεῖς, μεγάλοùς, κοκκινοπορ-φυρίζοντας τῷ χρώμα•π τῷ ξένῳ. Mili.kh.]
[Κόκκινος, η, ον. HSt. s. ν. Κόκκος:] Necnon Κόκκινος inde dicitur, itidem pro Cocco tinctus, s. Coccino colore imbutus : ut κόκκινον ἔριον, in Epist, ad Ilebr. 9, [19]. Et κοκκίνη χλαμὸς, Coccina chlamys. Sic κόκκινος χιτὼν, ap. Plut, in Fab. [c. 15], quem su-er imperatoris tentorio extendi solitum scribit quum osti pugna* signum dare volebant. Et ap. Gregor. : Τὸ κόκκινον περιβαλοῦ, Coccinam indue vestem. Ubi ut τὸ κόκκινον dicitur substantive, ita ap. Marlial. [2, 3y] : Coccina famosæ donas et ianthina mœchæ. lndeque ap. eund. poetam, Coccinatus dicitur ὁ τὸ κόκκινον περ ìβεβλημένος, Coccinis indutus, Coccina amictus veste. [Epict. Diss. 3, 22, 10: Ἐν κοκκίνοις περιπατῶν. Φορεῖν κόκκινα ib. 4, 12, 34·] Plin, dicit etiam Coccineus color, et Coccinei acini, pro κόχκινοι: et Lam-prid. Coccèa indumenta. Hieronym. κόχχινον reddidit Vermiculum, respiciens ad coccum Scolecium dictum. Ap. Aristoph, κοκκίνους reperitur et substantive usur-B patum, Vesp. [1067] : Ἐγὼ τοὐμὸν νομίζω γῆρας εἶναι Κρεῖττον ἡ πολλῶν κοκκίνους νεανιῶν Καὶ σχῆμα, κεὐρυ-πριυκτίαν. Ibi enim schol, scribit κοκκίνους dictas fuisse τὰς περιεστεμμὲνας καὶ τετημελημένας τρίχας. Sed eam scripturam non possum non suspectam habere, præsertim quum Suidas legat κικίννους [quod nunc èκ codd, restitutum], Gncinnos, ut supra docui. [Protevangel. Jaeobi min. c. 10 : Τὸ κόκκινον καὶ τὴν ἀληθινὴν πορφύραν. In. ad fin. : Τὸ κ. ἔκλωσεν. Hase.]
íΚοκκινοω. V. Κοκκινέω.]
Κοκκὼν. V. Κόκκος.]
Κοχκὶς, ίδος, ἡ.] Κοκίδα Hesych. dici scribit αἴ-γειρον, Populum nigram. [‖Granum. Achmcs Oni-rocr. ρ. 3a3, 34 : Ἱ ο πλῆθος τῶν ἔνδοθεν κοκκίδων τῶν σύκων. Hase.]
[Κοκκίων, ὁ, Coccion, n. pr. in tit. Rhen. ap. Ιæ Bas, Inscr, rc cuci lites en Grèce, η. 267, ρ. 179. Hase.] Κοκκόαξ, Hesychio est κορώνη, Cornix: forsan a voce.
Κοκκοβάρη, Hesychio γλαὺξ, Noctua. [Scril›e Κοκ£ κοβόα , ἡ γλαὺξ. Scriptum etiam Κουκουβὰ, unde κου-κουβαΐαι, glauci pisces, quia τῇ γλαυκὶ (i. e. noctua?) concolores. V. schol. Oppiani Hal. ι, 170. Bocbart. Hiero/., vol. 2, ρ. 287. Comparandum νυκτοβόα, quo Hesychius utitur s. ν. Στρίγλας. G. Diivdokf.]
[Κοκκοβαρὴς, ὁ, ἡ, legitur ap. Cramer. Anecd. Gr. vol. 4, ρ. a31, 2: Τὸ μὲν γὰρ ἦν ἁλουργὸν, τὸ δὲ ῥοδοει-δὲς, ἡ κοκκοβαρές · sed videtur scrib. κοκκοβαφές. It. infra : Τὸ δὲ ῥοδοειδὲς ἡ κοκκοβαρὲς τῷ πυρί. Millf.r.] Κοκκοβαφὴς, et Κοκκινοβαφὴς, ὁ, ἡ, Cocco tinctus, Coccineo colore infectus; erat autem coccum rubens Galatiæ granum, Plin. Citatur [κοκκινοβαφὴς] ex Athen. 5, [ρ. 196, Β. HSt. alibi:] Κοκκοβαφὴς, ὁ, ἡ, Cocco tinctus. [Κ. στρωμνὴ Pollux 10,42. Κ. χιτὼν 4, 154.] Theophr. Η. Pl. 3, [7, 5]: Τὸ δ᾽ ἀνὰ μέσον, κοκκοβαφὴς καὶ λαμπρὸν, Veluti cocco tinctum et splendidum. [Clem. Alex. ρ. 235; Æiian. Ν. Α. 17, 38; Philostr. ρ. 114 ; Heliodor. 10, 9; Hesych. s. ν. Κοκκοποιὸς, Leo Diae. ρ. 53. Kau. et Wa«r. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 177, Α : Ἐσθὴς τῷ μὲν ἑνὶ μέλαìν«, τῶ δὲ ἑτέρῳ κοκ-q κόβαφος. Scrib. κοχκοοαφήςὈ. Dinnorr.]
[Κοκκοβαφία, ἡ, Coccineus tinctus. Cod. Reg. 1696 ubi ed. Philostr. V. Α. 4, p. 159, ι, κροκοβαφία. Schol, in Philostr. ap. Bekker. Spccim. ρ. 119 : Περὶ τῶν παρ’ ἡμῖν κοκκοβαφίων λεγομένων. Μ ι ìχèè.]
[Κοκκοβόας, ὁ. Κ. ὄρνις de gallo dictum ab Sophocle (fr. 900) annotavit Eustath. ρ. 1479, 14· Inter vociferandum cucurriens, interpretatur HSt. s. ν. Ὀρθριοκόκκυξ. Adde Κοκκοβάρη.]
[Κοκκόδαφνον, τὸ, Bucca lauri. Demetr. Orneosoph. ρ. 192. Ducanc.]
[Κοκκόεις, εσσα, εν. V. Κόκκοῦσα.]
Κοκκοθραύστης, ὁ, Hesychio ὄρνις ποιὸς, Avis quaedam : procul dubio sic dicta a confringendis granis.
[Κοκκολογέω, Racemor. Dosith. Gloss. ap. Valck. Opusc, vol. 1, ρ. 249, Misc. Obss. vol. 10, ρ. 110. Boiss.]
[Κοκκονάριον, τὸ, Pini nucamentum. Hiernpli. Notie. Mss. vol. 11, ρ. 293 : Ἐκ δὲ τῶνὀπωρῶν, σταφίδας, αμύγδαλα, κοκκονάρια* ibique Boiss. ρ. 209. Miileb.]
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Κοκκόνοι [?] Hesychio sunt οἱ πυρῆνες τῶν ἐλαιῶν, Α Olearum nuclei.
[Κοκκοποιὸς, ὁ, ἡ.]'Κοκκοποιὸν, Cocco imbutum : si non mentiuntur Hcsychii codd., in quibus exp. κοχκοβαφές.
[Κοκκόρυζος, ὁ, ἡ. HSt. s. ν. Κόκκος :] E primo autem illo κόκκος, quod in genere Quodvis granum significat, compos. Κοκκόρυζος, quod ex Apsyrto Hip-piatro [ρ. a36, a3] affertur pro Granum oryzæ : non tamen sine mendi suspicione.
Κόκκος, ὁ [et ἡ], Granum [Antiatt. Bekk. ρ. 103,
25 : Κόκκοùς οὐ δικαιοῦσι λέγειν ῥοιᾶς ἡ σταφυλῆς, ἀλλὰ ῥᾶγας. Herodot. 4, 145 : Ὅσοι ἐν τῇ ῥοιῇ κόκκοι] : ut ap. Diosc. 4, Κόκκοι τῆς ῥοιᾶς, Crana mali Punici : vel etiam Acini mali Punici. Sic κόκκος κνίδιος, s. κόκκος κνίδειος, Granum Cnidium, ap. Diosc. et Galen., necnon Athen. [2, ρ. 66, D, in Ι. Eubuli. Et voce compos. Κνιδόκοκκος, Alex. Trall. 10, ρ. 569. « Κόκκος Granum quodvis in genere significat, sed sæpe Hippocrati Granum Cnidium, idque per se et sine addito positum, ut scribit Galen. in Exeg., velut ρ. 63α, Β 25 et 54 : Κόκκον δοῦναι κατάποτον. Qua etiam notione κόκκοι crebro dicuntur Hippocrati, ut ρ. 6o5, 3g : Κόκκοùς ἐκλέψας. Quod repetit ρ. 63i, 43; 660, 1. » Foes.] Est autem Semen thvmelææ, myrti in modum rotundum et inter initia virens, ac tandem rubescens. Unde κνιδέλαιον vocatur Oleum quod ex eo paratur. Testis Diosc. 1, 44; 4, 175· Ab eod. Diosc. commemoratur et κόκκος βαφικὴ, quam esse dicit θάμνον μικρὸν φρυγανώδη ᾧ προσκεινται οἱ κόκκοι ὡς φακοί· optimam esse Galaticam et Armeniacam, inde Asiaticam et Ciliciam : ultimo loco Hispanicam. Ciliciam vero nasci in quercubus, similem raiuutæ cochleae : ore a mulieribus illius regionis legi, et κόκκον vocitari.
Et fruticem igitur et granum ejus appellat κόκκον, et quidem illum genere fcm. Theophr. πρίνον vocat hanc Arborem, et κόκκον Fructum. Ita enim ille Η. Pl. 3,
!7, 3] : Ἡ πρῖνος τὸν φοινικοῦν κόκκον (φέρει). Et 3, 16,
1 ] : Φέρει δὲ καὶ παρὰ τὴν βάλανον κόκκον τινὰ φοινικοῦν, de ilice itidem. Plin, quoque Coccum vocat, ut 9,
41: Coccum Galatiæ rubens granum. Et 16, 8 : Omnes tamen has roboris dotes ilex solo provocat cocco. Granum hoc, primoque ceu scapus fruticis parvæ aquifolia* ilicis : Cuscolium vocant. Idem cocci usum gratiorem esse scribit si, quæ eo tincta fuerunt, Tyrio tiugantur, ut fiat hysginum : sed et cocco Cnidio hujus cocci colorem esse, at magnitudinem grano piperis majorem, vim ardentem. Alibi coccum ilicis appellat, sc. 24, 4· Idem coccum appellat Cocci eoiorem, 22, 2 : Jam vero infici vestes scimus admirabili fuco : atque ut sileamus, Galatiæ, Africæ, Lusitaniae granis coccum imperatoriis dicatum paludamentis, transalpina Gallia herbis Tyrium atque conchylium tingit, nmncsqne alios colores. Nisi potius intelligendus ibi Cocci nomine Pannus cocco tinctus : ut ap. Philostr. Epist. 27 : Τὰ ῥόδα πάσης στρωμνῆς ἂπαλώτερα, ὑπὲρ τὸν Βαβυλώνιον κόκκον, καὶ τὴν Τυρίαν πορφύραν. Oorr. quoque κόκκον βαφικὴν esse tradit Ilicem aquifoliam, solo cocco omnes roboris dotes provocantem : esse illi colorem rubeum qualis in rosa micat, imperatoriis tantum paludamentis apud antiquos dicatum : a Gallis Scarlatum, a Narbonensibus Vcrmilonnm, ab officinis Granum Tinctorum appellari. [Dromo ap. Athen. 6, ρ. 240, D : Τὸν Τιθύμαλλον ἐρυθρότερον κόκκòυ περιπατοῦντ᾽ ἔσθ᾽ ὁρᾶν.] ‖ Rursum κόκκος, et diminut. Κοκκὼν , transferuntur ad alia etiam. Ita enim Medici vocant Pilulas, quod granorum magnitudine fere sint, et rotundæ granorum instar. Alexandr. Trall. : ἹΙ κάθαρσις ἡ διὰ τῶν κόκ-κων ἐχόντιυν τὴν κολοκυνθίδα. Et alibi [5, ρ. 283] κòκκίà βηχικὰ, Pilulæ quæ tussi medentur. Eadem et καταπότια. (j Hesychio κόκκος est non solum ἡ τοῦ σίτου κεγχραμὶς, Granum frumenti : et ἐξ οὗ τὸ φοινικοῦν βάπτεται, Granum ilicis rubens quo punicea inficiuntur : necnon αὐτὸ τὸ χρῶμα, Ipse color puniceus : sed etiam τὸ γυναικεῖον μόριον, Muliebre membrum. [Κόκ-κοι, Testiculi, in epigr. Stratonis ap. Kuhnk. Ep. erit. ι, ρ. 35 (Anth. Pal. 12, 222) : Τῇ χερὶ τοὺς κόκκοùς ἐπαφώμενος. Albket.]
[Κόκκος, ὁ, Coccus, ῥήτωρ, Ἀθηναῖος, μαθητὴς ᾽Ισο-
κράτους* λόγου; ῥητορικòὸς, Suidas. Hujus memoria propemodum exolevit; quo magis eum mireris cum Andocide sociari a Quintil. 12, 10, 21, de quo loco nihil statuit Ruhnk. Hist. erit. or. Gr. ρ. 64. Bf.rnh.] [Κόκκοῦσα, ἡ.] Ap. Hesych. legitur Κόκκοῦσα, expositum συκῆ, Ficus : forsan quoniam fructus ejus multa habet granula, quæ alio nomine κεγχιραμίδες dicuntur. [Si recte conjecit HSt., κοκκοῦσσα erit scribendum , quod contractum ex κοκκόεσσα est. G. Dihd.]
ΙΚοκκοχλύζειν, συλλαβίζειν, gl. cormpta Hcsychii.J Κοκκρύνδακος, 6.] Κοκκρύνδακοι [?], Hesychio κυλ-λοί. [Κοχρύδακοι Is. Vossius.]
Κόκκυ, [Vox cuculi, ap. Aristoph. Ran. 1384 : Κόκκυ, μεθεῖτε* ubi præcedit ν. i38o : Καὶ μὴ μεθῆ-σθον, πρὶν ἂν ἐγὼ σφῶν κοκκύαιò• de quo Ι. dixit HSt. s. ν. Κόκκυξ. Αν. 5ο5 : Χωπόθ᾽ ὁ κόκκυξ εἴποι κόκκυ, τότε γ' οἱ Φοίνικες ἅπαντες τοὺς πυροὺς ἂν καὶ τὰς κριθὰς ἐν τοῖς πεδίοις ἐθέριζον. Cui alter respondet, Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐκεῖν᾽ ἦν τòύπος ἀληθῶς, κόκκυ, ψωλοὶ πεδιόνδε. Schol, ad ν. priorem : Ποιὰ φωνὴ καὶ τὸ κόκκυ• ἡ ἀντὶ τοῦ ὀλίγον. Ἔστι δὲ μόνως παροξύτονον. Πρὸ θερισμοῦ δὲ φαίνεται ὁ κόκκυξ ἐν τῇ Φοινίκη. Ἤσίοδος « ἦμος κόκκυξ κοκ-κύσῃ. » Inepte alius ad ν. alterum κόκκυ per αἰδοῖον explicat.] Attice pro ταχὺ, Celeriter. Ita ap. Suidam in Ms. cod. Pro quo Etym, habet Κόκυ, Ἀττικοὶ τὸ ταχύ. At κόκκυ ab Hesych. exp. τὸ ἐλάχιστον, Res minima. [Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 105, 22 : Οὐδὲ κόκκυ, ἀντὶ τοῦ οὐδὲ βραχύ, ῡ]
[Κοκκύας vitiose pro Κοχύας, quod ν.]
[Κοκκυβíας (?^, ὄνομα κύριον, Hesych. Corrigendum videtur Κοκκυγίας. G. Dindorf.]
[Κοκκυγέα, ἡ, Coccygea. Theoph. Η. Pl. 3, 16, 6 : Ὅμοιον δ᾽ ἐστὶτούτοις (unedoni et andrachnæ) τὸ φύλλον καὶ τῆς κοκκυγέαò · τὸ δὲ δένδρον μικρόν. Legebatur κοκκύμηλος. Sed pruni nec foliorum ncc fructus similitudo est ulla cum unedone et andrachne. Plinius i3, 22, 41, post locum de andrachne ex hoc Ι. translatum subjungit hæc : « Similis et coccygia (coccogria ante Ilarduinum, coccigin liber Toletanus) folio magnitudine minor. Proprietatem habet fructum amittendi C lanugine (pappum vocant), quod nulli arborem evenit. » Scripturam κοκκυγίαν firmat glossa Hcsychii : Κεκοκκυγωμένην, κεχρισμείνην χριóματι κοκκυγίνῳ , ὅ ἐστι πορφυροῦν, ἀπὸ κοκκυγίας δένδρου. Igitur vulgatam ita correxi. Est rhus cotinus Linnæi, ut cum aliis censet Sprengel. ι, ρ. 91, cujus ligno hodie colorem flammeum tingunt in Cræcia χρυσόξυλον vocantes, teste Sibthorpio ap. Walpole ρ. 148. Schkeid.]
[Κοκκυγία, ἡ, piscis quidam. Alex. Trall. 9, ρ. 163.] [Κοκκυγίας, ὁ.] Κοκκυγίαν vocant Crotoniatae Ventum quendam, Hesych. : forsan quod eo tempore spiret, quo ὁ κόκκυξ incipit κοκκύζειν.
[Κοκκύγινος, η, ον, Coccyginus. V. Κοκκυγέα.] [Κοκκύγιον, τὸ, Coccygium, mons. V. Κόκκυξ.] [Κοκκυγόω, Coccygi no colore tingo. V. Κοκκυγέα.] [Κοκκύζω. V. Κόκκυξ.]
ìΚοκκυμηλέα, ἡ.] Arbor τῶν κοκκυμήλων dicitur Κοκκυμηλέα [V. Antiatt. s. ν. Κοκκύμηλον citandum], Latinis Prunus : de cujus arboris fructusque vi medica, ν. Diosc. ι, 175. Theophr. Η. Pl. 4, [2, 10] κοκκυμη-D λέαν quandam describit, quam Plin. i3, ι υ, Prunum Ægyptiam vocat. [De hac aliisque speciebus ν. Schnei-dcr. ad Theophr. vol. 5, ρ. 418-420. Idem scripturam vitiosam κοχκυμηλία in Ι. quodam Theophrasti notavit et in codd. Athenæi 2, ρ. 5o, Β : Ἀραρῶς δὲ κοκκυμηλίαν καλεῖ τὸ δένδρον, κοκκύμηλον δὲ τὸ ἀκρό-δρυον.] Idem Theophr. 3, 16, [6] commemorat et aliud genus τῆς κοκκυμηλέαò, pro quo ap. cund. Plin, re-perio Coggygria, 13, 22. [Scribendum κοκκυγίας. V. Κοκκυγέα.] Rursum Theophr. 3, [6, 4] τὴν σποδιάδα esse dicit veluti ἀγρίαν χοκκυμηλέαν, Prunum sylvati-cam : cujus rei mentio et ap. Athen. 2, [ρ. 5o, Β].
[Κοκκύμηλον, τό.] Porro a κόκκυξ est compositum Κοκκύμηλον, ut testatur Nicander hoc hemistichio ap. Athen. 2, [ρ. 49, Γ]: Μῆλον ὃ κόκκυγος καλέουσι, Malum quod coccygis vocitant. Latini Prunum appellant Græci alio nomine Δαμασκηνὸν nuncupant, quoniam ἐν τῇ τῶν Δαμασκηνῶν χώρᾳ πλεῖστον ἐστι τοῦτο τὸ ἀκρό-δρυον καὶ κάλλιστα γεο,ργεϊται, ut tradit Athen. [ib. D], quum tamen Damascena sint potius species quædain
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τῶν κοκχυμήλων Damasceno agro peculiaris, ac διά- Α φòρος τῶν κατὰ τὰς ἄλλας χώρα; γινόμενων. [V. Schnei-der. adTheophr. vol 5, ρ. 418, 429·] Suid. esse vult Pomorum speciem quæ suo tempore dicta fuerint βερίκοκκα : quo vocabulo nominari videntur potius ea quæ vulgo Abricocs appellantur, a Latinis pariter et Graecis Armeniaca. Porro τῶν κοκκυμήλων meminit Hipponax, dicens , Στέφανον εἶχον κοκκυμήλων καὶ μίν-θης. Et Alexis, Στεφανοῦν ... στε^άνῳ κυλιστῇ κοχκυμή-λων ... πεπόνων. Idem, Κοκχυμήλων σπυρíδα πεπόνιυν. [Galen. vol. 6, ρ. 353, 17 : Τῶν Δαμασκηνών κοκκυμήλων. De iisdem uberius id. ib. ρ. 6i3, ι; 791, 6; 811,
9. IlASE.jSunt vero et ἄγρια κοκκύμηλα, Pruna sylve-stria, quorum mentio ap. Athen. [2, ρ. 5o, Α, Β. Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 103, 23 : Κοκκύμηλα λέγεσθαι οὔ φασιν, ἀλλὰ μᾶλλον βράβηλα (scr. βράβυλα)* ἀλλὰ λέγεται καὶ κοκκύμηλα καὶ κοκκυμηλεα.]
[Κοκκύμηλος, ἡ.] Dicitur etiam Κοκκύμηλος pro κοκκυμηλέα. Ita enim Pollux 1, [232]. Sciendum, inquit, quod κοκκύμηλον quidem neutro genere dicitur ὁ καρπὸς, Fructus : masculino autem genere Arbor a me- Β diæ comœdiæ poetis dicitur ὁ κοκκύμηλος. [Κοκκυμη-λὼν, Prunetum , Gl.]
Κόκκυξ, ῡγος, ὁ, Coccyx s. Cuculus : avis verna ex accipitrum genere, sed degener et timida [Aristoph. Ach. 598 : Ἐχειροτόνησαν γάρ με — Κοίνκυγές γε τρεῖς. Ex quo 1., ut videtur, llesych. : Κόκκυγες (addendum γ'), ἐπὶ ὑπονοηθέντων πλειόνων εἶναι καὶ ὀλίγοìν ὄντιυν. G. D.], sic dicta παρὰ τὸ κόκκυ φωνεῖν, quod uno verbo dicitur Κοκχύζειν, Coccyzare, Cuculi vocem edere,Sonare ciicu s.κόκκυ. Hesiod. Op. [484] : Ἦμος κόκχυξ κοκκύζει δροὸς ἐν πετάλοισι, Quando cuculus in quercus foliis s. frondibus coccyzat. [Itaque perperam Tzetzcs ms. Epist. 31, cod. Reg. 2644, fol. 79, b : Κ»τὰ τὸν Ἀσκραῖον ἐκεῖνον Ἤσίοδον κοκκίζειν, ἀλλ᾽ οὐ κοχκύζειν. Mili.fr.] Verum hoc κοκκύζειν non semper cuculi est, sed tribuitur etiam gallinaceo : nam schol. Aristophan. κοκκύαιò expos. δίκην ἀλεκτρυόνος βοήσω, συρίσω, Ran. [1379] : Καὶ λαβομένω, τὸ ῥῆμ᾽ ἑκάτερος ?ἴπ*τον, Καὶ μὴ μεθεῖσθον, πρὶν ἂν ἐγὼ σφῷν κοκκύαι·,. Ubi quum uterque suum ῥῆμα j›rolulis- C set, Bacchus ait, Κόκκυ, μεθεῖτε · nimirum φωνῶν τὸ κόκκυ s. κοκκύζων galli vel etiam cuculi more. [Pollux 5, 89 : Ἀλεκτρυόνας ᾷδειν καὶ κόκκυγας κοκκυζειν. Ὑπερίδης δὲ καὶ Δημοσθένης (non legitur ap. Dem., qui ἄδειν dixit ρ. 1259, 20) ἐπ᾽ ἀλεκτρυόνων τὸ κοκκύζειν εἶπον. Hesycli. : ᾍδειν ἐπὶ τῶν αλεκτρυόνο,ν λέγουσιν Ἁττικοὶ, κοκκύζειν δὲ οὐ φασιν ἐπ᾽ αὐτῶν, πλὴν μωκώ-μενοί τινα ξένον. Sic tamen Aristoph. Ecel. 3ι : Ὠς ὁ κῆρυξ (ϊ. e. gallus) ἀρτίως ἡμῶν προσόντων δεύτερον κε-*κόκκυκεν. Recte Phrynichus in Bekk. Anecd, ρ. 21, 24 : ᾍδειν ἀλεκτρυοίνας, Ἀττικῶς* τὸ δὲ κοκκύζειν κωμικοὶ λέγουσιν. Ex Diphilo memorat Antiatt. ρ. ìοι, 4· Theocr. 7, • 14 : Ὀ δ᾽ ὄρθριος ... ἀλέ'κτωρ κοκκύσδων ... Alciphro ab Valck. citatus Aiiim. ad Amnion, ρ. 229 : Κοκκύσας (ὁ ἀλεκτρυὼν) ἀφείλετο τὴν παροιμίαν.] Apud Aristot. quoque, Η. Α. 9, [4y] νοχ esse gallinacei generis dicitur, et a Gaza reddi Cucurrire, ltidemque ap. Athen. 14, [ρ. 663, Ε] ex Artemidori Opsartyti-cis : Καὶ νομάδα παχεῖαν ἕψε, καὶ νεοσσοìλ; τῶν ἤδη κοκ-κυζόντων, Pullos gallinaceos jam cucurrire incipientes. D [Hesych. : Κοκκύζει, ταράσσει, φωνεῖ ὀξέως.] At provcrb. Quum Nibas coccyzaverit, ν. ap. Erasui. in Chiliad. Adag., ubi affert et aliud proverb., Coccyge astutior. [Lycophr. 3q5 : Κόκκυγα κομπάζοντα μαψαύρας στόβοùς.] Non solum porro Avis nomen est κόκκυξ, sed Piscis etiam, et quidem vocalis, ap. Aristot. Η. Α. 4, 9, [η Ibi èmin dicit κόκκυγα τον ἰχθῦν ψοφεῖν οἷον στριγμόν [συρ.] Coccygem itidem nominare possumus hunc piscem, quum Plin, avem quoque appellet Coccygem vocabulo Græeanico. [Hippocr. ρ. 543, 3q.] Κόκκυγες dicuntur etiam (irussi caprifici arboris : οἱ ὄλυνθοι : quoniam sc. φαίνονται κατ᾽ ἔαρ ἅμα τοῖς κόκκυξιν. Nicand. Tlier. 853 : Σὺν δὲ κράδης κυέουσαν ἀποτμὴξàìò κορύνην · "11 αὐτοὺς κόκκυγας ἐρινάὀος, οἵτε πρὸ ἄλλη; Γογγύλοι ἐκφαί-νουσιν ἀνοιδεωντες ὀπιὑρης. Hesych. auctore κόκκυξ dicitur et Herba quædam, et ὅ πρόβολος, et τοῦ ἱερόῦ [úγρòῦ codexj ὀστέου τὸ πρὸς τοῖς ἰσχίοις. óòιτ, κόκκυγα esse dicit Os in imo sacri ossis positum, tribus propriis partibus constans, quæ inter se symphysi uniun-thes. likg. oræc. τòη. ìν, fasc. vi.
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tur. Plura de hac appendice sacro ossi adnata vide ap. Eund., necnon ap. Galen. in l. De ossibus [vol. α, ρ. 762, 8. Id. ib. 398, 9; 587, 11 et 14; 856, 3; 533, 16 : Τὸ ὀστοῦν τοῦ κόκκυγος ὀνομαζομένου. Hase.] Eid. Hesych. κόκκυξ est etiam λόφος et περικεφαλαία, Crista et Galea : qui tamen et Κόκκυ; affert pro λόφος. Denique Κόκκυξ est nomen montis qui olim θρόνας dictus fuit, teste schol. Theocr. [15,64, ex Aristotele : Βουλόμενος ἀφανὴς γενέσθαι (ὁ Ζεὺς) καὶ μὴ ὀφθῆνα. ὑπ᾽ αὐτῆς (τῆς Ἥρας) τὴν ὄψιν μεταβάλλει εἰς κόκκυγα καὶ καθέζεται εἰς òρος, ὃ πρῶτον μὲν Θρόναξ (corr. Θόρναξ ex Pausania) ἐκαλεῖτο, νῦν δὲ Κόκκυξ. Κοκκύγιον ὄρος dicitur a Pausania 2, 36, 2. G. Dini›.J [Κόκκυς. V. Κόκκυξ.]
[Κοκκυσμὸς, ὁ, Cantus galli. De voce humana nimis acuta Nicomach. Music. ρ. 20; ubi vulgatum κοκνι-σμὸν corrigendum ex cod. Barocc. Schneid.]
[Κοκκυστὴς, ὁ, Qui galli modo clamat, Clamator inconditus. Timon Phlias. ap. Diog. L. 9, 6 : Τοῖς δ᾽ ἔνι κοκκυστὴς ὀχλολοίδορος Ηράκλειτος.]
[Κόκκυιν, ωνος, 6.] Κόκκι»νες, Hesychio auctore dicuntur οἱ κόκκοι τῆς ῥοιᾶς καὶ ὅθεν ἰξὸς, Gvana mali Punici et unde viscum fit. Meminit hujus ν. Galen. quoque Lex. Hipp. [ρ. 5o4.] Ibi enim scribit κόκκωνα ab Hippocr. [ρ. 606, 9] vocari κόκκον τὸν κοινῶς ὀνομαζό-μενον, non τὸν κνίδιον : quem et ipsum interdum κόκκον sine adjectione ab eo nominari. [Solon ap. Phrynich. ρ. 396 : Κόκκωνας ἄλλος, ἅτερος δὲ σήσαμα.]
[Κοκκωνᾶς, ᾶ, ὁ, Cocconas, Byzantinus, praestigiator. Lucian. Ak*x· c. 6, 9, 10.]
[Κòάκòìρα, τὰ, barbarum nomen, quod denotat aliquid, quo in paranda placenta Βασυνίας dicta utebantur Delii. Semus ap. Athen. 14, ρ. 645, Β. Anci.] [Κοκκωτὸν, τὸ, Baccatum, Granatum, Gl. Quasi a Κοκκόω, Grano. And.]
Κοκρύδων [Ρ], Hesych. affert pro λῃστῶν, κλεπτῶν, Latronum, Furum.
Κόκυ. V. Κόκκυ.]
Κοκύας, 6.] Κοκύαι [codex κοκκύαι] Hesychio οἱ πᾱπποι καὶ οí προγονοί, Avi et Majores; ut Etymologo quoque [Μ. ρ. 224, 5α] κοκύας [κοκκύας editum est] est ὁ πρόγονος: qui addit, Ionicum esse ν., et significare τοὺς ἤδη κεκομμένους. Pro Avi s. Atavi, Proavi, Majores, legitur in Zonæ epigr. [Antii. Pal. 9, 3iaJ: Τηλόθι δ᾽ ἴσχε δρυὸ; πέλεκυν, κοκύαι γὰρ ἔλεξαν Ἁμῖν ὡς πρότεραì ματέρες ἐντὶ δ&ύες· indicans avos monuisse a quercu-bus abstinendam esse securim propter stirpis antiquitatem. [In Ind. :] Κοκκύαι, Suidæ sunt αἱ πρόγονοι, Majores : in exemplum afferenti, Ἀφ᾽ ὑμέων [hoc corruptum] κοκκύῃσι καθημένη ἀρχαίῃσι. Alibi unico κ [quod illi quoque versui restituendum esse metrum docet. Callimachi verba esse visa sunt Nækio De Hecale c. 5, ρ. 545. ‖ Hesych. : Κούκα , πάππον, et Κυκοίας, προγόνους.]
[Κοκυλῖται, ol.G›cylitæ, urbis alicujus Æolicæ in-colæ. Xenoph. Η. Gr. 3, 1, 16.]
[Κόκυνθος, ὁ, Cocynthus, promontorium Italiæ inferioris. Polyb. 2, 14, 5, ubi libri deteriores Κόρινθος. Cocinthos et Corinthum ap. Plin. Η. Ν. 3, 5, 6 et 10, i5. Schweigh.]
Κόλα, Suidæ ἡ γαστὴρ, Venter : cui subjungit dat. plur. ταῖς κόλαις. [Fortasse respicit Aristoph. Eq. 453, ubi τοῖς κόλοις. Gaisford.] Plurale κόλα Hesych. exp. ὀστᾶ, μέλη , ut κῶλα : necnon ὅπλα, dicens esse et Saltationis speciem, quæ alio nom. appellatur ξιφισμὸς , Gladiatio. [Conf. Κòλέα.]
[Κό'λαβος vitiose -pro κόλλαβος, quod ν.]
[Κολαβρεύο). Κολαβρίζω. HSt. post verba s. ν. Κόλα apposita :] Et hinc forsan sunt verba Κολαβρεύεσθαι, et Κολαβρíζειν, Saltare, ut idem Hesych. innuit : κο-λαβρευομένη enim exp. κόìλοìς ἁλλομένη : afferens et κολαβρίζειν pro σκιρτᾷν, Saltare : et quidem ita ut τοῖς κῶλοìς petulantius aerem verberes. E quo posteriore verbo est verbale Κολαβρισμός : cujus Pollux quoque meminit inter Saltationis species : nam 4, c. 14 [§ 100], κολαβρισμὸν esse dicit Θρᾳκικὸς ὄρχημα καὶ Καρικόν : ἐνόπλιον vero et ipsum. At Suid. verbo κολαβριζεσθαι diversam plane signil. tribuit : nam κο-λαβρισθείη significare scribit ἐκτιναχθείν), ἀτιμασθείη, χλευασθείη, οὐδενὸς λόγου ἄξιος νομισθείη, propterca quod
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κό'λαβρος s. κάλ»βρος dicatur ὁ μικρὸς χοίρος [Sic etiam Zonar. ρ. ια3ο], Parvus porcellus, qui nullo in pretio esse solet. [Videntur hæ glossæ sumtæ ex Olym-piodoro qui eadem habet Cat. in Job. ρ. 153, Ἇο. Hase. Hesych. : Κόλαβρον, τὸ κοιλίδιον. Scrib. χοιρίδιον. Heins. Dicebatur vero etiam Κόλαβρος, Cantilenae genus quoddam lascivum, Athen. 4, 164, E; 15, ρ. 697, C, ubi ν. Casaub. Schweich.] Supra Καλα-βρισθείησαν et Καλαβρισμός.
[Κολαβρίζο,, Contemno, et Lascive salto. Clem. Rom. Ep. ι ad Corinth. § 40. Kai.l. l.exicon Ms. Havn. ap. Osannum, Κολοβρισθείησαν (sic), περιρραγείησαν, χλευασθείησαν. V. Κολαβρεύω.]
[Κολαβρισμός. V. Καλαβρισμός.]
[Κόλαβρος. V. Κολαβρεύω.]
Κολάζω, Punio, Castigo. [linr. Or. 769 : Οὐ προσ-ήκομεν κολάζειν τοῖσδε, Φωκέων δὲ γῇ• Bacch. 1323 : Ὠς κολάζω τὸν ἀδοιοῦντά σε* Suppl. 5γ5 : (Πᾶσιν ἐξαρ-κεῖν ἔφυν) ὅσοι γ᾽ ὑβρισταί * χρηστὰ δ᾽ οὐ κολάζομεν. Aristoph. Nub. 7 : Ὄτ᾽ οὐδὲ κολάσ᾽ ἔξεστι μοι τοὺς οἰκέτας.] Plato Protag. : Ὅς δ᾽ ἂν ἐκτὸς βαίη τούτων, κολάζει, Qui autem extra eas (sc. leges) declinat, hunc civitas supplicio afficit. Aristot. Eth. 3, 5 : Κολάζουσι γὰρ καὶ τι-μωροῦνται τοὺς δρῶντας μοχθηρά. Castigare improbos dicit Cic. Sic Dem. [ρ. 122, 23] : Ἐκόλαζονκαὶ ἐτιμω-ροῦντο, οὓς ἂν αἴσθοιντο δωροδοκοῦντας. Id. [ρ. α6, 2] : Τοὺς μὲν ἀξίους ἐπτίνου τιμᾷν, τοὺς δ᾽ ἀδικοῦντας κολάζειν. Isocr., κολάζειν τοὺς ἐξαμαρτάνοντας. Idem , κολάζειν τοὺς ἀκοσμοῦντας. Xen. Dell. 5, [3, 7] : Οὐδ’ οἰκέτας χρὴ ὀργῇ κολάζειν, Castigare irato animo. Cyrop. 4, [a, 46j : Κολαζόντο,ν ἀφειδέστερον ἡ ó»ς δεσπόται. Interdum additur dat. instrumenti. [Eur. Hel. 1188 : Οὐ γάρ τι θανάτῳ τοὺς κακοὺς κολάζομεν.] Xen., Κολάζω αὐτὸν πᾶσι κακοῖς, Omnia mala ei infero ad pœnas de eo sumendas. [Idem Rep. Athen. 1,9: Κολάσουσιν οἱ χρηστοὶ τοὺς πονηρούς* ubi notanda futuri forma activa : nam Attici media potius uti solent. Et sic Xenophon ipse Anab. 2, 5, 13.] Isocr, [ρ. 13, Λ] : Τὸν δὲ διὰ τὴν κακίαν ταῖς μεγίσταις τιμωρίαις ἐκόλασε, Pomis affecit maximis. Et ap. Plat. [Leg. 6, ρ. 784, C], κολάζιυ πληγαῖς, ut ap. Cic. et Liv. Castigare verberibus, ap. Plaut. Castigare exuviis bubulis. [Κ. θανάτῳ Appian. Pun. c. 15, Civ. 2,90.] Soph, vero in Aj. [1107] cum duobus accuss. junxit: Τὰ σέμν᾽ ἔπη κόλαξ᾽ ἐκείνους, i. e. διὰ σεμνῶν ἐπῶν παίδευε. Sic Yirg., Dictis castigat Acestes. Et Plaut., Ut eum dictis plurimis castigem. Et Castigare verbis, Cic. [Sensu obsceno dictum annotavit Hesych. : Κολάζειν, περαίνειν. Quocura comparentur κòλάσμα τ α simili sensu ab Alciphronè dicta 1, 38, ρ. 178. Addit Hesychius aliam interpretationem ὀγκᾶσθαι.] Κολάζομαι, Punior, Castigor, Pœnæ de me sumuntur, mihi infliguntur. Dem. C. Mid. : Μὴ κολά-ζεσθαι τ«ὼς ἐξαμαρτάνοντας. Xen. Ηèìì. 6, [3, ίο] : Κο-λάζεσθαι ὑπὸ τῶν άμαρτημάτο,ν. Plut. : Ὑπὸ τοῦ Θεοῦ κολασθῆναι. Idem [Mor. ρ. 968, C], de elephantibus: Εἷς ὁ δυσμαθέστατος ἀκούων κακῶς ἑκάστοτε, καὶ κολα-ζόμενο; πολλάκις, ὤφθη νυκτὸ; αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ πρὸς τὴν σελήνην ἀναταττόμενος τὰ μαθήματα καί μελετῶν. Quod ita Plin., Certum est unum elephantem tardioris ingenii in accipiendis quæ tradebantur, saq›ius castigatum verberibus, eadem illa meditantcm noctu repertum. Synes. Ep. 57 : Ί'ῶν μέντοι κολαζομένων ὁ Θεὸς κήδεται. Et cum gen. ap. Thuc., κολάζομαι τῆς ἀδικίας [ἐν ταῖς ἀδικίαις est 8, 4ο], Injuriae pœnas do. Et in gerundio, ap. Plut. [Mor. ρ. 55o, Α] : Πότε καὶ πῶς καὶ μέχρι πόσου κολαστέον ἕκαστον τῶν πονηρῶν. Κολάζομαι active quoque capitur pro κολάζω. Aristoph. Vesp. [295]: Νῦν ἐκεῖνο, νῦν εκείνο τοὐξύθυμον ᾧ κολαζόμεσθα, κέντρον ἐντέ-τατ᾽ ὀξὺ, Quo castigamus eos qui nos infcstaut, Quo injurias ulciscimur. Ap. Aristot. quoque Η. Α. 6, κολά-ζεσθαι active capi pro κολάζειν testatur Bud. Comm. ρ. 763, ubi ν. 1. (6, 17, 3 : Φασι δὲ καὶ τὴν τῆς τροφῆς δαψίλειαν πραότερους αὐτοὺς (elephantos) παρέχειν καὶ προσάγοντες Ο᾽ αὐτοῖς ἑτέρους κολάζονται καὶ óουλοῦνται, προστάττοντες τύιττειν τοῖς ἐπαγòμένοìς.] Castigo, Reprimo, Coerceo, Moderor [Soph. Aj. ι ι5ο:Αόγοις κο-λάζειν ᾧ βιάζεσθαι πάρα* OEd. Τ. 1147 : Ἇ μὴ κόλαζε ... τόνδ’, ἐπεὶ τὰ σὰ δεῖται κολαστοῦ μᾶλλον ἡ τὰ τοῦδ᾽ ἔπη], s. ut Bud. interpr., Quod nimium est reprimo, Fremo [sic] et quasi castro. Theophr. C. Pl. ι, κολάζειν τὰ
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^ δένδρα [Η. Pl. 2, 7, 6, C. Pl. 1, 17, 9; ἀμυγδαλᾶς κ. ib. 2, 14, 1; 5, 9, 11], Castigare arbores luxuriantes, ut Stat. Theb. 9 : Libertas jubarum castigata. Item κολά-ζειν τὸ ἀνοιδαῖνον ap. Pollue. [4, 180], i. e. συστέλλειν, Beprimere. Galen. Ad Glauc. ι : Τα γὰρ ἐναντία τῶν ἐναντίων ἰάματά ἐστι, κολάζοντα μὲν τὸ ὑπερβάλλον, ἀν-τεισάγοντα δὲ τὸ λεῖπον. [Paul. Æg. ρ. 44, 33 : Τὴν ἀμετρίαν τῆς κράσεο,ς τῆς ἐναντίας ἀμετρίας κολαζούσης. Hemst.] Et κολάζειν τὸ πάθος, Plut. Artox. [c. α3, de amore], eo sensu, quo Lucan. dicit Immodicum dolorem castigare, i. e. Reprimere : et Cic., Videsne ut obmutuerit nou sedatus corporis, sed castigatus animi dolor? Item κολάσαι τὸ πλεονάζον ap. Plut. Sympos. [ρ. 663, Ε], Reprimere et coercere quod exuperat. Dicitur etiam κολάζειν διάλογους, ut Horat., Multa litura coercere carmen et ad unguem castigare. Phi-lostr. Ep. i3 : Αἰσχίνης ὁ ἀπὸ τοῦ Σωκράτους, ὑπὲρ οὗ πρώην ἐσπούδαζες ὡς οὐκ ἀφανῶς τοὺς διαλόγους κολάζον-τος, Castigantis. Ead.signif. ap. Pollue. [6, 149] : Κε-κολασμένος ῥήτωρò βεβασανισμένος, διεσμιλευμένο;, ἠκρι-£ βωμένος, Pressus, Limatus, Castigatus : cujus oratio ad unguem castigata est, nec in ea uuidquani luxuriat. [Philostr. ρ. 5o5, de Isocrate: Ὁ Αμάρτυρος ;ora-tio Isocr.) ἰσχὺν ἐνδείκνυται κεκολασμένην ἐς ῥυθμοὺς, i. e. Numero oratorio castigata et temperata. Sic et Synesius Dioni ρ. 41, ῥυθμοὺς τοῦ λόγου κεκολαομένους tribuit. Περὶ κολάσεως λόγου agit Aristid. Art. rheL ι, 12 (vol. 9, ρ. 394 ed. Walz.). Ernest. Lex. rliet.] Et in pass. κεκολασμένη δίαιτα, Moderata et cujus luxuries quasi castigata est. Lucian. [Hermot. c. 86] : Ούτε δίαιταν κεκολασμίνην, ἀλλ᾽ ἄνèτα πάντα καὶ ελεύθερα. Plut. Lyc. [c. 22] : Καὶ τὴν ἄλλην δίαιταν οὐχ οὕτω xe-κολασμένην , οὐδ’ ὑπεύθυνον τοῖς νέοìς παρεῖχον. Aristot Eth. 3 fin. : Τὸ δὲ τòìοῦτον (sc. μετρίως εἶναι τὰς επιθυμίας καὶ ὀλίγοìς καὶ τῷ λόγῳ μηδὲν ἐναντιοῦσθϊì) εὐπειθὲς λέγομεν καὶ κεκολασμένον. Ab hac signif. est áκολασία ct ἄκòλαστος. [Seqq, ex Indice.] Κολῶ [Activi exx. nulla sunt. Phot. ρ. 85, 8, ubi de futuris contractis in ιῶ agitur : Οὐκέτι δὲ ἀγορῶ οὐδὲ κολῶ * οὐδὲ γὰρ ὅλως τῷ ι παραλήγει], Attice pro κολάσω, ut ìλῶ pro ἐλάòω, teste C Hesych., qui itidem κολωμένοùς dici scribit pro κολά-σοντας [codex κολώσαντας]. Itaque ap. Aristoph. Vesp. [244] pro κολουμένους [cod. Ven. χολούμενος, superscripto χòλìò], quod attuli in Κολούω, scrib. potius κολωμένους : quum Hesych. ita legisse salis constet, et ea scriptura multo magis sit consentanea, exempto σ, et α ac ο in ο, contractis. [Adde Eq. 456 : Χὤπως κολᾷ τὸν ἄνδρα.]
Κολαινὶς, ἴδος , ἡ , Dianæ cognomen, a Colæno quodam qui templum ei construxit : aut διὰ τὸ τὸν Ἀγα-μέμνονα Οῦσαι αὐτῇ ἐκ τοῦ κηροῦ κόλον, ut tradit schol/ Aristoph. [Αν. 8γ3], ap. quem ν. plura de hoc cognomento. [Scholiastes annotatio ex codd, ab me emendata hæc est : Παρὰ τὴν τῆς φωνῆς ὁμοιότητα • Αρτεμìòι ἐπωνυμον ἡ κολαινíς. Μεταγενης θε ἐν Αυραις »Τίς ἡ Κολαινὶς Ἄρτεμις; ἱερεὺς γὰρ ὢν τετύχηκα τῆς Κολàι-νίδος.» Φησὶ δὲ Ελλάνικος Κόλαινον Ἑρμοῦ ἀπόγονον ἐκ μαντείου ἱερὸν αὐτῆς ἱδρύσασθαι Κολαινίδος Ἀρτέμιδος * καὶ Φανόδημος ἐν τῇ δ7. Εὐφρόνως δέ φησιν ὅτι ἐν Ἀμα-ρύνθω ἡ Κολαινὶς, διὰ τὸ τὸν Αγαμέμνονα Οῦσαι αὐτῇ ἐκεῖ D κριὸν κόλον. Ἐπὶ ταύτης δὲ Καλλίμαχον λέγειν « Τὴν ὡγαμέμνων, ὡς ὁ μῦθος, εἵσατο, τῇ και λίπουρα καὶ μό-νωπα θύεται.» Τοῦτο δὲ μήποτε ἐσχεδίασται* οἱ γὰρ Μυρρι-νούσιοι Κολαινίδα ἐπονομάζουσι τὴν Ἄρτεμιν, ὥσπερ Πει-ραιεῖς τὴν Μουνυχίαν , Φιλαΐδαι δε τὴν Βραυρωνίαν. ΙΙἜπαιξε πάλιν κόλαινον γὰρ εἶδος ὀρνεου, οιò φησιν Ἄρτεμιν ὀρνιθείαν καλεῖσθαι. 'Ἐστι γαρ καὶ Ἄρτεμις Κολαινὶς. Pausam ϊ, 31, 5 : Τὴν δὲ ἐν Μυρρινοῦντι Κσ-λαινίδα ἀπὸ Κολαίνου καλεῖσθαι (ἡγοῦμαι). Γέγραπτàι δὲ δή μοι τῶν ἐν τοῖς δῆμοìς φάναι πολλοὺς ὡς καὶ ποò τῆς ἀρχῆς ἐβασιλεύοντο τῆς Κέκροπος. Ἔστι δὲ ὁ Κόλàìýος ἀνδρὸς ὄνομα, πρότερον ἡ Κέκροψ ἐβασίλευσεν, ὡς οι Μυρρινούσιοι λέγουσιν, ἄρξαντος. || Diversus ab hoc Colæno alius est, quem Κολωνίδας, oppidum Mes-seniæ, condidisse narrat 4 , 34,8. G. 1).] ììΚολεμὶς, cognomentum Dianæ, a Colcmo quodam, teste Hesychio. [Nomina ex Κολαινὶς et Κολαίνου, quod in codice Κωλένου scriptum, depravata esse vidit Soping. Κόλαινος inter barytona est ap. Arcad. ρ. 64, 2 et Theognost. ρ. 66, 3o, ubi male Ἄρτ. Κολαινία. G. D.]
• 741 κολακεύω
Κολακεί'α, ἡ, Assentatio, Adulatio. [De ea ν. Theo-
Shr. Charact. c. a. Plato Gorg. ρ. 466, Α : Κ. δοκεῖ σοι ναι ἡ ῥητορική; 465, Β: Ἤ ò·Ιοποιικὴ κ.] Lucian.: Πάμπολλαι δὲ κολακειῶν καὶ διάβολων ὑποθέσεις. Herodian. 4, [12, 7] : Οὐ τἀληθῆ αὐτῷ, ἀλλὰ πρὸς κολακείαν θεσπίζοντας. Item, Κολακεία τι ποιῆσαί τινι, Officium aliquod praestare adulando. Dem. [ρ. 127 extr.] : Τεθνάναι γὰρ μυριάκις κρεῖττον ἡ κολακεία τι ποιῆσàι Φιλίππῳ. Pro quo Athen. dicit ἐν κολακεία ποιεῖν, 6, [ρ. 249, Ἀ] : Οὐχ ὡς ἐν κολακεία τοῦτ᾽ ἐποίουν, ἀλλὰ κατά τι νόμιμον. Item κολακείαν ποιεῖν pro Adulari, κολακεύειν, ib. [ρ. 252, F]: Διηγούμενος περὶ ἦς ἐποιοῦντο οí ἈΟηναῖοι κολακείας πρὸς τὸν Δημήτριον. Æschin. [ρ. 76, 4α] : Πολλὴν κ. πεποίηται. Item Athen. 6, Γρ. 25α, Γ] : Διαβόητος ἐγένετο ἐπὶ κολακεί'α. Ib. [Α] : Ἄπαντας ὑπερεβάλετο τῇ κ. καὶ ταῖς θεραπείαις. ‖ Κολαχεί* dicta füit quaedam etiam civitas Meliensium , quam ob odiosum nomen everterunt Thessali, Athen. 6, [ρ. 254 , E. II In codd, interdum vitiose scriptum Κολακία, velut ap. Lucian. 1). mort. 10, 9, Demosth, enc. c. 31. Κολακίαι ap. Cicer. Ep. ad Attic. i3, 3o. • Ap. Stob. Flor. 48, 13, in fr. Democriti, codd. Φόβος κολακείην ἐργάζεται, Gaisl. κολακηίην. » Jacobs.] [Κολάκευμα, τὸ, Adulatio, Blandimentum. Xen. OEc. 13, 12; Plut. V. Demeti*, c. 17. «In κοβαλίκευμα corruptum notavi s. ν. Βωμολόχευμα : nisi præstat κο-βάλευμα. » G. Dindorf.]
[Κολάκευσις, εως, ἡ, Adulatio. Timaeus Lex. Plat.
ά
ρ. 145 : Προσιόντες ἐπὶ κολακεία. Codex κολ, : quod κολάκευσιν significat. Bast. Append. Epist, erit. ρ. 21.] [Κολακευτέον, Adulandum. Schol. Ǽsch. Sept. 711. UAdjcct. Lucian. De mere. cond. c. 38: Κολακευτὸòς μὲν αὐτὸς καὶ ἱκετευτέος• Demosth. Enc. c. 31.] [Κολακευτὴς, ὁ, Blandus, Gl.]
Κολακευτικὸς, ὴ, ὸν, Adulatorius, Asscntatorius, i. q. κολακικός. [Κ. σοφιστὴς Pollux 4, 48.] Lucian. [Necyom. c. 14] : Οὐδὲν οὐδὲ κ. οὐδὲ δουλοπρεπὲς, ἀλλ᾽ αλήθεια ἐπὶ πᾶσι. Quum vero aliquis dicitur κ., est Adulandi peritus. Id. [De calumn. c. ìο]: Ὀ δὲ κολα-κευτικώτερος, καὶ πρὸς τὰς τοιαύτας κακοηθείας πιθανώτε-ρος, εὐδοκιμεῖ, Qui vero adulari melius novit, adulationibus permulcendi aures peritior est. Item κολακευτική , sub. τέχνη, Plato [Gorg. ρ. 464, C], ut infra κολακική. [ ‖ Genus dicendi accommodatum ad captandos vulgi plausus. Anon. ap. Montl. Bibi. Coisl. ρ. 696, 12 : Τῇ κολακευτικῇ (ῥητορικῇ), ἦς ἡγήσαντο Δη-μάδη: καὶ Αριστόδημός. HaSK.]
Κολακευτικῶς, Assentatorum more, More eorum, qui adulandi periti sunt. [Pollux 4, 51. Charilo 8, 4 : Κ. κατακλίνασα αὐτὴν. Schæf. Zachar. Dialog. 3, c. 7. Vita Nili juti. ρ. 92, 8 : Οὕτε προσῆλθε θωπευτικῶς τε καὶ κ. Hask.]
Κολᾰκεύω, Adulor, Asseqtor, Adulationibus capio. Antiphanes ap. Athen. [6, ρ. 258, Ι)]: Εἴτ᾽ ἔστιν ἡ γένοιτ᾽ ἂν ἡδίων τέχνη Ἢ πρόàοδος ἄλλη , τοῦ κολακεύειν εὐφυῶς; Diphilus [Diodorus Sinopensis ib. ρ. a3q, Ε] : Ουχὶ τοὺς χαριεστάτους Ἐκλεγόμενοì, τοὺς δὲ κολακεύειν δυναμένους Καὶ πάντ᾽ ἐπαινεῖν. Plut. : Ὅπως ὑπεξανιστά-μενοι τοῖς πλουσίοις κολακεύωòì. Et in partic., οἱ κολα-κεύοντες iid. qui κόλακες, Assentatores, Adulatores. [Plato Rep. 7, ρ. 538, Β.] Plut. : Οἱ τὰ ὦτα τοῖς κολα-κεύουσι παραδιδόντες. Item ὁ τῶν κολακευόντων ἔπαινος. Lucian. [De hist. conscr. c. 40]: Τῆς τῶν κολακευόντων μερίδος εἰκότιυς ἂν νομισθείη. At in Plut. : Ἔργῳ κολα-κεύοντες, οὐ λόγῳ, active et participialiter capitur. Interdum cum accus. jungitur. [Aristoph, fr. 36o : Εἴ τίς σε κολακεύει. Plato Alc. ι, ρ. 120, Β : Κολακεύ-σοντες τὴν πόλιν.] Xen. Hell. 5, [ι, 17] : Μηδένα ἀνθρώ-πο,ν κολακεύειν...εἵνεκα μισθοῦ. ì'Ιùí.: Κολακεύομεν οἰκό-τριβας ἀνθρώπους, et, Κεῖσο μετὰ τούτων οὓς ἐκολάκευες. Et Κολακεύομαι, Adulationibus demulceor s. permulceor, Assentationibus titillor et capior, etiam Adulationibus vincor, Assentationibus pateo, Adulari me sino, ut Cic. loqui supra in Ἁβρὸς dictum est. Æschin. [ρ. 87 , 18] : Ἔχαιρε γὰρ κολακευόμενος. Dem. [ρ. 98, 14] : Ἐν μὲν ταῖς ἐκκλησίαις τρυφᾷν καὶ κολακεύεσθαι πάντα πρὸς ἡὃονὴν ακούοντας. Plut. De fort. Ales. 2 : Κολακευθεὶς ἀνὴρ ὑπὸ γυναικὸς. Lucian. [Nigri η. c. 23] : Πολὺ τῶν κολακευόμενων ἐξωλεστέρους τοὺς
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Α κόλακας ὑπείληφα. [‖Improprie, Suaviter afficio. Muson. ap. Stob. Flor. 17, 43, vol. ι, ρ. 355 extr. : Τέχνας ... ἐπινοοῦμεν , ὥστε τὴν ἡδονὴν τῆς τροφῆς ἐφηδύ-νειν καὶ τὴν κατάποσιν κολακεύειν μειζόνως. Hkmst. Sy-nes. ρ. 148, D : Εὐθυμία κολακεύουσα τὴν ψυχὴν ταῖς πεπλανημέναις ἐλπίσιν. Jacobs.]
[Κολακία. V. Κολακεία.]
Κολακικὸς, ὴ, ὸν, Adulatorius, Assentatorius : si de homine aliquo dicitur, Adulandi peritus, Peritus assentator. [Plato Gorg. ρ. 522, Ι): Κολακικῆς ῥητο-ρικῆςἐνδείᾳ· læg. ι, ρ. 633, D : Δεινὰς Θωπείας κολακι-κάς.] Et ἡ κολακικὴ, subaud. τέχνη, Ars adulatoria s. assentatoria. Plato Sophista [ρ. 222, EJ : Κολακικὴν πάντες φαῖμεν ἂν ἡδυντικήν τινα τέχνην εἶναι. [Superi. Polyb. 13, 4, 5 : Κολακικώτατος πρ&ς τοὺς ὑπερέχοντας. HAdverb. Κολακικῶς, Pollux 4, 51. «Const. Manass. Chron. ρ. 89. * Boiss. Tzetz. ad Lycophr. 1194.] Κολακὶς, ἴδος, ἡ, Assentatrix : κολακíδες dicebantur Mulierculae quædam in aulis regum et principum, quæ reginis currum ascendentibus aut de curru de-B srendentibus dorsum scalæ loco subjiciebant. [Athen. 6, ρ. 256, D; Plut. Mor. ρ. 5o, D.]
[Κολακοφοροκλείδης (scr. Κολακοφωρο— cum Meine-kio Comic. vol. 2, ρ. 394), Ἱεροκλείδης, ὃν ἐπὶ πονηρία κωμῳδοῦσιν Ἔρμιππος μὲν ἐν Κέρκωψì, Φρύνιχος δὲ ἐν Κι»μασταῖς. Ὀ δὲ Ἀσκληπιάδης, Κλεώνυμον εἶναι ὑπέ-λαβεν, οὐδὲ τὸ τέλεìον τοῦ ὀνόματος ἐπιστήσας, Hesych. Idem infra : Κορακοφοροκλείδης· ἔστι γὰρ Ἱεροκλείδης* glossa non integra.]
Κολακρίται, c Cæl. Rhod. Antiq. Lectt. affertur pro Civilium pecuniarum quæstores : pro quo rectius Κωλακρέ'ται infra, quamvis ap. Suid. quoque sua seria inveniam Κολακρέ'ται : et ap. Etym, κολακρίται, οἱ τῶν ἀργυρί'ων ταμίαι, οἳ τὸ τριηραρχεῖν ἔταττον.
[Κολάττην,κόλακà,Hesych. SeriesΚολάκτην postulat.] Κολακώνυμος, ὁ, ab Aristoph. [Vesp. 592] per derisum vocatur ὁ Κλειὑνυμος, ut qui κόλαξ esset, h. e. Adulator.
Κόλαξ, ακος, ὁ, Adulator, Assentator. Aristot. Eth. 2, 7 : Ὀ δ᾽ ὑπερβάλλòω (sc. ἐν τῶ ἡδεῖ τῷ ἐν τῷ βίῳ), C εἰ μὲν οὐδενὸς ἕνεκ᾽, ἄρεσκος · εἰ ὅ᾽ ὠφελείας τῆς αὑτοῦ , κόλαξ. Et 4, 6 : Τοῦ δὲ συνηδύνοντος ὁ μὲν τοῦ ἡδὺς εἶναι στοχαζόμενος, μὴ διά τι ἄλλο, ἄρεσκος• ὁ ὀ᾽ ὅπò,ς ωφέλειά τις αὑτῷ γίγνηται εἰς χρήματα καὶ ὅσα διὰ χρημάτων , κόλαξ. Et i h. c. 3 : Πάντες οἱ κόλακες Οητικοὶ, καὶ οí ταπεινοὶ, κόλακες. Lucian. Tim. [c. 36]: Ὅν οὔτε κόλαξ Θωπεύων ούτε συκοφάντης φοβῶν ... ἀφελέσθαι δύναιτ’ ἄν. [Mœris ρ. 113 : Γόης ᾽Αττικοὶ, κόλαξ Ἕλληνες* ubi Piers. vocc. κόλαξ et γόης conjunctorum exx. indicavit ex Dion. Chr. Or. 32, ρ. 364, C; 78, ρ. 668, A.J Plut. [Mor. ρ. 778, D]: Διάβολοι καὶ συκοφάνται καὶ κόλακες. Ap. Eundem [ib. ρ. 800, Α] sunt αὐλικοὶ κόλακες , Assentatores aulici. [Liban. vol. 4, ρ. 171, 1 : Στρατοπέδῳ κολάκων παραπεμπόμενος. Jacobs.] Dicitur etiam κόλαξ τούτου, Assentator hujus. Et ap. Plut, [ib. ρ. 48, Κ] : Αὐτὸς αὑτοῦ κόλαξ ἕκαστος ὢν πρῶτος καὶ
Εέγιστος. Veteres autem p‹›etæ τοὺς παρασίτους νοèààììí κόλακας, ut docet Athen. 6, [ρ. 236, E, ex Eupolidis fabula Κόλακες inscripta. Phrynich. ρ. 139·· Παρασίτους οὐκ ἔλεγον οἱ ἀρχαῖοι ἐπ᾽ ὀνείδους ὡς νῦν, ἀλλὰ D κόλακας· καὶ δρᾶμα ἔστι Κόλακες τòìούτων ἀνθρώπων.] In eodem libro [ρ. 248, D] dicit κόλτκα non abesse μακρὰν τοῦ τῶν παρασίτων ὀνόματος : quod ex his Alexidis verbis patet [ib. ρ. 255, Β]: Κόλακος δὲ βίος μικρὸν χρόνον ἀνθεῖ• Οὐδεὶς γὰρ χαίρει πολιοκροτάφῳ παρασίτῳ. De etymo dicam in Κόλον : alii a κολλᾶσθαι dictum existimant, sicut et Androcydes medicus ap. Athen. [ib. ρ. 258, Β] τὴν κολακείαν denominatam putat ἀπὸ τοῦ προσκολλᾶσθαι ταῖς ὁμιλίαις.
ìΚ òλάξàις, ὁ, Colaxais, Scytha. Herodot. 4, 5 et 7.] Κόλαπις, ὁ, Colapis, fl. Pannoniæ. Strabo 4, ρ. 207; 7, ρ. 314J
Κολαπτὴρ , ῆρος , ὁ , Instrumentum lapicidarum malleo simile, sed rostratum, quo marmora incidunt. Lucian. [Somn. c. 13]: Μοχλία καὶ γλυφεῖα καὶ κοπέας καὶ κολαπτῆρας ἐν ταῖν χεροῖν ἕξεις, [instrumentum caelatorum ap. Athen. 11, ρ. 488, C, ex Asclepiade Myrleano : Ἐξοχὴ δ᾽ ἦν (in poculo) ὀλίγη τοῖς κολα-πτῆρσιν ἐπηρμένη καὶ οἱονεὶ κεφαλίδας ἥλων αποτελούσα. Hkmst.] Plut. [Mor. ρ. 35ο, Ι)] de Isocrate : Μονονοὺ
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κολαπτῆρσι καὶ ξυστῆρι τὰς περιόδους ἀπολεαίνων καὶ ῥυθμίζων.
[Κολάπτης, ὁ, Scalptor, Gl.]
Κολάπτω, Tundo, Excavo : ut avis rostro, faber malleo. Aristot. Η. Α. 9, 1, de ægitho ave asino infensa : Ὁ δὲ διὰ τὴν βλάβην ταύτην κολάπτει ἐπιπετό-μενος τὰ ἕλκη αὐτοῦ. Quæ verba Plin. 10, 74 , it® in-terpr. : Advolans ulcera ejus rostro excavat. Paulo post, Καὶ κόραξ ταύρῳ καὶ όνο, πολέμιος, διὰ τὸ τύπτειν ἐπιπετόμενος αὐτοὺς , καὶ τὰ ὄμματα κολάπτειν αὐτῶν. Exculpere oculum alicui, Terent; Exculpere nidum in pariete, Varro : sicut lapicida malleo rostrato in lapide cavum facit. Et τὸ ἦπαρ κολάπτειν ap. Lucian. De sacrff. [c. 6], Rostro tundere : pro quo Idem in Prom. [c. 9] dicit τὸ ἦπαρ ἐκκόπτειν. Julianus in Epigr. [Jul. Antecess. Anth. Pal. 11, 369] : Μή σε κολάψῃ Αἵματι πυγμαίων ἡδομένη γέρανος, Ne rostro te petat, Ne rostro te tundat. Athen. 12, [ρ. 548, C, ex Anaxi-la] : Βολβòὸς τρώγων, τυροὺς κάπτο,ν , ὠὰ κολάπτων. Et κεκόλαπται ἄνθρο,πος, Hominem continet insculptum, VV. LL. e Luciano. [Dosiad. Ara ι, 19 (Anth. Pal. 15,25) : Hippocrenen Pegasus κόλαψε, quod schol, per ἤνοιξε exp. ‖ Insculpo, Incido. Τὸ δε δόγμα τόδε κολάψαντας ἐς χαλκώματα δύο, inscr. Gruteri ρ. 4°*, 2ì. V λ ren. Glaucus Anth. Pal. 9, 341 : Κατὰ φλοιοῦ γράμμ᾽ ἐκόλαψε. Alcæus ibici. 7, 429 : Γράμμα λελογχε πέτρος λαοτύπαις σμίλαις κεκολαμμένον. Callim, fr. ιοί : Ἐνὶ δὴ φλοιοíς κεκολαμμένα ... γράμματα. Ilesych.: Κε-κολαμμένη, γεγλυμμένη. Κολάπτει, κλώθει πρὸς τῷ γόνατι (?), ὴ γλύφει.]
[Κόλαρις. V. Κάλαρις.]
Κό'λασις, εο,ς, ἡ, i. q. χολασμός. Differt a τιρωρία, Aristot. Rlict. 1, [c. 10,4], quod κόλàοìς sit τοῦ πά-σχοντος ἕνεκα, τìùìορία autem, τοῦ ποιοῦντος, ἵνα ἀπο-πληρωθῇ. Et Gellius 6, 24 : Puniendis peccatis tres esse debere causas existimatum est. Una est, quæ νουθεσία, vel κό'λασις, vel παραίνεσις dicitur : quum poena adhibetur castigandi atque emendandi gratia, ut is, qui fortuito deliquit, attentior fiat correctiorque. Altera est, quam ii, qui vocabula ista curiosius diviserunt, τιμωρίαν appellant : ea causa animadvertendi est, qnum dignitas auctoritasque ejus, in quem est peccatum, tuenda est, ne praetermissa animadversio contemptum ejus pariat et honorem elevet. [Plato Prot. ρ. 3a3, E : Αἱ κολάσεις καὶ αἱ νουθετήσεις* 326, 1) : Ὄνομα τῇ κολάσει ταύτῃ ... εὐθῦναι• Leg. 11 , ρ. 932, C : Κολαζέσθωσαν ταῖς àùταῖς κολάσεσιν.] Plut. S. Ν. V. [ρ. 502, F] : Προσήκει δήποùθεν ὡς χρέα κληρονομιάς διαδέχεσθαι τῆς πονηρίας τὴν κόλασιν* et ib. : Τῆς περὶ τὴν κακίαν ἰατρείας ὡς φάρμακον, ἑκάστω προσφέρει τὴν κόλασιν. [Ib. ρ. 565, Α : Αἱ διὰ χρημάτιον καὶ διὰ σω-μάτων κολάσεις.] Et ap. Aristot. Polit. 5, [c. 12 post med.] : Τὰς κολάσεις πατρικῶς ποιεῖσθαι• Eth. 10, 9: Ἀπειθοῦσι δὲ καὶ ἀφυεστάτοις οὖσι κòλάσèις τε καὶ τιμωρίας ἐπιτιθέναι. Et 2, 3 : Αἱ κ. γινόμεναι διὰ τòìούτων · ubi, ut Plut, paulo tuite, et ipse dicit κολάσεις esse ἰατρείας. [Τίειν κόλασιν Visconti Inscr. Triop. ρ. 72. Λαβεῖν κ. Diodor. 4, 44. Sc.hæf.] || Castigatio, ut κόλασις τῶν δένδρων ap. Theophr. [C. Pl. 2, 4, 4; 3, 18,2], sicut κολάζειν supra, Castigatio, quæ luxuriantibus arboribus adhibetur, et qua velut supplicio coercentur et reprimuntur. [ ‖ Κ. λόγου. V. Κολάζω.]
Κόλασμα, τὸ, Pœna , Quod pœnæ castigationisque loco infligitur. [Ex Aristoph. Nub., in qua fabula non legitur, affert Antiatt. Bekk. ρ. 105, 2.] Xen. Cyrop. 3,11, 19]: Οἱ μὲν, τῷ ἰσχυροτατῳ κ. νομιζομένῳ, σιδήρῳ παιόμενοι, ὅμως ἐθέλουσι καὶ πάλιν μάχεσθαι τοῖς αὐτοῖς. Plut. [Mor. ρ. ìγ, Β], κολάσματα σκυθρωπά. [V. Crassi c. ìο. Critias ap. Sext. Emp. ρ. 56α : Κ. τοῖς κακοῖς ἐγίγνετο. ‖ Sensu obsceno Alciphro ι, 38, ρ. 178 : Οὐδὲ ἵλεοíς καὶ εὐμενὴς διανυκτερεύσει τοῖς ὴδί-στοις ἐκείνοις κολάσμασιν, i. e. Subagitatiouibus. Sic χαλάζειν per π£ραίνειν exp. Hesvcli.]
Κολασμὸς, Pœnæ inflictio, Punitio, Pœna. Plut. [Mor. ρ. 45ö, Α] : Οí δὲ καὶ τιμωρίαις αἰìììνῶìς ὑπὸ γῆν καὶ κολασμοῖς φρíκώδεσι κακὸν είναι νομίζουσι τὸν Οάνατον Alcib, [c. ι3] : Φαῦλος γὰρ οὐδεὶ; ἐνέπιπτεν εἰς τοῦτον τὸν κολασμόν. || Moderatio , Refrænatio , Castigatio. Plut. [Mor. ρ. 5θ9, D] : Οὐκ ἔστι γλιυσσης ῥεούσης ἐπίσχεσις οὐδè κ. [Ib. ρ. 135, Α ς 171, Β.]
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Α [Κολοσσαὶ et derivata. V. Κολοσσαί.]
[Κολαòσία. V. Κολοσσί'α.]
[Κολάστειρα, ἡ, Castigatrix. Antip. Sid. Anth. Pal. 7, 4*5 : Κ. ένδικον ἀμπλακίας.]
[Κολαστέο;, α,ον, Puniendus. Plato Gorg. ρ. 5αγ, Β : Κ. ἐστί.] Κολαστέον, Puniendum. [Plato ib. ρ. 492, Β : Τὰς ἐπιθυμίας φὴς οὐ κ. Erast. ρ. 138, Ε. Xenoph. Hier. 8, 9; Aristæn. ι, ìο, ρ. 46.]
[Κολαστὴρ, ῆρος, ὁ, Punitor, Castigator. Eunap. ρ. 86. Wakef.]
Κòλαστήριον, τὸ , Locus supplicii, Instrumentum aptum ad scelerum pœnas inferendas, Tormentum ad punienda et vindicanda delicta. Plut. [Mor. ρ. 342, Ε] : Οὐδὲ μάστιγες, οὐδὲ πέδαι, μανικὰ καὶ βάρβαρα κολαστήρια θαλάσσης. [Ib. ρ. 166, Β : Κ. ἐπι'μονον καὶ ὀδυνηρόν.] Synes. Ερ. 58 : Ἐκείνοις αὐτὸν τοῖς ἀποτρο-παῶις κολαστηρίοις ῇκίζετο, His eum abominandis supplicii inferendi instrumentis cruciabat Paulo ante, Ατοπα κολαστηρίων γένη καὶ σχήματα , Inusitata tormenta. Et 79 : Δακτυλήθρας καὶ ποδοστράβας ἐξ»υρὼν , Β καὶ ξένα»ἄττα κ., Peregrina pœnalinm instrumentorum genera. Gregor. Maèc. Enc. : Καινότερα ἐπινόησον κ. In quibus Μ. subaudiri potest substant, ὄργανον. Pro Loco autem, ubi sontes torquentur, i. e. Carcere, accipitur ap. Synes. De insomn. [ρ. 235, Α]: Ἐφ᾽ òἷς πρώην ἐστενοχωρήθη τὰ κ., Repleti supt carceres. Acci-itur etiam pro Ipsa pœna. Sic enim interpr. VV. LL. une,quem e Xen. (Mem. ι, 4, ι] citant, Ι., Ἂ ἐκεῖνος κολαστηρίου ἕνεκα τοὺς πάντ᾽ οἰομένους εἰδέναι, ἐρωτῶν ἤλεγχε, Quæ castigationis causa coarguebat. [ ‖ Κόλα-στρον, τὸ, idem. Eustath. Opusc, ρ. 75 : Ἀλόγιστα κ.] Κολαστήριος, ὁ, ἡ [potius ία, ιον], Aptus ad poena* inferendas, Ad pœnas infligeudas comparatus. Κ. πῦρ, Greg. Naz. [Greg. Presb. Vita Greg. Naz. ρ. 5, Β : Δαίμων κ. Euseb. Dem. èν. ρ, 240, D : Κòλαστήριον δύναμιν. Id. Hist. eccl. Ο, 39, et De Mart. 1 : Ὑπὸ τέσ-σαρα τοῦ κ. ξύλου κεντήματα τοὺς πόδας παραταθέντες. Hase. Κ. ὄργανα schol, cod. Dorv ili. Aristoph. Ρì. 47ὑ·] Κολαστὴς, ὁ, Punitor, Castigator [vel factis vel verbis. Æseh. Pers. 827: Ζεὺς τοι κ. τῶν ὑπερκόπων ἄγαν C φρονημάτιυν. (Simillime Eurip. Heracl. 38q.) Soph. ΕΙ. 1463 : Ἐμοῦ κολαστοῦ προστυχών* OEd. Τ. ι 148: Τὰ σὰ δεῖται κολαστοῦ μᾶλλον ὴ τὰ τοῦò᾽ ἔπη• OEd. (.. 439: θυμὸν μείζω κολαστὴν τῶν πρὶν ἡμαρτημένων. Plato Leg. 9, Ρ• 863, Α : Κολαστὴν τῶν αμαρτανóντων θάνατον. Νόμοι κολασταὶ Critias ap. Sext. Emp. ρ. 56α.] Plut. [Μοι*, ρ. 556, Ο]: Οὕτε τινὸς θεῶν οὔτ’ ἀνθρώπων δεῖσθαι κολαστοῦ νομίζο, τοὺς ἀνοσιουργοῦντας. Et [ib. ρ. 55α, F] : Ἐνίοις γὰρ ἀμέλει καὶ κολασταῖς ἑτέρων πονηρών οἷον δημόκοινον ἀπεχρήσατο τὸ δαιμόνιον. Synes. Ερ. ìàι: Τῆς πονηρίας κολαστὸς• 5γ : Ὅταν δεῖται κολαστῶν. Pro Vindice et Tortore etiam citatur ex Eurip. [Ap. Eur. quoties legitur (Heracl. 389, Suppl. 255, 341), nihil aliud quam Punitorem s. Castigatorem significat.] Κολαστικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Punitorius, Pœnas infligere solens. [Plato Soph. ρ. 229, Α : Ἤ κ. δίκη.] Plut. [Mor. ρ. 458, Β] .*Τῶν θεῶν τὸν βασιλέ'α, μειλίχιον, Αθηναίοι δὲ μαιμάκτην, οἶμαι, καλοῦσι• τὸ δὲ κολαστικὸν, ἐριννυῶδες καὶ δαιμονικόν, οὐ θεῖον δὲ οὐδὲ Ὀλύμπιον. [Clcin. Alex. ρ. 838. Warkf. I)c medicamentis ìεìàìιò tia»« aliorum medicamentorum edomantibus Gaien. vol. 14, ρ. 760, 17 : Κολαστικὰ δὲ τῆςκακίας, ὅσοìν τοῖς δηλητηρίοις τῶν φαρμάκιον ἀντιχεῖσθαι ἰδίωμα. Comparat. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 89, 45 : Ἐπήγαγε καὶ κολα-στικιυτερον, Subjunxit id quod magis pœnam declarat. IIase. Jo. Cinnam, ρ. 82, Β.]
[Κολαστικῶς, More punientis. Jo. Cvparissiota ms. cod. Rcg. 1246, fol. 200, b : Καὶ ὅσα περ εἴρηται κ. ἐκφερόμενα. Id. ib. fol. 204, a : Καὶ τἄλλα κ. ἔγασχν. Mu .ler. Catèil, in Ps. t. ι, ρ. 109, 38 : Ἰατρικῶς, μὴ κ. Hask.]
[Κολάστρια, ἡ, Castigatrix. Euseb. Præp. èν. 9, ρ. 4411]
[Κόλαστρον. V. Κολαστήριον.]
Κολᾰφíζο), Colaphum duco alicui, incutio, infligo, infringo. Sic enim Lat. loquuntur. Seu Depalmo aliquem, i. e. Palma percutio: ap. Geli, e Tabulis Legum. Unde £κολάφισαν, ap. Enst. [ρ. 942, 451 e Paus. Frequens usus est in Ν. 'Γ. : Matth. 26, [67]: Ἐκολάφι-σαν αυτόν, ι Cor. 4, [11]: Κολαφιζόμεθα, καὶ ἀστατοῦμετ
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κολεὸς
καὶ κοπιῶμεν. [Et in scriptis Patrum, velut Epiphan. ^ vol. ι, ρ. 682, Jo. Chrys. vol. 5, ρ. 802, ab Salliero citatos ad Thom. Μ. 546 : qui κολαφίζω, κολαφισμὸς et κόλαφος ut ἀνάττικα damnat. Theophyl. ad Matth. Ι. c.: Κολαφίζειν ἐστὶ τὸ διὰ χειρῶν πλήττειν συγκαμπτομένων τῶν δακτύλων, καὶ ἵνα ἀφελέστερον είπα», διὰ τοῦ γρόνθου κονδυλίζειν.]
Κολάφισμα, τὸ, Plaga colapho incussa, Colaphus : τὸ διὰ κοίλης ἁφῆς ῥάπισμα, ut iu nostro vèt. Lex. exp. [V. Κολαφιστικῶς.]
[Κολαφισμὸς, ὁ, Colaphi s. Alapæ inflictio. Jo. Chrys.
In 1 Ad Cor. Serm. 10, vol.3, ρ. 3oa, 31. Skaoer. Jo. Clim. Scala Par. ρ. 398. Boiss. Euthyin. Zigab. in Matthæi Lect. Mosq. ι, ρ. 46. Osakk. Elias Cret. ms. in Cliniae, cod. Coisl. 87, fol. 220, a : Κ. δὲ εἴρηται, κυρί'ως μὲν ἀπὸ τοῦ κολούειν τὰ φάη * τουτέστι καλύπτειν τοὺς ὀφθàλμούς. Miller.]
[Κολαφιστικῶς, Per colaphum. Vita Nili jun. ρ. 51,
9 : Κ. ἅπτεσθαι αὐτοῦ. Hase. Lex. ms. cod. Reg. 1142, fol. 143, b : Κολαφιστικῶς* κολάφισμα ἐστὶ κοίλης ἁφῆς πληγὴ. Millkr.]
Κόλαφος, ὁ, Colaphus, Alapa; Plaga quæ palma in maxillam alicujus incutitur, ἡ διδομένη διὰ τῶν μέσων δακτύλων πληγὴ, Etym. [Μ. ρ. 5α5, 8] ex Epicharmo citans, Ὠς ταχὺ κόλαφος περιπάτει δεινός. [Ad hunc 1. referenda gl. Hesych.: Κ., κόνδυλος. Παρὰ δε Ἐπιχάρμῳ ἐν Ἀγρωστίνῳ καὶ παιδοτρίβαις (scr. παιδοτρίβου cum Al-berto) ὄνομα.] Apion ap. Eund. deducit a κολάπτω, Eust. [ρ. i8i7, 5ι] a κόλον ἁ†ᾶσθαι, i. e., μέγα, ut κόλαφος sit ὁ μεγάλην ἁφὴν ἔχο»ν. Pro hoc autem κόλαφος Atticis usitatum est κόνδυλος. Eust. [ibid. V. Κολαφίζω.]
[Κòλέα, ἡ.] Κόλεα [corrigendus accentus] Hesychio est Saltatio quædam : ut κόλα. ‖ Κολία eodem auctore est ὀρχήσεως εἶδος. ‖ Unde Κολιάσαι derivatum, quod idem cxp. ὀρχήσασθαι, Saltare. Veruntamen Idem κολία exp. etiam επικήδεια, et μέτρον τι et τὸ ἡμικόλιον. [Conf. Ἡμικόριον.] Item plur. numero τὰ ἐκ μέλιτος τρωγάλια.
[Κολεάζω.] Κοὴεάζοντες Hesychio sunt ώθοῦντες, κω-λύοντες [κολυοντες codex] , Pellentes, Prohibentes : item περαίνοντες, Dividentes : in obscœna signil.
íΚολέαμος vitiose pro Κòόλεμος, quod ν.]
Κολέαρχος, ὁ. HSt. post verba s. Κολèασμὸς posita:] Eodem Hesychio teste Κολέαρχος quoqne est κακόσχο-λον ὄνομα.
[Κολεασμὸς, ὁ. HSt. s. ν. Κολεάζω:] Unde Κολεασμὸς, ὁ, Hesychio auctore dicitur τὸ περαίνεσθαι. Dicit autem liæc πεποιῆσθαι ἀπὸ τοῦ κόλου, et κολεάζειν èssè τὸ κα-θιέναι εἰς τὸ κόλον.
Κολεῖν, Hesychio est ἐλθεῖν, Venire: forsan pro μο-λεῖν.
[Κολεκάνος. V. Κολοκάνος.]
Κολεκτάριος, ὁ, Suidæ [qui per duplex λ scribit] est ἀργυραμοιβὸς, ὁ κέρμα ἀντὶ αργυρού ἀλλασσόμενος, τραπεζίτης, ἀργυροπράτης. E Lat. Collecta, significans eum potius, Qui pecuniam colligit, vel collectam dispen-
sat.	[V. Durang.]
ιΚολεμίς. Κόλεμος. Lectiones vitiosæ. V. Κολαινίς.] Κολεόν. V. Κολεός.]
Κολεόπτερος, ὁ, ἡ, HSt. s. ν. Κòλέος:] Inde Κολεό-πτερος dicitur Cujus pennis crusta veluti vagina supervenit, Cujus pennæ involucro cmstacco veluti vagina includuntur: unde Gaza interpr. Vaginipennis, ap. Aristot. [Η. Α. ι, 5; 5, 20; 8, 17.] Itidem Suid. κολεόπτερα vocari scribit ζωύφια πτηνὰ, παρὰ τὸ ὡς ἐν κολεῷ τὰ πτερὰ συνέχειν τῶ ελύθρῳ. [Basii. Μ. vol. ι,
!>. 72, E. HSt. s. ν. Κουλεόν Γ] Porro ab hoc sive κòυτὸς s. κουλεὸν, comp. Κουλεόπτερος, i. q. κολεόπτερος , Cujus pennis crusta supervenit ceu vagina, ut scara-beo, et similibus insectis volucribus. ‖ Κολοιόπτερα et κολεόπτερα ζῶα, ὁ κάνθαρος καὶ ἡ μηλολόνθη, et similia. Ita Suid. Sed pro priore scrib. potius κουλεό-πτερα.
Κολεὸς, ὁ [et Κολεὸν, τό. De accentu Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 37, 33], Vagina, Culeus. Hom. II. Α,[ι94]: Ἕλκετο δ᾽ ἐκ κολεοῖο μέγα ξίφος. [Od. Κ, 333 : Κολεῷ μὲν ἄòρ Οέο.] Sic [Soph. Aj. 73ο: Κολεῶν (libri multi κουλεῶν) ἐρυστὰ διεπεραιώθη ξίφη·] Eur. [Hec. 544: Φάσγανον ἐξεῖλκε κολεοῦ·] Iph. Α. [ι56γ]: Ὀξὺ χειρὶ thks. uno. cræc. τομ. ìν, rase. νì.
κόλλα
φάσγανον σπάσας Κολεῶν ἔσωθεν, i. e. ξιφοθήκης. [Theocr. 24, 25: Κολεὸν μέγα, λώτινον ἔργον ubi vulgo comma non post, sed ante μέγα positum correxit Schæferus. Xenoph. Ages. 2, 141 ᾽Εγχειρίδια γυμνὰ κολεῶν (edd. vett. κουλεῶν)· Cyrop, ι, 2, 9: Ἐν κολεῷ κοπίδα. (Ilie quoque codex unus κουλεῷ, forma Homerica, quam librarii aliis quoque scriptorum prosaicorum locis non raro intuleruut.) Aristot. Η. Α. 4, 7 : Ὄσα τὸ πτερὸν ἔχει ἐν κολεῷ. « Aristæn. Ep. 2,6: Εὗρεν ἡ μάχαρα κολεὸν ἄξιον ἑαυτῆς.» Jacobs.] ‖ Κολεὸς Hesychio est etiam λάρναξ, ὐδρία, Loculus, Hydria. ‖ Rursum κολεὸς ap. Aristot. legitur pro Avi quadam. Sed pro co scrib. dicunt κολιός. [(Juod ν. ‖ Κουλεὸς, ὁ (Pollux' ι, i36; 10, 145) et Κουλεὸν, τὸ, forma Ionica, de qua HSt. infra :] Κουλεὸν Ionice dicitur τὸ κολεόν, teste Hesych., nt Hom. II. Γ, [262]: Ἐρυσσάμενο; χείρεσσι μάχαιραν *Ἢ οí πὰρ ξίφèος μέγα κουλεὸν αἰὲν ἄωρτο, i. e. τὴν τοῦ ξίφòος Οήκην, Thecam gladii, Conditorium ensis, Vaginam. Α, ^220]: Ἄψ δ᾽ ἐς κουλεὸν ὦσε μέγα ξίφος * Od. Δ, [9/]: Εγὼ δ’ άναχ«σσάμενος ξίφος ἀργυρόηλον Κουλεῷ ἐγκατέπηξα. Ap. Hippocr. [ρ. 268, 45]èΙκουλεὸςκαρδίας, de Involucro cordis quo tectum et conditum est ceu vagina.
[Κολεοφόροι, οἱ, q. d. Vaginiferi, comici ignoti fabula in monum. didascalico ap. Bœckh. Inscr, vol. 1, ρ. 345. G. Di.ndorf.]
Κολεραὶ ὄíες, Oves glabræ, s. brevem lanam habentes. Ap. Aristot. enim Η. Α. 8, 10, Αἱ κολεραὶ [legitur κολέραι] ὄϊèς εὐχειμερώτεραι τῶν δασειῶν. Gaza vertit, Oves glabræ exutiores, sunt frigoris patientiores quam vestitiores. Ubi tamen alii interpretandum censent, Oves crispae sunt hirsutis frigoris patientiores. [Κόλε-pov τὸ ἀκούρευτον πρόβατον Theognost. ρ. 131, ι.] Hesych. κολερὰ a quibusdam scribit exponi τραχέα : ipse interpr. νόθα, νωθρά.
Κολετράω, ap. Aristoph. Nub. [55a]: Τοῦτον δείλαιον κολετρῶσ᾽ ἀεί. Ubi schol, et Hesych. exp. καταπατοῦσι, Proculcant : dicentes translatum esse ἀπὸ τῶν τὰς ἐλαίας πατούντιυν. Id enim κολετρᾷν dici. Quosdam vero exponere ἐνάλλονται εἰς τὸ κόλον, quod significet εἰς τὴν γάστéρα. Quibus addit schol. Aristoph., significare etiam τύπτειν εἰς τὴν γαστέρα (nam κόλον dici τὸ παχὺ ἔντερον), vel κατὰ κόìλου τύπτειν.
[Κοληβάζω.] Κοληβάζει, Hesychio ἐσθίει, καταπίνει, Comedit, Devorat, Deglutit. Κολοιβάζειν, Eid. è£íἀτάκτως ἐσθίειν, Inordinate s. Indecenter comedere. [V. Ἐγκολλαβίζω.]
[Κολία. Κολìάζω. V. Κòλέα.]
Κολίανδρον, τὸ, schol. Aristoph, suo tempore dictum fuisse scribit quod ab Aristoph. [Eq. 679] vocatur κορίαννον, Coriandrum. [Greg. Nyss. t. ι, ρ. 177, Β, de manna : Θρόμβοι τινὲς κρθοταλλοειδεῖς τὸ εἶδος, κατὰ τὸ σχῆμα ὃ ἀγροικικῶς λέγεται κολίανδρον, τοῦ κòρú»ù σπέρματος. IIask. Legitur κολίανδρον Geopon. ia, ι, 2, et ex Apsyrto ibid. 16, 4, 5. Simonem Sethi addidit Nicias.]
Κολιας, ου, ὁ, piscis quidam e genere eorum qui solent ταριχεύεσóαι, ut tradit Athcn. 3, [ρ. 120, F], ubi et Sardam ait magnitudinem ejus aequare. Plin. 32, c. ult.: Celias, s. Parianus s. Sexitanus a patria Bætica,
• lacertorum minima. [Κολίαì Aristoph, ap. Atlien. 3, ρ. 118, D. Aristot. Η. Α. 8, i3; 9, 2.]
Κολιάω, Contendo, Debitum inficior s. Ingratus sum. Hesych. enim κολιᾷν exp. ἐρíζειν, ἀγνιυμονεῖν [et infra Κοσμᾶν cum iisdem explicationibus, quæ aptae sunt verbo Κολòιάω, quod ν.]: afferens et κολιάσαι pro ὀρ-χήσασθαι, de quo in Κολία. [V. Κòλέα.]
[Κολικεύω. Κολικὸς. V. Κωλ—.]
[Κόλιξ. V. Κόλλιξ.]
[Κολίον. V. Κòλέα.]
Κολιὸς, ὁ, avis est ap. Aristot. [9, 2, 6, ubi ν. Schneid.], pro quo alicubi κελεὸς, alicubi κολεὸς habent ejus exemplaria. Gaza Galgulum vertit : qui Plinio auctore ἴκτερος est. Mentio ejus fieri dicitur et ap. Ælian. [Conf. Κελεός.]
Κόλλα, ἡ, [inter nomina in λλα terminata ap. Athen. 7, ρ. 3o5, Β. Κόλλη ap. schol. Soph. Tr. 770, ubi Trielinius κόλλα. HSt. iu Indice: «Κόλλη Ionice pro κόλλα, Glutinum seu Gluten.»] Gluten, Glutinum. [Herodot, a, 86: Τῷ κόμμι ἀντὶ κόλλης τὰ πολλὰ χρέωνα ιý
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ται. Aristot. Meteor. 4, 4 : Τὸ ὑγρὸν τῷ ξηρῷ κόλλα γί-γνεται.1 Diosc. 3, ìοι : Κόλλα, ην ἔνιοι ξυλοκόλλαν κα-λοῦσιν ή ταυροκόλλαν, καλλίστη ἐστὶν ἡ Ῥοδιανὴ ἐκ τῶν βοείων βυρσῶν σκευαζομένη * Plin. 28, 17: Glutinum præstantissimum fit ex auribus taurorum et genitalibus; Rhodiacum fidelissimum. Plut. [Mor.ρ. 983, E]: Μήτε κόλλης δεόμενος, μήτε τινὸς ἄλλου δεσμοῦ, de altari quodam corneo. ‖ Κολλά, Hesychio τοῦ βοὸς τὸ νωτιαίον δέρμα: paulo ante vero dixerat κόλλòα esse περιτμήμα-τα δερμάτων, ἀφ᾽ ὧν ἕψεται ἡ κόλλα τοῦ βοός : quæ tamen expos. ab Eod. tribuitur vocabulo κόλλοψ.
Κολλαβίζω, Impingo, προσκρούω, VV. LL. ex Aristoph. In quodam autem nostro vèt. Lex. scribitur ἐκολλάβησας per η, exponiturque itidem προσέκρουσας: παρὰ τὸ ἐπὶ κόλαις βαίνειν * κόλα δὲ ἡ γαστήρ : vel ἔθραυ-σας, a κόλλαβος significante ψωμόν. Suid. etiam κατεπά-λαισας, item ἔκλασας, κατεπιες, annotans praeterea cum velle dicere, ὅτι ὃν ἂν παραλάβῃ ἄρδην, ἀπόλλυσι. [Lectiones vitiosæ ductæ ex Aristoph. Eq. 265. Ubi nunc ἐνεκολήβασας legitur : de quo dictura s. ν. Ἐγκο-ληβάζω. ‖ Κολλαβίζω lectio vitiosa pro Κολλυβίζω. V. Κόλλυβος.] ‖ Ap. Pollue, autem [9,129] κολλαβί-ζειν ludi genus est, ὅταν ὁ μὲν πλατείαις ταῖς χερσὶ τὰς ὄψεις ἐπιλάβῃ τὰς ἑαυτοῦ, ὁ δὲ παίσας ἐπερωιᾷ πότερον τετύ7τηκε.
Κολλαβισμὸς, ὁ, ejusmodi ludus.
Κόλλαβος, ὁ, i. q. κόλλοψ, Clavicula, Verticillus citharae, quo fides vertuntur et intenduntur. Eust. [ρ. 1915, 7 sqq.] κόλλοψ, ὐτοῖς ὕστερον κόλλαβος, δι’οὗ τε íνονταì αἱ χορδαί. Ap. Eund. grammatici quidam. Κόλλοψ, ταύρου ἐπαυχενιον δέρμα· ἐξ οὗ καὶ οἱ τῶν ὀργάνιον πάλαι ποτὲ κόλλαéòì: quemadmodum ap. Eund. alius grainiu. de κόλλοψ loquens, dicit, Ἐξ οὗ οἱ κόλλαβο: τοῖς παλαιοῖς. Ipse tamen Eust. dicit 6 τοῖς ὕστερον κόλλαβος, quemadmodum et in quodam nostro Lex. vèt., ἐξ ὦν (sc. κολλόπων) καὶ τοὺς νῦν λεγομένους κολλάβους ἐποίουν. Phrynichus quoque melius dici κόλλοψ (piam κόλλαβος testatur Γρ. 193 : Κολλάβους τοὺς ἐν τῇ λυρᾳ ἡ μὲν ἄλλη διάλεκτος λέγει ... σὺ δὲ ὡς Ἀθηναῖος λέγε κόλλοπας. Κολλάβους præter Lucianum (D. deor. 7, 4· ubi ν. Hemst.) reperimus de verticillis s. epitoniis usurpatum Me-chan. vett. ρ. 273, Theon. Smyrn. Matii, ι, 8 ed. Bull. et Hesych. s. ν. Κερασβόλα. Lobkck..] Schol. Hom. [Od. Φ, 407] hos κολλάβους dictos vult ἀπὸ τοῦ κεκολ-λῆσθαι : dicit autem eos esse πασσάλους , ὦν ἐξάπτονται αἱ χορδαὶ, καὶ κεῖσθαι ἐν τῷ πήχει τῆς κιθάρας. Suid. èssè dicit τὰ τῶν χορòῶν ἐπιτόνια: et ab horum similitudine κολλάβους dici etiam Paties quosdam, quos alii Speciem placeutæ quadrangulae esse velint: alii Panes parvos, παρὰ τὸ ἐκ μεγάλων κολλυβίζεσθαι, s. κολοβοῦσθαι, ut in quodam nostro vèt. Lex. habetur, iu quo κό'λαβος unico λ scribitur. Eust. κόλλαβον majus quiddam esse dicit quam ἄκολον, si sc. illud ἄκολο« στερητικῶς dictum sit quasi ὁ μὴ κολουόμενος : sin per pleou. α praepositum sit in h. ν., idem videri esse ἄκολον et κόλλαβον,sc. βλωμίδιον τι κολούεσθαι δυνάμενον. Aliquanto autem post tradit κολλάβους et Κιλικίους ἄρτους, dictos a Cilicibus, qui viliori pane uti solerent, eosö. esse, i. e. ἄρτους μεγάλους καὶ ῥυπαρòὸς, et φàìòὺς, se -eundum Alexidem: citans e Platone comico, Ἄρτους ἦκε πριάμενος, μὴ τῶν καθαρύλλων, ἀλλὰ μεγάλους Κιλί-κίους· adilensque, quum poeta ille dicat μεγάλòος, nomine κολλάβων non esse accipiendos ψωμίσκος. Athen. 3, [ρ. 96, 1)] quum varia panum genera recensens, ex Aristoph, citasset, Ἤτριαίαν φέρìτε δεῦρο, μετὰ κολλάβων χλιαρῶν, docet hosee panes fieri e novo frumento : quod his Phily Ilii verbis confirmat [ρ. 110, F] : Αὐτὸς φέρων πάρειμι πυρῶν ἐκ γένòυς τρίμηνων γαλακτο-χρῶτας ý^λλάβους θερμούς. Aristoph, schol. [Ran. 51 ο] scribit a Sicyoniis vocari λασταύρους. V. et Κόλλιξ. || Κόλà£ος [vitiose pro κόλλαβος] Suidæ ὁ μικρὸς ψωμὸς, Offula, Buccea parvula. Idem κολάβους [κολλάβους ex codd, correctum] dici scribit τοὺς ἄρτους τοὺς ἐοικοτας τὴν πλάσιν τοῖς κολλάβοις τῆς κιθάῤας: quosdam vero esse qui dicaut esse εἶδος πλακοῦντος τετραγώνου s. ἄρτου μικρού, παρὰ τὸ ἐκ μεγάλων κολλυβίζεσθαι: qua de re vide et Κόλλαβος. Inde ἐνεκολάβησεν [Lectio vitiosa pro ἐνεκολήβασας. V. Ἐγκοληβάζω] ap. Aristoph. [Eq. 265] pro Deglulivit, s. Per gulam in ventrem demisit veluti κόλαβον: volunt vero et κολαβεῖν esse Buccellam
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Α devorare, Deglutire: nullo tamen ejus allato exemplo. ‖ Rursum κόλαβοì esse dicuntur Lyricorum poetarum genus, sic vocati ἀπὸ τῶν κολλάβοιν, quæ sunt citharæ verticilla in quæ fides aptandæ inseruntur. At pro Κολαβὸν, quod e Theophr. Η. Pl. 5, 10, affertur pro Curtum, Truncum, Diminutum, Quod summas sui partes amisit, scrib. κολοβόν.
[Κόλλαδον, τὸ, mensura liquidorum ap. Syros, si sana lectio ap. Epiphan. t. 2, ρ. 184, C : Κ. ἐστὶ παρὰ τοῖς Σύροις τὸ ἥμισυ τοῦ ὑγροῦ σάτου* ἔστι ὀè ξέστων κε'. Hasf..]
[Κολλάμφακον. Lucian. Tragodog. 15γ : Τῆλιν μετ᾽ οἴνου, γυρίνην, κολλάμφακον. Lectio suspecta. Conl. Κολύμφατος.]
Κολλάριον, τὸ, νοχ a recentioribus Græcis usurpata, e Lat. Collare s. Collaria, quod est δεσμὸς περιτραχήλιος. [V. Ducung.]
[Κόλλαστις. V. Κύλλαστις.)
Κολλάω, Clutino. [Plato Tim. ρ. 82, D : Τὴν σάρκα κολλᾷ πρὸς τὴν τῶν ὀστῶν φύσιν 7 5, D : Περὶ τὸν τρά-Β χηλόν ἐκόλλησεν.] Κολλᾷ ν σί'δηρον, Glutinare ferrum, i. e. Ferruminare. Plut. S^mp. ι, [ρ. 619, Α]: Μᾶλλον ἀλλήλων ἀντιλήψονται καθάπερ 6 κολλώμενος σίδηρος. Et κολλᾷν τραύματα ap. Medicos, quod Plin, dicit Glutinare vulnera et Conglutinare. Metaph. etiam capitur ut Lat. Agglutino et Conglutino. Ap. Athen. 10, [ρ. 452, C], ubi in gripho de cucurbitula : Ἄνδρ᾽ εἶδον πυρὶ χαλκὸν ἐπ᾽ ἀνέρι κολλήσαντα Οὕτω συγκόλλως ὥστε σύναιμα ποιεῖν. Quod ænigina citatur ab Aristot. quoque Rhet. 3, [2] et a Demetrio Phalereo [§ 102]; sed ap. Athen. scribitur πυρίχαλκον una voce. [Aretæus ρ. 76, D : Σικύη κούφη κεκολλήσθω εἰς τὰ μετάφρενα.] Plato Lcg. [6, ρ. 77ΐ>, Α] : Κολλᾷ καὶ συνδεῖ [πόθος πάντα ἤθη]. Plut. [Mor. ρ. 35ο, FI de Isocrate : Ἀντίθετα καὶ πάρισα καὶ ὁμοιόπτωτα κολλῶν καὶ συντιθείς. Cic. De orat., Conglutinationem verborum. Idem [ib. ρ. 1112, Α]: Τὰ στοιχεία κολλῶν καὶ συναρμόττων. Et Athen. 11, [ρ. 4?8, Dj pass. : Ἀγγεῖον κεραμεòὼν, ἔχον ἐν αὑτῷ πολλοὺς κοτυλίσκους κεκολλημένοùς. ‖ Κολλῶμαι, Agglutino s. Adjungo me, Adhaeresco. [Æsch. Ag. ι56γ : C Κεχόλλητ«ι γένος πρὸς ἄτα.] Luc. 10, [11] : Κονιορτὸν τὸν κολληθέντα ὑμῖν [ἡμῖν], Qui se vobis agglutinavit : ut Plautus dicit, Ita mihi ad malum malæ res plurimae se agglutinant. Luc. 15, [15] : Ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολιτῶν τῆς χώρας, Se agglutinavit s. adjunxit. Act. 10, [28] : Κολλᾶσθαι ἡ προσέρχεσθαι ἀλλοφύλῳ. Se agglutinare, Coalescere : 9, [26] : Ἐπειρᾶτο κολλᾶσθαι τοῖς μαθηταῖς. ι Ad Cor. [6, 16] : Ὁ κολλώμενος τῇ πόρνη, ἕν σῶμά ἐστι. Ad Rom. 12, [9] : Κολλώμινοι τῷ ἀγαθῷ. ι Ad Cor. 6, [17] : Ὀ δὲ κολλώμενος τῷ Κυρíῳ £ν πνεῦμά ἐστι. [Libam vol. 4» ρ. 844, a3 : Ἔταίραις κελύσθαι. Corrig. κολλᾶσθαι. Theod. Prodr. ρ. 6 : Μέλους ἄλλου πρὸς ἄλλο δεξιῶς κολλωμένου. Jacors.]
[Κολλεκτάριος. V. Κολεκτάριος.]
[Κόλλ»εον. V. Κάλλος.]
Κολλέ•ψης, ὁ, Qui glutinum coquit, Bud. ex Polluce. [Ap. Pollue. 7,183 Κολλεψὸς legitur, quod iu edd. vett. κόλλεψος scriptum.]
[Κόλλη. V. Κόλλα.]
Κολλήεις, εσσα, εν,Glutinatus, Conglutinatus, ΟΙùý tine compactus. Hom. II. Ο, [38y] de contis nauticis . Ναύμαχα, κολλήεντα, κατὰ στόμα εἱμὲνα χαλκῷ· quem Ι. declarat hic Ejusd. [677] : Ξυστὸν μέγα ναύμαχον ἐν παλάμῃσι Κολλητὸν βλήτροισι, Compactum annulis s. clavis ferreis, ut ligna glutine compinguntur. Hesiod. Scut. [3o8] : Τὰ δ᾽ ἐπικροτέοντα πετοντο Ἄρματα κολ-λήεντ᾽. Hom. vero dicit ἄρματα κολλητὰ, ut et κολλητὸν δίφρον.
[Κόλλημα, τὸ, Glutinamentum, Glutinatio, Gl. Κ. βιβλιδίου Antiphan. ap. Pollue. 7, 211.]
[Κολλῆς. V. Κυλλάστις.]
Κόλλησις, ειòς, ἡ, Glutinatio, Conglutinatio. Thco-phrast. : Οὐχ ἅπτεται δὲ οὐδὲ κατὰ τὴν κόλλησιν ὁμοίως τὸ δρύινον τῶν πεύκινων καὶ ἐλατίνων. Plin., Glutinum abdicant qnædam ligna, et inter se et cum aliis insociabilia glutino, sicut robur. Plut. [Mor. ρ. 156, Β] : Κ. σιδήρου καὶ στόμωσιν πελέκεως, Glutinationem ferri, i. e. Ferruminationem. [ Κ. σιδήρου, Herodot. 1, a5, Pausau. 10, 6.] Herodian. 3, [1, 14] de muris Byzantii : Εἰς τετράγωνον εἰργασμὲνου, τοσαύτη τε συνάφεια
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καὶ κολλήσειr ὡς μηδὲνà òἴèσθàι τὸ ἔργον σύνθετον, Tam exactis juncturis et glutinamentis compactum. [Hip-pocr. ap. Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 456, 3 : Ἐν δè τῇ κ. ἡ σὰρς τοῦ σκύτèος πρὸς τοῦ χρωτὸς ἔστω. Id. ib. ρ. 695, 6 : Φάρμακα κωλύοντα τήν κ. De κολλήσει, i. e. Ferruminatione, a Glauco Chio inventa, C. Ο. Mulier Handb. der Arch. § 61. Hask.] |j De Applicatione cucurbitulae, Aristot. Rhet. 3, [2] quum ænigma illud de cucurbitula iu Κολλάω citatum addux'isset : Κόλλησιν τοίνυν εἶπε τὴν τῆς σικύοις προσβολήν. ‖ Agglutinabo s. Conglutinatio, est etiam Figura orationis. Hermog. Π. μεθ. δεìν. [vol. 3, ρ. 436J, quaerens quot modis usus carminum esse possit in soluta oratione : Κ. μέν ἐστιν ὅταν ὁλόκληρον τὸ ἔπος εὐφυῶς κολ-λήσῃ τῷ λόγῳ ὥστε συμφωνεῖν δοκεῖν cujus exemplum affert ex /Eschiue C. Timarch. [Adde Greg. Cor. in schol, ad 1. Hermog, vol. 7, ρ. i3ao. || Figurate, Concordia. Eunap. Hist. Exc. ρ. 95, 7 ed. Nieb. : Βασι-λέας διατέμνων ἐκ τῆς σφῶν αὐτῶν κολλήσεως.]
[Κολλήστις. V. Κυλλάστις.]
[Κολλητέον, Glutinandum, Admovendum. Theo-phan. Nonn. vol. ι, ρ. 142 : Σικύας κατὰ τοῦ ἰνίου κ. Ib. ρ. i8o, et alibi. ‖ Jungendum. Suidas s. ν. Ἄνω : Τὴν πρόσθεàìν κ. τῷ ἐέργει.]
[Κολλητζίδα, ἡ, nomen Græcobarbarum agrostidis ap. schol. Theocr. i3, 42, κολητζίδα scriptum in Gll. iatricis ap. l›ucangium.]
[Κολλητήριον, τὸ, Glutinatorium, Gl.]
Κολλητὴς, ὁ, Glutinator, Concinnator [Gl.]. Κολλητικὸς, ὴ, ὸν, Vim habens glutinandi. Plut. [Mor. ρ. qSa, Β] : Τὸ δὲ ὕδωρ κ. καὶ σχετικόν, τῇ ὑγρό-τητι συνέχον καὶπῆττον, Aqua conglutinat et copulat, ut qnæ humore suo contineat ac coagmentet. Item κολλητικόν φάρμακον, Glutinatorium medicamentum : quod conjungit et unit divisas partes, ut in pristinam unitatem reducantur. Quidam ἔναιμον et τραυματικὸν etiam appellant; sed hoc latius patet: nam in sinibus etiam veteribus ejus usus est, quum illa tantum in vulneribus cruentis post abstersum sanguinem, vulnusque purgatum et suturis tibulisve coarètatum, adhibeantur. Galen. Ad Glauc. 2 : Συμμέτρως δ’ ὑποσαρ-κωθίντος τοῦ κόλπου τῶν κ. φαρμάκων ἐπιθήσεις, ὡς εἰ καὶ πρόσφατον ἔναιμον ἐθεράπευες τραῦμα. Diosc. [3, 89] de sarcocolla : Δύναμιν ἔχει κολλητικὴν τραυμάτων, Glutinat s. Conglutinat vulnera. Idem [1, 112] : Πτελέας τὰ φύλλα καὶ οἱ ἀκρέμονες καὶ ὁ φλοιὸς στυπτικὰ καὶ τρàυμάτιον κολλητικὰ, Ulmi et folia et cortex et rami vim habent spissandi et vulnera contrahendi, Plin. Idem 1, 153 : Εναίμιον κολλητικὰ, Sanguinulenta glutinant, Ruell. Athen. 9 : ΙΙαρασκευάσαντες ἄλλα φάρμακα κολλητικά ὀφθαλμῶν καὶ βλεφάρων. [Epiphan. t. 2, ρ. 172, C : Ῥαφέντες τε, καὶ κολλητικòὸς περιοδευθέντες. Hask. Superi. Tzetzes ms. Epist. 3o, cod. Reg. 2644, fol. 79, b : Ὠσπερ τι κολλητικωτατον ἕδρασμα. Miller.]
Κολλητος, ὴ, ὸν, Glutinatus, Glutino compactus, Glutino sociatus. Hora. Od. Φ, [164] : Κολλητῇσιν ἐϋ-ξέστης σανίδεσσιν, i. e. Foribus; eæ enim e tabulis glutine coagmentatis fieri solent, ψ, [194]: Κολλητὸς ὀ᾽ ἐπέθηκα θύρας πυκινῶς ἀραρυίας. Ap. Eund. [II. Δ, 366], κολλητὰ ἄρματα, quæ Hesiod, κολλήεντα dicit : item [Τ, 3g5] : Κολλητὸς δίφρος* item [Ο, 677] : Ξυστὸν ... Κολλητὸν βλήτροισι, ‹juod idem supra κολλῆεν.
[Κολλητῶν ὄχων Eur. Hipp. 122J.] Item κολλητὸν δόρυ. Eustath. ρ. 1021, 47·] In quibus κολλητὸν pro συμ-πεπηγμένον, Compactum, accipitur. [Concinnus, Gl. Herodot. 1, 25 : ‘Τποκρητηρíδιον κολλητὸν σιδήριον. Plato Polit, ρ. 279, E : Τὰ μὲν ὕδατι καὶ γῇ κολλητά.] [Κολλíδαì, γένος ιθαγενών, Hesycli.]
[Κολλίζω, Agglutino, Adjungo. Geopon. 4, 14, ρ. 3οο : Τοῖς ἑτέροις τὰ ἕτερα γένη χρὴ παρατιθέναι καὶ κολ-λίζειν. W AKKF.]
[Κολλίκιον, τὸ, i. q. κόλλιξ, (iregor. Cor. ρ. 549 : Κόλλιξ εἶδος ἄρτου περιφερούς , ἐξ οὗ τὰ παρ’ἡμῖν κολλίκια (alii codd. τὸ παρ᾽ ἡμῖν κολλίκιον^ Κολλίκιοι ἄρτòι ap. Athen. 3, ρ. 112, F. G. Ι).* Orneosoph. ρ. 215, C : Ἀπόξυσμ* κολλικίνυ, vertitur a €àýììíο ρ. 236, Β, Ramentum taurinæ collae; sed perperam , opinor. Hase.] [Κολλικονόμον (κολλικοονόμον c«Hlex)* τὸν κόρδακα κόλλùα λέγουσι καὶ κορδακίσματα, gl. obscura Hesychii.] Κολλικοφάγος, ὁ, ἡ Qui κόλλυìàς vorat, Vorator
κόλλος πòο
Α κολλίκων. Aristoph. Ach. [872] : Ὧ χαῖρε, κολλικοφάγε Βοιωτίδιον* quem Ι. Galenus citans, atque ἐπὶ σμίκρῶν ἀρτίσκων dici annotans, legit Βοιώτιε. Sed Aristoph, fortas›is allusit ad βοίδιον, ac propterea terminationem retinuit.
Κόλλιξ, ϊκος, ὁ, i. q. κόλλαβος, Panem qucndam rotundum significans. Athen. 3, [ρ. 112, Α et F] ubi sic Archestr. : Κόλλιξ θεσσαλικός σοι ὑπαρχέτω, ὃν κα-λέουσι Κεῖνοι κριμματίαν, οἱ δ᾽ ἄλλοι χονδρινον ἄρτον. [Ephippiis ibid. : Κόλλικα φαγών.] Hipponax ap. eund. Athen. 7, [ρ• 3ο4, Β] : Σύκα μέτρια τρώγων Καὶ κρίòμνον κόλλικα, δούλιον χόρτον. Galen. [Lex. ρ. 5ο4] κόλ-λικας ap. Hippocr. exp. τροχίσκòος, Pastillos, sicut et Paul. Ægin. 1, 27, et ap. Aristoph, ἐπὶ τῶν σμικρῶν ἀρτίσκων dici ait. Erotian. [ρ. 202] κόλλυìàς dicit ἀρτίσκων εἶδος, ὡς πλακούντων : nonnullos vero accipere ἀντὶ τῶν ἠτρίων. Is, qui de dialectis scripsit, esse dicit εἶδος ἄρτου περιφεροῦς, addens, ἐξ οὗ καὶ τὰ παρ᾽ ἡμῖν κολλίκια. Scribitur vero et Κόλιξ uno λ, fortasse metri gratia; nam in omnibus fere 11. κόλλιξ scriptum repe-B ritur, etiam in libris manuscriptis. Aristoph. Ran. 1575] : Ἐγὼ δὲ τὸν λάρυγγ᾽ αν ἐκτέμοιμί σου, Δρέπανον λαβοῦσ᾽ ὧ τοὺς κόλικας [corrigendum χόλικας cum Schweigliæusero] κατέσπασας.
[Κολλοβάφινος et Κολλοβαφὴς, ὁ, ἡ.] Κολλοβάφινα, Hesychio τὰ κολλοβαφῆ, Glutino tincta. [Ap. Hesycli. legitur, quod series literarum poscit, Κολοβάφινα, quampiam per κολλοβαφῆ explicatum. Recte Salmasius glossam ex Χολοβάφινα, τὰ χολοβαφῆ corruptam judicat.] [Κολλοβὸς vitiose pro κολοβὸς, quod ν.]
Κολλομελέω, Carmina conglutino et concinno (ut Cic. dicit Conglutinatio verborum), Concinne et composite coagmento. [Aristoph. Thesm. 54.]
[Κόλλον, τὸ, Gluten. Phot. Bibi. ρ. 61, y, exOlym-piodoro : Ζητήματος ἀνακύψαντος περὶ τῶν κεκολλημένος βιβλίων ùàθεìν τοῖς ἐπιζητοῦσι τὸ μέτρον τοῦ κόλλου (κώλου cod. Venet.).]
[Κολλοπεύω, Exoletus puer sum (ν. Κόλλοψ). Plato com. ap. Stob. Ed. elh. ρ. 158, a Porsono ad Eur. Mtd. 139, xii, emendatus : Κεκολλόπευκας (legitur C κεκολόπευκας) · τοιγαροῦν ῥήτωρ ἔσει.]
Κολλοπίζω, Claviculis s. Verticillis intendo, κόλλο-πας ἐπιτείνω. Hesych. κολλοπίζειν , καθέλκειν.
Κολλοποδιώκτης, ὁ, Qui pueris exoletis et durioribus inhiat, ὁ ἄγριος περὶ τοὺς χόλλοπας, Eustath. [ρ. 1915, 16. Il.St. alio loco :] Καλìοποδιώκτης, Qui consectatur pulchros. Nam ap. schol. Aristoph. [Nub. 348] leg. censeo καλωποδùóκτας, non καλοπòòιωκτας, nec καλαποδιώκτας, ut Aldinnm etiam exemplar habet, et Suid. ν. Ἄγριος, ead. quæ ille scribens, s. potius ea ipsa verba ex illo describens, sicut et alibi sæpe. [Vera scriptura κολλοποδιώκτας scholiastæ et Suidæ nunc ex codd, restituta.]
Κολλοπό'ω, Glutino, Glutinamentis compingo et coagmento : ἐχολλόπωσε, τῇ κόλλη συνήρμοσεν, Eust. [ρ. 1915, 10] e Pausania; nam ἐκ τῶν χολλόπων ìììἡ κόλλα. [Etym. Μ. ρ. 3α3, 22 (et iisdem fere verbis Hesych.) : Ἐκολλόπωσε, κόλλη συνήρμοσεν* ἀπὸ γὰρ τοῦ νωτιαίου κόλλοπος καὶ δέρματος εψομένου γίνεται ἡ κόλλα τῶν βοῶν.] IJ Κολλοπῶσαι Hesychio est κατακολλῆσαι, D Conglutinare.
Κολλοπώλης, ὁ, Qui glutinum vendit, Bud. ex Polluce [7, 183].
[Κολλόροβος, ὁ.] Κολλορόβιοι s. Κιλλόβαντες, [a Polluce ι, 143] dicuntur αἱ ὑπὸ τοὺς κυφῶνας μὲσαι ῥάβδοι ἕως τοῦ τόνου. [Ap. Pollue, κολλόροβοι vel κολλορόβοι Ιè gitur. Et sic HSt. ipse s. ν. Κύφο,ν. G. D. ‖ Clava Orionis. Ptolem. Almag. t. 2, ρ 68, 3g, et 89, 7 Hulm. : Ἐν τῷ κολλορόβῳ. It. Hipparch. ρ. 233, C; 244, Α; 255, C Pctav.; et ρ. 192, D, ubi neutro : Τὸ κολλό-ροβον , ὃ ἔχει ἐν τῇ δεξιᾷ χειρί. Hask.]
[Κάλλος, 6, Collus, n. pr. Demiognetus ap. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. ìι, 27·]
[Κό⁄λος, τό. Τὸ τῶν τριχῶν κ., Crines compacti, (κόλλα,) Amphiloch. ρ. η4- Kai.l. Hoc significatu Κόλλυς, ὁ, ab Etym. Μ. ρ. ìàο, 28, annotatum : ν. Σκόλλυς. G. Ι).	‖ Κάλλος, Κόλλεον, Galli crista, schol.
Clem. Alex. ρ. 263 (132, 10). Wahkf. Hoc κάλλος et κάλλàιον dicitur, quæ ν.]
[Κολλούριον. V. Κολλύριον.]
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κολλύριον
[Κόλλουρος, ὁ, piscis quidam, ap. Marc. Sidet. 22.]
Κόλλοψ, πος, ὁ, Corium durius in cervicibus et dorsis boum, aut etiam ovium : quoniam ἐξ αὐτοῦ ἀνα-βραττομένου fit ἡ κόλλα, Eust. [ρ. 1915, 7 sqq.] Apud Eund. Pausanias, Ἀπὸ τοῦ νωτιαίου κόλλοπος τῶν βοῶν ἑψομένου ἐγίνετο κόλλα. Idem Eust. ex alio Lex. citat, Κόλλοψ, ταύρου ἐπαυχένιον δέρμα. Item ex alio, Κόλλοψ , τὸ τραχηλιαῖον τοῦ ταύρου σὺν τῇ ὑπὸ τὴν φορίνην, ἤγουν ὑπὸ το òέρμα, πιμελὴ. Ap. Eund. sunt qui κόλλο-πας esse dicant τῶν βοῶν νεῦρα, ὅθεν κόλλα γίνεται. Hesych. tradit κόλλοπα èssè τοῦ νώτου τὴν φορίνην καὶ τῆς λοφιᾶς τὸ ἄκρον. Major vero horum granun. pars in eo consentit, ut κόλλοψ sit Durius in cervicibus aut tergoribus boum corium. [Per callosum exp. Geopon. 19, 6, 3.] Unde metaph. κόλλοπας dictos tradunt Exoletos et callosos pueros, τοὺς σκληρòὸς καὶ παρηβηκότας παῖδας : seu, ut Hesych. tradit, τοὺς σχλη-ροὺς ὑπὲρ τὴν ἀκμὴν πάσχοντας, aut τοὺς ἀκολασταίνον-τας ὑπέραχμα, Supra ætatis vigorem libidinantes. In qua signff. citat Eust. ex Eupolide, Μεγάλην πυγὴν εἶýεν, ὦ Χαριάδη, καὶ καλήν τοῦτον καταλεκτέον ἐς τοὺς κολλοπας τοὺς ἐκδρομάδας · ubi ἐκδρομάδας idem Eust. dictos existimat ως παραδεδραμηκότας τὴν ὥραν, quibus opponi ait τοὺς ὑπηνήτας. [Antiatt. Bekk. ρ. ìòα, 33 : Κόλλοπάς φασι δεῖν κυρίως λέγειν τοὺς τῶν ὀργάνων, οὓς καλοῦσι κολλάβους, οὐ τοὺς ἀνδρογύνους. Εὔβουλος Ἀντιόπῃ ἐπὶ τοῦ ἀνδρογύνου. De lenonibus Dipliil. apud Athen. 7, ρ. 292, Β : Ἀφροδίσι᾽ ὑπὸ κόλλοψì μαστροποῖς ποιῶν.] Hinc etiam, sc. a κολλόπων in propria signff. acceptorum duritie, ut nostrum vetus Lex. docet [et Etym. Μ. ρ. 526, 20], Aristoph, τὴν σκληρότητα Αἰσ/υλου ἐνδεικνύμενος, ait, Οἶμαι γὰρ αὐτὸν κόλλοπι ἐοικέναι. [ Ij De glandio suillo Aristoph, fr. 421 : Καπρι-δίου νέου κόλλοπά τινα (φέρèτε), l*eopon. 19, 6 : Ὅταν ἔχωσιτὸν λεγό'μενον κόλλοπα πολύν. V. not. ad Columcll. 7, 9, 12* Schneid.] ‖Κόλλοπες, Yerticilla citharae, quibus chordæ intenduntur, Bud. : οἱ ἐκ τῶν αὐχενίων δερμάτιον γινόμενοι πασσαλίσκοι, οἶς δεσμεύουσι τὰς ^ευ-ρὰς, ut in nostro vèt. Lex. exp. : quemadmodum Pausanias quoque ap. Eust. κόλλοπα , ῳ ἐπιτείνουσι τὰς χορδὰς, dicit fuisse δερμάτιýον. Itaque κόλλοπες dicuntur ab ipsa materia, e qua liuut. tloiu. Od. Φ, [406] : Ὠς δ’ ὅτ᾽ ἀνὴρ φόρμιγγος ἐπιστάμενος καὶ ἀοιδῆς Ῥηϊδίως ἐτάνυσσε νέῳ ἐπὶ κόλλοπι χορδὴν, Ἄψας ἀμφοτέ'ρωθεν ἐϋστρεφὲς ἔντερον òìος. [Plato Rep. 7, ρ• 531, Β : Ἐπὶ τῶν κολλόπων στρεβλοῦντες.] Lucian. [D. mar. 1, 4] : Ἐνάψας τὰ νεῦρα, οὐδὲ κόλλοπι περιστρέψας, έμελᾤδε* ἄμουσόν τι καὶ ἀπῳδόν. Eod. verbo Aristoph. Vesp. [674] per metaph. perlepidam usus est : Χ’ ἡμεῖς αὐτῶ τότε τῆς ὀργῆς ὀλίγον τὸν κόλλοπ᾽ ἀνεῖμεν, ubi schol dicit κόλλοπας èssè τένοντας τῶν χορòῶν, et πασσαλίσκοùς τῆς κιθάρας, εἰς οὓς ἀποδεσμοὐνται αἱ νευραὶ καὶ τείνονται στρεφόμενων.
[Κολλυβάτεια. V. Κουλιβατèία.]
[Κολλυβίζω. Κολλυβιστὴς. Κολλυβιστικός. V. Κόλλυβος.]
Κόλλυβος, ὁ, Collybus : Hesychio auctore est Species numismatis, s. ὁ ἐν τῷ χαλκῷ κεχαραγμένος βοῦς : ut sit Æreus numulus cui bovis imago impressa erat. Pollux quoque [9, 72] ait fuisse λεπτόν τι νομισμάτιον, quum Callimachus de iis qui apud inferos sunt, dicat, Βòῦν κολλύβου πιπράσκουσι· pro eo ac si quis diceret τοῦ προστυχόντος. Et hinc a poetis τριτοκόλλυβον quoque vocatum fuisse σμικρόν τι νό'μισμα : si tamen non τρι-κόλλυβον scripsisse existimandus est : quod erit Numisma tribus valens collybis. Eid. Polluci [3, 84] κόλλυβος est αργυρίου ἀλλαγὴ, Argentei tiumi permutatio. Quibus verbis videtur significare Minutos numulos quibus argentum permutatur. Nam inde Κολλυβιστὴς [Κολυβιστὴς ap. Suidam] dicitur ὁ τραπεζίτης, Trapezita, Numularius, h. e. Qui argenteos aureosve uu-mos permutat minutiis et κέρμασιν, quales oboli sunt et teruncii. [Joaun. 2, i5 : 'Γῶν κολλυβιστών ἐξέχω τὸ κέρμα. Matth. 21, 12, et Marc. 11, 15 : Τὰς τραπέζας τῶν κ. Hase. Hesych. : Τραπεζίτης, κ.] Sic sane Cicero [In Verrem 2, 3, 78] dicit, Deductiones fieri solebant pro spectatione et collybo. Et rursum [ibid.] : Collybus esse qui potest, quum utantur omnes uno genere numorum? Item [Ad Attic. 12, 6]: In collybo est detrimenti satis. Necnon ap. Sueton. Augusto [c. 4]: Μ ensarius collybo manus decoloravit. Legitur porro
κολλυβιστὴς ap. Lysiam in Orat, de aureo tripode, teste Polluce [7, 33] : damnatum tamen a Phrynicho [ρ. 440] : qui pro eo uti jubet τῷ ἀργυραμοιβὸς, [re-prehenditque Menandrum, qui κολλυβιστὴς dixerit : ὁ μὲν γὰρ κόλλυβος δόκιμον, τὸ δὲ κολλυβιστής ἀδόκιμον. Similiter praecipiunt Morris ρ. 54, Thom. Μ. ρ. 53g]. Et ab eo sunt κολλυβιστικὰ σύμβολα, Symbola collybi-stica, s. Tesseræ collybisticæ : quales sunt literæ quæ vulgo appellantur literæ cambii, institutae ad permutandam pecuniam externam, ut tradit Bud. Notandum vero et κόλλυβος dici masculino gen. et κόλλυβον neutro, teste Polluce [9, 72]: nec tantum pro Numismate accipi, sed etiam pro specie quadam Bellariorum, teste Hesychio quoque, cui κόλλυβα sunt τρωγάλια. [Ori-genes vol. 4, ρ. 191, Β: Καὶ διδόντες κόλλυοα τοῖς προσιοῦ-σιν, εὐτελῆ καὶ εὐκαταφρόνητα νομίσματα. Μ ille a.] Εο igitur referendum quod ex Aristoph. Pl. [768] affertur, Κολλόβιον, φοινί'κων , τρυ,γαλύυν, ìσχάδων. [Ex hoc depravatum apud recentiores Græcos est Κόλυβον, quod ν.] Ac forsitan κόλλυβοι hic sunt iidem qui κόλλαβοι, h. e. σμικροὶ ἄρτòι, sic dicti παρὰ τὸ ἐκ μεγάλιον κεκολ-λυβίσθαι s. σμικροὶ ἀρτίσκοι ἐκ τῶν μεγάλων κεκολλυβι-σμένοι [Verba schol. Aristoph. Ran. 510 et Pac. 1195, ubi vulgatum κεκολλαβισμενòì in κεκολλυβισμένοι mutandum ex cod. Ven.], Parvi panes e magnis massis diminuti, ut ὁ κόλλυβος e magna argenti massa. Alioqui idem Comicus vocabulo κολλύβου utitur et in superiore signif, nimirum pro specie εὐτελοῦς νομίσματος, Pac. [1200]; Προτοῦ οὐδεὶς ἐπρίατ᾽ ἂν δρέπανον οὐδὲ κολλύβου · Νυνὶ δὲ πεντήκοντα δραχμῶν αὕτ᾽ ἐμπολῶ. [Eupolis ap. schol. Pac. 1176 : Γυναῖκ᾽ ἐβίνουν κολλύβου. II Minutum quoddam pondus auri est ap. Theophr. De lap. 46 : Ἐλάχιστον δὲ γίνεται κριθὴ, εἶτα κόλλυβος, εἶτα τεταρτημόριον, εἶτα ἡμιώβολος, ἐξ ὦν γνωρίζουσι τὸ καθῆκον · ubi in edd. vett. κόλυμβος vel κολλυμβος scriptum. V. Schneid, vol. 4, ρ. 574.]
Κόλλυνον, perperam ap. Pollue, scriptum pro κόλλυβον.
Κολλύρα, ἡ, Collyra : panis species quæ pueris dari solebat, s. τὸ ἔλαττον τοῦ ἄρτου, ut annotat schol. Aristoph. Pac. [122], ubi Trygæus filiolis suis sese παππαζούσαις καὶ ἄρτον αìτιζούσαις dicit, Ἕξετ᾽ ἐν ὤρα Κολλύραν μεγάλην, καὶ κόνδυλον ὄψον ἐπ᾽ αὐτῇ. Quem 1. Athen. quoque affert 1. 3, [ρ. 111, Α] in sermone de panibus, dicens et ipse κολλύραν esse Panis genus, subjungensque alium quoijue Aristoph. Ι. ex liolca-dibus [fr. 363] : Καὶ κολλύραν τοῖς περῶσιν, διὰ τοὐν Μαραθῶνι τρόπαιον. Unico tamen ibi λ scriptum est, ut et ap. Hesych. [De accentu ν. Arcad. ρ. 194, 16. II Forma suspecta ap. schol. Aristoph. Pl. 1055 : Πλα-κουντικοῖς τισι κολλύροις (κολύροις Aid.), quod Hemster-husio πλακουντíοìς τισὶ καὶ κολλύραις corrigendum videbatur, nisi quis κολλυρίοις præferret. Facilior correctio κολλύβοις est, si quid mutandum in annotatione ab infimi ævi grammatico scripta. G. D. j| Jus collyricum Plaut. Pers, ι, a, 12. Schneid, ῡ]
[Κολλυριδιανοὶ, haeretici memorantur ab Epiphanio t. ι, ρ. 1057—67. Hase.]
[Κσλλυρίζω et Κολλυρὶς, ίδος, ἡ. HSt. s. ν. Κολλύρα :] Inue dimin. Κολλυρὶς, et verb. Κολλυρίζω ap. lxx, 2 Reg. 6, [19] : Ἐκάστῳ διεμὲρισε κολλυρίδα ἄρτου, καὶ ἐσχαρίτην καὶ λάγανον ἀπὸ τηγάνου. Ubi itidem reddunt Collyridem panis. Et 13, [6] Amnon Davidi patri dicit, Παραγενηθήτω δὴ Θαμάρ ἡ ἀδελφὴ μου πρὸς μὲ, καὶ κολλυρισάτω ἐνώπιον μου δύο κολλυρίδας, καὶ φαγοῦμαι ἐκ τῆς χειρὸς αὐτῆς. Et mox venit Thamar, Καὶ ἔλαβε τὸ στέαρ, καὶ ἐφύρασε, καὶ ἐκολλύρισεν ἐνώπιον αὐτοῦ, καὶ ἕψησε τὰς κολλυρίδας* ubi interpr. Pulmenta et Sorbi-tiunculas : ac sane sequitur, Καὶ ἕλαβεν εἰς ὃ ἀπòχέου-σιν, καὶ ἐπε'χεεν ἐνώπιον αὐτοῦ* ut liquidum fuisse βρῶμα hinc conjicere sit. Nonnulli tamen volunt esse Tortas panis. Suid. scribit κολλυρίζειν esse quod vulgari sermone dicitur λαλάγγας τηγανίζειν : et ἐπιχωρίως κολλòύρìα vocari τὰ λαλάγγια.
[Κολλύριον, τὸ, i. q. κολλύρα. Reg. 3, 14, 3. Psellns in Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 221 : Κολλούριον, ἄρτος μικρό;.]
Κολλύριον, s. Κολλούριον, τὸ, Collyrium : medicamentum oblongum et teres, e liquoribus, succis, seminibus , fructibus et metallicis, ad varios usus com-
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positum, compactum cohærensque, in modum fere Α ejus quod vulgus pharmacopolarum Magdaleonem appellat. Sic enim olim reponebantur et asservabantur collyria, quumque utendi esset occasio,ea vel integra, sicuti condita erant, adhibebantur in usum, vel solvebantur in pulverem, qui aut siccus aut humore aliquo dilutus affectae parti vel oblinebatur, vel linamento exceptus indebatur, vel suffitionibus aut alio modo inserviebat : namque τὸ κολλούριον antiquis figuratum fuisse, et certam habuisse formam, e veterum medicorum lectione cognoscitur, qui pleraque medicamenta in collyrii formam fingenda præcipiunt. Celsus 5, [28, § 12] docens quomodo callum fistularum erodere oporteat, Satis, inquit, est vel papyrum intortam, vel aliquid e penicillo in modum collyrii astrictum medicamento Megetis illinere. Et paulo supra, Exque eo (sub. emplastro) collyrium fieri debet, altera parte tenuius, altera paulo plenius, idque ea parte qua tenuius est autccedeute, demitti oportet in fistulam, donec sanguis purus se ostendat: quæ in omnibus fistularum collyriis perpetua sunt. Similiter Galen.τῶν Κατὰ Β τόπ. 1. 3, disserens de narium affectibus, docet e certis medicamentis contusis lævigatisque collyriorum formas effingendas esse quæ congruam ad nares ægroti proportionem habeant, easque in naris affectæ meatum immittendas. Ad hæc Oribas. Collect. Medie. 10, a3, ex Antyllo collyriis figuram tribuit caudæ muris similem, quatuorque digitorum longitudinem, et præ-terea soliditatem firmitatemque, ut oleo aliquo, non secus atque balani, inungi possint. Ac figuram quidem iis talem fuisse, ipsa nominis ratio videtur ostendere : dicta enim putantur quasi κολούρια, h. e. κολοβὰ τὴν οὐρὰν, vel κολοβαὶ οὐραὶ, quia sint instar mutilatæ caudæ : secundum quod etymoii uno λ et cum diphth. scrib. esset, quum alioqui gemino λλ et interdum per υ ψιλὸν tantum scriptum reperiatur, ap. Latinos praesertim. Alii dictum putarunt παρὰ τὸ κωλύειν s. κολλᾷν τὸ⁄ ῥοῦν : sed parum probabiliter : nec enim tantum ad sistendas fluxiones adhiberi comperiuntur, sed ad alias etiam quamplurimas affectiones : nam et fistulis induntur ad conglutinandum, detergendumve, aut q ad exterendos earum callos : et naribus, ad polyporum et ozænarum curationem, iteraque auribus ulcere affectis : adhibentur et utero, quum ad ciendas purgationes et ad foetum atque secundas expellendas, tum ad sistendum etiam immodicas sanguinis excre-tiones, aliosque uteri affectus sanandos. Induntur collyria et in anum, quæ glandes etiam appellat Actius in curatione dysenteriae : et Scribonius Largus ad tenesmum effingit itidem collyria adinstar nuclei pinei : ut Columella quoque 6, 6, collyria componit qnæ bovis cruditate laborantis alvo immittantur. Aètius Ι. 8, collyriis utitur et ad suffitiones. Veruntamen oculorum praecipue vitiis adhiberi solita sunt: qui quanto sunt reliquis corporis partibus præstantiorcs, tanto magis medici veteres iu eorum collyriis elaborarunt, et eorum copia quodammodo luserunt. Quorum quum plures reperiantHr differentiae, tres tamen præcipuæ et surnrnæ habentur : alia enim κολλòύρìα simpliciter, alia ξηòòκολλòύρìα, alia ὑγροκολλούρια compositis nominibus vocantur : differunt autem ab invicem sola ρ materia : siquidem quæ κολλòύρìα simpliciter dicuntur ex omni materia indifferenter constant, liquoribus, succis, seminibus, fructibus, stirpium et animalium particulis, aromatibus, metallicis, cujuscunque ea sint facultatis : ξηροκολλούρια vero, h. e. Arida collyria, metallicis præsertim constant, seminibus, fructibus, aromatis, ètalia sicca materia, humore aliquo vel gummi collecta et cohaerente. At ὑγροκολλούρια, h. e. Humida collyria, componuntur e liquoribus, succis, oleis, meile, animalium felle, et aliis compluribus similiter humidis et varias etiam vires habentibus. [Alex. Trall. 2, ρ. 145, 147, 151.] Habent autem et horum collyriorum singula permultas differentias, quæ ut materiaet viribus diversis constant, sic varia sortita sunt nomina, μονοήμερα, ἄδηκτα, στατικὰ , τεφρὰ, σποδιακὰ, διάῤῥοδα , διάσμυρνα, χλωρὰ, λευκὰ, διάκ^οκα, στίβια, νάρδινα, τραχωματικά, σμηκτικὰ, ἰσόθεα, θεοοότια, et alia pleraque. Hæc inter alia (iorr. [l)c κολλυρίῳ Plinii, i. e. Melino Samio, John. Ma-Ttfes. uno. caæc. tom. iv, fasc. vi.
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lerci der AU. ρ. 126. Ap. Cayl. Rec. d'ant, t. ι, ρ. 224 et t. 7, ρ. 261 in variis formis adhuc superstitibus, quibus medicamentorum nomina ipsis collyriis imprimebant medici veteres, inque fictilium fragmentis memorantur collyria hæc: authemeron, basilinm, chelidonium, chloron, cœn‹›n, crocodes, crocodilium, cycnarium, diacherale, dialepidos, diamisyos, dia-psoricum, diarrhodon , diasmyrnes, evodes, isochry-son , lysiponon , melinum, nardinum, phlogium, stacton opobalsamatum, stratioticum, thalasseron , theodotion. Alia ap. TOchon d'Annecy Diss, sur les pierres ant. qui servaient de cachets aux rnédec. ocu-listcs, Paris. 1816, in-4°. Hase.] Exx. multa proferre supervacaneum est, tamen aliqua saltem citabo, in quibus pro glande, pesso aut errhino medicamento ponitur. Anatolius in Hippiatr. : Ποιήσας κολλòύρìα, εἰς τὴν ἕδραν ἔμβαλλε. Ilippocr. Γυναικ. 1. ι, [ρ. 609, 44] : Ταῦτα μίξας καὶ τρίψις λεῖα, κολλòύρìα ποιέειν μητρέων. Dioscor. Ι. 2 [imino 1, ι, ρ. ìι], de iride : Προστεθεῖσαι δὲ ὡς κολλούριον μετά μέλι-τος, ἔμβρυα κατασπῶσι. Apsyrtus in Hippiatr. : ΓΙοιή-σας κολλύρìα μεγάλα ὅσον χωρίζουσιν οἱ μυκτῆρες, δι᾽ αὐτῶν ἔμβαλλε. In quo posteriore Ι. nota sine diphth. per υ tantum scriptum esse, in ceteris per ου diphth. [Epictet. Diss. 3, 21, 21 : Κολλύρια (oculorum) κἀγὼ ἔχω* 2, αι, àο.] Verum et κολλύρα a Theophr. usurpatum ἐπὶ τῶν ἐκ τέφρας πεπλασμὲνων, reperio ap. Hesych.
[Κολλυριοποιέω, Collyrium facio. Diosc. Parali. 1,
207.]
Ι Κολλυρὶς. V. Κσλλυρίζω.]
[Κολλυρίτης, ὁ, i. q. κο'λλύρα. Cyrill. : Κ., ἄρτος ἄζυμος. Legitur Paralip. 1, 16, 3, ubi alii interpr. ἀμο-ρίτην.]
[Κεκολλυρωμένον (—όμενον codex), λευκῷ κεχρισμέ-νον, Hesych.]
Κολλυρίων, ωνος, ὁ, avis quxdam, teste Hesych. Meminit ejus Aristot. Η. Α. 9, 33, ubi Gaza vertit Collurioncm.
[Κόλλυς. V. Κόλλος et Σκόλλυς.]
[Κολλῠτὸς, ὁ, Collytus. Harpocr. : Κολλυτεύς. Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχου (ρ. 6, 24 et C. Ctesiph, ρ. 73, 19). Δῆμο'ς ἐστι τῆς Αἰγηίδος Κολλυτεύς· ubi codd. Ko-λυττεὺς et Κολυττὸς (vei Κολυττοὶ), quod constans fere codicum vitium est (ν. Xenoph. Η. Gr. 5, ι, 26, Lysiam ρ. 901 ed. Reisk., Demosth, ρ. 288, 19, Stra-bon. ι, ρ. 65, 66, Athen. 8, ρ. 339, Β, Lucian. Tim. c. 7 et 5«, Hesych., schol. Aristoph. Pl. 55o). Vera scriptura, quam habet Theognost. ρ. 76, 2, ex frequentibus cognita inscriptionum exemplis. Alia corruptela apud Suidam Κωλυπεὺς, δῆμος τῆς Αἰγηΐδος. Κολλυτέες pro Κολλυτεῖς in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 3 i 4- G. l)l XDORF.j
Κολλύχνιον, τὸ, Hesych. καρύου λέπισμα, Putamen
nucis.
Κολλώδης, ὁ, ἡ, Glutinosus. Plato Cratylo [ρ. 427, Β] docens linguam impingere facile in pronunciando λ, exempli loco subjungit, Τὸ λιπαρὸν καὶ τὸ κολλῶδες. Athen. 3, [ρ. 120, C : Εὐθετεῖν δὲ τὰ κολλώδη καὶ ἐπι-στύφοντα Βρώματα]. Et Aristot. [Η. Α. 9» 4°]: Ἀπὸ τῶν δένδρων τὰ δάκρυα φέρουσαι ἰτέας καὶ πτελέα; καὶ ἄλλων τῶν κολλωδεστἀτων· Plin., Faciunt melliginem e lacrv-mis arborum, quæ glutinum pariunt, salicis, ulmi. [Sotion ρ. 184, 12 Westerm. : Οὕτυ> κολλῶδες ἔχει τὸ ὕδωρ. Galen. vol. 2, ρ. 25, 6 : Τὸ γλισχρὸν ἐκεῖνο καὶ κ. Ια. vol. 6, ρ. 497, 10 : Ἐν τάχει γὰρ παχύνεται, διὰ τὸ κ. εἶναι. Agatharch. ap. Phoit. Bibi. ρ. 451, 4° Λεῖον καὶ κ. Hask. Theophr. C. Pl. 5, 16, 4; Athen. 14,ρ. 6α3, Ι); Plut. Mor. ρ. 684, Α; Geopon. 4» 12, 16; 7, 15, 8; 15, 3, 3.]
[Κόλλωτες, οἱ, lapidum genus in Ægypto. Pseudo-Plut. Plut. De fluv. ρ. ι 159 : Γεννῶνται δὲ καὶ ἄλλοι λίθοι Κόλλωτες καλούμενοι* τούτους κατὰ τὴν ἀσέβειαν (ἀνάβασιν?) Τοῦ Νείλου, συλλέγουσαι χελιδόνες, κατα-σκευάζουσιν τὸ προσαγορευόμενον Χελιδόνιον τεῖχος* ὅπερ ἀπέχει τοῦ ὕδατος τὸν ῥοῖζον , καὶ οὐκ ἐᾷ κατακλυσμῷ φθείρεσθαι τὴν χώραν , καθὼς íστορεῖ Θράσυλλος ἐν τοῖς Αἰγυπτιακοῖς.1
[Κολοβανθεω. V. Κολοβοανθέω.]
[Κολοβανθής. V. Κολοβοανθὴς.]
[Κολοβὴ, ἡ, i. q κολόβιον. Artemid. 2, 3. Kau..]
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Κολόβιον, τὸ, Tunica, χιτωνίσκος, cui θοιμάτιον su-peramicitur. Vestis erat brevis sine manicis, quasi humero tenus exerta, quali utebantur monachi et eremita*. VV. LL. e Beroaldo. [Colobium, Subucula, Gl. Vita S. Sylvestri ρ. 266 Combef. Boiss. V. exx. Ducnngii. « Κολύμην in gl. Moeridi illata ρ. 139, in κολόβιον mutandum videbatur Hemsterhusio ad Lucian. vol. ι, ρ. 366. » Sch«f.]
[Κολοβίων, ὁ, Colobium amplius. Epiphan. t. ι, ρ. 32, D : Κολοβίωνας ἐκ πλατυσήμων διὰ πορφύρας ἁλουρ-γοϋφεῖς. Conl. id. ib. ρ. 729, Α , et Salmas. ad Ter-tull. ρ. 29 et 45. Hask.]
[Κολοβοανθέω,.] Κολοβοανθεῖν, pro quo in VV. LL. Ko-λοοανθεῖν, Florem sessilem gerere, e Gazæ expos. affertur, ap. Theophr. Η. Pl. 8, [3, 3, ubi κολοβανθῆ χέδροπα legitur].
Κολοβοανθὴς, ὁ, ἡ, Mutilum florem habens, ad verbum. In VV. LL. exp. Minutulum florem edens. Ubi etiam additur ononin herbam flore pumilo esse et in siliqua , ob idque κολοβοανθῆ et ἐλλεβοανθῆ dici a Theophr. Η. Pl. 6, 5, [3, et Κολοβανθῆ 8, 3, 3].
[Κολοβοδιέξοδος, ὁ, ἡ, Mutilum transitum (i. e. incertum transitus tempus) habens. Ptolemæns in Fabricii Bibi. Gr. 4 , p· 427 : Ὁμοίϊος δὲ τοὺς μὲν τὴν ἑσπερίαν ἀνατολὴν τῆς ἑᾤας προχροναῦσαν ἔχοντας (ἀστέ-ρας), τῶν κολοβοδιεξόδιον , τους δὲ ἀνάπαλιν τὴν ἑᾤαν ούσιν τῆς ἑσπερί«ς ἀνατολῆς, τῶν νυκτιδιεξόδων (εἶναι συμβέβηκε). ScHnEin.]
[Κολοβοκέρατος, ὁ, ἡ, Mutila cornua habens. Schol. Hom. II. Π, 117, Eust. ρ. 1049, 18.]
[Κολοβόκερχος, ὁ, ἡ.] Κολοβόκερκος θυσία, Victima mutila s. trunca cauda , Cui cauda est amputata : ut ὠτότμητος. Chrysost. In Ep. ad Rom. [t. 9, ρ. 728, E ed. Paris, ait. lxx Levit. 22, 23. « De lepore Const. Manass. Chron. 256.» Jacobs.]
[Κολοβοκέρως, ὁ, ἡ, Cui cornua sunt mutila. Jo. Chrys. In (Jen. or. 60, vol. ι, ρ. 468. Sf.agkr.]
[Κολοβομάχη , ἡ, Mutila pugna, a grammaticis quibusdam octavus Iliadis liber inscriptus fuit, de quo schol, ad ν. ι : Ταύτην τὴν ῥαψῳδίαý κολοβομάχην καλοῦσι · συντέμνει γὰρ τὴν διήνησιν, συναχθόμενος τοῖς Ἀχαιοῖς. Κολοβομαχία in schol, cod. Leid. ad 11. Ν, 740, ap. Valck. Anim. ad Ammon. ρ. 239. Alii Κόλος μάχη : ν. Κόλος.]
Κολοβόπους , οδος , ὁ, ἡ , Truncus pedum , Virg.; s. Truncatus pedes. [Tzetzes ap. Cramer. An. Gr. vol. 3, ρ. 3a3, 11 : Κ*ὶ στίχος καταληκτικός ἐστιν ὁ κ. Min.]
[Κολοβόρρινος, ὁ, ἡ, Qui est mutilo naso. Cyrill. Alex. vol. ι, ρ. 4*2, Β : Ἢ χωλὸς, ἡ κ., ἡ ὠτότμητος. Id. ρ. 4*5, Β : Τὸν κολοβόρρινον, καὶ σὺν αὐτῷ τὸν ωτό-τμητον. Millee]
Κολοβόῤῥις, ὁ. ἡ , Qui est mutilo naso præcisoque. Α Suida κολοβόῤῥιν exp. per μικρόῤῥιν : quod tamen sonat ad verbum, Qui parvo est naso. In VV. LL. Ko-λοβόριν unico ρ, e Levit. [21, 17], Camurus:
Κολοβὸς, ὴ, òν, i. q. κόλος infra sequens. Aristot. Me-taph. 4, 27, κολοβὸν vocari ait τῶν ποσῶν οὐ τò τυχὸν, ἀλλὰ μεριστόν τε αὐτὸ δεῖν εἶναι καὶ ὅλον, In quo quidem ipsum totum maneat, sed pars aliqua extrema fracta sit aut truncata : Καὶ γὰρ τὴν οὐσίαν δ«ῖ μένειν εἰ κύλιξ κολοβὸς , ἔτι δὲ εἶναι κύλικα · paulo post, Οὐ γὰρ δεῖ οὔτε τὰ κύρια τῆς òυσίας οὔτε τὰ ὁτουοῦν ὄντα* οἷον ἂν τρυ-πηθῇ ἡ κύλιξ, οὐ κολοβὸς, ἀλλ᾽ ἂν τὸ οὖς ἡ ἀκροíτὴριόν τι. Martial. Curtum calicem dicit, quem hic Aristot. κολοβόν. Item κολοβὰ σκεύη ap. Athen., In quibus aliquid defractum est : 6, [ρ. a3o, F] Theopomp. de quodam Theocrito : Ὁ πρότερον οὐχ ὅπως ἐξ ἀργυρω-μάτων οὐκ ἔχων πίνειν , ἀλλ᾽ οὐδὲ χαλκών, ἀλλ’ ἐκ κεραμε'ìὼν καὶ τούτο,ν ἐν íòτε κολοβῶν. Aristot. Η. Α. 8, ι 2, de oto : Ἔστι δὲ κ. καὶ μιμητὴς, Mancis auribus et quasi truncatis : quem paulo ante dicit habere πτερύγια περὶ τὰ ὦτα. Et Plin, esse auribus plumeis eminentibus. [Σκῆπτρον κ. Platonis Porphyr. ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 109 extr. Conl. ρ. 113, Β. Valck.] Item cum gen. κολοβὸς χειρῶν in Epigr. [Xenocratis Anth. Plan. 4, 186], Truncatus manibus. Vel Truncus manuum, ut Vjrg., Animalia trunca pedum*, Claud, vero, Manibus truncatus et armis. Et κολοβὸς τὴν βάλανον Curtus, i. e. Recutitus, ap. Strabonem. Dicitur etiam in oratione aliquid esse κολοβόν. Aristot. Rh. 2, [8] :Ἡ
κολόβωμα
Α γαρ βραχεία, Ota τὸ ἀτελὴς εἶναι, ποιεῖ κολοβόν ut Gc. De or. dicit suas aures perfecto completoque verborum ambitu gaudere, et curta sentire, nec amare redundantia. Idem dicit, Mutila sentit quædam et quasi decurtata. [Svnes. ρ. 15, Β, κολοβὰ διανοήματα* 274, Β, κάλλος κολοβόν 3ο8, D : Οὐχ ἡμιτελὴς σοφὸς οὐδὲ κολοβὸς. Jacobs. Galen. vol. 2, ρ. 4*6, 7, 60 5ὲν mia : Ὁ μέγας δ᾽ ἐν τῇ χειρὶ δάκτυλος αὐτῷ κ. ἐγένετο. Schol, ad Arat. Uranol. ρ. 203, C : Οἱ μὲν‘κόλουρòì τὴν ὀνομασίαν ἔχοντες ἀπὸ τοῦ κολοβοὶ καὶ μὴ ὁλοτελεῖς φαίνε-σθαι. Compar. Evanc. Thomæ ap. Thilon. t. ι, ρ. 3οἡ, 9 : Τὸ κολοβώτερον ξύλον et Hellad. ap. Phot. Bibi. ρ. 531, 22 : Κολοβωτέρῳ σκάζουσα τῷ ἑτέρῳ ποδú Hase.] II Κολοβὸς in ‹piodam nostro vèt. Lex. exp. etiam παλαιὸς , μικρὸς, ὀλίγος. [Κ. τειχίον, Humilis murus, Appian. Mithr. c. 26. Τεῖχος κολοβώτερον τοῦ τῶν πολεμίων id. Pun. c. a5.1	|| Κολλοβὸς [series Κολοβὸς
poscit], Hesychio est [κονδὸς,] σμικρὸς, ὀλιγοστὸς : et ἐστερημένος : quod fere supra κολοèός. Item νόμος τις κιθαρῳδικός. [ || Adverb. Κολοβῶς, Mutile, Imperfecte.
Β Aristot. Soph, elench. 2, 5, a : Ὅσα μὴ σà»ῶς, ἀλλὰ κ. ἐροíτᾶται.^)
Κολοβόσταχυς, ὁ, Spica truncatus. Pro Brevem ferens spicam, citatur e Diosc.
Κολοβότης, ητος, ἡ, Qua aliquid mutilum, truncatum, curtum, mancum est. Et πνεύματος κολοβότης, Animæ angustia, ut Cic. vocat, Spiritus defectio, quæ efficit, ut ambitus orationis nonnisi curtus et mutilus pronuntietur : aut syllabæ curtæ et aliqua parte truncatæ proferantur. Plut. Demosth, [c. 6] loquens de vitiis ejus in pronuntiando : Γλώττης ἀσάφεια , καὶ πνεύματος κ., ἐπιταράττουσα τὸν νοῦν τῶν λεγομένων τῷ διασπᾶσθαι τὸς περιόδους. [Mor. ρ. 8οο, Ε : Στίγματα καὶ κολοβότητες καὶ οὐλαὶ τοῦ λοιποῦ σώματος. Zonar. ρ. 1235 : Κ., ὀλιγότης, μικρότης.] [Κολοβοτράχηλος , ὁ, ἡ, Decurtatum (breve) collum habens. Adamant. Phys. 2, 16.]
Κολοβοῦρος, ὁ, ἡ , Cauda truncus, truncatus, Cui amputata cauda est, Hesychio σιτοκοῦρος , ἀχρεῖος, κακοῦργος , ἀλώπηξ : ut κόλουρις.
C [Κολοβόχειρ. V. Κολόχειρ.]
Κολοβόω, Mutilo, Curto, Trunco, i. q. κολούω. [Hesych. et Cyrillus : Κολοβοί, ἐπικόπτει. Κολοβωθῆναι ex Α raro te Antiatt. Bekk. ρ. 104, 3.] Unde κεκολοβω-μένοι πόδες [Aristot. Η. Α. ι, ι], Pedes curti, i. e. Truncati, Amputati. Aristot. De gener, animal. 4: Γίνονται δὲ μεταβολαὶ καὶ πηρώσεις καὶ περὶ τὰ ἐντὸς μόρια, τῷ μὴ ἔχειν ἔνιà, ἡ κεκολοβωμὲνα ἔχειν, καὶ πλείω καὶ μεθεστῶτα τοὺς τόποùς. [Idem De partt. anim. 3, 8: Κεχολόβο»ται φύσις* 4, 13: Τὸ τῶν ἰχθύων γένος ἔτι μᾶλλον κεκολόβωται τῶν ἐντὸς μορίων. Polvb. 1, 8ο, 13: Κολοβο,σαντες (τοὺς ἀνθρώπσυς) καὶ συντρίψαντες τὰ σκέ-λη.] ‖ Decurto, Abbrevio. Marc. 13, [20]: Εἰ μὴ Κύριòς ἐκολόβωσε τὰς ἡμὲρας. Pro quo Matth. 24,(22]: Εἰ μὴ ἐκολοβώθησαν αἱ ἡμὲραι ἐκεῖναι. [V. H. Patrum ab Suicero allatos.]
[Κολόβρια a quibusdam dictum pro μολόβρια ex Aristophane grammatico memorat Eustath. ρ. 1817, 20. V. Μολοβρὸς.]
[Κολò€ώδης, ὁ, ἡ, Mutilus, Imperfecte elaboratus.
D Κ. δάκτυλοι Polemon Phys. 1, 22, ρ. 277.]
Κολόβωμα, τὸ, Id quod mutilatum et truncatum est, Curtum. Aristoteli Metaph. 4 fere circa fin. [c. 27] κολό'βωμα, i. estq. τὸ κολοβόν. Κολόβωμα, inquit Gorr., Mutilum s. Curtum, id dicitur a (ìræ‹ is, quod in labiis, aut narium alis, aut aure deficit. Cujus generis sunt et quas in majore oculi angulo ῥοιάδας vocant, eo utique vel impensius extenuato, minoreque facto, vel prorsus abolito. Hæc ille. Galen.: Κολοβώμα-τα ὀνομάζουσι τὰ κατὰ χεῖλος ἡ πτερύγιον ῥινὸς ὴ οὖς ἐλ-λείποντα. [Id. vol. 14, ρ. 681, 14 : Τὰ κ. πάντα, ὡς ἐπὶ τῶν χειλῶν καὶ ὀφθαλμῶν. Id. vol. 6, ρ. 864, 5 : Τὰ κ. καλούμενα χ. καὶ ῥινῶν καὶ ὤτων. Hask.] Sic Ceis. 7, 9» dicit Curta in auribus lai›risque ac naribus, ubi eorum sarciendorum et curandorum rationem tradit. [Tzetz. Exeg. II. ρ. 113, 6 : Οὐδέν τι τῶν ζᾤων ἐλλιπὲς ἔχον μόριον ἐκ κολοβώματος ἐθύετο. ‖ De vertice colli› Eustath. ρ. 351, η : Ἔχει δέ τι (ἡ κολώνη) ἄνω κολόβωμα ὀξύτητος.]
[Κολοβῶς. V. Κολοβὸς.]
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Κολό'βωσις, εως, ἡ, Mutüatio. Aristot. De incessu Λ anim. [c. 8. «Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 259. » Warrr.
Id. Greg. t. 1, ρ. 3o, Α : Μήτε αὐξήσεως, μήτε κολο-βώσεως. Iamblich. Iu Nicom. Ar. ρ. 171, D. Hask. Theodorei. Græc. Affect. ρ. 35o, 15 Gaisford. : Καὶ ὤτων καὶ ῥινῶν κολοβα,σεις. Evagr. cod. Reg. 1220, fol. 271, a : Κ. ῥινός ἐστι στέ'ρησις ἀρετῆς, ἀντιλαμβανομέ-νης εὐωδίας τῆς τοῦ Χριστόῦ. Millkb. Eustath. Opusc, p. 283, 73.1
Κολοβωτὴς, ὁ, Decurtator, Truncator, Mutilator. Dicitur de eo, qui in pronuntiando syllabas extremas curtat et mutilat.
[Κολο'η,ή, Coloa. Strabo χ3, ρ. 626: Ἐν δὲ σταδίοις τετταράκοντα ἀπὸ τῆς πόλεως (Sardes dicit) ἐστὶν ἡ Γυγαία μὲν ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ λεγομίνη (λίμνη), Κολόη δ᾽ ὕστεροòν μετονομασθεῖσα , ὅπου το ἱερὸν τῆς Κολοηνῆς Ἀρτέμι-οος, μεγάλην ἁγιστείαν ἔχον.]
[Κολοίαρχος, ὁ, Graculorum præfectus. Aristoph. Αν. 1212: Πρὸς τοὺς κολοιάρχους (libri deteriores κο-λοιάρχας) προσῆλθες; οὐ λέγεις.]
Κολοιάο), Graculorum vocem sono, Graculos voce Ι imitor: propria νοχ τῶν κολοιῶν. Pollux enim 5, c.
13	de avium vocibus [§ 89] tradit κορώνας κρώζειν, κòλòìοὺς κλώζεινβ. κολοιᾷν. Ubi tamen hæc sine diphtfc. simplici ι scripta sunt, κολιὸς et κολιᾷν : minus recte. [Conl. Κολιάω.]
[Κολοιβάζω vitiose pro κοληβάζω, quod ν.]
Κολοίδιον [?], τὸ, Hesychio est παραξιφίδιον, Pugio aut Culter.
Κολοίδορον [Ρ], τὸ, Hesych. esse dicit ξύλον μάχας ποιούντων ἐπεισφερόμενον, quod intcrpr. Lignum quod pugnantibus interjicitur ut divellantur, Longurius.
Κολοίη, Hesychio φìονὴ, Vox. [Accentum recte corrigit Schneiderus Κολοιὴ. Comparandum Κολωὸς.]
Κολοιὸς, ὁ, Hesychio auctore dicitur Parva cornix: Lat. Graculus s. Monedula. Hom. II. Η, [583]: Ἵρηκι ἐοικὼς Ὠκἔϊὅστ᾽ ἐφόβησε κολοιòὸς τεψῆράς τε’ Ρ, [756]: Ὥς τε ψαρῶν νέφος ἔρχεται ἠὲ κολοιῶν Οὖλον κεκληγοντες ὅτε προΐδωσιν ἰόντα Κίρκον. [Piud. Nem. 3, 143: Κρα-γέται κολοιοί. Aristoph. Αν. 5ο, 86, al. Graculorum species tres ap. Aristot. Η. Α. 9,24. De captura eorum t ν. Berkel. ad Anton. Lib. ρ. 124.] Et in proverb. an. Lucian. [Apolog. c. 4] : Κολοιὸς ἀλλοτρίοις πτεροῖς ἀγάλλεται, Graculus alienis pennis sese ostentat, s. Cornicula : ut Horat., Moveat cornicula risum Furtivis nudata coloribus. [Aristot. Eth. 8, 1 : Τὸν ὅμοιόν φασιν ὡς τὸν ὅμοιον καὶ κολοιὸν ποτὶ κολοιὸν. Et κολοιὸς παρὰ κολοιὸν Rhetor, ι, 11. De quo proverbio ν. schol. Platon, ρ. 3q5 Bekk., Suidam s. h. ν. et Wyttenb. ad Plut. vol. 6, ρ. 644· · Κολοιὸν (impudenter loquacem interpretatur Ernest.) Agathoclem vocavit Timæus ap. Polyb. 12, 15, 2. Κολοιῶν (indoctorum) ἀκόσμους καὶ ἀμετροεπεῖς φωναὶ ap. Philon. Jud. ρ. 1 144- » Valck. Dio Chr. vol. 1, ρ. 148: Τό γε ὄνομα, ἔφη, ἀκούω « πολλῶν λεγόντων ὡς κολοιῶν πετομένων. » Ooscura gl. Hesych i i, Κολοιὸς, ὃς οὐ ταχὺ ὁρᾶται ἐν Ἀλεξανδρείῳ]
ιΚολοιτέα. Κολοιτία. V. Κολουτέα.)
Κολοιτύποι, κακοὶ, Hesych. Κ òλòι τύποι codex.] Κολοίφρυξ, γος, ὁ. Hesych. : Κ., Ταναγραίος ἀλεκτρυὼν (de hoc ν. Suidam s. ν. Ἀλεκτρυόνα et Ταναγραίοι ἀλεκτορίσκοι) * καὶ ὄρος Βοιωτὶàς. Κολοίφρυγας 1 Ba*otiæ memorat Steph. Byz.: Ἀντικονδυλεῖς, οἱ ἐν Βοιωτία Κόλοι Φρύγες (scr. Κολοίφρυγες cum Beil.elio), ὡς Αριστοφάνης ὁ τοὺς Θηβαίους òρους γεγραφώς. Inepte Etym. Μ. ρ. 526, ι : Κολόφρυξ, ὁ òλόφρυξ· τὸ κ περισσό'ν.
Κολοιώδης, ὁ, ἡ, Graculo similis, Ad graculos proxime accedens, Qui e graculorum genere est. Α Plut. [Mor. ρ. q3, E, ubi ν. Wyttenb.] dicitur ἡ φιλία esse σύννομον ζῶον, οὐκ ἀγελαῖον οὐδὲ κολοιῶδες, Non graculorum more gregale : solent enim grepatim volare hæ aves : unde et poeta dicit ψαρῶν νέφος ἠὲ κολοιῶν. [Anon. ms. cod. Reg. 1185, Α, ρ. 394 : Κολοιώδη συμ-φορήσας λέσχην. Μι 1.1.er.]
[Κολοκάνος, ὁ.] Κολοκάνοι [?] Hesychio sunt εὐμήκεις καὶ λεπτοὶ, Oblongi et tenues s. graciles: qui et κολε-κάνοι similiter positum fuisse scribit ἐπὶ μήκους σὺν λεπτότητι, (addito Strattidis loco].
Κολοκάσια, ἡ, et Κολοκάσιον, τὸ, Fabæ Ægyptiacæ radix. Athen. in init.Ι. 3, (ρ. 72, Β; γ3, A]ab Alexan-% drinis κολοκάσια nominari scribit τὰς τοῦ Αἰγυπτίου
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κυάμου ῥίζας. Itidemque Diphilus Siphnius ibid., Ἡ τοῦ κυάμου, inquit, τοῦ Αιγυπτίου ῥίζα, ἥτις λέγεται κολοκάσιον, εὐστόμαχος ἐστι. Et Diosc. 2, 128, de Ægyptiaca faba : ‘Ρίζα δὲ ὕπεστι παχυτέρα καλάμου, βιβρωσκομένη ἑφθή τε καὶ ὠμή* κολοκασία καλουμένη. Necnon Nicand.: Κυάμου λέψας κολοκάσιον, ἐντμήξας τε. Aliter tamen Plin, ai, 15 : In Ægypto, inquit, nobilissima est colocasia, quam cyamon aliqui vocant. Hanc a Nilo metunt, caule quum coctus est, araneoso in mandendo, thyrso autem, qui inter folia emicat, spectabili, foliis latissimis, etiamsi arboreis comparentur. Et mox, Implexis colocasiae folii* in variam speciem vasorum, potare gratissimum habent. [Galen. vol. 6, ρ. 6a3, 14. Colocasiam in Harpocratiouis, Isidis, Hori, variorumque sigillorum Ægvptiacorum capite agnoscere sibi videtur Caylus Rer. d'ant, t. ι, tab. 7, n. 4 et 5; tab. 9, n. ι et a; t. 4, tab. 4, n. ι et 2; tab. 6, n. 6 et 7; tab. 8, n. 1; t. 5, tab. 22, n. 2; t. 6, tab. 17, n. 3. Hase.] Fuit Sicyone et κολοκασίας Ἀθηνᾶς ἱερὸν, teste Athen. init. 1. 3. [V. Salmas Exerc. Plin. ρ. 678 seqq. Akgl.]
Κολοκορδόκολα, Intestina, Omasa : ut vult Lascaris. [Philodem. Anth. Pal. 10, 103: Νῦν ἄπαγε δραχμῆς εἰς κολοκορδόκολα. Schol. : Ἢ χολὰς καὶ ἔντερα καὶ χορδάς. Obscurum voc. a κόλον derivandum, quod intestina significare apparet ex Hesychio s. ν. Κόλον. Sed quae sint κορδόκολα penitus ignoro. Fortasse hoc voc. labis non iramune; fortasse saltem χορδόκολα scribendum a χορδαὶ, quod schol, significat. Jacors.]
[Κολοκζ,ος, ὁ, ἡ, Mutila (vel nulla) cornua habens. Hesych. s. ν. Κόλον. Conl. Στόλοκρος.]
[Κολοχτρυόνα scriptura vitiosa pro κἀλεκτρυόνα codicis Rav. et in libris quibusdam Aristoph. Ran. g35 ab scholiasta reperta, ab Hesychio recepta s. ν. Ko-λοκτρυών.]
Κολόκυμα, τὸ, a Comico dicitur τὸ κωφὸν κῦμα, Surdus fluctus : pro κόλον s. κολοβόν κῦμα. Id autem duobus modis fit, vel quum ἀνέμου λήξαντος αὐτὸ ἔτι αἴρεται: vel quum ἀνέμων πνευσόντων ὄσσεται κέλενθα. Idem porro èssè κολόκυμα et κωφὸν κῦμα, ex eo patet qui sic scriptum reliquit, Κολό'κυμα, κωφὸν κῦμα καὶ ἐπικα-χλάζον : κωφόν vero hoc 1. intcrpr. veteres τὸ ἄψοφον καὶ διὰ τοῦτο μηδὲ ἐξακουομένην ἔχον τὴν ἡχήν. Ita Lltst. [ρ. 1539, 54j, forsitan e Suida, ap. quem legimus, Κολόκυμα, τὸ κωφὸν κῦμα καὶ μὴ ἐπικαχλάζον, Surdus fluctus nec ullum agitatis lapillis strepitum edens. Utitur autem h. ν. Aristoph. Eq. [692], ubi ὁ ἀλλαντοπώλης adventante Cleone dicit, Καὶ μὴν ὁ Παφλαγὼν οὑτοσὶ προσέρχεται, Ὠθῶν κολόκυμα καὶ ταράττων καὶ κυκῶν, Ὠς δὴ καταπιόμενός με. Ubi schol, quoque κολόκυμα esse dicit τὸ κολοβόν κῦμα s. κωφόν, τὸ μὴ ἐπη-χοῦν μηδὲ κ«χλάζον. Sed videtur potius de Εο fluctus genere dici quod nullo agitante vento tollitur et strepitat: quum statim Cleone minas crepare incipiente, ὁ ἀλλαντοπώλης subjiciat, Ἥσθην ἀπειλαῖς, ἐγέλασα ψολο-κομπίαις, minas ejus et tumidas jactationes irridens, easque comparans fluctui qui per sese intumescere et strepere incipit.
Κολοκύνθη, s. Κολοκύντη, ἡ, [Phrynich. ρ. 437 Κολόκυνθα* ἡμάρτηται ἡ ἐσχάτη συλλαβὴ διὰ τοῦ θα λεγομὲνη, δέον διὰ τοῦ τη, ὡς ἈΟηναῖοι. Scribendi ratio non tantum ab aliis alia, sed ne ab iisdem quidem una et eadem tenetur. Ap. Hippocratem modo κολοκύντη, ρ. 487, 3o; 5a6, 3o, nonnunquam κολοκύνθη, ρ. 477, 55; 488, 5 et 45, pariterque ap. Aristotelem et Theophrastum sæpe illa forma Η. Α. 5, 17, C. Pl. 4, 3; 6, 18; interdum hæc occurrit, Η. Α. 9, 4, C. Pl. 5, 6. Κολοκύντη Athen. 9, ρ. 372, C, F, Ælian. Ep. 10, Actuar. De diæt. 2, 6, ρ. 88; κολοκύνθη Dio Cass. 69, 4, Mechan. vèti. ρ. 89, et similiter κολόκυνθος et κολό-κυντος, ν. Jacohs. Paralip. Anal. ρ. 69. Ad hæc accedit tertia forma κολόκυνθα Diosc. 2, 162, Suid. s. h. ν.: quæ tres formæ ap. Athen. Ι. c. in Mncsilochi versibus ab edd. vett. commutantur; et vero quarta κολόκυντα Artem. 1, 67, ρ. 95. In summa, nisi de Attica hujus voc. scriptura expressa exstarent Luciani (Jud. voc. c. 10), Gregorii ρ. 155, Thomæ ρ. 54i, testimonia, totam rem suspendere necesse esset. Lo-bkck..], Cucurbita. Hellespontii κολοκύντας nominare solent τὸς περιφερείς, Rotundas cucurbitas : σικύας
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vero, τὰς μακρὰς, Oblongas : quas aliqui et Ἰνδικὸς κολοκύντας appellant: hæque ut plurimum ἕψονται, illae etiam ὀπτῶνται. Alii vero et σικύας Ἰνδικὰς appellant τὸς κολοκύντας, διὰ τὸ κεκομίσθαι τὸ σπέρμα ἐκ τῆς Ἰν-δικῆς : unde et ap. Cnidios τὰς κολοκύντας vocatas fuisse Ινδικάς : ut tradunt Eulhydemus et Menodorus ap. Athen. 2, [ρ. 69, C]: qui Athen. scribit Atticos dicere tantum κολοκύντη, ut sane scriptum et ap. Aristoph. [Nub. 326: Εἰ μὴ λημᾷς κολοκύνταìς], et Suidam qui proverbialiter dici tradit κολοκύντης ὑγι-έστερος: quod adagium legitur ap. Athen. quoque, ex Epicharmo, Ὑγιέστερόν τ᾽ ἦν ἔτι κολοκύντας πολύ. [Proverbium ἡ κρίνον ἡ κολοκύντην, i. e. aut mortuum aut sanum, ex Diphilo Zenob. Proverb. 4, 18. Valck..] Ap. Diose. autem 2, 162, reperio et Κολόκυνθα, ubi medicas ejus vires explicat. Nec vero ibi solum ap. eum sic scriptum est, sed etiam alibi : ut 4, 178, de planta illa, quæ hinc nominatur Κολοκυνθίς. [Cucumis colocynthis Linu.] Ibi enim tradit τὴν κολο-κυνθίδα a quibusdam vocitari κολοἀυνθαν àἰγὸς, Cucurbitam caprinam : ab aliis κολόκυνθαý Ἀλεξανδρίνην, Cucurbitam Alexandrinam : a nonnullis σικύαν πικρὰν, Cucumerem amarum : allata simul horum nominum ratione: namque eam κλημάτια καὶ φύλλα ἐστρωμένα ἐπὶ τῆς γῆς ἀνιέναι, ὅμοια τοῖς τοῦ ἡμέρου σικύου * καρπὸν δὲ περιφερῆ, ὅμοιον σφαίρα μέση, πικρὸν ἰσχυρῶς. Plin. 20, 3 : Cucurbita quoque sylvestris invenitur, somphos a Græcis appellata, inanis : unde et nomen : colocynthis vocatur alia, ipsa plena, sed minor quam sativa. Hippocrates hanc appellat κολοκύνθην ἀγρίην etiam ipse, et σικυώνην, teste (ìàìèììο Lex. Hippocr. [Κολοκύνθινος Galcn. vol. 14, ρ. 3a4, 2; 327, 9; 431, 2; vol. 19, ρ. 719, 17. Κολοκυνθίδα vol. 6, ρ. 467, 11; 19, ρ. 113, 9. Κολοκυνθίδων vol. 14, ρ. 327, 13. Κολοκυνθὶàς ib. ρ. 431, 15. Κολοκύνθινος κέλυφος ib. ρ. 376, 9. IlasE.]
[Κολοκυνθιὰς, άδος, ἡ. Βρωτὸς κ., i. q. κολοκυνθὶς, Pallad. Anth. Pal. 11, 371.]
[Κολοκύνθινος, η, ον, Ex cucurbita factus. Πλοῖα κ. Lucian. V. Η. a, Ζη. Idem ibid. Κολοκυνθοπειρατὰς, Piratas qui ejusmodi navibus utentes latrocinia exercent.]
[Κολοκυνθίς. V. Κολοκύνθη.]
[Κολοκυνθοπειρατὴò, 6. V. Κολοκύνθινος.]
[Κολοκύντη. V. Κολοκύνθη.]
[Κολοκύντιον, τό.] Ab Attico κολοκύντη est demin. Κολοκύντιον, τὸ, Cucurbitula : h. e. Parva cucurbita. Phrynichus comicus: *Η μαζίου τι μικρὸν ὴ κολοκυν-τίο υ.
[Κολοκώνη, ἡ.] Κολοκώνας, nonnulli τὰς βαλβίδας. Ilesych.
Κόλον,τὸ, Cibus, τροφὴ, Athen. 6, [ρ. 262, Α], nulla quidem hujus signil. exx. afferens, sed inde derivans κόλαξ, item δύσκολος et βουκόλος: Eust. vero [ρ. 1817] etiam ἄκολος. [ ‖ Κόλα, τὰ φρύγανα. V. Κολοσυρτὸς.] [Κόλον, τὸ, Intestinum crassum. V. Κῶλον.] [Κολόντας, ὁ, Colontas, Argivus. Pausau. 2, 35, 4.] [Κόλος, ὁ.] Κòλοὺς Ilesych. affert pro ψωμούς: qui et ἄκολοι. [Depravatum ut videtur, ex glossa Homerica ἀκόλους.]
Κόλος, ὁ, ἡ, Mutilus, Truncatus, Curtus, Mancus: κ. βοῦς, Eust. [ρ. 154, 19; 6q3, 34] 'ὁ κεκολουσμένος τὰ κέρàτα: qua signil. Bud. ex Herodoto [4, 29] affert κόλον γένος τῶν βοῶν, i. e. κολοβόν, Mutilum, h. e. ἄκερον. Similiter Theocr. 8, [49], κόλος τράγος, Qui curtis s. mutilis cornibus est : Ὤ τράγε, τᾶν λευκᾶν αἰγῶν ἄνερ · et versu tertio, Ἰθ᾽ ὦ κόλε, καὶ λέγε Μ ίλων᾽. Et Nicander Ther. [260]: 'Ἤτοι ὁ μὲν κόλος ἐστὶν, ὁ δ’ αὖ κεράεσσι πεποιθὼς, de ceraste. Latini quoque aliquando dicunt Mutilus, aliquando Mutilus cornibus. Horat. : Quum sis mutilus, minitaris. Et Mutilus aries ap. Εοììììì«èìì. Item, Mutile cornibus capre, ap. Cæs. [Unde ap. Herodot. 2, 46, ubi de capris et hircis agitur, pro vulgato οἱ αἰπόλοι percommode Schæfcrus οἱ κόλοι, Mutili, Cornibus carentes (hirci), correxit. Coiff. an-not. meam ad Ι. c. Schwkioh.] Item κ. κέρας ap. Eust. Et κ. δόρυ, Hom. II. Π, [117]: ΙΙῆλ’ αὕτως ἐν χειρὶ κόλον δόρυ, τῆλε δ’ ἀπ’ αὐτοῦ Αἰχμὴ χαλκέ íη χαμάδις βομ-βησε πεσοῦσα, Hastam mutilam et fractam. At liber 8 Iliadis inscribitur Κόλος μάχη, i. e. κολοβὴ [Conl. Ko-
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Α λοβομάχη], propterea quod quum prima παράταξις describatur libris 4, 5, 6, 7, tertia vero ab undecimo usque ad decimumoctavum producatur, secunda, quæ octavo libro comprehenditur, συντέτμηται, ὅλης ἡμέρας ἔργα περικλείσασα ἐν αὐτῇ στενῶς ac veluti κολοβῶς : nam τὸ ἀπὸ πρωίας μέχρι μὲσης ἡμὲρας παντελῶς παρῆλθε, διὰ τὸ μὴ ἐναγώνιον τῆς μάχης, δυσὶν αὐτὸ ἐπι-τεμὼν ἔπεσι, sc. *Εως μὲν ἠὼς ἦν καί αύξετο ἱερὸν ἦμαρ. Κόλοι ab Ionibus dicuntur etiam Arietes, qui mutilis sunt cornibus, οἱ κολοβοκέρατοι κριοὶ, Eust. ‖ Κό'λον dicitur quoque τὸ'μέγα. Unde quidam κολοσυρτὸν exp. μὲγαν θόρυβον, et κολό'κυμα, μέγα κῦμα, ut Eustath. [ρ. 942, 44] annotat. [Schol. Aristoph. Eq. 689.] Ceterum κόλος in prima signil. acceptum derivat a κολούω idem gramm., sed videri alioqui posset illud ab hoc deduci.
Κόλος, ab Ilesych. exp. non solum ìτηρὸς et κολοβὸς, sed etiam θόρυβος. V. et Κῶλος.
[Κολοσσαὶ, αἱ, Colos*æ, urbs Phrygiæ. Herodot. 7, 3o; Xenoph. Anab, ι, 2, 6; Strabo 12, ρ. 5y6, aliique Β geographi. ‖ Gentile Κολοσσηνὸς, ὴ, όν. Κολοσσηνῶν muni (in quibusdam Κολοσηνῶν vel Κολοσσηνῶν) ap. Eckhel. vol. 3, ρ. 147. Κολοσσηνὰ ἔρια ap. Strabou. ρ. 579.	‖ Κολασσαὶ, quam formam Xenophontis co-
dices nonnulli præbent, optimorum librorum consensu legitur in Pauli Epistola Πρὸς Κολασσαεῖς ι, ι: Τοῖς ἐν Κολασσαῖς ἁγίοις, et annotata ab Suida est, Κολασ-σαεῖς (codex Paris. Α Κολοσσαεῖς contra seriem), ἀπὸ τόπου. Qui Rhodios Κολοσσαεῖς esse vocatos addit, οἵ-τινες ἀνέστηòàν ἐν τῇ νήσῳ χαλκοῦν ἀνδριάντα τοῦ ἡλίου, ὃν διὰ τὸ μέγεθος ἐκάλεσαν κολοσσὸν, ἐπὶ Σελεύκου τοῦ Νι-κάνορος υἱοῦ, διαδόχου Ἀλεξάνδρου τοῦ Μ α κε òόνος. Idem tradit Eustath. ad l›iouys. Ρ. 5o4.]
(Κολοσσαῖος vitiose pro κολοσσιαῖος, quod ν.] Κολοσσέρως, ωτος, ὁ, Colosseros, in Historia Augusta vir quidam grandis et colossus, sed venustus et amabilis ut Amor ipse. Sai. μ as. Exerc. Plin. ρ. 398.]
ιΚολοσσηνός. V. Κολοσσαὶ.]
Κολοσσία, ἡ.] Ap. Hesych. reperio Κολοσσί'α, exp. ἀνδριάντος σκιὰ, et τὸ εἰς ὕψος ἀνάστημα, Statuæ èòìòχè seæ umbra, et Moles in altum assurgens, in modum sc. colossi. [Κολοσσία cum eadem expl. Hesych. supra. Sic Κολοσσὸς et Κολασσὰς dici notavi s. ν. Κολοσσαὶ.] [Κολοσσιαῖος, αία, αìòν.] Κολοσσαῖος, Qui colossum æquat, Colosso par. Lucian. [Hcrmot. c. 71] : Κἂν πτηνὸς θέλῃ τις γενέσθαι, κἂν κολοσσαῖος [recte e libris correctum κολοσσιαῖος] τὸ μέγεθος. Ap. Plin. [35, 7, 33] : Nere jusserat colosseum se pingi cxx pedum in linteo. Ap. Eund. [34, 8, 19, 16] quidam fecit Virtutem et («ræciam colosseas. Sed hoc colosseus esset potius κολόσσειος, i. q. κολοσσικός. [Diodor. 11, 72 : Κολοσ-σιαῖον ἀνδριάντα. Joseph. Hypomn.p. 165 Fabr. Scu«r. Lucian. Imag. c. 17. Id. Somn. c. 25 : Κολοσσιαίῳ παραδείγματι. Philo vol. a, ρ. 573, 3o; 5gi, 3; 5q5, 14 ; δγβ, 1 : Κολοσσιαῖον ἀνδριάντα ἐπίχρυσον. Id. vol. ι, ρ. 2, 8 et vol. 2, ρ. 47» 46 : Κολοσσιαία μεγέθη. Κολοσσιαίους et πυγμαίους opponit Greg. Nyss. t. a, ρ. 336, Α. Hase.]
[Κολοσσικὸς, ὴ, ὸν, Colossi magnitudinem habens. HSt. post verba s. ν. Κολοσσὸς posita :] Idem [Plut. D Mor. ρ. 780, Α] utitur adject. Κολοσσικὸς, hinc derivato, dicens reges et principes qni βαρύτητι φωνῆς καὶ βλέμματος τραχύτητι καὶ δυσκολίᾳ τρόπων καὶ ἀμιξία διαίτης, ὄγκον ἡγεμονὶàς καὶ σεμνότητα μιμούνται, οὐδ' ὁτιοῦν τῶν κολοσσικῶν διαφέρειν ἀνδριάντων , οἳ τὴν ἔςω-θεν ἡρωϊκὴν καὶ Οεοπρεπῆ μορφὴν ἔχοντες, ἐντός εἰσι γῆ; μεστοὶ καὶ λίθου καὶ μολύéδου. Sic Plin, dicit Signum colossicum nudum. Vitruv. vero utitur et compar. κολοσσικώτερος : 10, 4 : Sin autem colossicotera amplitudinibus et ponderibus onera in operibus fuerint, non erit sucnlæ committendum. [Strabo ι, ρ. i3 : Κ. ἔργα. Diodor. ι, 46 : Κολοσσικῶν vcod. κολοσσιαίων) ἀνδριαντιυν * 2, 34 : Εἰκόνα κολοσσικήν. Schol. Platon, ρ. 331 Bekk. : Κ. ἄγàλμα. « Julia». Cæs. Epist, iu Moratorii Anecd, ρ. 327 : Κ. ἀνδριάς. » Boiss.J
[Κολοσσοβάμων, ονος, ὁ, Colosso insistens. Lycophr. 615 : Κ. δ᾽ ἐν πτυχαῖσιν Αὐσόνων σταθείς · ubi schol. : Ἐπὶ κολοσσού βεβηκὼς ἤγουν ὑψηλοῦ τόπου.]
[Κολοσσοποιος, 6, Colossos faciens. Ex Heliodori Opticis citavit Schneid.]
»761 κολούριος
[Κολοσσοπόνος, ὁ, ἡ, Colossos elaborans. Manetho ^ 4, 5γο : Κ. παναρίστους.]
Κολοσσὸς, ὁ, Colossus : ἄγαλμα ὑπερμὲγεθες, s. ἀνδριὰς ὑπερμήκης : tracto nomine παρὰ τὸ χολούειν, ὅ ἐστιν ἐλαττοῦν, τὰ ὄσσα, τουτέστι τοὺς ὀφθαλμòὸς, διὰ τὸ μὲγεθος* ὡς μὴ ἐφικνουμένων τῶν ὀφθαλμὠν ὁρᾷν, ut vult Etym. [Μ. ρ. 5α5, 16. Herodot, α, 149 : Κ. λίθινος καθήμενος ἐν θρόνῳ* 175 : Κ. μεγάλοι* 13ο : Ξύλινοι κ.
15α : Χάλκεοι κ. Æsch. Ag. 416 : Εύμορφων δì κολοσ-σῶν ἔχθεται χάρις ἀνδρί* quod unicum in scriptoribus Atticis antiquioribus exemplum est. Theocr. 22, 47 : Σ†υρήλατος οἷα κ. Κολοττὸς ap. Diodor. 1, 67 : Κολοτ-τους ὑποστήσας ἀντὶ τῶν χιόνιον δωδεχαπήχεις ] Ρì ut. Fabio [c. 22] : Τὸν κολοσσὸν τοῦ Ἡρακλέους μετακομίσας ἐκ Τάραντος, ἔστησεν ἐν Καπετωλίῳ. Lucian, [l›e histor. ccnscr. c. 23] : Τοῦ *Ροδίων Κολοσσοῦ τὴν κεφαλὴν να-νώδει σώματι ἐπιτιθέντας. [Ὀ κ. ὁ ἡμαρτημένος, Colossus cum vitiis suis, Lougin. De subi. 36, 3. Vai.cr.] Itidem Plin. 34, [7, 18, ubi est colosseas] : Moles quippe excogitatas videmus statuarum, quas G›lossos vocant, turribus pares. Et Stat. Sylv. 1, [3, 51]: Quidquid et B argento primum, vel in ære Myronis Lusit, et enormes manus est experta colossos. Rursum ap. Plut. [Mor. ρ. 780, Α]••Οἱἄτεχνοιἀνδριαντοποιοὶ νομίζουσι μεγάλους καὶ ἁδρòὸς φαίνεσθαι τοὺς κολοσσοὺς ἂν διαβεβηκότας σφόδρα και διατεταμὲνους καὶ κεχῃνότας πλάσωσι. [Improprie Sopater ap. Atheu. 4, Ρ• 158, E : Χαλκήλατον μὲγαν κολοσσὸν φάκινον, i. e. Paropsidem lentibus cumulatam. De oratione Philostr. p. 586 : Κολοσσοῦ ταῦτα μεγάλα σπαράγματα εἶναι. Valck..]
Κòλοσσουργία, ἡ, Colossi structura. Strabo ι, ρ. 14·] Κολόσταθμος. V. Κοιλόσταθμος.]
Κολοσυρτέω.] Κολοσυρτεῖ, Hesychio θορυβεῖ, Tumultuatur, Tumultum strepitumque excitat, Turbas dat.
Κολοσυρτὸς [De accentu Arcad. ρ. 83, 8. Κολοσύρτης καὶ Κολοσυρτὸς ap. Suillam], ὁ, Hesychio est συρφετὸς, ὄχλος, ἀναφορὰ , κονιορτὸς, θόρυβος, Confusanea multitudo, Vaga turba, Pulvis excitatus et in altum se tollens, Tumultus. Hom. 11. [Μ, 147 : Ἐν ὄρεσσιν ἀνδρῶν ἠδὲ κυνῶν δέχαται κολοσυρτὸν ἰόντα·] Ν, [4τà] : Ὄστε μένει «κολοσυρτὸν ἐπερχόμενον πολὺν ἀνδρῶν. Ubi c ut κολοσυρτὸν ἀνδρῶν dicit, ita Aristoph. Pl. [536] : Παιδαρίων ὑποπεινώντων καὶ γραϊδίων κολοσυρτὸν, Turbam , Promiscuam multitudinem. [De quo 1. ν. Kustcri et Bentleii Epistt. in Mns. erit. Britann. 1821, ρ. 413 et 419· Hase. Vesp. 660 : Τὸν Ἀθην«ίων κ.] At Hesiod. Theog. [880] : Ἔργ᾽ ἐρ»τὰ φθείρουσι χαμαιγενέων ἀνθρώπων Πιμπλεῦσαι κονιός τε καὶ άργαλέου κολοσυρτοῦ. Sunt qui velint proprie esse Strepitum ac pulverem qui excitatur quum virgultorum stipularnmve fasces per terram trahuntur : κόλα enim dici τὰ φρύγανα. Etym. [Μ. ρ. 5a5, 21; Suidas, Eustath. ρ. 896, 56.]
II Κοιλόσυρτος, Suidæ est ὁ χωλὸς, Claudus. [Scribendum cum Kustero, Κολοσυρτὸς, 6 ὄχλος.]
[Κόλου, κώδιον Λάκωνες, gl. obscura Hesychii. Κόλουρ Is. Vossius.]
[Κολουάω. Κολòυμβάω. V. Κολιòάω.]
[Κόλουθος, ὁ, Coluthus. Suidas : Κ., Λυκοπολίτης, Θηβαῖος, ἐποποιὸς, γεγονὼς ἐπὶ τῶν χρόνων βασιλέως Ἀναστασίου. *Εγραψε Καλυδυ>νκχκὰ ἐν βίβλοìς ζ* καὶ ἐγ-κώμια δι᾽ ἐπῶν καὶ ΙΙερσικά. Ejusdem superest carmen [3 de raptu Helenæ.]
[Κόλουρà, ἡ, Colura, nomen urbis ex Heratæo memoratum ab Herodiano Π. μον. λες. ρ. 13, 18. Comparandum Khinocoluræ nomen. ‖ Steph. Bv/.. s. ν. Αἴβουρα : Κόλουρà Κολουραῖος, πόλις περὶ ΙΙριήνην (?;.
V. Næk. De Callimachi Hecale c. 3, ρ. 562.]
[Κολουραῖος , αία, αῖον.] Suid. κολουραία πέτρα e Callimacho affert pro κοίλη, κεκαμμὲνη, Cava, lnllexa : vel στρογγύλη, Rotunda, Teres. [V. Bentl. ad Callim. fr. 66.]
Κολουρί'α, ἡ, Caudæ truncatio. Hesych. κολουρία, τῇ ἀποτομία. Κολουραίη [κολουρέη codex], κολοβὴ , νειυ-τάτη, Idem.
[Κολούριον. V. Κολλύριον.]
Κολούριος, 6, ἡ, (ἰàìùìà truncus. Κολούρισ [Κολλòύρìα Etym. Μ. ρ. 5α6, 28] enim Suidæ, τὰ κολοβὰς ἔχοντα οὐράς : qui etiam addit, dici ἐπὶ ἄρτοìν et ἐπὶ ἰατρικῶν φαρμάκων, de Collyriis, quæ et κολλòύρìα sive κολλύρìα. [Confundit Κ òλòύρìα , Κολλύρìα et Κολ-
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λòύρìα. Hesychii glossam, Κολουρέη (i. e. —ρàίη), κολοβὴ, νεωτάτη, ad Ι. Callimachi s. ν. Κολουραῖος citatum refert Salmasius. Νεωτάτη corruptum videtur Næ-kio 1. c.]
Κό'λουρις, ἡ, Vulpes, ut κοθοῦρις. Timocr, ap. Plut. Themist. [c. 21]: Οὐκ ἐγὼ μόνα κόλουρις, ἐντὶ καὶ ἄλλαι ἀλώπεκες.
[Κολουρῖτις (κολουρίτης codex) γῆ• Σικελοὶ, Hesych.]
[Κολουροειδῶς, Caudæ instar. Man. Philes 8, 82, ρ. 262 : Τὴν προβοσκίδα (elephantis) κ. ἐν μέσῳ κεχυ-μὲνην. Struv.]
[Κολουροπυραμὶς , ἡ , Decurtata pyramis. Theon. Smyrn. 3o, ρ. 68 Celder.: Εἰσὶ δὲ καὶ πυραμοειδεῖς ἀρι-θμοὶ, πυραμίδα καταμετροῦντες καὶ κολουροπυραμίδας. Minrr.]
Κόλουρος, ὁ, ἡ, i. q. κολοβοῦρος, h. e. Cauda truncus, Cui cauda truncata et amputata est, qua signil. dicitur etiam κολοβό'κερκος. Levit. 22, [23], unde ap. Suid. : Κόλουρà, τὰ κολοβὴν ἔχοντα οὐρὰý, νèí τὰ μὴ ἔχοντα κέρκον. Hesych. κό), ο υ ρο ν exp. generaliter κολοβὸν, μάστιγα. [Plut. V. Fiam. c. àι : Ὁρνιν ὑπὸ γήρωί, ἀπτῆνα καὶ κόλουρον.] In sphæra autem coelesti κόλουρòì appellati sunt Circuli per polos ducti, et ambitu suo ipsos mundi polos recipientes : inde nominati , quod partes quaedam eorum sint ἀθεώρητοι, Prod, in sua Sphaera [ρ. 43 : Διὰ τὸ μέρη τινὰ ἀθεώ-ρητα αὐτῶν γίνεσθαι• ὁ διὰ τῶν πόλιον, ὅν τινες οἱ δὲ κόλουρόν φασι. Adde Eustath. ρ. 154 Achil). Tat. in Phænoni. ρ. 243, Β et fusius i5i, Β; Hipparch. ρ. 213, Α; Eratosth. ρ. 262, Α. Hasf. Πυραμὶς κ., Pyramis cujus apex abscissus est, Nicom. Arithm. ρ 126, ubi ν. Ast. ρ. 291. || Eustath. ρ. 900, 28 : ᾽Ιστέον δὲ ὅτι τὸ μύουρον ἡ μείουρος (hexametrum dicit μείουρον, i. e. qui pedem ultimum iambum vel pyrrhichium habet) δύναιτ᾽ ἂν καὶ κόλουρον λέγεσθαι, ὡς κεκολουσμένον οὐρᾶς.]
[Κολούριοσις, εο,ς, ἡ, Truncatio, Dccurtatio. Ι. q. κόλουσις, Iambi. Protr. ρ. 368.J
[Κολοῦσθαι. V. Κολούω.]
Κόλουσις, εως, ἡ, Truncatio, Amputatio, Decurtabo. Theophr. Η. Pl. 2, [15, 4] : Ἤ κ. κωλύσασα τὴν εἰς τὸν ὄγκον βλάστην 5, [17, 5] : Αἱ δὲ κòλòύσ£ις Φθείρουσιν ὅλως ὀλίγα. Aristot. Pol. 5, [ìο] : Ἱì τῶν ὑπερε-γόντων σταχύων κ. De ead. re Plut. [Mor. ρ. 157, Ι)]: Ας δὲ Θρασύβουλος αὐτῷ κòλòύσìις τῶν ἄκρων ... ὑφηγεῖται, μὴ προσιέμενος, Amputationes cacuminum. [Coul. Sal-.. mas. ad Solin. col. 13a8, E. Hase.]
Κόλουσμα, τὸ, Quod detruncatum et amputatum est, Fragmentum recisum et detruncatum, θραῦσμα, Hesych.
[Κολουστέος, α, ον, Reprimendus. Clem. ΑΙ. ρ. 294 : Χλιδαὶ κολουστέαι παντελῶς. NVakef.]
[Κολουστὸς, ὴ, ὸν, Truncatus. Hesych.: Κόλον, κα-λουστὸν (codex κòλὺς τὸν), μέγαν τράγον, κέρàτα οὐκ ἔχοντα.]
Κολουτέα, ἡ, Colutea : arbor in Lipara præcipue proveniens : justæ est magnitudinis, fructum ferens in siliquis, quo oves mirum in modum pinguescunt: folium habet assimile foenogræco. Auctor Theophr. Η. Pl. 3, 17, ubi et hæc subjungit : Βλαστάνει τὸ πρῶτον μονοφυὲς ἐπὶ ἔτη μάλιστα τρί'α , ἐν οἶς καὶ τὰς βακτηρίας τέμνουσι* δοκοῦσι γὰρ εἶναι καλαί* καὶ ἐάν τις κολούσῃ , ἀποθνήσκει · καὶ γὰρ ἀπαράβλαστόν ἐστιν* εἶτα σχιζόῦται (nisi scr. σχίζεται) καὶ ἀποδενδροῦται. Eandem e semine nasci tradit, et maxime e fimo ovillo. Ruell. Senam esse putavit : sed reprehenditur; senam enim herbam esse purgatrice vi præditam, qnæ itidem sili— quetur, et quidem lunatis siliquis, sed singulis annis seratur ac emoriatur : coiuteam vero arborem esse ferentem fructum in ventosis folliculis et in plures durantem annos. Alibi legitur Κολοιτέα, ut supra docui : quæ scriptura videri queat esse melior, quod ap. Hesych. quoque habeatur sua serie. At Κολυτέα, est ab hac diversa, ut idem philosophus docet ibid. [HSt. supra:] Κολοιτέα, Hesychio arbor quædam : eadem forsan quæ κοιλώτεα ap. Eund. Λ Theophr. Η. Pl. 1 , 18 [11, 2], ἡ κολοιτία dicitur in Lipara insula nasci, et semen ferre ἐν λοβῷ leguminum modo. Alibi κολουτέα ap. eum legitur, ut ap. Gazam quoque et Colœtia et Colutea. [Bodæus Salicem interpretatur
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quæ decurtata moritur, a κολούω et ἰτέα. In qua conjectura si quid veri est, tres hujus voc. scriptura* cogitari possunt, κολουìτέα, κολοϊτέα, κολοβιτέα : quorum prima a κολούειν, secunda a κόλος, tertia a κολοβὸς erit derivanda. G. DinDORr.]
Κολούω, Amputo, Decurto, Trunco. [Eur. Eurysth. fr. 2 : Πύρìνον στάχυν σπάθῃ κολούων φασγάνου μελανδέ-του.] Theophr. C. Ρì. 2, [ι5, 5]: Κολούουσιν ἄκρον τὸν βὄτρυν * et [•ι] : Ἕνìα δὲ καὶ βελτίοι κολουόμενά φασι γίνεσθαι. Ibici, de amygdalo, Κολουσθεῖσα μὲν γὰρ, ἰσχυρὰ, φυόμενη δὲ, ἀσθενὴς. Ibid. [5] : Ἔνιà δὲ ἐàν μὴ κολουθῇ [vitiose pro κολουσθῇ], τὸν καρπὸν οὐ πέττει. Item [3] : Συμβαίνει δὲ ταῖς κολουσθείσαις, ἂν πρεσβύ-τεραι γενόμεναι πάλιν ἐπικόπτωνται καὶ διακαθαίροινται, γλυκύτεραι γενέσθαι * paulo post dicit etiam κατα-κόπτεσθαι : nam ἐπικόπτειν et κατακόπτειν vicinam τῷ κολούειν signil. habent. [Cum genit. Oppian. Hal. 4, 484 : Καὶ τῆς μὲν κεφαλὴν πέλεκυς τάμε, τὴν δ’ ἐκό-λουσεν οὐρῆς. Sic κεκολουσμένος οὐρᾶς dixit Eustath. ρ. 900, α8. Qui alibi cum accusativo construxit ut Κεκολουμένος (vel Κεκολουσμένος) τὰ κέρàτα βοῦς ρ. 154, ‘9i69^» 34·] Frequentius accipitur metaphorice. Hom. II. V, [36q] : Οὐδὲ πάντεσσι τέλο; μύθοις ἐπιθήσει* Ἀλλὰ τὸ μὲν τελέει, τὸ δὲ καὶ μεσσηγὺ κολούει, In medio abrumpit. |( Imminuo. Od. Θ, [αιò] : Ὅστις ξεινο-δόκῳ ἔριòα προφέρηται ἀέθλιον Δήμῳ ἐν ἀλλοδαπῷ , ἕο τ’ αὐτοῦ πάντα κολούει. Id. [Α, 338] : Μηδὲ τὰ δῶρα Οὕτω χρηΐζοντι κολούετε , Imminuite et quasi truncate. Sicut vero Lat. dicunt Imminuere aliquem, aut potentiam et existimationem alicujus, vel superbiam [Herodot. 7, ìυ : Ψιλέει ὁ θεὸς τὰ ὑπερέχοντα κολούειν. Plato l.eg. 5, ρ. γ31, Α : Τοὺς ἄλλους οὐ κολούοὰν διαβολαῖς] : ita κολούειν, Plut. Alcib, [c. 34]: Κομιδὴ κολούσειν καὶ τα-πεινώσειν τὸν Ἄγιν. Idem [V. Rom. c. a5] : Ἐνίστασθαι τῇ αὐξήσει καὶ κολούειν τὸν Ῥο,μύλον , Opes ejus imminuere , Frangere, Retundere. Ap. Suid. : Ὑβριστὴν δῆμον κολούειν. [Eurip. Alcmeii. fr. 4 : Δῆμον κ.] Ari-stot. Polit. 5, [11] : Τοὺς ὑπερέχοντας κολούειν καὶ τοὺς φρονηματία; ἀναìρεῖν 3, [ι3] : Τοὺς ὑπερέχοντας κολούειν καὶ φυγαδεύειν 2, [ι2]: Καὶ τὸν μὲν ἐνἈρειῳ Πάγῳ βουλὴν Ἐφιάλτης ἐκόλουσε καὶ Περικλῆς , Imminuit, s. Auctoritatem et potentiam fregit. Plut. Præc. polit, [ρ. 816, C] : Κολούι»ν ἀξúυμα τοῦ συνάξοντες. Idem : Κα-ταλύσας ἐν κàìρῶ καὶ κολούσας τὸ φιλότιμον, Imminuens et infringens. Et Κòλòῦòμàι, Imminuor. [Æscli. Pers. 1035 : Καὶ σθένος γ᾽ ἐκολούσθη.] Thuc. 7, [66] : Ἐπειδὰν ᾧ ἀξιοῦσι προύχεινκολουσθῶσι. Plut. Fab. : ᾨοντο κεκο-λοῦσθαι καὶ γεγονέναι ταπεινόν* sicut Idem paulo ante κολούειν et ταπèινοῦν copulavit. [V. Ages. c. 3i : Ἐώρα συνεσταλμένον αὐτῆς (urbis) τὸ ἀξίωμα καὶ τὸ καύχημα κεκολουμείνον.] Plato Rep. 7, [ρ. 5a8, C], de rebus mathematicis: Ὑπὸ τῶν πολλῶν ἀτιμαζόμενα καὶ κο-λουόμενα. Rursum Plut., de Carthaginensibus : Ἀφαι-ρέσει τε τῆς ἀρχῆς καὶ βαρεῖ δασμῷ χρημάτων κολουθέντες, Fractis et imminutis eorum opibus. Reperitur tamen et κολυυσθεὶς ap. Theophr. Item Epigr. [Philippi Anth. Pal. 7, α34],κεκολουμὲνος νούσῳ, Morbo fractus. [V. de his præteriti aoristiqne formis Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 324·] Κολούομαι accipitur etiam active pro κολούω. Ap. Suid. : Ἵνα τοὺς μὲν ἐπιῤῥώσῃ , τοὺς δὲ κολούσηται. 1 n hoc autem Aristoph. Ι. Vesp. [243] : Ἤκεìν ... ἐπ᾽ αὐτὸν, ὡς κολουμένους [lectio vitiosa pro κολο»μένους, i. e. κολασομένους. V. Κολάζω] ὦν ἠδίκησεν, schol, exp. (ap. quem ita quoque scribitur) κατὰ αὐτοῦ κολάσοντας: adeo ut hæc scriptura suspecta sit. Ap. Hesych. est etiam κολοῦσθαι, κολοβοῦσθαι : quod verbum si mendosum non est, simile erit τῷ λοῦσθαι pro λούεσθαι. Ab Eod. κολούει exp. non solum κολοβοῖ, sed etiam κατασείει, σάττει, κωλύει, εμποδίζει. [Seqq, ex Indice.] Κòλòύμενος reperitur ap. Theophr. pro κολουόμενος, C. Pl. 2, 20 : Ἔνιà δὲ καὶ βελτίω κολού-μενά φασι γίνεσθαι. Et rursum, Αὐξανομένων ἔτι μᾶλλον κολουμὲνων ἰσχύυς, Iis quæ viribus diminuta et truncata sunt. Ibid. ter legitur particip, aor. ι pass. κολου-Οεῖσα sine σ. Sed haud scio annon hic suspecta esse debeat exempli, fides : alioqui κòλòύμενος pro κολουό-μενος diceretur Attica syncope, ùìλούμενος pro λουόμε-νος. Aristoph, vero κολουμένους usurpavit etiam pro κολάσοντας, Vesp. [243] : 'Ἤκεìν ἔχοντας ήμερων ὀργήν τριῶν πονηρὰν Ἐπ᾽ αὐτὸν, ὡς κολουμένους ων ἠδίκησεν,
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Α Poenas sumpturos injuriarum quas fecit. Sed scrib. potius ibi κολωμὲνους , ut docui in Κολῶ [Κολάζω].
[Κολόφουρος, ὁ,ἡ.] Κολόφουρα,τὰ, dicuntur Jumenta: ut e schol. Nicandri patet. Is enim sub finem Comm, in Alexipharm. de smilo loquens, scribit, Andream dicere τοὺς ἐγκοιμηθέντας αὐτῇ ἀποθνήσκειν : Theophrastum vero de hominibus nihil dixisse, sed tantum quod τὰ κολόφουρα τῶν ζώων γευσάμενα (γράφεται et ὀδμησάμενα) ἀποθνήσκει: nomine isto κολοφούρων intelligèi! tem βόας , ἡμιόνους, et similia animantia : Callimachum vero ἑρπετὰ τῶν αἰεὶ τετρύ©αται λοφίην. Sed videndum ne potius scrib. sit λόφουρα, ut habet Theophr. eo in Ι., nimirum Η. Pl. 3, 10, [2]: Φàσὶ δὲ τὰ μὲν λόφουρα ἐὰν φάγῃ τῶν φύλλων , ἀποθνήσκειν τὸ δὲ μηρυκάζοντα , οὐδὲν πάσχειν. Ubi etiam innuit, non Boves hoc nomine dici, sed Asinos Equosque : quum boves sint e genere τῶν μηρυκαζόντων, Ruminantium.
[Κολόφρυξ. V. Κολοίφρυξ.]
Κολοφὼν, ῶνος, ὁ, Fastigium, Apex : s. Summa manus, Finis. Plato Epist. 3, [ρ. 318, Β] : Τὸν κολο-B φῶνα ταῖς ὑποσχέσεσιν àπάσαìς νεοινικώτατον ἐπέθηκας [et Diog. L. ìο, 138]. Id. Leg. [2, ρ. 674,C] : Κολοφὼν εἰρήσθω ἐπὶ τα, λόγῳ. [Τὸν κολοφῶνα ἐπάγειν Ælian. Ν. Α. 13, 12. 'ìὸν κ. τῶν κακῶν Synes. ρ. 227, Β. Jacobs. Id. Synes. ρ. 155, Β : Ῥήτορι δὲ αὐτὴν ἐπιτάξωμεν Κολοφὼνà τῶν ἐπιδείξεων. Id. ρ. ììο, Β : Ἐπì πᾶσιν ὁ κ. Aristid. ρ. 329, C : Ὀ κ. τοῦ λόγου* ad quem 1. conl. scholia ρ. 245 Frommel. Hask.1 Strabo [14, ρ. 643]
f›roverbialiter ita usurpari tradit ab urbe, quæ Co-ophon dicitur [Κολοφων, ἡ, ap. Strab. 14, ρ. 642, Herodot, ι, 142, Thucyd. 3, 36] : olim enim ὅπου ποτὲ ἐν τοῖς δυσκαταλύτοις πολέμοις τὸ íππικὸν τῶν Κολοφωνίων ἐπικουρήσειε, solitum λύεσθαι τὸν πόλεμον : et hinc adagio dictum τὸν κολοφῶνα ἐπέθηκεν, ὅταν τέλος ἐπιτεθῇ βέβαιον τῷ πράγματι. Ab eadem Colophone Gves dicuntur Κολοφὼνìòì [apud Herodot, ι, 147, 15o, Thucyd. 3, 36, Strabon. ρ. (148, al. Κολοφωνίων λιμὴν Thucyd. 5, 2] : necnon Κολοφωνία πίσσα, Pix Colophonia [Resina, ΟΙ.] afferri inde solita. [Galen. vol. 14, ρ. 534, i4 : Κολοφωνία;, μαστίχης. Hippiatr. ρ. 70, 2; C 9°, 14 i •04» 18 i 125, 29; 178, 7; a31, 15. H\se.] Item Κολοφώνια ὑποδήματα, ap. Hesych. [et Pollue. 7, 90], quæ dicit fuisse κοῖλα, Cava. [Κ. σχῆμα ap. Lcsbonact. Π. σχημ. ρ. i8i : Κ. σχ. ὡς τὸ χαλινόν τῷ ἵ7τπῳ ἀντὶ τοῦ ἵππου, ἡ κεφαλὴ τῷ ἀνθρώπῳ ἀντὶ τοῦ ἀνθρώπου κτλ.] ‖ Eid. Hesych. Κολοφὼν est non solum ὑψηλὸν ἀκρωτήριον, κεφάλαιον, καὶ τὸ πέρας τοῦ πράγματος, sed etiam ὁ κολοιὸς. Graculus, et ἰχθυς ποιὸς θαλάσσιος, Piscis quidam marinus.
[Κολοφωνιακὸς, ὴ, ὸν, Colophoniacus. Nicandri Κο-λοφωνιακὰ memorata ab Athen. 1 3, ρ. 569, D.] [Κολοφώνιος. V. Κολοφών.]
Κολόχειρ, ὁ, ἡ, Hesychio χείραργος. Forsan est κολοβόχειρ, Truncus manu, Mancus. [Posterior νοχ legitur ap. lxx Lev. 21,17. Ceterum nihil caussæ est cur κολόχειρ suspectum habeatur.]
[Κολπαβρὸς, ὁ, ἡ, Sinum mollem habens. Eustath. ρ. 1745, 60 : Ἐκ τοῦ ἱστία καὶ ἐφίστιος τὸ ἐπίστιον Ἱωνι-κῶς καὶ ἐκ τοῦ κολφαβρός ὁ χολπαβρός.]
[Κολπίας, ὁ, ἄνεμος, e quo nati sunt primi morta-D les. Sauchoniatho ap. Euseb. Præp. èν. 1, 10, ρ. 34. Bochart Canaan 2, a, exp. hoc nomen ex Hebr. •1» ›D Slp Kol pi jah : Vox oris Dei, cujus inspiratione et verbo factus est homo. Dahler. Achill. Tat. Isag. in Arat. : Τοὺς δὲ ἀπὸ κόλπων (ανέμους) κολπίας (λέγουσιν).]
[Κολπίας, ὁ, Sinuatus. Κ. πέπλος Æsch.Pers. 1065.] [Κολπίδιον, τὸ, Sinus. Const. Manass. Chrou. ρ. 4 ι, Α : Νόμισμά μου φέρων ἐπὶ κολπίδιον. Boiss.]
Κολπίζω, Sinuo. Ap. Suid. habetur, sed absque expositione.
(Κολπίτης, ὁ, Qui sinum accolit. Philostr. ρ. 126 : Τους κολπίτας βαρβάρους* 2ὑ4. Wakef.]
[Κολποειδὴς, ὁ , ἡ , Sinui similis. Ælian. Ν. Α. 14, 8 : Ἐπὶ πέτρας προβλῆτο; κάθηται ὁ (τῶν ἐγ^έλεων) θηρατὴς ἔν τινι κολποειδεῖ χωρίῳ , ὅπου καὶ πλατύνεται τὸ ῥεῦμα ἔτι μᾶλλον. G. D. Tneodoret. Hist. rei. ρ. 795, Α : Κολποειδές πεδίον. Hase. || Advcrb. Κολποειδῶς, Ια sinus formam. Κοιλαίνεσθαι κ. Strabo 9, ρ. 89ο.] Κόλπος, ὁ, Sinus, Gremium. Hom. H. Ζ, [4οο] :
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Παῖδ᾽ ἐπὶ κόλπον ἔχουσ᾽ ἀταλόφρονα νήπιον αὕτως Έκτο- Α ρίδην · et [467] : Ἄψ δ᾽ ὁ παῖς πρὸς κόλπον ἐϋζώνοιο τιθήνης ἐκλίνθη * Χ , [79] : Μήτηρ δ' αὖθ᾽ ἑτέρωθεν ὀδύ-ρετο δακρυχέουσα, Κόλπον ἀνìεμείη. Usus est hujus nominis et in proverbio, quo jubetur aliquis Εἰς τὸν ἑαυτοῦ κόλπον πτύειν, de quo lege Erasm. in his verbis,
In tuum ipsius sinum inspue. Et exemplis, quæ ab eo afferuntur, hoc adde e Liban., Πτύω δὲ εἰς κόλπον, τῇ παροιμία πειθόμενος. Sed et alia de causa dicebatur aliquis εἰς τὸν ἑαυτοῦ κόλπον πτύειν, sc. ad avertendam fascinationem : ut Polyphemus ap. Theocr. [6,
3g] : Ὠς μὴ βασκανθῶ δὲ , τρὶς εἰς ἐμὸν ἔπτυσα κόλπον · qua de re lege Plin. Sunt qui eodem referant et quod dicit Tibuli., Despuit in molles et sibi quisque sinus ; at ego contra id esse contemptus atque adeo irrisionis indicium existimo : sicut ap. eiind. Theocr. Buc. [20,
11] puella amatorem deridens, et eum a se prorsus sperni ostendere volens, post multa verba, Τρὶς εἰς £ὸν ἔ7ττυσε κόλπον. Sic certe hodieque nostrates, ac praesertim vulgus, aliquid sibi sordere ostendentes, in sinum leviter spuunt, aut spuere se velle fingunt. Β II Dicimur etiam ὑπὸ κόλπου ἔχειν, quod occulere volumus. Lucian. Hermot. [c. 37]: Ὀκοτερος ὑπὸ κόλπου ἔχει τὴν φιάλην. Ib. [c. 81] : Ὑπὸ κόλπου ἐκκομίζοντος τὸν κάδον. [Theocr. 16, 16 : Πᾶς δὲ ὑπὸ κόλπου χεῖρας ἔχων (i. e. nihil largiens) πόθεν αὕξεται ἀθρεῖ ἄργυρος.] (Juibus e H. aliisque similibus, repono ὑπὸ κόλπου pro ὑπὸ κόλπον, in Herodiano 3, [5, 11]: Ει μὴ πρότερον ἀποθέμενος ὅπερ περιέκειτο ξίφος στρατιωτικὸν, ἐρευνηθείς τε μή τι φέροι ὑπὸ κόλπον. || Dicitur etiam κόλποι plur., pro Sinu. Hom. II. Ι, [566]: Δεύοντο δὲ δάκρυαì κόλποι. [Æsch. Pers. 549 : Διαμυδαλέοìς δάκρυαì κόλπους τέγγουσι.] Sic autem et in soluta oratione non raro. Tibullus itidem Sinus pro Sinu dixit in illo versu quem supra citavi, Despuit in molles et sibi quisque sinus. ‖ Κολπος in mamma Polluci [2, 164] idem quod ἄσκωμα, i. e. τὸ ὑποπιμπλάμενον γάλακτος. Lat. vero vocab. Sinus latius capitur, sc. pro parte illa tota, quæ inter præcnrdia et brachia est. || Sinus, significans etiam Dextram aut Sinistram uteri partem, ut passim legitur ap. Galen. De usu partt. 24, ut C quum dicit, Homo geminus est dextris et sinistris in toto corpore et mammis et uteri sinibus, uno dextro et altero sinistro. Hic enim pro Uteri dimidio sumitur : in qua etiam signil. Praxagoras et Philotimus uterum muliebrem δίκολπον et τῶν πολύτοκων animalium πολύκολπον vocarunt. Privatim vero κόλποι dicuntur Cornua uteri, præsertim in animalibus mul-tiparis, quæ in cornibus fœtus snos continent, mulieribus non item : quoniam non in cornibus, sed in uteri capacitate foetum gerunt. Hæc Gorr. [Γυναικείος χ. Pollux 2, 222, Sext. Emp. ρ. 348, 2.] In qua signil. ex Callim. Η. in Jovem [15] citatur, Ἔνθα σ’ ἐπεὶ μήτηρ μεγάλων ἀπεθήκατο κόλπìον. [Eurip. Hel. 1159: ΙΙτανòς γὰρ ἐν κόλπθις σε (Helenam) Αήδας ἐτέκνωσε πατήρ. Pind. ΟΙ. 6, 51 : Κρύψε ώδινα κο'λποìς. Callim. Del. 214:'Ἤπιος ἔξιθι κόλπου.] || Vulnera quoque et fistulæ suos Sinus habent, i. e. κόλπους. Paul. Ægin.
4, 48, κόλπον vocari docet, quum adjacens ulceribus cutis diutius subjectis corporibus non coalescit, glu-tinalurque: quod ii:>dcm fere verbis Galen. Ad Clauc. D 2, 8, dixerat. Id. De tum. præt. nat. 4, κόλπον nominari scribit, Ὅταν ἀποδείρῃ τὸ σώματα τὸ πύον, ἀπο-στήσῃ τε καὶ διαστήσῃ τῶν ὑποκειμένο»ν τὰ περιέχοντα , κἄπειτα κενωθέντος αὐτοῦ καθ᾽ ὁντινοῦν τρόπον, ἀδυνατήσῃ τὰ διαστάντα τὴν ἀρχαίαν ἀπολαβεῖν κατάστασιν. Id. (»àΙ. in 1. Ilippocr. I)c iis quæ in medicatr. fiunt, Comm. 1. 2, s. 27, κόλπον appellari tradit ὅταν στομυ,Οέντος κατά τι μέρος τοῦ ἀποστήματος, ἐκκριθῇ τὸ περιεχόμενον ὑγρόν. Lat. quoque Medici hos κόλπους Sinus nominant: Scrib. Larg. c. 78, de emplastro Thraseae: Sinus veteres et fistulas jungit. ‖Sunt et maris κόλποι, i. e. Sinus : est autem is κολπος, ut e veteribus Eust. [ρ. 273, 26; 655, 60] tradit, θάλασσα ὑπὸ ἀκρωτηρίων πε-ριεχομένη : vel, ut alibi, θάλασσα μεταξὺ δύο ἀκρωτηρίων : seu Ubi mare cavo quodam recessu inter duo promontoria constringitur, ab una parte iu pontum desinens, ab altera in flexuosos litorum anfractus se diffundens. [Παρὰ τὸ κέλλειν derivatur ap. eund. ρ. 1620, 4·] Strabo 5, [ρ. 234]: Ἱì δὲ Σινούεσσα ἐν Σιτάνῳ
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κόλπῳ ἵδρυται, ἀφ᾽ οὗ καὶ τοὔνομα. Σίνος γὰρ ὁ κάλπος• paulo ante [ρ. 233] de Formiis loquens , Ὁρμίαι λεγό'μενον πρότερον , διὰ τὸ εύορμον * καὶ τὸν μεταξὺ δὲ κόλπον ἐκεῖνοι Καϊάτταν ὡνόμασαν τὰ γὰρ κοῖλα πάντα καϊάττας οἱ Λάκωνες προσαγορεύουν ι. Hom. II. Φ, ϊ»»àìì Αλλὰ Σκαμανδρος Οἴσει δινήεις εισο, ἁλος εὐρεα κολπον. [Ib. Σ, 14ο, ΟìΙ. Λ, 436. Ηέτιδος κόλπος II. Σ, 3g8. Αργείου κόλπου Pind. Pyth. 4, 87. Μέγαν κόλπον Ῥέας Æsch. Prom. 83γ. Μηλιᾶ κ. Pers. 486. Τυρσηνικὸς κ. Soph. fr. 527·] Lat. quoque Sinus dicunt. Virg. Æn.
2,	de Tenedo : Nunc tantum sinus et statio malefida carinis. Idem, Extremamque sinu perfudit arenam. Item Curvi sinus, et Falcati sinus, ap. alios poetas. Virg. vero dicit etiam Orbis extremi sinus. Nonnus item κόλπους αιθέριους. At Oppian. κόλπον usurpavit et pro Cavo recessu s. sinu terræ, Cyn. 3, [11] : Κλεψιτόκος Ῥείη κο'λποìς ἐνικάτθετο Κρήτης. Et κ. ἀρού-ρης , pro Sinu s. Gremio terræ, e Nonno. [Phalar. Epist. 12 : Ἐν τοῖς κο'λποìς τῆς γῆς. Hemst. Νεμέας κατὰ κόλπον Pind. ΟΙ. 9, x31. Κόλποι; Πίσας 14, 33. Τροίας κάλπòις Eur. Tro. ι3ο. Εὐανθεῖς κ. λειμώνων Aristoph. Ran. 3γ3.] || Α maris κόλπìον similitudine Eust. [II. cc.] dici putat vestium κόλπους, h. e., ut ipse ex ρ., τὰ ἄνω τῶν πέπλιον, Lixam curvitatem s. cavitatem in veste. Herodot. [6, 105]: Ἐνδὺς ⁄ìτῶνà μὲγαν, καὶ κόλπον πολὺν καταλιπόμενος τοῦ χιτῶνος. [Æsch. Sept. 103q ·' Κόλπῳ βυσσίνου πεπλώματος.] Sy-nes. Ερ. 4 : Ἀναλαμβάνομεν δὲ αὐτὸ καθάπερ τῶν χιτώνιον τοὺς κόλπους. Polyb. [3, 33, 2] : Ὀ δὲ πρεσβύτατος αὐτῶν δείξας τοῖς ἐν τῷ συνεδρίῳ τὸν κόλπον , ἐνταῦθα καὶ τὸν πόλεμον αὐτοῖς , ἔφη , καὶ τὴν εἰρήνην φέρειν. Quod sic Liv., Tum Romanus, sinu e toga facto, Hic, inquit, vobis pacem et bellum portamus. || Retibus quoque κόλποι tribuuntur, i. e. Cavi recessus et curvitates : in qua signil. ex Epigr. citatur. Sic Virg., Implevitque sinus, de bestia in cavos retis anfractus compulsa; Martial., Jam removete sinus : sicut Velorum quoque sinus dicuntur, ap. Ovid. : Plenaque curvato pandere vela sinu. || Laquei quoque suos κόλπους, Sinus, habent, Laxas sc. cavitates. [ ‖Figurate κόλποι τοῦ πατρὸς, κο'λπος τοῦ Ἀβραὰμ, κόλποι τῆς ὀìàνòίας, ap. scriptores ecclesiasticos, quorum exx. ν. ap. Suicer.l Ceterum quod ad etymon attinet, Eust. κόλπον dictum scribit παρὰ τὸ κοιλότητα αὐτῷ ἕπεσθαι : alibi vero [ρ. 1620, 4] de Sinu maris specialiter loquens , dictum annotat παρὰ τὸ ἐν αὐτῷ κέλλειν τὰς ναῦς.
[Κολποφακῆ. V. Κολβοφακῆ.]
Κολπόω, Sinuo, ln sinus contraho. [Aristot. Η. Α.
3,	ι : Φυσώμένος (ὁ τῶν ὀρνί'θων ὑμὴν) διὰ τοῦ καυλοῦ αἴρεται και κολποῦται.] Unde κεκολπῶσθαι τὸν χιτῶνα ἐν δρόμο,, Sinuatum esse. [Moschus 2, ια5 : Κολπώθη δ ἀνεμοισι πέπλος βαθύς.] Sic Ovid., Tremulæ sinuantur flamine vestes. Et Chlamys sinuata, Stat. Item de sinu velorum ap. Lucian. : Κολπώσας ὁ ἄνεμος τὸν νàῦν. [Ver. Η. 1, 13.] Sic Ovid., Plenaque curvato pandere vela sinu; Virg., Obliquat sinus in ventum. [Gregor. Naz. vol. 2, ρ. 52, C : Ἱστία κολπώσασα.) Item de sinu maris ap. Stral›. 5 : Καὶ κολποῦσι τὰς ἀναπεπταμίνας ἠϊόνας, ὥστ᾽ ἀσφαλῶς ἐνορμίζεσθαι τὰ; μεγάλας δλκάδας, In sinum cavant, Bud.: Claud, dicit Oceanum sinuare vadis. EocJ. sensu Plin. 3, ι, de oceano, Flexuoso litorum anfractu lambit, Europam vel maxime recessibus crebris excavans, sed in quatuor praecipue. [Polyb. 34, 11, 5 (ap. Strab.): Ὀ κάλπος ὁ ἀπὸ τοῦ Μισηνοῦ μέχρι τοῦ Ἀ θήν α íου κολπού-μενος, Sinus formatus, circumductus. Sed videtur Strabonis verbum, non Polybii. Sc.iiweioh. Joseph. Ant. Jud. 3, 7, 2 : Οὗτος ὁ χιτὼν κολποῦται μὲν Οὐδαμόθεν. Id. Β. Jud. 3, 7, 10 : Κολπούμεναι. Callistr. Stat. ρ. 162, 10 Jacobs. : Τὸ δὲ ῥόθιον πρὸς ὑποδοχὴν ἐκολ-ποῦτο. Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 7*23, 4 : Κολπωθέντος μέντοι τινὸς αὐτόθι μέροùς. Has»·. Ὑδωρ κολπούμενόν τε καὶ παφλάζον, Polemo ap. Macrob. Sat. 5, 19. Hemst.]
Κολπώδης, ὁ, ἡ, Sinuosus. [Eur. Iph. Α. ιαο:Τὰν κολπώδη πτέρυγ᾽ Εὐβοίας, Αὖλιν ἀκλύσταν. Dio Cass. 48, 5ο : θάλασσαν κ. ἔχει. Κ. παράπλους Polyb. 4, 44,
7.] Theophr. Η. ìΜ. ι, [ìο, 5] : Καὶ τὰ τῆς συκῆς,ὥσπερ ἂν εἴποι τις , κολπώδη. Sic enim quidam reponunt pro σκέλοπώδη : quod Gaza quoque agnoscit, et interpr.
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Cruciformia. Plin, robori scribit folia esse sinuosa toto ambitu. [Schneid, scripsit κορωνοποδώδη. || Κολ-πῶδες, τὸ, Quod multos anfractus habet. Hinc oratio ἔχουσα μηδὲν κολπῶδες dicitur, quæ idonea brevitate gaudet nec per varios circuitus et anfractus, fluminis instar, circumerrat. Dion vs. Jud. Demosth, c. 18, ρ. 1007, ubi sensus ex variatione loci fere παραλλήλου cap. 4 fin. apertius etiam intelligitur. Ibi contraria elocutio dicitur ὑπαγωγ«ìὴ καὶ πλατεία, καὶ πολλοὺς ἀγκῶνας (κόλπους h. 1.), ώσπερ οἱ μὴ κατ᾽ εὐθείας ῥἔοντες ποταμοὶ ποιοῦσιν, ἐγκαλλωπιζομένη. Mox ρ. ιοο8 dicit κυκλογραφεῖν, Periphrastice enunciare, et dilatare sententiam, ubi et exemplis ex Isocratea oratione petitis rem demonstrat. Ibid. ρ. 1010 κεκολπωμένα , eadem metaphora , appellat, quæ Dilatata, Producta sunt sententiis. Expressit metaphoram Quintilianus 2, 4, 3, ubi narrationem Sinuosam et arcessitis descriptionibus lascivam reprehendit. Eekest. Lex. rhet.]
Κόλπωμα, τὸ, Quod sinuatum est, sinuato volumine collectum est, Polluci [4, 116] Vestis sinuosa, qua iu tragoedia reges utebantur. [Plut. V. Marii c. a5. « Etym. Μ. s. ν. Βαθυκόλπων ρ. 185, 4^.» Boiss.]
Κόλπωσις, εως, ἡ, Sinuatio, In sinum collectio: ›peeialiter de ea sinuatione, qua vela in curvos siuus obliquantur, ut venti flatibus pateant. Utidc metaph. κόλπωσις 7ττερῶν ap. Herodian, de Remigio et velificatione alarum, qua in sinus quasi curvantur et obliquantur : ι, [ι5, 11]: Ταῖς Μαυρουσίαις στρουθοῖς ὀξύ-τατα φερομέναις καὶ ποδῶν τάχει καὶ κολπώσει πτερῶν, Alis quasi in curvos sinus passis. [Ptolem. Geogr. ρ. 43, 13 Wilberg. : Παρὰ τὰς κολπιυσειο καὶ ανωμαλίας τῶν πλῶν. Hase. Aristèas DeLxx translat. ρ. 112, Α Hav.: Διὰ τὴν τοῦ 7ινεύματος ὑποδρομὴν ἀδιάλειπτον κίνησιν λαμ-βανούσης τῆς διυφῆς ... καὶ κόλπòíοìν.]
Κολπωτὸς, ὴ, ὸν, Sinuatus. Plut. [Mor. ρ. 173, C] : Καὶ φορεῖν κολπωτòὸς χιτῶνας, de Babyloniis. Sic Stat. Curvata chlamys.
Κό'λσασθαι, Hesych. ἱκετεύειν, Supplicare. [Ex κολ-πιóσασθαι corruptum videtur Alberto.]
[Κόλυβον, τό.] Κόλυβα, Suidæσῖτος ἑψητὸς, Frumentum coctum. [Nectar. Hom. ρ. 7. Conf. Ducang. Boiss.]
Κολύβδαινα, ἡ, ab Epicharmo dicitur, ut quidem Nicander vult, τὸ θαλάσσιον αἰδοῖον : ut vero Heraclides in Opsartytico, τὴν καρίδα. Ita Athen. 3, [ρ. 105, Β] paulo post hæc verba Epicharmi, Ἀστακοὶ κολύβδαι-ναί τ’, ἔχοισαι τὰ ποδία μικρὰ, τὰς χεῖρας δὲ μακράς.
Κολυβιστὴς, ὁ, Suidæ τραπεζίτης, Mensarius, Numu-larius : sed scrib. potius κολλ. [V. Κόλλυβος.]
Κόλυβος, Hesychio ἔπαυλις, qualis et καλύβη.
Κόλυθρον, Suidæ est εἶδος φυτοῦ, Species plantæ. Eust. vero [ρ. 1964, 8] κόλυθρα dici scribit τὰ πέπονα σῦκα, Ficus maturas : itidemque Athen. 3, [ρ. 76, F] e Philemonis Ἀττικαῖς Λέξεσι : ubi tamen per τ scriptum [typothetæ Basii, culpa] κόλυτρα : minus recte.
[Κόλυθρος, ὁ, Coleus. Aristot. Problem. 16, 4 : Καθάπερ τοῖς τε ξυρουμὲνοις συμβαίνει καὶ ὦν τοὺς κολύθρους ὑφαρπάζουσι. Seagee.]
[Κολυκρίζω.] Κολυκρίζοντες Hesychio sunt ἐκτελοῦν-τες. Pro quo infra Κολυρíζοντες, ἐκκενοῦντες. [ΟìΙ. su-spectæ.]
Κολυμβὰς, άδος, ἡ, Urinatrix, Natatrix, dicitur de Ανè urinatrice ap. Athen. [9, ρ. 395, D] : Τῆς δὲ νήτ-της καὶ κολυμβάδος, ἀφ᾽ ὦν καὶ τὸ νήχεσθαι καὶ κολυμβᾷν εἴρηται, μνημονεύει... Ἀριστοφάνης ἐν Ἀχαρνεῦσι* quem 1. ν. in Κόλυμβος. Sic vero et Hesych. Κόλυμβοι, αἱ κο-λυμβάδες τὰ ὄρνεα. Eust. tamen [ρ. 158ο, α] eum Athenaei Ι. citans legit κολυμβίδες. Item κολυμβὰς 'ἐλαία, Olea conditanea, in muria innatans. Has oleas Plin. Græeo vocab. retento Colymbadas appellat : Pollux [6, 45] νηκτρίδας quoque nominatas docet. Athen. 4, [ρ. 133, Λ] : Ἐχρῶντο γὰρ οἱ παλαιοί καὶ τοῖς εἰς ἀνα-στόμωσιν βρώμαίτιν, ὥσπερ ταῖς αλμάσιν ἐλάαις, ἃς κο-λυμβάδας καλοῦσιν. Idem 2, [ρ. 56, Β] e Diphilo : Τὰς δὲ κ. καλουμένας εὐστομαχωτέρας εἶναι. [Voc. rejectum ah Λttici-.tis. Mreris ρ. 5ι : Ἄλμάδες Ἁττικοὶ, κολυμβά-δε; Ἕλληνες. Phrynich. ρ. 118 : Κολυμβάδες ἐλαῖαι οὐ λέγονται, ἀλλὰ αλμάδες ἐλᾶαι χωρὶς τοῦ ι. Ubi Lobeck. κ. ἐλ. iudicat ex Dioscor. 1, 14ο, Jul. Afric. Cest. c.
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Α 28, ρ. 3oo, Geopon. 9, 33, ρ. 63a, Theophan. Nonn. vol. 1, ρ. 338. ‖ Galen. vol. i3, ρ. 870 : Ἔστι δέ τις παρ’ ἡμῖν γενομένη βοτάνη θαμνώδης, πάνυ θερμὴ καὶ δριμεῖα καὶ ἀρωματíζον ἔχουσά τι,ìκαλοῦσι δ’ αὐτὴν οἱ ἐπι-χώριοι κολυμβάδα, ἔνιοι δὲ στοιβὴν, ἐπιτηδειοτάτην οὖσαν εἰς φυλακὴν οἴνου.]
[Κολύμβατος, ἡ, planta quædam, in Geopon. 2, 4, ι, ubi alii libri Κολύμφατος. Κολλάμφακον ap. Lucian. Tragodop. 158 comparat Schneid. Anci. Conf. Κολύφανον.]
Κολυμβάω, Nato, Urinor. Exp. et generalius Aquas subeo. [ Mœris ρ. 267 : Νεῖν καὶ νήχεσθαι Ἀττικοὶ, κο-λυμβᾶν Ἕλληνες.] Pollux de urinatore [1, 97] : ἘΡει< δ᾽ ἂν νήχεσθαι, νεῖν, κολυμβᾷν, δύεσθαι. Act. 27, [43] *· Ἐκέλευσε τε τοὺς δυναμένους κολυμβᾷν ἀποῤῥίψαντας πρώτους ἐπὶ τὴν γῆν ἐξιέναι, Qui possent natare. [Κολυμβῶν-τες Plato Lach. ρ. 193, C. Idem Prot. ρ. 35o, Α : Εἰς τὰ φρέατα κολυμβῶσι Οαρραλέως.]
Κολυμβήθρα, ἡ, Locus ubi natare possumus aut nos mergere, Piscina, Lavacrum. [Plato Rep. 5, ρ.
Β 453, Ι) : Ἂν εἰς κ. μικρὰν ἐμπέσῃ.] Athen. 12, [ρ. 54*, F] e Diod. Sic. [ι ι, 25]: Ἀκραγαντίνους φησὶ κατασκευά-σαι Τέλωνì κολυμβήθραν πολυτελῆ, τὸ περίμετρον ἔχουσαν σταδίων ἑπτὰ, βάθος δὲ πηχῶν εἴκοσιν * εἰς ἤν ἐπαγομένων ποταμών καὶ κρηναίων ὑδάτων, ἰχθυοτροφεῖον εἶναι, καὶ πολλοὺς παρέχεσθαι ἰχθῦς. [V. eund. 4, 78· Pausan. 4, 35, 9· Aristid. vol. 2, ρ. 422 : Περὶ τὰς κ. διατρίβουσι. Κολυμβᾶν ἐς κολυμβήθραν μύρου Alexis ap. Athen. ι, ρ. ι8, C. (». 1). Galen. vol. 6,‘ρ. 23, 1 : Εἰς τὴν ευ-κρατον κ. Id. ib. ρ. 185, 6 : Ἐγχρονίζειν ἐν τῇ κολυμβή-θρᾳ. Synes. ρ. ìòγ, Ι) : Κολυμβήθρας ἐποίουν, καὶ νήσους ἐν κολυμβήθραις. Philostr. Vit. soph. ρ. 58, 32 Kays.: Τὰς ἐν Θερμοπύλαις κ. Hase.]
[Κολύμβησις, εως, ἡ, Natatio, Urinatio. Arrian. Pe-ripl. ρ. 175, 15. And. Ptolem. Geogr. ρ. 387, 5: Ἐν τῷ Σαχαλίτῃ κόλπῳ, ἐν ω κ. πιννικοῦ, Piscatio. Hase.] [Κολυμβητέον, Natandum. Schol. Platon, ρ. 162, ι (4ο4 med. Bekk.). Boiss.]
[Κολυμβητὴρ, ῆρος, ὁ, Urinator. Æsch. Suppl. 412 : Δίκην κολυμβητὴρò; ἐς βυθὸν μολεῖν δεδορκὸ; ὄμμα.]
C Κολυμβητὴς, ò, Natator, Urinator, Qui aquas subit.
[Aristot. De parit, auim. 2, 16.] Theophr. Η. Pl. 4, 6, 9] : Φασ'ι δέ τινες καὶ ἄλλην δρῦν εἶναι ποντίαν, ἡ καὶ καρπὸν φέρει * καὶ ἡ βάλανος αὐτῆς χρησίμη · τοὺς δὲ σκινθοὺς καὶ κολυμβητὰ; λέγειν ὅτι καὶ ἕτεραι μεγά).αι τινὲς τοῖς μεγέθεσιν εἴησαν. Unde desumptum videtur, quod Plin, scribit i3, cap. ult., glandem etiam quasdam ferre iu alto: naufragis hæc deprehensa urinanlibus-que. Thuc. 4, [26]: Ἐσένεον δὲ καὶ κατὰ τὸν λιμὲνα κο-λυμβηταὶ ὕφυδροι. Et Δήλιος κολυμβητὴς ap. Diog. L. ρ. 72 [2,22], Delius natator. Mnaseas ap. Athen. 7, [ρ. 296, C] de Glauco : Ναυτικὸν δὲ αὐτὸν καὶ κολυμβητήν ἀγαθὸν γενόμενον, Πόντιον καλεῖσθαι. [Antigon. Hist. mir. ρ. 92, 18 NVesterm. : Τοὺς κολυμβητὰς ἀναφέρειν εἰς δύο οργυιὰς χαλκόν. Joseph. Ant. Jud. 2, 9, 5 : Κ. ἐπιπέμ-πει. Hasf.. Hesych. : Κολυμβητὰς, τοὺς ἐκ τῶν φρεάτων ἀναπέμποντας τοὺς κάδους. Κολυμβισταὶ schol. Oppiani Hal. ι, 173. Recte Sylb. κολυμβηταὶ, ut Etym. Μ. ρ. 543, 24·]
[Κολυμβητικὸς, ὴ, όν. Κολυμβητικὴ, ἡ, Urinandi ars. D Plato Soph. ρ. 220, Α.]
Κολυμβὶς, ίδος, ἡ, Urinatrix, avis quædam. [Hesych.] Athen. 9, {ρ. 3q5, D] : Ἡ δὲ μικρὰ κ. πάντιον ἐλαχίστη τῶν ἐνύδριυν, ῥυπαρομέλαινα τὴν χροιὰν, καὶ τὸ ῥύγχος ὀξὺ ἔχει. Arist. Η. Α. 8, 3, sed perperam ibi scribitur κολυμβρίς. Aristoph. Αν. [3o4· Κολυμβίσιν αἰθυίῃσιν Aratus 296.]
Κόλυμ•βος, 6, Urinator, Natator. Ex Epigr. [Antip. Thess. Antii. Pal. 9, 82], Ἐς κόλυμβον, Ad natationem. [Pausan. 2, 35, 1 : Ἁμίλλης κολύμβου. Xenoph. Ephes. 3, 2 : Παρείθη τὸ μειράκιον τῷ κολύμβῳ.] Plut. [Mor. ρ. 162, F], de delphinibus : Χαίρει δὲ κα· νήξεσι παιδίìον, καὶ κολύμβοις ἁμιλλᾶται, Et natationibus s. m inationibus certant, s. potius Cnm natatoribus et urinatoribus certant : ut de eis dicit Plin. 9, 8 : Certat etiam et quamvis plena præterit vela: et Aristot. quum eos dixisset ἀναφέρεσθαι συστρέψαντας, subjungit,Ταῦτα δὲ ποιοῦσι καὶ οἱ κατακολυμβηταὶ, ὅταν εἰς βυθὸν ἑαυτòὸς áφῶσι. Dicitur et de Urinatrice ave, ut præcedens κολυμβὶς. Aristoph. Aeliani. [8γ5] ap. Athen. 9, [ρ.
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3q5, F] : Νάσσας, κòλòìòὺς, ἀττάγας, φαλαρίδας, Τρο- ▲ χίλους, κολύμβους. V. Κολυμβάς. [Hesych. : Κόλυμβοι, αἱ κολυμβάδες, τὰ ὄρνεα, ἡ ζωΰφια ἐν κολυμβήθαις.]
[Κολυμὸς (?) inter nomina oxytona in υμος, quæ υ productum habeant, est ap. Arcad. ρ. 61, 17.] [Κολύμφατος. V. Κολύμβατος.]
[Κολύρα, ἡ.] Κολύρας Hesych. dici scribit ἀρτίδια σμικρὰ καθαρὰ, Parvulos e pura farina panes : qui supra duplici λ κολλύραì: Veruntamen et ap. Athen. unico λ scriptum est. [Scriptura vitiosa.]
[Κολυρίζòω V. Κολυκρίζω.]
Κολυτέα, ἡ, Colytea, arbor quædam ldæa, diversa a Κολουτέα, ut fusius docet Theophr. Η. Pl. 3, 17. [Κόλυτρον. V. Κόλυθρον.]
[Κολυττεύς. Κολυττός. Vitiose pro Κολλυτεὺς et Κολ-λυτὸς, quæ ν.]
Κολύφανον, τὸ, Hesychio φλοιὸς, λεπύριον, Cortex, Putamen : qui paulo ante et κολύμφατος attulerat pro φλοιὸς itidem et λεπίδιον. Rectius κελύφανον.
Κολυφρὸν, Hesych. esse dicit ἐλαφρὸν, Leves. Agile. [Ex Κοῦφον corruptum putat Alb. uon satis probabiliter.] Β [Κολφαβρός. V. Κολπαβρός.]
[Κολχηὶς, ίδος, ἡ, Colchica. Μηδείης Κολχηίδος Νíèàηìì. ΑΙ. α49·]
íΚολχίας vitiose pro κοχλίας, quod ν.1 Κολχικὸς, ὴ, ὸν, Colchicus. Λίνον Κ. Herodot. 2,
>. Κ. παραλία Strabo ι, ρ. 52; ìι, ρ. 497· Κ. θάλασσα ρ. 492. Κ. ἔθνη ρ. δαγ.] ‖ Κολχικὸν, τὸ, Colchicum : herba quædam venenata ap. Nicandr. et Diosc., sic dicta quod in Colchorum maxime regione proveniat : alio nomine ἐφήμερον dicitur et βολβὸς ἄγριος, quod bulbo sativo similis sit et uno die perimat. V. Diosc. 4, 84. De naphtha autem intelligunt quod Nicander ΑΙ. [249] dicit : Ἢν δὲ τὸ Μηδείης Κολ-χηΐδος ἐχθόμενον πῦρ Κεῖνο ποτὸν δέξηται ἐφήμερον. Ejus enim usum inventum esse a Medea Colchide, indeque Colchicum appellatum : qua de re plura ibi schol, et Plin. 2, 105. [ ‖ Colchicum sinum inter Taprobanen et Indiam locat Ptolemæus, itaque Geogr. ρ. 43,
16 pro, τὸν Γαγγητικὸν κόλπον Wilberg. recte reposuit τὸν Κολχικὸν κ., secutus Letrounium Journ. des C Sav. 1831, ρ. 307. Hasf..]
[Κολχὶς, ίδος, ἡ, Colchis. Τᾶς δυστάνου Κολχίδος (Me-deæ) Eurip. Med. 132. Κολχὶς ἄνθρωπος πάρθìνος An-tiphan. ap. Athen. 10, ρ. 445, C. Αἶα Κ. Herodot. 1,
2. Κολχίδος γᾶς Æsch. Prom. 413, et omisso γῆ, Κολχὶς, ἡ, Herodot. 1,104, Strabo 11, ρ. 491,492, 497, 5oo, et alibi non raro. Est regio Asiæ ad Poutum Euxinum sita.]
[Κόλχοι, οἱ, Colchi, incolæ Colchidis. Herodot. 2,
104 al., Xen. Anab. 4, 8, 8 et 9, Apoll. Rh. locis plu- . rimis, Strabo ρ. 4971499, aliicjue geographi. Κόλýων ἐς αἶ αν Eurip. Med. 2. Κελαινο,πεσσι Κόλχοισιν Pind. Pyth. 4, 376. Numero singulari Κ ὄλχος, ὁ, ap. Soph, fr. 564· Κ.στόλος Apoll. Rh. 4, 436, et Κ., ἡ, ap. Platon. Euthyd, ρ. 285, C : Μηδèία τῇ Κόλχῳ.]
[Κολῳάω. HSt. s. ν. Κολωός :] Utitur Hom. et verbo Κολωᾷν hinc deducto, signiücauteque Tumultuari, Turbas dare : vel etiam Vociferando perstrepere et garrire more graculorum : II. Β, [212] : Θερσίτης δ᾽ ἔτι μοῦνος ἀμετροεπὴς ἐκολώα [Nunc ἐκολᾤα legitur, seri- D ptura ab Philoxeno probata : ν. Etym. Μ. ρ. α3γ, 33],
Ὄς ῥ᾽ ἔπεα φρεσὶν ᾗσιν ἄκοσμά τε πολλά τε ἤδη. Sic sane Gellius 1, 15, de f'utilibus et importunis locutoribus, s. de morbo loquendi et stulta loquacitate, Neque non merito Homerus unum ex omnibus Thersiten ἀμετροεπῆ et ἀκριτόμυθον appellabat: verba illius multa et ἄκοσμα strepentium sine modo graculorum similia esse dicit : quid est enim aliud ἀμετροεπῆ ἐκολώα? [Conl. Butimann. Lexil. vol. 1, ρ. 158-160.	|| Κο-
λωέω. Eustath. ρ. 2o5, 6 : Σημείωσαι ὅτι Ὀμήρου δεύτε ρα ς συζυγίας εἰδότες τὸ κολῳῶ, καθὰ δηλοῖ τὸ ἐκολώα, ὅμοιον ον τῷ ἐβόα, φασὶν οἱ παλαìò'ι καὶ πρώτης αὐτὸ εἶναι παρ’ Ἀντ ι μάχω εἰΠόντι, « Ὥς ῥα τότ᾽ Ἀργείων ἐκολᾤει στρατὸς. » Ἔστι γὰρ τὸ ἐκολᾤει ὡς τὸ ἐπòúì. Ante στρατὸς aliquid omisit grammaticus. Male Buttmanuus κολᾤει conjecit, id ut anapæsti mensuram haberet. Formæ depravatae Κολουᾶν et Κολουμβᾶν ap. Hesych. per θορυβεῖν explicatæ, et κολούω, θορυβῶ ap. Herodian. Epimer. ρ. 70. (». Dino.]
τ η es. Lino. caæc. tom. iv, fasc. vi.
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Κολώδης, ὁ, ἡ, pro κολò€ώδης, Mutilus, Pusillus. Theophr. C. Pl. 3, [6, 9] : Ἀναυξῆ γὰρ καὶ μικρὰ καὶ κολώδη (sic enim leg., non καυλώδη) γίνεται διὰ τὰς πληγὰς τὰς ὑπὸ τῶν πνευμάτων. Ita quidam : sed viderit. [Recte habet καυλώδη : ν. Schneid.]
ιΚολῳέω. V. Κολῳάω.1 Κολώϊον. V. Κολῳός.]
[Κολώνεια, ἡ,a κòλòίνη derivat Eustath. ρ. 942, 48. Κ òλòίν£ìα, ὄνομα τόπου ap. Suidam. Est nomen Latinum Colonia, de quo ν. Etym. Μ. ρ. 5α5, 3q. Κολωνία scriptum iu Act. Apost. 16, 12 : Εἰς Φιλίππους, ἥτις ἐστὶν πρώτη τῆς μερίδος Μακεδονίας πόλις, κολωνία. II Κολωναντιοχεὺς, ὁ, Colonus Antiochenus, i. e. ex Antiochio, juris Italici colonia, in inscr. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 768. Quod in duo vocabula, κόλων (id e›t colonus, ùìπάτρων, patronus) Ἀντιοχεὺς dividit Frauck. ad Richteri Inscrr. ρ. 513. G. D. Κολώνεια s. Κ ìòλιòνíα, Colonia, oppidum Armeniæ, de quo Procop. De ædil. 3, 4; Hierocl. ρ. 7o3; Basii. Epist. 295, 227 et 228. Hasb.]
[Κολωνεὺς. Κολώνη. Κολωνῆθεν. V. Κολωνός.]
Κολωνία, ἡ, ab Eleis dicitur τάφος, Sepulcrum, Monumentum, Hesych. : forsan in edito exstructum loco. [Conl. Κολώνη s. ν. Κολωνός.]
[Κολωνίδες, αἱ, Colonides, oppidum Messeniæ, a colonis Atticis, qui Colæno duce emigraverant, conditum, κείμενον ἐπὶ ὑψηλοῦ μιχρὸν ἀπò θαλάσσης, ut refert Pausun. 4, 34, 8.]
íΚολωνίτης. V. Κολωνος.]
Κολωνοειδὴς, ὁ, ἡ, Colli similis. Σχόπελον κ. schol. Apoll. Rh. 2, 649 ]
[Κολωνόθεν. V. Κολωνός.]
Κολωνὸς, ὁ, Tumulus, Collis, Locus editus : idque in campo s. loco plano : ut schol. Theocr. [1, ία] docet, scribens γευ,λοφον esse τὸν ἐν τῷ óμαλῷ πέδῳ ὑπερανεστηκότα ὄχθον, qui et κολοὰνὸς vocatur. Philo V. Μ. ι : Ἐπὶ κολωνὸν τὸν πλησίον μετὰ σπουδῆς ἀνα-δραμὼν, Conscenso celeriter proximo tumulo. [Ari-stot. Meteor. 2, 7 : Τὴν γῆν ξηραìνομένην ῥήγνυσθαι καὶ ὑπὸ τούτων τῶν ἀπορρηγνυμένων κολωνῶν ἐμπιπτόντων σείεσθαι.] Herodot. 7, [aaS] de pugna ad Thermopylas : Ἐς τὸ στεινὸν τῆς ὁδοῦ ἀνεχώρεον ὀπίσω, καὶ παρα-μειψάμενοι τὸ τεῖχος, ἐλθόντες ἵζοντο ἐπὶ τὸν κολωνὸν πάντες άλέες οἱ ἄλλοι πλὴν Θηβαίων. Quibus subjungit, Ὀ δὲ κολωνός ἐστι ἐν τῇ ἐσόδῳ. Idem 4, [92] dicit etiam κòλìεινὸς λίθìον pro Acervus lapidum, s. Tumulus e lapidibus structus : ut et Arriau. ap. Suid. : Καθεώ-ρων κολωνòὸς λίθων πολλαχοῦ τοῦ ὄρους νενεμημένους, οὓς μὲν, μεíζους, οὓς δὲ, ἐλάττους. [Philostr. ρ. 147 : Κολωνὸν λίθων περὶ αὐτὸν χιóσαντες.] Verum et montium vertices s. cacumina vocantur κολωνοί : ut ap. Apoll. Arg. ι, [1120] : Καὶ δή μιν ἐπ᾽ ὀκριόεντι κολωνῷ 'Ίδρυσαν. Ibi enim schol, cxp. τῇ ἐξεχουσῃ ἀκρωρείᾳ. Itidem Procop. [Vandal. 2, 12] ap. Suid. dicit, Ἐπειδὰν δὲ εἰς τὸν τοῦ ὄρους κολωνὸν ικωνται. [Hesiod, ap. Strahon. 14, ρ. 647 : Διδύμους ἱερòὸς ναίνυσα κολωνούς. Hemst.] II Idem significat et fem. Κολώνη. Hom. 11. Β, [811] : Ἔστι δέ τις προπάροιθε πόλεως αἰπεῖα κολώνη, Collis editus : ut et schol, exp. γεώλοφος, ἐξοχὴ, τόπος εἰς ὓ•ψος ἀνήκων. [De tumulo sepulcrali Soph. ΕΙ. 894 : Κολώνη ς ἐξ ἄκρας.] Ac ut montium culmina et fastigia editiora κολωνοὺς vocat Apoll., ita etiam χολώνας paulo ante Ι. jam citatum : Τοῖσι δὲ Μακριάδες σκοπιαὶ καὶ πᾶσà περαίη Θρηϊκίη ἐνὶ χερσὶν ἑαῖς προὐφαίνετ᾽ ἰδέσθαι * Φαί-νετο δ’ ἠερόεν στόμα Βοσπόρου, ἠδὲ κολῶναι Μυσίαì, Vertices et fastigia Mysiacorum montium. [Idem 2, 65o : Σκόπελόν τε Κολώνης, ubi schol. : Οὕτως ἄκρα καλουμένη περὶ τὸν Αύκον ποταμόν. Μέμνηται αὐτῆς Νύμφις ὁ Ἡρακλεώτης ἐν τῷ περὶ Ἤρακλείας. De montibus sæpius ap. Dionys. Ρ. 15o : Μέσσαι δ᾽ ἔνθα καὶ ἔνθα δύω ἀνέχουσι κολῶναι· 220 : Τῶν πάρος ... Βλεμύων ἀνέ-χουσι κολῶναι, et al. : ν. Bernh. ρ. 56ο.] Legitur vero et in prosa pro Colle s. Tumulo et Loco edito. Polemon ap. Athen. ι3, [ρ. 5γ4, C] de Cotina meretrice : Ἦς διὰ τὴν ἐπιφάνειαν οἴκημα τι λέγεται καὶ νῦν ἐγγυτάτω τῆς κολώνης ἵνα τὸ Διονύσιο'ν ἐστιν, ἐπιφανὲς καὶ πολλοῖς ἐγνωσμένον τῶν ἐν τῇ πόλει. Similiter ap. Suid. : Ὀ δὲ, ἐπὶ κολώνης τινὸς ἱδρύσας τοὺς περὶ αὐτὸν ἱππεῖς, τοῦ χάρακος τὴν θέσιν ἐσκόπει, Super tumulo quodam. [Τὰς κολώνας τοῦ ὄρους Euagr. Η. Ε. ρ. 47*, 14· Hemst.]
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Fuit in Atheniensi quoque agro celebris quidam Κολωνὸς, Neptuno et Minervæ sacer : ac quoniam Neptunus equestris rei inventor creditur, ab eo cognominatus Ἵττπιος, Ἱππότης, Εὔϊππος. Vide Soph, in OEd. [Col. 59, 670, 889], Thuc. 8, [67] et Pausan. Alt. [3o, 4.] In hunc tumulum Atticæ primum appulisse fertur OEdipus : imieque nuntium ad Theseum misisse : unde fabula ap. Soph., Οἰδίπους ἐπὶ Κολωνῷ, s. Οἰδίπους Κολωνεύς [Hujus alterius inscri-ptiouis auctoritas nulla est]. Pollux [7, 132] scribit duos fuisse Κολο,νούς : alterum vocatum fuisse ἵππèìον, in quem perhiberi OEdipodem confugisse : alterum fuisse in foro juxta Fanum Eurysacis : in quem convenire solitos τοὺς μισθαρνοῦντας, Mercenarios, qui mercede operam suam locabant : eam ob rem ab Hyperide dictos κολωνίτας : et hinc esse dictum illud proverbiale, Ὄψ᾽ ἦλθες, ἀλλ᾽ εἰς τὸν κολωνὸν ἴεσο [ἴεσο]* quod Hesych. quoque [et scriptor argumenti Soph. OEd. Col.] proverbio dictum scribit ἐπὶ τῶν μισθαρ-νούντων. Idem et Harpocr. refert, et ex eo Suid. [Ap. Harp. bis legitur Κολυιναίτας, quæ vera videtur esse scriptura. Κολωνέτας codex Harp. Palatinus et Suidas. Est igitur nominativus Κολωνàίτης, ὁ.] Scribunt enim κολυ,νι'τας nominatos fuisse τοὺς μισθωτοὺς, quoniam περὶ τῷ Κολωνῷ εἱστήκεσαν, ὅς ἐστι πλησίον τῆς àγòρᾶς, ἔνθα τὸ Ἡφαίστειον καὶ τὸ Εὐρυσάκειόν ἐστιν * huncque Κολωνὸν vocatum fuisse ἀγοραῖον : fuisse enim et alium Κολωνὸν ad templum Neptuni, dictum κολωνóν τῶν ἱππέων. Unde quendam ap. Pherecratem comicum dicere, venire se ἐς Κολωνὸν, ἦ μὴν [scrib. cum Mei-nekio ἐς Κολωνὸν ἱέμην] οὐ τὸν ἀγοραῖον, ἀλλὰ τὸν τῶν ἱππέων. Esse inde et adv. Κολωνῆθεν ap. Dem., quod significat motum de loco. [Κ. vel ὁ Κ. adjectivi gentilis significationem habet ap. Demosth, ρ. 535, 9; 1352, 8 et 16. Scriptor arguro. Soph. OEd. Col.: Ἦν γὰρ Κολωνῆθεν. Ubi ed. Aid. Κολωνόθεν, quod ut inusitatum rejicit Eustath. ρ. 35i, 11 : Κολωνὸς μὲν δῆμος ἐν Ἀθήναìς, ὁ δὲ ἐκεῖθεν δημότης Κολώνηθεν ἐλέγετο φῦναι, οὐ Κολωνόθεν , ὡς ὅμοιον ὃν κολωνὸν καὶ κολώνην εἰπεῖν, καὶ ἐκ Κολωνοῦ καὶ Κολώνηθεν. Ἐκ Κολωνοῦ schol. Ari-stid. vol. 3, ρ. 485, 3ο : Σοφοκλῆς ἐκ Κ. ὁ ποιητὴς vèt sic ἐκ Κολωνοῦ in inser. ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 158 et 314 , ubi Colonus tribus est Ægeidis : sed Κολωνεῖς, οἱ, in alio monumento in. ρ. 3o8, tribus Anliochidis. Κολωνὸς ab Callimacho dictas infra notabimus. Ab hac forma, licet non usitata Atticis, adverbium formatum est properispomeuon Κολο»νῆθεν, quod Κολώ· νηθεν scripsit Eustathius et scribere debuit, quum a Κ òλιó νη derivaret G. D.] ‖ Κολώνη vero Hesychio est non solum τόπος ὑψηλὸς, et ἐπανάστημα γῆς βουνοειδὲς, sed etiam πόλις μεγάλη, itidcmque Suidæ. Eidemque Hesych. κολῶναι sunt αἱ πόλèις Τροίας, Oppida s. Civitates Trojæ. [Κολωναὶ αἱ Τρῳάδες ap. Thucyd. 1, 131, et simpl. Κολωναὶ ap. Xenoph. Η. Gr. 3, ι, 13. Κολῶναι paroxytonum ap. Pausan. 10, 14, ι. Aliæ ejusdem nominis ap. Strabon. 12, ρ. 58q, 604, 612. II Pagum Atticum, qui ab aliis omnibus scriptoribus Κολωνὸς vocatur, Κολωνὸς appellare placuit Callimacho ap. schol. Hom. Od. Ξ, 199: Ἑκ με Κολωνάων τις ὁμέστιος ἤγαγε δήμου τῶν ἑταρων · quod notavit Suidas s. ν. Κολωνάων. G. Dmu.]
[Κόλωνος»ó, Colonus,νοχ Lat.V. Etym. Μ. ρ. 525,43.] [Κòλῳὸς, ὁ.] Κολῶν [Κολῶον] et Κολώϊον [vitiose] s. Κολωὸς [præstat Κολῳός. V. Κολωάω] dicitur Hesych. teste Οόρυβος, ταραχὴ, metaphorice ἀπὸ τῶν κολοιῶν : quippe qui sint ὄρνεα θορυβώδη καὶ κραυγαστικά : gre-gatim enim volant, et magno cum garritu strepituque. Utitur hoc ν. Hom. 11. Α, [5γ5]. Ibi enim Vulcanus Junonem et Jovem reprehendit quod ἕνεκα θνητών ἐριδαίνετον ὧδε, Ἐν δὲ θεοῖσι κολοιὸν ἐλαύνετον, Tumultum et strepitum cient inter deos. [Apoll. Rh. ι, 1284 : Κ. ἄσπετος.] Κολοὸς, ap. Etymol. 6 θό'ρυβος, metaphorice ἀπὸ τοῦ κολοιοῦ, quod est θορυβῶδες καὶ κραυγαστικὸν ὄρνεον : sed scr. potius κολωός. [Philo vol. ι, ρ. 6q3, 23 : Κολῳῶν τινὰς ἀκόσμους καὶ ἀμετροεπεῖς, ὡς είπε τις (Hom. 11. Β, 212), φωνάς. Hase.]
[Κολώτας. V. Κολώτης.]
ΙΚολιοτάρας. Κολιυτάριον. V. Κωλώτης.]
Κολωτέα, Hesychio arbor quædam : forsan ἡ κολουτέα s. κολοιτέα.
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Α [Κολώτης, ὁ, Colotes, Parius, statuarius, apud Pausau. 5, 20, a, Strabon. 8, ρ. 337, aliosque : de quo ν. Sillig. Catal. artil. ρ. 15j seqq. ‖ Pictor Teias ap. Quintil. Inst. a, 13. ‖ Epicureus, ap. Plut, in libro adversus eum scripto : ν. HSt. s. ν. Κωλώτης.
|| Κολώτας quidam in iuscr. Teia ap. Bœckb. vol. 2, ρ. 636.]
[Κολωτίων, ωνος, ὁ, Colotion, n. pr. in Inscr. Teia ap. Bœckh. vol. a, ρ. 649.]
ιΚομαγηνή. V. Κομμαγηνή.]
Κομάδης. V. Κόμης.]
Κομαίθα, ἡ τυχοῦσα γυνὴ, Hesych.]
Κό μα ιθος, ὁ, ἡ, Rutilam caesariem gerens, Cujus coma ignei coloris est; Flavam habens cæsariem, ξανθόθριξ, Auricomus, VV. LL. citantia e Lycophr. [924.] [Κομαιθὼ, οῦς, ἡ, Comætho, Pterelai filia. Apullod. 2, 4, 3. Aliæ ap. Pausan. 7, 19, a, Nonnum, Try-phiodorum, Tzetzam : de quibus ν. Wernick. ad Trvph. ρ. 178, 179.]
[Κ òμαìòς, ὁ, Coraæus, olympionica. Euseb. ρ. 146 Β ed. Mai.]
[Κομάκτωρ, Argentarius, Coactor, Gl. Hesych. : Κ., δ
ἡ λέξις παρὰ Ῥίνθωνι ἐν Μηδεία (μη codex).]
[Κόμᾱνα, τὰ, Comana, urbs Cappadociæ. Strabo 12, ρ. 369; Dio Cass. 35, 11; Orig. C. Ceis. 6, ai, ρ. 647. ‖ Κ. τὰ Ποντικὰ ap. Strab. 12, ρ. 385. || Ko-μάνη,ἡ, et Κόμανον, τὸ, formæ ab Etym. Μ. ρ. 5a6, 3o, positæ, sed ut fictas ab grammaticis esse appareat. G. D. Adj. Κομανικὸς Basii, t. 2, ρ. 1172, Β : Ἐπὶ τῆς Κομανικῆς ἐνορίας. Hase.]
[Κομανία, ἡ, Comania , castellum Mysiæ. Xenoph. Anab. 7, 8, 15. ‖ Hesych. : Κομανίαν (?), πορνείαν, δαψίλειαν, ἄνοιαν (πορνί.. δαψιλὴν ἀνίαν codex).]
[Κομανὸς, 6, Comanus, Cleonis (alicis frater. Phot, Bibi. ρ. 386, 23, ex Diodoro. ‖Grammaticus, ab veteribus Homeri interpretibus interdum commemoratus, cujus nomen modo Κομανὸς (vel Κόμανος), modo Κωμανὸς scribitur. V. Α polion, in Bekk. Anecd. ρ. 496, ai, schol. 11. Α, 97, Β, 758, Ν, 137, Ω, 110 C (ubi Aristarchus ἐν τοῖς πρὸς Κìòùανὸν citatur), Apoll. Lex. Η. s. ν ν. Ἀτάλλει, Ὀλοοίτροχος, Στεφάνην, Στέφανος, Συμφερτή. ‖Ptolemaei minoris minister, apud Polyb. 28, 16, ι; 3i, 27,20; 3a, ι, ι. G. D. ‖ Dux nnmiOmbitis sub Ptolemæo Evergete Η , ap. Peyron, Pap. gr. [Taur, ι, ρ* 24, 6; conl. Letronn. Journ. des ,$av. 1827, ρ. 618. Hasf. ‖Mons Cappadociæ. Phot. Bibi. ρ. 340, 18 ex Damascii Vita Isidori : *Επὶ τὸν Κομανὸν τὸ ὄρος Ὀρεστιαδῶν.]
[Κομάραι. V. Κομμάραι.]
Κόμαρος, ἡ, Arbutus : arbor e genere τῶν ἀειφύλ-λων, folia ferens lauri, numerosa, florem subherba-ceum, fructus ut fraga e longis pendulos pediculis, qui μιμαίκυλα dicuntur et κόμαρα. [Hesych.] Auctor Theophr. Η. Pl. 1, 15, et 13, 16, Diosc. ι, 176, ubi pro λεπτόφυλλον reponunt λεπτόφλοιον e Theophr. Η. Pl. 13, 16. Sed notandum, ap. Theophr. feminino genere poni, ap. alios masculino. Ita enim ille in 1. jam citato : 'Η κόμαρος ἡ τὸ μιμαίκυλον φέρουσα τὸ ἐδώ-διμον. At Ampliis ap. Athen. 2, [ρ. 5o, r] : Ὀ συκά-D μινος συκάμιν᾽, ὁρᾷς , φέρει * Ὀ πρῖνος, ἀκύλους * ὁ κόμαρος, μιμαίκυλα. Sed crebrius feminino usurpari puto, ut et ap. Aristoph. Αν. [620] legimus, Ἐν ταῖσι κομά-ροις καὶ τοῖς κοτίνοις. Fructum hujus neutro genere Κάùàρον etiam dici ajunt, non tantum μιμαίκυλον : et hinc esse comp. Κομαροφάγος, ap. eund. Aristoph, ibid. [a4o] : Τά τε κοτινοτραγα, τά τε κομαροφάγα. Ubi schol, simpliciter exp. κάùàρον ἐσθίοντα. Virg. hæc pnmiila vocat Arbuta, Ovid. Arbuteos fnetus. [Long. Past. 2, 16 : Οὐ γὰρ εἶχον ἐν ψάμμῳ πόαν ὴ κόμαρον ὴ θύμον. ììι ἄγρια φυτά refert (ìàìèη, vol. 6, ρ. 629, 13. Hask.]
[Κόμαρος, ὁ, Comarus, portus Epiri. Strabo 7, ρ. 324.]
[Κομαροφάγος. V. Κόμαρος.]
[Κομάτας, ὁ, (Dor. pro Κομήτης), n. pr. pastoris ap. Theocr. 5, 4.]
Κομάω [forma epica Κομόω, Ionica Κομέω], Comatus sum, Comam nutrio. [Hom. II. Β, 542 : Ἄβαντες κομόωντες· Θ, 42. Ν, 24 : Χρυσέῃσιν ἐθείρῃσιν κομόωντε.
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Herodot, ι, 82 : Οὐ κομῶντες πρὸ τούτου, ἀπὸ τούτου κομᾶν · a, 36 : Οἱ ἱρέες τῇ ἄλλῃ κομέουσι, ἐν Αἰγύπτῳ δὲ ξυρεῦνται. Plato Gorg. ρ. 5a4, C : Ἐπετήδευε κομᾶν. Κομήσειν Phæd. ρ. 89, C.] Xenoph. Rep. Lac. [ι ι, 3] : Ἐφῆκε δὲ καὶ κομᾶν τοῖς ὑπὲρ τὴν ἡβητικὴν ἡλικίαν. Aristot. Rhet. 1, [8, § 3]: Ἐν Αακεδαίμονι κομᾷν καλὸν, ἐλευθερίας γὰρ σημεῖον* οὐ γάρ ἐστι κομῶντα ῥ«έδιον οὐδὲν ποιεῖν ἔργον θητικόν. [Conl. 3, 11.] Plut. [Mor. ρ. 189, Ε] : Αυκοῦργος ὁ Λακεδαιμόνιός εἴθισε τοὺς πολίτας κομᾷν. Id. [ib. 267, Β] : Παρ᾽ Ἕλλησιν, ὅταν δυστυχία τις γίνεται, κείρονται μὲν αἱ γυναῖκες, κομῶσι δὲ οἱ αν-δρες. Interdum additur accus. ejus rei, quæ comata s. pilis obsita est. Herodot. : Κομῶντες τὰς κεφαλὰς, Capite comoso. [Male intellexit Herodot. 1, 195 : Κομῶντες δὲ τὰς κεφαλὰς μίτρῃσι ἀναδέονται. Aptius exemplum est 4, 180 : Τὰ ὀπίσω κομὲουσι τῆς κεφαλῆς.] Xen. Symp. [4, 28] : Μὴ ἄπτεσθαί μου, πρὶν ἂν τὸ γένειον τῇ κεφαλῇ ὁμοίως κομήσῃς. lpsæ etiam τρίχες dicuntur κομᾶν. Oppian. Cyn. 3, [27] : Ἐκ δ᾽ ἄρα δειρῆς Καὶ γενυων ἑκάτερθε θοαὶ κομόωσιν ἔθειραì, Utrimque luxuriant jubæ. Philostr. Ep. 25 : Ὠς γὰρ χρυσὸς ἀνάθημα καὶ ἄργυρος, οὕτω καὶ τρίχες κομῶσαι. Eod. modo Silius, Crines comantes; Virg., Setæ hircorum comantes. Transfertur et ad alia. Aristot. De mundo [c. 4] : Ἡ γῆ φυτοῖς κομῶσα παντοδαποῖς, Stirpibus omnis generis comans : Val. Flacc., Pellem villis comantem; Stat, etiam Comantem humum pro Gramine luxuriantem : et Sylvas comantes idem Valerius. Chrysost. : Ἄμπελος τοῖς φόλλòις κομῶσα, Foliis comans, s. Vernans, Luxurians, Frondens. Dionys. Ρ., κομᾷν λι-βάνῳ [95ο : Λιβάνῳ κομόωσιν ἄρουραì. Apoll. Rh. 1, 928 : Αἴγειρος φύλλοισιν ἀπειρεσίνις κομόωσα. lleraclit. Alleg. Hom. ρ. 461 : Πᾶν δενδρον κομᾷ. Callim. Η. in Dian. 41 ·' Ὄρος χεκομημίνον ϋλῃ. Ἄμπελον κομόωσαν βότρυσι orae. ap. schol. Eur. Or. 14οι. Valck. Achill. Tat. init. : Ἐκόμα πολλοῖς ἄνθεσιν ὁ λειμών. Et hinc ducta mephora Isidor. Peius. Ep. 5, 3o6, ρ. 65a, Α : Τρσπέζῃ παντοῶις ὄψòις καὶ ἡδύσμασι κομώσῃ. Jacobs. II Α στéρες κομόωντες, ι. q. κομῆται, ap. Arat. 1092.] ‖ Effero me, et quasi Caesariei nomine glorior et jactito me, σεμνύνομαι, metaph. sumpta ἀπὸ τῶν μέγα φρονούντων τῇ κόμη. [Herodot. 5, 71 : Οὗτος ἐπὶ τυραννίδι ἐκόμησε, i. e. Inflatus erat spe occupandae tyrannidis. Schwkigh.] Aristoph. Vesp. [«317] : Ἐπὶ τῷ κομᾷς, καὶ κομψὸς εἶναι προσποιεῖ; Quo fretus insolescis et te effers ? Sic Lucian. [Nigr. c. ι] : Τί δὲ τὸ μὲνà τοῦτό ἐστιν ἐφ’ ὅτῳ καὶ κομᾷς ; Aristoph. ΡΙ. [17ο] : Ο μέγας δὲ βασιλεὺς οὐχὶ διὰ τοῦτον κομᾷ; Oppian. Cyn. 3, [192] : Πολλαῖσίν τ᾽ ἀλόχοισιν ἀγαλλόμενοι κομόωσι, Sese venditant, efferunt, Hoc insolescunt, Sibi hoc ipso placent. Anli-phanes Epigr. [Anth. Pal. 11, 3aa] : Ἐπ᾽ Ἡρίννῃ [δὲ] κομῶντες, Sibi placentes ob Erinnam poetriam. Plut. [Mor. ρ. 1038, D, ex Chrysippo] : Ὑψαυχεῖν καὶ κομᾷν καί μεγαληγορεῖν, Cervices tollere et se efferre et magnifice loqui. In hoc autem Ι. Aristoph. Eq. [58o] : Μὴ φθονεῖθ’ ἡμῖν κομῶσι, μηδ᾽ ἀπεστλεγγισμένοις , schol, exponit τρυφῶσι, πλουτοῦσι, annotans, κομᾷν accipi etiam ἐπὶ τοῦ τρυφᾷν καὶ γαυροῦσθαι καὶ μέγα φρονεῖν.
Κόμβα, Polyrrheniorum dialecto dicitur ἡ κορώνη , Cornix. Hesych.
[Κομβάβος, ὁ, Combabus, amicus Seleuci Nicatoris. Lucian. De dea Syr. c. 19 seqq.]
[Κομβακεύομαι.] Κομβακεύεται Hesych. affert pro κόμπους λέγει, Inanes projicit ampullas, et sesquipedalia verba.
Κόμβαλα, Hesychio πήγματά τινα. [Ex Κόδαλα, παί-γματά τινα corruptum videtur Ruhnkenio.]
[Κόμβαφις, εως, ὁ, Combaphis, eunuchus, Persa. Ctesias ap. Phot. Bibi. ρ. 3γ, 34·]
[Κομβέω.] Κομβεῖν affertur pro Ornare, Comere : κομεῖν : sed sine exemplo. Hesych. vero κόμβησαν exp. ποιὸν ἦχον ἀπετέλεσαν [Sic etiam Cyriilus, pro βόμβησαν, ut conjicit Albert.], quod fere et κομβα-κεύεσθαι est, Inanibus verborum ampullis strepitare : verbo ficto ex ipso sono : unde et κομπεῖν ac κομπά-ζεσθαι. Ap. Eund. reperio et κομβῆσαι expositum ἀνα-λαβεῖν, Recipere, Recuperare : quod potius κομίσαι dicitur.
Κόμβη, ἡ, Curetum mater, teste Hesychio. [Arcad. ρ. 104, 3 : Κόμβη τὸ κύριον.]
Α [Κομβίζω.] Κομβίζων, Hesych. affert pro φυσῶν, Flaus.
[Κομβινεύω, Combino, Bina jungo, νοχ latina. Pseudochrys. t. 8, ρ. 722, E ed. Paris, ait. : ΕΙ βούλει κομβινεύειν. Substant, in. Τὰ προϊππικὰ κομβινεύματα, Praelusiones in circo paribus equis. Plura Ducangius ν. Κομβίνα. Hask.J
[Κομβίον, τὸ, Fibula, qua scilicet quidpiam innodatur. Zonar. ρ. 1566, et Lex. Gr. codd. Reg. 1708 et 2062 : Πόρπη et πορπὶς, τὸ κομβίον. Eustath. ρ. 794, i3 : Ἀμφὶ δ ἄρα χλαῖναν περονήσατο, ὅ ἐστι περόναις ἤγουν κομβίοις συνέδησε. Lex. Cyr. Ms. : Περιπόρπημα, συνεχομένη περόνη, καὶ πόρπη, ὅ ἐστι κομβίον. Turco-Græcia Crusii : Κυμβία, Fibnlæ. Est etiam Fimbria. Jo. Diacon, ad Hesiodi Scut. ρ. 206 : Θύσανοι οí κρωσ-σωτοὶ, ἤγουν τὰ ἰδιωτικῶς λεγόμενα κομβία ἡ κυμβία. And. partim ex Ducang.]
[Κομβοθυλαία, ἡ. Schol, recentior Æsch. Sept. 855 : Στρόφον) ζώνην, ἡ τὴν ἰδιωτικῶς λεγομὲνην κομπο-θυλαίαν. Scribendum κομβ—.]
Β [Κομβολογέω, Sermones involvo s. innodo. Martyr.
S.	Patrie. Epise. Prus. n. 3 : Ὁ ὑπατικὸς εἶπεν, Μεγάλα τινὰ κομβολογεῖς. Ducang.]
Κομβολύτης, ὁ, Hesychio est βαλαντιοτόμος, Marsupiorum amputator. [Proprie dictus, qui crumenæ nodos et ligamenta solvit vel dissecat Albeet.] Κό'μβος, ὁ, Hesychio est κόσυμβος, τὸ ἐγκόμβωμα. [Sic scripturam codicis ἔκπωμα correxit Svlburg. probante Jungermano ad Pollue. 4, 119 : recte, nisi κόμβος cum κύμβος confudit grammaticus.] Legitur hoc voc. ap. Suid. quoque. Sic enim ap. eum reperio in ms. etiam cod. : Ὀ κόμβος τῶν δύο χειριδίων, ὅταν τις δήσῃ ἐπὶ τὸν ἴδιον τράχηλον. [Nodus, Gl. Apollodor. in Mathem. velt, ρ. 47 : Δι’ ἑνὸς σχοινίου, κόμβους ἑκατέρωθεν ἔχοντος. Zachar. Ρ. L 2 Dial. c. 31 extr. : Τὰ λωρα δὲ καὶ τοὺς τῶν δεσμῶν κόμβους. Gloss. iatr. mss. e cod. Reg. 1673 : Ἀνθερεῶνος, ὁ τοῦ τραχήλου κόμβο;. Codinus De oflic. aulæ Const. c. 3, n. 2 : Τὰ σεῖα, οια καὶ τὰ βασιλικὰ, πλὴν τοῦ κόμβου τῶν φοινίκων* ubi cod. Reg. κόμπου καὶ τῶν praeferre monet (»oar. C Ducang.] ‖ Idem Hesych. κόμβους dici scribit etiam ὀδόντας γομφίους, molares dentes ; qui et κόμμòι [κόμποι]. Etymologo et Lexico meo veteri κόμβος est ὁ ὑψηλὸς τόπος, Locus editus s. altus : unde nonnulli τὸ κομπάζειν dictum volunt, ut est ap. Eosdem.
[Κομβό'ω, Nodo, Necto, Gl. Κομβῶ, pro Deludo, Illudo, quasi Inverto, Innodo, In laqueos conjicio, sumitur in Theoph. an. 16. Anast. Dicori (et Jo. Malal. ρ. 3g5) ap. Ducang. : Ηπάτησεν πολλοὺς καὶ ἐχόμβωσεν πολλούς. Mox : Ὁ βασιλεὺς λέγει αὐτῶ, Ὄντως ἐμὲ οὐ κομβώνεις (κομβώσεις], καὶ ἐξώρισεν αὐτόν. Anol.] Κομβιυσασθαι Hesychio στολίσασθαι, quod et ἐγκομβώ-σασθαι dicitur. [Pseudochrys. t. 8, ρ. 920, Α ed. Paris. ait. : θεὸς ὁ ἁρμόσας , ὁ συσφίγξας, ὁ κομβώσας τὸ σῶμα. Hase.]
[Κόμβωμα, τό. HSt. s. ν. Κομβόο,:] Ex eo verbale Κόμβωμα, quod Hesych. exponit στό'λισμα [et σκήρο»-μα, quod Musurus in σκείρωμα, Toup. Emend. vol. 3, ρ. 545 in περί'ζωμα mutavit], Amictus. Suidæ κομβώματα sunt τὰ καλλωπίσματα, Ornamenta : et Ρ Hesychio rursum τὰ ἐν ταῖς ῥάβδοìς μικρὸν τόρνον ἔχοντα ὑπὸ πεταλίων. [Cod. χρόνον... πέταλα ίω ν, pro τόρνον... πεταλέων. Salinas, reponit πετάλιον. Anci..]
[Κόμβωσις, εως, ἡ , Nodatio. Κόμπωσις scriptum ap. Codin. De offic. Palat, c. 3, n. 9, et c. 5, n. 10, ab Ducang. citatum.]
[Κομβωτὴς, ὁ, Impostor. Schol. Basilic. ad 60, 3o: Ἐπιθέται δέ εἰσιν οἱ λεγόμενοι κομβωταί. Ducang.] [Κομβωτιχὸς, ὴ, ὸν, Ad κομβώματα, i. e. καλλωπίσματα, pertinens. Isidor. Epist. 4, 172 : Κàλοὺς λέγει τοὺς περì εὐσεβείας καὶ ἀρετῆς κινούμενους, οὐ τοὺς ἐπι-κτήτῳ κομβωτικῇ σεμνυνομὲνους, Lenocinio. Nisi tamen prava est scriptura, pro κομμωτικῇ. Hase.]
Κομενταρήσιος, Hesychio est ὁ τὰς ἐγγραφὰς τῶν ἐγκλημάτιον δεχόμενος. E Latino Commentariensis. V. et Etym. [V. Ducang.]
[Κομὲω Ionice pro κομάω, quod ν.]
Κομέω, Curo, Curam gero. Hom. Od. Ζ, [106]: Ἀλλ᾽ ὅδε τις δύστηνος ἀλήτης [ἀλώμενος] ἐνθάδ᾽ ἱκάνει, Τὸν νῦν χρὴ κομέειν, Cujus curam gerere oportet,
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ἐπιμελεῖσθαι, Eust. Sic accipit et Od. Ρ, [329] : Τὸν δὲ γυναῖκες ἀκηδέες οὐ κομέουσι , Negligentes mulieres curam non gerunt. U. θ, [109] de duobus equis: Τούτο, μὲν θεράποντε κομείτων, Illos curent famuli. Et
ti 13] : Νεστορέας... ἵππους θεράποντε κομείτην* Od. Α, 249]: Σὺ δὲ τοὺς κομὲειν ἀτιταλλέμεναί τε. Sic Ω, [388]: ἰαί ῥα γέροντα Εὐδυκέως κομέεσκεν, ἐπεὶ κατὰ γῆρας ἔμαρτττεν. Notandum vero, hoc κομέειν crebrius accipi pro Curare, Curam gerere alicujus, in rebus ad victum necessariis. Unde ἱπποκόμος, γηροκό'μος, νοσο-κόμος, et quæ sunt hujusmodi. Gregor., de parentibus suis loquens : Τοὺς μὲν ἐγὡ κομέων τε καὶ ἀμφιέπων μογέοντας, i. e. ἐπιμελείας ἀξιῶν. Artemid. ρ. 15 [ι, 29] : Κομεῖν γὰρ τὸ ἐπιμελεῖσθαι, nnde etiam est κόμη. II Aliquando Nutrio, Aio. Hesiod. Op. [602]: Καὶ κύνα καρχαρόδοντα κομεῖν. Apoll. Arg. ι, [780] : ᾨ κεν μιν μνηστὴν κομέιυσι τοκῆες, Alunt, VV. LL. 2, [1178] de Amazonibus sacrificantibus : Ἵ7τπους δαιτρευον ἐπηετανὸν κομὲουσαι, Alentes: s. potius Studiose et magna cum cura alentes:schol, ἐπιμελῶς καὶ ἐκ πολλοῦ τρέφουσαι. [Ib. 1015 : Εὖ κομέουσιν ἐδωδῇ ἀνέρας.] (ΙOrno, Como, καλλωπίζω, VV. LL.
Κόμη, ἡ, Coma, Compta cæsaries et curiosius culta; at τρίχωμα, Capillitium neglectum, nec ulla cura comptum : a κομέω, ut Artemid. [ι, 19] docet, Αἱ μεγάλαι καὶ ατημέλητοι τρίχες, ὡς μὴ δοκεῖν κόμην εἶναι, ἀλλὰ τρίχωμα* κομεῖν γὰρ τὸ ἐπιμελεῖσθαι. Eust. vero [ρ. àòγ, 16] a χοσμεῖν derivat. Utriusque etymi meminit Etym., afferens et tertium, sc. a κείρω : prius autem sicut facilius est, ita et verisimilius. Quod ad derivationem a κοσμέω attinet, cum ea facere videtur, qui ap. Plut. Apophth. Γρ. 228, F] dicit, Τοὺς μὲν κàλοὺς τὴν κόμην εὐπρεπεστέρους ποιεῖν, τοὺς δὲ αἰσχροὺς, φοβερωτέρους. ììοììι. 11. Α, [297], et •'Φ• Lucian. [D. mort. ι, 3], ξανθὴ κόμη• II. Ρ, [51] : Κόμαι χαρίτεσσιν óμοῖαι, Πλοχμοί θ’ οἳ χρυσῷ τε καὶ ἀργύρῳ ἐσφήκωντο. [Pind. Pyth. 4, 145 : Κομᾶν πλόκαμοι. Soph. OEd. Col. 1261 : Κόμη δι᾽ αύρας ἀκτένιστος ᾷσσεται* Tr. 781 : Κό'μης δὲ λευκὸν μυελὸν ἐκραίνει μέσου κρατὸς διασπα-ρέντος * Aj. 1174: Ἐν χεροῖν ἔχων κόμας. Eur. Hel. 1240 : Βοστρύχους ξανθῆς κό'μης- Ion. 1267 : Πλόκους κό'μης* Or. 223 : Αὐχμώδη κόμην· Bacch. 694 : Κα-θεῖσαν εἰς ώμους κόμας. Plato Phæd. ρ. 89, Β : Τὰς κàλὰς ταύτας κόμας ἀποκερεῖ. Et sic alii quivis.] Item κόμαι προσθετοί, Xen. Cyrop, ι, [3, 2], C‹›mæ appo-sitiæ. Hoin. II. Α, [197] : Κόμης ἕλε Πηλείωνà, Coma s. Crinibus arripuit. [Æsch. Suppl. 909 : Ἕλξειν ἔοιχ᾽ ὑμᾶς ἀποσπάσας κόμης. Eur. Andr. 711 : Ἐλᾷ δι᾽ òίκων τῶνδ᾽ ἐπισπάσας κόμης.] Et ap. Plut. Artox. [c. 29] : Τῇ ἑτέρα χειρὶ δραξάμενος τῆς κόμης αὐτοῦ, καὶ κατα-γαγών. Virg.,Implicare comam manu, Comæ trahuntur per terram. Hom. II. Σ, [27] : Χερσὶ κόμην ῇσχυνε δαΐζων, Laniare comam, Lucam Χ, [406] : Τίλλε κόμην, ἀπὸ δὲ λιπαρὴý ἔῤῥιψε καλύπτρην. Et [Anacreon] ap. Athen. 12, [ρ. 534, Α] : Κόμην πώγωνá τ’ ἐκτε-τιλμένος. Od. Δ, [198] : Κείρασθαί τε κόμην, βαλέειν τ’ ἀπὸ δάκρυ παρειῶν. Plut. [Mor. ρ. 168, C]: Ἀπομάξαι δάκρυον, ἀποκεῖραι κόμην, ἀφελέσθαι τὸ ἱμάτιον. Athen. 1 2 : Κόμας ἐκειράμεθα μάρτυρας τρυφῆς. Et κόμην τρέ-φειν, Nutrire comam, 9 [et 12, ρ. 534, C]. Et 6 : Κόμας τε ἔτρεφον καὶ πλοκαμίδας ἔχειν ἤσκουν, sicut Hom. supra κόμας et πλοχμοὺς conjunxit [Aristoph. Αν. 911 : Ἔπειτα δῆτα δοῦλος ὢν κόμην ἔχεις•] Item τὴν κόμην διακρίνειν. Plut. [Mor. ρ. a84, Β]: Διà τί τῶν γαμουμὲνων αἰχμῆ δορατίνυ τὴν κόμην διακρίνουσι; Pau-san. Att.[c. 8, 5] : Ἀναδούμενος ταìνία τὴν κόμην. Cogere nodo conias, Seneca; Nodare', Claud.; Renodare, Horat.; Stringere vittis, Virg.; Vincire, Horat.; \uro ligatas comas substringere, Lucan. Item Herodian. 4, [7, 4] : Κόμας τῇ κεφαλῇ ἐπετίθετο ξανθὰς, Flavam capiti caesariem imponebat. Plut. [Mor. ρ. 771, Β] : Φάρμακον , ᾤ τὴν κόμην αἱ γυναῖκες ἀναλειφό-μεναι ποιοῦσι χρυσόèιδῆ καὶ πυῤῥάν. Ib. [ρ. 977* Α] : Φιλόκοσμον εἶναι περὶ κόμην. Et κομῶν προσθέσεις, Philnstr., ut supra κόμαι προσθετοί. Item, Ἀνασεσυρμὲ-νην ἔχειν τὴν κόμην, Ita longum habere capillum, ut post se aliquis trahere videatur : ἀναφρίττουσαν ὑπὲρ τò μέτυ>πον, Qui supra frontem erigatur s. attollatur : τῷ μεταφρένῳ περφῥέουσαν, Circumfluentem scapulis: περικεχυμένην τῷ τένοντι, Diffusum cervice : οὐκ
κομήτης
Α ἐσφηκωμένην, Non collectum : οὐκ ἔνδετον , Non religatum : περισχιζομένην τῷ μετώπῳ ἡ μεταφρένῳ, Divisum fronte aut scapulis : τοῖς ὤμοις προσπαίζουσαν, Qui humeris assultet : ἐξηνεμωμένην κατὰ τῶν νώτων ἡ ἐπὶ τῶν νώτων, Virg., Dederatque comam diffundere ventis. Cam. [ ‖ Κόμη de barba Epictet. Diss. 4, 8, 4 et 6, coli. 15. Schweigh.] ‖ Tribuitur etiam arboribus, ut Lat. Coma, quo nomine Eust. scribit intelligi τὰ φύλλα καὶ τοὺς λεπτοὺς κλαδίσκους, Frondes, ap. Hom. Od. ψ, [295] : Ἐπέκοψα [ἀπεκ.] κόμην τανυ-φύλλου ἐλαίης. Theophr. C.· Ρì. 3, [7 , 2] : Αἵ τε ῥίζαì προσαύξονται καὶ ἡ κόμη. Idem Theophr. loquens de cupresso, picea et cedro, Ταῦτα γαρ ἐὰν περιαιριθῆ τὴν κόμην, φθείρεται πάντα καὶ οὐ βλαστάνει, καθάπερ οὐδ’ ἐπικαυθέντα* Plin.: Eæ enim, detracto cacumine aut ignibus adusto, intereunt. Ead. a poetis dicitur etiam φόβη, Eust. [ρ. 2944, 45, ex Soph. Antig. 419, ubi per κόμην exp. schol.] : Πᾶσαν αῖκίζων φόβην ὕλης πεδιάδος. ‖ ltemque et herbis coma tribuitur : ut κόμη τοῦ òψινθίου, Absinthii coma, cacumen, caput. Diosc. 4 , 165, de tithymallo helioscopio : Συμπερι-
B φέρεται τούτου ἡ κόμη τῇ τοῦ ἡλίου κλίσει * Plin., Somèn accipit, quoniam capita cum* sole circumagit: paulo ante de tithymallo characia : Ἐπ᾽ ἄκρων δὲ τῶν καυλῶν κόμη σχοινοειδῶν ῥαβδίων cui Plin, dicit esse in cacuminibus comam junci. ‖ Est etiam herbæ nomen, quæ alio nomine τραγοπώγων appellatur. Theophr. Η. Pl. 7, 7, [ι], Plin. 27, i3, ubi G›men nominat, servata voce Græca. Γ ‖ Hesych. : Κόμαι, αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς• καὶ χοιρίον.]
Κόμης, ὁ, Hesychio est ἄρχων, ἡγεμὼν, Praefectus, Dux; Suidæ ὁ λαοῦ ἄρχων, Praefectus populi. Eust. [ρ. 68, 5] scribit videri hoc nomine a recentioribus dici, quem antiquiores vocabant ναύαρχον, Præfectum navis s. classis. Meminit Etym, quoque [Μ. ρ. 627, 32] hujus voc., tradens genit, facere vel ισοσύλλαβον, κόμου, et Ion. κόμεω [a quo derivari Κομάδης patronymicum] : vel trisyllabou, κόμητος. Suspicor Græcos recentiores mutuatos esse e Lat. Comes. [Non animadvertit HSt. duplex esse κόμης, alterum appella -tivum Κόùης, ητος, ex Latino comes in sermonem • Græcobarbarum assumtum, de quo copiosissime dixit Ducangius ρ. 693-698, alterum nomen proprium Κόμης, ητος, vel Κόμου s. Κόμεω, quod veteris esse Græciæ ex Chœrobosco cognoscimus in Bekk. Anecd. ρ. 1188: Τὸ δὲ κύριον ὄνομα τὸ Κόμης διχῶς εὑρέθη κλìύμενον παρὰ τοῖς ἀρχαίωìς. Εὑρίσκεται γὰρ Κόμου ἡ γενικὴ , Ἱιονικῶς δὲ καὶ Κόμεω * εὑρίσκεται δὲ καὶ διὰ τοῦ τος κλινόμενον ὡς παρὰ τῷ Καλλιμάχῳ « Αημεχθέϊ Χελλὼνà (scr. Χέλλωνα ex Herodiano Π. μ. λέξ. ρ. 12,
5)	κακόκνημόν τε Κόμητα. » G. Dipmorr.]
[Κομηταμῡνίας, ὁ. Aristoph. Vesp. 466 : Σύ γ᾽, ὦ πόνῳ πονηρὲ καὶ κομηταμυνία, τῶν νόμων ἡμᾶς ἀπείρ-γεις, ὦν ἔθηκεν ἡ πόλις, Superbi illius sectator Amy-niæ. AncL.j
[Κομητᾶς, ὁ, Cometas, n. pr. ap. Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1186. Versus ab Allatio editi in libro De patria Homeri c. 5: Εὑρὼν Κ. τὰς Ὁμηρείους βίβλους ἐφθαρμείνας τε κοὐδαμῶς ἐστιγμὲνας στίξας διεσμίλευσε ταύτας* ἐντέχνιυς.]
Κομήτης, ὁ, Comans, Comatus, Crinitus. Phœnix Colophonius ap. Athen. 12, [ρ. 53o, F]: Μῆδος εἷς, ὴ Κόραξος, ἡ ἀπὸ τῶν ἄνì», λιμνῶν ᾽Ινδὸς κομήτης. Aristoph. Nub. [348] : Ἢν μὲν ἴδωσι κομήτην Ἄγριόν τινα τῶν λασίων τούτων, οἷόν περ τὸν Ξενοφάντου. [Lys. 661 : Ἄνδρα κομήτην.] Prov. ap. Synes. [ρ. 85] et Suid. : Οὐδεις κομήτης, ὅστις οὐ ψηνίζεται. Hos κομήτας, Comatulos, pro Impudicis ap. vett. habitos fuisse tradit Cam. [Plato Gorg. ρ. 5s4, C : Κομήτης τούτου καὶ ὁ νεκρός. Κομήτης τὰ σκέλη , Hirsutis cruribus , Lucian. Bacch, c. 2.] Item κομήτης λειμό,ν, Eur. Hipp. [210], Pratum comans, h. e. I^eto et quasi comaute gramine vestitum, Pratum herbidum. Sic Stat., Humus comans; Vnl. Flacc., Jugum sylvæ comans, Sylva comans. [Κομήτης ἰὸς, Sagitta pinnata, Sophocl. Tr. 56γ. Θύραòς κισσῷ κομήτης Enripid. Bacch. 1053. G. D. Fcminin. Synes. ρ. 71, D : Εἰς κομῆτιν κεφαλὴν ἐνοι-κίσασθαι. Hase.] ‖ Sunt et ἀστέρε; κομῆται , Stellæ comantes, crinitae , cincinnata*, ut aliqui malunt. [V. Aristot. Meteor. ι, 6 seqq., Plutarch. V. Cæs.
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c. 69; Diog. Laert. 7, 152. Valck.] Philostr. Epist. 2 5 [26]: Τιμῶσι δὲ οἱ σòφòὶ καὶ τῶν ἀστέριον τοὺς κομήτας. Sic Ovid. Metam., de Cæsare : Resque domi gestæ properataque gloria rcruni Iu sidus vertere novum, stellamque comantem. Plerumque vero absolute dicitur κομήτης pro ἀστὴρ κομήτης. Aristot. De mundo [c. 4] : Εν τῇ πυρώδει καὶ ἀτάκτῳ οὐσίᾳ κομῆται λεγό-μενοι στηρίζονται, καὶ σβίννυνται πολλάκις. Cic. ι De Ν. D. [α, 5, § ι4] : Tum facibus visis coelestibus, tum stellis iis, quas Graeci κομήτας, nostri Crinitas vocant. Plin. 2, a5: Κομήτας Græci vocant, nostri Crinitas, horrentes crine sanguineo, et comarum modo in vertice hispidas. Ibid. Cometem dicit, servato voc. Græco. Plura autem cometarum genera tradit, Pogonias, Acontias, Xiphias, Disceos, Pithites, Cèratias, Lampadias, Hippeos, item candidos, et hirtos villorum specie : tradit et alia notatu digna. De cometa Hom. II. Δ, [75] : Οἷον δ᾽ ἀστέρα ἦκε Κρόνου παῖς ἀγκυλομήτεω Ἢ ναυτῃσι τέρας , ἠὲ στρατῷ εὐρέϊ λαῶν, Ααμπρόν τοῦ δέ τε πολλοὶ ἀπὸ σπινθῆρες ἴενται. An vero hic sit οὔλιος ἀστὴρ ap. Eund. II. Α, [6α], necne, ignorare se scribit Cam. At Eust. ούλιον ἀστέρα esse vult Sidus caniculæ , διὰ τὰ ὀλέθρια καύματα. ììΚομήτης,Tilhymallus χαρακίας,ap. Diosc. 4, 165, cujus ἐπ᾽ ἄκρο»ν τῶν καυλῶν scribit nasci κόμην σχοινοειδῶν ῥαβδίοíν. Plin, in ejus cacuminibus comam junceam nasci tradit. ‖ Ap. Hesych., Κομητὰ, αὐχμητἀ. [Ubi αὐχητὰ legitur. Recte HSt. αὐχμητά. Κομητὰ autem vocativus est Κυμῆτα.]
[Κομήτης, ὁ, Cometes, Asterii Argonautæ pater. Apoll. Eli. 1 , 35.	‖ Stheneli l., Ægialeæ adulter.
Schol. Hom. II. E, 412. ‖ Vates Crcteusis. Clera. ΑΙ. Stroin. ι, ρ. 398. Alii ap. Pausaniam 7, (i, a; 8, 45,
6.]	‖ Forma Dorica Κομάτας, quod ν.]
[Κομηὼν, ῶνος, Comeon, Rhodius. Hegesander ap. Athen. 10, ρ. 444, D.]
Κομιδὴ, ἡ, Cura, Curatio, qua rei alicujus cura geritur, ἐπιμέλεια. Hom. [Od. Ω, 243] : Οὐκ ἀδαημοσύνη σ’ ἔχει ἀμφιπολεύειν Ὄρχατον, ἀλλ᾽ εὖ τοι κομιδὴ ἔχει. Paulo post vero dicit nullam arborem esse ἄνευ κομιδῆς κατὰ κῆπον. Ad ipsum autem senem, Αὐτόν σ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κομιδὴ ἔχει, ἀλλ᾽ ἅμα γῆρας Αυγρὸν ἔχεις, αὐχμεῖς τε κακῶς. At tu ipse male curatus es, Non bene curato corpore es. Θ, [453] de Ulysse veniente ad Antinoum : Τόφρα δέ οἱ κομιδὴ γε, θεῷ ὡς, ἔμπεδος ἦεν (Bene semper curabatur), ἐπεὶ οὔτι κομιζόμενός γ* ἐθάμιζεν Ἐπειδὴ λίπε δῶμα Καλυψοῦς ἠϋκόμοιο. 11. Ψ, [411] Antilochus minitans equis suis ad cursum segnioribus, Οὐ σφῶϊν κομιδὴ παρὰ Νέστορι ποιμένι λαῶν ἔσσεται, Non bene tractabimini. Od. Ξ, [124] : Ἀλλ’ ἄλλìος κομιδῆς κεχρημένοι ἄνδρες áλῆται ψεύδοντ᾽' II. [θ, 186] : Νῦν μοι τὴν κομιδὴν ἀποτίνετον, Præmia rependite curationis, ἐπιμελείας, qua sc. bene curati fuistis; nam plerumque de Curatione ea dicitur, qua aliquis, quo ad victum et res ad vitam necessarias, bene curatur et tractatur. Unde aliquando pro Ipsa nutritione accipi potest, sicut κομεῖν et κομίζειν interpretamur Nutrire, Alere, ἐπιμελῶς τρέφειν. Utitur in hac signil. Philostr. quoque in Heroicis, Ζῇν ἐν κομιδῇ λαμπρᾷ, καθάπερ ἐν πατρὸς οἰκίᾳ, Splendide tractari, Corpus alicujus splendide curari. Dicitur autem non solum de nutritione, ut in præc.exempl., sed etiam de educatione. Oppian. Cyn. 3, [113]: Οἵην μὲν κομιδὴý τεκέων ἐνὶ κύμασι δελφὶς Αἰὲν ἔχει, Qualem catulorum educationem. ‖ Portatus, Vectio, Vectura. Hom. [Od. Θ, 23ι] : Αίην γὰρ ἀεικελίως ἐδαμάσθην Κύμασιν ἐν πολλοῖς• ἐπεὶ οὐ κομιδὴ κατὰ νῆα Ἦεν ἐπηε-τανὸν [—òς], Quoniam toto anno vectura destituebar, annum integrum destituebar navi, qua veherer; non enim hic accipitur ἐπὶ κομιδῆς τῆς ἐν! βρώμασιν, Eust. Plut. [Mor. ρ. 162, Α]: Αἰσθέσθαι Θεοῦ κυβερνήσει γεγο-νέναι τὴν κομιδὴν, Α Deo veluti gubernante vectionem illam profectam fuisse. £Κ. τῆς δυνάμεως Ροìý Ι,. q» 43»
6.] Synes. Ep. 55 : Ὑπεσχοντό μοι τὴν σὴν κομιδὴν καὶ ἀνακομιδὴν, Se te vecturos huc et revecturos. Alex. Aphr. Probi, ι : Κ. βαρέων σωμάτων , Portatus s. Portatio corporum graviorum, qua sc. in humeros sub-.ata bajulantur. Item Advectio, Importatio. Demetr. De elocut. [§ 92] : Ἂν τὴν τοῦ σίτου κομιδὴν σιτο-πομπίαν λέγῃς, Advectionem frumenti. Isocr. Busir.
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Α [ρ. 224, Β]: Τῇ τῶν ἐλλειπόντων κομιδῇ διὰ τὴν τοῦ ποταμού δύναμιν, νῆσον οìκοῦσιν , Importationc eorum, quibus destituitur regio. Thuc. 6, [21] : Ὅθεν ῥάδìαì αἱ κομιδαὶ ἐκ τῆς φιλίας ὦν προσέδει, Importatio rerum necessariarum , αἱ πορίσεις s. αἱ τῶν ἀναγκαίων παρα-κομιδαὶ ἐκ τῆς οἰκείας, Commeatus. Item καρπών κομιδὴ, Xen. [Cyrop. 5, 4» 24], Frugum importatio, sc. in horreum; vel συλλογὴ,λῆψις: nam sic quoque llesvch. exp. [Ροìýì». 5, q5, 5.] || Item ἄφιξις, ut non solum apud Hesiodum [Decepit Stephaiuim vitiosa veterum Suidæ editionum scriptura λέγεται δὲ καὶ ἡ ἄφιξις Ἡ σ ú»ὃòς, corrupta ex ἡ δίοδος, quod ex tribus codd, restitutum], sed et ap. Ροìýìí, accipi testatur Suid., hunc adducens ex eo 1.: Τῆς εἰς τοὔμπροσθεν κομιδῆς καὶ τῆς ὅλης ἐπιβòλὴς ἀπέστη, Ulterius pergere destitit. IIRecuperatio, ἀνάσωσις, Suid. ap. Herodot. [4, 134 : Βουλῆς ἀγαθῆς δεῖ, ὄκο»ς ἀσφαλέως ἡ κ. ἡμῖν ἔσται τὸ ὀπίσω.] idem Suid. κομιδὴν ap. rhetores accipi tradit ἐπὶ τοῦ ἀπολαβεῖν τι τῶν προσηκόντων, sicut et Etvm. [Μ. ρ. 527, 22, et Amnion, ρ. 83] κομιδὴν dici tradit
Β τὴν ἀπόληψίν τίνος. Dicitur et de Receptione s. Recuperatione, qua creditor suum recipit, et κομίζεται τὸ δάνεισμα. Aristot. OEc. 2, [c. 29] : Λεηθε·ς δὲ χρημάτων, ἠξίωσεν αὐτοὺς εἰσενέγκαι, κομίσασθαι δὲ ἐκ τῶν προσόδιον · οἱ δì εἰσήνεγκαν ὡς διὰ ταχέων αὐτοῖς ἐσομέ-νης τῆς κομιδῆς• paulo ante, 'Γούτοις δὲ τὴν κομιδὴν ἔσεσθαι παρὰ τῶν ἄλλοìν ἀολιτῶν, Restitutum iri, Eos recuperaturos : aliquanto ante, Ὠς πρώτοις αὐτοῖς ἐσομενης τῆς κομιδῆς ἐκ τοῦ καρποῦ. Id. Etn. 9, [7]: Οὐ γάρ ἐστι φίλησις περὶ τοὺς δανείσαντας, ἀλλὰ τοῦ σώζεσθαι βούλησις τοὺς δανεισαμε'νου; τῆς κομιδῆς ἕνεκα, Recu-peratiouis debiti, ἀνακομιδῆς, Bud. [Æneas Poliorcet. c. i3. Skager.]
II At vero Κομιδῇ a κομιδὴ adverbialiter capitur pro λίαν καὶ σὺν ἐπιμελεία, Eust. [ρ. 181, i3; 881, 54·]Sed pro Valde, σφόδρα, λίαν, frequentius usurpatur; Prorsus, Omnino, πάνυ, παντελῶς. [Aristoph, fr. 115 : Ἀλλ᾽ ἐστὶν ... κ. μεσημβρία.] Dem. [ρ. 5T9, 23] : Μειρακύλλιον ὢν κ. Sic Herodian. [1, ι, 9], κ. νέοι, Admodum adolesccntuli. Philo De mundo : Οὐδὲν κ. νη-
C πίων παίδων διαφέρων. Plut. [Mor. ρ. 583, Β] : Κ. διὰ γῆρας καὶ ἀσθένειαν ἐλλείπων · Pericle [c. 11] : Ὥστε μὴ κ. μοναρχίαν εἶναι, Non plane, Non omnino s. omni e parte. Plato Charm. [ρ. 155, Ι)]: Οἱ ἐν τῇ παλαίστρα ἅπαντες περιέῤῥεον ἡμᾶ; κύκλο, κ., Confluentium corona nos omni e parte circumveniebat [Gorg. ρ. 5oi, Α : Κ. ἀτέχνως ἐπ’ αὐτὴν ἔρχεται* Polit, ρ. 270, E : Κ. τὸ πάμπαν ἐξηφανíζετο.] Κομιδῇ μὲν οὖν, Prorsus quidem, Omnino certe. [Plato Theæt. ρ. 155, Α, Parm. 158, D, al.] Plato, Κομιδῇ μὲν οὖν, ἔφη, οϋτο,ς ἔχει• pro quo Idem dicit παντάπασι, σφόδρα γε, πάνυ γε, και μάλα. Aristoph. Pl. [833] : Οὐκοῦν μετὰ ταῦτ’ ἦσθ᾽ ἄθλιος; Respondet alter, Κ. μὲν οὖν. [Cum superi. Jo. Cinnam. Hist. ρ. 3, Α : Κ. στενωτάτην είσοδον. Thcophyl. Sim. Hist. ρ. 15, Β : Μέγιστον κ. πόλεμον. Κάρτα κ. id. ρ. 69, C. Πόλιν λίαν κ. εχυρὰν ρ. 76, C.] Ceterum κομιδῇ potius scriptum invenitur non subscripto ι ipsi η : sed quum Eust. a dat. κομιδῇ fieri tradat, et ejusd. formæ esse cum σπουδῇ, rectius ι subscribi videtur. [Κομιδῆ Λììììιìòìì, ρ. 83.]
D Κομίζω, Curo, Curam gero, i. q. κομέω, ex eoque derivatum, ut πολεμίζω c πολεμέω. Hom. Od. Ο, [545] : Τὸν δέ τ’ ἐγὼ κομιῶ, ξενίων δέ οἱ οὐ ποθὴ ἔσται, i. e. ἐπιμελείας ἀξιώσο>, Cura dignabor, Curabo, Curæ mihi erit : item, Κόμισον δέ μοι ἵ•ππους, alibi ap. Hom., ut supra, Νεστορέας ἵππους θεράποντε κομείτην. Od. Ρ, [ììι] : Ὡσεί τε πατὴρ £ὸν υἷα Ἐλθόντα χρόνιον νέον ἄλλοθεν, ὡς ἐμὲ κεῖνος Ἐνδυκέως ἐκόμιζε* sicut supra, Γέροντα ἐνδυκέως κομέεσκε. Eust. tamen eo in 1. ἐνδυκέως εκόμιζε, i. esse vult q. paulo ante ἐνδυκέως εφίλει, i. e. ἐφιλοφρονεῖτο. Sed altera quoque interpr. ferri potest. Σ, [32i] : Τὴν Δόλìος μὲν ἔτικτε, κόμισσε δὲ ΙΙηνελό-πεια, ììàìδα δὲ ὡς ἀτίταλλε. Sic supra quoque copulavit κομὲειν ἀτιταλλέμεναί τε. Posset tamen hoc Ι. κό-μισσε accipi etiam pro Nutriebat, Alebat (sicut κομεῖν quoque interpretati sumus), vel ἐπιμελῶς ἔτρεφε. Α polion. Arg. ι, [166] : Ὄ¶*ρα κομίζῃ γηράσκοντα · sicut Hom. dicit, γέροντα ἐνδυκέως κομέεσκεν. [Æsch. Choeph. 262 : Κόμιζε* 344 : Ἔτ᾽ ἂν ... παιὰν ... νεοκρᾶτα φίλον κομίσειεν. Κομιῶ, ἐπιμελείας ἀξιώσω, ap. Eustath. ρ.
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179°, 51•] Item de rebus inanimatis. II. Ζ, [490] : Ἀλλ’ εἰς οικον ἰοῦσα τὰ σαυτῆς ἔργα κόμιζε, Ἱστόν τ᾽ ἠλα-κάτην τε, Tuarum rerum curam geras, Tuas res administra, tracta. [Hesych. : Κόμιζε, ἐπιμελείας ἀξίου.] Item Summa cura nutrio : ἐπιμελῶς τρέφω, ut paulo ante dictum fuit. Od. V, [681 : Κόμισσε δε δῖ᾽ Ἀφροδίτη Τυρῷ καὶ μέλιτι γλυκερῷ και ἡδέϊ οἴνῳ. || Κομίζομαι, (luror, Cura mei geritur, Magna cura alor. Eust. [ρ. i685, 5] : Μετὰ θάνατον Σαλμωνέως κομιζομένη Τυρὼ, τουτέστιý ἐπιμελῶς ἐκτρεφομένη, παρὰ Δηϊονεῖ τῷ θείῳ, κορεύεται ὑπὸ Ποσειδῶνò;. Hom. Od. θ, [40ο] : Ὁ'δ᾽ ἄρ᾽ ἀσπασίως ἴδε θυμῷ Θερμὰ λοέτρ᾽· ἐπεὶ ου τι κομιζό-μενός γ’ ἐθάμιζεν, i. e. κομιδὴν ἔχων καὶ ἐπιμὲλειαν, Eust. : Quoniam non crebro ita curabatur s. tractabatur. Κομίζομαι active quoque accipitur pro κομίζω. 11. [Θ, 283] : Ὅς [ὅ σ’] ἔτρεφε τυτθòν ἐόντα, Καί σε, νόθον περ ἐόντα, κομίσσατο ᾧ ἐνὶ οἴκῳ, i. e. κομιδῆς καὶ ἐπιμελείας ἡξίωσε. [Hesiod. Ορ. 3qi : Εἴ χ’ ὥρìα πάντ᾽ ἐθέλῃσθα ἔργα κομίζεσθαι Δημήτερος* 5q8 : Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν ... μέτρῳ εὖ κομίσασθαι ἐν ἄγγεσιν.] Ap. Hesiod. autem [Ορ. 315] : Αἰδὼς δ’ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημένον ἄνδρα κομίζει, Fovet. ‖ Porto, Fero, Veho. [Herodot. 4, 71 : Κομίζουσι (τον νεκρὸν) ἐν ἁμάξῃ ἐς ἄλλο ἔθνοςòí δ᾽ ἂν παραδέξι»νται κομισθέντα κτλ.] Thuc. : Κομί'ζω πρός σε τῷ βασιλεῖ ἐπιστολὴν, Fero tibi ad regem epistolam. Aristid. [vol. ι, ρ. 283]ìἘδόκουν στέφανονπεμ-πειν τῷ θεῷ τῶν μακρῶν, òΤοí εἰσιν οὓς ἰδία τῷ Ἀσκλη-πιῷ κομίζουσι, Ferunt, Offerunt. Et pass. κομίζομαι, Portor, Feror, Vehor. Synes.: ììèρì ὧν δὲ ῇτησας πεμ-φθῆναι παρ’ ἡμῶν ὴ κομισθῆναι, τὰ δυνατὰ πάντα πάντως η πεμφθήσεται ὴ κομισθήσεται, Ferentur, Portabuntur. Herodot, ι, [31] de Cleobi et Bitone : Ἐούσης ὁρτῆς τῇ Ἥρῃ τοῖσι Ἀργείòìαì, ἔδεε πάντως τὴν μητέρα αὐτῶν ζεύγεϊ κομισθῆναι ἐς τὸ ἱρὸν, i. e., Cic. interpr., Quum illam ad solemne et statum sacrificium curru vehi jus esset. Thuc. 3, [29] : Κατὰ τὸν ἄλλον πλοῦν σχολαῖοι κομισθέντες, Quum vecti fuissent. ‖ Apporto, Affero, Adveho. Plato Rep. 2, [ρ. 3γο, Ε] : Ἐξ ἄλλης πόλεως αὐτῇ κομίσουσι [Corrigendum κομιοῦσιν ex aliquot codd., futuri forma Attica, de qua ν. Α polion. De synt. ρ. 271, 33, Phot. Lex. ρ. 85, 13], In eam advehent, convehent, importabunt. Diosc. : Γεννᾶται ἐν τοῖς ὑπὲρ Βόσπορον τόποìς, ὅθεν καὶ κομίζεται. Pro quibus Plin., Affertur ex iis, quæ supra Pontum sunt, regionibus. Dem. [ρ. 326, 11] : Χρῆν δὲ σιτοπομπείαν ὅπως ... κομισθήσεταιπροϊδέσθαι, Oportebat providere, quomodo frumentum conveheretur. [Plato Leg. 5, ρ. 742, C : Τοῦ ξενικού κομισθέντος νομίσματος* 9, ρ. 865, Β : Κατὰ τὸν ἐκ Δελφῶν κομισθέντα νόμον. Isocr. ρ. 22 γ, Α : Τὴν ἄλλην φιλοσοφίαν πρῶτος εἰς τοὺς *Έλληνας ἐκό-μισε. Aristot. Eth. Nic. ι, 4 : Οἱ κομίσαντες τὴν δόξαν ταύτην.] Et voce med. ap. Plut. Demetrio [c. 20] : Ὀπούς τε καὶ καρπὸν αὐτῶν (τῶν βοτανῶν) ἔργον πεποιη-μὲνος εἰδέναι, καὶ κομίζεσθαι καθ᾽ ὥραν , Importare, Collectas ac domum importatas condere. [Herodot. 6, 118 : Ἀλλά μιν (statuam) Θηβαίοι αὐτοὶ ἐκ Οεοπροπίου ἐκομίσαντο (in suam terram transportabant) ἐπὶ Δήλιον. Aristoph. Vesp. 833 : Ἐγὼ δραμὼν αὐτὸς κòρìοῦμαι (δρύφακτον) τό γε παραυτίκ᾽ ἔνδοθεν, Nobis afferam.] || Adduco, Deduco. Soph. Aj. [53ο] : Κόμιζέ νυν μοι παῖδα τὸν ἐμὸν , ὡς ἴδω, Adduc. [Phil. 84· : Τοῦτον θεὸς εἶπε κομίζειν · 1466 : Καί μ᾽ εὐπλοία πέμψον ἀμὲμ-πτως ἔνθ᾽ ἡ μεγάλη μοῖρα κομίζει. Eur. Iph. Α. 77° : Τὰν Ἐλέναν ἐκ Πριάμου κομίσαι θέλων ἐς γᾶν Ἑλλάδα.1 Plato [Phæd. ρ. 113, D : Οἷ ὁ δαίμων έκαστον κομίζει ] Epist, ον, [ρ. 348, C] : Ἐὰν ἐγὼ γένωμαι δεῦρο Ἤρακλεί-δην κομίσαι δυνατὸς, εἰς λόγοùς ἡμῖν περὶ τῶν ἐγκλημά-των αὐτῷ τῶν νῦν γεγονότων, Si potis sim eum huc adducere ad respondendum nobis de crimine sibi objecto. Thuc. 2, [85] : Ἀποπέμπουσιν εἴκοσι ναῦς αὐτῷ• τῷ δὲ κομίζοντι αὐτὸς, προσεπέστειλαν ἐς Κρήτην πρῶτον ἀφικέσθαι, Ei autem, qui eas deducebat, praeterea mandarunt, ut in Cretam primum navigaret. Eo‹l. 1., Οἱ δὲ λαβόντες ἐκόμισαν ἐς Ἀθήνας, Illi autem acceptos legatos deduxerunt Athenas, etiam Pervexerunt. 4, 116] : Καὶ τὰς ἐν τῇ Λακιονικῇ πάσας (ναῦς) παρ«δοῦναι κομίσαντας Ἀθηναίοις, Iu Pylum deductas Atheniensibus tradere : paulo post πάλιν κομίσαι, Reducere : Ἀποστεῖλαι δὲ αὐτοὺς τριήρει Αθηναίους, καὶ πάλιν κομί-f«1, de legatis. Sic Plato Phaedro ρ. [107, Ε]: ᾨ
Α. δὴ προτέτακται τοὺς ἐνθένδε ἐκεῖσε πορεῦσαι, τυχόντας δὲ ἐκεῖ ὦν δεῖ τυχεῖν, καὶ μείναντας ἐκεῖ ὃν χρὴ χρονον, ἄλλος δεῦρο πάλιν ἡγεμὼν κομίζει, Huc reducit. [Κομίζομαι, Mecum adduco. Soph. Aj. 63 : Ποίμνας τε πάσας ἐς δόμοùς κομίζεται.] ‖ Effero, ea signif, qua efferri ad sepulturam mortuus dicitur. Soph. Aj. [ι 496] : Κεἴ τινα στρατοῦ Θέλεις κομίζειν, οὐδὲν ἄλγος ἕξομεν. Isæus ρ. 64 [τ *, 13] : Ἦχον γὰρ ἐγὼ κομιούμενος αὐτὸν, ὡς θάψοιν ἐκ τῆς òìκίας τῆς ἐμαυτοῦ, lbid. : Εἰσελθὼν δὲ εἴσω, κομίζειν οἷος ἦν, ἔχων τοὺς οἴσοντας. [Polyb. 6, 53, 1 : 'Ὅταν μεταλ).άξῃ τις, ... κομίζεται ... εἰς τὴν ἀγο-ρὰν, ποτὲ μὲν ἑστὼς ἐναργὴς, σπανίο,; δὲ κατακεκλιμὲ-νος.] ‖ Aufero, Acceptum aliquid asporto. Hom. II. Α, [737] : Πρῶτος ἐγὼν ἕλον ἄνδρα, κόμισσα δὲ μώνυχας ἵππους, Abstuli. Et voce med., signif act. ap. Dem.
S). 565, 16]: Ὧν ὁ πατὴρ μοι κατέλιπε, καὶ ὦν δίκαιον * με δοκιμασθέντα κομίσχσθαι, Quantumque par erat a tutoribus me auferre, quum jam in tutelam meam venissem, Bud. Idem Dem. [ρ. 970, 1] : Ἢ κομíσα-σθαι πάντα τὰ χρήματα παρ᾽ αὐτῶν, καὶ ἀπελθεῖν, ἡ δια-Β λῦσαι σφᾶς ὑπὲρ ὧνἐνεκάλουν, Ut aut ab eis integram pecuniam auferentes a lite discederemus, aut iisdem ipsis solveremus eam pecuniam, quam a nobis petebant. ‖ Accipio, Datum aut Redditum accipio, etiam Datur s. Redditur mihi. In qua signif. νοχ med. usitatior est. [Aristoph. Vesp. 690 : Τὸ τριώβολον οὐ xo-μιεῖται, i. e. Non accipiet mercedem judicialem. Plato Rep. 2, ρ. 370, E : Παρ᾽ ὦν ἂν κομίζωνται ὧν ἂν αὐτοῖς χρεία* 6, ρ. 5ογ, Α : Ἱοῦτον τὸν τόκον κομίσασθε· Leg. ὑ, Ρ• ?59, C : Ἐκ Δελφῶν νόμοùς κομισαμὲνους.] Andoc. [ρ. 6, 11] : Δεῖν δὲ κομίσασθαι ἀποφορὰν, Sibi eundum esse ut ab eo pensionem acciperet. Dem. : Ὅς ἂν μέλλῃ συστήσειν, καὶ δείξειν ὃν ἂν δέῃ κομίσασθαι τὸ ἀργύριον, Quem oporteat ostendere ct testificari eum esse cui dari oporteret. Id. [ρ. 1291 extr.] : Οὐδὲν διέφερεν αὐτοῖς, ἀφειμένοις τῶν τόκων, καὶ κομισαμὲνοις τὸ δάνειον ἐν τῇ Ῥόδῳ, Nihil jam sua interesse ducebant, simul ut pecuniam suam Rhodi acceperant. Pro quo Phalar. Ep., Τὰ χρήματα κεκομισμένα προσ-δέχεσθαι, Pecunias allatas accipere. Eod. modo di-q citur κομίζομαι τὴν ἐπιστολὴν, Accipio literas, Redduntur mihi literæ, Feruntur ad me. Dem. Pro cor.: Ἐκομισάμην τὴν παρ᾽ ὑμῶν ἐπιστολὴν, Literas a vobis missas accepi. Synes. Ep. 16 : Κλινοπετὴς ὑπηγόρευσα τὴν ἐπιστολὴν, ἠν ὑγιαίνουσα κομίσαιο, μῆτερ, Quam utinam recte valens accipias. Quum vero dicor κομί-ζεσθαι χάριν vel καρπὸν, est Redduntur mihi gratiæ, referuntur; etiam Consequor gratiam, Consequor fructum. Thuc. 3, [58]: Σώφρονά τε ἀντὶ αἰσχρᾶς χομί-σασθαι χάριν, Consequi gratiam beneficii, s. ἀπενεγκεῖν. Dem. Miu. .•Ὅτι τοίνυν καὶ κεκόμισται χάριν παρ᾽ ὑμῶν. Id. Pro cor. [ρ. 264 extr.] : Ἢ τῶν δοθέντων ἀντὶ τοῦ κομίσα-σθαι χάριν, εὐθύνας ὑφεςει. Et in cad. orat.: Τῆς δὲ φιλαν-θρωπίας ἥν πρὸς ὑμᾶς ἐπλάττετο, ὑμεῖς καλῶς ποιοῦντες, τοὺς καρποὺς κεκόμισθε, Consecuti estis, Percepistis, Tulistis. Xen. Cyrop, ι, [5, 10] : Πρίν τινα καρτὸν ἀπ’ αὐτῶν κομίσασθαι. [Δόξαν ἐσθλὴν κομίζεσθαι Eur. Hipp. 43α. Δεκαπλασίας ἀλγηδόνας κομίσασθαι Plato Rep. ìο, ρ. 615, Β.] Pro Consequi, Obtinere, Impetrare, in his quoque 11. capitur : Thuc. 1, [43] : Νῦν παρ’ ὑμῶν D τὸ αὐτὸ ἀξιοῦμεν κομίζεσθαι, Obtinere contendimus, etiam Auferre; nam Plaut, dicit Impetratum auferre, item Auferre ab aliquo id, quod petitur. [Aristot. Eth. Nic. 9, 7 : Κομιουμένου; τὰς χάριτας.] Sicut vero Consequi amicitiam dicimur ejus, quem amicum facimus, ita et κομίζεσθαί τινα φίλον s. οἰκεῖòν. Isocr. Archid. [ρ. 133, Ε] : Κομιούμεθα δὲ τοὺς ἡμετέροùς αὐτῶν οικείους. [Polyb. 5, 78, 3 : Χρείαν ἐξ αὐτῶν οὐδεμίχν ὁλοσχερῆ κομιζόμενος* 8, 14,5: Ταῦτα τἀπίχειρα κεκο-μίσμεθα. Activa forma Soph. OEd. Col. 1411 : Ὀ νῦν ἔπαινος ὃν κομίζετον τοῦδ᾽ ἀνδρὸς òἷς πονεῖτε.] ‖ Κομίζομαι, Recipio, Recupero, Restituitur mihi. [Eurip. Bacch. 1223 : Κομίζομαι τὸν κατθανόντα παῖδα· Iph. Τ. 1362 : Τήνδ᾽ ἐμὴν κομίζομαι λαβὼν ἀδελφὴν, ἤν άπώ-λεσ᾽ ἐκ ὃόμων. Aristoph. Αν. 55ο : Εἰ μὴ κομιούμεθα παντὶ τρόπῳ τὴν ἡμετέραν βασιλείαν.] Thuc. 6, [ιο3] : Καὶ τοὺς νεκροὺς ὑποσπονδους ἀπέδοσαν τοῖς Συρακουσίοις* καὶ τοὺς μετὰ Λαμάχου καὶ αὐτὸν ἐκομίσαντο* 2 : Τούς τε νεκροὺς κομίζεται τῇ ὑστεραίᾳ ὑποσπονδους, Mortuos recipit sequenti die facto foedere, ι, [113] : Σπονδὰς
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ποιησάμενοι ἐφ᾽ ὦ τοὺς ἄνδρας κομιοῦνται, Ut restituerentur captivi. [Polyb. 3, 51, 11: Ἐκομίσατο πλῆθος ἵππων καὶ ὑποζυγίν, ν καὶ τῶν ἅμα τούτòις ἑαλωκότιςν ἀνδρῶν* ίο, 34, 3 : ΙΙεπεισμένος οὕτως τὴν γυναῖκα καὶ τὰ τέκνα κομιεῖσθαι.] Isocr. Symin. [ρ. 163, Ο] : Ἄ νῦν ἀπολα-βεῖν οὐ δυνάμεθα διὰ πολέμου καὶ πολλῆς δαπάνης, ταῦτα διὰ πρεσβείας ῥᾳδίως κομιούμεθα, Recuperabimus s. Recipiemus. Nisi aliquis malit Conscquemur, Obtinebimus. Item πάλιν κομίζεσθαι apud Dem. Recuperare. Ap. Eund. : Ἢ ἀναμένειν ὁπότε παρὰ τούτου κομιεῖσθαι ἔμελλεν εὐπορήσαντος, Expèetarè quum ab isto jam locupletato creditum recuperaturus s. recepturus foret. Similiter Bud. κομίζεσθαι interpr. Recipere, Recuperare, Servare, in hoc Ι., quem ex Aristot. Eth. 9, [aj affert : Ὀ μὲν γὰρ οίόμενο; κομιεῖσθαι ἐδάνεισεν ἐπιει-κεῖ ὄντι. Thuc. 1 : Καὶ μὴ ἀφεῖναι πρὶν ἂν αὐτοὶ πάλιν κομισθῶσιν, Nec remitterent priusquam ipsi recuperati forent. ‖ Κομίζω, Recipio, in alia signif., ea nimirum, qua domum nostram recipere aliquem dicimur, vel Suscipio. Thuc. 3, [65] : Τὸ ἑαυτῶν τεῖχος ἀνοίξαντες, καὶ εἰ; τὴν αὑτῶν πόλιν φιλίως, οὐ πολεμίως, κομίσαντες, In urbem recipientes: nisi aliquis malit Deducentes, Adducentes. Et voce med. ap. Andoc. [ρ. 16, 37] : ‘ì'στέρω πάλιν χρόνῳ τῆς γραòς ἐνηράσθη, καὶ κομίζεται αὐτὴν εἰς τὴν οἰκίαν, Domum suam recipit, deducit, ut Terent., Uxorem ille deducit domum. Isaeus [ρ. 36, 25] : Εἰς τὴν οἰκίαν τὴν αὑτοῦ κομισíμε-νος, ἐπαίδευε. In quibus 11. κομίζεσθαι idem est quod ἀναιρεῖσθαι. [Eur. Iph. Ἐ 774 : Κόμισαί μ᾽ ἐς Ἄργος.] II Tollo, Acceptum affero aut Sublatum. Hom. Ii. Γ, [378] de galea, Ῥίψ᾽ ἐπιδινήσας* κόμισαν δ᾽ ἐρίηρες ἑταῖροι, ι. e. ᾗραν, Sustulerunt : vel etiam ἐβαστασαν, Sublatum attulerunt : Β, [ι83] : Ἀπὸ δè χλαῖναν βάλε' τὴν δ’ ἐκόμισσε Κήρυξ Εὐρυβάτης, Eam sustulit. || Κομίζω, Meo, Εο, Confero s. Recipio me. [Immo Recipio, Duco, Abduco. Illam enim quam HSt. posuit signif. forma media habet,activa non habet nisi addito pronomine reciproco, ut apud Soph. Ant. 444 : Σὺ μὲν κομίζοις ἂν σεαυτὸν ᾗ Οέλεις. Eur. Phœn. i63o : Κό-μιζε σαυτὴν, Ἀντιγόνη, δόμι»ν ἔσω. Vel alio cum accusativo, ut ap. Æsch. Choeph. 697 : Ἔξω κομίζιον ὀλε-Ορίου ìτηλοῦ πόδα. Eur. Alc. 1064 : Κόμιζε πρὸς θεῶν ἀπ᾽ ὀμμάτων γυναῖκα τήνδε* Iph. Τ. 342 : Σὺ μὲν κόμιζε τοὺς ξένους μολών.] In qua signil. ex Eur. citatur, Ἔξω κομίσατε, Exite. [Non hoc, sed ἔξω κομίσασθε legitur Tro. 167.] Et ex Herodoto, Κομίσας εἰς Σπάρτην, Reversus Spartam. [Non est nobis in promtu hic locus, cujus alia haud dubie ratio est quam HSt. putat.] Pass. [Medium] ea in signil. frequentissima est. Herodot. : Ὀπίσω κομιζόμενος, Remeans, Revertens. Ap. Eund., Πεζῇ κομιζόμενος [ἐς Παιονίην, 5, 98 extr.], Pedibus iter faciens, [ι, 73 : Τὴν ταχίστην κομίζεσθαι παρὰ Ἀλυάττεα· 185 : Οἳ ἂν κομίσωνται ἀπὸ τῆσδε τῆς θαλάσσης ἐς Βαβυλῶνα* 8, 6α : Κομιεύμεθα ἐς Σίριν. Schw. Æsch. Prom. 392 : Στέλλου, κομίζου, i. e. Abi, Revertere unde venisti. Ag. 1035 : Εἴσω κομίζου καὶ σύ• Suppl. 949 : Κομίζου ὀ᾽ ὡς τἀχιστ’ ἐξ ὀμμάτων.] Thuc. : Οἱ μὲν οὖν ΙΙελοποννήσιοι τῆς νυκτὸς εὐθυς κατὰ τάχος ἐκομίζοντο ἐπ᾽ οἴκου παρὰ τὴν γῆν, Secundum litus domum contendebant. [2, 33 : Ἐκομίσθησαν ἐπ᾽ οἴκου.] Nisi aliquis mallet exponere, Navi vehebantur : sicut Bayl. in Polyb. : Ἀσφαλῶς ἤδη κομισθήσεσθαι παρὰ τὴν γῆν εἰς τὴν Σάμον, interpr. Jam se tuto perveni secundum litus ad Samum usque posse. [Polyb. 5, 29, 5 : Παρὰ τὴν Ἀττικὴν κομισθεὶς δι᾽ Εὐρίπου* ι, 21, ìο : Ὁ στόλος κομιζόμενος παρὰ τὴν Ἱταλίαν.] Idem vero ap. Plut. Pompeio [c. 73], Παρὰ γῆν κομιζόμενος, interpr. Præter litus delatus. Thuc. 2, [γ3] : Ἤμέρας ἐσπείσατο ἐν αἷς εἰκὸς ἦν κομισθῆναι, In quibus verisimile erat reversuros. [Lysias ρ. 102, ι : Ἔστι καὶ ἄλλοθεν εὐπορήσαντι κομισθῆναι, Domum s. in patriam redire. Plato Rep. 10, ρ. 614, Β : Κομισθεὶς οἴκαδε.] [Κόμιον, τὸ, Coma, in diminut. per contemtum. Epictet. Diss. 3, 22, 10 : Τὸ κ. πεπλακώς· 2, 24,25 : Κ. κομψόν, ξανθόν. Schwkigh. Fra^m. Pythag. ρ. 713 : Τοὶ δε Σκύθαι καλὸν κομίζοντι ὃς ανδρα κανὼν ἐκδείρας τὰν κεφαλὰν τὸ μὲν κ. πρὸ τοῦ ἵππου φορεῖ. Cui scriptori κόμιον, qua forma προκόμιον alii, pars est pellis capiti detractae, crinibus veslitæ, quæ Herodoto 4, 64, in ejusdem instituti narratione χειρόμακτρον, mantile. Wessel. ad Ι. Herodoti.]
[Κόμισις, εως, ἡ, Portatio. Theodor. Hyrtac. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 44° : Λέων διαχωρῆσαι τῇ κομί-σει (τῶν γεγραμμένος) πρσστέτàκτο. Boiss.]
[Κομιστεον, Ferendum. Plato Rep. 3, ρ. 413, D : Οὕτω νíους ὄντας εἰς δείματ᾽ ἄττα κ. Dioscor. 2, 89 : Εἰς ἥλιον χομιστέον ρτὸ στέαρ). De fructu non colligendo Æsch. Sept. 600 : Καρπὸς οὐ κομιστέος.]
Κομιστὴ , ἡ, Cibus, Commeatus, Hesych.
Κομιστὴρ, ῆρος, ὁ, Portator, Bajulus, Deductor. [Eur. Hec. 222 : Πομπòὸς καὶ κομιστὴρας κόρης. Eadem conjungit Plut. V. Pericl. c. 12. De navibus dictum Morat, ρ. 246, Ι), in oraculo.]
Κομιστὴς, ὁ, Curator, ἐπιμελητής. [Sic Hesych. Eurip. Suppl. 25 : Νεκρῶν κ. ‖ Deductor. Eur. Andr. 1268 : Μίμν« δ᾽, ἔς τ’ ἂν ἐξ ἁλὸς λαβοῦσα πεντήκοντα Νη-ρήδων χορὸν ἔλθω κομιστήν σου.]
Κομιστùìὸς, ὴ,ὸν, Portatorius, Vectorius, i. e., Accommodus ad portandum s. vehendum : κομιστικὰ πλοῖα, Hvperid., Navigia, in quibus tyranni capta spolia asportabant, ἐν òἷς ἐκομίζοντο οἱ τύραννοι τὰ λη-φθέντα λάφυρα, llarpocr. [Schol. Par. ad Apoll. Rh. ι, 4oi. Akcl. ‖ Vires reficiens. Hippocr. vol. 2, ρ. 4a3, 5 Kiihn. : Κομιστικὰ δὲ κολοκύντη καὶ τεῦτλα καὶ βλῆτα καὶ λάπαθα. Mili.uk.]
[Κομιστὸς, ὴ , ὸν, Advectus. Joseph. Α. Jud. 17, 4, 1 : Κομιστὸν μὲντοι γενέσθαι τὸ φάρμακον ὑπὸ γυναικὸς ἐκ τῆς Ἀραβίας, Allatum fuisse. Hask.]
Κομίστρια, ἡ, Curatrix, ἐπιμελήτρια, τροφὸς [sic Lex. rhet. ρ. 267, 3ο. Inter epitheta φύσεως est in Η. Orph. 9, 16], ἐμπλέκτρια. Hesych. [Qui ἐμπλέκτριαν est interpretatus, κομμώτριαν in mente habuit. Monuit Pierson. ad Mœr. ρ. a38, ubi κομμώτρια dialecto Alticæ, ἐμπλέκτρια vulgari tribuitur.]
Κόμιστρον, τὸ, Præmium quod portatori datur; quod ei, qui aliquid portat, datur. Pollux [6, 186] : Καὶ τῷ φέροντι, κόμιστρα, sicut τῷ μηνύσαντι, μήνυσμα• alibi [γ, i33, et 9, 159] : Τὸ δὲ ἔργον αὐτῶν, φορὰ , καὶ ὁ μισθὸς, κόμιστρον * εἴποι δέ τις αὐτὸν καὶ φό'ρετρον καὶ φορεῖον* pro quo Aristoph, posuisse videtur etiam φορὰ, ut Idem ibici, docet. [Æsch. Ag. 965 : Ψυχῆς κόμιστρα τῆσδε μηχανωμὲνη. Eur. Herc. F. ι38γ : Κυνὸς κόμιστρ' ἐς Ἄργος συγκατάστησον μολών.]
Κόμμα,τὸ, Segmen [Geopon. 5, 44, 4 : Ἐκ τῶν ῥάβδων τῆς βάτου κόμματα ποιοῦντες* 18, 14, 2 : Τῷ τῶν ἰχθύων κόμματι], Cæsum, Incisum, Incisio, Pars s. Membrum periodi imperfectum, Gc. De oratore [Or.62]:Nam quum sis his locis usus, quibus ostendi licere, transfereuda tota dictio est ad illa, quæ nescio cur, quum Græci κόμματα et κῶλα nominent, nos non recte Incisa et Membra dicamus. Quintil. 9, 4 : At illa connexa series tres habet formas : Incisa, quæ κόμματα dicuntur : Membra, quæ κῶλα : περίοδον, quæ est vel Ambitus, vel Circumductum, vel Continuatio, vel Conclusio. Aliquanto post, Incisum, quantum mea fert opinio, erit sensus non expleto numero conclusus : plerisque pars membri. Tale est enim, quo Cic. utitur, Domus tibi deerat? at habebas. Pecunia superabat? at egebas. Fiunt autem etiam singulis verbis incisa : ut, Diximus, testes dare volumus. Incisum est, Diximus. Romanus Aquila [S 18, ι ubi nunc paullo aliter] : Cæsum, inquit, quod Græci appellant κόμμα, est pars orationis nondum c duobus aut e pluribus verbis quidquam absoluti significans : ut, Etsi vereor, judices, ne turpe sit. Demetr. [De eloc. § 9] : Κόμμα ἐστὶ τὸ κόìλου ἔλαττον, ut Γνῶθι σεαυτὸν, Ἕπου Οεῷ. Paulo ante dixerat èssè βραχύτητά τινα κατὰ σύνθεσιν. Paulo post, Ἔστι γὰρ περί'οδος σύστημα ἐκ κώλων ἡ κομμάτων εὐκαταστρόφων πρὸς τὴν διά-νοιαν τὸν ὑποκειμένην ἀπηρτισμένοὰν. [Ad Hermogene brevitas illa sic definitur, ut κόμμα sit ea compositio, quæ 2, 3, 4, 5, 6 syllabis sententiam absolvat; quæcunque hunc numerum superet, κῶλον elficiat : ν. Herm. Π. εὑρεσ. 4. Ρ• 178, et Aristid. Η. λόγ. πολ. ρ. 661, qui cum Demetrio consentit. Eokest. Lex. rhet.] ‖ Nota, Signum in numo percusso, Monela. Aristoph. Ran. [725] : Τούτοις τοῖς πονηροῖς χαλκíοìς Χθές τε καὶ πρώην κοπεῖσι τῷ κακίστῳ κόμματι, Nuinis pes‹fimæ notae, i. e. adulterinis, s. subæratis numis, et qui boni non sunt : Cic., $i sapiens adulterinos numos acceperit imprudens pro bonis. Quibus opp. οὐ κεκιβδηλευμὲνα
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δὲ, ὀρθῶς κοπέντα νομίσματα, ut infra in Κόπτω videbis. [Χρυσίον ἀποσμώμενον τοῖς κόμμασιν, Aurum ipsa percussione detersum, Lucian. Pise. c. 14. Valcr.J Et metaph. Aristoph. Pl. [861] : Προσέρχεται γάρ τις κακῶς πράττων ἀνηρ. Ἔοικε δ᾽ είναι τοῦ πονηροῦ κόμματός, a metaph. τῶν κιβδήλων νομισμάτων, schol. Ib. [956] : Ἰδὼν γὰρ αὐτὸν, γνώσεται Ὅτ᾽ ἔστ᾽ ἐκείνου τοῦ πονηροῦ κόμματος, a metaph. τῶν νομισμάτων τῶν φαύλως òìàκεκομμένων, schol. Synes. Ερ. 3α : Καὶ εἰ δή τινές εἰσι τούτου τοῦ κόμματος ἕτεροι δαίμονες. [Aristoph. Ran. 890 ; Ἴδιοί τινές σου (θεοὶ), κόμμα καίνον. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 66, α5 : Τοῦ κατ᾽ ἐμὲ κόμματος , οἷον τῆς κατ᾽ ἐμὲ τάξεως. Ἤ μεταφορὰ ἐκ τοῦ νομίσματος.] Qua metaph. Colum, videri potest dixisse Non bonæ notæ vinum; Aliquis de meliore nota, Catuli. Item ap. Dion. [Cass. 54, 26] : Οἱ τοῦ νομίσματος κό'μμα με-ταχειριζόμενο·, Pecuniae signatores, s. Triumviri monetales, ut Pomponius JCtus De origine juris 2 appellat. Κ Κόμματα, Aquarum emissaria, et incilia, ad hoc inventa et structa, ut aquæ aut in campos arvales «admitti possent, aut intra alveum contineri, VV. LL. At Harpocr. [κόμματα καὶ κυρήβια cx Dinarcho afferens] scribit κόμματα videri esse μὲρη τινὰ τῆς καλάμηò ὴ τῶν περὶ τὸν σῖτον αὐτὸν ἐν τῷ στάχυϊ γινομέ-νων, ἡ τῶν ἀνθερίκων.
[Κομμᾰγηνὴ, ἡ, Commagena, regio Syriæ. Strabo II, ρ. 521 seqq.; 16, ρ. 746. Κομμαγηνοὶ, οἱ, ρ. 521, δαγ. Κομμαγεηνòς, forma propter metri necessitatem ficta ab Dionys. Ρ. 877 : Τῇς δ᾽ ἔπι Κομμαγεηνὸν ἕδος• nisi Κομμαγηνὸν scripsit producta syllaba secunda : quod est in cod. Palat. Ceterum in codd, hoc nomen non raro simplici μ exaratum. Duplex est in numis ap. Eckhel. D. Ν. vol. 3, ρ. 249. G. Dmü.]
Κομμάραι s. Κομάραι a Macedonibus dicuntur καρίδες. Hesych. Cujus generis et Κάμμαροι. [Schwcigh. ad Athen. 7, ρ. 329, Β, observavit, si vera h. Ι. scriptura, istam formam, quam Macedonibus propriam perhibet Hesych., Doribus etiam et Siculis in usu fuisse, qui alias Κάμαροι aut Κάμμαροι, aut etiam Κάμμοροι usurparunt. V. Κάμμοροι. And.]
[Κομμαρεύυ,.] Κομμαρεύων Hesychio est Οηρεύων, μοχθῶν, Venans, Laborans : quod fere et καμμορέων dicitur. [Conl. Καμαρεύω.]
[Κομματίας, ὁ, Qui brevibus incisis utitur. Philostr. Soph. 2, 29, ρ. 621 : Κ. σοφιστὴς οὗτος. Conf. Κό'μμα.]
Κομματικὸς, ὴ, ὸν, Incisis et commatis constans, In quo incisa et commata crebra sunt. Hermog. : Ααμ-πρότητος ἐναντίον ἐστὶ τὸ κομματικόν καὶ διαλεκτικὸν καὶ ὅλοìς τὸ ἀγιονιστικὸν εἶδος τῶν λόγιον, Qui constant commatibus, Bnd. Κ. καὶ άσύνδετον λόγον, Eust. dicit esse χαρακτηρι'στικὸν θυμουμένου καὶ ἐναγωνíου ἤθους. [Lucian. Bis accus. c. 28 : Εἰς μικρὰ καὶ κ. ἐρωτήματα κατακλεί-σας ἑαυτόν. Κ. καὶ ἀσύνδετος λόγος Eustath. ρ. 1074, 31; 1855, 55. Phot. Bibi. ρ. ιοο, 35, de Phrvnichi Arabii σοφιστικῇ παρασκευὴ : 'Ἐστι δὲ τò βιβλίον λέξεών τε συναγωγὴ καὶ λόγοìν κομματικών, ἐνίιυν δὲ καὶ εἰς κῶλα πα-ρατεινομένιον.] ‖ In chorisπαρῳδικὰ [παροδικὰ] dicuntur, quando chorus exponit quam ob causam venerit; στάσιμα autem, quando stat, incipitque commemorare aliquod incommodum, quod in illis rebus evenerit; nonnulla vero, κομματικὰ, quando, quod restabat, lamentantur acerbos eos casus. Hæc Victorius. [Κομματικόν ap. Pollue. 4, 53.] De cad. re dicitur et κομμός. [Seqq, ex Indice.] Κοματικὸν, in VV. LL. ex Æschyli schol, esse dicitur Postrema chori pars, ubi reliquum totum in luctu consumitur : perperam scriptum pro κομματικόν. Id autem vocatur παρὰ τὰ κόμματα et planctus.
Κομματικῶς, Ita ut crebra sint commata, Hermog. [Dionys. De adm. vi Demosth, c. 3g : Ἀφελῶς καὶ τὰ πλείω κ. κατεσκευάσθαι βούλεται (ἥδε ἡ σύνθεσις). Schol. Ηοιη. II. 1, 46 : Κ. εἶπε μιμούμενος τὸν Ουμούμενον. Eust. ρ. 200, 33 : Οἶς κ. καὶ γοργῶς ἔλεγε. Schol. Æsch. Eum. ι44 : Κ. έκαστον κατ᾽ ἰδίαν προενεκτέον. Zenob. Prov. 5, 72 : Πενία δὲ σοφíην ἔλαχε · κομματιχῶς τοῦτο ἐκ τῶν Κὐριπίδου εἴλκυσται.]
Κομμάτιον, τὸ, Parvum segmentum. [De segmento ligni Alciphr. ι, ι, ρ. 4 : Ὀλίγα ξυλισάμενοι κομμάτια. II Dionys. De comp. verb. c. 26, ρ. 217, 9 : Ἑλαττον Κώλου κομμάτιον. V. ›Vyttenb. ad Plut. Mor. vol. 6,
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ρ. 1056.] In choricis carminibus [in parabasi] κομμάτιον Polluci [4, 112] dicitur καταβολὴ τις βραχέος μὲ-ρους [μέλοùς] : at Aristoph, scholiastæ προκήρυγμα τῆς 7ταρα6άσεως. Alibi vero idem schol, scrinit κομμάτιον esse δύο στίχων ὴ Τριῶν, οὐδέποτε δὲ ὑπερβάλλειν εἰς τὸ τέταρτον. [V. schol. Nub. 5ι8, Eq. 496» Platonii Pro-leg. vol. ι, ρ. 2i, 5. Hephæstio ρ. 132, ubi de parabasi agit : Κομμάτιον, ὃ καὶ παρὰ τοῖς παλαιοῖς ποιηταῖς οὕτως ωνομάζετο * φησὶ γὰρ Εὔπολις « Εἰωθὸς τὸ κομμάτιον τοῦτο. »] Plut. [Mor. ρ. 177, Β] de Timotheo citharoedo : Ποτὲ ᾷδων τουτὶ τὸ κομμάτιον, Σὺ δὲ τὸν γη-γενέταν ἄργυρον αἰνεϊς. [Philostr. Vit. Soph. ρ. g8, 8 Kays. : Τῶν ἐκείνου κομματίων τε καὶ νοϊδίων ἐχόμενος. Orneosoph. ρ. 247, Α. Hase.]
[Κομμέω vitiose pro κομμόω, quod ν.]
Κόμμι, Cummi, nomen exoticum a Graecis usurpatum. [Κόμμι partim indeclinabile est, τοῦ κόμμι, Hippoèl·. De art. ρ. 538; τῷ κόμμι ρ. 343, E, Galen. vol. 11, ρ. 488; i3, ρ. 236, Dioscor. 1, 63; Herodot. 2, 86, unde κόμμιδι citat Antiatt Bekk. ρ. 104, 1 : par-B tim inclinatur, κόμμεως Hippocr. De art. ρ. 358, F. schol. Nicand. ΑΙ. 99. Κόμμèι Galen. vol. 13, ρ. 428. Lobf.ck. ad Phryn, ρ. 289. Aristot. Poet. c. 21 : Εἰς τὸ ι τρία μόνα (τελευτᾷ), μέλι κόμμι πέπερι.] Est autem lacryma arborum quarundam congelata in ipsarum truncis : eo a resina differens quod magis aqnea substantia est, nec flammam ut illa concipit, sed in ignem conjectum crepitat. Verum quum multa sint ejus genera ex diversis arboribus prodeuntia, ut cerasis, amygdalis, pruno, junipero, cupresso, pinu, hedera : quum simpliciter κόμμι dicitur, intelligitur id quod ex acacia spina provenit, in vermiculorum speciem contractum, vitri modo pellucidum, purum : quod et gummi Arab., et a quibusdam acauthinum appellatur, utpote quod ex acantha nascatur, ut scripsit Diosc.; idque primam ap. antiquos laudem meruit, te›te Plin., scribente gummi optimum esse ex Ægyptia spina. Aètius vero commendavit κόμμι σκώ-ληκο; τὸ λευκόν : Scribonius inter ocularia pharmaca gummi Alex., et in hæinatitino collyrio gummi The-C baicum : quæ omnia idem sunt cum Arabico seu Ægyptio. Meminit Herodot, quoque [2, 86] : Τῷ κόμμι ὑποχρίειν, Gummi sublinere. [Κόμμι lacrimæ vocantur spinæ Ægyptiæ. Τὸ δὲ δάκρυον κόμμι ἐστὶ, scribit Herodot. 2, 96. Strabo^ 17, ρ. 809 : Τὸ τῆς ἀκάνθης ἄλσος τῆς θηβαϊκῆς, ἐξ ἡς τὸ κόμμι. Theophr. Η. Pl. 4t 2, 8, loquens dc spina Ægyptia observat, Γίνεται δὲ ἐκ ταύτης καὶ τὸ κόμμι * καὶ ῥέει, καὶ πληγεί-σης, καὶ αὐτόματον ἄνευ σχάσειυς. Arrian. Periplo m. Erythr. ρ. 16 : Ὥς τινα τῶν καὶ παρ’ ἡμῖν ἐν Αìγύπτῳ δένδρων δακρύει τὸ κόμμι. Ex his II. facile intelligitur, ι. voc. κόμμι, vel Gummi, esse vocem Ægypto propriam : unde etiam Athen. 2, ρ. 66, F, observat νο cem (iræcain (neutrius generis) non desinere in ι, praeter μέλι, quasdam vero Græcis usitatas, quales sunt πέπερι, κόμμι, κῦφι, esse peregrinas. 2. Κόμμι proprie dici, liquorem lacrimæ instar ex arbore destillantis, qui deinde concrescit et durescit. Unde gummi dicitur non modo humor ex spina Ægyptia guttatim defluens; sed etiam ex aliis arboribus, èùΟ jusmodi arborum meminit Diosc. ι, 23; 3, 99. Idem 5, ι, de vite vinifera : Τὸ δὲ δάκρυον αὐτῆς ὅμοιον ον κόμμει, περιπηγνύμενον τοῖς στελέχεσι. De ead. re Plin, præl. 1. 23 : Lacrima vitium, quæ veluti gummi est. Id. 24, 9 : Unum arbor ipsa exudat gummi modo. Et 37, 11, hæc refert : Modestiores sed æque falsum prodidere, in extremis Adriatici sinus rupibus, in viis arbores stare, quæ canis ortu hoc effundunt gummi. Jablonsr. Aristot. Meteor. 4, 10 : Ὅσα λέγεται ὡς δάκρυα, οἷον σμύρνα, λιβανο»τὸς, κόμμι.]
[Κομμίδιον, τὸ, Gummi. Schol. Nie. ΑΙ. 110 : Κόμμι δὲ τὸ κομμίδιον · οὕτω γάρ ἐστιν ἡ σύστασις αὐτοῦ ὡς κόμ-μειυς. Ancl. Galen. vol. 14, ρ. 5o8, 17 : Βάλλε τὸ κ. καὶ δίδου. Hippiatr. ρ. 4^, 7 : Κ. μικρὸν λελειιομένον. Hask. Κομίδιον, τὸ τοῦ δένδρου δάκρυον Zonar. ρ. 124ο. Κομμίδιον sine interpretatione Suidas. Ap. Steph. Byz. s. ν. Ἤλεκτρίδες : Τὸ καλούμενον ἤλεκτρον, ὅμοιον κομμιδίῳ (κομιδίῳ cod. Vrat.) διὰ τὸ σκληρύνεσθαι ο»ς λίθον, Salinas, correxit κόμμι, διότι σκ. collatu Aristot. De mirab. ause. c. 81, ρ. 836, 5.]
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[Κομμιδώδης. V. Κομμιώδης.]	Λ
Κομμίζω, Cummi speciem præbeo, Diosc. ι, 78, teste Budæo.
Κομμιώδης, s. Κομμιδώδης, ὁ, ἡ , Cummosus, Gum-mi referens. Prius ap. Aristot. [Η. Α. 9, 41] legitur, dicentem γλίσχιρα καὶ κομμιώδη, Lenta et gummosa. Posterius ap. Theophr. Η. Pl. 5, 13 Γ11, ι] : Ἐν ταῖς ἀμυγδαλαῖς ἡ ὑγρότης κομμιδώδης. Plin. [12, 9], Bdellium Indicum esse gummosum tradit.
Κομμονητήριον, τὸ, a Suida esse dicitur ἐπιστολὴ προστακτικὴ ἀποστελλομένη εἰς χώρας. E Latino Commonitorium.
Κομμὸς, ὁ, Planctus, Plangor, ut κοπετὸς. [Æsch. Choeph. 423 : Ἔκοψα κομμόν Ἄριον. Bion ι, 97 : Ἰσχεο κομμών.] Ap. Suid. : Ἤγεῖτο γυναικῶν μύρια πληθὺς, μετὰ κομμοῦ καὶ ὀλολυγῆς, Cum plangore et ejulatu : Virg., Penitusque cavæ plangoribus ædes Femineis ululant: ipse Suid. exp. γόου καὶ ὀδυρμοῦ. Κομμοὶ sunt etiam peculiaris quaedam quarundam tragoediarum pars. Aristot. Poet. [c. 12], postquam tragoediae partes enumerasset: Κοινὰ μεν οὖν ἁπάντων ταῦτα · ἴδια δὲ Β τὰ ἀπὸ τῆς σκηνῆς καὶ κομμοί * paulo post, Κομμὸς δὲ, θρῆνος κοινὸς χοροῦ καὶ ἀπὸ σκηνῆς, Fletus lamentumque commune chori et ab scena, Ploratus lamentatioque communis et chori et ab scena:quum histriones ipsi, et qui chorum (i. e. cautorum gregem) conficiunt, in aliquo adverso casu lugendo congregantur: qualem Victorius esse dicit in Eur. Androm, post nuntium de cæde Neoptolemi, postque multiplicem luctum, allato corpore trucidato, usque ad Thetidis adventum. Similiter et iu Soph. Aj. post inventum corpus Ajacis, usque ad interventum Menelai. Κομμοὶ autem, inquit Victorius, Ejulatus hi generaque atro-ciuin lamentationum vocabantur, quia qui gravi aliquo dolore premuntur, frontem femurque ferire consueverunt : a κόπτομαι, quo in hoc genere fletus significando usus est Herodot, non semel, ut, Κόπτονται τὰ μέτωπα προθύμως, καὶ οἰμωγῇ διαχρέονται ἀπλέτῳ. Apte autem Inprimis Eur. Troad.: quum enim illic Andromache narraret Hecubæ, se vidisse corpus Po-lyxenæ, quæin busto Achillis necata fuerat, operuis- ( seque illud vestimentis, et hoc denique genere luctus casum illum prosecutam fuisse, inquit [622]: Εἶδόν νιν αὐτὴ , κἀποβᾶσα τῶνδ᾽ ὄχων, Ἔκρυψα πέπλοìς κἀπεχοψά-μην νεκροίν. Cic. quoque Ερ. ad Att., hoc videtur si-guificare voluisse, quum inquit, Aut, ingemuisse, ut frontem ferias : necnon in Tusc. 3 : Ex hac opinione sunt illa varia et detestabilia genera lugendi, pædo-res, muliebres lacerationes genarum, pectoris, feminum, capitis percussiones : nam Xen. quoque eund. morem intellexit, et Cyrop. [7, 3, 6] affirmavit ipso Cyrum usum fuisse : quamvis eod. verbo non utatur, quum inquit, Ταῦτα ἀκούσας ὁ Κῦρος ἐπαίσατο ἄρα τὸν μηρόν · sicut et idem Tragicus in ead. fabula [788] et ipse verbum variavit : quum tamen idem prorsus ostendere vellet. Est autem ubi Hecuba miserabiliter lamentatur, quod infans Astyanax ad mortem raperetur, e sinu matris abductus, ac docet, quum aliis eum prosequi officiis nequeat, unum hoc dare, Τάδε σοι δίδομεν πλήγματα κράτος, στέρνìον τε κάπòυς. Sicut Cic. paulo ante dicit Pectoris, Capitis percussiones. Quod ] vero ad scripturam attinet, ap. Aristot. scribitur κόμμος , accentu in priore [Hoc accentu ap. Nicol. Damasc. Excerpt. ρ. 45γ (09 Or.) : Μετὰ κόμμου καὶ ὀλολυγῆς] : at contra ap. Suid. Ι. c. : ac certe verbalia ejusmodi acui solent, sicut et in nostro quodam Lex. vèt. acuitur, perinde ηìγραμμὸς, quod a γράφω Iit, ut hoc κομμὸς a κόπτω. || Κόμμòι, Hesychio κοπετοί, ὀδόντες γόμφιοι, ἡ κόμποι : scribitur autem ap. ipsum cum accentu in priore, ut ap. Aristot. scribi paulo ante annotavi. [HSt. in Indice : « Κόμμòι Hesychio ὀδόντες γόμφιοι : qui et κόμβοι, necnon κόμποι.»] ‖Ornatus nimis accuratus et exquisitus, supervacaneus; Nitor fucatus et non naturalis, Cic.; Nitor fucatus et asci-titius, Accuratus et supervacuus comptus : Lucret., Virginei comptus : περίεργο; κοσμησις, Suid., Fucus, Mangonium. Α qna signit. seqq. derivantur. Ap. eund. Suid. κομμὸς esse dicitur ὁ κεκομμὲνων τριχῶν κόσμος : quo videtur velle significare Comam aliunde resectam, ac appositam capiti, variis lenociniis fucatam. thes. lino. oræc. τοù. ìν, rase. vi.
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Κομμόω, Ornatum accuratum ac supervacaneum adhibeo, Fuco. Unde κομμοῦν ap. Hesych. ὡραΐζειν τὸ σῶμα, et κομμῶσαι, τὸ κοσμῆσαι. Item in pass. Κομ-μοῦσθαι ap. Suid. καλλιυπίζεσθαι περιέργως καὶ γυναικω-δῶς : quo modo ab Eupolide accipi tradit. Item partic. κομμωθεῖσα ap. Hes. κοσμηθεῖσα. In nostro autem vèt. In»x. [et Etym. Μ. ρ. 5a6, 38] est etiam Κομμεῖν [vitiose pro κομμοῦν], a κομμὲω,0ìυυ1 itidem exp. τὸ σῶμα ὡραΐζειν. Mangonizare hoc etiam dicitur. Plin. a3, ι : Succus radicis vitis nigrae cum ervo, lætiore quodam colore et cutis teneritate mangonizat corpora. Possumus etiam reddere Como : Stat., Comere vultum; et, Colla genasque comere, et pingui crinem deducere amomo. [De oratione fucanda Themist. Or. 28, ρ. 33G, C : Σοφισταὶ οἱ κομμοῦντες τοῦς λόγοùς. Sy-nes. ρ. ι, Β : Λόγοùς λέξεσι κομμωθέντας.]
[Κομμὼ, οῦς, ἡ, ἡ κοσμοῦσα τὸ ἕδος τῆς Ἀθηνᾶς ἱέρεια, Lex. rhet. Bekk. ρ. αγ3 , 6. Coul. Κοσμὼ s. ν. Τραπεζοφόρος.]
Κόμμωμα, τὸ, i. q. κομμὸς, Id quod ad corpus mangonizandum adhibetur, Quod vultus comendi et fucandi causa applicatur. Κομμώματα, inquiunt VV. LL., dixit Lucian. [Q. hist. scr. c. 8 : Τῇ ἱστορίᾳ τὰ τῆς ποιητικῆς κ. εἰσάγειν], τὰ κωμμωτικὰ, ut Cultum muliebrem, Plin.; Crinalem cuitum, Claudian.; Virginei comptus, Lucret.
Κόμμωσις, εως, ἡ, Ornatio corporis supervacanea , Ornatus corporis et cultus supervacaneus, Lenocinium et corporis mangonium, ὁ τοῦ σώματος ὡμαϊσμὸς, Hesych. Athen. 13, [ρ. 568] : Τὴν ἑταιρικὴν παρασκευὴν καὶ τὰς δι’ ἐπιτεχνήσεως κομμώσεις τῶν ἑταιρῶν, Mangonia et lenocinia in corpore fucando ornatu accurato ac supervacaneo, καλλοιπισμοὺς καὶ περίεργους ὡραϊσμοὺς τοῦ σώματος : quales meretricum fallacias Alexis ibi describit: ac inter alia, Εὐθὺς ἀναπλάτ-τουσι ταύτας (τὰς καινὸς ἑταίρας πρωτοπείρους τῆς τέχνης), ώστε μήτε τοὺς τρόποùς, Μήτε τὰς όψεις ὁμοίως διατελεῖν ούσας ἔτι. Τυγχάνει μικρά τις οὖσα; φελλὸς ἐν ταῖς βαυκίσιν ᾽Εγκεκάττυται. lbid. tradit etiam τεχνή-ατα, quibus proceriores uti solerent, et eæ quæ non aberent ἰσχία, et quæ κοιλίαν ὰδράν. Et paulo post de faciei fucatione, Τὰς óφρος πυῤῥὰς ἔχει τις; ζωγραφοῦσιν ἀσβόλω. Συμβέβηκ᾽ εἶναι μέλαιναν; κατέπλασε ψιμμυθίῳ. Λευκόχρως λίαν τις ἐστί; παιδίρο,τ’ ἐντρίβεται · et quæ sequuntur. [Nicet. Chnn. Annal. ρ. 296, Α : Τὰς κομμώσεις καὶ βασιλείας καθηδυπάθησεν · 379, Β : Ἐντρίψασθαι πηλῷ τὰ πρόσωπα ἀντίρροπα τῶν πρώην κομμώσεων.] II Hesychio κομμώσεις, αἱ πλεκτάναι. ‖ Apiariis, Mellariis, Meliturgis, ut Varro loquitur, μελισσουργοῖς, ἡ τοῦ σμήνους διάχρισις, Hesych.: quæ signil. alius originis est,sc. a Κόμμι, Gummi: unde Colum. 12, 5o,Cummitionem appellat. Plin. 11,7: Prima fundamenta κόμ-μωσιν vocant periti : secunda, Pissoceron : tertia, Propolin, inter coria cerasque. Commosis, crusta est prima, saporis amari. Pissoceros super eam venit, picantium modo, ceu dilutior : ceræ initium plerumque e mitiore gummi. [Harduin. ex codd. : «ceu dilutior cera. E vitium populorumque mitiore gummi propolis.»] Qui Ι. Plinii desumptus est ex Aristot. Η. Λ. 9, 40, sed ibi scribitur non κόμμωσις, sed κώνυσις [κόνιοìς ex codd, quibi/sdam Bekkerus ρ. 623, 33. Recte alii κώνησιν]. Virg. [Georg. 4, 160] Gluten vocasse videtur.
Κομμωτὴς, ὁ, Qui fuco et mangoniis ac supervacaneo cultu in corpore ornando utitur, Mangonizandi corporis artifex, Mango. Peculiariter vero Mangones dicebantur, qui pueris puellisque, quos vendebant, artificio quodam fucatum inducere colorem solebant, ac verum robur inaui sagina mentiri, ut carius venderent : sicut lenones suis lenociniis meretriculas fucabant, ut ex Alexide in Κόμμωσις praecedente videre est. Plin. : Thynni sanguine oblitos pueros pubescere negant mangones. Suet. Domit.: Spadonum, qui residui apud mangones erant, pretia moderatus est. Idem Plin, dicit Mangones gemmarum. Α Suida exp. καλλιοπιστὴς, Ornandi artifex. Plut. [Mor. ρ. 348, Ε] de Tragicis Atheniensibus loquens: Καὶ Πῶλοι συνίτωσαν ὥσπερ γυναικὸς πολυ-τελοῦς, τῆς τραγῳδίας κομμωταὶ καὶ διφροφόρος μᾶλλον δὲ ὡς ἀγαλμάτων ἐγκαυσταὶ καὶ χρυσωταὶ καὶ βαφείς, Mango-
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nes tragœdiæ, qui eam comunt ac fuco ornant. Pollux i [a, 3i; 7, 165] hos κομμωτὸς vocat κòùùòτὰς [recte nunc κομμωταὶ legitur] a κόμη, et κεροπλαστας, Qui in ornanda ac fucanda coma operas suas locant, Co-mendæ ornandæque artifices. [Ælian. Ν. Α. 5, 39 : Βερενίκη λέων πρᾷος συνῆν τῶν κομμωτῶν διαφέρων οὐδέν. Nam sic librorum vitia κομμώντων et κομώντων recte correxit Pierson. ad Mœr. ρ. 238. Lucian. De mere. Cond. c. 32 : Τῶ τῆς δεσποίνης κομμωτῇ. The-mist. Or. 20, ρ. 238, A.J
Κομμωτίζω, Curiosius orno, καλλωπίζω, VV. LL. Suidæ autem [et Zonaræ ρ. 1145] κομμωτίζω est ἐπι-μελοῦμαι. Quæ expositio vocal›. hoc suspectum mihi reddit, ac si vera est, leg. putarim κομίζω : nam id ap. Hom. pro ἐπιμελοῦμαι accipi, suo loco dictum est. [Forma media ap. Synes. ρ. 83, C: Τὸν Δία κατακοι-μίσαι (τὴν Ἥραν) τά τε ἄλλα κομμωτίσασθαί φησι τὴν θεόν.]
Κομμωτικὸς,ὴ, ὸν, Aptus ad formæ lenocinia, Quo formæ lenocinari possumus, Quintil. Quo mancipiorum negotiatores formæ puerorum, virilitate excisa, j lenocinantur, Quo fucare cutem possumus. Vel specialius, Ad comptum s. cultum crinalem comparatus: ut κομμωτικὰ medicamenta ap. Medicos dicuntur Pigmenta et Fucus, quibus mulieres suæ formæ lenocinantur, ut vitia naturæ artificio celent : quæ vere sunt lenocinia atque mangonia : κοσμητικὰ vero, Honestamenta sunt, quibus non fucatus et ascititius nitor conciliatur, sed insitus ac naturalis conservatur vcl instauratur. Et κομμωτικόν ἰατρικῆς μέρος, Pars medicinae ea, quæ circa hæc formæ lenocinia versatur. Galen. De loc. affect. 1 : Διαφέρει τοῦ κ. τὸ κοσμητικὸν τῆς ἰατρικῆς μέρος * τῷ μὲν κ. σκοπός ἐστι κάλλος ἐπίκτη-τον ἐργάσασθαι' τῷ δὲ τῆς ἰατρικῆς μέρει τῷκοσμητικῷ, τὸ κατὰ φύσìν ἅπαν τῷ σώματι φυλάττειν · ᾧ καὶ τὸ κατὰ φύσιν ἕπεται κάλλος• de quo posteriori mcdicinæ genere scripsit Cleopatra et Crito. Idem Gal. : Τὸ μέντοι λευκότερον τὸ χρῶμα τοῦ προσώπου ποιεῖν ἐκ φαρμάκιον, ἡ ἐρυθρότερον, ἡ τὰς τρίχας κεφαλῆς οὕλας ἡ πυῤῥας ἡ μελαίνας, ἡ, καθάπερ αἱ γυναῖκες, ἐπὶ μήκιστον αὐξανο-μένας, ταῦτα καὶ τὰ τòìαῦτα τῆς κομμωτικῆς κακίας ἐστὶν, οὐ τῆς ἰατρικῆς τέχνης ἔργα. E quibus patet quodnam medicinae genus κομμωτικόν appelletur. Item κομμω-τικὴ, sc. τέχνη, Comptoria ars, ut quidam interpr., Ars fucatrix et lenocinii aptandi : Quæ fuco ascititiam piilcritudinem inducit : quam mcdicinæ partem revera esse negat Gal., sed lenonum, mangonum, et maleficorum hominum, neque a viro bono et integro medico exercendam, nisi a regibus aut principibus coacto; probrosa enim ea fuit : unde et Philippus Macedo quendam capillorum tinctura superbientem, ex ordine judicum movit, ut in Apophthegm. docet Plut. Et Ovid. hoc comendi artificium damnans, ait, Sint procul a nobis juvenes ut femina compti. De ea tamen multi scripserunt vèti. Medici, Archigenes, Heraclides Tarentinus, et Crito : quem majori venia dignum censet Gal., quod in imperatoriis ædibus medicinam exerceret. Plato Gorgia Γρ. 465, Β]: Τῇ μὲν οὖν ιατρικῇ ἡ ὀψοποιητικὴ κολακεία ὑποκειται* τῇ δὲ γυμναοτι-κῇ, κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον τοῦτον, ἡ κομμωτική, τῇ δὲ νομο-θετικῇ, σοφιστική· τῇ δὲ δικαιοσύνη, ῥητορική. Unde Quintil. : Adulationem medicinæ vocat Plato coquorum artificium; et exercitatricis, mangonum; legalis, cavillatricem; justitiæ, rhetoricam : Κομμωτική, inquam, κακοῦργός τε καὶ ἀπατηλὴ καὶ ἀγεννὴς καὶ ἀνελεύθερος, σχήμασί τε καὶ χρώμασι καὶ λειότητι καὶ αἰσθήσει ἀπα-τῶσα * ὥστε ποιεῖν ἀλλότριον κάλλος ἐφελκομένους, τοῦ οικείου τοῦ διὰ τῆς γυμναστικῆς ἀμελεῖν. [Ili. ρ. 463, Β.] Quam Quintil, dicit colorem fuco et verum robur inani sagina mentiri. I‹ocus ejus est 2, 15, at Platonis ρ. 420 edit. Aid. Philostr. Ep. 39 : Ὀφθαλμῶν ὑπογρα-φαὶ, καὶ κομῶν προσθέσεις, καὶ ζιογραφίαι πχρειῶν, καὶ χειλέων βα^αὶ, καὶ εἴ τι κομμωτικῆς φάρμακον, καὶ εἴ τι ἐκ φυκίου δολερόν ἄνθος, ἐπανόρθωσις τοῦ ἐνδεοῦς εὑρέθη, sc. a mulierculis, quæ καλλωπιζόμεναι Οεραπεύουσι τὸ ἐλλιπές: qualia sunt et Thaidis ac Laidis pharmaca, quæ paulo post commemorat, sc., τὸ φυκίον, καὶ ὁ κηρὸς, καὶ τὸ ταραντινὸν, καὶ οἱ ἐπικάρπιοι ὄφεις, καὶ αἱ χρυσά· πέδαι. Hinc sumpta metaphora Rhetores dicunt κομμωτικὸν κάλλος τοῦ λόγου, Lenocinii plenum.
Utitur Hermog, de Oratione apte composita et numerosa. Qua metaph. ap. Latinos quoque dicuntur, Pigmenta et fucus verborum, Lenocinia, Comptum dicendi genus. Sic ap. Cic., Oratio colorata, Compta. Hermog. : Τοῦτο δὲ καίπερ κομμωτικὸν, ὅμως λεπτὸν ἐστι, καὶ οὐκ ἔχει δίαρμα,οὐδὲ μέγεθος. [Vox recentioribus adamata : Photio judice Isocratis ἐπανθεῖ τοῖς λόγοìς οὐ μόνον ἔμφυτον, ἀλλὰ καὶ κομμοὰτικἰν κάλλος, Bibi, ρ. 487, 28. Ap. Eustath. ρ. ýδ, 33, Nestor οὐ μεῖον ταῖς ἐννοίαις ἡδὺς, ἀλλὰ καὶ τῇ φράσει κομμωτικὸς. Psellus Heliodoro tribuit τὸ κάλλος τοῦ λόγου Οὕτε πάνυ κομμωτικόν καὶ θεατρικὸν οὔτε μὴν Ἀττικόν τε καὶ ὑπερήφανος. V. Hermog. Π. ἰδ. ρ. 3ο5 et 353 : Οἷον κόσμος τις ἐπι-κείμενος ἔξωθεν κομμο,τικός. Hemst. ad Aristoph. Pl. ρ. 399· Synes. ρ. 86, Β : Κομμοπικὴν ὁ ῥήτωρ ἀπέφηνε τὴν ῥητορικήν. Isidor. Peius. Ep. 4, 172, ρ. 511, E : Τοὺς ἐπικτήτῳ κομμωτικῇ σεμνυνομένους. Jacobs.] Quod Vero ad scripturam attinet, de qua etiam supra mentionem feci, Pollux [7, 165] uno μ scribit [Duplex μ ex codd, restitutum], derivans a κόμη : ac κομωτας esse vult eosdem, quos κεροπλάστας, s. τοὺς περὶ τὴν κόμην χειροτέχνας, Comæ ornandæ et fucandae artifices; sed ubique fere duplici μ scriptum reperitur, etiam in libris manuscriptis : ut sc. sit a κομμὸς, quo περίεργος κόσμησις, s. περίεργος καὶ γυναικώδης καλλωπισμὸς siguificatur. Nec Medici et qui de mangonio isto verba faciunt, ad comam tantum restringunt hoc lenocinium, sed eo quemlibet asciti-tium et fucatum cutis ornatum comprehendunt, ut ex exemplis e Galeno ac Plat citt. manifestum est.
Κομμωτικῶς, Compte, [Fucate. Schol. Aristoph. Pl. 1064 : Κ. καὶ ἐψιμυθισμένως ἔχει] : ex Hermog.
Κομμώτρια, ἡ, Mango, Ornatrix; nam eo seiu›u accipitur a Suet. Claud.: Hæc matris mcæ liberta et ornatrix fuit : qualis fuit et illa Cypassis Ovidiana edocta comam dominæ arte atque lege fingere, et ponendis in mille modis perfecta capillis. Plato Rep. 2 , [ρ. 373 , C] : *II οὐ δοκεῖ σοι δεήσειν παιδαγωγών, τιτθῶν, τροφών, κομμωτριών, κουρεών , καὶ αὖ ὀψοποιῶν τε καὶ μαγείρων. Ap. Pollucem vero [2, 3ι et γ, 165, ubi nunc κομμώτρειαι et κομμώτρεια. Rectam scripturam κομμιυτριαι et κομμώτρια præbcnt codiccsj scribitur κομώτρια , uno μ, ut supra admonui. Hesychio κομμώτρια est ἡ κοσμούσα τὰς τρίχας καὶ ψιλοῦòà, κουρίσασα. At pro πλέκτρα, quo vocab. paulo ante exp. κομμώτρια, fortassis leg. est πλέκτρια : nam et πλοχμοὶ in crinibus dicuntur, ac πλόκαμοι. Praeterea ab Etym. exp. ἐμπλέκτρια. [Mœris ρ. α3γ : Κομμώτριαν ᾽Αττικοὶ , ἐμπλέκτριαν 'Ἕλληνες. Aristoph. Eccl. 737 : Δεῦρ᾽ íθ᾽ ἡ κ. Α κόμμι inepte derivat schol. Plat. ρ. 399. HSt. supra :] Κομωτὴς, Comæ exomandæ artifex. Α quo fem. est Κομώτρια. Pollux: Οí δὲ περὶ τὴν κόμην χειροτέχναι, κομωταὶ, καὶ κομώτριαι αἱ γυναίκες* unde apparet eum a κόμη derivare. Sed sæpius invenitur κομμοῦν et κομμωτὴς et κομμώτρια, et si qua hujusmodi sunt, idque in libris manuscriptis: tunc autem derivatur a χομμός. [ llellad. ap. Phot. Bibi. ρ. 53ο, ι3 ••Ὅτι τὰς νῦν λεγομένας κουρίδας οí Ἀτ· τικοὶ κομμώτρι'α; ἐκάλουν. Clcm. Al. Pæd. 3, 4, 26 : Κομμῶται δὲ καὶ κ. περὶ τὰς γυναῖκας ἀμφιπολεύουσι. Synes. De prov. ρ. 29, 12 Krab., de muliere : Ἑαυτῆς κ.,*θεάτρου καὶ òγòρᾶς ἄπληστος. De κομμωτρίαις Jacobs. Animadverss. ad Anthol. t. 2, part. 3, ρ. 62, et in Additam, ad Athen. ρ. 109. Ha.sk]
Κομμώτριον, το, dicitur esse Instrumentum muliebre, forsan quo utebantur πρὸς τὰς κομμώσεις. At Κομμοτρίδιον [scrib. κομμώτριον cum Jungermauno] ap. Pollue. [7, 96] ex Thesmoph. Aristoph, videtur accipi pro Calamistro, i. e. Acu majore, quæ calefacta et adhibita fronti, intorquet capillos, s. pro alio aliquo instrumento aut medicamento etiam, quo crines ornantur. Citat Pollux ex Aristoph. Thesm, [sec. fr. 3og], ut dixi, sicut et ξυρὸν, ψαλίδια, κηρωτὸν, νίτρον, προκόμιον, ὄχθοùς [ὀχθοίβους], ψιμμύθιον, μύρον, φύκος · quibus praecipue muliercula? in comendo capillitio et fucanda facie utuutur. Recenset vero et alia ibi γυναικεῖα φορήματα.
[Κόμος, ὁ, saepissime scriptum in fictilibus pictis antiqui operis, velut Cotal. dei prine, di Canino, p. 82, n. 569. V. Κῶμος. Hase.J
1789 κομπέω
[Κομοσάνδαλον vitiose pro κοσμοσάνδαλον, quod ν.] Κομοτροφέω, Comam nutrio, κόμην τρέφω, ut Athen. loquitur, ap. Strab. de Gallia comata loquentem. [Strabo 4, ρ· 175; Diodor. ι, ex.]
Κομόω, Comam orno, exorno. [Vitiose pro κομμόω. ΒΚομόω forma epica pro κομάω, quod ν.]
Κομπάζω, i. q. κομπέω, ac inde derivatum. [Pollux 9, i45.] Eust. [ρ. 897, 1] : Ἐκ τοῦ ἐνταῦθα κυριολεκτου-μένου κομπεῖν, τὸ κομπάζειν παρῆκται* ὃ παρὰ τοῖς ὕστερον στωμυλίαν δηλοῖ καὶ στομφασμὸν περιαυτολογικὸν, ὡς καὶ τὸ κομπεῖν παρὰ Σοφοκλεῖ. Soph. Aj. [1122] : Μέγ᾽ ἄν τι κομπάσειας, ἀσπίδ᾽ εἰ λάβοις, Magnopere te jactitaris, Admodum superbus futurus sis. [Æsch. Sept. 436 : Τίς ἄνδρα κομπάζοντα μὴ τρέσας μενεῖ; Ag. 1671 : Κόμπασον θαρσῶν ἀλέκτωρ ὥστε θηλείας πέλας. Eur. Hipp. 978 : Κομπάζειν μάτην. Lysias ρ. 112, η: Κομπάζειν μᾶλλον ἡ τιρωρεῖσθαι βούλεσθαι. Callim. Η. in Dian. 263 : Οὐδὲ γὰρ Ἀτρείδης ὀλίγῳ ἐπεκόμπασε (scrib. ἔπ᾽ ἐκόμπασε cum Valck.) μισθῷ. Cum ἐπὶ Æsch. Sept. 480 : Κόμπαζ᾽ ἐπ᾽ ἄλλῳ. Cum accus. Ag. 14ο5: Ἥτις τοιόνδ᾽ ἐπ᾽ ἀνδρὶ κομπάζεις λόγον · Ει«η. 590 : Οὐ κειμένῳ πο, τόνδε κομπάζεις λόγον. Soph. ΕΙ. 15οο : Οὐ πατρᾤαν τὴν τέχνην ἐκόμπασας. Lysias ρ. 127, 4 : Ἂ νυνὶ κομπάσει. Cum ìììíììι. Æsch. Ag. 113ο : Οὐ κομπά-σαíμ᾽ ἂν θεσφάτων γνώμων ἄχρος εἶναι. Eur. Bacch. 340 : Κρείσσον᾽ Ἀρτέμιδος εἶναι κομπάσαντα.] Bud. vertit Insolenter et fastuose dico, in Plut. [V. Crassi c. 18]: Πρὸς ταῦτα Κράσσου κομπάσαντος ὡς ἐν Σελευκίφ δώσει τὰς ἀποκρίσεις, γελάσας ὁ πρεσβευτὴς, et quæ sequuntur. Idem Bud. interpr. Tumide et cum fastu effero, ap. Polyb. [immo Xenoph. Symp. 4, 19] : Ὠς γὰρ καὶ ἐμοῦ καλλίων ταῦτα κομπάζεις, ubi cum accus. construitur, ut κομπεῖν ap. Sophoclem, quod Crepare interpretor. Item in passivo [Æsch. Sept. 5oo : Φόβος γὰρ ἤδη πρὸς πύλαις κομπάζεται. Eur. Alc. 5oo : Τίνος δ᾽ ὁ θρέψας παῖς πατρὸς κομπάζεται; Herc. F. 64 : Ὅς οὕνεκ᾽ ὄλβου μέγας ἐκομπάσθη ποτέ], Κεκομπασμένος, VV. LL. ex Epigr., Temere jactatus. Et ap. Sum., Ἐκομπάσθη, εἰς ὄγκον διετέθη, ἠπάτηται.
[Κομπαλικεύσει lectio vitiosa. V. Κομπολακέììω] Κόμπαλος, Hesychio est παλαιστροφύλαξ , Custos palæstræ.
Κό'μπαρος , Suidæ est ὃς συνέζευκται εἰς ὑπηρεσίαν τινὶ, ὁμοίως τὴν αὐτὴν ἐκτελῶν χρείαν. E Lat. Compar, ut videtur. [V. Ducang.]
[Κομπασεὺς, έò,ς, ὁ, Jactator. Aristoph. Αν. 1126: Προξενίδης ὁ Κ. Fictum nomen gentile, tanquam si pagus esset Κόμπος (immo Κόμπασος) dictus. BRuncn..] [Κομπάσων, τὸ, Compasium, nomen loci ubi cædes facta Lacedaemoniorum auctore Philopoemene, ap. Polyb. 23, ι, 1 et 7, 5. Schwf.ioh.]
Κόμπασμα, τὸ, Id in quo nos jactamus, quo nos efferimus et gloriamur. [.Esch. Prom. 36o : Αὐτὸν ἐξέπληξε τῶν ὑψηγόρων κομπασμάτων * Sept. 794 : Πέ-πτωκεν ἀνδρῶν òéρìμων κομπάσματα. Aristoph. Ran. 940 : Τὴν τέχνην (τὴν τραγικὴν) òìδòῦσαν ὑπὸ κομπασμάτων. « Arrian. Ind. c. 5, § 13. » IIemst. Nil. Epist. ρ. 3g, 3 : Ι᾽ῇ πολλῇ ταραχὴ τῶν κομπασμάτων. Hase.] Gregor. C. jul. : Ὄναρ ἐφάνη τῶν ἀσεβῶν τὰ κομπάσματα, Ampullæ et verba jactabunda.
Κομπασμὸς, ὁ, Jactatio, Jactantia, vel, ut Bud. interpr., Elatio, Insolentia verborum, i. e. τὸ κομπῶ-δες, Plut. [V. Sullæ c. 16.]
[Κόμπασος, ὁ, Jactator. Arcad. ρ. 76, 21. Comparandum Κομπασεύς.]
Κομπαστὴς, ὁ, Jactator, Qui sese jactat, i. q. κομπὸς [Pollux 6, 29; g, 146], schol. Eur. [Plut. V. Crassi c. 16; schol. Aristoph. Ach. 58g.] Pro eod. dicitur et Κομπαστεὺς, si VV. IJL. credimus. [Corruptum ex Κομπασεὺς, quod ν.]
[Κομπαστικὸς, ὴ, ὸν, Jactatorius, Jactabundus. Pollux 9, 146·] ‖Κομπαστικῶς, Jactabunde, More eorum qui sese jactant. [Pollux 9, 147; Nilus Epist. ρ. 246. G. Diwd.]
Κομπέω, Crepito, Strepitum edo, qualem aper acuens s. collidens dentes : Crepitare dentibus, Plaut. Item generalius pro Sonitum edo : ut thorax æreus, in quem emissum telum est, resonat. Hom. Ii. Μ, [151 j : Ὥς τῶν κόμπει χαλκὸς ἐπὶ στήθεσσι φαεινὸς Ἄντην βαλλομένων, $c. ut in venatione apri, Ὑπαὶ κόμπος
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Α ὀδόντων γίνεται. Æra crepitantia, Virg.; Arma crepitantia, Ovid. Dicitur etiam de Vasorum sonitu, ἐπὶ τοῦ τῶν σκευῶν ήχου, Eust. [ρ. 896, 61]: addens, Κομπεῖν γοῦν χύτραν ἦ λοπάδα φηἀιν ὁ Λαέρτης ἐν τοῖς τῶν Σοοιστῶν Βίοìς. ‖Crepo, ea signif., qua Horat, dicit, Quis post vina gravem militiam aut pauperiem erepet ? Item, Sulcos et vineta crepat mera. [Herodot. 5, 4* : Φάμενοι αὐτὴν κομπέειν ἄλλω;. Æsch. Prom. 947 : Οὕστινας κομπεῖς γάμους.] Soph. Aj. [770]: Τοσόνδ᾽ ἐκόμπει μῦθον, Ista crepabat verba, Jactanter efferebat : de Ajace, qui dicebat, Ἐγὼ δὲ καὶ δίχα Κείνων (θεῶν) πέποιθα ταῦτ᾽ ἐπισπάσειν κλέος. [Ib. 123ο : Ὑψήλ᾽ ἐκόμπεις· OEd. C. 1149 : Χὤπως μὲν ἁγὼν ῇρέθη, τι δεῖ μάτην κομπεῖν;] Eur. Or. [563] : Δράσας ο ἐγὼ Δείν᾽, ὡς σὺ κομπεῖς, τόνδ᾽ ἔπαυσα τὸν νόμον, Ut tu jactitas, μεγαλοῤῥημονεῖς. [ΕΙ. 815 : Ἐκ τῶν καλῶν κομποῦσι τοῖσι θεσσαλοῖς εἶναι τόδε...] Item Κομποῦμαι, Jactanter aliquid dico : ut κομπῶ. Thuc. 6, [16] : Ὅσοιπερ κομποῦνται, i. e. κομπαστικῶς λέγουσι, VV. LL. [In Ι. Thucydidis passivum est : Οὐδ᾽ ὁπλῖται οὔτ᾽ ἐκείνοις Β ὅσοιπερ κομττοῦνται... διεφάνησαν.]
[Κομπηγόρος, ὁ, ἡ, Jactator. Hesych. s. ν. Ἀερολέσχης. Hemst. Pseudocallisth. in Notitt. Ms. vol. 13, ρ. 261 : Οὐχ ὡς θεὸν, ἀλλ᾽ ὡς ἄνθρωπον κομ7τηγόρον. Millbe.]
Κομπηρὸς, Jactans sui, Jactabundus, i. q. κομπός. [Κομπηρῶς, Jactariter. Basii. Ms. schol, in Greg. Nas. ρ. m. 411 Bast. Compar. Tzetzes Epist. 72, cod. Reg. 2644, Ini. 94, Β:Κἄνπερ τινὲς φυσικοὶ κομπηροτέ-ρως ἐκκομψευόμενοι καὶ γεννητόν τι διισχυρίζοὰνται. Mill.] [Κομπισμὸς, ὁ. ΜàùùèΙ Bryenn. Hannon, ρ. 48ο ed. W'all. : Κομπισμὸς δέ ἐστιν ὅταν τὸν αὐτὸν φθόγγον πλεονάκις ἡ ἅπαξ κατà μέλος ὀργανικὸν παραλαμβάνωμεν.] [Κομποθυλαία. V. Κομβοθυλαία.]
Κομπολᾱκέω, Jactabunda loquor, Inanes ampullas projicio. Aristoph. Ran. [961] : Ἀλλ᾽ οὐκ ἐκομπολά-κουν, Ἀπὸ τοῦ φρονεῖν ἀποσπάσας, οὐδ᾽ ἐξέπληττον αὐτοὺς, i. e. κενοὺς οὐκ ἐποίουν ψόφους, οὐκ ἔλεγον κομπιóδη , schol. ‖ Κομπαλικεύσει Hesych. affert pro προσαλα-ζονεύσει. [Ex κομπολακήσει depravatum esse vidit ΕòΟ beck. Aglaoph. ρ. 1322.]
[Κομπολακυθέìω, i. q. κομπολακέω. Tzetz. Hist. 9, 415. idem, composito utitur Κατακομπολακυθέω 10, 278, et in epit. rhetor, ap. Walz. vol. 3, ρ. 673: Ἀπορίας μακρηγόρους καὶ κομπολακυθούσας · iterumque ρ. 684·]
Κομπολᾱκύθης, ὁ, ἡ, Jactator, Qui inanes bullas projicit, Tumidus ac sui jactans, Quintil. Aristoph. Ach. [589] : Ὁρνιθός ἐστιν , sc. τὸ πτίλον : cui subjiciens alter rogat, Ἆρα κομπολακύθου; ubi schol, exp. ματαιοκόμπου, καὶ κομπώδους ἐν τῷ καυχᾶσθαι, dicens perstringi ibi Lamachum sub specie avis veluti κομπαστήν : compositum autem hoc vocab. esse e κομπὸς et λήκυθος, quod ipsum λήκυθος a λακέω derivari : ac inde ληκυθίζειν, τὸ μεῖζον βοᾶν καὶ ψοφεῖν. Etym, dicit esse proprium nomen avis. [Seqq, ex Indice.] Affertur hoc thema in postrema Etymologi ed.: putarim tamen dicendum potius κομπολάκυθος, e κόμπος et λήκυθος.	%
[Κομπολογέω, Jactanter loquor. Justin. Mart. ρ. D 206, Β. G. Dikd.]
[Κομπολόγημα, τὸ , Jactabunda oratio , Jactatio. Const. Manass. Chron. ρ. 80. Boiss.]
[Κομπολογία, ἡ, idem. Suidas s. ν. Ὑψαγόρας. Ancl. Mcnand. Hist. ρ. 354, 16 ed. Bonn.: Κομπολογία χρω-μένου. Id. ib. ρ. 422, 17 : Τὴν κ. παραπέτασμα εἶναι τοῦ ψεύδους. Hyperech. Adhort. ρ. 321, Β. Hase.]
[Κομποποιέυ,, Jactationes facio s. projicio. Epiphan. vol. ι, ρ. 666, C : Μάτην οὕτως κομποποιεῖ.]
[Κομπορρηματοχρηματομετεωροφεναξ, ὁ, epith. quod Crœso dat Tzetzes Ms. Epist. 4, cod. Reg. 2644, fol. 70, a : Ὁ δέ γε Λυδὸς ἐκεῖνος ἀνήρ κ. ὢν καὶ τῇ ἀλαζονεία ὑπεραιθέριος. Millee.]
[Κομπορρημοσύνη, ἡ, Jactantia. Nicet. Chon. Ms. cod. Reg. 1234, fol. 3q3, a : Ταῖς βασιλικαῖς ταύταις κομπορρημοσύναις. Theodor. Lascar. Ms. cod. Reg. 1193, fol. 73, a : Ἄλλοι μὲν γὰρ λογογραφίαις, στροφαῖς καὶ κ., εὐφυῶς ἐξορχουμένου τοῦ λόγου, περὶ ποικίλων τινῶν λόγων íστόρησαν. Elias Cret. Ms. in Climac. cod. Coisl. 87, fol. 72, b : Διὰ κομπορρημοσύνης. Miller.]
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Κομποῤῥήμων , ὁ, ἡ , Qui grandibus se verbis jacti- α tat, Tumidus jactator, Qui verborum ampullas projicit. [Eust. ρ. 897, 2. Wakef. Georg. Pis. Ilex. ν.
1239: Καὶ μή τις ἡμᾶς κ. φαυλίαòì. Hask. Ὀ κενόδοξα λύγιον exp. Zonar. ρ. 1131.	‖ Adv. Κομπορρημόνως,
Theodor. Prodr. Galeom. 3411 Boiss.]
[Κόμπος. V. Κόμβος.]
Κόμπος , ὁ, Crepitus, proprie apri dentes acuentis : ejusd. originis cum superioribus. Alii vero dictum volunt quasi κενὴν ὄπα ἔχοντα. Eust. [ρ. 854, 7] dicit κόμπον esse κτύπον , ὃν ὁ κάπρος ἀποτελεῖ θήγων ὀδόντας, ap. Hom. II. Α , [416] de apro et venatoribus : θήγυ,ν λευκὸν ὀδόντα μετὰ γναμπτῇσι γένυσιν. Ἀμφὶ δέ τ᾽ ἀΐσσονται* ὑπαὶ δέ τε κόμπος ὀδόντων Γίνεται. [Hesych. : Κ•, ψόφος , κτύπος , ἦχος ὀδοίντων.] Sed non tantum de hoc Strepitu dicitur, verumetiam de Εο sonitu, qui a saltantibus pede terram pulsando editur. Od.O, [38o]: Πολὺς δέ τε [δ᾽ ὑπὸ] κόμπος ὀρώρει, de iis, qui ωρχείσθην ἐπὶ χθονὶ πουλυβοτείρῃ Ταρφέ᾽ αμειβομένω. Sunt vero et κωδωνοφόροι κόμποι ap. Eur. Rheso [383J, Sonitus e tintinnabulis, unde apparet κτύπον et κροτον et κόμπον ι pro eod. sumi, ac κόμπον fere esse e pulsu aut impulsu et collisione corporum quorundam, ut est dentium inter se, pedum cum terra, τοῦ ῥόπτρον cum tintinnabulo : Κλύε καὶ κόμπους κωδωνοφόρος [κωδωνο-κρότους]. ‖ Κ. dicitur etiam de Verborum ampullis, Inani verborum •crepitu, ac Vana grandiloquentia : quam Jactationem s. Jactantiam dicere possumus; nam hæc quoque in verbis esse dicitur, ut e Cic. discimus et Quintil. [Herodot. 7, 103 : Ὅρα μὴ μάτην κόμπος ὁ λόγος οὗτος εἰρημένος εἴη. Æsch. Sept. 415 : Ὀ κόμπος δ᾽ οὐ κατ’ ἄνθρο,πον φρονεῖ. Soph. Ant. 127 : Ζεὺς γὰρ μεγάλη; γλώσσης κόμπους ὑπερεχθαίρει * et Eurip. Hec. 627. Id. Hel. 400 : Τόó᾽ οὐ κόμπῳ λέγυ>* Cycl. 3ι6 : Κόμποι καὶ λόγιον εὐμορφίαì. Timocles ap. Athen. 8, ρ. 342, Α, de Hyperide : Κόμποις παι»λάζοιν (ποταμός). Sotion. ib. ρ. 336, F: Ἀρεταὶ δὲ πρεσὅεῖαί τε καὶ στρατηγίαι κόμποι κενòì ψοφοῦσιν ἀντ᾽ ὀνειράτιον.] Æschin. [ρ. 87, 35] : Ἀφελὼν τὴν ἀλαζονείαν καὶ τὸν κόμπον τοῦ •ψηφίσματος. Sic Cic. quoque copulat Jactationem et Insolentiam , dicens, Insolentiam et jacta- t tionem hominum ferre. Thuc. 2, [40] : Πλούτῳ τε ἔργου μᾶλλον ἐν καιρῷ ὴ λόγου κόμπῳ χρώμεθα , Divitiis magis utimur ad opportunitatem rerum gerendarum quam cum verborum ostentatione et jactatione : paulo post, Καὶ ὡς οὐ λόγο»ν ἐν τῷ παρόντι κόμπος τάδε μᾶλλον ἡ ἔργων ἐστὶν ἀλήθεια. Plut. Alex. [c. 62] : Καὶ κόμπος οὐκ ἦν περὶ ταῦτα, sc. de octo equitum myriadibus et viginti peditum, octo curruum millibus, et sex millibus elephantorum pugnæ assuetorum; nam rex postea Seleuco quingentos elephantos donavit, et sexaginta myriadibus collectis , Indos invasit. Plut. [Mor. ρ. 581, Β] : Τύφου γὰρ αὖ τινὸς κενοῦ καὶ κόμπου τὸ τòìοῦτον, οὐκ ἀληθείας καὶ ἁπλότἠ-τος. Et ap. Suid., Πέφυρτο δὲ τῇ δεήσει κ. βαρβαρικός. Item, Ἔστι τεκμηριῶσαι ὡς ὑπαινιττόμενοι γῆν ἔχειν σιδηροφόρον, τῷ τò••ῷδε κόμπῳ ἐχρήσαντο* in quibus II. ipse κόμπον exp. ἀλαζονείαν , ἔπαρσιν , κενοδοξίαν. Lat. quoque verbi similis usus est. Cic., Se non jactatione populari, sed dignitate atque innocentia tuebantur. Quintil., Veritus opinionem jactantiæ. Idem, Hoc enim inanis est jactantiæ. Idem Eruditionis jactationem dicit. In hoc autem 1., quem VV. LL. ex Epigr. [Juliani Æg. Anth. Pal. 5, 298] citant, Μετέλθοις κείνης, πότνα δίκη, κόμπον ἀγηνορíης, Eadem interpr. Fastum superbiae. Item ap. Soph. Aj. [96] : Κόμπος πάρεστι, Gloriari licet, Cam. [ubi de honesta et laudabili gloriatione s. jactatione dictum est, ut ap. Æsch. Sept. 4?5, Κόμπον ἐν χεροῖν ἔχιον, de forti bellatore. in.Ag.613 : Τοιόσδ᾽ ὁ κόμπος τῆς ἀληθείας γέμων (quem Ι. imitatus Thenphyl. Sim. Hist. 2, ρ. 4o, D, dixit: Καὶ κόμπος τις ἦν ἀληθείας χηρεύων)· Prom. 1031 : Ὠς ὅδ᾽ οὐ πεπλασμένος ὁ κόμπος , ἀλλὰ καὶ λίαν εἰρημένος. Pind. Nem. 8 , 83 : Πρόσφορον ἐν ἔργω κόμπον íèíς• Isthm. 4, 26 : Μὴ φθόνει κόμπον τὸν ἐοικοτ᾽ ἀοιδᾷ κιρνά-μεν.] ‖ Κόμποι, Hesychio ὀδόντες γόμφιοι, ut et κόμμòι . et κόμβοι. ‖Κομπὸς, Jactator, Jactabundus. Eur. Phœn. [609] : Κομπὸς εἶ, σπονδαῖς πεποιθὼς, αἵ σε σώζουσιν θανεῖν , i. e. κομπαστὴς ἤτοι ἀλαζονικὸς εἶ, καὶ μεγαλοφρονεῖς ἐπὶ ταῖς γενομέναις σπονδαῖς, schol. Item
κ. λόγος, Etym. [Μ. ρ. 627, 47], Oratio s. Verba jactabunda, Jactantiæ et insolentiae plena. Unde et ap. Hesych. pro κόμπος, quod exp. ὑπερήφανος, scrib. videtur κομπός. [Arcad. ρ. 67, 2 : Κόμπος τὸ προσηγορικόν , κομπός τὸ ἐπίθετον.]
Κομποφακελοῤῥήμο,ν, ὁ, ἡ, Ampullosa et gravi verborum compositione utens. Aristoph. Ran. [83γ] de /Esciiylo : Ἄνθρωπον ἀγριοποιὸν, αὐθαδόστομον , Ἔχοντ᾽ ἀχάλινον, ἀκρατὲς, ἀπύλωτον στόμα, Ἀπεριλάλητον, κομπο-φακελοῤῥήμονα, i. e. βαρυῤῥήμονα, σκληρὰ καὶ συνδεδε-μὲνα ἔπη λέγοντα, schol. : nam φακέλους esse dicit βαρέα καὶ συνδεδεμένα φορτία τῶν ξύλων, Graves lignorum fasces. [ ‖ Ex quo substantivum Κομποφακελορρημο-σύνη, ἡ, fecit Lydus De magistr. 3, 7. OsAPin.]
[Κομπόω, i. q. κομπέω. Dio Cass. 43, 22 : Τὰ τοιαῦτà ἐπὶ τὸ μεῖζον κομποῦται.]
[Κομπώδεια, ἡ, Jactantia. Pseudochrys. t. 10, ρ. 873, C ed. Paris, ait. : Ὁ γὰρ δόξης ἐρασθεὶς, πρὸς κομ-πώδειαν γορýός. Hase.]
[Κομπωδια, ἡ, Jactatio. Nilus Epist. ρ. 14ο. G. 1).]
Κομπώδης, ὁ, ἡ, Jactans sui, Jactabundus. [Pollux 6, 29, 119; 9» 146 : Hesych.: Κ., ἀλαζονικόν.] Thuc. 2, [62] : Ούτ᾽ ἐγὼ ἐν τοῖς πρὶν λόγοìς οὐδ᾽ ἂν νῦν ἐχρησά-μην κομπωδεστέραν ἔχοντι τὴν προσποίησιν. Et τὸ κομπῶ-δες [ap. eund. 5, 68], Jactantia s. Jactatio sni. [Plut. V. Sullæ c. 16 ; sed Mor. ρ. iao, F, scrib. κοπώδης.)
Κομπωδῶς, Jactanter, Jactabunde. [V. Ἐπικομπέο).}
íΚόμποὰσις. V. Κόμβωσις.]
Κόμψατος, ὁ, Compsa tus, fl. Thraciae. Herodot. 7, *09·] #
Κομψεία, ἡ, Elegantia, Festivitas, Lepor [Lucian. Prom. c. 8 : Ἢν ἀφέλῃ τις τῶν συμποσίων τὰς κομψείνς ταύτας, ἀπάτην καὶ σκώμματα, κτλ.], ἀστειότης, ἐλαφρία [γλαφυρία Ruhnk. ad Hesych. vol. 2, ρ. 3ιο], πιθàνο-λογία, ἀλαζονεία, schol. Aristoph. [Αν. iq5, in scholio quod Musurus ex Suida intulit] : Hesychio ποικί'λη λαλιὰ καὶ πανουργία [Mœris ρ. 23g : Κομψεία Ἀττικοὶ, πανουργία *Ἕλληνες. Pro πανουργία Liban. vol. 4, Ρ· 1041, 16 : θαυμάσαντας τὴν Ὀδυσσεὺς κομψείαν. Pif.rs. Κομψίας (scr. κομψείας) καὶ πανουργίας Phrynich. in i Bekk. Anecd, ρ. 6, 19. Argutias interpretari licet ap. Platon. Phæd. ρ. 101, C: Τὰς ἄλλας τὰς τοιαύτας κομ-ψείας ἐᾤης ἂν χαίρειν^ : item οἱ σκόλυμοι, vel, nt alios exponere scribit, τα τῶν κοσσύφιον κρέα : vel γένος λαχάνιον, quod nonnulli ἱπποσέλινον et σμύρνιον appellant. [Interpretationes ab hac gl. prorsus alienæ. 'Γὰ τῶν κοσσύφων κρέα ικρέη codex) ad κοψίχεια referendum videri animadvertit Hemsterh.]
Κό'μψευμα, τὸ, Scitamentum , Speciosus sermo, Bud. e Luciano. [Amor. c. 54 : Σεμνῶν ὀνομάτων κομψεύμασι τοὺς ἀμαθεῖς ποιμαινέτωσαν. Aristot. Meteor. ι, 13 : Δῆλον ὅτι τὸ κ. ἂν εἴη τοῦτο ψεῦδος. Themisi. Or. Χì, ρ. 148, Ἀ : Οὐ πλάσματα οὐδὲ κομψεύματα.] Item e Gregor. :	Καὶ τὰ μαγείριον μαγγανεύματα καὶ κομ-
ψεύματα. [Sophron. CPol. Ms. cod. Reg. 1194, fol. 33, a : Ποῦ τὰ ῥητόριον κομψεύματα. Millkr. Galen. vol. 6, ρ. 228, 15 : Βωμολοχικὰ γὰρ ἄπαντ᾽ ἐστὶ τὰ τòìαῦτα κ. Greg. Nyss. vol. 3, ρ. 147, C. Hask.]
ΚομψΕυριπιδικῶς, pro κομψῶς et more Euripidis, Scite et eleganter Euripideo more. Aristoph. Eq. 3 [18] : Πῶς ἂν οὖν ποτε Εἴποιμ’ ἂν αὐτὸ δῆτα κομψευρ.ι-πιδικῶς; [Metrum postulat Κομψευριπικῶς, quod e libris quibusdam nunc legitur.] Ubi schol, exp. Εὐριπιδικῶς καὶ δεινῶς, i. e. πανούργως : quoniam antiquis κομψοί dicebantur οἱ πανοῦργοι : s. περιεσταλμένως καὶ μὴ φανερῶς, λεληθότως, Tecte.
[Κομψευτικὸς, ὴ, ὸν, Insolens. Nicet. Chon. Annal. ρ. 234, D : Ἀμείβεται τὸν βασιλέα λόγοìς κομψευτικοῖς.] [Κομψευτὸς, ὴ, ὸν, Ornatus. Philo vol. 1, ρ. 448. Wakef. Dion. Hal. De compos. 22, ρ. 170, 1 : Καὶ τὰ ἄλλα ὅσα χαρακτηριστικά τῆς κομψευτοῦ τε καὶ αὐστηρᾶς ἐπελογισάμην ὄντα ἁρμονίας. Μ ìμèìι.]
Κομψεύω, s. potius Κομψεύομαι, Scite s. Festive aliquid dico, facio. [Soph. Ant. 324 : Κόμψευε τὴν δό'ξαν, De suspicione argutare quantumvis. Brlkck. Plerumque dicitur de sermone arguto et ad animos capiendos apto. Eurip. Iph. Α. 333 : Ἐκκεκόμψευσαι, ubi legendum εὖ κεκόμψευσαι. Ruhnk. ad Tim. ρ. 155.] Pro Scite et urbane cavillor, citatur a Bud. e Plat. Rep. 4, [ρ. 436, D]: Καὶ εἴ τ·, μᾶλλον /αριεντίζοιτο ὁ
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ταῦτα λέγων, κομψευόμενος, ὡς οí γε στρόβιλοι ἑστᾶσί τε ἅμα καὶ κινοῦνται. Synes.: Τοιγαροῦν ὡς οὐδὲν δεινόν ἦν ἡμῖν, ἐκομψεύοντο, καὶ ἐκάλουν ἀλλήλους οὐκ ἀπὸ τῶν ὀνομάτων, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν ἀτυχημάτων, ὁ χο»λὸς, ὁ κηλήτης, Cavillabantur, Jocabantur, Bud. Item Scitus et facetus esse volo. Plato [Rep. 6, ρ. 489, C]: Ὀ τοῦτο κομψευσάμενος ἐψεύσατο, Qui in hoc facetus esse voluit, mentitus est, Bud. Iu hoc autem Thenüstii Ι., Οἱ πλάσται δὲ ἔτι μᾶλλον κομψεύονται ἐν τῷ ἔργῳ, idem Bud. interpr., Elegantius affingunt et solertius. Item Scite confingo, Magnifice et ostentabunde fingo. Ga-len. : Τὴν γὰρ μικρολογίαν τῶν ὀνομάτων , ἡν ἐκομψεύ-σαντό τινες, παραιτοῦμαι λέγειν. Idem, Κομψευσάμενοί τι βωμολοχικόν. Κομψεύομαι, pass. pro Scite et eleganter fio, componor, Lepide componor. Dionys. Η. [Jud. Isocr. §14] de Panegyrico Isocratis : Ὀλίγου γὰρ ἅπας ὁ λόγος ὑπὸ τῶν τòìούτων αὐτῷ κεκόμψευται σχημάτιον, sc. ἀντιθέτων καὶ παρίσων, Bud. Item Lepide dicor, Scite dicor. Plato Phædro [ρ. 227, C] : Ἀλλ᾽ αὐτὸ δὴ τοῦτο καὶ κεκόμψευται, Scite dictum est. Sic Basii. Ep. ad Diodor.: Αέξει πολυτελεστέρᾳ καὶ σχήμασι πòùίλοìς καὶ διαλογικὸς χάρισι κεκομψευμένον ἐστί. [Liban. Epist. 546 : Καίτοι τοῦτο οὐκ ὀρθῶς κεκόμψευται. Aristid. vol. ι, ρ. 517; 2, ρ. 356, 38α, 3q5. Ruhkk. 1. C.]	‖ Κομψεύεται, σεμνύνεται, πιθανοποιεῖ, κολακεύει,
Hesych. Erolian. ap. Hippocr. [ρ. 222] κομψευόμενος accipi annotat pro πανουρýευόμενος , quoniam Attici κομψείαν appellant πανουργίαν, et κομψόν τὸ στρεβλόν. [Hippocr. ρ. 83α, G : Ὅστις γε τοῖσι τοιούτοισι ἥδεται κομψευόμενος. || Aliquando etiam rebus, quæ materia constant, tribuitur. Plato Phil. ρ. 56, C : Τόρνω χρῆ— ται καὶ διαβήτῃ καὶ στάθμῃ καί τινι προσαγυ»γιῳ κε-κομψευμένῳ. Philostr. ρ. 55 : Ταυτὶ δὲ ὕλη τις ἑτέρα κεκομψευμένη τοῖς Ἱνδοῖς. Ruhnk. Ι. c.J
Κομψέω, Venuste dico, Jocor, περιλαλῶ, si \\% LL. credunus. [Vitiose pro κομψεύυ,.]
[Κομψία vitiose pro κομψεία , quod ν.]
[Κομψοέπεια, ἡ , Lepor. Cyrill. C. Julian. 3, ρ. 76, Α : Οὐ κομψοεπείας καὶ μύθους τὰ περὶ θεῶν εἶναι λέγοντες.] [Κομψοεπὴς, ὁ, ἡ, Facetus. Γύναιà στωμύλα καὶ κ. Cyrill. Alex. In Nahnm 3, ρ. 5oö. Süicer.]
[Κομψολεσχέο,, Festive loquor. Theod. Prodr. Ep. Ρ- 711]
[Κομψολογέω, Lepide s. Magnifice loquor. Aristocl. ap. Etiseb. Pr. èν. ρ. 760, D: Ταῦτα δὲ καὶ τὰ τòìαῦτα κομψολογοῦντα αὐτόν. Hase.]
[Κομπολογία, ἡ , Lepidus sermo, Lepiditas. Cvrill. C. Julian. 3, ρ. 76, Α : Κ. ποιητική. Cuamkr. Plural. Menand. Ilistor. ρ. 35o, 2 ed. Bonn. : Ἐγὼ δὲ κατε-πλάγην ἂν ταῖς κομψολογίαις. Hasf..]
[Κομψολόγος, 6, ἡ, Facetus, Festivus. Κ. ἰατρὸς Æsop. Fab. 192. Ancl. Gre^. Nyss. t. 3, ρ. 244, (ἰ: ᾨδους, κομψολόγοùς, μουσικούς. Hask.]
Κομψοπρεπὴς, ὁ, ἡ, Qui decet τοὺς κομψοὺς , Festivus, Lepidus, Scitus, Elegans : κ. μοῦσα, Aristoph. Nub. io3o. [Scriptor Vitæ Æschyli : Τὸ πανοῦργον κομψοπρεπὴς τε καὶ γνωμολογικὸν ἀλλότριον τῆς τραγωδίας ἡγουμενος. G. Dmn.]
Κομψὸς, ὴ, ὸν, Scitus, Elegans, Bellus. Eupolis [Alexis] ap. Athen. 14, [ρ. 642, C] : Ὁ πρῶτος εὑρὼν κομψὸς ην τραγήματα. Aristoph. Vesp. [1317]: Ἐπὶ τῷ κομᾷς, καὶ κομψὸς εἶναι προσποιεῖ; Et fingis te esse elegantem ac venustum? Dionys. comicus ap. Athen. 9, (ρ. 381, Ι)] : Ἄγε δὴ, Δρόμων, νῦν εἴ τι κομψὸν ἡ σοφον *Η γλαφυρὸν οἶσθα τῶν σεαυτοῦ πραγμάτιυν , Φανε-ρὸν ποίησον τοῦτο τῷ διδασκάλῳ, Scitum et argutum. [Aristot. De respir. c. 21 extr. : Ὅσοι κομψοὶ ἡ περίεργοι τῶν ἰατρῶν.] ‖ Lepidus, Facetus, Urbanus, Festivus. Aristoph. Nub. [649]: Εἶναι κομψὸν ἐν ξυνου-σίᾳ, i. e. ἀστε·ον, εὕχαριν, πιθανόν, Stiid. Idem [Ran. 967]: Οἱ ᾽μοὶ δὲ Κλειτοφῶν τε , καὶ Θηραμένης ὁ κομψὸς, exp. ἀστεῖος, addens tamen significare ibi et πανοῦργον καὶ παλίμβολον. Plut. Pericle [c. 3ο]: Κομψοῦ δὲ φανεντος τοῦ λόγου. Aristot. Polit. 2, [6] : Τὸ μὲν οὖν περιττόν ἔχουσι πάντες οἱ τοῦ Σωκράτους λόγοι, καὶ τὸ κομψὸν, καὶ τὸ καινοτόμον καὶ τὸ ζητητικόν. Eur. ap. Eund. in Pol. 3, [4] : Μή μοι τὰ κόμψ᾽, ἀλλ’ ὦν τῇ πόλει δεῖ, ubi Lepida, Elegantia videtur significare. [Ironice id. Suppl. 436 : Κομψός γ᾽ ὁ κῆρυξ καὶ παρεργάτης λόγο»ν. « Κομψὸν dicitur Quicquid scitum et venustum est. Plato Phædr.
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Α ρ. i3o, C : Πάντων δὲ κομψότατον τὸ τῆς πόας · Rep. 3, ρ. 4<>4, Α : Κομψοτέρας δέ τίνος ἀσκήσεο,ς δεì τοῖς πολε-μικοῖς ἀθληταῖ;· Crat. ρ. 429, D : Κομψότερος μὲν ὁ λόγος ἡ κατ᾽ ἐμὲ• ad quem 1. respexit Timæus, Κομψὸς λόγος, καὶ ὁ ἀγαθὸς καὶ ὁ πιθινότητι ὑποδυόμενο; τὴν ἀλήθειàν. Plerisipie autem Iocis ap. Platonem νοχ habet aliquid ironiæ Socraticae, ut non tam de vera et naturali quam de nimia et adscititia venustate capienda videatur. Sophistæ in primis, etiam quum ridentur, κομψοὶ appellantur. Euthyphr. ρ. 11, D, Philch. 53, C, Lys. 216, Α, Theæt. 156, Α; 171, Α; 202, D, So-phist. a36, 1); 259, C, Polit. a85, Α, Cratyl. 399, Α; 402, 1); 4o5, D; 426, Α, Gorg. 5ai, E,.Symp. 222, C, Leg. ι, ρ. 634, Α; 3, ρ. 689, C. In quibusdam exemplis quæ indicavimus, κομψὸν etiam licet cum Hesychio aliisque grammaticis exponere πανοῦργον, ἀπατητικόν. Pro splendidis nugis sumendum est Gorg. ρ. 486, C, ubi Euripidis ex Antiopa verba sua fecit philosophus : Ἄλλοìς τὰ κομψὰ ταῦτ᾽ ἀφεὶς, εἴτε ληρή-ματα χρὴ φάναι εἶναι εἴτε φλυαρίας. Neque tamen (ìèΒ sunt loci ubi simpliciter et sine ironia ad Laudem referatur. Gorg. ρ. 4q3, Α : Κομψὸς ἀνὴρ , ἴσως Σιχελός τις ὴ Ιταλικός* ubi schol.: Κομψόν οὐ τὸν πιθανόν , ἀλλὰ τὸν Τεχνικὸν ἡ σπουδαῖόν ¶»ησιν. Rep. a, ρ. 376, Α. Et 3, ρ. 4415, 1) : Τοὺς κομψούς Ἀσκληπιάδας* quo respexit Mœris ρ. 2θ6 : Κομψούς Πλάτο,ν οὐ τοὺς πανούργους, ἀλλὰ τους βελτίστους* κομψοὺς γὰρ Ἀσκληπιάδας ἐπαινῶν λέγει ΙΙολιτειῶν γ'. 11). 5, ρ. 46ο , Α : Κλήροι δή τινες ποιητέοι κομψοί· 7, Ρ• 5α5, C; Epist. 13, ρ. 3οι, Α.» Κυùηκ. ad Γíìη. ρ. 161, 162. Synes. ρ. 148, Β, οἱ κομψοὶ σοφισταί· 3ο8, C : Μούσας κομψὸς παιδαρίοις παραθύρειν. Jacors.] ‖ Loquaculus, Garrulus. Schol. Soph. [Ant. 324] : Κομψοὺς ἔλεγον οὓς νῦν ἡμεῖς περπαί-ρους [περπέρους] καὶ πολυλάλους φαμέν. ‖ Vafer, Versutus. Euripid. [Rhes. 6α5] : Τρίβιυν γὰρ εἶ τὰ κομψὰ, In versutiis exercitatus es. Aristoph. Αν. [195]: Μὴ ᾽γὼ νό'ημα κομψότερον ἤκουσά πω, quo in Ι. schol, exp. πανοῦργον, ἀπατητικὸν, Τεχνικὸν item περίτρανον, περίλαλος πιθανόν. Hesych. κομψὸς exp. non solum καλὸς, ἔντιμος, σπουδαῖος, sed etiam γελοιαστὴς, τιυθαστὴς,
C σκωπτικὸς, ἐπίχαρις, λάλος, στωμύλος, πανοῦργος. J[ Item, κόμπου γέμων καὶ μεγαλαυχίας. Sic Gregor, utitur, de hæreticis loquens. Bud. Quod vero ad etymon attinet, in quodam nostro Lcx. vèt. derivatur a κάμπτω, annotaturquc, si dicatur ἐπὶ πανούργου, κομψὸν significare τὸ καμπύλον καὶ διεστραμμένον τῇ òìàνòία (quemadmodum Erotian. [ρ. 222] quoque κομψὸν ap. Eur. pro στρεβλόν accipi tradit): sin vero ἐπὶ τοῦ ἐπιεικòὴς, dici κομψόν παρὰ τὸ εὐκαμπῆ εἶναι, veluti εὐπειθῆ καὶ προσηνῆ. [Seqq, ex Indice.] Erot. scribit Euripidem κομψὸν vocare et τὸ στρεβλόν : indeque Atticos κομψείαν appellare τὴν πανουργίαν , et κομψεύεσθαι τὸ πανουρ-γευεσθαι. V. et Κομψευριπιδικῶς. [ ‖ De vestitu eleganti Æschin. ρ. 18, 3o : Εἴ τις σου τὰ κομψὰ ταῦτα χλανίσκια περιελομενος...]
Κομψό'της, ητος, ἡ , Elegantia, Lepor, Festivitas; VV. LL. exp. etiam Argutia, Subtilitas^ e Plat. Ep. 10, [ρ. 358, C] : Τὰς δὲ ἄλλας τε καὶ εἰς ἄλλα τεινούσας σοφίας τε καὶ δεινότητας, κομψότητας οἶμαι προσαγορεύων, ὀρθῶς ὀνομάζειν. [Plut. Mor. ρ. 353 , Ε : Κομψότητος
D ἱστορικῆς ὴ φυσικῆς. Κ. forensis ap. Aristid. vol. 2, ρ. 118 : Τῆς αγοραίου προπετείας καὶ κομψότητος ἀποσχεῖν. Τοῦ ῥήματος ἡ κ. Plut. V. Artox. c. 22. Isocrati ρ. 233, Α, ex cod. Url›. restitutum pro κοσμιό'της.]
[Κομψοφανὴς, ὁ, ἡ, Qui bella specie ést. Isidor. Peius. Ep. 5, 149, ρ. 5y8, C : Κ. καὶ δικαιοφανὴς, οὐ μὴν δικαία ἔδοξέ μòìὴ αἰτία. Jacobs.]
Κομψῶς, Scite, Eleganter, Lepide, Festive. [Aristoph. Ach. 1016 : Κ. τε καὶ δειπνητικῶς· Lys. 87 : Κομψότατα τὴν βληχώ γε παρατετιλμίνη. Plato Crat. ρ. 399, Α : Ὠς καὶ νῦν γέ μοι φαίνομαι κομψῶς ἐννενοη-κέναι* Theæt. ρ. 202, Ι) : Ὅ καὶ δοκεῖ λέγεσθαι κομψό-τατα. Isocr. De antid. ρ. 468 Bekk. : Ταῦτα κομψότερο,; πέφρασται τῶν πρόσθεν εἰρημένοíν · Epist. 9, ρ. 614 : Μὴ κομψῶς ἀλλ’ ἁπλῶς περὶ τούτο,ν διελθών.] Aristot. Polit. 4, [4]: Ἐν τῇ πολιτεία κ. τοῦτο, οὐχ ἱκανῶς δὲ εἴρηται. Citatur et e Xen. [Cyrop, ι, 3, 8.	‖ An-
tiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 102, 23 : Κομψόν ἐπὶ τοῦ κομψευομένου φασι δεῖν λέγεσθαι καὶ τοὺς ἐπì τῶν ἀσθε-νουντων λέγοντας ὅτι κομψότερον διάκεινται (meliusculi
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essr incipiunt) μέμφονται. Ἄκομψον, τὸν οὐκ εὖ διακεί-μενον dixit Archilochus ap. Hesycli. s. h. ν. Rchnk. ad Tim. ρ. 163. Κομψότερον per ἐλαφρότερον exp. He-sycli., quod in γλαφυρώτερον mutat Knlink.]
[Κομι·)τής. Κομώτρια. V. Κομμω—.]
Κοναβέω, et Κονϊβίζο), Resono, Sonitum reddo. Hom. 11. Β, [334] : Ἀμφὶ δὲ νῆες Σμερδαλέον κονάβησαν ἀϋσάντων ὑπ᾽ Ἀχαιῶν. He›iod. Theog. [83q] : Ἀμφὶ δὲ γαῖα Σμερδαλέον κονάβησε. Rursum II. Β, [4ί>6] : Αὐτὰρ ὑπὸ χθὼν Σμερδαλέον κονάβιζε ποδῶν αὐτῶν τε καὶ ἵππο»ν. Et Od. Κ, [498]: Ἀμφὶ δὲ δό»μα Σμερδαλέον κονάβιζε. ltidemque 11. Ν, [49^1· Κοννάβησαν Hesycli. affert pro ἤχησαν : et Κονναβίζει pro ἦχον ἐπιτελεῖ, necnon δεσμεύει. [Vitiose pro κοναβ—]
Κοναβηδὸν adverb. in Epigr. [Antipatri Th»*ss. Anth. Pal. 7, 531] reperitur pro Cum sonitu : de La-cæna quadam , Ἀφριόεν κοναβηδὸν ἐπιπρίουσα γένειον. [Κοναβιζω. V. Κοναβέι·,.]
Κάναβος, ὁ, Sonitus, Strepitus. [Ἦχος ξηρών σωμάτων, Eustath. ρ. 231, 22; io5q, 58.] Hom. Od. Κ, [ι22] : Ἄφαρ δὲ κακὸς κόνι€ος κατὰ νῆας ὀρώρει Ἀνδρῶν ὀλλυμείνων νηῶν θ’ ἅμα ἀγνυμενάοιν. [Hesiod. ΤΙì. 7419* Æsch. Sept. 160: Κ. χαλκόδετων σακέω ν. Ὄτοβος καὶ κόναβος in verbis historici ignoti ap. Lucian. De liist. conscr. c. 22 , reprehenditur ut nimis poeticum.] [Κοναλλὶς, ίδος, ἡ, Conallis, meretrix. Timocles ap. Athen. 13, ρ. 667, F, ubi cod. Ven. κοναλίς.] [Κοναρὸς, ὰ, όν.] Κοναρòν Hesycli. affert pro εὐτραφῆ, πίòνα, Bene habitum, Pinguem : item δραστικόν, ut et Κοναρώτερον pro δραστικιóτερον, Agiliorem et habiliorem.
[Κονάριχον (?), γλαφυρὸν, Hesych.]
Κονάσσουσα, Hesychio est κονιορτον ἐγèίρουσα, Pulverem excitans : quæ et κονίουσα. [Codex κονάσσασιν.] [Κονδάκιον. Κονδακοπαίκτης. Κόνδαξ. V. Κόνταξ.] Κονδὰς, Gratia : unde Ἄκονδος, quod ν. [Conl. Κόννος.]
[Κονδέαν lectio vitiosa pro κινάδιον in Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 272, 5.]
ΙΚονδῖτον, τὸ, Mulsum. V. Dncang.]
Κόνδος, ὁ.] Κόνδοι, Hesychio κεραῖαι, ἀστράγαλοι, Apices, Tali.
Κονδός. V. Κοντός.]
ΚονδóΟρις, τριχος, ὁ, ἡ , Qui brevibus capillis est. V. Κοντός.]
[Κονδρίλλη. V. Χονδρίλη•]
Κόνδυ, τὸ, [εἶδος ἐκπώματος, Theognost. Can. ρ. 79» ì2,] Hesych. esse dicit Poculum barbaricum, κυμβίον. Diversum tamen esse a cymbio, patet ex Hipparcho ap. Athen. 11, [ρ. 478, Α] : Καὶ κόνδυ, καὶ ψυκτῆρα, καὶ κυμβίον. Nicomachus Persicum esse pocuium scribit , Athenaeus Asiaticum , decem cotylarum ca-
f›ax. Pancrates : Σπένδιυν ἐκ κόνδùος ἀργυφέοιο νέκταρ. Cappadocicum dicit Pollux 6, 96. Legitur ap. lxx Gen. 44,2, Jes. 5i, 17, 22. « Kumatli. ρ. 262 : Ἐγὼ κόνδυ πικρίας καὶ αψινθίου θαλάσσας ὅλας ἐκπέπωκα. Id. ρ. 145. Theod. Prod. Rliod. ι, ρ. 58, 6α, ìοι. » Boiss. Nicet. Annal. 19, 5. Plural. κόνδυà ἀργυρᾶ in epistola Alexandri ap. Athen. 11, ρ. 784, Α. Schkkii».]
[Κονδυλέα, ἡ, Condylea, vicus Arcadiæ : ubi templum Ἀρτέμιδος Κονδυλεάτιδος. Pausan. 8, 23, 6.] Κονδύλη , ἡ, Tuber, Vib»*x, τῆς πληγῆς οἴδημα , i. q. Homero σμώδιξ et μώλωψ, VV. LL. ex Aristoph, schol, [ad Acharn. 1180; quem exscripsit Suidas s. ν. Γορ-γόνα, ubi codd, aliquot κορδύλη, quod schol, quoque Aristophanis restituendum. Ap. Amnion, ρ. 115, ubi de nominibus in υλη agitur, Οἷον κοιδύλη legitur, quod recte κορδύλη scriptum in Etym. Μ. ρ. 742, 52, cujus in codice Leid. κορδύλη κονδύλη scriptum, qua dittographia abusus Valckenarins κονδύλη præferebat, nullius vocem auctoritatis. G. Dinnorr.]
Κονδυλίζω, Digitis in condylos contractis verbero, Pugnum impiugo, Pugno cædo; cujus generis loquendi formulas ponam in Κόνδυλος. Poli. [8, 76]: Πὺξ ἐπάταξεν. Ὑπερíδης δὲ καὶ κονδυλίζειν ἔφη• .καὶ τὸ παθεῖν, κονδυλίζεσθαι. Ap. Suid.: Ὁ δὲ Ἡρακλῆς παῖδα νίπτρα προσφέροντα οὐ καταθύμια, κονδυλίσας ἀπε'κτεινε * pro quo ex Athen. paulo post «. ν. Κόνδυλος, κονδύλῳ ἀπέκτεινεν. Diog. L. ρ. 72 in Socrate [a, αι], ex Aristoxeno : Πολλάκι; δὲ βιαιότιρον ἐν ταῖς ζητήσεσι διαλε-
A γόμενον, κονδυλίζεσθαι καὶ παρατίλλεσθαι, τὸ πλέον τε γελᾶσθαι καταφρονούμενον , καὶ πάντα ταῦτα φέρειν ἀνεξικάκως, Pugnis cædi et vellicari. [Basii. Μ. vol. 2, ρ. 66, ι. Boiss. Aristid. vol. 2, ρ. g5 : Βοῶντες καὶ κονδυλίζοντες. Liban. vol. 4, ρ• »4o : Ἑαυτὴν εἰς ἀνά-μνησιν κονδυλίζει.]
[Κονδίλιον (Ièj'. Κονδύλιον), τὸ, Gdamus et Penicillus pictorius. Monl. Palæogr. ρ. 6, a3, 349. Kah. Voc. ‹*ræcobarbarttm, de quo ν. Dncang. ρ. 702, 7ο3, Boisson. Anecd, vol. 3, ρ. 432.]
[Κονδύλιον, τά] Pro Κονδύλιον, quod ap. Paul. Æg. scriptum reperitur, reponendum Κογχύλιον, Operculum seu Testa conchylii, quod et ὄνυξ appellatur, VV. I.L. [ ‖ Pugnus. Axionicus ap. Athen. 6, ρ. a3q, F : Πληγὰς ὑπέμενον κονδυλίων καὶ τρυβλίων* nisi κονδύλων scribendum, quod probabiliter conjecit Schweigh.] Κονδυλισμὸς, ὁ, Plaga pugno incussa, Ictus pugno factus. [Artemidor. 2, ι 5; Thom. Μ. s. ν. Κονδυλίζω ρ. 545. «· At Sophoniæ κονδυλισμοὶ appellantur Convitia et contumeliæ. Sic ille 2, 8 : Ἢκουσα ὀνειδισμòὸς καὶ Β κονδυλισμòὸς ùíῶν Ἀμμων. Κονòυλισμοὺς τῶν πενήτων Jo. Ciirvs. vol. 6, ρ. 8οι. » Sallieh. ad Th. Μ.]
[Κονδυλῖτις, ἡ, cognomen Diauæ apud Methymnæos. V. Clern. ΛΙ. Prntr. ρ. 3a.J
Κόνδυλος, ὁ, [Inter proparoxytona ap. Arcad. ρ. 56, 24], Digiti articulus et junctura, s. Nodus et Curvatura, qua digitus flectitur, Tuber in digitorum juncturis, τὸ προὖ⁄ον κατὰ τὰς σομβολὰς τοῦ δακτύλου, Pollux [α, 144]. Aiistot. II. Α. ι, [15] κόνδυλόν vocari scribit τὸ τοῦ δακτύλου καμπτικόν : at φάλαγγα, τὸ ἄκαμπτον. Rufus autem [ρ. 3ο] κονδύλους appellari dicit Medios digitorum articulos, a quibus προκόνδυλοι nominentur qui ante eos sunt, proximi sc. ungui : qui autem postèos habentur, μετακόνδυλοι, Postremi. Sunt digitorum, inquit (iam., singulorum ossa tria, excepto maximo, qui duo tantum habet. Horum nodi ἄρθρα dicuntur, Articuli : et quæ horum partes eminent, κόνδυλοι. Diosc. ìῬίζαì μέλαìνàì ώσπερ γογγύλη, ἐξοχὰς ἔχουσαι καθάπερ κονδύλους τινας, Quasi articulorum nodos. Idem alibi, 'Ρίζα στρογγύλη, μιγοíλη, C ἔχουσα κόνδυλόν. || Κόνδυλος frequenter accipitur pro l›igitis in condylos contractis, Pugno, s. potius Ictu quo petimus aliquem digitis ita compressis : cui itidem l.at. èaud. illam Pugni appellationem tribuunt. Dem. [ρ. 537 extr.] : Ὅταν κονδύλοις, ὅταν ἐπὶ κόῤῥης, Quum pugnis et in malam cædit. Plut. Alcib, [c. 8] : Ἐνέτριψε κόνδυλον. [Æiian. V. II. 3, 38; Luci.in. Prom, c. 10.] Plut. ib. [e. 7]; Κονδύλῳ καθικόμενος αὐτοῦ. Idem [Μοι*, ρ. 439, Ι)] : Παìòὸς ὀψοφαγοῦντος, ὁ Διογένης τῷ παιδαγι·,γῷ κόνδυλόν ἔδωκεν. Sic Aristoph, [non Aristophanes, ut Il.Si. Suidæ loco male intellecto scribit, sed proverbium ap. Diogcniati. ι, 81 et Zenob. 1,92. Uterque : Ἄν οἶνον àìτῇ, omisso παῖς, quod ex glossemate illatum. Ἢν δ᾽ ... schol. Aristoph. Pac. ia3 iu cod. Rav.] : Ἢν ó παῖς οἶνον αἰτῇ, κόνδυλον [recte κονδύλους ap. Suillam s. ν. Ἂν οἶνον] αὐτῷ διδου, Si vinum petat, pugnos ei ingere. Sic etiam iu quodam proverbio ap. Eust. [ρ. 1322, 40] : Δὸς ἄρτον τυχὸν καὶ κόνδυλον ὄψον ἐπ' αὐτῷ• quo monemur, nt pueris quod satis est, demetiamur; sin non contenti iu ρìùο ribiis petendis molesti sint, pugnos loco ὄψου ἐπιβά-λωμεν. [Aristoph. Pac. ια3 : Κολλύραν μεγάλην καὶ κόνδυλον ὄψον ἐπ᾽ αὐτῇ, ubi schol. Demetrii Zenodotei conjecturam memorat κάνδυλον.] Athen. 10 : Παῖδες τυπτόμενοι κονδύλοις. Lucian. [Tim. c. 57] : Ψέρε σοι τὴν κεφαλὴν ἐμπλήσω κονδύλιον, ἐπιμετρήσας τῇ δικέλλῃ. Lat. Cæilcre, Conscindere, Contundere pugnis, Impingere pugnos, Incursare pugnis, Ingerere pugnos in ventrem alicujus, Obtundere, Onerare pugnis, Guttur pugno rumpere alicui. Aristoph. Vesp. [264]: Εἰ νὴ Δí᾽ αὖθις κονδύλοις νουθετήσεθ᾽ ἡμᾶς, Si pugilis nos commonefacietis. Et [i5o3j : Ἀπολῶ γὰρ αὐτὸν ἐμμελείᾳ κονδύλου, Enecabo eum rhythmo pugni, i. e., ictibus pugno veluti ad numerum et rhythmum ingestis. Plut. [Mor. ρ. 463, C] : Ὁ Πολυδεύκης τὸν κατα-ψιθυρίζοντα τοῦ ἀδελφοῦ, πρὸς αὐτὸν, κονδύλῳ παίσας ἀπέκτεινεν. Ap. Athen. 9 [extr.] : Τὸν δὲ τῷ χερνίβῳ ῥᾳναντα παῖδα, διδόντα κατὰ χειρὸς ἹΙρακλεῖ ὕδωρ, ὃν ἀπέκτεινεν 6 Ἡρακλῆς κονδύλῳ* pro quo ap. Suid. e*t κονδυλίσας ἀπέκτεινεν, ut infra videbis. [Apollodor. 2,
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7,6, 3 : Κονδύλῳ παίσας. (Pollux 8, ηη.) Schol. Α Soph. Phil. 446 : Κονδύλοις αὐτὸν ἀνεῖλε (Thersiten Achilles). De eodem Eustath. ρ. 208, 2 : Ἀναιρεθῆναι τὸν Θερσίτην ὑπ᾽ Ἀχιλλέως κονδυλισθέντα. Υλιχκ.] Pugnis occidere Lat. quoque dicunt. Terentius Adelphis, Ctesipho me pugnis miserum et istam psaltriam Usque occidit. Item κονδύλου, λαβεῖν ap. Dem., Accipere s.
Pali pugnos. Cic. : Pugiles inexercitati etiamsi pugnos et plagas Olympiorum ferre possint. Plut. Catone [min. c. 1], de pædagogo ipsius Catonis : Ἦν χαρίεις, καὶ λόγον ἔχων τοῦ κονδύλου π ροχειρότερο ν, Verbis quam pugno promptior. Item κονδύλων ίχνη ap. Æscliin. supra in Κατακονδυλίζòω Utuntur quidam etiam Latino-rum : Martian. ι,[ρ. 21]: Caput illi virga comminuens, eisdem, quibus fuerat eblandita, ictibus crebris, com-plicatisque in condylos digitis vulnerabat. Hunc autem κόνδυλον vocari etiam γρόνθον, docet Eust. [ρ.
1322, 3q] : Τοὺς τῆς χειρὸς δακτύλους εἰς γρόνθον συστρέ-φοντες, ὅπερ κόνδυλόν φασιν οἱ σοφοί'. ‖Junctura in brachio et humero, Tuber et nodus in eorum juncturis extans. Pollux 2, [141] : Ἔνιοι δὲ καὶ τὸ πρὸς Β τῇ ἀκρωμί'α ἄρθρον, καὶ τὸ πρὸς τῷ ἀγκῶνι, κορύνας κα-λοῦσιν οἱ οὲ αρμούς ἡ κονδύλους. Galen. quoque Comm. ι in Ι. Hipp. Π. ἀγμῶν [vol. 12, ρ. 261], a quibusdam κόνδυλον vocari scribit τὴν κεφαλήν τοῦ βραχίονος. Hunc autem κόνδυλον vocari etiam γόμφον docet Apsyrtus in Hippiatria, de equi scapulis loquens. Cam. ex Polluce, Quidam tam summi humeri quam cubiti articulum vocant κορύνας, Clavas; quidam ἁρμοὺς, Compages; quidam κονδύλους, Tubercula, idem, Brachium qua parte vergit ad cubitum, dilatatur; nam κονδύλοις τρισὶν, Processibus tribus s. Tuberculis, inseritur in cubiti σιγματοειδῆ ἀναγλυφὴν, Sedem similem literæ σ. Idem, ώμου κεφαλὴ, Os s. Caput humeri; ld quod extans, κόνδυλος est. [ ‖ De dentis tuberculo Hippocr. ρ. 1125, E : Ἐκ μέσου μὲν κόνδυλον εἶ⁄εν ρ. 1131, E : Ὀ ἔσχατος εἶχεν ἄνωθεν τοῦ ἤλου δύο κονδύλους. Fors. Hariolationes quasdam de etymologia vocabuli ex Oro exponit Etym. Μ. ρ. 5a8, 21.]
Κονδυλοᾯμαι, θῦμαì, Intumesco, Extubero instar nodorum et tuberum in juncturis digitorum : unde C κονδυλούμεναι ap. Hesycti. άνοιδοῦσαι, καθάπερ ἐπὶ τῶν βρασσομένων ὑπὸ τοῦ •πυρὸς ὑδάτων. [Idem : Κεκονδυλω-μένον, διηρθρωμένον.]
Κονδυλώδης, ὁ, ἡ, Nodos et tubera in digitorum juncturis et curvaturis extantia repraesentans : ut κονδυλώδεις αποφύσεις in vertebris cervicis, Galen. De ossibus. Ibid. dicit decimam vertebram non tantum sursum, sed etiam deorsum spectantes αποφύσεις habere, desinentes in extremitates κονδυλώδεις, Tube·, rosas, ut nonnulli interpr. [Id. vol. 2, ρ. 763, 18 :
Διά τίνος κονδυλώδους ἐξοχῆς* ρ. 755, 4 : Κονδυλώδει τινὶ περπερεία• 760, 12 : Κονδυλώδεις αἱ ἀνάντεις · 775, q :
Τὰ κυρτὰ μὲν καὶ í»Τον κονδυλώδη. Hasr.] Diosc. 1, [146] de galla : Ἡ μέν τις, ὀμφακῖτις καλείται, μικρὰ καὶ κονδυλώδης, στιβαρὰ, ατρύπητος, Tuberosus. [Hippocr.
ρ. 34ι, 344, 893.]
Κονδύλωμα, τὸ, Tuber, quale est nodorum in juncturis digitorum; Gorræo Carnis excrescentia callosa in digitis manuum ac pedum, in sede item ac uteri ore coalescens, ita dictum quod prominet in modum D articuli, quem κόνδυλον appellant. Sed hic affectus in sede præcipuc oritur, ruga aliqua corporum in ano reduplicatorum insurgente, ac præter naturam intumescente. Quum enim sinuosus sit anus, rugas coagmentatas jiabet; ul›i vero amplius intumuerit, tunc iit Condyloma. Et aliquando quidem citra inflammationem fit, et molle est : quandoque vero cura inflammatione, tumque durum est et dolorilicum. Ηà•ì• ille. [Pollux 4, 2o3 : Κονδύλωμα, περὶ τὴν στεφάνην τοῦ δακτυλίου εὐίατον οἴδημα.] Celsus 6, 18 : Κονδύλωμα est Tuberculum, quod e quadam inflammatione nasci solet. Loquitur autem ibi de ani condylomate. [Caleri. vol. 19, ρ. 446» 16 : Κ. ἐστι δακτυλίου στολίδος ἐπανάστασις μετὰ φλεγμονῆς. Moschion De mul. pass. ρ.
18, 16 Dewez. Id. il›. ρ. 9‘l. 2 : Μὴ ἡ μήτρα τισὶ κον-δυλώμασιν ἐμποδισθῇ. Has*·..] Marc. Empir. c. 34 : Condylomatis articulorum et nervorum sertula campana e passo et cretico decocta medetur. Plin, passim utitur. Hierocles Hippiatr. : Συμβαίνει ἐν τοῖς ποσὶ μάλι-
κονία	1798
στα τοῖς ἐμπροσθίοις κατὰ τὴν ἔκφυσιν τῆς ὁπλῆς, ἤν καλοῦσι στεφάνην, μάρμαρà οἴδησιν ἔχοντα καὶ κονδυλώματα σκληρὰ καὶ πωρούμενα. [Hippocr. ρ. 893 aliquoties.] [Κονδύλωσις,εως, ἡ, Tuberosa emiuentia. Hippocr. ρ. 893 sæpius.]
[Κονείδης. V. Κοννίδας.]
[Κόνειρος, 6. Theognost. ρ. 7*, 22 : Κονῶ Κίνιφος ὄνομα ἔθνους.]
Κονέω, Festino, Propero, Curro. Unde κόνει apud Hesycli. σπεῦδε, τρέχε. [Etym. Μ. ρ. 268, 29 : Παρὰ τὸ κονεῖν τὸ ὑπηρετεῖν καὶ ἐγκονεῖν το ἐπείγεσθαι. Idem verbo κονεῖν περὶ τὰς βοῦς utitur ρ. àο8, 11, propter voc. βουκόλος etymologiam absurdam. Et ρ. 5o, 28 : Ἀκόνη ... παρὰ τὸ κονῶ τὸ ἐνεργῶ, itcrumqucs. ν Γόνυ ρ. 238, ìι.] Sic etiam κονίω pro Festiuo accipi dicetur : ìììèìàρí), autem est a cursoribus, qui inter properandum pulverem excitant : ut de fugam capessentibus Yirg., Vcrsique vicissim Pulverulenta fug.i Rutuli dant terga per agros : et, Agmina cervi Pulverulenta fuga glomerant: quod Ilum, dicit κονίειν πεδίου, et εὐρυκονίειν πεδίον, Fugiendo per campum pulverem excitare. ‹Jui vero properant, fugientibus in hac re similes sunt; utrique enim pulverem inter properandum cient, (j Ap. eund. Ilesych. κονεῖν est non solum ἐπείγεσθαι, sed etiam ἐνεργεῖν et αἰσθάνεσθαι. [Postrema hæc interpretatio ad κòαν vel κοννεῖν referenda. Koveiv Ionice pro πòνεῖν dici narrat schol. Hom. II. Ω, 648, ubi de verbo ἐγκονεῖν agitur. Εἴ τι καὶ κονεῖς, ἄκουσον, Asclepiada» Antii. Pal. 13, 23, restituit Jacobs. Cod. εἴ τι κακὸν εισ.] ‖ Ministro, Famulor.
[Κονὴ, ἡ.) Κόνη, Cædes, Hesych. : Κόναι, φόνοι, fo»›an a Καίνω. [Scrib. κοναὶ, ut φονὴ scribitur, non φόνη. De usu compositi κατακονὰ satis constat, simplicis exx. nulla sunt. G. 1)im>.]
[Κονητὴς, ὁ.] Κονήτης, ὁ, Minister, Famulus: κονῆ-ται, θεράποντες, Hesych. [Ilie quoque corrigeudus accentus est κονηταὶ, ut διακονητὴς. C. Dinn.J
[Κονθηλὴ, ἡ.] ΚονΟηλ«ὶ, Hesychio αἱ ἀνοιδησεις, Tumores, Inflationes : qnæ et κονδύλαι. [Eodem modo κανθύλαι ab Ilesych. explicantur. V. Κανθύλη, ubi καν-θυλούμένος proκανδυλούμενοςerrore typothetæ excusum.] [Κονθύλη, ἡ, Conthvia, tribus Paudionidis pagus. Adject. gentile Κονθυλεὺς, έìος, ὁ. Aristoph. VesjS. 233 : Ὧ Στρυμόδιυρε Κονθυλεῦ * ubi schol. : Κονθύλη δῆμος τῆς Ἀττικῆς τῆς ΙΙτολεμαΐδος φυλῆς ὴ Πανδιονίδος. In Κοθύλη corruptum ap. Phot. ρ. 176, 8.]
Κονία, ἡ, [Α verbo κνῶ derivant Etym. Μ. ρ. 628, 43, Eustath. ρ. 836, 55.] Pulvis, i. q. κόνις : frequen-tissimum ap. liom. tam in plur., ipiam in sing. 11. Β, [i5o] : Ποδῶν [δ᾽] ὑπένερθε κονίη Ἵστατ᾽ ἀειρομένη, Sub pedibus excitabatur pulvis. Pro quo supra dixit, Ὑπὸ ποσσὶ κονίσαλος ὤρνυτ᾽^Α, [ 151 ] : Ὑπὸ δέ σφίσιν ὦρτο κονίη Ἐκ πεδίου, τὴν ωρσαν ἐρίγδουποι πόδες ἵππων · Η, 1755] : Ὀ δ᾽ ἐν στροφάλιγγι κονίης κεῖτο* Μ*, [7Ἁ2] : Μιάνθησαν δὲ χονίῃ, Pulvere foedabantur, \ irg. lb. [739] : Ἀπομορξαμένω κονίην, δύσαντο χιτῶνας* Od. Σ, [97] : Καδδ’ ἔπεσ᾽ ἐν κονίησι μακών " II. Ρ, [315] : Ὀ δ* ἐν κονίησι πεσὼν, ἕλε γαìαν ἀγοστῷ• Od. Σ, [897] ·’ Πέ-σεν ὕπτιος ἐν κονίησι* 11. Β, [4 18] : Πρηνείς ἐν κονίῃσιν ὀδὰξ λαζοίατο γαῖαν. Sic Hesiod. [Sc. 365] : Πρηνὴς δ᾽ ἐν κονίησι χαμαί πέσεν. E quibus exx. cognoscere est ι in h. ν. modo corripi, uiodo produci. [Apud poetas Atticos corripitur in numeris dactylicis, ut ap. Æsch. Ag. 64, Eur. Andr. 112, Suppl. 811, Aristoph. Ran. 713; producitur in iambicis, ut Ach. 18.] Utitur in ead. signil. et Aristoph. [Lys. 47*] ap. Suid. : Ἐλοῦσοιν [ἔλòυσαν] ἡμᾶς ἄνευ κονίας, i. e. ἀκονιτ'ι, Siue pulvere, Horat.; Citra pulveris jactum, Plin. Ab Etym. [Μ. ρ. 5a8, 37] exp. etiam μάχη : at tunc metaph. fuerit a
{›ulvere palaestrico. ‖ Dicitur etiam de Arena s. Νà»«•ìο litoreo aut fluviali, ἐπὶ τῆς ποταμίας λεπτότατης ἄμμου, minus proprie, Eust. [ρ. 1234, 3-] ap. Hom. II. Φ, [270] de Achille insiliente in Scamandrum : Ποταμὸς δ᾽ ὑπὸγούνατ᾽ἐδάμνα Λάβρος, ύπαιθρα ῥέων, κονίην δ᾽ ὑπέ-ρεπτε ποδοῖιν. || Cinis, Lix, Cinis loci, Varro ap. Plin.; σποδός, σμῆγμα, Ilesych. Ap. Eund. vero est et Κόννα [vitiose pro κονία], ἡ σποδός. Idem significare etiam κόνις, infra indicabitur. ‖Calx, Opus tectorium s. albarium, quo muri inducuntur et dealbantur, i. q. τίτανος, Eust. [ρ. 194, 14; 382, 36], dicens inde de-
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rivatum ἐλαιοκονία ap. recentiores : ἄσβεστος κονία ap. Paul. Ægin. 3, 5t. Calx non extincta, τίτανος ἀκατάσβεστος, et ἄσβεστος simpliciter. [Aristid. vol. ι, ρ. 219 : Τὰ δὲ οὐκ ἀσφάλτῳ οὐδὲ πλίνθῳ ὀπτῇ δέδμηται οὐδὲ κòίνει στιλπνὰ ἕστηκεν. Scribendum κονία. G. D.] ‖ Lixivium, Lixivia, i. e. Liquor qui e cinere s. calce aqua perfusis distillat, τὸ ἐκ τέφρας καθιστάμενον ὑγρὸν, Pollux [7, 40, 39, ubi κονίαν inter πλυντικὰ et ῥυπτικὰ esse docet ex Aristoph. Ran. 713 et Plat. Rep. 4, ρ. 43o, Β. Hesycli. : Κ., σμῆμα, σποδός.] Colum. 12, 22, Cinerem lixiviam appellat: Cato ap. Plin. 14, 20, Cinerem lixivium : ipse autem Plin. 15, 17; 28, 18, Cinerem lixivum. Et 37, c. ult., e Varrone : Lix, cinis est foci; inde enim cinis lixivus potus medetur. Aristot. De coloribus : *Η γὰρ κονία, ξανθὴ, ἐπι-χρώζοντος τοῦ φλογοειδοῦς τὸ ὕδιορ. [Idem Probi. 4, 13 : Πικρὰ ἡ κονία• Meteor. 2, 3 : Τὸ διὰ τῆς κανίας ἠθού-μενον δδο,ρ γίνεται πικρόν * 3, 6 : Τὰ πλεῖστα τῶν ὀρυκτῶν ἐστὶ τὰ μὲν κονία κεχρωματισμένη.] Diosc. ι, 187 : Γίνεται δὲ καὶ κονία άγρίας συκῆς καὶ ἡμέρου κ«έντων τῶν κλάδων ἐκ τῆς τέφρας, ubi quod Diosc. tribuit τῇ κονία τῇ συκίνῃ , ut 6, 25, appellat, Plin. 23, 7, cineri ficulno, accipiens nimirum Cinerem pro cinere lixivo. Cinis, inquit, non ex alia arbore aciem purgat acrior: conglutinat, replet, astringit : bibitur et ad sanguinem discutiendum concretum : quod ita Diosc. : Ka-θϊίρει καὶ κολλᾷ, καὶ σαρκοῖ, καὶ συμφύει ἐοικό'τως τοῖς συναίμοις· καὶ ποτίζεται δὲ πρὸς αἵματος ἐχθρόμβωσιν, et quæ sequuntur. Α Plat, inter ῥυπτικὰ numerari tradit Poli. [Conf. Galen. vol. i3, ρ. iq3 et 264], sicut Plut, infra in Κόνις tradit συκῆν κατακαυθεῖσαν τὴν ἐκ τῆς τέφρας κονίαν ῥυπτικιοτάτην παρέχειν ὑπὸ δριμύ-τητος, et Thcophr. [Η. Pl. 5, 9, 5] : Λριμεῖα δὲ καὶ ἡ τέφρα καὶ κονία ἡ ἀπ᾽ αὐτῶν, et Plin. : E nulla alia arbore cinerem fieri acriorem, i. e. cinerem lixivum. Item κονία ἀσβέστου, Lixivium e calce. Et κονία στακτὴ καὶ διηθημένη, Lixivium stillatitium et cxcolatum, e' loto et percolato cinere factum , cujuscunque generis ille sit, vitis, fici, mali, tithymallorum, lapidum, partiumve animalium. Idem vero et simpliciter στακτὴ appellatur. ‹Juod si cineri cuicunque calx addatur, id lixivii genus πρωτόστακτον appellari Paul. Ægin. 7 auctor est. Sunt et alia lixiviorum genera, varias sortita appellationes ab artificibus miimis illa inserviunt, ut σαπωναρικὴ et πηλοποιητικὴ, quorum illud saponariis in usu est, nisi quis malit paratum e sapone lixivium intelligere, hoc figulis, Corn Pro πη-λοποιητικὴ autem κονία scribitur et πιλοποιητικὴ (de cujus scripturæ varietate dicetur in Πιλοποιὸς), Lixivium, quo utuntur ii, qui pileos conficiunt, Lixivium, unde operantur coactiliarii, Marc. Empir. c. 14 appellat. Diosc. 6, 26 : θύμον τε σὺν ὄξει καὶ τὴν πηλοποιητικὴν κονίαν, Ruell. Lixivium cum luto suo. Paulo ante vero dixerat κονία συκίνη, quod idem Marc, ibid. vocat Lixivium ficulneum. Galen. Meth. 6 : Μηδὲν ἐν τῷ παραχρῆμα φάρμακον ἔχο»ν, ῇτησα κονίαν στα-κτὴν, ἑωρακὼς ἐκ γειτόνων τοῦ κάμνοντος πηλοποιόν. Idem Gal. Κ.το'π. ìο vocat ὕδωρ πιλοποιητικὸν, Aet. 12, 42, στακτὴν τῶν πιλωταρίων. Est et κονία βαλανευτικὴ, Lixivium balneatorum, Geopon. ìο, 29. [V. Aristoph.
1.	supra cit. ‖ Hesycli. : Κονίαν, μαζονόμον (?).]
[Κονιάζω, Respergo. Geopon. 13, 4, a': Κονιαζόμε-
νοι (κονίᾳ δρυΐνῃ). Κεκονιασμένος est ap. Svmmach. Sara.
2,	ι, 2. Et Prov. 21,9: Ἐν κεκονιασμένοις (οἰκήμασι) μετὰ ἀδικίας* nisi his locis κεκονιαμένος est restituendum ab usitata forma verbi κονιάω. G. Dind.]
Κονίαμα,τὸ, Albarium opus s. Tectorium, Id quod calce inductum, loricatum, incrustatum est : quæ aut calce pura fiunt, et Albarium opus vocantur a Vitruv. : aut gypso, et Gypsatum dicuntur : aut calce et arena, et Arenatum opus nominantur : aut calceet marmore tuso et triplici varietate comminuto, quæ Marmoratum Varro nuncupavit. Unde Plin. 36 : Tectorium nisi ter arenato et bis marmorato inductum est, non satis splendoris habet. [Pollux 7, ia5 : Καὶ κονιάματα εὐ ἂν εἴποις. Aristot. De gen. anim. ι, 19 : Ὥσπερ ὅταν ἀποπέσῃ τὸ ἐναλειφθὲν τοῦ κονιάματος àùΟúς * Probi. 11,7: Τὰ κονιάματα ἠχεῖ μᾶλλον.] Theo-phrast. C. Pl. 4, c. ult. [16, ι] : Καὶ τὸ κ., ὅταν ἀναδέ-ςηται, τηρεῖ τὴν θερμότητα. Ibid. κονιατὸν et ἀκονίατον
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Α οἴκημα dicit. Athen. 13, [ρ. 584, F] ex Hegesandro, de Metanira meretrice : Δημοκλέους τοῦ παρασίτου, Λαγυνίωνò; ἐπίκλἠν, καταπεσόντος ἔν τινι κονιάματι, Καὶ γὰρ σὺ, φησὶ, σαυτὸν ἔδωκας, οὗ ψῆφοι εἰσίν. [Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 47, 22 : Κ., τὸ λάμπρυσμα τὸ γενόμενον ἐκ τοῦ κονιάματος. Demosth, ρ. 175, 4 : Καὶ κρή-νας καὶ κονιάματα. l›iodor. 20, 8 : Οἰκοδομαῖς πολυτε-λέσι καὶ κονιάμασι. Id. 5, 12. ‖Forma Ion. Κονίημα ap. Hippocr. ρ. 1212, F.]
Κονίᾱσις, εο,ς, ἡ, Albarii s. Tectorii operis inductio, Loricatio et incrustatio, quæ fit opere albario; Albatus, Varro; ἀσβέστιοσις, Hesych. ΓTit. Acræph. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 790, 1. 16 : Τοῦ òὲ μεγίστου καὶ σώζοντος ἡμῶν τὴν χωράν χώματος παραλελειμμένης τῆς κονιάσεως, Quum molis omissa esset loricatio. Tit. Deliacus ib. vol. 2, ρ. 241, 3 : Τὴν κονίασιν τοῦ παστοφο-ρίου καὶ τὴν γραφήν τῶν τε τοίχων καὶ τῆς ὀροφῆς, καὶ τὴν ἔγκαυσιν τῶν Ουρῶν. De κονιάσει, La stucaiure, ϊèì ronn. Lettre à un Artisle, ρ. 487, et Raoul-Roch. Journ. des Sav. 1833, ρ. 433. Hase. Tectorium, Gl. Β Geopon. 2, 27, 5, ρ. 167 : Τινὲς δὲ καὶ εἰς τὴν κονίασιν (Ad calcem) καὶ κτηνῶν οὖρον μιγνύουσιν.]
Κονιστὴς, ὁ, Tector, Qui opere albario et tectorio parietes inducit, Qui calce et arena confusa parietem aut murum loricat et incrustat, Qui vel pura calce, vel arenato aut marmorato corio parietem murumve obducit. Tectorem Varro et Vitruv. appellant. Lib. 10 Codic. tit. De excusat, artificum : Albini, quos Cræci κονιατὸς appellant : ubi quidam leg. censent Albarii; sed Albinii scribitur in Aniiot. Bud. in Pand. Κονιαταὶ, inquit Hesych., ἀσβεστήριοι καὶ οἱ χρῖται. Ap. Suid. vero scribitur κονιᾶται accentu in penult., quam scripturam Bud. quoque sequitur : sunt autem κονιᾶται, Suidæ οἱ τοὺς τοίχους παραχρίοντες. [Galen. vol. 19, ρ. 98, 5 : Ἐξαλειπτης, κ., χριστης. Salm. ad Solin. col. 1229, Α. Hase. ‖ Κονιατὴς Ain-phidis comici fabula fuit : ν. Pollux 7, 115, ubi Κονìήτης scriptum.]
Κονιατὸς, ὴ, ον, Albario et tectorio opere inductus, (ἰàìèè illitus. [Xenoph. Anab. 4, 2, 22 : Οἶνος C ἐν λάκκοις κονìàτοῖς.]
Κονιάω, Pulvere impleo, i. q. κονίω : Suid. κονιω-μένους, κονέω; πεπληρωμένους. [Hanc signil. proximam-que, Pulvere respergo s. aspergo, Il.St. aliique lexi-corum conditores huic verbo tribuerunt librariorum decepti erroribus. Ap. Suidam s. ν. Κονία, ubi nunc legitur: Καὶ κον ìò»μένòος, κόνεως π., manifesto corrigendum Καὶ κεκονιμένους, ... Eodem modo peccatum ap. Hesych. : Κεκονιαμένος, κεκονιορτωμένος. Scribend. Κεκονιμένος. G. D.]	‖ Pulvere respergo, aspergo,
Lucjan. [Catapl. c. 3] : Ἱδρῶτι ῥεόμενον καὶ τω πόδε κεκονιαμένον [legitur nunc ex codd. κεκονιμένον] καὶ πνευστιῶντα* de athletis: qua tamen signil. idem supra dixerat de properantibus, Κεκονιμὲνοι καὶ πνευστιῶν-τες συνθέουσι. ‖ Κονιῶμαι, In pulvere me voluto, Pulvero me, ut aves κονιστικαὶ in cavo quodam pulvereo se volutare et pulverare consueverunt. Aristot. Η. Α. 5, 3i : Καὶ οἵ γε καλούμενοι φασιανοὶ ἐὰν μὴ κο-νιῶνται [Scrib. κονίωνται cum Sylburgio. Recta scriptura servata 9, 49 .Ἕ òνíονταì καὶ λοῦνται. Ejusdem D vitii exx. sunt ap. /Elian. Ν. Α. 3, 16, κονιῶντες, quod κονίοντες scribendum, et κονùυμενος 3, 42, et 6, ι, recte in codd, nonnullis κονιόμενος scriptum. G. D.] διαφθείρονται ὑπὸ τῶν φθειρῶν. Plin. 11, 33 : Hoc quidem et aves infestat, phasianas vero interimit, nisi pulverantes se. ‖Calce induco, obduco, oblino, Calce dealbo, Opere albario post tectorium induco, τῇ κονία, ἤγουν τιτάνῳ καὶ ἀσβέστῳ, παραχρίω. Dem. ΟΙ. 3, [ρ. 36, 16] : Καὶ τί ἂν εìπεῖν τις ἔχοì τὰς ἐπάλξεις, ἃς κονιῶμεν. Id. (λ Aristocr. [ρ. 68g, 24], loquens dc quibusdam ædiliciis : Ἂ κονιῶσι καὶ κατασκευάζουσι. [Pausam 5, i3, 5 : Ψυράσαντες δὲ τῷ ὕδατι τοῦ Ἀλφειοῦ, κονιῶσιν οὕτω τὸν βωμόν. Tit. Acræph. ap. Bœckh. vol. 1, Ρ• 79°, l. 16 : ἘπισκευασΟῆν»ι καὶ κονι«θῆναι. Hase. lxx Deut. 27, 2, 4 : Κονιάσεις κονία.] Et Κονιῶμαι, Albario opere inducor, Calce dealbor. Plut. Syinpos.
Ι ρ. 673, D]: Τί γὰρ οὕτως κεκονíαται ὁ οἶκος; Matth. α3, 27] : Τάφοι κεκονιαμίνοι, Sepulcra albario opere illita, τῇ γύψῳ καὶ τῇ ἀσèέστῳ λελευκασμένοι, Theophvl. Et Act. a3, [3]: Τοῖχε κεκονιαμὲνε, Paries dealbate, Calcc
1801 κονιορτὸς
κόνις	1802
et albario opere illite. [Pausan. ι ο, 36, 8 : Κενονίαται Α δὲ (τὸ ἱερὸν) τὰ ἐντός. Ἀγγεῖα χεκονιαμένα Diodor. 19,
94 , ubi codd, quidam κεχονιασμένα, de qtio vitio cnnf. quæ s. Κονιάζω dicta sunt.] Κονιῶμαι accipitur etiam active pro κονιῶ. Aristot. Η. Α. 8, 2 : Καὶ τοῦτο τηροῦ-σιν οí ἐγχελεοτρόφοι, ὅπως ὁτιμάλιστα καθαρόν ᾗ ἀποῤῥέον ἀεὶ καὶ επιῤῥέον ἐπὶ πλαταμώνων, ᾗ κονιῶνται τοὺς ἐγχε-λεῶνας, Calce illinunt et inducunt opere albario anguillarum vivaria, Tectorio inducunt. [Codd, nonnulli ὴ κονιῶντες, quod recipiendum, deleto ή. G. D.]
H Cerusso, Fuco : κονιᾷν τὸ πρόσωπον, Fucare faciem. Bud. e Philostr. Ep. ρ. 188. Est autem ea metaph. ab opere tectorio, sicut et ap. Juvcnal. : Quæ mutatis inducitur atque fovetur Tot medicaminibus, ... Tandem aperit vultum, ac tectoria prima reponit. Κονιβατία , ἡ. V. Σχοινοβατία.]
Κονιδιὶς, ἡ, i. q. ψύλλιον, ap. Siculos. Diosc. 4,70.] Κονίδιον, τὸ, Lens. Priscian. De 12 vers. Æn. 4,
82; 10, 182. Ei.RKRi.inc.]
Κονιέω, et Κονιόω, si VV. LL. credimus, Pulverem moveo, excito, i. q. κονίω. [Fortasse ex Etym. Μ. ρ. Β 5o, 4 ι : Ἀκόνιτον ... ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἀθλητῶν, ὦν οἱ νικηταὶ ἀήττητοι ὄντες οὐ κονιορτοῦνται· κονιοῦσθαι γὰρ καὶ τὸ παλαίειν · ubi κονίεσθαι scribendum. Corruptum etiam κονιεῖται ap. Zenob. 2, 69, et in Proverb. Bodl. 220.] ‖ Κòνìòῦμαì, In pulvere versor, i. e. In pulvere athletico et palaestrico exerceor, qua signil. infra κòνίσμαì dicitur itidem de athletis : et κονιῶμαι [vitiose pro κονίομαι. V. Κονιάω] de avibus, quæ in cavo pulvereo se volutant et pulverant.
Κόνιζα, quidam scribunt pro Κόνυζα [vitiose, ut ap. Pollue. 1, 246], innuentes derivari παρὰ τὰς κόνι-δας : quamobrem et Pulicariam s. Pulicarem interpretantur. Sed viderint. Hieron. κονίζην interpr. Urticam : derivans forsan a verbo κνίζω : dicit autem esse Herbam vilissimam et amaram, odorisque pessimi.
íΚονίζω. V. Κονίω.]
[Κόνικλος. V. Κούνικλος.]
Κονίλη, ἡ, Cunila, herba quæ et Herculeum origanum. Nicand. Ther. [626] : Ηανάκειόν [Πανάκτειόν] τε £ κονίλην, 'Ἤν τε καὶ ἹΙράκλειον ὀρείγανον ἀμφενέπουσι. [Ibid. 762. Conl. Dioscor. 3, 34, 56. Κονίλη vel Κο-νίλλη ap. Rufum ρ. 27 et 42 Mattii.] At in Alex. [370] : Πολλάκι δὴ θρύπτειραν ἐπεγκεράσαιο κονίλην, schol, κονίλην exponit κονίαν, Lixivium, forsan legens κονίην. [Recte nunc legitur ῥύπτειραν ... κονίην.]
[Κονίλος, ὁ, Conilus, 11. pr. Schol. Nicand. Th. 626 : Πέτριχος δὲ ἐν τῶ Ὀφιακῷ φησιν ὅτι Κονίλος εὗρε τὴν βοτάνην (cunilam herbam). ‖ Κόνιλος vitiose pro Κόνικλος. V. Κòύνικλος.]
Κόνιον, τὸ, Pulvis, i. q. κόνις, κονία. Suidas quum κονία exposuisset κονιορτὸς, et κόνιτρον ῥύπος [nunc ex codd, et schol. Aristoph. Lys. 469 legitur νίτρον, ῥύπος], subjungit: Καὶ οὐδετέροις κόνιον [hic grammatici error subesse videtur], καὶ κονίησι.
[Κόνιον, i. q. κό»νειον, quod vide.]
[Κόνιον, τὸ, Conium, nomen oppidi, unde adject. Κο•ùàῖος, αία, αìòν, ap. Herodot. 5, 63, ubi Cineas, rex Thessaliae, ἀνὴρ Κονιαῖος dicitur : quod de Conio, oppido Phrygiæ, intellexit Larcherns, memorato a ρ Plin. Η. Ν. 36, 32, 40, et Hierocle Synecd. ρ. 666, ubi Κονιούπολις vocatur. Κόννα ap. Ptolem., Κόνη in Notit. eccles.]
[Κονιόπους. V. Κονίπους.]
Κονιορτόπους, ὁ, ἡ, Cujus pedes in pulvere versantur : κονιορτόποδες ap. Hesych. ἀγροῖκοι, ἐργάται. [Ο«ιà• sunt gll. Hesychii, Κονίποὀες, ὑποδήματα μοιχικά* et Κονιορτόποδες, ἀγροῖκοι, ἐργάται· quas recte quidem in unam glossam redegit Taylorus, sed male separavit verba ὑποδήματα μοιχικὰ, quæ nihil caussæ est ut ad aliam glossam referantur. G. Dindorf.]
Κονιορτὸς, ὁ, Pulvis qui excitatus est et in aerem quasi elevatus, κονίη ἀειρομίνη, ap. Hoin , ah ὄρυ>, i. e. διεγείρω, ut in nostro vèt. Lex. [et ab Eustath. ρ. 194, 13; 836, 58] traditur: unde differt a κόνις significante κονίαν κειμείνην, quamvis ea differentia non semper observata reperiatur. [Herodot. 8, 65 : Ἱδεῖν κονιορτòν χò»ρέονìà ἀπò Ἐλευσῖνος. Thucyd. 4! 34 : Κ. ὕλης κεκαυμενης. Plato Rep. 6, ρ. 4qü, D : Ἐν χειμὼνì THKS. Lino. CRhC. ΤΟΜ. IV, FASC. VI.
κονιορτοῦ καὶ ζάλης ὑπὸ πνεύματος φερομένου. Polyb. 5, 85, ι : Τὸν κ. ἑώρα κατὰ τῶν ἰδέων φερόμενον.] Plut. Fabio [c. 16]: Και τραχὺν ἐκ πεὀίων ὑφαμμων καὶ ἀνα-πεπταμεᾯων αἴριον κονιορτόν. [Mor. ρ. 97, Γ : Ὥσπερ ὑπὸ πνεύματος πολλοῦ κονιορτὸν ἡ συρφετόν ἐλαυνομένους. Aristid. vol. ι, ρ. 127 : Τῶν βαρβαρών ἐλαθέντιον ἐκ τῆς Ἐλλάδος ώσπερ κονιορτοῦ.] Theophr. C. ΡΙ. 4, [15, ι] : Ὁ δὲ κονιορτώδης σῖτος θᾶττον σήπεται, καὶ ὁ ἐν τοῖς κονιατοῖς ἡ ἀκονιάτοις σἰκήμασι, otA τὸ πλείω θερμότητα ἔχειν καὶ γὰρ ὁ κ. θερμὸν , ἅτε ξηρὸς ὤν’ sic enim emendatur ille Ι., reponendo ἀκονιάτοις pro κονιάτοις , et κονιορτὸς pro κονιοτερός: cujus emendationis ratio peti potest ex Η. Pl. 8, [ι ι, ι]. Plut. [Mor. ρ. 660, Β] : Αἱ μὲν γὰρ παλαιόντων ἐπιβολαὶ καὶ ἕλξεις κονιορτοῦ δέονταì. [Pollux 7» 79 : Τὸν τῶν αργυρίων κονιορτὸν κέρχνον ὠνόμαζον.] || Κονιορτὸς, scommate quodam dicebatur etiam 6 ῥυπῶν καὶ αὐχμῶν, Sordidus et squalidus. Anaxandrides ap. Athen. 6, [ρ. 242, F] ponens quædam ἐπίθετα, quæ Athenienses ἐπὶ χλεύη παίζοντες alicui tribuebant: Χαίρει τις αὐχμῶν ὴ ῥυπῶν ; Κονιορτὸς ἀναπέφῃνεν. (Aristophon ib. ρ. 238, Ι) : Ἐλαίῳ μήτε χρῆσθαι μήθ ὁρᾷν κονιορτός \εἰμι). Demosth, ρ. 547 extr. : Τὸν μιαρὸν καὶ λίαν èòχ»ρῆ, τὸν κονιορτον Εὐ-κτήμονα.]
Κονιορτόω , Pulvero, Pulvere excitato obduco, obsero. Theophr. Η. Pl. 2, [7, 5] : Μεγαροῖ δὲ τὰς κολοκύντας , ὅταν οἱ ἐτησίαι πνεύσωσι, σκάλλοντες κονιορ-τοῦσι. Ibid. ὑποκονίειν vocat. Gregor. : Μὴ θηλυνώμεθα, μηδὲ ἀντὶ τιμῆς ἡδείας κονιορτώμεθα. Suid. κονιορτωσά-μενονèχρ. κόνιν ἐπιβαλόμενον in quodam Ι., quem citat. [Achmes Oniroer. ρ. 140, 31 : Ἐξ ἀνέμου κονιορτωθείς. Timoth. Antioch. In translig ρ. 309, C : Ἐν ἀγνώστω τάφω κ. Hask. Hesych. : Κ èχον ìàμένος, κεκονιορτωμένος. Κονιζεσθαι ... κονιορτοῦσθαι. Etym. Μ. ρ. 5ο, 4 6 : Κο-νιορτοῦνται οἱ νικωμενοι τῶν παλαιστῶν. Κονιορτοῦμαι, Pulveresco, ΟΙ.]
Κονιορτòώδης, ὁ, ἡ, Pulverulentus. [Κ. ἔρια Aristot. Η. Α. 5, 3α.] Exemplum ex Theophrasto habes in Κονιορτὸς præcedenti. [Κονιορτώδης ἄνθρωπος Gregor. Nyss. vol. 2, ρ. 554, D. Hf.mst. Galen. vol. 14,p. 49, 9 : Ἀπομάττοιτο τὸ ἐπιτρεφόμενον αὐτοῖς κονιορτῶδες. Greg. Nvss. t. 1, ρ. 118, Β : Καθ’ ὑπτίου τινòς καὶ κο-νιορτώδους χωρίου. Hasf. ‖ Adverb. Κονιορτωδῶς in Gloss. Gr. in Ν. Ῥ edito ab Albertio ρ. 197· Osann.]
Κόνιος, ία, ιον, Pulvereus, Pulvcralis, si dici posset : Ζεὺς Κόνιος. Paus. Attic, [ι, 4o, 6]: Λίὸς Κονῶυ ναὸς οὐκ ἔχων ὄροφον. [Pind. Nem. 9, 102 : Κονία χέρσῳ, Sicco pulvere.]
[Κòνìόω. V. Κονιέω.]
Κονίπους, et Κονίò'πους, οδος, ὁ, «ìρ. Etym. [Μ. ρ. 52Q, 3] ac Suid., Pedibus in pulvere versans; vel Cujus pedes pulvere respersi sunt. Plut. Probi. Gr. init. [ρ. 291, Ε] κονίποδας et ἀρτύνους in Epidaurièa rep. tradit fuisse vocatos quosdam senatores : nominatos autem κονίποδας conjectatur ἀπὸ τῶν ποδῶν κεκο-viμένò,ν ὁπότε κατέλθοιεν εἰς τὴν πόλιν : nam in agris ut plurimum degebant. [Conf. Κονιορτό'πους. ‖ « De cane venatorio ap. Firm. Epist. 44. » W f.igf.l.] ‖ Κονíποδες dicebantur etiam Calceamenta quædam soleæ exilioris. Pollux [7, 86] : Οἱ δὲ κονίποδες, λεπτὸν ὑπόδημα πρεσβυτικόν τὸ δὲ κάττυμα κοῦφον, ὡς ἐγγὺς εἶναι τῆς κόνèιος τὸν πόδα. Etymolog. autem ac Suid. κονιόπουν dicunt esse πολυσχιδές ὑπόδημα τὸ μὴ σκεπάζον ὅλον τὸν πόδα, ἀλλὰ καὶ καταπασσόμενον ὑπὸ τῆς κόνεοις : addit vero Suid. κσνίποδα èssè στενόν σανδάλιον, οὗ διὰ τὴν στενότητα ὁ ποῦς ἐκονιορτοῦτο. Hesychio vero κονίποδες sunt ὑποδήματα μοιχικά : κυνήποδες autem nominantur in equis, Cam. Utramque autem scripturam, sc. et κονιόπους et κονίπους, agnoscit Suid.: nam quum κονιό'πους exposuisset, subjungit, γράφεται δὲ καὶ κονίπους. Aristoph. Eccl. [848] : Γέρων δὲ χωρεῖ χλα-νίδα καὶ κòνίπòòα [—δας Br.] ἔχων, ubi schol. èκρ. στενὸν σανδάλιον. [Clem. Alex. Pæd. ρ. a4i : Βλαύταις ὴ φαικασῶις χρηστέον, κονίποδας αὐτὰς ἐκάλουν οἱ Ἁττικοὶ , διὰ τὸ πελάζειν μοι δοκεῖ τῇ κόνει τὼ πόδε. ῖ]
Κονίπτι»,, Excito pulverem, Impleo pulvere, VV. LL. [Vox nihili.]
Κόνις , εο,;, ἡ, Pulvis. Hom. II. Ι, [385] : Οὐδ᾽ εἴ μοι τόσα δοῖεν [δòίη] ὅσα ψάμαθός τε κόνις τε* Ν, [392] : ΙΙρόσθ᾽ ἵππων καὶ δίφρου κεῖτο τανυσθεὶς , Βεβρυχὼς ,
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κόνιος δεδραγμένος αἱματοέσσης. Hesiod. Sc. [62] : Κόνις δέ σφ᾽ ἀμφιδεδήει Κοπτομὲνη πλεκτοῖσιν ὑφ’ ἅρμασι καὶ ποσ'ιν ἵππìον. Xen. De re eq. [5, 5] : Πᾶσι τοῖς τῆς καθάρσεως ὀργάνοις ἀνιστάντα δεῖ τὴν τρίχα σοβεῖν τὴν κόνιν κατὰ φύσιν τῆς τριχὸς, Cunctis iis, quæ ad repurgandos equos comparata sunt, utemur ad pilos erigendos et expellendum pulverem secundum pilorum ritum. [Æsch. Ag. 4q5 : Κάσις πηλοῦ ξύνουρος διψία κόνις• Sept. 81 : Αἰθερία κ. 736 : Χθονία κ. Soph. ΕΙ. 435 : Βαθυσκαφεῖ κόνει. Λε7ττὴ κ. Ant. 256. θηβαίᾳ κόνει (Æd. C. 408· Ἱδàία κ. Eur. Hec. 3α5. Ὑγρὸν κόνιν Phœn. 1628. Κόνει φύρουσα κάρα Hec. 495· Ge-nitivum Ion. κόνιος Eurip. Cycl. 63γ intulit Scaliger, ubi libri contra metrum κόνεως. Recte Musgr. κόνεος. Plato Rep. 10, ρ. 614, D : Μεστὸς αὐχμοῦ τε καὶ κόνεως.] Herodian. 6, [9, 4] : Κ. τε πόῤῥωθεν ἐγειρομὲνη φαίνεται, Pulvis e longinquo excitatus videtur. Galen.: Εἵρξα-μεν δὲ τὸν εἰληθεροῦντα καθ᾽ ἑκάστην καὶ τῇ κόνει χριó-μενον, Eum, qui quotidie apricari constituerat et athletico more pulvere aspergi. Athen. 12 : Ὑποζύγια πολλὰ τὰ τὴν κόνιν κομίζοντα πρὸς τὴν ἐν τῇ παλαίστρα χρείαν. Rust, ex Eod. [ρ. ììιì, 65]: Σκάπτοντί τινι τὴν τῶν ἀθλητῶν κόνιν. Lucian. [D. mort. ι, 3]: Ἀλλὰ πάντα μία ἡμῖν κόνις, Uno pulvere omnia conficimus. Theophyl. Ep. ult. : Περαιτέρω κόνεως κεκτημείνους τὸ φύσημα. Et in alio prov.. Τὴν κόνιν ἀποψησάμενος ἠγο,-νίζετο, de èο, qui ἀναπαλαίει ἐφ᾽ οἶς ἔπíαισεν, Enst. in Ilom. [II. Ψ, *7ἰ : Καί ῥ’ ἀπομορξαμένο, κονίην, δύσαντο χιτῶνας. [Κόνις ἐπίχρυσος, Pollux 7, 97·] Quod vero ad etymon attinet, in quodam nostro vèt. Lex. derivatur a καίνω, τὸ κόπτω, ut κόνις sit ἡ εἰς σμικρὰ κε-κομμένη γῆ, s. ἡ εἰς λεπτομερῆ οὐσίαν χωρήσασα γῆ, ἀπὸ μεταφοράς τῶν ξυσμάτων. Idem ctvuiou ab Eust. affertur ex Herodiano. Quomodo autem a κονιορτὸς differat, videbis infra. || Cinis. Hom. Od. Λ, [189] : Ἀλλ᾽ ὅγε χεῖμα μὲν εὕδει, ὅθι δμῶες, ἐνὶ οἴκω, Ἐν κόνι, ἄ•'χι πυρός* 11. Σ, [α3]: Ἀμφοτέρῃσι δὲ χερσὶν ἑλὼν κοίνιν αἰ-θαλόεσσαν Χευατο κακκεφαλῆς, χάριèν δ᾽ ἤσχυνε πρόσωπον, i. e. τέφραν, σποδόν, Hesych. Item in VV. LL. e Luciano [De luctu c. 19] : Τὸ δὲ καταλειπόμενον ἡ κόνις, Quod remanet, cinis est, σποδός. [V. Ilemst. ad Dial. mort. ι, 3, ρ. 334· Theocr. 24, 911] ‖Lixivium, κονία. Plut. Svrnpos. 6, probi, ult. [ρ. 697, Α] loquens de ligno ficulno : Διὸ καιόμενόν τε τῷ καπνῷ δάκνει μάλιστα , καὶ κατακαυθέντος ἡ τέφρα ῥυπτικωτάτην παρέχει κόνιν, pro quo Symp. 5, 9, dicit : Ὠστε καιόμενον μὲν ἐκδιδόναι δριμύτατον καπνόν, κατακαυθεῖσαν δὲ τὴν ἐκ τῆς τέφρας κονίαν ῥυτττικοíτάτην παρέχειν ὑπὸ δριμύτης;. [Hoc alteri quoque loco restituendum esse recte monuit Xylander. Κόνει ex κονία corruptum notavimus s. ν. Κονία. ‖ ϊ apud Epicos. Producto usus est Æsch. Prom. 1084 : Στρόμβοι δὲ κόνιν εἱλίσ-σουσιν Suppl. 180 : Ὁρῶ κόνιν, ἄναυδον ἄγγελον στρατόν· γ83 : Κόνις ἄτερθε ... Dativi forma Ionica κόνι correpto ante vocalem ι est ap. Hom. II. Ω, 18, Od. Λ, 189.]
Κόνις, ιδος, ἡ, Lens, h. e. Pediculorum veluti ovum, pilis adhaerens : Eustathio vero κόνις est ζοιΰφιόν τι μικροφυές κατὰ ἄτιμον κόνιν, ἀφ’ ἦς οἱ φθεῖρες γεννῶνται. Aristot. Η. Α. 5, 31 : Οἵ τε φθεῖρες καὶ 'ì«íλλ«ì καὶ κόρεις ἐκ μὲν τῆς ὀχείας πάντα γεννᾷ τὰς καλούμενος κόνιδας* cujus Ι. Eust. quoque [ρ. 5οι, 3; 985, α3] meminit, et Athen. 8, [ρ. 352, FJ: Ἱστορεῖ δὲ ὅτι καὶ ἐκ τῆς τῶν φθειρών ὀχείας αí κόνιδες γεννῶνται. Diosc. 2, ìοι, de meile : Φθείρας καὶ κόνιδας φθείρει καταχριόμενον· Plin. 2 2, 20 : Lendes et fœda capitis animalia uccat: ι, de cedro : Φθείρας τε καὶ κόνιδας φθείρει περιχρισθεῖσα* quo Plin, scribit phthiriases perungi, itemqne porrigines. Ammonins vero [ρ. 84, nl›i verba ὀξύνεται et βαρύνεται transponenda , ut tacite fecit HSt.] in hac signif. scribit κòνὶς, ἴδος, accentu in posteriore : cujus scripturae Eust. non meminit, nec eam impressi libri sequuntur. [Scribendum ubique ὀξυτόνως secundum regulam Arcadii ρ. 3a, 7. Et sic nunc ap. Aristot. scribitur.]
Κονισάλεος, έα, εον, Pulverulentus, κεκονιορτο,μένος, Hesych. Scribitur autem κονισάλεος accentu in antepen. tum ap. lies., tum ap. Suid., ap. quem duplici etiam σ scribitur [vitiose] sicut κονίσσαλος. | Κονισάλεος pro-paroxytonum esse pro κονισάλεìος dictum docent Ar-cad. ρ. 39, 3, et Hcrodianus ipse Περὶ μον. λέξ. ρ. 4,
κονίστρα 1904
. 13, ubi Antimachi verba afferuntur: Ἀμφὶ κονισάλεος... δίφρον. Euphorio ap. Steph. Byz.. s. ν. Ἄòβωτος : Κονισαλέῃσιν ἐθείραις. Nonn. Dion. 36, 227 : Κονισαλέην τρίχα σε ίων 4ο, ìο : Κονισαλέος προσώπου. Libri Utrobique κονισσ—.]
Κονίσαλος, s. Κονίσσαλος»è, Pulvis excitatus s. motus, i. q. κονιορτὸς : a κόνις et σαλεύω, sicut grainm. quidam tradunt, ut κονίσσαλος sit οἱονεὶ ἡ σεσαλευμὲνη κόνις : quæ etymologia in quodam etiam nostro Lex. vèt. affertur, in quo uno σ scribitur, sicut et in nostro Ms. Ilom. : ap. Eust. utroque modo, et uno σ et duobus. Quidam tamen malunt derivare a fut. κονίσω, ut ἴξαλος ab ἴςω. Eust. etiam [ρ. 37.3, 28, 42] a κόνις et ἀέλλη. Hom. 11. Γ, [13]: Ὥς ἄρα τῶν ὑπὸ ποσσὶ κονίσαλος ώρνυτ᾽ ἀελλὴς ᾽Ερχομένων, Sub pedibus pulvis excitabatur procellosus, κονιορτὸς ἀελλώδης. E, [5οα] : Ὠς τότ᾽ Ἀχαìòὶ Λευχοὶ ὕπερθ᾽ ἐγένοντο κονισάλῳ· Χ, [4«ι] de Hectore, quem Achilles raptabat bigis : Τοῦ δ' ἦν ἑλκομένοιο κονίσαλος• paulo post, Κάρη δ᾽ ἅπαν ἐν χονίῃσι κεῖτο. [Anna Comn. 9, ρ. 247, Β : Πνεύσαντος ἀνέμου Ι σφοδροῦ ... ὁ κονίσσαλος ἐς οὐρανόν αὐτὸν ἦρτο.] || Κονίσαλος accipitur etiam pro πάτος, Pulvere illo, quo atliletæ ceromate inuncti in conisterio se oblinunt, ut el*aleno 2 et 3 Ὑγιεινῶν tradunt: e quo desumpta videntur hæc ap. Eust. [ρ. 373, 3o] : Ὀ ἱδρὼς τῶν γυμναζόμενο,ν μιχθεὶς τῷ πατῳ, συντελεί πρὸς δυφόρησιν ὀγκίον τῶν παρὰ φύσιν κονίσαλον δὲ ὀνομάζουσιν αὐτὸν ἔνιοι τῶν περιέργως ἀττικιζόντων. [Sunt Galeni verba vol. 13, ρ. α86.] At Cæl. Bhod. 7, 26 : Sunt, inquit, qui πάτον dici putent Cœnum ceromati (i. e. oleo, ut ipsi interpr.) permixtum : cui si sudor accesserit, κονίσαλος Attice dicatur, sicuti auctor probat Calen.
II Significat etiam τὸ αἰδοῖον, ut Etym. [Μ. ρ. 528, 54] annotat: ut vero Suid. [ex schol. Aristoph. Lys. 982 : Σὺ δ’ ει πότερον ἄνθρωπος, ὴ Κονίσαλος;] δαί'μων Πριαπώδης, ἐκ τοῦ μὴ ὀκνεῖν καὶ ἐπὶ κο'νεο,ς μίγνυσθαι, Ut ibi scribitur : quo modo accipitur in quodam Ι. Plat, comici ap. Athen. 10, [ρ. 441, F], ubi περὶ γυναικὼν φιλοποτριῶν sermo est : Βολβών μὲν Ὀρθάννη τριη-μίεκτα (προθύεταì', Κονισάλῳ δὲ καὶ παραστάταιν δυοῖν Ζ Μύρτων πινακίσκος , χειρὶ παρατετιλμένων Λύχνιον γὰρ ὀσμὰς οὐ φιλοῦσι δαίμονες. Strabo [ι3, ρ. 588] ap. Cæl. Rliod. dicit esse Deum Atheniensium , ac Priapum Orthanæ et Conisalo persimilem esse. Meminit et Synes. Ep. 3a, loquens de perdito et nequam mancipio : Ἑρμῇ μὲν γὰρ καὶ Ἤραχλεῖ τοῖς παλαίστρα; ἔφ»οροìς οὐδὲ κατὰ μικρὸν πρέπει* Κοτυττοῖ δὲ καὶ τοῖς ἄλλοìς Κονισάλοις νεωκορεῖ, καὶ εἰ δή τινές εἰσι τούτου τοῦ κόμματος ἕτεροι δαίμονες, ἅπασιν αὐτοῦ μέλει. Hesych. vero κονίσαλον esse dicit σκίρτησιν σατυρικήν τὴν τῶν ἐντεταμένων τὰ αἰδοῖα.
[Κά⁄ìσις. V. Κώνησις.]
Κνηστήριον, τὸ , q. d. Pulveratorium, i. e. Locus in quo athletæ oleo peruncti se pulvere obducebant (erat enim κόνις τις ἐξαίρετος τοῖς παλαίουσι, Eust. [ρ. 1113, 63] et Suet. Nerone, Plin. 35, ι 3, narrantes pulverem luctatoribus ex Ægvpto allatam : unde et Pollux in gymnico instrumento κόνεο,ς òπυρίòα numerat), s. Locus ubi luctaturi post ceroma pulvere aspergebantur, ut prehensiones essent firmiores et [› minus luhricæ. Utuntur hoc voc. Lat. quoque. Vitniv. 5, ii, de palaestrarum exædilicatione : Deinde proxime conisterium. Α conisterio in versura porticus frigida lavatio, quam Græci λουτρὸν vocitant : ad sinistram ephebei elæothesium : proxime autem elaeothesium frigidarium. [Conf. C. Ο. Müller. Handb, der Arrh. § 292. Hasi.]
Κονιστικὸς, ὴ, ὸν, Qui in pulvere volutari solet: κονιστικοὶ ὄρνιθες, Aristot., Aves quæ se pulverare solent, Plin. : Gaza Pulvera trices. Athen. 9, [ρ. 38γ, 1)] ex Aristot. Η. Α. 8 [immo 9, 49 extr.]: Εἰσὶ δὲ τῶν ὀρνί'θων οἱ μὲν κονιστικοὶ, οἱ δὲ λοῦνται’ οἱ δὲ ούτε κονι-στικοὶ, Οὕτε λοῦνται· ὅσοι δὲ μὴ πτητικοὶ, ἀλλ᾽ ἐπίγειοι, κονιστικοὶ, οἷον ἀλεκτορὶς, πέρδιξ, ἀτταγὴν, φàαιàνὸς, • κορυδαλλός.
Κονίστρα , ἡ , Volutabrum pulvereum : de Cavo pulvereo, in quo .aves pulvcratrices ant sc volutare aut parere solent. Aristot. II. Α. 9, 8, de astu perdicum et coturnicum in nidificando : Ὅταν πσιήσιονται ἐν τῷ λείῳ κονίστραν, ἐν ἄλλω γὰρ τόπῳ ο•ὐòèνì τ íκ τε ι,
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ἐπηλυγασάμενοι ἄκανθάν τινα καὶ ὕλην, τῆς περὶ τοὺς ἱέρακας ἕνεκα καὶ τοὺς ἀετοὺς ἀλεώρας, ἐνταῦθα τίκτουσι καὶ ἐπωάζουσì" alibi, ììθìησάμενοι ἐν τῷ λείῳ κονίστραν, ἐνταῦθα τίκτουσι· καὶ οὐκ ἐν τῷ αὐτῷ δὲ τίκτουσι καὶ ἐπωάζουσιν. Plin. ìο, 33: Perdices spina et frutice sic muniunt receptaculum, ut contra feras abunde vallentur. Ovis stragulum molli pulvere contumulant, nec in quo loco peperere , incubant. Est vero et athletica ac palæstrica κονίστρα. [Pollux 3, 154.] Eust.
íρ. 38α extr.]: Ἀλινδήθρα, ἡ κατὰ πάλην κονίστρα. Plut. Μοι*, ρ. 638, C] de πάλη et παλαίστρα loquens : Τῶν τῆς ἀγωνίας εἰδῶν , πηλοῦ καὶ κονίστρας καὶ κηρώματος τυγχάνει δβόμενον, Pulvere s. Arena palæstrica et ceromate; nam videtur hic accipi pro Ipso pulvere s. Arena, in qua athletæ versantur et exercentur. [Frequenter ap. Themist. : ν. ρ. 229, 3; 244, 21; 260, 13; 451, 19 ed. meæ. G. Ι).] Suidæ [qui Ceorgii Pisidæ versum attulit : Οὐδ’ αὖ κονίστρας ἐς τὸ ῥύψαι τοὺς πόνοùς,] κονίστρα est παλαίστρα, κυλίστρα. [Lycophr. 866 : Γυμνάδας κακοξένους πάλης κονίστρας. ‖ Pavimentum theatri. Suidas s. ν. Σκηνὴ : Μετὰ δὲ τὴν θυμέλην ἡ κονίστρα, τουτέστι τὸ κάτω ἔδαφος τοῦ θεάτρου. G. D. Conf. Salm. ad Solin. col. i5o, C, et Groddeck De theatri græci partibus, in Analectt. litt. Wolfii, 1818, ρ. 122. Hask.]
Κόνιτρον, Pulvis, Pulvereum volutabrum, ῥύπος Suidæ [?].
Κονίω, vel Κονίζω. Pulvere impleo. Hom. II. S, [144] : Ἀλλ᾽ ἔτι που Τρώω ν ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες Εὐρὺ κονίσσουσιν πεδίον, Pulvere implebunt campum fugientes sc. : κονιορτοῦ πληρώσουσι, Hesych.; ap. quem unico σ scribitur. Virg. de rc simili loquens dicit, Pulverulenta fuga Rutuli dant terga per (agros. Aliquando commodius redditur Pulvere respergo, fœdο. II. Φ, [407] : Ἐ7ΓΓὰ δ᾽ ἐπέσχε πέλεθρα πεσὼν, ἐκόνισσε δὲ χαίτας. Pass. Χ , [4ο5] : Ὥς τοῦ μὲν κεκόνιτο κάρη ἅπαν• Φ, [541]: Δίψῃ καρφαλέοι, κεκονιμένοι, ἐκ πεδίοιο Φεῦγον. [Æscli. Pers. 163 : Μὴ μέγας πλοῦτος κονίσας οὖδας ἀντρέ†ῃ ποδὶ ὄλβον.] Lucian. [Tim. c. 45] : Πανταχόθεν συνθεουσι κεκονιμένοι καὶ πνευστιῶντες. Pro quo alibi [vitiose pro κεκονιμένοι] dicit κεκονιαμείνοι [Ca-tapl. c. 3] καὶ πνευστιῶντες, Bud. Idem [D. deor. 24, ι] : Καὶ διαφέρειν (δεῖ) τὰς ἀγγελίας τὰς παρὰ τοῦ Διὸς ἄνω καὶ κἄτι», ἡμεροδρομόῦντα, καὶ ἐπανελθόντα ἔτι κεκο-νιμένον παρατιθεναι την αμβροσίαν, Adhuc e cursu pulverulentum. Diog. L. Zenone [7, 22] : Ἐπὶ τὰ κεκο-νιμένα τῶν βάθρο»ν ἐκάθιζεν αὐτὸν ἵνα μολύνηται χλανίòα. Et κεκονιμένη ἀσπὶς, Clypens pulvere respersus, pulverulentus. Item κεκονιμένος Ἀλφεìὸς in VV. LL ex Epigr. [Anth. Pal. 9, 362, 2], Pulverulentus propter calculos et arenam. Ex iisd. Epigr. [ib. 128]: Κεκόνιστο ὁ ποταμὸς, Fluvius desiccatus est, ut pulverem admitteret, VV. l.L. ‖ Pulverem moveo, cieo s. excito. Hom. II. Ψ, [372] : Τοὶ [οἱ] δὲ πέτοντο κονίοντες πεδίοιο, Pulverem cientes in campo. Od. Θ, [121]: Οἱ δ᾽ ἅμα πάντες Καρπαλίμιος ἐπέτοντο κονίοντες πεδίοιο, i. e., κόνιν ἐγείροντες. Deest autem præp. διὰ in hoc Ι., ut κονίειν πεδίου dictum sit pro διὰ τῆς πεδιάδος κόνιν ἐγείρειν , Eust. [ρ. 981,37; 1326, 29.]	‖ Κονίομαι, s. Κονίζο-
μαι, In pulvere volutor, versor, more avium se pulverantium , aut athletarum corpora manusque oleo perlita pulvere obducentium. Athen. 9, Jp. 388, C] de porphyrione ave, e Polemone: Οὐ προτερον τροφῆς μεταλαμβάνει, εἰ μὴ περιπατήσῃ τόπον τινὰ ἐξευρὼν ἑαυτῷ ἐπιτήδειον μεθ᾽ ὃν κονισάμενος λούεται, εἶτα τρέφεται. Pro quo κονίεσθαι dicitur et ἀλίζειν, i. e. ἐν κονει κυ-λίεσθαι, κόνει φύρεσθαι: unde ἀλινδήθρα, i. q. κονίστρα. Eust. [ρ. 382, 35.]	‖ Metaph. accipitur pro ἀγωνί-
ζομαι, Eust. [ib. et ρ. ι 113, 63], s. potius pro Ad pugnam me paro athletarum more. Nam athletæ ad certamen se parantes solebant corpus oleo obductum in pulvere volutare, in primis vero manus, ut adversarium apprehendere possent; id enim si non faciebant, lubricæ manus erant, nec tactum admittebant; vel. ut annotatur in nostro quodam vèt. Lex. : Ko-νίζο), τὸ ἀγοινίζομαι καὶ παρασκευάζομαι πρὸς τὸν πόλεμον, ἀπὸ τοῦ κόνις• οἱ γὰρ ἀρχαῖοι ὅτε ἔμελλον ἀγωνίζεσθαι, εἰς τὰς χεῖρας αὑτῶν πτύοντες, κόνιν προσελάμβανον, διὰ τὸ ἰσχυρῶς κρατεῖν. Philo V. Μ. 3 , loquens de auxilio divino : Πεπείρασθε αὐτῆς ἤδη πολλάκις ἀμυνομένης
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Α ἀφανῶς, μέλλουσαν κονιεῖσθχι βλέπω, βρόχοùς τοῖς αὐχέσι περιβάλλουσαν κατὰ τῶν ἀντιπάλων, Se nunc ad pugnam accingere prospicio. Quo perlinet quod ap. Suid. est, κόνισσαι [κονισαι], γυμνάσθητι [ex Aristoph. Ecd. 1212]· καὶ κονíζεσθαι , γυμνάζεσθαι. ‖Κονίω, s. Κονίζω, Oblino, proprie Oblino pulvere, χρίω, Suid. At Hesychio κονίοντες sunt λευκαίνοντες [Hæc interpretatio ad κονίῶντες referenda], Albario opere s. Calce inducentes. Item Pico, Pice oblino. Unde ἀκόνιτος Dioscoridi ἀπίασòíτος. Pro χρίω autem accipi videtur scho-liastæ Theocr. 1, [29] de quodam poculo : Τῷ περὶ μὲν χείλη μαρύεται ὑψόθι κισσὸς, Κισσὸς ἑλιχρύσῳ κεκο-νισμéνος. [Becte codd, nonnulli κεκονιμένος. Schol, ad ν. 27 : Κεκλυσμένον, ἤγουν λελουμίνον, κεχρισμένον, ὃ κε-κονισμένον οἱ κοινοί φασιν.] ‖Κονίω, Festino, Propero, metaph. sumpta ab iis, qui inter currendum et festinandum pulverem movent. Unde κονίοντες, ap. Hesych. ἀνύοντες : et κονίσαι, ἀνύσαι: quod pro Festinare accipi, suo loco indicatum est. [Æscli. Sept. 60 : Χιορεῖ, κονίει. Aristoph. Eccl. 291 : Ἥκῃ κεκονιμένος.] Β II Κονίζεσθαι Hesych. exp. κονιορτόῦσθαι, κυλίεσθαι, φθείρεσθαι. Notandum vero, quod ad grammaticam attinet, præt. perf. pass. et verbalia ab eo derivata, si a κονίω formentur, non habere σ, ut κεκονιμένος, κοίνιτρον, ἀκόνιτος : siu a κονίζω, σ addi, ut in κεκό-νιστο, κεκονισμένος, κό^ιστρα, κονιστικὸς, et similibus.
[Κονιώδης, ὁ, ἡ, Lixivio similis. Κονιώδεα οὖρα Η»ρ-pocr. ρ. 213, G.]
[Κόννα. V. Κονία.]
[ Κονναβέω. Κονναβίζω. V. Κοναβέυ,.]
Κò'νναρος, 6, Connarus : arbor apud Alexandrinos, quam prolixe describit Athen. 14, [ρ. 649, F,] ex Agathocle Cyziceno. Hesych. habet κόνναρον, innuens esse Fructum arboris similis paliuro.
[Κòνναρος, ὁ, Connarus, n. pr. Asclepiad. Anth. Pal. 6, 308.]
[Κοννᾶς. V. Κόννος.]
[Κοννέω. V. Κοάω.]
[Κοννίδας, ὁ, Connidas, Thesei pædagogus. Plut. V. Thes. c. 4· Hesych.: Κονείδης, Θησέως παιδ*γυ>γὸς C χαὶ μαΐστωρ. Quam gl. præcedit Κονειδεῖς, γένος ιθαγενών, nomen manifeste corruptum, cui non plane dissimile est Κυνίδιονòì Κυννίδαι. G. Di»n.]
[Κόννις, ὁ, Connis,Cilix. Theo Progymn. in Walz. Rhett. vol. ι, ρ. 173. ‖ Vitiose pro Κόννος, quod ν.] [Κόννῐχος, ὁ, Connichus, n. pr. ap. Automedont. Anth. Pal. 11, 3a6.]
Κόννος, ὁ, Hesychio est ὁ πώγων, ἡ ὑπήνη, Barba : necnon χάρις, (inuia. [Conf. Κονδάς.] Pro Menti barba, Lucian. [Lexiph. c. 5] : Ὠς ἂν οὐ πρὸ πολλοῦ τὸν κόννον καὶ τὴν κορυφχíαν ἀποκεκομηκώς. Aliam signil. habet in hoc Ι. Polybii [10, 1.8, 6], quem Suid. citat sine ex-pos.: Ἐδωρεῖτο δέ πᾶσι τὰ πρέποντα · τοῖς μὲν παισὶ, κόν-νους καὶ ψέλλια · τοῖς δὲ νεανίσκοìς, δραμβὰς καὶ μαχαίρας * »ii^i forte ibi scrib. κώνους. [Ap. Polyb. κόνοùς legitur.] Est Κόννος etiam nom. propr. lyrœdi s. citharoedi cu-jusdam muti: unde proverb. Κόννου ψῆφος dicitur ἐπὶ τῶν μηδενὸς άξιων, teste eod. Suida. [Coimus, tibicen vel citharoedus præstantissimus, sed ad summam redactus inopiam, Socratis in arte musica præccpt«›r, D ap. Platon. Euthyd, ρ. 272, C; 295, D, Menex. ρ. 235, E, aliosque, de quo ν. schol. Aristoph. Eq. 534, Vesp. 675. Idem Amipsiæ comoedia Κόννος inscriptæ argumentum præbuit. Diminutiva nominis forma Κοννᾶς est, qua Aristoph. Eq. 534 utitur et Cratinus ab schol, citatus. Eam Κόννας potius ut Μίδας scribendam esse vana est conjectura grammatici ap. schol. Vesp. 673. Idem schol, ex Callistrati commentariis proverbium memorat Κόννου θρῖον, ad quod respiciens Aristophanes Κόννου ψῆφον dixerit accommodate ad personam judicis, Σὲ μὲν ἡγοῦνται Κόννου ψῆφον. G. D. Alio loco HSt. : « Κόννις, Hesychio ἀλείτης πενίαν ἔχων καίπερ ὢν ἄριστος, Qui vagari et medicare cogitur, licet optimus.» Κοννὶς ἀλέτης codex. Quod ex Κοννᾶς αὐλητὴς depravatum esse vidit Kusterus.] Ab eodem Comm esse videtur comp. Κοννόφροσι, quod Hesych. exp. ἄφροσι, Dementibus, Amentibus. [Interpretatio apta adjectivo χενόφροσι. G. 1).] At Κόνος ἀρτοξύη, Suida auctore parœmia est ἐπὶ τῶν ἀνταποδιδόντων. [Glossa suspecta.]
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[Κοννοφόρος, ὁ, ἡ, Barbam ferens. Hesych. : Κοννο- Α φόρων, σκολλυφόρος.)
[Κοννόφρων. V. Κοννος.]
Κόνος. V. Κόννος.]
Κοντάδεσδος, ὁ, Contadesdus, fl. Thraciæ. Herodot. 4, 90.]
[Κοντάκιον s. Κονδάκιον, τὸ, Scapus, tenuis membrana rotundo ligno tanquam jaculi fragmento circumvolvi solita. V. exx. ab Ducangio allata ρ. 7o5 et Montel.
Pal. Gr. ρ. 33, 386, 409. Scripturum depravatam κονδάκιον notavit Boisson. Anecd, vol. 4, ρ. 479· II Brevis hymnus, sic dictus ab adj. κοντὸς, Parvus, eo quod paucis laudes alicujus sancti vel festi complectatur.
De hoc quoque et composito παρακοντάκιον ν. Ducaug. ρ. 706. Ex Jo. Chrys. vol. 6, ρ. 1004, 44, citat Sea-ger., ex Andr. Cret. ρ. 255, 280, 336, Kallius.]
[Κόνταξ, s. Κόνδαξ, ακος, ὁ, Telum, Jaculum. PI10-tius in Nomocan. 13, 29, ρ. 241, ι : Μόνον δὲ παίζειν ἔξεστι μονόβολον καὶ κοντομονόβολον καὶ κυντανὸν κόντακα, χωρὶς τῆς πόρπης* ubi Balsamon : Κυντανὸς κόνταξ χωρὶς τῆς πόρπης, ὁ ἀκοντισμὸς χωρὶς περόνης, ἤγουν σιδή- Β ρου, ἀπὸ Κυίντου τινὺς οὕτω κληθείς. Ducang. Ruliuus Anlh. Pal. 5, 61 : Τῇ κυανοβλεφάρῳ παίζων κόνδακα Φι-λίτπτῃ ... Ludit in ambigua significatione vocis κόνταξ, quæ πάσσαλον significat. Πάσσαλος autem quid sit apud nequiores illos constat ex Aristoph. Eccl. 1012 : Ταῖς πρεσβυτέραις γυναιξὶν ἔστω τὸν νέον ἕλκειν ἀνατὶ λαβο-μὲνους τοῦ παττάλου. Jacobs. Κύνδακα conjecit Schneiderus, collato κυνδαλισμοῦ nomine.]
[Κονταράτος, ὁ, Conto armatus. Jnl. Afnc. Cest. ρ. 313, 4* Hask. Λùòìι, in Rliet. Aristot. Paris. 1539, fol. 34, a, lin. 3a : Ἡμεῖς δὲ καὶ τοξότας καὶ κονταρά-τους. Miller.]
[Κονταριοθήκη, ἡ, Contorum theca. Schol. Oppiani Hal. 2, 356 : Δουροδόχη, κ. Dlc.akg.]
[Κοντάριον , τὸ , Verutum , Venabulum , Telum , Hasta, Spiculum. Schol. Oppiani Hal. 2, 25 et 329, Eustath. ρ. 164 ι, 8, schol. Aristot. Rliet. ρ. 76, aliique recentiores multi a Ducangio indicati. Idem de derivatis egit Κονταράτας, Κονταρεύω, Κοντάτος.]
[Κοντεύω, Conto affigo. Jo. Malal. ρ. 245, 19 : Τὴν C κεφαλὴν τοῦ ἱερέως ἐκόντευσεν. Κοντευθεὶς id. ρ. ι6ο, 16.] [Κοντίλος, ὁ. HSt. s. ν. Κοντός :] Est hinc etiam Κοντίλος, significans et ipsum τὸν κοντόν, ut est in Lex. meo vèt. At Hesych. κοντίλον esse scribit είδος ὀρνε'ου, s. ὄρτυγα, Coturnicem : item esse Serpentem qucn-dam : forsitan illum qui ἀκοντίλος dicitur cx eo quod sese jaculi modo in adversarium vibret. [Ap. Hesych. κόντιλος scriptum eodemque accentu in gl. depravata Etym. Μ. ρ. Saq, 8 : Κόντιλος· Εὔπολις, εἰ μὴ παίζει* Αὐτοῦ δ᾽ ὄπισθεν κατέλαβε τὸ κούδυλον (κατέλα€εν τὸν κοντίλον Toup. Emcnd. vol. 1, ρ. 391). Ἔστι κοντός κόντιλος. Κοντίλον autem Toupius h. l. sensu obsceno pro κοντόν dictum accipit, quæ conjectura rursus alia nititur conjectura de Ι. quodam Philostr. Imag. ρ. 828, ubi κοντὸν de membro virili accipiendum infert pro κόλπον, recte adversante Jacobsio. Κòότυλος, εἶδος ὀρνεου, scriptum ap. Eustath. ρ. 1817, δα, ubi de hoc nomine et κόνδυλος agit.]
[Κοντοβολέιυ, Contis jaculor, peto. Strabo 10, ρ. 448.] [Κοντομαχέω, Conto pugno. Demetr. llicracosoph. D
ρ•«»«.]
[Κοντομονό'βολον, τὸ, Simplex saltus cum conto. Photius s. ν. Κόνταξ citatus. V. Salinas. Exerc. Plin. ρ. 1032, ilieron. Mercur. Art. gymn. 2, 11. Ducang.] [Κοντοπαίκτης, ὁ, Qui in summo conto ludit. Quæ exercitationis Indicræ species est, qua pueruli in summo conto invicem luctabantur. Schol. Dionys.Thr.
(in Bekk. Anecd, ρ. 652, 8): Ματαιοτεχνία ... ώσπερ ὁ κ. Balsamon ad Synod. 6 can. 5i. Juliani 1’arahatæ epigr. εἰς κοντοπαίκτην est in Anth. Ducang. V. Jacobs. ad Anth. vol. 10, ρ. 190, Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. 440.] [Κοντοπλεύριον, τὸ, Costa brevior. Hippiatr. ρ. 262,
34. Hask. Meletius ap. Cramer. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. 92, 18 : Αἱ μέν εἰσι μακραὶ, αἱ δὲ κοντά ί * ἃς καὶ κον-τοπλεύρια λέγουσιν, ὴ νόθοùς πλευράς. Μι ì•ìκη.]
[Κοντο7ινευστὶ, Brevi spiritu, Cum anhelitu. Vit. Stephan, junior, ap. Cotel. ρ. 434 : Μετ’ οἰμωγῆς οὐ μικρᾶς κ. πρὸς αὐτὸν ἔλεγον · ubi cl. Coteler. Millf.r.] [Κοντοπορεία, ἡ, nomen viæ qua Corintho Argos
κόνυζα
ibatur, ap. Polyb. 16, 16, 4 et 5 (ubi librorum vitia sunt κοντοπορία et ποντοπορία) et ex Ptolemæi regis Ὑπομνήμασιν ap. Athen. 2, ρ. 43, E. Nomen est •viæ acclivis quam contis bacutisve innitentes permeabant viatores : quod vidit Ο. Müllerus in Diariis Gotting. c. i 838, ρ. 1335.]
Κοντὸς, 6, Contus : ξυστόν. [Instrumentum nauticum quo infixo in fundum aquæ navis protruditur, Remus. Pollux 1,94; 10, 134.] Ilom. Od. Ι, [487] : Αὐτὰρ ἐγὼ χείρεσσι λαβὼν περιμήκεα κοντὸν Ὧσα πάρεξ. [Herodot. 2, 136 : Κοντῷ ὑποτύπτοντες ἐς λί'μνην et similiter 4, 195. Eurip. Alc. 254 : Ἕχων χέρ’ ἐπὶ κοντῷ Χάρων• Iph. Τ. ι35υ : Κοντοῖς δὲ πρῷραν εἶχον (εἷλκον Valcken.). Epicrates ap. Athen. 11, ρ. 782, F : Εὐτρεπῆ τε τὸν κοντὸν πòìοῦ. Alexis ib. 13, ρ. 568, Β:Ὠσπερεὶ κοντοῖσι. Pro-verb. Κόντῳπλεῖν, ἤγουν προσηκόντως ζῆν ap. Hcsvch. et Suiduni, quod κοντῷ scribendum. Nam oxytouum esse docet Arcad. ρ. 79, 13, Etym. Μ. ρ. 5aq, 7. G. D. Philo vol. 2, ρ. 564, 25 : Ἵ᾽λῃ χρώμενοι, πηδαλῶις, οἴαξì, κοντοῖς , καὶ ταῖς ἐπὶ τῶν καταστρο>μάτο,ν σανίσιν. AeliiII. Tat. ρ. 38, ίο Jacobs. : Κοντόν οὖν εἰς τὸ ὕδωρ βαπτίζουσι, πίσσῃ πεφαρμαγμένον. Conf. Grashof, Das Schiff bri Humer, ρ. 31. Hask. ‖ Hastile. Lucian. De hist. conscr. c. 29 : *Επὶ κοντῶν μεγάλων ἐκδεδεμίνοι* Toxar. c. 55 : Κοντῷ εἰς τὸν ο,μον τρωθεíς. Α κέντω vel κεντῶ derivatur ab Etym. Μ. ρ. 529, 5, et Eust. ρ. 282, ig; 164ο, 63. ‖ In codd interdum κονδὸς vel κόνδος scriptum vitiose, ut κονδάκιον pro κοντάκιον : ν. Boisson. ad Anecd, vol. 5, ρ. 54·]
[Κοντὸς s. Κονδὸς, ὴ, ὸν, Curtus, Parvus, νοχ re-centioris Græcitatis. Polemon Physiogn. ι, 18, ρ. 268, Adamant. 2, 15, ρ. 3go, anonym. Physiogn. post Marini V. Procli ρ. 131, 132, 134. V. exx. ap. Ducang. ρ. 702, 709. Struv. Κονδὸς inter oxytona in δος est ap. Arcad. ρ. 48, 11. Et hanc scripturam probavit Tzetz. qui in scholio ad Posthomer. ν. 661, ubi composito Κονδότριξ utitur, hæc annotavit : Κόνδος (hoc accentu) ὁ βραχυῆλιξ, ὡς ἐνδεὴς τοῦ κύειν καὶ αὐξάνειν, ἡ κονιδεής τις ὢν καὶ χαμέρπης καὶ κόνει συνδεδεμείνος, ἤγουν πλησιάζων τῇ γῇ, ὥσπερ πρὸς αντιδιαστολήν τούτου μὲγας ὁ μὴ γῇ πλησιάζων κόντος δὲ τὸ κόντιον κα: ὁ μακρὸς, ἐκ τούτου πàρὰ τὸ κíεìν καὶ πορεύεσθαι εἰς τάσιν καὶ αὕξησιν. Alia cum κοντὸς composita plurima ν. ap. Ducang.]
[Κοντοστέφανος, ὁ, Contnstephanus, n. pr. Anna Coniu. ρ. 3ö7, 368, 369, 3q6. Kall. ‖ Alius ap. Ephra»m. Cæsar. ν. 6299 : Ἄνδρα Κοντοστέφανον τινα τοὐπίκλην. Mii.lf.r.]
[Κοντοτράχηλος, ὁ, ἡ, Qui brevi est collo. Tzetzes Ms. cod. Reg. 2G44, Ini. 261, b : Σιμὸς καὶ σιμοτράχηλος. Id. ibici, paulo ante scribitur κονδοτράχηλος. .Mu.ι..]
[Κόντουρος, ὁ, ἡ, Cui curta est cauda. Achmes Oui-rocr. ρ. 124, 7. Adde Ducang. Hase.]
Κοντοφό'ρος, ὁ, ἡ, Qui contum gestat, Conto armatus. V. Ὁπλῖται, in libro De ord. milit. [Philostorg. 7, 15 : Καὶ τοὺς ὑποσπόνδους κοντοφόρους Σαρακηνούς. Miller.] Meminit et Lucian. [Alexand. c. 55. Κ. στρα-τιῶται Pollux ι, ι3ι.ἷ
[Κοντόχειρ, ὁ, Qui urèvi manu est. Anonym. Physiogn. ρ. 133.]
[Κόντωσις, εως, ἡ, Piscatio quæ conto fit. Ælian.
Ν. Α. 12, 43.]
[Κοντωτὸς, ὴ, ο'ν. HSt. s. ν. Κοντός:] Necnon Kov-τωτὰ πλοῖα hinc dicuntur Navigia contis instructa, s. Quæ contis impelluntur, uon remis : ut sunt minora et actuaria. Meminit Diod. S. [19, 22] et Appian.
Κόνυζα, ἡ, Conyza : Hesychio herba ἄφυλλος : qui tamen subjungit, quosdam dicere esse φυτὸν satis εὔφυλλος ideoque et στιβάδας ex eo fieri solitas. [Ai*i-stot. Η. Α. 4, 8. Nicand. Alex. 33i : Κακοφλοíοιο κονύ-ζης ‘ Th. 70 : Χαμαιζήλοιο κονύζης. Ib. 83, 87 5, 942.] Α Plin. 21,9» 10, Conyza numeratur inter herbas coronarias, duorumque esse generum dicitur, nia› et femina : Hygino vocari Cunilago. V. Diosc. 4 [immo 3], 136, unde bonam partem mutuatus est Plin. Quidam Κόνιζα scrib. censent, ut supra docui: sed τὴν διὰ τοῦ υ γραφὴν agnoscit Hesych. quoque et Suid. Eadem Κνῦζα dicitur, per syncopen. Theocr. 4, [α5]: Κνῦζα καὶ εὐώδης μελίτεια * γ, [68] : Χ’ ἁ στιβὰς ἐσσεῖται πεπυ-κασμένα ἔστ᾽ ἐπὶ πᾶχυν Κνύζα τ᾽ ἀσφοδέλῳτε. Ubi schol.
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annotat esse φυτὸν χορτῶδες ψυκτικόν : quapropter Α τὰς θεσμοφορισζούσας ipsam στιβαδοποιεῖσθ«ι et substernere sibi ad cohibendos excutiendosque rei venere* appetitus. Verum et ap. ipsum uno in loco per ι, in altero per υ scriptum est. [Theophr. Η. Pl. 6, α, κόνυζα·ἄρρην, Inula viscosa; κ. ἡ θήλεια, Inula pulicaria, Diosc. Ι. c. ScnnEin. Quem ν. ad Theophr. vol.
5, ρ. 422 sq. Κ. μείζων et μικρὰ ap. Galen. vol. 13, ρ. 193. « Athen. 10, ρ. 447, D, Pæonas tradit bibere πàραβίην ἀπὸ κέγχρου καὶ κονύζης, Parabiam e milio et conyza. Pro κονύζης Ms. Venet. exhibere κόνυζαν notavit Schweigh., conjiciens Aliquod potionis genus designari. V. Παραβίη.» Akgl. Galen. vol. 14, ρ. 160,
12.	Hippiatr. ρ. 260, ι. Ib. ρ. 108, 25 : Κ. τὴν ὑπό τινο,ν κνύζαν λεγομίνην. Hase.]
[Κονυζήεις, εσσα, εν, Convzæ similis. Nicand. Th.
615 : Κονυζῆεν φυτὸν ἔγχλοον.]
[Κονυζίτης, ὁ, Conyza conditus. Κ. οἶνος, Diosc. 5,
63, Geopon. 8, ìο.]
[Κονωέω. V. Κοάο,.]
Κόνων, ωνος, ὁ, Conon , archon eponymus Olymp. β 79, 3, ap. Diodor. 11, 74. ‖ Dux Atheniensium in pugna ad Cnidum : ν. Thucydidis (7, 3i), Xenophontis, Isocratis aliorumque locos ap. Clinton. FasL Hel Ι. vol. 2, ρ. 96, ìοι, a51. Ejus vitam scripsit Cornelius Nepos qui dicitur. ‖ Alii ap. Demosth, ρ. 1168,
12, et in oratione κατὰ Κόνòìνος pr. 1156 seqq. ‖ Artificem quendam a quo φìάλαì Κονώνιοι dictæ sunt, memorat Athen. 11, ρ. 486, C. Κυλίκιον Κονω ν ίων ζεῦγος in fragm. Istri Callimachèi ib. ρ. 478, Β.]
Κόξα, ἡ, Suidæ τὸ ὀπίσιο τοῦ γονατίου μέρος, Posterior genüs pars : quæ alias ἰγνύα dicitur sive ἰγνύς : Latinis Poples. At Coxa his aliud sonat : nimirum τὸ ἰσχίον. [Phot. Lex. ρ. 196, 18. Alia exx. ν. ap. Ducang.] [Κò'άριος, ὁ, ἡ, Coxa laborans. Hippiatr. ρ. 23α,
6. Hase.J
1 Κοξὸς, inter oxytona in ξος ap. Thcognost. ρ. 69,9.] Κόον,τὸ μέγα, ap. Lacones. Etym. Μ. ρ. 396, 3o, ubi de etymologia ν. εὐρυκόωσα agitur.]
[Κόος. V. Κῶος.]
[Κοπάδιον. V. Κόπαιον.]	C
Κοπάζω, Cesso, s. potius Cesso nimio labore fractus, Cesso gravi labore fatiscens; sed ut plurimum simpliciter pro Cesso ponitur, i. e. παύομαι, ut Suid. exp. [Hesych. : Κεκόπακεν, ἐπαύσατο. Antiatt in Bekk. Anecd, ρ. 104, 29: Κοπάσαι, Ἡρόδοτος (7, igi)· Ἐκό-πασεν 6 ἄνεμος * pro quo ἐκοπίασε scriptum ap. Longin.
De subi. 42.] Aristot. Probi. 23, [34]: Διὰ τί ὅταν ἡ λίμνη ἡ κοπάσῃ ὴ ξηρὰ γένηται, ἀποκάεται ὁ σῖτος ἐν τῷ πεδίῳ μᾶλλον, Quum lacus diminutus est, (ìàζà; vel Subsidit, Stagnare et inundare desinit. Pro Cesso autem est ap. Joditli 6 fin. [Esth. 2, ι] : Καὶ ἐκόπασεν ὁ βασιλεὺς τοῦ θυμοῦ, Cessavit ab ira, Iram deposuit. Matth. 14, [3α] : Καὶ ἐμβάντων αὐτῶν εἰς τὸ πλοῖον, ἐκό-πασεν ὁ ἄνεμος, Cessavit ventus, Flare desiit. Quod iisd. verbis dicit Marc. 4, [3q]; 6, [5ij. Num. 11, [2]: Καὶ ηὕξατο Μιοϋσῆς πρὸς Κόριον, καὶ ἐκοπασε τὸ πῦρ, Et cessavit ignis. [ Elian. ap. Suid.: Οἱ ἄνεμοι παραχρῆμα ἐκόπασαν. Longus 1,8: Κοπάσαντος τοῦ καύματος. || De ægroto quiescente Hippocr. ρ. 1207, D : Καὶ ἐδόκει κοπάσαι ὀλίγον χρόνον.]	ρ
[Κοπαίνης, 6, Copænes, n. pr. Eustath. ρ. 1457,
23 : Παράγει δὲ ἐκεῖνος (Eudæmon Pelusiota) καὶ ᾽Ιλ-λυρικὸν ὄνομα ἐν ἐπιγράμματι τὸ, Πατὴρ δέ μ’ ἔφυσε Κό-παινα·ἤτοι ὁ Κοπαίνης, καὶ Συρακούσιον τὸ ὁ Μύριλλα, οὗ μεμνῆσθαι λέγει τὸν Σώφρονα.]
[Κόπαιον, τὸ, Frustum. Alciphro 3, 7 : Ὀ δὲ κόπαιον εὐμέγεθες παρώθει ταῖς γνάθοìς. ᾽Ιχθύος κόπαιον (κόμμα Hesych.) Suidas s. ν. Σελάχιον. In GI. Κόπεον, Frustum. Eodem sensu Κοπάδιον dictum cst, de quo ν. Ducang.]
Κοπᾰνίζο,, Pistillo tundo, Pinso [l›emetr. Hiera-cosoph. ρ. 48 i Orneosoph. ρ. 200, 202, 214, o3o. Κοττησας (fort. κοπανῶας) Hieracosoph. ρ. 85. G. D^, ut Vitruv.: Mortario collocato, calce et arena ibi confusa, decuria hominum inducta, ligneis vectibus pinsant materiam. [Galen. vol. 14, ρ. 461, 7 : Κοπανί-•ας · ut ib. ρ. 524, a et 15; 5a5, 9; 526, 3 ; 53o, 12 ; S74, 16, aliisque multis 11. ubi codd, interdum κοπα-νήσας. Hase. Κεκοπανισμένον ἔλαιον, lxx Reg. ι, 5, 11, thks. uno. cn«c. tom. iv, fasc. vi.
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Alex. Trall. 11, ρ. 187. ‖Substant. Κοπανισμὸς, ὁ, est ap. Hesych. s. ν. Κόπος, quod non apparet quomodo per κοπανισμὸς explicari potuerit.]
Κοπανιστήριον, τὸ, Pistillum, ld quo aliquid in mortario pinsimus, s. pinsamus, et tundinus, i. q. κόπανον. [Hesych. s. ν. Ἀλήθινον. Battuarium , Gl.]
[· Κοπανιστὸς, ὴ, ὸν, Pistillo tusus, Hesych. » Lex. Gr.-Lat. ap. Ρ. Baldvin. 1611. Angl. Galen. vol. 14, ρ. 555, 10 : Σὺν ἑτέροις χρέασι κοπàνιστοῖς. Hase. Compositum Τρισκοπάνιστος est ap. Hom. Batrach. 34·] Κόπανον, τὸ, Pistillum, i. e. Quo in mortario aliquid pinsimus et tundimus. [De securi Æsch. Choeph. 860 : Κεῖραι κοπάνων ἀνδροδαΐκτων. ‖ Hesych. : Κ., ξύλον ἐρεοπλυτικοίν. Ἐριοπλυτικὸν Scaliger, i. e. lignum quo lauæ inter lavandum percutiuntur. Ὄργανον πληκτικόν interpretatur Eustath. ρ. 1324, 3a : unde Heinsio corrigendum videbatur ξύλον ἐστὶ πληκτικὸς, conjectura propter illud ἐστὶ minus probabili.] [Κοπάριον, το, instrumentum chirurgicum (a ν. Κόπτω, Beco, Findo). Paul. Æg. 6, 62, ὑδροκηλικὸν κ. Et ρ. 78, τετρημένον κ.]
Κοπὰς, άδος, ἡ, Quæ cædi solet, Gaz* Multifida ap. Theophr. Η. Pl. 1, [3, 3] : Ἐῶσι δὲ καὶ τὰς ἐλαίας κοπάδοις καὶ τὰς συκᾶς. Hesychio κοπάδες sunt τὰ ἐπικ*· κομμένα δένδρα, Arbores accisæ s. decacuminatæ.
[Κόπàòις, ἡ, Defatigatio, Labor. Achmes Onirocr. ρ. 222, 22. Hase.]
[Κόπασμα, τὸ, Cessatio, Sedatio. Tzetz. Hist. 6, 834 : Ὑδατος κοπασμάτων. Elbkbling.j
[Κόπελλα, αἰδοῖα, καὶ τὰ ὀστιóδη τοῦ σώματο;, Hesych. Recentioribus Græcis κοπέλα est puella, et κόπελος nothus, i η schol. Soph. ΕΙ. 3·16. V. Ducang. An»EaT.] [Κόπερρον. V. Κόπριον.]
Κοπετὸς, 6, Planctus; Plangor, Lamentatio, in qua pectus plangimus, pectus manu tundimus : a κόπτο-μαι, Pectus manu ferio, ut in lamentis fieri solet. [Eupolis in Etymol. Ms. ap. Bckkcr. in Anuot. ad Etym. Μ. ρ. 776 : Ὅσος ὁ Βρυγμὸς καὶ κ. ἐν τῇ στέγη. G. D.] Plut. Fabio [c. 17] : Κοπετούς τε γυναικείους ἀφαιρῶý, καὶ συστάσεις εἴργων τῶν εἰς τὸ δημόσιον ἐπὶ κοινοῖς ὀδυρμοῖς ἐκφερομὲνων, Femineos planctus : Seneca, Femineo cum planctu mistus clamor; Virg., Femineis plangoribus ædes ululant. Act. 8, [2] : ᾽Εποιή-σαντο κοπετόν μέγαν ἐπ᾽ αὐτῶ. Qua siguif. Seneca dicit, Ferite palmis pectora et planctus date; Stat., Ingentes iterasti pectore planctus; Ovid., Dare plangorem; Cic., Plangoribus et lamentationibus compleremus forum. V. et Κομμός. (Hesych. : Κ., κομμὸς, θρῆνος μετὰ ψόφον χειρῶν.] Κωπετος, Eid. θρῆνος : qui potius κοπετὸς.
Κοπεὺς, έως, ὁ, Caelum, quo marmorarii incidunt marmora. Lucian. [Somn. c. 13] : Καὶ γλυφεῖα καὶ κοπείς καὶ κολαπτῆρας ἐν ταῖν χεροῖν ἕξεις. [Diodor. ι, 35; Apollon. De synt. ρ. 297, 20.]
Κοπὴ, ἡ, Sectio, Incisio; Contusio; Bud. ex Aristot. [De mündo c. 4 : Χìὼν δὲ γίνεται κατὰ νεφῶν πε-πυκνιομίνων ἀπόθραυσιν πρὸ τῆς εἰς ὕδωρ μεταβολῆς ἀνα-κοπέντιον · ἐργάζεται δὲ ἡ μὲν κοπὴ τὸ ἀφρῶδες καὶ ἔκλευ-κον ... Alex. Aphrod. Probi. 1, 67 : 1 ινόμενα ὑπὸ τῆς κοπῆς λε7ττομερῆ (τὸ πέπερι καὶ τὸ σίνηπι).] ‖ Dicitur et de Loco praerupto, Praecipitio. Strabo 10, [ρ. 45α]: Ἀπὸ τῆς κοπῆς [legitur σκοπῆ;] ῥίπτεσθαι, Præcipitcm dari, VV. LL. [Similiter Κοπιῆς, ὑ·ψηλοῦ τόπου, ap. Hesych. vitiose pro σκοπιῆς. ‖ Cædes, Strages. Epist, ad Hebr. 7, ι.]
ιΚόπηθρον, τὸ, Olus quoddam agreste. Hesych.] Κοπηρὸς, ὰ, ὸν, Laboriosus, Molestus. Inter ad-ject. in η ρος ap. Herodian. Epimer. ρ. 179. Eustath. Opusc, ρ. 12, 88 : Κ. πάθος. Nicet. Chon. Annal. ρ. 62,D: Κοπηράτε καὶ ἐργώδης ἀναχώρησις•ò. D. Hesych. Presb. Centur. ρ. 1015, D : Τῇ κοπηρᾷ νήψει. Hase.] [Κοπία, ἡ, Cessatio, Quies. Hesych· : Κοπίαì, ἡσυχίαì.]
[Κοπιαμα, τὸ,
12, 34·]
Κοπιαρὸς, ὰ, ὸν, Laboriosus, Molestus, Lassitudinem nervis inferens. Aristot. in Probi, s. 5, [ι] : Διὰ τί μακροὶ μὲν ὄντες οἱ περίπατοι ἐν τοῖς ὁμαλέσι, κοπια-
í»ώτεροί εἰσι τῶν ἀνωμάλων, Laboriosiores sunt, Magia assant. [Theophr. fr. 7, 7; 9, 18.]
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Molestia. Eustath. Opusc, ρ. 8, 45;
ìδìι	κοπὶς
[Κοπιατὴς, ὁ, Vespillo, Gl. Epiphan. De fide ρ. 465 : Κοπιαταὶ οἱ τὰ σώματα περιστέλλοντες τῶν κοιμω-μένων. Justin. Novell. 5γ et 5q. Κοπιῶντες dicuntur in Euchologio ρ. 3g. Ducanc.]
Κοπιάω, Laboro. Luc. 5, [5] de piscantibus : Δι᾽ ὅλης τῆς νυκτὸς κοπιάσαντες οὐδεν ἐλάβομεν , Tota nocte laborantes. Mattii. 6, [28] et Luc. [12, 27] : Οὐ κοπιᾷ, οὐδὲ νήθει* 2 Tim. 2, [6] : Τὸν κοπιῶντα γεωργὸν δεῖ πρῶτον τῶν καρπῶν μεταλαμβάνειν, Agricolam laborantem. Item ι Tim. 5, [17] : Μάλιστα οἱ κοπιῶντες ἐν λόγῳ καὶ διδασκαλία, Plurimum operae laborisque conferentes. Item Philipp. 2, [16] : Οὐδὲ εἰς κενὸν ἐκοπία-σα,Νοη frustra laboravi, operam ac laborem insumpsi. Et cum acens., Jo. 4, [38] : Θερίζειν ὃ οὐχ ὑμεῖς κεκο-πίατε, In quo nihil laboris ac operæ posuistis. Sic et Rom. 16, [6] : Πολλὰ ἐκοπίασεν εἰς ἡμᾶς. Ubi sicut dicit ἐκοπίασεν εἰς ἡμᾶς, ita Coloss. ι, [29] : Εἰς ὃ καὶ κοπιῶ* et 1 Tim. 4, [10]: Εἰς τοῦτο γὰρ καὶ κοπιῶμεν. Potest interdum etiam exponi Fatigo me. ‖ Moleste fero, Fastidio. Plut. [Mor. ρ. ι85, Ε] : Τῶν δ’ Ἀθηνàίων αὐτὸν προπηλακιζόντιυν, Τί κοπιᾶτε, εἶπεν, ὑπὸ τῶν αὐτῶν πολλάκις εὐχιρηστούμενοι, Cur fastiditis eos, qui sæpe commodis vestris servierunt? Qua de causa lacessitis eos, ab iisdem sæpe commode tractati? Bud. Fortassis tamen ea signil. accipi Ι. iste potest, qua is, quem paulo post ex Aristoph, afferam. [Epicur, ap. Clem. ΑΙ. ρ. 5oi : Μήτε γέρων ... κοπιάτο, φιλοσόφων. Hkmst.] ‖ Fatigor, Lassor, l›efetiscor, Lassesco, Fatisco. [Aristoph. Thesm. 795 : Κἂν καταδάρθωμεν ... παίζουσαι καὶ κοπιῶσαι* fr. 3οα : Γυναιξὶ κοπιώσαισιν" 499 : Ὁπηνίκ᾽ άτθ᾽ ὑμεῖς κοπιᾶτ᾽ ὀρχούμενοι. Aristot. Η. Α. 8, 26 : Ὅταν κοπιάσωσι διὰ τò μὴ κοιμηθῆναι.] Jo. 4, [6] : Ὀ οὖν Ἱησοῦς κεκοπιακὼς ἐκ τῆς ὁδοιπορίας, Lassus de via, Plaut. In IIippiatria, Οὐ γὰρ ἐξ ὁὀοι-πορίας τὰς φλέβα; κοπιᾷ, ἀλλὰ τὰ νεῦρα, Lassitudinem sentit, Κ lassitudine dolorem sentit, Lassescit, Bud. [Κοπιῶ τὰ σκέλη Diog. L. 3, 27, ex Alexide. Hkmst.] Et metapli. ap. Aristoph. Αν. [γ3ύ] : Ὥστε παρέσται κοπιᾷν ὑμῖν ὑπὸ τῶν ἀγαθῶν, οὕτω πλουτήσετε πάντες, Lassabimini bonis : ut in malam partem Ovid., Pietas lassa malis. Schol, exp., ἐν πλησμονὴ γενόμενοι τῶν ἀγαθῶν ἀπειρηκέναι φήσετε, Præ lassitudine c nimia bonorum affluentia, i. e. præ fastidio et nausea. Sic accipi etiam poterit Ι. e Plut, paulo ante citatus. Dicitur etiam Κοπιάομαι voce pass. pro κοπιάω. Aristot. Probi, s. 5, [§ 7] : Ὅτι κόπος γίνεται ὀστῶν òλι»μένιον καὶ πιεζομένο»ν και κοπιωμένων, Lassatis s. Lassescentibus, Lassitudine defessis. [Scribendum κοπιώντων. Ko-πιιυμένων librarius posuit praecedentium verborum terminatione deceptus. G. l›inn.]
[Κυπιδερμία, ἡ, q. d. Cuticidium. Jo. Malal. ρ'. 4411, 10 : Ἐξεφώνησεν ὁ βασιλεὺς διάταξιν ὥστε μὴ ποιεῖν τινα ἔγγραφον κοπιδερμία;, μήτε δὲ αὐτὸ τὸ ὄνομα τοῦκοπιδέρ-μου ὀνομάζεσθχι * ad quem Ι. Chilmoad. : « Quoniam lege hac cautum fuit ne quis liber homo servus fieret, Judæos praecipue eam respicere existimo. Hos enim servos emere eosqne circumcidere consuevisse colligimus ex lege quadam de hac re a Constantio et Constante imperatoribus lata, quam exhibet Cedrenus. » Adject. Κοπίδερμος in Gl. est cum cxpos. Copidermus, Timiso.]
Κοπίζω, Epulum istud [de quo s. ν. Κοπὶς dicetur] agito, Convivium istud celebro. Athen. Ι. c. [4, ρ. 138, F] : Ἐπὴν δὲ κοπíζωσι, πρῶτον μὲν δὴ σκηνὰς ποιούνται παρὰ τὸν θεòν, ἐν δὲ ταύταις στιβάδας ἐξ ὕλης* ἐπὶ δὲτούτοιν δάπιδας ὑποστριοννύουσιν, ἐφ᾽ αἷς τοὺς κατακλιν-θείντας εὐωχοῦσι* paulo post, Κοπίζει δὲ καὶ τῶν ἄλλων Σπαρτιατῶν ὁ βουλόμενος. Pro hoc autem κοπίζειν ibid. dicit κοπίδας ἄγειν, ἐπιτελεῖν.
[Κοπίζω, Nugor, Mentior. HSt. s. ν. Κόπις :] Sicut autem a superiori κοπὶς derivatur κοπίζω, ita et ab hoc κόπις, quod Loquacem ac Nugatorem significat, itidem est Κοπίζω, Nugor, vel, ut llesych. exp., ψεύδομαι, Mentior; solent enim loquaces ac nugatores sæpe mentiri.
[Κοπιοδόρπιον, τρύφος τι, Suidas. Recte Schrevelius, Κοπὶς, δόρπìον, τρύφος τι.]
Κοπὶς, íòος, ἡ, Oladius s. Culter aptus ad cæden-duni. [Sopii. Ant. 602 : Κατ᾽ αὖ νιν φοìνία θεῶν τῶν νερτέρων ἀμᾷ κοπίς. Nam sic librorum scripturam κόνις
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Α, emendavit Jortinus. Eur. ΕΙ. 83γ : Φθιάδ᾽ ἀντὶ Δωρι-κῆς οἴσει τις ἡμῖν κοπίδα.] Frequenter ap. Xen. tribuitur Persis et Barbaris : Cyrop. 2, [1, 9] : θώραξ μὲν περὶ τὰ στέρνα, γέῤῥον δὲ εἰς τὴν ἀριστεράν * κοπὶς δὲ ἡ σάγαρις εἰς τὴν δεςιάν 6, [2, ίο] : Σὺν ἀσπίσι ταῖς ποδή-ρεσι καὶ δόρασι μεγάλοìς ... καὶ κοπίαì’ 7, [3, 8] de manu cuidam abscissa : Ἀποκέκοπτο γὰρ κοπίδι ὑπὸ τῶν Αἰ-γυπτίων. Plut. Alex. ρ. 220 [c. 16] : Κοπίδι βαρβαρικῇ κατήνεγκεν paulo post, Ὥστε τῶν πρώτων ψαῦσαι τριχῶν τὴν πτέρυγα τῆς κοπίδος, quoil a Clito in couvivio ξίφος dicitur. Idem in Aristide [c. 18], de Persis in prælio Plataico : Καὶ πρὸς τὰς ξιφουλκίας ἐχώρουν οὐκ ἀργῶς, ἀλλὰ ταῖς κοπίσι καὶ τοῖς ἀκινάκàις χρώμενοι. Videntur autem hæ κοπίδες fuisse Gladii curti et latiores ac leviter falcati, aptiores ad ictus et v.uluera adversario ingerenda, qualibus hodicque Turcæ utuntur. Nonnulli vero κοπίδα Securim quoque interpr., qui niti videutnr hoc Ι. Curtii 8, [14] : Anceps ergo pugna nunc sequentium, nunc fugieutium elephantos, in multum diei varium certamen extraxit, donec se-
B curibus, id namque genus auxilii præparatum erat, pedes amputare coeperunt. Copidas vocant gladios leviter curvatos, falcibus similes, queis appetebant belluarum manus. Hæc Curtius. [Figurate Ή τῶν ἐμò,ν λόγιον κοπὶς Demosth, ap. Plut. V. Phocion, c. 5. II Κέντροιο κοπὶς de aculeo scorpii ap. Nicandr. Th. 780.] Sunt vero et μαγειρικαὶ κοπίδες, Cultri culinarii , quibus sc. utuntur coqui ad incidendas carnes. Unde et Pollux inter μαγειρικὰ καὶ κρεωπωλικὰ εργαλεία recenset. [Aristoph, ap. Pollue. 10, 104 : Κοπίδι τῶν μαγειρικών.] Majores autem ii cultri sunt et recurvi instar κοπίδων barbaricarum. Anaxippus ap. Atlieu. 4, [ρ. 169, Β] μαγειρικὰ σκεύη enumerans : Ζωμήρυσιν φìροìς, ὀβελισκους δώδεκα, Κρεάγραν, θυείαν, τυροκνῆ-στιν παιδικήν, Στελεὸν, σκαφίέας, τρεῖς, δορίδα, κοπίδας τέτταρας. Sic enim ibi ex Eust. [ρ. 872, 12] locum eum corrigo. Plut. Lyc. [c. 2] : Διερύκων γὰρ αψιμαχίαν τινὰ, μαγειρικῇ κοπίδι πληγεὶς απέθανε. [Lucian. Asin. c. 4ο : Σώζειν ἐμαυτὸν ἐκ τῆς κοπίδος. Sic Keitzius. Libri κονίδος. Adjectivi instar est ap. Eurip. Cycl. 240 :
C Οὔκουν κοπίδας ὡς τάχιστ᾽ ἰὼν θήξεις μαχαίρας;] || Cœna, Convivium quoddam Laconicum. Athen. 4, [ρ. 138, Ε] c Cratino : Ap᾽ ἀληθῶς τοῖς ξένοισίν ἐστιν, ὡς λέ-γουσ᾽, ἐκεῖ, Πᾶσι τοῖς ἐλθοῦσιν ἐν τῇ κοπίδι θοινᾶσθαι καλῶς · ex Eupolide, Καὶ γένηται τοῖσδε σάμερον κοπίς. Post quæ verba, paucis interjectis, subjicit : Θύουσι δ’ ἐν ταῖς κοπίσιν αιγας, ἄλλο δ᾽ οὐδὲν ἱερεῖον · καὶ τῶν κρεῶν διδόασι μοίρας, καὶ τὸν καλούμενον φυσίκιλλον * ... διδόασι τῶν συνιόντο,ν ἑκάστω τυρὸν χλωρὸν, καὶ γαστρὸς καὶ φύσκης τόμον, καὶ τραγήματα, σῦκά τε ξηρὰ καὶ κυά-μους καὶ φασήλους χλò,ρους * quod ipsum [2, ρ. 56, Α] commemorat e Polemone.
At vero Κόπις, ει»ς, ὁ, Nugator, Scurra, i. q. κώμαξ [βώμαξ], φλύαρος, βωμολόχος, e vett. Eust. [ρ. 1749,28.] In hoc autem Eur. Ι. Hec. [133] de Ulysse : Ὀ ποοιι-λόφρων, κόπις, ἡδυλόγος, δημοχαριστὴς, Λαερτιάδης πείθει στρατιὰ ν, vetus liber exp. λάλος, Loquax. Utitur Lycophron quoque [763], ap. quem κόπις a Tzetze exp. ὁ ῥήτωρ, 6 ἔμπειρος, 6 ὑπὸ πολλῶν πραγμάτων κεκομμένος. [Conl. ν. 1464.] Sed in malam partem ab
D Eur. capitur, ac significat potius Versutum et callidum rhetorem quam simpliciter Rhetorem. In nostro quodam Lex. vèt. [et Etym. Μ. ρ. 529, 26. Κατεστωμυλ-μένος addit cod. Havn.] exp. σύντομος καὶ ὀξὺς τῷ λόγῳ. [Addit Etym. : Κ àὶ τὰς τῶν λόγο»ν τέχνας κοπίδας ἔλεγον Μὴ τὸν Ηυθαγόραν εὕρομενὄντα (ὄντων cod. Havn.) ἀλη-Οινῶν κοπίδων* ubi post κοπίδων substantivum aliquod excidit, velut τεχνίτην.] ‖ Κόπις, μερὶς, δεῖπνον, μάζα, ἄρτος, κρέα, λάχανον, ζωμὸς, σῦκον, τράγημα , θέρμος, Hesych. : sed serib. potius foret κοπὶς, accentu in υ It., 'ac cum superiore κοπὶς conjungendum. Κόπιες, Eid. sunt κέντρα ὀρνίθεια. [Legitur κέντρα, ορνίθια.]
[Κοπίσχος. V. Ἄτομος.]
[Κοπìώδης. V. Κοπώδης.]
Κόπος, ὁ, Labor, Molestia, a κόπτομαι, Vèxor, Laboribus et molestiis premor. [De laboribus bellicis Aristoph. Ran. 1278: Τὸ χρῆμα τῶν κοπών ὅσον, ubi ad Æschvli verba respicitur, Ανὀροδάϊκτον àκòύων κόπον. Eurip. Rhes. 124 : Εὕδειν ἐχ κόπων ἀρειφάτων. De molestia s. dolore morbi Soph. Ph. 88o : Ἤνίκ᾽ἂν κόπος
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μ᾽ἀπαλλάξῃ ποτέ.] Aristoph. Ρì. [3αι], τῷ κόπῳ ξυνεῖ-ναι, In labore versari, VV. LL. íΕἰς κάπòυς ἐμ£άλλειν, de pueris qui lucta et cursu fatigantur, Theophr. Char. c. 16. Valc.k.] || Lassitudo, Fatigatio e labore, a κόπτομαι, Fatigor, Fatiscor, Lassesco. [Κόπῳ παρεῖσθαι Eur. Phœn. 85g. Ὑπὸ χόπου παρεῖσθαι Bacch. 634. Κόπῳ δαμῆναι Rhes. 764. Κ. καματηρὸς Aristoph. Lys. 541· Κόποι καὶ ὕπνοι Plato Rep. 7, Ρ• 53γ, Β. Κόπον αἴτιον τοῦ πυρετοῦ Aristot. Περὶ μαντικῆς c. ι.] Xen. De re eq. [4, 2] : Κόπου ἐνόντος δεῖται ἀναπαύσεως. Plut. [Mor. ρ. ìàγ, Β] : Οὐκ ἀγνοῶ δὲ, ὅτι καὶ διὰ κόπους πυρίττουσιν ἄνθρωποι, καὶ δι’ ἐγκαύσεις καὶ διὰ περιψύξεις. Aliquanto post, Βαρύτητες καὶ κόποι, φησὶν Ἱπποκράτης, αὐτόματοι νοῦσον φρἀζουσι · quæ verba leguntur Aphor.
а,	5. Unde sunt hæc Celsi 2, 2, de signis adversae valetudinis futuræ : Præterea hæc protinus timeri debet si graviora membra sunt. Aliquanto post, Si genua quasi fatigata sunt, totumve corpus lassitudinem sentit. Diosc. 3, 98, de ammoniaco : Ποιεῖ καὶ πρὸς κόπους συγχριόμενον , μιγὲν ὄξει καὶ νίτρῳ καὶ κυπρίνο, ἐλαίῳ ἀντὶ ἀκόπου. De quo Plin. 24, 6 : Lassitudines perungi cum aceto et oleo, exiguoque nitro, perutile est : ὁ πόνος ἐστὶ τοῦ κόπου αἴτιος, lassitudinis causa labor est. Et Galen. κόπòις αλίσκεσθαι, Lassitudinibus corripi, h. c. Lassari. Item χόπον λύειν, Solvere s. Dissolveres. Levare lassitudinem , ut Plinium loqui in Ἄκοπος dixi. Atlien. ι, [ρ. 24, C] : Ἴσασι δὲ καὶ λόυτρὰ, ἄκη πόνων, παντοῖα, κόπον μὲν θαλάττῃ λύον-τες, ἡ μάλιστα τοῖς νεύροις ἐστὶ πρόσφορος• paulo post, καμάτων λύσις: accipiens pro eod. κόπον, πόνον, κάματον , pro Lassitudine e multo labore. [Theophrasti fragmentum Περὶ κάπων in edit. Schneid, vol. 1, ρ. 800-806.]
Κοπόω, Lasso, Fatigo. [Dio Chr. vol. ι, ρ. 344 : Κοπῶσαι βουλόμενος* 4 7ἴ> •* Εἴ τις κοπώσειε βαρυτέραις γυμνασίαις.] Et Κοπόομαι, Lassor, Fatigor, Lassitudine opprimor s. exanimor, Assiduo labore defatigor sive defatigatus sum, Labore defetiscor s. defessus sum, Frangor laboribus. Liv. dicit etiam Affecta laboribus ac vipiliis corpora, i. e. fracta et exanimata. Unde ἐκοπωθη, Galen., Inissns est de via, Lassatus est ab itinere; Jactatus est, Bud. [Id. Galen. vol. 6, ρ. 441, 13 : Ἢ πληγεῖσιν, ἡ κοπωθεῖσιν. Josepti. Ant. J. 2, 6, 5 : Κοπωθεὶς ὑπέμ«νεν. lb. 2, 15,3: ‘Τπὸ τῆ; οδοιπορίας κεκοπιυμένων. Diosc. 5, c. 56 : Κεκοπωμένοìς δι’ ὁπλομα-χίαν ὴ ιππασίαν πολλὴν. IIase. Iloin. Batrach. 188 : Εκ πολέμου ἀνιοῦσαν , ἐπεὶ λίην ἐκοπόιθην. Κοπούμενος Sext. Emp. ρ. 2q5, ìο.] Et κεκοπωμένος, [Dio Chr. vol. ι, ρ. 35o,] Diosc., Lassitudine confractus vel contusus; Fatiscens, Bud. [Pseudoplut. Mor. ρ. 312, F; Arte-mid. ι, 76; Eustath. Opusc, ρ. 338, 40.]
[Κόππα, τὸ, i. q. κάππα. Οὐδὲ κόππα γινώσκων de indocto et stupido homine dixit Parmeno ap. Athen.
б,	ρ. 221, Α. Schweigh. HSt. post verba s. Κ apposita ρ. 745, Β :] Atque inde esse nomen Κοππατίας. Est autem hæc νοχ ap. Aristoph, nomen equi, Nub. [a3] : Ὅτ᾽ ἐπριάμην τὸν κοππατίαν. Ubi schol, itidem censet hanc esse nominis κοππατίας originem. Scribit enim κο-ππατίας Equos fuisse dictos, quibus impressa esset litera κ : ut σαμφόρας, Eos quibus σ. Adjnngit-que aliam illius nominis κοππατίας expos., sed cjuam minime probat : ut sc. κοππατίας dictus sit 6 κοπτο,ν καὶ κοιλαίνων ταῖς òπλαῖς τὸ ἔδαφος. Idem tamen, nisi forte alius verba hæc esse putanda sint, exponens hunc ejusd. comœdiæ Ι. [434] : Ἡ γὰρ ἀνάγκη με πιέ-ζει διὰ τοὺς ἵππους τοὺς κοππατίας , annotat κοππατίοις appellari non simpliciter ab illius literæ impressione, sed simul etiam respiciendo ad verbum ἐκκόπτιιν. Scribit enim, Μετὰ τοῦ χαράγματος καὶ τοὺς ἐκκεκοφότας αὐτοῦ τὴν οὐσίαν δηλοῖ. Quod si hæc expos. voci isti hic convenit, non dubium est quin et illic conveniat. Sed ego malim simpliciter περὶ τοῦ χαράγματος intelligere, assenlicnte etiam Eust., et nomine Σαμφόρας mecum faciente : utpote in quo ad ipsum χάραγμα tantummodo respiciatur. Aristoph. Nub. [122] : Ουτ᾽ αὐτὸς, οὔθ’ ὁ ζύγιος, οὐθ’ ὁ σαμφόρας, ubi schol, esse ait dictos hoc nomine Equos, qui haberent σ in femore. Sed ap. eum legitur σαπφόραι, non σαμφόραι : additque et cum μ et cum π scribi hoc vocali. Adeo ut, sequendo illum, possit scribi Σαπφόρας quoque
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sicut Σαμφόρας. Athen. tamen habet duntaxat hanc scripturam per μ, itemque Eust. nullam alterius mentionem faciens. Ejus verba sunt hæc, Comm, in II. Κ, [ρ. 785, 28] : Ὅπ δὲ τὸ κάππα στοιχεῖον κόππα κατὰ γλῶσσαν ἐλέγετο, δηλοῦσιν οἱ τὸν κοππατίαν ἵππον εἰπόν-τες οὕτω λέγεσθαι διὰ τὸ ἔχειν κ ἐντετυπιυμένον · ὥσπερ σαμφόραν , ᾧ σ ἐγκέκοπται ὴ ἐγκέκαυται * ὅπερ οἱ Αòìρìεῖς ἔλεγον σάν. Hesych. quoque et Suid. Σαμφόρας duntaxat habent. Quod comp. sonare puto perinde ac si quis dicat, σὰν φορῶν. Quod autem scribit Eust. notam illam literæ fuisse inustam, optime convenit cum iis, quæ ap. An.icreont. legimus [53, 1] : Ἐν ἰàχὼìς μὲν ἵπποι Πυρὸς χάραγμ᾽ ἔχουσι. Atque hic vi-cissim ἐν ἰσχίοις convenit cum verbis scholiastæ, cujus meminit notam illam τῷ μηρῷ imprimi solitam dicentis.
[Κοππαφόρος. V. Καπποφό'ρος.]
[Κοπ ραγωγέω, Stercus adveho. Aristoph. Lys. 1176. Tzetz. Hist. 13, ρ. 260.]
Κοπραγυ,γος, ὁ, ἡ, Stercora gestans, κοπροφόρος. [Pollux 7, i34 : Τάχα δ᾽ ἂν καὶ κοπροφόοοι εἶεν ἐκ τοῦτοìν καὶ κοπραγωγοί. Ἀριστοφάνης μὲν γὰρ εἴρηκε κόπρου ἀγιογὰς (codd. κοπραγωγάς. Scribendum videtur κοπραγωγέω ex Lysistr. 1176; nisi quis scripturam vulgatam eo defendere malit, quod Pollux ι, 22Ϊ, locutionem κόπρου ἀγωγὸς προσφέρειν annotavit), Πλάτων δὲ ὁ κωμικὸς κοπραγωγòὸς γαστέρας (hoc sensu etiam κοπραγωγεῖν in Ι. Aristophanis accipiendum), ᾧ καὶ ἐπ’ ἐκείνου χρηστε'ον. Ῥιπὶς κοπραγωγὸς ex Cratete comico 10, 175. G. Dinnorr.]
[Κόπρανον, τὸ, Excrementum. Hippocr. ρ. 970; Aret. ρ. 17.]
[Κοπράτας,ὁ, Copratas, fl. Susianæ. Strabo 15, ρ. 729. Κοπράτης ap. Diodor. 19, 18.]
[Κοπρεαῖος, ὁ. Sic stercus per προσο,ποποιι'αν vocatur ab Aristoph. Eccl. 317 : Ὀ δ᾽ ἤδη τὴν θύραν ἐπεῖχε κρούων ὁ κοπρεαῖος.]
èειòς. V. Κόπρος.]
εὺς, έìος, ὁ, Cupreus, Pelopis filius, præco Eurysthei. Hom. 11. Ο, 63q : Κοπρῆòς φίλον υἱόν · ubi ν. Eustath. ρ. 1035. Apollod. 2, 5, 1. In scenam prodit apud Euripidem in Heraclidis.]
[Κοπρεύω. V. Κοπρέω.]
Κοπρέω, Stercoro, i. q. κοπρόω. Hom. Od. Ρ, [297] : Ἐν πολλῇ κόπρῳ, ἥ οἱ προπάροιθε θυράων, Ἤμιόνων τε, βοὼν τε, ἅλις κέχυτ᾽, ὄφρ᾽ ἂν ἄγοιεν Δμῶες Ὀδυσσῆος τέμενος μέγα κοπρήσοντες, Stercoraturi. [Nunc ex. aliquot libris κοπρίσσοντες legitur. Κοπρίσαντες Etym. Μ. ρ. 53ο, 43. Κοπρήσαντας Hesych. s. ν. Κάπρος.] Pro eod. dicitur et Κοπρεύω, Eust. [ρ. 1821,43], per hoc illud Hom. exponens. [Hesych. : Κοπρεῦσαι, φυτεῦσαι (φοιτευσαι codex).]
[Κοπρεὼν, ὁ, i. q. κοπρών. Tzetz. Hist. 6, 520.1 [Κοπρηρὸς, ὰ, ὸν, Slercoraceus. Consi Manass. Chron. ρ. 63, C : Σκυβάλου κοπρηροῦ. Restituendum Michaeli Glvcæ Anna!, ρ. 266 extr. (493, 5 Bekk.), ubi σκυβάλων κοπρηνῶν legitur. (>. Dino.]
[Κοπρῆς, ὁ, Copres, n. pr. in Charta Borgiana 5, 8.] Κοπρία, ἡ, Stercus, ὁ πηλὸς, Suid. Item Sterquilinium, Fimetum. [Simonid. De mulier, ν. 6 : Ἐν ko-πρίῃσιν ἡμένη πιαίνεται. Stlattis ap. Pollue. 7, 134 : Οὐδ᾽ ἐν κοπρίᾳ θησαυρόν ἐκβεβλημε'νον. Job. 2, 8 : Αὐτὸς ἐκάθητο ἐπὶ τῆς κοπρίας. Strabo 7, Ρ• 316. Hesych. : Ληβολία, δημοσία κοπρία. Philo vol. 2, ρ. 5α5, 3ο : Ἐξεχέοντο εἰς αἰγιαλòὸς καὶ κοπρίας• de quo Ι. ν. 'Γòùρ. Emend. vol. 2, ρ. 375 ] Chrysost. : Ἀλλὰ τὴν κοπρίαν καὶ οἰκίαν αὐτῷ καὶ πόλιν καταστήσας, Faciens ut sterquilinium ei et domus ct urbis loco essent. [ Jj Κοπριά, ἡ, cognomen litoris Tauromeniæ, de quo ν. Strabon. 6, ρ. 268.]
[Κοπριαίρετος, Sportellarius, Gl.]
[Κοπρίας, ὁ. Κοπρίαι, Parasiti vilissimi, Scurræ, qui deridiculi gratia vana multa de se jactabant et pollicebantur. Dio Cass. 5o, 28 : Τοὺς κ«λοὺς αὐτῶν ἑταίρους καὶ τραπεζεῖς, οὓς αὐτοὶ ἐκεῖνοι κοπρία; (sic Rei-marus : libri κοπρèίας) ἀποκαλοῦσι· 7^, 6 : Κοπρίας τι-νὰς καὶ γελωτοποιού;. Copreæ dicuntur ap. Sueton. Tiber. c. 61, Claud, c. 8. Conf. Κοπρολό'γος. Isidori Clossæ : « Scurrula, qui incoprial. » Schneid. V. Lo-beck. Agluoph. ρ. 1318.]
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[Κοπρίδιον, τὸ, Etym. Μ. Wakkf.]
Κοπρί'ζω, Stercoro : vel, ut Colum, loquitur, Stercore saturo , satio, Stercus ingero : Virg., Pingui fimo saturo; Plin., Fimum misceo terræ. [Locum Homeri ν. s. Κοπρέω.] Theophr. C. Pl. 3, [9, 1] : Τὸ γὰρ τὴν ψιλὴν κοπρίζειν, οὐχ ὅμοιον, Terræ nudæ stercus ingerere, Solum nudum satiare fimo, stercorare. Et pass. 2, [18, ι] quum dixisset, Ἐν τοῖς φυτοῖς ἕνìα συνεργεῖν πρὸς τὴν ἀλλήλων σωτηρίαν καὶ γένεσιν, subjungit,'Ὅτι σηπομένων τῶν φύλλων συμβαίνει καθάπερ κοπρίζεαθαι τὴν γῆν. Sic Plin. 18, 16, de fœnogræco : Ipsumque pro laetamine est. Ι. e., Atque ipsum lætaminis loco telluri ingeritur, Εο veluti lætamine terra stercoratur. [Πρασιαὶ κεκοπρισμέναι Diosc. ρ. 58, F. Hf.mst. Pseudochrys. t. 6, ρ. 701, Β ed. Paris, ait. Id. ib. ρ. 7o5, Β : Σπόρον τὸν κοπριζόμενον ἀρδεύειν, Semen fimo opertum irrigare. Jo. Clim. ρ. 23, 2 : Ὑπὸ ἐπαί-νων κοπριζόμενα. Hase.]
[Κοπριήμετος, ὁ, ἡ, Stercus vomens. Hippocr. ρ. ioo8.]
Κοπρικὸς, ὴ, ὸν, Stercoreus, Stercorosus. [Stercorarius, Gl.]
[Κόπρινος, Stercoreus, Gl.]
Κόπριον, τὸ, Stercus, Fimus. [Epictet. Diss, a, 4, 5 : Ὠς σκεῦος ἄχρηστον, ὡς κόπριον. Strabo 16, ρ. 784. Pollux 5, 163, et] Plut. [Mor. ρ. 669, Α] : Νέκυèς γὰρ κοπρίων ἐκβλητότεροι, καθ’ Ἤράκλεντον, Stercore abjectiores. [Κοπρίων κόφινον Plut. V. Pomp. c. 48.] Greg. Na/.. : Κόπρια περιβαλεῖν, Fimum circumjicere, ingerere. Ap. Hippocr. autem κοπρίωνòàìèìì. [Lex. ρ. 5o4] exp. μελικηρῶν et ἀποπιεσμάτων τοῦ κηροῦ : annotans tamen, majorem partem legere κηρί'ων. Ita κόπρια dicerentur Fæces ceræ s. favi expressi, sicut σκι»,ρία Fæx metallorum igui purgatorum et excoctorum : σκῶρ autem et κόπρος vicinæ signif. sunt. [ ‖ Forma Æolica Κόπερρον. Etym. Μ. ρ. 529, 22 : Κόπερρα, τὰ κόπρια Αἰολικῇ διαλέκτῳ ὡς ὁ Πρίαμος Πέρραμος, ἀλλότριος ἀλλότερρος. Quæ omnia vulgo simplici ρ scripta. Duplex ex codd. Paris, restituit Bast. ad Greg. Cor. ρ. 907.]
Κόπριος, i. q. κοπρικός. At κ. ἀνὴρ, Homo vilis et qui stercora colligit, κοπρολόγος, aut Aliquis plebeius, Hortulanus, κηπουρὸς, Suid. [V. Κόπρος.]
Κόπρισις, εως, ἡ, idem ac κοπρισμός. Theophr. C. Pl. 3, [9, ι] : Περὶ δὲ κοπρίσεως ἀκολούθιυς· paulo post, κοπρισμός. [Η. Pl. 8, 6, 3, C Pl. 3, 20, 6.]
Κοπρισμὸς, ὁ, Stercoratio, Stercoris s. Lætaminis ingestio. Theophr. [C. Pl. 3, 9, 2] : Διὸ καὶ ταῖς ἐπομ-βριαις. χρησιμότερος óγε συνεχὴς καὶ πλείων κ. [Geopon.
2, 3q, 6.]
Κοπριώδης, ὁ, ἡ, Stercorosus. [Theophr. C. Pl. 2, 6, 3 : θολερὰ καὶ κοπριώδη ὕδατα. Κοπριῶδες διαχώρημα Hippocr. ρ. 217, Β : sed κοπρώδεα διαχωρήματα ρ. 218, Η. Quæ librariorum, non scripturis est inconstantia.] Κοπριὼν, ῶνος, ὁ, Scarabeus quidam, ita dictus, quod stercoreas pilas provolvat, VV. LL. ex Hippocr. [De superfœt. c. 10.] V. et Ἤλιοκάνθαρος.
[Κοπροβολεῖον, τὸ, i. q. κοπροδοχεῖον, Latrina. Eu-stath. ρ. 1404 extr.]
[Κοπροβόλος. V. Ἀμφύσκη.]
[Κοπρογένειος, ὁ. Suidas s. ν. Ἀνώγεων : Ὁ τῶν λέ-ξεο,ν θηρατὴς καὶ τῶν τούτων ἀντιστοίχων ἀκριβὴς ὀρθογράφος Κοπρογένειος ὁ Μαι στο, ρ διὰ τοῦ ε ψιλοῦ καὶ ο μι-κροῦ ἐξέδοτο ταῦτα γράφεσθαι· ubi nunc ex tribus codd. Καπρογένειος editum, duo alii Κακογένειος.]
[Κοπρογενὴς, ὁ, ἡ, In stercore natus. Theodor. Hyr-tac. in Boiss. Anecd, vol. 3, ρ. a3 : Τοὺς κατὰ Χριστοῦ δογματίζοντας ὡς κοπρογενεῖς (κοπρογεννεῖς codex) άπο-πνíξῃ κανθάρους. G. 1). Similiter German. CPol. De imag. restit. ρ. 436, Β : Ὠς τινας κοπρογενεῖς κ. Hask.]
[Κοπρογράφος, ὁ, ἡ, Inquinate scribens. 'I'zetzes ap. Cramer. Anecd. Gr. vol. 3, ρ. 365, 14 : Κοπρογράφου, οὕτο, χρεὼν καλεῖν γὰρ ἡ καλλιγράφον. Millf.r.] [Κοπροδοχεῖον, τὸ, Stercuiinum , ΟΙ•]
^ [Κοπροδόχος, ἡ, Latrina. Phot. Epist. ρ. 2ο6 : Ἄξιος τὴν κοπροδοχον οἰκεῖν. Kust. Phot. Amphiloch. ap. Allat. Engastrimytho ρ. 424. Boiss.]
[Κοπροθέσιον, τὸ, Sterquilinium, Gl. Ceopon. 2, 22, 3; 20, 10, 8, Leo grammat. ρ. 463, a Ducang. citati.]
[Κοπροθήκη , ἡ, Sterquilinium , Gl.]
[Κοπρολογέω, Stercora colligo. Pollux 7, 134, ee codd, correctus post verba s. ν. Κοπραγìωγὸς a nobis apposita : Καὶ κοπρολόγοι δ᾽ ἂν οὕτω λεγοιντο καὶ τὰ συλλεγόμενα ὑπ’ αὐτῶν κοπριά καὶ κόπρος. In eadem sect. post Ι. Aristophanis supra allatum verba sunt inserta illic non apta sive Aristophanis sive alius poctæ : Καὶ ἀλλ»αχοῦ, Κοπρολογεῖ (vel κοπρολόγει) κόφινον λαβών.ΟὈ.]
Κοπρολόγος, ὁ, ἡ, Qui stercora colligit. Aristoph. Pac. [9] : Ανδρες κοπρολόγοι, προσλάβεσθε , πρὸς θεῶν, ad servum qui asini μάζας colligebat. [Vesp. 1184. Ι. q. κοπρίας. Harpocr. ν. Ἀστυνόμοι : Αὐλητρίδων καὶ ψαλτριῶν καὶ κοπρολόγων καὶ τῶν τòìούτων. V. Casaub. ad Sueton. Tiber. c. 61.]
[Κοπρομόχθος, ὁ, ἡ, In stercore laborans. Pisid. Opif. ν. 1053.]
[Κοπροπηλόφυρτος, ὁ, ἡ, Stercore et luto inquinatus. Jo. Hierosol. V. Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t.-a, ρ. 729, 38. Boiss.]
[Κοπροποιὸς, ὁ, ἡ, Stercus s. Excrementum faciens. Etym. Μ. ρ. 529, 14 : Κόπρος* οἱονεὶ κόπος τις οὐσα* βαρεῖ γὰρ τὸ περισσόν καὶ κοπροποων. G. D. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 43G, C : Κοπροποιοίν τινα τὴν φύσιν ἡμῶν ἀπο-δεικνύων. Hase.]
Κόπρος, ἡ, Stercus, Excrementum animalium, Fimus; Lætamen, quo agri stercorantur. [Κόπρου genera enumerat Theophr. Η. Pl. α, 7, 4.] Hom. Od. Ρ, [297] : Ἐν πολλῇ κόπρῳ, ἥ οἱ προπάροιθε θυράων Ἢμιόνων τε, βοῶν τε, ἅλις κέχυτ᾽ · Ι, [329] : Καὶ τὸ μὲν εὖ κατέθηκα κατακρύψας ὑπὸ κόπρῳ, Ἥ ῥα κατὰ σπειους κέχυτο μεγάλ᾽ ἤλιθα ᾷτολλὴ, Sub fimo ante specum Polyphemi. Xen. De re eq. [5, 2] : Τὴν κύπρον καὶ τὸ ὑποστρώματα τοῦ ἵ7τπου ἐκφέρειν εἰς Ιν χοíρίον, Fimum et stramentum equi. Theophyl. Ep. : Γό'νιμος πρὸς εὐκαρπία ν òτῶν θρεμμάτων ὄνθος καθέστηκεν * οὐκοῦν οί-δου μοι τῶν σῶν θρεμμάτων τὴν κόπρον. Aristot. de hirundinibus , Μεταστρέφοντας ἔξω διδάσκουσιν αὐτοὺς προΐ-εσθαι τὴν κόπρον· Plin., Adultiorescircumagi docent et foris saturitatem emittere. [Idem Η. Α. 5, 21.] Item de stercore humano [Herodot. 2, 36 : Τὴν κύπρον ἀýàφέòνταì χερσί· Aristoph. Eccl. 36o : Ὅποι βαδιεῖταí μοι τὸ λοιπὸν ἡ κόπρος·] ap. eund. Aristot. [Η. Α. 9, 6] de venatu pantherae : Διὸ καὶ οἱ κυνηγοὶ κρεμαννύουσιν ἐν ἀγγείῳ ἔκ τίνος δένδρου τὴν κόπρον, ὅπως μὴ ἀποχωρῇ μακρὰν τὸ θηρίον * αὐτοῦ γὰρ προσαλλομένη ἡ πόρδαλις καὶ ἐλπίζουσαλήψεσθαι, τελευτᾷ· Pliu., Tam avida fera est excrementorum hominis, ut a pastoribus ex industria etc. Item de Stercore s. Fimo, quo saturantur agri, quod Lætamen quoque dicitur. [Plato Prot. ρ. 334, Α : Οἷον καὶ ἡ κόπρος ... ταῖς ῥίζàις ἀγαθὸν παραβαλλόμενη.] Theophr. Η. Pl. 2, [7, 4] : Ἡ δὲ κ. Οὕτε πᾶσιν ὁμοίϊος, ούθ᾽ ἡ αὐτὴ πᾶσιν ἁρμόττει. Ibid., κ. δρι-μυτάτη : item ἰσχυρὰ et κούφη, C. Pl. 2, 7. ‖ Dicitur etiam de Luto s. Cœno. Hom. II. Χ, [414] de Priamo, qui ad Achillem profecturus a suis retinebatur : Πάντας δ’ ἐλλιτάνευε, κυλινδόμενος κατὰ κόπρον, i. e. κό νιν, Hesycli., Pulverem. [Ω, 164 : Ἀμφὶ δὲ πολλὴ κόπρος ἔην κεφαλῇ τε καὶ αὐχένι τοῖο γέροντος, ubi per σποοὸς exp. Aristarchus. Schol, ad Ι. priorem : Ἀντὶ τοῦ κατὰ τὸν συρφετόν τῆς γῆς. Ἔστι δὲ καὶ ἐπίγραμμα, ὃ εἰς Επίχαρμον ἀναφέρεται, Εἰμὶ νεκρὸς, νεκρὸς δὲ κόπρος, γῆ δ' ἡ κόπρος ἐστὶ κτλ.] ‖ Κόπρος s. κόπρος, accentu in ull, ut distinctionis gratia quosdam scribere testatur Eust. [ρ. 1165,15; 1663,35], dicitur etiani de Bubulis. Boum stabulo. Hom. II. Σ, [5γ4] de bobus: Μυχηθμῷ δ᾽ ἀπὸ κόπρου ἐπεσσεύοντο νομόνδε* Od. Κ , [410] : Περὶ βοῦς αγελαίας Ἐλθούσας ἐς κόπρον, ἐπὴν βοτάνης κορέσων-ται. Sic Callim. Η. in Dian. [177] : Αὐχίνα κεκμηυῖαι Κόπρον ἔπι προγένοιντο, de bobus ad arandum locatis.
[Κόπρος, ὁ, Coprus, tribus Hippothontidis pagus: unde adject. Κόπρειος, ὁ, in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 216, cujus hæc est de eo annotatio: « Quinque hucusque demi hujus vestigia repperi, quæ mihi hoc nomen persuaserunt. Primum est in hoc ipso marmore. Alterum præbct Demosth, ρ. 269, ubi vulgo Εὔβουλος Μνησιθέου Κύπρùις εἶπεν. Sed de Κύπρῳ demo Alticæ nihil quidquam inaudivi. Recte quinque codices Κόπριος. Tertium est in ' inscr. Chandlcr. jnfra ρ. 307, ubi κοùìκìòì, quod Κόπρειοι scribendum. Quid quod Κόπριος diserte est sub Hip-
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pothontide in marmore ap. Corsin. F. Α. vol. ι, ρ. Α 170. Postremo huc pertinet Aristoph. Eq. 899: Νὴ τὸν Ποσειδῶ, καὶ πρὸς ἐμὲ τοῦτ᾽ εἶπ᾽ ἀνὴρ Κόπρειος (κοπρεῖος Rav., κόπριος vulgo) : nam nisi Κόπρειος simul proprium nomen et adjectivum esset, ille jocus prorsus esset inlicetus. Et eximie schol, notat loci illesse significationem, qui sit νῆσος τῆς Ἀττικῆς, ubi si νῆσος verum est, insula demus fuit, ut Salamis. Sed fortasse scribendum δῆμος. » Idem in Addend. ρ. 903, addit apud Isæum ρ. 38, 8, ubi Ξενοχλῆς Κύπριος legitur, Κόπριος esse scribendum cum Meiero.] [Κοπρόστομος, ὁ, ἡ, Qui os stercoreum s. impurum habet. Tzetz. Exeg. in II. ρ. 51, 22: Ὧ ΙΙρουσαεῦ Δίων κοπρόστομε. Cujus convicii rationem reduit ipse in scholio ρ. 155, i3 : Καλούμενον τὸν Δίωνα τοῦτον χρυσόστομον αὐτὸς κατονομάζω κοπρόστομον, ὅτι ἐν τῷ Τρωϊκῷ τραχέως Ὀμήρου καθάπτεται.]
Κοπρό'συρα, τὰ, Stercora s. Fimus, qui trahitur: τὰ συρόμενα κόπρια , Hesycli. [Nisi mutato accentu Κοπρόσυρα, ἡ, scribendum G. D.]
[Κοπροσύρη, ἡ, Stercoris egestio. Hesycli. : Κάπρο- Β σύρη, περικάθαρσις. Quod ex κοπροσύρη corruptum esse vidit Ruhnkenius.]
[Κοπροφαγέω, Stercus comedo. Theophyl. Bulg. vol. 2, ρ. 629; Suidas s. ν. Βοῦς Κύπριος.]
[Κοπροφάγος, ὁ, ἡ, Stercus comedens. Diogenian.
3, 49» 5, 80. Hesych. s. ν. Κύπριος βοῦς. IUmst. Tzetz. Hist. 12, 241, 673. Klbf.elikg.]
Κοπροφορέω, Stercora fero, Stercus ingero, injicio. Aristoph, ap. Suid. : Κοπροφορήσω σ’, εἴ τι γρύξεις, i. e. κύπρον σου καταφορήσω, κόπρῳ πληρό»òω, ut ipse Suid. exp. [Respicitur ad Eq. 295 : Λιαφορήσω σ᾽, εἴ τι γρύξεις. — Κοπροφορήσω σ᾽, εἰ λαλήσεις.]
[Κοπροφόρος, ὁ, ἡ, Stercora ferens. Xen. Mem. 3,
8,	6, κ. κόφινος. Pollux 7, >34. Κοπροφόρῳ ὄνῳ ἕπεσθαι
Ι, 226.]
[Κοπρόφυρτος, ὁ, ἡ, Stercore inquinatus. Λάρναξ δυσώδης κ. Const. Manass. Chron. ρ. ιο5, Λ. Boiss. Κοπροφέρτῳ λάρνακι corrupte ap. Michael. Glyc. An-nal. ρ. 293, Β (544, 10 Bekk.). G. D. Const. Acropol. Vita Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. a, ρ. 768, 5 : Ὁ κ. C ἄνθρωπος. Hasii.]
Κοπρόω, Stercoro, κόπρον ἐπιβάλλω, Eust. [Pollux 7, 234. Epict. Diss. 4, ii, 34 : Κόπρωσόν σου τὸν τρίβωνà. Κεκοπρῶσθαι ib. 18 et 29. Μινθώσομεν per κο-πρώσομεν exp. schol. Aristoph. Pl. 3 x 3.]
[Κοπρώδης, ὁ, ἡ, Stercoraceus. Κ. διαχωρήματα ap. Hippocr. ν. s. Κοπριώδης. Idem ρ. 80, C : Αἱ ἐπανα-στάσιες ἔχουσαι μικρὰ κσπρώδεα. «Galen. vol. 6, ρ. 5θ9,
1 : Πλέον μὲν ἀπ αὐτοῦ γίνεσθαι τὸ κοπρῶδες. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 3q6, Α : Ἤ κοπρώδης αὐτοῦ καὶ βεβολβιτω-μὲνη φωνή.· Hase. Lutulentus, Impurus, Plato Theæt. ρ. 194, E, et compar, κοπρωδεστέρου κηροῦ ρ. 191,
C. Τροφὴν κοπρώδη καὶ ἐξικμασμὲνην Aristot. De partt. anim. 3,14.« Suidas s. ν. Δεισαλέα. Const. Man. Chron. ρ. 103. » Boiss.]
Κοπρών, ῶνος, ὁ, Sterquilinium, Fimetum, Locus in quem stercora et fimus egeritur, ubi ventris onus deponitur. Pollux 5, c. 14 [§ 91]: Τὸ δ᾽ εἰς ἄφοδον ἀπελ-θεῖν, ἐρεῖς εἰς ἀπόπατον, εἰς ἀποσκευὴν, εἰς λαγόνα, εἰς κοπρῶνα. [Demosth, ρ. 760, 13 : Τῶν κοπρώνων ἐπιστά-τας ἑλέσθαι. Κοπρώνας, non λουτρῶνας esse dicendum docet Lex. rhct. ρ. 273, ii.] Eubulus ap. Athcn. 10,
[ρ. 417, D] : Σὺ μὲν τὸ Θήβης, ὡς λέγεις, πέδον λιπών, Ἀνδρῶν ἀρίστων ἐσθίειν δι᾽ ἡμέρας Ὄλους τραχήλους, καὶ κοπρῶνος πλησίον. Idem paulo ante itidem de Thebis dixerat, Οὗ τὴν νύχθ᾽ ὅλην Τήν θ᾽ ἡμέραν δειπνοῦσι, καὶ κόπρον γ᾽ [γ᾽ ora. codex] ἔχει Ἐπὶ ταῖς θύραις ἕκαστος. Ubi suspicor reponendum κοπρῶν᾽ ἔχει. [Sic Casaub. Etymol. Μ. ρ. 615, 14. Plut. Mor. ρ. 1044 , D. IIemst. Galen. vol. 6, ρ. 709, 4 : Ὀχετοῖς τοῖς ἐκκαθαίρουσι τοὺς ἐν ταῖς πόλεσι κοπρῶνας. Id. ib. ρ.
72 1, 16 : ìῶν ποταμών, ὅσοι κ. καθαίρουσιν. Artemid. Onir. 2, c. 26 : Ἀποπατεῖν δὲ ἐν κοπρῶνι καθήμενον , ἡ ἐπὶ λασάνου στεριοῦ. Hase. Pio verb. Εἰς κοπρῶνα Ουμιᾶν ap. Ρììοí. Lex. ρ. 338, ìι.]
Κοπρώνης, ὁ, a κοπρὼν Budæo derivatum videtur, quod ap. Chrysost. pro Homine ultimæ sortis poni annotat, quasi Sterqiiilinarius. [Aut potius, si ab ὠνεῖσθαι repetatur, quod faciendum videtur, erit, Qui THES. Ll»G. oræc. tom. IV, FASC. VI.
a rep. jus redemit stercora e semitis colligendi. ErnVst. Recte, ut apparet ex verbis Jo. Chr. ab Seagero indicatis vol. 3, ρ. 5oi : Ὁ κοπρώνης ἀλγεῖ καὶ ὀδυνᾶται ὅτι μὴ ἀπήλλακται τοῦ ταλαιπώρσυ καὶ ἐπονειδί-στου εἶναι δοκοῦντος ἐπιτηδιύματος τούτου. G. D. Id. Chrys. t. 11, ρ. 8g, E ed. Paris, ait. : Βαλανευταὶ καὶ κοπρῶναι καὶ δραπέται. Hasf..]
[Κοπρώνυμος, 6, ἡ, cognomen Constantini imperatoris, Leonis lilii, ap. Eustath. ρ. 1406, 11, Georg. Cedrcn. ρ. 475, aliosque rerum Byzantinarum scriptores. Originem cognominis explicat Michael Glycas Annal. ρ. 284 extr. : Γίνωσκε δε, ἀγαπητὲ, ὅτι πολλὰ καὶ πολλάκις ζητήσαντες ὅθεν ἐκεῖνος ἐκλήθη Κοπρώνυμος, οὐδὲν ἄλλο ἡ τοῦτο αόνον εὕρομεν. Χώρα τίς ἐστι Κάèαλα οὕτω λεγομένη. Οἱ οὖν ἐκεῖθεν óρμώμενοι Καβαλῖνοι πάντοις ἐλέγοντο. Ἐκεῖθεν οὖν καὶ αὐτὸ; τὴν γέννησιν ἔσχηκε, καὶ ἐπειδὴ κατά τινα συνήθειαν καβαλίνα ἡ κοπρι'ά λέγεται, δικαίως ὁ κάκìòτος ἐκεῖνος ἐπεκλήθη Κοπρώνυμος, ὡς ὄνομα κοπρίας ἐν ἑαυτῷ δῆθεν ἐπιφερόμενος. Quibnscum comparanda quæ s. ν. Κàòαλὶς diximus.G. D. ‖ Verbo ab illo cognomine derivato, Κοπρωνυμέω, utitur Ephræm. (læs. i833, ρ. 47. OsAnn.]
Κόπρωσις, εως, ἡ, Stercoratio, c Theophr. C. Pl. 3, [19, 1] : Ὑδρευσις, κ. Sed ibi scribitur κόπροσις per ο in penult., adeo ut dubium sit an κόπρωσις reponendum , an potius κόπρισις , quod frequentius ap. eum reperitur. At κόπρωσις legitur etiam Η. Pl.
». [7. •ϊ·
Κοπτάριον, τὸ, Placent ula e materia contusa; est enim dimin. Pro κοπτὴ tamen sæpe usurpatur : unde κ. βηχικὰ ap. Medicos : de quibus ν. Galen. Κ. τόπ. 7, [vol. i3, ρ. 542]. Diosc. 4, 190, de cuico : Γίνεται δὲ καὶ κ. κòιλίας μαλακτικὰ, τοῦ ὀποῦ αὐτοῦ μιγέντος ἀμυγδάλῳ καὶ νίτρῳ καὶ ἀνίσῳ καὶ μέλιτι ἑφθῷ, Ruell. Offuiæ, quas Placentulas vocant. [Rufus ρ. 251, 254, et Oribas. ρ. 221 Malth.]
[Κοπτέον, Tundendum. Athen. 3, ρ. 119, F; Geo-pon. 3, 7.]
[Κοπτὴ. V. Κοπτὸς.]
[Κοπτικὸς, ὴ, ὸν, Percussorius. Tzetz. Hist. 12, 873 : Πᾶς ὁ φονικὸς καὶ κ. Discussorius, ap. Synes. ρ. 327, C : Σὸν ὀ᾽ ὄμμα, πάτερ, κοπτικὸν ὕλας. Ei.RF.aL. Σίδαρον κούριμον ap. Eur. Or. 960 1754 Matth.) glos-sator cod. Guelf exp. κοπτικόν. Τμητικὸς per κοπτικὸς exp. Herodian. Epimer. ρ. 134, 135.	‖ Adverb.
Κοπτικῶς , ibid. Boiss.]
Κοπτίτης. V. Κοπτός.]
Κόπτον , τὸ, Unguentum quoddam ap. Alex. Trall.
7, ρ. 117; 12, Ρ· 182.]
Κοπτοπλακοῦς, ὁ, i. q. κοπτὴ, Placenta e contusa materia composita, Athen. 14, [ρ. 647, F].
Κοπτὸς, ὴ, ὸν, Tusus. Κοπτὸν et Κοπτὴ, dicitur Pharmacum ad placentulæ formam contundendo redactum : cujus componendi exempla aliqua habentur ap. Galen. De locis aff. 7. [Oribas. ρ. 221 Matth.] Non valde autem horum compositio abhorret ab ea, quam Mazapanem aut Pastam regiam appellant. Sic vero dictum est hoc medicamentum, quod non coqueretur, sed tunderetur. Hæc inter alia Gorr. Diosc. 2, 125, de lino : Παρορμᾷ δὲ καὶ πρὸς ἀφροδίσια μιγὲν D μὲλιτι καὶ πεπέρει ἀντὶ κοπτῆς πολὺ λαμéανόμενον, Si pro placenta largius assumatur, Ruelliiis. Aètius i3, 12 : Κοπτὴν δίδου ἐξ ἀμυγδάλιον μετρίως πεφωγμὲνων. Et κοπταὶ σησαμίδες, Artemid. [ι, 72], Placentae e sesamo. Galen. De locis aff. 9 : Κοπτὸν ἐστι τὸ φάρμακον, E genere eorum , quæ ad placentae formam contundendo rediguntur. Rursum fem. et subst. non pro Placenta medicamentaria, sed quæ mensis apponeretur, ap. Athen. 14, [ρ. 649, Α] e Sopatro : Τίς δ’ ἀναρίθμου μήκωνος εὗρε κοπτὸς, Ἢ κνικοπύρους ἡδονὰς τραγημάτων ἔμιζεν; Paulo post, Ἀπέχεις τὴν κοπτὴν, ἦς συμβουλεύω σοι ἀπεσθίειν. [Strato Anth. Pal. 12, 212: Οὐκέτι σοι κοπτῆς φιλίαì πλάκες οὐδὲ μελιχρὰ σή-σαμα.] Martialis quoque Coptæ meminit, 14, [68] : Peccantis famuli pugno ne percute dentes : Clara Rhodus coptam, quam tibi misit, edat. [Hesycli. : Κοπτὰ, μελρηκτα. ‖ Κοπτὴ ἰσχὰς ap. Pollue. 1, 242, et ex Cratino 6, 81.	‖ Κοπτὴ, ἡ, Porrum marinum.
Hesych. : Κόπτη (scr. Κοπτὴ)· θαλάσσιον πράσον. Athen. 14, ρ. 648, E : Τὸ μὲν Οαλάσσιον πράσον κοτττήν (κοίτην
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cod. Ven., quod ex præcedentibus ap. Athen. verbis correctum est) φησι καλεῖσθαι Διονύσιος ὁ Ἱτυκαῖος ἐν ἑβδόμῳ Γεωργικῶς.]
[Κοπτὸς, ἡ, Coptus, urbs Ægypti. Strabo 17, ρ. 781, 782, 815. Κοπτὼ ap. Plut. Mor. ρ. 356, D. IIAdject. gentile Κοπτίτης, ὁ. Χριστοδώρου Κοπτίτου in Antii. Pal. 2, ι.]
Κόπτω, [/Eolice Κόσσω, Etym. Μ. ρ. 635, 53] Scindo, Seco, Findo. Nam διαίρεσιν quandam et τομὴν hoc verbo solere significari Eust. [ρ. 899, 62, al.] annotat. Aristot. [H. Α. 9, 14] de nido alcyonis: Καὶ κόπτοντι μὲν σιδηρίῳ ὀξεῖ, οὐ ταχὺ δινκόπτεται* ἅμα δὲ κόπτοντι καὶ ταῖς χερσὶ θραύοντι, ταχὺ διαθραύεται ὥσπερ ἡ ἁλοσάχνη. Plin. : Ferro intercidi non queunt, franguntur ictu valido, ut spuma arida maris. Ubi duplicem habes τοῦ κόπτειν signif. : sc. et Secare, et Ictum incutere. [Xenoph. Anab. 4, 6, 26 : Τὰ γέρρα ταῖς μαχαίραις κόπτοντες ἀχρεία ἐποίουν, Dissecantes.] Et pass. Κόπτομαι, Scindor, Secor, Findor : quo sensu pulvis a curruum rotis κόπτεσθαι ap. Hesiod, dici videtur [Sc. 62] : Κόνις δέ σφ᾽ ἀμφιδεδήει Κθ7Γτομείνη πλεκτοῖσιν ὑφ᾽ἅρμασι, Fissus s. Scissus a curribus. Alii interpr. Excitatus; sed longius haec expos. petita est.
S Plato Tiro. ρ. 60, Β : Τὸ ξυμμιγὲς ϋδο,ρ ὅταν ἐν τῇ υμμίξει κοπῇ.] Dicitur aliquis etiam κόπτεσθαι dictis mordacibus, ut Lat. Proscindi et Concidi. Epigr. [Anth. Pal. 11, 335, de Cynegiro] : Ὠς αἰεὶ κόπτη ῥήμασι καὶ κοπίσι, Ut semper concideris verbis et machæris. Aliquando potius redditur compositis Amputo , Succido; vel etiam simpliciter Cædo. Xen. Hell. 5, [2, 43]: Ἀπìὼν δὴ ἔκοπτε τὰ δένδρα* et ib. [§ 39]: Κόπτοντα τὰ δένδρα, ἐμποδὼν καταβάλλειν, εἴ τις ὄπισθεν ἐπéù• 3,[α, 26] : Ἐπορεύετο κόπτων καὶ κάων τὴν χώραν. Rursum 5, [2, 3q]: Πρὸς μὲν τὴν πόλιν Ιων,ουτε κατέ-κᾳεν, οὔτ’ἔκο7ττε. [Plato Rep. 7» Ρ• 529, Α : Τὸ τῆς τοιαύτης φύσεω; εἰ ἐκ παιδὸς εὐθὺς κοπτόμενον περιεκόπη τὰ τῆς γενέσεως ζυγγενῆ.] ‖Vulnero, Saucio; nam significat et τομὴν in corpus penetrantem, et πληγὴν μετὰ τραύματος. Sic accipit F.nst. hunc Ι. ap. Iloni. de dracone ab aquila raptato [II. Μ, 204] : Κόψε γὰρ αὐτὸν ἔχοντα κατὰ στῆθος, περὶ |παρὰ] δειρὴν , Ἱóνωθεὶς ὀπίσω. [Herodot. 2, 61 : Τὰ μέτωπα κόπτονìàì μαχαί-ρῃσι , Incidunt cultris.] Hinc metaphorice naves κόπτεσθαι dici videntur, quum aliquo telo missili ictæ vulnerantur. Nisi aliquis κόπτεσθαι hic accipere mallet pro Pertundi. Thuc. 8, [ι3] : Καὶ περὶ τὴν Αευχαδίαν ἀποληφθεῖσαι καὶ κοπεῖσαι ὑπὸ τῶν Ἀττικῶν ἑπτὰ καὶ εἴκοσι νεῶν, schol, χ«κοπαθήσασαι, qn‹›d nimis generale est. Et voce act. ap. Plut. Alcib, [c. 27] : Καὶ προσκείμενος ἔκοπτε τὰς ναῦς, καὶ συνετίτρο»σκε τῶν ἀνδρῶν ἐκνεόντων. [ ‖ Φρενῶν κεκομμένος, Mente la»sus, Æsch. Ag. ',79, ubi Bloml. Theogn. 223 comparavit, Νόου βεβλαμμένος ἐσθμὲῦ.] ‖ Cædo, lcio, Percutio, Ferio, Verbero. Hom. Od. Σ, [334] : Ὅστις σ᾽ ἀμφὶ κάρη κεκοπὼς χερσὶ στιβαρῇσι Διóματος ἐκπέμψῃσι, φορύσας [φορύξας] αἵματι πολλῷ · II. ψ, [690] : Κόψε δὲ παπτή-ναντα πυρήϊον , Circumspectantis malam percussit. Od. θ, [528] : Κό7ττοντες δούρεσσι μετάφρενον , ἠδὲ καὶ ώμους· II. Κ, [513] : Καρπαλίμως δ’ ἵ•ππων ἐπεβήσατο, κόπτε δ᾽ Ὀδυσσεὺς τόξιυ, Verberabat s. Percutiebat : pro quo paulo ante dixerat, Τόξῳ ἐπιπλήσσων : quoniam scuticam oblitus fuerat. At κόπτειν ποτὶ γαίη est Allidere solo, Od. Ι, [289] : Σὺν δὲ δύω μάρψας, ὥστε σκύλακας, ποτὶ γαίῃ Κόπτ᾽· ἐκ δ᾽ ἐγκέφαλος χαμάδις ῥέε, δεῦε δὲ γαῖαν ι. e. ἔκρουε, προσήρασσε, Eust. [Æsch. Eum. 635 : Ἐν δ᾽ ἀτέρμονι κόπτει πεδήσασ’ ἄνδρα δαιδάλῳ πέπλῳ* Ag. 1278 : θερμῷ κοπείσῃ φοινίῳ προ-σφάγματι. (Ι Macto. Xenoph. Anab. 2, 1, 5: Κότττοντες τοὺς βοῦς καὶ ὄνους ἐπορίζοντο σῖτον. ‖ Concido. Herodot. 4, 71 : Κύπερος κεκομμένος. Eur. Cycl. 371 : Ἱκτῆρας ἐκθύει ξένους κόπτων, βρύκιον* ΕΙ. 838 : Ααβὼν δὲ κόπτει. Poeta ap. schol. Soph. OEd. C. 1375 : Ἀντὶ τοῦ κε-κομμένον ἐπέμψαμεν βόειον. ‖ Vasto. Xenoph. Η. Gr. 4, 6, 5 : Κόπτοìν τὴν χώραν 3, a, 24 : Κοπτομένης τῆς χώρας. Quo sensu frequentius τέμνειν dicitur. Valck. Dionys. Α. R. 6, 22 : Χώρας αὐτοῖς κεκυ»λυμένης ἐν τω πολυετεῖ πολέμῳ. Scribendum κεκομμείνης ex codd. H « Præcido. Basii. Μ. vol. 2, ρ. 127, Α : Κοπτομείνου αὐτοῖς τοῦ πνεύματος ὑπὸ τῆς ἀμετρίαςτοῦ οἴνου. » Hrmst.] ììììùρèììο, Pulso. Hom. 11. Ν, [59] : Ἦ, καὶ σκηπανíῳ
γàìήοχος Ἐννοσίγαιος Ἀμφοτέρω κεκοπὼς πλῆσεν μένèος κρ«τεροῖο. Ead. siguif. frequens est κόπτειν τὸν θύραν,
1.	c. θυροκρουστεῖν, Pulsare fores, Percutere. Plin. [Κόπτειν την θύραν probant Atticistæ , improbant χρούειν, quod ν.] Aristoph. Pl. [1097] : Τίς ἔσθ᾽ ὁ κΛτων τὴν θύραν; Quis pulsat fores ? Plaut. : Quis illic est, qui tam proterve nostras ædes arietat? At aliud est ap. Virg., Arietat in portas et duros objice postes. Et paulo post, Σὺ τὴν θύραν ἔκοπτες οὑτωσὶ σφόδρα; Xen. Hell. 5, [4, 7] : Κόψας δὲ τὴν θύραν εἶπεν ὅτι παρὰ τῶν πολεμάρχων ἀπαγγεῖλαί τι βούλοιτο. Plut. Alcib, [c. 8] : Τὴν θύρᾱν κόψας εἰσῆλθεν πρὸς αὐτόν. Aristot. De mundo [c. 4] : Ἐνειλούμενον πνεῦμα ἐν τῇ γῇ κόπτεται μετὰ ῥοθίου βίας, Ventus in terra cohibitus ac convolutus arietat impetu vehementi, Bud. ||Cudo, vel etiam Percutio; ea signff., qua mimi, dum signantur, pèrouti dicuntur. [Herodot. 3, 56 : Νόμισμα κόψαντα πολλὸν μολίβδου.] Aristot. OEcon. 2, [20]: Οὐκ εὐπορῶν δὲ ἀργυρῶυ νό'μισμα ἔκοψε τοῦ καττιτέρου, Ε stanno numos percussit, Bud. Et pass. ap. Herodian.
2,	[15, 9] : Νομίσματά τε αὐτοῦ κοπῆναι ἐπέτρεψε, Nu-mosque imagine ejns pèrouti jussit, Polit Aristoph. Ran. [721]: Οὐ κεκιβδηλευμένοις, Ἀλλὰ καλλίστοις ἁπάντων , ὡς δοκεῖ, νομισμάτιον, Καὶ μόνοìς ὀρθῶς κοπεῖσι καὶ κεκωδωνισμένοις· paulo post, Τοῖς πονηροῖς χαλκίοις, Χθές τε καὶ πρώην κοπεῖσι τῷ κακίστῳ κόμματι, E pessima materia cusis. [Forma media Herodot. 4, 166 : Δαρεῖος χρυσίον καθαρώτατον ἀπεψήσας ἐς τὸ δυνατώτατον νόμισμα ἐκόψατο. Ἐììàπ. V. Η. ίο, 12 : Αἰγινῆται πρῶτον νό'μισμα ἐκοψαντο.] De fabro autem ferrario cudente ferrum dicitur ab Hom. II. Σ, [378] sc. de Vulcano fabricante tripodas : Ούατα δ᾽ οὔπω Δαιδάλεα προσέ-κειτο,τά ῥ᾽ ἤρτυε, κόπτε δὲ δεσμòὸς, Cudebat vincula, s. ἤλαυνε, ἤτοι ἐσφυροκόπει, τὰ εἰς δεσμὸν ἀγγείου χρή-σιμα, Eust. ‖ Tundo. Aratus [448] : Πυμάτη δ᾽ ἐπί-κειται Εἴδωλον Κόρακος σπείρην κόπτοντι ἐοικός· Cic., Extrema nitens plumato corpore corvus Rostro tundit. Quo sensu κολάπτειν dici, suo loco dictum est. Aristot. Η. Α. 9, 1, de circo ave : Γαμψώνυχος γὰρ ὢν καὶ ὠμοφάγος, ἐπιτίθεται καὶ λυπεῖ κόπτων, sc. vulpem : paulo post eod. sensu de corvo dicit : Λιà τὸ τύπτειν ἐπιπετόμενος αὐτοὺς, καὶ τὰ ὄμματα κολάπτειν αὐτῶν. Diosc. [4, 155] de sparto : Καὶ αὐτῶν δὲ τῶν ῥάβδων ἐν ὄξει [ὕδατι edd.] βραχεισῶν, εἶτα κοπεισῶν καὶ χυλι-σθείντων , ἰσχιαδικῶν ἐστὶ βοήθημα ὅσον κύαθος εἷς πινό-μενος* Plin., Rami similiter cum fronde in aceto macerati pluribus diebus et tusi, succum dant ischiadicis utilem, cyathi unius potu. [Athen. 2, ρ. 42, D, de aqua e nive liquata : Τοῦτο κεκομμένον ἐστὶ τῶ ἀέρι. De mari flatibus pulsato Theocr. 22, 16 : θάλασσα κοπτομένη πνοιαῖς τε καὶ ἀρρήκτοισι χαλάζαις. Valck.] IIPisces quoque et vermes dicuntur κόπτειν : pisces, quum assilientes quasi tundunt suo rostro rem aliquam; at vermes, quum rodentes aliquid et ipsi veluti tundunt. Aristot. [Η. Α. 9, 3γ], de rana piscatrice : Ὅταν ἐν τοῖς ἀμμώδεσιν ἡ θολώδεσιν ἀναταράξας κρύψῃ ἑαυτὸν ὁ βάτραχος, ἐπαίρει τὰ πρὸς τῶν ὀφθαλμῶν ἀποκρεμάμενα τριχο,δη* κοπτόντων δὲ τῶν ἰχθυδίων, συγκατάγει μὲχρι περ ἂν πρὸς τὸ στόμα προσαγάγῃ * Plin., Rana, quæ in mari Piscatrix vocatur, eminentia sub oculis cornicula turbato limo exerit, assultantes pisciculos attrahens, donec tam prope, accedant, ut assiliat. ‖ Ko-πτεσθαι dicuntur etiam frumenta ct semina, quum vitiantur, Inprimis, quum inimica et malefica animalia eis innascuntur. Theophr. Η. Pl. 8, [ι ι, 2] : Ἐγγίνε-ται δὴ φθειρομὲνοις ἴδια ζῶα· ... καὶ σηπομένοις μὲν πᾶσι, σκιόλη ξ, κοπτομίνοις δὲ καθ᾽ έκαστον ἴδιον paulo post. Διαφέρει δὲ, ὡς ἔοιχε, χώρα χώρας, καὶ ἀὴρ ἀέρος, εἰς τὸ κόπτεσθαι καὶ μὴ, τα σπέρματα. Paulo post ‹licit, in quodam loco Cappadociæ frumentum ad multos annos asservari posse, tam ad sementem faciendam, quam ad usum vitæ humanae: Τὸ γὰρ ὅλον οὐ κόπτε-σθαι, τὰ δὲ ἱμάτια καὶ τὴν ἄλλην γάζαν κωττεσθαι. Et C. Pl. 4, c. ult. : Θᾶττον δὲ πολὺ κθ7ττεται κριθὴ πυροῦ, διὰ τὸ μανότερα εἶναι καὶ γυμνότερα. Et paulo post, Τῷ δὲ σίτῳ κοπέντι βοήθεια ταχίστη τὸ εἰς τὴν ἅλω φέροντας ἀπικμῆσαι. Et, Διὰ τί ποτε ὁ κεκομμένος σῖνος καὶ παλαιὸς, ὕδατος μὲν ἐπιχεομείνου θερμού, διαβλα-στάνει*... σηπόμενος δ’ οὐ διαβλαστάνει. Et finè, Συμ-βαίνει ὀὲ καὶ κόπτεσθαι καὶ σήπεσθαι δι᾽ ἀλλοτρίας θερ-
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μότητος. Sicut vero ibi κόπτεσθαι et σήπεσθαι copulat, licet diversa, ita φθαρτικὴν et σήπουσαν ὑγρότητα ac θερμότητα : adeo ut κόπτεσθαι et φθείρεσθαι pro eod. poui videantur. Ἔστι δὲ ἡ μὲν σηπουσα ἀλλοτρία καὶ φθαρτική. His autem, quæ κεκομμένα vocat, opp. τὰ ἄκοπα s. ἀκόπως ἔχοντα καὶ ἀπαθῆ. At ib. [ι3, 5] dicit et, Τὰ πνεύματα κόπτοντα φθείρειν μᾶλλον, διὰ τὴν ἀσθέ-νειαν. IJ Obtundo, ἐνοχλῶ. [Hegesippus ap. Athen. 7, ρ. 290, Β : Μὴ κόπτ᾽ ἐμέ. Demosth, ρ. 1439, 27: Μήθ᾽ ὑμῖν ἐνοχλῶ μήτ᾽ ἐμαυτὸν κόπτω.] Plut. Phocione [c. 7] : Καὶ κόπτοντος αὐτὸν (νεανίσκου) ἐρωτήμασιν ἀκαίροις, Bud. Synes. Ερ. 29 : ®'ί δεῖ ποτε πεπαῦσθαι κἀμὲ κο-πτόμενον ὑπὸ πολλῶν καί σε περὶ πολλῶν ὑπ᾽ ἐμοῦ, Obtundi, vel etiam Vexari. ‖Succutio, ut equus sessorem succutere dicitur. Sic accipit Bud. in Xen. De re eq. [ι, 4] : Δεῖ τοίνυν καὶ τὰ ἀνωτέρω μὲν τῶν ὁπλῶν, κατωτέ'ρω δὲ τῶν κυνηπόδων ὀστᾶ, μήτε ἄγαν ὀρθὰ εἶναι, ὥσπερ αἰγός· ἀντιτυπώτερα γὰρ ὄντα κόπτει τὸν ἀναβάτην. Et κόπτομαι, Succutior. Idem Xen. [ib. 8, 7] : Χρὴ γὰρ ὁρμῶντος μὲν ἐξαίφνης ἵππου προνεύειν * ἦττον γὰρ ἂν και ὑποδύοι ὁ ἵππος, καὶ ἀναβάλλοι τὸν ἀναβάτην· ἐν μικρῷ δὲ ἀναλαμβανομὲνου, ἀναπίπτειν ἦσσον γὰρ ἂν αὐτὸς κόπτοιτο, Succutietur, ut idem Bud. vertit; Jactabitur, Cam. Unde ἄκοπος ἵππος καὶ ἄπταιστος , Nec succussor nec offensator, Bud. [Ilippocr. ρ. 292, 52 : Ὑπὸ τῶν ἵππων ἀεὶ κοπτόμενοι (Scythae). Hemst.] ||Κόπτομαι, Vexor; interdum et Fatigor, Fatisco, Lassesco. Dem. (ρ. ai, 22] de subditis Philippi : Κοπτόμενοι δὲ αἰει ταῖς στρατείαις ταύταις ταῖς ἄνυ> τε καὶ κάτω , λυποῦνται καὶ συνεχῶς ταλαιπι»,ροῦνται. In ead. signil. accipitur a Chrvsost. Ad Thess. ρ. 44. Hinc Κάπος, Labor, Molestia. Pro Afflictari autem accipi ab eodem Chrysostomo in ι Ad Corinth. 15, annotat Bud. : Καὶ ὑπὲρ μὲν τῶν ἔξο, κοπτόμεθα πραγμάτων ἐν δὲ ταῖς τοῦ οὐρανοῦ μαλακιζόμεθα. || Κόπτομαι, Praecidor, signil. obscœna. Aristoph. Ban. 1485] : Κάκόπτετ’ ἐγκεκυ®ὼς, Præcidebatur acclinatus. Martialis, Præcidi gaudes, praecisus Nævole ploras, VV. LL. ‖ Κόπτομαι, Plango, Pectus manu plango, ut Ovid.; percutio, ut Virg. : Pectora tundo manu, palmis, Ovid. Pectus ferio manu, Plangore ferio pectus, ut Idem. [Æsch. Pers. 683 : Πόλις... στείνει, κέκοπται, καὶ ^αράσσεται πέδον. Plato Phæd. ρ. 6ο, Α : Βοῶσάν τε και κοπτομὲνην Rep. ίο, ρ. 619, C : Κό-πτεσθαί τε καὶ ὀδύρεσθαι τὴν αἵρεσιν. Herodot. 2, 161, 4: Τὴν κεφαλὴν μιν κόπτεσθαι μεγάλα βοῶντα.] Lucian. De sacril. [c. 15] : Πενθοῦσι το ἱερεῖον, καὶ κόπτονται πε-ριστάντες ἤδη πεφονευμὲνον. Item et Solon ap. Plut. [Vitæ c. 21] : Ἀ μυχὸς κοπτομένων ἀφεῖλεν, Lacerationes plangentium sustulit. Interdum casum adjunctum habet, ut Lat. Plango. Stat, enim dicit Carmine plangere aliquem, Funera alicujus plangere. Idem , Plangunt sua damna coloni. Ubi accipitur pro Cum planctu deploro, Plangore et lamentationibus prosequor. Epigr. [Lucillii Antii. Pal. 11, 135] : Μηκέτι, μηκέτι, Μάρκε, τὸ παιδὼν, ἀλλ᾽ ἐμὲ κόπτου, Sed me plange et lugeto : [et idem ibid. 159 :] Ὅτ᾽ αὐτὸν ἔσο> νεκρόν ἐκο7ττόμεθα, Quum eum domi mortuum plangeremus. [Aristoph. Lys. 397 : Κόπτεσθ᾽ Ἄδωνιν. Activ. Æsch. Choeph. 427 : Ἔκοψα κομμόν Ἄριον. Hesycli. : Κό7ττει, πενθεί.] Hinc κοπετὸς, Planctus. [« V. Κομμός.» ll.St. in Ms. Vindob.] |j Κό* τεì τὰ λιμναία , Lacus petit, VV. LL.
Κοπώδης, ὁ, ἡ, Laboriosus, Molestus, Quo facile lassamur s. lassescimus. [Theophr. fr. 7, 14.] Bud. vertit Molestus in Plut. [Mor. ρ. 1011, Α] : Τοὺς δὲ ἄγαν νομίμους ἐκείνους, καὶ μηδένα σύνδεσμον ἐκ τῆς συνήθειας ἀφιέντας, ὡς ἀργὴν καὶ ἀπαθῆ καὶ κοπώδη τῷ ἀμεταβλήτῳ τὴν φράσιν ποιοῦντας αἰτιοῦνται. [Id. ρ. 47, F : Ἀηδεῖς καὶ κοπώδεις ὄντες. Dionys. De adm. vi Dem. c. 58 : Ἔφερον δ᾽ ἄν σοι παραδείγματα τῶν εἰρη-μένων, εἰ μὴ κοπώδης ἔμελλον φανήσεσθαι. G. D. De corporis lassitudine Alexis ap. Athen. 3, ρ. 122, F, Aqua, si crudam bibas, non decoctam, βαρὺ καὶ κο-πῶδες , Gravis est et molestiam creat. Schweigh. Κοπώδεες πυρετοὶ, Febres lassitudinis sensum invehentes, ap. Ilippocr. ρ. 80, Α, Aphor. 4, 3i et 73. Κοπιώδεις etiam sæpe dicuntur, ut Aphor. 2, 16 et 7, ìι, κοπιώδεις βῆχες et ττυρετοú Sic quoque κοπώδεις dicuntur ægri qui lassitudinis sensum habent ρ. 70,
C , κοπιώδεις vero ρ. 222, Β. Κοπιώδεα τρόπον πόνοùς Epidem. 1 aegr. 6. Fors. Περίπατοι κοπιιυδέστεροι et κοπιώδεις Aristot. Probi. 5, 4°, sed κοπώδεις ib. § 7, 12, 35, quod illis quoque 11. restituendum videtur. G. D.]	‖ Ι .assa tus, Lassus, Defessus, Lassitudine
defessus, Plin. : Paul. Æg. 7 : Ἄκοπα λέγεται ἐκ τοῦ πρώτοις πρὸς τοὺς κοπώδεις συνευρῆσθαι, Quoniam primum inventa sint ad recreandos eos, qui lassitudine defessi sunt, Quoniam contra lassitudinum dolores primum inventa sunt. Sic enim loquitur Plin., e quo supra iu Ἄκοπος complures ejusmodi loquendi formulas annotavi. [Galen. vol. 5, ρ. 182 Bas.] Κωπώ-δεις, οἱ, Garruli, si VV. LL. credimus. [\ itiose.] [Κόπωσις, εο,ς, ἡ, Lassitudo, 01. lxx Eccl. 12, 12. « Athanas. vol. ι, ρ. 479.» Kai.l.]
Κοραγέω, Puellam s. Virginem abduco: κοραγεῖν τὸ ἀπάγειν τὴν κόρην , llesych. [De rapta abductaque Proserpina intelligit Wessel. ad Diodor. 5, 4.] [Κάραγος, ὁ, Coragus, Macedo. Diodor. 17, 100.] [Κοράòιον, τὸ , i. q. κοράσιον ap. llesych. s. ν. Κόρριον. Sed recte Soping. κοράσιον corrigere videtur.]
[Κορàία, ἡ , Coræa. Isidor. Mans. Parth. ρ. a (247 Mill.): Κ., ἡ ἐν Βατάνῃ, ὀχύρωμα.]
[Κοραῖα, τὰ, Ludi iu honorem Proserpinæ, memorantur in munis Sardianorum et Tarsensium. Eckhel Doctr. num. vol. 3, ρ. 117 et 78. Hase.]
[Κòραίνω, Nigrefacio, i. q. μελαίνω. Verbum ety-mologiæ caussa fictum ab Joanne Diae. Allegor, in Hesiodi Theog. ρ. 268, a.]
[Κορακαὶ, αἷ, Coracæ, urbs Magnesiæ, ap. Scylac. ρ. 25. Κόρακαι codex Paris, ap. Millcrum ρ. 213.] Κορακεὺς, ὁ, ap. llesych. itidem [ut κορακίας] Piscis species, i. forsan q. κορακῖνος.
Κορακεύομαι, κοράττο,, κòραίνω, Denigro, αελαίνω, VV. l.L. [V. Κοράττω.]
[Κορακήσιον, τὸ , Coracesium , castellum Ciliciae. Scylax ρ. 4ο; Strabo 14, ρ. 667, 668, 670; Plut. V. Pompeji c. 28 ; Eustath. ρ. 1746, 6*ι.]
Κορακίας, ὁ, Corvinus, Corvo similis, Qui de corvorum specie est. ‖ Graculus , species quaedam monedularum, VV. LL. ex Aristot. Η. Α. 9, [24]. Hesychio est κολοιὸς : et κορακῖνος ac μέλας. [Suidas: Κ., μέλας•^
[Κορακιάω. Archippus ap. Athen. 7, ρ. 329, C: Ἀναγυρουντόθεν τοὺς κορακιῶντας, ubi epitome κορακιῶνας, de quo Gisaub. : « Coraciones fratres videntur fuisse aut sodales ex Anagyrunte pago, quibus nomen a piscatione aut venditione κοοακίνων. »J
Κακίζω, Denigro. Ampliiloch. ρ. 44. Kall.]
ακικῶς, Corvi more. Eustath. Opusc, ρ. 248, 86 : Μελετῶν κ. τὰ καθ᾽ ἡμῶν καὶ ἄλλα μὲν ἔάρωξας, ἐν δὲ τοῖς καὶ ὅτι ἄπειμι κτλ•]
Κορακινίδιον, τὸ, forma dimin. Parvus coracinus. Pherecr. ap. Athen. 7, [ρ. 3oq, Α] : Τοῖς σοῖσι συνὼν κορακινὶì'òìς ὴ μαìνìòῶìς. [Anaxandrid. ib. ρ. 329, E.] [Κορακινὶς, ίδος, ἡ, i. q. κορακῖνος. Geopon. 20, a5, ι : Γάρò, ἀδόλῳ ταρίχιον κορακινίδιον. Lectio suspecta. Κορακεíòων codex Guelf. Κορακῖνοι ταριχευόμενοι et τàρίχη κορακίδια (κορακινίδια Coraès) memorantur ab Xenocrate c. 36.]
Κορακῖνος, ὁ, Coracinus, piscis nomen, Gazæ Cor-vulus; sed cum Plinio vocab. Græcum retinere possumus : dictus παρὰ τὸ διηνεκῶς τὰς κόρàς κινεῖν, Athen. [7, ρ.3og, Α, ubi Epicharmi, Aristophanis aliorumque scriptorum Iocos attulit. Adde Aristoph. Lys. 56o’, Eq. ιo53]; ut vero schol. Oppian. [Hal. ι, 133] παρὰ τὸ κορὸν, Nigrum. Archestr. ap. Athen. 7, [ρ. 294, Α]: Τῶν φαυλότατων κορακίνων. Aliquanto post [et ap. Strabon. 17, ρ. 823), οἱ Νειλῶται κορακῖνοι· Plin. 32, 2 : Coracini pisces Nilo peculiares sunt. [Joseph. Β. J. 3, 10, 8.] Ib. [ρ. 3o8, D, 309, Α] κορακῖνος θαλάσσιος, Plin. Coracinus marinus. [Calen. vol. 6, ρ. 746, 15 : Κορακῖνοι δὲ καὶ μύλοι καὶ πηλαμίδες. Id. ib. ρ. 729, 5 et 747, 10. Artemid. Onir. t. ι, ρ. 168, 7. IIask. Vocari autem alio nomine σαπέρδην, ab Alexandrinis autem πλάτακα, ibid. docet, et Ι. 3, [ρ. 118, Β, et 121, Β, ex Diphilo Siphn.] κορακίνου ποταμίου meminit, quem πέλτην vocari a Nilotis annotat. [Κορακίνου Πον-τικοῦ σὰρξ, Zopyrus Oribasii ρ. 353 Malth.]
Κοράκινος, η, ον, Corvinus : κ. χρῶμα, Corvinus
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color, Qualis corvi est [Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. Α 104, 14], cum quodam splendore nigerrimus, qualis est Gagatis lapidis color, vel nostri Serici nigri villosi. Vitruv. 8, 3, Coracinum colorem appellat.
Κοράκιον , τὸ , Corvulus. ‖ Tudes s. Malleus, quo pulsantur fores : qui et κόραξ et κορώνη, Eust. [ρ. 78, 21], ut in Κόραξ annotabo. ‖Species liciis, cujus fructus coracino colore est, Aristoph, schol., Suid. : alio nomine Κορόνεως appellatur. Athen. autem 3, [ρ.
77, Α] meminit Κορακέων, quam et ipse Ficorum speciem quandam esse docet : Κορακέων δὲ, σύκιον εἶδος, inquit, Ἔρμιππος ἐν Στρατιώταις παραδίδιυσι διὰ τούτων, Ἢ τῶν φιβàλέων μάλιστ᾽ ἂν ἡ τῶν κορακέων.
Sed ap. schol. Aristoph. [Pac. 627] habemus κορώνεως ut in textu ipsius poetæ, et φιβάλεων. Ibid. autem κοράκιον [Legitur κοράκειον. Cod. Ven. κορα-κίονα] legitur. V. et Κορώνεως. [ ‖ Nomen plantæ, ut ἱεράκιον, ap. Aristot. Mirab. c. 87. Schneid.]
[Κοράκιον, τὸ, Coracium, mons inter Colophonem et Lebedum situs. Strabo 14, ρ. 643.]
ϊ Κòρόκìος. V. Κόραξ.]	Β
Κορακίσκος, ὁ, Corvus , Gl.]
Κορακιστὶ, Lingua corvina. Jo. Chrys. in Act. Ap. serm. 4, vol. 4, ρ. 634, 25 : Μὴ κ. φθέγγεσθε, ὦἀνόητοι, καθάπερ τὰ παιδία. Skacer.]
Κορακοειδὴς, ὁ, ἡ, Corvi speciem gerens : κορακοειδὴς ἀπόφυσις Processus omoplatæ exiguus et acutus, ab interna ejus parte exoriens; sic dictus, quod ejus finis ut cornicis rostrum foras inclinet. [Galen. vol.
4,	ρ. 20.] Dicitur et alio nomine ἀγκυροειδὴς, quod sua extremitate, anchoræ similis videatur. Gorr. [Galen. vol. 2, ρ. 275, 1 : Τὴν ἀπόφυσιν, ἠν ἔνιοι μὲν ἀγκυροειδῆ καλοῦσιν, ἔνιοι δὲ κορακοειδῆ. Id. vol. 4, ρ•
13α, ìγ• Hase. Aristot. Η. Α. 1, 1 : Τὸ τῶν κ. ὀρνίθων γένος. Ap. Athen. 7, ρ. 3ο4, E, corruptum èχ κοριοειδὴς.]
[« Κορακο'μαντις, ὁ, ἡ, Qui vel Quæ e corvis auguria captat : utitur Eust. in Od. Ξ. * Scap. Lex. Elzevir. 1652. Angl.]
[Κορακόννησος , ἡ , Coraconnesus. Ex Alexandri Libycis Steph. Byz. Adject. Κορακοννησίτης, 6. Vulgo c simplici ν : duplex est in cod. Vratisl.]
[Κορακοπετραῖος. Κορακοπολίτης. Κόρακος πέτρα. V. Κόραξ.]
[Κόρακος, ὁ, piscis quidam ap. Xenocr. c. 12, ubi var. lect. Κόραξò;. Ex eo facta videntur salsamenta ab Ægyptiis κορακίδια dicta, ib. c. 36. Schneid. Hist. Pise. ρ. 102. Κόρακος ap. Spcusipp. Athen. 3, ρ. io5,
Β, ubi Gesnerus κάραβον conjecit.]
[Κόρακος, ὁ, νοχ Scythica, de qua Lucian. Toxar. c. 7 : ì'οὔνομα αὐτῶν (Orestis et Pyladis) ἐθέμεθα κορά-κους καλεῖσθαι* τοῦτο δέ ἐστιν ἐν τῇ ἡμετέρᾳ φωνῇ ώσπερ ἂν εἴ τις λέγοι φίλìοι δαίμονες.]
[Κορακόφωνος , ὁ, ἡ, Qui vocem corvinam habet. Tatian. C. Græc. ρ. 256, Β : Ἔστι γὰρ ἄνθρωπος, οὐχ ώσπερ οἱ κορακόφωνοι δογματίζουσιν, ζῳον λογικὸν, νòῦ καὶ επιστήμης δεκτικὸν , Corvorum instar crocitantes. Routh.]
[Κορακόω. V. Κόραξ.]
Κορακώδης, ὁ, ἡ, Corvinus, Qui cst corvini generis. [Τὰ κορακώδη τῶν ὀρνέων Aristot. de gener, anirn. 3, 6. D Κόραξì καὶ κορακώδεσι l)c parit, aniin. 3, 1.] Aliquando i. significat q, κορακοειδής. [Kunap. Exc. ρ. 94, 21 Nieb. : Κορακώδης κατὰ τὸ ἄπληστον ἐς τροφήν. Boiss.] [Κοραλλεῖς. V. Κοíραλλεῖς.]
Κοραλλίζω, Coralium imitor, Coralli modo rubeo.
[Et infra :] Affertur et verbum Κουραλίζειν pro Ad curalii colorem vergere : ν. supra κοραλλίζειν.
Κοράλλιον, τὸ, Hesychio λίθος θαλάσσιος ἐρυθραῖος [ἐρυθρὸς Salmas.], Lapis marinus rubens : cujus κοραλλιού meminit Arrian. quoque in Περίπλῳ τῆς ἐρυ-θρᾶς θαλάσσης [ρ. α8 Huds.]. Plin, modo Corallium vocat, modo Coralium, modo Curalium. Ab eodem et Corallis ac Coralloachates inter gemmas numerantur. 37, 10 : Coralloachates guttis aureis sapphiri modo sparsa, qualis copiosissima in Creta, sacra appellata. Et aliquanto post, Coralloachates , similis coralio aureis guttis distincta: Corallis, minio : gignitur in India et Syene. [Marbodeus c. 2 : Hunc quoque Curalio similem gerit insula Creta, Cujus
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planities chryseis est illita venis : Iste nepæ virus fugat, et quod vipera fundit. Solinus c. 5 : Dat Creta, quem Curaliaehaten vocant, curalio similem, sed illitum guttis auro micantibus, et scorpionum ictibus resistentem. Κοράλλιον, Dioscor. 5, 139,Theopli. Nonn. c. 128, 132, 204. Margella, Gl. AnoL. Alci-phro ι, 3q: Φέρουσα κήπον (κήτιον Bast.) καὶ κοράλλιον, ubi Bastius imagunculam intelligit qua Adonis re-præscntabatur. HSt. infra :] Κουράλιον, ου, τὸ, Corallium, i. q. κοράλλιον, Corallium seu Coralium. Multa de hac gemma Orpheus ἐν τῷ Περὶ λίθοìν, scribens ipsum ex herba quadam marina πετροῦσθαι [5o5, 5?i, 579, 600]: ut et Ovid. Met. 4, [749]: Nunc quoque curaliis eadem natura remansit Duritiem tacto capiant ut aere , quodque Vimen in aequore erat, fiat super æquora saxum. Et 15, [416] : Curalium quo primum contigit auras Tempore, durescit : mollis fluit herba sub undis. Et Plin. 32, 3 : Curalio forma est fruticis, color viridis : baccæ ejus candidæ sub aqua ac molles : exemptæ confestim durantur, et rubescunt , quasi corna sativa specie atque magnitudine. Aiunt tactu protinus lapidescere, si vivat : itaque occupari cvellique retibus, aut acri ferramento præ-cidi : hac de causa curalium vocitatum interpretantur : probatissimum quam maxime rubens et quam ramosissimum. Cur autem congelet et in lapide di›-rescat aere tacto, prolixe ibi docet Orpheus. Ap. Theophr. quoque De lap. [c. 67 : Τὸ γὰρ κουράλιον* καὶ γὰρ τοῦθ᾽ ώσπερ λίθος, τῇ χρόα μὲν ἐρυθρὸν, περιφερὴς δ᾽, ὡς ἂν ῥίζα, φύεται δὲ ἐν τῇ θαλάττῃ] scriptum est κουράλιον, ut et ap. Dionys. Ρ. [ι 103] : Πάντη γὰρ λίθος ἐστὶν ἐρυθροῦ κουραλίζω. Ap. Plin, vero quibusdam in Iocis legitur Corallium et Coraltum : ut et Ausonius dicit, Quum viles algas et rubra corallia nudat Æstns. [Aretæus ρ. 97 extr. : Τὸν λίθον τὸν ἐξ ἁλὸς κουράλιον. Suidas ex Basii, vol. 1, ρ. 68, D : Ὀ πολυτίμητος λίθος τὸ κοùράλλιον χλόη μέν ἐστιν ἐν τῇ θαλάττῃ , πρὸς ἀέρα δὲ ἐξενεχθὲν, εἰς λίθου στερρότητα μεταπήγνυμι. Chœrob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 228, 15 : Κοράλια καὶ κοράλιον* ἴσως τὸ ἅλιον ἔγκειται, ἀπὸ θαλάσσης ταῖς κόρàις κόσμος. Ποιηταὶ οὖν τὸ α διὰ τοῦ ο, ἡ κοινή τε διὰ τοῦ ο, Ἀττιχοὶ δὲ διὰ τοῦ ι»). Quæ sic corrigenda videntur, Ποιηταὶ οὖν τὴν πρώτην διὰ τῆς ου, ἡ κοινὴ δὲ διὰ τοῦ ι»), Ἀττικοὶ δὲ διὰ τοῦ ο. Conf. Κω-ράλλιον. G. Dind.]
[Κοραλλιοπλάστης, ὁ. Κοραλλιοπλάσται, Fictores puparum, vel aliorum ejusdem generis frivolorum, · coralio, occurrunt in Marmore, quod post Dorvillii Sicula ρ. 569 edidit Ρ. Burmannus Secundus Rurer, ad Tim. ρ. 166.]
[Κόραλλοι, οἱ, Coralli, gens Sauromatica. Appiam Mithrid. c. 69; Strabo 7, ρ. 318.]
Κοράμβλη, ἡ, a quibusdam dicitur ἡ κράμβη, Brassica, utpote άμβλύνουσα τὰς κόρàς. Ita Lex. meum vèt. et Etym. [Μ. ρ. 534, 45, ex cod. Leid. emendatum a Kocnio ad ‹»reg. Cor. ρ. ι3γ], ap. quem sine λ scriptum. Schol. Aristoph. [Eq. 536] τὴν κράμβην ap. Atticos dici κοράμβληý tradit, διὰ τὸ τὰς κόρàς βλάπτειν. [In κοράμβην corruptum in codd. Greg. Cor. Ι. c.]
[Κοραννος, βασιλεὺς Μακεδονίας, Hesych. Corruptum esse ex Κάρανος vidit Sopingius.]
Κόραξ, ἄκος, ὁ, Corvus : a κορὸς, Niger, si Etym. [Μ. ρ. 529, 3o] credimus. [Pind. Ol. 2, 157 : Κόρακες ὤς. Æsch. Suppl. 751 : Δυσάγνοις φρεσὶν κόρακες ὤστ* βωμῶν ἀλέγοντες οὐδέν.] Plut. [Mor. ρ. 129, Aj : Κοράκιον μὲν λαρυγγισμοῖς, καὶ κλωσμοῖς ἀλεκτοριοων, καὶ συσὶν ἐπὶ φορυτῷ μαργαινούσαις ἐπιμελῶς προσέχειν, σημεία ποιούμενους πνευμάτων καὶ ὄμβρων. Quale est, quod Plin, scribit sub fin. Ι. 18 : Corvique singultu quodam latrantes, seque concutientes, si continuabunt, ventos; si vero carptim vocem resorbebunt, ventosum imbrem. Similia et Theophr. Περὶ σημείων ὑδάτων καὶ πνευμάτων. Athen. 8, [ρ. 35q, F] : Κό'ρακας θηρεύσας καὶ ἀλείψας γύψῳ, ἀφῆκεν. Eod. Ι. [ib. Ε] : Ἕως κόρακες λευκοὶ γένιονται καὶ ἐν τοῖς κρατῆρσιν ἰχθύες φανῶσι. Sic Epigr. [Luciani Anth. Pal. 11, 4'36j: Wärr-τον ἔην λευκοὺς κόρακας •πτηνάς τε χελώνας Κὑρεῖν. Plut. [Mor. ρ. q52, F] : Ψᾶρες δὲ καὶ κόρακες καὶ ψιττακοὶ μανθάνοντες διαλέγεσθαι. Lucian. [Tim. c. 8] : Κόραξì καὶ λύκοìς χαριζόμενος. Item in imprecationibus ἐς κó-
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ρακας, vel absolute vel cum verbo, Ad corvos, In malam rem, ut Ι .at. dicunt. Aristoph. Vesp. [982] : Ἐς κό'ρακας· ὡς οὐκ ἀγαθόν ἐστι τὸ ῥοφεῖν, Apage ad corvos. Id. [Nub. 789] : Οὐκ ἐς κό'ρακας ἀποφθερεì μου; Non a me protinus in malam rem abibis? Id. [Vesp. 51] : Ἀρθεὶς ἀφ᾽ ἡμῶν ἐς κόρακα; οἰχήσεται* et [Pac. 5οο] : Ἐς κό'ρακας ἐῤῥήσετε. Plut. [Mor. ρ. 86ο, Ε] : Εἰς Κᾶρας , ώσπερ εἰς κό'ρακας, ἀποδιοπομπουμένου τὸν Ἰσαγόραν. Theophyl. Ερ. 5οΤ Τὴν δίκελλον ἀφεὶς, κα-λαμῖδα καὶ χάρτας ἀράμενος , εἰς κό'ρακας χώρει γερόντιον. Rursus Aristoph. Nub. [133] : Βάλλ᾽ ἐς κό'ρακας· τίς ἔσθ᾽ ὁ κόψας τὴν Οὐράν; et [113] : Ἀλλ᾽ ἐξελῶ σ ἐς κόρα-κας ἐκ τῆς οἰκίας. Alexis ap. Athen. ι3, [ρ. 6ιο, Ε] in edicto de exigendis philosophis : Ἐς κό'ρακας ἔῤῥειν φασὶν ἐκ τῆς Ἀττικῆς, id. 8, Γρ. 35α, Β] : Πρὸς Ἄρèιον δὲ τὸν ψάλτην ὀχλοῦντά τι αὐτὸν, Ψάλλ᾽ ἐς κόρακας, ἔφη. [Scriptor Philopatridis c. 26 : Μή που θεὸς ὑμᾶς ἐς κόρακας βάλοι.] Ceterum hoc ἐς κόρακας jubetur aliquis abire in malam crucem, ut Plaut, dicit, Abducè istum in malam crucem, et ibi pascere corvos, ut Horatius loquitur. Quidam tamen κόρακας specialiter esse volunt Locum supplicii in Thessalia. Ab illo autem . loquendi genere ἐ; κόρακας fiunt σκορακίζω et ἀποσκο-ρακίζω, de quibus infra. [Ἐς κόρακας et ἐς μακαρίαν, non εἰς κόρακας et εἰς μακαρίαν, dixisse Atticos κατά τι πάτρων ἔθος observavit Helladius ap. Phot. Bibi. ρ. 535, 2. Quam regulam satis constanter servatam videmus in codicibus Aristophanis. Proverb. Κόραξ ὑδρεύσει, ἐπὶ τῶν δυσχερῶς τινῶν τυγχανόντιυν, ap. Ζè-nob. 4, 56, Hesych. et Suidam.] ‖ Corvus : est etiam Signum cœleste ap. Astrpnomos. Aratus [448] : ΙΙυ-ματῃ δ᾽ (sc. σπείρῃ τῆς τοῦ λέοντος οὐρᾶς) ἐπίκειται Εἴδωλον Κόραχος, σπείρην κόπτοντι ἐοικός* Cic., Extrema nitens plumato corpore corvus Rostro tundit. || Nomen piscis ap. Athen. 8, [ρ. 356, Α ex Diphilo Siphnio] quem Plin. [32, 11] Corvum quoque appellat. [Celsus 2, 18.] ‖ Item, εἶδος μηχανήματος, Suid., quod Latini itidem Corvum vocant. Curt. 4 : Ad implicanda navigia quæ muros subibant, validis asseribus corvos et ferreas manus cum uncis et falcibus illigaverant, ut quum tormento asseres promovissent, subito laxatis funibus injicerent. Polyb. ι, [22, 9] : Ὅτε δὲ ταῖς σανίσι τῶν καταστρο,μάτο,ν ἐμπαγέντες οἱ κόρίχκες óμοῦ συνδήσαιεν τὰς ναῦς, εἰ μὲν πλαγίαι παραβάλοιεν ἀλλήλοìις , πανταχόθεν ἐπεπήδων * εἰ δὲ κατὰ πρώραν, δι᾽ αὐτοῦ τοῦ κόρακος ἐπὶ δύο συνεχείς ἐποιοῦντο τὴν ἔφοδον. Ibid. docet quomodo injiciantur hi corvi. Meminit eorund. et Appian. Vitruv. 10, 19, vocat corvum demolitorem et gruem. Itaque Diades, inquit, scriptis suis ostendit se invenisse turres ambulatorias, quas etiam dissolutas in exercitu circumferre solebant : praeterea terebram et ascendentem machinam, qua ad murum plano pede transitus esset, et etiam corvum demolitorem, quem nonnulli Gruem appellant. Quæ verba transtulit ex Athen. De machinis. Sic enim iste : Διάδης μὲν οὖν αὐτός ¶»ησιν ἐν τῷ μηχανικῷ αὑτοῦ συγ-γράμματι εὑρηκέναι τούς τε φορητòὸς •πύργους καὶ τὸ λεγόμενον τρύπανον καὶ τὸν κόρακα, καὶ τὴν ἐπιβάθραν. Athen. 5, [ρ. 2o8, D, ex Moschione] : Κόρακές τε σιδηροῖ κύκλῳ τῆς νεὼς, οἳ δι᾽ ὀργάνων ἀφιέμενοι τὰ τῶν ενάντιων ἐκράτουν σκάφη, καὶ παρέβαλλον εἰς πληγήν. [Basii. Patrie. iu Fabr. Β. Gr. vol. 8, ρ. 141 : Ἐπὶ δὲ τῆς πρώρας ὁ σίφων, ὃς κατακόρακα (scr. κατὰ κ.) λέγεται ἐνεργῶν, ὅταν ὦσιν αἱ νῆες ἀντίπρῳροι.] ‖ Marculus ferreus, quo fores pulsantur aut attrahuntur. Manus extera Lucretio : ἡ κορώνη, κρίκος, κίγκλος. Epigr. [Anth. Pal. ii, 2o3] in nasum cujusdam Castoris : Ἐστι τέκτοσιν ἀξίνη, τοῖς πυλεῶσι κόραξ, Portis autem mallei s. tuditis, quo pulsentur, instar est. Pollux 7, c. 26 [§ 111 ] : Ἢν Ὅμηρος κορώνηý λέγει, νῦν κόρακα καλοῦσι* citans c Posidippo, Κόρακι κλείεται θύρα. [V. schol. Theocr. 5, 117, et llemst. ad Lucian, vol. 1, ρ. 472. Τὸν ἐπὶ τῇ θύρᾳ κόρακα Etym. Μ. ρ. 97, 1. Valck. ‖ Hinc ductum verbum Κορακόω, Marculo ferreo occludo, in inscr. Hichteri ρ. 416 : Μετὰ δὲ τὴν τελευτὴν αὐτῶν κορακωθήσεται (sepulcrum) * nam sic scripturam lapidis κορακωθήσαται correxit Fran-ckius.] Eust. [ρ. 73, 21] forma dimin. Κοράκιον etiam appellat. || Rostrum gallinaceum, τῶν ἀλεκτρυόνων ἄκρα ῥύγχη, Ilcsych. ‖ Κόραξ est etiam Genus sup-thes. uno. oaæc. tom. iv, rase. vi.
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Α plicii ap. Lucian., teste Bud., qui affert [Necyom. c. 11] : Οἴ τε πλούσιοι καὶ τοκογλύφοι προσῄεσαν, ωχροὶ, καὶ προγάστορες, καὶ ποδαγροὶ, κλοιὸν ἕκαστος αὐτῶν, καὶ κόραχα òìτάλαντον ἐπικείμενος. ‖ Nomen montis altissimi inter Callipolin et Naupactum, Liv. 36. [Ex Polybii Ι. 20 citat Steph. Byz. et gentile ponit Κορά-κιος, ὡς Ἄτραξ Ἀτράκιος.] ‖ Nom. cujusdam Ithacesii filii Arethusæ, qui leporem persequens, per præci-pitium decidit, et mortuus est : eo autem cognito mater ad fontem se strangulavit : indeque ipse nomen dedit τῇ Κόρακος Πέτρῃ, mater autem fonti. [Sic Hesych., Enstath. ρ. 1746, 53 1 Hom. Od. Ν , [407] : Αἱ δὲ νέμονται Πὰρ Κόρακος Πετρῃ, èπí τε κρήνῃ Ἀρε-θούσῃ. Plut. [Mor. ρ. 77ί>* Ε] : Φρεωρυχῶν ἐν èσχατιᾷ παρὰ Κόρακος Ηἔτρῃ τὴν συβοτικὴν εκείνην Ἀρέθουσαν. Annotat Eust. Κόρακος Πέτρα scribi ὑφὲν, sicut et Με-γάλη Πόλις. Gentile autem esse Κορακοπολίτης, ut Μεγαλοπολίτης. [Κορακοπετραῖος ap. Steph. Byz. ‖ Corax, rex Sicyoniorum. Pausan. 2, 5, 8; Georg. Syncell. ρ. 124, Β.) ‖ Nom. rhetoris, rhetorices inventoris. [ììùΒ jus meminit Quintil. Instit. 3, ι, schol. Hermogenis in Prolcgomenis, Sextus Empir. ρ. 81. Kust. The-mist. Or. 26, ρ. 3a8, D.] Unde Κακοῦ κόρακος κακὸν ωον, Suid. [Zenob. 4, 81. ‖ Nomen equi Cleosthenis victoris Olympici ol. 66, ap. Pausan. 6, 10, 7. || Nomen canis. Pollux 5, 47.] ‖ Nom. pastilli ap. Aetiuin 14, fortassis ejus, qui Galeno κορακίνη σφραγίς.
[Κοραξοὶ, οἱ, Coraxi. Hesych. : Κοραξοὶ, Σκυθῶν γένος. Καὶ τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον (?). Steph. Byz. : Κ., ἔθνος Κόλ⁄ων, πλησίον Κά»λιον. Ἑκαταῖος Ἀσίᾳ. (Adde Hellanicum ap. Steph. Β. s. ν. Χαριμάται.) Κορχξικὸν τεῖχος καὶ Κοραξικὴ χώρα. Vulgo Κόραξòì. Oxytonum est in cod. Vratisl. Iu Καραξὸς corruptum ap. Arcad. ρ. 66, 14 : qui de nominibus in ξος agens, Καὶ τὸ Καραξὸς (ὀξύνεται), inquit, ὡς ἐθνικὸν · ubi delendum videtur ὡς. Aliam viam iniit Lobeck. Paralip. ρ. 404. Recto accentu ap. Aristot. Meteor. ι, 13. Numero singulari Κόραξος (scr. Κοραξὸς; Phœnix ap. Athen. 12, ρ. 53o, F. Adjectivo Κοραξùìὸς usus est Hipponax ap. Tzetz. Hist. 10, 381 : Κοραξικὸν μὲν ἠμφιεσμὲνη λῶπος.
C Κοραξικῶν pro Κοραξῶν (ἐρίων) Straboni 3, ρ. 144, restituit Coracs, et Κοραξικὴν χρόαν pro Κοραξὶν χρ. eidem 12, ρ. 578, Groskurdius in interpretatione Germanica vol 2, ρ. 533, et ap. Vitruv. 8, 3, 14 : Co-raxico colore pro coracino colore : sed ap. Strabonem l. priore Κοραξῶν servandum esse, altero sufficere videtur si Κοραξὴν corrigatur. Eustath. Opusc. ρ. 236, 4ΐ> : Σεμνύνονται γοῦν ἐν èριοìς μελαναυγεσι τὰ κοραξὰ οὐχ ἁπλῶς, ἀλλὰ παραθέσει τῇ πρὸς ἑτεροῖα μὲ-λανα. Ejusdem adjectivi vestigia supersunt ap. Pseudo-Plut. De íìùν. ρ. 1161, E : Γεννᾶται δὲ ἐν αὐτῷ ί Inacho fluvio) λίθος Κορύβας καλούμενος, τῇ χρόᾳ κόραξος, ubi κοραξὸς scribendum : male κόρακος substituit Maussa-cus. Ibid. ρ. 1157, Α : Αí«òι κορακο) τὴν χρόαν, iterum Maussacus κόρακος, quum κοραξοὶ deberet. Neque in Vitruvii verbis quidquam mutandum : quocuin Reisk, ad Plut. vol. ìο, ρ. 753, comparavit Paulum in 1. Qucesitum 78 § coccum D. de Legat. 3 : Quin minus porro coracinum aut isginum aut melinum suo nomine quam coccum purpurare designatur. G. Dum.]
D [Κοραξὸς, ὁ, piscis cujusdam nomen. V. Κόρακος.]
[Κορασίδιον, τὸ, Puellula, Epictct. Diss. 1, 18,22; 28, 24; 2, 22, 11, al.]
Κοράσιον, τὸ, Pupa, Puellula. Mattii. 9, [24] : Οὐ γὰρ ἀπέθανε τὸ κ., ἀλλὰ καθεύδει. Verum εὐτελὲς est hoc voca!)., sicut et κορίδιον, si Polluci credimus, cujus verba in Κορίσκη cito. [Hoc nomen in numero eorum, quæ Macedonica sive Alexandrina habenda essent, jam olim posueram, ob verba Pollucis 2, 17 : Τὸ κοράσιον εὐτελές. Et Phrynichi ρ. 24 (73 Lob.) : Κόριον, η κορίδιον, ὴ κορίσκη λέγουσι * τὸ δὲ κοράσιον παράλογον. Add. Thom. Mag. ρ. 548 (et Theognost. ρ. 125,27 : Κοράσιον τοῦτο οὐ δόκιμον τοῖς παλαιοῖς Ἕλλησι· κόριον γὰρ λέγουσιν. G. D). Videram enim, non alios, qui hoc nomine usi essent, laudari auctores potuisse a Kypkio Obss, in Ν. Ἱ’, vol. ι, ρ. 5a, a Sallierio, Tril-lero et ›Vittero ad 'I'h. Mag. quam Amanum in Diss. Epictetcis, Diogenem L., et Lucianum, sed sæpc legi in versione Alex., ut Rhut. α, 8; 3, 2; Reg. ι, 9, 11; Zachar. 8. 5 ; Susun. 15; et in Ν. Ἱ᾽., ut Matth. 9,
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24 ·, 14, 11. Add. Symmach. (ìèη. 24, 6i, et Plutarch, χ De cup. divit. c. io, ubi sunt περιδέραια καὶ θεάματα κòρασιώδη. Num quod in epigrammate Platoni tributo ap. Diog. Laert. 3, 33, κοράσια exstant, id vero me movere non potuit, quia illud epigramma omnino Dorice scriptum est. (Legitur, Κοράσια, τὰν Ἀφροδίταν τιμᾶτε. De quo rectius judicat Lobeck. ad Phryn, ρ.
76, cum judicio et delectu collocatum esse vocabulum εὐτελὲς, h. e. sermonis familiaris et vernaculi proprium.) Nunc accedit scholiastæ Homeri auctoritas, qui ad 11. ΊΓ, 404, diserte hæc præcepit : Τὰ διὰ τοῦ ìος, εἰ μὲν τὸ πρωτότυπον εἰς ος ἔχει, διὰ τοῦ ησιος· Ἱθακός Ἱθακήσιος, βροτήσιος, ἐτήσιος · εἰ δὲ τρέποιτο τὸ η τοῦ προ»τοτύπου εἰς α παρὰ Δωριεῦσι, διὰ τοῦ α * πρυ-μνάσιον , κορυφάσιον * οὕτως ἔχει καὶ τὸ κοράσιον, ὃ μᾶλλον ἐστι Μακεδονικόν. Adde quod Hesych. et Suid. nomine κοράσιον interpretati reperiuntur voc. κόριον. Sturz. Photius : ììàìδισκάριον* κοράσιον δ᾽ οὐ λέγεται, ἀλλὰ καὶ κεκωμᾤδηκε Φιλιππίδης ὡς ξενικόν. Cum παρθένος conjunxit Jo. ΜàìàΙ, ρ. 35α, 17 : Παρθένιον πολλῶν κορασίο,ν.]
Κορασιώδης, ὁ, ἡ, Puellaris. Plut. [Mor. ρ. 528, β Α] : Τὰ τοῦ πλούτου φάλαρα ταῦτα καὶ περιδέραια καὶ θεάματα κορασιώδη. [lb. ρ. 645, D. Et ρ. 99°» Β : Ἡδυπάθεια άνανδρος καὶ κ. Clem. Alex. ρ. 207.]
[Κορασσίαι, αἱ, Corassiæ, maris /Egæi insula. Strabo 10, η. 488.]
[Κοράσσω s.] Κοράττω, Precibus insto et urgeo. Uudc κοράττειν ap. Suid. τὸ ἄγαν προσκαρτερεῖν καὶ λι-παρεῖν : dicit autem esse sumptam hanc signil.ἀπὸτῶv περὶ τὰς θύρας κοράκιον περιπετομένων καὶ μὴ ἀποχωρούν-των. [Hesych.: Κοράξαι, ἄγαν προσλιπαρῆσαι. Πεποίηται παρὰ τοὺς κόραχας.] Hesychio vero κοράττειν est κορα-κευεσθαι. [Præcedit, Κοράσσει (κορασσεῖ codex), ὀρχεῖται• καὶ ἄκλητα (ἄκλητος Salm.) ἐλήλυθε.]
Κοραύλη, Hesych. ἀπόστημα , Abcessus. [Ex κορδύλη depravatum et cum proxima gl., Κορύνη, ῥόπαλον, conjungendum esse vidit Hemsterhusius.]
[Κόραφος. V. Κόρκορα et Κόρυφος.]
[Κόρ€α (codex κòρ€ᾶ), ἡ τοῦ κόρ€àτος καὶ κορυβαν-τίας αἰτία, gl. obscura Hesychn.]
[Κόρδα, ἡ, i. q. χορδὴ. Eustath. ρ. 19*5, 23 : Κυ- C ρίως γὰρ χορδὴ εὐτραφὲς ἤτοι εὕκλωστον ἔντερον òἰὸς, ὃ παραφθεί^οντες κόροàν οἱ χυδαίοι φασί.]
[Κορδἀκα Ἄρτεμις. V. Κόρδαξ.]
Κορòακίζω, τὸν κόρδακα ὀρχοῦμαι, Cordacem salto : Suidæ αἰσχρῶς [αἰσχρά duo codd, et Hesych. s. ν. Κορδακίζουσα] ὀρχοῦμαι, Turpiter et incondite salto. [Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 101, 16; Pollux 6, ia3.N Ὀρχεῖσθαι καὶ κορδακίζειν Dio Cass. 5o, 27. «Οὐ κορ-δακίζων οὐδὲ τερετίζων, Dio Chrys. vol. 2, ρ. 4, 34. Ju-lian. Misop. ρ. 35o, Β. » Jacobs. Synes. Epist. 3a fine. Boiss. Id. Synes. De prov. ρ. 10, 9 Krubing. : Ἱδία μὲν ἐκορδάκισεν. Hase. Forma media (»eorg. Progymn. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 670, 28 : Κιθαρίσαι καὶ κορ-δ«κίσασθαι. G. Dind.]
Κορδᾱκικὸς, ὴ , ὸν, Cordacicus, Cordaci conveniens, Cordacem decens. Aristot. Rhet. 3, [8] de rhythmis loquens, scribit τὸν ἡρῷον esse σεμνὸν καὶ λεκτικόν καὶ αρμονίας δεόμενον : τὸν Ιαμβον èssè αὐτὴν τὴν τῶν πολλῶν λέξιν : ideoque oratorio numero ineptum, utpote in quo oporteat esse σεμνότητα ut possit ἐκστῆσαι : d τὸν τροχαῖον vero esse κορδακικώτερον : idque patere e tetrametris : esse enim τροχερὸν ῥυθμὸν τὰ τετράμετρα. Unde Cic. De orat. [Or. 5γ, § 163]: Aristoteles judicat heroum numerum grandiorem quam desideret soluta oratio : jambum autem nimis e vulgari esse sermone.
Ita neque humilem et abjectam orationem , nec nimis altam et exaggeratam probat : plenam tamen eam vult esse gravitatis, ut eos qui audient, ad majorem admirationem possit traducere. Trochæum autem, qui est eodem spatio quo choreus, Cordacem appellat, quia contractio et brevitas dignitatem non habeat. Ει Quintil. 9, 4 : Licet herous, qui est idem dactylus, Aristoteli amplior, jambiis, humanior videatur : trochæum, ut nimis currentem damnet, ei-que cordac-is nomen imponat. Ibid. dixerat ab Ephoro fugi spondeum et trochèum, alterius tarditate, alterius celeritate damnata.
[Κορδάκισμα, τὸ, i. q. κορδακισμὸς. Hesych. s. ν. Κολλικονόμον.]
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Κορδᾱκισμὸς, ὁ, Cordacis saltatio. [Lex. rhet. ρ. 267,26.] Demosth, [ρ. 23, 13] dicit a Philippo despici et pelli qui ipsius τὴν καθημέ'ραν ἀκρασίαν τοῦ βίου καὶ μὲθην καὶ κορδακισμòὸς ferre nequeant. [Ex hoc 1. et Nicophonte comico attulit Harpocr.] Hesychio κορδακισμοὶ sunt τὰ τῶν μίμων γελοῖα καὶ παίγνια : qui affert et Κορδαξίας pro òρχήσεως.
Κόρδαξ, ἄκος, ὁ, Cordax : genus saltationis comicæ, quod apud Græcos habitum est φορτικόν, ut tradit Athen. 14, [ρ. 63o, E sqq.] qui ipsum numerat inter τὰ στασιμιυτερα καὶ ποικιλώτερα καὶ τὴν ὄρχησιν ὰπλου-στέραν ἔχοντα. Aristoph, schol, [et Photius Lex. ρ. 5o8, 9; òìι, i3, ex Aristoxeno : Utrobique corrupte κάρδαξ. Ipsa Aristoxeni verba sedavit Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. ìοι, 17] scribit tria fuisse saltationis genera : ἐμμέλειαν, Tragicam : σίκιννιν, Satyri-cam : κόρδακα, Comicam : in qua solitos fuisse αἰσχρῶς κινεῖν τὴν ὀσφὺν, Turpiter agitare s. motare lumbos, ut Hesych. quoque ejus motus fuisse scribit ἀσέμνους : passim igitur reprehenditur. Aristoph. Nub. [540] : Οὐδὲ κόρδαχ’ εἵλκυσεν. Ibid. Eupolis suo Maricae apposuit γραῦν μεθύσην τοῦ κόρδακος ἕνεκα, Ad desaltandum cordacem. [V. Amnion, ρ. 83, cum annot Valck.l Et ap. Theophr. Char. [6, ι], si modo ejus iste liber est : Ὀ άπονε νòη μὲνò; ἀμέλει δυνατὸς καὶ ὀρ-χεῖσθαι νήφιυν τὸν κόρδακα, Scit sobrius quoque saltare cordacem; alioquin a potis desaltari solitum. [Pausan. 6, 22, ι : Προελθόντι δὲ ὅσον τε στάδιον ἀπὸ τοῦ τάφου (procorum Hippodamiae) σημεῖά ἐστιν ἱεροῦ Κορδάκας ἐπίκλησιν Ἀρτέμιδος, ὅτι οἱ τοῦ ììἔλòπος ἀκόλουθοι τὰ ἐπινίκια ἤγαγον παρὰ τῆ Οεῷ ταύτῃ καὶ ὠρχήσαντο επιχώριον τοῖς περὶ τὸν Σίπυλον κόρδακα ὄρχησιν. Nomen illud fortasse Κορδακίας scribendum. G. D. Saltantes cordacem agnoscere sibi visi sunt in icunculis Cavius Rer. d'ant, t. 4, ρ. 31; t. 3, ρ. 277; in typis labri marmorei Viscont. Mus. Pioclem. t. 4, ρ. 58. Conl. C. Ο. Mulier Handb. der Arch. S 415, 2. Hase.]
[Κορδαξία. V. Κορδακισμός.]
[Κορδινάω. V. Σκορδινάω.]
Κορδίνημα, τὸ, Ionica νοχ, significans τὴν καρηβα-ρίαν, παρὰ τὸ κάρα δινεῖσθαι, ut Erotian. [ρ. àòο] tradit et (ireg. Cor. [ρ. 553], qui et σκορδίνημα scribi indicant.
[Κορδυβαλλώδης, ὁ, ἡ. Κορδυβαλλώδης πέδον, Lucian. Trugodop. 222 pro Κορδυλοβ»λλῶδες, Pavitum solum. Pavimentum, a κορδύλη, Fistuca. Vox dubia. Schkkii».]
Κορδύλη, ἡ, Hesychio κορύνη, ῥόπαλον, Clava,Fustis [Conf. Κοραύλη] : Suidæ πᾶν τὸ εξέχον καὶ συνεττραμ-μὲνον : necnon 6 παρὰ τὸν ωμόν δεσμὸς. Aristoph, schol, fex Creontis Cypriacis] κορδύλην a Cypriis vocari scribit τὸ περιείλημα τῆς κεφαλῆς, Involucrum capitis : ideoque ἐγκεκορδυλημὲνος exp. ἐγκεκρυμμένο;, Intectus et involutus [Nub. 10] : Οὐκ ἐγείρεται τῆς νυχτὸς, ἀλλὰ πέρδεται, Ἐν πέντε σισύραù ἐγκεκορδυλημένος. [‖ Tuber, Gl. Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. io5, 3 : Κ., τὸ ἔπαρμα, Σιμωνίδης δεύτερα,. Schol. Aristoph. Pac. 5oo : Ὑπώπια , ἅ ἐστιν ὑπὸ τῶν ὄψειυν τὰ ὀγχώματα καὶ κρούσματα, ἅπερ κορδύλας (κονδύλου; ap. Suidam s. ν. Ὑπω-πασμέναι) φασίν. Hesych. : Κοραύλη (corruptum èχ κορδύλη), àπόòτημα.] Sunt qui dicant esse et Genus vilissimi pisciculi : unde esse prov. ap. Suid., Κορδύλης οὐκ ἄξιος. Alioqui κορδύλη dicitur Pelamis pusilla, s. Fœtus thynni, ut e Plin, docui in Πηλαμίς. [Strabo 12, ρ. 549 : Κορδύλης τε καὶ θύννης.] Ap. Aristot. vero scriptum Σκοροδύλη : cui synonymum facit θυννίς. Naui Η. Α. 6, 17, scribit τὴν αὕξησιν τῶν θυννίδων esse τα-χεῖαν nam thynnos in ponto parere ova ἐν Ουλάκῳ : e quibus fieri, quas nonnulli σκοροδύλας appellant, By/antii αὐζίδας vocant, διὰ τὸ ἐν ὀλίγχις ἡμέραις αὐξά-νεσθαι : ex his postea fieri πηλαμίδας. Sed ct Κόρδυλος ab Hesych. dicitur esse Piscis quidam : cujus meminit Aristot. quoque, Partt. anim. 4, 13 : Τοὺς κορδύλους, βρόγχια ἔχοντας, πόδας ἔχειν * πτερύγια γὰρ οὐκ ἔχειν , ἀλλὰ τὴν οὐρὰν μανώδη καὶ πλατεῖαν. Et De respir. 4» [c. ìο] : Τῶν πόδας ἐχόντων £ν ἔχειν βράγχιον μόνον τῶν τεθεωρημὲνων, τὸν καλούμενον κόρδυλον. Meminit hujus et Η. Α. 8, 2, numerans eum inter τὰ αμφίβια : Ζῇ δὲ ἐν τῷ ὑγρῷ ὴ ὅσα δέχεται μὲν τὸ ὑγρὸν καὶ ἔχει βρόγχια , πορεύεται δὲ εἰς τὸ ξηρὸν καὶ λαμβάνει τροφήν £ν δὲ μόνον νῦν ὦπται τòìοῦτον, ò καλούμενος κόρδυλος [Recto accentu
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nunc κορδύλος hic et ι, ι et ι, 5]· οὗτος γὰρ πνεύμονα μὲν οὐκ ἔχει, ἀλλὰ βράγχια· τετράπουν δ’ ἐστιν, ὡς καὶ πεζεύειν πεφυκός. Α Numenio in Halieutico vocatur Κούρυλος, Athen. 7, [ρ. 3o6, C], ubi et Κορύδηλις ab eo memoratur : Ἢ μúας ἡ ἵππους, ἠὲ γλαυκὴν κορύδηλιν. [In vèrbis Athenæi est, Μέμνηται δὲ καὶ κορουλίδος, m versu Numeuii κορύδηλιν posuit Casaubonns et ρ. 3o4, E, ubi eadem verba afferuntur, posuerat Mu-surus : codex Venetus Utrobique κορύδυλιν.]
[Κορδυλίων, ωνος, ὁ, Cordylio, cognomen Athenodori, amici Catonis Uticensis, ap. Strabon. 14, ρ. 647, 675, præclara emendatione ab Hasio restitutum grammatico in Crameri Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 16, ubi codex κογκύλω, margo ... νοδὠρῳ ... λην (i. e. ἐπίκλην) κòρ .. λίωνι. G. Dinu.[
[Κόρδυλος vitiose pro κορδυτὸς, quod ν.]
Κορδύλος, ὁ. V. Κορδύλη.]
Κόρδυς, ὁ, Hesychio πανοῦργος, Vafer, Veterator. [Κορδῡτὸ;, ἡ, Cordytus. Steph. Byz. : Κόρδυλος, πόλις Παμφυλίας. Ἑκαταῖος Ἀσία. Τὸ ἐθνικὸν Κορδύλιος. Recte Berkelius Κορδυτὸς et Κορδύτιος corrigit ex Stephano ipso, qui cum Βηρυτό;, quod oxvtonum sit productamque habeat syllabam penultimam , comparavit Κορδυτὸς πόλις. Sic etiam Draco Straton, ρ. 28, 19. Inter oxytona inuxo;est ap.Theognost. ρ. 76, ι.] [Κορέαι, αἱ, Corcæ, oppidum Palæsiinæ, ad orientem Samariæ. Joseph. Β. J. 4, 8, ι. Id. ib. ι, 6, 5 : Ἦκεν εἰς Κòρέας, ὅθεν ἡ Ἱουδαίων ἄρχεται χωρά κατὰ τὴν μεσόγειον ἀνιόντων. Codd, aliquot Κορàία, ή. Hase.] [Κορέθων, òντος, ὁ, Corcthon, Lycaonis filius. Apollod. 3, 8, 1.]
Κορεία, ἡ, Virginitas, παρθενία. [Lycophr. 354: Κορείαν ἄφθιτον πεπαμένη.] Suid. ex Epigr. [Pauli Silent. Anth. Pal. 5, 217]: Χρύσεος ἀψαυστοιο διέτμαγεν ἅμμα κορείας. [Nonnus Dion. 32, 34 : Ἀρχαίης ἔτι λεί-†ανον αἷμα κορείης* 33, 352 : Αἴσιον ὄρνιν ἔχεις με τèῆς αλύτοω κορείης. Christodor. Ecphr. 365 : Ἄρπαγας... ἀεδνιóτοιο κορείης. ‖ Sacrificium in honorem Proserpinae, θυσία τῇ Κόρη τελουμένη, Hesych. [Ποè Κόρεια, τὰ, scribendum. De eo ν. Plut. V. Dion. c. 56, schol. Pind. ΟΙ. 7 extr.] ‖Item καλλονὴ, Pulcritudo ; et θεραπεία, eid. Hes.
[Κορεῖον, τὸ, i. q. κόρευμα. Schol. Eur. Alc. 175: Τὰ τῆς παρθενείας κορεία. Καì ι..]
Κορεῖον, τὸ, Hesychio περικράνειον : quod et κόρυς. [Κόρειον, τὸ, Coræ (Proserpinae) templum. Inscr. Sicula in Gœttlingii Disp. de Inscr. Acrens. 3, ρ. 5. OsANn.]
Κορέννυμι s. Κορέω, έσω, ήσω, [et in Indice, « Dicitur et Κορεννύο, pro eodem. » Adde Κορέσκω], Satio, Saturo, Exatio. Hom. II. Ρ, [24·]: Ὅς κε τάχαΤρώων κορέσει [legitur nunc κορέει, quod in hoc ceterisque locis non præsens pro futuro positum, sed futurum ipsum est. Et sic recte Eustath. ρ. 719, 4; 962, 69] κύνας ἠδ’ οἰοινούς· θ. [3γ9] : Ἦ τις καὶ Τρώων κορέει κύνας ἠδ’ οἰωνοὺς Δημῶ καὶ σάρκ«σσι [et Ν, 831 ], Satiabit adipe et carnibus suis canes Trojanas, ubi Eust. vult esse præsens pro fut. [Hesych. : Κορέει, πληροῖ, χορτάσει. Soph. Ph. 1156: Ἀντίφονον κορέσαι στόμα πρὸς χάριν ἐμᾶς σαρκὸς αἰόλας. De animo explendo Æsch. Prom. 165 : Πρὶν ἂν ἡ κορέσῃ κέαρ.] Nicand. ΑΙ. [4*5] : Μὴ μὲν ὑοσκυάμῳ τις ἀϊδρήεντι [-ήεντα] κο-ρέσκοι Νηδύν. [Eadem forma Κορέσκω ib. 36ο, 566, 078, et Κορίσκο, ap. Hippocr. ρ. 271, 3ι : Κορίσκονται πολλῆς ὑγρασίης* nisi κορεσκονται scribendum. Hesych.: Κòρίìον, κορύσκων (κορέσκων Arnaldus), ἐξυβρίζων. Cum altera interpretatione comparandus similis usus substantivi κόρος, quod ν. Ceterum quum non probabile videatur grammaticum exquisitiore verbi forma κορέσκω usum esse, sublata dittographia κορέων scribendum arbitror, Κορέσκων, ἐξυβρίζων. (ὶ. Ι).] Et in pass. [Hesych. : Κορέννυται, χορτάζεται.] Hom. II. Τ, [»67]: Οἴνοιο κορεσσάμενος καὶ ἐδωδῆς, Vino expletus et dapibus. Od. Η, [96]: Δαìτὸς κεκορήμεθα θυμὸν ἐΐσης. Hesiod. Ορ. [5qi] : Κεκορημένον ἦτορ ἐδιυδῆς. Panyasis ap. Athen. 2, [ρ. 3γ, Βì : Βορῆς κεκορημὲνον. [Ælian. V. Η. 9, 4 : Πῶλος κορεσθεις τοῦ μητρώου γάλακτος* Ν. Α. 15, ìο : Κορεσθέντες εὖ μάλα τροφῆς.] Aliquando construitur cum partic. Hom. Od. Τ, [59] : Ἐπεὶ κλαίουσα κορέσσατο ὃν κατὰ θυμὸν, Quum ad satietatem usque
Λ flevisset, lacrymis animum explesset. II. Χ, [427' Κορεσσάμεθα κλαίοντέ τε μυρομένυ, τε* Od. Δ, 54 ι Ἐπεὶ κλαίοιν τε κυλινδόμενός τ’ ἐκορέσθην II. Σ, 287 Ἦ οὔπω κεκόρησθε ἐελμὲνοι ἔνδ'·θι πύργων ·, Α, [87] de lignatore : Ἐκορέσσατο χεῖρες Τάμνο»ν δίνδρεα μακρά* quod declarans subjicit, Ἄδος τέ μιν ἵκετο θυμόν. [Cum genit. Eur. Hipp. 112 : Βορᾶς κορεσθείς. Aristoph. Pac. 1185 : Ὡς ἤσθιον κεκορημείνοι* ubi praecedit ἐπεὶ πολέμου ἐκόρεσθεν. Cum dat. Apoll. Rh. 3, 897 : Μολ•πὴ θυμὸν κορέσωμεν. Ὑβρι κεχòρημένος , Insolentia repletus , Herodot. 3, 80.	‖ Participii perl. forma media, si-
gnificatione vero passiva, ap. Hom. Od. Σ, 3γα : Κεκορηότε ποίης. Nonnus Dion. 5, 34 : Κεκορηότι Ουμῷ. IIFut. Κεκορήιομαι Maximus Π. καταρχ. ι 17: Μογεροῦ βιότοιο κεκορήσεται.] ‖ Κορείννυσθαι dicimur etiam, Quum nobis satisfit, s. quum cupiditas nostra acquiescit. Herodian, ι, [13, 10] : Ὁ δὲ δῆμος κεκόρ«-στο, τιρωρίαν παρὰ τοῦ τὰ δεινὰ δράσαντος ε Ιλη φὼς, Populus satisfactum sibi auctoris supplicio putabat, Polit. II Dicimur præterea κορέννυσθαι, Quum aliquid abunde g nobis suppetit , aliqua re abundamus. Hesiod. Op. [33] : Τοῦ κε κορεσσάμενος νείκεα καὶ δῆριν ὀφέλλοις Κτήμασ᾽ ἐπ᾽ ἀλλοτρίως , Quo quum abundabis, ædes tuas expleveris, Quem quum abunde tibi congesseris. [ ‖ Etymologia verbi absurda èκρ. in Etym. Μ. ρ. 5ap. 51.]
[Κόρεσος , ὁ, Corèsus, sacerdos Calydonius. Pausan. 7, 21, Ι.]
[Κορεστὸς, Satiabilis, (ìΙ. || Κορεστικὸς , ὴ, ὸν, est in loco grammatici ab Albcrto edito ad Hesych. s. ν. Πιαλέοìς ὄφεσιν , quod exp. πλουσίοις ἅμα καὶ ὑπερεκχε-ομένοις καὶ κορεστικοῖς,ad‹litque Ἐκ τοῦ ἁγίου Διονυσίου, ut refert Osannus Auctar. ρ. 98. ‖ « Adverb. Κορεστι-κῶς, Ad satietatem, Abundanter. Schol. Arati 1049: Μηδὲ λίαν κ. καὶ ἐξόχως βαρυνθεῖεν τῷ καρπῷ παντελῶς. » Chamkr.]
Κόρευμα, τὸ, Virginitas, ut exp.ap. Eur. Alc. [175]: Ὧ λέκτρον, ἔνθα παρθέ'νε t᾽ ἔλυσ᾽ ἐγὼ Κορεύματ᾽ ἐκ τοῦδ᾽ ἀνδρὸς, οὗ Ονήσκυ, πέρι, Virgineam virginitatem : ut i sit q. κορεία. Alii Puellaris ætatis statum. q Κορεύω, Devirgino, Virginitatem libo, Stupro, Eust. [ad lloin. Od. Α , 290, ubi in schol, κουρεύεται scriptum] : Τυρὼ ἐκτρεφομένη παρὰ Δηϊᾯνεῖ τῷ Οείῳ , κορεύεται ὑπὸ Ποσειδῶνò:. ‖ Ap. Eur. vero Alc. [313], ubi Alcestis moritura filiam alloquitur, Σὺ δ᾽, ὦ τέκνον, μοι πῶς κορευθήσει καλῶς, vulg. versio habet, In virginitate educaberis. Sed videtur potius accipi pro Devirginaberis : q. d. Cui viro daberis devirginanda, sine stupro? nam postea subjicit, Οὐ γάρ σε μήτηρ οὔτε νυμφεύσει ποτὲ, ac metuit ne forte Admetus superinducat ei novercam, quæ τιν᾽ αἰσχρὰν προσβαλοῦσα κλῃδόνα Ἥβης ἐν ἀκμῇ τοὺς αὐτῆς διαφθείρῃ γάμους.
Κορέω, Verro, Purgo. Hom. Od. Τ, [149]: Αἱ μὲν δῶμα χορήσατε ποιπνύσασαι, Domum verrite: verba Eurvcleæ ad ancillas. [Τὴν αὐλὴν κόρει Eupolis ap. Pollue. 10, 29.] Dem. [ρ. 313, 12] de /Eschinc : Τὸ μέλαν τρίβων , καὶ τὰ βάθρα σπογγίζων, καὶ τὸ παιδαγωγεῖον κορῶν, Verrens : s. σαρῶν, ἤτοι καθαì'ροìν καὶ καλλύνων τὸ ἔδαφος. Et τὸ κορούμενον, Purgamentum, (Juod converritur. Item τρὶς κεκορημὲνον, Anacr., Quod β ter verrendo muudatum est. [Eust. ρ. 725, 3a, con-junctim legit τρισκ.] ‖ Everro, Everriculo expurgo, metaph. ap. Aristoph. Pac. [5q] : Κατάθου τὸ κόρημα, μὴ κόρει τὴν Ἑλλάδà, schol, ἔρημον οἰκητόριον μὴ ποίει διὰ τὸν πόλεμον. At Suid. hic legit ἐκχόρει, ut supra in Ἐκκορέω annotavi. Ut autem versus constet, si ἐκκόρει legere velimus , scr. erit μὴ ᾽κκόρει. [Hoc nunc ex cod. Rav. legitur.] ‖Mundo, Orno, καθαίρω, καλλο,πίζω : unde volunt esse κόρος et κόρη. ‖ Curo, ἐπιμελοῦμαι. Α qua hujus verbi signif. Suid. derivat κόρος cl κόρη : quod nimirum juventus studiose curanda sit. Unde κορήσατε ap. Eund., ἐπιμελήθητε. Ceterum κορέω pro Verro videtur idem Suid. deducere a κόρος significante κλάδον : nam κορεῖν esse τὸ τοῖς κλάδοìς σαροῦν.
[Κορζία. V. Καρδία.]
Κόρη, ἡ [et Ionica forma Κούρη, de qua suo loco dicetur], Pupa,Puella, Juvencula, a κόρος: utrumque autem a κορέω, quod est καλλύνω, Venusto : quod ea ætas cultior sit et ornatior. Alii autem a κορέω, τὸ
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χαθαίρω, ut sit Quæ pura adhuc est et a viro intacta, Α ἡ ἄφθορον ἔχουσα τὴν ἡλικíαν. •Alii a κορέω pro Ιπιμε-λοῦμαι, quoniam πολλῆς ἐπιμελείοις δέονταì οἱ νειότεροι. Nonnulli vero a κείρω derivant, ut sit ἡ κειρομένη καὶ ἔτι νεάζουσα : quæ etym. affertur præter superiores a schol. Theocr., necnon in quodam nostro Lex. vèt. [Usitatissimum Tragicis vocabulum. Æsch. fr. 37 :
Σὺν κόρòις τε καὶ κόρàις• Prom. 647 : Ὧ μέγ᾽ εὕδαιμον κόρη. Soph. Ant. 769 : Τὰ δ᾽ οὖν κόρα τάδ᾽ οὐκ ἀπαλλάξει μορου. Eur. Hec. 465 : Τρωάδες κόραì. Aristoph. Αν. 1633 : Τὴνκόρην γυναῖκ᾽ ἐμòì ἐκδοτέον ἐστί. Ibid. 1678, forma barbara κόραυνα in ore Triballi. Plato Critia ρ. 113, D : Εἰς ἀνδρὸς ὥραν ἡκούσης τῆς κόρης· Leg. 6, ρ. 764, D : θηλειῶν κορῶν. Κόρην τετρακαιδεκέτιν Isocr, ρ. 388, E.] Xen. Rep. Lac. [1, 3] : Τὰς κόρ«ς οἱ ἄλλοι Ἕλληνες ἠρεμιζούσας ἐριουργεῖν ἀξιοῦσι* paulo ante, Κόρàς καλῶς δοκούσας παιδεύεσθαι. Ap. Athen. ι3, [ρ. 555, C1 : Ἐν Αακεδαι'μονι εἰς οἴκημά τι σκοτεινὸν πᾶσàι συνεκλεῶντο αἱ κόραì, συγκλειομένων καὶ τῶν ἀγάμων νεανίσκιυν. II.. [ρ. 566, Ε], de juvenibus et pue‖is in Chio : Καὶ ὁρᾷν προσπαλαίοντας τοὺς νέους ταῖς κόρàις. Β Id. 12, [ρ. 516, Α] : Τῶν ἑταιρισμῷ τὰς ἑαυτῶν κόρàς ἀφοσιούντων, Quibus mos est puellas suas Veneri meretrici prostitutæque consecrare. Plut. Lyc. [c. 14]: Οὐδὲν ἦττον εἴθισε τῶν κόριον τὰς κόρα; γυμνάς τε πολι-τεύειν καὶ πρὸς ἱεροῖς τισιν ὀρχεῖσθαι, καὶ ᾷδειν, τῶν νέìον παρόντων καὶ θεωμένων* ubi quos κόρòυς vocat, paulo post νέους appellat. Idem Eur. ap. Athen. 2, [ρ. 61,
Β] in quodam epigr. de matre, μετὰ δύο ἀῤῥένων τελείων, μ ìᾶς δὲ παρθένου , fungos lethiferos comedente, Μητέρα, παρθενικήν τε κόρην , δισσούς τε συναίμους Ἐν ταυτῶ φέγγει μοιριδίῳ φθιμένους. Plato [Leg. 7, ρ• 813,
Ε]: Εαι τούτων μαθητὸς τοὺς ἐν τῇ πόλει παῖδάς τε καὶ ἄνδρας, καὶ κόρàς καὶ γυναῖκας πάντων τούτο,ν ἐπιστήμονας.
In quibus exx. omnibus de Juvencula innupta dicitur. [De vetulis innuptis Æsch. Pr. 794 : Αἱ Φορκίδες... δηναιαὶ κόραì. De Furiis Eum. 68 : Αἱ κατάπτυστοι κό-
Ea, et Soph. OEd. C. 127 : Τᾶνδ᾽ ἀμαιμαχετᾶν κορᾶν.
e Parcis, Plato Rep. 10, ρ. 617, D : Κόρης Λαχέσεως.
De Sphingc Soph. OEd. Τ. 5o8 : Πτερόεσσ᾽ ἦλθε κόρα. Frequentius de nymphis dicitur, ut in exemplis C aWelckero indicatis ad Philostr. Imag. ρ. 465, Pind. Pyth. 3, i38 : Ματρὶ, τὰν κòῦρàì παρ᾽ ἐμὸν πρό'θυρον σὺν Πανὶ μέλπονται θαμά· Eurip. Rhes. 9*9: ΙΙηγαῖαι κόραì* Herc. F. 763 : Ἀσωπίδες κόραì. Æschylus ap. schol. Aristoph. Ach. 883 : Δέσποινα πεντήκοντα Νηρήδων κορῶν* quem versum παρῳδεῖ Aristophanes , Πρέσβειρα πεντήκοντα Κιυπάδων κορᾶν (i. e. anguillarum).] Aliquando commodius redditur Virgo. [Soph. Tr. 536: Κόρην γὰρ, οἶμαι δ᾽ οὐκέτ᾽, ἀλλ* ἐζευγμένην. Aristoph. Lys. SgS : Ταχὺ παῖδα κόρην γεγάμηκε.] Dem. [ρ. 54ο,
4), παῖς κόρη, Puella virgo; et e Plat. Leg., κόρη καὶ δέσποινα, Virgo et domina, de Minerva. [Eur. Tro.
561 : Κόρàς ἔργα Παλλάδος.] Sicut vero Dem. dicit παῖς κόρη adjective, ita infra Athen. κόραì Θυγατέρες.
[ ‖ Παρ’ ἵππον καὶ κόρην, locus quidam Athenis, qui nomen accepit ab Hippornenis archontis Attici filia, de qna ν. narratio Nicolai Damasc. ap. Suidam s. ν. Ἱππομένης, Phot. et Suidas s. ν. Παρ’ἵππον, schol. Æschinis ad ρ. 26, 10, vol. 3, ρ. 746 ed. Reisk.] Nonnunquam accipitur pro Filia, Θυγάτηρ. [Eustath. D ρ. 431, 14· Sic saepissime ap. Tragicos, ut Διὸς κόρα ap. Æsch. Suppl. 137. Κόρης τῆς ᾽Ιναχείης Prom. 55g. Ινάχου κόρης Soph. ΕΙ. 5. Γῆς τε καὶ Σκότου κόραì OEd. Col. 40. Κάδμου κόρη Eur. Bacch. 2. Θεσπὰς κόρη Hel. 132. Ap. Soph. OEd. C. 180, senex OEdipus filias compellans, Προβίβαζε κούρα.] Ap. Athen. i3,
[ρ. 556, F] : Καὶ ἑπτὰ μέντοι γε ἡμέραις πεντήκοντα διεπαρθένευσε Θεστίου κόρàς · nisi quis hic malit sub-inteliigere θυγατέρες, ut adjective accipiatur, sicut ap. eund. Athen. 8 :	Ησαν κόραì θυγατέρες αὐτῶ,
Filiæ adolescentulæ s. virgines. Pro Filia ap. Isocr, quoque accipitur, teste Bud., citante hunc ex eo Ι.
[ρ. 211, E] de Pirithoo, Βουληθέντος αὐτοῦ μνη-στεῦσαι κόρην τὴν Διὸς καὶ Δήμητρος. [Similiter ρ.
46, Α.] Non tantum vero de Innupta puella dicitur, ut in II. præc., sed etiam de Nupta, verum ea juvencula adhuc, quam Hom. κουριδίην ἄλοχον dicit. [Eustath. ρ. 652, 29.] Herodian. 3, [10, 14† de lilia Plautiani in matrimonium collocata Antonino Caracallæ :
Ἀπεχθῶς πάνυ πρὸς τὴν κόρην διέκειτο, Puellam ipsam pessime oderat, Polit. In l›iog. L. Pyth. ρ. 409 [8, ìι] : Τίμαιός τέ οησιν ἐν δεκάτη Ἱστοριῶν λέγειν αὐτὸν τὰς συνοικούσας ἀνοράσι, θεῶν ἔχειν ὀνό'ματα, κόρας, νύμ-φας, εἶτα μητέρας καλουμένας.
‖ Κόρη, s. Κόρη Περσεφόνη, dicta fuit etiam Proserpina filia regis Molossorum, cui nomen ᾍδης : eo quod decentes forma mulieres Molossi vocent κόρàς. Hanc amabat Pirithous, ac noctu rapere volebat : quo cognito, pater ipsius*j^o canem, quem habebat, ante fores ligavit, a multitudine τρικέρβερον dictum: is venientem e compacto Pirithoum interemit, ac ipsam quoque κόρην auxilio ei venientem : quam a Plutone raptam fuisse postea dixerunt. Ita Suid. [si-miiiterque Jo. Malal. ρ. 62, 12, Tzetses Hist. 2, 749,
* et omissa etymologia nominis Plut. V. Thesei c. 31.] Isocr, autem hanc κόρην, Proserpinam, paulo ante vocavit κόρην τὴν Διὸς καὶ Δήμητρος, Filiam Jovis et Cereris : quam a Plutone rapiam poetæ dicunt. [Κόρην Δήμητρος Eur. Alc. 85g, et simpl. Κόρη ib. 855. Κόρης τε καὶ Δήμητρος Suppl. 34·] Aristoph. Vesp. [1438] : Εἰ ναὶ τὰν Κόραν Τὴν μαρτυρίαν ταύτην ἐάσας ἐν τάχει, Ἐπίδεσμον ἐπρίυ,, Næ per Proserpinam, ubi annotat schol. Siculis familiare fuisse hoc juramentum, quod ibi Proserpina a Plutone rapta fuisse credatur. Xen. Hell. 6, [3, 6]: Τὰ Δήμητρος κàὶ Κόρης ἄῤῥητα ἱερὰ, Nausicrates ap. Athen. 7, [ρ. 33o, Β] : Αìς καὶ θεàν τιμῶσι Φώσφορον Κόραν , Δείπνο,ν ὅταν πέμπιυσι δῶρα ναυτίλοι. [Athenag. Legat. pro Christ. ρ. 2gj, E. Κόρη et Φερσέφαττα, tanquam diversa numina invocatæ in versibus Epicratis ap. Æliaii. Ν. Α. 12, ιο:Ἐπομνύουσα τὰν Κόραν , τὰν Ἄρτεμιν, τὰν Φερσέφαττα^.] || Lycophron κόρàς vocat naves πριοτοπλόους, i. e. Primum in aquam conjectas, VV. LL. [24 : ΙΙελαργοχρῶτες αἱ Φαλακραῖαι κόραì. Schol. : Αἱ νῆες λευκῷ χρώματι κε-χρισμὲναι ὡ; πελαργοί]: Eust. vero [ρ. 3ο8, 22] ab èο naves μιλτοπαρήους vocatas fuisse κόρàς annotat, quod ταῖς κόρàις οἰκεῖòν sit τὸ μιλτοπάρῃον. ‖ Pupa, Imaguncula pueri aut puellæ aut etiam alterius animalis. Etym. [Μ. ρ. 53o, 14, et Lex. rhet. ρ. 272]: Κόρη τὸ òμικρὸν ἀγαλμάτιον τὸ γύψινον ἦ 7Γήλινον. f Ilesych. : Κ., νύμφη, ἡν ταῖς παρθένοις ἔπεμπον.] Unde Κοροπλάθος infra. [Plato Phǽdr. ρ. α3ο, Β : Ἀπὸ τῶν κορῶν τε καὶ ἀγαλμάτιον. Κόρàς Attici dicunt Pupas ex cera argil·-lave fictas, Plangunculas. Dio Chr. Or. 3i, ρ. 356 : Τοιγαροῦν ὁμοίως δίδοτε τοὺς ἀνδριάντας ὥσπερ οἱ τὰς κόρàς ταύτας ωνούμενοι τοῖς παισίν * ubi ν. schol. Coul. Pierson. ad Mœr. ρ. 235. Easdem pupas Græci etiam νύμφας appellarunt , recentiores Græci κοροκότμια. Ruhnk. ad Tiin. ρ. 166.]	|| Pupilla, Major oculi cir-
culus intra iridem comprehensus, per quem cernimus; qui non aliud revera est quam tunicæ ῥαγοειδοῦς foramen, in eum usum a natura factum, ut per ipsum res visibiles humori crystallino facilius paterent: per pupillam enim cernimus, non quod ea sit praecipuum videndi instrumentum, sed quod spiritui visorio per eam via pateat, nec possit aliter visio fieri. Rufus [ρ. 25] τὴν κόρην esse dicit τὸ ἐν μέσῳ τοῦ ὀφθαλμοῦ βλεπόμενον : scribitque èand, alio nomine ὄψιν vocari : γλήνην autem, Simulacrum, quod in pupilla cernitur : quam tamen mulli Pupillam etiam interpr. Alio vero Ι. [ρ. 48] Idem scribit κόρàς dici τὰς ὄψεις · γλήνας, τὰ μέσα τῶν ὀφθαλμῶν, δι᾽ ὦν ὁρῶμεν : vel, ut aliis placet, τὴν ὄψιν μὲν, ᾤ βλέπομεν κόρην δὲ καὶ γλήνην, τὸ εἴδωλον τὸ ἐν τῇ ὄψει. [Artemidor. α, 44 : Κ. καλεῖται καὶ ἡ γλήνη ἡ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ. Per ὄψις et ὀφθαλμὸς exp. Hesych. Plato Alc. ι ρ. 133, Α : Ὅτι τοῦ ἐμβλέποντος εἰς τὸν ὀφθαλμὸν τὸ πρόσωπον ἐμφαίνεται ἐν τῇ τοῦ καταντικρὺ ὄψει ώσπερ ἐν κάτοπτρο,, ὃ δὴ καὶ κόρην καλοῦμεν. Soph. fr. 634 : Ἐξωμμάτωται καὶ λελάμπρυνται κόρα;. Saepissime ap. Eurip., velut Or. 38g : Ὀμμάτων ξηραῖς κόρàις• 1319 : ΣκυΟρωποὺς ὀμμάτων ἕξω κόρàς• Hec. 971 : Ηροσβλέπειν ὀρθαῖς κόρàις• Bacch. γ 4ί> : Θᾶσσον ἡ σὺ ξυνάψαις βλέφαρα βασιλείοις κόρàις. Τὸ ἐπὶ κόρη δέρμα Aristot. De auima 2, 8.] Eleganter in ambiguo ludens orator quidam ap. Plut. [Mor. ρ. 5α8, Ε] ait τὸν ἀναίσχυντον ἐν τοῖς ὄμμασιν οὐκ ἔχειν κόρàς, ἀλλὰ πόρνας : nam τῶν κορῶν est αἰσχύνεσθαι. Et Longin. [4 , 5] e Timæo : Ὅ τίς ἂν ἐποίησεν ἐν ὀφθαλμοῖς κόρàς, μὴ πόρνας ἔχων. [Diog. L. 6, 68 : Ὅρα, φησὶ (Diogenes Didy-
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moni moecho puctlæ oculo medenti), μὴ τὸν ὀφθαλμὸν Α τῆς παρθένου ἰατρεύων τὴν κόρην φθείρῃς.] ‖ Κόρη ap. Hippocr. τὸ ὑπερικὸν, Galen. [Lex. ρ. 5o4j; habet enim fructum κορίῳ similem. Gorr. [ ‖ Numi species ap. Pollue. 9, 74 : Ἀλλὰ μέντοι καὶ κόρη νό'μισμα παρ᾽ Ἀθηναίοις ἦν, ὡς Ὑπερίδης, τῶ παιδίῳ τῆς ἐν Βραυρῶνι ἱερεία; τῶν ἀναθημάτων τι λαèόντι παραβληθῆναι λεγο,ν ἐπὶ πείρᾳ συνέσεως κόρην καὶ τετράδραχμον* κἀπειδὴ τὸ τετράδραχμον εἵλετο, δόξαì διακρίνειν ἤδη τὸ κέρδος δύ-νασθαι. Τάχα δ’ἂν εἴη κόρη, ὡς Εὐριπίδης ὡνόμασε παρ-θένον ἐν Σκίροìνì, λέýων περὶ τῶν ἐν Κορίνθῳ ἑταιρουσῶν,
« Καὶ τὰς μὲν ἄξει, πῶλον ἠν διδῷς ἕνα, τὰς δὲ ξυνωρίδ᾽, αἱ δὲ κἀπὶ τεσσάρων φοιτῶσιν ἵπποìν ἀργυρῶν* φιλοῦσι δὲ τὰς ἐξ Ἀθηνῶν παρθένους, ὅταν φέρῃ íìαλλάς.» Τὰς μὲν οὖν παρθένοùς λέγοι ἂν τὰς κόρàς , αìς ἐνεκεχάρακτο Ἀθηνᾶς προσωπον. Ὅθεν τὸ νόμισμα τοῦτ᾽ Εὔβουλος ἐν Ἀγχίσῃ καλεῖ Παλλάδας, πῶλον δὲ , τὸ νόμισμα τὸ Κορίνθιον, ὅτι Πήγασον εἶχεν ἐντετυπωμένον. || Manica (ap. Persas). Xenoph. Η. Gr. a, 1,8: Ὅτι αὐτῷ (Cyro) ἀπαντῶντες (duo Persae) οὐ δìέì»ìοàν διὰ τῆς κόρης τὰς χεῖρας, ὃ ποιοῦσι βασιλεῖ μόνῳ· ἡ δὲ κόρη ἐστὶ μα/ιροτερον ἡ χειρὸς, ἐν ᾗ τὴν Β χεῖρα ἔχων οὐδὲν ἂν δύναιτο ποιῆσαι. Manicam intelii-gcndam esse interpretes ex Cyrop. 8, 3, 13, ostenderunt, ubi χειρίδες eodem sensu dictæ suut, et ib. 10: Διειρκότες τὰς χεῖρας διὰ τῶν κανδύων.]
Κόρηθρον, τὸ, Scopae, Scopulae, i. q. κόρημα in posteriori signif, Id quo pavimentum purgamus et mundamus: quod et κάλλυντρον et σάρìωθρον. Lucian. Philops. [c. 35] : Ααβὼν ἂν ó ανὴρ τὸν μοχλὸν τῆς θύρας ἡ τὸ κ. Ap. Pollue. [6, 94] scribitur etiam Κόρυτρον, ut videbis in Παρακορέω : sed ea scriptura meudi suspecta est. [Recte nunc legitur κόρηθρον.]
Κόρημα, τὸ, Purgamentum, Id ipsum quod verrendo collectum est, Sordes verrendo collcctæ. Pollux 6, c. 15 [S 94] : Σπόγγοìς δὲ καὶ σπογγιαῖς καθῃράντιυν οἱ ὑπηρέται πάντα τὰ λείψανα τῆς τροφῆς,τὰ ἐπὶ τοὕδαφος ἀπεῤῥιμμὲνα* quibus enumeratis subjungit, ἃ καὶ κορή-ματα κλητέον. || Etiam ipsum σκεῦος,ap. Pollue, [ιο,28] ambiguum an illud In quo purgamenta illa collecta deponuntur, au Scopas quibus converruntur. Verba ejus sunt : Ἐπεὶ τῷ πυλωρῷ τὸ καθαίρειν καὶ καταῤῤαί- c νειν τὴν οἰκίαν ἀναγκαῖόν ἐστι, τὰ πρόσφορα δὲ τούτων τῶν σκευῶν εἴπωμεν οἷον κόρημα* καλεῖται δὲ οὕτω καὶ τὸ σκεῦος καὶ τὸ κάθαρμα, τὸ κορούμενον. [... Καὶ τὸ μὲν σκεῦος ὑπὸ Εὐπόλιδος εἴρηται ἐν τοῖς Κόλαξì « Τουτὶ λαβών τὸ κόρημα τὴν αὐλὴν κόρει* » τὸ δὲ κορούμενον ἐν Σκηνὰς καταλαμβανούσαις Ἀριστοφάνους, «Ἐπὶ τοῦ κορήματος καθίζομαι χαμαί. »] Sed videtur potius accipere pro Scopis, Scopulis, ut Colum, vocat. Idem et Eust. testatur: Κορήσατε, inquit, exponens locum ex Hom. citatum in Κορέω, ἀντὶ τοῦ σαρώσατε, καλλύνατε· ὅθεν καὶ κόρημα τὸ σάρον , δι᾽ οὗ φιλοκαλεῖται γῆ * quod et σάρωθρον et κόρηθρον. Sic accipitur ap. Aristoph. Pac. [59] : Κατάθου τὸ κόρημα, μὴ κόρει τὴν Ἐλλάδα, i. e. κόσμητρον, τὸ σάρον, ᾧ εἰώθασιν ἀποκαθαίρειν τοὺς ῥύπους τῶν οἴκων, schol.
[Κορημάτιον, τὸ, Scopula, G1.]
[Κόρης, ητος , ὁ, Cores, 11. pr. ap. Suidam. Nomen fortasse restituendum Plut. Mor. ρ. 433, D : Οἱ δὲ λογιώτατοι Δελφῶν καὶ τοὔνομα τοῦ ἀνθρώπου (qui primus oracula edidit) διαμνημονεύοντες Κόρητα λέγουσι• j) ubi nunc Κορήταν legitur. G. Dino.]
Κ σιος. V. Κόριον.]
ìσσὸς, ὁ, Coressus, nomen montis et urbis prope Ephesum sitæ. Herodot. 5, 100; Xenoph. Η.
Gr. ι, 2, 7 j Strabo 14, ρ. 634, 640; Diodor. 14, 99; Pausan. 5, 24, 8; Aristid. vol. 1, ρ. 309, et Steph. Byz. : quibus in 11. aliisque nomen in libris varias expertum corruptelas est, Κόρησος Κόρισος Κορεσσός : ν. Schneidè*, ad 1. Xenoph. De origine nominis fabellam quandam exponit Steph. By/.. Idem adjectiva gentilia memorat Κορησσίτης et Κορησσεὺς, additque : Καὶ Ko-
ΕΓ,σσία πολίχνιον τῆς Κέω καὶ ἐπίνειον. De quo ν. Stra-
011. 10, ρ. 486, 487.]
[Κορήτας. V. Κόρης.]
Κορθέλαι [ex Κορδύλαι corruptum videtur Kustero ad Suidam s. ν. Κορδύλη], αἱ, Hesychio συστροφαὶ, σωροί: qui Κορθίλας quoque et κόρθιν [κόρθυν Is. Voss.] esse dicit τοὺς σωρòὸς καὶ τὴν συστροφὴν. Κόρθιλος [Κόρδυλος Is. Voss. An pro Κορυδαλλός? Alhfrt. Avis tu es. une. oaæc. tom. iv, fasc. vi.
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quam quidam βασιλικὸν [βασιλίσκον Anci..] dicunt, teste Eodem.
ΙΚορθίλος. V. Κυρσίλος.]
[Κορθύνω. V. Κορθύω.]
Κόρθυς, υος, ἡ, Hesychio σοìρὸς , Acervus : afferenti ct κόρθυàς pro τὰ κατ᾽ ὀλίγον δράγματα. Suidas quoque κόρθυς est τὸ εἰς ùψος ἀνάστημα, Tumulus, Agger, Cumulus; in exemplum afferenti hunc Ι. : Ὁ δε ποιήσας ἐξ ἄμμου κόρθυν, καὶ ἐξάρας τῆς γῆς οὐκ ἐπὶ πολὺ, πάλιν τῷ ποδὶ καταστρώσας, αὖθις τὸ δάπεδον ὁμαλὲς ἐποίησε. [Theocr. 10, 46 : Ἐς βορέην άνεμον τᾶς κόρθυòς ἁ τομὰ ὕμμιν ἡ ζέφυρον βλεπέτω, i. e. Culmorum in acervum coiigestorum. Schneid, ad scriptt. rei rust. vol. 3, ι, ρ. 383.]
Κορθύω, s. Κορθύνω, In acervum colligo,Coacervo. Hesiod. Theog. [85α] : Ζεὺς δ᾽ ἐπεὶ οὖν κόρθυνεν ἑὸν μένος, εἵλετο δ᾽ ὅπλα , Vires suas collegit et veluti coacervavit. II. 1, [7] : Ἄμυδις δέ τε κῦμα κελαινὸ» Κορθύεται, In acervum veluti attollitur, s. κορυφοῦται, αύξεται, schol.; εἰς ὓψος αίρεται, ὑψοῦται, μετεωρίζεται, Hesych. [Idem : Ἐκορθύετο, ὑψοῦτο, ἐκορυφοῦτο.] Quod et Intumescere et Insurgere dicunt Latini. [Apoll. Rh. 2, 322 : Ὑπερθε δὲ πολλον ἁλὸς κορθύνεται ὕδωρ.]
Κορθὼ, ἡ, Hesychio βλάβη, Noxa, Damnum. [Supra Κοθὼ.]
[Κόρι. V. Κόριον.]
[Κορία, ἡ, Minervae cognomen apud Arcades. Pausan. 8, ai, 4.	‖ Dianæ ap. Callim. Η. in Diau. 234,
ubi Prœtus templum condidisse dicitur Ἀρτέμιδος Κορίης, ὅτι οἱ συνελέξατο κούρας ούρεα πλαζομένας Ἀζὴνìà. Conf. Κόριον.]
[Κοριάλη, ἡ.] Κοριάλαι Hesychio teste dicuntur αἱ τρίγλαì, Mulli, pisces.
[Κορι'άνδρον. V. Κολίανδρον.]
Κοριάννησον, ap. Theophr. Η. Ρì. ι, ι8 [11, 2] legitur in censu τῶν γυμνοσπερμάτων λαχάνων, ut et ἄνηθον et κύμινον. Sed quidam pro eo reponendum censent κορίαννον, ἄνισον. [Sic nunc recte legitur.]
[Κορίαννον. V. Κόριον.]
[Κοριαννὼ, οῦς, ἡ, Corianno, meretrix. Ejus nomine inscripta fuit Pherecratis comœdia, ab Alhenæo aliisque grammaticis memorata.]
[Κορίανον. V. Κόριον.]
[Κορίαξ vel Κòρίàξος, genus τῶν ταρίχιον, quod ægris utendum datur in his morbis quos humor frigidus, crassus et viscidus creavit, ap. Alex. Trall. 1, 12; 7, 14. DccAnc.]
Κòρìάω, Effero me. Hesych. enim κοριῶντα [vitiose] affert pro γαυρούμενον : pro quo infra κορωνιῶντα.
Κορίδιον, το, Puellula, Pupa. Pollux [2, 17]. Sed εὐτελὲς est vocab., sicut et κοράσιον, ut Idem annotat. [Phrynuh. ρ. 73 : Κόριον, ὴ κορίδιον, ἡ κορίσκη λέγουσι, τὸ δὲ κοράσιον παράλογον.] ‖ At Κορίδιος, Qui virgo duxit uxorem, VV. LL. Qua signil. dicitur κουρίδιος infra.
[Κοριεύς. V. Κόριον.]
Κορίζομαι, Blandior, Blande appello s. compello. [Per ὑποκορίζομαι exp. Hesych. et Ἐκορίζετο per ὑπεκο-ρίζετο, παρà τὸν παῖδα, ὃν κόρον φασί. Phryn, in Bekk. An. ρ. 47, 31 : ΚορίζεσΟαι καὶ ὑποκορίζεσθαι, ἄμφιυ. Σημαίνει δὲ τὸ πρὸς τὰ κομιδὴ παιδία νήπια ψελλιζόμενον τῇ φωνῇ παίζειν κόρος γὰρ ὁ παῖς. Καὶ τοὔνομα διττῶς κόρισμα καὶ ὑποκόρισμα.] Aristoph. [Nub. 68]: Τοῦτον τὸν ùíὸν λαμβάνουσ᾽ ἐκορίζετο, schol, ἐκολάκευε, καὶ ὑποκοριστικῶς £χοíλει, οἷα φιλεῖ τοῖς παιδίοις : ut patres et matres pueros aut puellas diniiuutivis sæpe nominibus appellant, quo blandius loquantur, veluti quum Γλυκέριον pro Γλυκέρα, et quum κορί'σκιον aut κόριον pro κόρη. [Scriptor ap. Suidam s. ν. Ὑποκεκορισμένῃ : Ὄ δὲ κεκορισμὲνῃ καὶ ἀπατηλῇ ἐχρήσατο πρεσβεία. Eustath. Opusc. ρ. 13, 7 * : Ὑπούλως κοριζόμενα δυσπραγίας Οα-νατηράς* 51, 9V : Ψευδόμενος τὸ τοῦ Θεοῦ σέβας καὶ τὴν εἰς ἐκεῖνον κατὰ νοῦν ἀνάτασιν κοριζόμενος.] ‖ Κοριζόμεναι, Puellae nubiles, Cam. Ejusd. fere signil. infra κου-ριζόμεναι. [Seqq, ex Indice.] Κορίσαι, Hesychio ὑψῶ-σαι, ln altum extollere, Elevare. [Ex κορθῦσαι depravatum videtur Albcrto.]
íΚòρίζω, Cimico, Gl.j Κοριθαλής. V. Κουροθάλεια.]
Κòρίκìος, Ad virginem s. puellam spectans : κ.
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πρᾶγμα, Pollux [2, 17, ubi corrigendum ex codd, καὶ Λ πρᾶγμα δὲ κορικὸν ἔρèις κτλ.]
Κορικὸς, ὴ, ὸν, Puellaris, Virginalis. At non receptum esse hoc voc. docet Poll. [Ι. c.] : Κορικὸν ἐρεῖς το παρθενικόν · εἰ καὶ μὴ λίαν δόκιμον.
Κορικῶς, Puellariter, ut Plin. Jnn. loquitur; Puellarum more, γυναικικῶς, ὡς κόραì, ut Suid. et Hesych. exp. Philo V. Μ. ι : Οἱ δὲνεανιαι κ. ἤδη τρυφᾶτε, Puellarum in morem diffluitis. [Κ. αἰσχύνεσθαι Alriphro 3, ι. Ælian. Ν. Α. 2, 38 : Βαδίζει δὲ ἡσυχῆ καὶ κ. Ex Olvm-piodoro in Plat. Phædon. citavit Bekker. in Anecd.
ρ. 13911]
Κοριναῖοι, οἱ, affertur pro Qui e clanculario concubitu nati sunt. Forsan sunt Quos clam pepererunt quæ κόραì esse putabantur : cujusmodi λαθρίδια γεννή-ματα Kubulus comicus per risum vocavit παρθένων ἀνα-σύρματα.
[Κορίνη, ἡ, Puella. Κορῖναι ap. Philostr. ρ. γ4· Κàιχ.
Ω κόρìνα ap. Theocr. 11, 6ο, libri quidam pro ὦ κόριον. \Varef.]
[Κορινθιάζω.] Κορινθιάζειν Hesych. esse dicit μαστρο- Β πευειν, ἑταιρεύειν: sumptum a meretricibus Corinthiensibus, ut tradit fusius Erasmus in Chii. [Steph. Byz. : Κορινθιάζομαι τὸ ἑταιρεῖν, ἀπὸ τῶν ἐν Κορίνθῷ ἑταιρῶν ἡ τὸ μαστροπεύειν. Ἀριστοφάνης Κωκάλῳ (fr. 133). Κο-ρινθιαζειν, τὸ καλλυ/πίζεσθαι schol. I.eid. ììòìη. II. Β, 572.]
[Κορινθιακὸς, ὴ, ὸν, Corinthiacus. HSt. s. ν. Κορινθιάζω:] Ab iisdem Corinthiis est possess. Κορινθιακὸς. [Ap. Xenoph. Η. Gr. 6, 2, 9 (Κ. κολπος), Strabon. 10, ρ. 45o, Diodorum, et alios quosvis. Κορινθιακὰ inscriptus est Pausaniæ liber secundus.]
[Κορινθιὰς, άδος, ἡ, Corinthias, adject. ab Steph. Byz. memoratum.]
[Κορινθιαστὴς, 6, titulus fabulæ Philetæri, item Po-liochi, ap. Athen. 7, ρ. 313, C; 13, ρ. 55q, Α. Schwkich. Nomen a Κορινθιάζομαι ductum.]
[Κορινθικὸς, ὴ, ὸν, Corinthièus. Maccdon. Antii. Pal.
6, 40 : Οὐδέ ποτ’ ἀμήσαντι Κορινθικόν. Quod de larga messe accipiendum est secundum proverbium, Εἴη μοι τὸ μεταξὺ Κορίνθου καὶ Σικυῶνος, de quo ν. Zenob. C 3, 67. Jacobs. Κορινθικὸν gl. sine interpretatione ex hoc Ι. posita ap. Snidam.]
[Κορίνθιος, ία, ιον, Corinthius. Herodot. 5, 87 : ᾽Εσθῆτι Κορινθίῃ* 92 : Κορίνθιος Σο,σικλε'ης. Πόλυβος Κορίνθιος Soph. OEd. Τ. 774· Κορίνθιοι, οἱ, ilerodot. ι,
14, 5ο, Thucyd. 1, 13, et alii quivis. Κορίνθιοι ab Aristophane per jocum pro κόρεις dictum ν. s. Κόρις. Κορίνθιαι γυναῖκες Eur. Med. 214· Κορινθία γῆ in. 10.
Κ. χθὼν Soph. OEd. Τ. 794, et Κορινθία, ἡ, oiniss.γῆ, Xenoph. Η. Gr. 4* 4, 5; 8, 8, Aris tot. Polit. 2, 12.] Hesych. teste proverbialiter et Κορίνθιος ξένος dicitur, ἐπὶτῶν τὰς ἀλλαγὰς ῥιπτούντιυν. [Ἀπὸ τῆς παρ᾽ Εὐριπίδῃ Σθενεβοίας τῷ Βελλεροφῶντι ἐπιοουλευούσης (codex ἐπι-χευούσης'. Ὠς δὲ Ἄτταλος ἐν τῷ περὶ παροιμιών, ἐπὶ τῶν διὰ κάλλος ὡς ὁ Βελλοροφόντης. ‖ Κορίνθιον σχῆμα, Indicativus pro subjunctivo positus, ap. Lesbonact. Π. σχημ. ρ. 178,et Etym. Μ. ρ. 3οι, 3α]
Κορινθιουργὴς, δ, ἡ, Corinthio opificio factus, Vitruv. [Steph. Bvz. s. ν. Κόρινθος. Strabo 4, ρ. 198 : Κιοκράνω Κορινθιουργ ει · 8, ρ. 382 : Χαλκώμασι Κορινθιουργέσι. D Pollux ìο, 157 : Καλυπτῆρες Κ. Athen. 5, ρ. 199, Ε; 2ο5, C; ία, ρ. 525, Ε.]
[Κορινθίως, More Corinthiaco. Joseph. Α. J. 8, 5, 2 : Οἶκον ἐστεγασμένον Κ., i. e. Columnis operis Corinthiaci.]
[Κορινθόθι. HSt. s. ν. Κορινθιάζω :] Ab urbe autem Corintho adv. Κορινθόθι, Corinthi. Hom. II. Ν, [664] :
Κ. οἰκία ναίων.
[Κόρινθονδε, Corinthum. Lucian. Herrnot. c. 28, ubi libri plerique εἰς Κόρινθον.]
[Κόρινθός, ἡ, vel ὁ, Corinthus, urbs Achaiæ floren-tissima. Hom. ìΙ. Β, 5γο : Ἀφνειόν τε Κόρινθον. Herodot. 3, 5α : Κορίνθου τῆς εὐδαίμονος βασιλεύς. Soph. OEd. Τ, 1394 : Ὧ ΙΙόλυβε καὶ Κόρινθε. V. de ea Strabo 8, ρ. 376 seqq., Steph. Byz. et Tzsehuck. ad Pomp. Mel. 2, 3, 7, in not. exeg. ρ. 288 seqq. Nomen ipsum genere plerumque dicitur feminino, rarius masculino, ut in proverbio Εὐδαίμων ὁ Κόρινθος, ἐγὼ δ᾽ εἴην Τεγεάτης, ap. Strabou. ρ. 38o (unde τοῦ εὐδαίμονος Κο-
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ρίνθου ap. Dionys. Α. R. 4, 29, ab Reiskio male in τῆς mutatum) et in II. quibusdam Polvbii, de quibus ν. Scliweigh. ad 4, 67, 8, et ipsius Strabonis ρ. 378, 38o, qui in verbis quoque Homeri supra appositis ἀφνειὸν genere masculino dictum accepit ρ. 378 : Ὁ δὲ Κ. ἀφνειὸς μὲν λέγεται διὰ τὸ ἐμπορεῖον, ἐπὶ τῷ ἰσθμῷ κείμενος κτλ. ‖ Κόρινθος, ὁ, Corinthus, n. pr, de »ρìο Pausan. 2, ι, 1 : Ἤ δὲ Κορυνθία χώρα ... ἀπὸ Κορίνθου τὸ ὄνομα ἔσχηκε. Διὸς δὲ είναι Κόρινθον οὐδένà οἶδα εἰ-πόντα πο, σπουδῇ πλὴν Κορινθίων τῶν πολλῶν κτλ. Hinc proverbium natum, Διὸς Κόρινθος, ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ λέ-γόντων καὶ πραττόντων (Zenob. 3, 21), quemadmodum Corinthii ad nauseam usque repetiverant Corinthum Jovis fuisse filium. Εο utuntur Pind. Nem. 7, 155, Aristoph. Ran. 441, Eccl. 823, Plato Euthyd, ρ. 292, E : ad quos II. ν. scholiastarum annotationes. Κόρινθος, Alexandri ex Helena filius, ap. Eust‹ith. ρ. 1429,
7.	‖ Κόρινθος ὁ Σωκρατικὸς ap. Jiistin. Mart. ρ. 101.] [Κόριννα, ἡ, Corinna, poetria Tanagraea, cujus carminum fragmenta nonnulla supersunt. De ea ν. Suidas cum annot. editorum, ubi pravo accentu scriptum Κορίννα. ‖ Recto accentu Κόριννα, nomen meretricis, ap. Lucian. Dial. mer. 6.]
[Κόριννος, ὁ, Corinnus, Iliensis , poeta epicus, ipso Homero, ut quibusdam visum, antiquior, de quo ν. Suidas.]
[Κορίννω.] Κορίννουσιν, Hesychio κονιορτὸν ἐγείρουσι, Pulverem excitant, quod et κονίουσι dicitur.
Κοριοειδὴς, ὁ, ἡ, Pupæ s. Puellulæ similis; nam κοριοειδὲς Hesychio est κορίῳ ἡ κόρῃ ἐοικός. [At Hesych. non intelligit Pnellulæ simile, sed Pupillæ oculi simile, sc. Splendide nigricans, qua notione Coracini pisces κοριοειδέες appellantur ab Epicharmo ap. Atlieu. 7, ρ. 282, Α; 3o8, E, ubi temere olim et invitis vetustis libris χηριοειδέες editum erat. Schweich.]
[Κοριοειδὴς, ὁ, Coriandro similis. Dioscor. 2, 207 : Φύλλα κ.]
Κόριον, τὸ, Pupa, Puellula. [V. Phrynich. s. ν. Κορίδιον citatum. Theocr. 11, 60 : Ὧ κόριον, quod κόρòιον scriptum in Etym. Μ. ρ. 529, 49. Mire schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 856, 22, ubi de accentu diminutivorum agitur : Κορρίον διὰ δύο pp παρὰ Ἀττικοῖς, κόριον δὲ δι᾽ ἑνὸς ρ παρὰ τῷ Θεοκρίτῳ. Hesych. : Κόòριον, μικρὸν κοράδιον (κοράσιον Soping.). Forma Dorica κώριον ap. Aristoph. Ach. 731 : ΙΙονηρὰ κώοι᾽ áΟλúο πατρὸς.] Athen. 1 3, [ρ. 61 α, Ε] : Οὕτως ἐρωτικῶς τὸ κόριον μετεχειρίζετο, τῆς ἡλικί'α; αὐτῆς ἀπολαύων, ἦς ῥᾷον τοὺς ὀδόντας ἀριθμῆσαι ὅσῳ ἐλάττους ἦσαν, ὴ τῆς χειρὸς τοὺς δακτύλους. Qualis fere jocus est ap. Martial. 4 : Pupam se dicit Gellia, quum sit anus. ‖ Sacrificium pro pueris juvenculis. Pollux [8, 107] : Εἰς τούτους, τούς τε κούρους καὶ τὰς κόρàς εἰσῆγον καὶ εἰς ἡλι-κίαν προελθόντων, ἐν τῇ καλουμένη κουρεώτιδι ἡμέρα, ὑπὲρ μὲν τῶν ἀῤῥένων, τò κόριον [nunc κούριον legitur : scribendum vero κούρειον, quod ν.] ἔθυον, ὑπὲρ δὲ τῶν θηλεῖων, τὴν γαμηλίαν. ‖ Κόριον et Κορίαννον, s. Κορίανον, τὸ, Coriandrum, frutex caule exili, sesqui-cubitali, ramoso, folio adianti, rotundo capite, cicuta* odore gravi, semine rotundo nudoque, radice lignosa, brevi, neque adeo fibrosa. [Κóρì, τὸ κορίαννον, inter nomina in ι est ap. Theognost. ρ. 79, 6; 120, 28.] Vetustiores Graeci, inquit Calen. [vol. 13, ρ 194], κορί'αννον nominabant, at recentiores Medici omnes κόριον appellant. Crediderunt aliqui sic vocatum a cimicibus, quod folia et caules eos olent : sunt qui ἀπὸ τῆς κόρη;, Α pupilla, dictum velint, quasi κορίαμβλον , Hebetantem oculorum pupillas. Hæc inter alia Gorr. [Hesych. : Κ., τὸ κορι'άνδρον, ὴ μᾶλλον κορίαμβλον. Aristoph. Eq. 676 : Τὰ κορίανν᾽ ἐπριάμην. Κοριάννοις ib. 682. Anacreon ap. Pollue. 6, 107 : Μύρτοις στεφανοῦσθαι καὶ κοριάννοις. Theophr. Η. Pl. ι, ìι, 3 i 7, 1, 2; 2, 9·] Diosc. [3,] c. 71 : Κόριον ἡ xo-
(ίαννον, γνώριμον, δύναμιν ἔχον ψυκτικήν. Nicand. ΑΙ. 157]: Οὐλόμενόν γε ποτὸν κòρῶìò δυσαλθές. [Th. 8γ4» ορειγενές.] Idem dicitur et κολίανδρον, schol. : Plin. 26, 8 : Eadem præstat hypericon, quam alii Chamæ-pityn, alii Corion appellant : sicut et Diosc. 3, 171 : Τπερικὸν, οἱ δὲ ἀνδρόσαιμον, οἱ δὲ κόριο\, οἱ δὲ χαμαι-πίτυν. ‖ Κορίανον dicitur etiam Anuiiliis, qui in indice digito gestatur. Pollux 5, [101] de nominibus
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mundi muliebris : Καὶ ἕτερον κορίαννον, τῷ λγάνῳ περιηρτημένον. [Ilesych. : Κορί'αννον, τὸ κόριον και γυναικεῖον κοσμάριον.] Frequentius autem scriptum reperitur κορίαννον, duplici ν. [Quæ sola vera scriptura est.] ‖ Κόριον ἔνυγρον dictum a quibusdam τὸ ἀδίαντον, ut habetur ap. Diosc. [4, 134], teste Gorr., quoniam φυλλάρια ἔχει κοριάνδρῳ ὅμοια, ut idem Diosc. docet.
[Κόριον, τὸ, Corium. Steph. Byz. : Κ., τόπος ἐν Κρήτῃ ἀπὸ κόρη; τινός. Ὀ πολίτης Κòρήσιος, καὶ λίμνη Κορησία , καὶ Αθηνᾶς (Ἀρτέμιδος Salmasius collatu Callimachi Ι., quem s. ν. Κορία attulimus) ἱερὸν Κορησíας. Ταῦτα δὲ ἀπὸ τοῦ κόρη γέγονεν ἀπὸ δὲ τοῦ Κόριον τὸ ἀνάλογον Κοριεύς.]
[Κόρìος, ὁ, Corius, fl. Carmaniae. Marcian. ρ. αο (35 μììι.).]
Κόρις, εως, ὁ, ἡ [Phrynich. ρ. 3θ7 : Τὴν φθεῖρα λέγουσί τινες καὶ τὴν κόριν, σὺ δὲ ἀρσενικῶς τὸν κόριν λέγε καὶ τὸν φθεῖρα, ὡς οἱ ἄρχαìòì. Suidas : Κόρης (1. κόρις), κόρεως αρσενìκῶς διὰ τοῦ η (Ι. ε) *Αριστοφάνης· κόρις δὲ κόριòòς θηλυκῶς. Glossæ iatr. Ms. Bernardi ad Β Thcoph. Nonn. c. 43, ρ. 191 : Αἷμα κόρεως, τῆ; κο-ρίδος. Conf. not. ad 258, ρ. 312. Τας κορίδας Moschio De affectt. mul. ρ. 22. Αἱ κόρεις Geopon. i3, 14, ρ. 962, et codd, quidam in Aristot. Η. Α. 5, 25, quod genus usus scriptoris reprobat. Lobf.ck. ad Phryn. ρ. 3o8. Giœrob. in Bekk. Anecd, ρ. i3qi : Ἁμαρτάνουσιν οἱ λέγοντες ἐν τῇ συνηθείᾳ τας κόριòàς θηλυκῶς• ἀρσενικῶς γὰρ λέγεται καὶ διὰ καθαρού τοῦ ος κλίνεται, οἷον ὁ κόρις τοῦ κόρεως. Ἰστέον δὲ ὅτι σπανίως εὑρίσκεται καὶ διὰ τοῦ δο; κλινόμενον], Cimex. Diosc. 2, 36 : Κόρεις οἱ ἀπὸ κλίνης* et Geopon. 15, [ι3, 14] : Πῶς χρὴ ἀναìρεῖν τὰς κόρεις. V. et Aristot. Η. Α. 5, 31. [Aristoph. Ran. ιι5 : Ὅπου κόρεις ὀλίγιστοι * Nub. 699 : Οἵαν δίκην τοῖς κόρεσι δώσο, τήμερον. Κόρεων μεστὴν στιβάδα Ρì. 441• Κόρεων ἀνάπλεως Lucian. De mere. cond. c.
17.] Aristoph, vero Nub. [634] : Ἀλλ᾽οὐκἐῶσιν ἐξενεγ-κεῖν μ’ οἱ κόρεις, per jocum dixit pro οἱ Κορίνθιοι. [Voluit ν. 710 : Ἐκ τοῦ σκίμποδος δάκνουσί μ᾽ ἐξέρπον-τες οἱ Κορίνθιοι, quod dictum est pro οἱ κόρεις.] ‖ Her-bæ s. Fruticis nomen, qui alio nom. dicitur Hy- C pericon, ut tradit Diosc. 3, 174. Sic Plin. 26, 11 : Semen hyperici quod Coris appellatur. Et c. 8 : Est et aliud hypcricon, quod alii Corin appellant, folio tamaricis. Ap. Ilesych. oxytonios scriptum κορὶς, ab eoque esse dicitur Piscis quidam [Athen. 7, ρ. 33o,
Α, ex Dorione : Τῶν δὲ πλατέων ... ἔσχαρον, ὃν καλοῦσι καὶ κόριν] : item Herba quædam alio nom. dicta χαμαιπίτυς. Plin, sane paulo ante 1. c. scripserat hy-pericum ab aliis χαμαιπίτυν, ab aliis Corion appellari. Sed Diosc. tamen seorsim περὶ κόρεως tractat, seorsim περὶ χαμαιπίτυος, diversas esse indicans.
Κορίσκη, ἡ, et Κορίσκιον, τὸ, Puellula, Pupa. Pollux [2, 17] : Τὰ δὲ ἐφεξῆς, sc. post puerilem ætatem, παιδίσκη, κόριον, κόρη, κορίσκιον τὸ δὲ κοράσιον, εὐτε-λὲς, ὥσπερ καὶ τὸ κορίδιον. [Non improbat Phrynichus, cujus verl›a s. ν. Κορίδιον apposita sunt.] Athen. 14,
[ρ. 665, 1)] e Plat. Iambicis, Αὐλòὸς δ᾽ ἔχουσά τις κορίσκη Καρικὸν μέλος τι Μελίζεται. [Moschop. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ• 386 : Κορίσκη τὸ κοράσιον.]
[Κορίσκος, ὁ, Coriscus, Scepsius, discipulus Plato- D nis. Diog. L. 3, 46; Aristot. Π. ἀναμνήσ. c. ι, Π. ἐνυπν. c. 3. Nelei patrem fuisse ex Strabone 13, ρ. 608 cognoscitur. ‖ Alius ap. Alciphr. 3, 33.]
[Κορίσκω. V. Κορίννυμι.]
ìΚόρισμα. V. Κορίζομαι.]
Κορισσὸς, vitiose pro Κορησσὸς, quod ν.]
Κόριψ, Juvenculus, Adolescentulus, νεανίσκος, Hc-sych. [Infra Κόρυξ.]
Κοριώδης, ὁ, ἡ, Puellaris.
Κορκεύεται. V. Κορκυρεύεται.]
Κορκόδρυα (?), ὑδρόρυα, Hesvch.]
[Κόρκορα, ὄρνις, Περγαῖοι, Ilesych. Idem, Κοράφοις, ὑποπαργαιυις, quod vel ὑπο Περγαίων scribendum cum Pergero vel ὄρνις, Περγαῖοι.]
[Κόρκορος. V. Κόρχορος.]
[Κορκορυγέω.] Κορκορυγεῖν de ventre dictum apud Aristoph. [Nub. 387, ubi compositum legitur διεκορ-κορύγησε] pro Strepere, Latrare.
Κορκορυγὴ, i. q. βορβορυγὴ ap. Hesych. : scribit enim
Α βορβορυγὴν esse certum qucndam sonum, qui et κορ-κορυγὴ appelletur. Sed νοχ hæc κορκορυγὴ ex Æscii. [Scpt. 351] annotatur generalius pro Strepitu. [Aristoph. Pac. 991 : Λῦσον δὲ μάχας καὶ κορκορυγάς* Lys. 49' : Ἀεί τινα κορκορυγὴν ἐκύκων.]
Κορκορυγμὸς, ὁ, Strepitus ille [de quos. Κορκορυγέω dictum. Rufus Ephes. ρ. 18 ed. Mutth. : Φῦσαν καὶ κορκορυγμούς. Suidas : Κορκορυγμοὶ, ταραχαί. « Clera. Al. ρ. 219, var. lect. » NVakf.f. Scriptor Philopatridis c. 3, Aristophanis verba Nub. 38γ imitatus : Πόσος κορκορυγμὸς καὶ κλόνος τὴν γαστέρα σου συνετάρασσε.
II Forma suspecta Κορκορύγημα ap. Zonaram ρ. 1242.] Κορκούτης, Hesychio αἰδοῖον ἀνδρῶν : pro quo series alphabetica requirit κορμούτης.
[Κορκύνη, ἡ, Corcyna, nutrix Ariadnæ. Plut. V. Thesei c. 20.]
[Κόρκυρα et derivata. V. Κερκ—.]
[Κορκυρεύεται, άπονεῖται, Hesych. Κορκεύεται, ἀπο-νοεῖται, Cyrillus. Unde quis cogitare queat κορακεύεται. Albf.rt.]
[Κορκυρὶς, ίδος, ἡ, Corcyris. Steph. Byz. : Κ., πόλις Αἰγύπτου, ὡς Ἀλμυρίς Ἀργυρίς· ἡ δὲ Ψεντρις Αἰγυπτία κώμη βαρύνεται. Ὀ πολίτης Κορκυρίτης.]
[Κόρμα, ζύθος πύρìνον, vel cum vel sine meile, ap. Celtas. Athen. 4, ρ. 152, C. Ap. Diosc. 2, 110, vocatur Κοῦρμι, quod ν. Supra Δέρκομα. Dahlf.r.]
Κορμάζω, Trunco, Puto, Circumligo; nam κορμά-ζειν, τέμνειν, περιδεῖν, Hesych. Idem s. ν. Κορμός : Ἀπὸ τοῦ εἰς ὀλίγον χεκορμᾶσθαι (scr. κεκορμάσθαι). Ὑλη κορ-μασθεῖσα κατὰ μέρη Dionys. Hal. Epit. 20, 6. « Κορ-μηθεὶς Iguatius ρ. ìη, §4 » Valck. Hoc èχ Κορμισθεὶς corruptum videtur, ut Κατακορμῆσαι ap. Photium pro κατακορμίσαι scriptum. V. Κατακορμί'ζω.]
[Κορμηδὸν, Trunci instar. Heliodor. 9, 19 : Οὓς κορμηδὸν κείμενους οἱ Βλέμμυες ὑπὸ τοὺς μηροὺς ἀνέτ«-μον. ScunF.iL>.]
Κμῆται (?), κòομῆται, Hesych.] μίας. V. Σχιζίας.]
[Κορμίον, τὸ, Truncus. Martyr. Arethæ in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 5i : Κουφίζονται τὰ πλοία μετὰ τῶν κορμίων.]
Κορμὸς, ὁ, Truncus. [Hom. Od. Ψ, 296 : Κορμόν δ᾽ ἐκ ῥíζης προταμὠν. Herodot. 7, 36 : Κορμòὸς ξύλων πρίσαντες. Eurip. Hec. 575 : Κορμοὺς φέροντες πιυκίνους· Herc. F. 24*: Δρυὸς κορμούς. Aristoph. Lys. 255 : Κορ-μοῦ βάρος τοσουτονὶ χλο,ρας φíρìον ἐλάας. (ìèòροì). 9, ìϊ, 8 : Συγχόψàντες αὐτὰ τὰ πρἔμνα εἰς κορμοὺς μείζο-νας. « Ἐλάϊνος κ. OEnoni. ap. Euseb. Præp. èν. 5, ρ. a34, Α. Ξύλων παχέσι κορμοῖς Heliodor. 9, 8. » Hkmst.] Athen. 5, [ρ. αòι, Α] in pompa Philadelphi, de satellitibus Æthiopibus : Ὧν οἱ μὲν ἔφερον ὀδόντας ἑξα-κοσῶυς, ἕτεροι δε ἐβένου κορμοὺς δισχιλίους. Hesychio κορμὸς est πλάτη, Navigii species quædam , ἕδρα , κάíπη, τὸ εἰς βραχὺ τετμημένον ξύλον. [Κορμοὶ ναυτικοὶ (remi) ap. Eurip. Hel. 1617. Truncus corporis humani, Enstath. ρ. 835, 5α : Τὸ ἀπὸ τραχήλου μέχρις αιδοίων κύτος τοῦ σώματος δίχα τῶν χειρῶν, ὃ καὶ Οωρακά τινες καλοῦσιν, ἕτεροι δὲ κορμὸν ἰδιωτικῶς. Etym. Μ. ρ. 622, 53 : Ἐπὶ τοῦ κορμοῦ τῶν ἡμετέριυν σωμάτων.) Derivatur a κείροí [ν. Eustath. ρ. 1358, .'»9 ί 1847, 4°], Tondeo; truncus enim arboris, ramis, si qui pullulent, nudatur, ipsique veluti attondentur. Est autem κορμὸς a κείρω, ut óρμὸ; ab εἴρω.
[Κορμούτης. V. Κορκούτης.]
Κόòνος, Siculis est κέντρον, μυρσίνη, ut est ap. Hesych. Nisi forte scr. κεντρομυρσίνη. Latinis autem Cornus est quæ Græcis κρανία.
Κόρνο»ψ, ιυπος [immo οπος], affertur pro Locusta. Hesychio vero Κορνώπιδες sunt κώνωπες, Culices. Rursum tamen Κορνιυπίιυν dicitur esse Herculis cognomentum a fugatis locustis. [Immo Κορνοπúον, Locustarum abactor. Strabo i3, ρ. 613 : Καὶ γὰρ ἀπὸ τῶν παρνόποιν, οὓς οἱ Οἰταῖοι κόρνοπας λέγουσι, Κορνοπίωνα τιμᾶσθαι παρ’ ἐκείνοις Ἤρακλέα ἀπαλλαγῆς ἀκριόων χάριν. Quæ repetit Eustath. ρ. 34, 26.]
[Κοροὴ, ἡ.] Κοροὴν Hesych. esse dicit τὸ ἄκρον τοῦ τόξου, vel κρικίον, Extremam sagiltæ partem, vel Annulum. [Glossa non minus suspecta quam alia ejusdem grammatici, Κόριν* κορυφὴ, ἔπαλξις καινή.]
Κόροιβος, ὁ, Hesychio auctore dicitur ὁ ἠλίθιος καὶ
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μωρὸς, Stolidus et fatuus [Κοροίβου ἠλιθιώτερος Zenob. χ 4, 08, Diogenian. 5, 56. Conf. schol. Aristoph. Ran. ìòαι, Lucian. Amor. c. 53, Philops. c. 3. Κόρυβος vitiose Etym. Μ. ρ. 677, 33, et in fr. Euphorionis ρ. 249, 6, de quo ν. Meinek. ρ. 179] : a Corœbo quodam, qui talis fuisse fertur, filius Mygdonis Phrygis, secundum nonnullos. [C. Mygdonis l. ap. Eurip. Rhes. 53q, Pausam 10, 27, ι. ‖ Argivus, in. 1, 43, 7.	||
Eleus, victor olympicus primus (a. 776 a. Chr.), de quo veterum testimonia collegit Clinton. Fast. Hell. vol. ι, ρ. i5o.]
Κοροῖτις [?],ἡ, Hesych. teste dicitur ἀλώπηξ, Vulpes.
Κόροιφος, ὁ, Virginum corruptor, VV. LL. V. Κόρàοιφος ap. Etym. [Μ. ρ. 531, a3. Schol. Theocr. 4,
62 : Οἰφεῖν τὸ συνουσιάζειν. Οὕτο, καὶ παρὰ Ἀλεξανδρεῦσιν κόροιφος λέγεται 6 κόρην οἰφό,μένος.]
[Κοροκονδάμη, ἡ, Corocondama, pagus Bospori Gmmerici, ap. Strab. 11, ρ. 494, et Steph. Byz. ex Artemidoro. Αdject. gentile Κοροκονδαμίτης, ὁ, apud Steph, et femin. Κοροκονδαμῖτις λίμνη ap. Strabonem.]
Κοροκόσμιον, τὸ, Puellarum s. Virginum ornamen- ρ tum : κοροκόσμια ap. Suid. τὰ τῶν παρθένων κοσμήματα. Unde Hesychii codicem emenda, [ubi Κοροκοσμí α τῶν π., omisso κοσμήματα. Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. ìòα : Κοροκόσμια κυρίοις μέν ἐστι τὰ ἐπὶ τῶν τρ ιòδ ίω ν (τριόδιον Coraès ad Isocr, ρ. 232) πρόσωπα ξύλινα, ἃ δὴ οἱ Ἀττικοὶ κόρàς καλοῦσι* τέτραπται δὲ ἐκεῖθεν κἀπὶ τοὺς κόσμοùς τῶν παρθένων. Ὅλως δ᾽ ἡγοῦνται τὴν λέξιν βάρβαρον. Grammaticorum exx. quædam indicavit Aloert. ad Hesych. Tatian. C. Græc. ρ. a5o, E : Ko-ροκοσμίοις ἠπάτησε τὴν παῖδα.]
[Κοροκότας. V. Κροκόττας.]
*èΚορομάνη, ἡ, Coromana. Steph. Byz. : Κ., πόλις πρὸς τον Περσικὸν κόλπον. Μαρκιανὸς ἐν περίπλω αὐτοῦ.
Τὸ ἐθνικὸν Κορομανηνὸς διὰ τὸν τύπον τῶν Περσῶν.]
[Κόροντα, τὰ, Coronta. Steph. Byz. : Κ., πόλις *Ακαρνανίας. Θουκυδίδης β' (c. ioa). Τὸ ἐθνικὸν Κοροντεὺς, ὡς Στμόσατα Σαμοσατεύς.]
[Κοροπασσὸς, Coropassus, pagus Lycaoniæ. Strabo 12, ρ. 568; 14, ρ. 663.J
[Κορόπη, ἡ, Coropa, oppidum Thessaliæ : unde adjcct. Κοροπαῖος, αια, αῖον. Nicand. Th. 614 : ἾΙ ἐν Ἀπόλλων μαντοσύνας Κοροπαῖος ἐθήκατο καὶ θέμιν ἀνδρῶν* nam sic scriptura vulgata Κορυπαῖος corrigenda cx codd, quibusdam et Steph. Byz., apud quem μαντείας scriptum. Idem ex veteribus Nicandri interpretibus diversam memoravit scripturam, Βέλτιον δὲ úπòνòεῖν ὅτι ἡμάρτηται καὶ γράφεται (γραπτέον ?) Ὠρωπαῖος. Ὠρώ-πη γὰρ πόλις Εὐβοίας ὅπου Ἀπόλλωνος διασημότατον ἱερόν. ᾽Εν τῷ Ὠρο»πῷ in paraphrasi posuit Eutecnius : sciio-liasta vero hæc annotavit: Κοροπαῖος· τινὲς Θεσσαλικὸς, Κορόπη γὰρ πόλις Θεσσαλίας. Γράφεται καὶ Ὀρόπειος * Ὀρόπεια γὰρ πόλις Βοιωτίας, ὅπου διασημότατον ἱερὸν Ἀπόλλωνος. Qui Orobias Eubœæ in mente videtur habuisse, ubi μαντεῖον ἀψευδέστατον fuisse tradit Strabo 10, ρ. 445. indidem Stephano restituendum Ὠρόπειος et Ὀρόπεια. Nam Ὠρωπαῖος metrum non admittit, uisi quis μάντιàς Ὠρο,παῖòς corrigere velit.]
[Κοροπλαθικὸς, ὴ, όν. Τύποìς κοροπλαθικοῖς, id est Qualibus puparum fictores utuntur, Proclus In Platon. Tim. 2, ρ. 120. Κοροπλαθικὴ, ἡ, Ars pupas fingendi, Athenag. Leg. pro Christ. ρ. 60 : sic enim codd, pro olim edito κοροπλαστική.]
Κοροπλάθος, ὁ, Puparum fictor. Sunt autem Pupæ imagunculæ quædam puellares, quibus virgines in prima pueritia lusitare solebant, donec jam pubertati vicini eas Veneri offerrent. Suidæ [et Tiraæo Lex. Platon, ρ. 167] κοροπλάθοι sunt οἱ τοὺς κόρòυς ὴ κόρàς πλάττοντες κηρῷ ἡ γύψῳ : item et Quorumvis animalium simulacra e luto fingentes. [V. Lex. rhet. ρ. 272 et 275. Legebatur ap. Platon. Theæt. ρ. 147, Α, ubi nunc ἰ•πνοπλάθος e libris melioribus restitutum. Dion. Chr. Or. 60, ρ. 58o, C, Achill. Tat. 3, i5, citavit Ruhnk. ad Tim. Κοροπλάθος Antiphanis comoedia fuit: ν. Pollue. 10, io3.] Pollux [10, 189] : Τὸ μὲν δὴ ξύλον, εἰς ὃ πλέκουσι τὸ πῖλον οἱ κοροπλάθοι, κάνναβος καλεῖται. Idem [7, 163] : Τῶν δὲ κοροπλάθων ἴδιον τὸ τὰ χολοβαφῆ βάπτειν, τὰ χρυσοειδῆ. Lucian. [Lexiph. c. 22] .* Τοῖς ὑπὸ τῶν κοροπλάθος εἰς τὴν ἀγοραν πλαττομένοις ἐοικώς. Utitur etiam Isocr, ἐν τῷ ΙΙερὶ ἀντιδόσ. [ρ. 310, Β, ab
κόρος
Harpocr. s. h. ν. citatus.] Christodulus tamen [Thom. Μ. ρ. 552] existimat dicendum potius κοùροπλάθος. [Julian. Cæs. ρ. 332, D, ubi legebatur κοροπλάστης.] Pro eodem dicitur etiam Κοροπλάστης, Etym. [Μ. ρ. 53o, ii.] Est autem ei κοροπλάστης ὁ τὰ ζῶα διαπλάττων * οὐ γὰρ μόνον κούρους ἡ ὁμοίας κόρàς πλάσ-σει, ἀλλὰ πᾶν ζῶον quæ ad verbum habentur et in quodam nostro vèt. Lex. Idem tamen agnoscit et alterum vocab. Subjungit enim, Καὶ κηροπλάθους, τοὺς ἐκ κηροῦ ἡ πηλοῦ ἡ τοιαύτης τινὸς όλης πλάττοντας κόρàς ὴ κούρους. [Moeris ρ. 234 : Κοροπλάθοι, Αττικοί* κοροπλάσται, Ἕλληνες. HSt. infra :] Κουροπλάθος, Puparum fictor : ν. Κοροπλάθος. [Thom. Μ. ρ. D22 : Κοùροπλάθος, οὐ κοροπλάστης (κουροπλάστης cod. unus). Recte, ut videtur, Oudeudorpius Κοροπλάθος.]
Κόρος, ὁ, Satietas. Hoin. 11. Τ, [221] : Αἰψά τε φυ-λόπιδος πέλεται κόρος ἀνθρώποισι * Ν , [636] : Πάντων μὲν κόρος ἐστὶ, καὶ ὕπνου καὶ φιλότητος, Omnium rerum est satietas, Nullius voluptatis satietas deest_, Plin. Philoxenus ap. Athen. 4, [ρ. 147, Ε] : Ὅτε δ᾽ ἤδη βρω'τὺòς ἠδὲ ποτᾶτος ἐς κόρον ἑταῖροι ἴμεν. Pro quo Hom. dicit, Αὐτὰρ ἐπεὶ πόσìος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντο. Satias cibi, Lucret. [Eur. Alc. i83 : Ἐπεὶ δὲ πολλῶν δακρύων εἶχεν κόρον Phœn. 1789 : Κόρον ἔχουσ᾽ ἐμῶν κακῶν. Plato Phædr. ρ. 240, C : Κόρον γε καὶ ἡ τοῦτοíν συνουσία ἔχει.] Ap. Athen. 10 : Τοῖσι δὲ οὐδέπω κόρος, Illos vero nondum satietas ceperat. Philo V. Μ. 3 : Γεν-νώσης ἀκρασíας μὲν κόρον, κόρου δὲὕβριν, Satietate proterviam gignente. Item Alex. Aphr., Αὐτάρκη κόρον ποιεῖν, Explere satietatem, Cic. Quod vero Latini dicunt Ad satietatem, Græci ἐς κόρον et ἄχρι κόρου: Lucian. [De hist. scr. c. 11] : Μάλα ἡδὺ καὶ ἐς κόρον γελάσονται, Ad satietatem ridebunt : Liv., Ad satietatem trucidabitis. Idem [ib. c. 5o] : Πᾶσι τούτοις μὲτρον ἑπέσθω, μὴ ἐς κόρον, μηδ’ ἀπειροκάλως, μηδὲ νεαρῶς, ἀλλὰ ῥᾳδίως ἀπολυέσθω. Id. [De mere. coud. c. 26] : Ἐς κορον ἦν πιεῖν. Dem. [ρ. 441°, α] : Ἵνα εϊδῆθ* ὅτι τὸ ψυχρὸν τοῦτο ὄνομα τὸ ἄχρι κόρου παρελήλυθεν ἐκεῖνος φενακίζων ὑμᾶς, Ut intclligatis Æschinem in impostura vobis factitanda, etiam verbum illud quod frigideet scurriliter dici solet, ad satietatem usque, exuperasse, Bud. [Πέρα κόρου Pollux 6, 42.] Item διὰ κόρον, Præ nimia satietate. Philo V. Μ. 2 : Τὰ λίαν ἀγαθὰ τῶν πολλῶν φέρειν οὐ δυναμένων, ἀλλὰ διὰ κόρον ἐξυβριζόν-των quomodo supra dixit κόρον γεννῆσαι ὕβριν. Sic Plut. Probi. Rom. : Διὰ κόρου καὶ πλησμονῆς ἐξυβρί-ζουσι καὶ βόες καὶ ἵπποι και ὄνοι καὶ ἄνθρω•ποι. Quod vero Lat. dicunt Plus satis, Alex. Aphr. Probi. 1 : Πλέον τοῦ κόρου. [Fastidium, Tædium, Insolentia ex nimia affluentia et satietate orta. Pind. 01. 2, 173 : Αἶνον ἔβα κόρος οὐ δίκᾳ συναντόμενος * Isthm. 3, 4 : Κατέχει φρασὶν αἰανῆ κόρον. Ὑβριν κόρου ματέρα 01. 13, ία, ubi Bceckh. : « Ut secundum tritam seuteutiam (Theogn. 153) τίκτει κόρος ὕβριν, ita vicissim Ὑβρις, Superbia, mater est Κορου, Tædii suarum rerum, et Invidiæ, cx qua aliena appetimus iisque potiri cupimus. Eandem fictionem sequitur oraculum Bacidis apud Herodot. 8, 77, ubi Hora δῖα Δίκη σβέσσει ἀρα-τερὸν Κόρον, Ὑβριος υἱόν. » Nicephor. Chumn. in Boiss. Anecd, vol. 2, ρ. 179 : Ἐμπαροινήσουσιν εἰς σὲ διὰ τὸν κόρον ὑβρίζοντες* ubi similia plura attulit Boisson. Πρὸς κόρον, Insolenter, Æscli. Ag. 382.	‖ Βάλλ’ ἐς
κόρον, imprecandi formula ut βάλλ᾽ ἐς κόρακας, apud Menandr. Athen. io, ρ. 446, D.] Ceterum quod ad elym. attinet, Eust. [ρ. 58a, 20; 862, 5a; ia3i, 39] a κείρω derivat : quod aliquando capi pro ἀπλήστως ἐσθίω annotat: alibi tamen κόρον dictum vult quasi κόπον.
Κόρος, ὁ, Puer, Juvenculus (ut Catuli.: Qui flosculus est juvenculorum), s. Filius, παῖς Hesych. Eubulus ap. Athen. [2, ρ. 47, C] : Οὗ ῥᾷστα δὴ [ῥᾶστ᾽ ἀεὶ] πει-νῶσι Κεκροπιδῶν κόροι Κάπτοντες αύρας, ἐλπίδας σιτού-μενο», Juvenculi s. Juvenes Cecropidæ, h. e. Athenienses. Aliud exemplum e Plut, habes in Κόρη. [Semel ap. Æschylum fr. 37 : Σὺν κόρòις τε καὶ κόρàις , aliquoties ap. Sophoclem (οἱ Θησέως κόροι. Filii, Ph. 56a), sæpe ap. Euripidem, ut Alc. 907 : Κόρος ἀξιόθρηνος* Audr. 24 : Δόμοìς ἄρσεν᾽ ἐντίκτω κόρον Herc. F. 1164: Γῆς Ἀθηνàίων κόροι. || « Κόρος est et dignitatis nomen ap. Lacedaemonios. Archytas ap. Slob. Flor. 45, 134:
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Ὥσπερ καὶ ἐν τᾷ Α àκεòàíùòνì• τοὶ μὲν γὰρ βασιλέες τᾶς μοναρχί'α;... ἱππαγρέ'ται δε καὶ κόροι τᾶς δαμοκρατίας. » Dahlkr. Sic equites Romanos juvenes appellat lüvius 2, 20, ubi ν. Drakcnborch. Rcu.nk. ad Tim. ρ. i5o.] Κόρος, Novellum germen; sic enim nonnulli scrib. existimant, non κο^ὸς, ut ap. (ìàìèη, scribitur in Lex. Hipp. [ρ. 5ο4] κορους, τὰς ἀπὸ τῶν κλάδòιν παραφύσεις, τὰ νέα βλαστήματα. Ap. Hesych. certe κόρος accentu in priore exp. νέα βλαστήματα. íἈ ap. Suid. [et Etym. Μ. ρ. 276, 26] κλάδος. ‖ Eid. Hes. κόρος est κάλλυντρον : qua ν. Scopas significat, i. e. κόρηθρον. ‖Item, Πλέγμα μυρσίνης πεποιημένον quibus verbis Scopas itidem eum intelligere existimo; præsertim quum oxy-rayrsine, quæ myrtus sylvestris est, Lat. Scopa regia dicatur, si Scrib. Largo credimus. [Κόρòυς πλεκτòὸς ἀκραιφνεῖς μυρρίνης, Lysippus (nam sic vulgatum Χρύσιππος emendavit Meinek. Corn. vol. 1, ρ. 216) ap. Etym. Μ. ρ. 531 extr.] Quæ expositiones si veræ sunt, primo loco ponendæ fuissent; nisi aliquis mallet eas praecedere ipsum κορέω, ut σάρον verbo σαρόω praeponendum est. ‖ Κόρος, Hesychio πλῆθος ἀνθρώπων : quale quid significat etiam χορο'ς. At vero de etymo nominis κόρος dixi in Κόρη.
Κόρος, ὁ, Niger, μέλας, ut Etym. [Μ. ρ. 529, 3o, ubi Κόραξ , παρὰ τὸ κόρον, ὃ σημαίνει το μέλαν] et Eur. schol, volunt. Poni etiam pro καθαρὸς tradunt VV. LL. e schol. Hesiodi. [Etym. Μ. ρ. 54o, 5 : Ὀ Κρόνος τῆς νοερᾶς ζòìῆ ς ἐστι δοτὴρ, κόρος ὢν τοῦ νòῦ, μᾶλλον δὲ κορὸς νοῦν καὶ καθαρὸς.] Neutrius tamen signil. exempla afferuntur; sed a priori Etym, derivat κόραξ èíκορώνη, at schol. Eur. [Or. 1267] etiam κόρη significans Pupillam. [Schol. Hom. II. Α, 170 : Κορωνì'ὸìν ἐπικαμπεῖς τὰς ἄκρας ἐχούσαις, τουτέστι τὰς πρυμνας* ὴ μελαίναις* κορὸν γαρ τὸ μέλαν. Quo accentu ap. Moschop. quoque Π. σχεδ. ρ. 6a, et in Boiss. Anecd, vol. 4, Ρ· 386.] Fortasse autem rectius scriberetur κορὸς cüm accentu in posteriore, ut distingueretur a κόρος, Satietas. Hanc autem meam scripturam confirmat exemplar quoddam scholiastæ Oppiani dicentis κορακῖνον dictum παρὰ τὸ κορὸν τὸ μέλαν. ‖ Item Κόρος, Mcnsuræ genus quadraginta medimnum et unius, Joseph. Α. J. 3 fin., ut docet Bud. De asse. Hesych. quoque dicit esse μὲτρον τι σιτικόν. [Continet sex medimnos Atticos , secundum Joseph. Α. J. 15, 9, 2. V. Schleusner. Lex. Ν. Τ. And. Athan. vol. 2, ρ. 77. Kall. Κόρος, σῖτος* ὁ κόρος εἴληπται ἐκ τῆς Ἐβραϊκῆς διαλέκτου, ὃς καλεῖται χώρ* εἰσὶ δὲ μόδιοι λ', Etym. Gud. lxx interprr. utuntur ν. κόρος non solum pro Hebr. 13 Cor, verum etiam pro nan Chomer, quemadmodum Syrus vo-cab. Curo. Dahlkr. ‖ Κόρος fl. Persidis ap. Dionys. Per. 1073 : qui Κύρος vocatur.ab Strabone 15, ρ. 729, Κόρìος a Ptoiemæo.]
[Κòρòύω propter etymologiam verbi κρòύω fingit Etym. Μ. ρ. 541, 40.]
[Κορραῖος, ὁ, Corrhæus, n. pr. Diogenian. 5, 3l."j
[Κόρρη. V. Κόρση.]
[Κορρίον. V. Κόριον. ‖ Κόρρος, Sol. V. Κῦρος.]
[Κορσαῖον. V. Κόρσεον.]
Κόρσακις, ap. Cratinum comicum τράγος, Hircus, Hesych.; forsan quoniam tonderi hirci solent, et inde fieri cilicia. [Clossa hæc est, Κόρσακις, τράγος παρὰ Κρατίνω. Δίδυμος ἤκουεν ἀπὸ τῆς κόρσης. Κόρσαι γαρ τῆς Κιλικίας. Κόρσακις, quod manifeste corruptum est, in Κορσάτης mutabat Salmasius. Cum postremis verbis a Brunone comparati sunt Κορσαγαῖνοι τῆς Κιλικίας apud Basii. Epist. 425. Quibus omnibus non multum proficitur.]
[Κορσεα, ἡ, Corsèa. Eustath. ad II. Β, 739, ρ. 333, 28 : Πόλις δὲ, φασὶ, καὶ αὕτη (ή ὉρΟη) Περραιβίας ὴ Θεσσαλίας, καλουμένη, φασὶ, καὶ Κορσέα.]
[Κορσέαι, αἱ, Corseæ. Steph. Βý⁄.. : Κ., νῆσος τῆς Ἰωνία; , ἀντικρὺ Σάμου. Ἑκαταῖος Εὐρώπη. Ἤρωδιανὸς Κορσία διὰ τοῦ ι. Καὶ τὸ ἐθνικὸν Κορσεα17ς. Κορσίαι ap. Struhon. 14, ρ. 636: unde fortasse Κορσίαι pro Κορσία restituendum Stephano.]
[Κορσεία, ἡ, Corsèa, oppidum Bœotiæ. Pausan. 9» 24, 5, ex quo 1. Χορσία attulit Steph. Byz. et adjectivum gentile finxit Χορσιεύς. Κορσίαι, αἱ, ap. Ilarpocr.: Κ. Δημοσθένης ἐν τῶ κατ᾽ Αἰσχίνου. Πόλις ἐστὶ τῆς Bou»›-τίας Κορσίαι, ὡς Φεόπομπος ἐν τῇ λ'. Ap. Demosth. thus. une. caæc. τοχ. ìν, fasc. ν«.
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Α ρ. 385, 4, libri alii Κορσίαι, alii rectius, ut videtur, Κορσιαὶ, quo acvonlu ap. Diodorum quoque 16, 58, Κορσιάς. Codex Paris. S κορσία sine accentu.]
[Κορσεῖον, τὸ, i. q. κόρση. Κορσεῖα, Tempora. Nicander. ΑΙ. 135 : Κορσεῖα ταμων κεράεντα χιμαίρης. Κόρσεα ibid. 414 : Βαμματι δ᾽ ἐνδεύσαιο καὶ ευ περὶ κόρσεα πλάσòòις.]
Κορσεὺς, εως , ὁ, Hesychio κουρεὺς , Tonsor : qui et κορσωτὴρ.
Κόρση, vel Κόῤῥη, ἡ, Crinis, θρὶξ, ut Etym. [Μ. ρ. 53ο, 5α] in hoc Æschyli Ι. exp. [Choeph. 280] : Λευκάς δὲ κόρσας τῇò᾽ ἐπαντέλλειν νόσῳ, Candidos crines, i. e. Canos. Et ap. Pollue, [a, 3a] : Καὶ κόρσας τινὲς ἐκά-λεσαν τὰς τρίχας, διὰ τὸ κείρεσθαι. ‖ Κόρσαι plerumque dicuntur Tempora , Ossa duo cranii, utrimque singula ad aures sita. Rufus Ephes. [ρ. 24] : Τὰ δὲ ἑκατέ-
Ϊι,θεν τοῦ βρέγματος, κόρσαι καὶ κρόταφοι. Pollux (2, 441]: ους δὲ κροτάφους ἔνιοι καὶ Κόῤῥας ὀνομάζουσιν , ἀντὶ τοῦ κόρσας, ἤγουν κεφαλάς- quibus verbis subjicit, eos, qui ita sentiunt, sic accipere τὸ ἐπὶ κόῤῥης παίειν. Eosd. hoc 3 ex Hom. pro se testimonium afferre, II. Δ , [5οι]: Βάλε δουρὶ Κόρσην* ἡ δ’ ἑτέροιο διὰ κροτάφοιο πέρησεν Αἰχμὴ χαλκέ íη · ubi Eust. quoque annotat κόρσην et κρόταφον idem esse. Sic accipi potest hoc Oppiani Cyn. 3,1485] : Παρὰ δ’ ούατα μεσσό'θι κόρσης Ἀβληχραὶ κρστάφοισιν ἐπαντέλλουσι κεραῖαι. Rursum 11. Ν, [5γ6] : Δηΐπυρον δ’ Ἕλενος ξίφεϊ σχεδὸν ἤλασε κόρσην. [Hesych.: Κόρη (scr. κόρρη ex Cvrilio), τράχηλος, ὴ τὸ ὀπίσω τοῦ τραχήλου, ἡ κρόταφος. Κόρση, κεφαλὴ, ἔπαλξις, κλῖμαξ, κρόταφος.] ‖ Κόῤῥη frequenter exp. etiam Maxilla , σιαγὼν, γνάθος: idque Atticum esse testatur schol. Theocr. Sicque Idyll. 14, [34] accipit, Πὺξ ἐπὶ κόῤῥας ἤλασα* quod loquendi genus frequentissimum est ap. omnes fere scriptt. Dem. Γρ. 56a, 9]: Ταύρι'ον ἐπάταξε χορηγοῦντα ἐπὶ κόῤῥης. Et [ρ. 5γ3 extr.] : Ὄτàν κονδύ-λοις, ὅταν ἐπὶ κόῤῥης. Plut. Probi. Rom. : Παῶυσιν ἐπὶ κόῤῥης καὶ ῥαπίζουσι. Sic ap. Gregor., de pantomimis : Κινοῦσι γέλωτα τοῖς ἐπὶ κόῤῥης ῥαπῶμασι καὶ ψοφήμασι. Sicut vero Dem. dicit ἐπὶ κόῤῥης πατάξαι, ita Lucian. [Gallo c. 3ο] , κατὰ κόῤῥης πατάξαι · item [Catapl. c. q 12], κατὰ κοῤῥης παίειν. [Eustath. ρ. 49a, 37·] Hoc autem ἐπὶ κοῤῥης πατάξαι Thom. Μ. esse dicit τὴν γνάθον πλατείᾳ πλῆξαι χειρί: atque Atticum esse, non itidem ῥάπισμα δοῦναι : ac propterea Liban. alicubi ἀδοκίμως dixisse ῥάπισμα. ‖ Κορση nonnunquam pro ipso Capite accipitur : et sic exp. ap. Nicand. Ther. [905] de Hyacintho : Ἐπεὶ σόλος ἔμπεσε κόρσην [κόρση] ΙΙέτρου ἀφαλλόμενος. Sic ap. Lucian, [inimo Nonnum ab Eustath. ρ. 701, 1 citatum] de Jove Minervam parturiente, Ὄγκον έ£ων ἐγκύμονι κόρσῃ. Oppian. Cyn. 3, [a5]: Πάστονà μὲν φορέουσι δέρην, μεγάλην δέ τε κόρσην. Annotat vero Eust. [ρ. 947, *6] ex Ælio Dionys. Atticos κόῤῥην et κόρσην vocare Totum caput una cum cervice, ὅλην τὴν κεφαλὴν σὺν τῷ αὐχένι : ideoque προ-πηλακισμὸν ἰσχυρὸν esse τὸ ἐπὶ κόῤῥης, et majorem τοῦ κονδύλου. Paulo ante tamen τὸ κατà κόῤῥης s. ἐπὶ χόῤῥης
ίάπισμα esse dicit τὸ εἰς σιαγόνα καὶ κρόταφον. [Simi-iter schol. Platon, ρ. 35γ,èΙ Tzetz. ad Lycophr. 5ογ, allatis Empedoclis verbis (ap. Aristot. De anima 3,6, De gener, anim. ι, 18) : Πολλῶν μὲν κόρσαι ἀναύχενις q ἐβλάστησαν. Orj›h. Litli. 4q5 : Τὸν μὲν ἐγὼ κόρση μάλ᾽ ἐοικό'τα φημὶ βροτείῃ.] ‖ Sunt et aliæ hujus vocab. signiff. ap. Hesych.: nam κόρσας esse dicit non solum τὰς τῶν ὀφρύων τρίχας καταφερούσας εἰς τοὺς ὀφθαλμούς :. vel γνάθους, vel κορυφὰς et κεφαλὰς, sed etiam ἐπάλξεις, προμαχῶνας, στεφάνας 7Γύργων vel κλίμακας. Α κείρω autem derivat Eust. [ρ. 2910, 4] et Etym. [Μ. ρ. 53ο, 53], ap. quem est et Κόρσαι [κέρσαι corrigit Sylburg., ut legitur ρ. 5o6, 19] pro κεῖραι, Tondere, Radere : Καὶ γὰρ, inquit, τὸ κεῖραι, κόρσαι λέγεται. Sunt tamen et qui a κορυφοῦσθαι derivent ap. Etym. : qua* derivationis ratio minus consentanea est. ‖ Sunt et ap. Vitruv. κόρσαι quaedam in templorum foribus, 4, 6 : Atticurges autem iisdem rationibus perficiuntur, quibus Doricæ : praeterea corsæ sub cymatiis in antepagmentis circumdantur : quæ ita distribui debent, uti in antepagmentis præter cymatium e partibus septem habeant duas partes. Et paulo ante , Reliqua pars præter cymatium dividatur in partes duodecim : harum trium prima corsa fiat cum astragalo, secunda
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quatuor, tertia quinque, eæque corsæ cum astragalis λ circumcurrant.
[Κορσήεις. V. Κορσιόεις.]
Κόρσης, ὁ, in VV. LL. cognominatus fuisse dicitur Qui barbam sibi primum rasit : quemadmodum ap. Eust. quoque [ρ. 1910, 4] legitur ἐν Ἀθήναìς τὸν πρῶτον προκειράμενον π»ροινύμιον ἔχειν Κόρσην* quod ipsum Athen. quoque docet, i3, [ρ. 565, Α] e Chrysippo. Illum Cæl. Rhodig. Corson appellat. ‖ Videtur autem declinari et Κόρσης, εος, quod pro Capite accipi ap. Nicaud. Scholiastes annotat, ΛΙ. 414 : Βάμματι δ᾽ ἐνδεύσαιο , καὶ εὖ περὶ κόρσεα πλάσòòις, i. e., ἐπὶ τὴν κεφαλὴν κατάπλαττε. [V. Κορσεῖον.]
[Κορσία. Κορσίαι s. Κορσιαί. V. Κορσέαι et Κνρσεία.]
[Κορσιόεις, εσσα, εν, Crinitus. Orph. Lith. 14, ubi Κορσήεντα correctum.]
Κόρσιον, τὸ, vocatur Radix loti, rotunda, mali co-tonei magnitudine, auctore Theophr. Η. Pl. 4, 10 [8, 10. Hesychio Κόρσιον ῥίζα τις ἡ νάùìσμα παρ’ Αἰ-γυπτίοις τὸ κερσαῖον (Conl. Κέρσα) λεγόμενον. Diodorus ι, 10, juxta lotum et fabam Ægyptiacam κόρσεον Β nominat separatum. Strabo 17, ρ. 629: Κόρσιον ὅμοιον τῷ πεπέρει τράγημα, μικρῷ αὐτοῦ μεῖζον. Nomen a Græcis impositum fuisse videtur a figura, quam vocabulum κόρσιον, κορσεῖον et κόρσεον significat etiam in Nicandri carminibus. Schneid. In Ι. Hesychii Κόρσιον posuit Bodæus : nam legitur κορσίπιον. De quo IlSt.:] Κορσί'πιον, Hesychio auctore, Radix quædam dicitur, et Numisma quoddam apud Ægyptios, quod κερσαῖον vocatur.
[Κορσίπιον. V. Κορσίον.]
Κορσὶς, Hesychio πυγὴ [?]. Alias gentile est pro Κορσική : ut Κορσὶς αἶα, γυνὴ. [Steph. Byz. : Κ., νῆσος ἐν τῷ Τυρρηνικῷ πελάγει ἀπὸ Κόρσης δούλης βουκόλου. Λέγεται καὶ Κορσική. Τὸ ἐθνικὸν Κορσοί. Dionys. Ρ. 459:
Εἰν ἁλὶ Κύρνος, ἤν ῥά τε Κορσíδα φῶτες ἐπιχθόνιοι καλέουσιν ubi Κορσίδα metri caussa pro Κορσικήν positum. Pausan. 10, 17, 9 : Νῆσος οὐ πολὺ ἀπέχουσα τῆς Σαρδοῦς, Κύρνος ὑπὸ Ἑλλήνων, ὑπὸ δὲ Λιβύων τῶν ἐνοι-κούντων καλουμένη Κορσική. Il›id. acljeot. est Κορσοὶ, οἱ.]
[Κòρòίτης, ὁ, lapidis species. Anon. ms. De virtut. C lapidum : Λίθος κ. πινόμενος μετὰ μέλιτος καθαίρει τὰ ἐντός. Ducanc.]
Κορσοειδὴς, ὁ, ἡ, Qui capilli forma est. Ap. Plin. [3γ, 10, 56] Corso8ides gemma quædam dicitur, quam similem esse scribit canitiei hominis.
[Κόρσος. V. Κόρσιον.]
[Κορσὸς, 6.] Ap. Hesychium est et Κορσὸς, quod i. esse dicit q. κορμὸς, Truncus. [ || Κροσσòὸς οἱονεὶ κορ-σούς τινας ὄντας , Etym. Μ. ρ. 54°, 4ύ·]
Κορσόω, Tondeo, Rado, l. q. κείρω, Hesych.
Κορσύρη, i. q. κρώβυλος, VV. LL. [Hoc sensu κοσύμβη dicitur.)
[Κόρσιον, κορσος ὁ κυρίσκος (κουρίσκος Sylb.), cura Ἀκταίων et Ἀκταῖος comparat Etym. Μ. ρ. 43, 8.]
[Κορσιοτὴ, ἡ, Corsota, urbs deserta Mesopotamiæ. Xenoph. Anab. 1, 5, 4.]
Κορσωτὴρ, ῆρος, et Κορσιοτεὺς, ὁ, Tonsor. Athen.
12, [ρ. 5αο, Ε] e Charonte Lampsaceno de quodam Onari : Παῖς ὢν ἐν τῇ Καρδίῃ ἐπράθη ■ καί τινι Καρ-διηνῷ δουλεύσας, κορσωτεὺς ἐγένετο. Pollux 2, [32]: D Τοὺς δὲ κουρέας καὶ κορσωτῆρας ἐκάλουν. [Etym. Μ. ρ. 53ο, 5ο : Κ., ὁ τὰς τρίχας τίλλων καὶ κουρεύων.]
Κορσωτήριον, τὸ, Tonstrina, Tonsoris officina , i. q. κουρεῖον, Hesych. Apud Athen. paulo post locum cit.: Καὶ πυκνὰ περὶ τούτου διελέγοντο ἐν τῷ κορσωτηρίῳ ἱζά— νοντες. Sed videutur Ionica hæc esse vocabula.
fΚορσωτὸς. V. Κροσσιοτός.]
Κόρταφος, ὁ.] Κόρταφοι, Tempora: poetice pro κρόταφοι.
[Κορτερὸς, ὰ, όν.] Κορτερὰ, Hesych. κρατερὰ, ἰσχυρά: quæ et καρτερά.
[Κορτέω.] Κορτεῖν Idem dici tradit pro κροτεῖν.
Κόρτη, a Parthis dicitur ἐσθὴς, ἠν λαμβάνουσι παῖδες εἰς ἄνθρας ἀφικόμενοι, teste Hesychio. Talis Romæ Præ-texta virilis. [Supra idem, Κάρτη, εἶδος ἱματίου.]
Κόρτος, ὁ, Hesychio est ὁ ἐν τοῖς κυσὶ κρότων, Ricinus canum.
[Κορτύνιοι, οἱ Ἀρκάδες* ἡ γὰρ Κόρτυς τῆς Ἀρκαδίας, Hesych. Pro Γορτύνιοι et Γόρτυς.]
[Κορτύρα vitiose pro Κοτύρτα, quod ν.]
[Κορυβαντεῖον. V. Κορυβάντιον.]
[Κορυβαντιàσμὸς, ὁ, Furor Corvbanticus. l.ongin. De sul›l. 3q, 2 : Αὐλὸς ... οἷον ἔκφρονας καὶ κορυβαντια-σμοῦ πλῆρεìς αποτελεί. Dionys. Λ. R. 2, 19 : Οὐ θεοφο-ρήσεις, οὐ κορυβαντιασμούς. Eunap. ρ. 4ο Boiss. : Μεταξὺ τοῦ κ. καὶ τῆς ἐκβακχεύσεο,ς. And reas Cret. in Combcl. Auct. Patr. vol. ι, ρ. 13/«ι, E. «Morbus qui a Corybantibus immitti putatur : de quo Aretæus II. χρον. παθ. Ι. ι, esse morbum ὑπολήψεως, eoque laborantes ἐγείρεσθαι αὐλῷ καὶ συμφωνíᾳ. Hinc Orig. C. Ceis. 3 : Ὅτι τοῦ παλαιοῦ λόγου παρακούσματα συμ-πλάττοντες, τούτοις προκαταυλοῦμεν καὶ προκατηχοῦμεν τοὺς ανθρώπους, ὡς οἱ τοὺς κορυβαντιζομένους περιβομβοῦν-τες.» Sc.ai.ig. ad Euseb. V. Eund. ad Catuli. Morbum describit Aretæus, nomen non habet. Cataker.] Κορϋβαντιάω, Corybantas imitor entheo incessu: μανικῶς κìνòῦμαì, ut Strabo èκρ.; vel Insanio s. Furo Corybantum more. [Strabo 10, ρ. 4?3 : Τῶν δὲ Κορυβάντιον ὀρχηστικῶν καὶ ἐνθουσιαστικῶν ὄντων καὶ τοὺς μανικῶς κινουμὲνου; κορυβαντιᾶν φαμέν. Timæus Lex. ρ. 163 : Κ., παρεμμαίνεσθαι καὶ ἐνθουσιαστικῶς κινεῖσθαι Plato Symp. ρ. 215, Ε : Πολύ μοι*μᾶλλον ἡ τῶν κορυβαντιώ ντων καρδία πηδᾷ· Criton. ρ. 54, D, Ion. ρ. 533, Ε; 536, C.] Lucian. Herod. [c. 7]: Μή με κορυβαντιᾷν ὑπολάβητε, Corybantièo furore percitum esse. Idem in Lcxipti. [c. 16] : Κορυβαντιάσειν μοι δοκῶ, περι-βομβούμενος ὑφ’ ὦν κατεσκέδασάς μου ὀνομάτιον. Sic Aristoph. Vesp. [8] : Ἀλλ᾽ ἡ παραφρονείς ἐτεὸν, ἡ κορυ-βαντιᾷς. [Hesych. : Κορυβαντιᾷ, ἐντελετεῖ. (Corrupturo ex ἐν τελετῇ, post quæ verbum aliquod excidit.) Κορυβαντιώδης, μαινομένης, ἡ ἐπιθετικῶς δαιμονιζόμενης. Sic Musurus contra seriem, quæ κορυβαντιούσης, quamvis vitiosum, postulat. Et sic codex.]
[Κορυβαντίζο,. IlSt. s. ν. Κορύβας :] Est inde et aliud verb., Κορυβαντίζω sc., quo utitur Aristoph. Vesp. [ι 19] : Καὶ πρῶτα μὲν λόγοισι παραμυθούμενος, Ἀνέπειθεν αὐτὸν μὴ φέρειν τριβώνιον, Μηδ᾽ ἐξιέναι θύραζε * ὁ δ᾽, οὐκ ἐπείθετο. Εἶτ᾽ αὐτον ἀπέλου, κᾷκκάθαιρ᾽ [κἀκάθαιρἼ * ὁ δ' οὐ μάλα. Μετὰ ταῦτ᾽ ἐκορυβάντιζ᾽ * ὁ δ᾽, αὐτῷ τυμπάνῳ ᾍξας, ἐδίκαζεν ἐς τὸ κοινὸν [καινὸν] ἐμπεσιὑν pro τὸ τῶν κορυβάντων ἐποίει αὐτῷ μυστήρια ἐπὶ καθαρμῷ τῆς μανίας, veluti Cybeleius ære canore Lustrabat corybas. [Est, Corybantium sacris piari curavit. Seacer. Hesych. : Ἐκορυβάντιζε , τοῖς Κορύβασιν ἐτέλει. Celsus C. Origen. 3, ρ. 120, C : Οἱ τοὺς κορυβαντιζομὲνους περι-βομβοῦντες. Valck.]
[Κορυβαντικὸς, ὴ, όν. V. Κορυβάντιον.]
[Κορυβάντιον, τό.] Ceterum a Corybantibus dictum Κορυβάντιον, Templum Corybantum, Strabo 10, ρ. 206 [473. Scribendum Κορυβαντεῖον, quam formam testatur Arcadius ρ. 121 , 19.] Ap. Virg. vero adj. etiam Corybantia æra : pro Κορυβαντικὰ, ut Plut, dicit κορυβαντιχὰ σκιρτήματα, in Erotico [ρ. 769, Α. Ko-ρυβαντικὰ ἱερὰ schol. Aristoph. Αν. 1354·] In Epigr. autem [Phalaeci Anth. Pal. 6, 165, de quo ν. Lobeck. Aglaopn. ρ. 1144] : Κορυβαντείων ἰαχήματα χάλκεα ῥό7ττρων. [Hoc ab adjectivo est Κορυοάντειος, 6, ἡ. II Κορυβάντιος, ία, ιον. Κ. ἄστυ Dionys. Ρ. 524. Ὄρχησιν Κορυβάντιον Eustath. Opusc, ρ. 106, 39, quod Κορυβάντιον potius scribendum.]
[Κορυβάντιον, s. Κορυφάντιον, τὸ, i. q. κυρβασία, Tiara, Pileus, qualis forte fuit quos Κορύβαντες olim deferebant. Lexicon Stephani: Κορυβάντιον, περίθεμα κεφαλῆς ἐγκόσμιον, καλόν. Alibi, Κίδαρις, κορυφαντιον, πῖλος. Ἔστιν είδος καμελαυκίου, ὃ καὶ τιάρα νοεῖται. Ubi quidam legendum putant κορυφάνιον ex Hesychio s. Κορυφαῖος. Idem Hesych.: Κεκρυφάλους, τοὺς τῶν ἵππων κορυφαστῆρας καὶ κορυφάντους. Vide eundem s. ν. ‘Ἕκτωρ. Duc.ang. Lexicon Octateuchi ap. Fabric. Β. Gr. vol. 6, ρ. 643 : Κορυβάντιον , περίθεμα κεφαλῆς. Joanu. Chrys. Or. 62, vol. 6, ρ. 644 : Τιαραν, τουτέστι κυρβα-σίαν. Postremum voc. a Frontone ascitum est pro Κορυβάντιον , approbante Petavio ad Epiphan. ρ. 333. Hoc sanissimum esse ostendunt exx. allata. Zonar. ρ. 1731 : Τιάρα, κορυβάντιόν τι. Lobeck. Aglaopb.
ρ. 1144.]
[Κορυβάντιος. V. Κορυβάντιον.]
[Κορυβαντὶς, íὃòς, ἡ, Corybantis s. Corybantièa. Asterion, cui Europa nupsit, ἄναξ Κορυβαντίδος ίλης
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vocatur ab Nonno Dion. 2, 695. Idem Eurymedonti Cabiro tribuit Κορυβαντίδα φωνὴν in. 3o, 57. Lohec.k. Aglaoph. ρ. 1146.]
[Κορυβαντισμὸς, ὁ.] Κορυβ«ντισμῶν Hesych. exp. καθαρισμών, Expiationum et lustrationum, quæ a Gh rybante fiunt ære canoro. [Codex Κορυβαντισμὸς, κα-θαρισμωνíας. Hermias In Plat. Phædr. ρ. io5 : Εἰσὶ δὲ και πανόληπτοι καὶ μητρόληπτοι καὶ κορυβαντισμοί (sic).] Idem præcedens κορυβαντιᾷ exp. etiam ἐντελετεῖ. [V. Κορυβαντιάω^ Infra et Κύρβας pro Κορύβας.
[Κορυβαντιώδης, ὁ, ἡ, Corybantièus. Κίνημα Κορυ-βαντῶοες Lucian. Jov. tragœd. c. 3o.]
Κορύβας, àντος,ὁ, Corybas: Sacerdos Rheæ s. Vcstæ, Hesych.; id quod et Lucian. De saltat [c. 8] testatur, Πρῶτον δέ φασι Ῥέαν ἡσθεῖσαν τῇ τέχνη ἐν Φρυγίᾳ μὲν, τους κορύβαντας, ἐν Κρήτῃ δὲ, τοὺς κουρῆτας ὀρχεῖσθαι κελεῦσαι. Auctor Strabo ίο, ρ. ao4 [467] quosdam τοὺς κορύβαντας καὶ καβείρους, καὶ Ἱδαίους δακτύλους καὶ τελχῖνας velle èssè τοὺς αὐτοὺς τοῖς κουρῆσι, quosdam συγγενεῖς ἀλλήλιυν καὶ μικράς τινας αὐτῶν πρὸς ἀλλήλους διàφòρὰς διαστέλλειν : omnes tamen eos in genere esse ἐνθουσιαστικούς τινας καὶ βακχικοὺς , καὶ ἐνοπλίῳ κινήσει μετὰ θορύβου, καὶ ψόφου, καὶ κυμβάλων, καὶ τυμπάνων, καὶ ὅπλων, ἔτι δ᾽ αὐλοῦ, καὶ βοῆς , ἐκπλήττοντας κατὰ τὰς ἱερουργίας ἐν σχήματι διακόνοιν. Sic Claudian. [4 Cons. Honor. 148]: Non te progenitum Cybeleius ære canoro Lustravitcorvbas. Et Horat. [Od. 1,16, 8], Acuta Ingeminant corybantes æra. [De Corybantibus ν. Lobeck. Aglaoph. ρ. 1139-1155.] Translate Synes. Ep. 122 : Λεῖξαι τοῖς καταπεπληγμένοις ὅτι μὴ κορύΰαντές εἰσι, μηδὲ τῶν περὶ τὴν Ῥέαν δαιμόνιον. Lucian, vero Conscr. hist. [c. 82] κορύβαντα vocat etiam ἐνθουσιασμὸν similem τῷ τῶν κορυβάντων : Κίνδυνος γὰρ αὐτῇ τό τε μὲγιστον παρα-κινῆσαι, καὶ κατενεχθῆναι ἐς τὸν τῆς ποιητικῆς κορύβαντα. [Corybantum nomen ad temulentos comissatores transfert Posidippus Athen. 9, ρ. 377, Β : Κορύβαντες, αὐλοὶ, παννυχίδες, ἀναστροφὴ. Lobeck. 1. c. ρ. ìι 54] Porro quod ad originem h. ν. attinet, sunt qui κορύβαντας dictos velint ἀπὸ τοῦ κορύπτοντας βαίνειν ὀρχηστικῶς, more Homericorum βηταρμόνων : ac quum οἱ κορύβαντες sint ὀρχηστικοὶ καὶ ἐνθουσιαστικοὶ, inde τοὺς μανικῶς κινούμενους denominari κορύβαντας , inquit Strabo 10, ρ. 207. Alii παρὰ τὴν κόρυθα, quod galeatis incederent capitibus : unde forsan est quod Pind. [Eur. Bacch. 121] dicit: Ζάθεοί τε Κρῆτες διογενέτορες, ἔνΟ’ αὐλοὶ, ἔνθα τρικόρυθες ἀνθοῦσι βυρσοτονόν τε κύκλωμα [ΖαΟέου τε Κρήτας οιογενέτορες εναυλοι, τρικόρυθες ἔνθ᾽ ἐν ἄντροις βυρσότσνον κύκλωμα τόδε μοι Κορύβαντες ηὗρον]. Diodorus [5, 49] scribit Corybantum [Corybantem] Cybeles lilium simul cum Dardano sacra Matris Deum in Phrygiam detulisse, eosque, qui hæc sacra peragere instituissent, de suo nomine Corvbantas appellasse. [Nomeu ex κρύβαντες ortum esse, ἀπὸ τοῦ κρύβειν τὸν Δία, ὅτε κατέπινεν ὁ Κρόνος τὰ ἀπὸ τῆς Ῥέας τέκνα, opinatur Etym. Μ. ρ. 53ι, η. Inepte. ‖ Nomen lapidis. Pseudo-Plut. De fluviis ρ. 1161 , E : Γεννᾶται δ᾽ ἐν αὐτῷ (Inacho) λίθος κορύβας καλούμενος, τῇ χρόᾳ κορα;ός.^
[Κορυγγιο.] Κορύγγειν [vitiose] Hesychio κερατίζειν, Cornibus ferire, κòρύπτειν.
Κορύγης, ὁ, Dorice dicitur ὁ κήρυξ, Piæco, teste Hesychio.
[Κορυδαλή. V. Κόρυς.]
[Κορυδάλιον, τὸ , synonymum furnariae ap. Dioscor. 4, 110. Boiss.]
[Κορύδαλλα, πόλις Ῥοδίων. ᾽Εκαταῖος Ἀσία. Τὸ ἐθνικὸν Κορυδαλλεῖς, Steph. Byz.]
[Κορυδάλλαι, αἱ, Corvdallæ. Geographiis ms. ap. Miller. ad Scylac. ρ. 227 : Χελιδονιαὶ νῆσοι Παμφυλίας, αἵτινες εἰσι Μελανίππαι καὶ Γάγαι καὶ Κορυδάλλαι. Κο-ρύδαλαι ap. schol. Dionys. Ρ. 128. Κορύδελα et Μελα-νίππεια ai». Steph. Byz.s. ν. Χελιδονιαὶ, ubi cod. Vratisl. Κορύλεα.]
ἱ Κορυθαλλία. V. Κόρυς.]
[Κορυδαλλὸς, ὁ, Corydallus. Steph. Byz. : Κορύδαλ-λος (scr. ὀξυτόνι»,ς ex Arcadio ρ. 54, 11), δῆμος τῆς ἹπποΘοωντίδος φυλῆς. Ὄ δημότης Κορυδαλλεύς. Τὰ το-πικὰ Κορυδαλλόθεν, Κορυδαλλόνδε, Κορυδαλλοῖ. Κορυδαλὸς et Κορυδαλεῖς simplici λ ap. Strabon. 9, Ρ• 895 : duplici ap. Theophr. Athen. 9, ρ. 390, Β, et in inseri-
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Α ptionibus. Dc utraque scriptura dixit Wesscling. ad Diodor. 4> 5q, ubi vitioso accentu Κορυδάλλῳ scriptum pro Κορυδαλλῷ. Κορυδαλέων vel Κορυοαλλέων δήμου ap. Ælian. Ν. Α. 3, 35. || Nomen pr. viri Auticyreusis ap. Herodot. 7, a 14.]
[Κορύδαλος, Κορυδαλὸς, Κορυδαλλὸς, avis. V. Κόρυς.] [Κορυδεὺς, έìος, ὁ, Corydeus. Hesych. : Κ., ὄνομα κύριον. Οὗτος ἐκωμῳδεῖτο ἐπὶ δυσμορφία καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ. Κορυθέω; (nam sic vulgatlim Κορυθέω; ex cod. Vat. correctum) εἰδεχθέστ«ρο; ap. Zenob. 4, 59 (cjui addit, Ἕνα δὲ τῶν αρχαιότατων èìναí φασιν). Κορύδου εἰδ. ap. Diogen. 4, 67. Sed hic quoque cod. › at. Κòρύòèος , i. e. Κορυδέως.]
[Κορύδηλις. V. Κορδύλη.]
Κορυδός. V. Κόρυς.]
Κορύδων, ωνος, ὁ, i. q. κορυδός. V. Κόρυς.]
Κορύδων, ωνος, ὁ, Coryuon, n. pr. pastoris ap. Theocr. Id. 4.]
Κόρυζα, ἡ, Gravedo: crudi humoris e capite in nares destillatio : morbus cerebri, oriens e solis æstu , Β vini potu largiore, balneis calidioribus, perfusione capitis ex aqua calida, cibo qui in ventre incoctus manet, et immodica cerebri refrigeratione : et quod in ventre diarrhœa est e mala concoctione, id in cerebro catarrhus et coryza : sed coryza quidem dicitur quum in nares humor destillat; catarrhus vero, quum in os defluit per palatum. [Hesych.: Κόρυζα, μύξα, κατάρρους, περὶ κεφαλὴν πάθος.] Fusius hæc ap. Culem De loc. aff. Ι. 1, et Aètium 9, 53. Celsus 4, 2 : Destillat autem humor e capite interdum in nares, quod leve e?t : interdum in fauces, quod pejus est : interdum etiam in pulmonem, quod pessimum est. Aliud autem, , quamvis non multum distans, malum est Gravedo: hæc nares claudit, vocem obtundit, tussim siccam movet. Omnia ista κορύζας Hippocr. nominavit: nunc video apud Græcos in gravedine hoc nomeu servari: destillationes, κατασταγμòὸς appellari. Hippocr. De vèt. med. : Ὄσοισιν ἂν ἡμέων κόρυζα ἐγγένηται, καὶ ῥεῦμα κινηθῇ διὰ τῶν ῥινέων. Idem in Coae. Progn. [ρ. 41, 25] : Κορύζας καὶ πταρμούς τοῖσι περὶ πλεύμονα καὶ C προγενέσθαι καὶ ἐπιγενέσθαι πονηρόν. Sed et ipse Mucus narium, Pituita, s. Humor crassior qui per nares destillat, κόρυζα nominatur. Galen. Comm, in Progn. Hippocr. scribit τὸ διὰ τῶν ῥινῶν ἐκκρινόμενον ὑγρὸν λεπτὸν solere omnes veteres Medicos appellare κόρυζαν. [Alia ν. ap. Foes.] Lucian. [D. mort. 6, 2] : Κορύζης μὲν τὴν ῥῖνα, λήμης δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς μεστόν ὄντα Idem [De hist. conscr. c. 3ι] : Λήρου πολλοῦ καὶ κορύζης συγγραφικῆς γέμουσα, ubi quidam accipiunt pro Superbia et fastu : possis coiijmodius pro Stultitia, Stoliditate. [Libau. vol. 4« Ρ· 63o, 20 : Ηλίθιος, ἀγροῖκος, κορύζης καὶ λέμφου ἔμπλεως. Jacobs. V. Ruhnk. ad Tim. ρ. 165.]
[Κορυζᾶς, ὁ, ὁ ἰσχυρῶς κορυζῶν dictus est ab Menandro ap. Suidam s. ν. Βουκόρυζα.]
Κορυζάο,, Gravedine laboro, Muco plenus sum, Nares pituita clausas habeo. Lucian. [D. mort. 9, 2]: Γέροντα λημῶντα καὶ κορυζῶντα. Plato Rep. 1, [ρ. 343, Α]: ‘Η τιτθὴ κορυζῶντά σε περιορᾷ, καὶ οὐκ ἀπομύττει δεό-μενον. [Aristot. Probi. 1,16: Ὑγροκέφαλοί τέ εἰσι καὶ D πολλάκις κορυζῶσιν. lb. ìο, 47·] Ap. Hesych. reperio etiam Κορύζει, expositum μοιραίνει : itidcmque Κορόζων, μεμωραμμένος : pro quo Suid. habet κορυζῶν, perispo›mciuos: ratio forsan ejus expositionis t*l quod stulti esse soleant οἱ κορυζῶντες : unde et βουκόρυζοù [Hesychio non dubitandum quin κορυζᾷ et κορυζῶν sit restituendum, de ‹pio llemst. quoque cogitavit. Nec Polybius 38, 4, scripserat Πᾶσàι ἐκόρυζον αἱ πόλèις, Stultitia occaecatae erant, sed ἐκορύζων.]
[Κορυζìάω. Κορυζιᾷ, Pipilat, Gl. Vitiose pro ΚòΡ'**·]
[Κορυζώδης, ὁ, Gravedine capitis laborans. Κορυζώ-δεες ἀπὸ κεφαλῆς Hippocr. Kpidem. 6, 2, 3a; 6, 3, 6. Foks. Λέμφος per κορυζώδης exp. Amnion, ρ. 88.] Κορυθάϊς, ῖκος, ἡ, (*aleam quatiens cum impetu, vel, Cujus galea varie agitatur. Unde pro Impctiioso s. Violento, pro Strenuo denique ac forti accipitur, ut κορυθαίολος, quod ν. [Hom. II. Χ, 132.]
Κορυθαίολος, ὁ, ἡ, non Κορυθαίολος, Variam habens galeam, i. e. Variegatam, ut Hector ap. Hom. 11. Β,
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3α4 : Τρωσὶ μὲν ἡγεμόνευε μὲγας κορυθαιόλος Ἕκτωρ, et χ alibi passim. Εχρ. etiam Ornatam habens galeam.
H Vel κορυθαίολος dicitur ut qui sit αἰόλος εἰς μάχην μετὰ ὅπλων, quæ ὅπλα per κόρυθα indicentur, parte significante totum, αἰόλος declarante ταχύν : Qui armatus celer est ad pugnam, i. e. Agilis et expeditus, q. d. Expedite pugnam ciens. E quo declaratur Bellicosus. Αἴολος autem hanc signil. habens deducit Eust. ab αἰόλλω, cui ea in re non assentior, sed potius Hesychio ab αἰολεῖν derivanti. ‖ Κορυθαιόλα νείκη Aristoph, jocose dixit, ad κορυθαιόλον Hectorem alludens, Ran. [818] : Ἔσται δ᾽ ὑψιλόφων τε λόγοìν Κορυθαιόλα νείκη, q. d. Bellicosae s. Pugnaces contentiones, i. e. Acres et asperae. Ita enim intelligi puto. Legitur autem ap. eum κορυθαίολα, non κορυθαιόλα, in Aid. etiam exemplari et ap. ipsum quoque Hom. κορυθαίολος habent omnes quas vidi edd. et ipsa quoque vett. exemplaria. Sed Eust. [ρ. 352, 28] a vett. grammaticis παροξύνε-σθαι solitum scribit. [Conl. Etym. Μ. ρ. 531, 47.] Ac certe quum αἰόλος scribendum existimetur, et in emendatioribus Hom. exemplaribus ita legatur, necnon ap. Β Suid. et Eust., ap. Hcsych. tamen αἴολος, non sine ratione videntur vett. grammatici scripsisse κορυθαιό-λος. Nisi dicamus propter compositionem mutari sedem accentus, et illos κορυθαίολος voluisse παροξύνειν tanquam ab αἰολεῖν derivatum; alioqui enim si κορυθαίο'λος ab αἰόλος scribamus παροξυτόνως, itidem scribendum videri possit παναιόλος, quum tamen contra passim παναίολος inveniatur. [Proparoxytonum esse docet Arcad. ρ. 86, 4.]
Κορυθαλία, ἡ, Hesychio est δάφνη ἐστεμμένη : secundum alios εἰρεσιώνη. Sunt qui dicant esse ὑπερόριον θεόν. Ap. Etym. [Μ. ρ. 531, 53] et in Lex. meo vèt. pro hoc scriptum Κορυθάλη, ab iisque exp. itidem ἡ πρὸ τῶν θυρῶν δάφνη τιθεμένη, quoniam, inquiunt, οἱ κλάδοι, quos vocant κοροὺς, θάλλουσιν : ut Chrysippus [Lysippus] : Ἀλλὰ δᾷδας ἡμμένας μοι δότω τις ἔνδοθεν, καὶ κοροὺς πλεκτοὺς ἀκραπνεῖς [ἀκραιφνεῖς] μυῤῥίνης. Alii hanc nominis rationem afferunt, quod ἡβησάντων τῶν νέων καὶ θυγατέρων, qui κόροι et κόραì dicuntur, δάφνας προετί-θουν ἐφηβίοις καὶ γάμοìς εἰς τὸ δίκρον. [Κορυθάλεια ap. C Etym. Μ. ρ. 3ο3, 31. Κορυθαλὶς ρ. 276,28. HSt. alio loco :] Κουροθάλεια δάφνη, Laurus virentibus ramis decora, Epigr., a κόρος s. κοῦρος significante νέον βλάστημα: vel quoniam, ut in VV. LL. annotatur [ex Eustath. ρ. 1856, 33, schol. Od. Τ, 86], Apollini sacra est, qui Κουροτρόφος dicitur, ob vim solis cuncta vegetantem. Item Κοριθαλὴς δάφνη ap. Suid. [ex Zonara ρ. 1238, ubi κοριθαλίς], ead. signif., sc. a κόρος significante κλά-δον. Id autem vocabulum non intrat metrum heroicum, ac præterea pro ι reponendum ο, et scribendum κουροθαλὴς.
[Κορυθαλλία. V. Κορυθαλλίστρια.]
[Κορυθαλλί'στρια, ἡ.] Κορυθαλλίστριαι, Hesychio auctore, sunt αἱ χορεύουσàι τῇ Κορυθαλλία θεᾶ. Ubi etiam nota λ geminatum esse. [Est Diana apud Spartanos, ut ex Athenaeo cognoscitur 4, ρ· 139, Β, cui Κορυθα-λίαν ex codd, restitutum. Vulgo Κορυθαλλίαν.]
[Κορυθεῖς, οἱ, Corythenses, demus Tegeaticus. Pau-san. 8, 45, 1. Ibid. 54, 5 : Δήμητρος ἐν τῷ ἄλσει τῶν δρυῶν ναὸς ἐν Κορυθεῦσι καλούμενος. Sic Sylburg. : libri D κορυθέουσι.]
Κορυθέω, i. q. κορύσσω, Armo : quod thema alioqui inusitatum quidam afferunt tanquam ex eo sit praet. κεκορυθμὲνος, quod aliquoties ap. Hom. erat pro Armatus : ut sc. sit κορυθήσω a Κορυθέω, in præt. κεκο-ρύθηκα, et pass. κεκορύθημαι, ac per sync. κεκόρυθμαι, unde κεκορυθμένος : sed Eustathio potius assentior a Κορύσσω deducenti, ut sit κεκορυθμένος pro κεκορυσμὲ-νος, posito θ pro σ, ut in μηνιθμὸς, et aliis plerisque.
Κορυθία, ἡ, Hesychio αὐλήτρια, Tibicina.
[Κορύθιον, τὸ, Galeola , Gl.]
[Κόρυθος, ὁ.] Κόρυθοι [vitiosepro Κόρυθες] Hesychio περικεφαλαῖαι : quæ et Κόρυθες. Eidem κόρυθος est εἷς τις τῶν τροχίλων. [Conl. Κορυνθεύς.]
[Κόρυθος, ὁ, Corythus, Tegeata. Apollodor. 3, 9, ι; Diodor. 4, 33. ‖ Alii in fr. Nicandri ap. Parthen. c. 34, Conon. Narrat, ap. Phot. Bibi. ρ. 134, a, Ptolem. Hephæst. ib. ρ. 147, 34·]
[Κορύθιον. V. Κορυνθεύς.]
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ύλας, ὁ, Corylas, satrapa Paphlagoniæ. Xenoph. Anab. 5, 5, 12, 22; 6, 11; 6, ι, 2; 7, 8, 25. Conl. Ko-τύκας.]
[Κορύλειον, τὸ, Corylèum. Steph. Byz. : Κ., κώμη περίσημος ἐν Παφλαγονίᾳ, ἀπὸ Κορύλου βασιλεύσαντος. Ὁ οἰκήτωρ Κορυλειεύς.]
Κορυλλίων, Hesychio est species avis. [Nomen vitii suspectum.]
Κορυμβάσι, Hesych. affert pro περιδρόμοις δι᾽ ὧν συσπᾶται γύργαθος καὶ κεκρύφαλος καὶ δεσμοί.
[Κορύμβη. V. Κόρυμβος.]
Κορυμβήθρα, ἡ, a nonnullis dicitur ὁ κισσὸς, Hedera, ut est in Append. Diosc. 2, 210, procul dubio ex eo quod fert corymbos.
[Κορύμβηλος, ὁ, i. q. κορυμβίς. Nicand. ap. Athen. i5, ρ. 683, C : Στέφος κορυμβήλοιο.]
βυμβίας. V. Κορυμβος.]
ύμβιον, τὸ, Corymbium, synonymum lychnidis coronariæ. Diosc. 3, 104.] *
[Κορυμβίτης. V. Ἀμυγδαλίτης.]
Κορυμβοειδὴς, ὁ, ἡ, Apici similis. Dioscor. 3, 124 : θαμνίον ... ἔχον κεφάλων ἐπ᾽ ἄκρου κορυμβοειδές. Eodem sensu Κορυμβῶδες 3, 29 : Ἀβρότονον ... πλῆρες ἄνθοùς ἐπ᾽ ἄκρου ἔχον κορυμβῶδες χρυσοειδὴς.]
Κόρυμβος, ὁ, et Κόρυμβον, τὸ [Hanc formam ponit Eustath. ρ. 7ῡο, 34, propter pluralem κόρυμβα], Vertex, Gtcumen. Eust. postquam scripsit hac voce significari τὰ ἐξέχοντα, idque in montibus praecipue, subjungit, Herodotum τὸν τοῦ ὄρους κόρυμβον alicubi dixisse, perinde ac si quis κορυφὴν dicat [7, 218]: Οἴχοντο φεύνοντες ἐπὶ τοῦ οὔριος τον κόρυμβον. [Æsch. Pers. 661 : Ελθ᾽ ἐπ’ ἄκρον κορυμβον ὄχθου.] |] Κόρυμβα νηῶν, Hom. 11. Ι, [241] : Στεῦται γὰρ νηῶν ἀποκόψειν ἄκρα κόρυμβα, ubi κόρυμβα accipi putatur pro Extremis navium partibus, èχροηιìυπμιèἀκροστολια et ἄφλα-στα. [De quo Ι. conf. Grashof Das SchiJJ bei Homer, ρ.
15.	Hase.] Sunt et qui κόρυμβα interpr. Amplustria. Eust. autem in suis in hunc Ι. Comm, ait κόρυμβα Homero significare ἄκρα : sed non videtur considerasse addi et ἄκρα in isto Hom. 1. Quod autem attinet ad eos, qui κόρυμβα exp. etiam ἄφλαστα, sciendum est inveniri tamen ἀφλάστοιο κόρυμβα ap. Apoll. Arg. 2, [601. Lycophr. 295 : Ἄφλαστα καὶ κόρυμβα.] V. tamen plura ap. eund. Hesych. [Æsch. Pers. 410 : Κἀττοθραύει πάντα Ψοινίσσης νεὼς κόρυμβα. Pseudo-Eurip. Iph. Α. α58 : Ἀμφὶ ναῶν κόρυμβα. Hesych. : Κόρυμβα, τὰ úπ᾽ ἐνίων ἄφλαστα τὰ ἀκροστόλια τὰ ἄκρα τῶν πρυμνῶν* τὰ ἀπε-ξυσμὲνα πρὸς κόσμον τῶν νεῶν ἄκρα, καὶ ἐπικεκαμμὲνα ἅ ἐστι κατὰ τὴν πρύμναν καὶ κατὰ τὴν πρῷραν. Κόρυμβον, τὴν ἀκρόπολιν, ἐπειδὴ ἐφ᾽ ὓ•ψος ἐστὶ, τὴν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς τοῦ ὄρους ὕλην καὶ καθολου πάντα τὰ μετέωρα καὶ εἰς ὕψος ἀνατείνοντα, κορύμβους λέγουσιν, ὅθεν κόρις, κύρβις, κυρβασία.] ‖ Κόρυμβος dicitur et de Coma certo
3uodam modo nodata. Alii Comæ ornamentum fuisse icunt. At [Phot. Lex. ρ. i8i17et]schol.Thuc.[i,6] tradit κόρυμβον fuisse in mulieribus, qui κρώβυλος in viris. [Heraclides Pont. ap. Athen. 12, ρ. 512, Β : Κορύμβους ἀναδούμενοι τῶν τριχῶν, χρυσοῦς τέττιγας περὶ τὸ μὲτωπον καὶ τὰς χόμας ἐφόρουν. Conl. quæ s. ν. Κόσυμβος dicentur.] Et Κòρύμ€αì [Asius] ap. Athen. 12, [ρ. 5a5, F] in hac signil. : Χρύσειαι δὲ κορύμβαι ἐπ’ αὐτῶν, τέττιγες ὤς. II Caules asparagi, ὁ καυλὸς τοῦ ἀσπαράγου. Sed dicitur et de aliis; legitur enim κόρυμβοι κισσοῦ, quod exp. Racemi hederæ, s. Acini. Sed satius fuerit ipsam Graecam vocem retinere, quam et Init, retinent appellantes Hederæ corymbos. Hinc autem Κορυμβίας κιττὸς ap. Theophr. Η. Pl. 3, [18, 6] : Λευκὸς γὰρ ὁ μὲν τῷ καρπῷ μόνον, ὁ δὲ καὶ τοῖς φόλλòις ἐστι. Πάλιν δὲ τῶν λευ-κοκάρπων μόνον, ὁ μὲν ἁδρὸν καὶ πυκνόν καὶ συνεστηκότα τὸν καρπὸν ἔχει καθάπερ εἰς σφαίραν, ὃν δὴ καλοῦσι' τινες κορυμβίαν. [ίì»ί secundum cod. Urbin. legere mavult ἔχει καθαπερεὶ σφ. Crcuzer. £íη alt-athcn. Gr/, ρ. 67,0. 44- Hasf..] Quem 1. ita interpretatus est Plin. 16, 34 : Alia (hedera) fructu tantum candida, alia et folio. Fructum quoque candidum ferentium aliis densus acinus et grandior, racemis in orbem circumactis, qui vocantur Corymbi. Idem tamen Plin. 19, 9, κορυμβίαν aliter accepit : Ferulæ duo genera in peregrinis fructibus diximus. Semen ejus in Italia cibus est;
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conditur quippe duratque in urceis vel anni spatio. Α Duo ea genera, caules et racemi. Corymbiam hanc vocant, Corymbosque, quos condiunt. Sciendum est autem generalius etiam accipi nomen hoc κόρυμβος, dici enim et κόρυμβον δάφνης in Epigr. [Christodor. Ecphr. 3g5], Ramum lauri : et κòρόμβοùς συκῆς a Nonno. [Id. Jo. c. 19, 7 : Κόρυμβα περιπλέξαντες ἀκάνθης. Eustath. Opusc, ρ. 223, γ3 : Τὴν κάππαριν, ἦς εἰ καὶ χρηστοὶ πρὸς βρῶσιν οἱ κόρυμβοι...]
[Κόρυμβος, ὁ, Corymbus, n. pr. in inscrr. Atticis ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 3gi, 3y4.]
[Κορυμβοφόρος, ὁ, ἡ, Corymbum ferens, Ramifer. Longus 2, 26 : Κιττὸν ἐν τοῖς κέρασι κορυμβοφόρον έἶχεν. Nonnus Dion. 21, 53 : Τοῖα μιν ἀμπελοεσσα κορυμèο-φόρῳ φάτο φωνῇ ἀμβροσίη τανύφυλλος* 24, 102 : Κορυμ-βοφόρους τε γυναῖκας ἐκ βυθῶυ ῥύσαντο πολυφλοίσβοιο κυ-δοιμοῦ θυγατέρες Κύδνòω * 3ο, ίο : Κορυμβο^όρου δὲ κυ-δοιμοῦ δεξιτερον στόμα λάβρον ἐπιτρέψας Διονυσῳ · 18, 3 : Κορυμβοφόρου Διονύσου. Idem Εν. Jo. 12, 61 : Κορυμβοφόρος) κελεύθου.]
[Κορυμβόω.] Κεκορυμβωμὲνη κόμη χρυσῷ στρόφῳ ΓΝì- Β col. Damasc. ρ. 45ο Val.j ap. Suid., a 'ν. Κορυμβοῦ-μαι, exp. a Cam. Coma aureo vinculo fastigiata : ab aliis autem, Aureis corymbis fastigiata.
[Κορυμβώδης. V. Κορυμβοειδὴς.]
Κόρυμνα Hesychio κόσμος τις γυναικείος περιτραχήλιος.
[Κορυνάω. HSt. post verba s. Κορύνη posita:] Hinc Κορυνᾷν verbum, de junco, Theophr. Η. Pl. 4, 12,
Γà] : Κορυνᾷ δ᾽ ὅλως ὁ κάρπιμος, ἐξ αὐτοῦ τοῦ γραμμώ-οους ἐξοιδήσας (male enim ibi κόρυνα vulg. edd. habent), Clavæ instar fastigium edit, Fastigiat se et velut thyrsum profert. Gaza autem, Omnino frugifer in callum de regulari surculo ipso tumescens.
Κορύνη, ἡ, Clava. Proprie ῥάβδος κεφαλωτὴ, dicta παρὰ τὴν κάραν, Eust. [ρ. 672, 12], i. e., ad verbum Virga capitata. Hom. 11. Η, 141 : ᾽Αλλὰ σιδηρείῃ κορύνη ῥήγνυσκε φάλαγγας, ubi σιδηρείην vocari tradit idem grainm., ἦς τὸ τοῦ ξύλου ἐξ άκρου παχὺ σιδηροῦν ἐστί, flbid. 143. Herodoti locum ν. s. Κορυνηφόρος. Eurip. Suppl. 715 : Ὅπλισμα τοὐπιδαύριον λαβὼν δεινῆς κορύγης διαφέρων ἐσφενδονα.] Aristot. Polit. 5, [10] : Καὶ C ἐν Μιτυλήνῃ τοὺς πενθαλίδας Μεγακλῆς περιϊόντας καὶ τύπτοντας ταῖς κορύναις , ἐπιθέμενος μετὰ τῶν φίλων ἀνεῖλε. [ De κορύνη s. ῥοπάλῳ Herculis Blaramberg Anliq. découv. en Tauride › ρ. ιδ. Hasf.. De pedo pastorali Theocr. 7, 18 : Ῥοιχὰν δ᾽ ἔχεν ἀγριελαίω δεξιτερᾷ κορύναν. ‖ Κορύνη, metaphor. pro Asini veretro. Nicander. Alex. [409] : Δεινὴν βρωμήεντος ἐναλδήσασα [—δήνασα] κορύνην. || Κ. βλαστοῦ in germinatione arborum dicit Theophr. a clavæ similitudine, quam illæ habent, VV. LL.; ubi et additur Plin, videri vocasse Geniculatum incrementum et Cacuminum articulationem; at Gazam Surculum male reddidisse. Verba Theophr. sunt Η. Pl. 3, [5, ι] : Καὶ τὰ μὲν ἄνω, τὰ δ’ εἰς τὰ πλάγια κύκλῳ ποιείται τὴν βλάστη-σιν, οἷον γόνυ ποιησάμενα τὴν τοῦ πρώτου βλαστοῦ κορύνην.
Ο Κορύναι quibusdam tam Summi humeri quam Cubiti articulus dictus fuit, tanquam Clavæ : quibusdam ἁρμοὶ, tanquam Compages: quibusdam κόνδυλοι, tanquam Tubercula. Cam. ex Polluce. Apud quem κορύνας nonnulli esse dixerunt Capitulata s. Capitata ossa in humeri cubitique articulatione. [ ‖ Hesych. : Κορύναι
(Κόρυζαì contra seriem Brimo), μύξαι. ‖ υ anceps apud epicos, longum in versu Euripidis supra allato.]
Κορύνησις, εως, ἡ, Hesychio βλάστησις, Germinatio. [Theophr. Η. Pl. 3, 5, ι. Phanias ap. Athen. 2, ρ. 61 extr. : Σπερματικῆς ἴχνος κορυνήσεως.]
Κορυνήτης, ὁ, Clavator, Clavarius, inquit Rud., i. e. Qui clava utitur in pugna. Hom. 11. Η, [9]: Ὅν κορυνήτης Γείνατ᾽ Ἀρηΐθοος. [Pausan. 8, ìι, 4 : Τὸ μνῆμα Ἀρηϊθόου λέγουσιν εἶναι κορυνήτου διὰ τὸ ὅπλον ἐπονομα-σθέντος.] Ab eod. Budæo κορυνῆται et ξυλοφόροι exp. Fustuarii et Clavatores. [Parthen. ap. Etym. Μ. ρ. 304, 53 : Ἐρισχήλοις κορυνίταις. Ser. κορυνήταις. Idem vitium infra ex Hesychio notabimus.] Et latro quidam insignis a Diodoro 1. 5 [immo 4, 5q] dicitur κορυνήτης, ea signff., qua utitur Ovid. nomine Claviger, Bud. [Eustath. ρ. 661, 5o. Ab hoc derivatum videtur patronymicum Κορυνητίδης ap. Etym. Μ. ρ. aio, 7.] THEs. uno. oaæc. tom. iv, fasc. vi.
Κορυνηφόρος, ὁ, ἡ, Claviger, Clavam gestans. [V· Κλεπτομάστιξ.] Κορυνηφόροι et Κορυνῆται, Clavatores, ut quidam e Plauto [Rudent. 3, 5, 25] et Festo interpr. sicut ῥαβδοφόροι, Virgatores. [Herodot, ι, Sg : Δορυ-φόροι μὲν οὐκ ἐγένοντο, κορυνηφόροι δέ · ξύλων γὰρ κορύνας ἔχοντες εἵποντό οἱ (Pisistrato) ὄπισθε. Plut. V. Solon, c. 3ο. Nonn. Jo. c. 18, 14 Ι Κορυνη^όρον ἑσμὸν ὁδίτην. G. D. Solon ap. Diog. L. ι, 66 : Οὗτοι δὲ ἦσαν κορυνηφόροι· καὶ μετὰ τοῦτο τὸν δῆμον κατέλυσε (Pisistratus). ‖ Epitheton Priapi. Inscr, ap. Gruter. ρ. 95,
5 : ᾽Ιθυφάλλῳ, κ., κηπο†ύλακι. Hase.] ‖ Pollux 3, 83 : Μεταξὺ δὲ ἐλευθέρων και δούλων οἱ ... Σικυωνίων κορυνη-φόροι. ‖ Κορυνοφόρους ap. schol. Aristoph. Eq. 270, codex Flor, pro κορυνηφόρους, auod in κορυνηφορεῖς corruptum ap. Suidam s. ν. Κόβαλος et in duobus codd. s. ν. Ὑπέρχεται.]
Κορυνθεὺς, ὁ, Hesychio est κόφινος, κάλαθος, ἀλεκτρυὼν, Cophinus, Calathus, Qualus, Gallinaceus, [idem Κορύθιον, ἀλεκτρυὼν.] ‖ At Κόρυνθος, Eid. est μάζης ψωμὸς, Offula mazæ. Γ || Cognomen Apollinis, de quo Pausan. 4, 34, 7 : Ἐ* Κορώνης δὲ ὡς ὀγδοή-κοντα σταδίους προελθοίντι Ἀπόλλωνός ἐστιν ἱερὸν πρὸς θαλάσσῃ τιμὰς ἔχον * ἀρχαιοτατόν τε γὰρ λόγῳ τῷ Μεσση-νίων ἐστὶ καὶ νοσήματα ὁ θεὸς ἰᾶται · Κόρυνθον 'δὲ Ἀπόλλωνà ὀνομάζουσι * ubi recte Sylb. Κόρυδον (vel Κορυδόν) corrigere videtur, nomine inde ducto quod oraculum galeritam eos in colonia deducenda sequi jusserit, de quo Pausan. paullo post.]
.Κορυνιόεις, εσσα, εν, et Κορυνώδης, ὁ, ἡ, Clavæ formam habens, In clavæ modum fastigiatus. Apud Hesiod. [Sc. 289], Κορυνιόεντα πέτηλα, exp. ῥαβδώδη καὶ δι᾽ εὐκαρπίαν εὕογκα. Quidam vero putant Culmos fa-stigiatos reddi posse, quod Plin, de asparago loquens dixerit, Viret thyrso primum emicante, qui caulem educens, tempore ipso, quo fastigiatus est, in toros stringitur. Hic enim thyrsum et fastigium asparago tribui eod. modo, quo Theophr. [Η. Pl. 6, 4, 2] dicit eum ἐκφύειν παρὰ τὰς ἀκάνθας κορυνῶδες μικρόν : at Ca-zam omnino male Piciliosum vertisse. [Κορυνῶδες Hesychio ὀζῶδες.]
C Κορυνίτης, ὁ, Hesychio κορυνομάχος, ῥοπαλοιχάχος, pro quo alii [recte] habent κορυνήτης. [Quod v.J [Κορυνομάχος, ὁ, Qui clava pugnat. Hesvch. s. ν. Kof ιονίτης.]
Κορυνὸς [lectio vitiosa], Altus : si non mentiuntur Hesychii exemplaria, in quibus legitur κορυνὰ expositum ὑψηλὰ, Alta, Celsa. Ordo alphabeticus pro eo requirit Κορωνά.
[Κορυνώδης. V. Κορυνιόεις.]
Κόρυξ, ὁ, Hesychio est etiam νεανίσκος.
[Κορύπτης. V. Κορυπτίλος.]
[Κορυ7τ:ιάω, i. q. κορύπτω. Hesych. : Ἐκορυπτίας, ἐγαυρίας. Ad Aristoph. Eq. 1341, ubi nunc ἐκερουτίας legitur, referebat Kusterus, nulla idonea ratione usus.] Κορυπτίλος, ὁ, dicitur ὁ τοῖς κέρασι πλήττων, Qui cornibus impetit s. ferit, Petulcus. Theocr. 5, [147] : Οὗτος ὁ λευκίτας ὁ κορυπτίλος [κορύττιλος ed. Aid.], αἴ τιν᾽ ὀχευσεῖς Τᾶν αἰγᾶν, φλασῶ τυ. [Cornupeta, Gl.] Hesych. habet Κορυπτόλης, expositum itidem κερατιστὴς : afferens et Κορυπτόληπτον [corruptum ex Κορυπτόλης, D τὸν ... quod restituit Piersonus.] pro κερατιστήν. Rursum ap. Hesych. legitur Κυρίττολος [quod ex Κυρίττιλος corruptum videbatur Valckenarii, Ep. ad Rœv. ρ. XLii], expositum κορύπτης, πλήκτης, Petulcus, Petu-lante cornu impetens : supra κορυπτόλης et κορυπτίλος.
Κορύπτιυ, Cornibus peto s. impeto : vel Cornu ferio : κερατίζω: veluti quum arietes συντρέχοντες ἀλλήλοις τὰς κορυφὰς συμπλήττουσι. Theocr. 3, [5] : Τὸν Λιβυκὸν κνάκωνà φυλάττεο, μή τυ κορύψῃ. Unde Virgil., Occursare capro, cornu ferit ille, caveto. [Arieto, Cornu peto, Gl. Tzetz. ad Lycophr. 558 : Εἰώθασιν οἱ κριοὶ ἐν τῷ μάχεσθαι τοῖς κέρασιν ἀλλήλους πλήττειν · τοῦτο δ’ ἐστὶ κυρίως τὸ κòρύτιτειν. Hesych. : Ἐνοιάδες αἶγες, αἳ μὴ κορύπτουσιν. Oraculum ab Luciano fictum Jov. trag. c. 3i : Ὀ δ᾽ ὄνος Οοὰ τέκνα κορύψει. Κορύψειν var. lect. pro κυρίξειν (τὸν ταῦρον) in versibus poetæ ignoti ap. Hephæst. ρ. 77.] ‖ Rursum Κορύπτιυ affertur pro Caput jacto : quo modo accipi potest in 1. .Strabonis in Κορύβας allato. Infra κυρίττω. [Κορύττειν, οἷον κερύτ-τειν (àκέρας) Etym. Μ. ρ. 548, η.]
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Κόρυρ [?], Hesychio θριγγὸς, Septum, Maceria', Lo- i rica.
Κόρυς, ùθος, ἡ, Galea, Cassis : sic dicta a κάρα, Caput : unde et κορύνη, aliaque nonnulla deducuntur. [Eustath. ρ. 672, 11; 924, 27.] Alii autem non a κάρα simpliciter deducunt, sed vocatam putant ἀπὸ τοῦ κάρα ῥύεσθαι. Est autem poetica haec Galeæ appellatio, et quidem ap. Hom. frequens, 11. [Ξ, 420 : Ἐπ᾽ αὐτῷ δ’ ἀσπὶς ἐάφθη καὶ κόρυς* Ο, 535 : Κόρυθος ydk-κήρεος ἱπποδασείης·] Φ, [5ο] : Γυμνὸν ἄτερ κόρυθος τε και ἀσπίδος· οὐδ᾽ ἔχεν ἔγχος* Π, [γο] : Οὐ γὰρ εμῆς κόρυθος λεύσσουσι μέτìωπον Ἐγγύθι λαμπομένης. Et, Ααμ-πρῇσι κορύθεσσι [Ρ, 269], item παναίθῃσιν [Ξ, 372. Od. Τ, 32 : Ἐσφόρεον κόρυθας. Ὑπὸ κόρυθα Eur. Bacch.
1184. Ἱπποκόμοìς κορύθεσσι Soph. Ant. 116.] Invenitur autem accüsTnon solum κόρυθα, sed κόρυν quoque, et quidem ap. Lucian, etiam [D. deor. 20, 10. Idem Rhet. præc. c. 18 : Ἡ κόρυς περὶ τῇ κνήμη · Ver. Hist. ι, 4« : Οὐδὲ κορύθιον ἐδέοντο. Philostr. ρ. 876 : Γοργόν τὸ ὄμμα ὑπὸ τῆς κόρυθος ἑκάστῳ · 7*8 : Βλέποντο; χαρο-ποῖς τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑπὸ τὴν κόρυν. Seqq, ex Indice.] Κό-ρυθα Hesych. affert pro περίδρομον, τὸν περιβόλαιον στέ-φανον.
Κόρυς, ἡ, Galerita, avis, quæ Κορυδαλὸς etiam, et Κορυδαλλὸς, ὁ, alicubi, sicut Κορυδαλλὶς, ίδος, ἡ , apud Theocr. [7, 23] cum λλ. [Veram horum nominum scripturam κορυδαλλὸς et κορυδαλλὶς esse ὀξυτόνως et cum duplici λ, ex Arcadio constat ρ. 54, 12 et 3i, 18], et Κόρυδος, [ὁ et ἡ. Κορυδὸς oxytonnm est ap. Aristoph. Αν. 3o2, 472, 4"6, 1295, Κόρυδος proparoxytonum ap. Aristotelem aliosque.] Exp. et Alauda : creditur-que quibusdam esse tam avis ea quæ Alouctte, quam ea quæ Cochrvis a nobis vocatur. Κορυδαλοῦ duo sunt genera, unum λόφον ἔχον, ut loquuntur Ari*tot. et Plut., Apicem habens in capite cassidis forma, sive galeri, unde Cassitam Latini, Galeritam et Gnleri-cuni nominarunt. Alterum sine apice, cujus rursus duo genera, terrestre et marinum. Κορυδαλὸς ap. Ari-stot. legitur, ap. Diosc. et Paul. Ægiu. Κορυδαλλὸς etiam cum λλ, item Κόρυδος. [Ammonius ρ. 84 : Κό-υδος καὶ Κορύδαλος διαφέρει. Κόρυδος μὲν γὰρ τὸ ὄρνεον* έγεται δὲ γῆς ἱερόν. Κορύδαλος δὲ δῆμος ΑΟήνησιν (de hoc ν. quæ s. ν. Κορυδαλλὸς diximus), ἐν ᾧ σωτῆ-ρος κούρης ἱερόν. Alauda sive galerita κόρυδος Aristophani Αν. ν. 3ο3 et 472, quem Ι. citat Ælian. Ν. Α. 16, 5. Confer ad utrnmque Ι. scholia. Theocr. 7, 141 : Ἄειδον κόρυδοι · et epigr. auctor Anthol. (Pal. 9, 38o) : Εí κύκνῳ δύναται κόρυδος παραπλήσιον ᾷδειν. (Quocum comparetur Di‹›scor. Anth. Pal. 11, 195 : Ἐν γὰρ àμòύσòις καὶ κόρυδος κύκνου φθέγξετ᾽ ἀοιδότερον. Alciphro 3, 48 : Ὅ ν ἐγὼ τῆς ἀχαρίστου φωνῆς ἕνεκα ὀρθῶς κόρυ-δον καλεῖσθαι ἔκρινà. V. Schneid, ad Eclog. phys. vol. 2, ρ. 441, 41•) Frequenter κόρυδος dicitur Aristoteli Η. Λ. 6, ι ; 8, 16, et alibi. Is ipse tamen κορυδαλὸς etiam adhibuit 9, 25 : Κορυδαλῶν (ubi Bekkeri codd, κορυδάλιον vel κορυδάλλων) δ’ ἐστὶ δύο γένη, ἡ μὲν ἑτέρα ἐπίγειος καὶ λόφον ἔχουσα. 'Κορύδαλος ib. c. 49» obi var. lect. κορύδαλλος et κορυδαλλός.) Hæc ἐπιτυμβίδιος Theocrito. Vulgatior est scriptura et melior κορυδαλλὸς ap. Theocr. 10, 5o. Hesych. : Κορυδαλλὸς, πτηνὸν ζῷον ... ἡ κόρυδος παρ’ ἐνίων. Glossæ, Bardala, Κορυδαλλὸς, ὄρνεον ubi missis aliorum conjecturis Paidala putem legendum. V. Aristot. Η. Α. 9, a l. Aliam glossam ingeniose Is. Vossius tentat ad Catuli, ρ. 119. Quid sit in Dosithei glossis Κορυδαλλὸς, Parrumla, alii viderint. Usum vocis Κορυδαλὸς pro Κόρυθος non probat Thom. Μ. ρ. 549, cujus verba lucem accipient a Phrynicho p. 60 (338 Lob.): Κορυδαλός* Εὐβούλου τοῦ κωμῳδο-ποιοῦ δρᾶμα ἐπιγράφεται οὕτως• σὺ δὲ τοῖς περὶ Ἀριστο-φάνην πειθόμενος κόρùòον λέγε τὸ ζῷον. Itaque Aristophanem grammaticum hic sequitur Ammonius, dum Κορύδαλον fuisse scribit δῆμον Ἀθήνῃσιν, ἐν ὦ σωτῆρος κούρης ἱερόν. Corrigendum ἐν ᾧ Σωτείρας Κόρης ἱερόν ex schedis Ascalonitæ § 156. Non aliter apud Am-monium reperit Moschopulus, cujus meminit ad Phryn, ρ. 67 Nunnesius, intelligens virginis servatricis sive Minervae templum. V. Meurs. Cecropia c. 27 (et Lobcck. Aglaoph. ρ. 980, qui schol. Platon. ρ. 368 comparavit, ubi κόρυδοι Γῆς καὶ Ἀθηνᾶς ἱεροὶ esse traduntur). Valcmin. Animadv. ad Amnion, ρ.
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129. Aristophanem in verbis Phrynichi non grammaticum , sed comicum recte intelligere videtur Lobeck., cujus hæc est annotatio : « Thomas Μ. ρ. 54g : Κόρυδος καὶ κορυδαλός καὶ κορυδαλίς τὸ στρουθίον τὸ ἔχον ἐπὶ τῆς κεφαλῆς ἀνεστηκότα πτερὰ ὥσπερ λόφον. Ἔστι δὲ τὸ μὲν κόρυδος Ἀ ττι κόν. Πλούταρχος ἐν τῷ περὶ àòòλèαý íας (ρ. 5ογ, Ε), Κόρυδος ωπται πετόμενος. Τὸ δὲ κορυδαλός κοινὸν, εἰ καὶ Εὔβουλος χρῆναι. Ἔστι δὲ καὶ Κορυδαλὸς δῆμος Ἀθήνηàì. Τὸ δὲ κορυδαλίς ποιητικὸν, ὡς Θεόκριτος, Ἐπιτυμβίδιοι κορυδαλίδες. Aristophanis Iocus est Αν. 472, ubi schol. : Θηλυκῶς εἴρηκε τὴν κορυδόν* Πλάτων δὲ (Euthyd, ρ. 291, D) ἀρσενικῶς. Κορυδαλλὸς s. Κορυδαλὸς ìòììμò α Babrius 379. Ρ• 155. Primum occurrit in Simonidis dicto ap. Plut. V. Timol. c. 3γ : Ἐπεὶ δὲ χρῆν , ὡς ἔοικε, πᾶσι κορυδάλλοις λόφον ἐγγίνεσθαι κατὰ Σιμωνίδην , sed integrior scriptura servata est aliis locis, Mor. ρ. 91, E : Πάσαισι κορυδαλὴòì, ubi codd. Mosq. duo κορυδαλλίσι, quod κορυδαλίσι scribitur ρ. 809, Β. Eunap. V. Orib. ρ. 240 : Ἀλλ᾽ Οὕτε κορυδαλλὶς, ἡ παροιμία φησὶ, ἄνευ λοφου Οὕτε Ὀριβάσιος ἦν ἄνευ φθόνου. Hanc formam, ut poetis dicatam, Thomas communi usu eximit. Notum Theocriti locum in rae--dium affert Galen. vol. 13, ρ. 312. Sublata igitur Simonidis auctoritate rejectitiæ formae nullus autiquior auctor proferri potest Aristotele, qui in Hist Α min. sæpissime κόρυδος, semel (immo bis, ut supra est ostensum) usurpavit. Sed si aliquot ab hoc gradus descendimus, larga exemplorum silva insurgit : ν. Ælian. Ν. Α. 4, 5; 6, 46, Galen. vol. 4, ρ. 158; vol.
13,	ρ. 943, Dioscor. 2, 59, Æsnp. Fab. 46. Paragogae autem species ista multis communis est : sed omnium nostro simillimum est νεκύδαλλος. » ‖ Κορυδοῦ nomen Philocli impositum, ut alia avium nomina aliis, memorat Aristoph. Αν. 1295. Similiter Eucrates parasitus Κόρυδος est vocatus, de quo ν. Athen. 6, ρ. 241.
Ι] Κάρυδοι, καρύδαλοι, vitiose ap. Hesych. pro Κόρυ-δοι, κορύδαλοι. Idem : Κόρυθος, εἷς τις τῶν τροχίλων. || Κορύθιον, i. q. κορυδός. Schol. Aristoph. Αν. 3ο3 : Ὁ κορυδὸς παρ᾽ Ἀριστοτέλει (II. Α. q, ι» Ρ• 609, 7, obi κορυ-Οῶνες) κορύδων λέγεται, εἰ μὴ ἕτερός ἐστι* ποικίλα γὰρ τὰ ὀνό'ματα. ‖ Κόρυδος Ἀπόλλων, Sylburgii conjectura, de qua ν. s. Κορυνθος.]
[Κόρυς, 6, Corys, íΙ. Arabiæ. Herodot. 3, 9, ubi var. lect. Κόρòυς et Κόρος.]
Κορύσσο,, proprie Galea armo, sed generaliter pro Armo accipitur. [Hesych. : Κορύσσει, κρύπτει (κυρίττει Albert.), μάχεται, ταράσσει, αυξει, καθοπλίζω. Κορύσ-σεσθαι, ἐπαιρεσθαι. Κορύσσεται, καθοπλíζεται, ὑψδῦται. Κορυσσαμὲνη, καθοπλιοαμένη.] Unde et Κορύσσομαι, Armor. Hom. 11. Δ, [274J : Τὼ δὲ κορυσσέσθην. [Κ, 3γ : Τίφθ᾽ οὕτως, ἠθεῖε κορύσσεαι; II, 2θ(ῖ : Αἴας δὲ κο-ρύσσετο νώροπι χαλκῷ * Τ, 3gy : Ὄπιθεν δὲ κορυσσάμενος βῆ Ἀχιλλεύς. Præter. Κεκορυθμένος, quod HSt. attigit s. ν. Κορυθέω. II. Δ, 495, Ε, 56α, Od. Φ, 434, et alibi sæpe : ΚεκορυΘμὲνο; αἴθοπι χαλκῷ. II. Γ, 18, et Od. Χ , ιο5 : Δοῦρε δύω κεκορυθμáνα χαλκῷ. Eur. Rhes. 933 : Ἀμφὶ γῆν μὲν πατρίαν φιλαιμάτους ἀλκὰς κορύσ-σοντα. Κεκορυθμένος cum accus. Iph. Α. ιογ3 : Χρυσίων ὅπλων κεκορυθμένος ἐνδυτά. Cum dat. Andr. 279 : Εριδι στυγερά κεκορυθμένος εὐμορφίας. Κεκορυσμὲνα, ι furinam aliunde non cognitam Hesych. interpretatur μεμετεωρισμένα, ὡπλισμένα. « Antonin. Liber, c. 7, ρ. 5a, Mater versa est in avem κόρυδον, ὅτι ἐκορύσσετο πρὸς τὰς ἵππους. Clem. ΑΙ. ρ. 588 : Τούτοις τοῖς ὅπλοις κορυσσόμενος. » Vai.ck. Figurate Βίον κορυσσέμεν ὀρθο-βούλοις μαχαναῖς, Vitam firmare (adversus mala ὶ, Pind. Pyth. 8, 106.] ‖ Incito, tanquam armans ad praelium : ut exp. ap. Hesiod. [Sc. 148] : Κορύσσουσα κλό-vov ἀνδρῶν. Ap. Hom. vero 11. Β, [273] : ΙΙόλεμόν τ* κορύσσο,ν, redditur Bellum adornans. Alii autem volunt κορύσσων πό'λεμον esse pro ἐς πόλεμον : ut reddatur Armans ad prælium. [Ἔργον κορύσσοντα, i. e. Opus strenue exercentem, Pind. Isthm. 8, 1 15.1 || Κορύσ-σομαι, Impetu feror, tanquam armatus ad prælium, Furo. [Hom. II. Δ, 404, de unda maris : ΙΙόντω μὲν τὰ πρῶτα κορύσσεται. Unde ad Erin translatum ib. 44a : Ἥ τ᾽ ὀλίγη μὲν πρῶτα κορύσσεται, αὐτὰρ ἔπειτα οὐρανῷ ἐστήριξε κάρη καὶ ἐπὶ χθονὶ βαίνει. Et active Φ, 3ο6 : Κόρυσσε δὲ (6 ποταμὸς) κῦμα ῥóòìò ὑψόσ᾽ ἀειρόμενος.] Α pol Ι. Λ ì'δ• 2, [γο] : Κῦμα θαλάσσης Τρηχὺ Οοῇ ἐπὶ νηì κορύσ-
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σεται, Adversus navem furit, s. Furibundo quodam Α impetu fertur. [De tauro llippocr. Epist, ρ. 1284, Β : Τίς ταῦρος πλεονεξιών ἐκορύξατο; (Alienum usurpandi cupiditate ad praelium impetu quodam delatus est.) τίς πάρδαλις ἀπληστίην κεχώρηκε; « Atht*n. 3, ρ. 127, Α : Δίκην ἀλεκτρυόνος κορύξασθαι, Ad galli gallinacei modum erecta crista ad pugnam se comparare.» Sc.hw.] Κορυστὴς, ὁ, Armiger, Armatus, Miles, Strenuus miles, Bellator. [Hesycli. : Κ., ἀγαθὸς, ἡ ὁπλίτης.] Hom.
II. Π, [6o3] : Ἄνδρα κορυστήν. [Δ, 45γ, Θ, 256. Δύω Αἴαντε κορυστὰ Ν, 2οι, Σ, 163.]
Κορύστιοι, dicuntur οἱ í'ορτύνιοι [Conl. Κορτύνιοι], vel òπλῖται, Hesycli.
[Κορυστὸς, ὴ, ὸν, Cumulatus.] Κορυτὸν, Hesychio τὸ ἐπίμ«στον, Plenum. [Vide num potius Κορυστὸν, τὸ ἐπίμετρον. Glossæ : Κορυστὸς μόδιος, Cumulatus. Is. Voss. Recte habet ἐπίμεστον. Inscr. Attica ap. Bœckh. vol.
1,	ρ. 165 : Κορυστὰ σιτηρὰ ἡμιχοινíκια τρία, πωλοῦντας τῇ χοίνικι ταύτῃ κορυστῇ.]
Κορύτη [?), Hesycli. affert pro τῇ κεφαλῇ, Capiti. [Codex Κορυτει.]	Ι
Κορυτὸς. V. Κορυστὸς.]
Κόρυτρον. V. Κορηθρον.]
Κορύττιλος. V. Κορυπτίλος.]
Κορϋφᾱγενὴς, ὁ, ἡ, E capite nata. Epith. Minervae ap. Plut. Mor. ρ. 381, E.]
Κορυφαία, ἡ, Habenæ pars summum equi caput cingens, Rud.; afferens e Xen. De re eq. [3, 2] hæc verba : Πῶς δέ'χεται τὸν χαλινὸν, πῶς δὲ περὶ τὰ ὦτα τὴν κορυφαίαν. [5, ι ; 6, η. Pollux ι, 147. ‖ Ornamentum muliebre. Eustath. ρ. 15a8, 18 : Κόσμον γυναικεῖον τὴν πλοκαμῖδα, ἥν καὶ κορυφαίαν φασὶν, ἤγουν κορυφήν. Τὴν δ᾽ αὐτὴν καὶ σκόλλυν καὶ κρέκαν μετὰ τοῦ ν ἡ καὶ χωρὶς τοῦ ν. Κεῖται γοῦν ἐν ῥητοριχῷ λεξικῷ ταῦτα, Κρέκαν καὶ κορυφαίαν τὸ αὐτὸ, καὶ σκόλλυν.]
[Κορυφαία Ἄρτεμις. V. Κορυφαῖος.]
Κορύφαινα, ἡ, Hesycli. auctore est Piscis quidam. Dorion in libro De piscibus, κορύφαιναν vocari scribit τὸν ἵππουρον, s. τὸν ἱππουρέα, ut docet Alhen. 7, [ρ. 3o4, C].
Κορυφαῖον, τὸ, Retis pars, Bud. ex Polluce ρ. 184 t [5, 31], ubi dicit esse τὸ στενόν τῆς ἄρκυòς : atque idem a nonnullis dictum esse et Κορυφιστὴρ : sed Ko-
íυφηστὴρ cum η in utroque loco vulg. edd. habent. Conl. Xen. Cyn. 10, 2. ‖ Κορυφαστὴρ ap. Hesych. : Κεκρυφάλους, τοὺς τῶν ἵππων κορυφαστῆρας, ubi κορυ-φιστῆρας correxit HSt.]
[Κορυφαῖον, τὸ, Coryphæum. Steph. Byz. : Κ., ὄζος ἐπὶ τῷ Επιδαυρίῳ, ἐν ᾧ τιμᾶται Ἄρτεμις Κορυφαία. Παυσανίας δευτέρῳ. Τὸ ἐθνικὸν Κορυφαῖος. Apud Pausam 2, 28, 2, Κόρυφον ὄρος est, Dian'æ autem Κορυφαίαò templum ex Telesillæ carmine memoratur.]
Κορυφαῖος, ὁ, q. d. Verticalis, In vertice positus, i. e. Supremum locum obtinens, Supremus, Praecipuus. [Herodot. 3, 82 : Αὐτὸς έκαστος βουλόμενος κ. εἶναι · 3, 159 : Τῶν ἀνδρῶν τοὺς κορυφαίους ἀνεσκολόπισε *
6, 9® : Ἀπ᾽ αὐτέων τῶν κορυφαίων περὶ τῆς ἀρχῆς πολε-μεόντιυν. Οἱ κορυφαῖος Principes factionis, Polyb. 28,
4, 6. Schweigh. Plat. Theæt. ρ. 173, C : Λέγωμεν ... περὶ τῶν κορυφαίων.] Lucian. [Calumn. c. 12] : Καὶ ἕκαστος οἴεται πρῶτος αὐτὸς ἔσεσθαι, τὸν κορυφαῖον ἐκεῖνον ἐκπολιορκήσας, καὶ τῆς φιλίας ἀποσκευασάμενος, ubi πρῶτον et κορυφαῖον pro eod. accipit. Sic autem et ab aliis sæpe dicitur τῶν φίλων κορυφαῖος, Qui supremum locum s. principem inter amicos obtinet, Princeps amicorum. [Polyæn. 5, 17, ρ. 5oι.] Quum autem ita loquimur, animadvertendum est dari gen. huic nomini utpote superlativi signif. habenti. Invenitur tamen et κορυφαιότατος φίλων : et ap. Plut. [Mor. ρ. 1115, Ε] : Περιπατητικών ὁ κορυφαιότατος. Bud. quoque ex eod. scriptore affert, locum non indicans, κορυφαιότατος pro Excellentissimus inter alios, Eminen-tissimus. [Eustath. ρ. 215, i3.] Sed non satis exacto sermone posse hoc dici existimo; atque hinc esse illud dictum cujusdam ap. Lucian. [Solœc. c. 5] irridentis eum, qui ita locutus erat. Τῶν φίλοìν ὁ κορυφαιότατος* et quidem irridentis his verbis, Χάριέν γε τὸ τῆς κòρυφῆ; ποιεῖν τι ἐπάνω. [Phrynich. ρ. 69 : Κορυφαιότατος* ἐνεκαλυψάμην εὑρὼν παρὰ Φαβιυρíνῳ. Αέγε ονν κορυφαῖον. Κορυφαιότατος apud nullum eorum re-
peritur, qui aliquo pretio sunt. Joscphum, Plutarchum, Dionysium, Ilerodiuiium huc devertisse docent Abreschius ad Thom. Μ. ρ. 551, et Grævius ad Lucian. Pscudos. § 5. Ingravescens Græciæ ætas hoc vitio scaturit : V. Euseb. Η. E. 9, 10, Socrat. Η. E. 3, 16, Hermes Stob. Ed. phys. 1, 22, 9, Zachar. Dial. de mund. opif. ρ. 179, Synes. ρ. 309, D. Ex ipso fortasse Phavoriui loco, quem ante oculos habuit Phrv-nichus, retinuit hoc vocabulum Diog. L. 2,85. Lobeck.] In W. LL. κορυφαίοι, Proceres , Primores. Et κ. πῖλος ap. Plut. Marcello [c. 5], qui Apex Valerio Maximo. Ap. Herodian. 8, [3, 13]: Τὰ δὲ μέγιστα καὶ κορυφαία τῆς νίκης (ita enim ibi leg. puto, non μέγιστα κ. sine copula), Polit, vertit Extremos victoriæ fructus : 7, [5, 4] κορυφαῖον τέλος Idem vertit Fastigium : Ὤσπερ κ. τέλος τῶν προγενομένων πράξεων. [Τὸ κορυφαῖον τῆς στέγης Apollodor. ρ. 47, 20. Hkmst.] || Κορυφαῖος in choreis dicitur Præsultor. [Pollux 4, 106. Demosth. Mid. ρ. 533, 25 : Ὁ ἡγεμὼν τῆς φυλῆς κορυφαῖος* de quo ν. Buttm. in indice ρ. 178. Posidon. ap. Athen. 4, ρ. 1 5a, Β : Μέσος δ’ ὁ κράτιστος ὡς ἂν κορυφαῖος χοροῦ. Aristoph. Pl. q54 : Ἔπειτ᾽ ἐκεῖ (ἐν τῷ βαλανείῳ) κορυφαῖος ἑστηκὼς θέρου. Schol. : ΙΙεριίστασα περὶ τὸ πῦρ ὥσπερ χορὸς τοῖς βαλανεὺìς.] Aristot. Polit. 3, [4] nominat in choro κορυφαῖον, Principem, Praecentorem, et παραστάτην, Adjunctum, Cam. Ap. Bud. autem hæc leguntur, In choreis etiam παραστάτης dicitur, Qui præsultori secundus est; qui præsultor κορυφαῖος etiam dicitur, ἐξάρχων, κατάρχων, χοροστάτης. Est enim hic ordo ut præcentori proximus sit ὁ παραστάτης, et huic deinde proximus sit ὁ τριτοστάτης. Aristot. De mundo [c. 6 med.j : Καθάπερ ἐν χòρῷ, κορυφαίου κατάρξαντος συνεπηχεῖ πᾶς ὁ χορὸς, Quemadmodum iit in choro ut auspicanti praesuli aut præcentori accinat totus chorus, Bud. Idein Aristot. ibid., et quidem statim post: Κατὰ γὰρ τὸ ἄνωθεν ἐνδόσιμον ὑπὸ τοῦ φερωνύμως ἂν κορυφαίου προσαγορευθέντος κινείται μὲν τὰ ἄστρα ἀεὶ καὶ ὁ σύμπας οὐρανὸς, Et sidera enim semper et universum ipsum cœlum eos ad numeros moventur, quos Deus sursum quasi auspicando præcinendoque emodulatur, Bud.; quem a similitudine sane congrua κορυφαῖον rnun‹li recte appellaris, quasi Præsultorem ipsum hujtisque chori magistrum. ‖ Κ. Ζεὺς, Capitolinus Jupiter [Pausan. 2, 4, 5], et Κ. Ἄρτεμις, Bud. e Paus. [2, 28, a.]
Κορύφαλος [vitiose] affertur pro κορυδαλὸς, Galerita, Cissita. [Ex Suidæ gl. Κορύφαλος, εἶδος ὄρνιθος.]
[Κορυφαντὶς, ίδος, ἡ, Corvphancis, pagus Mytilenaeorum. Strabo i3, ρ. 607.]
[Κορυφὰς, άδος, ἡ. Galeu. Lex. Hipp. ρ. 5o4 : Ko-ρυφάδων, τῶν κορυφῶν τῆς πρὸς τῷ ὀμφαλῳ συναγωγῆς. Glossa Foesio merito suspecta.]
[Κορυφάσιον, τὸ, Coryphasium, promontorium Mcsseniæ et nomen oppidi in eo siti, quod alii idem cum Pylo, alii diversum ab eo fuisse tradunt. V. Thucyd. 4, 3 cum annot. Dukeri, et 5, 18, Xenoph. Η. Gr. ι, 2, 18, Strab. 8, ρ. 348, Pausan. 4, 36, 1, Steph. Byz. s. h. ν. et s. Πύλος. ‖ Adject. gentilia Κορυφάσιος et Κορυφασιεὺς ap. Steph. Byz. Minerva Κορυφ»σια ap. Pausan. 4, 36, ι, Leonid. Tar. Antii. Pal. 6, 129, Clem. ΑΙ. ρ. 24, Arnob. 4, ρ. 137·]
[Κορυφαστήρ. V. Κορυφαῖον.]
[Κορυφέω.] Κορυφεῖ [?], Defluit, καταῤῥεῖ : si non mentiuntur Hesychii exemplaria.
Κορυφὴ, ἡ, Vertex. Hoc nomine κορυφὴ nonnulli intelligunt Capitis partem inter sinciput et occiput mediam et summam : quæ proprie στεφάνη dicitur, alii partem eam capitis, in qua capilli alii ad dextram, alii ad sinistram invertuntur : ut non sit aliud κορυφὴ quam linea illa, quæ capillos in duas partes distinguit. Rufus [ρ. 47] κορυφήν definit τὸ ἐν μέσῳ, καθ᾽ ὃ δὴ μάλιστα εἰλοῦνται αἱ τρίχες, Id, quod etiam secuti Latini Verticem dixerunt, a vertendo, sc. propter flexum capillorum, quod illic velut in gyrum ii vertantur. Quam etiam ob causam quidam ἑλιγμὸν et πόλον, ἀπὸ τοῦ πòλεῖν, a Vertendo, èand, partem appellarunt, Pollux [2, 38]. Hæc Gorr. Ut autem κορυ-φὴν Rul. esse dicit τὸ ἐν μέσῳ, sic et idem Pollux [ib. 89] ait κορυφὴν alio nomine dictam μεσό'κρανον : esse autem τὸ ἔγκοιλον τοῦ κρανίου. [Τὸ ὀστέον τῆς κορυφῆς
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Hipp ocr. ρ. 897, E. Herodot. 4, 187 : Τῶν παιδίìον καίουσι τὰς ἐν τῇσι κορυφῇσι φλέβας. Pind. ΟΙ. ηì 6η : Πατέρος Ἀθαναία κορυφὰν κατ’ ἄκραν ἀνορούσαισα. « Αἱ τῶν λίθìον κατὰ κορυφὴν ἐμβολαὶ, Lapides capiti incidentes , Polyb. 8, 9, 3. Τὸν κατὰ κορυφὴν τόπον ἀσφαλί-ζειν τῆς ἐκτάξεως 18, 13, 3. Τὸ κατà κ. σημεῖον, Punctum coeli quod capiti imminet, fr. ap. Gemin. Isag. c. 13 (et Plut. ν. Marii c. 11.)» Schweigh. Plut. Mor.
f›. 938, Α : Ἵσταται κατὰ κ. ὁ ἥλιος.] Xen. De re eq. ι, 11] tribuit et equo κορυφὴν, scribens : Κορυφὴ μὲν μείζων, ωτα δὲ μικρότερα ἱππωδεστέραν τὴν κεφαλὴν ἀπο-φαίνει, Ipse vertex si fuerit grandior, aures vero minutae, magis ita caput equinum videbitur, Cam. Utitur Xen. et ibid. [1,8. Philipp. Anth. Pal. 9, 709: Ἐκ κορυφῆς ἐς ἄκροùς ... κορυφάς. Figurate Plato Phæd. ρ. 60, Β : Ἀναγκάζεσθαι ἀεὶ λαμβάνειν καὶ τὸ ἕτερον ὥσπερ ἐκ μιᾶς κορυφῆς συνημμένω δύ᾽ ὄντε (τὸ ἡδὺ καὶ τὸ λυπηρόν). Themist. Or. ι, ρ. 5, C : Ἀρετὴ βασιλέως ... εἰς ἤν ξυνδοῦνται καὶ αἱ λοιπαὶ ὥσπερ εἰς μίαν κορυφὴν ἀνημμέναι.] ‖Vertex, Cacumen, Fastigium, Apex. Hom. II. Α, [499] : Ἀκροτάτῃ κòρυφῆ πολυδειράδος Οὐ-λύμποιο· Β, [456]: Οὕρεος ἐκ κορυφῆς. Et in plur. Γ, [10] : Ὄρεος κορυφῇσι. Usus est et Γììùè. 2, [99] : Ὅπως κατὰ κορυφὴν ἐσβαλοῦσιν. Et plur. κορυφαὶ ap. Herodot. 8, [37]: Ἀπὸ δὲ τοῦ Παρνησσοῦ ἀποῤῥαγεῖσαι δύο κορυ-αί. [4, ι8ι : Ἐν κορυφῇσι ἑκάστου τοῦ κολωνοῦ. Æsch. ›rom. 722 : Ἀστρογείτονας κορυφάς. Pind. Pyth. 1, 53 : Μελαμφύλλοις κορυφαῖς. Enr. Ion. 86 : Παρνησιάδες κο-ρυφαί* 457 : Κατ’ ἀκροτάτας κορυφὰς Διός* Hec. g4 : Ὑπὲρ ἄκρας τύμβου κορυφᾶς. Aristoph. Nub. 270 : Ὀλύμπου κορυφαῖς ἱεραῖς· Αν. γ4ο : Κορυφαῖς ἐν ὀρèίαìς. Plato Leg. 12, ρ. 904» Ε : Οἷον ἐν ἄκρα κορυφῇ ἀπει-λημμένους. Timæus Locr. ρ. 98, Β : Ἀπὸ τᾶς κορυφᾶς ἐς τὰν βάσιν.] Κορυφᾷ Dor. pro κορυφῇ, s. ἀκρωρείᾳ, Hesycli. [ || Vertex anguli, Polyb. 1, 26, 16; 42, 3; trianguli 2, 14, 8. Schweigh. ‖ Κορυφὴ, n. proprium montis Smyrnaeorum ap. Pausan. 7, 5, 9. ‖ Κορυ-φήνδε, Versus verticem. Orph. Litli. 112 : Ἀλλ’ ὅτε δὴ κορυφήνδε μετασπόμενος κίον ἄκρην.] ‖ Summa, Caput, in mctaph. signif. : ut κορυφὴ τοῦ λόγου, sicut Lat. Caput sermonis, s. disputationis, Summa, Clausula. Plato Cratylo [ρ. 415, Α] : Ἔρχομαι γὰρ ἐπὶ τὴν κορυφὴν ὦν εἴρηκα. Plut. [Mor. ρ. 975, Α]: Ἵνα δὲ κορυφὴν òλόγος ἐπιθεὶς ἑαυτῷ παύσηται. Pro eod. dicitur et κο-λοφῶνα ἐπιτιθέναι. Pro κορυφὴ autem hac in signil. dicitur non solum κολοφὼν, sed et κορωνὶς et κεφάλαιον, et τέλος et πέρας, Bud. Comm. ρ. 610. [Λόγιον κορυφὰν ὀρθὰν Pind. Pyth. 3, 142. Id. ΟΙ. 7, ιòδ : Τελεύ-τασαν δὲ λόγιον κορυφαὶ ἐν ἀλαθείᾳ πετοῖσαι. ‖ De summo gradu morbi Aretæus ρ. 3a extr. : Ἐπὶ κορυφῆς τοῦ κακοῦ ὀνειρώττουσι· 47 extr. : Τοῦ πάθèος κορυφὴν ἴσχοντος ἤδη.] Ap. Pind. autem κορυφὰν quidam exp. Perfectionem, Pyth. 9, [ι35] : Ὁ δὲ καιρὸς ὁμοίως παντὸς ἔχει κορυφάν * ut sc. dicat opportunitatis esse
{›erfectionem tam in magnis, quam in parvis rebus. Summum, Præstantissimum. Id. ΟΙ. 7, 7 : Φιάλαν ... πάγχρυσον κορυφὰν κτεάνων · 2, 24 : Ἀέθλων κορυφάν * ι, 2ΐ : Κορυφὰς ἀρετᾶν ἀποδρέπων · Nem. 1, 5ι : Ἐν κορυφαῖς ἀρετᾶν μεγάλαìς.] ‖Pars ossis, quod κόκκυξ τρητὸς dicitur, ea sc., quæ anum versus inclinat, Pollux [2, 183]. ‖ Κορυφαὶ, Digitorum extremitates in-ternæ, quæ et ῥᾶγες. Pollux [2, 146] : Τὰ δ᾽ ἔνδοθεν τῶν δακτύλιον πέρατα, ῥᾶγε'ς τε καὶ κορυφαί. Sunt autem qui et hic Vertices interpr. [ ‖ Κορυφὴ, ornamentum muliebre. V. Κορυφαία.]
[Κορυφὴ, ἡ, Corypha, Oceani filia, ap. Harpocr. s. ν. Ἱππία Ἀθηνᾶ, ubi libri Πολύφης, quod emendatum ex Etym. Μ. ρ. 474, 32, ubi Κορυφῆς. Coryphe ap. Cic. De Ν. 1). 3, 23, Arnob. 4, ρ· 137.] [Κορυφηστὴρ. Κορυφιστὴρ. V. Κορυφαῖον.]
[Κορυφήτιον (?), τὸ ὄρος Ἀζανίας, Iheognost. ρ. 125, ι3, ubi de nominibus in τìον agit.]
Κορυφιστὴς, idem quod κορυφιστὴρ. Hesychio est κόσμου γυναικείου τὸ περὶ τὴν κεφαλὴν χρυσίον, et κεκρυ-φάλου τὸ μέσον ῥάμμα.
[Κορυφόθεν, Λ vertice. Jo. Phocas Descr. Palæst. c. 4 : Κ. μέχρι προπόδων. Hase.]
Κόρυφος, ὁ, Hesychio κόρυμβος γυναικείος. ‖ Κό'ραφος , Eod. auctore est Avis quædam. [Schneid, in Lex. corrigit κόρυφος, inde deducens μελαγκόρυφος. Akül.]
Α Κορυφόω, In verticem attollo, Fastigio, [Accumulo. Geopon. 5, 26, 9 : Κορυφοῦν τὴν περὶ τὰ πρέμνα γῆν προσήκει.] Consummo, [Perficio. Hesycli. : Κορυ®ώσα-σαι, ἐκτελέσασαι. Plut. V. Pericl. c. ι3 : Τὸ ο’ ὀπαῖον ἐπὶ τοῦ Ἀνακτόρου Ξενοκλῆς ἐκορύφωσε.] Et Κορυφοῦμαι, itidem In verticem attollor, Fastigior, Consummor, Bud. ap. Basii, ρ. 91. [Hom. 11. Δ, 426 : Κυρτόν ἐὸν (κῦμα) κορυφοῦται.] Affert autem et e Strab. pro In verticem attolli : quod loquendi genus Plinianum esse tradit. E Philone quoque citat, Ἢ καὶ πρὸς μήκιστον ἀρθεῖσα ὕψος, συστέλλεται κορυφουμένη, pro In cacumen extenuata vel conformata. [Pind. ΟΙ. ι, 182 : Τὸ δ’ ἔσχατον κορυφοῦται βασιλεῦσι, i. e. Summum felicitatis et potentiae fastigium reges attingunt. Aristæn. ι, 10 : Οὕτε θαλάσσης τρικυμίας οὔτε πόθου κορυφούμενον σάλος εὐμαρὲς ἀφηγεῖσθαι. iambi. In Nicom. ρ. 136, C : Ἐὰν δέ τις πυραμìς μὴ ἐπὶ μονάδα κορυφῶται, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν παρ᾽ αὐτῇ γνώμονα, κόλουρος καλεῖται.] Sic autem et ἀποκο-ρυφῶσαι pro In verticem conformare, a Polyb. [3, 49, 6] poni tradit. ‖ Κορυφοῦν VV. LL. exp. etiam Β Impleo ad summum ab ore. Et affertur ex Epigr. [Alcaei Messen. Anth. Pal. 7, 429] : Κορυφούμενος εἰς εν ἀριθμὸς, pro Numerus in unum collectus, id est Summa.
[Κορυφὼ, οῦς, ἡ, Corypho, promontorium Corcyrae. Nicet. Chon. Annal. ρ. 49, Β; Anna Comn. ρ. 160, D; 341, D; 342, Α.]
[Κορυφώδης, ὁ, ἡ, Fastigia tus. Φύματα κορυφώδεα Hippocr. ρ. 1165.]
[Κορύφωμα, τὸ, Fastigium, Summitas. Athen. De mach. ρ. 10, 25. Hase.]
[Κορύφωσις, εως, ἡ, Consummatio. Nicom. Arithm. 2, ρ. 120 Ast.]
Κορφῶς, Hesych. affert pro ἐλαφρῶς, Leviter, Agiliter : quod supra κολυφρῶς.
Κόρχορος, ὁ, Hesychio et Suidæ est ἄγριον λάχανον εὐτελὲς, Olus quoddam sylvestre vile, unde proverb., Καὶ κόρχορος ἐν λαχάνοις, utpote vix dignus qui oleribus annumeretur. [Schol. Arist. Vesp. 239; Hephæstio ρ. 46; Zenob. 4, 67; Diogenian. 5, 36.] Sic et Theo-C phrast. Η. Pl. 7, 7, de oleribus quibusdam agrestibus : Εν òἷς καὶ παροιμιαζόμενός ἐστι διὰ πικρότητα κόρχορος, ἔχο»ν τὸ φύλλον ὠκιμῶδες. Α Plinio quoque 21, 15, numeratur inter vulgares in cibis herbas. Id. ibid. 32 : Corchorum Alexandrini cibi herba est, convolutis foliis ad similitudinem mori. Ubi nota ei tribui folia convoluta, et cam ob rem a Nicandro Ther. [6α5] dici, Κόρχορον ἠμυόεντα, pro μεμυκὸς καὶ κεκλεισμένον φύλλον ἔχοντα, Folium habentem, quod sese contrahit et claudit. Rursum Plin. 25, 13, Anagallidem ab aliquibus corchoron vocari scribit. Sunt qui κόρχορον dicant esse piscem quoque, εὐτελὲς ἔδεσμα etiam ipsum, teste Suida, qui addit, dici de vilibus et iis, qui majores sibi honores arrogant quam quantis digoi sint. [Suidæ notatio ex schol. Aristoph. Vesp. 239 est ducta, qui ad verba poetæ τοῦ κορχόρου annotavit : Πρὸς τὸν Λυκόφρονα κόρκορον λέγοντα ἰχθύδιόν τι. ᾽Ηπάτη-ται δὲ, ὤς φησιν Ἐρατοσθένης• ἔστι γὰρλάχανόν τι ἄγριον καὶ εὐτελὲς ἐν Πελοποννήσῳ, ὡς καὶ ἡ παροιμία « χαὶ κόρκορος ἐν λαχάνοισι. »] Scribi et κόρκορος per κ supra D docui. [Ubi :] Κόρκορος Hesychio auctore piscis species est [Hic quoque Lycophronis errorem sequitur], et olus sylvaticum. Infra κόρχορος per χ.
[Κòριὸèìòς, ὁ,Corobius,Cretensis. Herodot. 4, 15i.]
[Κόρυíμνα (cod. Paris. Κόρομνα), πόλις, Suidas. Corruptum ex Κρώμνα.]
Κόριον, Hesychio est τὸ ἐπικεκαμμένον τοῦ ῥυμοῦ , Temonis pars infièxa s. incurva : quæ et κορώνη. In VV. LL. exp. Improbus, Cornibus rectis : qui potius κορωνὸς dicitur.
[Κόροìν. Κόρωνίδαι. V. Κοιρωνίδαι]
Κορωναῖος, Hesychio est ἀμπέλου ἡ συκῆς εἶδος, Vitis sive Ficus species : pro quo alii habent κορώνεως.
Κορώνεια, ἡ, Hesychio non solum urbs Rœoti«, sed etiam ἀκρώρεια, τέλος : quod et κορυφὴ et κορωνίς. [Κòράìνεια Bœotiæ ap. Hom. 11. Β, 5o3, Hecatæum ap. Steph. Byz.,Thucyd, ι, 113, Platon. Alcib. 1 ρ. na, C, Xenoph. Anab. 5, 3, 7, Strabon. 9, ρ. 410, 411, alios. ‖ Adject. gentile Κορωναῖος οἱ, ap. Herodot. 5, 79, Thucyd. 4, 93 : quod fortasse Straboui quo-
1957	κορώνη
que ρ. 412 restituendum, ubi libri Κορώνιοι (ut Eu- Α stath. ρ. 268, 16) vel Κορώνειοι. ‖ Idem adject. Κ òρωνειακὸς utitur ρ. 407, et 411 : 'Γῇ Κοριυνειακῇ, Agro Coroneæ, ubi libri partim Κορωνιακῇ. Male τῇ Kopu›-νικῇ ap. Antig. Caryst. c. 10. ‖ Alia ejusdem nominis oppida recenset Steph. Byz., additquc : Ἔστι καὶ χερσόνησος πρὸς τὴν Ἀττικήν ubi Salnminem intelligit Millerus ad Dicæarch. ρ. 284, collato Euseb. Præp. èν. ρ. 155, Β : Ἐν δὲ τῇ νῦν Σαλαμῖνι, πρότερον δὲ Κορώνεια ὀνομαζομὲνῃ. De adject. gentilibus Steph, sic præcipit : Ὄ πολίτης Κορωναῖος καὶ Κορωνεύς. Οἱ δέ φασι παρὰ τὴν Κορωνίαν (hujus formæ exx. quædam, sed non optimæ notæ memoravit Wass. ad Thucyd. 4, 93) Κορωνεύς, παρὰ δὲ τὴν Κορώνην Κοοωναεύς. Κορώνεις, οἱ, ap. Ροìýìì 27, ι, 8, et Coronenses ap. Livium. Conl. Κορώνη. Κορώνεια Κορωνειάτης Steph. Byz. s. ν. Ἀγυνά.]
[Κορωνεκάβη, ἡ, Cujus anni ad cornicis et Hecubæ annos accedunt, i. e. Hecuharum decrepitissima. My-rinus Anth. Pal. 11, 67. Jacobs.]
Κορώνεως, ω, ἡ, Ficus, cujus fructus coracino ] colore sunt. Aristoph. Pac. [628] : Τὴν κορώνεών [κο-ρώναιον codd. Rav. et Ven., ut ap. Hesych.: Κορωναῖος, ἀμπέλου ἡ συκῆς εἶδος] γέ μου Ἐξέκοψαν. V. Κοράκιον. [Ἰσχὰς κ. ap. Pollue. 6,81. Σταφυλὴ κ. ib. 82, Utrobique pravo accentu κορωνέως pro κορώνεως, de quo ν. Chœrob. in Bekk. An. ρ. 1197. Seqq, ex Indice.] Ita dicitur Ficus quædam quod fructus ejus sint colore cornicis nigro : unde et κοράκιον nonnulli eam appellant, quod ὁ καρπὸς αὐτῆς κόρακι ἔοικε τὸ χρῶμα, ut tradunt schol. Aristoph, et Suidas. Pro quo nonnulli reponunt κοράκειον, Corvinam. Hermippus vero et σύκων κορακέων meminit, teste Athenæo quæ forsan et κορώνεα σῦκα nominantur, a cornicis, ut illa a corvi, colore nigro.
Κορώνη, ἡ, Cornix, ejusdem originis cum κόραξ. Hesiod. Op. [745] : Μήτòι ἐφεζομένη κρώζῃ λακέρυζα κορώνη, Garrula cornix, Ovid. Archii, ap. Athen. i3, [ρ. 595i, D] : Συκῆ πετραίη πολλὸς βόσκουσα κορώνας. Oppian. Cyn. 3, [117]: ΑΙετόεντά τε φῦλα πολύζωοί Γπολύκρωζοί] τε κορῶναι, Vivaces cornices, s. Annosæ, Horat. Idem dicit, Servatura diu parem Cornicis vetulæ temporibus Lycen. Et Martial., Et cornicibus omnibus superstes. Similiter et Hesiod, ap. Plin. 7, 48, cornici novem nostras tribuit ætates, quadruplum ejus, cervis, id triplicatum corvis. [Ὑπὲρ τὰς κορώνας βεβιωκὼς, Pollux a, 16. Proverb. Κορώνη τὸν σκορπίον, ἐπὶ τῶν δυσχερέσι καὶ βλαβεροῖς ἐπιχειρούντων, ap. Ζè-nob. 4, ὑ7, Diogenian. 1, 52, Hesych. et Suidam. Meleager Anth. Pal. 12,92 : Ἤρπάσατ᾽ ἄλλον Ἔρωτ᾽, ἄρνες λύκον, οἷα κορώνη σκορπίον. Δαυλία κ. ap. Etym. Μ. ρ. 25ο, 8 : Δαυλίαν κορώνην , ἀντὶ τοῦ ἀηδόνα, Ἀριστοφάνης διὰ τὸν μῦθον ἔνιοι τὴν δασεῖαν. De cornice in nuptiis invocata Ælian. Ν. Α. 3, 9: Ἀκούω δὲ τοὺς πάλαι καὶ ἐν τοῖς γάμοìς μετὰ τὸν ὑμένà ιον τὴν κορώνην καλεῖν, σύνθημα ὁμονοίας τοῦτο τοῖς συνιοῦσιν ἐπὶ τῇ παι-δοποιίᾳ δίδοντας* ubi ν. Jacobs. vol. 2, ρ. ìοι.] Ap. Hom. autem sunt etiam marinæ κορῶναι, quas quidam esse putant Mergos aut Fulicas, αἰθυίας καὶ λάροùς, Eust. [Arrian. Peripl. m. Eux. ρ. 22.] Sed possumus fortassis dicere Cornices aquaticas, ut Plin, dicit Corvos aquaticos, 11, 37 : Quædam animalium naturaliter calvent, sicut struthiocameli et corvi aquatici, quibus ap. Græcos nomen est inde. Hom. Od. E, [66]: Σκῶπές τ’, ἴρηκές τε, τανύγλωσσοί τε κορῶναι Εἰναλίαι, τῇσίν τε θαλάσσια ἔργα μέμηλε* Ξ,[3ο8] : Οἱ δὲ κορώνῃσιν ἴκελοι περὶ νῆα μέλαιναν Κύμασιν ἐμφορέοντο. [Ælian. Ν. Α. 15, 23; Pancrates Athenæi 7, ρ. 283, C.] ‖ Κορώνη dicitur etiam, ut κόραξ supra, Marculus ferreus, quo fores pulsantur; Anulus, quo ipsæ fores attrahuntur, ὁ κρίκος [ὁ κρ. τῆς θύρας Hesych.], ᾧ ἐστι τὴν θύραν ἑλκύσαι, τὸ τῆς θύρας ἐπίσπαστρον, s. ῥόπτρον , ἀπὸ τῇς κορώνης εὐλύγιστον ἐχούσης τράχηλον, Eust. [ρ. 1429, ι et al. Pollux 7, 107, 11 ι; 10, 22.] Hom. Od. Α, 441: Βῆ ῥ’ ἴμεν ἐκ θαλάμοιο, θύρην δ᾽ ἐπέρυσε κορώνη Ἀργυρέῃ* Od. Η, [9°], Φ, [138].	‖ Summitas in curvatione
arcus, Curvatura in arcu, ubi figitur ex utraque parte nervus. 11. Δ, [111] : Πᾶν δ᾽ εὖ λειήνας χρυσεἠν ἐπέθηκε κορώνην, de fabricatore arcus. Od. Φ, [ 165] : Αὐτοῦ δ᾽ ὠκὺ βέλος καλῇ προσέκλινε κορώνη. Sed ibi thks. uno. cræc. tom. iv, rase. vi.
κορωνιδεὺς 1858
annotat Eust. esse qui de ea, quæ in janua κορώνη dicitur, intelligant. Quod vero attinet ad illud hemistichium , Χρυσέην ἐπέθηκε κορώνην, scribit [ρ. 73, 25] illud in proverbium abisse : nam χρυσῆν ἐπιτιθέ-ναι κορώνην esse Felicem finem rei alicui imponere: quo sensu et κορωνὶς infra dicitur. [Χρυσῷ βίῳ χρυσῆν κορώνην ἐπιθεῖναι Lucian. De m. Peregr. c. 33. Suidas : Κορώνην, τὸ ἄκρον τοῦ τόξου* ἡ πλήρωσιν. Hesych. : Κ.,
... τὸ ἄκρον τοῦ τόξου, εἰς ὃ ἡ νευρὰ δέδεται.] ‖ Generaliter etiam pro Quavis Summitate poni videtur : ut in hoc 1. Artemidori [5, 65]: Ἔδοξέ τις τὸ αἰδοῖον αὐτοῦ ἄχρι τῆς κορώνης τετριχῶσθαι, Ad summam usque glandem ; nam et Suid. hunc 1. citans exp. τὸ ἄκρον.
IIOmne id quod incurvatum est, πᾶν τὸ ἐπικεκαμμίνον. Item γένος quoddam ἐπιπλοκῆς , Eust. e vett. Lexx. [ρ. 451, 8; 1429, ι; 1904, 41·] ‖Inflexum illud, quod in navis puppi visitur. Aratus [345]: Ὄταν δὴ ναῦται ἀποστρέψωσι [ἐπιστρ.] κορώνην, Ὅρμον ἐσερχό-μενοι, Cic. : Obvertunt navem magno cum pondere nautæ, Adversamque trahunt optata ad litora puppim. Schol, τὸ τῆς πρύμνης ἐπικαμπὲς, dicens inde naves κορωνì'ὸàς appellari. ‖ Apex ligni intpr utrumque bovem in aratro protensi, ad quod allusit illud oraculum lascivum, Ιστοβοῆϊ γέροντι νέαν ποτίβαλλε κορώνην, VV. LL. Polluci [ι, 252j est τὸ τέλος τοῦ ἱστοβοέως τὸ μετὰ τὸν ζυγόν. [Apoll. Rh. 3, 1317. Corrupte Hesych. (post Κόρωνος) : Κόρων, τὸ ἐπικεχαμμένον τοῦ ῥυμοῦ. IlOppian. Cyn. 1, 155, inter apparatum venatorium nominat ἀγκυλίδας σκολιὸς μολυβοσφιγγέας τε κορώνας * ubi clavas vertit interpres, recte, ut videtur, κορύνας exprimens.] ‖Κορώνη s. Κορωνὸν, Ossis apophysis in finem acutum desinens, cujusmodi habetur una utrimque in osse genæ inferioris, tendinem a temporali musculo descendentem excipiens; ita dicta, quia τῆς κορώνης, h. e. Cornicis, rostro similis sit. Quæ autem apophysis in caput crassum et rotundum desinit, non κορώνη, sed αὐχὴν nominatur. Gorr. [Κορώνη Hippocr. ρ. 794, F. Κόρωνον ib. ρ. 797, Β. Galen. vol. 12, ρ. 261 : Αἱ τοῦ πήχεως ἀπο^ύσεις, ἃς κορώνας τε θηλυκῶς καὶ κόρωνα καλοῦσιν οὐδετεριος. Idem vol. 4 , ρ•
; 33ο, F : Κορώνας τε καὶ κόρòíνα, διότι περιφερείς εἰσιν. Palladius ρ. 924. NVeigel. Lucian. Tragodop. 122 : Βραχίονας, κορωνὰ, καρπούς.] ‖ Capitis autem κορῶναι vocantur. Pollux [2, 131Ί: Δύο προβολαὶ ὑπὸ τὴν παρεγκεφαλίδα ἐνίζουσαι εἰς τας δύο κοιλότητας τὰς ἐν τοῖς πλαγίοις τοῦ ἐπιστροφέως σφονδύλου. ‖Corona, Eust. Hesychio vero est εἶδος στεφάνου. [Latinum Corona, de qua voce in Ritual. Græcor. usitata conl. Silv. de Sacy Journ. des Sav. i83o, ρ. 498. Hase.] Eidem κορῶναι sunt τὰ περιφερῆ σχήματα. ‖ Urbs Messeniæ, Eustath. [ρ. 268, 16] : unde Κορωνεὺς, Κορωνῆθεν, Plut. Symp. 2 [ρ. 638, Β]. Plin. 4, 5 : Coroneus sinus a Corone. [Κορώνη ap. Strab. 8, ρ. 36o, 361. Adj. gentile Κορωνεῖς 9, ρ. 411, ubi var. lect. Κορο,ναεϊς et Κορω-ναιεῖς. Ap. Steph. Byz. ὁ πολίτης Κορωνεύς καὶ Κορω-ναιεύς καὶ Κορωναῖος• ubi Κορυδεὺς a Bcrkelio est repositum : nam libri Κορωναεύς. Idem Steph, tres alias memorat ejusdem nominis urbes, quarum tertiæ, cujus nomen excidit, gentile ponit Κορωνίτης, ὁ.] II Κορώνη, cognomen Theocliæ meretricis ap. Athen. D [ι 3, ρ. 583, E.]
Κορωνιάω, (ærvicem vel Cornua effero : Hesych. κορωνιῶν, γàυρìῶν, a κορìòνος. [In κòρòινὼν corruptum ap. eund. s. ν. Βρυανίων, pariterque ap. Suidam : Ko-ρωνῶν, γàυρìῶν. Καὶ ἐκθρά»νà, ἐγαυρία. Recte ap. eund. Εκορωνία, ubi affertur ex Polyb. 27, i3, 6 : Ἐκορωνία καὶ παρετρίβετο πρὸς τοὺς ἐπιφανεῖς ἄνδρας. De èij ùο cervicem attollente Philipp. Anth. Pal. 9, 777 : Ἴδ᾽ í»ς ὁ πῶλος χαλκοδαιδάλῳ τέχνᾳ κορωνιῶν ἕστηχε· δριμὺ γὰρ βλε'πο,ν ὑψαυχενίζει. Eodem sensu Simonides ap. Etym. Μ. ρ. 270, 45, et Zonar. ρ. 33g : Καὶ σαῦλα βαίνων ἵππος ὡς (καὶ Zon.) κορωνίτης. Quod in κορωνίης mutandum arbitror : quæ Ionica est forma substantivi Κορωνίας, ὁ. G. D.] |j Incurvus et lunatus sum. Hesiod. Sc. [289] : Κορωνιόωντα πέτηλα, i. e. ἐπικαμπῆ γεννήματα s. ἐπικαμπεῖς στάχεις , schol. Sed scribitur ibi etiam κορυνιόεντα, de quo vide post Κορύνη.
Κορωνιδεὺς, εως, 6, Cornicis pullus, Hesych., Eust. [ρ. 753, 56. Ex Cratini Pylæa Antiati, in Bekk. Anecd. ρ. 105, 23.]
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1959 κορωνὶς
κορωνόπους 1960
Κορωνίζω, Cornici colligo stipem, τῇ κορώνη ἀγείριυ: Α de circulatoribus quibusdam, qui cornicem circumferentes stipem ei corrogabant, cantilenam quandam canentes, quæ citatur ab Atlien. 8, [ρ. 359, E] e Phoenice Colophonio, poeta iambico, cujus initium est: ᾽Εσθλοὶ κορώνῃ χεìρà πρόσδοτε κριθῶν. [An huc pertinent Sophronis verba ap. Suidam s. ν. Τῆ ? Nam scribendum videtur, Τῆτε · τᾷ κορώνᾳ εἰσίν. Hf.mst.]
[Κορώνιον, τὸ, synonymum Cucumeris silvestris ap. Dioscor. 4. 154· Boiss.]
Κορώνιος, Incurva et lunata cornua habens : κορώνιος, inquit Ilesych., μονοειδῆ ἔχων κέρàτα βοῦς. [Forma suspecta.]
Κορωνὶς, ίδος, ἡ, epith. navis ap. Hom. : significatur autem ea voce aut ἡ μέλαìνà, Nigra, aut ἡ ἐπικεκαμ-μένη τὰ ἄκρα, Iu qua summitates inilexæ sunt, Eust.
[ρ. 73, 22; 1429, 5]; vel, ut schol. Arati, ἡ ἐπικαμπὴς τὴν πρύμναν, In qua puppis incurva est. Sicut et Hesych. [et Etym. Μ. ρ. 53ο, 3α] κορο,νίδας esse dicit τας καμ7τυλοπρύμνους. 11. Α, [170] : Οἴκαδ’ ἴμεν σὺν νηυσὶ κορωνίσι, ubi annotat Eust., κορωνίδας νῆας dici οὐ β μόνον ὡς κατὰ τήν κορώνην μελαíνας , ἀλλὰ καὶ ὡς τὰ ἄφλαστα τὰ κατὰ πρώραν καὶ πρύμναν, οἷα ἐν λιγυσμῷ [λυγισμῷ] ἐπικαμπτόμενα ἐχούσας. [V. schol.] Sunt quidam qui Rostratas etiam reddi posse existiment, et Coronatas, citantes ex Ovid., Torta coronatae solvunt retinacula naves; sed id nu‖is auctoritatibus confirmant. Od. Τ, [182]: Ἐν νήεσσι κορωνίσιν Ἴλιον εἴσω ᾨχεΟ᾽* U. Β, [297] : Ἀσχαλάαν παρὰ νηυσὶ κòρò,νίσιν,
Ad naves ampliistria curva innexaque habentes.
U Item subst Coronis, 1. e. Linea brevis, quæ in extrema parte aliquantum incurvatur, γραμμὴ τις βραχεία, καμπήν τινα ὑποκάτω ἔχουσα : quæ in Comicorum et Tragicorum fabulis adhibetur, ὅταν ἐν òἷς ἤρξαντο στίχυις, ἐν τούτοις οἱ ὑποκριταὶ παύωνται, ἦς ἑξῆς ἀεὶ τίθεται κορωνὶς ἑτέρα τοῦ χοροῦ, ἐπισφραγίζουσα òιον τὰ ῥηθίντα, schol. Aristoph. Nub. [5ο6.] Ex Hephaestione autem [ρ. 133] VV. LL. tradunt κορωνίδος in dramate triplicem usum esse, quum histrionibus abeuntibus subsistit chorus, aut versa vice choro emigrante remanent histriones; vel quando locorum commutatio C in scena fit. Duplex autem esse traditur, ἐπῳδικὴ, μετὰ διπλῆν, et προῳδικὴ, si alteram ipsa præcedut diplam. ‖ Nota quædam, quæ in calce libi i appingi solebat unci figura ad significandum finem : quam Martialis Coronidem et ipse appellat, 10, [1] : Si nimius videor, seraque coronide longus Esse liber, legito pauca, libellus ero. Item, Et mage principio grata coronis erit. [Etym. Μ. ρ. 53o, 40 : Τὸ προσηγορικόν τὸ ἐπιτιθέμενον ἐν τῷ τέλει τῶν βιβλίων.] Unde Μέχρι τῆς κορωνίδος, Usqne ad coronidem, extremum librum s. calcem libri. Plut. De fort. Alex. [ρ. 334,
C] Philoxenum a Dionysio in latomias conjectum refert, quia ἀπὸ τῆς ἀρχῆς ὅλην μέχρι τῆς κ. περιέγρα-ψεν τὴν αὐτοῦ τραγωδίαν, Quod tragœdiam, quam emendandam ille dederat, circumscripsisset s. litura induxisset a principio usque ad coronidem, totam una litura delendam significans. Idem adversus Stoicos, Ἐκ παρόδου καὶ ἀρχῆς ἄχρι κορωνίδος. ‖ Fastigium, Summitas et apex in re aliqua, ι. q. κολοφων, κορυφὴ : unde κορωνίδα ἐπιτιθέναι, Fastigium et finem impo- D nere rei alicui : quam loquendi formulam fortasse aliquis manasse putet a coronide, quam in calce libri apponi solere dixi. Eod. dicitur sensu κεφάλàων, κολοφὼ *α , τέλος ἐπιτιθέναι. [Τὴν κορωνίδα τῶν ἀγαθῶν lleliudor. ìο, 'ii). Ilesych. s. Κορωνίδας κακῶν ante Κόρος. ΗKMST.j Potest etiam fieri ut desumpta sit hæc phrasis ex Hom., Χρυσῆν δ᾽ ἐπέθηκε κορώνην, de fabro arcum fabricante : nam ibi χρυσήν κορώνην Eust. [ρ.
73, 26] accipi tradit pro ἀγàθòν τέλος τῶν πράξεο,ν: et ip›e etiam inde sumens dicit χρυσήν ἐπιτεθῆναι κορωνίδα ταῖς πράξεσιν ὴ τοῖς λόγοìς, h. e. συμπέρασμα, τέλος. Lucian. [Qiiom. hist. consci*, c. 26]: Εìτà ἐπέ-Οηκεν Αἰάντειον τινα τὴν κορωνίδα· de quodam Aphranio, qui ἐπὶ τέλει τοῦ λόγου δχκρύο,ν ἅμα σὺν οἰμωγὴ περι-παθεῖ ἀπέσφαξεν ἑαυτὸν ἐπὶ τῷ τάφῳ. Gregor. Eusebio : Τοῖς ὑπὲρ τῆς αλήθειας íδρῶσι ταύτην ἐπιθεὶς κ. Idem de Cypriano, Ταῖς πολλαῖς βασάνοις ταύτην ἐπιτίθησι τὴν κ. [C«reg. Na/., vol. 1, ρ. 329, C : Καλὴν ἐπήνεγκεν ... κòρò,νίòα. llhMST.J Item κορωνὶς τοῦ βίου, Finis et clau-
sula vitæ, Bud. ap. Plut. [Mor. ρ. 789, Α] : Τὸν ἐμβε-βιωκότα πολιτικαῖς πράξεσι καὶ διηγοινισμένον οὐκ ἐῶν ἐπὶ τὴν δᾷδα καὶ τὴν κ. τοῦ βίου προελθεῖν, ἀλλ᾽ ανακαλούμενος. Id. [ib. ρ. 66 , Ε] : Λόγος ὁ τὸ ἐφεξῆς ἀπαιτῶν , ὑποτιθέναι τοῦτο τῇ τοῦ συγγράμματος κ., Imponere fastigium, s. Ad umbilicum perducere. [Ubi ν. ›Vytt. vol. 6, ρ. 511.	11 Τὸ ἀκρότατον τῶν αἱρέσειυν , οἷον ἡ κ.
τῆς σοφίας* Etym. Μ. 53ο, 3γ.] Hcsycli. [et omisso ἐπί-Οεμα Etym. Μ. ρ. 53ο, 3g] esse dicit τὸ τελευταῖον τῆς οἰκοδομῆς ἐπίθεμα. ‖ Corona Vitruv., Coronis, vulgo Corniche, Ornamentum columnarum, ut cymatium, trochilus, astragalus, VV. LL. ‖ Κορι»νίδες, Coronæ violaceæ, ἐκ τῶν ἴο»ν πεπλεγμένοι στέφανοι, proprie vero τὰ βλαστήματα, Hesych. [et Etym. Μ. ρ. 536, 41. Stesichorus Athenæi 3, ρ. 81, D : Ἴων τε χορωνίδας ούλας. ‖ Alio sensu Ἤ τῶν ποιητῶν κορωνὶς, Poetarum corona, i. e. Poetæ,Georg. Progymn. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 6o5, 8. ‖ Apud grammaticos Apo-stroplii nota, qua erasis indicatur. Etym. Μ. ρ. 763, 10 : Ἤνίκα γίνεται κρᾶσις ἐν ἁρμογῇ δύο λέξεων, τίθεται κόρων ì'ς• οἷον τὸ ἐμόν τοὐμόν.]
[Κορωνὶς, ίδος, ἡ, Coronis, Phlegya» filia. Hom. Η. 16, 2 : Ἀσκληπιὸν ... υíὸν Ἀπόλλωνος, τὸν ἐγείνατο δῖ» Κορωνὶς Δòηííì) ἐν πεδίῳ, κούρη Φλεγύω βασιλῆος. ΑροΙ-lod. 3, 10, 3, ubi ν. Heyn. vol. 2, ρ. 277. Α poli. Rli. 4, 617. Nomen paroxytonum potius esse Κόριονì; videtur Gœttlingio De accentt. ρ. 271, propter Hesiod, fr. ap. schol. Pind. Pyth. 3, 14 et 48, ubi accusativus est Κόρωνιν, male Κορωνὶν scriptus : verum quum accusativo Κοριυνίδα Pausanias utatur 2, 11, 7 et a6, 6, rectius sic statuemus, legitimam hanc esse nominis formam, ab Hesiodo solo propter metri necessitatem in Κόρωνιν mutatam. G. Dixn.]
Κορώνισμ», τὸ, Carmen quod illi circulatores [de quibus s. ν. Κορωνιστὴς] cornici stipem corrogantes canebant. [Hesych. s. ν. Κορωνισταί. Eustath. ρ. »914, 49·]
Κορωνιστὴς, ὁ, Circulator, qui cornici stipem mendicat. [Ilesych. : Κòòìυνιστàὶ, οἱ τῆ κορώνη ἀγείροντες καὶ τὰ ᾷδόμενα (διδόμενα codex) ὑπ᾽ αὐτῶν κορο,νίσματα.] Athen. 8, [ρ. 36ο, Β] e Pamphilo Alexandrino : Κο-
Ϊω ν ìστα'ì δὲ ἐκαλόῦντο οἱ τῇ κορώνη (τῷ ζώω, ut addit üust.) ἀγείροντες* καὶ τὰ ᾳδόμενα δὲ ὑπ᾽ αὐτῶν, κορω-νίσματα καλεῖται. [Plut. Mor. ρ. 261, 1): Μετὰ τῶν ἡλίκων ἔτι κομώντων, οὓς κορω ν ìστὰς, ὡς ἔοικεν, ἀπὸ τῆς κόùης ώνόμαζον (οἱ Κυμαῖοι).]
[Κορωνíδαι. V. Κοιρωνíδαι.]
[Κορωνίτης. V. Κορώνη. ‖ Vitiose pro Κορìòýίη;. V. Κόρων ιάì»,.]
[Κοροινοβόλος, ὁ.] Κορωνοβόλον ὄργανον, Ad cornices petendas instrumentum , ut est Funda, VV. LL. ex Epigr. [Anili. PaJ. 7 , 646 : Εἶχε κ., πενίης λιμηρὸν Ἀρίστων ὄργανον, ᾧ πτηνὸς ἠκρòυόλιζε χένας. Κορωνοβόλον funda* genus fuisse videtur, primitus in cornices instructæ, unde nomen accepit; deinde aliis quoqde avium generibus petendis adhibitum, prima appellatione conservata. Jacobs. Ὄργανον HSt. non recte conjunxit cum κορωνοβόλον.]
Κορωνόμος, Medicorum νοχ, significans id quod κύβιολον dicitur, ab Hippocr. κύβιτον, Cubitum. Ita Pollux 2, [141, ubi vera lectio κορωνὸν nunc ex libris restituta].
Κοριυνοπόδιον, τὸ, forma dimin. a κορωνόπους, Pediculus cornicis. Accipitur pro ‹››ronopo herba ap. Aètium ι. [Id. 11, 54- Κορωνοπόδιον βοτάνης Geopon. àο, 9. Theophan. Nonn. vol. ι, ρ. 260.]
Κορωνοποδòειδὴς, ὁ, ἡ, Pedi cornicis similis, Pedis cornicis speciem repræsentans : quale esse ficus folium tradit Hippocr. [ρ. 1295: Κακὸν δὲ καὶ τὸ ἔαρ, ὅταν τὰ τῆς συκῆς φύλλα κορώνης ποσὶν εἴκε).α ἦ. Thco-phr. Η. Pl. ι, 10,5 : Τὰ τῆς συκῆς (φύλλα) ὥσπερ ἂν εἴποι τις κορωνοποδώδη. Sic Schneiderus præeunte Gesncro, qui κορωνοποδοειδῆ conjecerat. Libri σκολοπώδης
Κορωνόπους, ὁ, Pes cornicis, herba, quam et Ko-
íιακόποδα dici Ilesych. scribit. Plin. Coronopum appel-at. Herba est, inquit Cori*., oblonga, per terram strata, fissis f»›liis et aculeatis, radice gracili. Leoni-cenus Capriolam vulgo diei censet, nonnunquam et Sanguinariam, quod naribus indita sanguinem eliciat.
ìβòì κοσκινόγυρος
Nostri nunc olitores Dentem Canis vocant, quanquam Α eod. nomine Gramen appellent. Sed coronopum quoque generibus graminis Plin, assignavit. Falluntur autem qui coronopum, corvinum pedem esse existimant. Pes enim corvinus exulcerandi vim habet maximam , coronopus autem e‹›tur et astringit. Sic oictus est, quod ejus stylus mediis foliis exurgens, in cornicis pedem conformatus articuletur, reliquam exhibens cruris effigiem. Hæc ille. Tradunt autem VV. LL. quosdam pro Coronopode pingere eam, quæ vulgo Cornu Cervinum appellatur; sed verum coronopum esse, quam Verrucariam herbarii nominant. Plin. 20, 16, e Thcophr. Η. Pl. 7, 9 [8, 3]: item 22,
19, e Diosc. 2, 158. Ap. Panium vero /Egin. in Κορωνόπους, pro κολικòὸς repone κοιλιακοὺς e Diosc., [Galeno vol. 13, ρ. 195,] Plinio et Actio [10, 31. V. Schneid, ad Theophr. C. Pl. 2, 5, 4, vol. 4, ρ. 129.]
Κορìòνος, ὴ, ὸν, Elatus, Cervicem in altum efferens, ὑψαύχην, γàυρìῶν, Etym. [Μ. ρ. 53o, 28] et vèt. nostrum Lex., in hoc Archilochi Ι.: Βοῦς ἐστὶν ἡμῖν ἐργά-της ἐν οἰκίῃ Κορωνὸς ἔργων ἴδρις. Sed derivant a κάρα: Β nihil tamen vetat a κορώνη deducere : quod hac voce interdum τὸ ἄκρον significetur, et inde naves κορω-νίδες dicantur παρὰ το ἐξῃρμένας ἄνω εἶναι, s. διὰ τὸ εἰς ὕψος ἀνέχειν, ut in eod. nostro Lex. annotatur. Ap. Hcsycli. bis scribitur κόρωνος, accentu in antcp., expo-niturque non solum ὀρθόκερως ταύρος, sed etiam πο-νηρός. Ille autem, qui collegit voces pro diverso accentu diversam signif. accipientes, scribit κορωνὸν esse Angulum; at Κόρωνον, noui, montis. [Recte Arcad. ρ. 66, 9 : Τὸ δὲ Κορì»νος κύριον τὸ δὲ κοροινός προσηγορικόν. G. Dino. Α κορωνῷ Olympiod. ductum esse opinatur nomen Κρόνος. Cousin Journ. da Sav.
1834, ρ. 43o. Hask. ‖ Κόρωνος, ὁ, Corouus, Caenei filius, rex Lapitharum. Hom. 11. Β, : Κορώνου Καινείδαο. ΛροΙΙ. Rh. ι, 5γ; Apollod. 2, 7, 7. Alii ap. Pausan.
2,	5, 8; 5, 1, 6; 9, 34, 7. Falso accentu Κορωνὸς ap. Soph. fr. 345, Dioclor. 4» 37, Pausan. 9, 34, 7 et Κορωνὸς 6 Κοττυφίωνος ap. Lucian. Ver. Hist, i, 29.] [Κόσαβος vitiose pro Κόσσαβος. V. Κότταβος.]
Κοσάλ«νον [?] Hesychio τὸ βραχὺ καὶ δίκαιον.	C
[Κοσάλεφος, ὁ.] Κοσάλεφοι [?] Hesychio sunt κόλαφοι, Colaphi.
Κόσβατοι, οἱ, Hcsycli. οἱ ἐπὶ θυσιῶν τεταγμένοι, Ad sacrificia ordinati, s. Sacrificiis peragendis praelecti. [Vox corrupta.]
[Κοσθένης, n. pr. pictoris, legitur in fictili antiqui operis Catalogo dei prine, di Canino ρ. 28, n. 273 :
Κ. ἐποιἶει]. Nisi tamen scrib. Αυκοσθένης, Lycosthe-nes. Hase.]
[Κοσίανα, τὰ, C.osiana. Steph. Byz. : Κ., φρούριον Παλαιστίνης. Χάραξ δεκάτῳ · ἐν τῇ παραλία τῆς Συρίας.
Τὸ ἐθνικὸν Κοσιανεὺς, ὡς Τύανα Τυανεύς. Strabo 16, ρ. 75α.]
[Κοσκῐνεύι·í,Cribro. Democr. ap. Sext. Emp. ρ. 3g5,
26, Plut. Mor. ρ. 902, D. Hesych. s. ν. Αελικμημένη et Σινιάσαι. Hemst. Geopon. 3,7, ι : Κοσκινευέσθω κοσκινοι.]
[Κοσκινέειν erratum typographicum videtur, pro κοσκινεύειν, in Galen. Kühuii vol. 14, Ρ· 267,14. Hase.] Κοσκινηδὸν, Cribri modo, In modum cribri. Lu- D cian. [Timon, c. 3] : Οἱ σεισμοὶ δὲ, κοσκινηδὸν * καὶ ἡ χιών, σωρηδόν. [Id. Epist. Saturn. 24. Anon. in Walzii Rhctt. vol. ι, ρ. 607, 3a : Τὰ δὲ δυστυχῆ κ. φέρεται.] Κοσκινίζο, etiam affertur, Cribro. [Dioscor. Parab. ι, 154 : Τὴν τέφραν κοσκινίσας. Demetr. Hieracosoph. ρ. 48; Orneosoph. ρ. 192, 295, 210. Phot. ρ. 512, a3 : Σινιάσαι,... κοσκινίσαι. Quod in κοσκινῆσαι corruptum in Etym. Μ. ρ. 713, 5o. Κοσκινεῦσαι posuit Uesych. «Herodian. Epimer. ρ. 125, 245.» Boiss. Aq., Symm. Amos. 9,9, κοσκινιῶ. T/.etz. Hist. 13, 424 : Ἐπεὶ δὲ τροπικώτερον περί τίνος ἀτάκτου κοσκι-νισθῆναι εἴρηκα ὡς συρφετώδη σῖτον ...]
Κοσκίνιον, τὸ, Cribellum. Athen. 1. 14 : Ἐὰν δέ σοι παρῇ κοσκίνια μικρὰ, ἐπίβαλλε, καὶ ἔα ἐκρεῖν τὸν ὄῤῥον.
[Κοσκίνισις,.ειòς, ἡ, q. d. Cribratio. Etym. ins. (Gu-dian. ρ. 34, 15) ap. Bast. ad Greg. Cor. ρ. 769, ubi codd, vitia κοσκίνησις et κοσκηνισία correxit Schæferus.] [Κοσκινό'γυρος, i. q. τηλία, quæ est περιφέρεια τοῦ
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κοσκίνου (Etym. Μ. ρ. 756). Gloss. Aristoph. Pl. 1038, et schol. Synesii ap. Bast. ad Greg. Cor. ρ. 901.]
Κόσχινοι, sunt οἱ κατοικίδιοι ὄρνιθες, Aves domestice, Aves cortales, Aves quæ domi nostræ aluntur, ut gallinæ, anseres, perdices, et similes, quarum ὀρνι-θοτροφεῖα in villis præcipue ædilicantur.
[Κοσκινομαντεία s. Κοσκινομαντικὴ, ἡ, Ars cribro divinandi. Schneid.]
Κοσκινόμαντις, èο»ς [Genit, κοσκινομάντιδος ponit Chre rob. in Bekk. Anecd, ρ. ι 293], ὁ, Vates cribro divinans, ap. Pollue. 7, [188] e Phidippide comico, ubi et ἀλευρομάντεις. [Artemidor. 2, 69. Κοσκινόμαντις, ἡ, Theocr. 3, 31.]
Κόσκινον, τὸ, Cribrum : πλέγμα ἐκ σχοίνων ἐν ω τὰ ἄλευρα διασήθουσιν, inquit Pollux [6, 74]. Epigr. [Antipatri Anth. Pal. 6, 291] in temulentos : Τρητὸν γὰρ θεùέ νη χερὶ κόσκινον, εὖ διὰ πυκνῶν σχοίνων ἠελίους πλείονας ηὐγάσατο. [Τετρημένῳ κοσκίνῳ Plato Corg. ρ. 4934 Β.] Et Aristophanicus Slrcpsiades Nub. [373] putabat Jovem quum plueret, Διὰ κοσκίνου οὐρεῖν. Mingere per cribrum. [Id. fr. 28 : Κόσκινον ἠπήσασθαι· 404 (ap. Pollue. 10, 1 14) : Ὥσπερ κ. αἰρόπινον τέτρη-ται. Κ. μεταλλέων ap. Poli. 10, 149.] Proverbiis etiam quibusdam adhibetur, hoc κοσκίνου vocabulum. Alexis ap. Athen. 2, [ρ. 60, Β] : Τὴν λοπάδ᾽ òρύττων ἀποδέ-δειχα κόσκινον• pro Mullis pertudi foraminibus ita ut cribrum esse videatur. Item proverbialiter dicitur Haurire κοσκίνῳ, pro lu re cassa et inutili operam ponere. Plato Rep. 2, [ρ. 363, D]: Τ οὺς ἀνοσίους καὶ ἀδίκους ἐν ᾷδου κοσκίνῳ ὕδωρ ἀναγκάζουσι φέρειν, Cribro aquam ferre. Lucian. [Demouact. c. 28]: Δοκεῖ ὁ μὲν ἕτερος τούτων, τράγον ἀμέλγειν ὁ δὲ, αὐτῷ κόσκινον ὑπο-τίθεναι. [V. Boiss. Anecd, vol. ι, ρ. 3q5; vol. 3, ρ. 5a. De vaticinatione ex cribro Ælian. Ν. Α. 8, 5 : Ὅτι καὶ ἀλφίτοις μαντεύσονταί τινες καὶ κοσκίνοις καὶ τυρίσκοις. Κοσκίνῳ, τὸ τοῦ λόγου, μαντευόμενος, Lucian. Alex. c. 9·] Ap. Psellum esse dicitur Figura quæ collectione numerorum perficitur, eo quod velut per incerniculum quoddam dilabantur primi quilibet numeri. [Nicom. Arithm. ρ. 84. Tennul. ad Iambi, in Nicom. ρ. 123. Jo. Sicel. in Walzii Rhett. vol. 6, ρ. 86, 18 : Οἱ ἀριθμητικοὶ τὰ διακριτικὰ τῶν συγκεχυμένων ἀριθμῶν διαγράμματα κόσκινα καλοῦσιν, ὡς διακρίνοντα καὶ δια-χωρίζοντα τῶν πεφυρμένων τὰ ἰδιώματα καὶ τοὺς χα-ρακτῆρας.] Tradunt et masculino genere dici Κόσκι-νος, pro κόσκινον : cujus nulla reperi exx. : neutrius autem terminationis exx. sunt et ap. Pollue, et in Epigrammati.
Κοσκινοποιὸς, ὁ, Qui cribra conficit, Cribrorum texendorum artifex.[Cribrarius, Gl. Pollux 7, 1 ì»ο, i6o.]
[Κοσκινοπώλης, ὁ, Cribrorum venditor. Nicophon Athenaei 3, ρ. 126, E.]
Κοσκινό'ρινος, ὁ, Hesychio εἰς κοσκίνου κατασκευὴý ῥινός: quod quidam interpr. Scutum in modum cribri confectum : quum potius sonare videatur Pellis ad conficiendum cribrum : nam et e pellibus s. membranis fieri cribra solent. [Κοσκινόριος codex.]
[Κοσκίνιυμα, τὸ, Craticula. Κ. ὀικτυωτὸν Rel. Exod. 27, 4. Κοσκίνωμα in Hexaplis sec. cod. Basii. Exod. 35, 12. ScHLKUsn.]
[Κοσκυλμάτιον, τό.] Κοσκυλμάτια, Coriorum et pellium minuta præsegmina : Suidæ τῶν βυρσῶν τὰ σμι-κρότατα περικόμματα, ut et Hesychio τὰ τῶν βυρσῶν περικομμάτια, et schol. Aristoph, τὰ περιττὰ τὰ περι-τεμνόμενα ἀπὸ τῶν καττυματίων. Metaphorice s. abusive Aristoph. Eq. [49] : ᾝκαλλ᾽, ἐθώπευ᾽, ἐκολάκευ᾽, ἐξηπάτα, Κοσκυλματωις άκροισι τοιαυτὶ λέγων, pro εὐτε-λέσι ῥηματιδῶις, s. λογαρίοις εὐτελέσι in modum τῶν κοσκυλματίιυν. [Κολακευματίνις ὴ παραλογισμοῖς Hesych.]
[Κόσχυνθος, ὁ, Coscynthus, 11. Eubœæ. Lycophr. ιο35 : ‘Ρεῖθρα Κοσχύνθου.]
[Κοσμᾱγος, ὁ, Mundi rector. Synes. Hymn. ρ. 324, Β : Σὲ μὲν οἱ νοεροὶ μέλπουσιν, ἄναξ, σὲ δὲ κοσμαγοὶ ὀμ-ματολαμπεῖς νόες ἀστέριοι ὑμνοῦσι, μάκαρ. Boiss. Scriptor anon. ap. Creuzer. ad Plolin. De pulchr. ρ. 171 : Κρυπτέσθωσαν δὲ καὶ οἱ κοσμαγοú Asci..]
[Κοσμαγο,γος, ὁ, Mundifer. Georg. Pisid. Bell. Avar. 211 : Λευκὰ τείνων τῶν λογισμῶν ἱστία τῇ κοσμαγωγῷ συνδιέπλεις óλκάδι. ‖ Mundum regens. Psellus inOrac. Chald. ρ. 96 : Δυνάμεις ἐν τῷ κόσμῳ οἱ Χαλδαῖοι τίθενται
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καὶ ωνόμασαν αὐτὰς κοσμαγωγòὸς ὡς τὸν κόσμον ἀγούσας προνοητικαῖς κινήσεσι. Georg. Pisid. Opif. ν. 139·]
[Κοσμάριον, τὸ, dimin. aut certe diminutivi formam habens, q. d. Parvum ornamentum. Frequens est ap. Hesych. : ut quum dicit καλαμὶς , κοσμάριόν τι περὶ τοὺς πλοκάμους. Item, Καμαρὶς, κοσμάριον γυναικεῖον. Idem S. Κορίαννον, Περιστέρια, Σαμακία,Ὑφορ. Hemst. Athen. 11, ρ. 474, E.J
[Κοσμᾶς, ὁ, Cosmas, diaconus Alexandrinus. Maximus ap. Phot. Bibi. ρ. 158, 11. ‖ Tribunus plebis. Thcophylact. Sim. Hist. ρ. 206, Β; 211, Β. Alii alibi ap. scriptores Byzantinos. Α κόσμìος derivatur in Etym. Μ. ρ. 101, 51.]
[Κοσμάω.] Κοσμᾶν Hesychio ἐρίζειν, ἀγνωμονεῖν. [V. Κολιάω.]
[Κοσμεργάτης, ὁ, Mundi creator. Joseph. Rhacend. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 474, 33.]
Κοσμὲω, Ordino, Distribuo, Compono. Hom. II. [Β, 534 : Κοσμῆσαι ἵππους τε καὶ ἀνέρας* Ξ, 3γ9 = Τοὺς 6᾽ αὐτοὶ βασιλῆες ἐκόσμεον, οὐτάμενοί περ• Γ, ι : Ἐπεὶ κόσμηθεν ἅμ᾽ ἡγεμοίνεσσιν ἕκαστοιἼ Μ , [87] : Πένταχα κοσμηθέντες, ἅμ᾽ ἡγεμόνεσσιν ἕποντο, pro quo alibi utitur comp. διακοσμεῖσθαι. [Herodot, ι, 100 : Τὰ ἄλλα ἐκεκοσμέατό οἱ* q» 51 : Ἐπὶ τάξις πλεῦνας ἐκεκοσμὲατο· 59 : ᾽Εδίωκον ούτε κόσμῳ οὐδενὶ ούτε τάξι. Eur. Rhes. 66α : θρῇκα κοσμήσων στρατόν. Plat. Phædr. ρ. 247, Α : Στρατιὰ θεῶν τε καὶ δαιμόνιον κατὰ ἕνδεκα μέρη κε-κοσμημένη* Gorg. ρ. 5ο4 , Α : Τεταγμένον τε καὶ κεκο-σ μη μένò ν πρᾶγμα- Leg. 3, ρ. 700, C : Ῥάβδου κοσμούσης ἡ νουθέτησις. Paullo aliter Eur. Rhes. ι38 : Στείχων δὲ κόσμει συμμάχους· τάχ᾽ ἂν στρατὸς κινοῖτ᾽ ἀκούσας νυκτέρους ἐκκλησίας. Quod recte interpretatur Musgr. Compone, Suo quemque ordini et loco remitte. Ταπεινὸς καὶ κεκοσμημένος,Compositus, Modestus, Plato Leg. 4, ρ· 716, Α. ‖ Impero, Rego. Dionys. Α. R.
2,	7 : Ἡγ* μὼν ἑκάστην ἐκόσμει δεκάδα. Sophocl. Aj. ιιο3 : Οὐδ ἔσθ᾽ ὅπου σοι τόνδε κοσμῆσαι πλέον ἀρχῆς ἔκειτο θεσμὸς ὴ καὶ τᾤδε σέ. Unde Τὰ κοσμούμενα , Imperata , Ant. 667 : Οὕτως ἀμυντέ᾽ ἐστὶ τοῖς κοσμουμένοις.] Item Adorno , Instruo, Apparo. Od. Η , ι3 : Ἵì οἱ πῦρ ἀνέκαιε , καὶ εἴσω δόρπον ἐκόσμει. Sed Eust. ἐκόσμει hic exp. εὐπρεπῶς ἔταττεν. Ut autem dicit Hom. κοσμεῖν δόρπον, sic [Pind. Nem. 1, 32 : Δεῖπνον κεκόσμηταί μοι*] Xen. Cyrop. [8, 2, 6], κοσμεῖν τράπεζαν. [Τράπεζαν ἀφθόνως αὑτῷ κεκοσμημένην Bato ap. Athen. 14» ρ• 639, Ι᾽· Τραπέζας λαμπρῶς κοσμοῦντας ρ. 64ο, Α. Κό-σμησον αὐτην (τὴν τράπεζαν) παντοδαποῖς τραγήμασι Ni-costr. ρ. 685, C. Hkmst. Soph. ΕΙ. 14«ι : Ἢ μὲν ἐς τάφον λέβητα κοσμεί. ‖ Attribuo, Adscribo. Herodot
3,	91 : Ἐς γὰρ τὸν Αἰγύιττιον νομόν αὗται (Cyrene et Barce) ἐκεκοσμέατο* 6, 41 : Τὰ τέκνα (filii Metiochi) ἐς ΙΙέρσας κεκοσμὲαται. Schweigh.] ‖ Κοσμεῖν, Inconditam rerum congeriem in ordinem redigere, unde et pro Mundum architectari, Bud. ρ. 792. ‖Orno [Hom. Η. in Ven. 65 : Χρυσῷ κοσμηθεῖσα... Ἀφροδίτη. Hesiod. Op. 72 : Ζῶσε οὲ καὶ κόσμησε θεά. Herodot. 1, 109 : Παιδίον κεκοσμημένον τὴν ἐπὶ Οανάτω* γ, 209 : Τὰς κόμας κοσμέονται. Pind. Isthm. ι, 27 : Τριπόδεσσιν ἐκόσμησαν δόμον. Æsch. Suppl. 463 : Νέοìς πίναξì βρέ-τεα κοσμῆσαι τάδε. Soph. Ant. 901 : θανόντας αὐτόχειρ ὑμᾶς ἐγὼ έλουσα κἀκόσμησα* ΕΙ. 1139: Αουτροῖς ἐκόσμη-σα* Ant. 3q6 : Τάφον κοσμοῦσα· Ρìì. 1064 : Τοῖς ἐμοῖς ὅπλοισι κοσμηθείς. Eur. Tro. 1147: Ὅταν σὺ κοσμήσῃς νέκυν* Or. 6ìο : Θυγατρὶ κοσμήσων τάφον Suppl. 1054 : Σκευῇ δὲ τῇδε τοῦ χάριν κοσμεῖς δέ'μας; Herc. F. 333 : Κοσμεῖσθ᾽ ἔσω μολόντες- Phœn. ι368 : Χαλκοíς σῶμ’ ἐκοσμήσανθ᾽ ὅπλοις* Rhes. 99ύ : Ὅπλοις κοσμησάμενοι. Plato Leg. 12, ρ. q47» Α : Δάφνης στεφάνῳ κεκοσμη-μένους* Phædr. ρ. 249, D: Ἀλλοτρίοις χρώμασι καὶ κόσμοìς κοσμούμενον · Phæd. ρ. 114, Ε : Κοσμήσας τὴν ψυχὴν οὐκ ἀλλοτρίῳ, ἀλλὰ τῷ αὑτῆς κόσμω? Alia constructione Leg. 7, ρ* 79^» C : Μεθ᾽ ὅπλων τε καὶ ἵππων... κοσμεῖσθαι. Sext. Emp. ρ. ο37 ·* Τῶν κατὰ τὰ λοιπὰ κοσμούμενων μαθήματαὌùϊ reliquis ornati sunt disciplinis. Dionys. Α. R. 1!, 4 : Τὸν ἐπὶ ταῖς τρισὶν ὑπατείαις κοσμούμενον. Diodor. 17, 53 : Πᾶσαν τὴν δύναμιν ἕν τε ὅπλοις ἐπισή-μοις καὶ ἡγεμόνων ἀρεταῖς κοσμήσας. Philostr. ρ. : Τὴν κόμην ἠν σοφὸς γενόμενος ἐκοσμεῖτο αὐχμῷ. Quocum similia sophistici acuminis exempla comparavit Ja-cobs. ad Philostr. Imag. ρ. 3o4. Exorno (verbis), Eur.
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Α Andr. g55 : Ἀλλ’ ὅμως χρεὼν κοσμεῖν γυναῖκας τὸς γυναικείους φύσèις* Med. 576 : Εὖ μὲν τούσδ᾽ ἐκόσμησας λόγοùς. Aristoph. Ran. ιοο5 : Πυργώσας ῥήματα σεμνὰ καὶ κοσμήσας τραγικὸν λῆρον · ιοαγ : Κοσμήσας ἔργον ἄριστον. Plato Lys. ρ. 296, Β : Τί ἄν τις κενοῖς λογοις αυτὸς αὑτὸν κοσμοῖ; Lacii. ρ. 197, C : Εὖ ὅδε ἑαυτὸν κοσμεῖ τῷ λόγῳ. Isocr. ρ. 8γ, Ε : Οὐδὲ γὰρ ταῖς περὶ τὴν λἔξιν εὐρυθμίαις καὶ ποικιλίαìς κεκοσμήκαμεν αὐτόν (τὸν λόγον). Condecoro,] Honesto. [Pind. Nem. 6, 78: Πλατεία ι ... λογίοισιν ἐντὶ πρόσοδοι νᾶσον èùκλέα τάνδε κοσμεῖν. Eur. Meleagri fr. 4 : Σαλαμῖνα κοσμοῖ πατρίδα τὴν εὐδαίμονα.] Thuc. α, [4α] : Ἂ γὰρ τὴν πόλιν ὕμνησα, àíτῶνδε καὶ τῶν τòìῶνδε ἀρεταὶ ἐκόσμησαν. Ex Eod. [1, αι] affertur κοσμῶ ἐπὶ τὸ μεῖζον, pro In majus effero s. extollo ornando. Herodian. 7, [10, 8]: Πάσαìς ταῖς βασιλικαῖς τιμαῖς ἐκόσμησε. Ut autem hic dicitur τιμαῖς κοσμεῖν, sic a Xen. [Cyrop, ι, 3, 3] τιμᾷν et κοσμεῖν copulantur. Sed et idem Herodian, dicit alicubi [3, 6, 12] : Τιμῇ καὶ δόξῃ ἐτιμήσαμεν καὶ ἐκοσμήσαμεν. Id. [ϊ, 17, 51: Αρυσῷ καὶ λίθοìς πολυτίμοις κεκοσμημένος. ΑΙí— quando vero κοσμεῖν Eid. est Commodis afficere, Locupletare : 3, [10, ia] : Πλούτῳ τε ὑπερβάλλοντι ἐκόσμησε. ‖ Κοσμεῖν etiam dicuntur κόσμοι, quum magistratu suo funguntur. V. Κόσμοι in Κόσμος. [Aristot. Polit. 2, 10 : Ἐνταῦθα δ’οὐκ ἐξ ἁπάντιυν αἱροῦνται τοὺς κόσμους, ἀλλ’ ἐκ τινῶν γενῶν, καὶ τοὺς γέροντας ἐκ τῶν κεχοσμηκότων. Polyb. 23, 15, 1 : Κατὰ τὴν Κρήτην, κοσμοῦντος ἐν Γορτύνῃ Κύδα.]
Κόσμημα, τὸ Ornamentum, Insigne. [Κοσμήματα γυναικεῖα Pollux 5, 95.J Plato Leg. [12, ρ. 956, Α]: Βάμματα δὲ μὴ προσφερειν , ἀλλ᾽ ἡ πρὸς τὰ πολέμου κοσμήματα* Cic., Tincta vero absint nisi a bellicis insignibus. [Xen. Cyrop. 7,3,7: Ὅ τι δύναιντο λαβόντας καλὸν κ. ἀνδρὶ φίλῳ τετελευτηκότι μεταδιώκειν. Lucian. Somn. c. ìο : Τὴν ψυχὴν κατακοσμήσω πολλοῖς κοσμήμα-σιν. Philostr. ρ. ìο :Ἀνυποδησίαν ποιεῖται κ. 24ο: Αὐχμὸν πεποιημὲνη κ.]
Κο'σμησις, εως, ἡ, Ornatio, Exornatio. [Plato Gorg. ρ. 5ο4·, D : Ταῖς τῆς ψυχῆς τάξεσί τε καὶ κοσμήσεσι * Critia ρ. ììγ, Β : Τὸ πρόσφορον τῆς κοσμήσειυς ἑκἀστοις ἀπονέμοντες. G. D. Id. Plato ρ. 994» Α : Ἄπειρ᾽ ἂν εἴη τῆς μετατιθεμὲνης κοσμήσειος. Dionys. Alex. ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 778, D : Τῆς κ. αὐτῶν ἀφίστασθαι. Arrian. Hist. ΑΙ. 7, 8, § 4. Hierocl. ap. Phot. Bibi. ρ. 461, 22 : Ἤ κ., παρὰ φύσιν οὖσα διάθεσις, ἀκοσμία τῷ ὀρθῶς λογιζομένῳ φανήσεται. Hase.] Aristot. [Plut. V. Thes. c. a3.]
[Κοσμητὸς, ὁ, cognomen Jovis ap. l*acedæmonios. Pausan. 3, 17, 4, ubi genit, est Κοσμητᾶ Διός.]
[Κοσμήτειρα, ἡ, Ordinatrix. Orph. Η. in Natur. 9, 8: Ἀγνὴ, κ. θεῶν. ‖Nomen magistratus muliebris apud Ephesios. Inscr, ap. Pocock. 3γ, 34. Schneid.]
[Κοσμητέος, Ornandus. Clem. Alex. ρ. 226. Kall.) Κοσμητεύω, Κοσμητοῦ magistratu fungor. Inscr. Attica ap. Chandl. part. 2, 60 : Κοσμητεύοντος Στατίου. Schneid. Inscr, ap. Van Dale Diss, de antiq. ρ. 694, 697, 698. Boiss. Bœckh. Inscr, vol. ι, ρ. 391, 3; 393, z; 895, 2; 455, 10; 910, 4. Hase.]
[Κοσμητὴρ, ῆρος, ὁ, Ordinator, Moderator. Epigr. ap. Æschin. ρ. 80, 22 et Plut. V. Cimon, c. 7 : Ko-σμητῆρα μάνης. Manetho ι, 105 : Κοσμητῆρας πόληος.] [Κοσμητήριον, τὸ, Scopæ, Gl. Hesych. et Cyrill. s. ν. Καλλυντήρια et Κάλλυντρα. ‖ Cella ornatoria. Pausan. 2, 7, 5 : Ταῦτα (τὰ ἀγάλματα) μιᾷ καθ᾽ ἕκαστον ἔτος νυκτὶ ἐς τὸ Διονύσιον ἐκ τοῦ καλουμένου κοσμητηρίου κομίζουσι (Sicyonii).]
Κοσμητὴς, ὁ, Ornator, Exornator. [Xenoph. Cyrop. 8, 8, 20: Τοὺς κοσμητὸς, οἳ ὑποχρίουσί τε καὶ ἐντρίβουσιν αὐτούς.] Exp. et Moderator, Ordinator, e Seneca. [Ach. Tat. Isag. in Phæn. Ar. ρ. 113, Β : Τὸν μὲν Αστραῖον ποιητὴν τῶν ἀστέρο,ν ὑποβάλλει * τὸν δὲ Δία κο-σμητὴν γεγενῆσθαι ἱστορεῖ. Hase. Epigr. ap. Æschin. ρ. 8o, 24 : Κοσμητὸς πολέμου.] Ap. Hesych. paroxytonu›s κοσμήτης, exp. κουρεὺς, ἐνταφιαστής. [‖Magistratus Atheniensis, cui Gymnasiorum cura erat mandata. Κοσμηταὶ ἐφήβιον inscr. 6 ap. Gruter. ρ. 79. Hemst. Ap. Chandler. Ρ. 2, n. 58. Schneid. Κοσμητὸς τοὺς τῆς ἐφήβιον εὐταξίας προνοοῦντας interpretatur Erotian. ρ. 194. Teles ap. Stob. Flor. 98, 72 : Ἔφηβος γέγονεν, ἔμπαλιν τὸν κοσμητὴν φοβείται, τὸν παιδοτρίβην.]
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Κοσμητàὸς, ὴ, ὸν, Ornandi peritus, s. potius, Or- Α dinandi peritus , ah altera τοῦ κοσμεῖν signil. [Κοσμητική, ἡ, Ornandi ars, Plat. Soph. ρ. 277, Α, Polit, ρ. 282, Α.]
[Κοσμητικῶς, Recte atque ordine. Hierocl. ap. Phot. Bibi. ρ. 465, 9 : Φιλανθρώπως καὶ κ. Hasf..]
[Κοσμητὸς,ὴ, ὸν, Ordinatus, Dispositus, Excultus. Κοσμηταὶ πρασιαὶ Hom. Od. Η , 27. Εύτακτοι exp. Eustath. ρ. 1569, 48.]
[Κοσμήτρια, ἡ, Ornatrix, Gl. Hesych. : Σαραχηρὼ, ἡ κ. τῆς Ἥρας. « In Cyrilli glossis bis legitur κοσμήτρια, quorum alterum mutandum censeo in Κομμώτρια. » Pirus, ad Mœr. ρ. 238. Eigurate de natura humana Epiphan. t. 1, ρ. 973, D : Κοσμήτριαν τοῦ ἰδὼù αὐτῆς δημιουργοῦ. De Sarachero, κοσμητρίᾳ Junonis Baby-Joniæ, C. Ο. Müller Handb. der Arch. § 237, a. Hask.] [Κό'σμητρον, τὸ, Scopæ. Schol. Aristoph. Pac. 59; Suidas s. ν. Κάλλυντρον.]
Κòσμήτωρ, òρος, Ordinator, Moderator, Dux, cujus est ordinare et singula rite componere. Hom. II. Α, [16] : Ατρείδα δὲ μάλιστα, δύο, κοσμήτορε λαῶν. [Od. Σ, Β 152 : Κοσμήτορι λαῶν. Apoll. Rh. ι, 194 : Τὸν μὲν ἄρ᾽ Οἰνεὺς ἤδη γηραλέον κοσμήτορα παιδὸς ἴαλλεν.]
[Κοσμιαῖος, αία, ον, Mundum magnitudine æquans. Democritus Stobæi Ed. phys. ρ. 348. Schneid.]
ιΚοσμίδιον. V. Κόσμιον.]
Κοσμίζω, i. q. κοσμέο>. De verrendo ap. Hesych.: Σαρῶ, κοσμίζο,. Κομίζω ex κοσμίζω ortum esse somniat grammaticus in Etym. Gud. ρ. 335, 44. G. Dim›.] Κοσμικὸς, ὴ, ὸν, Mundanus, Ad mundum pertinens. [Aristot. Phys. 2, 4 : Τοὐρανοῦ τοῦδε καὶ τῶν κοσμικῶν πάντων. Plut. Mor. ρ. 119, F : Τὴν κοσμικὴν διάταξιν.]
Α Chrysostomo autem κοσμικοί et μονάζοντες opp., ut sc. sint μονάζοντες qui et ἀποκόσμιοι, sequendo signil. datam supra nomini ἀποκόσμιος e Greg. [Κ. apud scriptores eccles. est ι. Secularis, Quisquis extra dcrum est. Typicum Sabæ c. 5 : Μοναχòὸς εἴτε κοσμικούς. (Alia exK. plurima ν. ap. Ducang.) 2. Rebus mundanis deditus. Clcin. ΑΙ. Strom. 2, ρ. 378 : Ξένοι, ὦν ξείνα τὰ κοσμικά. Κοσμικοὺς γὰρ τοὺς εἰς γῆν ἐλπί-ζοντας καὶ τὰς σαρκικὸς επιθυμίας ἐξακούομεν. S. Maximus C Ceut. 2 De charitate c. 53 : Κόσμον λέγει ἡ γραφὴ τὰ πράγματα, καὶ κοσμικοί εἰσιν οἱ τούτοις τὸν νοῦν ἐνασχο-λόῦντες. 3. Κοσμικὸν notat Id quod est externum et visibile, aut caducum. Huc pertinet ἅγιον κοσμικόν, Mundanum sanctuarium, de quo ad Hebr. 9, 1, ubi Jo. Clirys. Homil. 15 in hanc Epist. : Ἄγιον κοσμικὸν λέγει ἐπειδὴ πᾶσιν ἠφίετο ἐπιβαίνειν καὶ δῆλος ἦν ὁ τόπος ἐν τῷ αὐτῷ οἴχω ἔνθα οἱ ἱερεῖς εἱστήκεσαν, ἔνθα οí Ἱουδαῖοι, οἱ προσήλυτοι, οἱ Ἕλληνες, οἱ Ναζαραῖοι. Ἐπεὶ οὖν καὶ Ἕλλησι βατὸν ην, κοσμικὸν αὐτὸ καλεῖ. Siucer. Ad ν. Κοσμικῶς, Pro positu quem in mundo, i. e. cœlo, habet stella. Prod. Paraphr. in Ptol. ρ. 161, 18 et 28. ‖ Mundi hujus mure. Just. Mart. ρ. 510, Β. Jo. Chrys. t. 11, ρ. 355, Α ed. Paris, ait. : Οὐ κ., οὐδὲ βιωτικῶς. Ephræm De cruc. ρ. 474, Α : Οὐ κ., ἀλλ᾽ ύπερκόσμιος. IIase.]
[Κόσμιον, τὸ, Ornamentum. Ammon. ρ. 149 : Τὸ ἄκρòις βραχίοσι περιτιθέμενον κόσμιον. « Mundus muliebris, ι. q. κοροκόσμιον, Gallis Bijoux. (Plut. Mor. ρ. 141, E: Ταῦτα τὰ κόσμια (præccdit ἱμάτια καὶ πλόκια) D καταισχύνει μου μᾶλλον ὴ κοσμήσει τὰς θυγατέρας. Diodor. Ed. vol. α, ρ. 5ì2 : Τὰ τῶν γυναικῶν κόσμια. Prod. Paraphr. Ptolem, ρ. ιοο : Τὰ κόσμα γυναικεῖα. Scrib. κόσμια. G. D.) Gl. : Κόσμια γυναικὸς, Ornamenta. Ita ap. Adimet, c. 123, Theophan. Justiniani a. 8. Schol. Hom. Od. Σ, 297 : Τρίγληνα, τρίκορα κόσμια. Liber Enoch. apocryphus : ΙΙονήσωσιν αὐτὰ κόσμια ταῖς γυ-ναιξίν. » Ducano. Idem Κοσμίδιον, τὸ, memorat ex Leontio Episcopo et ex Vita Jnannis eleemosynam.
II Insigne (magistratus). Diodor. Exc. ρ. 616 : Τὰ τῆς ἀρχῆς ἀνακτησάμενος κόσμια.]
Κόσμιος, [ία, ιον et ὁ, ἡ], Qui est moribus compositis, Moderatus, Modestus, Qui recte atque ordine omnia agit. [Aristoph. Pl. 89 : Ὠς τοὺς δικαίους καὶ σοφοὺς καὶ κοσμίους.] Plato Rep. 1, [ρ. 329, Ι)] : Ἂν μὲν γὰρ κόσμιοι καὶ εύκολοι ὦσι, καὶ τὸ γῆρας μετρίως ἐστὶν ἐπίπονον. Pro quibus Cic., Moderati enim et nec difficiles nec inhumani seues tolerabilem agunt senectutem. [Ib. 6, ρ. 486, Β: Ὁ κ. καὶ μὴ φιλοχρήματος* 8, ρ. thes. uno. græc. tom. iv, fasc. vi.
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564, E: Οἱ κοσμιώτατοι φύσει- Symp. ρ. 193, Α : Ἐὰν μὴ κόσμιοι ὦμεν πρὸς τοὺς θεούς - Phæd. ρ. 108, Α : Ἱì κοσμία τε καὶ φρόνιμός ψυχή. Τὸ κόσμιον τοῦ σώματος Symp. ρ. 189, Α. Κ. ἔρο»ς ib. ρ. 188, Α. Κοσμία δαπάνη Rep. 8, ρ. 56ο, 1). Δί'αιτα κ. Epist. 7, Ρ• 34ο, Ε. Ἄνδρας κοσμίους ἐν δìαίτη Rep. 3, ρ. 4ο8, Α. Κοσμίας ωκοδομοῦντο οἰκήσεις Critia ρ. 112, C. Isocr. ρ. 3g6, C : Τοὺς ἄλλους πολίτης κοσμιωτέρους ποιήσετì * 154, Β: Δικαίας καὶ κοσμίας ἐπιθυμῶν πολιτείας. Xenoph. Anab. 6, 6, 3α : Ὡς κόσμιοί εἰσι (milites) καὶ ἱκανοὶ... πειθό-μενοι... μὴ φοβεῖσθαι. De pudicitia Mem. 3, ìι, 24 : Ὠς κοσμιωτάτῃ ὁμιλίᾳ. ‖ Τὸ κόσμιον, Modestia morum. Herodot. V. Hom. c. 4 : Πολλῷ κοσμίῳ χρωμὲνη. Schwkich. Plato Leg. 7, ρ. 802, E : Τὸ προς τὸ κ. καὶ σῶφρον μᾶλλον ἀποκλῖνον. Decorum, Soph. ΕΙ. 872 : Διώκομαι τὸ κ. μεθεῖσα σὺν τάχει μολεῖν.] Α Lysia ρ. 88 [ι75, 22] appellatur Qui legibus paret, Bud. Et κο-σμιωτάτη , εὐκαλλώπιστος , Hesych. [ || Κόσμιοι, οἱ , i. q. κόσμοι. V. Κόσμος.]
Κοσμιότης, ητος, ἡ, Moderatio, Modestia. [Defin. Platon, ρ. 412, D : Κ. ὕπειξις ἑκουσία πρὸς τὸ ®ανὲν βέλτιστον· εὐταξία περὶ κίνησιν σώματος. Plato Gorg. ρ. 5ο8, Α : Κοσμιότητα καὶ σωφροσύνην. Ἀκολασία et κ. opposita ap. Aristot. Eth.Nic. 2, 8. Demosth, ρ. 1372, 13 : Ἐν ἀπορρήτῳ καὶ διὰ κοσμιότητος.] Isocr. Panath.
íρ. α33, Α] : Μηδεμιᾶς κοσμιότητος [Nunc κομψότητος egitur ex cod. Urb.] μετέχοντας. [Tit. Lacon, ap. Bœckh. vol. ι, n. 1368, 3 : Κοσμιότατος καὶ καλοκαγα-θί«ς χάριν. Hase.] Aristoph. Pl. [564. Lucian. Tim. 55.] [Κοσμίτης, ὁ, architectis est tota Epistelii compages ex coronide, zophoro et ei subjecta trabe coagmentata, sic dicta quod columnarum ædilicium κοσμεί, ornat. Tzetz. ad Lycophr. 290 : Οὕτε τὰ γείσα οὕτεαἱ στεφάναι, ἤτοι κοσμῖται. Constant. Porphvrog. De admin. imp. c. 29, ρ. 86 : Κίονες πυκνοί ἔχοντες ἐπάνω κοσμίτας, ἐν οἶς ἔμελλεν ὁ αὐτὸς βασιλεὺς Λιοχλη-τιανὸς εἰληματικὰς ἐγεῖραι καμάρας. Hæc et alia Dncang.] [Κοσμιιυδη;, ὁ, ὴ, Elegans. Clem. ΑΙ. ρ. 284 : Κο-σμιωδεστέρα γὰρ καὶ ἀνδρωδεστέρα μετ εὐσχήμονος ῥώμης ἡ τοιαύτη διαπονησις.]
Κοσμίως, Moderate, Modeste, Ut decet eum qui est compositis moribus. [Plato Charm. ρ. 159, Β : Τὸ κ. πάντα πράττειν καὶ ἡσυχῆ· Gorg. ρ. 493, C : Τὸν κ. ἔχοντα βίον Prot. ρ. 347, D : Αέγοντάς τε καὶ ἀχούοντας κ. Κ. ζῆν Isocr. ρ. αι, Α; 34, D. Id. De antid. ρ. 46ο : Κοσμιώτερον βεβιωκείναι τῶν ἄλλων.] Lucian. [Hermot. c.
18]	: Κ. βαδίζοντας. [De saltat, c. 12; Plut. V. Marcelli c. 23.]
[Κοσμό'βιος, ὁ, Mundo vivens, Mundi cultor. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 152, C.]
[Κοσμογένεια, ἡ, Mundi creatio. Clem. ΑΙ. Strom. 6, ρ. 683 : Ἤ κ. ἐν ἐξ περαιοῦται ή μέρàις. Theodorei, θεραπευτ. serm. 4, sub finem : Ὀ τὴν κοσμογενίαý ξυγ-γραψας. In prologo scribitur κοσμογένεια, et serm. a. (Adde Greg. Nyss. vol. ι, ρ. 12, 6, Eustath. Opusc. ρ. 139, 40; 168, 5o.) Κοσμογονία, ἡ, ap. CvriU. Ad ν. Julian. 1, ρ. 21, et Clem. ΑΙ. Strom. 4, |>· 4?5. Suicer. Cleomcd. De meteor. ρ. 8, 7 ed. Bake. Hase. Parmenidis librum, qui Κοσμογονία inscriptus fuit, memorat Plut. Mor. ρ. 756, E.]
[Κοσμογένεσις, εως, ἡ, Mundi creatio. Andr. Cret. ρ. 297. Kall.]
[Κοσμογενὴς, ὁ, ἡ, In mundo genitus. Anon. Hymn, in Virg. 11.Ί
[Κοσμογενία. Κοσμογονία. V. Κοσμογένεια.] [Κοσμογόνος, ὁ, ἡ, Mundum creans. Τῶν ὅλων κο-σμογόνον στοιχεῖον Heraclid. Allegor. Hom. ρ. 489· Τὸν κοσμογόνον κόρον, Mundi opificem filium, Synes. Hymn. ρ. 345, C.j
[Κοσμογραφία,ἡ, Mundi descriptio. Clem. ΑΙ. Strom. 6, ρ. γ5γ : Περί τε τῆς κ. καὶ γεωγραφίας. « Pseudo-Chrys. Serm. 22, ρ. 3o4 : Συνθεὶς κ. ἀσυνθετον. » Sf.ag.] [Κοσμογράφος, ὁ, Mundi descriptor. Joann. Gaz. Mund. Tab. 2, 3. Cramkr.]
[Κοσμογύνη, ἡ. Anonym. Η. in Virg. 11 : Κλεινήν, κοσμογύνàηìà, Mundi imperatricem, ut reddidit Int.j [Κοσμοδεσπότης, ὁ, Mundi dominus (deus). Eustath. Opusc, ρ. 162, 67.]
[Κοσμοδιοικητικὸς, ὴ, όν. Τὸ κ., Mundi administratio. Stob. Ecl. cthic. vol. 2, ρ. 66. Waeer.]
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[Κοσμοδόχος, ὁ, ἡ, Mundum hauriens. Epiphan. Α t. α, ρ. 268, C : Ἐν τῷ κ. κήτει τοῦ ᾷδου. Hasf..]
[Κοσμοειδὴς, ὁ, ἡ, Mundo similis. ììòìàρòììò ι, ίο : Κοσμοειδῆ τὴν γένεσιν. Ι Iase.]
[Κοσμοειδῶς, In orbis figuram. Horapollo ι, 59 : Ὄφιν κ. ἐσχηματισμένον. G. Dino.]
[Κοσμοθέτης, ὁ, Mundi moderator. Greg. Naz. vol.
2, ρ. 161, C.]
[Κοσμοκίνητος, ὁ, ἡ. Pisid. Opil. ν. 216 : Φυìτὸς πηγὰς κ«σμοκινήτους ἔχει, Lucis fontes orbe concitos, In t.] [Κοσμοκόμης, ὁ, Comas ordinans. Κτένα κοσμοκόμην Philipp. Antii. Pal. 6, 247.]
[Κοσμοκράτης, ὁ, i. q. κοσμοκράτωρ. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. 88 : Τὸν σφῆνα περιελομένη (ἡ Πρόνοια) τὸν κοσμοκράτην. Boiss.]
[Κοσμοκρατορια, ἡ, Mundi imperium. Nicètas Aud. Bibi. Patr. Combel. ρ. 331, Α. Hask.]
[Κοσμοκρατορικὸς, ὴ, ὸν, Cui subjectus est orbis terrarum. Euseb. De laud. Const. ρ. 619, 1): Τῆς κοσμο-κρατορικῆς ἀρχῆς τοῦ νικητοῦ βασιλέως. IIasf..]
Κοσμοκράτωρ, òρος, ὁ, Mundi imperium obtinens, j] Mundi princeps. Ad Ephes. 6, 12 : Πρὸς τοὺς κ. τοῦ σκότους τοῦ àìῶνος τούτου, ubi vèt. Interpr. reddidit Adversus mundi rectores tenebrarum harum. Alii, Adversus inuudi dominos, rectores tenebrarum sæculi hujus. Tertull. autem κοσμοκράτορας vertit Munditenentes, Hilarius Mundipotentes. [Orph. Η. in Sol. 11, in Pan. 11. « Psellus ln Cantic. Cant. 2, i5; 3, 7; Const. Manass. Chron. ρ. 2, 40, 142, 163. » Boiss.] Ceterum Greg. κοσμοκράτορα sine adjectione etiam, vocavit Dænu›nem. [Κ., Satanas, Diabolus, Princeps seculi, Mundipotens, Munditenens, Tertulliano De resurrect. ι, 22, ex Epist, ad Ephes. 6, 12. OKcume-nius in Epist. 1 Joannis : Τούτου δὲ τοῦ κόσμου πατὴρ ὁ διάβολος, τῆς κοσμικῆς φημι ἡδυπαθείας καὶ συγχύσειος. Periodus et Martyrium S. Philippi Apostoli Ms. : Ἕως ἂν παρέλθω πάντας τοὺς κοσμοκράτορας καὶ τὸν πο-νηρὸν δράκοντα τὸν ἀντικείμενον ἡμῖν. Damascenus et Athanasius κοσμοκράτορας τοῦ σκότοùς τούτου daemones vocant. Utuntur passim Patres, Theodoret. ρ. 3i8, Theophylact. ρ. 566, anonymus in Martyrio SS. 20 ( Patrum Sabaitarum n. 77, Jo. Diae, in Vita S. Jose-phi hymnographi n. 18, etc. At apud Magos et Manichaeos κοσμοκράτορες dæmones dicuntur quum deum ἄρχοντα τῶν οὐρανίων , reliquorum incuriosum, Sata-nam vero ct diabolos τῶν εγκοσμίων κράτος habere crederent. V. Gaulmin. ad Pscllum De oper. dæm. ρ. 111-113. Ducanc. Add. Boiss. ad Anecd, vol. 4, l› αι».]
[Κοσμοκτίστωρ, ὁ, Mundi conditor. Const. Manass. Chron. ρ. •a, Α : Ὄ τοῦ Θεοῦ παντέλειος καὶ κ. λόγος* et Ρ- 40, Β.]
[Κοσμοκτόνος, ὁ, Mundum perimens. Pisid. Opil. ν. 1821.]
[Κοσμολαμπὴς, ὁ, ἡ, Mundum illustrans. Const. Acropol. Or. in Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. a, ρ.
731, 26 : Τοῦ Οείου καὶ κοσμολαμποῦς φωστῆρος. Hask.J [Κυσμόλεθρος, ὁ, ἡ, Mundum evertens. Georg. Pisid. Opil. ν. 340. Hasf..]
[Κοσμολέτης, ὁ, Mundi perditor. Ὄμβρος ὁ κ. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 87, Β.]	]
Κοσμολογικὸς, ὴ, ὸν, Ad κοσμολογίαν pertinens. Unde κ. φιλοσοφία, ead. quæ φυσική : hæc differt a philosophia, quæ Οεολογικὴ et εποπτική vocatur, quæ sc. est ἐν νοητοῖς καὶ ἀϊδῶìς. Bud. e Dionvs. Areop.
Κοσμολογί'α, ἡ, Dissertatio de mundo, Sermo qui habetur de mundo.
[Κοσμομᾰνὴς, ὁ, ἡ , Per mundum furens. Κ. πόλεμος Orae. Sibyll. 5, ρ. 618. Idem il›. ρ. 636, ex cod. restituendum pro κοσμοκαρὴς. Stkuv.]
[Κοσμοπαθὴς, ὁ, ἡ, Qui rebus mundanis afficitur. Eu*tatli. Opusc, ρ. 234, 89.]
[Κοσμοπλάνος, ὁ, Mundi deceptor. Constitut. Apo-Stol. 7, 32, vol. Ι, ρ. 376.]
[Κοσμοπλαστέω, Mundum formo. Philo J. vol. i,p. 437. Wakef.]
Κοσμοπλάστης, ὁ, Mundi fictor, ap. Philon. De mundo, sicut et κοσμοποιὸς, de Deo. [Philo vol. α, ρ. 603, 8. Id. vol. 1, ρ. 329, 24, et ρ. 326, 7 : Τὴν ἀπὸ τοῦ κόσμου πρὸς τὸν κ. αποδημίαν. Hask.]
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[Κοσμοπληθὴς, ὁ,ἡ. Macc. 4, 15, 31 : Ἐν τῷ κοσμο-πληθεῖ κατακλυσμῷ, In diluvio totum mundum obruente. Scin.Rusn.]
[Κοσμοπλόκος, ὁ, Apollinis epitheton in hymno Antii. Hal. 9, 5a5, 11. Fortasse is est qui universum mundum quasi nectit, i. e. ordinat. Sic quidem de Apolline Orph. ll. 33, 16 : Σὺ δὲ πάντα πόλον κιθάρῃ πολυκρέκτῳ αρμόζεις. Jacobs. ‖ Α κόσμος, Ornatum significante, Κοσμοπλόκος in inscr. Muratori ρ. 64, n.
6. SCHNF.IU.]
[Κοσμοπόθητος, ὁ, ἡ, Mundo desideratus. Acta Theophili ρ. 27, 4 ed. Sinuer. Boiss.]
[Κοσμοποιέω•] Κοσμοποιεῖν, Mundum condere, de Deo, ap. Philon. [Plut. De placit. philos. ρ. 710, C : θεὸν κοσμοποιεῖν περατοῦντα τὴν ὕλην ἄπειρον ουσαν 877, C : Πυρὸς κατασβεννυμένου κοσμοποιεῖσθαι τὰ πάντα.
II Mundum facio, i. e. esse dico. Ib. ρ. 888, F: Ko-σμοποιοῦσι γὰρ (οἱ Ὀρφικοὶ) ἕκαστον τῶν ἀστέρων.] Ari-stot. autem De cœlo 3, [c. 3] dixit, Ἐξ ἀκινήτων γὰρ ἄρχεται κοσμοποιεῖν ὁ Ἀναξαγόρας. [Idem Metaph. 13, 3 : Ἐπειδὴ κοσμοποιοῦσι (οἱ ΙΙυθαγόρειοι) καὶ φυσικῶς βούλονται λέγειν.]
[Κοσμοποιήτης, ὁ, Mundi conditor. Stob. Ecl. phys. vol. ι, ρ. 976. Kall. Petr. Sic. Hist. Manich. ρ. 16, 28. Has*.]
[Κοσμοποιητικὸς, ὴ, ὸν, Ad mundi fabricationem pertinens. Philo J. ρ. 4, et alibi. Wakf.f.]
Κοσμοποιΐα, ἡ, Mundi fabricatio s. creatio. [Macc. 4, 14, 7· Zonar. ρ. 1138 : Κοσμογένεια, ἡ κ. Eustath. Opusc, ρ. 154, 37.] Sic autem appellatur et liber quidam Empedclis ab Aristot. Metaph. [irtimo Phys. 2,
4.	Idem Metaph. ι, 4 : Ἀναξαγόρας μηχανὴ χρῆται τῷ νῷ πρὸς τὴν κοσμοποιίαν. Themist. Or. 26, ρ. 317, D : Ἀναξαγόρας ... νοῦν καὶ θεὸν πρῶτος ἐπαγαγόμενος τῇ κοσμοποιΐα.]
Κοσμοποιὸς, ὁ, ἡ, Mundi conditor, fabricator, opifex, Deus, ap. Philon. De mundo. [Plut. Mor. ρ. 884, D : Ἀνάγκη κοσμοποιόν. Theodoret. vol. 4, ρ. 413 :
Κ. ἀγγέλους.]
[Κοσμόπολις, ὁ, nomen magistratus ap. Locrenses Italiæ. Polyb. 12, 16, 6. Inscr, ap. Bceckh. vol. 2, ρ. 428 : Αυττίων ἡ πόλις ... Ἀκέστιμον, πρωτόχοσμον β, ... ἥρωα καὶ κοσμόπολιν.]
Κοσμοπολίτης, Mundi civis. Ap. Diog. Laert. [6, 63] interrogatus Diogenes cujas sit, respondet se esse κοσμοπολίτην, ap. Lucian, autem [Vit. Aud. c. 8] κόσμου πολίτην divisim. Sed invenitur κοσμοπολίτης et ap. alios. [Constitt. Apostol. vol. ι, ρ. 377, 382, 4414, 47^· Κοσμοπολῖται et οὐρανοπολῖται oppositi ap. Eust. Opusc, ρ. 214, 21.	‖ Κοσμοπολῖτις, ἡ. Κοσμοπολίτι-
δες ψυχαὶ Philo vol. ι, ρ. 6!>7, 6.]
[Κοσμοπρεπὴς, ὁ, ἡ, Mundum decens. Stoin Serm. ρ. 249. Schneid.]
[Κοσμορύστης, ὁ, Mundi servator. Georg. Pisid. Heracl, ι, 70 : Τὸν κ. Ἡρακλέα· Opil. ν. 1806.]
Κόσμος, ὁ, Ordo, τάξις, ut exponit Eustath. [ρ. 26, 18], derivans a κυμῶ, τὸ ἐπιμελοῦμαι. [Hom. II. Μ, αàó Οὐ κόσμῳ παρὰ ναῦφιν ἐλευσόμεθα· Od. Ν, 77 : Τοὶ δὲ κάθιζον ἐπὶ κληῖσιν έκαστοι κόσμῳ. « Herodot. 8, 67 : Ὠς δὲ κόσμῳ ἐπεξῆς ἵζοντο· γ, 36 : Κόσμῳ θε'*τες τὴν ὕλην α, 52 : Κόσμῳ Οέντες (dii) τὰ πάντα πρήγματα. »Schw. Plato Gorg. ρ. 5ο4, Α : Τάξèοìς καὶ κόσμου τυχοῦσα οἰκία · Rep. 6, ρ. 5οο, C : Κόσμῳ πάντα καὶ κατὰ λόγον ἔχοντα. Aristoph. Αν. 1331 : Διάθες τάδε κόσμῳ* fr. 6ο : Ναῦς ὅταν ἐκ πιτύλων ῥοθιάζῃ σώφρονι κοσμῳ] : item Hesycli. ct Suid. : qui pro hac signif. affert'ex Herodoto: Οἱ δὲ Πέρσαι ἡσσηθεντες ἔφευγον οὐδενὶ κόσμῳ. [3, 13 : Οἱ δὲ Αιγύπτιοι ἔφευγον οὐδενὶ κ. 8, 6ο : Ἀπιασι οὐδενὶ κ. Et sic sæpissime Herodoti imitator Procopius, Hist. ρ.	146, Α*,	178,	D;	293, Α; 219, 1);	228,	1);
242, Α;	254, Β;	261,	1);	266, Α; 273, Α;	275,	Α;
279, Β;	281,0,	3a3,	D;	352, Α; 4«o, Β;	521,	Α;
5a3, Α;	548, Α;	6o5,	C;	632, D, et κόσμο,	οὐδενὶ p.
i5o, Β;	3o6, Α;	384,	D;	418, C; 4»o, Β;	427,	C;
555, C; 584, ll. Polyb. 4, 71, 11; 5, 110, 5. Plut. V. Dion. c. 08. Dionys. Λ. R. ι, 24 : Ἐγίνοντό τε οὐδενὶ κ. αἱ ἐπαναστάσεις, ἀλλ᾽ οἴστρῳ καὶ Οεοβλαβιίᾳ ἀπελαυ-νόμεναι. Accus. οὐδένà κόσμον Herodot. 9» 65 : Οí Πέρσαι ἔφευγον οὐδένà κ. 66 : Ἀπιδόντες σφέας ἐπειγομὲνους οὐδὲνà κ. 69 : Οὐδένà κ. ταχθέντες* 8, 117 : Οὐδένà κ.
1869
1870
κόσμος
ἐμπιπλάμενοι, ι. e. Ultra modum cibis sese implentes. Similiter de potantibus Aristoph, fr. 128. Addito κατὰ Plut. V. Niciæ c. 3 : ᾍδειν κατ᾽ οὐδένà κ.] Eust. autem [ρ. α5γ, 31] in eodem loquendi genere οὐδενὶ κόσμῳ exp. ἀτάκτως. Sed hoc adv. ἀτάκτως cum οὐδενὶ κ. a Thuc. copulatur 3, [108] : Καὶ πολλοὶ ἀπέθανον αὐτῶν ἀτάκτως, καὶ οὐδενὶ κ. προσπίπτοντες, ubi Bud. οὐδενὶ κ. vertit Incomposite. [Herodot. 9, 5q : Οὕτε κόσμῳ οὐδενὶ κοσμηθέντες Οὕτε τάξι. Æsch. Pers. 44141 : Το δεξιὸν μὲν πρῶτον εὐτάκτως κέρας ἡγεῖτο κόσμῳ.] Lucian, addidit præp. σὐν [Zeux. c. 10] : ᾽Εκκλίναντες, σὺν οὐδενὶ κ. ἔφευγον. [Herodot. 8, 86 : Ἑλλήνων σὺν κόσμο, ναυ-μαχεόντων κατὰ τάξιν. Dionys. Α. Β. 5, 44 : Πολλοὶ καὶ πολλῶ σὺν κόσμῳ ἐπελθόντες. Ἐν κόσμῳ Plato Svmp. ρ. 223, Β : Οὐκέτι ἐν κ. οὐδενὶ ἀναγκάζεσθαι πίνειν πάμπολυν οἶνον. Ἐν κ. παρεμβάλλειν τὴν δύναμιν Ροì νì,, ι, 3α, η. Philostr. ρ. 118 : Πάντα ἐν κ. ἐφοίτα. Ileliodor. 7, 5 : Ἱ'ὰ λειπόμενα τῶν ὅπλων ἐν κ. τῷ γιγνομένῳ γεγηθότως ἀναλαμβάνοντος. Hæc et alia attulerunt Boiss. ad Philostr. ρ. 359, Villoison. ad Long. ρ. 35.] At schol. Thuc. alicubi [8, 48] κόσμον non τάξιν, sed εὐταξίαν exp. Ceterum Bud. ut οὐδενὶ κόσμῳ vertit Incomposite in 1. paulo ante citato, sic κόσμον Compositionem ap. Aristot., τάξιν ei adjungentem. Quæ duo copulantur et a Plut, scribente, Οὐκέτι κόσμον εἶχεν, οὐδὲ τάξιν τὸ πλῆθος. Aristot. De mundo [c. 6], ubi de magnificentia imperii regis Persarum agit : Τοσοῦτος δὲ ἦν ὁ κόσμος, καὶ μάλιστα τῶν φρυκτωριῶν κατὰ òìàδò⁄ὰς πυρ-σευουσῶν ἀλλήλαις, Quorum erat ipsorum is apparatus, ea descriptae collocationis ratio, tam rato ordine vices munerum constitutae, et præsertim eorum, qui etc. Bud. Exp. etiam Tam bene descriptæ vices. [De dierum decretoriorum ordine Hippocr. Progn. ρ. 44, 23 : Γίνεται δὲ καὶ ἡ τῶν τεταρταίων κατάστασις ἐκ τοῦ τòìούτου κόσμου, cpiod (›alcn. exp. τάξιν τῶν κρι-νουσῶν ἡμερῶν. De loco ρ. 658, 6 : Οὐκ ἐν κόσμῳ ἐστί (uterusqui suo loco motus est).] ‖ Modus, Ratio, ea signif, qua dicitur a Cic., Modo et ratione omnia facere; unde οὐ κατὰ κόσμον ap. Hom. sæpe, Sine modo, Non cum modo, Non cum ratione, Incomposite, [ll. Θ, 12 : Πληγεὶς οὐ κατὰ κόσμον ἐλεύσεται Οὔλυμπόνδε• Od. 0, 179 : Εἰπὼν οὐ κατὰ κ. Μὰψ, ἀτὰρ οὐ κατὰ κ. II. Β, 2ΐ4, Ε, 759. Od. Γ, 138.] Contra vero κατὰ κόσμον, ap. Eund. Modo et ratione. [Εὖ κατὰ κ. II. Κ, 472, Λ, 48, Μ, 85, Ω, 622. Id. Od. Θ, 469 : Αίην γὰρ κατὰ κ. Ἀχαιῶν οἶτον ἀείδεις.] Exp. et Decenter, Bite, Apte, Convenienter. Habet autem talem quandam signif et ablativus Ordine ap. Lat. interdum. [Æsch. Ag. 5ai : Φαιδροῖσι τοισίδ᾽ ὄμμασι δέξασθε κόσμῳ βασιλέ'α πολλῷ χρόνῳ. Κ., Decens habitus, oppositus ἀκοσμία ap. Soph. fr. 726 : Οὐ κόσμος, òὓκ, ὦ τλῆμον, ἀλλ᾽ ἀκοσμία φαίνοιτ᾽ ἂν εἶναι σῶν τε μαργότης φρενῶν. Quod ad ornatum muliebrem transtulit Plut. Mor. ρ. 141, E.] ‖ Disciplina, ap. Thuc. non semel. Item πολιτεία, schol, [ad 4, 76 : Βουλομένων μεταστῆσαι τὸν κόσμον καὶ ἐς δημοκρατίαν τρέψαι* 8, 48 : Ἐκ τοῦ παρόντος κόσμου τὴν πόλιν μεταστήσας* 6ý : Ἀρχὴν ἄρ-χειν μηδεμίαν ἔτι ἐκ τοῦ αὐτοῦ κόσμου· η2 : Μένειν ἐν τῶ ὀλιγαρχικῷ κόσμῳ.] Ab Hesycli. exp. et κατάστασις. In VV. LL. Status; ubi affertur etiam κόσμος πολιτείας ex Aristot.; invenitur autem et ap. Isocr, in Panatli. [ρ. 256,1)], pro Ratione reip, recte atque ordine con-stitutæ. [Clearch. ap. Athen. 15, ρ. 681, Α : Τὸνπα-λαιότατον τῆς πολιτικῆς κόσμον συμπατήσαντες.] Et ex Herodoto [ι, 99] : Κόσμον τόνδε καταστησάμενος, pro Hanc rationem instituit.
II Κ., Ornamentum, Ornatus. [Hom. II. Δ, 145 : Κόσμος Ο’ ἵππῳ * Ξ, 187 : Ἐπειδὴ πάντα περὶ χ ροì θή-κατο κόσμον. Hesiod. Ο»ι 76 : Πάντα δέ οἱ (virgini) χροι κόσμον ἐφήρμοσε ΠαΛλὰς Ἀθήνη. Herodot. 3, 123 : Ἱ ὸν κ. τὸν ἐκ τοῦ ἀνδρεῶνος, ὄντα ἀξιοθέητον. Pind. ΟΙ.
3,	α4 : Γλαυκόχροα κόσμον ἐλαίας* Pyth. 2, ιq : Αἰ-γλᾶντα κόσμον. Æsch. Eum. Γ>5 : Κόσμος οὔτε πρὸς θεῶν ἀγάλματα φέρειν δίκαιος ούτ᾽ ἐς ἀνθρώπο»ν στέγας. Soph. Tr. 764 : Κόσμῳ τε χαίρων καὶ στολῇ. Eur. Alc. ιο53 : Ἐσθῆτι καὶ κόσμῳ πρέπει · Iph. Τ. 63α : ΓΙολύν σοι κόσμον ἐνθήσω τάφῳ* Andr. 147 : Κόσμον ἀμφὶ κρατὶ χρυ-σέας χλιδής * Heracl. 699 : Ἕνεγχ᾽ ὁπλίτην κόσμον. Soph. Aj. 1498 : Τὸν ὑπασπίδιον κόσμον. Xenoph. De vectig.
4,	8 : Ἐσθῆτα πολυτελῆ καὶ χρυσοῦν κ. Hier. 2, 2 : Ὑπερ-
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Α ἔχοντα κόσμον γυναιξί. Plural. Æsch. Ag. 1271 : Κἀν τοῖσδε κόσμοìς (præcedit χρηστηρίαν ἐσθῆτα) καταγελω-μένην. Plato Ix*g. 7, Ρ• 8υο, Ε : Οὐ στέ'φανοι οὐδ᾽ επίχρυσοι κ. Phædr. ρ. 23q, 1) : Ἀλλοτρίοις τε χρώμασι καὶ κόσμοìς χήτει òìκεíò»ν κοσμούμενον.] Lucian. [I)e hist. couscr. c. 8] : Αἰσχύνας τῷ κόσμο, ἐκείνω. boer. Ad Nic. [ρ. αι, Β] : Τρύφα μὲν ἐν ταῖς ἐσθῆσι καὶ τοῖς περὶ τὸ σῶμα κόσμοìς. Herodian. 3, [9, 20] : Καὶ πάντα τὸν κ. καὶ κειμήλια ἀρπάσαντες. Ap. Χèìì. Cyrop. 8, [4, 24] ac Platon. Rep. 2, [ρ. 373, C] est et γυναικείος κόσμο;, Ornamenta muliebria : quæ Lat. Mundum mtiliehrein vocant. Idem [Xenoph. Cyneg. 6, ι ] canum κόσμον esse dicit δέ^αια, et ἱμάντας, et στελμονίας. [Longus 2, 15 : Οἵα μὲν ἐσθὴς ἀπόλωλεν, οἷος δὲ κ. κυνῶν. (Ι l,n“ proprie, de rebus hominibusvc ornamentum, i. e. decus honoremvc, afferentibus. De hymno Pind. ΟΙ. Ii, 13 : Κόσμον ἐπὶ στεφάνω χρυσέας ἐλαίας αδυμελῆ κελαδήσω. Eur. Tro. 801 : 'Ἀν ἐλαίας πρῶτον ἔδειξε κλά-δον γλαύκας Ἀθάνα ... λιπαραῖσι κόσμον Ἀθάναις. Pind. Nem. 2, 12 : Εἴπερ ... νιν ... αἰὼν ταῖς μεγάλαìς δέδωκε
Β κόσμον Ἀθάναις. Pythagoras ap. I›iog. L. 8, 49 : Εἰ δ᾽ ὑμεῖς οἱ ὀνήιστοι τὰς πόλιàς ἐκλείψετε, ἀπὸ μὲν àùτέϊ»ν ὁ κ. αἱρεθήσεται. Socrates κόσμος ταῖς Ἀθήναìς apud ⁄ì•Ἵìàìì. V. II. 2, 13. Idem 12, 1 : Ἐμοὶ δὲ σὺ φιλουμε-νος ἀρκεῖς κόσμος μοι εἶναι. Hemst. Ap. Xenoph. Cyrop. 6, 4, 2, Panthea de marito : Σὺ γὰρ ἔμοιγε μέγιστος κ. ἔσει. Aristot. Eth. Nic. 4, 7 : Ἔοικε μὲν ουν ἡ μεγαλοψυχία οἷον κόσμος τις εἶναι τῶν ἀρετῶν. Eur. Iph. Α. 57« : Ἐν ἀνδράσι δ᾽ αὖ κόσμος ἐνὼν ὁ μυριοπληθὴς μείζο, πόλιν αύξει.] Interdum etiam Decus, Laus : quam signil. et νοχ Ornamentum Latinis habet. 'Hinc. 1, [5] : Οἶς κόσμος καλῶς τοῦτο δρᾶν, Quibus laudi est id facere egregie. Soph. Aj. [293] : Γυναιξὶ κό^μον ἡ σιγὴ φέρει, Mulieribus silentium laudem affert, vel ornamentum. [Aristoph. Nub. 915 : Νῦν δέ γε κόσμος τοῦτ᾽ ἔστιν ἐμòí (convicia in me conjecta). Demosth, ρ. 1441ο, i3 : Ταῦτ᾽ ἐκείνοις ἂν εἴη μάλιστα ἐν κόσμῳ καὶ τιμῇ. «Κ., Decus, Decor, in dictionibus hujusmodi apud Herodot. 8, 60 : Οὐκ ἔφερέ οἱ κόσμον, Non erat ei decorum. 142 : Οὐδὲ δίκαιον ι ἐστὶ) οὐδὲ κόσμον φέρον ὑμῖν.»
C ScHWF.iGH. ‖ Ornatus dictionis. Isocr, ρ. 192, 1): Τοῖς μὲν γὰρ ποιηταῖς πολλοὶ δέδονται κόσμοι (vocabula peregrina, nova, metaphorae)*... τοῖς δὲ περὶ τοὺς λογους οὐδὲν ἔξεστιν τῶν τòìούτων. Κόσμος, epitheta ornantia, ap. Aristot. Rhet. 3, 7, et Poet. c. 36, ubi ν. Tyr-whitt. ρ. 182.] Ap. Hom. autem Od. Θ, [49α] : Ἵππου κόσμον ἄεισον, vult Eust. κόσμον esse τὴν εύκοσμον επίνοιαν καὶ μέθοδον, καὶ τὴν ἔνδον αὐτοῦ ἡρωϊκὴν διάταξιν, καὶ, ὡς εἰπεῖν, στρατηγικήν.
II Κόσμοι, Magistratus Cretensibus, qui ἔφοροι Lacedaemoniis, Aristot. Polit. 2, 8 : unde κοσμεῖν, Εο magistratu fungi. [De cosmis ν. Hœckius in libro de Creta vol. 3, ρ. 46-53, et 83 seqq., et Schœmann. in Antiq. juris publici ρ. 153. Frequentia nominis exx. sunt in inscriptionibus Creticis ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 400 seqq. : rarior in iisdem forma Κόσμιοι, οἱ, a Bœckh io notata ρ. 4415 : quam Straboni 10, ρ. 482 et 484, intulerat Iloppcrus, contra librorum auctoritatem.]
(Ι Κόσμος, Mundus, non ea signif., qua paulo ante
D γυναικε'ίος κόσμος expositum fuit Muudus muliebris; sed qua et Orbis mundi a Yirg. dicitur. Hac autem signil. Diogenes, quum ap. alios, tum ap. Lucian. [Vit. auct. c. 8] se dicit esse κόσμου πολίτην, quum interrogatur cujas sit. Idem Lucian. [De saltat, c. 3-]: Ἀπὸγὰρχάους εὐθὺς καὶ τῆς πριυτης τοῦ κ. γενέσεως ἀρ-ξάμενον, χρὴ κτλ. Bud. ap. Aristot., ubi κόσμῳ ορρ. ἀκοσμίαν, vertit κόσμον, Compagem rerum compositam concinnoque ordine digestam. V. Ἀκοσμία. [Amnion. ρ. 84 : Κόσμος οἰκουμένης διαφέρει’ τὸ μὲν περιέχει οἰκουμένην καὶ ἄστρα, τὸ δὲ γῆν μόνον τὴν φανεράν. Ὁ περὶ τὴν γῆν ἕλος κ. Aristot. Meteor. 1, 2, et omisso ὅλος ib. c. 3, 7, 8; 2, 1. Ὀ περιέχων τὴν γῆν κ. ι, 3. Ὁ περὶ τὰς ἄνω φορὰς κ. ι, 3. Ὄ κάτω κ. ib.] Κόσμος, inquit idem Aristot., ordiens eum, quem de illo scripsit, libellum, ἐστὶ σύστημα ἐξ οὐρανοῦ καὶ γῆς, καὶ τῶν ἐν τούτοις περιεχομένων φύσειυν. Vel κ. est ἡ τῶν ὅλων τάξις τε καὶ διακόσμησις, ὑπὸ Θεοῦ τε καὶ διὰ θεòν φυλατ-τομένη. Idem in cod. Ι. [c. 5] : Τίς γὰρ ἂν εἴη φύσις τοῦδε κρείττων; ἥν δ᾽ ἂν εἴποι τις, μέρος αὐτοῦ ἐστί• τό,
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τε καλὸν πᾶν, ἐπώνυμόν ἐστι τούτου, καὶ τὸ τεταγμένον, ἀπὸ τοῦ κόσμου λεγό'μενον κεκοσμῆσθαι. Sed hic Aristoteli minime assentior, quum multo sit verisimilius κό'σμον dictum esse Mundum ab ea κόσμου siguil., qua pro τάξις s. εὐταξία ponitur, aut ab ea, qua pro Ornamento accipitur, quam contra signiff. istas ab eo sumptas esse. [Pythagoras primus fuit qui uteretur nomine κόσμος ad significandum Mundum aut Coelum. Diogen. L. 8, 48 : Τοῦτον ὁ Φαβωρῖνός φησι ... τὸν οὐρα-νὸν πρῶτον ὀνομάσαι κόσμον. Similiter Plut. De placit. philos. ρ. 886, Β : Πυθαγόρας πρῶτος ωνόμασε τὴν τῶν ὅλων περιοχὴý κόσμον ἐκ τῆς ἐν αὐτῷ τάξευ,ς * et schol. Hom. 11. Γ, 1. Scriptor Vitæ Pythagorae ap. Phot. Bibi. ρ. 440, 27 : Ὅτι πρῶτος Πυθαγόρας τὸν οὐρανόν κόσμον προσηγόρευσε διὰ τὸ τέλεìον είναι καὶ πᾶσι κεκο-σμῆσθαι τοῖς τε ζᾤοις καὶ τοῖς καλοῖς. Callicratidas apud Stob. Flor. 85, 17 : Ποταγορεύεται ὁ κόσμος ἀπὸ τᾶς τῶν συμπάντων διακοσμάσιος. Pseudo- Demosth, ρ. 8ο8, 18 : Τὸν ὅλον κόσμον ... νόμος καὶ τάξις διοικεῖν φαίνεται* et 1396, 15 : Εἴ τις ἐκ τοῦ καθεστηκότος κόσμου τὸ φῶς ἐξέλοι. « Post Pythagoram eandem signil. frequentavere philosophi et alii prosæ orationis scriptores : historici rarius, ut fert rei natura, saepius qui philosophicas res physicasvc attigerunt. Stoicos sic κόσμον usurpasse et alios recte colligitur ex Diogene L. in Zenone et ex Plutarcho De placit. philos. 1. 2. Idem fecisse, ut unum certe antiquiorum nominem
f›ræter Timaeum Locrum Pythagoreum, cujus nomine ibellus exstat Περὶ ψυχᾶς κόσμω καὶ φύσιòς, Heraclitum Ephesium probabile est ex ejus fragmentis. Fecit Anaxagoras, si ejus verba genuina conservavit Philo ρ. 939, Β. Fecisse scimus Platonem in Timæo ρ. 28, Β : Ὄ δὴ πᾶς οὐρανὸς, ἡ κόσμος, ἡ καὶ ἄλλο ὅ τί ποτε ὀνομαζόμενος, quæ expressit Cicero De univ. α : Omne igitur coelum sive mundus. Et ρ. 40, Α : Νείμας περὶ πάντα κύκλῳ τὸν οὐρανόν, κόσμον ἀληθινὸν αὐτῶ πε-ποικιλμένον εἶναι καθ’ ὅλου. Conl. Cic. ib. 10 : Ut hunc hac varietate distinctum bene Græci κόσμον, nos lucentem mundum nominaremus. Conl. in Critia ρ. 121, et ubi caussa nominis refertur Gorg. ρ. 5o8, Α. Fecit Xenophon Mem. 1, ι, 11; ex quo patet κόσμον locutionem technicam quam nos vocamus, i. e. disci plioæ philosophicae et physicæ propriam, ab initio fuisse diuque mansisse; fecit etiam Isocrates Paneg. (ρ. 78, C : Γῆς ἁπάσης τῆς ὑπὸ τῷ κόσμῳ κείμενης, et iisdem verbis Polyb. 12, 25, 7. G. D.), ita ut cœlum solum intelligcret; fecerunt denique recentiores prosaici omnes. Sed inter poetas primus Parmenides κόσμον philosophico sensu dixit, ap. Clem. ΑΙ. ρ. 653 : Οὕτε σκιδνάμενον πάντη πάντως κατὰ κόσμον οὔτε συνιστάμενον. In fragm, vero ap. Stob. et Plut. De placit. philos. ι, 25, voc. κοσμοποιὸν non a Parmenide, sed a serioribus adhibitum est, quo antiquioris mentem explicarent, ut sæpe fecit Plutarchus. Sequitur Empedocles Physicor. 3, 298, in collectione Sturzii ρ. 526 : Ἀλλὰ φρὴν ἱερὴ καὶ ἀθέσφατος ἔπλετο μοῦνον φροντίσι κόσμον ἅπαντα καταΐσσουσα θοῇσιν. Sphæra quæ Empedoclis nomen mentitur voc. κόσμος frequentat, ν. 81, 89, 150. In epigrammate ἐπιτυμβίῳ Ἀναξαγόρου ap. Ælian. V. Η. 8, 19, quod tamen serioris temporis esse videtur, νοχ κόσμου non tam mundum quam sensu antiquo Ordinem significare potest, sicut ap. Eurip, fr. inc. 153 : Τῆς áθανάτου φύσεως κόσμον ἀγήρω, ap. Valck. Diatr. ρ. 26. Hæc enim origo fuit philosophicas s. physicæ vocis illius significationis, ut primum diceretur κόσμος οὐρανοῦ vel τοῦ παντὸς, Ordo, Decor cœli, vel rerum universarum, deinde demum κόσμος vel Cœlum vel res coelestes et terrestres vel Orbem terrarum significare cœpit : his enim tribus signiff. occurrit apud poetas quos hic videmus. Conl. Philonem. 1. c. Non secus Romani, ut Ennius ρ. 167 ed. Hessel. : Mundus cœli vastus constitit silentio. Inter proximos Empedocli Sotadem conspicio, qui vocem quater repetiit in septem versibus ap. Stob. Serm. 98,9, ρ. 5a8. Sotadis fere æqualis Cleanthes in Hymno Jovis philosophico ν. 7 : Σοὶ δὴ πᾶς ὅδε κόσμος ἑλισσό-μενος περὶ γαῖαν πείθεται. In Theognidèis, ut in toto illo Gnomicorum volumine, nullus. Transeo ad scriptores epigrammation, in quibus primus Meleager 82, Ι (Antii. Pal. 5, 173) : Ὄρθρε, τί νῦν, δυσέραστε, βρα-
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i δὺς περὶ κόσμον ἑλίσσῃ* et 127 (in. 7, 417), 5: Μίαν, ξένε, πατρίδα κόσμον ναίομεν. Postea Antipater Sidon. 68, 3, Crinagoras 18, 1; 19, 1, Anliphilus 16, 5, Leonidas Alex. 10, 3, Philippus Thessal. 44, ι, Marcus Argent. 23, 6, Strato 36, 5, Claudianus 4, 2, Theo 2, i3, Paulus Sil. 65, 1; 73, 3, incerti 571, 6; 685, 5, Aga-thias Proœm. ad Anthol. ν. q5, et auctor versuum in Pandectas ap. Vulpium ad Catuli, ρ. 351 : Ὄλου ση-μάντορι κόσμου. Κόσμον dixit Proclus quoque Lycius philosophus Hymn, ι, 3,6, a3, et 4, δ, 16. Abstinuit Dionysius Periegetes, neque usurpavit Maximus Π. καταρχῶν, usurpaverunt vero Manetho s. uterque Manetho et poeta De viribus herbarum in Fabricii Β. Gr. vol. 2, hic quidem semel ν. 64, ille crebro : ν. ι, a, 295 (ubi κόσμου legendum ex 4, 147), 309; 2, ι, 15,107 ; 4, 107 (ubi θεομήτορα κόσμον, ut in versu Alexandri Ephesii ap. Galeum in Addend. ad Par-then.); porro 2, 45, 108, 132, 147, 336, 38o, 415, 469, 482, 5oo, 537, 553. In libris 3, 5 et 6 non inveni. Nonnus etiam κόσμον centies contra omnem
g Epicorum consuetudinem dixit et per totum opus iteravit, velut in locutione ἕδρανà κόσμου 2, 214; 13, 4o; 14,6; 48, 385. Nonnum secutus eundem vocabuli usum frequentat Joannes Gazæus, quod ob carminis argumentum minus miramur. Apollinarem satis sit nominavisse. Ex iis quorum opera sub alienis nominibus vetustate inclytis feruntur primum eligo Sophoclem Clytæmn. ν. 31; deinde oracula Si-bvllina, velut 4, ρ. 228 : Ἔξ γενεὰς κόσμοιο διακρα-τέοντας ἐν ἀρχῇ * denique in Orphei Argon. 756 νοχ κόσμον serum et Epici sermonis imperitum auctorem prodit. In Hymnis eadem νοχ saepissime recurrit, excusationem habens ab argumento philosophico vel potius mystico. In Lithicis non occurrit κόσμος, Mundus, sed in fragmentis hisce locis, ι, 7; 2, 8; 5, 3; 8, 19. » Ex Nækii Schedis criticis (Hal. 1812), ρ. 10-16.]
II Κ. interdum peculiariter pro Cœlo : quo exp. modo et in Epigr. Ι. 2. [Κ. simpliciter pro Cœlo. Atlantei ap. Diodor. 3, 56, mortuo regi Urano ἀí£ cuntur ἀθανάτους τιμὰς ἀπονεῖμαι, μεταγαγεῖν δ᾽ αὐτοῦ προσηγορίαν ἐπὶ τὸν κ., Nomen ejus ad cœlum transtulisse, quod sc. οὐρανόν exinde appellarunt. Idem c. 60, de Atlantis filiabus, Ὑπάρξαι δ αὐτὰς καὶ σώφρονας διαφερόντως, καὶ μετὰ τὴν τελευτὴν τυχεῖν ἀθανάτου τιμῆς καὶ καθιδρυνθείσας ἐν τῷ κόσμῳ, In cœlo collocatas : similiter c. 61, Jovem refert καθιδρυνθῆναι ἐν τῷ κ. τῇ τῶν εὖ παθόντων τιμῇ. Ita Mundus pro Cœlo Virgil. Georg. init., Vos, ο clarissima mundi Lumina, Tabentem cœlo quæ ducitis annum. BauncK. Οὐρανόν et κόσμον accurate distinguit Zaleucus ap. Stol). Flor. 44, 20 : Αποβλέποντας εἰς οὐρανὸν καὶ τὸν κόσμον καὶ τὴν ἐν αὐτοῖς διακόσμησιν. Hemst. || Μικρὸς κ., Parvus mundus, homo dictus est a philosophis quibusdam. Galen. De usu parit. 3, 10, ρ. 362 : Τὸ ζῷον οἷον μικρὸν τινα κόσμον εἶναί φασιν ἄνδρες παλαιοὶ περὶ φύσεως ἱκανοú Philo ρ. 673, D : Ἄν0ρω7τος βραχὺς κόσμος, quem etiam βραχὺν οὐρανὸν vocat ρ. 18, Ε : ut μικρὸν διάκοσμον Porphyrius Stob. Serm. 21, 185; minorem mundum Solin. c. 5, sive brevem Macrob. Somn. 2, a.
D Nec displicuit antiquis ecclesiae doctoribus. Cosmas Ind. De mund. ρ. 289 Montel. : Εὖ γὰρ εἴρηται παρὰ τοῖς ἔξο,, μικρὸς κόσμος ὁ ἄνθρωπος. Rationes liujus appellationis exornavit Iambi. De V. Pyth. ρ. 114. Hæc et alia attulit Lobeck. Aglaoph. ρ. 921 seqq. Patrum locos ν. ap. Suicer. s. ν. Μικρό'κοσμος. ‖ Κόσμου ἐμπύρωσις, saltatio quædam. Hesych. : Κ. ἐμπ., ὄρχησις* ἡ ὑπόθεσις (?). Athen. 14, ρ. 629, E: Καλεῖται δέ τις καὶ ἄλλη ὄρχησις κόσμου ἐκπύρωσις, ἦς μνημονεύει Μέ-νιππος ὁ κυνικὸς ἐν τῷ Συμποσίῳ.] ‖ In Ν. Τ. tam varie capitur κόσμος, quam Lat. Mundus ap. Theologos. [« Κ. ap. scriptores Ν. Τ. est ι. Ornatus, Ornamentum , καλλωπισμὸς, ut Hesych. interpretatur. De ornatu muliebri dictum Petr. 1, 3, 3, ut ap. lxx Jes. 61, 10 : Ὠς νύμφην κατεκόσμησέ με κόσμῳ. 2. Tota hujus universi machina, cœlum et terram complectens. Sic Matth. 13, 35 : Ἀπὸ καταβολῆς κόσμου. Jo. 17, 5 : Πρὸ τοῦ τὸν κόσμον εἶναι. Lucas Act. 17, 24 : Θεὸς ὁ ποιήσας τὸν κόσμον καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ, οὗτος οὐρανοῦ καὶ γῆς κύριος ὑπάρχων. Orbis terrarum, Terra
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habitata, Petr. 2, 3, 6, ubi de diluvio Noachico agitur : Ὁ τότε κόσμος ὕδατι κατακλυσθεὶς ἀπώλετο. Huc pertinet formula ἔρχεσθαι s. εἰσέρχεσθαι εἰς τὸν κόσμον , i. e. Nasci. Jo. ι, 9; 6, 14 ; Hebr. ι ο, 5. Ἐκ τοῦ κόσμου εἶναι, Hominem natum esse, Terrenæ originis esse,
Jo. 8, 23. Sensu angustiori de certo terræ habitatæ ambitu dicitur, ut Rom. 4, 13, ubi Abrahamus ejusque posteri κληρονόμοι τοῦ κόσμου dicuntur, i. e. terræ Canaan. Ib. 1,8: Ἐν ἕλω τῷ κόσμῳ, i. e. in universa Græcia. 3. Incolae orbis terrarum, Homines. Jo. 3,
16,	17; 6, 33; 14, 3i; 17, 21. Ι. q. ὄχλος, Plebs, Turba promiscua. Jo. 12, 19 : Ὀ κόσμος ὀπίσω αὐτοῦ ἀπῆλθεν. Non raro de Judæis dicitur ac gentilibus, religionis Christianae adversariis, ut Jo. 14, 22, Corinth. ι, ι, 21; 6, 2; Luc. 12, 3o. Zonar. Lex. ρ. 1235 : Κόσμον τοὺς ἐν ἀπιστία καὶ ἁμαρτία ἀνθρώπους λέγει ὁ ἀπόστολος (Cor. ι, 11, 32) ,Ἵνα μὴ σὺν τῷ κόσμῳ κα-τακριθῶμεν. 4· Bona terrena. Matth. 16, 26 : Ἐὰν τὸν κόσμον ὅλον κερδήσῃ. Cor. ι, 7, 31 : Οἱ χρώμενòì τῷ κόσμῳ τούτῳ. Jacob. 4» 4 : Φιλία τοῦ κόσμου. Nimius rerum terrenarum amor. » Ex Schleusn. Lex. Ν. Ἐ Β Patrum exx. ν. ap. Suicer.]
II Κόσμος sunt qui a κόμη, Coma, derivari putent, quod ea ornamento esset; sed vicissim κόμη quidam dici putarunt quasi κόσμη, a κόσμος deducentes. [Hæc Eustathii opinio est ρ. 26, 18. Alias grammaticorum hariolationes (ἀπὸ τοῦ κεῖσθαι ἅμα vel ἀπὸ τοῦ κάζω κέ-κασμαι κασμός κόσμος) exponit Etym. Μ. ρ. 532, ìο.] [Κοσμοσάνδαλον, τὸ, nomen (loris, de quo Pausan.
2, 35, 5 : ΙΙλέκονται δὲ οἱ στέφανοί σφίσιν ἐκ τοῦ ἄνθους ὃ καλοῦσιν οἱ ταύτῃ (Hermionenses) κομοσάνδαλον (scribendum κοσμοσάνδαλον cum Hcmst. ad Lucian, vol. ι, ρ. 240), ὑάκινθον ἐμοὶ δοκεῖν ὄντα καὶ μεγέθει καὶ χρόᾳ. Athen. 15, ρ. 681, Α : Κοσμοσανδάλων δὲ μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Μαλθακοῖς διὰ τούτων « Κεφαλὴν ἀνθέμοις ἐρέπτομαι, λειρίοις, ῥόòοìς, κρίνεσιν, κοσμοσανδάλοις. » (Ad hunc l. respicit Pollux 6, 106, ubi vitiose κοσμο-σανδίλου.) Κλέαρχος δ᾽ ἐν δευτέρῳ Βίων « Ὄρα (φησὶ) τοὺς τὸ κοσμοσάνδαλον ἀνευρόντας Λακεδαιμονίους, οἳ τὸν πα-λαιότατον τῆς πολιτικῆς κόσμον συμπατήσαντες ἐξετραχη-λίσθησαν. » Pherecrates ib. ρ. 685, Α : Γελῶν δ᾽ ἱππο-σέλινα καὶ κοσμοσάνδαλα βαίνυιν.]
[Κοσμοσυστάτης, ὁ, Orbis terrarum ordinator. Petr. Sic. Hist. Manicli. ρ. 40, 2. Hase.]
[Κοσμόσι«στος, ὁ, ἡ, Mundum servans, Mundo salutaris. Joann. Damasc. Epist, ad Thenphil. De imag. ρ. 123 : Τῆς τῶν ἀποστόλιον αὐτοῦ κοσμοσώστου διδασκαλίας. Boiss. Jo. monach. Confess. ρ. 103, Α. Jo. Phocas Descr. Palæst. c. 27 : Τοῦ κ. μου βασιλέως. IIask.] [Κοσμοσώτειρα, ἡ, Mundi servatrix. Βιβλίον Βήρας μονῆς τῆς κοσμοσωτείρας subscriptum codici Vindob. Homiliarum Jo. Chrys. ap. Iambee. 4, Ρ· 92. Kall.] [Κοσμοσιοτήριος, ὁ, ἡ, Mundum salvans, Mundo salutaris. Phot. Nomocan. Balsam. tit. 2, c. 2, ρ. 41 : Ὄνομα (Christi) γλυκὺ καὶ κ. Scicku. Eustath. Opusc. ρ. 164, 70; 204, 80; 238, 70. Μυστήριον κ. Niceph. Chiimn. in Boiss. Anecd, vol. 5, ρ. 3oo, 2. Κ. πάθος in Argumento Christi Patientis vol. 2, ρ. 253, pro quo κοινοσι»τήριον est in cod. Romano ap. Osann. Auctar. ρ. 97.j
[Κοσμοτερ7τὴς , 6, ἡ, Mundum oblectans. Mich. At-taliatesap. Cang. ad Niceph. Bryenn. ρ. 198. Boiss.] [Κοσμοτέχνης, ὁ, Mundi opifex. Synes. Hymn. ρ. 327, D : Θεòν τὸν κοσμοτέχναν. Boiss.]
[Κοσμοτεχνῆτις, ἡ, Mundi opifex. Synes. Hymn. ρ.
318, Α : Σοφί'α κ. Boiss.]
[Κοσμοτρόφος, ὁ, ἡ, Mundum alens. Mauetho 1, 2 : Γαίης ἡμετέρης κοσμοτρόφου Λἰγύπτοιο.]
[Κοσμουργέω, Mundum fabricor. Heraclitus apud Proclum ad Plat. Tini. Schnf.id.]
Κοσμουργία, ἡ, Mundi opificium. Dionys. Areop. Epist.
Κοσμουργὸς, ὁ, Mundi opifex.[lamblich. In Nicom. arilhm. ρ. 11, de numero : Κριτικόν κοσμουργοῦ Θεοῦ ὄργανον. IIask.]
[Κοσμοφθόρος, ὁ, ἡ, Mundum perdens. Epigr. in Anastasium Anth. Pal. 11, 270: Βασιλεῦ κοσμοφθόρε. Georg. Pisid. Heracl, ι, 77 : Τὸν λέοντα τὸν κ.]
[Κοσμοφλεγὴς»ó, ἡ, Mundum comburens. Joannes Sicel. in Bekkeri Anecd, ρ. ι /,54·]
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[Κοσμοφορέω, Mundum porto s. gesto. Κοσμοφοροῦσα (arca Noachi) Maccab. 4, 15, 31.]
[Κοσμόφρων, ὁ, ἡ, Qui rebus mundanis oblectatur. Antioch. Pandèet, ρ. 1033, E; 1186, E; 1210, Β. Adimes Onirocrit. ρ. 14o, 4. Id. ib. ρ. i3, 40 : Οἱ γὰρ μάγοι κοσμόφρονες. IIask.]
[Κοσμοφυσάω, Fastu mundano efferor. Pseudo-chrys. t. 10, ρ. 886, Α ed. Paris, ait. : Κοσμοφυσῶσα ἐπόμπευεν. Hase.]
S Κοσμώ. V. Τραπεζοφό'ρος.]
Κοσμωφελὴς, ὁ, ἡ, Toti mundo fructuosus. Germ. CPol. De cruce ρ. 251, C Grets. Id. ib. ρ. 119, Α : Κέρδος κοσμωφελέστàτον. Hase.]
[Κόσος. V. Πόσος.]
[Κόσσα, ἡ, Cossa. Steph. Byz. : Κ., πόλις Οἰνώτρων ἐν τῷ μεσογείῳ. Ἑκαταῖος Εὐρώπη. Οἱ πòλῖται Κοσσανοί. Κόσσα ap. Strabon. 5, ρ. 222 ét 225, ubi var. lect. Κόσσαι. Coia et Cosa in numis ap. Eckhel. vol. 1,
ρ· 90·]
íΚόσσαβος..V. Κότταβος.]
[Κοσσαία, ἡ, Cossæa. Steph. Byz. : Κοσσαία (libri Κοσσέα), μέρος Περσίδος. Στράβων ìς•' (ρ. γ44)· Οἱ οἰ-κοῦντες Κοσσαῖοι. (Arrian. Anab. 7, 15, ι; Strabo 11, ρ. 522, 5α4; 16, Ρ• 741, 744· Κοσσαῖα ὄρη ρ. 5α4.) Εστι καὶ Θράκης πολίχνιον.]
[Κάσσας, ὁ, Cossas, Pellenensis, vir justitiae laude clarus : a quo proverbium Τοὺς Κόσσα λόγου;, de quo ν. Suidas s. ν. Κόσσας, et Τοὺς Κόσα (simplicia) λόγòος, et Proverb. Bodl. 878, ρ. 108. Genitivo et Κόσσα et Κόσσου utitur Suidas.]
[Κοσσίζω, Alapam infligo. Palladius Hist. Laus. ρ. 120 : Ὑπὸ παιδαρίων ἐντονώτατα κοσσισθῆναι. Alia exx. ν. ap. Ducang.]
[Κοσσινίτης, ὁ, Cossinites, fl. Thraciæ ap. Ælian. Ν. Α. 15,25, ubi genit. Κοσσινίτου.]
Κόσσος, ὁ, Suidæ τὸ ῥάπισμα, Alapa s. Plaga. [Ρàììàìì. Hist. Laus, in Pachone : Ἔδωκα αὐτῇ κόσσον. Za-charias Pap. Dial. 2, 3o : Μόνον αὐτῷ κότσον δέδωκεν ἐν τῷ σιαγόνι. Schol. Basilic. ad Ι. 6ο, ρ. η ι : Ἡ μικρὰ τοῦ κόσσου πληγὴ. Hæc et alia Ducang. j| Nomen pr.
2 Latinum, de quo ν. Toup. ad Suidam s. ν. Κάσος.] [Κοσσὸς, ὁ, Cossus. Steph. Byz. : Κ., ὄρος Βιθυνίαò, ὡς Δημοσθένης Βιθυνιακῶν δεκάτῳ. Οἱ οἰκοῦντες Κοσσαῖοι.] [Κοσσοτράπεζος, ὁ. Sic voc. παράσιτο; exp. llesych., Cyrilius, Photius, Suidas. Significat eum Qui alapas ad mensam accipit. Similiter Comici Latini parasitos Plagipatidas dixerunt, quod comparavit Palmerius. Nomen pr. est ap. Alciphronem 3, 69 : Τρικλινοσάρ»ξ Κοσσοτραπέζῳ. Nam sic scriptura vulgata Τριχινοσάραξ Γλωσσοτραπέζῳ a Bastio Epist, erit. ρ. 181, ex cod. Paris. 1696, est correcta : de quo s. ν. Γλωσσοτράπε-ζος monere omisi. G. Dindorf.J [Κόσσουρα. V. Κόσσυρος.]
[Κοσσύμβη. Κόσσυμβος. Κοσσυμβωτὸς. V. Κοσυμ—.] Κόσσυρος, ἡ, Co*syrus. Steph. Βý⁄.. : Κόσυρος, νῆσος κατὰ Σελινοῦντα τῆς Σικελίας ποταμόν καὶ πόλις ὁμώνυμος (Κόσσουρα ap. Strabon. 2, ρ. ια3; 6, ρ. 277 » ìγ, ρ• 834), καὶ Αιβυης νῆσος Κόσυρα. (Hæc Κόρòòυρà est ap. Strabon. ρ. 834·) Τὸ ἐθνικὸν τῆς πρώτη; Κòòύριòς καὶ κτητικόν Κòàυριακὸς ὴ Κοσυρῖνος * τῆς δὲ δευτέρας ρ Κοσυραῖος. Quæ omnia duplici σ scribenda, quod primo in loco servavit cod. Vratisl. Κόσσυρος ap. Po-lyb. 3, 96, 13. Κόσυρος ap. Scylac. ρ. 5o. G. 1). Tit. scpulcr. Rhen. ap. l.e Bas Inscr. de Morée ρ. 165, n. 2ὀ2 : Διονύσιε Κοσσύριε, ex emendat, editoris. Iu apographo erat, Κοσσύνιε. Hase.]
[Κοσσυφίζω, Merulæ vocem edi», liero Spirit. ρ. 227.] Κόσσυφος, ὁ, Merula : in Epigr. [Rliiani Anth. Pal. 12, 142, et aliorum] et ap. Aristot. Η. Α. 9, 19. Attice Κόττυφος. [Lucian. Jiul. voc. c. 8 : Ἀφείλετο δέ μου (τὸ Ταῦ) φάσσαν ἅμα νήσσαις τε καὶ κοσσύφοις ἀπαγο-ρεύοντος Ἀριστάρχου. Theocr. Epigr. 4 : Εἰαρινοὶ κόσ-συφοι άχεῦσιν ποικιλότραυλα μέλη. Inter delicias mensæ est ap. Matron. Athen. 4, ρ. 136, 1) : Ἑξῆς κ. ἦλθε μόνος γεύσασθαι ἕτοιμος. Pausan. 8, 17, 3 : Παρέχεται δὲ καὶ θαῦμα τοιόνδε ἡ Κυλλήνη * κόσσυφοι γὰρ οἱ ὄρνιθες ὁλόλευκοί εἰσιν ἐν αὐτῇ. Valck. HSt. infra :] Κόττυφος, Merula : avis satis nota , de qua Aristot., /Eliauus [Ν. Α. ι, 14], Oppianus. V. Ἔκλευκος. [Diocics ap. Athen. 7, ρ. 3o5, Β : Μαλακόσαρκοι, κόσσυφοι, κίχλαι. ‖ Cal-
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lorum species. Pausan. 9, 22, 4 : Ἔστι δὲ καὶ γένη δύο ἐνταῦθα (Tanagrae) ἀλεκτρυόνων, οἵ τε μάχιμοι καὶ οἱ κόσσυφοι καλούμενοι · τούτων τῶν κοσσύφων μέγεθος μὲν κατὰ τοὺς Αυδούς ἐστιν ὄρνιθας, χρόα δὲ ἐμφερὴς κόρακι, κάλλàìα δὲ καὶ ὁ λόφος κατὰ ἀνεμό»νην μάλιστα * λευκὰ δὲ σημεία οὐ μεγάλα ἐπí τε ἄκρῳ τῷ ῥάμφει καὶ ἐπὶ ἄκρας ἔχουσι τῆς οὐρᾶς.] Est et Piscis nomen , quem Plin, quoque Merulam appellat. Est et [Κόττυφος] nomen propr. ducis cujusdam [Pharsalii] ap. Æschiu. Iu Ctesiph. [ρ. 71, 7 et 40, Demosth, ρ. 277, 23; 279, 3.] Infra Κόψιχος. [ ‖ Simile nomen est Κοττυφίων , οίνος, ὁ, lictum ab Lnciauo Ver. Hist. 1, 29.]
[Κόσσω. V. Κόπτιυ.]
[Κοστάριον. V. Κόστος.]
[Κοστὴ, ἡ.] Κοσταὶ, Hesychio κριθαὶ, Hordeum. Sed legitur ap. eum et paroxytono›s κόσται. V. Ἀκοστεῖν. ΙV. Ἀ κοστὴ.]
[Κοστὴς, ὁ. Κοσταὶ, οἱ, piscium genus quoddam ap. Diphilum Siphnium Athen. 8, ρ. 35γ, Α. Nomen ex κολίαì corruptum videtur Schneidero in Indice in Scripti, rei rust. ρ. 286. Hesychii gl. comparavit Ca-saubouus, Κοστίας, κòιλίας, κόμορος, sic ab se correctam, Κόττας s. Κοστίας), κολίας, ὴ κάμμαρος.]
Κόστος, ὁ [De accentu ν. Arcad. ρ. 79, 21], Costus, aromatis genus, de quo Theophr. Η. Pl. 9, 7, [3; Diodor. 2, 49;] Diosc. 1, 15, [Galen. vol. 13, ρ. 195]. Plin. 12, 12 : Radix costi gustu fervens, odore eximio, frutice alias inutili. Ap. Hesycli. oxytono›s scriptum κοστὸς, etiam ipsi εἶδος ἀρώματος. [Theophr. De odor. 28. Τὸ κόστον ib. 3a. Theophyl. Sim. Hist. ρ. 181, C; Geopon. 7, i3, 4. Diversus ab hoc κόστος hortensis ib. 11, 27, ubi ν. Nicias. ‖Κοττάριον, τό. Strabo 16, ρ. 781 : Κρόκος καὶ κοστάρια. Radices costi Arabici, de quo ν. Dioscor. Ι. c., intelligit Coraès vol. 4* Ρ· 343.]
[Κοστοφάγος, ὁ, nomen ranæ ap. Ilom. Ratrach. in versu quem codices quidam post 208 cum quattuor aliis versibus insertum habent, Κìοστοφάγος scriptum : quod correxit Schæfcrus.]
Κοσύμβη, ἡ, s. Κόσυμβος, ὁ, Hesychio ἀνάδεσμα s. ἐγκόμβωμα et περίζωμα Αἰγύπτιον : et ὅπερ αἱ κρισσαὶ [recte Κρῆσσαì Scaliger] φοροῦσιν ὅμοιον ἀσπιδίσκῳ. [Sic Musurus scripturam codicis ἀπιδίσκω correxit. Ceterum HSt. hæc ex duabus rettulit Hesychii glossis, quarum in altera κόσυμβεδεσμὸς (h. e. κοσύμβη, δεσμὸς), in altera κοσσύμβη καὶ κόσσυμβος scriptum.] Suidæ quoque [κόσυμβος καὶ κοσύμβη] est ἀνάδεσμος, et χιτὼν κροσσωτὸς. Pro nodo et ἀναδέσματι accipitur Exod. 28, [35]: Οἱ κόσυμβοι τῶν χιτώνων ἐκ βύσσου, nodi tunicarum ex bysso : pro quibus Hebraici textus versio habet , Stringes et tunicam ex bysso. [Jes. 3, 18: Ἀφελεῖ κύρìος τὴν δόξαν τοῦ ἱματισμοῦ αὐτῶν , τὰ ἐμπλό-κια καὶ τοὺς κοσύμβους* ad qncn) Ι. Basilins : Οὐ πάνυ δὲ ἡ τοῦ κοσύμβου λέξις τῇ Ἑλληνικῇ συνήθεια καθωμί-ληται, ὅθεν οὐδὲ ὁ νοῦς αὐτῆς πρόδηλος· πλὴν ἡμεῖς ἐν τῇ κατασκευὴ τῆς ἱερᾶς ἐσθῆτος εὑρόντες χιτῶνα κοσυμβωτὸν, ἔχοντα ῥοΐσκους καὶ κώδωνας, ἀποδεσμους τινὰς τῶν κροσσών, ἐνοήσαμεν τοὺς κοσύμβους συναπηρτημένους τοῖς κ ώ δω σ ι τοìς χρυσοῖς καὶ τοῖς ῥοΐσκοìς ἀπὸ τῶν ἄκρìον · οὓς £μιμοῦντο κχθ᾽ ὑπερβολὴν τρυφῆς καὶ αí θυγατέρες Σιὼν ἐν τῇ περιβολῇ τῆς ἰδίας αὐτῶν ἐσθῆτος· δι᾽ ὦν ἐνυβρίζουσαι τοῖς ἱερατίκοῖς ìδιώμασιν, ὑακίνθινα καὶ κόκκινα ἐγκομβώ-ματα κροσσῶν ἀπηρτημένα τοῦ λύματος περιφέρουσι. Pro-cop. ad Ι. Exodi : Κόσυμβοι δέ εἰσι τὰ ἔξω τῆς χρεία; κόσμου χάριν ἀπηρτημένα, σφαιροειδῆ ἀπαρτήματα. « Dio Chrys. vol. 2, ρ. 382 : Γεωργοῦ στολὴν ἔχοντα, ὴ ποι-μείνος ἐξωμίδα, η διφθέραν ἐνημμὲνον, ἡ κοσσύμβη* ὑπο-δεδηκότα ^vulgo ὑποδεθεκότα). Etym. Μ. ρ. 349, 51 : Ἐξωμίς· χιτὼν ἅμα τε καὶ íμάτιον* ἦν γὰρ ἑτερομάσχαλος, καὶ ἀναβολὴν ειχεν ἡν ἀνεδοῦντο κοσύμβην. Lege cum Salmasio, ἀνέδουν τῷ κοσύμβῳ.» ScunF.iu.] ‖Pollux «•t pro Crinium nodo accipit : nam 2, [3o] tit. De tonsura et crinibus, quum synonymtus posuisset, πλοχμὸς, σκόλυς, σειρὰ τριχῶν, subjungit, vocabulum κοσύμβη se non admittere : non enim Atticum esse, sed potius τὸν κριυβυλον. [Pollucis locis hic est: Ἔτρε-φον δέ τινες ἐκ πλαγίου κόμην, ὴ κατόπιν, ἡ ὑπὲρ τὸ μέτωπον , ποταμοìς, ἡ θεοῖς, καὶ ώνομάζετο πλοχμὸς, ὴ σκόλλυς, ὴ σειρὰ τριχῶν * τὴν γὰρ κοσύμβην οὐκ ἂν προσ-οίμην * κοσύμβη δ’ οὐκ Ἀττικὸν, ἀλλὰ μᾶλλον ὁ κριοβόλος. Verba, τὴν γὰρ κ. οὐκ ἂν πρ. recte absunt ab cod.
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Α Jungermanni : quæ si addidisset Pollux, non κοσύμβη δ’ οὐκ Ἀττικὸν dicere debuisset, sed simpliciter οὐ γὰρ Ἀττικόν. Κοσύμβη autem in κορύμβη mutandum videbatur ralckenburgio, conjectura probabili. Nam κόρυμβον et κορύμβην de nodo crinium dicta esse s. ν. Κόρυμβος et Κρώβυλος ostendimus : κοσύμβην et κό-συμβον hoc sensu dicta esse non constat.]
[Κοσυμβωτὸς, ὴ, όν. HSt. post verba s. Κοσύμβη posita :] Inde Κοσυμβωτὸς, quod Hesycli. exp. κροσσωτὸς, Fimbriatus : malim Nodatus s. Nodis substrictus : ut Exod. 28, [4] : Ποδήρην καὶ χιτῶνα κοσυμβωτὸν , Togam talarem et tunicam nodis substrictam. Sed notandum reperiri hæc et gemiuo σ scripta ap. Hesycli.
[Κόσυρος. V. Κόσσυρος.]
[Κοσύτη , ἡ , Cosvta. Steph. Byz. : Κ., πόλις Ὀμβρι-κή. Κτησίας τρίτη Περιηγησεως. Τὸ ἐθνικὸν Κοσυταῖος, ὡς Μοτυαῖος τῆς Μοτύης * ὴ Σικελίας πόλις.]
Κοσώλυφος [Κοσώλοφος Sopingius], Hesychio βόθυνος, Scrobs, Fovea : item ὄχθος, ἀνάστημα γῆς, Ripa, Tu-Β mulus terræ : necnon σπέρμα.
[Κοταίνο,, Irascor, Stomachor. Æscli. Sept. 491 : Τώς νιν Ζεὺς νεμέτωρ ἐπίδοι κòτàίýων.]
[Κοτάω. V. Κοτεω.]
[Κοτέ. V. Ποτέ.]
[Κοτεινὸς, ὴ, òν, Iratus, Iracundus. Pind. Nem. 7, 89, ex emendatione Boeckhii : Κοτεινὸν ἀπέχων ψόγον. Libri σκοτεινόν violato metro.]
[Κότερος. V. Πότερος.]
Κοτέω, ήσω, έσω, Irascor, s. potius Æstuo ira, quam diu pressi sub pectore. Hom. II. Α, [180] ad Achillem : Σεθεν δ᾽ ἐγὼ οὐκ ἀλεγίζω Οὐδ᾽ ὄθομαι κοτέοντος, Νοù moveor tuis iris, quas alta mente repostas coquis s. premis. Eust. tamen ibi κοτέοντα vult παραχρη-στικῶς accipi ἐπὶ τοῦ νῦν πρώτως θυμοῦσθαι ἀρχομὲνου, de Εο qui nunc primum irasci cœpit. II. ψ, [391] de Minerva : Ἤ δὲ μετ᾽ Ἀδμήτου υἱὸν κοτέουσ᾽ ἐβεèήκει. Item cum gen. rei illius, quæ iram nobis movit: Δ, [167] : Ζεύς σφιν Κρονίδης ἐπισσείῃσιν ἐρεμνὴν Αἰγίδα, Τῆσδ᾽ ἀπάτης κοτέιον, Fraudis Ιùýù'* nomine graves C alta mente reponens iras , Memori ira proscquens hanc fraudem. Pro Irascor sæpe etiam capitur, ut dixi. Hesiod. St·. [402] : Λέοντε δύω ἀμφὶ κταμένης ἐλά-φοιο Ἀλλήλοις κοτέοντε, Mutua ira aestuantes nomine cervæ. Ib. [176]: Τοὶ δ᾽ ἔτι μᾶλλον ἐγειρέσθην κοτέοντε μάχεσθαι , Excitabantur ad pugnam iratis animis ineundam. Sed quædam ibi exempli, divisim legunt κότεόν τε. Op. [25] : Καὶ κεραμεὺς κεραμεῖ κοτέει καὶ τέκτονι τέκτυìν , Καὶ πτωχὸς πτωχῷ φθονέει, Irascitur; ad se enim omnia commoda et quæslum revocare veilet. Item in partic, κεκοτηὼς, Iratus , Ira accensus s. æstuans. Hom. Od. Ι, [δòι] : Ἀλλά μιν ἄψοῤῥον προσ-έφην κεκοτηότι θυμῷ. [Ib. Ἱ', γ*, Χ, 477· ΑροΙΙ. Rh. 4, 1088.] ΑροΙΙ. Arg. 2, [89]: Κεκοτηότε δηριάασθον, pro quo Hesiod, dicit κοτέοντε. [Phrynich. in Bekk. Anecd. ρ. 14, 32, ubi de etymologia adjectivi ἀλλόκοτος agit: Ο ἄλλοτε ἄλλοìς κοτῶν.] Legitur etiam Κοτέοùαι pass. voce pro κοτέω. Hom. 11. ψ, [383]: Τυδέος υἷϊ κοτέα-σατο Φοῖβος Ἀπόλλων Σ, [36γ] : Οὐκ ὄφελον Τρώεσσι κοτεσσαμένη κ*κὰ ῥάψαι, Graves et veteres contra Tro-D janos iras animo premens. Od. E, [146]: Διὸς δ᾽ ἐπο-πιζεο μῆνιν, Μήπως τοι μετόπισθε κοτεσσάμενος χαλεπήνῃ. II. Ε, [177] : Εἰ μή τις Οεός ἐστι κοτεσσάμενος Τρώεσσιν, Ἱρῶν μηνíσας. In quibus II. proprie accipi potest pro Veteres iras animo premo. Interdum vero simpliciter pro Irascor accipi potest, sicut et κοτέω. II. Β, [222]: 1 ῷ δ’ ἂρ Αχαιοί Ἐκπάγλως κοτέοντο νεμέσσηθέν τ’ ἐνὶ θυμῷ. [Κοτεìται Hesychio ζηλοῦται, επιθυμείται* Κοτέει, ὀργίζεται, ὑπωπιᾷ.1 Κοτιεῖ [corruptum ex κοτέει] Hesychio [et Suidæj φθονεῖ, ζηλοῖ , Invidet : quod et κοτέει. [ ‖ Κοτάω. Etym. nis. ap. Bast. ad Gregor. Cor. ρ. 896 : Ἔστι δὲ καὶ δευτέρας συζυγίας τῶν περι-σπωμένων, κοτῶ κοτᾷς. ‖ Hesycli. : Μὴ κςτίση, μὴ ὀργισθῇ. Scrib. κοτήσῃ.]
Κοτήεις, εσσα, εν, Iratus, Qni memori aliquem vindicat ira, ut Ovid.; Graves animo iras premens. Hom. II. E , [190] : Καί μιν ἔγωγ᾽ ἐφάμην Ἀϊδωνῆϊ προϊάψειν , Ἔμπης δ᾽ οὐκ ἐδάμασσα* θεός νύ τίς ἐστι κοτήεις. [Hesycli.: Κ., στέφανος ἐξ ἐλαίας (hoc κότινος est)* ὴ ὀργίλως διακείμενος. Μνήμη κοτήεσσα Eustath. Opusc.
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ρ. 117, 14.] ‖ Κυτώεις, Iracundus, VV. LL. [Scril›. Κοτόεις. Etym Μ. ρ. 34 , 56 : Κοτόεις καὶ κοτήεις. ΑρυΙΙοιι. Dysc. in Bekk. Anecd, ρ. 6οα, a6 : Ὤ; γὰρ παρὰ τὸ ἄνεμος ἀνεμόεις, ψόλο; ψολόεις, οὕτως και ὁ κοτος κοτόεις καὶ κοτήεις. G. Dis ι,.]
[Κοτιάειον, τὸ, Cotiaeum, urbs Phrygiæ. Strabo 12, ρ. 076, ab Steph. Byz.citatus, qui addit : Τινὲς δέ φασι Κοσιάειον ὀφείλει. Δοκεῖ δὲ ἀπὸ τοῦ Κόσα Κόσαιον, ὡς τοῦ Μίδα Μíòàιòν, καὶ προσθέσει τοῦ ι Κοσιαῖον καὶ τροπῇ (τοῦ σ εἰς τ addit Berkel.) Κοτιαῖον. Τò ἐθνικὸν Κοτιαεύς* ἔνθα ἦν Ἀλές»νδρος 6 Ἀσκληπιάδου , γραμματικὸς πολυμαθέστατος χρηματι'ζο,ν. (Ὁ Κοτιαεὺς, omisso Alexandri nomine, schol. Hom. ll. Α, ι; Ν, 358, Τ, 79. Secunda nominis syllaba ap. Steph. Byz., Strabonem, Ptole-mæum 5, 2, Plinium Η. Ν. 5, 41, 3a, Aristidem vol. ι, ρ. 80 (Τῷ δήμῳ τῷ Κοτυαέων), aliosijue per υ scribitur, quæ scriptura apud Stephanum ordini alpha-betico repugnat, mimorumque auctoritate convellitur, de quibus ν. Eckhel. vol. 3, ρ. 148. In Κοτίδειον, ὄνομα πόλèιος, corruptum ap. Suidam , qui infra Ko-τυάειον, μητρόπολις : in Κυτιάειον Κυτιαεὺς ap. Steph. Byz. s. ν. Γορδίειον, quod notavit Bcrnhardy ad Dio-11 vs. Ρ. ρ. 946.]
[Κòτίζω. V. Κοττίζω.] ^
Κοτίκας, Hesychio ἀλέ'κτωρ,Gallus,qui alibi κόττος. Κοτίλλιον, Hesychio est τὸ αἰδοῖον ἀνδρός : pro quo supra Κότιλον, in Κό'θημα, ex Eodem.
|Κοτίλλο>.] Κοτίλλουσα, Hesych. teste pro τίλλουσα dicitur, Vellens, Vellicans. [Simile, sed significatione diversum est Κ ι»,τίλλω.]
[Κοτῐνὰς, άδος, ἡ.] Κοτινὰς ἐλαία dicitur Olea in oleastrum inserta. Hippocr. pro Bacca oleastri accipere videtur, quum dicit, Νήστει δíδου ἄνθος χαλκοῦ ὅσον κοτινάδα, De morb. 3, [ρ. 4q5, 14· Pollux 6, 45: Τὰς δὲ κοτινάδας ἐλαίας στραβήλους ώνόμασε Φερεκράτης.1 [Κοτινηφόρος, ὁ, ἡ, Oleastrum ferens. Moschus 8, 2.] Κότινος, ὁ, Oleaster, Oliva sylvatica : ἀγριέλαιος. [Maris ρ. a37 : Κότινος Ἁττικοὶ, ἀγριέλαιος "'Ελληνες. Similiter Thom. Μ. ρ. 551. Aristoph. Αν. 621 : Τοῖς κοτίνοις. De Theophrasti aliorumque scriptorum locis dixit Schneid, in Indice vol. 5, ρ. 424 seqq.] Plut. Fab. [c. 20] : Σκληρότερον δὲ προσφέρεσθαι καὶ βìàìά«ρον ἤπερ οἱ γεο,ργοϋντες ἐρινεοῖς καὶ ἀχρἀσι καὶ κοτίνοις , Quam agricolæ caprificis, piris sylvaticis et agrestibus olivis. [Pausan. 2, 32, 9.] Hesychio κότινος est non solum ἀγριέλαιος, sed etiam ὁ ἐξ ἀγριελαίας στέ'φανος Ὀλυμπιακὸς, Corona ex oleastro qua Olympicis ludis donari solebant qui vicissent. [Theophr. ll. Pl. 4, 14, 12: Κότινον ἐν Ὀλυμπίᾳ, ἀφ’οὗ ὁ στέφανος. Aristoph. Pl. 586 : Τοὺς νικῶντας στεφανώσας (ὁ Ζεὺς) κοτίνου στε-φάνῳ, iterumque ν. 5q2 : nisi Utrobique κοτινῶ scribendum cum Porsono, ab adject. Κοτινοῦς, ὁ, ut χρυσοῦς ab χρυσὸς formatur. Τὸν κότινον στέφανον Geo-pou. 9, ι, 4» quod ipsum quoque in κοτινοῦν mutat Dobræus , pariterque in gl. Hesychii, ubi legitur, Φησὶ γὰρ αὐτὸν (τὸν στέφανον) κότινον εἶναι. Philostr. ρ. 789 : Κοτίνου τινὰ ἐξαίρι»ν στέφανον.] Testis Archias Epigr. ι [Auth. Pal. 9, 35γ], uni quum dixisset esse quatuor ἀγῶνας ἀν᾽ Ἑλλάδà, Jovis, Apollinis, Palæ-monis, Archemori, h. e., Olympicos, Pythios s. Delphicos, Isthmios, Nemeos : subjungit, ἎΟλα δὲ τῶν, κότινος, μῆλα, σέλι⁄à, πίτυς. Sic Pausanias : Ἥπτετο ἤδη ἐπικειμένου τὸν κότινον , Quum ei jam imponeretur corona ex oleastro. [V. Pausan. 6, 13, 2, Cleiu. ΑΙ. Sirom. 6, ρ. 672, schol. Aristoph. Pl. 586. Georg. Progymn. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 573, 24 : Στε-φανοῦται δ᾽ Ὀλυμπίασιν ἐλαίας κοτίνῳ ὁ τῶν ἀνταγωνι-ζομενο,ν περιγενόμενος * ubi delendum videtur ἐλαία;. Alio modo ntrnmqnc conjunctum ap. Artemidor. 4, 5u : Ἐστεφανῶσθϊì τὰ σφυρὰ ἐλαία καὶ κοτίνῳ. G. D. Corona ex oleastro insigne peculiare Jovis Olympii, C. Ο. Mulier Handb. der Ardi. § 35o, 5. Oleaster pictus in fictili græco, De Witte Descripl. de vases
R. 83,n. 134- De Minerva cum ramo oleastri Raoul-ochctt. Journ. des Sae. 1831, ρ. 100. Hasf..] Κότινος exp. etiam Acinus, ap. Theophr. II. Pl. a, [6, 12] de vite: Ἦττον ἀποβάλλειν τοὺς κοτίνους [Schneid, κυτίνους]· cui ante opposuerat ῥòάδα γίνεσθαι, Defluvio fructus tenturi.
Κοτινοτράγος, ὁ, ἡ, Oleastro, s. Buccis oleastri,
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Α vescens : ὁ κότινον ἐσθίιυν. Supra in Κομαροφάγος èκ Aristoph. [Αν. 2.ῖο.]
[Κοτιν^υσσα, ἡ.] Insiilæ quædam Κοτινοῦσαι, s. Κοτινοῦσσαι,, per contractionem e κοτινόεσσαι, dicuntur ob oleastrorum uberem proventum. [Κοτινοῦσα cognomen Gadium ap Dionys. Ρ. 456 : Κλῃζομένην Ko-τινοῦσαν ἐφημίξαντο Γάδειρα' ubi ν. Eustalh. Corrupte Hesych.: Κοντινοῦσα, τὰ Γάδειρα οὕτως ἐκαλεῖτο. Tzetz. Hist. 8, 715.]
ΙΚότιξις (?), μέλους τι εἶδος, Hesych.]
Κότιος. V. Κότττος.]
[Κότις et Κοτὶς, ίδος , ἡ ] Κόης [vitiose] Hesychio i. q. κότος, ὀργὴ, ἔχθρα, χόλος, ἔρις ἔμμονος, καὶ ἡ ἐγκει-μένη ὀργὴ εἰς κακοποιΐαν. At κοτίδι («alen. Lex. Hipp. [ρ. 5ο6] exp. τῷ ἰνίῳ, τῆ παρεγκεφαλίδι. Legitur ap. Hippocr. De morb. 2, [ρ. 468» 13] : Ἵìν σφακελίσῃ ὁ ἐγκέφαλος, ὀδύνη λάζεται ἐκ τῆ; κοτίδος ἐς τὴν ῥάχιν. [Hippocr. ib. 1. 27 et 29, et ρ. 142, 34; 144, 39, 4γ, 48; 465, 23.] Infra Κόττη. [Vera scriptura Κοττὶς est. Pollux 2, 29 : ΙΙροκότταν δέ φασιν εἶναι ὅταν τι; τὰ Β πρόσθεν κομᾷ , οἷον τὰ πρὸ τῆς κοττιδος. Δωριείς δὲ τὴν κεφαλὴν οὕτω καλοῦσι•/. Κόττις Phot. Lex. ρ. 454, 24, ubi Porsonus κόττη; scripsit.]
ϊ Κοτόεις. V. Κοτήεις.]
Κότορνος pro κόθορνος libri quidam Herodoti 6,125.] íòτος, ὁ, Ira vetus, ut Ovid. loquitur; Ira quæ diu mansit alta mente reposta, Ira diu condita; nam Condere iras ea signif. dicit Tac., quo llom. χόλον φυλάσσειν. Dicunt etiam Memorem iram Virg. et Ovid., signif. huc pertinente. Plus est κότος quam ὀργὴ, χόλος, μῆνις : nam Eust. annotat [ρ. 8, 28] μῆνιν ἐγκαθίσασαν τῇ ψυχῆ ἐπιπλέον, εἰς κότον ἀποκαθίστασθαι : est igitur μῆνις diuturna, seu, ut alibi Idem exp., γέλος ἀπο-κείμενος, χόλος ἀπόθετος [ρ. 645, 19; 723, α], ὁ πολυετὴς χόλος καὶ τὴν μῆνιν ὑπεραναβάς [ρ. 979’ 2]. Idem alibi sic scribit [ρ. 1362 extr.] : Ὅτε μέντοι χόλος θυμῷ κατάκειται πεφθεὶς, κότος τότε ἀποτελεῖται. ììοιù. Π. Α, ^81] : Εἴπερ γάρ τε χόλον [γε] καὶ αὐτῆμαρ καταπέψη, Αλλά γε καὶ μετόπισθεν ἔχει κότον, ὄφρα τελέσσῃ * unde etiam patet, κότον esse Iram , quæ cito concoqui uori C potest, sed diu alta mente reposta vindictæ occasionem quærit. Ν, [516]: Τοῦ δὲ βάδην áπìόντος ἀκόντ«σε δουρὶ φαεινῷ Ληíφοβος· δὴ γάρ οἱ ἔχεν κότον ἐμμενὲς αἰεί· ubi οἱ significat Adversus ipsum, sicut et iu seqq. II. Od. Α, [100] : Οὐ γὰρ ὀíì», Λήσειν ᾽Εννοσίγαιον , ὅ τοι κότον ἔνθετο θυμῷ, Χωομενος ὅτι οἱ υἱὸν φίλον ἐξαλάωσας, Cui jacet alta mente reposta ira adversus te. II. θ, U49J ad Junonem et Minervam , Ὀλλῦσαι Τρῶας , τοῖσιν κότον αἰνòν ἔθεσθε, Contra quos alta mente reposuistis iras. II, [4 49]: Τοῖσιν κότον αἰνòν ἐνήσεις, Contra ìρìο•, irarum habenas, quas diu strinxisti, effundes. [Pind. Pyth. 8, 11 : Ὁπόταν τις ἀμείλιχον καρδία κότον ἐνελάσῃ. Nusquam hoc ν. usus est Sophocles; semel Euripide* Rhes. 827 : Μὴ κότον μοι ἐφῇς, saepissime Æschylus, ut Eum. 800 : Ὑμεῖς δε τῇ γῇ τῇδε μὴ βαρὺν κότον σκή-ψεσθε- Suppl. 346 : Βαρύς γε μέντοι Ζηνὸς ικεσίνυ κότος• Choeph. 33: Ἐξ ὕπνου κότον πνέων Ag. 1464 : Μηδ᾽ εἰςἙλένην κότον ἐκτρέψῃς.] Item ap. Suid. [ex scriptore ignoto] : Οὔκουν ἐδέχετο αὐτοὺς τὸ μαντεῖον , τοῦ Θεοῦ μη-νιῶντος αὐτοῖς * κχὶ λιπαρούντων μαθεῖν καὶ δεόμενων τὴν D αἰτίαν τοῦ /.óτου, ὀ•ψέ ποτε χρῆσαι, Tam gravis iræ causam. [Dionys. Α. Β. 9, 5i : Κότον τινὰ παλαιόν εἰς τὴν βουλὴν οὐκ άλογον ἀναφέρων.] Interdum vero simpliciter pro μῆνις s. χόλος poni, Eust. [ρ. 536, 33] annotat. [Μῆνις et κ. conjuncta ap. Æscli. Eum. 889 : Μῆνιν τιν᾽ η κότον τιν᾽ ἡ βλάβην στρατῷ. Μένος ct κ. ib. 840 : Πνέω τοι μένò; ἅπαντά τε κότον.] Derivari autem a κεῖμαι, co quod sit χόλος ἀπόθετος, ejiisque etymi rationem ex Hom. peti posse, qui dicit κότον ἔνθετο θυμῷ, et κότον ἔθεσθε. ‖ Suidæ φθόνος, ὁ ἀδηφάγος. [Eadem leguntur in Rachm. Anecd, vol. 1, ρ. 282; sed ἀδηφάγος temere illatum ex alius glossae interpretatione.]
[Κοτράδης, πόλις Ἰσαυρίας. Καπίτων ᾽Ισαυρικῶν πράττω. Τὸ ἐθνικὸν Κοτραδεώτης ἀπὸ τῆς γενικῆς τῆς Κοτραδέως, Steph. Βý⁄.]
[Κότραφος. V. Κρόταφος.]
[Κοτριγκι, Cotrigæ, Iocus ad Ciliciæ fines, ap. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 3ογ, 7, ubi male κοτρίγαις, quod rectius fortasse scribitur Κοδρίγαις, ut in numis ap. Eckhel. D. Ν. vol. 3, ρ. 79. L. Dino.]
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[Κοτταβεῖον, τό. HSt. post verba s. ν. Κότταβος ap- Α ponenda:] Alioqui ea pelvis dicebatur Κοτταβεῖον, ut docet Dicæarchus Milesius ap. Athen. 15, [ρ. 666,
Β] scribens λατάγην esse nomen Siculum: esse autem τὸ ὑπολειπόμενον ἀπὸ τοῦ ἐκποθέντος ποτηρίου ὑγρὸν , ὃ συνεστραμμένῃ τῇ χειρὶ (pro quo Eubul. comicus dicit ἠγκυλωμὲνη) ἄνοíθεν εῤῥιπτουν οἱ παίζοντες εἰς τὸ κοτταβεῖον [κοττάβιον epitome et qui Athenæi locum excerpsit schol. Aristoph. Pac. 1243]. Verum ut κότταβος dicitur etiam τὸ ἄγγος, εἰς ὃ ἔβαλλον τὰ; λατάγας, ita κοτταβεῖον etiam, ut patet ex Eubulo comico, qui in Bellerophonte dicit [ρ. 666, Ε]: Τίς ἂν λάβοιτο τοῦ σκέλοùς κάτωθέ με; Ἄνω γὰρ ὥσπερ κοτταβεῖον αίρομαι- solebat enim τὸ κοτταβεῖον, s. τὸ ποτήριον, ἀφ’ οὗ οἱ κότταβοι, αἴρεσθαι ὡς ὕψους σφόδρα, inquit Eubulus. Athen. tamen ibi κοτταβεία s. κατακτòὸς κοττάβους esse vult λυχνία αναγόμενα, πάλιν τε συμπίπτοντα. [Aristot. Rhet. 1,12: Αέγεται Αἰνησίδημος Τέλωνì, πέμψαι'κοτταβία ἀνδραποδι-σαμὲνῳ.] Ad hæc κοτταβε'ία, inquit Pollux [6, 11 ij, dicebantur non solum τὰ ἀγγεῖα, sed etiam τὸ ἆθλον, Praemium illud, quod reportabat qui cottabo vicisset. Β Ita igitur ipse dicit: Ὀ δὲ πλεῖστα καταδύσας τῶν ἐπι-πολαζόντιυν , τὰ κοτταβεία [codd, quidam κοττάβια] ἆθλον ἐλάμβανεν. Pro quo κοτταβεία ap. Athen. [et Etym. Μ. ρ. 533, 22, Phot. Lex. ρ. 210, 4] scriptum Κοττάβια, proparoxyton‹os et sine diphthongo. Ita enim i5, [ρ. 667, Ε] : Ἐπινεῖ ἐπὶ τῆς λεκάνης ὀξύβαφα κενὰ, ἐφ᾽ ἃ βάλλοντες τὰς λατάγας ἐκ καρχῃσίων, ἐπειρῶντο καταδύειν* ἀνῃρεῖτο δὲ τὰ κοττάβια [κοτταβεία sine accentu cod. Ven.; κοττάβια schol. Aristoph. 1. c.] ὁ πλέω, καταδύσας.
Et paulo post [ρ. G68, C] ex Callippi Pannychide :*0 δ᾽ ἀγρυπνησας, τὸν πυραμóῦντα [Ὀ διαγρυπνήσας πυρα-μοῦντα Porsonus] λήψεται Τὰ κοττάβια [κοτταβεία cod. Ven.] καὶ τῶν παρουσῶν ἠν θέλη, Φιλήσει. Et aliquanto ante [ρ. 666, Ε] ex Plat, comico, ΙΙαίζωμεν δὲ περὶ φιλημάτιον* ἀγεννῶς οὐκ èω, παίζειν τίθεμαι κοττάβια [οὐκ ἐῶ παίζειν, τίθεμàι δὲ κοτταβεία Schweigh. Et κοττάβεια cod. Ven.] σφῶν ἐγὼ, Τασδί γε τὰς κρηπῖδας, ἃς αὐτὴ φέρει. Nec solum iis in 11. sic ap. eum scriptum reperi, sed etiam 1. 11, [ρ. 479, D]: Τοσαύτη δὲ ἐγένετο σπουδὴ περὶ τὸ ἐπιτήδευμα (τοῦ κοττάβου sc.) ὥστε εἰς τὰ συμπό- Q σια παρεισφέρειν ἆθλα, κοττάβια [Hic quoque Schweigh. κοττάβεια] καλούμενα. Ap. Hesych. quoque per ι solum scriptum reperio, sed paroxytono›s κοτταβία [κοττα-μία codex] exp. πλινθεία [ὴ ληρωτηρία. Corrigendum videtur Κοτταβεία, λεκάνια ὴ ποτήρια. Non cogitandum de feminino κοτταβεία. G. Ι).], ac si esset fèin., et secundæ simplicium declinationis. Ita tamen ut et alphabetica series et expositio innuant scrib. cum diphthongo κοτταβεία, tanquam verbale a ν. κοτταβεύω.
His addit, melius esse eo nomine accipere ἔπαθλον τῷ ἄριστα κοτταβίσαντι, h. e. Ei qui τῶν τὸ καταλειπόμενον ἐν τῷ ποτηρίῳ ἐκχεόντων, καὶ πειρωμένων ψόφον ἀποτελεῖν, ἐπέτυχε μάλιστα τῷ ψόφῳ* ut et ap. Juvenal. 3, [102] amicus a parasito laudatur Si bene rnclavit, si rectum minxit: Si trulla inverso crepitum dedit aurea fundo. Rursum sciendum est, ap. Athen. cum diphthongo etiam proparoxytonu›s scriptum rcperiri κοττάβειον, sed pro Poculo ille e quo αἱ λάταγες effundi solent: ut in Ι. c. ex Euhuli Bellerophonte, Ἄνω γὰρ ὥσπερ κοττάβìιον αίρομαι. Idem tamen [ρ. 667, Κ] et τὸ ἆθλον [) ›ic nominari scribit ab Aristoph. Λαιταλεῦσιν, e quo hæc affert, Ἔγνωκ᾽ ἐγὼ δὲ χάλκιον , Τουτέστι κοττάβειον íστάναι καὶ μυῤῥίνας. Sed hic posterior l. mendo non caret. [De triplici scriptura Κοττάβèιον, Κοτταβεῖον, Κοττάβιον dixit Schweigh. ad Athen. vol. 8, ρ. 10, 11. Mihi sola vera videtur κοτταβεῖον, sive de vase sive de præmio dicta : quam commendant poetarum exempla ab HSt. apposita, uno excepto Callippi (cujus nomen ex Hipparchi nomine corruptum conjicit Porsonus), quod aliis etiam de caussis suspectum est. Κοττάβιον si unquam dictum est, non alia quam vasis cottabici significatione dici potuisse videtur. Κότταβος κοτταβεῖον cum ἄριστος ἀριστεῖον et νόθος νοθεῖον comparat Etym. Μ. ρ. 616, 8. G. Dind.1
Κοτταβία [?], Hesychio οὐλόθριξ, Crispos habens capillos.
[Κοτταβίζω et Κοτταβὶς, ίδος, ἡ. HSt. post verba s. Κοτταβικὸς posita :] Est aliud indidem adject., Κοτταβὶς μ·., i. q. κοτταβική : ac ut est κοτταβικὴ ῥάβδος , ita
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κοτταβὶς κύλιξ, s. κοτταβίδες Κύλικες, Cottabici calices, quibus utebantur in cottabo, s. lusu cottabico. Praeter vero hæc nomina derivatum inde in verb. Κοτταβίζω, Cottabo ludo, Cottabo certo. De utroque hæc Athen. 11, [ρ. 479, D]: Usqueadeo, inquit, Siculi studuerunt cottabo, ut in convivia intulerint etiam praemia quæ victoribus darentur ; dicta κοττάβια : et κοτταβίδας appellarint κύλικας quasdam in eum usum fabrefactas. Quibus addit, Πρὸς δὲ τούτοις οἴκοι κατε-σκευάζοντο κυκλοτερείς, ἵνα πάντες εἰς τὸ μὲσον τοῦ κοττά-βου τεθέντος, ἐξ ἀποστήματος ἴσου καὶ τόττων ὁμοίων ἀγω-νίζοιντο περὶ τῆς νίκης. Nec enim solum ἐφιλοτιμοῦντο βάλλειν ἐπὶ τὸν σκοπὸν, sed etiam scite et cum elegantia quadam facere id nitebantur: quapropter oportebat τὸν αριστερόν ἀγκῶνα ἐρείσαντα, καὶ τῇ δεξιᾷ κυκλώσαντà ὑγρῶς, ἀφεῖναι τὴν λάταγα· ita enim vocabant τὸ ἐκπίπτον ἐκ τῆς κύλικος ὑγρόν : atque adeo nonnulli μεῖζον ἐφρό-νουν ἐπὶ τῷ καλῶς κοτταβίζειν τῶν ἐπὶ τῷ ἀκοντίζειν μεγα φρονούντων. Legitur porro ἡ κοτταβὶς ap. Harmodium Lepreatcm [ρ. 479» CJ: Καταγισάντων δὲ ταῦτα ἐν κερα-μέᾳ κοτταβίδι πιεῖν ἑκάστω μικρόν. Verbo autem κοττα-βίζειν utitur non Athen. solum [et Aristoph. Pac. 34al. sed Antiphanes etiam [15, ρ. 666, Fj dicens, Ὠὰ πέντε νικητήριον. Περὶ τοῦ; γελοῖον κοτταβιεῖτε [γελοῖον· κοτταβιεῖτε τίνα τρόπον;] Alioqui et ἐπιμελῶς ἐχρῶντο τῷ κοτταβίζειν* et ap. Plat, comicum [ρ. 667, Β] quidam jubet Herculem μὴ σκληρὰν ἔχειν τὴν χεῖρα μέλλοντα κοτταβίζειν : oportebat enim ἀγκυλοῦντα σφόδρα τὴν χεῖρα εὐρύθμως πέμπειν τὸν κότταβον. Et quoniam ἀπηγκύ-λουν τὴν δεξιὸν χεῖρα ἐν τοῖς ἀποκοτταβισμοῖς, factum inde est, ut τὸ κοτταβίζειν s. ἀποκοτταβίζειν dictum fuerit etiam ἀπ᾽ ἀγκύλης βάλλειν, s. ἀπ᾽ ἀγκύλης προϊέναι τὸν κότταβον. Ita igitur et Anacr. dixit, Σικελικὸν κότταβον ἀγκύλη δαίζων. Et Ibycus [Bacchylidesl in Eroticis, Εὖτε τὴν ἀπ’ ἀγκύλης ἵησι, τοῖσδε τοῖς νεανίαìς λευκὸν ἀντείνασα πῆχυν. Inde vero et Æschylus ἀγκυλητòὸς κοττάβους dicit ἐν Ὀστολόγοìς, teste Athen. 15, [ρ. 667, C]. Ap. Eund. Plato com. dicit πρὸς κότταβον παίζειν pro κοτταβίζειν s. ἀποκοτταβίζειν. [Κοτταβησαντων ap. Pollue. 9, 128, vitiose pro κοτταβισάντων, ut animadvertit Kuhnius.] ‖ Verum κοτταβίζειν et ἀποκοτ-ταβίζειν habent et alium usum; ponuntur enim hæc per jocum etiam pro ἐμεῖνèí ἀποβλύζειν, ut testatur Pol-iux 6, [•11] : qui itidem 10, c. 24 [§ 76] scribit: Ὅτῳ φίλον ἀποβλυζειν πιόντι, καὶ ἐξεμεῖν, ὅπερ οἱ πολλοὶ κοτ-ταβίζειν [ἀποκοτταβίζειν] καλοῦσιν, ei opus èssè λεκάνης. Ad hunc usum alludit Aristoph. Gerytade [fr. 207]: Τότε μέν σου κατεκοττάβιζον νυνὶ δὲ κατεμοῦσιν innuens nunc dici κατεμεῖν, quod alias κατακοτταβίζειν, Pervoluere, s. Vomitum emittere in, Evomere in. [Etym. Μ. ρ. 533, 15 : Κοτταβίζειν τὸ τῷ κοττάβῳ χρῆσθαι' φασιν Ἁττικοὶ, οὐχὶ τὸ ἐμεῖν, ὥσπερ οἱ νῦν λέγουσιν.] Meminit hujus signil. Athen. quoque 15 init., ubi scribit, orta inter dipnosophistas quaestione περὶ κοττάβιον καὶ τῶν ἀποκοτταβιζόντων, quendam e Medicis, qui ibi aderant, opinatum esse dici hoc de iis, qui ἀπò βαλανείου κα-Οάρσεως ἕνεχα τοῦ στομάχου πίνοντες ἄμυστιν, άποβλύ-ζουσιν. Ε similitudine autem τῶν κοτταβιζόντων hoc dicitur, quoniam ut illi e superiore loco vinum cum crepitu defundunt in pelvim , ita et hi: nisi quod ilii e poculo s. trulla, hi ex ore. Plautus vero [Trin. 4, 3, 4] Cottabos per jocum appellavit Verbera, quæ cum crepitu ingeruntur : dicens, Cavesis tibi ne bubuli in te cottabi crebri erepent. ‖ Hesych. κοτταβί-ζειν esse dicit οἶνον ποτηρίῳ ἀναῤῥίπτειν.
[Κοτταβικὸς, ὴ, ον. HSt. post verba s. Κοτταβεῖον apposita:] Venio nunc ad alia ex hoc nomine [Κότταβος] derivata. Primum locum do adjectivo Κοτταβικὸς, quo Hermippus comicus ἐν Μοῖρàις utitur, dicens : *Ράβδον δ’ ὄψει τὴν κοτταβικὴν Ἐν τοῖς ἀχύροισι κυλινδο-μένην. Locus est ap. Athen. ìι, [ρ. 487, Ε] et 15, [ρ. 0G8, Α]. Utitur eo et Pollux 6, c. 19 [§ 110], scribens in cottaborum lnsu fuisse μακράν τινα ῥάβδον, quam χοτταβικὴν nominabant. || Ap. Eund. legitur Κοττάβινος, ὑπόθεμα, ἐν ᾧ οἱ κότταβοι ἐγίνοντο * std suspectum.
[Κοττάβιον. V. Κοτταβεῖον.]
[Κοττάβισις, ειòς, ἡ, et Κοτταβισμὸς, ὁ. HSt. s. ν. Κοτταβίζο):] Reperiuntur ct verbalia Κοτταβισμὸς , et Κοττάβισις:ambo significant Lusums. Lusionem cottabi,
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h. e. Actionem ludendi cottabo. Priore utitur Athen.: Α posteriore Plut. Symp. 3,6 [ρ. 654, C]. Il.i enim So-clarus Olympio dicit, Ἀθλητικὰ ταῦτα, παντάπασιν ἔτι τῆς κοτταβίσεως ὄζοντα. Huic cottaborum lusui gens Sicula fertur et βήματα ἐπιτήδεια κατασκευάσασθαι, non tantum χύλικας, ut præter Dicaearchum testatur et Dionysius cognomento Χαλκοῦς, sic canens in Elegis [ap. Athen. 15, ρ. 668, F] : Οἱ δὲ παρόντες ἐνείρετε χεῖρας ἅπαντες Ἐς σφαίρας κυλίκιον• καὶ πρὶν εκείνον (sc. qui ascendit ad ìàììùèàì•καὶ ἀποκοτταβίζειν μέλλει) ἰδεῖν, Ὄμματι βηματίσασθε τὸν αἰθέρα τὸν κατακλινῆ , Εἰς ὅσον αἱ λάταγες χο»ρῶν ἐκτέταται. [ ‖ Κοτταβισμοὶ καὶ δρώ-πακες ap. Paulum Æg. ρ. 106, ι, de perfusione intelligendum quæGuttatim fit (la douche). Weigel.] Κότταβος, ὁ, Cottabus : Attice pro κόσσαβος. Ita autem vocatur παιὃιᾶς εἶδος παροίνιον, a Siculis primum repertum, mox a Græcis usurpatura, et plerumque ab juvenibus amantibus : in eo, quum bibissent, reliquum sic e poculo ejiciebant, ut id resonaret.
[De ludo cottabi ν. Groddeckii commentatio in Cora-mcntt. antiquar. vol. ι, ρ. 163 seqq., excerpta a Beckio Β in Commentt. Societ, philol. vol. ι, ρ. 100. Scbnkid. Jacobsii de eodem argumento commentatio est in Museo Attico vol. 3, fasc. 3.] Erat et aliud genus lusus, quod fiebat ἐν λεκάνη :.ea implebatur aqua, cui innabant ὀξύβαφα vacua : in quæ e carchesiis dejiciebant τὰς λατάγας : quique plura vascula submersisset ista τῶν λαταγῶν dejectione, is superior evadebat : oportebat autem [ut docet Antiphanes ap. Athen.
15, ρ. 667, Α] λαβόντα τὸ ποτήριον, αὐλητικῶς καρκινοῦν τοὺς δακτύλους, Οἶνόν τε μικρὸν ἐγχέαι, καὶ μὴ πολύν· deinde poculo quantum poterat in altum sublato, ἀγκυλοῦντα σφόδρα τὴν χεῖρα, εὐρύθμως πέμπειν. [Sic Dicaearchus Ι. c.J Id quod potissimum ἐν τῷ κατακτῷ κοττάβῳ fieri solebat, qui sic ludebatur : e laqueari supinum pendebat quoddam ex ære vasculum, ut λυχνίου τὸ ἐπίθεμα, ὃ τὸν λύχνον ἐπ᾽ αὐτοῦ φέρει. Deinde erat κοίλη τις καὶ περιφερὴς λεκανὶς, quam χάλκειον et σκάφην vocabant: hoc χάλκειον ἐπεπλήρωτο μὲν ὕδατος, ἐπεπόλαζε δ᾽ αὐτῷ σφαῖρα καὶ πλάστιγξ, καὶ μάνης, καὶ τρεῖς μυῤῥίναι, καὶ τρία ὀξύβαφα. Itaque τὸν ἐπὶ τοῦ ὀρό- £ φου κρεμάμενον καὶ ἐπικοτταβίσοντα oportebat ὑγρᾷ τῇ χειρὶ τὴν λάταγα ἀφιέναι εἰς τὰ ἐπιπολάζοντα ἀγγεῖα• καὶ εἰ τούτων τινὸς ἔτυχεν, et quidem ita ut humor, qui in ipsum defundebatur, sonitum redderet, ηὐδοκίμει : quique plura innatantium vasculorum demersisset, præmii loco accipiebat πυραμόῦντα et osculum ab ea, quam præ ceteris amaret. Hæc inter alia Athen. 15 init, et Pollux 6, 19 [§ 110. Schol. Aristoph. Ach. 5a4, Nub. 1069, Pac. 1243; Etym. Μ. ρ. 533, 18.] Non solum vero ludus iste dicitur κό'τταβος, sed κότταβος nominatur etiam Vinum, quod e poculo in pelvim suppositam demittebatur in vascula ei innatantia : alio nomine dictum λάταξ s. λατάγη. Pro Ludo accepit Eur. OEneo [Ath. ρ. 666, C]: Πυκνοῖς δ᾽ ἔβαλλον βακχίου τοξεύμασι Καρα γέροντος (qui γέρων appellatur μάνης)/ τον βαλόντα οὲ στεφειν Ἐγὼ τετάγμην, άθλα κοττάβιον [scribendum κοσσάβων] διδούς. Pro Vino s. alio liquore, qui in pelvim subjectam cum sonitu demittebatur: Eubulus : Τὸν κότταβον ἀφεὶς ἐπὶ τὴν πλάστιγγα. Et mox , Ἐὰν τύχη μόνον Αὐτῆς (se. τῆς πλάστì•ιòς) ἐπὶ τὸν q μάνην πεσεῖται, καὶ ψόφος Ἔσται πάνυ πολὺς πρὸς θεῶν τῷ κοττάβῳ. Et rursum, Ἀγκυλοῦντα δεῖ σφοδρά τὴν χεῖρ᾽, εὐρύθμως πέμπειν τὸν κότταβον. Itidem Eur. Plisth.
[ρ. 668, Β]: Πολὺς δὲ κοσσάβων ἀραγμὸς Κύπριδος προσ-ῳδὸν ἀχεῖ μέλος ἐν δόμοισι. [ Κοττάβιον Aristoph. Nub. 1069, Pac. 1243.] Callimach. λατάγην appellavit, Πολλοὶ καὶ φιλέοντες ἀκόντιον ἦκαν ἔραζε Οἰνοπόται Σικελὸς ἐκ κυλίκων λατάγας. Ipse quoque Athen. κότταβον sic usurpavit, scribens τὴν τοῦ κοττάβου πρόεσιν vocatam fuisse ἀπ’ ἀγκύλης, quoniam sc. oportebat ἀγκυλοῦντα τὴν χεῖρα, οὕτως ἀφιέναι τὸν κότταβον. Et rursum in descriptione τοῦ κατακτοῦ κοττάβου ait [ρ. G67, Ε]: Λυχνίον ἐστὶν ὑψηλὸν, ἔχον τὸν μάνην καλούμενον, ἐφ᾽ οὗ τὴν καταβαλλομένην ἔδει πεσεῖν πλάστιγγα * ἐντεῦθεν δ᾽ ἔπιπτεν εἰς λεκάνην ὑποκειμένην, πληγεῖσαν τῷ κοττάβῳ καί τις ἦν ἀκριβὴς εὐχειρία τῆς βολῆς. Itidem vero et Pollux dicit : Ἔδει ὑγρᾷ τῇ χειρὶ τὸν κότταβον ἀφιέναι. Rursum Athen. s. Ulpian. ap. Athen. Ι. c. scribit κότταβον nominatum fuisse τὸ ἄγγος, εἰς ὃ ἔβαλλον τὰς λα-thks. uno. caæc. tom. iv, fasc. vi.
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τάγας, et quidem a Cratino ἐν Νεμέσει. Ita accipi queat et in hoc 1. Platonis comici, qui ibid. citatur: Σπονδὰς δ᾽ ἔπειτα παραχέας , τὸν κότταβον παροίσω. Et in hoc Ejusdem ibid., Κότταβος δ’ ἐξοίχεται θύραζε. Et in hoc Hegesandri Athen. 11, [ρ. 479, D] :Ὁ καλούμενος κόττà£ος παρῆλθεν εἰς τὰ συμπόσια. Critias vero videtur et τὴν λεκάνην appellasse κότταβον [ρ. 666, Β]: Κό'τταβος ἐκ Σικελῆς ἐστὶ χθονὸς εὐπρεπὲς ἔργον, Ὅν σχοπὸν ἐς λαταγῶν τόξα καθιστάμεθα* nam pelvis et τὰ αὐτῇ ἐπιπολάζοντα erant scopus, quem petebant ii, qui τὸν λάταγα ἐκ τοῦ ποτηρίου ἐφίεσαν. [Et alibi :] Κόσσαβος, i. q. κότταβος. Ap. Athen. 15 : Πολὺς δὲ κοσσάβων ἀραγμός. Legitur et ap. Hesych. [Restituendum Æschylo ap. Athen. ρ. 667, C, pro κόττà€ος.] Κόσαβος, Hesychio σκεῦος συμποτικὸν , ἐφ᾽ οὗ τὰς λατάγας ἔβαλλον ἐρίζοντες : cpiod et Κόσσαβος s. Κό'τταβος.
Κόττανα, Hesychio auctore, est εἶδος σύκων μικρῶν, Species parvarum ficorum. [Athen. 3, ρ. 119, Α : Τῶν παρὰ σοὶ (Ulpiano Tyrio) περισπουδάστων κοττάνων καὶ λεπιδίων* et iisdem fere verbis 9, ρ. 385, Α : ad quos 11. ν. Schweigh. et Schneider. ad Palladium ρ. 97.] Κοττάνα autem apud Cretentes, Virgo. Plin, quoque 13, 1 [5, 10] : ln ficorum genere caricas et minores ejus generis, quæ Cottana vocant.
Κοττάναθρον, Hesychio ἔνθα οἱ ὄρνιθες κοιμῶνται.
[Κοττάνη, ἡ, piscatorium quoddam instrumentum. Ælian. Ν. Α. 12, 43.]
[Κοττάριον, τό.] Κοττάρια Hesychio τὰ ἄκρα τῆς
κέγχρου· t
^Κοττέω.] Κοττεῖν [?] Hesychio τύπτειν, δορατεϊν [τυπτειν δόρατι Salinas.], Verberare, Hastili ferire.
Κόττη, ἡ, Hesychio auctore dicitur κεφαλὴ, Caput: indeque Κοττοὶ οἱ ἀλεκτρυόνες, Galli gallinacei, διὰ τὸν ἐπὶ τῇ κεφαλῇ λόφον : et Προκόττα, species quaedam tonsuræ, quum anterior capitis pars crinita relinquitur, occiput raditur , ut quidam interpr. Supra κοτὶς habuimus pro Occiput : atque ita scriptum est ap. Hippocr. uno et allero in loco. [Veram scripturam κοττὶς esse s. ν. Κοτὶς ostendimus.] Pro κοττὸς autem Hesych. habet κοτί'κας supra.
Κοττίδικα , Hesychio πλατάγη, κρόταλον, Crepitaculum.
[Κοττίζω, Aleam ludo, Gl. et Κοτίζει cum eadem interpr. Schol. Luciani Lexipli. c. 3 : Δοκεῖ δέ μοι καὶ τὸ ἐν τῇ συνήθεια κοττίζειν ἀπὸ τούτου (a verbo κοττα-βíζειν) βαρβάρως καὶ παρακεκομμὲνως εἰρῆσθαι. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 345, 17.]
[Κόττìàος, ὁ.] Κόττικοι [?] Hesychio αἱ περικεφαλαῖαι, Galeæ, quæ et κόρυθες.
[Κοττίνα, ἡ, Cottina, 11. pr. meretricis. Polemo ap. Athen. 13, ρ. 5γ4, C.]
[Κοττίς. V. Κότι'ς.]
ìΚοττισμὸς, ὁ, Alea, Gl.]
[Κοττιστὴς, ὁ, Aleator, Gl. Τῶν κοττιστῶν Jo. Malal.
Ρ· 451, 20.I
[Κοττοβολέω.] Κοττοβολεῖν [Κοττοπολεῖν Is. Vossius, colluto verbo οἰωνοπολεῖν], Hesychio est τὸ παρατηρεῖν τινὰ ὄρνιν, Observare quampiam avem : sonat potius Petere avem : posito κόττος generalius pro quavis avl. quum proprie sit Gallinaceus, teste Eod. in Κόττη. Eidem κόττος est non solum ὄρνις, sed ita a quibusdam dici tradit etiam ἵππον, Equum. Ap. eum oxy-tomos κοττός. [Idem s. ν. Προκόττα : Καὶ οἱ ἀλεκτρυόνες κοττοὶ διὰ τὸν ἐπὶ τῇ κιφαλῇ λόφον. Comparanda* He-sychii gll., quamvis partim corruptæ, Κοτίκας, Κοττυ-λθìοὶ, Κοττάναθρον, Κόσκικοι, Ψηλαφηκότταμοι. ‖ Κόττος piscis est ap. Aristot. Η. Α. 4 , 8 (Cottiis gobio Linnæi), ubi olim βοῖτος legebatur. Schnkid.]
[Κόττος, 6, Cottus, Cœli filius, unus ex gigantibus centimanis. Hesiod. Theog. 149; Apollod. 1,1. Accus. in Κόττυν vel Κοττην corruptus ap. Athenag. Legat, pro Christ. ρ. 294, C Par.]
[Κόττος, ὁ, Alea, Gl. et vitiose Κότιος, Alea, in iisd. Jo. Malal. ρ. 461, 18 : Μήτε κόττον ἐν μιᾷ τῶν πόλειυν γενέσθαι. ‖ Κοττός. V. Κοττοβολέω.]
Κοττυβη, ἡ, Hesychio est τὸ φυόμενον ἐμφερὲς μύχητι, Quiddam quod fungi simile nascitur.
Κοττυλοιοὶ, Hesychio sunt κατοικίδιοι ὄρνιθες, Aves domesticae s. cortales : quæ infra Κόσκινοι.
[Κοττυφίων. Κόττυφος. V. Κόσσυφος.]
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Κοτὺ, affertur [ex Hesychio] pro Celeriter : quod Α supra κόκυ.
[Κοτύκας, α, ὁ, Cotycas. Ἔστι δὲ ὄνομα* βασιλέως Παφλαγονίας. Sic Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1391. Nomen suspectum. Simile est Κορύλας. G. Dind.]
Κοτύλαιον, τὸ, montis nomen. Æschin. [ρ. 66,8]:
Τὸ Κ. ὀνομαζόμενον ὄρος. [Æschinis Ι. attulit Harpo-cratio, qui addit : Ἔοικε τò ὄρος τῆς Εὐβοίας εἶναι• Ἀρχέμαχος γοῦν ἐν γ# Εὐβοϊκῶν φησὶ « Κότυλος μὲν οὖν φαίνèται κατασχεῖν τὸ ὄρος τò νῦν ἀπ᾽ ἐκείνου Κοτύλαιον καλούμενον. >· Unde corrigenda Steph. Byz. verba:
Κ., ὄρος Εὐβοίας, ἀνακει'μενον Ἀρτέμιδι, ὤ; φησιν Ἀντίμαχος ἐν Ἀρτέμιδος β'. Scribendum Ἀρχέμαχος ἐν Εὐβοϊκῶν γ/.]	‖ At Κοτύλαιος, Exiguus instar cotvlæ :
nam κοτύλαια Hesychio sunt μικρὰ παρὰ τὴν κοτύλην. [Vitiose pro Κοτυλιαῖος, quod ν.]
Κοτύλη, ἡ, Cavus, Cavum, Cavitas, i. q. κοίλωμα. Athon. 11, [ρ. 479, Α] ex Apollodoro : Πᾶν δὲ τὸ κοῖλον, κοτύλην ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ, ὡς καὶ τὸ τῶν χειρῶν κοῖλον, Quemadmodum et manus cavitatem,quæ Lat. Vola dicitur. Unde ludus quidam ἐν κοτύλῃ^ιιιιηι aliquis Β reductas in tergum manus conjungebat stringel›atque, rursus alter impositis in eas genibus tollebatur, suis manibus oculos gestantis obtegens. De qna et Pollux [9, 122] et Atheu. Ι. c. : alio autem nomine ἱππάδαν et κυβήσινδαν nominari idem Poli, tradit. Similis autem ludus est is , quem ἐφεδρισμὸν idem Poli, et Hesych. appellant. Eust. ita : ΙΙεριαγαγών τις ὀπίσω τὼ χεῖρε συμπλέκει τοὺς δακτύλους• ἕτερος δέ τις εἰς τὰ κοιλώματα τῶν χειρῶν, ἅπερ εἰσὶ κοτύλαι, τὰ γόνατα ἐνθεὶς, καὶ οὕτως ἀναβαλων ἑαυτὸν φέρεται ἔποχος, ἐπιλαβὼν τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ φέξοντος· εἶτα εν μέρει 6 τέως φερόμενος, κατελθὼν φέρει τον ἕτερον. Apud Athen. vero scribitur ἐγκοτύλη una voce, sicut et ap. Eust. ρ. 1282, e Pausania. [V. Ἐγκοτύλη ] Apud eund. tamen Eust. alibi et Pollue, divisim quoque ἐν κοτύλη. ‖ Κοτύλη vocatur etiam ἡ τοῦ ἰσχίου κοιλότης, ut Athen. ibid. docet, h. c. Cavitas coxæ. [Galen. vol. 12, ρ. 224.] Schol. Theocr. [6,
3ο] : Ἔχουσι τὰ τòìαῦτα ὀστᾶ τὰ λεγόμενα ἰσχία , κοιλό-τητάς τινας, εἰς ἃς αἱ κεφαλαὶ τῶν μηρῶν ὰρμόζονται * αἱ δὲ κοιλότητες αὗται καὶ γλουτὰ λέγονται καὶ κοτύλαι, παρὰ C τὴν κοιλότητα. [Moeris ρ. 193 : Ἱ σχὼν, τὸ κοῖλον τοῦ γλουτοῦ, ἐν ᾧ ἡ κοτύλη στρέφεται. Hippocr. ρ. 410, 54 :
Ἐν δὲ τοῖσι ìσ⁄íοισι ἄρθρα δύο εἰσὶ αἱ κοτύλαι καλεύμεναι καὶ οἱ μηροὶ ἐς ταῦτα ἐνηρθρωνται.] Sic infra κοτυληδόνες. Κοτύλη, inquit Gorr., significat et Cavitatem manus, quam Lat. Volam dicunt, et Sinum etiam, in quo caput femoris volvitur. Verum proprie ah anatomicis dicitur ἡ κοτύλη Cavitas ossis profundior, in quam alterum os inseritur : quæ vero non est tam profunda, sed superficiaria , γλήνη ab Hippocr. [ρ. 783] appellatur. Hom. II. E, [3o5] : Τῷ βάλεν Αίνείαο κατ᾽ ἰσχίον, ἔνθα τε μηρὸς Ἱσχίῳ ἀνστρέφεται [ἐνστρ.]· κοτύλην δέ τέ μιν καλέουσ(, ubi annotat Eust. non tantum μηροῦ esse κοτύλην, sed etiam ὦμον suam habere κοτύλην, sc. τὸ κατ᾽ αὐτὸν κοῖλον τῆς ωμοπλάτης. Gorr. vero latius quoque ab anatomicis extendi annotat. Sed et Marsyas ap. Athen. ρ. c.] τὸ ἐν τῷ ìσχίω ὀστοῦν scribit vocari ἄλεισον ct κύλικα : adeo ut hæc κοτύλη fortassis dicta videatur a similitudine τῆς κοτύλης pro Poculo acceptæ.
II Κοτύλαι vocantur etiam τὰ περὶ τὰς πλεκτάνας τῶν D πολυπόδιον πυκνὰ κοῖλα σαρκία, Eust. [ρ. 1782, 55] : quæ infra κοτυληδόνες. ‖ Κοτύλαι dicuntur et Cymbala, τὰ κύμβαλα, Athen. [ibid.] et ex eo Eust. [ρ. 1282, 5o], citantes ex Æschyli Uèdonis :Ὁ δὲ χαλκόδετοι; κοτύλαις ὀτοβεῖ. Sic enim ap. Eust. scribitur, nieris anapæstis; ap. Athen. autem ὀττόβει. ‖ Κοτύλη capitur etiam pro Vasculo quodam s. Poculo concavo, forma scutcllæ, ut videtur. Marc., Diosc. interpres, scribit fuisse hæc vasa ea forma, quæ nunc quoque in fictilibus poculis videtur, quibus pauperes et qui in cœnobiis degunt, utuntur, ac hodieque Cotylas Italice appellari. Quoties autem, servata ejusd. vasculi forma, in alium transferebatur usum, oxybaphnm vocatum fuisse, quod iu ccena aceto plenum ad intinctus poneretur : i. e. acetabulum : forma orbiculari, profunda et sine marginis latitudine. Athen. 11, [ρ. 478,
Ε] ex Diodoro tradit Homerum κοτύλην vocasse, quem nonnulli κότυλον : non esse autem κύλικα, eo quod aures non habeat, sed similem λουτηρία, βαθεῖ.
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Apollod. vero ap. Eund. scribit esse ποτηρίου τι γένος ὑψηλὸν καὶ ἔγκοιλον. At Simmias ap. Eund. ἀποδίδωσι την κοτύλην ἄλεισον. Hom. Od. Ρ, [ι ι] de Ulysse mendico : Δώσει δέ οἱ ὅς κ’ ἐθέλῃσι Πύρνον καὶ κοτύλην · II. Χ, |494] 60 orphano s. pupillo : Τῶν δ᾽ ἐλεησάντων κοτύλην τις τυτθὸν ὑπέσχε [ἐπέσχε] , Χείλεα μέν τ᾽ ἐδίην᾽, ὑπερᾤην δ᾽ οὐκ ἐδίῃνε, Cotylam praebuit libandam extremis labiis, s. μικρὸν κυπελλίδα, ut Eust. Γρ. 549 sq.] exponit. Aristoph. Cocalo ap. Athen. [ib. D]: Κεραμευομέναις κοτύλαις μεγάλαìς ἔγχεον ἐς σφέτερον δέρας οὐδεν άκοσμον [οὐδένà κόσμον], ἔριυτι βιαζόμεναι μελανός οἴνου ἀκράτου , de quibusdam vetulis potantibus. Ap. Eund. [ib.] : Πολλὰ μεταξὺ πέλει κοτύλης καὶ χείλεος ἄκρου* in quo versu proverbiali alicubi pro κοτύλης legitur κύλικος, quod et Geli, agnoscit, dicens ei respondere hunc Latinum, Multa cadunt inter calicem supremaque labra. Aristoph. Pl. [737] : Πρίν σε κοτύλας ἐκπιεῖν οἴνου δέκα. || Mensura liquidorum, ead. quæ Romanis Hemina, ut Diodorus et Heraclitus ap. Athen. tradunt. Cum quibus facit et Fannius Palæmon , quum ait, At cotylas, quas, si placeat, dixisse licebit Heminas, recipit geminas sextarius unus; Qui quater assumptus fit Graio nomine choenix. [Aristoph. Pl. 456 : Ἢ ταῖς κοτύλαις ἀεί με διαλυμαί-νεται. Plat. Lys. ρ. 219, E: Οὐδὲ τρεῖς κοτύλας οἴνου· Symp. ρ. 214, Α : Ψυκτήρα πλέον ἡ ὀκτὼ κοτύλας χω-ροῦντα. Hippocr. ρ. 12ο8, Β: ììíνοντα ἑφθὸν ὡς ἐννέα Αττικὰς κοτύλας ὄνειον γάλα* 5·;5, 11 : Μελικρήτου κοτύλη Αἰγινῇ.] Κοτύλη, inquit Gorr., est Mensura liquidorum ap. Atticos, capiens τέταρτα δύο, Quartaria dn·, Italicas uncias novem mensurales , qua· ad septem et dimidiam ponderales reducuntur, ut auctor est Galen. Κ. γένη 5 [vol. i3, ρ. 786 et ib. ρ. 661 extr, et 765]. Alio nomine Græcis τρύβλιον dicitur et ἡμίξεστον, Dimidius sextarius. Siquidem ὁ ξέστης duas cotylas continet. Sunt qui κοτύλην Latine Heminam interpr., et satis quidem bene : quia nulla est Latinis mensura, quæ propius ad κοτύλην accedat. Nec tamen cæd. mensura? sunt: κοτύλη enim uncias Italicas novem capit, ut diximus: hemina autem Romanorum unam præterea continet. Verum annotat idem Gorr. e Galeno 4 De tuenda sanit., quosdam Medicos Romanos κοτύλην pro Libra usurpasse : Οὐσῶν τῶν κοτυ-λῶν Ἱταλικῶν, ἃς δὴ καὶ λίτρας ὀνομάζουσι- alios vero etiam libra maiorem fecisse κοτύλην, atque ἑκκαίδεκα ὀγγίας Ῥωμαϊκὰς ἔχειν τὴν ἐν ταῖς φαρμακίτισι βίβλοìς γεγραμμένην ὑπὸ τῶν ἰατρῶν κοτύλην. Integrum locum ap. eum reperies. [V. Galen. vol. 13, ρ. 813.] Ap. Marc. Empiricum ex Hippocr. : ‘Η χοίνιξ ἔχει κοτύλας δ. ἡ κοτύλη ἔχει ἡμίξεστον α. τὸ τρύβλιον δὲ κοτύλη ἐστὶν Ἀττικὴ• τὸ ὀξύβαφον δὲ τέταρτόν ἐστι κοτύλης* ὁ κύàθος ἕκτον ἐστὶ κοτύλης. Ibid. : Ἐλληνικὴ κοτύλη τοῦ ἐλαίου ἔχει λι. α, καὶ ἡ Ἰταλικὴ κοτύλη ἔχει γο θ. ἡ δὲ Ἀλεξαν-δρίνη κοτύλη ἐλαίου μὲν ἔχει γο η, οἴνου δὲ γο 0. Unde apparet diversam fuisse cotylam olei et vini: item Italicam et (›ræcam. [V. Bœckh. Disquis. uietrolog. ρ. 19 seqq.] Aliquanto post, Ἡ κοτύλη ἔχει γο θ, γο ι, λí. α, γο γ. Et Paul. Ægin. : Ἱì κοτύλη , ταυτὸν μὲν εἰπεῖν τὸ τρύβλιον, ἔχει μύστρα μεγάλα γ, ὀξύβαφα δὲ δ. Item aliquanto post de Italicis mensuris olei, vini, mellis, ἡ κοτύλη γοθ, γο ι, γο ιγ,Suiil. Sed et aridorum κοτύλη mensura fuit ap. Atticos : continebat autem ὀξύβαφα quatuor, s. Uncias novem mensurales, Gorr. Time. ap. Athen. 11, [ρ. 478, F] : ᾽Εδίδοσαν μὲν αὐτῶν εκάστῳ ἐπὶ ὀκτὼ μῆνας κοτύλην ὕδατος, καί δύο κοτύλας σίτου : vol κριθῶν, Eust. Aristoph, ap. Eund. [Athen. 1. c., ex coque ap. Eustath. ρ. 1282, 5α] : Ο δ᾽ άλφίτυιν πριάμενος τρεῖς χοίνικας, Κοτύλης δεούσας οἴκαδ᾽ ἀπολογίζεται. [Alexis ap. Athen. 4, Ρ• 16», C : Οἳ δι’ ἡμέρας δειπνοῦσι πέμπτης ἀλφίτων κοτύλην μι'αν.] Ejus nota fuit ap. Graecos	[ ‖ Cognomen Phi-
lonidis Tarentini, de quo Dionys. Α. R. Exc. vol. 4, ρ. 2340, 4 : Σπερμολόγος ἄνθρυ,πος, ὃς ἐπὶ τῆς οἰνο-φλυγίας, ᾗ παρὰ πάντα τὸν βίον ἐκέχρητο, προσηγορεύετο Κοτύλη.]
[Κοτύληὀòνώδης, ὁ, ἡ, Acetabularis. Calcn. vol. 4, ρ. 282 : Κ. ἐκφύσεις. Anül. Id. vol. 2, ρ. 9415, 17 ed. Kultn.: Κ. ἐξοχάς. IIase.]
Κοτυληδὼν, όνος, ἡ, i. q. κοτύλη, Cavitas: κ. κùάθου,
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Nicandro Cyathi cavitas, i. e. Cavum ülud in cyatho, ΑΙ. [547] : Ἐκθλίψαντα πορεῖν κυάθου κοτυλτιδόνα πλήρη. llCavum illud, in quo femoris caput vertitur, sicut et κοτύλη Homero, i^at. Acetabulum, Plin. 28, 11. [Aristoph. Vesp. 1495 : Νῦν γὰρ ἐν ἄρθροις τοῖς ἡμετέροìς στρέφεταιχαλαρὰ κ.] Item ossa ex acetabulis pernarum, circa quæ coxendices vertuntur. Aristot. Η. Α. 1, i3 : Τὸ μὲν οἷον ἐφέδρανον, γλουτὸς" τὸ δὲ ἐν ᾧ στρέφεται ὁ μηρὸς, κοτύλη òìóν * 3, η : Κάτω δ᾽ ᾗ περαίνει μετὰ τὸ ἰσχίον, ἡ κ. ἐστὶ, καὶ τὰ τῶν σκελῶν ἤδη ὀστᾶ. ‖ Κοτυληδόνες dicuntur etiam Polypodum acetabula, Concavae partes in polyporum flagellis s. cirris : qua signil. κοτύλη quoque supra attuli ex Eust. Athen. 11, [ρ. 479, Β] : Καὶ αἱ τοῦ πολύποδος ἐν ταῖς πλεκτάναις επιλύσεις, παραγώγως κοτυληδόνες, sc. dicuntur a κοτύλη. Aristot. II. Α. 4, 1 : Ὀ μὲν οὖν πολύπους καὶ ὡς ποσὶ καὶ ὡς χερσὶ χρῆται ταῖς πλεκτάναις * paulo post, Καλεῖται δὲ ῥάχις τὸ λεῖον, οὗ προ'σò, αἱ κοτυληδόνες εἰσι'* paulo ante, Επὶ δὲ τῶν ποδῶν αἱ κ. ἅπασιν εἰσί. De quibus Plin., Omnes brachiis, ut pedibus ac manibus, utuntur. Item, Per brachia velut acetabulis dispersis, haustu quodam adhaerescunt. Item, Luctatur enim complexu , et sorbet acetabulis ac numeroso suctu detrahit. Ubi Brachia vocat, quas Aristot. πλεκτάνας, et Acetabula, quas ille κοτύλας. Ap. Ilom. autem Eust. [ρ. 154i] accipi vult synecdochice pro Ipsis brachiis s. cirris,quæπλεκτάναι appellantur,ἀπὸ τῶν βραχύτατων κ., αἳ πρανεῖς ταῖς πλεκτάναις ὑπόκεινται, ὅμοιαì οὖσαì κοτυλιδίοις κοίλοις · unde et denominantur. Od. E, [432]: ΙΙουλύποδος, Οαλάμης ἐξελκομένοιο, Πρὸς κοτυληδονόφιν πυκιναὶ λάϊγγες ἔχονταì. [V. Hemst. ad Lucian. Dial. mar. 4, 3.]	|| Umbilicus Veneris, herba folium ha-
bens acetabuli figura, unde et nomen, orbiculatim et itievidenter concavum : cauliculo brevi, qui e medio prosilit, in quo et semen inest, radice olivæ modo rotunda. Est et alterum cotyledonis genus, quod ab aliis κυμβάλιον nominatur, pinguibus foliis, latioribus, ligularum modo densis, circa radicem medium oculi ambitum describentibus, ut in majori sempervivo. Gorr. l›iosc. 4, 92 : Κοτυληδὼν, οἱ δὲ σκυτάλιον, οἱ δὲ κυμβάλιον* φύλλον ἔχει ώσπερ ὀξύβαφον, περιφερές, λεληθότως κοῖλον. Plin. 25, 13 : Cotyledon, parvula herba, cauliculo tenero, pusillo, pingui folio et concavo ut coxendices. Scrib. Largus tradit eam habere similia folia cymbalis : quemadmodum ab Æschylo Cymbala vocari κοτύλας supra dictum fuit. [De viribus medicis ν. Galen. vol. i3, ρ. iq5. Ῥίζαν κοτυληδόνος Nicand. Th. 681.]	‖ Κοτυληδόνες, Ora venarum et arteriarum
intra uterum eminentia et quodammodo nodosa, non multum hæmorrhoidibus ani dissimilia, aut cotyledonis herba: foliis orbiculatis et parum concavis; servatur namque in medio ipsorum orificiorum parva cavitasyn cotyles modum. Gorr. Et paulo post, ubi usum et officia earum explicavit, Alii vero, ut refert Galen., nullas prorsus utero mulieris κοτυληδόνας inesse crediderunt : quos tamen ipse et doctissimorum virorum testimoniis et ipsa anatomia revincit; insunt enim et mulieribus, quamvis minores quam quæ in vaccis, capris, cervis, atque aliis ejusmodi animalibus apparent. [V. Galen. vol. 4, p· 282, Lex. Hip-jK›cr. ρ. 5oG, Erotian. ρ. 208. Κοτυληδόνες ap. Hippocr. ρ. 568, 41, Aphor. 5, 45.]
Κοτυλήρυτος, s. Κοτυλήῤῥυτος [scriptura vitiosa], ὁ, ἡ, Vola naustus, Quantum utraque manu haurire potes , ὁ ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶν ἀρυσθῆναι δυνάμενος, Athen. ι 1, }ρ. 479» Α]; δ τῇ κοτύλη ἀρυόμενος, Eust. [ρ. 1282,44]. qui alibi [ρ. 5.29, 45] sic scribit : Κοτύλη,
τὸ τῆς παλάμης κοίλωμα, ὅθεν καὶ κοτυλήρυτος ὃ τοιαύ-ταις ἄν τις κοτύλαις ἀρύσαιτο, ἤγουν ἀμφοῖν ταῖν χεροῖν* paulo post, Κ., ὅπερ ἄν τις κοίλῳ τινὶ ἀρύσηται. ììòìη. II. Ψ, [34] : ΙΙάντη δ᾽ ἀμφὶ νέκυν κοτύληῤῥυτον ἔῤῥεεν αἷμα. Quod vero ad scripturam attinet, rectius uno ρ cum Eust. scribi videtur : reperitur tamen et gemino tum ap. Athen., tum in nostro Ms. Hom., ubi illud κοτυλή ῤῥυτον ex ρ. τοσοῦτον τῷ πλήθει ὥστε καὶ κοτύλῃ ἀρύσασθαι, Vola manus, νì•ì etiam quovis κοίλῳ: i. e. Concavo vase, veluti scutella, aut simili. [Similiter explicant Aristarch. ap. schol. Hom. et Ilesych. Κ. ὄξος Nicand. Th. 53q.]
Κοτυλιαῖος, αία, αῖον, Cotulæ mensüram æquans.
Κότυλος 1880
Δ [Antigon. Caryst.'ap. Athen. 10, ρ. 420, Α, ex eoque] Diog. L. [2, 13q] : Κ. ποτήριον, Poculum capiens heminam, Bud. [Κοτυλιαῖοι λήκυθοι Athen. 3, ρ. 129, Β.
II Forma vitiosa Κοτύλαιος. V. Κοτύλαιον.]
[Κοτυλίδιον, τὸ, Parva cotyla, Vasculum. Eust. ρ.
1521, 52 : Κοτυληδόνες (αí τοῦ πολύποδος πλεκτάναι) ὅμοιαì οὖσαì κοτυλιδίοις κοίλοις.]
Κοτυλιζω, Heminatirn vendo. Proprie de vino dicitur, sed metaph. et de aliis, quæ non acervatim , sed particulatim venduntur, ἐπὶ τῶν κατὰ μέρος πι-πρασκομίνων, ἀλλ’ οὐκ ἀθρόως. [Sic fere Phrynich. iu Bekk. Anecd, ρ. 46, 14.] Aristoph, [fr. 555]: Κιρνάντες γὰρ τὴν πόλιν ἡμῶν, κοτυλίζετε τοῖς πένησιν. Pherccr. ap. Pollue. [7, 195] : Μηδὲν κοτυλίζειν, ἀλλὰ καταπλάτ-τειν. In propria signil. accipitur ap. Aristot. OEcon. 2, [8] : Τοῖς δὴ ἐμπόροις καλῶς εἶχε μὴ κοτυλίζειν, ἀλλ᾽ ἀθρόατὰ φορτία πεπρᾶσθαι, Heminatirn venditare, Bud. [Steph. Byz. s. ν. ìσεῖòν : ΙΙωλοῦσι δὲ μόνοìς τοῖς ἐμ-πόροις ἀθρόα τὰ οορτία παρὰ τῶν τεχνιτῶν ἀγοράζοντες αὐτὰ κατ᾽ ὀλίγα και κοτυλίζουσι τοῖς ἔγχο»ρίοις.]
Β [Κοτύλιον, τὸ, Diosc. Ther. c. 27, ρ. 86 ed. Spreng., qui ἡμικοτύλιον ex Paulo /Egin. restituit. G. D. Hero Spirit. ρ. 215, 4 : Ὀτὲ μὲν ἡμικοτύλιον, ὁτὲ δὲ κοτύλιον. Hasf..]
Κοτυλὶς, ίδος, ἡ, ἡ κοτύλη τοῦ íσχίου, Concavitas coxendicis, Hippocr. Μοχλικῷ, et De morbis Ι. α. Gorr. [Ap. Hipp, nunc ubique κοτυληδὼν scribitur.]
Κοτυλίσκη, ἡ, et Κοτυλίσκιον, τὸ, Parva cotyla. Κοτυλίσκη citat Athen. 11, [ρ. 479, Β] e Pherecrate. At κοτυλίσκιον ex Aristoph. Ach. [459] : Κοτυλί'σκιον, τὸ χεῖλος ἀποκεκομμένον, s. ἀποκεκρουσμένον, ut Eust. [ρ. 1282, 5ο] legit. ‖Sed Κοτυλίσκος, ‹limin. est a κότυλος. Vocatur autem κ. ὁ ἱερὸς τοῦ Δωνύσου κρατηρίσκος, καὶ «Τ» χρῶνται οἱ μύσται, Athen. 11, [ρ. 479* C] e Nicandro Phyatireno, adducente hunc ex Aristoph. Nub. 1. [qui non legitur in Nubibus], Μηδὲ στέψο, κοτυλίσκον. Sed perperam ap. Athen. scribitur òἷς χέονται, pro «Τ, χρῶνται, quod ap. Hesvcli. habetur : qui κοτυλίσκους quibusdam esse dicit τὰ μόνωτα ποτήρια, ut κότυλοι supra : item [14, ρ. 647, Β, ex Ηèè racleone Ephesio] Speciem quandam placcntæ : præ-terea κοίλωμα , sicut et κοτύλη accipi dictum fuit : item βόθρον, εἰς ὃν τὸ αἷμα τῶν τῇ γῇ θυομένων ἐνέβαλλον. [Conl. Lctronn. Journ. des Sav. i833, ρ. 730 et 73o. Hasf..]
[Κοτυλιστὴς, ὁ, incertæ signil. vocabulum ap. Ju-lian. Misop. ρ. 36o, quod ad ludum illum esse referendum, de quos. ν. Κοτύλη est expositum, dubitanter conjecit Petavius. Mimum significare videtur Lobeckio Aglaoph. ρ. 1153.]
[Κοτυλοειδὴς, ὁ, ἡ, Cotylae formam habens. Hippocr. ρ. 838.1
[Κότυλον,τò, Posterior pars capitis. Athanas. vol. 2, ρ. 60. Κ ALI..]
Κότυλος, ὁ, Cotyla, poculi genus, idem cum eo, quod Homero κοτύλη, si Diodoro ap. Athen. 11, [ρ. 478, Β] credimus, qui tamen addit, δύνασθαι τὸν παρὰ τοῖς Αἰτωλοῖς καί τισι τῶν ᾽Ιώνων λεγό'μενον κότυλον vocari ab Hom. κοτύλην, ὃν ὅμοιον ὄντα τῶν προειρημὲνων £ν οὖς ἔχειν. Idem Athen. aliquanto ante, Τὰ μόνιοτα D ποτήρια, κότυλοι. Ibid. e Diodoro tradit : Παρὰ Σικυω-νίοις ἐπιπολάζειν τὸ ἔκποìμα, εἶναι δὲ αὐτὸ λουτηρίω ἐοικὸς βαθεῖ, ἔχειν δὲ καὶ οὖς ἐνιαχῆ. Ap. Eund. Pamphilus scribit èssè ποτηρίου εἶδος ἴδιον Διονύσου. Ktibulus, de sacerdote : Τὴν καλὴν σκευὴν ἔχων Οἶνον ἐξέσπενδε κο-τύλῳ. Ion :j Κότυλον οἴνου πλέοìν. Aliquanto post [ρ. 48α, Β], de Phiditiis apud Lacedaemonios : Εἰ δέ ποτε πλεῖον πιεῖν βουληθεῖεν,προσπαρετίθεσαν τοὺς καλούμενους κοτύλους, κάλλιστα καὶ εὐποτώτατα ἐκπωμάτων. ‖ Men-snræ nomen ap. Mare. Empir. Cotylos, inquit, habet uncias quatuor; quod facit cyathos dnos et cochlearia sex. Item cotvlus triinciarius habet heminæ tertiam partem. Est igitur diversa signil. hujus cotyli et eotylæ. [Conl. Letronn. Journ. des Sue. ι833, ρ. 73o. Hase.J
[Κοτυλος, ὁ, Cotylus, n. pr. V. Κοτύλαιον. ‖ Collis quidam Idæ montis. Strabo i3, ρ. 602 : 'Ἐστι γὰρ λόφος τις τῆς Ἰδης Κότυλος• ὑπέ£κενται δ᾽ οὗτος ἑκατόν που καὶ εἴκοσι σταδίοις Σκήψειòς• ἐ; ου ὅ τε Σκάμανδρος ῥεῖ καὶ ὁ Γράνικος.]
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Κοτυλώδης, ὁ, ἡ, Qui cotylæ formam repraesentat. Cotylæ formam referens. Athen. 11, [ρ. 480, Β] : Κυαθὶς, κοτυλῶδες ἀγγεῖον. [Κοτυλώδεις καμπαὶ Etym. Μ. ρ. γο6, 20.]
[Κοτύλων, ωνος, ὁ, cognomen Varii, a potando ductum. Plut. V. Antonii c. 18. Conl. Κοτύλη.]
!Κό'τυνον, τὡ] Κότυνα, Hesychio σκύβαλα, Stercora. Κοτύρτα, ἡ , G›tyrta , oppidum Laconicum ap. Thucyd. 4, 56, ubi libri deteriores Κορτύραν. Gentile Κοτυρταῖος finxit Steph. Byz.]
[Κοτύς. Κότος κοτύς (?) cum θράσος θρασύς, ἵ•ππος ἱππύς comparat Etym. Μ. ρ. 396, 18. Sed ρ. 599, 55 : Νέκυς, ὥσπερ κότος κότυς.]
Κότυς, υος , ὁ, Cotys, daemon turpitudinis præses [Imo Κότυς, ἡ. Masculinum HSt. posuit ab Suida deceptus, Κότυς, δαίμων παρὰ Κορινθιὰìς τιμώμενος ἔφορος τῶν αἰσχρῶν. Recte in scholio ap. Hœschel. ad Annæ Comn. Alex. ρ. 58, 3 : Ἤ Κοτυττὼ ἥτις καὶ Κότυς, καὶ οἱ Κονίσαλοι θεοὶ ἦσαν τῶν αἰσχρῶν ἔφοροι. Σεμνά Κότυς Æschylus ap. Strabon. ìο, η. 4?°· θιασώτης τῆς Κότυòς ap. Synes. ρ. 85], et Κοτυτὼ, οῦς, ἡ, itidem Turpitudinis præses dea, a Corinthiis præcipue coli solita : unde et Eupolis ob odium in Corinthios dæmonis hujus sacra mire exagitat in fabula illa, quæ inscribitur Βάπται. Meminit Hesych. [Κοτυτώ· ὁ μὲν Εὔπολις κατ’ ἔχθος τὸ πρὸς τοὺς Κορινθίους φορτικόν τινα δαίμονα διατίθεται] et Suid. Necnon Juven. 2, [92] de sacris Bonæ deæ: Exagitata procul non intrat femina limen : Solis ara deæ maribus patet: Ite profanae, Clamatur : nullo gemit hic tibicina cornu. Talia secreta coluerunt orgia tæda Cecropiam soliti baptæ lassare Cotyto. [Synes. ρ. 178, Α : Κοτυττοῖ (scr. Κοτυτοῖ) καὶ τοῖς ἄλλοìς Ἀττικοῖς κονισάλοις νεωκορεῖ. G. D. Id. Synes. Epist, ρ. 184, D : Αὐτόχρημα θιασώτην τῆς Κότυòς. Hase.] Sacra hujus Κότυòς s. Κοτυτοῦς, dicuntur Κοτύτια, in Sicilia [in Thracia : ν. Strabon. Ι. c., ubi libri nonnulli Κοτύττια] agitari solita. [V. Lobeck. Aglaoph. ρ. 1007 seqq.]
[Κότυς, υος, ὁ, Cotys, Asiæ Phrygis pater. Herodot. 4, 45.	‖ Rex Thraciæ, ap. Demosth, ρ. 6α3, 655,
658, al. idem successoribus quibusdam ejus nomen fuit, de quibus ν. Jacobs. ad Anthol. vol. 8, ρ. 293.] [Κοτύτια. Κοτυτιυ. V. Κότυς, ἡ.]
[Κοτυτταρὶς, ίδος , ἡ, Cotytiaris, n. pr. Theocr. 6, 40: Ταῦτα γὰρ ἁ γραῖά με Κοτυτταρὶς ἐξεδίδαξεν. Eadem est in epigr. Bassi Anth. Pal. 11, 72 : Ἡ πολιὴ κρο-τάφοισι Κυτώταρις, ἡ πολύμυθος• ubi Anth. Plan. Κο-τύτταρις. Vera scriptura Κοτυταρὶς erit habenda, si nomen a Κοτυτὼ sit formatum , ut Theocriti interpretes conjecerunt.]
[Κοτύωρα , τὰ, Cotyora, urbs Pontica, in regione Tibarenorum. Xenoph. Anab. 5, 5, 3, et Arrian. ap. Steph. Byz. ‖Gentile Κοτυωρῖται, οἱ, ap. Xenoph. 1. c. § 6 et 7 , et Steph. Κοτύο,ρα pro Κύτìòρος Straboni 12, ρ. 548, restituit Casaubonus.]
[Κοτώεις. V. Κοτήεις.]
Κοῦ.] Ionice dicitur Κοῦ pro ποῦ, Ubi. Et Κοῦ δῆτα, Ubinam, pro ποῦ δῆτα. [V. Ποῦ.]
Ι Κούαýμα, σκῆμα, gl. corrupta Hesychii.] Κουαδράντης. V. Κοδράντης.]
Κουάζο,. V. Κοῦον.]
Κούαμα, μέλαν. Αάκιυνες, Hesych. Forsan Κουανᾶ (ρ10κυανᾶ), μέλανà. RuunnEn.]
[Κòùάριος. V. Κουράλιος.]
Κουβαρίδες, ap. Dioscor. 2, in titulo c. 37, dicuntur quæ 111 textu ὄνοι οἱ ὑπὸ τὰς ὑδρίας, Aselli qui sub aquariis vasis stabulantur. Cutiones Marcello empirico. [Collinio. Vita Hypat. Actt. SS. Jun. t. 3, ρ. 316, 14, editoribus κουβάριον prava videtur scriptura, pro κùýάρìον. H\SK.]
[Κουδέα, ἡ, i. q. μήκων, Papaver. Gll. iatricæ ap. Ducang. Schol. Theocr. 11, 56 : Μήκων ἡ κοινῶς λεγομὲνη κ.]
[Κòùέρìος, ὁ, epitheton Neptuni qui colebatur Cierii, quod oppidum erat Thessaliae. Letronn. Journ. des Sat'. 1829, ρ. 615. IIasp..]
[Κουζινᾶς, ὁ. Eustath. ρ. 1367, 54 : Τὸ Σίπυλον πόλις ὴ ὄρος Φρύγιον, ὅπερ οἴονται' τινες εἶναι τὸν νῦν λεγόμενον Κουζινᾶν.]
[Κούθουρος, vitiose pro κόθουρος, quod ν.]
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[Κούκινος. V. Κοΐκινος.]
[Κουκιοφόρος, ὁ, ἡ•] Κουκιοφόρον δένδρον, Arbor cu-cifera : de qua multa Theophr. Η. Pl. 4, 3 [a, 7]: unde hæc Plin. i3, 9: Cuci in magno honore, palmæ similis , quando et ejus foliis utuntur ad textilia. Differt quod in brachia ramorum spargitur; pomo magnitudo quæ manum impleat, color fulvus, commendabilis succo ex austero dulci, lignum intus grande, firmæque duritiæ, ex quo velares detornant annulos. In eo nucleus dulcis, dum recens est, siccatus durescit ad infinitum, ut mandi non possit, nisi pluribus diebus maceratus. Materies crispioris elegantiæ, et ob id Persis gratissima. Fertur esse quæ Nux Indica dicitur, vernacula eorum lingua cocos, nascens in Persia etiam, Arabia etÆgypto.[V. Schneid, ad Theophr. vol. 3, ρ. 286.]
Κουκουμιον, τὸ, Cucuma : vasis genus esse dicitur. [Duplici κ Epictet. Diss. 3, 22, 71 : Δεῖ αὐτὸν κουκκούμιον ἔχειν, ὅπου τὸ θερμὸν ποιήσει τῶ παιδίῳ, ἵν᾽ αὐτὸ λούσῃ εἰς σκάφην. Cucuma ap. Martialem et Petronium, de quo ν. Ducang. in Gloss. mediæ Latin., ubi ex Mirae. S. Gcorg. Mart. n. 27 hæc attulit: Καὶ ἀναλαβὼν τὸ τοῦ θερμοῦ ἀγγεῖον, ὅπερ èììóθεì ἡ ἐπ ìχόíριος διάλεκτος κουκούμιον καλεῖν. Κούκκουμος, Cucuma; Κουκούμιον, Cucuma, Gl.]
[Κουκούφας, ὁ, Upupa, vel, ut alüs videtur, Noctua, vel Ciconia. Horap. Hieroglyph. ι, 55; ad quem Ι. conl. Leemans ρ. 279-281. Hase.]
[Κουλεὸν. Κουλεό'πτερος. Κουλεός. V. Κολ—.]
Κουλιβὰς, Hesychio ἡ πίτυς, Pinus. [Legitur Κου-λιβός.]
[Κουλιβατία , ἡ.] Κουλιβατίαν, s. Κλητίαν , Hesych. dici scribit τὴν σιδηρῖτιν πόαν , quæ a nonnullis vocatur ἑλξίνη. Ea aliis κλιβάδιον et κλύβατις. [Κλì€άδιòν ap. Dioscor. 4, 86. Vera nominis forma Κουλυβατεια videtur, servata ap. Nicand. Th. 851, nisi quod libri in prima litera peccant πουλυβάτεια exhibentes, quod κολυβάτια scriptum ap. Eutccnium. Schneiderus κολλυβάτεια, et κολλυβάτειαν ib. 589, e libris duobus : κου-λυβάτειαν recte cod. Gotting. Vulgo hic quoque που-λυβάτειαν.]
[Κούλουρις, εως, ἡ, Culuris. Scholion cod. Regii Paris. 451, fol. 276 : Σαλαμὶς ἡ πρὸς Ἀθήναìς Κούλουρις πάλαι ἐλέγετο, ὡς Καλλίμαχος ὁ Κυρηναῖος ἐν Εκαλῃ φησίν. Quod nomen respondet hodierno Coloun. Mii.lf.r. ad Dicæarch. ρ. 282.]
[Κòῦμα. V. Κῦμα.]
Κουμάσιον, Hesychio τὸ τῶν ὀρνίθων οἴκημα, Nidus, Cavea. [Codex κουμᾶσι.]
Κòύνικλος, ὁ, ap. Athen. [9, ρ. 400, F, ex Polybio 12, 3, 10, ubi nunc κύνικλος legitur], et Ælian. [Ν. Α. 13, 15, ubi var. lect. κύνικλος], pro Cuniculus. [Κου ν íχòυλος ap. Galen. vol. 6, ρ. 3γ4 : Ἐν Ἱβηρίᾳ τὸ τοῖς λαγιυοῖς ὅμοιον ζωΰφιον, ὃ καλοῦσι κουνίκουλον. Εχ quo corruptum κουνίκλουν ap. Erotian. ρ. 244·]
[Κòùνὶς , ίδος, ἡ. Κòυνίδιον ἀνάπλειον χìορῶν ap. Pollue. ι, 246. « An forte Cunilago? »Jungerm.]
Κουνοῦνες [Κούνουπες Salmas.], Hesychio κώνωπες, Culices.
[Κοῦον,τά] Κοῦà, Hesychio ἐνέχυρα : afferenti itidem Κουάσαι pro ἐνεχυράσαι : pro quibus supra Κοῖα et Κοιάσαι per οι.
Κουπήϊον, τὸ, Hesychio καμάρα ἡ ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν γινόμενη, Camera s. Fornix curruum et rhedanim. [Schneidero videtur esse pro κωπήϊον.]
Κουρὰ, ἡ, Tonsura. [Sophocl. fr. 58γ : Κουραΐς ἀτίμως διατετιλμένης φόβη;. Eur. Alc. 515 : Τί χρῆμα κουρᾶ τῇδε πενθίμῳ πρέπεις; Or. 458 : Κουρᾷ Ουγατρòς πενθιμω κεκαρμένος* Hel. loGo : Κουραῖσι καί θρήνοισι. Plato Bcp. 4, Ρ• 415, Β : Κουρὰς. Arislot. De partt. anim. 2, 15 : Δασύνονται (αἱ ὀφρύες) πολλοῖς ἀπογηρά-σκουσιν οὕτως ὥστε δεῖσθαι κουρᾶς.] Plut. : Πρὸς τὴν κουρὰν, Ad tonsuram, tondendum. Herodian. 4, [7,4]: Κ òμας τε τῇ κεφαλῇ ἐπετίθετο ξανθὸς, καὶ εἰ; κουρὰν τῶν Γερμανῶν ἠσκημίνας, Cæsaricm flavam capiti imponens, ad modum Germanicae tonsuræ, Polit. Lucian. [Iler-mot. c. 18]: Καὶ ὁ πώγων βαθὺς καὶ ἐν χρῷ ἡ χ. [ || Cincinnus detonsus. Æsch. Choeph. 226 : Κουρὰν ìδοῦσα τήνδε κ/ιδείου τριχός. ‖ De-pabulo quod rostro tondetur Aristot. De part. anim. 4,4: Πρός τε γὰρ τὴν
1889 κουρεὺς
ὄρυξιν ^ρήσιμον τὸ τòìοῦτον (ῥύγχος) καὶ πρὸς τὴν τῆς τρο- Α φῆς σπασιν καὶ κουράν.] ‖ At κòῦρàì pro κόραì, a κούρη. [Κουραλιαχάτης. V. Κοράλλιον.]
Κουραλίζω. V. Κοραλλίζω.]
Κουράλιον. V. Κοράλλιον.]
[Κουράλιος, ὁ, Curatius, duo ejusdem nominis fluvii, alter Thessaliae alter Bœotiæ. De utroque ν. Strabo 9, ρ. 411 (ubi libri omnes et Eustath. Κòùάριος) et ρ. 436 (ubi iterum aliquot libri Κουάèως). Κουράλιος est ap. Callim. Lavacr. Pali. 64. Dorica forma Κω-ραλίω ποτά μῶ παρ’ ὄχθαις Alcæus ap. Strab. ρ. 412·] Κòùράνια, Hesychio ἐκ μελίνης [μηλίνης Salmas.] ἄλφιτα , Farina e panico.
Κουρὰς, s. Ἐγκουρὰς, άδος, ἡ, Hesycli. teste dicitur ὁ ὀροφικὸς πίναξ, ἡ εν τοῖς ὀροφώμασι γραφὴ, Picturæ s. Tabulae pictæ, quibus laquearia et tecta ædium exornari solent. [Conl. Raoul-Rochett. Journ. dcsSav. 1833, ρ. 4941- Hask. Corrupte Hesycli. infra Κòυρίας,;ὀρ. πίναξ. V. Ἐγκουρὰς.]
[Κουραφροδίτη, ἡ, Virginalis Vènus. Prod. Η. in Ven. 3,ι: Ὑμνέομεν Λυκίων βασιληίδα Κουραφροδί- Β την. Κàμ.]
Κουρεακὸς, ὴ, ὸν, ι. e. Tonsorius, Ad tonsorem s. tonsores pertinens. Polyb. 3, [20, 5] : Οὐ γὰρ ἱστορίας ταῦτα τὰ γράμματα, ἀλλὰ κουρεακῆς καὶ πανδήμου λαλιᾶς ἔμοιγε δοκοῦσι τάξιν ἔχειν, Tonsoriæ loquacitatis. Pro hoc autem loco faciunt ii, quos iu Κουρεὺς proferam e Plutarcho.
[Κòυρεία, ἡ, Decalvatio. Anna Comn. ρ. 365, Β : Τὴν ἐν χρῷ κουρείαν κειράμενον.]
Κουρεῖα [vitiose pro Κούρεια], τὰ, Proserpinalia, VV. LL. Ead. signil. supra ex Hesycli. habuimus κορεία. [V. Κορεία.]
[Κουρειάω vitiose pro κουριάω, quod ν.]
[Κουρεῖον, τὸ, Tonstrina. HSt. post verba s. Κουρεὺς posita :] Cujus officina, ἐργαστήριον κòυρέω; a Plut, dicta in Ι. De prud. anim., voce una dicitur Κουρεῖον, ut Lat. Tonstrina. (Plato com. ap. schol. Aristoph.
Αν. 3oo : Τὸ Σποργιλου κουρεῖον. Demosth, ρ. 786, 6 : Τῶν ἐν τῇ πόλει κουρείων.] Aristoph. Pl. [338] : Ἐπὶ òììσì κουρείνισι τῶν καθημένιυν. [De impensa menstrua C vel annua Lysias ρ. 3ογ, 4 : Εἰς ὑποδηματα δὲ, καὶ εἰς γναφεῖον, ἱμάτιά τε καὶ εἰς κουρεῖον. Hase. Plut. Mor. ρ.
41, Β; Lucian. Quom. Hist. scr. c. 24; Diog. II. ι, 76. Vitiose Κούριον in (»Ι.]
[Κούρειον, τὸ, Victima phratoribus pro κòύρω, puero, in epulum offerri solita, in album phratorum inscribendo. Etym. Μ. ρ. 533, 3o : Κούρειον τὰ διὰ τοῦ ειον τρισύλλαβα ἰδιάζοντα, τουτέστιν ἑνὶ τύπω μόνον λεγόμενα·, διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφεται καὶ προπαροξύνεται*
... οὕτω καὶ κούρειον. Οὕτω δὲ καλείται ἐν Ἀττικῇ τὸ ἱερεῖον τὸ Ουόμενον , ἡνίκα ἐγράφοντο οἱ κòῦρòì εἰς τοὺς φράτορας. Τοῦτο δὲ καὶ μεῖον ἐλέγετο. ... Ἢ δὲ ἡμέρα, ἐν ῃ ἐποίουν τοῦτο, ἐλέγετο Κουρεῶτις (vitiose κουρεῦτιν ρ. ααο, 51, quod ex cod. emendavit Valcken. ad Eran. Philon. ρ. 164)· Pollux 8, 107 : Εἰς τούτους (τοὺς φράτορας) τούς τε κόρους καὶ τὰς κόρàς εἰσῆγον, καὶ εἰς ἡλικίαν προελ-Οόντων ἐν τῇ καλουμένη κουρεώτιδι ἡμέρα ὑπὲρ μὲν τῶν ἀρρείνων τὸ Κούριον (scr. κούρειον) ἔθυον, ὑπὲρ δὲ τῶν θη-λειῶν τὴν γαμηλίαν. Accentus discrimen inter κουρεῖον et κούρειον neglexit Lex. rliet. ρ. 27!, ι. Apud Hesych. vitiose Κòùρίον, allato Sophoclis 1. (fr. i3a) : Ἡμῖν σύ τοι κούρειον ^κόριον codex) ἡρέθη; πόλει, l.sæns ρ. 58,
3o : Οὐθ᾽ οἱ φράτορες εἰσεδέξαντο, ἀλλ᾽ ἀπηνεχθη τὸ κούριον. Hic quoque κούρειον scribendum. Ceterum nomen non a κόρος, sed a κουρὰ esse derivandum s. ν. Κουρεῶτις dicetur.]
[Κούρευμα, τὸ, Tonsura. Eustath. Opusc, ρ. 215, 80; 229, 10; 233, 3o. Ex Hesychio citat Wakel.] Κουρεὺς, έως, ὁ, Tonsor. [Κουρε'ών Plato Rep. 2, ρ. ρ. 3γ3, C.] Plut. De garrul. [ρ. 5»9, Α] : Ἐπιεικῶς δὲ λάλον ἐστὶ τὸ τῶν κουρε'ών γένος, lbid. [Mor. ρ. 177,
Aj: Ἀδολέσχου χòùρέìος περιβαλόντος αὐτῷ τὸ ὡμόλινον, καὶ πυθομένου, πῶς σε κείρω; [Athcn. 3, ρ. 9*ᾧ» E. De tonsore ovium dictum annotavit Hesycli. : Κουρέην (scr. κουρέα) , τὸν νακοτίλτην (τὸν ἀκοντίτην ὴ ἀκοτιλτήν codex). ‖ H‹*sycli. : Κουρεὺς, ὄρνις ποιὸς, ἀπὸ τοῦ φθέγγεσθαι ἐμφερές ἤχῳ γναφικοῦ μαχαιρίνυ. || Κουρεὺς, η. ρr. V. Κούριον.]
[Κουρεύσιμος. V. Κουρευτικός.]
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[Κούρευσις, ἡ, Tonsura. Pseudochrys. t. 8, ρ. 787. Α ed. Paris, ait. Hxsk.]
Κουρευτὴς, ὁ, Tonsor. [Pseudochrys. t. 8, ρ. 787, Α ed. Par. ait. : Τίνες οἱ σφαγιασταὶ καὶ κουρευταί; Η *se.] Κουρεύτρια, ἡ, Tonstrix, Plut. [V. Amon. c. 60.]
[Κουρευτικὸς, ὴ, ὸν* Tonsorius. Κουρευτικὰ μà⁄αίρìα Olympiod. V. Platon, in Append. ad Diog. L. vol. 2, ρ. 586. Σίδαρον κούριμον ap. Eur. Or. 965 schol, exp. κουρευτικόν et κουρεύσιμον. Καρατόμοις χλιδαῖς ap. Soph. ΕΙ. 52 Triclinius explicat κουρησίμοις τρυφαῖς, quod κουρευσίμοις scribendum.]
[Κουρεύω vitiose pro κορεύω, quod ν.]
Κουρεύο,, pro Tondeo : quod afferturè schol. Aristoph. : videtur autem dici peculiariter de tonsore. [Eustath. Opusc, ρ. 229, 65 : Ὁ κουρεύων. Κουρεύσασθαι lb. 19. Jo. Malal. ρ. 189, 13 : Κουρευσάμενος τὴν ἰδίαν κόμην τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ. Hesych.; Etym. Μ. Pass. schol. Nicandri ΛΙ. 4*7 : Τὰ νεωστὶ κουρευθείντα παιδία.]
[Κουρεώτης, ὁ. HSt. post verba s. Κουρεακὸς posita:] Ut autem Κουρεακὸς accepit e, sic Κουρεώτης, quod pro κουρεὺς accipi quidam tradiderunt, sed nullum hujus signif. exemplum afferentes. At Κουρεῶτις ἡμέρα, í•è•κουρεῶτις dies, et aliis Κουρεῶτις ἑορτὴ, quum tondentes puerorum capillos Diana· sacrificant. V. Hesych. et Suid. [et explicatius Etym. Μ. ρ. 533, 42-54.] Plato Timæo [ρ. 21, Β] : Ἢ δὲ κ. ἡμῖν οὖσα ἐτύγχανεν Ἁπατουρίων, ubi quidam [Proeliis ρ. 27] annotant fuisse diem tertium festi, quod Apaturia vocabatur, in quo pueri triennes quadricnnesve in classes tribu-tim divisi poemata certatim recitabant, multitudine se invicem superare conantcs. Quam expos. qui attulerunt nullam tonsuræ facientes mentionem^a κοῦρος deduxisse videri possint. [Sic etiam Pollux, et Etym. Μ., quorum verba attulimus s. ν. Κούρειον. Priorem nominis etymologiam a coma tondenda, defendit Bœckhius iu Prooemio ad scholas Berolin. æstivas a. 1819. Alciphro 3, 46 :Ἦγε μὲν ἡ πόλις τὴν Κουρεῶτιν ἡμέραν.]
Κούρη, ἡ, Puella, Pupa, Virguncula, [lon.] i. q. κόρη, fartnmque e κοῦρος, ut κόρη èκόρος. [Κòῦρà, α correpto, Ionibus tribuit schol. Hom. II. Γ, 3o,et cum νύμφα τόλμα, τῆθα comparat.] Hom. 11. Π, [7] : Ἤΰτε κούρη Νηπίη, ἥθ᾽ ἅμα μητρὶ θέουσ᾽ἀνελέσθαιἀνώγει* Od. Ζ, [122] : Ωστε με κουράων ἀμφήλυθε θῆλυς ἀϋτη. [Eur. Iph. 'Γ. 4«3 : Ἔνθα κούρα δíα τέγγει βωμούς· Τγο. ι45 : Μέλεàι κòῦρàì καὶ δύσνυμφοè Hec. 460 : Σὺν Αηλιάσιν κούραις.] IIDicitur etiam de Ka,quæ non amplius virgo est, juvenili tamen et puellari ætate; ac tum i. significat q. νεᾶνις, Juvencula, Uxor aut Mulier juvencula. Hom. II. Α, [98] de Briseide : ΙΙρίν γ᾽ ἀπὸ πατρὶ φίλοι δόμèναì ἑλικώπιδα κούρην. Et [33γ]: Ἀλλ᾽ ἄγε, διογενὲς ΙΙατρόκλεις, ἔξαγε κουρην, Καὶ σφῶϊν δὸς ἄγειν quam paulo post γυναῖκα vocat, Ἢ δ’ ἀέκουσ᾽ ἅμα τοῖσι γυνὴ κíεν. Β, [689] : Κούρης χωόμενος Βρισηΐδος ἠϋκόμοιο. Sic Ζ, [247] de thalamis in ædihus Priami : Κουράων δ᾽ ἑτέρωθεν ἐναντίοι ἔνδοθεν αὐλῆς Δώδεκ᾽ ἔσαν τέγεοι θάλα-μοι ... ἔνθα δὲ γαμβροί Κοιμῶντο Πριάμοιο παρ᾽ αἰδοίης ἀλόχοισι* ibi enim quas κούρας nominarat, paulo post ἀλόχους appellat : ut per κούρας hic accipiendæ sint νέαì ἄλοχοι, quas idem poeta κουριδίους ἀλόχους vocat.
D Eod. modo κόρη quoque accipitur, ut supra annotavi. ||Quum vero gen. additur, κούοη accipitur pro Filia. II. Ζ, 1420] : Νύμφαι Ὀρεστιάδες κòῦρàì Διὸς αἰγιόχοιο* Ι, [5oqJ : Ἀλλ᾽, Ἀχιλεῦ, πόρε καὶ σὺ Διὸς κούρη σ tv ἑπεσθαι Τιμήν Τ, [ιο5] : Καὶ δέ σέ φασι Διὸς κούρης Ἀφρòòίτης Ἐκγεγάμεν , Venere natum esse Jovis hlia. Sic vero et κόρη usurpari , supra docui. [Æsch. Sept. 133 : Αατογένεια κούρα. Soph. OEd. C- 176 : Προβίβαζε, κούρα. Eur. Iph. Τ. 210: Λήδας ἁ τλάμιυν κουρά* Hel. 388: Μέροπος Τιτανίδα κούραν. Sed ib. 1 104 : Κούρη Διώνη; Κύπρι, scribendum κόρη. ‖ Figurate de colonia Hom. epigr. Πρὸς Νεοτειχεῖς ν. 2 : Πόλιν αἰπεινὴν, Κύμης ἐριώπιδα κούρην · ubi Νέον τεῖχος intelligendum, qnæ Cumanorum fuit colonia.] ‖ Aj). Theocr. [6, 36] Κώρη [immo Κώρα] Dorice per ω μέγα pro κόρη legitur.
[Κουρήϊος. V. Κούριος.]
[Κουρὴς, ῆτος, ὁ, Cures, Cretensis, a quo Curetum nomen derivat Strabo 10, ρ. 480.]
[Κουρήσιμος. V. Κουρευτικός.]
Κουρῆτες, οἱ, Curetes. Ita dictos putant nonnulli
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τοὺς Πλευρωνίους, a Curio, oppido vicino τῷ Πλευρὼνì: a quibus Κòùρητικὴ γῆ, quæ et Κουρῆτις : ut in Epigr.: Κτήσατο Κουρῆτιν γῆν δορὶ πολλὰ καμιὑν. Auctor Strabo ίο, [ρ. 463 seqq ], ubi etiam scribit, esse qui dicaut τοὺς περὶ τὴν Αἰτωλία ν nactos esse κουρήτιυν nomen, quod ἐθηλυστόλουν ὡς αἱ κόραì, Quod puellarum modo femineo utebantur vestitu : quam fere ob rem et Ἱάονας ἑλκεχίτων ας vocari a poeta : alios, quod essent curiosi περὶ κουρὰν καὶ θρεψιν τῶν τριχῶν : quod et ipsum κόρàις et κόρòις familiare est. Quamvis vero ita essent ἠσκημείνοι περὶ κόμην καὶ στολὴν, tamen fortes et bellicosos fuisse, adeo ut Hom. prædicarit Κου-ρῆτας ἀριστῆας παναχαιῶν [U. Τ. 293 et 248], quemadmodum et Spartanos comam aluisse et tamen bellares magnanimosque compcrimus fuisse. [Recto accentu nunc κούρητας legitur, de quo ν. quæ infra dicentur.] Solebant itaque ἐνοπλίῳ ὀρχήσει uti, a se primum inventa : Phylarchus Hist. 11 [ap. Athen. 12, ρ. 528, C] scribit testari Æschylum Κουρῆτας nactos id nominis διὰ τὴν τρυφὴν, his verbis : Χλιδὼν τε πλό-καμος ὥστε παρθένοις ἁéραῖς· ὌΟεν καλεῖν κούρητα [Κòùρῆτα nunc scriptum ex codd.] λαὸν ἤνεσαν. Agatho in Thyeste tradit Pronaètis filiæ procos venisse quum aliis exoniatos omnibus, tum κομῶντας τὰς κεφαλάς : repulsam vero passos, Κόμας ἐκειράμεσθα, impiiisse, μάρτυρας τρυφῆς* ἾΙ που ποθεινὸν χρῆμα παιζούσῃ φρενί. Ἐπό»νυμον γοῦν εὐθὺς ἔσχομεν κλέος, Κουρῆτες εἶναι κου-ρίμου χάριν τριχός. Iu Creta autem κουρῆτες dicti fuerunt οἱ τοῦ Διὸς ποόσπολοι, Qui Jovis sacra peragebant μετ᾽ ὀργιασμοῦ : ii erant νέοι τινὲς ἐνόπλιον κίνησιν μετ᾽ ορχήσεως ἀποδιδόντες. Hos olim Rhea, quum Saturnus Jovem infantem devorare vellet, fertur συν-εργοὺς λαβεῖν : eos enim ajunt μετὰ τυμπάνων καὶ το ìθύ•ùον ἄλλων ψόφων καὶ ἐνοπλίου χορείας καὶ θορύβου περιέποντας τὴν θεòν, ἐκπλῆξαι τὸν Κράνον καὶ λῆσαι, ὑποσπάσαντας αὐτοῦ τὸν παῖδα * eosdem eadem cura educatum Jovem Rheæ reddidisse : imleque κουρῆτας dictos vel διὰ τὸ νέους καὶ κούρους ὄντας ὑπουργῆσαι, vel διὰ τὸ κουροτροφῆσαι τὸν Δία. Demetrius Scepsius [ap. Strabon. ìο, ρ. 47^] àἱι verisimile èssè τοὺς κουρῆτας et τοὺς κορύβαντας esse eosdem, nimirum τοὺς περὶ τὰς τῆς μητρὸς τῶν θεῶν ἁγιστείας πρὸς ἐνόπλιον ὄρχησιν παρ ειλημμένους : illos, sic denominatos, quod essent ἠΐθεοι καὶ κόροι : hos, sic vocatos ἀπὸ τοῦ κο-ρύπτοντας βαίνειν ὀρχηστικῶς. Nonnulli opinantur τοὺς κουρῆτας et κορύβαντας èssè ἐκγόνους τῶν Ἱδαίων Δακτύλων : nam centum illos viros, qui primi in Creta orti sunt, vocatos fuisse Idæos Dactylos: horum ἀπογόνους fuisse novem κουρῆτας: quorum unumquemque decem procreasse liberos dictos Ἱδαίους Δακτύλους. V. et Diodor. 3, ρ. 136 [c. 61]. Lucret, α, [632]: Terrificas capitum quatientes nomine cristas Dictaeos referunt Curètas, qui Jovis illum Vagitum in Creta quondam occultasse feruntur. Et Virg. Georg. 4, [ιδι] : Apes canoros Curetum sonitus crepitantiaque æra secutæ Dictæo cœli regem pavere sub antro. Hesych., [Apol-lon. Lex. Hom. et Eustalh. ρ. 771, 35, aliisque II.] κουρῆτας secunda syllaba circumflexa vocari dicit Pleuronis incolas, διὰ τὸ κουρικῶς ἀναδεδέσθαι τὰς κόμας : κούρητας autem proparoxytontos esse νεανίας, ut Suid. quoque κουρῆτας affert pro νέους, et Gentem Cretensium. Ego vero ap. Diodorum quidem postremum reperi proparoxyton‹os scriptum : ap. Strab. vero u triumpiè properispo›meno›s , nulla accentus facta mentione. Proverbialiter κουρήτων στόμα (ap. Zenob. 4, 61, Hesych. ct Suidam] pro θεσπιῳδὸν στόμα, Divinum s. Fatidicum os : quoniam οἱ Κουρῆτες pro vatibus et divinis habebantur. |De Curetibus ν. omnino Lobeck. in Aglaophamo ρ. 1111 — 1139, qui recte distinxit Curetes Creticos, Jovis ministros, Curetes Pleuronis incolas, et Curetes Enbœeuses, præennte Strabone et, qui Strabonem est secutus, Gcmist. Plethone in Aretini Symbolis vol. 8, ρ. 611. Ad accentum quod attinet, magna est inconstantia librorum modo Κυύρητες modo Κουρῆτες exhibentium, quorum de discrimine recte præcipiunt grammatici supra indicati. De nomine geographico sic præcipit Steph. Βý⁄.. : Εòύρης, ὁ Ακαρνανίας. (Scrib. Κουρὴς«ὁ Ακαρνάν.) « Κουρῆτες τ’ ἐμάχοντο καὶ Αἰτωλοί » Ὅμηρος (11. Ι, 529. Κουρήτων ib. 549, Κουρήτεσσι 551). Καὶ
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Α Κουρεύς παράγωγον, καὶ θηλυκὸν Κòυρῖτις (scr. Κουρῆτις cum Brunckio ad Apoll. Rh. 4, 1229). Καὶ Κòύρειος καὶ Κούρεια καὶ Κούρισσα θηλυκῶς. Κουρῆτις nomen ad numerum novenarium translatum in Theologum, arithra. ρ. 58 : Κουρήτιδα δὲ ἰδίως καὶ Ὀρφεὺς καὶ Πυθαγόρας αὐτὴν τὴν ἐννεάδα ἐκάλουν , ἅτε Κουρήτιδα ἱερὰν ὑπάρχουσαν τριῶν τριμερῆ, ἡ κόρην γε, ἅπερ ἀμφότερα τριαδι ἐφηρμόσθη , τρὶς τοῦτο ἐχούσῃ. « Novenarius Curetum nomine insignitur, quibus terra Curetis (Ovid. Metam. 8, 153. Conf. Strab. 10, ρ. 463, Ajk›I-lod. Bibi. 1,7, 6, Plin. Η. Ν. 4, 11, al.) sacra erat; et tres perhibentur Curetes (ν. P10cl. in Platon. 5, 35. Conf. Spanhem. ad (Callim, in Jov. 5a). Alii cum Corybantibus et Dactylis eos confundentes, novem sumunt, ut Diodor. 5, 65. Tres praeterea erant terræ Curetides dictæ, Eubœa vel Chalcis, Ætolia et Creta, quo quidem haud dubie refertur Κουρήτιδα (χώραν) τριμερῆ, h. e. triplicem. » Asv.J [Κουρητιασμὸς. V. Κουρητισμος.]
[Κòùρητικὸς, ὴ, ὸν, Cureticus. Dionys. Α. R. 2, 71 : Β Τῶν γε Κουρητικῶν οὐδὲν ὥσπερ οἱ σάλιοι δρῶσιν, οὔτ᾽ ἐν ὕμνοìς οὔτ ἐν ὀρχήσει. || Κοùρητòìὸς, ὁ, Pes Creticus s. Amphimacer. Schol. Aristoph. Nub. 651 : Τὸν ἀμφίμακρον ὃς καὶ Κòυòητικὸς καλεῖται ἀπὸ τοῦ τὰ εἰς τοὺς Κούρητας (scr. Κουρῆτες ex cod. Ven.) μέλη τούτῳ τῷ μέτρῳ κεχρῆσθαι. Κουρητικοῦ nomen Pæoni tertio tribuit schol. Hephæst. ρ. 161.]
[Κουρητισμὸς, ὁ.] Affertur et Κουρητιασμὸς pro Saliorum sacerdotum festum; putantur enim κουρῆτες esse Latinis Salii. [Recta forma Κουρητισμὸς, Curetica saltatio, est ap. Dionys. Α. R. 2, 71.]
[Κòυρία. V. Κòυρεία.]
Κòυρίας, ὁ, Tonsus, Tonsum capillum habens, Lucian. [Fugit, c. 27] : Ἐν χρῷ κòυρίας τοὺς πλείστους* ut ἐν χρῷ ἡ κουρὰ ex Eod. protuli supra. Diog. L. ρ. 274 [6, 31] : Ἐν χρῷ κòυρίας τε και ἀκαλλωπίστους εἰργάζετο. Affertur et e Synes. Περὶ φαλάκρας [ρ. 79,
AJ.	Eust. [ρ. i45o, 33] κουρίας ἐν χρῷ exp. ὁ ἐν χρῷ κειρόμενος. [Phrynich. ρ. 60 : Ἐν χρῷ κòυρίας φαθὶ καὶ μὴ ψιλόκουρος. Pollux 4, 133 : Ἐν χρῷ κουρίας ἐστὶν C ὀξυρίας. Etym. Μ. ρ. 314, ι : Τὸ δὲ ἐνχρωκουρίας οὐκ ἔχει τὸ ι• ὑφ᾽ ἕν γὰρ εἴρηται, ἐν χρῷ κεκαρμένος, πρὸς αὐτῷ τῷ χρωτί. Anna Comm ρ. 4ο4, Β : Κòυρίας ἦν μὲχρι τῶν ώτο,ν.]
[Κουριάς. V. Κούριον.]
Κòυριόω, q. d. Tonsuram appeto : pro Tonsura mihi opus est. [Κομᾶν, κουράς ἐπιδεῖσθαι exp. Hesych. Idem a κομᾶν distinguit, Κουρìῶν, κουρᾶς δεόμενος, καὶ διαφέρειν φασὶ κομᾶν καὶ κουρών. Τὸ μὲν γὰρ κομᾶν ἐστιν ἐπ ι μελού με νον τρίχας ἔχειν, κουριᾶν δὲ τὰ κατὰ συμφορὰν ἄλλìος καθιέναι κόμην.] Bud. exp. etiam Tonsoris manum posco, ap. Lucian. [Gallo c. 10.] Idem κουριῶσαι τρί'χες vertit Squalidus capillus et neglectus, in Artemid. Onirocr. [1 , 20] : Τινὰ τῶν γνοιρίμων ἐν ἀρχῇ κατα-στάντα θεασάμενος ἀνίκμους ἔχοντα καὶ κουριώσας τῆς κεφαλῆς τὰς τρίχας. [Ælian. Ν. Α. 7 » 48. Alciphr. 3, 55 : Ὁ κουρèìῶν τὸ γενειον. Scrib. κουρìῶν. Schneid.] Κουρίδιος, ία, ιον, Juvenilis. Dicitur de Εο plerumque, qui in juvenili ætate uxorem duxit: ad differentiam eorum, qui provectiore ætate ducunt, aut D qui ducunt secundam [et in universum Conjugalis, i. e. Legitimo matrimonio junctus, ut ex II. Τ, 298, locisque Herodoti infra afferendis dare apparet, de quo dixit Buttm. Lexil. vol. ι, ρ. 32—34], ut κουρίδιος πόσις, ὁ ἐκ παρθενίας ἀνὴρ γεγαμηκὼς γυναῖκα. Hom. II. E, [414]: Κουρίδ«ον ποθέουσα πόσιν τὸν ἄριστον Ἀχαιῶν Od. Α, [429] : Κουριδίῳ τεύξασα πόσει φονον ψ, [ι5ο]: Οὐδ᾽ ἔτλη πόσìος οὗ κουριδίοιο Εἴρυσθαι μέγα δῶμα , Mariti sui, cui juveni nupserat. Od. Ο, [22]: Κòùρìòῶìò φίλοιò Οὐκ ἔτι μέμνηται. Utitur hoc voc. et Lucian. [Halcyon, c. ι] : Φασὶ γυναῖκά ποτε οὖσαν Αἰόλου Ἔλ-ληνος θυγατέρα, πòυρίδιον ἄνδρα τὸν ἑαυτῆς τεθνεῶτα θρηνεῖν, Cui juveni virgo nupserat. Item κ. δῶμα, Ædes, in quas aliqua juveni marito virgo nubens pervenit. Od. Τ, [579] : Τῷ κεν ἅμ’ ἑσποίμην νοσφισσα-μένη τόδε δῶμα Κουρίδιον, μάλα καλὸν, ἐνίπλειον βιότοιο.
Ead. siguil. [Hom. 11. Ο, 441, ct] Aristoph. [Pac. 844] dixit κ. λέ^ος. [Euenus Antii. Pal. 9,602 : Κουριδῶυς ἤδη θαλάμῳ λύσασα χιτῶνας.] Fèin. Κουριδί'α, ut κ. ἄλοχος, γυνὴ, Uxor, quam quis virginem et juvenculam dueit:
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ἥν τις κόρην οὖσαν ήγάγετο, Eust. 11. Ν, [6α6] : Οἴ μεù
ριδίαι γυναῖκες [pariterque 5, 18; 6, 138. Quibus in II. omnibus κòυρίòìαì γυναῖκες opposita* sunt ταῖς παλλα-καῖς.] Athen. 14, [ρ. 629, Ε] e Stesichoro, de quadam Calyce : Σωφρονικῶς δὲ πάνυ κατεσκεύασεν ὁ ποιητὴς τὸ τῆς παρθένου ἦθος, οὐκ ἐκ παντὸς τρόπου θελούσης συγγε-νέσθαι τῷ νεανίσκῳ, ἀλλ’ εὐχομένης, εἰ δύναιτο, γυνὴ τοῦ Εὐάθλου γενέσθαι κουριδία. [Κουριδíοισι θαλάμοις ΑροΙΙ. Rh. 3, 1128 : Ἀκοίτην κουρίδιον 4, 1072. Κουριδίας γυναῖκας ι, 611. Κουριδίην ἄκοιτιν 3, 243, 6a3, al. Ηè-sycli. : Κουριδίας , ἐκ παρθενίας γαμετῆς. Κουρίδιον, παρθένιον• καὶ τὸν ἐκ παρθενί'ας ἄνδρα. Αάκωνες δὲ κου-ρίδιον καλοῦσι παρὰ δὲ αὐτοῖς τετράχειρον (conl. Hesych. s. Κùνακίας) Ἀπόλλωνà * ubi scribendum καλοῦσι τὸν παρ᾽ αὐτοῖς, nisi plura exciderunt.]
Κουρίζω, Tondeo, Attondeo, pro Succido, Deputo. Theophr. Η. Pl. 1, 2, [2] : Παρὰ τούτοις γάρ ἐστιν ἡ κουριζομένη κυπάριττος* αὕτη δὲ ἀπὸ τῆς τομῆς βλαστάνει, πάντα τρόπον τεμνομένη· quæ non incommode Tonsilis é Plin, reddi possit : Gaza Cæduam interpr. Lege Plin. i6,33, ubi et cupressi cujusdam meminit, quæ succisa regerminat. Ead. signif. ap. euud. Theophr. κουριζομένη ἐλάτη, Abies tonsilis s. quae attonderi solet et deputari. [Hesych. : Κούριξαν, ἀπέκειραν.]
Κουρίζω, Juvenis sum, Juvenilem ætatem ago. Boui. Od. [λ , 184] : Σάκος ... Ααέρτεω ἥρωòς, ὃ κουρίζω ν φο-ρέεσκε, i. e. κοῦρος ἤτοι νέος ὤν. [Ἀκμάζων, νεάζιυν, νέος υπάρχων exp. Hesych. Apoll. Rh. ι, 295; 3, 134- Κσυ-ρίζουσα 3, 666. Κουρίζων ἔτι Nonnus Jo. c. 21, 109. « Euagr. Η. Ε. ρ. 471 , 13 : Κουρίζων καὶ ἁλλόμενος. » Hkmst. Cum accusat. Oppian. Hal. ι, 664 : ᾽Αλλ᾽ ὅτε κουρίζωσιν ἐὸν σθένος, quod schol, exp. ἀκμάζωòì καθ’ éòν σθένος.] ‖Juvenilia sapio, τὰ τῶν νέων φρονῶ, Suid. Ο Educo, Α puerili ætate educo. Hesiod. Theog. 346, de Naidibus : Τίκτε δὲ Ουγατέρων ἱερὸν γένος, αἳ κατὰ γαῖαν Ἄνδρας κουρίζουσι σὺν Ἀπόλλωνι ἄνακτι Καὶ ποταμοῖς, i. e. ἀνατρέφουσιν, schol. ‖ Κου-ρίζομαι, Nubo, Hymenæus mihi cantatur: unde κου-ριζομέναις ap. Hesych. ὑμεναιουμέναις, γαμουμέναις · διὰ τὸ λέγειν σὺν κòύροìς τε καὶ κόρàις.
[Κουρικὸς, Tonsorius. V. Κούριμος.]
Κουρικῶς, Puellariter, Puellarum more. V. Κουρῆτες. [Apollon. Lex. Η. s. ν. Κουρίξ : Κουρικῶς, οἷον νεανικῶς.]
Κούριμος, η, ον, et Κουρικὸς, ὴ, ὸν, Tonsorius, Ad tonsuram pertinens s. idoneus; Ad tondendum aptus. Σίδαρος κ. Eur. Or. [q55] : Σίδαρον ἐπὶ κάρα τιθεìσα κούριμον, Tonsorius culter : ut Cic. quoque loquitur. Plut. Pelop. ρ. q5 [c. 34] κούριμον σχῆμα dixit de Tonsorum aspectu, Bnd. [‖Tonsus, Detonsus. Æscli. Choeph. 178 : Χαίτην κουρίμην. Eur. ΕΙ. 521 : Κουρίμης τριχός* Tro. 279 : Ἄρασσε κρᾶτα κούριμον. Eustath. ρ. 1294, 55 : ΙΙλόκαμος γὰρ κούριμος ὁ μὲν τις ἦν κατὰ τὸν εἰπόντα θρεπτήριος, ὁ δὲ θρηνητήριος.] At de Κουρικὸς nullum exemplum affertur; sed tantum annotatur, Κουρικὸς esse Tonsorius [Κουρικαὶ μάχαιραì Plut. V. Dion. c. 9, Clem. ΑΙ. ρ. 290] : at Κουρικος accentu in prima, nomen esse emporii. Sed illud κουρικὸς volunt etiam esse Vas ligneum ; atque horum testis laudatur Cyrillus in opusculo, quod illi ascribitur, De vocabulis, quæ pro diverso accentu diversam signif. habent. [Cum acuto iu nntepænult. legitur apud Epiphan. t. 1, ρ. ιο58, Β : Γυναῖκες κού-ρικόν τινα κοσμοῦσαι. IIask.]
Κουρὶξ, adverbium est, significans Per comam, Coma, Bnd., sequens Hesych. Affert tamen et alias exposs. Eust. [Hom. Od. Χ, 188 : Ἔρυσάντε μιν εἴσω κ. ubi Eustath. ρ. 1924, 10 : Τὸ κ. δηλοῖ κατὰ τοὺς παλαιοὺς τὸ νεανικῶς , καὶ γίνεται ἐκ τοῦ κούφιζε ìν, οὗ μέλλων Δοíρικὸς κουρίζο, καὶ ἐξ αὐτοῦ κουρίξ τὸ ανδρείο,ς καὶ ὡς πρέπει κòύροìς. Καὶ οὕτω μέν φησιν ὁ Κράτης* Ἀρίσταρχος δὲ ἀντὶ τοῦ ἐπιλαβομὲνους τῆς κόùης, ἵνα ᾗ χατ αὐτὸν τὸ κ. ἀντὶ τοῦ ἐκ τῆς κεφαλῆς, ὡς εἴ τις εἴποι ἐκ τῆς κουράς ἰδιωτικώτερον. Ὀμοιοῦται δὲ τῷ τόνò, πρὸς τὸ ἀπρίξ, ἔτι δὲ καὶ πρὸς τὸ ἀμφορίξ, ὅπερ ἐκ τοῦ ἀμφορίζω γέγονε τοῦ παρηγμίνου ἐκ τοῦ ἀμφορέως. Hcsychii glossæduæ sunt, altera Κουρὶξ (κούριξ codex), τῆς κό'μης, altera ex alio
Α snmta poeta, Κουρὶξ αἰνυμένους (κουριξαινομένους codex), τῆς κόμης λαμβανομένους, ὴ νεανικῶς, παρὰ τὸν κοῦρον , ὴ τῶν τριχῶν παρὰ τὴν κουρὰν , ἡ τῆς κόμης ἀπρὶξ, ἄρξα-σθαι λίαν καὶ βία. Τινὲς δὲ ἀνδρικῶς καὶ νεανικῶς. ΑροΙΙ. Rh. 4, >8 : Πυκνὰ δὲ κουρὶξ ἑλκομένη πλοκάμους γοεοῇ βρυχήσατ᾽ ἀνίῃ. Quod κατὰ κόρρης et κατὰ κεφαλῆς explicat schol.]
[Κούριοι. Κòυρῖται. V. Κύρις.]
Ι Κούριον, Tonstrina. V. Κούρειον.]
[Κούριον, Victima. V. Κούρειον.]
Ι Κούριον, τὸ, Curium. Steph. Bvz.: Κ., πόλις Κύπρου ἀπὸ Κουρέως τοῦ Κινύρου παιδός. ΙΙρόδοτος ε' (c. 113. Strabo 14, ρ. 683). Τὸ ἐθνικὸν Κουριεύς. (Κουριέες ap. Herodot. Ι. c. Κ ου ρ ìέων ἡ πόλις in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 44°·) Καὶ Ἀριστοκλῆ; Κουρìεὺς ἦν. Τὸ θηλυκὸν Κουρìὰς, καὶ ἡ χώρα. (Κουριάδες ἀκταὶ ap. Strab. ρ. 683.) Ἔστι καὶ πόλις Αἰτωλίας. « Ilæc urbs antiquæ Pleuroni erat finitima, teste Strabone 10, ρ. 465: Κούριον δὲ τῆς παλαιᾶς Πλευρῶνος πλησίον, ἀφ’ οὗ τοὺς ΙΓ/ευρο,νíους Κουρῆτας ὀνομασθῆναί τινες ὑπέλαβον. » Β Βεìι κμ..]
íΚòύριòς, ὁ, ἡ, Juvenilis. Orae. ap. Pausan. 9, 14, 3 : Πρε* κούριον ἀγλαὺν ἤβην Δωριέες ὀλέσωσι. Post Hom. II. Ν , 453 versus in libris quibusdam insertus fuit, ab Eustathio memoratus : Ἕως ἔθ᾽ ἤβην εἶχεν, ὄφελλε δὲ κούρων ἄνθος. Orpheus Argon. 1336 : Καὶ τότε παρθενὶς νοσφίζετο κούριον ἄνθος. ‖ Κουρήϊος. Hom. Η. in Cer. 108 : Κελεοῖο ... Ούγατρες... κουρήιον ἄνθος ἔχουσαι.] Κουρὶς, ίδος, ἡ, Instrumentum tonsorium, Pollux ρ. 3q5 : sive id sit, quod Novacula Lat. vocatur, sive aliud. Cic. dixit etiam Tonsorium cultrum. [Phrvnich. in Bekk. Anecd, ρ. 47, 3 : Κουρίδες, μάχαιρα·, αἷς κεί-ρουσι πρόβατα. Etym. Μ. ρ. 534, 9·	‖ Est vero etiam
Κουρὶς, ίδος , ἡ, a κουρεὺς formatum , Tonstrix , Ornatrix, Commotria, teste llellad. Chrestum, (in Phot. Bibi. ρ. 53o, 14, ubi ex Menandro affertur). Nempe hoc titulo fabulas edidere Alexis et Ampliis. Eadem notione accipiendum est hoc vocab. ap. Pollue. 7, 1.65, ubi perperam vulgo Novaculam intclligunt; agitur enim ibi de artificibus et opificibus, et de opere, quod C faciunt, aut arte, quam exercent, non de instrumentis, de quibus agebatur 2, 3a. Schweich.] || Κουρίδες Dorice vocantur etiam αἱ καρίδες, ut ex Athen. docui in ν. Καρίς.
[Κουρίσκος. V. Κόρσιον.]
[Κòύρìòμα, τὸ, inter partes tragœdiæ refert Tzetza a l›nhnero editus Museo Rhen. 4, 3, ρ. 4o6. Explicatur quid sit ibidem ρ. 407 : Κòόρισμα δ᾽ ᾤδὴ συμ* φορᾶς πληρέστατη, ταύτην ᾷδοίντων τὸς τρίχας κεκαρμέ-νων. Adde ρ. 4«8. Osann.]
[Κούρισσα, ἡ, Tonstrix. Etym. Μ. ρ. 5α8, 4 : Κομμώτρια, ἐμπλέκτρια, ἡ κοσμοῦσα καὶ φιλοῦσα τὰς γυναῖκας κούρισσα. ‖ Femin. nominis Κουρής. V. Κουρῆτες.] Κοῦρμι, Cunni, potionis genus èκ hordeo, interdum et e tritico, lberis occidentalibus et Britannis usitatum, ut tradit Diosc. 2, 110. Tale et zythum, cæria, celia, cervisia, auctore Plin. [22, 25 fin.] V. supra Ζύθος. [Vide Κόρμα.]
[Κουροβόρος, ὁ, ἡ, Nativorus. Æscli. Ag. 1512.] [Κουρογονία, ἡ.] Κουρογονίη καὶ θηλυγονία , ap. ììíρο pocr. Π. γονῆς, pro Puerorum et Puellarum generatio. [Κουροθάλεια. Κουροθαλὴς. Κουροπλάθος. Κουροπλάστης. V. Κòρ—]
[Κουρόπολις, εως, ἡ, Curopolis. Steph. Byz. : Κ., πόλις Καρίας. Ἀπολλώνιος Καρικῶν πpomo. Τὸ ἐθνικὸν Κουροπολῖτα·..]
Κοῦρος, ὁ, Puer, Juvenculus, Adolesceniulus, i. q. κόρος, ex eoque factum poetica epenth. literæu. íìοììι. II. [Ζ, 5q : Ὄντινα γαστέρι μήτηρ κοῦρον ἐόντα φέροιἼ Δ, [321]: Τότε κοῦρος ἔα, νῦν αὖτέ με γῆρας ἱκάνει· Ω, [347] : Κούρῳ αἰσυμνητῆρι [αἰσυητῆρι] ἐοικὼς Πρῶτον ὑπηνήτῃ, τοῦπερ χαριεστάτη ἥβη• Ρ, [726] : Κοῦροι Οη-ρητῆρες * Od. Η , [10ο] : Χρύσειοι δ’ ἄρα κòῦρòì ἐϋομήτων ἐπὶ βωμῶν Ἕστασαν αἰθομένα; δάϊδας ἐνὶ [μετὰ] χερσὶν ἔχοντες, Φαίνοντις νύκτας κατὰ δώματα δαιτυμόνεσσι, de
Euèrorum simulacris facem convivis epulantibus præ-entium. [Od. θ, 262 : Κοῦροι πρωθῆβαι* Β, 96 : Κοῦροι, ἐμοὶ μνηστῆρες* II. Ν , q5 : Ἀργεῖοι, κòῦρòì νíοù Κοῦροι Ἀθηνàίων Β, 551. Κ. Βοιωτῶν 5ìο. Κ. Λýαìῶν 56à, Α, 47^, Γ, 82, al. Pind. 01. 6, 70: Τίκτε Θεοφρονα
1895 κουροτρόφος
Koipo1,Sopli. fr. α3ο : Ποτιμάστιον ἔσχεθε κοῦρον. Eur. Suppl. 55 : Ἑτεκες καὶ σὺ κοῦρον.] Κοῦρος, inquit Bud., Medius inter παῖδα et ἄνδρα : circa quales Socraticus amor erat. Utitur h. ν. Pollux quoque [2, 9. Non raro Filii signil. habet. Hom. Od. Τ, 523 : Κοῦρον Ζήθοιο. Pind. ΟΙ. 9, 82 : Ἱαπετιονίδος φύτλας κòῦρòì. Eur. ΕΙ. 463 : Τῷ Μàία; ἀγροτὴρì κòύρω. De Dioscuris ib. 99° : Τοíν ἀγαθοῖν ξύγγονε κούροιν Διός.] ‖ Κοῦρος, sicut κόρος, Novellum germen , Ramus : unde κουροθαλὴς. Pro κοῦρος autem Dorice dicitur Κῶρος, ut Μῶσαι pro Μοῦσαι. Theocr, ι, [47] : Τὰν ὀλίγος τις κῶρος ἐφ’ αἱμασιαῖσι φυλάσσει Ἥ μένος.
[Κοῦρος, Sol. V. Κῦρος.]
Κουροσύνη, ἡ, Pueritia, Infantia, VV. LL. ex Epigr. [Leonidae Antii. Pal. 6, 3oq, Bianoris ib. 9, aSg. Dor. Κι»ροσύνα, Theocr. 24, 57.]	‖ Et Κουρό'συνος θρὶξ,
Puerilis capillus , VV. LL. ex Epigr. [Theodorid« Antii. Pal. 6, 156.] Possunt tamen hæc etiam ad Κουρὰ referri, de quo supra post Κείρω. [Ubi HSt. :] Est quoque Κουρόσυνον alius forrnæ a praecedentibus. Dici autem vult Suid. κουρόσυνον Quod sacrificatur pro coma; sed subjungit Epigr. in quo habetur τρίχα κουρόσυνον, ubi quidam iuterpr. Capillum juvenilem, tanquam a κοῦρος. Gregor, κουρόσυνα plurali numero dixit Festa, quæ celebrari solebant propter tonsæ comæ primitias : pro qua signil. Βìùí, hunc ejus 1. affert : Καὶ γὰρ ἔπρεπε χαρμόσυνα Οέσθαι τῆς σωτηρίας τῆς ἡμετέρας, καὶ πολὺ μᾶλλον ἡ γαμήλια καὶ γενέθλια καὶ ὀνομαστήρια τῆς σαρκὸς φίλοìς, κουρόσυνά τε καὶ κατοικέσια καὶ ἐτήσια ὅσα τε ἄλλα πανηγυρίζουσιν ἄνθρωποι. [Ad quem 1. schol, nis. ap. Gaisford. ad Suidam : Τὰ κατὰ τὰς κουρὰς, ως τινες, ἡ μᾶλλον τὰ ἐν οἶς ἐν τοῖς κòύροìς καὶ νέοìς τὰ μειράκια ἐνα7Τογραφόμενοι κατετάτ-τοντο καὶ ἔθει Ἀττικῷ πολιτογραφοῦντες ἑώρταζον. ῠ]
Κουρότερος, α, ον, Junior. Hom. II. Λ, [315] : Ἀλλά σε γῆρας τείρει ὁμοίϊον * ὡ; ὄφελἔν τις Ἀνδρῶν ἄλλος ἔχειν, σὺ οὲ κουροτέροισι μετεῖναι. [Od. Φ, 3ίο : Μετ’ ἀνδράσι κουροτέροισι.] Hesiod. Ορ. [445] : Κουρότερος γὰρ ἀνὴρ μεθ᾽ ὁμήλικας ἐπτοίηται. Αìììèìι. 13, ψυχὴ κουροτέρα, Animus juvenilis. [Apoll. Rh. 1, 408, 1107; 2, a63, 4q5-Femin. ι, 684 : Εὖτ᾽ ἂν δὴ γεραραὶ μὲν ἀποφθινύθωσι γυναῖκες , κουρότεραι δ’ ἄγòνον στυγερόν ποτὶ γῆρας ἵκησθε.]
[Κòυòοτοκέω, Puerum pario. Ilippocr. ρ. 233, 54; 234, 8.]
Κουροτόκος, ἡ, Puerpera, Mater. VV. LL. ex Eur. [Suppl. 957 : Κουροτόκοις ἐν Ἀργείαις.]
[Κουρότροπος, ὁ, nomen mensis apud Actios. Inscr. Actiaca ap. Walpolium, Travcls in various countries "f ihe Easly ρ. 5o6. Osajot. Conf. Letronn. Journ. des Sai·. 1821, ρ. 106. Hasf..]
[Κουροτροφέω, Puerum nutrio. Strabo 10, ρ. 472 : Τὸν Λία κουροτροφήσαντας Κουρῆτας ὀνομασθῆναι. Γῆ κου-ροτροφοῦσα, Terra homines alens, ap. Philostr. ρ. 333. Eustath. Opusc, ρ. •232, 53 : Τῷ καὶ ἐξ ἔτι παίδων αὐτὸν κουροτροφήσαντι. (,. D. Phleg. Trall. Mirab. § 15 : Ἤ φύσις ἀκμάζουσα ἅπαντα ἐγγὺς θεῶν ἐκουροτρόφει. Philo vol. 1, ρ. 441, 7 : Κουροτροφεῖ. Id. vol. a, ρ. 463, 29 : Οὓς ἐκουροτρόφουν παῖδες. Pass. vol. 1, ρ. 660, 36 : Πρὸς μὲν ἀνδρῶν κουροτροφηθέντες. Hasf..]
Κουροτρόφος, ὁ, ἡ, juvenum s. Juvenculorum nutritor : νοχ Attica, si Polluci [ι, 35] credimus. Hom. Od. Ι, [27] de Ithaca insula : Τρηχεῖ᾽, ἀλλ᾽ ἀγαθὴ κουροτρόφος. [Eustath. ρ. i2q3, 3 : Κουροτρόφοι ἐνομίζοντο οí ποταμοί διὰ τὴν ὑγρότητα, καθὰ καὶ 6 ἥλιος Ἀπόλλìων διὰ τὴν θερμότητα. Eur. Tro. 565 : *Ελλάδι κουροτρόφῳ. Delus Ἀπόλλωνος κουροτρόφος ap. Callim. Η. in Del. 2, 276. Hkmst. Etym. Μ. ρ. 629, 5o : Ὅτι κουροτρόφον τῆν γῆν καλοῦσι. Aristoph. Thesm. 3oo : Ι᾽ῇ κουροτρόφῳ τῇ Ι᾽ῇ, ubi articulum ante Γῇ recte delere videtur Reiskius, nisi quis cum Dobræo τῇ Γῇ abjici malit, quod fortasse non legit scholiasta, qui annotavit : Εἴτε τῆ Γῇ εἴτε τῆ Ἑστία. Hesych. : Κ., παιδοτρόφος* ὑφ’ ἑτερων ἡ Δημήτηρ. Ἄρτεμις κ. ap. Diodor. 5, 73, ›chol. Hom. Od. Τ, 71.] Hesiod. Theog. [45ο] de Hecale : Ηῆκε δέ μιν Κρονίδης κουροτρόφον. [Conf. schol. Aristoph. Vesp. 800.] Hesiod. Op. [226] : Εἰρήνη δ᾽ ἀνὰ γῆν κουροτρόφος, Juvenum altrix s. educatrix. [Eur. Bacch. 420 : Ολβοδότειραν Εἰρήναν, κουροτρόφον θεάν. « Venerem κ. appellat Sophocles ap. Athen. i3, ρ. 592, Α : Κλῦθί μευ εὐχομὲν©υ κουροτρόφε. Eademque in-
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Λ telligenda videtur ap. Platon, com. ib. 10, ρ. 441, F : Πρῶτα μὲν ἐμοὶ γὰρ κουροτρόφω προθύεται πλακοῦς ἐνόρ-χης. “ ScHWEicH. Mulieres Εουροτρόφῳ sacrificantes ap. Herodot. V. Hom. c. 3o, eodem refert Lobeck. Aglaoph. ρ. 63ο. Κύπριδι κουροτρόφῳ est in epigr. Ni-codemi Anth. Pal. 6, 318. Πρὸς τῆς κουροτρόφου meretrix jurat ap. Lucian. Dial. mer. 5, ι. Βριμὼ κ. ap. Apoll. Rh. 3, 861. Τὴν φίλην καὶ ἀγαθὴν κουροτρόφον (πενίαν) Plut. Mor. ρ. 583, D.] Synes. de insornn. : Ὅτε ἄρα αὐτῷ γλυκεῖα καρδίαν ἀτάλλουσα κ. συναορεῖ ἐλπίς. Item Plut. Probi. Rom. [ρ. 278, D], Quare Ruminae in sacris offeratur lac, non autem vinum : Ὥσπερ ουν ἡμεῖς τὰς τρεφούσας τὸ παιδία γάλακτι, θηλονὰς ἀπò τῆς θηλῆς καλοῦμεν, οὕτως ἡ Ῥουμίνα θηλωτὶς οὖσα καὶ τιθήνη καὶ κουροτρόφος [Sic Aretæus ρ. 103, 3α : Γυναικὸς νεοτόκου καὶ κουροτρόφου], οὐ προσίεται τὸν ἄκρατον, ὡς βλαβερὸν ὄντα τοῖς νηπίοìς• ubi κοῦρον s. κούρην accipit pro Puero s. Puella tenerae adbuc ætatis, nec pueritiam egressis, ut Hom. κούρην νηπίην paulo ante dixit : in praecedentibus autem U. dicitur potius de Β Juvenibus et Adolescentibus. [Euripidi Ion. 4γ5 recte restitutum a Musgravio : Τέκνìον òἷς ἂν κουροτρόφοι λάμπωòìν ἐν Οαλάμοις πατρίοισι νεάνιδες ἦβαι* ubi libri καρποτρόφος]
(Κούρυλος. V. Κορδύλη.]
Κουρώδης, ὁ, ἡ, Puellaris. Κουρώδεα μολπὴν Αù-son. Epist. 12, 15. Elberling.]
Κουρῶν, Hesychio πρέ'πων, Decens, Conveniens. [Ex Γυρῶν, τρέπων detortum videtur Alberto.]
[Κοῦσα, ἡ. Chœrobosc. ap. Gœttlirig. ad Theodos. ρ. 246 : Ὀ δὲ Ἀρχίας ... ιυκοδόμησε τὰς Συρακούσας Συρ
íακούσας ἐπονομάσας ^ἀπò Σύρρας addit Gœttling.) καὶ íòὕσης τῶν θυγατέρων αὐτοῦ.]
[Κουτάλη, ἡ, i. q. σκυτάλη, Dorice. Etym. Ms. ap. Bast. ad Greg. Cor. ρ. 388, 553.]
Κούταρον, τὸ, Hesychio est τῶν ὀπισθίων τοῦ βοὸς ἡ σὰρξ ὑπὲρ τὰ ἄρθρα. Hierocles in Hippiatr. κυνὸς κου-ταβúυ (ita enim ini scriptum) κεκαθαρισμένῳ καὶ μεμα-δισμενῳ utitur in equo laborante malide.
Κουτίδες, Hesychio συκαλλίδες, Ficedulæ. Et Κου-C τίδια, eidem δίκτυà τὰ πρὸς τὰς συκαλλίδας.
[Κουφαγι«γὸς vitiose pro κυφαγωγὸς, quod ν.] Κουφίζω, Levo, Elevo, Sublevo. Α Bud. exp. Erigo, Sublevo, in Herodiano [ι, 4, 1] : Τοῦ σκίμποδος κου-φίσας ἑαυτόν. Simplici autem Levo redditur in Aristot. De mundo : Αἱ φθορά! κουφίζουσι τὰς γενέσεις. [Cum dat. id. De gener, anim. ι, 18, ρ. 726, 9 : Ὀλίγοìς δέ τισιν ἐν μιηρῷ χρόνω κατὰ τὰς ἡλικίας κουφίζει τοῦτ᾽ ἀπιόν (τὸ περίττευμα).] Eur. Rheso [281] : Αόγου δὲ δὶς τόσου μ’ ἐκούφισας. Rursum βάρος κουφίζειν Bud. ap. Basii, vertit Tollere onus. [Cum genit. Eur. Hel. 40 : Πόλεμόν γὰρ εἰσήνεγκεν ... έος ὄχλου βροτῶν πλήθους τε κουφíσειε μη-τέρα χθόνα. Aristot. Probi. 3ο, ι extr. : Κουφίζονται περιττώματός τε καὶ πνεύματος. Theophr. Η. ΡΙ. 4, ìὑ» 2 : Τοῦ βάρους κουφισθεῖσα.] Tale est autem ap. Soph. Ant. [4^]: Εἰ τὸν νεκρὸν ξὺν τῇδε κουφιεῖςχ ερί. [Tro. 1025: Τᾷ δε με πρόσλαβε κουφίσας, i. e. Alleva s. sustende me.] Ap. Eund. vero [Aj. 1287] κουφίζειν ἕλμα κυνῆς exp. Exire e galea saliendo leviter, i. e. agiliter. [Schol. : Πήδημα κοῦφον ποιήσειν.] Accipitur autem D κουφί'ζω et generalius pro In altum tollo, quod est Elevo ad verbum. [Plato Phædr. ρ. 248, C : Tü (7ττερῷ) ψυχὴ κουφίζεται· 2ύ9, Α : Εἰς τοὐρανόῦ τινα τόπον ὑπὸ τῆς δίκης κουφισθεῖσαι. Nonnus Dion. 5, 226 : Πολὺς ὄχλος φόρτον ἐλαιήεντος ἐκούφισεν ἀμφιφορῆος. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 38γ, 2θ : Κουφισθεὶς ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων αὐτοῦ ἀπηνέχθη.] ‖ Levo, metaph. [Eur. OEnom. fr. 5 : Ἀλγηδόνας δε ταῦτα κουφίζει φρενῶν. Philostr. ρ. 46ο : Τὸ δὲ φρόντισμα τοῦτο scr. τοῦ λόγου ex cod. Guelf, ap. Jacobs. ad Achill. Tat. ρ. 4*7) καὶ τὰ ἄχθη σοι κουφιεῖ τῆς γνώμης. Φάρμακα κουφíζοντα τοὺς νοσοῦντας Plut. Mor. ρ. ιιο6, Β.] Xen. [Mem. 2, 7, ι]: Ἴσως ἄν τί σε καὶ ἡμεῖς κσυφίσαιμεν, Te laboris parte levare possumus. [Plut. V. Alex. c. 52 : Τὸ μεν πάθος ἐκούφισε τοῦ βασιλέως. Theocr. 23, 9 : Ψίλαμα τὸ κουφίζει τὸν ἔρωτα. Polyb. ι, 17, 2 : Κεχούφισται αὐτοῖς ὁ πόλεμος. ‖ Remitto (de pretio). Polyh 6, 17, 5 : Κουφίσαι καὶ τὸ παράπαν, αδυνάτου τινὸς συμβάντος, ἀπολῦσαι τῆς ἐργω-νίας. De debito Plut. V. Cæs. c. 3γ : Σεισάχθεια τινὶ τòάων ἐκούφιζε τοὺς χιρεωφειλέτας · Mor. ρ. 8ογ, 1): Τὸ
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ὀφλήματα κουφίσαι. || Censum relevo. Epigr. Anth. Α Pal. Appcnd. 179 : Ὅς εὐδοκίῃ Κυκλάδων γῆς κουφίζων πόλιàς θῆκεν ἐλαφροτέρας. Priscus Excerpt. ρ. 143, 3 : Τὴν βαρυτάτην κουφισθέντας τῆς γῆς ἀποτίμησιν. V. Vales. ad Ammian. Marcell. 19, 11, et conl. Κουφισμός. Κουφίσαι τὸν δῆμον τῶν εἰσφορῶν, Diodor. 13, 64. Τὴν πόλιν κουφι'ζο,ν τῶν δαπανημάτων, id. fragra, vol. 2, ρ. 566.] ‖ Κουφίζω, inquit Bud., Levo, i. e. Erigo afflictum et consolor. Aristot. [Eth. Nic. 9, 11]: Κου-
δίζονται γὰρ οἱ λυπούμενοι συναλγούντιυν τῶν φίλων. Dem.
ι. 1400, 7] : Χαλεπὸν τὰς παρούσας συμφοράς λόγῳ κου-φίσαι. Et cum gen., Κουφισθεὶς τοῦ πάθους, Levatus malo, ex Aristot. Probi, [ι ι, 10. Eur. Or. 43 : Ὅταν μὲν σῶμα κουφισθῆ νόσου. Ælian. V. Η. 12, 1 : Τὸ Θηρίον ἐκουφίσθη τῆς ὀδύνης. Sic sæpe Hippocrates : ν. Triller. ad Thom. Μ. ρ. 772.] Affertur præterea κου-φίζεσθαι e Thuc. pro Alacrem et hilarem esse. [Conl. Κοῦφος. Κουφισθεὶς, Levitate vel spe elatus, Polyb. 14, ι, 11. Schwf.igh. Intransit.de dolore mitigato Soph. Phil. 735:Ἄρτι κουφίζειν δοκῶ. Usitatissimum de morbo remittente verbum Hippocrati et passive κουφίζεσθαι g et intransitive κουφίζειν : ν. Triller. ad Thom. Μ. Ι. c.
Π Κουφίζομαι, Munere me abdico. Jo. Malal. ρ. 3 29,
10	: Ἐκουφίζετο ὁ δηληγάτωρ.]	‖ Κουφίζω, Exo-
nero, ν. in Ἀποκουφίζω. [Dio Cass. 42, 12 : Σκάφη κουιρισθέντα. Pollux 1, 99. Polybius 1, 60, 8 : Ναῦς εὐκινητοι καὶ κεκουφισμέναι · 2«, 5, 11 : Κουφισθεισῶν τῶν νεῶν.] ‖ Κουφίζουσα γῆ, neutra signil. pro κούφη γῆ, ut quidem exp. Tzetz. ad Hesiodi Op. [461] : Νειὸν δὲ σπείρειν ἔτι κουφίζουσαν ἄρουραν, i. e. ἔτι κού-φην οὖσαν, καὶ μὴ συμπιληθεῖσαν καὶ στερεό,θεῖσαν, ἀλλὰ σπογγώδη. In VV. LL. exp. Terram levem et non lutosam. [Levis sum. Eur. Hel. 1571 : Καὶ τἄλλα μὲν δὴ £àδúυς εἴσω νεὼς ἐθέμεθα κουφίζοντα. Dio Cass. 4ο, ι : Οπως ὡς μάλιστα καὶ κουφίζωσι (naves)· 5ο, 33 : Τούς τε πύργους καὶ τὰ ἔπιπλα ἐς τὴν θάλασσαν ἐρρίπτουν, ὅπως κουφίσαντες διαφύγωσι. ‖«Ι. q. ἐκθλίβο,, Elido, sensu grammatico. Eustath. ρ. 6α, 42 : Βραχέα φω-νήεντα ἐκθλίβονται, ἤτοι κουφίζονται. Triclin. ad Soph. Aj. 767 : Κουφιζομένου τοῦ οι. » Valck..]
[Κουφικὸν (?) τρόπον, τὴν κωμητικὴν ὄρχησιν, Hesych. ( Κουφιστὸν Is. Vossius. Poterat etiam κουφιστικοίν.] Κούφισις, εως, ἡ, Levatio, Allevatio. [Inter substantiva in ìς est in Bekk. Anecd, ρ. 438, 3. Thucyd.
7,	75 : Ἡ ἰσομοιρία τῶν κακῶν ἔχουσά τινα ὅμως, τὸ μετὰ πολλῶν, κούφισιν. Κ. φέρειν, Levamen afferre, Dio Cass. 42, 28. Joseph. Α. J. 17, 6, 2.]
Κούφισμα, τὸ, Levamen, Sublevamentum, Allevamentum, ex Eur. Phœn. [855 : Χειρὸς Ουραίας ἀμμέ-νειν κου^ίσματα. Solatium, Plut. Mor. ρ. 114, C : Τὸ μὴ δι αὑτὸν κακῶς πράττειν ὁ Κράντωρ φησὶν οὐ μικρὸν εἶναι κούφισμα πρὸς τὰς τύχας. « Κ. τῆς ἀχθηδόνος Thco-dor. Prodr. ρ. 246.» Jacobs. ‖ Unus e 19 tonis musicae Græcanicæ. V. Φωνὴ. DucAnc.]
Κουφισμὸς, ὁ, Levatio, Sublevatio. [Levamen doloris aj›. Eustath. ρ. 118, 24 : Τὸ τὰ λυποῦντα ἐκτιθέ-ναι εἰς διήγησιν κουφισμὸν ποιείται τῆς λύπης. Πάθοùς κ. Plut. Mor. ρ. 79» C. De remissione morbi. Aret. ρ. γ3, 56 : Πυρετοὶ ἀσήμους κουφισμòὸς ποιεύμενοι. Oribas. ρ. 76 ed. Matth. ‖ Exoneratio. Νεῶν κ. Nicephor. in VValzii Rhett. vol. ι, ρ. 489, 16. ‖ Relevatio census ap. Theodoret. Epist. 43 et 47. V. Vales, ad Ammian. Marcell. 19, 11. Alia ex Novellis, Basilicis scriptoribusque Byz. exx. ν. ap. Ducang.] ‖ Pro Ea, quam gratnm. ἔκθλιψιν appellunt, Eust. [ρ. 1499, 14 : Κατὰ κ. ἤτοι ἔκθλιψιν i5o, 24 : ᾽Επὶ ἄλλων μορίων τòìούτων κουφισμῶν. Κ. φιυνῆς ρ. 1465, 16.]
[Κουφιστὴρ, ῆρος, ὁ, Sublevator. Chirurg. vctt. ρ. 102. Schneid.]
[Κουφιστικὸς, ὴ, ὸν, Levandi vim habens. Aristot. De cœlo 4, 3 : Τὸ βαρυντικὸν καὶ τὸ κ. Περίπατοι κουφι-στικοὶ Oribas. ρ. 110,111 ed. Matth. G. Ι). Hierocl. ap. Stob. Florii. 65, 24, vol. 3, ρ. 14 : Τῶν ὄντως ἐπαχθῶν καὶ βαρέων κουφιστικόν. Hase.]
[Κουφογνιὑμων, ὁ, ἡ, Qui levi mente est. Joann. Damasc. in Combefis. Auct. Patr. novo vol. 2, ρ. 718, C. G. Dindorf.]
[Κουφοδοξία, ἡ, Levis s. vana opiuio. Nilus Epist. ρ. 14o ; Pallad. Hist. Laus. ρ. 8.]
[Κουφό'λιθος, ὁ, Selenites, lapis inanis et levis. Lexi-thes. une. oræc. tum. iv, rase. vi.
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con Chym. ms. : ᾽Αφροσέληνόν ἐστι κόμαρις καὶ κουφόλιθος. Pelagius ms.: ᾽Επίβαλλε κουφολίθου τὸ ἴσον. Perperam scriptum κωφολίθου. Ducang. Alex. Aphrod. ad Aristot. Meteor. 4 ; Aètius 2, 58. Conl. Salinas. Exerc. Plin. ρ. 773, De hotnon. hyles iatr. ρ. 219.]
[Κουφολογέω, Levi ter loquor, Jacto. Appian. Hisp. c. 18 : Τοῖς μὲν ἔδοξε κουφολογῆσαι νεανικῶς. Themisi. Or. 11, ρ. 152, Β.]
Κουφολογία, ἡ, Verba levia, Levitas verborum. [Thuc. 4, 28; Appian. Hispan. c. 38; Plut. Mor. ρ. 855, Β. Pollux 2, 121. G. D. Joseph. Ant. J. 17, 5, 6;
18,	7, 2 : Γυναικείο,ν ἀκροασαμένῳ κουφολογιῶν. Philostr. Vit. Soph. ρ. 84, 2 ed. Kays. : Κουφολογίαν τοῦ λόγου ἐξελών * de quo Ι. conl. Alb. Jahn. Symb. in Philostr. ρ. 60. Hase. Per φλυαρί'α exp. Hesych.]
Κουφολόγος, ὁ, ἡ, Qni levis est in verbis. [Pollux 6, 119. Philostr. ρ. 297.]
[Κουφό'νοια, ἡ, Levitas mentis, Levis mens. Schol. Aristoph. Lys. 139. Const. Manass. Chron. ρ. 27, Β : Τὴν Ἀγαμέμνονος κ. Boiss.]
[Κουφόνοος s. Κουφόνους, ὁ, ἡ.] Κουφόνοοι ἔρωτες ap. Soph. Antig. [617], quoniam amantium mens levis est et inconstans, et fallacia ac lubrica eorum cogitata. [Ibid. 35o : Κουφονόων φῦλον ὀρνίθων. Κουφόνους εὐηθία Æsch. Prom. 383. Τω Καρχηοονίων κουφόνῳ Appian. Hispan. c. 9. Ταχὺς ων καὶ κουφόνους Punic, c. 113. Κουφόνοες Polemo Physiogn. ι, 3, ρ. 182, quod cum similibus formis comparavit Lobeck. ad Phrvnich. ρ. 453.]
[Κουφό'νως, Levi mente. Appian. Civ. 4, 124 : Συμ-φέρονται τῷ στρατῷ κ.]
[Κòυφόνωτος vitiose pro κυφόνωτος, quod ν.] [Κουφόξυλον, τὸ, Lignum sambuci, vel Lotus, arbor. Moschopul. : Αωτόν · κοινῶς κ. Κουφοξυλαία, ἡ , ap. Anon. De remediia subjectum Moschioni ρ. 47 et Myrcps. 3, i36, et in Glossismss. Neophytis, ν. Κάνωπον, Nicomedis s. ν. Ἀκτή. Κ. μικρὰ, ἡ καὶ ἑλλεβορὶς λέγεται , ap. Neophytum. Ducang.]
[Κουφοποιὸς, ὁ, ἡ, Levem faciens, Levis. Δοξάριον κ. Theophylact. Sim. Epist. 76.]
Ι [Κουφόπους, οδος, ὁ, ἡ, Levipes. Hesych. s. ν. Ψαυ-κρόποδα. Boiss.]
[Κουφόπτερος, ὁ, ἡ, Leves alas habens, Facile volans. Αὖραì κ. Orph. Η. 80, 6.]
Κοῦφος, η, ον [De accentu ν. Arcad. ρ. 84, 21], Levis, Non ponderosus. [Κούφοις ποσὶ, Levibus, i. e. Celeribus, Pind. ΟΙ. 13, 164, Nem. 8, 32. Κοῦφον ἐξά-ρας πόδα Soph. Ant. 224. Κοῦφον ἅλμα ποδῶν Eur. ΕΙ. 439. Κοῦφον αἴρειν βῆμα Τιò. 342. Πήδημα κοῦφον ἐκ νεὼς ἀφήλατο Æsch. Pers. 3ο5.] Aristoph. Ran. [ι35ι]: Ἀνέπτατ᾽ ἐς αἰθέρα κουφοτάταις πτερύγων ἀκμαῖς. Et κòῦφàι ἐσθῆτες, Herodian. [3,4, 19] j κοῦφα κρέα , Ari— stoth. Eth. 6. [Κουφότατον καὶ πρᾳότατον ὕδωρ Aristid. vol. ι, ρ. α53.] Huic ορρ. βαρὺς, ut Lat. (»ravis ορρ. Levi. Plato [Rep. 4, ρ. 438, C : Βαρύτερα πρὸς κουφότερα · Phileb. ρ. 14, D : Βαρὺν καὶ κοῦφον τὸν αὐτόν•] Minoe [ρ: 316, Α] : Πότερον τὰ πλείονα ἕλκοντα, βαρύτερα νο-μίζεται ἐνθάδε, τὰ δὲ ἔλαττον, κουφότερα. Sic in isto ejusd. Plat, dicto ορρ., Αόγου κουφοτάτου πράγματος, βαρυτάτη ζημί'α καὶ παρὰ θεῶν ἕπεται καὶ παρὰ ἀνθρώ-q πω ν quod dictum sæpe a Plut, commemoratur. Sy-nes. quoque ad hoc respiciens, sed tanquam proverbiale afferens, non ascripto auctoris nomine, scripsit: Καὶ τοῦτο δὴ τὸ λεγό'μενον, κουφοτάτου πράγματος, λόγου, βαρυτάτην τὴν τιμωρίαν ἐξέτισε. Ut autem hic βαρυτάτη τιμωρί'α ,- et in 1. illo Plat, βαρυτάτη ζημία, dicitur, ita vicissim κουφοτάτη τιμωρία alibi, et κουφο-τέρα τιμωρί'α, ap. Philon.: Ἔδεισε μὴ κουφοτέραν ἀνα-πράζῃ τιμο,ρίαν. Simili autem metaph. Latini Leves pœnas et Graves pœnas dicunt. [Plato Leg. 11, ρ. q35, Α : Ἐκ λόγιον, κούφου πράγματος, ἔργῳ μίση τε καὶ ἔχθραì βαρύταται γίγνονται. Ib. 4, ρ. 717, C : Κούφιον καὶ πτη-νῶν λαγών. Κούφιυν καὶ με τ ει•, ρο, ν Timæns Locr. ρ. 104, E. De umbra Soph. Aj. !2ö : Οὐθὲν ὄντας ἄλλο πλὴν εἴδωλ᾽, ὅσοιπερ ζῶμεν, η κούφην σκιάν. De aura leni ib. 558 : Κούφοις πνεύùασιν βόσκου. ‖ Mitis. Isocr. ρ. 199, Β : ἾΙλθον εἰς Κύπρον οἰκήσοντες, ἡγούμενοι κουφοτέραν καὶ νομιμωτέραν εἶναι τὴν Εὐαγόρου βασιλείαν τῶν οἴκοι πολιτειῶν. Sic cod. Urb. : vul^o κοινοτέραν.] ‖ At in hoc prov., Κούφη γῆ τοῦτον καλυπτοι, accipitur in pro-
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pria signif; sonat enim ad verbum Levis terra hunc tegat : estque precautis quietem mortuo : ut passim ap. Lat., quum dicunt, Sit illi terra levis. [Eur. Alc. 464 : Κούφα σοι (mortuæ) χθὼν ἐπάνοíθε πέσοι, γύναι* Hel. 859 : Κούφῃ καταμπίσχουσιν ἐν τύμβῳ χθονί.] Huc pertinet hoc Juvenalis, Dii majorum umbris tenuem et sine pondere terram. Suid. autem verbis illis, Κούφη γῆ τοῦτον καλύ7ττοι, subjungit ἀντὶ τοῦ μετέ'ωρος : deinde λέγεται δὲ γῆ γῆς κουφοτέρα κτλ., quæ alio pertinent. Sciendum est porro dici etiam brevius κούφη γῆ, ut in Julian. Imp. Ep. ad Hermog, ὕπαρχον Αἰγυπτίων, quæ est 23 : Ἐκείνῳ μὲν δὴ, ἐπειòὴ μακαρίτης ἐγένετο, κούφη γῆ, καθάπερ λόγος. [ ‖ Levis, i. e. Molestiis liber. Γῆρας κοῦφον Ælian. Ν. Α. 17, 24.]	‖ Κυῦφα σπέρματα,
Theophr., Levia semina, i. e. Quæ terram nimia de-frugatione non exinaniunt. VV. LL. [Η. Pl. 8, 9, 3 : Τὰ πρὸς τὴν γῆν κοῦφα καὶ τὰ πρὸς τὴν ἡμετέραν τροφήν. De iis quæ facile coucoquuntur id. (λ Pl. 4, 9, ι : Τῶν πυρῶν οἱ τρίμηνοι κουφότατοι.] ‖ Κούφη ὅπλισις, Levis armatura. Philo V. Μ. 1 : Καὶ τοὺς άλλους παραλαβών, ὅσοι τῆς κούφης ὁπλίσεως. Sic autem Plut. Fabio [c. 11] κούφην στρατιὰν dixit ìΠρῶτον μὲν γὰρ ἀπέστειλε τὴν κού-ιρην στρατιὰν, ἔπειτα τοὺς ἱ•ππεῖς, [id. V. Poplic. c. 22. Γὰ κοῦφα καὶ τὰ πρακτικιυτατα τῆς δυνάμεως Polyb. ìο, α3, ι.] ‖Levis, i. e. Remissus, Languidus. Diosc. : Ἕψε κòύφω πυρὶ , κινῶν πραέως. Idem : Κόψον κούφως ἐν ὅλμῳ. Ap. Eund., κούφη ἀνθρακιὰ, alibi μαλακὴ dicta. Et κòῦφàι σικύαì, Medicis Cucurbitulae, quæ sine scarificatu cutim laxant, VV. LL. ‖[Levis, Exiguus, Parvus. Æsch. Sept. 260 : Αἰτουμὲνῳ μοι κοῦφον εἰ δοίης τέλος. Eur. Iph. Τ. 549 : Μισθὲν οὐκ αἰσχρòν λαβὼν, κòύφων ἕκατι γραμμάτιον (parvae epistolæ), σωτηρίαν. Mc-nand. ap. Stob. Flor. 95, 2 : Τὸ κουφότατόν (Minimum maluin, cui facillime mederi licet) σε τῶν κακῶν πάντων δάκνει, πενία.] Κ. ἐλπὶς, ἐλπίδες, Levis spes, Exigua spes, Quæ e levi occasione concipitur, Cujus con-cipiendæ levis est occasio. Herodian. 2, [8, 6] : Οὐ φαῦλαι δὲ οὐδὲ κòῦφàι καλοῦσιν ἐλπίδες* et [9, ι]: Ταῦτα δὲ αὐτοῦ διατυποῦντος καὶ κούφαις καὶἀδήλοις ἐπαιρομένου ἐλ-πίσι. Quamvis autem ita his in II. exponam, non ignoro Βùἀ.κ. ἐλπὶς vertere Bona spes et bilaris, in Thuc. 2, [51 ] : Καὶ αὐτοὶ τῷ παραχρῆμα περý αρεῖ, καὶ ἐς τὸν ἔπειτα χρόνον ἐλπίδος τι ειχον κούφης μηδ’ ἂν ὑπ᾽ ἄλλου νοσήμα-τός ποτε ἔτι διαφθαρἠναι. Non ignoro item schol, κούφης exponere τῆς κουφιζούσης αὐτοὺς ἀπὸ τῆς λύπης: sed ab utroque dissentio, et Levem spem dici potius existimo, quam leviter et inconsiderate aliquis concipit, quæ levi quodam gaudio animum afficit. Horat, certe videtur ad κούφην ἐλπίδα s. potius κούφας ἐλπίδας respexisse, Mitte leves spes et certamina divitiarum. [Κοῦφος πρὸς τὰς ἐλπίδας Callisthenes ap. Harpocr. s. ν. Σφοδρίας.] ‖ Κ. ἄνθρωπος, Homo levis, Ventosus. Herodian. 5, [7,1] : Πείθει αὐτὸν, κοῦφον ἄλλως καὶ ἄφρονα νεανίαν 2, [γ, 13] : Ψύσει τε κοῦφον τὸ Σύρìον ἔθνος, ἐς καινοτομίαν τε τῶν καθεστηκότων ἐπιτήδειον* 7, [8, 12] : Τοῦ δὲ *Ρωμαίων δήμου τὸ κοῦφον καὶ εὐμετάβολον οὐκ ἀγνοεῖτε , Leve instabileque ingenium, Polit. [Κòῦφàι ἀφροσύναι Soph. OEd. C. 123ο. Κ. φρὴν Pind. Ol. 8, 88 : Κουφότεραι ἀπειράτων φρένες. Pscudo - Menander ap. Clem. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 720 : Πεπλάνητ᾽ ἐκεῖνος καὶ φρένας κούφας ἔχει. Pausan. 5, 21, 14 : Τούτῳ ἔμελλε τὸ κοῦφον τοῦ νòῦ βλάβος μέγα ἔσεσθαι] || Κ. νῆες, Vacuæ naves : unde κουφίζω, Exonero. Bud. Theocr. 13, 5a : Ναύταις δέ τις εἶπεν ἑταίροις «Κουφότερ᾽, ὦ παῖδες, ποιεìσθ᾽ ὅπλα* πλευστικὸς ου ρος. » ‖ Vacuus, cum genit. Soph. ΕΙ. 4°5 : Νòῦ κενὴ, schol, exp. ἀντὶ τοῦ συνέ-σεως κούφη. ‖ Κοῦφα, adverb., Leviter, Celeriter. Hom. II. Ν, 158 : Κ. ποσὶ προβιβάς. Pind. 01. 14, 24 : Ἱδοῖσα τόνδε κῶμον ἐπ’ εὐμενεῖ τύχᾳ κ. βιβῶντα. Aristoph. Thesm. q53 : Ὄρμα, χώρει κ. ποσίν. Doricus ap. Athen. 1 ο, ρ. 4 13, Α : Ὠμοις δì κτῆνος τὸ πελώριον ... ἤνεγκεν δι᾽ ὅλης κ. πανηγύρεως.]
[Κουφοσιτία, ἡ, Levis cibus. Pallad. Vita Chrys. ρ. 102, 21 : Τὴν ἀσιτίαν ὴ τὴν κ. H ask.]
Κουφόσκευος, ὁ, ἡ, ab Hesych. exp. ὁ βαστάζων τὴν πανοπλίαν : significat tamen potius Levibus σκεύεσιν indutus s. onustus, Levis annuturae.
[Κουφοσύνθετος, ὁ, ἡ, Leviter compositus. Ceorg. Pisid. De vanit. vitæ ν. 21.]
[Κουφοτέ'λεια, ἡ. Inscr, ab Gtillaudo edita {f'ojrage
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Α α ΓOasis de Tfièbes) ρ. 117, ν. 26 et 29. V. Journ. des Savants Nov. 1822, ρ. 676. Boiss.]
Κουφότης, ητος, ἡ, Levitas, cui oppos. βαρύτης, Gravitas. [Plato Tim. ρ. 65, E : Φερόμενα ὑπο κουφό-τητος ἄνò,* Leg. 1, ρ. 6α5, 1) : Τῶν τόξων καὶ τοξευμά-των ἡ κ. Plural. κουφότητας ìο, ρ. 897, Α. Aristot. De partt. anim. 2, 2.] In hoc autem Theophr. 1. [C Pl. 4, 8, 3] : Πάντα γὰρ ταῦτα συνεργεί καὶ πρὸς πλῆθος καρ-ποῦ καὶ πρὸς κουφότητα τῆς γῆς, καὶ τὸ μὴ ὁμοίως καρπί-ζεσθαι, ubi κ. γῆς oppositam τῷ καρπισμῷ, Defruga-tioni ap. Colum., dici quidam putant respiciendo ad ea semina, quæ κοῦφα vocari, dictum modo fuit. |j Levitas mentis, sicut κοῦφος, Homo levis et ventosus. [Hesych. : Εὐτραπελία, κουφότης, μωρολογία, αἰσχρολογία. ‖ Levamen. Eurip. Androm, fr. 25 : Ὠς ὁ κάμνων Οακρύων μεταδοὺς ἔχει κουφότητα μόχθων. ‖ De accentu Thom. Μ. ρ. 55α : Κουφό'της καὶ κουφοτής Ἀττικὰ, ὡς βραδυτής. Τραχυτὴς et κòυηòτὴς oxytona Atticis tribuit Arcad. ρ. 28, 9, et Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1424.] [Κουφοφορέ'ω. Sext. Empir. ρ. 568 : Οὐδὲ τὰς ψυχὰς
Β ἔνεστιν ὑπονοῆσαι κάτω φερομένας * λεπτομερείς γὰρ òùσαι ... εἰς τοὺς ἄνò, μᾶλλον τόποùς κουφοφοροῦσι. Scrib. videtur κουφοφοροῦνται, Levitate sua feruntur. Himst.] Κουφόω, Levo, Allevo. Erotian. [ρ. 210, ubi cod. Dorvill. κωφοῖ] κουφοῖ ex Hippocr. affert pro λύει καὶ παύει τὰςὀδύνας, Dolores levat s. allevat. [Respicere videtur ad ρ. 424, 43 : Ὀδύνας κουφοῖ, locumque ex Aphor. 5, a5 exponere: sed libri omnes et Galenus κωφοῖ.Fors.] Κούφιος, Leviter. Accipitur autem variis modis, sicut et nomen κοῦφος, quemadmodum et Lat. Leviter varias nominis Levis signiff. sequitur. Thuc. 4, [33] : Ἄνθρωποι κ. ἐσκευασμένοι , i. e. ψιλῇ ὁπλίσει ὡπλισμένοι, schol., Lat. læviter armati, ut κούφην ὅπλìοìν paulo ante interpr. Levem armaturam. (Κ. ὡπλισμένοι Xenoph. Mem. 3, 5, 26. Idem Cvrop. 5, 3, 35 : Ὅσῳ δ᾽ ἂν κουφότερον συσκευαζώμεθα. De celeritate cursus, Anab. 6, ι, 3 : Ἥλοντο ὑψηλά τε καὶ κούφως, i. «· Agiliter. Pollux3, 149. ‖ Levi opera, Facile. .Esch. Eum. 112 : Κ. ἐκ μέσων ἀρκυστάτων ὤρουσεν* Prom. 701 : Τὴν πρίν γε χρείαν ἡνύσασθ᾽ ἐμοῦ πάρα κ.] || Κ.
C κόψον, ν. in Κοῦφος pro Levis, i. e., Remissus, Languidus. ‖ Κ. φέρειν, ut Lat. Leviter, quod et Modice s. Moderate ferre, cui opp. Graviter ferre. Eur. Med. [1014]: Κ. φέρειν χρὴ θνητόν ὄντα συμφοράς. [Ibid. 449 : Κ. φερούση κρεισσόνυιν βουλεύματα. Plato Menex. ρ. 248, C : Κ. και μετρίως φέροντες τὰς συμφοράς. Callim, ap. Stob. Hor. 113, 6 : Κουφοτέρως τότε φῶτα διαθλίβουσιν ἀνῖαι.] ‖ Leviter, Temerarie. At vero Hom. Od. Η, 201 : Καὶ τότε κουφότερον μετεφώνεε Φαιήκεσσι, exp. Eust. ἐπῃρμένον, et θρασύτερον : itidemque scribit Por-phyr. Quæst. 16 in Hom., quum dicitur κουφότερον μετεφώνεε, oportere nos intelligere, verba, quæ subjungentur, esse κοῦφα καὶ ἐπῃρμὲνα, utpote Ulysse propter victoriam magnifice loquente.
Κοὐχίον [vitiose] Hesych. pro καὶ οὐχὶ dici scribit, quod tamen potius κοὐχί.
[Κοφινηδὸν, In modum cophinis, corbis. Etym. Μ. ρ. 798, 56.]
íΚοφινοποιὸς, ὁ, Quasillarius, Gl.]	,
Κοφίνιον, τὸ, Corbula, Corbis. Vita Nili jun. ρ. 41, D 14 ; 42, 9780, 2 : Ἐν κ. πλῆρες. Hask.]
Κόφινος, ὁ, Cophinus, Corbis. [Πλέκειν κοφίνους, Pollux 7, 173. Κ. κοπροφόρος Xen. Mem. 3, 8, 6. Inter ἐργαλεῖα γεωργΙΚὰ est ap. Pollue, ι, 245; 6, 94; 10, 129. Mœris ρ. 55. Non probatum Atticistis : unde Antiati. in Bekk. Anecd, ρ. 102, 1 : Κόφινος, οὐ ῥητέον φασὶν, ἀλλ’ἄρριχος * Πλάτων Ἑορταῖς.] Epigr. [Lucilii Antii. Pal. 11, 207J : Πλὴν μετὰ τοῦ κοφίνου. Νòùη, [c. 6, ν. ι3, 52]: Δυωδεκα κύκλα κοφίνων, pro eo quod Joannes dixerat, δώδεχα κοφίνους : habent enim cophini formam orbicularem. [V. Wetsten. ad Ν. Τ. vol. 1, ρ. 415·] Ubi nota ι in hoc ν. productum esse, correptum in priore, ut et Aristoph. Αν. [1310]: Καὶ τοὺς κοφίνους ἅπαντας ἐμπίπλη πτερῶν. ‖ Κόφινος est etiam μέτρον Βοιώτιον ἄμφυ> μετροῦν, Mensura Bœ‹»tica et aridorum et liquidorum. Strattis enim [apud Pollue. 4, 169] ait, Τὰ δ᾽ ἄλφιθ᾽ὑμῖν πῶς ἐπώλουν; τεττά-ρων Δραχμών μάλιστα τὸν κόφινον. Et rursum, Οἴνυυ κόφινος δυνάμενος τρεῖς χόας πùρῶν. Parum tamen usitatam esse hanc signil. ostendit is, qui priori loco ad-
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mirabundus subjicit, Τί λέγεις; μέτρῳ ἐχρῶντο κο- Α quod nos dicimus, sed etiam Ligulam et trullam et
φίνῳ; quum proprie κόφινος sit ἀγγεῖον πλεκτὸν e vimine. [Hesycn. : Κ., μὲτρον χοìροῦ ν χόας τρεῖς. ‖ Etymologia inepta in Etym. Μ. ρ. 534, 20.]
[Κοφινόω, Cophino tego. Nicol. Damasc. ap. Stob. Flor. 44, 40, vol. 2, ρ. 227 : Βοιυηῶν ἔνωι τοὺς τὸ χρέος οὐκ ἀποδιδόντας εἰς ἀγορὰν άγοντες καθίσαι κελεύουσιν, εἶτα κόφινον ἐπιβάλλουσιν αὐτοῖς * ὃς δ᾽ ἂν κοφινωθῇ, ἄτιμος γίνεται.]
ΓΚοφινώδης, ὁ, ἡ, Cophino similis. Schol. Aristoph. Ach. 33α : Λάρκος, πλέγμα τι κοφινῶδες ὴ ψιαθῶδες.] [Κοχλάδιον, τὸ, i. q. κοχλίδιον (nisi hoc ipsum restituendum) ap. schol. Oppiani Hal. ι, i38. Osann.] [Κοχλαδὸν, Cum bullitu. Pseudochrys. t. 9, ρ. 965, D ed. Paris, ait. : Κ. βλαστάνουσαν πηγήν. Hask.j [Κοχλάζω.] Affertur et verb. Κοχλάζω pro Ebullio : quod supra καχλάζω, παρὰ τοὺς κάχληκας. [Κοχλάζει, Scaturit, Gl. Ap. Lucian. Dial. mar. 11, 2, cod. Vindob. ὑπερκοχλάσαι præbuit pro ὑπερκαχλάσαι. Jo. ΜàìàΙ. ρ. 4*9, 11 : Ἐκόχλαζε τὸ ἔδαφος τῆς γῆς. G. Dikd.]
rutabulum, qua in re cum λίστρον congruit, quod et rutrum et bipalium et pistillum notat. Suidas : Αοῖδυξ* κοχλιάριον, ... ὁ ἀλετρίβανος. Lorfxk. ad Phryn. Etym. Gud. : Κοχλιάριον μέτρον ἐστὶν ὑγρῶν καὶ αὐτὸ παρ᾽ Ἑβραίοις ἐκφωνούμενον * τοῦτο τὸ μέτρον ἐστὶν ἐν ταῖς χρο-νογραφίαις Εὐσεβωυ καὶ τῶν ἄλλοìν χρονογράφων, δηλού-μενον ὡς ἕκαστος τῶν τότε βασιλέìαν φιλοτιμίαν τῷ 8ήμῳ Ῥωμαίιυν πρὸς εὐφρασίαν ἐχαρίζοντο" ὃς ἑρμηνεύεται συν-ημμένον ὴ συνεστραμμένον * ἔχει δὲ ξέστας δύο. Videtur respicere derivatum aliquod ab Ilebr. 175 CAn/i,Vas; vel a Chald. SSs Chillel, Comprehendere,Complecti. Dahlkr.]
[Κοχλίας. V. Κόχλος.]
[Κοχλίδιον. V. Κοχλίς.]
Κοχλιοειδὴς, ὁ,ἡ, Cochleæ speciem gerens,Cochleae similis : ut κ. κλίμαξ ap. Philopon. In Proclum, Scala quæ gyris quibusdam et circuitibus, quales in cochlea sunt, in altum fert. [Suidas: Λαβύρινθος, κ. τόπος. He-sych. s. ν. Πολύδονος.] Item Κοχλιώδης dicitur παρὰ
Κοχλακώδης, ὁ, ἡ, Siliceus. Tneophr. Η. Pl. 9, ìο Β τοὺς κοχλίους, idem significans quod præcedcns κο-
[9, 6] de sylvestri rhaphano : Φιλεῖ δὲ ὀρεινὰ χωρία καὶ κοχλακώδη. Pro quibus Plin. 26, 8 : Nascitur in montosis asperis, aliquando et in herbosis. [Restituendum Hesychio, Αελεγίδες, κάχλακες, ἡ άοχλακώδεις τόποι. Legitur κοχλώδεις. G. Dindorf.]
Κόχλαξ, ακος, ὁ, i. q. κάχληξ et χάλιξ, Calculus,
Lapillus; proprie vero ita nominantur lapilli perpetua in aquis volutatione attriti, quales in fluminum ripis et maris litoribus leguntur, undarum agitatione æstuque ejecti. Unde reddi solet Calculus marinus,
Lapillus marinus. Possis et Calculus litoreus, ut Ovid.,
Arena litorea. Dioscor. 2, γ5 : Ἑψηθὲν δὲ πᾶν γάλα στεγνωτικὸν γίνεται τῆς κòιλίας, καὶ μάλιστα τὸ διαπύροις κόχλαξιν ἐξικμασθείν. Et mox : Ἄχρις ἡμίσεος τοῖς κόχλα-ξιν ἑφηθέν. Sic (ìàìèη, τῶν Κατὰ τόπους 1. 8 : Γάλα ὄνειον ἡ γυναικεῖον ὴ βόειον κοχλάκων ἐναφεψημένων πινόμενον.
Sunt qui Silices interpretentur. Celso Ι. 6, cap. De dentium dolore, præcipientc in pelvem silices candentes demitti debere, sic ut aqua tegantur, horni* nemque cum hiante ore vaporem excipere. Rursum Dioscor. 3, 151, de aspleno : Φύεται ἐν τοίχοις καὶ πέτραις ταῖς ἀπὸ κοχλάκιυν, In parietibus petrisque siliceis. Saxa enim grandiora, litorea Inprimis, e silicibus et calculis litoreis coiere. Ubi quidam nescio cur κοχλάδων scribant, cjuum et Paris, et Aldina editio recte habeant κοχλάκων. [Nunc ex Oribasio restitutum ἐν πέτραις καὶ τοίχοις τοῖς ἀπὸ κοχλάκων παλισκίοις.
Hesych. : Χλαρὸν, κόχλαξ.]
[Κοχλάς. Κοχλάδεσσι vitiose pro κοχλίδεσσι. V. Κο-
[Κόχλασμα, τὸ, i. q. κάχλασμα. Hesych. s. ν. Ἀπόβρασμα.]
Κόχλαι ἔνìàι, Conchæ quædam. Aristot. Η. Α. 4, [4, ubi nunc recte κόγχαι].
[Κοχλιάξων, ὁ, Heliodorus Oribasii De machinamentis c. 24. Secundum tympanum cochlea speciem lentis referens recta collocatur : hæc composito vocabulo Græce κ. dicitur. Schkkid.]
Κοχλιάριον, τὸ, Cochleare, s. Cochlear. Frequens Ῥάχις δ᾽ ἐστὶν ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου καὶ μὲχ% ap. Diosc. Itidetnque in Hippiatr. : Σελίνου σπέρματος D θήκουσα, δι’ ἦς ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ τροχοὶ καὶ κοχλίαι τὸ
νηνì ìììλìλù ncfrrnu Si.›imr›ic ortu nlpnnm r›nrkla'i.‹ Κ .›	Ιΐλ,.η
χλιοειδής : aliis Tortilis, Tortuosus. [Palæphat. 5a ,
1 : Τὴν λεγομὲνην κογχύλην, ὅπερ ἐστὶ μικρὸν εἶδος θα-λάσσιον κοχλιῶδες. Ubi cod. Oxon. κοχλιοειδές. Conl. Κογχώδης. «Planud. Ovid. Met. ι, 336; Basii. Cæs. Schol, ad Greg. Naz., in Notitt. Mss. vol. 11,2, ρ. 128.» Boiss. Plut. De plac. philos. 4, 16, de aure : Κατὰ πρόσπτωσιν πνεύματος τῷ κοχλιώδει. Hase. ‖ Κοχλοειδὴς ap. Georg. Pisid. Opif. ν. 684.]
[Κοχλιοειδῶς, In speciem cochleæ. Philo Byz. De septem mirae, c. 1, ρ. 5, 21 : Αἱ δὲ τῶν ὑδάτων ἀγωγαὶ ... κ. ἀνατρέχουσιν. Bast.]
[Κοχλίουσα, ἡ, Cochliusa. Steph. Byz. : Κ., νῆσος πρὸς τῆ Λυκία. Ἀλέξανδρος δευτέρῳ περὶ Αυκίας, διὰ τὸ κοχλίους (serit). κόχλοùς vel κοχλίας) ἐν αὐτῇ εὑρίσκεσθαι. Τὸ ἐθνικὸν Κοχλìòύσιος•]
Κοχλὶς, ίδος, ἡ. Ilst. s. ν. Κόχλος :] Denique a nomine κόχλος, s. κοχλίας, sunt dimin. Κοχλὶς et Κοχλίδιον, significantia Parvam concham s. cochleam, Conchulam, Cochleolam. [Manetho 5, 24 : Ὁ δὲ χρυσὸς κοσμείται κοχλίδεσσιν ἁλὸς περι·πορφύροντος. Nam sic recte emendata est scriptura codicis κοχλάδεσσιν.] Posterioris meminit Suid. quoque, esse dicens εἶδος ζωϋ-φίου, Speciem animalculi. [Νηρίταις per κοχλιδίοις exp. schol. Lycophr. 236. Κοχλίδιον ἀπὸ τοῦ κόχλος Etym. Μ. ρ. 534, 22. Κοχλίδιον ἀναλέξασθαι Epictet. Enchir. c. 7.] E Strabone Ι. ult. affertur κοχλίδιον pro Scalarum genere cujus scapum, ut τὸ τῶν κοχλιῶν κιόνιον, volumen ἑλικοειδῶς circumductum ambit a summa coassatione ad imum libramentum : sed perperam : orto errore c versione Init. : in Græco enim κο⁄λίας legitur : ρ. 347 [17, ρ. 795] de Paneo, s. Panis fano: Στροβιλοειδές, ἐμφερές ὄχθῳ πετρώδει, διὰ κοχλίου τὴν ἀνάβασιν ἔχον, In quod per cochleam ascenditur. Hujusmodi cochleam Athen. vocat κλίμακα ἑλικτήν : 1. 5, [ρ. 2ο6, Α] de Philopatoris nave, ᾨ κλίμαξ ἑλικτὴ φέ-ρουσα πρὸς τὸν κρυπτὸν περίπατον παρέκειτο. Rursum Strabo κοχλίαν vocat etiam Aquariam machinam quam Vitruv. Cochleam : eod. libro, ρ. 35i init. [ρ. 807]: Ῥάχις δ᾽ ἐστὶν ἀπὸ τοῦ στρατοπέδου καὶ μὲχρ« Νείλου κα-
κοχλιάριον μεστόν, Seminis apii plenum cochlear, h. e. Seminis apii quantum pleno cochleari capi queat. Verum non esse vocem hanc antiquam, sed a recentioribus usurpatam Græcis, et a Latinis translatam, tum Suidas docet, tum Pollux [6, 87; 10, 89], qui τὸ κοχλιάριον vocari posse scribit μυστιλάριον, s. Κοχλιώρυχον. Dici tamen videtur παρὰ τοὺς κοχλίας, ut Cochlear a cochleis : similitudinem enim aliquam cochlearum gerit s. concharum. [Phrynich. ρ. ‘321 : Κοχλιάριον * τοῦτο λίστρον Αριστοφάνης ὁ κωμωδοποιός λέγει * καὶ σὺ δὲ οὕτω λέγε. Idem in Bekk. Anecd, ρ. 51 : Λίστρων, τὸ ὑπὸ τῶν πολλῶν καλούμενον κοχλιάριον, quod Pollux 6, 87, μυστιλάριον vel κοχλιώρυχον dici jubet, plura congregans synonyma 10, 89, μυστίλοιςἡ μυστίλαις ὴ μυστιλαρίοις ὴ κοχλιωρύχοις ὴ λιστρίοις. Κο-χλιάριον (ìàìèη. De medie, simpl. 11, ι, 8, a3, ρ. 311, Α, De pond. et mens. vol. 13, ρ. 976 seqq, (hic de mensura cochliari), Dioscor. 2, 5o, et pluribus Iocis, Geopon. 7, 13, ρ. 491. Neque id hoc solum significat
ὕδωρ ἀνάγουσιν, ἀνδρῶν ἑκατὸν πεντήκοντα ἐργαζομένων. [V. Diodor. ι, 34; 5, 3γ, Polyb. 12, ι3, 11. Athen. 5, ρ. 2ο8, F : Ἢ δὲ ἀντλία, καίπερ βάθος ὑπερβάλλον ἔχουσα, δι᾽ ἑνὸς ἀνδρὸς ἐξηντλεῖτο διὰ κοχλίου, Ἀρχιμή-δους ἐξευρόντος. Ἄνοδος διὰ τοῦ λεγομένου κοχλίου Chron. Pasch. ρ. 284, Β, et Jo. Malal. ρ. 3αο, 9· Procop. B.|Per$. ι, 24 : Ἐκ δὲ παλατίου Μοῦνòος μὲν διὰ πύλης ἐξήει, ἔνθεν δὴ ὁ κοχλίας ἀπὸ τῆς ìδέας καθόλου κυκλοτερούς òὕσης ὠνόμασται. V. Ducang. Cpol. Christ. 2, ι, 5;
3, 411]
[Κοχλὶς, ίδος, ἡ, Coctilis, n. pr. meretricis ap. Lucian. Dial. mer. 15, ubi vocat. Κοχλὶ c. ι et 2.] [Κοχλίτης et Κοχλὶς, Cochlides, gemmæ. Salmas. Exerc. Plin. ρ. 64.]
Κοχλιώδης. V. Κοχλιοειδὴς.]
Κοχλιώρυχον. V. Κοχλιάριον.]
Ἐοχλογέννητος, ὁ, ἡ, E concha genitus. Evagr. Hist, eccl. ρ. 268, D: Τὴν κ. Κυπρίαν. Hase.]
[Κοχλοειδής. V. Κοχλιοειδής.]
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Κόχλος, ὁ [et ἡ], i. q. κόγχος, Concha. Hesych. seri- ▲ bit olim τοῖς θαλασσίοις κόχλοις usos fuisse πρὸ τῆς τῶν σαλπίγγων εὑρέσεως, Conchis marinis : ut et ap. Ovid. Caeruleum Tritona vocat, conchaque sonanti Inspirare jubet : et ap. Maronem, Cava dum personat æquora concha. Itidem Athen. ίο, [ρ. 45γ, Β] κό⁄λον σημαίνεσθαι scribit hoc Theognidis gripho : Ἤδη γάρ με κέκληκε θαλάσσιος οἴκαδε νεκρὸς, Τεθνηκὼς ζυ,ῷ φθεγ-γόμενος στόματι. Sed et Eurip. [Iph. Ἐ 3ο3] dixit κό-
íλους φυσῶν, Conchas inspirans, Concham inflans,
. e. Concha inflata canens. [Theocr. 22, 75 : Ἄμυκος κόχλον ἑλὼν μυκάσατο κοῖλον. Moscli. 2, 124 : Τρίτωνες ... κόχλοισιν ταναοῖς γάμιον μέλος ἠ7Γύοντες.1 Ex Epigr. vero [Pauli Sil. Antii. Pal. 5, 228, ἁλιανθέϊ κόχλω] pro Conchylio, Ostro, Purpura. [Naumach. ap. Stob. Flor. 93, 23 : Εἵματα δ᾽ εἰναλίης ἐρυθαίνεται αἵματι κόχλου. Ubi femininum est, ut ap. Apoll. Rh. 3, 859 : Κασπίῃ ἐνὶ κόχλῳ. Pausan. 3, 21, 6 : Κόχλοùς ἐς βαφὴν πορφύρας ἐπιτηδειοτάτας. Philostr. ρ. 744 : Ἐπὶ τῇ κόχλῳ, παρ᾽ ἦς οἱ ἄνθριοποι σοφίζονται τὴν πορφύραν. Schol. Luciani vol. 1, ρ. 63g : ‘Η Αακωνικὴ κ. Quæ Β exx. Schæferus attulit ad Soph. vol. 2, ρ. 33o. Paul.
Sil. Amb. 118 : Αακωνίδος αἵματι κόχλου.] Gaza ap. Aristot. vertit Concha tortilis et turbinata, Cochlea: quæ et ipsa vocatur Κόγχος, et Κοýλίας etiam : quem enim Epicharmus κόγχον σέσιλον appellat, eum Diosc. κοχλίαν σέσιλον. Epicharmus inquam ap. Athen. [2, ρ. 63, C] : Κόγ^ον δὲ τὸν σέσιλον ἄπαγ᾽ ἐς τὸν φθόρον, Cochleas, quæ σεσιλοι dicuntur, abjice in malam rem.
Et Diosc. 2,11, τὸν σέσιλον κοχλίαν esse ταρακτικὸν κοιλίας καὶ στομάχου ἐμετοποιόν : ita vero nominari τὸν ταῖς ἀκάνθαις καὶ τοῖς θαμνίσκοìς προσκεκολλημένον ἄγριον κοχλίαν, Agrestem cochleam spinis et fruticibus haerentem. Idem Diosc. ibid. ponit et alia tria cochlearum genera, κοχλίας χερσαίους, ποταμίους, θαλασσίους : e terrestribus cochleis maxime laudans Sardoas, Libycas, Astypalæanas, Siculas, Chias, necnon τὸν ἐν ταῖς κατὰ Λιγυρίαν ἄλπεσι πωματίαν καλούμενον κοχλίαν, Cochleas quæ in Ligusticis Alpibus vocantur operculares. [Αἷμα Τυρίου κοχλίεω Urauius ap. Steph. Byz. s. ν. Ἀβασηνοί. Αιβυκοὶ κ. Galen. vol. 13, ρ. 4«ϊ• Ko- C χλίαι Ἀφρικανοὶ ib. ρ. 6ο4-] Achæus [ap. Athen. ib. Β] cpithetidü›s dixit κοýλίας κεράστας, Cochleas cornutas : unimalculum enim hoc minutula in incessu protendit cornua, viæ indices iu eis gestans oculos. Hesiod, vero [Op. 589] τὸν κοχλίαν vocat φερέοικον, Domiportam : ut qui domum suam secum portet, nulli sc. fidens, sed semper metuens ne sibi rapiatur : unde eleganter Anaxilas comicus [ap. Athen. Ι. c.] dixit, Ἀπιστότερος εἶ τῶν κοχλιών πολλῷ πάνυ, Οἳ περιφέρουσ᾽ ὑπ᾽ ἀπιστίας τὴν οἰκίαν. Athen. [ibid.] et griphum hunc convivalem affert de cochlea, Ὑλογενὴς, ἀνάκανθος, ἀναίματος, ὑγροκέλευθος. [Conl. eund. 10, ρ. 455, E. Theocr. 14, 17 : Βολβός τις κοχλίας τ᾽ ἐξῃρέθη. Αίνον διὰ τοῦ κοχλίου διεῖραι Zenob. Prov. 4, 92» Ρ• 366 Gaisl. Κοχλίιον σκεπάσματα Geopon. 13, 10, 4· Κοχλίου μεγέ-θει αò, àγ•] Porro τοῦ κοχλίου nomen transfertur et ad alia. Hesych. enim κοχλίας nominan scribit non solum τὰ ἐσθὠμενα ζῶα, sed etiam τὰ ἐν τοῖς ὀργάνοις ξύλινα : et Suidas, κοχλίαν nominari ὁδὸν εἰς ἑκάτερα πε-ριηγμένην. Vitruv. 10, 11, describit cochleam qua D magna vis aquæ possit hauriri, sed non tam alte tolli
3uam rota : eam fieri e tigno per octo crassitudinis ivisiones involutos habente canales, et justam co-chleæ naturalemque imitationem : versationes facere hominibus calcantibus. [V. locos s. ν. Κοχλίδιον appositos.] Sic Idem 5, 11, dicit, Cochleis, rotis, tympanis collocatis, locus exinaniatur. At 6, 8 : Torcular si non cochleis torquetur, sed vectibus et prelo premitur. [Geopon. 8, 29, ρ. 55o : Ῥόδα ἐκπιέσας ἐν κοχλίῳ, ubi ν. Nicias.] Item κοχλίας dicitur τῶν ὤτων ἡ ἔ'òìθεν περιβολὴ, Exterior auriculæ ambitus circumflexu et gyris quibusdam cochleam imitans. [ ‖ Κάχλος, 6, Stibium. Eustath. ρ. 728, 48 : Κατὰ τò στίμμι, ὃ δηλοῖ τὸν καὶ παρὰ τοῖς παλαιοῖς καὶ παρὰ τοῖς ἄρτι δὲ χολᾶν, ὃν κόχλον ἡ γυναικεία γλῶσσα φιλεῖ καλεῖν · ubi mirabile est vocabulum χολᾶν. Verbo κοχλᾶν utitur Nicetæ Cliou. Annal. ρ. 629, 29 ed. Bekk, interpres (»ræco-barbarus : Γυναῖκας τὰς ἐψιμυθισμένας καὶ κοχλωμένας * nisi κεκοχλωμένας scribendum a κò⁄λύω. G. Dinn.]
Κόχλο,, Etymologo [Μ. ρ. 534, 24] γυρίζω, Gyro : unde derivat κόχλος et κοχλίας.
[Κοχλώδης vitiose pro κοχλακώδης, quod ν.]
Κόχος, ὁ, a schol. Theocr, esse dicitur ὁ δαψιλὴς ῥόος, Humor abunde et magna cum copia fluens. Unde esse vult verbum Κοχύειν ap. Theocr. 2, [106] : Ἐκ δὲ μετώπω Ἱδρὼςμευ κοχύεσκεν [nunc κοχύδεσκεν ex aliis libris legitur] ίσον νοτίαισιν ἐερσαις, exp. et ibi δαψιλῶς ἔῤῥει s. κατεφέρετο, Magna cum copia defluebat : addens etiam, hæc ὠνοματοπεποιῆσθαι : non abs re videtur enim κοχύειν et κοχυδεῖν, proprie esse Cum strepitu quodam et murmure fluere, i. fere q. καχλάζειν. Pherecr. ap. Athen. [6, ρ. 269, D]: Αὐτά-ματοι γὰρ διὰ τῶν τριόδιον ποταμοὶ λιπαροῖς ἐπιπάστοις Ζ ìο μοῦ μέλανος, καὶ Ἀχιλλεὺìς μάζαις κοχυδοῦντες, ἐπιβλὺξ Ἀπὸ τῶν πηγῶν τῶν τοῦ πλούτου ῥεύσονται σφῶν ἀρύτεσθαι. Nam et Eust. [ρ. iog5, 18] ibi κοχυδεῖν esse dicit τὸ τονθολυγεῖν, μετὰ ἤχου ῥεῖν. Legitur κοχυδεῖν ap. Hesych. quoque, exp. ὑπερχέειν, Superfundere, s. Magna cum copia fundere : ab alia tamen deductum origine : nimirum a κοχὺ, quod esse dicit πολὺ πλῆθος, Magnam multitudinem, Abundantiam: immediate subjungens κόχυ δ᾽ ἔῤῥει, exponensque ἰσχυρῶς , καὶ μετὰ ψόφου, καὶ λάβρως, Impetuose, Rapide, Magna cum exuberantia, Cnm strepitu et murmure : habet vero hoc κόχυ in posteriore Ι. scriptum paroxy-tono›s, in priore oxytoni*›s.
Κοχώνη, ἡ , et Κόχωνον, τὸ [Κόχωνον finxit vitiosa deceptus 1. Aristophanei infra positi scriptura], significat σύζευξιν ἰσχίοíν πρὸς ἕδραν : propter quam et πᾶς ὁ περὶ τὴν ἕδραν τόπος ita nominatur, inquit Galen. in Lex. Hipp. [ρ. 5o6.] Significat igitur et Commissuram coxendicis partium cum sede, et totum locum qui circa sedem est. Hesych. κοχώνας esse dicit τὸ τῆς ῥάχεùíς πρὸς τῷ δακτυλίῳ, Spinæ dorsi eam partem quæ ad podicem est, s. τοῦ ἱεροῦ ὀστέου τὰ ἑκατέρωθεν μέρη : afferens et κόχωνα pro ισχία. Utitur porro feminino κοχώνη Hippocr. Γυναικ. ι, [ρ. 984, ι]: Ὀδύνη λήψε-ται τοτὲ μὲν τῆς γαστρὸς τὸ κάτω τοῦ ὀμφαλοῦ, τòτè δὲ τοὺς βουβῶνας, τοτὲ δὲ τὴν ὀσφύν τε καὶ κοχώνην. [Adde ρ. 1143, G.j Et De nat. mul. [ρ. 647, 32] : Ὀδύνη ἔχει καὶ τὴν νειέρην γαστέρα, καὶ τα σκέλεα εἰρύαται, καὶ τὰς κοχώνας ἀλγέει. Aristoph, et fem. et neutro usus est : dicens nimirum et συσπᾶσθαι δεῖ τὰς κοχώνας, et ἀποκρυπτόμενος εἰς τὰ κόχωνα, Eq. [424], ubi schol, non absurde videtur κοχώνην exponere τόπον ὑπὸ τοῦ αἰδοίου καὶ τῶν μηρῶν καὶ τῶν ἰσχίων. [Τὰ κόχωνα ed. Aldinaè vitium est, in quo codd, plerique consentiunt; tres τὰς κοχώνας, unde dualem numerum restitui τὰ κοχώνα, quem ib. 434 codex Venetus servavit, pro vulgato τὰς .κοχώνας. Eadem correctio fortasse adhibenda fragmento quod ex fabula perdita (fr. 406) citavit schol, ad Ι. priorem, Ἀλλὰ συσπάσαι δεῖ τὰς κοχώνας. Κογχῶναι forma vitiosa ap. Moschopul. ms. in Porsoni Aristoph, ρ. 88.	‖ Κοχώνη inter Convicia
mulieris bibacis est ap. Pollue, a, 18, ubi recte corrigi videtur χώνη vel καὶ χώνη. (i. Dmi».]
Κόψα, ἡ, Hesychio est ὑδρεία : vel potius ὐδρία, Hydria : afferenti et Κοψία pro χύτρα, Olla.
[Κόψειον. V. Ἱπποσέλινον. Hesych. s. ν. Κομψεία : Οἱ δὲ γένος λαχάνιον, ὅπερ τινὲς ἱπποσέλινον καὶ σμυρνίον quam interpretationem ad κόψειον s. numero plurali κόψεια referendam esse manifestum est.]
[Κοψία. V. Κόψα.]
Κόψιμος, ἡ, genus arboris ap. Theophr. Η. Pl. 3, [15, 6] putatur esse id quod vulgo Nepntn dicitur, e quo pigmentum fit vulgo dictum Verti de vessie. Gaza in sua interpr. praetermisit. Habes in Κράταιγος. [Schneid, cum Alhenæo 2, ρ. 5o, C, ὁ κότινος dedit.]
[Κοψίχειος. V. Κομψεία.]
Κόψιχος, ὁ,· pio κόσσυφος dicitur, teste Eust. [ρ. 1555, 64 ; 1961, 41], ut et Hesych. tradit κόψιχον esse Avis genus quod a nonnullis vocatur κόσσυφος : poni vero èíἐπὶτοῦ θαλασσίου. [Athen. 2, ρ. 65, D.] Suidas per υ scriptum habet κόψυχος, tradens hoc κόψυχος dc Ανè dici, κόσσυφος vero de Pisce : quod discrimen verum non est, quum avis etiam comperiatur a inultis dici κόσσυφος s. κόττυφος, Aristot. videl., Æliano, Oppiano, Athenæo. [Idem scripturae vitium ap. Longum ρ. 68, 21 j 71, i3; 73, 16ed. Vili, notavit Hemsl.
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ad Lucian, vol. ι, ρ. 93.] Hujus porro κόψυχος hoc affert ex., Σὺ δὲ κοψύχῳ ἔοικας σκαφιον ἀποτετιλμένῳ. Qui Ι. desumptus est ex Aristoph. Αν. [806], ubi scriptum est per ι, nec ibi solum, sed et aliquanto post [1081] in ead. fabula : itidemque ap. Athen. 1. 6, [ρ. •a38, D] : Ὑπαίθριος χειμώνα διάγειν, κόψιχος* ex Aristophonte. Et 13, [ρ! 558, D], ex Anaxila : Βλέμμα καὶ φο»νὴ γυναικὸς, τὰ σκέλη δὲ κοψίχου* de Theauo meretrice. Eustathium vero per ι scribere patet e similiter terminatis, τάριχος, Φρύνιχος, Θευδέ-ριχος. [Mœi is ρ. 2ìο : Κόψιχος ἀντὶ τοῦ κόσσυφος Ἀττικοὶ καὶ Ἕλληνες. Κόψιχος Atticis tribuit Moscop. Π. σχεδ. ρ. 81.1
[Κρὰ s. Κρᾶ, i. q. κράνος. Palladas Anth. Pal. 6, 86 : Τὸν θῶ (θώρακα) καὶ τὰς κνῆ (κνημῖδας) τάν τ’ ἀσπίδα καὶ δόρυ καὶ κρά. V. Lobeck. Paralip. ρ. 116.]
Κραάρα [?], Hesychio κόσκινον ἡ ὄρυγμα, Cribrum s. Fossa.
Κράας, άατος, et Κρὰς, àτὸς, ὁ vel τὸ, i. q. κάρη. [Κράàτος κράατι κράατα et reliqui numeri pluralis casus (nam singularis κράας cxx. nulla sunt) propriæ sunt Epicorum formæ generis neutrius : κράτος vero κρατὶ κρᾶτα etc. genere masculino dicta quorumvis poetarum sunt communia; nisi quod Sophocles aliquoties τὸ κρᾶτα genere neutro dixit, quod notavit Eustath. ρ. 700, 62. Femininum ἡ κρὰς, quod ponunt schol!, ad Eurip. Hec. 429, Phœn. ι 159, legebatur in epigr. ap. Athen. 1, ρ. 19, C: Κρατὸς ἐπὶ σφετέρης, cui σφε-τέρου restitutum ex cod. Paris. Certius exemplum Euripidis est ΕΙ. 140 : Ηὲς τόδε τεῦχος ἐμῆς ἀπὸ κρατὸς ἑλοῦσα. Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1391 : Τὸ κρὰς ἀρσενικῶς καὶ θηλυκῶς λέγεται, οἷον ὁ κράς καὶ ἡ κράς. Nominativum κρὰς, ὁ, cujus apud poetas veteres exx. nulla fuerunt, ex Simia Rhodio attulit Chœroboscus in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 385, et in Bekkeri Anecd. ρ. 1181 (adde aliud ejusdem exemplum ap. Steph. Byz. s. ν. Ἤμίκυνες), de quo ν. Lobeck. Paralip. ρ. 78.] Hom. II. Τ, [93] de noxa, quam deam fingit: Κατ᾽ ἀνδρῶν κράατα βαίνει, Βλάπτουσ᾽ ἀνθρώπους. Apoll. Arg. ι, [222] : Κράàτος ἐξ ὑπάτοιο· 2, [ιοί3] : Κράατα θησάμενοι. Et ap. Eust. [ρ. 700, 5ij\ : Σῶ κράατι τί-σεις. Et a κρὰς, Hom. ΟìΙ. Ξ, [276] : Αὐτίκ1 ἀπὸ κρατὸς κυνέην εὕτυκτον ἔθηκα * θ, [92] : Ἄψ δ’ Ὀδυσεὺς κατὰ κρᾶτα καλυψάμενος, γοάασκεν. Et similiter in accus. ap. Apoll. Arg. 2, [93] : Κρᾶτα παρακλίνας. Eurip.
[Hipp. i2o3] : Ὀρòὸν κρᾶτ᾽ ἔστησαν ἵπποι. Hom. Od. Ι, 490] : Κρατὶ κατανεύων* II. Α, [529] de Saturno : Ἀμβρόσιαì δ᾽ ἄρα χαῖται ἐπεῤῥώσαντο ἄνακτος Κρατὸς ἀπ’ ἀθανάτοιο * Υ, [5] : Κρατὸς ἀπ’ Οὐλύμποιο πολυπτύχου , Α vertice Olympi. Od. Ν, [346]: Ἐπὶ κρατὸς λιμὲνος τανύφυλλος ἀλàίη, Super verticem portus : i. e. In aditu. Reperitur et dat. plur. [κρασὶ ap. Hom. II. Κ, 152, et] κράτεσφι [il›. 156 et] ap. Dionys. Ρ. [ι 113.] Neutrius autem esse generis probat hoc Pindari, Τρία κρᾶτα. Eust. [ρ. 1715, 63. Seqq, ex Indice.] Hesych. habet περισπωμένως κρᾶς, expositum κρέας: secundum quosdam κεφαλὴ, Caput. Κράτεσφι, poetice pro κρασὶ, h. e. κεφαλαῖς, ap. Dionys. [Post Homerum hoc nomine, quod Thessalorum dialecto tribuit gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 1095, saepissime usi sunt Tragici, et plerumque quidem numero singulari. Æscli. Cho. 198 : ìΠόκος ... ἀπ᾽ ἐχθροῦ κρατὸς ἦν τετμημένος* Pers. 3γι : Πᾶσι στέρεσθαι κρατὸς ἦν προκειμενον Suppl. 685 : Νόσων ὀ᾽ ἑσμὸς απ’ ἀστῶν ἵζοι κρατὸς ἀτερπής. Soph. ΕΙ. 449 : Τεμοῦσα κρατὸς βοστρύχων ἄκρας φόβας* Ph. 1027 : Κρᾶτ᾽ ἀπὸ πάντα καὶ·ἄρθρα τέμο) χερú Eur. Suppl. 289 : Ἔπαιρε λευκὸν κρᾶτα* Hel. Ι2ο3 : Κρατὸς εὐγενοῦς. Aristoph. Ran. 329, in carmine cborico : Περὶ κρατὶ σῷ. Et genere neutro Soph. Ph. 1001 : Κρᾶτ᾽ ἐμὸν τόδε• 14ὑ7 : Τοὐμὸν ἐτέγχ^θη κρᾶτα* OEd. Τ. 203 : Νῦν δ᾽ ἐς τὸ κείνου κρᾶτ᾽ ἐνήλαθ ἡ τύχη. Plurali numero bis usus est Euripides, Phœn. 1126 : Κρᾶτας αἱματούμενοι * Herc. F. 520.]
[Κρυβασία, ἡ, Crabasia. Steph. Byz. : Κρ., πόλις ᾽ϊβήριον. Ἑκαταῖος Εὐρώπη. Τὸ ἐθνικὸν Κραβασίος καὶ Κραβασιεὺς καὶ Κραβασιάτης καὶ Κραβασιανὸς διὰ τὴν χωράν.]
Κράβατος, s. Κράββατος, ὁ, Grabatus : Lecti s. Lecticae genus, quod sic dictum putatur παρὰ τὸ κρεμᾷν τὰς βάσεις, Α suspendendo gradu : qui enim ejusmodi thks. uno. citæc. ton. iv, rase. vi.
κραδαίνω i9oe
Α pensilibus lecticis sedent aut recumbunt, pedibus terram non contingunt. Legitur hoc voc. in Ν. 'Γ. : ut Marc. 2, [4, 9, etc.] et Joann. 5, [8 sqq.] : Ἆρον τὸν κράββατόν σου, καὶ περιπάτει. Et Act. 5, [15] : Τιθέναι ἐπὶ κλινῶν καὶ κραββάτυιν. Et 9, [33] : Κατακείμενον ἐπὶ κραββάτῳ. Pollux [10, 35] scribit afferri et e Critonis Mescnia et Rhinthonis Telepho : Phrynicho [ρ. 62] negante Atticum esse, sed eos usurpare vocem σκίμπους. Notandum porro ap. Græcos passim gemino β scriptum reperiri : ap. Lat. simplici, canente et Virgilio, Membra levat sensim vili demissa grabato. Sic vero et Lacus dicunt iidem pro λάκκος, et Ptisana pro πτισσάνη, et similia alia. [Κράββατος pro σκίμπους uno fere ore improbandum judicatur a grammaticis, ut a Phrynicho, Tlioma Μ. ρ. 799, Phavorino in Λέχος, Eust. ρ. 1944, 19, Polluce. Conl. schol. Aristoph. Nub. 253. Neque ego dubito, quin Salmasius De Ι. hellenist. ρ. 65 recte illud pro Macedonico habuerit. Quanquam enim, quod ego quidem sciam, non legitur in versione Alex., tamen præter Critonem Β et Rhinthonem ap. Pollue., scriptores tantum recentiores eo usi sunt. Et Kypkius quidem Obss, in Ν. Ῥ vol. 1, ρ. 154, unum modo 1. ex Arriani Dissertt. Epict. attulit (ubi Κραββάτιον, 3, 22, 74). Addo schol. Eur. qui ad Hipp. 977 ter posuit hoc voc., et libros Ν. Τ. in quibus plus semel legitur, ut Marc. 2, 9, qui
1.	quum Triphyllio, Ledrcnsium episcopo, laudandus pro concione esset, pro κράββατον dixisse narratur σκίμποδα : ν. Sozomen. Η. E. 1, 11. Idem in eodem Marci 1. laudando fecisse deprehenditur Clem. ΑΙ. Pæd. 1, 2, ρ. 81, Β. Unde vocabuli vilitas patere potest cuique. Alios auctores habet Ducangius. Præ-terea Hesych. nomine κράββατος interpretatur nomina κλίνη, κλινίδιον, σκίμπους, χάλανδρος. Idem : Λέκτρα * κραββάτια. Et Suidas : Κλίνη (potius κλινίδιον), τὸ κραββάτιον. Σκίμπους, κράβατος. Ceterum Kuhuius ad Poli, nomen κράββατος ex Hebr. derivat. Stukz. Adde Moschion. Affect. mul. ρ. 4 et gramm. ms. ap. Wetsten. ad Marc. 2, 4. Lobeck.]
£ [Κραββάτιον. V. Κράβατος.]
[Κραββατοπόοιον, τὸ, Pes lecti. Lex. Ms. Wakef.] Κράβος, ὁ, Hesychio ὁ λάρος, Larus : qui et καύηξ. [Κράβυζος, ὁ, conchylii genus quoddam. Κραβύ-ζους Epicharmo ap. Athen. 3, ρ. 85, C, ex codd, restitutum : nam Musurus στραβηλους interpolaverat.]
(Κράγγη. V. Κραγγών.]
Κραγγὼν, όνος, ἡ.] Κράγγονες [Κραγγόνες], Crangi-nes : species quædam τῶν καρίδιον, teste Aristot. Η. Α. 4, a. Paulo post Κράγγη pro eod. : Ἔχει δὲ καὶ ἡ κράγγη πτερύγια ἐφ’ ἑκατερα ἐν τῇ οὐρᾷ. [Κράγγαι àρìùí Iambi. Protr. ρ. 35ο Kiessl. « V. not. ad Plotin. ρ. 442. » Crkuz.] Hesych. habet Κραγὼν, unico γ et oxy-toncos, dicens et ipse esse ἔνυδρον ζῶον e genere τῶν καρίδων. ‖ At Κραγγὼν, Eidem est κίσσα, Pica.
[Κραγέτης, ὁ, Clamosus. Κραγέται κολοιοὶ Pind. Nem. 3, 143..1>hilostr. ρ. 870 : Τὸν κραγέτην κολοιὸν.] Κράγιον [?], Hesychio σύντριμμα ἐν κεφαλῇ, Contusio in capite.
[Κραγμὸς, ὁ, Thoin. Μ. ρ. 322, ubi κραυγμὸς ex D codd, restituendum.]
Κραγὸν, Hesychius affert pro κραυγὴν, Clamorem, Vociferationem. [Fortasse ex Aristoph. Eq. 487 : Κραγὸν κεχράξετᾱι * quod participium aoristi est verbi κράζω. Sic Babrias ap. Suidam s. ν. Πέταυρα : Κλαγγὸν εἶπε βυ,στρήσας. Aristophanem imitatur Eustathius Opusc, ρ. 164, 40 : Φροιμίοις πολυρρόθοις (hoc ex Æscli. Sept. 7) κραγὸν, ὃ δὴ λέγεται, ἀνακράζοντες. Substantivum Κραγὸς, ὁ, oxytouum, et adjectivum paroxyto-num Κράγος, ὁ κραυγαστικὸς, ponit Arcad. ρ. 47, 4-Oxytonnm κραγὸν testatur schol. Aristoph. : Ἀρίσταρχος ὀξυτόνως ἀντὶ τοῦ κραυγαστικῶς* καὶ Ἤρωδιανὸς ἐν Αττικῇ προσῳδίᾳ.] Κράγον autem esse dicit βοήθημα, Opitulationem : et Montem [Lyciæ : de quo ν. Strabo 14, ρ. 669, Dionys. Ρ. 85o, Eustath. ρ. 635, 17. De eo plura ex Alexandri Libyacis attulit Steph. Byz. et adjectivum gentile posuit Κράγìος, ία, ιον.]
[Κράγων. V. Κραγγὼν.^
Κρᾰδαίνω, i. q. κραδάω, ex eoque derivatum, ut Eust. [ρ. 677, 33], Vibro, Crispo, Bud. ap. Plut.
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[Mor. ρ. 210, Ε] : Ἀγησίλαος ἐρωτηθεὶς ἄχρι τίνος εἰσὶν οἱ τῆς Λακωνικῆς ὅροι, τὸ δόρυ κραδάνας εἶπεν, Ἄχρις οὗ τοῦτο φθάνοι. Hastam quatere dicit Virg. : Certam quatit improbus hastam. Silius, Concutere hastam; Ovid., Tela concutere. Et pass. Hom. 11. Ν, [5o4], Π, [614] : Αἰχμὴ δ’ Αἰνείαο κραδαινομένη κατὰ γαίης ᾨχετ᾽. [Eur. Herc. F. ιοο3 : Παλλὰς κραδαίνουσ' ἔγχος ἐπιλογχον χερί. Aristoph. Ach. 960 : Κραδαίνοὰν τρεῖς κατασκίους λόφους• ubi schol, κραδαίνειν κυρίοις τὸ τὰ τῆς συκῆς φύλλα σείειν καὶ πάλλειν.] Item, Vibro, Concutio, Tremefacio, Cum tremore commoveo, ut fit in terræmotibus : Κραδαίνεται γῆ, μὴ κινείται, Bud., Terra vibratur, concutitur, non movetur. Plin. : Nec simplici modo quatitur unquam, sed tremit vibrat-que. Idem eam dicit Intremiscere. Seneca de tremore terræ loquens, Nam nec succutiuntur tunc omnia, nec inclinantur, sed vibrantur. [/Esch. Prom. 1049 : Χθόνα δ᾽ ἐκ πυθμένων αὐταῖς ῥίζàις πνεῦμα κραδαίνοι.
« Dionys. Η. Epit. 16, 10, ρ. gi ed. Mai. » Crf.uzkr.] Synes. Ep. 161 : Ἕσειεν ὁ θεὸς τῆς ἡμέρας πολλάκις* καὶ πρὸς ἱχετηρίας ἦσαν οἱ ἄνθρυ,ποι πρηνείς οἱ πλείους* τὸ γὰρ ἔδαφος ἐκραδαίνετο. ‖ Quasso, (Quatio« Concutio , eo sensu , quo Seneca dicit Terrore quatere po-ulos; Lucan., Tumultu ingenti bellorum concutitur oma; Ovid., Metus ossa concutit. Plut. Alcib, [c. 15] : Διαστῆσαι καὶ κραδᾶναι Πελοπόννησον. Et [V. An-ton. c. 37] : Τοσαύτην δύναμιν, ἥ καὶ τοὺς πέραν Βάκτρων Ἰνδοὺς ἐφοβησε, καὶ πᾶσαν ἐκράδανε τὴν Ἀσίαν, Concusserat et tremefecerat. Et Κραδαίνομαι, Metu concutior, Tremisco, Horrore quatior. Plut. [V. Cic. c. 33], de Cicerone in judicio Miloniano : Κραδαινόμενος τὸ σῶμα, καὶ τὴν φωνὴν ἐνισχόμενος, Corpore præ metu vibrante et voce interrupta, Bud. Paulo ante dixerat, Μόλις ἐπαύσατο παλλόμενος καὶ τρέμων. Idem Alex, [c. .74] : Εἰκόνος Αλεξάνδρου φανείσης, ἄφνω πληγέντα φρίξαι καὶ κραδανθῆναι τὸ σῶμα, καὶ μόλις ἀναλαβεῖν ἑαυτὸν ἰλιγγιασαντα πρὸς τὴν ὄψιν. [Theophr. Π. ἰλιγγ. 8, 8 : Σείεσθαι καὶ κραδαίνεσθαι τὴν ὄψιν. Dionys. Α. R. ìο, 9 : Ὄλης δὲ κραδαινομένης ἐπὶ τῇ προσδοκία τῶν δεινῶν τῆς πόλèι»ς. Xenoph. Ephes. ι, 9 : Ἐκραδαινοντο αὐτοῖς αἱ ψυχαί* ubi Loceila 11. similes comparavit ι, 16, et Joseph. Β. Jud. 7, 4, 2. « Κραδαινομένους éστáýαì Philo ρ. 961, Β. De dentibus labefactis Suidas s. ν. *Ιππίας, ex /Eliario : Ἄτε γέρων εἶχε τοὺς ὀδόντας κρα-δαινομένους. » Hf.mst.]
Κράδαιον, Folium ficulnum. Pollux [6, 40] : Ἐκ δὲ τούτων ἂν εἴη καὶ ὁ κραδοφάγος, τὸν δὲ ἄγροικον οὕτως ἐκάλουν* ἐπεὶ κράδαια τὰ φύλλα τῶν συκῶν. [Κράδαι correctum ex codicibus.]
Κραδαλὸς, Vibratilis, Qui facile concutitur s. quassatur; εὐκράδαντος καὶ εὐκίνητος, Eust. [ρ. 1165, 20.]
Κράδαλοι, ὁ, Rami ficulni, κλάδοι συκῆς, Hesych. [Id. : Κλαοαρῶν, κλάδι»ν. Corruptum ex Κραδαλῶν. PiEBSon. ad Mœr. ρ. 229. Immo Κραδάλων, si altero 1. recte scriptum Κράδαλοι.]
[Κράδανσις, εòις, ἡ, Vibratio (terræ). Epicur, apud Diog. L. 10, io5. Nam sic codicis Flor, κράδασιν cum Hermanno est emendanda : nisi quis Meibomii praeferat conjecturam κραδασμὸν, aliorum librorum scriptura κραδαστὸν commendatam.]
[Κραδασμὸς, ὁ, Vibratio. Nicom. Harm. ρ. 8. Wakef. Marcell. De puis. in cod. Vindob, ρ. 24 : Τῷ γινο-μένῳ περὶ τοῖς ἐξακοντισμοῖς (sic) τῶν δοράτων κρ. VVeig.]
[Κραδαφάγος. V. Κραδοφάγος.]
Κραὀάιυ, Cradatione infestor. In VV. LL. e Theo-phrast. [Η. Pi. 4, 14, 4.] Est autem Morbus quidam ficui peculiaris, de quo in Κράδος. ‖ Vibro, Concutio, Quatio, a κράδη, Eust. [ρ. 677, 34; 1901, 41] : contra Etym, κράδη a κραδάω. Videtur autem κραδάω esse Quasso s. Concutio aut Agito : ut folia solent concuti aut agitari a vento : nam κράδη generaliter pro Quovis folio accipi Eust. annotat. Hom. 11. [Η, 212] : Νέρθε δὲ ποσσὶν Ηϊε μακρὰ βιβὰς, κράδαιον δολι-όσκιον ἔγχος, Praelongam vibrans s. quatiens hastam, e Ajace. Quo versu Sueton, scribit Vespasianum Imperatorem usum fuisse de quodam procerae staturae improbiusque nato. Idem ν. extatet in Od. Τ, J438]. Sic 11. Ν, [582] : Βῆ δ’ ἐπαπειλήσας Ἑλένῳ ἥρωϊ ανακτι, Ὀξὺ δόρυ κραδάων, Acutam vibrans hastam : Cic. de Samnitibus, Vibrant hastas ante pugnam.
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Α [Κραδεᾶτις, ἡ, inter cognomina numeri quinarii memoratur ab Nicom. Geras, ap. Phot. Bibi. ρ. 144, 39, secundum cod. Venet. : nara vulgo κρεδεατην legebatur.]
Κρᾰδεύω, i. q. κραδάω et κραδαίνω, Vibro, Quatio, Concutio : κραδεύειν, κραδαίνειν, σείειν, τινάσσειν, Hes.
Κράδη, ἡ, [In codd, interdum oxytonum est: ν. vas. lect. ad Athen. 3, ρ. 76, C; 15, ρ. 682, D.] Ramus ficulnus, Surculus ficulneus. Theophr. C. Pl. 5, ι, [3] : Ἔχουσί τινας ἀρχὰς ἐν αὐτοῖς βλαστητικὰς οἱ κλῶνες η πτόρθοι ὴ ἀκρέμονες, ἡ ὅ, τι χρὴ καλεῖν τὰ ἐσχατεύοντα τῶν δένδρον• οὐδὲν γὰρ ἐπὶ πᾶσι κοινόν, ἀλλ᾽ ἔνιà προσηγορία τινὰς ἔχει Ιδίας, καθάπερ θαλία, κράδη, κλῆμα* καλοῦσι δέ τινες καὶ κλῶνας. Ubi nota κράδην esse e genere eorum, quæ dicuntur τὰ ἐσχατεύοντα τῶν δένδροìν, ἅπερ ἔχουσιν ἀρχάς τινας ἐν αὑτοῖς βλαστητικὰς, e genere sive κλώνιον s. κλάδων s. πτόρθων : sed ficus proprie esse, ut θαλία oleæ, et κλῆμα vitis. Galeno Lex. Hipp. [ρ. 5ο6] κράδαι sunt συκῆς οἱ ἀκρέμονες. [Hippocr. ρ. 877, Α : Κράδης ἐν ὀπῷ φλοιὸν χλωρόν Β et ρ. α66, 7·] Rursum Theophr. Η. ΡΙ. 2, [5, 4] : Φυτεύεται δὲ καὶ ἡ συκῆ, ἐάν τις κράδην παχεῖαν ἀποξιí-νας σφυρᾷ παίῃ, ἄχρι οὗ ἂν ἀπολίπῃ μικρὸν ὑπὲρ τῆς γῆς* εἶτ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς ἄμμον βαλών ἄνωθεν ἐπιχώσῃ. Unde Plin. 17, 17 : Defractos serere ramos docuit (casus), quum pali defixi radices cepissent. Multa sic seruntur, in primisque ficus, omnibus aliis modis nascens præ-tcrquam talea : optime quidem si vastiore ramo pali modo exacuto adigatur alte, exiguo super terram relicto capite, eoque ipso arena cooperto. Et ι, [8,
5]	: ᾽Ενίοις δὲ καὶ οἷον κράδαι γίνονται, καθάπερ πτελέᾳ καὶ δρυι καὶ μάλιστα ἐν πλατάνῳ, Quaedam veluti cradæ, Gaza : VV. LL. hic Morbum esse volunt illum, qui κράδος vocatur, de quo in seqq. Item ap. Suid. : Ἥσθιον δὲ τὰςκράδας οἱ Αακεδαιμόνιοι [ex Aristoph. Pac. 626 : Οὐδὲν αἰτίων ἂν ἀνδρῶν τὰς κράδας κατήσθιον], ι. c. κατέκοπτον, ut ipse exp. Item, Οí μὲν οὖν τέττιγες ἐπὶ τῶν κραδῶν ἕνα μῆνα ἡ δύο ᾷδουσι [ex Aristoph. Αν. 39. Eur. Sciron, fr. 3 : Προσπηγνύναι κράδαις ἐριναῖς.] || Etym. autem scribit κράδας esse non solum κλάδοùς τῆς συ-C κῆς, sed etiam παντὸς τοῦ ἀκροδρύου : quomodo ab Hesiodo usurpatum videtur [Op. 679] : Ἐν κράδη ἀκροτάτῃ. Eustathio item est aut Folium ficulnum, aut etiam generaliter Quodvis folium. ‖ Nicandrum vero κράδην accepisse pro Ficu sylvestri tradit ipsius schol, in Ther. 853 : Σὺν δὲ κράδης κυέουσαν ἀποτμὴξàìò κορύ-νην. Et sub fin. Alexiph.: Πολλάκι δ᾽ ἀγριόεντα κράοην σπέραδός τε σελίνου Ἴσθμιον. At Suidæ κράδη est συκῆ , ut et Hesychio, i. e. Ficus. [Aristoph. Pac. 627.] jj Quod vero in Tragoedia dicebatur μηχανὴ, illud in comœdia κράδη, Pollux [4, 129] dicens esse συκῆς μί-μησιν : nam κράδην ab Atticis vocari τὴν συκῆν. Hesychio autem κράδη est ἀγκυρὶς, ἐξ ἦς ἐνήπτοντο οἱ ἐν ταῖς τραγικαῖς μηχαναῖς ἐπιφαινόμενοι. Sic vero in VV. LL. annotatur de hoc κράòη, Κράδη, Hamus vel Pegma, e quo aliquid suspenditur. Aliquando ea Pegmatum species, quæ in scenis ad ficuineæ arboris imaginem produci solebant. Addunt vero hæc verba e Zeno-doto : Ἀγκυρὶς, ἀφ’ ἦς ὑποκριταὶ ἐν ταῖς τραγικαῖς σκη-ναῖς ἐξαρτῶνται, Θεοῦ μιμούμενοι ἐπιφάν«ιαν, ζωστῆρι ταν-D νίαις κατειλημμένοι.
[Κράδη, ἡ, Crada. Steph. Byz., πόλις Καρίας. Ἑκαταῖος Ασίας περιηγήσει. Τὸ ἐθνικὸν Κραδίτης ως Σιδίτης.]
Κραδησίτης, ὁ, Hesychio φαρμακὸς ὁ ταῖς κράδαις βαλλόμενος.
Κραδηφορία, ἡ, Gestabo ramorum, s. ramorum ficus. Plut. Symp. 4, [5, ρ. 671, Ε] de Judæis: Ἔστι δὲ καὶ κραδηφορία τις ἑορτὴ καὶ θυρσοφορία παρ’αὐτοῖς, ἐν ᾗ θύρσους ἔχοντες εἰς τὸ ἱερὸν εἰσίασιν.
íΚραδία. V. Καρδία.]
Κραδιαῖος, αία, αῖον, i. q. καρδιαῖος. Synes. Hymn. 2, 29, ρ. 3ι8, Α : Κρ. τι λόχευμα. Kai.L.]
[Κραδίας, ὁ, nomen modi musici. Plut. De mus. ρ. 1133 extr. : Καὶ ἄλλος δ’ ἐστὶν ἀρχαῖος νόμος καλούμενος κραδίας, ὅν φησιν Ἱππῶναξ Μίμνερμον αὐλῆσαι. Forma Ion. ap. Hesych. : Κραδίης νόμος, νόμοντινὰ ἐπαυλοῦσι τοῖς ἐκπεμπομένοις φαρμακοῖς κράδαις καὶ θρίοìς ἐπιρρα-βδιζομὲνοις. ‖ Idem : Κραδίης τυρὸς, ὁ ὑπὸ τοῦ òποῦ τῆς κράδης πησσόμενος.]
[Κράδισος, ὁ, inter vasa vinaria ex Xenophonte
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memoratur a Polluce 6, 14. Voc. suspectum. Κράτη- > μίσκος Kuhnius. Xenophontis autem nomen recte referri videtur ad præcedentem vocem βίκος.]
Κρᾰδοπώλης, ὁ, Surculorum ficulnorum s. ficuum venditor. [Eustath. ρ. 1409, 63.]
Κράδος, ἡ, i. q. κράδη, Ramus ficulnus. Diosc. α [ι, 134], de ficu sylvestri loquens : Αἱ δὲ κράδοι βοείοις κρέασι καθεψόμιναι εὐέψητα ταῦτα ποιοῦσι. Sic enim ibi scribitur, sc. κράδοι, et sic legit etiam Bud.; sed quaedam edd. habent κράδαι. ‖ Vitium s. Morbus in ficu. Theophr. Η. Pl. 4, [14, 4] : Ἁλίσκεται δὲ συκῆ μάλιστα καὶ σφακελισμῷ καὶ κράδῳ* καλεῖται δὲ σφακελισμὸς μὲν, ὅταν αἱ ῥίζαì μελανθῶσι* κράδος δὲ, ὅταν οἱ κλάδοι* καὶ γὰρ καλοῦσί τινες κράδοùς, ὅθεν τοὔνομα τῇ νόσῳ. Unde Plin. 17, 24 : Verum ut homini nervorum cruciatus, sic et arbori; ac duobus aeque modis. Aut enim in pedes, h. e. radices, erumpit vis morbi, aut in articulos, h. e. cacuminum digitos, qui longissime a toto corpore exeunt. Inarescunt ergo, et sunt apud Græcos sua nomina utrique vitio : undique primo dolor, mox et macies carum partium fragilis, ρο- ] stremo tabes morbusque, non intrante succo aut non perveniente : maximeque id fici sentiunt. Hoc et κράδη dicitur, VV. LL.
Κραδοφάγος, ὁ, ἡ, Qui ficos comedit aut ficulnis ramis foliisve victitat, συκοφάγος, ἰσχαδοφάγος, He-sych. Significat etiam τὸν ἀγροῖκον, ut Idem annotat. Item ap. Eust. Γρ. 1409, 63] quidam gramm., Οἱ ἄγροικοι καὶ κρ. λέγονται καὶ κραδοπῶλαι, ὡς ἀπὸ φύλλων και δένδροìν ποριζόμενοι. Quibus verbis videtur significare Homines rusticos, et Qui e rebus vilibus quaestum faciant. Rusticum et sordidum, inquit Erasm. Chii., veteres κραδοφάγον per jocum appellabant quasi κραδαιοφάγον : nam κράδαια vocant Arboris fici folia. Iidem dicebantur βαλανοφάγοι, quasi Prisco more glandibus viventes. Vide et Κράδαιον. Ap. Hesychium vero scribitur κραδαφάγος.
[Κράερα. V. Κραῖρα.]
Κράζω, Clamo. [Κράζυ, α longo pronunciandum esse docet Herodiau. II. μον. λέξ. ρ. 23, 5, de quo ν. Lo-beck. Paralip. ρ. 408.] Eust. [ρ. 39, 46] κράζειν et κρώζειν scribit dici de cornicibus et corvis, διὰ τὸ τραχὺ τῆς φο,νῆς : gruem autem κλάζειν : ita κράζειν proprie fuerit Crocitare; nam in Philomela, quæ Ovidio ascribitur, Crocitat corvus, graculus at frigu-lat. Non tantum autem de his avibus dicitur, sed etiam de ceteris animantibus, et homine etiam : quanquam Demetrius Phal. τὸ κεκραγὼς pro βοών, dicit esse voc. τραχύ : unde etiam intelligimus κράζειν esse Clamare asperius. [Rara sunt praesentis exx. Aristoph. Eq. 287 : Κατακεκράξομαί σε κράζων. Κράζει Aristot. Η. Α. 9, ι. Κόραξ ἡσυχαῖον κράζων Theophr. Π. σημείων 4, 3.] Usitatius est in voce pass. futurum paulo post, in act. tamen signil. Aristoph. Ran. [258] de ipsis ranis loquens : Ἀλλὰ μὴν κεκραξόμεσθά γ᾽ ὁπόσον ἡ φάρυγξ ἂν ἡμῶν χανδάνῃ δι’ ἡμερας , Βρεκε-κὲξ, κοὰξ, κοάξ. lbid. [265] Bacchus cum ranis coaxantibus contendens dicit, Κεκράξομαι γὰρ, κἄν με δέῃ δι᾽ ἡμέρας, Ἔως ἂν ὑμῶν ἐπικρατήσω τοῦ κοάξ. Item Jes. 19, [20]: Κεκράξονται πρὸς Κόριον, Clamabunt ad Dominum, Magno clamore divinum auxilium implorabunt. At præt. med. Κέκραγα et quæ inde sunt, pro præsenti plerumque usurpautur, i. e. Clamo,
κέκραγας; Quid clamas s. vociferaris? [Timon, c. 7, κεκρανώς.] Xen. Cyrop, ι, [3, 10] : Ἂ οὐκ ἐᾶτε ἡμᾶς τοὺς παῖδας ποιεῖν, ταῦτα αὐτοὶ ἐποιεῖτε * πάντες μὲν γὰρ ἅμα ἐκεκράγειτε, ἐμανθάνετε δὲ οὐδὲ ἐν ἀλλήλων, Clamabatis, Vociferabamini. Dem. [ρ. 271, ίο] : Βοών ὁ βάσκανος οὗτος καὶ κεκραγὼς ὡς ἐν δημοκρατία δεινὰ πòìῶ. Sicut vero hic Dem. copulat βοῶν et κεκραγὼς, ita Aristoph, κεκραγὼς et βοὼν Pl. [722] : Ὀ δὲ κεκραγὼς καὶ βοῶν ἔφευγ᾽. [Polyb. 31,24, ι : Κάτων ἐδυσχέραινε καὶ ἐκεκράγει.] Lucian. [Demon, c. 46], de quodam Cynico : Τρίβωνà μὲν καὶ πήραν ἔχοντα, ἀντὶ δὲ τῆς βακτηρίας ὑπέρογκον κεκραγότα. Ap. Aristoph, vero alicubi additur præp. πρός [Ran. 982] : Κέκραγε πρὸς τοὺς οἰκέτας, Inclamat servos domesticos, Cum cla-
more vocat. Cum gen. vero junctum significat Clamo de, et subintelligi videtur præp. περί. Soph. Aj. [ι236] : Ποιου κέκραγας ἀνδρὸς ὧδ’ ὑπέρφρονα; De quo viro tam superba clamas? Interdum vero accus. rei additur, ac significat Cum clamore posco. Aristoph. Vesp. [103] : Εὐθὺς δ᾽ ἀπὸ δορπηστοῦ, κέκραγεν ἐμβάδας, Illico a cœna cum clamore poscit soccos. Sic fere Propert., Territa vicinas Theia clamat aquas. [Imperat. κέκραχθε ap. Aristoph. Ach. 335, et forma primitiva κεκράγιτε Vesp. 415.	‖ Κέκρηγα, quod cum
κέκληγα comparavit Lobeckius, est in gl. Hesychii Κεκρηγότα, κεκραγότα. Id ego, suadente etiam literarum serie, ex κεκριγότα corruptum esse arbitror. G. D.] II Κεκράγω, thema e præt. med. κέκραγα, i. q. κράζω, Clamo, Vociferor : unde aor. 1 ἐκέκραξα. [Immo ἔκραξα : quam formam èκ Dion. Chr. Or. 27, ρ. 527, et Lucillio Antii. Pal. 11, an, futurum autem κράξω cx eodem 11, 141, indicavit Lobeck. ad Buttm. Gramm. vol. a, ρ. aa3. Adde κράξῃ ex Theophr. Π. σημείων 4, 3. Futurum κεκραγήσει Hesycli. per κραυγάσει exp. Idem Κάρραξον pro κοάξον a Paphiis dictum annotavit.] Posui autem hic Βράζω tum propter significationis, tum propter scripturæ similitudinem, præserlim quum ab eo sit itidem κρώζω, ut κλώζω a κλάζω.
[Κρᾶθις, ὁ, Crathis, fl. Achaiæ. Eur. Tro. 228; Callim. Η. in Jov. 26. Herodot, ι, 145 : Κρᾶθις ποταμὸς ἀέναος, ἀπ᾽ ὅτου ὁ ἐν Ἰταλίῃ ποταμὸς τὸ οὔνομα ἔσχε. Strabo 8, ρ. 386 : Πρὸς δὲ ταῖς Ἀχαϊκαῖς Αìγαῖς ὁ Κρᾶθις ῥεῖ ποταμὸς ἐκ δυοῖν ποταμοῖν αὐξόμενυς ἀπὸ τοῦ κίρ-νασθαι τὴν ὀνομασίαν ἔχων · ἀφ᾽ οὗ καὶ ὁ ἐν Ἱταλίᾳ Κρᾶθις. De hoc Strabo 6, ρ. 263, Theocr. 5, 16, Tzet/.es ad Lycophr. 1021, Plin. Η. Ν. 3i, 2. De utroque fluvio deque monte cognomine Achaico ν. Pausan. 7, 20, 11; 8, 15, 8 et 9. Quibus in II. notandus feminini generis usus τῆς Κράθιδος, τῇ Κράθιδι, τὴν Κρᾶθιν, librariis, ut videtur, imputandus : nam τοῦ Κράθιδος et τὸν Κρᾶθιν servatura in libris 8, 15,9 et 18, 4.]
Κραιαίνω, i. q. κραίνω, Efficio, Effectum reddo. [Hom. II. E, 5o8 : Ἰοῦ δ’ ἐκραίαινεν ἐφετμάς.] Ab hoc est κρήηνον. Hom. II. Α, [5o4] : Τόδε μοι κρήηνον ἐέλδωρ · nam et Eust. hic annotat κρήηνον a κρàìαίνω, sicut κρῆναι, i. e. τελειῶσαι, a disyllabo κραίνω, et μιῆναι a μìαίνω. Hinc autem est et κεκράαντο* Od. [Δ, 132] : Χρυσῷ δ᾽ ἐπὶ χείλεα κεκράαντο, i. e. ἐπὶ χρυσῷ τὰ χείλη ἀπήρτιστο καὶ τετελείωτο, a κραιαίνω, vel pro τὰ χείλη χρυσῷ ἐκέκρατο, Eust.
Κραίνω, et Κραιαίνω, Efficio, Effectum reddo, Perficio. Hom. 11. Α, 5o4 : Τόδερ·οι κρήηνον ἐέλδωρ, quum antea dixisset, 455 : Ἤδ᾽ ἔτι καὶ νῦν μοι τόὀ ἐπικρή-ηνον ἐέλδωρ. Est autem κρήηνον ἐέλδωρ, s. ἐπικρήηνον. Desiderium s. Votum perfice, Perfectum redde, Effectum redde, Effectum redde quod opto. [Hesych. : Κράàνον, τέλεσον.] II. Ι, [ιοί] : Κρηῆναι δὲ καὶ ἄλλω, exp. ἐπιτελέσαι, et εἰς τέλος ἀγαγεῖν. Sunt autem haec a Κρàìαίνω. [Od. E, 170 : Οἴ μεν φέρτεροί εἰσι νοῆσαí τε κρῆναί τε• V, 115 : Κρῆνον νῦν καὶ ἐμοὶ δειλῇ ἔπος ὅττι κεν èἴπω * Τ, 56γ : Οἴ ῥ᾽ ἔτυμα κραίνουσι. Pind. Ο'. 3, 19 : Κραίνων ἐφετμάς. Ἱερπνὰν γάμου κραίνε»ν τελευ-τὰν Pyth. 9, 12 8. Æscli. Prom. 510 : Οὐ ταῦτα ταύτῃ Μοῖρά 7τι·, τελεσφόρος κρᾶναι πέπρωται• Ag. 369 : Ἔπρα-ξεν ὡς ἔκρανεν · Suppl. 022 : Λεὼς ἔκραν᾽ ἄνευ κλητῆρος ὡς εἶναι τόδε* Choeph. 1075 : Ποῖ δῆτα κρανεῖ, ποῖ καταλήξει μετακοιμισθὲν μὲνος ἄτης; Eur. Hel. 1334 : Ζεὺς ... ἄλλαν μοῖραν ἔκρàινè· ΕΙ. 1248 : Ἂ Μοῖρα Ζεύς τ᾽ ἔκρανε σοῦ πέρι. Passiv. et med. Hom. 11. 1, 626 : Οὐ γάρ μοι δοκέει μύθοιο τελευτὴ τῇδε γ᾽ ὁδῷ κρανέεσθαι. Æscli. Prom. àι ι : Τὸ μέλλον ᾗ κραίνοιτο (scr. κρανοῖτο; προυτεθεσπίκει * 912 : Ἀρὰ τόν* ἤδη παντελῶς κρανθήσε-ται* Eum. 347 : Λάχη τάδ᾽ ἐφ1 ἁμὶν ἐκράνθη. Κέκρανται ψῆφος Æscli. Suppl. 94^» Eur. Andr. 1273.] At κραν-θεῖσα ψῆφος ap. Eur. [Hec. íα3] a κραίνω, i. e. τελειω-θεῖσα, \ictrix sententia, VV. LL. [Ap. Hippocr. ρ. 810, Α, κραίνουσι de spinalis medullæ involucris et ligamentis desinentibus aut ad exitum perductis, hoc est ad spinæ linein tendentibus dicitur. Ubi Calenus κραίνουσι, τελευτῶσι, hoc est Desinentibus, exp. Iu eamque rem Homerum citat. Sic enim ap. (ìàΙ. legendum videtur, quum exempli, omnia vitiosa sint : ᾽Ωνό-μασε δὲ αùτος ὁ Ἱππ. τὸ τελευτῶσιν ὁμοίως τῷ ποιητῇ
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κραίνουσι, « εἴπερ δὴ κρανέω γε καὶ εἰ τετελεσμένον ἔσται.» Idem Gal. in Lxeg. κραίνουσι λήγουσι exp. Erotianus vero κυριεύουσι, βασιλεύουσι, ut ap. Hom. βασιλῆες ἀρ-/οὶ κραίνουσι. Legitur etiam ap. Hipp. ρ. 563, 4, ἀγχό-νας κραίνουσιν, Strangulationes parant, perficiunt, expediunt, implent, hoc est sese strangulant. Et He-sych. : Κραίνουσι, πληροῦσι, παρέχουσι, τιμῶσι, βασι-λεύουσιν. Fors.] |{ Κραίνω dicitur quasi κàραίνω a κάρα, si Etym, credimus, ut sc. a χεῖμα fit χειμαίνω. Et sicut a κάρα deducit, ita vult ejus signil. retinere; dici enim proprie ἐπὶ τοῦ τελειοῦσθαι, καὶ τῇ κεφαλῇ κάτω νεύειν τὸν ὑποσχόμενον, de qua expos. dixi et in Ἐπικρàìαίνω, Eust. autem a κρῶ deducit hoc verbum κραίνω. At ego non dubitavi verbo κρατῶ ipsum subjungere, ut quemadmodum κρείων putatur dictum quasi κρατείων, ita κραίνω dictum sit quasi κραταίνω : liceat enim et mihi divinationem meam in medium afferre. |J Impero, Regno. Hom. Od. Η, 3qo : Δώδεκα γὰρ κατὰ δῆμον ἀριπρεπέες βασιλῆες Ἀρχοὶ κραίνουσι, i. e. Imperant. Neque enim sequi debemus brevium sclioll. auctorem, exponentem διατελοῦσιν èíὑπάρχουσι. Soph. Aj. [ιòδò] : Ὅς κραίνει στρατοῦ, Qui imperat exercitui. [OEd. C. αρΰ : Καὶ ποῦ ᾽σθ᾽ ὁ χραίνων τῆσδε τῆς χώρας; 449 : θρόνοùς καὶ σκῆπτρα κραίνειν καὶ τυ-
^αννεύειν χθονός.] Ilesych. quoque κραίνω exp. nou somn πληρῶ, Impleo, quod accipiendum puto eo sensu, quo dicitur aliquis Implere promissa, et παρέχω, τιμῶ, sed etiam βασιλεύω. [Seqq, ex Indice.] Κρανέω, Ion. pro κρανῶ, Perficiam : unde et particip. κρανθεὶς, Perfectus, Effectus. Κράàνον, idem Hesych. exp. τέλεσον, Perfice : quod et κρήηνον, a κραιαί'νω : sed κράàνον potius a κρàαίνω. Κρηῆναι pro κρῆναι. II. Α : Τόδε μοι κρήηνον ἐέλδιορ· itidcmque κρηήνατο, Od. [Γ, 418, Ρ, 242.] Κεκράανται, poetice pro κέκρανται, i. e. τετελεσμένοι εἰσι. Od. Ο, [116] : Χρυσῷ δ᾽ ἐπὶ χείλεα κεκράανται.
Κραιπᾰλάω, Crapulam sentio, Dolore capitis laboro e nimio potu. Plato Symp. [ρ. 176, D] : Κραιπαλῶν ἔτι ἐκ τῆς προτεραίας, Gravedinem adhuc sentiens e compotatione pridiana. Alexis ap. Athen. ι, [ρ. 34, C, sqq.] : Ἐχ^Οὲς ὑπέπινες, εἶτα νυνὶ χραιπαλᾷς. Κατα-νύστασον* παυσῃ γάρ. Ibid. rhaplianns esse crapulæ antipharmacum dicitur. Eubulus : Γύναι Ῥάφανόν γε κομίσασ᾽ εἰς ἐμὲ σὺ , τὴν κραιπάλην Μέλλεις ἀφεῖναι πᾶ-σαν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖς. Et ap. Nicocharem item quidam petit rhaphanos, Ἵν᾽ ἐξαρῃ τὴν κραιπάλην. Ubi quam κραιπάλην appellant, Anaxandrides ýòèàìβάρος, dicens, Ῥάφανον τε πολλὴν ἐντράγητε, παύσετε Τὸ βάρος, ὀιασκεδᾶτε τὸ προσόν νῦν νέφος• clare indicans κραιπάλην esse Gravedinem et veternum e nimio vini potu. Nota vero ibi et διασκεδᾶτε positum Attice pro διασκεδάσετε. [PhilyIlius ib. ι, ρ. 31, Α : Ὥστε μηδὲν κραιπαλᾶν. Polyb. 15, 33, α : Ἐξῆλθε καιπαλῶν εἰς τὸ Στάδιον.] Κραιπαλᾷν est etiam Desipere s. Delirare per crapulam, Viuo dementari et σφάλλεσθαι τῶν καιρῶìν, s. τὸ ἐκ μέθης ἀτακτεῖν, inquit Suid., qui exp. etiam ἀλαζονεύεσθαι, in hoc 1. : Τὸν δὲ Σέσωστριν ἐπὶ τοσοῦτον κραιπαλᾷν, ὥστε ἁρμάμαξαν συμπήξασθαι χρυσοκόλλητον, λίθους τε τιμίους ταύτῃ περιβαλεϊν, καὶ ἐφιζανων ζευγνύειν τοὺς ήττημενους βασιλείς. Ubi malim, Usque eo dementis arrogantiae venisse : s. Εο insaniæ. [Hesych. : Κραι-παλώσας, μεθύσας. Corrig. μεθυσάσας. G. Dinn.]
Κραιπάλη, ἡ, Crapula : ἡ ἐξ οἴνου βλάβη τῆς κεφαλῆς, ut ipsa vocabuli compositio et etymologia ostendit : dicitur enim ita παρὰ τὸ τὸ κάρα πάλλειν : ut proprie sit Vibrans capitis dolor e nimio viuo : ὁ ἐκ πολλῆς οἰνώ-σεως παλμὸς, Suid. [Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 45, 13 : Κρ., ἡ ἀφ’ ἑσπέρας ἄχρι εἰς ὄρθρον πόσις, καὶ παραφορὰ τῆς διανοίας, ἀπὸ τοῦ πάλλειν, ὅπερ ἐστὶ διασείειν, τὴν κεφαλὴν. Similiter ἀπὸ τοῦ κάρηνον πάλλεσθαι derivatur ap. Galen. vol. 9, ρ• 297· Α μέθη distinguit Am-inon. ρ. 85 : Κρ. μὲν ἡ χθεσινή μέθη* μέθη δὲ ἡ τῆς αὐτῆς ἡμέρας γινόμενη οἴνωσις.] Et Plin. 2i, ϊ, de no-vitio resinato : Capitis dolorem et vertigines facit : ab hoc dicta crapula est. Hippoèl·. Aphor. : Ἐς τὴν ὤρην ἐλθὼν καθ’ ἤν αἱ κραιπάλαι λύονται· cie ebrio qui obmutuerit. Thom. Μ. [ρ. 553] κραιπάλην esse vult Ebrietatem c pridiano dic, schol. Aristoph, τὴν ἐξ ἑωθινοῦ μέθην, s. Dolorem ἀπὸ χθιζἤς οινοποσίας : Ach. {277] : Ἐὰν μεθ᾽ ἡμῶν ξυμπίῃς ἐκ κραιπάλης. Ceterum
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Α quemadmodum quum Latini dicunt Edormire et exhalare crapulam, Discutere crapulam, intelligunt non tam dolorem et gravedinem capitis e nimio vini potu, sed etiam τὸ ἐκ πολλῆς οἰνώσεως νέφος quo mens et sensus obscurantur, ita et κραιπάλην Græci. Plut [Mor. ρ. 127, F] : Ὠς οἴνῳ δὴ τὸν οἶνον, κραιπάλη δὲ τὴν κραιπάλην ἐξελόντας καὶ ῷαφορήσαντας.
Κραιπαλίζω, affertur pro Crapulor : sed sine ee-emplo.
[Κραιπαλικὸς, ὴ, ὸν, Crapulentus. Eustath. Opusc. ρ. 22, 80 : Κραιπαλικὸς ὡς ἐξ οἴνου ἀναστήσεται.]
[Κραιπαλόβοσκος, ὁ, ἡ. Sopater ap. Athen. 11, ρ. 734, Β : Τοῖς ὑπὸ πολλῆς κραιπαλοβόσκου δίψης κατόχοις, Qui ex crapula multa siti tenentur.]
Κ ρα ìπàλόκùιμος, ὁ, ἡ, ap. Aristoph. Ran. [217] : *Η ν íχ’ ὁ κραιπαλόκυíμος τοῖς ἱεροῖσι χύτροισι χωρεῖ κατ’ ἐμὸν τέμενος λαῶν ὄχλος. Ubi schol, κραιπαλόκωμον m«-tonymicois esse dicit τὸν κατὰ μέθην γενόμενον ὕμνον : quum potius adjective accipiendum videatur et conjungendum cum ὄχλος : ut κραιπαλόκωμος ὄχλος sit qui Β ἐκ κραιπάλης κωμάζει, s. Turba quæ ebria et gravata viuo comissatur ac bacchatur.
Κραιπαλώδης, ὁ, ἡ, Obnoxius crapulæ, s. Usque ad crapulam potans. [Plut. Mor. ρ. 647, D.] Ap. Suid. : Τῆς ψυχῆς τὰ ἐλαττώματα κατηπιστατο, εἴτε κραιπαλώδης τις εἴη καὶ μὲθυσος, εἴτε φιλήδονος καὶ ἐν τοῖς αἰδοίοις ἔχων τὸν ἐγκέφαλον. At Liv. dixit, Plenos crapulæ eos lux oppressit, pro κραιπαλῶντας : quod est partic, a κραιπαλάω.
[Κραιπνοβάτις, ἡ, Rapide incedens. Theod. Prodr. Ep. ρ. 53.]
[Κραιπνοπό'ρος, ὁ, ἡ, Rapide incedens. Theodor. Prodr. Ep. ρ. 29.]
Κραιπνος, ὴ, ὸν, Rapidus, Velox, Pernix, Celer. Hom. 11. ψ, [749] : Ὅστις ελαφρότατος ποσσὶ κραι-πνοῖσι πέλοιτο* Χ, [138] : Πηλείδης δ᾽ ἐπόρουσε ποσὶ κραιπνοῖσι πεποιθώς. Et alibi [Ρ, ìρο] : Ποσὶ κραιπνοῖσι μετασπών* II. Ψ, [Sq0] : Κραιπνοτερος μὲν γάρ τε νόος (subaud. νέου ἀνδρὸς πελεται), λεπτή δέ τε μῆτις. Idem neutr. plur. κραιπνὰ adverbialiter usurpat pro Υèìòù citer, Rapide, Celeriter, Cito. Od. Ρ, [27] : Κραιπνὰ ποσὶ προβιβάς * utet in Epigr. legimus κοàìτινὰ διώχειν : pro eo quod Hom. dicit κραιπνοῖς ποοί. [Κρ. ποὺς vel πόδες Æsch. Pers. q5, Simias Ovo ν. 17. Κραιπνὸν βέλος Pind. Pyth. 4, 161. Κραιπνότεραι ἀνέμων ib. 372. « De equo Antimach. ap. Pausan. 8, 25, 5. Ἄρεα κραι-πνὸν orae. ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 238, Β. » Hnsisv.] Alioqui idem poeta utitur et adv. Κραιπνῶς, pro Velociter, Cito, Propere. 11. Κ, [16aJ: Ὁ δ᾽ ἐξ ὕπνοιο μάλα κρìαιπνῶς ἀνόρουσε * Ο, [83] : Ὥς κρ. μεμαυῖα διέ-πτατο ωκέα ιρις* Od. θ, [•»47] : Ποσὶ κρ. θέομεν.
Κραì7ινόσσυτος [immo Κραιπνόσυτος, ὁ, ἡ], ex Æsch. [Pr. 279 : Κρ. Οᾶκον προλιποῦσα], Velociter concitatus; sed malim Celeritate incitatus : quod Latinius esse puto. Redditur etiam uno verbo Celer. [ || Adverb. Κραιπνοσσύτο,ς schol, ad 1. /Eschyli.]
[Κραιπνοσύνη, ἡ, Velocitas. Tzeti Carm. II. a 11.]
Κραιπνοφό'ρος, ὁ, ἡ, affertur pro Velox, Citus, ex Æsch. [Prom. i3a : Κραιπνοφόροι δέ μ᾽ ἔπεμψαν αὖραì], nisi forte scrib. potius κραιπνόφορος, ut sit (Jin rapido D impetu fertur : sicut κραιπνόσσυτος. [Recte scriptuui κραιπνοφόροι, quod significat Cito ferentes.]
[Κραιπνῶς. V. Κραιπνός.]
Κραῖρα, s. Κράερα, Hesychio ἡ κεφαλὴ, Caput : et τὸ ἀκροστό'λιον. Unde ὀρθόκραιρος, τανύκραιρος : item δί'κραιρος, ἡμίκραιρος. [Eust. ρ. 710, 49» 12 27, 5α, etc.] II Ap. eund. Hesych. legitur et Κραῖροι, expositum στύλοι νεῶν, μέτωπα, χεφαλαί.
Κράκτης, ὁ, Clamator, Clamosus. [Pollux 5, 90.1 Plut. Polit, præc. [ρ. 8o4, (ἰ, ubi κεκράκτης, quod v.J docens qua voce homo politicus verba facere debeat: Ὥς μὴ πολλάκις ἀπαγορεύοντα καὶ σβεννύμενον ὑπερβάλοι τις αὐτὸν ἅρπαξ καὶ κράκτης, κυκλοβόρου φωνὴν ἔχων. [Schol. Hom. Od. E, 408. Scuæf. ‖Cantor. Canta-cu/.en. ι, 41 (et ex eoCodinus De oflic. c. 18, n. 3i) : Ἕτεροι τῆς ἐκκλησιαστικῆς τάξεως, ᾷδειν εἰδότες, οὓς ἐπὶ τῆς τοιαύτης τελετής κράκτας ἔθος ὀνομάζειν ἐστί. Duc*hG.]
Κρακτικὸς, ὴ, ὸν, Clamosus. [Schol. Aristoph. Vesp. 34. Ο. Ι). Τ⁄èΙ⁄•à ad lies. Op. 747; Zonar. ρ. 1851 ς Philemo Lex. lcchii. 287, ρ. 202. Osann. Superi, ap.
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Lucian. Conviv. c. 12 : Κρακτικώτατον κυνιχῶν ἁπάντων ] Α [Κράκτρια, ἡ, Clamatrix. Ilesych. s. ν. Λακέρυζα.] Κρᾶμα, τὸ, Mixtura, s. potius Id ipsum, quod mixtum est. [Ilesych.: Κρ., κέρασμα* καὶ εὕκρατ·ν.] Peculiariter, Vinum aqua mixtum, Vinum dilutum et aqua temperatum. Id videtur esse, quod Celsus l. ι, Dilutam potionem appellavit. Plutarch. [Mor. ρ. 140,
F :] Τὸ κρᾶμα, καί τοι ὕδατος μετέχον πλείονες, οἶνον καλοῦμεν. Diosc. : ᾽Ιᾶται καὶ βῆχα χρονίαν μετὰ κρᾶμα,
E vino aqua mixto, s. diluto, potum, ut etiam Bu-dæo interpretandum videtur. At vero ap. Philon.
V. Μ. 3 : Αναμίξας τὸ ἔλαιον τῷ αἵματι τοῦ κράματος, Illius temperutioiiis cruori commixto oleo, Tura. Dicitur etiam de concretione et temperatura corporum naturalium , s. ipso corpore concreto, aut massa corporis, concreta. Plut. Ad Colot. [ρ. 1109, Ε]: Οἳ πᾶν μὲν τὸ αισθητόν κρᾶμα παντοδαπῶν ποιοτήτων ἀποφαίνουσι σύμμικτον * eod. Ι. [ρ. 1119, Α] : Ὠς κρᾶμα τὸ μεμιγμέ-νον ἔκ τε τῆς ψυχῆς καὶ τοῦ σώματος. Gregor. : Ὄσον τὰ ὑπερουράνια ἡμῶν ὑπεραίρει τοῦ συνθέτου καὶ ταπεινού καὶ βρίθοντος κράματος, Præstant corporibus humanis con- Β cretis et deorsum vergentibus : Nat. Chr. : Τῶν ἐκ τοῦ αὐτοῦ πηλοῦ καὶ κράματος, Ex eodem luto et eadem massa. Item, Οὔπω δ᾽ ἦν κρᾶμα ἐξ ἀμφοτέρων, οὔτε τις μίξις τῶν ἐναντίìον, Permixtio, Temperatura. Idem Π. φιλοπτο»χ. : Τòìοῦτον τὸ κρ. ἡμῶν, i. e. συζυγία τοῦ τε σώματος καὶ τῆς ψυχῆς, Γèm|>eramentum , Bud. [Ti-mæus Locr. ρ. 9Θ, E : Ὠς £ν κρᾶμα ἐκ δύο τουτέων εἶμεν.]
[Κραμάτιον, τὸ, Parva mixtura. Dioscorides Parab.
1, 207.]
[Κραμβαλέος, α, ον, HSt. s. ν. Κράμβος:] Porro ab hoc κράμβος, τὸ καπυρὸς , derivatur Κραμβαλέος, significans etiam ipsum Tostus, Assus, Siccus : ap. Athen.
9,	[ρ. 376, C]: Οὗ (sc. τοῦ δέλφακος τοῦ εἰσαχθέντος εἰς τὸ συμπόσιον) τὸ μὲν ἥμισυ , κράμβαλè'ον ἦν, ἐπιμελῶς πεποιημένον, τὸ δέ τι ἥμισυ ὡσὰν ἐξ ὕδατος ἑψημένον τακερῶς. Ita autem accipiendum esse, docet mox ipse coquus , jubens Dipnosnphistas ostendere πῶς τε ὁ χοíρος ἐσφάγη, καὶ πῶς ἐξ ἡμισείας μὲν ὀπτὸς, ἑφθὸς δὲ κατὰ Οάτερα. [lb. ρ. 381, C; 383, F.] Hesychio quoque C Κραμβαλέος [κραμβατέλος codexj est ξηρὸς καὶ καπυ-ρος: afferenti et verb. Κραμβαλιζουσι pro καπυρίζουσι : necnon et κατασείουσιν. [Idem : Χραμυαλιαστὸς ( Κρεμβαλιαστὺς Salinas.), γέλως ὁ μετὰ παιδιᾶς. IIkmst.ComΓ Κρεμβαλιαστὴς.]
(Κραμβαλίζω. V. Κραμβαλέος.]
Κράμβαλον, τό.] Κράμβαλα Hesychio sunt μνημεῖα, Monumenta, [Busta].
[Κραμβασπάραγος, ὁ, Crambasparagus. Geopon. 12,
1,2·]
Κραμβεῖον, τὸ, Siculi appellant τὸ κώνειον, Cicutam, ut tradit Erotian. Ap. Ilesych. vero Κραμβίον, τὸ κώνειον. [Recte Erotianus, cujus gl. refertur ad Hippocr.
Ρ• 644, 9, de quo HSt. post verba s. ν. Κραμβίδιον apponenda :] Item Κραμβίῳ pro κράμβης ἀφεψήματι, Decocto brassicæ, ut accipit Galen. ap. Hippocr. : Κλύζειν τῷ σὺν τῷ κραμèίῳ χλιηρῷ. [Scribendum κραμβείῳ.]
Κράμβη, ἡ, Biassica : per sync. pro κοράμβλη [ν. schol. Aristoph. Eq. 536], utpote quæ τὰς κόρàςèì D aciem oculorum hebetet. Ejus tria genera enumerat Diosc. Ι. 2, ἥμερον, ἄγριον, Οαλάσσιον, c. 146, 147, 148, itidemquc Galen. Plinius vero 20, 9 : In tres, inquit, species divisere brassicam Græci antiquissimi: crispam, quam Selinada vocarunt, a similitudine apii foliorum : alteram , Leam, latis foliis, e caule exeuntibus : unde Caulodem quidam vocavere : tertia est proprie appellata Crambe, tenuioribus foliis et simplicibus, densissimisque, amarior, sed efficacissima. Hæc ille e Catone De R. R. c. 154. [V. Schneid, ad Scriptt. rei rust. vol. 3, 1, ρ. 271.] Verum et Euthy-demus [Ludemus] Atheniensis in libro De oleribus ait tria esse κράμβης genera : esse enim ἁλμυρίδα, λειόφυλλον , σελινουσίαν : quarum hanc postremam τῇ ἡδονῇ primam judicari : τὴν σελινουσίαν vero sic nominari διὰ τὴν οὐλότητα, utpote similem apio. Plura ν. ap. Athen. 9, [ρ. 36y], ubi annotat eam habitam fuisse etiam ἱερὰν, eamque ob rem a Nicandro vocari μάντιν : indeque, ap. Iones praesertim, in jurando THKS. Lino. CRÆC. ΤΟΝ. IV, rASC. vi.
Κρανάη
etiam dicere solitos ναὶ μὰ τὴν κράμβην : exempla ejus juramenti afferens ex Anauio, Teleclide, Epicharmo, Eupolide. Idem Athen. ibid., necnon et Ι. ι, Γρ. 34, D, Scjq.J τὴν ῥάφανον quoque dictam fuisse κράμβην tradit, hoc ex Apollodoro Carystio afferens testimonium, Οἶδ᾽ ὅτι καλοῦμεν ῥάφανον, ὑμεῖς δ’οἱ ξένοι Κράμβην" forsan quouiaiii utrinsque eadem vis. Ut enim Ti-mæus dicit Syharitas πρὸ τοῦ πίνειν solitos κράμβας ἐσθίειν, et Athenæus , Εἰς τὰς κατασκευαζομένας ἀμε-θύστους προσλαμβάνεσθαι τὸ τῆς κράμβ/ις σπέρμα * ita Ampliis Comicus τὰς ῥαφάνους èssè φάρμακον μέθης, ἐξελαῦνον τοὺς λήρου; * et Anaxaudrides , Ῥάφανόν τε πολλὴν ἐντράγητε,παύσετε Τὸ βάρος, διασκεδᾶτε τὸ προσὸν νῦν νέφος Επὶ τοῦ μετώπου. Præterea, ut Athenæus dicit, si qua in vinea nascantur κράμβαι, ἀμαυρότερον γίνεσθαι τὸν οἶνον * ita et Theophrastus sub finem libri
4,	τὴν ῥάφανον φθείρειν τὴν άμπελον. Item ùíτῆς κράμβης tria enumerantur genera, ita et τῆς ῥαφάνου, οὐλόφυλλος λειόφυλλον, ἄγριον, ap. Theophr. Η. Ρì. 7, 4- Ex Epigr. vero [Automedont. Anth. Pal. 11, 3α5] affertur et κανναβίνη κράμβη. [Δὶς κράμβη θάνατος, Basii. Μ. vol. 3, Epist. i8(i, 187. Hkmst.]
[Κραμβήεις , εσσα , εν , Brassicæ similis. Nicand. ΑΙ. 33o.l
Κραμβίδιον, τὸ, dimin. pro κράμβη. Ac ut dictum est κράμβην a nonnullis dici τὴν ῥάφανον, ita et κραμβίδιον : velut ab Antiphane, in Rustico, Κραμβί'διον ἑφθὸν , χάριεν , ἀστεῖον πάνυ. Ita Pollux [6, 54], afferens et ex Aristot. Η. Α. [5, 19] : Ῥάφανος, ἠν καλοῦσι' τινες κράμβην. [Diosc. 2, 148.]
[Κραμβίζω, Ad brassicæ colorem vergo. Theophil. De urin. ρ. 86 Guid. Scii.tr.]
[Κραμβίον. V. Κραμβεῖον.]
[Κραμβὶς, ίδος, ἡ, Eruca brassicæ. Ælian. Ν. Α. 9, 39 : Τίκτεται καὶ ἐν τῇ κράμβῃ σκωλήκιον γένος καὶ ὄνομα αὐτῶν ἐκ τῶν ἠθῶν ἐν òἷς διαιτᾶται * καλεῖται γοῦν κραμβὶς.]
[Κραμβοβάτης, ὁ, nomen ranæ ap. Hom. Batr. 239, 243, sec. codd. Vratisl., Paris. 2773, et altero loco Jenens. pro vulgato Πηλοβάτης. OsAnn.]
Κράμβος, ὁ, Crambus : vilium fructuum, et inter hos uvarum : simile τῇ ἐρυσίβη : fit autem ὅταν ὑπούσης τῆς ὑγρότητος μετὰ τὰς ψακάδας ἐπικαύσῃ σφοδρότερον ὁ ἥλιος* quod et ἐπὶ τῶν οἰνάρων accidit. Ita 'Iheophr. C. Pl. 5, [ι ι, ι]. Plin. 17, 24, dicit, Si sol acrior humorem s. rorem insecutus inussit. Ita igitur dicitur κράμβος, quum acriore solis exustione acini uvarum veluti tosti assique inarescunt. Nam κράμβος adjective significat ξηρὸς, καπυρὸς, Aridus, Torridus, teste Hesychio [qui κράμβον exp. καπυρόν τινα γέλωτα καὶ ξηρὸν, ὴ τὴν κράμβην] afferente et κραμβότατον pro καπυρώ-τατον. Quomodo ap. Aristoph, quoque Eq. [539]: Ἀπὸ κραμβοτάτου στόματος μάττων ἀστειοτάτας ἐπινοίας, schol, et Suid. exp. ξηρότατου, necnon ἡδυτάτου : qui etiam addunt, allusisse eum hac voce ad τὸ λάχανον, τὴν κράμβην : ac Cratetem, de quo Comicus ibi loquitur, fuisse αὐτοσχέδιον περὶ τὰ δράματα.
[Κράμβουσα, ἡ, Crambusa, n. insulæ ap. Strabon. in descriptione Ciliciæ 14, ρ. 666, 670. Adjectivum gentile Κραμβούσιος ἡ Κραμβουσαῖος finxit Steph. Byz.] [Κράμβουτις, ἡ, Crambutis. Steph. Byz. : Κρ., πόλις Αἰγύπτου. Ἑκαταῖος ΙΙεριηγήσει Αιβύης. Ὁ πολίτης Κραμ-βουτίτης ὡς Ναυκρατίτης. Ἤρωδιανὸς διὰ τοῦ ο γράφει Κράμβοτις προπαροξυτόνως ὡς Ἄβοτις.]
[Κραμβοφάγος, ὁ, ἡ, Brassica vescens. Ν. pr. ap. Hom. Batracb. 216.]
[Κράμβωτον, ἴκτινος τὸ ζῶον, Hesych.]
Κράνα, Hesychio κεφαλὴ, Caput. Item Dor. pro κρήνη, Fons. [Lucian. Tragod. 173 : Ὀ δὲ θεραπείαν ἔλαβε παρὰ τῆς κράνης. Lectio vitiosa. V. Κοιράνη.] [Κρανάη, ἡ, Cranac, Cranai filia. Apollodor. 3, 14,
5,	ubi Κραναὴ scriptum. || HSt. s. ν. Κραναὸς:] Est et Κραναὴ nomen insulæ Laconicæ. Hom. [il. Γ, 445] : Νήσῳ δ᾽ ἐν Κραναῇ ἐμίγην. [Recto accentu, quem schol, praecipit, Κρανάῃ nunc scribitur. V. Strabo 9, ρ. 3qy, et Steph. Byz., qui Κρανάῃ a quibusdam pro Ἀτθίδι acceptum esse tradit, et adjectiva gentilia addit, εἰ μὲν τῆς Λακοινικῆς , Κραναάτης ὡς Καρυάτης• εἰ δὲ τῆς Ἀττικῆς, Κραναῖος ὡς Αθηναίος. Κραναατῶν muni quidam memorantur ab Eckhelio vol. 2, ρ. 226 : sed qui
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Κραναίων nomine inscripti ibid. ρ. 227 afferuntur, non satis constat quorsum sint referendi. Non minus obscurum est quem Κρανναίων ἱμερόεντα χορὸν dicat Bacchylides Anth. Pal. 6, 313, ubi editores Κραναίων posuerunt et nulla metri ratione habita a Κρανάη derivarunt.]
[Κραναήπεδος, ὁ, ἡ, Asperum solum habens. Hom. Η. in Apoll. 72.]
[Κράνàια. V. Κράνιοι.]
[Κραναία, ή, cognomen Minervæ ap. Pausan. 10, 34 , 7 : Ἐλατείας δὲ ὅσον σταδίους εἴκοσιý ἀφέστηκεν Ἀθηνᾶς ἐπίκλησιν Κραναίας ιερόν. Nomen a κραναὸς derivant interpretes, quoniam templum fuit conditum ἐν λόφῳ ἀποτόμῳ.]
[Κρανάϊνος. V. Κράνεια.]
ιΚραναῖος. V. Κρανάη.]
Κραναις, ίδος, ἡ, Cranais, tribus Atticæ nomen. Pollux 8, 109.]
[Κραναίχμη, ἡ, Cranæchme, Cranai filia. Apollod. 3, 14, 5.]
Κραναος, ὰ, ὸν, Asper : ut Κραναὴ Ithaca ap. Hom. [II. Γ, 201, Od. Α, 247, Ο, 5io, al.], τραχεῖα, Aspera. [Κραναὰ Δᾶλος Pind. Isthm. ι, 3. Κρανααὶ Ἀθῆναι ΟΙ. 7, i5i; i3, 52, Nem. 8, 19. Eædem Κραναὰ πόλις vocantur ab Aristoph. Ach. 7.5, ubi schol. : Τοῦτο τέ-τριπται ὑπὸ τῶν παλαιῶν καὶ Αισχύλος γὰρ καὶ Σοφοκλῆς ἐχρήσαντο τῇ λέζèι. Λέγει δὲ κραναὸς τὰς ᾽Αθήνας ἤτοι τὰς τραχείας (λεπτόγεως γὰρ ἡ Ἀττικὴ) ὴ ἀπὸ Κρᾰναοῦ τινὸς, ὃς ἦν τῶν αὐτοχθόνων εἷς. Hesych. : Κραναὴν (κράνδην codex) πόλιν, τὰς Ἀθήνας ἀπὸ Κραναοῦ. Ἱì Κραναὰ arx Athenarum Aristoph. Lys. 481. Numero plurali Κρανααὶ, αἱ, Αν. ii3 : Ἔπειτα μείζω τῶν Κραναῶν ζητεῖς πόλιν• quod per Ἀθηνῶν exp. schol., pro quo Αθηναίων scriptum in cod. Rav. et codicibus Suidæ. Quæ recta erit interpretatio si Κραναῶν ab nominativo deducatur Κραναοί. De Cranao rege ν. Apoilodor. 3, 14, 5, Pausan. ι, 2, 6. Κραναοὶ, οí, Athenienses, Herodot. 8, 44, Strabo 9, ρ. 397. V. Clinton. Fast. Hell. vol. 1, ρ. 57 seqq. Παῖδες Κραναοῦ Æsch. Eum. ìοι ι.] Exp. et Sterilis, e consequenti. Vult autem Eust. [ρ. 701, ι] κραναὸς a κράνον, Caput, deduci. [Κραναὸς ἀκαλή-φας, Asperas urticas, Aristoph, ap. Atheii. 2, ρ. 62, E. Hemst.]
[Κρανάσττης, 6,Cranaspes, Mitrobatis filius. Herodot. 3, 126, ubi var. lect. Κρανάπην et Κρανάτην.] [Κρανέα. V. Κράνεια.]
[Κράνεια, ἡ, Cranea. Steph. Byz. : Κρ., χοιρίον Ἀμβρακιωτῶν. Θεόπομπος νε'. Τὸ ἐθνικὸν Κρανειάτης, ὡς Μαρεìώτης, ὥς φησι Σοφοκλῆς Λαρισαίνις.]
[Κράνεια, ἡ.] Κράνεια, Hesychio λεπτοκάρυα, Avellanae : videtur tamen potius significare Corna. Nam pa-roxytomos Κρανεία dicitur Cornus : quæ et Κρανέα, teste Suida, quo auctore κρανεία dicitur etiam τὸ ἐκ κρανείας δόρυ, ut μελία τὸ ἐκ μελίας : in Epigr. [Anytes Anth. Pal. 6, 123] : Ἕσταθι τῇδε κρανεί'α βροτοκτόνε. Ita in Ms. etiam cod. : suut tamen qui proparoxy-tonu»s scribant κράνεια. [Hoc metrum postulat Iegi-turquc in Anth. Pal. Conl. Eustath. ρ. 1657, 18.] Quomodo ap. Hom. quoque vèt. et Ms. cod. habet 11. Π, [767] : Φηγόν τε μελίαν τε τανύφλοιόν τε κράνειαν. At Ionice Od. Κ , [242] : Καρπόν τε κρανείης Ἔδμεναι• pro κρανείας* ut ap. Plut. Alex. [c. 18] : Φλοιῷ κρα-νείας ενδεδεμένην. Rursum ap. Suid. reperio Κράνειον φυτὸν, et κράνειος καρπὸς, adj., pro eo quod alias κρανέϊνος. Recte. Ita enim et ap. Xen. Cyn. [10, 3]: Ῥάβδους κρανείας [recte correctum κρανείνας] δορατο-παχεῖς. At ap. Galen. sine diphth. per e, Comm, in Ι. De fract. [ρ. 771, Η] : Κρανέας δὲ κελεύει τὰς ῥάβδοùς εἶναι, διὰ τὴν εὐτονίαν τοῦ ξύλου. Ubi tamen Ihppocr. non κρανέας habet, sed κραναΐνας. Κρανέϊνος, Corneus , E corno. At vero Κρανία est Cornus. [Κράνεια, ἄρρην ἡ πρώϊος, θήλεια ἡ καὶ θηλυκράνεια, fructu et ligno quomodo differant docet Theophr. Η. Pl. 3, 4, 3. Utrumque genus describitur 3, 12, 1 et 2. Ἐπὶ τῶν κρανίìον 3, 2, ι. Ὁ καρπὸς ὅμοιος τοῖς κρανέοις 4, 4, 5. De ligno est ἰσχυρότατον ἡ κρανί'α 5, 6, 4· Τὸ κράνον χεῖρον καὶ ὑδαρὲς ἡμερούμενον γίνεται C. ΡΙ. 3, ι, 4· Ἐπὶ τοῦ κράνου 3, ίο, 2.	|| Hinc ducitur forma adje-
ctivi Κρανέϊνος ap. Xenoph. Cyrop. 7, 1, 2. Παλτῷ κρανεΐνῳ Η. Gr. 3, 4, 14, Eq. 12, 12, ubi libri κρανάϊνα.
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Λ (Adde τόξα κρανέϊνα ap. Herodot. 7, 92.) Ξυστοῖς κρα-νεΐνοις Arrian. Anab, ι, ι5, 7. In Ǽliani Ν. Α. ι, 23, Ἐξῆπται δὲ (τὸ ἄγκιστρον) ῥάβδου κρανείας defendi potest, quanquam Oppianus ea in piscatione 4, 364, ῥάβδον κραναὴν nominaverit. Eadem est ratio 12, 43. Similiter Geopon. 10, 87, 4, κρανέας ἐπίουρον nominant, ubi liber Gudianus Κρανίας habet. Straboni 12, ρ. 570, ubi libri κραναΐνοις κραναιίνοις κρανίνοις, recte κρανεΐνοις ex Eustathio restituit Tzschuckius. Formam κòάνìνα τόξα habet Pausan. 1, 21, 8, et schol. Lycophr. 553. ScHnEin. ad Theophr. vol. 5, ρ. 428. Nomen arboris κρανέα repetendum a fructu : unde recta via proficiscitur adjectivum κράνειος, cujus femininum Corneam s. Corniferam significans, si pro substantivo valet, modo κρανέα scribitur, Geopon. 10, 87,4, modo, ut hoc Ι. codices exhibent, κρανία, Hippocr. Mochl. vol. 3, ρ. 3o6, Galen. vol. 12, ρ. 921; 11, ρ. 648; ia, ρ. 41 ed. Kühn., Paul. Æg. 7, 3, ρ. 342, Dioscor. ι, 172, ut κερατέ'α et κερατία, κυδωνέα et Κυδωνία, modo etiam substantivorum accentum accipit, Β κράνεια προπαροξύτονος τὸ φυτὸν, schol. Od. Κ, a4a, quo accentu est ap. Homerum, Theophrastum et Plut. V. Rom. c. àο. (Κρανείου θάμνος Nonn. Dion. 33, 228, et Hamadryas Κράνειος Athen. 3, ρ. 78, Β, nisi hæc potius Κράνεια vocata est ; τῆς κρανείας Eur. Phaeth. fr. 11, Pausan. 3, 13, 3, Poli. 5, 20; αἱ κράνειαì Orph. Arg. 913.) Si vero hasta significatur cornea, nihil interest, utrum κράνεια scribatur metonymice ut μελίη, an κρανεία, quorum prius est in Anytæ et Niciae epigrammatis, alterum apud Suidam vulgatur : κρανεία τὸ ἐκ κρανείας δόρυ. Hesych. κύρνα interpr. κρανί'α s. κράνìα, ex quo apparet nominum cornus, cornu, κέρας, κραναὸς cognatio, qua κρανίον quoque et localia Κράνη sive Κρανὶς (Theophr.), Κράνιον, Κράνειον, Κρανίον, nisi Dorica intercurrunt, contineri videntur. Lorkck. Paralip. ρ. 339. Nomen arboris Κράνος, ἡ, est in Geopon. 7, 35, ι. Fructus alio nomine πίτταξυς vocatur, quod ν.]
[Κρανεὼν, ῶνος, ὁ, Cornetum, Gl.]
[Κράνειον V. Κράνιοι.]
C [Κράνειον. V. Κράνιον. Κρατάνιον.]
[Κράνειος. V. Κράνεια.]
[Κράνη, ἡ, nomen loci ap. Theophr. Η. Pl. 4, 1,2: Ἐν Ἀρκαδίᾳ γοῦν περὶ τὴν κράνην (κράνιν codex Urb.) καλουμένην τόπος ἐστί τις κοῖλος καὶ ἄπνους, εἰς ὃν οὐδέ-ποθ’ ὅλο»ς ἥλιον ἐμβάλλειν φασίν.]
[Κρανίδης, συýòìκία πρὸς τῷ Πόντῳ. Παρθένìος ἐν Ἀνθίππῃ. Τὸ ἐθνικὸν Κρανῖται, Steph. Byz. V. Κρηνίδες.] [Κρανίζω , Praecipito. Hesych. : Κρανίξαι, ἐπὶ κεφαλὴν ἀπορρίψαι. Conl. Κερανίξαι, et Valcken. Epist, ad Rœver. ρ. 67.]
Κνινος. V. Κράνεια.]
νìοì, οἱ, Cranii. Steph. Byz. : Κράνιοι, πόλις ἐν Κεφαλληνία τῇ νήσῳ. Τετράπολις δὲ ἡ νῆσος ἀπὸ τῶν Κεφάλου παίδο,ν ΙΙρονήσου, Σάμου, Πηλέως, Κρανίον. Τὸ ἐθνικὸν Κρανιεῖς. Codices Κράνιον et in finè Κραναεῖς. Utrumque correxit Berkelius, collatis Hesycbii gll., Κράνιοι, τῆς’ Κεφαλληνίας αὗται τέσσαρες... (exciderunt trium oppidorum nomina) Κράνιοι, et Κρηνίας, τοὺς Κεφαλλῆνας τινές• ubi Κρηνεῖς corrigit. Debebat D Κρηνιᾶς. Ἐν Κρανίνις τῆ; Κεφαλληνίας Thucyd. 5, 35, 56; 2, 3ο, 33 et Strabo 10, ρ. 455, 456. Κράνειοι Etym. Μ. ρ. 5ο7, 3ι. Κράνàια, ἡ, ap. schol. Thucyd. ι, 27.]
[Κρᾱνιόλειος, ὁ, ἡ, Qui capite calvo est. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 49, 12 : Κρ., ὁ τὸ κρανίον ἔχων λεῖον, ὁ φαλακρό;.]
Κρανίον, τὸ, Calvaria, Calva. [Hom. 11. Θ, 84 :Ὅθι τε πρῶταì τρίχες ἵπποìν κρανίῳ ἐμπεφύασι. Pind. Isthm. 4, 92: Κρανιοις ξένιον. Eurip Rhes. 679 : Τὸ κρ. παίσας κατέαγα. Ib.643. Plato Euthyd, ρ. 299, E:Οι χρυσίον ἐν τοῖς κρανίοις ἔχουσι.] Lucian. [Tim. c. 48]: Ἄνθρωποι, κατέαγα τοῦ κρανίου ὑπὸ τοῦ ἀχαρίστου. Synes.: Ὀχθώδης τε ὢν τὸ κρ., καὶ λειπόσαρκος τὴν ὀσφύν. Interdum redditur etiam Caput : ut a Polit, in Herodiano [7, 7, 8]: Ξύλῳ παισθέντα κατὰ τοῦ κρανίου τελευτῆσαι, Fuste capiti illiso. [At ibi Cranium etiam poterat intelligi. Sed alibi subinde revera intelligitur Totum caput. Sic Ampliis Athenæi 7, ρ. 295, F, de glauci piscis capite : Κρανίων μέρη εύσαρκα. Sic κρανίον λάβρακος et κρανία
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ἀρνῶν in cibis memorantur ab Eripho ib. ρ. 3oa, E, Eubulo ρ. 33o, C. Schwkigh.] Vult autem Eust. [ρ. 700, 64] e κάρηνον fieri κάρàνον, e quo per sync. sit κρανίον. ‖'Poculi genus, quod et κραταίνιον, VV. LL. èκ Athen. [V. Κρατάνιον.] ‖ Fruticis genus radicibus carentis, VV. LL. e Theophr. Η. Pl. ι, [8, 2], sed κεραύνιον e Plin, quidam reponendum ibi suspicantur. [V. Κράνεια.]
Κράνιον, τὸ, nomen gymnasii Corinthi. Sed Κράνειον potius scribitur. Plut. [Mor. ρ. 601, Β] : Οὐδὲ γὰρ Ἀθηναῖοι πάντες κατοικοῦσι Κολυττὸν, οὐδὲ Κορίνθιοι Κράνειον, οὐδὲ ΙΙιτάνην Αάκωνες. [Timaeus Lex. Plat. ρ. 157 : Κρανίον, ἐν Κορίνθῳ.γυμνάσιον. Nulla hujus gymnasii ap. Plat., sed tanto crebrior apud alios scriptores est mentio, tanquam ap. Xenoph. Η. Gr. 4,4,4, Plut. V. Alex. c. 14 , Athen. 13, ρ. 589, C, Themist. Or. a, ρ. 38, Α, Alciphr. 3, 60, ubi cod. Paris, περὶ τὸ Κράνειον εἱλουμένους. Multum in hoc gymnasio versabatur Diogenes cynicus : ν. Dion. Chr. Or. 4, ρ. 61, Aj 6, ρ. 87, C; 8, ρ. χ31, Α; 9, ρ. 138, D, et Hemst. ad Lucian. D. mort. 1, ρ. 329. IIuhnk. Scriptura per diphthongum servata ap. Pausan. 2, 2, 4, et alibi passim, Xenophonti quoque et Theophr. C. Pl. 5, 14, 2 aliisque restituenda.] ‖ Urbs in Cephallenia. Ap. Thuc. autem 5, [35] plur., Ἐν Κρανίοις τῆς Κεφαλληνίας. [V. Κράνιοι.]
íΚράνιος, Cranius, n. pr. V. Κράνιοι.]
Κραννὼν, ῶνος, ἡ, Crannon, urbs Thessaliae : de qua ν. Strabo 9, ρ. 441, 442, et Steph. Byz., qui adjectiva gentilia memorat Κραννώνιος (Herodot. 6, 127, Thucyd. 2, 22, Strab. ρ. 44»), et Κρανωνὶς, íὃòς, ἡ. Nomen in codicibus non raro simplici ν scribitur: ν. Wass. ad 1. Thucyd. Duplex est in numo ap. Eckhel. vol. 2, ρ. i35. Vitioso accentu ἐν Κράνιονì ap. Pausan. 10, 3, 4, et Κράνοìν ap. Steph. Byz., qui aliam ejusdem nominis urbem memorat Athamaniae, quæ nomen acceperit ἀπὸ Κράνωνος τοῦ Πελασγοῦ.]
!Κρανοκόλατττα, τά. Κρανοκολάπτης. V. Μῆλον.] Κρανόλυτον, τὸ, ap. anon. De venæ sect. ρ. g. Significatio incerta. Wkigel.]
Κράνον, τὸ, Caput, Eust. [V. Κράνος. Κράνον finxit Greg. Cor. ρ. 3γο, e Ι. Theocriti 15, 3, ubi ποτὶ κράνον in codice suo scriptum invenit pro ποτίκρανον.]
[Κράνον , τὸ, i. q. κράνεια, quod ν.]
Κρᾰνοποιέο,.] Affertur et Κρανοποιῶν ex Aristoph. [Ran. 1018] pro κράνη καὶ λόφους διηγούμενος, Galeas crepans.
[Κρανοποιία, ἡ, Galearum fabricatio. Pollux 7, 155.] Κρανοποιὸς, ὁ, Galearum artifex, Aristoph. [Pac. is55. Pollux ι, 149; 7, 155.3 [Κράνος, ἡ. V. Κράνεια.]
Κράνος,τὸ, Galea. [Herodot. 7, 63 : Χάλκεα κράνεα. Æscn. SepL 459 : Εὐχάλκου κράνου;. Eur. ΕΙ. 470 : Χρυσεοτύπῳ κράνει. Aristoph. Ach. 584, ι 103. Κòάνεοìν Pac. 1257.] Lucian. [De hist. conscr. c. 23] : Ὠς μὴ χρυσοῦý μὲν τὸ κράνος εἴη, θώραξ δὲ πάνυ γελοῖος κτλ. Plut. [Mor. ρ. 789, D) : Ἐν οἶς τοῦ γέροντος κἂν τὸ κράνος ἀποκρύψη τὰς πολιας. Deducit autem Eust. [ρ. 701, ι; 924, 27] hoc nomen κράνος, sicut et κραναὸς, a κράνον, Caput. At vero alibi dicit, sicut κόρυς derivari àκάρα, ita etiam κράνος a κρανίον deduci.
Κρανουργία, ἡ,Galearum fabricatio. Pollux 7, 155.] Κρανουργὸς, ὁ, i. q. κρανοποιὸς. Pollux 7, 155.] Κράντας, ὁ, Crantas, 11. viri ap. Macedon. Anth. Pal. 6, 70, ubi edd. priores Κράντος.]
Κράντειρα, ἡ, Regina Perfectrix, Epigr. [Antipatri Sid. Anth. Plan. 4, 220 : Κρ. τόνου.]
Κραντὴρ, ῆρος, ὁ, Effector, Qui efficit, Qui perficit. Η Sed κραντῆρβς peculiariter dicti sunt Dentes, qui a Latinis Genuini vocati fuerunt, et Maxillares, ut quidam volunt. Cic., inquit Cam., γομφίους omnes intimos et genuinos: Plinius Genuinos vocat eos, qui Aristoteli Η. Α. 2, [4] sunt κροιντῆρες. Pollux [2,92] ὀψιγόνους nominat , et ponit post σωφρονιστῆρας. Ac κραντῆρας scribit Aristot. postremos nasci anno ætatis xx, sedet in senecta nonnullis ac mulieribus quibusdam octogenariis illoe demum erupisse. At schol. Nic. Ther. [447], Αἱ-μαχθέντος ὑπὸ κραντῆρος ἀραιοῦ, annotat κραντῆρας dici dentes τοὺς ὕστερον ἀναβαίνοντας, quod illi soleant κραί-νειν et ἀποπληροῦν τὴν ἡλικίαν. At Cleaulhum, σωφρο-
Δ νιστῆρας eos appellasse, quoniam τὸ σῶφρον τοῦ νòῦ una cum illis advenit. Sed Nicandrum simpliciter pro Dentibus hoc nomine usum esse. [Similiter Hesych.] [Κραντήριος, ία, ιον.] Κραντὴρìòì, Qui efficiunt, Hesychio οἱ κραίνοντες και ἐπιτελοῦντες.
[Κράντης, ὁ, i. q. κραντὴρ. Lycophr. 3o5 : Πημάτων ὕψιστον, ὦν κράντης χρόνος. Τελειωτὴς, πληρωτὴς exp. Scholiastes.]
[Κραντὼ, οῦς, ἡ , Cranto, Nerei filia. Hesiod. Theog. a43; Apollodor. ι, 3, 7.]
Κράντωρ, òρος, ὁ, Bex, Princeps. Et κράντορες, Reges, Optimates, Proceres, Duces. [Eurip. Andr. 5o8 : Ὧ χθονὸς Ψθίας κράντορες. Samius Anth. Pal. 6, 116.] Nam et ita quidam exp.: Hesych. tamen κράντωρ exp. duntaxat βασιλεύς. [ ‖ Effector, Stator. Philopœmen κράντωρ ἐλευθερίας in epigr.ap. Pausan. 8,52,3. Hemst.] [Κράντωρ, òρος, ὁ, Crantor, Solensis, Xenocratis discipulus, cujus vitam scripsit Diogen. L. 4, a4 seqq.] [Κρὰξ, ὁ, inter monosyllaba in αξ, quæ α productum habeant, memoratur ali Dracone Strat. ρ. 19, 14; 80, Β 22 , et in Reg. prosod. ρ. 434. Fortasse sermonis plebeii et comici vocabulum est, idem significans quod κέκραξ ap. Drac. Str. ρ. 5», 12 et Lasc. Gramm. ρ. 1), ii. Lobf.ck. Paralip. ρ. 96.]
[Κράος. V. Κράφα.]
[Κράπαθος. Κραπάσεια. V. Καρπ—.]
[Κραπαταλὸς , ὁ.] Κραπάταλλοι, Hesychio Pisces quidam : κραπάταλλος tamen, Eod. teste, vulgo est ὁ μωρὸς, Fatuus: quomodo et Κραπαταλί'ας, simplici λ ap. eum scriptum, quum exposuisset ἀνεμώδης, καὶ ἀσθενὴς, καὶ ἀνίσχυρα λέγων : subjungit, rectius accipi pro ληρώδης, Delirus. Rursum Κραπάταλλος ei est νόμισμα, Numisma. [Κραπάταλοι Pherecratis comœdia inscripta fuit, in cujus nominis scriptura codd, ita dissentiunt ut alii uno alii duobus λλ scriptum exhibeant. Genuinam verbi scripturam esse Κραπάταλοι evincit versus apud Athen. 14, ρ. 646, C : Λήψει δ᾽ ἐν ᾍδου κραπά-ταλον. De sensu nominis et argumento tabulae nihil certi constitui potest. Adscribam tamen memorabilem locum Pollucis 9, 83, ubi postquam de danace, Per-C sico numo, disputavit, ita pergit: Ὄνομα δέ τι νομίσματος καὶ κραπατάλους εἴτε παίζων εἴτε σπουδάζων Φερεκράτης ωνόμασεν ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι. Λέγει δὲ τὸν μὲν κραπάταλον εἶναι ἐν Ἄδου δραχμὴν, ἔχειν δ᾽ αὐτὸν ὀκτὼ ψωθίας, τὴν δὲ ψωθίαν εἶναι τριώβολον καὶ δύνασθαι ὀκτὼ κικκάβους. Quibus verbis vitium inest ab nemine quod sciam animadversum. Crapatalus, inquit , drachmæ, h. e. sex obolorum valorem habet, con-statque octo psothiis, quarum singulæ trioboli pretium habent. Quo quid esse potest ineptius? Scribendum videtur δύο ψωθίας pro ὀκτὼ ψωθίας. Ita omnia recte habeut. Crapatalus drachmæ, psothia triobolo, ciccabus chalco respondet. Finxerat igitur Pherecrates inferos numis uti crapatalo, psothia et ciccabo, quibus nominibus vulgo vilissima quæque significabant. Mkinek. Histor. Comic. ρ. 84. Ceterum ὀξυτόνως scribendum κραπαταλός. Hunc enim accentum praecipit Arcadius ρ. 54 , 10 , vitiosa utens scriptura κραπαταλίας (codices κραταπαλλός).]
[Κραριῶται, οἱ, Crariotæ, cives tribus (Tegeaticæ) D Κλαρεώτιδος (quam s. ν. Κλαρεῶτις èκ Pausania memoravimus) , in inscr. Tegeatica ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 701. Pro Κλαρìῶται dictum cum Attico ναύκραρος comparavit Bœckli.]
[Κράς. V. Κράας.]
Κράσβολα, Hesychio sunt κόλλαβοι δερμάτινοι. [V. Κερασβόλος.]
[Κρασέριον, τὸ, Craserium. Steph. Byz. : Κρ., Σικελίας χìορίον. Φιλιστος ὀγδόῳ. Τὸ ἐθνικὸν Κρασερῖνος.] Κρᾶσις, εως, ἡ. Mixtio, Mixtura: peculiariter de Ea, qua aqua viuo miscetur. [V. Eustalh. ρ. 1624, 32 seqq. Dictione integra, κρ. ἡ τοῦ οἴνου πρὸς τὸ ὕδωρ, Athen. 2, ρ. 45, D. Schwkigh.] Ap. Athen. ι» [ρ. 426, Β]: Ἔδοξε πᾶσι λέγειν περὶ τῶν κράσεων τῶν παρὰ τοῖς ἀρχαίοις, De ratione aquæ vino iniscendæ,quasc. vel ἴσον ἴσῳ κιρνᾶ-ται, vel ex alterutro minus: ut τρία καὶ δύο, Aristoph.; πέντε καὶ δύο, Eupol. Sic etiam οἴνου κρᾶσις, Plut. [Mor. ρ. 647, Ι), ete. Æschyl. fr. 49 : Τὴν δευτέραν δὲ κρᾶσιν ἥρωσιν νέμω.] Generaliter vero de Quavis mixtura et temperatura s. temperamento dicitur. [Æsch.
1919 κράσπεδον
Prom. 460 : Ἔδειξα κράσεις ἠπίων ἀκεσμάτων.] Lucian. [Zeux. c. 5] : Χρωμάτων ἀκριβῆ τὴν κρᾶσιν, Mixturam et temperaturam. Plut. [Mor. ρ. 3q5, Β] : Κρ. τὶς ἦν καὶ φάρμαξις τῶν πάλαι τεχνιτῶν περὶ τὸν χαλκόν. In quibus 11. activam signil. habet. Alicubi vero et pass., De del. orae. :*Τῆς κράσεως ἐν αὐτοῖς ἑτέρας γενομένης, Mutato in ipsis temperamento. [Ἀέρος καὶ •πνεύματος ρ. 435, Β.] In eod. 1. [ρ. 432, Ε]: Καταμιγνύμενον γὰρ εις τὸ σῶμα κρᾶσιν ἐμποιεῖ ταῖς ψυχαῖς ἀήθη καὶ ατοπον, Infusus corpori, insolitam quandam et inusitatam temperationem affert. Dicitur etiam de Temperie s. Temperamento corporis humani et elementorum. Alex. Aphr.: Ἐκ συμμέτρου κράσεως ἡ ὑγεία, Ex aequabili corporis temperamento s. constitutione sanitas existit. [Timaeus Locr. ρ. io3, Α : Αἱ τῶν σωμάτων κράσιες. Aristot. Η. Α. 8, 2 : Διὰ τὴν τοῦ σώματος κρᾶσιν καὶ τὸν βίον. Κρ. τῆς ψύξεως ib.] Theophr., κρ. ἡ ἐκ τοῦ ἀέρος" Hermog., ἡ τῶν áέρων. Qua signil. κατάστασις etiam dicitur. [Plato Phæd. ρ. 111, Β : Τὰς ὥρας αὐτοῖς κρᾶσιν ἔχειν τοιαύτην ... Pollux 6, 178. Κρᾶσιν ὑγρὰν οὐκ ἔχο,ν αἰθὴρ Eurip. Phaeth. fr. 5.] Aristot. De mundo: Τὰ εὖ ἔχοντα κράσεως νάματα , Aquæ bene temperatae. Alicubi commodius redditur Cinnus, Commixtio. Aristot. De mundo [c. 5] : Ἐκ φωνηέντων καὶ ἀφώνιυν γραμμάτων κρᾶσιν ποιησαμένη, Vocalium et mutarum rinnum efficiens: Cic. De oratore: Quidam interjectus, intermedius et quasi temperatus, nec acumine posteriorum , nec fulmine utens superiorum, ut cinnus anlborum, in neutro excellens, utriusque particeps. Quæ ejus verba perspicue declarant quid κρᾶσις sit, sc. Qualitas commixta e duobus aut pluribus, licet a se invicem discrepantibus, ita coalescentibus, ut unum quippiam tantummodo videatur. Sic Alex. Aphr.: Τὰ δὲ ὁμιλοῦντα ἑαυτοῖς , ὁμιλεῖ τὰ μὲν κατὰ κρᾶσιν, ὡς αἱ ποιότητες τῶν στοιχείων, παντελῶς ἐχόντιυν τὰς πρώτας ποιότητας ἀωανιζομένας, καὶ ἑτέρας γινομένας, δυναμένας δὲ πάλιν ὑπο φύσεως χωρισθῆναι και σωθῆναι, Alia per commixtionem coeunt et unum quasi cinnum efficiunt, ut elementorum qualitates. [Commixtio, Conjunctio. Plato Phæd. ρ. 5g, Α : Ἀήθης κρᾶσις ἀπό τε τῆς ἡδονῆς συγκεκραμένη ὁμοῦ καὶ ἀπὸ τῆς λύπη ς• 86, Β : Κρᾶσιν εἶναι καὶ ἁρμονίαν αὐτῶν τούτων τὴν ψυχὴν ἡμῶν Rep. 4, ρ. 441, Ε : Μουσικῆς καὶ γυμναστικῆς κρᾶσις.] |]Non multum absimili signil. ap. gramm. κρᾶσις duarum vocalium, aut vocalis et diphthongi, aut etiam duarum diphthongorum, fieri dicitur, quum in unam syllabam coeunt, et unum quasi cinnum efficiunt ac sonum ex ambabus mixtum, mutatis illis literis duabus in unam tertiani:ut quum ex ἀληθέα fit ἀληθῆ, ex ἀληθέων fit ἀληθῶν, e καὶ εἶτα fit κᾳτα : a qua συναίρεσις eo differre putatur, quod ambæ in ca literæ servantur, ut ἀληθέϊ ἀληθεῖ. [V. U. Etym. Μ. ab Syl-burgio in indice citatos. Κράσει καὶ συναιρέσει ρ. 822, 56. Pro συναίρεσις dictum est ρ. 3q2 extr. : Παρὰ τὸ ἐῢς ... τὸ èυ καὶ κράσει εὖ. V. Steph. De dialect. ρ. 17, 5y, 6a, Fischer. ad Weller. vol. ι, ρ. 81.]
[Κρασμὸς, ὁ, Commixtio. Phurnut. c. 3, ρ. 143: Κατὰ σύγκρισιν ὴ κρασμὸν τῆς ὕλης. Nisi κερασμὸν corrigendum. Steuv.]
[Κρασπεδίτης, ὁ, Extremus s. Imus (chori). Plut. Mor. ρ. 678, D : Ὥσπερ χοροῦ τοῦ συùποσίου τὸν κρα-σπεδίτην τῷ κορυφαίῳ συνήκοον ἔχοντος.]
Κράσπεδον , τὸ, Fimbria, Limbus, Instita. [Eurip. Med. 5α4 : Ἄκοοισι λαίφους κρασπέδοις. Κράσπεδα στεμμάτων Aristoph. Vesp. 476.] Athen. 9, [ρ• 344, Α]: Εφόρει ἁλουργίδα καὶ κράσπεδα χρυσᾶ. Et 4, [ρ. 159, D] : Ηορφυρίδα ἠμφιεσμένος, ἔχουσαν χρυσᾶ κράσπεδα, Aureo prætextam limbo. [Ue»vch.: Κράσπεδα, τὰ ἐν τῷ ἄκρῳ τοῦ ἱματίου κεκλωσμένα ῥάμματα καὶ τὸ ἄκρον αὐτοῦ.] Ita porro nominari volunt τὰ κράσπεδα quasi κρεμάμενα εἰς τὸ πέδον : revera enim hæ extremae vestimentorum oræ in terram dependent. [Ita Etym. Μ.] Nec vero Vestibus tantum tribuuntur κράσπεδα, sed Retibus etiam. Pollux enim [5, 29] τὰ ἀκροΛένια, i. e. τὰ πε-ρισσὰ τῶν ἀρκύων, nominari a nonnullis κράσπεδα ait, a quibusdam πτερύγια. In Epigr. [Dionysii Cyzic. Anth. Pal. 7, 78] κράσπεδον αἰγιαλοῦ, Crepido s. Margo litoris, quod et χεῖλος. Item Montium οἱ Πρόποδες s. ὑπώρειαì vocantur κράσπεδα: sunt enim veluti Limbi et Extre-mæ montium oræ. Xen. Hell. 4, [6, 8] : Ὑποκαταβαί-
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Α νοντες ἐς τὰ κράσπεδα τῶν ὀρῶν. [Sophocl. fr. 536 : Καρχηδόνος κράσπεδα. Eurip. Thesei fr. 8 : Σχεδὸν παρ᾽ αὐτοῖς κρασπέδοις Εὐρωπίας. ‖ Latus s. Ala exercitus, quod κεράς dici solet. Xenoph. Η. Gr. 3, 2, 16 : Τοὺς δὲ πελταστὰς ἐπὶ τὰ κράσπεδα ἑκατέριοθεν καθίστασθαι. Πρὸς κρασπέδοισι στρατοπέδου Eurip. Suppl. 661.] Α similitudine autem Radicis montis, κράσπεδον ab Aretæo Acut. morb. 1. ι, vocari dicitur Uvæ s. Columel læ affectus in tenuem et oblongam membranam desinentis.
[Κρασπεδόω, Fimbria circumdo, Cingo. Ὄφεσι xe-κρασπεδῶσθαι (texturam) Eurip. Ion. 1423.]
[Κράσσεα (?), ἀλευρωτὶς (ἀλευρότησις Is. Vossius), Hesycli.]
Κράσσω, affertur pro Vinco, Impero; sed sine ullo testimonio. Alioqui τριάσσω dicitur pro Vinco, Superi).
[Κραστῆναι, διάκονοι γυναῖκες, Hesych. Corruptum ex δράστειραì notavit Albert. Similiter Δρηστῆναι ap. eund. grammaticum.]
[Κραστήριον. V. Κράστις.]
Β [Κραστίζω. V. Κράστις.]
Κράστις, εως, ἡ, Gramen, Herba semiarida vel virens etiam : quod et γράστις atque ἄγρωστις. [Quæ ν. Κράστις ex Dinarcho et Aristophane attulit Har-pocr. s. h. ν. Adde Aristot. Η. Α. 8, 8. Chœrob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 23a, 12 : Κράστις, ι* ἡ τῶν κτηνῶν χλωροφαγία, ὥσπερ πίστις.] Polluce auctore [7, 14α] ὁ χόρτος dicitur et χιλὸς et βοτάνη et κράστις: unde et Κραστήριον nominatum τὸ ἀγγεῖον ὃ ἐπì τῆς φάτνης κατῆρτο [κατήρτων] ἐπὶ τῷ χόρτῳ, Crates lignea super præsepi cui imponitur fœnum. Sic Idem 10, c. 38 [§ 166] κλαστήριον dici scribit τέτταρα ξύλα εἰς ἄλληλα ἐνηρμοσμενα τόνω ἐνδεδεμένα · quæ super præsepi suspendebantur au exhibendum jumentis τον χιλὸν, qui ct κράστις dicitur et χόρτος s. πόα. Meminit Etym, quoque [et Lex. rhet. ρ. 273, 28]. Is enim κράστιν vocari scribit τὸν ἡμίξηρον χάρτον: unde et τὰ ζῶα dici Κραστίζεσθαι pro ἐμφορεῖσθαι τοῦ τòìούτου χόρτου, Vesci tali gramine : quod et χιλοῦσθαι s. χιλεύεσθαì, παρὰ τὸν
íιλόν. [ Κ De spondis lecti Phrynich. ρ. 178 : Ἐνή-ατα κλίνης ἡ σκίμπòòος οὐ χρὴ λέγειν τὸν ἀττικίζοντα, ἀλλὰ κραστήρια. Quod Hesychio quoque restituit Nun-nesius pro Κρατηρίαι, quod grammaticus exp. τῶν ἐνηλάτιον αἱ κεφαλαὶ καὶ σύμβολα! καὶ τὸ ἄκρα.] ‖Κρατὶς, ἡ, Farrago. Affertur enim ex Aristot. Η. Α. 8, [8] κρατὶς ἔγκυος pro Farrago frugibus gravida. [V. Γράστις.]
[Κράστις, ὁ. Herodot. 5, 45 : Συβαρῖται μὲν τέμενος τε (ἀποδεικνύουσι) καὶ νηὸν ἐόντα παρὰ τὸν ξηρόν Κρά-’στιν, τὸν ἱδρύσασθαι συνελόντα τὴν πόλιν Δωριέα λέγουσιν ἈΟηναίῃ ἐπωνύμω Κραστίῃ. Nomen aliunde non cognitum. Κρᾶθιν et Κραθίῃ conjecit Wesselingius.]
[Κραστὸς, ἡ, Crastus. Steph. Byz.: Κρ., πόλις Σικελίας τῶν Σικανῶν. Φι'λιστος Σικελικών ìγ'. Ἐκ ταύτης ἦν Ἐπίχαρμος ὁ κωμικὸς (conf. Suidas s. ν. *Επίχαρμος) καὶ Ααις ἡ ἑταί'ρα , ὡς Νεάνθης ἐν τῷ περὶ ἐνδόξων ἀνδρῶν. ... Ὁ πολίτης Κραστῖνος καὶ Κραστίνη τὸ θηλυκόνἼ [Κραταιὰ, ἡ, Chelidonium majus, Diosc. Notha a, 211. Boiss.]
[Κραταίβιος, ὁ, ἡ, Viripotens. Chœrob. in Bekk. D Anecd, ρ. 1391; Eustath. ρ. 2938, ι.]
[Κραταίβολος, ὁ, ἡ, Magna vi jactus. Eur. Bacch. 1096 : Χερμάδας κραταιβόλους (κραταβόλους libri). Κα-λάμῳ κραταιβόλῳ Pseudo-Gregor, Christ. Pat. 666.] Κράταιγος, s. Κραταιγὼν, ἡ, Crataegos, s. Cratægo: ‘ari*›r habens folium simile mespilo, longum, sine incisura, corticem quoque ut mespilus lævem : po-mulum rotundum ea magnitudine qua ὁ κόψιμος, s. ὁ κότινος : id maturescendo exsiccatur et nigrescit, succum gustanti offerens similem mespilo : unde et sylvatica esse mespilus videatur. Ita Theophr. H. Pl. 3, 15, 6, et ex eo Athen. Ι. α, [ρ. 5o, C], Plin. 27,
8.	Theophr. arboris genus intelligi voluit cratægon s. crataegona, quam Itali Aquifolia vocant Quo in Ι. reprehenditur Plin, quod cratægon esse dicat Italorum aquifoliam : utpote quæ sit arbor aculeata et perpetuo virens, e genere τῶν πρίνων, Ilicum. [KSt. post verba s. Κραταιὸς posita:] At Κράτàìος, ἡ, herba est quæ alio nomine Cratæogonon. Theophr. Η. Pl. 9, [18, 6] de iis quæ genituram augent, dicit sumi
1921 κραταιὸς	Κρατέρεια 1922
etiam τὸν τῆς κραταίου καρπὸν ἐν ὕδατι: nasci autem Α hanc ὥσπερ λίνον πύρìνον, fructum vero veluti κέγχρον, Milium. [Lectio vitiosa. Κραταιγαίου cod. Urb. Recte κραταίγου Schneiderus, quem ν. vol. 5, ρ. 408.] Dioscoridè auctore κραταιόγονον dicitur, s. κραταίονον, 3,
139 : ubi ipsum scribit habere folia similia foliis me· lampyri, pluribus ab una radice ènascentibus calamis , iisque multorum geniculorum : semine milii, summopere acri: quem a muliere potum, facere ipsam ἀῤῥενοτόκον. Itidem Galen. Simpl. med. Ι. η [vol. 13, ρ.
196] : Κ ραταìòγόνου τῆς πόας ὁ καρπὸς καὶ δριμὺς γευομέ-νοις ἐστὶ καὶ σφοδρῶς χιρωμένοις, χέγχρῳ παραπλήσιος ὑπάρχων. Cratæogonon, inquit Plin. 27, 8, spicæ tritici simile est, multis calamis ex una radice emicantibus , multorumque geniculorum : nascitur in opacis, semine milii, vehementer aspero gustu : quod si bibant ante conceptum vir et mulier, virilis sexus futurum partum aiunt. Est vero et alia cratæogonos quæ Thelygonos vocatur : differentia intelligitur lenitate gustus.
Κραταιγύαλος, ὁ, ἡ, per sync. pro κραταιογύαλος, Β cujus γύαλον firmum et forte est. Hom. 11. Τ, [36o]:
Καὶ ἀσπίδες ὀμφαλόεσσαι, θώρηκές τε κραταιγύαλοι, Thoraces firmi. Cam.
Κραταιγών. V. Κράταιγος.]	Ν
Κραταίλεως, ὁ, ἡ, Scopulosus. Hesycli. : Κραταί-λεον (―λεο,ν) ἔδαφος, ἐκ σκληροῦ λίθου γεγονός. Æsch.
Ag. 666: Κραταίλεων ⁄θοίνα. Eurip. ΕΙ. 534 : Ἐν κρα-ταιλέῳ πέδω. De Niobe in lapidem conversa dictum annotavit Hcsych.: Κραταίλεως (-ων codex), ἡ Νιόβη.]
[Κρατàìὶς, ἡ, Viribus potens, n. pr. matris Scyllæ ap. Hom. Od. Μ, 124 : Βιυστρεῖν δὲ Κραταιὶν μήτéρα τῆς Σκύλλης. Proparoxytonum Κράταιιν est ap. Apoll. Rh.
4, 829, et Alciphr. ι, 18 et Hesych. Cratais vel Cra-tœis ap. Ovidium, Piinium aliosque. Κραταΐδα inter cognomina triadis est ap. Nicomach. in Phot. Bibi. ρ. 143, 42, ex cod. Ven. correctum : nam vulgo κραται-νίδα. ‖ Adverb. i. q. κραταιῶς, Valde, Fortiter. Od.
Α, 597 : Λᾶαν ἄνω ὤθεσκε (Sisyphus) ποτὶ λόφον · ἀλλ᾽ ὅτε μίλλοι ἄκρον ὑπερβαλέειν, τότ᾽ ἀποστρέψασκε κρατàìὶς αυτις* ubi schol. : Ὀ μὲν Ἀρίσταρχος καὶ Ἤρωδιανὸς Ο ὀξυτόνως κατὰ συστολὴν, ὡς λικριφὶς άμφουδίς ἐπιρρημα-τικῶς (sic etiam Jo. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38, 22, Theognost. ρ. 163, 18), ὁ δὲ Ἀσκαλωνίτης τὸ πλῆρες κραταιὰ ìς, òΤον ἰσχυρὰ ἷς, ᾧ ἐπείσθη καὶ ἡ συνήθεια * ἡ κραταιὰ δύναμις τοῦ λίθου, ὅ ἐστι τὸ βάρος. Similia tradit Eustath. ρ. 1702, 28, aliam etiam memorans scripturam Κρατàὶς, quod sit δαίμονός τίνος ἰσχυροῦ ὄνομα. Contra Ptolemaeum pro κραταιὰ ἷς accipientem Lobeckius Paralip. ρ. 198 recte monuit neque κραταῖ᾽ἷς neque κραταί᾽ἰς scribi posse. In gl. Hesyehii Κράτàος, προπαροξυτονέω ι τὸ κύριον ὄνομα τῆς μητρὸς τῆς Σκύλλης, το δὲ περισπώμενόν ἐστιν ἐπὶ τοῦ Σισύφου προσηγορικόν, Gœttling. De accent. ρ. 271 προπερισπώμενον probabiliter correxit et ad scripturam vitiosam κρα-ταῖ᾽ ἷς retulit.]
[Κρᾰταιμένης, ους, ὁ, Cratæmenes, Chalcidensis. Thucyd. 6, 4.	‖ Samius. Pausan. 4, a3, 7.]
[Κραταιόγονον. V. Κράταιγος.]
Κραταιὸς, ὰ, ὸν, Fortis, Viribus potens, Validus. Hom. [II. Α, 119 : Κραταιοῦ θηρός (leonis)·] Od. Σ, D [381] : Καί πού τις δοκεεις μέγας ἔμμεναι, ἠὲ κραταιὸς•
Ο, [242] : Γείνατο δ᾽ Ἀντιφάτην καὶ Μάντιον, υἷε κρα-ταιω. [Κρ. ἔγχος Pind. Pyth. 6, 34. Κρ. ἔπος 2, 149·
De terræ pondere quod Atlanti sustinendum est Æsch. Prom. 427 : Ὑπέροχον σθένος κραταιὸν γᾶς.] Philo De mundo : Οὐδὲν τῶν ἐν ὕλàις κραταιὸν οὕτως ὥστε κόσμον ἀχθοφορεῖν ἰσχύσαι, Nihil ita validum. [Callistr. ap. Athen. 3, ρ. 115, C : Κραταιοῦ καύματος ὥρῃ, Fervida æstate. Schweigh.] Interdum Validus s. Potens in continendo aut retinendo, Tenax, ut ' δεσμὸς κραταιότατος ap. Eund., Vinculum validissimum et tenacissimum. In Epigr. [Automedontis Anth. Pal.
II, 3a4]: *Εχει γὰρ Ἄρπαγο; ἰκτίνου χεῖρα κραταιοτέρην, Milvo rapace manum tenaciorem. [Κραταιαῖς χερσὶν Soph. Ph. ion, Eur. Herc. F. 964.] In malam autem partem accipitur μοῖρα κραταιὴ, Eust. [ρ. 1063, 3], Violentum fatum, Nimiis viribus potens. Hom. II. Η, [334] : Πορφύρεος θάνατος καὶ μοῖρα κραταιή. [E, 83, Τ, ἡìò, V, 477, al.] Item Κραταιὸν οὖδας ap. Hesych. λι-thks. uno. caæc. tom. iv, rase. ν».
θόστρωτον ἔδαφος, Solum s. Pavimentum lapidibus stratum. [De solo duro Lucian. De gymn. c. 28 : Ὀ πηλὸς καὶ ἡ κόνις ὑποβέβληνται ... ὡ; μὴ ἐπ τὸ κραταιὸν ἡ πτῶσις αὐτοῖς γίγνοιτο.] At Κραταῖον [?], Consuetum scripturæ aut picturæ firmamentum, VV. IX. [ j| Κράτàìος lectio vitiosa pro Κράταιγος, quod ν.]
[Κραταιότης, ητος, ἡ, Fortitudo, Robur, i.xx Ps. 45,3. » Jo. Chrys. In Ps. 44, vol. ι, ρ. 648, 43. » Suae. Philo vol. 1, ρ. 110, 33 : Πυκνότητι καὶ κραταιότης συνεχών ὀστέìον. ‖ Figurate Isid. Peius, ρ. 104 : Ἤ κρ. τῶν ἀρχῶν, Imperiorum robur. Hask.]
[Κραταιόχειρ, ὁ, ἡ, Qui validis manibus est. Coiet. Manass. Chron. ρ. 27, 77. Boiss.J
Κραταιόω, Viribus poteutcm et validum reddo, Roboro, Corroboro. Luc. 1, [80] : Ἐκραταιοῦντο πνεύ-ματι. Ephes. 3, [16] : Δυνάμει κραιαιωθῆναι διὰ τοῦ πνεύματος αὐτοῦ, ι Cor. 16, [ι3] : Στη κε τε ἐν τῇ πίστει, ἀνδριζεσθε, κραταιοῦσθε. [Protevang. Jac. min. ρ. 192, ι Thil. : Ἐκραταιοῦτο ἡ παῖ;. Phot. Ερ. ρ. 141,2 : Τῆς ὑμῶν κραταιουμένης βασιλείας. Partic, perl. pass. Orig. Cat. in Psalm. t. 1, ρ. 8q5, 38 : Ὀ κατὰ τοῦ φρονήματος τῆς σαρκὸς κεκραταùομένος. Hask.]
Κραταίπεδον οὖδας, τὸ, Firmum solum et durum : s. Lapidibus stratum, λιθόστρωτον. [Hesych.] Horn.Od. Ψ, [46]: Οἱ δέ μιν ἀμφὶ κραταίπεδον οὖδας ἔχοντες Κείατ᾽ ἐπ’ ἀλλήλοισι.
[Κραταίπῖλος, ὁ, ἡ, ὁ ἰσχυρòν πίλιον ἔχων, ex Æschylo citat Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 139i. Sine nomine poetæ ap. Eustath. ρ. 1938, 2.]
Κραταίπους, ποδος, ὁ, ἡ, Qui validis pedibus est, Firmos solidosque pedes habens. Κρ. ἵπποι ap. Hom. οí στεῤῥοὶ καὶ ἰσχυροὶ, quos èìχαλκόποδας appellat, a ferreo pedum robore. [Pind. ΟΙ. i3, 114, ubi Καρταίποδα. ] [Κραταίρινος,ὁ, ἡ, Firma pelle instructus, ὀδμὴ κρα-ταιρίνοιοχελώνης, in orae.ap.Herodot. i,47.Schwkigh.] [Κραταίτονος, ὁ, ἡ, inter adjectiva cura κραταιὸς composita memoratur ab Eustath. ρ. 1938, 2.] Κραταίωμα, τὸ, Firmamentum, [lxx Ps. 42, a. ScuLEusn. Euseb. Dem. èν. ρ. i85, Β : Κρ. τοῦ λαοῦ. Method. De cruce ρ. 4oa, Ι) Grets. : Νίνης κρ. Mendose Vita Germ. Heg. Actt. SS. Maii t. 3, ρ. ι ο, 40: Βασιλέων τὸ κρατέωμα. Hask.]
Κραταιῶς, Valde, Fortiter. Philo De mundo : Τῆς συνεχούσης αὐτὰ δυνάμει»ς, ὑ^᾽ ᾗ; καὶ διανίσταται, μάλα παγίως καὶ κραταιῶς ἐνειλημὲνης, Quam firmissime in eis atque validissime implicite. [Id. vol. ι, ρ. 276, 40 : Κρ. διαφυλάττειν · 214, η : Κρ. δὲ καὶ παγίως ἐλλαβομέ-νοις* 4ογ, 43, ἐρηρεισμένοις * 96, 16, ἱδρύσατο* 13q, 4, καταληφθέντι · 644, 33 : Μενεῖ τὰ συσταθέντα ἀνώλεθρα κρ. Hase. Reg. 1, 2, 16; Jud. 8, 1.]
[Κραταίωσις, εως, ἡ, Firmitas, Robur, lxx Ps. 59, 7; 67, 38. Eustath. Opusc, ρ. 23, 40.J
[Κράτανδρος, ὁ, Cratander, n. viri ap. Theodor. Prodr. Amor. U. plurimis.]
[Κραταρχέω, Sum imperator. Ephræm. Cæs. 151, 2427, 7967. OsAnn.J
[Κρατάρχης, ὁ, Princeps, Imperator. Holobolus in Boisson. Anecd, vol. 5, ρ. 178, 4· G. D. Ephræm. Cæs. 807, 8t53. OsAwn.]
[Κραταρχία, ἡ, Principatus, Imperium. Ephræm. a5, 68, ia3, 2691, 3409. Boiss.]
[Κράταρχος, ἡ, i. q. κρατάρχης. (k›nst. Manass. Chron. ρ. 110. Boiss.]
[Κρατέας. V. Κρατεύας.]
[Κράτεια, ἡ, Cratea, ορρ. Bithyniæ, de quo Hic-rocl. Vv'essel. ρ. 695 aliique, velut Pallad. Vita Chrys. ρ. 83, Α. Hask. Suidas et Zonar. ρ. ια53 : Κράτεια, ὄνομα πόλει»,ς. Etym. Μ. ρ. 535, 19 : Κράνεια, παρὰ τὸ κρατῶ κράτεια, ὡς ἀνθῶ ἄνθεια, similitcrque ρ. 558,2.J [Κράτεια, ἡ, Cratea. Schol. Aristot. ρ. 355, 35 : ᾽Απὸ τύχης ἦλθεν ὁ ξένος καὶ λυτρωσάμενος τὸν αιχμάλωτον, ó»ς ὁ παρὰ Μενάνδρῳ Δημέας τὴν Κράτειαν (τὸν Κράτην cod. Reg.) ἀπῆλθεν.]
Κρατεραλκὴς, ὁ, ἡ, Cyr. Theodor. Kah.] Κρατεραύχην. V. Καρτεραύχην.]
[Κρατέρεια, τά. Thucyd. 8, ìοι : Προσβαλόντες τῆς Φοικαΐδος ἐς τὸν ἐν Κρατερείοις λιμένα. Sic vulgo cum libris deterioribus lectum : alii καρτερείοις καρτεροῖς κρατεροῖς. Recte optimi Καρτερῶìς. Cartcria juxta Smyrnam insula ap. Plin. Η. Ν. 5, 31, a Wassio citatura.]
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Κρατερὸς, ὰ, ὸν, i. q. κραταιὸς, Validus, Viribus et robore potens. ììòìη. II. Π, [624] : Κρατερός περ ἐὼν καὶ χερσι πεποιθώς * Φ, [566] : Αίην γὰρ κρατερὸς πέρι πάντων ἔστ' ἀνθρώποιν · Ζ, [97] : Ἄγριον αἰχμητὴν, κρα-τερὸν μήστωρα φόβοιο. Hesiod. Theog. [864]: Ἐὲ σίδηρος, ὅπερ κρατερώτατός ἐστι. II. Γ, [179] ; Βασιλεύς τ᾽ ἀγαθὸς, κρατερός τ᾽ αἰχμητὴς, Bellator viribus potens, fortis, strenuus. [Κρ. Ἐφιάλτης E, 385. Κρ. παῖς Ἀμφιτρύωνος (Hercules) 392. Κρ. Πολύφημος Od. Ι, 407.] 11. Ρ, [204]: Οὗ [Τοῦ] δὴ ἑταῖρον ἔπεφνες ἐνηέα τε κρατερόν τε. [Pind. Isthm. 5, 38 : Οἰν£ίòαι κρατεροί* Pyth. 11, 27 : Χειρῶν ὑπὸ κρατερᾶν. Æsch. Eum. 338 : Κρατερὸν ὄντα περ ὅμως μαυροῦμεν.] Item κρατερὸς δεσμὸς, ut κραταιὸς, Tenax vinculum et validum. At Eust. exp. χαλεπός : sicut Lat. Dura vincula dicunt. II. E, [386]: Παῖδες Ἀλωῆος δῆσαν κρατερῷ ἐνὶ δεσμῷ· paulo post, Χαλεπὸς δέ ἑ δεσμὸς ἐδάμνα. Unde Eust. expos. illam sumpsit. [Æsch. Prom. 167 : Κρατεραῖς ἐν γυìòπέδαις.] || Vehemens, Acer, Violentus, σφοδρὸς, βίαιος. II. Β , [515]: Ἄρηϊ κρατερο,. Sic [Ο, 202], Ἀπη-νέα τε κρατερόν τε• Ω, [αìι]: Αργίποδας κύνας ἆσαι, ἑῶν ἀπάνευθε τοκήων, Ἀνδρὶ παρὰ κρατερῷ* nam hic Eust. in malam partem accipit ἐπὶ βìàίου. Posset tamen et pro Crudeli capi, ut paulo ante dicit Ὠμηστὴς καὶ ἄπιστος ἀνήρ. [Ἀΐδαο πυλάρταο κρατεροῖο II. Ν, 415, Od. Λ, 277· Κρατεροῖο λέοντος Od. Δ, 335.] II. Β, [345]: Ἄρχευ Ἀργείòìαì κατὰ κρατερὸς ὑσμίνας, In praeliis vehementibus, acribus, acerrimis. Sic κρατερὰ ἀùφίβασις, II. E, [623] : Δεῖσε δ’ὅγ᾽ ἀμφíβασιν κρατερὴν Τρωò»ν ἀγερώχων, i. e. γενναίαν, βιαίαν , κρείσσονα. [Φυ-λοπιδος κρατερῆς H. Σ, 242.] Item κρατερὰ ἄλγεα, Vehementes dolores, Od. Ο, [a3a] : Δεσμῷ ἐν ἀργαλέῳ δέδετο κρατέρ᾽ ἄλγεα πάσχων. Idem, κρατερὰ ἀνάγκη, Dura necessitas, vel Violenta, βιαία, II. Ζ, [458]: Πόλλ᾽ ἀεκαζομένη· κρατερὴ δ᾽ ἐπικείσετ᾽ ἀνάγκη, Violenta urgebit necessitas, quæ quantumvis invitam coget. Ἕρις κρατερὴ II. Ν, 358, Π, 662. Κρατερῇφι βίηφιν Φ, 5οι. Κρ. πένθος Α, 249· Κρ. τρόμος Ζ, 137·]	|| At κρ.
μῦθος non tantum in bonam partem accipitur pro Generosa oratio, et cui se opponere difficile, γενναία καὶ δυσαπάντητος : sed etiam Acerba, Minax, χαλεπὴ, ἀπειλητική. II. Α, [α*,] : Ἀλλὰ κακῶς ἀφίει, κρατερὸν δ᾽ ἐπὶ μῦθον ἔτελλε, Acria et minacia verba addidit. Π, [199] : Στῆσεν ἐϋκρίνας, κρατερὸν δ᾽ ἐπὶ μῦθον ἔτελλε, ι. e. γενναῖον καὶ δυσαπάντητον, Eust. ‖ Victor, Superior, νικητὴς, Eust. [ρ. 29, 15] ex Æliano : Ὀ δεῖνα κρατερὸς τοῦ δεῖνος γέγονεν. [Dionys. Α. R. ι, 35: Ἐπεὶ δε τοιύτης ἐγκρατὴς ἐγένετο, cod. Vat. κρατερὸς.] ‖ Nom. proprium cujusdam Macedonis, quo Philippus et Alexander in multis bellis duce usi sunt. [Ap. Arrian. Exp. ΑΙ. II. plurimis et Suid. ‖ Ν. pr. grammatici, qui συναγωγήν ψηφισμάτων composuit, ab Harpocr., schol. Aristoph, aliisque memoratam. ‖ Medicus .* de quo ν. Fabric. Β. Cr. vol. i3, ρ. i3o.]
[Κρατερόστομος, ὁ, ἡ, Theod. Prodr. Epigr. ρ. 42.] [Κρατερόφριυν. V. Καρτερόφρων.]
[Κρατερόχειρ, ὁ, ἡ, Validas manus habens. Antii. Ρàì. 9, αιò, 4, βασιλεύς.]
[Κρατερόχιροα lectio vitiosa ap. Oppiam Cyn. 3, 337, ubi nunc κρατερόφρονα φῦλα legitur ex cod. Vat.] Κρατερόω, Validum et firmum reddo, Solido. Kpa-τέρωμα, Mixtura æris et stanni, qua sc. aliquid solidatur : κρατερώματα, μίξις χαλκοῦ καὶ κασσιτέρου, Hesycli.
[Κρατερόδοντες, καρτερούμενοι, Hesych. Quod καρτε-ρώδοντες scribendum videbatur Is. Vossio. Pselli gl. ras. Κρατῆρας, τοὺς ὀδόντας, comparavit Albert.] [Κρατέρωμα. V. Κρατερόω.]
[Κρατερῶνυξ, ὁ, ἡ.] Κρατερώνυξ, sive Κρατερώνυχος, Validos ungues habens. [Κρατερώνυχος ἵππους Hom. II. E, 329, Π, 724. Ἤμιόνους κρ. Ω, 277, Od. Ζ, a5l. Λύκοι κρατερώνυχος ἠδὲ λέοντες Od. Κ, 218.] Matron ap. Athen. [4, ρ. 135, Β]: Τῇ γ᾽ ἐγὼ ἐν πρώτοις ἔπεχον κρατερώνυχα χεῖρα. Hesych. quoque agnoscit κρατερώνυξ, quippe «pii Κρατερώνυχος exi», ἰσχυρòὸς όνυχας ἔχοντες. [Coust. Man. Chron. ρ. ì2θ. Conf. Καρτερῶνυξ.] Κρατερῶς, Valide, Fortiter, Strenue, Firmiter, γενναίως, στεῤῥῶς, Eust. Hom. II. Ο, [666] : Ἐστàùινàì κρατερῶς, μηδὲ τροπάασθε[τριυπᾶσθε] φόβονδε, Firmiter persistere, nec in fugam incliuarc. Item κατὰ κράτος,
Α Totis viribus, Toto virium nixu. Od. Δ, [344] : Κὰδ δ᾽ ἔβαλε κρατερῶς. At κρ. ἀγορεύειν exp. ἀποτόμως, II. [Θ, 28]: Ἀκὴν ἐγένοντο σ ùòπῇ Μῦθον ἀγασσάμενοι · μάλα γὰρ κρατερῶς ἀγόρευε. Sic vero supra quoque κρατερὸν μῦθον ἐπιτέλλειν dicit. [In oratione soluta usurpat ano-nym. ap. Stob. Florii. 91, 33, vol. 3, ρ. 226,5:Ἐβοή-θει δὲ αὐτῷ κρ. ἡ Τύχη. Hasb.]
[Κράτεσφι. V. Κράας.]
[Κρατεύας, ὁ, Crateuas, Macedo, Archelai regis interfector, ap. Ælian. V. Η. 8, 9. Nomen in Κραταίου corruptum ap. Aristot. Pol. 5, 10, ρ. 1311, 8. Κρατέας ap. Plut. Mor. ρ. 768, F: quæ ipsa quoque recta esse videtur, licet fortasse alius nominis, forma. Nam Κρατέας inter barytona in ας, quæ πρὸ τέλους φωνῆεν ὴ φωνήεντα habeant, memorat Herodian. Π. μον.λέξ. ρ. 34, 13, et Crateas medicus ter nominatur in epigr. Anth. Pal. 11,1 a5. Pythagoras (athleta) ὁ Κρατέω Σάμιος in Append. Anth. 284. Macedo autem Κρατεύας ille Κρατερὸς vocatur ab Diodoro 141 37, et Suida s. ν. Ευριπίδης, qui Κρατεύαν Thessalum, Euripidis in aula Β Archelai inimicum, ibidem memorat. || Alius ejusdem nominis Macedo est ap. Arrian. Exp. ΑΙ. 6, 28, 6: Πείθωνα Κρατεύα. Nam sic scriptura librorum Kpa› τεᾶ correcta est ex Photii Bibi. ρ. 69. |j Κρατεύας ἡ Φαρμακοπωλης Alexidis comici fabula fuit, ab Athenaeo 11. pluribus commemorata, nomine iu codicibus constanter in Κρατίᾳ vel Κρατείᾳ depravato, quod emendavit Casaubonus. ‖Κρατεύας, Ῥιζοτομικῶν scriptor, ab Dioscoridè, Galeno aliisque memoratur: ν. Fabric. Β. Gr. vol. 13, ρ. 129.	‖ Ἀριστεύας ap.
schol. Nicaiul. Ther. 683, ex Κρατεύας corruptum notavit Meinek. Histor. Comic. ρ. 3q6.]
Κρατευταὶ, οἱ, dicuntur αἱ βάσèις ἐφ’ὦν οἱ ὀβελίσκοι τίθενται πρὸς ὄπτησιν, Veruum bases et fulcra : quibus sc. imponuntur verua, dum infixæ eis carnes torrentur. Hom. II. 1, [214]: ΙΙάσσε δ᾽ ἁλὸς θείνω κρατευτάων ἐπαείρας. Pollux quoque 10, c. 24 [$ 97] κρατευτὰς et Κρατευτὴρìà numerat inter Vasa culinaria, addens, ἐν τοῖς δημιοπράταις reperiri Μολυβδοκρατευτάς. Itidem 6, c. 13 [S 89], scribit Κρατευτήριον esse σιδήριον ᾧ τοὺς C ὀβελίσκους ἐπιτιθεῖσι πρὸς τὴν τῶν κρεῶν ὄπτησιν.
Κρᾰτέω.Imperium obtineo, Impero, Dominor, Potior. [Hom. Od. Ν, 276; Ο, 298 : Ἢλιδα δῖον, ὅθι Ἐπειοί. Æsch. Prom. 941 : Κρατείτω τόνδε χρόνον* 35 : Ἄπας δὲ τραχὺς ὅστις ἂν νέον κρατῇ· 5ìγ : Τί γὰρ πέπρωται Ζηνὶ πλὴν ἀεὶ κρατεῖν; Plato Rep. ι, ρ. 338, D : Οὐκοῦν τοῦτο κρατεί ἐν ἑκάστῃ πόλει, τὸ ἄρχον; Et sic alii quivis. Ὁ κρατῶν, Imperio praeditus, Rex, Dux. Æsch. Choeph. 265 : Ὅτως μὴ ... ἀπαγγείλῃ τάδε πρὸς τοὺς κρατοῦντας. Soph. AnL 738 : Οὐ τοῦ κρατοῦντος ἡ πόλις νομίζεται; ΕΙ. 34ο : Τῶν κρα-τούντων ἐστὶ πάντ᾽ ἀκουστέα · Τγ. 4415 : Πρὸς τὴν κρα-τοῦσαν Δῃάνειραν. Eur. Phœn. 396 : Τὰς τῶν κρατούντων ἀμαθίας φέρειν χρεῶν. Τὸ κρατοῦν Eurip. Andr. 133. Plato Leg. 4, ρ• 714» C : Τίθεται τοὺς νόμοùς ἐν τῇ πόλει ἑκάστοτε τὸ κρατοῦν. Cum genit.] Hom. II. Α, 288 : Πάντων μὲν χρατέειν ἐθέλει, πάντεσσι δ’ ἀνάσσειν* II, 172: Αὐτὸς δὲ μέγα κρατέων ἤνασσε. Rursum Α, [γ8] : ®Ος μέγα πάντων Ἀργείων χρατέει, καί οἱ πείθονται Ἀχαιοí. [Æsch. Prom. 149 : Νéοì γὰρ οἰακονόμοι χρατοῦσ᾽ Ὀλύμ-D που. Soph. OEd. Τ. 5ῖ : Ξὺν ἀνδράσιν κάλλιον ἡ κενῆς (γῆς κρατεῖν) · Ph. 969 : Ζεὺς ὐ τῆσδε γῆς κρατῶν. Eur. Or. 1660 : Ἄργοùς Ὀρέστην ἔα κρατεῖν.] Et cum dat. Od. Α, 484 : Νῦν αὖτε μέγα κρατέεις νεκύεσσιν Ἐνθάδ᾽ ἐών. Dicitur autem paulo post ead. signif., ἀνάσσειν vi-κύεσσι. Sed minus usitata est hæc constr. cum dat., atque adeo prorsus inusitata in oratione soluta. [Od. Π, a65 : Ἀνδράσι τε κρατέουσι καὶ ἀθανάτοισι θεοῖσι. Pind. Nem. 4, 81 : Θέτις δὲ κρατεί Φθíᾳ. Addita præ-pos. Eurip. ΕΙ. 4 : Κτείνας δὲ τὸν κρατοῦντ᾽ ἐν ᾽Ιλιάδι
í'θονὶ Πρίαμον.] Soph. [Ant. 349] : Κρατεῖν τῶν θηρίων θηρὸς], In feras imperium obtinere. Κρατῶ τῆς θαλάσσης , Thuc., Mari dominor, Maris imperium obti-ueo, <|uod et uno verbo dicitur θαλασσοκρατῶ : redditur etiam Marc teneo. Thuc. 3, [6] : Τῆς δὲ γῆς τῆς μὲν ἄ⁄«λης ἐκράτουν οἱ Μιτυληναῖοι, Poliebantur, ι : Ἰοῦ τε ποταμού κρατούντες. [Plato Menex. ρ. 236, Ε : Ναυσì τῆς τε Θαλάττης ἐχράτει καὶ τῶν νήσων. Herodot. 4, 111 : Ἐκ δὲ τῆς μάχης (τινας addunt libri plerique) τῶν νεκρῶν ἐκρἀτησαν οἱ Σχύθαι. Xenoph. Anab. 7, 3.
κρατέουσιν τον βραχὺì
1925 κρατέω
α : Κελεύει βίᾳ διὰ τοῦ ἱεροῦ ὄρους πορεύεσθαι · ἦν δὲ κρα-τήσαντες τούτου ἐκεῖσε ελΟο,μεν ...] Et κρατῶ τῶν πρα-νμάτων, Dem. [ρ. a5 extr.], ut supra ἐγκρατὴς εἰμι τῶν πραγμάτων, Potior rerum. Ap. Eund. κρατεῖν τῶν χρημάτων, Potiri pecuniis, In potestate habere pecunias, Possidere pecunias. [Cum accus. Soph. OEd. (ἰ. i38i : Τοιγὰρ το σὸν Θάκημα καὶ τοὺς σοὺς θρόνοùς κρατοῦσιν.] || Et, Δόξαντες τῆς προθέσεως κεκρατηκέναι, Act. 27, [13], Visi sibi propositi compotes esse. Item, κοατῶν ἑαυτοῦ, e Plat, [et Plut. Mor. ρ. 663, C] pro Compos sui, Liber. [Soph. Aj. 1099 : Οὐκ αὐτὸς ἐξέ-πλευσεν, ὡς αὑτοῦ κρατῶν; OEd. C. 405 : “ìν᾽ ἂν σαυτοῦ κρατῇς. || Jubeo. Æsch. Agam. 10 : Ὧδε γὰρ κρατεῖ γυναικὸς ἀνδρόβουλον ἐλπίζον κέαρ. (Contrario sensu Aristoph. Αν. γ55 : Αἰσχρὰ, τῷ νόμῳ κρατούμενα. Alio modo schol. Aristoph. Pl. 153 : Κεκράτητο παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἡ τιμωρί'α τῆς παιδικῆς φύσèιòς ἀσχημοσύνης.] II Superior sum, Vinco, Supero. [Æsch. Sept. 960 : Ἕστακεν Ἄτας τροπαῖον ἐν πύλαις ἐν αἷς ἐθείνοντο καὶ δυοῖν κρατήσας ἄληςè δαίμων. Soph. OEd. C. 646 : Κρατήσω τῶν ἔμ᾽ ἐκβεβληκότων Tr. 106 : Τῶν ἐναντίìον κρατεῖν Aj. 434 : Δὸς ἀνδράσιν φίλοìς γνώμης κρατῆσαι. 1 Plut. Alex. : Τὰ γὰρ τῶν ἡττωμένων εἶν α ί τε δεῖ καὶ προσαγορεύεσθαι τοῦ κρατοῦντος. [Τὸ κρατοῦν, Victores, Dionys. Α. R. 6, 6α.] Et Κρατούμαι, Vincor : unde κρατεῖσθαι et ἀηττήτους εἶναι oppos. ap. Isocr. [ρ. 118, Β. Æsch. Choeph. 499 : Εἴπερ κρατηθείς ἀντινικῆσαι θέ-λεις· Sept. γ5ο : Κρατηθεὶς ἐκ φίλων ἀβουλίαις. Plato Rep. 5, ρ. 455, D : Πολὺ κρατείται ἐν ἅπασιν ... τὸ γένος τοῦ γένòυς. Cum præpos. Plato Rep. 4, ρ. 431, Α : *Οταν κρατηθῇ ὑπὸ πλήθους τοῦ χείρονος σμικρότερον τὸ βέλτιον ὄν * Symp. ρ. 196, C : Κρατοῦντ᾽ ἂν ὑπὸ τοῦ Ἔρι»τος.] Interdum autem additur accus. personae, vel etiam rei : Κρατήσαντες τοὺς ‘Ρο,μàίοùς• et, Πῶς ἂν οἰηθείημεν τὸν τòìοῦτον τοὺς πολεμίους κρατῆσαι; [Pind. Nem. 5, 84 : Ἄλικας δ’ ἐλθόντας οἴκου τ᾽ ἐχράτει Ν ίσου τ᾽ ἐν εὐαγκεῖ λόφῳ * Pyth. 4, 436 : Δράκοντος, ὃς᾽πάχει μάκει τε πεντηκόντορον νàῦν κράτει. Æsch. Suppl. 761 : Βύβλου δὲ καρπὸς οὐ κρατεῖ στάχυν. Eur. Alc. 490 : Τί δ᾽ ἂν κρατήσας δεσπότην πλέον λάβοις; Κρατεῖν τὸν ἐχθρὸν Aristoph. Αν. 4*9- Aristot. Η. Α. 8, α : Τοὺς μὲν γὰρ καράβους οἱ πολύποδες κρατοῦσι. Plato Phileb. ρ. 11, E : Κρατεῖ ὁ τῆς ἡδονῆς (βίος) τὸν τῆς φρονήσεως.] At cum accus. rei, ut, Μάχας κρατήσας οὐκ ὀλίγας, apud Xenoph. Et κρατῶ τὴν μάχην apud Demosth. [Diodor. 18, 3o : ᾽Εὰν κρατήσιυσι τὴν μάχην. 'Γῇ φυλῇ κρατούσῃ τὸν ἀγῶνα Demosth, ρ. 5αο extr.] Interdum vero dicitur κρατῶ τῇ μάχη, τῷ πολέμῳ, Sum pugna vel praelio superior, victor. [Eurip. Herc. Ρ. 612 : Μάχη κρατήσας ἡ θεᾶς δωρήμασιν; Diodor. 19, 43.] Nonnunquam etiam κρατῶ σε τῇ μάχη : ut, Κρατοῦσι μάχη τοὺς Σικα-νοὺς, 'fhuc. [6, 2.] Et /Eschines [ρ. 3a, 3oj : Ὅτι κρα-τοῦντες τῷ πολέμῳ Περδίκκαν, ... ἀνοχὰς πρὸς αὐτὸν ἐποιή-σασθε. [Κρατέειν τῆ γνώμῃ Herodot. 9, 4a·] At Philostr. dixit κρατῶ σου τὸν ἀγῶνα, pro Vinco te certamine. [Ρ. 677 : Κεκρατηκέναι δὲ αὐτοῦ καὶ τὸν ἀγῶνα τὸν περὶ τῆς ἀσπίδος. Ejusdem generis est quod Soph, dixit OEd. 'Γ. 1522 : Πάντα μὴ βούλου κρατεῖν καὶ γὰρ ἁκρά-τησας οὔ σοι τῷ βíω ξυνέσπετο.] ‖ Dicitur et iam κρατεῖν τῶν ἡδονῶν, sicut et ἐγκρατεῖς εἶναι, Superiores esse voluptatibus, Vincere voluptates, Imperare voluptatibus : ut vicissim κρατεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἡδονῶν, Servire s. Succumbere s. Deditum esse voluptatibus, ἀκρατεῖς εἶναι τῶν ἡδονῶν. [Plato Symp. ρ. 196, C : Τὸ κρατεῖν ἡδονῶν καὶ ἐπιθυμìῶν* Phæd. ρ. 69, Α : Κρα-τουμένοις ὑφ᾽ ἡδονῶν κρατεῖν ἄλλων ἡδονῶν Leg. 1, ρ. 633, Ε : Τὸν ὑπὸ τῶν ἡδονῶν κρατούμενον.] At, Κρατηθεὶς ὑπὸ τοῦ ὕπνου, Somno superatus, victus, ut oculi somno victi dicuntur, aut Somno oppressus. [Æsch. Eum. 148 : Ὑπνῳ κρατηθιῖσ᾽ ἄγραν ωλεσα. Plut. V. Camill. c. 23, ὕπνῳ καὶ οἴνῳ.] Tale est δίψει κρατηθείς ap. Plut. Affertur et κρατεῖσθαι ὁπὸ τῶν δακρύων pro Vinci lacrymis. [ |j Cum genit, cibum indicante, in Medicorum sermone significat Supero cibum, i. e. Ferre illum et concoquere possum. Sic de castaneis loquens Mnesitheus ap. Athen. 2, ρ. 54, Β, esse quidem eas concoctu difficiles, sed pinguefacere corpus, Ἐάν τις αὐτῶν κρατήσῃ, Si quis eas superare potuit. Item Philotimus ap. Eund. 3, ρ. 79, C: Εἰ κρατοῦμεν ἀμφοτέρων, Si utrumque cibum fert superatque ventri-
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Α culus. Schwf.igh. Plut. Mor. ρ. 654, Β : Τῆς τροφῆς μὴ κρατηθείσης ἀπεψία. Ib. ρ. 661, Β; 912, ΒἼ ‖ Supero, i. e. Præsto, Excello, Bud. e Chrysost. : Παῦλος ὁ πάντων κρατῶν. Gregor. : Παντὸς κρατῶν ἀρετῇ , παρὰ τοῦ παιδὸς κωλύεται μονού τὸ πρωτεῖον ἔχειν. ‖ Contineo : κρατεῖν ἑαυτοῦ, Continere se. Lucian. [Necyom. c. 17] : Φίλιππον γοῦν θεασάμενος, οὐδὲ κρατεῖν ἐμαυτοῦ ἦν, Me continere non potui, i. e. Risu abstinere. Interdum vero κρατεῖν, pro Obtinere, eo sensu, quo dicitur fama obtinere. Thuc. 6, [5] : Νόμιμα δὲ τὰ Χαλκιδικὰ ἐκράτησεν, Obtinuerunt, Invaluerunt, ι, [71]: Ἀνάγκη δ’ ὥσπερ τέχνης ἀεὶ τὰ ἐπιγιγνόμενα κρατεῖν. Item pro Obtinere s. Consequi, Ad Hebr. 6, [18] : Κρατῆσαι τῆς προκειμὲνης ἐλπίδος, Obtinere spem propositam, Compotes fieri spei. ‖ Κρατεῖν aliquando est etiam Tenere, Retinere, et κρατεῖσθαι πόθῳ, ut Lat. Teneri desiderio. Verum alicubi non simpliciter Tenere, Retinere, sed Retinere firmiter, et quasi totis viribii9, ut sc. et hic κράτοùς signif. includatur, ac quod dicitur Mordicus retinere : Marc. 7, 3 : Kpa-
B τοῦντες τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων. At Ερ. ad llebr. 4, 14, in ead. signif habet genit. : Κρατῶμεν τῆς ὁμο-λογίας. Valde autem observatione dignum est et κρατεῖν pro Memoria tenere in Athen. : Κρατεῖν γὰρ οἶμαι τῆς λέξεως οὕτως ἐχούσης. ‖ Sæpe vero et pro Prehendere, in Ν. Τ. [Mattii. 9, 25 : Ἐκράτησε τῆς χειρὸς αὐτῆς. Marc. 1, 31; 5, 4 * J 9» 27 : Κρατήσας αὐτον τῆς χειρός. Matth. 28, 9 : Ἐχράτησαν αὐτοῦ τοὺς πόδας, Amplectebantur. Comprehendo (manibus injectis aut dolo), Matth. 26, 4 •* Ἵνα τὸν Ἱησοῦν κρατήσωσι δόλῳ.* Marc. 6, 17 : Ἀποστεί'λας ἐκράτησε τὸν Ἱωάννην. Sc.hl. Polyb. 8, 20, 8 : Ἵνα ἐπιλαβόμενος κρατῦίη τὸν Ἀχαιὸν, Ut prehenderet Achaeum et firmiter teneret. Schw. Retineo, schol. Aristoph. Ran. 515 : Τοῦτο λέγει κρατῶν αὐτὸν ὁ Διόνυσος καὶ μὴ συγχιυρῶν αὐτὸν εἰσελθεῖν. Ib. 5α5. ‖ Manu teueo. Plut. Mor. ρ. 99, Ι) : Τῇ δεξιᾷ λαμβάνειν τοῦ ὄψου, τῇ δὲ ἀριστερᾷ κρατεῖν τὸν ἄρτον. Athen. 7, ρ• 289, C : Σκῆπτρον κρατῶν* 290, Α : ᾽Εφόρει τόξα Σκυθικὰ καὶ ῥόπαλον ἐκράτει. Polemon ib.
11, ρ. 484, C : Ἐν τῇ δεςιᾷ κώθοινα κρατῶν. Et sic sæ-
C pissime scriptores recentiores.] ‖ Κρατεῖν, Obtinere, vel potius Durare. Philo : Ἐπὶ γὰρ ἡμέρας ἑπτὰ τὸ δεινόν ἐκράτησεν, Per dies septeni duravit, grassatum est illud malum. [De fama quae obtinet Æsch. Pers. 738 : Αόγος κρατεῖ σαφηνὴς τοῦτο κοὐκ ἔνι στάσις · Suppl. 294 : Φάτις πολλὴ κρατεῖ. Soph. Aj. 978 : Ὥσπερ ἡ φάτις κρατεῖ. Polyb· 9, 26, 11 : Κρατεῖ ἡ φήμη παρὰ Καρχηδονίαì; ὡς φιλαργύρου ... γενομενου αὐτοῦ. Plut. V. C. Gracchi c. 1 : Κρατεί δόξα πολλὴ τοῦτον ἄκρατον γε-νέσθαι δημαγωγόν. Id. V. Thesei c. 29 : Τὸν, Ἄλλος οὗτος Ἡρακλῆς, λόγον ἐπ’ ἐκείνου κρατῆσαι, i. c. Dictum de eo frequentari.]
[Κράτημα, τὸ, Ansa. Eust. ρ. 115, 21. Sraoer. Schol. Lucian. Icarum, c. 10. Boiss. Chirurg. vett. ρ. 172 : Πρὸς κράτημα κόíλου ἐν καταρτισμοῖς, Ad continendum. Schkkid. Eodem sensu Galen. vol. 12, ρ. 23a : Οí δὲ οἰνηροὶ σπλῆνες ... ἀντὶ κρατήμ«τος παρα-λαμβάνονται. G. D. Idem vol. 18, part. ι, ρ. 83γ, 18 ed. Kühn. : Κρ. ἕνεκα τῶν ἐπικειμένων αὐτῷ. Prod. Ρà-raphr. in Ptol. ρ. 36, 3, ile Sagittario * 01 δὲ περὶ τὸ
D τόξον καὶ τὸ κρ. τῆς χειρός. ‖ Translate, Captio. P›cu-dochrys. t. 10, ρ. 871, Α ed. Par. ait.: Ἔλυσεν ὴ λέξις τὸ κρ. Et Anast. Sin. Hodeg. ρ. 38, 8, Θέλημα dictum putat quasi τοῦ Οελητοῦ λῆμùα, ἤγουν κράτημα. Hase. II Fructus et commoda ex victoriis. Muuric. Stratcg. 4, 5 : Πῶς τὰ προκαταλαμβανόμενα κρατήματα ἀνατρέ-πεσθαι δύνανταυ ‖ Unus e 19 tonis n›usicæ Græca-nicæ, de quo Hagiopolit. nis. : Τὸ δὲ μέγα κρ. ἀπὸ δύο ὀξειῶν. V. s. Φωνὴ. Ducang.]
Κρατὴρ, s. Κρητὴρ Ion. [quæ forma Tragicorum locis quibusdam male illata ab librariis est], ῆρος, ὁ, Crater, Cratera, Vas in quo miscetur vinum [Athen.
11, ρ. 476, Α, ubi de voc. κέρας agit: Καὶ] τὸ ἀγγεῖον, ἐν ω κιρνᾶται ὁ οἶνος [κρατὴρ, ἀπὸ τοῦ συγκιρνᾶσθαι ἐν αὐτῳ τὸ ὕδωρ (inepte vero additum ἀπὸ τοῦ κέρατος οἷον κερατὴρ ἀπὸ τοῦ εἰς τὸ κέρας ἐγχεῖσθαι τὸ πόμα)] : a κεράννυμι : quam etymologiam multi 11. ap. Hom. indicant : Od. Γ,[390] : Τοῖς δ᾽ ὁ γέρων ἐλθοῦσιν ἀνὰ κρητῆρα κέρασ-σεν Οἴνου ἡδυπότοιο" Η, [179] ·’ Κρητῆρα κερασσάμενος,' μέθυνεῖμον Πᾶσιν ἀνὰ μέγαρον* II. Γ, [269] : Κρητὴρì δὲ
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οἶνον μίσγον* Ι, [àòα] : Μείζονα δὲ [δὴ] κρητῆρα, Μενòì- Α τίου υἱὲ, καθίστα, Ζωρότερον δὲ κέραιρε* δέπας δ᾽ ἔντυνον ἑκάστῳ* Od. Α, [11ο] : Οἶνον ἔμισγον ἐνὶ κρητῆρσι καὶ ὕδωρ. Sic Plut. [Mor. ρ. 270, Α] : Τῶν κρατὴρò,ν ὁ δεύτερος ἥρωσιν ἐπικίρναται. Quod vero Virg. dicit Æn. 7, [147] : Crateres magnos statuunt et vina coronant, ita Graece Hom. dixerat, Κρητῆρας στήσαντο ἐπιστεφέας οἴνοιο. [Demosth, ρ. 531, ι ο : Κρατῆρας ἵσταμεν. Κρατὴρà κεράσαι ib. a5. Κρατήρων ειργεσθαι τὸν ἀνδροφονον ρ. 5ο5, ι5.] Plut. Alex. fc. 67] : ᾽Εκ πίθιυν μεγάλιον καὶ κρατήρων ἀλλήλοις προιπινον. At vero κεφαλὴν in cratere Eust. [ρ. γιο, 2θ] esse dicit τὸ ἄνω αὐτοῦ ἄκρον, ubi sc. coronatur, ut ex Hom. et Virg. indicatum est. Sic quidam prosæ scriptor ap. Eust. dicit, Κρατῆρας ἐστεμμένους οἴνου* item poeta quidam, Κρατήρων κρᾶτα ἔρεψαι θαλλοῖς. At κρατὴρ Σιυτῆρος Διὸς, Crater cjui Jovi Sospitatori in conviviis libabatur, ut κρατὴρ Αγαθού Δαίμονος, Boni Genii, dicitur fuisse meraci potio sublatis mensis. Κρατῆρα autem ἐλευθέ-piov Jovi statui solitum fuisse pro conservata libertate, quum hostes repulerant, Hesychius. [Æschyl. Β Choeph. 291 : Οὕτε κρατῆρος μέρος είναι μετασχεῖν , οὐ φιλοσπόνδου λιβός. Soph. fr. 37ὑ : Σπονδὴ τρίτου κρατῆρος. Eurip. Bacch. 686 : ᾨνωμένας κρατὴρì. Aristoph. Eccl. 841 : Κρατῆρας ἐγκιρνᾶσιν. ‖Vas quodvis liquori excipiendo idoneum. Soph. OEd. C. 472 : Kpa-τῆρές εἰσιν, ἀνδρὸς εὔχειρος τέχνη. Eurip. Cycl. 215 : Κρατῆρες πλέῳ γάλακτος. Metaphor. Soph. OEd. C. 129 : Κάθυδρος οὑ κρατὴρ μειλίχιων ποτῶν ῥεύματι συντρέχει, de convalli in quam rivi aquæ limpidæ confluunt. Nilum τὸν κοινὸν τῆς Αἰγύπτου κρατῆρα vocat Philostr. ρ. 209. Figurate Æsch. Agam. 1397 : Τòìῶνδε κρατῆρ᾽ ἐν δόμοìς κακῶν ὅδε πλήσας άρàíων αὐτὸς ἐκπίνει μολών. Aristoph. Ach. 937 : Κρατὴρ κακῶν, τριπτὴρ δικῶν. Λήθης κρατῆρα πίνειν Eumath. ρ. 322. 11). ρ. 298 : Μὴ τὴν τράπεζαν εἰς κοπετὸν μεταβάλω καὶ πένθοùς ὑμῖν κρατῆρα κεράσιυμαι. Philostr. ρ. 162 : Λόγων κρατῆρες ισταντο · 242 : Τὸν σοφίας μὴ ἐπιθολοῦν κρατῆρα (viuo). «Ἔρωτες πύθου κρατῆρα κεράσαντες, llimer. ρ. 904. Κρ. ἡδονῆς, Tlieod. Prodr. ρ. 346. Jacobs.]
II	At Od. Φ, [145]: Παρὰ κρητῆρα δὲ καλὸν Ἶζε μυ- ‘C χò íτα τος αἰεὶ, sunt qui περιεκτικῶς esse velint Locum, in quo crateres vini coronati statuebantur, alii vero προσηγορικῶς διὰ τοῦ κρατῆρος πολλοὺς κρατῆρας δηλοῦ-σθαι existimant, Eustath. || Κρατὴρ dicebatur etiam τρίπους quidam, sc. is, quem ἄπυρον Hom. appellat, in quo tripode οἶνον ἐκίρνων : atque hunc esse volunt τὸν τῆς ἀληθείας οἰκεῖòν τρίποδα, ab eoque proverb. ortum, Ἐκ τρίποδος λέγειν, i. fe. ἀληθεύειν (quoniam οἶνος ἀλήθεια, ut docet Athen. 2, [ρ. 37, F]), qui a cratere proprie accepto diversus non est. [Plutarch. V. Cleoni, c. i3.] ‖Signum cœleste,quod Lat. itidem Craterem vocant: Cic. ap. Aratum [447, 519] Crateram fèin. gcn. ‖ Κρατῆρες in monte Ætna dicuntur Foramina, quibus ignis cinisque evomitur. Epigr. de Empedocle: Πῦρ ἀπò κρητήρων ἔκπιες ἀθανάτων. Soph, schol, dicit ita vocari τὰ ἐν τῇ Αἴτνη κοιλώματα, atque ap. Soph. OEd. Col. [1593] : Κοίλου πέλας κρατῆρος, οὗ τὰ Θησέως ΙΙερίθουτε κεῖταιπίστ᾽ ἀεὶ ξυνθήματα, exp. τοῦ μυχοῦ : nam τὰ κοῖλα metapli. vocari κρατῆρας. Ætnæ autem craterum meminit et Aristot. De mundo D [e. 4] : Καθάπερ τῶν ἐν Αἴτνῃ κρατήρων ἀναῤῥαγέντων καὶ ἀνὰ τὴν γῆν φερομένων χειμάρῥου δίκην. Plin. 3, 8, Ætnæ craterem scribit patere ambitu stadiorum xx, favillam Taurominium et Catanam usque pervenire ferventem; fragorem vero ad Maronem et gemellos colles. [ ‖ Polyb. 34, 11,5: Κρατῆρα καλοῦσι τὸν κόλπον τὸν ἀπὸ τοῦ Μισηνοῦ μέχρι τοῦ Ἀθηναίου, δυοῖν ἀκρω-τηρίιυν, κολπούμενον.] ‖ In fonte salientis aquæ conceptaculum : sic exp. VV. LL. Hom. Od. Ν, [105] :
Ἐν δὲ κρητῆρές τε καὶ ἀμφιφορῆες ἔασι Λάινοι. ‖ Plato Tim. [ρ. 4», Β] : Πάλιν ἐπὶ τον πρότερον κρατῆρα, ἐν ᾧ τὴν τοῦ παντὸς ψυχὴν κεραννὺς ἔμισγε. Cic., Ad temperationem superiorem, in qua omnem animum universae naturæ temperans permiscebat.
Κρατήρης pro ἐνήρης, ut κρατῆρες πλοῖον, Herodot.
8,	[21, ubi recte legitur κατήρης], Navis instructa et parata, Bayl.
[Κρατηριακὸς, ὁ, q. d. Pocillator, memorari videtur inter ministros obcunièsque munera mysticorum
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Dionysiacorum, in inscr. Thrac. ap. Bœckk. vol. 2, ρ. 75, n. 2o5a. Hase.]
[Κρατηρίδιον. V. Κρατήρων.]
Κρᾱτηρίζο), Compoto, συμπίνω, Eust. [ρ. ι4ο3, 4] e vett. [Lex. rhet. ρ. 274, 3 : Κρατηρίζων, ἦτοι τὸν οἶνον ἐν κρατὴρì κιρνῶν, ἡ ἀπὸ κρατήρων (ἐν τοῖς μυστηρίοις addit Photius ρ. 176, 13) σπένδων. «Sacris arcanis initio, vel imbuo, cratere aquæ pleno, quæ super initiandorum capita effundebatur. Dem. ρ. 313, 16.» Reisk.] Pass. ἐκρατηρίσθημεν Hesych. affert pro ἐμε-θύσθημεν, Exhaustis crateribus inebriati fuimus. [Κή-κεκρατηρίχημες ἀντὶ τοῦ πεπώκειμεν ex Sophroue affert Athen. 11, ρ. 5o4, Β.]
Κρατήριον, τὸ, Parva cratera, s. Parvus crater. [Pollux 10, 72, et Κρατηρίδιον, τὸ, ibid.l Hippocr. De nat. mul. [ρ. 576, 16] : Ἐγχέας ἐς κρατήριον. Ap. Pollue. vero [7, 142; 10, 166] pro κρατήριον reponendum κραστήριον , ut satis patet ex etymo et ex expos. [Hero Spirit. ρ. 224, 36 et 42 : Κρατηρίδιον. Joseph. Ant. Jud. 3, 6, 7 : Σφαιρία καὶ κρίνα σὺν ῥοΐσκοìς καὶ κρατη-ριδίοις. Hase.] At Κρητήριον ab Hesych. [et Photio] exp. ἐπίχυσις, eo quod κατακρῆσαι sit καταχέαι. Id autem κατακρῆσαι simile est τῷ ἐπικρῆσαι, quod Eust. exp. ἐπικεράσαι, syncopen esse dicens.
[Κρατηρίσκος, ὁ.] Κρατηρίσκοι Hesychio sunt οἱ τοῦ ὀφθοιλμοῦ, qui et μήκωνες dicuntur. [ ‖ Parvus crater. Hesych. : Λόγιον, εἶδος κρατηρίσκος G. D. Athen. 11, ρ. 479, C : Κοτυλίσκος δὲ καλεῖται ὁ ἱερὸς τοῦ Λιονύσου κρ. Hase.]
[Κράτηòòφόρος, ὁ, ἡ, Craterem ferens. Schol. Nicandri Aiex. 217. Waref.]
[Κράτης, ητος, ὁ, Crates, veteris comœdiæ poeta, ap. Aristoph. Eq. 537, aliosque : ν. Meinek. Histor. Corn. ρ. 58. Novem alios Cratetes enumerat Diog. Laert. 4, 23. Quorum notissimus Crates Mallotes grammaticus, cujus a nomine ductum est adject. Κρατήτειος, ὁ, ἡ, ap. Athen. aliosque, in codicibus interdum Κρατήτιος scriptum.]
[Κρατησιβιας, ὁ, Vi vincens. Κρατησιβίαν χερσὶ τὸν ῥωμαλέον λέγει (Πίνδαρος), Eust. Opusc. ρ. 56, 18.] [Κρατησίλοχος, ὁ, Cratesilochus, n. pr. in testamento Epictetæ ap. Bœckli. Inscr, vol. 2, ρ. 36a sqq.j [Κρατησικλέης, ους, ὁ, contr. Κρατησικλῆς, Crate-sicles, Spartanus. Thucyd. 4, 11.]
[Κρατησίμᾰχος, ὁ, ἡ, Victoriose pugnans. Κρ. σθένος Pind. Pyth. 9, 149·]
[Κρατήσιον, ἡ, Cratesium, n. pr. in inscr. Bœotica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 748, 4 et 44·]
[Κρατησίπολις, ἡ, Cratesipolis, Alexandri Polyper· chontis uxor. Plut. V. Demetrii c. 9.]
[Κρατησίπους, οδος, ὁ, ἡ, Vincens pedibus, i. e. cursu. Pind. Pyth. ìο, α5 : Κρατησίποδα ἔΘηκεἼ [Κρατησιππίδας, ὁ, Cratesippidas, Spartanus. Xenoph. Η. Gr. ι, ι, 32.]
[Κρατήσιππος, ὁ, ἡ, Victores equos regens. Κρ. ἐς ἅρμα Pind. Nem. 9, 8.]
[Κράτησις, εως, ἡ, Victoria, Imperium, Dominatio. Jo. Chrys. In Ps. 44, vol. 1, ρ. 648, 43. Seacek. Joseph. C. Apion, ι, 28, ρ. 461 Hav. Tzetzes Hist, a, 189 : Κράτησιν γενεθλίαν. Jacobs. Acta Theophili ed. Sinner. ρ. 8, 6 a finè. Boiss. lxx Sap. 6, 3. Retentio, Gl. SciiL. ‖ In papyris Ægypt. Possessio facti, a qua differt κυρìεία, Jus ad rem, quod a possessione disjunctum esse potest. Peyron. Pap. gr. Taurin. part. ι, ρ. 34, 36 : Μηδεμιᾶς κρατήσεως μηδὲ κυριείας τινὸς ἐγγαίου περιγινομένης αὐτῷ. Conf. eund. ib. ρ. 3ο, 3a; 38, 16; 44» 28; 109 et 144; ct Letroim. Journ. des Sav. 1828, ρ. 108. Hase.]
[Κρατητὸς, fr, Retentor, Tenax. Proci. Paraphr. in Ptol. ρ. 228, 22 : Ἱερῶν κρατητάς. Hase.]
[Κρατητικὸς, ὴ, ὸν, Aptus ad retinendum. Jo. Chrys. In Ep. ad Hebr. serni. 16, vol. 4, ρ. 5i8. Skacee. Tenax, Cii. Assequens verti potest in Defmitt. Plat. ρ. 4*4, Α : Εὐκρίνεια κρατητικὴ τοῦ λογιζομένου. Superans , ib. : Νίκη δύναμις κρατητικὴ περὶ ἀγìονίαý.] [Κρατητὸς, ὴ,ὲν, Qui capi potest. Epiphan. t. ι, ρ. 698, C : Ὁ ἀκράτητος κρ. γενόμενος, Comprehendi se permisit. Hask.J
[Κρατήτιυρ, ὁ, Dominus, Sidus dominans. Ptolem. Tclrab. ρ. 198, 3. Hase.]
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[Κρᾰτιάὃας, ὁ, Crntiadas, η. pr. in Inscr. Attica Α ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 295.]
[Κρατίας, ὁ, Cratias, η. pr. Κρ. ὁ σοφιστὴς ap. Tzetz. Exeg. 11. ρ. 8, 23 et 29. Simile nomen Κρατέας est et Κρατεύας, quod in Κρατίας corruptum notavimus s. ν. Κρατεύας.]
JKpᾰτίδας, ὁ, Cratidas, η. pr. Theocr. 5, 90.]
Κρατιεὺς, έω;, ὁ, Cratieus, Anaxibiæ pater. Apòì-òì'· ι, 9, 9·]
[Κρατί'ζω. Κράτις. V. Κράστις.]
[Κρατίνειος, ὁ, ἡ, Cratinèus. Κρατίνειον μέτρον ap. Hephæst. ρ. 96, 9^, Ι09·]
[Κρατῖνος, ὁ, Cratinus, veteris comœdiæ poeta nobilissimus; de quo ν. Meinek. Hist. Corn. ρ. 43. |j Me-diæ comœdiæ poeta : ν. Meinek. ρ. 411.	‖ Dux
Atheniensium. Demosth, ρ. 558, 6. ‖ Ægiræus, olym-pionica. Pausau. 6, 3, 6. || Lacedæmouius, statuarius. Pausan. 6, 9, 4· ‖Grammaticus ab Etym. Μ. ρ. 142, 17, citatus et iu cod. Paris, ap. Bckker. in Sturzii Annot. ad Etym. ρ. 760.]
[Κράτιππος, ὁ, Cratippus, historiorum scriptor, Β Thucydidis, cujus historiam continuavit , æqualis. Dionys. De Thucyd, hist. jud. c. 16. ‖ Mytilenaeus, philosophus peripateticus. Plut. V. Pomp. c. 75, Æliau. V. Η. 7, 21.]
Κρατιστεύω, Præstantissimus s. Optimus sum, Praesto, Antecello. [Soph. Tr. iS5,de sole : Ὧ κρατι-στεύων κατ’ ὄμμα* ubi schol. : Ὤ νικῶν πάντας τοὺς θεòὺς κατὰ τὸ ὀπτικόν.] Isocr. Evag. [ρ. 195, C]: Καὶ τούτων ἄν τι; μάρτυρας ποιήσαιτο, τῆς μὲν σο»φροσύνης, τοὺς συμπαιδευθέντας τῶν πολιτῶν · ... τῆς δὲ ῥώμης, τοὺς ἀγῶνας ἐν òἷς ἐκεῖνος τῶν ἡλικιωτῶν ἐκρατίστευε, Præ-stantia et fortudine æquales suos superavit. [Aristot.
Η. Α. 9, 8 : Αάθρα ὀχεύεται ὑπὸ τοῦ κρατιστεύοντος.] Ar-rian. [Exp. 5, ι, 3] : Ἐκπέμπουσι παρ᾽ αὐτὸν οἱ Νυσ-σαῖοι τὸν κρατιστεύοντα σφῶν, Qui præstantia inter ipsos potior erat. Xen. Cyrop. 1, [5, 1] : Καὶ τἆλλα κρατιστεύοντα αὐτὸν ἑὠρων περὶ ἅπαντα ἑαυτῶν. Pro Præstantissimus sum, citat Bud. ex Aristot. Probi. 63 [18, 6], Plut. Eum. [c. 18. Andocid. ρ. 25,37.] Item cum dat. rei, qua ceteris præstamus, ap. Xen. [Mem. c i,4» 14] : Τῷ σώματι καὶ τῇ ψυχῇ κρατιστεύοντες, Corpore et animo præstautes. Et τὸ κρατιστεῦον, Quod potissimum et præstantissimum est. Philo De mundo : Τῶν ἐν ἡμῖν τὸ κρ., ὁ νοῦς, Eorum, quæ in nobis sunt, animus in primis bonitate censetur et præstantia. [Dio Cass. Exc. ρ. 70, 24 : Κόρινθος... ἐν τῶ συνέδριο, κρατιστεύουσα, Praecipuum in concilio locum obtinens.]
[Κρατιστίνδην, Præstantissimos deligendo. Pollux
i,	175·]
[Κρατ·σθένης, ους , ὁ, Cratisthenes , Cyrenæus, olympiouica. Pausan. 6, 18, 1. ‖Phliasius, praestigiator. Athen. 1, ρ. 19, F. ‖Κρ. Ζωίλου iu inscr. ap. Gruter. vol. ι’, ρ. 319.]
[Κράτ-.ττος el Κάρτιστος, η, ον.] Κάρτιστος, Validissimus, Robustissimus, Fortissimus. Hom. II. Α, [266]: Κάρτιστοι δὴ κεῖνοι ἐπιχθονίων τράφεν ἀνδρῶν. Κάρτιστοι μὲν ἔσαν, καὶ καρτίστοις ἐμάχοντο Φηρσὶν ὀρεσκᾤοισι. Ubi Eust. κάρτιστοι exp. ἀνδρειότατοι et νικηταί : vultque esse vel a κάρτα, significante λίαν : vel a κράτος, per [› transpositionem literarum , ut in βάρδιστοι ἵπποι pro βράδιστοι. Sed quum sicut κάρτα, ita etiam κόρτος in usu sit, et quidem longe Irequentissimo, mirum videri queat cur Eust. non κάρτιστοι esse vel a κάρτα vel a κάρτος : sed, Vel a κράτος, per literarum meta-thesin, i. e. transpositionem. Quod autem ad expos. illam attinet, νικηταὶ, ea sequitur significationem quæ data cst nomini καρτερὸς habenti genitivum, ap. Ar-rian., cujus et ipse locum ibi affert. [Ii. Ζ, i85 : Kap-τίστην δὴ τήνγε μάχην φάτο δύμεναι ἀνδρῶν. ‖ Optimus. Od. Μ, 120 : Ψυγέειν κάρτιστον ἀπ᾽ αὐτῆς.] ‖ Κράτιστος, Fortissimus, Validissimus, Viribus præpotens, præstaus, strenuus. [Pind. Isthm. ι, 25 : Κεῖνοι γὰρ ἡρώων διφρηλάται ... ἐτέκνωθεν κράτιστοι· ΟΙ. 14, 20 : θεῶν κρατίστου (Jovis) παῖδες. Soph. OEd. Τ. 1525 :
Κρ. ἦν ἀνήρ• Ρη. 3 : Κρατίστου πατρὸς Ἑλλήνων τραφείς. Eur. Hel. 41 : Τὸν κράτιστον Ἐλλάδος.] Tliuc. 7, [67] : Τὸ κοατίστους εἶναι ε! τοὺς κρατίστους ἐνικήσαμεν*
2,	[4ο] : Κράτιστοι δ’ ἂν τὴν 'ψυχὴν δικαίως κριθεῖεν, THES. L1MG. OEÆC. ΤΟΜ. IV, FASC. VII.
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Præstantissimi ac generosissimi animi merito censeri debent. 3, [11] : Ἐν τῷ αὐτῷ δὲ καὶ τὰ κράτιστα ἐπí τε τοὺς ὑποδεεστέρους πρόπους ξυνεπῆγον, i. e. τοὺς κρατίστους, Præstantissimos quosque, Qui viribus ceteris praestarent; nam opponit ibi τὰ κράτιστα, s. τοὺς κρατίστους , τοῖς ὑποδεεστέροις, et ἀσθενεστέροις, ut paulo post vocat. Item κράτιστος ποιεῖν τι, Qui potissimum aliquid facere posse videtur, Cui veluti vires maximæ suppetunt ad aliquid efficiendum, Qui optime aliquid facere potest, Aptissimus ad aliquid faciendum, [Peri-tissimus]. Time, a, [81 ] : Δοκοῦσι δ᾽ οἱ Ἀκαρνᾶνες κρατιστοι εἶναι τοῦτο ποιεῖν. Xen. [Mem. 1,4, ι]:Νομίζουσι Σωκρά-τηνπροτρέψασθαι μὲν ἀνθρώπους ἐπ᾽ ἀρετὴν κράτιστον γεγο-νέναι, προαγαγεῖν δὲ ἐπ᾽ αὐτὴν οὐχ ìκανὸν, Socratem existimant præstantissimum fuisse ad homines ad virtutem impellendos, Tum. [Plato Phædr. ρ. 267, 1) : Διαβάλλειν κράτιστος · Polit, ρ. 157, Α : Τοῦ περὶ λογισμòὸς καὶ τὰ γεωμετρικὰ κρατίστου.] Dem. : Κράτιστον μὲν τῆς ἀκμῆς τῶν καιρῶν τυγχάνειν, Potissimum est temporum articulum attingere. Item κράτιστον ἔσται, Potissimum erit. Et τὰ κράτιστα , Quæ potissima sunt. II Interdum commodius redditur Optimus, [Præstantissimus, Egregius, Præcipuus, et quæ sunt similia. Soph. OEd. C. 669 : Ἵκου τὰ κράτιστα γᾶς ἔπαυλα* 7θ8 : Ἄλλον δ᾽ αἶνον ἔχω ματροπόλει τᾷδε κράτιστον], sicut et iu quibusdam præcedcntium II. accipi potest. Thuc. ι, [i43]: Καὶ ὅπερ κράτιστον, κυβερνήτας ἔχομεν πολίτας, Quod longe optimum est, etiam Potissimum. [Eur. ΕΙ. 579 : Κράτιστον εἰκῆ ταῦτ᾽ ἐᾶν ἀφειμένα. Aristi,ph. Eq. 8ο:Κρατιστον οὖν νῷν ἀποθανεῖν. Plato Phædr. ρ. 228, C : Ἐμοὶ πολὺ κράτιστον ἐστιν οὕ«òς ὅπως δύναμαι λέγειν. Plurali numero ap. Æsch. Prom. 216 : Κράτιστα δή μοι τῶν παρεστώτων τότε ἐφαίνετ᾽ εἶναι. Eur. Med. 384 : Κράτιστα τὴν εὐθεῖαν, ᾗ πεφύκαμεν σòφàὶ μάλιστα , φαρ-μακοις αὐτοὺς ἑλεῖν. Aristoph. Eq. : Κράτιστ᾽ ἐκεíνην (τὴν ὁδὸν) τὴν μόλωμεν.] ‖ Interdum pro comparativo accipitur. Plut. De garrul. : Ἵνα αὐτὸς αὑτοῦ τυγχάνῃ κράτιστος ὢν [et iisdem fere verbis Symp. ρ. 622, Α], Ut ipse seipso præstantior et melior existat, Ipse se præstantia vincat : ut de luna, αὐτὴ αὑτῆς λαμπρότατη. [ ‖ Ἀπὸ τοῦ κρατίστου, Serio, Bona fide. Ἀπὸ τοῦ κρ. γίγνεται ἡ ἐπιβολὴ Polyb. 8, 19, 4, et 26, 7. Idem ap. Suidam (s. ν. Ἀπὸ τ. κρ.) : Τὸ παλαιόν ἀ. τ. κρ. ἐγίνετο ἡ μονομαχί'α · 6, 56, 3 : Ὁ ἀ. τ. κρ. χρηματισμὸς, Honestum studium augendæ rei familiaris. Schwkich.] II Κράτιστα, Praestantissime, Optime.
[Κρατιστοτέλης, ὁ, Cratistoteles, Atheniensis. Diog. L. 7, IO. IlASE.j
Κρατίων, Fortior, Validior, VV. LL. [Fictum propter superlativum adjectivi κρατὺς ab Etym. Μ. ρ. 537, 17. Idem ρ. 492, 4 ι : Κρατυς κρατύτερος, κρατίων κράτιστος.]
[Κρατοβρώς, ῶτος, ὁ, ἡ, Caput devorans. Lycophro 1066 : Τοῦ κρατοβρῶτο; παιδὸς ἀτρέστου κάπρου* ubi schol. : Ἤγουν τοῦ Τυδέιος, ἐπειδὴ τὸν μυελὸν τῆς κεφαλῆς τοῦ Μελά ν ίππου ἐξερρόφησε.]
[Κρατογενὴς, ὁ, ἡ, Ex capite natus. Epitheton Minervae ap. Porphyr. De antro nymph. ρ. 29 (270). Comparandum Κορυφαγενὴς.]
ΓΚρατόδετος, ὁ, ἡ, Capite vinctus. Hesych. Ai*gl.]
[Κρατοπᾰλὴς, ὁ, ἡ, Caput rotans. Κραλοπαγεῖς inter epitheta mimorum est ap. Maneth. 4, 284, ubi κρα-τοπαλεῖς correxit Bernhardyus in Annal. liter. Bero-lin. a. i838, m. Scpt. ρ. 355, κρατοπλαγεῖς Lobeck. Paralip. ρ. 288.]
[Κρατορία, ἡ, Imperium. Const. Manass. Chron. ρ. 126, Β; 134, Α. Plural. ρ. 49, Α : Τὰς ἀλλήλων ἁρπά-σαι κρατορίας.]
Κρατορικὸς, ὴ, ὸν, affertur pro Imperiosus; sed sine testimonio.
Κράτος, τὸ, Robur, Vires, Vis, Potentia. Hom. II. Η, [142] : Τὸν Λυκόοργος ἔπεφνε δόλῳ, οὔτι κράτεΐ γε, Στεινωπῷ ἐν ὁδῷ * Α , [Sog] : Τόφρα δ᾽ ἐπὶ Τριóεσσι τίθει κράτος, Adjice robur et vires Trojanis, vel potentiam, Auge Trojanorum potentiam. Β, [118] de Jove : Τοῦ γὰρ κράτος ἐστὶ μέγιστον, Ejus enim potentia est maxima. [Π, 54 : Ὄτε κράτεϊ προβέβηκε * Ν, 434 : *Εχει ἥβης ἄνθος, ὅ τε κράτος ἐστὶ μέγιστον· Ω, 293 : Ευ (aquilae) κράτος ἐστὶ μέγιστον · Od. Α , 70 : Ὄου ^Polyphemi) κράτος ἐστὶ μέγιστον * 1, 3ý3 : Τὸ ... γὰρ σιδήρου γε κράτος ἐστί (de ferro in aquam frigidam iin-
242
1931	κράτος
merso). Ζηνὸς κράτος Pind. ΟΙ. 6, 162. Nem. 4, 12ο : Δ Κράτος ἐξέφαναν ἐς γένος αὐτῷ. Æseh. Prom. 5α5 : Μηδαμὰ ... θεῖτ᾽ ἐμᾷ γνιóμᾳ κράτος ἀντίπαλον Ζεύς* Suppl. 392 : Μή τί ποτ’ οὖν γενοίμαν ὑποχείριος κράτεσιν ἀρσέ-νων.] Aristot. De mundo [c. 7] : Ὄ τὸ κράτος ἔχων ἡγε-μών. [De imperio exercitus Herodot. 9, 42 : Τὸ γὰρ κράτος εἶχε τῆς στρατιῆς οὗτος ἐκ βασιλῆος.] Et ἐν κρατεί εἶναι, pro Potentem esse, Thuc. ‖Sæpe etiam exp. Imperium. Herodot. [3, 81] : Ἡμεῖς δὲ ἀνδρῶν τῶν ἀρίστο,ν ἐπιλέξαντες ὁμιλίην, τούτοισι περιθείομεν τὸ κρά-.ος. Et τῆς θαλάσσης κράτος, Thucyd. 1, [143], Maris mperium. Et κράτος τῆς οἰκουμένης, Imperium orbis, Athen. Itidem Imperium Romanorum a Plutarcho dicitur κράτος. [Hom. Od. Α, 35y : Τοῦ γὰρ κράτος ἐστ᾽ ἐνὶ οἴκιο. /Esch. Prom. 950 : Πρὸς ὧν γ᾽ ἐκεῖνος ἐκπίπτει κρἀτους. Soph. OEd. C. 373 : Ἀρχῆς λἀβέσθαι καὶ κράτοùς τυραννικοῦ- Ant. 60 : Ψῆφον τυράννιον ἡ κράτη παρέξιμεν ι γ 3 : Ἐγὼ κράτη δὴ πάντα καὶ θρόνοùς ἔχω γένòυς κατ᾽ ἀγχιστεῖα τῶν óλωλότων · OEd. Τ. αòι : Τῶν πυρφόρων ἀστραπᾶν κράτη νέμω ν Ζεῦ. Κρ. ἑαυτοῦ, Potestas in se ipsum, Plat. Polit, ρ. 273, Α : Ἐπιμέ- Β λείαν καὶ κράτος ἔχων αὐτὸς ... ἑαυτοῦ•] ‖ Hesych. κράτος vult esse etiam βασιλείαν, Regnum, Regiam dignitatem. Quo pertinet, (juod Eust. annotat in II. Μ, [214], Σὸν δὲ κράτος αἰὲνἀεξειν hunc sc. locum facere pro iis, qui postea κράτος vocarunt βασιλείαν. || Κράτος in manu vocarunt Graeci, quod ad digitos vergit, tanquam manus robur, Cam. ex Polluce [2, 144].
IIVictoria. Hom. Od. Φ, [280] : ᾽ΙΙῶθεν δὲ θεὸς δώσει κράτος, ᾧ κ᾽ ἐθέλῃσιν. [11. Ζ, 38η : Ἄκουσεν ... μέγα κράτος εἶναι Ἀχαιῶν * Α , 753 : Ζεὺς Πυλίοισι μέγα κράτος ἐγγυάλιξεν.] Sic Hesiod. [Sc. 3α8] : Νῦν δὴ Ζεὺς κράτος ὕμμι διδοῖ. [/Esch. Suppl. 1069 : Ζεὺς κράτος νέμοι γυ-ναιξίν * Eum. 529 : Παντὶ μέσῳ τὸ κράτος θεὸς ὤπασεν.] Itidem Soph. [Aj. 760], κράτος κατακτήσασθαι, Victoriam comparare. Et Eur. [Hec. 877]: Γυναιξὶν ἀρσένων ἔσται κράτος, Victoria masculorum erit feminis, pro Feminæ vincent masculos. [Demosth, ρ. 381, 12: Κράτος πολέμου καὶ νίκην αὐτοῖς καὶ τοῖς συμμάχοις δι-ὀόναι. Plato Leg. 12, ρ. 962, Α : Νίκην καὶ κρ. τῶν πολεμίων.] Et metapli. nonnunquam, sicut Lat. Victoria, C Principatus : Gregor, de Maximino tyranno : Φιλονει-κῶν τὸ τῆς ἀσεβείας χράτος ἀναδήσασθαι, Victoriam , Principatus, Praecipuum nomen, Bud. ‖ At Κατακράτος, s. potius κατὰ κράτος, Vi, Totis viribus. Κατὰ κράτος ἑλεῖν τὴν πόλιν , Isocr, [ρ. 65, D], Plato, necnon passim Historici, Urbem vi capere, expugnare. Thuc.
8,	[100] : Ἀφ᾽ ὦν τῷ στρατεύματι παρεσκευάζοντο, ὡς κατὰ κράτος μηχαναῖς τε καὶ παντὶ τρόπῳ, ἤν δύνωνται, αἱρήσοντες τὴν Ἔρεσόν. Lucian. [De calumn. c. 22] : Ἐπειδὰν τοίνυν ὑπο τούτων ἁπάντων συμμαχούμενοι προσ-πέσωσι, κατὰ κράτος αἱροῦσιν, οἶμαι. [Πρὸς ἰσχύος κράτος Soph. Ph. 5g4 : Η μὴν ἦ λόγῳ πείσαντες ἄξειν ἡ πρὸς ἰσχ. κρ.] Κ Κατὰ κράτος, inquit Bud., Vi et armis. Plut sæpe utitur pro Vehementer , Pro viribus, Omni ope. Hæc ille. Ego autem non a Plut, tantum, sed et ab aliis antiquioribus accipi ita dico : exponens tamen etiam Acerrime, Magno conatu, Omni conatu. Thuc. ι, [64] : Καὶ οὕτως ἤδη κατὰ κράτος ἡ Ποτίδαια αμφοτέρωθεν ἐπολιορκεῖτο. [Idem 8, 70 : ᾽Ἐνεμον κ. κρ. τὴν πόλιν.] Plut, autem dixit etiam πολεμεῖν κατὰ κράτος, D Acerrimum bellum gerere. [Plato Leg. 3, ρ. 692, D : Πολεμούσα αὐτῇ κ. κρ.] Ap. Xen. vero [Cyrop. 4, 2,3o], κατὰ κράτος φεύγειν exp. Totis viribus fugere, 1. e. Quantum quis pedum velocitate contendere potest. [Plat. Clit. ρ. 407, Α : Τὰ δὲ φεύξομαι κ. κρ.] Transfertur autem κατὰ κράτος et ad alia. [Demosth, ρ. 913, 15 : Κατὰ κρ. ἐξελεγχόμενος τὰ ψευδῆ μαρτυρῶν.] Plut. [Mor. ρ. 413» Β]: Ὥστε κατὰ κρ. ἐλέγχεσθαι τὸν ΙΙυθαγόραν, εἰπόντα κτλ., quod ego interuretor, Adeo ut validissimis rationibus convictus teneatur. Hanc inquam aut huic similem interpret.dandam esse huic 1. existimo; quum alioqui sciam doctissimum virum Turnebum liberius exposuisse κατὰ κράτος, sc. Manifesto, Modis omnibus. Ceterum admonendus est lector magni erroris, qui in VV. LL. commissus est in scribendo hoc vocali.; quum enim e κατὰ κράτος factum fuisset κατακράτος, aliquis postea, ut adverbii formam s. terminationem ei daret, scnpsit in illis κατακράτοíς, atque adeo U. Plat, et Xen. simili errore implicuit. [Sic scribitur in Andr. Cret.
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ρ. 19. KaiL.] Atqui nec in ullo fideliter scripto exemplari se κατακράτìος repetisse testatus est unquam quisquam , nec ullius exempli analogia confirmari potest. At κατακράτος conjunctum quidem, sed cum ο, in multis vett. codd, non infideliter alioqui scriptis, legisse me fateor; sic tamen ut alteram scripturam malim κατὰ κράτος. Ut autem κατακράτος, sic Ἀνακράτος conjuncti™ scriptum invenitur, itidem significat Totis viribus. Sed et hic scripserim potius ἀνὰ κράτος. Est autem alioqui rarus hujus præp.usus cum isto nomine, pro κατὰ sc. [Xenoph. Cyrop. 1, 4, 23, et alibi sæpe, Dio Cass. 62, 12, ⁄ΕΙíàù. Ν. Α. 3, ι; 5, γ, Procop. Β. Pers. 2, 25. Ἀγκράτος ἐλαύνοντα, ἀντὶ τοῦ πάνυ ἐλαύνοντα Suidas e Xenophonte, apud quem recte ἀνὰ κρ. ἐλ. scriptum De re eq. 8, 10.]	‖ Κράτος existimavit Eust.
prius esse quam κάρτος : scribit enim, κάρτιστοι ap. Hom. esse vel a κάρτα, τὸ λίαν, vel a κράτος per meta-thesin , ut βάρδιστοι ἵπποι dicitur pro βράδιστοι. At ego crediderim potius κάρχος prius esse quam κράτος, sicut καρδία prius est quam κραδία : nec tamen quum ad tribuendam utrique suam sedem ventum est,l. e. tam huic κράτος, quam illi κάρνος, ab illo dissentire ausus sum.
[Κράτος, τὸ, Robur, satelles Jovis : cujus persona iu scenam prodit apud Æschylum in Prometheo ab init., comitante Βίᾳ.]
[Κρατοτύραννος, ὁ, Fortissimus tyrannus. Epiphan. t. 2, ρ. 269, C. Hask.]
[Κρᾰτύλος, ὁ, Cratylus, philosophus, Heracliti discipulus, ap. Platonem in dialogo cognomine.]
Κρατυντὴρ, ῆρος, ὁ, Victor, Qui praevalet alteri et victoriam obtinet : nam κρατυντῆρα Hesych. exp. τὸν κατισχύοντα.
[Κρατυντήριος, ία, ιον.] Κρατυντήριος κλισμὸς, Sella ad retiiicndum. Hippocr. Γρ. 628, 18. ‖ Confirmatori us. Suidas : Κρατυντὴρìà ἔγραψεν ὁ Λημόκριτος ὁ Ἀβδηρίτης βιβλίον, ὅπερ ἐστὶν ἐπικριτικὸν πάντων τῶν γραφέν-τυ,ν αὐτῷ βιβλίοìν. Memorant Diog. L. 9, 47 el Sext. Emp. ρί 39p.]
Κρατυντικὸς, ὴ, ὸν, Firmandi s. Confirmandi vim habens, Firmare s. Confirmare potens. [Dioscor. 1, 29, ubi διακρατυντικὸς in margine Serrani. Oribas. ρ. 126 ed. Matth. : Σκελών κρατυντικὸν (σκελοκρατηντικòν codex) καὶ νεύρων.]
Κρατύνω, Validum ac firmum reddo, Munio, ὀχυρόω. [Herodot. 7, 156 : *Ο δὲ τὰς Συρακούσας ἐκρατυνε* i , 98 : Κρατύνειν αὐτὸν δορυφόροισι* ιοο : Ἐκρατυνε ἑωυτὸν τῇ τυραννίδι. Passiv. lb. 13: Ἔσχε τὴν βασιληίην καὶ ἐκρατύνθη.] Thuc. 3 , [ι8] : Καταστησάμενοι τὰ ἐν ταῖς πόλεσι ταύταις βεβαιότερα, καὶ τείχη κρατύνοιντες, Ac moenia fortiora firmioraque reddentes, s. munientes , ἰσχυρὰ ποιήσαντες. ι, [69] : Ἐάσαντες αὐτοὺς τὴν πόλιν μετὰ τὰ Μηδικὰ κρατῦναι, Urbem munire. [Dio Cass. 5γ, 21 : Τοὺς θεμελίους πέριξ κρατύνας.] Ead. signil. dicitur et Κρατύνομαι. Idem Thuc. 4, [5α]: Κρα τυνάμενοι αὐτὴν, sc. τὴν Ἄντανδρον. Ει [114]: Τὰς ἐγγὺς οἰκίας ἐκρατύνατο. Appia η. : Έκρατύνετο τὰ παράλια τῆς Ἰταλίας φρουρíοìς πολλοῖς. [Et Syr. c. 53. Dio Cass. 73, 16 : Τὸ παλάτιον κιγκλίσι τε καὶ θύραις ἰσχυραῖς ἐκρατύνατο.] Plut. Demetr. [c. 33] : Τὰς μὲν πόλεις ἐκοα-τύνετο φρουραῖς, Muniebat præsidiis. In hoc autem Ejusd. Ι., Τὴν προβολὴν κρατυνάμενοι, Bud. interpr. Impressione validiore facta. [In χρατηνάμενος corruptum ap. Jo. Cinnam. Hist. ρ. 6, Β; 80, Α. Diodor. Exc. ρ. 510, 36 : Ἐν Σικελίᾳ εἰς τοὺς Ῥωμαίους ἀνδρικῶς ἐκρατύνατο* ubi Rhodomanno ἐστρατεύσατο scribendum videbatur.] Item κρατύνασθαι νàῦν, Contra ventorum furores munire, I*irmiorem reddere ad eorum impetus sustinendos. Lucian. [Ver. Η. ι, 5]: Τὴν νàῦν ὡς πρὸς μέγαν καὶ βίàìον πλòῦν ἐκρατυνάμην, Navem, ut ad longam sævamque navigationem esset idonea, armandam instruendamque curavi. [Passiv. Dio Casa 40, 36 : Τείχεσιν ἰσχυρῶς ἐκεκράτυντο· 3γ, 13 : Πολλῇ προφυλακὴ ἀλεξιφαρμάχων ἐκεκράτυντο.] At πίστèις $. ὅρκια κρατύνασθαι, est Stabilire, Confirmare, Firmare. Thuc. 3, [82] : Τὰς ἐς σφᾶς αὐτοὺς πίστεις οὐ τῷ θèῶ, νόμῳ ᾶλλον ἐκρατύνοντο ἡ τῷ κοινῇ τι παρανομῆσαι, Eirma-ant s. Confirmabant. [Plut. V. Dion. c. 3 : Τὴν ἀρχὴν ἀναλαβὼν καὶ κρατυνάμενος. ‖ Di‹›nys. Λ. R. 3, 72: Δυσὶ τούτοι; τοῖς εἰκόσι κρατυνόμενοι, His argumentis confirmati s. nitentes.] || Confirmo, Stabilio, Vim
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magnam tribuo. Plut. Alex. ρ. 162 : Οἱ τὴν εἱμαρμένην Α Κοατύνειν πειρώμενοι, Vim magnam fato tribuere co-nantes. ‖Roboro, Induro. Xen. Rep. Lac. [a, 3] : Ἀντὶ γεμὴν τοῦ ἁπαλύνειν τοὺς πόδας ὑποδήμασιν, ἔταξεν ἀνυποδησίᾳ κρατύνειν, Firmare et indurare : ut Plin., Indurantes attritu arborum costas. Bud. || Solido : unde fracta ossa, quum per callum glutinantur, κρα-τύνεσθαι dicuntur ab Hippocr., Confervere a Celso,
VV. LL. [Hippocr. De fract. ρ. 756, E : Ἐν τριήκοντα ἡμέρῃσι κρατύνεται ὀστέα τὰ ἐν τῷ πήχει τὸ ἐπίπαν* ubi πωροῦσθαι exp. Calen. et Paulus Eg. 6, 100. Similiter ρ. 758, C. Conseri dixit Celsus 8, 7. Fors.] ‖ Accipitur etiam pro κρατῶ [Æscli. Prom. 15o : Νεοχμοῖς δὲ θὴ νόμοìς Ζευς ἀθέτως κρατύνει. Soph. OEd. C. 1314 : Τὰ πρῶτα μὲν δόρει κρατύνων , πρῶτα δ’ οἰωνῶν ὁδοῖς]: nam Hesych. κρατύνει èκρ. κρατεῖ : Κρατυνθὲν, κρατηθὲν, βεβαιωθίν. Pro hac autem signil. verbi κρατύνω, quam profert Hesych., sc. pro κρατῶ, faciunt duo Tragicorum duorum loci, Soph, et Eur. Ita enim Soph. OEd.
Τ. [14]: Ἀλλ᾽ ὦ κρατύνων, Οἰδίπους, χώρας ἐμῆς. Eur. autem Bacch. [669]: ΙΙενθεῦ, κρατύνων τῆσδε Θηβαίας £ χθονός * quod κρατύνων Horatium [Ερ. ι, 16, γ4]esse interpretatum Rector, docet mea in illum Ι. annotatio, quam habes in opusculo, quod inscripsi Annotationes in Soph, et Eur. [Soph. Ph. 1161 : Μηκέτι μηδενὸς κρατύνων ὅσα πέμπεì βιόδιυρος αἶα. De arcu et sagittis tractandis ib. 1059 : Ὅς οἶμαι σοῦ κάκιον οὐδὲν ἂν τούτων κρατύνειν. Τὸ μεῖον κρεισσόνων κρατύνειν, Facere ut inferiores superent potentiores, Æscli. Suppl. 5q6. Rarius cum accus. construitur. Æscli. Suppl. 699 : Τὸ δήμιον, τὸ πτόλιν κρατύνει* Pers. 899 : Καὶ τὰς ἀγχιάλους ἐκράτυνε μεσάκτους (νήσους).]
[Κρατύνων, òντος, ὁ, Cratynon, η. pr. in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 314.]
Κρατὺς, έος, ὁ, i. q. praecedentia κραταιὸςèí κρατερὸς. Hom. II. [Π, 181,] Ω, [345] : Τὴν μετὰ χερσιν ἔχο,ν πέτετο κρατὺς Ἀργειφόντης. [Od. E, 49» 148, Η. Cer. 346.] Ab Hesych. exp. ἄρχων, ἐξουσιάζων. || Κάρρων, ονος, ὅ, ἡ, Melior, Præstantior, Potior: ut Hesych. uoque κάῤῥον exp. βέλτιον. Sicut vero ἀγαθὸς inter-iyn accipitur pro Strenuo, Forti, ac Valido : ita hoc ‹ pro Fortior, Validior : velut ap. Plut. Lycurgo [c. αι], senum choro canente, Ἤμεῖς ποτ᾽ ἦμες ἄλκιμοι νεηνίαι, puOrorum chorus res[>ondet, Ἄμμες δέ γ’ ἐσσόμεσθα πολλῷ κάῤῥονες. Et paulo post [c. 25] Brasidæ mater dicit, Βρασίδας ἦν μὲν ἀνὴρ ἀγαθός* ά δὲ Αàκεδαίμων πολλῶς ἔχει τήνου κάῤῥονας. Quæ in Aj›ophth. quoque et Instit Lacon, leguntur [ρ. 190, C; 240, C. Aleman ap. Apoll. De synt. 3, ρ. 211 : Νικῷ δ' ὁ κάρρων. Epi-cbarm. ap. Athen. 8, ρ. 363, F : Σιγῆν ἀγαθὸν ὅκκα παρέοντι κάρρονες. Alia exx. ν. ap. Valcken. ad Theocr. Adon. ρ. 3o3.] Ac nota hunc compar, positivi ἀγαθὸς Dorum esse proprium. Etym. [Μ. ρ. 492, 37] derivat a κρατὺς, ut βράσσων a βραδύς. [« Recte : nam pro κρατίων dicitur κράσσων. Inde primum κρέσσων, cx quo κρείσσων : deinde κόρσιον , ex quo κάῤῥων, ut pro ἄρσην dicitur ἄῤῥην. Sic κάρτα pro κρατέα, sicut ταχέα, ὠκέα.» HSt. in Ms. Vindob. Comparativum κρατύτερος fingit Etym. Μ. ρ. 492, 41.]
Κραìùσμὸς , ὁ, Corroboratio, Hippocr. [Epidcm. 6,8,29.]	·
[Κράτοíν, ωνος, ὁ, Craton, n. pr. Etym. Μ. ρ. 606,10. G. D. Eumeneticus, in tit. monumenti de quo Le-tronn. Journ. des Sav. 1829, ρ. 690 (1). Alii ap. Lucian. De salt. c. 1 et Philopatr. c. 19. Hask.J
[Κòάτωρ, òρος, ὁ, Imperator. Const. Manass. Chron. ν. 625,880, 2081, etc., Nicet. Eugen. 6, 169, Ephræra. Cæsar. 34, 60, aliique medii ævi scriptores plurimi.]
[ Κραυαλλίδαι,αἱ. Harpocr.: Κρ., Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος (ρ. 68, 38 et 43, ul›i Ἀκραγαλλίδαι nunc legitur). Δίδυμός φησι δεῖν γράφεσθαι Κραυγαλλίδαι* οὕτω γὰρ λέγεσθαι τήν ἐν Φωκεῦσι πλησίον Κίρρας χώραν Κραυ-γάλλιον, ὡς καὶ Ξεναγόρας ἐν ὀ' Χρόνων ἱστορεῖ. Codd. uouuulli κραυαλίδαι, κραυγαλíδαι, κραυγάλιον. Κραυαλ-λίδια ἡ Κραυγαλλίδαι, ἡ ἐν Φωκεῦσι πλησίον Κίρρας χώρα, ap. Phot. ρ. 177, 14· Κρακαλίδαι ap. Hesych.]
[Κραῦβις. V. Κραῦγις.]
Κραυγάζω, Clamo, Vociferor. Jo. 11 , [43] : Φωνή μεγάλῃ ἐκραύγασε. Sæpius νο utuntur Evangelistæ.
Ι Antiquum verbi κραυγάζω usum poetae veteris testi-
κραυγὴ	1934
monio ap. Platon. Rep. 10, ρ. 607, Β, *Η λακέρυζα κύων ἐκείνη κραυγάζουσα, cognitum habemus; novo inter oratores exemplo Demosth, ρ. ia58, 26 : Κàτιδὼν δ* ἡμᾶς καὶ κραυγάσας. Atticisla Bekk. ρ. 3g6 : Ἀνέκοαγεν, οὐκ ἀνεκραυγασεν, καὶ πάντα τὰ ὅμοια οϋτο,ς. (In* eaden. ap. SniJam leguntur. Sed quum hæc præcepta expromerentur, vitium jam ita inoleverat ut exstirpari nor posset; multa sunt ejus in lxt interpretibus et libri« sacris, multa etiam apud profanos iudicia : ν. Galen. De loc. aff. 4, 11, ρ. 475, D, Arrian. Epici, ι, 18, ρ. 101, Nicet. Ann. 4, 7, ρ. 78, Anna Comn. 14, ρ. 421, Β, Hesych. s. Ἰαχεν, schol. Eurip. Or. i33o, Arat. Dios. 181. Καταχραυγάζειν Suidas s. καταβοῶ. Lobf.ck. ad Phryn, ρ. 337·]
[Κραυγαλλίδαι. Κραυγάλλιον. V. Κραυαλλίδαι.] Κραυγάνω, ι. q. κραυγάζω. Dicitur etiam de infante vagiente, pro κλαυθμυρίζομαι. Herodot, ι, [111): Παιδίον προκείμενον, ἀσπαῖρόν τε καὶ κραυγανόμενον. Derivatur autem hoc κραυγάνιο a κραυγὴ, ut ἐπανακλαγγάνω àκλαγγὴ. Ap. Suidam vero est etiam ἐγκραγγάνο,, de quo in Ἐγκράζω dictum est. [Recta fortasse duorum codicum scriptura est κραυγανώμενον. Κραγγανόμενον conjecit I‹obeck. 1. c.]
[Κραυγασίὀης, ὁ, nomen pr. ranæ a clamando impositum, Hom. Balrach. 245.]
[Κραυγασμὸς, ὁ, Clamor, Vociferatio. Diphilus ap. Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 101. Phrvnich. ρ. 337 : Παρακείμενου τοῦ κεκραγμὸς εἰπεῖν ἐρεῖ τις ἀμαθῶς κραυ-γασμός. Annotavit etiam Phot. ρ. 176, 16.]
Κραύγασος, ὁ, Vociferator, Clamator. V. Βαβάκτης, Βάβαλος. [Clamosus, (ìΙ. Constitt. Α post. vol. 1, ρ. α8ο ed. Oèr. Εκ Nicetæ Ann. 15, 8, ρ. 3ο8, indicavit Lobeck. ad Phryn, ρ. 338, qui de forma adjcctiv; dixit ib. ρ. 436. «Const. Manass. Amat. 2, g5:Ὀχλώδης καὶ κρ. καὶ λάλος.» Boiss. Ptol. Tetrab. ρ. 164, 1 Κραυγάζους, peccato, ut videtur, typouraphi: nam cod. Reg. 2363, ιοί. 182, a, ibi habet κράκτας* co‹l. 2425, 60, a, κραυγαστάς* 2529, 66, a, κραυγάσους. Hisr..] [Κραύγασος, ὁ, Craugasus, Phylonomes pater. Pait-san. 10, 14, 2.]
[Κραυγαστὴς, ὁ, Clamator, Vociferator. Lex. rhet. Bekkeri ρ. aa3.]
Κραυγαστικὸς, ὴ, ὸν, Clamosus, Bud. Ejusd. signif. est κρακτικὸς. [Prod. Paraphr. in Ptol. ρ. s3o, 3 Κραυγαστικòὸς, πλήκτας, προπετεῖς. Hasf.. Schol. Hom. II. Α, 575, Eust. ρ. 155, 24. Skager. Idem ρ. 1126, a5. Schol. Aristoph. Pac. 1048 : Παρὰ τὸ κρ. ‖ Ad-verb. Κραυγαστικῶς, schol. Aristoph. Eq. 485.] [Κραυγάστρια, ἡ, Clamatrix. Hesych. s. ν. Μηκάδες.* Κραυγὴ, ἡ,Clamor, Vociferatio, i. q. κεκραγμὸς supra : factum a præt. med. κέκραγα per plconasmun. τοῦ υ. [Eurip. Or. 1629 : Στῆσαι κραυγήν* 15ο : Κραυ-γὴν ἔθηκας Μενέλεῳ βοηδρομεῖν * Ion. 8q3: Κραυγάν μ᾽... αὐὀῶσαν.] Æschin.^fp. 84, 6] : Τίς ἡ κραυγὴ; τίς ὁ τόνος τῆς φοινῆς; Id. [ρ. 70, 3q]: Κραυγὴ πολλὴ καὶθόρυβοςἦν τῶν Ἀμφικτυόνων. Plut. [Mor. ρ. 866, Ε : Βαρβάροις] κραυγαῖς καὶ παμμιγέσι Οορύβοις. Id. [ib. ρ. 13ο, 1)] de voce in congressibus et disputationibus: Κραυγὸς μέν τοι περιπαθείς καὶ σπαραγματώδεις εὐλαβητέον. Et [ib. ρ. 29, D] : Οí μὲν Τρῶες ἐπίασι μετὰ κραυγῆς καὶ θράσους* L) οἱ δ᾽ Ἀχαìòὶ σιγῇ δειδιότες σημάντορας* respiciens, ut opinor, ad Homericum illud in 11. Γ, [α] : Τρῶες μὲν κλαγγῇ τ᾽ ἐνοπῇ τ᾽ ἴσαν , ὄρνιθες ὢς ... Οἱ δ᾽ ἄρ’ ἴσαν σιγῇ μένεα πνείοντες Αχαιοί. Lucian. [Hermot. c. ìι]: Ὑπὸ τῆς κραυγῆς πονήρως τὴν κεφαλὴν διατεθῆναι. Item κραυγήν ποιεῖν, Dare, Edere, Tollere clamorem : nam Efficere clamorem ap. Cic. aliud est. Xen. Cyrop. 3, [ι, a] : Κραυγήν τε εὐθὺς ἐποίουν Hell. 6, [4, 16] : Προεῖ-πον δὲ ταῖς γυναιξὶ μὴ πòùῖν κραυγὴν, ἀλλὰ σιγῇ τὸ πάθος φέρειν, Ne vociferarentur. [Demosth, ρ. ια58, 2 : Κραυγὴν καὶ θόρυβον περὶ τὴν σκηνὴν ἐποίουν. Κρ. καὶ βοὴ ρ. ia5q, 15. Phot. ρ. 176, 16 : Κραυγὰς λέγουσι τὰς μαρτυρίας τῶν ἐπαίνων, ἃς καὶ βοὰ; καλοῦσιν.] At κραυγήν Καλλιόπης appellavit Dionysius cognomento ὁ Χαλκοῦς poesin, non sine vitio; nam utroque li‹›rum vocc. significatur ἡ φωνὴ, sc. et τῷ κραυγὴ et τῷ Καλ-λιόπη, ab ὀψ significante φωνήν : nec item probatur metaphora, quæ utitur vocabulis ἀσήμοις. Aristot. Rhet. 3, [2]. ‖ Est etiam Morbus quidam puerorum, llesydi. [Κρ., 0οή* ἡ νόσημά τι παιδίαì; ἐπιφερόμενον.
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ὃ καταβλάπτει * καὶ γὰρ ἡ γ·αῦς ἐριφιακρίς (γραῦς Σεριφία ἀκρἰς Salinas.) ἐστιν ἡ λεγομένη βασκανία. V. Καταχήνη. Νόσημα παιδίων etiam ap. Phot. ρ. 176, 18. ‖ Ν. pr. ap. Arcad. ρ. ιòδ, ι : Τὰ εἰς γη δισύλλαβα ... ὀξύνεται ... σιγή κραυγὴ · Κραύγη δὲ τὸ κύριον.]
Κραυγίας, ου, ὁ, ἵππος, Equus, qui clamore et strepitu terretur, Hesycli.
[Κραῦγις, ιδος, ὁ, Craugis, Megalopolitanus, Phi-lopœmenis pater. Pausan. 8, 49, ι; 52, ι et 6. Epigr. in Append. Anth. Pal. 870 : Μεγαλόφρωνà Κραύγιδος υἱόν. In Κραῦσιν corruptum ap. Plut. V. Philopœm.
C. ι. ‖ Κραῦβις, ò θηρευτὸς, Ἀρκὰς ἀπ’ Ὀρνομενοῦ in epier. Antipatri Sidon. Anth. Pal. 6, 109, ubi Pianud. Κραμβις, recte Brunckius Κραῦγις.]
[Κραυγμὸς, ὁ, Clamor. Rejectum a Thoma Μ. ρ. 522 voc. legitur ap. Procop. Hist. ρ. 606, Α, ubi cod. Vat. κραυγή.]
Κραυγὸς, ὁ, Hesychio avis quaedam, ὁ δρυοκολάπτης, Picus arborarius, Picus martius. [Id. : Κραυγὸν (κραυγών Is. Vossius), ποιὸς ὄρνις.]
[Κραυξίδας, 6,Crauxidas, olympionica. Pausan. 5, Β 8, 8 : "Ιππος μὲν δὴ Κρανωνίου Κραυξίδα παρέφθη.] [Κραῦρα, ἡ, Morbus quidam suum, ap. Suid. s. ν. Διάρροια. Phot. s. ν. Κραυρὸν ρ. 177, ι : Κραῦρα δὲ καὶ ὴ τῶν συῶν νόσος ἰσχυρά τις οὖσα, ὡς Ἀριστοτέ'λης. Ap. Aristot. non substantivum legitur, sed verbum Κραυρᾶν, ‹juod de suibus pariter et bobus dictum est. Huc referenda gl. corrupta Hesychii, Κàράρα (ordo κραρᾶ postulat, quod Aid. posuit)* πέπονθε τὴν κεφαλὴν οἱ δὲ βοῶν πυρετὸς• ubi prior interpretatio ad verbum spectat κραυρᾷ, altera fortasse ad substant. κραῦρα. Formas depravatas κράβα et κράβρα ex Scy-litze indicavit Ducang.]
[Κραυράω. V. Κραῦρος.]
Κραῦρος, [α, ον et ὁ, ἡ], Aridus, Siccus, Torridus, Friabilis, Rigidus [Timaeus Lex. Plat. ρ. 168 : Κραυ-ρότερον, ψαθυρότερον καὶ εὐθραυστότερον. Plato Tini. ρ.
6ο, C : Τὸ δὲ ὑπὸ πυρὸς τάχους τὸ νοτερὸν πᾶν ἐξαρπα-σθὲν καὶ κραυρότερον ἐκείνου ςυστὰν τῷ γένει κέραμον ἐπω-νομάκαμεν, τοῦτο γέγονεν. Ib. ρ. η4, Β. Dioni Cass. 41,
46, ex codd, restitutum ejecto glossemate ξηροτέραν. C Id. 48, δι. Ruhnk. Galen. vol. 13, ρ. 9, 35; vol. 8, ρ. 7p. IIkmst. Const. Manass. Amat. 9, 20 : Δίκην ὀστράκου κραύρου. Boiss.] : oppositum τῷ γλίσχρος, ap. Aristot. De partt. anim. a, [2. lb. 9: Ὑγροτέραν τε γὰρ ἀναγκαίον αὐτῶν (τῶν σελαχῶν) εἶναι τὴν κίνησιν, ὥστε δεῖ καὶ τὴν τῶν ἐρεισμάτο»ν μὴ κραῦρον εἶναι, ἀλλὰ μα-λακωτέραν.] Ap. Eund. [Η. Α.] 8, [23], κραῦρος dicitur esse Struma, morbus boves tèutans : imlidemque affertur verb. Κραυρᾷ pro Struma laborat. [De suibus Η. Α. 8, 21; de bobus ib. 23.] Hesycli. κραυρᾷν esse Apum morbum dicit quum vermes et araneas gignunt.
Κραυρό'της, ητο;, ἡ, Ariditas, Friabilitas : aliis Fragilitas. [Theophr. II. Pl. ι, 5, 4. S^HnEin. Galen. vol. β, ρ. 799, 1 : Κραυρότητα δὲ λέγιυ και ψαθυρότητα · ὑπάρ· χει δὲ κρ. μὲν τοῖς σκληροῖς τε καὶ ξηροῖς ἱκανῶς• ψαθυρότης δὲ τοῖς μαλακοῖς κτλ. ut igitur κρ. Fragilitas sit, a qua distinguitur ψαθυρότης, Friabilitas. Hask.]
[Κραυρόω, Durum s. Aridum facio, Sicco. Philo vol. 2, ρ. 174 : Ἑκραυρώθη ἡ ψάμμος. Dio Cass. 66, 21 : Τῶν ἐν τῷ μέσῳ κραυρουμένων καὶ τεφρουμενο,ν. IIkmst. Eust. ρ. 1209 eJtlr· : Οἰκοδομήματα κραυρούμενα * et ρ. *297, 63; 2914, 2θ. (Τὸκραῦρον τοῦ τοξου ρ. 1906, ìι.)
II Hinc subst. Κραύρωσις, εως, ἡ, ib. Od. ρ. 756, g Bas. (?) : Ἀποκωλῦον τὴν κρ. Valcr.]
Κραῦσον [?], Hesychio τò πῦρ.
Κράíρα, Hesychio Id quo οἱ κηπουροὶ τοὺς βολοὺς [τὰς βο,λους Vales.] ἀπάγουσι : qualis Ἀγρίφη et Ἀγρεῖφνα, Tridens. [Idem : Κ ρáος, ἐν ᾧ τὴν γῆν σκάλλουσι* καὶ ἡ σκαλευομένη ἄμπελος.]
[Κράω, Comedo. Ἀκρίδων nomen a κρᾶν, ὅ ἐστιν ἐσθίειν, derivat schol. Hom. II. Φ, 12, allato Callimachi fr., in quo ἔκραε legitur : quod apud alios granim. recte scriptum ἔγραε. V. Τράω. ‖ Κρᾶν i. q. χιρνᾶν, Miscere, Etym. Μ. ρ. 54o, 8, fingit propter etymologiam nominis Κρόνου. ‖ Κρῶ i. q. κράζω. V. Κρῶ.]
Κρεάγρα, ἡ , Instrumentum ad eximendae exaheno carnes, unci modo incurvum ad extrahendas ex olla carnes, seu, ut schol. Aristoph. [Eq. 772] describit,
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Α εἶδος ἐργαλείου μαγειρικού χειρὶ πàρìοϊκὸς, μόνσν ἐγκεκαμ-μένον τοὺς δακτύλους* ἀνιμῶσα τὰ ζεστὰ , διὰ τὸ τὰς χεῖρας μὴ καίεσθαι. Fuscinam et Harnaginem Lat. appellant : Græci λύκον etiam et ἁρπαγην ct ἐξαυστῆρα, Pollux [6, 88]; ἅρπαγα, Pausan. ap. Eust. [ρ. 747, 27] : dicta παρὰ τὸ τὰ κρέα ἀγρεύειν, i. e. ἀνασπᾷν. Aristoph. Eq. [772] : Καὶ τῇ κρεαγρᾳ τῶν ὀρχιπéδων ἑλκοίμην ἐς κεραμεικόν. [Id. Vesp. 1155, Eccl. 1004.I Anaxippus com. ap. Athcn. 4, [ρ. 169, Β] μαγειρικὰ σκεύη enumerans : Ζωμήρυσιν φέροις, ὀβελίσκους δώδεκα, Κρεά-γραν, Θύειàν, τυροκνῆστιν παιδικὴν, Στελεὸν, σκαφίδας τρεῖς, δορίδα, κοπίδας τέτταρας. Epigr. [Anth. Pal. ìι, 2θ3] : Ἄγκιστρον ναύταις, ὀ•ψοφάγοìς κρεάγρα, ι Reg. 2, [13], Exod. 27 [?], κρεάγρα τριόδους, Fuscina tridens. Unde apparet κρεάγρα; fuisse non tantum ἀγκιστροει-δεῖς, sed etiam τριοδοντας, interdum et διόδοντας, Bifurcas.
[Κρεάγρευτος, ὁ, ἡ, Carnes adimens. Lycophr. 759: Κρεαγρευτους πέτρα;· ubi codd, plerique κρεαγρέπτους. Schol. : Τὰς σκληρὰς καὶ ἐν τῷ ἅπτεσθαι ἀφαιρούσας κρέατα πέτρας. Tzetzes : Κρεαγρέπτους, τὰς κρεαγρε7ττούσàς (κρεαγραπτούσας libri quidam), τραχείας. Qui vel scripsit vel scribere debuit, Κρεαγρεύτους, τὰς κρέα ἀγρευ-ούσας.]
Κρεαγρὶς, ίδος, ἡ, pro κρεάγρα in Epigr. [Aristonis Anth. Pal. 6, 3o6.]
Κρεάδιον, τὸ, Caruncula, Camis frustum s. frustulum. Aristoph. Pl. [227] : Καὶ δὴ βαδίζω* τοῦτο δὲ τὸ κρεάδιον 'Γῶν ἔνδοθέν τις εἰσενεγκάτω φέρων. [Id. fr. 5ογ : Κρεάδι᾽ ἐζωμευμένα.] Alexis ap. Athen. 3, [ρ. ιòον, C*] ; Κρεάδια, ποδάρια, ῥύγχη τινὰ, ὠτάρια, Ὑειον ἡπάτιον ἐγκεκαλυμμὲνον [ἐπικ.]. Antig. Car. ap. eund. Athen. 10, [ρ. 429» F] : Ὅτε μὲν οὖν ἀκούσειαν λάχανον ἡ τάριχος , ἀνεχώρουν * ὅτε δὲ ὅτι κρεάδιον, εἰσήεσαν εἰς τὸν ἐπὶ τοῦτο παρεσκευασμένον οἴκον. Ubi pro κρέας accipitur. [E Xenoph. (Cyrop, ι, 4, 13) Pollux 6, 33. Plut. Mor. ρ. 236, F : Ὥστε μὴ κρεαδίου δεῖσθαι τοὺς πρεσβυτέρους.] [Κρεαδοσία, ἡ, Carnium largitio. Inscr. Acræph. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 791, 49 : Κρεαδοσία; καὶ ἄριστα καὶ γλυκισμοὺς καὶ δῖπνα .sic) οὐ διέλιπεν ποιῶν. Hask.] [Κρεαδοτέω, Carnes largipr. Chandler. Inscr. 40.] [Κρεάνη , ἡ.] Κρεάνας [?] Hesycli. pro ἐλπίδας, Spes. Κρεανομέω, Carnes distribuo. (Pollux 7, 25. Isæus ρ. 78, 17 : Πολλάκις ἐληλυθότι οὐοεπώποτε κεκρεοινομή-κασι.] Lucian. [Prometh. c. 20.] Liv. : Populo visceratio data a Μ. Flavio in funere matris. [Marc. Anton. 8, 48: Κτείνουσι, κρεανομοῦσι. Diodor. Exc. ρ. 602, 66 : Κρεανομῶν τὰ σώματα. Theocr. 26, 24 : Αἱ δ᾽ ἀλλàì τὰ περισσὰ κρεανομέοντο γυναῖκες.]
Κρεᾱνομία, ἡ, Carnium distributio, Visceratio, Gc., i. q. κρεωδαισία, Josepli. et Lucian. [Prometh. c. 5.] Item ap. Demetr. De elocut. [§ 3o3] : Ἐν κρεανοιζίαις τότε καὶ πανδαισίαις διάγουσαν ἀπολλύειν τὰ στρατιωτικά χρήματα. Ap. Athen. 12, [ρ. 532, D] : Τὸν δῆμον πλείω καταναλίσκειν εἰς τὰς κοινὰς ἑστιάσεις καὶ κρεανομία;, ἤπερ εἰς τὴν τῆς πόλεως δìòίκηòìν. Aliquanto post [ρ. 534, D] : Ἱερεῖα δὲ παρίστασαν εἰς τὰς θυσίας καὶ κοεανοαίας Κυζικηνοί. [Pollux 3, 67; 6, 33; 7, 15.]
Κρεᾱνόμος, ὁ, ἡ, Qui carnes distribuit, ὁ κρέα νομών s. δ ìàνέμω ν. [Eur. Cycl. 243.] Factum ex Homerico illo έα νεῖμεν : ut et Od. Ο, [ι40] dicit, Κρέα δαίετο καὶ με μοίρας. Eust. [Const. Manass. Amat. 5, 3. Boiss.] Κρέας, ατος [κρέατος Orneosoph. ρ. 189,191. Usitata est torma contracta κρέα»ς], τὸ [Inter μονήρη est ap. Hcrodianum ρ. 80, 17 : nam οὐδὲν οὐδέτερον εἰς ας λῆγον καθαρον τῷ ε παραλήγει κατὰ τὴν ἑνικὴν εὐθεῖαν ἐν χρήσει Ἑλλήνων, ἀλλὰ μόνον τὸ κρέας], Caro. Hom. Od. Μ, [395] : Κρέα δ᾽ ἀμφ᾽ ὀβελοῖς εμεμύκει Ὀπταλέα τε καὶ ωμά* Ω, [363] : Ταμνομένους κρέα καλὰ [πολλὰ], κε-ρῶντάς τ᾽ αιθοπα οἶνον II. Χ, [347] : Ὧμ᾽ ἀποταμνόμε-νον κρέα ἔδμεναι• Od. Θ, [477] : Πόρε κρέας ὄφρα φά-γῃσι* Α, [ι 12] : Κρέα πολλὰ οατεῦντο* II. Ι, [2 17] : Κρέα νεῖμεν Ἀχιλλεύς* in quibus 11. κρέα per apocopen dicit pro κρέατα [Hesycli. : Κρέατα, κρέα] : siquidem non esse contractionem ostendit metrum. Μ, [310] : Τετιμήμεσθα μάλιστα Ἕδρῃ τε, κρέασίν τε, ἰδὲ πλείοις δεπάεσσι. [Orae. ap. Herodot. 1, 47 : Ἀρνείοισι κρέεσσù Æsch. Ap. 1220 : Χεῖρας κρεῶν πλήθοντες οἰκείας βορᾶς• 1242 : Τὴν μὲν θυέστου δαῖτα παιδείων κρεῶν. Aristoph. Nub. 33q: Κρέα τ’ ὀρνίθεια κιχηλᾶν. Κρέα producto α
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dictum esse grammaticorum quorundam opinio fuit, de qua schol. Aristoph. Pac. 191 : Ὅτι κατὰ συστολὴν ἔλεγον, οὐ μόνον, ὥς φασι τινες, ἐν ἐκτάσειτὰ κρέα. Producti unum mihi in promtu exemplum est Antiphanis ap. Alhen. 9, ρ. 402, D : Κρέα δὲ τίνος ἤδιστ’ ἂν εσθίοις; ubi κρέα δὲ σὺ τίνος scribi potest. Κρέη interdum dixeruut inferioris Græcitatis scriptores, velut Pallad. schol. Hippocr. vol. 2, ρ. 224 ed. Dietz., He-sych. s. ν. Κομψεία, ubi Jensius frustra κρέα correxit, Ducas Hist. Byz. ρ. 176, Β. G. Dinn.J Athen. 5, [ρ. aio, D, et 12, ρ. 540, Β] : Ὁλομελῆ κρέα χερσαίων τε καὶ πτηνῶν καὶ Οαλαττίων ζώων, ἀδιαíρετα ìσκευασμένα. [Κρέα ἑφθὰ Herodot. 3, 23.] Plato Rep. ι, [ρ. 338, C] : Κρέα βόεια. [Euthyd, ρ. 3οι, C : Τὰ σμικρὰ κρέα κατακόψαντα ἕψειν καὶ ὀπτᾶν.] Athen. 4 : Κρέας ταριχηρὸν εἰς τάριχος διασκευάσαντα. Id. 12, [ρ. 516, 1)] : Ἐξ ἑφθοῦ κρέìος καὶ κνηστοῦ ἄρτου · 6 [et 3, ρ. 153, C], κρέας κα7ινιστὸν, Carnes fumo siccatæ, infumatæ, Plauto. Et 4 : Κρέα ἐν ὕδατι, Carnes cum decocto et suo jure. At πτυιχικὸν κρέας quodnam dictum fuerit, docet Plut. ProLyl. Gr. [ρ. 294, C.] Et μερίδε; κρεῶν, Frusta s. Portiones carnium. Athen. 4 : Μερίδας ποιήσαντες τῶν κρεῶν καὶ τῶν ἄρτοìν ἴσας, Paribus portionibus carnes et panes distribuentes. [Demosth. ρ. 1078, a3.J Aliquando dicitur τρία κρέα, pro Tres carnis portiones, Tria frusta. Xen. Cyrop. 2, [2, ι] : Ἐγένετο ἑκάστω τρία κρέα, ὴ καὶ πλείο,. [An-tiphanes ap.] ΛìΙιèη. 4, [ρ. 130, rj: Τέτταρα λήψῃ κρέα. Aristot., Κρέα εἴκοσι. j| Corpus. Soph. [ap. schol. Aristoph. Ran. 193] : Ἄρξεις τοῦδε τοῦ κρέως, In hoc corpus habebis imperium. Sic et Aristoph. Ran. [190] : Δοῦλον οὐκ ἄγω, Εἰ μὴ νεναυμάχηκε τὴν περὶ τῶν κρεῶν, schol, σωμάτων. [Qui a quibusdam νεκρῶν lectum refert. Photius ρ. 177, 3 : Κρέας, τὸ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ ἐπανάρυμα * καὶ τὸ σῶμα, « Τὴν περὶ τῶν κρεῶν. » Ὄ δὲ Ἱξίυιν γράφει τὴν περὶ τῶν νεκρῶν , τῶν ἐν Ἀργινούσαις ἀτάφων, ὑπὲρ ὧν ἀνῃρέθησαν οἱ στρατηγοί. Hesych. : Κρέας· καὶ τὸ σῶμα ἔλεγον καὶ τὸ διδόμενον τοῖς Ἀρεο-παγίταις* ἡ γὰρ ἐξ Ἀρείου πάγου βουλὴ κρέας ἐλάμβανεν. V. Meurs. Areop. c. 8. Proverbium ó λαγὼς τὸν περὶ τῶν κρεῶν τρέχει ap. Zenob. 4, 65, Plut. Μοι*, ρ. 1087, Β. Κρέας de homine dictum in sermone plebejo ap. Aristoph. Eq. 4X9 : Ὧ δεξιώτατον κρέας• ubi schol, ω σοφιóτατε ἄνθρωπε* g55 : ΤΩ γεννικώτατον κρέας.] Eust. [ρ. 58a, ìο; 728, 36] κρέας dictum scribit παρà τὸ κρατύνειν διὰ τῆς ἐξ αὐτοῦ τροφῆς : Etym, autem a κέαρ : quoniam omne κρέας est ἔμψυχον : sed tamen potius de Carne animalis mortui legitur.
II Poetice vero pro κρέας dicitur Κρεῖας, facta epenthesi, ut metro subveniatur. Unde est gen. plur. Κρεìῶν : reliquorum vero casuum nou reperiuntur exempla. Hom. Od. Ι, [8] : ΙΙαοὰ δὲ πλήθωσι τράπεζαι Σίτου καὶ κρεìῶν II. Μ, [299] : Ἐπιδευὴς Δηρὸν ἔῃ κρεìῶν* Od. Α, [141] : Δαιτρὸς δὲ κρεìῶν πίνακας παρέ-θηχεν ἀείρας Παντòωíν II. Ρ, [66ο] : Κρεìῶν ἐρατίζων Ἰθύει, ἀλλ᾽ οὔτι πρήσσει, i. e. τῶν κρεάτιυν ἐπιθυμῶν, Chœroboscus ap. Etym. Factus est autem hic gen. e κρεῶν per epeuth. τοῦ ι, at κρεῶν e κρεάων, exempto τ et facta synæresi. ‖ Κρῆς, per contractionem dicitur pro κρέας, Caro : ap. Dores tantum aut Iones. [Greg. Cor. ρ. 235 : Τὸ κρέας κρῆς ὀνομάζουσιν (Dores). Ar-cad. ρ. 126, 10. Aristoph. Ach. 79$ : Τᾶν χοίρων τὸ κρῆς. Legitur etiam ap. Theocr, ι, 6, et Sophron. ap. Athen. 3, ρ. 87, Α. Κρέα in κρῆ contractum ap. eundem grammaticum ρ. 359. Κρᾶς ap. Hesych. : Κρᾶς, κρέας• τινὲς δὲ κεφαλὴ. ‖ Κρᾶς. V. Κράας.]
Κρεββάτιον, τὸ, Etym. [Μ. ρ. 536, 20] dictum scribit παρὰ τò κρεμᾷν τὰς βάσεις. Supra Κράββατον. [Apud Nicet. Chon. Ann. ρ. 91, 12, pro κλιντὴρà in cod. græcobarbaro κρεββάτια scriptum.]
[Κρεγμὸς, ὁ, Pulsatio, Sonitus. Pollux 4, 65. Epi-charm. ap. Athen. 3, ρ. 183, C : Πυκινῶν κρεγμῶν άκροαζομείνα.]
f Κρεηδό'κος. V. Κρεωδόχος.]
[Κρεήτη. V. Κρ ήτη.]
[Κρεηφαγέω. Κρεηφαγία,ἡ.] Κρεηφαγέειν, Carnes vorare. [Hippocr. ρ. 389, 37·] Et Κρεηφαγία, Carnium voratios. comestio. Ambo ap. Hippocr., ambo Ionica pro κρευ,φαγεῖν et κρεοìφαγία. [Retinuit tamen lonismum ik* Rhoer ap. Porphyr. De abst. ρ. 92, 8 et 84, 5 :
TUES. Lino. CRÆC. TOM. IV, FǼSC. VII.
Κ Τῷ μὲν κρεηφαγίας ἁπτομένῳ. It. ibid. ρ. 27, 19 : Τῇ κρεηφ. et 88, 17 : Εἰς úγíειαν συντελεῖν τὴν κρεηφ. Semel duntaxat κρεωφ., ρ. 27, 16. Hase.]
[Κρειοδόκος. Κρειοδόχος. V. Κρεωδόχος.]
[Κρείοισα. V. Κρέουσα.]
Κρεῖον, τὸ, Vas carnarium, Carnium receptaculum, κρεοìδόχον ἀγγεῖον, ut uiajor veterum gramm. pars exp. teste Eust. [ρ. 747], quæ expos. in nostro quoque vèt. Lex. habetur. Hom. 11.1, [206]: Αὐτὰρ ὅýε κρεῖον μέγα κάββαλεν ἐν ìτυρὸς αὐγῇ, Ἐν δ᾽ ἄρα νῶτον εθηκ ὄϊος καὶ πίòνος αἰγός. Euphorion autem [ρ. 171], ut Eust. ex Apione et Herodoro tradit, ibi κρεῖον accipit pro κρέας, eo quod poeta in seqq, non meminerit carnium in vase elixarum,sed tantum assarum : tanquam ad id faciat, quod dicit ἐν πυρὸς αὐγῇ : non enim necesse esse, ut πυρὸς αὐγὴ accipiamus pro πῦρ, circum quod ollæ carnium, quæ elixantur, poni solent, sed ἐν τìυρὸς αὐγῇ capi posse pro ἐγγὺς τοῦ πυρος, Prope ignem, ubi assari aliquid potest. Annotat prætcrea Eust. κρεῖον a Pausania exponi κανοῦν ὴ ἄλλο τι, ἐφ' οὗ τὰ κρέα κόπτε-B ται, Aliquid aliud, supra quod carnes conciduntur, h. e. ἐπίκοπον, ἐπικόπανον. Herodian, autem ap. Etym, κρεῖον esse dicit τὴν ἐκ τῶν ωμῶν κρεάτων πεπληρωμένην τρά-πεζαν, Mensam crudis carnibus plenam : quale quid est et ἐπικόπανον, uti dixi j nam illud κρεìοδόχον ἀγγεῖον generalius est. At Ptolemachus [Plolcrmvus Sylburg.] ap. Eund. κρεῖον esse dicit τὸν ἀπὸ τοῦ στέατος πλακούντα, Placentam ex adipe. Hesychio ἀγγεῖον, εἰς ὃ κρέα βάλλεται. ‖ Pro κρεῖον autem resolutione Ionica dicitur Κρήϊον : nam κρήϊον Hesych. exp. κρεωθήκην, ἐπίκοπον, κρεοδόχον λέβητα. Fit autem κρεῖον a κρέας per epeuth., ut docet Etym, et nostrum vèt. Lex. Item Placenlæ genus ap. Athen. [14, ρ. 645, D.] Ap. Hesych. est etiam Κρίον, quod exp. ἀγγεῖον, fortassis idem cum praecedenti κρεῖον, s. κρήϊον.
[Κρεῖον, τὸ, Crium. Κρ. ὄρος Argolidis, Callim. Lav. Pali. 41.]
[Κρειοντιάδης. Κρειοντίς. V. Κρεο—.]
[Κρεῖος, ὁ.] Κρειους ab Atheniensibus, a Macedonibus κωρύκους vocari τὰς τραχείας κόγχας , Asperas C conchas, refert Athen. [3, ρ. 8γ, Β] ex Ilegesaudro. Theophr. vero ἐν Ψυτικοῖς, inquit idem Athen. [2, ρ. 54, F], τῶν ἐρεβίνθων τινὰς vocat κρείους : ut et So-philus, Ὀ πατὴρ ὁ ταύτης πολὺ μέγιστος ἐστι κρεῖος ἐρέ-βινθος. Et Diocles, Κρείττους δ᾽ οἱ λευκοί ἐρέβινθοι τῶν μελάνων, καὶ οἱ Μιλήσιοι τῶν λεγόμενό,ν κρείων. Hæc ille. Alii vero hic Κριὸς scribunt, vocantes Cicer arietinum, ut infra docebo. [V. Κριός.]
Κρεῖος, ὁ, Crius, n. pr. V. Κριός.]
Κρείουσα. V. Κρείων.]
Κρεìοφάγος, ὁ, ἡ, Carnes vorans. Nicand. Τìι. 5ο.] [Κρεισσονεύω s. Κρειττονεύω, i. q. κρείττων εἰμὶ, Melior s. Præstantior sum. Herodian. Epimcr. ρ. 69. Tzetz. Educ. lil. a63.]
[Κρεισσόνως s. Κρειττό'νως, Melius. Antiphon ρ. 128, 3q: Εἰ δὲ κρείσσων ὢν τὰς χεῖρας κρεισσόνως ἠμύνετο ὴ ἔπασχεν... Orig. C. Ceis. 6, ρ. 228; Eust. ρ. 107, 22. G. D. Philop. De creat, ρ. 146, 7 : Κρειττονιος ἐπιβάλ-λειν τῇ σημασίᾳ τῶν λέξεων. Hask.]
[Κρεισσότεκνος, ὁ, ἡ. Æscli. Sept. 784 : Κρεισσοτέ-D κνων ὀμμάτων ἐπλάγχθη. Lectio suspecta.] [Κρεισσότερος. V. Κρείσσων.]
[Κρεισσόω, Excello. Etym. Μ. ρ. 299, 22. Wakef. Enstath. ρ. 64 , 15.]
Κρεί'σσων, vel Κρείττων, ονος, ὁ, ἡ, Præstantior. Et quidem proprie, Viribus præstantior. Exponere notes et Potentior, Superior. Interdum vero est Melior. Hom. II. Γ, [71] : Ὀππότερος δέ κε νικήσῃ, κρεί'σσων τε γένηται. [Π, 688 : Ἀλλ᾽ àìει' τε Διὸς κρείσσιον νόος ἠέ περ ἀνδρῶν.] Et κρείσσιον oppositum χέρηϊ [Α, 8ο]. Item cum dat. [Ψ, 578] : Κρείσσυ,ν ἀρετῇ τε βίῃ τε. [Ι, 217 : Κρείσ«ων εἶς ἐμέθεν καὶ φέ'ρτερος οὐκ ὀλίγον περ ἔγχει. Æscli. Ag. 60 : Ἀ τρέω; παῖδας ὁ κρείσσιον ἐπ᾽ Ἀλεξάνδρω πέμπεì ξένιος Ζεύς· Suppl. 760 : Ἀλλ᾽ ἔστι φήμη τοὺς λύκους κρεíσσους κυνῶν εἶναι. Soph. Aj. 456 : «ì»úγòì τἂν χὠ κακὸς τὸν κρείσσονα* Aul. 63 : Οὕνεκ᾽ ἀρχόμεοθ᾽ ἐκ κρεισ-σòίνων. Eur. Phœn. ιòòý : Ὀ Καδμείων Ἄρης κρείσσων Or. 709 : Μὴ βία τῶν κρεισσδνυ,ν Med. 315 : Κρεισσόνων νικώμενοι. Τὸ κρεῖττον, Potcnliores, Dio Cass. 78, 20. Κρéῖσσον cum infiuit. /Escli. Prom. 627 : Τὸ μὴ μαθεῖ*
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σοι κρεῖσσον ἡ μαθεῖν τάδε* et alii quivis. Alia structura Sopii. Aj. 622 : Κρείσσων γὰρ ᾍδᾳ κεύθων ὁ νòαῶν μάταν, pro κρεῖσσόν ἐστι κεύθειν τὸν νοσòῦντα· ubi similia et de hoc adjectivo et de cognatis βελτίων et ἀμείνων exx. comparavit Lobeckius, velut Soph. OEd.Τ. 1368: Κρείσσων γὰρ ἦσθα μηκέτ᾽ ὢν ὴ ζῶν τυφλός * Hippocr. vol. 3, ρ. 133 Lind.: Κρέσσων ἂν εἴη μὴ παρεοῦσα* Dio-nys. Α. R. 6, g : Κρείττων γὰρ γένοιτο ἂν 6 τοιοῦτος πολίτης ἀποθανών. Infinitivum diversis subjectis adjunxit Dio Chr. Or. 11, ρ. 369: Ὅσῳ κρείττω ταῦτα μὴ γενό-μενα ὴ'Γροίαν ἁλῶναι. Aptior, Magis idoneus, seq. in-fin. Plato Polit, ρ. 268, Β: Οὐκ ἄλλος κρείττων παρα-μυθεῖσθαι.] In prosa sæpe opp. κρεί'σσων s. κρείττων, et ἥττων [Plato (»org. ρ. 483, 1) : Τὸν κρείττω τοῦ ἥττονος ἄρχειν καὶ πλέον ἔχειν]: sic κρείττων λόγος , et ἥττων ap. Aristoph. [Nub. 113. Plato ΑροΙ. ρ. ι8, Β: Τὸν ἥττω λόγον κρείττι», ποιῶν.] Et cum gen. pro κρατῶν, vel ἐγκρατὴς, quæ supra exposita fuerunt, ut κρείττων γαστρὸς ap. Xen. [Cyrop. 4 , 2, 45]; κρείττων χρημάτων, Isocr, [ρ. 5, E.] At quum dicunt aliquid es›e κρεῖττον λόγου, significant Majus quam ut oratione ulla explicari s. exprimi possit. [V. Valcken. ad Eur. Hippol. ρ. 295. Κρεῖττον λόγου κάλλος Xenoph. Mem. 3, 11, ι.] V. et Bud. de hoc loquendi genere, aliisque, ρ. io5o sq. [Æsch. Ag. 1376 : Ὑψος κρεῖσσον ἐκπηδήματος. Soph. OEd. Τ. 177 : Κρεῖσσον ἀμαιμακέτου πòρός• 1374 Ἔργ᾽ ἐστὶ κρείσσον᾽ ἀγχόνης εἰργασμένα. Eurip. Bacch. 666 : θαυμάτων κρείσσονα* Suppl. 844 : Κρείσσον᾽ ἡ λέξαι λόγῳ τολμήματα* Iph. Ἱ'. 837 : Ὧ κρèῖσσον ἡ λό-γοισιν εὐτυχῶν.] ‖ Κρείττων de Deo dictum putatur a Plat. Soph. [ρ. 216, BJ : Τάχ’ οὖν ἂν καὶ τούτοις οὗτος τῶν κρειττόνων συνέποιτο* et a Plut. Pyrrho [c. 24] : Ὢ; τινα τῶν κρειττόνων Οαυμάσαντες. Et ab Heliodoro [9, 24] : Θεοπλαστοῦσι τὸν Νείλον Αιγύπτιοι, καὶ κρειτ-τόνων τὸν μέγιστον ἄγουσι. [Etiam in sing. ὁ κρείττων de Deo dicitur aut Semideo. Anonymus Suidæ ν. Κρείττονες : ΓΙρονοίᾳ δὲ δή τινι τοῦ κρείττονος, Quadam dei providentia. Ciidemus Athcuæi 14, ρ. 660, Β, de præ-conibus loquens : Κήρυκος αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ κρείττονος ὡνόμαζον, Ceryces illos nominarunt de nomine Cerycis Semidei, Mercurii filii. Conl. Hesycli. ν. Κρείττο-νας et ibi interpp. Schwkigh. Athen. 12, ρ. 5a3, Β : Προειπόντες μεθίστασθαι τοῖς κρείττοσι. Stronc. Liban. vol. 4, p· 656: Ἀπὸ τῶν κρειττόνων τὴν εὐτυχίαν ἄγουσι. Gramm. Hermanni ρ. 386 : Οἷον, ἀναπέμπει τῷ κρείτ-τονι, ἤτοι τῷ θεῷ, εὐχάς. Bast. Τὸ κρεῖττον, Numen, Porphyr. De abstin. 3, ρ. 33o. Gatak. Agath. Hist. ρ. 49, 18 : Συναγωνιεῖται δὲ καὶ τὸ κρεῖττον ἡμῖν’ idem-que alibi sæpissime. Eodem sensu τὰ κρìίσσω Eurip. Ion. 992 : Καὶ πῶς τὰ κρèίσσω θνητὸς οὖσ᾽ ὑπεροράùω; *Η κρείττων φύσις Julian. Or. ρ. γ, Β.] Creditur autem hoc loquendi genus explicari hoc Xen. loco Cyrop. 8, [7, ι]: Κρείττων τις ὴ κατὰ ἄνθρωπον.
‖ Κρέσσων, Ion. [et Dor.] pro κρείσσων, Melior : uude οἱ κρέσσονες, Meliores : et τὸ κρέσσον, Melius, Potius, Satius, Utilius. Hippocr. De victu in m. acut. : Μεταβάλλοι ἐς ἄλλο κρέσσον. [Herodot. 1, 66 : Κατα†ρο-νήσαντες Ἀρκάδιον κρέσσονες εἶναι’ 6, 12 : Πρὸ τούτων τῶν κακῶν ἡμῖν κρέσσον ὅ τι ὦν ἄλλο παθεῖν * 3, 5α : Ἐς τοὺς κρέσσονας τεθυμῶσθαι. Pind. Pyth.·», 164: Κρέσσων γαρ οἰκτιρμοῦ φθόνος* ΟΙ. ìο, 47 : Νεῖκος χρεσσόνων ἀποθεσθ’ ἄπορον. Priore Ι. utitur Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 4ο, 23, ubi κρείσσιον inter μονήρη numerat: Τὰ γὰρ εἰς ο,ν λήγοντα συγκριτικὰ οὐδέποτε πρὸ τέλους ἔχει τὴν ει δίφθογγον. ‖ Illegitima comparativi forma κρεισσότερος est, cum μειζότερος et similibus comparanda. Phrynich. ρ. 136 : Εἰ ποιητὴς εἶπεν ἀμεινότερον, χαιρετώ * οὐδὲ γὰρ καλλιώτερον οὐδὲ κρεισσότερον ῥητέον. Συγκριτικοῦ γὰρ συγκριτικόν οὐ γίνεται. Κρειττότεροι ap. Ducam Hist. Byz. ρ. 178, 4; αòι, ι; 264, 141 3οα, 4 ed. Bekk.]
[Κρειττόομαι. Κρείττωσις, εως, r,.J Κρειττοιθῆναι, et Κρείττωσις, inter Vitia s. Morbos arborum sunt. Tbeophr. C. Pl. 5, [9, ι 3]: Τοῦ δὲ ῥòìάδα ἐπιγίνεσθαι, δύο αἰτίαì, ἡ ὅταν ἐπινιφθῇ κατὰ τὴν ἀπάνθησιν, ὴ ὅταν κρειττωθῇ. Quibus subjungit, Τοῦτο δ’ εἰ ἀληθὲς, ἔοικε κατὰ τὴν ἀπάνθησιν ὑγρότερος ὢν ὁ ἀὴρ, ὥσπερ ἀπερυσι-βῶν* ἡ δὲ κρείττοισις, òΙον ἀντισπᾷν καὶ μεθιστάναι τὴν τροφήν ὥστε ἐξ ἀμφοτέρων εύλογον ἀποῤῥεῖν τὰς ῥάγας, καὶ τὰς ἐπιμενούσας ὡς μικρὸν [ἐπ. μικρὸς] εἶναι. Id. Η. ΡΙ.
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Α ἡ, [ι4, 6] dixerat: Ῥοὰς δὲ γίνεται, ὃ καλοῦσί τινες ψίνε-σθαι, ὅταν ἐπινιφθῇ κατὰ τὴν ἀπάνθησιν, ἡ ὅταν κρειττω-θῇ * τὸ δὲ πάθος ἐστὶν ὥστε ἀποῤῥεῖν τὸς ῥάγας, καὶ τὸς ἐπιμενούσας εἶναι μικράς. Itaque ἡ κρείττωσις, s. τὸκρειτ-τωθῆναι, Species s. Causa est τῆς ῥοάδος, Defluvii acinorum : ut alii volunt, Species rorationis aut siderationis : quibus etiam suspecta est hæc scriptura : putantque legi posse κρυωθῆναι et κρύωσις : ut sit Vitium arborum illud quo acini a frigore adusti si non defluunt, graciles tamen et exiles manent, repulso et alio verso ista frigoris injuria nutrimento. Sed eam correctionem non admittendam arbitror, quod immediate sequatur quæ νόσοι accidant arboribus ὅταν ῥι-γῶσι, Quando alserint. Gaza Exuperantiam vocat hanc κρείττωσις.
Κρείων [Ionicum pro Κρέων, de quo suo loco dicimus], òντος, ὁ, nomen participiale, Regnator, Rex : κρείων Ἀγαμέμνων, ap. Ilom.: ι πάτε κρ e ìὄντων [II. Θ, 31], Sed ubi dicit κρείων Ἀγαπήνι»ρ[Β,609] èκρ. κρείων et aliter, sc. ἰσχυρὸς, κρατερός. Et Κρείουσα, Regina, Β Etym. Et comp. Εὐρυκρείων, Late rex, Virg., II. Α, [102], Ἀγαμέμνων, Late rex, regnans. Quod autem ad formationem attinet, ea duplex ab Eust. duobus in U. affertur; ego posteriorem sequor, ρ. i6o3 : Τὸ δὲ κραίνουσι παράγωγος ἐστι τοῦ Κρῶ, ἐξ οὗ καὶ ὁ κρèίοìν καὶ ὁ εὐρυκρείων nam ut a χῶ fit χαίνω, βαίνω a βῶ, ῥαίνω a ῥῶ, καίνω a κῶ, sic κραίνω a κρῶ. Sed infra, sc. in quendam 1. Od. Δ, tanquam horum immemor, dicit κρειιον esse a Κρατέω, derivato a Κρατῶ, ut γαμείων a γάμε ίω, ρ. 1460 : Ὄρχαμος ἀνδρων λεχθήσεται, ἤτοι κρείων• οὗ παραγωγὴ ἐκ τοῦ κρατῶ κρατέω, * καθά φασι καὶ γαμείων ἐκ τοῦ γαμείιο. [Seqq, ex Indice.] Sunt qui velint esse particip, e verbo κρείω posito pro κρέω, Impero : ut sane et ab Hesycli. exp. ἄρχων, βασιλεύων, ἡγεμονεύων, κρατῶν, ἰσχύων : afferente et Κρείουσα [ex II. Χ, 4$] ρì'ο καλλιστεύουσα. At κρεìῶν, pro κρεῶν, a κρεῖας, Carnium.
[Κρέκα. V. Κρέξ.]
[Κρεκάδιον, τὸ, inccrtæ signif. nomen, si modo vera scriptura in Aristoph. Vesp. i215, ubi quænam sint, C quæ dicat poeta κρεκάδια αὐλῆς, dissenliuut vv. dd. Crepitacula iutelligebat Bergler. et Flor. Christ.; Aulaea , Brunck.; corruptum voc. suspicatus erat Casaub. Anim. ad Athen. ρ. 179. Rcpererat jam olim Atheuæus in suo Aristoph, codice eandem scripturam, quam hodieque Aristoph, codd, tenent omnes. Schwiigh. Brunckius: « Non aliunde derivari posse videtur no-men κρεκάδιον, quam a κρέκω. Hoc autem verbum non solum de pulsatione instrumentorum chordis instructorum adhibetur, sed et de telæ pulsatione et densatione, quæ pectine textorio fit, ut in his Sapphüs versibus : Γλυκεῖα μᾶτερ, οὔτι δύναμαι κρέκειν τὸν ἱστὸν, πόθῳ δαμεῖσα παιδὸς, βραδινὰν δι᾽ Ἀφροδίταν. Proinde nihil probabilius afferri potest, quam κρεκάδια hic posita esse pro ἱστουργήματα, παραπετάσματα, et intelligi de Aulæis, s. Velis, quibus aula tam ornatus gratia, quam arcendo vento, pulveri, aut si quid aliud nocere poterat, obtendebatur.» Ancl. Schol. Rav. ; Κρὰς ὄρνεον παραπλήσιον γεράνῳ. Hic igitur a κρὲξ derivavit nomen illud et ornamenti genus quoddam ìòΟ tellexisse videtur avi illi simile. Infelix Schneideri conjectura est in Suppl. Lex. sive ipsius sive aliunde accepta κουράδ᾽ αὐτῆς.]
Κκελος. Κρέκη. Κρεκίς. V. Κρέκω.] κολύρα. V. Κερκολύρα.]
[Κρεκτὸς, ὴ, ὸν, adject. a κρέκειν ductum, quod de cithara pulsanda dicitur : hinc, Cantatus. Æsch. Cho. 822 : Κρεκτòν γοητῶν νόμον μεθήσομεν. Hesycli. : Θρε-κτοῖσι νομοις, ἀντὶ τοῦ τροχαιοις, Σοφοκλῆς Ὀδυσσεῖ μαινομένη Ἔνιοι δὲ κρεκτοῖς. Et recte quidem, si quid loci Æschyh*i similitudini est tribuendum.] [Κρεκύδειλος. V. Κροκό'δειλος.]
Κρέκω, Pectine s. radio pulso. Ap. Etym. [Μ. ρ 5o6, ι] et ilephæstionem [ρ. 34 cx Sapphone]: Γλυκεῖα ματερ, οὔτι δύναμαι κρεκειν τὸν ἱστὸν, Πόθῳ δαμεῖσα παιδὸ;, βραδινὰν δι’Ἀφροδίταν. Ubi Etym, quoque esse dicit πλήττειν, derivans inde κερκὶς, καθ᾽ ὑπερβιβασμὲν, utpote quæ sit πληκτική. [Eurip. ΕΙ. 542 : Εἰ δὲ κἄ-κρεκον πέπλους· ubi Texendi significatione dictum est, ut in versu Sapphonis.] Itidem vero et κιθάραν κρέ-
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κεìν dicitur pro κρούειν, Pulsare citharam plectro. [Dionys. Α. R. 7, 72 : Τὰ λεγόμενα βάρβιτα κρέκοντες.] In Epigr. autem [Archiæ Antii. Pal. 7, 191], Κρέξασα κίσσα, de cicada : utpote ouæ picæ modo garrula sit et ταῖς πτέρυξì videatur κρεκειν: pulsat enim agitatque alas, et hoc modo sonum ciet. Aristoph, dixit etiam [Αν. 770] : Τοιάνδε κύκνοι συμμιγῆ βσὴν ὁμοῦ πτεροῖς κρέκοντες, ἴακχον τὸν Ἀπόλλω, Alarum quassu reddentes clangorem : s., ut schol, exp., διὰ τῆς τῶν πτερύγιον κινήσεως ὕμνουν τὸν Ἀπόλλωνà. Idem dicit etiam αὐλὸν κρέκειν pro Insonare tibiam, καταχρηστι-κώτερον : verbo κρέκειν proprie significante κρούειν!, improprie ἡχεῖν [ib. 682] : Καλλιβόαν κρέκουσ᾽ αὐλὸν φθέγμασιν ἠρινοῖς, ἅρχου τῶν ἀναπαίστων. [Telestes Athenæi 14, ρ. 626, Α : Τοὶ δ᾽ ὀξυφώνοις πηκτíδων ψαλμοῖς κρέκον Αύδιον ὕμνον. lb. ρ. 636, Β. Hemst. Clem. ΑΙ. ρ. 5, 34 : Ἵν᾽ ἡ μὲν (ἡ κιθάρα) κρέκη (τὸν κύριον). Valck. Mnasalcas Antii. Pal. 7, 192 : Ξουθᾶν ἐκ πτερύγων ἡδὺ κρέκουσα μέλος * de qua locutione ν. Huschk. Epist, erit. ρ. 9. Schæf.] Hesych. affert non solum κρέκοντα pro κερκίζοντα, sed etiam κρέκειν pro κιθαρίζειν, Pulsare citharam: in qua signif. omissus est accus. τὴν κιθάραν, et subaudiendus. Sunt qui κρέ-κειν, quum significat ἡχεῖν, velint significare Edere sonum molestum, Reddere sonum insuaviter creperum s. stridulum : quo sane modo nomen Κρέκην [ex Κρέκειν corruptura videtur Foesio] Calen. ap. Hippocr. significare ait τὸν μισητὸν ἦχον, Sonum odiosum, et ὠνοματοπεποιῆσθαι: ap. Hippocr., inquam, ἐν τῷ δευ-τέρω Περὶ νούσιον τῷ μείζονι. Sic et Κρέκελος ab Hesych. èκρ. θρῆνος, Fletus, Ploratus : qui et ipse est μισητὸς ἦχος.
Κρεμάθρα, ἡ, Vas pensile aut Storea pensilis, in qua reponuntur casei aut aliae opsoniorum reliquiae, ut ct κρεμάστρα, Repositorium pensile. [Hesych. s. ν. Ὁρκάνη. IIf.mst.] Suidæ est μετέωρόν τι σκεύασμα, ἐν ᾧ ἐτίθεσαν τὰ περιττεύοντα ὄψα* dictum παρὰ τὸ ἀεὶ κρε-μωμένην μετέωρον εἶναι. Aristoph, autem Socratem per jocum et ad risum concitandum introducit ἐπὶ κρε-μάθρας sedentem, veluti μετεωρολέσχην, ut Idem annotat. Aristoph. Nub. [218]: Φέρε , τίς γὰρ οὗτος ουπὶ τῆς κρεμάθρας ἀνήρ; supra quam Socrates residens ἀεροβατεῖν καὶ περιφρονεῖν τὸν ἥλιον se dicit: eam ταῤῥὸν vocat paulo post, Επειτ᾽ ἀπὸ ταῤῥèῦ τοὺς θεòὺς ὑπερφρο-νεῖς* quemadmodum ap. Eust. [ρ. 1025, 18] grammaticus quidam ταῤῥὸν esse dicit κρεμάστραν καλαμίνην. Idem et κρεμαστὴ dicitur, quemadmodum Aristoph, schol, docet. [Hoc editionis Aldinæ vitium est, cui ego κρεμάθρα ex codd, substitui.] Ap. Aristoph, [ib. 868] Socrates in pensili storea sedens, et μετεωροσκο-πῶν ait, Νηπύπος γὰρ ἔστ᾽ ἔτι Καὶ τῶν κρεμαθρῶν οὐ τρίβων τῶν ἐνθάδε, de discipulo qui ad eum adducebatur; at schol, ibi per κρεμαστὸς (ita enim ibi legitur) s. κρεμάθρα; intelligit Instrumenta qnædam geometrica et astronomièa, pensilia, ut VV. LL. addunt. [Κρεμάστοαν ex Nubibus memorat Pollux 10, 56, quam formant male Aristophani ν. 868 inferebat Bentlejus, producta syllaba media genitivi κρεμαθρῶν offensus : κρεμάθρα dialecti Atticæ, κρεμάστρα vulgaris esse docet Mœris ρ. 242. Nec Pollux κρεμάστρα scripserat, sed, quod librorum diversitates ostendunt, κρεμάθρα. Scholiasta autem nunc ex codd, emendatus hoc dicit , κρεμαθρῶν idem esse quod κρεμαστρῶν : si vero κρεμαστῶν scribatur, instrumenta intelligenda esse mathematica. G. D.]	‖ Κρεμάστρα, ἡ, id unde ali-
quid pendet. Aristot. videtur accipere ea signif, qua Bud. κρεμαστὴρ exposuit, sc. pro Loro aut Fune, unde aliquid pendet : Rhet. 3, [ι ι] : Εἴ τις φαίη ἄγκυραν καὶ κρεμάστοαν τὸ αὐτὸ εἶναι* ἀùφò, γὰρ ταυτό τι, ἀλλὰ δια-φέρει τῷ ἄνωθεν καὶ κάτωθεν, Funem e quo auchora pendet, ct ipsam anchoram, idem esse. ‖Pensile σκεύασμα, in quo reponuntur casei, panes aut alia, quæ a muribus aut aliorum maleficorum animalium injuria tuta esse volumus : ut κρεμάστρα καλαμίνη, Storea pensilis e calamis confecta. Aj). Eust. ex quodam gramm.. Ταῤῥὸς, κρεμάστρα Καλαμίνη καὶ τὰ τῶν τυρῶν ἀγγεῖα. Ead. signif. accipitur κρεμάθρα. || Appendix, Gaza ap. Theophr. Η. Pl. 3, [16, 4]: Τὰ δὲ
άνθη πáφυκεν ἀπὸ μ.ᾶς κρεμάστρας ἐπ᾽ ἄκρων.
[Κρεμάζω. Κρεμάννυμι. Κρεμαννύω. V. Κρεμάω.]
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Α [Κρεμὰς, άδος, ἡ, Pendulus, Propendens. Κρ. πέτρα Æsch. Suppl. 7ρ5-]
[Κρεμασία, ἡ, Suspendium, ΟΙ.]
[Κρέμασις, εο>ς, ἡ, Suspendium. Hippocr. ρ. 836. (Adde Oribas. ρ. 173 ed. Matth.) Schol. Soph. OEd.T. 1260. Boiss. Hippiatr. ρ. 33, 19. Achmes Onirocr. ρ. 62, 17 : Τοῦ ὕψους τῆς κρεμάσεως. ‖ De κρεμάσει rhetorum, qua suspensus tenetur auditor, Gros Rhetor, chcz les Crees, ρ. 5g, (2). Hase.]
[Κρέμασμα, τὸ, Suspendium. Schol. Æsch. Prom.
157·]
Κρεμασμὸς, ὁ, Suspensio, Hippocr. [ρ. 816. Lexi-con cod. Paris. 347, fol. iofi r., apud Osannum : Μετεωρισμὸς , υψωσις, κρεμβασμό;. Corrig. κρεμασμός. G. D. Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 56q, 8. llasn.]
[Κρεμαστέον, Suspendendum. Geopon. 16, ι. Kai.l.] Κρεμαστὴρ, ῆρος, ὁ, (Jui suspendit, suspensum tenet. Κρεμαστῆρες dicuntur Duo musculi, utrinque sc. unus, a quibus testes sursum trahuntur: contrariis carent musculis, qui contrarium motum efiiciant : Β nullus enim est, qui testes ad inferiora revellat, quod satis sua gravitate ima petant, ægris praesertim et senibus. Hæc Gorr., qui addit errare Paul. Æg. 6, 61, quod παραστάτης ct κρεμαστῆρας idem esse putet. Colum. 6, 26, dc castrandis vitulis, Apprehendere testium nervos, quos Græci κρεμαστῆρας ab eo appellant, qnod ex illis genitales partes dependent. Celsus 7, [18] de testiculorum natura : Dependent vero ab inguinibus per singulos nervos , quos ideo κρεμαστῆρας Græci nominant. Item κρεμαστὴρ ταρσὸς ap. Eust. [ρ. 1625, 14], ἐφ᾽ οὗ τυροὺς ἔτερσον idem κρεμάστρα. Budæo κρεμαστὴρ est Lornm s. Habena pensilis, e qna aliquid dependet, ἀορτήρ. [Galen. vol. 4, ρ. 264 ; Pollux 2, 173.]
Κρεμαστήριον, τὸ, in VV. LL. exp. Sera. [Diploma RR. PP. S. Basii, anni 1135 ap. Montef. Palæogr. ρ. 4o5 : Κρ. σιδηρὸν , ubi vertitur Crcmathram ferream. Kall. ‖ Achmes Onirocr. ρ. 229, 20: Τὰ ἐνώ-τια ἤτοι τὰ κρεμαστήρια τοῦ στέμματος αὐτοῦ, Gemmæ pensiles. In ed. mendose, κρεμαστάρια. Hase.]
C Κρεμαστήριος, ὁ, ἡ, Pendulus, Pensilis, Bud. [Κρεμαστὴς, ὁ, i. q. κρεμαστήρ. Schneid.]
Κρεμαστὸς, ὴ, ὸν, Pendulus, Pensilis, Suspensus. [Soph. OEd. Τ. 1263 : Οὗ δὴ κρεμαστὴν τὴν γυναῖκ᾽ ἐσείδομιν Ant. 1221 : Τὴν μὲν κρεμαστὸν αὐχένος κα-τεἴδòμεν. Eur. Andr. 1123 : ΙΙαραστάδος κρεμαστὰ τεύχη. De laqueo Soph. OEd.T. 1266 : Χαλᾷ κρεμαστὴν ἀρτά-νην, ut Eurip, βρόχοùς κρεμαστòὸς dixit Hipp. 778» Or. 104ο.] Plut. Pericle [c.27]: Ἐν κλινιδίῳ κρεμαστῷ παρὰ τὴν γῆν αὐτὴν περιφερόμενον κομίζεσθαι, ile Artemone quodam, qui περιφόρητο; cognominabatur. Item κρεμαστὰ ἱστία ap. Atlicn. ι, [ρ. 27, F, ex Hermippo]. Plut. [Mor. ρ. 342, Β]: Περὶ τῆς χρυσῆς ἀναδενδράδος, ἡ τῶν κρεμαστῶν κήπων. Xen. [Otc. 8, 12] : Διὰ πολλῶν μὲν γαρ δήπου ξυλίνων σκευών καὶ πλεκτῶν ὁρμίζεται ναῦς καὶ ἀνάγεται, διὰ πολλῶν δὲ τῶν κρεμαστῶν καλούμενων πλεῖ, ubi videtur ea intelligere σκεύη, quæ Athen. paulo ante κρ. ἱστία. At Κρεμαστὴ ν. in Κρεμάθρα. [Κρεμάστρα. V. Κρεμάθρα.]
Κρεμάω, et Κρεμαννύω, sive Κρεμάννυμι, ut κεράω D et κεραννύιο s. κεράννυμι, Suspendo. [Usitata Atticis forma præsentis est Κρεμάννυμι, ut ap. Plat. Leg. 8, 83o, Β : Κρεμαννύντες εἴδωλον ἄψυχον. Minus probata forma Κρεμαννύω est, cujus exemplum ex Aristotele infra attulit HSt. Themist. Or. 26, ρ. 331, Α : Κρεμαννύειν ὑπὲρ καπνού τὰ πηδάλια. Hesych. : Ἤρτα,... ἐκρεμάννυεν. Mœris ρ. 146 : Ἐκρεμάννυεν Ἁττικοὶ, ἐκρήμνα (ἐκρίμνα codex) Ἕλληνες. Minus etiam probatum est Κρεμάω, cujus exx. duo apposuit HSt. Adde quos Lobcck. in Buttm. Gramm. vol. 2, ρ. 224 indicavit, Lucian. Asin. c. 24, (ἀπεκρέμα c. 3o,) Anacr. 92, 17. l›emetr. De eloc. § 222 : Κρεμῶντα τὸν ἀκροατήν. Usitata quibusvis aoristi forma est ἐκρέμασα et passiv. ἐκρεμάσθην. Illegitima κρεμάντες ap. Athen. ι, ρ. 25, Ι), cui κρεμάσαντες recte restituere videtur Schweigh. Perf. κεκρεμάσθο» ex Archimede Tetrag. ρ. 131, κατα-κεκρεμάσθω ex Diodoro 18, 26, indicavit Lobeck. Futuri forma Attica κρεμῶ est, epica κρεμόω ap. Hoin. 11. Η, 83; vulgaris κρεμάσω ap. lxx KztcIi. 17 , a3, aliosque, quam a κρεμάζω derivat Etym. Μ. ρ. 536,
1943 κρεμβαλίζω
4ο. Qua forma utitur Ducas Hist. Byz. ρ. 39, Α : Α Κàίων, κρεμάζων (τοὺς ἀνθρώπους). «Hippocr. ρ. 83α,
Β : Κρεμάσαι χρὴ τὸν ἄνθρωπον τῶν ποδῶν πρὸς μεσόδμην δεσμῷ δυνατῷ. Id. ρ. 782, Β. Κρεμασθῇ ρ. 833, Ε. Κρέμα per κρέμασον èκρ. Erotianus, quod non legitur ap. Hippocr.» Fobs. Eurip. Hipp. ιà5α:Εἰ γυναικῶν πᾶν κρεμασθείη γένος.] Aristot. [Η. Α. 9, 6] de venatu pantherae : Οἱ κυνηγοὶ κρεμαννύουσιν ἐν ἀγγείῳ ἔκ τίνος δένδρου τὴν κύπρον. Alibi [Hist. mir. c. 6]: Οἱ κυνηγοὶ εἰς ἀγγεῖον αὐτὴν ἐμβάλλοντες τὴν κόπρον, ἔκ τίνος δένδρου κρεμῶσιν [codex unus κρημνᾶσιν. Similiter ap. Ælian. Ν. Α. 5, 3, libri alii κρεμῶσιν, alii κρημνῶσιν]. Unde Plin., Tam avida fera est excrementorum hominis, ut a pastoribus ex industria ex aliquo vase suspensa altius quam ut queat saltu attingere, jaculando sese appetendoque deficiat. Aristoph. Ran. [121] : Ἀπὸ κάλω καὶ θρανίου Κρεμάσαντι σαυτὸν, Te suspendenti e fune. Id. [Pl.
312] : Τῶν ὄρχεων κρεμῶμεν (τὸν Ααερτίου). Aristot. OEc. 2 : Ἐκρεμα [Ἐκρέμασε ex codd, correxit Bekkerus ρ. 1352, 11] ἅπαντας, Omnes suspendii. Plut. Alex. [c. 59 extr.] : Τούτων πολλοὺς ἐκρέμασεν. Itera Β κρεμάσαι ἀσπίδα [ex Aristoph. Ach. 58] ap. Suid. pro εἰρηνεῦσαι, quod pacis tempore scuta suspendantur. Piut.Cæs. [c. α]: Συν γέλιοτι πολλάκις ἠ·πείλησε κρεμᾷν αὐτοὺς, de prædonibus, in quos inciderat, quos Sueton, quoque supplicio, quod illis sæpe minatus inter jocum fuerat, ab eo affectos esse tradit. Et pass. Xeu. Eq.
[10, 9] : Τούτου ἕνεκα καὶ οἱ κατὰ μέσον ἐκ τῶν ἀξόνων δακτύλιοι κρεμάννυνται. Plut. Alex. [c. 55] : Ὑπὸ Αλεξάνδρου κρεμασθέντα. Lucili. Epigr. : Αὐτοῦ δὴ νύκτας τε καὶ ἤματα πέντε κρεμασθεὶς, Illic dies et noctes quinque suspensus. Aliquando neutraliter redditur Pcndeo. Κρεμάσασθαι activa quoque signff. pro Suspendo capitur. Hesiod. Op. [631] : Πηδάλιον δ᾽ εὐεργὲς ὑπὲρ καπ/οῦ κρεμάσασθαι. [Hippocr. ρ. 833, Α : Ὠς ὅτι ἐλάχιστον χρόνον κοεμάσηται.] Qna vero signif. Latini dicunt Suspendere animum et Suspensum tenere, ea Aristoph. Nub. [227] : Οὐ γὰρ ἄν ποτε Ἐξεῦρον ὀρθῶς τὰ μετέωρα πράγματα, Εἰ μὴ κρεμάσας τὸ νόημα καὶ τὴν φροντίδα Λεπτὴν καταμίξας. At Κρέμαμαι, et Κρέμομαι [forma vitiosa] etiam, Suspendor, Suspensus sum: C interdum etiam neutraliter Pcndeo. Hom. II. Ο, [18]:
Ἢ οὐ μέμνῃ ὅτε τ’ ἐκρέμω. [Κρεμάμενος Herodot. 2 , ìαι; 5, 114. Soph. fr. 382 : Κάτω κρέμανται σπίζ᾽ ὅπως ἐν ἕρκεσιν. Aristoph, ap. Athen. 4, Ρ• ìί»ì, F : Ἐθέλω κρέμασθαι δεκάκις. Aristot. Η. Α. 9, 4° : Ὅταν κρέμωνται ἐξ ἀλλήλων ἐν τῷ σμήνει (αἱ μέλιτταì).] Aristoph. Vesp. [298] : Οὐκ ἂν, μὰ τὸν Δέ*, εἰ κρέμοισθέ γ’ ὑμεῖς, Pendèatis. [Cod. Ven. κρέμεσθε. Scribendum κρέμαισθε cum Fischero ad VVeller. vol. 3, ρ. 120. Κρέμαιτο et κρέμαιο Ach. 944, Nub. 868.] Qua vero signil. Suet, dicit, Ambiguis responsis et callida cunctatione suspendens; Curt., Omnium animos expectatione suspenderat, ea Aristot. Rhet. 3 , [14J: Ἵνα προειδῶσι περὶ οὗ ὁ λόγος, καὶ μὴ κρέμηται ἡ διάνοια. [Porpnyr. De abstin. ι, 54 : Κρεμήσιται ἐπ’ ἐλπίσι. || Κρεμάμενον σχῆμα, Oratio pendens, cui deest apodosis. Anon. in \Valzii Rliett. vol. 8, ρ. 667.] Dicitur etiam Κρεμόω et Κρεμέω.
II. Η, [82] : Οἴσο, ποτὶ Ἴλιον ἱρὴν Καὶ κρεμόω ποτὶ νηὸν Ἀπόλλωνος, ubi pro κρεμάσω accipitur, Hesych., Suid., Eust.; qui dicit e κρεμῶ lieri pleonasmo literæ ο : at D κρεμῶ quoque pro fut. κρεμάσω accipi testatur Hesych. lEt iu Indice:] Κρεμῶ, interdum pro κρεμάω: interdum pro κρεμάσω, Attice, ut ἐλῶ pro ἐλάσω, κòλῶμαì pro κòλάσòμαì, et similia. Futurum Κρεμήσομαι. Synes. Ep. 44 : Δεθήσεται καὶ κρεμήσεται καὶ τῷ πλευρῷ διωρυ-Γήσεται, Vincietur et suspendetur. [Aristoph. Ach. 278, Vesp. 804. Alciphro 3, 21, ρ. 324.	‖ De formis
cognatis Κρήμναμαι, Κρημνάω, Κρήμνημι et vitiosa Κρεμνάω ν. s. Κρεμνάω et Κρημνάω.]
[Κρεμβαλιάζω. V. Κρεμβαλίζω.]
[Κρεμβαλιαστὺς, ύος, ἡ.] Κρεμβαλιαστὴς ap. Hom. Hymn., Crembali peritus, Qui crcmbalum insonare novit vel solet, Qui crembalo rhythmicos sonos ciet. [Lectio vitiosa ex II. in Λ poli. 162 : Πάντων δ᾽ ἀνθρώ-πων φωνὰς καὶ κρεμβαλιαστὴν μιμεῖσθ᾽ ἴσασιν* ubi nunc recte legitur κρεμβαλιαστὺν, quod Crepitaculorum sonum significat, cujus modos saltantes sequuntur.] [Κρεμβαλίζω. HSt. post verba s. Κρέμβαλον apposita:] Hermippus comicus [ibid.] τὸ τούτοις κρούειν vocat
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Κρεμβαλίζειν in Diis, Αεπάδας δὲ πετρῶν ἀποκόπτοντ»ς κρεμβαλίζουσι[Metrum postulat κρεμβαλιάζουσι. G. D.], Sonitum earum collisione cient qualem τὰ κρέμβαλα pulsata reddunt : tradente et Didymo, Εἰωθέναι τιτὸς ἀντὶ λύρας κογχύλια καὶ ὄστρακα συγκρούοντας, εύρυθμον ἦχον τινα ἀποτελεῖν τοῖς ὀρχουμένοις* ut ho-dieque solent ossibus cochlearibusve inter digitos sinistræ insertis, eorum collisione rhythmica, facta manu dextra, sonum quendam ciere qui saltaturis citharæ tibiæque vicem praestet. Idem dicitur Κρεμβα-λιάζειν : legitur autem ap. Hesych., itidemque esse dicitur κογχύλια καὶ ὀστᾶ ἅμα συγκροτοῦντας ἡχόν τινα [ἐρισμόν (corruptum ex ἔρρυθμόν) τινα ἦχον dicit Hesych.] ἀποτελεῖν τοῖς ὀρχουμὲνοις. [Photio ἐλεφαντίνοις τισὶ κροταλίζειν. «Conl. Creuzer. E in altathcn. Gefæss ρ. 74 (70'. » Hase.]
Κρέμβαλον, τὸ, Crembalum, s. Crepitaculum : aui Crepitaculi genus quod digitis agitatum edit strepitum. Athen. [14, ρ. 636, C] de musicis instrumentis loquens : Τὰ μὲν ἔγχορδα, τὸ δὲ ἔνηχα, κατεσκεύαζον · ἦν γὰρ δή τινα καὶ χωρὶς τῶν ἐμφυσωμενων καὶ χορδαῖς θìεì— λημμένων , ἕτερα ψόφου μόνον παρασκευαστικά, καθάπερ τὰ κρέμβαλα. ibid. Dicaearchus scribit, olim καθ’ ὑπερ-βολὴν εἰς τὸ προσορχεῖσθαί τε καὶ προσάδειν, Graecanicis mulieribus ἐπιχωριάσαι ὄργανα ποιὰ, ὧν ὅτε τις ἅπτοιτο τοῖς δακτύλοις, ἐποίουν λιγυρὸν ψόφον · unde in carmine quodam in Dianam juberi aliquam agitare κρέμβαλα χαλκοπάραα χερσίν.
[Κρέμβολον, τό.] Κρέμβολα Hesychio sunt ἐφ᾽ οìς τὰς κρόκας ἐντυλίσσουσιν αἱ γυναῖκες , Radii quibus tramam involvunt mulieres, 9. iu quibus tramam agglomerant.
[Κρέμμυον, i. q. κρό'μμυον ap. Hesych.]
[Κρεμμύων. Κρεμμυώνιος. V. Κρομμυόννησος.]
Κρεμνάω, Suspendo, i. q. κρεμάω. Galen. in 8 : Ἐρ-γάζεσθαι ψυχρὸν τὸ ἀγγεῖον, ἐν ᾧ μᾶλλον περιέ-χεται, κρε-μνῶντας éν φρέατι ψαῦον τοῦ ὕδατος , Bud. Citat autem ex Gregor, quoque ρ. 217. [Vitiose pro κρημνῶντες vel κρεμῶντες. Mœris ρ. 146 : Ἐκρεμάννυεν Ἀττικοὶ, ἐκρέμνα Ἕλληνες. Codex ἐκρίμνα, ι. e. ἐκρήμνα. Xenoph. Ephes. 2, 13, ρ. 49, 5 : Κρεμνᾶν τὴν κόρην ἤθε-λον. Hic quoque κρημνᾶν vel κρεμᾶν scribendum, quod Geopon. 4, 15, 15, pro κρεμνᾶν restituit Ncedham. Nec quidquam tribuendum Glossariorum Ἐκρέμνων, Suspendit, et Cyrilli, Κρεμνῶ, Suspendo.]
Κρέμνημι, pro eodem. [Vitiose pro κρήμνημι.]
Κρέμυς, piscis λιθοκέφαλος, ut Atlien. 7, [ρ. 3o5, D] refert ex Aristot. [ἐν τῷ περὶ ζᾤων] Hist. anim.
[Κρεμύων. Κρεμυόινιος. V. Κρομμυόννησος.]
[Κρεμὼν nomen oxytonum ap. Arcad. ρ. 13, 12, i. q. àκρεμὼν, quod ν.]
[Κρεμώνη, ἡ, Cremona, colonia Romana trans Padum. Polyb. 3, 40, 5; Strabo 5, ρ. 216. Eadem Κρεμὼν, ῶνος, ap. Appian. Aunib. 7 : Εν Κρεμὼνì. Κρέωνα ap. Strab. 5, ρ. 247, in Κρέμωνα mutavit Casaubonus. Debebat Κρεμῶνα.]
Κρὲξ, κὸς, ἡ, Crex : avis rostro præacuto et serrato , pugnax , inimicitias exercens cum merula et vireone, ut tradit Aristot. Η. Α. 9, ι, 17. [Ubi ν. Schneid, vol. 4, ρ. 113. Herodot. 2, 76 : Ἶβις μέγαθος ὅσον κρέξ. Ælian. Ν. Α. 4, 5.] Sic Aristoph. Αν. [ι 138] : Τούτους δ’ ἐτύκιζον αἱ κρέκες τοῖς ῥύγχεσιν, ut οἱ πελεκᾶντες τοῖς ὁύγχεσιν etiam ipsi ἀπεπελέκησαν τὰς πύλας. Aristot. nane avem esse dicit κακόποτμον, ut et Suid. δυσοιώ-vìστον τοῖς γαμοῦσι. [Hoc ex Callimacho περὶ ὀονέων tradit Tzetz. ad Lyc. 513, addito Euphorionis testimonio : Ὅν δ’ ἤεισε κακὸν γάμον ἐχθομένη κρέξ. Hinc δισάρπαγος κρὲξ Helena vocatur ab Lycophr. 513. II Κρὲξ, ἀντὶ τοῦ ἀλαζὼν· οὕτως Εὔπολις, Phot. ρ. 177, ìι•] ‖ Ponitur etiam ἐπὶ τροχοῦ [ἐπίνροχος codex. Recte ἐπὶ τριχὸς Aibert.] auctore Hesychio, a quo exp. et κορυφαία, Coma verticalis. Suid. quoque κρέκα affert pro τρίχα, ex Epigr. opinor : Πορφυρέην ἤμησε κρέκα. Pro quo ap. Eust. [ρ. i5a8, 18] κρέκαν, ut doceo iu Πλοκαμίς.
[Κòεò—. Composita a κρεο— incipientia pleraque ν. s. Κρεο,—, et quæ de toto hoc genere, dicuntur S. vv. Κρεοκοπέω et Κρεìωδαισία.]
[Κρεοβορέω, Carne vescor. Bardesan. ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 274, Β. Wakef.]
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[Κρεοβόρος, ὁ, ἡ, Carne vescens, s. Κρεόβοτος, ὁ, ἡ, Α Carne pastus. Κρεοβρότους Ἀμαζόνας ap. Æsch. Suppl. aq5 lectio vitiosa, ab aliis in κρεοβόροùς, ab aliis, rectius, ut videtur, in κρ«οβότους mutata.]
[Κρεοδόχος, ὁ, ἡ, Carnes excipiens. Hesych.: Κρήιο», ...κρεοδόχον,λέβητα. Delendum comma post κρεοδόχον. Κρεοδόχον ἀγγεῖον schol. Hom. II. Ι, 206. Conl. Κρεωδόχος.]
Κρεοκάκκαβος, ὁ, Edulium ex carnibus nünutim concisis et cum sanguine, arvina, et dulci jure conditaneo concinnatis, ut Athen. 9, [ρ. 384, D] κρεοκάκ-καβον esse dicit κρέα μεθ᾽ αἵματος καὶ λίττους ἐν ζωμῷ γεγλυκασμὲνῳ.
[Κρεοκοπέω, Lanio. Æsch. Pers. 460 : Κρεοχοποῦσι δυστήνων μέλη. Eur. Cycl. 358 : Κρεοκοπεῖν μέλη ξένιον• ubi vulgo κρεωκοπεῖν. Quod frequentissimum in hujusmodi compositis vitium est, notatum apud Atticos scriptores a Porsono in præf. ad Eur. Hec. ρ. vui. De quo satis habemus hic in universum monuisse. Inferioris ætatis scriptoribus utrum relinquenda an ipsis quoque eximenda sint vitiosæ formæ exx. non liquet Β in tanta librorum apud cujusvis ævi scriptores inconstantia. Κρεοπώλης, non κρεωπώλης diserte agnosci ab Apollonio Dyscolo dicetur s. ν. Κριωπυ,λης. Κρεωφάγῳ metro postulaute dixit Lycophro 66ο, ubi cod. optimus Paris, κρεοφάγῳ, alii κρεασφάγῳ, ex quo conjicias κρεαφάγῳ scripsisse poetam vel κρεηφάγῳ. L. Dxnd.J [Κρεοκό'πος, ὁ, Decoctor, Gl.]
Κρεονομία, ἡ, i. q. κρεανομία. Athen. [De quo dicetur s. ν. Κρεωνομὲω.]
[Κρεόντειος, ὁ, ἡ, Creonteus. Soph. OEd. Τ. 4oo: θρόνοìς Κρεοντείοις.]
[Κρεοντιάδης, ὁ, Crcontiades, Herculis ex Megara filius. Apollod. 2,4, 11; α, 7, 8. Forma nominis pa-tronymica, ducta a Creonte, Megaræ patre. ‖ Filius Creontis (Lycomedes) ap. Hom. 11. Τ, 240, ubi forma epica Κρειοντιάδην Αυκομήδεα. ‖ Dux Phocæensium, Eleæ conditor. Strabo 6, ρ. a5a.l
[Κρεοντιὰς, άδος, ἡ, Creontis filia. Paul. Sil. Antii.
Pal. 5, 288 : Ὅ καὶ Γλαύκην φλέξε Κρεοντιάδα.]
[Κρεοντίδας, ὁ, i. q. Κρεοντιάδης. Pind. Nem. 6,69: C Κρεοντίδαν (Calliam, Creontis filium).]
[Κρεοντìς s. Κρειοντὶς, ίδος, ἡ, Creontis filia. Pind. Istnm. 4, 108 : Τοὺς Μεγάρα τέκε οἱ Κρειοντὶς υἱούς.] [Κρεοπωλεῖον, τὸ, l*aniatorium, Macellus, Macellum; Κρεοπώλιον, Laniana, Lanium, Cl. Altera forma ap. Artemid. 5,2. Kali.. Et ap. Pollue. 7, 25, ubi vulgo κρειοπώλια, sed cod. recte κρεοπώλια. Conf. Κρεωπώλιον.]
[Κρεοπωλον, τὸ, nomen montis Argolidis ap. Strab.
8, ρ. 376, quem Κρεῖον ὄρος vocat Callim. Lav. Pali. 41·}
Κρεοσήπομαι, Carnium modo putresco. Plut. [Mor. ρ. 095, C] : Διαλυθέντιον καὶ μαλαχθέντων καὶ τρόπον τινα κρεοσαπέντο»ν. [l-ectio vitiosa ab HSt. ipso notata in annot. ad Ι. Plutarcho, cui κατασαπείντων restituendum esse Reiskius conjecit.]
Κρεοσκευασί'α, ἡ, Carnium apparatio, Ratio apparandarum carnium. Athen. 12, [ρ. 55o, D]: Ὀψοποιοὶ ἦσαν παρὰ Λακεδαιμόνιοι; κρεοσκευασίας [κρέìος σκευασίας recte cod.’Ven. et epitome], ἄλλου δ’ οὐοενός.	D
[Κρεοτομέω, Carnem disseco. ΛΙ. Lev. 8, 20: Ἐχρεο-τόμησε. ScHLF.usn. Tzetz. Hist. i3, 410 : Αὐτοχειρία φέρεται κρεοτομῶν, δαιτρεύòω.]
Κρεουργέω, Lanius sum, Carnes laniorum modo concido; Concido in frusta, ut lanii carnes fruslula-tim solent concidere. Diog. L., κρεουργεῖν τὸν πάτερα, Excarnificare, Dilaniare, Bud. [Lucian. De Syr. dea c. 55 : Ἱρεύσας ὄϊν τὰ μὲν ἄλλα κρεουργέει τε καὶ εὐω-χέεται. «Suidas s. ν. Ὠχος. » Hkmst. Philo vol. 2, ρ. 4ὑ9, 22 : Κατὰ μέλη καὶ μέρη κρεουργοῦντες. Id. ib. ρ. 544, 26 : Ὠς ἱερεíου τρόπον κρεουργηθἠναι. Joseph. Ant. J. 13, 12, 6 : Ἀποσφάττοντας αὐτοὺς καὶ κριουρ-γοῦντας. Hasr. DioCass. 75, 7 ; Κρεουργηθέντες ἔκειντο. Pollux 7, 25.]
Κρεουργηδὸν Μοιè eorum quæ a laniis conciduntur. Herodot. Γ3, 13] : Κρ. διασπάσας. Frustatim dilanians, Valla. [Eunap. ρ. 46, 16 (26 Boiss.): Κρ. ζῷον κατακόψαντες. Valck.]
Κρεουργία, ἡ, Carnium ejusmodi concisio. Exp. etiam tues. uno. orae. tom. iv, fasc. vti.
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Laniatus in VV. LL. ex Gregor. Naz. : Τὴν Πέλοπος κρεουργίαν. Loquitur autem ibi de Pelope, quem epulandum diis apposuerat Tantalus : Ποῦ δὲ θήσεις τὴν ììἔλòπος κρ., πεινῶντας θεòὺς ἑστιῶσαν, καὶ φιλοξενίαν πι-κρὰν καὶ ἀπάνθρωπον; [Etym. Μ. ρ. 279, 14·] Item Visceratio, Bud. [Lucian. De salt. c. 54 : *Η Πέλοπος κρἹ [Κρεουργικὸς, ὴ, ὸν, Lanionius, Gl.]
Κρεουργὸς, ὁ, ἡ, Lanius, Qui in carnibus animalium mactatorum concidendis et vendendis occupatur. [Pollux 7, 25. Æsch. Ag. 1601 : Κρεουργὸν ἦμαρ εὐθύμι»ς ἄγειν.]
[Κρέουσα, ἡ, Creusa, Xuthi uxor. Eur. Ion. 11, et sæpius in hac fabula, Apollod. 3, 15, 1.	|| Priami ex
Hecuba filia. Apollod. 3, 12, 5.	|| Nympha, Hypsei
mater. Pind. Pyth. 9, 3o, ubi forma Dor. Κρείοισα.
II Oppidum Bœotiæ, navale Thespieusiura. Strabo 9, ρ. 4oo, 4o5 (ubi apud Hom. 11. Β, 5o8 a quibusdam ièctum esse refert Κρεῦσάν τε ζαθέην pro vulgato Νίσ-σαν τε ζαθέην), 409. Eadem Κρεῦσις, ìος, ἡ, ap. Xen. Η. Gr. 4, 5, ίο; 5, 4, 16 et 60; 6, 4, 5. Steph. Byz.: Κρεῦσις, πόλις Βοιωτὶàς, κεìùίνη καταντικρὺ τῆς Μεγαρὶòς, ὡς Ἤρωδιανός. Ἡ γενική Κρèύòìος. Τὸ ἐθνικὸν Κρευ-σιεύς. Genit, et dat. Κρεύσιδος Κρεύσιδι vel eadem παί-ροξυτόνως ap. Pausan. 9, 3α, ι et 2.]
[Κρεοφᾰγέω, Girne vescor. Diodor. 2, 54 : Γάλα παρεχόμεναι καὶ κρεοφαγούμεναι.]
[Κρεοφᾰγία, ἡ, Victus e carnibus. Hippocr. ρ. 534 , 25; 548. 15.]
[Κρεοφάγος, ὁ, ἡ, Carnibus vescens. Κρεοφάγοι Λί-βυες Herodot. 4, 186.]
[Κρεοφόρος, ὁ, ἡ, Qu‘ fert carnes. Pseudochrys. t. 10, ρ. 900, Β et D ed. Paris, ait. : Κρ. τράπεζα. Id. ib. E : Κρεοφόρον κοράκιον τροφήν. Has e.]
Ἑρεσσίδας. V. Κρισίας.]
Κρεσσίε,ν. V. Κρεί'σσων.]
Κρεσφόντης, ὁ, Cresphoutoe, Aristomachi filius, rex Messeniæ. Plato Leg. 3, ρ. 683, 1); 692, Β; Apollod. a, 8, 4; Pausan. 4, 3; Hvgiii. Fab. 137, 184. Ejus nomine Euripidis tragœdia inscripta fuit.]
[Κρεύγας, α, ὁ, Creugas, pugil Epidamnius. Pausan. 2, 20, ij 8, 40, 3.]
Κρεΰλλιον, τὸ, i. q. κρεάδιον. Synes. Ep. 132 [ρ. 268 C, de corpore humano] : Ἀναχωρῆσαι τοῦ θυλακίου rr"v κρεϋλλíων, E sacculo caruncularum; sed scribitur ibi κρεϋλίων, uno λ.
Ι Κρεῦσις. V. Κρέουσα.]
Κρεωβορέω, Carne vescor. Theo ad Aratum 132; Andr. Cret. ρ. 2o5. Kall.]
[Κρεωβορί'α, ἡ, Victus e carnibus. Eustatli. ρ. 1476, 28. Constant. Manass. Chron. ρ. 117, C : Τραπεζών ἀπέχεσθαι τῶν τῆς κρεωβορίας. Boiss. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 184, Α : Ἤ τῶν σαρκῶν ἐπιθυμία καὶ ὁ τῆς κρ. πόθος. Hasf..]
[Κρεοìβόρος, ὁ, ἡ, Carne vescens. Nicètas Chon. Annal. 5, 6.]
[Κρεωβρῖθὴς, ὁ, ἡ, Carnibus onustus, Corpulentus. Ν icet. Chon. Annal. 17, 6, ρ. 390, Α : Δίψει ἀμάχῳ ἐχόμενος οἷα κρεωβριθὴς.]
Κρεωδαισία, ἡ, Carnium in frusta concisarum distributio, Visceratio, i. q. κρεανομί'α, ὁ μερισμὸς τῶν κρεῶν, Suid. Facta compositio ex Homerico illo [Od. Ο, 14°]: Πὰρ δὲ Βοηθοίδης κρέα δαίετο- pro quo alibi [Α, 112] dicit, Κρέα πολλὰ δατεῦντο. Athen. 11, [ρ. 425, C] ex Demetrio Scepsio : *Ελλησπόντιοι δὲ ἐπεγχύ-την ὀνομάζουσι τὸν οἰνοχόον, καὶ τὴν κρεωνομίαν κρευ,δαι-σίαν. Plut. [Mor. ρ. 6ύ3, Α]: Ἱì εἰς μερίδας κρεωδαισία, ὅταν ὥσπερ ἀπὸ κρεοπωλικῆς τραπέζης σταθμῷ λαβὼν ἕκαστος μοῖραν ἑαυτῷ πρόθηται. [Themisi. Or. 2, ρ. 28 , Α.] Et κρεωδαισίας ἀποχὴ, Synes. Ερ. 137* Abstinentia carnium. [Nunquam Κρεωδαισία, Κρεωκοπεῖν, Κρειυπώ-λης, Κρεωστάθμη dicunt Attici, sed brevem semper vocaleni adhibent. Et ne quis objiciat, editos libros hanc legem saepe migrare, sciat lector nusquam hæc aut similia verba ap. Pollucem occurrere, quin in uno saltem Ms. ο pro ω substituatur. Porson. præf. ad Eur. Hecub. ρ. x.l
[Κρεωδαιτέω, Carnes distribuo. Zonar. ρ. ia58 : Κρεοδοτῶ· κρεωδχιτῶ δὲ μέγα καὶ δίφθογγον.]
Κρεωδαίτης, ὁ, Carnium in frusta concisarum distributor. Plut. [Mor. ρ. 64 4, Β]: Αακεδαιμόνιοι δὲ κρειυ-
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δαίτας εἶχον οὐ τοὺς τυ^όντας, ἀλλὰ τοὺς πρώτους ἄνδρας * ὥστε καὶ Λύσανδρον ὑπ Ἀγησιλάου τοῦ βασιλέως ἐν ᾽Ασίᾳ κρεωδαίτην ἀποδειχθῆναι · videtur autem ibi κρεωδαίτας et δαιτροὺς in ead. signif. accipere : δαιτροὺς autem vocatos scribit τοὺς τραπεζοκόμους, ἀπὸ τοῦ διαιρεῖν καὶ διανέμειν. Sic enim ab eo exp. voc. δαίω, a quo δαιτρὸς et κρεωδαίτης ac κρεωδαισία derivantur. [Plut. V. Lysandri c. a3 : Τὸν Αύσανδρον ἀπέδειξε κρεωδαίτην* Ages. c. 9.] Pollux [6,34] : Κρειυδαίτης δὲ 6 οιατέμνων, ὃν καὶ μάγειρον καὶ αρταμον ἔνιοι καλοῦσιν * ἔστι δέ τις καὶ παρὰ Αακεδαιμονίοις ἀρχὴ Κρεωδαῖτις. Idem alibi, loquens de κρεωπώλης [γ, 25] : Τοὺς δ᾽ αὐτοὺς καὶ μαγείρους λέγουσι καὶ κρεωδαίτας * καὶ κρεουργοὺς γὰρ τοὺς οεὐ-τοὺς ἂν εἴποις. Unde constat eum κρεουργὸν et κρεωπώλην et κρεωδαίτην accipere pro Lanio et Coquo. ‖ Κρωδαί-της Hesychio ὁ δαιτρὸς: ‹pii potius κρεωδ.
Κρεωδειρὰ [Κρεοδείρα], ἡ, Culter ad carnes excoriandas. Pollux [7, 25] : Τὰ δὲ ἐργαλεῖα, κοπὶς καὶ ῥάκεντρον, κρεωστάθμη * τάχα καὶ κρεάγραν καὶ κρεωδειράν. Quam vero hic κρεωδειράν appellat, Idem alibi δορίδα vocare videtur; nam et ea inter coquinaria instrumenta reponitur, ut videre potes in Κρεάγρα. [Corrigendum κρεοδείραν ex cod. Jungerm.]
Κρεώδης, ὁ, ἡ, Carnosus. Aristot. [Η. Α. ι, 9]: Ἂν δ’ òιον κτένες κρεῶδες ἔχωσι τὸ πρὸς τῷ μυκτὴρì, πονηρìὸς σημεῖον. Unde Trogus ap. Plin., Qui carnosos a naribus (oculorum) angulos habent, malitiæ notam praebent. Athen. 8, [ρ. 356, D]: Κοινῶς δὲ πάντα τὰ σε-λάχια φυσώδη ἐστὶ καὶ κρεώδη καὶ δυσκατέργαστα. [Plut. Mor. ρ. 669, C; 995, Α.] Item κρ. ἱερουργί'α ap. Suid., ἡ διὰ κρεῶν θυσία. [Κρ. ὀσμὴ Athen. 2, ρ. 6α, Α. Hemst. Philostr. De gymnast. ρ. 6, a3 ed. Kays., de piscibus : Κρεώδεις δὲ οἱ πελάγιοι. Galen. vol. 6, ρ. 600, 4 ·' Τὰ κρεώδη. Epiphan. t. α, ρ. 244, Α : Ὀφθαλμοὶ κρεώδεις ἐκ πολλῶν δακρύων. IIase.]
Κρεωδοσία, ἡ, Carnium datio s. distributio, Visceratio, i. q. κρεανομία et κρεωδαισία. Plut. Demetr. [c. 11]: Καὶ προσαγγείλας ὅτι νενικήκασιν, εὐαγγέλια Θύειν ἔγραψε, καὶ κρεωδοσίαν τινὰ κατὰ φυλὴν ἐποίησε. Liv. dicit, Visceratio facta est, ut docui in Κρεανομία. [« Reperitur et Κρεοδοσία per ο. » HSt. in Ms. Vindob. Sic ap. Zonar. p. ia53. V. et Κρεαδοσία.]
[Κρεωδοτέω, Carnes distribuo. Const. Α post. 6, 3, ρ. 943 : Τὸν ἐξ ἀέρος κρειοδοτήσαντα αὐτοῖς• 20, ρ. 957 : Τὸν ἐκ θαλάττης κρειυδοτήσαντα ὀρτυγομήτραν. Κρεοδοτῶ ap. Zonar. ρ. 1258. G. D. Sic Pscudochrys. t. 5, ρ. 7 ὀ7, C «d. Paris, ait.: Οὐρανὸν αὐτοῖς μαννοδοτεῖν ἤνοιγε, καὶ ἀέρα κρεοδοτεῖν. Η α se.]
Κρεωδότης, ὁ, Carnium dator s. distributor, κρεωδαίτης Sui‹læ [s. ν. Κρεωδαισία].
Κρεωδόχος, ὁ, ἡ, Ad recipiendas et asservandas carnes factus : κρ. ἀγγεῖον [ap. Suidam s. ν. Κρεωδαισία. Rectius κρεοδόχον ap. Zonar. ρ. ια55]: quod et κρεῖον. II Κρεηδόκος, Epigr. [Philippi Antii. Pal. 6, 101 : Ἐσχάρην κρεηδόκον. Seqq. s. ν. Κρεῖον :] Pro Carne autem accipit, qui in Epigr. dixit Κρειοδόχος pro κρεωδόχος: nam κρεηδόκος et κρειοδόχος in Epigr. accipi pro Carnium capax tradunt VV. LL. [Κρειοδόχος Ariston. Antii. Pal. 6, 366, 8.]
[Κρεοìθήκη, ἡ, Carnarium, Gl.]
Κρεωθοινία, ἡ, Cœna s. Epulum e carnibus, Suid. [post ν. Κρέων.]
[Κρεοíκοπέω, Lanio. Const. Manass. Chron. ρ. 97, 136. Boiss. ‖Figurate, Distribuo, Instillo. Georg. Alex. Vita Chrys. t. 8, ρ. 25γ, 43 : Κρεωκοπῶν τὴν ἀρε-τὴν τοῖς πεινῶσιν. IUse.J
[Κρεωλογέω, Carnem colligo. Const. Apost. 6, 3, Ρ• 943·]
[Κρεὼν, òντος , ὁ, Creon, Herculis filius. Apollod. 2, 7, 8. U Rex Corinthi. Eur. Med. 19 et a!.; Apollod. ι, 9, 28. II Menoecei l. , rex Thebarum, apud Æsch. Sept. 474, Soph, in OEd. Ῥ, Col. et Ant., Eur. Phœn. ii, et al. Apollod. 3, 5,8. Κρέων per synizesim monosyllabum fit ap. Soph. Ant. 156 : Ἀλλ’ ὅδε γὰρ δὴ βασιλεὺς χώρας | Κρέων ὁ Μενοικέως. |] Forma epica ap. Hom. Od. Α, 269 : Κρείοντος ὑπερθύμοιο Ούγατρα. ü Thessalus, Scopæ pater. Plato Protag, ρ. 33q, Α.] [Κρέων, òντος, ὁ, Regnator, Rex. Pind. Pyth. 8, 143 : Κρέοντι σὺν Αἰακῷ- Nem. 7, 66 : Αἰακιδᾶν κρεόν-των 3, ìγ : Οὐρανοῦ κρέοντι. Æscli..Suppl. 5γ4 : Ζεὺς
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Α αἰῶνος κρίοìν (male κραίνων duo codd.) ἀπαύστου. Ion. Κρείων, quod ν.]
[Κρεὼν, ὁ, τόπος, Carnarium, G1.]
[Κρεῶνδαι, οἱ, Creontis ('Thessali) posteri. Theocr. 16, 3q : Φιλοξείνοισι Κρεώνθαις. G. D. Ad quem Ι. parum feliciter Joann. Sicel. vol. 6, ρ. 4 51, 11 WaU. : Κρεώνδας ὀνομασθέντας αὐτῷ τυχὸν ἀπὸ τῆς ἐνεργείας τῆς ἐν σπατάλῃ. Hasb.]
[Κρεὼνιον, τὸ, Creonium , oppidum Dassaretidis in Illyrico. Ροìýì». 5, 108, 3.]
[Κρεωνομέω, Carnes distribuo. Cyrill. ΑΙ. In Zach. 11, ρ. 770.Suic.Kn. Zonar. ρ. ia58. Est forma deterior pro κρεανομέω. Non melioris notæ substant, est Κρεωνομία, ἡ, pro κρεανομία, ap. Poüuc. ι, 34 et Clem. Al. Protr. ρ. ii, 17, notata a Porsono præf. ad Eurip. Hec. ρ. Vlli. Adde Athen.· 11, ρ. 4a5, C, ubi κρεανομία ex apographo Flor, scripsi. Κρεονομία apogr. PalaL et Aid.]
Κρεωπωλέω, Carnes vendo. Pollux [6, 33; 7, 25]: Κρεωπώλια, καὶ κρεωπῶλαι καὶ κρειυπωλεῖν. [Polluci Β κρεο— restituendum ex codd. Κρεωπωλεῖν ap. schol. Aristoph. Pac. 36a scriptum in ed. Aid.]
Κρεωπώλης, ὁ, Qui carnes vendit, Carnium venditor, Lanius, Macellarius. V. Κρειυδαίτης. [Macho ap.] Athen. i3, [ρ. 58o, C, ubi κρεòπ, restituij : Ἱδοῦσα κατὰ τύχην Ἑστῶτα κρεωπιυλην τιν᾽ ἀστεῖον πανυ. [Scripturam |ητ ω in hoc aliisque compositis diserte agnoscunt Theodos. Grammat. ρ. 68, 12 ed. Gœttl. et Etym. Μ. ρ. 232, 38: ο prohat Α polion. De pronom. ρ. 263, C, et hanc formam postulat metrum iu epigr. Luciani Anth. Pal. 11, 212 : Ἐοασίστρατος ὁ κρεοπώλης. Κρεοπώλαις Theodoret. Therap. ρ. no, 11 (298 (iaisl.).]
Κρεωπωλικὸς, ὴ, ὸν, Ad lanium s. carnium venditorem pertinens : κρ. τράπεζα, Plut. [Mor. ρ. 643, Α], e quo iocum in Κρεωδαί'της citavi.
Κρεωπώλιον, τὸ, Macellum, laniena, Laniarium, Varro Β. R. 2, 4. Idem Carnariam tabernam dicit, Plautus Carnarium. Pollux [7, 25], et Plut. [Mor. ρ. 277,1)]: Διὰ τί τὸ κρεωπώλια μάκελλα καὶ μάκελλαò κà£ λοῦσις [Diodor. 12,24, ubi χρεοπώλια Eichstadius. G. Ι). Artem id. Onirocr. 5, 2: Ἀπὸ τοῦ χρεοποιλίου. Diphthongo Greg. Nyss. t. 3, ρ. 249, Β : Τοῖς κρεοπωλείοις. Hase.] [Κρεώποíλις, ιδος,ή, i. q. κρεωπωλική. Κρ. ἀγορὰ He-sych. s. ν. Κάπηλα.]
[Κρεωσιτέω, Carnes edo. Pollux 6, 33. Scr. κρεο—] Κρεωστάθμη [Κρεοστάθμη], ἡ, Statera, iu qua carnes appenduntur, Poli. [6,91 : Μέμνηται δὲ Αριστοφάνης καὶ κρεοστάθμης. Idem 4, 175; ìο, 108.]
Κρεωφαγέω, Carnes voro. [Isidor. Peius. Epist, ι, 474, ρ. 1 »9; 44ὑ, ρ. 123. SuiCKR. Ἡμέρα κρεωφαγοῦσα, Dominica quæ septimanam τῆς ἀπόκρεω præcedit, ap. Christoph. Angelum De hodierno Græc. statu c. 10. Döcang.]
Κρεοìφαγία, ἡ, Carnium voratus. [Strabo 16, ρ. 771 : Ἀπὸ τῆς ... τῶν θηρί'ων κρεωφαγίας ζῶσιν. Scr. κρεο—.] Plut. [Mor. ρ. 132, Α] : Οὐ δεῖ χρῆσθαι κρεωφαγία πρὸς ἀποπλήρωσιν ὀρέξεως. Id. [ρ. 995 , D] : Αἱ κρεωφαγίαì τοῖς σώμασι γίνονται παρὰ φυσιν* paulo post pro eo dicit σαρκῶν ἐμφορήσεις. Id. [ρ. 654, C] : Ἔτι τῆς D κοτταβίσεως ὄζοντα καὶ τῶν κρεωφτγιῶν. [Κρεωφαγίας Theodoret. Therap. ρ. 3ο, 5 (84 Gaisl.), ubi cod. Bodl. κρεηφαγίας. G. Ι). Perperam κρεωφαγία etiam Porphyr. De abstin. ed. de Rlioer. ρ. 27 16; Jnstin. Mart. ρ. 361, C; Tatian. ρ. 161, 1); Epiphan. t. 1, ρ. 146, Α; 147, Β. V. Κρεηφαγία. IIase.]
Κρεωφάγος,ὁ, ἡ, Carnivorus, Qui carnibus vescitur, Carnium vorator. [Pollux 6, 33. Aristot. De partt. anim. 4, 12. Lycophr. 660 : Οἴνης τῷ κρεωφάγῳ (Cyclopi) σκύφον χερσιν προτείνιον· ubi var. leclt. κρεοφάγῳ, κρεασφάγῳ, κρεωσφάγῳ. « Κρ. ἡμέρα, Dies qua, exacta natalium Christi quadragesima , edendæ carnis tempus advenit,ap.Codin. De offic.Palat. 7,20. » Duc*no.] [Κρεώφυλος, ὁ, Creophvlus, Chius, ὁ τοῦ Ὀμήρου ἑταῖρος ap. Plat. Bep. 10, ρ. 600, Β : de quo ν. U. scriptorum ab Fabricio collectos Bil›l. Gr. ι, 4, et ad Sext. Emp. ρ. 223. Nomen in codicibus modo sic vel Κρεόφυλος (ut ap. Photium ρ. 177, 12), modo Κρεώ-φιλος scribitur. Κρεώφυλος defenditur exemplis Callimachi epigr.6, ι: Κρεωφύλου πόνος εἰμί* et ν. 4 : Γράμμα,
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Κρεωφύλῳ ... De quo dixit Lobeck. ad Phryn, ρ. 695.]
Κρήγυον, τὸ, dictum putatur quasi κηρὶ ἡδὺ, Cordi jucundum et gratum; τὴν ψυχὴν ἡδῦνον : ut sane ap. Hom. 11. Α, [106] : Μάντι κακῶν, οὐ πώ ποτέ μοι τὸ κρήγυον εἶπες, Paraphrastes exp. τὸ ἀρέσκον καὶ ἐπιθυ-μητον τῇ ψυχῇ : rectius nuam alter schol., qui ibi annotat, κρήγυον alias dici τὸ ἀληθὲς, Verum, nunc autem τὸ ἀγαθὸν, Bonum, Utile : ut et ab Hesych. exponitur ἀγαθὸν, ωφέλιμον, ὑγιές. [Theocr. 20, 19 : Ποιμένες εἴπατε μοι τὸ κρήγυον. Archias Anth. Pal. 5, 58 : Nr'nt* Ἔρως πορθείς με τὸ κρήγυον.] Hippocr. quoque eo usus est pro ἀγαθὸν, Bonum, teste Galeno Lex. Hipp. : nimirum in Coae. Prognos. [ρ. 121, G] : Κακοήθες δὲ καὶ ἐκ μηρòῦ ὁρμὴ ἀλγήματος, ἀλλ᾽ οὐδὲ γονάτιον πόνος κρήγυον. Sic Plato etiam in Alcib, priore [ρ. 111, E]: Οὐδὲ κρήγυοι διδάσκαλοί εἰσι τούτων, Boni, Idonei, Apti. Sed notandum , ap. Hesych. et Hippocr, scriptum esse κρήγιον per ι in secunda syllaba [vitiose], ap. ceteros per υ, ut et in meo Ms. et vèt. Hom. cod. [Theon Progymn. vol. 1, ρ. i85, 26 ›Valz. : Ποιητικὰ (vocabula) μὲν οὖν ἐστιν ὅσα τινὸς ἐξηγήσεως δεῖται, οἷον, κρ. Hase. Κ Adverb. Κρηγύυ,ς. Perictyone ap. Stob. Flor. 83, 19, ρ. 186 : Γυνὴ ἄνδρα φιλέουσα καὶ τἀνδρὸς πρήσσουσα κρ. et ρàùììο ante ρ. 185 : Ζìóην ὧδε δεῖ νομίμως καὶ κρ.]
[Κρηδεμνόκομος, ὁ, ἡ, Capillos vittatus. Κρ. Μνημοσύνη, Auson. Epist. 12, 13. Elberlikg.]
Κρήδεμνον , τὸ , Capitis ligamentum , Vitta , Velamentum capitis, quod ad humeros usque demittebatur, Eust. [ρ. 976, 41]: hoc Eur. [Hipp. 201] vocavit κεφαλῆς ἐπίκρανον. [Hesych.: Κρ., ἐπιβόλαιον, ὅ ἐστι κεφαλόδεσμος , ᾧ χρῶνται αἱ γυναῖκες. Κατὰ μεταφορὰν καὶ τὰ τείχη λέγεται κρήδεμνα. Στεφανὶςκαὶ κόσμος. Corrupte idem, Κρήδεσμον, κεφαλόδεσμον.] Hom. Od. Α, [334]: Ἄντα παρειάων σχομένη λιπαρὰ κρήδεμνα· 11. Ξ, [184]: Κρηδέμνῳ δ’ ἐφύπερθε καλύ†ατο δῖα θεάων, ubi annotat Eust. esse non solum δεσμόν κεφαλῆς, sed etiam κατα-πέτασμά τι πλατύ. [Plut. Mor. ρ. 83l, D : Κρηδέμνῳ τινὶ γυμνόν ὑποζώσας τὸ στέρνον•] || At quum dolio aut simili vasi tribuitur, est Operculum, quo dolii caput velut tegitur, τὸ πῶμα. Od. [Γ, 390] : Ἀνὰ κρητῆρα κέρασσεν Οἴνου ἡδυπότοιο, τὸν ἐν δεκάτῳ [ἑνδεκάτω] ἐνιαυτῶ Ωϊζεν ταμίη , καὶ ἀπὸ κρήδεμνον ἔλυσε. [V. Eusl.ith. ρ. 147^, 58.]	‖ At urbium κρήδεμνα sunt Muri, Muro-
rum pinnæ : fortasse et Arces, sicut πόλεων κάρηνα. II Π, [ ιοο] : Ὁφρ᾽ oTot Τροίης ἱερὰ κρήδεμνα λύοιμεν. [Κρήδεμνα πόληος Hymn. Homer. in Cer. 151.] Hesiodus Sc. [105] : Ὅς Θήβης κρήδεμνον ἔχει, ῥύεταί τε πόληα. Philostrat. Γρ. 687] : Κρήδεμνα Ἱλíου. [Πόλεων κρήδεμνα λύειν Bacchyl. ap. Athen. 2, ρ. 3g,F. Πέτρινα κρήδεμνα Eurip. 'Γιο. 5ο8. Hesych. : Κρήδεμνα, τὰ χείλη * ubi recte corrigitur τείχη ex gl. supra allata.] ||Κράδεμνον Dorice pro κρήδ.: Hesychio στεφάνη, μίτρα, τὸ ἐπικράνιον στεφάνωμα. [Eurip. Phœn. 1490: Κρά-δεμνα δικοῦσα κόμας ἀπ᾽ ἐμᾶς. || Κρήδεμνος vitiose ap. Hesych. s. ν. Κάραννος. De etymologia Etym. Μ. ρ. 537, 29 : Κρήδεμνον* τὸ κεφαλοδέσμιον παρὰ τὸ κάρη καὶ τὸ δέò, τὸ δεσμεύω κàρήδεμνον καὶ συγκοπὴ κρήδεμνον τὸ τὴν κεφαλὴν δεσμεῦον. (Similiter Eustath. ρ. 97ὑ, 41, et alibi.) Ὁ δὲ Ἤρωδιανός φησι, Κρήδεμνον λέγεται παρὰ τὸ δέμω τὸ κατεσκευασμένον καὶ πεποιημένον εἰς κεφαλὴν τῶν νέων (?). Σημαίνει δὲ καὶ τὰ τείχη, οἷον τὰ περιβλήματα. Postrema sic scripta in cod. Havn. πεποικιλμένον εἰς κεφαλὴν. Σημαίνει δὲ τὰ ὑπεράνω τῶν τειχῶν, οἷον τὰ π. G. D. Conf. Raoul- Rochett. Journ. des Sav. i835, ρ. 408; Viscont. Mus. Pioclem. t. 1, ρ. 59, 60, 79; t. 2, ρ. 58 et 61; t. 5, ρ. 12, et Creuzer. Auswahl griech. Thongef ρ. 122 (284). Hase.]
[Κρηθείδης, ὁ, Crethei filius. Apoll. Rh. 3, 357: Κλείουσ᾽ Αἴσονος υἱὸν Ἰήσονα Κρηθείδαο. Cum diæresi Κρηθεΐδας Pind. Pyth. 4, 272.	‖ Κρηθηιάδης. Anti-
mach. ap. Pausan. 8, a5,9 : Ταλαῶ Κρηθηιάδαο, Talai, qui abavum habuit Cretheum.]
Κρηθεῖν, Hesychio κακολογεῖν, Maledicere.
[Κρηθεΐς, ίδος, ἡ, Crethei filia. Κρ. Ἰππολύτα Pind.
Nem. 5, 49·]
Κρῆθεν, Α capite, De capite. Hesiod. Sc. [7]: Τῆς καὶ ἀπὸ κρῆθεν βλεφάρων τ᾽ ἀπὸ κυανεάων. Id. [Th. 5γ4] : Κατὰ κρῆθεν δὲ καλύπτρην Δαιδαλέην χείρεσσι κατέσχεθε, i. e. κατὰ κεφαλῆς.
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Α [Κρηθεὺς, έως, ὁ, Cretheus, Æoli filius. Hom. Od. Α, à3γ (ubi Κρηθῆος), Apoll. Rh. 2, 1162; 3, 358; Apollod. 1,7, 3; Lycophr. 872.]
[Κρηθηιάδης. V. Κρηθείδης.]
[Κρηθηὶς, ίδος, ἡ , Cretheis. Herodian. Epim. ρ. 69 : Κρ. ἡ μήτηρ τοῦ 'Ομηρου, καὶ κλίνεται Κρηθηΐδος. Κρ. νύμφη ap. Suidam s. ν. Κρηθεύς. Κριθηὶ; ap. eund. s. ν. Ὅμηρος et Herodot. V. Homeri c. ι—5, ex quo Κρη-θηíδα citavit Eustath. ρ. 913, 3, quæ vera scriptura videtur, n‹›n obstante qui in Κριθηὶς consentit Tzetza Exeg. in Iliad, ρ. 8, 23; 12, 27. Conf. Κρήθων. G. D.]
[Κρηθὶς, íὃòς, ἡ, Crethis, n. pr. Callim. Anth. Pal. 7, 459 : Κρηθίδα τὴν πολύμυθον.]
Κρῆθμον, τὸ, Crethmum : herba ap. [Nicandr. Th 909,] Galenum Simpl. Med. 7 [vol. 13, ρ. 196], Aètium 1, Paul. Æg. 7. Pro eo ap. Diosc. scriptum Κρίθμον 2, 157, ubi et Κρίταμον vocari a nonnullis tradit, fusius ipsum describens. Α Plinio dicitur Crethmos : ut a5, i3 : Crethmos agrios gramias tollit oculorum impositus. Et 26, 10 : Item quam crethmon agrion appellant.
Β Sic et c. ult. ejusd. 1. Sunt qui velint esse Olus cordum, Columellæ , quod ipse a quibusdam Sativum batim vocari scribit : in officinis nominari Cretham marinam, ab Italis lleibam sancti Petri. [Κρηθμὸν fruticosa est et foliosa herbula in maritimis et petrosis nascens, gustu salsa et amara, unde abstergit et siccat, urinas et menses ciens. Κρηθμοῦ φλοιόν, crethmi corticem ex viuo jejunæ propinat Hipp, in uteris aqua inter cutem laborantibus, cum pæoniæ granis et sambuci semine, ρ. 563, 56, ut et alias usurpat ad uteri dolores, ρ. 5γ3, a; et κρηθμοῦ ῥίζας, Crethmi radices, ρ. 572, 42, ubi tamen κριθμοῦ passim legitur, quemadmodum ap. Diosc. a, 157. Foes.] Ap. Hesych. oxytomo‹ κρηθμὸν, λάχανον. [De ostreis Lycophro 238 : ΚρηΘμοῖσι καὶ ῥαιβοῖσι νηρίταις φίλος* ubi pauci codd, κρήθμοισι. Schol. : Λάχανον ἄγριον •ἡ ὀστρέοις, κοýλίαìς ὴ καμπύλοις κόγχοìς. De accentu Eustath. ρ. 58α, 16 : Τὸ κρῆθμος οἱ μὲν τοῦ Ὁμήρου ὑπομνηματισταὶ βαρύ-νεσθαί φασιν εἰς Ιδιότητα (nam alia nomina in Ομος òχýíòììà esse in antecedentibus praeceperat Eustathius),
C ἐν δὲ τοῖς ἀντιγράϊ»οις τοῦ Αυκοφρονο; καὶ αὐτὸ ὀξύνεται. Κρίθμοςàρ. Afcacl. ρ. 58, 14 ·' Σεσημείωται τὸ κρίθμος βαρυνόμενον.]
[Κρήθων, ωνος, ὁ, Crethon, Dioclis filius. Hom. II. E, 4Θ2, ad quem 1. Eustath. ρ. 58i, 24 : Τοῦ δὲ Κρή-θωνος ἡ ἄρχουσα διὰ τοῦ η γράφεται κατὰ τὸν Κρηθέα καὶ τὴν Κρηθηίδα, òἷς βοηθεῖ 6 Κρᾶθις εἰς τὴν γραφήν. Alii ap. Leonid. Tar. Anth. Pal. 7, 740, Addæum ib. 6, 258.	‖ Μελάνιοπος 6 ἹΟαγενέος τοῦ Κρίθιυνος ap. Hero-
dot. V. Hom. c. 1. Πολύκρατον ὁ Κρίθωνος Ῥηνàùὸς ap. Athen. 4, Ρ• 173, Β. Scribendum Utrobique Κρήθιυ-νος. G. Dind.]
Κρήϊον, τὸ , Placenta, quam Argivi a sponsa ad sponsum ferunt, inassatam carbonibus : apponitur cum meile, et ad eam vocantur amici: ut refert Athen 14, [ρ. 645, D] ex Philetae Ἀτάκτοις. Hesych. affert non solum κρήῖον pro ἐπίκοπον, κρεοδόχον λέβητα,sed etiam κρήϊα pro ζώδια. Ap. Eund. reperio et Κρήινον [vitiose pro Κρήιον], expositum κρεοθήκη, Carnium repositorium.
D Κρημνάω, et Κρήμνημι, Praecipitem do, ago, Præ* cipito, i. q. κρημνίζω, Eust. [ρ. ioo3, 24], citans κρήμνη σεαυτήν. [Ex Euripide cujus versum attulit etiam Etym. Μ. ρ. 112, 26, ubi κρημνίσαι αυτήν. Conf. Piers. ad Mœr. ρ. 208. Particip, κρημνὸς ap. Pind. Pyth. 4, 4^ : Ἄγκυραν κρημνάντων. Vitiose Κριμνῶ ap. Arcad. ρ. 161, 15.] ‖Κρήμναμαι, Pendeo, Suspensus sum, i. q. κρέ'μαμαι, schol. Aristoph. [Nub. 378, ubi κατακρημνάμεναι legitur] sic exponens κρημνάμεναι s. κατακρημνάμεναι νεφέλαι, ut in seqq, videbis. Eust. autem κρημνάμεναι νεφέλαι in prima signil. τοῦ κρήμνασθαι accipit, qua sc. pro κρημνίζεσθαι ponitur. [Æsch. Sept. 231 : Κρημναμενᾶν νεφελᾶν. Κρήμνασθαι ex Hippocr. Demorb. 2, vol. 2, ρ. 220, (Eur. ΕΙ. 1217,) Appian. Civ. 1, 66, Athen. 13, ρ. 585, E, poeta De herb. 12 et 163 ; ἐκρημνῶντο ex Hom. Η. in Dion. 7, 3g, κρημνῶν ex Diog. L. 6, 5o, indicat Lobeck. ad Buttm. Gramm. vol. 2, ι, ρ. 225. Corruptum in Κρεμνᾶν notavimus S. ν. Κρεμνάω.]
[Κρημνηβάτης. V. Κρημνοβάτης.]
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[Κρήμνημι. V. Κρημνάω.] ;
Κρημνηγορέω, Verba ardua et grandia fundito : ut κρημνοκομπεω. [Tzetz. ad Hesiod, ρ. ι ο : Στομφάζει κρημνηγορῶν.]
[Κρημνία, ἡ, Cremnia, antiquum nomen Gortynis, ap. Steph. Byz. s. ν. Γόρτυν, ubi Κρήμνια scriptum proparoxytonum. Ex Καρτεμνία corruptum videbatur Is. Vossio ad Catuli, ρ. ao3.]
Κρημνίζω,Præcipito, Praecipitem ago, [Plut. Mor. ρ. 5, Α; Macc. a, 6, ι ο, ad quem 1. refertur Hesychii gl. ᾽Εκρήμνισαν, ἐκρέμασαν, κατεπόντισαν. Suidas s. ν. Κρημνίσαι.]
[Κρήμνισις, εως, ἡ,Praecipitatio.Schol. Thuc.η, 45.] [Κρήμνισμα, τὸ, Præeipitium. Gregor. Naz. vol. 2, ρ. 177, C : θάμνος δέ μ’ ἐξέσωσεν ἐκ κρημνίσματος. Nicet. Euge». 6, 183 : Ὅν (συμπιεσμὸν τῶν μελῶν) ἐξεκαρτέ-ρησεν ἐκ κρημνισμάτων* 7, 17Boiss.1
[Κρημνισμὸς, ὁ, Praecipitatio. Proci. Paraphr. Ptol. 3, 17, ρ. 2i3 : Ἀπὸ μεγάλο,ν κινδύνων, οἷον ἀπὸ κρημνι-σμῶν ὴ συμπτωμάτο,ν · ubi vulgo legitur conjunctira ἀποκρημνισμὸς. Stmjv. Disjunctim Ptol. Tetrab. ρ. i5i, 8 : Ἀπὸ κρημνισμῶν. Hase.]
[Κρημνιστὸς, ὴ, ὸν, Præcipitatus. Greg. Naz. vol. 2, ρ. »37.j
[Κρημνίτης. V. Κρῶμνα.]
[Κρημνοβατέω, Per praecipitia ambulo. Strabo 15, ρ. 710; Polyæn. 4, 3, 29; schol. Lycophr. 17; Pallad. De Bragman. ρ. 5. « Αἶγες κρημνοβατέω/ εἰθισμέναι, Longus 2, 28.» Jacobs. Philo vol. 2, ρ. 445, 10 : Οὐχ ἵνα κρημνοβατῶμεν. Id. ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 3gi, Β : Τοῖς δι’ ἀπορρῶγος ὄρους κρημνοβατοῦσιν. Hask.]
Κρημνοβάτης, ὁ, Qui per præcipitia et loca præ-rupta ambulat, ut illi qui murum ascendunt. Sed dicitur de Funambulis et Petauristis. Ab Hesych. exp. νευροβάτης. Greg. Naz. [Carm. 10, 80]: Τερπόμενός τε καὶ ἐν Θεάτρòιαì χορεύων, Κρημνοβάτης ἐπέων ἀντικο-ρυσσομένων. [Hanno Peripl. ρ. 11 ed. Campomanesii. Boiss. Polyæn. 4,3,29.] ‖ Κρημνηβάτης, idem. [Scriptura suspecta. ‖ ₣èmin. Κρημνοβάτις,ἡ. Tzetz. Hist. 7, 843, Exeg. in Hom. 11. ρ. 28, 13. Kan. Const. Manass. Amat, ι, 68. Boiss.]
[Κρημνογράφος, ὁ, ἡ, Ardua verba scribens. Jo. Tzetz. ad Hesiod, ρ. 9 ed. Gaisl. ex cod. Paris, uno ct ap. Iriart. Catal. ρ. 407 : Ἐκ τῶν Προκλικῶν κρημνογράφος ῥημάτιυν.]
[Κρημνόθεν, E præcipitio. Orph. Arg. ggS.] [Κρημνοί. V. Κρημνός.]
[Κρημνοκοπέω.] Κρημνοκομπέω, q. d. Vèrbis praeruptis et arduis me jactito : κρημνοχομπεῖν [recte nunc κρημνοκοπεῖν legitur ex duobus codd. Et sic Photius quoque], κομπάζειν, ἀλαζονεύεσθαι, μεγάλας λέξεις ποιεῖν, Suidas.
Κρημνοποιὸς, ὁ, Verba ardua funditans, Arduorum verborum artifex, μεγάλας λέξεις ποιῶν, Aristoph. Nub. [ι36γ] de Æschylo : ψόφου πλέοìν, ἀξύστατον, στόμφακα, κρημνοποιόν.
Κρημνὸς, ὁ, Præeipitium, Locus pendens, pensilis, penduius; Scopulus pendens (ut Virg., Fronte sub adversa scopulis pendentibus antrum), Locus praeruptus. [Hesych.: Κρ., ὄχθος, ἐξοχὴ πέτρας καὶ ὄρους βάθος, χάος.] Ap. Hom. dicitur de Locis praeruptis, qualia in ripis visuntur, i. e. Crepido : II. Φ, [233] de Achille Trojanos in Scamandrum èοιùρè11èι11è:Ἔνθορε μέσσῳ Κρημνοῦ ἀπαíσσων [ἀπαΐξας]. Et [àΓ»] de ipsis Trojanis fugientibus : Ποταμοίο κατὰ δεινοῖο ῥέεθρα Πτῶσσον ὑπὸ κρημνούς· II. Μ, [53] de fossa(: Οὔτ᾽ ap ὑπερθορἔειν σχεδὸν, οὔτε περῆσαι Ῥηϊδίν]· κρημνοὶ γὰρ ἐττηρεφέες περὶ πᾶσαν Ἕστασαν ἀμφοτέρωθεν. Apud ceteros autem scriptt. de Aitioribus præcipitiis dicitur, (pialia in rupibus aut præruptis montibus cernuntur. Herodian. 3, [3, 2]: Τὸ μὲν ἕτερον μέρος ὕψιστον ὄρος σκέπει, ἐπὶ θάτερα ὅè κρημνὸς βαθὺ; τοῖς εκ τῶν ὀρῶν συῤ-ῥεᾯυσιν ὕδασι πορος γίνεται. Aliquanto post, ᾽Οχυροῦ τε ὄντος καὶ δυσμάχου καὶ πεφραγμένου ὄρει τε καὶ κρηυ·νῷ, Monte et præcipitio. 8, [ι, 13] de Alpibus : Τὰς δὲ διεξόδους ἐστένωται, ὴ διὰ κρημνοῦ εἰς βάθος μέγιστον ἀπεῤῥωγότος, ὴ διὰ πετρὼν τραχύτητα, Rupium praeruptam altitudinem, Polit. Plut. [Mor. ρ. 325, Α]: Ἐμφὺς δὲ τῷ κρημνῷ καὶ ταῖς δεχομέναις τὴν ἐπίβασιν καὶ παρεχούσαις ἀντίληψιν ἐγκλίσεσι, καὶ περιαγωγαῖς καὶ
χ τραχύτησι τῆς πέτρας παραδιδοὺς ἑαυτὸν καὶ ἐπερεισάμε-νος, ἐξίκετο πρὸς τὸ ἀντιπέρας, de Pontio Cominio, quem Liv. dicit, Qua proximum fuit a ripa, per praeruptum eoque neglectum hostium custodiæ saxum, in Capitolium evasisse. Ap. Thuc. quoque 7, ρ. 247 [c. 45] κρημνοὶ dicuntur de Locis præruptis s. arduis : Κατὰ τῶν κρημνῶν βιασθέντες ἅλλεσθαι ψιλοὶ ἄνευ τῶν ασπίδων et paulo ante, Κατά τε τῶν κρημνῶν οἱ πολλοὶ ῥίπτοντες ἑαυτòὸς, ἀπώλλυντο, στενῆς òὕσης τῆς ἀπὸ τῶν Ἐπιπολῶν πάλιν καταβάσεως · erat autem Iocus is ἀπόκρημνος et ἐπικλινὴς, ut idem Thucyd, docet. [Plato Leg. 12, ρ. 944, Α : Κατὰ κρημνῶν ῥιφέντες. Pind. ΟΙ. 3, ig : Za-θέοις ἐπὶ κρημνοῖς Ἀλφεοῦ. Soph. Aj. 721 : Πάρεστιν ἄρτι Μυσίων ἀπὸ κρημνῶν. Eur. Hipp. 124 : Παγὰν προϊεῖσα κρημνῶν* Iph. Τ. ι3γ3. Polyb. 3, 55,6 : Τὸν κρημνὸν ἐςῳκοδόμει μετὰ πολλῆς ταλαιπωρίας. Figurate Aristoph. Eq. 627 : Ἢρειδε κατὸ τῶν ἱππέων κρημνούς ἐρείπων καὶ ξυνωμότας λεγων, i. e. ἐγκλήματα ὑπέρογκα καὶ διαβολὰς χαλεπωτάτας, ut èκρ. schol. ‖ Κρημνοὶ, οἱ, emporium paludis Mæotidis. Herodot. 6, 20, ito.] Β II Κρημνοὶ ab Hippoer. dicuntur τὰ⁄είλη τῶν ἑλκῶν , Labra ulcerum, De locis in hom. [ρ. 418, 44.] Sic etiam vocantur πτερυγώματα, Alæ muliebris pudendi, Gorr. ex Erot. [ex Hippoer. ρ. 423, 27, 29, 3i.] Pollux [2, 174] : Τὰ δὲ ἑκατέριοθεν σαρκώδη τῆς κλειτορίδος, μυρτοχειλίδες, ἡ κρημνοὶ , ἡ πτερυγώματα. In quibus 11. habet aliquam affinitatem cum riparum et fossarum κρημνοῖς ap. Hom. [Rufus ρ. 32, Galen. Exeg. ρ. 5o6.] Α κρεμόω autem derivari testatur Eust., et ipsa etiam significationis similitudo confirmat : est autem τροπὴ τοῦ ε εἰς η.
[Κρημνότης, ητος, ἡ, Munitio, Firmitas. Macc. 2, ι ο, 34 : Ἐν τῇ κρημνότητι τοῦ τόπου πεποιθότες. ScHLKüsn. ΑΙ. ἐρυμνότητι. And.]
Κρημνώδης, ὁ, ἡ, Praeruptus, Præcipitiis arduus. [Κρ. χωρίον Pollux ι, 171.] Thuc. 7, [84] : Ἐς τὸ ἐπὶ Θάτερα τοῦ ποταμοῦ παραστάντες οἱ Συρακούσιος ἦν δὲ κρημνῶδες, ἔβαλλον ἄνωθεν τοὺς Αθηναίους. Herodian. 6,
!5, ìι]: Ὄρη τραχύτατά τε ὄντα καὶ κρημνωδέστατα. Polyb ap. Strab. 4, 6, 12 : Ἀπάσας κρημνώδεις. Sta-C diasm. ap. Gail. Geogr. min. vol. 2, ρ. 466 : Ὁ παράπλους κρ. Lucian. Ver. hist. 2, c. 3o, de insula : Κύκλῳ μὲν πᾶσà κρ. Hask. Plut. V. Timol. c. 31 : Τὸ κρημνώδες τῆς ὄχθης. Clem. ΑΙ. ρ. 876. Κρ. θάνατος de pœna praecipitationis ap. Georg. Acropol. Annal. ρ. 5, C: Κρημνώδει θανάτῳ τοῦτον καταδιχάζουσιν. Corruptum ex κριμνώδης ν. s. h. ν.]
Κρημνώρεια, ἡ, Præeipitium montis, Praerupta montis pars. Ponit hæc duo composs. Lcil meum vèt. in Ὑπώρεια. [Herodian. Epimer. ρ. α3α.]
Κμος, 6,Cremus,n. pr. ap. Arcad. ρ. 69, ia.] νάγγη, ἡ• HSt. s. Κρηνοφυλάκιον :] Hesych. affert etiam Κρηνάγγη, pro ἀρχὴ ἐπὶ τῆς ἐπιμελείας ὕδατος. [Vox vitiosa, quæ ex κρηνάρχης corrupta videbatur Alberto.]
[Κρῆναι, αἱ. V. Κρήνη.]
[Κρηναί'α, ἡ, i. q. κρήνη. Apoll. Rh. ι, 1208 : Δίζετα κρηναίης ἱερὸν ῥόον, ex quorundam codicum lectione, quam cum σεληναία (pro σελήνη) similibusque formis comparat Brunckius. Sed recte alii codd.δίζητo κρήνης.] D Κρηναῖος, αία, αῖον, Fontanus : ut κρ. ὕδο>ρ, Aqua fontana, ap. Athcn. 1. 2, [ρ. 41, E. Æsch. Pers. 483 : Κρ. γάνος. Ποτὸν κρ. Soph. Tr. 14, Ph. αι. Κρηναίων νασμῶν Eurip. Hipp. 225. Κρηναῖαι δρόσοι Pscudo-Eurip. Iph. Α. 182.] Sic Νύμφαι κρηναῖαι κòῦρàì Διὸς Hom. Od. Ρ, [240, et Æscliyl. fr. 159. ‖Κρηναῖαι πύλαι, una ex septem portis Thebarum, ap. Eurip. Phren. ι i3o, aliosque, de quibus ν. Unger. in Theban. Parad. vol. ι, ρ. 318. G. D. De porta Κρηναίη, muliebri specie expressa in fictili picto, Letronn. Journ. des Sav. 1827, ρ. 498. Hask. Eaedem Κρηνίδες πύλαι ap. Apollod. 3, 6, 6J At κρηναῖον ἔδεσμα, e Galeno et Aetio affertur pro Edulium τῆ κράσει atque temperie gelidum ac refrigeratum, νèí frigidum instar aquæ fontanae : cui opp. χλιαρὸν καὶ γαλακτῶδες.
Κρήνη, ἡ, Fons. Hom. Od. Ζ, [292] : Ἐν δὲ κρήνη νάει, ἀμφὶ δὲ λειμών * 11. Ι, [ι 4] et Π, [3]: Ὥστε κρήνη μελάνυδρος, 'Ἤτε κατ᾽ αἰγίλιπος πέτρης δνοφερὸν χέει ὕδωρ• Od. Κ, [107]: Ἐς κρήνην κατεβήσετο καλλιρέεθρον· Τ, [158]: Βῆσαν ἐπὶ κρήνην μελάνυδρον* Ρ, [αο5]: Ἐπὶ
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κρήνην ἀφίκσντοΤυκτὴν καλλιρόην, ὅθεν ὑδρεύοντο πòλῖται. -Sic ap. Athen. Ι. a, quidam dicit, ì'ἤν ὑδρηλὴν χρήνῃσι καὶ ὀχετοῖσι. Ap. Eund. Ι 8 , Κρήνη óπέλαìò; καλουμένη• ut et Ι. 2, [ρ. ύ2, Κ], Ἐλαίνυ κρήνη, Fons s.Scaturigo olei. [Soph. Aj. 862 : Κρῆναί τε ποταμοί θ’ οἵδε. Ἀείρυτος κρ. OEd. C. 47°· Κρῆναι ἄϋπνοι 686, Διρκαῖαι Ant. 844, ἀμβρόσιαι Eur. Hipp. 748, ἀλσώδει; Iph. Α. 142. Soph. OEd. C. 1333 : Πρὸς νῦν σε κρηνῶν, πρὸς θεῶν óμογνίοὰν αἰτῶ. Κρήνη οἴνου Eurip. Bacch. 706. Plato Phæd. ρ. ι ì•ι, C: Ποταμòὸς καὶ κρήνας ποιεῖ. Κρήνη πότιμος P‹»lvb. 34, 9, 5. Κρῆναι καὶ πηγαὶ Aristid. vol. ι, ρ. α3α, 8. Ἀργύρου κρῆναι λαλοῦσιν proverb. apud Diogenian. 2,93, ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων μιν, δι’ ὑπερβολὴν δὲ πλούτου παρρησιαζομένων. Κρήνας ἄγειν Phrynich. com. ap. schol. Aristoph. Αν. 998.] Etym. íΜ. ρ. 537, 4ὀ] derivatum vult hoc vocabulum παρὰ το κρῶ, q. e. κεράω, s. ἐκχέω,quoniam temperatam fundat aquam : ut et ap. Athen. ex Plat. [Phileb. ρ. 61, C] legimus, Ἡμῖν καθάπερ οἰνοχόοìς τισὶ παρεστᾶσι κρῆναι. Apud Eund. Leg. [6, ρ. 761, Β] κρήνη dici fertur etiam de Aqua pluvia retenta et scatente. Ex Epigonis vero affertur et pro Vase aquario, ut ap. Plaut, iti Curcul., Fons poni dicitur pro Vase aquario capacissimo. [‖ Dor. Κράνα Theocr. 22, 3γ; Simias Securi ν. 6.
II Κρῆναι, αἱ, nomen loci Acarnaniæ. Thucyd. 3, 105, 106]
[Κρήνηθεν, Ex fonte. Dosiadas Anth. Pal. 15, 25,
18: Σὺ δ’ ω πιὼν κρ.]
Κρηνίας, quidam vocant τοὺς κεφαλῆνος, teste He-sycli. [V. Κράνισι. || Κρηνιάς. V. Κρηνὶς.]
[Κρηνιάω.] Κρηνιῶν Hesychio est καρηβαρῶν, Gravedine capitis laborans : a them. κρηνιάω.
[Κρηνίδες, αἱ, Crenides. Steph. Byz. : Κρ., πόλις Πιερίας, ἃς Φίλιππος μετωνόμασε Ψιλίππους. (Diodor. 16, 3 et 8; Strabo 7, ρ. 331; Appian. Civ. 4, 105; Dio Cass. 47, 36.) Τὸ ἐθνικὸν Κρηνìται.]
[Κρηνίδιον, τὸ, Fonticulus. Aristot. Mirab. ause. c. 117 (et Sotion): Κρηνίδιόν τι μικρὸν. Κρήνην ἰδίαν dixit Antig. Car. c. 157, cui ipsi quoque κρηνίδιον restituere volebat Bentl.ad Callim, ρ. 448 ed. Krn.]
Κρηνὶς, [ῖδος, ή], Fonticulus. [Eurip. Hipp. 208 : Δροσερᾶς ἀπὸ κρηνῖδος. Pindar, fr. i36.| Ap. Theophr. vero est nomen loci in Thracia, (᾽. Pl. [5, 14, 6] : Κρήνη περὶ τὰς Κρηνίδας. Ap. schol. Theocr, [ι, 22], Κρηνίδες νύμφαι, qtiæ Theocrito κρανιάδες, Homero Κρηναῖαι, Fontanae. [Κρανίδας dixit Mosch. 3, 29: Αἵ τε καθ᾽ ὕλαν Κρανίδες ὠδύραντο. Κρανιάδας Theocr. 1, 22 : Καὶ τῶν κρανιάδιον κατεναντίον. Κρηνίδιον pro Νηρηίδων Zenobio ₣ον. 6, 21 restituit Vulck. ad Ι. Theocr. Π Κρηνίδες πύλαι. V. Κρηναῖος.]
[Κρηνῖτις, ιὀος,ἡ, Fontana. Κρηνιάìδες βοτάναι Hip-pocr. ρ. 1278, 43. Hkmst.]
[Κρηνουχέιο. Inscriptio κρεκοχει Neptuni figuræ in vasculo adjecta recte explicatur κρηνουχεῖ a Welckero in Mus. Rhen. vol. ι, ρ. 024. Osann.]
[Κρηνοῦχος, ὁ, Fontium præses. Cognomen Neptuni ap. Phurnut. c. 22, ρ. iq5.]
Κρηνοφύλαξ, òùìος, ὁ, Fontis custos. Hesychio ὁ τὴν κρήνην φυλάσσων : ut Athenis ὁ ἐπιμελητὴς τῆς κλεψύδρας. [Etym. Μ. ρ. 209, 11. G. 1). Creuzer. Auswnhl griech. r/iongcf ρ. 121 (278). Hask ] Hinc Κρηνοφυλάκιον, τὸ, dicebatur quædam ἀρχὴ Athenis, Fontis custodia, s. Munus custodiendi et curandi fontis. Utrumque ap. Pollue. 8, [112, 113] ubi scribit κρη-νοφύλακα dictum fuisse et Leonem quendam ex ære super fonte ex quo τὸ ὕδωρ ἐφέρετο ἐν ταῖς πρὸς ὕδωρ δίκαις. [Brevius Photius ρ. 177, 22.]
[Κρηπιδαῖον, τὸ, Fundamentum. Lvsias ap. Pollue. 7, 120: Τοῦ γείσου συντετελεσμένου και τοῦ κρηπιδαίου. Κρηπίδàιον proparoxytouum in cod. Jungerm.]
[Κρηπίδιον vitiose pro κηπίδιον, schol. Hom. II. Δ, 2, in Villois. editione. Bast. Κηπίδιον recte Bekker.] Κρηπιδοποιὸς, ὁ, Sutor crepidarius, Crepidarius, Gellio. Athen. 13, [ρ. 568, Ε] : Τοῦ κρηπιδοποιοῦ πατρὸς οὐ πολλά σε σωφρονίναντος καὶ διδάξαντος σκύτη βλέπειν.
Κρηπϊδοπώλης, ὁ, Crepidarum s. Crepidularum venditor. Synes. Ep. 5α : ἽΙκειν τις Ἀθήνηθεν λέγεται κρ. ἄνθρωπος. [Const. Manass. Chron. ρ. 136, Β. Bois».] Κρηπῖδουργος, ὁ, i. q. κρηπιδοποιὸς proxime pr*ce-thes. une. cræc. tom. iv, rase. ν«.
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Ι dens, Poifcjx [7, 163] e Dinarcho. [Lex. rhet. ρ.
2-73, 17.]^
Κρ/πῖδόω, Fundo, Fundamentum jacio. Dion [Cass. 5ι, 1]: Τὸ δὲ χωρίον ἐν ᾧ ἐσκήνησε, λίθοìς τετραπέδοις «κρηπίδωσε, Fundamenta ejus struxit. [Λùòìι. De ran-lier. ρ. 214, 16 ed. Western). : Κρηπιδῶσαι χρηπìδι λιθίνῃ. IIask. ‖ Crepidas induo, Crepidis induo. Unde κρηπιδούμενος, Crepidis indutus, Crepidatus. Plut. [Mor. ρ. •233, Β] : Κατ᾽ ἐπιδημίαν τις ἐν Σπάρτη κρη-πιδούμενος ὀρθὸς ἐπὶ Οατέρου σκέλοùς, εἶπε πρὸς Αάκωνα κτλ. [Schol. Theocr. 15, 6. Boiss.j
[Κρηπίδο,μα, τὸ, Pila, Gl. Fundamentum. Diodor. 13, 8a : Χωρὶς τοῦ κρηπιδώματος (τοῦ νεώ). Κρηπιδώ-ματα (τῶν ἐπάλξεων) Jo. Cinnam. Hist. ρ. 141, C. Κρηπιδήμασιν vitiose ap. Aster, ρ. 129, Α ed. Combcl. G. Dindorf.)
Κρηπὶςw ῖοος, ἡ, Basis, Fundamentum, θεμέλιον [Photio èΓ) Suidæ : Hesych. κρηπῖδα, in architectonice dici scribit τὸ ἐφ’ οὗ οí στυλοβάται, Id supra quod columnarum pedes firmati s. fundati sunt; ac inde χρηπῖ-
B δας a poetis vocari τὰς καταρχὰς καὶ θεμελίους. [Herodot. ι, 93 : Σῆùα τοῦ ἡ κρ. μέν ἐστι λίθων μεγάλων. Soph. Tr. 993 : Ω Κηναία κρηπὶς βωμῶν. Eur. Herc.
F.	985 : Βωμίαν κρηπῖδα* Ion. 38 : Κρηπίδων ἔπι νàòῦ• 5ιο : Ἀμφὶ κρηπίδας δόμων. Philostr. ρ. ι 14 : Ἀπὸ τῆς κρηπῖδος τοῦ νεòὶ. Κρηπίδων βάθρα ap. Eur. Tro. 16. Xen. [Anab. 3, 4, 6], κρ. λιθίνη, de muro lateritio, cujus pes^e lapide. Plato Leg. 5, [ρ. γ36, ΕΙ : Ἐπὶ ταύτης, òιον κρηπῖδος μονίμου, ἐποιχοδομειν [δυνατόν κόσμον πολιτικόν. Similiter Polit, ρ. 3οι, E]. Pausam ρ. 69, de monumento : Λίθου δὲ ἐποιχοδομήσαντες κρηπίδα , κίονας ἐφιστᾶσι. [Μ. 6, àι, 2, et al.] Aristid. [vol. ι, ρ. 113] : Ταύτης δὲ τοιαύτη; ὥσπερ κρηπῖδος ὴ ῥίζης ὑποκειμένης. Rursus Xen. [Mem. ι, 5, 4] : Χρὴ πάντα ἄνδρα ἡγησάμενον τὴν εγκράτειαν ἀρετῆς εἶναι κρηπίδα, Virtutis esse fundamentum. [Pind. Pyth. 4, 245 : Βάλλετο κρηπίδα σòφῶν ἐπεὼν• γ* 3 : Κρηπῖδ᾽ ἀοιὀᾶν βαλέσθαι.] Plut. Themist. [c. 8] : Ἐπὶ τὴς ἐ.τ᾽ Αρτεμιò ίω μάχης εἰπεῖν (sc. Pindarum , ὅτι παῖδες Ἀθηνàίων ἐβάλοντο φαεννὰν κρηπίδα ἐλευθερίας, quæ verba
C citantur etiam De malign. Herod. [ρ. 867, C.] Nunu [Comp. Sol. c. Ν. α]: *Ἕδραν καὶ κρηπῖδα τῆς πολιτείας, Sedem et fundamentum reip. Greg. Naz. de Constati tino Magno : Τὸν βαλόμενον τὴν κρηπῖδα τῆς βασιλικής τῷ Χρισηανισμῷ δυναστείας. [Eur. Herc. F. 1261 : Ὅταν δὲ κρ. μὴ καταβληθῇ γένòυς ὀρθῶς, ἀνάγκη δυστυχεìν τοὺς ἐκ-γόνους. « Εὐσέβεια κρηπὶς ἀσφαλὴς, Synes. ρ. 9, D. Κρ. τῆ; πίστ₤òις, Theophyl. Simoc. Hist. 4, ρ• 188,23 ed Bonn.›· Jacohs.] Al vero, Τὸ ὕδωρ τοῦ ᾽Ιορδάνου ἐπορεύετο δι᾽ ὅλης τῆς κρηπῖδος, in VV. LL. affertur ex Josue 4, [i8| exponiturque Aqua Jordanis reversa est in alveum suum. [Æsch. Pers. 815 : Κοὐδέ πω κακῶν κρηπὶς ὕπεστιν, ἀλλ᾽ ἔτ᾽ ἐκπιδύεται, Nondum ad fundum malorum ventum est, i. e. nondum exhausta sunt. || Crepido. Ὅρμος καὶ κρηπὶς inter partes urbis ad mare sitas memoratur a Polluce 9, a8. Herodot, ι, i85 : Κρηπίδα κύκλῳ περὶ αὐτὴν (τὴν λίμνην) ἤλασε* 2, 17ο. Ροì 16. 8, 5, 2 : Ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς κρηπῖδος κεῖται τὸ τεῖχος παρὰ θάλασσαν. Κρ. τοῦ λιμένος id. 5, 37, 8.	|| Phot.
ρ, 177» 25 : Κρ., τόπος Ἀθήνησιν * οὕτω Φιλό'χορος.] ììèΟ sychio [et Photio ρ. 177, 24] est etiam ὑποβάθρα, [ἡ τοὺς πόδας κρατοῦσα addit Suidas]. || Crepnla , Calceamentum subaeratum. Gellius 13, 20.*Crepidas et crepidulas prima syllaba correpta, id genus Calceamentum appellarunt quod Græci κρηπίδας vocant; eju›que calceamenti sutores Crepidarios dixerunt. [Lex. rhet. ρ. 273, 18: Κρηπὶς εἶδος ὑποδήματος ανδρικού ὑψηλὰ ἔχοντος τὰ καττύματα.] Hcgemon ap. Athen. ι5, [ρ. 698, D]: Ἐς καλὴν κρηπῖδα ποσὶν τοιοῖσδ᾽ ἀναβῆναι. Xen. Eq. [12,10]: Εἰ ἐμβάται γέýòìντο σκύτους ἐξ οἵουπερ αἱ κρηπίδες ποιοῦνται. Athen. 12, [ρ. 539, C1 : Χρυσοῦς ἥλους ἐν ταῖς κρηπῖσι καὶ τοῖς ὑποδήμασιν ἐφόρει, de quodam Agnone, de quo idem iisd. verbis narrat Plut. Alex, [c. 40.] Idem Athen. 12, [ρ. 522, Α, ex Tiinæo] de archonte Crotoniatarum : Ἀλουργίδα ἠμφιεσμένον καὶ ἐστεφανωμένον χρυσῷ στεφάνῳ, ὑποδεδεμένον λευκὰς κρηπίδας* ìΑ, [ρ. 6αι, Β] ex Agathocle [Aristocle] de hilarorum carminum poeta : Χρῆται δ᾽ ἐσθῆτι λευκῆ ἀνδρεία, καὶ στεφανοῦται χρυσοῦν στέ'φανον * καὶ τὸ με« παλαιόν ὑποδήμασιν ἐχρῆτο, νῦν δὲ κρηπῖσι Herodian.
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4,	[8, 5] de Antonino Caracalla, simia Alexandri Magni , Macedonico habitu prodèuntè: Καυσίαν τε ἐπὶ τὴν κεφαλὴν φέρων καὶ κρηπῖδας ὑποδούμενος * quibus verbis utitur et Plut. [Mor. ρ. 760, Β] describens mulieris cu-jiisdnm habitum Macedonicum. Philostr. Ερ•àι: Βλαυ-τία καὶ σανδάλια καὶ κρ. καὶ πέδιλα, νοσούντων εἰσὶ φορή-ματα ἡ γερόντιον. In ead. Epist, dicit κρηπῖδα Iasonis flumen transeuntis ἐνοχιθῆναιτῷ ῥεύματι, εἰς ἀντιληψιν τῆς ἰλύος γενομὲνης. [Theocr. ι5-, 6 : Παντᾶ κρηπίδες,
i.	e. milites κεκρηπιδωμένοι] || Κρηπὶς dicitur etiam τὸ περίθεμα τῶν ἐγχύτων πλακούνπον, Hesych.; quibus vèrbis videtur significare Marginem illarum placentarum. [Suidas: Διακόνων έ... τὴν τοῦ πλακοῦντος κρηπῖδα.] Pollux nutem [6, 77] inter ipsas placeiitulas numerare χρηπῖδα existimatur; nam po*tquam aliquot placentarum genera recensuit, subjungit: Ἦν δὲ καὶ χρηπὶς ἐξ ἀλεύρου καὶ ùἄλìτος, ᾗ ἐνέκειντο ἀμπελίδες τινὲς ἡ συκαλίδες ὀπταὶ, ὡν βρωθεισῶν , τὴν κρηπῖδα ζωμῷ òρνιθεíῳ ἐνθρύψαντες ἤσθιον. Sed hic quoque pro Placentae margine et circumferentia, qua aviculae illæ includerentur, capi posse videtur. [Alhen. 2, ρ. 58,
E.] In VV. LL. exp. etiam Crepido. Quod vero ad etymon attinet, sunt qui ab ἕρπω derivent facto ὑπερ-βιβασμῳ, Eust. [ρ. i658, 59] a ῥάπις, quod a ῥάπτω deducitur.
[Κρῆς contractum ex κρέας, quod ν.]
Κρὴς, ητος, ὁ, Cres [s. Cretensis, incola Cretæ. Æschylus fr. 173 : Ἐγὼ γένος μέν εἰμι Κρὴς ἀρχέστατον. Κρὴς Menandri comoedia inscripta fuit. Μειρακίῳ Κρητὶ Conon Narrat, c. 22. Proverbia Κρὴς πρὸς Αἰ-γινήτην apud Diogenian. 5, 92; Ὀ Κρὴς τὴν θάλατταν Zenob. 5, 3o; Ὀ Κρὴς τὸν Κρῆτα Diogenian. 7, 3i. Adjeci. Κρῆτα τρόπον, τὸ παιδικοῖς χρῆσθαι, Hesych. Κρῆτες, οἱ,Ηοηι. H. Γ, 23ο, Herodot. 4, 15», et alii quilibet. De accentu genit. Κρητῶν Arcad. ρ. 134,
11.	|| Κρὴς, fictus a mythologis rex insulæ antiquissimus, a quo nomen insulæ derivat Ephorus apud Scymnum ν. 548 seqq., memoratus a Clem. ΑΙ. ρ. 38o, Ceorg. Syncello ρ. 115, D, aliisque. Aliam etymologiam proposuit Apollodorus ap. Etym. Μ. ρ. 537 extr.: Κρῆτες• παρὰ τὸ ἐπὶ κέρàσι βιοτεύειν κυνηγετικοὶ γάρ. Ὀ Ἀπολλόδωρος, παρὰ τὸ ευ κεκρᾶσθαι τὸν περὶ τὴν νῆτον ἀέρα], et femin. Κρῆσσα, ἡ, Cressa [Eur. Or. 18 : Κρησσης μητρός* ιοο8 : Κρήσσας Ἀερόπας. Antip. Thess. Anth. Ρàí. 9, 268 : Κρῆσσα κύυ>ν. Hesych. : Κρήσας, Κρητικὸς, ἀπò Κρήτης. Scrib. Κρήσσας, Κρητικὸς ex Cyrillo. Κρῆσσαì Euripidis tragœdia inscripta fuit], 1. e. Incola s. Civis ejus insulæ, quæ inde Κρήτη dicitur, Lat. etiam Creta. [De qua ν. Hœckius in opere de Creta, quod tribus voluminibus prodiit Gottingæ a. 1823—1829. De nomine insulæ notanda ap. Homerum, qui alibi constanter numero singulari appellavit, duo pluralis exx. in forma genitivi epica Κρη-τάων εὐρειάων Od. S, 199, Π, 61. Eadem pro masculino Κρητῶν usus est poeta ab schol. Hom. 11. Τ, ι, citatus : Ἄρτεμι Κρηταων πότνìα τοζοφόρων, quam cum Σειρηνάων comparat grammaticus. Κρῆται pro Κρῆτες, ut Θρᾷχαι ρΓοΘρᾷκες, apud infimæ aetatis scriptores, velut Ducam Hist. By/.. ρ. 103, Β, al.] Inde poss. Κρητικὸς, ἡ, ὸν, et Κρήσσιος, [ία, ιον,] Creticus, ut Κρητικαὶ ἀκίδες, [Κρητικαὶ γλῶσσαì,] Κρητικοί πλακούντες , Κρητικαὶ ὀρχήσεις, Κρητικά ὑπορχήματα, Κρητικὴì κύνες, ap. Athen. et Xen. [Κρητικὴ Θυσία proverbium ap. Zcnob. 5, 5o.] Et Κρήσιον πέλαγος, Creticum mare, Soph. Tr. [118.] Ab iisdem Cretensibus dicitur Κρητικόν ἱματίδιον, Creticum vestimeiitum : λεπτὸν καὶ βραχύ: quod tali uterentur Cretenses, teste Hesych. [Τὸ Κρ., omisso ἱμάτιον, Aristoph. Thesm. γ36, et Eupolis ap. Phot. ρ. 178, 17.] Necnon Κρητικὸν μὲλος, et Κρητιχὸς ῥυθμὸς [Dionys. De comp. verb. ρ. 204, Phot. ρ. 178, 16], s. Κρητικὸς ποὺς, Creticus rhythmus, Creticus pes: cujus itidem inventio ad Cretenses refertur. Dicitur autem Creticus pes, ὁ ἀμφίμακρος, ut praeter alios docet Quintil. 9. [Copiose de eo dixit Santen. ad Terent. Maur. ρ. 95 seqq.] Et ap. scriptt. rei bellicae Κρητικὸς ἐξελιγμὸς, de quo ν. librum De vocab. milit. ρ. 78. [ ‖ Adverb. Κρητικῶς. Dioilor. 5, 46 : Τὰ πολλὰ διαμὲνειν παρ’ αὐτοῖς Κρ. ὀνο-μαζόμεν*. De saltatione Aristoph. Eccl. 1157 : Κρ. κίνει τω πόδε.] ‖ Ab iosula Κρήτη dicitur et Κρηταεὺς,
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Α unde plui*. Κρηταέες ap. Apollon., Cretenses. [Ap. Apoll. ι, 1129 : Δάκτυλοι Ἰδαῖοι Κρηταέες, nunc Κρηταιῒς restitutum èκ Etym. Μ. ρ. 465, 26.] Steph. Byz. habet Κρηταιεὺς per diphthongum αι. [Κρηταιεῖς Leonid. Tar. Anth. Pal. 7, 448 et 654, et Polyb. 4 , 53, 3; 7, ia, 9, et alibi. ‖ Femin. Κρηταιὶς ἀκτὰ Phanias in. 6 , 299.	|| Κρήτας, ὁ. Eustath. ρ. 1166,
49 : Ὀ δὲ τρόπος (τῆς ὀρχήσεως ἐκαλεῖτο] Κρήτας, ὡς αν εἴποι τις Κρητικὸς · καὶ ἔστι Δωρικόν τοὔνομα ὅμοιον τῷ Νικήτας και Φιλήτας, ὧν τὰ κοινὰ Νικἠτης καὶ Φιλήτης. Κρήταν τρόπον Eustath. sumsit ex Athen. 5, ρ. 181, E, ubi et Κρῆτα τρόπον scribitur, sed Κρήταν servarunt duo codd, in verbis poetæ non nominati, quem Simonidem esse colligitur ex Plut. Mor. ρ. 748, qui in Κρῆτα consentit.] Ap. eund. Steph, et Κρηταῖος, Cretaeus: ut Κρηταῖον ὄρος, Apoll. [Rh. 2, ia33; 4, 1697.] Sic Humus Cretæa, Urbes Cretææ, Cervae Cretææ, ap. Latinos. [Epigr. Anth. Pal. 14, 129 : Κρìòìò μετώπου Κ ρητά íου. Κρηταίης ἁλὸς læonidas Tar. ib. 7, 654·] Ap. Virgil, vero ct Cressia nemora, Κρήσια s.
Β Κρῆσσìα. [Κρήσιοι ἄνδρες orae. ap. Pausan. 10, 6,7. Κρησίας ἐκ γᾶς Eur. Hipp. 759. Κρησίους δόμοùς 719. Κρήσια φῦλα Oppian. Cyn. ι, 299. Κρησίοις ἐν ῥυθμοῖς poeta ap. Dionys. De comp. verb. ρ. 2o5, 6. Μίνω τὸν Kj >ήσιον (Κρήσσιον ed. Med.) scriptor ap. Suidam s. ν. Κρήσιος. Διόνυσος Κρήσιος ap. Pausan. 2, 23, 7. Diana Κρησία Diodor. 5, 77, ubi duo libri Κρῆσσα. HSt. in Indice:] Κρήσιος, Cretensis, Creticus. Hesychio vero Κρησίαι sunt καλλίονες. [‖ Κρησὶς, ίδος, ἡ, i. q. Κρησία. Nicand. ΑΙ. 489 : Σίδης Κρησίδος.] || Rursum a]>. Steph. Β. a Κρήτη, derivatur Κρητεὺς, έως, s. ῆος, Cretensis itidem : unde poss. Κρητηϊος. ‖ Eodem auctore a gentili Κρήσιος, α, ον, cst poss. Κρησιακὸς, ὴ, ὸν, i. q. Κρήσιος s. Κρητικὸς, Creticus. II Præterea ab Insula Κρήτη est locale ailv. Κρήτηθεν, E Creta. Hom. II. Γ, [223] : Ὁπότε Κρήτηθεν íάοιτο. [Η. in Cer. ia3 : Κρ. ἤλυθον. Phalar. Ep. 105, ρ. 3o2, 97 : Τῆς παρουσία; τῆς Κρ. εἰ; Ἀκράγ»ντα. || Κρήτηνδε, In Cretam. Hom. Od. 'Γ, 186 : Καὶ γὰρ τὸν Κρ. κατή-γαγεν ἷς ἀνέμοιο.] Porro ἡ Κρήτη dicta fuit ab Archi-
C locho Κρεήτη, pleonasmo τοῦ ε: quam aliqui per sync. nominatam volunt quasi κορήτην, παρὰ τὴν κόρην, qu» ibi rapta fuit a Plutone, ut inter alia tradit Steph. Β.
Κρησέρα, ἡ, Cribrum pollinarium, ut Plautus vocat, s. Excussorium pollinarium, ut Plin. 18, 11 : Cribrorum genera, inquit, Galliæ setis equorum invenere, Hispaniæ lino excussoria et pollinaria. Pollux [6 , 74] inter κόσκινον, ἀλευρότησιν, et κρησέραν hoc ponit discriminis, quod κόσκινον quidem sit τὸ ἐκ σχοίνων πλέγμα ἐν ᾧ τὰ ἄλευρα διεσήθετο, ut sunt cribra illa e ligneis bracteolis : ἀλευρότησις autem, εἰ τῷ κο-σκίνου κύχλῳ ἀντὶ τοῦ σχοίνου λινοῦν τι σινδόνιον εἴη ἐξηρ-τημὲνον, ὡς ἀκριβέστερον τὸ ἄλευρον καθαίροιτο, Cribrum pollinarium s. excussorium e lino : κρησέρα vero, ἡ ἐξ ἐρίου, Excussorium e filo laneo. Galcn. tamen in suo Lex. Hipp. [ρ. 5ο8] κρησέραν èand, esse vult cum τῇ ἀλευροτήσει, h. e. μάρσιττπον λινοῦν, Lineum saccellum per quem farina purgatur. Ap. Erotian. [ρ. α3α] scriptum Κνησέρη, a quo itidem esse dicitur ῥάκος χονδρόν καὶ ἄρàιòν, δι᾽ οὗ διηθοῦσί τινα ὡς δι᾽ ἤθμοῦ, Pannus
D rarus per quem aliqua veluti per colum transfusa purgantur. Affert et ipse ex Hippocr. addens, meminisse ejus et Aristophanem ἐν ταῖς Ἀττικαῖς λέξεσι. Etym, κρησέραν proprie significare scribit ἐπιβόλαιον τι τῆς κεφαλῆς, secundum alios περιτραχήλιον : item τὸ πῶμα, τὸ τοῦ κοφίνου ἐπιβόλαιον : Apollonio κρησέρα; esse τὰ ἐσκοτωμένα κόσκινα òἷς ἐπικαλυπτουσι τοὺς κοσκί-νους. [Photins : Κρησέρα, ὀθόνιον ἀραιόν* εἰς ὃ ἐμβάλλò•⁄τες τὰ ἄλευρα σήθουσιν · κατασκευάζουσι δὲ ἔνιοι καὶ ἐρεᾶ * καλεῖται δέ τι καὶ ὑπὸ τῶν àλìέων, ᾤ Οηρεύουσι τὸς ἀφύας. Conf. Ælian. Ν. Α. 2, 22.] ‖ Κρυσέρα, ap. Aristoph, legitur Eccl. [99*]: Ἀλλ᾽ οὐχὶ νυνὶ κρυσέραν αἰτούμεθα * ubi schol, esse dicit τὸ περιβόλαιον τῶν κοφίνων. Sed perperam scriptum pro κρησέραν : de quo sqpra.
[Κρησέριον, τὸ, Cribellum pollinarium. Pollux io, 114; Zonar. ρ. 1256.]
[Κρησερίτης ἄρτος, Panis e farina probe cribrata. Diphilus com. Athenaei 3, ρ. 111 , E, ubi ν. nott. Schweigh.]
[Κρησιακός. V. Κρής.]
1957
Κρητέα
[Κρησίλας, ὁ, Cresilns, statuarius, ap. Plin. Η. Ν. Α 34, ΐ9 »nit. et $ 14, in libris deterioribus in Ctcsilas vel Clesilaus corruptum. Veram scripturam Crrsi/as esse osten‹lit L Rossius in Epistola ad Thierschium Athenis edita a. i83y, inscriptionis nuper repertæ auctoritate usus, ηερμολγκο: | διειτρεφο: | λπλρχεπ j KPF.IIAA2 κποκζκη. G. Dinu.]
[Κρήσιον , τὸ, Cresium. Steph. Byz.: Κρ., πόλις Κύπρου. θεόπομπος Φιλιππικῶν ιε'. Τὸ ἐθνικὸν Κρητìεὺς ὡς Σουνιεὺς. || Κρήσιον ὄρος Arcadiæ, Pausan. 8, 44,7·] [Κρήσιος. Κρησίς. V. Κρής.]
[Κρησίπαιδα (Κρησίπεδα Is.Vossius), ἐν Σαμιακή θυσία (hoc nomcu dramatis esse videbatur Ruhnkeuio) ἡ λέξις φέρεται. Δῆλον ὅτι μέρη ἱερειων λέγεται, gl. obscura Hesychii.]
[Κρήσκης, εντός, ὁ, Crescens, nomen pr. Latinum, ap. Herodian. Epimer. ρ. 169. Κρήσχηνς scriptum in epigr. quod ex lapide receptum in Anlh. Pal. Append.
161 Κρίσκης, ὄνομα κύριον , ap. Suidam. Κρίσχην τὸν κυνικὸν Romæ ab Justino institutum memorat idem s. ν. Ιουστίνος φιλόσοφος. Quod nomen recte Κρήσκης Β scriptum ap. Georg. Syncell. ρ. 351, Β.]
[Κρῆσος s. Κρῆσσος, ὁ, n. pr. ap. Pausan. 7, 2, 7, ubi Κρῆσος èΙἜφεσος memorantur templi Dianæ Ephe-»iæ conditores. Recte, ut videtur, Walzius Κόρησος.] [Κρῆσσα, ἡ, Cressa. Steph. Byz.: Κρ., πόλις Πα-φλαγονίας, ἠν Μηριόνης μετὰ Τροίαν ἔκτισε , Ζείλας δὲ èἰλεν ὁ Νικομήδους υἱός. Δημοσθένης γράφει τὸ ἐθνικὸν Κρησσαῖος. || Cretensis. V. Κρής.]
[Κρησσὸς nomen sine interpretatione positum ap. Suidam.]
[Κρηστὼν, ῶνος, ἡ, Creston. Steph. Byz. : Κρ., πόλις Θρᾳκης. Ἔοικε δὲ εἶναι ἡ Κρηστώνη παρ᾽ ἹΙροδότῳ. (Ap. Herodot, ι, 5γ non hæe forma, sed Κρηστῶνα πόλιν legitur.) Λυκόφρο,ν (9 ^7) · Κρηστώνης θεόν (Martem. Adde 499 : Κρηστώνης ἔχις). Ὄ πολίτης Κρηστωναῖος παρὰ Πινδάρῳ (fr. 212, et Κρηστωναῖοι, οἱ, Herodot.
5, 3 et 5; 7, 124. Κρηστωναίη, ἡ, γ, 127). Ῥιàνὸς δὲ Κρηστωνῶυς αὐτούς φησιν. (Κρηστωνία, ἡ, vulgo apud Thucyd. 2, 99, cui nunc Γρηστωνία restitutum ex libris melioribus. De qua forma corruptoque ex ea c Γαστρο,νία et Γραιστωνία ν. s. Γρηστωνία.) Ἑκαταῖος δὲ Κρηστῶνας àùτους ἐν Εὐρώ•πη. Καὶ Κρηστωνικόν κτητικόν. (Κρηστωνικὴ, ἡ, ap. Herodot. 7, 154; 8, 116. Κρηστω-νικθν Thuc. 4, 109· Κρηστωνιῆται, οἱ, Herodot. 1,67.)] [Κρηστιορεὺς nomen sine interpretatione positum ap. Suidam.]
Κρησφύγετον, τὸ, Refugium, Perfugium : licet primo dictum fuerit de Refugio quod habebant ii qui Miuoem Κρῆτα, i. e. Cretensem, fugiebant. Kxp. etiam Latebra, Asylum. V. [Phot. ρ. 178, 5,] Etym. [Μ. ρ. 53γ, 67] et Eustath. [ρ. 1688, 55; 1861, 27, et Suidam. Hesych. : Κρησφύγετα, τὰ πρὸς τῆς χειρὸς στεγνὰ καὶ ὀχυρώματα σπήλαια, οἱ διαλανθανοντες τόποι.] Κρήσ-φυγετον, inquit Bud., ἡ καταφυγὴ, Suffugium, Refugium , Effugium, Locus refugii, et Munitio subsidiaria, Herodot. [5, 124; 7, 51; 9, 15] et Lucian. [Demere, cond. c. 11,Eun. c. 10.] Aut etiam Subsidiaria defensio, s. Subsidium defensionis. [Euseb. Contra Marc. ρ. i3o, Α : Ὠς ἐπὶ κρησφ. ἐπὶ τὴν πα-λαιὰν καταφεύγει γραφήν. IIase. Voc. usitatissimum D medii ævi scriptoribus, velut Annæ Comn. ρ. 36, D; 341, D; 427, Β, Jo. Cinnamo ρ. 59, Α ; 65, Β; 104, C.] [Κρηταγενὴς, ὁ, ἡ, Crelæ natus, Creta oriundus. Steph. Byz. s. ν. Γάζα. G. D. Epith. Jovis in numis. Eckhel. Doctr. vol. 2, ρ. 3oi; 3, ρ. 45o. Hase. || Κρητογενὴς, idem. Inscr. Cret. ap. Bœckli. vol. ι, ρ. 400,
177 : ᾽Ομνύο, Ζῆνα τὸν Κρητογενέα.]
[Κρηταεὺς. Κρηταιεύς. Κρηταιίς. Κρηταῖος. V. Κρής.] Κρητάρχης, 6, Cretensium præfectus. αποκρηταρ-xnn inscr. Richteri ρ. 423 ed. Franck., quem ν. ρ. 426.]
[Κρητέα, ἡ, Cretea. Pausan. 8, 38, 2 : Ἐν ἀριστερᾷ δὲ τοῦ ἱεροῦ τῆς Δεσποίνης τὸ ὄρος ἐστὶ τὸ Λύκàìον (Arcadiæ) ... τραφῆναι δὲ τὸν Δία φασὶν ἐν τῶ ὄρει τούτῳ * καὶ χώρα τέ ἐστιν ἐν τῷ Λυκαίω Κρητέα καλουμένη * αὕτη δὲ ἡ Κρητέα ἐστὶν ἐξ ἀριστερᾶς Ἀπόλλωνος ἄλσοùς ἐπίκλη•
«ιν ΙΙαρρασίου· καὶ τὴν Κρήτην, ἔνθα ὁ Κρητῶν ἔχει λόγος τραφῆναι Δία, τὸ χοιρίον τοῦτο εἶναι καὶ οὐ τὴν νῆσον ἀμφισβητοῦσιν οἱ Ἀρκάδες.]
κρηφαγεω 1958
[Κρητεύς. Κρήτη. Κρήτηθεν. Κρητήιος. Κρήτηνδε. V. Κρής.]
[Κρητηνία, ἡ, Cretenia. Steph. Bve. : Κρ., τόπος Ῥοδου, ἐν ᾧ ᾤκουν οἱ περὶ Ἀλθημὲνην (scr. Ἀλθαιμένην), ὃς χρησθεὶς ὅτι τὸν πατέρα ἀποκτενεῖ ἔφυγε και νυκτὶ πλοίῳ συναντᾶ ἐν Ῥόδῳ καὶ ὡς λῃστὸς νομίσας ἀναιρεῖ τὸν πατέρα. Εἰσὶ δὲ ὑπὲρ αὐτοῦ τὰ Ἀταβύρια ὄρη, ἀ»᾽ ων Ζεὺς Ἀταβύριος. V. Apollod. 3, 'α, ι, ubi in codd, quibusdam corruptum in κερατίναν vel κρατίνιανἼ
Ι Κρητὴρ. V. Κρατήρ.]
Κρητήριον. V. Κρατήριον.]
Κρητίὃαι, μάντεις ἀπὸ Κρήτης, Photius ρ. 178, 15.] Κρητίζω, Cretica lingua loqut›r. Dio Chr. Or. 11, ρ. 157, Β. ‖ HSt. s. ν. Κρής :J Ab incolis vero, qui Κρῆτες dicuntur, est verb. Κρητίζω, Cretenses imitor, Cretico more ago. [Et alibi :] Sed ad Cretes veniendum est : a quibus est itidem verbum Κρητίζειν, q. d. Cretizare, pro Mentiri, sequendo vulgatum illud, Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, Cretenses semper sunt mendaces : quod est initium hexametri versus ap. Paulum ex Epimenide sumpti, ut quidam putant. Eadem certe verba hexametrum versum ap. Callim, inchoant : sed is aliis finitur verbis quam ap. Paulum. Κρητίζειν, inquit Eust. [ρ. 741, 2,], τὸ ψεύδεσθαι : quod etiam ap. Callim. [Η. in Jov. 8] schol, legitur, necnon ap. [Pho-tium ρ. 178, ii,] Sindam [et Zenob. Prov. 4, 62]. At Hesych. cum ψευδεσθαι addit ἀπατᾷν, Decipere. Proverbialiter autem dicitur, Πρὸς Κρῆτα κρητίζειν [Plut. V. Æmil. c. 23, Lysandri c. 20. Georg. Pachym. V. Mich. ρ. 202, Β], Adversus Cretensem Cretizare, pro Adversus mendacem mendaciis uti. Qua forma, sed diverso sensu, dicitur ììρος Κᾶρα καρίζειν. [Palladas Anth. Pul. 11,371 : Ἀργυρέην ὕλην οὐ τρώγομεν, ἥν παραβάλλεις, λιμῷ κρητίζων τοὺς μελέους πίνακας · miseras illas divitias, orbes sc. argenteos, cibo, ipsis quodammodo debito,defraudas, fame illos, non cibo instruens. Jacobs.]
[Κρητικὴ, ἡ, Cretica, synonymum dictamni ap. Dioscor. 3, 34·]
[Κρητικὸς. Κρητικῶς. V. Κρής.]
[Κρητιναῖον, τὸ, Cretinæum , n. loci. Parthen. c. 5 : θετταλοῖς ἐπὶ τοῖς συμβεβηκόσιν εἰς Κρήτην ἡγήσατο (Leucippus), κἀκεῖθεν ἐξ&λαθε«ὶς ὑπὸ τῶν πρòαòίκων εἰς τὴν Ἐφεσίαν ἀφίκετο, ἔνθα χìορίον ᾤκησε τὸ Κρητιναῖον ἐπικληθέν.]
[Κ ρητίνης, ὁ, Cretines, n. pr. Herodot. 7, 165 : Διὰ τὴν Ἀναξίλεω τοῦ Κρητίνεω προθυμίην, ὃς Ῥηγίου ἐὼν τύραννος ... || II.. c. 190 : Ἀμεινοκλἔí τῷ Κρητίνεω (Κρη-σίνεω Plut. Μοι-, ρ. 864, C), ἀνδρὶ Μάγνητι.]
[Κρητῖνος nomen sine interpretatione positum ap. Suidam.]
[Κρητισμὸς, ὁ. HSt. s. ν. Κρητίζω :] Unde verbale Κρητισμὸς, ὁ, Creticus mos, s. Cretica fallacia; feruntur enim Cretenses fuisse fallaces et mendaces, teste eo, cujus est versus ille satis notus, Κρῆτες ἀεὶ ψεῦσται, κακὰ θηρία, γαστέρες ἀργαί. Plut. Fabio [c. 26] : Ὁ δὲ Κρὴς κρητισμῷ χρησάμενος.
Κτογενής. V. Κρηταγενὴς.]
ìòκτόνος, ὁ, ἡ, Cretenses perdens. Theodos. De cxpugn. Cretæ acroas. a, 200: ΙΙάγην ἐτεχνάζοντο τὴν Κρητοκτόνον, ubi κρητεκτόνον legitur. G. Diwd.]
[Κρητοξένη, ἡ»Οèìοχèηà, Erasistrati medici mater. Suidas s. ν. Ἐρασίστρατυς.]
[Κρητόπολις, εως, ἡ, Cretopolis, in Milyade. Ptolem. 5, 5. Κρητῶν πόλις ap. Polvb. 5, 72, 5 et Diodor.
18, 44·],
[Κρητόω, In Creticam linguam converto. Schol, codd. Ven. Β et Lips, ad Hom. II. Β, 867 : Κρητῶν ἄποι-κοι ὄντες ἐκρήτωσαν τὴν Ἑλληνίδα φιυνήν. Corrigendum ἠχρήστωσαν ex Eustath. ρ. 36γ, 4ο. In schol!, min. ἡχρηστηκότων.]
[Κρηφαγέω. HSt. s. ν. Κρέας :] Unde [a forma contr. κρῆς] Κρηφαγεῖν [ap. Zonar. ρ. 1158 et Theodoret. Therap. ρ. 172, 14 (468 Gaisf.), ubi cod. Bodl. κρεω-©αγοῦντας], Carnes comedere : quod Hippocrati et Ionibus est Κρεηφαγεῖν, Atticis κρεωφαγεῖν. [‖Substant. Κρηφαγία ap. Suidam sine interpretatione positum omittunt codd. Paris. Α et Leid. Legebatur ap. Theodoret. Ι. c. ρ. 105, 38, ubi Gaisford. (ρ. 286) κρεοφαγίας ex cod. Bodl.]
1959
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κρίβανος
ΓΚρῖ. V. Κριθή/1
[Κριαδέμεν lectio vitiosa proκριδδέμεν. V. Κρίζω.]
[Κρìάνιος vel Κρìάýνιος, ὁ, Crianius, Eleus, victor Olympicus ap. Pausan. 6, 17, ι.]
[Κρῖανὸς, ὁ, Natus sub ariete (signo cœlesti). Basii. Μ. vol. ι, ρ. 55.]
[Κρίασος, ὁ, Criasus, Argi filius. Apollod. 2, ι, 2; Georg. Syncell. ρ. 149, Β.]
[Κριβάνη, ἡ, placenta quædam, de qua Athen. 14, ρ. 646, Α : Κριβάνας (sic Casaubonus : κυριβάνας codex) ■ π/ακοῦντάς τινας ὀνομαστικῶς Ἀπολλόδωρος παρ᾽ Ἀλκμᾶνι. Ὀμòí ο,ς καὶ Σωσίβιος ἐν τρίτῳ περὶ Ἀλκμᾶνος, τῷ σχήυατι μαστοειδείς εἶναι ἰάσκων αὐτοὺς, χρῆσθαι δ᾽ αὐτοῖς Λάκωνας πρὸς τὰς τῶν γυναικὼν ἑστιάσεις, περιφέ-ρειν τε αὐτοὺς ὅταν μέλλωσιν ᾷδειν τὸ παρεσκευασμένον ἐγκώ»μιον τῆς παρθένου αἱ ἐν τῷ χòρῷ ἀκόλουθοι. Hesvch.: Κρίβανος, πλῃίκοῦντά; τινας. Male κρίβα.α ap. Athen. 3, ρ. 114, F, ex eodem illo Sosibii loco.]
Κριβανίτης, s. Κλιβανίτης, ὁ, et Κριβανωτὸς, ὴ, ὸν, Testuaceus, In testu coctus : ut κριβανίτης ἄρτος ap. Athen. Aristoph, autem [Pl. 765] κριβανωτὸς pro eod. dixit. [Τοὺς κριβανίτας Athen. 3, ρ. 109, F, ex Aristophanis Γήρᾳ (adde Ach. 1123), κλιβανίτης Diphilus Siphnius ib. ρ. 115, E. Κρ. βοῦς ap. Aristoph. Ach. 87 : Παρετίθει θ’ ἡμῖν ὅλους ἐκ κριβάνου βοῦς. — Καὶ τίς εἶδε πώποτε βοῦς κριβανίτας; τῶν ἀλαζθνευ μάτιον. De scriptura per ρ vel λ conf. quæ s. Κρίβανος dicentur. Kpi-βανωτοὶ ἄρτòι ap. Eustath. ρ. 132, 3i. Λìèìììàìι ap. Athen. 3, ρ. 114, F : θριδακίσκας τε καί κριβανωτìὸς. Κρ. ζῷχ Eustath. ρ. 1286, 20 : Εἴ τις διανοοῖτοτὰ μέχρι καὶ εἰς ἄρτι διάφορα κλιβανυ>τὰ, ὴ ὡς ἂν ὁ κιομικὸς εἴποι κριβαν«πὰ ζῶα. Κλιβανωτὸν, Testuaceum, (»Ι.]
Κρῖβανοειóὴς, s. Κλιβανοειδὴς, ὁ, ἡ, Clibani s. Testu formam habens. Diosc. ι, [96] : Πò»ùάσας τὸν λύχνον χαινῷ ἀγγείῳ κεραμέῳ κλιβανοειδεῖ, ἄνωθεν μὲν περιφε-ρεῖ καὶ στενῷ, κάτωθεν δὲ τρῆμα ἔχοντι καθάπερ οἱ κλίβανοι.
[Κρίβανον, τὸ, i. q. κρί'βανος. Pherecr. ap. schol. Aristoph. Ach. 86 : Τουτὶ τί ἐστιν; ὡς ἀνεκὰς τὸ κρίβανον. Κλίβανον, Clibanum, Gl. ῖ]
Κρίβανος, s. Κλίβανος, ὁ, Clibanus, proprie in quo hordeum coquitur; dicitur enim quasi κριθῆς βαῦνος. [Hesvch. : Κρ., ὁ βαῦνος τῶν κριθῶν κριθαῖς γὰρ τὸ πρότερον ἐχρῶντο καὶ βαύνους τὰς καμίνους ἔλεγον. Καταχρηστικῶς δὲ καὶ ὁ λέβης.] Quidam ut ἰπνὸν, Furnum, quo et Athen. modo exp. 3, [ρ. 11 ο, (.], ita κρίβανον s. κλίβανον esse volunt, qui Testtis Catoni, Testum Plinio dicitur. Furnum certe non esse, quamvis Linaèèr ap. (ààìèìι, ita reddiderit, ostendit vel hic 1. ejusd. De antidotis : Πρὸ πάντων εύζυμός τε καὶ καλῶς ὠπτημένος ὁ ἄρτος ἔσται, κριβανίτης, οὐκ ἰπνίτης. Sic autem et ap. Athen. ibid., Panis ἰπνίτης, qui et καμινίτης, ab eo distinguitur, qui κλιβανίτης nomen habet. Sed et Plin, ac Colum. [5, 10, 4], Clibanum a Furno distinguunt. Sunt qui μαγειρικόν instrumentum esse putent ejusmodi, quale est quod Gall. Tartricr dicimus : cujus et in Italia ad conficiendas, quas Tortas appellant, magnus est usus. Diosc. aliquid de ejus forum scribit, ut in Κριβανοειδὴς vidisti. Ceterum, quamvis longe usitatius sit Κλίβανος, priorem tamen τῷ Κρίβανος locum dedi, propter illam, quum attuli, etymol. ex Eust. petitam : cui et Etym, assentiri videtur. Inierim autem non sum nescius alios κρίβανον velle habere ρ e linguæ Att. proprietate, pro λ, quam habet e linguæ communis usu. Sed his repugnans Etym, κλίβανον Dor. esse dicit. [Phrynich. ρ. 179 : Κλίβανος οὐκ ἐρεῖζ, ἀλλὰ κρίβανος διὰ τοῦ ρ, διὰ τò ὀοκεῖν τὴν πρώτην τῶν ανθρώπων τροφήν εἶναι κριθάς. Athen. 3, ρ. ι ι ο, C : Οἶδα δὲ ὅτι Ἁττικοὶ μὲν διὰ τιῦ ρ στοιχείου λέγουσι καὶ κρίβανον καὶ κριβανίτην · *Πρόδοτος δ᾽ ἐν δεύτερα τῶν ἱστοριῶν (c. 92) ἔφη « κλιβάνῳ δια-φανεῖ. » Καὶ ὁ Σώφρων δὲ ἔφη « τίς σταιτίτας, ὴ κλιβανί-τας, ἡμιάρτια πέσσει; » Lex. Hermunni ρ. 3α6 (editum in Matlhæi Gloss. vol. 1, ρ. 4): Κριβανίτην φασὶν Ἀτ-τιχοί διὰ τοῦ ρ. Λ ρìùì Aristophanem Attica forma dominatur Ach. 86, ιια3, Pl. 765, Anliphan. Ath. 3, ρ. ι 12, Ι). Κλίβανο; in Æschyli versu ap. Ath. 9, ρ. 3;5, E. Κλιβανίτης ἄρτος Amipsiæ exemplo confirmat An-tiatt. ρ. io3, 3. Recentiores scriptores hanc Doricam formam et Latiniensem cum altera promiscue usur-
κρίζω
Α. pant. Κρίβανος Pausan. 9, 39, Galen. De antid. 3, ρ. 870, C, Alex. Trall. 3, 8, ρ. 206, Jnl. African. Cest. c. 2, ρ. 279, b. Κλίβανος Philo ρ. 356 ed. Turn., Galen. vol. 13, ρ. 949, Dio›cor. 2, 202, Artemidor. α, 10, Sexl. Emp. ρ. 347, ut eos praeteream quos Mættærii/s ρ. 5, Sturzius ρ. .176 et Thomæ Μ. intcr-retes ρ. 554 citarunt. Lobf.ck. Eadem forma νοèàìììì, per λ, etiam a Sopatro adhibita legitur apiul Athen. 14, ρ 656, F,et a Strabone 16, ρ. 754, item Gen. 15, 17, Levit. 2, 4; 26, 26, et sæpius, et Mattii. 6, 3o, et κλιβανίτης ἄρτος ap. Florentinum in Geopon. 2, 33, 5; 47, 10. Alia recentiorurn testimonia habet Ducangius. Nimirum etiam hæc forma ad Alexandrinos migravit a Doriensibus : id quod partim ex Athenaeo intelligitur, partim manifestum c*t ex Etym. Μ. ρ. 538, 19 : Οἱ Δωριείς κλίβανον λέγουσι. Quam vulgare autem hoc et omnibus notum fuerit, recte colligas inde, quod Hesvch. nomine κλίβανος utitur ad nomina ἰπνὸς et πνιγεὺς interpretanda, et quod quattuor codd. Diodori 2, 49, κλιβάνων pro κριυάνων exhi ·· Β bcnt. Stubz. Aristoph. Vesp. 1153 : Εἴπερ γ᾽ ἀνάγκη , κρίβανόν μ’ ἀμπίσχετε, Clibanum induete mihi. Jocus Philocleonis, cui nolenti et calore æstuauti læna spissa induebatur. Seacer. || Ælian. Ν. Α. 2, 22 : Εἴη δ᾽ ἂν ἡ καταφυγὴ ἡ πέτρα ἀνεστῶσα ἐπὶ μὲγα καί ὑψηλον, ἡ οἱ καλούμενοι κρίβ^νοι úτὸ τῶν áλìέων. Κρίβανος testa esse videtur, qua tegitur farina subacta dum in fnrnD coquitur. Ob similitudinem cum tah testa cavcrnæ in rupibus videntur esse appcllatæ κρίβανον Jacobs.J
[Κριβανοφόρος s. Κλιβ., ὁ, Miles cataphractus, κλι-βάνῳ s. lorica solida inunitus, Clibanarius. Niceph. Phocas Novell, ρ. 318, 8 ed. Bonu. Conf. Ducaug. Glossar. s. V. Κλιβανσφόροι. IIask.]
Κρίγδανον, Hesychio πέλτη, ἀσπὶς, Pelta, Clypeus. Κριγμὸς, ὁ, et Κριγὴ, ἡ, Stridor. Ambo ap. Suid , sed hoc posterius paroxytono›s. Nam χρίγην [κριγὴ ap. Zonar. ρ. 1294] et κριγμὸν ita enim videtur scribendum potius quam κρισμόν [κριγμὸς Zonar. ρ. ia5o] : licet et hoc ferri possit, ut τρισμὸς pro τριγμὸς) dici C scribit τὸν τῶν ἀποθνησκόντων τρισμὸν τοῖς ὀδοῦσι γινόμενον : dicente et Aristoph. Αν. |ι5αι] : Πεινώντε; ὥσπερ Ἰλλ«υριοὶ κεκριγότες* quod soleant qni fatue moriuntur, riugi et animam cum stridore deutiumque crepitu emittere. Schol, quoque ibi paroxvtoni»s habet κρίγη, eodem exponens modo; sed Etym. [Μ. ,, 538] rectius κριγὴ oxytom»›s, hoc ex Hipponacte afferens exemplum : Κριγὴ δὲ νεκρῶν, ἄγγελο'ς τε κήρυξ. Ubi ut τοῖς νεκροῖς κριγὴν attribuit, ita ap. Hom. animae Mercurium τρίζουσαι ἕπονται, Ὠς ὅτε νυκτερίδες μυ/ῶ ἄντρου Οεσπεσίνιο Τρίζουσαι ποτέονται, Stridentes vespertilionum ritu. Parnxytonon vero κρίγη ab He-sych. exp. γλαύξ : item δαίμονες, εἴδωλα.
[Κρίδδω. V. Κρίζω.]
Κρί'διον, τὸ, Parvus aries, ὁ μικρὸς κριὸς, Hesvch. [Κριδόν. Ὀ δὲ κριδὸν lectio vitiosa ap. Tryphiod. 224, ubi ὁ δ᾽ ἐκκριδòν emendavit Schæferus.]
[Κρίες (?), ἡ χελιδὼν, Hesvch.]
[Κριζαος (?), ψώρα, κρίζα, Hesych.]
Κρίζω, ξω, Strido, Stridorem edo. [Hesych. : Κρί-L) ζει, ὀξὺ αὐλεῖ. Κρίζειν, κεκραγέναι. Phot. ρ. 178, αà : Κ ρίζει, τρίζει ἐπαχθὲς καὶ μιαρόν.] Thema parum usitatum est, nisi in præt. med. et aor. 2 act. Inde enim ap. Hom. est partic, κεκριγυῖαι, ut τετριγυῖαι a τρίζω : et irregularis aor. 2 ἔκρικον pro ἔκριγον, ap. Eund. : voluntque hunc aorist. de industria a poeta πεποιῆ-σθαι μιμήσει τῆς φωνῆς, non ἡμαρτῆσθαι, ut tradit Etym. [Μ. ρ. 53g, 8. Conf. ρ. 818, 07. Κρì inter lictas e sono voces est ρ. 546, i5j e priscis gramm. : exponens ἐψόφησε, ποιὸν ἦχον ἀπετέλεσε. [Ἐψόφησεν, ἔτρισεν, Hesych.] Utitur autem hoc aor. 2 κρίκε Hom. II. Il, [40°] 60 c9l,is canens, Τὼ δὲ διαστήτην, κρίκε δὲ ζυγόν ubi Eust. quoque esse dicit positum pro ἔκριγε, et μιμητικῶς εἰρῆσθαι. [Hcrodiauum κρίγε, ut aoristum secundum præsentis κρίζω, potiorem et linguæ legibus accommodatiorem censuisse Etym. Μ. ρ. 538, 5n et Gud. ρ. 347, 21, comprobant. Neque eum ignorat Eustath. ρ. 1071, 34 : Ἱο δὲ κρίκε ζυγὸν ἀντὶ τοῦ ἔτριζε κατὰ ονοματοποιίαν· διὸ καὶ τρίγε (ìììììììοκρίγε)τινὲςἔγρα-ψαν ὡς δεύτερον ἄò'ριστον. V. eund. ρ. 1119, 60 i 13341,
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«4· Et ρ. 1734, αι : Παρὰ τὸ χρίζειν ὁ κίρκος, ὅπερ ἐστὶν ἤχου μίμημα, ἐξ οὗ καὶ κρίγε δεύτερος ἀό'ριστος. Sed libri non minus quam grammaticorum plerique κρίκε tuentur, idque Zenodotum tuitum esse Etym. Μ. refert : Τοῦτο δὲ τὸ κρίζω ἡμαρτημένον ἀόριστον παρα-λαμβάνει τὸ κρίκε. Ἡμεῖς δὲ οὐ φαμὲν ἡμαρτῆσθαι, ἀλλὰ πεποιῆσθαι. Οὕτω Ζηνόδοτος. Spitz.ver. Κρίκε per συν-εσχέθη exp. Suidas (et Zonar. ρ. ια58), ubi συνεχέθη codex Paris. Α. Cum κρέχο, qiuim cum κρίζω conjunctius esse videtur Lobeckio Paralip. ρ. 408.] Κρίξαι, Hesychioἡχῆσ«ι, φωνῆσαι. [ ‖ Κρίδδω, forma Boeotica.] Κριαδέμεν [κριάòεμεν codex, κριάδδεμεν Ph‹›tius ρ. 178, 29, Corruptum ex κριδδέμεν] Bceotii dicunt pro γελᾷν, Ridere, Hesycli. Pro quo ap. Athen. 14, [ρ. 622, Α] ἐκκριδδέμεν. Ap. eum enim Strattis com. dicit Thebanos τῦκα vocare τὰ σῦκα, xovr ìλάδας δὲ, τὰς χελιδόνας, Τὴν ἔνθεσιν δ᾽, ἄκολον · τὸ γελᾷν δ᾽, ἐκκριδδέμεν · probans Ct aliis multis eos καινουργεῖν κατὰ τὰς φωνάς. Forsitan igitur scr. ἐκκριαδέμεν, ut sit i. q. ἐκγελᾶν. [Veram scripturam τὸ γελᾶν δὲ κριδδέμεν restituit Valcken. Epist, ad Rœver. ρ. lxxvi.]
[Κρῖηδὸν, Arietis more. Aristoph. Lys. 3oq. Phrv-nich. in Bekk. Anecd, ρ. 46, 24 : Κρ. ἐμβάλλειν, οἶον ὥσπερ οἱ κριοί.]
[Κριθαία, ἡ, Polenta ex hordeo cocta. Hnm. epigr.
15, 7 : Κριθαίην εὐώπιδα σησαμόεσσαν.]
[Κριθάλευρον, τὸ, Farina hordei. Synes. De febr. ρ. 100, 234. Anci. Galen. vol. 14, ρ. 527, 7; 558, 12; 561, 1. Basic.]
[Κριθαμηνὸς, ὴ, ὸν, Hordeaceus. Polyæn. 4, 3, 3*i, ρ. 355 et 359, ubi codd. Casauboni κριθαμινῶν.]
Κριθανίας 7ìυρὸς, Triticum hordeacei generis : s. Hordeago, ut Gaza vertit ap. Thcophr. Η. Pl. 8, 2, [3Ί : ììλὴν εἴ τι γένος ττυρῶν τòìοῦτο οὓς χαλòῦσι σιτανίας καὶ χριθανίας.
[Κριθίì'ζω, Ex hordeo vaticinor. Canon Pœnit. nis. ap. Ducang. ‖Hinc ductum subst. Κριθαρίστρια, ἡ, quod ex mss. memorat Ducang. in Appcnd. ρ. 112, et forma breviori Κρίθριαι, αἱ, ap. Balsamou. ad Can. 61 Synodi Trullanæ.j
[Κριθάριον, τὸ, Hordeum, Hordeolum, Gl. Cyrillus ct Thom. Μ. ρ. 554 : Κρì τὸ κριθάριον. Κριθάριν ap. Herodian. Epimcr. ρ. 68, aliosque. V. Ducang.] x
[Κριθάω. V. Κριθιάω.]
Κριθὴ, ἡ, Hordeum. Et de planta dicitur et de grano ejus. [Locos Theophr. ν. ap. Schneid, in incl.1 De planta cum grano, ut quum Athen. 14,[p· 618, Ι)] scribit ἀμάλας dicta fuisse τὰ δράγματα τῶν κριθῶν αὐτὰ καθ᾽ αὑτά. Sæpius de grano solo [et pleruuii)ue numero plurali]: ut quum Plut. Probi, (iræc. [ρ. 292, Β] dicit plerosque omnes Græcos πρὸς τὰς θυσίνς olim usos fuisse ταῖς κριθαῖς ἀπαρχομὲνων τῶν πολιτῶν : quas peculiariter et οὐλοχύτας appellabant. Sic Athen. ι, [ρ. 34, Β] : Τοὺς διὰ πενίαν ἀποροῦντας οἴνου, τὸν ἐκ τῶν κριθῶν γενόμενον πίνειν · et ìο, [ρ. 447* Β, C] Pæonas πίνειν βρύτον ἀπὸ τῶν κριθῶν, et Ægypti»s τας κριθὰς εἰς τὸ πομα κατ«λεύειν s. εἰς ποτὸν καταλεαίνειν. [Herodot. 2, 77 : Οἶνος ἐκ κριθέων πεποιημένος. Æsch. Suppl. 953 : Οὐ πίνοντας ἐκ κριθῶν μέθυ. Aristoph. Eq. ììοι: Κριθὰς ποριῶ σοι καὶ βίον καθ᾽ ἡμέραν. Plato Leg. 8, ρ. 847, Ε : Οιον πùρῶν καὶ κριθῶν. ΙΙεφρυγμένας κριθὰς Thucyd. 6, 22, quod linguæ vulgari tribuit Mœris ρ. 2 13 : Κάχρυς Ἀττικοὶ, κριθαὶ πεφρυγμέναι Ἕλληνες. II Hesycli. : Κριθῶν, ὄχλος ἐν (interpungendum videtur Κριθῶν ὄχλος, ἐν) Τροφι»νίῳ ^Cratini?)· παρéθηχε δὲ παίζοιν τὸ ἀργύριον. Ex his non perspicitur quo sensu dixerit poeta.] || Homerus τὴν κριθὴν vocat Κρῖ neutro genere, ut Od. Δ, [604] : ììùροí τε ζιιαί τ’ ἠδ᾽ εὐρυφυὴς κρῖ λευκόν. Et [41] : Πὰρ δ᾽ ἔβαλον ζειὰς, ἀνὰ δὲ κρῖ λευκὸν ἔμιξαν. Et II. Η, [56ο] de equis : Κρῖ λευκὸν ἐρεπτόμενοι καὶ òλύρας. Vel potilis ἀποκέκο7τται hoc κρῖ c κρίμνον, ut infra dicetur. [Κρίμνον κατ᾽ ἀποκοπὴν Ἀττικὴν κρῖ, Moschop. Sched. ρ. 156; quod et schol. Ilom. 11. E, 196 a κρίμνον potius quam a κριθὴ repetit propter epitheton εὐρυφυές. Prmlentior utroque scriptor Epimerismortim inCramcri Anecd, vol. 1, ρ. 255 : Κρì ἡ κριθὴ οὐ κατὰ ἀποκοπὴν, ἐπεὶ οὐ περιεσπϊτο ἂν, ἀλλὰ κατὰ διώνυμον ὥσπερ ἡμὲρα καὶ ἦμαρ. Λ polion. Lex. Η. : Ἀρίσταρχος οὐ κατ’ ἀποχοπὴν εἰρῆσθαι, ἀλλὰ μετεσχημ«τισθαι. Lobkck. Paralip. ρ. 115.] ‖Κριθὴ, tues. ljkg. ciiæc. tom. iv, fasc. νìì.
κρίθινος i962
Α Hordeum, vel Hordeolum : est tuberculum parvum, oblongum, palpebræ cilio qua pili sunt, adnascens. Externum est et foris prominet : atque in eo, sicut Celsus [7, .7] ait, tunica quiddam quod difficulter maturescit, comprehensum est. E quo patet, plurimum pituitae in eo contineri, vel simplicis ustæquc, vel cum alio humore mi*tæ. Sic dicitur ab hordei similitudine. Graeci alio nomine ποσθία ν appellant, ut scribit Galen. extremo Ι. 4 τῶν Κατὰ τόπους [ρ. 2io, 36 et 221, 5o Bas.j Gorr. [Galen. l.sag. ρ. 386, 23 : Κριθὴ δὲ, ἡ καὶ ποσθία λέγεται, ὅταν τὸ ἐντὸς τῶν βλεφάρων πρὸς ταῖς στεφανìίαìς ὑπόπυον πα^άμηκες ὅμοιον κριθῆ κατὰ τὸ σχῆμα γένηται. Γίνεται δὲ και ἄλλα μείζονα κατὰ μἔσα βλέφαρα κριθὴ λεγόμενα. Auctori Dcfinitt med. ρ. 4οο, 19, est ὑγροῦ συλλογὴ περὶ τὸ βλέφαρον ἐπιμήκης κριθῇ ὁμοία. Paulo Ægin. 3, 22, ἀποστημάτιον κατὰ τὸν τοῦ βλεφάρου ταρσὸν ἐπίμηκες. ilippocr. ρ. ìοιò, (* : Ἐπὶ τῷ βλεφάρῳ τῶ ἄνì», κριθὴ ἐγένετο.' Foes. Ὀφθαλμῶν ἐπανάστασις exp. Hesycli. ‖ .Minimum pondus auri. Theophr. De iapid. 46 : Ἐλάχιστον δὲ γίνεται κριθὴ, Β εἶτα κόλλυβος κτλ.] ‖ Κριθὴ dicitur etiam τὸ τῶν ἀνδρῶν αἰδοῖον, ut μύρτον τὸ τῶν γυναικῶν. [Eustath. ρ. 134, 22; 948, 48.] Quo allusit Aristoph. Pac. [965], ubi famulo dicenti, Τούτων ὅσοι περ εἰσὶ τῶν θεωμένων Οὐκ ἔστιν οὐδεὶς ὅστις οὐ κριθὴν ἔχει, subjicit Trygæus, Οὐχ αἱ γυναῖκες ἔλαβον; et respondet famulus, Ἀλλ᾽ ἐς ἑσπέραν Δώσουσιν àùταῖς ἄνδρες , non hordea s. hordei grana intelligens, sed glandem penis, a similitudine, [llesv-chius : Κρ., τὸ τοῦ ἀνδρὸς μόριον. Idem Κρίθον ^Κριθὼν ex serie literarum Is. Vossius), ἐπώνυαον ἀνδροκιδάλου· ubi Sopingio ἀνδρὸς αἰδοίου corrigendum videbatur : sed scribendum potius κηδάλου, quod collata alia gl. Κήδαλον, αἰδοῖον, indicavit Albert. ‖«Κριθὴ quid sit in accipitre docet Demetrius Hierae, ρ. 133 : Ἀλει-πταρέà δέ ἐστι τὸ ἐπάνω τῶν òπισθúυν τὸ ἐξιστάμενον, ὅπερ τινὲς καλοῦσι κριθήν. » Ducanc. De accentu ν. Arcad. ρ. ιο6, 3.]
[Κριθηὶς vitiose pro Κρηθηὶς, quod ν.]
Κριθιάω, et ex hoc verbale Κριθίασις, εως, ἡ. Equus κριθιᾷν, s. κριθιάσει laborare, dicitur quum ex itinere C out cursu adhuc anhelabundus hordeum devorant, indeqiie cruditate vexari cœperit, quæ subter tergus irrepens per totum corpus evagatur : ita ut convellatur equus, neque pedibus insistere vel articulos inflectere valeat. Εο in morbo magna cum vi lotium egerit : sudor feminibus et costis erumpit : cibus inter suspiria datus raptim cum anhelitu trahitur : caducus recusat excitari, sed decumbens pabulo vescitur : oculi male habent, visui caligo succedens offunditur : os fœdis ulceribus, quas Aphthas nominant, vitiatur: crenæ palati versusque sublimes attolluntur et fervorem quendam expirant, sanguine turgent venæ. Auctor Hierocles in llippiatr. ι, [ρ. 33] ubi Apsyrtns quoque iisd. propemodum verbis hoc malum describit. Meminit ejus Aristot. etiam II. Α. 8, 24. [Pollux ι, 209.] Rucllius cum Gaza vertit llor-dcationem. [Xen. De re eq. 4, 2. Corrupte Hesycli. : Κρίθα, κρίθινον καὶ ἵππου ἀρρώστημα. G. D. Hippiatr. Ρ• 4·, *6 : Τὸ τῶν κριθιώντων αἷμα* 25ο, 28 : Τοῖς κριθιῶσι ζ«έ»σις * 35, 29 : Τὸν κριθιάσαντα* 164, 3ο: Κàρ τακλίνεται ἐοικὼς τῷ κεχριθιακοτι. Hasf..] Alioqui κριθιᾷν [vol κριθᾶν] dicitur etiam E nimio hordei pastu lascivire : ut ὑπερμαζᾷν è»Ι E mazarum esu insolescere et petul.mtiorcm fieri. Sic Æsch. [Ag. ι6Γ»ο] dixit σει-ραφόρον τε καὶ κριθιῶντα πῶλον. [Vera scriptura σειοα-φόρον κριθῶντα πῶλον servata in libris Æschyh.] Auctor Pollux 7, c. 10 [S 24], ubi et hæc leguntur e Soph., Ἕο,ς ὅτου κριθώσης οἴνου, sed non sine mendi suspicione. [Κριθιᾶν ap. Apoll. Lex. Ilom. : Ἀκοστήσας, οἱ μὲν κριθιάσας. Cleanthes ap. Stob. Flor. G, 20 : Ἐκ κριθιῶντος ἀνδρὸς ἐν ἀφροδισίοις.]
Κριθίδιον, τὸ, Hordeolum, s. Hordei granulum. [Suidas s. ν. Κριθή.] Athen. 5, [ρ. 214, C] de Athenione : Ἐνειργάσατο δ* ἐν τῇ πόλει καὶ τῶν πρὸς τὸ ζῇν ἀναγκαίων ἔνδειαν, κριθίδια καὶ πυροὺς ὀλίγοùς διαμετρῶν. [Hippocr. ρ. 58ο, 53 : Ὄϊος κρέας κριθιοίῳ ἐξηδριασμέ-νον. ib. κρίδιον quoque dicitur, lectione vitiosa. Fons. Κριθίδια Lucian. Asin. c. 3, 17, 4?·]
[Κριθίζω, Hordeo alo. Babrias Fab. 27. ScHnEii›.j Κρίθινος, η, ον, Hordeaceus Ex hordeo confectus.
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Athen. ι, [ρ. 16, C]; et ι ο, [ρ. 4 4 7, C] : Κρίθινον πε-πι»κότες οἶνον · quem èssè καρωτικὸν ait et ἐξυπτιάζειν εἰς τὰ νῶτα τοὺς μεθυσθίντας : ap|>ellari autem πίνου s. βρύτου nomine. [Κρ. οἶνος Polyh. 34, 9, 55.] Sic apud Plut. [Μοι*, ρ. ον5α, Β] : Μέθη χωρὶς οἴνου πρὸς σύκινον πόμα καὶ κρίθινον. Et Lucian. [Macrob, c. 5] : Κριθίνῳ ἄρΤῳχρωμὲνους. Et [Hipponax] ap. Athen. 7, [ρ. 3o4, Β] : Καὶ κρίθινον κόλλικα, δούλιον χόρτον. Rursum ap. Plut. [Mor. ρ. 3g7, Α], κρίθινον ἄλευρον, ut ap. Theo-phrast. [II. Pl. 8, 4, r], κρίθινον ἄχυρον, Acus hordeaceum. [Κριθίνη καλάμη Pollue 4, 77· Κρίθινον ὕδωρ Hippocr. ρ. 4οι, 47· ‖Cognomen Dinarchi, de quo Hermog, vol. 3, ρ. 384 ed. Walz. : Καθόλου ὁ ἀνὴρ ἐμφαινόμενον ἔχει πολὺ τὸ Δημοσθενικὸν διὰ τὸ τραχὺ καὶ γοργὸν καὶ σφοδρόν · ὤστ᾽ ἤδη τινὲς καὶ προσπαίζοντες αὐτὸν οὐκ ἀχάριτο»ς κρίθινον Δημοσθένην εἰρήκασι. (Longin. fr. ι : Δείναρχος ὁ καὶ κρίθινος Δημοσθένης.) Sensum cognominis explicat Maximus Planud. in schol. Hermog. vol. 5, ρ. 56« : Κρ. Δ. τουτέστι νόθον , οὐ σίτινον* οὐ γὰρ δεόντως χρῆται τῇ μίξει, κατὰ δὲ τὸ παρατοχὸν μᾶλλον, διὸ δὴ καὶ ἐπιπόλαιον μόνον ἔχει τὴν Δημοσθε-νικὴν ἀρετὴν καὶ οὐκ ἐφικνουμὲνην τοῦ βάθους.]
[Κριθίον, τὸ, Hordeolum. Longus 3, 3ο : Κριθία μετροῦντας* ubi κριθίδια corrigebat Bodcn. Vitiose ap. Alciphr. Κρ. ineil. 2 : Τῶν κριθίων ὀλίγων οùσῶν, ubi Büst. κριθῶν restituit.]
[Κρίθμον. V. Κρῆθμον.]
[Κριθόγιτον (?), ἀπόβρεγμα (ἀπόβριμα codex) κριθῆς, Hesych.]
[Κριθοειδὴς vitiose pro κρινοειδὴς, quod ν.] [ΚριΟόκανον (?), σπέρμα μελανθίῳ ὅμοιον, Hesych.] [Κριθολογέω, Hordeum colligo. Theodor. Prodr. Epigr. ρ. 86, 7 ed. Suvign. Boiss.]
[Κριθολογία, ἡ, Ilordilegium. Cod. Theod. vol. 5, ρ. 298.]
Κ ρ ìòòλόγος , ὁ, Qui hordeum colligit, Hordeilegtis. Plut, initio Quæst. (»ræc. [ρ. 292, Β] κριθολόγον ap. Opuntios dictum fuisse scribit τὸν ἐπὶ θυσιῶν ἄρχοντα καὶ κομιζόμενον τὰς ἀπαρχὰς, quoniam olim plerique omnes Græcorum πρὸς τὰς θυσίας ἐχρῶντο ταῖς χριθαῖς ἀπαρχομένων τῶν πολιτῶν , h. e. Eum qui hordei primitias nb offerentibus accipiebat, iisque rem sacram faciebat.
[Κριθομάντει'α, ἡ, Vaticinatio ex hordeo. Schneid.] [Κοιθόμαντις, εως, ὁ, Qui ex hordeo vaticinatur. Clem. ΑΙ. Protr. ρ. ftt : Ἀλευρομάντεις ἄγιυν καὶ κρι-θομάντεις. Suidas s. ν. Προφητεία. Georg. Ccdr. ρ. 35. Theodor. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 543. G. D. Chrysost. Cat. in Jcrem. t. ι, ρ. 15, E. Locum Clem. ΑΙ. ex Protr. representat Euseb. Præp. èν. ρ. 62, Α. Hasb. V. Lobeck. Aglaoph. ρ. 815.J
[Κριθοπομπία , ἡ, Hordei missio. Ροίχου (Ῥύκου ap. Suidain) κριθοπομπία Hesych. et Suidas ex Eratos! hene.]
[Κριθοπώλης, ὁ, Hordei venditor. Hippiatr. ρ. 4·] Κριθοτράγος, et Κριθοφάγος, Hordei comestor, Qui hordeo vescitur, s. victitat. Aristoph. Αν. Γα3ι]:Ὅσα τ’ εὐσπόρους ἀγρῶν γυίας νέμεσθε φῦλα μύρια κριθοτράγος σπερμολόγος τε γένη, i. e. κριθοφάγα[ùí exp. schol.].
[Κριθοφαγέω,Hordeo vescor. Coust. Manass. Chron. ρ. 86, Α, Amat. 6,29. Boiss.]
Κριθοφαγία, ἡ, Hordei comestura : pœna militaris ap. Polyb. [6, 38, 4.]
[Κριθοφάγος, ὁ, ἡ, Qui hordeo vescitur. Schol. Aristoph. Αν. 23i. « Herophila ap. Pausam 10, 12, 3: Πατρὸς δὲ κητοφάγοιο. Corrig. κριθοφάγοιο. » Valcr. Κριθοφάγος dictus S. Macedonius. Theodoret. Hist. rel. ρ. 834, Β. Hase.]
Κριθοφόρος, ὁ, ἡ , Hordeum ferens, s. Hordei ferax. [Theophr. Η. Pl. 8, 8, 2 : Κριθοφόρος ἀρίστη ἡ Ἀττική. Strabo 8, ρ. 3γ5 : Χώρα κρ. Plut. Mor. ρ. 915, D. G. D. Philo vol. 2, ρ. 117, αι : Πεδιὰς κρ., πυροφόρος, εὔχορτος. Id. ib. ρ. 390, 38 : Τήν τε κρ. καὶ σιτοφόρον γῆν. Hase.]
Κρῖθοφῡλακία, Hesychio ἀρχὴ ἐπὶ τῆς ἐξαγωγῆς τῆς κριθῆς : forsan qua observatur caveturque ne hordeum ad exteros exportetur.
Κριθώδης, ὁ, ἡ, Hordeacus : ut κρ. ἄρτος, Nonn. [Jo. c. 6, 25, S6.]
[Κριθώλεθρος, ὁ, Hordei pernicies. Phryn in Bek-
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Λ keri Anecd, ρ. 46, 10 : Κριθώλεθροι ἵπποι, ἐπὶ .τῶν
μάτην ἐσθιόντων ἵππων.]
ΚρίΟο»ν, vitiose pro Κρήθων, quod ν.]
Κριθίον. V. Κριθή.]
Κριθιóτη, ἡ, Crithota. Steph. Byz. : Κριθωτὴ,πόλις Ελλήσποντου, Ογδοήκοντα àτàòíους ἀπέχουσατῆς Καρδίας. (Demosth, ρ. 672, àο; 673, 27, Strabo 10, ρ. 4ὑ9-Harpocr., Phot. ρ. 179, 3 et Suidas.) Τὸ εθνικόν Κρ*-θώσιος, ὡς Περκωσιος. Ἔστι καὶ ἄκρα Ἀκαρνανίας. V. Strabon. 1. c. Scribendum autem Κριθώτη παροξυτόνως secundum Arcad. ρ. 114, 13. Quem accentum ap. Demosthenem servarunt libri plures, Iegiturque ap. Isocr. De antid. ρ. 446, 447 Bekk. <■. Dmnoar.] [Κρικάδεια. HSt. s. ν. Κρίκος :] Est inde et verb. Κρικαδιᾷν, significans τὸ ἐναλλάξαι τοὺς δακτύλους ὥσπερ κρίκου; [κρυβοὺς codex] , auctore Hesych. [Κρικαδίοιν vocat schol. Hom. II. ψ, 34 , quem alii ἐφεδρισμὸν appellarunt. Vera scriptura Κρικάδεια est, quo adverbio ludus quidam significatur, de quo conl. qeæ s. ν. Ἐγκρικάδεια dicta sunt.]
Β [Κρúας, Κρίκα* ἔστι δὲ ὄνομα ποταμοῦ, Chœrobosc. in Theodos. ap. Bekk. Anecd, ρ. 1392.]
[Κρίκε. V. Κρίζω.]
Κρικέλλιον,, το, ap. Alex. Trall. cap. De dolore colico [9, ρ. 165]. Sic enim ibi in cujusdam περιάπτου s. amuleti descriptione: Λαβὼνδακτύλιον σιδηροῦν ποίη-σον γενέσθαι τὸ κρικέλλιον αὐτοῦ ὀκτάγωνον, Circulum s. Circumferentiam ejus. Sed plane novum hoc diiuin. [Moschop. Π. σχεδῶν ρ. 156 : Κρίκος τὸ κοινῶς κρικέλλιον. Zenobii Prov. 4, 41, Leonis Tact. 5, 2, Mauricii Strateg. ι, 2, Constant Tact. ρ. 13, aliorumque èκè. attulit Ducang.]
[Κρικελλοειδὴς, ὁ, ἡ, Circuli formis. Const. Porph. Them. Orient. 6 : Κρ. ψωμίον. DucAno.]
[Κρίκελλος, ὁ, Circulus, Gl. Ex Actis Sylvcstri Papa ρ. 271 : Πύλαι χαλκαῖ ἔχουσαι κρικέλλους, et Codin. Orig. Cpol. n. δγ attulit Ducang.]
[Κρῐκηλᾰσία, ἡ, Circuli s. rotae impulsus s. circumactio, ludus puerilis, quem II. Mercurialis D* arte gymn. 3, 8, describit appositis Oribasii verbis, C in quibus tamen non legitur substantivum illud , quod Mercurialis fortasse ex lemmate sumsit. G. D. Ex eod. Mercuriale Caylus Rec. d'ant, ρ. 202, describens cir-cellum ejusmodi,sumsisse videtur voc. κρικελασία (sic). Hase.]
[Κρικίον, τὸ, Circei Ium, Gl. Pseudochrys. t. 8, ρ. 908, Α ed. Paris, ait. : Καθάπερ γὰρ ἐν ἁλύσει χρυσῆ κρικίοις ἀλληλενδέτοις συμβεβλημένη ἕν τοῦ ἑνὸς κατέχε-ται, Annulis alio alii insertis. Hase.]
[Κρικοειδής, ὁ, ἡ, i. q. κρικελλοειδής. Plut. Mor. ρ. 877, E: Σχήματα ἀτόμων ... μήτε ἀγκιστροειδῆ μήτε τριαινοειδῆ μήτε κρικοειδῆ. • Philoj›onus ad Aristot. Meteor. vol. ι, ρ. 214 ed. Ideler.» OsANn. (ἰàìèù, vol. 14, ρ. 715, 14 : Ἐκ χόνδρων οἷον κρικοειδῶν ἡ κυκλοτεοῶν. Hase.] [Κρικοποιέω , Rotundo. Heracl. Oribasii ρ. 89 ed. Mai. Osann.]
Κρίκος, ὁ, pro κίρκος, dicitur:h. e. Annulus, s.Circulus : ea sienif. qua Virgil. Æn. 5, [559], It pectore summo Flexilis obtorti per collum circulus auri: i. e. Torques. [Hesych. : Κίρκοι, κρίκοι, ἅρπαγες. Πάντα τὸ D ἐπικαμ•πὴ κίρκοι λέýονταì. Ῥήξασα κίρκοùς ex Sophocle affert gramm. in Crameri Anecd, vol. 1, ρ. 223, 11.] Pro Anuulo, Theophr. II. Pl. 4, 2, de cucifera arbore: Ἐξ οὗ τοὺς κρίκους τορνεύουσι τοὺς εἰς τοὺς στρωματεῖς τοὺς διαποικίλους, E quo velares detornant annulos, interpr. Plinio i3, 9. Ubi ut sunt κρίκοι τῶν στρωμάτιον, ita κρίκοι ἱστίìον ap. Herodot. [2, 36], Anuuli velorum : et κρίκοι τῶν δικτύων, ap. Pollue., qui et δακτύλιοι: ut quum dicit [5, 3ο] : Κρίκοι δὲ αὐτοῖς σιδήρου πρόσεισιν. Sunt et alii in nave κρúòì δι᾽ ὦν οἱ κάλοι οιείρονται, qui et κίρκοι nominantur, teste eod. Polluce [1, 94]. Sic Joseph. quoque [Α. J. 3, 6, 2] dicit, Ἐξήπτετο δὲ τῶν κρίκων καλώδια. [Hesych.: Κρ., κίρκος, ἔνθα ἡ κώπη εἰσέρχεται.] Sunt et τῶν ἀλύσεων κρίκοι, Catenarum annuli, necnon loricarum, qui et ἄγχιστρα nominantur. De utrisque Alex. Aphrod. Probi. 2, [67] : Τὰ δὲ ὁμιλεῖ ἑαυτοῖς κατὰ ἀντοχὴν αὑτῶν καὶ περιπλοκὴý ὡς κρίκος κρίκῳ. [Κρίκοι θι»ράκων Julia η. ρ. 3-, D, ubi ν. Spanh. ρ. 262, a53. Valck.] Pro Circulo, s. Brachiali et armilla, h. e. Circulo e ferro aut alio
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metallo qui brachio circumdatur, accepit Eratostbenes, scribens Demosthenem ἐν κρίκω κοίλο; τὸ φάρμακον φυλάσσειν τὸν δὲ κρίκον είναι τοῦτον αὐτῷ φόρημα περιοραχιόνιον , nt ex eo refert Plut, sub finem vitæ Demosth, [c. 3o.] Festo auctore Circites dicuntur circuli ex ære facti. [ ‖ Hesych. etiam Κρίκα affert pro κρίκον, tanquam a sing. κρίξ. ‖ De origine vocabuli hariolantur Etym. Μ. ρ. 538141, Eustath. ρ. 1262, 58.]
Κρικόω, Annulo trajicio et infibulo. [Kust. ρ. 1279, 48; 1734, 22.] Strabo 17, [ρ. 812] : Ὁπλíζουσι δὲ τὰς γυναῖκας, ὦν αἱ πλείους κεχρίκωνταùτὸ χεῖλος τοῦ στόματος χαλκῷ. [Eustath. Opusc. ρ. 11, 29 : Κρικιοθεὶς καὶ οὕτω σφαιρωθείς.
íΚρίκωμα, τὸ, Aiinulus. Eustath. ρ. 726, 16 : Πόρκης κρίκωμα συνεκτικόν τοῦ ξύλου καὶ τῆς αἰχμῆς τοῦ δόρατος.]
[Κοίκωσις, ἡ, Rotundatio. Heliodor. Oribasii ρ. 189 ed. Μìιì., ubi κρ. τῆς ἀκροποσθίας describitur. Osxnn.]
Κρικωτὸς, ὴ, ὸν, Annulatus, Annulis consertus: ut κρ. θύ»ραξ, qui et ἁλυσιδωτὸς et ἀγκιστρωτὸς, Lorica conserta annulis s. hamis. [Eustath. ρ. 528, 26 : βὠ-ρακος κρικωτοῦ ἤτοι ἁλυσιδο>τοῦ. V. Spanh. ad Julian. ρ. 2.53. (Carystius Pergam, ap. Athen. 12, ρ. 548, F: Ψιλο-τάπιδα ἔχοντι κρικωτὴν καθάπερ τοὺς στρωματεῖς εὐτελῆ. Valck.] At κρικωτὴ σφαῖρα, α Gellio redditur Sphæra pertusa, teste Bud. [Sphæra armiUaris, de qua Gemiti. Elem. astron. ρ. 51, D : Κατασκευάζονται γὰρ αἱ κρικωταὶ σφαῖραι οὕτως• ἀπὸ τοῦ πόλου κτλ. Ptolem. Geogr. 7, 6. Id. Almag. t. ι, ρ. 16, i3 ed. Halm. Hase. V. Th. Marcii, ad Propert. 4, 1, 77, ρ. 721 ed. Burm.]
[Κρῖμα, s.] Κρίμα , τὸ, Judicium. [Hesych. : Κρίματα, ψῆφοι, δίκαι. Æsch. Suppl. 401 : Οὐκ εὐκριτον τὸ κρῖμα. Polyb. 24, ι, 12 : Ἐγκαλοῦντες τοῖς κρίμασιν ὡς πàρα-βεβοαβευμίνοις.] Cujus verbalis frequens est in [V. et] Ν. Τ. usus. Mattii. 7, [2]: Ἐν ᾧ γαρ χρίματι κρίνετε, κριθήσεσθε, Quo judicio judicatis, judicabimini. Ι. e. Quale de aliis fertis judicium , tale de vobis feretur. Et de judicio Dei, Ad Rom. 11, [33] : Ανεξερεύνητα τὰ κρίματα αὐτοῦ. [Hesych. : Κρίμα, ἀνταπόδοσις Θεοῦ.] Et χρίμα ἔχειν μετά τίνος pro Contendere judicio, Disceptare cum aliquo, 1 Ad Cor. 6, [7]. ‖Damnatio. Luc. 24, [20]: Παρέδωκαν αὐτὸν εἰς κρίμα θανάτου, Tradiderunt ad damnationem mortis, i. e. Ut morte damnaretur. Multo tamen sæpius sine illo gen. pro Damnatio. a3, [40] : Οὐδὲ φοβῇ σὺ τὸν θεòν, ὅτι ἐν τῷ αὐτῷκρίματι εἶ; Meminit hujus signif. et Etym., exponens κατάκριμα et καταδίκη. Addit vero significare τοὺς ἐξητασμένους τοῦ Θεοῦ λόγους : quod intelligendum videtur de iis U., in quibus lxx tria hæc conjunxerunt, ἐντολὰς, δικαιώματα, κρίματα : quæ ita quidam distinguenda putant, ut per τὰς ἐντολὰς indicetur Ea legis pars, quam Moralem vocant, in qua præcipitur quid Deo, quid proximo debeamus : per δικαιώματα, Sacri i*itus totaque adeo ceremouialis Lex : per κρίματα denique Ea pars, quæ ad civilem politiam et forenses controversias pertinet, quam Judicialem appellant. [Hesych.: Κατὰ τὸ κρίμα, κατὰ τὴν τάξιν ἡ κατὰ τὸ πρόσταγμα. lxx Paralip. 2, 3o, 16 : Ἔστησαν ἐπὶ τὴν στάσιν αὐτῶν κατὰ τὸ κρίμα αὐτῶν, Ex lege praescripta. Ezech. 3γ, 24 : Τὰ κρίματά μου φυλάξονται, Statuta mea. Levit. 18, 4 : Τὰ κρίματά μου ποιήσετε καὶ τὰ προστάγματα.] ììΚρῖμα etiam invenitur scriptum cum ῖ, sed in emendatis Ν. Τ. exempli, accentu acuto notatum reperitur; ac certe, licet κρίνειν ap. Hom. ι productum habeat, Nonnus corripuit κρίμα [Jo. c. 9, 177]: Εἰς κρίμα δισσὸν ἔβην. [Et ib. 176.]
[Κρίμῖσα, ἡ, Crimisa. Steph. Byz.: Κρ., πόλις Ἰταλίας, πλησίον Κρό'τωνος καὶ θουρίου. (V. Strabon. 6, ρ. à54-) Λυκόφρων (913* ubi scriptura vulgata Κρίμισσα ex uno codice in Κρίμισα est mutata). Ἀπὸ Κριμίσης νύμφης. Τὸ ἐθνικὸν Κριμισαῖος καὶ θηλυκῶς καὶ οὐδετέρως. Καὶ ποταμός. (Hæc notatio ad Κριμισὸν referenda.) Κρέμισα idque correpta syllaba media est in oraculo ap. Dio-dor. Exc. Vat. ρ. 9 : Οὐδ1 ἱερᾶς Κρεμίσης οὐδ’ Αἰσάρου ποταμοῖο. G. Dind.]
[Κρῐμῖσὸς, ὁ, Crimisus, fluvius Siciliæ, ap. Lycophr. 961, ubi codd, nonnulli κρημισσὸς vel κριμησὸς, plerique κριμισσὸς, quod in Κριμισὸς recte mutavit Bach-manuus, analogiam similium nominum secutus, de quibus ν. Arcad. ρ. 77, 14. Κρίμησος scribitur apud Plut. V. Timol. c. a5, 27, 28. Κριμισσὸς ap. Diodor.
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Α 19, α, Ælian. V. II. 2, 33, aliosque, libris plerumque nonnihil discrepantibus, etiam ap. scriptores Latinos : ν. Stavcr. ad Cornei. Nep. Timol. c. 2, et Heyn, ad Virg. /En. 5, 38. Κριμισὸς est ap. Dionys Α. R. 1, 5o, et Suidam (cujus codex Par. Λ χριμνισὸς, Leid. κρι-μνησός) et in Etym. Gud. ρ. 347, 40.]
[Κριμματί'ας, ὁ. Archestratus ap. Athen. 3, ρ. 112, Β : Κόλλιξ θεσσα/ικός σοι ὑπαρχέτω, ὃν καλεᾯυοι κεῖνοι κριμματίαν. Κριμνατίαν scribendum videbatur Schweig-hæusero, forma non satis probabili, nominèa κρίμνον ducendo.]
[Κριματίζω. Κρίμα, Peccatum, ἁμάρτημα. Κριμα-τίζειν, Peccare, ἁμαρτάνειν. Κριματισμένος, Peccator, ἁμαρτι»λό;. Ducang , qui exx. nonnulla attulit in Appendice ρ. 114 sq. Eustath. Opusc, ρ. 242, 3 : Τούτου δὲ οὕτως ἀπο/ειροτονηθέντο; τοῦ προνοεῖσθαι ἀναψηλαφᾶται πρακτικὸς ἕτερος, ὃς οὐκ ἂν κριματίσοι (?) δῆθεν τὴν κεφαλὴν.]
Κριμνίτης πλακοῦς, ap. Athen. 14 , [ρ. 646, Α, ex eoque ap. Eustath. ρ. 1407, 24] ὁ διὰ κριμνων γενόμενος, Β Placenta e farina crassius molita, s. e crassioribus farinæ frustulis, quæ a mola bene contusa et contrita non sunt. ‖ Ap. Hesych. vero Κριμνῆστις, πλακοῦντος εἶδος : idem procul dubio cum Athcnæi κριμνίτῃ. [Cum forma nominis λίμνῆστις et κυλλήστις comparavit Lf›-bcck. Paralip. ρ. 55o.]
Κρίμνον, τὸ, Farina crassior, ut quæ per cribrum laxiora habens foramina transmissa est: Pollen autem, quæ per κρησέραν s. ἀλευρότησιν. Galen. enim in Lex. Hipp. [ρ. 5o8j χρίμνα vocari scribit τὰ ἁδρὰ ἄλφιτα, τὰ ἁδρομερέστερα καὶ μέγιστα τῶν ἀλφίτων* quæ crassiorem in modum molita sunt. Sic idem Simpl. Medie, lib. 7, [ρ. 94, 27 Bas.] κρίμνον nominari scribit τὸ πα-χυμερὲς τοῦ τε πòρίνου καὶ τοῦ ἐκ τῶν ζειῶν ἀλεύρου * ut et l›iosc. 2, 12, κρίμνον esse tradit τὸ ἁδρότερον τῇ κατεργασία τοῦ ἀλεύρου, γενόμενον ἔκ τε ζειᾶς καὶ πυροῦ, ἐξ οὗ ὁ πόλτος γίνεται, Farinam e tritico zea ve crassius confectam s. molitam, e qua confici pultes solent. [Thcophil. De nrin. ρ. 55 : Τὰ ἁδρομερῆ κόμματα τοῦ σίτου κρίμνον ὀνομάζεται.] Rursum (ìàìèη. Comm. 2 in C Prognosi. Hipp. [ρ. 4<>, 38] κρίμνα vocari tradit, τὰ τοῖς ἀλφíτοις ἐμφερόμενα τῆς πεφρυγμένης κριθῆς μόρìα μεγάλα, διαπεφευγότα δηλονότι τὴν ἐν τῇ μύλῃ κατεργασίαν ἀκριβῆ, Crassiora hordei tosti frustula farinæ innatantia, quæ sc. exacte a mola contrita non sunt. Itidemque ibid. dicit : Ἐν τοῖς ἀλφίτοις τὸ μὴ κατα-Οραυσθὲν εἰς ἄκρως λεπτὰ μόρìα, γίνεται κρίμνον. Utitur porro hoc ν. Hippocr. De morb. a, [ρ. 484, 19] dicens: Τοῦτον πιπίσκειν τὸ ἀπὸ τοῦ κρίμνου. Et aliquanto ante [ρ. 475, 20] : Διδόναι πίνειν τὸ ἀπὸ κρίμνου. Idem De nat. mnl. : Κρίμνα πύρινα ἐμβαλὼν, δίοου ῥυμφάνειν. Et rursum De morb. 3 : Ἐν ὕδατι κρίμνα κριθέων βρέχων δίδου. Suidas κρίμνον esse scribit τὴν κριθὴν, Hordeum : e quo per apocop. Homerum fecisse suum κρῖ λευκόν : et πολύκριμνον hinc dici τὸν πολύκριθον, Divitem hordei. Exempla autem hujus signif. ista subjungit. Ex Epigr. [Leonidae Alex. Antii. Pal. 6, 3οα] : Αὐτάρκης ὁ πρέσβυς ἔχων ἅλα καὶ δύο κρίμνα. Et e Babrio, Ἐγὼ δὲ λιτῆς οὐκ ἀφέζομαι βώλου Ὑφ᾽ ἥντε κρίμνα μὴ φοβούμενος τριυγο,, Hordei grana. [Κρίμνα χειρῶν Lycophr. 607 : Καὶ κρ. D χ. κἀπιδόρπιον τρύφος μάζης σπάσονται · ubi Tzetza, Κρίμνον είδος κριθῆς, νῦν δὲ τὸ ἀπόòταγμα τοῦ κυκεῶνος λέγει ὡς καὶ Καλλίμαχος « Καὶ κρίμνον κυκεῶνος ἀποστά-ζοντο; ἔραζε.» Ad locum Callimachi respicit Etym. Μ. ρ. 538, 17, qui ipse quoque κρίμνον inter alia exp. per ἀπό'σταγμα τοῦ κυκεῶνος : de quo dixit Nækius in Museo Rhen. vol. 3, ρ. 56<>, recte monens non liquorem intellexisse Callimachum, sed partem κυκεῶνος hordeaceam.] Ap. Hesych. vero [et Zonar. ρ. 125ο] Κριμνὸς, ἡ κριθὴ* qui tamen κριμνòὸς esse dicit etiam λευκάς τινας βοτάνας, Herbas quasdam albas. [Schol. Aristoph. Nub. 962 : Κρίμνος είδος ἀλεύρου. Pro quo in codd. Rav. et Ven. κριμμα scriptum , utrumque vitiose pro κρίμνα, quod ex Suida restituendum s. ν. Κρημνώδης. Κρίμνον properispomenon scribitur ap. Athen. 3, ρ. 126, C. ‖De Κρῖ, quod grammatici quidam a κρίμνον derivarunt, ν. s. ν. Κριθὴ, (ἰ. Dmu.]
ιΚριμνῶ vitiose pro κρημνῶ. V. Κρημνάω.] Κριμνώδης, ὁ, ἡ.] Κριμνῶδες οὖρον ap. Medicos, Urina, cui innatant crassa quaedam frustula similia
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frustulis illis farinae crassioribus. Hippncr. in Coae. Progn. [ρ. ìδι, Η] : Ἐν τουτέοισι κριμνώδεες οὐρήσιες. In Aphor. [7, 31 ] : Κριμνώδεες αἱ ὑποστάσιε; γίνονται. Et in Progn. [ρ. 441, 38]: Κριμνώδης δὲ ἐν τοῖσιν ούροισιν αí ὑποστάσιες, πονηραὶ, i. e. παχεῖαι in modum τῶν κρίμνìον. [Adde ρ. 3q7, 57; 514, 16. Galen. vol. 8, ρ. 544· Ι)De nive densa Aristoph. Nub. <j65 : Κεἰ κριμνώδη κατανίφοι* ubi cod. Ven. κρημνώδη. Utramque scripturam explicat Suidas s. ν. Κρημνώδης. Alii libri κρυ-μώδη, (|iiod imitatur Georgiiis Pachyni, in V. Andron. ρ. 38, Α. Iisdem modis libri discrepant Aristidis hunc versum afferentis vol. a, ρ. 162. G. Dindorf.]
[Κρῖνᾰγόρας, ὁ, Crinagoras, poeta Mytilenaeus, cujus epigrammata in Anth‹›logiam sunt recepta, memoratus ab Strabone i3, ρ. 617. De eo ν. Jac»bs. vol. 13, ρ. 876. Forma Ion. Κριναγόρης Autli. Pal. 6, 227, et al. ‖ Κριναγόρης ó Μίνωνος Diotim. ib. 7, 227.] [Κρινàκὸς, ὁ, Crinacus, nomen Epiroticum, origine barbarum. Strabo 7, ρ. 3ai.j
[Κρινάνθεμον, τὸ, Sedum. Hippocr. ρ. 570 : Τὸ ἐπὶ τῶν οἰκìῶν φυόμενον. ‖ Synonymum hemerocallidis. I›iosc. 3, 137·]
(Κρινέλαιον, τὸ, Oleum liliaceum. Orneosoph. ρ. 25o. G. DinnoRr.]
Κρίνη, ἡ, Hesychio est κνίδη, Urtica.
[Κρίνινος, η, ον, Liliaceus. Κρ. μύρον Polyb. 31, 4,
2.	Etvin. Μ. ρ. 722,26. Theophrasto restituimus s. ν. Κρ ivov. (». 1). (ìίììèù, vol. 19, ρ. 70, 14 : Αἰγύπτιον ἔλαιον λευκὸν, τὸ ἀπὸ τῶν κρίνιον σκευαζόμενον, ὅπερ και κρίνι-νοίν τε καὶ σούσινον ελ. ὠνόμασται. Crito Cosiiiet. ap. Fabric. Bibi. Gr. vol. 12, ρ. 690, 26 : Σουσίνου, ὃ ἔνιοι κρίνινον καλοῦσι'/. IIask.]
ϊ Κρίνιον. V. Κρίνον.]
Κρίνιππος, ὁ, Crinippus. Herodot. 7, 165 : Τήριλλος 6 Κρινίππου τύραννος ἐὼν *ìμάρης.]
[Κρῖνις, ιδος, ὁ, (irinis. Schol. Hoin. II. Λ, 39 : Ἐν Χρύσῃ, πόλει τῆς Μυσίας , Κ ρινί; τις ἱερεὺς ἦν τοῦ κεῖθι Ἀπόλλωνος. Ibici, dati ν. Κρίνιδι. Κρίνις ap. Suid.un et Herodian. Epimer. ρ. 68. Et sic Arcad. ρ. 32, 10 : Τὸ δὲ ὕνις βαρύνεται... ώσπερ τὸ Κρίνις (κέρνις cod. Havn.). G. Dind.]
[Κρίνις, ὁ, Crinis, n. pr. Stoici qui artem dialecticam scripsit. Diog. L. 7, 62, 68, 71. Harles. Bibi. Gr. vol. 3, ρ. 558. ‖ Alius, sacerdos Apollinis. Idem ib. V. Κρῖνις. IIase.]
[Κρινοειδὴς, ὁ,ἡ, Liliaceus. Ἄνθος κρ. Diosc. 3, 143. Nam sic ex Oribasio correctum est vulgatum κριθοειδές.] [Κρινόεις, εντός, ὁ. Schol. Hom. II. Χ, 391 : Οὗ (ἐν Ἴδῃ) διέτριψαν Ἱδαῖοι Δάκτυλοι, μουσικώτατοι γεγονότες καὶ •πολλὰ εἰς τήνδε τὴν τέχνη ν (hic aliquid excidit), ὧν ἕνα Κρινόεντά φασιν , ὃς πρῶτος Μòύσàις ἔθυσεν, οὗ ἀπόγονος Τέρπανδρος ὁ Ἀ νησσαῖος.]
[Κρινόμυρον, τὸ, Unguentum liliaceum, HSt. in Αἴγυπτος, supra vol. ι, ρ. 913, Α, Angli èκ Galeni E*eg.l	·
Κρίνον, τὸ, Lilium : quod et λείριον. [Κρίνον Theo-phr. Η. Pl. ι, i3; 6, 6, 3. Κρ. et λείριον distinguitur C. Pl. 6, 14» ι : Τὸ κρ. καὶ τὸ λείριον καὶ ἐν ταῖς ὀσμαῖς (τῶν ἀνθῶν) ἐμφαίνει τινὰ βαρύτητα.] Diosc. 3, 116, τὸ βασιλικὸν κρίνον a nonnullis vocari λείριον tradit, et τούτου τὸ ἄνθος èssè στέφανο,ματικόν. Suid. κρίνον nominari scribit et τὴν κολόκυνθαν , Cucurbitam : alii potius Florem cucurbitæ , ut qui lilii florem referat. Idem Suid. annotat, Aristoph. Nub. [911] dixisse etiam κρίνοις [irnmo κρίνεσι] στεφανοῖς, pro αἱ λοιδορίαì αἱ παρὰ σοῦ στέφανοί μοί εἰσι ἐκ κρίνων hoc autem κρίνεσι κε-κλίσθχι ἀπὸ τοῦ τὸ κρίνος, ut τὸ τεῖχος : quosdam vero dicere esse metaplasmum. [Κρίνεσι Chæremon ap. Atheo. 13, ρ. 608, F, Cratin. 15, ρ. 681, Β. Herodian. Π. μ. λέξ. ρ. 4o, 3 : Τὸ κρίνος ἐκ τοῦ κρίνον μετα-πεποίηται.] Ita sane δένδρεσι dicitur pro δένδροις : et ut δένδρεα pro δένδρα, ita etiam κρίνεα pro κρίνα, lonico›-teron : ab Herodoto nimirum 2, [92]. Ibi enim dicit, Φύεται ἐν τῷ ὕδατι κρίνεα •πολλά· ab Ægvptiis λωτὸς «licta. Et ibid.: 'Ἔστι δὲ καὶ ἄλλα κρίνεα ῥόδοισι ἐμφερέα. [Κρίνον, τὸ, inter unguenta nominatur ap. Theophr. De odor. § 42 : nisi, qnod suspicor, κρίνινον corrigendum. G. D.] ‖ Verum et τοὺς πτωχοὺς appellant κρίνα, teste Suida [Suidas: Κρίνον, τὸ ἄνθος, ἀπὸ τῆς διακρί-σεως. Διὸ καὶ τὸ τῆς διακρίσεως λέγεται κρίνον εὐμάραντον
κρίνω
Α καὶ ταχὺ διαπῖπτον (ἀποπῖπτον Etvra. Gud. ρ. 347, 47)-Διὸ καὶ ἡ κολόκυντα κρίνον λέγεται (διὸ καὶ λέγεται κρίνον καὶ ἡ κολόκυνθα Etym. Gud.), καὶ τοὺς πτωχοὺς δὲ κρίνα λέγουσιν. Αὐτὴ δὲ ἡ κολόκυνθα Μηδικόν ἐστιν ὄνομα. Qa-rius Zenobius Pro verb. 4, 18 : Ἰì κρίνον ἡ κολοκύντιον* τὸ τῆς κολοκύντης ἄνθος καλεῖται χρίνον* ἄδηλον δè εἰ òíσει καρπόν. Ἔταττον οὖν τὸ μὲν κρίνον οἱ ἄρχαíòì ἐπὶ τοῦ τεθνηκότος, τὴν δὲ κολοκύντην ἐπὶ τοῦ ὑγιοῦς. Μέμνηται ταύτης Δίφιλος λέγων « Ἐν ἡμέραìòìν αὐτὸ; ἑπτά -.οι, γέρον, Ι θέλω παρασ/εῖν ὴ κολοκύντην ἡ κρίνον »]: ut et Pollux 6, 47 [§ 197] Τὸν πένητα s. πτωχὸν a quibusdam γυμνόν et κρίνον nominatum fuisse refert. [Huc spectat proverbium κρίνου γυμνότερο:, quod exstat ap. Julian. Or. 6, ρ. 341, ubi ν. Petav. Kust.] Itidem llesych., Κρίνον, inquit, τὸ ξηρόν, Siccum, Aridum. Ponitur et ἐπì πτωχοῦ καὶ νεκροῦ, καὶ ἐκπεπτωκοᾯος. Est cod. He-sych. teste etiam σχῆμα χορικής ὀρχήσεως : cujus rei et Atheo, meminit 3, [ρ. 114, Κ] et ex eo Eust. ρ. 1018. Ibi enim, quum dixissent κρίνον esse Speciem quandam ma/æ, subjungunt esse etiam σχῆμά τι χορικής
Β ὀρχήσεως ap. Apollophanem in Daulide. Huc allusisse videtur Plut. [M‹›r. ρ. 56, Ε] : Τὴν Πτολεμαίου Οηλύ-τητα καὶ θεοληψίαν καὶ òλολυγμοὺς, καὶ κρίνο»ν καὶ τυμπάνων εγχαράξεις, εὐσέβειαν òνομάζωý και θεῶν λατρείαν. [Lectio suspecta. Libri meliores omittunt verba καὶ κρ. Margo codicis ‹» : οἶμαι σείστρων. Κρίκων καὶ τυμπάνων ἐναράξεις, Annutorum tympauorumque concussiones, conj. Wyttenb. Conf. HSt. in Κροῦμα. Hc-sycli. : Κρίνα, ἄνθη καλλίπνοα εὐωδιάζοντα · ἡ μαζα· ἄμεινον δὲ θυμιάματα, ὴ τὸ μέλι · φυρατὸν ἡδὺ τὸ λευκόν. In Indice :] Κρίνιον, τὸ, Aridum, Siccum : dicitur de Paupcrre et mortuo. Est vero ct Saltationis genus. Ita VV. LL.sed perperam pro κρίνον.
[Κρῐνοστέφανος, 6, ἡ, Liliis coronatus. Epith. Musarum, ap. Auson. Epist. 12, 14 : « Ἐννέα verbosæ κρινοστέφανοί τε pnellæ. » Elberi..]
[Κρινόχρους, ὁ, ἡ, Liliaceam s. Candidam cutem habens. Jo. Chrys. vol. 6, ρ. 135. Suicer. Idem t. 6, ρ 713, C ed. Paris, ait. : Ὀφρύας ἔχων ἡπλωμένας ὑπὸ κρινοχρόῳ μετώπω. IIask.]
C Κρίνω, [⁄Εοì. Κρίννω: ν. Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1392], Secerno, Discerno, Dirimo, [(•rainin iit Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 456, 3i : Κριτής* ὁ τοὺς ἐμπεπλεγμίνους ἀλλήλοις διαχωρίζων,καὶ αἱ γυναῖκε; χρῖ»αι τρίχας ἐπὶτῶν ἐμπλοκῶν λέγουσιν τὸ διαχωρίσαι· καί τὸν κεχωρισμὲνον τοῦ πυρετοῦ κεκρíσθαι λέγομεν.] Primam enim hanc esse puto τοῦ κρίνω signif, non autem eam,
' qua pro Judico ponitur : quin potius hanc ex illa profectam : ut sc. κρίνειν dictum sit pro χρίνειν νείκεα, quod ipsum et ap. Hom. legitur, i. e. Dirimere lites; nam qui judicat, lites dirimit. II. E, [499] : Ὠςò᾽ ἄνεμος ἄχνας φορέει ἱερὰς κατ’ ἀλυ>ὰς, Ἀνδρῶν λικμώντων , ὅτε τε ξανθὴ Δημήτηρ Κρίνει ἐπειγομὲνων ἀνέμων καρπόν τε καὶ ἄχνας, Quum íìàνà Ceres secernit fructum et paleas, vel separat , διαχωρίζει, Eust., afferens hunc ejusd. poetæ versum , tanquam habentem èand, τοῦ κρίνω signif., Κρῖν᾽ ἄνδρας κατὰ φῦλα, κατὰ φρήτρας, Ἀγάμεμνον qui ν. est Β , 363 , ubi Idem exp. itidem διαχώριζε, δίελε. Ab llesych. quoque κρίνεις èκρ. διαχωρίσεις, et κρίνειν simplici χωρίζειν. [Idem : Κρῖναι,
D τάςαι, χυ»ρίσαι, δοκιμάσαι, δικάσαι, ἐπιλέξασθαι.] Fuerunt tamen qui*in illo ν. II. Β, Κρῖν᾽ ἄνδρας κατὰ φῦλα reddiderint κρῖνε, Ordina ‹ quæ interpret. euud. quidem sensum efficit, sed liberior est. At vero κρίνειν νείκεα pro Dirimere lites, vide in Κρίνω, Judico. II Κρίνω, vel Κρίνομαι, Decerno: ut κρίνεσθαι ἄρηῖ aliquoties ap. Hom., Decernere bello : dicit autem et χρί-νεσθαι μένος Ἄρευς, quia in conflictus exitu διακρίνεται τὸ τῶν μερών μένος. [II. Β, 385 : Ὥς κε πανημὲριοι στν-γερῷ κρινώμεθ᾽ Ἄρηι* Od. Π, 269 : Ὀποτε μνηστὴρàì και ἡμῖν... μένος κρίνηται Ἄρηòς. Æsch. Sept. 414: Ἔργον ὀ᾽ ἐν κύβοìς Ἄρης κρινεῖ.] Et Polyb. [18, 14, 3], κρίνεσθαι περὶ τῶν ὅλων, De summa rerum prælio d«-cernere : item κρίνειν τὰ ἕλα [3, 70, ι], ead. signif. V. Bud. ρ. 36, ubi cxp. etiam Dimicare de summa imperii, et extremam aleam experiri. Sed et πόλεμος, Bellum, κρίνεσθαι dicitur a Pausan. Achaicis [7, 13, ι J : Καὶ ὁ μὲν ἐν Μακεδονία πόλεμος ἔμελλεν ὡς ῥᾷστα κατὰ τὸ ἐπιτηδειότατον Ῥωμαίοις κριθήσεσθϊì. Quinètiam διὰ μάχης κρίνειν τὸν πόλεμον ap. Diod. S. legitur in historia
1969
κρίνω
Alexandri , Συνεβούλευον οὖν μὴ συγκαταβαίνειν εἰς τὸ διὰ μάχης κρίνειν τὸν πόλεμον itidemque μάχη dicitur κρίνεσθαι quum ab aliis, tum a Xen. [Cyrop. 3, 3, 19]: Αἱ μάχαι κρίνονται μᾶλλον ταῖς ψυχαῖς ἡ ταῖς τῶν σωμάτων ῥώμαις. Exp. Bud. κρίνεσθαι Decerni, i. e. Decretorium iudicium habere, Crisin habere, in hoc quoque Galeni 1., Ad (ilauc. ι : Σκεπτέον οὖν πρῶτον μιν τὸ των πυρετῶν εἶδος, εἰ θερμοὶ καὶ διακαείς* ἐκκρίσεσι γὰρ οἱ τοιοῦτοι φιλοῦσι κρίνεσθαι. Hinc et κρίσιμοι ἡμέραι, Decretorii dies. [Κρίνεσθαι Hippocr. Progn. ρ. 154 dicit tum de mutatione quæ ad salutem tum de ea quæ ad mortem fit: Οἱ δὲ πυρετοὶ κρίνονται ἐν τῇσιν αὐτέῃσιν ἡμὲρῃσι τὸν ἀριθμόν. lb. ρ. 155, 6, ad quem 1. Galenus : Κἀνταῦθα πάλιν ἐπὶ ἀμφοτέρων ἔχαξε τὸ κρί-νεσθαι τῶν τε ἐπ᾽ ἀγαθῷ καὶ τῶν ἐπὶ κακῷ τὴν μεταβολὴν ποιουμένων. Improprie κρίνειν de humorum transpositione sumitur ubi priori morbo alter morbus succedit, ρ. ìαι, E : Καὶ τοὺς ἐπιρριγέοντας τρομώδεα γινόμενα κρίνει. De morbo qui solvitur s. terminatur Progn. ρ. 37, 6 : Κρίνεται δὲ τὸ τòìαῦτα ἐν ἡμὲρῃ τε καὶ νυκτί* 4ο, 3α : Ἔστ᾽ ἂν κριθῇ ἡ νοῦσος• ubi Galcn. exp. μὲχρι λύσειος τοῦ νοσήματος. Foes.] At Polit, κρί-νειν vertit Discernere, in Herodiano [3, 7, 4] : Ἡ γὰρ ἀπόβασις καὶ ἡ τύχη τοῦ πολέμου τὰς ἑκατέρων γνώμας ἔκρινεν.
‖ Excerno : Κρίνει τὴν περίττυισιν, Aristot. Probi., ubi scribitur etiam, Ἔτι δὲ συμβαίνει τῶν ὑγρῶν κα-τασπωμένων καὶ κρινομένων κάτω, καὶ πνεῦμα ἐπάγεσθαι αὐτοῖς. [Plut. Μογ. ρ. 909 , Ε ; Περὶ ἡν (ἑβδομάδα) ὁ σπερματικὸς κρίνεται ὄρρος* ubi Mez. ἐκκρίνεταù] ‖ Seligo, Deligo. Quæ signil. primæ finitima est; nam secernimus ad deligendum. Hom. II. Ζ, [188]: Κρίνας ἐκ Λυκίης εὐρείης φῶτας ἀρίστους , Εἷσε λάχον, ubi Eust. ait etymologiam nominis λόχος quodammodo indicari : esse enim κρίνειν i. q. ἐπ ìλέγεσθαι, a quo), i. e. a cujus simplici λέγεσθαι, derivatura sit λόχος : quippe quum oporteat τοὺς ἐλλοχήσοντας esse ἐκκρίτους et ἐπι-λέκτους. Sic autem exp. et hunc 1. II. [Α, 309] : Ἐς ὀ' ἐρέτας ἔκρινεν ἐείκοσιý, addens hinc istos dici posse ἐκκρίτους. Illi autem priori 1. similis est hic Od. Ξ, [217] : Ὁκότε κρίνοιμι λόχονδε Ἄνδρας ἀριστῆας. [Κρίνειν τινὰ ἐκ πάντιον, Probare, Seligere aliquem præ ceteris, Herodot. 6, 129. Sic κατ᾽ ἀνδραγαθίην ἐκρίνετο 6,128. ScHWRicH. Æscli. Eum. 487 : Κρίνασα δ᾽ αστῶν τῶν ἐμῶν τὰ βέλτατα ἥξω διαιρεῖν τοῦτο πρᾶγμ᾽ ἐτητύμως. Eligo. Soph. OEd. C. 641 : Τούτων δíóò,μí σοι κρίναντι χρῆσθαι.]
II Discepto, Judico. Hom. II. Π, [387]: Οἳ βίῃ εἰν ἀγορῇ σκολιὸς κρίνωσι θέμιστας, ᾽Εκ δὲ δίκην ἐλάσο,σι. At vero Hesiod, pro σκολιὰς θέμιστας κρίνειν et δίκην ἐλαύνειν dicit breviüs òκòλìαῖς δίκαις κρίνειν θέμιστας, Ορ. [219] : Σκολιαῖς δὲ δίκαις κρίνωσι θέμιστας, ubi κρίνειν θέμιστας est Disceptare jura. Rursum 11. Μ, [44°]: Κρίνων νείκεα πολλá^ δικαζόμενων'ìαἰζηῶν, Disceptans controversias, Dirimens controversias; nam qui disceptat s. judicat, dirimit controversias et lites, uti dixi supra, ubi döcui primam mihi videri τοῦ κρίνω siguif. esse eam, qua sumitur pro Secerno, Discerno, Dirimo. Quam meam sententiam confirmare videtur Eust. expositio, quam dat participio κρίνοιν, sc. διαχιυρίζων : addens, ἐπεὶ καὶ διχαστὸς οἷόν τις ἐστὶν ὁ δικαστὴς, κατὰ τοὺς σοφούς : quam etym. ex Aristot. sumpsisse eum puto (nam ap. eum legitur), mihi tamen minime1 placens. Quibus subjungit, integrum id esse loquendi genus; at quum dicitur simpliciter κρίνειν, tuuc esse imperfectum, ac deesse aecus. νείκεα, στάσèις, φιλονεικίαò, similem quempiam. Idem vero annotat et in 1. illo, ubi accus. θέμιστας adjungit poeta huic verbo. [Æsch. Eum. 433 : Ἀλλ᾽ ἐξελεγχε, κρίνε δ’ εὐθεῖαν δίκην 460 : Σύ τ᾽ εἰ δικαίως εἴτε μὴ κρίνον δίκην 68ι : Πρώτως δίκας κρίνοντες αἵματος χυτοῦ.] Sic autem et in soluta oratione adjicitur interdum accus. δίκην, ita tamen ut multo frequentius subaudiendus relinquatur. [Plato Leg. 9, ρ. 877, Β : Τὸ δικαστήριον ὅπερ ἂν τὴν δίκην κρίνη.] Plut. [Mor. ρ. 178, F) : Μαχαίτᾳ δέ τινι χρίνων δίκην, καὶ ὑπονυ-στάζων, οὐ πάνυ προσεῖχε τοῖς δικαίοις, ἀλλὰ κατέκρινε. Aristot. Polit. 2, fc. 6 med.] : Οὐ καλῶς οὐδ᾽ ὁ περὶ κρί-σεως ἔχει νόμος, τò κρίνειν ἀξιοῦν διαιροῦντα, τῆς κρίσεως ἁπλῶς γεγραμμένης, καὶ γίγνεσθαι τὸν δικαστὴν δι»ιτη-thes. une. cræc. τομ. ìν, fasc. νìì.
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Α τήν. Thuc. 6, [39] : Βουλεῦσαι δ’ ἂν βέλτιστα τοὺς ξυνε-τοὺς, κρῖναι δ’ ἂν ἀκούσαντας ἄριστα τοὺς πολλούς. Et δικαίως κρίνειν ap. Plut. Sed ei, quod ex Eust. retuli dc subaudiendo accus., objecerit aliquis, non posse eum addi, quum jam alius ei additus est: veluti quum dicitur κρίνω ἀγῶνα, κρίνω τοῦτον. Sed ego pro Eust. respondeo, κρίνω ἀγῶνα posse resolvi in τὴν περὶ τοῦ ἄγωνος δίκην , at vero κρίνειν τοῦτον in τὴν τούτου οίκην. Extat autem illud κρῖναι ἀγῶνα ap. Aristoph. [Ran. 873] : invenitur et cum accus. κρίοìν ap. Plat. De rep. α, [ρ. 36o, D) : Τὴν κρίσιν àùτοìν τοῦ βίου ... κρῖναι ὀρθῶς, Judicium rectum de ipsorum vita ferre. Et κρίνω αὐτοὺς ap. Eund. pro Judicium de ipsis fere; itidemque ὁ κρίνας τὰς Οεὰς, ap. Eur. [Iph. Α. 72.] Non semper tamen, ut verum fatear, subaudiri accus. ille potest : ν. gr. quum dicitur a Dem. [ρ. 3αγ, 22], κρίνω τὰ πράγματα. Plato in Epigr. [Epist.?]: Τοῖς τὸ ἐμὸν ἦθος δυναμένοις κρίνειν. Itidemque quum juugitur hoc verbum praepositioni περί. Plato Apol. Socr. [ρ. 35, DI : Ἁ'μῖν ἐπιτρέπω καὶ τῷ θεῷ κρῖναι περὶ ἐμοῦ [ὅπη
Β μέλλει ... ἄριστα εἶναι. Τὸ δίκαιον κρίνειν, Justam sententiam pronuntiare, Isocr, ρ. 298, D. Ἀπόφασις κε-κριμὲνη, Sententia ab judicibus dicta, Dinarch. ρ. ι io, 4 · Μὴ παρέργοις ἔχειν πρὸς τὰς ὑπὸ τῆς βουλῆς γε-γενημένας ἀποφάσ«ις, ἀλλ᾽ ἀκολούθως ταῖς πρότερον κε-κριμέναις. ‖ Judico, i. e. Victorem declaro. Aristoph. Eccl. 1155 : Σμικρὸν δ’ ὑποθέσθαι τοῖς κριταῖσι βούλομαι* τοῖς σοφοῖς μὲν τῶν σòφῶν μεμνημὲνοις κρίνειν ἐμὲ, τοῖς γελῶσι ο᾽ ἡδέως διὰ τὸν γέλων κρίνειν ἐμὲ. Addito νικᾶν Æsch. Choeph. 903 : Κρίνω σε νικᾶν.] ‖Judico, Censeo, Existimo : unde ap. Thuc. κρίνεσθαι, Censeri : 2, [40] : Κράτιστοι δ᾽ ἂν τὴν ψυχὴν δικαίως κριθεῖεν. Et κρίνειν πολεμίους, Censere hostes, Habere pro hostibus. Ap. Aristot. autem, Κρίνουσι ταῦτα ἐν τέρασι, eod. modo, quo dicunt Inat. interdum Censere aliquid in bonis, malis. [Soph. OEd. Ἱ'. 34 : Ἀνδρῶν (σε) πρῶτον ἔν τε συμφοραῖς βίου κρίνοντες ἔν τε δαιμόνιον ξυν-αλλαγαῖς. Eurip. Aug. Π*, ι : Ἕρωτα δ’ ὅστις μὴ θεὸν κρίνει μέγαν ... σκαιός ἐστιν. Plato Rep. 9, Ρ• 58ο, C : Ὅτι τὸν ἄριστον ... εὐδαιμονέστατον ἔκρινε · 5, ρ. 56ý, Β :
C Ὅσοι ἂν διαφερόντως ἐν τῷ βίω ἀγαθοὶ κριθῶσι. Cum in-fin. Plato Gorg. ρ. 45α, C : Κρίνεις σὺ μέγιστον ἀνθρώ-ποις ἀγαθὸν εἶναι πλοῦτον; Cum πρὸς Isocr. ρ. 56, Β : Οὐδὲ πρὸς ἀργύριον τὴν εὐδαιμονίαν ἔκρινον. ‖ Probo, Praefero (sequente πρό). Æsch. Ag. 471 : Κρίνω δ’ ἄφθονον ὄλβον. Plato Rep. 3, ρ. 399* Ε : Κρίνοντες τὸν Ἀπόλλω καὶ τὸ τοῦ Ἀπόλλο»νος ὄργανα πρὸ Μαρσύου τε καὶ τῶν ἐκεί'νου ὀργάνιον• Phileb. ρ. 5γ : Εἴ τινα πρὸ αὐτῆς (τῆς ἐπιστήμης) ἄλλην κρίναιμεν. Isocr. ρ. 5ο, Α : Τὰ ὑφ’ ἡμῶν (ἐν τοῖς ἀγῶσι) κρ ìθε'ν τ« τοσαύτην λαμβάνει δό'ξαν, ὥστε παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις ἀγαπᾶσθαι.] ‖ Κρίνω alicubi reddendum potius Dijudico quam Judico : ut in isto Aristot. 1. : Τὰς μὲν διàφòρὰς οὐδὲν ἦττον οὐδὲ μᾶλλον κρινεῖ τῶν χρωμάτων. ‖ Alicubi vero Adjudico, Soph. Aj. [443] : Κρίνειν ἔμελλε κράτος ἀριστείας τινι. II At quum dicit Hom. [II. E, ι5ο], Κρίνασθαι ὀνείρους, unde comp. ὀνειροκρίτης, non tam est Judicare somnia, quum Conjicere somuia; non tam Judicare de somniis, quam Conjecturam de somniis afferre: ex poni -turque Interpretari, Explicare somnia. Unde referen-
L) dum videtur potius hoc loquendi genus ad eam τοῦ κρίνω signil., qua pro ἐξετάζειν, δοκιμάζειν, βασανίζειν ponitur, Bud., exx. tamen nulla afferens. [De somniis vel prodigiis interpretandis, Herodot. 1, 20 : Οἱ μάγοι τὸ ἐνύπνιον οἱ ταύτῃ ἔκριναν. Æsch. Prom. 463 : Κἄκρινα πρῶτος ἐξ ὀνειράτιον ἃ χρὴ ὕπαρ γενέσθαι* Choeph. 542 : Κρίνι», δέ τòί νιν (τούνειρον) ὥστε συγκόλλως ἔχειν. Eurip. Hec. 89 : Ὥς μοι κρίνωσιν ὀνείρους.1 11 At κρίνω pro Statuo, Constituo, ad Judicandi siguif aliquatenus pertinet, quia is, qui statuit aliquid facere, faciendum id esse judicavit. Polyb. : Κρίνας δ᾽ ἐκεῖ ποιεῖσθαι τὴν παραχ&ιμασίαν * et [5, 52, 6] : Πρά-ξας δὲ τὸ κριθέν.
Ι] Accuso, Diem dico, Reum ago, Defero. ΓΑ xa*rr-γορεῖν accurate distinguit Demosth, ρ. 23c. 7 : Κατηγορεί μὲν ἐμοῦ, κρίνει δὲ τουτονὶ, Me quidem accusat, sed hunc revera reum facit. Id. p. 581, 15 : Τοὺς άλλους ῥᾳδίως κρίνων, ἐμὲ μηδὲν ἔχεις ἐφ’ ὅτῳ τοῦτο ποιήòεις• 781, extr. : ᾽Εκ παντὸς τρόπου τὸν κρινοῦντά τινας καὶ συκοφαντήσοντα ζητεῖν.] Antiphon [immo Lycurgus
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ρ. 147 extr.] : Καὶ κρίνω προδόντα αὐτὸν καὶ τοὺς νεὼς, κτλ. Plut. Cæsare [c. 4] : Δολοβέλλαν ἔκρινε κακιóσεως επαρχίας. Itidemque Κρίνομαι, Accusor, Causam dico, Reus agor. Dem. [ρ. 407, 22] : Εἰ ἐκρινόμην μὲν ἐγὼ, κατηγόρει δ’ Αἰσχίνης οὑτοσὶ, Φίλιππος δ᾽ ἦν ὁ κρίνο,ν. [Ἀπ᾽ εἰσαγγελία; κρίνεσθαι Æschin. ρ. 61, 3.] Et κρίνε-σθαι τὴν ἐπὶ θανάτω, Athen. [ι3, ρ. 5go, Ι)], Rei capitalis accusari. V. Bud. ρ. 34. [Demosth, ρ. 535, 12 : Χαβρίου κατηγορόῦντα, ὅτ’ ἐκρίνετο τὴν περὶ Ὀρωποῦ κρίσιν θανάτου. Cum genit. Lycurg. ρ. 146, 6 : Τὸν νεκρὸν κρίνειν προδοσίας. Alciphro ι, 3ο : Ἀσεβείας κρι-θησόμεθα. Cnm περὶ Isocr. De antici, ρ. 45ι ed. Bekk. : ì•ἰì τοσαύτας πόλíις ἑλόντα (αὐτὸν ἡ πόλις) περὶ προδοσίας ἔκρινε. Demosth, ρ. 53, 26 : Τῶν στρατηγῶν ἕκαστος δὶς καὶ τρὶς περὶ θανάτου κρίνεται.] Legitur et κρίνεσθαι θανάτου [Thuc*. 3, 5γ, ubi ν. Duker.] : Polyb. autem dicit itidem κρίνειν θανάτου [6, 14,7]: θανάτου δὲ κρίνει μόνος ὁ δῆμος, et ap. Dem., κρίνεσθαι κρίσιν θανάτου. Et κρίνεσθαι ἐπ᾽ ἀδικήματι, Plut. Apophth, [ρ. 241, Ε], Maleficii accusari. [Dio Cass. 3;, 42 : Ἐπὶ τῇ ... τῶν δεθέντων σφαγῇ ἐκρίθη.] Et κεκριμένος, Reus, ν. Ἄκριτος. [Ὀ κοινόμενος, Reus. /Eschiu. ρ. 49» 5°; Dio Cass. 40, Γ,2; 55, 5.] Rursum Bud., sed in suo Lex., κρίνε-σθαι pro Judicio disceptare, affert ex lxx Jerem. 2, [9], necnon e Plat, cum accus. Leg. 12. Sed extant et alia passim significati hujus exx. Aristoph. [Nub. 66] : Τέως μὲν οὖν ἐκρινόμεθ᾽ * εἶτα τῷ νρόνω Κοινῇ ξυν-έβημεν. Usus est et Hesiod. [Τìι. 535] : Ἐκρίνοντο θεοὶ θνητοί τ᾽ ἄνθρωποι. Dicitur vero et κρίνομαι πρός σε, quo usus est modo Aristides. Affertur et [ex Herodoto 3, 120] κρίνεσθαι περὶ τῆς ἀρ«τῆς, pro Disceptare de virtute; e Thuc. [4, 122] cum dat. δίκη citatur, κρί-νεσθαι δίκη. [Ilesych. : Κρινώμεθα, ἀντὶ τοῦ μαχώμεθα, ὴ διαλεýώμεθα. Κρινόμεθα, μαχόμεθα, διαλυόμεθα.] Et τὸ κρινομενον, Id de quo disceptatur. Α Bud. redditur Disceptatio e Cic., Judicatioè Fabio. In VV. LL. exp. etiam Controversia, Summa judicii quæstio.
II Κρίνω pro κατακρίνω, Damno : et Κρίνομαι pro κατακρίνομαι, in Ν. Ἱ᾽, praesertim, [velut Ev. Matth. 7, ι : Μὴ κρίνετε, ἵνα μὴ κριθῆτε* quod per κατακρί-νειν explicuerunt Gregor. Nyssenus, Theophylactus, alii. Basii. Μ. In Psalm. 7, ρ. 141 : Τὸ κρίνεσθαι ἐπὶ τοῦ κατακρίνεσθαι ὑπὸ τῆς γραφῆς παραλαμβάνεται, ὡς τὸ (Corintli. ι, 11, 31), Εἰ γὰρ ἑαυτòὸς ἐκρίνομεν, οὐκ ἂν ἐχρινόμεθα* εἰ γὰρ ἑαυτοὺ; óιεξητάζομεν, φησὶν, οὐκ ἂν καταχρίσει ὑπεβαλλόμεθα. Alia exx. ν. ap. Suicer. et Schleusn.] Sic et κρίμα, Damnatio. || Pro ἐξετάζο,, ὀòχìμάζω, βασανίζω, atque adeo pro ἀνακρίνω, Bud. ρ. 35, sed ex. nullum afferens. In Lex. autem exp. Litine Quæro, Quaestionem habeo. [Soph. Aj. 586 : Μὴ κρῖνε, μὴ ᾽ξέταζε· Ant. 3qg : Τήνδ᾽ αὐτὸς, ὡ; θέλεις, λαβὼν καὶ κρῖνε κἀξἔλεγχε* ΕΙ. 1445 : Σε τοι σὲ κρίνω* Tr. 3ι4 : Τί δ’ ἄν με καὶ κρίνοις.] Sequendo autem hanc expos. τοῦ κρίνω, crediderim κρίνεσθαι de eo dici, de quo habetur quæstio, in Thuc. 6, [29] : Καὶ ἕτοιμος ἦν, πρὶν ἐκπλεῖν, κρίνεσθαι εἴ τι τούτων εἰργασμένος ἦν. Affertur autem et κεκριμένο; pro Probatus, Exploratus, ex Epigr. [Leonidæ Antii. Pal. 9, 42] : Ἀσπίδα δ᾽ ἔσχον Σωθèὶ ς κεκριμένην ὕδατι καὶ πολέμῳ. [Κεκριμένοι ἄνδρες, Probati viri, Herodot. 3, 31. Schwkich.] ‖ Μέση καὶ κεκριμένη ἡλικία, VV. LL. e Ccb. Theb. [ρ. 8ο Cor.], Ætns judicio firmatu et integra. || Κεκριμένον a Bud. exp. etiam Exactum, Severum, Germanum. Plut. [Mor. ρ. »1140, D] : Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔτι καὶ νῦν τοῖς πεντάθλοις νενόμισται ποοσαυλεῖσθαι οὐδὲν μὲν κεκριμένον οὐδ᾽ ἀρχαῖον, οὐδ᾽ οἷον ἐνομίζετο παρὰ τοῖς ἀνδράσιν ἐκείνοις, ... ὅμιυς δε καὶ εἰ ἀσθενές τι καὶ οὐ κεκριμενον, ἀλλ᾽ οὖν προσαυλεῖται. Quinètiam adverbium nane ipsam signil. sequens, est Κεκριμένως [quod ν.ψ
|| Κρίνομαι, pro συγκρίνομαι, Comparor, Conferor. Bud. e Plat. [Phæd. ρ. 110, Α] : Καὶ πρὸς τὰ παρ᾽ ἡμῖν κάλλη κρίνεσθαι οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν ἄξια.
[Κρινὼ, οῦς, ἡ, Crino, Danai nxor. Apollod. 2,1, 5, 9. Antenoris filia, ap. Pausan.jo, 27, 4· Ο. Ι). Alia, Artemonis filia, Atheniensis, in tit. ap. Maff. Mus. Veron. ρ. 55, 2. IIask.J
[Κρίνιυν, ο»νος, ὁ, Crinon, n. pr. ap. Polyb. 5 15, 7 seqq;]
Κρινὼν, ῶνος, ὁ, Lilietum, Locus consitus liliis.
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Α Κρινωνιὰ, ἡ, Lilii planta. Theophr. Η. Pl. 2, 2, [1]: Ῥοδωνιὰ δὲ καὶ κρινωνιὰ κατακοπέντων τῶν καυλῶν φύεται, ὥσπερ καὶ ἡ ἄγρωστις, lbid. : Φύεται δὲ ἡ κοινωνία καὶ ^οδωνιὰ καὶ ὅλου τοῦ καυλοῦ τεθέντος. [Ὀ τῶν κρίνων λειμών èχ ρ. Suidas.]
[Κρινìωτὸς, ὴ, ὸν, Liliis ornatus. Aristèas De lxx Intcrpr. ρ. a55=no: Τὰς κεφαλίδας ἔχοντας (pedes mensae) κρίνο,τάς.]
Γ Κρέξ. V. Κρίκος.]
[Κρίξος, ὁ, Crixus, gladiator. Appian. Civ. ι, 116. Theniist. Or. 7, ρ. 86, C : Ὑπὲρ τὸν Κρίξον, ὑπὲρ τὸν Σπάρτακον ἐθρασύνετο. Synes. ρ. a4. Α : Ἐν Γαλλίᾳ μὲν οὖν Κρῖξος (hoc accentu) καὶ Σπάρτακος ὁπλοφοροῦντες ἀδόξως....]
[Κριξός. V. Κρισσός.]
[Κριοβόλος, ὁ, ἡ, Arietes interficiens. Epigr. in Append. Anth. Pal. 239 : Κριοβόλου τελετῆς ήδ᾽ ἔτιταυ-ροβόλου μυστιπόλος τελέθων.]
Κριοδόχη, s. Κριό δόκη, ἡ, Arietaria machina ipsum arietem sustinens. Athen. in Ι. De machinis [ρ. 6: Ἐπὶ Β δὲ τοῦ ἐπικεφάλου καὶ τῆς κριοδόχης πήγνυται θωράκιον. Idem]: Ἵστα δὲ καὶ κριοδόχην ἐπ᾽ αὐτὴν, ἐφ’ ἦς καὶ κύλινδρον ἐπετίθει. δι᾽ οὗ προωθούμενος ὁ κριὸς δι᾽ ἀντισπάστων ἐνήργει τὴν χρείαν ἐβύρσουν δὲ καὶ ταύτην ὁμοίως τοῖς πύργοìς. Unde Vitruv. 1. in Κριὸς citando : Constituebatur autem iu ea, arietaria machina, in qua collocabatur torus perfectus in torno, in quo insuper constitutus aries, trudentum ductionibus et reductionibus efficiebat magnps operis effectus; tegebatur autem is coriis crudis quemadmodum turris. Aliud exemplum cum ejusdem Vitruvii interpret. habes in θωράκιον.
Κριοειδὴς, ὁ, ἡ, Arietis formam habens, Qui arietinam formam habet, Arieti similis. V. Κριός.
[Κριόθεος, ὁ, synonymum ammoniaci ap. Diosc. 3, 98. Boiss.]
[Κριοκέφαλος, ὁ, ἡ, Arietis caput habens. Κρ. Ἀμμων Athanas. vol. ι, ρ.9.]
Κρῖοκοπέι»,, Ariete pulso, tundo, percutio, Arieto. Polyb. ι, [42,9]: Καὶ παρεκτείνοντες τῶν ἔργων τὰς καθ τασκευὰς, τέλος ἐξ πύργους τοὺς συνεχείς τῶν προειρημένων κατέβαλον, τοὺς δὲ λοιποὺς πάντας ἅμα κριοκοπεῖν ἐνε-χείρησαν, Ariete quatiendo subruere. [Appian. Mithr. c. 36 : Ἀπὸ τῶν χωμάτων μηχανήμασι πολλοῖς τὸ τεῖχος ἐκριοκόπει. War. Const. Mauass. Chrou. ρ. 84- Boiss. Athen. De machin. ρ. 5, 21 : Τὴν κεραίαν ἐν ᾗ κριοκο-πεῖ. Masè.]
[Κριόκρανον vitiose pro κιόκρανον. V. Κιονόκρανον.] [Κριοκρούω, i. q. κριοκοπέω. Cyrill. Alex. De exitu animæ ρ. 4 «6 : Ἀλλ᾽ ὥσπερ κριοκρούοντες ὤς τεῖχος ἡμᾶς εὑρήσουσι. Suicer. Analogia postulat κριοκρουστέω. Se. η M-in. Scribendum κριῷ κρούοντες. G. Dinn.] [Κριομᾰχέω, Ariete pugno. (Arieto, Gl.) Apoliodor. in Math. vett. ρ. 38 : Ἴνα ἐπὶ τὸς στέγα; ἄνω κριομα-χῶσιν οἱ ἐπιφέροντες.]
[Κριομαχία, ἡ, Arietum pugna. Satira Varronis ap. Gellium. 13, 22, 4, sec. lectiomem in vett. edd. interpolatam. Recentiores edd. Σκιαμαχία, codd. Σκιο-μαχία^
[Κριόμορφος, ὁ, ἡ, Arietis formam habens. Schol. D Apoll. Rh. ι, 256: Ἐπὶ κριομόρφου νηὸς, ex cod. Paris. : nam vulgo ἐπὶ κρισπρᾤ^ου σκόλòυς.]
[Κριομύξης, ὁ, i. q. κοιομυξος. Theodor. Prodr. Amar. ρ. 434 : Τὸν ὑπὲρ τὰ ὀγδοήκοντα Στρατοκλέα λέγεις τὸν κριόμυξιν; sic enim vitiose ap. Callim. ScHnriD. Anonymi Refutatio Synesiani Eiicomii calv., ex cod. Regio edita a Millcro, ρ. 3i, 24 : Ὥστε μὴ μάτην φέρεσθαι τὴν παροιμίαν τὴν δὶς παῖδας τοὺς γέροντος λέγου-σαν, οὓς καὶ κρονολήρους καὶ κρ ìòμύξα; καὶ βεχκεσελή /ους καὶ πάντα τὰ τòìαῦτα καλεῖσθαι ἔθος ἐκράτησε.]
Κριόμυξος, ὁ, ἡ, Arietis instar mucosus, κορύζης μεστός τὴν ῥῖνα, ut Lucian, loquitur. Est autem valde pituitosum illud animal. Galen. Methnd. 6 [vol. 10, ρ. 137]: Θεσσαλὸς δὲ ἅμα τοῖς ἑαυτοῦ òò»ìσταῖς ἐφ᾽ ὑψη-λοῦ θρονου καθήμενος, ἐν κριομύξοις άνδρασιν, ὡς ὁ Κερκίδας φησὶν, εὐδοκιμήσει.
[Κρίον vitiose pro Κρεῖον, quod ν.]
Κ ριοπρόσιυπος , ὁ, ἡ. Qui arietina facie est, Arietem facie sua repraesentans. Lucian. [De sacrif. c. 14]: *Ην δ᾽ ἐς τὴν Αίγυπτον ἔλθῃς, τότε δὴ τότε ὄψει πολλὰ τὰ
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σεμνὰ, καὶ ὡ; ἀληθῶς ἄ••α τοῦ οὐρανοῦ, κριοπρόσο,πον μὲν τὸν Δία, κυνοπρόσωπον δì τὸν βέλτιστον Ἑρμῆν. Cujus meminit et Herodot, a, [42. Adde 4, 181. Lucian. De astrui, c. 8. Schol. Apoil. Rli. 2, 168 : *Επὶ νεὼς κριοπροσιυπου.]
[Κριόπρωρος, ὁ, ἡ, Proram arietinam (i. e. quæ arietem lornia sua repræsenlal) habens. Schol. Platon, ρ. 36α : Κρ. πλοῖον ὑπό/ρυσον. Κρ. σκάφος schol. Apoil. Rh. ι. 256 (ubi codex Puris, κριόμορφον) et Eudocu ρ. 262, i. e. Navis cujus iie.ignc arietis caput est.]
Κριὸς, ὁ, Aries, Ovium gregis dux. [Ilom. Od. Ι, 447 : Κριὲ πέπον. Herodot. 2, 42. Κριοῦ πάγχρυσον νάκος Pinu. Pyth. 4, 121, 286. Δύο ἀργíποδας κριούς Soph. Aj. 237.] Plut. Pericle [c. 6] : Κριοῦ μονόκερω κεφαλὴν ἐξ ἀγροῦ τῷ Περικλεῖ κομισθῆναι, Unicornis arietis caput. Id. [ρ. 996, Α] : Αθηναίοι τῷ ζῶντα τὸν κριόν ἐκ-δείραντι δίκην ἐπέθηκαν. Theophyl. Ερ. 2 : Ὀ ταξίαρχος τῶν προβάτων, ὁ Οαυμαστός μοι κριὸς ἀπόλωλε. Itera κριὸς ἀσελγόκερως ap. Suiil. 6 μεγαλόκερως. [Explicatius Ilesych. : Ἵìν ἐν τῇ ἀκροπόλει κριὸς άνακείμενος μέγàς χαλκοῦς• ἀσελγόκερων δὲ αὐτὸν εἶπε Πλάτων ὁ χìυμικὸς διὰ το μέγαν εἶναι, καὶ συναριθμεῖ αὐτῷ τὸν Λòύριον ἵππον κτλ.] Sed potest etiam, et melius fortasse, exponi ὁ ἐζυβρίζων τοìς κέρασι [κυρίττυ»ν καὶ ὑβρίζιυν κέρασιν Ρììοú us ρ. 170, ι], quemadmodum et in his duobus proverbiis Κριοῦ διακονία, et Κριὸς τροφεία ἀπέτισε, improbitas et ingratitudo ejus animalis notatur, quod sc. eos, a quibus nutritur, cornibus j»etat. V. Ilesych. [et Phot. ρ. 179, 6 et 9, Diogcnian. 5, 62. Altero proverbio, quod ex Menandro memorat Zenob. 4, 63, utitur Libam vol. 1, ρ. 24, 20: Ἀνθρώπιον ἐκ Κυζίκου μιαρόν τε /.αὶ ἀχάριστον... κριοῦ δὲ τροφεία κατὰ τὴν πα-ιμίαν ἐκτῖνον. Respicit Eupolis ap. Atheu.9, |». 373,
: Οὐ δεινὸν οὖν κριοὺς ἔμ᾽ ἐκγεννᾶν τέκνα; de filiis Periclis.] II Signum coeleste, quem arietem esse putant poetae illuni, quo vecti Phrixus et Hellespontum trajecerunt. Aratus [238] : Τῶν ὀλίγον Κριοῦ νοτιώτεροι ἀστέρες εἰσί* Cic., Inferior paulo est aries, et flamen ad austri Inclinatior. Epigr. : Ποτερ᾽ ἐν κριῷ γεγένηται Ἢ διδύ-μοις, An in ariete, an vero in geminis. [ ‖ Κριοὶ, οἱ, Thyestæ monumentum vocatum est, de quo Pausan.
2,	i8,3.] ‖ Ælian. [Ν. Α. 9,49; 15, 2] meminit et Marini arietis, sicut Plin, quoque Arietem inter pisces agnoscit. Claudiano dicitur Trux aries. De eo plura ap. Plin. ‖ Videntur et naves quædam κριοὶ dictæ,quod arietis haberent insigne, VV. LL.e Bayl. [Pollux ι, 83 : Ἔστι δέ τινα πλοῖα Αίβυα λεγόμενα κριοὶ καὶ τράγοι.] || Machina bellica, quam Joseph. Α. J.
3,	[9] ita describit: Ἔστιν ὑπερμεγέθης δοκὸς, ἱστῷ νηὸς παραπλησία · ἐστόμωται δὲ παχεῖ σιδήρῳ κατ’ ἄκρον, εἰς κριοῦ προτομὴý, ἀφ’ οὗ καὶ καλεῖται, τετυπωμένω * κατῃώ-ρηται δὲ κάλοìς μὲσος , ὥσπερ ἀπὸ πλάστιγγος, íτέρας òòκοῦ σταυροῖς ἑκατέρωθεν ἑδραίοις ἐστηριγμένης * ἀνοιθού-μενος δὲ υ•πò πλήθους ἀνδρῶν εἰς τὸ κατόπιν, τῶν αὐτῶν ἀθρόως πάλιν εἰς τοὔμπροσθεν ἐπιβρισάντων, τύπτει τὰ τείχη προσανέχοντι σιδήρῳ. Quæ descriptio ap. Suidam iisdem fere verbis legitur, qui inde nomen invenisse hoc πολιορκητικὸν μηχάνημα tradit, quoniam προσπίπτει τε ῥύμῃ, καὶ πάλιν ἐπανέρχεται, καὶ τοῦτο συνεχώς ὥσπερ μαχόμενον ποιεῖ• esse autem κεραίαν μεγάλην κριοειδἠ, καὶ αὐτῆς τὸ προέχον τῆς ἐμβολῆς σεσιδηρῶσθαι ἐπì πολὺ, ὥστε μήτε ἀποκαυλίζεσθαι, μήτε ἐμπίπρασθαι* προτομήν autem vocari Anteriorem ipsius partem. De eo ita scribit Ammian. Marc. a3,[9]: Eligitur abies vel ornus excelsa, cujus summitas duro ferro concluditur et prolixo, arietis efficiens prominulam speciem, quæ forma huic machinamento vocabulum indidit: et sic suspensa utrimque transversis asseribus ct ferratis, quasi e lance, vinculis trabis alterius continetur; eamque, quantum mensuræ ratio patitur, multitudo retro repellens, rursus ad obvia quæque rumpenda protrudit ictibus validissimis, instar assurgentis et cedentis armati. Qua crebritate, velut reciproci fulminis impetu, ædificiis scissis in rimas, concidunt structurae laxatæ murorum. Veget. 4,14» loquens de testudine : Ipsius caput ferro vestitur, et Aries appellatur, vel quod habet durissimam frontem, qua subruat muros, vel quod more arietum retrocedit, ut cum impetu vehementius feriat. Atheu. De niaclün. scribit Carthaginienses, quum Gades oppugnarent,
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Α arietem invenisse: Χωρίδιον γάρ τι προκαταλαμβανόμενων αὐτῶν, καὶ καθαιρουντο,ν εἰς ἔδαφος τὰ τείχη, νεανίσκους τινὰς οὐδὲν ἔχοντας εἰς τὴν καθϊίρεσιν, όοκὸν λα-βόντας διὰ χειρῶν ἐνσείιιν εἰς τὸ τεῖχος, καὶ ῥᾳδίως ἐπὶ πολὺν τόπον καθελεῖν. Unde Vitruv. ìο, 19 : Quum autem castellum ante cepissent, id demoliri sunt conati: Posteaquam non habuerunt ad demolitionem ferramenta , sumpserunt tignum : idque manibus sustinentes, capiteque ejus summum murum continenter pulsantes, summos ordinum lapides dejiciebant. Quod conspicatus quidam Pephasmcnus, in secunda Gadium oppugnatione, Ἱστὸν στήσας, καὶ ἄλλον ἐπ᾽ αὐτοῦ πλάγιον ἀρτήσας πιραπλησúυς ταῖς τῶν ζυγῶν φάλαγξιν , ἔτυψε τὸ τεῖχος, ἕλκων ἐξ ἀντισπάστων τὸ πλάγιον , Μ«ìΙò statuto, ex eo alterum transversum uti trutinam suspendit, et in reducendo et impellendo vehementibus plagis dejecit Gaditanorum murum, ut idem Vitruv. ibid. interpr. Post quem (ieras Carthaginiensis ὑπό-τροχον ποιήσας σχεδίαν, ἐπέθηκε πλάγιον τὸν κριὸν, καὶ οὐκ ἐξ ἀντισπάστιυν εἶλκεν, ἀλλ᾽ ὑπὸ πλήθους ἀνθρώπων Β προωθούμενον * ἐποίησε δὲ ὑπότροχον σκέπασμα ὃ διὰ τὴν βραδύτητα χελώνηý προσηγόρευε * μετὰ ταῦτα δὲ ἐποίησάν τινες ἐπὶ κυλίνδρων προωθούμενον τὸν κριόν. Quod idem Vitruv. : De materia basin subjectis rotis fecit, sn-praque compegit arrectariis et jugis varas, et in his suspendit arietem, coriisquc bubulis texit, uti tutiores essent qui in ea machinatione ad pulsandum murum essent collocati. Ibid. dicit ὑπότροχον κριὸν, quem Vitruv. Arietem subrotatum. Plin, scribit eam muralem machinam, quæ Aries tunc temporis dicebatur, equum fuisse ab Epeo inventum. Xen. Cyrop. 7, [4,
1 ] : Μηχανὰς ἐποιεϊτο καὶ χριοὺς, ὡς τῶν μὴ πειθομένων ἐρεíψων τὰ τείχη. [Ilesych. : Κριὸς, ῥόπαλον πολιορκητικόν, ... ὄργανον ἀσπίδιον (ἀσπίσων codex, quod emendavit Schowius, Romanorum testudinem intelligi monens'. Ἀθηναῖοι δὲ τὰς τραχείας κόγχας καλοῦσι κριούς (κρείους recte ap. Atheu. 3, ρ. 8γ, Β). Καὶ παρὰ Τα-ραντίνοις τὰ μεταλλικὰ ἀναγράφεται κριός. Postrema non expediverunt interpretes. || Suidas s. h. ν. : Καὶ ἐν ταῖς οἰνικαῖς ἀποστάσεσι (tabernis vinariis) κριὸς καλεῖè ται τὸ κεράμων τὸ πρῶτον, ᾧ τὰ λοιπὰ ἐπιτηρεῖται. Suspectum ἐπιτηρεῖται, pro quo ἐνήρεισται scriptum in Etym. Gud. ρ. 347, 19. Neque enim satisfacit Toupii interpretatio, Testa prima, ex qua relique æstiman-tur.] ‖Κριὸς ὀροβιαῖος, Cicer arietinum, Colum. Theophr. Η. Pl. 8, 5, [ι]. De quo Plin. 18, 12: Est enim arietino capiti simile, unde ita appellatur, album nigruinquc. [Seqq, ex Indice.] Pro κριός ὀροβιαῖος, quod interpr. Cicer arietinum, a capitis arietini similitudine, Atheu. habet Κρεῖος, per diplith. et properisp‹o-mernos, ut alibi docui. Non solum tamen ap. Theophr. sic legitur, sine diphth. sc., et oxytomos, sed apud Diose. etiam : ita enim ap. eum, 2, 126: Καλεῖται δὲ τὸ ἕτερον αὐτῶν (τῶν ἐρεβίνθων sc.) εἶδος, κριός. [V. Athen. 2, ρ. 54, Γ. Quod si recte a Plinio redditum hoc ν. est per Lat. Arietinus, videtur Κρῖος scriptum oportuisse, e κρì'ìò; contractum: quo facilius etiam a nonnullis in Κρεῖος potuit mutari, quod ap. Ath. codices et Eust. præbent. Schwf.igh.] || Vocab. architectura*, Ilesych.: quo significatur Ornamentum quod-D dam instar tortilis pampini et clavicularum, s. capreolorum, in capitulis columnæ Corinthiæ et loni-cæ : Volutam et Helicem vocat Vitruv. [Mundus in inscr. Attica ap. Mulier. De munim. Athen. ρ. 36, 72: Ἀναξῶν τοὺς κριοὺς ἁρμόττοντας· ubi ν. Müllrr. ρ. 63. (l. Ι).] Hesychio est μέρος τι τοῦ ΚορινΟίου κῶνος. || Athenienses χριοὺς vocant τὰ; τραχείας κόγχας, Ilesych. H Populus Atticæ, unde Κριόθεν, et Κριῆθεν, Silici. [V. Κρìῶà. || Κριοῦ μέτωπον, τὸ, promontorium Cretæ. Strabo 2, ρ. 106; 10, ρ. 474; 17, ρ. 837, Dio-’ nys. Ρ. 90. H Promontorium Chersonesi Tauricæ. Strabo 2, ρ. 115; 7, ρ. 309; 11, ρ. 496; 12, ρ. 515, Dionys. Ρ. 311.]
[Κρìò;, ὁ, Crius, Cœli filius, unus ex Tilanibus, ap. Apollod. i,i,3, ubi Κρῖος scribitur : quem accentum improbavit Aristarchus, de quo Etym. Μ. ρ. 53y, 20 : Κρῖος ὄνομα Τιτᾶνο; παρὰ τὸ κεκρῖσθαι (vitiosus est accentus κεκρῖσθαι, rectus vero κεκρίσθαι non convenit hujus ììòìùíìììη mensuræ), προτερισπᾶται πρὸς ἀντι-διαστολὴύ τοῦ κριός τοῦ προσηγορικού. Ὁ δὲ Ἀρίσταρχος
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καὶ τὸ κύριον ὀξύνει. Τὰ διὰ τοῦ ìος δισύλλαβα ἀρσενικὰ τὴν ει δίφθογγον ἀποστρέφεται ... οὔτοìς οὖν καὶ Κρῖος κτλ.
« Hinc primum intelligimus Aristarcho nomen Titanis per ι scriptum esse, non per ει, quæ scriptura debetur, ni fallor, iis qui Titanem regium nomen (κρεῶíνì potius decere putarent. At nunc is est Κρεῖος Hesiod. Theog.
134,375, schol, h. Ι. (Κρòῖος vitiose apud Proclum), Plut. piae. phil. ρ. 880, C, Etym. Μ. ρ. 5α3, 48, schol. Ξ, 274. Κρειὸς codex unus Diodori 5, 66, i. e. Κριός. Ap. Pausan. 7, 27, 11, pro Κριὸς Siebelisius (et Bekk.) contra codices scripsit Κρῖος. Porro Κριὸς Phrixi paedagogus schol. Apoll. Rh. 4, 119, Palæph. c. 3i. Κριὸς (sic codd.) Eubœensis Pausan. 10, 6, 6. Vates Spartanus 3, 13, 3 quater, nec codd, aliter quam Κριός. Denique nomen Ægineticum scribitur aliquoties in ed. Gaisford. Κρῖος ap. Herodot. 6, 5o, 73. Sed ap. eundem 8, 92 Κριὸς, item Eustath. ad Dionys. 511, et plus semel schol. Nub. 13fig (ex Simonide) et ap. Aristoph, ipsum hoc versu. Et fluvius Achaiæ, qui a Titane dicitur nomen habuisse, Κριὸς ap. Pausau. 7, 27, 11. Itaque res videtur ad liquidum perducta esse et cQdicum et Aristarchi auctoritate. » Lehes. De Ari-starch. ρ. 296.]
[Κριόστᾰσις, εως, ἡ, Arietis statio. Philo in Ma-them. vett. ρ. 92. Comparandum cum βελόστασις. Schneid.]
Κριοφάγος, ὁ, Arietum vorator, Deus quidam gentilitius, cui arietes immolabantur, θεός τις, ᾧ κριοὶ θύονται, Hesych.
[Κριοφό'ρος, ὁ, ἡ, Arietes portans. Diodor. 20, 48: Κατεσκεύασε δὲ καὶ κριòὸς ὑπερμεγέθεις καὶ χελώνας δύο κριοφόρους. Ib. c. 91. Κρ. μηχαναὶ scriptor ignotus (Polybius, ut videtur) ap. Suid. s. ν. Προσηρεικότος. Anna Comti, ρ. 38o, C; 381, Β; 38a, C. G. Dino. De Mercurio, cui vel assistit aries vel ab eo portatur, cujus-que adhuc exstant plurima simulacra, Pausan. a, 3, 4 et 9, 22, 2, ubi de duobus templis Tanagræ, Ἑρμοῦ τοῦ τε Κριοφόρου, καὶ ὃν ΙΙρόμαχον καλοῦσιν. Erat illius statua opus Calamidis. Couf. Guigniaut. De Mere. ùìýΠìοì. ρ. 11 (ι). IIasb.]
[Κρìà•), Arieti addico. Basii, t. ι, ρ. 1112, Α, de loco Moabitidos Ἀγαλεὶμ s. Γααλίμ (Esaiæ 15, 8) : Ερμηνεύεται κεκριωμένον, ἐπώνυμον τῷ ἡγεμονικῷ ζώῳ και ἀρχικῷ. Hasb.]
[Κρῖσα, ἡ, Crisa. Steph. Byz.: Κρῖσα (vulgo Κρίσα), πόλις Φωχίδος. (Hom. 11. Β, 5αο : Κρῖσάν τε ζαθέην. Soph. ΕΙ. 18ο : Ὁ τὰν Κρῖσαν βουνομον ἔχων ἀκτάν. Strabo 9, ρ• 416 seciq.) Ἑκαταῖος Εὐρώ7₣ῃ. Ἀπὸ Κρίσου Φώκου υἱοῦ. Τὸ ἐθνικὸν Κρισαῖος καὶ Κρισαῖον πεδίον (ap. Herodot. 8, 3a, Strabon. 10, ρ. 418, 427· Κιρραῖον πεδίον ap. Æschinem : ν. Κίρρα. Κρισαῖον πέδον Soph. ΕΙ. 736. Κρ. κάλπος Thucy‹l. 1, 107, Strabo 10, ρ. 4 16, 418, àΙ. Κρισαίου παραλία ρ. 417· Κρισàία θάλασσα ρ. 4ο5. Κρ. πόλεμος ρ. 418, 421. Κρισαῖοι, οἱ, ρ. 4*8, 429· Κρισαγῶν ex Κρισαίων corruptum legebatur in Hom. Η. in Apoll. 446)· Εἰσὶ καὶ Κρῖσαι ἄλλαι Τρωικαί. Ἔστι καὶ Αἰολίδος Κρῖσα. Τινὲς δὲ τὴν αὐτὴν τῇ Κίρρᾳ φασι. (V. Pausan. 10, 3γ, 6, Etym. Μ. ρ. 515, ι8. Distinguit Strabo ρ. 418. Antiquum nomen Κρῖσα, recentius Κίòρα fuisse, urbi in primo bello sacro deletæ impositum, ostendit Tetzschkius in dissertatione de Crisa et Cirrha, Sundiæ edita a. 1834.) Λέγεται τὸ ἐθνικὸν Κρισήιος καὶ θηλυκὸν Κρισηιὰς, ὡς ἀπὸ τοῦ Κρισεύς. Nomen in codicibus plerumque Κρίσσα et adjectivum Κρισσαῖος scriptura. Veram scripturam interdum servarunt libri antiquiores, probatam Herodiano apud Dracon. Strat. ρ. 21, 4, et Περὶ διχρόνυιν in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 289, 24, ubi male scriptum Κρῖσσα, quod in Κρῖσα mutandum ex cod. Havn. ‖ Κρίση, ut κνίση pro κνίσα dixerunt Epici, in Hom. H. in Apoll. 282 : Ἵ κεò δ’ ἐς Κρήτην (Κρίσσην vulgo hic et infra) ὑπὸ Παρνησὸν νιφόεντα· 438 : Κρίσην εὐδείελον et ante consonantem 445 : Πᾶσòιν δὲ Κρίσην κάτεχεν σέλας.]
[Κρίσαμις, ἡ, Crisamis, Cous: de quo ν. narratio fabulosa ap. Zenob. Prov. 4, 64, Hesych., Photinm Lex. ρ. 179, 11, et Suidatn. Ap. Photium et in deterioribus Suidas libris Κρίσσαμις scriptum, apud Ze-nobium Κίσσαμις.]
Κρισίαì [Ρ], Hesychio τάξεις ἱππικαí.
[Κοισίας, ὁ, Crisias. Epigr. Antii. Pal. 13, 13 : Κυ-
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Α δωνιάτας Κριτίας εἰργάσσατο. Quod Κριτίας scribendum videbatur Pauwio. Vera scriptura fortasse Κρεσσίὃας est, qui artifex memoratur in inscr. Hermionensi ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 69$ : Κρεσίδας ἐποίησε Κυδωνιατ[ας],
G.	l›inDorr.]
[Κρισίη, Κρισίης, Κρησίη, Κρησηὶς, Κρυσίης lectiones vitiosæ pro Χρυσηìς in libns Hesiodi Theog. 375.]
Κρίσιùòς, ὁ, ἡ, q. d. Judicatorius, Adjudicationem pertinens, E quo velut argumentum petimus judicandi hoc vel illo modo. Unde κρ. ἡμέρα ap. Medicos, Judicatorius s. Decretorius dies. [Galeni Περὶ κρίσιμων ἡμερῶν libri tres supersunt vol. 8, ρ. 45o—607.] Κρ. ἡμέρα [Hippocr. ρ. q56, F], inquit Gorr., Judicatorius s. Decretorius dies, dicitur In quo κρίσις morbi contingit. [Heraclit. Alleg. Hom. ρ. 428 : *Οτι κρίσιμοι τῶν σωματικών παθημάτων αἱ περιτταὶ γίγνονται τῶν ἡμερῶν. Valck. Pollux 4, 178 : Μένανδρος περὶ τῆς ἑοδόμης λέγων φησὶ « Κρίσιμος γὰρ αὕτη γίγνεται. * Ar-temidor. 2, 29 : Τοῖς δὲ νοσοῦσι κρισίμους ἡμὲρας προσα-γορεύουσιν.] itaque ut κρίσις omni die fieri potest, sieèt Β omnis dies κρίσιμος esse potest. Nunc autem appello κρίσιν Omnem morbi solutionem; in qua quidem si-gnif. etiam febris ephemeræ κρίσις est. Atque ut sunt multævo›v κρίσεων differentiae, sic et dierum criticorum : alii enim κατ᾽ ἐξοχὴν κρίσιμοι ἡ κριτικοί appellantur, in quos saepissime et securissime crises incidunt : alii mali sunt, in quibus magna e parte fiunt crises malae; alii vero medii et incidentes, quibus crises contingunt imperfectæ. Est autem omnium fortissimus perfectissimusque septenarius, et qui septenario concluditur, ut septimus etc. Et paulo post, Et hi quidem dies, quibus certa firmaque vis inest decernendi, κυρίαì ἡμὲραι ub Hippocr. appellantur. Hi autem quanquam præcipui sunt inter criticos, sunt tamen et alii quidam, quos παρεμπίπτοντας, Incidentes, vocant, quibus et sua vis inest ad judicandum, ut tertius, quintus, nonus. Hi omnes vere et proprie Critici appellantur. Dicuntur autem et eo nomine aliquando illi dies, qui singularum hebdomadarum medii sunt, easque in duas partes dividunt, ut quartus, undeci-C mus, derimusseptimus, et reliqui eodem modo : quod sæpe in eos crises bonæ incidant. Hi tamen proprio nomine non κρίσιμοι, sed ἐπíδηλοι et Θεωρητικοί, Indices et contemplabiles [legitur contemplabiles : quod correxit HSt. in Ms. Vindob.], nuncupantur, quod majorem vim et proprietatem habeant ad præsagien-dam contemplandamque futuram κρίσιν, quam ad judicandum. Quarta autem criticorum dierum differentia est, in quibus utplurimum mala κρίσις evenit. Hæc ille. In Epigr. [Agathiæ Anth. Pal. 11, 382, ι ij κρίσιμα φάεα vocantur istæ κρ. ἡμὲραι, in hoc ν.: Καὶ τὸ περὶ κρισίμων φαέων ἐλογίζετο γράμμα. Ap. Galen. Ad Gtauc. legimus et κρ. αἱμοῤῥαγία : quo autem sensu, patebit ex iis, quæ e Gorr. subjungam. || Κρίθìμον, inquit idern Gorr., ab Hippocr. Π. Δ. Ὅ Π. vocatur τὸ κρίσιν ποιοῦν τοῦ νοσήματος : quod idem est ac si dicas ωφέλιμον, Utile, Galen. Ut autem scribit Idem Comm, in Prorrh. κρίθìμον duobus modis accipitur ap. Hippocr., ut signum et ut causa per se τῆς κρίσεως. Signum quidem id dicitur, quod futuram ci*isin præ-D nuntiat. Et paulo post, Nam pro horum signorum viribus illa superiora bonam malamve κρίσιν, et imperfectam vel perfectam fore ostendunt. Κρίθìμον autem, ut causa, dicitur omnis vacuatio et abscessus, per quem κρίσις ipsa perficitur, ut vacuatio per alvum, per hæmorrhoidas, per vomitiones, per sputa, per αἱμοῤῥαγίαν, per sudores. Omnes praeterea abscessuum differentiae, post aures, in alas, in inguina, in articulos, in cutem (est enim quidam icterus criticus), et in alias omnes corporis partes. Hæc quamvis κρίσιμα ut causæ proprie dicatitur, signorum tamen etiam rationem quandam habent, sicut paulo ante diximus. || Κρισιμώτερα dicuntur ab Hippocr. Π. Χ Ὀ. Π. [ρ. 387, 38], Omnia quæ magis ad crisin faciunt, eamque magis promovent, Gorr. e Galeno. [ ‖ Adv. Κρισίμως. Hippocr. ρ. 80, F : Τὰ ἐν φρίκῃσι ἅμα ἱδρώσαντα κρ., et ρ. 120, G. G. Dind. Galen. vol. 4, ^p. 49ὁ, 3 : Δι᾽ ὅλης μεν ἡμὲρας ἱδρούντων κρ. IIaSK.]
Κρίσις, εως, ἡ, Judicatio, i. e. Ipsa judicandi actio. [Æscli. Ag. 1289 : Οἳ δ’εἶχον πόλιν, οὕτως ἀπαλλάσσου-
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σιν ἐν θεῶν κρίσει. Eurip. Iph. Α. 13ογ : Κρίσιν (nisi hic Disceptationem intelligere placeat) ἐπὶ στυγνὰν ἔριν τε καλλονᾶς (et in parte fabulae spuria 58o : Ὅτε σὲ κρίσις ἔμαινε θεᾶν). Plato Leg. 6, ρ. 768, Α : Τῷ πλήθει με-ταδιδόναι τῆς κρίσεως.1 Sed frequentius Judicium, Sententia, quæ fertur de re aliqua. [Herodot. 8, 69 : Ἐτέρποντο τῇ κρίσι, ὡς ἀπολεομένης αὐτῆς. Ἀέθλιον κρίσις Pind. ΟΙ. 3, 37, Nem. ìο, 43. Κρίσις ἀμφ᾽ ἀέθλοις ΟΙ. 7, 14ί>· Eurip. Hel. aö : Μορφῆς θέλουσαì διαπερά-νασθαι κρίσιν. Plato Soph. ρ. 242, C : Ἐπὶ κρίσιν ὤρμησε τοῦ τὰ ὄντα διορίσασθαι πόσà τε καὶ ποῖá ἐστιν · Gorg. ρ. 5α3, Ε : Ἵνα òικαία ἡ κρίσις ἦ• Rep. ìο, ρ. 6αο, Β : Μεμνημένην τῆς τῶν ὅπλων κρισεως.1 Aristot. [Polit. 2 ,
6]: Κοινολογοῦνται γὰρ ἀλλήλοις περὶ τῆς κρίσιò»ς, Inter se de sententia ferenda consultant, Bud. [Κρίσις καὶ διάληψις, Quod (juis secum statuit, Propositum, Polyb. 3, 6,7. Κρισει πραγμάτοιν διαφέρεσθαι, Judicio, sententiis de republica differre, 17, 14, 10. Schweioh.] —?Et κρίσιν ποιεῖν, ποιεῖσθαι, Judicare, Judicium facere, " pronuntiare, Sententiam ferre : κρίσιν ποιεῖν ῥητόρων, VV. LL. e Dem., Judicium de oratoribus facere. [Isocr.
L48, D : Ἐν τοῖς νόμοìς τοῖς ἡμετέροìς τὰς κρίσεις ιιήσαντο περὶ αὐτῶν · 197, Β.] Aristides de judicio Minervae et Neptuni pro urbe Athenarum [vol. 1, ρ. 107] : Ἀλλὰ και ὧν ἤρισαν πρὸς ἀλλήλους, ἐν τῇδε τῇ πόλει τὰς κρίσèις ἐ7τοιήσαντο. [Aristot.] Polit. 4 : Κρίσις οὔπω γέγονεν ἀμφισβητούντων περὶ ὀνόματος, Nondum lata est sententia, finita est s. dirempta controversia. Ap. Eund. Γ« Polit. 6 »] videtur esse potius Dijudicatio, quum dicit κρίσιν τῶν ἀξίων ποιεῖσθαι, ut exponatur Dijudicare qui sint digni. At in VV. LL. redditur Discernere, Probare. Sic certe κρίσις pro Dijudicatione capitur a Plut. [Mor. ρ. 153, F]: Χαλεπὴν καὶ δύσ-κολον ἐποίει τὴν κρίοìν διὰ τὸ ἐφάμιλλον, Reddebant dijudicationem difficilem. [ || De multiplici νοì•, usu ap. scriptores ecclesiasticos ν. Suicer. ρ. 162 seqq. || De responso vatum et interpretatione portenti Diodor. 17, 116 : Τοῖς μάντεσι προσαναθέμενος περὶ τοῦ σημείου τοῦτον μὲν κατὰ τὴν ἐκείνων κρίσιν ἀπέκτεινεν. Philocli, ap. Dionys. Η. De Dinarcho jud. c. 3. Hemst.] ‖ Κρίσεις, Judicium, ea signif, qua dicitur aliquis esse acri judicio, valere judicio. Herodian. 4, [5, 5]: Πλὴν εἴ τις ὀρθῇ κρίσει καὶ μὴ δ«αθέσει τῇ πρὸς τὸν πεσόντα τὸ πεπραγμένον λογίζοιτο. [Κατὰ κρίσιν, οὐ κατ᾽ ἄγνοìàν, Judicio, Consulto, Deliberato, non per ignorantiam, Polyb. 6, 11, 5. Schweioh.]
(Ι Causæ dictio. Item Accusatio. Thuc. ι, [ι3ι] : Καὶ καθίστησιν ἑαυτὸν ἐς κρίσιν τοῖς βουλομένοις περὶ αὐτῶν ἐλέγχειν, Et offert se ad causam dicendam. Ib. [34] : ìíροκληθέντες γὰρ περὶ Ἐπιδάμνου ἐς κρίσιν. Et κρίσιν προαγορεύειν, Plut., pro Diem dicere, ut inquit Bud.; qui affert et e Dem. [ρ. 5oi, 11, ubi τῆς κρ. omittunt libri prope omnes]: ᾽Εξῆλθον οἱ τῆς χρίσεως χρόνοι, pro Accusandi tempus exiit. Et κρίσιν πòιοῦμαι περί τίνος [Aristot. De parit, anim. 3, 10. Hemst.], Quendam accuso, vel reum ago, VV. LL. [Κρίσεις λέγειν, Caussas agere, Polyb. 3a, 9, 11. Κρίσιν ἀποδοῦ-ναίτινι, Caussam, litem alicujus judicare, s. judicandam curare, 5, 16, 5. Id. a3, 2, 6 : Βουλόμενοι κατακη-ρυχθῆναι τὰς κρίσìις τὰς κατὰ τῶν περὶ Ζεύξιππος, ἃς ἦσαν πρότερον αὐτοῖς (vel αὐτοὶ) ἔτι ὑπογεγραμμὲνοι, Accusationem quam contra eum perscripserant. Schw.] Q Lis, Controversia. [Disceptatio. Herodot. 5, 5 : Ἐπεὰν ὦν τις αὐτῶν ἀποθάνη, κρίσις γίγνεται μεγάλη τῶν γυνα«ῶν καὶ φίλοíν σπουδαι ἰσχυραὶ περὶ τοῦδε* 7, αò : Ες κρίσιν τούτου πέρι ἐλθόντας. Plato Rep. 2, ρ. 379, Ε: θεῶν ἔριν τε καὶ κρίσιν · Mcnex. ρ. 23γ, D : Ἡ τῶν ἀμφισβητησάντων περὶ αὐτὴν θεῶν ἔρις τε καὶ κρίσις. Di-narch. ρ. ìοι, 17 : Τῆ πρὸς Ὀρέστην ἐν το•ύτῳ τῶ συνεδρίῳ κρίσει γενομένῃ.] Lucili. Epigr. a [Anth.*Pai. 11, 141] : Λλλὰ πρὸς Εὐτυχίδην ἔχομεν κρίσιν. ‖ Interdum pro ἔγκλημα, cujus signif. exemplum Bud. ex Aristot. affert.
II Decretorium belli prælium, Bud. : sicut sc. κρί-νεσθαι pro Decernere accipitur. Polyb. ι, [5q, ι ι] : Δύναται διὰ τοῦ κατὰ Οάλατταν κινδύνου χρίσεως τὸ ὅλα τυχεῖν ut alibi dicit Idem κρίνειν περὶ τῶν ὅλων. Plut. [V. Rom. c. 18] : Καρτερὰ μάχη κρίσιν οὐ λαβοῦσα, Pugna, quæ decerni non potuit, Bud. [Polyæn. 4, 9, ι: Ἦν ἴση τῆς μάχης ἡ κρ. Hkmst.] Ap. Thuc. pariter thes. liho. oa*c. tom. iv, rase. vu.
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Α τὸ Μηδικὸν ἔργον, Medicum bellum, dicitur χρίσιν σχεῖν, ι, [α3] : Καὶ τοῦτο ὅμως δυεῖν ναυμαχίαιν καὶ πεζομαχία· ν ταχεῖαν τὴν κρίσιν ἔσχε, ubi nihil aliud est quam Celeriter terminatum fuit, finitum, confectum. Sic autem Plut. Phoc. [c. 6] : Τοῦ γὰρ εὐωνύμυυ κέρως απίδι»κεν αὐτῷ τὴν ἡγεμονίαν, καὶ κρίσιν ἐποίησε ταχεῖαν. Polyb. autem [16, 4, 8] : Ῥᾳδίαν αν καὶ σύντομον ἔλαβε κρίσιν ἡ ναυμαχία, Navalis prælii certamen celerem facilemque exitum habuisset, Bayl. At vero ἀμφίδοξος τῆς μάχης κρίσις dicitur, quum ancipiti marle pugnatur. Diodor. autem addidit et gen. τῶν ὅλων, in, historia de Alexandro [17, 33] : Ἡ μὲν μάχη διὰ τὰς Τῶν ἀγιυνιζομένων ἀρèτὰς ἀμφίδοξον εἶχε τὴν τῶν ὅλων κρίοìν * quibus subjungit, Ἐταλαντεύετο γὰρ δεῦρο κἀκεῖσε, τῆς τροπής ἐναλλὰξ γινόμενης. [Ἤ τοῦ παντὸς κρ. Ari-stid. vol. ι, ρ. 148.]
II Κρίσις affinem proxime praecedenti signif. ap. Medicos habet; accipitur enim vel pro Solutione morbi, vel pro Repentina in melius aut deterius mutatione. [Galen. Comm, ad Aphorism. 2, 23 : Ἡ μὲν
Β κρίσις ὀξυρροπός ἐστιν ἐν νόσῳ μεταβολὴ πρὸς ὑγίειαν ἡ θάνατον. Caleni Περὶ κρίσεων libri tres supersunt vol. 8, ρ• 377—449·] Sed magis particularem hujus nominis expositionem subjungam e Gorr., de hoc tantum obiter admonens, ab eo inter alia proferri locum Galeni [Comm. 3 in Progn. ρ. 153,17 Bas.], scribentis hanc τοῦ κρίσις signif a foro ad Medicos translatam esse, qua in re nequaquam Galeno assentior, quum multo magis sit rationi consentaneum a re militari eam transferre, quum magna sit inter κρίσιν νόσου et κρίσιν μάχης affinitas : unde etiam sicut κρίνεσθαι èκρ. ibi Decernere prælio, sic κρίσιμοι ἡμέραι, Dies decretorii. Ita igitur ille : Κρίσις ap. Hippocr. tribus modis sumitur : 1. significat simpliciter τήν λύσιν, ut quo Prognostici Ι. scribit optimam urinam esse, in qua per totum morbi curriculum, donec ipse judicatus sit, subsidet album, lævc et æquale. Neque enim aliter κρίνεσθαι illic interpr. Galen., quam λύεσθαι, ut nec aliis plerisque 11., quum κρίνεσθαι in luxationibus usurpat. Unde Corn. Celsus, pleraque ex Hippocr. in
C Lat. convertens, κρίνεσθαι nunquam aliter vertit quam Solvi et finiri morbum. Eod. etiam modo ephemeræ et hecticæ febres dicuntur judicari, per abusionem, Galen. De eris. 2, quod et sine magna perturbatione et minime subita permutatione finiantur. Altera vero signif. est Motus vehemens naturæ ad rei cujuslibet molestæ depulsionem. Hæc quidem generalis est signif., secundum quam non modo morbi, sed et conceptiones et abortiones et partus, et omniuo quæcun-que magno naturæ conatu indigent, dicuntur judicari. Et paulo post, Veruntamen non omnis naturæ conatus ad vacuandum propulsandumqne quicquid ei nocivum est, κρίσις dici debet, ne quotidianam excrementorum vacuatiouem κρίσιν esse cogamur fateri, sed is modo, qui vehemens sit, necnisi certis dierum, hebdomadarum, mensium, aut annorum periodis contingit. Nam quum, auctore Galeno, τῆς χρίσεως nomen a foro ad medicinam translatum sit, ‹iua in re ego potius illi assentior, quam aliis, qui κρίσιν Excretionem, Naturæ conflictum interpr., quod κρί-
D ν»ιν et κρίνεσθαι utrumque aliquando significet. Neque èηíηικρισιν, non dico malam, sed omnem, quæ bona sit, excretio sequitur, quod perinde natura cum morbo decertet atque reus cum petitore; atque ut in foro alteram partem causa cadere necesse est, ita hic naturam aut vinci aut vincere oporteat: et quemadmodum nou de levibus rebus, sed gravioribus actiones institui solent et judicia exerceri, sic nou omnis naturæ motus, quo onus omne superfluum a sc deponat, κρ. appellari debet, sed magnus modo, et in quo natura videtur plurimum laborare. Talis quia maxime circa morbos apparet, atque in ejus contemplatione Medici præcipue versantur, ideo τῆς χρίσεως nomen morborum tantum proprium videntur fecisse, et ad eos retulisse omnia, quæcunque de crisibus conscripserunt. Equorum sententia hæc breviter de morborum crisi dicemus. Igitur κρίσις tertia sua signif. varie a vett. Medicis definita fuit. Alii enim, ut scribit Galen. [vol. 9, ρ. 44], Subitam in morbo mutationem, alii Ad meliorem statum inclinationem solam, alii
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Eam, quæ antecedit, agitationem, alii Integram omnem morbi solutionem, alii Eam tantum quæ bona sit,apioiv dixerunt. Hippocr. vero, sicut recitat Ga-lcn., appellat κρίοìν Permutationem magnam in morbo repente factam : cujus ipse quatuor differentias assignat, ᾽Επιδημ. ι [ρ. q65, Ε] scribens, Ἐπὶ σωτη-ρίην ὴ ὄλεθρον, ὴ ῥοπὴν ἐπὶ τὸ ἄμεινον ἡ τὸ χείρον. Siquidem per hujusmodi mutationes nonnunquam subito integra sanitas restituitur, aut moritur aeger, aut levior aut deterior morbus evadit. Addit vero Galen. De eris. 3 init, alias duas, quas Mustas vocat, quum subita aliqua ad melius aut pejus commutatione facta, deinceps morbus eodem tenore progreditur, donec æger vel convaluerit, vel extinctus sit. Earum duæ bonæ, duæ malæ dicuntur. Verum ca sola, quæ subitam affert sanitatem, simpliciter κρίσις appellatur; nam quæ mortem affert, mala κρίσις est: aliæ non κρίσεις, sed simpliciter λύσεις, ut ait Galeu., vel ἐλλιπεῖς κρίσèις vocantur. Omnibus diebus eurum aliqua fieri potest, uon tamen omnis omni die; nam bona, quam absolute κρίσιν dicimus, septimum, decimumquartum, vigesimum, etc. Et postremo, Κρ. etiam præter superius explicatas signiff. sumitur aliquando ap. Ilippocr. pro ipsa Accessione, ut Aphor. 19, 1. ι, sicut Galen. et Philotheus in explicatione ejus 1. scripserunt. [Comparanda cum his quæ Foesius attulit ρ. 217, 218.] [Κρίσκης. V. Κρήσκης.]
Ι Κρίσμιον, Hesychio φυλακεῖσν [φυλοíκιον codex. Glossa vitiosa nec literarum ordini apta. Significationem convenire substantivo κλèισίον animadvertit Is. Voss.] Κρισμός. V. Κριγμὸς.]
Κρῖσος,ὁ, Crisus, Phoci l. Pausan. 2, 29, 4; Steph. Byz. s. ν. Κρῖσα. Βρίσσος vitiose ap. schol. Eurip. Or. 33. Κρίσος, τὸ κύριον, βαρύνεται, Arcad. ρ. 7ὁ, 11.] [Κρίσσα et derivata ν. s. Κρῖσα.]
Ι Κρίσσαμις. V. Κρίσαμις.]
Κρισσὸς, ὴ, ὸν, pro κιρσὸς dicitur, ut κρίκος pro κίρκος. ‖Unde Κρισσοκαβωνες, Equi dicuntur qui varices habent in testiculis, Qui laborant τῇ κιρσοκήλη : et ob id inhabiles sunt admissuræ. Ita enim Apsyrtus in Hippiatr. [ρ. 54, 5] : Κρισσοκάβωνες ἵπποι λέγονται οἳ κατὰ τῶν διδύμων κρισσòὸς ἔχουσιν, ἄθετοι μὲν προς ὀχείαν. Meminit Hesych. quoque hujus voc. scribens , κρισσὸν dici τὴν ἐν ταῖς δρυσὶ γινομένην διάφυσιν, ὅθεν ῥέει ὁ ἰξὸς, Vel τὴν ἐν τοῖς ἄρθροις διάφυσιν σκληρὰν καὶ òζώδη, Varicem, quum sc. venæ contortae nodosum qucndam tumorem excitant. Ap. Pollue. [4,196]scribitur κρίξος : pro quo malim κριξὸς [ut nunc ex codd, restitutum], oxyton«›s, ut Ionicum Doricumve sit pro κρισσὸς, sicut διξὸς pro δισσός. [Hippiatr. ρ. 2o5, 24 et 25, κρισσοὶ et κρισσῶν. Hase.]
[Κρισσώδης, ὁ, ἡ, Varicosus, Gl. Galen. vol. 19, ρ. 12'i, 4 : Ἔστι δὲ κρ. τις ὄγκος· ubi ed., κριòώδης. IlasR.] [Κρίσων , ωνος, ὁ, Crison , Himeræus, olympionica. Plato Protag, ρ. 335, E; Diodor. 12, 5, 23,29; Dio-nys. Α. R. 11 init.; Pausan. 5, 23, 4- ‖Alius, itidem Himeræus, ap. Plut. Mor. ρ. 58, E. In libris hoc nomen modo Κρίσων, modo Κρίσσων scribitur.]
[Κρίταλλα, τὰ, s. Κρίταλλοι, οí, Critalla, oppidum Cappadociæ. Herodot. 7, 26, ubi ἐκ Κριτάλλων, sive ut in aliis libris scriptum, ἐκ Κριτάλων.]
[Κρίταμον. V. Κρῆθμον.]
Κρίτανος, ὁ, Hesychio τέ'ρμινθος, Tercbi 11 thus. [Κρῐτέον , Judicandum. Plato Gorg. ρ. 5a3, E: Γυμνòὸς κρ. ἁπάντων τούτο,ν. Sext. Emp. ρ. 62; Maximus Tyr. 26, 2. Κριτέα Ilippocr. ρ. 5, 54 : Τὰ κατὰ τὴν ἰητρικὴν οἷά τί ἐστιν ὤς τε κριτέα. G. D. Galen. vol. 6, ρ. 412, 5 : Κριτέον δὲ καὶ τοῦτο τῇ πει'ρα. Id. ib. ρ. 568, ι : Ἢ κατά τι σύμπτωμα τῇ π. κρ. Hask.]
[Κριτὴρ, ῆρος, ὁ. Κριτῆρες, Dentes genuini. Etym. Μ. ρ. 742, 37 : Σωφρονιστῆρες, οἱ ἔσωθεν τῶν ἄλλων ὀδόντων διαφυόμενοι κατὰ τὴν τοῦ φρονεῖν ώραν περὶ τὸ εíκοστὸν ἔτος. Ὀ δὲ Ἀριστοτέλης καλεῖ αὐτοὺς κριτῆρας. Ab Aristotele κραντῆρας vocatos esse diximus s. ν. Κραντὴρ. Κ ρ ìτήρων tamen quoque nomen recte habere ostendit gl. Hcsychii, Κρίτας (scr. Κριτὸς), ὀδόντας. G. Dinuorf.]
Κριτήριον, τὸ, Organum judicandi s. Instrumentum. Plut. De mor. virtute [ρ. 448, Β] : Καὶ τούτων κριτήριον ἡ αἴσθησι'ς ἐστιν ἀμφοτέρων εφαπτομένη. Diog. L. Zeno-
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Α ne, de dialectica loquens, ρ. 334 [/, 54]: Ὅτι τὸ κρ., ᾧ ἡ ἀλήθεια τῶν πραγμάτων γινωσκειαι, κατὰ γένος φάντασμά ἐστι. Idem [in.] : Κρ. δὲ τῆς ἀληθείας φασι τυγχάνειντὴν καταληπτικήν φαντασίαν. Multa περὶ τοῦ κριτηρίου habes in opusculo Pyrrhoniarum Hypoty-poseton, quod a mc Latinum factum fuit, ubi etiam triplex constituitur, τὸ ὑφ᾽ οὗ, τὸ δι᾽ οὗ, τὸ καθ’ S. Λ Bud. autem exp. Sensus et pars animi rerum æsti-matrix et arbitra; et subjunguntur ab Eod. Platonis et Plut. U., Comm. ρ. 37. Ego malui Organum judicandi interpretari, qued ead. forma dicatur qua αἰσθητήριον. [Plato Theæt. ρ. 178, Β : Ἔχων αὐτῶν τὸ κρ. ἐν ἑαυτῷ, òΤα πάσχει τòìαῦτα οἴεται ἀληθῆ. Plut. Mor. ρ. ìòοι, D, quattuor dicit κριτὴρìà nobis esse a deo data, νοῦν μὲν τῷ νοητῷ, διάνοιαν os τῷ μαθηματικῷ, πίστιν τοῖς αἰσθητοῖς, εἰκασίαν δὲ τοῖς περὶ τὰ είδωλα καὶ τὰς εἰκόνας. Haec Bud. «Τὸ κρ. τῆς ψυχῆς Basii. Μ. vol. ι, ρ. 132, C. » V ALC ε..] ‖ id e quo judicandi materiam, ut ita dicam, petimus, ad quod respicientes judicamus, Argumentum, Philo, Synes. [Senatuscons. in Β Gruteri Inscr, ρ. 5o3, 17. Ita sumendum in Melamp. Π. παλμ. ρ. α33, a5. Hkmst.] ‖ Locus ubi judicatur, Judicis tribunal, Synes. [Plato Leg. 6, ρ. 767, Β : Δύο τῶν λοιπῶν ἔστω κριτήρια. De judicibus ipsis, καθίζειν κριτήριον Polyb. 9, 33, 12. Ἐν ἴσῳ κριτνιρίῳ, Apud æquos judices, 16,27, 2. Diodor. ι, 72 (ubi var. lect. ἀκροατηριον) : Προετίθεσαν τῷ τετελευτηκότι κριτήριον τῶν ἐν τῷ βίω πραχθέντων· Exc. ρ. 531, 69; 61 ο, 35; 631, 46. ‖ Κριτήριον nomen loci Argis, ubi Danaus de Hy * permuestra judicium fecerat, ap. Pausan. 2, 20, 7.] Κρῐτὴς, ὁ, [De accentu Herodian. Π. μ. λέξ. ρ. 4o, 16 : Οὐδὲν εἰς της λῆγον δισύλλαβον ἀρσενικὸν òξυνεσθαι θέλει, ἀλλὰ μόνον τὸ κριτὴς. Arcad. ρ. 24, 6], Judex, Arbiter , Arbitrator; Æstimator, Bud., afferens e Dem., Κριτὴς τῶν συμφερόντων ἀσφέλής. [Herodot. 3, 160 : Ἀνθραγαθίην οὐδεὶς ὑπερεβάλετο παρὰ Δαρείῳ κριτῇ. Æsch. Suppl. 397 : Οὐκ εὕκριτον τὸ κρῖμα* μή μ᾽ αἱροῦ κριτήν. Soph. Aj. 1243 : Εἴκειν ἃ τοῖς πολλοῖσιν ἤρεσκεν κριταῖς. Eur. Andr. 1 163 : Ὁ τῶν δικαίων πᾶσιν ἀνθρώ-ποις κριτής· Suppl. 1053 : Κριτὴς ἂν εἴης οὐ σοφὸς γνώ-c μης ἐμῆς· Plato Phileb. ρ. 65, Α : Ἱκανὸ; κριτὴς ἡδονῆς τε πέρι καὶ φρονήσεως. Κριτὴς ὑπὲρ τῶν ἀντιλεγομένω» Ροìýì). 9, 33, ìα. Ἴσος κρ., Æquus judex, 17,6, 1 Æschin. ρ. 65, 28. Κρ. αἱρετὸς ap. Thotn. Μ. ρ. 215 : Διαιτητὴς λέγε καὶ μὴ αἱρετὸς κρ.] Sic autem exponi
})0ssc opinor in Thuc. 3, [37] : Κριταὶ δὲ ὄντες ἀπὸ τοῦ σου μᾶλλον ἡ ἀγωνισταὶ, ὀρθοῦνται τὰ πλείω. [Ὥς γ᾽ ἐμοὶ κριτῇ, Ut ego judico, Meo judicio, solemnis loquendi formula , de qua ν. Suidas s. h. ν. Hkmst. Eur. Alc. 804 : Ὠς γ’ ἐμοὶ χρῆσθαι κριτῇ. j| Somniorum interpres, ap. /Escli. Pers. 226: Αλλὰ μὴν εὔνους γ1 ὁ πρῶτος τῶνδ᾽ ἐνυπνίων κριτὴς.] Pollux [3, 145] tradit musica certamina habuisse suos κοιτὰς, sicut {Tyninica suos βραβευτὸς. [Plato læg. 2, ρ. 659, Α : Τους τούτων κριτὸς• 12, ρ. 949, Α : Κριτὴν χορῶν καὶ πάσης μουσικῆς. Sæpissime de judicibus certaminum scenicorum dicitur. Aristoph. Nub. 1115 : Τοὺς κριτὸς ἃ κερδανοῦσιν, ἤν τι τόνδε τὸν χορόν ὠφελῶσ᾽ ἐκ τῶν δίκαιων, βουλόμεσθ* ἡμεῖς φράσαι* Αν. 445 : Ὄμνυμ’ ἐπὶ τούτοις πᾶσι νικᾶν τοῖς κριταῖς. (Themist. Or. 3ο, ρ. 348, D, ubi Homeri D et Hesiodi poesis comparatur : Ο δὲ (Hesiodus) ... διὰ ταῦτα πᾶσι τοῖς κριταῖς κρατεί.) Κριταὶ οἱ ἐκ Διονυσίων Æschin. ρ. 87, 4« Zenob. Prov. 3, 64 : Ἐν πέντε κριτῶν γούνασι Κεῖται* παροιμιῶδες, οἷον ἐν ἀλλοτρíᾳ ἐξουσίᾳ εἰσίν. Εἴρηται δὲ ἡ παροιμία παρ’ ὅσον πέντε κριταὶ τοὺς κωμι-κοὺς ἔχρινον, ὤς φησιν Ἐπίχαρμος. Σύγκειται οὖν παρà τὸ Ὁμηρικὸν « θεῶν ἐν γούνασι Κεῖται, » ἐπειδὴ οἱ κριταὶ ἐν τοῖς γόνασιν εἶχον ἃ νῦν εἰς γραμματεῖà γράφεταù Ad quem Ι. Schottus:« Hesych. : Πέντε κριταί· τοσοῦτοì τοῖς κο>μικοῖς ἔκρινον οὐ μόνον Ἀθήνησιν, ἀλλὰ καὶ ἐν Σικελία. De Tragicorum vero judicibus ν. Plut. V. Cimon, ρ. 483, E,etSuidam, atque Gellium io, 18, et Sueton. Claudio c. 11, item schol. Horatii ad Sat. ι, 10, 38 : Certantia judice Tarpa.* Adde Hermanu. iu disseri, de quinque judicibus poetarum Opusc, vol. 7, ρ. 88-93.]
U Κρίτας, Hesychio ὀδόντας, Dentes [Conl. Κριτὴρ] : at Κριτὰν Dor. pro κριτὴν, Judicem.
[Κριτιάζω, Critiam dicendo æmulor. Philostr. V. Soph. 2, 14, ρ. 564, ubi Herodi tribuitur κριτιάζουσα ἡχώ. Jacobs. Id. Philostr. ρ. 20, 14 ed. Kays., de
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Thessalis : Μ«τέβαλον δ᾽ ἂν καὶ ἐς τὸ κριτιάζειν. Conf. Alb. Jalin. Symb. ad Philostr. ρ. 17. Ila».j
[Κοῖτι'àς, ὁ, Critias, Dropid» filius, æquulis Solonis. Plato Tini. ρ. α5.	|| CaUæschri filius, Critiæ
prioris nepos, poeta elegiacus, uniis ex triginta tyrannis. Plato Protag, ρ. 316, Α; Xenoph. Η. Gr. 2, 3,
2.	De hoc aliisque ejusdem nominis viris ν. loci scriptorum a Bachio collecti ad Critiæ carminum reliquias ρ. 2 seqq. ‖Corruptum ex Κ ρίτιος notabimus *. h. ν.]
Κριτικὸς, ὴ, ὸν, Aptus s. Solers nd fungendum officio κριτοῦ, i. e. Judicis, Solers ad judicandum, Judicandi peritus. Synes. Ep. 74 : Ἡ κριτικωτάτη τῶν ἀκοῶν. [Plato Polit, ρ. 260, C : Ἆρ᾽ ἐν τῇ κριτικῇ (τέχνη θετέον'ì; 292, Β : Κριτικήν ... τινὰ καὶ ἐπιστατικὴν ἐκ τῶν ἄλλων (ἐπιστημῶν) προειλόμεθα. Epist, ad llebr. 4, 12: Κριτικὸς ἐνθυμήσεων (διακρίνων λογισμòὸς exp. Hesych.l καὶ ἐννοιῶν καρδίας. Basii. Μ. vol. 1, ρ. •ίο, Α : Ὀφθἆλμοὶ οὔπα, ἦσαν κριτικοὶ τοῦ ἐν φωτὶ κάλλους. Schol. Πòìη. Π. Τ, 292 : Ὅ|/ìς γὰρ ὤτων κριτικωτέρα πᾶσιν. Eustath. ρ. 1395, 42 : Τὸ δὲ •òἷς κοτέσσεται» τὸ κριτικόν ἐμφαίνει τῆς Ἀθηνᾶς · οὐ γὰρ εἰκῇ καὶ ἁπλῶς μαίνεται κατὰ ή ρìóω ν, ἀλλ’οἷ; ἂν διακρίνει δέον εἶναι κοτέσαιθαι. Valck.1 Item κριτικὸς, Qui velut artem factitat judicandi s. judicium ferendi de aliorum scriptis, præsertim vero de poematis, Censor poematum : quorum in numero fuerunt olim Aristarchus et Aristophanes grammaticus. Α Strabone autem vocantur κριτικοὶ, si Eustathio credimus, Qui ad grammatica præcepta examinantes poemata, censores eorum sunt. Idem Eust. ap. Heraclidem gramm. κριτικòὸς exp. Grammaticos exactiores, i. e. exactioris doctrinae , τοὺς ακριβέστερους γραμματικούς. [l›e his 11. iufra.] Plato Axiocho [ρ. 366, Ε]: Κριτικοί, γεωμέτραι, τακτικοί. Sciendum est autem, quamvis κριτικὸς sine adjectione dicatur de Censore poematum, addi tamen interdum ipsum gen. ποιημάτων : ut a Luciano [De salt. c. 74]: Ἔτι δὲ κριτικόν τε ποιημάτιον καὶ ᾷσμάτιυν, καὶ μελῶν τῶν ἀρίστων δια-γνωστικόν. Dicitur autem et δύναμις κρ., q. d. Facultas critica, i. e. Peritia judicandi s.solertia, qualis inest iis, qui Critici appellantur. Lucian. Ilermot. [c. 68]: Γυ-μνασάμενόν γε πρότερον καὶ κοιτικὴν τῶν τοιούτο»ν δύναμιν πορισαμενον. Et ll›. [c. 64] ·’ Κριτικῆ; τινὸς καὶ ἐξεταστικῆς παρασκευῆς. [De hoc usu et adjectivi et substantivi κριτικὸς cognatisque κρίσις et κρίνειν explicatius dixit Lchrsius in Dissertatione de vocabulis φιλόλογος, γραμματικός, κριτικός, Regimontii edita a. i838, ρ. 8 seqq., unde putiora repetimus. « In. grammaticae partibus Crisis ι'judicium) ponebatur a plerisque : in Dionysii Grammatica ρ. 63o hoc modo : Ἔκτον κρίσις ποιημάτιον, ὃ δὴ κάλλιστòα ἐστι πάντων τῶν ἐν τῇ τέχνη. V. grammat. ap. Cramer. Anecd, vol. 3, ρ. 225, Varronem ap. Diomed. 2, 6 (judicium), Victorin. '3, interpr. Dionys. Cr. ρ. 736, 23; Cratetisque memineris. Sext. Gr. § q3 : Τά τε ὑγιῆ καὶ τὰ μὴ τòìαῦτα κρίνουσι τά τε γνήσια ἀπὸ τῶν νόθων διορίζουσι (conl. § 280). Sed qualis grammaticorum crisis fuerit (nam quam nos hodie præcipne etiam criseos nomine dicere solemus, textus emendationem, διό'ρθωσις erat,seorsum autem inter partes grammaticae censetur τὸ διορθωτικὸν μέρος) nemo descripsit melius quam Plinius, qui duas ejus fecit partes, ut et spuria notarentur et quæ laudabiliter essent scripta, quæ minus, existimaretur. Diomedes 2, G, negligentius horum unum tantum respicit, quum in partibus grammatices judicium sic describit : Judicium est, quo omnem orationem recte vel mimis recte pronuntiatam specialiter judicamus, vel existimatio, qua poema ceteraque scripta perpendimus. Contra imus ex interpretibus Dionysii ρ. 74 (Etym. Gud. ρ. 664) miro argumento alterum solum grammatici esse contendit : Κρίνει δὲ τὰ ποιήματα οὐχ ὅτι καλά ἐστιν ἡ κακά’ ποιητοῦ γὰρ ἂν εἴη τὸ τòìοῦτο * ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πᾶν μέτρον ὑπὸ τέχνην εστὶν , ἀνάγκη τὸν γραμματικόν ταῦτα πάντα διακρίνειν εἰ τοῦ αὐτοῦ ἐστι ποιητοῦ. Hunc exscripsit Psellns in Boisson. Anecd, vol. 3, ρ. 210. Quatenus igitur id agunt grammatici, dicuntur κριτιχοὶ, ùíκρίσις, κρίνειν. Athen. 3, ρ. 116, D : Ὅτου μέν ἐστι τὰ ποιήματα ὑμῶν ἐστι κρίνειν τῶν δοκιμωτάτων γραμματικῶν. Schol. ììοιù. II. Χ, $79 : Τὰ γὰρ τòìαῦτα ἐσημειοῦντο πρὸς κρίσιν ποιημάτιον, ὅτι σπα-
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Α ν íο»ς Ὅμηρος κακομέτρους ποιεῖ. Ammon. ad Aristot. Categ. fol. 3 : Ἐκρίθη δὲ ὑπὸ τῶν ἐξηγητῶν Κατηγοριῶν μὲν τοῦτο εἶναι γνήσιον τοῦ Ἀριστοτέλους, Ἀναλυτικῶν δὲ τέσσαρα. Ciceronis Iocus Epist, ad fani. 9, 10, notus. Strabo 9, ρ. 304, de στῆσε δ᾽ ἀγο,ν sic dicit : Οὐ παραδέχονται τοῦτο οἱ κριτικοὶ διὰ τὸ πολλὰ τῶν ἐπῶν ἀντι-μαρτυρεῖν αὐτῷ. Poterat grammaticos scribere : Sed quod hic in critico eorum officio res versatur, dixit eos criticos. Strabonis locum exscribit Eustath. ρ. 287, additque : Κριτικòὸς εἰπὼν τοὺς κατὰ τὴν γραμματικήν παράδοσιν εἰοότας κρίνειν τὰ ποιήματα. Quæ ad hunc 1. satis apta est explicptio, quam ex ipso Strabonis loco elicuit. Ceterum nescivit qui sint critici. Nam quum ad II. Ι, 536, ρ. 773, 3o, sic scribit : Ἡρακλείδης δέ φησιν ὡς τῶν τινες κριτικῶν, ὅ ἐστιν ἀκρι-βεστερο,ν γραμματικών, ὦν ἐστι καὶ Τισίας, ὑπερβατὸν ἔλεγον εἶναι τὸ ἔθιυν, ἵνα ᾗ ἀντὶ τοῦ καταθέω^, κατατρέ-χων, ῥητορικῶς εἰπεῖν, ὑπερβατὸν λέγοντες ἐκεῖνοι τὴν τῶν στοιχείων μετάθεσιν, δι᾽, ἦς τὸ θέων ἔθων γίνεται, explicatio quam addidisse vides (id ipsum mirum rursus
Β addidisse) absurda est. Alibi simpliciter pro grammaticis usus est : de quo infra... Sed non omnes, quibus scriptorum existimatio cordi curæque erat, grammatici erant : sed fuit certus quidam ordo lite— ratorum, qui totos vel præcipne se ei arti dederunt, quam uos æstheticam dicimus. Græce hi sunt κριτικοὶ, Dionysii, Longini hnrumque similes. Hoc sensu dicitur Διονύσιος ὁ Ἀλικαρνασεὺς ὁ κριτικὸς in Vita Isæi, Αογγῖνος ὁ κριτικὸς ap. Suidain s. Φρόντων, et alibi , itera apud alios : quos citavit Ruhnkenius Diss, de Longino § *s. Dictus idem etiam, ut illic videbis, κριτικώτατος, ἐν κνίσει πρῶτος, et Theophylactus sic locutus : Μή μοι οὖν τὰς Αογγίνου κρίσèις περίαπτε, μὴ δοςῃς τισὶν αὐτό; γε οὐ κατὰ Λογγϊνον κρίνειν. De Nonno Damascius ap. Suidam s. h. ν. : Ἦν δὲ καὶ κριτικώτατος τῶν καθ᾽ ἡμᾶς ἐλλογίμων ἀνδρῶν ποιημάτων τε πάντìυν καὶ συγγραμμάτιον τῆς λογογραφικῆς ἀρετῆς καὶ καχίας. Ὠς γοῦν φάναι τὸ ὅλον οὔτε Σεβηριανὸν ούτε Ἀγάπιον τὸν φι-λόσοφον εἴποιμ’ ἂν γενέσθàι τοιούσδε περὶ λόγο»ν κρίοìν. Idem Suidas : Σεβηριανός ..1 κριτὴς ἄριστος τῶν λεγο—
C μὲνων, quum interpretaretur Isocratis orationes. Id. s. Ὑπατία de Isidoro : Τά τε γὰρ ἄλλαἠκρίβωτο καὶ τῶν ἐπιδεικνυμένων λόγιον τ€ καὶ ποιημάτων κρίσιν ἐποιεῖτο διαφέρουσαν τῶν ἄλλων... τῶν δὲ ἐπ᾽ ἐμοῦ γεγονότων κριτικòὸς ἄνδρας ἐπίσταμαι τρεῖς τὰ λεγόμενα κρίνειν δυνα-μένους ἄνευ γε μὲτρου (ἔμμετρά τε ἄνευ τε μέτρου emendat Gaisf, ad sensum recte). Phot. Bibi. ρ. 101, 18 : Καὶ Μαρκιανόν ᾳησι (Phrynichus) τὸν κριτικὸν συγγραφία ὑπερορᾶν μεν Πλάτωνος καὶ Δημοσθείνους , τὰς δὲ Βρούτου τοῦ ᾽Ιταλοῦ ἐπιστολὰς προ/ιρίνειν καὶ κανόνα τῆς ἐν λόγῳ ἀρετῆς ἀποφαίνειν. Huc pertinet, ut arbitror, Δωρίων ὁ κριτικὸς ap. Philostr. V. Soph. ρ. 5α5. Μου-νάτιος ὁ κριτικὸς id. ρ. 538; quod est ρ. 564, Τοὺς δὲ κριτικοὺς τῶν λόγων, Ηεαγένειτε τῶ Κνιδιῳ καὶ Μουνατίῳ τῷ ἐκ Τράλλεων συνεγείνετο (Heredes). Et de Julio Polluce ρ. 592 : Πολυδεύκης τὰ μὲν κριτικὰ ἱκανῶς ἤσκητο, πατρὶ ξυγγενόμενος τοὺς κριτικοὺς λόγοùς εἰδότι. Latine jiultx dixit Horatius Α. Ι'. 38γ, Sat. ι, ίο, 38; criticos vero Epist, a, 1, 5i. Apud Servium sæpc critici citantur [Ἐπ. 1, 715 2, 68878, 731; ii, 188, Ed. a, 65,
D al.), quos non interpretes esse Virgilii, sed aestimatores apparet. Sed ad grammaticos redimus. Au κριτικὸς invenitur etiam pro grammatico dictus simpliciter, ubi nulla criticæ eorum facultatis ratio ? Quod Crates ipse criticus dictus est potius quam grammaticus, ap. Suid. (Κράτης ὁ κριτικὸς Asclepiad. Mvr-leanus ap. Athen. 11, ρ. 490, E), itemque sectatores ejus critici (Sext. Emp. 248 : Ταυρίσκος γοῦν ὁ Κράτητος ἀκουστὴς, ώσπερ οἱ ἄλλοι κριτικοὶ, ὑποτάσσιον τῆ κριτική τὴν γραμματικήν ...), id singulari ejus judicio factum , non tam quod Criticam aliter intelligèièt quam reliqui grammatici, sed quod Grammaticae nomen restringens ad glossarum explicationem , prosodiæ doctrinam et similia retulit, quæ minus quam Aristarchèi putabat ad artem redigi posse. Sed magis huc pertinet quod traditum antequam grammatici nomen in usum veniret, hoc genus doctorum criticos audiisse. Testes, quos Dionem, Clementem, Theodosium (ν. nunc Bekk. Anecd, ρ. 1140) habemus, attulit Burmannus ad Vales, ρ. 146, 148i'Wolf. Pro-
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leg. ρ. ι γ ι). Cui primo nomen grammatici impositum Δ fuerit, certa fama ad posteros traditum fuisse nemo sibi persuadeat: sed efficere studuerunt posteriores qui de inventionibus, qui de grammaticis, qui de grammatica scripserunt... Α prudentissimis ita disputatum opinor : qui fere ad ineuntem Alexandrinam ætatem operam in poetis posuerint, hos grammatici apparatus nihil fere aut parum attulisse, sed in aestimando , reprehendendo, defendendo potius occupatos criticis similiores fuisse criticosque dici justius. (J;im ab aequalibus hoc nomine dictos esse vix putaverim demonstrari potuisse.) Deinde paullatim plus quosdam grammatici apparatus attulisse, quos criticos grammaticos dicere licere. Suidas : *Εκαταῖος Αβδηρίτης, φιλόσοφος* ὃς ἐπεκλήθη καὶ κριτικὸς γραμ-ματικός· οἷα γραμματ»κὴν ἔχων παρασκευήν (idem s. Παρασκευὴ). Γέγονε δὲ ἐπὶ τῶν δ ìàδόχιον. Βιβλία αὐτοῦ ταῦτα• περὶ τῆς ποιήσεως Ὁμήρου καὶ Ἢσιόδου. Eodemque modo de Phileta : Φιλητᾶ; Κῷος, υἱὸς Τηλέφου,ὢν ἐπí τε Φιλίππου καὶ Ἀλεξάνδρου, γραμματικὸς κριτικός. Nam in grammatico critico et critico grammatico nugari Β nolo. Criticas rationes, quamvis jam Homerum ediderit, in Phileta illustres fuisse, èκ Strabone intelligitur 14, ρ. 45α : Τῶν ἐνδόξων (Κώων) Φιλητᾶς ποιητὴς ἅμα καὶ κριτικός. Nam ut κριτικὸν noc 1. pro grammatico dixerit Strabo, quæ eorum qui de Phileta scripserunt sententia est, adduci non possum. Nam et grammaticos alibi grammaticos dicit Strabo, nec is insolentiora quaerit, nec praeterea est quod moveat : quod enim ea Philetae scripta jam non novimus, hoc movere uon possum concedere : denique ille cum Suida consensus (quis enim non consensum potius quam dissensum dixerit ?) etiam magis confirmat. Denique exortos qui proprie essent et dici possent grammatici. Qui re vera dicti simul etiam testimoniis, quæ esse poterant, colligere conabatur. « Hic primus est cujus librum novimus inscriptum γραμματικά : hic primus est, quem jam ipsum cognomine grammatici usum esse invenimus. » Quamquam fuisse opinor, qui , has de nomiue conjecturas incertas esse commonstra-reut. Nam partim in quo primo id nomen testimoniis C demonstrari poterat, non ideo nullos ante se habebat item cognominatos : partim cognomen ipsum ambiguum erat. Dicaearchus Βῶς Ἑλλ. ρ. 3o Buttm.: Οἱ δ᾽ ἐνοικοῦντες (in Chalcide) Ἕλληνες, οὐ τῷ γένει μόνον, ἀλλὰ καὶ τ9) φωνῇ, τῶν μαθημάτων ἐντὸς, φιλαπόδημοι, γραμματικόὶ, τὰ προσπιπτοντα ἐκ τῆς πατρίδος δυσχερῆ γενναίως φέροντες. Denique afferendi, quos equidem adhuc novi locos, quibus κριτικòὸς re vera simpliciter pro grammaticis dictos judico. Eust. II. Α, 58 : Γυναῖκα μαζόν... ἔνιοι δὲ τῶν κριτùῶν κατὰ συνοινυμίαν νοοῦσι, μεταλαμβάνοντες καὶ ταὐτὸν εἶναι λέγοντες γυναῖκα καὶ ἄνθρωπον θνητόν, ὡς λέγειν ὅτι θνητόν *Εκτωρ ἐθήλαζε μαζόν * quod ex Eustathio venit in schol. Λ n. 1. Ubi nec in existimatione scriptorum nec in spuriis et genuinis dirimendis res versatur, sed in eo, quod vel maxime γραμματικὸς, quomodo vocabula construi et intelligi debeant. Item in causa orthographièa Α, 317, ρ. 109 in.: Τὸ δὲ ìκεν ἀντὶ τοῦ κατελάμβανεν ἀεὶ διὰ τοῦ ι παρὰ τῷ ποιητῇ γραφόμενον ἀπὸ τοῦ ἵκω , ἐξ οὗ καὶ ἱχάνω καὶ ἱκνῶ· δῆλον δε ὡς προῆν τὸ ἐν τῷ ι γραφόμενον β ἵκω τοῦ παρὰ τοῖς ὕστερον διὰ τοῦ η, ἐφ᾽òἷς γέγονε σύμβασις τοῖς κριτικοῖς, ἵνα μὴ ἀμφιμάχοιντο, γράφεσθαι τοῦ ἵκο> τὰ μὲν ἐνεργητικὰ διὰ τοῦ η , τὰ δὲ παθητικὰ διὰ τοῦ ι, καὶ ου το, φυλάσσονται παρὰ τοῖς μεθ᾽ Ὅμηρον ἄμφω αἱ γραφαί. Schol. AB ad Ε, 83 : Ἱì διπλῆ ὅτι οἱ ἀρχαῖοι κριτικοί πορφύριον θάνατον τὸν τοῦ ἐπὶ στόμα πεπτωκότος ὑπτίου ... Hoc si ita scriptum putes ab Aristonico, non video quos dicere potuerit, nisi eos, quos modo vidimus, qui ante Alexandrinos poetæ operam navarent criticis similiorem. Sed, mihi crede, verius est illud scholion conturbatum esse, quique ibi scripsit ἀρχαίους κριτικòὸς recentior aliquis intelligi voluit τοὺς ἀρχαίους γραμματικούς. Item Heraclides ap. Eust. Ι, 536, ρ. 773,
3o, quum dixerat τῶν τιν«ες κριτικών putasse ἔθων per hyperbaton dictum pro θε'ì»ν « accuratiores grammaticos , » ut Eust. explicuerat, certe non voluerat, sed non video omnino quid aliud quam grammaticos. Dionysii Grammatica a quibusdam inscripta critica. Schol. Dion. ρ. 6γ3, 19 : Ἐπιγέγραπται γὰρ τὸ παρὸν
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σύγγραμμα κατὰ μὲν τινας περὶ γραμματικής, κατὰ δὲ ἑτέρους περὶ κριηκῆς τέχνης ■ κριτικὴ δὲ λέγεται ἡ τέχνη ἐκ τοῦ καλλίστου μέροùς• (Pamphi τέχνη κριτικὴ ap. Sui-dam qualis fuit ? Τ ὁητορική codex E.) Ælian. Ν. Α. 17, 6: Κήτη δὲ περὶ Αάκαιναν θάλατταν ἀκούω γίνεσθαι μεγέθει μέγιστα, καί τινές γε τῶν κριτìòῶν τὸν Ὅμηρον ἐντεῦθεν εἰπεῖν φασι Λακεδαιμονα κητώεσσαν. Ibid. 14* 6 : Ἔοικε δὲ ἄρα τῷ θηρίω τούτῳ (lynci) μαρτυρεῖν καὶ Εὐριπίδης τὸ àπρόσωπον, οὖν ὅταν που λέγη * Ἥκει δ* ἐπ* ὤμοις ἡ σùὸς ®έρων Βάρος, ἡ τὴν ἄμορ^ον λύγγα , δύστοκον δάκος. Ὑπὲρ òτου δὲ λέγει δύστθκον τοὺς κριτικòὸς ἐρέσθαι λῷον. Telephus ὁ κριτικὸς ὁ ἐκ τοῦ Μυσίου Τηλέφου apud eund. Æl. ib. 10, 42, eodem modo videtur dictum. In Polybii Exc. 3a, 6, est Isocrates quidam , Οὗτος ἦν γραμματικὸς τῶν τὸς ἀκροάσεις ποιούμενων* sed idem dictus erat ib. 4, ὁ κριτικὸς Ἱσοκράτης. Hoc 1. usus est Valesius ρ. 149 : sed non recte judicavit. Nec assentiri potest de Cebetis et Æschinis Socratici (Axioch. ρ. 366, E) locis. Putabat enim hos dialogos, qui sunt recentissimi, ab illis antiquis auctoribus profectos : uude hos locos ut documenta famae illi Dionis et aliorum apposuit primitus grammaticos dictos fuisse criticos. Sed simpliciter in illis 11. per criticos significari grammaticos, id quidem verum, in Axiocho ne dubitabile quidem. (Galenus in libris suis recenset vol. ι, ρ. 48: Εἰ δύναταί τις εἶναι γραμματικὸς καὶ κριτικός. Quantum ex titulo conjicere possum, ostenderit utramque artem ἀνυπόστατον εἶναι. Versari enim in argumentis, quorum ad singularum artium professores cognitio pertineat, musicos, physicos, etc. Hoc ad poetarum interpretationem quomodo referri potuerit, videre est ex Sexto, ostenderat viam jam Socrates in rhapsodis.) Videmus igitur quamquam rarius, tamen non rarissime criticorum nomen imponi grammaticis. Quod si verum est eos ab origine gessisse, hinc remansisse et iterum iterura‹jue emersisse dixeris, si non verum ex una grammaticae parte eaque splendida sic quibusdam nominare placuisse, luter quos sunt fortasse qui hoc modo exquisitius loqui volebant. »] ‖ Decretorius, sicut et κρίσιμος. Κρ. ἱδρὼς, Sudor decretorius, Bud. e Gregor. Sed et κριτικαὶ ἡμὲραι, sicut κρίσιμοι, pro Diebus decretoriis dici annotarunt quidam. [Galen. ap. Stob. Flor. ìοι, 14 extr.: Ἀρέσκει δ’ αὐτῷ καὶ τὰς κρίσιμους ἡμέρας ἐπεγνωκέναι* γίνεσθαι γὰρ ὡς τὸ πολὺ τὰς μὲν περιττὸς κριτικὸς τῶν ὀξέων νοσημάτων , τὰς δὲ ἀρ-τίους τῶν χρονιών. Κρ. ἀσιτία ap. Plut. Mor. ρ. 134, F : Τεταγμενας τινὰς ἐκ περιόδου κριτικὸς ἐμβάλλθντες ἀσιτίας· ubi \Vyttcnb. κριτιχῆς conjecit.l
[Κριτικῶς, Cum judicio. Theophil. Αα Autol. 3, 6, ρ• 3oa : Χρὴ οὖνπροσέχειν καὶ νοεῖν τὰ λεγόμενα κρ. ἐξε-τάζοντα τὰ ὑπὸ τῶν φιλοσόφων καὶ τῶν λοιπῶν ποιητών εἰρημὲνα. Kan. Galen. vol. 4, p. 365, 3 : Ὅσα κρ. ἡ φύσις εἴωθεν ἐργάζεσθαι. Id. vol. 6, ρ. 834, 7 : Τινὲς δὲ ἱὃροῦν κρ. μέλλοντες. Artemid. 4, proœm. ρ. 311, g : Κρ. «Τχ« τῶν τòìούτων eodemque sensu Greg. Ν ν ss. t. 2, ρ. 83, D : Ὁ κρ. τῶν λεγομὲνων ἀκούων. Hask.] [Κρίτιος, 6, Critius, statuarius Atticus, qui Critias scribitur ap. Pausan. 1, 8, 5; a3, 9; 6, 3, 5, Lucian. Rhet. præc. c. 9, Plin. Η. Ν. 19, 34· Sed veram nominis formam Κρίτιος fuisse L Rossius ostendit, Lettrr à Afr. Thiersch, Athèncs i83g, ρ. 3 seqq., èκ inscriptione nuper reperta, Ἐπιχαρῖνος ἀνέθηκεν ... Κρίτιος καὶ Νησιώτης ἐποιησάτην. Ejusdem terminationis vestigium su|ierest in alia ... οι και πκζοτκζ ... Genitivo utitur Lucian. Philops. 18 : Ἐν οíς καὶ τὰ Κριτίου τοῦ (1. καὶ cum Rossio) Νησιώτου πλάσματα ἕστηκεν. G. D.] Κριτὶς, ἡ, Judex. Alex. Aphr. De anima 2, ρ. 156 : Ἢ γαρ φαντασία κριτὶς τῶν κατ᾽ ἀρετὴν πράξεων.
[Κριτόβουλος, ὁ, Critobulus, Cntonis í, Atheniensis. Plato Αpol. ρ. 33, E; 38, Β, Phæd. ρ. 59, Β, ab Xenoph. Mem. ι, 3, 8, ct al., Symp. 1, 3, 1 6. ‖ Dux Phocensium. Pausan. 10, ao, 3.]
[Κρῐτόδημος, ὁ, Critodemus, Alopeiensis, ap. Lysiam ρ. 151, 23. Ejusdem oratio πρὸς Κριτόδημον memoratur ab Harpocr. s. ν. Ἐπίπεμπτον. ‖Cous, medicus. Arrian. Exp. 6, 11, a. || Critodemo scripta est Phalaridis Epistola 37, ρ. 134, ubi librorum quorundam vitia sunt Ἀριστοδήμῳ et Κοιτοφήμῳ. || Dorica forma Κριτόδαμος, Clitorius ,· olympionica. ap. Pausan. 6, 8, 5. G. Dino.]
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[Κριτόλᾰος, ὁ, Critolaus, Hicetaonis l. Pausan. ìο, α6, ι. ‖ Achaeorum prætor. Id. 2, ι, 2; 7, 14, 4. HPhaselita, philosophus peripateticus. Ælian. V. Η. 3, 17, ubi Ciceronis et Macrobii locos attulerunt in-temretes, Lucian. Macrob, c. 20.]
ΓΚρῖτος, ὁ. Etym. Μ. ρ. 714, 44 : Τὰ εἰς τος δισύλλαβα μονογενῆ παραληγόμενα τῷ ι ἐχτεινομίνῳ βαρύνεται, κρῖìος (?), μῖτος, Τρῖτος ὄνομα ποταμοῦ.]
[Κριτος, ὁ, Critus. Leonid. Tar. Anth. Pal. 7, 472 : Φείδων ὁ Κρίτου.]
Κριτὸς, ὴ, ὸν, Selectus : ut κρίνειν pro Seligere accipi dictum supra fuit. Hom. 11. Η , 434 : Τῆμος ἂρ ἀμφὶ πυρὴν κριτὸς ἔγρετο λαὸς Ἀχαιῶν, i. e. ἐπίλεκτος, Eust., ap. quem ν. plura ρ. 689. [Od. Θ, 258 : Αἰσυμνῆ-ται δὲ κριτοὶ ἐννέα. Pind. Pyth. 4, 69 : Κρ• γένος• Isthin.
8,	ι43 : Κριτοῦ γενεὰ πατραδελφεοῦ, Eximii progenies patrui. Soph. Tr. 245 : Ταύτας... ἐξείλεθ’ αὑτῶ κτῆμα καὶ θεοῖς κριτόν 27 : Λέχος γὰρ Ἡρακλεῖ κριτὸν ξυστᾶσα, i. e. Electum ab Hercule præ aliis. ‖ Hesych. : Kpi-ζὸν (?), ἐπίλεκτον, διάφορον.] .
[Κριτόφημος, ὁ, Critophemus, Marsyæ junioris pater. Suidas s. ν. Μαρσύας ὁ νεώτερος.]
[Κριτόχεία vel κριτόχειρα lectio vitiosa in versu Empedoclis ap. Plut. Mor. ρ. 1123, Β.]
[Κρίτυλλα, ἡ, Critylla, n. pr. ap. Aristoph. Lys. 3a3, Thesm. 898.]
[Κρίτων, ο,νος, ὁ, Crito, Atheniensis, Socratis familiaris , ap. Platonem in dialogo cognomine, in Phædone et alibi, ap. Xenoph, in Mem. 1, 3, 8 et i, 9.	‖ Novæ comœdiæ poeta , de quo ν. Meinek.
Hist. Corn. ρ. 484.	‖ Critonem Pieriotam et Crito-
nem Naxium , historiarum scriptores, memorant Suidas et Eudocia ρ. 267. Alia nominis exx. etiam ex Anthologia petere licet.]
[Κρῐτωνιᾰνὸς, ὁ, Critonianus, statuarius. Anth. Pal.
9,	70.]
[Κριτώνιος, ὁ, Critonins, ædilis, ap. Appian. Civ. 3, 28. Hujus numum exhibent Vaillant in Famil. Rom. vol. ι, ρ. 376, et Spanhem. Diss. 10, ρ. 153. ScHWF.IGH.]
[Κρìῶ verbum a κριὸς derivatum memorat Arcad. ρ. 164, 28.]
[Κριώα, ἡ, Crioa. Steph. Byz.: Κρìῶà (scr. Κριώα ex Arcadio ρ. 100, a3, ubi vitiose Κοώα), δῆμος τῆς Ἀν-τιοχίδος φυλῆς. Ὁ δημότης Κριωεύς (ex Demosth, ρ. ιθ42, 6, Πολυεύκτου τοῦ Κριωέως affert Harpocr.) Τὰ τοπικὰ Κριῶθεν καὶ Κριῶζε καὶ Κριῶσι. Theognost. ρ. 157, ίο : Τὸ Κριῶθεν ἀπὸ τοῦ Κριῶàθεν γέγονεν, συγκο-πέντος τοῦ α. Κριῶθεν Aristoph. Αν. 645, ex Rav., Ven. et schol, restitutum pro vulgato Θριῆθεν. Schol.: Γράφεται καὶ θρίηθεν καὶ ἔστι δῆμος τῆς Οἰνηίδος* ἐὰν δὲ Κριῶθεν, τῆς Ἀντιοχίδος* et in Rav., Ven.: Κριὸς (κυρίως uterque codex : sed Κριὸς Suidas) δῆμος τῆς Ἀντιοχίδος φυλῆς ἀπὸ Κριοῦ (scr. Κρίου) τίνος ωνομασμίνος. Adverbia ab commentitia illa nominis forma Κριὸς derivata ponit Suidas, Καὶ Κριόθεν ἐπίρρημα,ἡ Κριῆθεν. Quorum prius Κριῶθεν scribendum erat, alterum ex Θριῆθεν in versu Aristophanis a quibusdam lecto detortum videtur. Κριῶθεν ap. Hesych. G. Dinn.]
[Κριώδης, 6,ἡ, Arietarius, Gl. Philo vol. ι, ρ. 113, 18 : Τὸ κριῶδες οὖν καὶ ὁρμητικὸν καὶ ἄκριτον ἐν ἡμῖν ἐστὶ τὸἐριστικὸν είδος, Arietinum quiddam. Hkse.]
[Κρίωμα, τὸ, Ornamentum in capitulis columnarum, Aq. Ezech. 40, 14. Schleusk. Ap. Apollod. Poliorè. ρ. i4, 21, inter res oppugnatorias recensentur κράματα. Sed alibi ap. eund. ρ. 32, 27 pro κριώματα corrig. videtur κοιλώματα. Hask.]
[Κριὼν, ὁ, nomen mensi quo sol Arietis signum init, inditum a Dionysio Alexandrino. Ideler Handb. der Chmnol. vol. ι, ρ. 356; Letronn. Journ. des Sat›. 1669, Ρ· 490. Hase.]
Κροαίνων, a Græeis schol!, et lexièogrr. [et Theo-gnosto ρ. 21, 6] exp. κρούων τοῖς ποσὶ, Pulsans pedibus. in Hom. II. Ζ, [5ογ, Ο, 264] : Ὠς δ᾽ ὅτε τις στατὸς ἵππος ἀκοστήσας ἐπὶ φάτνῃ, Δεσμὸν ἀποῤῥήξας Οèíèι πεδίνιο κροαίνων* nonnullis tamen accipientibus etiam pro ἐπιθυμῶν, χρεμετίζοιν, Libidine incensus, Lasciviens, Hinniens. [Sclvnl. ad 1. priorem : Τὸ κροαίνων οὐκ ἔστιν ἐπιθυμῶν, ὡς Ἀρχίλοχος (Ἀρίσταρχος Meinek. Quæst. seen. 1, ρ. 19) ἐξέλαβεν, ἀλλ’ ἐπικροτῶν τοῖς ποσὶ Tues. uno. unce. το»ι. ìν, fasc. νη.
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Α διὰ τοῦ πεδίου. Theognost. ρ. αι, ι4, inter verba ab κρυ incipientia et Zonar. ρ. 1289, Κρυαίνει, ἱμείρει, vitiose pro κροαίνει.] Sed verisimilior est prior expositio , ut ex et^rmo et origine verbi patet: quum enim sit παρὰ τὸ κρουυι, exempto υ, merito significat τὸ κτυ-πῶ καὶ ἠχῶ τοῖς ποσὶ, τὸ τοῖς ποσὶ σκιρτῶ καὶ κροτῶ , teste Etym., ut ap. Virg. sonipes Quadrupedante putrem sonitu quatit ungula campum. [Hesych.: Ἐκρόαι-vov, ἐπεθύμουν. Locos Homericos non raro imitati sunt recentiores. Oppian. Cyn. ι, 279 : Κροαίνοντες πεδίòìαì. « Philostr. Imag. ρ. 81 /« extr.: Οὐδὲ κροαίνοντες (ἵπποι) ὥσπερ οἱ λαμπροὶ καὶ ἔμφρονες · et figurate Vit. Soph, ι, t5, ρ. 537, de Polemone : Κροαίνειν ἐν τοῖς τῶν ὑποθέσεων χωρι'οìς (in floridioribus argumentorum locis) οὐδὲν μεῖον τοῦ Ὀμηρικοῦ (vulgo ἡρωικοῦ) ἵππου. Greg. Naz. ρ. 83, 18 : Ἐπιμείναντά με ταῖς Ἀθήναìς χρόνον οὐχὶ συχνόν ποιεῖ τὸν Ὁμηρικὸν ἵ7τπον ὁ πόθος καὶ τὰ δεσμὰ ῥήξας τῶν κατεχόντων κροαίνω κατὰ πεδίων καὶ πρὸς τὸν σύννομον ἐφερόμην. (Id. vol. 1, ρ. 7®4, Β : Κροαινει κατὰ πεδίον. Valck. It. de equo Niceph. ₣òΒ gymn. vol. 1, ρ. 424, 8 Walz. : Κατὰ λειμῶνα ἐκρόαι-νεν etGcorg. Pachym. Progymn. in. ρ. 58i, 8 : Κροαίνειν ἐκ βίας τῷ ἐμπροσθίῳ. Achmes Onirocr. ρ. 206, 8 : Ἵππῳ εὐθεῖ καὶ κροαίνοντι. Figurate Clem. ΑΙ. Pædag. ι,5, ιò : Καταπατοῦντας και κροαίνοντας τὰ κοσμικά. Hase.) Eumatli. 8, ρ. 332 Tcucn., de nave vento secundo usa : Καὶ ἦν ἡ τριήρης ὡς ἵππος εἰς πεδίον προβαί-νουσα. Scribendum κροαίνουσα ex codd. Monac. » Jacobs. Eustath. Opusc, ρ. 79, 35 : Κροαίνειν καὶ κατασκιρτᾶν.] Κρόβαλος, ὁ, Hesychio ὁ μαλλὸς τῶν παιδίìον : qui Suidæ κοώβυλος : et αἱ τρί'χες τῶν αἰδοίων, Pili in pube. [V. Κρώβυλος.]
[Κροβάντιον, πολίον, gl. corrupta Hcsychii.] Κρόβυζοι, οἱ, gens Thracica, Hesych. [Steph. Bvz.: Κρ., ἔθνος πρὸς νότου ἀνέμου τοῦ ᾽Ἱστρου. Ἑκαταῖος Εὐ-ρωπῃ. Ἐξ οὗ Κροβυζικὴ ἡ γῆ.] Strabo [7, ρ. 318], Herodot. [4 , 49·]
JΚρόβυσος, 6, Eryngium, ap. Ægyptios. Diosc. 3, 29.] Κρόθις(?). Arcad. ρ. 3ο, ι : Σεσημείωται τὸ αἴθις καὶ Θις καὶ Κράθις (Κρᾶθις).]
C Κροιὸς, Hesychio νοσώδης, ἀσθενὴς, Morbosus, Invalidus. [Theognost. ρ. 21, 16 : Σεσημείωται τὸ κροιόν ἐπὶτοῦ κολοβοῦ. Eadem interpretatio ap. Zon. ρ. ι •153.] [Κροῖσμος, ὁ, Crœsmus, Trojanus. Hom. II.Ο, 5a3. De accentu Arcad. ρ. 58, 26.]
[Κροῖσος, ὁ, Croesus, Alyattis filius, rex Lydiæ, celebratus propter divitias, ap. Herodot, libro primo, Pind. Pyth, ι, 184, Platon. Rep. 8, ρ. 566, C, Xen. Cyrop, ι, 5, 3, aliosque. Πλουσιώτερος Κροίσων ἑκκαίδεκα Lucian. Timon, c. 23. ‖Κροισειος, ὁ, ἡ. Κροί-σειοι στατῆρες, numorum aureorum species, de qua ν. Pollux 3, 87 ; 9, 84, Plut. Mor. ρ. 8a3, Α , quorum codd, multi Κρòίσιòς. Annotavit etiam Hesych.] Κροκάλη, ἡ, Calculus s. Arena litoralis. Eust. [ρ. 855, 5i] : Τὰς κρόκας, ὅ ἐστι τὰς αἰγιαλίτιδας ἄμμοùς, αἳ λέýονταì καὶ κροκάλαι. [Παρὰ κροκάλαις Pscudo-Eur. Iph. Α. 211.] Epigr., Παρὰ κροκάλῃσι θαλάσσης, ubi exp. Apud litora, sicut et κρόκαι infra. [Julius Diocles Anth. Pal. 6, 186 : Παρ᾽ ἠιόνων κροκάλαισι. Anon. ib. 9, 32 : Ῥοθίαισιν ἐπὶ κροκάλαισι. Tullio Laureæ 7, 294 : D Κροκάλην ... ἠιόνα, recte Jacobsius ἠιόνος restituere videtur.] Sed et Suidæ κροκάλη est ὁ αἰγιαλὸς. [Male κρόκαλος ap. Theognost. ρ. 21, 5.1 Et Hesychio κροκά-λαι, ψῆ^οι, ἀκταὶ, ἄμμος. [Crepido. Agathias Hist. ρ. 3γ, Β : Εν αὐτῷ δὴ τῷ αἰγιαλῷ τοῦ ᾽Ιονίου κόλπου καὶ τῇ κροκάλη πορευομὲνους.] At Κρόκαλον Eidem est τὸ πανοῦργον παιδίον. [Idem : Κρωκαλέον, παιδίον πανοῦργον.] Etymologistæ autem κρόκαλα sunt etiam αἱ ψῆφοι των ποταμῶν, ut κρόκαι et κροκάλαι. [Κροκάλοισιν legebatur olim in Orph. Arg. 1099, ia3i, cui priore 1. κροκάλῃ-σιν ex codd., altero ex conjectura Ruhnkenii resti tutum. Eodem modo variatur in libris ν. 184 : sed κροκάλαις omnes 497·]
[Κροκάλη, ἡ, Crocale, n. pr. mulieris. Lucian. Dial. meretr. 15. Hask.]
[Κοοκέαι, αἱ, Croccæ. Steph. Byz. : Κρ., πόλις Λακò,νίκη , τῶν ἑκατὸν πόλεων μια. Λέγεται καὶ ἑνικῶς. Οἱ οἰκοῦντες Κροκεᾶται. Λέγεται δὲ τοπικῶς Κροκέηθεν. Κό»μη καλουμένη Κροκέαι ap. Pausan. 3, 21, 4 , qni templum memorat Δìυς Κροκεάτα. Κροκέαι; χώρας τῆς Λακωνικής
24ý
1987 κρόκινος
κροκόδειλος 1988
eidem 2, 3, 5, restituit Sylburg., ubi vulgo Κρόκαις.]
[Κρόκεος, α, ον, Croceus. Pind. Pyth. 4 , 413 : Κ ρ. εἷμα. Eur. Ilee. 468 : Κροκέῳ πέπλῳ* Ion. 889 : Kpo-κια πέταλα· Tro. 856: Ἀστέρων κρόκεος ὄχος. Philodem. Anth. Pal. 10, αι : Τὸν ἡμίσπαστσν ἀπὸ κροκέιον ἐμὲ παστῶν. || Κρόκεìος, cujus forma Ionica Κροκήιος Hom. Η. in Cer. 178 : Κροκηίῳ ἄνθει ὁμοῖαι. ‖Tertia forma Κρόκìος est, sed corrupta, ut videtur, ex κρό-κινος, quod ν.]
Κρόκη, ἡ, Trama, Subtegmen, Id quod stamini inseritur s. intexitur. [Phot. ρ. 180, ι : Κρόκην νήθειν λέγουσιν κτλ. Idem et Suidas κρόκη per ῥοδάνη exp.
« Herodot. 2, 35 : Ὑφαίνουσιν οἱ μεν ἄλλοι ἄνò, τὴν κρόκην ωθέοντες, Αἰγύìττιοι δὲ κάτω• de quo 1. ν. Salinas, ad Scriptt. Hist. Aug. vol. a, ρ. 564- » Schweigh. Pind. Nem. 10, 83 : Μαλακαῖσι κρόκαις. Plato Polit, ρ. 283, Α : Εὐθυπλοκία κρόκης καὶ στήμονος * 282 , E : Ταῦτ’ ἄρα κρόκην ... τὰ νηθέντα ... φῶμεν. Figur. Euripides apud Athcn. 10, ρ. 413, D : Ὅταν δὲ προσπέσῃ γῆρας πικρόν, τρίβωνες ἐκβαλόντες οἴχονται κρόκας. Lucian. Navig. c. 26: Ἀπὸ λεπτῆς κρόκης 6 πᾶς πλοῦτος ἀπήρτηται.] Aristot. [Η. Α. 9, 89], de araneo : Ὑφαίνει πρῶτον διατείνας πρὸς τὸ πέρατα πανταχόθεν, εἶτα στημονίζεται ἀπὸ τοῦ μὲσου * ἐπὶ δὲ τòύχοìς ὥσπερ κρόκας ἐμèάλλει* Plin., Texere a medio incipit, circinato orbe subtegmina annectens. Theophvl. Ep. 20 : Ἡ δὲ τὴν κρόκην ἀπέῤῥιψε, καὶ τῆς ἱστουργίας εὐθὺς ἐξανίστατο. Aristoph. Vesp. [1144]: Ἐν Ἐκβατώ/οισι γίγνεται κρόκης χόλιξ; An texitur Ecbatanis villosa vestis? s. Omasum bovis, quod villosum est ? Scholiastæ ibi κρόκη est ἡ ῥοδάνη καὶ κροκύφαντος, quoniam sc. διὰ κρόκης ὑφαίνεται. Plura exx. reperies in Στήμων. [Pro Filo*, lino, aut tomento sumitur ab Hippocr. ρ. 467, 4* : Συνθεὶς τὴν τομὴν κρόκη διπλῇ κατειλίξαι πᾶσαν αὐτήν. Fof.s. De filo laneo Soph. OEd.
C.	474 : θαλλοῖσιν ἡ κρόκαισιν.] ‖ Hesychio itidemque Suidæ est πέμματος εἶδος, ἡ ῥοδάνη. ‖ Κρόκαι dicuntur etiam αἱ αἰγιαλίτιδες ἄμμòι, Arena litorea, Eust. [ρ. 855, 51, Phot. ρ. 179, 20, et schol. Lycophr. 874]; αἱ παραθαλάσσιοι ψῆφοι, Calculi s. Lapilli litorei aut marini, Hesych. Cæl. Rhodig. 15, 21 : Calculi frequenti motu iu maris litorè rotundati, quos Latini Umbilicos vocant, ut est ap. Cie. De orat. 2 ; a Graecis, ut nos commonuit Aristot. in Mechan. Quæst. [c. 16], appellantur κρόκαι. Quærit enim quid sit, quod in litoribus e lapidibus aut testis gravioribus fiant quæ vocantur κροκαι? Verba Aristot. sunt: Διὰ τί περὶ τοὺς αìγιαλοὺς αἱ καλούμεναι κρόκαι στρογγύλαι εἰσὶν éκ μαχρῶν τῶν λίθων καὶ ὀστράκων τὸ ἐξ ὑπαρχῆς ὄντων; [Arcadius ρ. 106,	24 : Κρόκη ἡ παράλιος ψηφίς.]
(Ι Litus, αἰγιαλὸς, Etym., schol. Lycophr. [107. 293: Κρόκαισι παρακτίαις· 728.] Ceterum κρόκη Tramam significans , format et irregularem accus. Κρόκα, quasi a nom. Κρόξ. Hesiod. Op. [538] : Στήμονι δ’ ἐν παύρῳ πολλὴν κρόκα μηρύσασθαι, Iu pauco stamine multam tramam intexito. [Hinc plural. κρόχες finxit Antipater Anth. Pal. 6, 335 : Τάχα κρόκες, αἵ ποτε Πέρσας τρε-ψάμεναι, καὶ σοὶ Θρῇκας ὗπαξόμεθα* ubi causiam significat e lino textam. ‖ HSt. in Indice :] Κρὸξ Hesychio est κρόκος, Crocus. [Vitiose pro κρόκη. Κρὸξ autem, quod Theognostus quoque annotavit ρ. 40, 32, fictum ex accusativo κρόκα.]
[Κροκήιος. V. Κρόκεος.]
Κροκίας λίθος, ὁ, Crocias lapis, quod colore croci sit. Plin. [Η. Ν. 3γ, 11, 73] : Crocian croci (colos appellavit). [Plut. Mor. ι». 3γ5, E.]
[Κροκιδίζω. V. Κροκιδισμός.]
Κροκίζω, Texo, Νèο, Tramo, ut Valla ap. Herodot, vertisse dicitur.
Κροκίζω, Croco similis sum, Crocum refero, repraesento s. imitor. Diosc. 4, 65 : Ἕστι δὲ ὁ μὲν τοῦ νλαυκίου (χυλὸς) κροκίζων ἐν τῇ ἀνέσει, In dilutione croci colorem reddit, Ruell. [Idem a, aio: Ὁ δὲ μέλας κισσὸς φέρει τὸν καρπὸν μέλανà ἡ κροκίζοντα.]
[Κροκίνας, 6, Crocinas, Thessalus, olympionica, Xenoph. Η. Gr. 2, 3, ι, Euseb. ρ. 15o ed. Mai. Kop-κίνας ap. Diodor. 14, 3.]
[Κρσκινίζω, i. q. κροκίζω. Figurate Theophyl. Sim. Histor. ρ. 179, Β : Τὴν ἡμέραν ὁρᾷς ῥοδοειδῆ τε καὶ κροκινίζουσαν.]
Κ ρόκῐνος, η, ον, Croceus, Crocin us: κρόκινον ἄνθος, Flos
croceus, Theophr. Η. Pl. ι, [13, ι. Artemidor. ι, 77: *Ιων λευκῶν ... κροκίων ... πορφυρῶν* quod κροκίνων scribendum. Non minus vitiosum est κροκίου in 1. obscuro et corrupto Anticlidis ap. Athen. 11, ρ. 473, C G. D.] Κρ. μύρον, Diosc. 1, 65, Crocinum unguentum Plinio,
i.	e., E croco paratum. Athen. 5 : Ἡλείφοντο κροκíνῳ μύρῳ. [Κρόκινον, τὸ, se. μύρον , Unguentum e croco. Prov. 7,17: Διέρραγα τὴν κοίτην μου κροκίνῳ, Aspersi cubile meum unguento crocino. Ita cod. Vat. Sed Aid., Compl. et Alex, κρόχῳ habent. De eod. unguento Propertius ΕΙ. 3, 10, 22 : Et crocino nares myrrheus ungat onyx. Conf. Spanhemii Obss, in Callim, ρ. 70, 98. ScHLF.usn. Philodem. Anth. Pal. 11, 34 : Κροκίνοις χρίσατε γυῖα μύροις. ‖ De vestimentis croco tinctis, De-mocr. Ephes. ap. Athen. 12, ρ. 5a5, C : Τὰ δὲ τῶν ᾽Ιώνων... πορφυρᾶ καὶ κρόκινα ῥόμβοìς υφαντοί.]
[Κρόκιον πεδίον, τὸ, Crocius campus, in Thessalia Phthiode. Strabo 9, ρ. 433, 435.]
ΓΚροκíς. V. Κροκύς.]
[Κροκισμὸς, ὁ, Tela. Schol. Soph. OEd. C 4γ4, qui κροκαισιν, quod eo in 1. de filo laneo dictum est, per κροκισμῷ explicat]
[Κροκόβαπτος, ὁ, ἡ, Croco tinctus. Æsch. Pers. 662 : Κροκόβαπτον ποδὸς εὔμαριν ἀείρων.]
Κροκοβᾰφὴς, ὁ, ἡ, Croco tinctus. [Æsch. Ag. 1 130: ᾽Επὶ δὲ καρδίαν ἔδραμε κροκοβαφὴς σταγὼν. Philostr. ρ. 888 : Χλαμύδα κροκαβαφῆ.]
[Κροκοβαφία, ἡ, Tinctura e croco. Philostr. ρ. i5q.] Κροκοδειλεία, ἡ, Crocodili stercus : quod Crocodi-leam vocari annotavit Plinius Η. Ν. 28, 8, 28. V. Κροκοδείλιον.]
[Κροκοδειλιὰς. V. Κροκοδείλιον.]
[Κροκοδεìλίζω, Crocodilum imitor. Eustath. Opusc. ρ. 165, 54 : Ψευδόμεθα τὸ κλαίειν,ὅτε καὶ κροκοδειλίζομεν ἐφ* òἷς μὴ ἔχομεν κατεσθίειν ὁλοκλήρως τοὺς ἀδελφούς.] [Κροκοδείλινος, ὁ, ἡ, Crocodilinus. Λόγος κρ. apud Clem. ΑΙ. ρ. 65ι, ii. Ambiguitates crocodilineè Quintil. Inst. or. ι, 10, 5. V. Κροκόδειλος.]
Κροκοδείλιον, τὸ, herba est chamaeleontis nigri figura, radice longa, aliquatenus lata, gustu nasturtii, aspero, semine rotundo, clypeoli forma, duplici, [cujus de viribus medicis ν. Diosc. 3, 12, Galen. vol. i3, ρ. 198.] Gorr., dicens a Galeno [De comp. med. sec. loc. α] et Aetio appellari etiam Κροκοδειλιάδα [Alex. Trall. 12, ρ. 234]: de qua Plin. 27, 8; qui 28, 8, meminit et cujusdam Crocodileæ, de crocodilo ter* restri loquens : Odoratissimis floribus vivit: ob id intestina ejus diligenter exquiruntur jucundo nidore farta : Crocodileam vocant, oculorum vitiis utilissimam cum porri succo inunctis, et contra suffusiones vel caligines. ‖ Quibusdam τὸ δίψακον, Diosc. [3, 13] ap. Gorr. [In κροκοδίανον corruptum in Lexico ootan. ap. Boiss. Anecd, vol. a, ρ. 396. G. D. Vocem Croco-dilium formis adhuc extantibus, quibus ad signanda collyria utebantur ocularii, incisam opinabantur Murator., Falconnet. etCay\.Rec.d’Ant. t. ι, ρ. 2a8-a3o; quod negat Tochon d'An neci Cachets des oculistes ρ. aa et 3o. V. Κροκώδης. Hase.]
[Κροκοδειλίτης. V. Κροκόδειλος.]
[Κροκοδειλόδηκτος, ὁ, Α crocodilo morsus. Dioscor. 5, 126.]
[Κροκοδειλοπάρδαλις,ἡ, si lectio certa, Animal fictum, ut videtur, ad crocodili similitudinem. Imago ejus picta in pavimento vermiculato Prænestino, ascriptis litteris κροκολιαοπλρλλαιο (sic). Barthelemy Mem. dt Ι’Ac. des Inscr, t. 3o,'p. 533. Hase.]
[Κροκοδειλοπολίτης. V. Κροκοδείλων πόλις.] Κροκόδειλος, ὁ, Crocodilus, quasi crocum formidans : nomen quadrupedis mali et terra pariter ac mari infesti; ac terrestrem quidem crocodilum dictum volunt παρὰ τὸ φοβεῖσθαι τὸν κρόκον, unde et apiarii crocum alvearibus apponunt, quo consj›ecto fugit : marinum autem, παρὰ τὸ τὰς κρόκας φοβεῖσθαι, i. c. αἰγιαλòὸς, Litora, ut in nostro vèt. Lex. scribitur. Sic et Eust. [ρ. 855, 5o] : Ὁ χερσαῖος κροκύδειλος, ὁς κρόκον δεδιὼς, δι’ αὐτοῦ ἀποσοβεìται τῶν σίμβλων, ὥς φαστν οἱ εἰδότες• ἔτι δὲ καὶ ὁ ἔνυδρος κροκόδειλος, τὰς κρόκος διιλιῶν αὐτὸς, ὅ ἐστι τὰς αιγιαλίτιδας ἄμμοùς. De èο multa Aristot., Æiian., Plin., Herodotus. [Ionum sermone proprie Lacertus s. Lacerta terrestris. (Κροκό-
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δειλοί ὅσον τε τριπήχεες χερσαίοι in Libya ap. Herodot. 4, 192.) Idem autem nomen Iones (ν. Herodot. 2, 68 seqq.), ob formæ similitudinem, bestiæ Niloticæ dedere, quæ ab Ægyptiis Champsa appellatur. Schw. Κρ. ὁ ἐν Αἰγύπτω Aristot. Η. Α. a, ìο; 6 ποτάμιος ι, 11; a, io; 8, 15; ὁ χερσαῖος S, 33, Æliau. Ν. Α. 1, 58; 16, 6. Κροκοδείλων χερσαίων κόπρος Galen. vol. 13, ρ. 132 et 294.] II Κροκόδειλοι dicuntur etiam Quaestiones crocodilinae et ἄποροι, Bud., qui e Luciano [D. mort. 1, α] citat : Ληροῦσι καὶ περὶ τῶν ὅλων ἐρίζουσι, καὶ κέρàτα φύουσιν ἀλλήλοις, καὶ κροκοδείλους ποιοῦσι, καὶ τòìαῦτα ἄπορα ἐρωτᾷν διδάσκουσι. [Sophismatis hujus nomen ex fabula quadam de muliere Ægyptia derivatur, quam narrant Lucian. Vit. auct. c. 22, et schol. Hermog, vol. 7, ρ. 163, 5.] Sic Κροκοδειλτὶς quoque in VV. LL. exp. Quaestio sophistarum ludicra, κροκύδειλος. [Corruptum ex Κροκοδειλίτης, quo oomine utuntur schol. Hermog. Ι. c., Sopater vol. 4, ρ. 154, 26. Stoicis tribuitur a Marcellino ib. ρ. 170, 4.] Quintil, ι, 10, vocat Ambiguitates crocodilinas. V. et Κέρατα. || Hesychio autem Κροκόδειλος est etiam τύλη, Culcitra : nisi aliquis τύλην et κνάφαλα idem esse vellet, Tomentum s. Lanae floccos, quibus culcitrae farciuntur. [V. Κροκοδίλη.] Ceterum pro κροκύδειλος, facta literarum enallage dicitur etiam Κρεκύδειλος, Etym. [ρ. 536, 3a.] Item et Κερκύδειλος in VV. IX. ex eod. Etym. || At Κροκύδειλος s. κροκυδειλὸς, accentu in ultima, est μικρὸν ζωΰφιον ap. Hipponactem, teste Eust. Γρ. 855, 52 : Εἰ δὲ καὶ ὁ κροκύδειλος προπαροξυτόνως η κροκυδειλὸς ὀξυτόνως μικρὸν αὐτός φασι ζωòφιαν παρ’ Ἱππώνακτι τοιαύτην τινὰ ἐτυμολογίαν (qualem κροκόδειλος) ἔχει εἰδεῖεν ἂν οἱ παλαιοί.]
[Κροκοδείλων πόλις, ἡ, Crocodilorum oppidum, Ægypti an. Herodot, a, 148, Diodor. ι, 89, Steph. Byz., Strabon. 17, ρ. 8i 1,817.Judææ ap. eund. 16, ρ. 758. 11 Gentile Κροκοδειλοπολίτης annotavit Steph. Β.]
[Κροκώὀεσμος inter vocabula a κρò incipientia ap. Theognost. ρ. 21, 9, quod saltem κροκόδεσμος scribendum.]
ΓΚροκóδίανον vitiose pro κροκοδείλιον, quod ν.]
[Κροκσδίκη, ἡ, Crocodice, venefica. Eustath. ρ. 881, 60; 1495, 48; i657,52, ex Arriano.]
Κροκοδίλη, Philyllio τὸ κάταγμα, teste Polluce [7, 29]. Est autem κάταγμα Filum s. Staif›en, quod uendo deducitur e colo. [Cum gl. Hesychii qua κροκύδειλος per τύλη explicatur comparavit Heinsius. Ap. Poli, scriptum : Καὶ κροκοδίλην δὲ Φιλύλλιος εἶπε τὸ κάταγμα, κροκυδίζουσαν αὐτὴν κατέλαβον, ὅπερ ἐστὶν ἐκλέγουσαν τὸ τραχύ. Sed codices pro κροκοδίλην præ-beut κροκοδύλλειν vel κροκοδύζειν : unde recte Jun-germ., Καὶ κροκυδίζειν δὲ Φιλύλλιος εἶπε, Τὸ κάταγμα κροκυδίζουσαν ...]
Κροκοε'ιδὴς, ὁ, ἡ, Croco s. Croceo colori similis. [Scholl. Pind. Nem. 1, 58, Theocr. 1, 3o. Wak.bf.Jo. Chrysost. t. 5, ρ. 616, a5 : Κροκοειδείς ἀκτῖνες. HasE. Theognost. ρ. 21, 7; Pollux 7, 129. Κρ. στρωμνὴ 10, 42. Κροκοειδῆ ἱμάτια Hesych. s. ν. Κροκόπεπλος.]
Κροκοείμων, ονος, ὁ, ἡ, Croceo amictu indutus. [Schol. Hom. II. θ], ι. Wakkf.]
Κροκόεις, εσσα, εν, i. q. κροκώδης. Crocei coloris, Croceo cölore imbutus, Theophr. Η. Pl. 9, [ι5, 5. Theocr, ι, 31 : Ἀ δὲ κατ᾽ αὐτὸν (τὸν κισσόν) καρπῷ ἕλιξ εἱλεῖται ἀγαλλομὲνα κροκόεντι. idem in Antii. Pal. 9, 338 : Τὸν κρ. κισσόν.] Eur. Phœn. [ιòòδ] : Στολίοα κροκόεσσαν ἀνεῖσα τρυφᾶς ἁγεμόνευμα νεκροῖσι πολύστο-νον, i. e. ἀφεΓσα τὴν ἀνθηρὰν στολὴν, τὴν αρμόζουσαν τῇ τρυφῇ, τὴν ἀπὸ κρόκου βεβαμμὲνην, Croco tinctam, Croceo colore imbutam : ut rectius ibi exp. Paulo post tamen alio sensu, τὴν ἐκ κρόκης στολὴν χαλάσασα, ὥστε γυμνὰ μεῖναι τὰ στήθη. Secundum quam expos. a κρόκη derivaretur. Phalæcus ap. Athen. 10, [ρ. 440, D] : Χρυσό,τὸν κροκόεντα περιζώσασα χιτῶνα, Τόνδε Δìω«• νύσῳ δῶρον ἔδωκε Κλεό,. [Aristoph. Thesm. 1044 : Ὅς ἐμὲ κροκόεντ᾽ ἐνέδυσεν.]
[Κροκολύκης, ὁ, Lycium. Glossae iatricæ Neophyti Mss. : Λύκìον, ὃ παρὰ τοῖς ἰδιώταις λέγεται κροκολύκης. Glossæ aliae cod. Paris. 1334, κροκολύτης. Κροκολύκιον, Succus lycii, ap. Myrepsum : quod uomen betonicae tribuit Neophytus. V. Salmas. Exerc. Plin. ρ. 1164. Ducano.j
Α Κροκόμαγμα, τὸ, Retrimentum crocini unguenti. Sic autem dicitur, quod expressis unguenti crocini odoramentis et in formas digestis paretur : μάγματα enim appellantur Quæ expressa aliqua materia supersunt crassa, faeculenta et lignosa. Ad differentiam autem additur materiæ nomen, ut κροκόμαγμα, ῥοδό-μαγμα : inquit Gorr., ap. quem differentias et usum eorum reperies. Plin. 21, 20, de croci usu in medicina: Collyrio uni etiam nomen dedit : èκ eo quoque expresso unguento crocino, quod Crocomagma appellant. Diosc. ι, 26 : Τὸ δὲ κρ. γίνεται ἐκ τοῦ κροκίνου μύρου, τῶν ἀρωμἀτων ἐκπιεσθέντων καὶ ἀναπλασθέντων. [Hippiatr. ρ. αι, 4ῖ 5ο, 28; α3à, 8. V. Salmas. Exerc. Plin. ρ. 1163. Hasr. Galen. vol. 13, ρ. 377. Ejus compositionem describit Daraocrates ib. ρ. 905.]
[Κροκομέριον, τὸ, synonymum leontopodii ap. Dios-cor. 4, 131.]
[Κροκόμηλον, τὸ, Crocomelum. Alex. Trali. ι a, ρ. 773 : Χυλῷ κιτρίου ἡ κροκομήλου.]
Κκον. V. Κρόκος.]
κονέω, Subtemen neo. Salmas. ad Tertull. ρ. 173. HasK.]
[Κροκονητικὴ, ἡ, Ars nendi subtemen s. tramam, cui opp. στημονητική : quia subtemen subtilius, sta-᾽ men crassius, Plato Polit, ρ. 282, E, ex eoque Pollux 7, 3o, 209.]
Κροκόπεπλος, ὁ, ἡ, Croceum peplum s. vestem habens : ita dicitur aurora in crepusculo : paulo post vero, superante die, ῥοδοδάκτυλος appellatur. Hesiod. Theogon. [273, 358], κροκόπεπλος, κροκοειδῆ ἱμάτια ἔχουσα. [Hom. II. Θ, 1, Τ, ι, Ψ, 227. Μοῦσαι κρ. Al-cman Hephaestionis ρ. 39.]
Κρόκος, ὁ, [ἡ, ap. Strabon. 14, ρ. 670 : Ἤ ἀρίστη κρόκος· et ρ. 671 : Τὰ φέροντα τὴν κρόκον,] s. Κρόκον, το, Crocus, Crocum; nam et Latini utroque genere utuntur. Hom. II. Ξ, [347] : Τοῖσι δ᾽ ὑπὸ χθὼν δìα φύεν νεοθηλέα ποίην, Αωτόν θ᾽ἑρσήεντα, ἰδε κρόκον, ήδ᾽ ὑάκιν-θον. [Adde Η. in Cer. 428. Æsch. Ag. a3o : Κρόκου βαφας. Soph. OEd. C. 685 : Ὀ χρυσαυγὴς κρ.] Chære-mou ap. Athen. i3, [ρ. 608, C] : Κρόκον θ᾽, ὃς ἡλιῶδες C εἰς ὑφάσματα Πέπλων σκιᾶς εἴδωλον εἰσομόργνυται. Aristot. ap. Eund. 11, [ρ. 4ἴ>4, C] : Αἱ Ῥοδιακαὶ νυτρίδες γίνονται σμύρνης, σχοίνου ἄνθους, κρόκου, βαλσάμου, ἀμώμου, κινναμώμου, συνεψηθέντων. [Aristoph. Nub. 51 : Μύρου, κρόκου. Lucian. Nigr. c. 31 : Τον οἶνον ἐν τοῖς συμποσίοις μετὰ κρόκων τε καὶ ἀρωμάτων ἐκχέοντας, ubi ν. quæ Hemsterh. dixit de usu croci in conviviis lautioribus, et in sacris, de quo Spanh. ad Ι. Callimachi.] Callim. Η. in ApoH. [81] : Ἄνθεα μὲν φορέουσιν ἐν εἴαρι, τόσσα περ ὧραι Ποικίλ᾽ ἀγινεῦσι ζεφύρου πνείοντος íἔρσην, Χείματι δε κρόκον ἡδύν* qui 1. scholiasta› occasionem dedit etymon huic voc. quærendi, sc. παρὰ τὸ ἐν κρύει θάλλεσθαι : quemadmodum et Plin, scribit eum virere bruma et colligi. Croco libros quoque tingi solitos testatur Lucian. Est autem Crocus sive Crocum, Herba foliata pæne in capillamenti exilitatem, cauliculo angusto et brevi, florem producente caerulei calycis, in quo flammea croci stamina, radice bulbosa copiosaque et vivaci. Vulgus Mauritanos imitati Saffranum vocant. Gort". V. Plin. 21,6, Theo-D phrast. Η. Pl. 6, 6, [10. Theophrasti 11. plures ν. ap. Schncider. vol. 5, ρ. 436. De viribus ejus medicis Galeo, vol. 13, ρ. 198. ‖ Κρόκος de loco dictum ubi venditur crocus, annotavit Eustath. ρ. 1698, 3o.] |j Κρόκον dicitur etiam Ovi luteum s. vitellus, ὁ λέκυθος. Alex. Trali. : Λεᾷνας σὺν κρόκῳ ὠῶν. Pro quo Athen. 9, dicit τὸ χρυσᾶ τῶν ὠῶν, et alibi ὠῶν πυῤῥά. [Κρ. ώοῦ, Galeni Eupor. ρ. 451, 35; 453, 53; 47ὕ, 8 Bas. Κροκῷ (hoc accentu) ώοῦ Theophan. Nonn. vol. ι, ρ. 56, et κροκοῖς ὠῶν ρ. a5a.] |j Avena, genus frumentaceum, Theophr. Η, Pl. 8, [4, ι, lectio vitiosa pro βρόμος]. VV. LL. ‖ Juvenis quidam, propter cujus amorem Smilax virgo in fruticem ejus nominis mutata fuit, Plin. [Servius ad Georg. 4, 182, Ovid. Metam 4, 283] e poetarum fabulis [et Galen. vol. i3, ρ. 608. ‖ Hesych. : Κρόκος, τὸ κροτόν (κρόκον Heinsius)· καὶ ἀλεκτρυοίνες οἱ τὸν τράχηλον τοììῦτον ἔχοντες κρόκη (χρόκοι Albert.).]
Κροκόττας, ὁ, animal quoddam quadrupes in Æthiopia, teste Hesych. Sic Plin. 8, 21 : Æthiopia
1991 Κροκύλος
κροκύφαντος 1992
generat crocutas, e cane lupoque conceptos, omnia Α dentibus frangentes, protinusque devorata conficientes ventre. Et c. 3o, de hyæna : Hujus generis coitu leæna Æthiopica parit crocutam, similiter voces imitantem hominum pecorumque; acies ei perpetua in utraque parte oris, nullis gingivis, dente continuo : qui ne contrario occursu hebetetur, capsarum modo includitur. Meminit et Porphyr. De abst. 3, [4, ρ. 223. Κροκόττας ex Agatharchide Diodor. 3, 35 et Photius Bibi. ρ. 456, 3. Genitiv. κοροκόττα ap. Ælian. Ν. Α. 7,
22, ubi var. lect. κοροκότα et κàροκόττα. Κορκότας àηòùýìù. ms. iu cod. Aug. 5o ap. Schneider. ad 1. Æliaui. Κοροκόττις Dio Cass. 76, 1. Κροκούττας ap. Strabon.
16, Ρ- 775. G. D. Crocutæ effigies extat in pavimento Præucslino, superscriptis litteris kpokottac. Barthe-lemy Mem. de Γ Ac. des Inscr, t. 3o, ρ. 534· Hase.] [Κροκοφόρος, ὁ, ἡ, Crocifcr. Λειμὼν κρ. Constant. Porphyr. in Band. Imp. Or. vol. ι, ρ. ιδ, Α. G. Dinn.] [Κροκόχριυς, ὁ, ἡ, Croceo colore imbutus. Nicet. Eugen. 7, ι : 'Ἤδη μὲν ὄρθρος καὶ κροκόχρο,ςἡμέρα. Boiss.] Κροκόο,, Croco imbuo, tingo s. inficio. Ap. Athen. Β 2, [ρ. 3q, Cl iu epinr. in Cratinum : Τοιγάρτοι στεφάνων δόμος ἔβρυεν, εἶχε δὲ' κιττῶν [κιττῷ] Μέτωπον οἷα καὶ σὺ κεκροκωμένον, ubi fortassis intelligit Frontem croceis corotiis redimitam; nam coronæ e croco ebrietatem mulcent, Plin. [Rectius cum Schweigh. intelliges, Habebat frontem crocea hedera redimitam. PllOt. Lex. ρ. 180, 7 : Κροκοῦν* οἱ μύσται ὤς φασι κρόκῃ τὴν δεξιὸν χεῖρα καὶ τὸν πόδα ἀναδοῦνται· καὶ λέγεται τοῦτο κροκοῦν * οἱ δὲ ὅτι ἐν ìᾯτε κρόκῳ καθαίρονται. Similiter Lex. rhet. ρ. 273, 25. Angl.]
[Κροχῡδίζω] Κροκιδίζω [vitiose] s. Κροκυδίζω, Floccos lego. Κροκιδίζειν, inquit Gorr., verbum est ab omnibus Medicis de phreniticis dici solitum. Significat autem Tomentum legere et evellere subtegmina, sicut καρφολσγεῖν Evellere festucas, Galen. Comm. 1 εἰς τὸ Προγν. Paul. Ægin., de phreniticis : Καὶ κροκυ-δίζουσι καὶ καρφολογοῦσι καὶ πυρέττουσιν ὀξέως, Floccos s. Fila legunt. [Aretæus ρ. γ3, 5.1 Alex. Trall. [1, ρ.
44] itidem dc phreniticis : Συμβαίνει ἐν τῇ φρενίτιδι κροκιδίζειν καὶ καρφολογεῖν. Dicitur etiam de adulatori- q bus floccos pilosque e veste legentibus, quos Theophr. infra [in Κροκὺς] dicit ἀ7τὸ τοῦ ἱματίου ἀφελεῖν κροκίδα.
In hoc autem 1., quem Pollux [7, 29] citat, Κροκοδί-ζουσαν αὐτὴν κατέλαβον, exponens ἐκλέγουσαν τὸ τραχὺ, dubium an reponendum κροκυδίζουσαν s. κροκιδίζουσαν, an vero κροκοδιλíζουσαν (nam post κροκοδίλη hunc Ι. affert), an potius aliquid aliud. [De hoc l. diximus s. ν. Κροκοδίλη.]
[Κροκύδιον, τὸ, diminutivum a κροκὺς, ap. Theo-gnost. ρ. 125, 9.]
[Κροκυδισμὸς, ὁ.] Κροκìòισμὸς, Floccorum s. Filorum lectio, ut Colum, lapidum lectio. Κροκìòισμὸς et καρφολογία ap. Galen. sunt signa phrenitidis. Tribuitur etiam adulatoribus, ut paulo ante dictum est. [Galen. vol. 14, ρ. 7 ὀ2, 19 : Μετὰ χειρῶν áλόγου περιφοράς, καὶ κροκυδισμοῦ, καὶ καρφολογιας. Id. vol. 19, ρ. 412, 17 : Μετὰ ὀξέος πυρετοῦ καὶ κρ. Hase. Κροκυδισμὸς recte scriptum ap. Theophan. Nonn. vol. 1, ρ. 98, ubi duo codd, κροκοδυσμός.]
[Κροκυδολογέω, Floccos lego. Hippocr. vol. 1, ρ. D 84 ι Lind. Struv.]
[Κροκύη lectio vitiosa. V. Κροκύς.]
Κροκυλεγμος, ὁ, Floccorum iectio, i. q. κροκιδισμός: Hesychio enim κροκύλεγμος est τὸ κολακευτικῶς τὰς κροκύδας ἀπολέγειν τῶν ἱματίων : de qua re in Κροκίς.
[V. Κροκύς. Ceterum scribendum Κροκυλεγμὸς ὀξυτόνως.] [Κροκύλεια, τὰ, Crocylea, nomen loci ap. Hom.
II. Β, 633 : Οἴ ῥ᾽ ᾽Ιθάκην εἶχον καὶ Νήριτον εἰνοσίφυλλον καὶ Κροκύλει’ ἐνέμοντο καὶ Αἰγίλιπα τρηχεῖαν * cujus de situ disceptatum a grammaticis est, quorum sententias exposuit Hevnius. Acarnaniae tribuit Strabo 8, ρ. 376. Hesych. : Κροκύλια, πόλις. ‖ Κρνχύλειον, τò, Cro-cyleum, oppidum /Etoliæ. Thucyd. 3, 96, ubi libri nounulli Κροχύλιον, quæ forma legitur ap. Theognost. ρ. 21, 7, et Zonar. ρ. 1257. Utriusque lo‹ i nomen confundit Steph. Byz., qui gentile ponit Κροκυλεὺς, repetitum ab Eustathio ad Ι. Homeri, quod Κροκυ-λειεὺς potius esse debere animadvertit Salmasius.] [Κροκύλος, ó, Crocylus, u. pr. pastoris ap. Theocr.
5, 1!.]
[Κροκὺς, ύδος, ἡ.] Κροκὶς [vitiose], ίδος, ἡ, Subtegmen. Epigr. [Antipatri Anth. Pal. 9, 667 : Κοιμω-μένη ... π. ἐπὶ κροκύδων], ἐπὶ κροκίδων πορφυρέων, Ι η purpureis subtegminibus, i. e. pannis, VV. LL. Sed rectius sequenti signil. accipitur pro Filo s. Tomento. II Floccus s. Filum in veste extaus s. prominens, i. q. κνάφαλον et τύλη : quanquam τύλη frequentius accipitur pro Ipsa Culcitra, quæ e floccis s. tomentis lanæ conficitur. [Ilesych. : Συγκρουστὰ, ἱμάτια ὧν ἡ κροκὶς ἀνατέτριπται. Hemst.] Plut. Sylla ρ. 156 [c. 35], de Valeria : Περὶ τὸν Σύλλαν ἐξόπισθεν παραπορευομένη, τήν τε χεῖρα πρὸς αὐτὸν ἀπηρείσατο, καὶ κροκίδα τοῦ ἱματίου σπασασα, παρῆλθεν ἐπὶ τὴν ἑαυτῆς χώραν, Filum e veste evellens. Theophr. in Charact. de Adul. [aj : Ἀπὸ τοῦ ἱματίου ἀφελεῖν κροκίδα, καὶ ἐάν τι πρὸς τò τρίχωμα τῆς κεφαλῆς ἀπὸ πνεύματος προσενεχθῇ ἄχυρον, καρφολογῆσαι. [Suidas etgrammut. Bekkeri ρ. 468, 19 : Ἀφαιρεῖν κροκυδας * ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντων ἕνεκεν κολακείας ■ ἄλλοι τε χρῶνται καὶ Ἀριστοφάνης « Εἴ τις σε κολακεύει παρὼν καὶ τὰς κροκύοας ἀφαιρῶν. » Ap. Suid. bis scriptum κροκίδας. Phrynich. Bekk. ρ. 4, 27 : Ἀθ«ìρεῖν κροκύδας* λίαν ἠττίκισται, καὶ τίθεται ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντοιν διὰ κολα)μίαν, ὥστε καὶ παρεπομένους ἀφαιρεῖν κροκύδας τῆς ἐσθῆτος ἡ κάρφος τι τῆς κεφαλῆς ἡ τοῦ γενείου.] Lucian. (Fugit, c. 28, ubi codd, optimi κροκύδων] : Απέκειρε γὰρ ἐν τῷ γναφείῳ καθήμενο;, óπό-σον περιττὸν τοῖς ίματίοις τῶν κροκίδων ἐπανθεῖ. Κροκὶς, inquit Gorr., Tomentum, Floccus s. Hapsus lanæ, quo medicamenta exipiuntur. Ap. Aelium 3 dicitur medicamenti genus πρόσθετον, quod tomento exceptum ano inditur vice glandis, llæc ille. ‖ Crocidem herbam quandam Apollodorus ap. Plin, nominat, cujus tactu phalangia morerentur : quæ an a κρόκος potius denominata sit, ambiguum est. Ceterum notandum est, plerisque in II. scribi Κροκὺς, ύδος. Hippocr. Prognost. [ρ. 38, 4] de manuum latione : Ὁκό-σοισιν ἐν πυρετοῖσιν ὀξέσιν ἡ περιπλευμονίῃσιν, ὴ ἐν φρε-νίτισι ὴ ἐν κεφαλαλγίῃσι πρὸ τοῦ προσώπου φερομένας καὶ Οηρευούσας δια κενῆς, καὶ άποκαρφολογούσας καὶ κροκύδας ἀ7Γο τῶν ἱματίων ἀποτιλλούσας καί ἀ•πò τοῦ τοίχου ἄχυρα ἀ7Τοσπώσας, πάσας εἶναι καχὰς καὶ Οανατώδεας. Unde Ceis. 2, 6 : Aut si manibus quis iu febre et acuto morbo vel insania, puhnonisve dolore vel capitis, iu veste floccos legit, fimbriasve diducit, vel in adjuucto pariete, si qua minuta eminent, carpit (mors deuuu-tiatur). Herodot. 3, [8] docens quibus ritibus Arabes fidem dent : Λαβὼν ἐκ τοῦ íματίου ἑκατἔρου κροκύδα, ἀλείφει τῷ αἵματι ἐν μὲσῳ κείμενους λίθους Ιπτά. Sic enim ibi scribunt antiqui libri; at vulg. edd. habent κροκύην a nom. Κροκύη. Quem Ι. Pollux [7, 63] citans, legensque κρόκυν, dicit esse μέρος ἐσθῆτος, Partem vestis, quam Laciniam nonnulli esse suspicantur. Sed quin pro Floccis vestis ibi κροκὺς accipiatur, uou video fjuid obstet. [Addit Pollux : Ἀριστοφάνης δὲ (fr. 5o8), Λνήσω (sic Brunckius : libri ἂν ἔσω vel ἀνήσεις) κροκύδα μαστιγουμὲνην. « Corrigo ἀνήσω κροκύδα μαστι-γυυμένη, de serva interpretatus, quæ virgis cæsa dicitur ridicule floccos emittere, veluti lana cæsa virgis mollitur et tloccos explicat. » Schneid, in indice in Scripti, rei rust. ρ. 362.] Diosc. 2, [83] de lana combusta : Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ κροκύδες καίονται θαλάσσιας πορφύρας, Flocci s. Tomenta lanæ purpura marina tinctæ. Crito ap. Galen. 3 De loc. aff. : Ἐντίθει κροκύδα κογχυλίου, Tomentum lanæ purpura infectæ. Pro quo Paul. Ægin. dicit, λινοῦν ἀπὸ πορφύρα; θαλαττίας, Filum lanæ purpura marina imbutæ : et Aètius πτύγμα πορφύρας ἐρίου : quam Plin, vocat Iuliani conchylio infectam, Marc. Erapir. Lanam conchyliatam. Paul. /Egin. : Περιπλασσέσθω δὲ ἡ περιδε-σμείσθυ, κροκύδι στερεᾷ ἡ βάλανος , καὶ ἡ ἀρχὴ τῆς κρò• κύδος ἔξυ, óι᾽ ἕδρ»ς ἀπολαμβανέσθω, ἵνα μετὰ τὴν αὐτάρκη κάθαρσιν ἐξῇ κομίσασθαι τὴν βάλανον, de helleborismo. II Hesychio ἡ ἐχίδνιος βοτάνη.
Κροκύφαντος, ὁ, ἡ, Peplus, Velum e trama textum. In nostro Lex. vèt. : Κροκύφαντος, ὅτι διὰ κρόκης ὑφαί-νεται · οἱ δὲ Ἁττικοὶ κεκρύφαλον αὐτὸ καλοῦσιν , ὅτι κρύ-πτει τὸν φαλὸν, ὅ ἐστιν ἐξοχὴ τῆς κεφαλῆς. [Chirurg. vèti. ρ. 183. ScHNKin.] De cod. sic •Eust. [ρ. 1280, 59] : Κεκρύφαλος δὲ, φασι, κόσμος τις περὶ κεφαλὴν καὶ αὐτὸς, λεγόμενος κροκύφαντος. Vide et Κρόκη. [Κροκύφαντον, ἐκ
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νεύρων, φλεβίων, ἀρτηριῶν πλεγμάτιον, Marc. Anton. 2, 2. Gatakf.e. Galen. vol. 14, ρ. 472, 12 : Κρ. λαβὼν οἷον θέλει; ἀπὸ κεφαλῆς γυναικός* ubi errore lypographi, Κροκοφάντιον. Coul.Salmas. ad Jus Attic, ρ. 161. Hase.] [Κροκώδης, ὁ, ἡ, (a κρό'κη) Subteminis similis. Plato Polit, ρ. 309, Β : Κατὰ τὴν εἰκόνα κροκώδει δια-νήματι προσχρωμένας. Hesych. : Κροκώδης• τινὲς ὡς δυσλύτων ὄντων τῶν ἐκ τῆς κρόκης δεσμῶν, ἔνιοι δὲ ὡς κρό-κου φυομένου ἐκεῖ * τινὲς δὲ κροκώδη, ἐκ κροσσῶν συνεστραμμένων. Zonar. ρ. ια53 : Κροκώδης• οεσμός · unde Κροκώδης δεσμὸς in lemmate glossæ Hesychii restituit Tittmannus.]
Κροκώδης, ὁ, ἡ, [a κρόκος,] Croceus, Crocum referens. Diosc. ι, 26, de crocomagmate loquens : Kpo-κῶδες τὴν χρόαν. Et κρ. κολούριον, Croceum collyrium, Plinio Crocinum collyrium : cujus triplicis mentionem facit Galen. De loc. aff. 4, Πακκιανοῦ, ììàìòìκοῦ, Αεονταρίου. [Id. vol. 6, ρ. 440» 3 : Κολλύριον κροκῶδες. De ν. Crocotiès, incisa in formis quibus ad signanda collyria utebantur ocularii, TOchou d'Anneci Cachcts des oculistcs ρ. 21; 47 J 48; 5o; 5i; 53; 55 sqq. Alii legebant Κροκοδείλιον, quod ν. Τροχίσκον τὸν κροκώδη memorat Leo philos. ρ. 175, 10 ed. Ermerins. Hase.] Item κρ. πεσσὸς, qui describitur a Paulo 7, 42; κρ., τροχίσκος, cujus compositio habetur ap. Paul, et Aelium. (Planud. Ovid. Met. 13, 351 (?). Boiss.]
[Κροκο,ν. Κροκο,νίδαι. V. Κοιρωνίδαι. j| Κρόκων, ωνος, ὁ, Crocon, Megan i ræ pater. Apollod. 3, 9, ι. || Sæ-saræ, Celei (iliæ, amator. Puusan. ι, 38, 2. || Eretriensis, olympionica. Id. 6, 14, 4·]
[Κροκωτίδιον, τὸ, Crocotula. Aristoph. Lys. 47· Eidem Eccl. 331 Arnaldus restituit postulante metro: nam libri κροκώτιον. G. D. Coul. C. Ο. Müller. Handb. der Arch. § 33q, 4. Hase.]
[Κροκώτινος, η, ον, i. q. κροκωτὸς. Μαλλοῖς κροκωτί-νοις Euseb. Præp. èν. 9, 29. Schneid.]
[Κροκώτιον, τὸ, i. q. κροκωτίδιον. Pollux 7, 56.] Κροκωτὸς, ὁ, Croco tinctus, imbutus, infectus, Croceo colore imbutus. [Piud. Nem. ι, 58 : Κροκωτὸν σπάργανον.] Absolute plerumque capitur pro κροκωτὸς χιτὼν, πέπλος, aut tale quid, i. e. Vestis croceo colore imbuta : ut paulo ante κροκόεσσα στολὶς, et κροκόεις χιτών. In pretio enim erat croceus color ap. veteres, mulieribus tamen et delicatioribus hominibus familiarior. Lucian. [De hist. conscr. c. 10], loquens de Hercule Omohalæ servienti: Ἐκείνην μὲν τὸν λέοντα αὐτοῦ περιβεθλημένην, καὶ τὸ ξύλον ἐν τῇ χειρὶ ἔχουσàι ν, ὡς Ἤρακλέα δῆθεν οὖσα ν, αὐτὸν δὲ ἐν κροκωτῳ καὶ πορ-φυρίδι ἔρια ξαίνοντα. Ubi vides Herculi muliebria vestimenta κροκωτὸν et πορφυρίδα tribui. Sed et ipse Hercules ap. Aristoph. Ran. [45]: Ἀλλ᾽ οὐχ οἷος τ’ εἴμ᾽, inquit, ἀποσοβῆσαι τὸν γέλων Ὁρῶν λεοντῆν ἐπὶ κροκωτῷ κειμέ-νην · nec enim leoninæ pelli, quæ Herculeos viros decet, convenit cum peplo croceo, qui mulierum proprius est : itaque in prov. abiit Αεοντῆ ἐπὶ κροκωτῷ, Leonis exuvium super crocotam, de duobus, quæ copulantur inter se, quum alterum cum altero congruere nequeat. [Crocotam Baccho propriam fuisse recte annotavit schol, ad Ι. Aristoph., quod aliorum scriptorum testimoniis confirmavit Rnhnk. ad Vèllèi. Pat. ρ. 346. V. Pollue. 4, 12 7, Callixen. ap. Athcn. 5, ρ. 198, Ι), Philostr. ρ. 159, Polyæn. 5, 3, .3.] Quo sensu capi potest et illud, Γαλῇ κροκυ»τόν* nec enim feli crocota applicanda est. Erasm. scribit in eos dici, qui indigni honore aliquo alliciuntur : vult autem κροκωτὸν esse Vestis genus rotumlæ ac fimbriatæ, qua divites matronæ utebantur. Latini Crocotam fem. gen. dicunt. Nonius Γρ. 549]: Crocota, crocei coloris vestis. Plaut. Aulul. [3, 5, 47] : Quum incedunt infectores crocotarii. Rursum Non. paulo ante [ρ. 648] : Caltulam et crocotulam, utrumque a generibus florum translatum, a calta et a croco. Plaut. Epidico [2, 2, 47] : Intusiatam, patagiatam, caltulam ac crocotulam. Ncvius Pedio, Mollicinam, crocotam, chi-rodotam, ricam. Athen. 12, [ρ. 519, C] de equitibus Sybaritis : Ἐπόμπευον, ἔχοντες κροκωτòὸς ἐπὶ τοῖς θώραξì, Tunicas croceas super thoraces induti : nota nntem est Sybaritarum mollities. Et 4, [ρ. i 55, C] e Duride Samio, de Polysperchonte duce quodam Macedone : Εἰ μεθυσθείη ἐνδυόμενον αὐτὸν κροκο,τον , καὶ THES. Lino. ORæC. ΤΟΜ. IV, FASC. νìì.
ὑποδούμενον σικυώνια, διατελεῖν ὀρχούμενον. [Ex hoc Ι. manifestum est ἔγκυκλον fuisse vestimentum exterius, ἐπίβλημα, κροκοτὸν vero, interius, ἔνδυμα. Crqcotam jam induerat Mnesilochus cui supra (ν. 253) dixit Agatho τὸν κροκωτὸν πρῶτον ἐνδύου λ«βών. Vestimentorum omnium ultimum, quod aliis superinjiciebatur, erat ἔγκυκλον, Palla. BruncK. ad Aristoph. Thesm. 261. Inter donaria ædis Diatiæ Brauroniæ, quæ erat Athenis in arce, Bœckh. Inscr, vol. ι, ρ. 2ύ9, § 7 : Κροκωτὸν διπλού ν. l)e crocotis (κροκωτοὶ χιτῶνες) Creu-zer. Gricch. Thongef ρ. 109 (192), deque comitibus Bacchi crocotam gestantibus Viscont. Mus. Piocl. t. 1, ρ. 82. Hase.]
[Κροκωτοφορέω, Crocotam gesto. Aristoph. Lys. 219, 220. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, 10, § 109.]
Κροκωτοφόρος, ὁ, ἡ, Qui crocotam gestat, Crocota indutus. Plut. [Mor. ρ. γ85, Ε] : Καθάπεο ἔνιοι τὸν Ἤρακλέα παίζοντες οὐκ εὖ γράφουσιν ἐν Ὀμφάλης κροκω-τοφόρον, ἐνδιδόντα Αυδαῖς θεραπαινίσι ῥιπίζειν καὶ παρα-πλέκειν ἑαυτὸν.
Κρολίαζε, Hesychio πλησίαζε θᾶττον, Citius te admove. [Comparandæ ejusdem gll. corruptæ, Βάσκε πικρολέα, πλησίον ἐξεθόαζε (πλησίαζε, Οόαζε L Dindorl. vol. 3, ρ. 424, Β), Λυδìστì'. Βαστιζακρο'λέα, θᾶσσον ἔρχου. Λυδιστί.Ί
Κρόμβος,ὁ, Hesychio est ὁ κόνδυλος : necnon ὁ κα-πυρός: afferenti itidem κρομβότατον et pro καταχεκονδυ-λωμὲνον et pro καπυρώτατον : pro quo posteriore supra κραμβότατον e κράμβος. [Α κρόμβος vero, s. rectius κρομβὸς, idem ac κραμβαλέος valente, derivatur Κρομβόω, Asso, Torreo, quo usus est Diphilus Athenaei 9, ρ. 383 , F : Παρατίθημι ... χοιρίδια περιφόρει•⁄α, κρομβώσας ὅλα, Appono porcellos sua cute tectos, assos tOtOS. SCHWKIGU.]
[Κρομμύδιον, τὸ, Cæpula. Schol. Oppian. Hal. 3, 173. Waref. Achmes Onirocr. ρ. 181, 3a : Ἔφχγε σκό'ροδον ὴ κρ. Hase.]
[Κρομμυογήτειον, τό.] Κρομμυγήτειον, τὸ, Crommy-gctium : olus mixtæ naturæ e getio et ca*pa : quare Caza Cæpigetium vertit, ap. Theophr. Η. Pl. 4, [6, 2. Κρομμυογήτειον Schneiderus recte.]
Κρόμμῡον [s. Κρόμυον], τὸ, Cæpa [De cepa ejusque speciebus ν. Theophr. Η. Pl. 7, 4 ; de viribus medicis Galen. vol. 6, ρ. 371; 13, ρ. 198. Herodot. 4, 17 : Κρόμμυα καὶ σκόροδα. Eadem conjunguntur ap. i\x Num. ii, 5, de quo conl. ν. Σκόροδον. De loco ubi cepæ veneunt Eupolis ap. Pollue. 9,47 : Παρῆλθον ἐς τὰ σκόροδα καὶ τὰ κρόμμυα* cujus modi e loco Hesychii gl. sumta est, Κρόμμυα (κρομμύαν codex), τὰ κρομμυο-πώλια. De γήτειον καὶ κρόμμυον conjunctis ν. s. Γήθυον], τὸ πρωϊζὸν ὄψον τῶ πότῳ προσφάγιον ἐρεθιστικὸν τοῦ οἴνου, inquit Hesych. Sed rustici potius et sordidi hoc obsonio utuntur, et vinosi ad excitandum appetitum vini: unde per reprehensionem ap. Xcn. Symp. [4, 7], κρομμύων ὄζειν : quanquam et ibi οἱ συμπόται dicuntur ἥοιον πιεῖσθαι εἴ τις αὐτοῖς ἐνέγκῃ κρό'μμυον · secundum Hom. U. Α, [629]: Ἐπὶ δὲ κρόμυον, ποτῷ ὄ•ψον. Quinètiam ibi dicitur τῷ εἰς μάχη ν ὁρμο,μὲν«•, καλῶς ἔχειν κρόμυον ὑποτρώγειν : eorum imitatione qui gallis gallinaceis allia comedenda præhcnt quum eos volunt committere. Proverbialiter Κρόμμυα ἐσθίειν, vel Κρομ-μύιον ὀσφραίνεσθαι, dicitur Qui invitus flet, s. Qui invitus ad lacrymandum provocatur, et pœnas dat : quia cæpa oculis admota lacrymas ciet: eam ob reni a Colum, dicta Lacrvmosa. Ita Bias ap. Diog. L. 1, [83] Ilaliatti Lydorum regi mandanti ut ad se veniret, rescribit. Ἐγὼ Ἀλιάττη κελεύιο Κρόμμυα ἐσθίειν* pro κλαίειν καὶ οἰμιὑζεσθαι, Pœnas dare suæ arrogan-tiæ et insolentiæ. Et ap. Aristoph. Ran. [654] Xanthias vapulans, /Eaco roganti, Τί δῆτα κλάεις; respondet, Κρομμύιον ὀσφραίνομαι, Caepas odoror: i. c. Vapulo, et pœnas do, s. ob verbera cuti inflicta fleo : quia cæpæ naribus oculisve admota* lacrymas provocant etiam nolentibus. [Idem Lys. 799 : Κρόμμυόν τἄρ᾽ οὐκ ἔδει, i. e. ut schol, exp. κλαύσει καὶ χωρὶς τοῦ κρόμμυον ἐσθίειν.] Quapropter etymon illud quod afferunt [Etym. Μ. ρ. 54o, 2, Eustath. ρ. 1061, 4], valde consentaneum est, nimirum κρό'μμυον ex eo dictum esse quod αὐτοῦ ὀσφραινόμενοι ἡ ἐσθίοντες τὰς κόρàς μύομεν : oculos enim claudere, et emittere lacrymas cousuc-
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runt qui ipsum naribus oculisve admovent, vel qui Α ori ingerunt, ii etiam qui in frusta concidunt. Quod etymqn sequendo, unico potius μ scribendum esset,
Ut sane ap. Hom. scribi comperimus, metri lege postulante, non solum in Ι. supra cit., sed etiam in hoc,
Od. Τ, [·ι32] : Τὸν δὲ χιτῶν᾽ ἐνόησα περὶ χροΐ σιγαλόεντα Οἷόν τε κρομύοιο λοπὸν κατὰ ἰσχαλέοιο. Nec ap. Hom. tantum, sed etiam ap. Xen. et Athen. Gemino autem ap. Aristoph. [Ach. 55o, 1099, Eq. 600, al.] et alios Comicos, postulante geminationem τοῦ μ lege metrica. [Κρόμμυον in quorumvis scriptorum codicibus non raro simplici μ scribitur, cujus formæ nulla extra Homerum auctoritas est. In versu Philemonis ap. Athen. 2, ρ. 64, E : Σήσαμον, ἔλαιον, κρόμυον, ὄξος, σίλφιον nihil impedit quominus κρό'μμυον scribatur cum Schweigh. ‖ Hesych. : Κρόμμυον, κρόμμυον. Utrumque in codice μ simplici scriptum.]
Κρομμυόννησος, ἡ, dicta est Insula quædam a caeparum fertilitate : sita est juxta Smyrnam, teste Plin.
5,	3i. [ ‖ Κρομμύου ἄκρα, promontorium Cypri. Strabo 14, ρ. 669, 682, 683.] [Ι Et Κρομμυουσα, pro Β Κρομμυόεσσα, insula Iberiæ, eandem ob rem sic appellata. [Hanc ex Hecafæo memorat Steph. Byz., apud quem Κρομύουσα et adj. gentile Κρομυούσιος scriptum.]
II Necnon Κρομμύων, urbs vicina Ascaloni. [De hac Steph. Byz.: Κρομμύων, πόλις πλησίον Ἀσκάλωνος. Φιλήμων ἐν Ἐφήοῳ. Ὁ πολίτης Κρομμυώνιος* ubi male cod. Vratisl. Κρομμύων πόλις, πόλις... quæ si vera scriptura esset, adjectivum gentile foret Κρομμυοπολίτης. Idem Steph. S. ν. Κρεμμύων: Ἕστι καὶ Κρομμύων πόλις Λιβύης διὰ τοῦ ο * και Ἑκαταῖος. Τὸ ἐθνικὸν Κρομμυώνιος καὶ Κρομμυωνία.] Corinthiaci etiam agri vicus quidam a nonnullis Κρομύων s. Κρομυὼν aut Κρομμυὼν dicitur, qui ab aliis Κρεμμύων s. Κρεμύων : unde Κρεμμυωνία s. Κρομμυωνία υς, interfecta a Theseo. V. Paus. in Atticis et Corinth., item Strab. Steph. Β. per ε gemino μ scribit, unico Plin. [Η. Ν. 4» 12, 7· Κρεμμύο,ν Scylax ρ. 21.] Qua in scriptura nil interesse puto, quum Hesych. κρέμμυον dici tradat pro κρόμμυον : sed sive per ε sive per ο, sive unico sive gemino μ scribatur, malim scribi oxytono›s. [Recta scriptura Κρομμυὼν, ῶνος, cst C ap. Xenoph. Η. Gr. 4, 4, 13; 5, 19, Pausam ι, 27,9, Diodor. 4959; 12, 65. Nomeu masculinum est apud Thucyd. 4, 42, 44 (ubi Κρομμύωνà scribitur, paucis libris Κρομμυὼνà præbentibiis) et Strabon. 9, ρ. 390 : sed femiu. 8, ρ. 38o : Ἡ δὲ Κρομμυὼν ἔστι κώμη τῆς Κορινθίας, πρότερον δὲ τῆς Μεγαρίδος, ἐν ᾗ μυθεύουσι τὰ περὶ τὴν Κρομμυωνίαý ὗν κτλ. Κρομμυωνία, ἡ, regionis nomen ib. et ρ. 392, in Κ ρòùμωνíà depravatum apud Suidam. Nomen a κρόμυον derivat Eustath. ρ. i3oa,
20 : Ἐκ δὲ κρομύιυν καὶ σικύων Σικυὼν καὶ Κρομυὼν τὰ τοπικά. Aliam opinionem sequitur Pausan. 2, ι, 3 : Τῆς δὲ Κορινθίας ἐστὶ γῆς καὶ ὁ καλούμενος Κρομυὼν ἀπὸ τοῦ Κρόμου τοῦ Ποσειδῶνος (ut nunc legitur ex conjectura Sylburgii. Libri κριυμύων et κρώμου)· de quo filio Neptuni nihil aliunde cognitum est. Κρῶμος Lycaonis memoratur a Pausan. 8, 3, 4· Cromyona dixit Ovidius Metam. 7, 435, correpta propter metrum syllaba prima , ut κρόμυον pro κρό'μμυον eadem de caussa dixit Homerus.]
Κρομμυοξυρεγμία, ἡ , Acidus ructus qualis eorum D est qui cæpas comederint : s. Acidus ructus e caeparum esu. [Alibi HSt.:] Κρ., Fœtidus ructus, qualis eorum qui cæpas ederint. Aristoph. Pac. [529]: Ὄζει κρομμυοξυρεγμίας.
ΙΚομμυοπώλης, ἡ, Ceparum venditor. Pollux 7, «98.]
Κρομμυοπώλιον. V. Κρόμμυον.]
.^ρομμύουσα. V. Κρομμυοννησος.]
[Κρομμυώδης, ὁ, ἡ, Cepæ similis. Dioscor. 4, 161 : Ἀπό τίνος κεφαλίου κρομμυώδους.]
'Κρομμυὼν. Κρομμυώνιος. V. Κρομμυόννησος.]
Κρόμυον. V. Κρόμμυον.]
ùΚρομυοπώλιον, τὸ, Locus ubi cepæ veneunt. Hesych. s. ν. Κρομμύαν.]
[Κρονειος. Κρόνια, τά. Κρονιάς. V. Κρονικος.1 Κρονίδηςèì Κρονίων, ὁ, patronymicu a Κρόνος, Saturni filius, Saturnius. Hom. Od. Ν, [a5J*. Ζηνì Κρονί-δη. Et [θ, 289]: Παρὰ πατρóς ἐρισθενéος Κρονíωνος. Sic Hesiod. Ορ. [69]: Ἐπίθοντο Δìι KpovU›m ανακτι. [Κρονίδης ap. Hom. ìι. Β, 11 : Ζεὺς ... Κρονίδης, aliisque ll.
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plurimis, Jovis nomine modo addito, modo omisso. Rarius Tra{ [ici. Soph. Fr. 128 : *Ο πάντα κραίνοιν βασιλεὺς Κρονίδης* 499: Ὅπως Κρονίδας ἀπάτασε. Κρονιδας Ζεὺς Eurip. Bacch. 9ὑ, Hec. 47ύ· Homerum imitatus Aristoph. Vesp. 65o de sene iudice : Ἀτὰρ ὦ πάτερ ἡμέτερε Κρονίδη. Κρονίδαο Ζηνος Pind. Pyth. 4 , 3o3. Κρονίδᾳ Χείρωνì ib. »ο5, et plurima hujusmodi apud alios poetas. De Neptuno Lucian. Anth. Pal. 6, 164 : Καὶ βυθίῳ Κρονίδῃ. d Plur. Pind. Pyth. 5, 159 : Κ ρο-νίδαι μάκαρες. Κρονιδᾶν ΟΙ. 9, 81. Laconica forma Κρονίδαρ ap. Hesych., qui per πολυετὴς exp. Non minus frequentatum Homero Jovis cognomen est Κρονίων, ut II. Α, 5a8 : Κυανέῃσιν ἐπ᾽ ὀφρύσι νεῦσε Κρονίων Φ, 184 : Ἐρισθενέως Κρονίωνò;· Ω, 290 : Κελαινεφέϊ Κρονίωνì, vel addito dei nomine, ut ll. Θ, 210: Δὰ Κρονίωνì• Σ, 118 : Διὶ Κρονίωνì ἀνακτι.] || Affertur κρονίων et pro Antiquus homo, ex Hesych., qui κρονίω«ας vocari scribit τοὺς πολàìòὺς ἀνθρώπους, veluti nepotes Saturni deorum omnium vetustissimi. [ ‖ Κρονίων in casu recto ab Homero non dicitur nisi media syllaba producta : quam regulam neglexit Tyrtaeus ap. Strabon. 8, ρ. 36a : Αὐτὸς γὰρ Κρονίων καλλιστ«φάνου πόσις Ἥρης, qui Κρονίδης scribere poterat; nec Lyrici servarunt. Nam Κρονίòων corripuit Pind. Pyth. 4 , 3o : Αἴσιον δ᾽ ἐπί οἱ Κρονίων Ζεὺς πατὴρ ἔκλαγξε βροντάν Nem. ι, 23; ìο, 143, al. In casibus obliquis Κρονíωνος, t, α, syllaba secunda ap. Epicos corripitur) producitur vero in Κρονίονος II. S, 247, Od. Λ, 619.] Κρονικὸς, ὴ, ὸν, accipitur pro Vetustate desipiens, Præ senio delirus et fatuus : s. Priscam fatuitatem redolens quæ sub Saturno fuit. Aristoph. Pl. [581]: Ὧ κρονικαῖς γνώμα ìς [λήμαις] ὄντως λημῶντες τὸς φρένα; ἄμφω. [Κρ. λῆμαì ex hoc 1. Hesych.] Sic Κρονίìων ὄζειν ab eod. Comico Nub. [3g8] dicitur pro ἀρχαϊκῆς εὐη-θείας, Priscam fatuitatem s. stoliditatem redolere: Ὧ μωρέ συ, inquit, καὶ κρονίων ὄζων, καὶ βεκκεσέληνε, Saturnia tempora et priscam redolens stultitiam.
κ ρο νίκα
ἐστιν• 15, ρ. 671, Ε : Πρᾶγμα κρονικόν. Valer. Ἀρχαῖος καὶ κρονικὸς ἄνθρωπος Lucian. Rlict. præc. c. io. |j Ad-verb. Κρονικῶς, More Saturni. Eustath. Opusc, ρ. a63, 46 : Οὔτε Κρονικῶς ἀγριοφαγήσουσιν οὔτε ᾽Αρεϊκῶς ἐκπο-λεμώσονται.] ‖ ΑΙìò«ùì Κρονικὸς et Κρόνιος sunt possessiva nomina a Κρόνος, significantia Saturnius : ut Κρόνιος ἀστὴρ, Saturnia stella, una e septem errantibus. [Ammian. Anth. Pal. 11, 227 : Ἀστὴρ Χρονικος. Κρονικὸν κίνημα Nicomachus Harmonic. ρ. 6. Pind. Οι. 2, α3 : Κρόνιε παῖ Ῥέας. Æsch. Prom. 577 : Ὦ Κρονιε παῖ. Eur. Tro. 1288 : Κρόνιε πρύτανι. Ποσειδάωνì Κρονίω Pind. ΟΙ. 6, 49· Κρ. Πέλοπος ΟΙ. 3, 411 Κρονίου Πανὸς Eur. Rhes. 36. Κόνιον ὄμμα, τοῦ Κρόνου ap. Suidam, qua cum gl. Coraès comparavit Helio-dor. 2, 24 : Οὐ πολλοῖς δὲ ὕστερον ἔτεσιν οὐρανία φωστήρων εἱμαρμένη περίοδος τρέπει τὰ καθ’ ἡμᾶς και ὄμμα Κρόνιον εἰς τὸν οἴκον ἐνέσκηψε τὴν ἐπὶ τὸ χείρον ἐπάγον μεταβολήν. Ex quo 1. colligi potest proverbio dictum esse de magnis quæ ex insperato ingruerent malis. Κρονίην ἅλα (mare Adriaticum, ut èκρ. schol.) ApoU. Rh. 4, 327, 5og. Κρ. πόντος ap. Diouys. Ρ. 3a : Πρὸς βορέην, ἵνα παῖδες... Ἀριμασπῶν, πόντον μιν καλέουσι πεπηγότα τε Κρόνιόν τε• ubi ν. Bernhardy. Κρόνιος λόφος , collis Saturno sacer juxta Olympiam, Pind. 01. 5, 40. Κρ. ὄχθος 9, 4. Κρ. ὄρος Pausan. 5, αι, α; 6, 20, ι. Κρόνιον, τὸ, intellecto ὄρος, Pind. 01. ι, 179: Παρ᾽ εὐδεíελον ἐλθὼν Κρόνιον· 6, no: Ὑψηλοῖο πέτραν ἀλί-βατον Κρονίου. Xenoph. Η. Gr. 7, 4, 14 : Περισταυ-ρώσαντες τὸν (scribendum τὸ) Κρόνιον ubi libri plerique Κροίνειον, duo Κράνειον. Pausan. 6, ìο, ι : Πàρή-κèι τὸ Κρ. Diodor. 15, 78 : Εἰλον πόλεις, Μάóγàνα, Κρόνιον.... Κρονία, ἡ, (sc. πέτρα) Alcæus Anth. Pal. 12, 64 : Αἰπεινᾷ ùτέ•ϊ⁄òν ὑπο Κρονίᾳ. Κρόνου λόφον vocat Pind. ΟΙ. 8, 22. Ηάγον Κρόνου ìο, 6ο. Κρόνιον τέμενος, de quo Lex. rhet. ρ. 273, ao : Τὸ παρὰ τὸ νῦν Ὀλύμπιον μέ/^ρι τοῦ μητρώου τοῦ ἐν ἀγορᾷ. Κρόνιον, τὸ, Templum Saturni, Dio Cass. 45, 17·] Et Κρόνιος μὴν, Saturnius mensis, Saturno sacer mensis. [ΜíìΙè Κρονίων in Etym. Μ. ρ. 3αι, 4.] Ita autem antiquitus fuit appellatus mensis qui postea ἑκατομβαιὼν a sacrificiis majoribus
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quæ eo mense fiebant quod esset initium anni. Sacra Δ quæ in honorem Saturni peragebantur, dicuntur Κρόνια, Saturnalia. [Timaeus Lex. Plat. ρ. ι : Τῇ τῶν Κρονίων ἑορτῆ. Alciphro 3, ὁ7 : Κρονίων ἐνστάντων.] Unde Κρονιάὸες ἡμὲραι, Saturnales dies, ap. Plut. Cic.
[c. 18.] Hesych. [et schol. Aristoph. Nub. 397] ista Κρόνια scribit mense Hecatombæone agitari solita. [Suidas: Κρ., ἑορτὴ ἀγομίνη Κρόνῳ καὶ μητρὶ τῶν θεῶν.
De postremis verbis Reines. : « Ea sunt Opalia. V. Lipsii Saturn. 1, 3.» De ratione quæ inter Græcorum Κρόνια atque Διονύσια et Italorum Saturnalia intercedit, ν. Buttm. in Mythologo vol. a, ρ. 55 et 65 seqq.] Athen. vero 14, [ρ. 63g, Β] Romæ ταῖς τῶν κρονίων ἡμέραις vetere more scribit ἑστιᾶσθαι τοὺς οἰκέτας ὑπὸ ν τῶν δεσποτών ἀναδεχομένων τὰς τῶν οἰκετῶν λειτουργίας * morem autem hunc eos a priscis Græcis esse mutuatos.
[Κρόνιον, τὸ, synonymum delphinii ap. Diosc. 3784·]
[Κρόνιος, 6,Cronius, Hippodamiae procus. Pausan. 6,21, 11. G. D. ‖ Epicureus, Luciano familiaris. Luc. De morte Peregr. cap. ι. ‖ Alius, ut videtur, β allegoriarum Homeri interpres. Porphyr. De antro nymph. ρ. α et 85 ed. van Coèns. Hask.]
Κ ρó ν ίππος, ὁ, Qui valde stultus est, Vehementer delirus : nomine ἵππος cpitaticam vim habente. Aristoph. Nub. [1070] : Σὺ δ᾽ εἶ κρόνιππος. [Per παλαιὸν exp. Hesych.]
[Κρονίτης, ὁ. Etym. Μ. ρ. 5a4, 38 : Κόδρος Κοδρίτης ... σημαίνει τὸ (τὸν?) τοῦ Κόδρου, ὥσπερ παρὰ τὸ Κρόνος Κρονίτης.]
[Κρονίων, i. q. Κρονίδης, quod ν. ‖ Nomeu pr. martyris cujusdam ap. Georg. Syncell. ρ. 368, Α.]
[Κρονοδαίμων, ονος, ὁ, idem fere quod κρονόληρος. Phrynichus in Bekk. Anecd, ρ. 46, 3o: Κρονοδαίμων, ἐπὶ τοῦ παλαιοῦ καὶ εὐήθους. ‖ Simile convitium ibid. ρ. 46, 5 : Κρονοθήκη* οἷον παλαιὸς καὶ εὐηθείας μεστὸς, οἷον οὐ μόνον Κρόνος, ἀλλὰ καὶ ὡσανεὶ ἡ θήκη τοῦ Κρόνου καὶ ἡ σορὸς καὶ ἡ ταφή. Utrumque haud dubie ex Comicis sumtum.]
[Κρονοθήκη. V. Κρονοδαίμων.]
Κρονόληρος, ὁ, Gallice ad verbum, ün vicil rcsveur ; c nam κρόνος hic sonat vieil, et λῆρος rcsveur. Latine Delirus senex, sic tamen ut multo significantius videatur nostrum illud Gall. Un vieil rcsveur. [Pollux a,
16.] Plut. [Mor. ρ. 13, Β] senes vulgato convitio vocari solitos κρονολήρους et σοροδαίμονας indicat, quum scribit adulatores corrumpere juvenes hæc inter alia inculcando illis, Quid patris minas curare debetis ? est κρονόληρος ac σοροδαίμων. Ceterum quamvis κρονόληρος exposuerim Delirus senex, ut κρόνος significet hic Senex : sicut et παλαιὸς ab Hesych. exp., quod tamen est potius Antiquus, Vetus: ììοìι ignoro tamen posse et aliter accipi, ut sc. κρονόληρος sit e duobus synonymis vocabulis compositum : sicut alia pleraque ap. Græcos videmus : e quorum numero est φονοκτονεῖν, μυθολογεύειν, et λογολεσχεῖν. Nam Κρόνος, proprie Saturnus, interdum capitur etiam pro Deiirus, Bardus, Stupidus, Aristoph. Nub. [929]: Οὐχὶ διδάξεις τοῦτον, Κρόνος ὤν. Sic autem ap. Plat. Euthyd, [ρ. 287, Β]:
Ὧ Σώκρατες, οὕτως εἶ κρόνος, ὥστε κτλ. Sed et Suid. κρόνòος significasse etiam λήρους dicit, sicut Κρόνια, £> τα παλαιὰ καὶ εὐήθη. [Theodor. Prodr. ρ. 434, 453. Jacobs. Constant_ Acropol. Vita Jo. Damasc. Actt. SS. Maii t. 2, ρ. 761, 5 : Τῶν οὕτω λεγομένων κρονολήρων, τῶν παρασεσαλευμένων δηλαδὴ. Hase. Anon. Refut. en-comii calv. ρ. 32, 25, ed. Miller.]
Κρόνος , ὁ, Saturnus [ap. llorn. 11. Β , ao5 et alibi : Κρόνου παῖς ἀγκυλομήτεω (Juppiter)· E, 721, θ, 383 : Μεγάλοιò Κρόνοιο. Hesiod. Theog. 19, 73, Op. 111; Æsch. Prom. 185; Soph. OEd. C. 712; Plato Polit. ρ. 271, 272; Apollod. 1, ι, 3. V. de co Buttmanni commentatio in Mythologo vol. a, ρ. a8—69], dictus παρὰ τὸν χιρόνον, quod cum ipso tempore exliterit, vel potius ante ipsum tempus, auctor ipse temporis: quo et Aristot. respexit in 1. De mundo [c. 7], scribens, Jovem, τὸν Δία, dici esse filium κροίνου καὶ χρόνου, ut-pote διήκοντα ἐξ αἰῶνο; ἀτέρμονος εἰς ἕτερον αù«νà. Fingitur is a poetis τεκνοφάγος : quapropter proverbiali ìοι•í» ponitur pro Moro»o sene, necnon pro malefico.
Ita Heliodorusquidam quum ex astrologo cognovisset
Saturni planètam sibi adversari, noctu templum ingressus aureamcjue Saturni statuam furatus est, hæc addit verba : Τις πρῶτος καχο7τοιὸς ἐλήλυθε, πείρασον, Δέσποτα , καὶ γνώσῃ τίς τίνος ἐστὶ Κ ρόνος, Et nosces uter alterius sit Saturnus. Quoniam vero antiquissimus omnium deorum habitus fuit, et prisci mortales qui sub ejus regno vixerunt, simplices fuisse urædi cantur, ideo a Comicis usurpatur ἀρόνου vocabulum
fro Bardo et fatuo, s. Deliro sene. Aristoph. Vesp.
1480] : Καὶ τοὺς τραγῳδούς φησιν ἀ πόδι ί ξε ι ν κρόνοùς τὸν νοῦν, Prædicat se ostensurum tragoedos esse bardos et fatuos ut eos qui Saturni tempore vixerunt. Et Nub. [929] : Οὐχὶ διδάξεις τοῦτον, κρόνος ὢν, Quum senex sis et delirus. [Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 104, 7 : Κρ., μωρός· Ὑπερείδης. Hesych.: Κροίνοι, παλαιοί. Idem et Diogenian. 5, 62 : Κρόνου πυγὴ, τὸ ἀρχαῖον καὶ ἀναίσθητον κρέας. ||Ἤ τοῦ Κρόνου ἡμὲρα, Dies Saturni (sabbathum Judæorum), DioCass. 37, 17; 66,
7.	‖ Κρόνου λόφος, ὄχθος, πάγος. V. Κρονικός. || Κρόνου τροφὴ synonymum equiseti ap. Diosc. 4, 46. Boiss. Κρόνος a Κορωνὸς ductum esse opinabatur Olympiod. Conf. Cousin Joum. des Sav. 1834, ρ. 43o. Hase.] [Κρονοσόλων, ωνος, ὁ, Saturnisolon, nomen ab Luciano fictum in libello cognomine, qui ab his verbis incipit: Τάδε λέγει Κρονοσόλων, ἱερεὺς καὶ προφήτης τοῦ Κρόνου καὶ νομοθέτης τῶν ἀμφὶ τὴν ἑορτήν.]
[Κρονότεκνος, ὁ, Cœli epitheton in Η. Orpli. 3,8, « quia suo motu facit Χρόνον, Κρόνον,· ut opinatur Gesnerus.]
[Κρονοῦς, οῦντος, ὁ, Cronus, n. pr. in Charta Bor-giana 5, 7; 10, 5. Stuez.]
[Κροντάω.] Κροντᾷ [Ρ] Hesychio κατασήπεται, Putrescit.
Κροντίδαι et Κρόντωνες, Hesychio Vatum genus. Κρόξ. V. Κρό'κη.]
Κροξὸς inter nomina in ξος ap. Theognost. ρ. 69, 8.] Κρόπιον. V. Κρώπιον.]
Κροσός. V. Κροσσωτὸς.]
Κρόσσα, ἡ, Crossa. Steph. Byz.: Κρ., πόλις πρὸς τῷ Ποντω. Ἑκαταῖος Ἀσία. Τὸ ἐθνικὸν Κροσσαῖος, θηλυκῶς καὶ οΰδετέρως.]
Κρόσσαι, αἱ, inquit Hesych., quibusdam sunt χλί-μακες ἄλλαι ἐπ᾽ ἄλλαις, Scalæ scalis superpositæ: alii vero eo nomine accipiunt τὰς κεφαλίòας τῶν τειχῶν, vel προμαχώνας, vel στεφάνας τῶν πύργων, vel τὰ κρηπιδώματα, quoniam κρòοσοὺς etiamnum vocant τὰ κα-τώτατα τῶν ἱματίων. Et hæc expositio melior est: nam Homero nomen τῆς κλίμακος incognitum fuit, necdum ipsius ætate bellica instrumenta in usu esse cœperant. Hæc fere ille: schol, tamen Homeri constanter pro Scalis accipit: ut 11. Μ, [444] de Trojanis Græcorum muros invadentibus : Κροσσάων ἐπέβαινον ἀκαχμὲνα δούρατ᾽ ἔχοντες* exponens nimirum ὑποτρόχων κλιμάκων πρὸς τειχομαχίαν ἐπιτηδείων : alibi itidem scribens, κρόσσας vocari τὸς τειχομάχοùς κλίμακας, Scalas ad oppugnationem murorum accommodas. Sed cum Hesych. potius κροσσῶν nomine intelligendas esse Pinnas murorum aut turrium , patet vel ex II. Μ, [a58l: Ῥήγνυσθαι μέγα τεῖχος Ἀχαιῶν πειρήτιζον * Κρόσσας μὲν πύργων ἔρυον, καὶ ἐρειπον ἐπάλξεις. Ibi enim satis apertum est intelligi, Pinnas et propugnacula turrium a Trojanis esse convulsa : quamvis ille iterum exponat κλίμακας ἐπὶ τοὺς πύργοùς ειλκον : ut sensus sit, Trahebant scalas et muro admovebant ut turres scanderent : sed parum recte. Insolens enim est dicere πύργων ἔρυον pro ἐπὶ πύργους εἷλχον. Itaque ii potius sequendi sunt qui ibi accipiunt τὰς ἐξοχὰς, τα ἐξέ-χοντα,β. τὰ ἀποκρηπιδώματα : metaphora a vestibus, quarum τὰ ἄκρα nominantur κροσσού Quam expositionem secutus est Philoxenus ct Orion, illam Aristarchus, teste Etym. Verum et ex Herodoto discimus non esse hic intelligendas Scalas murales, s. aptas conscendendis muris aut turribus ab hoste admoveri solitas : sed Eminentias quasdam et pinnas turrium certo interstitio in eis positas, et graduum formam rcpræscntantes: a, ρ. 87 [c. 125], de pyramide Cheopis: Ἐποιήθη δὲ ὧδε αὕτη ἡ πυραμὶς ἀναβαθμῶν τρόπον, τὰς μετεξέτεροι χρώσσας (Aldina etiam editio pero› scriptum habet), οἱ δὲ ^òìμίδας ὀνομάζουσι. Quas κρόσσας s. κρώσòας rursum αναβαθμούς vocat paulo post, scribens,
1999 κροτάλια
κρόταλον 2θοο
Χαμάθεν ἐπὶ τὸν πρῶτον στοῖχον τῶν ἀναβαθμῶν ἀείρον-τες. Et mox , Ὅσοι γὰρ δὴ στοίχοι ἦσαν τῶν ἀναβαθμῶν, τοσαῦται καὶ αἱ μηχαναὶ ἦσαν.
[Κροσσαία, ἡ, Crossæa, regio Macedoniæ. Herodot. 7, 123.]
[Κροσσαῖος. V. Κρόσσα.]
[Κρόσσιον, τὸ, synonymum leontopodii ap. l›iosc.
4, 131·]
[Κροσσίον, τὸ, Peniculamentum, (il. Herodian. Epi-mer. ρ. 72 : Κροσσὸς, τὸ κροσσίον, ὅθεν κροσσωτὸν ἱμάτιον.]
Κροσσὸς, ὁ, Fimbria, Limbus: Extrema vestis ora quæ eam circumquaque ambit: ut Hesych. quoque κροσσòὸς esse dicit τὰ κάτω τῶν ἱματίων τὰ ῥαμματώδη, et in Κρόσσαι paulo ante, τὰ κατώτατα των ἱματίων, Quæ imæ vestis oræ assuta sunt. Pollux [7, 6ύ] κροσ-σῶν nomine Villos intelligit qui vestimentis assui solebant : scribit enim κράσπεδα dici τὰς τελευταίας ὄχθας τοῦ Ιματίου, θυσσάνους [θυσάνους] vero τοὺς λεγομένους κροσσούς : qui θύσσανοι sunt Villi quidam, ut supra dixi: eo modo et Suidæ κροσσὸς est ὁ μαλλός : is nimirum qui extremae vesti assuitur. [Herodian, ap. Eust. ρ. 1746, 31, ubi de .nominibus in σσος agitur : Τὸ γὰρ κροσσὸς οὐκ οἶδα σύνηθες Ἕλλησιν. Simplici σ interdum scribi in libris observavit HSt. s. ν. Κροσσοντός. Sic in schol. Aristoph. Vesp. 47 ύ : Κράσπεδα, ὅ ἐστι τοὺς κροσàοὺς, cod. Venet. κροσοὺς, Aid. alio vitio κρωσσούς.] II Ex quo Κροσσωτὸς χιτὼν, s. κροσσωτὸς simpliciter, subaudito substantivo χιτὼν, Tunica fimbriata s. villis praetexta. [Κρόσσι»,τοìς χρυσοῖς Ps. 44, 13· Eustatli. Opusc, ρ. 240, ι : Εἰς κροσσωτòὸς ἀπολῆγον περιβλέ-πτους. Κροσσωτὴ ἐσθὴς Pollux 4, 120. Lycophro 1102: Τυφλαῖς ματεύσει χερò'ì κροσσωτοὺς ῥαιράς · ubi var. lect. κροσωτοὺς κροσωτὸς κορσωτοὺς κορσωτάς. Schol. : Τυφλὸς ζητήσει ταῖς χερσὶ τὰς τοῦ λίνου ἀδιεξόδους ῥαφάς.] Ἀραρῶς, Παρθένος δ᾽ εἶναι δοκεῖ, Φορῶν κροσωτοὺς καὶ γυναικείον στολήν* ita enim scribere quosdam pro κροκωτοὺς, tradit Pollux [7, 65]. Nec mirum esse debet unico hic tantum σ scriptum esse istud κροοωτοὺς, quum apud Etym, quoque κροσὸς, κρυσῶ, κροσιυτὸς, unico itidem σ scripta legantur: utroque modo in Lex. meo vèt. : quemadmodum κόσυμβος quoque et unico et duplici σ reperiri scriptum suo loco docui. [Jo. Chrys. In Matth. ρ. 748, E. Psalm. 44, 10 ap. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, 10, § ììο : Κροσσωτοῖς χρυσοῖς περιβεβλημένη. Anon. Cat. Iu Psalm. t. ι, ρ. 839, 17 : Κροσσωτοι δὲ λέýονταì οἱ ἐπὶ τῷ ἄκρῳ τοῦ ὑφάσματος περιττεύοντες στήμονες. Pallia actorum comicorum κροàσωτὰ, Viscont Mus. Piocl. t. 3, ρ. 38 (d). Id. de κροσσοῖς in peplo naiadum, significantibus guttas destillantes, ib. t. 1, ρ. 88. Hasb.] (Ι In Epigr. vero κροσσὸς esse dicitur Vas balneatoriæ suppelléctilis ad affundendam aquam : quale Polluci cst χύτλον et κατάχυτλον, Alexandro Trall. σίτλα. Sed pro eo scribendum est κρωσσὸς per ω in priore syllaba, ut infra docebo.
Κροσσόω [Κροσῶ verbum in Etym. Μ. ρ. 541, 8, propter derivationem adjectivi κροσο,τος fictum : quæ duplici σ scripta in Etym. Gud. ρ. 349, 55], Ejusmodi fimbria villove praetexo s. circumdo.
ìΚροσσώδης lectio vitiosa. V. Βδαλός.]
Κροσσωτός. V. Κροσσός.]
Κροσσωτὸς, ὴ, ὸν (a κρόσσαι), Scalaris. Lycophro 291 : Σταυροῖσι κροσσωτὴ πτέρυξ. Nam sic vulgatum κορσωτὴ corrigendum ex aliquot codd. Unus κροσωτή. Schol, per κλιμακώδης exp. Alius : Τὸ δίκην κροσσοῦ (confundit κρόσσας et κροσσόω) καὶ κλίμακος, τουτεστι τὸ κλιμακηδὸν πεπηγμίνον.]
[Κρόσταλλος. V. Κρύσταλλος.]
Κρόστινα [?], Hesychio φυλακτήρια.
Κρόσφος s. Γρόσφος, ὁ, Ferrea cuspis, qua imum hastile præpilatur, τὸ ἐν τῷ ἑτέρῳ ἄκρῳ τοῦ δόρατος ἔσχατον σιδήριον : quod et σαυρωτὴρ dicitur, ct οὐρία-χος ab Hom., necnon στύραξ. Eustatli. ρ. 795· [V. Γρόσφος.]
ìΚροσωτὸς. V. Κροσσος.]
[Κροταίνω, i. q. κροτέω. Oppian.Cyn. 4, 247·] Κροτάλια, τὰ, Plin. 9, 55 : (Proceriores margaritas) Elenchos appellant, fastigiata longitudine, alabastrorum figura in pleniorem orbem desinentes. Hos digitis suspendere, et binos ac ternos auribus, íèùù-
Α narum gloria est. Subeunt luxuriæ ejus nomina et tædia exquisita perditiore portatu : siquidem quum id fecere, Crotalia appellant, ceu sono quoque gaudeant et collisu ipso margaritarum.
Κροταλίζο), Crepitare facio, i. q. κροτέω. Hom. II. Α, [ 159J: Ἵπποι Κεíν᾽ ὄχεα κροτάλιζον ἀνὰ πτολέμοιο γεφύρας, *Ηνίοχους ποθέοντες· pro quo infra, Κείν᾽ ὄχεα κροτέον-τες, de equis, auriga excusso, rapido cursu concitatis et currum magno cum crepitu per campum trahentibus. [De crepitaculo agitando Herodot, a, 60 : Αἵτινες τῶν γυναικῶν κρόταλα ἔχουσαι κροταλίζουσι. EusL Opusc, ρ. 3οι, 74 : Μαθόντες ἐν τῷ μεγάλῳ ναῷ τότε ξύλα τòìαῦτα κροταλιζόμενα. Photius ρ. 18ο, 11 : Κρο-ταλίζειν, οὐ διὰ τῶν χειρῶν κροτεῖν , ἀλλὰ διὰ κροτάλου (videtur aliquid excidisse) τῆς κροταλισάσης, ὡς Εὐριπίδης φησὶν ὁ κìορικὸς περὶ τῆς Ὑψιπύλης λέγω». Euripidem pro Aristophane nominat, qui in Ran. 1305 dixit, ad Hypsipylen respiciens, Ἤ τοῖς ὀστράκοις κρο-τοῦσα Μοῦσ᾽ Εὐριπίδου. Κρ. χεῖρας, Constant. Man. Chron. ρ. 3j), D : Καὶ χρήσασθαι γελοιασμοῖς καὶ κρο-Β ταλίσαι (-ῆσαι vulgo) χεῖρας.] ‖ Plaudo, Plausu comprobo et excipio, ut etiam κροτέω infra. Alciphr. [2, 4]: ᾝ ἂν κροταλίσῃ τὸ θέατρον. Existimo tamen, inquit Bud. ρ. 1069, quum κροταλίζεσθαι i. esse dixisset q. κροτεῖσθαι, et Ι. ex Athen. protulisset, κροταλίζειν magis significare Risu effuso excipere, quam Plausu prosequi, motus auctoritate Eustathii, qui ait [ρ. 1381, 48] κροταλίζειν ἐπὶ γέλωτι λέγεσθαι. Verba Eust. ap. eum quære. Sed pro Plaudo s. Plausu excipio, ut ipsum κρατῶ, accipitur ap. Athen. 9, [ρ. 3q5, Α]: Ὅσοι οὖν τότε περìòυσίας εὖ ἥκουσι τῶν περιοίκιον, εὐωχοῦνται· οἱ δὲ λοιποὶ κροταλίζουσι μετὰ χαρᾶς ■ 24, [ρ. 631, F1: Κροταλιζομένου ποτέ τίνος τῶν αὐλητῶν 11, [ρ. 5ο3, KJ: Τοσαῦτα εἰπὼν ὁ Πλούταρχος, καὶ ὑπὸ πάντων κροταλι-σθείς. Idem [4, ρ. 159, Ε]: Ταῦτα εἰπὼν 6 Κύνουλκος, ἐπεὶ μὴ ἐκροταλίσθη, θυμοίθεὶς, i. e. ἐχροτήθη, Plausu exceptus est. [OEnom. ap. Euseb. Præp. èν. ρ. 228,
1)	: Ἐκροταλίζετο μὲν γὰρ ἐν τοῖς ὄχλοìς. Valck.] V. Κροτέω. [Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 103, 9 : Κροτà-λίζειν ἀντὶ τοῦ κροτεῖν · ἈναξίλαςἼ C [Κροτάλισμα, τὸ, Plausus. Nicet. Annal. 12 , 3.]
[Κροταλισμὸς, ὁ, Plausus, GI.]
[ΚροταλισΤὴς, ὁ. Nilus Epist. ρ. 192 : Τὴν δημώδη παροιμίαν ὄψῃ καταλαμβάνουσάν σε τὴν λέγουσàιν τὰ Ταν-ταλιστῶν φαγονται Κροταλισταί. Nomina aliunde non cognita. G. Dikd.]
[Κρόταλλα, πόλις Ἱταλίας. Ἑκαταῖος Εὐρώπη. Τὸ ἐθνικὸν Κροταλλαῖος, ὡς Ἄβολλα Ἀβολλαῖος, Steph. Byz.]
Κρόταλον, τὸ, Crepitaculum, Instrumentum qiiod pulsatum manu crepitabat: Colum., Crepitaculis æreis aut testarum sonitu terreatur; et Martial. 14, in Epigr. [54] de crepitaculo, Et quatiat tenera garrula sistra manu. Schol. Aristoph. [Nub. 269] dicit κρόταλον proprie esse τὸν σχιζόμενον κάλαμον καὶ κατασκευάζομε ν ον ἐπίτηδες, ὥστε ἠχεῖν εἴ τις αὐτὸν δονοίη ταῖς χερσΙ, καθάπερ κρότον ἀποτελοῦντα. Eust. autem [ρ. 838, α3; ι327, 24] esse dicit σκεῦός τι ἐξ ὀστράκου τυχὸν ἡ ξύλου ἡ χαλκοῦ, ὃ ἐν χερσὶ κρατούμενον θορυβεῖ. Cæl. Rliod. 19, 4, quum locum ex Aristoph, schol, cit. interpretatus esset, Inveni, inquit, qui intelligant Instrumentum D musicum, quo in deorum cæremoniis utantur £gy-ptii, et a κρούω inflectant, quod Pulso est : quamvis non desint qui pro Plaustro resonanti accipiant. Quidam Annulum interpr. ex ære, quod ferreo quatiatur baculo : unde illud e poetica officina, Cop.i Sy-rissa caput Graia redimita mitella, Crispum sub cr6-talo docta movere latus. Hæc ille. Sipontinus autem dicit esse Instrumentum, quod manu pulsatur, laminis quibusdam ex ære rotundis sonitnm ex eo reddentibus. Diosc. Epigr. [Anth. Pal. 11, 295]: Τὴν δὲ τάλαιναν Ὑρνηθὼ κροτάλων εἷς ψόφος ἐξέβαλεν. Meminit et Protagorides Cyzicenus ap. Athen. 4, [ρ. 176, Α] ubi de organis musicis sermo est. Utitur et Cic. quum ait, Neque collegæ tui cymbala ac crotala fugi. [Poeta ap. Hephæst. ρ. 68 : Χάλκεα κρόταλα. Eur. Cycl. 204 : Κρόταλα χαλκοῦ τυμπάνιον τ᾽ ἀραγματα. Κ ρόταλα Βρομιά Hel. 13α4. Herodoti locum s. ν. Κροταλίζω apposuimus.] ‖ Κρόταλον et Κρόταλος quoque masc. gen. teste Suida, dicitur de Homine garrulo et loquaci, ut Martial. dicit Garrula sistra. Eustathio est στο»μύλος
sooi κρόταφος
καὶ παρὰ τὸ δέον ἐν λαλιαῖ; ὀχληρός : Suidæ autem et ^ Aristoph, schol, εὔγλωττος καὶ εὔστομος. Sed rectius Eust. [Masculinum κρόταλος, quod ap. Zonaram quoque legitur ρ. 1253, finxit Suidas, cui defendendo nemo adhibebit Eurip. Cycl. 104 : Οἶδ’ ἄνδρα κρόταλον.] ‖ Κρό'ταλον igitur, ait Bnd., appellabant Hominem loquacem et in foro obstrepentem, verba immodice fundentem et voce exaudibili. Quod genus significare voluit Juvcnal. 6 : Nec causidicus nec præco loquatur, Altera nec mulier : verborum tanta cadit vis : Tot pariter pelves et tintinnabula dicas Pulsari. Aristoph. Nub. [260]: Τρίμμα, κρόταλον, παιπάλη. Aliquanto post [44/] : Εὑρησιεπὴς, περίτριμμα δικῶν, Κύρβις, κρόταλον, κίναδος, τρύμη. Aristoph, schol, accipit etiam pro Homine versuto et vafro, ut infra in ΓΙολύκροτος dicetur. V. et Eustath. ap. Bud. ρ. 1069, in Κροταλίζεσθαι. [ ‖ Narcissus. Athen. 15, ρ. 681, E : Εὔμαχος δ᾽ ὁ Κορκυραῖος ἐν Ῥιζοτομικῷ καὶ ἀκακαλλίδα φησι καλεῖσθαι τὸν νάοκισσον καὶ κρόταλον.]
[Κρόταλος, ὁ, Crotaliis, Hippodamiae procus. Pau-
sau.	6, 21, ìο.] *	β
[Κροτανοὶ, οἱ, Crotani. Pausaii. 3, 14,2 : Καλεῖται δὲ ἐν τῇ Σπάρτη θεομηλίδα χωρίον. Κατὰ τοῦτο τῆς πόλει»* τάφοι τῶν Ἀγιαδῶν βασιλέων εἰσὶ, καὶ πλησίον ὀνο-μαζομένη λέσχη Κροτανῶν* εἰσὶ δὲ οí Κροτανοὶ Πιτανα-τῶν μοῖρα.]
[Κροταφιαῖος, αία, αῖον, Temporalis. Κροταφìàìα πληγὴ Synes. Epist. ρ. 2ῡ9, Α. ›Varrv.]
[Κροταφίζω, Tempora percutio. Hippol. Theb. vol.
2,	ρ. 67 ed. Fabr.: Λιθοβολήσαντες αὐτὸν καὶ κροταφή-σαντες ἀπέκτειναν. Scribendum κροταφίσαντες. G. Dinn. Part. aor. pass. κροταφìὸθεὶς ap. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 82, 3a. IIase.]
[Κροταφικὸς, ὴ, όν. Κατάπλασμα κρ.. Cataplasma quod temporibus applicatur, Theophan. Nonii, vol. 1 , ρ. 202.]
[Κροτάφιος, ία, ιον, Temporalis. Galen. vol. 14, ρ. 720, 11, de suturis : Κροταφì'αì δύο, καθ᾽ ἑκάτερον κρόταφον μία. Hasf..]
[Κροταφὶς, ίδο;, ἡ.] Κροταφίδες, αἱ, numerantur ab Polluce 10, c. 31 [§ 147], inter τὰ χαλκέìòς σκεύη, Vasa C fabrilia s. Fabri ferrarii. [Idem 7, 106; 10, 183. Theo-gnost. ρ. 21, 5 : Κροταφὶς, σφῦρα μικρά. De acceutu Arcad. ρ. 36, 8.]
[Κροταφιστὴς, ὁ, Percussor, Gl. Hesych. s. ν. Κόβαλος.]
Κροταφίτης, ὁ, ut κροταφῖτχι μύες,àρ. Galen., Musculi temporales. [Galen. vol. 4, ρ. 295, 11 : Ὄ τε κρ. μῦς μέγιστος * ib. ρ. 296, 10 : Τῷ κροταφίτῃ μυΐ* vol. 18, part. ι, ρ. 431, 2 : Οἱ μύες οἱ κρ. vol. 19, ρ. 27, 10 : Περί τε κροταφιτῶν μùῶν. De iisdem plura id. vol. 2, ρ. 321, 18, sqq. At πληγαὶ αἱ κροταφίτιδες Hippocrati ap. Galen. vol. 18, part. 1, ρ. 433, 10, sunt Plagæ temporibus inflicta·. Hasf..]
Κρόταφος, ὁ, Tempus, τὸ μεταξὺ ὀφθαλμοῦ, ὠτὸς καὶ κορυφῆς, Eust. ex Aristot. [Η. Α. 1, 11] definit. Κρό-ταφοι, Tempora , inquit Goir., sunt duo ossa cranii, utrimque singula ad aures sita, trilatera : parte superiore suturis λεπιδοειδέσι, posteriore, laterum τῆς λαμβδοειδοῦς additamentis : anteriore, sutura, quæ cranio et ossi σφηνοειδεῖ communis est, terminatur. D V. plura ap. Euiid. [Eust. ρ. 492, 33.] Sunt qui κρό'ταφος dictum velint παρὰ τὸ κροτεῖν περὶ τὴν ἁφὴν [Eust. ρ. 727, 26], quia pulsus venarum ibi evidens est: alii παρὰ τὸ κηρύσσειν τάφον, quoniam Theocr, dicit [ι4,
68]: Ἀπὸ κροτάφων πελομεσθα Πάντες γηραλέοι. V. Κόρση. [Ilom. II. Δ, 5oa : *Ετέροιο διὰ κροτάφοιο* V, 3q7 ·' Νύξè Κᾶτὰ κρόταφον Ν , 8ο5 : Ἀμφὶ κροτάφοισι· 188 : Κόρυθα κροτάφοις ἀραρυῖαν et κυνέην κρ. ἀρ. Hesiod. Sciit. 137· Eur. Γιό. 115 : Οἴμοι κεφαλῆς, οἴμοι κροτάφο»ν. Herodot. 4, >87: ΤὰΟ ἐν τοῖσι κροτάφοισι φλέβας. Aristoph. Ran. 854 ·* Κεφαλαίῳ τὸν κρόταφόν σου ῥήματι Οενών. Demosth, ρ. 88, ι : Εἴπερ τον ἐγκέφαλον ἐν τοῖς κροτά-ις, ἀλλ’ οὐκ ἐν ταῖς πτέρναì; φορεῖτε. Athen. 4, ρ• 16Ν,
: Διασειόμενοι τοὺς κροτάφους ὑπὸ τοῦ ἀκράτου. ‖ Cacumen. Æsch. Prom. 721 : Ἔνθα ποταμὸς ἐκφυσᾷ μένος κροτάφοὰν ἀπ’ αὐτῶν (Caucasi). Phil iociès ap. Steph. Byz. s. ν. Ηέσπεια : Οἵ ποτ’ ἔναιον ὑπὸ κροτάφοις Ἑλι-κῶνο;.] || Κρό'ταφος, τοῦ βιβλίου τὸ ὄπισθεν, Suid. [addito scriptoris anonymi exemplo. ‖ Grammaticus
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Περὶ βαβαρισμοῦ καὶ σολοικισμού ap. Cramer. in Mus. philol. vol. 2, ρ. 109, inter exx. βαρβαρισμοῦ περὶ με-τάθεσιν , Εἴ τις φαίη κότραφον τὸν κρόταφον καὶ δρίφον τὸν τὸν δίφρον. Quæ non sunt exempli caussa ficta. Nam et δρίφος aliunde cognitum est et κότραφος confirmatur glossa Etym. Gud., quam in Ἐγκροταφο; memoravi. Ad eamdem formam an revocandum sit quod HSt. supra cum læx. Septem ν. posuit Κόρταφος, in medio relinquo. L. l›inn.]
[Κροτεύοκ Theognost. ρ. 21, 8 : Κροτεύσαι (sic), τὸ μὴ πλῆρες δοῦναè Verbum suspectum.]
Κροτέω, Pulso. [Verbum ὡνοματοπεποιημὲνον sec. Eustath. ρ. 1602, 16. Eur. Bacch. 188 : θύρσοι κροτὼν γῆν. Apoll. Rh. 4, 1195 : Ταρφέα σιγαλόεντι πέδον κροτέοντα πεὀίλῳ. Plut. V. Eunicn. c. 11 : Κροτοῦντες τὸ ἔδαφος. « Passiv. Æliun. Ν. Α. 16, ìγ : Προς γε μὴν τῶν ὄμβρων τὰς καταφορὰς ἀντίτυπον ἐστι (testudo) ... τάς τε ἐμβολὰς τῶν ὑετῶν ἀποσείεται, καὶ κροτούμενον ἀκούουσιν οἱ ὑποι-κοῦντες, ὡς εἴς τι τέγος ἐμππττόντο,ν τῶν ὑδάτων. » Jacobs. De janua pulsanda dictum reprobat Moeris ρ. 211 : Κόπτει τὴν Οὐράν ἔξωθεν, ψοφεῖ δὲ ὁ ἔνδοθεν, Αττικοί· κροτιῖ δὲ Ἕλληνες. Platoni Symp. ρ. 212, C, ubi olim legebatur Τὴν αὔλειον θύραν κροτουμένην, nunc κρουο-μένην restitutum e libris melioribus.] Verbero. Plut. [De educ. puer. ρ. 10,1)] : ΙΙλάτο,ν δε δούλῳ λίχνῳ καὶ βδελυρῷ θυμό,θεὶς, τὸν τῆς ἀδελφὴ ς υἱὸν Σπεύσιππον κàλέοàς , Τοῦτον, ἔφησεν , ἀπελθὼν κρότησον ἐγὼ γὰρ πάνυ θυμοῦμαι. Quod ita Diog. L. Platone [3, 38]: Εìσελθόντος ττοτὲ Ξενοκράτους, εἶπε μαστιγῶσαι τὸν παῖὀα* αὐτὸν γὰρ μὴ δύνασθαι διὰ τὸ òργίζεσθαι. Γ ‖ l)c ære aliisque metallis percutiendis vel conflandis, Philo in Mathem. vett. ρ. 70, 20: Ἐκροτοῦντο δὲ ψυχραὶ (αἱ λεττίδες) συν-εχῶς καὶ πολὺν χρόνον πρὸς τὸ τὴν ἐπιφάνειαν αὐτῶν πυκνωθεῖσαν εὐτονίαν παρασχεῖν. Ib. 1. 10 : Ἐκρατήσα-μεν (scrib. ἐκροτήσαμεν; ψυχρὰς ταύτας· ρ. γì, 32 : Κρο-τεῖσθαι μέντοι μὴ μεγάλαìς σφύραις μήτε ἰσχυραῖ; πληγαῖςèì 1. 3γ. (Lycophro 888 : Χρυσῷ πλατὺý κρατῆρα κεκρο-τημένον. Quod schol, exp. εἰργασμένον , κατεσκευασμέ-νον.) De auri fabro Lucian. Lexipli. c. 9 : Λεῖρόν τινα ἐκρότουν. Metuphor. Theocr. 15, 49 : Ἐξ ἀπάτας κε-κροταμένòι ἄνδρες, Ex fraude dolisque conflati. Pindar, ap. Plut. Mor. ρ. 826, Β : Κεκρότηται χρυσέα κρηπὶς, Jactum est aureum fundamentum, Chrysipp. in Etym. Μ. ρ. 7 51, ιδ : Τῆς ψυχὴ ς ἐχούσης ἕρμα καὶ κεκρατη-μένης, fort. leg. κεκροτημένης. Η ι•: μ st. De opere textorio Strabo 15, ρ. 717 : Ἐπιστολὰς γράφειν ἐν σινδόσι λίαν κεκροτημὲναι;. Schhmo. Metapli. κροτῆσαι μάχην Theodor. Prodr. ρ. àοι. Jacobs.J ‖ Equi currentes dicuntur etiam κροτεῖν currum, quum eum tam rapido cursu trahunt, nt cum crepitu quodam succutiatur. Hom. H. Ο, [452] : Ἤριπεν ἐξ ὀχέων, ὑτεριυησαν δέ οἱ ἵπποι Κείν’ ὄχεα κροτέοντος, Vacuum currum magno cum crepitu raptantes. [De testulis crepitantibus Aristoph. Ran. i3o5 : Ἤ τοῖς ὀστράκοις αὕτη κροτούσα (Μοῦσ᾽ Εὐριπίὀου)· de quo Ι. Phryn, in Bekk. Anecd. ρ. 45, 3o : Ἐπὶ τῆς Εὐριπίδου μ«λοποιίας ὅτι οὐχὶ γνησίου οὐδὲ γνήσια τὰ μέλη, ἀλλ᾽ οι α πρὸς ὄστρακα ᾷδεσθαι, δῆλον ποιοῦντος τοῦ κωμῳδόῦ ὅτι τὰ ἐκλελυμένα τῶν μελῶν καὶ ἀδόκιμα πρὸς τὰ ὄστρακα ἦδον.] ‖ Plaudo, Cum plausu collido. [Hesych. : Κροτήσας, κτυπήσας ταῖς χερσίν. Κροτήσατε χεῖρας ;ex Ps. 46, ι), ἐπ>ινέσατε ταῖς χιρσίν. Κροτήσουσιν, ἐπαινέσουσι.] Χèìì. Anab. 6, [ι, ìο] : Τέλος δὲ τὸ Περσικὸν ὠρχεῖτο, κροτῶν [κρούων nunc legitur ex codd.] τὰς πέλτας , καὶ ὤκλαζε , καὶ ἀνίστατο. Quæ verba citat Athen. [ι, ρ. 16, Α.] Idem Xen. Cyrop. 8, [4, 12] : Πότερον κροτεῖν δεῖ τὼ χεῖρε, ὴ γελᾷν, ἡ τί ποιεῖν; Synes. Ερ. ΐ2ΐ : Καὶ τὼ χεῖρε ἐκρότησε * καὶ ó μὲν Ὀδυσσεὺς ώετο αὐτὸν ὑπὸ χαρμονῆς οὐκ ἔχειν ὅ,τι ἑαυτῷ χρήσαιτο. Quintil., Collidere manus et Complodere. Aliquaudo vero sine acens, χεῖρε ponitur, ut Lat. Plaudo; ac interdum pro Comprobo s. Excipio plausu capitur. Xen. Symp. [9, 4] : Οἱ δὲ συμπόται ὁρῶντες, ἅμα μὲν ἐκρότουν, ἅμα δὲ ἐβόων αὖθις. Plut. Alcib, [c. 10] : Τοῦ δὲ óήμου κροτοῦντος καὶ βοῶν-τος, ὑφ᾽ ἡδονῆς ἐπιλαθέσθαι τοῦ ὄρτυγος, ὃν ἐτύγχανεν ἔχων ἐν τῷ ἱματίῳ* ubi conjunguntur βοᾷν et κροτεῖν, ut Cic., Idque frequentissimo theatro incredibili clamore et plausu comprobatum. Lucian. [Harmonid. c. 2] : Ἐν τοῖς ἀγῶσιν οἱ μὲν πολλοὶ θεαταὶ ἴσασι κροτῆσαί ποτε καὶ συρίσαι, κρίνουσι δὲ ἑπτὰ ἡ πέντε. Dicimur etiam κρò-
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τεῖν aliquem pro Cum plausu laudare, Plausu excipere, ut Stat., Non toties victorem Castora gyro, Nec fratrem cæstu virides plausere Therapnae. [Isidor. Peius. Epist. 5, 398, ρ. 679, Α : Αίαν σε ἐπαινῶ καὶ χροτῶ τῆς μεγαλοψυχίας. Jacobs.] Diog. Laert. Cleanthe [7, 173] : ἘΦ᾽ ᾧ ἀγαἀθέντες οἱ ἀκρòατàὶ τὸν μὲν ἐκρότησαν, τὸν δὲ ἐςέβαλον. Et Κροτέομαι, Plaudor, i. e. Plausu excipior, ut Cic. Ad Alt., Populum vero praedarum, quod propter malum vicinum ne victoria quidem plauditur; Ovid., Quumque fefellit amans aliqua novitate maritum, Plauditur, et magno palma favore datur; Tibuli., Quaque ibis, manibus circum plaudere tuorum*. In Axiocho [ρ. 368, D]: Τίς γὰρ ἂν εὐδαιμονήσειε πρὸς ὄχλον ζῶν, εἰ ποππυσθείη καὶ κροτηθείη, δήμου παίγνιον ἐκβαλλόμενον , συριττόμενον, ζημιούμενον, Si plaudatur, plausu excipiatur. Aristot. Poet. [c. 9] : Πολλοὶ δὲ πλέξαντες ευ, λύουσι κακῶς* δεῖ δὲ ἄμφω ἀεὶ κροτεῖσθαι. Plut. [V. Cæs. c. 3ο]: Ταῦτα προκαλούμενος ἐν τῷ δήμῳ Κουρω,ν ὑπὲρ Καίòàρ»ος, ἐκροτεῖτο λαμπρῶς. Chrysost., κροτεῖσθαι ἄξιος, Dignus qui plaudatur, Plausu dignus. Ead. signif. dicitur κροταλίζεσθαι. [Ροìýìì. 28, 14, 5 : Κροτηθείσης τíις ὑποθέσεως. Athen. 5, ρ. 182, Α : Παρὰ δ᾽ Ὀμήρω κεκρότηται τὰ σώφρονα συμπό'σια. Quod pro συγκεκροτηται, Agitantur, Coeunt, dictum videbatur Casaubouo : cujus usus exx. desideramus. Nam ap. Theodorei, vol. 3, ρ. g56 : Συνό-δου τηλικαύτης κροτηθείσης ἐν τῷ Ἰλλυρικῷ, scribendum συγκροτηθείσης ex Basii. G. D.] ‖Crepo, ea signif, qua Horat, dicit, Si quid Stertinius veri crepat, et, Sulcos et vineta crepat mera. In Axiocho [ρ. 369, D] : Κἂν πιθανωτέρους τούτων λόγους ἄρτι κροτήσῃς, Si erepes, declames, declamaris. Κροτεῖν dicitur etiam de ciconia, de qua Ovid., Ipsi sibi plaudat crepitante ciconia rostro. V. Κρότος.
Κρότημα, τὸ, Plausus, Id ipsum quod e plaudendi actione oritur, i. q. κρότος. ‖ Dicitur etiam ἐπὶ τῶν δολίων, Hesych.; ut et κρόταλον de Homine Vafro et versipelle. In VV. LL. [ex. Eur. Rhes. 498] : Ἕστι δ᾽ αἱμυλώτατον Κρότημ᾽ Ὀδυσσεὺς, Vulpecula astutissima. [Sophocl. ap. schol. Theocr. 15, 49 (fr. 784) : Τὸ πάνσοφον κρότημα, Ααέρτου γόνος.]
Κράτησις, εως, ἡ , [Percussio. Ψύξεις καὶ κροτήσεις (σίδηρου καὶ χαλκòῦ) Philo in Mathem. vett. ρ. 71, 37·] Plausus, Ipsa plaudendi actio. Dicitur de Complo-sione et Collisione manuum, ut et κροτέο,. In Axiocho [ρ. 365, Α] : Στεναγμòὸς íέντα σὺν δαχρύοις καὶ κροτήσει χειρῶν, Cum collisione s. complosione manuum; l^itiuius, Complosis manibus, ut Seneca.
[Κροτησμὸς, ὁ, Pulsatio. Æsch. Sept. 561 : Ἀσπὶς ... πυκνοῦ κροτησμοῦ (edd. vett. κροτισμοῦ) τυγχάνουσ᾽ ὑπὸ πτόλιν, i. e. Ictus telorum in clypeum conjectorum.]
Κροτητὸς, ὴ, ὸν, Pulsatus. [De capite plagis icto Æsch. Choeph. 428 : Κ τύπω δ᾽ ἐπερρόθε ι κροτητὸν ἁμὸν καὶ πανάθλιον κάρα.] Κροτητὰ loca dicuntur Quæ pedum pulsu pavita sunt, Loca pavimentata pedibus plaudentium choreas, Virg.: quæque ita indurescunt, ut volgiolis et cylindris complanata esse videantur. Theophr. Η. Pl. 6, 6, [10] de croco : Φιλεῖ δὲ καὶ πα-τεῖσθαι καὶ γίνεται καλλιών κατατριβομένης πάτῳ τῆς ῥίζης * διὸ καὶ παρὰ τὰς ὁδοὺς καὶ ἐν τοῖς κροτητοῖς κάλλιστος. Plin. 2ì, 6 : Gaudet calcari et atteri pede, per-eiindoque melius provenit; ideoque juxta semitas ac fontes lætisssimum. Ubi Fontes dixit pro κροτητοῖς, quoniam semitæad eos ducentes propter frequentiam pulsu et conculcatione pedum tritæ ac veluti pavitæ sunt. De similibus locis Lucret, Principio pars terrai nonnulla perusta Solibus assiduis, multa pulsata pedum vi. [Theognost. ρ. 21, 7 : Κροτητὰ, ἐγγεγλυμμένα.] II Κροτητὰ μέλη dicuntur etiam τὰ κρουόμενα, Quæ digito pulsatis organis, aut etiam, Quæ tibiis canuntur; nam κρούματα vocari etiam τὰ αὐλήματα, e Plut, docebo. Soph. ap. Athen. [4, ρ. 175, Κ] : Οἴχωκε γὰρ κροτητὰ πηκτίδων μέλη, λύρα, μόναυλος. Nisi aliquis hic malit Crepitantia; nam κροτητὸς in VV. LL. exp. etiam κρότονποιῶν, Plausum edens, Plausibilis. [Soph. ΕΙ. 714 : Κτύπον κροτητῶν ἁρμάτων. Schol, κροτον ποιούντων. Sed hic quoque passivi significationem inesse recte monuit Wtintlerus, collato Ι. Homeri II. Ο, 452 : Ὑπερώησαν δέ οἱ ἵπποι κείν᾽ ὄχεα κροτέοντες.] Ap. Athen. vero 14, [ρ. 640, Β, coli. Plut Μοι*, ρ.
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Α 1097, D] ubi de secundis mensis sermo est, Eurip, dapes etiam quasdam κροτητὸς appellat: Μόσχων Τέρειναì σάρκες, χηνεία τε óαíς, Καὶ πεπτὰ, καὶ κροτητὰ, τῆς ξουθοπτέρου Πελάνα, μελίσσης ἀφθόνως δεδευμένα.
[Κρότιον, τὸ, synonymum catanancæ ap. Diosc. 4, 134. Boiss.]
Κροτοθόρῠβος, ὁ, Plausus una cum tumultu. Plut. [Mor. ρ. 45, F] loquens de applausibus et acclamationibus, quæ in auditoriis fieri solebant : *Επίκουρος ἐπὶ τοῖς τῶν φίλο»ν ἐπιστολίοις κροτοθορύβους γίνεσθαι παρ᾽ αὐτῶν λέγων. Id. [ib. ρ. 1117, Α]: Τίνι προσείπωμεν ἀξίως ὀνόματι τοὺς ὑμετέρους βρόμους καὶ ὀλολυγμòὸς καὶ κρ., καὶ σεβάσεις καὶ ἐπιθειάσεις, αἷς προτρέπεσθε καὶ κα-θυμνεῖτε τὸν ἐπὶ ἡδονὰς παρακαλοῦντα; Priori vero Plat. Ι. bene conveniunt hæc ap. Suid. verba [ex Diog. L. 10, 5] ipsius Epicuri, ut videtur : Παιὰν ἄναξ, φίλον λεοντάριον, οἵου κροτοθορύβου ἐνέπλησας ἀναγνοίντας σου τὸ ἐπιστόλιον. Εο vero verisimilius est Epicuri esse verba , quod suos ille sectatores solebat ὑποκορίζεσθαε, ut in Plut, videre est in Ὑποκορίζομαι citando. [Eunap. Β Exc. ρ. 88, 18 Nieb. : Τὸν κρòτοθόρυβον ἔχουσιý ὡς ἀληθῆ λέγοντες.]
Κτονία (?), σταφυλὴ, αὐλὶς, Hesych.]
τονοειδὴς vitiose pro κροτωνοειδὴς, quod ν.] [Κρότονοι. V. Κρότων.]
Κροτοπαίγνια, τὰ, Puerilia crepitacula, Ludicra quædam crepitum edentia : qualia sunt, de quibus Quintil., Sonum edant puerilium crepitaculorum. Utitur Ausonius.
Κρότος, ὁ, Pulsus: ut Pulsus aeris, remoruin, manuum, pedum. [Strabo 14, ρ. 662 : Εὐφυέστατοι γάρ ἐσμεν τὰς φωνὰς ταῖς óμòíαìς φωναῖς κατονομάζειν διὰ το ὁμογενὲς ἤδη * καὶ πλεονάζουσι μὲν ἐνταῦθα αἱ ὀνοματο-ποιίαι, οἷον τὸ κελαρύζειν, καὶ κλαγγὴ δὲ καὶ ψόφος καὶ βοὴ καὶ κρότος. Eur. Heracl. 763 : ΙΙαννυ^ίοις ποδῶν κρό-τοισι· Tro. 646 : Ἀέριον ἀνὰ κρότον ποòῶν Cycl. 3γ : Κρότος σικινίδων. « Elian. Nat. 15, 12 : Ὑφ’ ἑνὶ κρότῳ τῶν ὀστράκων ἑαυτὸς 7ττύξασαι. Τῆς γλώττης κρ. Phi-lostr. ρ. 61 a. (Marc. Anton. ρ. 179, 6, addit Valck.) Κρ. ῥυθμοῦ Alcæus Anth. Plan. 4, aa6. » ScHnein. C Crepitus, Strepitus. Ὀ κρ. τῶν Δημοσθενικῶν λόγων Lucian. Dem. enc. c. i5 et 32.] Frequenter de Manuum plausu dicitur, quo sc. collisæ crepitum quen-dam edunt: quoniam vero eo plausu approbare aliquid in theatris solebant, pro Laude interdum capitur. [Hesych. : Κρότοι, εὐφημίαì, ἔπαινοι.] Aristoph. Ran. [ι56] : Θìάσοùς εὐδαίμονας Ἀνδρῶν, γυναικών, καὶ κρότον χειρῶν πολύν. [Plato Lacii, ρ. 184, Α : Ἦν γέλως καὶ κρότος* Leg. 3, ρ. yoof C : Οὐδ’ αυ κρότοι ἐπαί-νους ἀποδιδόντες. Menander ap. Athen. 4, ρ• 175, Β : Πάντα πράγματ᾽ ἀνατριαινώσει κρότοις.] Dem. [ρ. 519, 9]: θόρυβον καὶ κροτον τòìοῦτον , ὡς ἂν ἐπαινοῦντές τε καὶ συνησθέντες ἐποιήσατε. [Idem ρ. 4ο2, 8. Dionys. Α. R. 7, 7 : Χ®ρᾷ καὶ κρότῳ δεξιουμένη τὸν ἡγεμόνα.] Athen. ι3: 'Γῶν Οεατῶν ἐπιφωνησάντο»ν μετὰ κρότου. [Patrum exx. ν. ap. Suicer.] Dicitur etiam de Plausu, quem ciconia crepitante rostro edit, ut Ovid., Ipsa sibi plaudat crepitante ciconia rostro. Philostr. Ep. 4: Εἰ κρότῳ ἀνοήτῳ χαίρεις, καὶ τοὺς πελαργοὺς, ἐπειδὰν παριόντες ἡμᾶς κροτῶσιν, ἡγοῦ δῆμον, τοσούτω σωφρονέστερον τοῦ D Ἀθηνàίων, ὅσῳ μηδὲ αἰτοῦσι μηδὲν ὑπὲρ τοῦ κροτεῖν. Ceterum a verbi κρòύω 3 præt. perf. pass. κέκρουται formari κρότος, exempto υ, tradit Etym. ^M. ρ. 541, 42.] Κρόττα, Hesychio sunt [ἐκπεπαυμ»να,] εὐτίνακτα, ἐκτετριμμένα. [Ex κροτητὰ depravatum esse animadvertit Salmasius.]
Κρό'των, ωνος , ὁ, Ricinus : τὸ ἐν κυσὶ καὶ βουσὶ γινόμενον, alio nomine dictum κυνοραϊστὴς, s. κυνοῤῥαϊστὴς, a canum infestatione. [Hesych. s. h. ν. et s. Κόρτος, Κυνοραϊσταὶ et Κυναραϊστέων. Aristot. Η. Α. 5, 19 et 31.] De eo hæc Plin. 11, 34 : Est animal ejusdem turpitudinis, infixo senq»er sanguini capite vivens, atque ita intumescens : unum animalium cui cibi non sit exitus, dehiscitque nimia satietate, alimento ipso moriens : nunquam hoc in jumentis gignitur, iu bubus frequens, in canibus aliquando, in quibus omnia: in ovibus et capris hoc solum. Quoniam vero id nullam habet διακοπὴν , sed usquequaque sui simile est, in proverbio dici cœpit, Κρό'τωνος ὑγιέστερος, teste Simia: qui hos κρότωνας vocat κυνείους φθείρας, Pediculos ca-
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num. [Proverbii explicatio illa sumta est èκ Zenob. 6, Α 27, Menandri locum citante. Zenobio consentit Phot. ρ. 180, 16 et Eustath. ρ. 1821, 46. Idem vero ad Dio-nys. Ρ. 349 Strabonis sequitur sententiam, qui ab urbis Crotonis nomine derivat 6, ρ. 2Ga, ὡς τοῦ τόπου πρὸς ὑγίειαν καὶ εὐεξίαý ἔχοντο'ς τι φòρον διὰ τὸ πλῆθος τῶν ἀθλητῶν.] ‖ Sed et κίκυ Αἰγύπτιον a nonnullis dictum fuit κρότο,ν, διὰ τὴν πρὸς τὸ ζῶον ἐμφέρειαν τοῦ σπέρμα-τος: ab aliis vocatum σήσαμον ἄγριον s. σησαμὶς ἀγρία, a nonnullis σέσελι κύπριον, teste Diosc. 4. 164 ; et Hesychio : ab Hero‹loto σιλλικύπριον, 2, ρ. 78. Diosc. rursum Ι. citato subjungit : Καρπὸν δὲ φέρει iv βότρυσι τραχέσι, λεπισθέντα ὅμοιον κρότωνι τῷ ζώῳ* ἐξ οὗ καὶ ἀποθλίβεται τὸ λεγόμενον κίκινον ἔλαιον * vocans etiam κόκκòος istius plantae Grana s. Acinos ricinis similes. [Theophr. Η. Pl. 1, 10, ι; 3, 18, 7, C. Pl. a, 16, 4.] Plin, quoque arborem Crotonem appellat, non solum Ι. supra in Κίκι citato, sed hoc etiam, 16, 22 : Maxime foliorum unitas in suo cuique genere permanet, praeterquam populo, hedcræ, crotoni, quam et Cici diximus vocari. [Hippocr. ρ. 670, 22 : Τοῦ κρότιυνος Ι ῥίζα πινομὲνη. Conl. Calen. Lex. ρ. 5o8. ll.St. in Indice : « Κρότονοι (vitiose) Hesychio i. q. κρότωνες (κρό-τονες codex), Ricini. » Praecedit ap. Hesych. gl. non minus vitiosa Κρόττονες , ὁμοίως• quod ὁμοίως refertur ad praecedens Κρότοι, εὐφημίαì, έπαινοι.] Polluce auctore [a, 85] κρότων in aure dicitur τὸ ὥσπερ ἔδαφος. Eodem teste [4, 190] κρότων vocatur μελιτηρὰ ὑγρασί'α ἐλαιώδης, ὅταν ἕλκος ᾗ περὶ τὰ νεῦρα. Galen. ab Hippocr. κρότωνας nominari scribit τὰ ἐν τῷ πνεύμονι χον-' ὃρώδη βρόγχια, Cartilaginea pulmouis bronchia : 2 De morb. [ρ. 479, 54]: Μετὰ δὲ, πτύον πτύει* καὶ οἷα ἕλ-κεος κρότωνες. Hesych. κρότιονα scribit a quibusdam exponi etiam πυρσό'ν. Alioqui et [Κράτων s. Κροτὼν, ἡ] urbis nomen est, cujus incolæ dicuntur Κροτωνιάται. [Steph. Byz. : Κρό'των, πόλις Ἰταλίας εὔσημος περὶ τὸ Ἔήγιον. (V. Herodot. 3, i36, 137, Strabo 6, ρ. 25g, 262, 269.) Βαρύνεται δὲ ὅτε τὸ ὄρος σημαίνει, ὅθεν ὁ Λίστρος ῥεῖ ποταμὸς. (Κροτὼν nomen proprium oxyto-num est ap. Arcad. ρ. 26, 24. In libris plerumque est paroxytonum. Κροτὼνì codex Venet. Athen. 12, ( ρ. 5i8, D.) Τὸ μέντοι ἐπὶ τοῦ φθαρτοῦ τῶν κυνῶν ὀξύνεται (ut in optimis codd. Plutarchi Mor. ρ. 55, E). Ἔστιν ἑτέρα πόλις Τυρρηνίας μητρόπολις, καὶ τρίτη Ἰταλίας. (De his ν. Berkel.) Οí πòλῖται Κροτιυνιᾶται. (Thucyd. 7, 55; Strabo 6, ρ. 201 seqq.; Pausan.
3,	19, 2, et in mimis ap. Eckhel. vol. ι, ρ. 170. Κροτωνιῆται Ion. apud Herodot. 3, ι3γ; 8, 47·) Καὶ θηλυκῶς Κροτωνιᾶτις (Κρ., ἡ, Terra Crotoniatarum, Thucyd. 7, 35. Κροτωνιάτης (var. lect. Κροτωνιάδο;) Arislot. De mir. ause. 107), καὶ Κροτώνιος καὶ Kpo-τωνία καὶ Κροτωνιάτης (καὶ Κρ. recte delet Berkel.) καὶ Κροτωνιάς. Hoc ap. schol. Theocr. 4, 33 : Τὸ πρὸς ἀνα-τολὰς τῆς Κροτωνιάδος. Etym. Μ. ρ. 138, 22 Ποταμὸς Κ ροτών ìάδος χώρας. ‖Κρότων, ωνος, ὁ, Croton, Æaci filius, Crotonis urbis conditor, sec. schol. Theocr.
4,	32.]
Κροτώνη, ἡ, Hesychio auctore Vitium est τὸ ἐπιγι-νομενον τοῖς δένδροις, μάλιστα τῇ ἐλαίᾳ. Meminit hujus Theophr. Η. Pl. ι, [8,6] addens a quibusdam nominari πρέμνον et γόγγρον.
[Κροτωνοειδὴς, ὁ, ἡ.] Κροτονοειδὴς, Crotoni s. Ricino similis, Ricini s. Crotonis speciem gerens. Hippocr. De nat. iniil. [ρ. 573, 7] : Τοῦ κροτονοειδέος τὴν ῥίζαν δίδου πίνειν pro ìρìο Galen. in suo Lex., κρό-τωνος ῥίζαν, Radicem crotonis : annotans hoc ab /Egy-ptiis vocari κίκι. Id autem ferre semen simiiè κρότωνι τῷ ζώω, supra dictum est. [Leg. Κροτωνοειδὴς•]
[Κρότωπος, ὁ, Crotopus, Agenoris filius, rex Argivorum. Pausan. 1, 4^» 7; a, lö, 1; 23, 7. Pro Κρίτω· πος restituendum Arcadio ρ. 67, 19, ex cod. Ilavii.
(Ι Κροτωπιάδης, ὁ, Crotopi filius. (Callim, fr. 315.]
Κρούζω, Etym. [Μ. ρ. 54*, 47] scribit e κροèύζω factum esse, exempto β, et iu unum contractis ο ct υ: neutrum vero quid sit exponit.
Κροῦùα, τὸ, Sonus, quem instrumenta musica pulsata edunt, qui ex organorum s. chordarum pulsu existit. Pulsus: ut Val. Η., Sacer æris pulsus; Stat., Strepit machina pul»n. Ciuilia, ut Martia!. [6, 71] dicit, Edere lascivos ct Bælic.i ìΙìììììàìà gestus, Et
Gaditanis ludere docta modis. [Hippocr. ρ. 346, 14 : Κρούεται τὰ κρούματα ἐν μουσικῇ. Κρούματα Ἀσιάδος (τῆς τριχόρδου κιθαρας) Euripides in Etym. Μ. ρ. 153, 31, quem παρῳδεῖ Aristoph. Thesm. 126. Plato Alcib, t ρ. 107, Α : Ὅταν περὶ κρουμάτιον ἐν λύρᾳ βουλεύωνται. Κρουμάτιον inventor Olympus ap. Clem. ΑΙ. Strom. 1, ρ. 363.] Lucian. [Nigr. c. 15] : Ὅστις ἀκούι»ν τέρπεται κρουμάτιον τε καὶ τερετισμάτων καὶ διεφθορότων ασμάτων. Greg. Naz. de Orphei lyra : Πάντα τοῖς κρούμασιν ἕλκουσαν. Plut. [Mor. ρ. 1141, Β, ex Aristoxeno]: Ὅσοι τῶν λυρικῶν ἄνδρες ἐγένοντο ποιηταὶ κρουμάτιον ἀγαθοὶ, Pulsandorum instrumentorum periti. Nisi forte κρούματα hic sunt Ipsa mele, qnæ pulsu modulamur; Carmina, quæ ad pulsum instrumentorum canuntur. Plato Minoe [ρ. 317, Ι)]: Τίς δὲ κρουμάτιον ἐπὶ τὰ μέλη ἀγαθὸς νομεὺς, καὶ τὰ ἄξια νεῖμαι; καὶ εἴ τινες νόμοι ὀρθοὶ εἰσίν; οἱ τοῦ αὐλητόῦ καὶ οἱ τοῦ κιθαριστοῦ. Sed ct αùλή-ματα vocant κρούματα, ἀπὸ τῆς λύρας λαμβάνοντες τὰς προσηγορίας. Plut. [Mor. ρ. 638, C; *ο4, D; 97^, Ε. Κρούματα τὸ ἐν αὐλητικῇ Pollux 7, 63 i σαλπιστικὰ 4 » 84·] Item de sono e cymbalis aut tympanis aut ejusmodi instrumentis pulsatis [Mor. ρ. 56, Ε]: Ὀλολυ-γμοὺς κρουμάτιον καὶ τυμπάνων ἐγχαράξεις. Sic enim habent quædam exempli, pro καὶ κρίνων. [Κρούματα ὀρχηστῶν Dio Chr. vol. ι, ρ. 683. ‖Signi in ecclesia pulsatio, sive ligni sive ferri, ap. Græcos. V. exx. ab Ducang. collecta. ‖ Sensu obsceno Aristoph. Eccl. à5γ : Τί δ᾽ ἡν ὑποκρούσιυσίν σε; — Προσκινήσομαι, ἅτ᾽ οὐκ ἄπειρος οὖσα πολλῶν κρουμάτων. Schol. : Ἔπαιξε πρὸ; τὴν ὁμωνυμίνιν τῆς συνουσίας. ‖ « Pro κροῦμα rej›e-ritur etiam Κροῦσμα. Sic quidem Atheii. 4, ρ. 183, E, Numeros s. Modos, quos musicus instrumento,quod Triangulum nominatur, exsecutus est, κρούσματα dicit. * ScHWKicH. Andreas Cret. ρ. 9, Α : Κίνει .τὰ κρούσματα · 152, C : Ὑψωσον τῆς κινύρας τὰ κρούσματα. At ha nas. vol. 2, ρ. 2 Comm. Kai.l. Agath. Anth. Pal. 5, 292 : Κιθάρης κρούσματα Ληλιάδος. Percussio, Ictus, ap. poetam De vir. herb. ìàι : Φλεγμαίνοντα παύει καὶ κρούσματα πληγῶν. Theæt. in Anth. Pal. 6, 27 : Λίθον ἀντιτυπῳ κρούσματι (κρούματι Suidas) πυρσοτόκον.]
Κροῦμαι, Hesychio μυξαι. [Ionice et Laconice pro κρῦμαι. V. Κρύο>.]
Κρουματικὸς, ὴ, ὸν, ut κρ.σοφίη, Epigr. [Agathiæ Anth. Pal. 11, 35α], Peritia pulsandi organa musica. Budæo Ad artem citharoedicam attinens; sed latius patet. [Κρ. μουσικὴ Suidas s. ν. Ὄλυμπος. Plut. De mus. ρ. 1138, Β: Ἐτίμων τὴν ῥυθμικὴν ποικιλίαν καὶ τὰ περὶ τὰς κρου-σματικὰς δὲ διαλέκτους τότε ποικίλο,τέρα ἦν. Scribendum κρουματικὸς ex duobus codd. Photius ρ. 3οο, ι : Νίγλαρος, κρουματικῆς διαλέκτου ὄνομα. ‖ Alio sensu Ροìýì). 3, 36, 3 : Ἐπὶ δὲ τῶν ἀγνοουμένων εἰς τέλος ὁμοίαν ἔχει τὴν δύναμιν ἡ τῶν ὀνομάτων ἐξήγησις ταῖς ἀδιανοή-τοις καὶ κρουσματικαῖς λέξεσι. Ubi voces similes sono fidium ct nervorum intelligit Ernest., voces nihil significantes ct aures solummodo pulsantes minus probabiliter Schweigh.]
[Κρουμάτιον, τὸ, i. q. κροῦμα, forma diminutiva. Schol. Aristoph. Pl. 290: Ἱὸ δὲ Ορεττανελὸ ποιὸν μέλος καὶ κρουμάτιον. Idem ad Eq. 276 : Τήνελλα ... κρ. ἐπι-νίκιον. G. D. Achill. Tat. Leucipp. ι, 5 : Καί τι κρ. ι ὑπολιγήνας ὑποψιθυρίζουσι τοìς δακτύλοις. Hask. ‖ Κρου-μάτιον, ἡ, Crumatium, tibicinae n. pr. ab arte ductum ap. Alciphr. ι, 12.]
[Κρουματογραφία, ἡ. Bryennii Il.irmon. ρ. 480 : ἹΙ δὲ διαστολὴ ἐπί τε τῆς ῷδῆς καὶ τῆς κρουματογραφίας πα-ραλαμβάνεται, Pulsatio, Int.]
Κρουματοποιὸς, ὁ, Instrumenta musica pulsandi artifex, Qui «›rgana pulsare novit. Athen. [8, ρ. 337,· (ἰ] de Dorionc aulete: Ὅν ἐγὼ κρουματοποιὸν οἶδα ὀνο-μαζόμενον καὶ φίλιχθυν, citans e Machoue comico, Ὁ κρ. Δωρίιυν ποτ εἰς Μύλων’ ᾽Ελθών.
Κροῦναι, α'ι [?], Hesychio κρῆναι τέλεìαì: ct τὰ ἄφορ» δένδρα.
Κρουναῖος, αία, αìòν, ut κρ. ὕδωρ, Aqua e scatebris saliens, e fonte saliente, ut φρεατιαῖος πηγαῖον, Ari-stot. Meteor. 2, [3],
[Κρουνεῖον, τὸ, nomcu vasis ab Athen. 11, ρ. 460, Α, c\ Epigene comico memoratum: Ὁλκεìα, κρουνέ·᾽. — Ἔστι γὰρ κρουνιìα; — Ναί. Vasa salientis modo liquorem fundentia intellexit Dalecampins. Ῥυτοῦ vasis
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des νη sès grccs ρ. 67.]
Κρουνηδὸν, Instar scatebrae s. fontis salientis. [Zo-nar. ρ. 1299: Κρ., δίκην κρουνοΰ. Maccab. 2, 14, 45. Cyrill. ex ρ. κατὰ κεφαλῆς.] Philo V. Μ. 1 [vol. 2, ρ. 96, 27]: Τὰς δὲ ἀνατεμνομένας φλέβας, καθάπερ ἐν ταῖς αἱμοῤῥαγὴς, κρ. αὐλοὺς ἀκοντίζειν αἵματος, Bapidos cruoris salientes emittere. Aliquanto post [ib. ρ. 114, 3ο], Κρ. ἐκχεῖται, Salientis modo effunditur. [Jo, Cliniae. Scala Parad. ρ. 436. Boiss. Theodos. Exp. Cretæ 5, i3 : Ξίφος xp. ἔβρεχε τῶν αἱμάτιον. Jacobs. Philo vol. 2, ρ. 544, 3i : Κρ. ἐκχεομὲνων. Jo. Phocas Descr. Palæst. c. 2 : Κρ. περιρρεομὲνου καὶ ταύτης τοῦ ῥείθρου. IIase.]
Κρουνίζω, ln salientis modum effundo. Dorotheus ap. Athen. 11, [ρ. 497, Ε] de poculis quibusdam, quæ ῥυτὰ appellantur ἀπὸ τοῦ ῥέω, scribit, κέρασιν ὅμοια εἶναι, διατετρημένα δ᾽ εἶναι• ἐξ ὦν κρουνιζόντων λε7ττῶς κατο,θεν πίνουσι · paulo ante e Diphilo [Epinico]: Καὶ τῶν ῥυτῶν τὰ μέγιστα τῶν ὄντων τρία ììíνèιν δεήσει σήμερον πρὸς κλεψύδραν Κρουνιζόμενον, Bibentem vinum inde effusum velut e salientibus. [Ad priorem Ι. conl. Letronn. Jnurn. des Sat». 1833, ρ. 695. Hask.]
[Κρουνών, τὸ, ὑποκοριστικὸν (a κρουνός) apud Arcad. ρ. 120, 4 et Theognost. ρ. 122, 13.]
[Κρουνίσκος, ὁ, i. q. κρουνός. De hydria schol. Luciani Pise. c. io et 28 : ᾽Εν ἀρχῇ τῆς ἀφέσεως τοῦ κρου-νίσκου ἐκέλευον τὸν ῥήτòρα λέγειν. Schæf. Hero Spirit. ρ. 176, 7 i 178, 15; 179, 17· Interpr., Canaliculus. Hasf..]^
Κρούνισμα, τὸ, Id ipsum quod instar salientis effunditur, i. q. κρουνός. Epigr. [Anth. Plan. ι, 12], κρ. μελισταγές. [ ‖ Dimin. Κρουνισμάτιον, τὸ, ex Herone in Matheui. vett. (ρ. 162, 21; 169, 27; 182, 15) citat Schneider.]
[Κρουνισμὸς, ὁ, Scatebra, Scaturigo. Aq. Sam. 2, 5, 8; Theophyl. Bulg. vol. 3, ρ. 684.j
[Κρουνῖτις, ιδος, ἡ, Fontalius. Νύμφαι κρουνίτιδες Hymn. Orpli. 5o, 9, ubi edd. vett. κορυνίτιδες.]
Κρουνὸς, ὁ, Scatebra, Saliens, i. e. Fons aquæ saliens : κρουνοί, Eustathio [ρ. 497, 12] αἱ ἀρχαὶ τῶν χειμάῤῥων ποταμῶν, sicut πηγαὶ, αἱ τῶν ἀενάων : seu, ut alibi [ρ. 1163, 5ο] scribit, etymologiam etiam addens, πηγαὶ ὑδάτων ἐξ ὀρέων καταῤῥέουσαι μετὰ κρού-σεως, Scatebra* aquarum in montibus cum strepitu quodam delluentes : alibi κρουνòὸς dictos tradit παρὰ τὸ νάειν, i. e. ῥέειν κρότῳ, ἤγουν κρουσμῷ καὶ ψόφῳ. Est igitur κρουνὸς Scatebra, ubi à«ρìà cum strepitu quodam prosilit. Hom. II. Χ, 147 : Κρουνὼ δ᾽ ἵκανον κα-λιῥῥόω, ἔνθα δὲ πηγαὶ Δòιαὶ ἀναΐσσουσι Σκαμάνδρου δι-νηεντος· αο8, de iisdem scaturiginibus: Ἀλλ᾽ ὅτε δὴ τὸ τέταρτον ἐπὶ κρουνòὸς ἀφίκοντο· Δ, [45 2] : Ὠς δ᾽ ὅτε χείμαρροι ποταμοί κατ᾽ ὅρεσφι ῥέοντες Ἐς μισγάγκειαý συμ-βάλ/ετον ὄμβριμον ὕδωρ, Κρουνῶν ἐκ μεγάλων, κοίλης ἔντοσθε χαράορας. E quibus exx. patet non tam dc Torrentium scatebris dici, quam etiam de Fluviorum perennium fontibus salientibus. [Ἀμφὶ κρουνοῖς (Πει-Ρήνης) Pind. ΟΙ. ι3,90. Soph. Tr. 14: Ἐκ... γενειάδος κρουνοί διερραίνοντο κρηναίου ποτοῦ.] Sed et de aliis Scatebris et rivis dicitur. Athen. 5, [ρ. 200, C] : Ἀνέ-βλυζον δὲ ἐξ αὐτοῦ καὶ κρουνοὶ δύο, ὁ μὲν γάλακτος, ὁ δὲ οίνου. [Ilc*sych. : Κρουνοὶ, ῥεῖθρα, ὀχετοὶ, ὑδάτιον ἐκβο-λαί. Κρουνὸς αἵματος Εùι*. Rhes. 79°, et κρουνοὶ Hec. 568. De torrentibus igneis Ætnæ Pind. Pyth. 1, 49 : Κρουνòὸς δεινοτάτους ἀναπέμπει. Figur. de verborum copia Aristoph. Ran. 10o5: Θαρρῶν τὸν κρουνόν ἀφίει. II Canalis. Strabo 5, ρ. 235 : Ἄπασαν οἰκίαν δεξαμενὰς καὶ σίφωνας καὶ κρουνòὸς ἀφθόνους ἔχειν•] ‖ Lavacrum, Locus ubi lavant, VV. LL. [ || Os s. orificium inferius rhyti. Letronn. Journ. des Sav. i833, ρ. 6y!>. IIasf. Ij Κρουνοὶ, οí, nomen pr. fontis in Elide, ap. Strab. 8, ρ. 343, et in versu Homerico (post Od. Ο, 294 a quibusdam inserto) ib. ρ. 3óο : Βὰν δὲ παρὰ Κρουνοὺς και Χαλκίò« καλλιρέεθρον * cui similis est in !l. in Apoll. 425 : Βῆ δì παρὰ Κρουνοὺς καὶ Χαλκίòà. j| Fons Ar-c.uliæ apud Pausati. «S, 35, 8.]
Κρουνοφόρ ν, τὸ, dicitur quiddam in navibus, lle— sych. Forsan quod sustinet τοὺς κρουνòὸς καὶ τοὺς ò⁄èτους τῶν ῥείθρων.
Κρουνοχυτρολήραιον, Nugator, Garrulus, φλύαρος.
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Α Aristoph. Eq. [89]: Ἄληθες, οὗτος; κρουνοχυτρολήραιον εἶ• νοχ composita e κρουνὸς, quo significatur τὸ χύδην καὶ ἀκρίτως καὶ ἀθρόως ῥέον, et λῆρον τὸ μάταιον, et χύτρα, quæ ἀναίσθητος est : ut significet Stulte et insipide loquacem; id enim schol, tradit. [Codex Flor, κρουνοχυτρολήραιος (superscripto ον), quod restitui.]
[Κρούνωμα, τὸ, Fons. Empedocles ap. Sext. Emp. ρ. 618, aliosque scriptores : Νῆστις θ᾽ ἡ δακρύοις τέγ-γει κρούνωμα βρο'τεων · ubi intelliguntur oculi mortalium, quatenus lacrimarum fontes sunt. Ap. Diog. L. 8, 76, ἐπιπικροῖ ὄμμα βρύτειον legitur. G. D. Oraculum ap. Euseb. Pr. cv. ρ. 146, Α : Κρουνώμασιν. Hase.]
[Κρούπαλον, τό.] Κρούπαλα [Κρούπανα codex], Hesychio ξύλινα ὑποδήματα, quæ et κρουπέζìα, Ligneos calceos, qui Latinis sunt Scnlponca [Ἀμφίλινα κρούπαλα ex Sophocle (fr. 43) idem s. ν. Ἀμφίλινα] : sed exp. etiam κλεῖς, ut mox Κρουπαλίας affert pro χλεì-δας, Claves.
[Κρούπεζα, ἡ. Κρουπέζιον, τό. HSt. s. ν. Πέζα :] Sed et Κρουπέζìα traxit hinc originem : quo significantur Β Lignea calceamenta. Habent autem hanc scripturam Pollux [7, 87] et Hesych. : at Pausanias Κρουπέζαì, ap. Eust. [ρ. 867, 29], et quidem dicens non simpliciter Calceamenta lignea, sed addens Boeotia. Exp. etiam Soleæ ligneæ, item Galiicæ : et dictum putatur κρουπέζìα quasi κρουòπέζìα. Pollucis expos. [10, 153] referam paulo post. Hesych. autem non solum lignea σανδάλια esse dicit, sed et lignea ὑποδήματα, quibus calcabant oleas. [Salinas, ad Hist. Aug. ρ. 5oi, Α. Hask. Photius ρ. 180, 22 : Κρουπέζαì, ξύλινα ὑποδήματα , ἐν òἷς τὰς ἐλαία; ἐπάτουν * οἱ δὲ κρόταλον ὃ ἐπιψο-φοῦσιν οἱ αὐληταί · τὸ βάταλον.]
[Κρουπεζόω.] Ibid. [ap. Hesych.] est Κρουπεζούμενος uod significare dicit τοὺς τρà⁄εῖς πόδας ἔχοντας. Qui am tamen interpr. Qui sunt induratis pedibus.
[Κρουπεζοφόρος, ὁ, ἡ.] Apud Pollue, autem legitur Κρουπεζοφόροι, de Bœotis dictum. Is enim postquam scripsit, τὰ κρουπέζìα esse ξύλινον ὑπόδεμα πεποιημὲνον εἰς ἐνδόσιμον χορὸν, sicut alibi [ιο, 153] esse dicit τὰ τῶν αὐλητῶν ὑποδήματα, addit, κρουπεζοφόοους autem C esse Boeotos. [Idem 7, #7 : Κρουπεζοφόροùς δ’ εἷπε τοὺς Βοιωτοὺ; Κρατῖνος διὰ τὰ ἐν αὐλητικῇ κρούματα. Cratini verba servavit schol. Pind. 01. 6, 15α : Οὗτοι δ’ εἰσὶν Συοβοιωτοὶ, κρουπεζοφόοον γένος ἀνδρῶν•ì Conveniunt vero hæc postrema vèrna cum illa expos., quam dat Pausanias vocabulo Κρουπέζαì, a mc paulo ante commemorata.
[Κρούπετον, τό.] Κρούπετα, Hesychio ὑψηλὰ ἡ ξύλινα ὑποδήματα : qualia fere et κρούπαλα ac κρουπέζìα.
[Κρουσεύς. Κρουσιδεύς. V. Κρουσίς.]
Κρουσιδημέω, Populo aures obtundo; nam κρουτι-δημῶν [ap. Aristoph. Eq. 869], Suidæ κατακρουων τῆ βοῇ, vel τὸν δῆμον ἀπατῶν καὶ παρακρουόμενος τῇ βοῆ. Sed παρακρούεσθαι dici scribit τὸ τοῖς μέτροις παραλογι-ζεσθαι : qua signil. κρουσìδημεῖν erit Populum falsa bilance circumscribere, malitiose sc. in alteram partem impellendo. j| Κρουσίδημος, ὁ, ἡ, Qui ejusmodi fallaciis populum circumscribit : unde ap. Hesych. Κρουσιδήμων, κρουσιμετρο,ν · ἀπὸ τῶν ἐν τῷ μετρεῖν ἀπα-τωγτων. [Scribendum Κρουσιδημῶν, κρουσιμετρῶν ex D Photio ρ. 181, ι, et gl. ad eundem referenda Ι. Aristophanis.]
[Κρουσίθῠρον, τά] Κρουσίθυρος, inquit Hesych., vocabatur Pars quædam : non addito rei nomine cujus pars sit. [Hcsychii verba sunt, Κρουσίθυρος (scribendum Κρουσίθυρον), μέρος τι οὕτιυς ἐκαλεῖτο. Recte Er. Schmidius emendavit μέλος, cantionem intelligens quæ foribus accini solebat quando amans intromitti cupiebat.] Eust. Γρ. 1236, 57, θυροκοπικὸς τὸ καὶ κρου-σίθυρον] esse dicit nomen αὐλησεως ποιας. Sonat Januam pulsans. [Ex Tryphone ap. Athen. 14, ρ. 618, C.]
[Κρουσιλύρης, ὁ, Citharam pul›ans. Κρουσιλύρα· (edd. vett. κρουσολύοαι) epitheton Curetum in Η. Orph. 3o, 3.]
Κρουσιμετρέω,, Inter metiendum alteram lancem pello s. impello, ut sc. eo pulsu inclinet et praeponderare videatur : κρουσιμετρεῖν, Hesychio ἐλλιπῶς με* τρεῖν καὶ ἐνδεῶς. Adeo ut κρουσιμετρεῖν sit τὸ τοῖς μέτροις παραλογίζεσθαι, Inter ponderandum circumvc-
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nire aliquem, alteram sc. lancem impelleudo. [Conl. Α Κρουσιδημέω. Ap. Hesych. sequitur gl. corrupta Κρου-σίης, ἐλλιπής.]
[Κρουσιμὲτρης, ὁ.] Κρουσίμετρος, Qui falso pondere alterum circumscribit, lancem sc. impellendo. V. Κρουσίδημος. [Hanc formam vitiosa niti lectione s. ν. Κρουσιδημέω monuimus. Κρουσιμὲτρης, ὁ, ap. schol. Aristoph. Nub. 45o, cx eoque ap. Suidain s. ν. Ματιολοιχὸς.]
Κροῦσις, «ως, ἡ, Pulsus, Pulsatio, Ipsa actio pulsandi. Plut. [Mor. ρ. 1141, Α] : Τῶν ἰαμβείων το τὰ μὲν λέγεσθαι παρὰ τὴν κροῦσιν, τα δ᾽ ᾷδεσθαι, Αρχίλοχον φασι καταδεῖξαι, Ad citharae pulsum : paulo post, Οἴονται δὲ καὶ τὴν κρ. τὴν ὑπὸ τὴν ᾤδὴν, τοῦτον πρῶτον εὑρεῖν. II Exp. etiam δοκιμασία, quoniam τὰ σαθρα τῶν σκευών κροτούμενα δοκιμάζεται, Suid. [ex schol. Aristoph. Nub. 317.] Solent enim vasa figulina digito pulsata explorari ex ipso sonitu an integra sint necne.
II Κρούσεις dicuntur etiam Ea ipsa quæ pulsantur, ut λέξèις Ea quæ dicuntur et canuntur, h. e. τὰ κιθαρι-ζόμενα, Bud. Athenaeus e Polyb. [3o, 13, 15] de au- Β letis e Graecia accersitis, qui iu proscenio μετὰ τοῦ χοροῦ αὐλεῖν jussi fuerant : Τῶν δὲ διαπορευομένων τὰς κρούσεις μετὰ τῆς ἁρμοζούσης κινήσεως, προσπέμψας οὐκ ἔφη καλῶς αὐτοὺς αὐλεῖν, ἀλλ᾽ ἀγωνíζεσθαι μᾶλλον ἐκέ-λευε. V. hic Κροῦμα paulo ante. [ ‖ Ι. q. ὑπόκρουσις, Interpellatio. Hesych. : Κροῦσιν, ... τὴν πρὸς τὸ λέγειν ἐν ταῖς ζητήσεσιν ὑπόκρουσιν. Κροῦσις* τὴν πρὸς τὸ λεγό-μενον ἐν ταῖς ζητήσεσιν ἀντίρρησιν καὶ παράκρουσιν οὕτω φασὶν.] ‖[Fraus.] Item ἁρπαγή, Suid. [Corrigendum ἀπάτη ex schol. Ar. Nub. 317 : Τερατείαν καὶ κροῦσιν καὶ κατάληψιν · ubi schol. : Ποικιλίαν καὶ στροφὰς λόγοìν, δι᾽ ὦν τοὺς διαλεγομένους σοφιζόμεθα καὶ ἀπατῶμεν. Per ἀναλογισμὸς exp. Photiiis ρ. 181, 3, cui παραλογισμὲς restituendum ex ρ. 177, 17 : Κρεῦσις (sic), ἀντὶ τοῦ π.
De lance fraudis caussa impellenda Etym. Μ. ρ. 65i,
5a : Οἳ τοῖς σταθμοῖς παρακρούουσιν, ἵνα ὃ βούλονται μὲρος καθέλκῃ βαρυνόμενον τῇ κρούσει.]
[Κρουσὶς, ἴδος, ἡ, Crusis. Steph. Byz. : Κρ., μοῖρα τῆς Μυγδονίας. Στράβων ἑβδόμῃ (in parte libri perdita)· ἡ γενικὴ Κρουσίδος, ἀπὸ Κρουσέως τοῦ Μύγδονος υἱοῦ. C Τῷ τοπικῷ ἔθει Κρουσιδεύ; ὡς Χαλκιδεὺς. Ἔστι καὶ Κρου** (ἔστι δὲ Κρουσᾶ καὶ cod. Vratisl.; ἔστι δὲ καὶ Κρουσαῖος Holsten.)· ἔστι θηλυκόν ὁμώνυμον Κρουσὶς γῆ. Εκ τῆς Κòòυσίαòς γῆς Thucyd. 2, 79, ubi libri plerique Κρού-σιοο;.]
íΚροῦσμα. V. Κροῦμα.]
Κρουσματικὸς. V. Κρουματικός.]
Κρουσμὸς, ὁ, Percussio. Schol. Æsch. Sept. 567; Nili Epist, ρ. 416· Arcad. ρ. 59, 1 : Τὸ κρουσμὸς ὀξύνεται. (i. D. Proci, ap. Phot. Bibi. ρ. 3ao, 3o : Ἐν τάξει καὶ συστήματι κατεσταλμένῃ περιέρχεται τὸν κρ. Hask.]
[Κρουσολύρης. V. Κρουσιλύρης.]
[Κρουστέον, Pulsandum. Aristoph. Eccl. 989 : Την-δεδί (τὸν θύραν) μοι κρουστέον.]
Κρουστικός, ὴ, ὸν, Pulsandi vim habens, et specialiter Aures pulsans s. feriens. Aristot. Probi, s. 19,
[ιο] : Ἤ μὲν γὰρ φοíνὴ ἡδίων ἡ τοῦ ἀνθρώπου* κρουστικὰ δὲ μᾶλλον τὰ ὄργανα τοῦ στό'ματος· διὸ ἥδιον «κòύειν ἡ τερετίζειν, i. e. quam τερέτισμα. Quo sensu dicit Clau- d dian., Ululatus pulsat aures; et Lucam,Crebris fenuut ululatibus aures. Plut. [Mor. ρ. 802, Ε] : Οí μουσικοί τὴν θίξιν ἀξιοῦσι τῶν χορδών ἠθικὴν καταφαίνεσθαι, μὴ κρουστικήν. Item in VV. LL. e Luciano [Dem. enc. c.
32] de Demosthenis facundia, Κρουστικόν καὶ συνακτικὸς Aures feriens acrimonia et vehementia dicendi. [Eodem sensu Aristoph. Eq. 1379. G. 1). Proprie de ariete Philo vol. ι, ρ. 113, ιδ : Διότι κρουστικόν φύσει ζῶόν ἐστιν. Interpr., Cornupetum. Hask.]
[Κροῦστον, τὸ, quod inter placentas refert Chrysippus Tyaneiis ap. Athen. 14, ρ. 647, D (ubi codd, optimi κλοῦστρον) et nominibus (τούττατον,) πούριον, γυ,σγλωάνων, Παυλιανὸν, distinguit, videtur e Latino Crustum derivatum. Anci..]
[Κρουστὸς, ὴ, ὸν, Ad fallendum compositus, Fallax. Phot. læx. ρ. 180, 24 : Κρουστὰ γράμματα* ἀπὸ τοῦ παρακρούεσθαι καὶ μὴ εὐθέως λέγειν.]
Κρούοí, Pulso. [Auliatt. in Bekk. An. ρ. ìοι, 22 : Κρούειν · κατὰ τοῦ ῥαπίσαι ἠρέμα μόνον οἴονται τίθεσθαι THKS. li.no. or‹ec. τον. ìν, fasc. νìì.
αὐτὸ, ὡς ὅταν εἴπῃ Ὑπερείδης « Καὶ τῷ σκέλει με ἠρέμα ἔκρουσεν. » Ἐπὶ δὲ τῆς συνηθείας κατὰ τοῦ κόψαι τὴν Οὐράν τάσσεται. Καὶ κατὰ τοῦ κακέμφατου ἐν τῇ συνήθεια τὸ κροῦσαι κεῖται ἀντὶ τοῦ συγγενέσθαι. Soph. fr. 936 : Ῥυτὴρì κρούων γλοῦτον. Eurip. Phaeth. fr. 5 : Κρούσας δὲ πλευρὰ πτεροφόρων ὀýημάτων μεθῆκε. Plato Crat. ρ. 43ο, Α : Ὥσπερ ἂν ει τι χαλκεῖον κινήσειε κρούσας.1 Arrian. [Exp. 7, *, /] : Κρούειν τοῖς ποσὶ τὴν γῆν, Pedibus terram pulsare. [Eurip. ΕΙ. ι8ο : Ἑλικτὸν Κρούσω πόδ’ ἐμόν, i. e. κρούουσα κινήσω πόδα• Herc.
F.	ι3ο4 : Χορευέτω ... κρούουσα ... πόδα. Similiter Iph. Α. 1043 : Πιερίδες ἐν δαιτὶ θεῶν χρυσέοσάνδαλον ἴχνος ἐν γᾷ κρούουσαι.] Κρούειν τὴν θύραν, Januam pulsare, quod una voce θυροκρουστεῖν : sed rectius dici κόπτειν quam κρούειν τὴν θύραν, Phrynich. annotat [ρ. 177 : Κροῦσαι τὴν θύραν * ἴσο»ς μέν που παραβεβίασται ἡ χρῆσις* ἄμεινον δὲ τὸ κόπτειν τὴν θύραν ipiocum conl. Aristid. Rhet. 2, 12, vol. 2, ρ. 524. Κρουειν dixerunt Aristoph. Eccl. 317, Plato Protag, ρ. 310, Α; 3i4, Ι), Symp. ρ. 212, C (ubi libri deteriores τὴν αυλεων θύραν κρο-τουμὲνην). Xenoph. Symp, ι, 11 : Κρούσας τὴν θύραν εἶπε τῷ ὑπακούσαντι εἰσαγγ₤ῖλαι. Posidipp. ap. Pollue. 10, 22; Libari, vol. 4, ρ. 165. Sensu obsceno mulier ap. Aristoph. Eccles. 990 : Ὅταν γε κρούσῃς τὴν ἐμὴν πρῶτον θύραν. Proverb. Αὐτὸν κέκρουκας τὸν βατῆρα τῆς θύρας, οἷον ἐπ᾽ αὐτὰ ἀφìξαι τὰ πράγματα, ap. Diogenian. 3, 38.] Et κρεμβάλοις κρούειν ap. Athen. [ι 4, ρ. 636, D], ι. q. κρεμβαλίζειν, Crembala pulsare. It. θίασον κρούειν, Thiasum pulsare. Julian. Ad Iambi. [Ep. 41, ρ. 77 Heyl.] : Οἳ τῷ Διονύσῳ τὸν θίασον κρούσαντι πρὸς τὴν χορείαν ἄνετοι φέρονται, Qui Libero tniasum pulsanti, ad choream dissoluti feruntur, Bud. Et κιθάραν κρούειν, Citharam pulsare. Epigr. [Pauli Sil. Anili. Plan. 4, 278] in effigiem cujusdam citharistriae : Πλῆκτρον ἔχει φόρμιγγος, ἔχει καὶ πλῆκτρον ἔρο»τος, Κρούει δ᾽ ἀμφοτέ-ροιςκαὶφρένα καὶκιθάρην. [Κρούειν ἐναρμονίως Phurnut. ρ. 226. Metaph. Aristid. vol. 2, ρ. 402, 5 : Διπλᾶ κρούουσιν, ἵν’, ἐὰν μὲν ἕλωσι, ταύτῃ κεκρατηκότες ὦσιν, ἂν δὲ φωράσῃ τις, ἔχωσιν ἀναχώρησιν .... Valck.] Et pass. κρουόμενα ὄργανα, Instrumenta musica, quæ digitis aut plectro pulsantur. Qua vero signil. Claudian, dicit, Ululatus pulsat aures; et Lucan., Crebris feriunt ululatibus aures; et Vire., Ferit æthera clamor : ea Ephippiis comicus ap. Athen. 9, [ρ. 3γο, D] : Οὐ στέφανος οὐδ᾽ εἷς ἐστὶ πρόσθε τῶν Ουρῶν, Οὐ κνίσσα κρούει ῥινὸς ὑπεροχὰς ἄκρας, Non ferit nidor extremas narium prominentias. [‖Pulso, rei ex sono cognoscendae caussa, Exploro. Figur. Plut. Mor. ρ. 64, D : Κἂν διαπειρώμενος κρούσῃς (τὸν κόλακα), σαθρόν ἔκ τίνος προ-φάσεως ὑπηχεῖ καὶ ἀγεννές. Plato Hipp. maj. ρ. 3οι, Β : Τὰ μὲν ὅλα τῶν πραγμάτων οὐ σχοπεῖς, ... κρούετε δὲ ἀπολαμβάνοντες τὸ καλὸν καὶ ἕχαστον τῶν ὄντων ἐν τοῖς λόγοìς κατατέμνοντες. Schol. Pind. Pvth. 2, 127 : Ἐπι-θεώρησον, ἀντὶ τοῦ κροῦσον καὶ δοκιμασον τὸ μέλος εἰ εὐρυθμως γέγραπται.] Ij Κρòύω capitur etiam pro συγκρούω, Collido : κρουειν χεῖρας, Eur. [Suppl. 720], Collidere manus, Collisis inter se inanibus strepitum dare, Plaudere manibus. Thuc. 3, [22] : Ὅπως τὰ ὅπλα μὴ κρουόμενα πρὸς ἄλληλα, αἴσθησιν π«ρέχοι, Inter se collisa, vel Sibi invicem illisa. [Xenoph. Anab. 4, 5, 18 : Τὰς ασπίδας πρὸς τὰ δόρατα ἔκρουσαν 6, ι, ìο : Τὸ Περσικὸν ωρχεῖτο κρούων (var. lect. κροτῶν) τὰς πέλτας. Κ « Percutio, Ferio. Κρουσθεὶς ὑπὸ σκορπίου Eratosth. Catast. c. 32, ρ. 127. Antea dixerat τῷ κέντρω πληγείς.» Hemst. De morsu aspidum, ν. Bernard. ad Theoph. Νòìììινòì. 2, ρ. 298.Jacors. Metaph. Plato Theæt. ρ. 154, E : Ἀλλήλο»ν τοὺς λόγοùς τοῖς λόγοìς ἐκρούομεν. Pertundo. Eur. Cycl. 327 : Πέπλον κρòύω Διὸς βρονταῖσιν εἰς ἔριν κτυπῶν. Lysias ap. Pollue. 10, 26: Τοῦ’ οικέτου λίθον τις λαβὼν ἔκρουσε τὸν λυχνοῦχον. Cum dat. Jo. ΜàìàΙ, ρ. λ« . Λ	⁄_____Ι - \ 'e?.____τ. δ-ι__' .. í'ϊ__ .
τοῖς τῆς ἑτέρας δακτύλοις κρούσας. || Κρòύω μέτρον, i. q. κρουσιμετρέω, Mensura decipio. Harpocr. s. ν. Παρα-κρούεται : Μετῆκται δὲ τοὔνομα ἀπὸ τοῦ τοὺς ἱστάντας τι ὴ μετρόῦντας κρούειν τὰ μέτρα καὶ òìàσείειν ἕνεκα τοῦ πλεονεκτεῖν, καὶ ὡς Σοφοκλῆς που « Ὠς μήτε κρούσης μήθ᾽ ὑπὲρ χεῖλος βάλῃς. » l›adem fere Hesych. s. ν. Παρακρουσιχοίνικσς. Idem : Κεκρουμένῳ, ἐνδεεῖ καὶ οὐ
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πλήρει. « Κρούειν σταθμὸν ἑτερόζυγον Phocylid. 5, 13. Α Hæc libræ percussio κροῦσις Etymol. Μ. ρ. 65α, 5α, ibidemque τοῖς σταθμοῖς παρακρούειν, nisi legendum τοὺς σταθμούς. Hinc ζυγοκροῦσται qui junguntur παρα-λογισταῖς ab Artemid. 4,59.» Hkmst.] ‖ Πρύμνον κρουειν s. κρούεσθαι, Puppim pellere, h. e. Paulatim retrocedere, aut etiam declinare, puppim pellendo s. premendo remis, non autem, quod in aperta fuga fit, proram ipsam avertendo; nam schol. Thuc. [ι, 5o] πρύμναν κρούεσθαι esse dicit, τὸ κατ᾽ ὀλίγον ἀναχωρεῖν, μη στρέψαντα τὸ πλοῖον * ὁ γὰρ οὕτως ἀναχωρῶν, ἐπὶ τὴν πρύμναν κωπηλατεί* quod fieri solere dicit, ne aperte fugere videamur, ita paulatim ὑπαπιόντες, aut ne terga hostibus vertentes, facilius ab eis invadamur et vulneremur. Quod exp. etiam Inhibere navim, non eo modo, quo remi simpliciter inhibentur aut sustinentur, h. e. quum remis suspensis et velis contractis, suopte impulsu navem progredi sinimus, sed quum procursum ejus sistentes, simul etiam retroagimus in puppim, non conversa ipsa prora. Quo sensu Liv. dicit, Rostrata navis retro inhibita, onerariam Β post se trahebat. Ea autem retrocessio quum difficilius fiat quam navi in proram conversa, accipitur pro Pedetentim retrocedere. Aristoph, schol. [Vesp. 397] πρύμναν κρούσασθαι vocari dicit, quum μετακαθί-σαντες οἱ ἐρέται ἐλαύνοιεν ὀπίσω ἐπὶ τὴν πρύμναν, Quum
Quo pertinet Cic. Ad Att. 13, 21 : Arbitrabar susti'neri remos, quum inhibere essent remiges jussi. Id ììοìι esse ejusmodi, didici heri, quum ad villam nostram navis appelleretur; non enim sustinent. (Inibus verbis mox subjungit, Sed alio modo remigant: id ab ἐποχῇ remotissimum est. Semperque Carneades προβολὴν pugilis et retentionem aurigae, similem facit ἐποχῇ. Inhibitio autem remigum, motum habet, et vehementiorem quidem, remigationis navem convertentis ad puppim. Justin. 2 : Commisso prælio ite cessim, inhibete remos, et a bello discedite. Quintil., C Contrahit vela, inliibetque remos. Quanquam in his duobus Justini et Quintil. II. Inhibere remos est potius Non ultra progredi : quod minus est quam κρού-σασθαι τὴν πρύμναν, Retro inhibere navem, puppim pellendo : quod in pedestri itinere ἐπὶ πόδα ὑπο-χωρεῖν Arriano, ἀναποδίζειν ἐς τοὐπίσο, Luciano, ἂψ ἀναχάσσασθαι Hesiodo, et ἀναχωρεῖν. Ροìýìì. 16, [3,
8] : Οὐκ ἐδύνατο χιορισθῆναι, καίπερ πολλάκις ἐπιβαλλό-μενος πρύμναν κρουειν, Non potuit ab ea se expedire, quamvis non semel conatus navem retro inhibere.
Et voce med. ap. Thuc. 3, [78]: Οἱ δ’ ὑπεχώρουν ἤδη πρύμναν κρουόμενοι, καὶ ἅμα τὰς τῶν Κερκυραία» ἐβού-λοντο προκαταφυγεῖν, Navim retro inhibentes, Puppim jam pellentes, ln puppi jam navigantes, et simul effugiendi spatium dare Corcyrensibus volebant, hostes sustinentes : de quibus paulo post dicit, ν·χολῇ ὑποχωρούντων. Et ι, [5ι] : Ἐθαύμαζον τοὺς Κορινθίους πρυμναν κρουομένους, πρίν τινες ἰδόντες εἶπον ὅτι νῆες ἐκεῖναι ἐπιπλεουσι. Idem, Πρύμναν κρουομένους, ἐπαναχω-ροῦντας παρῆλθε. Arnam [Exp. 5, 17, 12] : Ὠς δὲ κα- 11 ματηρά τε ἦν τὰ θηρία, καὶ οὐκέτι αὐτοῖς ἐῤῥωμὲναι αἱ ἐκδρομαὶ ἐγίγνοντο, ... ὥσπερ αἱ πούμναν κρουόμεναι νῆες, ἐπὶ πόδα ὑπεχώρουν, Elephanti, ut naves retro inhibitæ, retrocedebant. Et metaph. ap. Gregor.: Ὠς δὲ τῆς διαλέξεως ἔγνων οὐκ ἀπόῤῥητον οὐδὲ καθεκτὸν ἔτι τυγχάνον , ἐξαίφνης μεταβαλὼν πρύμναν τε ἐκρουσάμην, ἐκεινῳ θέμενυς, καὶ ἑτεράλκεα τὴν νίκην ἐποίησα , Navem retro inhibui, seu, ut Bud. interpr., In contrariam partem transivi, et favorem meum in contrarium verti. Destitui, inquit,quos sublevabam* et a quibus stabam, retroqiie sensim victoriam inclinavi. Eod. sensu ἀνακρούσασθαι et διακρούσασθαι dicitur. Κρούειν, sicut et κροτεῖν ac κροαίνειν, Eust. [ρ. 1602, 16] dicit ωνοματοπεποιῆσθαι: in quodam autem nostro vel. Lex. derivatur a κρῶ, s. potius a κέρας, facto inde κερούω, et per syne. κρούω : diciturque κυριολεκτεῖσθαι ἐπὶ τῶν κερατòόòòω•/, ut proprie sit τὸ τοῖς κεράσι παίειν.
ΠΙ Hesych. ; Ἔκρουεν, ἤσθιεν. (Similem usum verbi ἐρείδειν comparat Albert.) Ἐκρòύòω, ἐπεκρούσιυ.]
remiges conversi in puppim ìπη: ante in proram impulissent, ὡς χονται, ìνα τὴν πρυμναν εἰς γῆν τὴν πρῶραν ἔξω, ὅπως ἂν εὐτρεπὴς
›ellunt navim, quum ὅταν εἰς λιμένα εἰσέρ-ἐχο>σι νεύουσαν, [καὶ εἴη εἰς ἔξοδον ἡ ναῦς].
[Κρύα, πόλις Λυκίας. Ἀρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῆς πρώτῳ. Τὸ ἐθνικὸν Κρυεύς. Εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι νῆσοι Κρυέων, Κάρωσις καὶ Ἀλινα, Steph. Byz.]
[Κρυαίνω vitiose pro κροαίνω, quod ν•]
[ Κροàσσὸς, ἡ, Cryassus. Steph. Byz. : Κρ., πόλις Καρίας ἀπò Κρυάσσου (Κρυάσου cod. Vratisl.) τοῦ Κάρη-τος. Ὁ πολίτης Κρυασσεύς. Οἱ Κρύασσαν οἰκοῦντες apud Plut. Mor. ρ. 246, D, ubi rectam scripturam Κρύασσον annotavit Xylander. Κᾶρες οἱ Κρύασσον οἰκοῦντες Po-ly»n. 8, 64. Κρυασσεῖς, οἱ, ap. Plut. 1. c. ₣èmin. Kpu-ασσὶς, ίδος, ἡ, in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 397 : Κλεαινίδος Καλλικρατíδα Κρυασσίδος.]
[Κρυβάζο,.] Κρυβάζει, Hesychio ἀποκρύπτει, Abscondit, Occulit.
Κρύβας. V. Κύρβας, j Κρυβασία. Κρυβαστος. V. Κύρβις.]
Κρύβδα. V. Κρύβδην.]
[Κρύβδηλος etymologiae caussa fictum in Timæi Lex. Plat. ρ. 158 : Κίβδηλον, οἱονεὶ κρύβδηλόν τι ὄν.]
Κρυβδην, èìΚρύβδα, Occulte, Clam. Ap. Hom. Od. Λ, [454] κρύβδην et ἀναφανδὰ inter se opp. II. Σ, [168] κρύβδα cum gen., ut Lat. dicitur Clam me : Κρύβδα Διὸς, ἄλλων τε θεῶν. [.Esch. Choeph. 177 : Μῶν οὖν Ὀρέστου κρύβδα δῶρον ἦ τόδε. Aristoph. Vesp. ioi3 : Ἐπικουρῶν κρύβδην ἑτεροισι ποιηταῖς.] Est autem hoc κρύβδα poeticum, at κρυβδην in usu est et prosæ scriptoribus, ac inter alios [Hippocr. ρ. 610, 22 : Κρύβδην τε íνονταì* Platoni Leg. 6, ρ. 766, Β : Φερόντων ψῆφον κρύβδην Æschini ρ. 5, 40,J Demostheni [ρ. 142, »6; 415, o5. Dor. Κρύβδαν, Pind. Pyth. 3, a5 : Ἄλλον αἴνησεν γάμον κρύβδαν πατρός. Theocr. 4, 5 : Κρύβδαν ... πᾶσας ἀμέλγες.]
Κρύβες, Hesychio suut νεκροὶ, Mortui : forsan παρὰ τὸ κρυβῆναι : nam sub terra sunt absconditi. || Idcin-que affert et Κρυβησία, pro νεκυòία : et Κρυβήτας pro τετελευτηκότας, Defunctos.
[Κρυβῇ, Clanculum. Inc. Jos. 2, 1; lxx 2 Reg. 12, 12.] Κρυβηλὸς, Hesychio est κρυπτὸς, Absconditus, Occultus. [Theognost. ρ. 21, 15 : Κρύβέλος, πύργος. Sic etiam Zonar. ρ. 1153, nisi quod κρυβηλὸς oxytonum ponit. Conjungendum Κρυβηλὸς πύργος, cujus interpretatio fuit κρυτττὸς πύργος. Monuit Tittmanuus.]
íΚρυβησία. Κρυβήτης. V. Κρύβες.]
Κρύβω. V. Κρύ7Γτω.]
Κρυερηγορέω, Frigidum voco. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 6, ρ. 541 : Τὸν σπινθηριῶντα σίδηρον κρυερηγοροῦσι. Boiss.]
Κρυερὸς, [ὰ, ὸν èìὁ, ἡ,] Frigidus, Algidus. [Hesych. : Κρυερὴν, ψυχρὸν, κρυσταλλώδη. Aristoph. Αν. 9§ ι : Πόλιν ... τὰν τρομερὰν, κρυεράν* 985 : Πέφευγας ταυταγὶ τὰ κρυερὰ τονδὶ τὸν χιτωνίσκον λαβών. Quint. Sm. 3, 527 : Ὑδατος ... κρυεροῖο λέβητας θερμῆναι. Si-monid. Anth. Pal. 7, 496 : Νῦν δ᾽ ὁ μὲν ἐν πόντῳ κρυερὸς νέκυς^ Herodian, ι, [6, 3] : Τὴν ἐπὶ ταῖς ὄχθαις τοῦ Ιστρου ώραν κρυεράν τε ἀεὶ καὶ συννεφῆ. [Κρ. πυρετὸς Orph. Lith. 628.] Et κρυεροῦ Ἀΐδαο ap. Hesiod. [Ορ. 15α], Frigidi Plutonis : quod corpora mortuorum frigida sint. Sed κρυερὸς est etiam Horrendus, Horribilis, Horrorem incutiens, Dirus, Tristificus [Hesych.: Κρυερὸν, φρικτὸν, μισητὸν, ἀναιδὲς, φοβερόν, ἐλεεινὸν, οἰκτρον, δεινὸν, χαλεπόν, πονηρόν, κακὸν, δυσχερές] : quibus exponi modis potest et in illo Hesiodi Ι. : sicut in hoc [Theog. 65γ] ἀρῆς κρυεροῖο, redditur Diræ cladis. Hom. Od. Δ, [103] : Αἰψηρὸς δὲ κόρος κρυεροῖο γόοιο. Hom., inquit Eust. [ρ. 155q, 4?]» Gaudere quidem , vocat ἰαίνεσθαι, ut χαλκὸς ἰαίνεται πυρί : at ῥιγε-δανὸν et κρυερὸν appellat τὸ λυπηρόν καὶ φοβερόν. [Eurip. fr. inc. ìβò : Ὅταν ἔλθῃ κρυερὰ Διόθεν θανάτου πεμφθεῖσα τελευτὴ. Aristoph. Ach. 1191: Στυγερὰ τάδε κρυερὰ πάθεα. Κρυερὴν φύξιν Orph. Lith. 5γ3. Κρυερὸν per ἐλεεινὸν exp. Theognost. ρ. οι, 16.] || Κριερος, Terribilis, VV. LL. perperam pro κρυερὸς.
Κρύμα, τὸ, Hesychio εὕρημα : transpositis literis pro κύρμα. Affertur ex /Eschylo etiam.
[Κρυμαίνω, Refrigero. Herodian. Epimer. ρ. 75 : Κρ. το ψύχ.ω.]
Κρυμαλέος, i. q. κρυερός. Affertur autem ex Eratostbene de duabus extremis zonis loquente [ap. Acliiil. Tat. Isag. in Ar. Phæji. ρ. 153 et Heracl. Alleg. Hom. c. 5o : Αἰεὶ κρυμαλέαι, ap. schol. 11. Σ, 4t3, βριμαλέαι.]
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κρύος
[Κρυμέω. V. Κρυμός.]
[Κρύμνη, ἡ, Crymna. Nicander Ther. 669: Κρύ-μνης ἂμ πεδίον καὶ ἀνὰ Γράσον. Troadis hos campos esse annotavit schol.]
Κρυμνὸς. V. Κρυμός.]
Κρυμνώδης. V. Κρυμώδης.]
[Κρῡμοπᾰγης, ὁ, ἡ , Frigore rigens. Orpli. Η. (in Boream) 79, 2.]
Κρῡμὸς, ὁ, i. q. κρύος, Frigus, Algor. [Herodot. 4, 8 : Καταλαβεῖν αὐτὸν χειμῶνα καὶ κρυμόν 4* α8 : Ἀφύρητος κρυμός. Soph. fr. 448 : Κρυμὸν φέρων γνάθοισιν ἐξ ἀμφημερου. Eur. Scyr. fr. ι : Μῶν κρυμὸς αὐτῆς πλευρὰ γυμνάζει χολῆς; Nicand. Ther. 681.] Et Rigor hyemis, Bud. ap. Philostr. [ρ. 3ογ, Β : Ἢν μὴ ὑπὸ τοῦ κρυμοῦ στῶσιν (οἱ ποταμοί). Νιφόεις κρ. Antiphilus Anth. Pal. 6, αδα.] Idem affert ex Alciphr. [ι, ι] : Ἐκ τούτων πῦρ ἀνάψαντες, τὸ παρὸν τοῦ κρυμοῦ παρεμυθούμεθα. [Plural. Strabo 11, ρ. 494 : Κατὰ τοὺς κρυμούς. Diosc. 3, 60 : Τοὺς ἐν ὁδοῖς κρυμούς. Polyæn. 3, 9, 34 : Χειμώνας καὶ κρυμούς· ubi edd. vett. κρημνοὺς, unde κρυμνòὸς Masvnc. De accentu Arcad. ρ. 89, 27.] De derivatione autem hujus nominis dicam in Κρύος. || Hc-sych. habet Κρυμνὸς etiam cum ν : κρυμνὸς, inquit, s. κρυμὸς, dicitur πάγος, ψύχος, μέγα ῥῖγος, Magnum et glaciale frigus. [Forma suspecta κρυμνοῖσιν pro κρυ-μοῖσιν Tryphiodoro 189, ex uno codice illata. Κρυμνώδης non minus vitiose apud Hippocr. pro κρυμώδης, quod ν.] Sic vero et Κριμνεῖ [?] affert pro ῥιγᾷ [ῥιγοῖ], πέφρικε, Riget, Horret, Glaciali frigore succutitur : pro quo nonnulli scribunt κρυμεῖ, sine ν. [Codex κριμυεῖ, *ριγέ, π. Hesych. infra : Κρυμυεῖ, ῥιγᾷ, πέφρικε. Κρυμῶσα, ῥιγῶσα Zonar. ρ. 1269, tanquam a κρυμάω. Sed hoc fortasse ex κρυμωσσουσα corruptum.]
íΚρῡμοχαρὴς, ὁ, ἡ, Frigore gaudens. Orph. Η. 5o, 12.] Κρυμόω, Greg. Naz. Carni. 2, 138 (?). Boiss.l ίρῡμώδης, ὁ, ἡ, Frigidus, Algidus, Gelidus. JHip-pocr. ρ. 364, 29 : Διαψυκτικὸν καὶ κρυμνῶδες. Scribendum κρυμῶδες. Philipp. Anth. Pal. 9, 561 : Κρυμώδεες Ἄλπεις. Κρ. χοιρίον Pollux 5, 109. Κρ. ζιóνη 4, 159·] Dionys. Ρ. ρ. ι 16 [780]: Κείνου δ᾽ ἂν ποταμοῖο περὶ κρυ-μώδεας ὄχθας* ubi observa υ produci. [Theages ρ. 694 ed. (ìàΙ. : Διὰ τὸ Οερμότερον ἡ κρυμωδέστερον γίνεσθαι τὸ σῶμα. Valck. Ælian. Ν. Α. 3, 18; 6, 3ο. Philo De cophino § 5.] Et κρυμώδης πυρετὸς, Febris continuæ species et ardentis, accensæ erysipelate circum pulmonem consistentes, quemadmodum testatur Aètius 5, 89. Gorr. [Leo phil. Consp. med. ρ. 101, 19 Erme-rins.: Κρ. (πυρετὸς) δὲ ὁ τὸ μὲν βάθος ἔχιον καιόμενον, τὸ δὲ ἄκρα κρυμώθη καί ψυχρὰ, δίκην κρυστάλλου. Hephæst. Apotel. ρ. 4» 2ì : Κρ. καὶ ὑπόψυχρα. Menand. Prot. Hist. ρ. 297, 14 ed. Bonn. Ἄνευ κρυμώδους καταστήμα-δος. Κρ. ὁ ἀὴρ Pseudochrys. t. 11, ρ. 872, E ed. Paris, ait. Κρ. χώρα Basii, t. ι, ρ. 53ο, Α. Mendose Vita Eliæ Spelæotæ Aèlt. SS. Sept. t. 3, ρ. 868, 5i : Διὰ τὸ κρυμνῶδες τοῦ τόπου. Hask.]
[Κρυμώσσω, Frigeo, Algeo. Theognost. ρ. 21, 15 : Κρυμώσσει, ῥιγοῖ. Conf. Κρυμός.]
[Κρυόεις, εσσα, εν, poetis i. q. κρυερός. Ab Hom. φόβος', Metus, κρυόεις dici putatur II. 1 init.: θεσπεσίη ἔχε φύζα, φόβου κρυόεντος ἑταίρη, quoniam qui metu sunt perculsi, συγκρούουσι τους ὀδόντας. Ap. Hesiod. [Th. 936] : Ἐν πολέμῳ κρυόεντι. [Orph. fr. 1, 12.] Ap. Apollon. κρυόεσσα θάλασσα. [Κρυόεσσαν ἅλα ι, 918. Ἁλὸς κρυόεντα κέλευθα 2, 628.]	%
Κρύος, τὸ, Frigus, Algor, Rigor. [Plato Axioch. ρ. 368, C.] Herodian. [2, 10, 10] : Κρύοùς τε καὶ θάλπους καταφρονέω, ποταμού; τε πηγνυμένους πατεῖν. Lucian. [Lexq›li. c. 2] : Οἶσθα δὲ ὡς ἐν κρύει σφοδρῷ γίνεται τὰ καύματα. [Κρύος, ὁ χειμὼν Theognost. ρ. àι, 14·] Pro (ìèììι etiam poni putat Bud. : unde dici κρύσταλλον. [.Escli. Sept. 834 : Καχόν με καρδίαν τι περιπίτνει κρύος.] Schol, autem Aristoph, videtur indicare κρύον appellatum fuisse ἰδιωτικῶς suo tempore τὸν κούσταλλον, in quodam Ι. Comm, in Nubes. [Ad ν. 768 in scholionb Fruncino illato : Οἱ παλαìò'ι δὲ (ὕ«λον) τὴν διαφανῆ λίθον, τὸν ἰδιωτικῶς λεγόμενον κρύον. Quem Ι. cum aliis attulit Ducaiig.] Celerum κρύος quasi κροῦο; dictum putat Etym. [Μ. ρ. 541, 49] παρὰ τὴν κροῦσιν τῶν ὀδόντων τὴν γινομένην ἐν τῷ κρύìι, i. e. ψύχει : afferens et aliam deductionem multo remotiorem, π. a κοατῶ. Idem
κρυπτικος 20i4
Α κρυμὸς a κρύπτω derivat, ut a præt. pass. κέκρυμμαι dictum sit κρυμὸς quasi κρυμμός. Ego autem puto κρυμὸςà κρύος fieri, quæcunqne sit hujus derivatio : licet κρύος habeat υ breve, at κρυμώδης a κρυμὸς habeat u longum ap. Dionys. Ρ.
[Κρύος, ὴ, ὸν, Frigidus, Gelidus. Scylitzes ρ. 836 et Zonaras ρ. aa3 : Εἰς τὴν λεγομὲνην χατήντησε κρυὰν πηγήν. Duc auo. Theognost. ρ. 21, 14 : Κρυὸν, ξηρόν.] [Κρυόω. Κρυοῦται, Gelat, GI.1 Κρυπτάδιος, [α, ον et ὁ, ἡ,] poetis i. q. κρυπτὸς, Abditus, Occultus, Clandestinus. Hom. 11. Ζ, [161]: Κρυπταδίῃ φιλότητι μιγήμεναι, Clandestina venere, quæ ab elegiiographis Latinis appellatur Furtiva venus. II. Α, [54*] : Alci τοι φίλον ἐστὶν ἐμεῦ ἀπὸ νόσφιν ἐόντα Κρυτττάδια φρονέοντα διχ«ζέμεν, Clandestina agitanti et volventi animo. [Æsch. Choeph. 946 : Κρυπταδῶυ μά-χας. Orph. Lith. 44 : Ὄσσα τε φῶτες κρυπτάδια σφετέ-ρῃσιν ἐνὶ φρεσὶ μηχανόωνται. Hesych. : Κρυπταδίη, λαθραία, κρυφιμαία. Κρυπτάδιος, ἀρχαῖος. Quod ex λαθραῖος corruptum esse vidit Ruhnk.l Β [Κρυπτάζοι, Occulto. Diodor. 4, 77 : Δαιδάλου ... ὑπὸ τῆς ΙΙασιφάης κρυπταζομὲνου (al. κρυπτομὲνου). Schæf. Euseb. V. C. ι, 58, ρ. 36o. Boiss. Κρυ7ττάζομαι, Me occulto, Euseb. Η. E. ρ. 293, 363, 365, 438. Kall. Ceis. ap. Orig. t. ι, ρ. 3γ6, Α : Κρυπτάζων ὑπὸ φόβου. Euseb. Pr. èν. ρ. 582, C. Alex. mon. De inv. erue. ρ. 22, Β Grets. Epiphan. t 1, ρ. 916, Α : Ὅ ἐν ἐμοὶ ἀλη-θὲς, αὐτοὶ κρυπταζουσι, Dissimulant. Id. ib. ρ. 269, Β et t. 2, ρ. 87, C: Κρυ7τταζόμενος ῥᾳδιούργως. Hask.] Κρυπτάσκο,, affertur pro Cooperio, Occulto : sine exemplo. [Fictum ex Homerico κρύπτασκεν, quod ν. s. Κρύπτω.]
[Κρυ7ìτεία, ἡ.] Κρύπτεια, ap. Suid. sine expositione in vèt. etiam Cod. In VV. LL. paroxytono›s κρυπτεία, Occultatio, Officium occulta indagans : sed sine ullius auctoris testimonio. [Chœrob. in Crameri Anecd, vol. a, ρ. 234, 5 : Κομψεία καὶ κρυπτεία· ει δίφθογγος* κομψεύω γὰρ καὶ κρυπτεύω. Proparoxytonum est ap. Platon. Leg. 1, ρ. 633, Β : Ἔτι δὲ καὶ κρύπτειά τις ὀνομά-ζεται (apud Lacedaemonios) θαυμαστῶς πολύπονος πρὸς C τὰς καρτερήσεις. Fuit autem in eo posita ut juvenes multis cum molestiis et incommodis ipsi sibi victum pararent per montes oberrantes et insidiantes ab nemine conspecti : unde nomen ductum est instituti, de quo ν. narrationes nonnihil inter se discrepantes scholiastæ ad 1. Platonicum ρ. 45o ed. Bekk., Plutar chi V. Lycurgi c. 28, Heraclidis Pontici Polit, ρ. 5o4 ed. Crag., ab Α. Kœchlyo tractatae in commentatione Li|>siæ edita a. 1835. Ὁ ἐπὶ τῆς κρυπτείας τεταγμένος memoratur a Plut. V. Cleoni, c. 28. Ad scripturam quod attinet, nec κρύπτεια probari potest nec, quod apud Plutarchüm 1. priore et Heraclidem legitur, κρυπτία, sed scribendum κρυπτεία, ab verbo κρυπτεύω derivandum. Corrupte schol. Aristoph. Thesm. 607 : Κρυπτὸς ἐγκαθήμενος* ἀντὶ τοῦ κεκρυμμένος. Καλοῦνται μὲν γὰρ καὶ κρύπται παρὰ Πλάτωνì τῷ φιλοσόφῳ καὶ παρ᾽ Εὐριπίδῃ ί?) καὶ ἐν ταῖς τῶν Αακεδαιμονίων πολιτείαις. Κα'ι ἐν θάσῳ ἀρχή τις κρύπτεται (scribendum videtur κρυπτευταὶ cum Bernhardyo ad Suillam vol. 2, ρ. 424).
G.	DmnoRF.J
D ^Κρυπτέον, Celandum. Soph. Antig. 273 : Ὠς ἀνοι-στεον σοὶ τούργον εἴη τοῦτο κοὐχὶ κρυπτέον. Paul. Sil. Anth. Pal. 5, α5α : Τἄλλα δὲ σιγῇ κρυπτέον.]
[Κρυπτεύι», Occulto. Eur. Bacch. 886 : Κρυπτεύουσι δὲ ποικίλως (οἱ θεοὶ) δαρὸν χρόνου πόδα καὶ θηρῶσιν τὸν ἄσεπτον. Signil. intransitiva Abscondo me, Xenoph. Cyrop. 4, 5, 5 : ᾽Εκέλευσε κύκλῳ τοῦ στρατοπέδου κρυ-πτεύειν. Nam sic vulgatum κρύπτειν ex aliquot codd, correctum est.] Κρυπτεύομαι, Hesychio ἐνεδρεύομαι : forsan quoniam insidiatores sese abscondunt et in loca occulta abstrudunt. [Eur. Hel. 540 : Ου τί που κρυ7ττεύομαι ... ἐκ βουλευμάτων;]
[Κρυπτή. Κρύπτη. V. Κρυπτὸς.]
[Κρυπτηρία, ἡ, Initibuiiim, Crypta. Albanas, vol. 1, ρ. 6o5. Καιì.. Κρυπτηρία, ἡ, Κρυπτήριον, τὸ, Latibulum, CI. (ìregor. Nyss. vol. 1, ρ. 809* D : Ὀχυροῖς κρυπτηοίοις τὸν μαμωνὰν κατακρύψας. Hemst. ‖ A‹lject. Κρυπτήριον ἄντρον iu orae. ap. Pausan. 8, 42, 4·] [Κρυπτία vitiose pro*κρυπτεία, quod ν.|
Κρυπτικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Oceultativus,Occultatorius,
2015 κρύπτω
Occultandi s. Celandi aut Fallendi peritus. Et κρυ- Α πτικὸν, Quod est comparatum ad fallendum, Cui inest quædam fallendi vis. V. Alex. Aphr. ap. Bud. Comm.
D.	3a5, et in Κρύψις.
Κρυπτικῶς, α. d. Occultati ve, Occultatoriè, i. e. Cum quodam ad occultandum et fallendum artificio, Captiose : κρ. πυνθάνεσθαι, Aristot. [Topic. 8, ι med.] Itidem ab Alex. Aphr. [ad eum 1. Ar.] dialecticus κρυπτικὸς dicitur esse ὁ κρ. ἐρωτῶν.
[Κρυπτίνδα. Theognost. ρ. 15, 11 : Φυγίνδα, βασιλίνδα, κρυπτίνδα. Est nomen ludi, ab occulendo ductum.]
[Κρύπτιος, ία, ιον, i. q. κρυπτὸς. Agathias Hist. 5, 19, ρ. 3ao : Ἐκ τῶν κρυπτίων ἀναθορόντες, Εκ insidiis prosilientes. Νκíκρυπτῶν corrigendum. G. Dino.]
Κρυπτὸς, ὴ, ὸν, Abditus, Occultus, Clandestinus. [Æsch. Choeph. 773 : Ἐν ἀγγέλῳ γὰρ κρυπτὸς ὀρθοῦται λόγος. Κρυπτά ἥβα (Orestis clam apud Strophium educati) Soph. ΕΙ. 159. Κρυπτὸς ἐν ἄντροις Eur. Rhes. 970. Κρ. λόχος ib. 56o. Κρυ7ττὰ ξίφη Or. 1 ia5; μηχανήματα Iph. Α. 1116. Κρ. πένθος Hipp. 139. Κρυπτὰ διακονεῖν Ion. 396. Κρυπτὰ ἔπη, Clandestina s. dolosa verba, ι Soph. Ph. ilia.] Herodian. 5, [6, 7]: Καὶ τῆς τε Παλ-λάδος τὸ ἄγαλμα, ὃ κρυπτὸν καὶ ἀόρατον σέβουσι ‘Ρωμαίοι*
7, [6, 11] : Τὰ ἀπόῤῥητα καὶ κρυ7ττὰ ἀγγέλματα. 11>. [7,
3] : Τὸ κρυπτὸν πρότερον διὰ φοβον μῖσος. [Κρυπταὶ σκο-πιαὶ (oppos. φανεραί) Xenoph, llipparch. 4, 10. « Θυρίδες κρυπταὶ lxx Reg. ι, 6, 4, Ezecb. 40, 17. Τὰ κρυπτὰ, Invisibilia, oppos. τὰ ἐμφανῆ, Sap. 7, 21. » Schlkusn.] Ap. Hom. autem II. E, [168] Eust. vult κρυπτὴν κληῖδα vocari vel τὴν ἔνδοθεν κλείουσαν τὰς θύρας, καὶ οὕτω κρυπτομὲνην τοῖς ἔξωθεν, vol τὴν δυσεπιχείρητον τοῖς ἐπιβουλεύουσι. V. Κρύψις. [Κρυπταὶ κλαΐδες Pind. Pyth.
9,	69. Κρ. καρκίνο,μα Pollux 4, 196· II Pollux a, 146 : Όνυχες, ὑφ᾽ οὓς τὰ νεῦρα παύεσθαι λέγουσιν, ὧν τὰ μὲν ὑπὸ τῷ ὄνυχι κρυπτὰ, τὰ δ᾽ ἄνωθεν ἄργεμοι. ‖ Τὰ κρυπτὰ, Occulta, Secreta. Pollux 5, 146. Eurip. Iph. Α. 1146 : Προδέδοται τὰ κρυπτά μου. « Sirac. ι, 28 : Ἀποκαλύψει κύρìος τὰ κρυπτά σου* 8, αι : Ἐνώπιον ἀλλοτρίου μὴ ποιήσῃς κρυπτὸν, Rei celandæ ne alienos testes lacias. » Schleusn. ‖ Lex. rhet. ρ. 273 extr. : Κρυπτή· ἀρχὴ τις ὑπὸ τῶν Ἀθηνàίων πεμπομένη εἰς τοὺς ὑπηκόους, ἵνα κρύφα ἐπιτελέσωσι τὰ ἔξω γινόμενα. Διὰ ταῦτα γὰρ καὶ κρυπτοὶ ἐκλήθησαν. Adde schol. Rav. Aristoph. Thesm. 600.	‖ At vero Κρύπτη, ἡ, Testudo sub-
terranea, et q. d. abdita, a qua dicta est Cryptoporticus, Bud. [Gall. Un Corridor. Κρυπτὴ apud Atnen.
4, ρ. 20.5, Α, i. q. ὁ κρυπτὸς περίπατος ρ. 206, Α. ScHWKiGu.] In VV. LL. annotatur videri Vitruv. nomine illo Cryptoporticum significasse, quum scripsit [6, 8] : In ædibus cryptæ, horrea, apothccæ. In iisd. exp. Locus abditus et concameratus; et affertur ex Juvenali [5, 106] pro Subterranea caverna fornicata: Et solitus mediæ cryptam peuetrare saburrae. [Sueton. Calig. c. 58.]
[Κρύπτῶς, Occulte, Clam, lxx Tob. 12, 4; Μàèι•àí». ι, io, 79; Joseph. Α. J. 19, ι, 10; Clem. ΑΙ. ρ. 275; Athanas. vol. 2, ρ. 298, 326 Comm.; Hesych. s. ν. Κρυφῆ.]
Κρύπτω, Abscondo, Abdo, Occulo. Hom. LIl. Ξ, 372 : Κεφαλὰς δὲ παναίθῃσιν κορύθεσσιν κρύψαντες · Od. Λ, 244 : Κρύψεν δὲ θεòν Ονητήν τε γυναῖκα•] ìϊ. Θ, 272 :· Ὁ δέ μιν σάκεϊ κρύπτασκε φαεινῷ : sed hoc a Κρυπτάσκω esse putatur. [Non exstat κρυπτάσκω. Κρύπτασκε imperfecti ἔκρυπτε forma est iterativa cum ῥίπτασκον comparanda, quod ab ἔρριπτον ductum est: ν. Buttm. (inuium, vol. v. ρ. 395.] Hesiod. Op. [4α] : Κρύψαντες γὰρ ἔχουσι θεοὶ βίον ἀνθρώποιοι. Et pass. præt. [Op. 384] ·’ Αἳ δή τοι νύκτας τε και ἤματα τεσσαράκοντα Κεκούφαται. [Et in Indice :] Κεκρύφαται, Absconditae sunt, Ionice pro κεκρυμμέναι εἰσι. Ap. Hesiod, de Virgiliis [Op. 384, ΤΙ». 7io. Hom. ll. Ν, 4°5 : Κρύφθη γὰρ ὑπ᾽ ἀσπίδι. Pind. Nem. 9, 60 : Κρύψεν (αὐτὸν) ἅμ’ ἵπποις• ΟΙ. 7, ιο5 : Ἀλμυροῖς ἐν βένθεσιν νᾶσον κεκρύφθαι. Æsch. Prom. 1020 : Κρύψει δέμα; τὸ σόν. Soph. Τγ. 9ο3 : Κρύψασ᾽ ἑαυτὴν ἔνθα μή τις εἰσíòòι. Eur. Bacch. 729 : Ἴ·ινθ ἐκρύπτομεν δέμας. Soph. ΟìòìΙ. C. 114 : Καὶ σύ μ᾽ ἐξ óòòῦ πόδα κρύψον κατ᾽ ἄλσος· quod breviter dictum pro ἄγουσα ποδα ἐμòν ἐξ ὁδοῦ κρύψον κατ᾽ ἄλσος, ut ποῦ μ* ὑπεξάγεις πόδα dixit Eurip. Hec. 807, quod comparaverunt interpretes.] Soph. [Aj. I145J : Ὑφ’ èἵμα-
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τος κρυφεὶς, Absconditus. Affertur autem et Κρυβεὶς pro eodem [de quo ν. infra], e quo adv. Κρύβδην s. Κρύβδα. Herodian. 8, [2, 2] : Ἰταλῶν μηδὲ ταῖς δυσχω-ρίαις τεθαῤῥηκότων, ἔνθα ἡ κρύπτειν ἑαυτòὸς καὶ σώζειν ἠδύναντο ‘ 3, [4, 14] : Καὶ ἔν τινι προαστείῳ κρυπτόμενος. Dicitur etiam κρύπτω γῇ, κατὰ γῆς, εἰς γῆν, itidemque cum aliis nominibus. Thuc. 2, 134] : Ἐπειδὰν δὲ κρύφωòì γῇ. Plut. Cam. [c. 20] : Πίθους δύο κατὸ γῆς κρύψαι. Ut autem κρύπτειν εἰς γῆν , sic κρύπτειν εἰς καλύ€ην dicitur : quod ap. Thuc. extat. [Frequenter de iis dicitur ¶ui sepulcro abditi sunt. Herodot. 5, 4 : Τὸν ἀπογενομενον γῇ κρύπτουσι· ubi libri partim καλύπτουσι. Idem 4, 103. Soph. Ant. 196 : Ἐτεοκλέα ... τάφῳ κρύψαι · 1039 : Τάφῳ δ᾽ ἐκεῖνον οὐχὶ κρύψετε. (Omisso τάφῳ 285 : Πότερον ὑπερτιμῶντες ὡς εὐεργέτην ἔκρυπτον αὐτόν;) 94^ : Κρυπτόμενα δ᾽ ἐν τυμβήρει θαλάμω* OEd. C. 1346 : Τῇδε κρυφθῆναι χθονί · 6α ι : Οὑμος εὕδων καὶ κεκρυμμένος νέκυς. De Amphiarao terra absorpto ΕΙ. 838 : Χρυσοδέτοις ἕρκεσι κρυφθέντα γυναιχῶν.] ‖ Κρύπτειν apud Aristot., Argumentari ita, ut fallamus er lateamus eum, quicum disserimus, quo evasuri tandem simus, Bud. ρ. 3a5. [Aristot. Topic. 8, ι med.: Κρύ7ττοντα δὲ δεῖ προσυλλογίζεσθαι δι᾽ ὦν ὁ συλλογισμὸς τοῦ ἐξ ἀρχῆς μέλλει γίνεσθαι.] ‖ Κρύπτω, vol Κρύπτομαι, Celo. [Hom. Od. Δ, 35ο : Τῶν οὐδέν τοι ἐγὼ κρύψω ἔπος οὐδ’ ἐπικεύσο,* Λ, 443 : Ἀλλὰ τὸ μὲν φάσθαι, τὸ δὲ καὶ κεκρυμμὲνον εἶναι. Herodot, ι, 140 : Τάδε μέντοι ὡς κρυπτόμενα λέγεται, καὶ οὐ σαφηνέως, περὶ του ἀποθα-νόντος. Pind. Οì. 6, 51 : Κρύψε δὲ παρθενίαν ὠδῖνα κολποìς• Pyth. 9, 167 : Τὸ εὖ πεποναμενον μὴ κρυπτέτω. Soph. Ph. 588 : Αόγων κρύψαι πρὸς ἡμᾶς μηδέν’ ὧν ἀκή-κοας* OEd. C. 755 : Οὐ γὰρ ἔστι τἀμφανῆ κρύπτειν ΕΙ. 638 : Κλύοις ἂν ἤδη ... κεκρυμμένην μου βάξιν. Eur. Alc. 1038 : Ἔκρυψ᾽ ἐμῆς γυναικὸς ἀθλίους τύχας.] Herodian. 2, [ι, ι] : Κρύψαι τε τὸ γενόμενον βουλόμενοι. Dem. : Συνοικεί δὲ ἡ γυνὴ φανερῶς, καὶ οὐδὲ κρύπτεται τὸ πρᾶγμα. Sæpe autem et cum accus. pers. [Æsch. Prom. 6α5 : Μήτòι με κρύψῃς τοῦθ᾽ ὅπερ μέλλω παθεῖν. Soph. ΕΙ. 957 : Οὐδὲν γάρ σε δεῖ κρύπτειν μ’ ἔτι. Eur. Hec. 568 : Κρύπτουσ᾽ ἃ κρύπτειν ὄμματ᾽ ἀρσένων χρεῶν. Aristoph. Ρì. 26 : Ἀλλ᾽ οὔ σε κρύψω.] Lysias [ρ 897 R.] : Ὀ Διογείτων τὴν μὲν θυγατέρα ἔκρυπτε τὸν Θάνατον τοῦ ἀνδρός. Et ap. lxx ι Reg. 3, [18] : Κρύπτω ἀπ᾽ αὐτοῦ τοὺς λόγοùς* qua conslr. non dubitavit uti Synes., F.p. 5γ : Ἢν μὲχρι νῦν ἔκρυψεν ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων ὁ Θεός. Et passive κρύπιεσθαι, Celari. Exp. et σιωπᾶσθαι a schol. Thuc. [6, 72], i. e. Taceri. [Soph. Aj. 1012 : Οὗτος τί κρύψει; πο'ιον οὐκ ἐρεῖ κακόν; ‖Κρύπτω, intrans., Lateo. Soph. ΕΙ. 820 : Ποῦ ... κεραυνοί Διὸ; ... εἰ ταῦτ᾽ ἐφορῶντες κρύπτουσ ìν ἕκηλοι. ‖ Κρύπτομαι forma media, Occulto, Obtego. Soph. Aj. 246 : Κάρα καλύμ-μασι κρυψάμενον 647 : Ἄπανθ᾽ ὁ μακρὸς ... χρόνος φύει τ᾽ ἄδηλα καὶ φανέντα κρύπτεται. Celo. Soph. Tr. 474 : Πᾶν σοι φράσω τἀληθες οὐδὲ κρύ†ομαι. ‖ Κρύβω. Phrynich. ρ. 317 : Κρύβεται φεύγε δια του β λέγειν καὶ κρύβεσθαι, ἀλλὰ διὰ πτ κρύπτεται καὶ κρύπτεσθαι φάθι. « Κρύβω in sermone vulgari radice» fixisse et recentiorurn scriptorum consuetudo et librariorum persaepe huc delabentium aberratio docet. In Herodot. 4, 92, tres codd, κατακρύβει, in Athenæo 7, ρ. 3a3, D E, codex Ven. κρύβεται præbet; κρύβειν schol. Luciani Lex. ij ν. Albert. ad Hesych. s. Ὑδνεῖν. Ἀπο-κρύβει Georg. Pisid. Hexaeni. 113a. Κρύβομαι Batra-ciiomyomachia barbara ν. 112; κρυβόμινος Hesych. s. Γíτήσσιον , Ὅταν κρύβηται Lex. rhet. ρ. 261 : qui si ant ætate sua excusantur aut jure poetico defenduntur, quæritur quousque hujus liccutiæ termini propagandi sint. Diodoro quidem, raro de via publica decedenti, ἐγχρύβεται ægfe conceditur. Plutarcho V. Crassi c. 23, pro κατέκρυβε Bryautis ex Appiano κατέκρυπτε restituit. *Εκρυβε Conon Narr. 5o, 5ή, ἐκρύβετο Apolloil. 3, 2, ι, /Esoρ. Fab. 65, ρ. 314, nihil satis firmi video quamobrem reprobentur. Si κρυ€εῖν, quod Niclasius Geopon. 2, 24, ρ. 160, rescripsit,'si ἐγκρυβοῦσα Apollod. 3, 13, 6 (codd, ἐγκρύβουσα) vitio carent, a κρύπτω, non a κρύβυ, repeti debent. Aoristi passivi ἐκρυβη exx. ct suppeditant recentioribus et non desunt Atticis; qnanqnam nonnullis persuasum est Sophoclem et Euripidem nihil istiiiNinodi, sed κρυφεὶς κρυφήσομαι scripsisse, ab aspirato κρύìω, unde
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ἔκρυφε duxit Quintus ι, 3g3; 2, 474; Nonnus 1, 533; Α 3, 216; 4, α51; 5, 318; 7, 47; 23, α5α ; 4o, 122, qui et ἔρραφε protulit 7, 154; 8, 3; 9, 3, ἔρριφε Oppian.
Cyn. 4, 35o. » Lobkck. ad Phryn. Adde ἔκρυφε in epigr. Diodori Anth. Pal. 7, 700, χατέκρυφε Nonno 48,
6a6 Græfius pro κατέκρυβε restituit; ἀποκρύβουσι codd. Diodori 3, 24 ; ἐγκρύβοντες Galen. vol. 6, ρ. 35γ; κρύβομαι Irenæus Adv. hær. ι, 15, ρ. 83, Andr. Cret. in Gallandi Bibi. Patr. vol. 13, ρ. 110, Α. Apud Soph.
Aj. 1145 κρυφεὶς e libris melioribus restitutum pro κρυβεὶς, quam formam damnat Elmsleius ad Eurip. Suppl. 543. Patet utramque aoristi formam habere quo nitatur. Sed quaeritur Atticorum consuetudo. Dissentiunt hoc loco codices; alibi autem aoristus secundus uon legitur; nam in Eur. Bacch. 953 neque κρυφῆναι, quod codex exhibet, neque κρυβῆναι, quod Gregorius, metro convenit, sed κρυφθῆναι, quod schol. Eur. Hec. 880 tuetur : Οἱ Ἀττικοὶ ἐκρύφθην γρά-φουσιν, οἱ δὲ πεζογράφοι ἐκρύβην. Illo non solum Tragici utuntur, etiamsi ad metrum nihil interest, ut Eur.
Or. 43 ; sed et Thucyd. 2, 39; 8, 5o, Hippocr. De nat. Β mul. vol. 2, ρ. 546, aliique veterum et Polyb. 9, 127,
5 : sed apud posteriores alter praevalet aoristus praesenti conveniens, ἐκρύβη Apollod. 3, 2, 5, Alciphr. 3,
4?; ἐγκρυβεὶς Galen. vol. 6, ρ. 3ii,Diosc. Eup. 5,
235, 217; ἀποκρυβεὶς Zosim. ι, 34; συγκρυβεὶς Tzetz. ad Hesiod. Op. 780. Futurum secundum semel legitur κρυβήσονται Eur. Suppl. 543, quod Elmsleius contra codd, omnes in κρυφησονται mutat, sæpius apud inferiores, ἀποκρυβήσονται Galen. De usu partt. 10, 12, ρ. 548, Cleomed. Cycl. 1, ρ. 14, Α (cod. ἀποκρυφθ.), Plut. De j›enio Socr. c. 2. Lobeck. ad Soph. Ajac. ρ. 449.]
[Κρυσερα vitiose pro Κρησέρα.]
[Κρυσταίνω.] Κρυσταίνεται, Glaciatur, Glaciali frigore astringitur, In glaciem coit : πήγνυται. Nicand.
ΑΙ. [314] : Ἦμος πιλνάμενον στέρνοις κρυσταίνεται εἶαρ.
Κρυσταλλίζω, Crystalli pelluciditatem s. splendorem imitor : Αίθῳ Ιάσπιδι κρυσταλλίζοντι, Apoc. 21, [11].
Κρυστάλλινος, η, ον, Crystallinus, Crystalli puritatem et pelluciditatem habens. [Nicarchus Anth. Pal. 9, 33o : Νίπτρα φέρειν κρυστάλλινα Νυμφᾶν. Dio C Cass. 54, 23 : Κύλικα κρυσταλλίνην. Crystallina, sc. vasa, Juvenui. 6, 154- Eustath. Opusc, ρ. 313, 83 : Βότρυες ... οὓς ἡ δημοτικὴ λεκτικὴ κρυσταλίνους (sic) ἀπο-καλεῖ, τά^α μὲν διὰ τὸ ἐν κρύει τὰ πολλὰ τούτους τρυγᾶ-σθαι, τυχόν δὲ καὶ διὰ τὸ καθαρείως ἔχειν τοῦ φαινομὲνου κατὰ κρυστάλου τινὰ ὁμοιότητα.]
[Κρυστάλλων, τὸ, synonymum psyllii ap. Diosc. 4,
70.	Boiss.]
Κρυσταλλοειδὴς, ὁ, ἡ, Crystalli speciempræ se ferens, Crystallo similis. [Κρ. χιτὼν ὀφθαλμοῦ Pollux 2,
71.	] Τὸ κρυσταλλοειδὲς ὑγρὸν, Alex. Aphr. [Cassii Probi. 27], Crystallinus humor, Humor oculi duriusculus, purissimus et pellucidissimus, sic dictus a similitudine crystalli, sive eo nomine glaciem sive crystallum proprie dictum intelligamus; nam et mediocriter durus est, et exquisitissima praeterea puritate, pelluciditate, claritateque perspicuus. Gorr. [Galen. vol. 6, ρ. 789,
1; vol. 14, ρ. 712, 11 et 775, 17; vol. 19, ρ. 269, 11; 271, 14; 358, 17. De talpis id. vol. 4, ρ. 160, 7 : Καὶ γὰρ ὑαλοειδὲς ὑγρὸν οὗτοί γε καὶ κρυσταλλοειδὲς ἔχουσι * d quem humorem alibi vol. 2, ρ. 864, 14 vocat τὸ κρ. σῶμα. De eodem humore κρυσταλλοειδεῖ Leo plui. 'Consp. mcd. ρ. 174, 25 Ermerins. Hase. Strabo 4, ρ. 204 : ΙΙάγιον ἐπὶ πάγοìς γινομένων χìόνος κρυσταλλοειδῶν. Plut. Mor. ρ. ögS, Β; 889, Α; 890, Β. ‖ Adverb. Κρυσταλλοειδῶς ρ. 888, Β.] ‖ Contracte dicitur Κρυσταλλώδης, Crystalli speciem præse ferens; Glacialis, VV. LL. [Dio Cass. 49, 3i : Ἤ Ἀρμενί'α κρυσταλλώδης ἀεί ποτέ ἐστι. Prod. Paraphr. Ptolem. 2, 11, ρ. 136. Κρυστα-λώδεις θρόμβòος Eustath. Opusc, ρ. 311, 23. Κρυστα-λώδη σύστασιν ib. 19. Κρυσταλώδεις δακτύλους Nicet. Eugen. 4, 289.]
[Κρυσταλλό'πηκτος, ὁ, ἡ.] Κρυσταλλόπηκτα φυσήματα, ex Eur. [Rhes. 44*], Flatus glacie concreti; Flatus congelantes, VV. LL. [Pani. Sil. Therm. Pyth. 96 : Νᾶμα, ὅπερ βαλὼν ἐς ἄ'ìγος, νυξὶν αἰθριάζοις, κρυσταλ-λόπηκτον ευροις.]
[Κρυσταλλόπηξ, ῆγος, ὁ, ἡ, Glacie concretus. Æscli. Pers. 5οι : Περᾷ κρυσταλλοπῆγα διὰ πόρον.] tues. une. cræc. γομ. ìν, rase. νιι.
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Κρύσταλλος, ὁ, Glacies, Gelu. Dictum quidam putant a κρύος et στέλλομαι, pro συστέλλομαι, ut sit τὸ ὑπὸ τοῦ κρύους συστελλόμενον ὕδωρ, Aqua quæ frigore in glaciem concrescit : sèd συστελλόμενον durum est hac in signif. Hom. Od. Ξ, [476] : Αὐτὰρ ὕπερθε νιὼν γένετ᾽, ἠΰτε πάχνη, Ψυχρὴ, καὶ σακέεσσι περιτρέφετο κρύσταλλος* ita enim legit Eust. quoque, non περιστρέ-φετο. At ll. Χ, [15a) non utitur h. ν. sine adjectione, sed adjungit ἐξ ὕδατος : Ἢ χιόνι ψυχρῇ, ἡ ἐξ ὕδατος κρυ-στάλλῳ, ubi Eust. annotat οὐ συνυπακουστέον καὶ τὸν δαλον, nddique ἐξ ὕδατος ad differentiam τοῦ ἄλλως πηκτοῦ ἐξ ἀναθυμιάσεως. [Herodot. 4, 28 : Ἱì θάλασσα πήγνυται καὶ ἐπὶ τοῦ κρυστάλλου στρατεύονται.] Thuc. 3, [α3] : Κρύσταλλός τε γὰρ ἐπεπήγει. [Plato Symp. ρ. 220,
Β : Διὰ τοῦ κρυστάλλου ἐπορεύετο.] Plut. [Mor. ρ. 953, Ε] : Ὅθεν ἡ μὲν ἐν βάθει γῆ πάγος ἐστὶν, ὡς εἰπεῖν, καὶ κρύσταλλος ἅπασ«. Lucian. [De hist. conscr. c. 19] : Τὸν κρύσταλλον τὸν Κελτικόν. [Proverb. ap. Zenob. 5, 58 : Ὀ παῖς τὸν κρύσταλλον · ἐπὶ τῶν μήτε κατέχειν δυ-ναμένων μήτε μιθεῖναι βουλομένων ἡ παροιμία εἴρηται. Μεμντ,ται αὐτῆς Σοφοκλῆς Ἀχιλλέως ἐρασταῖς. V. fr. 16à : " Ὅταν πάγου φανέντος αίθριου χ ερòι ν κρύσταλλον ἁρπά-σωσι παῖδες ἀσταγῆ. Plur. Strabo 4, Ρ• 2θ4 : Πλάκες τῶν κρυστάλλων. ‖ Torpor. Oppian. Hal. 3, 155 : Τοῖος γὰρ κρύσταλλος ἐνίζεται αὐτίκα χειρί.] || Crystallus lapis, Dionys. Per. ρ. 116 edit, patris mei [781] : Τέμνοις κρυστάλλου καθαρον λίθον, ubi Eust.:Ὄρα ὅτι λίθου εἶδος ὁ μεταλλευτὸς κρύσταλλος, καθὰ καὶ ὁ μάργαρος. Idem ρ. 116 [724] de Caspio mari : Φúèι δὲ κρύσταλλος, Ιδ᾽ ἠε-ρόεσσαν ἴασπιν, ubi Eust. : Φύει δὲ καὶ κρυστάλλους λίθους καὶ ἴασπιν ἠερόεσσαν. [Diosc. 2, 5a; Ælian. Ν. Α. 15, 8; Strabo ι5, ρ. 717·] Affertur et ex Epigr. pro Lapide, genere fem. [Claudian. Anth. Pal. 9, γ53 : Χιονέη κρ.] Sciendum est autem inveniri et Κρύσταλος ùìììèòλ : sed Eust. [ρ. 1263, 5γ; 1770, αι] duobus scribit, sicut et illa, quæ allata fuit etvmologia, duo flagitat. [Duplex λ agnoscit Arcad. ρ. 54, 4.] ‖ Κρόσταλος Hesychio est εἶδος ὑέλου : nescio an perperam pro κρύσταλλος. In VV. LL. habetur et Κρύσταλλον neutro genere pro Glacie.
[Κρυσταλλόστερνος, ὁ, ἡ , Qui crystallino (i. c. nitido) pectore est. Nicet. Eugen. 4, 120 : Μῦθος δοκεῖ μοι νέκταρ ἡ θεῶν πόσις πρὸς σὸν †λυκασμὸν, κρυσταλλόστερνε ξένος. Sic Boisson. ex cod. Ven., qui simplici λ scriptum exhibet; κρυσταλλότερον ξένιον vel ξένον cod Paris.]
[Κρυσταλλοφᾰνὴς, ὁ, ἡ, Qui specie crystallina est. Strabo 16, ρ. 708.]
Κρυσταλλόω, In crystallum verto s. glaciem, Conglacio, Gelu concretum reddo. Α cujus pass. Κρυσταλ-λοῦμαι est κρύσταλλο,θέντα ap. Philon, [vol. 2, ρ. 174, 9 et 20], Gelu concreta, Conglaciata. [Κεκρυστάλλωται ap. Gellium 17, 8. Vai.cr. Pseudochrys. t. 8, ρ. 867, Β ed. Paris, ait. : Οὐ σεβόμεθα στερεί*,μα * ἐκρυσταλ-λώθη. Hase. Const. Manass. Chron. ρ. 3q, Β : Καῖσαρ ... τῷ δέει κρυσταλλοῦται. Eustath. Opusc, ρ. 51, 5 : Τὸ ìἄíρ ... ὡς οἷα κρυσταλωθὲν τῷ φόβῳ κατηργεῖτο.]
[Κρυσταλλώδης. V. Κρυσταλλοειδής.]
[Κρύσταλος. V. Κρύσταλλος.]
[Κρύφα. HSt. s. ν. Κρύβδην et Κρύβδα :] Κρύφα et Κρυφῆ quoque interdum, item Κρυφηδὸν ap. Hom., qui [Od. Ξ, 33o] ei opp. ἐμφαδὸν [ἀμφ.], Occulte, Clam, Clanculum. Plut. Ad Colot. [ρ. 1125, Ε] : Οὐδὲ κρύφα καὶ δι᾽ αἰνιγμάτων. Α Thuc. κρύφα ct φανερῶς opp. : ab Eod. vero et cum gen. ponitur, ι, [101] : Οἱ δὲ ὑπέσχοντο μὲν κρύφα τῶν Ἀθηνàίων. Plut. Quæst. Rom. : Ὅτι πᾶν τὸ κρύφα καὶ λάθρα, κààμ. [Ρìùìàì•èììí exx. plurima ν. ap. Wyttenb. ρ. 940.] At Κρυφῆ rarius est. [Pind. ΟΙ. ι, γ5 : Ἔννεπε κρυφᾶ. Soph. Ant. 8f» : Κρυφῆ δὲ κεῦθε· 291 : Κρ. κάρα σείοντες* ia54, Tr. 689. E Xenoph. Symp. 5,8, κρυφῆ, ἀντὶ τοῦ λάθρᾳ, Antiatt. Bekk. ρ. io3, 33. Κρυφᾶ ἐξῆλθε ἀντὶ τοῦ κρυφῇ ἐξῆλθε Atticis tribuit Antiatt. in Vülois. Anecd, vol. 2, ρ. 82, quod remoto Dorismo κρύφα est scribendum. G. D.] Extat certe in Ep. Pauli ad Ephes. 5, [12] : Ἱ ὰ γὰρ κρυφῆ γινόμενα ὑπ᾽ αὐτῶν, αἰσχρόν ἐστι καὶ λέγειν, ubi vèt. Interpres non vertit Occulte, sed In occulto. Invenitur autem et Κρυφῆ cum η habente ι subscriptum, sed in nullo nostrorum vett. exempli, memini me hanc scripturam observasse : nec vero
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quem locum habere hic possit intelligo. [Ἐν κρυφῆ Georg. Pachym. Andron, ρ. 169, Α.]	,
[Κρυφάδεια, i. q. κρύφα. Grammat. in Bekk. Anecd. ρ. 1364. II Κρυφάὃις ib. ρ. 1317, et Joann. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38, 27.]
Κρυφαῖος, [αία, αῖον et ὁ, ἡ,] et Κρύφιος, [ία, ιον et ὁ, ἡ,] Occultus, Abditus, Clandestinus, Latens. Et Κρυφαῖος quidem ἀναλογωτέραν, iit ita dicam, derivationem habet a κρύφα; minus tamen est usitatum, et quidem in soluta oratione praesertim. Κρύφιος autem utrisque scriptoribus commune est. [Æscn. Pers. 36o: Δρασμῷ κρυφαίω* Cho. 81 : Κρυφ«ίωìς πένθεσιν παχνου-μένη.] Soph. Aj. [899]: Κρυφαίῳ φασγάνω περιπτυχὴς. [Eur. Rhes. 92 : Δόλος κρ. Bacch. ìì«γ : Θεοῦ χορòὸς κρυφαίους. Νόσον κρυφαίαν Ion. 944- Ad verb. κρυφαῖα νυμφευθεῖσα ib. 1371. Plato Tim. ρ. 77, C: Ὀχετοὺς κρυφαωυς ... δύοφλέβαςἔτεμον. Arcanus, Soph. fr. 693 : Μή μοι κρυφαῖον μηδὲν ἐξείπῃς ἔπος. Κρυφαῖος , ἡ , Αη-ton. Lib. c. 34 , ubi ν. Munk. ρ. 226 Verh., Lucian. Ocyp. 167.] At Κρύφιος frequentius est, uti dixi [Soph. Ph. 13i8 : Σηκὸν φύλασσ«ι κρύφιος òìκουρῶν ὄφις• Tr. 36ο: Κρύφιον ὡς ἔχοì λέχος, quod de concubitu illegitimo dictum, ut κρυφίαις εὐναῖς ap. Eurip. ΕΙ. 720, κρύφιον ὠδῖνα Ion. 1487. Idem Herc. F. 344 : Ἐς εὐνὰς κρύφιος ἡπίστω μολεῖν Iph. Τ. 1328 : Οὗ ναῦς Ὀρέστου κρύφιος ἦν ὡρμισμένη]: ut κρύφιοι ἔρωτες, Amores clandestini, qui et Furtivi, ut opinor, dici possunt, cad. forma, qua Furtiva venus ab eleg8tographis poetis, ap. Mu-sæutn initio poematii, quod τὰ καθ’Ἤρὼ καὶ Λέανδρον inscribitur : Εἰπὲ , θεὰ, κρυφίων ἐπιμάρτυρà λύχνον ἐρώ-των hic enim est primus poematii illius versus, quod falso veteri illi Musæo tribuitur, ut docui in mea edit, variorum poematum, cui titulum dedi, Poetæ Græci Principes heroici Carminis. Herodian. 8, [1,2]: Προὕπεμψε σκοποὺς τοὺς ἐρευνήσοντας μή τινες ἐνέδραì ἐν κοιλάσιν ὀρῶν ἡ λόχμαις ὕλàις τε χρύφιοι εἶεν. Bud. κρύφιον cap. ι, [53, ἔθεντο ἐν κρυφίοις Alex., κρύφοις Vat.] et ι [ubi ter κρύφοις] Maccab., pro Loco abdito poni ait. [Adde Schleusner. Lex. V. Τ.] Idem affert et τὸ κρύφιον substantive e Dionys. Areop. [ρ. 37], τὸ κρύφιον τοῦ Θεοῦ. [Κρύφìα, Clam , Occulte. Andr. Cret. ρ. 33o. Kai.l.]
Κρυφαίως, Suidæ κρύφα. [Occulte, Gl. Æsch. Pers. 370 : Ναυσὶν κρυφαίως ορασμὸν εὑρόντες τινά. lxx Jerem. 3γ, 16; 4<>, ι5, inc. Reg. 2, 15; 5, et Par. a, 26, 21. G. D. Sotion ρ. 185, 14 ed. \Vesterni. : Τὰ κρ. πε-πραγμένα. Joseph. Α. Jud. 2, 9, 4 : Κρ. τρεφομὲνῳ. Id. tamen ib. in ead. edit. Havercamp. 10, 9, 3 : Δόλῳ καὶ κρυφίως. Hase. ‖ Κρυφίως, sch. Eurip. Hec. 993; Maxim. V. Procli c. 33, ρ. 27 Boiss.·, Amphil. ρ. 98; Dionys. Areop. ρ. 47. Cum genit, gl. Aristoph. Pl. 3i8 : Λάθρα) κρυφίοις τοῦ δεσπότου.]
Κρυφάλεια, ἡ, (ìàΙèà, χράνος, ap. poetas solum in usn, VV. LL.; sed perperam pro τρυφάλεια.
Κρύφαλον, Hesychio σαβάκανον. [Vitiose ρì•ο κεκρύφαλος, σαβακάθιος Sudarium: ν. Hesychii interpretes s. ν. Κεκρύφαλος. Καὶ κρυφάλῳ et κρυφάλου Heliodor. ap. Oribas. ρ. 102, 21 et 22 ed. Cocch., ad quem l. Nicètas ρ. 103 : Κρυφάλῳ, τοῦτ᾽ ἔστι τῷ γυναικείῳ ἀναδέσμῳ τῷ νῦν κ«λουμένῳ σουδαρίῳ. Scribendum κεκρυφάλω et κεκρυφέλου. Weigel.]
Κρυφανδὸν [κρυφάνδων codex], Hesychio est κρύφα, Clam, Occulte, Latenter.
[Κρύφασος, ὁ, jactus quidam talorum apud Pollue. 7, 204.]^
[Κρυφῆ. V. Κρύφα.]
[Κρυφηδὸν, Occulte, Clam. Hom. Od. Ξ, 33o, Ἱ', 299; Quint. Sm. 14, 60. Georg. Pachym. Mich. ρ. 186, Α, Andron, ρ. 369, Α.]
[Κρυφί«, ἡ. Isidorus Orig. ι, 20, 10, ubi de notis marginalibus in libris usurpari solitis agit: «Κρυφία, circuli pars inferior cum puncto ponitur in iis locis, ubi quaestio dubia et obscura aperiri vel solvi non potest. »]
₧ìαíòς, Clandestinus, Gl. Pro κρυφαῖος.]
ìàσìὴς, ὁ, Occultorum cognitor, Conjector, Somniorum interpres. Aq. Gen. 4^, 8, fcxod. 7, 11, 22. Kall.]
[Κρυφιμαῖος, αία, αῖον, Latebrosus, Occultus, Gl. Hesych. : Κρυπταδίῃ,... κρυφιμαιᾳ. Manetho 1, 159 :
κρύφος
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Α Ἐκ κρυφίμων. Recte Riglerus ἐκ κρυφιμαίων. G. D. Ma-car. Homil. ρ. 161,6: Δύναμι'ν τινα κρυφιμαίαν. Hase.] [Κρυφιμαίως, Occulte, Clam. Schol. Aristoph..Pac. γ3ο : Κυπτάζειν, κρ. διατρίβειν.]
[Κρύφιμος, η, ον, Occultus. Manetho 4, 413 : Κρύ-φιμ᾽ ἄλγεα* ι, α5α : Τρύχει γὰρ ταύτας κρυαίμων απο. Poeta vèt. ap. Fabric. Β. Gr. 3, ρ. 644 , ν. 69. || Arcanus. Manetho 3, 294 : Βίβλων κρυφίμων 5, 3ο4 : Κρυφίμαις βίβλοìς. Kall. Ρàùì•Αìèè. Apotel. ρ. 46, 19: Οὐκ ἀπαθεῖς τῶν κρυφίμων τὼτων. Hask. Marinus V. Procli c. 33 : Τῶν ἄλλων τῶν ἐκεῖ κρυφίμων λεγομένων. Sic ed. Fabricii: sed codd, recte κρυφίως.]
Κρυφίνους, ὁ, ἡ, Hesychio ύπουλος[ὑπούλους codex],
s.	Qui animum suum occulit, Qui animi sui cogitata celat nec ulli aperit. Idem κρυψίνους. [Κρ. ἀνὴρ Anna Comti, ρ. 62, Ι), cui κρυψίνους restituendum ex cod. Coisl.]
[Κρυφιογνωμέω, Insidias struo. Vita Steph, jun. in Anal. Bened. ρ. 46«·* Ααθροπορῶν καὶ κρυφιογνωμῶν κατὰ τοῦ σεβασμίου πατρός. G. Dihd.]
Β [Κρυφιογνώμως, Occulta mente, Clam. Vita Steph, jun. ρ. 522 : Τὸν δὲ καταλειφθέντα εὐσεβῆ λαὸν κλαίειν κρ. (i. DinDORr.]
[Κρυφιογνώστης, ὁ, Qui occulta scit. Pseudo-Chrys. Serm. S, vol. 7, ρ. ^44.]
[Κρυφιοειδώς. Dionys. Areop. ρ. 3γ : Κρ. οἰητέον, Ratione quadam occultiore, utpote sublimiore, interpres. Κ an.]
[Κρυφιομύστης, ὁ, Arcana docens. Dionys. Areop. ρ. 272. Kall. || Κρυφιομύστις, Diae, ad Hesiodi Theog. fol. 124 ed. Trincav. Osann.]
[Κρυφιό'μυστος, ὁ,ἡ, Arcana doctus. Dionys. Areop. ρ. i34· Idem Theol. myst. c. ι : 'Γῆς χρυφιομύστου σιγῆς γνόφον. Kall. Transi, coip. Greg. Nae. in Actt. SS. Maii t. 2,'ρ. 767, 33 : Πάσης δὲ χρυφιομύστου θεηγορίας δοχεῖον. Editur χρυφιομύτου. Hasr.j
[Κρυφιομύστως, Occulto mysterio. Gregent. Disp. cum Judæo ρ. 244 : Τῶν Χριστιανῶν βάπτισμα κρ. 6 θεὸς διὰ τοῦ προφήτου ῇνίξατο. Suicsn. Andreas Cret. in Combef. Auctar. Patr. novo vol. 1, ρ. 1324, Β; ΝíèèΟ tas Paphi, in Combel. Auctar. Patr. noviss. vol. ι, ρ. 469, C; Joseph. Genes, ρ. 10, C. G. Dino. Epiphan.
t.	a, ρ, 268, D : Αιτὰς ἀλήκτους κρ. θεῷ ἐκεῖθεν πρσσέφε-ρον. Hase.]
[Κρυφιοπευστέω, Occulta sciscitor. Acta Jun. Bacchi
E.	98 : Λαθροπόρως κρυφιοπνευστέω καὶ ἐρευνᾶν. Scri-endutn κρυφιοπευστέω. ‖Adiect. Κρυφιόπευστος, ὁ, ἡ, restituendum ib. ρ. 89 : Τὰς τοῦ θεοστυγòὴς ἔθνòος εἰδὼς κρυφιοπεύστους καὶ λαθροπόρους ἀναζητήσεις. Legitur κρυφιοπνεύστους. Boiss. ‖ Tertium hujus corruptelae exemplum est in Vita Stephani jun. ρ. 5oi: Ἡ δὲ γυνὴ ... κλοποφορεῖ παρ᾽ αὐτοῦ διὰ τῆς ἀκοῆς πᾶσιν τὴν πολιτείαν τοῦ μακαρίου καὶ κρυφιοπνευστὶ τοῦ συζύγου τῇ εἱρκτῇ εἰσπηδήσασα κτλ. Margo κρυφιοπνεύστως. Scribendum κρυφιοπευστέω G. Dinn.J [Κρύφιος. V. Κρυφαῖος.]
[Κρυφιότης, ητος, ἡ, Obscuritas, Arcanum. Psellus Orae. Chald. γ3, ρ. 96.« Dionys. Areop. ρ. 8, i3, 18, 45, 5.; Suid. ν. Ἀδηλία. Amphiloch. ρ. 54, 68, 173, 269; Andr. Cret. ρ. 120. » Kall.]
D [Κρυφιώδης, 6, ἡ, i. q. κρύφιος. Nicet. Chon. Aunal. ρ. 54, Β : Κρυφιώδεις συσκευάς. « Κρυφιωδέστερος, Andr. Cret. ρ. 43; Dionys. Areop. ρ. 37. » Kall. Eustath. ρ. 1942, 62 : Εἴ τί που οἶδε τῶν κατ᾽ οἴκον κρυφιωδεστέ-ρων. ‖ Adv. Κρυφιωδῶς, Occulte, Clam. Nicet. Chon. Ann. ρ. 160, Α : Μετέβαινον ταῖς γνώμαις κρ. πρὸς Ἀν-δρόνικον.]
íΚρυφίως. V. Κρυφαίως.]
Κρυφόγαμος, ὁ, Clandestinae nuptiæ, Illicitus con-›itus, ap. Balsamon. ad Nomoc. Pbotii ρ ι 38, ι. Κρυφογαμία, ἡ, in Nomoc. Coteleriano n. 3α6. Κρυ-ψιγαμία ap. Logothetam in Michaele Theophili f. n. 4 (et Joseph. Genesium ρ. 40, Α). Ducanc.j
[Κρυφογενὴς, ὁ, ἡ, Clam genitus. Hesych. : Κυθη-γενέσι, κρυ^ογενέσι.]
[Κρυφοδάκτης, ὁ, Clara mordens. Κύων κρ. Moschop. Π. σχεδῶν ρ. ον 3. Boiss.]
[Κρυφόνους, ὁ, ἡ, ι. q. κρυψίνους. Etym. Μ. ρ.
20, 49·]
[Κρύφος, ὁ, i. q. κρύψις, Occultatio. Pind. ΟΙ. a,
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>77 : Κρύφον Οúνàì ἐσθλῶν. ‖ Occultus Iocus, Latebra, Α Macc. ι, ι,53; 2, 3ι, 36, 41• Scribendum autem Κρυφός : nam oxytonum esse docet Arcad. ρ. 84, 17.]
[Κρύφω. V. Κρύπτω.]
[Κρυφών, ῶντος, ὁ, Cryphon , Persei legatus ad Eumenem. Polyb. 29, 3, 8.]
[Κρυψίβουλος, ὁ, ἡ, Occulta consilia agitans. Constant. Porph. Tact. in Meursii Op. vol. 6,ρ. 1409.
ScH tr.]	ms. ap. Ruhnk. ad Timæi Lex. ρ. 279 : Ἰ'ϋκτὴρ ,
[Κρυψιγαμία. V. Κρυφογαμος.]	σκεῦος ἐν ᾧ τὸν οἶνον ἔψυχον, τὸ κοινῶς λεγό'μενον κρùòì-
ì Κρυψίγονος, ὁ, ἡ, Clam natus. Orph. Η. 49, 34 de τήρων. Ex Codino De offic. PalaL ρ. 145, Α, attulit Baccho : Κρυψίνονον μακάρων ἱερὸν θάλος• ubi cod. Voss. κλυύόγ&νον. unde Gesner. κλε··/ìνοναν coniecit.l
Κρυώδης, ὁ, ἡ,Gelidus. [Plut. Mor. ρ. 653, Α : MV χρᾶς καὶ κρυώδους δυνάμευις. Theoph. Sim. Epist. 71, ρ. 74 : Ἐμοὶ τοῦ χειμῶνος τὸ θέρος ἐστὶ κρυωδέστερον. Κρυῶδες χωρίον Pollux 5, 109. Κρ. ζώνη 4, 159·] Horridus: ut Hesych. κρυώδους ex ρ. φρικώδους.
Κρύο»ςà, ἡ, Olus simile apio, prope mare nascens, Erot. Lex. Hippocr. ρ. 33 [234. Voc. suspectum].
[Κρυωτήριον, τὸ, Vas refrigeratorium. Grammat.
κλυψίγονον, unde Gesner. κλεψιγονσν conjecit.]
[Κρυψίδομος , ὁ, ἡ, Absconditas ædes habitans. Epitheton nympharum in antris habitantium ap. Orph.
Η. 5o, 3, ex conjectura Casauboni : nam libri κρυψίδρομος]
[Κρυψίλογος, ὁ, ἡ, Linguam cohibens, Taciturnus. Ἐχέμυθος, ὁ κρ. Herodian. Epiraer. ρ. 38. Boiss.] [Κρυψιμέτωπος, ὁ, ἡ, Occultans frontem, epith. poculi ap. Lucian. læxiph. c. 7.]	Β
[Κρυψίνοια, ἡ, Mentis s. animi occultatio. Eustath. Opusc, ρ. 93, 57 : Κρ. ὑποκριτικήν.]
Κρυψίνοος, s. Κρυψίνους, ὁ, ἡ, i. q. κρυφίνους et κλε-ψίνους. Hesychio [et Photio ρ. 181, 5] δόλìος, πανοῦργος : itidemque Suidæ, qui hoc affert exemplum [Damascii] : Ἦν δὲ ἐχέμυθος καὶ κρ. [Xen. Cyrop, ι, 6,
19,	Ages. 11,5, ubi κρυψίνους scribendum pro κρυψίνους cum L. Dindorfio, cujus ν. annot. ad Cyrop. 8,
2, ι. Κρ. σοφιστὴς Pollux 4, 48, στρατηγὸς 1, 178. Suidas s. ν. Ῥουφῖνος ex Eunapio : Βαθυγνώμων καὶ κρ. Eustath. Opusc, ρ. 87, 48. « Poetasterante Wernsdorui Philen ρ. 3ύ. « Boiss. Nicostr. ap. Stob. Florii. 70, 12, vol. 3, ρ. 41 : Πανοῦργος καὶ κρ. Euseb. Hist. cccl. 7,
29: Κρυψίνουν ὄντα καὶ ἀπατηλον. Hase. ‖ Adv. Κρυψίνως, Pollux 4, 51.]
ΓΚρυψίποθος, ὁ, ἡ, Amorem celans. Etym. Μ. ρ. 54J, 4H : Τὴν δὲ κυθέρειαν νοοῦσί τινες ὡς κρυψίποθον.] [Κρύψιππος, ὁ, Ab equo occultatus. Diog. L. 7, 182 : Ἦν δὲ καὶ τὸ σωμάτιον εὐτελὴς (ὁ Χρύσιππος), ὡς δῆλον ἐκ τοῦ ἀνδριάντος τοῦ ἐν Κεραμεικῷ, ὃς σχεδόν τι ὑπο- C κέκρυπται τῷ πλησίον ἱππεῖ, ὅθεν αὐτὸν ὁ Καρνεάδης Κρύ-ψιππον ἔλεγεν.]
[Κρυψίπτερος, ὁ, ἡ. Κρυψίπτερα, Insecta alis tectis, Philes De propr. an. 67, ιδ. Jacobs.]
Κρύψις, εως, ἡ, Occultatio, Absconsio. [Eur. Bacch. 953 : Κρύψει σὺ κρύψιν ἥν σε κρυφθῆναι χρεὼν. Plut. Mor. ρ. 417» Ε : ΙΙλανας θεῶν, κρύψεις καὶ φυγάς· 36β,
D : Κρύψιν ὕδατος καὶ ἀφανισμόν. Schol. Pind. ΟΙ. 2, 177 : Ο κόρος κρύψιν θέλων καὶ ἀφανισμὸν θεῖναι τοῖς τῶν ἐσθλῶν κακοῖς. De stellis qnæ occultantur Tim. Locr. ρ. 97, Β : Φάσιáς τε καὶ κρύψιàς. G. 1). Gemin. Elem. astron. ρ. 45, C : Ἄλλìος μὲν γὰρ λέγεται δύσις ἡ καθ᾽ ἑκάστην ἡμὲραν γινομένη ὑπὸ τὸν ορίζοντα κρύψις · ἄλλως δὲ ἡ γινομὲνη κρύψις πρὸς τὸν ὁρίζοντα ἅμα καὶ τὸν ἥλιον* ubi plura de potestate vocis. Ptol. Almag. t. 2, ρ. 98,
7, ed. Halm. : Κρύψιν μὲν γὰρ καλόῦμεν ὅταν ἄρχηταί τις (ἀστὴρ) ὑπὸ τὰς αὐγàς γενόμενος τῶν φώτιον ἀφανίζεσθαι.
Id. ib. ρ. ιοί, ι; 104, 4; 38ι, 6; 416, 24, aliisque multis ll. Hase.] Sed præter notam signif., ut docet Bud., significat etiam Artem quandam et solertiara q disputandi, ac τὸν προσδιαλεγόμενον captandi, et τῇ ἐπαγωγὴ irretiendi. [Aristot. Bhet. ι, 12.] Et κρυπτι-κοὶ, Hujus artis periti : qualis est ap. Plat. Socrates, ct in Cicer. Tusc. : Alex. In Top. 8, [1] : Κρύψις δέ ἐστι μέ'θοδος, δι᾽ ἦς οἷόν τε λανθάνειν συλλογιζό-μενον τὸ προκείμενον. Et κρυπτὸν dicitur Quod sic captiose intenditur, i. e. προτείνεται. Idem Alex.: Κρυπτὸν 0ὲ πᾶν, ὅπερ ἀπάγει τὸν αποκρινόμενον τῆς περὶ τὰς αποκρίσεις ἐπιστάσεως, ι. e., Quod avocat respondentem ab animadversione et cautione in respondendo.
[Κρυψίφρων, ὁ, ἡ, Mentem celans. Ἄνθρωπος κρ. Eustath. ρ. 1574, 21.]
Κρυψίχολος, ὁ,ἡ, Qui bilem s. iram celat s. dissimulat , iram premit, ut ap. Hom. Achilles χόλον φυλάσσει, et χολον Θυμαλγέα πέσσει, Veruntamen non κρύφα. [Eust. ρ. 54, 8.]
[Κρύψορχις, ὁ, Testiculos occultos habens. Galeni Definitt. vol. 2, ρ. 276 : Κρ. ἐστιν ἀναχώρησις διδύμου ἡ διδύμων.]
Ducang.]
[Κρῶ ab Etym. Μ. ρ. 5oi, 41; 516, 43; 53o, 4 (ex Herodiano) et 535, 5o, ita memoratur ut propter etymologiam verbi κράζω fictum videri possit, iw*d κρῶσι inter vocabula a κρò, incipientia ponitur a Theognosto ρ. αι, 10 et a Znnara ρ. 1259, per βοῶσι explicitum. II Κρῶ ex κερῶ, Misceo, contractum fingit Etym. Μ. ρ. 537, 44; 541, 31, et cum futuro κράσω ρ. 538, 28. G. Dmn.]
[Κρωβίαλος, ἡ, Crobialus. Steph. Byz.: Κρ.,πολίχνιον πρὸς τῇ Ποντικῇ. Ἀπολλώνιος δευτέρῳ (ν. q44) * Κρω-βιαλον Κρῶμνάν τε » ... Οἱ οἰκοῦντες Κρωβιαλεῖς. Κω-βίαλον pro Αἰγίαλον a quibusdam lectum ap. Hom. II. Β, 855, ubi Cromna et Ægialus conjunctæ nominantur, memorat Strabo 12, ρ. 545: quod Κρωβίαλον scribendum, ceterum ex versu Apollonii petitum esse probabiliter conjecit Heynius.]
[Κρώβιον. V. Κρώπιον.]
[Κρωβύλη. V. Κρώβυλος. ‖Κρωβύλη, ἡ, Crobyla, oppidum Thraciæ, ap. Demosth. Epist. Philippi ρ. 159, 10.	‖ Ν. pr. mulieris ap. Menaudr. in Plocio,
Lucian. D. mer. 6.1
Κρώβυλος, ὁ, Hesychio ὁ μαλλὸς τῶν παίδο»ν , iti-demque Suidæ : illi etiam ὁ μαλλὸς τῶν αἰδοίων : ut significet et Cincinnos puerorum intortosque crines, et crines qui in pube efflorescunt adolescentibus: pro quo supra κρόβαλος. [Κρόβαλος hoc quoque loco codex, quod in κρώβυλος mutavit Musurus.] Hesychio est etiam ὁ κόρυμβος τῆς ἐμπλοκῆς ἥ ἐστιν ἀνηνεγμένη ἀπὸ μὲσου τοῦ μετώπου ἐπὶ τὴν κορυφὴν, Nodus capillorum a fronte in verticem reductorum : scholiastæ Thucyd. ι, [6] εἶδος πλέγματος τῶν τριχῶν ἀπὸ ἑκατέρων εἰς ὀξὺ ἀπολῆγον qui etiam subjungit, ejusmodi capillorum plexum in viris vocatum fuisse κρκóβυλον, in mulieribus κόρυμβον , in pueris σκορπίον. [Sic etiam Photius ρ. 181, 6.] Ipse sane Thuc. etiam indicat fuisse Nodum crinium in verticem revinctorum, dicens : Χρυσών τεττίγων ἐν ἔρσει κρώβυλον ἀναδούμενοι τῶν ἐν τῇ κεφαλῇ τριχῶν. Sic ap. Suid. ex Epigr. [Theodoridæ Anth. Pal. 6, 155]: Αἵ τε κόμαι καὶ ὁ κρώβυλος ἃς ἀπὸ Ψοίβου Πλέξατο μολπαστᾶ κῶμος ὁ τετραετὴς. Et e Xen. [Anab. 5, 4, 13] : Εἶχον δὲ κράνη σκύτινα κρώβυλον ἔχοντα κατὰ μέ'σον ἐγγυτάτω τιαροειδῆ. Ubi ipse quoque esse dicit τριχῶν ἀνάδημα s. τὸν ἐκ τῶν τριχῶν πεπλεγμίνον κό'σμον. Schol. Aristoph. [Vesp. 1259. Conl. eund. ad Nub. 980], ut schol. Thuc. εἶδος πλοκῆς ἐπ᾽ ἀνδρῶν εἰς ὀξὺ ληγούσης. [Himer. Or. 11, 1 : Ὁ χλιδῶν ἐκεῖνος κρ.] Sic Didoni ap. Virg. Æn. 4, [ι 38], Pharetra ex humero , crines nodantur in aurum : Aurea purpuream subnectit fibula vestem. Ubi Servius affert femin. Κρωβύλη, dicens esse Retiolum quod colligit comas. [Κρώβυλον ap. schol. Aristoph. Nub. 10 : Τὸ πρὸς κεφαλῇ προσείλημα, ὃ δὴ παρὰ Ἀθηναίοις καλεῖται κρώβυλον. Scribendum κρώβυλος.] Κρώβυλος est etiam n. pr. ap. Hesych. et Suidam. [Fictum ap. Aristoph. Vesp. 1267 : Ἀμυνίας ὁ Σέλλου μᾶλλον οὑκ τῶν Κρωβύλου* ubi schol. : Ἐκ τῶν Κρωβύλου δὲ, ὅτι κομήτης (ὁ Ἀμυνίας). ‖ Hegesippus , Hegcsandn oratoris frater, Κρώβυλος per ludibrium vocatur ab Æschine ρ. 9, 35; 10, 3i; ex quo sumserunt Har-pocr. s. ν. *Ηγήσιππος et Hesych. s. Κρώβυλος. Nominis rationem scholiasta Æschinis ρ. 735 Reisk, reddit, ὅτι ἠλείφετο τὴν κεφαλὴν καὶ ἐφιλοκάλει τὰς τρίχας, alius διὰ τὴν πονηρίαν : quem ad proverbium Ερωβύλου ζεῦγος spectasse conjicit Meinek. Hist. Corn. ρ. 475. HGramm. in Bekk. Anecd, ρ. 190, 21 : Κρώβυλος* οὗτος ἔδωκε χρήματα Ἀθηναίοις καὶ ἔσωσε καταδίκους. || Novæ comœdiæ poeta, de quo ν. Meinek. Hist. Corn. ρ. 490, qui nomen in Κρυβόλῳ corruptum in Bekk
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Anecd. ρ. iao8 notavit. ‖Corinthius ap. Plut. V. Α Alex. c. 22. Alii ap. /Eliam V. Η. 4, 16, Diog. L. 3,
24.	Hesych. : Κρωβύλου ζεῦγος• παροιμία ταττομένη ἐπὶ τοῖς ὑπερβαλλούσῃ κεχρημένοìς πονηρία• μετενήν«κται δὲ ἀπὸ πορνοβοσκοῦ τινός (δυο πόρνας ἔχοντος addit Photius ρ. 181, 13). Explicatius Zenob. 4, 69. Male Κροβύλου ap. Diogenian. 1, 3; 5, 65, et Κροβύζου ζεῦγος ap. Sui-dam. Proverbium ipsum ex uno cognitum loco Ari-stæneti ι, 14, n. 70.] Notandum vero reperiri et paro xytoncjsκρωβύλος ap. Suid., schol. Aristoph, et Eust.
[ρ. 851, 46. Qui accentus ubique restituendus ex regula Arcadii ρ. 56, 11, ubi in κροκύλος corruptum est. Eadem accentus inconstantia in nomine proprio scribendo animadvertitur, cujus scripturam παροξύτονον recte defendit Boisson. ad Aristæn. ρ. 441.]
Κρωβυλώδης, Similis τῷ κρωβύλῳ. Lucian. [Lexiph.
C.	13] : Πλακούντα ἐξ ἐντέρων κρωβυλώδη τὴν πλοκήν.
[Κρῶγμα, τὸ, Crocitatio. Herodian. Epimer. ρ. 73.]
Κρωγμὸς, ὁ, Crocitatio, Vox corvi crocitantis, cornicis cornicantis. Ap. schol. Theocr, ὁ τῆς κορώνης κρòιγμὸς χειρῶνà μηνύει* cui simile prognosticon habes Β in Κλωγμὸς e Plut. Ac fortassis huc respexit Hesiod.
Op. [745] : Μηδὲ δόμον ποιῶν, ἀνεπίξεστον καταλείπω ,
Μή τοι ἐφεζομείνη κρώζῃ λακέρυζα κορώνη. [Julian. Mi-sop. p. 337, C : Τοῖς κρωγμοῖς τῶν τραχύ βοώντων ὀρνίθιον.] Item κρι•íγμὸς κολοιῶν in Epigr. [Antipatri Sidon. Αùìíí. Pal. 7, 713], quem Pollux proprie dici vult κλοιγμόν.
[Κρωδαίτης vitiose pro κρεωδαί'της, quod ν.]
Κρώζω, Crocito : a κράζω, ut κλώζι» a κλάζω. Pollux [5, 89] scribit proprium esse corvorum, quos Crocitare Latini dicunt; sed tribuitur cornicibus etiam, quæ ab lisd. Cornicari dicuntur. [V. Zenodot. De voc. anim. in Valcken. Animadv. ad Ammon. ρ. 229,231. Phot. ρ. 181, 15 : Κρώζει, ὡς κόραξ ὴ κορώνη (ἡ κορώνη om. Hesych.) κράζει.] Hesiod. Op. [745] : Μή τοι ἐφεζο-μένη κριυζη λακέρυζα κορώνη. [Aratus 953 : Κορώνη ... παχέα κρωζουσα.] Dicitur etiam improprie de avibus male canentibus et fere crocitantibus. Lucian. [De electro c. 5] : Κρώζουσιν (οἱ κύκνοι) πάνυ ἄμουσον καὶ ἀσθενές. Metaph. etiam capitur, ut Cornicor, Garrio. C In Aristoph. Pl. [369] Chremylus ad Blepsidemum :
Σὺ μὲν οἶδ’ ὃ κρώζεις, ὡς ἐμοῦ τι κεκλοφότος. Et [Aristoph. Lys. 5o6] ap. Suid.: Τοῦτο μὲν, ὦ γρ»ῦ, σαυτῇ κρωξαις, Ista tibi garrias : metaph. ducta ab inauspicatis avibus, ἀπὸ δρνέων τῶν δυσοιωνίστων. Item ap. Eund., Οὐκ οἶδ᾽ [corrnptum ex σὺ μὲν οἶδ’ in Ι. superiore Aristoph.] ὃ κρώζεις, Nescio quid corniceris, garrias : quod prov. esse dicit ἐπὶ τῶν μάτην θρυλ-λούντων ὡς αἱ κορῶναι : quale fere est hoc Persianum, Nescio quid tecum grave corniceris inepte. Iu hoc autem ap. Eund. Ι. [Aristoph. Αν. 2, ubi revera de cornice dictum est], Ἥδε δ’ αὖ κρώζει πάλιν, εἰς τοὐπίσω ἄπελθε, videtur potius accipi pro Obstrepit, Exclamat instar corvi, Odioso clamore obstrepit ut cornix. De Ι. autem Hesiodeo quomodo intelligendus sit, ν. Erasm. Chii, et supra Κροíγμός. [Basii, t. 1, ρ. 877, Β : Κρώζοντε; κόρακες δι᾽ ἀπορίαν θήρας. Clem.
ΑΙ. Protr. ìο, 104 : Ἄνθρωπον οὐ κρώζοντα, οὐ κλώζοντα, φθεγγόμενον δέ. Hase.]
Κρωκαλέον, Hesychio est παιδὼν πανοῦργον. [V. Κρò- D κάλη.]
[Κρωκτικὸς, ὴ, ὸν, Crocitans. Const. Mauass. Cliron. ρ. 87, Α : Κόρακα τὸν κρ., ubi var. lect. βρωτικὸν et καρτερόω.]
[Κρωμακίσκος, ὁ. Antiphan. ap. Athen. 9, Ρ• ^9^,
D : Κομψὸς γε μικρὸς κρωμακίσκος οὑτοσὶ γαλαθηνὸς. Significatio ignota.]
[Κρωμακόεις. Κρωμακιοτός. V. Κρώμαξ.]
Κρώμαξ, ὁ, [α producto : ν. Draco ρ. 18, 24] Hesychio σωρὸς λίθìον, Acervus lapidum : afferenti et Κρωμακόεν pro κρημνῶδες, Praeceps, Abruptum, Praeruptum. Eadem et per λ efferuntur : ut et Eust. testatur. Is enim exponens ap. Ilom. II. Β, [729] Ἱθώμην κλο,μακο'εσσαν, scribit κλώμακας secundum veteres esse τόποùς ὑψηλòὸς, s. τραχείας χαὶ πετρώδεις ἀναβάσεις, κατακλώσας τοὺς òΓ αὐτῶν βαίνοντας; hancque vocem sua quoipie ælate in Paphlagonia durasse : eos enim κρωμακωτòὸς τόποùς appellasse τοὺς πετρώδεις καὶ οὐ ῥᾷον ἀναβαινομένους.
[Κρῶμνα, ἡ, Cromna, urbs Paphlagoniæ, ap. Hom. II. Β, 855, Apoll. Rh. 2, 942, Strabon. 10, ρ. 544 , Steph. Byz. Nomen in codd, non raro vitioso scribitur accentu Κρώμνα. Genitivo Κρώμνης utuntur Strabo et Lycophr. 5a2. De adjectivis hinc derivatis Steph. Byz. Τὸ ἐθνικὸν Κρωμνίτης καὶ Κρωμναῖος καὶ Κρω-μναιεύς (Κρωμνιεὺς ap. Eustath. ρ. 36α, 18). ‖ Schol. Aristoph. Eq. 558 : Γεραιστὸς, ἀκρυ/τήριον τῆ; Εὐβοίας τῇ μὲν Κρωμνίτην (sic ex cod. Ven. correxi vulgatum κρημνίτην) ἔχον, τῇ δὲ Λέχαιον•]
[Κρῶμνος, ὁ s. ἡ, Cromnus, oppidum Arcadis: de quo Steph. Byz. s. Κρῶμνα : Ἔστι καὶ Πελοποννήσου πόλις ἀρσενικῶς (τὸν Κρῶμνον et τῷ Κρώμνῳàρ. Xenoph. Η. Gr. 7, 4, 21) καὶ θηλυκῶς καὶ ἑνικῶς καὶ πληθυντικῶς, ἀπὸ Κρώμνου τοῦ Αυκάονος. Κρῶμοι ap. Pausan. 8, 27, 4. Ib. 3, 4 : ἈìΓΟ Κρώμου (Lycaonis lilio) Κρῶμοι* 34, 6 : Ἡ δὲ Κρωμῖτις (χώρα) ἀνυ»τέρω τοῦ Ἀλφειοῦ σταδίαìς ὡς τεσσαράκοντά ἐστι καὶ ἐν αὐτῇ πόλει.,ς Κ ρìóμων οὐ παντάπασι τὰ ἐρείπια ἦν ἐξίτηλα. Nisi his II. omnibus altera est scriptura restituenda per μν. G. Dinuorf.]
[Κρωπεὺς, έως, ὁ.] Κρωπεῖς , et Γριπεις , dicuntur Piscatores, οἱ τῷ πόρκῳ χρώμενοι, diversi ab iis, qui vocantur δικτυοéόλοι, Poihix 7, 137, cui πορκεῖ; restitutum ex conjectura Salmasii].
[Κρωπία, ἡ, Cropia. Steph. Byz. : Κρ., δῆμος τῆς Αεοντίδος φυλῆς. (In Κρωνεία depravatum ap. Phot. Lex. ρ. 181, 16.) Φρύνιχος δὲ Κρωπιάδα φησίν. Ἀνδρο-τίων δὲ Κρῶπάς φησι τὸν δῆμον. Ὀ δημότης Κρωπίδης. Τὰ τοπικὰ ἐκ Κρωπιδῶν καὶ Κρωπίαθεν, Κρωπιάνδε, Κρωπιᾶσι (scr. Κρωπίασι). Ad hujus nominis similitudinem Κλιοπιδῶν pagum finxit Aristophanes Eq. 80, ut Cleonis notaret furacitatem, Τὼ χεíρ᾽ ἐν Αίτο,λοίς, ὁ νοῦς δ᾽ ἐν Κλωπιδῶν * quem Ι. attigit ftlSt. s. ν. Αἰ-τωλός^
Κρώπιον, τὸ, Falx, τὸ δρέπανον s. ἡ δρεπάνη. Usus est Pherecydes comicus [Pherecydem simpliciter nominat Pollux, cui comici nomen ll.St. aliud agens adjecit] : nam de Codro loquens, qui ἐπὶ φρυγανισμòν exierat rustico habitu , ut ne agnosceretur, dicit eum τῷ κρωπίῳ quendam feriisse et occidisse; Pollux [10, 128]. Id vero et ex aliis palet historicis, qui eum tradunt hostes δρεπάνῳ lacessivisse : inter quos Polvæn. ι. Hesych. quoque κρώπιον esse ait δρέπανον : sed addens, quosdam Κ ρώβιον scribere per β: atque adeo Idem sua serie κρώβιον attulerat pro δρέπανον. [Et alibi:] Κρόπιον, Hesychio ἀξίνη δίστομος, Securis anceps, Bipennis. [Alia corruptela (post Κρυώδθυς) idem : Κρόβον, δρέπανον.]
[Κρώπιος. Ροìýìì. 27, 14, 4 : Νέστορι τῷ Κρωπίῳ. Lectio suspecta. Ὠρωπίῳ Gronovius.]
[Κρῶπος, ἡ ὐδρία, Theognost. ρ. 21, 9, et Zonar. ρ ia52. Qua signif. κρωσσὸς dicitur.]
[Κρῶ;, ἡ, Cros. Steph. Byz.: Κρῶς, πόλις Αἰγύπτου. Ἑκαταῖος περιηγήσει ᾽Ασίας. Ὁ πολίτης Κρì»íίτης, καὶ νομὸς Κρωίτης. Ἕστι καὶ Κρωὶς Ἀράβων πόλις. *Η Κρῶ; inter pcrispomena in ως ap. Etym. Μ. ρ. ag3, 52, Arcad. ρ. 126, 25, Joann. Alee. .Τον. παραγγ. ρ. 7 » 36*J ,
Κρωσσὸς, ὁ, Hesychio est ὐδρία, στάμνος, λήκυθος, [Theognosto ρ. 21, 10, κεράμων, κρατήρ,] Suidæ ὐδρία [Sic Arcad. ρ. 76, 7, ubi cod. Havn. κρωσός], ἀγγεῖον ὑδροφορικόν : afferenti etiam Κρ«όσσιον pro στάμνος. [Recto accentu Κρωσσίον ap. Zonar. ρ. ιαδγ. Mire Theognost. ρ. 122, 16 : Κρώσῶν ἐπὶ δυσὶ τόνοìς δύο σημασίας ἐπήνεγκεν. Κρώσσιον ὀμβροδόκον Bi.mor Anth. Pal. 9» 272. Κροσσίον ἡ στάμνος ap. Theognost. μ. 21,
9.	Κρωσσὸς ap. Æschyl. fr. 9* : Μηδὲ κρωσσòὸς μήτ’ οἰνηρòὸς μήθ᾽ ὑδατηροὺς λείπε ìν ἀφνεοῖσι δομοισι. Κρωσ-σοὺς ὑδρηλοὺς Eur. Cycl. 89. Soph. OEd. C. 47^ : Ἦ τοῖσδε κριοσσοῖς ... χέω τάδε;] Ap. Plut. Alex. [c. 20] legitur inter vasa balneatoria Darii. Ibi enim Alexander ἀπολουσόμενος τὸν ἀπὸ τῆς μάχης ἱδρῶτα τῷ Λαρείου λουτρῷ, εἶδε μενόλκια καὶ κρωσσòὸς καὶ πùέλòυς καὶ ἀλαβάστρους. Ubi quidam inlerpr. Hydrias, quidam Guttos. [Eurip. Ion. 1173 : Ἐκ κρωσσῶν ὕδωρ χεροῖν ἔπεμπε νιπτρα. Inter vasa balneatoria est etiam apud Pollue. 8,66.] Meminit hujus voc. Eustath. quoque, aperte discriminans a superiore κροσσός. Nam ρ. 600, quum θυσσανόεσσαν exposuisset κροσσωτὴν, subjungit: Θύσανοι γὰρ, οἱ διὰ τοῦ ο μικρόν γραφόμενοι κροσσοί* οὐ
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μὴν οἱ διὰ τοῦ ω μεγάλου, οἱ τὰ ὑδροφόρα δηλοῦντες ἀγ- Α γεῖα. Sic ρ. 976, annotat θυσάνους esse quos communis sermo κροσσòὸς vocat : unde οἱ κροσσωτοί: at κρο^σὸν per ω μέγα ap. Pausan. èssè κεράμειον κρατῆρα υδατος, ὑδρίαν. Et ρ. 6ο3, τοὺς διὰ τοῦ ο μικρού κροσσοὺς, èχ èο dici quod eis τὸ ἄκρον σείεται: at vero τοὺς διὰ τοῦ ω μεγάλου denominatos παρὰ τὸ κρῶ, quod per syuc. e κερῶ factum significat τὸ σταλάζω καὶ ììζì⁄íòì. Ubi etiam audit, ap. Soph, ita vocari τοὺς κρατῆρας, ap. Lycophr, ἀγγεῖα δεξιὰ ὑδρεύεσθαι, ut sunt λάγηνοι et ξέσται. Itidem schol. Theocr, τὸν διὰ τοῦ ο, μεγάλου κρωσσὸν esse ὑδροδόχον ἀγγεῖον, canente Theocrito i3, [46] : Ητοι ὁ κῶρος ἐπεῖχε ποτῷ πολυαàνθέα κρωσσὸν Βάψαι ἐπειγόμενος, pro ὁ κοῦρος ἐπὶ τῷ υδατι εἶχε τὸ ὑδροφόρον ἀγγεῖον, Hydriam, Urceum. Inde Germanicum Krous, et nostrum Cruc/ie. [Anton. Liberal. Transf. c. 26 : Ὀ δὲ παῖς Ὑλας ἔχοìν κρωσσόν. De κρωσσοῦ forma incerta Letronn. Jnurn. des Sav. 1833, ρ. 307, 3o8, 311, 402. Hasb. De urceo ossa mortuorum excipiente ›losch.
4, 34 : 'Ἕνα χρύσειον ἐς ὀστέα κρωσσὸν ἁπάντων λέξαντες κατέθαψαν.]	Β
[Κρῶσσος, ὁ, Crossus. Suidas: Κρ., ὄνομα κύριον.] [Κρωτάνεροι (?), βάναυσοι, πòλῖται, καὶ ἐξελευθεριῶ-ται, Hesych.]
ΙΚρῶφι, τὸ, Crophi, mons Ægypti. Herodot. 2, 28.] [Κτάντης, ὁ, Interfector. Dosiades Anth. Pal. 15,
26, 10: θεοκρίτοιο κτάντας.]
Κτάομαι, [Κτέομαι Ion.,] ήσομαι, Acquiro, Com-
i›aro. [Hom. II. 1, 400 : Κτήμασι τέρπεσθαι τὰ γέρων κτήσατο Πηλεύς· Od. Ξ, 14 : Οἰκήων, οὓς κτήσατο... Ὀδυσσεύς. Thucyd. 1, 70: Ἀπολαύουσιν ἐλάχιστα διὰ τὸ ἀεὶ κτᾶσθαι. Herodot. 3,98 : Τὸν χρυσόν τρόπῳ τòìῷδε κτέωνται- 8, ìιà: Ἐκτέετο χρήματα. Lysias ρ. 155,15:
Μὴ κτησάμενος (τὰ χρήματα), ἀλλὰ παρà τοῦ πατρὸς πα-ραλαβὼν τοῖς.παισὶ διένεμε" 154, 33 : Πρίασθαι τòìαῦτα ἃ κτησαμένῳ εἰς τὸν λοιπὸν χ^ρόνον ἡδονὴν ἂν παρέχοι. Æscli. Pers. 755 : Μέγαν τεκνοις πλοῦτον ἐκτήσω ξὺν αἰχμῇ* 77**: Λυδῶν δὲ λαὸν καὶ Φρυγῶν ἐκτήσατο. Soph. OEd. Τ. 1499 : Κάκ τῶν ἶσων ἐκτήσαθ᾽ ὑμᾶς ὦνπερ αὐτὸς ἐξέφυ, i. e. liberos genuit ex matre. Similiter Eur. Iph. Ύ. 696 : Παῖòàς ἐξ ἐμῆς ὁμοσπόρου κτησάμενος, ἤν C ἔδο,κά σοι δάμαρτ᾽ ἔχειν* Or. ιαο8 : Μακάρων κτήσει λέχος. Ἑταίρους κτᾶσθαι Eur. Or. 802 , Plato Gorg. ρ. 481, C; φίλους Soph. Aj. 136ο; ἡδονὰς ΕΙ. ι3ο3, Plato Tim. ρ. 86, C.J Dem. [ρ. α5, α4] : Πολὺ γὰρ ῥᾷον ἔχοντας φυλάττειν, ὴ κτήσασθαι πάντα πέφυκε. Sed quod κτᾶσθαι et φυλάττειν hic dicit Dem., ab Isocr.
[ρ. 19, Α] dicitur κτᾶσθαι καὶ διασώζειν [σώζειν cod. Urb.]. Legitur qt κτᾶσθαι ἵππους ap. Xen. [Anab. 7, 3, 3o.] Et, Τιμὴν ἑαυτῷ καὶ γένει ἀείζωον κτώμενος, apud Plat. [Ep. 8, ρ. 356, Α.] Sed et εύνοιαν κτήσασθαι, ut Lat. Benevolentiam comparare : Isocr. Ad Phil. [ρ.
9§, Ε]: Τήν γε εύνοιαν κτήσῃ τὴν παρὰ τῶν *Ελλήνιυν. Dem. autem Pro cor. simul cum accus. εύνοιαν junxit et accus. δό'ξαν, scribens [ρ. 2ῡ7, 17]: Ἐξ ὦν δό'ξαν, εύνοιαν, παρὰ πάντυ»ν ἐκτᾶσθε. [Soph. Ph. 1281 : Οὐ γάρ ποτ᾽ εύνουν τὴν ἐμὴν κτήσει φρένα. Χάριν κτᾶσθαι Soph.
Tr. 191,47!, Ilh. 1370.] Sed dicimur κτᾶσθαι ea etiam, quæ mala sunt [Κακὰ κτ. Soph. Ed. 1004, Eur. Med. 1047] : unde κτᾶσθαι ἔχθραν ap. Thuc. [1, 42] opp. praecedenti κτᾶσθαι εύνοιαν, quod exp. etiam Susci- D perc inimicitias. Et κτᾶσθαι συμφορὰν ap. Plat. [Leg.
11, ρ. g36, Β], Comparare calamitatem, Accersere sibi calamitatem. Exp. vero et Vexari calamitate. [Eurip.
Or. 542 : Ζηλωτος, ὅστις ...μὴ ᾽πισήμους ξυμφορας ἐκτήσατο. Soph. Aj. 777 : Ἀστ«ργῆ θεᾶς ἐκτήσατ᾽ ὀργήν. Μῖσος κτώμενον Hermesianax ap. Athen. 13, ρ. 5q8, D. Soph. Aut. 294 : Τὴν δυσσέβειαν εὐσεβοῦσ᾽ ἐκτησάμην, Impietatis crimen contraxi. Eur. Med. 218 : Λύσκλειαν ἐκτήσαντο καὶ ῥᾳθυμίνιν.] || Κέκτημαι, Acquisivi, Comparavi, Habeo, Possideo. [Eurip. Bacch. 1341 : Τὸν Διὸς γόνον σύμμαχον κεκτημένοι· Suppl. 534 : Ου τι γὰρ κεκτήμεθα ἡμέτερον αὐτὸ íτὸ σῶμα), πλὴν ἐνοικῆσαι βίον* Rhes. 701 : Νησιιυτην σποράδα κέκτηται βίον Hel. 279: Οστις τὰ μὴ προσόντα κέκτηται κακά. Plato Phædr. ρ. àδò, Β : ììàντος ἄξιον τὸ θρέμμα ... κεκτῆσθαι. Πολλὴν ουσίαν κεκτῆσθαι Rep. ι, ρ. 3aq, E.] Xen. Cyrop. 8,
[3, 46] : Ααβὼν ταῦτα πάντα, κέκτησο, καὶ χρῶ ὄπìος βούλει αὐτοῖς, ll.il›e , Posside. Ilinc κεκτημένος interdum sine adjectione pro Possessor [Soph. Ph. 778: thks. uno. oræc. tom. tv, fasc. vu.
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Ἐμòí τε καὶ τῷ πρόσθ᾽ ἐμοῦ κεκτημένῳ], Dominus. [Æsch. Suppl. 336 : Τίς δ᾽ ἂν φίλους ὄνοιτο τοὺς κεκτη-μὲνους;] Aristoph, initio Pluti, Δόξῃ δὲ μὴ δρᾷν ταῦτα τῷ κεκτημένῳ. [Plut. V. Niciæ c. 29.] Sic κεκτημὲνη , Domina : quo utitur Lucian, sæpe. Et Plut.: Ἐκήρυξεν ἀφίστασθαι τοὺς οἰκέτας πρὸς ἑαυτὸν ἐπ᾽ ἐλευθερία xotl γάΡ*}1 τῆς κεκτημένης. [Soph. fr. 700 : Σαίνοντες νχορὸς Ιχθύων) οὐραίοισι τὴν κεκτημένην. Aristoph. Eccl. 1126 Ἱ᾽ῆς ἐμῆς κεκτημένης.] || Κέχτημαι interdum simpliciter pro Habeo. [Æscli. Ag. io5i : Ἀγνῶτα φωνὴν βάρβαρον κε-κτημένη. Plato Leg. ìο, ρ. 887, E : Ὄσοι καὶ σμικρὸν νòῦ κέκτηνται.] Lysias [ρ. 168, 34] : Τέχνην δὲ κέ-κτημαι βραχέα δυναμὲνην ώφελεῖν. Ubi Bud. κτῶμαι putat exponi posse non solum Habeo, sed et Exerceo. In VV. LL affertur itidem τέχνην κέκτημαι e Plat. Leg. pro Occupor artt*. [Soph. Aj. 1121 : Οὐ γὰρ βά-ναυσον τὴν τέχνην ἐκτησάμην. 'Ἔχειν et κεκτῆσθαι conjungunt Andocid. De myster. ρ. ι ο, ao : Τὴν δ᾽ οὐ-σίαν ἔσχον καὶ ἐκέκτηντο · Soph. Ant. 1278 : Ἔχων τε καὶ κεκτημένος ... κακά· Plato Rep. 2, ρ. 38α, Β : Ἔχειν τε καὶ κεκτῆτθαι τὸ ψεῦδος. Et distinguunt Plato Theæt. ρ. 199, Α : Ἕτερον ... τὸ κεκτῆσθαι τὴν ἐπιστήμην , ἕτερον δὲ τὸ ἔχειν* Dio Chr. vol. 1, ρ. 454 : Οικίαν καὶ χωρίον ... πολλοὺς ἤδη φανῆναι τῶν κεκτημένων πολὺν χρόνον οὐ δικαίως ἔχοντας.] Sed et κτᾶται intcrpr. Bud. ἔχει, Habet, in Dem. [ρ. 460, 6] : Τρία γὰρ τὰ μέ-γιστα ὀνείδη ,ό νόμος οὗτος) κτᾶται, φθόνε ρου»ς, άπιστους, ἀναρίστους εἶναι δοκεῖν. Et e Xen. κτῶνται pro ἔχουσι [Mem. 3, 12, a]: Πολλοί γε δόξαν αἰσχρὰν κτῶνται διὰ τὴν τοῦ σώματος ἀδυναμίαν, δοκοῦντες ἀ7τυδειλιᾷν. Dictum fuit et Εκτη μα ι pro κέκτημαι, unde ἐκτῆσθαι. Hom. 11. Ι, [441 ij : Οὐδ᾽ ὅσα φασὶν Ἴλιον ἐκτῆσθαι εὐναιόμενον πτολίεθρον, ubi Enst. [ρ. 759, 41; 157°, 24] annotat id esse Atticum, necuon Ionicum, abjecta consonante incrementi, sicut et in ἐβούλευκε, atque aliis. Utitur certe et Herodotus non semel [2, 42]: Ἔκτηνται íρόν * et [ib. 5ο] : Ἔκτηνται ὄνομα. Sic et ἐκτῆσθαι et ἐκτη-μένοι. Abjici autem consonantem dicit καλλιφωνίαò causa, i. e. εὐφωνίας. [Æscli. Prom. 795 : Κοινὸν ὄμμ’ ἐκτημεναι. Plato Protag, ρ. 34o, E : Τὴν ἀρετὴν ἐκτῆ-σθαι, ubi codd, partim κεκτῆσθαι, alibi quoque non raro inter has formas fluctuantes.] || Ἐκτήθην pass. aliquando: Ἂ ἐκτήθη, Thuc. [1, 113], Quæ comparata s. parta sunt. [Eur. Hec. £49: Τῷ δουλόσυνος πρὸς οἴκον κτηθεῖσ᾽ἀφίξομαι; Dionys. Α. R. 10, 27 : Τὴν μετὰ πολλῶν κτηθεìσαν ἡγεμονίαν πόνων. Democritus in Maximi Serm. Π. πλούτου ρ. 124 Orcll. : Πλούτου ἐπιθυμία μὴ κτηθεῖσα τούχει, κτηθεῖσα δὲ βασανίζει ταῖς φροντίσιν, ἀποκτηθεῖσα δὲ ταῖς λύπαις. Κτηθέντα Herodian. 5, ι, Liban. vol. ι, ρ. 21, 6, et 3go, 4, Euscb. ap. Stob. Flor. 10, 3α. Ἐκτήθη Themist. Or. 29, ρ. 3.15, D. Euslath. ρ. 672 extr. : ΙΙενθεροὺς κατὰ γαμικὸν κτηθέν-τας συνάλλαγμα. Praesens passiv. ap. Synes. ρ. ia5 : Ἀρετὴ σὺν πόνῳ κτᾶται.]
Κτάρα, Hesychio ἰχθὺς βραχύτερος πάντων. [Idem : Ἱκτάρα, ἐθνικῶς, ἰχθύς.Ἴκταρ vocatur ap. Athen. 7, Ρ• 3aq, Α. Eustath. ρ. 2936, 22 : Εὐτελεστατον δέ ἐστιν ἰχθύδιον, οὗπερ ἡ κλῆσις ἴκταρ. Ἐμφαίνει δὲ ἡ Βυζάντιος παραφθορὰ κτάρας τὰ τòìαῦτα λέγουσα.]
[Κτασία. V. Κτόνος.]
[Κτεανήχης, πένης (πύνης codex), Hesych. \oc. corruptum. Ἀχῆνες et ἠχῆνες, quod per πένητες explicant grammatici, comparant interpretes.]
[Κτεανισμὸς, ὁ, Possessio. Manetho 4, 41 : Ἀλλο-τρίιυν κτεανισμῶν δεσποσύνους. Κτεατισμῶν Dorvill, ad Charit, ρ. 746. Sic κτεάτεσσιν in κτεάνεσσιν corruptum notabimus s. ν. Κτέαρ. G. Dino.]
Κτέανον, τὸ, quum aliis poetis, tum Pindaro, i. q. κτῆμα, Quod possidetur, Possessio. [Pind. 01. 3, γ5 : Κτεάνων χρυσὸς αìδοιέστατον * Nem. 9, 7ί> : Κτεάνων ψυχὰ; ἔχοντες κρείσσονας. Æsch. Sept. 736 : Κτεάνων χρηματοδαίτας ... σίδαρος• Ag. 1573 : Κτεάνων μέρος βαιόν. Soph. fr. α3υ; Eur. Ion. 490; Apoll. Rh. 2, 1153; 3, 266, 334· De pecoribus Theocr. 25, 109 : Αὐγεúς δ᾽ ἐπὶ πάντας ἰὼν Οηεῖτο βοαύλους ἥντινά οἱ κτεάνων κομιδὴν ἐτίθεντο νομῆες. G. 1). Lucian. Alex. c. 24 : Οὐ γάρ μοι κτεάνων μέλεται ἄγαν. Id. Epigr. 3, 2 : Φείδεο σῶν κτ. et 11, 2 : Κρείσσο,ν γὰρ μύθων ὴ κτ. φυλακὴ. 11 asio.1
Κτέαρ, τὸ, ejusd.cum κτέανον signil., itidemquc poet.; sed nullum usus horum nominativorum exemplum
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affertur : a quo tamen est dat. plur. κτεάτεσσιν apud Λ Hom. aliquoties, pro κτέασσιν nimirum, interjecta syllaba τε : II. Ψ, [829]: Τὸν δ᾽ ἄγετ᾽ ἐν νήεσσι σὺν ἄλλοìτι κτεάτεσσι* Od. Ξ, íι 15] : Τίς γάρ σε πρίατο κτεάτεσσιν ἑοῖσιν; Ο, [88]: Οὐ γὰρ ὄπισθεν Οὖρον ἰὼν κατέ-λβιπον ἐπὶ κτεάτεσσιν ἐμοῖσιν. [Pind. ΟΙ. 5, 55 : Ἐξαρ-κέο,ν κτεάτεσσι · Pyth. 2 , 109. Apoll. Rh. ι, ι34ι*, 3, 59«· Semel in tragœdia, Eur. ap.Stob. Flor. 120, 10: Πρίν τινα συντυχίαν κτεάτεσσιν (κτεάνεσσιν cod. Paris.
Α) ἐμοῖς ... γενέσθαι.] Ceterum sciendum est, Etym. [Μ. ρ. 542, 8], postquam dixit κτεάτεσσιν esse a no-min. Κτέας, subjungere, rectius hic statui metaplasmum, ut sit κτεάτεσσι pro κτεάτοις, sicut πρόβασι pro προβάτοις. [Hæc Herodiaui sententia est Π. μον. λ. ρ.
3i, 4.] Quæ si sequamur, nomin. est Κτε'ατον. [Hunc recte rejicit Lobeck. Paralip. ρ. 176.]	[| Κτάτεσιν, s.
Κτεάτεσιν [Hoc ὴ κτεάτεσσιν addidit Musurus], Hesychio κτήμασιν, per syncop.
[Κτεάτειρα, ἡ, Paratrix. Æsch. Ag. 356: Νὺξ φιλία, ùεγάλων κόσμιον κτεάτειρα.]
Κτεατίζω, Acquiro, aut Possideo, κτῶμαι : sed a 1 κτῶμαι fit κτῆμα, hoc contra fit a κτέαρ i. significante q. κτῆμα. Ilnm. II. Π, [56]: Κούρην, ἠν ἄρα μοι γέρας εςελον υιες Ἀχαιῶν, Δουρὶ δ’ ἐμέο κτεάτισσα , πόλιν εὐτει-χέα πέρσας· Od. Β, [ιοα] : Αἴκεν ἄτερ σπείρου κεῖται πολλὰ κτεατίσσας, i. e. πολλὰ κτέατα σχων, s. πολλὰ κτη-σάμε/ος, Cui ainplæ facultates fuerint, Qui multa bona possederit. At VV. LL. male exp. per præsens Possidens. [Eumelus ap. schol. Pind. ΟΙ. 13, 74 : Ἢν δ᾽ Ἐφύοη (χώρην) κτεάτισσ᾽, Αἰήτῃ δῶκεν ἅπασαν. Manetho ο , 677 : Αὖθις ἀπ’ἀλλοτρίων κτεατίσσεται ἄρκιον ὄλβον.] II,id. ex Apoll. Arg. 2, [788]: Ψῦλά τε Βιθυνῶν αὐτῇ κτεατίσσατο γαίη, pro Qui subegit.
íΚτεατισμὸς Dorviliii conjectura. V. Κτεανισμός.] Κτεάτιστος, ὁ, ἡ, Acquisitus, Paratus. Epigr. ap. Chaudler. Inscr, ant. ρ. 80 (in Append. ad Anth. Pal. 299): Κτεάτιστον ἐπεὶ λίπε πᾶσι ν·μεσθαι ἄργυρον. Ancl. Emendat Bœekh. Inscr, vol. ι, ρ. 5q2, ij. 1187, 3 : Ναὶ μὴν καὶ κτεάτεσσιν* ἐπεὶ λ. π. ν. ἄ. Hask.]
[Κτέᾰτος, ὁ, Cteatus, Actoris s. Neptuni ex Μοìιòììè filius. Hom. Ii. Β, 621, Ν, i85; Pind. ΟΙ. 10, 33 ·, Apollodor. 2, 7, 2; Pausan. a, 15, ι; 5, 3, 3; 6, 20, 16. Ἀμφίμαχος Κτεάτου παῖς Aristot. in App. Anth. Pal. 9, 311]
[Κτείνο,. V. Κτέω.)
Κτεὶς, ενὸς , ὁ, Pecten : τὸ τῶν τριχῶν κάλλυντρον. In Epigr. [Philippi Anth. Pal. 6, 247, de pectine lanifico, quo comæ lanarum ordinantur]: Καὶ κτένα κο-σμοκόμην. Item [Leonid. Tar. ibici. 211] : Τριχῶν σαγηνευτὴρà πύξινον κτένα. [Lucian. Amor. c. 44 : ΙΙριστοῦ κìενὸς ἐντομάς. || Instrumentum textorium , in cujus dentes immittuntur fila staminis, ap. Hesych. s. ν. Σπαθάτον. V. Schneid, in Ind. ad scriptt. rei rust. ρ. 3γι. II Instrumentum fullonium ap. Timæum Lex. ρ. 160 : Γναφικῷ κτενί. || Rastrum dentatum. Κτεσὶν κηπουρικοῖς Philo in Mathem. vett. ρ. 100. De occa intelligendum videtur in epigr. Phaniæ Anth. Pal. 6, 297 : Κτένας ἑλκητῆρας. || Κτένες lyrae: ν. s. Κτένιον.
|! Κτένες, Digiti, quia certis intervallis sunt distincti, ut dentes pectinis, ap. Æsch. Ag. i6o3 : Τὰ μὲν πο-δήρη καὶ χερῶν ἄκρους κτένας· ubi recte schol. : Τὰς διαστάσεις τῶν δακτύλων. Ad quem Ι. refertur quod] Hesych. κτένας dici scribit etiam τοὺς τῶν χειρῶν καρ-ποὺς et τῶν ποδῶν τὰ στήθη [Legitur καρπούς καὶ τῶν ποδῶν, καὶ τὰ στήθη. Pollux 2, 144 : Στῆθος δε τὸ μετὰ τὸ κοῖλον (τῆς χειρὸς) πρὸ τοῦ μετακαρπίου.... Ἔνιοι δὲ τὸ μὲν πρόσθιον τῆς δράκος ἅπαν θέναρ οἴονται καλεῖσθαι..., τὸ δὲ ἀντικείμενον πᾶν ὀπισθέναρ ἡ. κτένας. Aristot. Η. Α. 1,9: Ἐὰν ὀ᾽ (οí κανθοὶ) οἷον οι κτένες κρεῶδες ἔχωσι τὸ πρὸς τῷ μυκτῆρι...], facta tralatione ἀπὸ τῶν εἰς τὰς τρίχας ἐπιτηδείιυν κτενών : ita vero dici et τὰς νωτιαιας πλευρὰς, Costas dorsi. [Hoc sensu Oppian. Cyn. 1, 295 : Πλευρῇσι γὰρ ἀμφὶς ἔ^ουσι τῶν ἄλλοìν πλέον α σπα-Οίη/ κτείνα* τοὔνεκεν εἰσι πασσονες εἰσιδέειν.] Item κτένες dicuntur Quatuor illi dentes anteriores, qui inter duos caninos interjecti naribus subsunt, alio nomine το-μεῖς , διχαστῆρες et γελασινοὶ dicti : quorum nominum causas ex Polluce [2, 91] habes s. ν. Τομεύς. Ca/.a ap. Aristot. Pectunculos vertisse dicitur. ‖ Κτεὶς dicitur etiam τὸ ἐφήβàιον, Pubes: Etymologo [Μ. ρ. 542,
18] τὸ μόριον τὸ αἰδοῖον. Latini etiam Pectinem id vocant. Juven. [β, 36q]: Inguina traduntur medicis jam pectine nigro. [Pollux 2, 174 : ΑΙδοῖα καὶ τῶν γυναι-κῶν· ὦν τὸ μὲν σύμπαν κτεὶς, ἐπίσειον. Clem. ΑΙ. ρ. 35 : Κτεὶς γυναικείος, ὅ ἐστιν εὐφήμως καὶ μυστικῶς εἰπεῖν μόριον γυναικεῖον. «Rufus ρ. 32 : Κτεὶς τὸ τρίγωνον πέρας τοῦ ὑπογαστρίου, ubi κλεὶς legitur vitiose, ut ρ. 5α. · \Veigel. Callim, ap. Suidam s. h. ν. (fr. 3o8) : Οὐδ' οΤσιν ἐπὶ κτενὸς ἦλθον ἔθειραì. Philodemus Anth. Pal. 5, 132 : Ὀ κτενὸς, ὢ λαγόνων. Diodoro Ed. Ι. 3α, ρ. 5αι, 92, restituit HSt.] Sunt et κτένες θαλάσσιοι, Pectines marini, teste eod. Etym. De his Aristot Η. Α. 4, 4; Athen. 3, [ρ. 86, C; 90, F, ubi in versu At-chippi vitiosa notanda dativi forma κτένεσιν, quam iri κτεσὶν recte mutavit Elmslejus]. Plin. Pectunculos vocat quum alibi, tum 9, 29, sic scribens : Loligo etiam volitat, extra aquam se efferens, quod et pectunculi faciunt, sagittæ modo. Alibi Pectines appellat. Sunt autem e genere τῶν ὀστρακοδέρμων ζώων, et quidem eorum quæ cum δίθυρα sint, sunt etiam ἀνάπτυχα, ut et οἱ μύες conchas habent pectinatim striatas. [ ‖ De etymologia hujus voc. mira sunt commenta grammaticorum ap. Etym. Μ. ρ. 542, 19, Chœ-rob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 23i, 27.]
[Κτεισίας, ὁ, n. pr. pro Κτασίας s. Κτησίας, quod ν. Le Bas Inscr, dc Morée 5, ρ. 124, 56. Hase.]
[Κτένα, ἡ,i. q. κτείς. Theophan. Nonn. vol. 1, ρ. aa : Εἰς τοῦτο ἀποβάπτων τὴν κτέναν κτένιζε, ubi codex unus τὴν κτένα, alius κτένιον κτένιζε τὴν κεφαλὴν. Κτένη èχ Corona pretiosa memorat Ducang.]
[Κτενίδιον, τὸ, Pectunculus. Alex. Trall. 8, ρ. 488.] Κτενίζω, Pecto. [Eur. Hipp. 1174: Ψήκτραισιν ἵππων ἐκτενίζομεν κόμας.] Anaxilas [ap. Pollue. 2, 34]: Ἡμεῖς δὲ κτενίζο μεν Τελέσ ίππον òἰκόσι τον. Pass. [ineu.] Κτενίζομαι, Pector, s. Pecto me. [Κτ. τὰς'κόμας Herodot. 7, 208.] Aristoph, [fr. 5oi ap. Pollue. Ι. c.] : Αού-σησθε καὶ κτενίσησθε πρὸς τὸν ἤλιον. [Asius ap. Athen. 12, ρ. 5a5, F: Ὅπως πλοκάμους κτενίσαιντο.] Unde [passiv.] ἐκτενισμένος ap. Archilochum fet χαίτην ἐκτε-νισμένην ap. Siraonid« Π. γυναικὼν ν. 65. G. D. Synes. ρ. 79, Δ : Λακεδαιμόνιοι πρὸ αὐτῆς (τῆς μάχης) ἐκτενί-σαντο. Artemid. Onirocr. a, 6 : Κτενίζεσθαι κςù ἐνδρἰ καὶ γυναικὶ συμφέρει. Hippiatr. ρ. 226, 9 : Εἰ κτενισθείτ., λειοτριχήσει. Hase. ‖ Figurate de oratione comta Dionys. De comp. vv. ρ. 208, 11 : Ὁ Πλάτων τοὺς ἑαυτοῦ διάλογους κτενίζων καὶ βοστρυχίζων.]
Κτένιον, τὸ, Pectunculus, Parvus pecten, ap. Suidam et Pollucem [5, 96; 10, 126. Arcad. ρ. 119, 9. Lucian. Ad ν. indoct. c. 19 : Οὐ μᾶλλον ἡ φαλακρος ἄν τις πρίαιτο κτένιον (var. lect. κτένας). Schol. Luciani Lexipli. c. 2 : Στλεγγὶς ... ἔοικε τὸ κτ. οὕτω καλεῖν. «Schol. Diogen. Epist, in Notitt. rass. vol. 10, 2, ρ. 226.» Boiss.J Κτείνια Hesych. vocari tradit τῶν κιθα-ρῶν τοὺς ὑπερέχοντας ἀγκῶνας. [Id est, Quorum incisuris fides finiuntur. Meibom. Κτένες ἑκάτεροι λύρας ap. Era-tosth. Catast. c. 24. Valck.]
[Κτένισμα, τὸ, Pecten, Gl. Pectinatio ap. Eustath. Opusc, ρ. 122, 45 : Τοὺς ἐκ τριχῶν ἑλκυσμòὸς εἰς κτενίσματα (τιθέναι).] '
[Κτενισμὸς, ὁ, Pectinatio. Eur. ΕΙ. 5a4 : Πλόκος κτε-νισμοῖς θῆλυς. Περὶ κτενισμοῦ Oribas. ρ. 3ο4 Matth. in lemmate capitis. G. D. Achmes Onirocr. ρ. 3a, 19, de curanda barba ἡ κουρᾷ, ἡ ἀλοιφῇ, ἡ χτ. Hase.]
íΚτενιστὴς, ὁ, Pectinator, Gl.J Κτενιστὸς, ὴ, ὸν, Pectinatus. Symm. Jes. 19, 9 : Λίνον τὸ κτ.]
[Κτέννυμι. Κτεννύω. Κτέννω. V. Κτέω.]
[Κτενοειδὴς, ὁ, ἡ, Pectini similis. Schol. Clem. Al. ρ. 203 : Κάλλàιον τὸ ὑπὲρ κεφαλῆς κτενοειδὲς ἐρυθρὸν σαρκίον τῶν ἀλεκτρυόνιον. Wakef. ‖ Adv. Κτενοειδῶς, Pectinatim, («l.j
[Κτενοπώλης, ὁ, Pectinum venditor. Pollux 7,19#·] [Κτενοῦς, οῦντος»ὁ, Ctenus, portus Chersonesi Tau-ricæ. Strabo 7, ρ. 3o8, 3og, 312.]
[Κτένω. V. Κτέω.]
Κτενώδης, 6, ἡ, Pectini similis : [Phanias] apud Athen. 2, [ρ. 58, Ε] in sermone de malva. [Strabo ι, ρ. 49 : Τὰ κτενώδεα καὶ χῃραμίδων τυπώματα.]
[Κτενωτὸς, ὴ, ο'ν.] Ap. Hesych. reperio Κτενωτὸς, quod videtur significare Pexus. Ipse tamen κτενωτὴν
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èκρ. ὁφαντήν : et κτενωτὴν τρίχα dici ἐφαπτίδα : τριχὸς Α appellatione ibi, ait, ideo usurpata, quoniam τὰ ἔρια sunt τρίχες τῶν προβάτων. Itaque eo Ι. κτενωτὸς erit Pectine percussus : qui pecten et σπάθη dicitur ac κερκίς: dicente et Ovidio, Percurrere pectine telas, pro ὑφαίνειν : vel Pexus, quouiam panni recens texti carduis fullonicis pecti et κτενίζεσθαι solent. [Χιτωνίσκος κτενωτὸς, Vestis (villosa) pexa, in Inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 246; et χιτωνίσκιον κτενοηὸν ib.
G. DinDoar.]
[Κτέ'ρας, τό.] Ap. Hesych. non solum Κτέαρ, sed et Κτέ'ρας i. q. κτῆμα. Extat et ap. Etym. [Μ. ρ. 54a, 7.
Ex Hom. 11. Κ, 216 : 'Γῇ μὲν (oviculæ) κτέρας οὐδὲν ὑμòῖòν· Ω, 235 : Δέπας περικαλλές... μέγα κτέρας.]
Κτέρεα, τὰ, Exequiæ , Inferiae, Justa. Hom. [11. Ω,
38 : Τòί κέ μιν ὦκα ἐν πυρὶ κήαιεν καὶ ἐπὶ κτέρεα κτερί-σαιεν · Od. Ε, 311 : Τῷ κ’ ἔλαχον κτερέων ·] Od. [Α, 291].* Σῆμα τέ οἱ χεῦσαι, καὶ ἐπὶ κτέρεα κτερειςαι, ubi Eust.
[ρ. 1418, 3α] κτέρεα èκρ. κτέατα, ἤτοι κτήματα νεκρικά: addens, Vel proprie τὰ κτεινομένοις προσήκοντα: quod quum addit, videtur et ipse malle a κτείνω deducere. Β [Hesych. : Κτέρεα, πάντα τὰ εἰς τιμὴν τοῖς κατοιχομὲ-νοις ἐπιφερόμενα.] Pro qua deductione facit et quod ap. Hesych. legitur, sc. esse κτέρες i. q. νεκροὶ, Mortui : nisi potius hoc κτέρες a κτείνω, at vero κτέρεα a κτέρες derivemus. Sciendum est autem in W. LL. perperam scribi ἐπικτέρεα, juncta sc. præp. ἐπὶ nomini, quæ verbo jungeuda erat: s. potius seorsum accipienda, subaudiendo σήματι. [Moschus 4, 33 : Πολλοῖς σὺν κτερέεσσι πυρῆς ἐπέβησαν ὁμσίης. Apoll. Rli. 1, •154 :
Ἐνὶ κτερέεσσιν ελυσθεὶς, Fasciis feralibus involutus.]
Κτερείζω, Exequias celebro, Inferias fero, Justa facio, Funero, Parento. Apoll. [Rh. a, 857]: Νúìυν ἐκτερέϊζεν ὅμιλος. At vero ap. Hom. [Od. Α, 291], ubi dicit [ἐπὶ] κτέρεα κτερειξαι [et Γ, a85 : Ἐπὶ κτέρεα κτερίσειεν], ut in Ι. quem modo protuli, tale est,quale esset Lat. Parentalia parentare. [II. Ω, 657 : Ποσσῆμαρ μέμονας κτερεϊζεμεν Ἕκτορα δῖον; Od. Ψ, 6ἡ6 :
Ἴθι καὶ σον ἑταῖρον ἀέθλοισι κτερέϊζε.]
[Κτέρες. V. Κτέρεα.]
Κτερίζω, pro eod. [κτερεΐζο,]: cujus aor. Hesych. ρο- C nit κτερίσ«ι, item κτερίξαι, unde est Ἀκτέριστος, i. q. ἀκτερέϊστος. Ab Hesych. ἀκτέριστοι ex ρ. ἄταφοι. [Hom.
II. Σ, 334 : Οὔ σε πρὶν κτεριῶ · Λ, 455: ᾽Επεί κε Οάνω, κτεριοῦσί με δῖòì Ἀχαιοί* Χ, 336. Soph. Ant. 204 : Τοῦτον ... τάφῳ ... κτερίζειν. Eur. Hel. 1244· Phanocl. ap. Stob. Flor. 64, 14» 18 : Ὀρφείην ἐκτέρισαν κεοα-λήν. Simonid. Anth. Pal. 7, »70 : Τούσδ᾽... εἷς τάφος ἐκτέρισε. Anton. Lü). c. 37 : Ἐκτέρισαν ἐν τῇ νήσω. Et in Indice :] Κτερίζω, ab Hesych. exp. non solum Ενταφιάζω, Humo: sed etiam κτῶμαι, a κτέρας q. e. κτῆμα, et σκυλεύìω. [Hanc interpretationem ad κεραΐζω refert Kuhiik.]
[Κτέ'ρισμα, τό. Numeri singularis exx. nulla sunt. Κτερίσματα, τὰ, Justæ exsequiæ, Parentalia, ap. Soph. OEd. C. 1410 : Μή μ᾽ ἀτιμάσητέ γε, ἀλλ’ἐν τάφοισι Οέσθε καὶ κτερίσμασιν. Eur. Tro. 1249 : Εἰ πλουσίων τις τεύ-ξεται κτερισμάτων* Hel. 14417 : Ἐνάλια κτερίσματα· Suppl. 3ο9- Inferiæ, ap. Soph. ΕΙ. 434 : Ἐχθρος ἀπὸ γυναικὸς íστάναι κτερίσματ᾽ οὐδὲ λουτρὰ προσφέρειν πατρé 931 : Τὰ πολλὰ πατρὸς πρὸς τάφον κτερίσματα. (*. D. D Conl. Raoul-Rochett. Journ. des Sav. 1838, ρ. 143, et C. Ο. Müller. Handb. dcrArc/i. § 422, 4. H\sb.)
Κτεριστὴς, ὁ, Inhumator, Libitinarius. Ulpian. in Pand. [lit. 3 Ι. 14] De institoria actione : Si libitinarius, quem Græci κτεριστὴν vocant, servum pollinctorem habuerit, isque mortuum spoliaverit,dandam iu eum quasi institoriam actionem. [Hesych. : Ταφῆες, κτερισταί.]
Κτέω, Interficio, Occido. Α Κ τω, inquit Eust. ρ.
517, sunt duo derivativa, Κτείνυ>, quod profertur, et Κτῆμι, quod non profertur: cujus participia, κτὰς, ut íστὰς, et κτάμενος, ut ἱστάμενος. Idem vero ρ. 1925, ad Od. Χ, [ai6j: Ὀππότε κεν τούτους κτέωμεν [alii libri χτέομεν] πάτερ᾽ ἠδὲ καὶ υἱὸν, annotat, κτέωμεν pro φονεύσωμεν, simile esse τῷ ἀγέìòμεν, et τῷ φθέωμεν, et ῷ εἰδέωμεν, pro ἀφῶμεν, φθυ,μεν, εἰδῶμεν : unde patere, primitivum verbum esse Κτῶ, quod integre scribendo sit Κτέω,, et pleonasmo literæ ν, Κτένω, se cum epciilh. literæ ι, dici Κτιίνο, : sicut ἔω, ἔνω,
εἴνω, i. e. καλύπτω. [Aoristi Ἔκταν, de quo HSt. infra, conjunctivus est epicus κτέω (pro κτῶ), et pliiral. κτέωμεν pro κτῶμεν. In fin. Κτάμεν (ν. Κατακτάμεν in Κατακτείνω), vel κτάμεναι (II. E, 3oi, Ρ, 8, Od. Κ, aq5, 322l. Particip. Κτάς. Passi ν. Ἐκτάμην, ἔκτατο, infin. Κτάσθαι, particip. Κτάμενος.] Etym, quoque [Μ. ρ. 542, 12] κτάμενος ita format : a κτῶ, i. e. φονεύω, fit Κτῆμι, fut. κτήσι»), præt. ἔκτηκα. Pass. Ἔκταμαì, ἐκ-τάθην, ἐκτάμην, unde partic, κτάμενος. Quod κτάμενος habetur quum in aliis poetarum II., tum apud Hom. 11. E, 28: Τὸν μὲν, ἀλευάμινον, τὸν δὲ, κτάμενον παρ᾽ ὄχεσφιν* et [Γ, 375]: Βοὸς ἶφι κταμένοιο. |Æsrh. Pers. 923 : Τὸν ἐγγαίαν ἥβαν ... κταμέναν.] Activum autem partic, est Κτὰς, unde κατακτὸς, tanquam a Κατακτῆμι : Hom. [II. Ο, 335] : Ἄνδρα κατακτάς, Qui interfecit. Et συγκατακτὰς, Qui simul interfecit, apud Soph. Aj. [a3o] a Συγκατακτῆμι. Item Ἀπέκτατο, ap. Hom. [II. Ο, 434], Interfectus est, cujus passiva νοχ fingatur ἀποχτᾶμαι, ab Ἀποκτῆμι, ut ἐκτατο, a quo κτάμενος, de quo dictum modo fuit, a Κτῆμι. Exp. autem ἀπέκτατο active etiam, sc. Interfecit. At vero 'Ἔκτα et ἔχταν, itidemque κατέκτα et κατέκταν quære in Κτείνω, Κατακτείνω. [Seqq. « Κτᾷν ...et iinperf. » ex Indice.] Κτᾷν Hesych. affert pro κτάναι, ἀνελεῖν, φονεύειν : et κτᾶσθαι pro ἀναιρεθῆναι, κτανθῆναι : quod potius paroxytomos scrib. κτάσθαι : utpote infin. ex aor. 2 nied. ἐκτάμην. || Κτῆμι inusitatum theuia est aoristi a ἔκτην, e quo particip, κτὰς, infin. κτάμενα: pro κτάναι : et med. κτάσθαι, ac particip, κτάμενος. Pro eo dicitur κτείνω, in praes, et imperf. #
‖ Κτένω [Κτέννω recte scriptum ap. Eust. ρ. 1604, 12; 1648, 6], Interficio : quod a κτέω fieri tradit Eust., deinde κτείνω ex hoc κτένω, interjecta sc. vocali ι. Sed nullum tamen usus verbi hnjus κτείνω exemplum affertur; at compositi ἀποκτένο,, ex lxx [Jes. 66, 3] : Ὀ ἀποκτένòω κύνα. Et Κτέννω cum duplici vv, unde ἀποκτέννω, quod Æolicum esse volunt [Chœrob. in Cram. Anecd, vol. 2, ρ. a33, 9, Eustath. ρ. 1604, 11, Greg. Cor. ρ. 588, 597. Contra Κταίνω Δωρικὠτερον παρ᾽ Ἀλκαίῳ fuisse tradit Eust. ρ. 1648, 5 : at vereor ue per errorem Eustathio antiquiorem hoc scriptum fuerit pro κτέννω. Ahrkws. De dial. Æol. ρ. 5a. Κταίνω inter verba in αίνω memoratur ab Herodiano Π• μον. λ. ρ. 24 ,17], ut ἀργεννὸς pro ἀργεινό:. Etym, quoque [Μ. ρ. 642, 16] Κτεννω annotat διὰ δύο w, addens fut. esse κτανῶ. [V. quæ de ἀποκτέννο, dixi in annotat ad schol. Aristoph. Αν. 368, vol. 3, ρ. 180. G. Dikuorf.]
‖ Κτείνω, de quo dictum fuit in Κτῶ, et in Κτένω, proxime præcedd., Interficio. Fut. κτενῶ, præt. ἔκταχα, uude ἀπεκτακὼ; ap. Aristot., et ἔκταγκα quoque, ut quidam volunt, ufferentes itidem ἀπέκταγκα. [Sext. Emp. ρ. 266, 10 : Κτείνεται μὲν λέγεται, ἔχταγκα δ᾽ ου λέγεται. De utraque forma, ἔκταχα et ἔκταγκα, quibus tertia accedit ἐκτόνηχα, conl. quæ de composito Ἀποκτείνω suo loco dicentur. Legitima apud Atticos praeteriti forma Ἔκτονα est, ex composito potissimum ἀπέκτονα cognita.] Aor. 2 ἔχτανσν : sed per acop. dicitur ἔκταν pro ἔκτανον, et ἔκτα pro ἔχτανε. Hom. 11. [Ζ, 2o5]: Τὴν δὲ χόλωσα μέν η χρυσήνιος 'Αρτεμις ἔκτα. [Μ, 46, Od. Α, 3oo, Γ, 198, al. Soph. Tr. 38 : Ἐξ οὗ γὰρ ἔκτα κεῖνος Ἱφίτου βίαν. Eur. Herc. F. 4a3 : Ἔκτα βοτῆρ᾽ Ἐρυθείας. Frequentius in composito κατέκταν. Formam sine augmento annotavit Hesych. : Κ τα (κτὰ ἡ ἔκτα Miisurus), ἔκτεινε.] Sed ἔκταν quidam maluerunt esse pro ἔκτειναν, per Synt·., non apoc., ut ἔκτας pro ἔκτεινας ap. Eur. [Med. i3g8.] Alii vero ἔκτα pro ἔκτη, et ἔκταν pro ἔκτασαν poni dixerunt, a Κτῆμι. Sed ἔκταν pro ἔκτην etiam, ut sit ι sing. V. itidem κατέκτα et κατέκταν in Κατακτείνω. Est autem hoc thema κτείνω multo ceteris usitatius. Hom. 11. Ι, [58qJ: Ἄνδρας μὲν κτείνουσι, πόλιν δέ τε πῦρ ἀμαθύνει* Ω, [3ý*ì] : Ἀργείους κτείνεσχε δαΐζων ὀξέϊ χαλχῷ · Σ, [3oq]: Ξυνὸς Ἐνυάλιος, καί ῥα [τε] κτανέοντα κατέκτα. [Omittimus Tragicorum et aliorum scriptorum quorumvis exempla quum de præsenti tum de imperfecto, aoristo utroque, ἔκτεινα et ἔκτανον, et futuro κτενῶ.] Et Κτεί-νομαι, Interficior : II. E, [455]: Κτείνεσθ«ι ἐάσετε λαὸν Ἀχαιοῖς. Usus est hujus et in·prosa, licet non tantus quantus compositi ἀποκτείνω. Plut.'[Μοι*. ρ. 89, C] :
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Ὥσπερ γὰρ ὁ τὸν θεσσαλὸν Προμηθία κτεῖναι διανοηθείς. Utitur et alibi. [Secjq. ex Indice.] Κτάνειν quoque He-sych. affert pro κτεινειν : unde κτάνθεν pro ἐκτάνθησαν, h. e. ἀνῃρέθησαν. [Κτανθεὶς ænigm. Anth. Pal. 14, 32 : Κτανθεὶς τὸν κτείναντα κατέκτανον. Thomas Μ. ρ. 14ι : Ὁ ὑπὸ βαρβάρων κτανθείς. Ἀπεκτάνθησαν schol. ΑροΙΙ. Rh. 2, 296. Schæf.]
‖ Κτιννύο, et Κτίννυμι, Occido. Sed horum quoque thematum exemplum nullum affertur, quum tamen afferatur compositorum Ἀποκτιννύω et Ἀποκτίννυμι [quæ in cod. Plat. Clarkiano plerumque per diphthou-gum scripta sunt, ἀποκτείνυμι, ἀποκτεινύναι, quod probat Chœrob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 233, 23 : Κτεινύω διὰ τῆς ει διφθόγγου καὶ δι’ ἑνὸς τοῦ ν κατὰ πα-ράδοσιν, τὸ δὲ ἀποκτιννύναι διὰ τοῦ ι καὶ διὰ δύο νν. Ἀπο-κτινύναι, simplici ν scriptum , probat Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 29, η. V. Ἀποκτείνο,. « Κτίννυμàι, Occidor, Euscb. Η. Ε. ρ. 3ο. » Kah.] Sed et Κτεννύω, ac Κτέννυμι, sicut Κτέννυ,, habentur in VV. LL.
(Κτηδὼν, όνος, ἡ.] Κτήδων, Hesychio τριόδους. Ap. Snidam vero in mannscripto etiam codice paroxy-tonci›s scriptum κτηδόνες, ab oxytono nominativo κτηδὼν, expositum τριόδοντες [τριόδοι Phot. ρ. 181, 17] Ιχθύες καὶ Οηρίδια. Quibus addit, ita vocari etiam τὰς ἐπ᾽ εὐθείας τῶν ξύλοìν ἐκφύσεις. Theophr. κτηδόνας in arboribus vocat Venarum cursus, s. Furcas quas venarum cursus facit: quæ intus in arbore id sunt quod foris οἱ ὄζοι: ut vidisti s. ν. Δίοζος [vol. 2, ρ. 1511], ubi ex eo habes exx. cum Plinii interpretatione. [Hero in MathAi. vett. ρ. 134 : Τὰς κτηδόνας τοῦ ξύλου εἰς τὸ ὕψος τῆς χοινικίδος δεῖ ποιεῖν. || De venis schisti lapidis ap. Diosc. 5, 145 : Ἔοικε δὲ τῆς συνθέσεως ε'νεκεν καὶ τῆς ἀλληλουχίας τῶν κτηδόνων αὐτοῦ ἀμμωνιακῷ ἁλί.] Idem Plin. κτηδόνας vocat non solum Venarum cursus, sed etiam Pectines : velut 16, 38 : Fagis pectines transversi in pulpa. Ubi etiam Venas appellat: dicens, In quarundam arborum carnibus pulpæ venæque sunt : discrimen earum facile. Yenæ latiores caudi-dioresque, pulpæ fissilibus insunt. Et mox, Quibusdam pulpa sine venis, mero stamine et tenui constat. Nec vero arboribus solnm κτηδόνες sunt, sed etiam membranis et tunicis in corpore humano. Hi|>— pocr. De corde: Ὑμὲνες καὶ ἄλλοι τινὲς ἐν τοῖσι κοίλοι-σιν òκοῖον ἀράχναι διαπετέες ζώσαντες πάντα τὰ στόματα, κτηδόνας ἐμβάλλουσιν ἐς τὴν στερεὴν καρδίην. Ubi Int. Strias et Segmenta transtulit. Et Rufus De partib. hominis 2, 3 [ρ. 55] scribit, oculi χιτώνα τὸν κερατοειδῆ exeo sic appellatum, quoniam κεραη παραπλησίως εἰς κτηδόνας ἀναλύεται * ubi Int. vertit Fibras et filamenta.
‖ Flocculus. Galen. vol. 7, ρ. 518 : Κτηδόνας ἐρίου διε-
αμμένου καταρτᾶν πρὸ τῆς ῥινός. Hemst.J Apud Eust. reperio etiam Κτιδόνες, per ι. Ita enim ille ρ. 1229, in expos. hujus hemistichii [11. Φ, 169] : Μελίην ἰθυ-πτίυ»να Ἀστεροπαίῳ ἐφῆκε, Aristarchus vero scribit ἰθυκτίωνà, h. e. ἐπ᾽ εὐθείας ἔχουσαν τὸς κτιδόνας [κτεδόνας in schol. Ven.], s. τὰς ἐν τοῖς ξύλοις διαφύσεις, quas idiotæ Τνας vocant: i. e. Venas s. Fibras. His subjungit, Ἡ δὲ χρῆσις τῶν κτιδόνων δηλοῦται καὶ ἐν τῇ περὶ λίθο»ν γραφή* innuens, in lapidibus etiam κτιδόνας dici Venarum cursus s. fibras. Sic vero et in mei manuscripti Homeri margine annotatum est, quosdam scribere ἰθυκτίωνà, dicentes, κτιδόνας vocari τας κατ᾽ εὐθεῖαν δια-φύσεις τῶν ζύλων, οἷον ἶνας. Et mox , Annotat Aristonicus Zenodotum scribere ἰθυκτιῶνα, properispiomemos, quod κτιδόνες dicantur τῶν ξύλοìν αἱ γραμματοειδεῖς διαφύσεις. Ibid. annotatur, eos qui per πτ scribunt, etiam ipsos non tantum proparoxytomos, sed etiam properispounenios scribere, interpretantes ἐπ’ εὐθείας φερομένην s. πετομένην aut πορευομένην: et hoc epitheto laudari non tam hastam quam Achillem nomiue τῆς εὐστοχίας καὶ εὐθυβολίας : ut et alibi ἐπ’ εὐστόχου dicitur, ᾽Ιθὺ βέλος πέτεται. Sed haec obiter et extra rem propositam. [Et alibi :] Κτίωνες, αἱ, Fibræ quæ ligna per longum percurrunt, αí ἐν τοῖς ξύλοις διαφύσεις, quas vulgariter ἶνας vocant. Sic Eust. ex Aristarcho 11. Φ. Hæc VV. LL., sed falso: apud eum enim κτιδόνες scribitur, ut supra docui in Κτιδὼν.
Κτῆμα, τὸ, Quod aliquis acquisivit, acquisitum possidet , Possessio : ut quum dicitur virtus esse κτῆμα ἀναφαίρετον. [Numero singulari semel ap. Hom.
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Od. Ο, 19 : Μή νύ τι σεῦ ἀέκητι δόμων ἐκ κτῆμα φέρη-ται. Soph. Tr. α45 : Ταύτας [puellas) ἐξείλεθ᾽ αὑτῷ κτῆμα καὶ θεοῖς κριτόν Ant. 702 : Ἐμοὶ δὲ σοῦ πράσσοντος εὐτυχῶς, πάτερ, οὐκ ἔστιν οὐδὲν κτῆμα τιμιώτερον. Eur. Rhes. 190 : Κάλλιστον οἴκοις κτῆμα. Xenoph. OEc. ι, 7 : Ὅ τί γέ τις ἀγαθὸν κέκτηται, οὐ μὰ Δ Γ, οὐκ εἴτì κακὸν, τοῦτο κτῆμα ἐγὼ καλῶ.] Et εἶναι κτῆμα τίνος [Plat. Phæd. ρ. 02, D : Ἤμᾶς ἔκείνου (τοῦ Θεοῦ) κτήματα εἶναι], Plut. [Mor. ρ. 831, C] : Καὶ ἀκτήμων, ἵνα μὴ κτῆμα ἦς ἄλλου. [Eur. Med. 49 : Πολàιὸν οἴκων κτῆμα δεσποίνης ἐμῆς, de vetula Medeæ nutrice. Κτῆμα et χρῆμα conjuncta ap. Dionys. De comp. vv. ρ. 2 R.: Κτῆμα δέ σοι πέμπο, (hunc librum) τὸ αὐτὸ καὶ χρῆμα πρὸς áπάσας τὰς ἐν τῷ βίῳ χρείας, Quod et possidere et uti eo possis.] Plur. κτήματα, Bona, Facultates, Opes, quæ-cunque quis possidet. Hom. II. Γ, [72]: Κτήμαθ᾽ ἑλὼν εὖ πάντα, γυναῖκά τε , οἴκαδ᾽ ἀγέσθω· Od. Ξ, [qal: Κτήματα δαρδάπτουσι. [Æsch. Sept. 79° ; Σιδαρονομῳ διὰ χερí ποτε λαχεῖν κτήματα. Κτημάτων παμπησία ib. 817. Soph. OEd. (ἰ. ìòàγ : Δόλῳ τῷ μὴ δικαίῳ κτήματ᾽ οὐχὶ σώζεται. Eur. Belleroph, fr. 21, 6 : Κτημάτων ἀποστε-ρεῖν. Plato Leg. 5, ρ. 726 : Πάντων τῶν αὑτοῦ κτημάτων μετὰ θεòὺς ψυχὴ θειότατον.] Xen. Hcll. 5, [2, ìο]: Καταδέχεσθαι τοὺς φυγάδας, καὶ ἐκείνοις μὲν ἀποδοῦναι τὰ ἐμφανῆ κτήματα, τοῖς δὲ τὰ ἐκείνων πριαμἐνοις , ἐκ δημοσίου τὴν τιμὴν ἀπολαβεῖν. [Cyrop, ο, ι, α', : Πολ).ὰ τάλαντα χρυσίον καὶ ἀργυρίου ἄγιυν καί ἄλλα κτήματα.] Ap. Dem., λαμβάνεσθαι τῶν κτημάτων, In possessionem bonorum alicujus mitti, Bud. At in VV. LL. Pignora accipere. Appellatione κτήματος s. κτημάτων, comprehendit et mancipium s. mancipia Aristot., quæ alio nomine ἀνδράποδα, Polit. 1, [2, 4J: Ἄλλου δ’ ἐστὶν ἄνθρωπος, ὃς ἂν κτῆμα ἦ, ἄνθρωπος ων OEc. 2 [immo ι, 5] : Περὶ δὲ κτημάτων , πρῶτον καὶ ἀναγκαιότατον τò βέλτιστον καὶ ἡγεμονικώτατον' τοῦτο δ᾽ ἦν ἄνθρωπος• διò δεῖ δούλους παρασκευάζεσθαι σπουδαίους· vicissim autem κεκτημένος dicitur a servo Dominus s. Herus. [De servis Xen. De vect. 4, 4* : Τί εἰς πό'λεμον κτῆμα χρη« σιμώτερον ἀνθρώπιυν; De amicis Mem. 3, 11, 5 : Κα⁄òν γε τὸ κτῆμα καὶ πολλῷ κρεῖττον ἡ ὀΐων τε καὶ βοών καὶ àíγῶν, φίλων ἀγέλην κεκτῆσθαι. Ib. 2,4, Ι > Πάντων χτημάτων κράτιστον φίλος σαφής.] Isocr, autem Or. ad Deta. [ρ. 8, Α] postquam illum hortatus est, ut suæ divitiae ipsi χρημάτων pariter et κτημάτων usum præbeant, subjungit, χρήματα esse τοῖς ἀπολαύειν £πισταμ£νοις, at vero κτήματα esse τοῖς χρῆσθαι δυναμὲνοις. [Κτήματα et χρήματα conjuncta ap. Plat. Leg. 5, ρ. 728, E: 'Β τῶν γρημάτων καὶ κτημάτων κτῆσις* Appian. Syr. c. 53 : ᾝτει λογισμòὸς χρημάτων τε καὶ κτημάτων * Arte-midor. 4, 7 : Ἂ πάλαι τις ἐκέκτητο χρήματα ὴ κτήματα· aliosque quos Lobeck. citat Paralip. ρ. 58. Diffenint hæc sic ut χρήματα pecuniam potissimum significet, κτήματα vero bona quævis dicantur quæ quis possidet. Δημόσια κτήματα pro usitato δημόσια χρήματα dixit Ainmon. s. ν. Ναύκραρον ρ. 97, ubi Thom. Μ. ρ. 6α3 δημόσια χρήματα dixit, cui iu libris quibusdam adjectum est ὴ κτήματα.] || Prædium. Herodian, [s. 6, 5] : Εἰς τὰ ποῤῥωτάτω τῆς πόλεως κτήματα ἀπεδίδρα-σκον. Hac autem in signil. ap. ipsum etiam Dem. legisse mihi videor [ρ. •239, 27 : Κτήματα ἔχοìν ἐν Βοιωτία]. Vernacula lingua Unc possession vocamus itidem Prædium. [Ἀγροὺς καὶ κτήματα conjungit Isæus ρ. 55, 24. De agris intelligi potest ap. Xen. OEc. 20, 23 : Πᾶν κτῆμα καὶ θρέμμα τὸ ἐπὶ τὸ βέλτιον ἰόν. Longus ι, ι : Ἀγρὸς ἦν ἀνδρὸς εὐδαίμονος κτῆμα κάλλιστον. Eustath. ρ. 685, 31 : Κτήματα οἱ μὲν μεθ᾽ Ὅμηρον ἰδίως ἐπὶ ἀγρῶν καὶ οἴκων φασὶν, Ὅμηρος δὲ ἐπὶ πάντων ἁπλῶς τῶν υπαρχόντων. Sic etiam Hesych. : Κτήματα, πάντα τὰ ὑπάρχοντα. Vicus ap. Jo. Malal. ρ. 47, 18 : Οἱ τοῦ αὐτοῦ κτήματος* 51, 9 : Ἔλαβεν ἐκ τοῦ κτήματος ὅπου ἀνετράφη ἀγροίκους γενναίους. || Res, in abstracto. Soph. OEd. Τ. 549 : Εἴ τοι νομίζεις κτῆμα τὴν αὐθαδίαν εἶνàí τι τοῦ νòῦ χωρίς* Ph. 81 : Ἀλλ’ ἡδὺ γάρ τοι κτῆμα τῆς νίκης λαχεῖν. Plato Leg. 9, Ρ• 863, Β: Δύσερι καὶ δύσμαχον κτῆμα ἐμπεφυκός (ὁ θυμός). Xenoph. Cyrop, ι, 5, ιà: Κάλλιστον ... κτῆμα εἰ; τὰ; ψυχὰς συγκεκόμισθε· επαινούμενοι γὰρ ... χαίρετε. Greg. Nyss. vol. a, ρ. aa5, D : Κα-ταλ«πόντος... λόγον κτῆμα τῷ βίῳ.]
Κτηματικὸς, ὴ, ὸν, Qui multa possidet, Dives, Opulentus. Synes. [ρ. 219, Β] : Πόσòì τῶν πρώην ἔτι
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κτηματικῶν, διὰ τοῦτον πτωχεύουσι. Plut. Sol. [c. 14], ut refert Bud., κτηματικὸς Divites appellat, qui agros Athenis possidebant, quos et χρηματικòὸς vocat περὶ σεισαχθείας loquens: quibus opp. τοὺς ἀκτήμονας : scribit enim : Ὠς τὸ ἴσον πόλεμον οὐ ποιεῖ, καὶ τοῖς κτηματικοῖς ἀρέσκει καὶ τοῖς ἀκτήμοσιν. [Id. V. Tib. Gracchi c. 9, ìο, ia. Polyb. 5, 93, 6. Diodor. 18, 10 : 'Γῶν κτηματικών συμβουλευόντων ἡσυχίαν ἄγειν.] At κτηματική κώμη , pro Villa, Bud. e Gaza ap. Cic. [Θρέμματα κτηματικὰ Eustath. Opusc, ρ. 140, 32.]
Κτημάτιον, τὸ, q. d. Possessiuncula. Ap. Alciphr. [ι, 36] pro Prædiolo.
[Κτηματίσκιον, τὸ, Possessiuncula. Sic hanc Iatinam vocem, a S. Gregorio Magno Ρ. Μ. usurpatam, græce reddit Zachar. Ρ. Μ. Dialog. S. Greg. 3, 21. Hase.] Κτηματίτης, ὁ, ead. signil. qua κτηματικὸς, ap. Lycurgum , teste [Photio ρ. 181, 19 et] Suida, ὁ κτήματα πολλὰ ἔχων. [Et omisso Lycurgi nomine Lex. rhet. ρ. 274, 5. Epist. Socr. 27, ρ. 58, 11 : Πλούτου κτ. Κτη-ματῖται, οἱ, Prædiorum possessores, ex Theophyl. Bulg. Epist. 24 indicat Ducang.]
Κτηματολογία, ἡ, Dicere cujus sit hoc vel illud κτῆμα : èand, formam habet, quam γενεαλογία. Bud. e Gaza, *Η μὲν γενικὴ γενεαλογιαις καὶ ητηματολογίαις συντέτακται* ut quum dicitur οἶκος Ἀριστοτέλους. Poni potest, ut addit idem Bud., pro Titulis possessionum, quibus hodie utimur, quum dominum hujus et illius loci dicimus.
Κτηματοφύλαξ, κòς, ὁ, Saltuarius, Gl.]
Κτημένη. V. Κτιμένη.]
Κτῆμι. V. Κτέω.)
Κτήνειος, ὁ, ἡ, Pecorinus, Pecualis, Pecuinus. Orig. C. Ceis. 4, ρ. 201. Seagee. Greg. Nyss. Antirrh. adv. Apoll. § 10, ρ. 145. Kall. Κτηνεία gl. siue interpretatione posita ap. Zouar. ρ. 1261.]
Κτηνηδὸν, Jumentorum s. Pecudum more. [Herodot. 4, 180: Μίξιν ἐπίκοινον τῶν γυναικῶν ποιεοντες κτ. μισγόμενοι.]
Κτηνίατρος, ὁ, Jumentorum medicus. Veterinarii, inquit Bud. postt. Ann. in Pand., sunt κτηνίατροι, h. e. Jumentorum veterinorumque curatores et medici : qui iidem ipsi soleas equis affigunt. [Veterinarius, Gl.]
[Κτηνικὸς, ὴ, ὸν, Pecuarius. Malchus Excerpt. Hist. ρ. 267, 16 Nieb.: Εἴ τι κτηνικὸν ὑφαρπάζει.]
íΚτηνί'της, ὁ, Jumentarius, Gl.]
Κτηνοβασία, ἡ, Coitus cum brutis. Joann. Jejun. Pœnit. ρ. 79, 1). Alibi tamen, ib. ρ. 93, Β, et ap. Jo. mon. Canon, ρ. 105, C et 107, D, cusum est Κτηνοβα-τíα, in Enchirid. edito a Murino ρ. 119, E, Κτηνοβά-τεια. Hase.]
[Κτηνοβατέω, Bruta turpiter ineo. Adimes Onirocr. ρ. 100, 3 : Κτηνοβατσῦντα. Hasb.]
[Κτηνοβάτης, ὁ.] Κτηνοβάται, Qui ineunt jumenta, bruta. Hoc, inquit Bud., fortasse significat κτηνοβάται in Pand. [Schol. Aristoph. Ran. 432,965. Ex liarrhc-nor›ulo 6, 4, 4, indicat Ducang.]
[Κτηνόθυτος, ὁ, ἡ, Qui est ex pecudibus mactatis. Epiphan. t. 2, ρ. 261, C : Κτ. θυσία. Hase.]
[Κτηνομίσθιον , τὸ, Jumentorum vectura. Basilic. 53, 5, 6.j
[Κτηνόμορφος, ὁ, ἡ-, Pecudiformis. Georg. Pisid. Heracl. 2, 51 : Τὸ κτηνόμορφον τῆς ἀταξίας τέρας. Angl. Id. De van. vitæ, 68 : Τὰς κτηνομόρφους τῶν παθῶν πα-ρεμφάσεις. Hase.]
Κτηνοπρεπὴς, Quem decent eadem quæ et jumenta decent, Cui conveniunt eadem quæ et jumentis, Jumentis s. Brutis similis, Stolidus. Κτ. ἄνθριοπος, Are-thæ i. q. et κτηνώδης. ['I'it. Bostr. Expos. in Luc. ρ. 774, Α : Τὸν κτηνοπρεπῆ μεταμείψαντας βίον. Hask. Cy-rill. (λ Jiilian. 3, ρ. 89 : Τὸ ἀγνοεῖν τί ἐστι τὸ ἀγαθὸν κτηνοπρεπὲς ἂν εἴη.]
Κτῆνος, τὸ, Jumentum, Pecus. Dictum κτῆνος ἀπὸ τῆς κτήσεως, i. e. a Possidendo, tanquam præcipna possessio. [11. Hom. 29, 9 : Κατ᾽ ἀγροὺς κτήνεσιν εὐ-θηνεῖ ἄρουρα. Herodot. 2, 41 et 64 : Τἄλλα κτήνεα. Plato Critia ρ. 109, Β : Ποιμένες κτήνη πληγῇ νέμοντες.] Xen. Cyrop. 8, [3, 4 * ] : Ἥκει δέ τις... ἡ νόσον φάσκον ἐμπεπτωκέναι τοìς κνήνεσιν* OEc. [7, 19]: Ἔπειτα δὲ καὶ ἡ δίαιτα τοῖς ἀνθρώποις οὐχ, ώσπερ τοῖς κτήνεσιν ,
THF.S. i.ing. CR*c. ΤΟΜ. IV, FASC. VII.
Α ἐστὶν ἐν ὑπαίθρῳ, ubi κτήνεσι redditur Feris a Gc.«ap. Colum. [12, ι], ut videbis ρ. 46 mei Lex. Cic. [Callim. Dian. 125: Κτήνη σφιν λοιμὸς καταβόσχεται.] Ap. Herodot. 8 : Ὀ δὲ σκευοφόρα πάντα κτήνη καὶ ὀχήματα ἐν μέσῳ τάξος• qua signil. dicitur et κτήνη ἀχθòφόρα, Jumenta sarcinas portantia, quæ et Sarcinaria jumenta Cæsari. Quidam interpr. etiam Animalia veterina. [De suibus Polyb. 12, 4, 14. Κτήνη προβάτων καὶ κτήνη βοῶν lxx (»en. 26, ι Δ•í ‖ Κτῆνος deducit ἀπὸ τῆς κτήσεο»ς Eust. [ρ. 999, 17], rui libenter assentior, quod sciamus veterum praecipuas divitias in pecorum possessione fuisse : unde et πολύμηλος dicitur aliquis ab Hom. volente Divitem significare. Affertur tameii et alia deductio [ex Etym. Μ. ρ. 542, 24], sc. a κτείνω, Interficio, ut κτῆνος dicatur proprie de Illo quadrupedum genere, quæ mactari et immolari solent.
[ ‖ Hesych.: Κτήνεα, χρήματα. Κτήματα, Possessiones, significat ap. Æsch. Ag. 132 : Πάντα δὲ πύργων κτήνη πρόσθε τὰ δημιοπληθῆ μοῖρ᾽ ἀλαπάζει.]
[Κτηνοστάσιον, τὸ, Jumentarium, Gl. Moschop. Π.
Β σχεδ. ρ. 99, 18ο. Boiss.]
[Κτηνοτροφεῖον, τὸ, Pecorum stabulum. Geopon. 15, 8, in lemmate capitis.]
Κτηνοτροφέω, Jumenta pasco, Sum pastor jumentorum. Philo V. Μ. 1 [vol. 2, ρ. 89]: Κτηνοτροφοῦσιν Ἄραβες καὶ νέμουσι τὰ θρέμματα οὐκ ἄνδρες μόνον, ἀλλὰ καὶ γυναῖκες. [Id. ib. ρ. 399» 55 et 233, 3ο: Κτ. γὰρ καὶ ζωοτροφοῦσιν ἐν τοῖς μάλιστα οἱ ἀπὸ *τοῦ ἔθνους. Hask. Constant. Porphyr. íìι Banduri Imp. Oricnt. vol. 1, ρ. 68, Α. Hippiatr. ρ. 163.]
Κτηνοτροφία, ἡ, Ipsa actio pascendi jumenta s. pecora. Plutarcho [V. Popl. c. 11], teste Bud., κτ. et προβατεία dicuntur Res pecuaria. [Dionys. Α. R. 3, 36.] Κτηνοτρόφος, ὁ, [Jumentarius, Gl.] Jumentorum, Pecudum, Pecorum pastor. [Diodor. 1, 74 : Ἐν βίῳ κτηνοτρόφῳ (κτηνοτροφοῦντες codd, quattuor, κτηνοτρο-φοῦντι duo) διατελοῦσι. lxx Num. 32, 4 : Γῆ κτ.Ί [Κτηνοφθόρος, ὁ, ἡ , i. q. κτηνοβάτης. Fabric. Cod. Pseud. V. Τ. ρ. 584. Struv.]
[Κτηνοφό'ρος, ὁ, ἡ, Pecora ferens. Πέδον κτ. Theod. C Prodr. Amor. ρ. 162. Ei.bekl.]
[Κτηνόο,.] Κτηνόομαι, et Ἀποκτηνό©μαι, In jumentorum s. pecudum naturam degenero, In pecudinani naturam degenero, Bud., afferens e Greg. [Nyss.] De homine [vol. ι, ρ. q3, Α] : Πολλάκις δὲ καὶ ὁ λόγος ἀπο-κτηνοῦται, διὰ τῆς πρὸς ἄλογον ῥοπῆς συγκαλύπτων τὸ κρεῖττον τω χείρον ι. [Idem vol. 3, ρ. 207. ›Yakef.] Κτηνωδία, ἡ, [Natura pecuina,] Stoliditas pecuaria et bestialis, Bud. [Georg. Pisid. De van. vitæ ν. 70. Id. Hexaem. ν. 752 : Τῶν παθῶν κτηνωδίαν. Hasb. Κτηνώδεια ap. Dionys. Areop. ρ. 5. Kall.]
Κτηνώδης, ὁ, ἡ, q. d. Jumentarius, Pecuarius, Pecualis, i. e.. Ad jumentum pertinens nut pecudem, s. Jumento similis, vel Pecudi. Alicubi reddi potest et Belluinus. Κτ., inquit Bud., Pecudis similis, i. c. Stolidus, Brutus, ap. Greg. (θηριώδης vero Qui efferatus est), qui et κτηνοπρε7Γὴς Arethæ. [lxx Ps. 72, 22. Hesych. : Κτηνωδέστερα, ἀλογιóτερα' κτήνη γὰρ τὰ ἄλογα. ‖ Adv. Κτηνωδῶς Ps. 7α, α3. Tzetz. ad Lycophr. 796 : Μὴ κτ. οὕτω γράφων χωρὶς ἐπιστήμης καὶ Ο εἰδήσεως.]
[Κτησαρέτη, ἡ, Ctesarete, n. pr. in inscr. Boeotica ap. Bœckb. vol. ι, ρ. 748, 38.]
[Κτήσαρχος, ὁ, Ctesarchus, exsecutor testamenti Aristotelis. Diog. L. 5, 56.]
[Κτησᾶς, ᾶ, ὁ, Ctcsas, n. pr. in inscr. ap. Bœckh.| Κτησείδιον, τὸ, q. d. Possessiuncula : ut a κτῆμα fit dimin. κτημάτιον. [Herodian. Epirner. ρ. 239, Suidas, Z‹›n. ρ. 1261. Legitur ap. Julian. Epist. 45 init., Epictet. Diss. 1, ι, 10, Eustath. Opusc, ρ. 242, 38.] [Κτησιάδης, ὁ, Ctcsiades, n. pr. in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 29^, /,3.]
[Κτησίαρχος, Ctesiarchiis, n. pr. Lysiæ oratio ὑπὲρ Κτησιάρχου ap. Harpocr. s. ν. Ἐπεσκήψατο. ‖ De alio ν. s. Κτησίοχος.]
[Κτησία;, ὁ, Ctesias, sycophanta. Aristoph. Ach. 83q. ‖ Helhio, ab Anaxila aliisqne Comicis exagitatus. V. Athen. 10, ρ. 416, D- ‖ Cnidius, historiarum scriptor, quarum fragmenta collecta edidit Bæhrius Francof. a. 1824.]
255
2035 κτῆσις
[Κτησίβιος, ὁ, ἡ, Bona s. opes possedens. Paul, j Alex. c. 2. SCmnr.ro.]
[Κτησίβιος, ὁ, Ctesibius, Halæensis. Demosth, ρ. i3io, 17. ‖ Mathematicus Alexandrinus. Athen. 4, ρ. 174, Β. ‖ Chalcidensis, philosophus. Id. ι, ρ. 15, C; 4, p. 161, E. V. Clint. Fast. Hell. vol. 3, ρ. 5o7.
;| Historiarum scriptor. Lucian. Macrob, c. 22, Apollod. ap. Phlegont. De long. ρ. 120.]
[Κτησίδημος, ὁ, Desidemus, pictor. Plin. Η. Ν. 35,
11, 4o. Κτησίδαμος ap. Zonar. ρ. 1260, ubi alius codex Κτησίδημος.]
[Κτησικλῆς, έους, ὁ, Ctesicles, Atheniensis. Demosth, ρ. 5γ2, 26. ‖ Archon eponymus olymp. 111, 3, ap. Diodor. 17, 17, Dionys. Η. De Dinarch. c. 9, Plut. Mor. ρ. 844, Α. ‖ Sculptor. Athen. 13, ρ. 606, Α.
II Plurali Lucian. 1. in Κτήσιππος posito.]
ΙΚτησίλαος. V. Κρησίλαος.]
Κτησιέπης, ὁ, Ctesiepes , n. pr. in Inscr. Paria ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 347. Simile est Μνησιέπης ib. ρ.
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[Κτήσιος, ία, ιον, Ad possessionem pertinens. Æsch. Ag. 1009: Χρημάτων κτησίων. Soph. Tr. 690 : Κτησίου βòìòῦ λάχνην, quod schol, exp. ἀπὸ κτητοῦ βοτοῦ. HSt. s. ν. Κτῆσις:] Κτήσιος ab eadem origine, Quæstor, Fortunator, ut Κτήσιος Ζεὺς quum ap. alios [Æsch. Suppl. 445 : Γένοιτ᾽ ἂν ἄλλα (χρήματα) κτησίου Διὸς χάριν• Ag. ιο38 : Σταθεῖσαν κτησίου (intelligitur Διὸς ex ν. 1034) βωμοῦ πέλας], tum ap. Isæum ρ. 222 [70, 26, Pausau. 1, 3ι, 4, Anticlid. ap. Athen. ìι, ρ. /tj3, C. Λοτῆρα πλούτου καὶ κτήσεως interpretatur Dio Chr. Or. 1, ρ. 9, Α]. Hæc Bud. At in VV. LL. Κτήσιος Ζεὺς exp. Possessionum et praediorum præses : meminit autem et Harpocr. [Κτησίου Διός* Ὑπερίδης ἐν τῷ πρὸς Ἀπελλαῖον. Κτήσιον Δία ἐν τοῖς ταμιείαìς íδρύοντο. Μέ'νανδρος Ψευδηρακλεῖ· «Τὸν δὲ Δία τὸν κτήσιον ἔχοντα τὸ ταμιεῖον οὐ κεκλεισμένον »], item Plut. [Mor. ρ. 1048, C]. Ibid. Κτήσιος Mercurius , Quaestorius, Κερδῷος: quod sc. lucripetis propitius putaretur. [Fort, ex Mor. ρ. 828, Α : Τοὺς γὰρ ἀντὶ τοῦ πωλεῖν τιθέντας ἐνέχυρα τὰ αὑτῶν οὐδ᾽ ἂν ὁ θεὸς σώσειεν ὁ Κτήσιος. Ἀθηναίη κτησία Hippocr. Insonui, c. 4. θεοὶ κτήσιοι, Dii possessionum præsides, ap. Dionys. Α. R. 8, 41. G. D. Auctore eod. Dionys. ib. ι, 67, deos Pen.«tes græce οἱ μὲν Πατρώους ἀποφαίνουσιν, οἱ δὲ Γενεθλίους· εἰσὶ δ᾽ οἱ Κτησίους. De Jove Κτησίω, qui videtur i. q. Ζεὺς πλου-τολογὴς s. πλουτολόγος in iiumis Nysæornm, conl. Eckhel. Doctr. vol. 2, ρ. 58γ. Hase.]
[Κτήσιος, ὁ, Ctesius, Eumæi pater. Hom. Od. Ο, 414 : Κτήσιος Ὀρμενίδης.]
[Κτησίοχος, ὁ, Ctcsiochus, Ctesiæ Cnidii pater, ap. Lucian. V. Η. ι, 3, Tzetz. Hist. 1, 82. Κτησιάρχου ἡ Κτησιόχου dicitur ap. Suidam et Eudoc. ρ. 268. ‖ Apellis pictoris frater ap. Suid. s. ν. Ἀπελλῆς. Ctcsilochum Apellis discipulum memorat Plin. Η. Ν. 35, 11,40, cui Ctcsiochi nomen restituendum arbitror. G. Dino.] Κτήσιππος, ὁ, e Luciano pro Possessor equorum [Fugit, c. 26 : Ἀπὸ δ᾽ οὖν τῆς ἐπιθυμίας ἤν ἔχουσιν εἰς τὰ κτήματα οὐκ ἂν ἁμάρτοις προσκαλώ ν Κτησωνας, ἡ Κτησίππους. ἡ Κτησικλέα;]. Alioqui est 11. pr. [Κτή-σπτπος unus ex procis Penelopæ, ex insula Same, ap. Hom. Od. Τ, 288, 3o3, 3o4, al. || Herculis ex Asty-‹lamia filius. Apollod. 7,8, 8; Pausam 2, 19, ι; 3, 16,
6.	‖ Pæaniensis, Socratis discipulus, ap. Plat. Eu-
thyd. ρ. 273, Α, Phæd. ρ. 59, Β, et alibi non raro. HChal›riæ filius. Demosth, ρ. 451 extr., Athen. 4, ρ.
165, E; Plut. V. Phocion, e. 7.]
Κτῆσις, εως, ἡ, Possessio, Ipse possidendi actus; aut etiam Acquisitio. [Posidon. ap. Athen. 6, ρ. 274, Α : Τῶν ἄλλων τῶν ὑπὸ τὴν κτῆσιν ἀφελὴς καὶ ἀπερίεργος χρῆσις.] Thuc. 4, [*415] : Τὸν θουκυδίδην κτῆσίν τε ἔχειν τῶν χρυσèίων μετάλλων ἐργασίας. Et ap. Eund. [ι, 8 et 13], Τὴν κτῆσιν χρημάτων ποíούμενοι, Acquirendis pecuniis dediti, s. Comparandis. [Χρημάτιον καὶ κτημάτων κτῆσις Plato Leg. 5, ρ. 728, Ε. Κ τ. ἀγαθῶν Symp. ρ..205, Α ; ἀρετῆς ρ. 18ο, Β; σωφροσύνης Oorg. ρ. 5ο8, Β. Plur. Κτήσεις ἱματίων Phæd. ρ. 64, Β. Κνῆσις τῆς φρο-νήσεως Epinom. ρ. 97 5, Α.]	‖ Sed sæpe ponitur ἀντὶ
των κτημάτων, pro Rebus quæ possidentur, pro Facultatibus, ut ap. Hom. [II. E, 158: Χηρωσταὶ δὲ διὰ κτῆσιν δατέοντ«* Ξ, 49*, ι*1] Od. Ξ, [6α] : Καὶ κτῆσιν
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ὄπασσεν, et in aliis ejusd. poetæ 11. [Soph. ΕΙ. 1290: Πατρᾤαν κτῆσιν* 960 : Πλούτου πατρώου κτῆσιν Tr. 162 : Λέχοùς ὅτι χρείη μ᾽ ἑλέσθαι κτῆσιν. Ib. 23ο: Εὖ δὲ προσ-φιυνούμεθα κατ’ ἔργου κτῆσιν (expugrtationem OEcha-liæ)· fr. 202 : Ἀρετῆς βέβαιαι δ᾽ εἰσὶν αἱ κτήσεις μόναι. Eur. Alexandri tr. 6: Δούλου φρονοῦντος μᾶλλον ὴ ®ρονεῖν χρεὼν... οὐκ ἔστι... κτῆσις κακίων οὐδ᾽ ἀνωφελεστέρα.] Ι Iidem in prosa [Plato Leg. 1, ρ. 63α, Β : Τὰς κτήσεις τῶν πολιτῶν καὶ τὰ ἀναλώματα φυλάττειν], Isocr. [ρ. ioq,
Β : Οὐ πρὸς τὰς τούτων κτήσεις ἀποβλέψας πòιοῦμαι τòὰς λόγους.1 Sic ap. Aristot. Polit. 2, [5] ἰσάζειν èι ὁμἀλίζειν τὰς κτήσεις τῶν πολιτῶν. [Diodor. 12,5: Τὰς κτήσεις διαρπάσαντες πολλῆς ὤφελε ία; κύρωì κατέστησαν. De fundis s. villis, Dionys. Α. R. 8, 19 : Ἀνδράποδα ὅσα κα-τέλιπον ἐπὶτῶν κτήσεων. Diodor. 14, 29 : Καταλαμβά-νοντες τὰς τῶν ἐγχωρίων κτήσεις γεμούσας ἀγαθῶν• 16, 8 : Ἰ'ὰς κατὰ τὴν χώραν κτήσεις.]
[Κτῆσις, ὁ, Ctesis, n. pr. in Ι. Demogneti ap. Herodian. Π. μ. λές. ρ. ii, 3o : Κτῆσιν τὸν Μνησιθέου* si sana lectio.]
ιφῶν, ῶντος, ἡ, Ctesiphon. Steph. Byz. : Κτ., ισυρίας. Μαρκιανὸς ἐν ΙΙερίπλω. (Polvb. 5, 44, 4- Strabo 16, ρ. 745 : Κώμη, ìíτ. λεγομὲνη, μεγάλη. Lucian. Navig. c. 34; Chœrob. in Bekk. Auecd. ρ. 1207.) Τὸ ἐθνικὸν Κτησιφώντιος.]
[Κτησιφῶν, ῶντος, ὁ, Ctesiphon, n/ pr. ap. Aristoph. Ach. 1002 : Ἀσκὸν Κτησιφῶντος λήψεται. ‖ Leosthe-nis filius, Anaphlystius, propter decretam Demostheni coronam auream accusatus ab Æschine, cujus oratio superest Κατὰ Κτησιφῶντος inscripta. Nominatur etiam ap. Demosthenem non raro. G. D. ‖ Architectus, qui constituit ædem Ephesiæ Dianæ. Vitruv. 3, ι; Plin. Η. Ν. 36, 14. Hase.]
[Κτῆσος, ὁ, Ctesus, n. pr., quod cum similibus Δρῆσος et Ῥῆσος componit et a κτήσω derivat Etym. Μ. ρ. 287, 41. Memoratur etiam ab Herodiano Π. μον. λ. ρ. ii, 14.]
[Κτησὼ, οῦς, ἡ, Cteso, n. pr. in inscr. Bœotica ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 748, a5.]
[Κτήσων, ωνος, ὁ, Cteson , Ithacensis. Athen. 1, ρ. C 16, F. ‖Cerameus, ap. Demosth, ρ. i36i, 21 II Alius ap. Alexidem Athen. 8, ρ. 356, E. ‖ Plural. Κτήσωνες ν. s. Κτήσυτπος.]
[Κτητειὸς, ὁ, n. pr. cum Πληνειὸς memoratum ah Arcad. ρ. 44, 10, corrupte pro Κητειὸς et Πηνειὸς, quæ fluviorum nomina esse docet ρ. 44, 22.]
[Κτητέον, Comparandum. Plato Rep. 2, ρ. 3γ3, Α : Χρυσὸν καὶ ἐλέφαντα κτ. Alc. ι ρ. 134, C : Αὐτῷ ἄρ« σοὶ πρῶτον κτ. ἀρετήν. Eustath. Opusc. ρ. 23ο, α6.] Κτητικὸς, ὴ, ον, Acquirendi peritus s. Comparandi. Isocr. Panath. [ρ. 283, C]: Τοὺς μὲν γὰρ οὔτε κτητικòὸς εἶναι τῶν οὐκ ὄντων, οὔτε φύλακας δεινοὺς τῶν ὑπαρχόντων. [Strabo 16, ρ. 781 : Σώφρονες δ᾽ εἰσὶν οἱ Ναβαταῖοι καὶ κτητικοί. Eustath. Opusc. ρ. 23ο, 2θ : ΤΩ κτητικέ μο-ναχὲ καὶ... χρηματιστικέ* 96, 81.] Et κτητικὴ τέχνη [ap. Platon. Soph. ρ. 219, C; 222, Α, et ai.], vel κτητικὴ sub. τέχνη [in. ρ. α 19, D], Acquirendi ars s. disciplina, Ars quaestuaria, Bud. ex Aristot. [Polit. 1, 4·] ‖ Κτητικὰ nomina Græcis gramm., quæ Latinis Possessiva. [Sic κτητικαὶ ἀντωνυμίαι, Pronomina pos-D sessiva, ap. Apollou. in Ι. De pronomine et alios grammaticos quosvis. Κτ. τύπος Etym. Μ. ρ. 223, 36. Schol. Philostr. Her. ρ. 416 ed. Boiss.: Ἐπειδὴ ἡ γενική κτητική ἐστι καὶ δεσπόζει ἀεί. ‖ Adv. « Κτητικῶς. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Anecd, ρ. 785, 12 : Ὅθεν x*t φοινίνεια κτ. ὀνομάζονται. Schol. Æschin. ρ. 203 ed. Bekk.» Boiss. Apoll. ΑΙ. De constr. ρ. 79, 7 : Τῶν κτ. νοουμένων ὀνομάτων. Hase. Eustath. ρ. 7/5, α.]
[Κτητορικὸς, ὴ, ὸν, Fundatorius. Eustath. Opusc, ρ. 196, α5 : Τὸ δὲ νῦν βασιλικὸν ἀρίστευμα καινίσει μὲν κἀὶ τὸ πάλαι κτητορικὸν ὄνομα, i. c. nomen fundatoris s. conditoris urbis. Id. ρ. 207, 92 : Φιλοτιμούμενο; μηδέν τι τῶν ἱερῶν ἔργο»ν ἀπογενέσθαι, ἀλλὰ τὸ πάλαι κτη-τορικὸν αὐτοῖς ἐναπομεῖναι μέχρι τέλους ἐκφώνημα πρὸς μνήμην τοῖς ἀνεγείρασιν. · Κτ. τοπικὸν, ap. Balsamon. Resp. 53, et in scholio ad seet. a tit. 6 SS. Canonum Constant. Harmenopuli : Ἀπὸ κτητορικοῦ νηστεύσει. IIΚτ. δίκαιον, Jus patronatus, quod monasterii conditor in illud sibi reservavit, vel quod illi competit ratione fundationis, in Sancito Manuelis Charitopuli
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in Jure Gr*co-Rom. 1. 3, ρ. 242. » Duc*rrc. Georg. Pachym. Andron, ρ. 128, C: Κατά τι κτ. ἀπὸ τῆς συζύγου δίκαιον.]
[Κτητόρισσα. V. Κτήτωρ.]
Κτητὸς, ὴ, ὸν, q. d. Acquisibilis , i. e. Qui acquiri potest, Qui comparari potest. Hom. 11. Ι, [406] : ληϊ-στοὶ μὲν γάρ τε βόες , καὶ ἴφια μῆλα, Κτητοὶ δὲ τρίπυδές τε, καὶ ἵππων ξανθὰ κάρηνα. [Eurip. Hipp. I2q5 : Ὠς ἔν γ᾽ ἀγαθοῖς ἀνδράσιν οὔ σοι κτητὸν βιότου μέρος ἐστίν. In versu spurio Hel. 909 : Τὰ κτητὰ δὲ κτᾶσθαι κελεύει. Plato Protag, ρ. 3α4, Α : Ἐξ ἐπιμελείας καὶ μαθήσεως κτητῆς òὕσης• Symp. ρ. 197, D : Ἔρως ... ζήλο,τὸς ἀμοί-ροις, κτητὸς εὐμοίροις.] Isocr. [ρ. 21, Β] : Δόξῃ μὲν χρή-ματα κτητά. Longin. [De subl. 9, »] : ΕΙ καὶ δωρητὸν τὸ πρᾶγμα μᾶλλον ἡ κτητόν. [Dignus quem acquiras , ap. Plat Hipp. min. ρ. 3γ4, E : Τὰς δὲ ἑκουσίως κακὰ ἐργαζομείνας αἰσθήσεις κτητὸς ὡς ἀγαθὸς ούσας.] || Acquisitus, Quæsitiis, Bud. e Plat. l.eg. 8, [ρ. 841, E : Ὠνηταῖς εἴτε ἄλλῳ ὁτῳοῦν τρόπῳ κτηταῖς γυναιξί· Polit, ρ. 289, D : Τοὺς ωνητούς τε καὶ τρόπῳ τούτῳ κτητούς.] Exp. etiam Emptus, et Emptitius. Sic Hesiod. [Op. 408], γυναῖκα κτητὴν appellat, quam alii ἀργυρώνητον. Apud quem quidam iuterpr. Ancillam, sicut vicissim ὁ κεκτημένος appellatur Dominus.
Κτήτωρ, òρος, ὁ, Possessor, Dominus. Pro quo in prosa dicitur potius ὁ κεκτημένος : usus est tamen illo et Luc. Act. 4, [34 : Κτήτορες χωρίων ὴ οἰκìῶν ad
δ
quem Ι. refertur gl. Hesyehii, Κρήτορες, οἰκιδίων (οἰκι codex) κτῆσται (κτῆται Scaüger). Diodor. Exc. ρ. 699, 17 : Οἱ πλεῖσταì τῶν κτητόρων ἱππεῖς ὄντες ἐντελεῖς. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 166, ìο : Γεωργοὶ κτητόρο»ν ... ῥωμαλεώ-τεροι. Themist. Or. ι3, ρ. ì»ο, Α : Ζεῦ Ῥώμης κτῆτορ και πολιοῦχε· nisi κτίστορ scribendum. G. 1). Jo. Clim. ρ. 316, 22 : Τῷ κτήτορι τούτῳ τοῦ ο ἰ κε íου πλούτου. Phot. Epist. ρ. 285, 5 : *Ὅσοι κτήτορες, οὗτοι ἐπώλουν. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 136, 6. Jo. Moscli. Prat. spir. ρ. 1145, Α; ι i5o,C; 1 152, Α. Georg. ΛΙ. Vita Chrvs. t. 8, ρ. 161, 3g: Τῶν κτητόρων καὶ ἀρχόντων τῆς πόλει»,;. Hase. || Κτήτορες, Municipes, qui in urbe domos possident j ap. scriptores medii ævi, quorum exx. ν. ap. Ducangium. Ab ejusdem ætatis scriptoribus κτήτωρ interdum pro κτίστωρ dictum esse videtur, cujus exx. ab Ducangio sunt allata (add. Tzetz. Hist. 3, 964 : Τοῦ κτήτοροςτῆς πόλεως• 6, 697 : Ὀ κτήτωρ τῆς πόλεως Μιδείας), in quibus Κτήτορες monasteriorum aut ædium sacrarum conditores s. fundatores vocantur : unde ductum adjectivum Κτητοριχὸς supra memoravimus. ‖ « Femin. Κτητόρισσα, ἡ, Conditrix, Fundatrix. Niceph. Greg. Hist. Byz. 6, ρ. 109, Α : Τῆς κτητορίσσης τῆς τοῦ ἁγίου Ἀνδρέου μονῆς. » Boiss. Murator. Inscr, ρ. 168. Kall.]
Κτίδεος, α, ον, Confectus e viverræ pelle s. corio. Hom. II. Κ, [458] : Τοῦ δ᾽ ἀπὸ μὲν κτιδέην κυνέην κε-φαλῇφιν ἕλοντο Καὶ λυκέην. [Hesych. : Κτιδέα, γένος περικεφαλαίας, καὶ κτὶς (i. e. ἰκτὶς) δέ ἐστι ζῷον ὅμοιον γαλὴ * οὗ τὸ δέρμα εύθετον εἰς περικεφαλαίας. Τινὲς δέ φασι δο-ρὰν λύκου. G. D. Conf. Salin. ad Solin. col. 1009, Λ, et Dureau de Ia Malle Rech. sur les anim. tlomest. ρ. a3. Hask.]
[Κτιδών. V. Κ τη δι»,ν.]
Κτίζω, Condo, Creo, Fabricor : ut Deus dicitur mundum hunc κτίσαι, Condidisse, Creasse, Fabricatus esse : et princeps aliquis πόλιν τινὰ κτίσαι, Condidisse, Ædificandam curasse : s. Statuisse, Constituisse. Thuc. 1, [7] : Τῶν δὲ πόλεων ὅσαι μὲν νεώτατα ᾤκίσθη-σαν, ... ἐπ᾽ αὐτοῖς τοῖς αἰγιαλοῖς τείχεσιν ἐκτίζοντο, Muris cinctæ condebantur, s. Muris a conditoribus cingebantur. Idem ι, [100] dicit τὸ χοìρῶν τὸ κτιζόμενον, Locus qui ædificubatur : vel potius Vicus : nec enim tam commode dicere queas Locum ædificare quam Ædificare urbem, villam, vicos, casas, porticum, hortos, prædia : et Condere urbem, arcem, mœnia, muros, rempublicam. Sic Hom. [II. Τ, a 16 : Κτίσσε δὲ ΔαρδανίηνἼ Od. Λ, [262] : Οἳ πρῶτοι Θήβη; ἕδος ἔκτìòαν ἑπταπύλοιο ΙΙύργιυσάν τ᾽, /Ediliciis instruxerunt. [Herodot. 7, 1 53 : Κτιζόμενης Γέλης ὑπὸ Λινδίων.} Itidem vero et quum Herodot, dicit [ι, 149] κτίζειν χώρην, et [4, 178] κτίζειν νῆσον, accipiendum est pro οικίζειν, Urbibus conditis habitatam reddere : s. Oppida et urbes pagosque condere in. [Diodor. 5, 80 :
κτίλος
Α Ἄλλας τέ τινας νήσους ἔκτισαν καὶ ταύτας τὰς νήσους κα-τακτησάμενοι πόλεις τινὰς ᾤκισαν ἐν αὐταῖς. Idem 5, 75; 14, 3. « De urbe prisca colonis frequentata et aucta. Herodot. 1, 168 : Ἐνθαῦτα ἔκτισαν πόλιν Ἄβδν(ρα, τὴν πρότερος τούτων Τιμήσιος κτίσας ... ι, 167 : Ἐκτήσαντο πόλιν ταύτην,ἥτις νῦν Ὑέλη καλέεται, ἔκτισαν δὲ ταύ-την ... » ScHWEioa. Πόλιν ἔκτìοσε Pind. Pyth. ι, 121. Κτíσεν ἄλσεα μείζονα θεῶν ib. 5, 119· Κτίσθη τεῖχος 01. 8, 48. Ἀποικίαν κτίσαι Æsch. Prom. 815. Soph. Ant. ììοι : Κτίσον δὲ τῷ προκειμένῳ τάφον · quod schol, per κατασκεύασον exp. Eurip. Erechth. fr. 17, 9 : Αἱ δ’ ἀλλàì πόλεις πεσσῶν ὁμοίως διαφοραìς ἐκτισμέναι. Plato Hipp. maj. ρ. 285, D : Ὠς τὸ ἀρχαῖον ἐκτίσθησαν αἱ πόλεις. Isocr. ρ. 3α, C : Τὴν πόλιν αὐτοῖς ἔκτισε. Perl, κεκτικέναι τὴν *Ρώμην ap. Diodor. (ex Georg. SyiiceU.) vol. 2, ρ. 636, 67. ‖ Constituo, Colloco. Hippocr. ρ. .810, C : Κύστις τè γὰρ καὶ γοναὶ καὶ ἀρχοῦ τὸ χαλαρὸν ἐν τουτέῳ ἔχτισται. Cui loco apta Hesyehii interpretatio est, Κτίσαι, ἱδρῦσαι. ‖Procreo. Ǽsch. Suppl. 171 : Ζεὺς ... τὸν τᾶ; θοὸς παῖδ᾽ (᾽Ιὼ) ἀτιμάσας τὸν αὐτός ποτ᾽ Β ἔκτισεν γόνῳ. ‖ Instituo. Κτίσαι ἑορτὰν Pind. ΟΙ. 6, 116, et forma media ἐκτίσατο ἀγῶνα, Instituit certamen Ὄì. 10, 32. Eratosth. ap. Athen. 7, ρ. 276, Α : Τοῦ Πτολεμαίου κτίζοντος ἐορτὴν καὶ θυσιῶν παντοδαπὰ γένη. De cultu herois instituendo Herodot. 1, 167 : Εκτισαν τὴν πόλιν , πρὸς ἀνδρὸς Ποσειδωνιήτεω μαθόντες ὡς τὸν Κύρνον σφι ἡ Πυθίη ἔχρησε κτίσαι ἥρων ἐόντα.] Phalaris vero in Epist. [106, ρ. 3ι>4 : Τòí χτίσαντος Θεοῦ τὴν τέχνην ἄξια φρονεῖý] dicit etiam κτίζειν τέχνην , pro eo quod Cic. Artem instituere. [De Neptuno artis equos frenandi inventore Soph. OEd. C. 715 : Ἵππòìοìν τὸν ἀκεστῆρα χαλινὸν πρώταισι ταῖσδε κτίσας ἀγυιαῖς.] Forsan et Condere reddideris, ut dicitur Condere jura, pro Auctorem esse : quo modo Hesych. quoque κτίσαι exp. non solum ἱδρύσαι, οἰκίσαι, sed etiam ἄρ-ξασθαι. [ ‖ Kacio, Patro. Soph. Tr. 898, in versu, ut videtur, spurio : Καὶ ταῦτ᾽ ἔτλη τις χεὶρ γυναικεία (De-janiræ, quæ mortem sibi ipsa conscivit) κτίσαι. ‖ Facio, i. e. Efficio, Reddo. Æscli. Eum. 17 : Τέχνης δέ νιν Ζεὺς ἔνθεòν κτίσας φρένα* ubi schol. : ììòìἤσας• ἰδίωè μα δὲ τοῦτο Αισχύλου. 714 : Χρητμοὺς ... Διὸς ταρβεῖν κελεύω μηδ᾽ ἀκαρπώτους κτίσαι· Suppl. 14ο:Τελευτὰς δ᾽ ἐν χρόνῳ πατὴρ ὁ παντόπτας κτίσει£• Choeph. 1060 : Ἐλεύθερόν σε τῶνδε πημάτο»ν κτίσει* Pers. 289 : Πολλὸς Περσίδων μάταν εὕνιδας ἔκτισσαν ἠδ᾽ ἀνάνδρους. Addito dativo Choeph. 35ο : Τέκνοìν τε κελεύθοις ἐπιστρεπτὸν αἰῶ κτίσας. Passi ν. 484 : Οὕτω γὰρ ἄν σοι δαῖτις ἐννομοι βροτῶν κτιζοίατο. Eur. Suppl. 620 : Ποτανὰν εἴ σέ τις θεῶν κτίσαι. ‖Hesych. : Κτίσω, Ούσω, ἀπάρξομαι,. ποιήσω.] Porro pro passivi præt. partic, ἐκτισμένος poetæ dicunt Κτίμενος, teste eod. Hesych., afferente Κτιμένη pro κατῳκισμένη, et κτίμενον pro οἰκούμενον, Habitatum, Conditum : ut ap. Hom. ἐῢ κτίμενον πτολίεθρον · quod et una voce ἐϋκτίμενον scribitur. [Quod ν. In κτημένος corruptum ap. Herodian. Π» μον. λέξ. ρ. 28, 27·]
[Κτιλεύω, i. q. κτιλόω. Pindarus ap. schol. Pyth. 2, 31 : Ποῖμναι κτιλεύονται κάπριυν λεόντιον τε. Κτιλεύσα-σθαι ap. Hesych. V. Κτιλόω.]
Κτίλος, ὁ, [Ib*sychio et] Etymologo [Μ. ρ. 542, 33] D dicitur 6 προηγούμενος τῶν πρόβατων καὶ προεξάρχων τῆς ποί'μνη; κριὸς, Aries, dux gregis : quasi κίλος, a verbo κíι•, quod est πορεύομαι : seu, ut Homeri schol, vult, quasi ἀκτίλος, ἀπὸ τοῦ ἄγειν τὰ λοιπὰ θρέμματα, quod præeat et ducat ceteras pecudes. II. Γ, [>96] : Αὐτὸ; δὲ, κτίλος ὡς, ἐπιπωλ&ῖται στίχας ἀνδρῶν• Ν, [49'1] : Ααοὶ ἕπονθ᾽ ὡσεί τε μετὰ κτίλον ἔσπετο μῆλα. Volunt κτίλον dici etiam de Quoeunque alio cicure et mansueto animali. Ab Hesych. adjective quoque exp. ἡγεμὼν, Ductor; πρᾷος, τιθασὸ;, Mansuetus, Cicur: ut sane e Pind. Pyth. [2, 31] affertur ἱερέα κτίλον Ἀφροδίτας pro σύντροφον καὶ συνήθη. [Ad quem Ι. schol. : Ὅμηρος μὲν τὸν προηγούμενον τῆς ποίμνης κριὸν κτίλον ὀνομάζει, ἡ δὲ τοῦ ὀνόματος ἐτυμολογία οὐχ οὕτι»; ἔχει. Ἔστι γὰρ παρὰ τὸ κτίοαι, ὅ ἐστι Ορέψαι, καθάπερ φησὶ καὶ ἐν ἄλλοìς 6 Πίνδαρος, Ὀρικτíτου συός, τοῦ ἐν ὄρεσι τεθραμμένου. Νῦν ουν κτίλον òíòνεὶ τὸν συντεθραμμένον καὶ συνήθη λέγει καὶ εἰθισμένον τῇ χειρ«í. Καὶ αὐτὸς γὰρ ὁ Πίνδαρος τὸ τιθασεύεσθαι καὶ κτιλευεσθαι λέγει « Ἔνθα ποῖμναι κτιλεύονται κάπρων λεόντιον τε. »] Itidem apnd
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Nicandri schol. [Ther. 451] ex Empedocle, Ἦσαν γὰρ Α κτίλα πάντα καὶ ἀνθρώποισι προσηνῆ Φῆρές [Θῆρές] τ᾽ ἄνθρωποι τε, φιλοφροσύνη τε δεδήει. Necnon ex Hesiodo, Χρὴ δέ σε πατρὶ κτιλον ἔμμεναι. Nam et his II. κτίλα èssè vult τὰ ἥμερα καὶ Πραέα. [Parthen. c. ι ο : Κύνες οὖσαì οὐ πάνυ κτίλοι. Eustath. Opusc. ρ. 3, 22 : Τοῦ χειροή-θους κτίλου · 258, 52; 292, 89.] Quin etiam Nicandr. ὡὰ κτίλα dixisse pro ἥμερα καὶ τιθασσὰ, vel λιπαρὰ, vult idem schol, in Ther. [451] de dracone adversario aquilæ : Ἤρήμωσε καλιὰς, Αὕτως ὀρνίθιον τε τόκον κτίλα τ᾽ ὡεὰ βρύκωý. Ubi non solum Mitia, sed etiam Tenera reddere queas.
[Κτιλόω. HSt. post verba s. Κτίλος posita :] Sane verbum Κτιλόῦν significat, Cicurare, Mansuefacere, Delinire, Demulcere Herodot. 4, ρ. 163 [c. 113], de Scythis et Amazonibus : Οἱ δὲ λοιποὶ νεηνίσκοι ὡς ἐπύ-θοντο ταῦτα , καὶ αὐτοὶ ἐκτιλώσαντο τὰς λοιπὰς τῶν Ἀμα-ζοίνων · μετὰ δὲ, συμμίξαντες τὰ στρατόπεδα, òíκεòν ὁμοῦ, γυναῖκα ἔχων ἕκαστος ταύτην ᾗ τοπρῶτον συνεμίχθη, i. e. ἐπράϋναν, χειροήθης ἐποίησαν. Inde partic, pass. ἐκτι-λωμένος ap. Pausan., Qui cuipiam familiaris factus est, 3 ὁ συνήθης τινὶ γενόμενος, teste Eust. [ρ. 4o3, 38. Forma media ap. Hesych. Κτιλεύσασθαι ἡ κτιλο,σασθαι, συλη-θῆναι· quod in συνεθισθῆναι mutabat Is. Vossius, col-lata gl. : Ἐκτιλωμὲνοι, συνηθισμένοι. Sed non apparet quomodo formæ mediæ significatio tribui possit passiva. Quamobrem συνεθίσαι potius scribendum. G. D.]
Κτῐμὲνη, ἡ, [Ctimena, soror Ulixis. Hom. Od. Ο, 363. ‖ ] Urbs Thessaliae. [Κτημένη, idque postulante literarum serie, ap. Steph. Byz., qui adj. gentilia fingit Κτημένιος et Κτημεναῖος, et ap. Theognost. ρ. 113,
3.	Quam scripturam convellit mensura versus ap. Apoll. Rh. 1,68 : Κτιμὲνην Δολοπ/ιιδα ναιετάασκεν. Hesych. : Κτιμὲνη, κατì»,κισμὲνη · καὶ πόλις Θεσσαλίας. G. D.
De numis Κτημεναιων sublestæ auctoritatis, Baoul-Rochett. Journ. des Sav. i836, ρ. 453. IUse.]
[Κτίμενος. V. Κτίζο>.]
[Κτίμενος , ὁ, Ctimenus, Eurydamantis pater. Apoll.
Rh. 1, 67.]
[Κτῖμος, ὁ, Ctimus. Zonar. ρ. 1260, ubi de nominibus a Κτη incipientibus agitur : Τὸ Κτῖμος δὲ διὰ c τοῦ ι.]
[Κτίννυμι. Κτιννύω. V. Κ τέìο.]
Κτὶς, ἡ, dicitur pro ἰκτὶς, per aphæresin, i. e. Viverra. [V. Κτίδεος. Κτὶς lectio vitiosa pro κτεὶς apud Pollue. 7, 35.]
Κτίσις, εως, ἡ, Creatio, Fabricatio. [Αἱ τῶν πόλεων κτίσìις, Urbium origines, Polyb. 10, 24, 3. Ὁ περὶ τὰς ἄποικì'ος καὶ κτίσεις καὶ συγγενείας τρόπος τῆς ἱστο-ρίας 9, ι, 4; 2, ι; 34, ι, 3. Schwkigh. Dionysii Chalcidensis Κτίσèις memorantur ab Harpocr. s. ν. Ἡφαιστία et s. Ἡραῖον τεῖχος : ad quem ν. Manssac. ρ. i85 et Galen. Ad Parthen. ρ. 134, 135. Valcr. Plut. Mor.
. 4^5, D : Ἔν τε πολέμοις καὶ κτίσεòι πόλειον, In urbi-us condendis. Ib. ρ. 582, Α, et al. De coloniis condendis Isocr, ρ. 272, E : Ὁ περὶ τὴν κτίσιν τῶν ἀποι-κιῶν πόλεμος.] Paulus Ad Rom. ι, [20], κτίσις τοῦ κό-σμου, Creatio s. Fabricatio mundi. Accipitur et pro κτί'σμα, Res condita, Res creata : s. Creatura. Paulus ibid. [251 : Ἐλάτρευσαν τῇ κτίσει παρὰ τὸν κτίσαντα.
Et in Epist, ad Galat. 6, [ι5], Καινὴ κτίσις, Nova d creatura, vel etiam Nova creatio. [Κτίσις apud scriptores ecclesiasticos notat ι. Creationem, et sumitur proprie pro productione rerum ex nihilo. Jo. Chrys. vol. 8, ρ. 148, ex eoque Photius Bibi. 277, ρ. 1577 : Κτίσις ἐν τῇ γραφῇ λέγεται ἡ ἐκ τοῦ μὴ ὄντος εἰς τὸ εἶναι παραγωγὴ. Ἑκτισεν ὁ θεὸς τὸν οὐρανόν * τοῦτ᾽ ἔστιν ἐκ τοῦ μὴ ὄντος ἐργάσασθαι. Eodem modo Basii. Epist. 141, et vol. 2, ρ. 543. Improprie, pro Regeneratione. Jo. Chrys. 1. c. : Κτ. ἐν τῇ γραφῇ λέγεται ἡ ἐκ τοῦ ὄντος ἐπὶ τὸ βέλτιον μεταβολὴ * κτίζει b θεὸς ὅταν τὸν πονηρὸν ἄν-θρωπον καλὸν ἀπεργάσηται* ἐνταῦθα τὸ κτίζεìν πραγμάτων ἐστὶν ἐπὶ τὸ βέλτιον μεταβολὴ. Hæc est δεύτερα κτίσις ap. Basii. Ι. c. vel καινὴ κτίσις, de qua Apost. Ad Cor. a,
5,	17, etCal. 6, 15, Grcg. Nyss. vol. 3, ρ. 3o4, Basii.
Μ. vol. 2, ρ. io5, Alhanas. vol. ι, ρ. 224, aliique.
Pro Instauratione et renovatione cœli et terræ, quæ fiet in mundi et rerum omnium mutatione, ν. Jes.
65, 17; 66, 22. Basii. Μ. Epist. 14ι,τρίτην κτίσιν dicit esse τὴν ἐςανάστασιν τῶν νεκρῶν. 2. Creaturam,
Rem creatam. Ita Ep. ad Rom. 8, 38, ad Coloss. ι,
15,	ubi Christus vocatur πρωτοτόκος πάσης κτίσεως. Pro tota Rerum creatarum universitate usurpatur a Basii. Sel. ρ. 4 : Κτίσεως ἔδαφος, Mundi pavimentum. Et Or. 36 : *'òπερ γὰρ ἥλως ἐν τῇ κτίσει, τοῦτο ὀφθαλμὸς ἐν τῷ σώματι. De toto Genere humano Εν. Marci
16,	15 : Κηρύξατε τὸ εὐαγγέλιον πάσῃ τῇ κτίσει. Ep. ad Coloss. ι, 23. De ordinatione politica, Ep. Petri ι, 2, i3 : Ὑποτάγητε πάσῃ ἀνθρωπίνῃ κτίσει διὰ τὸν κύριον ad quem Ι. OEcumenius ρ. 149 : Κτίσιν ἀνθρωπίνην τὰς ἀρχὰς λέγει τὰς χειροτονητὰς ὑπὸ τῶν βασιλέων ὴ καὶ αὐτοὺς τοὺς βασιλείς , καθότι καὶ αὐτοὶ ὑπὸ ἀνθρώπων ἐτά-χθησαν, ἤτοι ἐτέθησαν. Οἶδε γὰρ ἡ γραφὴ τὴν θέσιν κτίσιν καλεῖν. Scickr.]
Κτί'σμα, τὸ, Opus conditum s. creatum : s. Opus, Structura, Ædilicium. [Procopii de aedificiis Justiniani libri sex inscripti Περὶ κτισμάτων. « Φάρος, Πàρίων κτίσμα, Α Pariis condita, Strabo 7, ρ. 315. Hyriae κτίσμα Ν ùκτέω; ap. Eustath. ρ. 264, 43.» Valck. In numis Nicopoleos Epiri: cebactot ktic.ma. Miouuet Dcscr. de Méd. ant. t. 2, ρ. 56, n. 76; Suppl, t. 3, ρ. 3γì, n.8i et 82; ρ. 373, n. 94-97 etc. Steph. Byz. ρ. 10, 29 : Ἀγνῶνος κτ. τοῦ στρατηγού τῶν Ἀθηνàίων. Id. ib. 36 : Κτ. Ἀργείων ἀπòίκιον •ρ. ιà, 8 et 17; 16, 35, aliisque multis 11.; quapropter ap. eund. ρ. 73, 8, χτῆμα Δ ìòμή δòυς pro κτίσμα Δ. vitium scripturæ putat Mil-ler. Journ. des Sav. i838, ρ. 698. Hask. Pro κτίσις ap. Eustath. ρ. 1382, 5o : Δοκοῦσι τρόπον τινὰ θητεῦσαι ὁ Ποσειδῶν καὶ ὁ Ἀπόλλων ἐν τῷ τῆς Ἱλίου κτίσματù] In Epist. Jacobi [1, 18] .*•Εἰς τὸ εἶναι ἡμᾶς ἀπαρχήν τινα τῶν αὐτοῦ κτισμάτων, Ut essemus primitiæ quædam rerum ab ipso conditarum, seu Creaturarum ejus, ut vulgo loquuntur.
[Κτισματολατρέω, ἡ, Creaturarum cultus. Theo-phyl. ad Ep. ad Rom. 2, 6, ρ. 21. Suicee. Pseudo-chrys. t. 10, ρ. 999, Ι) ed. Paris, ait. Id. t. 9, ρ. 926, Β : Τῶν κτισμάτων θεοποιίας, κτισματολατρείαν. Η α se.]
[ Κ τ ισματολα τρέω, Creaturas colo. Suidas s. ν. Ἀβραὰμ νοí. ι, ρ. 21, Α : Ὀρῶν τοὺς ἀνθρώπους κτισματολα-τροῦντας.]
[Κτισματολάτρης, ὁ, Creaturarum cultor. Legitur in Sententiis de imaginibus, Bibi. Patr. vol. 11, ρ. 727. SuicER. Actt. Concc. Harduin. t. 3, col. 769, 23 : Φανερῶς σὺν Ἀρείῳ καὶ Νεστορίῳ τοῖς ἀσεβέσι κτισματο-λάτραις ἐστίν. Hasc.]
[Κτιστέον,Condendum, Ædificanduin. Theod. Prodr. Amor. ρ. 385 : Ποῖ φυγόντας τὴν καλύβην κτ. Elberl.] [Κτιστὴρ, ῆρος, ὁ, i. q. κτιστὴς. Schneid.]
Κτιστὴς, ὁ, Creator, Conditor. [Cognomen Mithridatis ap. Lucian. Macrob, c. i3, i. e. Regni conditor vel instaurator; et aliorum alibi. V. Spanhem. De usu et præst. nuntism. diss. 9, ρ. 561 seqq, et Franck. ad Inscriptiones Rirhteri ρ. 132. Trajanus ὁ τῆς οικουμένης κτιστὴς iu inscr. G rutèri ρ.. 1084, 9. Zeno ὁ τῆς στοᾶς κτιστὴς, Auctor Stoicorum doctrinæ, ap. Athen. 8, ρ. 345, 1), Diog. L. a, ito. Quibus in II. omnibus κτίστης scriptum est παροξυτό'νως.]
[Κτιστòìὸς, ὴ, ὸν, Qui procreat. Epiphan. t. ι, ρ. 85o, D :Τὴν κτιστικὴν ἐνέργειαν. Hase.]
[Κτιστικῶς, Per creationem. Epiphan. t. ι, ρ. 970, Β : Οὐκέτι γεννητικῶς ἀχθέντος, ἀλλὰ xx.t Non generando, sed procreando. Hask.]
[Κτιστολατρις, ὁ, i. q. κτισματολάτρης. Gregor. Neo-cæs. ap. Allat. ad S Eustath. ρ. 135. Boiss.]
Κτιστὸς, ὴ, ὸν, Conditus, Creatus. [Greg. Nyss. L 3, ρ. 77, Β. Epiphan. t. ι, ρ. 757, D : Τὰ δὲ ἄλλα πάντα κτιστά. Unde adv. Κτιστῶς, Bei creatae more. Anasta›. Sin. Decreat. hom. ρ. 678, C. Justin. Mart. ρ. 295, D. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 862, Α : Οὐ χτ., ἀλλ’ ἐπεισάκτως. Hase. Legebatur in Η. Hom. in Apoll. 299 : Νηὸν ἔνασσαν ... κτιστοῖσιν λάισσιν* ubi ξεστοῖσιν restituit Ernestius. Ι
Κτιστυς, ύος, ἡ, idem cum secundo κτίσις , s. ἡ τοῦ κτιζομένου ποίησις : ap. Eust. [ρ. 1245, 4ο] ex Herodoto [9* 97] : Ἐπὶ Μιλήτου κτιστὺν, Ad condendum oppidum Mileti, s. Coloniam in Miieto collocandam.
Κτίστωρ, òρος, ὁ, Creator,Conditor, [Eur. Ion. 74 : Κτίστορ᾽ Ἀσιάδος χθονός. Aristoph. Αν. 926, ex Pindaro : Κτίστορ᾽ Αἴτνας. Diodor. Ext*, ρ. 4q5, 11 : Φιν-τιάδος κτ.] Fabricator, Architectator. Justinus Martyr
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[De mon. ρ. 4»,C,etCIem. ΑΙ. ρ. 729, in versibus Me- Α nandrc s. Diphilo suppositis, de quibus ν. Meinek. ρ. 3o8] : Τὸν ὄντα κύριον πάντων δεῖ καὶ πατέρα τούτων διὰ τέλους τιμᾷ στορα. Et ap. κτίστωρ. [Κτίσι
Κτιστῶς. V. Κτιστός.]
Κτιτὴρ, ῆρος, ὁ, ». q. κτίστωρ. Hesych. : Κτιτὴρ (scribitur κτίτερ in cod., κτίτηρ in ed. Albert.), κτίστης. Wakef. Κτίτωρ vel Κτίταρ forma Laconica scribendum videbatur Valckenario ad Theocr. Adon. ρ. 288, a κτίω derivanti, quam formam fingunt Etym.
Μ. ρ. 392, 38, Eustath. ρ. ι 175, 14.]
Κτίτης, ὁ, iden?. cum κτιστὴς et κτίστωρ significans, Conditor. Atque adeo e κτιστὴς factum est, exempto σ, et retracto accentu. [V. Eustath. ρ. a83, 7; 3a8, 5.] Ap. Eurip, κτίταιèχρ. οἰκήτορες, Habitatores, Incolæ :
Or. [1637] : Ὧ γαῖα Δανàῶν, ἱππίου τ᾽ Ἄργοùς κτίται* ut κτίται sint etiam Qui τὰ ἐκτισμὲνα conservant vel instaurant.
!Κτίτωρ. Κτίω. V. Κτιτὴρ.]	Β
Κτίων. V. Κτηδών.]
Κτονέω. HSt. s. Κ τέο, :] Affertur et verb. Κτονέοι, pro Occido : sed sine ullius auctoris testimonio.
[Κτόνος, ὁ.] In VV. LL. habes et Κτόνος pro Cædcs [Legitur ap. Zonar. ρ. 1260] : a quo videntur hæc compp. [αὐτοκτόνος, πολυκτόνος etc.] voluisse deducere, quum aliam esse eorum deductionem modo · ostenderim [« ab ἔκτονα praeterito medio verbi κτείνω *>], sed nullo id teste comprobatur. Ibid. et Κτασία legitur pro ead. signi Γ, sed id quoque testimonio caret. At comp. Ἀνδροκτασία habes supra, ubi etiam Ἀνδροκτόνος et Ἀνδροκτονία.
[Κτυπέω. HSt. s. Τυπέω:] Τυπέω dictum est supra significare non solum πλήσσω, verum etiam κροτέυ,, ψοφέω, κτυπέω. Quin hoc ipsum κτυπέω inde esse derivatum secundum gramm. [V. llellad, ap. Phot. Bibi. ρ. 53o, 35.1 Quibus facile assentior. Nam Κτυπέω proprie est Pulsu sonitum cieo, qualis est tympani: unde τυμπάνιον κτύπος. Ει qui scuticæ verbere sonum excitat, ἀποκτυπεῖν dicitur itidem. V. in Τύμπανον. Et C Lucian. [De salt. c. 83] : Τῶν τῷ σιδηρῷ ὑποδήματι κτυπούντων· nam si ferreis calceis solum plaudas, s. tundas, sonitus excitatur itidem, et κτύπος. [Soph.
Tr. 787 : Ἀμφὶ δ᾽ ἐκτύπουν πέτραì. Eurip. Or. 141 : Μὴ κτυπεῖτε· Hel. 865 : Κτυπεῖ οόμος κλήθρων λυθέντιον· Cycl. 3αγ : Διὸς βρονταῖσιν εἰς ἔρινκτυπῶν. Aristoph. Ach. 1072 : Τίς ἀμφὶ... δώματα κτυπεῖ; Eccl. 545 : Κτυποῦσα τοìν ποδοῖν. Plato Rep. 3, ρ. 396, Β : θάλατταν κτυποῦ-σαν.] Ap. Hom. vero Jupiter multis iu locis μεγάλ᾽ ἔκτυπε, pro Grande intonuit, vel insonuit cœlo : ut et ll. Η, [479], Σμερδαλέα κτυπέων. [Soph. OEd. C. 1606 : Κτύπησε μὲν Ζεὺς χθόνιος* 1456: Ἔκτυπεν αἰθήρ.1 Idem magis proprie Ψ, [119] de arboribus cæsis : Ταὶ δὲ μὲγα κτυπέουσαι Πίπτον, Magno cum sonitu terram pulsantes. [II. Hom. 2, 149 : Ἦκα ποσὶ προβιβῶν· οὐ γὰρ κτύπεν.] Pass. Κτυπáομαι eadem signil. dicitur qua κτυπέω. Aristoph. Pl. [γ58] : Ἐκτυπεῖτο δὲ Ἐμβὰς γε-
Κ'ντο,ν εὐρύθμοις προβήμασι, Strepebat, Resonabat, ausum ciebat. [Tnesm. 906 : Ἀμφὶ δὲ σοὶ κτυπεῖται Κιθαιρώνιος ἠχω.] ‖ Rursum activum κτυπέω pro D πλήσσω accipi potest, i. e. Verbero, Quatio, Percutio, Tundo, ap. Hesiod. Sc. [61]: Χθόνα δ’ ἔκτυπον ὠκέες ἵ7τποι, Νύσσοντες χήλῃσι■ si modo distinguamus post ἵπποι. Si quis tamen malit χθόνα cum νύσσοντες conjungere, et ἔκτυπον interpretari Sonitum ciebant, non magnopere repugno. Sic Virgil., Sonitu quatit ungula campum. Item, Cavatque Tellurem, et solido graviter sonat ungula cornu. Certe φόβον κτυπεῖν Eur. dixit Metum incutere : Rheso [3ο8]: Πολλο·σι σὺ⁄ κώ-δο»σιν ἐκτύπει φόβον. Sonat autem q. d. Metum insonare, pro Incutere sonitu. [Passiv. Philostr. V. Apoll.
8,	13 : Κτυπεῖσθαι τὰ ωτα ὑπὸ ἔννοíàς ἵππìον, Auribus percussis sonitum percipere et sentire equos.]
Κτύπημα, τὸ, et Κτύπος, ὁ, Sonitus, Strepitus; proprie Qui pulsu cietur; interdum et Fragor. [Critias ap. Sext. Emp. ρ. 563, 3o : Δεινὰ κτυπήματα βροντής. Κτύπημα τυμπάνιον καὶ κυμβάλων Dio Cass. 51, 17.
De planctu Eur. Andr. 1212: Οὐ σπαράξομαι κόμαν, οὐκ επιθήσομαι δ᾽ ἐμῷ κάρᾳ κτύπημα χειρὸς ὀλοόν; || Κτύ-THKS. Lino. CBJEC. ΤΟΜ. IV, FASC. VII.
ν, μόνον ἀγαθῶν τοσούτων εὑρετὴν καὶ κτί-Athen. 9, [ρ• 3σο, C] : Ζήνων τῆς στοᾶς me vocatur 8. d. 3Δ5. D.l
πος Argivorum dialecto tribuit gramm. in Bekk. An. ρ. 109D.] Hom. II. Τ, [363] : Ὑπὸ δὲ κτύπος ὤρνυτο ποσσὶν Ἀνδρῶν. Itidcmque Od. Π, [6] : Περί τε κτύπος ἦλθε ποδοῖϊν. Et Lucian. [De salt. c. α] : Ποδῶν κτύπῳ. Rursum Hom. II. [Κ, 535,] Ρ, [175] dicit κτύπον ἵππων. Et Xen. Cyrop. 7, [ι, 35]: Πολὺς δὲ κτύπος ὅπλων καὶ βελῶν παντοδαπῶν. [Æsch. Sept. io3 : Κτύπον δέ-δορκα- πάταγος οὐχ ἑνὸς δορός* ubi præcedit ἀσπίδων κτύπον * Choeph. 653 : θύρας ... ἑρκείας κτύπον Prom. 923 : Βροντῆς ὑπερβάλλοντα καρτερὸν κτύπον. Soph. ΕΙ. 7*4= Πᾶς ἐμεστωθη δρόμος κτύπου κροτητῶν ἁρμάτων. De voce clamantium OEd. C. 15oo : Τίς αὖ παρ’ὑμῶν κοινὸς ἠ/εῖται κτύπος. De tonitru in. 2363 : Μέγας ἐρεί-πεται κτύπος. Eur. Rhes. 566 : 'Γευχέων κτύπον. Plato Critia ρ. 117, E : Παντοδαπὸν κτύπον παρεχομὲνων. Thucyd. 7, 70: Κτύπον... ἀπὸ νεῶν ξυμπιπτουσῶν. Α then. 8, ρ. 361, Κ : Κυμβάλων ἦχος καὶ τυμπάνων κτύπος. II Planctus. /Esch. Choeph. 23 : Ὀξύχειρì σὺν κτύπῳ. Eur. Suppl. 87 : Στέρνìον κτύπον 6ο5 : Στερνοτυτιεῖς κτύποι · Ρì»α•ù. 136ο: Αευκοπήχεις κτύπους χεροῖν.] [Κτυπητὴς, ὁ, Strepitum edens. Suidas s. ν. Πίτυλος. Vitiose κ τυπωτὴς in Etym. Μ. ρ. 6γ3, 4ΐ>. G. D.] [Κτυπία, ἡ, Hesychio ὁ ἐπιθαλάμιος κτύπος. Idem : Κτυπίων (Κτυπιῶν Meibom.), τῶν ἐπικρουμάτιον τοῦ θα-λάμου ἃ ἐπικτυποῦσιν ἔξωθεν, ὅταν συγκατακλίνηται τῷ νυμφίῳ ἡ γημαμένη.]
[Κτύπος. V. Κτύπημα.]
Κτυπώδης, ὁ, ἡ, Sonorus. Paraphr. Dion. Per. 565. Cramer.]
[Κτύναι, ἡ κτοῖναι, χωρήσεις (^ωρήσης codex) προγο-νικῶν Ιερείων, ἡ δῆμος μεμερισμείνος, gl. corrupta He-sychii‹ « Κ τìóαι postulat ordo.» Is. Voss.]
[Κυάθειον, τό. HSt. s. Κυάθιον :] Reperitur et Κυάθειον eum diphthongo pro κύαθος: ap. Nicandr. Ther. 591 : Ἐν δὲ δύο, κυάθεια παλαισταγέος οἴνοιο. [ ‖ κίγλθελ suspecta nominis forma iu vase ap. l.etronn. Obsrrv. suries nmns fles νη sès ρ. 82.]
[Κυαθίζω.] Κυαθίζειν, Cyathis Indere, s. Cyathis in-dulgere, Potare. Ap. Athen. 11, Γρ. 5o3, C]: Οὐκ ἔτι ἔξεστι κυαθίζειν. Et ap. Polyb. 8, [8,6] Marcellus δυσ-χρηστούμενος ἐν τῇ Συρακουσῶν πολιορκία ὑπὸ τῶν Ἀρχι-μήδους κατασκευασμάτων, dicebat ταῖς μὲν ναυσὶν αὐτοῦ κυαθίζειν ἐκ Οαλάττης Ἀρχιμήδην, τὰς δὲ σαμβύκας ῥα-πιζομένας ὥσπερ ἐκ πότου μετ᾽ αἰσχύνης ἐκπεπτωκέναι, Navibus suis veluti cyathis e mari haurire : nam ferrea manu, ut Liv. scribit, suspensa prora, navim in puppim statuebat, deinde subito remissa cadentem navem ita uudæ affligebat ut etiam si recta recideret, aliquantum aquæ reciperet. Qua de re ν. et Plut. Marcè‖, [c. 15. Latine Cyathisso, Plaut. Menæchm. 2, a, 29. «Diphilus ap. Stob. Flor. 104, 16 : Ὥσπερ κυαθίζουσ᾽ ἐνίοθ᾽ ἡμῖν ἡ τύχη £ν ἀγαθὸν ἐπιχέασα, τρΓ ἐπαντλεῖ κακά.» Jacobs.]
Κυάθιον, τὸ, Parvus cyathus, ap. Pollue. [6, 105 : Φερεκράτης ἐν Λῆροìς εἴρηκε καὶ κυαθιον δι’ ἀργύρου, ᾧ τὸ μύρον ἐξýέòμεν. Sed Athen. 10, ρ. 424, Β : Φερεκρά-της δ* ἐν Ληροις κύαθον ἀργυροῦν ὠνόμασε. Itaque dubitari potest κύαθον au κυαθιον ἀργυροῦν dixerit Pherecrates. G. D. Sub vase legitur Κùἄθεà J, quod fort. est .i. q. Κυάθια J. l.etronn. Suppl, sur Ics nouis des vases grecs, ρ. 21} conl. Crenz. E in ait-athen. G èβè ss, ρ. 21. Masè.]
(Κυαθὶς, ἡ. HSt. s. ν. Κύαθος]: Est inde et Κυαθὶς, íòος, ἡ, quam Athen. 11, [ρ. 480, Β] dicit esse ἀγγεῖον κοτυλώδες, simile κοτύλη, ap. Sophronem.
Κυαθίσκος, ὁ, pro cod. [κυάθειον s. κυάθιον.] At κυαθίσκος τῆς μήλη ς dicitur Chirurgici specilli pars altera concava, iu parvi cyathi modum, qua aliquid vel extrahi vel infundi potest. Celsus et Scribori. Larg. vocant Specillum aversum : ut et Marcell. Empiricus, Auriscalpio, inquit, averso, quam partem κυαθίσκον Graeci vocant, [(*alen. vol. 19, ρ. 122, 14 : Τῷ κυα-θίσκῳ τῆς ὀφθαλμικῆς μήλης. Hase. Κυαθισκομήλη ap. Reines. Var. Lectt. ρ. 674· Schneid.]
Κύαθος, ὁ, Cyathus : genus vasis potorii. [Trulla, qua vinum e cratere hauritur, et in calicem infunditur : ν. Athen. 10, ρ. 424, Α, qui per ἀντλητῆρα explicat, allatis Platonis comici, Archippi, Cratini, Aristophanis, Xenophontis (Cyrop. 1, 3, 9) aliorumque testimoniis. Τὸν κύαθον ποιεῖν ἀμφορέα Themist.
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Or. αι, ρ. 26ο, D.] Athen. 4 : Μετὰ τὸ δεῖπνον οὐ πλεῖον Α ἐδίδοτο δύο κυάθιον. Et ίο, [ρ. 424, Β]: Ἀργυροῦν κύα-Θον, e Pherecrate comico, idem Athen. 6, [ρ. α55, Α], τὸν ἐπιχεόμενον κύαθον ἐν ταῖς συνουοίαις vocatum fuisse scribit Σελιύκου σωτῆρος. [Hydria ap. Himer. Ecl. 2, 7, ρ. 48, de Persis terram et aquam poscentibus : Τοὺς τὴν βῶλον καὶ τὸν κύαθυν αἰτήσαντας. ‖ Cucurbitula. Athen. 10, ρ. 424, Β: Τὸ ἐν Εἰρήνη 154ο) Ἀριστοφάνους « Ὑπιυπιασμέναι ἁπαξάπασαι καὶ κùάθοìς προσκείμεναι. »
Τὰ γὰρ ὑπο,πια τοῖς κùάθοìς περιθλώμενα ἀμαυροῦται. Adde Lys. 444 : Εἰ...τὴν χεíρ᾽ ἄκραν ταύτῃ προσοίσεις, κύαθον αἰτήσεις τάχα.] Item κύαθος, Cyathus, est et liquoris ct rei aridæ communis mensura ap. Bonianos, ligulas s. cochlearia quatuor continens. Erat autem sextarii pars duodecima : ap. Atticos autem, et ipse tam aridorum quam liquidorum mensura erat, capiens κόγχος duas, s. μύστρα quatuor, s. χήμας quinque, s. sescunciam : id quod notum osse potest e Galeno 2 τῶν Κατὰ Τόπους, c. 5, ubi scribit e Critone remedia ad varos: Mellis, inquit, Attici cyathum unum sive drachmas duodecim. [Diversas de hac mensura opi- Β niones veterum ν. ap. Galen. Π. μὲτρων καὶ σταθμῶν vol. 13, ρ. 977, 979, 980, 982-984. Phot. ρ. 182, 4 : Κύαθος, ἀντλητήριον* μέτρον ὑγρὸν ὀγκιῶν δύο. Similiter Hesych.] Apud Romanos quidem cyathi nota erat ista Ου : ap. Græcos vero hæc, Gorr. [V. Galen. vol. i3, ρ. 978. G. D. De cyathis adhibitis in libationibus epularum Pownall Archæol. Londin. vol. 7, ρ. 188. Hase.] ‖ Est et nomen proprium viri ac fluvii ap. Athen. [10, ρ. 424, C : Πολύβιος ὃ’ ἐν τῇ ἐνάτῃ τῶν ἱστοριῶν(è. 46, ι) καὶ ποταμόν τινα ἀναγράφει Κύαθον καλούμενον περὶ ᾽Αρσινόην πόλιν Αἰτωλίας. ‖ Cyathus , OEnei pincerna, ab Hercule occisus, ap. Pausan.
2,	13, 8, Athen. 9, ρ. 411, Α (ubi epitoineet Eustath. ρ. 1900, 26, Κύανθον) et schol. Apoll. Rh. ι, 1212.]
[Κυαθότης , ητος, ἡ, q. d. Cyalhitas. Diog. L. 6, 53 : Πλάτωνος περὶ ἰδεῶν διαλεγομένου καὶ ὀνομάζοντος τραπε-ζότητα καὶ κυαθότητα, ᾽Εγὼ, εἶπεν (ὁ Διογένης), ὦ Πλάτων, τράπεζαν μὲν καὶ κύαθον ὁρῶ, τραπεζότητα δὲ καὶ κυαθότητα οὐδαμῶς κτλ.]	C
[Κυαθώδης, ὁ, ἡ.] Α κύαθος est adject. Κυαθώδης, Similis cyatho: ut ap. Athen. 11, [ρ. 482, Α] τὸ κυμβίον dicitur esse ἀγγεῖον κυαθῶδες.
[Κυαίνο,.] Κυαίνων, Hesychio ἔγκυος ὢν, Gravidus, Uterum ferens.
[Κύαλος, ἡ, Cyalus. Steph. Byz.: Κ., πόλις Αυδίας κτισθεῖσα ὑπὸ Κυάλου τοῦ Διός. Τὸ ἐθνικὸν Κùάλìος, ὡς Φάρσαλος Φαρσάλιος.]
Κυάμειος λίθος, Cyamca gemma. Plin. [37, 11] : Cyamea nigra est, sed fracta e se fabæ similitudinem refert.
Κῠᾰμευτὴς, ὁ, Qui fabis eligit; Sortilegus, VV. LL.
Κυαμευτὸς, ὴ, ὸν, Faba s. Sorte electus·, nam fabis sortiebantur, ut in Κύαμος dicetur. Xen. Mem. ι, [2,
9] : Αέγων ὡς μωρῶν εἴη τοὺς μὲν τῆς πόλεως άρχοντας ἀπὸ κυάμου καθίστασθαι, κυβερνήτῃ δὲ μηδένα θέλειν κε-χρῆσθαι κυαμευτῷ, μηδὲ τέκτονι, μηδ᾽ αὐλητῇ. Ubi κυαμευτὸς dicit, ut Isocr, κληρωτὸς. [Plut. Mor. ρ. 597, Α : Καβίριχος ὁ κυάμιστος ἄρχων. Serib. videtur κυαμευτὸς.
(*. D.] Plut. [Mor. ρ. ì2, Ε] explicans symbola Ρý- D thagorica : Κυάμων ἀπέχεσθαι* ὅτι οὐ δεῖ πολιτεύεσθαι * κυαμευταὶ γὰρ ἦσαν ἔμπροσθεν αἱ ψηφοφορίαì, δι᾽ ὧν πέρας ἐπετίθεσαν ταῖς ἀρχαῖς. Ubi κ. ψ. dicit Suffragia quæ faba ferebautur. Diversa enim signil. capitur quam in praecedente Xen. 1.
Κυαμεύω, Fabis ‘'ligo, κυάμοις αἱροῦμαι, ut Lucian, paulo post loquitur, Faba suffragium fero : nam κυα-μεῦσαι [Timæo Lex. Plat. ρ. 168, Photio ρ. 182, 5, et] Suidæ est κυάμῳ ψηφοφορῆσαι, ᾧ ἐχρῶντο οἱ βουλευταί.
U Sortior ; nam κυαμεύειν Hesychio est κληροῦσθαι. Et Κυαμεύομαι, itidem Sortior, s. potius Fabis sortior, κληροῦμαι, Dem. schol, [ad ρ. 747, 3], in jurejurando, quo se Heliastæ obstringunt : Ὑπεύθυνον ὄντα ἑτέρας ἀρχῆς, καὶ τῶν ἐννέα ἀρχόντων, καὶ τοῦ ἱερομνήμονος, καὶ ὅσοι μετὰ τῶν ἐννέα ἀρχόντυ,ν κυαμεύονται ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ. [Bœckli. Inscr. vol. 1, ρ. ìαι, η. 8-2, 13 : Κυα-μεύεν. Ib. ρ. 891,11. γ3, b, 12 : Κυαμεῦσαι δὲ καὶ καταστῆσαι• et ρ. 893, η. 73, c, Ι. àο : Κυζμευσάντων, Fabis creanto. Hask.]
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Κυαμιαῖος, αία, αῖον, Fabalis, Qui fabali magnitudine est Lucian. [Hermot. c. 40], docens quomodo athletæ certaturi sortiantur, : Ἐς ταύτην (τὴν κάλπιν) ἐμβάλλονται κλῆροι μικροὶ, ὅσον δὴ κυαμιαΐοι τὸ μὲγεθος, ἐ7πγεγραμμένοι κτλ. [Galen. vol. 14, ρ. 460, 8 : Αιβάνου χόνδρον κυαμιαῖον. Hase.]
Κυαμίζω, Catulio. Dicitur de puella, quæ ætnte jam maturior, virum appetere incipit, ab ea τῶν κυά-μων signif., qua pro Testiculis ponuntur. Aristoph, [fr. 5oo ap. Pollue. 2, 18] κυαμίζειν τὸς ἀκμαζούσας dicit, Ἄλλαι δὲ κυαμίζουσιν αὐτῶν, ubi ex ρ. πρὸς ἄνδρας εἰσὶν ἐκπετήσιμοι. [Post αὐτῶν vulgo legitur ἤγουν, quod recte abest ah codice Jungermanni. Nam Aristophanis, non interpretis, verba sunt Πρὸς ἄνδρας εἰσὶν ἐκπετήσι-μοι σχεδόν.]
Κυάμινος, η, ον, Fabaginus, Catoni. Alii interpr. ₣abaeèus, cujus tamen nulla exempla in Initinis LL. afferuntur, ut κυάμινον ἄλευρον, Fabagina farina. [Galen. vol. 14, ρ. 351, 12 : Κ. ἄλ. μετὰ μέλινος φυρα-Θέν. Hase. Κυαμίνοις ἀχύροις Geopon. 2, α3, 9.] Ει ἔτνος κυάμινον ap. Eust. cl Athen. 9, [ρ• 4418, Β] ex Heniocho comico, ubi de Τηλεμάχου χύτρᾳ sermo est.
Κυάμιον, τὸ, Fabula, ut Plautus forma dimin. vocat. At Fabulum Gellio i. est q. Faba. Eust. [ρ. 948, 31] scribit orientales populos suo tempore κυάμους vocasse κυάμια, dimin. forma.
!Κυάμιστος lectio suspecta. V. Κυαμευτὸς.]
Κυαμίτης, ὁ, Fabarius. Pausan. ι, 37, 4 : ᾽Ωκοδό-μηται δὲ κατὰ τὴν ὁδὸν (viam sacram) ναὸς οὐ μέγας, καλούμενος Κυαμίτου* σαφὲς δὲ οὐδὲν ἔχο, λέγειν εἴτε πρῶτος κυάμους ἔσπειρεν οὗτος εἴτε τινὰ ἐπεφήμισαν ἥρωα · ὅτι τῶν κυάμων ἀνενεγκεῖν οὐκ ἔστι σφίσιν ἐς Δήμητρα τὴν εὕρεσιν. Lex. rhet. ρ. 274, 14 : Κ·, ἥρως Ἀθήνῃσι, καλούμενος ἤτοι κυρίως ἡ ἐξ ἐτ«υνυμίας. Phot. ρ. 182 , 8 : Κ. ἥρωòς ἦν ὄνομα κύριον* ἴσìος δὲ ἐξ ἐπωνυμιας τῶν κυάμων. διότι παρ᾽ αὐτῷ ἐκληροῦντο οἱ κυαμῖται (κυαμευτοὶ Lo-beck. Aglaopii. ρ. 253) ἄρχοντες* ὴ ὅτι ὁ κύαμος ἐπι-πράσκετο παρ᾽ αὐτῷ. Quorum posterius verum videtur Lobeckio, quoniam forum fabarium viæ sacræ vicinum fuisse constet ex Plut. V. Isocr, ρ. 83γ, C : Ἐπὶ τὴν κυαμῖτιν πορευομένοις, κατὰ τὴν ἱερὰν ὁδὸν τὴν ἐπ' Ἐλευσῖνα. In Hesychii gl. Κυαμίτης, ὁ πάγκος καλούμενος, Toupio Emend. vol. 2, ρ. 408, πάγκοινος corrigendum videbatur.]
Κυαμοβό'λος, ὁ, ἡ, Qui sortem jacit, fabam in urnam conjicit ad sunm suffragium dandum, i. q. δικαστὴς, Soph. [fr. 271] ap. Hesych. [Κυαμόβολος retracto accentu Ellendtius in Lexico vol. ι, ρ. 996, ut Sorte electum significet.]
Κύαμος, ὁ, Faba, Fabulum, ut Gellius etiam vocat, sicut infra videbis. Hom. II. Ν, [58g] : Κύαμοι μελανό-χροες ὴ ἐρέβινθοι. Plato Rep. 2, [ρ. 372, C]: Καὶ τχχ-γήματά που παραθήσομεν αὐτοῖς τῶν τε σύκων, καὶ ἐρεβίν-θων, καὶ κυάμιον. Similiter et Ephippiis ap. Eustath. [Phanias ap. Athen. 2, ρ. 54 , F] τραγήμασιν ἐντάττει κυάμους και ἐρεβίνθους. Item κ. ἄγριος, Faba sylvatira ap. Eust., quam sativa dulciorem esse scribit. Major autem est faba /Egyptia, inquit Gorr., quam alii Colocasiam, alii Ponticam vocant : ut quæ calamo sit quatuor cubitos longo, folioque latitudine concavitateque spectabili, ita ut aquam continere possit, et Alexandrinis poculorum ct catinorum usum præbeat: qui adeo Nili sui dotibus gaudent, ut implexis colocasiae foliis in variam speciem vasorum, potare gratissimum habeant. Ex iis autem factum poculum Athen., Strabo, Hesych. κιβώριον dici testantur. Qu‹» factum est, ut sæpe ap. Medicos τοῦ κυάμου nomen occurrat pro Mensura, non quidem certa, sed simpliciter rei alicujus mensurabitis capaci, quæ et κιβώριον et κιβώτιον vocata fuit, qua liquores metiuntur : Aètius, ubi de pici»a exhibenda ait: Ἡ δόσις κοχλιάριον σὺν μελικράτῳ κυάμοις δ. καὶ ἐπιῤῥοφείτω ὕδατος θερμοῦ κυάθους β. Similiter ap. Galen. Ad Pamphil. de The-riaca, ubi scribit eam e passo aut aqua mulsa exhibendam fabæ Ægyptiæ magnitudine. Hæc ille. [Hip— poet*, ρ. 665, 5o : Ὅσον Αἰγύπτιον χύαμον προστιθίναι.] Plin, ai, i5: In Ægypto nobilissima est colocasia, quam κύαμον aliqui vocant. Hanc a Nilo metunt, caule, quum coctus est, araneoso in mandendo, thyrso autem, qui inter folia emicat, spectabili, foliis
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latissimis, etiam si arboreis comparentur, ad simili- Λ tudinem eorum, quæ personata in nostris amnibus vocamus. Alii autem scribunt loculos fabam Ægyptiam continentes, κìòώρìα s. κιβώτια appellari, vel, ut Aedo placet, virides ejus fructus : κολοκάσια vero a Nicandro et Diosc. vocari radicem ejus. Flos autem coronarius est, quem Ægyptii λωτὸν, Naucratitæ μελίλωτον appellant : unde με λ ι λώτινοι στέφανοι, quorum odor gratus, et æstus tempore vis refrigeratrix singularis. Ceterum e collatione eorum, quæ de faba Ægyptia scribunt Theophr., Dioscor. et Athen., sunt qui apud Diosc. pro φυσκία reponant σφήκία e Theophr. : ap. Athen. autem pro μακρῷ, quod tameu et ap. Eust. habetur, ex eod. Theophr. et Plin, μαλακῷ : apud Theophr. vero pro τοῖς κρίνοις ex Athen. τοῖς κηρίως: ap. Eiiud., τὶ μικρὸν, pro τὸ μικρὸν, et μὴ διαφθαρῆναι pro διαφθαρῆναι. Locus Theophr. est Η. Pl. 4, 10} Dioscoridi*, 2, 126; Athenæi, Ι. 3 init., ubi verba Theophrasti recitat, sicut et Eustath. ρ. 1616. [V. Schneid, ad Theophr. vol. 5, ρ. 431 sq.] Fabis anticjui sortiebantur etiam. Plut. Pericle [c. 27]: Εἰς ὀκτὼ μέρη β διελὼν τὸ πᾶν πλῆθος, ἀπεκλήρου, καὶ τῷ λαβόντι τὸν λευκὸν κ. εὐωχεῖσθαι καὶ σχολάζειν παρείχε. Pyth ap. ap. Lucian. [Vitt. aud. c. 6] dicit Ἀθηναίοισι νομον fuisse κυάμοισι τὰς ἀρχὰς αἱρέεσθαι. Quo pertinet etiam, quod schol. Dem. annotat, Κύαμον ἐκάλουν τὸν κλῆρον αὐτὸν καὶ τὴν ψῆφον τοῦ λαγχάνειν αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ἄρχειν* ήσαν δὲ αὗταί ποτε μὲν τε τρύπη μένà ι καὶ ἄτρυποι, ποτὲ δὲ μέ-λαιναι καὶ λευκαί. Pro Ipso calculo accipitur ap. Herodot. 6, [109]: Ἦν γὰρ ἑνδέκατος ψηφιδοφόρος 6 τῷ κυάμῳ λαχών. [Aristoph. Αν. 1022 : Ἐπίσκοπος ἥ κι» δεῦρο τῷ κυάμῳ λαχών. Ad quem 1. fortasse referenda Photii gl. ρ. 182, 12 et Lex. rhet. ρ. 274, 7.] Et βουλὴ ἡ ἀπὸ κυάμου, s. οἱ ἀπὸ τοῦ κυάμου βουλιυταὶ, Senatus qui fabis legebatur, Senatores qui faba in cadum missa sortito creabantur. Thuc. 8, [66]: Δῆμος μέντοι ὅμως íη καὶ βουλὴ ἀπὸ τοῦ* κυάμου ξυνελέγετο* et [69] : Ἐπέστηààν τοῖς ἀπὸ τοῦ κ. βουλευταῖ;, οὖσιν ἐν τῷ βου-λευτηρίιρ. Et supra in Κυαμευτὸςè Xenoph. [Mem. 1,
2, 9]: Ἱ οὺς τῆς πόλει»,? ἄρχοντας ἀπὸ κυάμου καθίστασθαι. Item κυάμους τρώγι»ν [ex Aristoph. Lys. 53γ] ap. Suid., c δικάζων : unde κυαμοτρὼξ infra. Pro Sorte autem, h. e.
Εο ipso quod sorte obvenit, accipitur a Soph.Ι Meleagro, quum dicit κυάμῳ πατρίῳ. Huc refert etiam Plut. [Mor. ρ. 12, Ε] Pythagoricum illud κùάμων ἀπέ-χεσθαι, ubi Pythagoræ symbola enarrat. V. Κυαμευτὸς. Idem tamen in Probi, de fabis hæc ejus verba accipit, sicut et Lucian, et Cic. At Gellius aliter, ut e seqq, patebit. || Ap. Hippocr. vero Γυναικ. ι [ρ. 629, i8, ubi ὑοσκυάμου legitur], per κυάμου καρπὸν Diosc. intelligit ὑοσκυάμου : nonnulli vero τοῦ Αιγυπτίου. Ga-len. [Lex. Hippocr. ρ. 5o8.]	|| Κύαμοι dicuntur
etiam Testiculi, Gellius 4, 12, pluribus rationibus confirmans Pythagoram non abstinuisse fabis, nec earum usum vetuisse : Videtur autem de κυάμῳ non esitato causam erroris fuisse, quia in Empedoclis carmine, qui disciplinas Pythagoræ secutus est, versus hic invenitur, Δειλοὶ, πάνδειλοι κùάμων ἄπο χεῖρας ἔχεσθαι. Opinati enim sunt plerique κύαμον Legumentum vulgo dici. Sed qui diligentius scitiusquc carmina Empedoclis arbitrati sunt, κυάμους hoc Ι. Testiculos d significare dicunt: eosque more Pythagoræ operte atque symbolice κυάμους appellatos, quod sunt εἰς τὸ κυεῖν δεινοὶ καὶ αἴτιοι τοῦ κυεῖν. Idcircoque iu Empedoclis versu isto , non a fabulo edendo, sed a rei ve-nereæ proluvio voluisse homines deducere. Hæc ille. Plut, vero et aliter explicat, ut ante dictum est. || Κύαμος in papilla dicitur quum in pubescentibus aliquantum crescit et tumidior fit: fortassis a fabæ similitudine : Ἡ θηλὴ, inquit Eust. [ρ. 749, 2λ] , τὸ ἄκρον τοῦ μαστοῦ, οὗ φασὶν ἡ πρώτη ἐν τῷ ἡβάσκειν αὔξησις, κύαμος λέγεται. [Rufus ρ. 3ο.] Pollux-[a, 163] κύαμον esse dicit τὴν πρώτην τοῦ γάλακτος ὑπὸ τὸ φῶς (i. e. τὸν μελαινόμενον περὶ Οηλὴν κύκλον) πῆξιν. Unde Cam., Papillarum, inquit, quasi areolam et nigellum ambitum, ωῶς dixere, ut ait Pollux; sub hoc lactis uasi sedimentum, κύαμον. Quo vero hoc quasi inun-ans veluti utre continetur, κάλπος est et ἄσκωμα.
II Κύαμοι Asiatica lingua dicebantur, Galeno teste, Aselli, Animalcula sub hydriis nascentia, a fabæ si-
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militudine: alio nomine ὀνίσκοι et ἴσυλοι appellantur. VV. LL. Quod vero ad etymon attinet, Eust. [ρ. 948, 29] dictum vult παρὰ τὸ κύειν αἷμα, nullam tamen etymi rationem reddens : quæ fortassis e Luciano peti potest, apud quem [Vitt. auct. c. 6] Pythagoras rogatus, Τίνος εἵνεκα μυσάττεται τοὺς κυάμους, inter cetera ait, Ἱεροίεἰσι, καὶ θαυμαστὴ αὐτῶν ἡ φύσις. Πρῶτον μὲν γὰρ τὸ πᾶν γονή εἰσι, καὶ ἤν ἀποδύσῃς κύαμον ἔτι χλωρόν ἐόντα , ὄψεàι τοῖσιν ἀνδρείòìαì μορίοισιν ἐμφερέα τὴν φυήν- ἑψηθέντι δὲ ἤν ἐπαφῇς τὴν σεληναίην νυξὶ με-μετρημένῃσιν, αἷμα ποιήàεις• quibus addit, Τὸ δὲ μεῖζον, Ἀθηναίοισι νόμος, χυάμοισι τὰς αρχὰς αἱρέεσθαι. (ièllius vero et aliam paulo ante hujus nominis attulit etym., sed non in propria signil. accepti. [ ‖ Dolii species apud Atticos. V. Ι. Galeni supra iu Βίκος, vol. 2, ρ. 251, Α, citatum.]
[Κύαμος, ὁ, Cyamus, n. pr. ap. Plautum Trucul. a, 7, a8.j
[Κυαμόσωρος, ὁ, Cyamosorus, fl. Siciliæ. Polyb. ›, 9, ὁ·]
Κυαμοτρὼξ, ῶγος, ὁ, Fabarum vorator. Ita dicitur Judex, qui fabis quibus suffragia dabantur, victitat, aut etiam Omnis qui in suffragio ferendo fabam suam quæstui habet : Κυαμοτρὼξ [ap. Aristoph. Eq. 4i], inquit Suid., ὁ δικαστὴς τρεφόμενος ὑπὸ τῶν κùάμων · πρὸ γὰρ τῆς εὑρέσεως τῶν ψήφων κυάμοις ἐχρῶντο ἐν ταῖς χειροτονίαις τῶν αρχόντων καὶ ταῖς ἐκκλησίαις. [Conl. Hesycli.] Dicitur κυαμοτρὼξ ergo ὡς τῶν ψηφιζόντων ἀργύριον λαμβανόντων καὶ χειροτονούντο,ν τοὺς δίδοντας το πλέον. Unde patet non tam de Judice dici, quam de Quovis plebeio, qui suffragium suum, quod faba ferebatur, vendit [Hæc Suidas ex schol. Aristoph., quibus de suo addit Καὶ αὖθις (Paulus Silent. Descr. Soph. 125, a Boissonadio indicatus, manifesta loci Aristophanei imitatione)], Κρινεῖ δὲ τούτους οὐ κυαμοτρὼξ ᾽Αττικός. Qua signil. affert etiam κυάμους τρώγων. [De acceutu Arcad. ρ. 19, 11.]
[Κυαμοφᾰγία , ἡ, Fabarum esus. Lucian. Ver. Hist. 31 34*1 ,
Κυαμὼν, ῶνος, ὁ, Locus fabis consitus. Fabetum intei pr. Gaza ap. Theophr. Η. Pl. 4, 10. Dicitur vero κυάμων ea forma, qua ἀμπελὼν : ap. Theophr. tamen non κυαμῶνας scribitur, sed κυάμονας. [Hodie in ed. Schneider. t. ι, ρ. 148,9, legitur, τοὺς κυαμῶνας. HasE. Strabo 17, ρ. 799 : Οἱ κυαμῶνες ἡδεìαν ὄψιν παρέχουσι.] [Κυαναιγὶς, ιδος, ἡ, Nigram (formidabilem) ægidem gestans. Κ. παρθένος (Minerva) Pind. ΟΙ. i3, 100.] [Κυανάμπυξ, ϋγος, ὁ, ἡ, Caeruleum habens redimiculum. Κ. μί'τρα Nonn. Dion. 6, 114· Κυανάμπυκα Θή-βαν Pindar, fr. 5; Δῆλον Theocr. 17, 67.]
[Κυανάντυξ, υγος, ὁ, ἡ, Caeruleum orbem habens. Κυανάντυγος οὐρανοῦ Synes. Hymn. 9, 45. Boiss.] [Κυαναυγέτις, ἡ, Ἱ. q. κυαναυγὴς. Orpli. Η. 22, ι : Ω κατέχων ποντου ῥίζας (Νηρεῦ), κυαναυγέτìν ἕδρην. Comparandum μελαναυγέτις. Akgl.]
Κυαναυγὴς, ὁ, ἡ, Cæruleum splendens. Κυαναυγέσιν ὀφρύσι, Εùι. [Alc. 261], Nigris superciliis, ut quidam ex ρ. [Κυαναυγέας άνθρακας Marc. Sidet. 45, ρ. 98 Schneid. Phrynich. iu Bekk. Anecd, ρ. 44, 3a : Κυαναυγὴς θάλαττα, καὶ κυαναυγὲς ὕδωρ, καὶ κυαναυγὴς ποταμὸς. Aristoph. Αν. 1389 : Τῶν διθυράμβων γὰρ τὰ λαμπρά γίγνεται ἀέρìα καὶ σκότιá γε καὶ κυαναυγέα. Lucian. De domo c. 11 : Τὸ ὑπὸ τῷ ἡλίῳ κυαναυγὲς, εἰ σκιασθείη, χλοαυγές ἐστιν. Κυαναυγῆ πετάσματα scriptor ignotus ap. Suidam, Κ. π. ὑποβαλλόμενοι, ὥσπερ ἔθος ἦν τοῖς ἐν πενθεί οὐσι. Noctis epitheton ap. Orpli. Η. 2,
3.	Πηγάοιν κυαναυγέων ἐν δίνῃσινιιììι. 209, ex conjectura llermanni : nam vulgo κυανοχετέων. HSt. s. ν. Κύανος:] At Κυαναυγὴς et Κυανέμβολος cum suis substantivis supra posita fuerunt. Ap. Suidam κυαναυγῆ πετάσματα ὑποβαλλόμενοι ὥσπερ ἔθος ἦν τοῖς ἐν πένθει οὖσι, ut Virg. dicit, Stant manibus aræ Caeruleis mœ-stæ vittis atræque cupresso.
[Κυαναῦλαξ, κòς, ὁ, ἡ, Nigram terram habens. In versibus Pythiae tributis ap. Heliodor. 2, 26 : Κυαναύ-λακος Α ἰγύπτοιο.]
[Κυανέθειρος, ὁ, ἡ, Nigros cincinnos habens. Tzetz. Hom. 268, producta propter metrum syllaba prima.] Κυάνειος«èí Κυάνεος, [α, ον, et conti*. Κυανοῦς, ῆ, οῦν], exempto ι, Eust. [ρ. 8a8,19; 1540, 28], Cyanum
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referens, Cæruleus, Cyaneus. Hom. Ιí. Α, [38] : Ἐπ’ αὐτῷ Κυάνεος ἐλέλικτο δράκων, ut draco Cæruleus, Ovidio. Hesiod. Sc. [166] : Στίγματα δ᾽ ὢς ἐπέφαντο ἰδεῖν δεινοῖσι δράκουσι Κυάνεα κατὰ ,νῶτα * μελάνθησαν δὲ γέ-νεια. Sic et Virg. de angue, Cæruleæ cui terga notæ, maculosus et auro Squamam incendebat fulgor. Idem Virg. Angues cæruleos dicit, ut et Ovid. Serpens cæruleus. [Æsch. Pers. 81 : Κùανοῦν δ᾽ ὄμμασι λεύσσων φονίου δέργμα δράκοντος.] Item κυàνέη νεφέλη ap. Hom. [II. Ε, 345, Od. Μ, 85, àΙ. Κ. νέφος 11. Ψ, ι88], ut Cic. ap. Arat, dicit Cærulea nubes. Aristot. Probi. 37, 26 : Διὰ τί ποτε τοῦ μὲν νότου πνέοντος ἡ θάλαττα κυανέα γίγνεται, τοῦ δὲ βορέου, ζοφώδης; ὴ ὅτι ὁ βορέας ἦττον τὴν θάλατταν ταράττει, τὸ δὲ ἀταρακτότερον ἅπαν, μέλαν φαίνεται; Unde Gellius 2, 3ο : E peritissimis rerum philosophis observatum est, austris spirantibus mare fieri glaucum et caeruleum : aquilonibus, obscurius atriusque. Cujus rei causam, quum Aristotelis libros Problematum percerpsimus, notavi : Cur austro spirante mare cæruleutn fiat; aquilone, obscurius atriusque? An propterea quod aquilo minus mare perturbat; omne autem , quod trauquillius est, atrum esse videtur? Sicut vero hic κ. θάλασσαν dicit Aristot., ita Virg. Pontum et Tybrim caeruleum; Seneca Mare caeruleum. ΙΚυανέαν ἅλα Eur. Iph. Τ. 7. Κυανέαν νàῦν Tro. 1094. Idem Andr. ìοιà : Πόντιε χυ àνέα ìς ἵπποις δι©ρεύων ἅλιον πέλαγος.] Idem Aristot. [Η. Α. 9, >4, ij, de merope ave : Τῶν πτερῶν ἐστὶ τὸ μὲν ὑποκάτω, ωχρὸν, τὸ δὲ ἐπάνω, ώσπερ τῆς ἀλκυόνος, κùάνεον · τὰ δὲ ἐπ ἄκρων τῶν πτερυγίων, ερυθρά · de quo ν Plin., Pallido ihtus colore pennarum, superno cyaneo, primori subrutilo. Atheu. 12, [ρ. 539, Ε] de sagittariis Alexandri : Οἱ μὲν φλόγινα ἐνδεδυκοτες, οἱ δὲ ὑσγινοβαφῆ· πολλοὶ δὲ καὶ κυάνεα εἶχον περιβόλαια. Et κùανοῦν χρῶμα ap. Plat. Tim. [ρ. 68, C, Aristot. 11. Α. 6, 11], Color cæruleus, mixtus e splendido et albo, plurima nigredine addita. Ubi κùανοῦν per contr. dicitur, ut ἀργυροῦν pro ἀργύρεον, Eust. [ρ. 828, 19. Feinin. Plato Critia ρ. 120, Β : Κυανῆν στολήν. Conl. Κύανος.] ‖ Aliquando dicitur de colore Cæruleo nigricante, 1. e. Mixto e cæruleo et atro : unde exp. etiam μέλας, Niger, Ater; φαιὸς, Fuscus. [Κυανέα χε-λιδοῖ Simonid. ap. schol. Aristoph. Αν. 14 10.] Quomodo et Ovid. videtur dixisse Mortem cæruleam : et Ficus baccis cærula, et Cærula coma, de Tmolo : nam his in II. Cæruleus de vere cæruleo colore non dicitur. Hom. Od. Η, [176] : Κυάνεαι δ᾽ ἐγένοντο ἐθει-ράδες ἀμφὶ γένειον* II. Ρ, [209] : Ἦ , καὶ κυανέῃσιν ἐπ’ ὀφρύσι νεῦσε Κρονίων. Sic Hesiod. Sc. [7] : Ἀπὸ κρῆθεν βλεφάρων τ’ ἀπὸ κυανεάων, ut Eust. legit : et Op. [5a5] de sole hyberno : Ἐπὶ κυανέων ἀνδρῶν δῆμον τε πόλιν τε Στρωφᾶται, βράδων δὲ Πανελλήνεσσι φαείνει, Fuscorum virorum. Ubi videtur intelligere Æthiopes, solis ardore fuscos s. atros : ut et Hesych. κυανέων exp. Μàύριον Αἰθιόπων, huc forsan respiciens, aut etiam Meridionales populos, apud quos æstus acrior est. [Dionys. Ρ. 586 : Μέσφ᾽ ἐπὶ κυανέους νοτίην òδὸν αὖτις ἐλάσσῃ. Nonn. Dion. 14,296: Ἀνδρῶν κυανέων. Pindar, fr. 58, ΰ, de Delo insula : Κυανέας χθονὸς ἄστρον. Κυανέας λόχμàς idem ΟΙ. 6, 69, quod schol, recte exp. σκιώδεις. Noctis epitheton ap. Mosch. 7, 2 : ''Εσπερε κυανέας ἱερὸν φίλε νυκτὸς ἄγαλμα. Κῆρες Κυάνεαι Hesiod. Ορ. 249* Κυάνεαι φάλαγγε;, Nigrae (i. e. densæ) cohortes, Hom. II. Δ, 282. Eodem sensu κυάνεονΤρώων νέφος Π, 66. Κυάνεος δνόφος, Atra caligo, Simonid. ap. Dionys. Η. De comp. vv. ρ. 223, 2. Κòάνεον θανάτου νέφος id. Anth. Pal. 7, 25i.] II At Hom. II. Σ, [564] videtur accipi pro Cyaneus, i. e. (Jui e cyano lapide est : Ἀμφὶ δὲ κυανεὴν κάπετον, περὶ δ᾽ ἕρκος ἔλασσε Κασσιτέρου. [Κυανέην κά-πετον nihil aliud significat quam fossam atram, i. e. in quam lux non penetrat.] ‖ Κυάνεαι Συμπληγάδες s. Συνδρομάδες, Insulae quaedam Ponti, Plin. 4, 13 : In Ponto duæ, μ. d. pass. ab Europa, xnn μ. ab ostio : Cyaneae, ab aliis Symplegades appellatæ, tradi tæq ne fabulis inter se concurrisse : quoniam parvo discretæ intervallo, ex adverso intrantibus geminæ videbantur, paulumque deflexa acie, coeuntium speciem praebebant. Et 6, 12 : Ir.sulæ in Ponto Planctæ, s. Cyaneæ s. Symplegades. [Mela 2, 7, 19.] Strabo 7, ρ. 140 [319, 3ao] : Αἱ δὲ Κυάνεαι πρὸς τῷ στόματι τοῦ
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Ι Πόντου εἰσὶ δύο νησίδια * τὸ μὲν τῆ Εὐρώπη πρόσεχες, τὸ δὲ τῆ Ἀσία. [Id. ι, ρ. 91 : Μεσημβρινόν τὸν διὰ Κυανεῶν. Soph. Ant. 966 : Παρὰ δὲ Κυανεων πελαγέων δίδυμος ἁλὸς ἀκταὶ Βοσπόριαι* ubi Κυάνεα πελάγη mare vocatur in quo sunt insulæ Κυάνεαι. Κυανέας ἀκτὸς Eur. Andr. 864.] Eur. Medea, init. : Εἴθ᾽ ὤ®ελ᾽ Ἀργοῦς μὴ διαπτά-σθαι σκάφος Κόλχο»ν ἐς αἶαν, κυανέας Συμπληγάδες. Idem alibi [ibid. 1259] dicit, Κυανεᾶν Συμπληγάδων πετρᾶν. Theocr. 13, [αι] : Ἐς Ἀργὼ, Ἄτις κυανεᾶν οὐχ ἅψατο Συνδρομάδο,ν ναῦς. Notandum vero ap. geographos absolute dici Κυανέας, ap. poetas vero addi Συμπλη-γάδας aut Συνδρομάδας. [Ἐντὸς Κυανέων Demosth, ρ. 429, ι, Diodor. ìι, 3, Scymnus fr. 77, ρ. 47·] Timo-sthenes autem ap. schol. Theocr, ait esse Insulam quandam parvam et scopulosam, cujus promontoria vocari Κυανέας. [ ‖ Strabo 11, ρ. 529 : Εἰσὶ δὲ καὶ λίμναι κατὰ τὴν Αρμενίαν μεγάλαι, μία μὲν ἡ Μαντιανὴ, Κυανεανὴ ἑρμηνευθεῖσα. Κυανέα μεθερμηνευθεῖσα Coraès.]
II Pro eo vero, quod c Thcophr. Η. Pl. 3, citatur, Κυàνίαìς Βοιωτίαì; παρόμοιον φύλλον, exponiturque c Β Gaza, Folium assimile BaOtorura cyathis, reponendum videtur κυνέαις. [ ‖ Κυάνεαι, oppidum Lyciæ, de quo Wesseling. ad Hierocl. Synecd. ρ. 648. Unde πόλις τῶν Κυανειτῶν in tit. ap. Letronu. Joum. des Sav. i8a5, ρ. 333; et singul. Κυανίτου sec. conj. ejusd. ib. Ρ· 399 (4). Hask. ‖ Κυάνεος et reliqua substantivi κύανος derivata syllabam primam natura brevem habent. Producta in metro dactylico utuntur poetæ in adjectivo κυάνεος et compositis ab tribracho incipientibus, ut κυανόπεζα, κυανοχαίτης.]
Κυανέμβολος, ὁ, ἡ, Caeruleum rostrum habens. Aristoph. Eq. [554] : Καὶ κυανέμβολοι θοαὶ Μισθοφόροι τρεη-ρεις * Ran. [ 1318]: Πρώραις κυανεμβόλοις · ubi schol, exponi ait vel αἱ τοὺς έμβόλους ἔχουσαι κυανῷ βεβαμμένους, ut μιλτοπάρειοι, αἱ μεμιλτωμεναι : vel αἱ τέμνουσαι τὴν θάλασσαν, cujus aqua est κυανή. [Eur. ΕΙ. 436·]
[Κυάνεος. V. Κυάνειος.]
Κυανεψιὼν, ὁ, pro nomine mensis Πυανεψιὼν, quod ν., legit in tit. Cyziceno Giylus Rec. d'Ant. t. 2, ρ. 235-237; 240; 249; tab. 66, 2. Hask.]
C Κυανέω, in VV. LL. Nigrico, citantibus ex Hesiodo initio Aspid. : Βλεφάρων ἀπὸ κυανεόντων, Ab oculis nigris. Sed ibi non κυανεόντων habent ea, quæ vidi, exempli., verum alia κυανέοιν, alia κυανεάων, cum Eust. [ρ. 1363, 54], qui similem esse genit, vult Homerico illi δῶτορ ἐάων, sicut in Ἐάων annotavi, et paulo ante etiam in Κυάνεος. [Dionys. Ρ. 1111 : ‘Υπò χρόα κυανέουσι. Phryn, in Bekk. Anecd, ρ. 46, 27 : Κυανεῖ ἡ θάλαττα* ἀντὶ τοῦ κυανίζει, μελανίζει. Καὶ ἔστι κυανῶ ὥσπερ ἐκ τοῦ πόλε μῶ πολεμίζω, οὕτω καὶ κυανῶ κυανίζω.]
[Κυàνῆ, ἡ, Cvana, fons Syracusanus. Ælian. V. Η. a, 33 : Συρακόσιον τὸν μὲν Ἄναπον ἀνδρὶ εἴκασαν, τὴν δὲ Κυανῆν πηγὴν γυναικὸς εἰκόνι ἐτίμησαν. Rectius fortasse Κυάνη ap. Diodor. 5, 4; 14, 72. G. D. Hæc nympha Cyana conspicitur in protypo ap. Vise. Mus. Piocl. t. 5, ρ. 10. H*se. ‖ Κυανὴ, Lipari filia, Æoli uxor, ap. Plat. Theag. ρ. 115, E, ubi Κυάνης cod. Clark, recto, ut videtur, accentu.]
[Κυάνθρωπος, ὁ, ἡ. Galen. vol. 10, ρ. 5o2 : Οἱ τῇ D κυανθρώπῳ νόσῳ κατεχόμενοι, Morbo canino sive lupino. Recta forma Κυνάνθρο»πος est. G. Dino.]
Κυανίζω, Cyanum imitor, Cyani colorem refero, Cyaneo s. Cæruleo colore sum. Arcthas : Τούτῳ κυα-νίζοντι τὴν χρόαν , ἤγουν ἀερίζοντι, ὁ Σίμων ἀπεοιάζετα·.. Ubi dicit κυανίζοντι ἤγουν ἀερίζοντι, sicut ΛροΙΙ. Arg. ì, [777], κυάνεος ἠήρ* nam Cæruleus esse cœli color dicitur, quum nullis nubibus obductum est, sed serenum. Diosc. [2, 214], de myosote herba : Ἐκφύεταί τε λεπτὰ κàολία ἐκ τῶν μασχαλῶν, ἐφ᾽ ὦν ἀνθήλια κυàνí-ζοντα · Plin., Cauliculis ex alis prodeuntibus, flore cæruleo. Theophyl. : Καὶ κυανίζουσαν ὥρᾳ γαλήνης τὴν θάλατταν εἰχονίζετο. [Ap. Diosc. 1, 1 distinguuntur ἄνθη ἡ πορφυρᾶ ἡ κυανίζοντα. And reas In Apocalvps. ρ. 993,
D.	(ireg. Nyss. t. ι, ρ. 135, C: Τὸ κυανίζον τοῦ ἴου. Jo. Chrys. t. 9, ρ. 62, Β ed. Paris, ait.: Κρίνα ἀλλήλοις προσ-κεκλικότα και κυανίζοντα. Id. t. 6, ρ. 655, C : Οἱ τοὺς ὀᾳθαλμοὺς νοσοῦντες, σπογγιὰ; καὶ ἱματίων ῥάκη κυανι-ζοντων κατέχοντες. Hask.]
[Κυάνιππος, ó, Cyanippus, Ægialei filius ap. Pau-
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san. α. 18, 4; 32, io; Adrasti ap. Apollod. ι, 9, 13· Λ Unus ex iis qui in equo Trojano latuerunt ap. Try-phiod. 159, Tzetz. Posthom. 643.]
Κυανῖτις, ιδος,ή, In cyanum vergens. Hippocr. Π. ὄψιος [ρ. 688] : Οὔτε τῇ κυανίτιδι, οὔτε τῇ θαλασσοειδεῖ. Ibid. : Αἱ ὄψιες αἱ διεφθαρμὲναι αὐτόμαται κυανίτιδες γιγνόμεναι.
[Κυανοβαφὴς, ὁ, ἡ, Caeruleo colore tinctus. Auon.
De ador. cruc. ap.Grets. ρ. i45,C. Pscudochrys. 1.11, ρ. 910, D ed. Paris, ait.: Τὸν κυανοβαφῆ θάλαμον. Hase.] [Κυανοβενθὴς, ὁ, ἡ, Nigrum habens fundum. Aristoph. fr. 209 : ΙΙεριέφερε... λεπαστὴν | ταχὺ προσφέρων παῖς ἐνέχεέν τε σφόδρα κυανοβενθῆ* de quo 1. Athen. 11, ρ. 485, Α : Τὸ βάθος παρίστησιν ὁ κωμικὸς τοῦ ποτηρίου. Notandum autem κυανοβενθῆ producta propter metrum syllaba secunda dictum esse.]
[Κυανοβλέφαρος, ὁ, ἡ, Nigros oculos habens. Rufi-nus Auth. Pal. 5, 61 : Τῇ κ. Φιλίππῃ.]
[Κυανοβόστρυχος, ὁ, ἡ, Cæruleos cincinnos habens. Method. Conv. virg. ρ. 291,12. Hase.]
Κυανοειδὴς, ὁ, ἡ, Cyano similis, i. e. Cæruleus. Β [Φύλλα κυανοειδῆ Diosc. 3, 11. Κυàνοειδὲς ἀμφ᾽ ὕδωρ Eur. Hel. 179.] Aristot. De gen. anim. 5, [ι. Plut. Mor. ρ. 934, C. Στολὴ κ. Dio Cass. 48, 48. Σημεῖον κ. ναυκρατητικὸν 5i, 21.]
[Κυανόθριξ, τριχος,ὁ, ἡ, (feruleam s. Nigricantem comam habens. Orpli. Arg. 1192. Κυανότριχα χαίτην Antiphilus Anth. Pal. 6, a5o. G. D. Orae. Sibyll. ap. Plileg. Trall. Mirab. 10, 37 : Βοὸς κυανοτριχος αίμα. Hase.]
[Κυανοκρήδεμνος, ὁ, ἡ, Cærulea vitta redimitus. Θέτις κ. Quint. Sm. 4, 381; 5, 121.]
[Κυανόπεζα, ἡ. HSt. s. ν. Πέζα :] Dicitur porro eadem forma Κυανόπεζα τράπεζα, ab Hom. II. Λ, [628], Quæ nigris est pedibus s. nigrantibus, ut intcrpr. Cam. Latius autem expositum habes hoc epitli. supra [s. ν. Κύανος :] Κυανόπεζα, Cæruleos pedes habens. 11. Λ : Ἐπιπροΐηλε τράπεζαν Καλὴν, κυανόπεζαν, ἐΰξοον. Ubi annotat Eustath. [ρ. 867, 27] eo epitheto intelligi non solum τὴν ἀπὸ κυάνου ἔχουσαν τοὺς πόδας, sicut ἀργυρόπεζαν , τὴν ἐξ αργύρου, sed etiam τὴν ἔχου- C σαν κυανέαν τὴν πέζαν, hoc est, ut ex vèt. gramm. exponit, τὸν ἔξω κύκλον, cujus ambitus exterior caerulei aut nigricantis coloris est.
Κυανόπεπλος, ὁ, ἡ, Cujus peplus cyanum refert, Cærulcum peplum habens : ut [Hesiod. Th. 4υ6], Λητὼ κυανόπεπλος ἐγείνατο. [Epitheton Cereris raptam filiam lugentis ap. Hom. Η. in Cer. 3ao, 36i, 375, 442.] [Κυανοπλόκαμος, ὁ, ἡ, Nigros cincinnos habens. Κυανοπλοκάμοις ἁλίῃσιν (Nymphis), Quint. Sm. 5, 345.] Κυανόπρωρος [scr. Κυανόπρωρος], ὁ, ἡ, Cujus prora cyano tincta est, Caeruleam proram habens, aut etiam Nigricantem. Hom. Od. Ι, [482J : Κὰδ δ’ ἔéαλεν μετόπισθε [προπάροιθε] νεὼς κυανοπρωροιο τυτθόν. Simili si-gnil. Aristoph. [Ran. 1318] dicit κυανέμβολοι πρῶραι, Proræ rostris cæruleis. Pro κυανόπρωρος autem dicitur et Κυανοπριóρειος, sicut ἡμετέρèìος pro ἡμέτερος, vel pleonasmo diphthongi ει. Od. Γ, [299] : Πέντε νέας κυανοπριυρείους Αἰγύπτῳ ἐπέλασσε φέρων άνεμός τε καὶ ὕδωρ. Caeruleas naves Virg. dicit. [Et alibi :] Κυανόπρωρος, Cæruleam s. Nigricantem proram habens. D Pro quo et Κυανοπρώειρος, in Lex. meo vèt., sicut Πρόειρα pro πρώρα : sive Κυανοπρόϊρος, ut Πρόϊρα pro πρώρα : quæ et ap. Etym, habes in Ηρώρα [ρ. 692, a5, coli. Zcnara ρ. 1681], afferentem κυανοπρωΐρους ex Hom., κ^ανοπρώϊραν e Simonide. [Quod κυανοπρώειρα scripsisse Herodianum addit Etym., et rectius quidem, ut videtur Lobeckio Paralip. ρ. 214.] Ap. Hom. tamen scriptum Κυανοπρωρείους, ut in Κυανοπρώρειος post Κύανος videbis. [De usu ac vi vocabuli conl. Grashol. Das Schiff bci Homer, ρ. 15 sq. Hask.] Κυανόπτερος, ὁ, ἡ, Cujus alæ s. pinnæ cyani colore sunt, Alas cærulcas s. nigricantes habens. Hesiod.
Se. [493] : Χλοερῷ κυανόπτερος ἠχέτα τέττιξ Ὄζω ἐφε-ζόμενος θέρος ἀνθρώποισιν ἀείδειν Ἄρχεται. Et κ. ὄρνις, Fur. [Andr. 862.]
Κύανος, ὁ, s. Κυανὸς, Color cæruleus. Nam Hesych. κυανόν esse dicit εἶδος χρώματος οὐρανοειδὲς, Speciem coloris cæruleam. [Mire Galen. vol. 8, ρ. 639 : Εξεστι /ὰρ λέγειν οὐκ ἀπὸ τοῦ φθι'νικος ὡνομάσθαι τὸ φοινικοῦν, TMP.›. ι.ìνù. caæc. τομ. ìν, n*c. ν,ι.
ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ φοινικοῦ τὸν φοίνικα, καθάπερ γε καὶ τὸν κòανὸν οὐκ ἀπὸ τοῦ κυανοῦ μᾶλλον ἤπερ τὸ κùανοῦν ἀπ᾽ ἐκείνου.] Eustathio autem [ρ. 8α8, 19] Κύανος (scribitur enim ap. eum proparoxytono›s) est ìíòóς τι χρώματος μέλανος : addit tamen, de κυανέω co'ore loquens, talem colorem coeli esse quum prorsus e*t ἀνέφελον , Nullis obductum nubibus. Hom. Od. Η, [86] de aedibus Antinoi : Χάλκεοι μὲν γὰρ τοῖχοι ἐρηρέδατ᾽ [ἐληλά-δατ᾽] ἔνθα καὶ ἔνθα Ἐς μυχὸν ἐξ οὐδοῦ* περὶ δὲ θριγκὸς κυάνοιο, Gerulei coloris lorica, vel nigri coloris, ut Eustathio [ρ. 1570, 28] placet, qui et annotat ibi, κυάνεος δὲ νῦν ὁ θριγκὸς τῷ τείχει, ὡς ἂν οὕτως ἀεροειδὲ; τὸ μετέωρον φαίνοιτο. [11. Α, 24 : Δέκα οἴμοι ἔσαν μέλανος Κυάνοιο· ubi schol. : Χρώματι κυανῷ εἰκασμένου. Hippocr. ρ. 208, 31 : Κυανῷ ἡ μίλτῳ φορύξαςὕδωρ. Pausan. 5, 11, 5 : Τούτο,ν τῶν ἐρυμάτων ὅσον μὲν ἀπαντικρύ τῶν θυρῶν ἐστὶν, ἀληλιπται κυανᾶ μόνον · ìο, 28, η : Κυανοῦ τὴν χιρόαν μεταξύ ἐστι καὶ μέλανος. Cujusmodi in ll. nihil impedit quominus ab adjectivi κυάνεος forma contracta derivetur Κυανοῦς. Suspectum est κύανος adjective positum pro κùανοῦν ap. Nicandr. Th. 438 : Χλοάοντα δαεὶς κύανον τε δράκοντα * qui tribus aliis in 11. adjectivo usus est κυάνεος. Κùανὸν factio Veneta ap. Jo. Malal. ρ. 175, a3, et τὰ κυανὰ ρ. 176, 7.] Est etiam Lapis s. Succus in metallis concretus, cærulei coloris : qui duplex est, nativus et factitius. Nativus, fossilis est, et in venis fibrisque ortus,-aut per se reperitur, sabulo arenævc duræ similis : aut abraditur a materia metallica, plerumque similis arenæ. Hic tantopere amat chrysocollam, tantaque illi naturæ familiaritate conjunctus est, ut hi duo succi concreti, frequentissime simul nati, uni eidemque giebæ metallicae adhaereant, videaturque alter prope appositus alterum inclusum sepire atque complecti. Factitii autem plures sunt species , atque ex his aliquæ nativo pretiosiores. Ceterum pictores tam nativo quam fa-ctitio utuntur, Medici nativo tantum. Hæc Gorr. Factitii autem præstantisssima conficiendi ratio ab Eod. traditur. Plin. 37, 9 : Reddetur et per se cyanos, accommodato paulo ante jaspidis nomine, colore cæ-ruleo. De eod. [Theophr. De lap. 31, 37, 39, 4o, 55,] Diosc. 5, 106. Lucian. [Lexiph. c. 22] : Ὠς νῦν γε ἐλελήθεις σαυτὸν τοῖς ὑπὸ τῶν κοροπλάθων εἰς τὴν αγοράν πλαττομένοις ἐοικὼς, κεχρωσμὲνος μὲν τῇ μίλτῳ καὶ τῷ κυανῷ, τὸ δ’ ἔνδοθεν πήλινό; τε καὶ εὔθρυπτος ών. [Era-tosthcn. in Brunckii Anal. vol. ι, ρ. 477 : Ζῶναι ... γλαυκοῖο κελαινότεραι κυάνοιο. Plato Phæd. ρ. 113, Β : Τόπον ...χρῶμα ἔχοντα ὅλον òιον ὁ κυανὸς, ὃν δὴ ἐπονομά-ζουσι Στùýìον. Feinin. ap. Crinag. Anth. Pal. 6,229: Αἰε· τοῦ... ἀκρόπτερον ὀξὺ, σιδήρῳ γλυφθὲν καὶ βαπτῇ πορφύρεον κυάνῳ* quod βαπτῷ scribendum videtur, (i. D. Κύανον veteres dixisse quem nos hodie Lapidem lazuli, opinatur Millin. Introii. h Vét. des ρ. gravées, ρ. 9. H ist.] II Κύανος, [ἡ, ap. Meleagr. Anth. Pal. 4, 1, 40 : Πολυκλείτου πορφυρέην κύανον,] floris nomen in frumentario agro nascentis, calyce rosarum, sed squaroso atque tristi, plurimis stipantibus cæruleis barbulis : co pueri ad coronas utuntur. Gorr. Item Plin. 21, 11, de floribus coronariis : In Italia violis succedit rosa; huic intervenit lilium; rosam cyanus excipit, cyanum amarantus. [V. Sal mas. Exere. Plin. p293.] || Κυανὸς, Aqua marina, θαλάττιον ὕδωρ, Hesych. Nam et ea cærulei coloris est. ‖ Fluvius Colchidis, qui juxta Æam oppidum in Phasin influit, Plin. 6,4. ‖ Avis nomen, Hesych. [Aristot. Η. Α. 9, 21 ■ Ἔστι δέ τις πετραῖος ι], ὄνομα κύανος* οὗτος ὁ ὄρνις ἐνΝισύρῳ μάλιστα ἐστι. Ποιείται δ᾽ ἐπὶ τῶνπετρῶν τὰς διατριβάς. Ælian. Ν. Α. 4, 5ý.] Κύανος in VV. LL. accentu in antepen. e Gaza exp. Cæruleus, adjective. Unde erit superi. Κυανώτατος ap. Suid. pro μελανώτατος : nam hic color nigro propinquus est. [Κυανώτατον νᾶμα Philostr. ρ. 772. Compar. Κυανώτεραι Anacreont. 29. Scriptor Philopatr. c. 21 : Ὀ δὲ πτύελος κυανώτερος θανάτου.]
[Κυανόστολος, ὁ, ἡ, Cærulea veste indutus. Bion i, 4·]
[Κυανοῦς. V. Κυάνειος, Κύανος.]
Κυανόφρυς, ùος, Cujus supercilia cyanum referunt, Supercilia cærulea s. nigricantia habens. [Theocr. 3, 18; 17, 53.]
Κυανοχαίτης, ὁ, Cujus setæ cyanum referunt, Cri-
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nes caeruleos s. nigricantes habens. [Hom. 11. Υ, 224 : Ἵππῳ δ’ εἰσάμενος ... κυανοχαίτη.] Hesiod. [Sc. 120] de Arione equo Herculis : Μεγαν ἵππον Ἀρ«ίονα κυανοχαί-την. Lucian. [De sacril. c. 11]: Ἀναπλ«ττουσι γινειήτην μὲν τὸν Δία , παῖδα δ’ ἐς ἀεὶ τον Ἀπόλλων α, καὶ τὸν Ἑρ-μῆν ὑπηνήτην, καὶ Ποσειδῶνà κυανοχαίτης καὶ γλαυ-κῶπιν τὴν Ἀθηνᾶν. [Κυανοχαῖτα Ποσειδάων Hom. Β. Ν , 563, Ξ, 390; et vocat. Γαιήσχε κυανοχαῖτα Ο, 174, αòι, Od. 1, 5α8. Ἐνοσίχθονι κυανοχαίτῃ Od. Γ, 6.] Similiter et Philostr. Epist. 25. Ovid. quoque Caeruleum Neptunum dicit. Idem de cod., Jovem Cæruleus frater juvat auxiliaribus undis. Idem, Cæruleos habet unda deos. Aliquando autem substantive pro ipso Neptuno, cujus in praecedenti 1. epitheton erat, ponitur. [Hom. II. Γ, 144, Od. Ι, 536.] Hesiod. [Th. 278] : Τῇ δὲ μιῇ παρελέξατο Κυανοχαίτης. Virg. quoque interdum Caerula neutro gen. plur. num. dicit pro Ipso mari. [ᾍδη κυανοχαῖτα Hom. Η. in Cer. 347· ‖Dativi forma illegitima annotata n Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1187: Ἔστι γὰρ τῷ κυανοχαίτου (scrib. κυανοχαίτῃ) καὶ γίνεται κατà μεταπλασμὸν τῷ κυανοχαίτα καὶ οὐκ ìχει προσγεγραμμὲνον τὸ ι, οἷον ὡς παρὰ Ἀντι-μάχῳ, Πατρί τε κυανοχαίτα Ποσειδάωνì πεποιθώς. Scrib. κυανοχαῖτα cum Bekkero , de quo dativo ν. Lobeck. Paralip. ρ. 184, qui olim ad Phryn, ρ. 658 κυανοχαῖη scriptum ab Antimacho conjecerat, collatis similibus metaplasmi exemplis πριοτόθρονες ἑδραι et πολυπάτàγα θ υ μέλαν. In scriptura vulgata consentit Trypho ap. Constant. Lasc. Gramm. n. 11.]
[Κυανόχροος, ὁ, ἡ, idem quod κυανόχρως. Eur. Hel. Χ 518 : Κυανόχροα κυμάτιον ῥόθια. Oppian. Hal. 2, 599 : Κυανόχροα λίμνης ἑρπετά.]
Κυανόχρως, ὁ, ἡ, Qui cyani colore est, Cæruleus. Aristot. Rhet. 3, [3] de Alcidamante : Τελεσφόρον τὴν πειθὼ τῶν λόγων κατέστησε , καὶ κυανόχρων τὸ τῆς θα-λάττης ἔδαφος. [Eur. Phœn. 317 : Βόστρυχό,ν κυανώχρωτα χαίτας πλό'καμον. Κυανόχιρο»ς ἀμίας Matio ap. Athen. 4, ρ. 135, F. Κυανόχρως Cœli epitheton in Η. Orph. 3, 7.]
Κυανόχρωτος, ὁ, ἡ, idem. Orph. Η. 69, 6 : Κυανόχρωςì (Εὐμενίδες). Κυανοχρώτοιο Κρόνοìυ Manethoni ι, 327* restitutum pro κυανοχρόοιο.]
[Κυανώπης, ὁ, Cæruleus adspectu, Cæruleos s. Nigricantes oculos habens. Ἵππους κυανιὑπεας Oppian. Cyn. ι, 3ογ.]
Κυανῶπις, ιδος, ἡ, Cæruleus aspectu, Cæruleos s. Nigricantes oculos habens. Hesiod. [Sc. 356] : θ«μι-στονόην κυανῶπιν. Æschin. [ρ. 69, 24] ex oraculo et juramento, quibus Amphictyones se obstrinxerant una cum diris execrationibus : Θεοῦ τεμένη κυανώπιδος ᾽Αμφιτρίτης, ubi κυανῶπιν Ἀμφιτρίτην dicit, ut Hesiod, et Lucian. Ποσειδῶνà κυανοχαíτην : ambo enim maris numina sunt, quod cærulei coloris est. [Νῆες κυανώ-πιδες, eædem quæ κυανόπρῳροι, ap. Æsch. Pers. 55y, Suppl, γδι. G. D. Paul. Silent. Descr. S. Sophiae a, 227 : Βαθυνομένου χλοεροῦ κυανώπιδι μορφῇ. HaseT.]
[Κùàνι«íπὸς, ὁ, ἡ, Cæruleus s. niger adspectu. Poeta (Euripides, ut videtur Volckenario Diatr. ρ. 194) ap. Stob. Flor. 64,31 : Νώτισμα θηρὸς (Sphingisι κυοινωπον. Δάκρυον κυοινωπὸν ἀκάνθης, i. q. κòάνεον, Andromach. ap. Galen. vol. 12, ρ. 877. G. D. Ea Galen. alibi vol. 14, ρ. 81, 2 ed. Kühn. sic interpretatur : Δηλοῖ γὰρ (Andromachns) τὴν ἐκ τῆς Αἰγυπτίας ἀκάνθης γεννωμέ-νην ἀκακίαν. Hasf..]
[Κυάνωσις, εως, ἡ, Color cæruleus. Plut. Mor. ρ. 8-9, i›·]
[Κ'όαξ, ὁ, inter substantiva in αξ ap. Dracon, ρ. 5i, 10, et grammat. Hermanni ρ. 454·]
[Κυαξάρης, ὁ, Cvaxares, rex Medorum, ap. Herodot. ι, 73, 74, 103, 106, Xenoph, in Cyrop. II. multis, Diodor. 2, 32, aliosque. Apud Herodotum ex dialecto Ionica genit, est Κυαξάρεω et dat. Κυαξάρεϊ. Apud Xenoph, libri plerumque Κυαξάρους et Κυαξάρεϊ, rarius Κυαξάρου et Κυαξάρῃ. Κυαξάρεω ex codd, optimis restitutum 1,6, 9, ubi vulgo Κυαξάρῃ.]
Κύαρ, τὸ, Hesychio est τὸ τῆς ῥαφίδος [βελύ»ης Galen. Ι.ex. Hipp.] τρῆμα, Foramen acus : et τὸ τῆς κώπης τοῦ μύλου, Foramen manubrii iu mola trusatili. Ilippocr. De victu in morbis aculis jp. 408, 42):ὙποΟει«» τὸ ῥάμμα τῇ βελόνῃ τῇ τὸ κύαρ ἐχούσῃ , κατὰ τὸ ὀξὺ τῆς ἄνω τάσιòς τοῦ βλεφάρου ἐς τò κάτω διακεντήσας. Idem De
Α morb. a, [ρ. 47* , 5ι] : Ῥάβδον λαβὼν κασσντερίνην λεπτὴν ἐκ τοῦ ἑτέρου κυαρ ἔχουσαν. [Ib. Ι. 53 : Διερσας διὰ τοῦ κύàρος τὸν λίνον.] Pollux [2, 86] κύαρ vocari scribit etiam τὸ ἐντὸς τοῦ τρυπήματος τοῦ ὠτὸς, Interius auris foramen.
[Κυάρας (?), ὄνομα κύριον, Suidas. Simile est Κυάρης, de quo Etym. Μ. ρ. 54α, 5ι : Κυάρης Ίβυκος «Οὐδὲ Κυάρης ὁ Μήδων στρατηγός. * Τινὲς λέγουσιν, ἀπὸ τοῦ Κυαξάρης γέγονε κατὰ συγκοπήν ἄλλοι δὲ ἀπὸ τοῦ κυρè (κῦρος, quod Solem apud Persas significat, Sylburg.) κατὰ πλεονασμόν.]
[Κύαρδα, πόλις Καρίας, ἀπὸ Κυάρδου βασιλέως Καρῶν, υἱοῦ Βαργάσου. Τὸ εθνικὸν Κυαροεὺς , ὡς Λαρανδεὺς, Steph. Βýζ.]
[Κυάρη (?), ἡ Ἀθηνᾶ, Hesych.]
[Κυάρης. V. Κùάρας.]
Κυβάβδα [?], αἷμα, Ἀμαθούσιοι, Hesych.
ΙΚυβάβος, Θεὸς, Hesych. «Inde Combabus. »Is. Vo&s.] Κυβάλης. V. Κύβδα.]
Κυβαρσί'α et τιάρα, auctore Polluce sunt Persica Β capitis ornamenta. In VV. LL. autem κυβαρσία redditur Capnt galli, Galea. Sed scrib. κυρβασία. [Quod nunc legitur ap. Pollue. 5, 96.]
Κύβας, Hesychio σορὸς, Loculus, Conditorium.
Ι Κυδάζω.] Κυβάσαι, Hesychio καταστρέψαι, Evertere. Κυβαΐζο). Hesych.: Κυβαίζοντες κυβαΐζοντα Favorin. · Αάκωνες τὸν ἐνθουσιῶντα * ἡ τὸν Ἑρμῆν. Sic Μ ùωì rus. Codex κυβαΐζοντες , λασωνες. (Κυβαΐζοντες , λαθοντις Schowius.) 'Γìùη sequitur alia gl. Κὺβ, τὸν ἐνθου·· ντα* ἡ τὸν Ἑρμῆν.]
[Κυβ«σσὸς, •ττόλις Καρίας, ὡς Καβασσός. Τὸ ἐθνικον Κυβασσεὺς, ὡς Ἁλικαρνασσὸς , Steph. Βνζ.]
[Κυβάω. Hesych. Πεττεύει interpr. διαΠαίζει, μεταστρέφει, κυβᾷ. Sed vide annon potius scripserit διὰ κύβων παίζει. Κυβᾷν alibi certe non occurrit. PiErson. ad Mœr. ρ. 318.]*
Κύβδα, Inclinato capite, κεκυφότοις. Utitur hoc ν. Aristoph. Eq. [365.] Ibi enim τῷἀλλαντοπώλῃ dicenti, Ἐγò» δὲ κινήσοι γέ σου τὸν πρωκτόν ἀντὶ φύσκης, respondet Cleon , Ἐγὼ δέ τ’ ἐξελῶ σε τῇ πυγῇ θύραζε κύβδα• C Ρ10 κύπτοντα, turpitudinem suam ostundens διὰ τοῦ σχήματος. [Adde Thesm. 489· Archiloch. ap. Athen. 10, ρ. 427, C; Machon. ib. i3, ρ. 58o, D, ubi ν. Schweigh. vol. 7, ρ. 137.] ‖ Verum et Κυβάλης dictu* fuit quidam παρὰ τὸ κεκυφέναι, quod etiam ipse inclinato capite muliebria pateretur,et κατακύτττοι συχνὼς: quem et ἡμί»νδρον et ἡμιγύναικα et σποδόρχην ἐβλα-σφήμουν, teste Eust. [ρ. 1431, 46. ‖Eodem sensu Κύβδασος, ὁ, a Platone com. dictus est ap. Athen. to, ρ. 442, Α : Λόρδων, δαρχμὴ, Κυβδάσῳ τριώβολον. Nam sic Dalecampius scripturam codicis κύβδασοι correxit. Schweighæusero nomen femininum Κυβδ«σοῖ restituendum videbatur, a Κυβδασὼ, οῦς, ἡ, quod recte rejicit Lobeck. ad Phryn, ρ. 436.]
[Κύβεθρον, τό.] Κύβεθρα, Hesychio τὰ τῶν μελισσῶν, Loculamenta et cellae apum : ut [Phot. ρ. 182, 16, et] Suidas quoque κύβεθρον exp. Θήκην μελισσῶν. [Σίμβλαι per κύβεθρα exp. Hesych. Eadem siguil. Κύβερτον ap. eund. s. ν. Κύψελον et in Gloss. mss. ad ia Prophetas ap. Albert., et Κυβέρτιονàρ. Phot. et Suidam s. ν. Kv-D ψέλη·]
Κῠβεία, ἡ, Lusus aleae, tesserarum, Ipsa actio ludendi alea s. tesseris. [Plato Phædr. ρ. 274, D : Πεττείαò τε χαὶ χυβείας. Aristot. Rhet. 1, 11. Eustath. ρ. 1397, 10.] Et generalius Alea. Xen. [Mem. 1, 3, aj: Ἡ κυβείαν ἡ μάχην ὴ ἄλλοτι εὔχοιντο τῶν φανερῶς ἀδήλων. Item ex Athen. ìο : Τὴν κ. παίζειν περὶ γυναùιῶν, De uxoribus aleam jacere, VV. LL. Ex Eod. habebimus paulo post in Κυβεύω, Κυβεύειν περὶ τῶν γυναικών. IIAt in Epist, ud Eplies. 4, [14)1 : Ἵνα μηκέτι ὠμεν νήπιοι, κλυδωνιζόμενοι καὶ περιφερόμενοι παντὶ ἀνέùω τῆς διδασκαλίας, ἐν τῇ κυβιίᾳ τῶν ἀνθρώπιυν, ἐν πανουργία πρὸς τὴν μεθοδείαý τῆς πλάνης, In alea hominum, i. e. Incertis illis casibus, quibus jactantur honünes. Vèt. Interpres ibi vertit Nequitia , Erasm. Versutia : ut referatur ad aleatorum astutias et fraudes, quia sequitur ἐν πανουργία : quo vocabulo, sc. πανουργία, Suid. quoque alterum exp. i ex Photio ρ. 182, 17, cujus hæc quoque gl. est, Κυβεία, ἐπὶ τῶν 7ταραβόλèυν πραγμάτων ἕλεγον-J Clern. vero Alex. Str. ι, ad ματαιοπο-
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νúιν, Inanem laborem, refert : Epiphanius autem in Α Mauich. vanas et ineptas subtilitates κυβευτιχὴν διδασκαλίαν vocat. [I*ocus Clem. ΑΙ. est Str. ι, 8, 41; Epi-phanii t. ι, ρ. 665, Α; eodemque sensu videtur dicere Euseb. Η. eccl. 4,12: Μαγικῆς κυβείας ἐμπειρότατος. De κυβεία a Palamede inventa Pausan. ι ο, 31, ι, et Theo-dos. Grammat. ρ. 5o. Hase.]
[Κῠβείας, ὁ, Cubea, piscis. Oppian. Hal. ι, i83: Κυβεῖαι καὶ σκολίαι. Conl. Κύβιον.]
Κύβè'ιον, τὸ, Locus ubi alea s. tessera luditur, i. q. κυβευτήριον, quod vide, s. τόπος, εἰς ὃν συνίεσαν [συν-ήεσαν] κυβεύσοντες, [ὃν νῦν τόπον δεξιόν (καλοῦσι) ], Hesych. Æschin. [ρ. 8, 22] : Οὐδὲ βελτιόνων διατριβών ἥψατο, ἀλλὰ διημὲρευεν ἐν τῷ κυβείῳ, οὗ ἡ τηλία τίθεται, καὶ τοὺς ἀλεκτρυόνας συμβάλλουσι καὶ κυ€εύουσι. [Κυβεία, κυβευτήρια ap. Pollue. 9, 48 ]
Κύβειρος, ὁ, Suidæ [et Zonaræ ρ. ιà63] ἀναιδὴς, Impudens. [Κύβερος duo codd. Suidæ.]
[Κύβελα. V. Κύβελον.]
[Κυβέλεια , ἡ, Cybelia. Steph. Βνζ.: Κ., πόλις Ἰωνίας. Ἑκαταῖος Ἀσία. Ἡρωδιανὸς δι Κυβέλην φησὶ πόλιν Φòι- Β νίκη;. Κυβέλεια restituendum Straboni 14, ρ. 6.15 : Μεταξὺ δὲ τῶν Ἐρυθρῶν καὶ τοῦ ὑποκρήμνου Μ íμας ἐστὶν ὄρος ... εἶτα κώμη Κ ùβελία (κυβελλία edd. vett.) καὶ ἄκρα Μέλαìνà καλουμένη. G. Dini›orf.]
[Κυβέλειος. Κυβέλη. V. Κύβελον.]
[Κυβεληγενὴς, ὁ, ἡ, In Cybèiis natus. Steph. Byz. s. ν. Κυβέλεια : Καὶ Κύβελον ὄρος, ἀφ᾽ οὗ ἡ Ῥέα λέγεται Κυβεληγενὴς καὶ Κυβελίς (κυβηλίς cod. Vrat. Fort. Κυ-βεληίς). Πείσανδρος δεκάτῳ.]
[Κυβέλήϊος, ία, ιον, Cybeleius. Manetho 5, 180: Κυβελήιον ἔνθεòν Ἄττιν.]
[Κυβεληῒς, ίδος, ἡ, Cybeleis. Nonnus Dion. 14, 10: Ἀΐουσα ... Κυβεληίδος ἠý/>ῦς·]
[Κυβέλιον, τὸ, Viola nigra. Diosc. 4, 122. ‖Κυβέλλιον, τὸ, Medium. Id. 4, 18. Boiss.]
[Κυβελίς. V. Κυβεληγενὴς.]
Κύβελον, τὸ, mons Phrygiae, in quo Cybeles deum matris fanum est : ut Etym. [Μ. ρ. 542 extr.] refert ex Alexandro Polyhistore : qui etiam addit, videri τὴν Κυβέλην inde nominatam. Idem est in Lex. meo vèt. C [Strabo 12, ρ. 667 : Ἀπὸ τῶν Κυβέλιον ἡ Κυβέλη. Α Κυβέλλᾳ πόλει Φρυγίοις imperite derivat Tzetz. ad Lycophr. 1170.] Hesychio κύβèλα sunt non solum ὄρτ φρυγίας, sed etiam ἄντρα et θάλαμοι. [Apollod. 3, 5, ι :
Εἰς Κύβελα τῆς Φρυγίας ἀφικνεῖται.] Ab Etym, autem Κυβέλη esse dicitur etiam ἡ ὀπὴ τοῦ ὠτὸς, quod supra κύαρ : et μέλος σώματος, Membrum corporis, forsan quod infra κύβιτον, Cubitum. Suid. etiam [ex schol. ' Aristoph. Αν. 877] Κυβέλην denominatam scribit παρὰ τὰ Κύéìλα ὄρη : fuisse enim montanam deam, et Propterea bijuges leones currum ejus trahere. [Eur. Bacch. 79 : Ματρὸς μεγάλας ὄργιά Κυβέλας.] At Κυβέλης υἱὸν a Comicis vocari Cleocritum, quod esset γυναικίας et κίναιδος ut cultores Cybeles : qua de re supra in Κοτυτώ. [Respicit ad Aristoph. Αν. 877 : Δέσποινα Κυβέλη, στροῦθε, μῆτερ Κλεοκρίτου.] Ab eadem Cybele Κυβελίνις dici τοῖς τῆς Ῥέας. [Recte correctum Κυβε-λείοις hic et ap. Synesium ρ. 86, Β: Πολλὴν οἶμαι τοὺς ἐν τοῖς Κυβελείοις αὐτῶ τοὺς κατεαγότας ὑπὲρ τοῦ λόγου χάριν εἰδέναι* ad quem 1. Suidæ glossam refert Toupius, d Significant autem Κυβέλεια, τα, Cybelæ sacra.] Hæc ille : quæ et Diodori testimonio probantur. Is enim 3, ρ. 134 [Γ18] scribit Mæonem quum e Dindyme feminei sexus prolem suscepisset, camque educare nollet, exposuisse in montem dictum Κύβελον. Ibi infanti providentia quadam divina pantheras et hujusmodi alia animantia robore praestantia ubera praebuisse: quo viso pastorias quasdam mulieres factum miratas, puellam sustulisse, et a loco Κυβέλην nominasse. Ibi vide et alia de amoribus ejus et furore. Sic vero et Virg. Æn. 3, [112] : Hinc mater cultriè Cybeli: pro Cultrix Cybeli montis Phrygiæ, in quo templum ei aedificatum erat, et honorabatur. Servius tamen et aliam etyui. affert, ut in Κυβήβη docebo. Poetæ {λùìù interdum metri causa duplicato / Cybellen dicunt, ut idem Serv. testatur. Propert. [3, 17, 35]: Vertice turrigero juxta dea magna Cybelle. Claudian. [Rapt. Pros. 1, 210] : Blandique leones Submisere jubas : adytis gavisa Cybelle Exilit, et prouas in-
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tendit ad oscula turres. [Duplex etiam in scriptis Græcorum interdum præbent codices. G. D. Synes. Epist, ρ. 158, D, de muliere ambitiosius comta : ΙΙυργο-φορος καθάπερ ἡ Κ. ‖ Nomen ancillæ, Heliod. Æth. 7, 9, cujus deminut. ib. 10, Κυβέλιον. Hasr. ‖Nomen oppiduli ap. Lucian. Jud. voc. c. 7 : Ἐπεδήμουν ποτὲ Κυβέλῳ* τὸ δέ ἐστι πολίχνιον οὐκ ἀηδὲς, ἄποικον, ὡς ἐπέχει λόγος, Αθηναίων.]
[Κύβελος, ὁ, Cybelus, pugil Sicyonius. Pausau. 6,
13, τ]
[Κυβεπίκυβος, ὁ, ('ubi supercubus. Theodorei, vol. 4, ρ. 866 : Τ‘ῶν ἀριθμῶν οἱ μεν εἰσιν ἄρτìòι, οἱ δὲ περιττοὶ, οἱ δὲ ἀρτιοπέριττοι, οἱ δὲ περισσάρτιοι· καὶ οἱ μὲν κύβοι, οἱ δὲ ἐπίκυβοι, οἱ δὲ κυβεπίκυβος Verba οἱ δὲ ἐπίχυβοι e libro uno addita ab Sylburgio, in neutro leguntur codice Gaisfordi ρ. 255. «Quodsi alterutrum tantum scripsit Theodoretus, numeros formæ m3 n3 intelli-gum, ν. c. 216=23. 33 : sin utrumque, ἐπίκυβον n. m3 esse credam, ν. c. 24=:3. 23, κυβεπίκυβον vero m3 n3. » Struv. Cum λεπτεπίλεπτος simitibusque compositis comparavit Meinck. Corn. Gr. vol. 2, ρ. 854.]
Κῡβερνάο), Cui,eruo : proprie Navem rego, Navis cursum dirigo. Ilom. Od. Γ, [282] : Ὅ; ἐκαίνυτοφῦλ᾽ ἀνθρώπων Νῆα κυβερνῆσαι, ὁπότε σπέρχωσιν [σπέρχοιεν] ἄελλαι, de gubernatore Menelai, quem Apollo occiderat suis sagittis, Πηδάλιον μετὰ χερσὶ Οεούσης νηὸς ἔχοντα. [Pind. ΟΙ. 12, 4 : Κυβερνῶνται νᾶèς. Aristoph. Eq. 544 : Ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσθαι... κατά κυβερ-νᾶν αὐτὸν ἑαυτῷ. Plato Polit, ρ. 299, Ε: Ὠς οὐ κατὰ τὰ γράμματα ... ἐκυβέρνησε τὰς ναῦς* Theag. ρ. 123, Β: ᾝ οí ἄνθρωποι τὰ πλοῖα κυβερνῶσι. Et de curribus ib. C: ᾝ τὰ ἄρματα κυβερνῶσι.] Aristot. Rhet. 2, Γàì, a]: Εἴ τις τῶνπλωτήρων, ὅν τινα δεῖ κυβερνᾷν κληρώσειεν, ὡς δέον τὸν λαχόντα, ἀλλ»ὰ μὴ τὸν ἐπιστάμενον. Metaphorice vero plerumque accipitur pro Rego, sicut et Lat. Guberno. Herodian. 7, [9, 13] de Nomadibus s. Nu-midis : Ἱππεῖς ἄριστοι, ὡς καὶ χαλινῶν ἄνευ ῥάβδῳ μόνῃ τὸν δρόμον τῶν ἵππων κυβερνᾷν, Ut equorum cursum virga tantum moderentur, Polit. [Pind. Pyth. 5, 164: Διὸς νόος κυβερνᾷ δαίμον᾽ ἀνδρῶν. Plato Euthyd, ρ. 291, D : Τῆς πόλεως πάντα κυβερνῶσα.] Et pass. ap. [Soph. Aj. 35 : Πάντα γὰρ τά τ’ οὖν πάρος τά τ᾽ εἰσέπειτα σῇ κυβερνῶμαι χερίν] Xen. Cyrop. 8, ρ. 141 [8, ι], de regno Cyri: Τοσαύτη δὲ γενομένη, μιᾷ γνώμῃ τοῦ Κύρου ἐκυβερνᾶτο * ι, [ i, 5] : Ὥστε ἀεὶ τῇ αὐτοῦ γνώμη ἀξιοῦν κυ-βερνᾶσθαι. [Polyb. 6,4, 2 : Ἤ βασιλεία τῇ γνώμῃ τὸ πλεῖον ἦ φόβῳ καὶ βίᾳ κυβερνωμένη· ìι , 5, 4 : Τὸ πῦρ κυβερνώμενον ἀνέμοις. Aiitiphan. ap. Athcn. 10, ρ. 444, C : Τὰς φλí€ας... δι’ ὧν ὁ θνητὸς πᾶς κυβερνᾶται βίος.] Κυβερνάομαι activa quoque signil. accipitur pro κυ-βερνάω. [Marcellin. V. Thucyd, ρ. 8, 14 Duk.: Ἀ ρ ίων ὁ κυβερνώμενος μουσικῇ.] Aristot. Probi, s. 24 circa finem : Καὶ βαδíζ®μεν προσέχοντες τῇ βαδίσει τὸν νοῦν, κυοερνωμένης δὲ τῆς ὀìàνòίας αὐτοῖς. [ ‖ Κυβερνέω. Ocellus ap. Stob. Ed. pl»ys. vol. 1, ρ. 340: Τὸ δὲ ἀεικί-νητον κυβερνεῖ, τὸ δ’ ἀειπαθὲς κυβερνεῖται. Nisi κυβερνᾷ et KuCcpvatai scribendum.]
Κυβερνήσια, τὰ, Dies festi a Theseo Atheuis instituti in honorem Nausithoi et Phaeacis, quorum illo gubernatore usus est, hoc proræ rectore. Plut. Theseo [c. 17], de iis ambobus loquens : Καὶ τὴν ἐορτὴν τὰ Κυβερνήσια φησὶν ἐκείνοις τελεῖσθαι.
Κυβέρνησις, εως, ἡ, Gubernatio. Plato Rep. 6, [ρ. 488, BJ de nautis : Στασιάζοντας πρὸς ἀλλήλους περὶ τῆς κυβερνήσει»;, έκαστον οἰόμενον δεῖν κυβερνᾷν. Unde Cic. Ut si nautæ certarent quis eorum potissimum gubernaret. Plut. [Mor. ρ. 162, Α], de Arioue: Παντάπασιν αἰ-σθέσθαι Θεοῦ κυβερνήσει γεγονέναι τὴν κομιδὴν , Plane intellexisse dei gubernatione factam esse eam vectionem. [Proverb. 11,14: Οἷς μὴ ὑπάρχει κυβέρνησις, πίπτουσιν ὥσπερ φύλλα. HippiaU*. ρ. 247, 22. Actt. Coucc. t. 3, col. 1109, 69 : Τῶν τοῦ Ῥωμαϊκοῦ κράτους τὰς κυβερνή-σεις διοικούντιυν. Hase. Dorice Πολίων κυβερνάσιες Pind. Pyth. 10, 112.]
[Κυβερνήτειρα. V. Κυβερνητὴρ.]
[Κυβερνητέον , Gubernandum , Regendum. Plato Sisyph. ρ. 38q, Ι). « Theophyl. Simoc. Κρ. 69.» Boiss.]
Κυβερνητὴρ, ῆρος, ὁ, Gubernator, i. q. κυβερνήτης, sed poetice. Hom. Od. θ, [557] : Οὐ γὰρ Φαιήκεσσι κυβερνητῆρες ἔασιν, Οὐδέ τι πηδάλι᾽ ἐστι. [Pind. Istlim.
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ὁ, ìàο : Κυβερνατῆρος οἰακοστρόφου· Pyth. 4, 486 : Εἰ μὴ θεὸς ἁγεμόνεσσι κυβερνατὴρ γένηται. ΛροΙΙ. Bh. 2, 72, al. Manetho 4 , 3q8 : Σκαφέων κυβερνητῆρας. Νηῶν κ.
6,	364- Κυβερνητὴρà χαλινὸν (ἵππο»ν) Oppian. Cyn. ι, 96. Κυβερνητήρων pro κυβερνητῶν codex unus ap. Thucyd. 7, 36.] Fem. est Κυβερνήτειρα, Gubernatrix, ut Cic., Eloquentia gubernatrix civitatum. [Nonn. Dion, ι, 88 : Βοὸς ἀφλοίσβοιο κυβερνήτειρα πορείης κούρη Φόρτος ἔην καὶ ναυτίλος.] Epigr. [Palladæ Anth. Pal. ìο, 65 : Τὴν δὲ Τύχη ν βιότοιο κυβερνήτειραν ἔχοντες.]
Κυβερνητήριος, ὁ, ἡ, Ad gubernandum aptus, i. q. κυβερνητικὸς. Et κ. ἔργον [oraculum ap.] Plut. Sol. [c. 14], Munus gubernandi.
Κυβερνήτìης, ὁ, Gubernator: ἄρχων τῶν ναυτῶν, ut Plato scribit, cui opus esse dicit [Rep. 6, ρ. 488, Ε] τὴν ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαι ἐνιαυτοῦ, καὶ ὡρῶν, καὶ οὐρανοῦ καὶ ἄστρων , καὶ πνευμάτων, καὶ πάντων τῶν τῇ τέχνῃ προσηκόντὠν, εἰ μέλλει τῷ ὄντι νεὼς ἀρχικὸς ἔσεσθαι. Hom. Od. Γ, [279] : Ἔνθα κυβερνήτην Μενελάου Φοῖβος Ἀπόλλων Οἶς ἀγανοῖσι βέλεσσιν ἐποιχόμενος κατέπεφνε, Πηδάλιον μετὰ χερσὶ θεούσης ν/,ὸς ἔχοντα, Menelai gubernatorem navis. Ι, [78J, Ξ, [256] : Τὰς δ’ ἄνεμο'ς τε κυβερνῆταί τ᾽ ἴθυνον 11. Τ, [43] : Οἴ τε κυβερνῆται καὶ ἔχον οἰήϊα νηῶν. [Herodot. 8, 18 (ubi accus. forma Ionica κυβερνήτεα). Æsch. Suppl. 770. Soph. OEd. Ἱ᾽. 923 : Κ. νεό»ς. Aristoph. Thesm. 837 : Κ. κακόν. Thucyd. 7, 36, 70; Polyb. ι, 37, 4· Κυβερνῆται καὶ πρῳρεῖς Diodor. 14, 43, ubi Xenoph. Anab. 5, 8, 20 : Νεύματος μόνον ἕνεκα χαλεπαίνει μὲν πρωρεὺς τοῖς ἐν πρᾤρᾳ, χαλε-παίνει δὲ καὶ κυβερνήτης ἐν πρύμνῃ · et alia contulit Wessel. Κυβερνήτης Alexidis , Κυβερνῆται Me/iandri comœdia inscripta fuit.] Plut. Polit, præc. [ρ. 807, Β]: Ναύτας μὲν ἐκλέγεται κυβερνήτης, καὶ κυβερνήτην ναύκληρος* sicut Plato quoque Rep. ι, [ρ. 341, C] dicit κυβερνήτην ναυτῶν ἄρχειν. Idem Plut, in eod. Ι.: Τὸν κ. ἄγειν τὸ πλοῖον, οὐ τὸ πηδάλιον · præpostere sc. Metaphorice autem στρατηγὸς dicitur κυβερνήτης τῆς πόλεως, Gubernator s. Administrator aut Rector alicujus civitatis, ut Cic., Gubernator reip. [Eur. Suppl. 880: Πόλις κακῶς κλύουσα διὰ κυβερνήτην κακόν. |j De accentu ν. schol. Hom. II. E, 158, Ν, 38a. ‖ Nomen pr. in inscr. Samothracia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 180: Κ. Μηνοφίλου. ‖ Κυβερνήτης forma /Eolica ap. Etym. Μ. ρ. 543, 3.]
Κυβερνητικὸς, ὴ, ὸν, Ad gubernatorem pertinens, Qui gubernatoris est. [Plato Alc. 1 ρ. 119, 1) : Βελτί-στῳ εἶναι τὰ κυβερνητικά. Ἀρετὴ κυβερνητική ib. ρ. 125, C. Νοῦς κ. Log. 12,ρ. 981, Ε; 903, Α.] Et κυβερνητικὴ sub. τέχνη, Ars gubernandi, Peritia navem gubernandi et ejus cursum dirigendi. [Polyb. 12, 27, 9.] Plato Gorgia [ρ. 511, Ι)] περὶ τῆς τοῦ νεῖν ἐπιστήμης loquens : Εἰ δ’ αὕτη σοι δοκεῖ σμικρὰ εἶναι, ἐγώ σοι μεῖζονà ταύτης ἐρῶ, τὴν κυβερνητικήν, ἥ οὐ μόνον τὰς ψυχὰς σώζει, ἀλλὰ καὶ τὰ σώματα καὶ τὰ ^•ρήματα ἐκ τῶν ἐσχά-των κινδύνων. [Polit, ρ. 299, Ε : Ἐπιτίθεσθαι κυβερνητικῶ Clitoph. ρ. 4°®, Β : Τῷ μαθόντι τὴν τῶν ἀνθρώπων κυβερνητικήν, ἡν σὺ πολιτικὴν επονομάζεις πολλάκις.] IIQui gubernandae navis peritus est, Qui navis cursum probe dirigere novit. Plato Rep. 6, ρ. 78 [488, Ε] : Τὸν ὡς ἀληθῶς κ. [Ib. D : Ναυτικόν καλοῦντας καὶ κ. καὶ ἐπιστάμενον τὰ κατὰ νàῦν. Comparat. Rep. 8, ρ. 551, C : Εἰ καὶ κυβερνητικώτερος εἴη. ‖ Adv. Κυβερνητικῶς, ap. Dion. Chr. vol. ι, ρ. 15ο : Καθάπερ οὖν οὐκ ἔστι κυβερνάν μὴ κυβερνητικῶς, οὕτιυς οὐδὲ βασιλεύειν βασιλικῶς. Scrib. κυβερνητικῶ,... βασιλικῷ cum Reiskio.]
[Κυβερνῆτις, ιδος, ἡ, Gubernatrix. Heriiiippus Dial. de astrol. ρ. 20 ed. Blocli. Os-Ann.]
[Κυβερνίσκος , ὁ , Cyberniscus , Lycius. Herodot.
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Κυβερνισμὸς, ὁ, Gubernatio, VV. LL. [Aq. Nah. 3, 1.]
[Κυβερνίτης, ὁ, Gubernator. Κυβερνῖται, Archelaus Epiphanii vol. 1, ρ. 647, C. Routh. Vitiose pro κυ-βερνῆται.]
Κύβερνος, ὁ, Gubernator, i. q. κυβερνήτης et κυβερνητὴρ, sed vocal). novum , ut videtur, Greg. Naz. [vol. 2, ρ. 154, Β] : Κύβερνος ἴδμων φεύξεται τρικυμίας. [Κυβερνὸς, (ieorg. Lapithæ Poema inor. 617. Boiss.]
[Κυβέρτιον. Κύβερτον. V. Κύβεθρον. !
Κύβεσις, ἡ, Hesychio i. q. κίβισις, s. πήρα. [(ionΓ Κί'βισις.]
Α [Κύβευμα, τὸ, Alearum lusus. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. vol. 8, ρ. a 13. Theod. Hyrtac. ibid. vol. 5, ρ. 735 : Ἐξευρέσει κυβευμάτιυν τε καὶ γραμμάτων. Elberl,]
Κυβευτήριον, τὸ, Consessus aleatorius, VV. I.L. Locus ubi alea luditur, tessarum lusui dicatus : quale Forum aleatorium ap. Suet., Lusimus per omnes dies, foritmque aleatorium calfecimus. [Clem. ΑΙ. Protr. 2, 11 : Πλάνης άκρατου κυβευτὴρìà, Quasi aleæ ac sortis officinae; conl. Euseb. Præp. èν. ρ. 62, Α. Hase. Lex. rhet. ρ. 275, 14 : Τόπος ἐστὶ τὸ κ. εἰς ὃν συνερχόμενοι κυβεύουσιν.] Utitur Græca illa voce [Dio Cass. 65, 2 : Περὶ καπηλεία καὶ περὶ κ. ἐσπουδακώς Ἴ Plut. [Mor. ρ. 621, Β. Pollux 7, 2o3; 9, 48.]
Κυβευτὴς, ὁ, Aleator, Qui alea ludit s. tesseris. [Σοφὸν κυβευτήν ex Sophocle (fr. 686) Hesych.] Aris tot. Eth. 4, 1 : Ὀ μέν τοι κ., καὶ ὁ λωποδύτης, καὶ ὁ λῃστὴς, τῶν ανελεύθερο,ν εἰσί. Aliud exemplum e Xen. habe* iu Κυβεύω. [Κυβευταὶ Antiphanis, Eubuli, Alexidis et Amphidis comicorum fabulæ inscriptæ Inerunt. G. D. Β Jo. Chrys. t. 11, ρ. 97, C ed. Paris, ait.: Κ. λέγονται οἱ τοῖς πεττοῖς κεχρημένῳ. De κυβευταῖς pictis in fictilibus græcis Lenormant. £ϊ. de la rel.dc Cyb. ρ. 29(1), et Witte Ant. dc ΛΙ. lc vic. Beugnot, ρ. 56, 11. 64 ; Cab. de Durand ρ. 137, n. 385; Vascs dc Ι’έίηΐΓ. ρ. 89, n. 141. Hase.1
Κυβευτικὸς, ὴ, ὸν, Aleatorius, i. e. Ad aleatorem pertinens, ut Cic., Damna aleatoria; Gellius, Ritus aleatorius. [Κ. εργαλεία Pollux 9,97.] Et κυβευτικὴ, sub. substantivo τέχνη, Aleatoria ars. De κυβευτικὴ autem διδασκαλία vide in Κυβεία. ‖ Tesserarum lusus peritus, Peritus aleator, Qui prospere aleam jacere novit. Plato Rep. 2, [ρ. 374, C] : Πεττευτικὸς δὲ ὴ κυβευτικὸς ἱκανῶς οὐδ᾽ ἂν εἷς γένοιτο μὴ αὐτὸ τοῦτο ἐκ παιδὸς ἐπιτηδεύων, Satis peritus talorum vel tesserarum evadat. [Orig. C. Ceis. 3, ρ. 135, E : Οὐδὲν νόθοι καὶ κυβευτικόν. ‖ Advcrb. Κυβευτικῶς. Ibid. ρ. i3a, C: Κυβευτικώτερον ζῇν, Aleatoris more victum quæ-rere. Valck.]
[Κυβεύτρεια. Pollux 7, 2o3 : Κυβεί'α, κυβεύτρεια, κυ-C βευταὶ, κυβευτὴρìà. In cod. Jungerm. κυβευταὶ, κυβεί'α, κυβευτήρια, omisso κυβεύτρεια, quod in κυβεύτρια mutandum judicabat Jungermannus, mihi vicini nominis κυβευτὴρìà corruptela esse videtur. G. Dindorf.J
Κυβεύω, Alea ludo s. lusito, Tesseris lusito. [Ara-mon. ρ. 85: Κυβεύειν τὸ διὰ «ψήφων (κύβων recte Vul-can.) ἡ ἀστραγάλων παίζειν. Aristoph. Eccl. 672 : Οὐδὲ κυβεύσουσ᾽ ap᾽ἄνθρωποι; Isocr. De antid. ρ. 491 Bekk.: Ἕτεροι δ’ ἐν τοῖς σκιραφείοις κυβεύουσι.] Plut. [Mor. ρ. 34, D]: Πίνεις, ἀρίστου πατρὸς *Ελλήνων γεγώς* ἡ κυβεύεις, ἡ ὀρτυγοκοπεῖς. Idem, Αὖθις ἕτερος παρακαλεῖ κυβεύειν παρὰ πότον. Idem Artox. [c. 17] : Γυνὴ δεινὴ κυβεύειν. Dicitur etiam κυβεύειν περί τίνος, Xen. Ηèìì. 6, [3, 16]: Οὐδέ γε τῶν κυβευτών οἵ τινες αὖ, ἐὰν ἕν τι ἀποτύχωσι, περὶ διπλάσιο,ν κυβεύουσι. Plut. Artox. [c. 17] : Προὐκα-λεῖτο περὶ χιλίων δαρεικῶν κυβεῦσαι. Et paulo post, diversa constr., Ἐπὶ τούτοìς ἐκύβευον. Λìì»èìι. ìο, ^ρ. 444, Γ] : Ὥστε καὶ κυβεύειν ἠξίωσαν πρὸς ἀλλήλους περì τῶν γυναικῶν τῶν ἐλευθέρων. ‖ Κυβεύω, ut κύβον ἀναῤ-ῥιπτῶ, Subeo s. Ineo aleam, Periclitor s. Periculum D adeo, παραλόγως τι πράττω καὶ ῥιψοκινδύνως , Suid., sumpta metaph. ab aleatoribus, qui aleæ fortunam experturi, dicunt ἀνεῤῥίφθω κύβος. [Eur. Rhes. 446: Κυβεύων τὸν πρὸς Ἀργεíους Ἄρην. Plato Protag, ρ. 314, Α : Ὅρα ... μὴ περὶ τοῖς φιλτάτοις κυβεύῃς τε καὶ κινδυ-νεύῃς.] Polyb. ap. Suid. [s. ν. Κύβος] : Οí μὲν ἀλογιστί«ν καὶ μàνίαν ἔφασαν εἶναι τὸ παραβάλλεσθαι καὶ κυβεύειν τῶ βίῳ, Vitæ aleam inire. [In ambigua verbi significatione ludit Meleager Anth. Pal. 12, 47 : Ματρὸς ἔτ᾽ ἐν κόλπòìοìν ὁ νήπιος ὀρθρινὰ παίζο,ν ἀστραγάλοις , τοὐμὸν πνεῦμ᾽ ἐκύβευσεν Ἔρως. Similiter τὸ κυβευθὲν de vita temere projecta intelligit Jacobs. in epigr. Antipatri Sid. ib. 7, 427.]
[Κυβεὼν, 6, i. q. κυβεῖον. Tzetz. Hist. 10, 558 : Καλῶ τὸν τῆδε βίον... καὶ κυβεῶνα καὶ φορὰν σφαίρας ἀστατου-μéνην[ 564 : Καλῶ καὶ κυβεῶνα δέ* ὥσπερ γὰρ ἐν τοῖς χύβ-ι; ἄλλοτε ἄλλα βάλλονται, οὕτω καὶ ἐν τῳ βιῳ ἄλλοτε ἀλλà γίνονται ùετα£ολαῖς ποίκιλσις. Ei.bkrl.)
|Κύβη. V. Κυβηβάω, Κύμβος.]
[Κυβηβέω.] Κὑβήβειν [Sic Etym. Μ. et iu lemmate
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giossæ et iterum ρ. 545, 28, ubi illuc relegatur verbis Α εἰς τὸ κυβήβειν. Sed scribendum Κυβηβᾶν, quod Pho-tius ρ. 182, 19, per μàίνìàθαì, ἐνθουσιᾶν exp., et Hesychio restituit Kusterus , Κυβηβᾷ (codex κυβῆκαι), Οεοφορεῖται, κορυβαντιᾷ], proprie τὸ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ῥίπτειν, ut ille ap. Hom. II. E , ἔκπεσε δίφρου κύμβαχος ἐν κονίησι. Et quoniam οἱ μανιώδεις ut plurimum praecipites cadunt, ideo τὴν μητέρα τῶν θεῶν ἀπò τοῦ ενθουσιασμού vocarunt Κυβήβην, utpote quæ suis ùύστàις existat αἰτία ἐνθουσιασμοῦ : vel etiam ἐκ τοῦ κυοῶ , κυ-βή7to,q. è•καταστρέφω, Everto. Ita Etyin. [Μ. ρ. 5/*3, ìι, et Zonar. ρ. 1270], et iisdem prope verbis Suid. ac Lex. meum vèt.: sed hoc pro κυβήβειν habet κυβήβην [et Κυβήβη Etym. Gud. ρ. 351, 26, grammat. in Cra-meri Anecd, vol. 2, ρ. 453, 22], ille [confusis duabus gll., quæ recte sunt separatæ in Etym. Gud.] κυβι-στᾷν : unde fit, ut suspectius ipsum haberem, nisi ap. Eund. eodem modo scriptum reperissem in κύμβαχος, et vestigia ejus aliqua invenissem ap. Hcsvcli.
Ap. Etym, reperio et Κύβηβος, ὁ κατακύψας· παρὰ τὸ κύπτω : cujus voc. meminit Eust. etiam [ρ. 143x, 47], Β sed ita dici tradens Cybeleio furore correptum, Cybeles instinctum aftlatu , Entheum : Ἐκ τοῦ αὐτοῦ κυφοῦ και Κυβήβα, διὰ τοῦ α, ὴ Κυβήβη, διὰ τοῦ η , ἡ Ῥεα * ᾗ, φασὶν, ὁ κατεχόμενο;, ἡ καὶ ἄλλῳ δαίμονι καταχρηστικῶς, Κύβηβος ἐλέγετο. [Κυβήβη ap. Herodot. 5, ìòα, in Anacreont. 13, ι. Phot. ρ. ι8α, àο: Κύβηβος* ὁ κατεχόμενος τῇ μητρὶ τῶν θεῶν, θεοφό'ρητος. Χάρòιν δὲ ὁ Λαμψακηνὸς ἐν τῇ πρώτῃ τὴν Ἀφροοίνην ὑπὸ Φρυγῶν καὶ Λυοῶν Κυβήβην λεγ«ίσθαι. Corrupte Hesych. Κύβηκος (scr. Κύβηβος cum Kustero), ὁ κ. τ. μ. τῶν Θεῶν.
Et ante hanc gl. Κυβήκη (scr. Κυβήβη), ἡ μήτηρ τῶν Θεῶν καὶ ἡ Ἀφροδίτη. Καὶ ὑποδήματα παρὰ Ἀρκάσιν ὴ καὶ Φρυγῶν, παρ’ ὃ καὶ Ἱππῶναξ φησὶ καὶ Διόσκουρος (?). Quæ et depravata sunt et defecta. Nam verba ἡ καὶ Φρυγῶν ad nomen Κυβήβης referenda esse Photii glossa docet, illa vero Καὶ ὑποδήματα παρὰ Ἀρκάσιν ad aliam quæ excidit gl. spectare videntur. Porro Κυβήκη καὶ Θρηΐκη, Βενδῖν, άλλοι δὲ Ἄρτεμιν de quo 1. Bcrgkius in Comment. de com. Alt. ρ. 92 duas proposuit conjecturas, Κυβήβη Θρηιχίη · Βενδῖς (ut poeta aliquis C Bendin vocaverit Thraciam Cybeben), vel Κυβήβη· Θράκες Βενδῖν, ...] Hesychio vero Κύβη€ìς [κυβέβις codex. Scribendum Κύβηβος] non solum μανιῶν et γάλλος, sed etiam κίναιδος, Cinædus : ut supra Κυβέλης υἱός. [Photius ρ. 183, ι : Κύβηβον · Κρατῖνος Θρᾷτταις τὸν Οεοφόρητον. Ἴωνες δὲ τὸν μητραγύρτην καὶ γάλλον νῦν καλούμενον. Οὕτως Σιμιχίδης.] Apud Festum et hæc leguntur: Cybebe mater, quam dicebant magnam, ita appellabatur, quod ageret homines in furorem, quod (iræci κύβηβον dicunt. Cybele vero eadem dicta a loco qui est in Phrygia. Ubi quidam κυβήβειν scribunt pro κύβηβον : quod forsan non rejiciendum. Rursum Etym, κύβην dictam fuisse scribit τὴν κεφαλήν: unde κυβιστᾷν dici τὸ ἐπὶ κεφαλῆς πηδᾷν, τὸ ἐπὶ κεφαλὴν κύπτοντα κυλιεσθαι. [Id. ρ. 545, 23 : Κύμβαχος τὸ σκεπάζον τὴν κεφαλὴν βρέγμα ... κύμβη γὰρ ἡ κεφαλὴ• ὅθεν κυμβη-τιᾶν κυρίως τὸ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ῥίπτειν* ubi κύμβη et κυμβητιᾶν etymologiæ caussa scripta .›»unt pro κύβη et κυβητιᾶν vel κυβιστᾷν. Hoc enim est τὸ ἐπὶ κεφαλὴν ῥίπτειν.] Ab eodem itaque et τὸ κυβήβειν derivare D queamus et τὸν κύβηβον, utpote quæ signil. τοῦ κυβι-στᾷν sequantur: necnon αὐτὴν τὴν Κυβήβην, quæ suis cultoribus auctor sit τοῦ κυβιστᾷν: ut et Servius [ad Æu.
3,	111] Cybelen dictam vult ἀπὸ τοῦ κυβιστᾷν τὴν κεφαλὴν, l. e. Α rotatione capitis : quod proprium est ejus sacerdotum. Et rursum : Mater Deum, inquit, dicta Cybele, ἀπὸ τοῦ κυβιστᾷν τὴν κεφαλὴν, quod semper Galli per furorem motu capitis comam rotantes, ululatu futura praenuntiabant. Lucanus, Crinemque rotantes Sanguinei populis ulularunt tristia Galli. [His subjungimus quæ HSt. de Hcsvchii gll. vitiosis supra ab nobis tractatis dixit:] Κυβήκη, Hesychio ἡ μήτηρ τῶν θεῶν : qui tamen Κυβήκην et θρηΐκ/,ν dicit esse etiam Βένδιν, secundum alios Ἄρτεμιν : necnon Ἀ φ ροδίτην. Idem ap. Arcadas ita vocari innuit et ὑποδήματα. Item Κύβηκος ei est ὁ κατεχόμενο; τῇ μητρὶ τῶν θεῶν κυβηλικὸν τρόπον. Affert et Κυβήκει pro θεοφορεῖται, κορυβαντιώ. Sed possint hæ scriptura? videri mendosæ :
«t h*g. Κυβήβη, Κύβηβος, Κυβήβει : quod olim inter β
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et κ magna esset similitudo : ita enim in vett. libris τὸ β pingitur, «, quod proxime accedit ad τὸ κ.
[Κυβηλίζω. HSt. s. ν. Κύβηλις:] Inde Κυβηλίσαι dicitur πελεκῆσαι [πελεκίσαι Suidæ restitutum ex codd, melioribus], Securi ferire, Securi percutere, teste Hesychio, (Photio ρ. 183, 4] et Suida.
[Κυβηλικὸς,ὴ, όν. Κυβηλικὸν τρόπον gl. Hcsychii sine interpretatione posita. In Κυμβαλικὸς corruptum ap. eundem , de quo HSt. s. ν. Κύμβαλον :] Inde Κυμβαλικὸς τρόπος dicitur τῷ πελέκει κακουργῆσαι, ut est ap. Hesych.
Κύβηλις, ἡ, a quibusdam exp. μάχαιρα et τυροκνῆστις : sed rectius ii, qui eo nomine accipiunt πέλεκυν, ῳτὰς βοῦς καταβάλλουσι. [Pollux 6, 90·] Unde Comicus quidam [Anaxippus] inter instrumenta coqui ap. Athen. 4, [ρ. 169, C] numerat τὴν κύβηλιν τὴν ἀγωνιστη-ρίαν. [Lycophr. 1170 : Ταυροκτόνον στερρὰν κύβηλιν.] Notandum vero, ap. Suidam et alios proparoxytonios scriptum esse κύβηλις, ap. Hesych. òκýìòììω« κυβηλὶς duobus in 11. [Altero Ι. codex κύβιλις. Scribendum Utrobique Κύβηλις], sed illam scripturam huic praeferendam censeo. [Recte præfert. V. Arcad. ρ. 31, 12. Phot. ρ. 183, 5 : Κύβηλις, μάχαιρα ἡ τοὺς βοῦς τραχηλοκοπία] Ap. Pollue, vero et κύβηλις. [De quo HSt. supra:] Κόβυλις, ει»ς, ἡ, Radula : et quidem ea qua caseus raditur. Pollux enim 10, c. 24 [§ 104] in culinariorum vasorum censu scribit τὴν τυροκνῆστιν nominari κόβυλιν, quorum illud legi ap. Platonem et Aristoph. comicos: hoc, ap. Phileni. in Ἀρπαζομένῳ, ubi ait, Ὀρῶ μαγείρους καὶ κοβυλὶν καὶ σκάφην. Sed vereor ne scr. sit κύβηλις. [Quod nunc legitur. Phot. ρ. 183, 7 : Κύβηλος (scr. —ι;), τυρό'κνηστις. Hesych.: Κύβηλις* τινὲς τὴν τυροκνῆστιν φασίν. Ἔπαιξεν δὲ Κρατῖνο; παρὰ τὸ, Χαλκίδα κικλήσκουσι θεοὶ, ἄνδρες δὲ κύμìνδιν. Itaque Cratinus ἄνδρες δὲ κύβηλιν dixit: ν. Meinek. Corn. vol. a, ρ. 298.	‖ Phot. ib. : Κύβηλις, ἀγγεῖον κεραμεοῦν
ὡς πυξίς. Glossa suspecta. Celerum conl. ἐγερσικύβηλις.]
Κυβηλιστὴς, ὁ, Hesych. accipit pro Improbus, Maleficus , scribens κυβηλιστὰς καὶ κοβάλους dici τοὺς κακούργους. Suida auctore Cratinus Δραπέτισι de Lampone dixit τὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστήν.
Κύβηνα, Hesychio σκήνωμα; afferenti etiam Κυβή-ναις pro γλαυξì, Noctuis : quæ etiam κυμίνδεις, et κυδάναι. [Hesych.: Κυδάναν , τὴν γλαῦκα.]
íΚυβήρια vitiose pro κυρήβια, quod ν.]
Κύβης, ὁ. HSt. s. ν. Κυυευτής:] Ejusdem autem cum ευτὴς siguil. est Κύβης : nam κύβην Hesych. exp. κυβευτήν.
[Κυβησία, ἡ.] Κυβησίαν Hesych. affert pro 7Γήραν ; quæ et κύβισις. [V. Κίβισις.]
[Κυβησίνδα. V. Κυβιστητήρ.]
[Κυβηστὴρ vitiose pro κυβιστητὴρ, quod ν.] [Κύβητον et Κύβηττον vitiose pro κύβιτον, quod ν.] Κυβί'ζω, Cubuni facio, In cubum formo. Plut. [Mor. ρ. 979, I j, dicens thynnos non solum optices, sed etiam arithmetices peritos esse : Ἐπεὶ πάνυ χαίρουσι τῷ συντρέφεσθαι καὶ συναγελάζεσθαι μετ᾽ ἀλλήλων, ἀεὶ τὸ πλῆθος τῷ σýήματι κυβίζουσι, καὶ στερεὸν ἐκ πάνιοìν ποιοῦσιν, ἑ; ἴσòις ἐπιπέδοις περιεχόμενοι. [ ‖ In numeris cubum duco. Tlieol. arithm. ρ. 33, 4 ed. Ast. : Κυβιζό-μενò; δέ (ὁ αριθμός), lb. ρ. 55, 18: Ἐκ δυάδος κυβισθεί-σης. Prod. Hvpotyp. astron. ρ. 46, 17 : Κυβισθέντοὰν οὖν τούτων. Hasf..]
Κυβικὸς, ὴ, òν, Cubicus, ut Vitruv.: κυβικόν σχῆμα, Cubica figura, e Platonis Timaeo [ρ. 55, C}, s. κυβοει-δής. [Ib. D : Ι᾽ῇ ... τὸ κυβικόν εἶδος δῶμεν. G. D. Achil!. T.at. in Phæn. ρ. i3i : Τὴν μὲν γῆν φασὶν ἔχειν σχῆμα κ. It. κυβικόν σχ. ap. Nemcs. De nat. hom. ρ. 160, 10; Jo. Philop. De cr. mundi ρ. 126, 18; κυβικὴ σανὶς Sccund. Senlent. 17. Hask..] Et κ. ἀριθμὸς ex Aristot. Probi. [15, 3], Numerus cubicus; nam et iu numeris cubus dicitur. [Plut. Mor. ρ. 426, E.]
Κυβικῶς, Cubice, h. e. In modum cubi, More cubi. Plut. [Mor. ρ. 404, I' J: Κινῆσαι σφαιρικῶς κύλινδρον, ὴ κ., ὴ λύραν αὐλητικῶς, ἡ σάλπιγγα κιθαριστικῶς.
Κύβιον, τὸ, Pelamis in frusta quadrata in modum cubi concisa. Athen. 3, [ρ. 118, Β]: Ἱκέσιος δ᾽ἐν δευ-τέρῳ περὶ Ὑλης, πηλαμύδας κύβια εἶναι φησι μεγάλα. [3. Coraès ad Xcnocr. ρ. 16α.] Κυβὼ,ν δὲ μνημονεύει Ποσείδιππος ἐν Μετα*εοοùἐνυ>. [Κυβίι»ν (libri κύδων) τε-
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μάχη ap. Pollue. 6, 48 ] Suidas autem κυβίοις exp. κλά- α δοις τοῖς δακτυλιαίοις, Ramis digitalibus, i. e. digiti crassitudinem aequantibus.
[Κυβιοσάκτης, ὁ, Salsamentarius, Qui salsamenta componit et vendit. Strabo 17, ρ. 796 : Μετεπέμψαντο (Alexandrini; ἄνδρα ἐκ τῆς Συρίας Κυβιοσάκτην τινά (quem nomine proprio Seleucum appellat Dio Cass. 39, 57)· ... τοῦτον ἀπεστραγάλισεν ή βασίλισσα, οὐ φέ-ρουσα τὸ βάναυσον αὐτοῦ καί τὸ ἀνελεύθ«ρον. Sueton. Vesp. c. 19 : « Alexandrini Cybiosacten eum (Vespasianum) vocare perseveraverunt, cognomine unius e regibus suis turpissimarum sordium. » Scilicet quum κύβιον sit Pelamis concisa partieulatimque consecta, interprete Plinio Η. Ν. 3a, 11 (conf. Αthen. 3, ρ. 116, E; 118, Β), neque solum frustum, qundratæ quidem haud dubie figuræ, sed etiam sale conditum, quod ex. Athenæi locis intelligitur, σάττειν autem proprie sit Onus jumento imponere, sed, quia id faciunt mercium vectores, accipi etiam pro ἐμπορεύεσθαι possit : facile patet, κυβιοσάκτην recte explicari nomine ταριχέμπορος vel ταριχοπώλης. V. Casaub. ad Strab. 1. Ι., qui praeclare etiam ex libro Ad llerenn. 4, 54, observat quam contemtum hominum genus fuerint salsamentarii; e no vis et venustas scommatis perspicitur. Sturz. De eleuco s. Ptolemaeo Cybiosacte Viscont. Icon. gr. t. 3, ρ. 25α et 256; et Champoll. Annal. des Lagid. t. 2, ρ. 214-3o4. Hase.]
[Κύβισθος, Cybisthiis, Thaletis filius ap. Plut. V. Solon, c. 7, qui Κίβισσος scribitur ap. Diog. L. 1,26. Simile et fortasse idem nomen Κυβισσòς est ap. Theon, in Walzii Hhctt. vol. ι, ρ. 173 : Κ. ἐκ Λιβύης μνημονεύεται ὑπό τινων ὡς μυθοποιός* ex quo corrigendum quod ap. Diogenian. in præfat. ad Proverb. ρ. ν ed. Gaisl. legitur : Κύβισαν (Κύβισσαν cod. Angclic. ap. Walz. Rhett. vol. 2, ρ. 12) εὑρέτην γενέσθαι τοῦ εἴδους τούτου (τοῦ Λιβυκοῦ αἴνου).]
Κύβισις, Hesychio κοίλη, Loculamentum, quæ supra Κίβυσις. [V. Κί'βισις.]
[Κυβισμός, ὁ, In cubum dispositio/ Theol. arithm. ρ. 36, 21. Hask.]
Κυβιστάω, In caput me dejicio, In caput salto, ἐπὶ κεφαλῆς πηδῶ, Etymologo [Μ. ρ. 5.'43, 22] derivanti a κύβη quod est κεφαλὴ, Caput, ut in Κυβήβη docui. [Plato Symp. ρ. 190, Α : Ὥσπερ οἱ κυβιστῶντες εἰς ὀρ-θòν τὰ σκέλη περιφερόμενοι κυβιστῶσι κύκλῳ. Philostr. ρ. 8ο : Ἐκυβίστα ὁ παῖς ὑπεραίρων ἑαυτὸν τοῦ βέλους.] Xen. Symp. [α, ìι]: Κύκλος ἐσηνέχθη περίμεστος ξιφῶν ὀρθῶν. Εἰς μὲν οὖν ταῦτα ἡ ὀρχηστρὶς ἐκυβίστα τε, καὶ ἐςεκυβίστα ὑπὲρ αὐτῶν. Et mox, Μανθάνοντα κυβιστᾷν εἰς τὰς μαχαίρας. [Mem. ι, 3, 9 : Κἂν εἰς μαχαίρας κυ-βιστήσεις. Similiter ⁄Εìíàìι. Epist. ìβ, Liban. Epist, ιοὑ^.] Sic Athen. 4 , [ρ• 119’ Ili : Θαυματουργοὶ γυναῖκες εἰς ξίφη κυβιστῶσαι. [Plato Euthyd, ρ. αý4 , Ε : Ἐς μαχαίρας κυβιστᾶν, i. e. Praecipitem se dare in gladios erectos.] Usus est hoc verbo Hom. quoque, II. Φ, [354] de piscibus in Scamandro ardente : Οἳ κατὰ καλὰ ῥέεθρα κυβίστων ἔνθα καὶ ἔνθα. Et II. II, [749J 60 quodam qui ex equis decidit: Ἐν πεδίω ἐξ ἵππων ῥεῖα κυβιστᾷ. [Oppian. Cyn. 4,261 : ‘Τπὲρ ποντοιο κυβίστεον ἀσπαλιῆες. || Κυβιστῶ, Merso, Gl. Similiter Thom. Μ. ρ. 555 : Κυβιστῶ* τὸκολυμβῶ. (Interpretatio hæcSuidæ quoque illata Κυβιστᾶν, κολυμβᾶν, καταχρηστικῶς• quæ verba om. codd, optimi.) Καὶ κυβιστής. Αέγεται δὲ κυ-βιστᾶν καὶ τὸ ἁπλῶς ἐν γῇ κυλιόμενον στρέφειν χεῖρας καὶ πόδας. Κολυμβᾶν qui interpretati sunt, urinatores cogitarunt, qui ubi se præcipites dejecerunt, primo mersantur aqua, deinde vero natant: quod recte monuit Ernest. ad Ι. Xenoph. Joann. Chrys. vol. 6, ρ. 649, ab Salliero citatus ad Thom. Μ.: *Έτεροι γικíν τῶν ναυ-τῶν γυμνοῖς τοῖς σώμασι κυβιστῶσι κατὰ τῶν κυμάτων.] Hesych. transitive otium Κυβιστήσω (ita enim repono ap. eum pro κυβητίζυ»), ἐπὶ κεφαλὴν ῥίψω * ut et Servius dicit κυβιστᾶν τὴν κεφαλὴν, Caput rotare : paulo supra in Κυβήβη. [Κυμβητιᾶν in Etym. Μ. V. Κυβηβάω.]
Κυβίστημα, τὸ, et Κυβίστησις, εως, ἡ, Saltus in caput, s. Saltatio in caput: qua sc. aliquis se præci-pitem in caput devolvit : sicut hodie petauristae corpore in spiram contracto in caput se provolvunt. Prius verbale ap. Lucian, legitur, posterius ap. Plut. Apud illum ρ. 3oa [Dc gymn. c. 18]: Τί ἡ κόνις καὶ τὰ
κυβιστήματα συντελεί πρὸς ἀρετὴν αὐτοῖς; ap. hunc [Mor. ρ. 4°ι, C] : Ὀρχήσεις παίδων καὶ κυβιστήσεις. [It. Lucian. De gymn. c. 16: Αἱ συνεχεῖς ἐν τῷ πηλῷ κ. Hase. Suidas: Κυβίστησις, ἡ συστροφή. Pollux 4, 105.] [Κυβιστής. V. Κυβιστητὴρ.]
[Κυβιστητεια, ἡ, i. q. κυβίστησις. Suidas : Κυβιστη-τεία (κυβιστητία cod. Paris. Α. Κυβιστία cod. Leid. et Zon. ρ. ια66), ἡ ὄρχησις.]
Κυβιστητὴρ, ῆρος, ὁ, Saltator ejusmodi qui se in caput dejicit. Patroclus ap. Hom. II. Π, [745] Cebrio-nen a se saxo percussum irridens: Ἦ μάλ* ἐλαφρὸς ἀνὴρ, ὡς ῥεῖα κυβιστᾷ; Et mox , Ὠς νῦν ἐν πεδίῳ ἐξ ίππων ῥεῖα κυβιστᾷ· Ἦ ῥα καὶ ἐν Τρώεσσι κυβιστητῆρε; ἔασι, Inter Trojanos etiam petauristæ sunt qui se in caput præcipites dejicere sciant urinatorum more. Et II. Σ, [604]: Δύο, δὲ κυβιστητῆρε κατ’ αὐτοὺς Μολπῆς ἐξάρχοντες ἐδίνευον κατὰ μέσσους. Sic Eur. Phœn. [1158]: Ἡμῶν τ᾽ ἐς οὖδας εἶδες ἂν πρὸ τειχέιον Πυκνòὸς κυβιστητῆρας èκ-πεπνευκότας [ἐκνενευκόταςì, Qui e sublimi in caput deciderant et expirarant. Nonn. adjective pro Præcipiti Β usurpasse dicitur [Dion. 9, 149: Κυβιστητὴρì χαρήνῳ). Ap. Hesych. reperio etiam Κυβηστῆρας, expositum πηδητὸς, et ὀρχηστὰς ποικίλους : necnon Κυβησίνδα expositum ἐπὶ κεφαλὴν. Quorum utrumque suspectum habeo : ac pro illo quidem repono κυβιστητῆρας: quanquam et ap. Etym. [Μ. ρ. 543, a3] reperiam Κυβιστὴρ et Κυβιστὴς, exposita ὁ κολυμβητὴς, Urinator [Idem ρ. 146, 51, ἀρνευτὴρ per κυβιστὴρ exp. ex schol. Hom. II. Μ, 385; sed recte Apollon. læx. ρ. 43, 27 : Ἀρνευτῆρι, κυβιστητὴρì, quod κυβηστητῆρι scriptum in codice, κυβιστὴρì iu ed. Villois. Eadem gl. restituenda Hesychio, apud quem vitiose Ἀρνευτήρια, κυβιστὴρìà. Κυ-βιστῆρας fortasse relinquendum NicetæChon. Annal. ρ. 88, C. Κυβιστὴς ap. schol. Platon, ρ. 47 Ruhnk. (3γ5 ed. Bekk., ubi κυβιστὴρ) : Κ. ὁ ὀρχηστὴς, et ap. Thom. Μ. ρ. 555], et derivata παρὰ τὸ κύβος, pro hoc, Κυβιστίνδα : accipiendo κυβιστίνδα παίζειν pro κυβιστᾶν, Dejicere se s. Saltare in caput: ipso tamen exponente etiam φορεῖν ἐπὶ νώτου ὴ κατὰ νώτου : quemadmodum et ap. Pollue. [9, 122] reperio, τὴν ἐν κοτύλῃ παìòιὰν di-C ctam fuisse et ἱππάδαν [ἱππάδα] et κυβήσινδαν. [Pho-tius ρ. 183,8: Κυβησίνδα* ἐπὶ κεφαλὴν φέρειν ἡ κατὰ νώτου. Recte ap. Hesych. et Photium legitur κυβησίνδα, quod Polluci quoque restituendum. G. D. De athletarum κυβιστήσει in palæstra Græcorum Diss, singularem edidit Paciaudi, Romæ 1 γ56. Κυβιστητήρων sigilla ærea ν. ap.Cavi. Ree. d'Ant. t. 3, tab. 74; t. 5, tab. 86; conf. C. Ο. Müller. Handb. der Arch. § 4a5, ι. Hase.]
ιΚυβιστιάο,, Cernulo, Gl. Leg. Cernuo. Anci.] Κύβιστρα, τὰ, Cvbistra, urbs Cataoniae. Strab. 12, ρ. 534, 537, 539.]
[Κυβίτης. V. Κύβος.]
Κῡβῐτίζο), Cubito pello, ut Plaut, dicit, Cubitis depulso dc via. Rufus Ephes. post verba illa, quæ in Κύβιτον ex eo citabo: Ἐπίχαρμος δὲ καὶ τὸ παίειν τῷ ἀγκῶνι, κυβιτίζειν ἔλεγε. Ead. verba ap. Pollue, [ιa, 142] extant. [Hesych. : Κυβιτίζω (κυβητίζω codex᾽, τοῖς ἀγκῶσι πλήττω.] At κύβητον et κύβος ejusd. esse originis, docet Etym. [Μ. ρ. 543, 6.1
Κύβιτον, τὸ ὠλέκρανον [ὀλέκρανον], Os cubiti, Hip-D pocr., quod et ἀγκὼν dicitur, l›iosc. autem τὸν κόνδυλον τοῦ βραχίονος sic nominari dixit, ut scribit Galen. [Lex. Hipp. ρ. 5o8, ex Hippocr. ρ. 410, 40.] At Bacchius, ut testatur Erot. [ρ. 212], exposuit κυβοειδές ὀστάριον καὶ τὴν πτέρνην, sed longe plures τὸν ἀγκῶνα. Hæc Gorr. Frequentius dicitur de Nodo s. Tubere, quod iu junctura brachii extat, quo aliquem pellimus, et cui innitimur : ut Virgil. Inniti cubito. Ruf. Eph. De appellatt. corp. hum. [ρ. 29 ed. Clinch.]: Μετὰ δὲ τὸν βραχίονα, ἀγκο»ν τὸ σύμπαν ἄρθρον, καὶ τὸ ὀξὺ, ἐφ᾽ οὗ κλινόμενοι στηριζόμεθα* οἱ δὲ ὠλέκρανον καλοῦσι, Δωριείς δὲ οἱ ἐν Σικελίᾳ κύβιτον. Similiter et Pollux [2, ìΛι], quum ἀγκῶνα dixisset vocari etiam κύβωλον et κύβιτον ab Hippocr., de illo ipso κύβιτον ait, Δοκεῖ δ᾽ εἶναι Αìòρικὸν τοὔνομα τῶν ἐν Σικελίᾳ Δωριέων. Λ quibus Latini vocem Cubiti sumpserunt: nisi forte illi a Earinis. Ap. Hesych. autem scribitur κυβιτὸν, accentu iu uU., quod itidem ἀγκὼν ab eo exp. [et κυ-βιτῷ ap. Erotian.: sed κυβίτιυ ap. Hippocr. ρ. 410, 34] : ap. Etym, vero [Μ. ρ. 693, 6] κύβητος et Suid.
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κύβητσν, accentu in antep. et per η in penult. [Phot. ρ. i83, 9 : Κύβηττον Ἴωνες * τὸ ἄκρον τοῦ ἀγκῶνες * οὕτως Ἐπίχαρμος.] ‖ Κύβι»λον, i. q. κύβιτον. Pollux [2, 142]: Ὀνομάζουσι δὲ τοῦτο (se. τὸν ἀγκῶνα , s. τὸ κατὰ Τὴν ἔξωθεν συμβολὴν τοῦ βραχίονος ὄγκωμα καὶ χύβωλον καὶ κύβιτον [κυβίωτον codex Jungerrn.] εἴπως ἂν ὡς Ἱπποκράτης. [Seqq, ex Indice.] Κύβλα [Κύβωλα Is. Vossius] Hesychio κῶλα [ἡ ὀσφὺς], s. μεγάλα ὀστᾶ et ὠλέκρανα.
Κῡβοειδὴς, ὁ, ἡ, Tesseræ s. Cubi formam habens, Quadratus undique in modum tesseræ s. cubi. [Strabo 16, ρ. 738 : Πεττῶν κυβοειδῶν. Κ. λίθοι schol. Soph. ΕΙ. 723. Εἰκοίνας (Mercurii) τετραγώνους καὶ κυβοειδείς schol. Thucyd. 6, 27.] Κυβοειδές ὀστοῦν, inquit Gorr., Os cubicum : unum c quatuor tarsi ossibus, solum nomine donatum, quum reliqua tria carèant nominibus. Id calci articulatur, ipsamque excipit, quum reliqua tria tarsi ossa βèàρìιοεùìει conjuncta sint. Sic dictum est quod cubo simile sit, verum lateribus omnibus est admodum inaequalibus et fere asperis, nt vix quicquam aliud quam latera sex habeat cum cubo communia. Sed et internum ejus latus geminum apparet. Est autem os κυβοειδὲς, ut et reliqua tarsi ossa, intus cavum, foris gibbum. [Galen. vol. 2, ρ. 776, 17 : Ὀστῷ τινὶ συναρθροῦται^ τῷ κυβοειδεῖ προσαγορευομένῳ. Id. ib. ρ. 777, a : Τὸ δὲ κ. τοῦτο κυρτόν. De terræ forma κυβοειδεῖCleomed. ρ. 51, 5 et 56, ìι Bak.; dechalcan-tho coctili Dioscor. 5,114 : Εἰς πολλὰ διαιρούμενον κυ-βοειδῆ (σχήματα), βοτρυδὸν ἀλλήλοις συνεχόμενα. Hask.]
(Κυβοίτης. V. Κύβος.]
[Κυβόκυβος, ὁ, Cubicubus. Theophyl. Bulg. Epist. 71 : Ὁ δὲ κύβους ἤδει καὶ κυβοκύβους. Ducang. Dio— phantus Arithmet. ρ. 2: Ἀριθμῶν κυβοκύβιυν, οἴ εἰσιν ἐκ κύβιον ἐφ᾽ ἑαυτòὸς πολλαπλασιασθέντων * 4 : Κύβος ἐπὶ χύβον ποιεῖ κυβόκυβον. Hinc ducta adjectiva Κυβοστὸς, ὴ, ὸν, Cubicus, et Κυβοχυβοστὸς, ὴ, ὸν, Cubocubicus, ib. ρ. 3, 5, 6. G. Dim›.]
Κύβος, ὁ, Tessera, Quiddam ex omni latere quadratum, certis quibusdam punctis distinctum, quo in alveolo luditur, βόλος ἑξάπλευρος, Eust. [ρ. 1396, 55 sqq.] Qnæ signil. frequentior est, et fortassis etiam prior. Plut. Cons, ad Apoll. : Καὶ, ὥσπερ ἐν 7ττώσει κύβιον [eadem verba ap. Plat. Rep. 10, ρ. 604, C], πρὸς τὰ πεπτωκότα τίθεσθαι τὰ ἑαυτοῦ πράγματα · Artox. [c. 17] de Parysatide cum Artoxerxe ludente: Εὖ δέ πως αὐτῇ καὶ τῶν κύβων πεσόντων νικήσασα, Feliciter cadente alea. Probi, [ρ. 273, Α] : Τοὺς κύβους προθέ-μένος, τὴν μὲν ὑπὲρ ἑαυτοῦ, τὴν δè ὑπὲρ τοῦ Θεοῦ, βαλών ἐλείφθη, de quodam ædituo Herculis, qui alea cum Hercule certabat. Item infra ex Athen., Κύβους ἀεὶ με-ταχειρίζεσθαι, Alea semper lusitare, Tesseras semper tractare s. in manibus habere. Herodot. [1, 94] apud Eust. : Αυδοὶ τοὺς κύβους εὗραν καὶ τοὺς ἀστραγάλους καὶ τὴν σφαίραν καὶ τἄλλα παίγνια, πλὴν πεσσῶν. idem Eust. e Soph, de Palamede [fr. 38ο], Ἐκεῖνος ἐφεῦρε Πεσ-σοὺς κύβους τε τερπνὸν ἀργίας ἄκος. [Lysias ρ. 146, 34 : Τῶν νειυτέρων ὅσοι περὶ κύβους ἡ ποτους... τὰς διατριβὰς ποιοῦνται. Hermippus ap. schol. Aristoph. Vesp. 672: Καὶ πρὸς κύβους ἕστηκ᾽ ἔχων τὸ κήθιον * quod Meinekius ρ. 391 de loco intelligit ubi κύβοìς ludebatur.] Et ἀναῤῥίπτειν τὸν κύβον, Tesseram jacere s. mittere, Aleam jacere: quod metaphorice plerumque accipitur pro Periclitari, ut et Lat. Aleam jacere. [Gramma t. in Bekk. Anecd, ρ. 398, 26 : Ἀνέρριπται κύβος * οἷον ἀποκεκινδύνευται. Ἀριστοφάνης «Φράζε τοίνυν, ὡς ἐγώσοι πᾶς ἀπέρριμαι κύβος.] Lucian. [Harmonid. c. 3] : Ἐφ’ ἑνὸς ἀνδρὸς ἀνàῤῥίψομεν τὸν κύβον. Plutarch. Fabio [c. 14] : Ἀπειρία καὶ θρασύτητι τὸν περὶ τῶν ὅλο>ν ἀναῤῥíώ»ων κύβον. 4dem Coriol. [c. 3] : Εἶτα ἐκπεσόντι μετὰ πολλὸς μάχας καὶ ἥττας, ὥσπερ ἔσχατον κύβον ἀφιέντι, Tanquam ultimam experienti aleam. Liv. ea significatione dicit, In dubiam imperii.servitiique aleam imus; Seneca, Ut æquiore animo adirent aleam; prov., Aleam omnem jacere. Athen. i3, [ρ. 559, Ε]: Δεδογμείνον τὸ πρᾶγμα, ἀνεῤῥíφθυ, κύβος, Decreta res est, jacta esto alea. Plutarch. Cæs. [c. 3aj de Cæsare Rubiconem transituro : Καὶ τοῦτο δὴ τὸ κοινὸν τοῖς εἰς τύχας ἐμβαίνουσιν áπόροùς καὶ τόλμας προοίμιον ὑπει-πὼν , Ἀνεῤῥίφθο, κύβος, ὤρμησε πρὸς τὴν διάβασιν. Sueton, eum tradit dixisse; Eatur quo deorum
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i ostenta et inimicorum iniquitas vocat: jacta est alea. Item cum gen. rei, cujus alea initur, ap. Suidam, κύβον ἀναῤῥίψαι πολέμου τοσούτου, Tanti belli aleam subire. Quo sensu accipi etiam potest, quod ex Epigr. [Philodemi Antii. Pal. 5, 25] citat : Οὐδ᾽ [Οἶδ᾽) ὅτι ῥιπτῶ Πάντα κύβον κεφαλῆς αἰὲν ὕπερθεν ἐμῆς · ut ῥιπτεῖν ὕπερθεν i. sit q. ἀναῤῥιπτεῖν. Simili metaph. accipitur tragicus ille Euripidis in Rheso versus [182], qui in prov. abiit, Χρὴ δ᾽ ἐπ’ ἀξίοες πòνεῖν, Ψυχὴν προβάλλοντ᾽ ἐν κύβοισι δαίμονες. Et hic itidem proverbialis èTragicis [Soph. fr. 763 ap. schol. Eur. Or. 592]: Αἰεὶ γὰρ εὖ πίπτουσιν οἱ Διὸς κύβοι * quasi sc. numen semper prosperum sit in tesseræ jactu, et quæ ejus periculo initur alea, feliciter semper cadat. [Æsch. Scpt. 414 r Ἕργον δ᾽ ἐν κύβοìς Ἄρης κρινεῖ.] Κύβος aliquando dicitur de Ipso lusu tesserarum. Theophyl. Epist. 13 : Περὶ κύβου καὶ παλαίστρας τὴν τοῦ βìου σχολήν κατα-ναλώσας. Plutarch. Probi, [ρ. 272, F]:*Ev πεττοῖς καὶ κύβοìς τὰ πολλὰ διημερεύειν. Ubi sicut πεττòὸς et κύβους copulat, ita Cic. Talos et tesseras: ut, Nobis senibus e ϊ lusionibus multis talos relinquant et tesseras. Idem, Quid enim est sors? idem propemodum quod micare, quod talos jacere, quod tesseras. Plut. ibid.: Τὸν θεòν προὐκαλεῖτο διαβαλέσθαι τοῖς κύβοìς πρὸ; αὐτὸν ὥσπερ ἐπὶ ῥητοῖς. Athen. 6: Τοὺς ἀποβάλλοντας τὸς οὐσίας εἰς μέθας καὶ κύβους καὶ τὴν τοιαύτην ἀκολασίαý. Ubi copulantur μέΟαι καὶ κύβοι, ut a Cic., in moderatiore utriusquc usu, Alea et convivia, quum ait, Quantum alii tribuunt tempestivis conviviis, quantum denique aleæ, quantum pilæ. Idem Athen. 10: Ἀχρείου γεγονότος ὑπὸ οἰνοφλυγίαò καὶ κύβων. || Κύβος dicitur non solum tessera, τὸ ἀναῤῥιπτούμενον, sed etiam ἡ ἐν αὐτῷ μονὰς, ut Eust. [ρ. 1397, 2ο] tradit, h. c. Unio tesseræ inscri-
{›ta, Punctum in tessera, τὸ ἐν τῷ κύβῳ τρῆμα, nt idem oquitur : quo sensu accipi scribit huiic Eurip, versum [Telephi fr. 3]: Βέβληκ᾽ ᾽Αχιλλεὺς δύο κύβω καὶ τέτταρα, Duo puncta et quatuor. [Adde Zenob. Prov. 2, 85. Alii hunc versum Æschylo tribuerunt: ν. schol. Aristoph. Ran. 1447.J Sic accipit etiam hoc ἐπὶ τῶν μηδὲν διὰ μέσου κινδυνευοντων proverb., *Η τρὶς Ι; ἡ τρεῖς κύ-C δòυς, dictum ἀπὸ τοῦ μεγίστου ἐν τοῖς πεσσοῖς ἀριθμοῦ, ὅς ἐστιν ἑξ, καὶ τοῦ ἐλαχ ι'στου, ἤγουν τοῦ κύβου, ὅπερ ἐστὶ μονάδος. Simili signil. e Plat. Leg. [12, ρ. 968, Ej citat, Ἢ τρεῖς κύβους βάλλοντες, h. e. τρεῖς μονάδας, ut ipse exp., Tria puncta, ut Martial., Hic mihi bisseno numeratur tessera puncto. Notandum veroeund. Eust. proverbium illud, Ἢ τρὶς ἕξ ἡ τρεῖς κύβους, alibi [ρ. 1083 extr.] in prima signif. accipere pro Ipsis tesseris, dicentem antiquos tribus tesseris lusitare solitos, non duabus, ut tunc temporis moris erat. Sed priorem ejus expos. confirmat Pollux [9, 95]: Ἰστέον ὅτι κύβος αὐτό τε τὸ βαλλόμενον ἂν εἴη , καὶ τὸ ἐν αὐτῷ κοι-λότητος σημεῖον, ὁ τύπος, ἡ γραμμὴ τὸ δηλοῦν τὸν ἀριθμὸν τῶν βληθέντων ■ καὶ μάλιστά γε ἥ τε μονὰς, ἡ ἐν αὐτοῖς ὄνος, καλεῖσθαι εἶχε κύβοι, καθάπερ καὶ ὁ παροιμιώδης λόγος προμηνύειν ἔοικε, Ἢ τρὶς ἑ; ἡ τρεῖς κύβοι. [Adde Photium ρ. 6οα, 8, et Suidam s. Τρὶς ἕξ.] ‖ Α ùùο cavo s. foramine videtur dictum Givum illud ὀσφυος, quod utrimque visitur. Athen. 9, [ρ. 399, Α] e Si-maristi 1. 3 Synonymorum: Ὀσφύος αἱ ἐκ πλάγιο,ν σάρ-D κες ἐπανεστηκυῖαι, 'ῥύαì* τὰ δὲ ἑκατέρωθεν κοιλώματα, λέγουσι κύβους, γαλλίας. Pollux vero pro Dorsi vertebra accipit, ut infra dicetur. Nec multum absimili modo in VV. LL. κύβος esse dicitur αὐτὴ ἡ κοιλότης καὶ διαχώρησις τίνος σκεύους. || Κύβοι dicuntur etiam Panes quidam quadrati. Athen. 3, Γρ. ι 14, Λ] ex He-raclidis Opsartytico : Εἰδέναι ὅτι καὶ κύβοι, οὐχ οὓς ἀεὶ μεταχειρίζεσθε, ἄρτòι εἰσὶ τετράγωνοι, ἡδυσμένοι ἀνήθω καὶ τυρῷ καὶ ἐλαίῳ. [Phot. ρ. 183, 11 : Κύβοι, πλάσèις τινὲς ἄρτο,ν οὕτως Εὔ7Γθλις.] ‖ Κύβος dicitur etiam πᾶσà ψῆφος τετράγωνος, si Eustathio [ρ. 1396 extr, et Etym. Μ. ρ. 543, 19] credimus, πᾶν τετράγωνον, si [Photio,] Sui‹Jæ et Hesychio. [Frustum quadratum piscis. Alexis ap. Athen. 7, ρ. 3a4, C : Τὸ δ᾽ ἄλλο σῶμα (τῆς σηπίας) κατατεμὼν πολλοὺς κύβους. Conl. Κύβιον.] ‖ Est et voc. geometricum, Lat. Cubus. Gellius ι, 20 : Græca quædam vocabula Latinis exprimens, qualia sunt Quadrata undique, quæ κύβους illi, nos Quadrantalia dicimus : κύβος enim est figura ex omni latere quadrata, quales sunt, inquit Μ. Varro,
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tesseræ quibus in alveolo luditur : e quo ipsæ quoque Α appellatae κύβοι. Hæc ille. Ubi videtur primam signff. dare non tesseræ, sed cubo. Vitruv. in præf. Ι. 5 : Cubus est corpus e sex lateribus æquali latitudine planitiarum perquadratum : is quum est jactus, quam in partem incubuit, dum est intactus, immotam habet stabilitatem : uti sunt etiam tesseræ, quas in alveolo ludentes jaciunt. Aristot. De mundo [c. 5]: Ὥσπερ ἂν εἴ τις ὁμοῦ ῥίψειε σφαίραν καὶ κύβον καὶ κῶ-νον καὶ κύλινδρον. Plut. [Mor. ρ. 760, Α] : Μιμήματα σφαιρῶν καὶ κύβο,ν καὶ δωδεκαέδρων. In quibus 11. non tam de figura ab omni latere quadrata dici videtur, quam etiam de corpore solido, in quo ejusmodi figura conspicitur. Idem et Tessera dicitur. Macrob. Sat. ι,
5 : Ut altitudo, quæ illi plano deerat, adjiciatur, fiat-que tribus dimensionibus impletis corpus solidum, quod στερεὸν vocant, ad imitationem tesseræ, quæ Cubus vocatur. Sic etiam paulo ante, et 2, 2. [Plato Rep. 7, ρ. 5α8, Β: Περὶ τὴν τῶν κύβων αὕξην* Sisyph. ρ. 388, E : Ὀ τοῦ κύβου διπλασιασμός. Tim. Locr. ρ. 98,
C : Ἐκ τῶ τετραγώνω γεννᾶσθαι τὸν κύβον, ἑδραιότατον ... β σῶμα.] ‖ Κύβος dicitur etiam in numeris. Gellius Ι. c. : In numeris etiam similiter κύβος dicitur, quum omne latus ejusdem numeri æqualiter in sese solvitur: sicut fit, quum ter terna ducuntur, atque idem ipse numerus triplicatur. Hujus numeri cubum Pythagoras vim habere lunaris circuli dixit, quod et luna orbem suum lustret septem et viginti diebus : qui numerus ternio, qui Græce dicitur τριὰς, tantundem efficiat in cubo. Hæc ille. Plut. [Mor. ρ. 288, IVJ: Τῶν ἀριθμῶν απάντιον τὰ μὲν ἐννέα πρῶτός ἐστι τετράγωνος, ἀπὸ περιττού καὶ τελείου τῆς τριάδος , τὰ δ᾽ ὀκτὼ πρῶτος κύβος ἀπὸ ἀρτίου τῆς δυάδος* paulo post, Τὰ μὲν ὀκτὼ, κύβος ἐστὶν ἀπὸ δυάδος, τὰ δ’ ἐννέα, τετράγωνος ἀπὸ τριάδος. [Anth. Ρàì. 14,8: Ἕξ, Ιν, πέντε, δύο, τρία, τέσσαρα* κῦβος ἐλαύνει* ubi notandum κῦβος producta propter metrum syllaba priore.] ‖ Κύβοι a quibusdam vocantur etiam Spinæ vcrtebræ ac praesertim colli, Gorr. : Pollux a, [180] de dorsi vertebris s. spondylis loquens: Τοὺς δὲ σπονδύλου; τούτους Ἀῤῥιανὸς καὶ κύβους ωνόμασεν, Αὐχένος ἐξ ὑπάτοιο κύβοìς επιτέλ-λεται ἰξύς. ‖ Hesych. κύβον a metallicis vocari scribit τὸ τοῦ βόλου σχῆμα : a Salaminiis vero τὸ τοῦ ἱματίου σημεῖον : a Taphiis vero τὸ τρύβλιον. Ceterum quod ad etymon attinet, sunt qui κύβον dictum velint παρὰ τὸ κυκλόθεν βάσιν ἔχειν : Apollodorus Vero ap. [Etym. Μ. ρ. 543, 20,] Suidani, ἀπὸ τῆς κουφότητος. Eust. autem [ρ. io83, 61] a κύπτω, ut κύβος sit quasi ὁ κάτω κάρα, κατὰ τοὺς ἐπικύπτοντας, γινόμενος ἐν τῷ κατακυλίεσθαι ἀνακύψαντος τοῦ βῆτα αὐτῷ : quod etymum verisimilius et simplicius est.
[Κύδος, πόλις Ἱώνυ»ν ἐν Αιβύῃ Φοινίκων. Ἑκαταῖος Ηεριηγήσει αὐτῆς « Καὶ λιμήν που , ἄκρη, καὶ Κυβώ. » Ὀ πολίτης Κυβίτης, ὡς Σαβίτης τῆς Σαβοῦς, ὴ Κυβοίτης, ὡς τῆς Βουτοῦς Βουτοίτης, Steph. Byz.]
Κυβοστός. V. Κυβόκυβος.]
Κύβιον, ωνος, ὁ, Cybon, n. pr. in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 293.]
Κύγχραμος, ὁ, Cynchramus, Dux coturnicum, ap. Aristot. Η. Α. 8, 12. [Κύχραμος Bekkeri editio ρ. 597, 17, annotatis ex tribus codd, κίχραμος, κέχραμος, κε-χιράμος.] Plin, habet Cychramus, 10, 23. Hesych. κιγ-κράμας. Κύχραμος quidam scribunt pro κύγχραμος. [Κυχράνος, εἰòòς ὀρνε'ου, Hesych.]
Κυδάγχη, ἡ, Convitium, Probrum : unde κυδάγ-χας [?] Hesych. exp. μάχας, λοιδορίας.
Κυδάγχω, Convitiis et probris incesso : unde ap. Hesych. κυδαγχόμενα [?], λοιδορούμενα.
Κυδάζω, Convitior, Maledicta et probra ingero, λοιδορέω, ὑβρίζω, a κύδος significante λοιδορία, ὕβρις. Epicharm. ap. Soph, schol. [Aj. 721]: Ἄμυκε, μὴ κύδαζέ μου τὸν πρεσβύτερον ἀδελ^όν. Et pass. ap. Soph. Aj. [721] : Μέσον δὲ προσμολων στρατήγιον, Κυδάζεται τοῖς πᾶσιν Ἀργ£έοìς òμοῦ, Convitiis et maledictis incessitur. Æsch. Iphigenia [fr.'Si] ap. schol. Soph. : Οὔτοι γυ-ναιξὶ κυδάζεσθαι. Κυδάζομαι active quoque accipitur pro κυδάζω. Apoll. Arg. ι, [ι33γ] : Ἦ μάλα δή με κακῷ ἐκυδάσσαο μύθω, i. e. ἐλοιδόρησας. [Epicharmus ap. Athen. 6, ρ. 236, Α : Τήνῳ κυδάζομαι, Hunc conviciis prosequor. Schweigh.]
[Κυδαθήναιον, τὸ, Cvdathenæum. Male Κυδαθῆναι ap. Phot. ρ. 176, 8. Steph. Byz. : Κ., ὁ δῆμος τῆς Πανδιονίδος φυλῆς. (Sic etiam Harpocr. et Hesych.) Ὀ δημότης Κυδαθηναιεύς. (V. inscrr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ.
312, 322, 344, Plat. Symp. ρ. ι γ3, Β. Ex Hyperide affert Harpocr.) Ἐντεῦθεν ἦν Νικοχάρης ὁ κωμικός* καὶ κύο,ν Κυδαθηναιεύς (ap. Aristoph. Vesp. 895, 902'. 'Γὰ τοπικὰ ἐκ Κυδαθηναίιον, εἰς Κυδαθηναίων, ἐν Κυδαθη-ναίων. Quæ ἐκ, εἰς, et ἐν Κυδαθηναιῶν sunt scribenda, ut ἐκ Κεραμεών, ἐκ Κυθωκιδῶν et alia dicuntur. Inusitata adjectivi forma Κυδαθηναῖος, cujus uon satis certum exemplum est in inscr. Attica recenti ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 422, ΚΓΛΛθΗηΛìοι , relinquenda forta›se Thomæ Μ. in Vita Aristoph, vol. 1, ρ. 4o, 4, eximenda Hesychio, cui aut Κυδαθήναιον aut Κυδαθηναιεὺς ex Photio ρ. 183, 15, restituendum. Idem Κυδαθηναῖος er ἔνδοξος Ἀθηναῖος explicat : cujus gl. quæ ratio sit ariolari licet, certo dici nequit, quum locum scriptoris ail quem refertur non noverimus. G. Dind.] Κῡδαίνο,, Gloriosum reddo, Decoro, Illustro. Hom. Od. Π, [211]: *Ρηΐδιον δὲ θεοῖòì τοὶ ουρανὸν εὐρὺν ἔχου-σιν, Ἤμεν κυδῇναι θνητὸν βροτὸν, ἠδὲ κακῶσαι. [Simo-nid. Anth. Pai. 7, 251 : Ἐπεί σφ᾽ ἀρετὴ καθύπερθε κυ-δαίνουσ᾽ ἀνάγει δώματος ἐξ Ἀΐδεω.] Plut. Coriol. [c. ι] : Ἱì Ῥώμη μάλιστα τῆς ἀρετῆς τὸ περὶ τὰς πολεμικὸς καὶ στρατιωτικὸς ἐκύδαινε πράςεις. ‖ Gloriose nomino, Glorioso nomine orno, Laudo, Celebro, Extollo, ἐγκωμιάζιο. Hom. II. [ψ, 793] : Ὠς φάτο, κύδῃνεν δὲ ποδώκεα ΙΙηλείωνα· Κ, [68] : Πατρόθεν ἐκ γενεῆς ὀνομά-ζων ἄνδρα έκαστον, Πάντας κυδαίνων. Hesych. κυδαίνει exp. τιμᾷ, ἀξιοῖ, θαυμάζει, ἐγκωμιάζει. Κύδῃνεν, ἐδόξα-σεν, ἐμετεώρισε κατὰ διάνοιαν. Κυδαίνεται, δοξάζεται, σεμνύνεται. [Pind. Pyth. ι, 69 : Ἐχύδανεν πόλιν γείτονα. Clem. ΑΙ. Strom. 2, ρ. 5ο3, 16 : Ἔργοις ἐκύδαινον τὴν ἡδονήν. Themisi. Or. 1, ρ. 13, C : Οὐδὲ ἡνιόχου κεντεῖν τὸν ἀτάσθαλον ἵππον ὡς κυδαίνειν τε καὶ ἐπαίρειν τὸν εὐή-νιον · 4, ρ. 53, Β : Οὓς δὲ ἐξείλετο ζακόρους τε καὶ ἱερέας, τούτους ἤδη ἐπὶ μέγα κυδαίνει. « Pass. Synes.’ ρ. 29, Α : Τὸ θεῖον γαννύσκεται κυδαινόμενον, Quando colitur.» Jacobs. Hesych. presb. (30nt. ρ. 1006, Β : Κυδαίνει ἀγα-C πητικῶς. Nonn. Dion vs. 48, 968. Ones. Strateg. ρ. 15, 25 Cor. : Οἱ μὲν γὰρ ἐπὶ πατράσι κυδαìνόμενοι. Η ISE.] Κυδάλιμος, [η, ον,] Gloriosus, Gloria et decore præstans. Hom. Od. [Ρ, 113] : Ὑιάσι κυδαλίμοισι, Fi-iiis inclytis, ἐνδόξοις. Φ, [247]: Μέγα δ᾽ ἔστενε κυδάλι-μον κῆρ. [Κυδάλιμοι Manetho 2, 226; 3, 163; 4, 124; 6, 514. Femin. Κυδαλίμη, Christod. Ecphr. 410. Hesych. : Κυδαλίμη, ἔνδοξος, τιμία. G. D. Tit. Spart. ap. Bœckh. Inscr, vol. ι, ρ. 6j5, η. 1409, 8 : Κυδάλιμος γενε'τìὴρ κυδαλίμαν θύγατρ*. Hase.]
ΙΚυδάνα. V. Κύβηνα.]
Κυδαντίδαι, οἱ, Cydantidæ. Steph. Byz. : Κ., δῆμος τῆς Αἰγηίδος φυλῆς (sic Phot. ρ. 183, 18), ὡς δὲ Φρύνιχος ΙΙτολεμαΐδος (sic Hesych.). Ὁ δημότης Κυδαντíδης. Τὰ τοπικὰ ἐκ Κυδαντιδῶν, ἐς Κυδαντιδῶν, ἐν Κυδαντιδῶν. Harpocr. : Κυδαντίδης* Ὑπερείδης ἐν τῷ πρὸς ΙΙολύευ-κτον. Δῆμός ἐστι τῆς Αἰγηίδος Κυδαντίδαι.]
[Κῡδάνω, i. q. κυδιίνω, Glorioso uomine orno, Laudo, Celebro, Extollo. Hom. 11. Ξ, 73 : Τοὺς μὲν (Trojanos) ὁμοῦ μακάρεσσι Οεοῖσιν κυδάνει. || Intransit. D i. q. κυδιάω. !l. Υ, 4α : Ἀχαìòὶ μὲν μὲγα κύδανον.]
Κύδαρ, τάφος, Sepulcrum, Hesychio. [Laconica glossa. Cotil. Κύβας. Albert.]
Κύδαρος, ὁ, Hesychio est νεὼς εἶδος, ut et Etymologo [Μ. ρ. 5/,3, 3q] πλοίου εἶδος : qui tamen κύδαρον habet. Navis igitur s. Navigii species est. [Photius ρ. i83, 17 : Κύδαροι, πλοιάρια ἄττα* παρ᾽ Ἀντιφάνει τὸ ὄνομα. Κύδαροι, κύδαλοι Pollux ι, 82, ubi κύδαλοι delendum esse vidit Kuhnius. Generis neutrius esse videtur in Lex. rhct. ρ. 274, 18 : Κύδαρον• εἶδος πλοίου. Et sic Cydarum ap. Gellium 10, 25, 5.]
[Κύδας, ὁ, Cydas. Schol. Aristoph. Pac. 1071 : Βάκις ὁ Ἀρκὰς ἐκ πόλεως Καφύης, ὃς καὶ Κύδας ἐκαλεῖτο καὶ Ἀλήτης, ὥς φησι Φιλητᾶ; 6 Ἐφέσιος. ‖ Cydas Cretensis, dux Cortyniorum, ap. Livium 33,3; 44, 13 et 24, qui genitivo utitur Cydantis : sed Cjrdam Cre-tensem dixit Cicero Philipp. 5, 9. Et sic Polyb. 23, 15, ubi Κύδα τοῦ Ἀντιτάλκους.1
Κυδάσσω, i. q. κυδάζω : unde κυδάσσει ap. Hesych. λοιδορεῖ, ταράσσει. ‖ Eid. χυδάττειν est ἐπιφωνιῖν.
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Κυδάω [vitiose, ut videtur, pro Κυδάνω], in VV. LL. Glorior : item Veneror, Admiror, Extollo : ut κυδαίνω. Et κυδηθῆναι, Gloria et honore afficere in iisd. VV. LL. Sed scribendum potius Affici.
Κύδεος, Gloriosus, Cura dignus : si VV. LL. credimus. Sed proCura dignus, scrib. Κήδεος.
[Κυδέστερος. V. Κυδίων.]
Κυδήεις, εσσα, èν, Gloriosus, Epigr. [Anth. Pal. 9, 697 : Δῶρα τε κυδήεντα πορ»εῖν χρυσάσπιδι Ῥώμη. Manetho a, 231 : Ὧν ἄπο κυθήεντες ἰδ᾽ ὄλβιοι ἐξεγένοντο* 3, 183 : Ὄλβον κυδήεντα.]
[Κυδιάνειρα, ἡ.] Κυδιάνειρος [Non exstat masc. κυδιάνειρος], Gloriam viris afferens, vel Claros viros habens [Hesych. μεγάλοùς καὶ ἐνδόζους τοὺς ἄνδρας ποι-οῦσα], ut κυδιάνειρα ἀγορὰ, Hom. [ìΙ. Α, 49°· Μάχη ΙΔ, 225, Ζ, 124, II, 113, al.] et alibi [in epigr. Da-mageti Anth. Plan. ι, l.j
ιΚυδίας,τὰἄνθητῶν ὀδοντων, gl. corrupta Hesychii.] Κῡδίας, ὁ, Cydias, Hermionensis, poeta lyricus cum Mimnermo et Archilocho nominatus a Plut. Mor. ρ. 9H ι, D, et ap. Plat. Charmid. ρ. 155, D, schol. Aristoph. Nub. 964 ('ubi libri Κυδίδου). || Alii ap. Eubul. Aihen. 13, ρ. 569, Λ, Pausan. 10, 21, 5, Lucian. Navig. c. 38, Plinium Η. Ν. 35, 11, 39, Eustath. ad Dionys. Ρ. 525.]
Κῡδιάω, Glorior, Gloriose me effero et jactito. Hom. II. Φ, [529] de concilio deorum dissoluto : Οἱ μὲν χωόμενοι, οἱ δὲ μὲγα κυδιόωντες· Β, [578] : Ἐν δ᾽ αὐτὸς ἐδύσατο νώροπα χαλκὸν, Κυδιόων, ὅτι πᾶσι μετέ-πρεπεν ἡρώεσσιν, Οὕνεκ᾽ ἄριστος ἔην, i. e. γàυρìῶν, ὑ†αυχενῶν. Ζ, [5oy] de equo, qui diu clausus stabulo, vincula rupit, et in campis saltu se effert: Κυδιόων, ὑψοῦ δὲ κάρη ἔχει. [Η. in Cer. 170 : Ταὶ δὲ φαεινὰ πλη-σάμεναι ὕδατος φéρον ἄγγεα κυδιάουσαι. Quint. Sm. 13, 418: Αἳ μέγα κυδιάασκον ἀνὰ φρίνας, εὖτ᾽ ἐσίδοντο περ-θόμενον κλυτòν ἄστυ•] Et cum dat., ap. Hesiod. Sc. [26]: Ἦρχε δὲ τοῖσιν ἐῢς πάϊς Ἀλκαίοιο, Κυδιοὠν λαοῖσι, Glo-rians populis, quibus imperabat, Gloriose se efferens. [Samus Anth. Pal. 6, 116 : Τὸν βρεγμῷ κυδιόωνια (βòῦν). Anon. in Append. Anlhol. Pal. 209 : Ἥ ποτε κυδιόωσα ... ἐθείραις.]
[Κυδίλα, ἡ, Cydila, n. pr. in epigr. ap. Welcker. in Museo Rhen. vol. 1, ρ. 167. Κύδιλλα Philodem. Anth. Pal. 5, 25 : Ὀσσάχι Κυδίλλης ὑποκόλπιος. G. D. Κυδίλλα Μνασικύδου in tit. Rhen. ap. Le Bas Inscr, dc Morèe 5, ρ. i85, n. 268. Hasb. ῡ]
[Κῡδιμάχη, ἡ , Cydimacha, n. pr. ap. Lucian. Tox.
c·
[Κῡοίμαχος, ὁ, Cydimachus, Aristogitonis oratoris pater, ap. Suidam s. ν. Ἀριστογείτων. ‖ Tyrannus Cariæ. Lucian. Catapl. 8.]
Κύδιμος, [η, ον,] Gloriosus, Gloria et decore praestans. Hesiod. [Τìι. q38] : Μαίη τέκε κύδιμον Ἐρμῆν. [Κυδίùων ἀέθλων Pind. ΟΙ. 14, 34- Fèin. Κυοίμα σιλάνα, Synes. Hymn. ρ. 317, Β (316, C).]
[Κῡδίππη, ἡ, Cydippe, n. pr. ap. Callim, fr. ìοι. Dc Cydippae et Acontii amoribus ν. Buttmanni commentatio in Mythologo vol. 2, ρ. 115 seqq. || Ana-xilai Rhegini uxor, Terilli filia. Herodot. 7, 165.] [Κύδισσος, ἡ, Cydissus, oppidum Phrygiae. Κίδυσσος ap. Hierocl. ρ. 668, ubi Wessel. : « Verum est Κύδισ-σος, unde prave apud Ptolemaeum vulgo Κυδησσεῖς, pro quo Ms. Coislin. Κυδεσσεῖς, Barberin. Κυδισσεῖς. Concilio Chaleed. ρ. 674 Herodius πόλεως Κυδῶσου et Nicæno 2 ρ. 574 Andreas Κιδέστου, sed mendose, subscribit. »]
Κυδίων, ὁ, ἡ, Gloriosior, Honorificentior. Κύδιστος, η, ον, Gloriosissimus, Gloria et decore eminentissi-mus. Hom. 11. Α, [122] : Ἀτρείδη κύδιστε, φιλοκτεανώ-τατε πάντων* ubi fuerunt qui a κύδος significante ὕβρις deducere voluerint, ut sit pro ἐφύβριστε : quos Eust. refellit, quum Homero κύδος in ea signif. ignotum sit. Ω, [3o8] : Ζεῦ πάτερ Ἴδήθεν μεδέων, κύδιστε, μὲ-γιστε* Δ, [515] : Ὧρσε Διὸς θυγάτηρ κυδίστη. Est autem κύδιστος a κῦδος, ut κράτιστος a κράτος. [Æsch. fr. 87 : Κύδιστ᾽ Ἀχαιῶν * Suppl. 13 : Κύοιστ’ áχ έων , Maximum malorum. Præstantius, Melius, ap. Eurip. Alc. 963 : Τί μοι ζῇν κύδων; Andr. 640 : Κύδων βρο-τοῖς πένητα ... γαμβρόν κτᾶσθαι. Hesych. : Κύδων, κρεìτ-τον, αἱρετώτερον. ‖ Κυδίστατος per ἐπίθισιν ὑπ«ρθέσεως,
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Δ pro κύδιστος dictum memorat Eustath. ρ. 215, 12 ex
Nicand. Th. 3 : Πολέων κυδίστατε πασῶν, ubi Ruhnk. Ej›. erit. ρ. 287 κηδέστατε scribendum videbatur.] Κ Ab Etym, vero [Μ. ρ. 543, 29] ponuntur etiam Κυδό-τερος et Κυδότατος, Gloriosior, Gloriosissimus, ἐνδοξό-τερος, ἐνδοξότατος, quæ regularia erunt, si a κῦδος adjective sumpto pro γαῦρος deduci quis arbitretur. (Κυδέστερος, Polyb. 3, 96, 7 : Κυδεστέρα; ἐλπίδας• ubi Ernest. recte restituit ἐπικυδεστέρας, quo composito alibi utitur Polybius.]
[Κύδνα, ἡ, Cydna. Steph. Byz. : Κ., πόλις Μακεδονίας · θεαγένης ἐν Μακεδονικοῖς * ἥ κατὰ παραοθορὰν Πύδνα λέγεται. Τὸ ἐθνικὸν Κυδναῖος. Ἔστι καὶ Κύδνος ποταμὸς Βιθυνὶàς. Recte Κιλικίας Holsten. ex Plin. Η. Ν. 31, 2. Adde Philostr. ρ. 8.]
Κύδνος, ὁ, Ciliciæ fluvius [Xenoph. Anab. 1,2, 23; Arrian. Exp. 2, 4, 11; Strabo 14, ρ. 673; Pausan. 8, 23, 3; Aristid. vol. ι, ρ. 201, 2; 256, a, aliique, quos ν. ap. Tzschuck. ad Melam vol. 3, ι, ρ. 4o3, Jacobs. ad Philostr. ρ. 357. Nomen a Cydno, Xnchiales filio, Β ducit Eustath. ad Dionys. Ρ. 875. De accentu Arcad. ρ. 58, 11; 62, 3] : a quo Κύδνιον ῥεῦμα, Cydnia fluenta, Suid. [Κυδναίων ῥείθρων epigr. in App. Anth. Pal. 270.]
Κυδνὸς, ὴ, ὸν, exp. Gloriosus, Inclytus, Celebris : utpote derivatum a κῦδος, q. e. Gloria. Ex Hesiodo Thcog. [3α8] : Διὸς κυδνὴ [κυδρὴ aliquot codd.] παρά-κοιτιζ. Et rursum Op. [α55] : Κυδνή τ᾽ αἰδοίη τε θεοῖς. Ubi tamen et κεδνὴ scribitur : vel etiam κυδρή. [Quod nunc c libris melioribus restitutum. Eadem scripturae discrepantia in fr. carminis Hesiodo male tributi ap. Athen, 3, ρ. 116, C, ubi apographum Flor, et epitome : Καὶ Πάρων κολιῶν κυδνὴ τροφὸς ἔσκε πολίχνη, Palat, vero, Aid. et Casaub. κυδρή. Porro in vei-su Alcmatiis ap. schol. Pind. Pyth. 4, 329, Πολυδεύκη; κυδρὸς ex cod. Gotting. nunc legitur pro κυδνός. Denique in epigr. in Append. Anth. Pal. 244 scriptum iu lapide est nr*rn παρακοιτι, quod alii in κυδνῇ, alii in κυδρῇ mutari voluerunt. Apparet ex his nullum quod certum haberi possit exstare adjectivi κυδνὸς exemplum, quod paucis illis locis pro κυδρὸς illatum esse C arbitror errore librariorum, quibus adjectiva similia κυδρὸς et κεδνὸς obversarentur. G. DinD.j
Κύδνος, ὁ, Hesychio κύκνος, Cycnus, Olor.
[Κυδοιδοπάω.] Κυδοιδοπᾷ Hesych. affert pro ταράσσει, κυκᾷ, θορυβεῖ, Turbat, Miscet, Tumultuatur [Aristoph. Pac. ììὑà: Ἐψόφει γοῦν ἔνδον οὐκ οἶδ᾽ ἅττα κἀ-κυδοιδόπα]: ut et schol. Aristoph, κυδοιδοπᾷν exp. συν-ταράττειν, Conturbare, Confundere, Nub. [616]: Κοὐκ ἄγειν τὰς ἡμὲρας Οὐδὲν ὀρθῶς, èìλλ᾽ ἄνω τε καὶ κατο, κυ-δοιδοπᾷν. Sed indicat schol, dupliciter scribi, vel per κ κυκοιδοπᾷν, παρὰ τὸ κυκᾷν, vel per δ κυδοιδοπᾷν , παρὰ τὸν κυδοιμόν.
Κυδοιμέω, Turbas excito, Tumultuor. Hom. II. Α, Ρ»*)* » ὼ δ᾽ ἀν᾽ ὅμιλον ἰόντε κυδοίμεον. Γ e. ἐθορύβουν, inquit Suid., afferens et partic, κυδοιμήσων [ex II. Ο,
136].
Κυδοιμὸς, ὁ, Suidæ τάρàχος, Οόρυβος, Turba, Tumultus [bellicus] : ilidemque Hesychio. Hom. Κ. [E, 5g3 : Ἐνυὼ ἔχουσα κυδοιμὸν ἀναιδέα δηϊοτῆτος · Κ , 5a3 : Τρώων δὲ κλαγγὴ τε καὶ ἄσπετος ὦρτο κυδοιμός'] Σ, [535]: D Ἐν δ’ ἔρις, ἐν òὲ κυδοιμὸς ὁμίλεον. [Ubi nunc recte scriptum literis majusculis Ἔριςèí Κυδοιμός. Eadem προσ-ωποποιίᾳ utuntur Empedocles ap. Athen. 12, ρ. 510, C : Οὐδέ τις ἦν κείνοισιν Ἄρης θεὸς οὐδὲ Κυδοιμός· The-mist. Or. 15, ρ. 194, Α, aliique. Πόλεμος cjusque servus Κυδοιμὸς in scenam prodeunt ap. Aristoph, in Pace, ubi ν. 255 : Παῖ παῖ Κυδοιμὲ.] Α, [164] : Ἔκ τ’ ἀνδροκτασίης, ἔκ θ᾽ αἵματος, ἔκ τε κυδοιμοῦ. Utitur hoc vocab. [Polyb. 5, 48, 5 : Ποικί'λη τις ἦν ἀκρισίχ περὶ τὰ στρατόπεδα καὶ κυδοιμὸς•] Athen. quoque 5, [ρ. 216, Α] dicens : Τòìούτου οὖν κυδοιμοῦ καὶ φόβου καταλαβόντος τοὺς Ἀθήνα ίους. Γ Aristoph. Ach. 5γ3 : Ποῖ χρὴ βοηθεῖν; ποῖ κυδοιμὸν ἐμβαλεῖν; De pugnis gallorum Theocr. 22, 72 : Ὀρνίχων φοινικολόφοε τοιοίδε κυδοιμοί. G. D. Arat. Phænom. 109 : Οὐδὲ διακρίσιος περιμεμφέος, οὐδὲ κ. Job. 28, α5 : Ὁδὸν δὲ κυδοιμῶν* ad quem Ι. Olym-piod. Giten. ρ. 5ὐ9, C : Κùδοιùὸν τὴν βροντήν καλεῖ. Hase.] Volunt derivari παρὰ τὸ κύειν δείματα vel οἴ-δματα. [Sic Etym. Μ. ρ. 543, 33.]
[Κυδοιμοτόκος, ὁ, ἡ, Turbas procreans. Greg. Na/.
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vol. α, ρ. 179, C : Τετρήχει δὲ θάλασσα κυδοιμοτόκοισιν ἀήταις.]
Κῦδος, τὸ, Gloria, Gloriosum nomen, Decus, εύκλεια. Hom. II. Ρ, [àδι] : Ἐκ δὲ Διὸς τιμὴ καὶ κῦδος ὀπηδεῖ. Sicut a Cic. quoque Honor et Gloria copulantur. II. Χ, [3g3] : ᾨράμεθα μὲγα κῦδος, ἐπéφνòμεν Ἔκτορα δῖον* Μ, [4ογ] : Χάζετ᾽, ἐπεί οἱ θυμὸς ἐέλπετο κῦδος ἀρέσθαι * Ξ , [365] : Ἵνα νῆας ἕλη καὶ κῦδος ἄρηται* Γ, [3731 : Εἴρυσσέν τε καὶ ἄσπετον ῇρατο κῦδος. Et ap. Plut. [Mor. ρ. 5θ9, Β] ex imitatione Homeri : Εἰς ἄστυ συνέτεινε δρόμῳ, μή τις κῦ60ς ἄροιτο, τὸν λόγον εἰς τὴν πόλιν ἐμβαλὼν, Ne quis sibi hoc decus s. hanc gloriam praeriperet, Ne quis alius hanc gloriam et decus sibi pareret, Ne quis hanc gloriam auferret : ut Plin., Quam gloriam abstulere Neapolis, Capua. 11. [Δ, g5] : Πᾶσι δέ κε Τρώεσσι χάριν καὶ κῦδος ἄρòιò, Trojanis gloriam et decus pepereris. Od. Δ, [αγ5] : Δαίμων, ὃς Τρώεσσιν ἐβούλετο κῦδος ὀρέξαι. [In hoc Ι. aliisque nonnullis non de gloria solum vel honore, sed in universum de Prosperitate intelligendum est decus s. splendorem afferente. Similiter Od. Γ, 5γ : Νέ-στορι μὲν πρώτιστα καὶ υἱάσι κῦδος ὄπαζε, αὐτὰρ ἔπειτ᾽ ἄλλοισι δίδου χαρίεσσαν ἀμοιβὴν σύμπασιν ììυλίοì'íìν ἀγα-κλειτῆς ἑκατόμβης· ad quem Ι. ν. Nitzsch. Anira. vol. 1, ρ. 146·] 11. E, [33] : Μάρνασθ᾽, ὁπποτέρῃσι Γ—οισι] πατὴρ Ζεὺς κῦδος ὀρέξει* Ρ, [63ο] : Τρώεσσι πατὴρ Ζεὺς κῦδος ὀπάζει- Ο, [49*] : Ὁτεοισιν κῦδος ὑπέρτερον ἐγγυα-λίξῃ· Ω, [ho] : Αὐτὰρ ἐγὼ τόδε κῦδος Ἀχιλλῆϊ προΐάπτω [προτìάìττω]. Λ, [81] : Τῶν ἄλλων ἀπάνευθε καθέ-ζετο κύδεϊγαίων. [Pinei. Pyth. α, 164 : Ἔδωκεν μὲγα κ. Isthm. ι, 27 : Ἄρηται κ. ἁβρόν. Κ. σαθρὸν Nem. 8, 58. Æsch. Pers. 455 : Ὠς γὰρ θεὸς ναῶν ἔδι»κε κῦδος Ἔλλη-σιν μάχης· Sept. 317 : Ἄροισθε κῦδος τοῖσδε πολίταις.] Sicut vero Virg. dicit, Astrorum decus, et nemorum l*atonia custos; Horat., Decus equitum; Plaut., Decus populi; Seneca , Orbis decus; Cic., Decus et ornamentum reip. : ita Hom. II. [Η, 42] : Ὧ Νέστωρ Νηληϊάδη, μέγα κῦδος Ἀχαιῶν Od. Μ, [184]: Δεῦρ᾽ ἄγ᾽ ἰὼν, πολύαιν᾽ Ὀδυσεῦ, μέγα κῦδος Ἀχαιῶν, Νῆα κα-τάστησον. Quæ ita Cic. : Ο decus Argolicum, quin puppim flectis, Ulysses? Ab Hesych. cxp. non solum δόξα, ἀριστεί'α, τιμὴ, sed etiam νίκη, ἀρετή. Quod vero ad etymon attinet, Eust. [ρ. 658,63] derivat a κύω τò φ ìλῶ : scribens dici equum κυδιᾷν s. κυδροῦσθαι qui sit φιλητὸς. Etym, autem [Μ. ρ. 543, 25] a κύειν δέος. II Κῦδος adjective quoque [a Photio ρ. 184, 3 et] a Suida exp. γαῦρος. [Huic explicationi quum tria adjecta sint substantiva, δύναμις, δόξα, φήμη, nec κῦδος adjectivi significationem habere possit, γαυρότης corrigendum esse arbitror, quæ interpretatio fortasse ad Homericum referenda κύδεϊ γαίων, quod Hesych. exp. τῷ καθ’ ἑαυτὸν ἀξιώματι. G. D.] ‖ At Κύδος, Con-vitiuin, Maledictum, Probrum, λοιδορία, Eust. [ρ. 64, 31, Photius ρ. 184, 1] et Suid., qui hoc ἐπὶ τῶν συκοφαντησάντων citat proverb. Κύδου δίκην ὀφείλειν. [Zenob. 4, 70 : Ὅταν λοιδορίαν ἐκτίσῃ τις ἐπὶ μηδενὶ ἀξίῳ συκοφαντουμίνοις, παροιμιωδῶς λέγεται κύδοùς ἐκ-τετικέναι.] Hesychio est κακολογίà, λοιδορία : ap. quem in utraque signif. scribitur κύδος cum acuto, ap. Eust vero et Suidam utrumque cum circumflexo. Sed ille, qui collegit Voces pro diverso accentu diversam accipientes signif, dicit κῦδος, τὸ, Gloria, προπερισπᾶ-σθαι : at κύδος, ὁ, Convitium , παροξύνεσθαι. [Zenob. Ι. c. : Ἡ δὲ πρώτη συλλαβὴ βραχέως ἐκφέρεται.] Quæ scriptura verior est; nam κυδάζο, inde derivatum, primam corripit. Apollonii schol, [ι, ι33γ] scribit κύδος mnsc. gen. pro λοιδορία sumi ap. Syracusanos. Soph, autem schol. [Aj. 722] ἐπὶ ὕéρεοις masc. genere accipi κύδος annotat.
[Κυδόσκοπος (?), ὁ, ἡ. Manetho 4, 35 : Ζεὺς δ’ ἐπ 1-γεινομένοισιν ὅτ᾽ ἂν κυδόσκοπον ὥρην εἰσλεύσση φαέθοντι πυρὸς θερμοῖο σελασμῷ ..., χρυσοστέπτορας ἄνδρας ἡ ἀρ-χιερῆας ἀϋτεῖ ἔσσεσθαι, πòλέοìν τε διιθυντῆρας ἀέθλων.]
[Κυδότατος. Κυδότερος. V. Κυδ«ον.]
[Κύδραι, αἱ, Cydræ, urbs Brygorum. Strabo 7, ρ. 3αγ, l,bi libri Κυδρίαι, quod correctum ex Steph. Byz.1
[Κύδραρα, τὰ, Cydrara, oppidum Phrvgiæ, apud Herodot. 7, 3o, ubi libri nonnulli Κύδρα. Sed Κύδραρα Steph. By/.. idem adject. gentile habet Κυδραραῖος, àία, αìòν.]
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Α [Κυὃρήνη, ἡ, Cydrena. Steph. Byz. : Κ., πόλις Αρμενίας , οὐχ ὥς τινες Κύδρος. Το ἐθνικὸν Κυδρηναῖος.] [Κυδριόω. V. Κυδρόω.]
Κυδρὸς, ὰ, ὸν, Gloriosus, Gloria et decore præstans, Decorus, Egregius, i. q. κύδιμος. Hom. Od. Α, [579J : Λητὼ γὰρ ἥλκησε Διὸς κυδρὴν παράκοιτιν. [Hesiodi aliorumque exx. quaedam ν. s. Κυδνός. Xenophanes apud Athen. 10, ρ. 414» Α , de athleta : Ἀστοῖσίν κ᾽ εἴη κυ-δρότερος προσορᾶν. Æschylus fr. 1: Νύμφàις κρηνàίαìς κυδραῖσι θεαῖσιν ἀγείρω.] Item ap. Xen. Eq. [ίο, 16]: Κυδρῷ μὲν τῷ σχήματι, ὑγροῖν δὲ τοìν σκελοῖν γαυριώμε-νος* sicut Hom. quoque κυδιόων de equo dixit. Ion ap. Athen. 11, [ρ. 463, C] : Ὅντινα δ’ εὐειδὴς μίμνει θήλεια πάρευνος, Κεῖνος τῶν ἄλλων κυδρότ«ρον πίεται, Gloriosius et magis strenue. [De accentu Arcad. ρ. 73, 22.]
Κυδρόω, Gloriosum s. Clarum reddo, Gloria et decore illustro. At Κυδροῦμαι, Glorior, Gloriose me effero, i. q. κυδιάω, Eust. [ρ. 658, 62. Seqq, ex Indice.] Pass. κυδρούμενος pro κυδιόων, ap. Suid. : Ἐν ἐκείνῳ δ᾽ Β οὖν τοῦ καιροῦ κυδρούμενον καὶ πομπεύοντα ἁβρὸν καὶ θρυ πτόμενον. [Κυδρουμὲνηγυνὴ Pollux α, ìΗ. Therni»t. Or. 2, ρ. àγ, Β : Ἐκυδροῦτο δὲ καὶ ἐπεποίθει τῇ τοῦ Θεοῦ μαρτυρία· 15, ρ. 185, Β. Polyæn. 4, 3, 5 : Δαρεῖος ἐκυδροῦτο καὶ φαιδρὸς ἦν ubi codd. Casaub. ἐκυδριοῦτο vitiose. Κυδρούμενος ἵππος Pollux ι, 194, 218. Ἐììàπ. Ν. Α. 11, 31 : Ἦν φαιδρὸς (ὁ ἵππος) καὶ τῷ βωμῷ προσ-θέων ἐκυδροῦτο· quod in niarg. cod. Monac, exp. ἠλα* ζονεύετο ἐπὶ τῇ ἐφ᾽ αὑτῷ δόξ>}. De gallo gallinaceo 4, 29 : Κρατήσας δὲ γαῦρός ἐστι και κυδρουμένῳ ἔοικεν.]
Κυδύλιον [vitiose pro κύδιμον], Hesychio ἐνδοξον, Inclytum : quod et κυδάλιμον.
Κύδων , i. q. κυδώνιον μῆλον. V. Μῆλον.]
Κύδων, ωνος, ὁ, Cydon, Apollinis filius. V. Κυδωνία. Proverb. Ἀεί τις ἐν Κύδò»νος ap. Eustath. ρ. 1468,
25.	Idem ρ. 1861,9 : Εἰ δ' οὗτος (Cydon Apollinis filius) ἐστὶ καὶ ὁ παροιμιαζόμενος κατὰ τὸ Ἀεί τις ἐν Κύδòìνος, διὰ τὴν κατ᾽ ἐχεῖνον φιλοξενίαý, οὐ πάνυ δῆλον. ‖ Κύδων inscripta fuit Ephippi comici fabula ex duobus cognita 11. Athenæi 7, ρ. 3aa, D; 14, ρ 642, F. ||C. C Byzantius ap. Xenoph. Η. Gr. 1,3, 18.]
[Κυδωναῖα σῦκα. V. Κυíδωναῖα.]
[Κύδωνες, οἱ, (ἰýdones, gens Cretica, ap. Hom. Od. Γ, 292 : Τὰς μὲν Κρήτη ἐπέλασσεν (νῆας), ᾗχι Κύòòìνες ὄναιον , Ἱαρδάνου ἀμφὶ ῥέεθρα * Τ, 176. Strab. 10, ρ. 475; Callim. Η. in Jov. 45, Dian. 197. ῠ]
[Κῠδωνία, ἡ, Cydonia. Steph. Byz. : Κ., πόλις Κρήτης (Herodot. 3, 44 et 69; Strabo ι ο, ρ. 476 seqq.;
, Pausau. 6, 21, 6), ἡ πρότερον Ἀπολλο»νία, ἀπὸ Κύδωνος τοῦ Ἀπόλλωνος καὶ Ἀκακαλλίδος τῆς Μίνωòς θυγατρóς. (Mercurii et Acacallidis sec. Pausaniam 8, 53, 4, Alexandrum in Creticis ap. schol. Apoll. Rh. 4, 1492, et schol. Theocr. 7, 12. Alius ap. Thallum Antii. Pal. 6, 91.) Αευτέρα πόλις Σικελίας, τρί'τη (hoc addidit Ber-kcl.) τῆς Αιβυης. Ὁ πολίτης (urbis Creticæ) Κυδωνιάτης (Dor. Κυδωνιάτας, ὁ, Antii. Pal. 13, i3, et iuscr. Her-mion. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 5q5. Κυδυινιᾶται, οἱ, ap. Polyb. 4, 55, 4; 23, 15, 3; 27, 16; 28, 13, Strabon. 10, ρ. 479· KTAftn et κτΔΟΝίλΤΛη in numis ap. Eckhel. vol. 2, ρ. 309—311) καὶ Κύδων (numeri pluralis Kw-D δωνες exx. supra attulimus. Singulari Cydon utitur Virgil. /En. 12, 858) καὶ Κυδώνιος ^Κυδώνιον τόξον Callim. Dian. 81 et fr. 281. Κυδώνιον μῆλον ν. s. Μῆλον) καὶ Κυδò»ναῖος (Cydoneus s. Cydonœus ap. Ovidium et Statium) καὶ Κυδωνὶς θηλυκῶς (Pro Κυδωνία ap. Eust. ρ. 1468, 25 : Κύδωνες Κρήτης ἔθνος καὶ Κυδωνὶς πόλις αὐτόθι), καὶ Κυδωνικὸς ἀνήρ (ap. Theocr. 7, 12, ubi libri plerique Κυδώνιος). || Κυδωνιὰς, άδος, ἡ. Ἄρτεμις Κ. in Η. Orph. 35, 12.]
[Κυδωνιαστής. V. Κυνόσουρα.]
Κυδωνιάω, Mali cydonii modo me habeo, Imitor et repraesento pomum cydonium, ex Epigr. [Leonidæ Tar. Anth. Plan. 4, 182, ubi de papillis sororiantibus : Καὶ μαζὸς ἀκμῆς ἄγγελος κυδωνιᾷ. Aristæn. Ep. ι, ι, ρ. 6 : Κυὃωνιῶντες οἱ μαστοί* ι, 3, ρ. 14 : Κυδωνìῶντα τῆς ποτουμένης μαστόν. Nicet. Eugèii. Epist, vol. 2, ρ. 11. Ducta imago a malis cvdoniis, qiiibusnun p.ipiilx comparantur ap. Aristoph. Ach. 1197 : Τῶν τ;τθíων ὡς σκληρὰ καὶ κυδωνιά.]
[Κυδωνίδεια (?),τὰ, inter nomina festorum in εια
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terminata ap. Theodos. Gramm. ρ. 69, 20 ed. ‹.rettl.] Α [Κυδωνικος. Κυδώνιος. V. Κυδωνία. Ilesych.: Κυδώνιον, μέγα καὶ ἀξιόλογον, ὴ ἀπατηλὸν, δόλιον, λοίδορον. Καὶ τὸ μῆλον. Κυδωνία δὲ πόλις Κρήτης. Καὶ τὸ φυτόν.] [Κυδωνόμελι, τος, τὸ, Mel cydonium, Mel e malis cydoniis paratum in mel conjectis. Diosc. 5, 29 : Μηλόμελι , ὃ καὶ κυδωνόμελι ὀνομάζεται.]
[Κύδωρος. V. Κύτò»ρος.]
Κυέω, et Κύω, ln utero gesto, aut, quum sine adjectione ponitur, Uterum gesto s. fero, Sum gravida, prægnans. Exp. et Concipio, sed κυεῖν dicitur potius quæ jam concepit, quam quæ concipit. Ap. Hesych. est κυέει expositum ἐγκυμονεῖ, ἐγκύμìων ἐστὶ, ἐν γαστρὶ ἔχει, κύει, γεννᾶ. Itidemque κυέουσαν habet, quod exp. κύουσαν , et ἔμβρυον ἐντὸς ἔχουσαν. [Duæ sunt gll. He-sychii, Κυέουσαν, ἔμβρυον ἐντὸς ἔχουσαν, et Κύεσσαν (?), κύουσαν; quas omisso κύεσσαν in unam conflavit Mu-surus.] Sumpta autem esse illa e carmine manifestum est, quum contractionem passa non sint. Ad κυέουσαν quidem quod attinet, esse id puto, quod ap. Hom. extat II. Ψ, [α65]: Ἀτὰρ αὖ τῷ δευτέρῳ ἵππον ἔθηκεν *Εξέτε᾽, ἀδμήτην, βρέφος ἡμίονον κυέουσαν* ubi et Eust. exp. ἐγκυμονοῦσαν. Ap. eund. Hom. legitur 11. Τ, [117]: Ἤ δ’ ἐκύει φίλον υἱόν * ὁ δ᾽ ἕβδομος εἱστήκει μείς. Ἐκ δ᾽ ἂρ ἄγε [δ᾽ άγαγε] προφόωσδε καὶ ἠλιτόμηνον ἐόντα. Extat et κυήμεναι ap. eund. Eust. [ρ. 1407, 6ι], iniinit. poeticus. Ac certe poetarum potius esse videtur κυῶ, pro quo dicunt et κυέω absque contractione, licet alioqui κύημα et κύησις inde derivata, non rara sint ap. prosæ scriptores. Sed nec nullus est τοῦ κυεῖν, itemque passivi κυεῖσθαι usus iu prosa. Aristot. Η. Α. 7, [4]: Ἤδη δὲ καὶ δίδυμα κυοῦσά τις ἐπεκύησε τρίτον. Plato Symp. [ρ. 209, Α] : Εἰσὶ γὰρ οὖν, ἔφη , οἳ καὶ ἐν ταῖς ψυχαῖς κυοῦσιν ἔτι μᾶλλον ἡ ἐν τοῖς σώμασιν, ἃ ψυχῇ προσήκει καὶ κυεῖν καὶ κυῆσαι. Idem vero τὸ κυεῖν faciens prius et τὸ τίκτειν καὶ γεννᾷν posterius, licet Hesych. κυέει exp. etiam γεννᾷ, scribit [ib. C] : Ἁπτόμε-νος γὰρ, οἶμαι, τοῦ χαλοῦ καὶ ὁμιλῶν αὐτῷ, ἃ πάλαι ἐκύει, τίκτει καὶ γεννᾷ. [Theæt. ρ. 15ι , Β : Ὑποπτεύων σε, ὥσπερ καὶ αὐτὸς οἴει, ὠδίνειν τι κυοῦντα ἔνδον. Phurnut. c. 19, ρ. 183 : Τοὺς δὲ ζητοῦντάς τι εἰ προσευρέθη , κύειν αὐτὸ καὶ ὠδίνειν φ α μέν.] Pro eodem ἐγκύμονα εἶναι, item ἐν γαστρὶ ἔχειν dicit. Invenitur et pass. κυεῖσθαι, quod a Gaza redditur In utero gestari. Verum alicubi κυεῖσθαι aut κυούμενος habetur, ubi tamen non κυεῖν, sed κύειν : ut ap. Theophr. [Η. Pl. 4,2, 4] de fructu arboris loquentem : 'Ἔχει δὲ ἅμα καὶ τὸν νέον καὶ τὸν ἐν ον καρπόν · ἀφαιρουμὲνου γὰρ θατέρου μετὰ κύνα, καὶ ὁ ἑτέρος φανερὸς εὐθὺς κυούμενος* κύει γὰρ ὥσπερ βότρυς ὁμοσχήμων. Sed hic Bud. suspicatur scrib. κυεῖ: qui et in quodam Ι. Aristoph. [Anstot.] scripsit in Comm, χυεῖ, alibi autem κύει: sc. in isto Η. Α. 5, [14]: Κυεῖ δὲ ἑξήκοντα καὶ μίαν, ἡ δύο ἡ τρεῖς ἡμὲρας. Ap. Eund. [ibid.] de elephanto, Κύειν ἔτη δύο, Plin., Gestare in utero biennio. Ut autem metaph. usurpatur κυεῖσθαι, ita Cic. Gravidatam seminibus terram dixit. In nonnullis etiam II. κυεῖν quædam exempli., alia κύειν habent ||Κυήσατο pro Peperit, Oppian. Cyn. 3, [22]: Κυήσατο τοξεύτειρα Ἆρμενίη. In VV. LL. affertur ex Aristot. Gen. anim. 4, [5] : Μέχρι τῶνκυουμένων ὑστέρα συμμύει, pro Usque ad partum uterus se comprimit. [Eustath. ρ. 1548, 20 : Κύειν τὸ κατὰ γαστρὸς ἔχειν, κυῶ δὲ τὸ γεννῶ, ὅθεν οἱ κυήτορες, καὶ ἐκύει ἤγουν ἐγέννησε, quod discrimen antiquioribus grammaticis, Ammonio ρ. 86 et Phrynicho iu Bekk. Anecd, ρ. 48, 4, ignotum fuisse intelligitur ex hoc eorum praecepto : Κύειν τὸ ἔγκυον εἶναι, τίκτειν δὲ τὸ ἀπαλλάττεσθαι τοῦ κύειν ac si quis κυεῖν dixit pro γεννᾶν, sequutus videtur ambiguum verbi τίκτειν usum, quod de utroque parentium * dici solet, eodemquc intellectu barytono verbo uti potuisset; nomen quidem χυήτωρ utrique verbi formæ aptum est; neque distinctionis ab Eustathio traditæ exx. reperiri puto; sed apud antiquiores barytonum et circumflexum unum idcmque significat τὸ ἐν γαστρὶ συλλαβεῖν vel κυοφορεῖν, minus antiqui utrumque modo sic modo pro τίκτειν usurpant: conl. Eustath. ρ. 1799, 54· Illud significat κύει in Caltiæ versibus ap. Atheu. io, ρ. 454, Α, Theogn. ν. 39 et 1081, bis in orae, ap. Herodot. 5, 92, Bion. 6, 17; quibus in ll. bra-cbyparalectum est , in Herodoteo unus codex κυεῖ
κύημα
præhet et sæpius in soluto sermone, Hippocr. De Μ. Μ. ρ. 651, 794, 842, Demosth, ρ. 1076, 17, Lysias ρ. 135, 3a (unus I.aur. κυεῖν), Plat. Theæt. ρ. 184, Β, et aliis ll. nec sine codd, dissensione; conl. Rückert. ad Symp. ρ. 184; tum Aristot. Η. Α. 8, 17,
2, Probi, ι, ρ. 860, ai, Diodor. a, 42, Vrtemid. 5, 3o, ρ. 409, Plutarch. Amator, c. 15, sæpiusque apud Xenophontem et alios; circumflexo verbo κυεῖν usi sunt Hippocrates De nat. puer. vol. ι, ρ. 4at, Herodotus, Theophrastus, Aratus iodo, Oppian. Hal. ι, 520, Nonnus Dion. 3γ , 123, Maxim. ao5 : conf. Spitzner. Prosod. ρ. 64. Ἐκύεις Aristoph. Lys. 745 (metrum fert ἔκυες), ἐκύει Lucian. D. deor. 9, 1, Themisi. Or. 4, ρ* 29; τὸ κυούμενον Plato Leg. 7, ρ. 789, Α, Theophr. C. Pl. 1, 20, 2, Aristot. De gen. anim. 4, 6, ρ. 775, 7, Juliam Or. α, ρ. 99, C; 6, ρ. 220, Β, Antonin. Lib. c. 29, Geopon. 19, 2, 6. (His Lobeckius in Append. ad Paralip. ρ. 556 hæc adjecit: « Κύουσα bis apud Platonem legitur sine codicum discrepantia, quater circumflexa verbi forma; apud Xenoph, ter κύει et κύουσα. Κυέει Nicand. Th. 23g, κυέουσα ib. 853; τῶν κυούντων Phil. l)e human. ρ. 710 (398 Mang.); τῶν κυουμένων Clem. Stroiu. 3, ρ. 186, τοῖς ἀποκυου-μένοις natis Philo De carit, ρ. 397 Mang. Sed κύει Liban. vol. ι, ρ. 227, Plut. De Is. c. 65; ἔκυε Phot. Bibi. ρ. 17, 2, κύοντα ρ. 97 , i8, κύουσα Appiam Civ. Ι, 83; 2, 19 [unde ἔγχυσις pro ἐγκύησις Phil. Ι. c. ρ. 709 (397), etsi κύσω non exstat] sine ulla significationis diversitate. ») Certum est igitur neque ætatis ratione, ut Buttmanno visum (Gramm. vol. 2, ρ. 23o ed. Lob.), neque significatiouis, unum ab altero distingui posse; paritcrque indiscreta sunt futurum κυήσω, aoristus hinc propagatus et reliqua tempora, κεκύηκε Dio Cass. 45, 1, Philipp. Anth. Pal. 7, 385; κύσσ»το (Peperit) Euphor. fr. ρ. 15ο; κυήσατο Oppian. ap. HSt., κυησαμὲνη lliiner. Or. 7, 4, ρ. 516, ἐκκυηθῆναι Ed. 18, 2, ρ. 262. Neque tamen in ea sum opinione, ut quod vulgo neglectum ac ne nativum quidem duco discrimen, id negem ab aliquibus pro tempore as-sumtum esse eamque in partem interpretor Hermanni Ζ sententiam ad Æschyli Dan. fr. 38 ⁄Ομβρος δ’ ἀπ᾽ εὐνάεντος οὐρανοῦ πεσὼν ἔκυσε γαῖαν), Opusc. vol. 2, ρ. 335, κύειν macroparalectnm Fecundandi significationem habere, κυεῖν vero brachycatalectum Pariendi. Lqreck. ad Soph. Aj. ρ. 182-184.]
[Κυζηθμὸς vjtiose pro κνυζηθμὸς, quod χ.]
Κύζικος, ἡ, Cyzicus, insula Propolitidis, duobus pontibus continenti juncta , cum urbe cognomine (Herodot. 4, 14; 76, Thucyd. 8, 107, Strabo 12, ρ. 5;5 seqq., aliique plurimi) : de quo ν. Marquardtus in libri Berolini edito a. i836, Cyzicus und sein Gcbiet. De adjectivis ab hoc nomine derivatis Steph. Byz. : Τὸ ἐθνικὸν Κυζικηνὸς (Κυζικηνοὶ ap. Herodot. 4, 76, Strabou. ρ. 676, 583, 58γ, al. Κυζικηνὴ, ἡ, ììοììιèù regionis ib. ρ. 581, 583. Κυζικηνοὶ στατῆρες ap. Lvsiam ρ. 896 Reisk., omisso στατῆρες idem ρ. 121, 7 HSt., Demosth, ρ. 5;ο, 15, addito ρ. 914, 11, Zenob. Prov. 4,71, Diogenian. 5, 66, Hesych., Phot., Suidam, alios : unde Κύζικος πλέα στατήρων in fr. Eupolidis ap. schol. Aristoph. Pac. 1176), καὶ Κυζικηνίς ἡ ποί-D ησις. ... Λέγεται καὶ κτητικόν Κυζικηνικός (Βάμμα Κυ-ζικηνικὸν Aristoph. Pac. 1176). Κέχρηνται δὲ καὶ τῷ Κυζικηνὸς ἁπλῷ ἀντὶ κτητικοῦ. ‖ « Κυζικόθεν, E Cyzico, Anthol. » Ancl. ‖Κυζικόσε, Cyzicum, Ceorg. Pachyni. Andron, ρ. 291, Β, ubi Κυζίκωσε scriptum.] [Κύζικος, ὁ, Cyzicus, Æni filius, rex Dolionum. Apoll. Rh. ι, 949; Apollod. ι, 9, 18. Κύζιχος ὁ Ἀπόλλωνος, Πελασγῶν τῶν ἐν Θεσσαλία βασιλεύων ap. Conon, in Phot. Bibi. ρ. 139, a5.]
Κύζομαι, Irascor, VV. LL. perperam pro σκύζομαι. Κύημα,τὸ, Quod in utero gestatur, Fatus, Foètura. [Plato Rep. 5, ρ. 4ί> *, C : Μηδ᾽ εἰς φῶς ἐκφέρειν κύημα μηδὲν.] Aristot.: Πότερον ἐνυπάρχει ἡ ψυχὴ τω σπέρùατι καὶ τῷ κυήματι ἡ οὐ• οὔτε γὰρ ὡς άψυχον θείη τις τὸ κύημα, καὶ κατὰ πάντα τρόπον ἐστερημὲνον ζωῆς* ubi annotat Bud. κύημα et in utero dici et in partu. [V. De gen. anim. 1,13.] Id. De gen. anim. 3,(9) loquens de insectis : Σχεδὸν γὰρ ἔοικε τρόπον τινὰ σκο»ληκοτοκεῖν πρῶτον τὸ γὰρ ἀτελέστατον κ. τὸ τòìοῦτον. Ex Eod. De gen. anim. ι [2, 81 affertur κυήματα ἔχειν, ἴσχειν, pro Præ-
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ί;ηantes esse s. Gravidas. Ad verbum , Foetus habere. Α Κ. ἀνεμιαῖον, τρόφιμον, βιώσιμον ap. Pollue, a, 6.] Plut. Mor. ρ. i45, DJ κυήματα ἄμορφα καὶ σαρκοειδῆ appellat, quas uno verbo Græci μύλας, et Latini itidem Molas vocant : Παιδίον μὲν γὰρ οὐδεμία ποτὲ γυνὴ λέγεται ποιῆσαι σαρκοειδῆ καὶ νοντα μύλας κ
mea ed. ρ. 25α, et ut scrib. est: non διαφορᾶς, ut habent ceteræ edd. [Galen. vol. a, ρ. 151, 13 : Ζῶντο; τοῦ κυήματος * vol. 4, ρ. 245, 16: Τήν τε τοῦ κ. αὕξησιν · ib. ρ. 167, i3 : Μορφὴν τεχνικὴν ἐπιθεῖναι τῷ κυήματι.
Id. ib. ρ. 2οΓ>, 12; 5αι, ι; 5α4, 5, 12, aliisque multis 11. Hask. Hesych. : Κ., τὸ κατὰ γαστρὸς• καὶ ἡ προβολὴ τῶν φυτών. Figurate Himcr. Or. 13, 8, ρ. 5q8 : Τοὺς λόγοùς τεκεῖν καὶ δεῖξαι τοῖς ἄλλοìς τὰ κυήματα. Eustath. Opusc, ρ. 3α5, 38 : Ψυχῆς κύημα (ὁ λόγος).] Κοίημα, Hesychio γέννημα, Fœtus : quod et κύημα. [ ‖ Eadem signif. Κῦμα dicitur, quod ν.]
[Κυηνία vitiose pro συηνία vel ὑηνία. V. Συηνία.] [Κùηρὸς, ὰ, ὸν,Fetum habens, Praegnans. Hesych.: Β Κυηρὸν, ἔγκυον , ἁπαλὸν , βλάστο'ν.]
Κύησις, ει»ς, ἡ, Graviditas, Praegnatio, Gestatio uteri, Conceptus. [Eustath. ρ. 1546, 23. Plato Polit. ρ. 274, Α : Το τῆς κυήσεως καὶ γεννήσεως μίμημα' Me-nex. ρ. a38, Α : Οὐ γὰρ γῆ γυναῖκα μιμεῖται κυήσει καὶ γεννήσει. « Christi conceptio vocatur ἄφραστος κ. ap. Sozorn. ι , ι, ρ. 399 “ Suicra.] Philo V. Μ. 3 · Καὶ γεννηθεῖσαν ἄνευ κυήσεοις. Plut. [V. Cæs. c. 6 ε] : Τοῦτο δὲ ἀγονοìς πρὸς κύησιν ἀγαθὸν, Conceptum, Bud. Geli. 16,3:
Et medici et philosophi illustres de tempore humani partus quæsiverunt, πόσος ὁ τῆς τῶν ἀνθρώπων κυήσεοις χρόνος. Et multa opinio est, eaque jam pro vero recepta , postquam mulieris uterus conceperit semen, gigni hominem, septimo rarenter, nunquam octavo, sæpenono, sæpenumero decimo mense. JMuson. ap. Stob. Florii. 75, 15, vol. 3, ρ. 97 : Τὴν κυησιν εἴργειν. Galen. vol. 4, ρ• 14416 : Ἄπασι τοῖς ζώοις ὄργανά τε κυή-σεο,ς ἡ φύσις ἔδιυκεν. Id. ib. ρ. 2θ6, 11 : Τῷ τῆς κ. χρόνῳ. Περὶ κυήσεως καὶ διαφθορᾶς ἐμβρύου equarum Hippiatr. ρ. 58, 6. IIask. Georg. Pisid. Mundi Opif. ι3ι3 : ᾽Εκ C μὲν ἵππου σήψεως σφηκὼν κύησιν. ῠ]
[Κυῆς, ὁ, n. pr. ap. Arcad. ρ. 23, ìο : Τὸ δὲ ῥυῆς περισπᾶται ἔχον τὸ υ, ώσπερ καὶ τὸ θυῆς, Κυῆς ἰσοσυλλάβως κλινόμενα· 25, γ : Τὰ εἰς ης δισύλλαβα κύρια ἔχοντα υ ἐν τῇ παραληγούσῃ περισπᾶται Μυῆς, θυῆς, Κυῆς, βαρύνεται δὲ τὺ βρύης, κύης περιττοσύλλαβα.]
[Κυητήριος, ία, ιον. Πρόσθετόν κυητήριον/Medicamentum ad conceptum faciens, Hippocr. ρ. 586, 47. Angl. Galen. vol. 19, ρ. 36a, 12, de utero : Ἀγγεῖον κ., Organum conceptionis. Hase.]
Κυητικὸς, ὴ , ὸν , Concipiendi vim habens, Genitalis, VV. LL. [Clem. ΑΙ. ρ. 225: Τὰ κυητìκὰ ὄργανα.] [Κυήτωρ, ὁ. Κυήτορες (Parentes?) ap. Eustath. ρ. i546, 21.I
[Κυθάνω.] ΚυΟάνει, Hesychio κρύπτει , quod et
κευθάνει.
[Κυθείρη vitiose tpro Κυθήρη, quod ν.]
Κυθέρεια, ἡ , ab Hom. dicitur ἡ Ἀφροδίτη, Venus, [duobus tantum in II., Od. Σ, 192 : *Εὐστέφανος Κυθέρεια, et Κυθερείης θ, 288. Hymn. 4, 6, 175. Κυθερείῃ D 287. Γάμος Κυθερείας Æsch. Suppl. 1033, ex cod. Paris. et ed. Rob.: nam vulgo Κυθέρειος. Soph. fr. 879: Εύκαρπον Κυθέρειαν. Apoll. Rh. ι, 742. Manetho 1,62, 096, al. Τὴν θνητὴν Κυθέρειαν Laidem dixit Antip. Sidon. Anth. Pal. 7, 218. Amor, ap. Oppian. Cvn. 3, 146: Καὶ πολλὴ Κυθέρεια καὶ οὐ κατὰ κόσμον ἰοῦσα. Κυθερείν, vitiose pro Κυθέρεια libri aliquot ap. Apollon.
Rh. ι, 742J : non quod προσέκυρσε Κυθήροις, sed quoniam κευθομενον ἔχει ἐν ἑαυτῇ τὸν πάσης ἐρωτικῆ; φιλίας εξηρτημείνον κεστὸν ἱμάντα, Hesych. [Photius ρ. 164,
8, et Suidas. ‖ Κυθέρη, Antip. Sidon. Anth. Pal. 6, 209 : Βιθυνὶς Κυθέρη με τεῆς ἀνεθήκατο, Κύπρι, μορφᾶς εἴδοíλον. Epigr. ap. Lucian. Sympos. c. 41, Manetli. 2, 232, 476; 3, 72, al. ‖ Κυθερηϊὰς, άδος, ἡ. Manetli.
4,	359 : Ἢν ζ' ἰσόμοιρα φανῇ Κυθερηϊὰς Ἑρμάìωνì. Κυ-θερηίδος αἴγλη; ib. 207.	‖ Κυθήρη, forma in carmi-
nibus Anacreonticis frequens, velut 6, 14 ; 9, 11; 29,
15; 4o, 7, in Κοθειρη aliquoties depravata in Antho-logia: ν. J.tcobs. ad Palat, vol. 3, ρ. 606, 627, 859.
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Idem vitium corrigendum apud Oppian., ubi amorem significat, Cyn. ι, 39 : Φιλότητας ἀείδειν καὶ θαλάαους ἐν ὄρεσσιν ἀὅακρύτοιο Κυθείρης· α38 : Καθαρῆς τ᾽ ἐράουσι Κυθείρης* ubi cod. Ven recte Κυθήρης. ‖ Κυθηριὰς, άδος, ἡ. Antip. Sidon. Anth. Pal. 6, 206 : Οὐρανίῃ δῶρα Κυθηριάδι. Gaetulicus ib. 190 : Τιμήεσσα Κυθηριάς.
II Nomine Cythereæ derivatisque Cythereias, Cythereis, Cythereius aliisque Latini quoque poetæ non raro utuntur.*] Hesiodus tamen Theog. [198] sic nominatam ait, quoniam προσέκυρσε Κυθήροις. [Etymologiam Hesiodi sequuntur Diodor. 5, 77, schol. Hora. Od. Θ, 228, Eustath. ρ. 1598, 5o, aliique grammatici. V. Mützell. De em. Theog. Hesiod, ρ. 420.	‖ Κύθη-
ρα, τά.] Ea autem urbs et mons est in Creta: a quibus ad ν. Κυθήρηθεν et possess. Κυθήρειος. V. et Etvm. [Μ.	543, 4ο'. Hesych.: Κύθηρα, νῆσος Κρήτης· καὶ
πόλις Θεσσαλία;. Τινὲς δὲ νῆσον πρὸ Μαλέου. Μάλεον (προμαλέου. προμάλεον codex) δὲ ἀκρωτήριον τῆς Λακωνικὴò. Κυθήρων · Αφροδίτης ἡ πόλις. Thucyd. 4, 53 : Τὰ δὲ Κύθηρα νῆσο'ς ἐστιν, ἐπίκεìται δὲ τῇ Αακιυνικῇ κατὰ Μαλέα ν. Steph. Byz.: Κ., νῆσος πόλιν ομώνυμον ἔχουσα πρὸς τῇ Κρητῃ, ἀπὸ Κυθήρου τοῦ Φθινικος. Ἐκαλεῖτο δὲ Πορφυροῦσσα διὰ τὸ κάλλος τὸ παρὰ τῶν πορφυρῶν, úκ Ἀριστοτέλης. Οἱ οἰκήτορες Κυθήριοι, καὶ Κυθηρία. Καὶ ἡ γυνὴ καὶ ἡ νῆσος λέγεται Κυθηραία. Κύθηρα, τὰ, Hom. 11.0, 432, Od. Ι, 81; Herodot, ι, 105; 7, a35; Strabo 8, ρ. 363, 368; Pausan. ι, 14,7; 23, ι; 27, 5. Κυθηρία, ἡ, intellecto γῆ, Xeuoph. 11. Gr. 4,8, 7, Antonin. Itin. ρ. 648. ΚυΟηρέη (libri multi Κύθηρα) νῆσος Herodot. ι, 82. Κυθήριοι, οἱ, Thucyd. 4, 54, Xenoph. Η. Gr. 4, 8,7, Diodor. ι4, 84. Κυθηρίῳ ᾽Αμφιδάμαντι Hom. II. Κ , 268. Φιλόξενος Κυθήριος poeta ab Athe-næo aliquoties citatus. ‖ Κυθηρόθεν, E Cytheris, Hom. 11. Ο, 438. Κυθήρηθεν, ἀπὸ τῶν Κυθήρων, annotavit Suidas et Zonar. ρ. 1272. Quod Κυθέρηθεν metri caussa dixit Hermesianax ap. Atheu. i3, ρ. 5q8, Λ : Ἄνδρα δὲ τὸν Κυθέρηθεν (Philoxenum).... ‖ Formam femin. memorat Thom. Μ. ρ. 557 : Κύθηρα πόλις θηλυκῶς, καὶ οὐδετέρως τὰ Κύθηρα, ὃ καὶ Κρεῖττον, vitiosa, ut videtur, loci aiicujus scriptura deceptus. Sic Κύθηραν pro Κύθηρα ap. schol. Hom. Od. Ι, 81. Κυθήρας τῆς νήσου legitur ap. Diog. L. ι, 71 in edd. quibusdam, ubi codd, recte Κυθήριον. Cytheram ex conjectura indocta illatum Tacito Annal. 3, 69, ubi codex Cytho-num vel Cytherium. G. Dind.]
[Κυθηγενὴς, ὁ, ἡ•] Κυθηγενέσι, Hesychio κρυφογενέσι, Clam et occulte genitis.
[Κυθηνᾶς, ὁ, Cythènus, si vocis forma sana, cognomentum Saturnini philosophi ap. Diog. L. 9, 12, 116. Hase.]
[Κύθηρα. Κυθήρη. V. Κυθέρεια.]
[Κυθηράδε. V. Κύθηρος.]
[Κυθηρία. V. Κυθέρεια. ‖ Nomen navis Atticæ in inscr. navali ρ. 95 ed. Bœckh.]
Κυθηριὰς, άδος, ἡ, Cytherias, Venus dicitur a Cytheris s. Cytherone monte et urbe Cretae : unde et Κυθέρεια, quod ν.
[Κυθήριος. V. Κυθέρεια, Κύθηρος.]
[Κυθηροδίκης, ὁ.] Κυθηροδίκη, Hesychio ἀρχή τις τὰ ξενικὰ διοικόῦσα: a Cythere populo s. curia Atticæ. [Innuo a Cytheris, urbe Cretica. Thucyd. 4,53 : Κυθηροδίκης ἀρχὴ ἐκ τῆς Σπάρτης διέβαινεν αὐτόσε κατà ἔτος• unde Κυθηροδίκης restituendum Hesychio, cujus in codice nunc literæ Κυθηρο tantum legi possunt, quum Musnrus ultimas deleverit syllabas, quæ δ••η fuisse videntur Schowio.]
[Κύθηρος, ὁ, Cytherus, pagus Atticus, tribus Pan-dioiüdis, ap. Strabon. 9, ρ. 397, Steph. Byz. Κύθηρον ap. Harpocr., Phot. et Suidam vitiose, ut videtur, pro Κύθηρος, quod tres servarunt codices Harpocrationis. Adjectivum gentile Κυθήριος, ία, ιον, ap. Steph. Byz., Harpocr., Phot. et in inscriptionibus. Κυθήρειος sine interpretatione positum ap. Suidam : sed Κυθήριος in tribus codd. Adverbia τοπικὰ ap. Steph. Byz. Κυπρόθεν et Κυθηρόνδε. Mire Κύθηράδε, tanquam a Κύθηρα, ap. Demosth, ρ. 1041, 12. G. Djm›.I
[Κύθηρος, 6, Cytherus, Phœnicis hlius. V. Κυθέρεια. II Fluvius Elidis. Pausan. 6, 22, 7. Τὸν Κυθήριος ποταμόν Strabo 8, ρ. 356. Quod Κύθηρον scribendum videtur. G. Dino.]
δίχ^α κοινωνίας ἀνδρός * τὰ δὲ ἄμορφα κ. καὶ σύστασιν ἐν ἑαυτοῖς ἐκ διαφθορᾶς λαμβά-αλοῦσι. Scribo autem διαφθορᾶς, ut habet
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Κύθιον. V. Τέφριον.]	Ἀ,
Κυθμώλης vitiose pro Κυθνώλης, quod ν.]
Κυθνείδης, ὄνομα κύριον, Suidas.]
Κύθνιος. V. Κυθνώλης.]
Κύθνον. V. Ἄκυθος.]
Κύθνος. V. Κυθνώλης.]
[Κυθνώλης, ὁ, ἡ.] Κυθμώλης, Hesychio ἐξώλης, Perditus, s. Funditus perditus. Tradunt hoc vocali, πεποιῆσθαι ἀπὸ Κύθμου [recte corrigitur Κύθνου] τῆς νή-σου : hanc enim ab Amphitruone ἀπολέσθαι : ut sit Funditus perditus, ut olim insula Cythmus ab Amphitruone eversa et vastata. Suid. habet Κυθνώδης συμφορὰ, quam et ipse dici ait ἐπὶ τῆς μεγάλης συμφοράς: a Cythniis, qui κάκιστα διετέθησαν ὑπὸ Ἀμφιτρύωνος, Pessime tractati fuerunt ab Amphitruone. [Hoc ex Aristotele tradit Zenob. 4,63, ubi plur. Κυθνώδεις συμφοραί. Sed veram proverbii scripturam Κυθνώλεις συμφοραὶ diserte agnoscit Heiladius ap. Phot. Bibi, p. 533, 14 : Ὅτι τὸ Κυθνώλης διὰ τοῦ λ γράφουσιν, ἀλλ’ οὐ διὰ τοῦ δ. Άργους γὰρ ἦν χωρίον τι καλούμενον Κύθνιον, οὗ τοὺς ἄνδρας ποτὲ Ἀμφιτρύων ἀνεῖλε πάντας πλὴν ὀλίγων Β πάνυ. Alia nominis corruptela ap. Hesych. est Κυνώλης, ἐξώλης.] Esse autem Κύθνον unam e Cycladibus insulis, et Cythnios ejus lucolas. [Κύθνος, ἡ, nomen habet ἀπὸ Κύθνου τοῦ κτίσαντος, ut tradit Steph. Byz. Inter Cyclades memoratur ab Strabone io, ρ. 485, apud Herodot. 7, 90; 8, 67. De adject. Κύθνιος, ία, ιον, Steph. Byz. : Ὀ νησιώτης Κύθνιος, καὶ Κύθνιος τυρὸς (ap. Pollue. 6, 63) καὶ Κύθνιος ὁ ζωγράφος (excidit Cy-diæ nomen, quod supplendum ex Eustath. ad l›ionys.
Ρ. 525). Κύθνιοι, οἱ, Herodot. 8, 46.]
[Κύθος. V. Ἄκυθος. ‖ Κῦθος vitiose pro κῶθος, q. ν.] Κύθρα. V. Χύτρα.]
Κ ùθριάζειν, ap. Pollue. [7, 143] τὸ φυλλολογεῖν τὴν συκῆν, Folia ficus ablegere. Sed haud scio an perperam pro θριάζειν. [Quod nunc legitur.]
[Κυθρίζω. Κύθρινος. Κυθρόγαυλος. Κύθροι. V. Χυτρ—] [Κύθω. V. Κεύθω.]
[Κυθώδης, ὁ, ἡ.] Κυθώδεος Hesych. exp. δυσόσμου, Male olentis: forsan a κύθος, q. e. σπέρμα : quoniam id gravius olet.	C
Κυθώνυμος, ὁ, Nomen habens occultandum, quod occultari debet, et oblivioni mandari. Et generalius pro Infamis. V. Hesych. [Et in Indice:] Ab Hesych. exp. etiam οὗ ἄν τις ἐπικρύψειε τοὔνομα διὰ τὰς συμφοράς : quæ expos. facit ut suspicer scrib. Κυθνωνύμου [hoc ipsum recte legitur in codice], ut Κυθνώδης, a Cythno insula fœde vastata : praesertim quum ea scriptura seriei alphahcticæ sit conveniens. V. et Zenodotum. [Zenob. Prov. 4, 73 : Κυθωνύμου αἶσχος• αἴσχιον κλέος ἔχοντος ὴ οὗ ἄν τις ἐπικρύψειε τὸ ὄνομα διὰ τὰς συμφορὰς καὶ τὰς πράξεις, ὴ δυσωνύμου, ἡ περιβοήτου περὶ τὰς πράξεις, η ἀξίου κεκρύφθαι. Κευθωνύμου κλέος ὴ αἶσχος cum interpretatione simili ap. Suidam.]
[Κύινδα, τὰ, Quinda, castellum Ciliciæ, de quo Strabo 14, ρ. 672 : Ὑπέρκειται δὲ τὰ Κύινδα τῆς Ἀγχιά-λης, ἔρυμα, ᾤ ἐχρήσαντό ποτε οἱ Μακεδόνες γαζοφυλαχείῳ. Diodor. 18,62; 19, 56* Κούινδα scriptum ap. eund. 20, 108, et Plut. V. Eumcn. c. 13, sed Κυΐνδων in V. Dcmetr. c. 32. Menandro ap. Athen. 11, ρ. 484 ,
C: Ἐκ Κυΐνδων (κυλίνδωý codex) χρυσίον, restituit D Meinck. ρ. i3. Idem adject. gentile Κυϊνδεὺς, έως, ὁ, ap. Herodot. 5, 118, agnoscere sibi videbatur in scriptura corrupta ἀνδρὸς Κινδυέος. V. Κινδύη.]
[Κύϊξ. ν. Κόϊξ.]
Κυΐσκω, i. q. κύω [Philostr. ρ. 28 : Αἱ λέαιναì μηνών μὲν κυΐσκουσιν ἐξ, τρὶς δὲ ἀποτίκτουσιν. Schwkid. Prægnantem facio, Himer. Or. 1, 7, ρ. 334 : Ἦν θεὸς καὶ φύσις, καὶ ὁ μὲν ἐδεῖτο γονῆς, ἡ δὲ τοῦ κυíσκειν μέλ-λοντος] : et Κυΐσκομαι quoque. Quorum exx. ν. apud Bud. Comm. ρ. 344. In («eopou. [14, ι, 3], de columba : Ἐν πάσαìς τεσσαράκοντα ἡμέραις κυΐσκει καὶ τίκτει, καὶ θάλπει καὶ ἐκτρέφει · pro his Varronis, Diebus quadragenis concipit et parit, et incubat, et educat. [Hesych. : Κυíσχει, συλλαμβάνει. Κυΐσκεται, ἔγκυος γίνεται.J At pro his Aristot. [Η. Α. 6, 18] : Κυΐσκεται δὲ κυων ἐκ μιᾶς ὀχείας, Plin., (ianes implentur uno coitu. [Idem 5, 11 : Ἐπὶ τὸ πολὺ τοῦ ἔàρος τὰ πλεῖστα κυΐσκεται* ib. 14: Κυΐσκεται ἡ ὗς. Herodot. 2,
9ἶ : Ἐπεάν σφεας (pisces) ἐσίῃ οἶστρος κυΐσκεσθαι• 4, thes. uno. cræc. τομ. ìν, fasc. vii.
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3o : Ἐπεὰν προσίη ἡ ὥρη κυΐσκεσθαι τὰς ἵππους. Plato Theæt. ρ. 149, Β: Αὐτὴ κυϊσκομένη τε καὶ τίκτουσα. Dionys. Α. R. 4, 6 : Προσωτέρω οὐκέτι κυΐσκεται τούτου τοῦ χρόνου γυνή. De plantis Tneophr. C. Pl. 3, 2,8 : Τὸ μὲν μετόπιυρον ἔγκυμον εἶναι καὶ ἐπίφορον, τὸ δὲ ἐàρινὸν ἄρτι κυΐσκεσθαι, τίκτειν δὲ ἀμφότερα τὴν αὐτὴν ὥραν ώστε συμβαίνειν τῷ μὲν ἄρτι κυϊσκομένῳ πολλὰ τυφλὰ τίκτειν τῶν βλαστημάτων. G. D. Galen. vol. α, ρ. 891, ι : Εἴ τι ἄλλο ὁμοῦ κυΐσκει πολλὰ, Si quod nliud animal multa simul concipit. Id. vol. 4, ρ. 513, 6 : Ταῖς μελλούσαις κυΐσκèιν* et Ι. 14 : Ὅταν κ. μέλλοιεν. Pausan. 5, 5, 2 : Αἱ ἵπποι σφίσιν ἐκύϊσκον ἐκ τῶν ὄνω ν. Passiv. Galen. vol. 4, Ρ• 167, 3 : Κυΐσκονται γὰρ αὗται* ρ. 621, 15 : Ἄπαντα τὰ κυϊᾯκόμενα* vol. 6, ὶ,. 33, ι : Εν γὰρ τῶ κυΐσκεσθαι πάνθ᾽ ὁμοίως ἦν μαλακὰ De gemma παντάρβη Philostr. ap. Phot. Bibi. ρ. 3α6, 35 : Κυΐσκεσθαι δὲ αὐτὴν ἐν γῇ κοίλῃ. Hase. De fetu qui concipitur Geopon. 16, 1,3: Τὰ μετὰ τροπὰς κυϊσκόμενα (pullos dicit equarum) δυσγενῆ γίνεται καὶ ἄχρεια.] [Κυκαίνω, gl. sine interpretatione posita apud Suidam.]
ΙΚύκαλα (?), δῆμος τῆς Αἰαντίδος φυλῆς, Hesych.] Κυκανάω. Κυκάνη. V. Κυρκανάω.]
Κύκαρος vitiose pro κύκκαρος, quod ν.]
Κύκας lectio vitiosa. V. Κόϊξ•]
(ῠκάω, Misceo, Miscellam facio; sed proprie de liquoribus dicitur, ut Circe κυκῶσα vel ἀνακυκῶσα z›iz* μαχα, quod posterius habetur ap. Aristoph. [Pl. 395), de qua itidem dixerat Ilom. Od. Κ, [234]: Ἐν δέ σφιν τυρόν τε καὶ ἄλφιτα καὶ μέλι χλωρὸν θίνω Πραμνιίῳ ἐκύκα, ἀνέμισγε δὲ σίνω Φάρμακα λύγρ᾽· II. Λ, [63γ]: Ἐν τῶ ῥά σφι κύκησε γυνὴ εἰκυῖα θεῇσιν θίνω Πραμνείῳ, ubi Eust. annotat κύκησε esse verbum, a quo deducatur κυκειόν : esse autem κύκησε sine adjectione, i. q. κυκεῶνα ἐποίησε, hancque esse propriam hnjus verbi signil. [Hippocr. Epist, ρ. 1284, 47 : Τοὺς φάρμακα κυκῶντας.] Rursum Aristoph. Vesp. [1515] : Ἄλμην κύκα τούτοισι, Muriam misce istis. Sed et κυκᾷν τὸν βόρβορον [Eq. 866]. Atque ut κυκᾷν Hom. sine adjectione pro κυκεῶνα ποιεῖν, sic et κυκᾶσθαι pro κυκεῶνα ἐσθίειν, ex Eod. [Pac. 1169] affertur. Generalius pro Misceo,Confundo, Perturbo: unde ap. Hom. exp. etiam ταράττειν, el κυκᾶσθαι, ταράττεσθαι : ap. quem extat et de mari [II. Φ, 235 : Πάντα δ᾽ ὄρινε ῥέεθρα κυχώμενος (fluviusl. Κῦμα κυχώμενον ib. 240. De Charybdi Od. Μ, 238: Αέβης ὡς ἐν πυρὶ πολλῷ πᾶσ᾽ ἀνεμορμύρεσκε κυχω· μένη. Alciphr. ι, ίο: Οἱ ἄνεμοι ὅσον οὔπω κυκήσειν τὸ πέλαγος ἐπαγγέλλονται. Figurate Κῦμα κυκωόμενον πολέ-μοιο in orae. ap. Pausan. 3, 8, 9], item ἐπὶ πτυρμοῦ ἵ7τπων. [U. Τ, 469: Κυκήθησαν δέ οἱ ἵπποι.] Sic autem et Turbatis equis dixit Virg., i. e., ad verbum, κυ-κηθεῖσιν ἵ7τποις pro ταραχθεῖσιν. [Soph. ΕΙ. 733 : Παρεὶς κλύδων᾽ έφιππον ἐν μέσῳ κυ κό, μενò ν. Æsch. Prom. 993 : Λευκοπτέρῳ δὲ νι^άδι καὶ βροντήμασι χθονῶις κυκάτω πάντα και ταρασσέτω.] Legitur et τὴν βονλὴν κυκήσω ap. Aristoph. [Eq. 363], quod schol, exp. συνταράξω. [Plato Crat. ρ. 469, C : Οὗτοι ... ὥσπερ εἴς τινα δίνην ἐμπεσόντες κυκῶνται. De animo affectibus agitato, Archii. fr. 14, ι : Θυμὲ Ούμ᾽ ἀμηχάνοισι κήδεσιν κυκώμινε. Poeta ap. Clem. ΑΙ. Strom. 2, ρ. 486: Οὗτοι (timor, gaudium, tristitia, cupiditas) ... κυκῶσιν ἀνθρώπυιν κέαρ.] Invenitur et Κυκεῖ ap. Hesych. [ubi series κυκῇ postulat] expositum ταράσσει, a thein. Κυκέω. [Seqq, ex Indice.] Κυκῶν ab Hesych. exp. non solum ταράσ-σων èìἀναζέων, sed etiam Ορηνῶν : afferente itidem κυκοῦντος pro θρηνοῦντος : forsan quoniam turbatis oculis erumpunt lacryinæ. [Κυκεύμενοςàρ. Solon, fr. 28, 26, recte in κυκλεύμενος imitari videtur ab LobecKio ad Soph. Aj. ρ. 219. Alia corruptela ap. eund. 5, 61 : Τὸν δε καχαῖς νούσοισι κυχώμενον ἀργαλέαις τε * ubi Lobeckius νούσοισι κακούμενον, recte, nisi quod νòύσòις κεκαχωμένον præferendum arbitror. G. Dim›.]
Κυχεία, ἡ, et Κύκημα, τὸ, Miscella, Permixtio, Confusio, Perturbatio. [Hesych.: Κύκημα, τάραχος.] [Κυκειῶ. V. Κυκεὼν.]
Κυκερὶς, vocari dicitur Radix angulosi junci . perperam pro κυπειρίς.
[Κυκεύω, forma susj›ecta pro κυκάω, anod ν. Τìιà• lass. Ceiitur. ρ. 1185, Α : 'Ο νοῦς περὶ τας ἡδονὰς κυ-κεύων. Hasf..]
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[Κυκέω. V. Κυκάο,.]
Κυκεὼν, ῶνος, ὁ, Miscellanea potio, Bud. Ejus autem varia erant genera; sed unum inter alia erat mel viuo admixtum habens. Ap. Hom. legitur et Κυ-κεῶ accus. per apoc. pro κυκεῶνα. [Mœris ρ. 211 : Κυκεῶ Ἀττικοὶ, Κυκεῶνα *'Ελληνες. Quod repetit Thom. Μ. ρ. 55γ. Hesych.: Κυκεῶ, κυκεῶνα, ἐξ οἴνου καὶ μέλινος καὶ ὕδατος καὶ ἀλφίτων ἀναμεμιγμένον πόμα κατὰ ἀποκοπὴν τῆς να συλλαοῆς, τὸ δὲ αὐτὸ καὶ μετὰ τοῦ ι κυκειῶ.] Item Κυκειῶ interjecto etiam ι, 11. Α, [6α3]: Τοῖσι δε τεῦχε κυκειῶ ἐϋπλόκαμος Ἑκαμήδη* paulo post, Πινέμεναι δ᾽ἐκέλευσεν, ἐπεί ῥ᾽ὤπλισσε κυκειῶ, ubi annotat Eust. videri κυκεῶνα constare quum ex aliis, tum c.\ tino et caseo : et quamvis κυκεὼν videatur fuisse Quiddam medium inter esculenta et poculenta, fuisse tamen potius tanquam ζωμόν τινα ῥοφητόν : unde Homerum dicere illum bibi. [HSt. in Indice : « Κυκειῶ Hesych. dici scribit πόμα ἐκ πολλῶν βοτανῶν συγκείμενον φαρμακίας [φαρμακείας] ποτὸν δηλητήριον. »] Traditur id sedandæ sitis vim habuisse: unde Hom. [II. Λ, 641]: Τὼ δ᾽ ἐπεὶ οὖν πίνοντ᾽ ἀφέτην πολυκαγκέα δίψαν. At vero κυκεῶνα Circes γοητ£ίαìς κατακερασθῆναι scribit Eust. Item κυκεὼν pro Potione a medico data, Bud., afferens Plat. Rep. 3, [ρ. 408, Β] : Κἂν εἰ τύ-χοιεν ἐν τῷ παραχρῆμα κυκεῶνα πιόντες. [Hippocr. ρ. 3qo, 18 : Οἱ δé κυκεῶνα ἐρόφεον. Κυκεῶνα διδόναι ρ. 63q, 44· Κ. παχὺς ρ. 5γ8, α; λεπτὸς ρ. 466, 45; ἄναλτος ρ. 596, 23; ἀνθινὸς ρ. 538, 27- Foes. Aristoph. Pac. 71*2 : Εἴ γε κυκεῶν᾽ ἐπιπίοις βληχωνίαν. Theophr. Char. c. 5: θìος κυκεῶνα πιὼν εἰς ἐκκλησίαν πορεύεσθαι.] ‖ Μè-taph. Cinnus [Theoph. Simoc. Epist. 82 : Κυκεῶνα ταῖς ἀκοαῖς ἡμῶν ἀναμίξαι. Jacobs.], Miscella quarumvis rerum , Commixtio rerum dissidentium s. diversarum, Bud., afferens e Luciano [Icarom. c. 17]: Καὶ ὁ Φοῖνιξ δὲ ἐνεπορεύετο, καὶ ὁ Κίλιξ ἐλήστευε, καὶ 6 Αάκων ἐμαστιγοῦντο, καὶ ὁ Ἀθηναῖος ἐδικάζετο. Ἁπάντων τούτων ὑπὸ τὸν αὐτὸν γινομένων χρόνον, ὤρα σοι ἤδη ἐπινοεῖν δποῖός τις ὁ κυκεὼν οὗτος ὲφαίνετο, Quis cinnus rerum in unum mundum coisse videatur. Ap. Eund. [Vitt. auct. c. 14] ita loquitur Heraclitus, Καὶ ὅτι ἔμπεδον οὐδὲν, ἀλλά κως εἰς κυκεῶνα πάντα συνειλέονται, Confusionem, ut Idem vertit. Synes. quoque dixit [ρ. 209] : Ἀλλ᾽ εὐθὺς ἦν ἅπαντα κυκεὼν, pro Omnia confusa et perturbata erant. Sed Idem κυκεῶνα mari tribuit, sicut Hom. eam κυκᾶ-σθαι dicit, scribens [Epist. 4, ρ. 166, C]: Ἡκόσμει τὰ πνεύματα, καὶ ἡ θάλασσα κυκεὼν ἐγεγόνει. [Hesych. : Κυ-κέων, ταραχῶν. Speciose Musurus κυκειὑνων. Sed quum ante κυκέων in codice literæ legantur κυκησ, quod in κυκήσεις mutavit de suoque ταράξεις adjecit Musurus, vereor ne sic potius corrigendum sit sublata dittographiu : Κυκήσεοιν· ταραχῶν. G. DinD.]
[Κύκη, ἡ, Cyca. Anacreon ap. Athen. 12, ρ. 534, Α : Πάϊς Κύκης (Artemon), ῠ]
Κυκήθρα, ἡ, i. q. κυχεία. Hesych. exp. ταραχὴ : a Suida autem additur συμφορὰ et σκυθρωπότης.
Κύκηθρον, τὸ, a miscendo dictum est Rutrum, Rudis, Rudicula: ut Bud. accipit ap. Aristoph. [Pac. 654 , de Cleone: Καὶ λάλος καὶ συκοφάντης καὶ κύκηθρον καὶ τάρακτρον. Quo referenda Phrynichi interpretatio in Bekk. Anecd, ρ. 48, 28 : Κ. ἐπὶ τοῦ τὸ πάντα κυ-κῶντος καὶ ταράττοντος.] Fortasse autem et Josephus ita usus est, Α. J. [17, 5, 8] : Ὥρμησε μὲν καὶ παραχρῆμα αὐτὸν ἀνελεῖν, ὡς κύκηθρον μεγάλων γεγονότα πραγμάτων quum alibi dixisset de eodem, Ταράξαι μεγάλα πράγματα φύσιν ἔχοντα. [Κύκηθρα αἱμύλα Origen. C. Ceis. 5, ρ. 273. Hkmst.] ‖ At in VV. LL. κύκηθρος exp. Seditiosus et turbulentus homo, subjungiturque ille Josephi 1.
[Κύκημα. V. Κυκεία.]
[Κυκήσιον, τὸ, Cycesium, oppidum Elidis. Strabo 8, ρ. 356, 357.]
[Κύκησις, εως, ἡ, Permixtio. Plato Tim. ρ. 68, Α : Παντοδαπῶν ἐν τῇ κυκήσει ταύτῃ γιγνομὲνων χρωμάτων. • Turba cum strepitu concurrens, Symm. Ps. 63, 3. » Schlecsn. V. Κυκεὼν.]
Κυκησίτεφρος, ὁ, ἡ, compos, pro ταράττων τὴν τέφραν, Miscens cinerem , s. Confundens. Κυκησιτέφρου κονίας, Aristoph. [Ran. 711] ap. Suidam.
Κυκητὴς, ὁ, in VV. LL. Perturbator. [Ptolem. Τèι rab. ρ. 166, 17 : Ἐξαπατητὰς, κυκητὰς, ψεύστας. Hase.]
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Α Sed alio sensu putatur vocare Epicurus Heraclitum κυκητὴν apud Diog. L. [10, 8.1
[Κύκκαρος (Κύκαρος Musurus), τὸ ἐλάχιστον, Hesych. Supra Κόαρον cum eadem interpretatione.]
[Κυκκᾶς. Photius ρ. 36o, 9 : Οὐ μάλα κυκκᾶ· τὸ μη-δέν. Οὐ μάλα κυκκᾶς* παροιμία οὐδὲν σημαίνουσα. Dioge-nian. 7, 4 et Plut. Prov. 104 : Οὐ μάλα κυκᾷς* ἐπὶ (κατὸ Plut.) τῶν μηδὲν ὄντων. Hesych.: Οὐ μάλα κίκκας• πàρòιμì'à τὸ μηδὲν σημαίνουσα. Ὠνήτης δὲ κικκὸς (χοκκὰς codex) οὐ μάλα φαίνεται καὶ Στράττις ἐν Ζωπύρῳ περι-καìòμένω τῶν οὐ μάλα τέθηκα κεκυκκᾶν ἐπικρατῆ (Ἐπι-κρ ἄτη λ alèsius dubitanter)* ubi multa hariolati sunt interpretes, quorum nihil satisfacit.]
Κυκλάζω, Circumeo; nam κυκλάζει ab Hesych. exp. κύκλιο περιέρχεται.
Κυκλαίνω, Roto, Rotundo: κυκλαίνει, στρογγυλοί, Hesych.
[Κυκλάδες νῆσοι. V. Κυκλάς.]
Κυκλάμινος, ἡ, Cyclaminus : herba e coronariarum genere, de qua Diosc. a, 194, capite seq. exponens et Β alteram ejus speciem, κισσάνθεμον s. κισσόφυλλον dictam, quod habet folia hederæ similia. Plin, et fem. gen. Cyclaminum vocat, et neutro : ut et ap. Theophr. Η. Pl. 7, 9 legitur τοῦ κυκλάμινου. V. Plin. 21, 9, et a5, 9, ubi scribit Lat. vocari Tuber terræ : forsan quoniam est radice ita lata ut rapum videri possit. Ibidem et ipse geminas ejus species describit : quarum secundam tradunt ab Herbariorum vulgo appellari Signum Β. Mariae. [Nicand. ap. Athen. i5, ρ. 684, D : Εὐτραπέας κυκλαμινους. Theocr. 5, ia3 : Τὰν κυ-κλάμινον. Schneid. Galen. vol. 14, ρ. 139, i3; ρ. 351,
10.	Hippiatr. ρ. 13, 29; 20, a5; 45, ai; i61, 33; 215, 18 et 22; 220, 13. Hask.]
[Κυκλαμὶς, ίδος, ἡ, i. q. κυκλάμινος. Orph. Arg. 915.] Κυκλάνεμον, τὸ, Botundum ventilabrum. Olympio-dor. præfat. ad Aristot. Meteor. Ι. 3: Κυκλανέμοις γυ-νàικεìòìς, ἅπερ ἀνεμόσυριν καλοῦσι** ἐπιχωριάζοντες (οἱ Ἀλεξανδρεῖς).]
Κυκλὰς, άδος, ἡ, Orbiculata, Rotunda. [Κυκλάδα κόρσην, Nonnus Jo. c. ìι, 172; c. 13, 43. Idem περìò τομὴν, Circumcisionem, κυκλάδα νοῦσον dixit c. 7» 89. De tempore anniversario κυκλάδες ὧραι c. ìι, 33 et ia, 6, Orph. Η. 5a, 7; 55, 5 : unde Euripidi Alc. 449 restituit Scaliger : Κυκλὰς (κύκλος libri) ἁνίκα Kap-νείου περινίσσεται ὥρα. ‖Cum masc. Paul. Sil. Amb. 162 : Πάντα δ᾽ ὑπερτέλλοντα καρήατα κυκλάδι κόσμῳ δουρατέη στεφάνωσε περίδρομος ὑψόθεν ἄντυξ. ‖ Κυκλὰς, ἡ περὶ τὴν χλανίαν (χλαῖναν An^l.) πορφύρα, Limbus. Gl. Cyclas, vestis muliebris, cujus oræ limbus aureus vel purpureus in orbem assutus erat, ap. Juven. Sat. 6, a58, Propert. 4, 7, 36, Vopisc. in Saturn. c. 9. G. D. Conf. interprr. ad Sueton. Calig. c. 5a, et Schulz. Annali dcll' Inst. di corr. arch. vol. 10, ρ. 190. Hase.] H Κυκλάδες νῆσοι, Cyclades Insulæ, ap. Isocr, [ρ. 68, D; 241, C], Plut. Plin. 4, 12 : Α promontorio Geraesto circa Delum in orbem sitæ, unde et nomen traxere, Cyclades. Alinuanto post, Cyclades et Sporades ah oriente litoribus Icariis Asiæ, ab occidente Myrtois Atticæ, a septentrione Ægæo mari, a meridie Cretico et Carpathio inclusæ, per cc μ. in longitu-D dinem jacent. Strabo 10, ρ. αι ι [485]: Ἡ Δῆλος καὶ αἱ περὶ αὐτὴν Κυκλάδες, καὶ αἱ ταύταις προκείμεναι Σποράδες. Et ρ. seq. : Ἔνδοξον δ᾽ ἐποίησαν αὐτὴν αἱ περιοι-κίδες νῆσοι καλούμεναι Κυκλάδες. [Eur. Ion. 1583 : Κυ-κλάδας ἐποικήσουσι νησαίας πόλεις. Archimel. ap. Atheu. 5, ρ. 209, C : Νάσων, ἃς Αἰγαῖον ὕδωρ Κυκλάδας ἐν-δέδεται.]
Κύκλετε [vitiose] sive κέκλυτε, Hesychio ἀκούσατε. Auscultate. [V. Κλύω.]
Κύκλευον, Hesychio est εἶδος πόματος ἐξ εἰδῶν συγκείμενον. [Εἴδη species odoratas intelligit Hemst. ad Aristoph. Plut. ρ. 3ao. Nomen ipsum jure suspectum habet Albert., qui ex κυκεὼν depravatum esse conjicit.]
[Κυκλεὺς, έως, ὁ, Cyclèus, Arionis pater. Anth. Pal. App. 105 : ᾽Αρίονα Κυκλέος υἱόν.]
[Κυκλευτὴς, ὁ, Circitor. Gl. Nilus De octo vitiis. Anci..]
[Κυκλεύω, Circumeo, Lustro, (arcuo, Ambio, Cernuo; Κυκλεύει, Circitat et Circat, Orbiculatur,
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Obit, Gl. Strabo 6, ρ. a83 : Ὅσον μιᾶς ἡμὲρας περίοδον Α κυκλεύσαντι ἡ Ἀππία λεγομένη ἁμαξήλατος μᾶλλον. Appiano Civ. 4, 71, ex aliquot codd, restituit Schweigh.:
Τπὸ τῆς στενοχώριας κεκυκλευμὲνοις, ubi vulgo κεκλυ-χουμένοις. Composito ἀνακυκλεύω utitur idem ib. io3.
Jo. Malal. ρ. 470, 15 : Φοβούμενοι μή πο,ς κυκλευθῶσιν.
G. D. Cleomed. Doctr. circ. ρ. 18, 13 Bak. : Τὴν γῆν περιϊὼν καὶ κυκλεύων ὁ ἥλιος. Horapoll. ρ. 12, 6 Lee-mans : *Η σελήνη τὰ δώδεκα ζώδια κυκλεύει. Onesand. Strateg. ρ. γ5, 8 Cor. : Κυκλεύειν ἅπαν τὸ στράτευμα, Grcumcurrere. Hase.]
Κυκλέω, In orbem circumago, verto, Verso, Roto, στρέΦο,, schol. Soph., e quo in Κυκλόω discrimen annotabo, quod inter κυκλόω et hoc κυκλέο, constituit. Soph. [Ant. 226 : Ὀδοῖς κυκλῶν ἐμαυτὸν εἰς ἀναστροφήν]
Aj. [ι8]: Καὶ νῦν ἐπέγνοις εὖ μ᾽ ἐπ’ἀνδρὶ δυσμενεῖ Βάσιν κυκλοῦντ’ Αἴαντι τῷ σακεσφόρῳ, Ad hominem inimicum gressum torquere, Cam., vel Circumire. Eur. Or. [624]: Μενέλαε, ποῖ σὸν πόδ’ἐπὶ συννοίᾳ κύκλεις; ubi schol, habet κυκλοῖς, ut infra annotabo. [Phoen. 36γ : Ξιφήρη χεῖρ᾽ ἔχων δι’ ἄστεως κυκλῶν πρόσωπον ἦλθον. Aristoph. Β Αν. 1379 : Τί δεῦρο πόδα σὺ κυλλὸν ἀνὰ κύκλον κυκλεῖς; Thesm. 958 : Ἐπισκοπεῖν ... κυκλοῦσαν ὄμμα χρὴ χοροῦ κατάστασιν. Plato Crat. ρ. 4ο8 , C : Ὅτι ὁ λόγος το πᾶν σημαίνει καὶ κυκλεῖ καὶ πολεῖ ἀεί.] Et Κυκλέομαι, Vertor, Circumagor, In orbem torqueor. [Plato Rep. 10, ρ. 617, Α : Κυκλεῖσθαι δὲ δὴ στρεφόμενον τὸν ἄτροοιτον ἕλον μὲν τὴν αὐτὴν φοράν Tim. ρ. 38, Α : Χρόνου... κατ᾽ ἀριθμὸν κυκλουμéνου. Soph. fr. 713 : Οὑμὸς ἀεὶ βίοτος ἐν πυκνῷ Θεοῦ τρόχῳ κυκλεῖται. Eur. Hec. 63g : Πόνοι γὰρ καὶ πόνων ἀνάγκαι κρείσσονες κυκλοῦνται.
Κ Κυκλέω metaph. Celebro, Frequento. Plut. Mor. ρ. 118, C: Τὸ κυκλούμενον τοῦτο παρὰ πᾶσιν ἔπος. Nam sic vulgatum κυκώμενον e libris quibusdam corrigendum. «Similiter Dionys. De eloq. Demosth, c. 56 : Ὀ καθ’ ἡμᾶς βῶς ... ταύτην ἀδιαφόρως κυκλεῖ τὴν λέξιν, Nostra ætas hanc promiscue usurpat dictionem. Phrynich. ρ. 144 (328 Lob.) de nomine Ἐνάρετος : Πολὺ παρὰ τοῖς Στωικοῖς κυκλεῖται τοὔνομα οὐκ ὃν ἀρχαῖον. Cognatæ potestatis est illud ap. Aristid. vol. 2, ρ. 122: Ταῦτα κυχλεῖς ἄνω καὶ κάτω, Hæc volvis sursum, c deorsum, i. e. Hæc ubique inculcas, iteras. Nec non eodem genere censeri potest locus Plut. Mor. ρ. 433,
F: Τὴν γῆν... κυκλεῖν ἐν αὑτῆ τὰς τοιαύτοις... περιόδους· quocum comparavit Wessel. dictum Diodori 1, 1 :
*Η θεία πρόνοια τὴν τῶν δῤωμένων ἄστρων διακόσμησιν... κυκλεῖ (tres codd. κυκλοῖ) συνεχῶς ἅπαντα τὸν αἰῶνα. Similia quædam notat Abresch. Dilucid. Thucyd, ρ. 8a5.» ›Vyttf.nb. ad Plut. vol. 6, ρ. 783. Diodor. 18,
59 : Ὁ γὰρ κοινὸς βίος ὥσπερ ὑπὸ θεῶν τίνος οἰακιζόμενος ἐναλλὰξ ἀγιθοῖς τε καὶ κακοῖς κυκλεῖται πάντα τὸν αἰῶνα.] Item active pro κυκλέω s. στρέφω, schol. Soph. Aj.
[351] : Ἴδεσθέ μ᾽ οἷον ἄρτι κῦμα φοινίας ὑπὸ ζάλης ἀμφί-δρομον κυκλεῖται, i. e. στρέφει. Posset tamen κυκλεῖται passive accipi, si μ’ pro μοι capiamus, non pro με. [Non potest pro μοι accipi, potest vero κυκλεῖσθαι passivum esse, oratione liberius conformata pro κῦμα ...ἀμφ᾽ ἐμὲ κυκλεῖται.] Neutraliter quoque capitur pro Circumagor, In orbem agor s. torqueor. Sophocl. Trach. [129] : Ἀλλ’ ἐπὶ πῆμα καὶ χαρὰ πᾶσι κυκλοῦ-σιν οἷον ἄρκτου οτροφάδες κέλευθοι, i. e. κυκλοῦνται, d schol. [ΕΙ. •ϊ 365: Πολλαὶ κυκλοῦσι νύκτες ἡμέραι τ’ἴσαι.]
II Veho rotis orbiculatis, Curru veho, ἐφ’ἁμάξης ἄγω, a κύκλα s. κύκλοι, i. e. οἱ τροχοὶ τοῦ ἅρματος, Orbes currus, vel Rotæ. llom. II. II, [33α]: Αὐτοὶ δ᾽ ἀγρόμενοι κυκλήσομεν ἐνθάδε νεκρòὸς Βουσὶ καὶ ἡμιόνοισιν, i. e. τροχοῖς ἀγάγωμεν, vel potius ἐφ’ ἁμάξης κομίσομεν, Eust.: nam paulo post [425] de iis cadaveribus dicit, Ὑδατι νίζοντες ἀπὸ βρότον αἱματόεντα, Δάκρυα θερμὰ χέοντες, ἁμαξάων ἐπάειραν. [Hesycli.: Κυκλήσομεν, ἀνά-ςομεν, ἐφ’ αμαξών κομιοῦμεν. Et corrupte Κυκήσωμεν, ἐπανάξωμεν.]
Κυκληδὸν, In orbem, Instar circuli, Circumcirca, Eust. (ρ. 706, 23 et] in II. Α [ρ. 881, 20]: Περιβλε'ψας κυκληδὸν τὸ πλῆθος [e Posidonio Athenæi 5, ρ. 212, F. Ancl. Ptolem. Geogr. 3, 6 : Ἡ Ταυρικὴ χερσόνησος περιορίζεται κ. τῷ τε διήκοντι ἰσθμῷ κτλ. Hasp..]
[Κύκλησις , ει»ς, ἡ, Circumactio, Circuitus. Plato Polit, ρ. àγì, 1): Αὐτῆς ... τῆς κυκλήσεως ἦρχιν ὁ Οεός* Tim. ρ. 39, C : Ἱì τῆς μιᾶς κυκλήσεως περίοδος. Eust.
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Opusc. ρ. 327, 3α : Εἰς ώκεανὸν ... εἰς ἑαυτὸν κατὰ νοε-ρὰν κύκλησιν ἐπανιόντα.]
[Κυκλιάδας, ὁ, Cycliadas, Achæus. Polvb. 17, ι» 2;
18, 17,ᾍ·]
[Κυκλιακὸς, ὴ, όν. Κυκλιακὰ Philippi Opuntii liber de circulis inscriptus fuit, ab Suida memoratus s. ν. Φιλόσοφος. Fortasse Κυκλικὰ scribendum. G. OinD.]
[Κυκλιὰς, άδος, ἡ, Orbiculata , Rotunda. Genit, κυκλιάδων cum nomine masculino conjunxit Phanias Anth. Pal. 6, 299, 4 : 'Γυρῶν (sic Jacobsius scripturam codicis τυροῦ correxit) δρύψια κυκλιάδων.]
[Κυκλίζυ,. Agatharch. De mari Rubro ρ. 47 : Τῆς ἕλη ς οìκουμένης ἐν τέτταρσι κυκλιζομένης μέρεσιν, ἀνατο-λῆς, δύσεως, ἄρκτου καὶ μεσημβρίας, Quum totus orbis quattuor in circuitu plagis sit definitus, Interpr. Bast. Κυκλίζεσθαι ex Olympiodoro In Plat. Phæd. affert Bekker. Anecd, ρ. 1392 (et ν. d. in Diario eruditorum Febr. i835, ρ. 120. Boiss.).]
Κυκλικὸς, ὴ, ὸν, Orbiculatus, Circularis, Rotundus: κ. σχῆμα, Figura orbiculata et rotunda, qualis est orbis et circuli. Theophyl. : Κυκλικὸν ἀπεργάζεται σχῆμα, καὶ τὸν οὐράνιον ἀπεικάζεται κόσμον. Demetr. [De eloc. § 20] : Τῆς δὲ ῥητορικῆς περιόδου συνεστραμμένον τὸ εἶδος καὶ κυκλικὸν, καὶ δεόμενον στρογγύλου στόμαχος. Et κυκλική ἀστέριον περίοδος ap. Greg. Naz., Motus quo astra in orbem circumque feruntur, Cic. Vitruv. 10, ι, de machina : Eu movetur ex arte circulorum rotundationibus , quam Graeci κυκλικήν *κίνησιν appellant. [Plut. De plac. phil. 2, 7 : Τοῖς μὲν οὐρανίοις ἀποδεδό-σθαι τὴν κυκλικήν κίνησιν. Isaac mon. Comput. ρ. 36ο, C : ‘Τπὸ τῶν τοῦ ἡλίου κυκλικῶν κινήσεων. Synes. ρ« 1 41, Β : Ἐν τάξει τινὶ τοῦ κυκλικοῦ γίνεται. Hask. Κυκλικὴ θεωρία μετεώρων inscriptus siq›erest Cleomedis liber, i. e., ut Jo. Pcdiasimus explicat, Doctrina eorum sublimium quæ circulis cœli cernuntur.] ‖ Κυκλικοί [vitiose pro Κύκλιοι], q. d. Circulatorii, Circulatores, Circumforanei, Triviales. Lucian. [Desalt. c. α]: Τῶν κυκλικῶν αὐλητῶν, καὶ τῶν κιθάρα τὰ ἔννομα προσᾳδόντων Item κυκλικοὶ χοροὶ, qui et κύκλιοι, Dithyrambici s. κατάτεχνος aut οἱ τὰ ἐγκύχλια διδάσκοντες. Aristoph, ap. Athen. 12, [ρ. 551 , Β] de legatis quibusdam a poetis tunc temporis missis ad eos, cpii apud inferos degebant : Πρῶτα μὲν Σαννυρίων ἀπò τῶν τραγῳδῶν [τρυγ.], ἀπὸ δὲ τῶν τραγιχῶν χορῶν Μέλιτος, ἀπò δὲ τῶν κυκλικῶν Κινησίας. [ilis II. omnibus κύκλìος partim restitutum partim restituendum est, paritcrque ap. Lysiam ρ. 161, 4o : Παναθηναίοις τοῖς μιχροῖς κυκλικῷ χòρῷ. V. Κύκλìος. ‖ Κυκλικοὶ ποιηταί. V. Κύκλος•ì At cum illo κυκλιχοὶ αὐληταὶ videri potest convenire Cyclicus scriptor ap. Horat. ΓΕρ. ad Pison. 136], accipiendo pro poeta circumforaneo, qui carmina sua in circulo et corona recitare soleret. Sed afferuntur et aliæ vocis illius exposs.
[Κυκλικῶς, q. d. Circulariter. Aristot. De cœlo 1, 5 : Εἰ μηδ’ ὁ κύκλος ἄπειρο'ς ἐστιν, οὐκ ἂν κινοῖτο κυκλικῶς ἄπειρον σῶμα. Eustath. Opusc. ρ. 288, ι ο : Περ• κλοπῆς γνι»ματεύι»ν κ. περιήγαγεν. C. Ι). Achil!. Tat. Isag. ρ. 132, Β : Ἀεὶ φερόμενον κ. Id. ib. ρ. 134, Α : Κινεῖται κ. Isaac mon. Comput. ρ. 36ο, Β : Ἡ τοῦ ἡλίου κίνησις κ. ἐνεργουμένη. Scvenan. In creat, t. 7, ρ. 63γ, ìγ : Ὀ ὄφις πολλάκις θυμούμενος ἀνίστησιν ἑαυτὸν, καὶ κ. ἑλισσόμενος τρέχει. Hase. || Ι. q. κοινῶς V. Κύκλος.]
Κυκλιοδιδάσκαλος, ὁ, Ejusmodi carminum Jde quibus ν. s. Κύχλιος] magister. Cincsias dithyrambicus poeta Aristoph. Αν. [14o3] : Τουτὶ πεποίηκας τὸν κυκλιοδιδάσκαλος i. e. διθυραμβοποιὸν, schol., quoniam ii τὰ ἐγκύκλια διδάσχειν solebant. Supra quoque idem Aristoph. eund. poetam ἀπὸ τῶν κυκλικῶν [κυκλίων] χορῶν una cum aliis legatum fuisse ad poetas, qui apud inferos depebant, scribit. [Recte Hesycli. : Κ υκλιοδ ι δάσκαλον, κύκλιον χορὸν διδάσκοντα. Codex Κύκλειον διδάσκα-λον , κύκλειον....]
[Κύχλιον, τὸ, Concha altaris, de qua egimus in Cpoli Christ. 3, 5o. Anonymus in Descr. Sophiæ ρ. 256 : Τῷ καλουμένῳ κυκλίῳ, ὅπερ ἐστὶν υποκάτω βαθμιδών. Ducang.]
Κύκλìος, [ία, ιον,] i. q. κυκλικός. Pollianus Ι. 2 Epigr. [Anth. Pal. 11, 13ο] in poetas : Τοὺς κυκλίους [κυκλι-κοὺς scribendum videri dicetur s. ν. Κύκλος] τούτους
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μισῶ,... λωποδύτας ἀλλοτρίων ἐπέων Καὶ διὰ τοῦτ᾽ ἐλέγοις Α πρòοέχω, Hos cyclicos poetas quorum versus in circulis canebantur, aut triviales et quasi circumforaneos, ut Philostr. quoque, Ep. 13, dicit, Ἐν τῷ τῶν ἐπ òποιῶν κύκλῳ, et Athcn. [7 , ρ. 277, Ε] : Ἔχαιρε δὲ Σοφοκλῆς τῷ ἐπικῷ κύκλῳ. ‖ Et κύκλιοι χοροὶ, in Axio-cho [ρ. 371, D]: Διατριβαὶ φιλοσόφων, καὶ Οέατρα ποιῆ-τῶν, καὶ κύκλιοι χοροὶ, καὶ μουσικὰ ἀκούσματα. Aristoph. Nub. [333]: Κύκλιων τε χορῶν ᾷσματοκάμπτας. [Idem Ran. 366.] Æschin. [ρ. 87, 5] : Τοὺς μὲν κριτὸς τοὺς ἐκ Διονυσίων, ἐὰν μὴ δικαίως τοὺς κυκλίους χοροὺς κρίνιυσι, ζημιοῦτε. Plut. [Mor. ρ. ι 142, Α] ex Aristoph, de Philoxeno : Φησὶ* ὅτι εἰ; τοὺς κύκλιους χοοοὺς μὲλη εἰση-νέγκατο* quos κυκλῶυς χοροὺς Antipater et Euphronius tradunt στῆσαι πρῶτον Lasum Hermionèum, Hellanicus autem [et Phot. Lex. ρ. i85, ι] Arionem Methymnaeum, Aristoph, schol, [ad Αν. i4o3. Κύκλιοι χοροὶ proprie intelligunter Circulares, Rotundi chori; opponuntur enim τετραγώνοις χορο'ìς, Quadratis choris, Athen. 4, Ρ· 181. Et omnino κύκλιος est Orbicularis, Rotundus : qua notione κύκλιον ἀσπίδα, Rotundum Β scutum, dixit Archestr. ap. Athen. 7, ρ. 320, Β : Σκάρων ... μέγεθος κυκλίᾳ (sic Musurus : κυκλίας codex) ἴσον ἀσπίδι νῶτα φοροῦντα. Schweigh. Χοροὺς κυκλίους proprie dici choros circum aras ductos monuit Span-hem. ad Callim. Η. in Dian. 267, ubi est χορὸν ... περὶ βιομὸν ἀπείπατο κυκλώσασθαι. Xenoph. Ο£è. 8, 20 : Ὥσπερ κύκλìος χορὸς οὐ μόνον αὐτὸς καλὸν θέαμά ἐστιν, ἀλλὰ καὶ τὸ μέσον αὐτοῦ καλὸν καὶ καθαρὸν φαίνεται. Κύκλιον ὀρχεῖσθαι Callim. Del. 3ι3 : Σὸν περὶ βωμόν ἐγει-ρομένου κιθσρισμοῦ κύκλιον ωρχήσαντο, χοροῦ δ᾽ ἡγήσατο Θησεύς. Κυκλικῶν χορῶν vitiose in versu Aristophanis ap. Athen. 12, ρ. 551, Β, de quo recte Bentlejus in Rcsp. ad Boyl. ρ. 169 (3ap ed. Lips.) : « Corrigendum κύκλιων, ut aliis in II. Aristophanes et omnis generis scriptores κυκλίους χοροὺς, nunquam κυκλιχοὺς dicunt, Suidas, schol!. Pindari et Aristoph., Hesychius, Plato, Plutarchus, alii. Erat hic cyclitis chorus idem qui dithyrambus, ut quidam horum scriptorum aperte testantur, et erant tres chori ad Bacchum pertinentes, κωμικὸς, τραγικὸς, et κύκλìος, quorum ultimo suum C præmium, sui judices Dionysiis, ut reliquis duobus erant. V. Ι. Æschinis ab HSt. citatum.»] Item κύκλια μέλη, schol. Aristoph. [Αν. 918], quod ab eo tribus modis exp. [Schol. : Μέλη ... κύκλιά τε πολλὰ καὶ καλά) τὰ τὴν αὐτὴν (τοιαύτην cod. Rav.) ὑπόθεσιν ἔχοντα, ταῦτα κύκλια ἔλεγον. Alius, Κύκλια δὲ καλοῦνται μήλη τὰ ἐπεκ-τεταμένα. Ἔστι δὲ διηγηματικòò. (Hic carmina cyclica Epicorum videtur in mente habuisse , de quibus s. ν. Κύκλος dicemus.) Ἄλλως. Ἀντὶ τοῦ κατάτεχνα, ποικίλα, οἷον ὕμνòυς, παιᾶνας, προσόδια καὶ τὰ λοιπὰ τούτοις παρα-πλήσια. Non alia quam dithyrambica carmina significantur. De hymnis et pæanibus dictum Athenaeo 15, ρ. 697, Β, restituit Schweigh. : Τòìαῦτα λέýοντος τοῦ Δημοκρίτου ὁ Κύνουλκος ἔφη «Τί μ’ ἀνέμνασας κείνων κύκλιων (κυλίκιον vulgo)» κατὰ τὸν σὸν Φίλωνà, δέον μηδὲν τῶν σπουδῆς ἀξίων λέγειν τι ... παρόντος Οὐλπιανοῦ. Κύκλìος αὐλὸς ap. llesych. : Κύκλιοι (κύκλειοι codex) αὐλοὶ οὕτο, τινὲς ἐκαλοῦντο. Εἶεν δ᾽ ἂν οἱ χορικοί. Κύκλιοι % αὐληταὶ ap. Lucian. De salt. c. α (ubi vulgo κυκλικῶν) et c. 26.]	D
[Κυκλιοῦχος, ὁ, cognomen numeri quinarii. Nico-mach. ap. Phot. Bibi. ρ. 144, 36. G. D. Raoul-Ro-chett. Journ. des Sav. i838, ρ. 95. Hase.]
[Κυκλίσκιον, τὸ, Orbiculus. Dioscor. a, 105 : Λίνῳ διάρας τὰ κυκλίσκια (τοῦ κηρού). G. D. Damocrat. ap. Galeii. vol. 14, ρ. 96, ρ : Ποιησον οὔτι»í λεπτὰ πάνυ κ.
Id. ib. ρ. 9ί>, ι : Σκιλλινυ,ν κυκλισκίων, quas ipse Ga-len. ib. ρ. 5i, 10, vocat σκιλλητικòὸς κυκλίσκοùς. Hase.] Κυκλίσκος, ὁ, Orbiculus [Dioscor. 2, 105 : Ἀνελό-μενος τὸν πρῶτον κυκλίσκον (τοῦ κηροῦ) ἀφαιροῦ] , i. q. τροχίσκος , Pastillus, Gorr. [Galen. vol. 14, ρ. 5i, 2 et vol. 6, ρ. 6o5, 8 : Τέμνοντες τε αὐτὰς (pira) εἰς κυκλίσκοùς λεπτούς. Id. vol. 14, ρ. 427, »3 : Ἕνα κυκλίσκον* et vol. 6, ρ. 683, 4 : Κυκλίσκοι σιδήρου διάπυροι. Hase. Oribas. ρ. 194 Matth. : Κυκλίσκοι πλάττονται σταθμὸν ἔχοντες δραχμὴν μίαν.] ‖ Scalper excisorius cavus, sic dictus, quod ima sui parte ad circuli figuram accedit, Gorr. : de ejus autem usu Eund. consule. [Vitiose pro κοιλίσκος, et Κυκλισκωτὸς pro κοιλισκωτὸς. V.
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Κοιλίσκος. G. D. ‖ Parvulus circulus in curribus, per quem lora trajiciebantur ad aurigandos equos. Galeii vol. 2, ρ. 321, 3. Id. in. ρ. 3a3, 16 : Τοῖς ἐπὶ τῶν ἂν-μάτων κυκλίσκοìς, δι᾽ ὧν τοὺς ἱμάντας διεκβάλλουσιν, οìς ἡνιοχοῦσι τοὺς ἵπττους. ‖ Ciri uli minores in supellectile figurisque astronomorura. Prod. Hypotyp. ρ. 11, 15. Ptolem. Almag. Halm. t. ι, ρ. 46, 21; 47, 28; t τ, ρ. 371, 31; 372, 31; 373, 15, 3o, aliisque multis U4 conf. Letronn. Joiirn. des Sav. 1818, ρ. 266. Hase.] [Κυκλίσκω, Volvo. Empedocles ap. Stob. Ecl. phys. vol. Ι, ρ. 1026 : Τῇ τε (sub corde) νόημα μάλιστα κυ-κλίσκεται ἀνθρώποισιν. Sic codd. Heerenii: κικλήσκεται vulgo. Lectio suspecta. Schkeid.]
[Κυκλισμὸς, ὁ, in gl. obscura Hesychii , Ἀλαθέας Ὥρας, λέγει γὰρ ὅτι κυκλισμῷ πάντα ποιοῦσιν. Ex Olvm-piodoro In Plat. Phæd. affert Bekker. Anecd, ρ. ι3ý2.] Κυκλοβο ρ£οí , Circulatorem ago, Circum quxstui habeo, vel Circulatoris modo aliquem clamoribus cneco. Aristoph. Ach. [379] de Cleone : Εἰσελκύσας γάρ μ᾽ εἰς τὸ βουλευτήριον Διέβαλλε , καὶ ψευδῆ κατι-γλώττιζέ μου, Κἀκυκλοοόρει.
Κυκλοβόρος, ὁ, Circulator, Qui in circo declamitat, et inde quæstum facit. Aristoph. Eq. [134] : Ἄρπαξ, κεκράκτης, κυκλοβόρου φωνὴν ἔχων. Et alibi [fr. 539] : ᾨμην δ᾽ ἐγὼ τὸν κυκλοβόρον κατιέναι. Sunt qui esse velint Atticæ torrentem quendum magno cum strepitu fluentem [Sic schol. Hesych. : Κ., ποταμός. Τινὲς δὲ χαράδραν μετὰ ψόφου ῥέουσαν] : ac inde κυκλοβόρòος dici Ejusmodi nugatores , qui clamore et verborum strepitu aures obtundant. Alii autem dictum volunt Cleonem, ut qui κύκλον Athenis quæstui haberet, L c. circumforensem: ut sit ad imitationem τῶν δημοβόρων βασιλέων. [Eustath. Opusc, ρ. 47, 71 : Οὕτω θᾶττον αὐτὸς ἀπαλλαγήσῃ κυκλοβόρου καταφρονοῦντός σε. Seqq, ex Indice.] Ap. Eust. [ρ. 2i3, 3γ] et Suid. proparo-xytomos κυκλόβορος, de flumine Atticæ.
[Κυκλογάλων, γλίσχρων, σμικρολόγος, Hesych. Voc. corruptum. Κυκλοψάλιον postulante serie Is. Vossius.] [Κυκλογραφέω, In orbem scribo, i. e. semper ad eadem redeo. Dionys. De vi Demosth, c. 19, ρ. 1008 : Τὴν πρώìην διάνοιαν ὀλίγοìς ὀνόμασιν ἐξενεχθῆναι δυνα-μένην μακρὰν ποιεῖ κυκλογραφῶν καὶ δὶς ὴ τρὶς τὸ αὐτì λέγων.]
[Κυκλογράφος, ὁ, Cycli (narrationum vel historicarum vel mythicarum) scriptor. Διονύσιος ὁ κ. ap. schol. Eur. Or. 998 (988 Matth.), Prod, ad Hesiod, ρ. 7 ed. Gaisl., Tzetz. ib. ρ. 15, 17, Histor. ia, 184, Exeg. in Iliad, ρ. i5o, 1. V. \Velcker. De cyclo epico ρ. 72 seqq., Lobeck. Aglaoph. ρ. 990.]
Κυκλοδίοικτος, ὁ, ἡ, In orbem actus,currere coactus, Epigr. [Secundi Anth. Pal. 9, 3oi.] Utitur et Galen. Tlierap. 5.
[Κυκλοδράκων, òντος, ὁ. Epiphan. vol. ι, ρ. 1064,1). Draco volubilis, Int.]
[Κυκλοειδὴς, ὁ, ἡ, Circuli formam habens, Rotundus. Plut. Mor. ρ. 1004, C : Τὸ στρογγυλόν καὶ κυ-κλοειδές. Athen. 7, ρ. 328, D, de piscibus quibusdam: Περιφερείς αὐτοὺς εἶναι καὶ κυκλοειδεῖς. Irenæus ρ. 96. 11« Ad ν. Κυκλοειδῶς èκ Actis Jun. Bacchi ρ. 92 ed. Combef. » Boiss. Galen. vol. 19, ρ. 312, 8. Id. ib. ρ. 376, 15 : Ἡ ἀρτηρία κ. κινείται, ὴ ἐπ᾽ εὐθείας. Hase.] Κυκλόεις, εσσα, εν, Orbiculatus, Rotundus. Κ. θρόνος áγòρᾶς, ap. Eust. e Soph. [OEd. Τ. 161] : nam ἀγορὰ suum quoque κύκλον habet. [Κυκλόεσσον ἴτυν Anyte Anth. Pal. 7, 232.]
[Κυκλοέλικτος, ὁ, ἡ, In orbem se volvens. Epitheton solis in Orph. Η. 7, 11.]
[Κυκλόθεν. In circuitu, Circa.] Κύκλωθεν, Uudique, Ex omnibus circuli partibus : per hoc adv. schol. Thuc. exp. πανταχόθεν ρ. 262 [7, 82]. Item pro Ia circuitu affert Bud. ex Aretha, sed scribit κύκλοθεν. [Κυκλόθεν, non κύκλωθεν scribendum esse docent Theo-gnoslus ρ. 156, 27, graramat. in Hortis Adon. foL 14, a, Zonar. Le*. ρ. 166, Moschop. Συλλ. λέξ. Ἀττ. post Νῦν, et sic Lysias ρ. 110, 4·, Dio Chr. vol. i,p. 216, Quint. Sm. 5, 16, Apoilon. Lex. Hom. ρ. 484 Vili., Jul. Α fr. Cest. ρ. 314, a, Nonnus Dion. 36, 3*5, Codin. De offic. 7, 14. (Suidas in Κύβος, Apollodor. vol. ι, ρ. 449. Boiss.) Contra κύκλωθεν Theophr. Η. Pl- 4, ὑ, 10, Nicet. Auual. 3, 4, Ρ· 55, D, Eustath. p.
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2956, 6ο. Quæ exx. attulit Löbeck. ad Phryn, ρ. 9, Α qui defendendo κύκλωθεν adverbii γυρόθεν formam γύρωθεν adhibuit, quam ipsam quoque vitiosam videri dictum est vol. 2, ρ. 834, D. Frequentissimus autem adverbii κυκλόθεν usus est vel absolute positi vel cum genitivo constructi in libris V. Ἐ, velut Reg. 3, 6, 5 :
Κ. ἐκύκλουν αὐτὴν* Exèèil. 16, 32 : Ἔρχεσθαι πρὸς σὲ κ. 3γ, 2 : Προσήγαγέ με ἐπ᾽ αὐτὰ κυκλόθεν κύκλῳ* 43, 17 : Κύκλῳ αὐτοῦ πῆχυς κυκλόθεν Reg. 3, 18, 3α : Ἐποίησε θάλασσαν κ. τοῦ θυσιατηρίου. Quater in Ν. Τ. Apocal.
4,	3 : Κ. τοῦ Ορόνου. Ib. 4 et 8; 5, •ìι. ‖ Κυκλόθι ap. Apoll. De adv. ρ. 6ογ, 3α. Κύκλωθι ap. Eustath. Opusc, ρ. 3οο, 6ο : Κόμαι κ. τροχαλαί.]
[Κυκλομόλιβδος, ὁ, Orbiculus plumbeus (quo lineæ ducuntur in membranis). Damocharis Anth. Pal. 6,
63 : Γραμμοτόκῳ πλήθοντα μελάσματι κυκλομόλιβδον.] Κυκλοπαιδεία, ἡ,Disciplina circularis. V. Ἐγκύκλιος. [Ubi nullum est hujus voc. exemplum, sed compositi Ἐγκυκλοπ»ìδεία unum, ex libris, ut diximus ρ. 111, C, qui εγκύκλιος παιδεία, correctum. Non multum igitur tribuendum videtur aliis duobus, alteri Plinii Η. Ν. præf. 14, Jam omnia attingenda φι⁄ν Grœci τῆς ἐγκυ-κλίου παιδείας vocant, ubi liber Londin. theseneydio-pediasf pro ἐγκυκλíου παιδείας, ut videtur; alteri Galeni vol. 11, ρ. 196 : Τοῖς ἐν τῇ ἐγκυκλοπαιδίᾳ (sic) ὅροìς, cui ipsi quoque ἐγκυκλίω παιδεία reddendum puto. L· Dikd.]
[Κύκλοποιέω. Xenoph. Cyrop. 7 , ι, 40 : Πάντοθεν κυκλοποιησάμενοι, ὥστε ὁρᾶσθαι τὰ ὅπλα. Libri deteriores κύχλῳ πάντοθεν ποιησάμενοι. Scribendum κύκλον ποιησάμενοι cum Castalione.]
[Κυκλοπορεία, ἡ, Circuitus s. Ambages iu itinere. Strabo 11, ρ. 5a4 : Δι᾽ ὀρῶν καὶ ἀνοδιῶν καὶ κυκλοπο-ρείας- 16, ρ. 780. Κυκλοπορία male 2, ρ. 9*·]
Κυκλοπορέω,, Circumeo, Ambages in itinere sequor. Κυκλοπορεῖν, inquit Bud., est Non recta via iter facere, sed circuire. Strabo 7, Γρ. 292] : Εἴ τις εὐθυπο-ρούσας ἔχοì τὰς óδούς * νῦν δὲ διὰ σκολιᾶς καὶ ἑλώδους καὶ ορυμῶν κυκλοπορεῖν ἀνάγκη, ubi ei ορρ. εὐθυπορεῖν, cui synonymum est εὐθυωρεῖν.
[Κυκλοπόρος vitiose pro κυκλοφόρος, quod ν.] [Κυκλόπους, οδος,δ, Calceus circulis ferreis in solea munitus. Theophanes anno 1 Leonis Isauri : Ὑπερβὰ; μετὰ κυκλοπόδιυν ... τοὺς χìο'ν α ς τῶν Καυκασίο»ν. Docakg.] [Κυκλορρὼξ lectio vitiosa pro πυκνορρὼξ, quod ν.] Κύκλος, ὁ, Orbis, Circus, Circulus. [Hesych. : Κ.,
... παρὰ τοῖς γεωμέτραις ἐπίπεδον σχῆμα ὑπὸ μιᾶς γραμ-μῆς περιεχόμενον (ἡ καλεῖται περιφέρεια addit Euclides Elem. ι, 1). Figurate Anna Comn. 6, ρ. 176, Β: Καθάπερ ἀπὸ κέντρου τῆς Βυζαντίδος περιορχούμενὸς ηὐρύ-νετοτὸν κύκλον τῆς βασιλείας.] Cic. Ν. Ι). 2, [ι8]: Quum-que duæ formæ præstantes sint, e solidis, globus (sic enim σφαίραν interpretari placet), e planis autem, cifculus aut orbis, qui κύκλος Græcc dicitur : his duabus formis contingit solis, ut omnes earnm partes inter se sint simillimæ. Plato Epist. 7, [ρ. 342, Β] :
Κ. ἐστὶ τὸ ἐκ τῶν ἐσχάτων ἐπὶ τὸ μέσον ἴσον ἀπέχον πάντη, Quod ab extremis ad medium omni c parte æqualiter distat : quales sunt siderum orbes. Idem de sideribus, Τὸ μὲν μείζονα αὐτῶν, τὸ δὲ ἐλάττω κύκλον ἰὸν, Quum alia majorem lustrarent orbem, alia minorem, Cic. ρ. 26 mei Lex. Cic. Aristot. De mundo [c. 2] : Συνεχῆ δ’ ἔχει ἀεὶ ταύτην τὴν τάξιν ὁ τοῦ Φαίνοντος ἅμα καὶ Κρόνου κύκλος, Phænonis orbis s. globus, ut Apuleius interpr. [Κ. ἡλίου ap. Æsch. Prom. 91 : Τὸν πανόπτην κύκλον ήλίου καλῶ * Pers. 5ο4 : Ααμπρὸς ἡλ. κ. Soph. Ant. 416» Eur. Alc. 206, Hec. 412. De luna præter ^Herodotum Eurip. Ion. 1155 ìΚύκλος δὲ πανσέληνος ἡκόντιζ᾽ ἄνω μηνὸς διχήρης. (Δεκάτῳ μηνὸς ἐν κύκλῳ ib. 1486.)] In Geopon. [ι, 3, ι] : Καὶ ἐρυθρὸς δὲ ὁ κύκλος αὐτῆς (τῆς σελήνη ς) φαινόμενος, ἡ πυρώδης, σημαίνει χειμώνα* Plin., Si quartam lunam orbis rutilus cingit, ventos et imbres praemonebit. Plut, ex Herodoto [6, 106] : Μὴ οὐ πλήρεος ἐόντος τοῦ κύκλου τὴν πανσέληνον ἔμενò ν. [Philostr. ρ. 6γ5 : Σελήνης ἰθύτης ἐς κύκλον. Κύκλοι οὐρανοῦ πέντε, ἀρκτικὸς , τροπικὸς θερινὸς, ἰσημε-ρινὸς, χειμερινός τροπικὸς, ἀνταρκτικὸς ap. Diogen. L.
7,	155, ex Zenone.] Aratus [511] : Πολιοῖο γάλακτος ... κύκλος, Lacteus orbis, Cic. ρ. mei Lex. Idem alibi Lacteum circum dicit; sicut et in Somn. Scip. : Erat
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autem in splendidissimo candore inter flammas circus elucens, quem vos, ut a Graiis accepistis, Orbem lacteum nuncupatis. Eundem vocat idem Cic. Circum candentem. [Κ. γαλαξίας ap. Pollue. 4, 156. ‖Orbis cœli, Convexa cœli. Soph. Ph. 815 : Τί τὸν ἄνω λεύσ-σεις κύκλον; Νυκτὸς αἰανὴς κύκλον idem Aj. 672 dc coelo dixit noctis tenebris tecto : Ἐξίσταται δὲ νυκτὸς αὶανῆς κύκλος τῇ λευκοπώλῳ φέγγος ἡμέρᾳ φλέγειν. Eur. Ion. 1147 : Οὐρανὸς ἀθροίζυιν ἄστρ’ ἐν αἰθíρος κύκλῳ. Aristoph. Αν. 1715 : Ἐς βάθος κύκλου. Recte schol. : Εἰς τὸ ὕ†ος τοῦ οὐρανοῦ.]
Γ ‖ Κύκλῳ. HSt. alio loco :] Κύκλω, In orbem, et redeundo eo unde excurristi. Plato [Leg. 5, ρ. 747, Α], ἡ κύκλῳ περιφορὰ, et ἡ κύκλῳ κίνησις, Motus quo aliqua in orbem circumque feruntur, Cic. Theophr. [Η. Pl. 4,15, ι] : Κοινὴ μὲν δὴ πᾶσι φθορὰ τοῦ φλοιοῦ περιαιρεθέντος κύκλο,, πλὴν εἰ ἄρα φελλοῦ* Plin., Cortice in orbem detracto necantur arbcres, excepto subere. Item κύκλῳ πορεύομαι ap. Dem. [ρ. 38q, 27], Circumeo, Longis ambagibus circumagor, Ita progredior ut in orbem eam, et non recta ad scopum tendam : quod et κυκλοπορεῖν una voce. Huc referunt etiam κύκλῳ περιέλκειν, Arte quempiam circumagere, ut quum se putet aliquid egisse, nihil egerit, sed in idem recidat unde volebat extricari; Ludificari. Plato Charm. [ρ. 174, Β] : Ὧ μιαρέ, ἔφην ἐγὼ, πάλαι με περιέλκεις κύκλῳ, Mejamdudum per ambages circumducens ludificas : quod fit arte sophistica. Aliquando redditur commodius Circumcirca, In circuitu. [Herodot, ι; 185 : Κρηπίδα κύκλῳ περὶ αὐτὴν (τὴν λίμνην) ἤλασε. Æschyl. fr. 3q5 : Ὑμεῖς δε βιομὸν τόνδε καὶ πυρὸς σέλας κύκλῳ περίστητε. Soph. Τι*. 294 : Κύκλῳ ... λεὼς παρα-στάς. (Improprie Ant. 241 : Εὖ γε στοχάζει κἀποφάρ-γνυσαι κύκλῳ τὸ πρᾶγμα, i. e. Culpam omni ex parte ab te amoves. Demosth, ρ. 73 extr. : Κύκλῳ φεύγων τοὺς νόμοùς.) Eur. Andr. 1138: Ὠς δέ νιν περισταδὸν κύκλῳ κατεῖχον. Pl.ito Phæd. ρ. 72, Β : Ὠσπερεὶ κύκλω περιιόντα ] Xen. Cyrop. 7, [5, 7] : Τιθεάμεθα κύκλῳ μὲν τὴν πόλιν * et [2, 23]: Εἴλοντό με πάντες οἱ κύκλῳ βασιλείς προστάτην τοῦ πολέμου. Item ex Aristot., τὰ κόχλω, Qnæ circumstant, sunt extra, τὰ ἐκτός. Nonnunquam cum gen. 'construitur, et Circum s. Circa significat. Xen. [Cyrop. 4, 5, 5], κύκλω τοῦ στρατοπέδου, Circum castra. Dem., τὰ κύκλω τῆς Ἆττικῆς, Quae circum Atticam sunt, in circuitu Attieæ, Quæ Atticam circumjacent. Aristot. De mundo [c. 4] : Ἄλιος φαίνεται κύκλῳ παντὸς ἄστρου, Area circum totum sidus se exhibet. [Polyb. 4, 21, 9 : Σφάγια περιφέρειν τῆς πόλεοις κύκλῳ. Cum accusat. Herodot. 4, 72 : Ἐπιστήσαντες κύκλῳ τὸ σῆμα ἱ7τπέας· 4, 18ο : Περιάγουσι (τὴν π«ρθέ-νον) τὴν λίμνην κύκλῳ. Schweich. HSt. in Κύκλος :] Huc pertinet κύκλυ, φέρεσθαι, quod Cic. dicit, In orbem circumque ferri, de astrorum motu loquens. Plut. [Mor. ρ. 4o4, Κ] : Οí δῖνοι τῶν ἅμα κύκλῳ κατα-φερομένων σωμάτων paulo post, Κύκλῳ ὑπ᾽ ἀνάγκης φερομενο,ν · ‹juod et composita voce κυκλοφορεῖσθαι dicitur. Et κύκλω περιδινεῖν ἑαυτὸν, In orbem se circumagere. Æschin. [ρ. 77, 29] : Κύχλῳ περιδινῶν σεαυτὸν ἐπὶ τοῦ βήματος. [Κύκλῳ et πέριξ conjuncta apud Æsch. Pers. 368 : Κύκλω νῆσον Αἴαντος πέριξ φυλάσσειν 418 : Κ. πέριξ ἔθεινον.] Item ἐν κύκλω θέειν, In orbem currere, redeundo sc. eo, unde excurreris, et iu circum currendo, non recto gressu ad scopum tendendo. Lucian. [Hermot. c. 70 extr.] : Οὐκ òíδ’ ὅπως καθάπερ οἱ ἐν κύκλῳ θέοντες, ἐπὶ τὴν αὐτὴν ἀρχὴν καὶ ἀπο-ρίαν ἐπανεληλύθαμεν. Habent enim et cursus quidam suos orbes. Plut. De orae. Pyth. [ρ. 408, Κ] : Οὐ ποι-οῦσα καμπὴν , οὐδὲ κύκλον, οὐδὲ διπλόην , οὐδὲ ἀμφιβο-λίαν, ἀλλὰ εὐθείᾳ πρὸς τὴν ἀλήθειàν ἰοῦσα. Ubi metapho-ricum est. [Ἐν κύκλιο Soph. Aj. 723 : Στείχοντα γὰρ πρόσòìθεν αὐτὸν ἐν κύκλῳ μαθόντες ἀμφέστησ«ν. Eurip. Bacch. 652 : Κλήειν κελεύω πάντα πύργον ἐν κύκλῳ. Aristoph. Eq. 170 : Κάτιδε τὰς νήσους àπάσας ἐν κύκλο,.] Et περιϊέναι κύκλω, ἐν κύκλῳ. Aristoph. Ρì. [679] : Περιῆλθε τοὺς βο,μου; ἅπαντας ἐν κύκλῳ, In orbem omnes aras circumivit. [Plato Protag, ρ. 315, Β. Ἐπ«λθεῖν πᾶσαν ἐν κύκλῳ χθόνα Carciu. ap. Diodor. 5, 5.] Lucian. [Vitt. auct. c. 7] : Καὶ περίϊθι ἐν κύκλῳ τὸ συνέδριον. Qua signil. Latini dicunt Conficere orbem et circulum suum, et Exigere orbem suum, Absolvere orbem
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suum. [Cum genit. Eur. Herc. F. 926 : Ἐν κύκλω δ᾽ Α ἤδη κανοῦν εἵλικτο βωμοῦ.] Oratio quoque et periodi suos habent κύκλους. Demetr. [De eloc. c. 3iJ : Ἐνταῦθα τῆς περιόδου μὲν ὁ κύκλος ἐκλύεται. Sic Cic. dicit Orationis orbis : Conficit orbem suum forma concinnitasque verborum; Quum circuitum et quasi orbem verborum conficere non possent; Quæ si in extremo breviora sunt, infringitur ille quasi verborum ambitus; Perfecto completoque verborum ambitu gaudent auree. [Dionys. De comp. yv. c. 19, extr.: Ἕστι παρ’ αὐτοῖς 'jsocrati ejusque discipulis) εἷς περιόδου κύκλος, ὁμοιοειδὴς σχημάτων τάξις κτλ. Κύκλος etiam ambitus est in periodo absolutaque ejus forma : ν. ibid. c. 22, ρ. 149. Unde κυκλικαὶ περίοδοι id. (30ns. scriptt. 3, 3, ρ. 429. Περìόòω καὶ κύκλῳ περιλαμβάνειν id. Judic. Isocr, c. 2. Cool. Longin. c. 40. Philostr. Epist. 1 : Κύκλον ἀποτορνεύειν, Periodum coucinnare. Orbem orationis etiam Gcero Orat. c. 71, De orat. 3, 5i. E»nEST. Les. rhet.] Apud Dialecticos autem κύκλος dicitur Circularis argumentatio, et quæ in se ipsam redit, idem proponens et concludens, licet aliis verbis. Item ap. jj Hermog, figura quædam orationis, quam itidem Circulum appellant, quum periodus aut versus in idem verbum desinit, a quo incipit: ut ap. Hom. [II. Κ, 466] : Θῆκεν ἀνὰ μυρίκην , δέελον δ᾽ ἐπὶ σήματ ἔθηκε. [Hunc κύκλον ῥητορικον vocat Eustath. ad Ι. Homeri ρ.
818. ‖ Denique κύκλος a nonnullis scriptoribus metricis dicta est syllaba longa anapaesti. V. Dionys. De comp. verb. c. i6, ρ. 109. ErnesT. Lex. rhet. Κύκλον Dionysius ab rhythmicis vocatum esse scribit anapaestum cujus syllaba longa irrationalis esset, id est una quidem brevi longior, sed brevior duabus.] || Circuitus, Grcus, ut dicitur Circus theatri. Thuc. 3, [74] : Ἐμπιπρᾶσι τὰς οἰκίας τὸς ἐν κύκλῳ τῆς ἀγορᾶς. Hom. Π.
Σ, [5ο3] : Οἱ δὲ γέροντες Εἴàτ’ ἐπὶ ξεστοῖσι λίθοìς, ἱερῷ ἐνὶ κύκλῳ, ìει circuitu judicii s. fori. Et ap. Eust. e poeta quodam [Eurip. Or. 917] : Ὀλιγάκις ἄστυ κἀ-γορᾶς χραίνων κύκλον. [De amphitheatro Dio Cass. 72,
19 : ᾽Ες τὸ τοῦ κύκλου ἔδαφος καταβαίνιον.] Et in nova comœdia, ut annotant VV. LL., pro Loco ubi vendebantur mancipia : sic dicto, quod in orbem et coro- q nam circumsteterint vendentes, πέριξ, ἐν κύκλῳ. Qua fere signil. ap. Gellium quidam servos dicunt sub corona vendi. Huc pertinet, quod Pollux scribit 10, [18] : Ἵνα δ’ ἐπιπράσκετο τὰ σκεύη, τῆς ἀγορᾶς τò μέρος τοῦτο ὠνόμαζον κύκλον, ὡς Ἄλεξις ὑποδηλοῦν ἔοικεν ἐν Γαλασίριδι, Πῆ δέ με ἄγεις ἐν τῷ κύκλῳ; [Recta scriptura nunc èκ codicibus est restituta, Τοῦτο κύκλοι ωνομάζοντο, ὡς ... Καλασίριδι « Ποῖ δή μ’ ἄγεις διὰ τῶν κύκλων; * Nam plurali numero dictum esse Harpocrationis quoque testimonio constat : Κύκλοι* Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Καλλαίσχρου. Κύκλοι ἐκαλοῦντο οἱ τόιτοι ἐν òἷς ἐπωλοῦντό τινες. Ὠνομάσθησαν δὲ ἀπὸ τοῦ κύκλο, περιεστάναι τοὺς πωλουμένους. Μένανδρος Ἐφεσίῳ « Ἐγὼ μὲν ἤδη μοι δοκῶ νὴ τοὺς θεòὺς ἐν τοìς κύκλοις ἐμαυτὸν ἐκδεδυκότα ὁρᾶν κύκλω τρ ἔχο ν τα καὶ πιυλούμενον. »] Schol. Aristoph. [Eq. 137] dicit esse Circum queu-dam Athenis, ubi carnes venduntur, et in primis pisces. [Hesych. : Κύκλος, περίβολος• καὶ ἐν ἀγορᾷ τόπος ἔνθα σκεύη καὶ σώματα πιπρἀσκονται. ‖ Καὶ ἐν ταῖς κω-μῳδίαις ὑπότροχόν τι κατασκεύασμα. (Videtur ἐκκύκλημα q dicere.) ... ‖Καὶ εἶδος ἱππασίας.] ‖Κύκλος, ut Lat. Orbis et Circulus, dicitur etiam Corona hominum s. Multitudo in orbem collecta. Eur. Andr. [1088] : ᾽Ες δì συστάσεις Κύκλους τ* ἐχώρει λαὸς οἰκήτωρ Θεοῦ. Liv.,
In omnibus circulis atque etiam in conviviis sunt, qui exercitus iu Macedoniam ducant; Tacit., Per fora et circulos locuti sunt. [Soph. Aj. 749 : Ἐκ γὰρ συνέ-δρου καὶ τυραννικοῦ κύκλου Κάλχας μεταστάς* fr. 731 : Ἐρρηξάτην ἐς κύκλ* χαλκέων ὅπλων, Irruperunt in orbem virorum armatorum. Κύκλος ἰατρῶν συνήει, Concilium medicorum, Jo. Cinnam. Hist. Byz. ρ. i3, D:J Sic dicitur etiam κ. τοῦ στρατοπέδου, Multitudo, quæ castris in orbcn: collocatis continetur. Philo V. Μ. 3 :
Τὸ δὲ σηπόμενον τὸν κ. τοῦ στρατοπέδοο δυσοδμίας πληροί, (.astrorum orbem. Γ ‖ Collectio. Κύκλον ἐπιγραμμάτων συνάγε·ν Suidas s. ν. Αγαθίας.] Item κύκλον ποιεῖν , τάτ-τειν, περιστῆσαι, Orbem facere, In orbem colligere. Thuc. 2, [83]: Ἐτάςαντο κύκλον τῶν νεῶν ποιήσαντες ὡς μὲγιστον òΣοι τ’ ἦσαν, Facto orbe navium. 3 : Μετὰ
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ταῦτα κύκλον ταξαμὲνων αὐτῶν περιέπλεον, Orbem eis facientibus, In orbem se colligentibus. Xen. Cyrop. 7, [5, 4*] Σ Ὁ οὖν Κῦρος περιστησάμενος τῶν ξυστοφόρων Περσῶν κύκλον μὲγαν. Qua signil. Latini dicunt Corona cingere. Soph. Aj. [723] : Αὐτὸν ἐν κύκλῳ ... ἀμφέστη-σαν, Eum corona cinxerunt, Eum undique circumsteterunt. Herodian. 2, [ι3, 8] : Συνέχειν καὶ φρουρειν, φράξαντας ἐν κύκλῳ τοῖς ὅπλοις, Orbe iacio in medio continere. Potest tamen et simplicius accipi ἐν κύκλῳ pro eo, quod dicitur adverbialiter κύκλῳ, sine præp. ἐν. De ejusmodi multitudine in orbem se colligente Cæsar dicit, Totis vero castris milites circulari, et dolere hostem e manibus mitti. Ead. signil. Silius, Spisso orbe circumdare; Sallust., Romani veteres novique, ob ea scientes belli, orbes facere; Caesar, Quum illi orbe facto sese defenderent. ‖ De retibus in orbem tensis, ut in venationibus fieri solet, quum cingunt indagine saltus, quemadmodum Vire, loquitur. Hom. Od. Δ, [791] : Ὄσσα δὲ μερμήριξε ⁄άων ἀνδρῶν ἐν ὁμίλῳ Δείσαις , ὁππότε μιν δόλων περὶ κύκλον ἄγωσι, Quum dolosis retibus eum in orbem ductis cinecrunL. U Grcuitus et ambitus, quo civitas aliqua aut castra circumscripta sunt. [Herodot. 1, 98 : Τὸ δὲ αὐτῶν μὲ-γ ìστ ο'ν ἐστι τεῖχος κατὰ τὸν Ἀθηνέων κύκλον μάλιστα κη τὸ μὲγαθος.] Thuc. 2, [ι31 : Τοῦ τε γὰρ Φαληρικοῦ τείχους στάδιοι ἦσαν πέντε καὶ τριάκοντα πρὸ; τὸν κύκλον τοῦ άστεως* 6, [98] : Ἵνα Περ καθεζόμενοι ἐτείχισ»ν τὸν κύκλον διὰ τάχους• paulo post, Ἐτείχιζον τῶν Ἀθηνàίων τὸ πρὸς βορέαν τοῦ κύκλου τεῖχος• paulo post, Κάτωθεν τοῦ κύκλου τῶν Ἀθηνàίων. Sic Xen. Hell. 2, [4, Ii]: Μέγας ὁ κύκλος ὢν, πολλῆς φυλακῆς ἐδόκει δεῖσθαι. Dem. [ρ. 3à5 extr.] : Οὐχὶ τὸν κύκλον μόνον τοῦ Πειραιώς, οὐδὲ τοῦ ἄστεος. [Isocr. ρ. 379, Ε : Οἱ μὲν τὸν κύκλον ἔχοντες, οἱ δὲ τὸν Πειραιᾶ κατειληφότες.] Thuc. 3, [18] : ΙΙεριτειχίζουσι Μιτυλήνην ἐν κύκλῳ, In circuitu, h. e. Circumcirca. J| Item κύκλοι προσώπου ap. Hippocr. [ρ. 478, 33] τὰ μῆλα [ut exp. Galen. Lex. ρ. 510], Malæ; nam iu malis orbicularis quædam rotunditas cernitur. Soph, autem in OEd. Τ. [1270] κύκλου; vocat Ipsos oculos: Ἔπαισεν ἄρθρ* τῶν αὑτοῦ κύκλων, Suorum orbium , Cam. [OEd. C 704 : Ὁ γὰρ ἐσαιèν ὁρῶν κύκλος λεύσσει νιν Μορίου Διὸς• Phil. 1354 : Τὰ πάντ’ ἰδοᾯτες ἀμφ’ ἐμοῦ κύκλοι* Ant. 974 : Ὀμμάτων κύκλοìς. Hesych. : Κύκλοι, τροχοί, ὀφθαλμοί.] |) Κύκλοι dicuntur etiam Rotarum orbes; ac interdum synecdochice Ipsæ rotæ. [Conl. Τετράκυκλος.] Pausanias ap. Eust. [ρ. 5γ4, 28] : Ἁψὶς, ξύλινος κύκλος τροχοῦ, τὸ δὲ ἐπ’ αὐτοῦ σιδηροῦν, ἐπίσωτρον. Ὅμηρος δὲ τὸν μὲν τρο/ὸν ὅλον, κύκλον ὀνομάζει, τὴν δὲ ἁψῖδα, ἴτυν [II. ψ, 339]’ Ὤ; ἄν τοι πλήμ⁄η γε δοάσσεται ἄκρον ἱκέσθαι Κύκλου ποιητοῖο. V. et Κύκλα infra. ‖Κύκλοι, Orbes, Circuli, ut ii qui annulis similes sunt, s. lignei, s. ferrei. Pollux. 1, [94] : Καὶ δι’ ὦν οἱ κάλοι διείρονται, κίρκοι* τὸ γὰρ κρίκοι, ποιητικόν ἴδιον δὲ τὸ κύκλοι, Circuli, per quos Lines trajiciuntur. [Κύκλος δακτυλίου id. 7, 179.] ‖ Orbes, de solidis corporibus, planis tamen et orbicularibus : ut κύκλος κηροῦ, τυροῦ : sed frequentius pro eo τροχὸς dicitur. [V. Eustath. ρ. 1710, 44.] Item Orbes super quibus carnes iu mensa conciduntur, κύκλοι dicuntur : qui et πίνακες ac δίσκοι, ut et Lat. Disci, Quadrae, a forma quadrata. Pollux 6, [84] enumerans τεύý^η ἀργυρᾶ καὶ χιρυσᾶ, quibus iu mensa utimur : Οὓς μεν δίσκους καλοῦσι ν, ἐρεῖς κύκλους ἀργυροῦς, ὴ χεύματα ἀργυρᾶ, ὴ πίνακας. [Κύκλοι χαλκοῖ iu. Inscr. Attica apud Bœckli. vol. ι, ρ. 286, ubi in lapide litcræ *upersuni rr**o*.] ‖ Orbis s. Tabula orbicularis et rotunda, quæ tripodi imponitur. Pollux 10, [81] περὶ τραπέζης καὶ τῶν ταύτης σκευῶν : Τὸ δὲ ἐπίθεμα τοῦ τρίποδος, κú• κλον καὶ ὅλμον δεῖ καλεῖý. Cato quoque Orbem dicit operculum rotundum : Abacum ituum, orbes aeneos duos, mensas duas, scamna magna tria. [‖Orbis scuti, Scutum. Æsch. Sept. 489 : Ἀσπίδος κύκλον λέγω* 495 : Κύτο; κοιλογάστωρò; κύκλου * ὁý« : Ἀσπίδ᾽ εὔκυκλον νέμω ν * ... σῆμα δ᾽ οὐκ επῆν κύκλῳ. Eur. ΕΙ. 455 : Κ λ* ι• νᾶς ἀσπίδος ἐν κύκλῳ· Ι2ῡ7 : Γοργῶπα (Παλλάδες) κύκλον. ‖ Metapjior. de orbe aiini Eurip. Or. 1640 : Παρράσιον οἰκεῖν δάπεδον ἐνιαυτοῦ κύκλον Phœu. 480; et 047 : Νυκτός τ! ἀφ&γγὲς βλέφαρον ἡλίου τε φῶς ἴσον βαδίζει τὸν ἐνιαύσιον κύκλον* Hel. 111 : Ἑπτὰ καρπί-μòυς ἐτῶν κύκλους. Leoulius Anth. Ρàì. γ, 5γ5 : Ὁφελλ;
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Π μυρία κύκλα ζώειν. || Cyclus, Annorum quindecim, χ quot constat Indictionum periodus, revolutio, apud Euagr. Η. E. 2,12; 3, 33; 4, 29, aliosque ab Ducang. indicatos. De hoc aliisque annorum cyclis ν. Ideler. Chronol. vol. ι, ρ. 71 et al. || De rerum humanarum vicissitudine Herodot. 1, 207 : Ἐκεῖνο πρῶτον μάθω ὡς κύκλος τῶν ἀνθρωπηíων ἐστὶ πρηγμάτων, περιφερόμενος δὲ οὐκ ἐᾷ ἀεὶ τοὺς αὐτοὺς εὐτυχεειν. Ad quem Ι. respicere videtur Aristot. Probi. 17, 3 : Ώσπερ ἐπὶ τοῦ οὐρανοῦ καὶ íκάστòυ τῶν ἄστρων φορᾷ κύκλος τίς ἐστι, τί κωλύει καὶ τὴν γένεσιν καὶ τὴν ἀπώλειαν τῶν φθαρτῶν τοιαύτην εἶναι, ὥστε πάλιν ταῦτα γίνεσθαι καὶ φθείρεσθαι; καθάπερ καὶ φασὶ κύκλον εἶναι τὰ ἀνθρώπινα. « Gregor. Naz. Or.
17,	ρ. 268 : Κύκλος τίς ἐστι τῶν ἀνθρωπίνων πραγμάτων:
Id. Or. 16, ρ. 25, D. Agapetus Paræn. c. 11.» Sinem.
Dio Cass. 44, 29 : Κύκλος τις ἐξ ἀνάγκης ἀεὶ τῶν κακῶν γίγνεται. ‖Κύκλος ἐπικὸς, vel κύκλος simpliciter, a grammaticis dicta est carminum quorundam epicorum collectio, de qua insigne est testimonium Procli in Excerptis ex Chrestomathia ρ. 378 ed. Gaisl. : Διαλαμβάνει δὲ (ὁ Πρόκλος) καὶ περὶ τοῦ λεγομένου ἐπικοῦ Β κύκλου, ὃς ἄρχεται μὲν ἐκ τῆς Οὐρανοῦ καὶ Γῆς μυθολογούμενης μίξεως, ἐξ ἦς αὐτῶ καὶ τρεῖς παῖδας γεννῶσιν ἑκατοντάχειρας καὶ τρεῖς ἑτερους ἀποτίκτουσι Κύκλωπας. Διεξέρχεται δὲ περὶ θεῶν τά τε ἄλλα τοῖς *Έλλη σ ι μυθολογούμενα καὶ εἴ πού τι καὶ πρὸς ἱστορίαν ἐξαληθίζεται. Καὶ περατοῦται ὁ ἐπικὸς κύκλος εκ διαφόριυν ποιηιῶν συμπλη-ρουμενος μέχρι τῆς ἀποβάσεως Ὀουσσέως τῆς εἰς ᾽Ιθάκην, ἐν ᾗ καὶ ὑπὸ τοῦ ποìδὸς Τηλεγόνου, ἀγνοοῦντος ὡς πατὴρ εἴη, κτείνεται. Λέγει δὲ ὡς τοῦ ἐπικοῦ κύκλου τὰ ποιήματα διασώζεται καὶ σπουδάζεται τοῖς πολλοῖς οὐχ οὕτω διὰ τὴν ἀρετὴý ὡς διὰ τὴν ἀκολουθίαν τῶν ἐν αὐτῷ πραγμάτων. Λέγει δὲ καὶ τὰ ὀνόματα καὶ τὰς πατρίδας τῶν πραγμα-τευσαμένων τὸν ἐπικὸν κύκλον. Quæstionem et amplissimam et difficillimam de origine et ambitu illius collectionis copiose tractavit Welckerus in libro De cyclo epico, Bonnae edito a. 1835 : in quo et veterum scriptorum loci diligenter sunt collecti et recentiorurn examinatæ sententiae. Idem de Dionysii Samii historia fabulari, quæ κύκλος ἱστορικὸς inscripta fui-t, disseruit ρ. γ5 seqq. Simplici κύκλου nomine vocatur C ab schol. Eur. Phœn. 1123 : Διονύσιος ἐν τῷ πρώτῳ τοῦ κύκλου. Ἐν τῷ πέμπτῳ μέρει τοῦ κύκλου ap. Clem. Alex. Protr. ρ. 3ο. Numero plurali Διονύσιος ἐν πρώτῳ κύκλων ap. schol. Pind. Isthm. 3, 104, cui κύκλου recte restituit Salmasius. Διονύσιος ἐν τοῖς περὶ τοῦ κύκλου et ἐν ἕκτῳπερὶ τοῦ κύκλου ap. Athen. ìι, ρ. 477, Η» 481,
C Poetæ autem in cyclum epicum relati Κυκλικοὶ vocati sunt a grammaticis, velut ab schol. Hom. II. Γ, 242, et Τ, 3i6 : Ἰστòρία παρὰ τοῖς κυκλικοῖς. Οἱ ἐν τῷ κύκλῳ schol, ad Π. ψ, 346. Κυκλικὴ Θηβαΐς, Thebais in cyclum recepta, ap. Athen. 11, ρ. 465, F, schol. Pind. 01. 6, 20, schol. Soph. OEd. Col. 1375. Alio sensu κυκλικόν ποίημα contemtim dixit Callimachus in Anth. Pal. 12, 43 : Ἐχθαίρω τὸ ποίημα τὸ κυκλικὸν οὐδὲ κελεύθῳ χαί'ρω, τὶς πολλοὺς ὧδε καὶ ὧδε φέρει· quem locum recte interpretatur Jacobsius vol. 7, ρ. 25α :
« Respicitur ad argumentum, quod e cyclo mythico petitum a plurimis poetis, iisdem sæpenumero verbis eodemque ornatu tractatum est. Solebant enim illi poetæ cum Homerum tum alios e veteribus spoliare; unde Poliianus Anth. Pal. 11, i3o : Τοὺς κυκλίους (scribendum κυκλικούς) τούτους τοὺς αὐτὰρ ἔπειτα λέγοντας μισῶ, λωποδύτα; ἀλλοτρίων ἐπέων. » Similiter scriptorem cyclicum dixit Horatius in Epist, ad Pison. 136 :
« Nec sic incipies ut scriptor cyclicus olim, Fortunam Priami cantabo et nobile bellum. » Ambigua adjectivi significatio est in scholiis codicis Harlcjani ad Hom. Odyss. II, 195 : θέλγει* ἡ κυκλικὴ θέλγεις· et t Ρ, 25 : Ὑπηοίη* ἡ κυκλικὴ ἐπηοίη* quod Bœckhio ap. Buttmann. ρ. 471 deeditione intelligendum videbatur quæ in cyclo, h. e. cum poetis cyclicis ceteris, circumferebatur. Probabilius Heinrichius ap. Buttmann. in Addendis ρ. 5γ4 trulaticium textum intelligit, s. lectionem vulgatam, τὴν κοινήν. Quam interpretationem confirmat adverbii κυκλικῶς usus, quod eodem sensu quo κοινῶς vel καταχρηστικῶς usurparunt scholiastæ ad II. Ζ, 3α5 : Νείκεσσιν ἡ διπλῆ, ὅτι κυκλικῶς κατακέ-χ ρητά ι (ut in schol, ad II. Μ, 267 : Κòενὸν δ᾽ ἐστὶ τὸ νείκεον)· II. Ι, αία : Κυκλικώτερον δὲ κατακέχρηται τῷ
στίχῳ * Od. Η , 115 : Οὐ κυκλικῶς τὰ ἐπίθετα προσέρρι-πται* Δ, 248 : Οὐ κυκλικῶς τὸ δέκτῃ, ὀνοματικῶς δ᾽ ἀκούει· ex quo in scholio codicis Hamburgeusis apud Prellerum ad Polemon, ρ. 17 factum est ὁ κυκλικὸς ὀνοματικῶς ἀκούει, qua scriptura deceptum Eustathiom ρ. 1494, 55 scripsisse : Ὁ δὲ κυκλοιὸς, φασὶν, ἤγουν ὁ τῶν κυκλίων ποιητὴς ὀνοματικῶς ἀκούει τὴν λέξιν, idem monuit Prellems.] || Per metaplasmum autem plur. num. dicitur Κύκλα pro κύκλοι, ut σταθμὰ et ζυγὰ a σταθμὸς et ζυγός. Hom. II. E, [722] : Ἥβη δ᾽ ἀμφ’ ὀχέ-εσσι θοῶς βάλε καμπύλα κύκλα Χάλκεα, ὀκτάκνημα, σιδη-ρέῳ ἄξονι ἀμφὶς, Æreos orbes : qui et τροχοὶ appellantium Item Σ, [375J de Vulcano tripodas fabricante: Χρύσεα δέ σφ’ὑπὸ κυκλα ἑκάστω πυθμένι θῆκεν, Aureos orbes, qui tripodibus subjicerentur. V. èíὙπόκυκλον. Item ap. Dionys. Ρ. [720] : Τριτάτης κύκλα σελήνης. [Anth. Pal. 14, 139: Χρυσέα κύκλα ἠελίου. Æsop. in. ìο, ιι3 : Σεληναίης κύκλα καὶ ἠελίου. Maxim. Καταρχ. 3ο : Πολλῶν ἠελίων περιμήκεα κύκλα. ‖ Mire gramm. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 383, 3o : Κύκλα, ἐπίρρη-μα τοπικὸν ἀντὶ τοῦ κυκλόθεν. Fort, pro κύκλω.] Ceterum κύκλος a κυλίω derivari testantur Eust. et Etym. [Μ. ρ. 544, 12.] Nam qua* orbiculari rotunditate sunt, ea ut plurimum volubilia esse solent.
Κυκλόσε, In orbem, Circumcirca, Circulutim. Hom. II. Δ, (212^: Περὶ δ’ αὐτὸν ἀγηγέραθ’, ὅσσοι ἄριστοι. Κυκλοτ · ὁ ο’ ἐν μέσσοισι παρίστατο ισόθεοςφώς. [Ρ, 392. Philipp. Thessal. Anth. Pal. 6, 236 : Κηρότροφα δῶρα μελισσῶν ἑσμῷ βομβητῇ κυκλόσε βριθόμενα. Ælian. Ν. Α. ι, 46 : Περιελθόντες Πάντες καὶ κυκλόσε γενόμενοι εἰς ἀλλήλοι»ς ὁρῶσιν * ubi libri nonnulli κύκλος• quod legitur in omnibus 3, 13 : Αἱ γέ'ρανοι ... γενόμεναι κύκλος ... ἀπειλοῦσιν ὡς ἀντιταξόμεναι, ubi κυκλόσε restituit Lobeck. ad Phryn, ρ. 9, in quo libri consentiunt 14, ι : Κυκλόσε γεγενημένοι καὶ ἑαυτσὺς συμφράξαντες. Κύκλωσε metri caussa pro κυκλόσε dictum suo loco notabimus.]
[Κυκλοσοβέω, ln orbem agito. Aristoph. Vesp. 15a3 : Ταχὺν πόδα κυκλοσοβεῖτε. Nam sic emendavi scripturam librorum metro adversam πόδ’ ἐν κύκλῳ σοβείτε. G. Dmnoar.]
[Κυκλόσταθμος vitiose pro κοιλόσταθμος, quod ν.]
[Κυκλόστομος ap. Ælian. Ν. Α. 13, a, vitiose pro λυκόστομος, quod reposuit Gesncrus.]
Κυκλοτερὴς, ὁ, ἡ, Orbicularis, Rotundus, Teres, quod et hinc dictum videri possit. Heniochus ap. Athen. ii, [ρ. 483, E) : Πιεῖν τις ἐγχείτω, λαβὼν πυ-ριγενῆ, κυκλοτερῆ, βραχυωτον, παχύστομον κώθωνà. Plato [Tim. ρ. 33, Β]:᾽Εκ μέσου πάντη πρὸς τὰς τελευτὰς ἴσον ἀπέχον καὶ κυκλοτερὲς αὐτὸ ἐτορνεύσατο, Cujus omnis extremitas paribus a medio radiis attingitur, idque ita tornavit, ut nihil effici possit rotundius , Cic. In quibus 11. proprie accipitur : si quidem dicamus esse comp. e τερέειν significante τορνοῦν. Dicitur vero generalius de iis, quæ ita rotunda sunt, ut si torno ad orbicularem rotunditatem exacta fuissent: quo sensu Hesiod, dicit Cyclopibus esse ὄμμα κυκλοτερὲς [conf. Th. 145]· Athen. 11, [ρ. 5oi, Β] de ἀμφιθετῳ φιάλῃ loquens : Διονύσιος δ᾽ ὁ Θρᾷξ τὴν στρογγύληý, τὴν ἀμφι-θέουσαν, κυκλοτερῆ τῷ σχήματι. [Herodot. 4, 36 : Πέ-D ριξ τὴν γῆν ἐοῦσαν κυκλοτερέα ὡς ἀπὸ τόρνου* 184 : Οὖρος κ. πάντη* ι, 294 : Πλοῖα κυκλοτερέα ἀσπίδος τρόπον. Aristoph. Αν. 108 : Αὐτοῦ (τοῦ κύκλου) κυκλοτεροῦς ὄντος. Plato Symp. ρ. 189, Ε : Ἐπ’ αὐχένι κυκλοτερεῖ. Xenoph. Η. Gr. 4, 5, 6 : Τοῦ περὶ τὴν λίμνην κυκλοτεροῦς οἰκοδομήματος. Κ. ἀσπὶς Dio Cass. 48, 18, Pollux ι, 134; γραμμὴ ὀφθαλμοῦ 2, 17ο; ἱππασία ι, α 14· Κυκλοτερείς πίνακες ìο, 82.] Hom. vero arcum tensum κυκλοτερῆ dicit; aliquo enim modo circulum repraesentat, vehementer intensus. II. Δ, [124] : Αὐτὰρ ἐπειδὴ κυκλοτερὲς μέγα τόξον ἔτεινε, Λίγξε βίο'ς. [ || Accusativi formam Æolicnm κυκλοτέρην memorat Chœrob. in Bekk. Auèèd, ρ. ia33. j| Ad verb. Κνκλοτερῶς. Plut. Mor. ρ. 892, F : Κ. αὐτὸ (τὸ χωρίον) καταφλέξαν-τος (τοῦ ἀστέρος). Euagr. Η. E. 4, 27; Eustath. Opusc. ρ. 179, 5». Restituendum Gcorgio Acropol. ρ. 5 extr, ed. Bekk., ubi κνκλομερῶς καὶ ἁπανταχόθεν legitur. G. D. Galcn. vol. 2, ρ. 586, 3 : Ἐκπεφυκότι κ.* 7o3, 4 : Δέρ-ματος ἐκτμηθέντος κ⁄ vol. 4, Ρ• i33, 8 : Κ. περιστρέφου-σαι* àδà, α : Ἔλίττει κ⁄ 33ο, ι ο : Εὐρύθμως τε άùα
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καὶ κ., aliisque multis ll. Achill. Tat. in Phæn. ρ. 127, Β : Ἐξήρτηται τοῦ οὐρ»νοῦ κ. ὁ αἰθήρ. Jo. Philop. De creat, ρ. 102, 15. Eustrat. De op. anim. ρ. 5o4, Α.
Η AS Β.]
ΓΚυκλότης, Circulus circumsedentium. Pseudochrys. t. 8, ρ. 615, Α ed. Paris, ait, de loco avibus perstrepente : Ἐν ταῖς κυκλότησι τῶν δρνεο,ν. Hask.]
Κυκλοφορέω, In orbem ago. Et Κυκλοφορέομαι, Iu orbem agor, feror, ut Cic., In orbem circumque fertur astrorum motus: pro quo supra κύκλῳ φέρεσθαι. [He-sych. : Κυκλοφορούμενος, κατὰ κύκλον φερόμενος.] Ari-stot. De mundo [c. 2]: Καθάπερ τῆς^ν τόρνῳ κυκλοφορούμενης σφαίρας· In tornando artifex solet forcipe materiam comprehensam reciproco volumine rotundare, Apul. Aliquanto post, Διὰ τὸ ἀεὶ θεῖν κυκλοφορου-μένην, Quod cursibus rapidis semper rotetur, Eod. ititerpr. Opp. τῷ εὐθυφορεῖσθαι, Philop. In Prod. ρ. 69. [Plut. Mo_r. ρ. 927, Β : Μηδ᾽ ἥλιος κυκλοφορείσθω · 952, E.]	.
Κύκλοφορητικὸς, et Κυκλοφορικὸς, ὴ, ὸν, Talis qui in orbem circumque ferri queat, Orbicularis : κυκλο-φορητικὴ κίνησις, Plut. [Mor. ρ. 1004, C, et Alcin. Introd. § 12. Boiss. Τὸ κυκλοφορητικὸν σῶμα Iamblich. De myster. ρ. 119. Wakef. Κυκλοφορικόν σῶμα ap. Philon, vol. 1, ρ. 6a3, 28. Quod si recte legitur, ib. ρ. 514, 7, κυκλοφορικὴ οὐσία ex codd, quibusdam vul-gatæ præferendum erit scripturæ κυκλοφορητική. G. D. Neines. De nat. hom. ρ. 165, 1 : Σῶμα το αἰθέριον καὶ κυκλοφορικοί. Basii, t. ι, ρ. 3α, Α : Τὸ κ. σῶμα* et ib. ρ. 4, D : Τῶν κ. σωμάτιυν. Id. ib. ρ. 609, D : Ἤλίου κυκλοφορικὴ κίνησις. Hase. Κυκλοφορικὴ ἑβδομὰς Theoph. Simoc. Hist. 5, ρ. α34, i5ed. Bonn. Jacons.]: κυκλοφορική ap. Diouys. Areop., Motus orbicularis. Bud. [Galen. vol. 4, p-ö?! : Κυκλοφορικὴν, οὐκ εὐθύπορον, κίνησιν. Κυκλοφορικὴ δύναμις ἡλίνυ Plut. V. Hom. c. 104.]
Κυκλοφορητικῶς, More eorum, qnæ in orbem circumque feruntur. Athenag. iu Anolog. [ρ. 284, Ι)] : Κ. κινούμενα, Quorum motus iu orbem circumque fertur. [ ‖ Κυκλοφορικῶς, Plut. Mor. ρ. 881, F. Jo. Clirys. vol. 4, ρ. 117. Skagkr. Ducas Hist. Byz. ρ. 35, Β.]
[Κυκλοφόρητος, ὁ, ἡ, In orbem actus. Pauli Sil. Ecphr. 453, ρ. 41 Bekk. : Φάεα κ.]
Κυκλοφορία, ἡ, Rotatio, In orbem circumactio, In gyrum versio, Motus quo aliqua in orbem circumqne feruntur, Aristot. Metapli. 9. [Idem Auscult. phys. 4, 14, ρ. 223, 18 et 33, De cœlo 2, ι, ρ. 284, 7, De anima ι, 3.]
[Κυκλοφορικός. V. Κυκλοφορητικός.]
[Κυκλοφόρος, ὁ, ἡ, Orbicularis. Heraclid. Alleg. Hom. ρ. 425 Gal. : Τηλικούτων σιγμάτων ἡ κυκλοφόρος (κυκλοπόρος scriptum ap. schol. Hom. ll. Α, 4ί>) βία. G. D. De anguibus, orbes per humum rapientibus, Pseudochrys. t. 9, ρ. 945, Α ed. Paris, ait. : Ku-κλοφόρων θηρίων ποικιλόμορφα γένη. Hask.J
[Κύκλοψ, οπος, ὁ, ἡ. V. Κύκλωψ.]
Κυκλόω, Circumdo, Circo includo, Cingo; s. Circulo, ut Colum. : Isque debebit ante circulari fossula, quæ repleatur lapidibus et calce, i. e. circumdari, cingi. [Pseudo-Eurip. Iph. Α. 775 : Φρυγῶν πόλιν λαΐνους περὶ πύργους κυκλώσας Ἄρει φονίῳ. « Ρο-lyb. 1, 17, 13 : Κυκλώσαντες τοὺς πολεμίους ... διέφθει-ραν. Ἐφ’ ἑκατέρου τοῦ κέραìòς κυκλοῦν καὶ προσβάλλειν τοῖς πολεμίοις ι, 34, ι. Οἱ κεκυκλωκότες 3, 116, ίο.» ScHWEiGH.] Plut. [Mor. ρ. 160, F] : Ἀβρόοι πέρι; κυ-κλοῦντες, ‹le delphinorum turba Arionem vehente. [lxx Ps. 117, 10 : Πάντα τὰ ἔθνη ἐκύκλωσάν με. Εν. Joüiin. 10, 24 : Ἐκύκλωσαν αὐτὸν οἱ Ἰουδαῖοι.] Creg. Στηλ. 2 : Στρατοπέδῳ κυκλώσαντος τὴν ‘Ιερουσαλήμ, λόγοùς τε ἀσεβεῖς καὶ βλασφήμους κατά τε τοῦ βασιλέω; καὶ αὐτοῦ τοῦ Θεοῦ ἀποῤῥίψαντος, Exercitu circumdans et cingens Hierosolymam. [Conl. Ev. Luc. 21, 10: Ὅταν ἴδητε κυκλουμένην ὑπὸ στρατοπέδο>ν τὴν Ἱερουσαλήμ.] Et Κυκλόομαι, Circumdor, Circumvallor, Circumvenior. Thuir. 7, [81] : Ἕϊ»ς ἐνδιατρίβòω κυκλοῦται ὑπ᾽ αὐτῶν• 3 : Δείσας μὴ κυκλωθῇ, Veritus ne circumveniretur. Sic Herodian. 3, [3, 12] : «Ι»οβηθέντες μὴ κυκλωθεῖεν, Metuentes ne ab hoste circumvenirentur. Plut, de Sertorio loquens [V. Pompeji c. 18]: Κυκλοῦσθαι γὰρ αὐτὸν οἰηθεὶς, καί τι μεγαληγορήσας, αὐτὸ ἐξαίφνης ἀνε-
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Α φάνη περιεχόμενος κύκλῳ, ubi notat synonymo^ poni κυκλοῦσθαι et κύκλῳ περιέχεσθαι. [Heliodor. 3, 3, ρ. 13ο : Χλαμὸς ... τὴν εἰς ακρον πέζαν κυανῇ τῇ βαφῇ κε-κυκλωμὲνη.] Κυκλόομαι active quoque capitur pro κυκλόω, Circo includo, Circumdo, Cingo, Circumvenio, In medio concludo circumducta acie. [Herodot. 3, l57 : Κύκλο,σάμενος τοὺς χιλίους * 8, 76 : Τὸ ἀπ’ ἑσπέρης κέρας κυκλούμενον. Æsch. Sept. 120 : Ἀργεῖοι γὰρ πόλισμα Κάδμου κυκλοῦνται* α4γ : Στένει πόλισμα γῆθεν, ὡς κυκλουμένων. Libri nonnulli κυκλούμενον : sed recte schol, intelligit, τῶν πολεμίων. Pers. 458 : Ἀμφὶ δὲ κυκλοῦντο πᾶσαν νῆσον.^ Thuc. 7, [81] : Οἱ ἱππεῖς τῶν Συρακουσίων ἐκυκλοῦντό τε ῥᾷον αὐτοὺς, δίχα δὴ ὄντος, καὶ ξυνῆγον ἐς ταυτό. E Xen. Cyrop. 6, [3,20]: Ἐβούλèτο γὰρ ὅτι πλεῖστον ὑπερφαλαγγῆσαι τοῦ σοῦ στρατεύματος, ὡς τῷ περιττῷ κυκλωσόμενος. Καὶ ὁ Κῦρος εἶπεν, Ἀλλ’οὗτοι [οὔτοι] ἂν εἰδεῖεν εἰ οἱ κυκλούμενοι κυχλωθεῖεν, At videant illi ne circumvenientes circumveniantur. Item [Herodot. 8, 10]: Ἐκυκλοῦντο αὐτοὺς ἐς μὲσον, In medio illos concludebant. Rursum Thuc. 4, [127]: Καὶ προσιόντος
Β αὐτοῦ, ἐς αὐτὸ ἤδη τὸ ἄπορον τῆς ὁδόῦ κυκλοῦνται ὡς ἀπο-ληψόμενοι. Similiter Herodian. 4» [15, 12] : Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι οὐκέτι τὰς φάλαγγας ἐς βάθος συνίστασαν, εἰς μῆκος δ᾽ ἐκτείνοντες, ἀεὶ τὸ κυκλούμενον ἐνεπόδιζον, Semper impediebant hostem circumvenire eos conantcm. [Dionys. Α. R. 3, 24 : Τοὺς 'Ρωμαίους δεῖμα ὡς κυκλω-σομένους ὑπὸ τῶν πολεμίων καταλαμβάνει.] Iu quibus Κ. Hostili more circumvenire significat. [Arat. 811: Εἰ δέ κέ μιν (σελήνην) περὶ πᾶσαν ἀλωαὶ κυκλώσωνται. Polvæn. 2, 2, 4 : Ποταμὸς ἐκυκλοῦτο τὴν χώραν.] Interdum simpliciter pro Corona cingo, Circumeo, Ambio. Nonnus : Χρίστὸν ἐκυκλώσαντο. Philo De mundo : Ὧν οὐδεμία δύναμις ἀποδρᾶσα κυκλοῦται καὶ ἐπιτίθεται παθῶν, μηδενὸς ἀποστατόῦντος μέρους. Atqui uullius carum incubitum mundus sentit foras se proripientis, muo-dumque ambientis, quum nulla pars mundi ab ejus compage desciscat, Bud. [Κυκλόω, Circumeo. LxxGen. 2, i3 : Κύκλων πᾶσαν τὴν γῆν Αἰθιοπὶς. Reg. 2, 3, 9 : Ἐκύκλωσαν òδὸν ἑπτὰ ἡμερέων, Oberrabant in via septem dierum. Exod. 13, 18 : Ἐκύκλωσεν ὁ θεὸς τὸν λαὸν
C ὁοὸν τὴν εἰς τὴν ἔρημον, Circumduxit deus populum per desertum.'Schleusm. Κυκλώσω τὸ θυσιαστήριον. Altare circumibo, Ps. •15, 6; quod κυχλώσομαι scriptum ap. Synes. ρ. 3o3, Β, quem Ι. Wessel. comparavit cum Diodor. 4, 25 : Κυκλωθεί; τὸν Ἀδρίαν, Adria circumito. De saltantibus Callim. Dian. 267 : Οὐδὲ γὰρ Ἱ7τπὼ ἀκλαυτεὶ περὶ βωμὸν ἀπείπατο κυκλώσασθαι · quod ν. a41 dixit κύκλῳ στήσασθαι χορὸν εὐρύν, et 170 : Ἡνίκα δ᾽ αἱ νύμφαι σὲ χòρῷ ἔνι κυκλώσωνται.] || Ιn orbem colligo, cogo : qua signff. accipit schol. Thuc., quum ap. eum 7, [81], Ξυνῆγον εἰς ταυτὸ, exp. ἐκύ-κλουν ἐς ὀλίγον χο»ρίον. Et κυκλοῦσθαι, Orbem facere, In orbem colligi, colligere se. Xen. Cyrop. 6, [2, 12]: Φαιδροί τε οἱ πολλοὶ οὐ πάνυ ἐφαίνοντο, ἐκυκλοῦντό τε, καὶ μεστὰ ἦν πάντα ἀλλήλους ἐρωτώντων καὶ διαλέγομε-νων. Unde Bud. existimat Cic. sumpsisse quum iu Bruto dicit, Videt oscitantem judicem , colloquenlem cum altero, nonnunquam etiam circulautcm, mittentem a‹l horas, quaesitorem ut dimittat rogantem. Ι. e., iu circulo, seu coetu hominum iu orbem èòììèΟ ctoruni et inter se fibulantium, caput conferentem, ut ipse exp. V. et supra Κύκλον ποιεῖν, quod interpretatus sum Circulor, Orbem facio. ‖ In orbem ago, Circumago. Athen. 11, [ρ. 479, E, ex Hegesandro] de κοτταβὶς loquens : Ἔδει γὰρ εἰς τὴν ἀριστερὰν ἀγκῶνα ἐρείσαντα, καὶ τῇ δεξιᾷ κυκλώσαντα, ὑγρῶς ἀφεῖναι τὴν λάταγα. [Eur. Cycl. 460 : Κυκλώσω δαλὸν ἐν φαεσφόρῳ Κύκλωπος ὄψει. Esch. Ag. 997 ; Δίναις κυκλούμενον κέαρ. Polyb. 11, 29, 10 : Οἱ κυκλοῦντες αὐτὴν (τὴν θάλασσαν) ἄνεμοι.] Item κυκλοῦν πόδα, pro στρέφειν, Circumagere et quasi Rotare pedem, Circumire : unde κυκλοῖς πόδα schol. Eur. [Or. 624] exp. στρέφεις. Sed in ipso textu non κυκλοῖς scribitur, verum κυκλεῖς : quæ scriptura melior esse videtur; nam schol. Soph, ita distinguit inter κύκλοι» et κυκλέω, ut κυκλέω sit στρέ'φω, at κυκλόω, περιλαμβάνω. ‖ Iu orbem torqueo: ut κυκλοῦν τόξα ex Epigr. [Meleagri Antii. Pal. 12, 82], Arcum tcudere et curvare; nam is tèusus circulum aliquem facit : unde et supra Hom. arcum tensum vocat κυκλοτερῆ. [Eurip. Bacch. ioöj : Κυκλοῦτο δ᾽ (6
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κλάδος) ὥστε τόξον. De fossa circa campuni ducta Plato i Critia ρ. 118, D : Τάφρος τὰ ἐκ τῶν ὀρῶν καταβαίνοντα υποδεχόμενη ῥεύματα καὶ περὶ τὸ πεοίον κυκλωθεῖσα * quam antea dixerat τάφρον κύκλω περιορυχθεῖσαν. Jo. ΜàìàΙ, ρ. 148, ι 4 : Μὴ κυκλώσῃ íπ αυτὴν χάρακα.] [Κυκλώδης, ὁ, ἡ, i. q. κυχλοειδής. Paulus Silent. Therm. Pyth. 129 : Λίμνην μικρὸν λίαν κυκλώὀη. And. GaJcu. vol. 4, ρ· 5i, 15 : Κυκλώδης, ἀλλ᾽ οὐ γωνιώδης ἡ διαστροφὴ γίνεται* conl. Hippocr. ap. eund. vol. 18, part. 1, ρ. 553, 1, et 56o, 11. Hask.]
[Κυκλωηδὸς, ὁ, ἡ, mendose videtur scribi Hora-poll. Hierogl. 2, a, loco corrupto varieque lentato, ad q. conl. Leemaus. ρ. 3oa. Interpr, Rotundus. Hase.] [Κύκλωθεν. Κύκλωθι. V. Κυκλόθεν.]
Κύκλωμα, τὸ, Circumrotatio, Rotæ circumactio, Rotatus. Κύκλωμ᾽ Ἰξίονò;, ap. Eur. [Phœn. 1201], ἡ ἐπὶ τοῦ τροχοῦ μυθικὴ 7«ριδίνησις, Eust. [ρ. 689, í»οἶ Nam rotæ alligatus circumagi a poetis dicitur. V. Λεύσιμος. .[Orbis spiræ serpentis ap. Diodor. 3, 35 : Ὄφιν ... ακίνητον τοῦ σώματος τὸ κ. τηροῦντα. lb. : Κυκλώματος ἀνάστημα παράδοξον. ‖ Βυρσότονον κ., Orbis ] cui taurina pellis intenta, l. e. tympanum, ap. Eurip. Bacch. 144- Σιδηρέου κυκλώματος (Οώρακος) περιφάνειαν Eustath. Opusc, ρ. y7, 25. G. D. De coronis virginem ornantibus Greg. Nyss. 1.1, ρ. 670, Α : Κοσμοῦν-τες αὐτὴν τῷ ἰδίῳ κυκλώματι. Agatharch. ap. Phot. Bibi, ρ. 455, 37, de rhinocerote pugnante cum elephanto : Τῷ κέρατι τὸ κ. τῆς σαρκὸς ἀναρρήξας ἔξαιμον εὐθὺς ποιεῖ. Hase. ‖ De hostibus urbem circumvenientibus Eust. Opusc, ρ. 293, 5 : Ὅ δὲ ἐτροχαλώθησαν οὗτοι κύκλωμα οὐκ ἐκ τῶν ἄνωθεν ἦν, ἀλλὰ τῶν εἰσδραμόντο>ν βαρβάρων ἐκ τῶν ἑᾤοιν πυλῶν.]
[Κύκλοιν vitiose pro Κύλων, quod ν.]
[Κùκλìοπεία, ἡ, Narratio de Cyclope, in inscr. Odysseae libri noni. Philostr. ρ. 248 : Σὺ δὲ Ὁμήρου ἐν Κυκλωπεία ἀκούων.]
[Κυκλώπειος, εία, èιον et ὁ, ἡ. HSt. s. ν. Κύκλος:] Κυκλώπèιος, Cyclopeus. Et Κυκλωπείη πόλις, Cyclopea urbs, i. e. Mycenæ, Eurip, in Oreste [Videtur ad ν. 965 spectare, ubi edd. vett. γᾶ Κύκλο,πεία, sed codd., quod metrum postulat, Κυκλωπία], Iph. [Α. 265, ubi ἐκ Μυκὴ ν ας δὲ τὰς Κυκλοὰπίας] et Here. F. [15 : Ἀργεῖα τείχη καὶ Κυκλωπεíαν πόλιν. Sed hic quoque Κυκλώπιον scribendum ex duobus codd., idemquc restituendum 998, ubi in finè trimetri Κυκλωπείοισιν ὢν, et in Troad. 1088 cum Seidlcro : Ἵνα τε τείχη J λάϊᾯα Κυ-κλώπι᾽ οὐράνία νέμονται * ut formæ per diphthongum scriptæ unum apud Euripidem relinquatur exemplum Electr. 1 158 : Κυκλώπεια τ’ οὐράνία τείχεα. G. D.] Item in Epigr. [Anth. Plan. 4, 295 : Κ. τε Μυκήνη] Κυκλω-πείη dicitur illa urbs. [Κ. τροχὸς ap. Hesych. : Κύκλους καὶ τροχòὸς τὰ τείχη. Τροχόν δὲ τὸ τεῖχος ὡς Σοφοκλῆς Ἤρακλεῖ « Κυκλώπειον τροχόν. * Sic Musurus. Codex recte Κυκλώπιον.] Et κυκλώπειος δωρεὰ, proverb. ἐπὶ τῶν πρὸς καιρόν μὲν ἀφιέντων, ὕστερον σὲ ἀπολλύντων τινὰ,
Eust. [ρ. 1634, 35; 1926,64]: sumptum ex Hom. illo [Od. 1, 36y] de Cyclope Ulyssem alloquente : Οὖτιν ἐγὼ πύματον ἔδομαι μετὰ οìς ἑτάροισι, Τοὺς δ’ άλλους πρόσθεν τόδε τοι ξεινήϊον ἔσται• hoc enim ei hospitale donum tribuebat, quod ultimum ex omnibus comedere destinabat. V. et Plut. Symp. 8, 8 [ρ. 729, D]. At κυκλώπεια dicebantur, ut idem Eust. [ρ. 1622, 55] scribit, quædam in Nauplia σπήλαια καὶ λαβύρινθοι οἰ-κοδομητοὶ a septem quibusdam Cyclopibus, qui ἐκ Λυκία; ἦσαν μετάπεμτττοι. V. et Strab. 8, ρ. 161 Aid. [369, 3γ3 Cas. Κυκλώπèιος ὄμβρος idem Opusc, ρ. 339,
3.] Item Κυκλώπειον ὄρος quoddam in Libya, Etym. [Μ. ρ. 544, 10. Chœrob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 231, 20. ‖ HSt. s. ν. Ὄπτυ;:] Κυκλώπειος, ὁ, ἡ, Cyclopeus, s. Cyclopicus, Ad Cyclopem pertinens, ut βίος, Cyclopièa vita, proverbialiter, pro Vehementer effera ac barbara, quæ neque legibus neque disciplina civili constet, neque religione dcornm gubernetur : qualem describit Hom. Od. 1 sub persona Polyphemi. Ita quidem Erasmus; sed ego ei nequaquam assenticus , dico Κυκλώπειον βίον significare Beatam vitam et minime laboriosam. Ac quamvis eorum feritatem et barbariem Hom. testatam reliquerit, in proverbio tamen non respici ad eum Hom. Ι., quibus illam describit, sed ad ista ejusd. poetæ verba,
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quæ cod. habentur Ι. [108] de Cyclopibus : Οὕτε φυ-τεύουσιν χερσὶν φυτὸν , οὔτ᾽ ἀρόωσιν , Ἀλλὰ τά γ’ ἄσπαρτα καὶ ἀνήροτα πάντα φύονται, Πυρòὶ καὶ κριθαὶ, ἤδ᾽ ἄμπελοι, κτλ. Pro me autem facit Strabo 1. 11, [ρ. 5oa] qui de Albanis loquens, postquam dixit : Ἀλλὰ τἀγαθὰ ἄσπαρτα καὶ ἀνήροτα ἅπαντα φύεται, καθάπερ οἱ στρατη-γήσαντές φασι,subjungit Κυκλο,πειον τινα διηγούμενοι βίον. Mihi tamen videor Κυκλώπèιος βίος in alio etiam sensu legisse ap. Maximum Tyrium [21, 7] aut quempiam alium : sicut et Aristot. dicit κύκλο,πικῶς Οεμιστεύων παίδο,ν ἠδ᾽ ἀλόχου. Proverbialiter etiam Κυκλώπειος δωρεὰ, seu Κυκλώπειον δῶρον, γέρας, ξένιον dicitur, ut in nomine Ξένιον doceo, itidemque utendo genitivo loco pOssessivi nominis, Κύκλωπος διυρεὰ, etc., proprie de iis, (jui in beneficii loco ducunt, quod damnum , quo afficere quempiam cogitant, in aliud tempus differant. Hujus autem proverbialis dicti originem declaravi in Ξένιον. In Υ V. LL. habetur et fèin. Κυκλωπεία, ubi affertur ex Eur. [Herc. F. 15] Κυκλωπεία πόλις pro Mycenis [Conl. C. Ο. Mulier. Harulb. der Arch. § 45, ι; Letronn. Journ. des Sai·. 1820, ρ. 23o; Klenz. Aiiialth. vol. 3, ρ. 99. Hase.] : nec non ex Epigr., Κύκλο,πεῖàí τε Μυκῆναι. [V. supra.] ‖ Κυκλώπειον , τὸ, mons Libyæ, si Etymologo credimus. Ap. Strab. autem legimus Κυκλώπεια quædam σπή)αια habentia labyrinthos, ἐφεξῆς τῇ Ναυπλίᾳ··βèιΙ hæc ab aliis Cyclopibus nomen acceperunt.
Κύκλο,πικὸς, ὴ, ον, Cyclopicus, Cyclopès referens, et illis similis aliqua in re.
Κυκλωπικῶς, Cyclopieè, Cyclopum more. Aristot. Eth. 10, c. ult.: Καὶ ζῇ ἕκαστος ὡς βούλεται, κυκλιυπικῶς θεμιστεύων παίδοὰν ἠδ᾽ ἀλόχου* sunt autem verbi» Homeri, ea quæ subjungit Aristot. illi adverbio Κυκλωπικῶς.
[Κυκλώπιον, τὸ, dimin. a Κύκλωψ, ap. Eurip. Cycl. a65 : Ὧ κάλλιστον, ὦ Κ.]
Κυκλώπιον, τὸ, Albugo oculi, Totum illud quod in oculo albicat. Aristot. λευκὸν vocat. Dicitur etiam σφενδόνη per metaph., quod no'n aliter pupillam quam pala annuli gemmam includat. Gorr. In VV. LL. dicitur esse Album, quod ambit pupillam oculi, citantibus ex Aristot. Η. Α. 4, [Η] : Τὴν κόρην καὶ τὸ κυκλιó-πιον, Pupillam et portionis albidæ ambitionem. [HSt. post verba s. ν. Κυκλώπειος posita :] At vero Κυκλώπιον cum ι solo, ex Aristot. affertur Η. Α. 4, pro illo
3uod albicat in oculo (quod Albuginem oculi quidam ixerunt), ambiens pupillam. ,
[Κυκλώπιος, ία, ιον, Cyclopius. Eur. Cycl. 92 : Κύκλο,πíαν γνάθον Iph. Α. 15oi : Κυκλωπίων πόνον χερòì⁄. Alia exx. ν. s. Κυκλώπειος.]
Κυκλωπὶς, ίδος, ἡ, Cyclopea, Cyclopica. Κύκλω-πίδες ἑστίαì, Epigr. [immo ap. Eurip. Iph. Τ. 845.] [Κύκλωσε metri caussa pro κύκλοσε dictum ex Nicèta Eugen. 3,’321, indicat Lcbas, Τòίη ἐμὲ κύκλωσε (ἐμὰς κύκλω σὲ codex alter) περὶ φρένας ἔσχεν ἐρωή. Quod si recte legitur, cum forma vitiosa, a grammaticis rejecta, κύκλο,θεν est comparandum. Non male tamen Struvius κυκλοῦσα. G. Di›n.j
Κύκλωσις, εως, ἡ, Actio circumdandi, cingendi et circumveniendi, vocab. militare, quum extensis cornibus hostem circumveniunt et in medio concludunt. Xen. Hell. 4, [2, 19] : ἾΙγον ἐπὶ τοὺς ἐναντίοùς, τὸ ὑπερ-έχον ἐπικάμψαντες ἐς κύκλωσιν. Et paulo ante [§ 13] : Ὄπìος μὴ λίαν βαθείας τὰς φάλαγγος ποιούμεναι αἱ πόλèις, κύκλωσιν τοῖς πολέμιοι; παρέχοιεν. Plut. Alex. ρ. 221 [c. 20]: Τοσούτῳ πλήθει τῶν βαρβάρο»ν λειπόμενος , ἐκεί-νοις μὲν οὐ παρέσχε κύκλωσιν, αὐτὸς δὲ τῷ δεξιῷ τὸ εὐώνυμον ὑπερβαλων καὶ γενόμενος κατὰ κέρας , φυγήν ἐποίησε τῶν καθ᾽ αὑτὸν βαρβάρων. Item ap. Thuc. 4, [128] : Ἐκκροῦσαι τοὺς ἤδη ἐπιόντας βαρéάρους, πρὶν καὶ τὴν πλεῖονà κύκλωσιν σφῶν αὐτόσε προσμίξαι, de barbaris cum circumvenire in loci, quodam invio et intercipere conantibus. [Polyb. 3, 65, 6. Τοὺς ἱππεῖς... ἡτοιμάκει πρὸς κύχλωσιν. Dio Cass. 3γ, 4 : Κατὰ νώτου τοῖς ἔξο, τῆς κυκλώσεως προσέπεσον. G. D. Pausau. 4, 17, 9 : Λακεδαι-μονίοις δὲ ἥ τε κύκλωσις τῶν Μεσσηνίων μονωθέντων ἐγένετο οὐ χαλεπή. Oues. Strateg. ρ. 7#, ι; 79’ 15 : Ἀπο-κωλύουσιν οἱ κατ᾽ οὐράν τὰς κυκλώσεις. Hasb. ‖ Κύκλωσις , Circumactio, inter vocabula astronomièa ap. Pollue. 4, 156 nisi κύκλησις scribendum.j
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[Κυκλωτὸς, ὴ, ὸν, Rotundus. Æsch. Sept. 546: Σάκει χ κυκλωτῷ σώματος προβλήματι. « Κυκλυπὴν φιάλην restituendum Athenaeo 11, ρ•. 468, E, ubi vulgo κύκλῳ τήν. » Valck.]
Κύκλωψ, ο,πος, ὁ, Cyclops : a rotundo orbiculato-que oculo, quem unum habebat, eumque in fronte positum, dictus. De quo quum alii [velut Euripides, cujus drama superest satyricum Cyclopis nomine inscriptum. Κύκλωψ Antiphanis, Κύκλωπες Calliæ vel Dioclis comoediae fuerunt] multa, tum Hom., qui et Κυκλώπιον, populorum, meminit : Od. Η, [àòβ] : Κύ-κλωπές τε, καὶ ἄγρια φῦλα Γιγάντων · 1, [ ι ο6] : Κυκλώπων ἐς γαῖαν ὑπερφιάλων, ἀθεμίστων. Hi, ut Hesiod. Theog. [142] scribit, Τὰ μὲν òàλα θεοῖς ἐναλίγκιοι ἦσαν, Μοῦνος δ᾽ ὀφθαλμὸς μέσσῳ ἐνέκειτο μετώπιο. Κύκλωπες δ᾽ ὄνομ᾽ ἦσαν ἐπώνυμον, οὕνεκ᾽ ἄρα σφέων Κυκλοτερὴς ὀφθαλμὸς ἔεις ἐνέκειτο μετώπῳ. [Eur. Cycl. 22 : Αἰτναίαν πέτραν , ἵν᾽ οἱ μονῶπε; ποντίου παῖδες Θεοῦ Κύκλωπες οἰκόῦσ᾽ ἄντρ᾽ ἔρημ᾽ ἀνδροκτόνοι.] Siciliae autem populos fuisse fabulantur, Plin. 7,2. Et 3, 8 : Scopuli tres Cyclopum, Portus Ulyssis , Catana. Eust. Γρ. 1618, 2] j Cyclopas ab Hora, aliisque poetis eos Siciliæ populos nominatos fuisse scribit, qui postea Leontini. Barbaros autem et immanes fuis-›e fuerunt, ac praedatores. [Κυκλώπων βάθρα (Mycenæ) Eur. Herc. F. 544. Eodem sensu Κυκλώπιον θυμέλαι Iph. Α. ι 5α, et Κυκλώπων ἕδος (fortasse ex Tragico) ap. Hesych. Idem Κυκλώπων per χαλκέων exp.] Verum δριμὲως καὶ ἡδέως quidam ἐπὶ ὄ-ψεως dixit κύκλωψ κόρη, Eust [ρ. 1392, 381, est enim Rotunda oculi pupilla. [HSt. s. ν. Ὄπτω:] Κύκλωψ, compositum e κύκλος significante Orbem, s. Orbicularem formam, et ὢψ significante Oculum. Dicti sunt autem Cyclopès quidam Siciliæ incolæ, quibus vasta et plane gigantea corporis moles erat : ut vel e Polyphemi descriptione discimus. Κύκλωπας appellatos fuisse testatur Hesiod. Theog. [ι44], Οὕνεκ᾽ αρα σφέò,ν Κυκλοτερὴς ὀφθαλμὸς ἔεις ἐνέκειτο μετώπῳ. Sic autem et Theocr, [ι ι, 31] Polyphemum inducit de se hæc dicentem : Οὕνεκά μοι λασία μὲν ὀφρὺς ἐπὶ παντὶ μετώπω Ἐξ ὠτὸς τέτàταì ποτὶ θὤτερον ως μία μακρὰ, Εἷς ὅ᾽ ὀφθαλμὸς ἔπεστι. Sed et ap. Virg. dicunt qui excæcarunt ι hunc Polyphemum, Et telo lumen terebramus acuto Ingens : quod torva solum sub fronte latebat, Argolici clypei, aut Phœbeæ lampadis instar. Homerus tamen unoculum natura fuisse Polyphemum non dicit, ut annotat Eust., qui etiam restringit Hesiodi dictum ad tres illos Cyclopès, quorum ille ibid. nomina commemorat, Βρόντην, et Στερόπη ν, et Ἄργην : quos et perhibet dedisse Jovi tonitru , et fabricatos esse fulmen. Sed plura de his non solum poetæ, verum etiam historici commemorant, necnon poetarum enarratores , ac praecipue Eust., qui etiam tradit quendam δριμέως ἤτοι γλυκέως usum esse nomine κύκλωψ genere fem. ἐπὶ ὄψεως, dicentem κύκλιοπα κόρην. [Respicit ad verba Empedoclis ap. Aristot. De sensu c. 2, ρ. 438, ι : Ὠς δὲ τότ᾽ ἐν μήνιγξιν ἐιργμένον ὠγύγιον πῦρ λεπτῇσιν ὀθόνῃσι λοχάζετο κύκλοπα (libri aliquot κύκλωπα) κούρην. Ubi notandum κύκλοπα pro κύκλωπα metri caussa dictum. Legitima forma usus Parmenides κύχλωπα σελήνην dixit ap. Clem. Alex. Strom. 5, ρ. 732. G. D. ììΚύκλωπες, Jactus quidam aleæ, Eubulus ap. Pollue.
7, 2o5.]
[Κυκνάριον, τὸ, collyrium, candidum ut videtur. Commendat πρὸς ἀρχομένας ὀφθαλμίας τὸ κυκνάρια Galèl), νο). j4, ρ. 765, i8. Ap. Cayl. Rec. d'ant, vol. 1, ρ. 225, formæ qua utebatur ocularius, incisum : CYCNAEivM ad iMp[etum], i. e. contra inflammationem ; conl. Gougli. Obs. on ccrt. stamps or seals uscd antientljr by ihe ocu/ists, Archæol. Lond. vol. 9, ρ. aag et a31. V. Κύκνος. Hase.]
Κύκνειος, ὁ, ἡ, Cycneus, Olorinus, ut κύκνειον [ἆσμα ap. Diogeiiian. 5,3γ,] μέλος Athen. 14, [ρ. 616, Β] c Chrysippo : Φιλοσκωπτης μέλλων ὑπὸ τοῦ δημίου σφάτ-τεσθα*. εἶπε θέλειν ὥσπερ τὸ κύκνειον ᾷσας ἀποθανεῖν* ἐπιτρέψαντος δ’ ἐκείνου, ἔσκιυψεν. [Τὸ κύκνειον ἐξηχεῖν, Ultima experiri, Ultimas preces fuudere, Polyb. Exc. 3o, 4, 7, addito κατὰ τὴν παροιμίαν. Idem 3i, ao, ι : Μάτην ἐξᾷσα; τὸ κ. «Τὸ κύκνειον ἄσας Ælian. Ν. Α. a, 3α. >. Jacobs. Κύκνειοι πρὸς φιληκοΐαν φωναὶ Maccab. 4, 15, ai.]
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[Κυκνίας, ὁ, Olorinus. Pausam 8, 17, 3 : Ἀετοὺς μὲν οὖν ὀνομαζομὲνους κυκνίας μάλιστα ἐοικόΤας κύκνῳ λευκό-τητα οἶδα ἐν Σιπύλῳ θεασάμενος περὶ λίμνηý καλουμένη,
Ταντάλου.]
[Κυκνῖτις, ἡ. Steph. Byz.: Κυκνῖτις, ἦς ὁ Κύκνος ἐβα-σίλευσε* Σοφοκλῆς ἐν Πηλεῖ. Καὶ ἐν Ποιμέσι βοὴν κυκνῖτιν. Quæ sic sunt intelligenda, terram cui Cycnus imperabat , Κυκνῖτιν (γῆν s. χώραν) vocatam esse ab Sophocle , eundemque vocem s. cantum oloris βοὴν κυκνῖτιν dixisse.]
[Κυκνογενὴς, ὁ, ἡ, Olore natus. Helenae epith., Const. Manass. Chron. ρ. 24. Schæf.]
[Κυκνόθρεπτος, ὁ, ἡ, Α cycuis nutritus. Schol. Aristot. in Crameri Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 292, 11, Tzetz. ad Lycophr. 237.]
[Κυκνοκάνθαρος. V. Κύκνος.)
[Κυκνόμορφος, ὁ, ἡ, Cygui figuram habens. Φορκίíες κ. Æsch. Pr. 793.]
[Κυκνόπτερος, ὁ, ἡ, Oloris alas habens. Pro κύκνειος ap. Eur. Or. 1388 : Δι᾽ ὀρνιθόγονον ὄμμα κυκνόπτερον καλλοσύνας Αήδας σκύμνου (Helenæ).l
Κύκνος, ὁ, Cycnus, Olor. Hom. II. Β, [459] : Ὀρνίθων πετεηνῶν ἔθνεα πολλὰ, Χηνῶν ἡ γεράνων η κύκνων δουλιχοδείρων. [Ο, 692.] Hesiod. Sc. [316] : Κύκνοι ἀερ-σιπόται μεγάλ᾽ ἤπυσν. [Eur. Rhes. 618 : Ποτάμιου κύκνου πτερόν Hel. 19: Κύκνου μορφεύματ᾽ ὄρνιθος* àι8 : Ζεὺς πρέποýν δι᾽ àìθέρος χιονόχροος κυκνου πτερῷ* Bacch. 136α : Πολιόχρως κ. Aristoph. Vesp. 1064 : Κύκνου πολιώτεραι αἵδ᾽ ἐπανθοῦσιν τρίχες. Plato Rep. ìο, ρ. 6αο, Α : Κύκνου βίον αἱρούμένος.) Ap. Athen. autem 9, [Ρ• 895, D] Alexander Myndius dicit πολλοῖς Κύκνοìς τ«λευτῶσι πα-ρακολουθήσας, οὐκ ἀκοῦσαι ᾷδόντων * feruntur enim dulcissimum canere jamjam morituri: Pausan. etiam in Att. Γ ι, 3o, 3] scribente, esse κύκνῳ τῷ ὄρνιθι μου-σικῆς δόςαν. [Æsch. Ag. 1433 : Κύκνου δίκην τον ὕστατον μέλψασα θανάσιμον γόον. Eur. ΕΙ. ι5ι : Κ. ἀχέτας. Plato Phæd. ρ. 85, Β : Ἄτε, οἶμαι, τοῦ Ἀπόλλωνος ὄντες (οἱ κύκνοι) μαντικοί τέ εἰσι καὶ προειδότες τὸ ἐν ᾍδου ἀγαθὰ ᾷδουσί τε καὶ τέρπονται ἐκείνην τὴν ἡμέραν διαφερόντως ἡ ἐν τῷ πρόσθεν χροίνῳ. Alia ν. ap. Spanh. ad Callim, in Apoil. 5. Alcmanem cum cygno comparat Leonid. Tar. Anth. Pal. 7, 19 : Τὲν χαρίεντ᾽ Ἀλκμᾶνα, τὸν ὑμνητῆρ᾽ ὑμεναίων κύκνον... τόμèος ἔχει.] Idem ibid. ait ferri Cycnum fuisse regem Ligurum qui trans Padum supra Celticam siti sunt, ἄνδρα μουσικόν : quem post mortem voluntate Apollinis in cycnum avem mutatum. [De hoc in Hygin. Fab. 154·] Alioqui fuit et alius Cycnus qui Herculi ἐμονομάχησε, et alius qui Achilli : de quo Athen. [1. c. Ε] tradit cum τραφῆναι πρὸς τοῦ ὁμωνύμου ὄρνιθος. De ave autem cycno ν, Aristot. [Η. Α. 9, 11] et Ælianum [V. Η. x, 14], necnon Oppianum in Ixen-ticis. Proverbium vero Cycni canent tacentibus graculis, ν. ap. Erasm. in Chii. Adag. ‖Κύκνος nominatur etiam εἶδος πλοίου, quoniam sc. κύκνους ἔχει ἐντε-τυπωμένους ἐπὶ τῆς πρώρας [ἐπισήμου ἕνεκα addit Ι^èκ. rhet. ρ. 274, >2 et Phot. ρ. 185, ìι]: l. e. quod io prora cycni effigiem gerat. Nicostrat. ap. Athen. 11, íρ• 474, Α] : Ἡ ναῦς δὲ πότερον [πότερἼ εἰκόσορος ἔστ᾽ [ἐστιν] ἡ κύκνος “*Η κάνθαρος; Ubi etiam compos. Κυκνοκάνθαρος [cui librarius adscripsit glossema] ἐξ ἀμφοτέρων › τούτων κεκεραμευμένος. [ || Collyrii nomen ap. Alex. Trall. 2, ρ. 13p. 153.]
[Κύκνος, ὁ, Cycnus, duo ejusden; nominis filii Mar tis, alter ex Pelopia, alter ex Pyrene, ab Hercule occisi. Hesiod. Sc. 57, 368 seqq., Eurip. Alc. 5o6, Herc. F. 391, Apollod. 2, 5, 11; 7, 7, Pausan. f, 27,
6.	Hinc ductum adjectivum Κύχνειος , cujus forma femin. ap. Pind. Ol. 10, 19 : Κύκνεια (nara sic metri caussa correctum est quod legebatur Κύκνεια) υάχα. IINeptuni filius, ab Achille occisus, Pind. ΟΙ. 2, 147; Athen. 9, ρ. 3q3.]
[Κύκνοψις, ὁ, ἡ, Cygni faciem habens. Anth. Pal. ii, 345 : Μητρόφανες κύκνοψι (κυκνωψι codex).]
Κυκοίας, Hesych. τοὺς προγονούς. [V. Κοκύας.] Κυκύϊζα [voc.corruptum), Hesych.γλυκεία κολόκυντα: qui et Κύκυον dici scribit τον σικυὸν, Cucumerem.
ìΚυκυνάω vitiose pro κυρκανάω , quod ν.]
Κυλάβρας, ὁ, Cylabras, heros a Phaselitis cultus. Hieropythus ap Athen. 7, ρ. 297 extr., ubi Κυλάβρᾳ. Κυλάβραο (κύλαβρος cod. Ven.) et rursus Κυλάβρας.
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Nomen in Καλαὅρῷ corruptum ap. Snidam s. ν. Φά-σηλις (Κολòίβρῳ Photius) correxit Toupius.]
[Κύλανδος, πόλις Καρίας. Ἑκαταῖος Ἀσίῳ Τὸ ἐθνικὸν Κυλανδεὺς, Steph. Byz. Rectius fortasse duplici λ scriptum in codd. Voss. et Vratisl.]
[Κύλανθος, ὁ, Cylanthus, Orphei filius. Photius et Suidas s. Λεωκόριον.]
[Κυλαράβης. Κυλαραβις. V. Κυλλάραβις.]
ΓΚυλάς. V. Κύλον.]
[Κυλέω vitiose pro κυλίω, quod ν.]
Κύλη, ἡ, ut innuit Athen. ìι, [ρ. 4/0, Ε] est ἡ Θηρίκλειος κύλιξ, Thericleus calix : ap. Alexim in He-sione, ᾝτησε κύλην, καὶ λαβὼν ἑξῆς πυκνὰς *Έλκει. [Κύλικα correctum ex epitome.]
Κυληβὶς, Hesychio κολοβὴ, Mutila, Trunca. [Idem, Κυλλήβδην (κυλλήβην Musurus), κολοβοίντα. Οἱ δὲ κέρατα κολο'βια,παρ Ἱππώνακτι. Verbis corruptis nihil lucis attu· Ierunt interpretes. Hinc sumtum quod in Indice posuit HSt.:] Κυλίβην Hcsych. dici innuit κολοβὴν, Mutilam.
ϊ Κύλησις vitiose pro κύλισις. V. Κυλίω.]
Κυλητὴς. V. Κυλίω.]
Κυλιβήνη vitiose pro κυλίνη, quod ν.]
Κῠλῐκεῖον, τὸ, Calicum repositorium, Locus reponendis calicibus destinatus. Athen. 11, [ρ. 460, D]: Πρὸ τοῦ καταλόγου τῶν ποτηρίων ὦν πλῆρές ἐστι τὸ κυλικεῖον τοδί * εἴρηται γὰρ οὕτως ἡ τῶν ποτηρίων σκευοθήκη. Et mox ex Eubulo comico, Ἐν τῷ κυλικείῳ συντέτριφεν τὰ ποτήρια. Et Αristophane, Ὅσπερ κυλικείου τοὐθοίνιον πρόπέπταται. Ibid. e Cratino. Et 12, [ρ. 534, Ε]: Προ-πιὼν τῷ Θρασύλλῳ τὰ ἡμίση τῶν ποτηρίων τῶν ἐπὶ τῷ κυλικείῳ προκειμένων. Et 13 : Ἑστηκυϊαν πρὸ τοῦ κυλικείου, καὶ δαχρύουσαν, κιρνῶσάν τε.βραδέως τὴν φιάλην. [Lucian. Lexiph. c. 7, «bi libri nonnulli κυλίκιον. Eadem corruptela sublata ap. Callixen. Athen. 5, ρ. 197, C; 199, C, F; 201, D; 202, F. G. Dino. 1 Mac-cab. ιδ, 3a : Κ. μετὰ χρυσωμάτων καὶ ἀργυρωμάτιον. Salmas. Ad jus Att. ρ. 488 et 5oi. Imago κυλικείου expressa ap. Olfers E in Grab bci Κùηì'à, ρ. η. Hase.] II Ipsum συμπόσιον, ut accipit Eust. in hoc 1., qui citatur ab Athen.[n, ρ. 460, F] èCratino, Μόλις εἰς τὸ κυλικεῖον ἐγράφην, l. e. εἰς τὸ συμπόσιον, quasi sc. πολιτογραφηθείς που.
Κυλίκειος, ὁ, ἡ, Inter pocula dictus, factus : κυλικεία ζητήματα, Quaestiones convivales s. quae inter scyphos tractantur. Pollux [6, 108], postquam αἴνιγμα et γρίφον dixit συμποηκῶν esse, Τὰ δὲ ζητήματα ωνομά-ζετο κυλικεία. [Usitatum est ἐπικυλίκειος.] Θεοδέκτης δὲ ὁ σοφιστὴς εὐδοκιμήσας ἐν αὐτοῖς, ἐπεὶ καὶ μνημονικὸς ἦν, μνημόνια αὐτὰ ἐκάλεσ*.
[Κύλικες, οἱ. HSt. s. ν. Κύλιξ:] Κύλικες est etiam Locus ‹iuidam in Illyrico, ut testatur Athen. 11, [ρ. 462, Β] ubi et Κυλικρᾶνες [èκ Polemone], populi, commemorantur, s. Κυλικρῆνες Ionice [ex Scythino Teio] : ita nominati quoniam τοὺς ώμους κεχαρασμένοι κύλικας ἦσαν. Vide et Hesycli. [Κυλίκρανον (scr. Κυλι-κράνων cum Casaub.)· Πολέμων φησὶν ὅτι τοὺς ὤμους κεχαραγμένοι ἦσαν χύλικ»ς. Οἱ δὲ τους ὑπὸ τῆ Οἴτῃ Ἤρα-κλεώτας ἀπό τίνος ωνομάσθαι, ubi post ἀπό addendum Κύλικος ex Athen. ρ. 481, Ε, qui allatis Hermippi ver· sibus, in quibus Κυλιχράνο,ν est, Ἤρακλεῶται δ᾽, inquit, εἰσὶν οὗτοι οἱ ὑπὸ τῆ Οἴτῃ κατοικοῦντες, ὥς φησι Νίκανδρος ὁ θυατειρηνὸς, όνομασθῆναι φάσκοìν αὐτοὺς ἀπό τίνος Κύλικος γένος Αυδ«ῦ, ἑνὸς τῶν Ἤρακλεῖ συστρατευ-σαμένων. Cyli eranos vocat Macrob. Satu ì•η. 5, a ι.] Κυλικηγορέω, Inter calices s. scyphos loquor. [Pollux 6, 29.] Athen. n, [ρ. 480, Ε] de κύλιξ locutus : Ταῦτα δ᾽ ἐστὶ κεράμεα ποτήρια, καὶ λέγεται ἀπὸ τοῦ κυ-λίεσθαι τῷ τρο⁄ω• ἀφ’ ὧν καλεῖται τὸ κυλικηγορέω, ὅταν ἐπὶ τῇ κύλικί τις ἀγορεύῃ. 117, [ρ. 461, Ε], ubi Κυλικράνιυν mentio fit, Σκύφον μαστεύων [ματεύων], κυλικηγορήσων ἔρχομαι• quæ verba Eust. [ρ. 163α, ìγ] citans aliter exp., sc. περὶ κυλίκων ἀγοριύσων, De poculis verba facturus, i. e. De compotationibus. || Ap. eund. Eust. est Κυλικηγόρος, ‹Jui inter scyphos verba facit, inter pocula fabulatur, vel, ut ipse exp., ὁ πρὸς κύλικα λα-λῶν, s. ὁ ἐν τω συμπίνε«ν λάλος ὤν. Dicitur autem κυλικηγορέω ct κυλικηγόρος, ut δημηγορέω et δημηγόρος.
Κυλικήρυτος,ὁ, ἡ, Calice haustus, Tam exundans, ut calicibus hauriri queat : κυλικήρυτον αἷμα, ὡς τὸ κοτυλήῤῥυτον, οἷον πολὺ, Hesycli.
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Α [Κυλικίας, ἰδιώτης* ἀπὸ τόπου. Ἰόβας, Hesycli.]
Κυλίκιον, τὸ, Parvus calix, Giliculus, ut Cato,Celsus et Plin, vocant. Athen. 10, [ρ. 420, Β] e Lycophr.: Κυλίκιον ὑδαρὲς ὁ παῖς περιῆγε. Id. 11, [ρ. 498, Α] e Phileta, Σκαλλιον, κυλίκιον μικρὸν, ᾧ σπένδουσιν Αἰολεῖς* 4, [ρ. 14&> Ἀ] de convivio Cleopatræ : Καὶ τὰ κυλίκια, καθώς ταῖς στρωμναῖς ἐμεμέρìστο, ἑχάστῳ φέρειν ἐπέτρεψε. [Κ. πλίνθινον Theophr. Η. Ρì. 5, 9, 8. G. 1). Ἀνθρά-κινον κ. Esther \,η. Κ. ταλάντου Joseph. Ant. Jud. 12, 2, 14; Aristèas De leg. transi, ρ. 132, 7. Κ. ταλάντων τριάκοντα id. ib. Ι. 10. Hasf..]
Κυλικὶς, ίδος, ἡ, Pyxis medicamentaria. Athen. 11, [ρ. 480, C] postquam κύλιξ a κυλίω derivavit : Ἀθη-ναῖοι δὲ καὶ τὴν ἰατρικὴν πυξίδα καλοῦσι κυλικίδα, διὰ τὸ τό ρ νο, κεκυλίσθαι.
íΚυλίκνη. Κυλικνίς. V. Κυλιχνίς.]
Κυλικοφορέω, In poculo fero. Nicet. Chon. Annal. Ρ• 299, Α : Φαρμάκῳ ἀπολο,λέναι κυλικοφορηθέντι παρά τίνος.]
[Κυλικοφόρος, ὁ, ἡ, Calices ferens. Heliodor. 7, 27, Β ρ• 3ο4 : Προσδρα μὼν ἐνὶ τῶν κυλικοφόρων τρίποδων.] [Κυλικρᾶνες. V. Κύλικες.]
[Κυλικώδης, ὁ, ἡ, Calici similis. Schol. Theocr. 2, 1 : Ποτήριον ξύλινον κυλικῶδες.]
[Κυλινδαίνω. Maxim. Tyr. 2ο, 1 : ᾽Επαινῶν καὶ κυ-λινδαίνων καὶ ἀντιβολῶν. Scribendum κυδαίνων cum Dorvillio ad Charit, ρ. 48.] íΚυλινδέω. V. Κυλίνδο,.]
Κυλινδήθρα, ἡ, Volutabrum, Locus in quo jumenta sc volutant, i. q. κυλίστρα. [Hujus formæ exx. desiderantur. Καλινδήθρα supra annotavimus.]
Κυλίνδησις, εως, ἡ, Volutatio. Plut. [V. Anton. c. 9], de Antonio: Καὶ κυλινδήσεις ἐν γυναίοις, ut κυλινδεῖ-σθαι ἐν ἀγορᾷ, Bud. [Improprie de eo qui versatus in aliqua re est, Plato Soph. ρ. 268, Α : Διὰ τὴν ἐν τοῖς λόγοìς κυλίνδησιν.]
Κυλινδρικὸς, ὴ, ὸν, Qui cylindri est, Cylindracens. [Βάσις κυλινδρική Hero Spirit. ρ. 190, 20. Ἀγγεῖον κυ-λινδρικὸν id. ib. ρ. 177, 24· Ὑέλινον ἐπί'θεμα κ. id. ib. ρ. 204, 21. Synes. Epist, ρ. 172, D, describens hydro-C scopium : Σωλήν ἐστι κυλινδρικός. Hase. Anna Comn. ρ. 291, Β : Σωλὴν ἐòτι *· ἡμίτομον.]
Κυλινδρικῶς, In modum cvlindri, More cylindri, Plut. [Μοι*, ρ. 682, D.] V. Κυ'βικῶς.
[Κυλίνδριον, τὸ, Parvus cylindrus. Proclus Hypo-typ. ρ. 170, ìο; ρ. 171, 19. Hase.]
Κυλινδροειδὴ;, ὁ, ἡ, Cylindri formam habens. [Plut. Mor. ρ. 891, C. Eust. ρ. 835, 48. Seager. Plut. ap. Euseb. Pr. èν. ρ. 22, C : Τὴν γῆν κυλινδροειδή. Id. ib.
. 838, Β : Τὴν σελήνην κ. Cleomed. Doctr. circ. ρ. 115, Bak. : Ἐὰν μὲν ἴσα ᾗ ἀλλήλοις, κ. ἀποπέμπεται ἡ τοῦ φωτιζομένου σκιά* conf. ib. ρ. 144, 9, 15, 23. De terra, ori οὐδὲ κ. ἂν εἴη, Ptol. Almag. t. ι,' ρ. 12, 8 Halm. Hase. ‖ Adverb. Κυλινδροειδῶς Eust. p. 1604, 58 : Οὐ γὰρ ἔστιν ἐσφαιρῶσθαι ξίφου; Οήκην κ.]
Κύλινδρος, ὁ, Cylindrus. Lapis teres in modnm columnae, quo area coaequatur huc et illuc sæpius volutato. Virg. Georg. [ι, 178] : Area cum primis ingenti æquanda cylindro. Varro, Aream cylindro aut pavicula coæqunto. Vitruv., In palaestris cylindri exæ-D quant ambulationes. Plut. [Mor. ρ. 682,Ὄ] : Ἡ σφαῖρα κινεῖσθαι σφαιρικῶς καὶ κυλινδρικῶς ὁ κύλινδρος ἀναγ-κάζεται κατὰ τὴν τοῦ σχήματος διαφοράν. Sic Chrysippus ap. Gellium 6, 2, de fato loquens : Lapidem cylindrum si per spatia terræ prona atque derupta jacias, causam quidem ei et initium præcipitantiæ feceris : mox tamen ille præceps volvitur, non quia tu id jam facis, sed quoniam ita sese modus ejus et formæ volubilitas habet. Apoll. Arg. 2, [5g4] : Ἤ δ’ ἄ»α ρ, ὥστε κύλινδρος, ἐπέτρεχε κύματι λάβρῳ Προπροκαταιγδην κοίλης ἁλὸς, ubi annotat schol, κύλινδρον èssè κιονίσκον λίθινον στρογγύλον, ἑκατέραν βάσιν ἔχοντα ἐπίπεδον. [Plut. V. Marcelli c. 17 : Τὸν περιλαμβάνοντα τὴν σφαίραν ἐντὸς κύλινδρον (in sepulcro Archimedis). Ἀρχύτεω δυσμήχανα ἔργα κυλίνδρων Eralosth. ap. Eutoc. ρ. 22. Basii. Μ. vol. ι, ρ. 87, Ε : Περιβρύχεται (animal caveæ inclusum) τοῖς κυλίνδροις. Yai.cr. Paul. Sil. Anili. Pal. 10, 15 : Ἄρτι δὲ δουρατέοισιν ἐπωλίσθησε κυλίνδροις ὁλκὰς ἀπ᾽ ἤϊόνων ἐς βυθόν ἑλκομένη. Figurate Const. Manass. Chrou. 46^6 : Μὴ πρὸς αὐτὸν ὁ κύλινδρος τοῦ κράτοùς
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μεταπέσῃ. ‖Volumen. Diog. L. ι ο, 26 : Ι"έγονε δὲ πολυγραφώτατος ὁ Ἐπίκουρος, πάντας ὺπερβαλλόμενος πλήθει βιβλίοìν* κύλινδροι μὲν γὰρ πρὸς τοὺς τριακοσίους εἰσι'. ‖ ] Cylindri dicuntur etiam lapilli pretiosi in modum cylindrorum teretes ct oblongi. Plin. 37, 5, de beryllis : Cylindros ex eis facere malunt quam gemmas, quoniam est summa commendatio in longitudine. Juv. Sat. 2, [61] : Tu nube, atque tace : donant arcana cylindros. [ || Ι. q. ὄρχις, Testis. Κύλινδροι ανδρικοί C‹›nst. Manass. Chion. 21*35; τοῦ γόνου 40449 πàìòòυρýòὶ 6ι3ι; σπερμογόνοι 4601. ‖ Hesych. : Κύλινδροι, ὄφεις καὶ σφραγìδος εἶδος* καὶ πόλεμοι* καὶ λίθοι στρογγυλοί. G. Ι). Id. Hesych. : Ὅλμος, κύλινδρος• conl. Letronn. Journ. des Sae. 1837, Ρ• 746. Hase.]
Κυλινδρόω, Cylindro æquo, calco. Theophr. Η. Pl. 2, [4, 3] : Τὸ σέλινον ἐὰν σπαρὲν καταπατηθῇ καὶ κυ-λινδρωθῇ, ἀναφύεσθαί φασιν οὖλον. Plin. 19» 8 : Ab aequinoctio verno seritur apium, semine paululum in pila pulsato. Crispius sic putant fieri, aut si satum calcetur cylindro pedibusve. 17, 10, de cupresso : Seritur mense aprili, area æquata cylindris aut volgiolis, densum, terraque cribris supercernitur pollicis crassitudine.
[Κυλινδροφύλαξ, κòς, ὁ. Κ. θύλακος, Scrotum, apud Nicet. Chon. Annal. ρ. 397, Β. Conl. Κύλινδρος.]
Κυλινδρώδης, ὁ, ἡ, Cylindro similis, Cylindrum imitans. Theophr. Η. Pl. 8, 5, [3] de λόβοις seminum : Οí μὲν ἐπιπλατεῖς, ὥσπερ οἱ τοῦ φακοῦ καὶ τῆς ἀφάκης * οἱ δε κυλινδρώδεις μᾶλλον , ὡς οἱ τοῦ ὀρόβου. Unde Plin. 18, 12 : Siliquæ rotundae ciceri, ceteris leguminum longæ, et ad figuram seminis latæ; piso cyliudraceæ.
[Κυλινδρωτὸς, ὴ, ὸν, Cylindro complanatus. Nicand. ap. Athen. 9, ρ. 369, C : Γογγυλίδας σπείροις δὲ κυλιν-δρωτῆς ἐφ᾽ ἅλωòς. || « Κυλινδρωτοί ναòὶ, Templa quæ in cylindri speciem superne interius camerantur. Jo. Phocas in Descr. templi Sophiæ n. 14, 15, 18, 35. V. Allatium De rec. Græc. templis ρ. 160. » Dccang.]
Κυλίνδω et Κυλινδέω, Volvo, i. q. κυλίω, ex eoque derivatum, ut ἀλινδέω ex ἀλίω. Hom. Od. E, [296] : Καὶ βορέης αἰθρηγενέτης, μέγα κῦμα κυλίνδιον * ut Virg. /En. 3, Continuo venti volvunt mare, magnaque sur-gunt Æquora. [Tragicus (Sophocles, ut videtur Valcke-nario) ap. Cic. Ad Attic. 6, 3 : Πολλὰ δ᾽ ἐν μεταιχμίῳ νότος κυλίνδει κύματ᾽ εὐρείης ἁλός. /Eschyl. fr. 290 : Νείλος ἔνθ᾽ ἑπτάρροος γαῖαν κυλίνδει πνευμάτων ἐπομβρία. Soph. Ant. 590 : Οἶδμα ... κυλίνδει βυσσόθεν κελαινὰν θῖνα. Aristoph. Eq. 1246, ex Euripide : Κυλίνδετ’ εἴσω τόνδε τὸν δυσδαίμονα. Teleclidcs ap. Athen. 6, 268, C : Ζωμοῦ ποταμὸς κρέα Οερμὰ κυλίνδων.] Xen. [Anab. 4, 2, 3] : Ἐκυλίνδουν οἱ βάρβαροι ὁλοιτροχοὺς ἁμαξιαίους, Devolvebant : sicut Herodotus, Ὁλοιτρόχου; μεγάλους κατὰ τοῦ λόφου κολίον τες. Et Κυλίνδομαι s. Κυλινδοῦμαι, Volvor, Volutor, Od. Λ, [5q7] : Αὖτις ἔπειτα πέδονδε κυλίνδετο λᾶας ἀναιδὴς. Sic Herodian. 1, [12, i8j : Οἱ δὲ ἵπποι κυλινδομένοις τοῖς λίθοìς ἐπιβαίνοντες, ὠλισθαι-νον, καὶ τοὺς ἐπιβάτας ἀπωθοῦντο, Equi inter devolutos lapides fallente vestigio lapsabant. 11. Ξ, [410] : Χερ-μαδίῳ, τά ῥα πολλὰ, θοάων ἔχματα νηῶν, Πὰρ ποσὶ μαρ-ν α μένω ν ἐκυλίνδετο · Ν, Ι 141] de saxo rotundo, torrentis impetu avulso : Ο δ’ ἀσφαλέως θ£εì ἔμπεδον, ὄφρ᾽ ἂν ἵκηται ᾽Ισόπεδον, τότε δ᾽ οὔτι κυλίνδετ«ι ἐσσύμενός περ, Tunc non volvitur, scu volutatur. [Pinei. Pyth. 4, 372 : Κυλινδέσκοντό τε (πέτραì) κραιπνότεροι ἡ βαρυ-γδούπων ἀνέμων στίχες. Κυλινδόμενον (in rota Ixionem) ib. 2, 42. Κυλινδομένα φλὸξ (ex /Etna) 1, 45. Soph. fr. 872 : Τὸ δ᾽ ἔγχος ἐν ποσὶν κυλίνδεται. Aristoph. Nub. 3γ4 : Νεφέλαι βροντῶíι κυλινδόμεναι. Hermipp. apud Atheu. 15, ρ. 668, Α : Ῥάβδον δ᾽ ὄψει τὴν κοτταβικὴν ἐν τοῖς ἀχύροισι κυλινδομένην. Theocr. 7, 145 : Παρὰ πλευρῇσι δὲ μᾶλα δαψιλέως ἁμῖν ἐκυλίνδετο.] Κυλίνδομαι aliquando redditur commodius Voluto me. H. Χ, [414] de Priamo, qui ab amicis retinebatur, ne ad Achillem proficisceretur : Πάντας δ᾽ ἐλλιτάνευε κυλινδόμενος κατὰ κόπρον Ω, [ι63] de eodem : Ἀμφὶ δὲ πολλὴ Κάπρος ἔην κεφαλῇ τε καὶ αὐχένι τοῖο γέροντος, Τήν ῥα κυ-λινδόμενος κατεμήσατο χερσὶν ἑῇσι* Od. Δ, [54ij > Κ, Ι 4491 : Αὐτὰρ ἐπεὶ κλαíων τε κυλινδόμενός τ᾽ ἐκορέσθην, Quum ad satietatem usque flevissem, et in pulvere me volutassem. Paulo ante dicit, Κλαῖον δ᾽ ἐν ψαμά-θοισι καθήμενος. Lucian. [De luctu c. 12] : Οἱ μὲν γὰρ
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Α ýàμαὶ κυλινδοῦνται [alii libri καλινδοῦνται], ut Gc., In luto volutatum invenimus. [Aristoph. Αν. 5o2 : Ἐκυ-λινδούμην ἰκτῖνον ἰδών. Πρὸ ποοῶν κυλινδεῖσθαι Plato Rep. 4, ρ. 432, D. Athen. ία, ρ. 541, D : Γυμνὸς μετὰ γυ-μνῶν ... ἐπὶ τοῦ στρώματòς κυλινδούμενος. ‖ Improprie Pind. Nem. 4, 66 : Γνώμαν κενεὰν σκότῳ κυλίνδει· ΟΙ. 12, q : Ψεύδη μεταμώνια τάμνοισαι κυλίνδοντ᾽ ἐλπίδες. De tempore Isthm. 3, 29 : Κυλινδομέναις ἁμὲραις. Conf. Καλινδέω. « Κυλινδεῖσθαι ἐλπίσι ματαίαις Οàíèìι, vol. ι, ρ. 48.» Jacors.] II Infortunium etiam aliquod dicitur alicui κυλίνοεσθαι, ut et κυλίεσθαι infra, quum veluti e præ-cipiti loco in caput ejus devolvitur et immittitur. Od. Β, [163] de procis : Τοῖσιν γὰρ μὲγα πῆμα κυλίνδεται· θ, [«Ηì] : Τότε γάρ ῥα κυλίνδετο Πήματος ἀρχὴ Τ ρωòí τε καὶ Δαναοῖσι, Διò; μεγάλου διὰ βουλάς. Res etiam aliqua κυλίνδεσθαι dicitur, quæ in omnium ore versatur, et omnium sermonibus jactatur. Aristoph. Vesp. [492] : Ὥστε καὶ δὴ τοὔνομ᾽ αὐτῆς ἐν ἀγορᾷ κυλίνδεται. Κυλιν-δεῖσθαι, ut et κυλίεσθαι, dicitur, qui iu aliqua*re versatur et assiduus est. Plut. [V. Pomp. c. 46] de Pom-B peio loquens, qui se Clodio dediderat, ut ejus auctoritate potentiaque uteretur : Παρ᾽ ἀξίαν κυλινδούμενον ἐν ἀγορᾷ ἄγων καὶ περιφερών ὁ Κλώδιος. Latini quoque ea signil. In foro versari dicunt. [Plato Thcæt. ρ. 172, C : Οἱ ἐν δικα^τηρίοις καὶ τοῖς τοιο·/τοις ἐκ νέων κυλινδού-μενοι* Polit, ρ. 3θ9, Α : Τοὺς ἐν ἀμαθίᾳ καὶ ταπεινότητι πολλῇ κυλινδουμένους. Utrobique ν. 1. καλ-.]
Κυλίνη, ἡ, affertur pro Terra minime frugifera. [HSt. supra :] Κυλιβήνη, Suidas ἡ ἄκαρìτος κράμβη, Brassica sterilis. [Codd. Paris. Α et Leid. κυλίβη. Recte κυλίνη jn Basilii Grammat. ρ. 10, quod κυλλίνη scriptum cum eadem interpretatione in Lexico schedogr. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 383.]
[Κυλίνθιον, προσωπεῖον ξύλινον, Hesych. Infra Κύνθιον et Κύριθρα cum eadem intcrpr.]
Κύλιξ, ῐκος, ἡ, Calix : παρὰ τὸ κυλίεσθαι τῷ τροχῷ, εἴτε τῷ κεραμεικῷ, εἴτε τῷ χαλκευτικό,, Eust. [ρ. 1538, 4ο] et Athen. quoque [11, ρ.48ο, Β] citatus in Κυλικη-γορῶ : nam torno fieri calices solebant: ut et Theophr. [Η. Pl. 5, 3, α] docet, de terebintho loquens: Top-C νεύεσθαι ἐξ αὐτῆς καὶ κύλικας θηρικλείους. Unde Plin., Celebratur et Thericles nomine, calices e terebintho solitus facere torno. [Plato Lys. ρ. 219, E : Κύλùα κεραμέαν. .Soph. Aj. 1200 : Βαθειᾶν κυλίκιον τέρψιν. Eurip. Rhes. 363 : Κυλίκιον ἁμίλλαις.] Polemon apud Athen. 10, [ρ. 436, D] : Ἐκ χανδῆς ζωροποτὢν κύλικος. Ap. Euud. 15 : Καὶ κυλίκων ἔριδας διαλύετε καὶ κα-τάθεσθε. Ephippus ap. Eund. [9, ρ. 3γο, D) : ΙΙίνειν τε •πολλὸς κύλικας εὐζωρεστέρας. Idem Atheu. ìι, [ρ. 48ο, C]: Ἐγένοντο δὲ ἐπίσημοι Κύλικες αἵ τε Ἀργεῖαι καὶ αἱ Ἀττικαί. Et paulo post dicit esse quasdam φιαλώδεις κύλικας, οὐ κατὰ τόρνον, ἀλλ᾽ ὥσπερ δακτύλῳ πιποιημὲ-νας, καὶ ἐχούσας ωτα τέσσαρα, πυθμένα εἰς πλάτος ἐκ-τεταμένον. Dicit et in patria sua fieri κεραμέας κύλικας , quæ βάπτονται εἰς τὸ δοκεῖν εἶναι ἀργυραῖ. Ibid. [ρ. 481, Α] Pherecrates dicit mulieribus èssè βαθείας κύλικας, ὥσπερ ὁλκάδας οἰναγωγοὺς, περιφερείς, λετττὰς, μέσας γαστροιΐδας. Eod. libro [ρ. 495, Γ] meminit etiam cujusdam πενταπλόου κύλικος. Sed et Dion vs. Chalcus ap. Eund. 10, [ρ. 443, D] κυλίχων ἐρέτας di-D cit: Κἄν τινες οἶνον άγοντες ἐν εἰρεσία Διονύσου, Συμποσίου ναῦται καὶ κυλίκων ἐρέται. Plut., Λαβὼν ψυχροῦ κύλικα. Idem, Μεγάλας κύλικας ἐκπίνειν. Lucian. [Timon, c. 54] : Μεγάλην τὴν κύλ»α ὀρέξειεν αὐτῷ. [Λέγειν ἐπì τῇ κύλικι Plato Symp. ρ. 2141 Α. Lucian. Timon, c. 55 : Αόγοι πολλοὶ ἐπὶ τῇ κύλικι. Cuiusmodi sermones λόγοι ἐπικυλίκειοι vocantur. Diog. L. a, 82 : Ἕως ἄν τις ἡμᾶς ἐπὶ τῆς κύλικος φλύαρων διαλλάξῃ.] Item, οἱ πρὸς ταῖς κύλιξì, Pocillatores s. Pincernae, Qui calices ministrant. Herodian. 3, [5, 9]: Ὅπως τινὰς πεῖσαι δυ-νηθεῖεν ἡ τῶν óψοποιῶν η τῶν πρὸς ταῖς κύλιξì. Aliquos ab epulis, aut a cyatho, Polit. [Κύλικα ἔχειν dicitur qui arbiter est bibendi, Plut. V. Dem. c. a5. Schweigh. Proverb. Πολλὰ μεταξὺ πέλει κύλικος καὶ χείλεος ἄκρου, ap. Zenob. 5, 71.]
Κύλιξ, ὁ, Cylix, n. pr. V. Κύλικες.)
Κυλίς. V. Κύλον.]
Κύλισις, εως, ἡ, Volutatio. [Aristot. Mctaph. 10, 9, ρ. 1065, 2o.] Dicitur de athletis, qui ceromate inuncti , in pulvere se volutant ut tactus lubricus non
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sit. Plut. [Mor. ρ. 638, C] : Οὔτε γὰρ'δρόμον, οὔτε πυ-γμὴν ἐν παλαίστραις διαπονοῦσιν, ἀλλὰ πάλης καὶ παγκρατίου τὸ περὶ τὰς κυλίσεις. Paulo ante eandem πάλην s. παλαίστραν dicit esse εἶδος ἀγωνίας, πηλοῦ καὶ κονίστρας καὶ κηρώματος δεόμενον. Pro κύλισις autem de athletis dicitur etiam κόνισις.
[Κυλίσκη, ἡ, Caliculus. Pollux 5, io, 66. Dio-nys. Α. R. 2, 23: Ὀστρακίναις κυλίσκαις. Κυλίσκηý in versu Pherecr. ap. Athen. 11, ρ. 481, Α, ex quo ipso Ι. κοτυλίσκη affertur ib. ρ. 479» Β.]
Κυλίσκιον, i. q. κυλίκιον, Polluci ἡ μικρὰ κύλιξ [6, 98]. Aristoph. Ach. [45q]: Κυλίσκιον τὸ χεῖλος ἀποκε-κρουσμένον. [Schol. : Κυλίσκιον δὲ ποτήριον. Γράφεται δὲ κυλίκειον (scr. κυλίκιον). Κοτυλίσκιον nunc restitutum ex Athen. 11, ρ. 479, Β, quem exscripsit Eustath. ρ. 1282, 5q.]
[Κυλίσκος, ὁ, Caliculus. Schol. Aristoph. Vesp. 851. Boiss. Cod. Venet. recte κοτυλίσκους.]
Κύλισμα, τὸ, Volutabrum, ld ipsum, in quo quis volutatur. 2 Petri 2, [22] : Ὑς λουσαμένη εἰς κύλισμα βορβόρου. [Symm. sec. Ms. Jes. Ezeeh. 10, 13.SceLF.usn. II Volutatio, Circumactio. Ge. Pisid. Ilexaem. ν. 89; io3; 221; 1056. Hippiatr. ρ. 210, 8 : Ἀπόστημα ἐξ ἅλματος ἡ κυλίσματος. Hask. ‖ Unus e 19 tonis musicæ Græranicæ. V. s. Φωνή. Diicano.]
[Κυλισμὸς, υ, Volutatio. Theod. Prov. 2, 18. Anci. Hippiatr. ρ. 204, 4 : Κυλισμοῖς καὶ ἀνατρίψεσιν. Hask.] [Κυλίσταρος, ὁ, Cylistarus. Lycophr. 946 : Ἀμφὶ Κῖ-ριν καὶ Κυλιστάρου γάνος. Sic libri optimi; Κυλιστάρνου deteriores. Κυλίστανος in Etym. Μ. ρ. 544, 36, πόλις (scr. ποταμὸς) Ἰταλίας• Πάρθαξ δὲ τò πρῶτον ἐκαλεῖτο· διὰ δὲ τὸ τὸν Ἡρακλέα φονεῦσαι δράκοντά τινα ὑπερμεγέθη καὶ κυλισθῆναι εἰς αὐτὸν Κυλίστανος ἐκλήθη. Quæ corrupta vel defecta esse monet Bachmannus. Nam Par-thax nou fluvii nomen est, sed scriptoris, cujus Italica memorat Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 29, ^.]
ιΚυλιστής. V. Κυλιστός.]
Κυλισ τικὸς, ὴ, ὸν, q. d. Volntatorius. Schol. Pind. un. 4, 81 : Κυλιστικὸς ἦν ὁ Μέλισσος καὶ ἑαυτὸν ἐξυπτιάσας περιεγένετο.]
Κυλιστὸς, ὴ, ὸν, Versatus, Volutatus [Κυλιστοῖς λίθοìς Etym. Μ. ρ. 707, 3], Volvendo circumactus, contortus, Convolutus, Volubilis : ut κυλιστοὶ στέ'φανοι [ap. Pollue. 7, 99], forsan οἱ διὰ μέγεθος καὶ ἁδροτητα οἷò ί τε ὄντες κυλίεσθαι στρεφόμενοι, Eust. [ρ. 1538, 42, ex Athenæo 15, ρ. 678, E, Alexidis, Antiphanis et Eubuli locos afferente] : quomodo et ἐκκυλίσιοι στέφανοι. Euhulus ap. Eund. : Κυκλούμενος ὥσπερ τις κυλιστὸς στέ'φανος. Ubi et videri possit exponendum Tortilis corolla, In orbem convoluta [Στέφανοι κυλιστοὶ statuæ Herculis, Viscont. Mus. Piocl. t. a, ρ. 16 et 102; t. 6, ρ. 22 (a); actoris comici t. 3, ρ. 3γ. Hask] .· sicut τόρνῳ κυλίεσθαι. [Couf. quæ s. ν. Ἐκκυλίσιοι dicta sunt.] Ap. Athen. [2. ρ. 49, F) reperitur etiam Κυλιστὸς στέφανος, qui idem esse videtur, ac forsitan pro eo reponendum κυλιστός. Ex Alexide: Ἐν τῷ σταδίῳ τῶν ἀνταγωνιστῶν μέ τις Ἐδόκει στεφανοῦν, γυμνὸς προσ-ελθὼν [ὡς ἐμὲ] Στεφάνῳ κυλιστή [recte HSt. corrigit κυλιστῷ] κοκκυμήλων.
Κυλίστρα, ἡ, Volutabrum, Locus in quo jumenta se volutant, i. q. κυλινδήθρα, ἀλινδήθρα, κονίστρα. Pollux [ι, ι83] de equis et vocabulis equestribus: Τὸ δὲ κυλίσαι καὶ ἀλίσαι ἐρεῖς, καὶ ἐξαλίσαι* καὶ τὸ χο»ρίον, ἀλίστρα, καὶ ἐξαλίστρα, καὶ κυλίστρα. [Xep. De re eq. 5,3, ubi var. lect. καλίστρα. Ἀλινδήθρας per κυλίστρα; exp. schol. Aristoph. Ran. q35. G. D. Hippiatr. ρ. 27, 25, ubi ed. mendose, κοιλίστραις. ‖ Ge. Pis. Hexaern. 555 : Κυλίστραι καὶ στρόφοι. Interpr. : Ma-chinæ versatiles. Hasr.J [Κυλίχνιον. V. Κυλιχνίς.]
Κυλιχνὶς, ίδος, ἡ, pro eod. [κύλιχνος.] Idem Athen. 12, [p·^ 480, F] : Ἀρχαῖος [Ἀχαιὸς] δὲ ὁ Ἐρετριεὺς ἐν Ἀλκμαίωνì ἀντὶ τοῦ κύλικας , παραγώγως κυλιχνίδας εἴ-ρηκε* cujus hæc verba addit, Ἀλλ᾽ ὡς τάχιστα δεῦρο μόνον φέρειν Κοινόν τε χρὴ κρητῆρα καὶ κυλιχνίδας. Similiter Galen. [Lex. ρ. 5ιο] ap. Hippocr. κυλιχνίδα exp. σμικρὰν κύλικα, καὶ τὴν ἰατρικὴν πιθάκνην. [Sic HSt. recte correxit quod ap. Galen. scriptum est κυγχνίδα : sed vcræ scripturæ oblitus in Indice posuit: • Κυγχνίδα Hippocr. vocat τήν τε σμικρὰν κύλùα καὶ τὴν thf.s. uno. cræc. τοι». ìν, rase. vn.
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Α ἰατρικὴν πιθάκνην, ut annotat Galen. in suo Iæx. Hipp. »] Hesych. vero scribit κυλιχνίδας aliis esse κύλικας, aliis κεράμεα ἀγγεῖα, aliis πυςίδας ἰατρικὸς, aliis λιβανωτρίδας [λιβανώτιδα Phot. ρ. 185, iq]. Κυλίχνιον, itidem Pyxis medicamentaria, et Caliculus. Aristoph. Eq. [906]: Ἐγὼ δὲ κυλίχνιον τέ σοι και φάρμακον δίδωμι, ubi schol, annotat, ἔκπìομα, ὃ νῦν λέγουσι πυξίδιον * ἔχουσι δὲ οἱ ἰατροὶ τὰ πυξίδια, ἐν òἷς προσβάλλουσι τὸ πάσματα. Pro Κύλιχνος vero et Κυλιχν«ς, dicitur etiam Κυλικνὶς et Κυλίκνη, verso χ in κ. Etym. [Μ. ρ. 544, 38]: Κυλíχναι, λεκανίδες, καὶ τρύβλια, ἡ φìάλαì* λέγεται δὲ καὶ Κυλίκνη, κατὰ τροπὴν τοῦ χ εἰς κ, καὶ Κυλικνί-δες παρὰ Ἀθηναίοις 'αἱ πυξίδες· quæ verba et in meo Lex. vèt. habentur. [Hesych.: Κυλίχνη, φιάλη· καὶ ἡ
- ἰατρικὴ πυξίς.]
Κύλιχνος, ἡ, et Κυλίχνη, ἡ, i. q. κυλικίς. Pollux [6, 98] : Ἤ γὰρ κύλιχνος [recte, ut videtur, Jungcrmann. κυλιχνὶς] πυξίς ἐστι. Hesych. κυλίχνη, ἰατρικὴ πυξίς. II Accipitur etiam pro Calice s. φιάλῃ, ut Hesych. tradit. Seleucus ap. Athen. 10, [ρ. 436, Α] ubi de οἴνου
Β κράσει sermo est: Κυλίχναις μεγάλαìς. Quæ verba libro sequenti [ρ. 481 , Α] in Κυλιχνίδες tribuit Alcæo. II Aristoph, vero hi Tagcnistis, κυλίχνας videtur dicere ἀγγεῖον παροψοφόρον, Pollux [10, 88] hæc ex eo verba citans : Τὸ δ᾽ ἔτνος ἐν ταῖς κυλίχναις τουτὶ θερμὸν, καὶ τουτὶ [τοῦτο] παφλάζον. Sic Ovid. quoque Fast. 5, Calices vocat vasa in quibus legumina et olera coquuntur : Stant calices, minor inde fabas, olus alter habebat. [Conl. Letronn. Journ. des Sav. i833, ρ. 609 (5) et 684. Hask.]
Κυλίω, ίσο,, Volvo, Voluto : ἀπὸ τῶν ἄνω ἐπὶ τὰ κα-τωτέρω, at contra ὠθέω, Eust. [ρ. 5o5, 29.] Illud Latini Devolvere dicunt. Liv., Jumenta cum oneribus ruinæ modo devolvere. Idem, Devolutus mente præ-cipiti torrens. Vide Κυλίνδω. [Soph. El. 5o : Ἐκ τροχήλατο,ν δίφρων κυλισθείς. Metaph. Comicus ap. Diog. L. 2, 108 : Ψευδαλαζόσιν λόγοìς τοὺς ῥήτορας κυλίω ν. Sext. Em ρ. ρ. 707, 25 : Ὅ πάλιν εἰς τὴν ἀρχῆθεν κυλιέται ἀπορίαν. Hkmst.] Metaph. autem dicitur alicui πῆμα κυλίεσθαι, Infortunium in caput alicujus veluti
C e præcipiti loco devolvi. Hom. II. Ρ, [98]: Ὁππότ᾽ ἀνὴρ ἐθέλει πρὸς δαίμονα φι»,τὶ μάχεσθαι Ὅν κε θεὸς τιμᾶ, τάχα οἱ μέγα πῆμα κυλίνóη , ι. e. ἄνωθεν ἐκ Θεοῦ ἐπῆλθε, Superne a Deo immittitur. Non tantum vero κυλίειν dicimur, quæ ex alto devolvimus, sed etiam ea, quæ in planitie versamus, ex uno latere in alterum impellendo : ut ap. Cic., Sisyphus versat saxum. Item de jumentis in pulvere se volutantibus : ν. Κυλίστρα. Item τόρνῳ κυλίεσθαι, Tornari, Torno circumagi et versari, supra in Κυλικίς. Dicitur etiam aliquis a fluctibus κυλίεσθαι, Volvi. /Elian. [Ν. Α. 7, 33] de echinis sævitiam maris præsagientibus : Ταῖς ἀκάνθαις ἀναι-ροῦνται λιθίδια, καὶ ἔχουσιν ἕρμα, καὶ οὐ ῥᾳδίιυς κολίον-ται. De quibus Plin. : Correptis operiuntur lapillis, mobilitatem pondere stabilientes. Κòλίòμαì, Versor : Cic., In munere aliquo s. In subselliis versari. Aristot. Polit. 6,4, de βαναύσοις et ἀγοραίοις hominibus loquens : Διὰ τὸ περὶ τὴν ἀγορὰν καὶ τὸ ἄστυ κυλίεσθαι. [De re quæ sermonibus hominum jactatur, Sext. Emp. ρ. 3q5, 16 : Παλαιά τις παρὰ τοῖς φυσικοῖς κυλίεται δόξα.
D Hemst.] In VV. LL. ponitur etiam Κυλέω, Voluto, Verso, κυλινδέω : atque inde Κύλησις, ἡ, Volutatio : et Κυλητὴς, ὁ, Versator : quæ quum nec ap. llesy-chium, necSuidam, nec Etym., nec Eust. nec alibi reperiam, suspecta mihi sunt.
[Κύλλα, ἡ.] Κύλλας Eleis κύλαξ. Ita ap. Hesych. Sed mendosum hoc κύλαξ ambiguum an pro κύλιξ, an pro σκύλαξ. [Veram, quam literarum quoque series postulat, scripturam restituit Is. Vossius, Κύλλα (i. c. Σκύλλα) , σκύλαξ. Ἤλεῖοι.]
[Κύλλαβος, ὁ.] Κύλλαβοι Hesychio ὑπὠπια. Infra Κύλλια.
[Κυλλαίνω.] Κυλλαίνει Hesychio θυμαίνει, Irascitur: quod infra Σκυλμ·αίνει. [Corruptum èχ σκυδμαίνει, ut vidit Huhuk. Ai.hkbt. ‖Curvo, Demitto. Hesych.: Κυλλαίνων (κυλαίνων codex) κάτω• Σοφοκλῆς Φαίδρα, τὰ ωτα καταβαλὼν, ὅπερ οἱ σαίνοντες (κύνες addit Hemst.) ποιοῦσιν, Ἔσαìν᾽ ἐπ’ οὐρὰν ὦτα κυλλαίνòω κάτο, (κυθλάν-νων καὶ τὸ codex). Κυλλαίνω pro κοιλαίνω Hippocrati restituit Schneid. V. S. Κυλλός.] ᾽
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Κύλλαιος, Hesychio βόστρυχος, Cincinnus; qui et σκόλλυς et κύμαρος.
[Κυλλάραβις, ἡ.] Κυλλαραβὶς Hesychio δίσκος, ἡ γυμνάσιον ἐν Ἄργει. Plut, [recte] proparoxytono»s habet Κυλλάραβις, dicens et ipse Gymnasium esse Argivorum. V. in Pyrrho ρ. 739 [c. 32, ubi τὴν Κυλάραβιν], Cleom. ρ. 1498 [c. 26, ubi τὴν Κυλλάβαριν. Lucian. Pro mere. cond. c. 11 : Μὴ γὰρ τοιοῦτός ποτε λιμὸς κατα-λάβοι τὸ Ἄργος í»ς τὴν Κυλλάραβιν σπείρειν ἐπιχειρεῖν. Nam sic (irævius librorum vitia σκυλλαραβίην vel σκυλλαραβίαν emendavit. Memoratur etiam ab Livio 34, 26. Nominis originem declarat Pausan. 2, 22, 8 : ᾽Ες Γυμνάσιον Κυλάραβιν (κυλαράβιν cod. Paris., fortasse pro κυλαράβην, ut paullo post pro Κυλάραβιν iterum scriptum) ἀπὸ τοῦ παιδὸς ὀνομαζομενον τοῦ Σθε-νέλου (qui Κυλαράβης vocatur 2, 18, 5)... Ἐν δὲ τῷ γυ-μνασίω τῷ Κιἀ.αράβου καὶ Πανία ἐστὶν Ἀθηνᾶ καλουμένη καὶ τάφον Σθενέλου δεικνύουσι, τὸν δὲ αὐτοῦ Κυλαράβου. Phot. ρ. 185, 14 : Κυλάραβις* γυμνάσιον ἐν Ἄργει, ἀπὸ Κυλαράβεως τινός.]
[Κύλλᾰρος, ὁ, Cyllarus, equus Castoris. Etym. Μ. ρ. 544, 54, Cram. Anecd, vol. 2, ρ. 456, et Suidas, qui nomen παρὰ τὸ κέλλειý derivantes per ταχὺς explicant. Inter nomina in àρος memoratur ab Herodiano Π. μον. λέξ. ρ. 2i, 8. G. D. Cyllarus equus, ut videtur, pictus in fictili, DcWitte, Vascs pcints ρ. 8, n. 9. Ηask.]
[Κύλλας inter nomina in λλας memoratur ab Arcadio ρ. ai, 27, ubi cod. Havn. μύλλας. ‖ Vitiose pro Κύλλα, quod ν.]
[Κύλλαστις s. Κυλλήστις, ὁ. Nomen varie corruptum, de quo tribus locis dixit HSt.] Καλλιστεῖς [κυλλιστεῖς cod. Falckenb. Scribendum κυλλήστìις. Κυλληεπεις codex Photii ρ. i85, 20] ab Ægyptiis dicebantur οἱ εἰς ὀξὺ ἀνηνεγμένοι ἄρτòι, ut est ap. Pollue. 6, [γ3] i. e. Panes in acutum desinentes, Turbinati, Ui acutum fastigiati. Ap. Herodot, κυλλήστις sunt Ægyptiorum panes, 2, ρ. 74 [c. 77. Secundo loco :] Κολλήστις ab Ægyptiis dicuntur οἱ ἄρτòι, Panes, ut est ap. Herodot. 2, ρ. 74, ubi γράφεται et κολλῆς. Supra Καλλιστεῖς. [Tertio :] Κυλλάστις [κυλλὸς τὶς codex], Panis quidam in Ægypto e radicibus olyræ, inquit Hesych. [Absurde ap. Hesych. ὑπὸ ῥιζῶν ἐξ óλύρας. Recte Casaub. ὑποξίζων ἐξ ὀλύραις, collato Athen. 3, ρ. 114, C : Αιγύπτιοι δὲ τὸν ὑποξίζοντα ἄρτον κυλλάστιν καλοῦσι.] Ap. Herodot, κολλήστις, ut supra docui. [Ap. Herodot, recta scriptura Ἄρτους τοὺς ἐκεῖνοι κυλλήστις ὀνομάζουσι restituta e libris pluribus. Athen. 10, ρ. 418, E : Αιγυπτίους δ᾽ Ἑκαταῖος ἀρτοφάγοùς φησὶν εἶναι κυλλήστιàς ἐσθίοντας. Formæ per α scripta? unum est exemplum in versu Aristophanis ap. Athen. 3, ρ. 114, C : Καὶ τὸν κυλλάστιν φθέγγου καὶ τὸν Ηετόσιριν, quod aut κύλ-λαστιν mutato accentu aut κυλλῆστιν scribendum esse arbitror. Ceterum hoc nomen pro Κακεῖς apud Strabonem restituendum mihi videri supra indicavi ρ. 822, 1). G. Dikd. Etym. Μ. ρ. 361, 10 : Καλοῦσι δὲ κυλλιστὴν τὸν Αἰγύπτιον. Κυλλήστιν rescribendum esse alii monuere. Τὸν fort. in ἄρτον mutandum. Tewatf.r.]
Κυλλατòὸς, Hesychio τοὺς ὀφθαλμούς. [Κύλα, τοὺς
ὀφθ. Salmasius.]
[Κυλλάω. Nili Sent. 58: Κύλλα τὴν σάρκα ἀγαθοῖς πόνοìς, videtur esse i. q. κύλλαινε s. σκύλλε. Schnf.id.]
[Κυλλὴν, ῆνος, ὁ, Cyllen, Elati filius. Pausan. 8, 4, 4 et 17, ι.]
[Κυλλήνη, ἡ, Cyllene, mons Arcadiæ, Mercurio sacer. Hom. 11. Β, 6o3; Pausan. 8,8,4; 15, 4; 17, ι; Strabo 8, ρ. 388. Dor. Κυλλάνα ap. Pind. ΟΙ. 6, 129, Soph. OEd. Τ. 1104. In nominis hujus similitudine cum κυλλὴ (χεὶρ) ludit Aristoph., cujus Ι. ν. s. Κυλλός. d Navale Eleorum. Thucyd. 1, 3o; Xenoph. Η. Cr. 3, 2, 27 ; 7, 4, 19; Pausan. 4, 23, 1; 6, 26, 4; Strabo 8, ρ. 337.	‖ Oppidum Æolidis ap. Xenoph. Cyrop.
7,	1, 45.	|| De adjectivis Steph. Byz. : Τὸ ἐθνικὸν
Κυλληνεὺς καὶ Κυλλήνιος (ΤΩτον Κυλλὴν ιον Hom. II. Ο, 518. Κυλλανίας òβìράδος Soph. Aj. 695. Κυλλήνιος πάγος €Callim. Del. 272. Κυλλήνιος‘Ερμῆς Hom. II. Ω, ι, Η. in Mere. 3o4, 318, Pausan. 6, 26, 5; 8, 17, ι.) Καὶ Κύλλιος λέγεται Ἑρμῆς κατὰ συγκοπήν τοῦ Κυλλήνιος. Femin. Κυλληνὶς, ίδος, ἡ, Orpli. I.itii. 5.ῖ8 : Ἄρπην Κυλληνίδα (a Mercurio Cyllenio ucccptam). Q Adverb.
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Δ Κυλλήνηθεν, Α Cyllene. Dionys. Ρ. 348 : Κ. ἐφ’ ίσκτρίην ἅλα βάντες. ‖Κυλλήνη, Cyllene, nympha, Pelasgi neor. Pherecyd. ap. Dionys. Α. R. ι, 13, Apollod. 3, 8, ι, Steph. Byz. s. h. v.l
[Κυλλήνιος, ὁ, Cyllenius, n. viri ap. Eunap. Exc. ρ. 67, 3 ed. Nièli. Hesych. : Κ., ὄνομα κόριον. Hic tamen Mercurium potius dicere voluit.]
[Κυλλίβην scriptura vitiosa. V. Κυληβίς.]
[Κύλλιον, τό•] Κύλλια, Hesychio ὑπώπια, quæ supra Κόλλαβοι.
[Κύλλιος. V. Κυλλήνη.
Κύλλοβος , Hesychio ξηρὰ συκῆ, Arida ficus. Κυλλοίπους, s. Κυλλοπόδης, et Κυλλοποδίων, dicitur Qui est κυλλὸς τοὺς πόδα;, Cui crura pedum introrsum curvata sunt, ideoque Claudus. Quorum primum κυλλοίπους habes in Χω λοίπους. [Ubi HSt. : «At Κυλλοίπους (duplici enim λλ scribendum), sicut κυλλ•ὸς, dicitur ὁ ῥαιβὸς, Varus, qui sc. distortis est pedibus, loripes: atque ut hic κυλλοίπους a Nicandro nominatur Vulcanus, ita κυλλοποδίων ab Hom., ab aliis κυλλο-B πόδης.»] Tertium ap. Hom. legitur: ut II. Φ, [33i] in oratione Junonis ad Vulcanum : Ὄρσεο κυλλοπόδιον ἐμὸν τέχος. Ac ut idem Vulcanus absolute ἀμφιγυìήεις a clauditate dicitur, ita et κυλλοποδίων. II. Σ, [3γι] : Ὅν ῥ’αὐτὸς ποιήσατο κυλλοποδίων. [V, 270.	|| Κυλλό-
πους, ὁ, ἡ, idem. Aristodem. ap. Athen. 8, ρ. 338, Α : Δωρίωνες κυλλόποδος ὄντος. «Κυλλόποδας Agatharchi-des Photii Bibi. ρ. 444, 10.» Jxcobs.]
Κυλλὸς, ὴ, ὸν, Hesychio χωλὸς, καμπύλο;, Claudus, Curvus. Utitur hoc vocab. Hippocr. De artic. [ρ. 819, Β] dicens, Αναγκάζονται κατὰ τὸν κενεῶνα, ὴ κατὰ το ἄρθρον τὸ ἐκπεπτωκὸς, κυλλοὶ καὶ σκολιοὶ εἶναι. Et aliquanto post, Εἰ δέ οἱ χρέεσθαι ἠδύνατο ὥσπερ καὶ τῷ κυλλῷ. Et aliquanto ante, Κυλλόν ἐστι τὸ οὖς καὶ μεìòν τοῦ ἑτέρου. [D : Κοιλαινόμενοι κατὰ τὸν κενεῶνα, «bi Schneid, probabiliter corrigit κυλλαινόμενοι.] Galen. Comm, in hunc Π. ἄρθρων librum [vol. 12, ρ. 407] scribit, τοῦ κυλλοῦ nomine quosdam siguilicari velle ἅπασαν διαστροφήν κό»λου, tribuentes et γενικόν τι ση-μαινόμενον : alios vero τὴν τοιαύτην μόνην διαστροφήν ἐν C ᾗ πρὸς τὴν ἔσω χώραν * ὅπερ εἰς τὸ τῆς στάσεως áθρàῖον οὐ σμικρὰ συντελεῖν. Idem Comm. 3 εἰς τὸ Κατ’ ἰητρεῖον [ad Ι. Hippocr. ρ. 748, D] scribit, τὰ μὲν ἔξω ῥέ-ποντα, vocari βλαισά - τὰ δὲ ἔσω, ῥεβὰ et κυλλὰ, quæ ita intorta sunt ut intro vergant et inclinata sint : et τὴν διάρθρωσιν ὅλην καὶ ἔσω καὶ ἔξω τὴν ῥοπὴν ἴσχειν πολλάκις, καὶ μάλιοτα ἐν σκέλεαι κατὰ γόνυ καὶ κατὰ σφυρά. [Κυλλοὶ etiam Vari vocantur, quibus (èmoris articulus exteriorem in partem excidit, quum iis pes interiorem in partem feratur, ap. Hippocr. ρ. 820, E; et il›. ρ. 821, Β, κυλλὸν πόδα• 822, Β : Ὁ μηρὸς κυλ-λότεροςγίνεται. Κυλλὸν etiam Curtum, mancum, mutilum, contractum, debile et imperfectum ap. Hippocr. sæpe significat in libro De artic., quomodo κυλλὸν το οὖς dicitur auris curta ct mutila, ρ. 8o5, Η. Foes. Ὧτα κυλλαίνειν ex Sophocle annotavimus s. Κυλλαίνω. De pede Aristoph. Αν. 1379: Τί δεῦρο πόδα σὺ κυλλὸν ἀνὰ κύκλον κυκλεῖς; De manu luxata s. distorta Lucili. Anth. Pal. 11, 84 : Τοὺς δὲ πόδας μου ἐξᾶραι πηδῶν ίνχυον οὐδέποτε* κυλλὸς δ᾽ ἠκόντιζεν ἀμείνονα. G. Ι). Galen. D vol. 2, ρ. 3g4, ι : Οὐκ ἀκριβῶς ἂν εἴη κυλλὸς ὁ ἄνθρωπος, 'οὐδὲ τελέως άχρηστον ἔχων τὴν χεῖρα. Evang. Nicodem. ρ. 7°6, ι ed. ΤìììΙ. : Κυλλòὸς, τυφλοὺς, χìυλοúς. Telt*s ap. Stob. Florii. 108, 83, vol. 3, ρ. 397 : Κἂν ó εἷς ποò; κ., καὶ τὸν ἕτερον ἀνάπηρον ποιεῖν. IIask. De manu cava Aristoph. Eq. io83 : Τὴν τούτου χεíρ᾽ ἐποίησεν Apolk› Κυλλήνη ν caveri jubens in oraculo) Κυλλήνην ὀρθῶς, ὁτιή φησ᾽ ἔμβαλε κυλλῇ * ubi schol. : Παρωνόμασε τὴν κυλλὴν χεῖρα εἰς δο»ροδοκίαν καὶ σεισμόν διαβάλλων τὸ# Κλέα,να. Οí γὰρ σείοντές τινας καὶ δωροδοκοῦντες κοιλαí-νουσι τὴν χεìρà καὶ ὑποβάλλοντες ὑπὸ τὸ ἱμάτιον αἰτοῦσι. j .[Κύλλος, ο, Cyllus, n. pr. inter paroxytona apud Arcad. ρ. 56, 2'i. Hesych. : Κύλλου πήρα• ζητοῦσι διὰ τί τὸ πορνεῖον Κύλλου πήραν Ἀ òìστò®άνης εἴρηκεν ἐν Λρα-μασιν ὴ Κενταύρῳ « Τὸ δὲ πορνεῖον Εύλλου 7Γήρα. * *Εστι γὰρ χωρίον Ἀθήνησιν ἐπηρεφὲς καὶ κρήνη• ἀντὶ δὲ τοῦ πέραν πήραν ἔφη. Photius ρ. 185, àι : Κυλλοῦ πήραν* ἡ Πήρα χωρίον πρὸ; τῷὙμηττῷ, ἐν ᾧ Ιερόν Αφροδίτης· καὶ κρήνη , ἐ; ἦς αí πιοῦσαι εὐτοχοῦσι καὶ αí άγονοι γό-νιμοι γίνονται. Κρατìνος δὲ ἐν Μαλθακοῖς χαλιὰν (χαλàιαν
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Suidas) αὐτήν φησιν (καλìὸν ... φησιν codex ab corr ctore habet), οἱ δὲ κολλοπήραν (κυλλοπήραν Suid ι Post κολλοπήραν iu codice Photii deest dimidiato versus). Τάττεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βια-ζομένων ἐξ ἐπιτεχνήσεως. Proverb. Appcnd. Vat. 2, 38, sive Bodl. ρ. 67 Gaisf. : Κυλλοῦ πήραν * κυλλòὸς Ἀττ»κοὶ καὶ ἐπὶ τῶν ποδῶν καὶ ἐπὶ τῶν χειρῶν ὁμοίως λέγουσιν * οἱ δὲ Κύλλου φασ'ι βαρυτόνως ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐ; ἐπιτεχνήσεως. Ἔτι δὲ τόπος ἐν Ἀττικῇ Κύλλου πήρα, ἐν ᾗ καὶ κρήνη. Πίνουσι δὲ ἐξ αὐτῆς αἱ στερίφαι καὶ συλ-λαμβάνουσιν. Herodianus Π. μον. λέξ. ρ. 11, 16: Κάλλος• τὰ εἰς ος λήγοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχοντα δισσὸν τὸ λ οὐ θέλει εἶναι οὐδέτερα* ὕλλος (corrige Κύλλος) τὸ κύ-
£ìον, οὗ μέμνηται καὶ Ἀριστοφάνης καὶ Κρατῖνος ἐν Ιαλθακοῖς. De aliis quibusdam corruptelis diximus s. ν. Κ υλλεία. ‖ Κύλλος, Thessalus, ap. Ammian. Anth. Pal. ii, 16.]
[Κυλλότης, ητος, ἡ, Clauditas. Eustath. ρ. 1147 extr. : Τὴν τῶν ποδῶν κ.]
Κυλλόω, Reddo κυλλόν [i. e. Incurvum, Flexuosum. Arcad. ρ. 158, 3. Galen. vol. 12, ρ. 418 : Καὶ γὰρ αυται (αἱ οὖλαι) κατὰ μὲν τὴν ἔνδον χωράν γενόμεναι κυλ-λοῦσι τὸ μὲρος. Τὰ κεκυλλωμένα τοῦ ποδὸς Hippocr. ρ, 827, E. G. Dind. Ge. Alex. Vita Chrvs. t. 8, ρ. 254, 40 : Τῷ ποδὶ αὐτοῦ τῷ κεκυλλιυμένῳ. Macar. Homil. ρ. 182, 4o : Κεκυλλωμένην τὴν χεíρà. Act. Leout. Neap. VitaSym. Sali Actt. SS. Jul. t. ι, ρ. 15γ, 41 : Κυλλοῖ· et ib. Ι. 66 : Πολλοὺς γὰρ ἐκύλλωσεν. Hask.]
[Κυλλύριοι vitiose pro Κιλλικύριοι, quod ν.] [Κύλλωμα, τὸ, Oauditas. Eustath. ρ. 206, 41 : Ἐκ πληγῆς ὴ ἄλλως πì»ις ἐξ ἀρτιώσεως παθὼν κύλλιομα. G. D. Galen. vol. 18, purt. ι, ρ. 670, 14 : Περὶ τῆς γενέσεως τῶν κυλλωμάτιον, Qua ratione pes varus fiat. Hask.] Κύλλωσις, εως, ἡ, Ipsa actio reddendi κυλλόν. Hippocr. De artic. [ρ. 827, Ε] : Τρόπος μὲν οὖν κυλλìὸòìòς οὐχ εἷς, ἀλλὰ πλείονες* τὰ πλεῖστα μὲν οὐκ ἐξηρθρηκότα παντάπασιν , ἀλλὰ δι᾽ ἔθος σχήματος ἔν τινι ἀπολήψει τοῦ ποδὸς κεκυλλωμείνα. [Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 668, 8 : Τὴν ἐπὶ τὰ ἔξω διαστρ φὴν τοῦ σκέλοùς αὐτὸς (Hippocrates) ἔμπροσθεν ὡνόμασε κύλλιòοìν. Hask. Id. Galen. vol. 8, ρ. 496.]
[Κυλοιδιάω. HSt. s. ν. Κοῖλος:] Ab hoc autem κοῖλον [χειρὸςèí ποδὸς] est Κοιλοιδιᾷν[scriptura vitiosa],Quum in diuturnis hæmorrhoidibus et longis mulierum profluviis et sæpe inchoantibus ophthalmiis intumescit ipsum κοῖλον. Ap. Pollue, autem [2, 66] scribitur Κυ-λοιδιᾷν, at iu VV. LL. κοιλιδιᾷν perperam. [Oribas. ρ. 3s5 ed. Matth. : Τὰ κιλιδιῶν τὰ πρόσωπα. Scrib. τὰ κυλοιὀιῶντα. G. D.] Κυλοιδιᾷν ap. Theocr, quoque reperitur 1, Γ3γ] : Ὑπ᾽ ἔρωτος Δηθὰ κυλοιδιόωντες , i. e. οἰ-δοῦντες τὰ κοῖλα τὰ ὑπὸ τοὺς ὀφθαλμοὺς, schol. Item ap. Nicandr. [ΑΙ. 477] : Ἀμφὶ δε μύλοìς [μῆλοìς] Ἄνθεά τε βρυόεντα κυλοιδιόωντος ἐφίζει, ubi schol, dicit èssè τοὺς ὀφθαλμοὺς διοιδοῦντος, καὶ κοίλους ἔχοντος. Ap. Pollue, vero κυλοιδιῶν et ἐποφθαλμῶν accipitur etiam pro φθονῶν. [Seqq, ex Indice.] Κοιλοιδιᾷν dicitur τὰ κοῖλα τῶν ὀφθαλμῶν òἰδεῖν, inquit Suid., in testimonium afferens hoc Theocr, hemistichium, Δηθὰ κοιλοιδιόωντι. Sed ibi metrum aliam postulat scripturam , nimirum κυλοιδιόωντι, prima correpta. [Et inferius :] Κυλοιδιᾷν, ad verbum sijpiiGcat òἰδεῖν τὰ κύλα, h. e., ut Hesych. ex ρ., τὰ ὑποκατω τῶν β)εφάρων κοιλώματα, τὰ ὑπὸ τοὺς ὀφθαλμοὺς μῆλα, τὰ ὑπώπια , Cavitates oculorum quæ palpebris subsunt. Quæ et κυλάδες dicuntur, ut in Κυλλήνιος tradit Etym. [Μ. ρ. 544, 44 : Κ. ὁ ἐν Κυλλήνη, ὄρει Ἀρκαδίας... ὴ ὁ ὕπνου δωρητìàὸς, ὡς τὸ, Κυλάδων ἔχων τὰς ἡνίας.] Κυλάδες γὰρ, inquit, συνεσταλμένου τοῦ υ, τὰ ὑπὸ τοὺς ὀφθαλμοὺς μέρη * ὅθεν καὶ τò ταῦτα òἰδεῖν, κυλοιδιᾷν καλοῦσι. [Timæus Lex. Plat. ρ. 169: Κοίλοι-διδν, τὰ κοῖλα οἰδαίνειν. Κοῖλα δὲ τὰ ὑπὸ τοὺς ταρσοὺς τῶν ὀφθαλμῶν μυώδη σαρκία. Κῦλα (illimo Κύλα. G. D.) et κυλοιδιᾶν ubique scribendum e6se docuit Heringa Obs. ρ. 5q , et sic a glossographo nostro scriptum esse literarum series ostendit. Κυλοιδιᾶν dicuntur Quibus oculi vel ex verberibus, vel ex insomnia, vel ex quacunque alia caussa tument. Aristoph. Lys. 473 : Ἐὰν δὲ τοῦτο δρᾷς, κυλοιδιᾶν ἀνάγκη, quo sensu fere idem est quod ὑπωπιασθῆναι... Hcliodor. 4, 7, ρ· 172 : Οὐχ ὁρᾷς ὡς κυλοιδιᾷ μὲν τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ τὸ βλέμμα διέρ-ριπται· 7, 15, ρ. 33ο : Ὠχριῶσαν καὶ κυλοιδιῶσαν πρὸς της
κύμα
Α ἀγρυπνίας ὀφθῆναι τῷ νεανίᾳ.... Hesych. : Αὐλωπίας, κοιλόφθαλμος, quod fort. ex Κυλωπίας corrupit. Runna. ad Tim. Κοῖλα et κοιλοιδιᾶν etiam ap. Ruftlm De parit, hom. ρ. 24.]
[Κύλον, τὸ, Cavitas. Hesych. : Κύλα, τὰ ὑποκάτω τῶν βλεφάρων ν κοιλώματα, τὰ ὑπὸ τοὺς ὀφθαλμοὺς μῆλα, τὸ ὑπώπια. Pollux 2, 66 : Καὶ κύλα καὶ ἀνóκυλα καὶ ἐπι-κυλίὀες, ἀφ’ ὦν καὶ τὸ κυλοιδιᾶν. Οἱ δὲ κύλον μὲν τὸ κάτωθεν βλέφαρον, τὸ δὲ ἄνιυθεν ἐπικυλίδα ὴ κυλίδα. Κύλα et κυλάδες, τὰ ὑπὸ τοὺς ὀφθαλμοὺς ap. Eustath. ρ. ig5i, 18, κυλάδες etiam iu Etym. Μ. ρ. 544. 44· De scriptura vitiosa Κοῖλα dictum s. ν. Κυλοιδιάω.]
[Κύλων, ωνος, ὁ, Cylon, Argivus, ap. Xenoph. Η. Gr. 3, 5, 1, Pausan. 3, 9, 8. Apud utrumque scriptorem var. lect. Κύκ/o›v. || Atheniensis, victor Olympicus (ol. 35, 1), Athenis ad aram Minervæ cum sociis occisus, quum tyrannidem affectasset. De eo ν. Herodot. 5, 71, Thucyd, ι, 126, Pausan. ι, 28, 1, aliique, quorum II. collegit Clinton. Fast. Hell. vol. 1, ρ. 200 ct 212. ‖ Ab ejus nomine ductum adject. Κυλώνειος,
Β ὁ, ἡ. Κυλώνειον (male Κυλώνιον ap. •Hesych.) ἄγος, Piaculum quod contraxerunt Cylonis ad aram deæ interfectores, Plut. V. Solon, c. 12. Τῆς Κυλωνείου ταραχῆς ib. c. ι3. Κυλώνειοι, οí, Cylonis socii, c. 12.1 Κῦμα, [Κòῦμα Boeotice, Etym. Μ. ρ. 63a, 64,] ατος, τὸ, Fluctus, Unda. Hom. II. Β, [209] : Ὠς ὅτι κῦμα πολυφλοίσβοιο θαλάσσης Αἰγιαλῷ μεγάλῳ βρέμεται. [ψ, 6ι : Κύματ᾽ ἐπ᾽ ἠ'ιόνος κλύζεσκον· Od. Γ, 2q5 : Νότος μέγα κῦμα ποτὶ σκαιὸν ῥίον ὠθεῖ· Ε, 109 : Ἐπῶρσ᾽ ἄνε μόν τ« κακὸν καὶ κύματα μακρά* Ρ, 285 : Κακὰ πολλὰ πέπονθα κύμασι καὶ πολέμῳ.] Sed et alibi passim ap. eum uc ceteros poetas. [Piml. Pyth. 9, 85 : Ψάμαθοί κύμασι κλονέονται. Sæpissime ap. Tragicos. Soph. Tr. 113: Κύματ᾽ ἐν εὐρεϊ πόντῳ βάντ᾽ ἐπιόντα τε. Κῦμα θαλάσσης Æscli. Pers. 90; 7Γόντου Prom. ιο5ο; πάντων Sept. 192, Eur. Hipp. 736» πόντια κύματα Æsch. Prom. 89, Eur. Iph. Ἐ 3oq. Βαρύβρομον κῦμ᾽ ἅλιον Hel. 1321. Πρὸς κῦμα λακτίζειν Iph. Ἱ᾽. 1396. Id. Or. 279 : Ἐκ κυμάτιον γὰρ αὖθις αὖ γαλήν᾽ ὁρῶ. Aristoph. Ran. 715 : Κυμάτιον ἐν ἀγκάλαις , ex Archilocho. Ἀνέμων κῦμα C Callim, fr. 111.] Usus est autem hujus nominis et ap. prosæ scriptores. [Herodot. 7, 293 : Ὠς τὸ κῦμα ἔστρωτο. Plato Tim. ρ. 43, Β: Πολλοῦ ὄντος τοῦ κατακλύζοντος κύματος. ììèλάγιον κ. Polvb. 10, 10, 3.] Lucian. [De hist. conscr. c. 45] : Συνδιοίσοντος ὁψηλὴν καὶ ἐπ᾽ ἄκρων τῶν κυμάτων τὴν νàῦν. Et ἀριθμεῖν τα κύματα, Id. [Her-mot. c. 84], Numerare fluctus, quod proverbiale est: sicut et Πρὸς κύματα λαλεῖν, Fluctus alloqui. [Eustath-p. »622, 43. Æsch. Prom. 1000 : Ὀχλεῖς μάτην με κῦμ ὅπως παρηγορῶν. ‖ De aere Plut. V. Pomp. c. a5 : 'ì'η πληγὴ τῆς φωνῆς, ὅταν ἐν τῷ ἀέρι σάλον καὶ κῦμα ποιήσγ. πολλὴ καὶ ἰσχυρὰ φερομένη. ‖ Metaph. de exercitu qui cum strepitu accedit, Æsch. Sept. 64 : Βòᾶ γὰρ κυμ,α χε^σαῖον στρατοῦ* 114 : Κῦμα περὶ πτόλιν ὅοχμòλόφων ἀνορῶν καχλάζει· 1077 : Μηδ᾽ ἀλλοδαπῶν κύματι φωτῶν καταχλυσθῆναι (τὴν πόλιν). Quocum comparandus est similis voc. ῥεῦμα usus.] ‖ Metaphorice dicit Plato pro Magna lue, Leg. 5, ρ. a5o [740, Ε] : Ἐὰν ἐπέλθῃ 'ποτὲ κῦμα κατακλυσμὸν φέρον νόσων, ἡ Πολέμων φθορὰ, Si Ipestis et lues incidat in civitatem, Bud. [Æsch. D Pers. 808 : Στυγνῆς πρὸς κύμασιν ἄτης· Sept. 741,: Κακῶν δ᾽ ὥσπερ θάλασσα κῦμ’ ἄγεì. Soph. Aj. 351 : Ἴδε-σθέ μ᾽ òιον ἄρτι κῦμα φοινίας ὑπὸ ζάλης ἀμφίδρομον κυ-κλεῖται. Κακῶν κῦμα Eur. Ion. 927· Κ. συμφορᾶς Hipp. 824. De bello orae. ap. Pausan. 3, 8, 9 : Φθερσίβροτος τ᾽ ἐπὶ κῦμα κυχωόμενον πολέμοιο.] Rursum κῦμα dixit Plato pro Risu, quo quis loquens, quum quid ridiculum ei exciderit, obruitur, Rep. 5, [ρ. 473, E : t Ὥσπερ κῦμα ἐκγελῶν.] Afferuntur ambo II. ab eod. Bud. Comm. ρ. 342. [De ira Æsch. Eum. 8Ἶ2 : Κοίμα κε-λαινοῦ κύματος πικρὸν μένος.] Dici autem κῦμα quasi κύκημα, quum alii tradiderunt [Etym. Μ. ρ. 540, 2],' tum Eustath. [ρ. ia33, 46; 1640, 5γ.] Pro quo etvmo facit et κυκᾶσθαι de mari dictum ab Hom. Latini a Græco isto nomine deduxerunt Cymatilis, appellantes Cymatilem colorem, quem et Caeruleum. Hanc autem nominis hujus Cymatilis derivationem a κῦμα expressit Ovid.: Hic undas imitatur, habet quoque unmen ab undis. Quem versum videntur ignorasse aut eius obliti fuisse, qui ap. Plaut. [Kpid. a, a, 49] per Cy-
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matilem vestem intellexerunt, quam vulgo dicimus Α De camelot ondé s. De camelot à ondes, q. d. Vestem undatam, undulatam. [Cymatium columnae, i. e. suprema para epistylii. Æschylus fr. 70 (ap. Pollue. 7, 122) : Ἀλλ᾽ ὁ μέν τις Λέσβιον κῦμ᾽ ἐν τριγώνοις ἐκπεραι-νέτω ῥυθμοῖς.] ‖Pro κύημα, Fœtus, Germen : ν. Κύημα post Κυέω. [Ubi HSt. :] Κῦμα pro κύημα , per erasi η. [Συγκοπὴν dicunt Eustath. et schol. Apoll. Rh. Phot.: Κ., τὸ κυόμενον. Hesych.: Κ.,... καὶ τὸ ἔτι ὃν ἐν τῇ κοιλίᾳ καὶ τὸ γεννώμενον κύημα. Idem : Κύματα (κυήματα codex contra seriem), τὰ γεννώμενα , καὶ τὰ ἐν ταῖς κòιλίαìς ἔτι ὄντα- καὶ δένδρα, καὶ ὄρη. Æsch. Choeph. 128 : Γαῖαν ... ἥ τὰ πάντα τικτεται θρέψασά τ᾽ αὖθις τῶνδε κῦμα λαμβάνει* Eum. 65g : Τροφὸς κύματος νεοσπόρου. Theo-phr. Η.ΡΙ. 1, 6, 9 : Ὥσπερ κ. ὴ καρπός.] Eur. Cercyone [ap. Eustath. ρ. 656, ι8; 1681, 43]: Οὗ τὴν Ουγατέρα γέμειν ἔφη κύματος θεοσπόρου, Gravidam esse fœtu divinitus sato. [Apoll.Rh.4, 1492 :θεοῦ βαρὺ κῦμα φέρουσαν. Δισσὸν κ. Leonid. Tar. Anth. Pal. 6, 200.]	‖ Et pro
Cauliculo brassicae, vide in Κυμάτιον. [V. Gaien. vol.
6, ρ. 365 : Ὀ μὲν οὖν τῆς κράμ€ης (καυλός),ὃ καὶ κῦμα Β καλοῦσιν ἔνιοι κατὰ συναίρεσιν, ἐμοὶ δοκεῖν, τοῦ διὰ τριῶν συλλάβων ὀνόματο; λεγομένσυ τοῦ κυήματος, τῆς χράμβης αὐτῆς ἦττον ξηραίνει.]
[Κυμαγιυγέω, Per undas fero. Georg. Pachym. Andron. ρ. 45α, Α : Ἀλλὰ τί ταῦτα τοῖς κυμαγωγουμένοις ἡμῖν διὰ τὴν <]ῦξιν τῆς ἀγά7Γης, ὡς ὁ κύρìος ἔφησεν ; G. 1). Cerni. CPol. In exalt. ci ue. ρ. 112, 1) : Τῷ καλῷ τούτῳ χύματι τοῦ λαοῦ οἱονεὶ κυμαγωγουμείνῳ. Hask.]
[Κυμαγωγὴ, Κυμαγωγία, lectiones vitiosæ pro κυ-ματωγη, (juod ν.]
Κυμαίθα, ἡ, Caprae s. Vaccæ nomen ap. Theocr.
[4, 46], ut putatur, Æolice pro κομαίθα, παρὰ τὸ τὰς κόμας αἰθὰς, i. e. ξανθὸς, ἔχειν. Aliis tamen putantibus significare hanc ν. et τὴν ἐγκύμονα, Gravidam, Foetam: quæalioqui κυμὰς dicitur. [Utramque opinionem memorat scholiast^. Priori repugnat mensura syllabæ priinæ. Ceterum codd, plures Κιναίθα.]
Κυμαίνω, Fluctuo, Æstuo. Πόντος κυμαίνων Ilom.
[II. Ξ, 229,] Od. Δ, [426], Mare fluctuans, undabundum. [Ib. 570, E, 352, Α, 253. Plato Phæd. ρ. 112, ( Β : Αἰωρεῖται δὴ (τὸ ὑγρὸν) καὶ κυμαίνει ἄνìò καὶ κάτω.] Dicitur et Κυμαίνομαι a Plut, in Plat. Quæst. [ρ. ioo5,
E.] Idem [V. Anton. c. 66]: Μεγάλω πνεύματι κυμανθὲν τὸ πέλαγος τὴν μάχην ἐπέσχε, ubi reddi etiam potest Concitatum, Turbatum : ut vicissim κυμαίνειν τὴν θά-λατταν active Lucian. [D. mar. 7, 1] dixit pro Concitare mare, Turbare mare, ταράττειν. [||De olla fervente poeta (Callimachus, ut videbaturToupio) ap. Suidam: Κυμαίνει, ταράσσει* καὶ ἐπὶ τοῦ ζέειν. «Αἶψα δὲ κυμαίνουσαν ἀπαίνυτο χυτρίδα κοίλην. »	‖ De turba
populi huc illuc fluctuante Gregor. Naz. vol. 1 , ρ. 435, Β : Ἀγορὰ πλήθουσα καὶ δῆμος κυμαίνων. De corpore in orbem agitato Aristid. Quintil. Mus. ρ. 235: Πᾶν φασι σῶμα τάχει πολλῷ φερόμενον καθ’ ὁμοίου καὶ ὑπείκοντος ἠρέμα κυμαινομένου τε ὑπὸ τῆς πληγῆς δίκην τῶν ὑπὸ ψηφῖδος ἐν ὕδατι κύκλιον διαθεόντων ἦχον ποιὸν ἀποτελεῖν. De mauibus Oppian. Hal. 2, 281 : Χεῖρε'ς τε περὶ χ pol κυμαίνονται, ubi schol, ταράσσονται, ἀστατοῦσι. De pi-›cibus quos piscatores persequuntur ib. 4, 676: Πολλῇ δὲ ῥιπῇ τε καὶ ἅλμαìì κυμαίνονται τειράμενοι. Ἀνὴρ συντόνως κινούμενος και τῇ χωλεία κυμαινόμενος Eustath.
|>. 159, 19· Κυμαίνειν τῇ πορεία, Fluctuatim ambulare, Aristot. Η. Α. 5, 29, de erucis.] ‖ Metaph., ut Fluctuo interdum, item Æstuo: Virg., Magno curarum fluctuat aestu. Herodian. .,[4, ι] : Κυμαίνουσαν οὖν ἔχο,ν τοσαύ-ταις φροντίσι τὴν ψυχήν. [Piud. Pyth. 4, 282 : Ἄνθος ἥβας κυμαίνει, ι. e. intumescit, viget. Per μετεοιρίζεται exp. schol. Æsch. Scpt. 449 : Πέμπεì γεγιυνὰ Ζηνὶ κυ-μαίνοντ᾽ ἔπη, i. e. ταραχώδη, θρασέα, βλάσφημα, ut exp. scholiastæ. Eratosth. ap. Atheu. 2, ρ. 36, F : Κυ-μ*ίνε> δ᾽ (οἶνος) òíα Αíβυσσαν ἄλα βορρῆς ἠὲ νότος. Non raro de animi affectibus dicitur. De amore Piud. ap. Atium. 13, ρ. 564, E : Ὅς μὴ πόθι•» κυμαίνεται. /Klian. ap. Suidam s. h. ν. : Ἡ ψυχὴ ὑπὸ τοῦ πύθου κυμαίνεται αὐτῷ καὶ φλέγεται. Idem Ν. Α. 7, »5 : Κυμαίνουσα ἐκ τῆς ἐπιθυμίας * 15, y : Τοὺς ἄρρενας ... ἐς τὴν πρὸς αὐτὸς ομιλίαν κυμαίνειν. De odio Plato l.eg. 11, ρ. 93ο, Α : Ἐὰν δ᾽ αí ψυχαὶ κυμαίνωòì μειζόνως αὐτῶν. Eustath. ρ. 77·, 5 : Περὶ τοῦ χóλòù γνωμολογιῖ ὡς κυμ«ίνοντος καὶ
τὸ ἐν φρονίμοις γαλήνιον.] ‖ Dicitur et acies κυμαίνειν, Fluctuare, Bud., ap. quem ν. hujus signil. exx. ρ. 34i. [Plut. V. Pomp. c. 69 : *Εώρα τῆς στρατιᾶς τὸ πλεῖστον οὐκ ἀτρεμοῦν, ἀλλὰ κυμαῖνον ἀπειρίᾳ καὶ θορυβούμενον.] Quibus adde hoc ex Arriano [Exp. 2, 10, 4] : Ἦγεν βάδην, τοῦ μὴ διασπασθῆναί τι ἐν τῇ ξυντονωτέρα πορεία κυμῆναν τῆς φάλαγγος, ubi quum κυμῆναν partic, esse a κυμαίνω manifestissimum sit, ineptissimi quidam homines ex eorum numero, qui consarcinandis VV. LL-operam suam locarunt, nomen esse putarunt, cujus nomiti. esset Κυμῆνα.
[Κυμαῖος. V. Κύμη.]
Κύμανσις, εως, ἡ, Fluctuatio. [Aristot. De incessu anim. c. 9.]
Κύμαρος, Hesychio κόμαρος, βόστρυχος : qui βόστρυ-χος supra etiam κύλλαιος.
Κυμὰς, άδος, ἡ, Gravida, Fœta : κυμάδας, ἐγκύους, Hesych.
[Κυματηδὸν, Fluctuum modo. Jo. Lyd. De ostent. ρ. 188, C : Ἐπιχλίνται οἱ κ. ἐπὶ τὸ πλάγια σείοντε;.]
[Κυματηρὸς, ὰ, ὸν, Fluctuosus, GI.]
Κῡμᾰτίας, ὁ, Undosus, Undabundus [Per κυματώδης exp. Suidas], ut Κυματίης ὁ ποταμὸς ἐγένετο ap. Herodot. [a, ììι] (Ionice verso α in η), Fluvius undabundus factus est, Undis agitari coepit fluvius. [Æsch. Suppl. 555 : Πόρον κυματίαν ὁρíζει. Κ. λιμὴν Pollux ι, ìοι.] Ει Κυματίη èκ Eodem pro Tempestas. [Fictum ex 8, 118: Ἄνεμον μέγαν καὶ κυματίην , Ventum impe-tuosum, maris fluctus excitantem. ‖«Metaph. Libati. : Ἵìν κ. ὁ δῆμος γένηται. » Sc.hnkid.]
Κυματίζω, Undabundum reddo, Undis agito, Fluctus moveo, aut Fluctuare facio, ut κυματίζειν τὴν θάλασσαν : quod et κυμαίνειν dicitur a Luciano. Et pass. Κυματίζομαι, Undabundus reddor, Undis agitor, etc.
i Aristot. H. Α. 9, 37 : Οὕτε κυματιζόμεναι αἰσθάνονται αἱ θήλειαì τῶν πολυπόδιον). Hesych. : Προσριπτούμενον, τοῖς κύμασι περικρουόμενον, κυματιζόμενο». Idem s. ν. Σαρπηδών : Κλυδωνας ἔχων καὶ κυματιζόμενος. G. D. Gaien. vol. 19, ρ• 7*7, 5 : Ἵνα μὴ ἐν τῇ κοιλία τὸ σìτíα κυματίζηται. Fluitent, propter magnam copiam potus. Ζ Quintian. Epist, ρ. 42, Λ. Figurate Theoph. Simoc. Hist. ρ. 298, 1 ed. Bonn. : Γέλωτος κυματίζοντας. Pseu-dochrys. t. 10, ρ. 1024, Β ed. Paris, ait.: Κυματίζεται ἐν τῇ τοῦ βίου τρικυμία. Hase.]
Κυμάτιον, τὸ, Parva unda, Parvus fluctus. Sed κυμάτιον, sicut et κῦμα, appellatur, ut qtijdcm habent λ V. LL, etiam Cauliculus, proprie brassicæ, qui prima germinatione producitur, quem Cymam Celsus, Plin, et Colum, vocant; et Cyma idem Colum, in suis versibus. [V. Κῦμα.] ‖ In columnis Suprema pars epistylii, i. e. capitelli s. capituli Plinio, κυμάτιον a Vitniv/[3, 3] nuncupatur. Hesych. quoque κυμάτια tradit παρά τέκτοσι καὶ λιθοποιοῖς dici τὰς ὑπεροχὰς, Prominentias. [Phot. ρ. 565, 18, et Etym. Μ. ρ. 749, 38 : Ταινίας, ... ἐπὶ ξύλìον τὰ κυμάτια. Hero in Anal. Benedici, ρ. 3ia : Εὐθυμετρικόν ἐστι πᾶν τὸ κατὰ μῆκος μόνον μετρούμενον, ὥσπερ ... ἐν τοῖς ξυλικοῖςτὰ κυμάτια. Inscr. Attica apud Bœekh. vol. ι, ρ. 284 : Τὸ κ. ἀργὸν ὅλον καὶ ὁ ἀστράγαλος.] Pro cujus signif^cxemplo affertur ex Joseph. An* tiq. J. [iinmo Aristèa De lxx intt. ρ. 109] : 'Γραπέζης D τὴν μὲν στεφάνην παλακýταίαν [παλαιστιαίαν] εἰργάσαντο, τὸ δε κυμάτια στρεπτὰ , τὴν ἀναγλυφὴν ἔχοντα σχοινοειδῆ. [lxx Exod. 25, 11 : Καὶ πòìῆσèις αὐτῇ (τῇ κιéιυτῷ κυ-μάτια χρυσᾶ στρεπτὰ κύκλῳ. Ib. 24 : Καὶ ποιήσεις αὐτῇ (τῇ τραπέζῃ) στρεπτὰ κυμάτια χρυσᾶ κύκλῳ (de ìρìο Ι. ν. Οèùι. ΑΙ. Strom. 6, ρ. 734)· ìο. 3γ, 2, 11 ct 12.G. D. Inscr, in Epliem. archæol. Athenis edita, 2, 9, ρ. 3o, i3 : Ἐνκαυτεῖ τὸ κ. ἐνκέαντι τὸ ἐπὶ τῷ ἐ π ìστυλú•, τῷ ἐντός, ' Artifici qui encausto induxit c.; conf. Raoul-llnchctt. Journ. des Sat·. 1837, Ρ• Iü7» cl · 838, ρ. a63; Ι .et 1*0011. ib. ι83γ, ρ. 371. Philo Belop. ρ. 62, 12 : Κ. πύξινον διπλοῦν. Hero Autom. ρ. 246, 28 : Κ. περιτρέχον. Hask.] Sed κυμάτια tradit Hesych. significare etiam τὰ χείλη, διὰ τὸ κυμαίνειν.
[Κυματιστής, ὁ. Eunapius in Mati Exc. Vat. ρ. 260 (Ecl. Bonn. ρ. 68) : Ὅτι τῷ ᾽Ιουλιανῷ ἤκμαζεν ὁ πρὸς Πέρσα; πόλεμος, τάς τε Σκυθικὸς κινήσει; ώσπερ ἐγκρυ-πτομίνας ἔτι κυματιστὴν ἐτίθει πόρρι»θεν ὴ θεοκλυτῶν ὴ λογιζόμενος. Osakji. Locus corruptus.]
[Κυματίτης, ὁ, Fluctuosus. Consi. Mauass. Amat. 3,
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37 : Ὑπὲρ ἅλμην Ἀτλαντικὴν ... καὶ πόντον κυματίτην. Α Boisson.)
[Κυματοαγὴς, ὁ, ἡ, Undifragus, Fluctifragus. Me-taph. Soph. OEd. C. I243 : Τόνδε κατάκρας ò£ìναὶ κυ-ματοαγεῖς ἆταì κλονέουσιν ἀεὶ ξυνοῦσαι* ubi calamitates OE‹lipi cum tempestate in eum irruente comparantur.]
[Κυματοβόλος, ὁ, ἡ , Undivomus, Cl.j Κυματοδρόμος, ὁ,ἡ, Per undas currens. Schol. Lycophr. 789, ad verba Καύηξ κυμάτων δρομεύς.]
Κυματοειδὴς, ὁ, ἡ, Fluctuum s. Undarum speciem præ se ferens. Exp. et Undabundus, in VV. LL. [Ari-stot. Probi. 26, 26 : Κυματοειδείς καὶ συνεστραμμένοι (ἄνεμοι).] ‖ Contr. Κυματώδης, Fluctuosus. Aristot. Probi., κυματωδέστεραι γαῖαì, Terræ s. Litora fluctuosiora. [Georg. Alex. Vita Chrys. t. 8, ρ. a53, 12: Ἀλ-λόγλωσσον καὶ κυματώδη φωνήν. Hase. Κυματώδεις σφυ-γμοὶ, Pulsus undosi, inæquales, Galen. vol. 8, ρ. 33.
II Adverb. Κυματωδῶς, Undatim, Gl. «Actuarius De passion. 2, 15, ρ. 117 ed. Fischer. » Osmn.]
[Κυματόεις, εσσα, εν, Undabundus. Κυματόεσσα Ῥό-δος Aristot. Pepl. 24, in Brunckii Anab vol. ι, ρ. 180. Β Κ. χύσις Oppian. Hal. ι, 4.]
[Κυματοθέα, ἡ, s. Κυματοθόη, n. pr. Nereidis ap.
De Witte Vasespcints ρ. 84, n. 135, ubi scriptum in fictili : κvmàτο«àι (sic). V. Κυμοθόη. Hasf..]
[Κυματόκλυστος, ὁ, ἡ, Qui undis alluitur. Const. Ma-nass. Chron. ρ. 82, i3i. Boiss.]
[Κυματολήγη, ἡ, n. pr. Nereidis, cujus significationem explicat Hesiod. Theog.' 253 : Κυμοδόκη θ᾽, ἥ κύ-ματ᾽ ἐν ὴεροειδέϊ πόντῳ πνοιάς τε ζαθέων ἀνέμων σὺν Κυματολήγη ῥεῖα πρηΰνει.]
Κυματοπλὴξ, ῆγος, ὁ, ἡ, Fluctibus pulsatus s. Undis.
Ex Antii. Epigr. [Archiae Α. Pal. 10, 7 : Κυματο-πλῆγος ἐπὶ σκοττέλοιο, ubi cod. Palat. Κυμοπλῆγος. Boiss. Sophocl. OEd. C. 1241 : Βόρεìος ὤς τις ἀκτὰ κ. χειμερία κλονεῖται. Hippocr. ρ. 35γ, 49 : Ἱχθύες πλανῆται καὶ κυματόπληγες (scribendum κυματοπλῆγες). Archestr. .Τρ. Athen. 7, Ρ• 36ο, E, de elope : Περὶ Κρήτην... στερεὸς καὶ κ. ἀφικνεῖται. De accentu ν. Lobeck. Ilaralip. ρ. 279·] Et Κυματοπληγὴς. Unde κυματοπλη-γεῖς ἰχθῦς ap. Athen. ρ. 137· [8, ρ. 358, Β, ubi κυματο- C πλῆγες ex epitome restitutum], Undis agitati pisces, ubi de iis loquitur, qui in litoribus sunt apertis, non in sinibus conditi.
[Κυματότρο'φος, ὁ, ἡ, Undas alens. Joseph. Rhacend. in Walzii Rhett. vol. 3, ρ. 5a8, 20 : Οἷον εἰ μέλλων εἰ-πεΐν θάλασσαν οὐκ εἴπῃς, ἀλλὰ τὴν ὑγρὸν τὴν κ.]
[Κυματοφθό'ρος, ὁ, ἡ. Eurip. Polyid. fr. 1 : Ὁρῶ γ᾽ ἐπ’ ἀκταῖς νομάδα κυματοφθόρον ὰλιαίετον. Marinum praedonem dubitanter exp. Valck. Diatr. ρ. 202, Ruhnkc-nii praeferens conjecturam κυματότροφος Mari nutritum.]
[Κυματοφορτὶς, ίδος, ἡ.] Κυματοφορτίδες, αἱ, Conchae, κόγχοι, Hesycli. [Κυματοφορίδε; Is. Vossius.]
Κυματόω, i. q. κυματίζω. Et pass. Κυματοῦμαι, Fluctibus agitor, Fluctuo, /Estuo, Bud. in Thuc. 3, [89]:
Ἢ θάλασσα ἐπελθοῦσα ἀπὸ τῆς τότε òὕσης γῆς, καὶ κυμα-τωθεῖσα ἐπῆλθε τῆς πόλεως μὲρος τι. Sic Lucian. [V. Hist. 2, 3ο] : Ὀ δὲ ποταμὸς ἐκυματοῦτο ὥσπερ θάλασσα. [Plut. De plac. phil. 4, 19 : Κυμ»τοῦσθαι (aera) κατὰ κύκλους ὀρθοὺς εἰς ἄπειρον. ììèììοìì. Æthiop. ρ. 353, 15 D Cor. : Τῷ Νειλᾤῳ κλύδιονì κυματουμένη. Figurate id. ib. ρ. 4 ι α, ι8 : 'Γῆς ψυχῇς αὐτῷ πατρικῷ πάθει κυματου-μένης. IIask.]
Κυματωγὴ, ἡ, Litus summum, quod undis everberatur, Crepido lituris, vel generalius Litus. Bud. ρ. 342 affert ex Herodoto [4, 196; 9, 100, Vit. Iloin. 19 et 34], et Luciano [Navig. c. 9], sed Utrobique scribens κυματώ•γη cum accentu [vitioso, etiam alibi ab librariis interdum posito : ν. Lobeck. Paralip. ρ. 38o] in penult. [Sext. Emp. ρ. 3q5; Agatli. 3, 21. Κυμα-τωγὴν in κυματώδη corruptum in libris quibusdam Luciani llermot. c. 84, κυματωγῆς in κυματιυδους γῆς ap. tftind. Tim. c. 56 et ap. Longum 3, 28, κυματω-γαῖς in κυμαγωγίαις ap. Joseph. Α. J. 15, 9, 6, ρ. 773. Hesycli. : Κ., ῥαχία, αἰγιαλοῦ ὑπαγιυγή.] Volunt autem quidam gramin. [Eustath. ρ. 154o, 25], ita vocari, quia κύματα ἄγνυνται ad litus.
[Κυματώδης. Κυματωδῶς. V. Κυματοειδὴς.]
Κυμάτωσις, ευ,ς, ἡ, Strabo [ι, ρ. 53], Fluctuatio, tues. uno. oræc. tom. iv fasc. vti.
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Æstuatio. [Philo vol. 2, ρ. 174, a5 : Σφυδρὰ κ., ὑφ᾽ ἦς πάντες οἱ νεκροὶ σìορηδὸν ἀπεβράσθησαν.] Alicubi autem exp. et Fluctus. [Philo vol. ι, ρ. 14, 23 : Καὶ τὰ μὲν εὐδία xot^ γ«λήνῃ σφριγᾷ, Τὰ δὲ κλύδωνì καὶ κυματώσει. Hasf..]
Κύμβαδον, ἀκρότατον. Ita Hesycli. [vitiose.] Supra vero ex Homero κύμβαχον ἀκρότατον, et quæ sequuntur.
[Κυμβαῖον. V. Κύμβος.]
Κυμβαλίζω, Cymbalum pulso. Lucian. [De calumn. c. ili] : Ἐκυμβάλισέ τε καὶ προσωρχήσατο- quo fere modo Herodian. 5, [5, 18] dicit, ΙΙεριθέων τοῖς βωμοῖς κύμβαλα ὴ τύμπανα μετὰ χεῖρας φέρων. Utitur verbo hoc et Cassius Hemina ap. Nonium [ρ. 90, a5] dicens : Mulier cantabat tibiis Phrygiis, et altera cymbalis-sabat.
[Κυμβαλικὸς, ὴ, όν. Κ. ναòὶ, Ædes in cymbali vel tympani speciem tectæ. Codin. in Descripü S. Sophi» n. 147. Ducakc.]
1 Κυμβαλικὸς, vitiose pro κυβηλικὸς, quod ν.] Κυμβάλιον, τὸ, Parvum cymbalum. Hero Autom. ρ. a58, 9 et ii. IIask. ‖ Umbilicus Veneris, herba quæ similia cymbalis folia habet, alio nomine κοτυληδὼν vocata, quod ν. Di‹›sc. 4, 92. Conl. Scrib. Larg. c. 55. ‖ Κυμβαλῖτις, ιδò;, ἡ, idem. Galen. vol. 4, ρ. 282 : Κοτυληδόνι τῇ πόᾳ τῇ κυμβαλίτιδι. G. D. ‖ Κυμ-βάλιον, ἡ. Cymbalium, n. pr. tibicinæ, ap. Lucian, l›ial. meretr. 12; meretricis, ib. 14. Hase.]
[Κυμβαλισμὸς, ὁ, Cymbali pulsatio. Alciphro 3, 68 : Τὸν ταῖς μαχαιρίσι κυμβαλισμόν εύρυθμον ἀνακρούοντα.] Κυμβαλιστὴς, ὁ, Cymbalista, Qui cymbalum pulsat. Apul. De deo Socr. Γρ. 49 Elm.] : Barbaro strepitu cymbalistarum et tympanistarum. [Dio Cass. 5o, 27 : Εἷς τῶν ἀπὸ Κανώβου κυμβαλιστῶν. || ₣èmin. Κυμβαλίστρια, ἡ, ap. Schneider. nescio unde sumtum.] [Κυμèαλῖτις. V. Κυμβάλιον.1
[Κυμβαλοκρούστης, ὁ, Cymbali pulsator. Κυμβαλο-κροῦστϊì, Æncatores, Gl.]
Κύμβαλον, τὸ, Cymbalum : ab Hesycli. exp. Baculus, ut et τύμπανον : necnon Genus instrumenti musici : ex ære sc. : unde a Litinis poetis nonnunquam Æs dicitur et Æs sonorum. [Hesycli. : Κ., βακυλιον, βαβούλιον, εἶδος ὀργάνου μουσοιοῦ. Similiter Cyrillus. Α ^κυμ, imitatione soni, derivat Etym. Μ. ρ. 546, 15.] Xen. De re eq. [ι, 3] : Ὥσπερ γὰρ κύμβαλον ψοφεῖ πρὸς τῷ δαπέδῳἡ κοίλη ὁπλή. Athen. 9 [8, ρ. 361, Ε]: Ἐξάκουστος ἐγίνετο κατὰ πᾶσαν τὴν πολιν αὐλῶν βόμβος καὶ κυμβάλων ἦχος, ⁄τι τε τυμπάνιον κτύπος μετὰ ῷδῆς ἅμα γινόμενος. Ap. Eund. 14 : Τυπάνοισι καὶ βόμβοισι χαλ-κοκτύπιον βρεμούσας κυμβάλων. [Pindar, fr. 48. Diodor. 2,38; Dio Cass. 41, 61; Lucian. Bacch. 4, Cronos. 12, Alex. 9; Plut. Mor. ρ. 144, E; Alciphro 1,12; Philipp. Thessal. Anth. Pal. 6, 94.] Latini etiam Cymbala vocant, ac inter hos Cic., Neque collegæ tui cymbala ac crotala fugi. [Paralip. 1, 13, 8 : Ἐν τυμπά-νοις καὶ ἐν κυμβάλοις. Moscli. l)e mui. pass. ρ. 72, 17 : Κυμβάλων κ*ὶτυμπάνων ἦχον. Hasf.. || Κύμβαλον καὶ τὸ ἄκρον τῆς περικεφαλαίας, Conum, Gl. Corruptum ex Κυμβαχον.]
[Κυμβατευτὴς. V. Κύμβος.]
[Κύμβαχος. V. Κύμβος.]
[Κυμβεῖον. Κύμβη. Κυμβητιάòω V. Κύμβος.]
Κύμβινον, Hesycli. scribit poni solitum ἐπὶ σμικρο-λόγου : qufm alioqui κύαβικα et κυùινοκύμβικα dixerunt. [V. Κίμβιξ.]
[Κυμβίον. V. Κύμβος.]
Κύμβος, ὁ, Hesychio κοῖλος μυχὸς, Cavus recessus : item κεραμίου πυθμὴν, Olla: fundum. Neutrum Κύμβον simile quid significat. Ita enim dicitur τὸ ὀξύβαφον s. ἐμβάφιον, Acetabulum, h. e. Conchula s. Scutella qua acetum apponitur in mensa ad intingendas carnes. Ita schol, in Nicandr. Tl»er. [5α6], Κολούσας σπέρμαθ᾽ ὅσον κύμβοω τραπεζήεντος ἑλέσθαι. Quod κύμβον idem schol, nominari etiam Κυμβίον ait, voce dimin. [ ‖ Κύμβος, τὸ, ap. Nicandr. ΑΙ. 129 : Κυκεῶνα πόρòις ἐν κύμβεϊ (var. lect. κύμβεσι) τεύξας.] Alioqui κυμβίον dicitur Poculi quoddam genus a similitudine ejus navigii quod vocatur Κύμβη, a Lat. Cymba. [Arcad. ρ. 104, 3.] Ita enim Lex. meum vetus : Κυμβία, τὰ κυφὰ ἐκπώματα, διὰ τὸ περιφερῆ εἶναι καὶ κυφά* καὶ Κύμβαι,
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πλοῖα περιφερῆ παρὰ Ῥωμαίοις. Et [Phot. ρ. 186, 11 et] Α Suidas Κυμβίον [Κύμβìον Pliot.], εἶδός τι ἐκπώματος ἐπίμηκεςκαὶ στενὸν, καὶ τῷ σνήματι παρόμοιον τῷ πλοίῳ ὃ καλεῖται κυμβίον [scribendum κύμβη ex Photio]* ut et Didymus ap. Athen. 11, [ρ. 481 sq.] esse ποτήριον ἐπίμηκες καὶ στενὸν, τῷ σχήματι παρόμοιον πλοίῳ. Ibid. Simaristus κυμβία esse ait τὰ κοῖλα πòτῆρìα καὶ μικρά : Dorotheus γένος ποτηρίων [íàθέων καὶ ὀρθῶν, πυθμένα μὴ ἐχόντων, μηδὲ ὦτα : ut et Nicander Thyatirenus τὰ χωρὶς ὠτίων ποτήρια : Ptolemaeus τὰ κυφά. Dionysius Samius κυμβίον appellavit quod Hom. κισσύβιον, scribens quod Ulysses πληρώσας κυμβίον άκρατου, ὤρεξε τῶ Κύκλωπι. Utitur porro hoc vocab. pro Vase potorio Philemon, dicens, Κυμβίον ἀκράτου κατασέσειχ᾽ ὑμῖν ἄνò,. Anaxaudrides, Κυμβία ἐκάρωσεν ὑμᾶς. Chære-mon [Ephippiis], Οὐ κυμβῶισι πεπολέμηκ᾽ Εὐριπίδης.
Et Ephippiis, Κυμβία τε παρέχοιμ᾽ ἑστιῶν. Unde discimus solitos olim ἐπάγεσθαι κατὰ τὰς ἑστιάσεις κυμβία, καὶτούτοις διαμάχεσθαι. Itaque recte Dem. [ρ. 565 extr.] Midiæ objicit quod ἐπὶ ζεύγους διὰ τῆς ἀγορᾶς σοβῶν, tum sc. quum Sicyone transiret, κυμβία καὶ ῥυτὰ καὶ Β φιάλας ὠνόμασεν οὕτως ὥστε τοὺς παριόντας áκòύειν * item quod ex Argura Eubœæ ἐπ’ ἀστράβης ὀχούμενος χλανί-δας καὶ κυμβία καὶ κάδοùς είχε, Pocula non profectiones decentia, se.d convivia. Porro notandum est, non semper paroxytoucos scriptum rcperiri κυμβίον, ut in Lex. meo vèt., ap. Athen. et Dem. in U. jam allatis, sed proparoxytoiuos etiam ap. Suid. in manuscripto quoque cod. Verum Eust. [ρ. 233, 44; 854, 28] aperte ait παροξύνεσθαι ut ἰσχίον, σχοινίον. Ap. Eund. porro reperio non solum κυμβίον, sed etiam Κυμβαῖον [e Lexico Pausaniæ]. Nam ρ. 584, scribit τὸ ῥηθὲν κυμβαῖον ποτήριον alios scribere κυμβίον, dicentes, ipsum ἐοικέναι κατὰ σχῆμα πλοίῳ καλουμένῳ κύμβη, e quo forsitan et παρωνομάσθαι : videri autem ejusmodi navigium esse quam nonnulli κοινῶς appellant ξυλο-κουμβάραν, corrupto vocabulo e κύμβη : ut sit τὸ σκῶμμα ξυλοκύμβη, quod dicitur de mulieribus αἷς οὔτε κάλλος ἐπανθεῖ, Οὕτε σύμùετρον μέγεθος. Ap. Etym.
[Μ. ρ. 545, 3ι et in Lex. rhet. ρ. 274, 28] scriptum et Κυμβεῖον pro κυμβαῖον s. κυμβίον : quod et ipse esse c dicit εἶδος πότη ρ íου παραπλήσιον τῷ σχήματι πλοίῳ ὃ καλεῖται κύμβη. Verumtamen Idem etiam κυμβίον habet sine diphthongo paroxytonu›s, κυμβία cum Lex. meo vèt. esse dicens τὰ κυφὰ ἐκπώματα : sic dicta διὰ τὸ περιφερῆ εἶναι : nam κυφὸν, a quo ortum sit nomen hoc, significare τὸ κυρτοειδὴς καὶ περιφερές. Quin et κύμβα dictum ποτήριον quoddam, ut Athen. 1. supra citato refert ex Apollodori Paphiis, quemadmodum et Hesycli. testatur κύμβας esse εἶδος ποτηρίων : proculdubio a similitudine navigii quod κύμβη s. κύμβα dicitur, Latiuis Cymba. Ejus meminit Soph, in Andromeda [fr. 129], dicens Ἵπποισιν ὴ κύμβαισι ναυστο-λεῖς χθόνα. Suid. id κύμβìον vocat, ut et Hesych. κυμβίον esse dicit non solum εἶδος ποτηρίου, sed etiam πλοίου. Nicander κύμβην, ut κύμβον, vocat τὸ τρυβλίον, Acetabulum s. Parvam scutellam conchæ similem aut naviculæ quæ κύμβη et κυμβίον dicitur : ΑΙ. 164 : Ba-λὼν ἁλὸς ἐμπλέα κύμβην. Venio nunc ad alias signiff. horum vocc. κύμβος, κυμβίον, κύμβη. Κύμβη igitur ab Hesych. exp. etiam τὰ ἐμπολήματα [ἐκπιΰματα Is. Vos- D sius]. Κυμβία a Suida τὰ μαζία τῶν χρυσίων, iu manuscripto etiam cod. Κύμβας Hesych. exp. etiam κοίλας καὶ περιφερείς, Cavas et rotundas : a nomine adject κύμβος significante Cavus, Rotundus. Κύμβας idem esse dicit etiam ὄρνιθας, Aves [Empedocles ap. Sim-plic. ad Aristot. Pliys. 8, fol. 268, a : Πτεροβάμοσι κύμβαις] : unde derivo Κυμβατευτὰς quos Idem esse ait ὀρνιθευτὰς, Aucupes. Eid. Hesych. κύμβη est non solum νεὼς είδος, et ὀξύβαφον, sed etiam πήρα, Pera. Κύμβη Suidæ [in gl. ex Zonara ρ. 1267 illata] est etiam ἡ κεφαλὴ* Caput : itidemque Eustathio [ρ. 584,
17] et Etymologo [Μ. ρ. 545, 27] : quæ supra κύβη sine μ. Ab hoc κύμβη, significante Caput, seu potius Superiorem capitis concham cavam et rotundam, est verb. Κυμβητιᾷν, proprie significans τὸ ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ῥίπτειν, In caput dejicere : quod supra κυβήβειν, [κυβητίζω,] et κι»βιστᾷν, a synonymo κύβη. Etym. [Μ. ρ. 545, 27.] Ab cod. κύμβη, teste Eod., dicitur Κύμβαχος πίπτειν is qui ἐπὶ κεφαλὴν πίπτει, ln caput cadit :
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velut ap. Hom. II. E, [585] : Εὐεργέος ἔκπεσε δίφρου Κύμβαχος ἐν κονίῃσιν. Ubi Eust. quoque κύμβαχος esse dicit i. q. ἐπὶ κεφαλὴν : videri enim το κύμβης vocabulum dici non tantum ἐπὶ ὀστρακοδέρμων κύτους, quod est Concha : sed etiam ἐπὶ κεφαλῆς, κατάτινα γλῶσσαν : et hinc κυμβαῖον sive κυμβίον dici τὸ κεφαλοειδὲς ποτή«ριον. [Lycophr. 66 : Ῥοιζηδὸν ἐκβράσασα κύμβàýον δέμας. « Κύμβαχον ῥίψας ἑαυτὸν κατὰ κλίνη ς, Theodor. Prodr. ρ.
26.	Τοῦτον τις κύμβαχον ἐξάψας Philes Propr. an. 66,97· * Jacobs. Heliod. Æth. ρ. 431, 17 Cor. : Κύμβαχος τε ἐπ᾽ ώμους καὶ νῶτα ῥιπισθείς. Nicet. Eugen. Imag. ρ. 171, 6 ed. Kays. : Ὅλω τὼ πόδε κ. κατὰ πρανούς χωρεì Hask.] Alioqui κύμβαχος [in κύμβαλον corruptum in Gl.] significat etiam το κατ᾽ ἄκρον τῆς περικεφαλαίας ῳ ἐμβάλλεται ὁ λόφος, iii(]uit idem Eust. et Etym., in exemplum afferentes hunc Ι. Homeri exil. Ο, [535] : Κόρυθος χαλκήρεος ἱπποδασεíης Κύμβαχον ἀκρότατον νυξ* ἔγχεϊ ὀξυόεντι. Sic vero et Hesych. et Suid. κύμβαχος exp. non solum ἐπὶ κεφαλῆς, s. ἐπὶ κεφαλὴν, et ἀνω τοὺς πόδας ἕχων, verum etiam τὸ ἀνώτατον μέρος τῆς περικεφαλαίας, Summæ galeæ pars, Vertex cassidis. Ab Etym. exp. etiam τὸ σκεπάζον τὴν κεφαλὴν, βρέγμα : itemquc a Lex. meo vèt., necnon τὸ òέρμα, et τὸ σκαμ-βόν : quod esse vult παρὰ τὸ κυφὸν, significans περιφερές. Verum et κύμβαλον hinc derivari possit, quoniam conchæ capitis simillimum : unde recte ab Æschylo vocatur etiam κοτύλη, in Edonis sc. dicente, Ὀ δὲ χαλκοδέτοις κοτύλαις ὀττόβει* epitheto illo χαλκόδέτòις has κοτύλας distinguens a ceteris. Omnia autem hæc esse volunt παρὰ τὸ κυφὸς, quod est κυρτοειδὴς et περιφερὴς : ut et κύμβαλα Etym, dici vult quasi κύφαλα.
[Κυμερνήτης. V. Κυβερνήτης.]
[Κύμη, ἡ, Cyme, plurium nomen urbium, de quibus Steph. Byz. : Κ., πόλις Αἰολίδος πρὸ τῆς Λέσβου (Hesiod. Op. 636; Herodot, ι, 149, 157; 5, ia3, al. Thucyd. 3, 31; Strabo i3, ρ. 622), ἀπὸ Κύμης Ἀμα-ζόνος (hoc tradit Strabo ρ. 623). Ἐκαλεῖτο δὲἈμαζόνιον. Τὸ ἐθνικὸν Κυμαῖος (ap. Herodot. 4, 138; 1, 167, Strabonem aliosque et in numis ap. Eckhel. vol. a, ρ. 492. Κυμαία, ἡ, nomen regionis ap. Strabon. ρ. 58q, 621, 646). Ἐντεῦθεν ἦν Ἔφορος ὁ ἱστορικὸς καὶ Ησίοδος Κυμαῖοι. Ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα Ψρικωνῖτις λεγομένη. (Scribendum Φρικωνὶς ex Herodoto ι, 149, Strabone ρ. 582, 6ai, et Stephano ipso s. ν. Λάρισσα, qui cognomine hoc deceptus duas ex una urbes fecit.) ... Ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα Ἰταλίας (ap. Pind. Pyth. 1, 34 et 141, Strabon. 5, ρ. 243, aliosque. Cumœ apud scriptores Latinos) · ταυτης τὸ ἐθνικὸν Κυμεύς. (Hujus adjectivi neque apud scriptores Græcos exx. reperiuntur, nec Latini Cjrmcnses, sed Cumanos dixerunt. Κυμαία, ἡ, nomen regionis ap. Strabon. ρ. 245, 248, 274). Τετάρτη τῆς Ἤλείας, πέμπτη τῆς Εὐβοίας, έκτη Παμφυλίαò. Ἕστι καί νῆσος πλησίον Σικελίας. De quarta sexta que urbe nihil aliunde constat: quinta non alia est quam Italica, cujus incolas originem ab Chalcide Euboica traxisse Strabo et Livius docent. Insula denique ficta ex verbis Pindari male intellectis est Pyth, ι, 34, qui error Stephano communis cum scholiasta Pindari est. U Incerta uominis proprii fides est, quod memorat Suidas, Κυμαῖος, ἀπὸ τῆς Κύμης. Σημαίνει δὲ καὶ ὄνομα κόριον. Κύμη δὲ ὄνομα πόλεως. G. Dind.]
[Κύμηχα (?), κύαμον, Hesych.]
[Κυμινάνθη, ἡ, Cyminanthe, frequens apud Delios nomen muliebre. Athen. 4, ρ. 173, Α.]
[Κυμίνδαλα (?), καταστροφή. Ταραντῖνοι, Hesychius. Κυμίνδωλα Is. Voss.]
Κύμινδις, εως vel ιδος [Hanc genitivi formam apud Platon. Cratyl. ρ. 392, Α, pro vulgato κυμίνδιος praebet codex Gudianus], ἡ [et ὁ], avis est quam nonnulli interpr. Noctuam, apud Hom. 11. Ξ, [291] : Χαλκίδα κικλήσκουσι θεοὶ, ἄνδρες δὲ κύμινδιν. [Ubi schol. : Ὁ κύμινδις οἰκεῖ μὲν ὄρη , ἔστι δὲ μέλας, χαλκίζωý τὴν χοóàν, καὶ μέγεθος ὅσον ἱέραξ 6 φασσοφόνος, ὤς φησιν Ἀριστοτέ'λης (Η. Α. 9, ία). Παρὰ δέ τισι θηλυκῶς λέγεται ἡ κύμινδις. Εὐεπίφορον εἰς ὕπνον τὸ ὄρνεον. Κύμινδις δὲ λέγεται διὰ τὸ ἀεὶ τὴν κεφαλὴν ὑπὸ τοὺς κλάδου; κρύπτειν.] Plin. esse dicit Nocturnum accipitrem. Nocturnus accipiter, inquit 10, 8, Cymindis vocatur, rarus etiam in sylvis, interdiu minus cernens : bellum interueciuum gerit cum aquila, cohærentesque sæpe prehenduntur. Non
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itaque assentiendum Sui‹læ [et Zonaræ ρ. 1264], a quo Κυμίνδιος et Κύμινδος esse dicitur ὁ ἀετὸς, Aquila. [Error fortasse ex Aristoph. Αν. 1181 natus, ubi γὺψ, κύμινδις, ἀετὸς conjunguntur. Κυμινδὴς cum eadem interpr. in Lex. schcdogr. ap. Boisson. Anecd, vol. 4, ρ. 383.] Κίμυνδις, ap. schol. Aristoph. [Αν. 262] ex Hom. pro γλαῦξ, Noctua. Pro quo alii habent κύμινδις [quod nnnc ex codd, repositum] transpositis literis vocalibus.
[Κυμινεύω, Cumino, Cumino adspergo s. condio, in oraculo Alexandri ap. Lucian. Alex. c. 26, ubi syl[aba secunda propter metrum correpta.]
[Κυμίνινος, η, ον, Cuminatus. Alex. Trall. ι, ρ. 4· Ahcl.]
Κυμινοδόχη, ἡ, Receptaculum cumini : et Κυμινοθήκη, ἡ, Repositorium cumini : ambo ap. Pollue. 10, c. 23 [§ 93] inter vasa meusaria : ubi κυμινοδόχην sive Κυμινοδόχον affert e Nicocharmo ^Nicochare] : κυμινοθήκη e τοῖς δημιοπράταις [δημιοπρατοις] et Apollodoro grammatico [Apollodori comici Γραμματιδιοποιῷ].
[Κυμινοθήκη. V. Κυμινοδόχη.]
Κυμινοκίμβιξ, ìκòς, ὁ, [ap. Eustath. ρ. 1828, 10] dicitur Qui præparcus est et restrictus : ὁ σμικρολόγος: ut Qui etiam in apponendo cumino, semine satis communi et εὐποριστοτάτο,, sit justo tenacior.
Κύμινον, τὸ, Cyminum, s. Cuminum : herba et semen εύστυμον, et maxime quod αἰθιοπικὸν vocatur [Polyæn. 4,4, 32, ρ. 358. Hrmst.], ab Hippocr. βασιλικὸν , ut inter alia tradit Diosc. 3, 68 : cap. sequente cxp. et τὸ ἄγριον κύμινον. V. et Plin. 19, 8, iibi et ipse' scribit condimentorum omnium fastidiis cuminum esse amicissimum; alterum ejus genus esse, quod rusticum vocari, ab aliis Thebaicum. [Theophr. Η. Pl. 7, 3, 3; 8, 3, 5; 9, 8, 8. De viribus medicis cumini Galcn. vol. 13, ρ. 199. Condimentum cibi ib. ρ. 346 et in 11. poetarum ap. Athen. 2, ρ. 68, Α; 3, ρ. 101, C; 4, ρ. 170, Α; 7, ρ. 293, Β; 310, C; 3a4, Α; 9, ρ. 4o3, F. ῠῖ]
Κυμινοπρίστης, ὁ, Qui vel cuminum, granum valde minutum, secare in plures partes non veretur, præ nimia tenacitate ne integrum quidem granulum dare audens. [Pollux 3, 112, 1 15.] Aristot. Eth. 4, ι,quum dixit eos, qui nominantur φειδωλοὶ, γλίσχροι, κίμβι-κες, omnes τῇ δόσει ἐλλείπειν, τῶν δὲ ἀλλοτρίων οὐκ ἐφίεσθζι* subjungit paulo post, Τούτιυν δὲ και ὁ κυμινοπρίστης καὶ πᾶς ὁ τοιοῦτος, ὠνόμασται ἀπὸ τῆς ὑπερ-βολῆς τοῦ μηδενὶ ἂν δοῦναι. [Schol, ad verba Theocr. 10, 55 : Καταπρίων τὸ κύμινον. G, D. Et ad eund. Ι. schol, aliud : Καθὰ εἰώθαμεν τοὺς ἄγαν φειδò,λòὺς κυμινοπρί-στας καλεῖν. Hase.] Tales sunt et οἱ καρδαμογλύφοι : unde Aristoph. Vesp. [ 1340] voce hinc comp. Κυμινοπριστοκαρδαμογλύφοùς nominavit Eos, qui supra modum restricti sunt et sordidi, qui non erubescant etiom τὸ κύμινον πρίειν et τὸ κάρδαμον γλύφειν. Utitur τῷ κυμινοπρίστης Comicus quidam [Alexis] ap. Athen. 8, [ρ. 365, C] adjective: Κυμινοπρίστης ὁ τρόπος ἐστὶ σοῦ πάλαι.
[Κυμινοπριστοκαρδαμογλύφος. V. Κυμινοπρίστης.]
[Κυμινότριβος, ὁ, ἡ. HSt. s. ν. Κυμινοπρίστης.] Apud Athen. 7, [ρ• 32ο, Β, ex Archestrato] reperio et Κυ-μινότριβοι ἅλες, pro Sal cum cumino contritus : Πάσ -σειν δ᾽ ὰλσὶ κυμινοτρίβοις καὶ γλαυκῷ ἐλαίω.
Κυμινώδης, ὁ, ἡ, Cuminatèus, Cumino similis, s. Ad cuminum proxime accedens : apud Theophr. Η. Pl. 8. ^
[Κῡμοδέγμιυν, ονος, ὁ, ἡ.] Κυμοδέγμων ἀκτὴ, Fluctus excipiens litus, Eur. [Hipp. 1173. Theodos. De ex-pugn. Cretæ 4, 20 : Τοῖς τῆς θαλάσσης κυμοδέγμοσι τόποìς. Hasf..]
Κυμοδόκη, et Κυμοθόη, ἡ, marinarum dearum s. Nympharum [Nereidum] nomina, teste Suida. Illa sic vocata dici potest, vel quod excipiat fluctus, vel quod a fluctibus excipiatur, et in iis degat: hæc , vel quod per fluctus currat, vel quod fluctus cursu æquet. [Κυμοδόκη ap. Hom. 11. Σ, 39, Κυμοθόη ib. 4*, Hesiod. Th. 245, 232, Apollod. 1, 2, 7. G. D. Nomen Κυμοδόκη figurae ejus ascriptum in fictili, Miliingen. Paintedgrcck vascs part. ι, ρ. 26. Hase.]
[Κυμοθαλὴς, ὁ, ἡ, Undis abundans. Neptuni epitheton in Η. Orpli. 16, 5.]
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[Κυμοθόη. V. Κυμοδόκη.]
[Κῡμόκτῡπος, ὁ, ἡ, Undis strepens. Simias apud Hcphæst. ρ. 74 : Δῶρι, κυμοκτύπων ἤραν᾽ ἁλίων μυχών.]
[Κυμοπλήξ. V. Κυματοπλὴξ•]
[Κυμοπόλεια, ἡ, Cymopolea (Per undas vadens), Neptuni filia, Briarei uxor. Hesiod. Thcog. 819.]
[Κυμόρροος, ὁ.] Κυμόῤῥοον Hesych. dici tradit τὸν ὑπὸ τῶν κυμάτιον ῥοῦν.
Κυμοτόμος, ὁ, Suida teste a μηχανοποιοῖς vocatur περὶ τὰς γεφύρας οἰκονόμημα τρίγωνον, τὸ ὀξὺ ἔχον ἔμπροσθεν ἐν τοιγώνῳ σχήματι, ἐμβόλῳ νηὸς μαζρᾶς ἀπεικασμέ-νον. [Suspicor hæc a Menandro perscripta fuisse : quem conferas similia tradentem ρ. 33. Bermiabi›v.] Est igitur Machina triangulari forma, anteriore trianguli parte acuta, assimilis rostro navis longæ. Pro-culdio autem columnis et sustentaculis pontium praestruebatur, ad sècandos findcndosque fluctus et alia, ne majore impetu in ipsas pontium columnas impingerent.
[Κῡμὼ, οῦς, ἡ, Cymo, Nerei filia. Hesiod. Theog. a55; Apollod. ι, 2, 7.]
Κύνα. V. Κόννα.]
Κυνάγχη. Κυνάγχης. Κυναγχικός. V. Συνάγχη.] Κυναγχίτης, ὁ. Diosc. ρ. 453 (?). Boiss.]
Κύναγχος. V. Συνάγχη.]
Κυναγιυγὴ, ἡ. Schol. Hom. II. θ, 9^ : Κυνηγὸς ἀπὸ τῆς κυναγωγῆς καὶ ὀρεσινομία;. Malim κυναγωγίας. Bast. Κυνηγεσίαò ed. Bekk, ex cod. Lips.]
Κυναγωγὸς, ὁ, Canum ductor. Xenoph. [Cyn. 9, a] : Ἔχοντα τὸν κυναγωγὸν τὰς κύνας, καὶ τὰ ἀκόντια.
Κυνάδης, ὁ, Hesychio ὁ ἀνελεύθερος, Illiberalis [post ἀνελεύθερος gl. sequitur hæc, Κυναίδης, λίαν ἀναιδής. Quæ fortasse in unam sunt conjungendae Κυνάδης, ἀνελεύθερος, λίαν ἀναιδής. G. D.] : qui et Ποσειδῶνà Κυ-νάδην [?] Athenis cultum fuisse tradit.
[Κυναδὸν. V. Κυνηδόν.]
[Κυνάòρα, ἡ. Eustath. ρ. 1747, 12 : Ἐν Ἄργει Κυ-νάδρα κρήνη , ἐξ ἦς ἔπινον οἱ ἐλευθερούμενοι * ὅθεν τὸ ἐν Κυνάòρα ἐλευθέριον ὕδωρ παροιμιακῶς ἐπὶ τῆς κατ’ ελευθερίαν ζωῆς. ᾽Εκλήθη δὲ οὕτως διὰ τὸ κύνα ταύτῃ δια-δρᾶναι.]
[Κυναίγειρος, ὁ, Cynægirus, Euphorionis filius, Æschyli tragici frater. Herodot. 6, 114, scriptor Vitæ ÆschyH init., Ælian. Ν. Α. 7, 38, Maximus Tyr. 5, 9, ρ. 81, Justin. 2, 9, 16, aliique. In libris non raro Κυνέγειρος scriptum : qua forma utuntur Cornelius Antii. Plan. 4, 117 : Οὔ σε, μάχαρ Κυνέγειρ᾽, ἐτύμως Κυνέγειρον ἔγραψε Φᾶσις, et Paul. Silent, ib. 118. Theophylact. Simoc. Hist. ρ. 38, Β.]
Κύναιδος [κυναίδης codex : de quo dixi s. Κυνάδης. G. D.], ὁ, Impudens ut canis, λίαν ἀναιδὴς, Hesych. II Ap. Eund. est et Κυναῖος [vitiose pro Κύνεòς], ὁ ἀναιδὴς, Impudens : itidem a κύων.
[Κύναιθα, ἡ, Cvnætha, oppidum Arcadiæ. Strabo 8, ρ. 388 ; Polyb. 4 , 17,3; 18 , 10 (ubi genit. Κυναί-Οης); 29, al. De adjcct. Steph. Byz.: Τὸ ἐθνικὸν Κυναι-Οεύς (Δίσκου Κυναιθέως Lycophr. 400. Κυναιθεῖς Polyb.
4,	17, 4; 18, 9 i 29, 13, al. Κυναιθέων 4, 15, 12; 18,
8,	al.) καὶ Κυναιθαιεύς (Κυναιθεεύς cod. Vratisl.) καὶ Κυ-ναιθαεύ; (Κυναιθαεῖς ap. Pausam Γ>, 22, ij 8, 19, ι) ἀπὸ ι τοῦ τετρασυλλάβου τοῦ ΚυναίΟεια. (Scribendum cum Ber-kelio: Τὸ ἐθνικὸν Κυναιθεύς καὶ Κυναιθαεύς καὶ Κυναι-θειεύς ἀπὸ τοῦ τετρασυλλάβου τοῦ Κυναίθεια). Tum addit : Ἔστι καὶ Κυναιθα πόλις Θράκης (Ἰθάκης Berkel.) ὑπὸ τῷ Νηρίτῳ (sic Salmasius : Νηρίσο, vulgo).]
[Κυναίθα, ἡ , Cynætha, n. pr. muliebre ap. Theocr.
5,	102.]
[Κύναιθος, ὁ, Cynæthus, Chius, rhapsodiis. Schol. Pind. Nem. 2, ι; Eustath. ρ. 6, 38. De ælate ejus ν. Welcker. in libro de Cyclo epico ρ. 237 seqq. Diversus ab eo est Κιναίθιον, poeta epicus Lacedæmoniu›, memoratus ab Eusebio ρ. 819 ed. Mai. (ubi Cyn‹v-t/ιοη), Pausania 2, 3, 9; 18, 6; 4, 2, 1; 8, 53, 5, schol. Hom. II. Γ, 175 ^ubi Κυναίθων scribebat Vill‹›i— son. præfat. ρ. xxx), sch. Apoll. Rh. ι, 1357, seh. Eur. Tro. 822 et in Tabula Borgiana ap. Hecrn. in Bibi. vèt. liter. 4, ρ. 43 : qui idem atque Cynæthus esse visus est Welckero. ‖ Κύναιθος, ὁ, Demetrii Po-liorcetæ assentator. Lucian. Pro imag. c. 20, 22.]
[Κυναῖος vitiose pro κύνεòς, quod ν.]
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Κυνάκανθα, vel Κυνακάνθη, ἡ, Sentis canina, de qua Aristot. Η. Α. 5, [19]. Ita in VV. LL. Respondet tamen potius hæc interpretatio Græcæ voci κυνόσβατος. Sonat enim Sentis canina s. Rubus caninus.
[Κùνακίας (?), íμάντες οἱ ἐκ βύρσης τοῦ σφαγιασθέντος τετράχειρì Ἀπόλλωνι βοὸς ἔπαθλα διδόμενου (διδόμενοι Albert.), Hesych.]
' Κυναλώπηξ, εκος, ὁ, q. d. Canivulpis, Laconicus canis, vulpe et cane natus, Cæl. Rhod. 10, 41, et Erasm. Chii. Aristoph, [in oraculo ficto Eq. 1067, 107^, pariterque κυναλιóπεκες Lucian. De morte Pe-regr. c. 3o] hac voce utitur in qucndam [Philostra-tum], qui caninam impudentiam cum vulpina vafritie conjunxerat. [De eodem Lys. 957 : Ποῦ κυναλώπηξ; Ex Aristophane sumta Hcsychii gl.] Κυνάλωψ, quibusdam dicitur esse 6 κυνοφθόρος, aliis ὁ ἄδικος κυων, ut est ap. Hesych. [Lectio ab Musuro interpolata. Codex corrupte Κυνάλοπι * ἐντακυνοφθόρον * οἱ δὲ >διε-λόντες κύνα άδικον ἀπέδοσαν. Quod διελόντες dicit indicio est de accusativo κυναλώπεκα hic agi, quem ab aliis κύν’ ἀλώπεκα divisim scribi ait. (». Dinn.]
[Κυναμολγοὶ, οἱ, Cynamolgi (i. e. Canimulgi), gens Æthiopica, ap. Agatharch. in Phot. Bibi. ρ. 453, 36 : Ὑστατοι τῶν πρὸς μεσημβρίαν οἰκούντιυν εἰσὶν οὓς Ἕλληνες μὲν Κυναμολγòὸς καλοῦσιν , οἱ δ᾽ ἀστυγείτονες, ὡς ἄν τις εἴποι, ἀγρίους βαρβάρους· ... κύνας δὲ τρέφουσι πολλοὺς καὶ μεγάλοùς ... και τὰς τῶν κυνῶν Οηλείας ἀμέλγον-τες τῷ γάλακτι τρέφονται. Diodor. 3, 31 (ubi codd, vitiose κυνάμονοι, κυναμηνοὶ, κυνάμυνοι, Cynamolgi recte Poggius); Strabo 16, ρ. 771; Ælian. Ν. Α. 16, 3i. Pollux 5, 41 : Κυναμολγοὶ κύνες εἰσὶ περὶ τὰ ἕλη τὰ με-σημβρινὰ, γάλα δὲ βοῶν ποιοῦνται τὴν τροφήν. Plin. Η. Ν. 8, 29. Simile est Ἴππημολγῶν nomen.]
[Κυνάμυια. V. Κυνόμυια.]
Κυνάνθροíπος, ἡ, Morbus, qui et λυκάνθρωπος appellatur, s. λυκανθρωπία, Gorr. [V. Κυάνθρωπος.]
[Κυνάρα. V. Κύναρος.]
[Κυνάρητος, ὁ, Cynaretus, Codri filius. Pansan. 7, 2, ìο.]
[Κυναρηφάγος, ὁ, ἡ, Cynara vescens. Per ι scriptum in epijrr. Jubæ ap. Athen. 8, ρ. 343, F: Λεοντῆος κυ-ναρηφαγου.]
Κυνάριον, τὸ, Catellus. Xen. Cyrop. 8, [4, 20] : Ἢν ποτε βουλή αὐτὴν ὀρθὴν φιλῆσαι, προσάλλεσθαί σε δεήσει ὡς τὰ κυνάρìα. Alberi. 12, [ρ. 518 , F], κ. Μελιταῖα. [Phrynich. ρ. 18ο : Κυνίδιον λέγε• Θεό'πομπος δὲ ὁ κυ>-μικὸς ἅπαξ που κυνάριον εἶπε. Hic ut renuuciemus Phry-nicho cogit nos Plato; uam κυνάριον usurpat bis in Euthydemo ρ. 298, D, E (mox ad κυνίδιον revolutus), cui Xenophontem, Theophrastum Char. c. αι, Luciauum aliosque permultos addunt: ν. ad Thom. Μ. ρ. 55γ, Wetsten. ad Matth. i5, 26. Neque perstitit in sententia Phrynichus; nam in Bekk. Anecd, ρ. 49, 14, Κυνάριον καὶ κυνίδιον δόκιμα * illud ex Alcæo comico (non κωμικῶς) affert Antiatt. ρ. 104, 3o. Apud Hesych. : Κάλιον, κυνάριον, βακτηρίδιον, corrigi debet ξυλάριον. Lobkck.. D Κυνάριον Christus ap. Matth. 15, 26 et Marc. 7, 27, mulierem Cananæam vocat διὰ τὸ τοὺς ἐθνικοὺς ακάθαρτον βίον ἔχειν καὶ περὶ τὰ αἵματα τῶν εἰδιυλοθύτων ἀναστρέφεσθαι, ut interpr. Theophyl. In Matth. ρ. 88. Suic.KR.]
Κύναρος ἄκανθα, et Κυνάρα ἄκανθα, ἡ, Sentis canina, i. q. κυνόσβατος, ut Didymus [locum Sophocleum interpretans] arbitratur ap. Athen. 2, [ρ. 70, Α], διὰ τὸ ἀκανθῶδες καὶ τραχὺ είναι τò φυτόν. [Quæ repetit Hesych. s. ν. Κύναρος.] Soph.: Κύναρος ἄκανθα πάντα πλη-θυει γύην. [Alhenæi verba sunt, Κινάρα* ταύτην Σοφοκλῆς ἐν Κολχίσι κυνάραν καλεῖ, ἐν δὲ Ψοίνικι κύναρον, Κύναρος κτλ.] llccatæus Milesius : Ούρεα ὑψηλὰ καὶ δα-σέα ὑλῃσι * ἐπὶ δι τοῖσιν ούρεσιν ἄκανθα κυνάρα * paulo post, Ἐν δὲ τοῖσιν οὕρεσι δένδρεα ἔνι ἄγρια, ἄκανθα κυνάρα, ἰτέα, μυρίκη. Athen. vero scribit κυνάραν, ἄκαν-θαν, et κάκτον pro eodem accipi posse, h. e. pro eo, quem Carduum Romani appellant. Legitur et Κυνάρα sine adjectione, vel Κινάρα , ap. Athen. quoque [ρ. 71, Β]: qui et hæc affert e Ptolemæo Evergete : Ιίολ-λῆς δε ἐν τοῖς τόποìς κινάρας φυόμενης, οἴ τε συνακολου-θοῦντες ἡμῖν στρατιῶται πάντες δρεπόμενοι συνεχρῶντο, καὶ ἡμῖν προσέφερον ψιλοῦντες τῶν ἀκανθὼν. Colum. Horto [ν. α35] : Hispida ponatur ciuaru, quæ dulcis
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Α Iaccho Potanti veniat, nec Phœbo grata canenti. Hæc modo purpureo surgit glomerata corymbo, Myrtiolo modo crine viret; deflexaque collo Nunc adoperta manet, nunc pinea vertice pungit, Nunc similis calatho, spinisque minantibus horret, Pallida nonnunquam tortos imitatur acanthos. Dicitur et κάκτο; Σι-κελικὴ a Theophr. [Η. Pl. 4, 10] et Athen. : quidam Carduum sativum appellant. Ejus pappi γήρεια nominantur, capitati fructus et edules ab Alex. Trall. ἀρτυ-τικὰ, et σπόνδυλοι a Galeno, VV. LL. [Seqq, ex Indice.] Meminit ejus obiter et Diosc. 3, 10, scribens chamaeleon tem album ἀφιέναι ἐκ τοῦ μέσου ἄκανθαν óμòιαν ἐχίνῳ θàλασσίῳ ἡ κινάρᾳ. Et Pollux [6, 46] annotat Dorienses poetas κινάραν vocare τὴν καλουμένηý ἄκανθαν. [Galen. vol. 6, ρ. 363 : Καλοῦσι δ᾽ αὐτὴν πάντες οἱ φεύ-γοντες τὸ σύνηθες οὐ διὰ τοῦ κ καὶ τοῦ ι τὴν πρώτην συλλαβὴν ὀνομάζοντες, ἀλλὰ διὰ τοῦ κ καὶ τοῦ υ. ‹Juæ *ινάρ® Caleni et Alhenæi ætale vocabatur, nostrum esse ar-ticoccum vel articactum (artichaut) satis constare videtur: ν. Bod. ad Theophr. ρ. 621 sq. et Salmas. Exerc.
Β ρ. 15q sq. Sed ab ea longe diversum esse arbustum, quod κυνάραν vel κύναρον antiquiores nominaverant, hoc autem cum illa ab Athenæo perperam permutatum et confusum esse, iidem docti viri monuerunt: conl. Bod. ρ. 271 et Salmas. in Homon. hyl. iatr. c. 5g. ScuwKiGH. ad Athen. vol. ι, ρ. 468. Alhenæi verba excerpsit Eustath. ρ. 1822, voc. κύναρος etymologiam commentus , κυνὸς ἀρὰν, ὅπερ ἐστὶ βλάβην., ἐνιεῖσα.] Κιννάρα quidam scribunt pro κινάρα : sed perperam.
Κυνὰς, άδος, i. q. κύων infra, et ἀπομαγδαλιὰ [Hesychio], Molliore pane pulpa, qua manus abstergebant , et postea canibus devorandam projiciebant [apud Lacedaemonios], Pollux [6, q3]. Ει Athen. 9, fere sub fin. [ρ. 409, D]: Καὶ εὐώδεσι τὰς χεῖρας κατι-χρίοντο, τὰς ἀπομαγδαλιὰς ἀτιμάσαντες, ἃς Λακεδαιμόνιοι ἐκάλουν κυνάδας, ex Epist, quadam Polemonis περὶ ὀνομάτιον ἀδόξιον. ‖ Hesych. κυνάδα exp. etiam κυνόσβατον, Sentem canis, Rubum caninum : ὴ φυτὸν ὅπερ τὰς αἶγας νέμεσθαί φασι. Apud Theocr, autem 15, [19].*
C Ἑπτὰ δραχμῶν, κυνάδας, γραιᾶν ἀποτίλματα πηρᾶν, Πέντε πόκοìς ἔλαβ᾽ ἐχθὲς, schol, κυνάδας dictum annotat οἷον κύνεια, τραχέα. Forsan Aspera instar sentis caninæ. [Contemtim vellera dicuntur non ovina, sed canina.] II Κυνάδες, Dorice pro κòῦρàì, Puellæ, Theocr., ut tradunt VV. LL. [errorem secuta Gregorii Cor. ρ. 3aa. II Clavus. Ilom. Od. Η , 91 : Χζύσειοι δ᾽ἑκάτεξθε καὶ ἀρ-γύρεοι κύνες ἦσαν, ubi schol. : Ητοι κυρίως, η ἤλους λέγει, παρὸ καὶ κυνάδας φαμέν · quæ repetit Eust. ρ. 15γο, 48.	‖ Adject. Canicularis. Plut. Mor. ρ. 38o, D :
Ταῖς κυνάσιν ἡμὲραις.]
[Κύναστρον, τὸ, Canicula, Stella Sirius in lingua vulgari, ut docet Eustath. ρ. 5i4, 27. Sic schol. Lycophr. 397, sch. Oppian. Hal. ι, 46. Κύναστρος, ὁ. schol. Aristot. in Crameri Anecd. Paris, vol. ι, ρ. 295, 12, Tzetz. ad Hesiodi Op. 609.]
Κυνάω , i. q. κυνίζιυ, Cynicum ago, Cynicos imitor, Cynicus sum. Lucian. [Demon, c. 21]: Περεγρίνσυ δὲ τοῦ Πρωτέως ἐπιτιμῶντος αὐτῷ ὅπ ἐγέλα τὰ πολλὰ καὶ τοῖς ἀνθρώποις προσέπαιζε, καὶ λέγοντες, Δημώναξ, οὐ
13 κυνᾶς; ἀπεκρίνατο, Περεγρῖνε, οὐκ ἀνθρωπίζεις.
Βυνδάλη, ἡ, inquit Hesych., est παιδιά τις. Commentatores κυνδάλας esse aiunt σκυτάλας : alii vero τὰ γειυμετρούμενα σχήματα : perperam; κυνδάλου; enim vocant τοὺς πασσάλους. Et Κυνδαλοπαίστην [κυνδαλοπαν-κτην Is. Vossius] τὸν πασσαλιστὴν, Eum qui paxillis ludit. Ap. Pollue, hæc per ι scripta sunt in prima svt-laba. [De quo HSt. supra :] Κίνδαλοι, Clavi. Pollux enim [10, 188] tradit κινδάλους quoque nominari τοὺς ἥλους: usus ejus hoc exemplum afferens ex τῇ τοῦ νεὼ ποίησει Philonis s. Apollodori : Κινδάλους γὰρ ἐχέτω ζυγὸν ἕκαστον. Idein 9, [12ο] scribit κινδάλους [κύνδαλα codd.] appellatos fuisse τοὺς πασσάλους, Paxillos : unde Κινδαλισμὸς dicatur ἡ διὰ πατταλίων παιδιὰ, Lusus qui fit paxillis : quo oportebat aliquem non solum κατακ-πῆξαι τὸν πάτταλον κατὰ γῆς διύγρου, sed etiam τὸν κα-ταπαγέντα ἐκκροῦσαι, πλήξαντα τὴν κεφαλὴν ἑτέρῳ παττάλῳ · unde et proverbium e*titisse, ἽΙλῳ τον ἦλον, παττάλω τὸν πάτταλον. Inde et a Doriensium poetarum nonnullis ὁ ὧδε παίζων, qui ita Ki‹lit, vocatur Κι^αλο-
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παίκτης, teste eodem Polluce [9, 120. Recta horum Α voec. scriptura per υ Utrobique ex codd, restituta Polluci. ‖ Κυνδαλοπλίτης , ὁ, Paxillus , voc. suspectum ap. Eustath. ρ. 54o, a3 : Ἰστέον δὲ καὶ ὅτι γλῶσσά τις λέγεται κυνὃάλους λέγειν τοὺς πασσάλους καὶ κυνδαλοπλίτας τοὺς πασσαλίσκòος, ὅθεν καὶ παιδιά τις διὰ πασσάλων γινομένη κυνδαλισμὸς ἐλέγετο.]
[Κυνδὸν, ἄπαικτος (ἀπευκτὸς L. Bos.), áπαράλλακτος, Hesych.]
[Κύνδων, ποταμὸς ἐν Ἑλλησπόντῳ · οἱ δὲ ἐν Πελοποννήσου Hesych. Κύνδοινος ὄνομα ποταμού, Theognost.
Ρ• 31,28.]'
Κυνεάγας [?], Hesychio est κυνόδιυν [κυδώδων codex].
Κυνεγκέφαλος, Hesych. ὁ τῆς ῥάχεòìς ἀπὸ κεφαλῆς εἰς τὰ αἰδοῖα φερόμενος γόνος.
[Κυνέας, ὁ, Cyncas, Eretriensis, ap. Herodot. 6, ìοι, Pausan. 7, ìο, 2, ubi genit. Κυνέου. Scribendum fortasse Κινέοù, cujus nominis exx. ν. s. Κινέας. G. Ι).]
Κυνέη, ἡ, Canis fluvialis pellis, qua antiqui solebant caput tegere, δορὰ κυνὸς ποταμίου σκέπουσα τὰς κεφαλὰς τοῖς παλαιοῖς, Eust. [ρ. 4 α ι, 6; 8ο3, 4ί>; *959, ® 5α], dicens subaudiri δορὰ, ut in παρδαλέη, λεοντέη, λυκέη. [Lex. rhet. ρ. 274, 9 el Phot. ρ. 186, 17 : Κυ-νᾶς * τὰς περικεφαλαίας , ἤτοι τὰς ἀπὸ κυνέων δερμάτων γινομὲνας, ἡ ἀπὸ Κυνός τίνος κατασκευάσαντος πρώτου. Commentum ineptum.] Licet autem in usu esse desierit materia ejusmodi περικεφάλαιον ap. posteros, nomen tamen id non exolevit, sed de galea e quavis materia dicitur. Hom. II. Γ. [316]: Κλήρους ἐν κυνέη χαλκήρεϊ πάλλον Κ, [αδγ]: Ἀμφὶ δέ οἱ κυνέην κεφαλῇ-φιν ἔθηκεν Ταυρείην * Γ, [336]: Κρατὶ δ᾽ ἐπ᾽ ἰφθίμῳ κυνέην ἐΰτυκτον ἔθηκεν· Κ, [335] : Κρατὶ δ᾽ ἐπ᾽ ἰκτιδέην κυνέην Μ, [384]: θλάσσε δὲ τετράφαλον κυνέην. [Od. Κ,
2θ6, Ξ, 276. al. Herodot. 2, 15ι : Κυνέην χαλκέην*
7, 77 : Ἐκ διφθερεἶον πεποιημένας κυνέας. Κυνῇ Κοριν-θίῃ 4, 18ο, quod κυνέη scribendum. Eurip. Suppl.
717 : Κἀπικείμενον κάρα κυνέας θερίζυ,ν.] Pro κυνέη autem per contr. dicitur Κυνῆ, proprie itidem Pellis canina : ut [AnaxandridesJ, ᾽Αρκτῆ, λεοντῆ, παρδαλῆ, μοσχῆ, [κυνῆ,] teste Polluce [5, 16]. Item et pro Galea, ut κυνέη. [Soph. Aj. 1287 : Εὐλόφου κυνῆς.] || Pi- C leus, Galerus; nam Eust. [ρ. 613, 43] scribit apud antiquos reperiri ὡς κυνέη καλεῖται καὶ τὸ κοινῶς λεγό-μενον σκιάδιον, ὅπερ Ἤσίοδος πῖλόν φησιν ἀσκητόν quibus κυνèίαìς περικεφαλαίαις utebantur etiam contra imbres. [Soph. OEd. C. 314 : Κρατὶ δ᾽ ἡλιοστερὴς κυνῆ πρόσωπα Θεσσαλὶς νιν ἀμπέχει. Ἀρκάδος κυνῆς idem 'fr. 261) ap. schol. Aristoph. Αν. ΐ2ο3; ex quo 1. Hesych.: Ἀρκὰς κ., Ἀρκαδικὸς πῖλος.] Aristoph. Vesp. [443] : Οὐδὲν τῶν πάλαι μεμνημένοι Διφθερῶν κἀξωμίδων, ἃς οὗτος αὐτοῖς ἠμπόλα, Καὶ κυνᾶς. Et Nub. [267] Strepsiades ad Socratem incantantem nubes βροντησικεραύνους, ut sublimes tollantur, Μήπω, μήπωγε, inquit, πρὶν ἂν τουτὶ πτύξωμαι, μὴ καταβρεχθῶ. Τὸ δὲ μὴ [μηδὲ] κυνῆν οἴκοθεν ἐλθεῖν ἐμὲ τὸν κακοδαίμον᾽ ἔχοντα, item ap. Hesych. κυνῆ Βοωìτία : nam in Bœotia pulcriores κυνᾶς [male κύνες ap. Phot. ρ. 187, 2] lieri solitas scribit, quas in agris gestarent. [Κυνᾶς Βοιωτίας Demosth. C. Neær. ρ. 1377, ìι. Βοιωτίαις κυνίαìς ap. Theophr. Η.
PI. 3, 9, 6, quod κυναῖς potius scribendum.] ‖ At κυνέη Ἄϊδος dicitur Nubes densissima, unde κυνῆν D ᾍδου δῦναι et κυνέην φορεῖν, est τὸ ὑπὸ παχυτάτῳ νέφει γενέσθαι, Eust. [ρ. 613, 24], qui ᾍδου κυνέην dicit èssè τὸ τῆς κεφαλῆς ἀέριον κάλυμμα, δι’ οὗ κρύπτεται' τις τὸ βλέπεσθαι ὴ ἐς τò πᾶν, ἡ κατὰ μόνον πρόσιυπον. Hom. ìΙ• Ε, [844]: Ἀθήνη Δῦν’ Ἄϊδος κυνέην, μή μιν ἴδοι ὄβριμος Ἄρης. [Aristoph. Ach. 390 : Ααβὲ δ᾽ ἐμοῦ γ’ ἕνεκα παρ᾽ Ἱερωνύμου σκοτοδασυπυκνότριχά τιν᾽ Ἄϊδος κυνῆν. Plato Rep. ìο, ρ. 6ì2, Β. G. Dind. Ἄδου κυνῆ picta in fictilibus antiqui operis, De Witte Cab. dc Durand ρ. 63, n. 204; conf. ib. ρ. 4o3, n. 1884; Mercurii, Idem Ant. de Μ. le vic. Bcugnot ρ. 17, n. 15; ρ. 29, n. 29; it. pp. 35-37; ^oses dc Μ. dc Μ***, ρ. 26, n. 35; ρ. 35, n. 45; Viscont. Mus. Pioclem. t. 6, ρ. 84. Hase.] ‖ Hesychio κυνῆ est non solum περικεφαλαία, πέτασος, πῖλος Ἀρκαδικὸς, sed etiam οἰκία. [Eadem interpretatio s. ν. Κυνέη.]
[Κυνέηθεν, Α pilo. Legebatur ap. Coluthum α33, ubi cod. Mut. κυνέῃσιν. Κυνέῃφιν non male conjecit Julianus.]
thes. une. gbæc. τòìε. ìν, rase. VII.
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Κύνειος, [α, ον vel ὁ, ἡ,] Caninus. [Aristoph. Vesp. 231 : ΙΙσθ᾽ ἱμὰς κύνειος. Κυνείων γεύσασθαι, Carnes caninas gustare, Sext. Emp. ρ. 184. G. D. Basii. Epist, t. 2, ρ. 1135, 1) : Κυνείαν ἀπανθρωπίαν καὶ ἀγριότητα. Hippiatr. ρ. 189, 5 : Κύπρον κ. Achmes Onirocr. ρ. 256, 3 : Κόνειον γάλα. IIask.] ‖ Exp. etiam [ab schol, ad Ι. Ar.sensum totius loci reddente] εὔζωνος, ἰσχυρὸς, οοβερὸς, χαλεπὸς : et κ. θάνατος cx Aristoph. [Vesp. 898. Hesych. : Κ. Οάνατον, ἄγαν φοβερόν.]
[Κύνειρ>α, ἡ. Eustath. ρ. 1822, 14 : Ὡς δὲ κύοιν καὶ τῇ κιομῳοίᾳ ἐνέτηξε σκῶμμα γυναικεῖον, τὴν εἰρημένην κύνε«ραν ἤγουν τὴν τὸν κύνα εἰρύουσαν, ὅπερ ἐστὶν ἐφελκο-μένην, ὃν δὴ κύνα χοῖρον (i. e. pudendum muliebre) ἄλλη κωμῳδία φησὶ, παλαιὰ χρῆσις δηλοῖ, ἐμφαíνουσα πρὸς ὁμοιότητα τοῦ κυνόσουρα ειρῆσθαι καὶ τὸ κύνειρα. Κύνειρον per ἁπαλὸν exp. Theognost. ρ. 21, 23, sine expos. positum ap. Suidam.]
Κυνελφεῖ, Hesychio κρύτττει, Occulit, Abscondit. [Κυνεῖ, φιλεῖ, κύπτει Alberi., non satis probabiliter.] Κύνεòς, ὁ, ἡ, Caninus, ut κύνειος. [Strato Anth. Pal. 12,238 : Οἱ κύνεοι πῶλοι. Κύνειος δορὰ sine expos. ap. Suidam.] Dicitur etiam in malam partem pro Impudens, Proterve audax. Hom. II. Ι, [372]: Οὐδ’ ἂν ἔμοιγε Τετλαίη, κύνεός περ ἐὼν, εἰς ὦπα ἰδέσθαι. [Vitiose Hesych. et Suidas, Κυναῖος, ἀναιδής.] Hesiod. Ορ. [67], de Pandora: Ἐν δὲ θέμεν κύνεόν τε νόον καὶ ἐπίκλοπον ἦθος Ἑρμείην ἤνωγε. [ΛροΙΙ. Rh. 3, 641 : Κύνεον κέαρ.] [Κυνέτεια, πόλις Ἄργοùς. Καλλίμαχος δευτέρῳ. Οἱ πο-ε
λῖται Κυνετεῖς (κυναιτεῖς cod. Vratisl.) καὶ Κυνετειᾶται (κυνετειάται cod. Vratisl. Κυνετιάται vulgo) * οἱ τύποι γὰρ οὐκ ἀήθεις τῶν Ἀργείων, Steph. Byz.]
[Κυνετία, ἡ. Hesych. : Κυνετίαν (?), ἤτοι Ἄρεως κό-ρην, ἡ Ἀθηνᾶν, ἡ Πειθὼ.]
[Κυνεύς. V. Κυνή.]
Κῡνέο,, i. q. κύω, Osculor, Suavior. Hom. Od. Φ,
[224]: Καὶ κύνεον ἀγαπαζόμενοι κεφαλὴν τε καὶ ώμους. Ρ, 35, Χ, 499·] Cui versui subjungitur hic, Ὠς δ᾽ αὕτως Ὀδυσεὺς κεφαλὰς καὶ χεῖρας ἔχυσσε. [Hesych. : Κυνεῖν, τὸ ἀσπάζεσθαι. Eur. Alc. 183 : Κυνεῖ δὲ προσπί-τνουσα * Μ ed. 1141 : Κυνεῖ δ᾽ ὁ μέν τις χεῖρ᾽, ὁ δὲ ςανθòν κάρα παίδων* 1207.]	‖ Pro σαίνω, ut exp. a schol.
Aristoph. Ach. [1209] : Τί με σὺ κυνεῖς; ΔΙ. Τί με σὺ δάκνεις; || Pro προσκυνῶ, Adoro [Hesych. : Κυνεῖ,
?»ιλεῖ, προσκυνεῖ]: ut in quodam sèolio, cujus auctor ertur Hybrias Cretensis [ap. Athen. 15, ρ. 696, ΑΙì•Πάντες γόνυ πεπτηῶτες ἐμοὶ, κυνέοντι δεσπόταν, καὶ μέ-γαν βασιλέα φωνέοντι, i. c., ut exp. Eust. [ρ. 1574, 10], προσκυνοῦσί με ὡς δεσπότην, καὶ προσφοινοῦσι μέγαν βασιλέα. [Eur. Cycl. 172: Εἶτ᾽ ἐγὼ οὐ κυνήσομαι (οὐκ ὠνή-σομαι Tyrwhitt.) τοιόνδε πῶμα, τὴν Κύκλωπος άμαθίαν κλάειν κελεύοιν; ‖ Aoristus ρηηιι19Ἔκῡσαest, tanquam a præsenti Κύω, quod finxerunt grammatici: ν. Etym. Μ. ρ. 543, 26; 549, 35. De eo HSt. post verba s. ν. Κύω, In utero gesto, posita hæc scripsit:] At vero Κύω aliam quoque significationem habet, videlicet Osculor, Suavior. Frequens est ap. Hom. istud verbum in hac signil. Animadvertendum est autem, interdum ab eo corripi priorem syllabam in κύσαι, interdum produci, sed tum geminari σ, non in omnibus tamen exemplaribus. Ex ll., in quibus corripitur, sunt hi, Od. Π, [21] : Πάντα κύσεν περιφὺς, ὡς ἐκ θανάτου, φυγόντα* íϊ. Ω, [477] : Ἄγχι δ’ ἄρα στὰς Χερσὶν Ἀχιλλῆος λάβε γούνατα, καὶ κύσε χεῖρας Δεινὰς, ἀνδροφόνοùς, αἵ οἱ πολέας κτάνον υἷας· ΟìΙ. Ψ, [87] : Ἢ παρ-στᾶσα κύσειε κάρη καὶ χεῖρε λαβοῦσα* Η, [190] ·' Ὀí ἄρα φωνήσας υἱὸν κύσε’ Ε, [463] : Κύσε δὲ ζείδιυρον ἄρου-ραν · Ξ, [279] : Καὶ κύσα γούναθ᾽ ἑλών. Producitur autem quum aliis in H., tum his, Od. Ω, [235]: Κύσσαι καὶ περιφῦναι ἑὸν πάτερ’, ἠδὲ ἕκαστα Εἰπεῖν· Π, [ι5] : Κύσσε δέ μιν κεφαλὴν τε καὶ ἄμφω φάεα καλά* II. Θ,
1371] : Ἥ οἱ γούνατ᾽ ἐἀυσσε, καὶ ἔλλαβε χειρὶ γενείου. Eur. Cycl. 55ο : Ἐμ’ οὗτος ἔκυσεν. Aristoph. Αν. 141 : Γὸν υἱὸν ... οὐκ ἔκυσας, οὐ προσεῖπας. Theocr. 20, 5 : Μὴ τύ γά μευ κύσσῃς τὸ καλὸν στόμα μηδ’ ἐν ὀνείροις* ubi codd. κύσῃς.] Interim autem observandus est nobis quum ex his II., tum ex aliis mos osculandi manus, item genua, necnon caput, et peculiariter etiam oculos. Manus certe osculationem habemus et in Apollon. [Rh. 1, 313] : Καί μιν δεξιτεοῆς χειρὸς κύσεν. Sic Ari-
265
2115 κυνηγετέω
stoph. Nub. [81] : Κύσον με, καὶ τὴν χεῖρα δὸς τὴν δε-ξιάν. [Theocr. ι3, 18 : ᾽Ενθὼν ἔκλαιε ποτὶ στυγνοῖσι μελάθροις καὶ κύσε τὰν φλιάν. Adorandi signil. Antii. Pal. 6, α83 : Ἡ Νέμεσιν δεινὴν οὐχὶ κύσασα θεόν. ‖ Κυ-ρίσαι, φιλῆσαι ap. Phot. ρ. igi, ao. Scripturam depravatam κυρίòαì pro κύσαι fraudem fecisse Photio monuit Schleusnerus.] Aristot. Η. Α. 6, [2] : Κύουσιν [κυνοῦσι correctum ex codd.] ἀλλήλας αἱ περιστεραὶ, Se osculantur mutuo columbæ. [Et paullo post: Ἀναβαίνει καὶ μὴ κύσας.] Ceterum putarunt quidam alteram verbi hujus κύω signil. hac esse posteriorem; sed quum nullum hujus rei testimonium afferatur, et Κυέο, ap. Hom. alteram illam signif. habeat, huic Κυέω, cui senes alphabetica priorem sedem tribuit,subjunxi κύω illi synonymum.
[Κυνζηθμὸς vitiose pro κνυζηθμὸς, quod ν.]
Κυνῆ. V. Κυνέη.]
Κυνὴ, πόλις Λυδίας. Ἑκαταῖος Ἀσίᾳ. Τὸ ἐθνικὸν Κυ-νεύς καὶ Κύνιος (κύνειος cod. Vratisl.), Steph. Bvz.] [Κυνηγεῖον vitiose pro κυνήγιον. V. Κυνηγία.] Κυνηγεσία, ἡ, et Κυνηγέσιον, τὸ, Venatio, Venatus, sicut κυνηγία et κυνήγιον a Κυνηγὸς. [Herodot ι, 36 : Αυὀῶν λογάδας καὶ τὸ κ. πᾶν συμπέμψω, Ministerium venaticum, i. e. venatores cum canibus. Scbweigu. Sic Xen. Cyn. 10, 4 : Ὑπάγειν τὸ κ. Pollux 5, 17 : Καὶ ἡ τῶν κυνῶν δὲ ἀγωγὴ κυνηγέσιον ὁμωνύμως τῷ ἔργῳ καλεῖται. Κ. de lupis qui in sodalitio venatum exeunt Aristot. Η. Α. 8, 5 : Ἀνθρωποφαγοῦσι δ᾽ οἱ μονοπεῖραι τῶν λύκων μᾶλλον ὴ τὰ κυνηγέσια. De venatione Eur. Hipp. 224 in versu, ut videtur, spurio: Τί κυνηγεσίων καὶ σοὶ μελέτη;] Xen. [Cyn. 6, Ι ij: Ἐξιέναι ἐπὶ τὸ κυνηγέσιον. Et [3, 11]: Τοὺς ἐπιθυμοῦντας κυνηγεσίων. Et· ap. Plat. Leg. [β, ρ. 763, Β]: Κυνηγέσια ἐπιτηδεύειν. [Rep. 3, ρ. 412, Β : θήρας τε καὶ κυνηγέσια. Isocr. ρ. 148, Ε : Περὶ τὰ κ. διατρίβειν. Polyb. 32, 15,5: Τὴν ἐξουσίαν τὴν περὶ τὰ κ.] Sic Plut. Artox. [c. 6]: Ἐν μὲν τοῖς κυνηγεσίοις. [Themist. c. 29· Joseph. Λ. J. 1, 18; 16, 10. Figur. Plato Protag, init.: Ἀπὸ κυνηγεσίου τοῦ περὶ τὴν Ἀλκιβιάδου ὥραν• Lach. ρ. 194. Β: Βούλει οὖν και Νικίαν τόνδε παρακαλῶμεν ἐπὶ τὸ κ.;] Invenitur autem et alterum, sc. κυνηγεσία. Galen. : Ὅσοι κυνηγε-σίαν καὶ τὴν ἄλλην θήραν ἐξεῦρον, ubi observa obiter θήραν generale esse, sub quo comprehendatur κυνηγεσία. [Plut. V. Alex. c. 40 : Ἐν ταῖς στρατείαις καὶ ταῖς κυνηγεσίαì;. Anon. ap. Stob. Flor. vol. 3 , ρ. a37 : Παλαίστρα καὶ κυνηγεσία. Diog. L. 6, 31 : Ἐξῆγεν αὐτοὺς ἐπὶ κυνηγεσία• ubi HSt. κυνηγέσια.] Legitur vero et ap. Xen. in plerisque ìì«τοῦ Κυνηγετικοῦ, et nominatim in ejus principio, gen. plur. κυνηγεσιῶν a nom. sing. κυνηγεσία. [Femininæ formæ exx. Xenophontea nunc remota sunt κυνηγεσιῶν, quod 1, a et alibi legebatur, in κυνηγεσίων mutato. Κυνηγεσίαν ex κυνηγίαν corruptum notabimus s. Κυνηγία. Forma Dorica ap. Zosim. Anth. Pal. 6, 183 : Δίκτυà... τριχθαδίης δῶρα κυναγε-
α
σίης. Anon. ib. 7, 338, ubi cod. Pal. κυνηγεσίης.]
Κυνηγετέω, affertur pro Venor: quod potius Κυνηγέω. [Aristoph. Eq. i38a. Plato Leg. 7, ρ. 824 : Μηδεὶς θηρευτὸς κωλυέτω ὅπου καὶ ὅ7τη περ ἂν ἐθέλωσι κυνη-γετεῖν. Æschin. ρ. 90 , η : Ὑς ἀγρίους κυνηγετῶν. Ροìýì). 3ι, »2, 3 : ᾽Εκεῖ ἐπιμελῶς εἰώθει κυνηγετεῖν τὸν ὗν. |] Indago, Persequor. Soph. Aj. 5 : Πάλαι κυνηγετοῦντα καὶ μετρούμινον ἴχνη τὰ κείνου (Ajacis). Plut. V. Crassi c. 4 : Περιβαλλόμενσν ἑαυτὸν αἰσθανόμενος καὶ κυνηγετού-μενον ὑπὸ τῶν τυράννων. Forma Dor. Æsch. Prom. 57 3: Ἀλλά με τὰν ταλαιναν ἐξ ἐνέρο,ν πèρῶν κυναγετεῖ, ubi libri κυνηγετεῖ. Eurip. Herc. F. 896: Κυναγετεῖ τέκνων διωγμόν. || Κυνηγέσσω, forma a Thecgnosto ρ. 143, 20, cum similibus verbis πυρέσσω, ἐρέσσω, ἀηθέσσω comparata, quam in dubitationem vocavit Lobeck. Paralip. ρ. 438 : « Buttmannus (Gratum, vol. 1, ρ. 310) non solum iu hoc reprehendendus quod κυνηγέτης ex κυνηγητὴς ortum putat, sed lahitur longius a κυνηγέτης κυνηγέττειν, quomodo ab ἐρέτης ἐρέσσειν, derivatum esse affirmans , testem citat Phrynich. iu Bekk. An. ρ. 48 : Κυνηγεττεῖν διὰ δυοῖν rr λέγουσι, pro quo κυνη-γέττειν scribi vult. Ac legitur hoc ap. Theognostum ρ. 143,20 : exemplum vero aut hujus scripturæ aut illius extat omnino nullum. Phrynichus si«e dubio uciitrum Atticis tribuit, sed potius κυνηγετεῖν διὰ δ'
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Α sive τεττάρων (συλλαβῶν), ut in Eclog. ρ. 428, κυνηγέτης οἱ Ἀθηναῖοι τετρασυλλάβως ποοφέρουσι. Etenim nominum iu α της, ετης et έτος numerus haud exiguus superest, sed α nullo eorum verbum in αττω, εττω progignitur, neque πυρέσσω a πυρετὸς, sed a πῦρ, vel ἐρέσσω ;ib ἐρέτης, sed a primitivo ἔρω ἐρέω ἐρέθω... eodem fortasse tempore, sed flexu diverso ἐρέσσω propagatum est et ἐρέτης.»]
[Κυνηγέτημα, τὸ, Venatio. Const. Manass. Chron. 565o : Θήρας αὐτὸς ἐφρόντιζε καὶ κυνηγετημάτων.] Κυνηγέτης, ὁ, Yenator. Cujus fèin. Κυνηγέτις, ιδος, ἡ, Venatrix. Ap. Hom. Od. Ι, [120Ι : Οὐδέ μιν εἰσòι-χνεῦσι κυνηγέται. Xen. Cyneg. [6, ìι]: Τὸν δὲ κυνηγέ-την ... ἐξιέναι ἐπὶ τὸ κυνηγέσιον. [Eurip. Rhes. 3à5 : Οὐ παρὼν κυνηγέτàις• Herc. F. 86ο : Ὁμαρτεῖν ὡς κυνηνέτῃ κύνα * Hec. 1174 : Ἄπαντ᾽ ἐρευνῶν τοίχον ὡς κυνηγέτης. Plato Euthyd, ρ. 299, Β, Rep. 4 , ρ- 432, Β, vt alii quilibet. Dor. Κυναγέτας ap. Pind. Nem. 6, «6, Eor. Bacch. 869, 1187. Κυνηγέτις Ἄρτεμις Pollux 5, i3.] Sed κυνηγέτιδι [recte κυναγέτιδι codex] ἀγανέᾳ in Epigr.
Β [Antipatri Sidon. Anth. Pal. 5, ι 15], Venatorio jaculo. [Ach. Tat. Leue. 8, 12, de venatrice amore capta : Ἡ κ. μετὰ τὴν θήραν ἦν τεθηραμένη. Hase.]
Κυνηγετικὸς, ὴ, ὸν, Ad venationem s. venatorem pertinens. Venatorius. [Plato Euthyphr. ρ. 13, Λ.] Chion Epist. 2 : Καὶ τἄλλα ἐπεμελήθη ὄπòις μὴ πονηρά τις ἡμῖν ἡ ὁδὸς καὶ κυνηγετικὴ γένοιτο, ἀλλὰ ὀχημάτων τε χάριν καὶ τῆς ἄλλης παρασκευῆς , ἁβροτέρα, Ne iter esset venatorium, l. e. Quale venatorum esse solet. Venationis studiosus, Venationi deditus et aptus, Bud. ap. Atheu. Plut, quoque κυνηγετικòὸς et Ιππικούς dixit in Fabio [c. 20], uno eodemcjue iu 1., Venationis et rei equestris studiosos. [Κ. και θηρευτικὸς Mor. ρ. 5s, Β. Κυνηγετικώτατος Bardesan. ap. Euscb. Præp. èν. ρ. 276, E. Τὰ κυνηγετικὰ ἐπεθώϋξα Niceph. Progynm. in Walzii Rhett. vol. ι, ρ. 470, 5.]	‖ Κυνηγετικὸς Xe-
uophontis, subaud. λόγος, Liber artem venandi tradens, de arte venandi. Ea forma, qua vocatur alius ejusd. scriptoris liber Ἱ7τπαρχικὸς, et alius Οἰκονομικὸς. [ ‖ Κυνηγετικὴ, ἡ, Ars veuaudi. Plato Euthyphr.
C ρ. 13, Α et Β. ‖ Κυνηγετιχὴ nomen Græcum unius ex columnis Herculis, respondens Libyco Ἄβεννα, ap. Eust. ad Dionys. Ρ. 64.]
Κυνηγετικῶς, q. d. Venatorie, Venatorum more. Venatoria arte. [Pollux 5, 9; Tzetz. Exeg. ρ. ìοι, àγ.] [Κυνηγέτρια, ἡ, Venatrix. Hœschel. ad Sirac. 290.
SCH/EFER.] «
Κυνηγέω, Venor. [Aristot. Η. Α. 10, aa; Philo Leg. Alleg. 2, ρ. 61, Α.] Athen. 12, [ρ. 539, Π]: Λεοννάτῳ δὲ καὶ Μενελάῳ φιλοκυνήγοις οὖσιν, αὐλαῖαι ἑκατὸν σταδίων ήκολούθουν, òἷς περιϊστάντεςτὰς θήρας ἐκυνήγουν. Utitur et alibi [Diodor. Εἰèì. ρ. 495, 15 :Ὑν ἄγριον κυνηγοῦντες. Sed Diodorus fortasse scripserat κυνηγετοῦντες, ut 3, 44 : Τροφὰς ἔχουσι κυνηγετοῦντες, ubi duo codd. κυνη-γοῦντες. Eadem scripturæ diversitas a|). Palæpliat. ρ. 33, et alios. Plut. V. Pelop. c. 8 : Ὠς ἀλύοντες ἄλλως πλανᾶσθαι καὶ κυνηγεῖν δοκοῖεν* Mor. ρ. ρ ι γ, E.] Plato autem in Epist. ρ. 122 [389, Β : Ὁ μὲν ἐκυνήγει τον ἩρακλείδηνΙ dixit etiam pro Vestigo hominem. [Plut. V. Alc. c. ο : Δραπετεύων (Alcibiades) ἀτεχνῶς ἐκυνη-
D γεῖτο* Mor. ρ. 829, D. Dor. Bion 1, 60 : Τί γὰρ τολμηρὲ κυνάγεις; ubi non recte Valcken. κυναγέ. Celerum Lobeck. ail. Phryn, ρ. 432 recte monet κυνηγὸς et κυνηγεῖν inde ab Aristotelis temporibus increbuisse, antiquiores κυνηγέτης et κυνηγετεῖν praetulisse videri.] [Κυνηγητὴρ, ῆρος, ὁ, Venator. Κυνηγητῆοα; Mauetho 4,367·]	·
Κυνηγία, ἡ, Venatio, Venatus. Soph. Aj. [36]: Ἕβην τῇ σῇ πρόθυρος εἰς ὁδὸν κυνηγίῳ [Seribendum κυν«νέα ex cod. Palat., quod legitur ap. Eur. Hipp. 109: ì'éρ• πνὸν ἐκκυναγίας τράπεζα πλήρης, restituendumqut* pro forma vulgari κυνηγία^ cum Elmslrjo Bacch. 389. Nam eadem Imjus substantivi atque κυνηγὸς ratio esi, cujus sola forma Dorica ueos esse Tragicos s. ν. Κυνηγὸς dicetur. Recte vero κυνηγία ap. Polyb. 4,8,9; 8,27, 4; 23, ι, 8, Diodor. 4, 34 (ubi var. lect. κυνηγεσία). Eidem 3, 36, ἐλεφάντων κυνηγίαν pro θήραν ex codd, sex restitutum. Ἐν κυνηγία (Jem. ΑΙ. ρ. »α, 9. Γεωργίας κἀὶ κυνηγίας ₧ut. Mor. ρ. 700, E. G. Dmo. Parthen. Erot. ρ. 133, ι ed. Teucher. : Τὲν μὲν φ ἰ-
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λοττσν ἐν κυνηγία διαφθαρῆναι. Eratosth. Cataster. C. 34 ϊ Α Ἐν τῇ καλουμὲνῃ Κυνηγίᾳ. Hase.]
Κυνήγιον, τὸ, pro eodem [κυνηγία]', Plut. Alex. ρ.
225 [c. 4ο] et alibi. [Polyb. ìο, ι5, 4 : Αἱ ἐν τοῖς κυ-νηγίοις κακοπάθειαì καὶ τέλμαì. Inter κυνηγίαις et κυνη-γίθις, κυνηγίαν et κυνήγια variant codd. Diodori 5,29 et 76. Athen. 15, ρ. 677, E: Λέοντος, ὃν ἐν κυνηγία, καταβε-βλήκει. Theodor. Prodr. 2, 416>p. 89 : Κἀν τῳ τταρόντι τῆς κόρης κυνηγίῳ. Κυνηνείοις ap. Tzctz. ad Lycophr, ι a, quod κυνηγίοις scribendum. || Κυνήγια et Κυνηγέσια ab scriptoribus medii ævi Pugnæ bestiarum dicuntur, quæ populo spectandæ exhibebantur : ν. exx. ab Du-cangio collecta. ‖ Κυνήγιον, nomeu loci Cpoli, in quem violenta morte peremti projiciebantur. V.script. anon. in Combef. Orig. Cpol. vol. ι, ρ. 11, et quæ ex Codino excerpsit Suidas s. h. vj
[Κυνηγὶς, ίοος, ἡ, Venatrix. Sic inscripta fuit Phi-letæri comœdia, citata ab Athen. 7, ρ. 280, C (ubi codex Κυναγίδι); i3, ρ. 570, F; 572, D; §87, E.] Κυνηγὸς, ὁ,ἡ, Venator, Venatrix, a ductandis canibus. [Aristot. Η. Α. 7, 28; 10, 7; Diodor. 3, 35; Callixen. β ap. Athen. 5, ρ. 201, Β; Plut. Comp. Lysandri c. Sulla c. 2, Luculi, c. 8. Conl. Κυνηγέω. Dor. κυναγὲ παρσένε ap. Aristoph. Lys. 1272. Theocr. i3, 10; 3o, 25. Qua forma constanter usos esse Tragicos et librorum in ea consensus docet (ν. Æsch. Ag. 694, Eurip. Hipp. 1397, Suppl. 888, Phœn. 113, 1176, Iph. Ἐ 284) et diserte præcepit Phrynich. ρ. 428 : Κυνηγός· τοῦτο τοὔνομα οὕτω πως μεταχειρίζονται * οἱ μὲν τραγικοὶ ποιη-ταὶ τρισυλλάβως λεγουσι καὶ δωρίζουσι τὸ η εἰς α μιτατι-Θέντες κυναγός * οἱ δ* Ἀθηναῖοι τετρασυλλάβως τε προφέ-ρουσι καὶ τὸ η φυλάττουσιν, οἷον κυνηγέτης. Male vero ap. Pollue. 5, 43 codex Jungcrm. κυναγοὺς pro κυνηγούς. ‖ Κυνηγοὶ, Arenarii, οἶς ἡ μάχη πρὸς τὰ θηρία, ut est in Epist. Basilii ad Julian. Zonar. ad Can. i3o Synodi Carthag. : Θηριομάχος οἳ καὶ κυνηγοὶ ὀνομάζον-ται. Similiter schol, ad Basilic. 21, ρ. 559. Κυνηγοὶ ἡ μῖμοι in Nov. 115 Justin. c. 3, $ 10.] Ceterum hoc in κυνηγέτης, potius in κυνηγὸς, quod illo prius est, animadverti debet, sonare quidem ad verbum Canum ductor, sicut et κυναγωγὸς, dicique κυνηγὸς ea forma, c qua κεκυηγὸς in Epigr., sed tamen usum obtinuisse, ut κυναγωγὸς de Εο dicatur peculiariter, qui illo ductandi canes officio fungitur; at κυνηγὸς, sicut et κυνηγέτης, generaliter de Venatore.
Κυνηδὸν, Canum more, Ritu canino, [ὡς κύων He-sych. et Photius. Sophocles fr. 646.] Lucian. [Tim. c. 54] : Καρύκης τὸ γένειον ἀνάπλεως, κυνηδὸν ἐμφορού-μενος* est enim canis animal παμφάγον et βορὸν, Athen. Item Aristoph. [Nub. 491] : Κυνηδὸν τὴν σòφίàν σìτήσομαι; Canino more comedam, Canina voracitate do-glutiam. [Phot. ρ. 187, 5: Κ. καὶ τὸ χαμαὶ συνουσιά-ζειν, καὶ το μὴ ἀπολύεσθαι συμπλακέντας?] Pro eod. dici etiam Κυναδὸν, tradunt VV. LL. interpretantia Canine , Canum ritu. [Scriptura vitiosa.]
[Κυνηλᾰσία, ἡ, Canum incitatio, Venatio. Callim. Dian. 217.]
Κυνηλατεω, Canes agito, cieo, Venor, i. q. κυνηγέω et κυνηγετέω. Nicand. Ther. (19] de scorpione : Τοῦ δὲ τέρας περίσημον ἐν ἀστράσìν απλανὲς αὕτως Οἷα κυνηλα-τέοντος ἀείδελον ἐστήρικται.	D
Κυνήποδες, οἱ, Ossa in cruribus equorum inter ungulam et suram. Xen. Eq. [ι, 15] : Περὶ γεμὴν τῶν κάτωθεν ἀστραγάλων ἡ κνημῶν ὴ κυνηπόδων καὶ ὁπλῶν, τὸ αὐτὸ λέγομεν, ἅπερ περὶ τῶν ἔμπροσθεν. V. Μεσοκύνια. [Pollux 5, 65.] Vocantur et κύνες. [Hcsych. : Κύνες, τοῦ ἵππου τῆς ὁπλῆς μέρος. Κύων, ... οἱ δὲ τὴν νόσον τὴν οὕτω λεγομὲνην κύνα.)
[Κυνητικὸν, Ἰβηρίας τόπος πλησίον Ὠκεανοῦ. (Cuneus ager ap. Pomp. Melam 3, ι, ubi ν. Tzschuck. Not exeg. vol. 3, ρ. 18, et Strab. 3, ρ. 137 : Τὴν προσεχῆ τούτῳ χώραν τῇ Αατίνῃ φωνῇ καλοῦσι Κούνεον, σφῆνα σημαίνειν βουλόμενοι.) Ἡρόδωρος δεκάτῳ τῶν καθ᾽ Ἡρακλέα. Οἱ οἰ-κοῦντες Κύνητες καὶ Κυνήσιοι, Steph. Byz. Κύνητες ap. eund. s. ν. Γλῆτες et ᾽Ιβηρία ex Herodoro et ap. Herodot. 4, 49í Κυνήσιοι ap. eund. 2, 33.]
[Κυνητίνδα. HSt. post verba s. ᾽Ακινητίνδα apposita :]
At Κινητίνδα Ludum esse dicit [Pollux 9, 110, 114], quo sese osculabantur, a κινέο» [κυνέω] pro καταφιλέω sumpto. De quo Crates ap. eum dicit: Παίζειν ἐν ἀνδρι-
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κοϊς χοροìσι τὴν κινητίνδα ὥσπερ εἰκὸς τοὺς κàλοὺς φίλοùς. Sed vereor ne κυνῶ et κυνητίνδα scrib. sit. [Qu» ex codd, sunt restituta. In κινητρίνδα corruptum ap. Moschop. Π. σχεδῶν ρ. 164.]
ΙΚυνθάνω. Hesych.: Κυνθάνει, κρύπτει. Pro κευθάνει.] Κυνθιάς. V. Κύνθος.]
Κύνθιον, Hesychio προσωπεῖον ξύλινον, Larva lignea. [Supra Κυλίνθιον cum eadem interpr.]
[Κυνθογενὴς, ὁ, ἡ, In Cyntho natus. Κ. φύτλη (Apollo Delius), Dosiad. Anth. Pal. 15, 25, 9.] [Κύνθος, ὁ, Cynthus, mons Deli insulae. Hom. II. in Α poli. 141 : ᾽Επὶ Κύνθου ἐβήσαο παιπαλόεντος. Strabo 10, ρ. 463. Insulam ipsam Cynthum olim esse vocatam annotavit Steph. Byz. s. ν. Δῆλος : Ἐκαλεῖτο δὲ Κύνθος ἀπὸ Κύνθου τοῦ Ὠκεανοῦ, καὶ Ἀπόλλων Κύýθìος. Idem infra · Κύνθος · παρ᾽ Ἄντιμάχῳ ἐν πρώτῃ Θηβαíδος (ubi post Κύνθος verba nonnulla exciderunt). Ὁ οἰκήτωρ ΚύνΘιος καὶ θηλυχῶς καὶ οὐδετέρυις, καὶ Κυνθιώτης καὶ Κυνθιῶτìς θηλυκῶς. Κύνθιον ὄχθον Eur. Iph. Τ. 1098. Κυνθίαν ἔχων (Apollo) ὑ†ικέρ«τα πέτραν Aristoph. Nub. 5g6. Κυνθιὰς, άδος, ἡ, Cullim. Apoll. 61 : Αἰγῶν Κυν-θιάδων.]
[Κυνία, ἡ, (λίμνη), Cynia, lacus Ætoli«. Strabo 10, ρ. 4591
[Κυνία, i. q. κυνοκράμβη, quod ν.]
Κυνίας, Hesychio πῖλος ὴ χεíρ. [Prior interpretatio apta est substantivo κυνέη.]
Κυνίδιον, τὸ, Catellus. [Aristoph. Pac. 481, 641; Xenoph. OEc. 13, 8.] Aristot. [Rhet. 3, 4]: Ἐοίκασι τοῖς κυνιδίοις, ἃ τοὺς λίθους δάκνει, τῶν βαλλάντιον οὐχ ἁπτόμενα. Plut. [Mor. ρ. 673, Ε] : Πεπλασμένον ἐκ τῶν ἀλεύρων κυνίδιον ὴ βοίδιον. Idem [et Lucian. Sympos. c. 19] dicit κ. Μελιταῖον, ut Athen., Κυνάρìα Μελνταῖα.
Ι Κ. Σερίφιον Aristoph. Ach. 54α. Αίχνα κυνίδρια Psel-us in excerptis ex Basilio ap. Boisson. Anecd, vol. 4, ρ. 2141 fortasse librarii errore pro κυνίδια. G. Ι). Ga-len. vol. 18, part. ι, ρ. 291, 12 : Ἐν τῶν Μελιταῖον κυνίδιον. Agath. Hist. ρ. 293, 17 ed. Βουù.: Τὰ κυνίδια τὸ Μελιταῖα ἐπὶ ταῖς στέγαις διέρποντα. Galen. vol. 4, ρ. 639, 8 : Τὰ νεογενῆ κ.· et vol. 14, ρ. 4ὁ9, 5 : Τῶν μήì«»í βλεπόντων κ. Lucian. Pise. c. 34 : Ὀργιλώτεροι μὲν τῶν κυνιδίων ὄντες , δειλάτεροι δὲ τῶν λαγωῶν. Hase.] Κυνίζω, Canem ago, Cynicen sector, Cynicam institutionem et disciplinam amplector. [Pollux 5, 65; Epictet. Diss. 3, 22, ι et 67.] Diog. L. Zenone ρ. 364 [7, 121]: Ψευδεῖ μὴ συγκαταθήσεσθαι μηδενὶ, κυνιεῖν τε αὐτόν εἶναι γὰρ τὸν κυνισμὸν, σύντομον ἐπ᾽ ἀρετὴν ὁδόν Cynicam sectam amplexurum, ut Interpr. vertit. rClem. ΑΙ. ρ. 353 : Σωκράτου; δὲ ἀκούσας Αντισθένης μὲν εκύνισε.] At ρ10 Cynicum ago aut etiam Canem ago, accipitur in hoc apophthegmate Diogenis Cynici ad Aristippum cum Laide itidem rem habentem, verum non itidem gratis [ap. Athen. 13, ρ. 588, F]: Ὧ Ἀρί-στιππε, κοινῇ συνοικείς πόρνη• ἡ κύνιζε γοῦν, ὡς ἐγω, ἡ πέπαυσο. [julian. Or. 6, ρ. i8i,C. Lucian. De morte Peregr. c. 4 3 : Τὸ μειράκιον τὸ ὡραῖον, ὃ (•κιìσε κυνίζειν. Hesych. : Κυνίζει, μετὰ βλακίας (scr. βλακείας) περιπάτει. ‖ Κυνιστέον ap. Julian. in inscr. Orat. 7, ρ. ao4 : Πρὸς Ἡράκλειον κυνικὸν περὶ τοῦ πῶς κυνιστέον.† Κυνικιό'ω, Canem irrito, VV. LL. [Vox nihili.] Κύνικλος, ὁ, Cuniculus. E Polybio [12, 3, 10]: Κύ νικλος πόῤῥωθεν ὁρώμενος δοκεῖ εἶναι λαγῶς μικρὸς * ὅταν δ᾽ εἰς τὰς χεῖρας λάβῃ τις, αεγάλην ἔχει ὃιαφορὰν καὶ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν καὶ κατὰ τὴν βρῶσιν. Sunt qui κούνικλος scribant cum diphthonge, ut supra. [Quod v.J
Κυνικὸς, ὴ, ὸν, Caninus. Xen. Cyrop. 5, [a, 171: Κυνικὸν καὶ Θηριῶδες δοκεῖ εἶναι. Plut. [Mor. ρ. 133, Β] : Τὸ Κ. καὶ θηριῶδες τῶν ὀρέξεων κατέχειν. [Κ. καύματα i. q. κυνοκαύματα, Caniculae æstus , Memnon ρ. ια3 Or.] Item κ. σπασμὸς [et κύων simpliciter ap. Galen. vol. 8, ρ. 4*], Canina convulsio, Affectio musculorum maxillarium, per quam os, nasus, oculus, atque adeo dimidia faciei pars in obliquum torquetur, Gorr. e veteribus, addens hunc affectum nonnunquam dici Convulsionem, nonnunquam vero Paralysin; esse enim ejus duas causas, spasmum et paralysin : sed spasmum quidem, ejus partis, quæ apparet distorta : paralysin autem, partis oppositae, quæ videtur naturalem habitum servare. Plura vide ap. Eund. [et Galen. vol. 18, 2, ρ. 930 ed. Kühn.j Celsus 4, a, dicit
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esse Morbum faciei, quo os cum motu quodam pervertitur, ideoque nihil aliud esse quam distensionem oris. [Nicet. in Cocchii Chirurg. ρ. 8 : Ἐπὶ τῶν κυνικῶς σπωμὲνων. Antyll. in Matth. Med. ρ. 309.]	‖ Κυνικοὶ
dicebantur etiam Antisthenis et Diogenis sectatores, a Κυνόσαργες, ut quidam ap. Diog. L. [6, 13] volunt, quondam Antisthenes in eo Gymnasio disserebat; ipse vero in praefatione κυνικòὸς dictos tradit ἀπὸ τῶν σκωμμάτιον. Eust. quoque [ρ. 1822, io] cynicos scribit solitos φιλεῖν τοὺς ὀρθὰ πεπαιδευμένου;, ὑποσαίνοντας καὶ οἷον κνυζωμένους εὐνοϊκώτερον, καὶ αὖ πάλιν καθυλακτεῖν τῶν ἑτέρως διακειμένων. Ipse autem Diogenes ap. Diog. L. [6, 60] rogatus quamobrem Κύων appelletur, respondit, Τοὺς μὲν ὀìδόντας σàίνων, τοὺς δὲ μὴ διδόντας ὑλακτῶν, τοὺς δὲ πονηροὺς δάκνων. Item ap. Dem. Pha-ler. [De eloc. § 274] : Πᾶν τὸ εἶδος τοῦ κυνικοῦ λόγου σαίνοντι ἅμα ἐοικε'τω καὶ δάκνοντι. Rursum Eust. [ρ. ι817, à3] e veteri historia tradit κυνικòὸς fuisse κακο-λόγους καὶ βοροὺς καὶ ἀνεστίους καὶ ἀνοίκους. Vide et quæ ap. Athen. fere sub fin. libri 13, iu Cynicos quidam dicit, ubi eos quod in cane pessimum est, imitari scribit, optimis neglectis, sc. το λοίδορον καὶ παμφάγον τοῦ ζώου. [Ὀ κ. Διογένης Plut. Μοι•, ρ. 107, Ε. Θράσυλλος ὁ κ. ρ. 162, E. Lucian. Mere. cond. c. 34 : Κυνικὸς ἀντὶ στοíìκοῦ γεγένηται.] Et κ. φιλοσοφία , Cynice, Auson. [ ‖ Adverb. Κυνικῶς. Plut. Μοι*, ρ. 6οι, Ε : Ἐπιδει-κνύντες τὰ αἰδοῖα κυνικώτερον. G. D. Jo. Chrys. t. ìο, ρ. 92, D ed. Paris, ait.: Καὶ τί τῶν ὀφθαλμῶν ἐκείνων ἀναι-σχυντότερον; τί ἀναιδέστερον καὶ κ.; Positiv. Porphyr. De abslin. ed. Rhoer. ρ. 218, 5 : 'Ὄπο»ς ἂν καὶ φοινηθῇ, εἴτε κυνικῶς, ἡ βοϊκῶς. Hask. Alia significatione dictum ex Nicèta supra attulimus.]
[Κύνιξις, εως, ἡ.] Κυνίξεις [Ρ], Hesychio ἀκροβολι-σμοὶ, Velitationes.
[Κόνιος, Caninus. Alex. Trall. 9, ρ. i63 (?). Angi.. Vitiose pro κύνειος.]
[Κυνίσκα (Dor. pro Κυνίσκη), ἡ, Cynisca, Archi-dami regis filia. Pausau. 3, 8, 1; 15, 1; 5, 12, 5; 6, ι, 6.	‖ Soror Agesilai. Xen. Ages. 9, 6.	|| Puellæ
Siculæ nomen ap. Theocr. 14,8.J
Κυνίσκη, ἡ, Catella, Parva canis, in VV. LL. ex Aristoph. [Ran. i36o.]
Κυνίσκος, ὁ, Catellus. [Procop. Hist. ρ. 53o , Α : Σκυλάκιον, οὕσπερ κυνίσκοùς τανῦν καλοῦσιν. G. D. Basii, t. ι, ρ. 88, 1) : Ζωοτοκεῖ δὲ τὰ γαλεώδη καὶ οἱ κυνίσκοι. Hase. ‖ Dimin. pro Κυνικὸς, Minutus cynicus. Lucian. Pise. c. 45 : Τὴν πήραν, ἡν ὁ κυνίσκος ἀπέρριψεν ἐν τῆ τροπῆ.] ‖ Κυνίσκοι dicuntur etiam Pisces quidam, V V. LL.
[Κυνίσκος, ὁ, Cyniscus, (Lacedaemonius, ut videtur) np. Xenoph. Anab. 7, 1, i3. || Mantineiisis, victor Olympicus, Pausan. 6, 4, 11. || Cognomen Zeuxida-mi. Herodot. 6, 71 : Καί οἱ (Leotychidi) γίνεται πάϊς Ζευξίδημος, τὸν δὴ Κυνίσκον μετεξέτεροι Σπαρτιητέων ἐκάλεον.]
Κυνισμὸς, ὁ, Cynica institutio, Tac.; Vita Cynica s. e Cynicorum præceptis instituta. [Pollux 5, 65.] Diog. L. [6, 2 : Κατῆρξε (Antisthenes) πρῶτος τοῦ κυ-νìσμθῦ*] in Mened. ρ. 3oq [6, 104] : Ὅθεν καὶ τὸν κυνισμόν εἰρήκασι σύντομον ἐπ᾽ ἀρετὰς ὁδόν. £l)io Chrys. vol. 1, ρ. 677 : Τὰς ἐκμελεῖς καμπὰς καὶ λήρους καὶ κυνισμòὸς καὶ ὀλέθρους. Schneid. Euuap. ρ. 3, 23 ed. Bois-son., de Carneade : Τῶν κατὰ κυνισμὸν οὐκ ἀφανὴς, εἴ τινα καὶ κυνισμοῦ χρὴ λόγον ποιεῖσθαι. HaSK. Julian. Or. 7, ρ. 209, Α.]
[Κυνιστέον. V. Κυνίζω.]
[Κυνιστὶ, Canino more, Veluti canis. Posidonius ap. Athen. 4, ρ. 152, F : Χαμαὶ ὑποκαθήμενος, τὸ παραβλη-Οὲν ὑπ᾽ αὐτοῦ κυνιστὶ σιτεῖται. Schwkioh.]
Κυνίσφηλος, s., ut alü scribunt, Κυνίφηλος, Hesychio est ἀπατητικὸς, Deceptor, Impostor. [Κυνίσφειλον cod. Voc. corruptura.]
[Κυνίτης ^?) * τὰ διὰ τοῦ ίτης, Chœrob. in Crameri Anecd, vol. 2, ρ. 23o, 27.]
[Κύννα, ἡ, Cynna. Steph. Byz. : Κ., πολίχνιον πλησίον Ηράκλειας, ἀπὸ μιας τῶν Αμαζόνιον, ἡ Κόννου τοῦ ἀδελφοῦ Κοίνυ. Τò ἐθνικὸν Κυνναϊος. <· Cjrnnensis episcopus occurrit in subscript. Concilii Nicæni in Vaticano. Iu cod. Canon. Cyncnsis e t Cyno η. « Holstes.]
[Κύννα, ἡ, Cynna, meretrix Atheniensis. Hesych.
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et Phot et Arcad. ρ. 96, 22 : Κ., ὄνομα πόρνης. Aristoph. Eq. 765 : Κυνναν καὶ Σαλαβαχχώ· Vesp. io3*. Pac. 7ὁ4 : Οὗ (Cleonis) δεινόταται μὲν ἀπ’ ὀφθαλùων Κύννης ἀκτῖνες ἔλαμπον. ‖ Κύνα, Philippi Macedouis filia, ap. Arrian. Anab, ι, 5, 7. Quod nomen ipsum quoque Κύννα scribendum videtur, ut scribitur apud Athen. 4, ρ· 155, Α. Κυννάνη id. i3, ρ. 56o, F, ubi apogr. Palat. Κυνάνη, ut scribitur ap. Phot. Bibi. ρ. 70, 42, iu Exc. ex Arriani opere perdito. G. Disd.] [Κύνýειος, ὁ, cognomen Apollinis, de quo Photius ρ. 187, 7, ex eoque Suidas : Κύννειος (Κύνèι'ος Photius, Κύνειος Suidæ codex Paris. Α, Κυνήεισς vulgo ap. Sui-dam, quod κυνίειος scriptum in cod. Bruxell. a ra. pr., Κύνιος ap. Polyb. 32, a5, 12 : Τὸ τοῦ Κυνίου Aitcaaw· νος τέμενος τοῦ περὶ Τῆμνον. Κύννιος, Απόλλωνός ἐπίθι-τον ap. Hesych. et Κυννίου Ἀπόλλωνος s. ν. Κυννίδαι. Verum videtur Κύýνειος, quod confirmatur lapidis Corinthii auctoritate ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 573 : λποα-aüjcoi K.rnNEi[or]), Ἀìτόλλων ἈΘήνησιν οὕτως λεγόμενος, ὃν ἱδρύσατο Κυννις (Κύνης Photius, uude Κύννη; Bcrn-hardyus, collato genitivo Κόννου, quem s. ν. Κυννíὼι memorabimus), Ἀπόλλωνος καὶ Παρνηθίας νύμφης, ως Σωκράτης ἐν ιβ'· *** (lacunam indicavit Heni*terh.) θεμένης τῆς Αητοῦς τὰ βρέφη ὑπὸ κυνῶν ἁρπϊσθῆναι · πí κνυζηθμοῦ γὰρ αἰσθομένους ^ὰρπασθῆναι τοῦ κνύζειν τòις γὰρ αἰσθομένους Photius) κύνας καὶ ποιμένας ἀν α ϊò»«à τ?, μητρί· ὀνομασθῆναι οὖν ἐν Ὑμηττῷ (verba ἐν Τμηττω ab hoc loco aliena fortasse post τὰ βρέφη sunt collocanda) ἀπὸ τῶν κυνῶν. Κράτης (addendum οìì ìν τω περὶ τῶν Ἀθήνησι θυσιῶν οὕτω γράφει, Τὸ òὲ Κύννειον (Κυνήειον Phot. et Suidas) ἐστιν Ἀπόλλωνος ἱερόν {1φ» om. Suidas) Κυννείου (Κυνηεῶυ Suidas). *** Hic quoque nonnulla exciderunt, quæ sic explcl llermaunus ap. Bernhardyum, αναλίσκεται δὲ εἰς τὰς úυζíας τὰς τòù Ἀπόλλωνος τοῦ Κυνείου) τὸ ἐκ τοῦ θυννείου γινόμενόν. Τοῦτο δέ ἐστι τὸ Ουννιῖον Ἀλῆσι (ἀλήσει codex Photij a 111. pr., ἀλῆισι a correctore, ἀλήσιον Suidas), xaiγίνεται πρόσοδος μεγάλη. Ταύτην ἡ πόλις εἰς Ουοίαν κατα-χωρίζει τῳ Ἀπόλλωνι τῶ Κυννείῳ (Κυνηεúο Phot. et Suidas) Ἀλῆσι, οὗ (Ἀλησιου Photius et Suidas iu codd., ἀλήσιον i η ed. Med.) Δημήτριος (statuam Demetrii intelligit Hemst.) ὁ βασιλεύς. Apparet ex his de origine nominis non constitisse veteribus. Α canibus qui derivarunt , simplici ν Κύνειος scribere debuerunt. G. 1).] [Κυννίδαι, οἱ, Cynnidæ. Hesych. : Κυννíòαι, γένος ἈΘήνησιν, ἐξ οὗ ὁ ἱερεὺς τοῦ Κυννῶυ Ἀπόλλωνος. Har-pocr. : Κυνίδαι * Αυκοῦργος ἐν τῇ διαδικασί'α Κροχωνιδών πρὸς Κοιρωνίδας. Γένος ἐστὶ παρ᾽ Άθ^ναίοις οí Κυνíὼù Scribendum Utrobique Κυννίδαι ex cod. Angelico et Photio ρ. 167, 2i, quibuscum consentit Lex. rket. ρ. 274, 16, et Etym. Μ. ρ. 545, 51 : Κυννίδαι, γένος ἱερὸν ἈΘήνησιν ἀπὸ Κύννου ὴ Κυννίδου (Κύνου ή Κννíòου Etym.) ἥρωòς. Κυνίδαι Suidas. G. Οίκο.]
[Κόννος inter nomina in ννος ap. Arcad. ρ. 63, ι] [Κυνοβάλανοι, οἱ, Caniglandarii, gens ficta ab Lu-ciano V. Η. 1, 16.]
[Κυνοβάμιυν, ὁ, ἡ. Hesych. : Κ., ἵππος τις οὕτωπρπ* àγòρèύèταì. Idem qui κυνοβάτης.]
Κυνοβάτης, 6. Hippia tria [ρ. 262], de admissario asino :Τὰ μεσòκόνια μὴ λίαν ὑψηλὰ ἐχέτω, μìηδὲ ταπεινά, μηδὲ κυνοβάτης ἕστο,· h. e. Talis nitatur, vel χυνήποìι. Hæc Bud. At Polluci adjective dicuntur χυνήκοòεςὑìποì : qua tamen signif., non declarat.
[Κυνοβλαβὴς lectio vitiosa. V. Κοινοβλαβής.] Κυνοβλὼψ, ῶπος, ὁ, Cui est cauinus aspectus, χννòς ὄμματ᾽ ἔχων, ut Hom. de impudente. [Hesych.: Kuvo-βλῶπες, κύνειον óρῶντες.]
[Κυνοβορὰ, ἡ, Catium cibus. Schol. Aristoph. Pl. 293 ^ Κύριο,ς δὲ (κινάβρα) ἡ τῶν κυνῶν βορὰ, χυνο&μὲ τις οὖσα. Tzelz. Hist. 13, 279 : Ἡ κυνοβόρα (sic) δὲ χν-νῶν τροφὴ καὶ μόνιυν.]
[Κυνόβρωτος, ὁ, ἡ, Α canibus discerptus. Diog. L 9, ή.] [Κυνογάμια, τὰ, Xuptiæ cynicas. Theodorei. Græc. aff. curat, ρ. 173, 4 [\ηο Gaisf.) : Τοῦ πάθους irtava-στάντος Ἱ7τπαρχίαν τὴν Μαρωνεῖτιν δημοσία ἔγημε (Crates cynicus) καὶ τὰ κυνογάμια ἐν τῇ Ποικίλη ἐτέλεσε* et iisdem fere verbis Clem. Al. ρ. 619. Κυνογαμία,ή, ap. Suidam s. ν. Κράτης : Γήμας δὲ Ἱππàρχíιν τὴν Μ«ω-νεῖτιν κυνογαμίαν τὸν γάμον ἐκάλεσε. Nisi hic ijuuque κυνογάμια scripsit.]
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Κυνόγλωσσον, τὸ, [πόα τις, Hesych.] q. d. Canina lin- Α gua, herba quædam foliis latifoliae plantaginis, diversa tamen ab ea, quæ officinis Lingua canis vocatur, Gorr. (Ι Plantago, quæ et ἀρνόγλωσσον, Diosc. [2, 153.1 Sed minor potius quam major intelligi debet, quod τῷ κυνογλώσσῳ proprie dicto similior sit quam major. [Κυνόγλωσσος ap. Nicand. Athen. 9, ρ. 3γι, C.]
Κυνόγλοισσος, ὁ, idem piscis esse videtur Athenæo qui et βούγλοισσος, Ligulaca, VV. LL. [Contrarium potius dicit Athenæus 7, ρ. 288, Β : Τῶν δὲ βουγλώσ-σων διαλλάττοντές εἰσιν οἱ κυνόγλωσσος περὶ ὦν καὶ αὐτῶν Ἐπίχαρμός φησιν « Αἰολίαì πλῶτές τε κυνόγλωσσοί τ’ ἐνῆν δὲ σκιαθίδες. *]
[Κυνογνώμων, ὁ, ἡ, Canina mente praeditus, Impudens. Photius Epist, ρ. 108 : Κ. καὶ χοιρώδης ἄνθρωπος. Nicètas Annal. 9, 17.J
[Κυνοδέσμη, ἡ.] Κυνοδέσμιον, τὸ, q. d. Caninum vinculum, quo membri genitalis cuticula cum glande colligatur : quod et κύνα vocant, Gorr. Pollux [2,
171 : Ἀκροποσθία καὶ ἀκροπόσθιον τὸ πόσθης πρòῦχον * ᾧ δὲ τὴν πόσθην ἀπεδόῦντο, τοῦτον τὸν δεσμὸν κυνοδέσμιον Β ὠνόμαζον · ubi ex codd, corrigendum ἀπεδέσμουν ... κυ-νοδεσμην. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 49, 17 : Κυνο-δέσμαι * οἶς τὰ àìδòῖα οἱ Ἁττικοὶ ἀπεσκολυμμένοι ἀποδοῦν-ται. Κύνα δὲ τὸ αἰδοῖον ἐκάλουν. Phot. ρ. 188, 9 : Κυνοδέσμη , δερμάτιον ᾧ τὰς ἀκροποσθίας ἀποδοῦσιν οἱ περὶ τὰς ἀποδύσεις ἀσχημονοῦντες.] Ap. Hesych. Κυνοδέσμη expositum δεσμὸς ἀχροπαθείας [corruptum èχ ἀκροποσθίας].
[Κυνόδεσμος, ὁ, Canis vinculum. Longus 2, 14: Τὸν κυνόδεσμον ἀράμενος περιῆγε τὰς χεῖρας ὡς δήσων.]
Κυνόδηκτος, ὁ, ἡ, Α cane morsus. [Geopon. 12, 17,
14.] Κυνόδηκτα, Canum morsus, generaliter [Κ. ἕλκη Aristot. Η. Α. 9, 44] : at vero λυσσόδηκτα, Canum rabidorum morsus. VV. LL. [Κυνόδηκτος λίθος Philes Propr. aniin. 54, 5. Jacobs. Galen. vol. 14, ρ. 477, 15: Λίθον κ. Remedia πρὸς κυνοδήκτους ib. ρ. 516, 14 et 673, 16. Inter vocabula ἀπὸ λειπούσης φωνῆς συντεθειμένα numerantur τὸ λεοντόφωνος, μηνόδωρος, ν ab Apoll. Alex. De constr. ρ. 322, 5 ed. Bekk. Hask.]
[Κυνόδους, òντος, ὁ.] Κυνόδοντες, οἱ, Cauiui dentes. Sunt autem quatuor inter incisorios et molares sin- C guli siti : duo superna in gena, et totidem in inferna, singulares radices sortiti. Hi a basi rotunda in acutissimum mucronem fastigiati desinunt. Valent autem ad ea frangenda, quæ a primis dentibus incidi non possunt. [V. Pollue. 2, 91, Galen. vol. 4, ρ. 16.] Sic autem dicti sunt, quod sint canum dentibus quam simillimi. [Hippocr. ρ. 1248, D : Ὄταν ἀνάγιυσι τοὺς κυ-νόδοντας. Epicharm. ap. Athen. ìο, ρ. 412, Β : Ψοφεῖ δ’ ὁ γόμφιος, τέτριγε δ’ 6 κυνόδων. Xenoph. De re eq. 6,
8 : ΙΙιεσάτο, τὸ χεῖλος (equi) περὶ τῷ κυνόδοντι. Nicand.
ΑΙ. α53 : Γλῶσσαν δὲ καταπρίει κυνόδοντι· 453 : Κυνό-δοντα τότ᾽ ἠμύουσι χαλινοíς ἐνθλίβοις. Κυνόδοντε Ther. α31.] 1η VV. LL. annotatur hos ab Aristot. poni eosdem cum γομφίοις. [Η. Α. 2, ι extr. : Βάλλει δ’ ἄνθρωπος τοὺς προσθίους, τοὺς δὲγομφίνυς οὐδὲν βάλλει τῶν ζῳων ... Περὶ δὲ τῶν κυνῶν ἀμφισβητεῖται, καὶ οἱ μὲν ὅλως οὐκ οἴονται βάλλειν οὐθένα αὐτοὺς, οἱ δὲ τοὺς κυνόδοντας μόνον.
11). 6, 2ì. Leonis κυνόδοντες 6, 31. G. D. Εìριí ììíρ— piati*, ρ. 226, 29. Hippopotamo Achilles Tat. Leue. 4,
2, tribuit κυνόδοντας καμπύλους. Hask.]	d
Κυνοδρομέο,, Incitato cursu tanquam canis feror, ut Cam. exp. in Xen. Symp. [4, 63], nisi forte, inquit, pro ἐκυνοδρομοῦμεν, leg. sit ἐκοινοδρομοῦμεν, Pariter incitati currebamus. Bud. scribit κυνοδρομεῖν ap. Xen. verbum esse ad venatorem pertinens, quum leporem clamore insectatur, canes incitans. [Significat Cum canibus una currere ap. Xenoph. Cyneg. 6, 17,
18,	19, 22, quibus e 11. sumsit Pollux 5, 10, 65, 78 (ubi ν. Ι. κυνοδραμεῖν) et 85. Figurate in 1. Symposii : Αἰσχύλον δὲ τὸν Φλιάσιον πρὸς ἐμε ἐπαινῶν, καὶ ἐμὲ πρὸς ἐκεῖνον, οὐχ οὕτω διέθηκας ώστε διὰ τοὺς σοὺς λόγοùς ἐρῶν-τες ἐκυνοδρομοῦμεν ἀλλήλους ζητοῦντες; ubi vana est Camerarii conjectura ἐκοινοδρομοῦμεν. G. D. Clem. ΑΙ. Strom. 1, 2, 21 :Ὁ τῆς αγρας ἐρωτικὸς ζητήσας, ἀνι-χνεύσας, ἐρευνήσας, κυνοδρομήσας, αἱρεῖ τὸ θηρίον. Hask.]
[Κυνοδρομί'α, ἡ, Canum cursus. Hippocr. ρ. 3ὑ7, ι : Κυνοδρομίῃσι χρέεσθαι συμφέρει. Callim. Dian. 106 : Νόσφι κυνοδρομιης.]
Κυνοειδὴς, et Κυνώδης, ὁ, ἡ, Canis speciem rcfe-thes. une. cræc. TOM. ìν, rase. VII.
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rens, Qui est canino aspectu. [Hesych. : Κυνεῖς (series Κυνσειδεῖς postulat), ἀναιδεῖς, κυνῶπας.] Et κυνοειδέ-στερος, Aspectu s. Facie similior caninæ formæ. [Aristot. H. Α. 2, 8 : Πρόσωπα κυνοειδέστερα ... ὀδόντας κυ-νοειδεστέρους. Κυνά»δης Greg. Naz. vol. 2, ρ. 14, Α : Πιθηκόμορφοι καὶ κυνώδεις δαί'μονες. Θηρίον κυνῶδες Aristot. De gen. anim. 2, 7. Αἰδοῖον κυνωδέστερον Η. A. 2, 8. G. D. Galen. vol. 4, ρ. 6o4, 17 : Ἀλωπεκα κυ-νοειδῆ. Philo vol. ι, ρ. 694, 12 : Τὴν κυνώδη γλῶσσαν ὑλακτοῦσάν τε καὶ ἀράζουσαν. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 366, Β : Τὴν κ. ζωήν * et ib. Α : Τὸ κυνῶδες τῆς φύσεως. Hask.] j| Ite‹n κυνώδης ὄρεξις ap. medicos [Galen. νοí. 9, ρ. 6α, 63], Caninus appetitus. [ ‖ Adverb. Κυνιυδῶς, in Malth. Med. ρ. 114 : Τοῖς ἐπιτεταμένοις κ. τὰς ὀρέ-ξεις.] ‖ Κυνοειδὲς a quibusdam dicitur τὸ ψύλλιον, Gorr. [ex Plin. H. Ν. 25, 11, 90.]
[Κυνοζεματῖτις, ἡ, Conyza major. Diosc. 3, 136.] Κυνόζολον, τὸ, Chamælco nigèra quibusdam appellatus, propter gravitatem odoris, Diosc. [Cynozolon ap. Plin. Η. Ν. 22, 18, 21, ap. Diosc. vero 3, 11, κυ-νόμαχον et κυνόξυλον.]
Κυνοθαρσὴς, ὁ, ἡ, Canina præditus audacia, s. impudentia. Hesychio ἀναιδὴς, Impudens. [Theocr. 15, 53 : Κ. Εὐνόα. ‖ Κυνοθρασὴς ap. Æsch. Suppl. 788 : Κυνοθρασεῖς, θεῶν οὐδὲν ἐπαίοντες.]
[Κυνόθηρες lectio vitiosa ap. Diosc. 4, 78, cui nunc ἐν θήραις restitutum ex cod.]
[Κυνοθυσίτ, ἡ, Canum immolatio. De illa locos collegit Fr. Weissgerb. Observv. in Theocrit. ρ. 19. Hask.] Κυνοκάρδαμον, τὸ, quibusdam i. q. et κάρδαμον, Nasturtium, Diosc. [2, 185.]
Κυνόκαυμα, τὸ, Caniculæ æstus. Eust. [ρ. 1155, 24] dicit τὴν πολλὴν ὁμιλίαν vocari κυνοκαύματα, τοὺς κυνὸς ἐπιτέλλοντος γινομένου; καύσωνας. [Diosc. in nothis ρ. 478 ed. Sarac. et schol, ad poema de viribus herb. in Fabricii Β. Gr. vol. 2, ρ. 654 : Ἐν τοῖς κυνοκαύμασι.] Κυνόκεντρον, τὸ, Hesychio Herba quædam. Sonat Aculeus caninus.
[Κυνοκεφάλαιον. Κυνοκεφάλιον. V. Κυνοκέφαλος·] [Κυνοκεφαλοειδὴς, ὁ, ἡ, Qui imitatur cynocephalos. Galen. vol. 2, ρ. 534, 12 : Τοῖς κυνοκεφαλοειδέσι πιθή-κοις. Hask.]
Κυνοκέφαλος, ὁ, q. d. Caniceps, quo utitur Gaza, Caninum caput habens. Lucian, [llcrinot. c. 44] : Ἀλλά τινα σημεῖα καὶ χαρακτὴρ ας, οἷα πολλὰ Αιγύπτιοι γράφουσιν ἀντὶ τῶν γραμμάτιον, κυνοκεφάλους τινὰς ὄντας καὶ λεοντοκεφάλους ἀνθρώπους. Hi ipsi Ægyptii Aniibin deum suum pingebant κυνοκέφαλον. || Sed et populi quidam [Libyci] ab Herodoto [4, 191], necnon ab aliis memorantur Κυνοκέφαλοι [ex Ǽsehyli Prometheo soluto ab Strab. ι, ρ. 43; 7, ρ. 299]. ‖ Pro Impudente, sicut κυνοβλὼψ, et κύων, Aristoph. Eq. [416, de Cleone : Κυνὸς βορὰν σιτούμενος μαχεῖ σὺ κυνοκεφάλι»); ubi metrum postulat κυνοκεφάλλῳ, scripturam ab Pnryni-cho memoratam iu Bekk. Anecd, ρ. 49 : Κυνοκέφαλλος· διὰ τῶν δυοῖν λ οἱ Αττικοί* et Phot. ρ. 188, 11 : Κυνοκέ'φαλον ἐν τοῖς δύο λλ λέγουσιν. Οὕτιυς Ἀριστοφάνης. Κυ-νοκέφαλον autem se vocat Cleo comparatione ducta a cynocephalis, quod nomen commune est pluribus simiarum speciebus, de quibus ν. Aristot. Η. Α. 2, 8, Diodor. ι, 33, Ælian. Ν. Α. 4, 46; 6, 10; 7, 19; 10, 3o; 17, 8. Plato Thcæt. ρ. 161, C : Ὑς ἡ κυνοκέφαλος* i66, C. G. Dinn. Galen. vol. 2, ρ. 222, 11, de simiis : Ὅσοι δ᾽ ἐξ αὐτῶν ἐοίκασι τοῖς κυνοκεφάλοις, μ«κρορυγχό-τεροί τε εἰσι καὶ μεγάλοùς ἔχουσι τοὺς κυνόδοντας* èοìι Γ ib. ρ. 43ο, 9i 534, 2 sqq. Joseph. Contra Apion, ι, 28. Orig. Contra Ceis. t. 1, ρ. 617, Β. Horapoll. Hie-rogl. 1, 14, ad quem 1. conl. Lccnians ρ. 196. Cynocephalorum effigies ap. Cayl. Hec. d'ant, t. ι, ρ. 33; t. 3, ρ. 27; t. 6, ρ. 67. Hask.] ‖ Κυνοκέφαλον, quibusdam Anemone herba, VV. LL. Sed Hesychio est Κυνοκεφάλαιον. [Ἀντίρρινον ὴ κυνοκεφάλαιον iu annot. margini codicis Mosq. Oribasii adscripta ap. Mattii, ad Rnf. ρ. 3üi. Sed infra κυνοκέφαλον.] At Κυνοκεφάλιον Gorr. habet, dicens ψύλλιον a quibusdam [Πìοáè. 4, 7θ] ita vocatum.
Κυνοκλόπος, ὁ, Canis fur. Ita dicitur Hercules ab Aristoph. Ran. [6o5], quod Cerberum furatus sit : Ξυνδεῖτε ταχέως τουτονὶ τὸν κυνοκλόπον.
[Κυνοκοùέιυ, Canes curo, alo. Synes. ρ. 66. Wares.]
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Κυνοκοπέω, Verbero tanquam canem. Aristoph. [Eq. 289]: Κυνοκοπήσω σου τὸ νῶτον, vel Tanquam canina pelle te cædam. V. schol., [Phrynich. in Bekk. An. ρ. 49, 3] et Sindon), a quo etiam additur, dici hoc a coquo respiciente ad piscem, qui Canis appellatur.
Κυνοκράμβη, ἡ, q. d. Canina brassica. Κ., inquit Gorr., dicitur a quibusdam τὸ ἀπόκυνον : ut scribit Ga-len. [vol. i3, ρ. 158; Geopon. 13, 4, 7 et 7, 1] : sed Diosc. [4, 192] κυνίαν alio nomine vocari scripsit. [Κυνοκτονία, ἡ, Canum necatio. Euseb. Η. E. 9, 8.] Κυνοκτόνον, τὸ, q. d. Canum necatorium. Ita dictum Aconitum a quibusdam, teste Nicandro in Alex, [ubi est μυοκτόνον], quod canes ipsum edentes necet. [Diosc. ύ, 769)
Κυνοκυτὶς, Canina rosa, VV. LL. e Marc. Emp. Κυνολέσχης, ὁ, Cui confabulationes sunt de rebus obscœuis. In VV. LL. Obscœnus sermone turpi. [Vitiose pro κυσολέσχης.]
[Κυνολογέω.] Κυνολογεῖν VV. LL. ex Athen., sed falso, quum legi debeat κοινολογεῖν. [lmmo recte ap. Athen. ι, ρ. a3, Α, legitur, Οὕτι», τούτοις κυνολòγήσα-σιν ἔδόθη πιεῖν. Est autem jocose fictum verbum κυνολογεῖν, De canicula disputare, ad imitationem Verbi κοινολογεῖν. Sic συκολογεῖν, ἰχθυολογεῖν, De ficis, piscibus disputare. Schweioh.]
Κυνόλοφα, τὰ, Asperitates s. Aspera quædam post primam spinam dictam, Cani, ex Polluce [2, 180].
[Κυνόλυκος, ὁ, Canilupus* animal partim cani par-tim lupo simile. Ctesias Indic, c. 32 : Ἔστι δὲ ἐν Αἰθιοπία ζῷον λεγόμενον κροκόττας, κοινῶς δὲ κυνόλυκος.] Κυνόλυσσος, ὁ, ab Andrea Medico dictus, qui ab aliis ὑδρόφοβος, quod e rabie canina morbus ille contingat.
Κυνόμαζον, τὸ, quibusdam Chamæleo niger, Diosc. [3, 11, ubi nunc κυνόμαχον ex Oribasio.]
[Κυνόμαλον, τὸ, i. q. κοκκύμηλον. Hesych., qui pluralem annotavit Κυνόμαλα.]
Κυνομαχέω, Cum canibus s. Adversus canes pugno. [Pollux 5, 65, Hesych. s. ν. Ἐν φρέατι, pro quo κυσὶ μάχεσθαι dixit Zenob. 3, 45.]
[Κυνόμαχον. V. Κυνόμαζον.]
Κυνομόριον, τὸ, nonnullis ἡ ὀροβάγχη, Diosc. [ϊ, 172. Plin. Η. Ν. 22, 25, 8ο.]	*
Κυνό'μορος, (juibusdam το ἀπόκυνον, quod et alio nomine κυνοκράμβη. [V. Galen. vol. 13, ρ. x 58.] Sic autem et Rufus Ephes. ænigmatice appellavit τὸν κυνόσβατον, Rubum caninum, Galen. Κ. τοπ. ι, [c. ι]. At VV. LL. habent κυνόμωρον.
Κυνόμορφος, ὁ, ἡ, Canis formam habens. || Quibusdam κρόκος, Diosc. [1, 25.]
Κυνόμυια, ἡ, Musca canina. [Ælian. Ν. Α. 4, 5i;6, 37; Lucili. Anth. Pal. 11, 265; Lucian. Gall. c. 31; ìχ x Exod. 8, αι, Ps. 104, 3o.] Philo V. Μ. [ρ. 622, D] : Ἡ δὲ κ. τὴν ἀφ᾽ ἑκατέρου τολμάν προσειληφυῖα, δηκτικόν καὶ ἐπίβουλον ζῶόν ἐστι. Ibid. dicit eam esse θρασυτάτην. Unde pro lmpudente et Audace metaphorice accipitur tum alibi, tum in Epigr. [Anth. Plan. 1, 9 : Ὧ γαστὴρ κυνόμυια. Tryphiod. 421 : θαρσαλέη κυνό'μυια. Hesych. : Κ., ἀναιδὴς καὶ ἰταμὴ καὶ θρασεία * τòìαῦτα γὰρ τὰ ζῷα ὁ κύυιν καὶ ἡ μυῖα (κυνόμυια codex) * et iisdem fere verbis s. Κυνάμυια.] ‖ Herbæ [psyllii] nomen, quæ supra Κυνοειδὲς [ap. Plin. Η. Ν. u5, 11, 90]. Ceterum pro κυνόμυια dicitur et Κυνάμυια, verso ο in α, ut ἀκράχολος pro ἀκρόχολος. Hom. II. Φ, [394]: Τίπτ᾽ αὖ, ὦ κυνάμυια, θεòὺς ἔριδι ξυνελαύνεις; Sic enim Eust. legit, et in meo Ms. Hom. habetur. Frequentius tamen κυνόμυια reperiri annotat. Metaj›h. vero et ibi κυνάμυια dicitur ἡ ἀναιδὴς καὶ θρασεία. [Athen. 3, ρ. 126, Α : Ὧ κυνάμυια (ubi apogr. Palat, κυνόμυια)· 4, ρ. 157, Α : Ἡ κ. Νίκων.]
ιΚυνονησίτης. V. Κυνῶν νῆσος.]
Κυνόξυλον, τὸ, synonymum charaæleonis nigri ap. Diosc. 3, 11.]
[Κυνοπένναι, οἱ. Apud Tertullian. Apol. c. 8 genus quoddam hominum Cynopœnce, Cynopennœ vel Cy-nophnnes in codd, scriptum memoratur cum Sciapodi-bus. Lectiones vitiosæ. ScHnEin.]
[Κυνόπληκτος, ὁ, ἡ, Α cane percussue. Ex Diosc. citatur in Lexico ap. Ρ. Balduin. a. 1611, ex Eustath. ad 11. Ζ, ρ. 485, 13 (?) ed. Bas. citat Valck.]
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Α [Κύνοπλον, τὸ, Corona in ungula equi. Hippiatr. ρ. 227, 9; ρ. 263, ap. Hase.]
Ι Κ υν òπολίτης. V. Κυνῶν πόλις.]
Κυνοπόταμος, ὁ, bestiae nomen in fr. Juris Byzantini edito ab Zachariain Ephem. Heidelb. 1839, fasc. 4, ρ. 366 : Ἐσθίουσι ... τὰς ἄρκτους καὶ τοὺς κυνοποτά-μους. Osann. Achmes Onirocr. ρ. 128, 21 : Ἐξ ἐρίου κυνοποτάμου. HasK.]
[Κυνόπρασον, τὸ, Caninum porrum. Hippiatr. ρ. 189, 11. Hasf..]
Κυνοπρῆστις, ἡ, Hesychio ζῶόν τι, procul dubio quale ἡ βούπρηστις, canibus nimirum ea mala inferens quæ illa bubus. [Κυνοπρῖστις codex.]
Κυνοπρόσωπος, ὁ, ἡ, Qui canina facie est. V. Kpto-πρόσωπος. [Lucian. Dial. mar. 7, 2, V. Η. ι, 16 et 83, Jov. Trag. c. 9. Proclus In Plat. Remp. ρ. 417. Κυνοπρόσωπος οἱ, qui ab aliis χυνσκέφαλοι vocantur, ap. Ælian. Ν. Α. 10, 25 : Ὁασιν τὴν Αἰγυπτίαν διελθόντι ἀπαντᾷ ἑπτὰ ἡμερῶν ὅλων ἐρημία βαθυτάτη* μετὰ δὲ τούτην κυνοπρόσωποι νέμονται ἄνθρωποι κατὸ τὴν ὁδὸν τὴν εἰς Β Αἰθιοπίαν ἄγουσαν.]
[Κυνοπτικὸν, τὸ, Collyrium quoddam ad visum acuendum, ap. Alex. Trall. 2, ρ. 245.]
[Κυνοραϊστὴς, ὁ.] Κυνοραϊσταὶ, Muscæ caninæ, ut quidam volunt : animalcula canes infestantia, τὸ τῶν κυνῶν φθαρτικὰ ζωύφια, Gazæ ap. AristoL Ricinum. [Η. Α. 5, 31, ubi paroxyt. κυνορ»ῖσται. Recto accentu Rhetor. 2, 20 : Κυνοραϊστὰς πολλοὺς ἔχεσθαι αὐτῆς (τῆς ἀλώπεκος). Hom. Od. Ρ, 3oo : 'Ἔνθα κύων κεῖτ᾽ Ἄργος, ἐνίπλειος κυνοραιστέων. Hesych. : Κυνοραιστέων, τῶν κροτώνων, ἀπὸ τοῦ ῥαίειν, ὄ ἐστι φθείρειν. Photius ρ. 188, 13 : Κυνοραϊσταὶ, χρότωνες, οἱ τῶν κυνῶν τὸ αἷμα ἐκπιπίζοντες.] Attici geminato ρ dicunt Κυνοῤῥαϊσταὶ, teste Eust. παρὰ τὸ τὰς χύνας ῥαῖσαι. V. et Κράτων. [Æsop. Fab. àδα•]
Κυνόροδον, τὸ, Rosa canina, e Theophr. Η. Pl. 4, [478]· Plin. 21, 5 : Est et rubens lilium, auod Græci κρίýον vocant: alii florem eius Cynorrhodon. 8, 41 : Α morsu vero (canis rabidi) unicum remedium oraculo quodam nuper repertum, radix sylvestris rosæ, C quæ Cynorrhodus appellatur. Ubi nota et scripturae et generis diversitatem ·. alibi vero Cynorrhodum neutro genere dicit. [Hesych. : Κ., κρίνον ὅμοιον ὑακίνθῳ.] ììΚυνόῤῥοδον, inquit Gorr., Species rosæ est, florem roseum ferentis, et spongiolas habens, quibus ὁ κυνόσβατος caret, atque ab eo distinguitur Plin, auctor est florem lilii nascentis in Italia κυνόῤῥοδον Vocari : quod et Hippocr. accepit, quum rubentia cynorrhoda feminarum purgationibus commendat in vino. [Ligustrum, Gl.]
[Κυνόρτης, ὁ, s. Dor. Κυνόρτας, α, Cynortas, Amyclae e Diomedafilius, rex Spartanorum. Apollod. ι, 9, 5, ubi genit. Κυνόρτα, 3, ι ο, 3, ubi Κυνορτης et Κυ-νόρτου. Eadem inconstantia ap. Pausan. 3, ι, 3; 13, ι.] [Κυνόρτιον, τὸ, Cynortium, mons prope Epidaurum. Pausan. α, 27, 7.]
Κυνό'ρχιας [?], Canis testiculos referens. Κυνόρχιας, inquit Hesych., βόλου ὄνομα (ut et κύων infra), κυνὸς Τυφλοῦ, ἡ πόλεως.
[Κῦνος, ὁ, Cynus. Steph. Byz.: Κ., ἐπίνειον Ὀπ©ῦντος, D ὡς Φίλο,ν καὶ Παυσανίας (10, 12. Polyb. 4, 67, 7; Strabo 1, ρ. 60; 13, ρ. 615. Ὀ Κῦνος 9, ρ. 4*25, 4α6). Ἔκαταῖος δὲ πόλιν αὐτὴν φησιν. Ὅμηρος (II. Β, 531, ubi schol. : Εἴρηται ἀπὸ Κύνου τοῦ Λοκροῦ. Larymna Cyni filia ap. Pausan. 9, a3, 7), « Οἳ Κῦνόν τ’ ἐνέμοντ᾽ Ὀπόιντά τε Καλλίαρόν τε.» (Vocat. Κῦνε ap. Lycophr. 1147.) Οí οἰκοῦντες Κύνιοι καὶ Κυναῖοι. Ἀρμοδία Κυνία in inscr. Atheniensi ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 5a4.]
[Κυνόσαργες, τὸ, Cynosarges. Harpocr. : Κ. Δημοσθένης ἐν τῷ κατὸ Τιμοκράτους (ρ. 691, 18). Ἐν τῶν παο᾽ Ἀθηναίοις γυμνασίων τὸ Κ. Ἤρακλήιον τὸ ἐν Κυνοσάργεῖ Herodot. 5, 63; 6, 116. Ἐν Κυνοσάργει ἐν τῷ Ἤρα-κλείῳ Herodicus ap. Athen. 6, ρ. a34, Ε. ‘Ημακλέους ἱερὸν καλούμενον Κυνόσαργες ap. Pausan. ι, 19, 3. Τόπος •παρ’ Ἀθηναίοις καὶ ἱερὸν Ἡρακλέους ap. Photium ρ. 187, 24 (ex eoque ap. Suidam), qui originem nominis sic explicat, Δίορος (nam sic vulgatum Δί'δυμος emendatum ex Steph. Byz.) ὁ Ἀθηναῖος ἔθυεν ἐν τῆ ἑστία* εἶτα κύων λευκὸς παρὼν ἥρπασεν τὸ ἱερεῖον καὶ άπέθετο είς τινα τό7τον ὁ δὲ π·ριδεὴς ἦν. Ἔχρησε δὲ αὐτῷ ὁ θεὸς ὅτι εἰς
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ἐκεῖý ον τὸν τόπον, οὗ τὸ ἱερεῖον ἀπέθετο ὁ κύων, Ἡρακλέους βωμὸν ὀφείλει ἱδρύσασθαι* ὅθεν ἐκλήθη Κυνόσαργες. Ἐπειδὴ οὖν καὶ ὁ Ἡρακλῆς δοκεῖ νόθος εἶναι, διὰ τοῦτο ἐκεῖ οἱ νόθοι ἐτελοῦντο οἱ μήτε πρὸς πατρὸς μήτε πρὸς μητρὸς πòλῖται. (Couf. Demosth. Ι. c., Dion. Chr. vol. ι, ρ. 445, Lex. rliet. ρ. 274, 22, Gregor. Naz. vol. ρ. i35, Α ed. Ben.) Brevius Heeych., qui nomen ἡ ἀπὸ τῆς λευκόνοτος τοῦ κυνὸς ἡ τοῦ τάχους derivatum esse tradit, et Diogeniau. 6, 94. Pagi nomen ei tribuit Steph. Byz.: Κ., γυμνάσιον ἐν τῇ Ἀττικῇ καὶ δῆμος ἀπὸ Διόμου, ἀφ’ οὗ ὁ χῶρος Ἀθήνηàì Διόμεια καλεῖται. (Sequitur narratio de carnibus a cane albo raptis.) Ὁ δημότης καὶ τὸ ἐκ τόπου ἐκ Κυνοσάργους καὶ εἰς τόπον ἐς Κυνόσαργες καὶ ἐν τόπῳ ἐν Κυνοσάργει.]
Κυνοσβατος, ἡ, et Κυνόσβατον, τὸ, Rubus caninus, Tbeophr. Η. Pl. 3, c. ult., et 9, [8, 5]. Colum. 11, 4 : Ea sint vastissimarum spinarum maximeque rubi et paliuri, et ejus, quam Græci vocant κυνόσβατον, nos Sentem canis appellamus : τὴν κυνόσβατον Pythia in quodam oraculo ænigmatice vocavit ξυλίνην κύνα, Athon. a, Γρ. 70, D] et Eust. in Κύων. Ceterum fem. gen. κυνόσβατος agnoscit Eust. [ρ. 182α, ìγ], et ap. Alheu. scribitur τὴν κυνόσβατον : paulo post tamen ὁ κυνόσβατος : Tbeophr. neutro genere τὸ κυνόσβατον dicit. Γ'ì'ῆς κυνοσβάτου Galen. vol. 6, ρ. 35γ. Τὰ κυνόσ-βατα ib. ρ. 35γ.] Eadem planta vocatur et Κυνόσπαστον. Plin. 24, 24 : Cynosbaton , abi Cynospaston , alii Neurospaston vocant. [Ælian. Ν. Α. 14,27 : 'Ονομα φντοῦ κυνόσπαστος, καλεῖται δὲ ἄρα καὶ ἀγλαοφῶτις ἡ αὐτὴ, ὃ μεθ’ ἡμὲραν μὲν ἐν τοῖς ἄλλοις διαλέληθεν καὶ οὐκ ἔστι πάντη σύνοπτον, νύκτωρ δὲ ἐκφαίνεται καὶ διαπρέπει ὡς ἀστὴρ• •λογώδης γάρ ἐστι καὶ ἔοικε πυρí. Ib. c. 24.] Aha est a Cappari, quam Medici Cynosbaton appellarunt. [ II Smilax aspera, Diosc. 4, >44·]
(Κυνόσημον. V. Κυνόσσημα.]
Κυνὸς κεφαλαὶ, αἱ, Capita canis, tumuli Thessaliae. Polyb. 18, 5, 9; 10, 7 ; Strabo 9, ρ. 441. Pausan. 7,8, 7 : Ἐν Κυνὸς καλουμέναις κεφαλαῖς. Plut. V. Pelop. c. 3s, Flamin. c. 8; Livius 33, 7. ‖Tumuli Bœotiæ. Xen. Η. Gr. 5, 4, 15 : Ἐπεὶ ,δὲ (εἰς θεσπιὰς ἀφίκετο ἐκεῖθεν ὁρμηθεὶς εἰς Κυνὸς κεφαλὰς οὔσας Θηβαίων , ἐστρατοπε-δεύσατο. De his Steph. Bys. : Ἦν δὲ καὶ χωρίον Θηβῶν, ἀφ᾽ οὗ Π»ίνδαρος Δαíφάντού παῖς Βοιώτιος ἐκ Κυνὸς κε-φαλῶν, μελῶν ποιητὴς. Ἀπὸ κώμης Κυνοκεφάλιον vel Κυνοκεφαλῶν Thomas Μ. in Vita Pindari ρ. 4 ed. Bœckh., ubi duo codd. Κυνοσκεφαλῆς καλουμένης, recte Bœckhius Κυνοσκεφαλῶν. || Κυνὸς κεφαλὴν promontorium Corcyræ. Procop. Hist. ρ. 53ο, Β: Ι αῦτά τοι ἐκ παλαιού μὲν ὠνόμασαν επιχώριον κυνὸς κεφαλὴν ἄκραν τὴν μίαν Κερκύρας τῆς νήσου, ἡ πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιόν ἐστιν, ἄλλοι δὲ ἀπὸ αὐτοῦ κυνοκέφαλους τινὲíς εἶναι βούλονται τοὺς τῇδε ἀνθρώπους.]
Κυνοσουρὰ [scribendum Κυνόσουρα, ut Arcadias ρ. 97» »ο], ἡ, Canis cauda, Ursa minor, Cvnosura, Sidus cœleste. [Hesych. : Κ.,... καὶ ἡ μικρὰ ἄρκτος. Ap. Arat. 36. Schol. Hom. 11. Σ, 4®7 : Ἄρκτος ἡ μικρὰ ἡ Κ. καλουμένη διὰ τὸ ὡς κυνὸς ἔχειν ἀνακεκλασμὲνην οὐράν. Eratosth. Catast. c. 2 : Ἀγλαοσθένης δὲ ἐν τοῖς Ναξικοῖς ᾳησι τροφὲν γενέσθαι Δὠς Κυνόσουραν, εἶναι δὲ μίαν τῶν Ιδαίων νυμφών, ἀφ᾽ ἦς ἐν μὲν τῇ πόλει τῇ καλουμένη Ἱστοῖς τοὔνομα τοῦτο ἦν, ἡν οἱ περὶ Νικόστρατον ἔκτισαν, καὶ τὸν ἐν αὐτῇ δὲ λιμὲνα καὶ τὸν ἐπ᾽ αὐτῇ τόπον Κυνόσουραν κληθῆναι. Quæ repetit Hygin. Poet, astron. c. 2. Eustath. ad Dionys. Ρ. 907. *Cynosura ap. Cic. Nat. Deor. 2, 41, aliosque. Cynosurœ arcti in. 2, 43, quemadmodum κυνοσουρίδος ἄρκτου dixit Manetho a, 24. Κυνοσουρίδα simpliciter Nonn. Dion, ι, 166. G. Ι). Κεφαλὴ κυνοσουρίδος Hipparch. Ad Phænom. Arati ρ. 192, ι. Hasf..] At Κυνόσουρα ὠὰ, Ova urina. Aristot. Η. Α. 6, 2, de ovis loquens : Τὰ δὲ καλούμενα ὑπότινων κυνόσουρα καὶ οὔρìνα, γίνεται τοῦ θέροùς μᾶλλον · ζεφύρια δὲ καλεῖται τὰ ὑπηνέμια ὑπό τινων, ὅτι ὑπὸ τὴν ἐαρινὴν ὥραν φαίνονται, δεχόμεναι τὰ πνεύματα αἱ ὄρνιθες. Unde Plin. ìο, 6ο, de irritis ovis s. hypenemiis : Quidam et vento putant ea eenerari : qua de causa etiam Zephyria appellantur. Hæc autem vere tantum : urina fiunt incubatione derelicta, quæ alii Cynosura dixere. Ap. Theophr. autem Η. Pl. 1,17, post illa verba, Ὧν ἐκλειπόντων, ἄγονα, καθάπερ τὸ ὠὰ, supplendum quidam scribunt τὸ κυνόσουρα, οὔρìνα, ὑπηνεμι*.
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Α [Κυνόσουρα, ἡ, Cynosura. Herodian. Π. μον. λέζ.ρ. 13, 23 (similiterque Photius ρ. 188, 15): Τὸ Κυνόσουρα ἐπὶ Τῇ Λακωνικῇ φυλῇ, ἀλλὰ καὶ ἄκρα Μαραθῶνος οὕτως καλεῖται. (Hæc memoratur ab Herodoto 8, 76.) G. D. Ad quem Ι. Herodoti conf. Leak. ap. Letronn. Joum. des Sav. i83o, ρ. 610. Hase. Plenius Hesych. : Κ., φυλὴ Λακωνικὴ καὶ ἄκρα τοῦ Μαραθῶνος πρὸς τὴν Εὕβοιαý τετρ«μμένη ... καὶ πᾶς χερσοειδὴς τόπος. Καὶ οἱ Κυδωνια-σται οὕτω καλοῦνται. || Steph. Byz. : Κ., ἀχρα Ἀρκαδίας (non satis probabilis conjectura Berkeiii est Ἀττικῆς scribentis et ἄκραν illam Μαραθῶνος intelligentis) ἀπὸ Κυνοσούρου τοῦ Ἑρμοῦ. Τὸ ἐθνικὸν Κυνοσουρεύς καὶ Κυνοσουρὶς θηλυχόν. Arcadas Κυνουρεῖς memorabimus s. ν. Κύνουρα. ‖ 1. q. Κύνουρα, quod ν.] í Κυνουρία. V. Κυνοσουρὰ et Κύνουρα.]
[Κυνόσουρος. V. Κυνόσουρα. || Κυνόσουρος, Tantali filius, ap. Tzetx. Exeg. 11. ρ. 69, 25.]
[Κυνοσόφιον , τὸ, Liber de curo canum. Κ. ἡ περὶ κυνῶν ἐπιμελεῖàς inscriptus liber ab Rigaltio editus inter scriptores rei accipitrari».]
Β [Κυνοσπάρακτος, ὁ, ἡ, Α canibus Inceratus. Soph. Antig. 1198: Κ. σῶμα ΙΙολυνείκους. Steph. Byz.: Bop-μίσκος, χωρίον Μακεδονίας, ἐν ὦ κυνοσπάρακτος γέγονεν Εὐριπίδης.]
[Κυνοσπὰς, άδος, ὁ, ἡ, Α canibus raptus s. laceratus. Nonn. Dion. 46, 34i : Μητέρα καὶ μετὰ παῖδα κυ-νοσπάδα.]
[Κυνόσπαστος. Κυνόσπαστον. V. Κυνόσβατος.] Κυνόσσημα, vel Κυνὸς σῆμα,τò, Monumentum canis, h. e. Hecubæ [in Chersoneso Thracia], Eur. [Hec. 1263 : Κυνὸς ταλαίνης σῆμα, ναυτίλοìς τέκμαρ. Κυνὸς σῆμα Thucyd. 8, 104, 105, Diodor. 14, 84, Strabo 13, ρ. 595.] Et Plin. 4, 12 : Cynossema appellatur Hecubæ tumulus, statio Achæorum. Idem et Κυνόσημον a Suida dicitur, ap. quem ν. et Κυνὸς σῆμα : quod rectius scribi videtur. [Idem monumentum designat canis in numo Madyti. Raoul-Rochett. Journ. des Sav. i83i, ρ. 558. Hase. ‖Steph. Byz. : Κ. σῆμα, τόπος Αιβύης. Ἑκαταῖος Περιηγήσει αὐτῆς (et Strabo 17, ρ. 799. Ἔστι καὶ ἄλλο χοιρίον (Hecubæ tumulum dicere C videtur). Τὸ ἐθνικὸν ἀπὸ τῆς γενικῆς Κυνοστηματεύς. II Κ. σῆμα Cariæ ap. Strabou. 14, ρ. 656.]
[Κυνοσσόος, ὁ, ἡ.] Κυνοσσόοι, Qui canes agitant s. incitant, h. e. Venatores, θηρευταὶ, Hesych. [Athenaeo 4, ρ. 160, Β, restituit Schweigh., Ὧ ἄνδρες κυνοσσόοι, ubi codex κύνες οἱ.]
[Κυνόστομον, τό. Hero in Anal. Benedict. ρ. 329: Λιχὰς δὲ λέγεται τὸ τῶν δύο δακτύλων ἄνοιγμα, τοῦ ἀντί-χειρος λέγο, καὶ τοῦ λιχανοῦ. Τοῦτο καὶ κοινόστομον λέγουσι τινες. Κυνόστομον Comes. Schneid. Salinas, ad Solin. ρ. 246, C. Hase.]
[Κυνοσφαγὴς, ὁ, ἡ, Cni canes immolantur. Lycophr. 77 : Τῆς κυνοσφαγòὴς Θεᾶς (Hecatæ).J
[Κυνόσφη, σίλφη, Hesych. ex conj. Is. Vossii. Codex κυνόλφη contra seriem.]
Κυνόσωρα [?] affertur pro Nullius pretii : quæ et οὐδενόσωρα.
[Κυνότερος. V. Κύντερος.]
[Κυνοτροφικὸς, ὁ, ἡ. Κ υνοτροφ ικὴ, ἡ, Ars alendi cünes. Clem. ΑΙ. Strom. ι, ρ. 338.]
D [Κυνοτρόφος, ὁ, Qui canes nutrit. Ælian. Ν. Α. 16, 38 (?). Jacobs. Galen. vol. 14, ρ. 170, 6 : Κρατίππου, ἀνδρὸς καὶ ἐπισήμου καὶ κυνοτρόφου. Hase. Mango, Gl.] [Κυνουλκὸς, ὁ, Qui canes loro retinet. Nicol. Damasc. ρ. 449, 27 : Προσέταξε τῷ κυνουλκῷ μεθεῖναι ἀμφοτέρους τοὺς σκύλακας ἐπὶ τὰ ἡτοιμασμένα. ‖ « Κύνουλκος, ὁ, Cy-nulcus, nomen cynici cujusdam quem Athcnæus sæ-pissime loquentem introducit in Dipnosophistis. Proprium ei fuisse nomen Theodoro tradit 15, ρ. 669, E; 692, Β, sed maluisse ipsum Κύνουλκον appellari, 4, ρ. 160, D. Rationem nominis reddit Athen. ι, ρ. ι, D: Τῶν δὲ κυνικῶν εἷς ἦν, ὃν Κύνουλκον καλεῖ, ᾧ οὐ μόνον δύο κύνες ἀργοὶ ἕποντο, ο»ς τῷ Τηλεμάχῳ ἐκκλησιά-ζοντι, ἀλλὰ τῶν Ἀκτàῖìòνος πολὺ πλείονες. Appellative eodem nomine utitur Panneniscus ib. 4, ρ. 156, E, intelligens ductorem canum, cynicorum ducem: Ka-τέλαβον δὲ κυνικòὸς μὲν ἀνακειμένους ἑ; , ἕνα δὲ κύνουλκον Καòνεῖòν τὸν Μεγαρικόν. - Scuwkich.J
[Κυνοῦπις (κυνοῦπες codex), ἄρκτος. Μακεδόνες, Hesych. Pro κυνῶπις.]	(
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ΓΚυνούρα, ἡ.] Κυνοῦραι, Hesychio ἀστράγαλοι, Tali in ludo aleatorio, ut κύων et præcedens κυνόρχιας itidem ad aleam pertinet. [Aliam Hesychii gl. Κυναιρίου ὴ κυ-νουρίου, ἀργολύκου eodem refert Is. Vossius sic correctam Κυνερίου ὴ κυνουρίου, ἀστραγαλίσκου, conjectura valde incerta.]
[Κύνουρα, τὰ, Cynura. Steph. Byz.: Κ., πόλις Ἄργοùς ἀπὸ Κυνούρου παιδὸς Περσέως. Παυσανίας τρίτῳ (c. 2, 2). Κυνουρεύς τὸ ἐθνικὸν (Κυνουρεῖς ap. Pausam 3, 2, 2; 7,
2)	καὶ Κυνουρίς Οηλυκὸν καὶ Κυνούριος καὶ Κυνουρία καὶ οὐδετέρον. Κτητικὸν Κυνουρικός. Κυνουρί'α γῆ ap. Thucyd. 4, 56; 5, 14 et 4i, Lucian. Icarom. c. 18 : omisso γῆ Strabo 8, ρ. 371, 376. Κυνούριοι, οἱ, Herodot. 8, 76. Κυνουρικὴ, ἡ, Pausan. 3, 2, 3. Ap. Thucyd, et Lucian. codd, plures Κυνοσουρία. Qua forma utitur Callim. Dion. 94 : Ἑπτὰ δ᾽ ἔοιòκε (κύνας) Οάσσονας αὐράων Κυνοσουρίδας* ubi schol.: Τὰς, ὑπὸ κυνῶν καὶ ἀλυ,πέκων τικτομένας κύνας· ὴ τὰς Λακωνικάς. Κυνοσουρὶς γὰρ τόπος Λακυ,νικῆς. ‖ Adject. Κυνουραῖος , αία, αῖον, e mimo Krnorpamn memorat Holstcn. ad Steph. Β. ‖ Κυ-νουραῖοι Arcadiæ memorari videntur ab Pausan. 8, 27, 4 : Κυνουραίων τῶν ἐν Ἀρκαδίᾳ. Sed recte fortasse Sylb. Κυνουρέων.]
[Κύνουρον, τό.] Κυνουρία ab Hesych. esse dicitur ὅπου μετὰ χειμῶνος κῦμα ἐκβάλλει. [Recte interpretes compararunt Lycophr. 99 : Ἐν αἷσι πρὸς κύνουρα καμπύλους σχάσας πεύκη; ὀδόντας• ubi schol. : Ἐν αìς πόλεσιν ὴ Ουρίσιν ... πρὸς τὰ κύματα, ὴ τὰς τραχείς καὶ ἀλιμένους Τόπους, παρὰ τὸ κεκυφῶσθαι. Alius , τραχείας πέτρας.]
ιΚύνουρος. V. Κύνουρα.]
Κυνούχιον, τὸ, Marsupium. ScunEiD. Est conjectura Casauboni pro κοιλιούχιον ap. Theophr. Char. 18, ι.] Κυνοῦχος, ὁ, sui), ἱμὰς aut tale quid, Lorum quo cauis tenetur, ὁ τὸν κύνα κρατῶν δεσμὸς, Suid. ex Epigr. [Leonidæ Tar. Antii. Pal. 6, 298.] ‖ Saccus, Marsupium, gramm. quidam ap. Eust. [ρ. 1534, 5oJ: Κ., θυλάκων, μάρσιππον. Hesych. quoque exp. μαρσίππιον, βαλλάντιον. [Βαλάντιον ἡ θύλακος Phot. ρ. 188, 19.] Sed et Pollux 5, [31] de instrumentis venatorum : Κ. δὲ δέρμα μόσχειον, εἰς ὃ ἐντίθενται τὸ δίκτυον, τῷ σχήματι πεποιημένον ὥσπερ τὰ συσπαστὰ βαλλάντια. [Id. 10, 14 ·. Sumsit autem Pollux e Xenoph. Cyneg. α, 9, ex quo etiam Herodian, attulit ρ. 442 ed. Piers. Inter apparatum gymnasiorum ap. Pollue. 10, 64 : Σάκτας ἐστὶ καί μάρσιππος καὶ σάκκος καὶ κυνοῦχος ὑποδέξασθαι τὰ ἱμάτια. Vitiosam ap. Psellum scripturam Κενοῦχος notavimus supra ρ. 1434, D,ubi typothetæ errore κανοῦχος legitur.]
[Κυνοφαγέω, Canibus vescor. Sext. Emp. ρ. 184 : θρᾳκῶν ἔνιοι κυνοφαγεῖν ἱστοροῦνται.]
[Κυνό®αλοι, Κορίνθιοι* φυλὴ, Hesych. Κυνόφυλοι Is. Vossius.]
Κυνοφθαλμίζομαι, Caninis, i. e. Impudentibus, oculis aspicio : κονοφθαλμίζεται, ἀναιδῶς ἐμβλέπει, Hesych. [Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 48, 31, ἀναιδῶς καὶ ἰταμῶς ὁρᾷ τρόπον ματρύλλου. In κοινοφθαλμίζεται depravatum ap. Synesium ρ. 128 notavit Kusterus. Thcophyl. Sim. Hist. ρ. 98, Β : Ἐτράποντο ἐς τὰ μά-λιστα ἐς θυμὸν, κυνοφθαλμιζόμενοί τε παρεδριμύττοντο.] [Κυνοφθόρος, ὁ, ἡ, in gl. corrupta Hesychii s. ν. Κυνάλωψ allata.]
[Κυνοφόντις ἑορτὴ, ἡ, Festum in quo canes occiduntur, Canicidium. Athen. 3, ρ. 99, F : Μὴ καί τινα Κυνοφόντιν ἑορτὴν ποιησώμεθα ἀντὶ τῆς παρ᾽ Ἀργείοις ἐπιτελουμένης.]
[Κυνόφρων, ὁ, ἡ, Canina mente præditus, Impudens. Æsch. Choeph. 621 : Ἢ κ. (Σκύλλα).]
[Κυνοχάλη, ἡ, synonymum polygoni masculi ap. Diosc. 4, 4· Boiss.]
[Κυνοχέστης, ὁ, planta quædam. Cynosoph. ρ. 273.· Ααβὼν βοτάνην τὴν λεγομὲνην κυνοχἔστην χλωρὰν, ἦς τὸ ἄνθος ἐστὶ πορφυροῦν. Orneosoph. ρ. 229 : Ζωμὸν κυνο-χέστου * et mox iterum : Τοῦ ζωμοῦ τοῦ κυνοχέστου. G. D. ibidem ρ. 181, Β. Fort, species Κυνοσβάτου, q. ν. Hase.] [Κυνοχωρῖται, οἱ, dicti Laodicenses Panliciani ap. Cedren. ρ. 436· DucAno. Petr. Sic. Hist. Manich. ρ. 70, 18. Id. ib. ρ. 60, ii, eosdem vocat τοὺς κατοικοῦν-τας κύνας τὴν τοῦ Κυνὸς χώραν. Hase.]
Κύντερος, ον, Impudenlior, Protervior. Hom. II. Θ, [483] : Ἐπεὶ οὐ σέο κύντερον ἄλλο* Od. Λ, [426] : Ὡς
Α οὐκ αἰνότερον καὶ κύντερον ἄλλο γυναικὸς Ἥτις δὴ τοιαῦτì μετὰ φρεσὶν ἔργα βάληται [Iisdem fere verbis Orpheus ap. Clem. ΑΙ. Strom. 6, ρ. 738], Nihil crudelius nec canina magis impudentia et audaci protervia pr*di-tum. [Od. Η , 216 : Οὐ γάρ τι στυγερῇ ἐπὶ γαστέρι χννπ-ρον ἄλλο.] Et κύντερον ἔργον, quod Eust. exp. ἀναιδὲς, òεινὸν, θρασὺ, quasi κυνεώτερον [κυνότερον Α poli. l.ex. Η.], i. e. ἀναιδέστερον. Od. [V, 18]: Τέτλαθι òὴ, κραδίη, καὶ κύντερον ἄλλο ποτ᾽ ἔτλης. [Phaennis ap. Pausan. ìο, 15,3: θεὸς δ᾽ἔτι κύντερα θήσει πάγχυ μάλ᾽ οἳ ναíουσι παρ᾽ ἠϊόνεσσι θαλάσσης. Apoll. Rh. ι, 1064 : Κàίχω ? ἔπι κύντερον ἄλλο ἤνυσεν· α, 474 : Ἐπ᾽ ἥματι δ’ἦμαρ ὀρώρει κύντερον* 4,9ai- Anon. ap. Suidam s. ν. Λι>-νυσιο,ν σκυιμμάτων : Ὀ κυνῶν κύντερος καὶ δαιμóνω» ἀργαλεώτερος.] ‖Κύντατος, Impudentissinius, Admodum potervus, Caninam impudentiam et audaciam superans. [Hesych. : Κύντατα, οἰκτρότατα. Kvvtttov, ἀναιδέστατον, οἰκτρότατον, αἰσχρότατον.] At Hom. II. Κ, 5ο3 : Αὐτὰρ ὃ μερμήριζε μένων, ὅ,τι κύντατσν £ρòοì (ut schol, legit, exponens δεινότατον, χαλεποκατον), major
Β exemplarium pars habet κύντερον, ut et in Ms. nostro Hom. legitur; eamque scripturam agnoscit Eust. quoque, dicens κύντερον significare ἀναίδειαν òτοíàν ἔχοì ἂν καὶ κύων, eo autem in Ι. accipi pro θρασὺèì δεινόν ἔργον. [Hom. II. in Cer. 3ο6 : Αἰνότατον ἐνιαυτòν... χìì κύντατον.] Item in VV. LL. κύντατ᾽ ἄλγη ex Eur.[Suppl. 807] pro δεινότατα, χαλεπώτατα. [Apoll. Kh. 3, ig3; Καὶ ὅτις μάλα κύντατος ἀνδρῶν ξεινίου αἰοεῖται Ζτὠς θέμιν 514 : Ἐπεὶ θάνατός γε τὸ κύντατον ἕσσεται ἄλγος• 4, 1202 : Τὰ κύντατα πημανθῆναι. De serpente NicamJ. Th. 168 : Τῆς ἤτοι μῆκος μὲν, ὃ κύντατον ἕτρεφεν ah, ὀργυιῇ μετρητόν. ‖ Photins ρ. 188, 20 : Κυντερώτεπ καὶ κυντατώτατα λέγουσιν. Εὔβουλος Ηαρμενίσχ'.ι, - ᾽Ατο τῶν ἐκείνου καὶ τὰ κυντατώτατα. » Φερεκράτης Λήοοις, « Εἶθ᾽ (sic scripturam codicis correxit Mein‹*k.· ktui τούτων ποιοῦντα πολλὰ κυντερώτερα. » Καὶ Αισχύλος. Eubuli testimonio utitur Antiatt. Bekk. ρ. ìοι, 3o, qui alius quoque formæ memoriam servavit, Κνπó-τατον Ἀριστοτέλης περὶ ποιητικῆς , Τὸ δὲ πέντων χννπ* τατον.]
C [Κυνυλαγμὸς, ὁ, Canum latratus. Schol, ad verba Homeri II. Ψ, 5γ5, Ἐπεί κεν ὑλαγμὸν ἀχονση: λρί-σταρχός τινάς φησι γράφειν κυνυλαγμόν * οὕτω χàíì Ζηνόδοτος. Καὶ Στησίχορος ùϊ ἔοι κεν οὕτως ἀνεγνωχέν«ι * φησὶ γοῦν , Ἀπειρεσίοιο κυνυλαγμοῖο (ἀπειρεσίνυ χυνυλϊῃιον Eustath. ρ. 1251, 6ο).]
Κυνύπισμα , τὸ, Cyprii τὸ ἀπὸ στέμφυλο,ν ππóν. Hesych. %
[Κυνὼ, οῦς, ἡ, Cyno, n. mulieris ap. Herodot ι, no: Οὔνομα δὲ τῇ γυναùὶ ἦν τῇ συνοίκεε Mitradates bubulcus Astyagis) Κυνὼ κατὰ τὴν Ἑλλήνων γλῦπαν, κατὰ δὲ τὴν Μηδικὴ ν Σπακώ · τὴν γὰρ χύνα xiXiWi σπάκα Μῆδοι. Ib. 122.	‖ Alia ap. Xenoph. Ephes. 3,
12 : Οὗτος ὁ Ἄραξò; εἶχε γυναῖκα ὀ©θῆναι μιαρὰν, ἀκου-σθῆναι πολὺ χείρω, ἅπασαν ἀκρασίαν ὑπερβεβλημένην, Κυνὼ τὸ ὄνομα. ‖ Nomen urbis. V. Κυνῶν πόλις. |] Obscura gl. Hesychii est, Κυνὼ, ἀσφάλειά τις χòù ἄòν ἀποκεκένωται (ἀποκεκύνωται Is. Vossius). || Idem Κν-νώη, ἀναιδεστάτη. Recte, ut videtur, Valcken. ad Eurip. Phœn. ρ. 168, Κυνὼ, ἡ ἀν., quo sensu xim»xi;
D dicitur. Male HSt. :] Κυνώη, Hesychio ἀναιδεσπχτη: a κùνῶος, Caninus , s. Canina impudentia praeditus.
íΚυνώδης. V. Κυνοειδὴς.]
Κυνώλης. V. Κυθνώλης.]
Κύνων, ωνος, ὁ, Cynon. Schol. Hom. H. Τ, 53: Κἀν. Φερεκύδης Κύνωνά φησιν. Ἄμεινον δὲ παρὰ τήν σίνωìν Ἀντήνορος γὰρ αὐτὸν λέγει•]
[Κυνῶν νῆσος, Λιβυκὴ νῆσος. Ἀλέξανδρος τρίτω Αιὃν-κῶν. Ὀ νησιώτης Κυνονησίτης , Steph. Byz. Stimum Κυνονησιτῶν memorat Holsten.]
[Κυνῶν πόλις, Αἰγυπτία πόλις. Ὁ οἰκῶν Κυνοπολíτη;, Steph. Byz. Strabo 17, ρ. 812 : Ἑξῆς ὅ ἐστὶν 6 Εαπολίτης νομὲς καὶ Κυνῶν πόλις, ἐν ᾗ 6 Ἀνουβις τιμᾶται καὶ τοῖς κυσὶ τιμὴ καὶ σίτισις τέτακταí τις Ιερά. G. Ι). Theodoret. Græc. aff. curat, ρ. 14a, 15 Gaisf.: Kvvo-ιτολῖται. Hase. Κυνό7τολις ap. Ptolemaeum. Eadem Kuvw ap. Euseb. In Jesaiæ c. 3o, aliosque : ν. Wesseling. ad Itiner, ρ. 153, 725.]
Κυνώπης, ὁ, Qui caninis oculis est, e quo intelligitur, impudentibus, Qui canino est aspectu. [£(
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alibi:] Κυνώπης, Qui caninis, h. e. impudentibusj oculis est, Impudens. Hom. II. Α, [169]: Τιμὴν ἀρ-νύμενοι Μενελάῳ, σοί τε, κυνώπα [κυνῶπα]. Fem. est Κυνῶπις, ιδος, ἡ, Impudens, Inverecunda. [Per ἀναιδὴς ὄμμασι et ἰταμὴ exp. Hesych. Κυνοπὶς et Κυνόπιὃος vitiose ap. Phot. ρ. 188, 17.] Hom. Od. Λ, [4α3] de Clytæmnestra Cassandram occidente : Ἤ δὲ κυνῶπις νοσφίσατ᾽· Δ, [ι45] Helena de se : Ὅτ’ ἐμεῖο χυνώπιδος εἵνεκ᾽ ἈχαìòὶἮλθον [᾽Ἤλθεθ᾽] ὑπὸ Τροίην. Et [II. Γ, ìàòì•Δαὴρ δ᾽ αὖ [αὖτ^ ἐμὸς ἔσκε κυνὠτηδος· Σ, [896]: Μητρὸς ἐμῆς ἰότητι κυνωπιδος· Od. θ, [329]: Κυνώπηòς εἵνεκα κούρης. Inclusum habet hoc vocab. ψόγον ὀφθαλμοῦ, ut contra κυανῶπις ἔπαινον. [De Furiis Eur. Or. 260 : Αἱ κυνώπιδες γοργῶπες* ΕΙ. ia52 : Δειναὶ δὲ Κῆρές σ᾽ αἱ κυνώπιδες θεαὶ τροχηλατήσουσι.]
[Κυνωτὸς, ὁ, jactus quidam talorum ap. Pollue. 7, 2o5. Nam sic ex cod. corrigendum quod vulgo legitur κυνῶτας vel κυνῶτες.]
Κύνωψ, òùτος, ὁ, Herba σταχυώδης, Theophr. Η. Pl. 7, [7, 3 et 11, 2]. Plin. 21, 17 : Aliud rursus spicatarum genus, e quo est Cynops, Alopecuros. In VV. LL. exp. Canaria; et e Gaza Oculus canis. Ap. Theophr. autem [altero Ι.] perperam [in codd, et ed. Aid.] scribitur ἀχύνωψ. [V. Schneid, vol. 5, ρ. 33o.]
[Κύον, πόλις Καρίας , Ἀπολλώνιος τετάρτη Καρικῶν, ἡ πρότερον Κανήβιον. Τὸ ἐθνικὸν Κυΐτης, Steph. Byz.] [Κύονος φρίκη, synonymum seselis Æthiopici apud Diosc. 3, 6 ϊ : Οἱ Αἰγύπτιοι κύονον φρίκην καλοῦσι. Sic ed. Aid. : κυόνων φρίκην ed. Sarac. Nominat, κύονος φρίκη posuit Ducan^;. Ancl.]
Κύος, τὸ, pro κύημα, Fœtus. [Hesych., Phot. ρ. 188, 25.] Aristoph, [ap. Pollue. 2, 6. G. D. Ap. De Witte Vases jjeints ρ. 27, n. 59 script. in fictili : kaaos Kroz, adstante Ganymede. Hask.]
Κυοτοκία, ἡ, a κύος, Alex. Aphr. [Probi. 2, 68], quod exp. Fœtus editio. Editur autem fœtus in partu.
[Κυοτροφία, ἡ, Fœtus nutritio. Τὰς κυοτροφίας Hip-pocr. ρ. 33q, 18.]
[Κύουρα, ἡ, planta abortum efficiens. Agathon Samius ap. Stob. Flor. 100, 10 : Γεννᾶται ἐν αὐτῷ (Inacho) βοτάνη κύουρα καλουμένη, πηγάνῳ παρόμοιο;, κτλ. quæ repetuntur ap. Plut. De fluv. ρ. 1160, F. Jacobs.] Κυοφορέω, i. q. κύιυ, ἐγκυμονῶ, Gravida sum, Uterum fero, etc. [Hippocr. ρ. 567, 12 : Αὕτη ἡ νοῦσος ἐπὴν κυοφορούσῃ ἐγγίνηται, ἀποθνήσκει.] Lucian. [ D. deor. 1,2] :Ἢν γὰρ αὐτὴ κυοφορήσῃ ἐκ σοῦ, τὸ τεχθὲν ίσα ἐργά-σεταί σε òìα καὶ σὺ ἔδρασαςτὸν Κράνον. [Pass. Κυοφορούμενων τοῖς ἐμβρύοις Porphyr. Ad Marcell. ρ. 53. Jacobs. Artemid. 4, ΐ>4 : Βρέφος ἐν νόσῳ συλληφθὲν καὶ κυοφορηθέν. Figur. Heraclid. Alleg. Hom. ρ. 462 : Ἴδια στέφη ταῦτα τῆς ἀμφιθαλοῦς ὥρας, ἐπειδὰν ἐκ τῶν χειμερίνη παγετῶν ἡ στεριφη καὶ μεμυκυῖα πηγὰς ὡς κυοφορουμένας ἔνδον ωδῖνας ἐκφήνῃ · 488 : Μεταρσία γὰρ ἡ φρό'νησις ὡς ἂν οἶμαι τηλικοῦτον ὄγκον ἐν αὐτῇ πραγμάτιον κυοφοροῦσα δια-νέστηκεν. Valck. Philo vol. ι, ρ. 183, 20 : Δι ἦς (δυνά-μεως ' κυοφορεί καὶ ὠδίνει καὶ ἀποτίκτει πολλὰ ἡ διάνοια.] [Κòòφόρημα, τὸ, Fœtus qui in utero fertur.Theodor. Ilyrtac. in Anecd, meis vol. 2, ρ. 415 extr. Boiss.] [Κυοφόρησις, ἡ , Gestatio in utero. Actt. Concc. t. 3, coli. 1189, 28. Ib. 1212, 3o : Ὠστε κυοφορήσεως καὶ τόχου ἀνασχέσθαι. Hask.]
Κυοφορία , ἡ, Tempus quo mulier fert uterum, Bud. [1. q. τὸ κυοφορεῖν. Hierocl. ap. Stob. Flor. vol. 3, ρ. 192: Νεᾶνις οὖσα καὶ μὴ τετριμμὲνη κυò»òρίαìς. Artemid. ι, 14 : Οὐκέτι ἔχων χρείαν τῆς κυοφορίας. Clem. ΑΙ. ρ. 9 : Ταύτην μοι τὴν κ. προεθέσπισεν αγγέλου φωνή. G. Ι). Nicepli. Basii. Progymn. in Walzii Rhett. vol. 1, ρ. 447, 19: Ἡ χάρις ἐκυοφόρησε τὴν ἀντίχαριν, καὶ νῦν ἔτι τῆς καλῆς ταύτης κυοφορίας οὐ παύεται. Felix Epist. ρ. 5α, Β. Anon. Vita Clirys. t. 8, ρ. 34o, a3 : Τὴν κ. ἐνεκυμόνει τῷ σπέρματι. Hase.]
[Κυοφορικὸς, ὴ, ὸν, Parturiens. Epiphan. t. ι, ρ. 1044, C : Κυοφορικῆς φύσìιòς. Hask.]
[Κυοφό'ρος, ò, ἡ, Gravidus. Κ. γαστὴρΤΙιèορΙìýΙ. Sim. Epist. Schneid. Κ. δίφρος, Sedile parturientis, Pseu-do-Callisth. in cod. Reg. 113 supplem. : Τελεσθέντος δὲ τοῦ χρόνου τοῦ τεκεῖν τὴν Ὀλυμπιάδα καθίσασα ἐπὶ τὸν κ. δίφρον ὠδίνει. Bkrgf.r de Xivrey. Fecundus. Etym. Μ. ρ. 546, 8 : Κύπρος, παρὰ τὸ κυοφόρον καὶ λιπαρὸν γῆν ἔχειν.]
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Α [Κύπαιθα, ἡ, Cvpæthn. Steph, Byz.: Κ., πόλις Ai-βύης. Ὀ πολίτης Κυπαιθεύς.]
[Κυπαῖος. V. KiStrr,.]
[Κυπαιρίσκος. Κυπασίσκος. Κύπαìρος. V. Κύπειρος.] [Κύπαλον, μεμειρασμένον, Hesych. Pro σκύβαλον, μεμιασμένον, ut videbatur Is. Vossio.]
[Κυπάρα, ἡ ἐν Σικελίᾳ κρήνη Ἀρέθουσα, Hesych. Are-thusæ Ithacensi hoc nomen tribuit Steph. Byz. s. ν. Ἀρέθουσα, ubi Κύπαρα scriptum.]
[Κυπαρισσεύς. V. Κυπάρισσος.]
[Κυπαρισσήεις, εντός, ὁ, Cyparissèis, urbs Messeniae. Ὁ Κ. et τὸν Κυπαρισσήεντα Hom. II. Β, 593. Κ. Strabo 8, ρ. 348, qui fluvii quoque cognominis mentionem facit ρ. 349. Adj. gentile Κυπαρισσηέντιος finxit Steph. Byz.] Ap. Hesycli. et Κυπαρισσηις [corruptum ex Κυπαρισσήεις], urbs quædam.
[Κυπαρίσσια (?), εἶδος ἀλεκτρυόνιον, Hesych. Κυπαρισσία, ἡ, Cyparissia, commune tribus urbibus (Triphyliae, Messeniae, Laconicæ) nomen, ile quibus ν. Strabo 8, ρ. 3.78 (ubi libri Κυπαρισσίνα), Β 349, 369, 561, 363, Diodor. 15, 77. Messenica Κυπαρισσία^ αἱ, vocatur a Pausan. 4,36, 7; 8, ι, ι. Κυ-πάρισσαι Ptolem. 3, 16. Cyparisso* Mela 2, 3, 9. Minervam Κυπαρισσίαν memorat Pausan. 3, 22, 9; 4, 36, 7, et Steph. Byz. Adj. gentile Κυπαρισσιεῖς, οἱ, ap. Strabon. ρ. 345, 848. Κυπαρισσìὼìν numi ap. Eckhel. vol. 2, ρ. 276. Κ Κυπαρισσιώτης, ὁ. Joannes Κυπα-ρισσιώτης, scriptor sæculi 14, de quo ν. Fabric. Β. Gr. vol. 11, ρ. 5o7 ed. Harl. Κυπαρισσιώτης, εἷς τῶν οἰκετῶν (τοῦ βασιλέως) ap. Cantacuz. Hist. 4, ρ. 891, Β.] Κυπαρισσίας, ὁ, dicitur Tithvinalius quidam, (ìùòηìàìù ἔοικε κυπαρίσσι», s. πίτυϊ ἀρτιφυεῖ, teste Diosc. 4, 165. Sic Plin, etiam 26/9, de tithymalli generibus loquens: Quintum, inquit, Cvparissian vocant propter foliorum similitudinem.
Κυπαρίσσινος, s. Κυπαρίττινος, η, ον, Cupressinus, E cupresso factus. Hom. Od. Ρ, [34ο] : Κλινάμενος σταθμῷ κυπαρισσίνῳ. [Κ. μέλαθρον Pind. Pyth. 5, 5α.] Et ap. Longin. [4j 6] Plato [Leg. 5, ρ. 741, C] volens dicere τὰς δέλτοùς, ait, Γράψαντες ἐν τοῖς ἱεροῖς Οή-C σουσι κυπαριττίνας μνήμας* proculdubio autem in cupressinis tabulis scribebant, quia cupressinum lignum est ἄσηπτον et vermibus non obnoxium. [Κυπαριττίνη ξυλία Polyb. 10, 27, 10. Κυπαρίσσινον σκῆπρον lambi. V. Pyth. c. 28. Κυπαρισσίνη σορὸς Diog. L. 8,9. G. D. Αάρνακας κυπàρισσίνας Thucyd. 2, 34· Hippiatr. ρ. 193, 6 : Κυπαρισσίνων ἀκρεμόνων. Hask. ‖ Τὰ δὲ λοιπὰ κυ-παρίττ-.α Alciphro in epistola inedita apud Dorvill, ad Charit, ρ. 332, quod non liquet utrum recte habeat an ex κυπαρίττινα sit corruptum, quum locum non integrum apposuerit Dorvillius.]
[Κυπαρισσίας. V. Κυπαρισσία.]
[Κυπαρισσόχομος, ὁ, ἡ, Cupresso comatus. Adject. ab schol. Hom. 11. Ν, 132, memoratum.]
[Κυπαρισσόροφος, ὁ, Cupressinis tabulis laqueatus.] Κυπαριττοτρόφος, Cupressos alens s. nutriens. [Mnesi-machus ap.J Athen. 9, [ρ. 402, F]: Βαῖν᾽ ἐκ θαλάμο,ν κυπαριττοτροφων ἔξο,. [Recte Casaub. κυπαρισσορόφων.] Κυπάρισσος, ἡ, Cupressus. [Κ. ἄρρην καὶ θήλεια, Theophr. Η. ΡΙ. ι, 8, α; 2, 2, 6, C. ΡΙ. 4, 4, 2, àΙ.] D Hom. Od. E, [64]: Εὐώδης κ. [Herodot. 4, ?5. Theocr. Epigr. 4· Ῥαδιναὶ κυπάρισσοι id. Idyll. 11,45. Ἐλαφρὰν κ. Pindar, fr. 126.] Attici dicunt Κυπάριττος : iit [Hermi ppus] ap. Athen. ι, [ρ. 27, F] : Ἢ δὲ καλὴ Κρήτη κυπαριττον τοῖσι Οεοῖσι. Sunt qui dictam velint ἀπὸ τοῦ κύειν παρίσους τοὺς ἀκρέμονας. [De accentu Arcad. ρ. 77, 12 0
[Κυπάρισσος, ἡ, Cyparissus. Steph. Byz.: Κ., πόλις ἐν ΙΙαρνασσῶ κατὰ τοὺς Δελφοὺς ἡ πρότερον Ἔρανος (corrigendum Ἔραννος, quam scripturam diserte agnoscit qui Stephani verba exscripsit Eustath. ρ. 274, 9.) Ὅμηρος (II. Β, 519), «Οἳ Κυπάρισσον ἔχον...» (ex Homero Pausan. 10, 36, 5), ἀπὸ Κυπαρίσσου τοῦ Mi-νύου (ἀδελφοῦ Ὀρχομενοῦ addit Eustath.). Οἱ δὲ ἀπὸ τοῦ πλήθους τῶν αὐτόθι κυπαρίσσιον, ἤν Κυπαρισσσῦντά τινες καὶ Ἀπολλωνιάδα φασι'. Τὸ ἐθνικὸν Κυπαρισσεύς.]
[Κυπαρισσὼν, ῶνος,ὁ, Cypressetum, Gl. Strabo 16, ρ. 736 : Περὶ Ἄρβηλα ... ὁ κ.]
[Κύπαρος vitiose pro κύτταρος, quod ν.]
Κυπὰς, άδος, ἡ, exp. Pallium, et Lecti stragulum.
267
2131 κύπελλίς
Afferturque e Lycophr. [333]: Κρύψει κυπάς τις χερ- ^ μάδων ἐπομβρία, cum hac expos., Teget eam operculum saxorum imbre, h. e. Saxis obruetur. Sed videndum ne scribendum sit κυπασσὶς χερμάδων ἐπομβρία : idque i. sit q. Homero λάϊνος χιτών. fConf. Κυπεύς.] [Κύ7τασις, πόλις περὶ Ἐλλήσποντον. Ἑκαταῖος Εὐρώπη.
(In Κύπασγις corruptum ap. Scylac. ρ. a8.) Τὸ ἐθνικὸν Κυπασίτης, Steph. Βýζ.]
ΙΚυπάσσιον. V. Κύπασσις.]
Κύπασσις, εως, ὁ.] Κυπασσὶς [κυπασὶς codex] Hesychio χùῶνος εἶδος, Species tunicæ : et περίζωμα, Cinctus, Supparum. [Phot. ρ. 189, ι : Κύπασσις (κυ-πάσεις codex), ἔνδυμα γυναικεῖον.] Ap. Suidam et Pollue. [7, 60] proparoxytornos Κύπασσις, et non solum fem., sed masc. etiam; ac ab illo quidem esse dicitur κόσμος γυναικείος, ab hoc vero σμιχρὸς χιτωνίσκος ἄχρι μέσου μηροῦ, e lino confieri solitus : dicente Ione, Βραχὺς λινού κύπασσις ἐς μηρὸν μέσον Ἐσταλμένος. Ap. Suid. ἐνδεδυμένος κύπασσιν φοινικοῦν ποδήρη. Et ex Epigr. [Leonidae Tar. Antii. Pal. 6, 202 : Εὐθύσανον] ζώνην τε [τοι] ὁμοῦ καὶ τόνδε κύπασσιν Ἀτθὶς παρθενίων β θῆκεν ὕπερθε Ουρῶν. Et ap. Harpocr. ex Ilecatæi Πε-ριόδῳ Εὐρόπτης, de Cissiis : ᾽Εσθῆτα φορέουσι κυπάσσεις Ιìερσικάς. Ubi etiam nota fem. genus. [Περσικòὸς nunc ex codd, restitutum.] Uti vero hoc vocab. Lysiam quoque et Aristoph, ἐν Ταγηνισταῖς, testis idem Harpocr. [Qui Hipponactem quoque memorat, ad exemplum, ut videtur, respiciens deminutivi, quod servavit Tzetza ad Lycophr. 855 : Αὸς ^λαῖναν Ἱππώνακτι καὶ κυπασσίσκον, quod κυπασίσκον ibi scriptum. Aliud diminut. Κυπάσσιον, τὸ, ex Orae. Sibyll. 5, ρ. 581, indicavit Struvius : Ἀλλ᾽ ὅταν ἡ Βάρκη τὸ κυπάσσιον (legitur κυπάστιον) ἀμφιβάληται. Ceterum Harpocr. addit : Οí γλωσσογράφοι χιτῶνος εἶδός φασιν αὐτὸν εἶναι τὸν κύπασσιν, οἱ μὲν γυναικείου, οἱ δὲ ἀνδρείου.] Ap. Hesych. et Pollue, unico σ scriptum : minus recte. [Duplex σ ap. Pollucem codices praebuerunt. Κυππατὶς inter vestimenta bellatorum ap. Alcæum Atium. 15, ρ. 627,
Β: Πὰρ δὲ ζώματα πολλὰ καὶ κυππατίδες, quod Κυπάτ-τιδες scribendum. Tunicam loricæ supennjectam Κυπασσίκιον vocat Tzetza ad Lycophr. 1. c. G. D. De κυ- C πάσσει C. Ο. Müller. Handb. der Ardi. § 33γ, 3. Hase.] [Κυπασòίσκος. V. Κύπασσις.^
Κυπάται [?] Hesychio κίναιοοι, μαλακοί. [Recte fortasse Toupius Emend. vol. 1, ρ. 34γ, Κύπται, a nom. Κύπτης, ὁ.]
[Κυπειρίζυ,, Cypero similis sum. Diosc. 1,6: Νάρδος κυπειρίζουσα κατὰ τὴν εὐωδίαν.]
[Κυπειρίς. V. Κύπειρον.]
[Κύπειρον, τὸ, et] Κύπειρος, ἡ, Cypèrus : herba ex juncorum genere, Hermolao Juncus quadratus, Marcello Juncus angulosus. [Κύπειρον Hom. 11. Φ, 351 : Καίετο δὲ λωτός τε ἰδε θρύον ἠδὲ κύπειρον et Od. Δ, 6ο3» Theophr. Η. Pl. 4, »ο, 5; 6, 11, 13. Κύπερον Ionice ap. Herodot. 4, 7* : Κυπέρου κεκομμένος. Κύπαιρον Dorice ap. Eustath. ρ. 969» 7, ex Alcmane ρ. 1648, 7· Etym. Μ. ρ. 28, 3?; 269, 52. Κυπαιρῶκος Alcman ap. Hephæst. ρ. ηβ : Μή μοι Οίγῃς τῶ κυπαι-ρίσκω* ubi libri plerique κυπαρίσκω. Κύπειρος, ὁ, ap. Theophr. Η. ΡΙ. ι, ìο, 5; 4, 10, 6, àΙ. Κύπειρος, ἡ, ap. Diosc. 1,4. Κύπειρος sine generis nota ap. Aristoph. Ran. 243, Theocr, ι, 106; 5, 45, Theophr. Η.
Pl. 4, 10, 1, aliosque.] Diosc. alio nomine ἐρυσίòκηπτρον vocari tradit, prolixe describens 1, 4. Plin, quoque cypèrum annumerat juncorum generi, 21, 17. Latine appellans Gladiolum: palustrem esse dicit, sed ceteris juncis duriorem, vixquc spirantem, cap. 18. Ibid. ab eo memoratur et Κυπειρὶς, Cyperis. Cypèrus, inquit, juncus est angulosus, juxta terram candidus, cacumine niger pinguisque. Folia ima porraceis exiliora : radix olivæ nigræ similis, quam, quum oblonga est, Cyperida vocant Et mox, Est et per se Indica herba, quæ Cyperis vocatur, zingiberis effigie: commanducata croci vim reddit. Meminit τῆς κυπειρίδος Nicand. etiam ΑΙ. 691 : Ἤὲ φιλοζο,οιο κυπειρίδος ἠὲ κυ-πείρου. Ubi schol, κυπειρίδα esse innuit Cypèrum feminant, quum annotat duo esse cyperi genera, ἀρσε-νικόν τε καὶ θῆλυ.
[Κυπελλὶς, ίδος, ἡ, i. q. κύπελλον. Voc. memoratum ab Eustath. ρ. 1776,3a.J
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Κυπελλομάχος, Ο, ἡ. Κ. εἰλαπίνη, Convivium poculis dimicans. [Macedon. Antii. Pal. 11, 59.]
Κύπελλον , τὸ, [voc. poeticum] Poculi genus quoddam. [Εἶδος ποτηρίου ἀώτου Hesych.] Α cjuibusdam exp. Cyathus. Hom. II. Α, [5q6] : Μειδήσασα οì τàìòὸς ἐδέξατο χειρὶ κύπελλον. [Γ, 248 : Χρύσεια κύπελλα· Α, 345 : Κύπελλα οἴνου πινέμεναι* Od. Α, 142, Β, 3ý6. Ion trag. ap. Athen. ìι, ρ. 5οι, F. l)e vase quo lac excipitur Quint. Sm. 6, 345 : Πλήθει δ’ αὖτε χύτελλ« βοῶν γλάγος ἠδὲ καὶ οἰῶν. Τὸ ἀγγεῖον τοῦ τρίποδος èìρ. schol, ap. Lycophr, ι ιο3: Τιβῆνα καὶ κύπελλον ἐγχέíω ῥανεῖ.] Quidam [Silenus] ap. Athen. 11, [ρ. 48α, F] κύπελλα dicit èssè ἐχπώματα similia σκύφοις. Ibid. legimus ita dictum hoc poculum ἀπὸ τῆς χυφοττ,τος: unde etiam quidam scripserunt κύπελλον dictum quasi κύφελον. [Athen. ρ. 483, Α : Εὔμολπος δὲ ποτηρίου γένος ἀπò τοῦ κυίρ»ὸν εἶναι. Σιμάριστος δὲ τὸ δίωτον ποτήριον Κυπρίους, το δὲ δίωτον καὶ τετράωτον Κρῆτας.] Eustath. autem [ρ. 158 seq.] κύπελλον exponens ἐπὶ τὰ ἔ«ω κόπτον , factum ex aor. ἔκυπον tradit. [Etym. Μ. ρ. 5ὐ6, 4 : Παρὰ τὸ κύφος (i. e. σκύφος: ν. Eust. ρ. 1775, 24), ὴ παρὰ τὸ κύπτω τὸ κεκυρτωμένον καὶ περιφερές.] Alii [Etym. 1. c.] κύπελλον quasi χύπελλον dictum putarunt, ἀπò τοῦ χέειν πηλὸν , Vinum, a qua nominis πτ,λο; $i-gnil. deducitur et κάπηλος. [Rejectis his grammaticorum commentis Buttmann. Lexil. vol. ι, ρ. 161, κύπελλον ejusdem esse originis conjecit cum xvuSr, et Gallica comparavit vocabula cuvc et coupc, Angli-cum cup. D Aliam signil. ex Phileta annotavit Athen. ρ. 4^3, Α : Φιλητᾶς δὲ Συρακοσίους κύπελλα κàλεῖν ὠ τῆς μάζης καὶ τῶν ἄρτων ἐπὶ τῆς τραπέζης καταλείμ-ματα.]
[Κυπελλοτόκος, ὁ, ἡ, Pocula pariens s. ferens. Nodo. Diou. 47, 62 : Ἀλλ’ ὅτε δὴ κόρον εὗρε κυπελλοτόκος τρα-πέζης.]
[Κυπελλοφόρος, ὁ, ἡ, Poculum s. pocula ferens, Pocillator. Greg. Naz. vol. 2, ρ. 88, C: Οὐ ταμίαιχείνοις οὐδὲ κυπελλοφόροι. Prod. Anth. Pal. App. 69 : Διονναον ... δεξιτερῆ χειρὶ κυπελλοφόρον. Eust. ρ. 159, 3ο: Ἤφαι-στος κ. γίνεται τῇ Ἥρᾳ.]
[Κυπελλοχάρων, ωνος, ὁ, Poculis gaudens. Eustath. ρ. 17769 32.]
[Κύ7τερον, τό. V. Κύπειρον. || Hesych.: Κ úπερ«, π σχοινία ἐκ κυπείρου πεπλεγμένα.]
[Κῡπεὺς, έως, ὁ, cognomen Apollinis ap. Lycophr. 426 : Μολοσσοῦ Κυπέω; Κοίτου κύκνον. De quo Tzetza: Κυπέως τοῦ δίκην íματίου ἐνδύοντος* ὁ αὐτὸς γάρ ἐστι τí ἡλίῳ* κυπὰς δὲ τò ἱμάτιον λέγεται. Alius schol.: Τοῦ ἐνδύοντος ἡμᾶς ἱμάτια διὰ τῆς θέρμης Ἀπόλλωνος Ἔλìòα. Quam interpretationem vel mensura vocabuli convellit. Nam Κοπεὺς producto, κυπὰς correpto ν ab Lycophrone dictum est.]
Κύπη, ἡ , Hesychio τρώγλη, Foramen s. Caverna. [Eadem signil. Γύπη s. Ι υπὴ dicta, quæ ν.] Eidem κύπαι sunt εἶδός τι νεὼς, Species navis : et αí ἐξ ὔλης καὶ χόρτου οἰκήσεις, Casae e materia lignea et fœno: quales αἱ καλύβαι.
[Κύπη , Σικελίας φρούριον. Φίλιστòς Σικελικών ίνατυ. Τὸ ἐθνικὸν Κυπαìος, Steph. Byz.]
[Κυπόω, Everto. Lycophr. 1442 : Πρηνῆ θ’ óàαúù»ν D πάντα κυπώσας δόμον * quod schol, exp. ταράξας, χλίνας.] [Κύπρα, ἡ, Cypra. Juno ap. Tyrrhenos. Strabo 5, ρ. 241 : Ἐφεξῆς δὲ τὸ τῆς Κύπραςἱερὸν, Τυρρηνῶν ίδρυμα καὶ κτίσμα · τὴν δ᾽ Ἥραν ἐκεῖνοι Κύπραν καλοῦσιν.] [Κυπράνωρ, òρος, n. viri. Vita Arati ρ. 43ο,: Σὐ«ν ἐν ταῖς έλεγεíàìς πρὸς Κυπράνορα τὸν βασιλέ'α, conditorem Solorum. Boiss.]
Ι Κοπριά, i. q. Κύπρις, quod ν.]
Κυπριάζω, vitiose pro Κυπρίζω, quod ν.] Κυπριακὸς. V. Κύπρος.]
Κυπριανὰ, τὰ, Cypriano, festum in honorem S. Cypriani a Carthaginensibus institutum, cui templum insigne ad maris littus erexerant, id porro nominis nautæ deinceps dedere tempestati quæ eo temportf cooriri solet : ν. Procop. Vandal. 1, αι, Euagr..4, 16, Niceph. Call. 16, 12. Ducanc.]
[Κυπριανὸς, ὁ, Cyprianus, η. pr. Christianum,cujus exx. ν. ap. Fabric. in Bibi. Gr.]
[Κυπριάρχης, ὁ, Cypri præfectus. Maccftb. a, ι», l.j [Κυπριαρχικὸς, ὴ, ὸν, Dionys. Areop. ρ. 3a (?). Kau-j
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[Κυπρίδιος, ία, ιον, Venereus. Agath. Anth. Pal. ι ο, Α 68 : Κυπριδίους ὀάρους πότνα δεδο,κε φύσις. Musæus 42 ·
Δὴ γὰρ Κυπριδίη πανδήμιος ἦλθεν ἑορτή.]
[Κυπριεύς. V. Κύπρος.]
Κυπρίζω, Germino, Floreo. Cant. 2, 13 : Αἱ ἄμπελοι κυπριζουσαι. llesych., (Phot. ρ. 189, 4, Lex. Baelim. Anecd, vol. ι, ρ. 280, Zonar. ρ. 1272,) et Cyrill. : Κυ-πρίζουσαι, ἀνθοῦσαι. V. et ν. 15. Deductum verbum hoc, uotante Kustero, a nomine Κύπρις, quod præter alia etiam Elorem significat. Kustuth. ρ. 1074, 24 : Ὄμφα-κες, αἱ τὸ ἄνθος η τὴν κύπριν μεταβάλλουσαι. ScHLzesn. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 516, C : Κυπρίζοντος, ὅπερ ἐστὶν, ἀνθοῦντος. Id. ib. ρ. 51 γ, C : Τὸν ευανθῆ τοῦτον καὶ κυ-πρíζοντα βότρυν · et t. 2, ρ. 104 2, C : Αειμῶνα κ. Basii, t. a, ρ. 999’ C. Psendochrys. t. 3, ρ. g44, D ed. Paris, ait. : Τὰ δένδρα τῆς ἐλαίας κυπρίζουσιν * et figurate de nautis t. 10, ρ. 984, E : Τοìς τῆς θαλάσσης κυπρίζοντες νῶτοìς. Κυπριάσαντα ib. ρ. 892, D. Hase. Schol. Pind. Nem. 5, 10 : Ἀπὸ τῆς κυπριζούσης ἀμπέλου.] Κυπριάζου-σαι, Suidæ ἀνθοῦσαι, Florentes : pro quo ap. llesych. [recte] tetrasyllabios Κυπριζουσαι eodem' exponitur jj modo.
[Κυπρινέλαιον, τὸ, Oleum Cyprinum. Alex. Trall. 3, ρ. 184. Α κòι.. Moschion De mul. pass. ρ. 63, 26 ed. Dewez. Hask.]
[Κύπρινος. V. Κύπρος.]
Κυπρῖνος, ὁ, Cyprinus: piscis fluvialis ap. Aristot.
Η. Α. 4, 1 * J 6, 14; 8, àο. llesych. pro eo proparoxy-tonios habet Κύπρινος. [Scribendum Κυπρῖνος.] Apud Atheu. vero 7, [ρ. 3<>9, Α] legitur Κυπριανὸς [Κυπρῖνος ex epitome correctum], quem ex Aristot. refert inter τοὺς σαρκοφάγους καὶ συναγελαστικούς : a Do»ione autem euro recenseri ait ἐν τοῖς λιμναίοις καὶ ποταμίοις : equo et hæc verba subjungit, Αεπιδωτον, ὃν καλοῦσί τινες κυπριανόν [κυπρῖνον]. Sunt qui esse velint Eum qui vulgo appellatur Carpio. Gaza Carinum etiam reddit : malim ego cum Plinio Cyprinum. [Oppian. Hal. 1, 101, 592.J [Κύπριος. V. Κύπρος.]
[Κύπρις, ιδος,ή. Η St. s. ν. Κύπρος:] Ab eadem insula ἡ Ἀφροδίτη, Venus, [a poetis] vocatur [Κυπρία, ( ἡ, ap. Pind. ΟΙ. ι, 120 : «ì»íλìα δῶρα Κοπρίας * Nem. 8,
12	: Κυπρία; ὀώρων.] Κύπρις [llom. II. E, 422, 760. Αφροδίτης Κύπριδος Η. in Ven. 2. Κύπριδα II. E, 458, 883. Κύπριν 33o. Nusquam in Odyssea, frequenter vero apud alios poetas, epicos, elegiacos, lyricos, tragicos, rarius comicos : quorum ex.\. apponere supersedemus. Genitivi forma suspecta Κύπριος in libris quibusdam Theocr. 11, 16. De etymologia nominis multa disputat schol. Ilom. 11. E, 422, aui non a Cypro insula derivatum, sed κατὰ συγκοπήν ex κυόπορις contractum esse contendit, quod τὴν τὸ κύειν πορί-ζουσαν significet : quam opinionem sequitur Suidas.] Et Κύπρις βασίλισσα, item Κυπρογένεια·, et Κυπρογενὴς, quoniam, ut et Hesiod. [Th. 199] testatur, γέντο πολυ-κλύστῳ ἐνὶ Κύπρῳ, In Cypro iti-›ula nata est. Empedocles ap. Athcn. 12, init. : Ἀλλὰ Κύπρις βασίλεια, Τὴν οἵγ᾽ èὐσεβέεσσιν ἀγάλμασιν ἱλάσκονται. Ap. Eund. ι3 : Ὧ δέσποινα, Πόντια Κύπρις. Et aliquanto ante, Πώλους Κύπριδος ἐξησκημένας. Ap. Aristot. Eth. 7, 6 [7 èχ poeta] : Δολοπλοκου Κυπρογενοῦς. [Solon ap. Plut. V. ] Sol. c. 3ι : *Εργα δὲ Κυπρογενοῦς νῦν μοι φίλα. Manetho 2, 221; 4,214; 6, 243.] Aliquando Κύπρις et Κυπρογένεια, ut Ἀφροδίτη et Vènus, usurpantur pro Opere s. Actione vencrea, pro Lusu venereo s. Rebus venereis, quæ alioqui ἀφροδισία. [Aristoph. Eccl. 722 : Τὴν τῶν ἐλευθέριυν ὑφαρπάζειν Κύπριν* Thesm. 2o5 : Ὑφαρπάζειν τε θήλειαν Κύπριν.] Plut. : Οἱ γὰρ Κύπριν φευγοντες ἀνθρώπων ἄγαν, Νοσοῦσιν. Achaeus, Ἐν κενῇ γὰρ γαστρὶ των καλῶν ἔρως Οὐκ ἔστι• πεινῶσιν γὰρ ἡ Κυπρις πικρά. E quo Eur. [ap. Plut. Mor. ρ. 917, Β] : Ἐν πλησμονὴ τοι Κύπρις, ἐν πìινῶντι δ’οὔ. Et Antipha-nes [ap. Athcn. 1, ρ. 28, Γ] : Ἐν πλησμονῇ γὰρ Κύπρις, ἐν δὲ τοῖς κακῶς Πρασσουσιν οὐκ ἔνεστιν Ἀφροδίτη βροτυῖς. Rursum Eur. Bacch. [772] : Οίνου δὲ μηκέτ᾽ ὄντος οὐκ ἔστιν Κύπρις• ut et ap. Lat. Comicum, Sine Cerere et Baccho friget Venus. Et vicissim teste Bacchylide [ap. Athcn. 2, ρ. 3q, F] : Ι᾽λυκεϊ᾽ ἀνάγκα γευομένα |σευ-ομένα] κυλίκων θάλττῃσι θυμὸν Κύπριòος [θυμὸν, Κυπρι-δο; ὀ᾽ ἐλπὶς διαιθύσσει φρένας]. Itidem Κυπρογένεια usur-
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pat qui ap. Plut, in Artox. dicit [c. 28 extr.] : Κυπρογένεια δ’ οὐ πάμπαν ἀναίτιος ἡ τῆς Ἀσπασίας ἀφαίρεσις. (Κυπρογένεια θεὰ Panyasis ap. Athen. 2, ρ. 36, D. Κ. Ἀφροδίτη Aristoph. Lys. 551.] V. supra. [Ubi HSt. :]
• Κυπρογενὴς, ln Cypro natus, [llom. Η. 9, 1; Theognis in finè et sæpius. Boiss.] Et Κυπρογένεια, ἡ, pro eod. Epith. Veneris, quod ibidem et nata esse credatur, et religiose colatur. Hesiod. Theog. [199] : Κυπρογέ-veiav [Recte libri nonnulli Κυπρογενέα] δ᾽ ὅτι γέντο πο-λυκλύστω ἐνὶ Κύπρῳ. » ‖Ap. llesych. oxyton‹os Κυπρὶς [scr. Κυπρις], πόρνη [Sensu honesto Oppian. Hal. 4, a35 : Οὐ γάρ τοι μία Κύπρις ἐφήνδανεν οὐδὲ μί᾽ εὐνὴ, ἀλλὰ μάλ᾽ ἐν τόσσῃσιν ἀγάλλεο μοῦνος ἀκοίτης εὐντῖς · ubi per γυνὴ èκρ. schol.] : aflcrentem et Κυπρογένεος pro πρόπυλου, προτγωγοῦ. [Codex Κυπρογενέος, πρόπυλον, πρόαγγον. Corrigendum Κυπρογενέος (vel Κυπρογενοῦς) πρόπολον, προαγωγόν. ‖ Glaus penis. Melet, in Cra-meri Anecd, vol. 3, ρ. 112, 16 : Ἡ δὲ βάλανο; καὶ ψωλὴ λέγεται καὶ Κύπρις. G. Dinn.]
[Κυπρισμὸς, ὁ, Germinatio, lxx Cant. 7, 12 : Ἡν-Οησεν ὁ κυπρισμὸς, ἤνθησαν αἱ ῥόαì• ubi tamen est potius Nodus ex quo erumpit Hos. Scmzusn. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 551, Β, venandas esse vulpes, Ὠς μηκέτι τὸν ἀμπελῶνα δι’ αὐτῶν πρὸς τὸν κυπρισμὸν ἐμποδίζισθαι. Hask. Κ. τῆς ἐλαίας Eustath. ρ. 1295, α3.]
[Κυπρίτης. V. Κύπρος.] íΚυπρογένεια. Κυπρογενὴς. V. Κύπρις.]
[Κυπρόòεμις, ιδος, ὁ, Cyprothemis, a Tigrane Persarum regis legato, Sami tyrannus constitutus. Demosth. ρ. 293, 4.J
[Κυπρόθε. Κυπρόθεν. Κύπρον. Κύπρονδε. V. Κύπρος•ì Κύπρος, ἡ, Cyprus, insula satis celebris. [Steph. Byz. : Κ., νῆσος μεγάλη ἐν τῷ ΙΙαμφυλίῳ κόλπω (apud Honi. Od. Λ, 83, θ, 302, al., Herodot, 2, 182, /Eschyl. fr. 314, Eurip. Hel. 147, Bacch. 400, Thucyd, ι, 94, 112, Pausan. 9, 19, 1, Slrabon. 14, ρ. 681 seqq., aliosque), ἀπὸ Κύπρου τῆς θυγατρὸς Κινύρου (ἀπὸ Κύπρου υἱοῦ Κινύρου Eustath. ad Dionys. 5ο8. Cum Stephano consentit Constant. Porphvroc. Them. Ι. ι), ἡ ἀπὸ τοῦ φυομένου ἄνθους κύπρου. Αστυνόμος δέ φησι Κρύπτον κεκλῆσθαι διὰ τὸ κρύπτεσθαι πολλάκις ὑπὸ τῆς θαλάσσης (κεκρύφθαι ὑπὸ θαλάσσης Eustath.). Εκαλείτο δὲ καὶ Κεραστὶς (de hoc diximus s. ν. Κερ«στιάς) καὶ Ἀμαθουσία καὶ Μηíòνὶς καὶ Σφήκεια καὶ Ἀκαμαντίς. Τὸ ἐθνικὸν Κύπριος .καὶ Κυπρία καὶ Κύπριον και Κυπριακὸς (Clem. ΑΙ. Pro t r. c. α, § 3ο; Tzetz. ad Lyc1570. ρ. 683,5. Boiss.) καὶ Κυπριεὺςκαὶ Κυπρίτης. Ἔστι καὶ Λιβυκὴ Κύπρος. (Insula in Nilo est hoc nomine, auctore llecatæo ap. Steph. Β.
S.	ν. Ἔφεσος. Bebrel.) Τὸ ἐθνικὸν Κυπρίτης.] ‖ Ejus incola dicitur Κύπριος, ut [ap. Herodot. 3, 19, Pind. Pyth. 2, 28, Xen. Cyr. 6, 2, 10, Strabon. ρ. 68a, 684, et alios quosvis,] Plut.: Οἱ τῶν Κυπρίων βασιλείς. Idem Κύπριος adjective etiam ponitur, nec tam gentile est, quam possessivum [Æsch. Pers. 891 : Κοπρίας τε πόλìις• Suppl. 282 : Κ. χαρακτὴρ] : ut Plut., οἱ Κύπριοι βασιλείς, Cyprii reges : Atheu. [2, ρ. 62, Ε], Κύπριος κάλαμος, Cyprius calamus, Cypria arundo. [Et alia multa hujusmodi apud Athenæum aliosque scriptores: ν. indicem nostrum s. ν. Cyprus. Antintt. in Bekk. Anecd, ρ. ìοà, 3a : Κύπριον τὸ τάριχος. Ποσείδιππος Μεταφερομένοις. Hesych. : Κυπρία πάλη , ἡν ἔνιοι πάμ-μαχον καλοῦσιν, οἱ δὲ ἄγροικον καὶ ἀπάλαιστρον διὰ τὸ τοὺς ἐν Κύπρῳ ἀτέχνως παλαίειν. || Κύπριος στενò«ìὸς, angiportum quoddam Romæ, ap. Dionys. Α. R. 3, 21.] In hpigr. [Palladæ Anth. Pal. 9, 487] : Νάματι Ku-πρίῳ, Cyprio latice, h. e. Viuo Cyprio. At Κύπριος βοὺ; proverb. [ap. Zenob. 2, 44, Diogenian. 6, 80], ἐπì κοπροφάγου, quoniam Cyprii boves feruntur χοπρο-φαγεῖν, teste Hesychio etSuida. Ap. Athen. autem [ι5, ρ. 682, C] rursum prædicatur quidam ὁ τὰ Κύπρια ποιήσας ἔπη, Cyprios versus s. (.yprium carmen. [Ὁ τὰ Κύπρια ποιήσας ap. Aristot. Poet. c. a3, ubi male olim Κυπριακά. Fuit carmen epicum res inde a Thetidis et Pelei nuptiis usque a‹l Iliadis initia libris undecim complexum : ν. Procli Chrestom. ρ. 471 seqq. ed. Oaisl., ubi Heyn. Cypria cur vocata sint explicat idem ib. ρ. 378, nomen ab Stasiuo Cyprio repetetis, cui tributum a quibusdam carmen illud fuit. ‖ Κυπρία l. q. Κύπρις, quod ν. Sequuntur ap. HSt. verba s. Κύπρις ub nqbis posita, post quæ sic pergit:] Porro
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praeter superius ἐθνικὸν, quod est Κύπριος, est et aliud, χ nimirum Κυπρίτης [ap. Steph. Byz. s. ν. Λασκύλιον et Κύπρος] .* ex Κύπριος autem possessivum Κυπριακὸς, ὴ, ὸν, Cypriacus. [Κ. πόλεμος Diodor. 14, ι 10; 15, 9 et 18. Κ. ξενία Eustathi ρ. 827, 4<>.] ‖ Denique inde est locale adv. Κυπρόθεν, E Cypro : ut Κυπρόθεν ἐρχομὲ-vu)v, Epigr. 1. 2 [Palladæ Antii. Pal. 9, 487] pro ἐκ Κύπρου. [Κυπρόθε ap. Callim, fr. 217. || Κύπρονδε, Cyprum versus, Ad Cyprum usque. Hom. 11. Α, 21 : Πεύθετο γὰρ Κύπρονδε μέγα κλέος.] ‖ Κύπρος habet et alias signiff. Ita enim dicitur ;\rbor quædnni oleæ foliis circum ramos similibus, flore candido, odorato : semine sambuci nigro : ut intCr alia tradit Diosc. ι,
125. Ex ejus flore, addito oleo et aliis aromatis, unguentum fit dictum Κυπρίνον, Cyprinum, teste Diosc. ι, 66. Sic Plin. 23, 4 : Cypros qualis esset, et quemadmodum ex ea fieret oleum, docuimus : sc. 13, ι.
Ibi enim dixerat: Cyprinum e cypro fit, et omphacio, et cardamomo, calamo, aspalatho, abrotono : aliqui et myrrham addunt et panacem. Aliquanto ante tamen scripserat, Cyprinum in Cypro, deinde in Ægy- Β pto. ΓΧλωρὰ διὰ κυπρίνου Ἀφροδᾶ ap. Gaicn. vol. i3, ρ. 682.] Theophr. ipsum etiam Unguentum appellat Κύπρον : De odor. [§ 26] : Τῆς κύπρου ἡ ἐργασία παραπλήσια τῇ τοῦ ῥοδίνου. Et sic ibidem bis terve [§ 25 et 27].
Ap. Hesycn. vero Κύπριον , τὸ ἀρνόγλωσσον. Eidem He-sych. κύπρος est etiam μέτρον σιτήριον [σιτηρὸν], ἡ κεφάλαιον ἀριθμοῦ. Meminit Pollux quoque Mensurae hoc uomiue appellatae : verum ea ab ipso non κύπρος tantum dicitur, sed etiam κύπρον, 10, c. 25 [§ 113]: Apud Cleonem [Alcæum], inquit, τὸν μελοποιὸν, 1. α Μελῶν, κύπρος legitur : et apud Hipponactem Ι. 1 Iamborum, ἡμίκυπρον. Et 4, c. 23 [§ 169] inter Mensurarum nomina, Κύπρον δὲ, ait, τὸ οὕτω καλούμενον reperias ap. Alcæum l. 2 : et ἡμίκυπρον ap. Hipponactem Ι. 1 Iamborum. [Epiphan. t. 2, ρ. 184, Β : Κύπρος παρὰ τοῖς αὐτοῖς Ποντικοϊς μέτρον ἐστὶ ξηρῶν γεννημάτων, μòòìòι δύο, ὃ λέγεται εἶναι παρ’ αὐτοῖς ýòìνίκων πέντε κτλ. Hase.] Κυπτάζω, licet quandam habere •videatur formam frequentativi a κύπτω, cxp. tamen potius διατρίβω et χρονίζω [Hesych. : Κυπτάζειν, διατρίβειν, στραγγεύειν C καὶ ἐναισχύνειν (ἐνασχολεῖν vel ἐνασχολεῖσθαι recte L. Dindorlius), ἐπικύπτειν καὶ χρονίζειν. Κεκοπτάκασιν, ἀσχολοῦνται] : ilidemque a Bud. Immoror, Cunctor, Tempus tero, in Plat. Rep. 5, [ρ. 469, D] : Τὸ δὲ σκυ-λεύειν τοὺς τελευτήσαντας, πρόφασιν μὲν ἔχει μὴ πρὸς τὸν μαχόμενον ἰέναι, ὥς τι τῶν δεόντων δρῶντας ὅταν περὶ τὸν τεθνεῶτα κυπτάζο,σι. [Erast. ρ. 137, Β : Πολυπραγμο-νοῦντα κυπτάζοντα ζῆν.] Affert vero et e Plut. Apophth.
[ρ. 229. Α] : 'Ὄποìς μὴ κυπτάζοντες περὶ τὰ σκῦλα, μάχης ἀμελῶσι, ubi observa de re eadem dictum hoc verbum, de qua et ap. Plat. Videri autem possit his in II. aliisque similibus κυπτάζειν esse non simpliciter Immorari, et Tempus terere, sed Immorari perscrutando, quod capite inclinato fieri solet. Verum generalius usurpatur : Aristoph. Nub. [509] : Τί κυπτάζεις ἔχο»ν περὶ τὴν θύραν; Schol, διατρίβεις, στραγγεύῃ : quo verbo utitur idem poeta alibi ead. in re : Pac. [73ο] :
Ὡς εἰώθασι μάλιστα περὶ τὰς σκηνὰς πλεìστοι κλέπται χυ-πτάζειν καὶ κακοποιεῖν. [Ammon. ρ. 85 : Κόπτειν καὶ κυ-πτάζειν διαφέρει. Κύπτειν μὲν γάρ ἐστι τὸ ἐπιχάμπτεσθαι D τῷ σώματι · κυπτάζειν δέ ἐστι το στραγγεύεσθαι (quod adjecto Aristophanis Nub. versu declarat). Eadem tradunt Moschopulus et Ptolem. Ascalon. Aristoph. Lys.
17 : Ἤ μὲν γὰρ ἡμῶν περὶ τὸν ἄνδρ᾽ ἐκύπτασεν * ubi schol. : Ἀντὶ τοῦ ἐστράγγευσεν. Κυπτάζειν ἐστὶ τὸ περί τι πòνεῖν καὶ διατρίβειν. Κομψῶς δὲ τῇ ἀμφιβολίᾳ καὶ χα-ριέντιος ἐχρήσατο, καθὰ καὶ Σώφρων « Ἐνθάδε κυπτάζουσ^ πλεῖσταì γυναῖκες. » Phot. ρ. 189, 8 : Κυπτάζουσιν* στραγγεύονται * ὴ διὰ μικρολογίαν περὶ τὰ βραχύτατα ἀσχο-λοῦνται. Pro κεκρύ^θαι dixit scriptor ignotus ap. Sui-dam : Ὀ δὲ ἐς ἅμαςαν χόρτου πλήρη ἐκρύφθη καὶ οὕτως ἐς τὸ ἄστυ ἐσεκομίσθη , ἅτε μηδενὸς ἐλπίσαντος ἐνταῦθα τινα κυπτάζειν.]
Κυπτάριον e Nicolao Alex. Curva et inflexa placèutula. Pro quo existimo scribendum esse κοπτάριον, de quo suo loco.
[Κύπτης Toupii conjectura. V. Κυπάται.]
Κυπτὸς, Inclinatus, Supplex, VV. LL. ex Æschylo. [Lectio vitiosa pro κρυπτὸς Choeph. 773. Hesych.: Κο-
πτὸν, ταπεινούμενον. «Fortassee libro Baruch a, 18, ubi recto accentu κόπτον καὶ ἀσθενοῦν. » Alb.]
Κύπτω, Pronus sum, Propendeo, Inclino me, Incliuo caput, Sum capite obstipo, Demitto oculos. [Hesych.: Κύπτει, κάμπτει, ἑαυτὸν κλίνει.] Unde homo dicitur ὀρθὸς esse, at cetera animalia κύπτεινui. e., ut locutus est Ovid., Prona spectare terram. [Aristot. De parit, aniin. 2, 11 : Διὰ τὸ μὴ ὀρθὰ εἶναι τὰ ζῷα, ἀλλ»ὰ κύπτειν.] Hom. [II. Δ, 468 : Πλευρὰ τά οἱ κύψαντι παρ᾽ ἀσπίδος ἐξεφαάνθη · Ρ, 6α ι : Ἔλαβεν ... κύψας ἐκ πεδιοιο*] Od. Λ, 584, de Tantalo : Ὀσσάκι γὰρ κύψει ὁ (vel potius κύψειε) γέρων πιέειν μενεαίνòω. [Aristoph. Ran. ìòγì : Βραδὺς ἄνθρωπό; τις ἔθει κύψας. Epicrates ap.] Athen. 2. [ρ. 5q, Ε] : Καὶ κύψαντες χρσίνον οὐκ ὀλίγον διεφρόντιζον, * ι. Eq. [13 ~ ’ *
Affertur ex Aristoph.
354] κύ7ìτδιν ile verecun-
do dictum, Οὗτος, τί κύπτεις; Additur tamen plerumque εἰς τὴν γῆν, vel κάτω, aut tale quid. [Id. fr. 349 : ‘Ως ἐς τὴν γῆν κύψασα κατο, ... βαδίζει.] Demosth, [ρ. 331, 12] : Τῶν δὲ τῆς πόλεως ἀγαθῶν πεφρικὼς ἀκούω, καὶ στείνων καὶ κύπτων εἰς τὴν γῆν. Aristoph, autem dixit [Vesp. 279] κύπτειν κάτω, itidemque Plut. Π. δυσω-πίας [et V. Marii c. 44. « Ælian. Ν. Α. α, 39; 4, 3o; 6, 24. Κεκυφέναι πρὸς τòύòàφος Synes. ρ. 5o, Β. » Jacobs.] Præt. κέκυφα, a quo partic, κεκυφὼς, quod tamen signil. præscntis habet. [Herodot. 4, <83 : Κέρεα κεκυφοτα ἐς τὸ ἔμπροσθεν. Plato Rep. 9, ρ. 586, Α : Κεκυφότες εἰς γῆν καὶ εἰς τραπέζας. Ælian. ap. Suidam s. ν. Ορέμματα.] Philo : Μήτε κεκυφότα εἰς τοὕδαφος, Non inclinantem caput in terram, Non demittentem oculos. Nonnus [Jo. c. 21, 64] : Καὶ νῶτα κεκυφότα τείρετο Σίμων, Humeros incurvatos, VV. LL. ‖ Activa signil. Pronum facio, Propendere facio : opp. τῷ ἀνορθόῦν, ap. Philonem.
II Κύπτω, in VV. LL. habet et siguif. verbi ἀνακύπτω, e Strabone; sed locus non profertur: nec certe proferri posse existimo, nisi sit corruptus. ‖ Κὡψαι [scr. Κῦψαι] Hesychio est ἀπάγξασθαι, Offocare, Strangulare. [Eadem gl. ap. Phot. ρ. iq3, 18, addito Archilochi testimonio, Κύψαντες Gbpiv ἀθρόην ἀπέφλυσαν.] [Κύρα, τά. V. Κύρου πόλις.]
[Κυραῖος. V. Κύρη.]
[Κυρακτικὴ, ἡ, insula maris Adriatici ap. Strab. a, ρ. 124; 7, ρ. 315, ubi var. lect. Κηρακτικη Κηρυκτική Κυρικτική Κυρηκτική. Non liquet quæ vera sit nominis scriptura. Curictam ex Plinii Η. Ν. 3, 21 et Ptolem. 2, i5, comparavit Gossellinus.]
Κ να Dor. pro Κυρήνη, quod ν.]
ννὴ vitiose pro Κυρράνη, quod ν.]
[Κυρανýὶς, ἴδος, ἡ. Κυραννίδες inscriptus fuit liber Hcrmetis astrologicus. Georg. Syncell. ρ. 35, D: Ἐν τοῖς Γενικοῖς Ἑρμοῦ καὶ ταῖς Κυραννίσι. Ταῖς Κυραννίσι βίβλοìς ib. ρ. 5α, Β. Olympiodor. ap. Reines. Var. Lectt. ρ. γ : Πάλιν ἐν τῇ Κυρανίδι ὁ Ἑρμῆς κτλ. Νèη constat de significatione vocabuli, de qua alii alia conjecerunt : ν. Fabr. Bibi. Gr. vol. ι, ρ. 69.]
[Κύραυνις, ìος, ἡ, Cyra unis, insula Libyca. Accus. Κύραυνιν ap. Herodot. 4, 194, ubi var. lect. Κυραύην Κύραυιν Κυραύνην Κηράνην Κύρανιν. Κυραòνὶς vel Κυρανὶς ap. Steph. Byz., qui adject. gentile finxit Κυραυνι-της, in libris quibusdam Κυραυίτης scriptum.]
Κυρβάδωμεν, Hesychio κρύψωμεν, Occultaverimus. [Fort, pro Κρυβάσωμεν.]
ιΚυρβάζω, Κυρβάσαι ν. s. Κύρβας.]
Κυρβαίη ... μᾶζα lectio vitiosa ap. Hom. Iresion. ν. 6 in cod. Lips, et ap. Herodot. V. Hom. c. 34. Κυρ-καίη non minus vitiose ap. Suidam s. ν. Ὅμηρος.] Κύρβας, àντος, ὁ, Corybas : nam Hesych. κύρβàντες dici tradit pro κορύβαντες : afferens ct Κυρβάσαι pro ἀποσκιρτᾷν : proculdubio a Corybantibus ducto verbo, ut qui sint σκιρτητικοὶ, et soliti κορύπτοντε; βαίνιιν : unde et nomen eis impositum ajunt. Ap. Strabon. Ι. 10, ρ. 206 [472] Pherecydes τοὺς κύρβαντας dicit ex Apolline et Rhytia natos in Samothracia sedes habuisse. [Ibi alii libri Κορύβαντας. In versu Sophoclis (fr. 740) ap. Plutarch. Mor. ρ. 758, F : Κìπὶ Κορυβάντεσσι χορεύιατε, codd. Parisini κυρβάντεσσι. Certiora exx. sunt Τὸς Κύρβαντας in in scr. Hierapv-tnia ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 410, 14. Callim. Η. in J«*v. 46 : Ζεῦ, σε δὲ Κυρβάντων ἕταραι προσεπηχύναντο. Κτίσμα Κυρβάντων Lycophr, ηη. Κύρβαντ᾽ ὀλβιόμοιρον Orph. Η. 38, 2. Κύρβαντις καὶ Κρύβαντες ap. Zonar.
2137
2138
κύρβις
ρ. 1264, quorum alterum etymologiae caussa, ἀπὸ τοῦ κρύβειν τὸν Δία, ponitur in Etym. Μ. ρ. 531, 7. Κύρβας Κύρβαντος, ἐθνικὸν, Suidas.]
[Κύρβασα, τὸ, Cyrbasa. Steph. Byz.: Κ., ὡς Πήδασα, Μέὸμασα, πόλις Καρίας. Ὁ πολίτης Κυρβασεύς. Coul. Κύρμàòα.]
Κυρβᾰσία, ἡ , Hesychio κορυφὴ ἀλέκτορος, Crista gallinacei ; item ὀρθὴ τιάρα, Tiara «recta, qua Persarum reges soli utebantur. [Dionys. Α. R. 2, 70 : Πίλοùς ὑψηλòὸς εἰς σχῆμα συναγόμενους κυìνοειδὲς, οὓς *Ελληνες προσαγορεύουσι κυρβασίας.] Ad ambas has signiff. respicit Aristoph. Αν. [483] : Αὐτίκα δ᾽ ὑμῖν πρῶτ᾽ ἐπι-δείξω τὸν ἀλεκτρυόν᾽ ὡς ἐτυράννει, ἾΙρχέ τε Περσῶν πρῶτον πάντων ... Et [486] : Διὰ ταῦτ’ ἄρ᾽ ἔχων καὶ νῦν, ὥσπερ βασιλεὺς ὁ μέγας διαβάσκει Ἐπὶ τῆς κεφαλῆς τὴν κυρβασίαν, τῶν ὀρνίθων μόνος, ὀρθήν. Ubi schol, quoque annotat e Clitarcho, omnibus Persis licuisse τὴν τιά-οαν φορεῖν, ἀλλ᾽ οὐκ ὀρθήν. Solos enim reges gestasse ὸρθὴν, ceteros vero ἐπτυγμένην καὶ προβάλλουσαν εἰς τὸ μέτοχπον. (ìàìèη, quoque Lex. Hipp. [ρ. 510] κυρβα-σίην esse scribit πῖλον ὀξὺν, Pileum acutum, quem et τιάραν dici. [Erotian. ρ. a3t : Κυρβασίην, τὴν λεγομέ-νην τιάραν. *Εκαταῖος δέ φησιν ὅτι πῖλον βαρβαρικὸν οἱ κωμικοί λέγουσι. Πῖλος Περσικὸς Moeris ρ. 24»· Herodot. 5, 49 : 'Ἔχοντες κυρβασίας ἐπὶ τῆσι κεφαλῇàì* γ, 04 ; Περὶ τῇσι κεφαλῇàì κυρβασίας ἐς ὀξὺ ἀπιγμένας. Hippocr. ρ. 666, 54 : Ῥάψαι ἐς ῥάκος ὡς κυρβασίην* ubi dc linteo agitur in pileum acutum consuto mammæque, ut eam contineat, imposito. De sacco iu quo semina ad fomenti usum sunt inclusa Aretæus ρ. 91, E : θάλψιèς ἐν κυρβασίῃσι.] Sunt qui velint esse non solum Pilei genus in coni speciem educti, sed etiam Galeam s. Cassidem cristatam, a similitudine cristæ gallinaceae. Ap. Pollue, reperio non solum Κυρβασία, sed etiam Κυβαρσία, transposito ρ. Ita enim 7, c. 13 [§ 58] : Καὶ κυρβασία, ἤν καὶ κíδαριν καὶ πῖλον καλοῦσι. Itemque ìο, c. 36 [§ 162] annotat κίτταριν ab Herodoto vocari quam Aristoph, κυρβασίαν nominat. At 5, c. 16 [S 96] : ᾽Η δὲ τιάρα καὶ κυβαρσί'α, Περσικαι'. Sed rectius illud κυρβασία. [Quod Polluci quoque restitutum.] Ap. Sui-dam etiam Κύρβασις. [Corrigendum Κυρβασία ex Pho-tio ρ. 189, 10.] Quum enim κυρβασίαν esse dixisset κεφαλὴν ἀλέκτορος, Caput galli, cristatum sc. : subjungit Κύρβασις : eam a quibusdam exponi τιάραν dicens, qua quidem Persarum reges usos fuisse erecta, duces autem, inclinata, ἐπικεκλιμένῃ : esse vero etiam περικεφαλαίας εἶδος et πίλου.
[Κυρβασταὶ lectio vitiosa in Ι. Etym. Μ. s. ν. Κύρβις afferendo.]
[Κύρβη , ἡ, Cyrba. Steph. Byz. : Κ., πόλις Παμφυλίαò. Ἑκαταῖος Ἀσίᾳ. Ὀ πολίτης Κυρβαΐος.]
[Κυρβιανὰ, Cyrbiana, præfectura Elvmææ ap. Stra-bon. 16, ρ. 745, ubi alii libri Κορβιανά. Scribendum aut Κυρβιανὴ, aut, quod Tzschuckius voluit, Κορβιανή.]
Κύρèις, εως, ὁ (et ἡ]. Athenis κύρβεις dicebantur τρίγωνοι σàνίδες πυραμοειδεῖς, Tabulæ triangulae pyramidum forma, quibus inscriptæ erant leges; ἄξονες autem erant Quadranguli et ærei, continentes etiam ipsi leges. [Timaeus ρ. 170: Κ., στήλη τρίγο»νος πυραμοειδὴς, νόμοùς ἔχουσα περ»ὶ θεῶν. Plato Politic. ρ. 298, i) : Γράψαντας ἐν κύρβεσι τισι καὶ στήλαις, τὰ δὲ καὶ ἄγραφα πάτρìα θεμένους ἔθη , ubi ν. schol. ρ. 38 (3γ3 Bekk.) Eadem conjuncta ap. Euseb. V. Const. 1, 3: Κύρβεσι καὶ σΤήλαις. Schol. Apoll. Rh. 4, 280 ad verba poetæ, Οἱ δή τοι γραπτòὺς πατέρων ἕθεν εἰρύονται κύρβιàς, òἷς ἔνι πᾶσàι ὁδòὶ καὶ πείρατ᾽ ἔασιν ὑγρῆς τ* τραφερῆς τε πέριξ ἐπινισσομένοισιν, ex cod. Paris. : Κύρβεις δέ εἰσι στῆλαι, ἐν αἷς νόμοι εἰσὶ γεγραμμένος ὥς φησιν ὁ κωμι-κός. Ἀπολλόδωρος δὲ , πᾶσαν δημοσί'αν γραφὴν καὶ νόμον κύρβìις καλεῖσθαι. Εἰώθεσαν γὰρ οἱ παλαιοί λίθους ἱστάντες τὰ δόξαντα γράφειν ἐν αὐτοῖς, οὓς ἀπὸ μὲν τῆς στάσειυς στήλας ωνόμαζον, ἀπὸ δὲ τῆς εἰς ὕ·1<ος ἀνατάσεως κύρβεις, οἱονεὶ κορύβεις Π. κορύφεις), καὶ κατὰ συγκοπὴý καὶ τροπῇ τοῦ φ εἰς 6 κύρβεις. Ὑστερον δὲ καὶ ἐν ξύλοις λελευκιυ-μένοις γράφοντες κύρβèις κἀκεῖνα ἐκάλεσαν. Οἱ μὲν οὖν Κύρβεις φασὶν, ἐν αìς εἰσὶν ἱεραὶ ἀναγραφàὴ ὁ δὲ Ἐρατοσθένης κύρβèις φησὶ καλεῖσθα» τοὺς ἄςονας καλουμένου; Ἂθήνησιν, ἐν οἶς νόμοι γεγράφαται. Οí δὲ ἀκριβέστεροι ἄξονας μὲν τ»τò àγόìνου ς λίθους, κύρβεις δὲ τριγώνους (Idem tradit Lex. rnet. ρ. αγ4, 24)* ἐν ἀμφοτέροις δὲ νόμοι
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Α ἦσαν γεγραμμένοι Ἀθήνησιν. Ἐνταῦθα δὲ κύρβιàς φησὶ πίνακάς τινας γῆς περίοδον περιέχοντας. Aristoph. Αν.
1354 : Ἐν ταῖς τῶν πελαργῶν κύρβεσιν ubi schol. : Κύρβεις, χαλκαῖ σανίδες, ἔνθα τοὺς νόμους γράφουσι, κατὰ δὲ ἐνίους, ἄξονες τ ρ íγιο νοì, ἐν òἷς ἦσαν οἱ τῶν πόλεων νόμοι γεγραμμένοι, καὶ αἱ δημοσίαι ἱεροποιίαι, καθάπερ καὶ Ἀριστοτέλης ἐν τῇ τῶν Ἀθηνàίων Πολιτείᾳ φησὶ, καὶ Ἀπολλόδωρος. Κύρβεις δὲ, ἤτοι παρὰ τὸ κεκορυφῶσθαι εἰς ὓψος ἀνατεταμένον (Ι. ἀνατεταμένας. And.) η ἀπò τῶν Κορυβάντιον · ἐχ£ίνιον γὰρ εὕρημα, ὤς φησι Θεόφραστος ἐν τῷ Περὶ εὐσεβείας· ex quo sua sumsit Tzetza Hist, ia, 349 seqq. Theophrasti etymologiam, quam jure reprehendit Prellerus ad Polemon, ρ. 91, secutus videtur Porphyr. Dc abst. 2, 21 : Μαρτυρεῖται δὲ ταῦτα οὐ μόνον ὑπὸ τῶν κύρβεων καὶ στηλῶν, αἱ τῶν Κρήτηθεν εἰσὶ Κορυβαντικῶν ἱερῶν òíον ἀντίγραφά τινα πρὸ; ἀλήθειàν, ἀλλὰ καὶ παρ᾽ Ἐμπεδοκλέους.] Et οἱ Κύρβεις vero et οἱ ἄξονες iu Arce olim erant repositi; inde in Prvtancum et iu Forum postmodum translati sunt, ut quibusvis eos legere et inspicere liceret. Ita Pol-
B lux 8, [128] : Apollodorus De diis tradit etiam ipse τοὺς κύρβεις habuisse ἐνγεγραμμένους τοὺς νόμους : esse autem ipsos λίθους ὀρθους ἑστῶτας, ita ut ἀπὸ μὲν τῆς στάσèòις στήλας, ἀπὸ δὲ τῆς εἰς ὕψος ἀναστάσεως, διὰ τὸ κεκορυφῶσθαι, κύρβεις vocarint, ut et κυρβασίαν τὴν ἐπὶ τῆ; κεφαλῆς τιθεμενην. Sic sane et Aristot. iu Atheniensium Bep. ait, Ἀναγράψαντες δὲ τοὺς νόμους εἰς τοὺς κύρ-βεις, ἔστησαν ἐν τῆ στοᾷ τῇ βασίλεια * testis Harpocr., et ex eo Suidas. Idem Suid. et hæc affert : Κυρβεις, inquit, erant τρίγωνοι πίνακες, ἐν οἶς οἱ περὶ τῶν ἱερῶν νόμοι ἐγγεγραμμένοι ἦσαν πολιτικοὶ, ἄξονες autem appellabantur οἱ περὶ τῶν ἰδιωτικῶν ἔχοντες τοὺς νόμους, καὶ τετράγωνοι. Quibus aliquanto post subjungit ex Etym., κύρβεις fuisse τὰ; ἐχούσας τὰς τῶν θεῶν ἑορτὰς, quasi κρύβιας quaspiam, utpote in quibus τὰ τῶν θεῶν oporteret esse ἀποκρυπτόμενα [Etym, verba sunt : Ἤτοι ἀπὸ τῆς κατασκευῆς, εἰσὶ γὰρ κυρβασταὶ ἡ κύρβι£ς, ἐπεὶ τὰ τῶν θεῶν ἀποχρυπτόμενα δεῖ είναι. Κύρβιèς in κρύβιες mutandum ex Crameri Auecd. vol. 2, ρ. 455; pro κυρβασταὶ in cod. Paris, ap. Ruhnk. κυρβαταὶ scriptum.
C Recte Ruhnk. corrigere videtur κρυβασταί. Κρυβασίαì voluerat Salmas. De modo usur. ρ. 99]: Asclepiadem [ἐν τοῖς ἀξόνι»,ν ἐξηγητικοῖς addit codex Paris, et Gu-dian. ρ. 355] denominatos velle ἀπὸ Κύρβιòς [recte Κύρβεòις legitur in tribus codd, et] Etym. Μ. τοῦ τὰς οὐσίας [scribendum Ουσίας hic et infra cum Salmasio] ὁρίσαντος* Phaniam Eresium ἀπὸ τοῦ ταῦτα κυρωθῆναι τοῖς γράμμασιν [post ὁρίσαντος pergit Suidas, ὥς φησι Φανιας ὁ Ἐρέσιος* ἡ ἀπὸ τοῦ (τούτου codd, tres) ταῦτα κ. τοῖς γρ. Recta sententia nunc restituta, deleto ὴ, quod abest ab Etym. Gud. et gramm. Crameri] : Eratosthenem eas esse dicere τριγώνους : Aristophanem, similes τοῖς ἄξοσι, nisi quod οἱ ἄξονες νόμους, αἱ κύρβεις autem οὐσίας [Ουσίας] εἶχον. [De legibus sacrorum Lysias ρ. 184, 38 : Ὠς χρὴ θύειν-τὰς Ουσίας τὰς ἐκ τῶν κύρβεων καὶ τῶν στηλῶν κατὰ τὰς συγγραφάς. Ib. 4ο et ρ. 185, 6.] Amborum vero hujusmodi fuisse κατασκεύασμα: fuisse quoddam πλινθίον [πλινθεῖον Etym.] μέγα ἀνδρόμηκες, ἡρμοσμένα ἔχον τετράγωνα ξύλα , τὰς πλευρὰς πλατείας ἔχοντα καὶ γραμμάτων πλῆρεìς * ἑκατέ-
D ρο,θεν δὲ κνώδοντας (Etym, habet δόνακας) [recte κνώδα-κας Suidæ et Etym. codd. Paris, et gramm. Crameri], ὥστε κινεῖσθαι καὶ μεταστρέφεσθαι ὑπὸ τῶν ἀναγινωσκόν· το,ν [τῶν ἀναγόντων corrupte cod. Paris. Etym. Μ., τοῦ γράφοντος vulgo]. Notandum porro, Aristotelem, Aristophanem [huic Αν. 1354 ταῖς κύρβεσιν pro vulgato τοῖς κ. restitui ex cod. Rav. et schol.], Apollodorum, Pollucem, [Plutarchum V. Nuinæ c. 22], Har-pocrationem, [Athenæum 6, ρ. 234, E : Ἐν τοῖς κύρβεσι τοῖς περὶ τῶν Δηλιαστῶν,] et alios, masculino genere τοὺς κύρβεις dicere; [Lysiam ρ. i85, 6, Ælia-num Ν. Α. 15, 9, Synes. ρ. 197, D, Agathiam ρ. 47, Β, Tzetzam Hist. 12, 355, Thom. Μ. ρ. 81,] Snidarn et schol. Aristoph. [Nub. 447] feminino τὰς κύρβεις: qui schol. Aristoph, scribit etiam íρ$èκύρβιν fuisse τὴν σανίδα ἔνθα ἦσαν οἱ νόμοι γεγραμμένοι. Idem [in scholio quod Musurus ex schol. Apoll. Rh. 4,280 intulit] ex Apollodoro tradit ιτᾶσαν δημοσί'αν γραφὴν καὶ νόμους appellari . κύρβιν : et quoniam veteres λίθους ἱστάντες τὸ δόξαν ἀνέ-γραφον, hos quidem lapides ἀπὸ τῆς στάσειυς appellasse
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στήλας : Κύρβεις antem, ἀπὸ τῆς εἰς ὕψος ἀναβάσεως Δ [recte Heynius ἀνατάσεως] : postea vero temporis eos τὰ ξύλα λελευκωμὲνα γράφοντας, similiter nominasse.
His subjungit, κύρβιν igitur esse τὴν περιέχουσαν τὰς ἱερὸς γραφὰς στήλην : Hesych. vero στήλην τρι'γυ,νον ἡ ξύλινον ἄξονα, ἐν ᾤ τὸ παλαιὸν οἱ νόμοι ἐγράφοντο. Quo modo et Zenodotus scribit, et ex eo Suidas, κύρβìις apud Athenienses vocatas fuisse σανίδας τριγώνους, ἐν ἄϊς τοὺς νόμους ἀνέγραφον, καὶ τὰς κατὰ τῶν ἀδικούντων τιμωρίας : unde Κύρβεις κακῶν proverbio dictum fuisse ἐπὶ τῶν σφόδρα πονηρευομένων, De vehementer improbis. [Conf. Zenob. 4,77, Diogenian. 5, 72. Aristæn. ι, 17 : Κύρβις ἑταιρικῶν ἐστι κακῶν.] His ceu colophona addam Plutarchi testimonium de hisce legum tabulis, quæ κύρβεις et άξονες dicuntur. Sic igitur ille in Solone ρ. 167 [c. 25] : ᾽Ισχὺν δὲ, inquit, τοῖς νόμοις πᾶσιν εἰς ἑκατὸν ἐνιαυτοὺ; ἔὀωκε, καὶ κατεγράφησαν εἰς ξυ-λίνους ἄξονας, ἐν πλαισίοις περιέχουσι στρεφομένους· ὧν ἔτι πρὸς ἡμᾶς ἐν Πρυτανείῳ λείψανα μικρὰ διεσώζετο, καὶ προσηγορεύθηταν, ὡς Ἀριστοτέλης φησὶ, Κύρβεις. Paulo post allatum Cratini testimonium [in quo ταῖς κύρβε- Β σιν legitur] subjungit, esse qui dicant, proprie Κύρβεις nominatos fuisse ἐν òἷς καὶ θυσίαì περιείχοντο, ἄξονας autem , τοὺς ἄλλους. Hæc ille, et ex eo schol. Aristoph. [Nub. 447 in scholio ab Musuro composito] ad verbum, nisi quod ἐγκατεγρά^ησαν habet pro κατεγράφησαν, et λείψανά τινα pro λείψανα μικρὰ, eodem alioqui sensu. Idem rursum schol, scribit, κύρβεις sec. quosdam esse ἄξονας τριγώνους ἐν òἷς ἦσαν οἱ τῶν πόλεων νόμοι γεγραμμένοι καὶ αἱ δημόσιαι ἱεροποιΐαì: denominatos ἀπὸ τῶν Κυρβάντων s. Κορυβάντιον : eorum enim inventura id esse, testari Theopompum [Theophrastum] ἐν τῷ Περὶ εὐσεβείας. ‖ Aristoph, vero κύρβιν vocat etiam Leguleium, Legum peritum, Qui leges deblaterare novit: Nub. [447] : Τοῖς ἀνθρώποις τ’ εἶναι δόξω ... Εὑρεσιε•πὴς, περίτριμμα δικῶν, Κύρβις, κρό'ταλον, κίναδος, τρύμη. 1. e. ἔμπειρος τῶν νόμων, s. Videar leges in memoria ita habere inscriptas, ut 6 κύρβις in suis tabulis. [ ‖ De tabulis quibus carmina Homeri inscripta fuerunt, Cometes Anili. Pal. i5, 36 ϊ Ἀμφο-τέρας, πολύμυθε, Κομητᾶς σεῖο ἀθρήσας Κύρβεις γηραλέας C θῆκεν ἀιιθαλέας. ‖ De tabula geographica ex Apoll.
Rh. 4, 280 supra annotavimus. ‖ De columnis Herculis Agathias Antii. Pal. 4, 5, 83: Κύρβìας Ἀλκείδαο μετέρχεο. ‖ Neutrius generis formam (Κύρβος, τὸ, ut videtur') annotavit Helladius ap. Phot. Bibi. ρ. 532,
8 : Ὅτι τὸ κύρβèις οἱ μὲν Ἀττικοὶ ἀρρενικῶς ἐκφωνοῦσι, Καλλίμαχος δὲ οὐδετέρως. Jj Zonar. ρ. 1267 : Κύρβεσις, ἑορτή τις, καὶ τὸ πινακίδων. «Hæc gl. fort. sic restituenda : Κύρβασις, ὀρθὴ τιάρα. Κύρβις, τὸ πινακίδιον. Conl. Suid. ν. Κύρβασις, et Hesych. ν. Κυρβασία. » Τιττμανπ.]
Κῡοεία, ἡ , Sui‹læ ἡ ἐξουσία, Potestas : quæ et κυρία. [Idem ex Photio : Κυρία, ἡ κατὰ φύσιν ὑπάρχουσα δύναμις · et genit, κυρίας cum eadem interpr. ap. Hesych., fort. ex Jes. 40, 10. lxx Dan. 4, 19 : Καὶ ἡ κυρεία σου εἰς τὰ πέρατα τῆς γῆς * 6, 26. 11,5: Κυριεύσει κυρείαν πολλὴν ἐπ’ ἐξουσίας αὐτοῦ. « Dionys. Areop. ρ. 166, 191, 24ο; Athanas. vol. ι, ρ. 2γ4, 7734 Andr. Cret. ρ. 23, 231. » Kall. Etym. Μ. ρ. 427, 9: Παρα-χο,ρησαι αὐτῷ (Phaethonti) τὴν τοῦ τεθρίππου κυ- D ρείαν. Η] Κυρία, ἡ, substantivum pro κυριό'της, Dominium, Potestas. Polyb. [6, 15,6]: Τοῦ γὰρ ἐξαπο-στεῖλαι στρατηγόν ἕτερον, ἡ τὸν ὑπάρχοντα ποιεῖν ἐπίμο-νον, ἔχει τὴν κυρίαν ἡ σύγκλητος. Sic autem et alibi utitur [6,2, i3 : Ἔχει τὴν τοῦ ταμιείου κυρίαν.] Tale est et hoc ap. Athen. 10, [ρ. 440, F, ex Polybio] : Πρῶτον μὲν οὐκ ἔχει οἴνου κυρίαν ἡ γυνὴ , Materfamilias Ro-mæ non habet vinum in potestate, [Cum περὶ Polyb.
6,	14, ìο: Ἔχει δὲ τὴν κυρίαν καὶ περὶ τῆς τῶν νόμων δοκιμασίας - 6, 17, 5; 22, 20, 25. Marc. Anton. 8, 56:
Τὸ ἡγεμονικὸν ἡμῶν ἑκάστου τὴν ἰδίαν κυρίαν ἔχει. Quibus II. omnibus diphthongum restituendam esse arbitror κυρεία, et Manethoni 4, 606, restituit Dorvill, ad Charit. ρ. 446: Ἑπτάχι κυρείαì; (codex κυρίαìς) καὶ πεντάκι καινισθέντες. Ὄ. Dmn.]
[Κύρειος, α, ον, Cyrianus.] Κύρειος θρόνος, possessive ὁ τοῦ Κύρου, ut et Κύρειον [Κύριον ap. Photium a ììι. pr., Κύρειον a correctore contra seriem] στράτευμα, τὸ μετὰ Κύρου ἀναβεβηκὸς ἐπὶ Ἀρταξέρξην τὸν ἀδελ-
t, teste [Harpocr., Photio ρ. 191, 14, et] Suida [ex cr. Paneg, ρ. 70, E, ubi interpolata in libris lectio Κύρου στρατεύματι vel στρατοπέδῳ. Scribendum Κυρεíῳ στρατεύματι. idem librorum quorundam vitium est ap. Xenoph. Anab, ι, 10, ι; 7, 2,«7 : intactum vero mansit τὸ Κύρειον στράτευμα Η. Gr. 3, 2,18. Οἱ Κύρειοι, Copiæ Cyri, lb. 7 : Ο τῶν Κòρείων προεστηκώς* 3, 4, 24 , Ages. 2, 11, et (ubi codd. Κύρωì) Anab. 3, 2,17. Κυρεῖοìς στρατιῶτàις Liban. vol. ι, ρ. 548, ι. ῡ] [Κυρεύω. Κυρεῦσαι (? ἡ γυρεῦσαι addidit Μ usurus), φυτεῦσαι, Hesych.]
Κυρέω, i. q. κύρο), lucido : a quo κùρῶ est comp. ἐπικυρήσας ap. Hesiod. Sed frequentius ap. Tragicos, itemque ap. Herodot, pro Nanciscor, Consequor [Βασιληῒς ταφῆς κòρῆσαι Herodot, ι, 112. Idem ι, 31 : Οἵι»,ν τέκνων ἐκύρησε * ι, 5q: ᾽Εδέετο φυλακής τίνος πρὸς τοῦ δήμου κùρῆσαι], dixit vero et Plato [Alcib. 1 ρ. ìὁì, Β: Τῶν μέγιστο,ν ἀγαθῶν] κεκυρηκὼς pro τετυχη-κώς. [Æsch. Pers. 797 : Στρατὸς κυρησει νοστίμου σωτηρίας. Soph. OEd. Τ. ι5ι 4 : Τοῦ βίου δὲ λᾤονος ὑμᾶς κυ-ρῆσαι.] Eur. [Iph. Α. ιο35] : ᾽Εσθλῶν κυρήσεις, Bona nanciscaris, consequaris. Phœn. [5υο]: ®Α, μὴ κυρή-σας τῆς δίκης, πειράσομαι δρ>ᾷν, Si jus meum non consecutus fuero, obtinuero, 1. e. μὴ ἐπιτυχὼντοῦ δοιαίου, schol., quæ expos. multo melior est altera, quam idem schol, affert, jungendo sc. ἃ cum μὴ κυρήσας, ut sit pro εἰς ἃ μὴ κυρήσας τῆς δίκης. At vero ex Herodoto [9, 116] affertur κυρήσας δίκης, pro Qui pœnas dedit. Sic autem positum in malam partem citatur ex Eod. [7, 158] : Ἀτιμίης πρὸς ὑμέòìν κυρήσας, p10 Cui contigit innominia aflici a vobis. [Æseli. Eum. Ζφ : Οὐδ᾽ ἀτιμιας κυρῶ* Prom. 70: Ὁρῶ κυρòῦντα τόνδε τῶν επαξίων Pers. 910 : Στυγερᾶς μοίρας τῆσδε κυρήσας. Soph. Ant. 872 : Δυσπότμων γάμων κυρήσας. Cum accus. Æsch. Clio. 714: Κἀκεῖ κυρούντων οώμασιν τὰ πρόσφορα* Sept. 69® : Κακὸς οὐ κεκλήσìì βίον εὖ κυρήσας, L e. Vita honeste servata. ‖ Assequor, Verum assequor. Æsch. Suppl. 589 : Καὶ τόδ᾽ ἂν γένος λέγιυν ἐξ Ἐ πάτου κυρήσιας. Soph. OEd. Τ. 3q8 : Γνώμῃ κυρήσας οὐδ᾽ ἀπ’ οἰì»νὼν μαθών* ΕΙ. 663 : Η καὶ δάμαρτα τήνδ’ ἐπεικάζωý κυρῶ; ‖ Invenio. Eur. Hec. 698 : Ἐπ᾽ ἀκταῖς νιν κυρῶ θαλασσίαìς * Rhes. 113 : Εἰ μὴ κυρήσεις πολεμίους ἀπὸ χθονὸς φεύγοντας * 6q5 : Πόθεν νιν κυρήσω;] || Contingo, Evenio : [θανεῖν μοι] συντυχία κρείσσων ἐκύρησε, quæ verba [Euripidis Hec. 215J afferuntur ab EusL ρ. 1363 fin. Et, Τάδ᾽ εὖ κυρεῖ, Soph. [ΕΙ. 799], Feliciter hæc eveniunt, Hæc succedunt, ut alii interpr. [Æsch. Sept. 23 : Καλῶς τὰ πλείω πόλεμος ἐκ θεῶν κυρεῖ. Soph. OEd. C. 1290 : Καὶ ταῦτ᾽ ἀφ’ ὑ μῶν ... βουλή-σομαι... κυρεῖν ἐμòú Eur. Rhes. 745 : Κακὸν κυρεῖν τι Θρῃκίῳ στρατεύματι ἔοικε ν.	|| « Pertineo. Polvb. ia,
15, 9 : Τὰ πρὸς τὴν διαβολὴν κυροῦντα καὶ κατηγορίαν 6, 13, 9 : Διὰ τὸ τὰ σφῶν πράγματα σχεδὸν πάντα πρὸς τὴν σύγκλητον κυροῦν. Legendum fortasse κυρεῖν. » ScHWEiGH.j ‖Sum, εἰμὶ, τυγχάνω. [Hippocr. ρ. 83ι, Η : Ἢν μηπω κυρήσῃ τὸ σῶμα τεθνεος. Usitatissimum Tragicis, velut Æseli Prom. 33o : Ζηλῶ σ᾽ óθούνεκ’ ἐκτὸς αἰτίας κυρεῖς· fr. 146: Οὑμὸς δὲ πότμος οὐρανῷ κυρῶν ἄνò, ἔραζε πίπτει. Soph. Aj. 934 : Ποῦ μοι γῆς κυρεῖ τῆς Τρῳάδος; Eur. Phœn. 1074 : Τίς ἐν πύλαìòι δωμάτων κυρεῖ; Et cum participiis, Æsch. Pers. 5o3 : Χὤστις ἡμῶν ... σεσωσμείνο; κυρεῖ* Soph. Ph. 3o : Ὅρα κτὸ᾽ ὕπνον μὴ κατακλìòεὶς κυρῆ* 444 : Τοῦτον οἶσθ᾽ εἰ ζῶν κυ· ρεῖ; Aj. 14419 : Γìòù ποτ᾽ ὢν κυρεῖς; Eur. Alc. 4*3 : Κἂν θυραῖος ὢν κυρῇ.] Ἐχθρὸς ὢν κυρεῖ, Eurip. [Alc. 984], pro ἐχθρὸς ὢν τυγχάνει. Sic Soph. [Aj. 87] : Μεν’ ὡς κυρεῖς ἔχων , i. e. τυγχάνεις ἔχων. Id. [ib. 347] : Ὠς ἔχιον κυρεῖ, schol, ὡς διάκειται. Invenitur et partic, κυρῶν, Phil. [544] : ᾽Εκέλευσ’ ἐμòí σε ποῦ κυρῶν εἴης φράσαι. [Ib. 3γι : Πλησίον γὰρ ἦν κυρῶν. |{ «Οὕτω κυ-ρεέτω in verbis Euseb. ap. Stoi). Flor. 46, 31 videtur positum pro, Ita statuat. » Nkmst. Sententia postulat κρινέτω vol αἱρεέσθω.]
Κύρη, ap. Cnidios ἡ Δημήτηρ, Cieres: παρὰ τὸ κυρία εἶναι τοῦζῆν, ut Etym. [Μ. ρ. 048, 8] tradit ex 010. (Ubi non Κύρη legitur, sed Κύρητα, in quo consètitit Zonar. ρ. 1272. Conl. Κυρίτα.]
[Κύρη , νῆσος ἐν τῷ Περσικῷ κόλπῳ (sic Xyl.mder : πόντῳ libri). Ἑκαταῖος ἐν Περιηγήσεως δευτέρῳ. Ὁ νησìίíτης Κòρàῖος, ὡς Ἀσκραῖος, Steph. Byz.J
2141
κυρήβια
Κυρήνη
2142
ΤΚυρή. V. Κυρήνη.]
[Κυρηβάζω. Κυρήβασις. V. Κυρηβασία.]
Κυρηβασία, ἡ, dicitur ἡ διὰ κεράτων μάχη, ἤπερ ἐν τοῖς ἀλόγοις ζώοις γίνεται, sive ἡ πλῆξις τῶν τράγων, inquit Suidas [ex schol. Aristoph., qui addit, Κυρηβά-σεις γὰρ λέ'γονται αἱ πλήξεις τῶν τράγων · καὶ γὰρ ἐκεῖνοι ταῖς κεφαλαῖς διαμάχονται], afferens et verb. Κυρηβάσαι ex Aristoph. [Eq. 272] : Εἰ δ᾽ ἐκκλίνει [Ἢν δ᾽ ὑπεκκλί-νρ] γε, δευρὶ πρὸς σκέλος κυρηβάσει, exponensque πρὸς το σκέλος μαχεῖται, ἐὰν ὑποσταλῇ καὶ φύγῃ · ut κυρηβάσαι πρὸς τὸ σκέλος sit Occursare et pugnare cruri non secus ac aries arieti vel alii occurrit. Hesycli. [post ν. Κυρίας] hæc per ι scribit in 'secunda syllaba. [HSt. infra : ] Κυριβάζεσθαι, Convitiis pugnare, Altercari: Hesychio λοιδορεῖσθαι et διαμάχεσθαι: afferenti itidem κυριβάσσσθε pro διαμαχέσασθε. Dicit autem hæc esse translata ἀπὸ τῶν κριῶν καὶ τῶν τράγων : a quibus et τὸ κυρίσσειν. [Phot. ρ. 192, 3 : Κυρριβάζεσθαι, λòιδορεῖ-σθαι, διασύρεσθαι. Recta scriptura Κυρηβάζω est, in qua consentit Phot. ρ. 190, 10 : Κυρηβάσασθαι, διαμαχέσα -σθαι. Κυρηβάζεσθαι, λοιδο:εῖσθαι (lib'i cod. Utrobique aupzi... et Etym. Μ. ρ. Θ48, 5: Κυρηβάσει, μαχήσε-ται. Λέγεται μὲν ἀπὸ τῶν κριῶν · ἐλέγετο δὲ τὸ τòìοῦτον καὶ χορύττειν, οἷονκερύττειν, καὶ κυρηβάττειν (κυρηβατεῖν?). Ὧρος. Κ] Affert etiam Κυριβάτης et Κύρìβος [pro κυρηβάτης et κύρηβος, ut animadvertit Schneiderus] pro ὁ ἀσελγὴς ἐν τῶ λοιδορεῖν, Insolens et improbus in con-vitiando, s. Lascive convitiis impetens ut aries hir-cusve petulcus cornibus.
Κυρήβια, τὰ, Hesychio, itidemqueSuidæ, sunt τῶν κριθῶν τὰ ἀποβρέγματᾱ, h. e. Acera et glumæ hordei
Sjæ decidunt dum aqua maceratur [ap. Suidain et hot. ρ. 190, 12, πίνυρα καὶ τὰ τῶν κρ. ἀποβρέγματα. Πί-τυρα etiam Lex. rhet. ρ. 272, 24]: vol etiam quæ decidunt quum αἱ κάγχρυς φρύγονται, hordeum torretur in clibano aut.sole. Α Suida exp. non solum τὰ ἄχυρα, sed etiam τὰ πίτυρα, et quidem τῶν πυρῶν : ut hoc vocabulo tam Hordei quam Tritici purgamenta in-telligantur, qnæ tum decidunt dum vel aqua mace-rnntur vel torrentur ad solem aut in furno. [De loco ubi venduntur κυρήβια Aristoph. Eq. a54 : Καὶ γὰρ οἶδε τὰς ὁδοὺς ἅσπερ Εὐκράτης ἔφèυγεν εὐθὺ τῶν κυρη-βίων ubi schol., Κυρήβιά εἰσι τὰ πίτυρα καὶ ἄχυρα τῶν πυρῶν ἡ κριθῶν. Photius ρ. 190, 13 : Κ., τὰ ἐκ τῶν κυάμων ἐρείγματα* καὶ τὰ ἀπὸ σίτου καρφία, ἃ τινὲς καλοῦσι γόνατα.] Hesychio sunt præterea κòάμων λέπυρα, Fabarum cortices : et τὰ τῶν κέγχρων ἄλφιτα, Farina e milio : de quo postremo ἐπέχω : pransertim quum Ga-len. ejus signil. non meminerit. Is enim quum κυρήβια exposuisset ἄχυρα, subjungit, significare etiam τὸ πίτυρα, et τὰ τῶν κριθῶν ἀποβράσματα. Galen., inquam [l.ex. ρ. 5io], ap. Ilippocr., qui hoc vocabulo utitur quum alibi tum libro 2 Γυναικείων [ρ. 58i, 22; 657, 22] dicens : Τῶν κυρηβίων τῶν ἀπὸ τῶν κρ ìθέων διδόναι δὶς τῆς ἡμέρας, ἐφ᾽ ἑκατέρου ἡμικοτύλιον. [Ib. ρ. 58α, 3q; 67°, 40·] Sic vero et Alex. Aphrod. usus est hoc vocab. pro Corticibus et folliculis hordei trilicive quæ decidunt dum ea semina torrentur, macerantur, aut vanno post triturationem purgantur : in Problematis nimirum [præf. ρ. 248, αι Sylb.] quaerens cur ἡ ἤλεκτρος λεγομένη μὲνà τὰ κυρήβια καὶ τὰ κάρφη συνα-νασπᾷ, κολλωμὲνη τούτοις. Nec enim ibi assentior vel Gar.æ, qui vertit Floccos, nec Politiano, qui Folia arida i 11 terpr. Malim Paleas : ut Plin. 3γ,3, scribit succiiiiTMi attritu digitorum accepta caloris anima trahere in se paleas. Porro notandum, vocabulum hoc et aliis modis [vitiose] scriptum repcriri: ap. Erot. ρ. 33 [α3α] Κηρύβια, expositum itidem ἄχυρα et πίτυρα : ap. Pollue, [ι, 248], Κυρίβια, exponentem τῶν πùρῶν τὰ φαυλότατα, Excrementa et purgamenta tritici: ap. Hippocr. etiam κυβήρια, 2 De diæta [ρ. 356, 43]: Κεγχρων χονδροί, κυβήρια, ξηρὰ καὶ στάσιμα. Sed has scripturas nullo modo probo, maxime quum superiorem confirmet series alphabeticu quæ ap. Hesycli. et Suidain est, necnon ap. Galen. iu l^cx. Hipp, fin κυρíκια corruptum ap. Galen. vol. ι, ρ. 93 ed. lias. Wkiof.i» HSt. supra:] Κηρύβια, proprie dicuntur τὰ αποβράσματα τῶν κùάμων, Follibuli fabarum qui deci-duut dum coquuutur: seu, ut alii interpr., Rejecta-meuta fabarum. Cratinus: Δασὺν ἔχων τὸν πρωκτόν ἅτε
Α κηρύ€ι᾽ ἐσθίων. Ita Etym. [Μ. ρ. 512,9], qui hoc nomen καθαρματῶδες esse ait. Erotian. κηρυοúυν ap. Ilippocr. exp. ἀχύρων καὶ πιτύρων, Acerum et furfurum : Atticam esse vocem annotans.
[Κυρηβιοπώλης, ὁ, Furfurum venditor. Κυρηβιοπῶλα Εύκρατες Aristoph, fr. 54« (ap. schol. Eq. 204).] [Κυρήβιος, ἀπὸ τόπου, Suidas. Simile est Κùρήσιος, quod ν. s. Κύρης.]
[Κυρηβίων, ωνος, ὁ, Cyrebion, cognomen Epicratis. Athen. 6, ρ. 242, Ι) : Κυρηβίων δ᾽ ἐπεχαλεῖτο Ἐπιχράτης ὁ Αἰσχίνου τοῦ ῥήτορος κηδεστὴς, ὤς φησι Δημοσθένης ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσβείας, ρ. 434, »ι, ubi libri nonnulli Κηρυβιῶνος vel Κυριβ«ονος. Recte scriptum ap. Harpocr., Fluuium ρ. 190, 15 et Suidam. G. D. Conl. Osann. Beitrnge zur Litteraturg. vol. a, ρ. 111. Hase.] [Κύρηβος. V. Κυρηβασία.]
Κύρημα, τὸ, [Plmtio ρ. 190, 17 et] Suidæ ἐπίτευγμα, συγκύρημα, ἕρμαιον, Inventum fortuitum, In quod fortefortuna incidimus: dictum èíκύρμα, παρὰ τὸ κυρεῖν. [Κυρήνεια»ἡ, Cyrenia , urbs Cypria ap. Constant. Β De them. 1, ρ. 45. Κγρηχια scripta ap. Hierocl. Sy-necd. ρ. 707, et sic ap. Steph. Byz. s. ν. Πηγαί.: Ἐν Κυρηνία τῆς Κύπρου" ubi tamen cod. Vratisl. aliique Κυρηνεια : quam veriorem nominis formam esse judicavit NVesseling., qui Κερυνίαν restituit Diodoro 19, 62, ubi libri plerique Κερυννίαν, duo Κυρηνίαν, et 79, ubi var. lect. Κερυννίας Κεραυνίας Κεραννίας Κερανéχς. Adject. gentile Κερυνίτης ib. c. 58. Ex his suppleantur quæ supra dicta sunt ρ. 1482, Β.]
[Κῡρήνη, ἡ, Cyrene, urbs primaria Cyrenaicae regionis Libvæ : dc qua ν. J. Ρ. Thrige in libro De rebus Cyrenensium Hafniæ edito a. 1828. Κυρήνη de urbe dictum ap. Herodot. 4, 164, Pind. (qui Dorica forma utitur Κυράνα) Pyth. 4, 2, 465; 5, 3o, Thucyd. 1, 110, Strabonem ceterosque geographos et alios quosvis scriptores : de tota provincia ap. Strabon. 17, ρ. 83γ, et Ptolem. 4, 4, quæ Κυρηναία, ἡ , ab Aristot. Η. Α. 5, 3o, Strabone aliisque vocatur (Κùρηναίη χώρη ab Herodoto 4, 199), Cyrenaica, vel Cyrenaica provincia s. regio ab scriptoribus Latinis, quos secutus C Ptolemæus Κυρηναϊκὴν dixit 4. 5, et Κυρηναϊκὴν ἐπαρ-χίαν 4, 4· Cyrenarum regnum ap. Justin. 39, 5, 2. Nomen Cyrenes derivatur ἀπὸ Κυρήνης τῆ; Ὑψέως, ἡ Κυρῆς πη γῆς ἐγχωρίου, ut annotavit Steph. Byzi Nomen fontis (male Κυρήνη scriptum ap. Eustath. ad Dionys. 213, librariorum culpa, ut videtur) apud Callimach. quoque Apoll. 89 oxytonum est, Οἱ δ᾽ οὔπω πηγῆς Κυρῆς (Κυρνῆς aliquot libri) ἐδύναντο πèλάòσαι Λωριέες * sed recta scriptura Κύρη est, quam testatur Herodian, ap. Chœrob. io Bekk. Anecd, ρ. 1173 : Κύρη* ἔστι δὲ ὄνομα κρήνης, ἀφ᾽ ἦς καὶ ἡ Κυρήνη πόλις. Κύρα ap. Theognost. ρ. ìοι, 3ο : Κύρα, ἡ κρήνη• òἷς ὅμοιον κατὰ τὴν γραφὴν τὸ πυρὰ ὀξυνόμενον. ‖ Adjectiva a Κυρήνη derivata sunt 1. Κυρηναῖος, σία, αῖον, ut ἄνδρα Κυρη-ναῖον ap. Hermesianact. Athen. 13,ρ. 599» Β, Κ. Καλλίμαχος ap. Strabon. ρ. 838, ὀπὸν Κ. ρ. 837· Κυρηναῖος οἱ, Herodot. 3, ι3; 4, 152, et alii quivis. 2. Κυρηναϊκὸς, ὴ, όν. Κ. φιλοσοφία et Κ. αἵρεσις ap. Strabon. ρ. 83γ : Ἄνδρες δ᾽ ἐγένοντο γνώριμοι Κυρηναῖοι Ἀρíστιππός τε ὁ Σωκρατικὸς, ὅστις καὶ τὴν Κυρηναϊκὴν κατεβάλετο D φιλοσοφίαν, καὶ θυγάτηρ Ἀρήτη. ... Καὶ Ἀννίκερις ὁ δο-κῶν ἐπανορθῶσαι τὴν Κυρηναϊκὴν αἵρεσιν. V. Diog. L. 2, 85,86. Adverb. Κυρηναϊκῶς, T/.etz. ad Lycophr. 144 : Ἄμναμοι δὲ αἱ ἀπόγονοι Κ. 3. et 4. Κòρηνàὶς, ἴδος, ἡ, et, quod Suidas quoque annotavit cum iuterpr. ἀπὸ τόπου, Κùρηνίτης, ὁ, ab Steph. Byz. memorata. ||Idem: Ἕστι καὶ Ιβηρίας (Κυρήνη) καὶ Μασσαλίας ἄλλη. ‖Κυρήνη et derivata υ anceps habent. Producto usi sunt Hermippus ap. Athen. 1, ρ. 27, E, Callimachus Antii. Pal. 7, 5a4, et Kratosth. in App. 25 : Τοῦ Κυρηναίου. Hermesianax ap. Athen. 13, ρ. 599, Β : Ἄνδρα δὲ Κυ-ρηναῖον ἔσω ... ex emendatione Hermanni : naui codex ἄνδρα Κυρηναῖον (δ᾽ addidit Musiirus) εἴσο> ... Dionys. Ρ. 213 : Κυρήνη τ’ εὔϊππος - correpto in Κυράνα Piud. Pyth. 4, 2, 110, 465, 491, al. Alexis ap. Athrn. ia, ρ. òìο, Α : Ἄνθρωπος εἶναί μοι Κυρηναῖος δοκεìς. Callim. Apoll. 73, 94. hiem Anili. Pal. 7, 517 : Κατήφησεν δὲ Κυρήνη πᾶσà- 5α5 : Καλλιμάχου με | ἴσθι Κυρηναίου ... Eadem poetarum Litinoruni inconstantia est,) [Κυρήνη, ἡ, Cyrene, Itypsei filia. Hesiod, fr. 35
ι
2143 κυρίευσις
(ap. schol. Pind. Pyth. 9,6); Piud. Pyth. 9, 32; Apoll. Rli. 2, 5oo; Diodor. 4, 96 ; Steph. Byz. s. ν.'Κυρήνη. Ii Aristæi mater. Pausan. 10, 17, 3. |j Diomedis mater. Apollod. 2, 7, 8. || Meretrix Atheniensis. Aristoph. Ran. 1328, Thesm. 98. ‖ υ correptum apud Hesiodum et Pindarum, productum ap. Apoll. Rh. et Aristophanem.]
[Κύρης Κύρητος, πόλις, ὡς Φάγρης, Μένδης, Ἀδρύμης. Τὸ ἐθνικὸν Κùρήσιος, Steph. Βý ζ.]
[Κυρία vitiose pro κυρεία, quod ν.]
Κυριάζω, Hesych. exp. ἀποκακῶ. [Conf. Ἀποκυριάζω.] Κυριακὸς, ὴ, ὸν, Ad dominum pertinens. ln VV. LL. Dominicus, Authenticus. Sed peculiariter, Ad DoHinuM pertinens, i. e. ad Christum. Κ. ἡμέρα [ap. Joann. Apocal. 1, 10], Dominicus dies. [Κυριακὴ λαμ-πρὰ, Dies Paschalis.] Et ἡ καινὴ [s. νέα] κυριακὴ, sub. ἡμέρα, Novus Dominicus, Dies, qui post octavum festi Puschatis illucet, VV. LL. e Greg. Naz. [V. exx. scriptorum ecclesiasticorum ab Suicero et Ducangio collecta. Κυριακὸν δεῖπνον, Cœna dominica, Cyrillus in Lex. Ms. ap. Ducang. ex Ep. ail Cor. ι, 11, 20, et omisso δεῖπνον sæpe in Actis martyrum. ‖ « Κυριακὸν, τὸ, Templum, (kmstitt. Apost. 2, 5q, ρ. 883 : Ψάλλον-τες καὶ προσευχόμενοι ἐν τοῖς κυριακοῖς. Cyrill. liierosol. Catech. Illum. 18, ρ. 173 : Ποῦ τὸ κ. ἐστι. Cauon 28 Laodic. : Ὅτι οὐ δεῖ ἐν τοῖς κυριακοῖς ἡ ἐν ταῖς ἐκκλησίαις τὰς λεγομένας ἀγάπας πòèῖν. Eadem repetuntur Can. 74 in Trulio, ad quem Zonar. ρ. 187 : Πολλà⁄οῦ τὸ τοῦ κυριακοῦ ὄνομα εὕρητοι ἐν τοῖς κ«νόσιν ἐπὶ τῆ; ἐκκλησίας λαμβανόμενον, μόνος δ᾽ ὁ κανὼν οὗτος διαστέλλει τάχα τὴν ἐχκλησίαν καὶ το κυριακόν. Οἶμαι δε τὸ ἤ ἐνταῦθα μὴ διαζευκτικὸìς κεῖσθαι, ἀλλ᾽ ὡς ἐφερμηνευτικὸν καὶ ἀντὶ τοῦ ἤτοι. » Suicer. Κυριακὸς οἶκος in V. Nili jnn. ρ. ι64· Ducano. ‖Τὸ κυριακὸν, Fiscus publicus. Inscript. Richteri ρ. 416 ed. Franck. : Ἀποτίσει τῷ κυριατῷ. Quo sensu ab Dione Cassio aliisque τὸ βασιλικὸν dicitur. || Adverb. Κυριακῶς incerta signif. ap. Eustath. ρ. 35, 28 : Ἀστυπάλαια ᾽Αναφαίου τινὸς δύο λαγωòὸς αὐτῇ ἐμβα-λόντος οὕτω κυριακῶς ἔσχεν ὑπὸ πλήθους λαγῶν, ὡς τοὺς Ἀστυπαλαιεῖς περὶ αὐτῶν μαντεύσασθαι καὶ τὴν Πυθίαν εἰπεῖν κύνας τρέφειν καὶ κυνηγούς.]
[Κῡριακὸς, ὁ, Cyriacus, n. j›r. frequens in Epistolis Nili, velut ι, ρ. 3a3, 324, 325; 2, ρ. 78, 79, 80, 81.] [Κυριανὸν (κοιριανὸν apogr. Palat, et Musurus) κλοῦστρον , Placentæ species. Chrysipp. Tyanen*is ap. Athen. 14, ρ. 647* C. ‖ Κυριανοὶ Δήμητρα ὀμ7ινίαν ὀνο-μάζουσι, Etym. Μ. ρ. 6α5, 45, corruptum, ut videtur, ex Κυρηναῖος quod conjecit Sytburg.]
[Κῡριαρχέω, Dominor. Nicet. Eugen. 4, 32; 5, 186. Boiss. Petrus Antiocheo, in Epist, ad Michael. Ce-rular. n. 12 : Τῶν Οὐανδάλων ἔθνους κυριαρχήσαντος. Ducanc. Eustath. Opusc, ρ. 184, 80.]
[Κυριάρχης, ὁ, Dominus. Theodor. Prodr. Epigr. ρ. 24 ed. Souvign.]
[Κυριάρχηòìς, εως, ἡ, Dominatio. Nicètas Chon. Annal. ρ. 12, Β : ᾽Επιτεύξεται τῆς βασιλείας ὁ παῖς, τῆς δὲ μείζονος ἀποπεσεῖται κυριαρχήσεως. DucAnc.]
Κυριαρχί'α, ἡ, Dominationis principium et origo, Bud. e Dionys. Areop. [De cœl. hier. 8, ι, ρ. 110 ed. Corder.: Τῆς ὄντως κυριότητο; καὶ κυριαρχίας · ubi Maximus ρ. 116 : Κυριαρχίαν τὴν Οεότητα εφτ,, ὅτι πάσης κυριότητος ἀρχὴ καὶ αἰτία καθέστηκεν. Nicet. Chon. Ann. ρ. α6, Β : Εἴìτò); ὑπεκσταῖεν ἑκόντες αὐτῷ τῆς κυριαρχίας τῆς λογίμης Ἀντιοχείας. || Adject. Κυριαρχικὸς, ὴ , ὸν, Dionys. 1. c. ρ. ι ίο : Κυριαρχικής ἀεὶ θεοειδείας ἐν μετουσίᾳΛ
[Κυριβάζω. Κυριβάτης. Κύρìβος. V. Κυρηβασία.] [Κύριγùα»τὸ, i. q. κύριξις. Eustath. Opusc, ρ. 105, 6o : Ὠς òìα καί τινι»,ν κυριγμάτων ἀναρρηγνύντων τὰς^τῶν ἀφελῶν γαστέρας.]
[Κυρìεία, ἡ, Dominium, Jus, quod a possessione facti, τῇ κρατήσει, disjunctum esse potest. Peyron Pap.græc. Faurin. part. ι, ρ. 34, 37 : Μηδεμιᾶς κρα-τ'.σεως μηδὲ κυριείας τινὸς ἐγγαίου περιγινομενης αὐτῷ. Id. ib. ρ. 3a, 3ο; 4ο, 31, et 38, 16 : Γὴν κράτησιν καὶ κ. τῆς òíκίας βεβαίαν καθίστασθαι. Conl. I.etronn. Journ. dcsSav. 1828, ρ. io8. Masè.]
[Κυρίευσις, εο,;, ἡ, Dominium. Melampus De palpi tt. ρ. 4"5 ed. Franz. : Πολλῶν ἀγαθῶν κ. 482 : ᾽Εχθρῶν κ. 491 : ᾽Αγαθὴν ἐν ἄλλοìς μελλόντων κ. (». D. Epiphan.
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Α t. 2, ρ. 354, C: Πλούσιοι ἄνδρες, ἐπὶ κυριεύσει χρηαατων τε καὶ κτημάτων. Achmes Onirocr. ρ. 209, 19 : Τῆς χ. τῆς εἰς τὸν ὄνον. Ha.sk.]
[Κυρίευμα, τὸ, Imperium. Greg. Nyss. t ι, ρ. 148» Β : ‘ììμῖν γὰρ τὸ κ. τῆς γῆς ἔδωκεν. Ηàεκ.]
[Κυριευτικός. V. Κυρωτικό';.]
Κῡριεύω, Dominium obtineo, Dominor, Dominus sum, fio. [Κύριòςτῶν κυριευόντων Ep. ad Timoth. 1, 6,
15.	] Cum gen., Xen. [Mem. 2, 6, 22], πάντων κυριεύειν,
Omnibus d›ominan. [Ib. 3, 5, 10 : Κυριεύοντας τῆς Ἀσίας καὶ τῆς Εὐρώπης. Diodor. 1, 27 : Κυριεύειν τὴν γυναῖκα τἀνδρὸς ἐν τῆ τῆς προϊκὸς συγγραφῇ* 15,	: Σωμάτων
ἐκυριευσεν ἑξακοσίων 16,4: Κùρίου; ἀμφοτέρους εἶναι τῶν τότε κυριευομένων πόλεων. « Aristot. Mirab. c. 105 : Διὰ τὸ κυριευθεῖσαν (κυριασθεῖσαν cod. Vindob.) ὑτὸ Καρχηδονίων ἐκκοπῆναι (τὴν νῆσον). Ib. 97 : Τὲν τόπον κυριεύεσθαι ὑτὸ Λευκαδίιυν. » Schneid.] Polyb. [4, 6, 6 : Βουλόμενος ... τῆς εἰσόδου κυριεύειν τῆς εἰς Πελοπόννησον ] 21, [ίο, 5] : Καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ τεττάρων μὲν πλοίων ἐκυρίευσαν τετρηρικῶν, Domini fuerunt vel evasenmt
Β quatuor quadriremium; Quatuor quadriremes in suam potestatem receperunt, Bayl. Α Bud. exp. etiam Potior, Capio : e Polyb. [2, 11, 14] : Ἐκυρίευσαν δὲ καὶ λέμβων εἴκοσι τῶν ἀποκομιζόντων τὴν ἐκ τῆς χώρας ά»φέλεια ν , Potiti sunt, In potestatem suam redegerunt [ι, 7, 11 : Ζωγρείᾳ δ᾽ ἐκυρίευσαν πλειόνοὰν ὴ τριακοσίων. Κ. τῆς ἐπιστολῆς de epistola intercepta 8, 19, 5.] In hoc autem ciusd. Polyb. 1. exponit Becuperare: Ῥ«-πτουσιν ἑαυτòὸς εἰς τοὺς πολεμίους, κυριεύειν ἐλπίζοντες ὦν ἀπέβαλον. Affert ct e Diog. L. ρ. a5i : Οὐ μὴν ἐκυρίευσα* τοῦ σώματος αὐτοῦ, Corpus ejus in eorum potestatem non venit. [Improprie Ep. ad Roni. 6,9: Θάνατος αὐτοῦ οὐκ ἔτι κυριεύει, Mors in eum non amplius valet, L e. immortalis vivit, lbid. 14 : Ἁμαρτία γὰρ ὑαῶν οὐ κυριεύσει. Schleusn. ‖ Potestatem habeo. Æscbin. ρ. 5, 36 : Κυριευέτωσαν οἱ πρόεδροι μέχρι πεντήκοντα δρα-χμῶν, Potestatem mulctandi habeant. |j Κυριεύων, ὁ, syllogismi species, memorata ab Epictet. Diss. 2, i8, 17; 19, ι, Plut. Mor. ρ. 133, Β; 615, Α ; 1070, C, Lucian. Vitt. aud. c. 22, Themist. Or. 2, ρ. 3o, Β,
C Gellio Ν. Α. ι, 2. V. Wyttenb. ad Plut. vol. 6, ρ. 85s et Menag. ad Diog. L. 2, 108. Nomen unde acceperit non liquet.]
[Κυρίζω. V. Κυρίσσω.]
Κύριθρα [Ρ], Hesychio προσωπεία ξύλινα, Lanae, Per-sonæ ligneæ : quæ supra Κύνθια [et Κυλίνθια. Conferenda etiam gl. Κυριττοὶ (Latinum cerriti comparavit Bruno), οἱ ἔχοντες τὰ ξύλινα πρόσι»πα κατὰ Ἰταλίαν καὶ ἑορτάζοντες τῇ Κορυθαλλία (i. e. Dianae : ν. Κορυθαλλίστρια)* γελοιασταί.]
[Κυρίλλιον, τὸ, nomen vasculi ap. Pollue. ìο, 68 : Τὸ δὲ καλούμενον κυρίλλιον (var. lect. κυρίλιον ct κορίδιον^ πρὸς τῶν Ἀσιοινῶν, βομβύλιον μὲν Αντισθένης εἴρηκεν ἐν τῶ Προτρεπτιχῷ, οἱ δὲ καὶ σύστομον αὐτὸ ὀνομάζουσιν.1 [Κύριλλος, ὁ, Cyrillus, n. pr. memoratum ab Arcadio ρ. 54, 14, frequentissimum apud scriptores Christianos. Plurimos enumerat Fabricius Bibi. Gr. vol. 9, ρ. 448. υ productum, in Append. ad Antii. Pal. 228: Κύριλλο; τόδε σῆμα... Correptum ib. aS6 : Ἤ δὲ Κυρίλλου Ι εὐνέτις.]
D [Κυριλλὼ, οῦς, ἡ, Cyrillo , nomen mulieris in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 71. G. Dikd.]
[Κύριξις, εως, ἡ, Ictus ‹jui cornibus fit. Ælian. Ν. Α.
16,	20 : Τοῖς ἄρρεσιν εἶναι τινα συμφυῆ κύριξίν τ« πρὸς ἀλλήλους καὶ μάχη ν. ῠ]
[Κυριοκτονέο,, Dominum occido. Κυριοκτονήσοντ«; Cyrill. ΑΙ. In Jes. 8, 9 et 10, ρ. 139. Suicee.]
[Κυριοκτονία, ἡ, ap. Theodorit. [Η. E. ι, 9, vol. 3, ρ. 771], Domini caedes, ab Judæis perpetrata. [Epist. Constant. Imp. ap. Euseb. Vita Const. c. 18 : Μετὰ τὴν κυριοκτονίαν τε καὶ πατροκτονίαν ἐκείνην. Pseudochrys. t. 10, ρ. 898, E ed. Paris, ait.: Ὥστε εἰς κ. ἔλáσαι. Hase ] Κυριοκτό'νος, ὁ, Domini interfector. Sed κυριοκτονία Judæi ap. Theodorit. Η. E. [4, 22, ρ. i83, e Petro Alexandrino. Boiss.], Interfectores l›oMini, i. e. Jrsc Christi. [Ignat. Epist, ad Trqll. ρ. i5 : Κυριοκτόνους. Euseb. V. Constant. 3, ρ. 139, b. Soiceh. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 871, Α. Cyrill. Catech. ρ. 209, Α. Pseudochrys. t. 8, ρ. 869, C, et t. 5, ρ. 661, C ed. Paris, ait. Modest. ap. Phot. Bibi. ρ. 512, 3a : Τοῖς κυριοκτόνοις Ἱουδαίοις.
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Adj. Joseph. Ant. Jud. 7, 2, ι, de percussoribus Je-bosthi : Τὰς κυριοκτόνους ὑμῶν πράξεις. IIasf..]
Κυριολεκτεῖν, et Κυριολογεìν, Proprie loqui, Propriis uti verbis, s. Propriis vocabulis. [Κυριολεκτεῖν usitatissimum grammaticis verbum. Eustath. ρ. 63a, 2: Βελλεροφόντην, ὅν φασιν Ἱππόνουν τὰ πρῶτα κυριολεκτεῖ-σθαι* 633, α6 : Κυριολεκτοῖτο ἂν ἐπ᾽ αὐτῆς (τῆς δέλτου) καὶ ὁ καθ᾽ Ὅμηρον πίναξ · 836 extr. : Τὸ δὲ ὦσαν κυ-ριολεκτεῖται νῦν · 138α, 9 : Τὸ μὲν πολλῶν ἀνθρώπων κυριολεκτεῖται · Opusc. ρ. 85, 36 : Τὸ μὲν σκῶμμα παίζει κυριολεκτούμενον, ὁ δὲ ἕλεγχος σπουδάζει καὶ διορθοῖ.] Passive etiam nomen s. vocabulum aliquod κυριολο-γεῖται pro Proprie dicitur, Peculiariter usurpatur. Justin. Martyr. [Paræn. ad Græc. ρ. 19] : Οὐδὲν ὄνομα ἐπὶ Θεοῦ κυριολογεῖσθαι δυνατὸν, Nullum nomen de Deo proprie et peculiariter dici potest: ut et ap. Philon. V. Μ., Deus de se loquens, ait, Οὐδὲν ὄνομα ἐπ᾽ ἐμοῦ τοπαράπαν κυριολογεῖται. [Clem. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 65γ : Τῆς συμβολικῆς ἡ μὲν κυριολογεῖται κατὰ μίμησιν, ἡ δ᾽ ὥσπερ τροπικῶς γράφεται. De quo Ι. dicetur s. ν. Κυ-
Ϊιολογικος. ‖ « Dominum dico, Domini titulo decoro, üpiphan. Hær. 74, ρ. 377, de Spiritu sancto : Σὺν πατρὶ καὶ υἱῷ κυριολεκτεῖται. Enseb. Dem. èν. 5, ρ. 149 : Ἀπὸ τοῦ κυριολεκτεῖσθαι καὶ Οεολογεῖσθαι τὸν δη-λούμενον. Justin. Mart Dial. c. Trvph. ρ. 277 : θεολο-γεῖν καὶ κυριολογεῖν τὸ ττνεῦμα τὸ ἅγιον. » Suicer. Jo. Chrysost. Hom. in Christi nativ. ρ. 107, 4 Combel. Boiss.]
[Κυριόλεκτος, ὁ, ἡ, Proprie dictus. Joann. Cèorn. Tetrast. 457. And. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 891, 1) : Τὸ τῶν ὑψηλῶν νοημάτων κυριόλεκτον. ‖ Α Domino nominatus. Anon. In adorat, cruc. ρ. 143, Β Grets. Pseu-doehrvs. t. 11, ρ. 908, Β ed. Paris, ait. : Τὸν ἱκανό-κοσμητο / καὶ κυριόλεκτον σταυρόν. Hasr. ‖ Ad ν. Κυριολέκτως, Olvmpiodor. Comm, in Ecclesiast. c. 4, ρ. 633.	‖ Κυριολεκτιχῶς ap. Eustath. Opusc, ρ. 63 ,
61 : Οὐκ ἂν δὲ εἴη κ. ἀγαπῶν.]
[Κυριολεξία, ἡ, Proprietas dictionis. Ὀρθοέπεια ap. Platon, l»hædr. ρ. 267 , C, per κ. cxp. schol, ap. Siebenkees. ρ. 70. Κατὰ κυριολεξίαν, Proprie. Eustath. ρ. 624, 4* : Ὀ ἐκεῖθεν ἥκων εἰς τὸν ναύσταθμον κατ«βαί-νειν καὶ κατάγεσθαι καὶ κατέρχεσθαι λέγεται κατὰ κ. Similiter ρ. Ι2ο5, 6ο; 1236, 13.]
[Κυριολογέω. V. Κυριολεκτέω.]
Κυριολογία, ἡ, Sermo s. Oratio propriis constans verbis, s. Verba propria et genuina, Verba peculiaria et nativa : quum sc. id significant in quod primo denominata sunt: s. Proprietas dictionis, Proprietas verborum. Longin. [c. 28]: Οὕτως ἡ περίφρασις πολλάκις συμφθέγγεται τῇ κυριολογία. [Agatharch. ap. Phot. Bibi. ρ. 446, 11 : Τὰ συνήθη καὶ τὰς κυριολογίας ἐν τοῖς δεινοῖ; οὐ πεφευγότες. Hase. Gregor. Cor. in Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 763. || « Appellatio s. Titulus domini. Athanas. vol. 1, ρ. 655 : Τὴν κ. οὐκ ἀρνουμένου τὴν περὶ ἑαυτοῦ. » Siucer.J
[Κυριολογικὸς, ὴ, ὸν, Proprie loquens. Clem. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 65γ : Τὴν Αἰγυπτίων γραμμάτων μέθοδον ... τὴν ἱερογλυφικὴν, ἦς ἡ μέν ἐστι διὰ των πρῶτìον στοιχείων κυριολογικὴ , ἡ δὲ συμβολική. Τῆς δὲ συμβολικῆς ἡ μὲν κυριολογεῖται κατὰ μίμησιν, ἡ δ᾽ ὥσπερ τροπικῶς γράφεται, ἡ Οὲ ἄντικρυς ἀλληγορεῖται κατά τινας αἰνιγμούς. *Ηλιον γοῦν γράψαι βουλόμενοι κύκλον ποιοῦσι, σελήνην δὲ σχῆμα μηνοειοὲς κατὰ τὸ κυριολογούμενον εἶδος, τροπικῶς δὲ κατ᾽ οἰκειότητα μετάγοντες καὶ μετατιθέντες, τὰ δ᾽ ἐξαλλάτ-τοντες, τὰ δὲ πολλαχῶς μετασχηματίζοντας χαράττουσιν. « Cyriologicnm geniis explicatione non indiget : nam secundum hoc rem mente conceptam pingebant qualis oculis se conspiciendam offerebat, cujusmodi figuras πρῶτα στοιχεία, prima elementa, vocat Clemens. Huc pertinet pars epigrammatis Saitici, ubi infantis figura cyriol«›gice significabat vivere incipientes, senis effigies denotabat morti proximos. (Ap. Plut. De Iside ρ. 363, Clem. ΑΙ. ρ. 670.)... Secundum genus, vel juxta Clementem, symbolicæ classis prima species, est notarum cyriologumcnarum, quæ res exprimendas figura quidem sistunt ipsis proprie tributa, sed paucis tantum simplicibusque lineis circumscripta, nec vera rei qualis exsistit effigies, sed notionis quam de ea coucipimus velut adumbratione... Maxime enim hoc notarum genere usi inveniuntur ad significanda c‹»ì•τη es. i.inc. cr.cc. tok. iv, r*sc. vn.
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Α pora quæ vel pingi non possunt cyriologice, vel pro scripturæ instituto haud satis commode : cuju›m‹›di sunt mundus et mundi partes, coelum, astra, elementa, regiones, fluvii,civitates, reliqua. » Zocca De usu et orig. obèlise, ρ. 434 seqq. Post Zoegain Champol-lioniis aliique Clementis locum tractarunt, peculiari commentatione illustravit E. Dulaurier, Examen d'un passas'è des Stmmates de Clcmcnt d‘ Alexandrièt relati/ aux ccriturcs ■Egy/**eooc.i, Paris i833.]
[Κυριοπρασία, ἡ, Venditio Domini. Pseudochrvs. t. 7, ρ. 340, 6 ed. Eton. : Ὁ Ἱούδας ἐπὶ τὴν προδοσίαν καὶ κ. ἔφθασεν. Hasf..]
Κύριòς, [ία, ιον et ὁ, ἡ] unde Gallicum Syre, i. e. κῦρος ἔχων, Auctoritatem habens s. obtinetis in rem quampiam, Α cujus auctoritate pendet aliquid. Sed κύρìος τούτου brevius etiam cxp. Dominus hujus rei [Pind. Pyth. 2, 106 : Κύριε πολλᾶν ἀγυιᾶν* Isthm. 5, 67 : Ζεὺς ὁ πάντων κύρìος. Æscll. Ag. 878 : Παῖς ἐνθάδ* οὐ παραστατεῖ, ἐμῶν τε καὶ σῶν κύρìος πιστευμάτων, ὡς χρῆν, Ὀρέστης. Soph. OEd. C. 1041 : Πρὶν ἄν σε τῶν Β σῶν κύριον στήσω τέκνων. Eurip. Heracl. 162 : Οὔκουν ἐγὼ τῶν ἐνθάδ᾽ εἰμὶ κύρìος; Plato Leg. 3, ρ. 700,1) : Οὐκ ἦν ... ὁ δῆμος τινυ»ν κύρìος• ìι, ρ. 929» Π : Ὠ< ὢν τῶν αὑτοῦ κύòìος] : quum dicit Dem. [ρ. 18, 15]: ΙΙόλεων καὶ τόπων κύριοι. Et Isæus ρ. 54 [5q, 18]: Τῆς γὰρ φανερᾶς οὐσίας οὐδένà κύριον ἔσεσθαι. [Polyb. 7, 9* 13 : Μηδ᾽ εἶναι ‘Ρωμαίους κυρίους Κέρκυρα ίων* Ὄ τῶν πραγμάτιον κ. 3, 98, ìο. Κύριòς γενόμενος τῶν αντιπολιτευόμενων, Quum in suam potestatem redegisset, 1,8, 4· Schweioh.] Est κύριος, inquit Bud., Oui summam habet potestatem rei cujuscunque. Polyb. De pol. Rom. [6, 14, 4]: Τιμῆς δὲ καὶ τιμωρίας κύρìος 6 δῆμος. [Plato Critia ρ.
120, Ι) : Θανάτου ... τὸν βασιλέα τῶν ξυγγενῶν μηδενὸς εἶναι κύριον. Κύρια ἔχειν, Potestatem habere. Æsch. Eum. 960 de/ diis nuptiarum præsidihus : Νìανίδιον τ᾽ ἐπηράτιυν ἀνδροτυχεῖς βιότους δότε κύρι᾽ ἔχοντες.] Et κύριον ποιῆσαι, Dare auctoritatem et potestatem, ut idem Bud. e Dem., ubi ponitur sine adjectione [ut ρ. 5^ 15]. Affertur autem ex Eod., Κύριον ποιεῖν τῶν καιρῶν. [Epicurus ap. Stob. Florii. 16, 28 : Τῆς αὔριον οὐκ C ων κύρìος. IIkmct.] Ceterum κύριος εἰμι τούτου reddi etiam potest Penes meest potestas hujus rei, vel jus. Xen.: Κύρ·ον εἶναι τῆς καταλύσεως [καταλῦσαι Anab. 5,7,
27.	Thuc. 4, 20 : Καταλύσεως γιγνομένης, ἦς νῦν ὑμεῖς τὸ πλέον κύριοί ἔστε.] Sed et cum [participio, Polyb. 18, 20, 10 : Αἰτωλους κυρίου; εἶναι βουλευομένου; ὑπὲρ αὐτῶν , In potestate esse Ætolorum sibi consulere. 6, 37, 8 : Κύριός ἐστι καὶ ζημιῶν ὁ χιλίαρχος καὶ ἐνεχυριά-ζων. ScHWEion. Et cum] íìììììι, sæpe [ Esch. Ag. io4 : Κύριός εἰμι Οροεῖν ὅδιον κράτος αίσιον ἀνδρῶν. Isæus ρ. 56, 26 : Ἀποστερῶν ὑμᾶς τοῦ κυρίου; γενέσθαι ὅντινα δει κληρονόμον καταστήσασθαι τῶν Φιλοκτήμονος.] Κύριòς ἦν ἀποστέλλειν, Thuc., Penes eum erat jus mittendi. [Plato Rep. 4, p· 429, Β : Οὐ γὰρ ... οἵ γε ἄλλοι ἐν αὐτῇ ... κύριοι ἂν ειεν ὴ τοíàν αὐτὴν εἶναι ἡ τοίαν.^ Plato Epist.
17,	ρ. 346, C] : Κύριòς ἄνευ ἡμῶν μὴ γιγνεσθω ἀφελέσθαι Epiiorus ap. Athen. 6, ρ. 263, F: Οἱ δοῦλοι... κύριοι μαστιγοῦν εἰσι τοὺς ἐλευθέρους.] Interdum autem additur artic. τοῦ. Aristot. Eth. 3, 5 : Κύριòς γὰρ τοῦ μὴ μεθυ-σθῇναι. Sed in Isæo ρ. 56 [6ι media, ubi nunc legitur y κ. ἦν υἱὸν τόνδε π.] : Ὡς οὐ κύρìος ἦν τοῦδε ποιήσασθαι, reponendum videtur τοῦ τόδε ποιήσασθαι. VV. LL. exp. et alio modo nomen hoc, eod. tamen sensu : Κύριòς ἔστω τῆς διανομής [νομῆς], Plato Leg. [8, ρ. 848, C], Suo arbitratu distribuat. Et, Κύριòς χρίνειν εἰμὶ, c.\ Aristot. ρìò Possum pro meo arbitrio judicare. Ibid. e Plat. Epi.tt. 7, [ρ. 347, C] : Ἀξιῶ μὴ κόριον ἡγεῖσθαί σε Δίιυνος ἐμὲ, pro Ne me putes omnia apud Dionem posse tanquam dominum. Alicubi vero κύριός εἰμι τούτου, pro Hoc est muneris et curationis mcæ, Bud. ap. Dem.: Τούτου δὲ κυρία ἡ σύγκλητος· ubi etiam observa usum feminini generis, sicut in hoc Ejusd. 1., Τὴν βουλὴν ποιήσαντος τοῦ δήμου κυρίαν, Quum populus rem senatui permisisset. [Polyb. 6, 13, 3 : Ταύτης τῆς δαπάνης ἡ σ-ύγκλητός ἐστι κυρία. De rebus, Dionys. Α. R. ι, 69 : Θεόπεμπτα ἡγουμένου; εἶναι (τὰ ἱερὰ) καὶ σωτηρίας κύρια τῇ πέλει, i. e. Pendere ex iis salutem reipublicæ.j Κύριος item dicitur esse alicnjus, Qui eum habet iu potestate, ut ἐπίτροπος. [Επίτροποι pupillorum , κύριοι mulierum (virginum, nuptarum, viduarum), rarius
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pupillorum , curatores s. tutores dici solent.] Unde Α κύριοι vocabantur et Qui puellas aut feminas dabant nuptui, quia sc. earum erant aut tutores aut curatores : de qua signff. plura Bud. ρ. 43, 44 [qui •unum tantum attulit locum Pseudo-Demosth. C. Neær. ρ. i36a, 25: Σίτου εἰς ᾨδεῖον εἶναι δικάσασθαι ὑπὲρ τῆς γυναικὸς τῷ κυρíω. Adde Isæi ρ. 59, 16 : Τοῦ δὲ λαιρέου... θυγάτηρ ἦν μια, ἦς ἐπειδὴ κύρìος κατασταίη ... Demosth, ρ. ι 134,
20.	Dio Chr. vol. ι, ρ. 353 : Γυναῖκα ἔλαβεν ἐκ τῆς Ἑλλάδò;, τῶν κυρίων διδοίντων. De marito Eustath. Opusc. ρ. 4o, 90 : Ὅπου γε ἡ εὐγενὴς Ἀττικὴ γλῶσσα τὸν κύριον ἐπὶ ἀνδρὸς τίθησιν, ᾧ γυναῖκα ὁ νόμος συνέζευξε, κυριεύειν τεταγμένον. Similiter idem ad Hotn. ρ. 1185, àο, Aristophane teste usus, Eq. 969 : Οὑμοὶ δέ γ’ αὖ (χρησμο'ί) λέγουσιν ὡς ᾱλουργίδα ἔχοíν κατάπαστον καὶ στεφάνην ἐφ’ ἅρματος χρυσοῦ διώςει Σμικύθην καὶ κύριον* ubi schol. : Τῷ διώξεις ἔχοντι λόγον πρὸς τὰ προκείμενα , ἐπήνεγκε παρὰ τὴν φωνὴν τὸ διώξεις Σμικύθην καὶ κύριον. Ὥσπερ ἐν ταῖς εἰσαγωγαῖς τῶν ἐγκλημάτο,ν κηρύττειν εìοý· θασιν, ἐπειδὰν γυναικὶ ἐπιφέρηται ἔγκλημα* οὕτω γὰρ προκαλεῖσθαι εἰώθασιν ἐν τῷ δικαστήριο,, ἡ δεῖνα καὶ ὁ Β κύριος, τουτέστιν ὁ ἀνήρ. Ἄμα οὖν ὡς γυναικώδη τὸν Σμι-κύθην κι»μῳδεῖ καὶ ἔχοντα κύριον ὡς αἱ θήλειαì. Alius: Τὸν Σμικύθην κωμῳδεῖ ὡς κίναιδον. Κύριον δὲ λέγει τὸν ἄνδρα• οὕτο> γὰρ ἐπεγράφοντο ἐν τοῖς δικαστηρίοις, Ἀσπασία καὶ κύρìος, τουτέστιν ὁ Περικλής. Tertius : Ὁ δὲ Σμι-κύθης Θρακών βασιλεύς. *Κύριον δὲ , ἀντὶ τοῦ Κύρου τοῦ Ἀρταξέρςου τοῦ Περσῶν βασιλέìως , ὃς κατ᾽ ἐκείνους τοὺς χρόνοùς τῆς Λυδίας πεμφθεὶς σατραπεύειν, Λακεδαιμονῶις προσθέμενος εἰς πόλεμον τὸν προς Ἀθηναίους ἐχορήγησε χρήματα. Quæ mihi tam absurda esse commenta videntur ut non dubitem quin nomen aliquod hominis obliteratum ab librariis sit. || Ἐπιτρόπου s. Tutoris signff. habet ap. Demosth, ρ. 1054, 18 : Κύριον ἐπι-γραψάμενος τὸν ἀδελφὸν τὸν ἑαυτοῦ · ἐμοὶ γὰρ οὐκέτι οἷόν τ* ην κυρίω ἐπιγεγράφθαι, εἰσπεττοιηκότι τὸν παῖδα εἰς τὸν οἴκον τὸν Εὐβουλίαòù. Utrumque conjunctum ap. Isæum j). 51, 21 : Τούτων ἅμα καὶ ἐπίτροπος καὶ κύρìος καὶ ἀντίδικος ἦν ubi κύρìος ad mulierem, επίτροπος ad pupillos refertur.] Et κύρìος αὐτὸς ἑαυτοῦ, τῶν ἑαυτοῦ, Suæ tutelæ permissus, Qui sui juris est, liberam habet C bonorum dispensationem. [Isocr, ρ. 39i,C:TSv αὑτοῦ κυρίας καὶ τῶν ἐμῶν. Plato Leg.. 11, ρ. 929, D : Ὠς ὢν τῶν αὑτοῦ κύρìος• Ep. 7, ρ. 3αύ, Β : Εἰ θᾶττον ἐμαυτοῦ γινοίμην κύρìος. Dionys. Α. R. 2, 27 : Ἱ᾽ὴν ἐλευθερίαν εὑράμενος αὑτοῦ τὸ λοιπὸν κύριός ἐστιν (ὁ θεράπων).] Bud., qui affert præterea e Dem. pro Liber, i. e. Vinculis solutus. [Ελεύθεροι καὶ κύριοι τῆς ἰδίας γνώμης Dionys.
Λ. II. 3, 17.] Interdum et Qui jurisdictionem habet, ut Idem inquit: afferens tamen Ι. Dinarchi [ρ. 90 extr.], in quo id non sine adjectione significat; legitur enim ibi: Κυρία βουλὴ δικάσαι περὶ τοῦ σώματος. || Sed sæpe etiam dicitur sine adjectione ut Herus, et interdum Dominus ac δεσπότης. [Æsch. Choeph. 658 : Ἄγγελλε τοῖσι κυρίòìαì δι»μάτων* 689 : Τοῖς κυρίòìαì καὶ προσή-κουσι.] Soph. Aj. [734] : Τοῖς κυρίοις γὰρ πάντα χρὴ δηλοῦν λόγον. [OEd. C. 288 : Ὅταν δ᾽ 6 κύριος παρῆ τις, ὑμῶν ὅστις ἐστιν ἡγεμών 1643 : Ὀ κ. Θησεὺς παρέστω. Eurip. Λìùìι*. 558 : Ἡμῶν ἀπόντων τοῦ τε κυρίνυ σέθεν, de Neoptolemo , cujus in potestatem Andromacha captiva venerat. « Titulus honorificus , Dominus, ap. D Polyb. 7,9, 5 : Κυρίους Καρχηδονίαò; καὶ Ἀννίβαν τὸν στρατηγόν. » Schwbigh. Κύριòς Imperator Romanus vocatur ab Luca Act. Apost. a5, 26 : Περὶ οὗ άσφαλές τι γράψαι τῷ κυρίῳ οὐκ ἔχω. Frequentissima apud medii ævi scriptores virorum principum vel alio quo-cunque nomine illustrium appellatio est κύρìος et mu· herum κυρία : quæ infimi ævi lingua in κύρος κύρης κῦρις (de hoc ν. Eustath. Opusc, ρ. 40, 84) κῦρ (κῦρ Βασιλεύ ib. ρ. 337, 48) et fcmin. κυρὰ et κùρὰς depravavit, quarum furinarum exx. ν. ap. Ducaug. In libris V. Ἱ'.
6 κύριος, articulo modo addito modo omisso, sæpissime de deo, in libris Ν. Τ. et ap. scriptores ecclesiasticos non solum de Deo, sed etiam de Dei filio dicitur: ν. exx. ab Troinmio, Schlcusnero et Suicero congesta.]
Sic κύρìος καὶ οἰκοδεσπότης, et κυρία καὶ οἰκοδέσποινα, Plut. [Mor. ρ. 271, D. J Et κυρίας καὶ βασιλίδας, Atheu. [Dio Cass. 48, 44 : Τί ποιεῖς ἐνταῦθα, κυρία; «Sic iu Inscr, ap. l abrettum ρ. 588 : 'ì'η κυρία καὶ ἀαμνήστῳ συμβίῳ Μαρκίᾳ. Plura idein ρ. 58z, Cotélcr. ad llennæ
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1. ι Vision, ι. Greg. Naz. Epist. 4 : Κυρίᾳ τῇ μητρú Epictet. ap. Arrian. c. 62 : Αἱ γυναῖκες εὐθὺς ἀπὸ ιδ7 ἐτῶν ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν κυρίαì καλοῦνται. Moschopul. Syllog. voc. Attic, ap. Ducang. : Δέσποινα λέγεται οὐ μόνον ἡ βασιλὶς, ἀλλὰ καὶ ἡ τοῦ οἴκου δεσπότις, ἤν ἰδ•ιωτικῶς κυρίαν φαμέν. » Rf.imar. Autiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 102, 20 : Κυρίαν οὔ φασι δεῖν λέγειν, ἀλλὰ κεκτημένην. Quibus Philemonis exemplum opponit.] Item neutro gen. Τὰ κύρια [ἅττα ποτ’ ἐστὶν] ἐν ἑκάστῃ τῶν πόλεων, Bud. e Dem. [ρ. 424, 11], Capita civitatis, Qui summam reip, iu manibus habent. ΓAristot. Polit. 3, 10 : *Εχει δ᾽ ἀπορίαν τί δεῖ τὸ κύριον εἶναι τῆς πόλεως.] jj Auctoritatem habens, i. e. Ratus: sicut ἄκυρος, Irritus. [Eurip. Heracl. 144 : Δίκαìòι δ᾽ ἐσμὲν οἰκὐῦντες πόλιν αὐτοὶ καθ᾽ αὑτῶν κυρίους (notamla terminatio masculina, κραίνειν δíκας. Plato Criton. ρ. 5o, Β : Τοῦ νόμου, ὃς τὰς δικα; τὰς δικασθείσας προστάττει κυρίας εἶναι * ubi praecedit δίκαι ἄκυροι. Leg. 11, ρ. q3o, Α : Καὶ ἐὰν μὲν δή ξυναλλάττειν δυνο,νται, ταῦτ’ ἔστω κύρια. Demosth, ρ. gg8 extr.: Δίκην ἐξούλης... κυρίαν πονησάμενος.] Κ. νόμος, Lex quæ vim et auctoritatem obtinet, et quæ non e»t abrogata. Bud. ex Æschine [ρ. 5, 43. Idem ρ. 5y, 2 : Ἀκύρου; νόμους ἐν τοῖς κυρίοις ἀναγεγράφθαι. Demosth, ρ. 700, 8 : Νόμος εἰ κύρìος γενήσεται.] Idem Bud., Τὰ διαιτηθέντα ἔστω κύρια, exp., Quod arbitri statuerint, id semel jus ratumque esto. [Pollux 8, 60 : Κ. τὰ δ. ἐγίγνετο. Demosth, ρ. 545, 11 : 'Ἔστω τὰ κριθέντα υπό τοῦ διαιτητοῦ κύρια. Plato Leg. 11, ρ. 926, D: Πρὸ; οὓς... διαδικαζέσθιυσαν ... κύρια τελοῦντες τὰ τούτων δόγματα* Theæt. ρ. 179» Β : Ὀ λόγος... ἁλισχόμενος ταύτῃ, ᾗ τὰς τῶν ἄλλων δόξας κυρίας ποιεῖ.] Huc pertinet κύριον ποιεῖσθαι ap. Isocr. [ρ. 266, Α], ορρ. τῷ λύειν. Itidem vero κύριαι δόξαì Epicuri [ap. Diog. L. 10, 138, Alci-phr. 2, 2] redditur Ratæ sententiae; et a quibusdam etiam Firmæ sententiae. Cic. autem per superi. Maxime ratæ. Isocr, præterea κυρίας κτήσεις voca›se videtur Bona, quorum firma est et quasi rata possessio. Item τὸ κύριον, Cujus judicium est ratum et non fallitur. Et κυριο,τερον, Cujus fides est exploratior, et cui magis credimus. Bud. ρ. 43, ex Aristot. [De somniis c. 2 : Κυριωτέρα τῆς ἁφῆς ἡ ὄψις.] ‖ Præcipuus, Antiquissimus. [PJato Symp. ρ. 218, D : Συλλἠπτορα οὐδένà κυ-ριώτερον εἶνàí σου• Tim. ρ. 4*, Β: Μείζονος δεσμοῦ καὶ κυριωτέρου · Soph. ρ. 23ο, D : Μεγίστη καὶ κυριωτάτη τῶν καθάρσεων. Τὰ πρῶτα καὶ κυριώτατα Theophr. C. Ρì. ι, ι, ι.] Aristid. Pauath. [vol. ι, ρ. 120 : Ἀλλ᾽ ἵνα μὴ πολλὰ τòìαῦτα λέγων πόρρω τοῦ καιροῦ γείνο»μαι... πρὸς αὐτὰ] τὰ κύρια τοῦ λόγου [τρέψομαι]. Item, Τὰ κυριώτατα μὲρη τοῦ σώματος, Galen., Principalia membra, quæ et καίρια. Bud. [Aristot. II. Α. 3, 2 : Ἢ φύσις τῶν κυριω-τάτιυν φλεβῶν.] Affertur et, Κυριώτατο; τόπος τῆς χώρας, e Plut., Locus præcipuus et principalis. Et κυριώτατον δικαστήριος Potissimum, Augustissimum. [V. Camilli c. 21 : Τὰ κυριώτατα καὶ μέγιστα τῶν ἱερῶν. Κυριωτάτη τῶν ἐπιστημῶν ἡ πολίτικη Aristot. Polit. 3, 12. Epictet Diss. 3, 2, 3 : Κυριώτατος τόπος καὶ μάλιστα ἐπείγων ἐστιν ὁ περὶ τὰ πάθη. ‖ Κ. τόνος, Accentus præcipuus, i e. acutus. Schol. Dionys. Thr. in Bekk. Auecd. ρ. 688, 26 : Πᾶσà συλλαβὴ, χωρὶς τῆς συλλαβῆς τῆς ἐχούσης τὸν κύριον τόνον, τὴν βαρεῖαν ἐπιδέχεται.] At, Κυριὠτατα πρὸς θάνατον νοσήματα»èκ Plat. Tim. [ρ. 84, CJ, quasi Præcipuis viribus præditi morbi. [ Eadem eoiistr. Theophr. De igne § a5 : Ἡ ἀρχὴ φθειρόμενη κυριωτάτη πρὸς τὴν σβέσιν. ‖ Κύριòς μὴν, Praestitutus mensis ^quo mater infantem edit), Pind. 01. 6, 5a.] Κόριον ἦμαρ, Eur. [Or. 1033], Condictus dies. [Alecst. io5.] Vide Κυρία quod sine adjectione ponitur. [Ubi HSt.:] Κυρία, subaud. ἡμὲρα , Condictus dies s. Praestitutus. Interdum tamen et cum illo substantivo. Herodot. [5, 5ο] : Ἥ κυρíη ἡμέρη τῆς «ποκρίσιος. (Ib. 9^ '."Οταν σφι ἤκωσι ἡμέραι αἱ κύριαι ἀνιᾶσθαι úπ᾽ Ἀθηνàίων* 6, 129 : Ἡ κυρίη τῶν ἡμερέων τῆς κατακλίσιος τοῦ γάμου. Eurip. Or. 48 : Κυρία ο᾽ ἥò᾽ ἡμέρα, ἐν ᾗ δ·οίσει ψῆφον Ἀργείο,ν πόλις. Ἱì κυρία τῆς πράξεως ἡμέρα Dionys. Α. R. ι, 86. Τῇ κυρίᾳ τῶν ἡμερῶν ἐξήεσαν 6, 67.J Item κυρία ἡμέρα, vol κυρία sine adjectione, l›n*s vadimonii, quasi rata et fixa, ad quam qui non adfuerit, uu›rau» purgare nequit [Phot. ρ. 191,70! Suidas : Κ., ἡ ὡρι-σμένη καὶ ἐμπρόθεσμος ἡμὲρ*] : unde [ap. Demosth.1, τὴν κυρίαν ἐγγράψαι, et τῆς κυρίας ἐνεστώσης, de quibus
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lege Bud. ρ. ⁄»ι. [Demosth, ρ. 544, '9 : Ἐπεὶ ἦκεν ἡ ί κ. τοῦ νόμου.] Ubi et pro Die fati èκ Synesio profertur [ρ. 2i 5, Α : Εἰ προσπελάσειε Λαμπωνιανῷ τὸ χρεὼν καὶ ἡ κυρία παρεῖναι δοκοῖ. Eurip. Alc. 156 : Ἐπεὶ γὰρ ῇσθεσθ᾽ ἡμέραν τὴν κυρίαν ἥκουσαν... Τὸ κύριον, Hora fatalis, Æsch. Ag. 776 : Ὅταν τὸ κ. μόλῃ.] Est et Dies comitiorum, eid. Bud. ex Etym. [Μ. ρ. 549, 5 et Lex. rhet. ρ. 274, 6 et 19, Photio ρ. 191, 8 : Κ. σημαίνει τὴν προθεσμίαν (in judicio) καὶ τὴν ἐκκλησίαν ἐν ᾗ τοὺς ἄρ-χοντας ἔχειροτόνουν (οἷον στρατηγοὺς, ἱππάρχους καὶ ὅσους τòìούτους addit Lex. rh. et Phot.)] et Hesychio [Μία κυρία ἐκκλησία ἤγετο Ἀθήνησιν, ἐν ῃ τὰς ἀρχὰς ἐπιχειρο-τονεῖν ἔδει.] ‖ Κυρία ἐκκλησία, Concio, ii. qua ἐκύρουν τὰ ψηφίσματα, et ἡ νόμιμος καὶ ὡρισμένη. V. Suid. ν. Ἐκκλησία. [Gl. ex Aristoph, sumta Ach. 19 : ὈποΥ òὕσης κυρίας ἐκκλησίας ἑωθινῆς ἔρημος ἡ •πνὺξ αὑτηί· ubi sehol. : Ἐν ᾗ ἐκύρουν τὰ ψηφίσματα. (Falsam hanc esse nominis derivationem vix opus est adnotavi. Conl. Biagi De decretis Athen. c. 3, S 14· Schobman:*. De comit, ρ. 31.) Εἰσὶ δὲ νόμιμοι ἐκκλησίαι αἱ λεγόμεναι (adde κυριαι ex Suida) τρεῖς τοῦ μηνὸςἈθήνησιν, ἡ πρώτη καὶ ἡ δεκάτη καὶ ἡ τριακάς. Εἰσὶ δὲ καὶ πρόσκλητοι συνα-γόμεναι κατά τινα ἐπείγοντα πράγματα. Αἱ μὲν οὖν νόμιμοι καὶ ὡρισμέναι ἐκκλησίαι κύριαι λέγονται, ὡς ἔφαμεν, αἱ δὲ πρὸς τὰ κατεπείγοντα συναγόμενοι σύγκλητοι. Similia tradit Photius,qui post verba supra apposita sic pergit ρ. 191,9: Ἄλλοι δέ φασι καθ᾽ έκαστον μῆνα ἐκκλησίας εἶναι τρεῖς, αἳ κύριαι πρὸς σύγκρισιν ἐλέγοντο τῶν συγκλή-των. Unam tantummodo κυρίαν ἐκκλησίαν, ut Etym., Hesych., et Photius ρ. igt, ι, agnoscit Pollux 8, 95, ubi de quattuor cujusipie prvtaniæ ἐκχλησίαις agens, Τῶν ἐκκλησιῶν, inquit, ἡ μὲν κυρία, ἐν ᾗ τὰς ἀρχὰς ἐπιχειροτονοῦσιν, εἴπερ καλῶς ἄρχουσιν, ὴ ἀποχειροτονοῦσιν ἐν ᾗ καὶ τὰς εισαγγελίας ó βουλόμενος εἰσαγγέλλωì, καὶ τὸς ἀπογραφὰς τῶν δημευομένων ἀναγιγνοὶσκουσιν οἱ πρὸς ταῖς δίκαις καὶ τὰς λήξει; τῶν κλήρων. Ἱì δὲ δεύτε'ρα κτλ. Quocum plane consentit Aristoteles ap. Harpocra-tionem s. Κυρία ἐκκλησία. Ex quo sequitur scholiastam Aristophanis aut falsa tradidisse aut, quod conjecit Schœmannus ρ. 3a, ad superiora tempora rettulisse quod fortasse post Aristotelis demum tempora factum est, ut ordinariae omnes ecclesiae κύριαι vocarentur : quam sententiam confirmare videatur psephisma , quamvis lictum, ab Atheniensibus in Zenonis honorem factum (ap. Diog. L. 7, 10), in quo commemoratur κυρία ἐκκλησία τρίτῃ καὶ εἰκοστῇ τῆς πρυτανείας. Quam certe illius prytaniæ primam ecclesiam esse non potuisse recte monuit Schœmannus.] Et κύρìος καδίσκος, ἀμφορεὺς [Hoc ap. Pollue. 8, 123], in quo ἡ κυρία •ψῆφος ponebatur; ut ἄκυρος, in quo ἡ ἄκυρος : de quibus lege schol. Aristoph. [Vesp. 981.] Bud. Comm. ρ. 169. ‖Proprius, ut κύριον nomen ap. grammaticos ad differentiam metaphorici, qua in signif. utitur et Demetr. Phal. [Aristot. Rhet. 3, a : Τῶν δ’ ὀνομάτων οαφῆ μὲν ποιεῖ τὰ κύρια. Dionys. Jud. Lys. C. 3, κυρία καὶ κοινὰ καὶ ἐν μέσῳ κείμενα ὀνόματα opponit τῇ τροπικῇ φράσει. Erkest. Lex. rhet. Aristot. Poet. c. 21 : Ἄπαν ὄνομά ἐστιν ἡ κύριον ὴ γλῶττα ἡ μεταφορά... Λέγω δὲ κύριον μὲν ᾧ χρῶνται ἕκ χ στο ι, γλῶτταν δὲ ᾤ έτεροι, ὥστε φανερόν ὅτι καὶ γλῶτταν καὶ κύριον εἶναι δυνατὸν τὸ αὐτὸ, μὴ τοῖς αὐτοῖς δέ * τὸ γὰρ σίγυνον Κυπρίοις μὲν κύριον, ἡμῖν δὲ γλῶττα.] Item κύριον ὄνομα, sicut Lat. Nomen proprium. Herodian. 7, [5, 19]: Τῷ τε κυρίῳ αὐτοῦ ὀνόματι προσθέντες Αφρικανόν, ἐκά-λεσαν ἀφ᾽ ἑαυτῶν. Aristid. Pauath. [ρ. ΐ2ο]: Καὶ δὴ πρὸς αὐτὰ τὰ κύρια τοῦ λόγου τρέψομαι, Jamjam ad ea veniam, quæ propria sunt orationis, Bud., qui tamen sibi in hac interpr. non constat, quum alibi τὸ κ. τοῦ λόγου vertat Quæ præcipua sunt. Et κυρία ἀρετὴ, Propria virtus, pro ἡ κυρίοις λεγομένη ἀρετὴ, Quæ proprie dicitur virtus, Bud. ex Aristot. Eth. 6 [Eth. Eud. 5, 13]. Et Eur. [Iph. Α. 318] : Ὁὐμὸς... μῦθος κυριώτερος λέγειν, Magis mihi proprium, Mihi magis proprie convenit dicere. Exp. etiam Meum est potius, Magis ad me pertinet.
Κυριότης, ητος, ἡ, Dominium. Ad Ephes. ι, 21 : Ὑπεράνω πάσης ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας καὶ δυνάμεως καὶ κυ-ριότητσς. Ad Col. ι, 16 : Εἴτε θ ρο νο ι, εἴτε κυριότητες, εἴτε ἀρχαὶ, εἴτε ἐξουσίνι. At vero Petrus 2 Epist. 2, [10], Καὶ κυριότητος καταφρονοῦντας, utatur vocare Sena-
Κυρ (τα
L torum aut aliorum magistratuum collegium. [ ‖ Dignitas domini (Christi) ap. scriptt. eccles., velut Greg. Nyss. vol. 2, ρ. 180, C; i83, C, aliosque ab Hasio indicatos ad Leon. Diae. ρ. 449.] || Hesychio Dies in qua peraguntur ea, de quibus inter aliquos convenerat.
[Κυριοτόκος, ἡ, Dominum pariens. Severian. In creat, t. 7, ρ. 639, 7 : Ἡ κ. ὑπὲρ τοῦ γένòυς ἀπολογου-μένη, ἡ ἁγία Παρθένος. Hase.]
Κυριόω, i. esse dicitur q. κυρόω. [Scriptura non minus suspecta quam κυριωτικὸς pro κυριωτικὸς.]
[Κῦρις, ὁ, Cyris, n. pueri ap. Straton. Anth. Pal.
12,	206, 213. Ibid. 215 : Κἄπειτα τί μέλλεις | Κύριε; βούλευσαι ... Scribendum Κῦρì βεβούλευσαι cum Ja-cobsio.]
Κύρις, Hesychio ὁ Ἄδωνις. [V. Κίρις ] Item πλέγμα τι, σχοινίον, ἡ κυρτὶς, Funis junceus, aut Fiscella, Qualus.
[Κυρὶς, μητρόπολις Σαβίνων. Τὸ ἐθνικὸν Κùρίτης. Τò κτητικόν Κυρῖτιòς, καὶ ΚυοιτίαἭρα, Steph. Byz. Idem :
Β Κòύρωì, ἔθνος Σαβίνων, πολεμῆσαν Ῥωμαίοις. Χάραξ ìβ'.
Οἱ φυλέται Κòυρῖται. Καὶ οἱ Ῥωμαῖοι Κούριτες πρὸς εκείνων ἐκλήθησαν. Nomen urbis apud scriptores Latinos numero plurali effertur Cures, Curium, Κυρεῖς vel, quod rectum est, Κύρεις scriptum ap. Dionys. Α. R. a, 48 et 49. Κύρις, quod Stephano quoque pro Κυρὶς restituendum, ap. Strabon. 5, ρ. 228. Κυρῖται, οἱ, Quirites, ap. Dionys. Α. R. 2, 46, Strabon. 5, ρ. 228, 23o, 23ι, Plut. V. Rom. c. 29. Κυρίτιδος ἽΙρας ibid. Κυρῖνος, Quirinus, cognomen Romuli : de quo ν. Plut, ibid. ‖Κυρῖνος, n. pr. ap. Leont. philos. Anth. Pal.
9,	200, ubi syllaba media correpta, Βίβλος μηχανική· Κυοίνος (-ῖνος codex) δέ μιν ἐξεπόνησε, Μαρκελλου ... συνερχομένου.]
[Κυρίσαι vitiose pro κύσαι. V. Κυνέω.]
[Κυρί'σης, ποταμὸς Κελτικῆς, inter nomina in ίσης in Etym. Μ. ρ. 15, ι.]
[Κυρισίκης, ἐπώνυμον τοῦ ἁγίου Εὐστρατίου, Suidas. Glossam om. codex Paris. Α.]
[Κυρίσκος. V. Κόρσιον.]
C [Κυρίσσω.] Κυρίζειν s. Κυρίσσειν, Hesychio est κέραòì μάχεσθᾶι, Cornibus pugnare, Concurrere cornibus. [Hæc gl. sic scripta in codice est, Κυρίξει ἡ κυ-ρίζῃ, κέρασι μάχεσθαι · ex quo Musurus κυρίζειν ὴ κ>*-ρίττειν fecit. Verbi κυρίσσω futuro κυρίξειν utitur poeta ap. Hephæst. ρ. 77 : Ο ταῦρος δ’ ἔοικεν κυρίξειν τιν᾽ ἀρ-χὰν, nisi unius libri scriptura praeferenda κορύψειν, quo aliorum quoque vitia ducunt κορύξειν et κοριξειν. Præsentis κυρίζειν, quod in calce ed. Tnrneb. potitum est, exempla desideramus. Κυρῶ κυρίζω ponit Etym. Μ. ρ. 433, 24, et, s. ν. Κυρίσσει, κυρίζοντες per κερα-τίζοντες, κέρασι πλήσσοντες exp. ρ. 548, 2.] Idem aflert Κυρίζεσθε [?] pro τρίβεσθε, Conterimini s. Conteritis vos. [Et infra :] Κυρίσσω s. Κùρίττω, i. q. κυρίζω, Cornibus ferio, s. Capite occurso aut ferio [Phot. ρ. 191, 18 : Κυρίττοντες· κυρίως ἐπὶ τῶν κ ρ ìῶν , ὅταν ἐν-σείωσιν ἀλλήλοις τοῖς κέρασιν] : Hesychio κερατίζω, τῇ κεφαλῇ πλήττω, τύπτω μετὰ τῆς κεφαλῆς. [Thom. Μ. ρ. 56ο : Κυρίττειν, οὐ κερατίζειν. Plato Gorg. ρ. 516, Α : Ὄνìον ἐπιμελητὴς καὶ ἵππων καὶ βοῶν ... παραλαβών μὴ D λακτίζοντας μηδὲ κυρίττοντας. Dio Chr. vol. 2, ρ. 158 : Θηρίων καὶ βοσκημάτων ... κυριττόντων τε ἄλληλα καὶ πα-τούντων. (ìàìèη. vol. 4, Ρ• 186 : Ἐγὼ καὶ βοὸς μύσχον πολλάκις εἶδον κυρίττοντα πρὶν φῦσαι τὰ κέρàτα.] Necnon generalius πλήττω. Longin. e Plat. Rep. 9, Γρ. 586, Β] : Ἕνεκα τῆς τούτο,ν πλεονεξίας λακτίζοντες και κυρίττοντες ἀλλήλους σιδηροῖς κέρασι καὶ ὁπλαῖς, ἀποκτιννυουσι δι᾽ ἀπληστίαν · de hominibus pecorum more lascivientibus et insolescentibus. [Æsch. Pers. 3oa : Οἱ δ᾽ ἀμφὶ νῆσον ... νικώμενοι κύρισσον ἰσχυρὰν χθόνα, i. e. Allisi sunt ad terram. Bnuncu.. ‖ Figur. (ireg. Naz. vol. 1, ρ. 817, C : Ἐν τούτο, δὲ τῆς ἡλικíας καὶ οὕτω πράττοντα κυρίττειν τε καὶ κυρίττεσθαι (verbis) παντελῶς ἄωρον καὶ φιλόνεικον. Valck. Tacite correxit scripturam vitiosam κυρήττειν et κυρήττεσθαι. || HSt. infra :] Κυῤῥάσσειν [Κύρρασι codex] Hesychio τοῖς κέρασιν ἐπιτυχεῖν κρού- , σαντα , Cornibus ferire : quod supra κυρίζειν s. κυρίτ-τειν. [Gl. ex κυρίσσειν depravata.]
[Κυρίτα, ἡ. Lycophr. 139* : Οἳ θίγρον οἰχήσουσι Σατνιον τ’ ὄρος, καὶ χερσόνησον τοῦ πέλαì ληχτηρίαν Οεᾶ
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Κυρίτᾳ πάμπαν ἐστυγημένου. Schol. : Τῇ Οεᾷ Δήμητρù Conf. Κύρητα S. ν. Κύρη.]
₧ìτíα. Κυρῖτις. V. Κυρίς.]
ίττυλος hictio vitiosa. V. Κορυπτίλος.]
Κιττός. V. Κύριθρα.]
ιώδης, ὁ, ἡ, Qui est magni momenti. Isidor. Peius. Epist, ρ. 594, Α : Τοῦ γὰρ κεφαλαιωδεστέρου καὶ κυριωδεστέρου. Hask.]
[Κυρίων , ο»νος, ὁ, Cyrio, n. viri. Nilus Ep. ρ. 361.] [Κῡριωνϋμέω, Dominum appello. Ducas Hist. Byz. ρ. 132, Α : Κυριωνυμοῦντες καὶ ἀρχηγὸν ἀναγορεύοντες. U Proprio nomine appello. Euslath. ρ. 635, 7 : Τοῦ ἥρωòς οὕτω (Ἐλλεροφοντης) κυ ρ ίων υ μου μὲν ου κατ᾽ ἔλλει-ψιν τοῦ ἐν ἀρχῇ βῆτα.]
[Κυριωνυμία, ἡ, Proprietas nominis. Eustath. ρ. 652, 42 : Αἱ τοῦ μύθου νύμφαι ... καὶ γάμῳ ὑποπεσοῦσαι καὶ τεκοῦσαι νύμφαι καλοῦνται κατá τινα κυριωνυμίαν. Idem ρ. 1892, 51, et ad Dionys. Ρ. 144·]
[Κυριωνυμικῶς, Proprio nomine. Joannes Pedias, schol, ad Theocriti Syring. 3 : Οὐ κ. εἶπε τὸν Πᾶνà, ἀλλὰ ἰθυντῆρα τῶν θρεμμάτων.]
[Κυριώνυμος, ὁ, ἡ, Nomen conveniens et congruum habens. Pseudo-Chrys. Serm. 26, vol. 7, ρ. 318, 24 : Χρεώστης ἀπεφάνθην τῆς προτέρας κυριωνύμου κυριακῆς. Skager. Κ. ἡμέρα eadem quæ κυριακὴ , Dies dominica. Georg. Pachyni. Hist. Ι. 8 : ᾽Εν μιᾷ τῶν κυριωνύμων ήμερων. Idem lib. 4; Balsamon. ad can. 29 Laodic. ρ. 8 49. Suiceb. Omisso ἡμὲρα Eustath. Opusc, ρ. 42, 4»; 87, 28.]
[Κυριωνύμως, i. q. κυριωνυμικῶς. Gregor. Thessal. in Matlhæi Leclt. Mosq. a, ρ. 16. Osank.J
Κυρίως, Cum auctoritate et potestate, Firmiter, Stabiliter, βεβαίως, ἰσχυρῶς, ἀσφαλῶς, Ilesych. [Æsch. Ag. 178 : Τὸν φρονεῖν βροτòὸς ὁδιυσαντα, τὸν πάθει μόθος Οέντα χùρίω; ἔχειν. Isæus ρ. 66, 9 : Ὅτι τὰ πεπραγμείνα Ἀπολλοδώρῳ κυρίως ἔχειν νομίζει καὶ κατὰ τοὺς νόμοùς.] II Proprie, eo sensu, qno dicitur aliquis Loqui proprie. [Polvb. α, 22, 1 : Ἡ γὰρ λέξις αὕτη τοῦτο σημαίνει κ. 3, 33, ii : Βαλιαρεῖς, οὓς κ. μὲν καλοῦσι σ^ενδονήτχς, ἀπὸ δὲ τῆς χρείας ταύτῃ; συνωνύμως καὶ τὸ έθνος αὐτῶν προσαγορεύουσι. (Sic sæpissime ap. grammaticos.) Κ. διασαφεῖν, Diserte, Præcise, Propriis verbis, Perspicue declarare, 8, 28, 7; 28, 8, 10. Schwkigh. Lex. Κ. et καταχρηστικῶς opposita ap. Plut. Mor. ρ. 902, Β. Unde Κυριωτέρως ap. Aristot. Metaph. 8, 8, ρ. io5o, 6, et] Κυριιυτερον, Magis proprie, ap. Philon. : Οὐ τὴν τραχεῖαν κακία; ὁδòν, ὴ, κ. εἰπεῖν, άνοδίαν. Item πρώτως καὶ κυρίοις dicitur ἡ φιλία τῶν ἀγαθῶν, at vero rcliquæ καθ’ ὁμοιότητα, ap. Aristot. [Plato Menon, ρ. 96, Β : Τοὺς οὖν οὕτιυ τεταραγμένους περὶ ὁτουοῦν φαίης ἂν σὺ κυρίως διδασκάλους εἶναι; || Juste, Jure, Legitime.] At κυρίοις κατὰ τὸν θεσμὸν quid significet, docet Demosth, [ρ. 1095, 3 : Γνησίων ὅταν λέγῃ καὶ κ. κατὰ τὸν θεσμὸν, παρακρούεται παρὰ τοὺς νόμους * τὸ μὲν γὰρ γνήσιόν ἐστιν, ὅταν ή γόνῳ γεγονὼς, ... τὸ δὲ κυρίοις (Legitime) κατὰ τῶν ποιήσεων 6 νομοθέτης ἔλοίοεν, ὑπολαμβάνωý δεῖν, ὅταν τις ὢν ἄπαις καὶ κύρìος τῶν ἑαυτοῦ ποιήσηται υἱὸν, ταῦτα κύρια εἶναι. « Idem ρ. q54, 20 : Κυρίως δόντος τοῦ πα-τρος. i. e. quod ei confessum et haud controversum jus dandi esset. » Reisk. Soph. Phil. 63 : Οὐκ ἠξίωσαν τῶν Ἀχιλλείων ὅπλìον ἐλθόντι δοῦναι κυρίως αἰτουμένω, i. e. quum tuo jure peteres. Plato Leg. 9, ρ. 871, D : Δικαστὸς δὲ αὐτῶν εἶναι τοὺς αὐτοὺς òùòπερ τοῖς τὰ ἱερὰ συλῶσι διαδικάζειν ἐρρήθη κ. 11, ρ. 9àὑ, C : Ὧν ὁ κλῆρος γίγνεσθω κ. Isæus ρ. ììι, ίο : Ἀθηναῖον ὄντα καὶ κ. εγ-γραφέντα. ‖Vere, Recte, Exacte. Pltito Parin, ρ. i36,(ἰ : Εἰ μέλλει, τελέως γυμνασάμενος κυρίως pl. e. penitus) διόψεσθαι τὸ ἀληθές* Leg. 10, ρ. 896, Β : Ὀρθῶς ἄρα καὶ κ. ἀληθέστατά τε καὶ τελειότατα εἰρηκότες ἂν εἶμεν κτλ. « Exacte, Prorsus, Plane, verti potest ap. Pol vb. 4, 38, 2 : Βυζάντιοι κατὰ Οάλατταν οὕτως ἐπίκειν-ται τῶ στόματι τοῦ ΙΙόντου κυρίως, ώστε ... 4, 56, 5 : Τον αυχένα τῆς χερρονήσου ἡ πόλις ἐπικειμένχ; διακλεíει κ. 4, 64, 9 : Τοῦτο τò χωρίον ἐπὶ τῆς ποίροδου κ. 5, 22, 3 : Οἱ βουνοι ἐπίκεινται τῷ πρὸς τὴν πόλιν τοῦ ποταμού δια-στήματι κ. » Schwkigh. ‖ Domini ritu. Isocr, ρ. 68, 9 E : Τὰς πόλει; ου:ω κυρίοις παρείληφαν, ώστε τὰ; μὲν αὐτῶν κατασκάπτειν, ἐν δὲ ταῖς ακροπολε ìς ἐντειχίζιιν.] [Κυριωτικὸς. V. Κυρωτικός.]
[Κυρκανάω.] Κυρκανᾷ, Hesychio κυκᾷ, ταράσσει, Μí-
Α scet, Confundit, Conturbat [Hippocr. ρ. 61 ο, 38 : Ἔστι δ᾽ ὅτε αἷμα λεπτὸν ἀκραιφνὲς, ὑμὲνων άνάπλεον, καὶ ἔστιν ᾗσι κυρκανᾶται. Quod Erotian. ρ. α3ο per ταράττεται èκρ.] : ut et Suid. κυρκανᾷ* èκρ. ταφάσοιιν, κινεῖν, in hoc Ι. [Aristoph. Thesm. 429] : Ἐμοὶ τοῦπ [τούτῳ] δοκεῖ ὄλεθρόν τινα [τιν᾽ ἡμᾶς] κυρκανᾷν αμωσγέπως. [Eustath. ρ. 1213, 49·] Scribitur et sine ρ, ut docet Etym., ita tamen ut usus obtinuerit τὴν μετὰ τοῦ ρ γραφήν. Sic enim ille [ρ. 548, 43]: Κυρκάνη, inquit, ἡ ταραχὴ καὶ ὁ θό'ρυβος εἴρηται, παρὰ τοῖς παλ«ιοϊς· τàφὲ τὸ κυκῶ, τὸ ταράσσω, κυκάνη, καὶ πλεονασμῷ τοῦ ῥ κυρκάνη. Et rursum [ρ. 543, 53] : Κυκυνᾷ, ἀπò τοῦ ìùμ τὸ ταράσσιυ··ἐὰν δὲ Κυρκυνᾷ, πλεονασμῷ τοῦ ρ. Ubi etiam nota κυκυνᾷ et κυρκυνᾷ [vitiosej pro κυκανᾷ et χυ:χανᾷ [Aristoph. Πù•»ηì. 852 : Τί αὖ σὺ χυκανᾷς μὲè huslc-rus : κυρκανᾷς libri) ὴ τί κοικύλλεις ἔχων;]
Κύρμα, τὸ, Id in quod aliquis incidit, quod aliquis nanciscitur, q. d. Gallice Une rcncontre : ut κúμì», Rencontrer. Sed ap. Hom. magis peculiari si^nif., pio Une bnnnc rcncontre, Præda in quam aliquis forte in-B cidit. Hom. Od. E, [47Ἵ] : Δείδω μὴ θήρεσσιν ἕλωρ xsl κύρμα γένωμαι* Γ, [271] : Κάλλιπεν οἰωνοῖσìν ἕλωρ καὶ κύρμα γενέσθαι, ubi Eust. ait èssè εὐτυχὲς εὕρημα, vel simpl. εὐτυχίαν , ad similitudinem τοῦ κατὰ συγχιφίοΛ. Sic autem et alibi, Od. Ο, [479]: Ἱχθύσι κύρμχ vm-σθαι. Interdum vero tribuitur hominibus, ut II. £, (488] : Ἀνδράσι δυσμενέεσσιν ἕλωρ καὶ κύρμα γένησθι. V. Επικύρω. [ || Ilesych. : Κ., κύρημα (codex χύριγμε), ἐπίτευγμα, πολλοῖς ἐγκεχυρηκὼς πράγμασι (ἀνκèχύριχος πρᾶγμα codex). Posterior interpretatio referenda ad Aristoph. Αν. 43o, ubi homo astutus ingenii‹jue versatilis describitur: ΙΙυκνότατον κίναδος, σόφισμα,κúρùò, τρίμμα, παιπάλημ’ ὅλον. Schol, ab Suida exscriptus: Κ., ἐπίτευγμα, παρὰ χò κυρεῖν (scr. κύòειν). Ἀλλò,;. Ἔντευγμα, σπάραγμα τοῦ νòῦ. Contra Passovium xwjìλ scribentem disputat Lobeck. Paralip. ρ. 398,414,417.] [Κύρμασα, τὰ, Cyrmasa, oppidum Pisidiæ. Polvb. 22, 19, ι. Κόρμασα ap. Ptolem. 38, 15. Simile nomèo Κύρβàσα est.]
[Κύρνα, κρανία (κράνεια ?), Ilesych. Quod cum l.a-C tino Cornus comparat Lobeck. Paralip. ρ. 3ip.] [Κύρκινα (?), κώδια, Ilesych.]
[Κύρνος, ἡ, insula maris Ligustici, quæ Catine Corsica vocatur. Hecatæus ap. Steph. Byz.; Herodot, ι, 165; Theophr. Η. Pl. 3, 15, 5; 5, 8,1; Strabo 5, ρ. 223 seqq.; Paiisau. 10, 17, 8; Plin. Η. ìΝ. 3, 6. |i Ad* ject. gentile Κύρνιοι et Κυρναῖοι, οἱ, ap. Steph. By/.. Κύρνιοι Herodot. 7, 165, Lyciis ap. Athen. 2, ρ. J7, Α , cujus in verbis Κυρναίους scriptum ap. Steph. Byz. Diogenian. 5, 35 : Κυρνία γῆ• ἐπὶ τῶν χìορῶν των àτ-στὰς ἐχουσῶν. Τοιαύτη νὰρ ἡ Κύρνος πρώην. Corrupta llesychii gl. Κυρνίατα, ἃ ἐπὶ Κύρνον ᾤκησχν Τιφρηνοἰ· quam non expediverunt interpretes. * j| Cary›tiæ oppidum. Herodot. 9, 105 : Ἐν Κύρνῳ τῆς Καρυστíτ·ς ] [Κύρνος, ὁ, Nothus, Spurius. Ilesych. : Κúρ«*,' οí νόθοι. Vocem Macedonicam es se κύρνοùς, τοὺς σκοτίως, annotavit Photius Lex. ρ. 191, 22.]
[Κύρνος, ὁ, Cyrnus, Herculis filius, a quo nomen accepit Cyrnus insula. Herodot. 1, 167. ||Cvrnus Megarensis, amicus Theognidis (ἐρώμενος θεόγνιòος U Phot. Ι. c.), appellatus ab eo ν. 19, uliisque II. plurimis.]
Κῦρος, ὁ, Cyrus, Persarum rex. [Duo ejusdem nominis fuerunt, alter Cambysis et Mandana* filius.rex Persarum (de quo Herodot, ι, 108 seqq., Esch. Pers. 768, Thucyd, ι, i3, Xenophon in libris De institutione Cyri, alii), alter Darii et Parysatidis filius, Ar-toxerxis Persarum regis frater, Lydiæ, Phrvyiæ magnae et Cappadociæ satrapa, de quo ν. Xenophon in Auabasi aliique historici.] Putatur autem qui pnmus ita dictus fuit, id nomen a sole accepisse; vocare enim κῦρον Persas τὸν ἥλιον, Solem, Plut, docet in Artox. [c. ι. Ilesych. : Κ., ἀπὸ τοῦ ὑπὸ κυνὸς τεθράφθàι· r, aro τοῦ ἡλίου · τὸν γὰρ ἥλιον οἱ Πέρσαι κύρον λέγουσιν. Male Κόρος et Κοῦρος in Etym. Μ. ρ. 53ο, 9 : Κόρος»ò βασιλεὺς τῶν ΙΙερσῶν ὁ παλαιός · ἡλίνυ γὰρ ἔχει τὸ òνοùà* Κάíρον γὰρ καìλεῖý εἰώθασιν οἱ Πέρσαι τὸν ἥλιον. ΤΠρς. | Cyrus, Panopolita, poeta epicus, ab Theodosio juniore præfeclus prætorii et urbis creatus. I)c 00 ν. Enagr. Η. E. 1, 19, et Suidas cum annot. interpr. Ι
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Hesycli. s. ν. Διονυσοκουροπυρώνων : Οὐδεὶς Ἀθηνàίων á ἀναγράφεται Κῦρος.]
[Κῦρος, ὁ, Cyrus, ὄνομα ποταμοῦ, Hesych. « Est fluvius in mare Caspium effluens, ap. Pomp. Mel. 3, 5,
6.	Κύρνος habet Plut. V. Pompeii c. 34, Dio Cass. 36, 36 et alibi; Κύρτος Appian. Mithrid. c. 103, ubi Κῦρος reponendum censuerunt Reiskius et Schweigh. Κυρ-ρος Ptolem. 5, 12 et 13.'Idem habet quidem 6, α Κύρος, at quia* hujus ostia in Media commemorat, diversa fecit flumina. Porro et alia ejusdem vel similis uominis vocabula leguntur, ut Κάριος, vel potius cum cod. Palat. Κόρìος apud Ptolem. 6, 8, in Carnia-nia, cui suffragatur Marcianus ρ. 20. Idem Κῦρος Persicus fluvius, qui in Persicum sinum effluit, notatur ab Strabone 15, ρ. 729, Avieno ν. 1214, qui Dionysio ν. 1073 est Κόρος, ut Prisciano ν. 974.... De nominis origine Strabo Ι. c. : Ἕστι δὲ καὶ Κῦρος ποταμὸς διὰ τῆς κοίλης καλούμενης Περσίδος ῥέων περὶ ΙΙασαργάδας, οὗ μετέβαλε τὸ ὄνομα ὁ βασιλεὺς, ἀντὶ Ἀγραδάτου μετο-νομασθεὶς Κῦρος• quorum conf. Ammian. 23, 6. Eu-statli. ad Dionys. ιογ3 hujus Κόρονíìì Perside postea Cyrum vocatum esse scribit, etsi cognomina flumina eum miscere inde apparet, quod Κόρον Dionysii ex Armenia ducit, ut facit in Choaspe Persico et Indico. Rectius, unde sua hausit, Strabo 11, ρ. 5oo, de nostro Cyro, qui hodie vocatur Kur. » llæc fere Tzschuck. ad 1. Melæ vol. 3, 3, ρ. 156.]
[Κορὸς, ὁ, i. q. κύρìος, quod ν. Ad hanc formam fortasse referendum quod Hesych. s. ν. Κῦρος in fine glossae annotavit, Καὶ κύριον. Superlativus Κῡρότατος ap. Dracon. Strat. ρ. 118, 22, comparandus cum κρᾱ-τότατο; ib. lin. 15, quod ex composito εὐκρατότατος fictum videtur.]
Κῦρος, τὸ, Auctoritas, s. potius Auctoritas plena, [Potestas. Herodot. 6, 109 : Τούτων τῶν πρηγμάτων τὸ κ. ἔχειν. Æscli. Suppl. '891 : Δεῖ τòί σε φεύγειν κατὰ νόμòος τοὺς οἴκοθεν, ὡς οὐκ ἔχουσι κῦρος οὐδὲν ἀμφὶ σοῦ. Dio Cass. 53, 17 : Μοναρχί'α γὰρ, εἰ καὶ τὰ μάλιστα καὶ δύο καὶ τρεῖς ἅμα τὸ κῦρος ποτε ἔσχον, ἀληθέστατα ἂν νομί-ζοιτο.] Α Bia‹l. tamen exp. simpliciter Auctoritas, item Firmamentum, Rata fides, Probatio : affert autem c Plat. Gorgia [ρ. 45ο, Ε] : Καὶ τὸ κ. αὐταῖς διὰ λόγιον ἐστὶ, sc. ταῖς τέχναις, quum antea κύρωσιν pro cod. dixisset. [Adde ib. ρ. 451, Α, Β, Leg. 3, ρ. 700, C. Cratyl. ρ. 436, C : Τὴν σὴν ομολογίαν καὶ ξυνθήκην κῦρος ἔχειν ὀνομάτιον ὀρθότητος πέρι.] Philo : Μηδὲ τὸ κ. ἐπιφημíσας τοῖς ἀκύροις, Auctoritatem male ratis, Firmamentum infirmis. [Idem vol. 1, ρ. 476, 29 : Κύριος μὲν γὰρ παρὰ τὸ κῦρος, ὃ δὴ βέυαιόν ἐστιν, εἴρηται κατ’ εναντιότητα ἀβεβαíου καὶ ἀκύρου. Ib. 34 : Τὸ κ. καὶ τὸ κράτος ἁπάντων. Dio Cass. 38, 13 : Τῆς μαντείας ἔκ τε τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἐξ ἄλλοìν τινῶν ποιουμένης τὸ μέγιστον κῦρος ἡ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ εἶχεν. De lege quæ confirmatur s. rata habetur ib. c. 17 et 41, 3 : Ὁ νόμος τὸ κῦρος ἔλα-βε. Similiter 48, 34 : Τὰ ὑπὸ τῶν τριῶν ἀνδρῶν πραχθέντα κῦρος παρὰ τῆς βουλῆς ἔλαβε.] Addit et e Soph. ΕΙ. ρ. ì•ìι meæ edit. [918] : Ἡ δὲ νῦν ἴσως Πολλῶν ὑπάρξει κῦρος ἡμὲρα καλῶν, ubi vertit Ratam spem, Certum omen et pignus. [Id. OEd. C. 1779 : Πάντως γὰρ ἔχει τάδε κῦρος, i. e. Rata et lirina sunt, Theseo spondente.] At vero ap. Calcii. [Therap. 1. 1] τὸ κ. τῆς διδασκαλίας reddit, Caput, et Cardinem, Praecipuum munus et praevertendum. Item [De febr. Ι. 10] τὸ κ. τῆς θεραπείας, Praecipua functio et rata medicatio. V. Comm. ρ. 42. [Dio Cass. 3γ, 18 : Αρμονίαν, ἤπερ που καὶ τὸ κῦρος τῆς μουσικής συνέχειν πεπίστευται.] Sciendum est autem in illo Soph. Ι. a Suida exponi ἐπιτυ-χίαν, ap. quem male scriptum est κακῶν pro καλῶν.
II Edictum, VV. LL. in hoc Dionis [Cass.] Ι. [44, 34] : Τὸ δὲ κ. σὺν πᾶσι [σύμπασι] τοῖς πραχθεῖσιν ὑπὸ τοῦ Καίòàρος ἐκβεβαιοῦν. [Ilie quoqiie Ratihabitionem, quam jurisconsulti vocant, significat, ut in 11. Dionissnpra allatis. ‖Templum Æsculapii, de quo Pausan. 7, 27, 11 : Ἀπωτέρω οὐ πολὺ ἀπὸ τοῦ Μυσαίου ἱερόν ἐστιν Ἀσκληπιοῦ καλουμενον Κῦρος, καὶ ἰάματα ἀνθρώποις παρὰ τοῦ Θεοῦ γίνεται. Κῦρος appellatum, quod ægroti sanitatem ibi consequerentur.]
[Κύρου πόλις, ἡ, Cyri urbs, Cyropolis. Steph. Byz. : Κύρου πόλις ^Κυρούπολις ap. Arrian. Anab. 4, 2 et 3. Cyropolis ap. Curtium 7, 6, 16), ἡ καὶ Κυρέσχατα κα-TBES. lino. cnæc. TOM. IV, FASC. VII.
Κύῤῤος
^ λεῖται (ap. Ammian. 23, 6, 5g), πόλις πρὸς τοῖς ἐσχάτοις Περσίδος. Ὀ πολίτης καθ’ ἡμᾶς Κυροπολίτης, κατὰ δὲ Πέρσας Κυρεσχατηνοὶ, ὡς ᾽Αραξηνοὶ καὶ Κ«μβυσηνοί. Κύρα vocatur ab Strabone 11, ρ. 517 : Μαράκανδα δὲ τῆς Σο·£ὀιανῆς καὶ τὰ Κύρα, ἔσχατον ὃν Κύρου κτίσμα ἐπὶ τῷ Ἱαςάρτῃ ποταμῷ κείμενον, ὅπερ ἦν ὅριον τῆς Περ-σῶν ἀρχῆς' ubi correcto accentu Κυρὰ est scribendum, ut ap. Nonnum scribitur, licet alius loci nomen, Dion. 26, 48 : Ὅσσοι Κυρὰ νέμοντο καὶ ᾽Ινδώου ποταμού) Βàίòìον.]
Κυρόω, Auctoritatem do, Auctoritate mea comprobo, Ratum habeo, facio. [Æsch. Pers. 227 : Ευνους ... τῶνδ᾽ ἐνυπνίων κριτὴς παιδὶ καὶ δόμοìς ἐμοῖσι τήνò᾽ ἐκύρωσας φάτιν. Recte Schützius, Fidenter pronunci-asti, s. asseruisti. Ib. 621 : Ὅμι»ις δ’ ἐπειδὴ τῇò᾽ ἐκύ-ρωσεν φάτις ὑμῶν, θεοῖς μὲν πρῶτον εύξασθαι θέλω. Aristoph. Thesm. 36q : Ζεῦ, ταῦτα κυρώσειας. Ratum facio, Perficio. Eur. ΕΙ. 106«j : Τῆς θυγατρὸς πρὶν κεκυ-ρῶσθαι σφαγάς. Plato Rep. ίο, ρ. 6αο, Ε : Κυροῦντα ἡν λαχὼν εἵλετο μοῖραν.] Κùροῦμαι [forma media], i liquit g Bud. ρ. 756, etiam, ut Κυρῶ, dicitur pro Firmo, Constituo, Decerno, ubi etiam exempla affert e Plat. [Gorg. ρ. 45i,C : Ὅτι καὶ αὕτη (ἡ ἀστρονομία) λόγῳ κυροῦται τὰ πάντα · Β : Καὶ αὕτη (ἡ λογιστική τέχνη) τῶν λόγῳ τὸ πᾶν κυρουμένων. De rhetorica ib. D.] VV. LL. annotant κυρῶσαι non tam significare Comprobare, quam Cum auctoritate decernere, Legitime rem transigere, ut demum ratum sit, quod actum fuerit. Subjungitur tamen Ι. Herodoti, in quo simpliciter redditur verbo Gmfirmare : hic sc. [6, 86]: Κυρώσειν ἀνα-βάλλομαι ταῦτα ὑμῖν ἐς τέταρτον μῆνα. [Ib. 126 : Ὠς κυρώσαντος Κλεισθένεος τὸν (τὴς θυγατρὸς) γάμον ἐν ἐνι-αυτῷ ἀπὸ τῆς ἑξηκοστῆς ἀρξαμένου ἡμέρης.] Itidem ap. Appian., Κυρò,θείσης δὲ τῆς γνώμης, Bayl. vertit, Approbata ab omnibus sententia. Ap. Thuc. autem redditur Ratum habere, 8, [69] : Ἐπειδὴ δὲ ἡ ἐκκλησία, οὐδενὸς ἀντειπόντος, ἀλλὰ κυρώσασα ταῦτα διελύθη. [Herodot. 8, 56 : Οὐδὲ κυριυθῆναι ἔμενον τὸ προκείμενον πρῆγμα. Æscli. Eum. 602 : Ἔνισπε δ᾽ ἡμῖν ποῖ κεκύρωται τέλος, i. e. Quid populus decreverit. Choeph. 874 : C Μάχης γὰρ δὴ κεκύρωται τέλος.] Et pass. κυροῦσθαι *itidem Ratum haberi et institui, in Dem. : Πρῶτον μὲν παρ᾽ ὑμῖν ἐν τοῖς ὀμωμοκόσι παρ’ οἷσπερ καὶ τὰ ἀλλà κυ-ροῦται. [Polyb. 1, 11, ι : Τὸ συνέδριον οὐδ’ εἰς τέλος ἐκύ-ρωσε τὴν γνώμην · 17, ι : Τοῦ δήμου κυρώσαντος τὰς διαλύσεις* ìι, 3 : Κυρωθέντος τοῦ δόγματος ὑπὸ τοῦ δήμου1 7, 5, 5 : Τὰ τοῦ πολέμου ἐκεκύρωτο, Decretum est bellum. Αἱ κυροῦσαι τὰ διαβούλια γνῶμαì, Sententiae quæ vincunt in deliberationibus, quæ decernunt res ad deliberandum propositas. Κυροῦν ex κυρεῖν corruptum 6, 13, 9, s. ν. Κυρέω notavimus. Schweigh. Scriptor Christianus ap. Suidam s. ν. Ἀμφισβήτησις : Τὰ δὲ γεγραμμείνα κυρούσθω, τὰ δὲ κυρωθέντα βεβαιούσθω τοῖς ἔργοις. Valck.] Sed et 2 Ad Cor. 2, 8 : Διὸ παρα-καλῶ ὑμᾶς κυρῶσαι εἰς αὐτὸν ἀγάπην, rectius redditur, Precor ut ratam faciatis in illum caritatem, quam Ut confirmetis, cum vèt. Int. [ || Dijudico. Æsch. Eum. 581 : Σὺ δ᾽ εἴσαγε ὅπως τ᾽ έπίστᾳ τήνδε κύρω^ον δίκην 63g: Ὠς δηχθῇ λεὼς, ὅσπερ τέτακται τήνδε κυρῶσαι δίκην.] [Κυρράνη , ἡ, Cyrrhana. Hesych. : Κ., ὄνομα γυναι-13 κìίας Θεοῦ. Ρììοí, ρ. 191, a5 : Κυραννή (scr. Κυρράνη, quod commendat series literarum), ὄνομα Θεοῦ γυναικείας Κιλικίου- οὕτω Μένανδρος.]
[Κυρράσσω vitiose pro Κυρίσσω, quod ν.]
ιΚύρρη ex κύρβις depravatum ap. Phot. ρ. 192, ι.] Κυρριβάζω vitiose pro κυρηβάζω. V. Κυρηβασία.] Κύρρος, ἡ, Cyrrhus. Steph. Byz. : Κ., πόλις Συρίας, ἡς ἀκροπολις Γίνδαρος. Ὁ πολίτης Κυρρέστης, ὡς Πολύβιος πέμπτῳ (5ο, η et 57, 4, ubi Κυρρησταὶ, οἱ), καὶ Κυρρέστις ἡ Ἀθηνᾶ, καὶ ἡ χώρα Κυρρεστική. (Κυρέστης ... Κυρἔστις ... Κυρεστικὴ cod. Vratisl.) Στράβων ìς'. (Κυρρηστὶς Ἀθηνᾶ ap. Strabon. 16, ρ. ηò\ý et Κυρρη-στικὴ γ, Ρ• 4415, 4®9í 16, Ρ• 751• Vitiose Κυριστικῇ Pseudo-Appian. Partii, ρ. ηì Schw.) Δημήτριος δὲ ὁ Ἀντιγόνου τὸ Κυρρήστης διὰ τοῦ η φησι'. Theodoreti, qui Cvrrlii episcopus fuit, locos ν. ap. Wessel. ad Auton. Itin. ρ. 189. ‖Κύρρος, ἡ, urbs Macedoniæ, apud Thucyd. 2, 100, ubi simplici ρ scriptum in codd, quibusdam, ut ap. Steph. Byz. s. ν. Μανδαραί: Μέρος τῆς Μακιδονικῆς Κύρου· et ap. Polyæn. 3, 4·]
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[Κùρòάνιος, ὁ.] Κυρσάνιε, Suidæ νεανία, ἔφηβε, Adolescens, Ephebe : quoniam Lacones κυρσανίους vocant τὰ μειράκια. Idem llesych. quoque tradit. Sed addit Suid., ita dictos fuisse et τοὺς εὐτελιῖς ἀνθρώπους, a κυρσὸς, q. e. εὐτελὲς λάχανον, ideoque κυρσάνιε exp. etiam εὐτελέστατε. [Suidæ gl. ex scholiasta sumta Aristoph. Lys. q83 : Κᾶρυξ ἐγὼν, ω κυρσάνιε, ναὶ τὼ σιώ. Ibici. 1248 : Ὅρμαον τὼς κυρσανίως. Vitiosa videtur neutrius generis forma ap. Phot. ρ. 190, 12 : Κυρσάνια τοὺς μειρακίσκòος Αάκωνες * et ρέ 192, 4 : Κυρσάνια Λά-κωνες τὰ μειράκια. Recte Hesych. : Κυρσανίας, Λακωνι-κῆς (scr. Λακωνικῶς)· Κυρσάνιοι* τοὺς νεανίσκους (κυρα-κίσκους codex) οὔτìος ἔλεγον (οἱ Αάκωνες addit Hcinsius). Conl. Κυρσίον, ᾰ G. Dino.]
[Κύρσεος vitiose pro κύσσαρος, quod ν.]
[Κυρσερὶς, ίδος, ἡ.] Κυρσερίδες Hesychio τὰ τῶν μελισσῶν ἀγγεῖα, κυψελίδες. [Conl. Κύστερος, Κυψέλη.] [Κυρσίλος, ὁ, Cyrsilus. Photius et Suidas : Κ., ὄνομα κύριον * ὃν Ἀθηναῖαι κατέλευσαν , διότι ὑπαχούειν Πέρσàις προὐτρέπετο. Ex Demosthene ρ. 296, 9» Harpo-cratio, Gcero De oflic. 3, 11. ‖ Cyrsilus Pharsalius, historiarum scriptor, Alexandri Μ. castra secutus, ap. Strabon. 11, ρ. 53o.]
Κυρσίον, Hesychio μειράκιον, Adulescentulus, qui est κυρσάνιος.
[Κυρσός. V. Κυρσάνιος.]
[Κυρταία, ἡ, Cyrtæa. Steph. Byz. : Κ., πόλις ἐν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ, εἰς ἡν ὑπερὠρισεν Ἀρταξέρξης Μεγάβυ-ζον. Κτησίας τρίτῳ Περσικῶν. (Κύρται in Excerptis ap. Phot. Bibi. ρ. 41, 89·) Τὸ ἐθνικὸν ἐκ τῆς τέχνης Κυρ-ταιανός, ἐκ δὲ τῆς χωράς Κυρταιηνός, ὡς Σωφηνός καὶ Ἀραξηνός.^
[Κυρταίνω, Incurvo me. Suidas s. ν. Ὑβός: Οἱ γὰρ ἐμοῦντες ὑπὸ τῆς βίας κυρταίνειν ἐοίκασιν. Boiss.]
Κυρταύχην, ενός, ὁ, ἡ, Cui incurva est cervix, Incurvam cervicem habens. Quintil. 1, [3, 70]: Sed res tota magis Græcos decet, nobis minus succedit. Nec id fieri natura puto, sed alienis favemus; ideoque quum κυρταύχηνà mirati sumus, Incurvicervicum vix a risu defendimus.
[Κυρτεί'α, ἡ, Piscatura quæ fit nassa. Ælian. Ν. Α. 12, 43. Male Κυρτία scriptum in libris, quod correxit Schneiderus.]
[Κυρτεῖδαι. V. Κυρτιάδαι.]
Κυρτεὺς, έως, ὁ, Hesychio ἁλιεύς : nimirum is qui τῇ κύρτη piscatur. [Oppiau. Hal. 3, 35a.]
[Κυρτευτὴς, ὁ, idem. Δᾶμις ὁ κ. Quint. Maecius Antii. Pal. 6, a3o.j
[Κύρτη. V. Κύρτος.]
[Κυρτία, ἡ.] Κυρτίας Celtæ τὰς ἀσπίδας, Clypeos, teste Hesychio. [Diodor. 5, 33 : Ὀπλίζονται δέ τινες τῶν Κελτῶν ... κυρτίαις κυκλοτερέσιν, ἀσπίδοιν ἐχούσαις τὰ με-γέθη. Conl. Κàιτρέαì.]
[Κυρτία vitiose pro κυρτεία, quod ν.]
[Κυρτιάδαι, οἱ, Cvrliadæ. Hesych. : Κ., δῆμος τῆς Ἀκαμαντίδος φυλῆς. Κυρτεῖδαι in Inscr, ap. Bœckh. vol. 1, ρ. 33o.l
[Κυρτιάω, Incurvor. Manetho 4 , 119: Ἀσθενέας καὶ ἀώρους νῶτά τε κυρτιόωντας.]
Κυρτίδιον, τὸ, q. d. Quasillum : quo voc. usi sunt et interpretes Diosc. [1, 62], sicut et nomine Fiscella.
[Κυρτίζω, Incurvor. Pseudo-Chrys. Serm. 67, vol. 7, ρ. 44ο, 38. Sf.ageb.]
[Κύρτιοι, οἱ, Cyrtii, gens Persica. Strabo 11, ρ. 5a3; 15, ρ. 727; Polyb. 5, 5a, 5.]
[Κύρτιον, τὸ, pars quaedam currus in 1. Pollucis x, 143, s. ν. Μετῆλαι apponendo.]
Κυρτὶς, ίδος, ἡ, [inter oxytona ap. Arcad. ρ. 35, 10] in VV. LL· pro Qualo itidem, Fiscella, ex hoc Nicandri yersu [Al. 493] : Ἄλλοτε δ᾽ οἰνοβρῶτα βορὴν ἐν κυρ-τίδι θλίψàις. Bud. quoque κυρτίδα Qualum, s. Colum, aut Saccum vocari existimat. [Diosc. 4, i5y : Χυλίζε-
sych. : Κ., ὀρνιθοτροφεῖον.]
[Κυρτοβατέω, Incurvus ambulo. Pseudo-Chrysost. Serm. 34, vol. 7, ρ. 342, 8 (vol. a, ρ. 792, Α : Κυρτο-βατῶν τὴν ἀγορὰν περιέρχομαι). Sf.ager. Isidor. Peius.
Α Ep. 5, l31, ρ. 63o, C : Οἱ γεγηρακότες τρόπον τινὰ κυρ-τοῦνται καὶ κυρτοβατοῦσι. Jacobs. Acta Jun. Baceni ρ. 116 ed. Coml›el. Boiss.]
Κυρτοειδὴς, ὁ, ἡ, q. d. Incurvam formam habens. [Etym. Μ. ρ. 545, 35 : Κυφόν τὸ κυρτοειδὲς καὶ περίφερες. G. D. Paul. Alex. Apotelesm. ρ. 28, 17 : Ἀμφίκυρτος δὲ ἐκλήθη (luna), ἐπειδὴ ἐξ ἀμφοτέρων τῶν μερών κυρτοειδὴς θεò,ρία τοῦ φωτὸς αὐτῆς φαίνεται. IlasE. |] De homine gibboso Papias in Combel. Orig. Cpol. 1, ρ. a3.] Sed peculiarem etiam signil. habet; nani sic dicitur, ut scribitGorr., Auricula parte sui extrema, qua ab anteriore in posterius vertitur et quasi reflectitur.
[Κυρτονεφέλη, ἡ. Etym. Μ. ρ. 548, 40 : Ἑταίρα οὔτως ἐκαλεῖτο διὰ τὸ μέλαν ἔχειν τὸ ἐφήβàιον · διὸ καὶ ἐν ταῖς συνουσίαις οὐκ ἐνεκαλύπτετο. Ὧρος.]
[Κύρτος, ἡ, Cyrtus. Steph. Byz. : Κ., πόλις Αἰγύπτου ἐν τῷ μεσόγεια. Ἐκ ταύτης Διονύσιος ἦν διάσημος ιατρός ἀπὸ τῆς πατρìὸòς, οὐκ ἀπὸ τοῦ σώματος Κυρτὸς ονομαζόμενος, οὗ μέμνηται ‘Ερέννιος Φίλων ἐν τῷ περὶ ἰατρικῶν.
Β Ὁ τόνος τοῦ μὲν ἐθνικοῦ ὀξὺς, ὁμόφωνος τῷ πάθει, τοῦ δὲ κυρίου τῆς πόλεòι; βαρὺς , ὡς τὸ Πόντος καὶ κόντος (Κόντος καὶ πόντος cod. Vratisl. Suspectum est κόντος, quod oxytonum esse supra ostendimus. Itaque aut erratum a grammatico aut peccatum ab librariis est: nisi forte Κόντος nomen proprium exstitit). Οἱ περὶ Διονύσιον τὸν κυρτὸν memorantur ab Oribasio ρ. 11 ed. Mai., ubi schol. : Ὀ Φίλοìν ἐν τῷ θ' περὶ βιβλιοθήκης κτίσèιùς καὶ Ἔρμιππος ἐν τῷ ε' περὶ ἐνδόξιον ἀνδρῶν ἰατρῶν καὶ 6 Σω-ρανὸς ἐν ταῖς τῶν ἰατρῶν διαδοχαῖς φασιν ὅτι καὶ ὀξυτόνως εἴρηται κυρτός ὡς φοξός διὰ σωματικὴν ἀσθένειαν, βαρυτό-νιυς δὲ ὡς ἵππος πύργος, ἐπεὶ ἐκ μεσογαίου πόλ•εως τῆς Αἰγύ•πτου λεγομένης Κύρτου ὑπῆρχεν ἡ ὥς φασι' τινες διὰ τὸ ἁλίσκεσθαι τοὺς ἀντιλέγοντας ὑπ᾽ αὐτοῦ ὥσπερ τοὺς ἰχθυς ὑπὸ τῶν ἁλιευτικῶν κυρτῶν. G. Dino.]
Κυρτὸς, ὴ, ὸν, Curvus, Incurvus, Gibbosus, Gibbus. Hom. II. Β, [217] : Τὼ δέ οἱ ὤμω Κυρτὼ, ἐπὶ στῆθος ουνοχωκότε, Humeri gibbosi. Et in Epigr. dicit Ni-carc*li. [Antii. Pal. 11, 120] κυρτὸν, Cui sunt κυρτὼ ὤμο) : ὈρΘῶσαι τὸν κυρτὸν ὑποσχόμενος Διόδωρον Σωκλῆς.
C [Κυρτὸς τροχὸς, Curva rota, Eurip. Bacch. 1064. ‘Η κυρτὴ ἐπιφάνεια τοῦ θυρεοῦ Polyb. 6, 23, 2.] Item,Convexus, ορρ. sc. Cavo : ut passim κυρτόν ορρ. τῷ κοίλῳ. Aristot. Etli. ι, 13 : Ἢ τῷ λόγῳ δύο ἐστὶν, ἀχώρìστα πε-φυκότα , καθάπερ ἐν τῇ περιφέρεια τὸ κ. καὶ τὸ κοῖλον. Idem vero scribit Plut, his vèrbis [Mor. ρ. ioo3, E]: Τῆς γὰρ περιφεροῦς τὸ μέν ἐστι κοῖλον, κυρτὸν δὲ τò ἐκτος. (lb. ρ. ιοο4, Β : Τὴν κυρτὴν περιφέρειαν.] Sic ap. Alex. Aphr. Probi. 1, [49] : Διὰ τί ἐπὶ τῶν εἰκόνοιν πόῤῥωθεν στήκοντες, τῶν χρωμάτων τὰ μὲν κοῖλα, τὰ δὲ κυρτά βλέ-πομεν; Synes. quoque de vento iu contrarium flanie loquens, dicit eum vela ἐκ κυρτῶν reddidisse κοῖλα. Potest verti et Gibbus in hujusmodi etiam Η., sicut Celsus dixit Jecur intrinsecus cavum, extrinsecus gibbum. Sciendum est autem et κῦμα, Fluctum, ab Hom. [11. Δ, 426 : Κ. κυρτὸν ἐὸν κορυφοῦται] vocari κυρτὸν, quo putat Eust. exprimi τὸ πολὺ τοῦ ὄγκου : unde '1 umidum ibi reddi posse existimo, præsertim quum de fluctu itidem eo Latini utantur. [Κύματα κυρτὰ II. Ν, 799. Sosicrates ap. Athen. 11, ρ. 474, Α : Λεπτὴ δὲ κυρτοῖς
D ἐγγελῶσα κύμασιν αὔρα... Hesych. : Κυρτὸν,... τὸ ὑψηλὸν καὶ μετέω ρο ν κῦμα.] Ceterum hoc quoque κυρτὸς a κύπτω fieri vult Etym. [Μ. ρ. 548, 48], ut a κύπτω sit κυπτὸς, equo κυπτὸς factum sit κυρπτὸς, deinde sublata litera π, remanserit κυρτός. Eust. autem [ρ. 492, 20; y6n, 53] ait vel a κύπτω vel a κρύπτω derivari. Jj Κύρτος, ὁ, s. Κύρτη, ἡ, Nassa, aliquod hujusmodi piscatorium instrumentum. [Hesych. : Κύρτος, ἀγγεῖον σχοι-νῶδες, ᾧ οἱ (óλìèῖς χρῶνται, καὶ τάλαρον. Schol. Hom.
11.	Β, 2ΐ8 : Κύρτος παροξυτόνως εἶδος δικτύου ὡς σπυρίδιον, τὸ λεγόμενον κυρταριον (corrupte κυρτάρα Etym. Μ. ρ. 548, 5ο). Tim. Lex. Plat. ρ. 17ο: Κ. πᾶν πλέγμα τò εἰς ἰχθύων ἄγραν πεποιημένον. Εὕδοντι κύρτος αἱρεῖ ρ τον er 1). ap. Zenob. 4, 8. Plato Soph. ρ. aao, C : Κύρτοùς καὶ δίκτυα· Leg. 7, ρ• 823, E : Κύρτοìς ἀργὸν θήραν διαπονουμένοις· Tim. ρ. 76, D: Τὸ ἄλλο κύτος τοῦ κύρτου · 79, ìὶ : Τῷ τοῦ κύρτου πλέγματι. Λυγοτευχέα κυρτόν Crinagoras Antii. Pal. 9, 56α.] Bud. e Luciauo [De mere. cond. c. 3] : Καὶ τῶν κύρτων τὸ ἀδιέξοδον. Plut. De prud. anim. [ρ. 983, D] : Ἀλιευτικῷ κύρτῳ
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παραπλήσιον. Idem ibid. [ρ. 977, C]: Οὗτοι δὲ καὶ τοῖς εἰς κύρτον ἐμπεσοῦσι τοὺς οὐρὰς παραδόντες. In VV. LL. exp. Sagena gibbosa. ìη Iisd. κύρτη ex Herodoto [ι, 191] affertur pro Cavea : Pollux tamen [10, 160] non Caveam ap. eum significare vult, sed Vas argenteum forma caveæ. ‖Κύρτη, Qualus, Fiscella : pro qua signil. affertur e Nicandro ΑΙ. [546]: Χυλὸν ὑπὲρ λεπτῆς ὀθόνης ἡ σχοινίδι κύρτη Ἐκθλίψαντα πορεῖν. [Diodoro 3, 19, restituit L. Dindorfius : Καταπλέξαντες... κύρτας πρὸς ἀλλήλας νενευκυίας τῶ προσφάτῳ φύκει ταύτας διαπλέκουσι* ubi libri alii κυρτὸς πρὸς, alii κυρτὸς καὶ πρὸς, duo κυρτὸς καὶ καμαροειδείς στέγας. ‖ Hesych. : Κύρτα* οἰδοῦντα (hæc interpretatio spectat ad κυρτὰ κύματα) , μεμισημένα, ἔνωι δὲ οὐκ ἀγαθά. Ὑπὸ δὲ τῶν Ταραντίνων, κόπρον · καὶ τὰ ἔντερα τὰ δεκτικά κο'πρών καὶ σκυβάλων τῶν βρωμάτων.]
[Κυρτότης, ητος, ἡ, Gibbositas. Plut. Mor. ρ. α6, Β: Τὴν Πλάτο»νος κυρτότητα καὶ τὸν Ἀριστοτέλους τραυλισμόν. Curvitas, Convexitas. Aristot. Meteor. 4, 9 : ‘Η μὲν οὖν εἰς κυρτότητα ἡ κοιλότητα κίνησις τοῦ μήκου; σωζομένου κάμψις ἐστί. Plut. Mor. ρ. 922, D : Ἀέρα ... ἐπιπολῆς τῇ κυρτότητι (τῆς σελήνης) ἐπικει'μενον · ib. ρ. 1004, Β. Strabo ι, ρ. 12 : Φανερῶς γὰρ ἐπιπροσθεῖ τοῖς πλέουσιν ἡ κ. τῆς θαλάσσης , ὥστε μὴ προσβάλλειν τοῖς πόρρο,θεν φέγγεσι τοῖς ἐπ’ ἴσον ἐξηρμένοις τῇ ὄψει•]
Κυρτόω, Curvo, Incurvo, Incumun aut Convexum reddo. [Eur. Hel. 1574: Κυρτῶν τε νῶτα ταῦρος. AtheiK 14, ρ. 629, F : Τὴν χεῖρα ὑπὲρ τοῦ μετιóπου κεκυρτω-κότων.] Unde Κυρτοῦμαι, Incurvor, Pandor, Bud. ap. Xenoph. [Cyrop. 7, 5, 11] : Οἱ φοίνικες ὑπὸ βάροùς πιε-ζόμενοι ἄνο> κυρτοῦνται. Oppian. Cyneg. 3, [27*3]: Ἢ δέ τε κυρτοῦται μεσάτην ῥοíχιν, pro Incurvatur, Incurvatum eminet. [Calen. vol. 4, ρ. 33o, 16, de musculis : Τείνονταί τε καὶ κυοτοῦνται * cujus contrarium est, ⁄àλῶντàι καὶ προστέλλονται. Id. ib. ρ. 128, 4 : Τὸ πέρας τοῦ κυρτό,θέντος μορίου. Activ. id. vol. 18, part. 1, ρ. 603, 14 : Κάμψαντες ἄμφω (collum spiuamque) καὶ κυρτώσαντες εἰς τοὐπίσω. IIask.]
Κύρτωμα, τὸ, Quod est incurvatum, Gibbus, Lu-ciano. Κ. Hippocrates Prognost. [ρ. 40, 25] appellavit οἴδημα, Tumorem omnem præter naturam, generali signil., ut Galen. Comm. 2 [vol. 8, ρ. 63i] annotat. Gorr. [Κύρτωμα τῆς γαστρὸς Ventris tumor ac gibbus iu prægnante dicitur ab llippocr. ρ. 108, D. Fof.s. Hesych. : Ὑβώματα , κυρτο,ματα. Κύρτωμα τοῦ ἱστοβοέως idem s. ν. Τετράγυον. Hkmst. Κ. μηνοειδές, Lunata convexitas aciei, Lunata acies, Polyb. 3, 113, 8 et 115, 7. Schweich. Lucian. Adv. ind. c. 7, de Thersite : Τῷ τοῦ μεταφρένου κυρτώματι. Heliod. Æthiop. 3, ι. Incert. in Waizii Rhett. vol. ι, ρ. 641, 7 : Τὸ ἄκρον κ. Clcomed. Meteor. ed. Bak. ρ. 57, 15 et 20; 147, 6. Id. ib. ρ. 18, 14 : Τὰ κυρτώματα τῆς γῆς• et 146, 13 : Διὰ τὰς ἐξοχὰς τῶν περὶ τὴν γῆν κυρτιυμάτων. Kratosth. Catast. c. 36, de gibbo snb utero ceti sideris : Τοῦ κ. ὑπὸ τοῦ κενεῶνος* ut Ach. Tat. Leucipp. ρ. 65, 8 ed. Jacobs. de bellua Andromedae : Τὰ τῶν αυχενών κυρτώματα. Hask.] ‖ Item καμάρα, Suid. In VV. LL. Locus testudinatus et incurvus, qui Lut. Fornix.
[Κυρτωμένως, Moschopul. Gramm. ρ. 22 ed. Tite. Αηκεκυρτο»μὲνοις? OsAnn.]
[Κύρτων, οίνος, ὁ, i. q. κυρτός. Epigr. Cratetis ap. Diog. L. 6, 92 : Στεíχεις δὴ, φίλε κύρτων, βαίνεις τ᾽ εἰς Ἀΐδαο δόμους κυφὸς διὰ γῆρας* ubi non probanda videtur Presselii (Suppl, ad Schneid. Lex. ρ. 5γ) conjectura κυρτῶν, Amice curvorum.]
[Κύρτωνες, Cyrtoues, oppidum Bwotiæ. Pausan. 9, 24, 4 : Ὑήττου δὲ στάδìα ὡς εἴκοσιν ἀπέχουσι Κύρτωνες· ὄνομα δὲ τὸ ἀρχαῖον τῷ πολίσματί φασιν εἶναι Κυρτώνην. Ex Pausania Steph. Byz., qui addit, Τὸ δὲ ἐθνικὸν Κυρτώνιος (a Κυρτώνη), τοῦ δὲ πολιχνίου Κύρτωνες.]
[Κυρτιóνιον, τὸ, Cortona, urbs Etruriæ. Polyb. 3, 8a,
9.	Male Κυρτιυνιος ap. Steph. Byz. Idem, Τὸ ἐθνικὸν τῷ τῆς χώρας ἄθεì Κυρτωνῖνος , ὡς Σατορνῖνος.]
Κύρτωσις, εως, ἡ, Curvitas, Gibbositas, Gibberosi-tas. Sic autem appellatur peculiari signil. Distortio spinæ dorsi in posteriorem pariem. Hæc et òπισθοκύ-οωσις appellatur, vel simplici etiam nomine κύφωσις, Galen. Comm. 3 εἰς τὸ Περὶ άρθρων [vol. 12, ρ. 36γ]. Opposita huic contortio dicitur λόρδιυσις, Spinæ ver-
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Δ tebris in anteriorem partem conversis. [Etym. Μ. ρ. 774, i2 : Ὑβωσις τὸ κατὰ τὴν κεφαλὴν πρὸ τῆς ῥάχεως πάθος, κύρτωσις δὲ τὸ μέσον τῆς ῥάχεως. Eadem fèrè schol. Theocr. 5, 43. G. D. Ptol. Tetrab. ρ. 151, 2 : Κυρτώσεων ἡ κυλλώσεων. De fluctibus irati maris Epi-phan. t. 1, ρ. 1078, Β et 2γ5, D : Τῶν ἀγρίων κυμά^ των τὴν κύρτωòìν. IUse. || Bulla. Etym. Μ. ρ. 68α, 11 : Ἐπὶ ὕδασιν εὐδιάλυτοι κυρ τό,σεις.]
Κύρω, fu t. ⁄Εοì, σω, Incido. Πήματι κύρσαι, Hesiod., In calamitatem incidere, Ορ. [689]: Δεινὸν γὰρ πόντου μετὰ κύμασι πήματι κύρσαι [Κῦρσαι L· Dindor-fius, de quo dubitavit Lobeck. Paraiip. ρ. 417]. Cum qua constr. Hom. usus est composito ἐπικύρσαι. [Callim. Cer. 38 : Μέγα δένδρεον αìθέρι κῦρον. Anth. Pal. 9, 710: Πυραμίδες δ ἔτι νῦν Νείλο,έοèς ἄκρα μὲτωπα κύρου σιν χρυσέοις ἀστράσι Πληιάδων. Α pol Ι. Rh. 2,363:Ἂμ πέλαγος τετραμμένη αἰθέρι κύρει· ubi per προσπελάζει exp. schol. 4, 9ύ5 : Κρημνοῖς ἐναλίγκιαι ἠέρι κῦρον (πέτραì)· ι, 854 : Βασιλήιον ἐ; δόμον ωρτο -Λíσονίδης, οἱ δ᾽ ἄλλοι ὅπη κύρσειεν ἕχàστος · 2, 980 : Αἰεὶ δ’ ἄλλυδις ἄλλι;, Β ὅπη κύρσειε μάλιστα ἤπείρου χθαμαλῆς εἱλίσσεταù IlSt. in Indice : « Κόρσαι Hesychio ἐπιτυχεῖν. »] Et ἔκυρσε δό-μῳ, pro Incidit in domum, ex Eurip. [?. Cum accus. Eur. Hipp. 746 ex conjectura llcathii : Σεμνὸν τέρ-μονα κύρων (libri plerique ναίων, pauci κυρῶν) οὐρανοῦ* nisi σεμνῷ τέρμονι κύρων scribeudum cum Valck. Cum πρὸς Lycophr. a55 : Οἰμωγὴ ... πρὸς àìθέρος κύρουσα (alii libri κυροῦσα) νηνέμους ἕδρα;· quod schol, exp. φθάνουσα, ἐπιβαίνουσα.] Usus est autem ììοιù, et puss. [media] voce Κύρòμαì, 11. Ω. [53ο]: Ἄλλοτε μέν τε κακῷ ὅγε κύρεται, ἄλλοτε δ’ ἐσθλῷ, i. c. ἐντυγχάνει, Eust. [ ‖ Evenio. Soph. OEd. C. 2·15 : θύγατερ, τί ποτ’ αὐτίκα κύρσει; ubi schol. : Τί προβήσεται ἡμῖν;] Sæpe autem κύρω cum genit, pro [Attingo, Assequor], Nanciscor. [Hom. Η. in Ven. 174 : Εὐποιήτου δὲ μελάθρου κῦρε (sic cod. Mose. : ᾗρε vulgo) κάρη, Caput trabes tecti tetigit. Æsch. Ag. 628 : Ἔκυρσας ὥστε τοξότης ἄκρος σκοποῦ• Pers. 729 : Κἀγὼ δ᾽ἔκυρσα τοῦπερ ἤθελον πάλου* ìοìι : Ἰαόνοιν ναυβατᾶν κύρσαντες οὐκ εὐτυχῶς• Proni. 739 : Πικρού δ’ ἔκυρσας, ὦ κόρη, τῶν σῶν γάμων C μνηστῆρος. Soph. OEd. (λ 247 : Τὸν ἄθλων àἰδοῦς κύρσαι.] Eur. Med. [ι363]: Ὧ τέκνα μητρὸς ὡς κακῆς ἐκύρ-σατε. [Ion. 11ο5 : Νόθου παιδὸς ἔκυρσεν 1260 : Ἐσθλοῦ ὃ᾽ ἔκυρσα δαίμονος* Suppl. 1170: Ὁρῶντας ων ἐκύρσατ᾽ ἐξ ἐμοῦ.] In Epigr., Ἔκυρσα τάφου. [Democritus apud Stob. Flor. 29, 88 : Ὅταν ὦν εῖνεκεν πονέουσι τυγχάνω-σιν, ἡ είδεο,σι κύρσοντες* ubi Valckenario κυρέοντες scribendum videbatur. Cum accus. Oppian. Hal. 1, 34 : Ἀτερπέα δ᾽ αὖλιν ἔκυρσαν.] ‖ Κύρω pro προσκρούω, ap. Hom., sicut et comp. συγκύρω, iu quo utriusque exemplum pro hac signil. afferetur. [Hom. II. ψ, 428 : Ἄρματι κύρσας. ‖ Pertineo. Hesych. : Κῦρον* «Οὔτ᾽ εἶπον οὐδὲν πρὸς σὲ κῦρον, ὦ γύναι•» (versus poctæ comici) σοὶ ἀνῆκον, εἰς σὲ τεῖνον. || L q. τυγχάνω, Sum. Soph. OEd. C. 1159: Θύων ἔκυρον. Male vero Aj. 314 : Κἀνήρετ᾽ ἐν τῷ πράγματος κυροῖ ποτε , libri quidam et schol, κύροι. Nam barytono κύρω, quod υ producto pronunciatur, poctæ Attici non videntur esse usi nisi ubi metrum usitatiorem verbi formam κῠρεῖν non ferret.]
D [Κύρìòμα, τὸ, ι. q. κύρωσις. Eust. Opusc, ρ. a3o, 16.] [Κόρων. Κυρωνίδαι. V. Κοιρωνíδαι.]
[Κυρωνίὀης, ὁ, Cyronides, u. viri ap. Isæum ρ. 79 et seqq.]
Κύρωσις, εως, ἡ, Comprobatio,quæ fit auctoritate alicujus, Confirmatio et rata fides, ut ap. Plat. exp. Bud., quem ν. ρ. 42, 756. [Plato Gorg. ρ. 45o, Β: Πᾶσà ἡ πρᾶξις καὶ ἡ κ. διὰ λόγων ἐστί. Thucyd. 6, ιο3 : Καὶ κ. μὲν οὐδεμία ἐγίýνετο. Schol. : Βεβαίωσις τῆς φι-λιώσεως. C. D. Voc. Κύρò»òις linguae Leontinæ esse opinatur Olympiod. ap. Cousin. Journ. des Sav. 1832, ρ. 4o4 et 677. Usurpant, tamen, post Thucydidem, Joseph. Ant. Jud. 4, 8, 44 : Ἐπὶ κυρώσει τῶν λεγομένας· 17, 7, 6 : Κ. τε ὦν ἐπιστείλειεν αὐτοῖς• 17, 8, α : Λήψεσθαι κύρωσιν · ìγ, ίο, ι : Πρότερον δὲ ὴ κ. τινα τούτων γενέσθαι* (Mem. Ai. Strom. 7, ὁ, 5ι; Euseb. Dem. èν. ρ. 425, D, multique recentiorurn. Hase. ῡ]
[Κυρωτέον, Sanciendum, Gl. Euseb. Η. E. ρ. 97.] Κυρωτὴρ, ῆρος , ὁ.] Κυρωτῆρες, Hesychio ἄρχοντες, i'nncipes.
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[Κῡρωτικὸς, ὴ, ὸν, Confirmandi vim habens, dem. ΑΙ. Strom. 8, ρ. 923 : Αὐτοῦ γὰρ ἀναιρετικὴ οὖσα (ἡ ἀναιροῦσα ἐποχὴ) τῶν ἄλλων γίνεται κυριωτική. Scribendum κυριοτικὴ, quod usitatius esse monuit Sylburg. in Indice. Idem restituendum schol. Pind. Pytli. 2, 106: Πρύτανι κύριε* κυριοιτικὲ, τελεστικὲ, τουτέστι πάντων ἔχων τὴν κυριότητα. G. D. Ap. Basii, quoque, t. a, ρ. 124, Β : Καὶ τὴν μὲν ἰατρικὴν ὕλàις χρωμένην , οὐκ Ισάξιον ταῖς ὕλàις λέγεις, ἀλλὰ κυριευτικὴν τῶν ὑλῶν , fort. legend. κυρωτικήν. Uask.]
[Κυσανίζο,.] Κυοανίζει Hesychio est ὁμιλεῖ, Congreditur, Coit: forsan παρὰ τὸν κυσόν.
Κυσέρη, Hesychio πυθμὴν, χάσμα, Fundum, Hiatus.
[Κυσήγη (Ρ'), ῥοιὰ, Hesycli.]
[Κυσθοκορο,νη, ἡ.] Α κύσθος dicta Κυσθοκορώνη Nympha quædam ap. Ilesych.
Κύσθος, ὁ , idem ac ὁ κύσος , sic dictus διὰ τὴν ἐκεῖθεν κατὰ φύσιν χύσιν, inquit Eust. (ρ. 468, 34; 7469 16.] Itidem Etym. [Μ. ρ. 549» ■*] κύσθον dictum vult ἀπὸ τοῦ δι’ αὐτοῦ γίνεσθαι τὴν ὕησιν. Aristoph, schol, χοῖρον dici scribit τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, Muliebre pudendum : quod idem κύσθον nominari : Aristophane dicente Ach. [781]: Νῦν γε χοíρος φαίνεται· Ἀτὰρ ἐκ-τραφείς γε, κύσθος ἔσται πέντ ἐτῶν. [ Eupolis apud schol. Ar. Pac. 1176 : Κἀξῆν ὅλην τὴν ἡμέραν τὸν κύσθον ἐκκορίζειν. Aristoph. Ran. 436, Lys. 1158.] Rursum schol, ille scribit, sua ætate κύσθον dictum fuisse qui a Laconibus olim κώθων, εἶδος ποτηριού μονώτου, ὀστρακίνου. [Miro errore annotationem de voc. κύαθος, quam Μ usurus scholiis ad Pac. 1094 ex Snida intulit , ad voc. κύσθος refert.]
[Κυσιάω, Obscena patior, Pathicus sum. Ilesych. : Κυσιᾷ, πασχητιᾷ. Scripturam codicis Κυσίαι, πασχη-τίαι correxit Salmasius.]
Κυσίβαλον, τὸ, Ilesych. esse dicitur quod σκύβαλον. [Mcletius in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 38, 10 : Τὸ σκύβαλον, οἱονεὶ κυσίβαλον, τὸ τοῖς κυσὶ βαλλόμενον. G. D.]
[Κυσινόχωλος. V. Ἐγκυσίχωλος•]
Κυσοβάκχαρις, ὁ, Hesychio 6 τὸν κυσὸν μυρίζων, Qui nates sibi bacchari inungit : vel etiam Quae sibi pudendum ungit bacchari. [Scribendum potius Κυσο-βάκκαρις. V. Βάκκαρις.]
[Κυσοδακνιάω.] Κυσοδακνιᾷ, Hesychio ψωριᾷ : quum potius de eo dicatur cui nates pruriunt, aut de ea cui pudendum. [Codex κυσοδακνία, ψωρία.]
[Κυσοδόχη. V. Κυσοχήνη.J
Κυσολάκων, ωνος, 6, hinc [ab substantivo κύσος] dictus Clinias, utpote τῷ κυσῷ λακωνίζων : verbo Αα-κωνίζειν usurpari solito pro τοῖς παιδικοῖς χρήσασθαι. Ita Ilesych. ex Aristarcho. [Eadem tradit Photius ρ. 192, 13, verum non Aristarchum nominans, sed Aristotelem (Μελàίνη [Ἑλένη Ruhnk. in Anet, ad Hesycli.] γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο , ὡς Αριστοτέλης), cui Aristarchum recte substituere videtur Ruhnk.]
Κυσολαμπὶς, ἡ, Hesychio teste dicitur ἡ πεῥι-λαμπομένη ταῖς νυξὶ κανθαρὶς [κανθαρίσειν codex] : quæ et πυγολαμπὶς, ex eo quod nates ei' luceant. Latini Cicindelam et Noctilucam dicunt.
Κυσολέσχης, ὁ, Qui nates semper et cunnos in ore habet, De rebus turpibus et cinaedicis semper loquens. Eust. [ρ. 746, 17] eum κιναιδολόγον dici posse ait : generalius vero αἰσχροῤῥήμονα, Turpiloquum. [Scripturam vitiosam κυνολεΤτχης supra notavimus.]
Κυσονίπτης, ὁ, Natium s. Pudendorum lavator: Hesychio ὁ πύρνος, ἀπὸ τοῦ παρακολουθοῦντο;.
Κυσὸς, ὁ, Hesychio πυγὴ, Nates, Podex: it. τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, Pudendum muliebre. Eust. [ρ. 746,18] pa-roxvtonu›s habet κύσος, synonymum ei faciens τὸ κύσθος.
Κυσοχήνη, ἡ, teste Hesychio [et Photio ρ. 192, 16], a nonnullis esse dicitur ἡ εὐρυπρωκτία : ab aliis, εἶδος δεσμοῦ s. ξύλον ἐν ᾧ ὰμαρτάνουσαι αἱ πόρναι ἐδεσμεύοντο. [Posteriore signil. Κυσοδόχη dicta est ab Alciphr. 3, 72 : Διὰ τῶν οἰκετῶν ἀναρπάσασα... ἐν κυσοδόχη δήσασα κατέσχε«Ὕ]
Κύσσαρος’, ὁ, i. q. κυσὸς, Auus, Podex. Hippocr. De nat. infantium [ρ. 238, 27] : Καὶ ἐς τὸν κύσσχρον ὁδὸς γίνεται ἀπὸ τῆς κοιλίης καὶ ἐντέρων. [Conl. (ìàΙèù, vol. 5, ρ. 34ο.] (ìàìèìι. [Ι.ex. ρ. 51 ο] κόρσεον ex Hippocr. àΓíèì•ì pro πρωκτόν. [Galen. vol. 19, ρ. 176, 8 : Κύσσαρον γὰρ τὸν ἀρχὸν (intestinum rectum) εἴρηκεν. Hask.]
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Α [Κύστερος, ὁ.] Κύστεροι, Hesychio ἀγγεῖα τῶν μελισσῶν, qui et κύτταροι, necnon τυρίσκοι, Caseoli. [Ineptum est τυρίσκοι, quod in ὑρίσκοι mutat Sopingius. Ceterum conf. Κυρσερὶς et Κυ•ψέλη.]
Κύστη, Hesychio est ἄρτος σπογγίτης, Panis spon-gites.
[Κύστη lectio vitiosa pro τιτθὴ in codd, quibusdam Aristoph. Lys. q58.]
[Κύστιγξ, ιγγος, ἡ.] Κύστιγγα Hippocr. [ap. Galen. Lex. ρ. Sia] vocavit κύστιν μικρὸν, Parvam vesicam.
Κύστιον, τὸ, Hesychio τὸ ἁλικάκκαβον, Halicaccabum solanum : forsan ita dictum παρὰ τὴν κύστιν: uam, auctore Diosc. 4, 72 : Τὸν καρπὸν ἔχει ἐν θυλακì'ὶìς πε-ριφερέσιν ὅμοιον φύσσàις• unde et φυσσαλίδα ipsum dixere nonnulli. Sane herbam Vesicariam appellant [Κύòτìρος inter nomina urbium in ìρος terminata memoratur ab Etym. Μ. ρ. 488, 10.]
Κύστις, εως [et ιδος], ἡ, Vesica. [Soph. fr. 462 : Τὰς μαλλοδέτους κύστεις (quarum usus in divinatione;.] Aristoph. Nub. [4ο5] : *Ενδοθεν αὐτὰ; , ὥσπερ κύστιν,
Β φυσᾷ, Ut vesicam inflat s. spiritu implet. Et κύστις χòìρεία, Vesica suilla ap. Galen. Ad Glauc. Ap. Alex. Aptir. [Probi, ι, 33, ι 11] et Medicos [velut Hippocr. ρ. 4>, ι j 4% 42; 125α, 1), E, al.] non s‹»lum οὐροδόχος κύστις, Vesica rpiæ urinæ est receptaculum : sed etiam κύστις χοληδοχος, Vesica fcllis, Folliculus quo fel continetur. Plerumque tamen de lesica urinæ dici solet sine ulla adjectione, liom. II. E, [66] : Ἤ δὲ διαπρὸ Ἀντικρὺ κατὰ κύστιν ὑπ᾽ ὀστέον ἤλυθ᾽ ἀχωκή. [Ν, 65α. Plato Tim. ρ. 9·, Α : Εἰς τήν κύστιν ἐλθόν ντὸ πῶμα). Aristot. Η. Α• ι, 2 : Ὅσα μὲν κύστιν ἔχει, καὶ κοιλίαν ἔχει’ ὅσα δὲ κοιλίαý ἔχει, οὐ πάντα κύστιν ἔχει. Et alii quivis.] Athen. 2 : Ἔστι δὲ δριμὺς καὶ οὐρητικὸς, καὶ ἀδικεῖ νεφροὺς καὶ κύστιν. [Id. ib. ρ. 45, Α. Antouin. Lil›. C. 41, Ρ• 322 : Κύστιν àἰγὸς ἐνέβαλεν εἰς γυναικὸς φύσιν. Valck. Etym. Μ. ρ. 5.40 extr. : Κύστις, ἀπὸ τοῦ κεύθειν τὸ ουρον * σημαίνει δὲ καὶ τὸ οὐροδόχον ἀγγεῖον, τὴν λεγομένην φῦσαν.] Suidæ est non solum ἡ οὐρήθρα, ἡ φύσα , ut et Hesychio : sed etiam τὸ ἐφήβàιον, τὸ υπογάστριον, ἡ κοιλία, Imus venter : forsan quoniam ibi
C sita est vesica. [V. Galen. vol. 8, ρ. 386.] Exp. etiam Loculus et Pellicula cui aliquid includimus : ut illa ap. Satyricum [Juvenal. 1, '89], Velulæ vesica beatæ. [ II Marsupium ex vesica suilla factum. Pollux 10, 151 : *Επὶ τοῦ αὐτοῦ δὲ (τοῦ βαλλαντίου) κύστιν ὑείαν (Αριστοφάνης) ἐν Ταγηνισταῖς (fr. 415) * Ὁ δὲ λύων κύ-στιν ὑείαν κἀξαιρῶν τοὺς Δαρεικούς. || Κ. ὀφθαλμοῦ ap. Aristot. Physiogn. c. 6, ρ. 811, 24 Bekk. : Οἷ; τὸ ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν òιον κύστιδες (κυστίαις codex unus) προ-κρέμανται, οἰνόφλυγες. Polemo Physiogn. ρ. 236 : Ἡ κύστις ὀφθαλμοῦ κάτωθεν προσκείμενη, οìνόφλυγας ('σημαίνει). d Κυστὶς vitiose pro κυτὶς, quod ν.]
[Κύτα, τὰ, Cyta. Steph. Byz. : Κ., πό/ις Κολχικὴ, πατρὶς Μήδειας. Ἔστι καὶ ἄλλη Σκυθίας. Ὀ πολίτης Κ ùταῖòς (Αἰήταο Κυταίου Apoll. Bh. 2, 1094 ct Callim, fr. 113), ἐξ οὗ καὶ Κυταιεύς (Apoll. Rh. 2, 4413) «Πύργοùς εἰσόψεσθε Κυταιέος Αἰήταο. » (Id. 3, 228.) Τὸ θηλυκόν Κυταϊάς καὶ Κυταία. Λυκόφρων (131 α), « Ὅ; εἰς Κυτàíαν (rectus accentus Κύταιαν Lycophroni ex codd, restitutus) τὴν Λιβυσιίνην (vitiose pro Λιγυστικὴν) μολών. »
D Οἱ Λιβυστῖνοι γὰρ ἔθνος παρακείμενον Κόλýοìς. Λέγεται καὶ Κυταιίς ἀπò τοῦ Κυταìος. Οἱ δὲ ὅτι δύο εἰ:ὶ Κύτα (Κῦται cod. Vratisl.), ταῦτα (ταύτῃ Vratisl.) καὶ τῆ; Εὐρώττης. Schol. Apoll. Rh. 2, 899 exscriptus ab Etym. Μ. ρ. 77, 45: Κύταια (Κύτος Etym.) πόλις Κολ-χίδος. Ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα πόλις τῆς Εὐρώπης κατὰ τὸν εἴσπλουν τοῦ Εὐξείνου Κύταια (Κύτα Etym.) ὁμώνυμος *ῇ Σκυθικῇ, ἀφ᾽ ἦς φασι καὶ τὴν Κολχικὴν ἐσχηχέναι τὴν ἀρχὴν• Forma bisyllaba Κύτα nullos habet testes pr»-ter Steph. Byz. et Etym., a quo Κύτα, πόλις Κολχίδος, iterum memoratur ρ. 549, ι. Legitima videturἜúτàìα, qua utuntur Lyc.ophro, schol. Apoll. Rh. et Eustath. ρ. 149’b 26, male Κύδαια scripta ap. Scylac. ρ. 29, et vitioso accentu Κυταία, πόλις ap. Suidam. Κύτη, ὄνομα πόλει,,ς ap. eundem. Adject. Κυταϊο; et Κυταιεὺς ex duobus utrumque cognita exemplis sunt supra appositis. Illud Agathiæ Antii. Pal. 4, 3, 58 restituit Salmasius: Ῥηγμῖνι Κυταίῃ, ubi codex νύκτα ίῃ. Κυτàìὶς ap. Apoll. Rh. 2, 3gq : Ἤπείροιυ Κυταιίòος (libri plerique ΚυταΐδοςΙ· 4,•511 : Κυταιίδος (Κυταιδος
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Etym. Μ. ρ. 549» *) ή60« γαίη;* α, 1267 : Κυταιίδα τε ^ πτόλιν Αἴης. Κυτηϊὰς ap. Orph. Argon. 9°ύ : Κυτηιάσιν μίγα κούραις, et Euphor. ap. schol. Hom. Od. Δ, 228 et Eustitli. ρ. 14q3, 26 : Πολύδαμνα Κυτηϊὰς, ἡ ὅσα Μήδη. Nam sic scripturam corruptam Κυταις ἡ ὅσα Μήδεια emendavit Mcinekius ρ. 64, recte, nisi quis Κυταϊὰς præferat. Κυτηὶς Orph. Arg. 819 : Κυτηίδα γαῖαν et 1004, ubi var. lect. Κυτηάὃα. Κυτᾱϊκὸς, ὴ, ἐν, Lycophr. 174, de Medea : Κυταϊκῆς τῆς ξεινοβάκχης.] [Κύταιον, τὸ, Cytæum. Steph. Byz. s. ν. Κύτα : Ἔστι καὶ Κύταιον πόλις Κρήτης/Suidas : Κ., τόπος τις. Ptolem.
3, 17, Plin· Η. Ν. 4, 2.]
Κύταρον, Hesychio ζο»μήρυσις : forsan παρὰ τὸ κύτος : nam cochlear conchæ simile.
[Κυτέριον, πόλις Οἰνώτρων ἐν τῇ μεσόγει'α. Ἑκαταῖος Εὐρό»πῃ. Τὸ ἐθνικὸν Κυτεριιóτης. Δύναται καὶ τῷ τῆς χώρας ἔθει Κυτερῖνος, Steph. Byz.]
[Κύτη, ἡ, mendose videtur scribi ap. Pseudochrys. t. 10, ρ. 977, D ed. Paris, ait. : Νεφελῶν δὲ αἱ κύται ποῦ εὑρίσκονται; Legend. αἱ κοῖται, sec. conjecturam probabilem editorum. Hase.]	q
[Κυτήριον , τἀ Il.St. s. ν. Ἀκυητήριον :] Cui [ἀκυτήριον] contrar. est Κυτήριον, et Ἐγκυτήριον, VV. LL. [Corruptum ex κυητήριον, ut ἀκυτήριον ex ἀκυητήριον.] (Κυτίδιον. V. Κυτίς.]
[Κύτινα , πόλις Θεσσαλίας, ὡς θέων ἐν ὑπομνήματι Λυκόφρονος (i38g: Λακμὠνιοι τε καὶ Κυτιναῖοι Κόδροι).
Ὄ πολίτης Κυτιναῖος. Ἕστι καὶ Κυτίνιον μία τῶν τριῶν (πόλει•,ν) τῶν Δυιρικῶν. (Ap. Thucyd, ι, 107; 3, q5, Æschin. ρ. 434 24 , Strabon. 9, ρ• 427*, 10, ρ. 4769 Diodor. 4, 67; in Κυντίνιον corruptum 11, 79· Κτίνιον ap. Conon. Narrat, c. 27. Κύτινον ap. schol. Pind. Pyth, ι, 121, Tzetz. ad Lycophr. 980, 1389.) Ὀ πολίτης Κυτινιάτης, Steph. Byz. ῠῖ]
[Κύτινος, ὁ.] Κύτινοι, Cytini : flores mali Punici: τῆς ῥοιᾶς τὰ πρῶτα ἐξανθήματα, Hesychio : ut et Gaza ap. Theophr. C. Pl. 2, [9, 4] : Ὅπως οἱ κύτινοι μὴ ὀρθοὶ γινόμενοι δέχωνται τὸ ὑγρὸν, vertit, Ne flores Punicae in erectum formati humorem suscipiant. [Τῷ κυτίνω ib. ι, 14,4·] Plin. [23, 6, 59] Cytinos vocari scribit primum partum mali Punici florere desinen- ^ tis: Celsus appellat Capitulum mali Punici: Cæl. Aurei., Caducum mali Punici, Latine Ampullagium s. Amhulacium dici addens. Ita enim hic Chronit»n 4,
3 : Decocto mali Punici, vel ejus caduci, quod Græci κύτινον ῥοᾶς appellant, nos Ampullagium. Et 5, 2 : Aut mali Punici foliis viridibus, vel ejus caduco, quod Latini Ambulacium vocant.
Κυτινώδης, ὁ, ἡ, Capitulo Punici mali similis. Gaza Κυτινῶδες τòìοῦτον ἔχει ap. Theophr. Η. Pl. 4, [10, 3, ubi libri quidam vitiose κωδιῶδες] vertisse dicitur Tale caput gerit. Porro videri possit nomen κύτινοι derivatum esse παρὰ τὸ κύτος , quoniam κύτους formam praefert.
Κυτὶς, ίδος»ἡ, Cista : et [scriptura vitiosa] Κυτίδιον, Cistula. Quod enim Aristoph. Pac. [665] dicit, Κίστην πλέαν, id schol, πλήρη κυτιδια [scribendum κυτίδα cum Corae ad Heliodor. vol. 2, ρ. 155] : nam κυτίδας vocatas fuisse τὰς κίστας. Proculdubio et hæc νοχ est παρὰ τὸ κύτος, quod significat Cavitatem , vel Alveum cavum. [Κυτίδα restituendum fortasse Dioscor. 2, 13, j› ubi nunc legitur : Οἱ δὲ τῆς κεφαλῆς σκώληκες εἰ; κυ-στίδα (folliculum interpres) ἐνδεόμενοι καὶ περιαπτόμενοι τραχήλῳ ὴ βραχίονι· et pro κιστίδα Hippocrati loco s. ν. Κιστὶς indicato, (ἰ. DinnoRF.]
[Κυτισηνόμος, ὁ, ἡ , Cytisivorns. Nicand. ΑΙ. 572: Χελώνη;... οὐρείης κυτισηνόμου.]
Κύτισος, ὁ, Cytisus : herba alio nomine dicta ἀρνόφυλλον, auctore Hesychio : sine dubio quod ejus folio gaudeant agni. [Hippocr. ρ. 583, 45; Eupolis ap. Plut. Mor. ρ. 662, E; Theophr. Η. Pl. 1, 6, 1; 4, 16, 5;
5, 3, 1; 15, 4; Nicand. Th. 617, 944. G. 1). Galen. vol. 14, ρ. 23, 16: θαμνῶδες δ᾽ ἐστὶ φυτὸν ἡ κ., εἰς ὓψος ἀνῆκον ὅσον αἱ μυρρίναι. IIase.] Theocr. [10, 3ο] : Ἀ αìς τὸν κύτισον, ὁ λύκος τὰν αἶγα διòὰ κε t. Undl* Maro, Lupus ipse capellam, Florentem cytisum sequitur lasciva capella. [Corrupta hujus versus scriptura, Αἳξ τὸν κύτισσον, deceptus Draco Strat. ρ. 61, 7, κύτιòσος producto υ pronunciari credidit.]
[Κῠτίσσωρσς, ὁ, Cytissorus, Phrixi filius. Herodot, tuus. uno. græc. tom. iv, fasc. vn.
7,	197. Κύτωρος ap. Strabon. 12, ρ. 544· Κύτωρος vel Κυτιασωρὸς ap. Apotlod. 1,9, ι. Rectam nominis scripturam testatur Α poli. Rh. a, 1155: Τῷδε Κυτίσσωρος πέλει οὔνομα, ubi codicum quorundam vitia sunt τῷ μὲν Κύτωρος vel τῷ μὲν Κτίσωρος : plerique τῷδε Κυ-τίσο,ρος.]
[Κυτμὶς, ίδος, ἡ•] Κυτμίδες, αἱ, ex Luciano pro Emplastri genere. [Alexandro c. 22 . Μάλιστα δὲ ηὐδο-κίμουν παρ᾽ αὐτῷ αἱ κυτμίδες , ἀκόπου τι ὄνομα πεπλα-σμένον, ἐκ λίπους αἰγείου συντεθειμείνον. Et in oraculo ficto ib. c. 54 : Κυτμίδα κεχρῖσθαι κέλομαι.]
[Κυτογάστωρ, òρος, ὁ, ἡ, Cavum ventrem habens. Epitheton ollarum ap. Leonid. Tar. Anth. Pal. 6, 3o5, ex emendatione Toupii : Τὼς Λαρισαίω; κυτογάστορας ἑψητῆρας. Codex κυάστορας.]
Κύτος, τὸ, voc. generale est significans Omne id quod cavum est: unde redditur Cavitas, Cavus sinus, s. Sinuosa cavitas, Ventricosa cavitas, s. Venter cavus. [Athcn. 3, ρ. 87, D, ex Hicesio : Τὸ κ. τῆς κòιλίας, Cavitas alvi. Schweigh. Κ. γαστρὸς Nicand. ΑΙ. 103, l›ionys. De comp. vv. c. 18, Alciphro 3, 7. Clypei ap. Æsch. Sept. 495 : Περίδρομον κύτος... κοιλογάστορος κύκλου. Ἀσπίδος κύτει Eurip. Antiop. fr. 21 Matth. De lorica Aristoph. Pac. 1224 : θώρακος κύτει.] Synes. De insomniis : Ἐν τῷ κύτει τοῦ κόσμου [ρ. 143, C. Idem ρ. 338, Α, κ. οὐράνιον. Jacors. Joseph. Ant. J. 8,
4,	3 : Τὸ τῶν κατὰ τὸν οὐροινὸν κύτος. Κ. πόλεως Polvb.
5,	29, 8 : Τὸ σύμπαντῆς πόλει»,; κύτος τείχεσιν ἠσφάλιστο* ubi oppos. τὸ προάστειον. Plato Leg. 12, ρ. 904» Γ.: Ὠς αὐτῆς μὲν τῆς πολεως òὕσης τοῦ κύτους, τῶν δὲ φυλάκων τοὺς μὲν... περὶ ὅλην κύκλω τὴν πόλιν ὁρᾶν.] Athen. [5, ρ. 2θ6, C, ex Cailixeno] : Μέ'σον τῆς νεὼς τὸ κύτος ἐν κοίλῃ. Medium navis ventrem, s. ventricosum alveum. [Polvb. 16, 3,4 : Κατὰ μέσον τὸ κ. (τῆς νεὼς) ὑπὸ τὸν Ορανíτην σκαλμόν.] Sic ap. Aristot. et Phil. [Tim. ρ. 45, Α] : Κύτος τῆς κεφαλῆς κενὸν, Cava et inanis capitis concha : ἡ τριχωτὴ sc., Quæ capillis tegitur : quæ et absolute κύτος dicitur, teste Polluce [2, 36). At τὸ τῆς ψυχής κύτος Cic. ap. Plat. [Tim. ρ. 44, Α] vertit Animus. [Κραδίης νοερὸν κύτος Orpheus ap. Clem. Al. ρ. 63 et 723.] Corporis etiam truncus κύτος nominatur : ut quum Aristot. II. Α. 1, 7, scribit, τὸ ἀπὸ αὐχένος μέχοι αιδοίων κύτος vocari Οώρακα. [Θώρακος κ. ap. Plat. Tim. ρ. 69, E.] Sic Idem tertiani insectorum partem κύτος appellat, ventrem s. truncum corporis cavum et pæne rotundum : reliquas duas, caput et pedes s. brachia. Idem Η. Α. 5, [27] ait araneos parere ἐν κύτει στρογγύλω, In cavo rotundo : s. sinu cavo et rotundo. [Τὸ ὅλον κύτος τοῦ σώματος Diodor. ι, 35. (Τὸ κ. ἅπαν, ὅσον ἡμῶν μεταξὺ κορυφῆς τοῦ τε ὀμφαλοῦ κεῖται, Plato Tim. ρ. 6τ, Α. ΙΙοδῶν κ. Achæus ap. Athen. 10, ρ. 414, D : Αδην δ' ἐλαίου στέρνα καὶ ποδῶν κύτος χρίουσεν.] Ap. Athen. 10, [ρ. 449, BJ Antiphanes τὴν χύτραν vocat κοιλοσώματον κύτος, quoniam corpus cavum est, rotundum et capax. Sic ap. cund. Athen. 2, [ρ. 63, F] Xenarchns : Πίμπλησι λοπάδος στερνοσώματον Γστεγνο-σώματον Valcken.] κύτος, periphrastice pro λοπάδα : ea enim concava est. [Κύτος ἑλικτὸν ἀντίπηγος Eur. Ion. 3q. Πλεκτὸν κ. ib. 3γ. Αέβητος κ. χαλκήλατον Cycl. 3q8. Τρίποδος κ. Alcman ap. Athen. 10, ρ. 416, C. Τρίποδος ἐν κοίλῳ κύτει Eur. Suppl. 1201. Et generatim Vas, Urna, Æsch. Λè. 322 : Οξο; τ’ἄλειφα τ’ἐγχέας ταὐτῷ κύτει* 816 : ψήφου; ἔθεντο* τῷ δ᾽ ἐναντίῳ κύτει... Soph. ΕΙ. 1142, de urna cineres Orestis continente : Σμικρὸς προσήκεις ὄγκος ἐν σμικρῷ κύτει.] Ab Hcsych. κύτος cxp. σῶμα, ὄγκος , Corpus, Moles : item χώρημα, βάθος, Capacitas, Profunditas: itidcmqne a [Pliotio etl Snida. [Ps. 64, 7 : Ὀ συνταράσσων τὸ κύτος τῆς θαλάσσης‘ubi schol., κοίλωμα, πλάτος ὴ βάθος. Hesych. : Κύτη, μεγέθη. Τῶν οὐρανῶν τὰ κύτη Theodoret. The-rap. ρ. 41, 3 (122 Gaisl.). ‖ «Κύτη dicuntur Testudinum crustæ. Agatharchidcs ρ. 35, de chelono-phagis : Τοῖς δὲ κύτεσι χρῶνται εἰ; τὰς σχηνώσεις· unde Diodor. 3, 21 : Τοῖς δὲ κύτεσιν οὖσι σκαφοειδέσι χρῶν-ται ... πρὸς τὰς σκηνώσεις. Id. ibid. : Αἱ χελῶναι εἰς τὴν ἀνὰ μέσον τῶν νήσων Οάλατταν ®οιτῶσαι κοιμῶνται μετέωòòì τοῖς κύτεσι πρὸς τὸν ἥλιον. Id. c. 16, de alio Æthiopum genere : Τοὺς κόγχòυς συλλέγουσε ... ὦν τὰ μὲν κύτη συντρίβουσι λίθους εὐμεγέθεις ἐμβάλλοντες. » Biiunck. Cutis, ap. Lycophronem 1316 : Οὐκ ἀσμένως
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ἔμαρψεν ἐρράου κύτος * ubi schol. : Οὐκ εὐτυχῶς ἔλαβε τοῦ Α κριοῦ ἡ τοῦ κάπρου τὸ δέòμα τὸ χρυσοῦν. ‖ 1η codd. interdum κῦτος scriptum, ut in II. Polybii supra indicatis : quo vitio deceptus gramin. in Reg. prosod. ap. tlcrmann. ρ. 429, κῦτος inter properispomena posuit.] [Κυτόω.] Suidas affert et verb. Κυτόιυ, vel potius comp. hinc Περικυτόω, cum hoc exemplo: Βοείο, δέρ-ματι περικυτώσαντε; · quod exp. τὸ κύτος περικαλύψαντες. , Κύτρα, ἡ, Ion. pro χύτρα, Olla : itemque Κύτρος pro χύτρος, ap. Athcn. 11, κύτρος χρυσοῦς. Alioqui et κύθρα ac κύθρος dicitur : multo rectius. [V. Χύτρα.]
Κυττάριον, τὸ, Cellula, Alveolus. Aristot. Degener, anim. 3 [immo 4, 4] : Ἐν τοῖς τοῦ κηρίου κυτταρίοις, In favorum cellulis. [Schol. Theocr, y, 19: Κυττάρια, ἐν οìς εἰσὶ τὰ ἔμβρυα.]
, Κύìτàρος, ὁ, generale itidem voc. est ut κύτος : atque adeo inde derivatum videri potest, quum aflinem admodum signil. habeat : et nonnunquam unico τ [vitiose] scriptum reperiatur. Primum itaque ut Κύτος dictum est significare Cavitatem, Cavum sinum, Cavum alveolum, ita κύτταροι ab Achæo dicuntur τὰ τρή- Β ματα s. αἱ κατατρήσεις τῶν κηρίοìν, Apum cellulæ cavæ, in quibus favos et mella confingunt, teste Hesychio, ut et Suid. esse‹licit τὰς σφηκῶν κατατρήσεις, s. τὴν ἐν τοῖς κηρίοις τῶν μελιττῶν πυελίδα. Ita et [Aristoph. Vesp. 1111, et] Aristot. Η. Α. 5, [19, 22, et 9, 4ο] κύτταρον vocat Loculamentum apum et vesparum. [Ælian. Ν. Λ.
5,	11.] Deinde κύτταρος nominatur ἡ τῆς βαλάνου πυελὶς [τὸ πῶμα τῆς βαλάνου schol. Aristoph. Thesm. 523], ὅπου ἐγκάθηται ἡ βάλανος, s. τῶν βαλάνων τὰ ἀγγεῖα, ut iidem lexieographi [et schol. Ar. Vesp. 1106] tradunt: h. e. Conchula· illae quibus glandes·insidunt: cavæ et ipsæ, et utplurimum rotundae. Similiter piceæ et pinus nucamenta κύτταροι nominantur : τὰ τῆς πεύκης καὶ πίτυòς προανθοῦντα στροβίλια , Hesychio [et schol.
Ar. Ι. c.] : Suidæ [ex schol. Ar. Pac. 198] ἡ προάνθησις τῆς πίτυòς, ἥ τις ἐστὶν ὁ [ἐστ•ιν ὡς] στάχυς μικρὸς ἐκ μεγάλων πùρῶν , ξηραινόμενος δὲ Ουλακοῦται καὶ ἀποπίπτει.
In qua signil. legitur [ap. Aristoph. Thesm. 516 : Τὸ πόσθιον τῷ όᾤ προσόμοιον, στρεβλόν ὥσπερ κύτταρον, Tortuosum instar nucamenti pincr. Bruhci] ap. Theo- C phr. Η. Pl. 3, [3, 8] Plin. Nucamenta appellat : 16,
10,	de pinu , picea, abiete : E ramis generum horum panicularum modo nucamenta squaniatim compacta dependent, praeterquam larici. Et mox, In picea nucamenta compressiora maribus sunt, ac minus resina roscida. [Photius ρ. 192, 20, et] Suidas et τὸ τῆς ῥοᾶς προεξάνθημα nominari κύτταρον ait. [Schol. Ar. Pac.
198 : Αυκόφρονά φησιν Ἐρατοσθένης τὸν κύτταρον λέγειν ἐν ᾧ αἱ φηγοὶ ἐγκάθηνται, οὐκ ὀρθῶς• κυττάρους γὰρ καλοῦσι τὰς τῶν κηρίο,ν καὶ σφηκῶν κατατρήσεις.] Rursum Theo-phr. κυττάρους vocat Folliculos fabæ Ægyptiæ : Η. Pl.
4, [8, 7] : Καὶ ἐν ἑκάστῳ τῶν κυττάρων κύαμος μικρὸν ὑπεραίρòω αὐτοῦ. Pro quo l›iosc. 2, 128 : Φέρει φυσκία παραπλήσια θυλακίσκοìς ἐν οíς κύαμος μικρὸς ὑπεραίρων τὸ πῶμα ὡς πομφόλυξ * appellans φυσκία et θυλακίσκοùς quæ Theophr. κυττάρους: item πῶμα quod Theophr. κωδίαν. Denique κύτταρος τοῦ οὐρανοῦ dicitur Fornix seu Camera cœli : similis et ipsa τῷ κύτει. Aristoph. Pac. [199] de diis : Φροῦδοι γάρ εἰσιν ἐχθὲς ἐξῳκισμὲνοι ... πόῤῥω πάνυ Ὑπ᾽ αὐτὸν ἀτεχνῶς τοὐρανοῦ τὸν κύτταρον. D [Ubi schol. : Μεταφορικῶς τὸ κοιλότατον καὶ μυχαίτατον εἶπε τοῦ οὐρανοῦ.] Ejusd. Comici schol, [ad Vesp. 1 106], itidemque llesych. et Suidas, κυττάρους dici scribunt τοὺς πυθμένας et τὰ κοῖλα ἄγγη, et τῶν αἰδοίων τὰς βαλάνους. [Postremum hoc ad Ι. Aristoph. Thesm. 5i6 referendum, supra a nobis appositum. ‖ Photius ρ. 193, 2 : Κύτταροι, βόστρυχοι, καὶ τὰ τῶν μελισσῶν ἀγγεῖα.
(». D. Jo. Philop. De cr. mundi ρ. 235,7, de apicula : Τὸ ἐν τοῖς καρποῖς ὑγρὸν τοῖς κυττάροις ἐναποτιθεμένη. Ι Iase.] Alibi κύπαρος quoque scribi docui: sed haud scio an tam bene quam hic κύτταρος. [Scriptura vitiosa, qua deceptus HSl supra Scripsit:] Κυπάρους, inquit He-sych., vocabant τὰ κοῖλα ἀγγεῖα καὶ χωρητικά, Vasa concava et capacia. Eam ob rem et τὰς τῶν σφηκῶν κατατρήσεις, et τὰς τῶν αἰδοίων βαλάνους per metaph. κυπάρους appellant. Theophr. autem προάνθησίν τινα τῆς πεύκης καὶ τῆς πίτυòς nominat κύπàρον. Hæc ille. Supra κύτταρον : haud scio an perperam , quoniam geminum τ ead. propemodum figura scriptum repe-
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ritur interdum qua τὸ π, praesertim in manuscriptis codd. ‖ Κίτταρα, esse dicuntur Nucamenta callo squamatim compactilia : perperam pro κύτταροι. || Ap. llesych. èíΚίττυλα, τὰ κελυφη τῶν καρπῶν, Cortice* fructuum.
[Κυττὸς, ὁ.] Κυττοὶ [?] Hesychio τὸ δεκτικὸν χώρημα καθὼς ποτήριον, s. είδος ἄνθοùς Διονυσιακού : hoc tamen posterius potius κιττὸς. [V. Athen. 7, ρ. 3a5, Β.]
Κυτώδης, 6, ἡ, Cavus, Cavo sinu tumens: aliis Alveo tumens.
[Κυτὼν, ῶνος, ὁ, Recessus; Fundus. Pseudo-Chrys. Serm. 6, vol. 7, ρ. a5a, 17 : Τίνος υἱὸς ὁ ἐμῆς κòιλίας κυτῶνα σκιρτοβατῶν; Skac.kr.]
[Κύτων, ωνος, ὁ, Cyton, 11. viri. Simonid. Auth. Pal. 6, 212. ῠ]
[Κυτώνιον, τὸ, Cytonium. Steph. Byz. : Κ., πόλις μεταξὺ Μυσίας καὶ Λυδίας. Θεόπομπος Ἐλληνικῶν ὀγδόῳ. Τὸ ἐθνικὸν ὅμοιον τῷ ἡγουμὲνῳ.]
[Κύτο,ρα. V. Κύτòíρος•]
[Κυτωρ'ις, τόπος παραθαλάσσιος, Suidas. Κύτωρις, ὄνομα ποταμού, Zonar. ρ. 1265. Κύτωρος scribendum fuisse demonstrant Homerus, Apollonius, alii. Bebü-hardy. Κύτο»ρις ap. Scylac. ρ. 34, cui Κύτì•íρος restitutum ex conjectura.]
[Κύτòρος , πόλις Παφλαγονίας (ap. Hom. II. Β, 853 : Οἵ ῥα Κυτωρον ἔχον), ἀπὸ Κυτώρου τοῦ Φρίξου παιδός. (I)e hoc diximus s. ν. Κυτίσσωρος.) Τὸ ἐθνικὸν Κυτωρεύ; (Κυτωριεύς libri et Eustath. ρ. 361, 4α) καὶ θηλυκόν Κυτιοριάς. Λέγονται καὶ Κυτωρῖται καὶ Κυτώριος (urropinn ex munis duobus Goltzii memorat Holsten.) καί Κυ-τιορία θηλυκόν. Homerici accusativi Κύτωρον nominativum Κύτìòρος, ἡ, ponit Eustathius, in Κυτωρις s. Κύìòìρις corruptum ap. scriptores supra indicatos. Ὑλήεντα Κύτωρον Apoll. Rh. 2, 942, quod pro ὑλήεσσαν dictum esse potest. Τὸ Κύτωρον ap. Strabon. 12, ρ. 542, 544, 545, et Ptolem. 5, 1. Τὰ Κύτωρα ap. Theophr. Η. Pl. 3,15,5. Montem Paphlagoniæ Cytorum memorant Plin. Η. Ν. 6, 2, Virgil. Georg. α, 43γ, aliique : ν. Tzschuck. ad Pomp. Mel. ι, 19, 8 in annor, erit, et excget. Indidem ducta adjectiva Cytorius et Cytoriacus. Ceterum ap. Steph. Byz. in codd, et vett. edd. Κύδτωρος pnriterque derivata scripta sunt: quo indicatur dnpfcx scriptura, Κύτωρος et, quam Eustathius quoque memoravit, Κύδωρος.]
[Κυφαγωγέω. V. Κυφαγωγός.]
Κυφαγωγὸς»è, ἡ, ap. Xen. appellatur Equus proni vel cernui capitis, s. Cernuus, Bud. e Xen. [De re eq. 7, 10] : Ἤνιοχείτο, δὲ, ἤν μὲν κυφαγωγότερος ἦ ὁ ίππο;, ἀνωτέρω ταῖς χερσίν ἤν δὲ μᾶλλον ἀναχεκυτῷς, κατωτέρω· οὕτω γὰρ ἂν μάλιστα κοσμοίν) τὸ σχῆμα. [Sic ex Polluce ι, 197, correcta est scriptura librorum vitiosa κουφα-γωγότερος, de quo HSt. supra:] Κουφαγωγὸς, Leve onus ferens. Xenoph. De re eq. : Ἤνιοχείσθω δὲ, ἠν μὲν κουα»αγωγότερος ᾗ óἵππος, ἀνωτέρω ταῖς χερσίν. [ || Unde verbum Κυφαγωγέω de tali equo, ap. Liban. vol. 4. ρ. 2o3, 2i : Τί δεῖ πράγματα ἔχειν μαχομενον πολλάκις ἑτερογνάθῳ (ἵππῳ) καὶ κυφαγωγοῦντι καὶ ἀποσειομὲνῳ τò» δεσπότην; Jacons.j
[Κυφαῖος. V. Κυφός.]
Κῡφᾰλέος, α, ον, poetice pro κυφὸς, Curvus, Incurvus, κεκυρτωμὲνος, Suid. ex Epigr. [Phaniæ Anth. Pal. 6, 297] : Ἐπεὶ τάχ᾽ ἂν ἡ πολυκαμ7Γὴς Ἰξὺς κ᾽ εἰς ἀΐδαν ᾤχετο κυφαλέα.
[Κύφαντα, τὰ, Cyphanta, oppidum cum portu ad sinum Argolicum. Polyb. 4, 36, 4; Pausam 3,24,3; Ptolem. 3, 16; Plin. Η. Ν. 4, 15· Κύφας Κύφαντο; χωρίον τῆς Λακωνικῆς ap. Chœrob. iu Bekk. Anecd. ρ. 1393.]
Κύφελλα, τὰ, dicuntur τὰ νέφη, Nubes, quasi κòύφελλα, utpole Quæ solem et lunam occulant ct abscondant : Ἐτμήγη δὲ κύφελλα. Callimachus vero τὰ χούφω; ἐλαυνόμενα. Ita Suidas. [Glossa ex Zouara ρ. 1270, illata abest a codicibus Suidæ. Eam recte correxit Bentlejus ad Callim, fr. 3oo : Κύφελλα, τὰ νέφη, οἱονεὶ κρύφελλα, τὰ ἀποκρύπτοντα τὴν σελήνην. Ἐτμήγη δι κύ-
Ϊελλα, Καλλίμαχος. Ἢ τὰ κòύφω; ἐλαυνόμενα. Eadem in itym. Gud. ρ. 356, 22, omissis tamen postremis “II... ἐλαυνόμενα (quæ sine Callimachi fragmento leguntur in Etym. Μ. ρ. 549, 2), et Κύφελα simplici λ scripto, ut iu Etym. Μ. ρ. 90, 42, ubi τὰ πρὸς ἡμᾶς νεύοντ* νέφη exp.] Hesych. quoque κύφελλα vocari scribit τὰ
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νέφη, 5. ὁμιχλῶδες κατάστημα, νεφέλην γνοφώδη. Idem Α prope et Etym. [Μ. ρ. 549, 17] tradit : qui et Κύφελον [i. e. κύπελλον] affert pro τὸ ποτήριον , ἀπὸ τοῦ κυφὸν, quod significat βαθύ. [ ‖ Metaphor. Lycophr. 1426: Κύφελλα δ’ ἰῶν τηλόθεν ῥοιζουμένιυν · ubi schol. : Τὰ νέφη* λέγει δὲ μεταφορικῶς τὰ τῶν βελῶν πλήθη. ‖ Aures. Idem 1402 : Ὄ; δή ποτ᾽ ἀμφώδοντος ἐξ ἄκρων λοβῶν φθέρσας κύφελλα καλλύνει παριυτίδας. Etym. Μ. ρ. 9°,
44 : Ἀρίσταρχός φησι σημ»ίνειν τὴν λέςιν (κύφελα) τὴν διὰ τῶν ὤτων ἑκατέρωθεν περ ìφέρειàν.]
Κύφερον [?] s. Κύφην , Cretenses Caput, τὴν κεφαλὴν, Hesych.
Κῦφι, [genit. κύφεω; ap. Galen.] τὸ, Cyphi : thymiamatis seu suffimenti genus Ægyptiis sacerdotibus usitatum : unde Ιερατικόν vocatur a Galeno τῶν Κατὰ τόπου; 8, 5 et 7. De eo ν. Diosc. ι, 24, Paulum 7,22, Aètium 7, 116 et 117; necnon Plut, iu 1. De ls. et Osir. [ρ. 383, D. V. Jablonsk. Opusc, vol. 1, ρ. 117.] Quin et Damocrates ejus componendi rationem carmine prodidit ap. Galen. De antidotis Ι. 2 [vol. 13, ρ. 900]. Et Hicron. Adv. Jovin. 2 : Odoris autem suavi- £ tas (inquit) et diversa thymiamata, ct amomum, et cyphi, et oenanthe, muscus et peregrini muris pellicula quod dissolutis et amatoribus conveniat, nemo uisi dissolutus negat. Inde Κυφοειδὴς ἀντίδοτος, Antidotus cyphoi‹les, ap. Galen. τῶν Κατὰ τόκους 8, η [vol. 13, ρ. 585 et 687], quæ ad Andromachuin refertur: sic dicta quod in formam τοῦ κύφεως componeretur. [Interdum Κοῖφι vel accentu vitioso κοιφὶ scriptum : de quo dictum s. ν. Κοῖφι, ubi iu Ι. Etym. Μ. κῆφι iu κῦφι mutandum cum Barkcro. Cum Ι. Athenæi ibidem allato comparetur Nicephor. Greg. iu Matthæi Gloss. minor, vol. 1, ρ. 4 (sive inter grammatt. Hermanni ρ. 3a3), ubi Apollodori nomen in Athenæi mutaudum videtur. G. Dindorf.]
Κυφίδιον. V. Κῦφος.]
Κόφινος Struvii conjectura. V. Κυφώνιον.]
Κύφι[ον], τὸ, fort. pro Σκύφιον, scriptum in fictili. Raoul-Rochett. Joiirn. des Sav. i83o, ρ. 181. Hase.] [Κυφοειδὴς. V. Κῦφι.]
[Κυφοειδὴς, ὁ, ἡ, Incurvus. Ὀστέα κυφοειδῆ Melet. ( in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 74, 6. Τὸ κ. ib. ρ. i3o,
9. G. Dino.]
[Κῡφόνιυτος, ὁ, ἡ, Qui iucurvo dorso est.] Κòυφόνωτος, Oui levi dorso est et agili tergore. [Antiphanes ap.] Athen. [ι4, ρ. 623, Β] : Ἥ τε σύννομος τῆς κου-φονώτου [σῶμ’ ἔχουσα σηπίας. Κυφονώτου restituit Toupius Emend. vol. 3, ρ. 121.]
[Κύφος, ἡ, Cyphus. Steph. Byz.: Κ., πόλις Περραι-βίας. (íìοιù. 11. Β, 748 :) « Γουνεὺς ὀ᾽ ἐκ Κύφου ἦγε δύο, κα'ι εἴκοσι νῆας* » ἀπὸ Κύφου τοῦ παιδὸς ΙΙερραιβοῦ. Δύο δ᾽ εἰσὶ Κύφοι, ἡ μὲν Πεῤραιβίας (hanc masculino genere τὸν Κύφον appellat Strabo 9, ρ. 44 ›, feminino Eustath. ad 1. Homeri), ἡ δὲ Θετταλία;. Καὶ ποταμὸς Κύφος. (Mons ap. Strabou. ρ. 442 : Περὶ Κύφον, Περραιβικὸν ὄρος, ομώνυμον κατοικίαν ἔχον.) Ὁ πολίτης Κυφαῖος. Λυχόφρων (897)*“Ἐνᾗ Κυφαιων δύσμορον στρατηλάτην.»] Κυφὸς, η , ὸν, e κέκυφα præt. verbi κύπτω formatum, Incurvus, Gibbosus. [Κυφὸν per κεκυμμείνον exp. Phot. et Suidas. Κυφὸς per κεκυρτωμένο; Photius.] Hom. Od.
Β, [16] : Ὄς θὴ γήραϊ κυφὸς ἔην, καὶ μύρι'α ἤδη, ubi annotat Eust. addi dat. γήραϊ, ad differentiam τοῦ γυρός : esse enim γυρὸν, Qui natura sit hujusmodi, ut [Od. Τ, 246], Γυρὸς ἔην ὤμοισι. [Κυφὸς διὰ γῆρας Diog. Ι.. 6, 92.] Pro illo autem γήραϊ κυφὸς facit hic Comici cujusdani versus, in quo senex quispiam dicit, Ὁ γὰρ χρόνος μ᾽ ἔκαμψε, τέκτων οὐ σοφός. Dicitur tamen κυφὸς et sine ulla adjectione. [Aristoph. Ach. γο3 : Ἄνδρα κυφόν* Pl. 266 : Πρεσβύτην... κυφόν.] ‖Κῦφàι [nunc recto accentu Κυφαί], species quædam τῶν καρίδιον ap. Aristot. Η. Α. 4, 2. [Adde 5, 17.] Gaza Gibbas interpr. [Matro ap. Athen. 4, ρ. 136, Α : Καρῖδες ... αἳ δὴ ἰδεῖν κυφαὶ μὲν ἔσαν.] Ap. Suidam autem ex Epigr. [Asclepiadis Antii. Pal. 5, 185]: Καὶ κυφὸς καρῖδας. [Τρίγλας κυφὰς Epicharm. ap. Athen. 7, ρ. 288, Α.] Κῦφος, τὸ, Gibbus. Hippocr. [ρ. 807, Α : Ὅσòìσì ἂν ἦ ἀνωτέρω τῶν φρενῶν τὸ κῦφος. Sed ib. ρ. 8ο6, G : Ἐς τὸ κῦφον. Itaque Utrobique aut κῦφος aut κυφὸν scribendum. Arcad. ρ. 84,18 : Τὸ δὲ κῦφος τὸ υ μακρόν... τὰ δὲ ἐπίθετα ὀξύνεται, σοφὸς, κυφὸς, κωφός. Pluralis ap. Aè-
tium Photii Bibi. ρ. 18o, 6: Περὶ τῶν δύο κύφεων.] ‖ Vas quoddam concavum, dictum et σκαφίδιον, L e. Parva scapha, Etym. [Μ. ρ. 54q, 7 : Κύφωνì* σημαίνει τῷ κυρτώματι.... Γίνεται παρὰ τὸ κῦφος, ὅπερ ἐστὶ σκεῦος ἐγγεγλυμμένον κοῖλον, τὸ λεγόμενον σκαφίòìον. Παρὰ τὸ κύπτω κυφός* ὅθεν καὶ τὴν κεφαλὴν τινὲς ἀπὸ τῆς κυφόνωτος ἐτυμολογοῦσιν · τὸ γὰρ περίφερες κυφὸν λέγουσιν, ἀφ* οὗ καὶ κύμβìον τὸ περιφερές ποτήριον ἤτοι κυφίδιον. Plura in his perversa. Nam nec κῦφος nec σκαφίδιον nec κυ-φίδιον (in quo consentit Orion ρ. 81,17) ea qua grammaticus hic vult significatione dictum est, quam σκύφος et σκυφίδιον habere possunt.]
Κῡφότης, ητος, ἡ, Curvitas, Incurvitas. [Hippocr. ρ. 387, 20. Athen. 11, ρ. 482 : Ἀπὸ τῆς κ. τὸ κύπελλον. G. D. Hcliod. .Ethiop. 6, 1 ι : Κυφότητα δὲ πλέον ἐπε-τήδευεν ὴ τὸ γῆρας ἐπηνάγκαζεν. Hask.]
Κυφόω, Incurvo. Passi ν. Κυφοῦσθαι, Incurvari. [Ero-tian. ρ. 226 : Κυφοῦται ῥάχις, κυρτοῦται, ex Hippocr. ρ. 807, Α. Adde ρ. 8ο6, G : Ὅσα ἀνωτέρω τῶν φρενῶν τῆς προσφύσιος κυφ«ῦται. G. D. Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 6a3, 6 : Τῶν ἐξαρθρήσεων τῶν σκελῶν ἔνìàι κυφοῦν-ται. Η *se.]
[Κύφω, Cernuo. Schol. Aristoph. Pl. 4?6, ex eoque Suidas s. ν. Κύφων : Εἴρηται κύφων παρὰ τὸ ἀναγκάζειν τοὺς δεσμίους κύφειν · ubi cod. Ven. κεκυφέναι. Idem tamen iu alio scholio, Οí δὲ κύφωνες οἶς κύφειν ποιοῦσι τὸν κρινόμενον. Κύφο·/τα ὀφθαλμοῖς Theod. ct lxx Job. 22, 19, Oculos demitteutein, i. q. ταπεινόφρονα, Modestum. G»nl. Ἀ ν àκύφω, Συγκύφυ,.]
Κύφωμα, τὸ, Giblne›. Hippocr. [ρ. 807, Α et C. Conf. Κώφωμα. (i. D. (›alen. vol. 18, part. 1, ρ. 5oa, 3 : Ὅταν ουν ἐν τοῖς κατὰ τὸν Οώρακα σφονδύλοις τὸ κύφωμα γένηται, μάλιστα τούτοις ἀναυξητέα ἀποτελεϊται κατὰ τὸ μῆκος. I1a.sk.]
[Κύφων, ωνος, ὁ. HSt. post verba s. Κῦφος apposita:] Hinc [a κῦφος] Κύφων, οίνος, ὁ, deduci putat [Etym. Μ.], eoque significari κύρτωμα, sed hujus signil. exemplum nullum affertur : at pro Catasta, Numella, Collari, aliove instrumento, quo vinciebantur nocentes, aut etiam torquebantur, in plerisque II. reperitur. Aristot. Polit. 5, [6] : Λεθῆναι ἐν ἀγορᾷ ἐν τῷ κύφωνì, ubi quidam reddideruut, Ligari ac cervices aunulo ferreo includi. [Pollux 10, 177 : Κρατίνου εἰπόντος ἐν Νεμέσει« Ἐν τῷ κυφῶνι τὸν αὐχένα ἔχων », ἦ που νοητέον ὡς σκεῦος ἦν τι ἀγορανομικὸν, ᾤ τὸν αὐχένα £νθέντα ἔδει μαστιγοῦσθαι τὸν περὶ τὴν ἀγορὰν κακουργοῦντα.] Verum Hesych. non δεσμὸν σιδηροῦν, sed ξύλινον hoc vocab. significari tradit [et sic schol. Aristoph, ct Photius], item ξύλον βασανιστικόν, κòλαστήριον, ω κατέτεμνον τους θανάτῳ κατακεκριμένους. Aristoph. Ρì. {1416] : Ὧ τύμπανα καὶ κύφωνες, οὐκ ἀρήξετε; [ib. 606 : Εἶμι δὲ ποῖ γῆς; — Ἐς τὸν κύφωνà. Ubi mirabilis annotatio scholiastæ est, Κύφων ὁ ξύλινος δεσμὸς, ἐν ω δεσμεύονται οἱ ἐν τῇ φρουρᾷ, ὃν καὶ κυφῶνα περισπωμενως λέγουσι. (Hoc accentu ap. Pollue. 1, 243; ìο, 177.) Τινὲς δὲ Κύφιυνα ὄνομα κυριόν φασι πτωχού τίνος * οἱ δὲ κρημνὸν οὕτω καλούμενον.) Lucian. [Necyoin. c. 14] : Καὶ στρέβλαι, καὶ κύφωνες, καὶ τροχού [Ælian. ap. Suidam: Δεδέσθαι ἐν κύφιονι πρὸς τῷ ἀρχείῳ.] Hinc autem fit, ut κύφων vocetur etiam Qui sceleratus est s. maleficus, et qui Lat.
D dicitur etiam Furcifer : ἔνθεν καὶ ὁ πονηρὸς ἄνθρωπος dicitur κύφων, ut tradit schol. Aristoph, in illum Ι. [Idem : Ἀρχίλοχος δὲ ἀντὶ τοῦ κακὸς καὶ ὀλέθριος. Phot. ρ. 293, 13 : Κ., ὁ εὐτελὴς ἄνθροιπος.] At Hesych. scribit dici ἐπὶ πάντων δυσχερῶν καὶ ὀλεθρίων. [Sic etiam schol. Α r. et omisso καί ὀλεθρίων Phot. ρ. 19$, 16.J Et Κυφωνισμὸς, de suppliciis, ἐπὶ τῶν τιμωριῶν. [Κυòàνισμὸς scholiastæ Ar. codex Ven. et Suidas s. ν. Κύφωνες.] II Sed Κύφων ab eodem [Hesych.] exp. etiam συνάγχη. Item [ἐπικεκαμμένη ῥάβδος], Virga incurva. Quinètiam quoddam genus χιτῶνος esse scribit. [Phot. ρ. 193, 18: Κύφωνες, ἱμάτια γυναικεῖα• ἡ χιτῶνος εἶδος• οὕτω; Ποσείδιππος. Seqq, ex Indice.] Etym. κύφωνì affert pro τῷ κυρτώματι: quod exp. Cameræ, Fornici, Loco testudinato s. incurvo. Alioqui ct pro Baculo incurvato ponitur. Pollux 1, [98^ de partibus currus, scribit τῶν πλαγίων πλευρῶν τας ἐπάνω ῥάοδους τὰς ἕως κάτω τεινούσας, appellari κυφῶνας : at τὰς ὑπ᾽ αὐτοὺς μέσας ῥάβδοùς ἕως τοῦ τόν ου, vocari ὑποκυφώνια, vel κιλλό· βαντας aut κολλυρόβους. [ || Stiva aratri. Theognis 1201:
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Οὐδέ μοι ἡμίονοι κύφων’ ἕλκουσιν ἀρότρου.} Dicitur èssè Vestis etiam genus : e Psello autem [in versibus politicis : ν. Albert. ad Hesych.] affertur pro Angina, κυνάγχη, [ῡ]
[Κυφώνιον, το, unguentum quoddam ap. Alex. Trall. ι, ρ. 22 : Χρίειν δὲ αὐτοῖς κατὰ τοῦ μετώπου καὶ τῶν κροτάφων τὸ κυφώνιον. Recte fortasse Struvius κύφινον, adjectivo a κῦφι ducto.]
[Κυφωνισμὸς. V. Κύφων.]
Κύφωσις, ἡ, Incurvatio, Gibbositas. Est Vitium in spina, inquit Gorr., quum ejus vertebrae loco motæ sunt, et in posteriorem partem convertuntur. Sunt autem hæc tria vitia in spina, κύφωσις,λόρδωσις, σκολίωσις: quibus additur et σεῖσις. [Hippocr. ρ. 812, G; Galen. vol. 12, ρ. 388.] Galen. [vol. 9, ρ. 279] scribit Hippocr. κυφòὸς solitum nominare Quos omnes κυρτοὺς appellant. Est autem κ., Vitium spinæ,quod a casu, ictu et tuberculis duris anteriorem thoracis partem distendentibus pulmonemque prementibus aliquando contingit, Galen. Comm, in Aphorism. [vol. 9, ρ. 154], quo scribit Hippocr.,gibbos ex asthmate aut tussi factos, ante pubertatein mori. [Galen. vol. 18, part. ι, ρ. 4q5, 13; 496, 8; 638, 7. Hasb. ῡ]
[Κύχραμος. Κυχράνος. V. Κύγχραμος.]
Κυχρεῖος, πάγος περὶ Σαλαμίνα. Σοφοκλῆς Τεύκρῳ. Ἀπὸ Κυχρέως τοῦ Σαλαμῖνος καὶ Ποσειδῶνος, ὃς ὄφις ἐπε-κλήθη διὰ τὴν τραχύτητα τῶν τρόποὰν* ὃν λυμαινόμενον τὴν νῆσον ἀπήλασεν Εὐρύλοχος, ἐδέξατο δ᾽ ἐν Ἐλευσῖνι Δημήτηρ καὶ ἀμφίπολον ἐποίησεν. Ἀπ’ αὐτοῦ δὲ καὶ ἡ Σαλαμὶς Κυ⁄ρεία ἐκλήθη, ὡς Στράβων (q, ρ. 3q3, ubi libri Κυχρία). Τὸ ἐθνικὸν Κυχρεοπαγίτης. Æsch. Pers. 570 : Ἀκτὸς ἀμφὶ Κυχρείας. Κυχρεὺ; heros (nomine in codd, interdum depravato in Κυγχρεὺς vcl Κεγχρεύς) memoratur ab Strabone, Pausania 1, 36, ι, Apoilod. 3, 12, 6 et 7, Diodoro 4, 72, Tzetza ad Lycophr. 110, 175, 4511 Κυχρῆος (libri plerique Κυχρεῖος, nonnulli Κυγχοεῖος) ἄντρα ab Lycophr. 451. Κυχρείδης (nam sic codd, scriptura Κυχρίδης vel Κυχρεώδης est correcta) ὄφις ap. Strabonem ex Hesiodo.]
[Κύψελα, τὰ, Cypsela. Steph. Byz.: Κ., φρούριον τετελεσμένον ἐν ᾽Αρκαδίᾳ ὑπὸ Μαντινέων. Θουκυδίδης πέμπτῃ (c. 33). Ἕστι καὶ Κύψελα πόλις Θράκης πλησίον τοῦ Ἕβρου ποταμοῦ. (Strabo 7, Ρ• 322, ex Polybio : Μέχρι Κυψέλου καὶ Ἕβρου ποταμοῦ, ubi Κυψέλιον corrigendum , et ρ. 329. Κύψελλα ap. Nicet. Chon. Ann. ρ. ι8ι, Α ; 23γ, Α; 288, C; 3ι4, C, vitiose. Ἐν Κυ-ψέλοις in initio trimetri Damox. ap. Athen. 11, ρ. 469, Α. Cypsala ap. Antonin. Itin. ρ. 33α.) Τὸ ἐθνικὸν Κυ-ψελῖνος ἡ Κυψεληνός.]
Κυψέλη, ἡ, Hesychio est πλεκτόν ἀγγεῖον μελιττὼν, Alveare apum e vimine aut stramine plexum. Plut. [Mor. ρ. 601, C] : Ὥσπερ μύρμηκες ἡ μέλιτταì μυρμηκίας μ ìᾶς ἡ κυψέλη ς ἐκπεσόντες. Sic ap. Suidam, Αἱ δὲ μέλιτταì ἐμπεφωλεύκεισαν, ὥσπερ ἐν κυψέλη, τῷ φωλεῷ* τὸ μέλι δ’ ἐλείéετο κατὰ τῶν κεφαλῶν. ‖ [Capsa, Arca, Cista. Herodot. 5,92 : Κατακρύπτει τὸ παιδὼν (Cypselum) ἐς κυψέλην. De eodem Pausan. 5, 17, 5:'Γὰ; λάρνα-κας οἱ τότε ἐκάλουν Κορίνθιοι κυψέλας. ‖ Pollux 6, 13 : Ἵνα δὲ ἔγκειται τὰ τῶν ἡδυσμάτων ἀγγεῖα, κυψέλη, lte-rumque 10, 92· |] ] Κ. Hesychio est etiam σιτηρὸν ἀγγεῖον : ut ap. Aristoph. Pac. [631] : Εἴγε κἀμοῦ, τὸν λίθον Ἐμβαλόντες, ἑξμέδιμνον κυψέλην ἀπώλεσαν. Ubi et schol, annotat esse εἶδος ἀγγείου ἡ μέτρου δεκτικὸν ᾷτυ-ρῶν ἡ κριθῶν , idque non solum πλεκτὸν, sed etiam κεράμεον: quapropter Comicum dixisse αὐτὴν κλασθῆ-ναι λίθο, : sic autem nominari διὰ τὸ κεκρύφθαι αὐτοῦ τὴν ἕλην : esse enim σκοτεινὸν, Obscurum. [Figurate apud Phryn, in Bekkeri Anecd, ρ. 47, 15, ex Comico aliquo, Ut videtur : Κυψέλαι φρονημάτο,ν* οἷον Οῆκαι φρο-νήσεως. Κυψέλη γὰρ ἀγγεῖον εἰς ἀπόθεσιν πùρῶν. Pnot. ρ. ιρ3, 23 : Κ. φρ., ἀγγεῖα* ἡ κενοὶ παντάπασιν.] Ile— sych. κυψέλας dici scribit etiam τὰ κενὰ σκήνη [corrigendum σμήνη e Lex. rhet. ρ. 276, 4, Etym. Μ. ρ. 549» a5]: item [et Lex. rhet.] κυψέλην dici Partem quandam camini. Idem κυψέλην nominari tradit et τοῦ ὠτὸς τὸ ἔγκοιλον [ἔγκυκλον scriptum in Lex. rhet.; κοῖλον Mèiètius in Crarneri Anecd, vol. 3, ρ. 75, 17], Cavum auris : ut et [Phot. ρ. 293, 25 et] Suid. τὴν ὀπὴν τοῦ ὠτός. [Pollux 2, 85 : Τὸ δὲ ἔνδον κυψέλη, ἀφ᾽ἦς καὶ ὁ ῥύπος οὕτω καλεῖται.] Non tantum vero interius auris
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Α foramen significat, sed Sordes etiam quæ in eo colliguntur : ut Hesych. quoque [et Lex. rhet.] κυψέλας et Κυψελίδας appellari docet τὸν ἐν τοῖς ωσὶν ὑποσυνιστέ. μενον ῥύπον. [Pollux a, 82, 85. Ὧτα κυψελίδος ἔμπλεα id. 4 , 85.] In hac signil. usurpavit vocem hanc Alex. Aphrod. in Probi. [2,63]; necnon Cassius in suis itidem Probi, medicis [3α], quærens διὰ τί αἱ κù•ìόλαì φύουσαι πικραὶ γλυκεῖαì γίνονται ἐπὶ τῶν ἀπολλυμένων. Cur aurium sordes, quum sua natura existant amarae, dulcescant in defunctis : ut vicissim Alexander quærit διὰ τί τὸ μέλι παλαιούμενον πικροῦταù [l)e accentu Arcad. ρ. 108, 27. Eadem signil. Κύψελος apud Tzetz. Hist. 8, 199 : Κύψελος καὶ κυψέλη σὲ 6 ῥύπος τῶν ώτίων.]
ΓΚυψελίὃης. ý•Κύψελος.]
[Κυψελίζων vitiose pro Κυψελιδῶν. V. Κύψελος.] [Κυ†ελίς. V. Κυψέλιον.]
ΙΚυψ έλιον, τό.] Α superiore vero Κυψέλη sunt dimi-nutiva Κυψέλιον, et Κυψελὶς, ίδος , ἡ : quorum utrumque affertur ex Aristot. Η. Α. 9 : illud, pro Cista [c. 40: Β ᾽Αργότεραι δὲ γίνονται (αἱ μέλιτταì), κἂν μὲγα τὸ κυψέλιον ᾗ], hoc, pro Alveus. Gaza posterius quoque κνμὲις interpr. Cistulam ap. eund. Aristot. [ib. c. 3o] de áρυ-dibus : Τίκτουσιν [Νεοττεύουσιν] ἐν κυψελίσιν ἐκ πηλάϊ πεπλασμὲναις, μακραῖς, ὅσον εἴσδυσιν ἐχούσαις. [H-St. infra :] Ap. Hesych. reperio et alia huc pertinentia: nimirum Κυψέλικες [corrigendum Κυψελίδες cum Al-berto], expositum μελισσοφάτναι. Et Κύψελον, expositum κύβερτον μελισσῶν, Coopertorium s. Alveare apum. [Cyrillus, Κυψέλη * κύβερτον, ἡ σοìρὸς μελισσῶν, ἤτοι μελισσοφάτνη. Suidas : Κυψέλη, κυβέρτιον μελισσῶν. Κ νòῶτìον etiam Lex. Seguer. in Bachm. Anecd, vol. 1, ρ. 286, et Photius ρ. 193, 24. Κύβερτον gloss. mss. io 11 Prophct. ap. Albert. Eadem signil. Κύβεθρον dictum est ap. Hesych. s. h. ν. et s. Σίμβλαι.] Alioqui *»Αùì* dicitur etiam ὁ ἐν τοῖς ὠσὶ ῥύπος, teste schol. Aristoph., Suida, Hesych. [Melet, in Crarneri Anecd, vol. 3, ρ. 75, 21. V. Κυψέλη.] Εο modo usurpavit Lucian, [ly?-xiph. c. ι]: Σὺ δὲ εύπορα ποιήσας τὰ ὦτα, ἤδη íχολ• ἀπέστω δὲ ἡ ἐπιβύστρα, ἡ κυ•ψελὶς, Quapropter sordes C aurium quibus obthurari solent, absint. Snnt φιí hæc gemino etiam λ scribant, sed minus recte. [Ijban. vol. 4, ρ. 144, 8 : Κυψελλίδα (scr. cum Reiskio Κνῤι-λίδα) παχεῖαν ἐν τοῖς ώσὶν ἐντραφῆναι. ‖ Hinc ductum adject. Κυψελίτης, ὁ. Etym. Μ. ρ. 549, 24 et Orion ρ. 81, 8 : Κ., ῥύπος ὁ ἐν τῷ ὠτίῳ φυόμενος.]
Κυψελόβυστος, ὁ, dicitur vel Obstructus ταῖς χυ*ψέ-λαις, et sordibus aurium: vel Cui αἱ κυψέλαι, Aurium foramina et auditorii meatus, obthurati sunt. Lucian. [Lexiph. c. *] : Σὺ δὲ κυψελόβυστα ἔοικας ἔχειν ἆπ. [Suidas : Κ., τὸ ὑπὸ ῥύπου κεκαλυμμένον.]
[Κύψελον. V. Κυψέλιον.]
Κύψελος, ὁ, Hesychio est ὄρνις ποιὸς ὅμοιος χελιδόνι, Avis quædam similis hirundini. Sic Aristot. Η. Α. 9, 3o : Οἱ δ᾽ ἄποδες, οὓς καλοῦσι' τινες κυψέλους, ὅρìòìοι η·ς χελιδόσιν εἰσι'. Et Plin. 10, 39: Plurimum volant qu* a pudes, quia carèant usu pedum; ab aliis Cypseli appellantur, hirundinum specie. Forsan autem h* aves nominantur κύψελοι, quoniam ἐν κυψέλαις s. χυύι-λίσι pat iunt ἐκ πηλοῦ πεπλασμέναις, teste Aristot. in Ι. D paulo ante citato : sicuti olim Eetionis filio àπò της κυψέλης, ἐς ἤν κατεκέκρυ7ττο, ἐπωνυμίην Κύψελος οὔνομα ἐτεθη, ut tradit Herodot. 5, ρ. 2θ3 [c. 92, /,]. I›tins Κυψέλου, patris Periandri [de quo ν. Aristot. Polit. 5, 10 et 12, Pausan. 2, 4, 4; 5, 2, 3; 17, 5; 18, 7; 10, 24, ι, Strabo 7, ρ. 325 (de quo Ι. ν. Bœckh.C.l.vol. ι, ρ. 58); 8, ρ. 353,378, et scriptores ab Photio et Suida citati s. ν. Κυψελιδῶν ἀνάθημα], nepotes et posteri, patronymioos dicuntur Κ υψελίδαι, ab eodem Herodoto, necnon ab aliis. [Theognis 894 : Ὡ; δὴ κυψελίζον Ζεὺς òλέσειε γένος. Codex Mutin. κυψελίζων. Scribendum Κυψελιδῶν, ut in epigr. ap. Photitim et Suidam, Ἐξώλης εἴη Κυψελιδῶν γενεά. Κυψελίδων ἀνá -θημα ap. Plat. Phædr. ρ. a36, Β. Aristot. Polit. 5, ι*. Κυψελιδῶν τυραννὶς ib. et Ælian. V. Η. 6, ι3. ‖Κύψελος, Ægypti filius, rex Arcadiæ. Pausan. 4, 3, 6; 8, 5, 6; 29, 5; Athen. 13, ρ. 609, Α. |j Pater .Miltiadis. Herodot. 6, 35; Ælian. V. Η. 11,35 (tibi male Κυψέλλου). ‖ Κύψελος, Sordes aurium. V. Κυψέλη. G. Dindorf.]
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Κύω, i. q. κυῶ, ut dictum est, In utero gesto etc. ut supra in Κυέω, ubi et aliquod habes exemplum usus τοῦ κύω. Aristot., Κύουσαì τὰ ἄῤῥενα, Quæ mares in utero gestant. Plut. Erot.Jp. 768, F]: Περίανδρος δὲ ὁ Ἀμπρακιωτῶν τύραννος ἠρώτα τὸν ἐρώμενον εἰ μήπω κυει* κἀκεῖνος παροξυνθεὶς ἀπέκτεινεν αὐτόν• et [ρ. 771, Β] : Τὸ δὲ πάντων ἀπιστότατον, ἔλαθε κύουσα λουομένη μετὰ τῶν γυναικῶν. Et pass. Κύομαι, In utero gestor. Aristot. Probi, [ι, 9]: Τὰ δὲ κυόμενα παιδία ἀσθενῆ γίνεται διὰ τὴν ὑπερβολὴν τοῦ ψύχους. Et κυσαμένη, Quæ concepit, Gravida facta. Hesiod. ['Πì. ιàδ]: Οὓς τέκε κυσσαμένη * et [4ο5] : Κυσσαμένη δ᾽ ἤπειτα θεὰ Θεοῦ ἐν φιλότητι. Sunt porro qui Lat. vocem Cunæ ab hoc κύω derivatam putent. || Sed metaph. etiam capitur κύυ> interdum. Xenoph. Cyrop. 5, [4, 35] : *H ψυχὴ μου διῆγε τοῦτο κύουσα, ἆρά ποτε ἔσται ἀποτίσασθαι, q. d. Gravidus erat animus meus hac cogitatioue. [De hoc verbo diximus s. Κυέω.]
[Κύω, Osculor. V. Κυνέω.]
Κύων, κυνὸς, ὁ, ἡ, Canis. Hom. II. [Α, 4 : Αὐτὸς δὲ ἑλώρια τεῦχε κύνεσσι*)] Ο, 1579] : Ἐπόρουσε κύων ὢς, ὅστ’ ἐπὶ νεéρῷ Βλημενῳ ἀΐξῃ· Od. [Τ, 14]: Κύων ἀμα-λῇσι περὶ σκυλάκεσσι βεβῶσα* II. Ρ, [241] : Ὅς κε τάχα Τρώων κορέσει κύνας ἠδ’ οἰωνούς· [Ω, 409 : Ἡέ μιν (Hectorem) ᾗσι κυσὶν μελεϊστὶ ταμὼν προὐθηκεν Ἀχιλ-λεύς ·] Od. Σ, [86] : Μήδεά τ’ ἐξερύσας δᾤη κυσὶν ὠμὰ δάσα-σθαι. [Æsch. Sept. 1014 : Πολυνείκους νεκρὸν ἔξω βαλεῖν ἄθαπτον ὰρπαγὴν κυσίν. Soph. Aj. 290: Κύνας βοτῆοας * 83ο : Μὴ... ῥιφθῶ κυσὶν πρόβλητος οἰιυνοῖς θ᾽ ἕλο>ρ. Eur. Hec. 1077 : Τέκνα ... σφακτὰ κυσίν τε δαῖτα. Plato Rep. 3, ρ. 416, Α : Κύνας ἐπικούρους ποιμνίων. Et alii scriptores quilibet. Vocativi forma usitata κύον est: ὦ κύων ex Archippo annotavit Antiatt. Bekk. ρ. 105, 16.] De cane ν. Aristotelem, Ælianum, [Athcn. 14, ρ. 611], Oppian., Plinium. [Plurima de canibus eorumque speciebus et epithetis collegit Pollux 5, 37-64. Idem § 3q canem memorat, ὃν Ἥφαιστος ἐκ χαλκοῦ Δημο-νησίου χαλκευσάμενος ψυχὴν ἐνθεὶς δῶρον ἔδωκε Διί. Quo-cum comparandus κύων χρυσοῦς ἡφαιστότευκτος ἔμψυχος (de quo schol. Hom. Od. Ἱ᾽, 518) et quos Hom. finxit Od. Η, 91 : Χρύσειοι δ᾽ ἑκάτερθε (δόμου) καὶ ἀρ-γύρεοι κύνες ἦσαν, οὓς Ἥφαιστος ἔτευξεν ἰδυίῃσι πραπί-δεσσιν, δῶμα φυλασσέμεναι μεγαλήτορος Ἀλκινόοιο* ubi grammatici quidam Clavos intellexerunt, unde He-sych. κύνες inter alia ρèΓἦλοιèχρ. V. Κυνάς. ‖ Canes venaticas Græci plerumque fèin. genere appellant, ut Soph. Aj. 8 : Κυνὸς Λακαίνης ὥς τις εὔρινος βάσις. Eur. Hipp. 18 : Ξυνὼν ἀεὶ κυσὶν ταχείαις θῆρας ἐξαιρεῖ χθόνος. Aristoph. Pl. 158 : Κύνας θηρευτικάς (-ούς cod. Rav.), et Xenophon in Cynegetico constanter, nfsi ubi sexus distinguendi caussa altero genere opus est : rarius masculino, ut Æsch. Eum. 132 : Κλαγγάνεις δ᾽ ἅπερ κύυ,ν μέριμναν ούποτ᾽ ἐκλιπὼν ìΓόνου. Plato Rep. 5, ρ. 45q, Α : Κύνας θηρευτικούς· ubi tamen praeferenda videtur cod. Paris, lectio θηρευτικάς. Non certius Callimachi exemplum est Η. in Dian. 17 : Θòοòς κύνας εὖ κομέοιεν, ubi cod. Voss. Οοάς.] Ἱì κύο,ν ἐπὶ φάτνης (ἐν φάτνῃ Lex. rhet. ρ. 276, 5], proverb. ἐπὶ τῶν μήτε χρωμένων, μήτε ἄλλοìς διδόντων, Kustath. [ρ. 95ο, 57-] Et Hesychio Κύων ἐπὶ δεσμὰ, sicut et Βοῦς ἐπὶ δεσμὰ, proverb. ἐπὶ τῶν ἑαυτòὸς εἰς κολάσεις ἐπιδιδοᾯτων. [Ζè-nob. 4, 734 Diogenian. 5, 68; Suidas.] Item, Κύων παρ’ ἐντέροισι, ap. Eund. [et Diogenian. 5, 67, Lex. rli. ρ. 276, 8], ἐπὶ τῶν μὴ δυναμένιυν ἀπολαύειν τῶν παρακείμενο,/, s. ἐπὶ τῶν ἀχρήστων σφόδρα καὶ ἀνωφελῶν, Sui-dæ : quoniam ingerere intestina difficulter canes solent. [Adde Κύων ἀκαλανθὶς Proverb. Bodl. 583 (ubi corrupte ἀκάνθιος) et App. Vat. 2, 47 : ν. Schneid, vol. ι, ρ. 38ι. Κύων ἐν προθύρῳ, Κύων ἐν ῥόδοις, Κύων κυνὸς οὐχ ἅπτεται, Prov. Coisl. 297, 298, 299· Κύων ἐπὶ τὸν ἴδιον ἔμετον Gregor. Cypr. 2, 83 et Apostol. 11, 67, ex Epist. Petri 2, 2, 22. Κύνα δέρειν δεδαρμένην Aristoph. Lvs. 158, ex Pherecrate, ἐπὶ τῶν ἄλλο πα-σχόντων αὖθις ἐφ᾽ òἷς πεπόνθασιν, ut annotavit schol. Ἐς κυνὸς πυγὴν ὁρᾶν Aristoph. Eccl. a55, ubi schol. : Παροιμί'α παιδική ἐπὶ τῶν ὀφθαλμώντιυν, ἐς κυνὸς πυγὴν ὁρᾶν καὶ τριῶν ἀλωπέκιον. Τ/et/,. Exeg. ìΙ. ρ. 37, 8 : Τοσαύτη δὲ ὁ ἀνὴρ συνέζη πενίᾳ ὡς, τὸ δὴ λεγόμενον, μηδὲ κύνα δύνασθαι τρέφειν. Σὺν τῷ κυνὶ καὶ τὸν ἱμάντα μì. sine interpretatioqe posita ap. Phot. ρ. 556, 20. j| Νὴ
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Α τὸν κύνα et μὰ τὸν κύνα, jusjurandum Socraticum, ap. Plat. Phæd. ρ. 98, E, Gorg. ρ. 461, Α; 466, C; 482, Β (ubi μὰ τὸν κύνα, τὸν Αἰγυπτίων Οεὸν, de quo conl. Lucian. Vitt. auct. c. 16), Charmid. ρ. 172, E, Phædr. ρ. 228, Β, Rep. 3, ρ. 399, E.] ‖ Κύνες κωκυτσῦ, Canes inferi, i. e. Furiæ, Erinnyes. Aristoph. [Ran. 4?2.j Et Hom. II. θ, [δαγ]: Ἐζελάαν ἐνθένδε κύνας κηρεσσι-©ορήτους, Οὓς κῆρες φορέουσι μελαινάων ἐπὶ νηῶν. At de Cerbero, II. Θ, [368]: Κύνα στυγεροῦ Ἀΐδαο, quem Seneca Tartarium canem appellat. Sic Virg., Stygiasque canes in luce superna Destituam. Horat., Infernas errare canes. [Theodorid. Antii. (Pal. 7, 439): Κῆρας ἐπισσεύσασα βίου κύνας. Restituendum videtur Κῆρας ἐπισσεύσασ᾽ Ἀíδου κύνας. (Scripturam vulgatam defendi posse ostendit Jacobs. vol. 8, ρ. i3o.) Α poli. Rli. 4, 1665 : Θέλγε δὲ Κῆρας θυμοβόροùς Ἀΐδαο κύνας. Ut hic Κῆρες, sive morbi, Plutonis caues dicuntur, sic iu Archiæ epigrammate Anthol. Pal. 9, 111 : Μόρος Κηρῶν λάτρις. Nam κύνας ministros esse qui deorum imperium exsequantur, exquisita eruditione do-
B cet Dan. Heinsius in Hesiodi interpretes ρ. 89. Gram-mat. nis. περὶ τρόπου μεταφορᾶς καὶ ὑπερβάτου : Τῶν μεταφορῶν αἱ μὲν ἀπὸ εἴδου; ἐπὶ εἶδος μεταφέρονται, ὡς τὸν ἀετον ἐπὶ τοῦ σκή7ττρου τοῦ Διὸς κύνα Αἰ«τ⁄ύλος καλεῖ * εἴδη γὰρ ὅ τε κύων καὶ ὁ ἀετὸς τοῦ ζώου. Vides Æschy-lum Jovis canem vocare quem Horatius Carm. 4, 4, ϊ, ministrum fulminis alitem. Locus est Prometh. 1020: Διὸς δέ τοι πτηνὸς κύων δαφοινὸς αἰετὸς. Id. Ag. 139 : Πτανοῖσι κυσὶ πατρός. Adde* eundem ap. Aristoph. Ran. 1327 (s. 1291 : Ἰταμαῖς κυσὶν ἀεροφοίτοις). Sic etiam Harpyiae Jovis canes dicuntur ab Α poli. Rh. a, 288, Hygino Fab. 19, Servio ad Virg. /En. 3, 209. Eadem ratione Æschylus Prom. 802, γρῦπας vocat Χηνὸς κύνας· Eurip. Herc. F. 420 hydram κύνα Λέρνας· Bacch. 975 Bacchas Λύσσης κύνας- Alexis ap. Athen. 9, Ρ· 349» C, scintillas Ἤφαίστου κύνας* Lycophron 34 cetum Τρίτοìνος κύνα. Sed Furiæ Inprimis Plutonis canes vocantur. Tragicus ap. Aristoph. Ran. 472 : Κιυκυτοῦ τε περίδρομοι κύνες. Interdum simpliciter canes. Æschyl. Choeph. 924 : Φύλαξàì μητρὸς ἐγκότους κύνας.
C Soph. ΕΙ. ι388 : Μετάδρομοι κακῶν πανουργηυάτων ἄφυκτοι κύνες. Eur. ΕΙ. 134* : Ἀλλὰ κύνας τάσδ* ὑπο-φεύγων. Hesych. : Κύων, ἡ Ἐριννύς. Servius Ι. c. Jovis quoque canes Furias dictas tradit. Quem docte refellit Heyn, ad Virg. /En. 12, 845.... Ap. Hesych. glossam reperio, sine dubio ex Tragico aliquo ductam, Κύνες, οἱ δράκοντες* ubi si sermo fuit de draconibus in hortis Hesperidum, κύνες pro custodibus sumuntur, quam vocis vim explicuit Jos. Sealiger ad Vnrron. De L. L. ρ. 44 ; sive de draconibus Cereris, pro famulis. Philosophi Pythagorei, teste Clem. ΑΙ. Strom. 5, . 676, Planetas Φερσεφόνης κύνας appellarunt. Sed οè ænigmaticum est et ab OEdipis solvendum. Superest Meleager (Antii. Pal. 12, 92' : Ὧ προδόται ýυ-χῆς, παίδων κύνες, αἰὲν ἐν ἰξῷ Κύπριδο; ὀφθαλμοὶ βλέμματα χριόμενοι. Hic παίδων κύνες sunt insidiosi puerorum observatores, sectatores, venatores, qui ab Homeroπαιδοπῖπαι dicuntur. Ruhnk. Epist, erit. ρ. 93, 94· Σφίγγα δυσαμεριᾶν πρύτανιν κύνα Æschylus apud Aristoph. Ran. 1287. Eadem ῥαψῳδὸς κύων ap. Soph.
D OEd. Τ. 3qi. Custos ap. /Esch. Ag. 607 : Γυναῖκα πι-στὴν ... δωμάτων κύνα ἐσθλὴν ἐκείνῳ , πολεμίαν τοῖς δύσ-φροσιν · 896 : Ἄνδοα τόνδε τῶν σταθμῶν κύνα. Demosth, ρ. 781, 7 : Τί ουν οὗτός ἐστι; Κύων, νὴ Λία, φασί τινες τοῦ δήμου, i. e. custos populi. Conl. Theophr. Charact. e. 29, 3, et Aristoph. Eq. ioa3. ‖ Κυνὸς κεφαλὴν lanam Isiacam dicit Appiau. Civ. 4, 47. ‖ Κύο,ν i. q. κυνικὸς, Philosophus cynicus, Cynicorum sectator. Aristot. Rhet. 3, 10 : Ὄ κύων (i. e. Diogenes) τὰ καπηλεία φι-δίτια ἐκάλει. Antip. Siti. Anth. Pal. 7, 65 : Δισγένεος τόδε σῆμα, σοφοῦ κυνός· 4ι3: Τὸν δὲ χυνῶν ἑλόμαν ῥο>-μαλέον βίντον. Athen. 5, ρ. 216, Β : Χαρίζεται γὰρ ὁ κύων ουτος (Antisthenes) πολλὰ τῷ Σωκράτει. Plut. Mor. ρ. 717, C; 956, Β. Lucili. Anth. Pal. 11, 153 : Είναι μὲν Κυνικόν σε, Μενέστρατε,... οὐδεὶς αντιλέγει..., ἂν δὲ παραρπάζῃς ἄρτους..., κἀγὼ ῥάβδον ἔχω, καὶ σὲ λέγουσι κύνα.] || Κύων dicitur etiam, Qui impudens est, ἀναιδὴς Hesychio. Quasignif. ap. Hom. κυνὸς ὄμματ᾽ ἔχοìν, κυνώ•πης, κυνόμυια : nam impudens animal canis est. Sic Terent., Ain’ vero canis. Hom. II. «Ι·, [481]:
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Πῶς δὲ σὺ νῦν μέμονας , κύον ἀδδεὲς , ἀντὶ [ἀντí᾽] ἐμεῖο Στήσεσθαι [-σασθχι]; ubi, ut et aliis in U., gravis contumelia est. [De profanis contcmtoribus dei Mattii. 7, 6 : Μὴ δότε το ἅγιον τοῖς κυσί· de quo 1. Jo. Chrysost. Homil. 23 : Κύνας ἐνταῦθα τοὺς ἐν ἀσεβείᾳ ζῶντας ἀνιάτω καὶ μεταβολῆς τῆς ἐπὶ τὸ Κρεῖττον οὐκ ἔχοντας ἐλπίδα ἤνì-ξατο. De exsecrandis et sceleratissimis hominiinis Apocal. 22, i5 : Οἱ κύνες καὶ οἱ πόρνοι. Suicer.] ‖ Canis, Canicula, Sidus coeleste: canis una cum Orione domino suo inter astra relatus. [Aristot. Rhet. 2, 24 : Τὸν κύνα τὸν ἐν οὐρανῷ.] Eod. nomine vocatur Stella quaedam splendida in ore canis, qnæ oriens æstns incrementa secum afferre putatur. [Ἡ τοῦ κυνὸς ἐπιτολὴ Polyb. ι, 3γ, 4 J 2, 16, 9; 9, 43, 4. Περὶ κυνὸς ἐπιτολὴν Aristot. Η. Α. 8, 19. Ἐν τῷ ἄστρῳ τῶ κυνὶ Diodor. ι, 27. Ὀπωρινοῦ κυνὸς ἆσθμα Anth. Pal. ìο, 12.] Unde
ἐπὶ κυνὶ [Demosth, ρ. 927, 3; Aristot. Η. Α. 8 , 15; Theophr. C. Ρì. ι, 6, 5], ὑπὸ κύνα [Aristot. Η. Α. 6, ι, ìα; Theophr. C. Ρì. ι, 13, 3. Ὑπὸ κύνα òὕσης τῆς ὥρας Diodor. 19, 109. Περὶ κύνα Theophr. C. ΡΙ. 3, 3,
3], Sub canicula; μετὰ κύνα, Post caniculam, æstatem mediam. Theophr. [Η. Pl. 1, 9, 5] : Ἢ οὐ φυλλοβολεί * φασι δὲ οὐ βλαστάνειν αὐτὴν ἅμα ταῖς ἄλλαις, ἀλλὰ μετὰ κύνα. Ρ ιό quibus Plin. : Quercus una prospiciebatur nunquam folia dimittens, nec ante mediam æstatem germinans. Sic Tibuli., Æstivus canis; Virg., Æstifer canis. [Plut. Mor. ρ. 699, Α ; 974 , F.]	‖ Canis ma-
nnus, Hesycli. Itidem Virgil. Canem marinum dicit; et Plinius Caniculas inter pisces marinos numerat. Hom. Od. Μ , [q5] : Αὐτοῦ δὲ ἰχθυάα σκόπελον περιμαι-μώιυσα Λελφῖνάς τε, κύνας τε, καὶ εἴ ποτε [ποθι] μεῖζον ἕλῃσι κῆτος. [Canis marini genera tria ap. Ælian. Ν. Α. ι, 55, Oppian. Hal. ι, 373. Κύων ἁλὸς Antip.Thes-sal. Anth. Pal. 9, 269. Κύων θαλαττία τεχοῦσα Ælian. Ν. Λ. ι, 17. Κύνες ποτάμιοι 14,21. Κύνες ἐπήλυδες ἐκ θαλάττης (in fluvio quodam Thesprotidis) ap. Pausan. 4, 34, 3. Ξιφίας κύων Anaxipp. ap. Ælian. Ν. Α. 13, 4 : Ὅì⁄εì διαφέροντ᾽ οὐδὲ £ν ξιφίνυ κυνός* quocutn Porson. ad Toup. Emen‹l. vol. 4, ρ. 5o5 comparavit Exc. Polyb. 34, 2,15: Γαλεώτας οὓς καὶ ξιφίας λέγεσθαι καὶ κύνας φασί * quos distingui ab aliis ostendit Dorvill. Sicul. 16, ρ. 27'l.] ‖ Κύυ>ν dicebatur etiam Quo manus abstergebant et canibus deinde projiciebant devorandum, Eust. [ρ. 1857, 19] c Pausania : Ἀπομαγδαλιὰ, σταῖς ὃ ἔφερον ἐπὶ τὸ δεῖ7τνον , εἰ; ὃ τὰς χεῖρας ἀποματτόμενοι, εἶτα κυσὶν ἔβαλλον* διὸ κύνα, φησὶ, τὸ τòìοῦτον Λιοσκορίδης προσαγορεύει. [Conl. Κυνάς.] ‖ Κύων dictus etiam in Ludo aleatorio. Eust. [ρ. 1289 extr.] : Δηλοῖ δὲ ὁ κύων βόλος ἀνταναίρεσίν τινα ψήφου * ἐν χώραìς γάρ τισι διαγεγραμμέναις πεττευτικῶς πολλῶν κείμενων ψήφων, ἃς ἐχρῆν ἀνταναιρεῖν, αἱ μὲν χῶρàι πόλεις ἐλέ-γοντο νόμῳ κυβευτικῷ* κύνες δὲ, αí ἀλλήλαις ἀντεπιβου-λεύουσαι ψῆφοι. [Add. ρ. 1397» 4o.j Sic et Propert., Semper damnosi subsiluere canes. Pers. [3, 48]: Quid dexter senio ferret Scire erat in votis, damnosa canicula quantum Raderet. Augustus ap. Sueton. : luter cœnam lusimus γεροντικῶς et heri et hodie; talis enim jactatis, ut quisque canem aut senionem miserat, in singulos talos singulos denarios in medium conferebat : quos tollebat universos, qui Venerem jecerat. II Scintilla e ferro candente prosiliens, quum malleo pulsatur, ὁ ἐλαυνομένου τοῦ σιδήρου τοῦ ἀργοῦ ἐξαλλόμενος σπινθήρ, Hesycli. [V. Ι. Alexidis ex Athcnæoq, ρ. 379, C, supra allatum.] ‖ Membrum virile, Hesycli. [Idem : Κυνέσπασαν, ἐξέδυσαν* ἔνιοι κυνέσπασαν, τὸ αἰδοῖον ἐπιτεί-ναντες οἷον ἐπέσπàοàν. Codex κυνέπασαν, ἐξέπεìσαν... κυ* δον
νέπασαν τὸ αἰδοῖον ἐπιτάνσπον οἷον ἐπέπασαν. Cum Is. Vossio ex literarum serie scribo κυνεόσπασαν, i. e. τὴν κυνέην ἐξέδυσαν, pro quo alii legerunt κυνέσπασαν. Ai.nKRT. In ambigua voc. signil. ludit Marc. Argent. Anth. Pal. 5 , io5 : Ἦ γὰρ ὁ ταύτης οὐρανὸς ἐντὸς ἔχει καὶ κύνα καὶ διδύμους.] Eust. autem [ρ. 1821, 53] de Muliebri pudendo dici scribit, idque manifestum esse e κύνειρα. Etym, vero [Μ. ρ. 549, 26] esse dicit τὸ κάτω τῆς πόσθης συμπεφυκὸς τῷ δέρματι. Gorr. annotat esse Vinculum illud quo membri virilis cuticula glandi colligatur: vocarique et κυνοδέσμιον, quasi Caninum vinculum. [V. (ialen. vol. 4, ρ. 358, Paul. Æg. 6, 54. Ι• ϊ. (ρ κυνικὸς σπασμός. Gaicii. vol. 8, ρ. 4‘ : Κῶον ...
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Α καὶ τὸ κατὰ πρόσιοπον πάθος. V. Κυνικός.] || Morbus quidam, Hesycli. V. Κυνήποδες. ‖ At κύων ξυλίνηdicitur Rubus canina, Eust. [ρ. 1822 , 19] ex Athen» [2, ρ. 70, (ἰ]: Χρησμὸν λαβό,ν τις οἰκίζειν πόλιν, ἔνθα ναò ξυλίνης κυνὸς δηχθῇ, καταμυχθεὶς τὴν κνήμην ὑπὸ χυνω-βάτου, ἔκτισεν ἐκεῖ πόλιν. Ceterum Eust. [ρ. 19, 29; 1540, 14 ; 1822, 7] derivat κύων a κύω, τὸ φùῶ : nam animal est φιλοδέσποτον. Etym, vero et alia etyma enumerat. [Ex Phrygum liugua repetit Plato Cratyl. ρ.
410, Α.]
Κω. V. Πω.]
Κῶ fictum a grammaticis verbum propter etymologiam verborum καίω (Etym. Μ. ρ. 485, 11; 5n, 18; 681, 39), κεῖμαι (ρ. 10, 49; 51 a, 35; 588,38), »οìλαίνω (ρ. 310, 41), κοιμῶμαι (ρ. 51, 27; 485, 71543, 24 ; 53α, 54 ; 85ο, 13^. Futurum κώσω ρ. 55ο, 55ἶ
Κῶα, Hesychio ἐνεχυρα : afferenti itidem Κωάζειν pro ἐνεχυράζειν, sed et pro ἀστραγαλίζειν, a κωàì quod cxp. ἀστράγαλοι, et pass. Κωαθεὶς pro ἐνεχυριασθείς. Supra hæc eatlem per ου et οι.
Β	[Κìσòùιός. V. Κῶς.]
Κῶας, τὸ, Hesychio κώδιον, τάπης, [Suidæ ή πí πρόβατου δορά,] Pellis ovina villosa, Vellus, Tapw. Apoll. Arg. ι, [4]: Χρύσειον μετὰ κῶας, quod alibi yaé σειον δέρος appellat. [De eodem Herodot. 7, 293: 'Ezajkt/ ἐπὶ τὸ κῶας· et Pind. Pyth. 4, 411 : Κ. αἰγλᾶεν.] Sic Hom. Od. Τ, [97] : ΦέΡ« δὴ δίφρον καὶ κῶας ἐπ᾽ αὐτοῦ• et [58J: ὍΟ᾽ ἐπὶ μέγα βάλλετο κῶας. [Φ, 177· Α κῶ, i.e. κεῖα«, derivat Eustath. ρ. 1749, 2«.] V. et Κώς. Rursum Hesycli. κῶας exp. ὀφθαλμòὸς, Oculos: tanquam a nominativo κώς. ‖ Κῶος, εος, τὸ, Vel lus, Stragulum e pelle villosa, vide in Κῶς. [Ubi HSt post verba s. ν. Κ»òμ ab nobis posita :] Affertur porro et aliud thema, nimirum Κῶος, εος, τὸ, itidem pro Pellis ovina, Vellus, Stragulum e pelle villosa. Ejus meminit Etym, quoque. Nam τὸ κῶας scribit μεταπλάττεσθαι εἰς τò χώο;, ut τὸ ὕδας εἰς τὸ ὕδος. Inde fieri plur. κώεα et xmcu Iis Homerus utitur, Od. Ρ, [3α] : Κώεα καστορνῦ« Ομὲ νοις ἐνὶ δαιδαλεύωì. Et II. Τ, [142] : Ἐν ἀδεψήτω ῥòú; καὶ κώεσιν οἰῶν ἔδραθεν. Et Apoll. Arg. 1, [1090]: C Μαλακοῖς ἐπὶ κώεσιν οἰῶν. [Alium nominativum finxit Herodian, ρ. 459 ed. Pier›. : Τὸ πώεα καὶ χώει «ò τοῦ πῶϋ καὶ κῶϋ πìóη καὶ κώη καὶ κατὰ ὀιαίρεσιν τìóεì καὶ κώεα ἐπὶ τοῖς πληθυντικός.]
Κώβαλα, Hesychio πανουργήματα [vitiose pro Κύβàλα, ut ap. Suidam Κωβάλῳ· ἡ λέξις παρὰ Ἀρισπφá-νει] : quæ supra per ο μικρόν.
[Κώβαλος, 6.] Κό»βαλοι Hesychio sunt κύτινοι ῥοιω».
Κώβàξ, Hesychio ὁ μέγας τέττιξ, Magna cicada.
Κωβήλη ἶΚι»βύλη Zouar. ρ. 12γ5 : sed κωβήλη inter barytona in ηλη ap. Arcad. ρ. 109, 5],ή,Η^ν-ch i ο συνουσία, [συνουσιασμὸς Phot. ρ. 295, 14. Mira est alia ejusdem gl. Κωλήβη · μήποτε ὁ λάσταυρος - χωλτῷι γὰρ οí ταῦροι]: item βελόνη, Acus.
Κωβηλίνη, ἡ, Hesychio ὀπήτρια [typothetæ itrur pro ἠπητρια, quod ap. Hes. legitur], Sutrix s. Sartrix.
Κωβῆτις, ἡ , Hesychio ἡ λευκὴ ἀφύη: quæ aliisfrectej κωβῖτις.
[Κωβíαλος. V. Κρò,βíαλòς.]
Κωβίδιον et Κòωìδάριον, τὸ, Parvulus gobio, Gc›-D biunculus. Athen. 7, [ρ. 284, FJ : Ἐκ τῶν μιχρῦ, xü φαύλιον τῶν ἐν τῇ ἄμμῳ διαγενομενων κωβιδίων. Idem 3, [ρ. ιο5, Ι•] ex Anaxandridis Lycurgo: Καὶ ψητταδíοις μετὰ κιυβιδαρίων [recte Schweigh. κωθαρίων] καὶ σχί»δα ριοìς μετὰ κωβιδίων.
Κιυβιὸς [s. Κωβῶς sec. Arcadium ρ. 4α, 3: Τὸ δὲ exw-πίος, κυβίο; (scr. κωβίος ex cod. Havn.) παροξύνετιι òς τρισύλλαβα], ὁ, Gobius s. Gobio : piscis genus ap. [Hippocr. ρ. 543, 40,] Aristot. [Η. Α. 6, i3; 8,1911 alibi] et Plin., ap. quem et Gobiones reperio et Gobiones. Simonides ap. Athen. 3, [ρ. 106, Ε] : θύννουì τευθὶς, κωβιοῖσι κωρίδες. [Epicharmi, Antiphauis, Hi-cesii aliorumque locos attulit idem 7, ρ. 309. (Adde Plat. Euthyd, ρ. 298, D.) Τεμαχιστοὶ κω£ìò'ì ap. Μàèììοìι. ib. 6, ρ. 244, C. G. Orni». Artemid. Onirorr. ρ. 168, 6; Diog. L. 2, 67. (ialen. vol. 4, ρ· 762, i5 ' Κωβιῶν τε καὶ σμυραινῶν καὶ βουγλὠσσων fuseque de eodem ib. ρ. 718, 15 sqq. Χυλὸς τῶν κωβιὡν πετμκτπ-γων (ieorg. Pisid. Hexaem. ν. 027. Svnes. Epist, ρ. i65, C : Τὰ δὲ μειράκια ἐπὶ κωβίνις ευτυχεί κα'ι Ιουλοες.
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Hase. (Ι Κωβιὸς, nomen propr. parasiti in locis Comi- Α eorum ap. Athen. ρ. 134, C; 8, ρ. 33g, Α, E; 7, ρ. 329, C. Κωβίιον in fr. Alexidis 6, ρ. 242, D, ubi Κωβιὸς est in epitome.] ‖ Hinc et Κωβῖτις dicta quæ-dam apuæ species. Athen. 7, [ρ. 284, F] : Ἑτέρα δ’ ἐστὶν ἀφύη κωβῖτις λεγομένη * γίνεται δ᾽ αὕτη ἐκ τῶν μικρών καὶ φαύλιον τῶν ἐν τῇ ἄμμι;) διàγενομένων κωβιδίων.
Et aliquanto post, ex Hicesio : Τῆς ἀφύης ἡ μὲν λευκὴ καὶ λίαν λεπτὴ καὶ ἀφρώδης, ἤν καλοῦσιν ἔνιοι καὶ κωβῖ-τιν. Aristot. κωβίτην nominat, masculino genere, for-san subaudito substantivo ἰχθύ; : Η. Λ. 6, 15, de apuis itidem : Ὀ μὲν καλούμενος κωβίτης [Scribendum ἡ μὲν καλουμένη κιοβῖτις cum Sylb.l κωβιῶν τῶν σμικρῶν καὶ φαύλων, οἳ καταδύνουσιν εἰς τὴν γῆν. [Κωβῖτις Suidæ quoque restitutum pro Κωβῆτις (κωβίτης ed. Med.) , εἶδος ἀφύα;.]
Κωβιώδης, ὁ, ἡ, Gobioni similis. Plut. De solert. «mim. [ρ. 980, F] : Μεγέθει καὶ σχήματι κωβιῶδες ἰχθύδιον.
Κυ>βίìον. V. Κοíβιός.] ,
Κῶβος, ὁ, Cohus, n. viri e Trerum gente. Strabo Β ι, ρ. 61. ‖ Κω€ò; inter disyllaba ἐπιθετικὰ oxytona in βος est ap. Arcad. ρ. 46, 4.]
[Κῶβρυς, πόλις Θράκης, θεόπομπος Φιλιππικών ἐνάτῳ.
Τὸ ἐθνικὸν Κωβρύτης, ὡς Αἶγυς Αἰγύτης, Steph. Βý⁄.. Κόβρυς ἐμπόριον Καρδιανῶν ap. Scylac. ρ. 27.]
[Κωγαιωνον, τὸ, Cogæonnm , mons Daciæ. Strabo 7, ρ. 298 : Ὄνομα δ᾽ αὐτῷ (τῷ ὄρει) Κωγαίωνον, ὁμώ-νυμον τῷ παραρρέοντι ποταμῷ.] -
[Κώδαλος, ὁ (inter proparoxytona ap. Arcad. ρ. 54, 18), Codalus, tibicen Phryx. Hipponax ap. Athen.
14, ρ. 624, Β. ‖ Κωδάλου χοῖνιξ proverb. de quo Dio-genian. 5, 69, ἐπὶ τῶν μεγάλοìς (μείζοσι Suidas, ap. quem Κοδάλου χ. per ο μικρὸν) μέτροις κεχρημένος. Corrupte] Κωδαλοῦχος Suidæ μέτρον γῆς [et Zonar. ρ. 1273.· Κωδαλοῦ, μετρον γῆς. Κο,δαλουχος, χοῖνιξ, μὲ-τρον.] Ap. Hesych. vero Κωδάλη [recte codex Κωδάλου] χοῖνιξ, proverbialiter, ὡς μείζοσι μέτροις κεχρημένου τοῦ [τοῦ addidit HSt.] ἀγορανόμου.
Κωδάριον, τὸ, dimin. τοῦ κό,δìον ap. Aristoph. Ran.
[ϊ2θ3] : Κωδάριον καὶ ληκύθιον καὶ Ουλάκιον. [Cratin. C ap. Pollue. 7, 28.]
Κώδεια, ἡ, dicitur ἡ τῆς μήκωνος κεφαλὴ, Caput papaveris, teste Etym. [Μ. ρ. 549 extr. Κ. σκορόδοιο Nicand. ΑΙ. 432.] Utitur vocabulo hoc et Hom. II. Ξ, [499] : Ὀ δὲ φῆ κώδειαν ἀνασχών* sed κώδειαý appellans caput Ilionei quod Peneleus hasta confixum tenebat. [Sic ἀμφιβρότην κώδειαν ἀπὸ ξιφέεσσιν ἀμηθεὶς ap. Ni-candr. ΑΙ. 2 16.] Significat κώδειαèì τὸ σφαιρὼν, (*lobulum , teste eod. Etym. ‖ Κώδη , eid. Etym, [et Lex. rhet. ρ. 274, 31] est ὁ καρπὸς τῆς μήκωνος, Fructus papaveiis. [‖Τῆς μήκωνος ὁ κώδων Dieuches ap. Oribas. ρ. 3q ed. Matth. Schneid. Hesych.: Κώδων,... μή κω ν, κάλυξ. Κώδεις per κώδυα exp. ap. Galen. Lex. Hippocr. ρ. 512, ubi codex unus κώδων, alius κώδην. Itaque scribendum Κώδη (vel κώδων), κώδεια.]
Κωδία, ἡ, i. q. κώδεια : h. e. Caput papaveris. Frequenti in usu ap. Medicos, et inde medicamentum τὸ διὰ κιυδιῶν ap. eosdem celebre. [Ἀγαθήν γε κωδίαν Aristoph. ap. Hurpocr. s. h. ν. (fr. 166.) Cod. Palat. κυ,δύα. Præferendum κώδεια, quod ap. Suidam præbuerunt D codd, optimi : Κώδεια (κωδία vulgo), εἶδος φυτοῦ,ἡ τῆς μήκωνος κεφαλὴ * Ὑπερίδης καὶ Ἀριστοφάνης.] Legitur et ap. Diosc. hoc vocali, quum alibi, tum 4, 64 et 65. Thcophr. κωδίαν tribuit etiam fabæ Ægyptiæ: Η. Pl. ὁ, [8, 7] : Ἐπὶ δὲ τῷ καυλῷ ἡ κωδία παρομοία σφηκίῳ πιριφερεῖ. Et mox, Ἐπάνω δὲ τοῦ ὕδατος ἡ κι»δία. Et aliquanto post, de Ægyptii loti floribus : Ταῦτα δ’ ὅταν μὲν ὁ ἥλιος συμμύῃ , συγκαλύπτει τὴν κωδίαν · ἅμα δὲ τῆ. ἀνατολῇ διοίγεται, καὶ ὑπὲρ τοῦ ὕδατος γίνεται* τοῦτο δὲ ποιεῖ μέχρις αν ἡ κωδία ἐκτελεωθῇ , καὶ τὰ ἄνθη περιῤῥυῇ* τῆς δὲ κωδίας τὸ μέγεθος ἡλíκον μήκωνος τῆς μεγίστης* καὶ διέζοχηαι ταῖς κατατομ«ῖς τὸν αὐτὸν τρόπον τῇ μήκωνù Unde Plin. 13, 17 : Loto fructus in capite, papaveri similis incisuris. Et mox, Sole occidente papavera ea (κωδίας sic vocat), comprimuntur et integuntur foliis: ad ortum autem aperiuntur, donec maturescant, flosque decidat. Nec vero tantum Papavera appellat has κωδία;, sed etiam Capita. Pro iis enim quæ Theophr. paulo post scribit : Τὰ; δὲ κωδίας ταύτας οἱ
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Αἰγύìττιοι συνθέντες εἰς τὸ αὐτὸ, σήπουσιν* Idem il,id. hæc, lncolæ capita in acervis putrefaciunt. Sic Ident de faba Ægyptia 18, 12 : Simile caput papaveri, colore roseo : in eo fabæ non supra tricenas. Eust. per υ scribit κωδύας [ρ. 1635, 9 : Μήκων ἡ καὶ κωδύα ὴ κώδεια, quas formas alibi distinguit, ut s. Κωδύα dicetur. Κωδύαèí κωδύαì, (iapita papaveris, ap. Phot. ρ. 195,
16,	et hæc scriptura, quam diserte agnoscit Arcad. ρ. 100, 20, nunc Theophrasto quoque ex codd, restituta. Theophil. Protosp. in Fabr. Β. Gr. vol. 12, ρ. 869 : 'Ἔοικε δὲ (ὁ ὀφθαλμὸς) κωδύᾳ τῇ βοτάνη. Medicamenti διὰ κι»δυῶν compositionem docet Galen. vol. 13, ρ. 535, quod διὰ κι»διῶν scriptum ap. Alex. Trall. 1, ρ. 49, δια κιυδειῶν 5, ρ. o5a; διὰ κωδυων in Matth. Med. ρ. 56, 58, 335. G. i). Τὴν διὰ κωδίων Theopli. Nonn. t. ι, ρ. 56, 10 et 100, 6; conf. Salinas ad Solin. ρ. 1060, C. IIask.] ‖ Κοìòία et Κωδὶς, Hesychio est κεφαλὴ χωρὶς σώματος, Caput sine corpore : quod Homero* κώδεια. [‖Alvus clepsydra*. Aristot. Probi. 16, 8 : Ἐάν τις αὐτῆς αὐτὴν τὴν κωδίαν (κο,δύαν var. lect.) ἐμπλήσας ὕδατος, ἐπιλαβὼν τὸν αὐλὸν, καταστρέψῃ ἐπὶ τον αὐλὸν , οὐ φέρεται τὸ ὕδωρ διὰ τοῦ αὐλοῦ ἐπὶ στόμα.]
Κῶδιξ, auètorè Etym. [Μ. ρ. 55ο, 3], dictus ἀπὸ τῆς óμοιότητος τῆς πρὸς τὴν κωδίαν. Id tamen potius mutuatos crediderim recentiores Graecos e Latino Codex : licet et Suidas deminutivum ipsius Κυ»δίκιλλον exponens δέρμα προβάτου, a κώδιον derivatum indicet. [Interpretatio illa ad κώδιον referenda. De vocc. Κῶδιξ, Κι»δίκελλος, Κωδίχιον, Κωδιχίλλιον, Κωδικεύω, Κωδικευ-τὴς ν. Dncang. Chœroboscus in Bekk. Anecd, ρ. 1395 : Κῶδυξ (sic) κώδυκος ἐπὶ τοῦ κωδύου.]
[Κώδιον , τό.] Κὼς nomen verbale παρὰ τὸ κῶ τὸ κòìùῶμαì : unde fit Κυùδιον, et per contractionem Κῳδιον, ut στᾤδιον e στοΐδιον. Significat autem προβάτου δέρμα, Ovinum vellus [Hesych. : Κ., σκύλον · ἡ δέρμα προβάτου χο,ρίς σώμιτος] , παρὰ τὸ ἐπ’ αὐτοῦ κοι-μᾶσθαι [Προβάτιον τὰ κώδια Aristot. Η. Α. 8, ίο.] Ita Etym. [Μ. ρ. 55ο, ι4], exemplum istius κὼς hoc afferens c Nicochari Lemnia, Ἐπλέομεν, ὦ κόρη, ἐπὶ κώς. Ex hoc κὼς idem Etym, scribit fieri Κῶας, κατὰ πλεονασμὸς, sicut ex ὦς ωτὸ; fit ὦας. Hæc ille, afferens et hujus κῶα; hoc exemplum, Κῶας ἄγειν κρìòìò μεμαῶτας. Idem ap. Hom. quotjiie legitur, Od. Τ, [97]. Nam ibi Penelope jubente φέρειν δίφρον καὶ κῶας ἐπ’ αὐτοῦ, Eurynome μάλ’ ὀτραλέως κατέθηκε φέρουσα Δίφρον ἐὐξεστον, καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ κῶας ἔβαλλεν. Diminutivo autem κώδιον utitur Aristoph. [Pl. 166] : Ὀ δὲ πλύνει κό,δια, Lavat vellera. [Eq. 4°ο : Γενοίμην ἐν Κρατίνου κώδιον• Ran. 147& : Ἱίν οἶδεν εἰ τὸ ζῆν μέν ἐστι κατθανεῖν ..., τὸ δὲ καθεύδειν κώδιον; Plato Prot. ρ. 315, Ι) : Ἐγκεκαλυμ-μένος ἐν κωδίοις τισὶ καὶ στρώμασι. /Eschin. Socr. ap. Athen. 5, ρ. 22o, Α : Κωδίῳ ἐζωσμένον. Strabo 17, ρ. 822 : Περιεζο,νται μικρὰ κιóδια.] Et Antigonus Carvstius in Vita Menedemi [ap. Diog. L. 2, 39], dicens, in cœnaculo ipsius τοῦ μὲν Οέρους fuisse ἡτοιμασμένον ψία-θον ἐφ᾽ ἑκάστης κλίνης, τοῦ δὲ χειμῶνος κώδιον, Vellus, Pellem villosam, ea enim pro stragulo utebantur. [Τὸ χρυσοῦν κ. Lucian. Gall. c. 1.] At κώδιον τοῦ βολβοῦ, quod e Theophr. Η. Pl. G, [8, 1] aflertur pro Flos bulbi, non possum non suspectum habere. [Κό»δυον ex codd, et Athen. 15, ρ. 680, E, restitutum, quod de capite plantæ dictum, ut κώδεια et κωδύα, ἡ, dicuntur.]
[Κωδιοφόρος, ὁ, ἡ, Pellem gestans, Pellitus. Strabo
17,	ρ. 822.]
[Κωδίς. V. Κì»οία.]
[Κ ιòδ ùóδης vitiose pro κυτινώδης, quoil ν.]
Κωδύα, ἡ, Caput ciborii. Eust. ρ. 999, Sciendum est, impii t, ὅτι άλλο τι παρὰ τὴν Ὁμηρικὴν κώδειαν τὸν διὰ τῆς ει διφθόγγου, ἡ παρά τῷ ἈΟηναίῳ διὰ τοῦ υ ψιλοῦ. Is enim κιοούαν vocat τὴν τοῦ κιβυ,ρι'ου. Itidem ρ. 161 β, ex Athen., de faba Ægyptia : Ἐπὶ τούτῳ δ᾽ ἡ κωδύα, καὶ τὸ ἄνθος διπλάσιον ὴ μήκιυνος· subjungens paulo post, Ὅρα δ᾽ ἐν τούτοις τὸ κωδύα διὰ τοῦ υ ψιλοῦ γραφό-μενον ἐν τοῖς ἀντιγράφοις, ἄλλο»ς παρὰ τὴν Ὀμηρικὴν κώ-δειαν. Ap. Athen. tamen vulgatæ edd. habent κωδίαν, per ἰῶτα [sed κωδύα codd.]: ut et Theophr. exemplaria, necnon Diosc., et aliorum. I.ocus Athen. est lib. 3, init. [ρ. 72, C], desumptus e Theophr. Η. Pl. 4, io [8, 7. ‖ Caput papaveris. V. Κώδεια et Κωδία.]
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[Κωδύης, γένος ἰθαγενῶν Ἀθήνησιν, Hesych. In cod. κωδοης esse videtur. Κυ,λιεϊς comparavit Albert. Κω-διῆς, Pelliones, conjecit Meierus in libro De gentilitate Attica ρ. 48 ]
Κώδων, ωνος, ὁ, Tintinnabulum, Nola. [/Esch. Sept. 399 : Λόφοι δὲ κώδων τ᾽ οὐ δάκνουσ᾽ ἄνευ δορός * 386 : Χαλκήλατοι κλάζουσι κώδωνες φόβον. Eurip. Rhes. 3ο8 : Γοργὼν ... μετì⁄,πòις ἱππικοῖσι πρόσδετος πολλοῖσι σὺν κιόδο,σιν ἐκτύπει φόβον.] Thucyd. 4 fin. [c. 135] : Τοῦ γὰρ κώδωνος παρενεχθέντος. [Ubi dc tintinnabulo dictum est, quo custodes explorari solebant in excubiis, dc quo ν. quæ Dukerus collegit. Hesych. s. ν. Κωδωνο-ς^ορῶν : Οἱ περιπολάρχαι ἐπὶ τοὺς φύλακας ἐρχόμενοι κώθωνà διέσειον, καὶ οὕτως ἐξεπείραζον τὸν καθεύδοντα. (Sequentia iisdem prope verbis leguntur ap. schol. Aristoph. Lys. 466 ) Ἀπὸ δὲ τῶν ὀρτύγων ἡ χρῆσις• τοὺς γὰρ ὑπομείναντας τὸν ἦχον τοῦ κώδωνò; φασὶν ἐπιτηδείως ἔχειν πρὸς μάχην. Φασὶ δὲ καὶ τοὺς ἵππους τοῖς κώδωσιν ἐξετάζεσθαι (hoc scholiastæ Aristoph, restituendum pro ἐξετάζειν). Conf. Κòíúοινίζω et Κοιδωνοφορέω. Pollux 10, 56 : Ἐκαλοῦντο δέ τινες καὶ αὐλωτοὶ φιμοὶ διὰ τὸ κώδωνà; ἔχειν προσηρτημένους, òἷς ἐγχρεμετίζοντες οἱ ἵ•πποι ἦχον ἐποίουν προσόμοιον αὐλῷ. « Κωδων ὁ φυλακτήριος Synes. ρ. 3ο2, C. » Jacobs. Lucian. De mere. cond. c. 24 : Ἕωθεν ὑπὸ κώδωνì ἐξαναστάς. Κώδων in arce tyranni, Parthen. c. 7. Valck.. Demosth, j›. 797, 12 : Ἂ τῶν ἄλλων ἕκαστος ἀψοφητὶ πò•εῖ, ταῦτα οὗτος μονονοὺ κώδιυνας ἐξαψάμενο; διαπράττεται ■ quem l. imitatur Longin. De subi. 23, 4, ubi ν. Kuhuk.] Plut. Symp. 4 fin. [ρ. 672, Α], dc sacerdote Judaico : Κώδωνες δὲ πολλοὶ κατακρέμανται τῆς ἐσθῆτος, ὑποκομποῦντες ἐν τῶ βαδίζειν sicut Exodi 28, [29] de habitu et ornatu summi sacerdotis : Τὸ αὐτὸ εἶδος ῥοΐσκοùς χρυσοῦς, καὶ κώδωνας ἀνὰ μέσον τούτων περικύκλῳ,, παρὰ ῥοΐσκον χρυσοῦý κώδωνα. || Metaphorice autem pro Garrulo capitur, a nimium strepero et ingrato nolarum sonitu, ut et κρόταλον. Aristoph. Pac. [1078]: Ἡ κώδων ἀκα-λανθίς. [Ubi schol.: Κ. εἶπεν, ὅτι λάλον τὸ ζῷον. Alius, Παρὰ το κραυγαστικόν.] ‖ Κώδων , ut schol. Soph. annotat, significat etiam τὸ τῆς σάλπιγγος πλατὺ, Latius tubæ orificium [Nempe orificium exterius, qua exit spiritus. Schwf.igh.], fortasse quod tintinnabuli formam referat, synecdochice autem Ipsam tubam. Soph. Aj. init. [17] : Φώνημ᾽ ἀκούω και ξυναρπάζω φρενὶ, Χαλκοστόμου κώδοινος ὡς Τυρσηνικῆς. Ubi notandum fem. genere ab eo poeta usurpari. Schol, autem Thuc. [4, Γ35] videtur et hic κώδωνà accipere pro Tintinnabulo; nam hunc 1.'citans, generis tantummodo di-.versitatem annotat, non item significationis. Cum Soph, autem scholiasta consentit schol. Aristoph., qui exponens Pac. [1242]: Μόλιβδον ἐς τουτὶ τὸ κοῖλον (τῆς σάλπιγγος) ἐγýτέας, ista annotat, Τὸν κώδιονà τῆς σάλπιγ-γος συμβουλεύει αὐτῷ πωμάσαι μολίβδῳ. [Athen. 4, Ρì 85, Α : Τῷ τῶν σαλπίγγιον κώδωνì. Hero Spirit. ρ. ìγì : Ἡ σάλπιγξ ἔχουσα τόν τε κώδωνà καὶ τὴν γλο,σσίδα. Pollux 6, ììο. ‖ Ι. q. κώδεια, quod ν. ‖ Campana, ap. scriptores Christianos, quorum exx. ν. ap. Dueang.]
Κìυδωναῖα σῦκα, ab Achæis vocabantur ταχειμερινὰ, Ficus hybernaè. Eust. ρ. 1964. Athenaeus habet Κυδωναῖα. [De quo HSt.:] Κυδωναῖα σῦκα, ab Achæis vocari τὰ χειμερινά, Ficus hybcrnas, tradit Pamphilus ap. Athen. [3, ρ. 77, Α], auctorem citans Aristophanem Αακωνικαῖς Γλώσσαìς. [Hesych. : Κοδώνεα, σῦκα χειμερινά. Καὶ καρύων εἶδος Περσικῶν.]
[Κωδωνεὼν, ἐν ᾧ οἱ κώδωνες, Suidas in ed. Mediol. Omittunt codices.]
Κορωνίζω, Tinnio, Tintinnabulum aut Nolam pulso, Nolæ s. Tintinnabuli s. Tubæ sono exploro, δοκιμάζω τῷ τοῦ κώδωνος ψόφῳ : quo modo equi explorari solebant, an ejusmodi sonitum in bello ferre possent: sic etiam excubitores an vigilarent, nolæ pnlsatæ sono, ad quem respondendum erat, cognoscebatur. [Sic Hesych. s. ν. Κìυδωνίαì.] Vasa etiam iigulina et numi dicuntur κωδιυνίζεσθαι, quum pulsata sonitu, quem edunt, explorantur, au sc. σαθρὸν ἠχῶσι. Anaxandrides ap. Athen. [14, ρ. 638, 1)]: Πρὸς τὸν Ἀργᾶν βούλομαι Κωδοι*ίσας πέμψαι σ’ ἀγωνìούμενον, Ἵνα και οὑ νικᾷ; τους σοφιστὸς, Nolæ sono explorans, ut equum, qui ad prælium eligitur. Aristoph. Ran. [78] : ΙΙρίν γ᾽ ὰν Ἱο-φῶντ᾽ απολαβών αὐεòν μόνον Ἄνευ Σοφοκλῆς, ο,τι ποιεῖ
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Α κωδωνίσω, [δοκιμάσι») Hesych.] ubi schol, annotat metaphoram rectius ductam censeri ab equis aut vasis figulinis. Idem Aristoph, [ib. 722]: Καλλιστοις ἁπάντων, ὡς δοκεῖ, νομισμάτιον, Και μόνοìς ὀρθῶς κσπεῖσι, καὶ κà-κοιδωνισμένοις, Probatis s. Sono exploratis. [V. Hesych. s. Κεκωδωνισμένοι. |j Celebro. Suidas s. Κωδωνίσαι: Καὶ κωδωνίζω, φημίζο,. Hesych. et Etym. Μ. ρ. 3a5, 22 : Ἐκωδο>νίζοντο, περιβόητοι ἐγίγνοντο. «Μῦθοι ὑπὸ γραϊδίων κωδωνιζομένων παραληρούμενοι, Basii. Μ. vol. 1, ρ. 61, D.» Jacods. Nisi tamen ibi error est pro κυ,Οιονιζομενων, Α temulentis aniculis. Hase.]
[Κì»òώνιον, τὸ, Tintinnabulum, Gl. Κώδων per κωδώνιον exp. Herodian. Epimer. ρ. 71. G. D. Josepli. Ant. Jud. 3, 7, 4 : Ὢστε μέσον ἀπολαμβάνεσθαι ... ῥοῶν κωδώνιον. Hase.]
[Κωδωνόκροτος, ὁ, ἡ, Tintinnabula quatiens. Eur. Rhes. 383 : Κλύε καὶ κόμπους κωδωνοκρότος. Soph. fr. 738 : Σὺν σάκει κωδωνοκρότῳ παλαισταί.]
Κιυδωνοφᾰλᾰρόπωλος, ὁ, Qui nolas s. tintinnabula equorum phaleris et frænis adjicit; nam solitos quos-B dam equorum phaleris ét frænis ejusmodi nolas affigere, schol. Aristoph, annotat Ran. [963], ubi Eurip. Æseliyli sesquipedalia verba et monstrosa proponit : Κύκνοùς ποιῶν καὶ Μέμνονας κωδωνοφαλαροπώλους.
Κωδωνοφορέω, Tintinnabulum gesto , Nolam circumfero. Aristoph. Αν. [84»]: Φύλακα; κατάστησαι, τὸ πῦρ ἔγκρυπτ᾽ ἀεὶ, Κωδωνοφορῶν περίτρεχε, καὶ κάθευδ᾽ ἐκεῖ. [Phot. ρ. 196, 5 : Κωδωνοφορῶν, περιπολῶν καὶ ἐξετάζων εἰ γρηγοροῦσιν οì φύλακες· οἱ γὰρ τὰς φύλακας ἐτισκοποῦντες κώδωνας εἶχον καὶ ἐψόφουν, ἵν’ οἱ φυλάσ-σοντες ἀντιφθέγγωνται. Οὕτως Νικοφῶν. Similiter schol, ad Aristoph. 1. c. et ad Lys. 486. Conf. Κώδων.] Et Κωδωνοφορέομαι, Tintinnabulo circumlato exploror, ut in excubiis. Aristoph. Αν. [1158]: Καὶ νῦν ἄπχντ* ἐκεῖνα πεπύλωται πύλαις, Καὶ βεβαλάνωται, καὶ φυλάτ-τεται κύκλῳ, ᾽Εφοδεύεται, κωδιονο^ορεῖται, πανταχῆ Ψυ-λακαὶ καθεστήκασι καὶ φρυκτωρίαι Ἐν τοῖσι πύργοìς. [Phi-lostr. ap. Phot. Bibi. j›. 3a8, 14 : Τὰς δὲ ναῦς κωδωνοφορέω κατὰ πρύμναν τε καὶ πρώραν. Hase. Alio sensu Strabo 15, ρ. 712 : Τοὺς βασιλέας κωδωνοφορεῖσθαι καὶ C τυμπανίζεσθαι κατὰ τὰς ἐξόδους, Tintinnabula et tvm-pana reges exeuntes praecedere.]
Κωδωνοφόρος, ὁ, Tintinnabulum gestans, Qui nolam fert : ut is, qui in excubiis castra circumiens nolam ferebat, eamquc pulsans explorabat an ii, quorum erat excubias agere, dormirent necne; ad nolæ enim pulsum respondere, et vigilantiæ snæ testimonium voce edere oportebat. Aliter autem Bud. accipit in Pandectis, loquens de νεκροφόροìς, Hujusmodi, inquit, sunt apud nos hodie vulturii illi codonophori, i. e. tintinnabula gestantes,‘quos Anteambiiloiuv, atratos l,at. appellare possumus, et Ferales præcones :e quorum grege sunt funerum imlictorcs : quorum omnium vota sunt eadem, quæ orci.
[Κώης, εω, ὁ, Coes, Erxandri filius, Mvtilenæ tyrannus. Herodot. 4, 97; 5, 11, 37, 38.]
[Κῶθα. V. Κώθων.]
[Κωθάριον, τὸ, dimiu. a κῶθος, Gobius. ΚωΟαρίων Anaxandridi ap. Athen. 3, ρ. io5, F, pro κωβιδαρίων restituit Schweigh.]
D [Κῶθος. V. Κώθων.]
[Κῶθος, τὸ κοίμημα, Zonar. ρ. 1273. Hoc κοῖτος dicitur.]
[Κῶθυ. V. Κώθων.]
Κωθύλους, Hesychio ὄνου; : qui et κανθήλιον
Κώθων, ιυνος, ὁ, Cothon : Λακωνικόν ἔκπωμα χρη-σιμώτατον εἰς στρατείαý, ut Athen. tradit [11, ρ. 483, Β-F] et Plut. Lyc. [c. 9], uterque e Critia. [Κώθωνες . χαλκοῖ in inscr. Attica ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 286.] Id poculum Heniochus in Gorgonibus his depingit epithetis : Πιεῖν τις ἐγχείτω λαβὼν πυριγενῆ, κυχλοτερῆ, βραχύωτον , παχύστομον κιóθωνα, παῖδα ^άρυγγος. Theopompus in Στρατιώτισιν vocat στρεψαυχενα : Ἐγò, γὰρ [ἂν] κώθωνος ἐκ στρεψαύχενος πιοίμαν [πίοιμι] τὸν τράχη-λον ἀνακεκλασμένη. Memiuitejusct Xen. Cvrop. ι, [a, 8]: necnon alii. [Aristoph. Eq. 601. Ubi schol. : Εἴδη πότη-ρίων ἃἐλάμβανον οἱ στρατιῶται. (Phot. ρ. 295, α3, ποτήριον Αακω»ìκὸν στρατιωτικοί, et copiosius Suid. s. Κώθων et Κώθωνες) Pac. 1094 : Κώθωνà φαεινόν ubi schol.: Νυν τὸ ποτήριον, ἀλλαχόῦ δὲ κάνθαρον ... κώθωνà δέ λέγει
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τὸν νῦν λεγό'μενον κύαθον. Κωθῶναι vitiose ap. Athen. 5, Ρ• 299» F, cui κιóθωνες restitutum ex 11 , ρ. 483, F.
« Ap. Hippocr. Epist. ρ. 1278, 47, vas fictile in quo flores, folia aut radices conduntur. Κώθωνà κεραμεουν pro vasculo fictili ad cadmiam urendam sumit Galen. Κατὰ τόπ. Ι. 4, ρ. αο8, 48 ed. Bas. » Fors.] ‖ Κώθων dicitur etiam Compotatio ipsa , quod maximus in compotationibus usus esset horum poculorum. Athen.
1 ì»ìρ. 477» Γ] ex Hegesandro : Τοῦ δὲ κώθωνò; εὖ μάλα προβεβηκότος, λαβὼν ἐν τῶν κιβι»ρίων, ὡς ἐξοινῶν καὶ μεθύιυν, ἐνούρησε. Sic ap. Eund. 14, [ρ. 658, Ε] : Καὶ ἴσως πάντα τὰ τòìαῦτα ἐπιδειπνίδας ἔλεγον Μακεδόνες• κώθωνò; γὰρ ἡδύσματα ταῦτά τινα. [Macho 13, ρ. 583, Β : Εἰσῆλθεν ἐπὶ κώθωνà πρὸς τὸν βασιλέα. Κώθων ἀσύμβολος ex Chrysippo ι, ρ. 8, D.] Itidem usus est hoc ν. Plut. Pyrrho [c.'i4] et Antonio [c. 4], dicens et in Timoleonte [c. 15] περὶ κίóθωνà ὀιατρίβειν pro Potare s. Computare. Atque adeo hinc Κωθωνίσαι [quod per μεθύσαι exp. Hesych. et Phot. ρ. 195, 25] dicitur pro Potare itidem s. Compotare : et Κωθωνισμὸς, ὁ, [Ari-stot. Probi. 5, 38] pro Potatio, Compotatio : nisi illud malis interpretari G›thone certare vel ludere : hoc autem, Dimicatio s. Lusus, qui cothone fit: sicut κοτ-ταβίζειν et κοτταβισμὸς a κότταβος. Mnesitheus Atheniensis in Ep. περὶ κωθωνισμοῦ [ap. Athen. 11, ρ. 483 seq.] : Τὸ μέντοι κωθωνίζεσθαι δι* τινων ήμερων δοκεῖ μοι ποιεῖν τινὰ καὶ τοῦ σώματος κάθχρσιν καὶ τῆς ψυχῆς ἄνεσιν. Et mox, Τῶν δὲ καθάρσεων ἡ δια τῶν κωθωνισμῶν, πρέπει μάλιστα · κατανίζεται νὰρ τὸ σῶμα τοῖς òἴνòις. Sic Athen. [ι, ρ. 23, Β], ex Eubulo : Βεβρεγμένος ἥκω καὶ κεκιυ-θωνισμένος. [8, ρ. 334, Β, ex Phylarcho : Ἐτύγχανε δὲ κωθωνιζόμενος ὁ βασιλεύς• 4, ρ• 162, D.] Et Aristot. Probi. [3, 14] : Κωθωνιζόμενοι ταῖς μεγάλαìς, Amplis et fœcundis calicibus se proluentes. [Galen. vol. 4, ρ. 382 : Πάμπολλοι τῶν κωθωνιζομένων ἀμφορέας ὅλους ἐκ-πίνοντες. Id. vol. 5, ρ. 3ο. G. D. Idem Galen. vol. 2, ρ. γà, 5, et ib. ρ. 213, ìι : Ὅσπερ καὶ νὴ Δία πολλοῖς κωθωνιζομένοις πάμπολυ τάχιστα ἀναδίδοται τὸ ποθέν. Hase. Polyb. 24, 5, 9 : Ἐρῶν καὶ κωθιονιζόμενος ἀφ’ ἡμέρας. Hesych. : Ἐκιυθωνίζοντο , εἰς τὰ μεγάλα ἔπι-νον, ἐμεθύσκοντο, ἐχόρευον. Glossa ex Esth. 3, 15.] || Affertur vero et Κωθωνίη ex Aretæo[p. 68, E; 77, C] pro Larga potio. ‖ Hesychio κώθων est non tantum είδος ποτηριού χεραμεοῦ μονώτου, sed etiam ἀτακτος, μέ'θυσος : qui alioqui cotnp. ἀκρατοκώθων dicitur. [ ‖ Tonsuræ species. Phot. ρ. 195, 23 : Κ.,... καὶ κουρᾶς (κο,ρᾶς vitiose Zonar. ρ. 127 3) εἶδος.] ‖ Siculi Κώθωνà vocant τὸν κωβιὸν, ut refert Athen. [7, ρ. 3op, C] e Nicandri Colophonii Γλώσσαις et Apollodori scripto de Sophrone. Numenius vero in Halieutico eos vocat Κώθους : Ἢ σκάρον ὴ κῶθον τροφίην καὶ ἀναιδέα δòìὴν. [In κῦθος corruptum ap. Arcad. ρ. 49, ι, ubi cod. Havii. et qui eandem regulam exponit Etym. Μ. ρ. 73o, 33, κῶθος. Herodiano Η. μον. λέξ. ρ. 42, 6, restituit Meinek. Comic. vol. ι, ρ. 53o: Κῶθος- οὕτως ὁ κοιβιός · ubi codex Οῶκος * οὕτως ὁ κῆβìος κωμικὸς.] Et forsitan inde Sophro τὸν τοῦ Ουννοθήρα υἱὸν appellavit Κο,θο,ν ίαν , inquit idem Athen. ibid. [Idem : Καὶ Σώφρων ἐν τῷ ἀγροιωτικῷ θωλννοπλύται φησί. Recte, ut videtur, Casaub. correxit ἐν τῶ Ἀγρòιο,τῃ «κωθωνοπλύ-ται · φησὶ, Cothonum lotores.J Ap. Hesych. vero re-perio etiam Κῶθυ [vitiose pro Κῶθος], κο,βιός : nec non Κῶθα, ποτήρια, Pocula.
[Κώθων, ὁ, Cothon. Steph. Byz.: Κ., νῆσος, οὐ πόρρω ΚυΘήρων. Ἀρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῇ τῶν ἕνδεκα. (Plin. Η. Ν. 4, 12; Mela 3, 7·) Τὸ ἐθνικὸν Κωθώνιος, ὡς Σιδο,νιος. II Strabo 17, ρ. 83α : Ὑπόκεινται δὲ τῇ ἀκροπόλει (Carthaginis) οἵ τε λιμένες καὶ ὁ Κώθων , νησίον περιφερὲς Εὐρίπῳ περιεχόμενον,ἔχον τε νεωσοίκους ἑκατέρωθεν κύκλῳ. Ib. ρ. 833: Τοῦ στόματος τοῦ Κώθο,νος. ‖ Κώθων, ὅ, Cothon, Calligitonis filius, hieromnemon Byzantiorum. Polyb. 4, 5a, 4. ‖ Pater Leosthenis ap. Suid. s. Κό,Οων. ‖ Ab eodem annotatum Κωθωνίδης, ὄνομα κύριον.]
[Κωθωνία. Κωθωνίας. Κωθιονίδης. Κωθωνίζω. V. Κώθων et Κιοδυ,νίζο) in finè.]
[Κωθώνιον , τὸ, i. q. κώθων. Geopon. 20, ìο : Αἷμα ... καὶ κρέα ... βάλλε εἰς κ. Lex. schedogr. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 386 : Κώθων ἐστὶν κωθώνιον. Ex Co-dino De offic. Palat, cap. 7,11. 17; 14, 28 et 3o affert τη es. uno. gaæc. tom. iv, fasc. vii.
κωκύω
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Α Ducang. G. D. Κωθώνιον a Cratesio muliere dedicatum in inscr. Orchom. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 748, n. 1570, b, 4. Hask.]
(Κωθώνιος. Κωθωνισμὸς. V. Κώθων.]
Κιοθωνιστήριον, τὸ, Locus compotationis. Diodor
5, 19]
[Κωθωνιστὴς, ὁ, Potator. Athen. 10, ρ. 433, Β : Φίλοινος δέ ἐστιν ὁ πρὸς οἶνον ἕτοιμος, φιλοπότης δὲ ὁ πρὸς πότοùς, κωθωνιστὴς δὲ ὁ μέχρι μὲθης. Sic epitome : φιλοκωθωνιστης vulgo.]
[Κωθωνοειδὴς, ὁ, ἡ, Cothoni similis. Suid. s. ν. Προχοή.]
[Κο,θωνοπλύτης. V. Κώθων.]
[Κωθωνοποιὸς, ὁ, Cothonum fabricator. Dinarchus ap. Pollue. 7, 160.]
[Κωθωνόχειλος, ὁ, ἡ, Labra cothonis habens. Κύλιξ κ. Eubul. ap. Athen. 11, ρ. 471, D, ex conj. Meine-kii Quæst. scen. 3, ρ. 18. Nam codex κωθωνοχειρον.] Κώϊον, Hesychio ἐνέχυρον : quod supra κοῖον, et infra κῶον : necnon ἱμάτιον. [HSt. infra :] Κῶον, He-B sychio ἱμάτιον, ἡ ἐνέχυρον : unde κωάσαι supra.
[Κώϊος. V. Κῶς.]
[Κωκάλιον, τό.] Κωκάλια, τὰ, Animalia sunt e genere τῶν ὀστρακοδέρμων, sed eorum quæ carnem sub testa habent. Aristot. Η. Α. 4, 4, de ὀστρακοδέρμοιν genere : Τὰ δ᾽, ἔχει μὲν, ἐντὸς δ’ ἔχει τὴν σάρκα ἀφανῆ πᾶσαν, πλὴν τῆς κεφαλῆς, οἷον οἵ τε χερσαίοι κοχλίαι, καὶ τὰ καλούμενα ὑπο' τινων κωκάλια, καὶ τῶν ἐν τῇ θαλάττῃ αἵ τε πορφύραì καὶ οἱ κήρυκες, καὶ ὁ κόχλος, καὶ τἄλλα τὸ στομβωδη. [Κοκάλια e libris melioribus nunc legitur. Nonnulli κοκκάλια.]
Κιυκαλον, Hesych. esse dicit παλαιόν : necnon Speciem galli gallinacei.
[Κώκαλος, ὁ, Cocalus, rex Siciliæ, de quo ν. fabulosa» narrationes veterum ap. Diodor. 4, 77-79, Pau-san. ι, ai, 4 i 7, 4, 6, Conon. Narrat, c. 25, Zenob. Prov. 4, 92, schol. Pind. Nem. 4, 95, Tzelz. Hist, ι, 5o8, Hygin. Fab. 40, 44. Ejus nomine inscripta fuit postrema comoedia Aristophanis, de qua dixi ad fragm, ρ. 56γ (465).]
C Κώκῡμα, τὸ [voc. non probatum Polluci 6, 183], Fletus, Ploratus, Ejulatus, Lamentum. [Æsch. Pers. 332 : Λιγέα κωκύματα ' 1\ìη : Οἰμοιγὴ δ’ ὁμοῦ κωκύμασιν κατεῖχε πελαγίαν ἅλα.] Soph. Aj. [3αι] : Ἀψόφητος ὀξέιυν κιυκυμάτων ὑπεστέναζε. [Aut. 1079, 121)6. Eur. Or. 1298. G. Ι). Epiphan. t. 1, ρ. 149, C : Ὧ τῶν δεινῶν ἑρπετῶν τὰ δεινὰ κωκύματα , Gemitus ac sibili. Hase.] [Κωκυτοιρέιο] Ap. Hesych. reperio et Κωκυτοιρεῖν, θρηνεῖν, sed non sine mendi suspicione. [Κωκυτηρεῖν ap. Cyrillum. Corruptum puto ex Κωκύειν, οἰκτείρειν. Albert.]
Κιυκῡτὸς, ὁ, pro eod. [κώκυμα]. Hom. II. Χ, [408] : Ἀμφὶ δὲ λαοὶ Κωκυτῷ τ᾽ εἴχσντο καὶ οἰμιογῇ κατὰ ἄστυ. Et alic|iianto post [447] : Κι»íκυτοῦ δ’ ἤκουσε καὶ òìμι•»γῆς ἀπὸπύργου. [Pind. Pyth. 4, 202 : Κωκυτῷ γυναικῶν. Æsch. Choeph. 148 : Ὑμᾶς δὲ κωκυτοῖς ἐπανθίζειν νόμος* Sept. 243. Δυστυχτ, κωκυτὸν Soph. Tr. 867; μέγαν Aj. 851. Βοὴ καὶ κιοκυτὸς Eur. Suppl. ηι\. Ἀνάγειν κωκυτὸν Phœn. 1359. Per θρῆνος, ὀδυρμὸς, κοπετὸς exp. Hesych. et Suid.] Uütur hoc verbo Agathias etiam [ι, i3, ρ. D 23], licet ποιητικιοτέρῳ, ap. Suid. : Τούτων δὲ γεγονότων κωκυτὸς ἐπεῖχε μύριος, οἰμωγαί τε ἠκούοντο Οαμιναὶ, καὶ φθέγμα θρηνῶδες καὶ διò,λύγιον. [Lucian. De luctu c. 3; Achill. Tat. 1, 13.^] ‖ Κòùìυτὸς est etiam unus e fluviis illis tribus qui εἰς Αχέροντα ῥέουσιν, στυγὸς ὕδατος ἀποῤ-Ρὼξ, teste eod. Hom. Od. Κ, 514. [Æsch. Sept. 690 : Κῦμα Κωκυτοῦ* Ag. 1160 : Ἀμφὶ Κωκυτόν τε κἀχερου-σῶυς ὡχθους. Eurip. Alc. 460; Aristoph. Ran.1484· Apollodor. fr. ρ. 3q3. G. D. Theodorei. Græc. aff. cur. ρ. 43o, 44 ed. Gaisford. : Τὰς εἰς τὴν Στύγα καὶ Κωκυτὸν καὶ ΙΙυριφλεγέθοντα βαλλομένας. Plural. Κο,κυτòὸς Jo. Chrys. t. ι, ρ. 90, Β; t. 6, ρ. 35α, C ed. Paris, ait. Hask. || Fluvius Thesprotiae. Pausan. ι, 17,5.] Κωκύω, Κ. ύσω, Fleo, Ploro : vel Ejulo, Lamentor. [Per βοᾶν, θρηνεῖν, ἀναθρηνεῖν, κλαίειν éxp. Hesych. aliique gramm.] Hom. II. Τ, [284]: Ἀμφ’ αὐτῶ χυμὲᾯη λίγ᾽ ἐκώκυε* Χ, [407] : Κώκυσεν δὲ μάλα μέγα παῖδ᾽ ἐσιδοῦσα. [Od. θ, 627 : Ἀμφ᾽ αὐτῷ χυμένη λίγα κωκυει* οἱ δὲ ... Τ, 541 : Κλαῖον καὶ ἐκό»κυον. Aoristi κωκῦσαι et futuri κωκύσειν exx. sunt ap. Æsch. Ag. i3i3, Soph.
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Ant. 28, 204, 1302, Aristoph. Lys. 1222; præsentis A κωκύειν Ran. 34, et Eccl. 648 : Οἰμώζοι γ᾽ ἂν καὶ κω-κύοι, ubi syllabæ mediæ, quam in praesenti et imperfecto corripuit Homerus, legitima servata mensura est, qua Alcæus quoque Messen. utitur Anth. Pal. 7,
412 : ΙΙᾶσά τοι οἰχομένῳ, Πùλάδη, κωκύεται Ἑλλὰς ἄπλεκτον χαίταν ἐν ὴροι κειραμένα , ubi notandus formæ mediæ usus. Bion ι, 23 : Ὀξὺ δὲ κωκύουσα. Utriusque mensuræ exempla ex Quinto Sm. indicat Spitzner.,
4, 5o5, 5q3; 7, 287; 10, 309, 469; 12, 498· Rara sunt prosæ orationis scriptorum exx., velut Plut. Mor. ρ. 357, C : Κωκῦσαι τηλικοῦτον Lucian. D. mort.
10,	12. 21; ι, Toxar. c. 15 et 5g. Longus ρ. 48 : Μέγα βοῶν καὶ ἐλεεινὸν κωκύων. Homil. Clement. 12, 17 : Γοερὰ κωκύουσα. Κ. καὶ κλαίειν de foètu recens nato Sext Emp, ρ. 708, 31. G. D. Theodorei. Græc. aff. cur. ρ. 232, 2 ed. Gaisl. : Ὀλοφυρόμενον καὶ κωκύοντα. Ach. Tat. Lcucipp. ρ. ao, 10 ed. Jacobs. : Ἐκώκυε* ρ. 19, 12 : Ἐκώκυσε* 62, 27 : ᾽Εκωκύσαμεν* 67, 31 : Κωκύσας ἐν τῇ ψυχῇ βύθιον. Ha.se.]
[Κιοκὼ lectio suspecta in epigr. Straton. Anth. Pal. β 12, 3 : Τὴν ἔτι μὲν γὰρ ἄθικτον ἀκμὴν (penem pueri dicit) λάλου (ἀταλοῦ Jacobs.) ὀνόμ?ζε κωκὼ, τὴν (sic Jacobs.; κωκο»τὴν codex) ψυσᾶν ἄρτι καταρχομένην τὴν δ’ ἤδη πρὸς χèῖ ρα σαλεύομε νην λέγε σαύραν.]
[Κωλαβρίζω vitiose pro κολαβρίζω. Vide supra ρ. 858, D.]
[Κìòλαῖòς, ὁ, Colæus, navis Samiæ gubernator, ap. Herodot. 4, 15α. ‖ Κωλαιὸς nomen loci Megalopoli ap. Polyl›. 2, 55, 5 : Κατὰ τὸν Κìúλαιὸν προσαγορευόμε-vov τόπον τῆς πόλεως. « Lib. 9, 18, 2, ubi de eadem re agitur, unus codex Φωλαιὸν habet, ceteri Φωλεὸν, quod verum videtur, et ibi Oisaub. ad speluncam interpretatus est. » Schwkigh. Γωλεὸν dubitanter conjecit L. Dindorl. s. ν. Γωλεός.]
[Κωλακρετέω, κωλακρέτου munere fungor. Giylus Rccucil vol. 2, tab. 65, marmor Cyzicenum prodidit, in quo verbum a Κωλακρέτης formatum κωλεκρατέω legitur, Οἱ δὲ ἐκωλεκράτησαν ἐπ᾽ ἑταιρìῶν, Κορράγου Τιμό'θεος κτλ. Quum de scriptura lapidis, qui nunc Parisiis servatur, dubitari non possit, credat fortasse C aliquis, verbum per colonos Athenis Cyzicum translatum, vulgi ore depravatum esse. Sed satius est culpam in marmorarium conferre, qui, duabus literis temere transpositis, ἐκωλεκράτησαν sculpserit pro ἐκωλακρέτησαν. Rlhnk. ad Tim. ρ. 172.]
[Κωλακρέτης s. Κωλαγρέτης, ὁ, quæ antiquior nominis forma videtur, servata in cod. Rav. ap. Aristoph. Vesp. 695, 724, restituta ab me Αν. 154*, pro vulgato κωλακρέτης, restituenda Polluci 8, 97 ex cod. Falck. Eadem utuntur Tim. Lex. ρ. 171, Phot. ρ. 196,
21,	Zonar. ρ. 1273; convenitque etymologiae ab schol.
Ar. Vesp. 893 subindicatæ ἀπὸ τοῦ ἀγρεῖν τὰς κωλᾶς.
G. Ι).] Κωλακρέται, Suidas οἱ ταμίαι τοῦ δικαστικοῦ μισθού καὶ τῶν εἰς θεòὺς άναλο,ματων [ex schol. Aristoph. Vesp. 696]. Ilesych. esse dicit ἀογυρικοὺς ταμίας, quos putari a quibusdam μόνου τοῦ òικαστικοῦ προΐστασθχι. Pollux [8, 97, errore a Bœckhio notato OEc. civ. Athen. vol. 1, ρ. 187] scribit ταμίας τῆς Θεοῦ, qui sorte legebantur, fuisse e numero τῶν πεντακοσιομεδί-μνων, pecunias accepisse praesente senatu, vocatos D luisse Κωλακρέτας, habuisse potestatem etiam mulcta liberandi, si qua ab Archontibus injuste esset irrogata. Aristoph. Vesp. [Ι. c.] : Σὺ δὲ χασκάζεις τὸν Κω-λακρέτην · τὸ δὲ πραττόμενόν σε λέληθε. Paulo post [724], Κωλακρέτου γάλα pcriphrastice vocat τὸν δικαστικὸν μισθόν, dicens, Κιυλακρέτου γάλα πίνειν. Schol, ejus Comici [Αν. 154ι], quum Κιυλακρέτας esse dixisset τοὺς ταμίας τῶν πολιτικῶν χρημάτοιν, subjungit, dicere Aristophanem grammaticum hos esse ταμίας τοῦ δικαστι-κοῦ μισθού, non vero hujus solum egisse curam, sed etiam τὰ εἰς τοὺς θεòὺς ἀναλισκόμενα per hos expensa fuisse; idque patere ex his Androtionis : Τοῖς δὲ ἰοῦσι Πυθῶδε θεωροìς τοὺς Κωλακρέτας διδόναι ἐκ τῶν ναυκλη-ρικῶν ἐφόδιον ἀργύρια καὶ εἰς ἄλλο ὅ,τι ἂν δέη ἀναλῶσαι : τàùίàς autem fuisse et προεστῶτας τῆς δημοσίας σιτήσεως. [Postrema verba ταμίαι ... σιτήτεως non Androtionis, rui in ed. mea continuavit typotheta, sed scholiastæ esse recte intellexit HSt. ostcnditque ipsa eorum constructio G. Ι).] Alibi idem schol. [Vesp. 695] quum
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annotasset κωλακρέτην vocatum fuisse τὸν κατέχοντα τὰ χρήματα τῆς πόλεως, τὸν ταμίαν τοῦ διχαστικοί μισθού καὶ τῶν εἰς θεòὺς ἀναλωμάτων, subjungit, legem inisse, ut sacerdotes acciperent reliquias sacrificii, ut sunt δέρματα καὶ κωλαῖ, alludens forsitan ad etymon hujus vocabuli. [Lex. rhet. ρ. 275, 22 : Κωλακρέται, οἱ τῶν ἀργυρίι»ν ταμίαι, οἳ το δικαστοιὸν ἐτα μ ùúòντο τριώβολον, και τὰ εἰς τὰς (scr. τοὺς, nisi delendus articulus est, quo caret Phot. ρ. 196, 3 et 22) θεòὺς ἀναλισκόμενα χρήματα. Negligenter alius gramraaL ib. ρ. 190, i5 : Κ. οἱ κρατόῦντες δικαστικήν ζημίαν , notatus a Bœckhio Ι. c. ρ. 188. Aliud eorum oniciuin, de quo tamen nihil aliunde constat, annotavit Etym. Μ. ρ. 5x5, 14 : Κολακρί'ται (error non librarii, sed gramma tici, pro κωλακρέται), οἱ τῶν ἀργυρίων ταμίαι, οἳ τὸ τριηραρχεῖν ἔταττον. ᾽Αποδέκτας a Clisthene in κωλακρε-τῶν locum esse surrogatos ex Androtione rettulit Har pocr. s. ν. Ἀποδέκται.]
[Κιολ«νιζόμενοι (?), τάχει χρώμενοι ἀνέμοις ἴσα ^fort. ἴσῳ), Hesych.]
[Κωλαρίας (?), τοὺς ἐκ τῆς ἀγέλης παῖòàς, Hesych Fort, pro Κωραλίας. G. Dind.]
Κο,λάριον, τὸ, Parvum colon; Imperfectus versiculus, VV. LL. Suidas quum citasset hæc verba, Ἔξεχ᾽ ὦ φίλ* ἥλιε, subjungit, Κωλάριον παροιμιῶδες, ὑπὸ τῶ\ παιδίοíν λεγόμενον, ὅΤαν ἐπινίφῃ ψύχους ὄντος. [Sic etiam Eust. ρ. 881, 4α, schol. Aristoph. Pac. 179·]
Κο,λεά [scr. Κòìλέα], ἡ, et Κωλῆ, per contr. [de qur v. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. 6, 26], i. q. κωλεος: seu. ut quidam ap. Hesych. exp., σκέλος ὑὸς ὀπíσθιον. Eid. κωλεὰ est μέρος κρέατος, περσικῆς τὸ ἐδώδιμον, ἀγκαλὶς, δέσμη χόρτου. At Κωλῆ, Perna, s. Petaso, ut Cam.interpretari posse putat; itidem ut κωλεὸς et χωλεά: scribitur enim accentu in ultima ap. Hesych. : apud Athen. [9, ρ. 368, D] tamen Κωλέα, dicentem ex ec contractum esse κωλῆ , ut συκῆ e συκέα, λεοντῆ e λεòν τέα. Aristoph., Δελφακίων ἁπàλῶν κωλαῖ καὶ χναυμάτιà πτερόεντα. Xenophanes Coloph. : Πέμψας γὰρ κì•òἠν ἐρίφου, σκέλος ῇραο πῖòν Ταύρου. Xen. Cyn. [5 , 3ο] : Κιυλῆν [àΙ. κοίλην] σαρκώδη, λαγόνα; ὑγράς. Alia exx. habes ap. Athen. 9 non longè ab init. [Ι. c.]: afferentem et hoc ex Aristoph. Pluto secundo [1129]: Οἴμοι δὲ κωλῆς, ἥν ἐγὼ κατησθιον, schol, τοῦ κώληκο; λεγόμενό υ* esse autem κωλᾶς (ita enim ibi leg. esse videtur pro κῶλα) τὰ ἐμπρόσθια μὲρη τῶν ἱερείων, τὰς ἀγκύλα; ὀστώδεις* Mercurio vero sacrum esse τὸν τῶν ζώων αλόγων βροχίονà. [Lucian. Lexiph. c. 6 : Βοὸς κιυλῆν. Interdum vitioso accentu κα»λὴ , ut ap. Plut. Artox. ì•ìβ. Korma soluta κòìλέα lxx Sam. 1, 9, 24:Ἥψησενὁ μάγειρος τὸν κωλέαν. G. D. Pallad. Hist. Laus. ρ. 934, 1) : Ὅταν κύων ἐν μακέλλῳ ἐθίσῃ κιολέας περιτρύχωò. Hask. In κωλίαν corruptum ap. Hesych., qui exp. ἰγνύαν, τὴν γαστροκνημίαν, τὴν κνήμην.] Apud eumJ. Aristoph. Nub. [989] : Τὴν ἀσπίδα τῆς κωλῆς προε-χο,ν, VV. LL. interpr. Clypeum pedi prætendens schol, tamen ibi exp. τῶν αἰδοίων. [Sic accipiendum ib. 1018 : Πυγὴν μικρὰν, κωλῆν μεγάλην.]
Κώλειρ, Hesychio τὸ προστιθέμενον αθλον τοῖς ἀγων·.-ζομένοις. [Voc. Laconicum esse conjecit Meurs. Μιν. Lacon. 3,8.]
[Κωλέντερον, τὸ, Longao, Gl. Longabo Vulcanius, collato Varr. De L. L. 5, ia : Tertium fartum cst longabo, quod longius quam duo hila, ubi codd, plerique longavo, pauci longao.]
Κìολεὸς , ὁ, ἡ, i. q. κῶλον, Galen., in cujus Lex Hipp. [ρ. δια] hæc verba habentur: Κωλεὸς, τὸ κῶλον ἐν τῷ τρώματι καὶ βέλτιον ἐξαιρέσιος. || VV. LL èκρ. Perna, Suffrago, ut et κòùῆ et κωλήν. [Clem. ΑΙ. Strom. 3, ρ. 535 : Ὅν καταλελοίπει κωλεὸν ἐξ ὧν ἤσθιε.] Athenis autem fem. gen. dici ἡ κωλεὸς, alibi autem masc. ὁ κωλεὸς, annotat Eust. [ρ. 1183, 3] ex Athe-næo, ascribens hunc ex Epicharmo Ι., Χορδαίτε, ἁδὺ, Καὶ μὰ Δία χ’ὡ κω λεóς• qui citatur et ab Athen. init, libri 9 [ρ. 366, Α : Ὁρῶ γὰρ ἐν πàροψίσι περìφερόμενον (σίναπυ) μετὰ τῶν κωλεῶν (sic (kisaub. : κωλήνων codd, quod ex præcedentibus verbis irrepsit)· οἶδα γὰρ καί οὕτως λεγόμενον, κωλεὸν, ἀρσενικῶς, καὶ οὐχ ὡς οἱ ἡμεθαποὶ Ἀθηναῖοι, μόνως θηλυκῶς. Quorum verborum sensum esse, non solum τὴν κωλῆν, sed etiam τὸν κωλεὸν dixisse veteres, recte intellexit Schweigh. Athcnæi seu-
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tentiam plane pervertit epitomes auctor, Ὅτι οἱ κωλῆ- χ Phot. ρ. 196 , 15 : Κωλιὰς, τόπος ἐν Ἀττικῇ ἐκκείμενος
νες λέγονται παρ᾽ Ἀθηναίοις μὲν κωλεοὶ θηλυκῶς μόνως, παρὰ δ᾽ ἑτέροις καὶ ἀρσενικῶς , cujus errorem secutus est Eustathius. Κωλῆν (κωλὴν) per κωλεὸν exp.Hesycli., unde fort. corrigenda Photii gl. ρ. 196, 14 : Κωλῆν, κωλέαν. Κòùεòν rejicit idem ib. ι ι : Κωλῆν (codex κωλὴν) λεκτέον, οὐχὶ ἀκροκώλιον οὐδὲ κωλεόν* οὕτως Ἀριστο-οάνης.] Scribiturque ap. eum ἁδὺ, ναὶ pro ἁδὺ, και'. Ibid. et alium ex eod. Comico profert.
[Κωλετίνης, ὁ.] Κωλετίναις Hesychio ἀσκαλαβώταις, Stellionibus. [Conf. Κο»λώτης.]
[Κωλῆ. V. Κòìλέα.]
[Κωλήβη. V. Κωβήλη ]
Κωλὴν, ῆνος, ὁ, i. q. praecedentia [κωλῆèí κωλεὸς], Perna, Petaso, ut Cam. interpretari posse putat. Athen. init, libri 9 : Περιενεχθέ·/των κωλήνων, καί τίνος εἰπόντος εἰ τακεροί εἰσι. Aliquanto post, Καὶ κωλῆνα δὲ λέγουσι καὶ κωλῆν. Citat autem ibi duo exx.« alterum ex Eupolide, alterum ex Eur. Et 4, [ρ* 154, Β] e Posidonio de Celtarum monomachia epulari: Παρα-τεθέντων κωλήνων τὸ μηρίον ὁ κράτιστος ἐλάμβανεν. [Lucian. Lexiphan. c. 6 : Βοὸς λειπογνώμονος κωλήν. Hase. Κωλῆνες ἑφθοὶ et τεταριχευμένοι, Pollux 6, 5α. Κιολῆνες ὑὸς Hippocr. ρ. 1227, Β. ‖Crurum ossa, ap. Ari-stot. Η. Α. 3, 7 : Μετὰ τὸ ἰσχίον ἡ κοτυληδών ἐστι καὶ τὰ τῶν σκελῶν ἤδη ὀστᾶ, τά τ’ ἐν τοῖς μηροῖς καὶ κνήμαις, οἳ καλοῦνται κωλῆνες, ὦν μέρος τὰ σφυρά · et ib. in fin. cap.] Κώλυμα, i. q. κῶλον, h. e. τὸ ἐκ μηροῦ καὶ κνήμης, Pollux. Κῶλα, inquit Gorr., dicuntur In homine longiora majoraque membra a thorace separata et quasi dependentia, ut brachia et pedes: verum Pollux κῶλον, quod et κώλυμα, inquit, vocatur, e femore tantum et crure constare scribit. [Pollucis verba hæc sunt 2, 293 : Σκέλος μὲν δὴ πᾶν ὀνομαστέον τὸ ἐκ μηροῦ καὶ γόνατος καὶ κνήμης καὶ σφυροῦ καὶ ποδός * τὸ δὲ ἐκ μηροῦ καὶ κνήμης κῶλον καὶ κώλυμα. Pro κώλυμα in codd. κόλινα scriptum. Recte κωλῆνα Jungerm., qui minus dubitanter locutus esset si in promtu habuisset locum Aristotelis. G. D.] Sunt qui κωλῆνας e Celso inlerpr. Petiolos. Hesych. ἀκροκώλια. [Hippiatr. ρ. 13,
(hoc pro ἔγκ- restituendum Stephano Byz., schol. Aristoph. Lys. 2, Suidæ et Hesychio), ὅμοιος (apud schol. Ar. ὁμοίως vulgo, sed ὅμοιος recte cod. Rav.) ἀν-θρώπου χώλῳ , ἐν ᾧ ἱερὸν Ἀφροδίτης. Ἦν δὲ καὶ ναυκληρία (ναυκραρία Lex. rhet. ρ. 2γ5, 21). Fabulosas de origine nominis narrationes copiosius exponunt schol. Aristoph. Nui). 52, Etym. Μ. ρ. 55o, 41, Eustath. ad Hom. ρ. 324, 4 et ad Dionys. Ρ. 591.] Item κωλιὰς γῆ, Terra inde desumpta, ut videtur. Athen. 11, [ρ. 482, Α, ex Eratostbene] de cymbio loquens: Κρατήρα ἵστασαν τοῖς θεοῖς οὐκ ἀργυροῦν, οὐδὲ λιθοκόλλητον, ἀλλὰ τῆς Κì•»λìάδος γῆ;. Unde κωλιάδος κεραμῆες, apud Suid. Et Κωλιὰς Ἀφροδίτη, quod ibi coleretur [apud Strabon. 9, ρ. 398J; vel, ut Eust. tradit, ἡ κῶλα ἐκλύουσα δεσμοῦ. [Omisso deæ nomine Aristoph. Nub. 52 : Κì»λìάδος, Γεν«τυλλίδο;* Lys. 2 : Ἢ ᾽πὶ Κωλιάδ᾽, ἦς Γενετυλλίδος. Numero plur. Κωλιάδας καὶ Γενετυλλίδας Lucian. Amor. c. 42 et Alciphr. 3,11. Ceterum conl. Κι»λῶτις. ‖ Cererem Κ. memorat Hesych. s. Καìλìάς : Β Ἔστι δε καὶ Δήμητρος ἱερὸν αὐτόθι πολύστυλον.1 Et κ. Ἀττικὴ, Lepos Atticus,Venustas Attica in dicendo. Plut. [Mor. ρ. 42, D]: Μὴ βουλομένῳ πιεῖν ἀντίδοτον ἂν μὴ τò ἀγγεῖον ἐκ τῆς Ἀττικῆς κωλιάδος ᾗ κεκερασμένον. [De nominibus hinc derivatis Steph. Bvz.: Τὰ τοπικὰ Κωλìáθεν καὶ Κωλιοῖ ἐν τόπω καὶ Κωλιάδε. Τὸ ἐθνικὸν Κωλιεὺς · ὅθεν καὶ τὸ Κωλιάς καὶ Κώλιον οὐδέτερον, καὶ Κώλιοι ὡς Σòυνìòì. Hesych. : Κωλιεῖς, γένος ἰθαγενῶν, ὅπερ ἐκ τῆς Κωλιάδος. ‖ Κòìλìάδος νῆσος in India ponitur ub Dionys. Ρ. 592, ubi ν. Bernh. Κωλίδος αἴης ib. 1148.] H Piscis nomen. Plin. 3t, c. ult.: Colias, s. pariantis, sive saxitanns, a patria Bætica lacertorum minima. [Hic piscis Κολίας est : et sic HSt. ipse s. ν. Κολίας.] Gentile autem a Κοιλìὰς est Κωλιεὺς, Hesych.
[Κωλίζω, In cola (versus) divido. Subscriptio cod. Ven. schol. Aristoph. Pacis : Κεκώλισται πρὸς τὰ Ηλιοδώρου, i. e. Carmina melica descripta sunt secundum Heliodorum. Male κεκόλλισται in subscr. Nubium. De quo dixi ad schol, vol. 3, ρ. 3g5. G. Dikd.]
Κωλικεύομαι, Coli vitio laboro, Coli ‹. Intestini
21 : Χυλὸν κωλῆνος χοιρείου, μετὰ τῶν ποδῶν ἑψηθέντος. C plenioris morbo conflictor. Alex. TraH. [ρ. 164 : Ἐν-Κωλῆνας athletarum saginas memorat Salinas ad Ter- τέρων κωλικευομένων. Alex. Aphr. Probi. 2, 73, ρ. tuli. De pallio ρ. 220. Hase.] ‖ Nom. proprium cu-jusdam στρατηγοῦ, ita nominati διὰ τὸ στερεὸς τὰ κῶλα γεγονέναι, Eust. [ρ. 13α6, 53. Etym. Μ. ρ. 55o, 36.]
[Κωληνάριον, τὸ, i. q. κωλήν. Κιυλῆς per κωληναρίου exp. gl. cod. Paris. Aristoph. Pl. 1129.]
[Κωλῆνον (κο)λήν ? κωλήν ιον Kust.), τὸ κιòλίκιον, Suidas. Voc. utrumque suspectum.]
[Κώληξ. V. Κώληψ.]
Κώληψ, ηπος, 6, [Theognost. ρ. 97, 3t: Εἰς ηψ ... οὐκ ἔστιν εὑρεῖν ὅτι μὴ μόνον τὸ κώληψ βαρύτονον], Suffrago, Sura, ἡ περὶ τὰς ἰγνύας ἀγκύλη, ut Eustath. [ρ. 1326, 5ι] a veteribus exponi tradit: addens a nonnullis ἄνταν s. ἄνζαν appellari, a κῶλον derivatum videri scribens, sed de genere dubitari. Hom. II. Ψ, [726] de Ulysse cum Ajacè luctante : Κόψ᾽ ὄπιθεν κώ-ληπα τυχὼν, ὑπέλυσε δὲ γυῖα, i. e. τῇ πτέρνη ἔβαλε τὴν ἰγνύην αὐτοῦ, Eust., dicens simile esse illi comico [Eq. 272], πρὸς τὸ σκέλος κυρηβάσαι. Suid. κώληπα esse dicit τὸ ὀπίσω τοῦ γονατίου μέρος. At Nicandri schol, κώ- D ληπα exp. ἀστράγαλον, Ther. [424] : Ἤτοι ὅτ᾽ ἐν κώλη-πος ἡ ἐν ποδὸς ἴχνεϊ τύψῃ, de dryino serpente. [Etym.' ms. Havn. in Sturzii Annot. ρ. 941 : Κώληξ σημαίνει τὸν ἀστράγαλον, ubi scribendum κώληψ. Non minus suspecta scriptura κώληξ est ap. schol. Arist. Pl. 1129: Κωλῆς, τοῦ κιυληκος λεγομένου, ubi praeferenda Suidæ lectio (s. Κωλῆ) κωλῆνος. Κώληξ, ἡ ἰγνύη, τὸ ὀστοῦν Suidas s. ν. Κώληπα ex duobus codd.: nam libri reliqui κώληψ. In òκώληψ corruptum ap. Arcad. ρ. 94, 21, notavit l›obeck. Paralip. ρ. 289.]
Κωλία, ἰγνύα, γαστροκνημία, κνήμη, Hesych. [Pro κωλέα, quod ν.]
[Κωλιὰς, άδος, ἡ.] Κωλιὰς ἄκρα ap. Pausam Att. ρ. ι [ι, ι, 5], Promontorium [Atticae] Colias [Herodot. 8, 96 : Τῆς Ἀττικῆς ἐπὶ τὴν ἠϊόνα τὴν καλεομένην Κωλιάὃα. Demosth. C. Neær. ρ. 1356, 8] : quod ita dictum [Steph. Byz., schol. Aristoph. Lys. 2 et] Ho-sych. scribit, quia ἐν τῇ θαλάσσῃ ἐγκείμενον simile est ἀνθ (óπου κώλῳ. [Idem : Κ., ἀκτὴ εἰς θάλασσαν ἐξέχουσα.
329,5.)
[Κιυλικὴ, Σιχελικὴ, gl. obscura Hesychii. Κωλικὴ ad Caucasum sita memorabitur s. Κῶλοι.]
[Κòιλίκιον. V. Κωλῆνον.]
Κωλικὸς, ὴ, ὸν, Colicus : κωλικὴ ὀδύνη, κωλικὸν ἄλγημα, Coli dolor s. intestini plenioris; utroque enim modo Lat. loquuntur. Et κωλùὴ διάθεσις, κωλικὸν πάθος, Coli affecti dolor : quem Colon etiam vocari a Plin. 26, ι, testantur VV. LL. [l.exicographi κωλικὴ afferunt tanquam morbi nomen; equidem non reperi nisi cum substantivo conjunctum κιυλικὴ sive κωλιακὴ διάθεσις Galen. adscr. Introd. c. 13, vol. 14, ρ. 128, Theophan. Nonn. c. 170, aut κωλικὴ solum de medicamento, ut πταρμικὴ, ωτική. Lobeck. Paralip. ρ. 333.] Item κ. φάρμακον, Medicamentum ejus rei causa comparatum, Celso 4, 14, Medicamentum ad sedandum coli dolorem comparatum, siquidem præter sedationem doloris vix aliud in colicis affectibus præ-stari posse docet Galen. De locis aff. 6 [vol. 13, ρ. 607]. Et ἀντίδοτος κωλικὴ pro eod., quæ tamen ἀντίδοτοι κο>-λικαὶ, non tantum ad coli dolores, sed ad alios etiam morbos adhibentur, sedandi doloris causa: quo factum est, inquit Gal., ut antidotos omnes dolorem sedantes κωλικὸς veteres nuncuparint, appellatione sc. ab affectu, qui maximos dolores habet, deducta. Hæc inter alia Gorr Item dicitur Qui coli dolori obnoxius est, Qui plenioris intestini morbo laborat, Colicus, ut Lat. quoque appellant. Diosc. [2, 5g] : Κορυδαλὸς βρωθεὶς ὀ•πτὸς κωλικòὸς ὼφελεῖ. Pro quibus Plin., Coli vitium sanatur ave galerita assa, in cibo sumpta. Ap. Diosc. tamen [in libris omnibus] scribitur κοιλιακούς : sed perperam, si Pauli Ægin.et Aetii codicibus fidem habemus. Rursum ap. Paul. Ægin. de coronopodio pro κωλικοὺς reponendum κοιλιακοὺς e Diosc., Aetio, Plinio. [Galen. vol. 14, ρ. 457, 16 : Ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς κωλικούς* cf. ib. ρ. 469, 8. Hippiatr. ρ. 139, 26 : Κω-λικοῖς καὶ δυσεντερικοῖς. Ptolem. Tetrab. ρ. 198, 19. Id. ib. ρ. 151, 25 : Ἀναφορικοὺ; καὶ κωλικούς * qu« iterat
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Prod. Paraphr. ρ. 214,11, ubi cusum κολ. Hase.] Pro κωλικὸς autem et κωλικεύομαι scribitur alicubi etiam Κολικὸς et Κολικεύομαι, sicut pro κῶλον scriptum re-periri κόλον, admonebo : prior tamen scriptura frequentior est, et verior existimatur. [ ‖ Κωλικὸν σχῆμα. V. Κῶλον.]
[Κυκλικῶς, Colico dolore. Galen. vol. 19, ρ. 3, 3 :
Ὀδυνώμενόν τε κ. Hase.]
[Κῶλìος. V. Κοιλιάς.]
[Κωλιπαίγνιον (?), gl. sine interpretatione posita ap. Suidam.]
[Κωλὶς, ίδος, ἡ ἄορνις γῆ, Tzetz. ad Lycophr. 867. Κàμ.. ‖ Κωλὶς αἴη. V. Κωλιάς.]
Κωλίφιον, τὸ, fuisse dicitur Panis quo athletae utebantur : ex eo nominatus quod τὰ κῶλα, Membra artusque, redderet ἴφια, Valida et robusta. Sed non nisi ex Juvenale [2, 53] ejus exemplum affertur, dicente : Luctantur paucæ, comedunt coliphia paucæ. [Martial. 7, 66.]
[Κωλοβαθριστὴς, ὁ, Grallator. Hesych. s. ν. Κàοàλίìον. Grallatores et colobathrarii ap. Nonium ρ. 115, 20, cujus libri aliquot calob. Eadem kignif. καλοβάμων et καλοβάτης dicuntur.]
[Κο,λόβαθρον, τὸ, Gralla. Suidas : Κωλοβάθρου, τῆς λεγομένης κλάπας παρὰ πολλοῖς• quam £l. οùι. cod. Leid. Artemidor. 3, 15 : Κοιλόβαθρα ὑ7τοδεζασθαι δοκεῖν. Κωλοβάθραι Hesych. s. Κάδαλοι, nisi κωλόβαθρα scripsit.] [Κωλοειδῶς, Membratim. Κ·φράζειν, oppositum τῷ ἐφαπλοῦν ap. Sopatr. Λιαιρ. ρ. 290 Aid.]
[Κωλοζώστης, ὁ. Tzetz. Hist. 6, 799» l,bi Hermogeni nimias dividendi argutias exprobrat : Κε^άλαια δὲ δίδοισι τριοíκοντα καὶ πέντε ... καὶ φοῦρνον κωλοζώστην, καὶ ταῦτα λέγει μέθοδον δεινότητος τυγχάνειν.]
[Κῶλοι, ἔθνος πρὸς τω Καυκάσῳ. Ἑκαταῖος Ἀσία. Αἱ δὲ ὑπώρειαì τοῦ Καύκασού καλοῦνται Κωλικὰ ὄρη. Ἱì χώρα Κωλικὴ, Steph. Byz.]
[Κωλομετρία, ἡ, Dimensio versuum, Liber de dimensione versuum. Suidas s. Εὐγένιος : Ἔγραψε κωλο-μετρίαν τῶν μελικῶν Αἰσχύλου, Σοφοκλέου; καὶ Εὐριπίὀου.] Κῶλον, τὸ, Membrum : specialiter autem Pes, Eust. [ρ. 3α4,3.] Plerumque ea membra s. ii artus κῶλα vocantur, quæ Crura et Lacerti Latinis: ut videbis in Ko›-λυμα [Κωλὴν]. Oppiati. Cyn.3,[5o6]: Βαιὸν ὕπερθε κάρη , βαιοὶ πόδες, οὐκ ἴσα κῶλα, Non æqualia crura s. paria. Aristot. Η. Α. ι, i5 : Κιυλου δὲ τὸ μὲν διφυὲς , βραχίων* paulo post, Κώλου δὲ διμερὲς ἄλλο σκέλος. Ubi Caza vertit. Membri vero superioris bipartitam compactionem, brachium s. ulnam appellamus. Et, Membri inferioris bipartita compactio crus est. Idem Aristot., Τοῖς ζιυοτόκοις τῶν τετραπόδιον κάμπτεται τὰ μὲν πρόσθια κῶλα εἰς τὸ πρόσθεν, τὰ δὲ ὄπι'σθìα εἰς τοὕπισθεν * Plin., Quæ animal generant, genua ante se flectunt, et suffraginum artus in aversum. [De incessu an. c. 13, De parit, an. 4, 10, etc. « Α ροìì«»ìì. 5, 8, η : Τετράπουν τοῖς τέτταρσιν ὀχούμενον κῶλοìς. » Valor.] Et ex Epigr. [Ze-nodoti Antii. Pal. 7, 315] : Σκολιῆς ἄγρια κῶλα βάτου, Brachia. Rursum dc cruribus in quodam 1. ap. Suidam : Ἡ δὲ κάμηλος ὑφῆκε τὰ κῶλα καὶ ἑαυτὴν ἐκάθισεν εἰς τὰστέρνα, ipse tamen exponit ὀστᾶ : sed rectius accipitur pro τὸ ἐκ μηροῦ καὶ κνήμης, Pollux [2, 293]. Κῶλον, inquit Cam., quod Lat. Membrum, est quod coustat ossibus, compagibus, musculis, arteriis, nervis, venis, amictum communis cutis tegmine, ut brachium, pes. [Æsch. Prom. 81 : Κώλοισιν ἀμφίβληστρ᾽ ἔχει' 496 : Κνίσῃ τε κῶλα συγκαλυπτά. Plato l'ini, ρ. 76, E : Δέρμα, τρίχας ὄνυχάς τε ἐπ᾽ ἄκρòις τοῖς κῶλοìς ἔφυσαν 91, Ε : Τὰ ἐμπρόσθια κῶλα. Dionys. De comp. verb. ρ. 14°, * : Τὸν διερειδόμενον τοῖς χώλοις, τὸν ἀνα-βαίνοντα πρὸς τὸν ὄχθον. De manu Galen. vol. 7, ρ. 449: Κατὰ τὸ τῆς ὅλης χειρὸς κῶλον.] Pedis tamen siguif. multum habet [Æsch. Prom. 323 : Ούκουν πρὸ; κέντρα κῶλον ἐκτενεῖς* Eum. 3γι : Σφαλερὰ γὰρ τανυδρόμοις κῶλα.] Eur. Phœn. [1406] : Κῶλον ἐχτòςἀσπίδος τίθησι* et [1427]: Προ€ὰς δὲ κῶλον δεξιόν Rheso [210]: Βάσιν τε χερσὶ προσθίαν καθαρμόσας, Καὶ κῶλα κῶλοìς, τετράπουν μιμήσομαι· Priores pedes manibus, posteriores suis pedibus repraesentaturum dicit, bestia ut credatur esse. Hæc ille. Eur. schol, scribit κῶλα proprie dici τὰς αρμονίας τῶν μελῶν, Or. (1013], de Pylade: ΟρΟῶν νοσερον κωλον Ὀρέστου, ποδὶ κηòοσύνῳ παράσει-
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ρος• sed commodiue pro Pede accipitur, ut Eust. accipi tradit. Et in Phœn. [1201]: Χεῖρες δὲ καὶ κῶλ᾽, ὡς κύκλωμ᾽ Ἱ ξ ῶνος, Εἱλίσσετ’, Manus et pedes; ac schol, ibi κῶλα esse dicit τὰ ἄκρα τῶν ποδῶν. Pro Pede autem accipi Soph, schol, annotat in Phil. [41]: Πῶς γὰρ ἂν νοσῶν ἀνὴρ Κῶλον παλαιᾶ κηρὶ προσβαίη μακράν; [Idem OEd. C. 183 : Ἕπε᾽ ὦδ ἀμαυρῷ κώλῳ * 19 : Οὗ κῶλα κάμψον τοῦò᾽ ἐπ’ ἀξέστου πέτρου. ‖ « De Ossibus Athen. 4, ρ. 18α, Ε : Θηβαίων δ᾽ εύρημά φησιν εἶναι Ἰόβας τὸν ἐκ νεβροῦ κώλων κατασκευαζόμενον αὐλόν. » Υ'à ìχ l.j II Habet et periodus sua κῶλα, Membra. Cic. De claris oratt. [c. 62] : Quinètiam comprehensio et ambitus ille verborum, si sic περίοδον appellari placet, erat apud illum contractus et brevis, et in membra quaedam, quæ κῶλα Graeci vocant, dispertiebat orationem libentius. Dc orat, ad Brutum [c. 44] : Prima sunt illa duo, quæ κόμματα Græci vocant, nos Incisa dicimus; deinde tertium, κῶλον illi, nos Membrum. Vide et Κόμμα. Romanus Aquila : Κῶλον, Membrum, inquit, est Pars orationis e pluribus verbis, absolute aliquid significans, hoc modo, Etsi vereor, judices, ne turpe sit pro fortissimo viro dicere incipientem, timere. Demetr. De elocutione [§34] scribit κῶλον Aristoteli esse τὸ ἕτερον μέρος περιόδου. Ipse autem, Κῶλον, inquit, ἐστὶν ἤτοι ἁπλῆ περίοδος, ὴ συνθέτου περιόδου μέρος. Idem [§ ι] : Τὴν ἑρμηνεéχν τὴν λογικὴν διαιρεῖ και διακρίνει τὰ καλούμενα κῶλα, καθάπερ ἀνα-παύοντα τὸν λόγον. Idem, Βούλεται μέντοι διάνοιαν ἀπαρ-τίζειν τὰ κῶλα ταῦτα, ποτὲ μὲν ὅλην διάνοιαý ... ἐνίοτε δὲ μέρος ὅλης ὅλον. Item παρόμοια κῶλα ap. Eutid. [$ a5j, ut, Δωρητοί τ’ ἐπέλοντο, παραῤῥητοί τ᾽ ἐπέεσσù [Κῶλον Aristoteli est Membrum aliquod ex iis quibus periodus composita coustat, μόριον τι περιόδου, Rhet. 3,9,
i3.	Conl. Dionys. Comp. c. 2, ρ. 9, 6. (Ib. ρ. 111, 114, 116.) Differt a κομμάτι, longitudine ct absolutione : ν. Demetr. Eloc. 2o5. Hermogeni κ. est ἡ ἀπηρ-τισμὲνη διάνοια, Perfecta sententia, unde fieri potent περίοδος μονόκιυλος, lib. 4 Π. εὑρεσ. ρ. 172, in qua scii. διάνοια σχηματισθεῖσα σχοινοτενῶς διείληπται. Ejus dimensio ab eo ita definitur, ut a septima syllaba usque ad 12 ct 18 progrediatur. Quæcunque autem sententia syllabas sex non excedit, illi κό'μμα dicitur, Ι. c. ρ. 178. Suidas : Κ., μόριον λόγου, ἐκ δύο ἡ ἐκ πλειόνων μερῶν συνιστάμενον· τὰς συλλαβὰς γὰρ τέμνουσι καὶ τὰ κῶλα τῶν νοημάτων. Κῶλον οὖν, ὁ ἀπηρτισμὲνην ἔννοιαý ἔχων στί'χος. Conl. Auct. ad Hcrenn. 4 , *9_Quinti-
lianus 9, 4, 123 : «Membrum est sensus numeris conclusus, sed a toto corpore abruptus, et per se nihil efficiens. » V. Περίοδος. EiinEST. Lex. rhet. Anoo. Π. σχημάτων in Walzii Rhett. vol. 8, ρ. 620 (cum lemmate Η. κωλικοῦ σ/ήματος, ut vol. 3, ρ. 704) : Κ. ἐστι σχῆμα λόγου τὸ ὑπερ τὰ; ἑπτὰ καὶ ὀκτωκαίδεκα συλλ•αβὰς μέχρι τοῦ ἡρωϊκοῦ προχωρούν, ἀπαρτίζον διάνοιαν. Phot. ρ. 138 , 7 : Κατὰ κῶλον, κατὰ λέξèις.] ‖ Habent etiam stropheè et antistrophaè ct epodi sua κῶλα : i. e. Versus [Dionys. De comp. verb. ρ. 156, 7 : Κῶλα... οìς Ἀριστοφάνης ἡ τῶν ἄλλων τις μετρικών διεκόσμησε τὰ; ᾤδάς] : ut ap. Tragicos, Comicos et Lyricos, στροφὴ κώλων Ο', àùíìθ', aut plurium vel pauciorum, quæ tot versibus constat [sic saepissime in scholiis ad Tragicos et Aristoph.] : ubi κῶλον est simpliciter στίχος, noD autem στί'χος ὁ ἀπηρτισμένην ἔννοιαν ἔχων. ‖ Κῶλα dicuntur etiam τὰ τῆς σφενδόνηò ἑκάτερα μέρη, Suidas, ex Epigr. [Antip. Sidon. Anth. Pal. 7, 772] afferens: Ῥι νòῦ χερμαστῆρος ἐΰστροφα κῶλα τιταίνων. Ap. Kund. sunt et ζεύγματος κῶλα : afferentem hæc ex auonymo auctore verba: Συμβαίνει γὰρ τοὺς Σελευκεῖ; κρατεῖν θατέ-ρου τῶν κῶλοìν τοῦ ζεύγματος. [Κῶλον dicitur etiam Initus unumquodque alictijus figuræ, vel unaquæquc superficies solidi cujusdam corporis, ν. gr. cubi, aui pyramidis, Herodot. 62, 108; item 2, 126, ubi χῶλεν έκαστον eadem notione dicitur qua μέτωπον έκαστον c. 124, Unumquodque latus. Schwkigh. Æsch. Ag. 344 : Κάμψαì διαύλου θάτερον κῶλον, Alteram stadii partem. Plato læg. 12, ρ. 947, E : Δένδρων ἄλσος περιφυτεύ-σουσι (circa sepulcrum) πλὴν κìόλου ἑνός. || « Κῶλχ νάρθηκος, Articuli s. uodi ferulæ, PhurtiuL l)c Ν. Ι), c. 3o, ρ. 218. » Hkmst. Κῶλα σταχύων schol. Theocr. 10, 46 : Ὅταν δὲ τὰ δράγματα δεθῇ, τοὺς στάχυàς σω-ρεύουσι πρὸς ἀλλήλους νενευκότας ἔσωθεν, τὰ δέ κῶλα αὐ-
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τῶν, ἃ τινὲς αὐλòὸς καλοῦσιν, ἐξò, ἐστραμμένα ἐῶσιν, ὅπò,ς διὰ τῶν αὐλῶν ὁ σῖτος ῥιπιζόμενος πιαíνηται. Valck. Τὰ κῶλα τῶν ἀσταχύων Etym. Μ. ρ. 366, 45.) || Κῶλα Pollux [5, 27] retibus etiam tribuit, dicens in iis κῶλον et τόνον idem esse. [Κῶλα, κερκίδες, Hesych.] II [Κόλον, τὸ, plerumque vitiose scriptum κῶλον,] intestinum crassum, ordine a ventriculo quintum, inter cæcum et rectum medium, ut Gorr. inter alia tradit. [Schol. Aristoph. Nub. 55a.] Celsus 2, 17, interpr. Intestinum laxius, et alibi Pienius. Gellius 12, 5 : Ubi ad ædes, in quibus ille ægrotus erat, pervenimus, videmus hominem doloribus cruciatibusque allabi, quod (›ræci κῶλον dicunt, et febri simul adrapida afflictari, gemitusque ex eo compressos erumpere, spiritusque et anhelitus e pectore ejus evacfere, non dolorem magis indicantes quam pugnam adversus dolorem. Colon ap. Latinos appellant Celsus; item Scrib. Largus et Plin., qui etiam Alvum interpr. 11, 3γ : Media hæe (alvus) umbilico annexa in omnibus : in homine suillæ infima parte similis : a Græcis appellatur κῶλον, ubi dolorum magna causa est. Sic et Pollux [2, 209] κῶλον [recte codd, κόλον hic et 293] et τὴν κάτω κοιλίαν, s. νειαίρην, idem esse docet. Apsyrlus : Μονέντερον ἡ κῶλον, διὰ τὸ μὴ ἔχειν σύνδεσμον τοῖς λοι-ποῖς ἐντέροις, ἀλλὰ κυλίεσθαι καθ᾽ ἑαυτά Ceterum in hac signil. scriptum reperitur etiam Κόλον, idque in libris manuscriptis, ut in quodam meo Lex. vèt.: Κόλον, ἐπí τίνος ἐντέρου, παρὰ τὴν κοιλότητα. [Quæ sola vera scriptura est. Aristoph. Eq. 455 : Τοῖς ἐντέροις καὶ τοῖς κόλοìς* ubi schol, τὰ ἔντερα καὶ τὸν κόλον, quod τὸ κ. scribendum. Aristot. De parit, auiin. 3, 14 : Τὸ καλούμενον κ. ἔχουσι.] Præterea et Pollux quum hinc κολάζεσθαι derivet, κόλον scripsisse videtur : frequentius tamen tum ap. ipsum Pollue., tum alibi scribitur κῶλον.
Κῶλος, ὁ, Colus, ap. Athen. 5, [ρ. 200, F] esse dicitur Animal magnitudine inter cervum et arietem, album, cursu illis velocius. Ap. Strabon. κόλος per ο μικρὸν 7, ρ. 137[3i2.Quæ vera scriptura videtur, quam Athenæo quoque restituit Conr. G es ne rus.]
Κωλοτομέω, Membra incido, Membris trunco. [Poeta ap. Plut. Mor. ρ. 377, E, de messoribus : Τῆμος ὅτ’ αἰζηοὶ Δημήτερα κωλοτομεῦσιν, i. e. Οερίζουσιν. Pro quo βωλοτομοῦσι scriptum in V. Homeri ap. Gal. Opusc, ρ. 296. V. Βωλοτομέω.]
[Κιολόφασσα, ἡ. Tzetz. Hist. i3, 276: Ἀλλᾶς ἡ κωλό-φασσα δέ. Ei.berl.]
Κωλύβδαινα ap. Suid. legitur sine expos. [Duæsunt gll. Suidæ, Κωλυβδαίνω et Κιυλύδαινα, ex quibus Κωλύβδαινα composuit HSt.] : forsan est ea quæ supra per ο, κολύβδαινα. [Ap. Zonar. ρ. 1274 : Κωλύβδαινος, ὁ κίνδυνος.]
Κωλῡμα, τὸ, Impedimentum , Obstaculum, Id quo aliquid facere prohibemur. [Eur. Ion. 862 : Τί γὰρ ἐμπόδιον κώλυμ᾽ ἔτι μοι.] Lucian. [De calumu. c. 12]: Καθάπερ τι κώλυμα καὶ ἐμπόδιον προορώμενοι. [Dionys. Α• R. 9, 9 : Μὴ κωλύματα καὶ βλάβαι γένωνται. Plut. V. Numæ c. 8 :Ἂν ᾗ τὸ κ. μεῖζον. Procop. Hist. ρ. 2οα, Β; 204, Ι); 270, Β; αγ5, Β.] Interdum cum gcn., vel infin. posito genitivi loco. Thuc. 4, [67]: Κώλυμα οὖσα προσθεῖναι, i. e. κωλύουσα, ut schol, exp. Idem [ι, 16]: Κωλύματα μὴ αὐξηθῆναι, Quæ obstant et prohibent, quominus augescant. [Plato Crat. ρ. 418, E : Κ. φορᾶς.] Herodian. 1 , [17, a3]: Διὰ τὸ προλαμβανόμενον ὅπερ εἰώθασι βασιλείς ἑκάστντε πρὸ πάσης τροφής λαμβάνειν, κώλυμα δηλητηρίων, Medicamento quo venena prohibeantur. [Σβεστὴρìà κωλύματα Pollux ι, 168.I Theo-phyl. Ej›ist. 2 : Μίλτος τὰ χείλη καὶ τὴν παρειάν γρά-φουσα, κώλυμα φιλημάτιον. Sic Chrysost. : Πενία ἐλεη-μοσύνης οὐ γίνεται κώλυμα. At κώλυμα θεῶν, s. θεῖον , Obstaculum a diis immissum. Thuc. 5, [3ο]: Εἰρῆσθαι δ’ ὅτι ἤν μὴ θεῶν ἡ ἡρώων κό,λύμα ἦ• φαίνεσθαι οὖν σφίσι κώλυμα θεῖον τοῦτο. [Oceli. Lucan. c. 4, Ρ• 56 ed. Commèi. Kall. Gnlen. vol. 6, ρ. 3a5, 14 : Οὐ òμικρὸν γίνεται κ. τοῦ γίνεσθαι. Id. vol. 19, ρ. 16,4 : Προσγενομέ-νων μοι κωλυμάτιον. Julian. Imp. Epist, ρ. 139, 1 ed. Heyler. : Πλὴν εἰ μή τι δαιμόνιον γένοιτο κ. Agath. Hist. ρ. 3oi, 9 ed. Boim. : Μηδενὸς αὐτῷ κωλύματος γιγνομὲνου. Hase.]
[Κώλυμα vitiose pro κωλῆνα. V. Κωλήν.]
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Α [Κο,λυμάτιον, τὸ, Retinaculum. Hero Spirit. ρ. 171, 19, 20, 28; 181,2; 182, 6; 2oS, 29. Hasf..]
Κωλύμη, ἡ, i. q. κώλυμα, sed magis poeticum, ut Dionys. Η. [De Thuc. propr. c. 3] annotat. Thuc. ι, [92] : Οὐδὲ γὰρ ἐπὶ κωλύμη , ἀλλὰ γνώμης παραινέσει δῆθεν τῷ κοινῷ ἐπρεσβεύσαντο, Non quo prohiberent. Et 4, [63]: Ταῖς κωλύμαις ταύταις ἱκανῶς νομίσαντες εἰρ/Θῆ-ναι, Hisce impedimentis s. obstaculis esse prohibiti. [Marcell. V. Thucyd, ρ. 8. Phot. ρ. 196, 19.] Herodian. 8, [8, 12J : Ἐκώλυε, φάσκìον οὐκ ἐς κωλύμην οὐδ’ ἐς ἀντίστασιν αὐτους τῶν πραιτωριανῶν ἀφίξεσθαι, Ad prohibendos repellendosque prætorianos. Eod. libro [ι,
15]	: Ἐς κο,λύμην τῆς αὐτῶν διαβάσειος, Ad se transitu
f›rohibcndos : Cic., Exitu prohibere, Cæs., Itinere. Epist. Socr. 14, ρ. 19; Theoph. Sirm›c. Hist. 2, ρ. 82, ι; 3, ρ. 118; Theodor. Prodr. ρ. 4411 Jacobs. Me-nand. Hist. ρ. 296, 4 ed. Bonn. : Ἄνευ τινὸς κωλύμη;. Id. ib. ρ. 361, 6 : Μήτε μὴν κωλύμη χρήσασθαι' τινι. Germ. CPol. In ador. cruc. ρ. 248, Α Grets. Hase.] [Κι»λῡσᾰνέμας, ὁ, Qui ventos compescit. Hesych.: Β Κ., ὁ Ἐμπεδοκλῆς οὕτω καλεῖται ὡς ὑπισχνούμενος ἐφέξειν τοὺς ἀνέμους. V. Diog. L. 8, 60, Philostr. V. Apoll. 8, 3, Clem. ΑΙ. Strom. 6, ρ. γ54. Κιυλυσάνεμος ap. Suidam s. ν. Ἄπνους, qui recta scriptura utitur s. ν. Ἀμύκλαι, Δορὰ et ᾽Εμπεδοκλῆς. Illam sequitur HSt. s. ν. Ἀνεμο-κοῖται. Ἀλεξάνεμος ap. Porphyr. V. Pythag. § 29 et Iambi. V. Pyth. § 135.]
Κωλυσίδειπνος, ὁ, ἡ, Cœnam impediens. Sic quondam dictus fuit Qui serius ad cœnam veniret, quod sua mora impedimento esset quo minus cœnarctur. Plut. [Mor. ρ. 726, Α]: Τῶν υíῶν μου τοὺς νεωτέρους ἐν θεάτρῳ προσδιατρίψαντες ἀκροάμασι, καὶ βράδων ἐπὶ τò δεῖπνον ἐλθόντας , οἱ Θέωνος υἱοὶ κο,λυσιδει'πνους καὶ ζοφοδορπίας , καὶ τὰ τοιοῦτα μετὰ παιδιᾶς ἔσκο>πτον. At Apollod. 2 Ktymologg. ap. Athen. 2, [ρ. 63, 1)] τῶν κοχλιῶν etiam quasdam κωλυσιδεότνους appellari scribit.
[Κωλυσιδρόμα , ἡ, Cursum impediens. Epitheton podagræ ap. Lucian* Tragodop. 198, ubi vulgo κωλυ-σοδρόμα, quod correxit Guyctus.]
[Κωλῡσιεργέω, Conatibus obsto. Κ. καὶ ἐθελοκακεῖν C Polyb. 6, 15, 5. Schweigh. Philo vol. ι, ρ. 64, 29 : Οὐ συνεργεί πρ>ὸς τοῦτο, ἀλλὰ καὶ κωλυσιεργεί l‹l. ib. ρ. 267, 2 : Μηθενὸς κιυλυσιερ^οῦντος * et ρ. 436, 8 : Ἵνα μὴ εὐοδῇ, μυρία δὲ εὑρίσκῃ τὰ κωλυσιεργησοντα. Hasf..] Κο,λυσιεργια, ἡ, Operis impedimentum et rcmora ap. Endoxium, VV. LL.
[Κο,λυσιεργὸς, ὁ , ἡ , Opus impediens. Iambi. Protr. ρ. 356 Κ i essi.: Κωλυσιεργὰ τοῦ φιλοσοφεῖν σαρκὸς ἀσχο-λήματα.]
Κώλῡσις, ευ,ς, ἡ, Impeditio, Cic. Ipsa impediendi actio. [Plato Soph. ρ. 220, Β: Ὅσον ἂν ἕνεκα κòìλύσ£òις εἴργῃ τι περιέχον. Dionys. Α. R. 7, 22 : 'Γῇ κιυλύσει τοῦ τέλους ἀ^ανιζουσα τὸ ἐν τῇ ἀρχῇ ἀγνοηθέν. Plut. Mor. ρ. 74, Β : Εν ταῖς κωλύσεσι τῶν ἁμαρτανομένιυν καὶ δια-μάχαις· ρ. 782, Α : Κώλυσιν ἀρετῆς* ρ. g23, C : Κατα-φορᾶς κ. Sequente μὴ cum infinitivo Appian. Civ. ι, 1 : Εἰς κώλυσιν τῶν ὑπάτων ... μὴ ἐντελὲς αὐτοῖς ... τὸ κράτος εἶναι.] ‖Impedimentum, Obstaculum, ut κώλυμα èìκωλύμη. Item ἕργμα, φράγμα, Obex, VV. LL. Κωλῡτέον, Prohibendum. [Coercendum. Xenoph. D Hier. 8, 9 : Κ. τοὺς ὑβρίζειν βουλομένους. ■ Clem. ΑΙ. ρ. 253, 269, 462. » Kall. Geopon. 14, 1, 6 : Κ. αὐτὸς ἐξίπτασθαι. Plut·. Hippocr. ρ. 47, 27 : Ἄ τε ποιητέα ἅ τε κωλυτέα φθάσαι.]
Κωλυτὴρ, ῆρος, ὁ, Is qui impedit. Hesych. esse dicit σημεῖον τι ἐν Ουτικῇ : forsan quo aliquid facere extispicum responsa vetant, [lamblich. In Nicomach. ρ. η\ Β. Porphyr. ap. Euseb. Præp. cv. ρ. 147, C, de diis : Τῶν κακῶν κωλυτῆρες. Hasf..]
Κωλῡτήριον , τὸ, Impedimentum, Obstaculum, Id quod malum quodpiam arcet. Diosc. [ι, 134]: Δοκεῖ δὲ καὶ κωλυτήριον εἶναι ἐν ὁδοιπορίαις παρατριμμάτων εἴ τις ῥάβδον αὐτῆς παρὰ χεῖρα κρατοίη · Plin., Virgam viticis, qui in manu habeant, negantur intertriginem sentire. [Ψαλίον per κωλυτήριον, χαλινὸς exp. Hesych. et Ψα-λίοις ἵππìον, χαλινοíς ἵ7τπο,ν, κωλυτηρίοις.] || Exp. etiam Propugnaculum; nam eo hostis accessu prohibetur.
Κωλυτήριος, ία, ιον, Impediendi vim habens. [Dio-nvs. Α. R. 11, 62 : Θεοπέμπτων τινῶν σημείων κωλυτήριον αὐτοῖς τοῦ πράττειν τὰ κοινὰ γενομένων.] Item κωλυ-
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τη ρία, quædam θυσία dicitur, Hesych.: quæ tamen aut Α qualis ea sit, non addit. [Recto accentu nunc κο,λυτὴρìà legitur, quod sacra avcrruncatoria significat. Iambi.
V. Pyth. ρ. 296 Kiessl. : Λέγεται δὲ καὶ (Abaris) ἐν Λ ακεδαιμόνιος θῦσαι τὰ κωλυτήρια καὶ διὰ τοῦτο οὐδένà πώποτε ὕστερον ἐν Λακεδαίμονι λοιμὸν γενέσθαι. G. Ι).
Λ ρί»ììòη. Hist. mir. ρ. 105, 13 : Κ. θῦσαι τοῖς θεοῖς. Häse.] ^	·
Κωλῡτὴς, ὁ, ι. q. κωλυτὴρ, Qui prohibet et impedit. [Thuc. 3, α3 : Κ. γίγνεται τῆς διαéάσεως. Plato Critia ρ. 109, Α :Ὥστε μηκέτι πορεύεσθαι κωλυτὴν παρασχεῖν. Aristid. vol. ι, ρ. 481, 5ο3.]
Κωλῡτικὸς, ὴ, ὸν, Prohibitorius, ut e Plin. exp. : Impediendi vim habens, Impediens, Prohibendi et arcendi vim habens : i. q. κωλυτήριος. [Aristot. Rhet. 1,6: Τὰ κωλυτικὰ τῶν ἐναντίων · 2, 9 : Κωλυτικὰ ἐλέου·
De anima ι, 1 extr.: Σκέ'πασμα κωλυτικὸν φθορᾶς.] Alex. Aphr., Φάρμακον κωλυτικὸν ἀνίας. Galen. Ad Glauc. 1, κοùυτικὸν κενώσεως, i. e. κώλυμα κενώσεως, ut Herodian. dicit, κώλυμα δηλητηρίων. Item κ. αἴτιον, Causa impediens. [Joseph. De Macc. ρ. 498, 2 : Τῶν σωφρο- Β σύνης κωλυτιχῶν παθῶν. Clem. ΑΙ. Strom. ι, 17, 83. Achmes Onirocr. ρ. 47, 24 : Πρὸς πάντα κωλυτικὸς τὰ καλὰ γενήσεται. Ptol. Almag. t. 2, ρ. 3γ4, 3o Halm. : Μηδεμιᾶς ὑπαρχούσης παρ᾽ αὐτοῖς (astris) φύσεως κωλυτι-κῆς. Hase. Comparat. Xen. Mem. 4, 5, 7 : Τοῦ δ᾽ ἐπι-μελεῖσθαι ὦν προσήκει οἴει τι κωλυτικώτερον ἀκρασίας εἶναι;]
Κì•íλυτὸς, ὴ, ὸν, Impeditus; Qui prohiberi potest, ex Epictet. [Diss, ι, 17, 27 : Εἰ τὸ ἴδιον μέρος, ὃ ἡμῖν ἔδωκεν ἀποσπάσας ὁ θεὸς, ὑπ’ αὐτοῦ ὴ ὑπ’ ἄλλου τινὺς κωλυτὸν ἡ ἀναγκαστὸν κατεσκευάκει. Ὅπου κ. καὶ ἀναγκα-στός εἰμι 2, 5, 8; 4, 4, 53. Κιολυτὰ, παραποδιστὰ, ἀναγκαστὰ, δοῦλα , ἀλλότρια ι, à5, 3; α, 15, ι ; 3, 24,
3; 4, ι, 7ΐἰ—63; 4, 7, Enchir. ι, 2. Schwkigh.] [Κωλύφιον, τὸ, i. q. κωλήν, Phrynich. ρ. ηη : Κωλύφιον μὴ λέγε, κωλῆνα δέ. « Α κῶλον ducitur κώληψ, et hinc rursus κωλήπιον, quod a Latinis receptum est, qui colepium (ν. Burmann. ad Petron. ρ. 345) et colcphium s. coliphium scribunt. Hoc fuerit illud quod quærimus, κωλύφιον, η et ι pro υ substituto, ut ὀρνίφιον pluribus C Æliani locis legitur pro ὀρνύφιον. » Lobeck. V. Schneid, ad Veget. 6, 1, ρ. io5, qui κωλήφιον præferebat.]
Κòìλύω, ύσω, Impedio [sive factis sive vèrbis], Prohibeo, Veto, oppositum τῷ ἐπιτρέπω, κελεύω. [Soph. Ant. 261 : Οὐδ᾽ ὁ κωλύσων παρῆν. Eurip. Phœn. 997 : Ἀλλ’ εἶα χώρει* μὴ τὸ σὸν κωλυετω. Aristoph. Pac. 499 : Σπᾶτ᾽ ἀνδρείως. —Ἀλλ᾽εἴσ᾽ ο'í κωλύουσινἘ9· γ 23 : Χωρῶ-μεν ἐς τὸν δῆμον. — Οὐδὲν κωλύει* et ib. 972. Plato Gorg. ρ. 458, D (et Aristid. vol. ι, ρ. 514): Τό γ᾽ἐμὸν οὐδὲν κωλύει. Plut. Mor. ρ. 151, C : Οὐ τάμὰ κωλύσει* ubi ν. Wvttenb.vol. 6, ρ. 942. Vetandi signi Γ. Xenoph. Symp. 7, ι : Οἱ μὲν ἐκέλευον εἰκάζειν , οἱ δὲ ἐκώλυσν.] Interdum cum solo accus. construitur. [Eur. Iph. Α.
13go : Ἡ δ1 ἐμὴ ψυχὴ μί᾽ οὖσα πάντα κωλύσει τάδε. Dio-nys. Α. R. 7, 22 : Ἐπειδὴ τὰς ἀρχὰς οὐκ ἐκώλυσαν τοῦ κακοῦ-J Plut. [Mor. ρ. 198,1)], de Catone : Ἕλεγε τοὺς δυναμενους κωλύειν τοὺς κακῶς ποιοῦντας, ἐὰν μὴ κìòλύωòì, κατακελεύειν. [Cum accus. participii Diotiys. Α. R. 7,
25 : Εἰ μὴ κοíλύσειαν αὐτὸν οἱ πατρίκιοι πόλεμον ἐμφύλιον εìσάγοντα.] Interdum cum accus., qui tamen aliquando D omittitur, sed subaudiendus relinquitur, et cum ὥστε, aut cum infin. [Eur. Alc. 899 : Τί μ᾽ ἐκώλυσας ῥῖψαι τύμβου τάφρον ἐς κοίλην; Iph. Τ. 5ογ : Χάριν δὲ οοῦναι τήνδε κωλύει τί σε; Aristoph. Lys. 607 : Σὺ δὲ κωλύεις ἀνάγεσθαι. Plato CraL ρ. 384, Β : Οὐδὲν ἂν ἐκώλυέ σε αὐτίκα μάλα εἰδέναι τὴν ἀλήθειàν Charm. ρ.
174, C :Ἡ δὲ κυβερνητική κωλύσει ἐν τῇ θαλάττῃ ἀποθνή-σκειν. Plut. Mor. ρ. 1113, F : Οὐκ οἶδα ὅπως ζῆν ἡμᾶς κεκώλυκε. Addito μὴ Eurip. Phœn. 1274 ■* Ἄνδρ᾽ ἀρί-στω ... κωλῦσαί σε δεῖ ξὺν μητρὶ τῇ σῇ μὴ πρὸς ἀλλήλοιν θανεῖν* et pass. Ion. 3qi : Κωλυόμεσθα μὴ μαθεῖν ἃ βούλομαι.] Thuc., κωλύω ὥστε μὴ περπτλεῖν, Impedio s. Obsto, quominus circumnaviget. Idem 1 : Κωλύειν ἡμᾶς ἐπὶ Κέρκυραν ἡ ἄλλοσε, εἴ ποì βουλόμεθα, πλεῖν. Dem. : Πότερον φανῆναί τινα τῶν Ἑλλήνων τὸν ταῦτα κωλύσοντα ποιεῖν αὐτὸν, ἐχρῆν, ἡ μή. Pro quibus ap. Herenn., Utrum aliquem exoriri oportuit, qui ista prohiberet ac fieri non sineret, annon. Idem, Οὐδὲν αὐτοὺς ἀπολιυλἐναι κωλύσει, Nihil obstabit s. causæ erit.
quominus perituri sint. [Id. ρ. ia3o, 22 : Οὐδὲν ἂν αὐτοὺς ἐκώλυε τεθνάναι.] Plato [Αpol. ρ. 39, Ε]: Οὐδὲν κωλύει διαιχυθολογῆσαι Et in VV. LL. [« ex Xenoph. »] : Οὔτìος οὐθὲν κωλύει ἔχειν ἐνίοις, Ita quosdam se habere nihil vetat. [Οὐ κωλύει pro οὐδὲν κωλύει Aristoph. Αν. 463 : Λόγος, ὃν διαμάττειν οὐ κωλύει. Steph. Byz. s. ι*, βοίβη : Εἰ δὲ καὶ Βοιβαῖος, οὐ κωλύει. G. D.] Plut. De deo Socratis : Τί γὰρ κωλύει μηδενὸς καταφρόνει; Pro τί κωλύει autem Dem. eleganter dicit τί τὸ κωλύον; Quid obstat, vetat ? [Xenoph. Anab. 4, 5, 20 : ΣκέΦασθαι τί εἴη τὸ κωλῦον. Dionys. Α. R. 7, 58 : Μηδὲν ἔστòι τò κω-λῦον γράφεσθαι τὸ προβούλευμα. Id. ìι, 35. Τὸ κωλῦσαν 9, α8. Το κωλῦσον 7, 5ο : Τί γὰρ ἂν τὸ χ. ἦν ... κἀμὲ ... ἀπολωλέναι; 51 : Εἰ μὴ τὸ κ. παρ’ ὑμῶν ἐγένετο, ίο, 35; ìι, αò.] Item cum dat. instrumenti, Rud. ρ. 106, ex lsæo [ρ. 61, 3o] : Μὴ διαμαρτυρία κωλύειν, ἀλλ᾽ εὐθυδικία εἰσιέναι, Lege recta agere, judicioque legitimo experiri, non etiam judicium contestatione morari. [Cumduplici accus., altero personæ, altero rei, Soph. Phil. 1241 : Ἔστιν τις ἔστιν ὅς σε κωλύσει τὸ δρᾶν · et intellecto accus. personæ Xenoph. Mem. 4, 5, 4 : Οὐδὲν ἦττον ἔμοιγε òòκοῦ σ ι ταῦτα ἀναγκάζεσθαι ὴ ἐκεῖνα κω-λύεσθαι. Ποίους δέ τινας δεσποτὸς ἡγεῖ τοὺς τὰ μὲν ἄριστα κωλύοντας, τὰ δὲ κάκιστα ἀναγκάζοντας;] Et Κωλύομαι, Impedior, Prohibeor, Vètor. Herodian. 7, [10. 13]: Προελθεῖν τε τοῦ Καπετωλίου ἐβιάζοντο, ὑπὸ δὲ πλήθους ξύλοìν καὶ λίθων ἐκωλύθησαν. Thuc. 2, [64] : Ταῦτα γὰρ ἐν ἔθει τῇδε τῇ πόλει πρότερο'ν τε ἦν, νῦν τε μὴ ἐν ὑμῖν κωλυθῇ, Et ne nunc per vos impediantur s. abrogentur, cavete. 4, [*4] : Καὶ ἐν τούτῳ κεκοιλύσθαι £òòκεì ἕκαστος, ᾧ μή τινι καὶ αὐτὸς ἔργῳ παρῆν, quod ipsum iisdem prope verbis dicit a, ρ. 5i [c. 8. Plato Leg. 11, ρ. 920, D : ᾽Εὰν ἀπὸ τύχης ἀπροσδοκήτου τις ἄκων κωλυθῇ. Dionys. Α. R. 7, 22 : Κεκωλύσθαι αὐτὸν οἴονται δεῖν τα λοιπὰ ἐξαμαρτάνοντα* 2, 3 : Μεθ᾽ ὦν οὔτε τὸ ἐπι-βουλεύειν τῷ πέλας κωλύεσθαι μὴ οὐ πονηρὸν εἶνàù] Item cum infin. ap. [Eur. Ion. 3qi, quem supra attulimus. Plato Rep. 10, ρ. 621, Β : Αὐτὸς τοῦ ὕδατος κωλυθῆναι πιεῖν Leg. 7, ρ. 799, E: Ἵνα μὴ τὴν ἑπομένην τάξιν διαπε-ράνασθαι κωλυθῶμεν*] Philon. De mundo : Ἐπεὶ καὶ ἄκρον ἀποκοπείς τις δάκτυλον ζῇν οὐ κεκώλυται. Sic, Διὰ ταῦτα κωλύεσθαι πράττειν, ut Virg., Quippe vètor fatis. Et Cic., Prohibentur adire ad filios suos. Et diversa constr., Grcg. Epitaph. fratr.: *Υπ᾽ ἀλλήλων εἰς τὸ πρωτεῖον ἐκωλύοντο, Uterque utrique obstabat, quominus primas partes ferret s. prohibebat, ut Plaut., Nemo prohibet nec vetat, quin; Colum., Nihil prohibet, quominus. Et Cic., Prohibere ne fieret. Et cum dat. instrumenti ap. Thuc. [2, 3;]: Ἔχων δέ τι ἀγαθὸν δρᾶ-σαι τὴν πόλιν, ἀξιώματος ἀφανείᾳ κεκώλυται. ‖Κωλύει accipitur etiam pro κωλύεται ap. Thuc. ι, [144], ut testatur Dionys. Η. Π. τῶν τοῦ Θουκ. ίδιωμ. [c. 7], hæc Thuc. verba, Ούτε γὰρ ἐκεῖνο κωλύει ἐν ταῖς σπονδαῖ; , οὔτε τόδε, ita exponens , Οὔτε γὰρ ἐκεῖνο κωλύεται ταῖς σπονδαῖ;, οὔτε τόδε. || Inhibeo, Reprimo. Herodian. [3, 11,6]: Καὶ πεῖσαι κωλύειν τὸ ὑπερβάλλον τῆς αλαζονείας, Minuere nimiam insolentiam, i. e. moderatiorem s* præbere, Bud. Ubi exponi etiam posset κολάζειν, vel κολούειν. [Hoc ipsum Herodiano ex codd, restitutum. Idem vitium ap. Eurip. Plisth. fr. 2 : Κώλυε δ’ ἄνδρα παρὰ δίκην τιμώμενον, ubi κόλουε Wyttenb. ad Plut. Mor. vol. 6, ρ. δαὐ.] ‖ Κò»λύω cum gen. vel cum præp. ἀπὸ, i. q. ἀποκωλύω, Arceo. Chrysost. : Φόβος κι»,λύει πονηρευμάτων. [Lucas Act. 27, 43 : Ἐκώλυσε* αὐτοὺς τοῦ βουλήματος.] Qua signil. Colum., Potione prohibere per triduum. Et Cæsar, Α pugna prohibere. [Xenoph. Η. Gr. 3,2, 21 : Ἐκώλυον (Λακεδαιμονίους) καὶ τοῦ íππικοῦ καὶ τοῦ γυμνικοῦ ἀγῶνος. Polyb. 2, 5α, 9 : Κωλῦσαι τῆς εἰσόδου τὸν Ἀντίγονον 2, 2, 8 : Κωλύειν Ἱλλυριοὺς τῆς κατὰ θάλατταν ωφελεί ας. Passiv. 6, 55, 3 : Οí πòλέùìοι τῆς ὁρμῆς ἐκωλύθησαν.] Item e Xen. [Cyrop. 1, 3, 11], κωλύω ἀπὸ σοῦ, Abs te arceo. Qua signil. Cic. dicit, Α periculo remp. prohibere. Et Plaut., Prohibere a se vim. Idem Xen. Cyrop. 3, [3, 5i] : Α ἰδοῦς ἐμπλῆσαι τὸς ψύχος τῶν ἀκουσάντων, ἡ ἀπὸ τῶν αισχρών κωλύσαι, ut Cæsar, Α contumeliis militum convitiisque prohibet, [υ ex regula longum est: correpto interdum usi sunt poelæ, ul Pitid. Pyth. 4, 57 : Κώλυεν μèῖνàì. Κωλύει iu finè senarii ap. Aristoph. Eq. 723, 972 et fr. 156.]
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Κο»λώτης, ὁ, Stellio: qui et ἀσκαλαβώτης [Phot. ρ. 196, 23.] et γαλεώτης. Dicitur εὐστόχως ἄλλεσθαι περὶ τὰς μυίας, inquit Hesych. et Suid., (μìι hos e Babrio iambos affert, Σοφῆς ἀράχνης ἱστὸν ευρε κωλώτης, Καὶ λεπτὸν ἐνέδυ φᾶρος ἐκτεμὼν τοίχου. At Κωλωτὴ, ἡ, ap. Aristot. esse Avis dicitur, Gazæ itidem Colota. [II. Α. 9, ι : Κωλυ»τῇ (κωλιὑτῃ Sylb.) δ᾽ ὄνος πολέμιος, uhi masculini generis esse ex seqq, verbis apparet : Κοιμάται γὰρ ἐν τῇ φάτνῃ αὐτοῦ καὶ κωλύει ἐσθίειν εἰς τοὺς μυκτῆρας ἐνουόμενος. Nomen ipsum non avis esse, sed insecti ex genere scarabaeorum ab Scaligcro monitum est.] Idem Suidas et τὸν Διόνυσον, Bacchum , Κολώτην dici tradit. Alioqui est nom. propr. Epicurei cujnsdam , quem Epicurus ὑποκοριστικῶς vocare solebat Κολο»τά-ραν, et Κολωτάριον. V. Plut. Πρὸς Κοίλο,την [Κολώτην].
[Κωλῶτις, ἡ, Colotis , cognomen Veneris ap. Lycophr. 867 : 'Ὁý τε Κωλῶτις τεκνοῖ * ubi Tzetz. : Ἡ Ἀφροδίτη καὶ τιμᾶται ἐν Κύπρῳ, adjecta de origine nominis (ἀπὸ τῶν χώλων) narratione eadem qua alii ad Veneris Κωλιάδος nomen explicandum utuntur : de quo diximus s. ν. Κωλιάς.]
[Κωλωτοειδὴς, ὁ, ἡ. Κωλωτοειδέα excrementa stellionum aut lacertorum tunicis similia dicuntur, h. c. variegata et variis quasi guttulis respersa, ap. Hip-pocr. ρ. 1 139, C, uhi κωλοτοειδέα legitur. Fons.]
Κῶμα, τὸ, Somnus profundus; Sopor altus, ut Virg.; Veternus. Hesiod. Theog. [798] : Κακὸν δ᾽ ἐπὶ κῶμα καλύπτει · itidemque Nicand. ΑΙ. [458] ὀλοὸν κῶμα dixit. [Ubi schol, exp. τὴν μεταξὺ ὕπνου καὶ ἐγρηγόρσεως καταφοράν. Ὀ βαρὺς καὶ παρὰ φύσιν δυσέγερτος ὕ7ινος ap. Theophan. Nonn. vol. ι, ρ. 114·] At vero Hom. μαλακόν κῶμα vocat duobus in II. [II. Ξ, 35q, Od. Σ, 201], ubi fortasse simplicius accipi potest pro Somno. [Sappho ap. Hermog, vol. 3, ρ. 315 : Αἰθυσσομένων δὲ φύλλων κῶμα καταρρεῖ.] Apoll. Arg. 2, [ao5] : ᾽Αβληχρῷ 6᾽ ἐπὶ κώματι κέκλιτ ἄναυδος. [Orph. Arg. 1 : Εὕδεις... γλοκερῶ βεβολημένος ὕπνυ,, κῶùα περὶ βλεφάρòìαì λαβά»ν. Ib. 555. Et ììοι : Κῶμα δ’ ἄφαρ κατέμαρψε πελωρίου ὄσσε δράκοντος. Ὑπνου κῶμα Theocr. Epigr. 3, 6.] Volunt autem κῶμα alii dictum pro κοίμημα, alii esse a ν. κῶ inusitato pro κεῖμαι, e quo esse et κώμη. [V. Etym. Μ. ρ. 55o seq., Eustath. ρ. 991, 54; 1056, 54.] Quidam et a κοùιάζω deduxerunt. V. Etym, et Eustath. [Non hoc dixerunt grammatici illi, sed κῶμα pariter atque κῶμος et κωμάζειν ab verbo ficto χῶ derivarunt, a κῶμα autem κìωμάζω. V. Eustath. ρ. 1843, 48.]	‖ Κῶμα, νοχ est Medicis etiam usitata, et qui-
dem qua ipse Hippocr. usus est. Κ., inquit Gorr., Marcor, Veternus. Est deficiens et imbecillis motus facultatis imagiuatricis a frigido et humido magnam somni cupiditatem inducens. Ap. Hippocr. duplex ejus differentia legitur, auctore Galeno : unum enim somnolentum, alterum insomne statuit. Medici ἄγρυ-πνον κ. appellarunt hoc, phreniticis, alterum lethargicis proprium. Somnolentum dicitur, in quo æger profundo et diuturno somno premitur : insomne, in quo ægri vigiles manent, clausis tamen fere semper oculis, nisi excitentur. Tunc enim oculos attollunt, et tangentem respiciunt, libcreque tum sentiunt, tum moventur; atque etiam desipiunt, quod ipsis variæ rerum imagines obversentur, quæ illorum mentes movent, ct somnum abrumpunt. Verum e lecto sur-gere, et vigilantium opera exercere nequeunt. Variæ, inquit Galeu., fuerunt interpretum Hippocratis sententiae quid κῶμα ap. eum significaret : alii εἰς ὕπνον καταφορὰý , alii Somuum ipsum , alii somnolentam κατοφορὰν interpretati sunt. Galen. init. Comm. 1 εἰς τὸ Προῤῥητικὸν [ad ρ. 67, Β], scripsit se in libro Π. κώματος pluribus testimoniis demonstrasse, Hippocr. καταφορὰν omnem κῶμα appellare. [Galeni libellum περὶ τοῦ παρ᾽ Ἱπποκράτει κώματος primum edidit Ch«*ir-ter. vol. 7, ρ. 191-199. Hippocratis aliosque Galeni Iocos ν. ap. Poesium. Pollux 6, i83 : Τὸ δὲ κῶμα, ἡ νόσος, ὅπερ ἐπὶ τῆς καρηβαρίας λέγουσι τῆς ῥεπούσης εἰς ὕπνον, οὐκ ἐπαινῶ.] Fuerunt qui τὸ κ. veteribus ἀπὸ τοῦ κωμάζειν dictum fuisse scripserint, quod est Crapulæ et comessadonibus indulgere, sive a communi utrorumque symptomate (nam tum ebriosi, tum qui comatis altera specie laborant, magna e parte vigilant), sive quod οἱ κωμάζοντες omnium facillime in eum mor-
κωμάζω
^ bum incurrunt : siquidem ex immodico viui potu in primis contrahitur. Quam, ut verisimile est, senteu-tiam secutus ΕìηàèèΓ,κῶμα vertit Marcorem; marcere enim torpere significat, atque languore et inertia teneri: pransertim quum Celsus de lethargo, In hoc, inquit, marcor et inexpugnabilis prope dormiendi necessitas. Erotian. [ρ. 196] exp. τον ύπνον, καὶ οἷον κοίμημα, et κωματώδεις, τοὺς μετά τίνος νωθρίας ἐν κα-ταφορᾶ ὄνταí. || Illecebra, θέλγμα, ut schol. Pind. ap. eum [Pyth. 1,21] exp., Ἱαίνει καρδίαν κώματι. Existimo autem hanc siguil. sumptam esse e dulcedine somni : unde etiam Dulcis somnus ap. poetas, et Dulcis ‹piies.
Κωμαζω, Comcssor, Comessabundus venio, Lascivia et protervia utor, qualis est comesvantium. [Ile-sych. : Κωμάζει, κῶμον (ἡ δρᾶμα addit Phot. ρ. 197,
4)	ᾷδει, ὑβρίζει μετὰ μέθης. Μετὰ μὲθης αἰσχρῶς ᾷδειν exp. schol. Greg. Naz. Stel. ρ. ιο6 ed. Eton.] Κωμάζειν παρά τινι, Arrian. [Exp. 7, 24,8], Comissari apud aliquem. [Soph. fr. γο3 : Κακῶς σὺ πρὸς θεῶν ὀλουμένη,
Β ἡ τὰς ἀρύστεις ὧδ’ ^ουσ᾽ ἐκώμασας. Eur. Alc. 818 : Οὐ γάρ σε κωμάζοντ᾽ ἂν ἠχθόμην ὁρῶν. Plato Leg. ι, ρ. 637, Ἀ : Κωμάζοντί τινι μετὰ μέθης. Isæus ρ. 3ý, α3 : ᾽Επὶ γαμετὰς γυναῖκας οὐδεὶς ἂν κωμάζειν τολμήσειεν.] Xen. Cyrop. 7, [5, 15]: Ἐπειδὴ ἐορτὴν τοιαύτην ἐν Βα-βυλῶνι ἤκòυσεν εἶναι, ἐν ᾗ πάντες Βαβυλιόνιοι ὅλην τὴν νύκτα πίνουσι καὶ κωμάζουσι. Athen. 8 : Κωμάζουσιν οἱ κατὰ τὴν πόλιν ἅπαντες, ἡ χορεύουσιν 6, [ρ. aöo, Β, ex Theopompo] : Καὶ γὰρ ὀρχούμενος καὶ κωμάζων, καὶ πᾶσαν ἀκολασίαν ὑπομένων. [ίο, ρ. 4*7, F : Μὴ μεθύ-σκεσθαι μηδὲ κωμάζειν.] Lucian. [Bis .aecus, c. 16]: Ὅς μεθ᾽. ἡμέραν ἐκώμαζε, διὰ τῆς áγòρᾶς μὲσης, ψάλτριαν ἔχων, καὶ καταδομένος* De luctu [c. ι3] : Οὐ κωμάσῃ πάλιν, οὐδ᾽ ἐρασθήσῃ, τέκνον, ubi observa etiam pass. [med.] vocem. [Κωμάσομαι Asclepiad. Anth. Pal. 5, 64.] Bud. ait esse etiam Bacchari vinolentum, Lascivire, Temulentia proterva convitiuri et obvjos pulsare, atque ita accipi a Dem. ρ. 181 [433, 22] : Ὅς ἐν ταῖς πομπαῖς ἄνευ τοῦ προσωπείου κωμάζει. Sic Hesych. κιομάζει, ὑβρίζει μετὰ μέθης , addens etiam κῶμον ᾷδει.
C [Sensu honesto de festivitate cum epulis et cantu conjuncta ap. Pind. ΟΙ. 9, 6 : Κιυμάζοντι σὺν ἑταί'ροι;· Pyth. 4, 3 : Κωμάζοντι σὺν Ἀρκεσίλᾳ* Isthm. 7, 27 : Κώμαξ᾽ ἔπειτεν ὰδυμιλεῖ σὺν ὕμνῳ καὶ Στρεψιάδᾳ* Nem. 9, 1 ' Κωμάσομεν παρ᾽ Ἀπόλλωνος Σικυυ,νόθε, Μοῖσαì, τὰν νεοκτίσταν ἐς Αίτναν. Ἑορτὰν κωμάσαις Nem. 11,36. Similiter Eur. Herc. F. 180 : Τὸν καλλίνικον (κῶμον intelligit Wakef.) μετὰ θεῶν ἐχώμασε. Forma media Pind. Pyth. 9, 156 : Τοῖσι τέλεìον ἐπ᾽ εὐχᾷ κωμάσομαί τι παθὼν ἐσλόν. Cum accus. Celebro hymno s. enco-mio. Nem. 2, 38 : Τὸν, ὦ πòλῖται, κωμάξατε Τιμοδήμῳ* ίο, 64 : Ἀθηνàίων νιν ὀμφαὶ κώμασαν· Isthm. 4, 114 : Σὺν Ὀρσέᾳ δέ νιν κωμάζομαι.] ‖ Ap. Hesiodum autem κώμαζον, quod est pro ἐκώμαζον, quidam interpr. simpliciter Tripudiabant, Sc. (281] : Ἔνθεν δ᾽ αὖθ᾽ ἑτέρωθε νέοι κώμαζον ὑπ᾽ αὐλοῦ. ['Ι heognis 885 : Εἰρήνη καὶ πλοῦτος ἔχον πόλιν ὄφρα μετ᾽ ἄλλων κωμάζοιμι* 1065 : Ἔστι δὲ κωμάζοντα μετ᾽ αὐλητῆρος ἀείδειν.] Sic autem ap. Lucian. De salt. Κωμάσατε βελτιον exp. ἄμεινον ὀρχήσασθε. Itidem vero κῶμος pro ὄρχησις, ut infra
D dicetur. [Athen. 8, ρ. 362, Α : Εἰπόντος ὅτι βαλλίζου-σιν ... δέον εἰρηκέναι κο»μάζουσιν ἡ χορεύουσιν.] || Κωμάζω pro Comessabundus venio, Comessabundus inces**o (ut Liv., Temulento agmine comessabundus incessit , Venio cum lascivia et protervia, qualis est comes-santium : cum præpp. ἐπὶ, πρὸς, παοά. Lucian. [D. mar. 1,4]: Ἤκούσαμεν αὐτοῦ (τοῦ Πολυφήυου) ἄòοντο; ὁπότε ἐκώμασε πρᾤην ἐπί σε. Athen. 8, [ρ. 34$, C] : Ὑποπιόντες ἐκώμασαν πρὸς αὐτόν, [ίο, ρ. 435, 1) : Ἐκώ-μαζεν ὡς τοὺς πρέσβεις.] Plut. [V. Auton. c. 26] : Καί τις λόγος ἐχώρει διὰ πάντων, ὡς ἡ Ἀφροδίτη κωμάζοι παρὰ τὸν Διόνυσόν. [Frequentius de amatoribus dicitur puellas adeuntibus vel carmina ante fores puellarum decantantibus, Alcæus ap. Hephæst. ρ. 3o : Δέξαι με κωμάζοντα. Athen. 13, ρ. 574, E : Ἐπὶ τὰς τῶí ἑταιρίδιον θύρας ἐκώμαζεν* 585, Α : Ἐπὶ τὴν θυγατέρα πτωχῶν ἐραστῶν κυ»μαζόντων. Theocr. 3, ι : Κωμάσδυ, ποτὶ τὰν Αμαρυλλίδα * ubi schol. : Τὸ κωμάζειν λέγεται ἐπὶ τὰν κατὰ νύκτα εἰς τὰς ἐρωμένας ἀπερχομένων, ὡς Αριστοφάνης ἐν Πλούτῳ, Ἔοικε δ’ ἐπὶ κῶμον βαδίζειν Philostr. ρ.
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785 : Κωμάσαντος ἐπὶ τὴν Σεμέλην τοῦ Διός. V. Welckei. ap. Jacobs. ad Philostr. Imag. ρ. 2o5.]	‖ Sed iu
V V. LL. affertur etiam pro Accedo simpliciter ex Epigr. [Anth. Plan. 4, 102 : Ἐκ πυρὸς] ἐκώμασας εἰς Ὄλυμπον, de Hercule. [Suidas s. Κώμη : Καὶ ἐκώμασεν ἀντὶ τοῦ παρεγένετο. (Philipp. Thessal. Anth. Pal. 7, ^86 :) θρῆνος δ᾽ εἰς ὑμὲναιον ἐκώμασεν. Καὶ παροιμία, Γς ἐκώμασεν ἐπὶ τῶν áκόσμοìς τι ποιούντων. V. Dioge-nian. 8, 60.] Item e Nonno [Joann. c. 18, 131 ] : Εἰς δόμον αὐχήεντος ἐκώμασεν ἡγεμονῆος. [ Idem Dio-nys. 5, 55γ : Μετὰ προτέρους ὑμεναίους εἰς θαλάμους Ἀθάμαντος ἐκώùασε παρθένος ᾽Ιώ. Tryphiod. 314 : Ἄτη ἐς πόλιν αὐτοκέλευθος ἐκώμασεν, ubi ν. Wernick.] Et ex Hermog., Κωμάσας ἐπì τὸ δεσμωτήριον. Videtur tamen aliquid amplius his in II. significare. [Significat Irruere. Seqq, ex Indice.] Κι»μάσδιυ, Dor. pro κωμάζω, Theocr. 3. Κωμαδεῖν [Doricum Κωμάδδειν recte restituit Valck. Epist, ad Rœver. ρ. 77], Hesychio ὀρχεῖ-σθαι: alioqui est ὀρχήσεσθαι, fut. 2 vel aor. 2 a κωμάζω. [Κωμάζω et Κῶμος ab verbo etymologiæ caussa ficto κῶ, i. e. κεῖμαι, derivarunt grammatici, itu ut κιυμά-ζειν proprie significaret τὸ ἐπὶ τὸ κοιμᾶσθαι βαδίζειν. V. Etvm. Μ. ρ. 55o seq., Eustath. ρ. 1749, 26;
1843, 48.]
Κυìμαίνω, Dormito, Dormitorio, νυστάζο), Hesych. [Hippocr. ρ. 468, 62.] Ap. Eund. κωμαίνεσθαι, κεί-ρασθαι, quod suspectum est [et ne literarum quidem ordini aptum. Ex κομμοῦσθαι vel simili verbo depravatum esse conjecerunt critici.]
[Κιομαῖος, αία, αῖον, Paganus, Pagum incolens. Steph. Byz. s. ν. Κώμη.]
Κωμακὸν, τὸ, Aromaticum quiddam, inquit Hesych. Meminit ejus Theophr. Η. Pl. 9, 7, fructum esse dicens unguentis pretiosis permisceri solitum. Sunt qui Caryophyllon esse velint. Sed notandum, ap. hunc proparoxytono›s, ap. illum oxytonois scriptum esse.
[Κωμάκτιυρ, ὁ, Coactor, Argentarius, Gl.] [Κωμανός. V. Κομανός.]
Κώμαξ, ὁ, Petulans, Nugator,φλύαρος. Eustath. [ρ. 1749, 28, ubi a κῶ derivat ct cum κῶμος et κωμάζειν componit. Sed vereor ne Eustathium vitiosa deceperit scriptura κά»μαξ pro βώμαξ. G. Dindorf.J [Κωμάομαι. Hesych. : Κωμᾶται (?), μαγεύει.]
[Κò,μόριον, τὸ, Parvus pagus, Agellus. Hesych. ct Cyrillus s. ν. Ἀγρίδιον.]
[Κωμάρχης. V. Κώμαρχος.]
[Κωμαρ/ίδης, ὁ, Comarchides, n. viri ap. Aristoph. Pae. 1142.]
[Κωμάρχιος, 6, modi musici nomen ap. Plut. De mus. ρ. 113a, Ι). V. HSt. s. ν. Ἀπόθετος.]
Κώμαρχος, vel Κωμάρχης, 6, Pagi præfectus. Legitur autem hoc posterius ap. Xen. [Anab. 4,5, 10, 24. Dionys. Α. R. 4, 14· Utrumque ap. Pollue. 9, 11.] [Κώμαρ-χος, ὁ, Comarchus, 11. viri, ut videtur, scriptum in fictili Catal. dei prine, di Canino ρ. 113, n. 1386. Hase.]
[Κìυμὰς, ἡ, mysticum uomeii Hecates. Psellus In-trod. iu Dogm. Chald. ρ. 110.]
[Κυ,μασι'α, ἡ , Pompa sacra apud Ægyptios. Clein. ΑΙ. Strom. 5, ρ. 671 : Ἐν ταῖς καλουμὲναις παρ᾽ αὐτοῖς κωμασίαις, τῶν θεῶν χρυσᾶ ἀγάλματα, δύο μὲν κυνας, ἕνα δὲ ἱέρακα, καὶ ἶβιν μίαν περιφέρουσι. (Pap. græc. Tau-rin. part. ι, ρ. 4α, 21 : Προάγοντας τῆς κωμασίας* ad quem i. conl. Peyron. ρ. 170 et C. Ο. Müller. Handb. der Arch. ed. i83o, § a33, 3. Hase.) In inscr. Rosett. Ι. 42,vocantur ἐξοδεῖαι τῶν ναῶν, atque ædicula Ptolemaei Epiphanis ἀποθεωθέντος ib. 43 dicitur ἐξοδεύειν. Dii ipsi, quorum imagines circumferebantur, dicuntur κωμάζειν. Diodor. 3, 5 : Ὅν ἂν ὁ θεὸς κιομάζων κατά τινα συνήθεìαν περιφερόμενος λάβῃ. Iamblich. l)c myst. 3, 31, ρ. ιο3, 25 : θεόν ἄλλον ἀνθ’ ἑτέρου ἐπικωμάζειν. Ouo alludit Plutarch. Amon. c. 26, de Cleopatra dicens : Κατέκειτο ὑπὸ σκιάδι χρυσοπάστω, κεκοσμημὲνη γραφικῶς, ὥσπερ Ἀφροδίτη... καί τις λόγος ἐχώρει διὰ πάντων, ὡς ἡ Ἀφροδίτη κι»μάζοι παρὰ τὸν Λιόνυσον. Sacerdotes autem,qui simulacra deorum circumferebant, vocabantur κιυμασταὶ, et secundi ordinis erant. Syne-sius ρ. 73, Α : Παρ’ Αἰγυπτίοις τὰ προφητικὰ γένη ... τοῖς μὲν ῥάμφεσι τῶν ἱεράκιον καὶ τῶν ἴβ'ων, ἃ τοῖς προτεμε-
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Α νίσμασιν ἐγκολάπτουσι, κατ«μωκῶνται τοῦ δ ή μου• αὐτοὶ δὲ καταδύντες εἰς τοὺς ἱεροὺς ⁄ηραμòὺς, ἅττ’ ἂν ἀπεργάσωνται, περιστέλλουσι. Καὶ ἔστιν αὐτοῖς κωμαστὴρìà, τὰ κιβώτια κρύπτοντα, φασ'ι, ταύτας τὰς σφαίρας, ας ὁ δῆμος, ἐὰν ἴδῃ, χαλεπανεῖ. Idem ρ. 04, D, de ritu creandi regis Ǽgyptii exponens : Οíτὸ κῦρος ἔχοντες τῆς αἱρέσεως, ἐπειδαν ἐπιθειάσηται βασιλεὺς, καὶ οἶς τοῦτο τὸ ἔργον, ἅπαν κινήσωσι κωμαστήριον, ... στρατιῶται μὲν χεῖρας αἴρουσι’ κωμασταὶ δὲ καὶ ζάκοροι καὶ προφῆται ψηφοφορòίαì · πλῆθος ἔλαττον τοῦτο, δύναται δὲ παραπολὺ πλεῖστον. ΙΙροφητικὴ μὲν γὰρ ψῆφος ἑκατὸν χεῖρες εἰσι• κωμαστική δὲ , εἴκοσι, καὶ ὁ ζάκορος δέκα δυναται χεῖρας * quo in utroque Ι. Wessel. ad Diodor. 1. 1. reponi jubet πω-μαστήρια et πωμαστήριον, utique rectius, quam Jab-lonskius Opusc, vol. 1, ρ. 119, qui, Petaviura in allero Ι. secutus, per κιυμαστήριον intelligit Collegium comastarum. In notis ad priorem 1., ρ. 31, Petav. κωμαστὴρìà putat esse vel sacrum adytum , iu quo ritus a comastis et cerimoni* perficerentur, vel ea ipsa sacra, quæ in eo religiose haberentur. Quæ ìòΒ terpretatio non magis placet, quam quod κωμàστὰς comparat cum Romanorum Epulonibus. Immo κωμασταὶ apud Ægyptios iidem fere fuere, qui παστοφόρος sed κωμασταὶ vocali, quia per plateas et vicos circumiverunt, παστοφόροι vero, quatenus cistas illas, παστòὸς, operculis ^πιυμαστηρίοις) occlusas, et in üs simulacra deorum, circumtulerunt. Quare nec ἱερα-φόρους ap. Plut. De Is. et Os. c. 3, nec κιστοφόρους admodum diversos putaverim , de quibus separatira scripsit Alexander Xaver. Panelius, Lugd. 1734, 4° : cujus generis sacerdotem sic describit Appuleius Metam. 11, ρ. 271, 2 Elm.: Quendarn de sacratis, linteis intectum, qui thyrsos et hederas et tacenda quièdam gerens, nempe in cista mystica. Idem ρ. 262, 18 : Ferebatur ab alio cista secretorum rapax, penitus celans operta magnificae religionis. Omnino præter Galeum ad Iamblich. 1. Ι. ρ. 252 sq. ν. Villoison. Troisième lettre sur Ι’Inscr. Gr. de Rosctte, ρ. 3a6-329, et quos laudat ρ. 353-359·... Non vero praetermittenda putavi hæc verba Josephi in Hypomnest. c.
C *44, Ρ· 33o Fabr. : Ἐν Αἰγύ7ττῳ τὸ βονὶ, ὄργανον τι τρίγωνον ἐναρμόνιον, ᾧ χρῶνται οἱ Ιεροψάλται ἐν τοῖς κῶμοìς , πλεκτριζόμενοι. Saltem hinc magis, quam, quod Vilioisonus voiuit, e Clementis Alex. Pæd. 2,4, demonstrari possit, etiam κώμòυς pro κωμασίαις , quales descripsimus, dictos fuisse. Sturz. De dial. Mac. Schol. Pind. Nem. 2, 3γ : Κωμάσατε καὶ μετὰ κωμασίνς ὑμνήσατε. Boiss.]
[Κωμάσιος, ὁ, Comasius, n. viri in Nili Epist. Ρ• 153·] %
Κìοùàστὴς, ὁ , Comessator, Comessabundus. [Pollux 9, 11. Phot. ρ. 197, 5 s. Hesych.: Κ., ὁ τρυφῶν μετ᾽ ῷδῆ. ἀσελγοῦς (ἀσελγοῦς om. Hesych.). idem Hesych.: Κω-μαστοῦ, τοῦ κωμάζοντος, τερπομένου μετ᾽ ᾤδῆς.] Plut. [Mor. ρ. 189, C] : Κιομαστῶν δέ τινων περιτυχόντων αὐτοῦ τῇ γυναικὶ καὶ πολλὰ πραξάντο,ν ἀσελγῆ. Utuntur autem etiam Plato [Symp. ρ. 212, C] et Xen. [Cyrop. 7, 5, 26. Ἀμαρυλλὶς ὴ κωμαστὴς inscriptum Theocriti cannen tertium, Κωμασταὶ Epicharmi, Phrynichi , Amipsiæ, Eubulidis et Philippi comœdiæ.] Ap. Ari-
D stopli. [Nub. 606]: Κωμαστὴς Διόνυσος* cui opp. Greg. Naz. σωφρονιστήν. [Basii, t. ι, ρ. 337, Β. Id. ib. ρ. 581, Β : Πυθαγόραν κωμασταῖς περιτυχόντα μεθύουσι. l'beodo-ret. Græc. aff. cur. ρ. 474, 8 ed. Gaisf. : Ἄ δὲ Ἀλκι-βιάδῃ καὶ Ἀριστοφάνει καὶ τοῖς ἄλλοι; ἥρμοττε κ. H*sv.]
Κωμαστικὸς, ὴ, ὸν, Ad comessationem pertinens s. Ad comessatores : ct q. d. Comessatorius, i. e. Qualis est comessantium : κωμαστικὴ ὄρχησις ap. Pollue. [4, 99]; ἑορτὴ ap. Eust. in Κῶμος. [Ælian. Ν. Α. 9, 13, ᾤδή. Synes. ρ. 95, Α, 'ψῆφος. Jacobs. Philo vol. ι, ρ. 372, 2 : Παροίνιον καὶ κ. μέλος. Clem. Al. Pædag. 2, 8, ηο> : Τῶν στεφάνιυν ἡ χρῇσις κ. et ib. Χαίτην κ. Id. ib. 72 : Κιομαστικῆς ἀγερωχία ς σύμβολον 6 στέφανος. IIasp..]
Κωμαστικῶς, Comessabunde , Comessantium modo: ut Liv., Modo comessantium aliquid agere. [Ælian. V. Η. 13, ι extr.: Ἐπήει δὲ ὁ δεύτερος οὐκ ἔτι κωμαστικῶς, ἀλλ’ἤδη πολεμικῶς. Κωμαστικῶς lectio vitiosa ap. schol. Aristoph. Pl. 1064, cui κομμωτικῶς ex codd, restitutum.]
•2193 κωμήτης
[Κωμάστωρ, òρος, ὁ, i. q. κωμαστής. Manetho 4, 49^ : Ἡδυποτας , θιάσων κωμάστορας.]
[Κωματίζω , Sopore opprimo. Κεκωματισμένη , Ηí ρ— pocr. ρ. ιαι3, Α. Antyll. ρ. 311 ed. Matth. : Τοὺς κωματιζομένους (κομματιζομένους codex) ἐπεγερθῆναι.]
[Κωματοδότειρα, ἡ, Quæ somnum dat. Planudes Ovid. Met. 11, f>86. Boiss.]
Κωματώδης, ὁ, ἡ, Quem tenet s. opprimit marcor, κῶμα dictus. V. Κῶμα. [Hippocr. ρ. 67 ; 147, C; 1083, Β; 1085, E; 1086, E, al. V. Foes. OEcon. ρ. 223. G. Ι). Galcu. vol. 19, ρ. 512, 7. Id. ib. ρ. 489, 11, de senectute : Νωθρὰ ἡλικί'α αὐτὴ καὶ ληθαργικὴ καὶ κ. Μο-srhion De mul. pass. ρ. 77, 6 : ᾽Εν τῷ κωματώδει νο-σήματι. Pallad. Vita Chrys. ρ. 158, Α : Κ. φωνή. Hask.]
[Κώμαυλος, ὁ, ἡ, Pagi incola, Rusticus. [Alton. Antii. Pal. 6, 169.]
[Κιὑμβρεια, ἡ, Combrea, urbs regionis Crossææ. Herodot. 7, 123. Codex unus Κοιμβρία.]
Κώμη, ἡ, Pagus, Vicus. [Hesiod. Sc. 18 : Κατα-φλέξαι πυρὶ κώμας ἀνδρῶν ἡρòὰò,ν. Pherecr. ap. Atheo. 6, ρ. 263, Β : 'Ὥστε τήν κώμην ὑπηχεῖν Οιγγανουσῶν τὸς μύλος. Plato Leg. 1, ρ. 627, Α : Οἰκίαν τε καὶ κώμην καὶ πόλιν 5, ρ. 74ἴ>, D : Ψρατρίας καὶ δήμους καὶ κώμας* Rep. 5, ρ. 475, D : Οὕτε τῶν κατὰ πόλèις οὔτε τῶν κατὰ κώμας.] Thuc. 3, [94] : Οἰκόῦν δὲ κατὰ κώμας ἀτειχίστους, καὶ ταύτας διὰ πολλοῦ, ubi ἀτειχίστους non addi ad differentiam quasi sint aliæ τετειχισμὲναι, apparet ex hoc Ejusd. Ι., Ι. ι, [5] : Καὶ προσπί7ττοντες πόλεσιν ἀτειχίστοις καὶ κατὰ κώμας οἰκουμὲναις, ἤρπαζον , ubi κατὰ κό,μας reddi potest et per adverbium, sc. Pagatim. [lb. ι ο : Οὕτε ξυνοικισθείσης πόλει»,ς οὔτε ἱεροῖς καὶ κατασκευαῖς πολυτελέσι χρησαμένης, κατὰ κώμας δὲ τᾤπαλαιῷ τῆς ‘Ελλάδος τρόπῳ οἰκισθεíσης· (ρìο Ι. utitur Phot. ρ. 297, 13·] Aristot. Poet. [c. 3] : Καὶ τῆς τραγῳδὸς (ἀντιποιοῦνται) ἔνιοι τῶν ἐν Πελοποννήσῳ, ποιούμενοι τὰ ὀνό'ματα σημεῖον · οὗτοι μὲν γὰρ κώμας τοὺς περιοικíδας καλεῖν φασιν. Bedditur etiam Villa, et a vèt. Interpr. Ν. Τ. Castellum plerisque in U. [V. et Ν. Τ. exx. plurima ν. ap. Tromm. et Schleusn., in quibus omnibus κώμη nihil aliud quam Pagum s. vicum significat, nisi quod interdum de vicis dicitur ad oppidorum magnitudinem prope accedentibus; qui nomine ex utraque voce composito κιομοπόλεις vocari solent. Phot. ρ. 197, 2 : Κῶμαì* αἱ βραχεῖαι πόλεις.] || Vicus, in urbe : d,· qua signil. dicam in Κωμήτης. ‖ Κώμη a κῶ, Cubo : quod constet e domibus, in quibus cubant animalia et homines quoque, quasi eorum κοιμητηρία. V. Eust. [ρ. 991, 60; 1749, 27] et Etym. [Μ. ρ. 55o extr. Steph. Byz. : Κώμη* ἐν ταῖς μακοαῖς ὁòòῖς μέσα ýìòρία ἔκτισαν πρὸς τὸ κοιμᾶσθαι νυκτὸς ἐπιγιγνομείνης * ὅθεν καὶ ἐπικέκληται, ὡς Φιλόξενος. Similiter Suidas, qui addit ἡ χώμη, οἷον ἀνάχιυμά τι, κατὰ σύγκρισιν τοῦ ἐδάφους. Inepte.]
Κυ,μηδον, Pagatim, Vicatim. [Strabo 3, ρ. 151 : Τὰ πολλὰ γὰρ κ. ζῶσιν. Diodor. 5, 6 : Σικανοὶ τὸ παλαιόν κ. ᾤκουν. Dionys. Α. R. ι, g. Suidas : Κ•, πᾶσà πόλις. Σὺν πάσῃ τῇ πόλει Zonar. ρ. 1280. G. D. Philo vol. 2, ρ. 45/, 12 : Κ. οἰκοῦσι, τὰς πόλει; ἐκτρεπόμενοι* quæ inde suinsit Euseb. Præp. èν. ρ. 381, C. Clem. Alex. Protrept. 2, 3q : Κ. καὶ κατὰ πόλεις. Ptolem. Geogr. 3, 2 : Κατέχει δὲ τὴν νῆσον (Corsicam) ἔθνη κ. οἰκοῦντα. IIase.]
Κοìμήτης, ὁ, Paganus, Pagum incolens. Item κìομῆται, Ejusdem pagi incolæ. [Plato Leg. 12, ρ. g56, C : Κωμῆταί τε καὶ φυλέται * 6, ρ. 703, Λ : Ἐκ τῶν ἄλλων γεωργῶν τε καὶ κωμητῶν. Κωμῆτàις καὶ γείτοσιν ib. ρ. 762, Α. Xenoph. Anab. 4, 5, 24 : Τοὺς κωμήτας καὶ τὸν κωμάρχην. G. D. Οἱ κωμῆται in inscr. Auranitidos, de qua Letronn. Jottrn. des Sav. 1822, ρ. 613. Joscpli. Aut. Jud. 6, 1, 4· Lucian. Luc. c. 26; c. 41; c. 38 : Νεανίσκον τῶν κωμητῶν. Long. Past. ed. Seiler. ρ. 9, i3;3i, 28; 32, 14; 82, 25; 31, 10: Κλέος εἶχε ν ἐν τοῖς κìομήταις. Ν icet. Paphi. Land. Eustath. ρ. 69, 4 : Τούτους εἰς τίρωνας οἱ κ. προεβάλοντο, ubi mire Combel., Comi Ium suffragio. Inscr. Ægypt.: Ἀϋτῇ τῇ τῶν κωμι-τῶν* cui recte restituit κωμητῶν Letronn. Sintuè vocnlc de Ment/t. ρ. 144, 3. Hask. Sensu latiori Eur. Alc. 479 : Ξείνοι, Φεραίας τῆσδε κο»μῆται χθονὸς, Incolæ.] ‖ Κο»μῆται in urbe, Ejusdem vici incolæ, s. Eju›dem viciniæ, Vicini [Aristoph. Nub. ^65: Βαδίζειν ἐς κιθαριστοῦ τοὺς thes. uno. oræc. tom. iv, fasc. vii.
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κωμήτας γυμνòὸς ἀθρόοùς. Callimach. : Τοῦτο γὰρ αὐτὴν κìομῆται κάλεον περιαγέες* quod Suidas per γείτονες exp. : κό,μη γὰρ ἡ γειτòνία. Ion ap. Pollux. 91486: Ἀλλ᾽ ω θυρέτρων τῶνδε κωμῆται θεοί * quod per γείτονες exp. Pollux]: nam κώμη, sicut et Lat. Vicus, dicitur interdum in urbe de vicinia : de qua siguif. lege [Phot. ρ. 197, 6 et] Suid. Hoc exp. modo ap. Aristot. Polit. ι, ι c. fin., et init. cap. 2. [Isocr, ρ. 14g, Α : Διελό-μενοι τὴν μὲν πόλιν κατὰ κό,μας, τὴν δὲ χώραν κατὰ δήμους. Lex. rhet. ρ. 274, 5ο : Κῶμαì, τὰ μέρη τῆς πόλεως, ὴ τὰς ἀκροπόλεις.]
Κωμητικὸς, ὁ, Paganus, Vicanus, Qui est in pago, e pago, Ad pagum pertinens : κ. ἐκκλησίαι, Synes. [ρ. 171, Β. Κìομητòìὰ τείχη idem ρ. 3oo, Β.] Idem vero et κωμήτιδας ead. signil. appellavit. [Κωμητικοὶ, Vicani; Κωμητικὰ, Paganalia , Gl.]
Κωμῆτις, ιδος, ἡ, Pagana, Vicana. [Steph. Byz. s. Κώμη, Pollux 9, 11.] Et κιυμήτιδες ἐκκλησίαι eædem, quæ et κωμητικαὶ, ut dictum fuit in Κωμητικός. [Synes. Epist, ρ. 210, C : Γῆρας δ᾽ αὐτὸν εἰς τὰς κωμήτι-δας ἐπανήγαγεν. Hask.] ‖ Vicioa, sicut κωμήτης, Vicinus. [Aristoph. Lys. 5 : Ἥ γ᾽ ἐμὴ κωμῆτις, idem fr. a65 : Ἐν κωμήτισιν καπήλοις τε.]
[Κìσμήτωρ, òρος, ὁ, i. q. κωμήτης. Steph. Byz. s. Κώμη.]
[Κωμιάδης, ὁ, Comiades, n. viri Acharnensis in inscr. navali ρ. 387, 45 ed. Bœckh.]
[Κωμίας,ὁ, Comias, archon eponvmus ol. 55, 1, ap. Plut. V.Sol. c. 32. || Ν. viri ap. Aristoph. Vesp. 23o.] Κιομικεύομαι, pro Comice loquor, e Luciano. [Scriptor Philopatr. c. 22 : Ἵν᾽ ειπω τι κωμικευσάμενος. Etym. Μ. ρ. 92, 27 : Ὀ Αριστοφάνης κωμικευόμενος λέγει ὅτι κτλ. G. D. Phot. Epist. ρ. 68, 16. Id. ib. ρ. 2ο6, 6 : Τω καλῶς αὐτὸν κωμικευσάμενον. IIisf..]
tΚωμική, Ἀττικὴ, gl. obscura Hesychii.] βωμικὸς, ὴ, ὸν, Comicus, Ad comœdiam s. Ad co-mœdiæ scriptorem pertinens, E comoedia petitus [Hujus adjectivi vix ulla apud veteres scriptores Atticos exempla exstare videntur, qui κωμìòòικὸς potius dixerunt. Alexis ap. Athcn. 13, ρ. 568, Β: Στηθί᾽ ἔστ᾽ αὐταῖσι τούτων ὦν ἔχουσ᾽ οì κωμικοί* ubi de histrionibus dictum est, ut ap. /Eschin. C. Timarch. ρ. 22, 26 : Κωμῳδῶν ὄντων ἐν Κολλυτῶ καὶ Παρμένοντος τοῦ κωμικού ὑποκριτοῦ εἰπόντος τι. G. D.] : ut κωμικὴ σκηνὴ, ὑποθέσεις, χάρις, Atlien. [Κωμικόν δρᾶμα Pollux 9, 1 ìΚ. χορὸς 4,107, ιο8,109. Κωμικὰ àσματα, προσò,πα,ὑπο-δήματα ib. ιιι,ιι5,ι 43,148, 15ο. Κιομικὴχάρις Lucian. Mus. enc. c. 11.Ί Item κ. ἀγρυπνία, Plut., qui dixit etiam κωμικοῖς καὶ ἱλαρωτέροις πράγμασιν * quod omnino convenit cnm hoc Luciani Ι. [De calumn. c. 24] : Ἱλαρῷ καὶ κιομικῷ προσώπῳ. [Plut. V. Anton. c. 29.] Et κ. δορυφόρημα ap. eund. Lucian. [De liist. conscr. c. 4], quod proverbialiter dici annotat Erasm. in Prov. Doryphorematis ritu. [Τὸν κωμικὸν Χάρητα πρεσβύτην Asclepiad. Anth. Pal. 6, 3o8.] Compar. Κωμικώτερος. Demeti*. Phal. [De eloc. § 28] : Αἱ δὲ (χάριτες) ευτελείς μᾶλλον καὶ κωμικώτεραι, σκώμμασιν ἐοικυῖαι. ‖ Comicus poeta, Comœdiæ scriptor. [Polyb. in Exc. Vales. 12, i3, 3 : Κωμικόν τινα μάρτυρà• qui infra § 7 Ἀρχέδικος ὁ κωμῳδìογράφος dicitur.] Plut. De discern. ailul. [ρ. 68, Β]: Ἐπεὶ καὶ τοῖς κωμικοῖς πολλὰ πρὸς τὸ θέ'ατρον αὐστηρὰ καὶ πολιτικὰ πεποίηται. [Id. ρ. 02, Ε; 105, Ε; ììο, Ε, V. Demosth, c. 9, ἦ»ì•] Sic et Athen. passim [velut 14, ρ. 644, Α; 65α, Α. Ὀ κωμικὸς a grammaticis κατ᾽ ἐξοχὴν vocatur Aristophanes, interdum Eupolis quoque et Menander, raro alii, velut Philemon ap. schol. Hom. Od. Μ, 89. Κο»μικὴ λέξις, Uber in quo Comicorum vocabula collecta et explicata fuerunt, quem Palamedi tribuit Etym.Μ. ρ. 145, 44, sine auctoris nomine citatur ab schol. Ar. Pl. 3i3, ubi ν. Hemst., et Pac. qSq.] Existimo tamen alteram signil. nominis hujus κωμικὸς, sc. pro Ad comicum s. Ad comoediam pertinens etc., præccdere, iisumquc obtinuisse, ut brevitatis gratia diceretur καιρικὸς pro κωμῳδικὸς : quam meam conjecturam confirmare videtur syncope in κωμωποιητὴς : hoc enim, sicut et κωμιοδοποιητής, diei testatur Pollux [9, 11 Nihili est istud κωμωποιητὴς, quam praecedentis voc. κι»μῳδοποιητὴς diltographiam esse recte censuit Jun-germannus.]
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[Κωμικῶς, Comice. Schol. Aristoph. Ach. a53, 258, Etym. Μ. ρ. 365, 27. G. D. Philo vol. ι, ρ. 4"3, 26 : Ἀψευδῶς μᾶλλον ἡ κ. εἰρῆσθαι. Diog. L. 5, 88 : Τούτων τὰ μὲν κ. πέπλακε, τὰ δὲ τραγικῶς. Hase.]
Κώμιον, ὁ, q. d. Pagulus, Viculus, i. e. Parvus pagus. [Strabo 10, ρ. 485.] Plut. [Mor. ρ. 773, Β.] Scribi autem κό»μιον proparoxytone testatur et Eust. [ρ. 268, 8. Diminutivum nescio unde acceptum, κωμίσιον, recepit Schneider., fort. pro Κωμίδιον, quod ap. Zonar. Lex. ρ. 1277 pro κωμύδριον præbct codex unus.]
[Κωμισηνὴ, ἡ, Comisene, regio Parthica. Strabo ii, ρ. 514 (ubi var. lect. Κιομεισηνὴ et Καμβυσηνὴ), 5a8. Κòμ ìση νὴ ap. Isidor. ρ. 2 ed. Huds.]
[Κωμμωνία, κοροκοσμία, Hesych. Malim Κόμμωσις, κοροκόσμια. Ai.bert.]
[Κωμογραμματεὺς, έò,ς, ὁ, Scriba pagi. Joseph. Α. J. 16, 7, 3. Schneid. Peyron. Pap. græc. Taur. part. 1, ρ. 3o, 7 et ρ. liosqq., ubi hos magistratus principem suo in pago tenuisse locum existimat. Inscr, ap. Letronn. Journ. des Sav. 1822, ρ. 672, 31. Id. ii). 1821, ρ. 180 : Τοῖς ἐν αὐτῇ (Busiri) καταγινομένοις το-πογραμματεῦσι καὶ κωμ. Conl. Letronn. ib. 1821, ρ. 663; i8a8, ρ. 106, et Rech. pour serv. à 1’hist. de l'Eg. ρ. 3q8. Hask. Inscr. Ægvptia in Diario class. Londin. vol. 3a, t). 36o : Βασιλικοὶ γραμματείς καὶ κωμογραμ-ματεῖς καὶ τοπογραμματείς.]
[Κωμοδρομὲι»», Per pagos curro. Inter derivata a κώμη memorat Pollux 9, 11. Jo. Malal. ρ. 453, 16 : Ἀνεφάνη τις ἐκ τῆς Ἱταλῶν χώρας κωμοδρομῶν.]
[Κ θεùοδρόμος, ὁ, Qui per pagos cursitat, Circulator. Midi. Glycas Annnl. ρ. 270, Α : Ἄνθρι»ýπος ἦλθεν ἀπὸ δύσεως κ. Constantin. De admin. imp. c. 5o, ρ. 182. Theophanis aliorumque exx. ν. ap. Ducang.]
[Κο»μοπλὴξ, ὁ, ἡ, Comessatione percussus, Ebrius, inter oxytoda in ηξ ap. Arcad. ρ. 19, 6, cum simili μεθυπλὴξ.]
Κωμόπολις, ειòς, ἡ, Pagus ad oppidi s. civitatis magnitudinem accedens. Bud. ap. Strab. [12, ρ. 537, 55γ, 568] exp. Pagus instar oppidi. Ap. Marcum ι, 38, κωμοπόλει; dici putantur Quæ nec sunt pagi dun-taxat, nec etiam urbes, quum mœnibus carèant; red-diturque ibi a quibusdam Oppidula, a nonnullis Oppidula rusticana, Pagi oppidorum æmuli. Sunt et quibus interpretari Municipia placeat. Tale est quod vocamus Un bourg, Une bourgadc, vel potius Un gros bourg, Une grosse bourgadc. [Valde usitatum medii ævi scriptoribus voc., ut Anuæ Conin. ρ. 6, Α; 188, Β; 328, C; 465, 1). Alia exx. ν. ap. Ducang.]
Κῶμος, ὁ, Compotatio convivalis, e qua aliquis tandem incidit in κῶμα, Somnum profundum. Nihil enim aptius ad expos. hujus vocis excerpi posse existimo e multis multorum gramm. verbis. Iu primis autem VV. LL. exp. Festivitas in convivio, dicitqne Bud. ita sumi a Xen. Cyrop. 7, [5, 25] : Ὠς ἐν κώμῳ δοκεῖ γὰρ ἡ πόλις πᾶσà εἶναι. Sed, ut cetera omittam, Hilaritas ibi dicere malim quam Festivitas. Quidam et Convivium luxuriosum interpr. Nonnulli Convivium lascivum. Sed ego nullam commodiorem extare ap. Latinos vocem existimo exponendae huic Græcæ, quam Comessatio, atque adeo hanc e Græca originem habere, non a Comedo, nec a κῶμαì, ut tradit Festus, e Græca inquam voce, sive κῶμος, sive potius κωμάσαι, quod est a κῶμος, ad faciliorem formationem. Sic tamen ut Comessari primum inde dictum esse inteiligam, a quo deinde sit verbale Comessatio. Fateor intcrim aliquid amplius videri significari voce κῶμος quam voce Comessatio: quum κῶμος Omne amatoriae lasciviæac proterviæ genus comprehendat : aliquando vero generalius dicatur de illis, qui amatoria quadam lascivia proterviaque ac nequitia utuntur, aut brevius, de hominibus amatorie lascivientibus, seu caleant Baccho, quæ propria est signif, seu minus. [Hom. Η. in Mere. 481 : Ἐς δαῖτα Οάλειαν καὶ χορόν ἱμερόεντα καὶ ἐςφιλοκυδέα κῶμον. Herodot, ι, 121 : íììνèιν καὶ κώμῳ χρέεσθαι ἐς ἀλλήλους. Eur. Cycl. 444 : Ἐπὶ κῶμον ἕρπειν πρὸς κασιγνήτους θέλει Κύκλωπας ἡσθεὶς τῷδε Βακχίου ποτῷ. Ib. 497 : Ὅς εὐ»άζ11 βοτρύων φίλ«ισι πηγ«ῖς ἐπὶ κῶμον ἐκπετασθ«ίς* 534*: Πυγμὸς ὁ κῶμος λοίδορόν τ’ ἔριν φιλεῖ. Plato Theæt. ρ. 1γ3, D :
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Α Δεῖπνα καὶ σὺν αὐλητρίσι κῶμοι * Rep. 9, Ρ• 5γ3, D : Ἑορταὶ γίγνονται παρ᾽ αὐτοῖς καὶ κῶμοι. Isæus ρ. 3g, 21 : Μάχας καὶ κώμòυς καὶ ἀσέλγειαý πολλὴν γίγνεσθαι περὶ αὐτῆς.] Herodian. 3, [ 12, à3]: Τίς γὰρ εἰς ἑστίασιν ὴ κῶμον ὡπλισμένος ἔρχεται; Plut. [Mor. ρ. 896, D] : Μεθύοντας ἀπομιμούμενοι κώμῳ χρο,μένους μετὰ γυναικὼν * Alex. [c. 67] : Κώμῳ χρώμενος δια τῆς Καρμανίας. Idem plurali numero usus est in Pol. præc. Γρ. 800, Β, de Themistocle] : Ἀπέστησε τῶν πάτων και τῶν κώμων ἑαυτόν. H autem hic Plut. πότοùς et κώμòυς copulavit, ita Paul Ad Rom. 13, [ 13] κώμòυς et μέθας. Α Suida autem κ. hoc ipso nomiuc μέθη exp. Ceterum solitos in his κῶμοìς gestare coronas, interdum et faces, nonnunquam vero et αὐλητρίδας ac ὀρχηστρíδας secum ducere , patebit ex iis, quos subjungam, 11. Aristoph. Pl. [1040]: ΓΡ. ᾽Ἐοιχε δ᾽ ἐπὶ κῶμον βαδίζειν. Χ Ρ. Φαίνεται * Στεφανόω γε τοι καὶ δᾷδ᾽ ἔχων πορεύεται. Xen. Symp. [2, ι] : *Εòýìτòú τις αὐτοῖς ἐπὶ κῶμον Συρακούσιος άνθρωπος, ἔχων τε αὐλητρίδ* ἀγα θὴν καὶ ὀρχηστρίδα τῶν τὰ Οαύματα δυνα-μένιον ποιεῖν. [Phot. ρ. 197, •7 : Κῶμοι, ᾤδαί · ὴ òρχή-
Β σεις μετὰ μέθης. Κῶμος, εἶδος ὀρχήοεως.] ‖ Interdum est Comessantium agmen, Comessabundorum hominum agmen, aut brevius etiam, Comessabundum agmen. [De agmine Furiarum sanguine humano inebriatarum Æsch. Ag. 1189: Καὶ μὴν πεπο»κὼς ... βρότèιον αἷμα κῶμος ἐν δόμοìς μὲνει δύσπεμτττος ἔξω ξυγγόνων Ἐρινύων.] Bud. autem ap. Athen. vertit Cœtum et comitatum Bacchicum, sic accipi dicens et a Demosth. [ρ. 517 extr. : Τοῖς ἐν àστìì Διονυσι'ὰìς ή πομπὴ καὶ οἱ παῖδες καὶ ὁ κῶμος. Κῶμος Εὐΐου Θεοῦ Eurip. Bacch. ι 157- Διονύσου κῶμοι id. Palam, fr. 5. Bacchus ἀγέτης Κώμων in Η. Orj›li. 51, 7. « Translate κῶμος de quovis cœtu et comitatu adhibetur, ut de Hyacinthi pompa nocturna ap. Eurip. Hel. 1485, de Hippolyti sociis venatricem deam celebrantibus, Hippol. 55, de virginibus quas Polyxena ad tumulum matris ductura est, Troad. 1184. Aliquando ironice et respectu habito ad ludicrum cornum, ut Phœn. 797 de Marte : Σὺν ὁπλοφόροìς στρατόν Ἀργείων ἐπì7ινεύσας αἵματι Θήβας κῶμον ἀνιυλότατον προχορεύεις* Suppl. 3qo : Στεῖχ᾽ *ἠν
C δ’ ἀπιστῶσ᾽, οἵδε δεύτεροι λόγοι, κῶμον δέχεσθαι τὸν ἐùὸν ἀσπιδηφόρον. Κῶμος ἐπιτύμβιος ap. Νοùù. Dion. 19 179 :Σοὶ, Στάφυλε, ζώοντι καὶ οὐ πνείοντι χορεύω, κῶμον ἀνακρούωý ἐπιτύμβιον. » Welcher, àἀ Philostr-Imag. ρ. 2ο3.] Sed et pro Impetu, qualis est comes-sabundi agminis, ex Eur. affertur. [Fort, ex Ion. 1197 : Κἀν τῷδε μόχθῳ πτηνὸς ἐσπίπτει δόμοìς κῶμος πελειῶν.] II Lascivia et protervia, qualis est comessabundorum, et magis etiam proprie amatorum juvenum comessa-bundorum : de qua signff. dictum est et supra. |) Festum, quod magna cum hilaritate peragitur tanquam a comessabundis. Dionys. Ρ. ρ. 93 edit, patris mei [ν. 5γ8] : Οὐδ’ οὕτω σὺν παισὶ μελανδίνην ἀνὰ Γάγ-γην Ἰνδοὶ κῶμον ἄγουσιν ἐριβρεμέτῃ Διονύσιο, Eust. ἐορτὴν κωμαστικήν. Ut autem hic a Dionys. vocatur ἑορτὴ κωμαστικὴ, sic Nonn. [Jo. 7, c. 11] κῶμον ἐορτῆς appellavit Hilaritatem festi. Ceterum Diod. S. quoque [17, 72] dixit ἄγειν κῶμον ἐπινίκιον Διονύσῳ, ita scribens, ubi de incendio Persepole*›s loquitur : Πάντες ἀνεπή-δησαν ἐκ τοῦ πότου, καὶ τὸν ἐπινίκιον κῶμον ἄγειν τῶ
D Διονύσῳ παρήγγειλαν ... καὶ γυναικῶν μουσουργῶν εἰς τὸν πότ ον παρειλημμένων, μετ’ ῷδῆς καὶ αὐλῶν προῆγεν ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὸν κῶμον. [Ρì η ιí. ΟΙ. 4, *5 : Ἀλλ᾽, ὦ Κρόνου παῖ, ... Οὐλυμπιονίκαν Οεκιυ Χαριτων εκατι τόνδε κῶμον· Pyth. 5, 28 : Αέὄεξαι τοίνδε κῶμον ἀνέρωý. De carminibus quibus victores celebrantur Pyth. 8, 29 : Δωριεῖ κώμῳ · 99 : Κώμῳ μὲν ἁδυμελεῖ Δι'κα παρέστακε * Nem. 3, 8 : Μελιγαρύων τέκτονες κώμιον νεανίαι. De hymnis in deorum honorem cantandis, Aristoph. Thesm. 104 •* Τίνι δὲ δαιμόνιον 6 κῶμος; 988 : Ἐγὼ δέ κῶμοìς σὲ φιλοχόροισι μέ/ψω , Βρόμιε. Lucian. Τragodop. 33 : Πρὸς μέλος κεραύλου Φρυγίου κατ’ ὄρεα Τμὠλου κῶμον βοωσι Αυδοί. De hymno nuptiali Eurip. Phaelh. 1, 44 : Κῶμον ὑμεναίων δεσποσυνών ... úùνεῖν.] ‖ Tibia comessationibus adhiberi solita ad ebrietatem. Si-d hæc expos. manavit e quibusdam verbis, quæ apud Suid. leguntur, haud tamen tanquam ejus, sed tat›-quam ex alio prolata, quæ uou satis emendata esse videntur. Ceterum illi ὀρχήσεως et χορείας signil. affinis est ea, qua accipitur pro ασελγές ᾱσμα et πορνικόν,
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s. συμποσιακὴ ᾤδή : de quibus signiff. lege Hesychium.
II Deus præses hujusmodi comessationum, s. lasciviæ proterviæque comessabuudorum hominum : cujus dei uilcram descriptionem habes ap. Philostr. Iinag. 3 ι, 2, ρ. 765], cujus initium est : Ὀ δαίμων ὁ κῶμος, παρ᾽ ου τὸ κυιμάζειν τοῖς ἀνθρώποις, ἐφέστηκεν ἐν θαλάμου θύραις* paulo post, Καὶ ὁ κῶμος ἥκει, νέος πα^ὰ νέους, και οὔπω ἔφηβος, ἐρυθρὸς ὑπὸ οἴνου, καὶ καθεύοων ὀρθὸς ὑπὸ τοῦ μεθύειν. [Cornus, tametsi a Philostrato δαίμων dicitur, longe tamen abest a propria hujus nominis vi; persona enim est mere allegorica sive poetica, in quam, haud ineleganti sed vulgari significandi modo, translata sunt quibus apte depingi possint juvenes κωμάζοντες. ... Cum hoc como nocturno et, ut ita dicam, profano et privato non confundcudus Camus Bacchicus, qui Satyri barbati persona indutus, in vasculis pictis plus semel repraesentatus est. Nempe hoc habitu et sub Silcnorum forma plebs Bacchi festum celebrabat, mulieres Baccharum personam age-baut. \Velckk₧. ad 1. Philostr. ρ. 202 et 213, qui varios vocabuli κῶμος usus copiosius explicuit iterum-que de eo dixit in Annalibus Instituti archæol. a. 1829, 3, ρ. 3q8 seqq. Idem Ι. c. ρ. ai3, 214, vascula duo (apud Tischbein. vol. 2, lab. 44 ;5o) et ap. Mil-lingcn. in Vase. Coghilliau. tab. 19) memorat, quibus kamos inscriptum est, quod pro Κῶμος male vel scriptum vel lectum esse Viscoutius et Millinus intellexerunt. Nam quod Welckero et Jahnio in Picturis va-sor. ρ. 18 Dorica illa forma Κᾶμος esse pro κῶμος visa est, et dialecti legibus repugnat et aliis inscriptionum illarum vocabulis convellitur vulgari dialecto scriptis. Nominis recte scripti (komox vel kouox) exempla ex aliis vasis ν. ap. Jahnium Ι. c. ρ. 17, 18, a3, a5. G. D.] H Saltatio quædam in comessationibus usitata : peculiariter de Certo genere saltationis, sicut et ἡδύκωμος de alio. [Pollux 4, 99 ; Ἦν δὲ καὶ κῶμος εἶδος ὀρχήσεως καὶ τετράκωμος. Hesych. : Κ., εἶδος ὀρχήσεως η μέλοùς (μὲνους codex) τινός.] Interdum et generalius pro Saltatione. Sic quidam et in illo Dionysii i. quem modo protuli, κῶμον pro Saltatione acceperunt; sed alteram expos. malo. Jam vero et ap. Piiul. ΟΙ. 4, [15], Οὐ-λυμπιονíκαν δέκευ Χαρίτων ἕκατι τόνδε κῶμον, quum alii κῶμον pro ἐγκώμιον s. ἔπαινον accipiant simpliciter, schol, quidam exp. τὸν μετὰ χορείας ἔπαινον. || Κῶμος, sequendo illam expos., cui primum locum dedi, videri possit e κῶμα deduci; sed Eust. [ρ. 1843, 48], licet et ipse dicat κῶμον esse, δι᾽ οὗ καταφέρεταί τις εἰς κῶμα, alibi tamen [ρ. 1749, 16] ipsum a κω derivat [Sic etiam Etym. Μ. ρ. 55o seq.], sicut èìκῶμα. Ego priorem illam derivationem sequi malui. [Cum κώμη et κῶμα confundit Suidas, qui postquam rectam posuit interpretationem ἡ μέθη καὶ ὁ ὀρχησμὸς, addit: Λέγεται δὲ καὶ ὁ στενὸς τόπος * σημαίνει δὲ καὶ τὸ κοίμημα.]
[Κῶμος, ὁ, Cornus, n. viri in inscr. navali ρ. 574 ed. Bœckh. : Κ. Κεφαλῆθεν.]
[Κωμόω.] Κωμοῦσθαι, Alto sopore et veterno opprimi. Unde κεκωμῶσθαι ap. Hippocr., quod Galen. [Lex. ρ. 5oo] exp. ἐν κώματι εἶναι. [Ad ρ. 464, 7 referendum esse conjecit Foesius, ubi nunc κεκιυφῶσθαι legitur : Μὴ κινούμενου δὲ τοῦ αἵματος οὐχ οἷόν τε μὴ οὐχὶ καὶ τὸ σῶμα ἀτρεμίζειν καὶ κεχωφῶσθαι.]
Ι Κωμύδριον, τὸ, q. d. Pagulus, Viculus. HSt. post ν. Κ (óμιòν :] Item Κωμώδριον aliud diminut. ap. Suidam [cui ex duobus codd, restitutum Κιυμύδριον, τὸ μικρὸν χωρίον. Zonar. ρ. 1277 : Κωμύδριον, ἡ μικρὰ καὶ εὐτελὴς πόλις* ubi codex unus κωμίδιον. Kc›,μύòριον ex Cyrillo Hierosol. ρ. 227, indicavit Wakel., ex Gregorio Naz. vol. 2, ρ. 7 fin., Boissonadius. Adde Suid. s. ν. Καλλίμαχος : Ἐλευσῖνι κιυμυδρίῳ τῆς Ἀλεξανδρείας. C. D. Georg. Alex. Vita Clirys. ί. 8, ρ. 210, 18 : Ἐγκατα-τάξας κωμυδρίῳ, πόλιν οὐκ ἔχων. Sim. Metaphr. Vita ejusd. ib. ρ. 407, 17 : Ἐν κ. τινι'. IIasb.] At Κωμύδριον exp. μικρὰ καὶ εὐτελὴς πόα, i. e. Parva et vilis herba: fortasse tamen et in illo Suidæ Ι. ita scrib. est.
[Κώμυρος, ὁ, Comyrus. Lycophr. 45g : Καταίθων θύσθλα Κωμύρῳ Λέων..., ubi Τ zel'i. : Κώμυρος ὁ Ζεὺς ἐν Ἁλικαρνασσῷ τιμᾶται.]
Κώμυς, ῦθος, ἡ, Laurus quæ ante fores statuitur. Hesych. enim κώμυθα dici scribit δάφνην ἤν ἱστῶσι πρὸ τῶν πυλῶν : addens, significare etiam δέσμην χόρτου, et
Α τὰ κατ’ ὀλίγον τῶν δραγμάτων : qno modo et ap. Suid. [ex Agntlnæ Ι. infra citato] : ΟΙ δὲ ξυνδήσαντες τὰς καλάμας καλωδίνις τε καὶ τολύπαις, κώμυθας πολλὰς ἀπιιρ-γάσαντο. [Addit Suidas ἡ εὐθεῖα ὁ κωμυθος (sic codd. : ἡ κώμυθα edd. vèti.), qui error communis ei est cum Zonara ρ. 1274 κιóμυθος per ἡ δέσμη τοῦ χόρτου interpretato, et Lex. schedograph. in Boisson. Anecd, vol. 4, ρ. 387. Phot. ρ. 197, 20 : Κώμυθα, δ. χ. Nomin. κώμυς recte ponunt Draco ρ. 33, 22, Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1208, Etym. Μ. ρ. 532, 6, Moschop. Π. σχεδ. ρ. 63.] Item‹pic ap. Theocr. 4, [18]: Κ*ὶ μ»λακῶ χόρ-τοιο καλὰν κωμυθα δίδωμι, schol, exp. δέσμην, s. δεσμάτιον, Fasciculum. [Agath. Hist. 5, 21, ρ. 3a5, a ι Bonn.: Καλάμους ὡς πλείστους ἀθροίσαντες ... καὶ ξυνδήσαντες κα-λωδίο-ς τε καὶ τολύπαις, κώμυθας πολλὰς ἀπειργάσαντο. Interpr., Crates. Hask.] Legitur vocabulum hoc ap. Theophr. quoque, sed in paulo alio significatu. Nam Η. Pl. 4, [12, *] dicit τὸν χαρακίαν κάλαùον φύεσθαι ἐπὶ τοῖς κώμυσι: subjungens, κώμυθας vocari οὗ ἂν ᾗ συνη-Οροισμένος κάλàùος καὶ συμπεπλεγμένος ταῖς ῥίζàις : hoè Β autem fieri καθ’ οὓς ἂν τόπους τῆς λίμνης εὕγειον ᾗ χωρίον. Plin. 16, 36, charaeiain arundinem nasci scribit in ripis expatiantis lacus.
[Κιομωδέω. HSt. s. ν. Κωμῳδός:] Sed et verbum Κωμῳδέω hinc originem habuit pro σκώπτο,, Mordacibus dictis incesso, Mordeo, Noto, Taxo, Subsanno, Irrideo : ut sc. in vetere comœdiu fiebat. [Hesych. : Κωμῳδοῦντες , θριαμβεύοντες, πομπεύοντες.] Atl»en. 12, [ρ. 544, Ε] : Κώμο, δῶ ν δὲ αὐτὸν Ἄλεξις. Idem [8, ρ. 344, Ε] : Αἀμπωνα οὲ τὸν μάντιν ἐπὶ τοῖς ὁμòῶìς κωμῳ-δόῦσι. Hermog. : Ὀνομαστὶ κωμῳδεῖν 6 νόμος κωλύει. Et Κωμῳδεῖσθαι, Aristoph. Vesp. [1026.] Idem ΡΙ. [55γ] σκιυπτειν et κιομῳδεῖν copulavit; eodemque modo Athen. dixit, Κωμῳδεῖται καὶ σκώπτεται εìς οψοφαγίαν. [Plato Rep. 5, ρ. 45α, 1) : Ἐξῆν τοῖς τότε ἀστείωìς πάντα ταῦτα κιομῳδεῖν· Leg. 11, ρ. q35, Ε : Μηδένα τῶν πολιτών κωμῳδεῖν* Reip. 3, ρ. 395, Ε : Κακηγοροῦντάς τε καὶ κωμωδοῦντας ἀλλήλους. Κεκο»μῳδημένα Leg. 7, ρ. 816, 1). Strabo 9* Ρ• 4«9 : Ἄòκρη ... ἥν καὶ κεκωμώδη-κεν αὐτὸ; (Hesiodus) ... λέγων ... Ἄσκρῃ χεῖμα κακῇ. C Aristot. Poet. c. 22: Ἀρειφράδης τοὺς τραγῳδòὸς ἐκω-μᾤδει, ὅτι ἃ οὐδεὶς ἂν εἴποι ἐν τῇ διαλέκτῳ, τούτοις χρῶν-ται. Aristidis Or. 40, περὶ τοῦ μὴ δεῖν κωμῳδεῖν, vol. ι, ρ. 5ο4 sqq. Κωμῳδητέον ib. ρ. 5ìο. Schol. Aristoph. Vesp. 42 : Τον Βεωρον εἰς κόλακα... κωμῳδοῦσιν. Quod ὡς potius dicendum erat, vel εἰς κολακείàν : sed hoc discrimen interdum neglexerunt Scholiastes. Κωμῳδεῖν κωμῳδίαý Lucian. Pise. c. 25 : Κωμῳδοῦσιν ἀλλοκότους τινὰς περὶ αὐτοῦ (Socratem dicit a Comicis exagitatum; κωμῳδίας. Sensu prægnanti κωμῳδεῖν τὰ δίκαιà, i. e. κωμῳδοῦντα εἰπεῖν τὰ δίκαια, Aristoph. Ach. 655, quo-cum βοηθεῖν τὰ δίκαια comparavit Schœmann. ad Isæum , ρ. 358.]
Κωμᾤδημα, τὸ, Quod dicitur mordendi causa s. notandi aut subsannandi. Bud. vero a Plat. [Leg. 7, ρ. 816, DJ χωμῳδήματα vocari ait quasi Cavillamenta, èíπàίýνìα, dieique de Omni ludicra musica et ridicula.
[Κωμωδητέον. V. Κωμῳδέω.]
Κωμῳδία, ἡ, [numero plurali κωμᾤδιαι, ut τραγᾤ-διαι,ὁμίλιαι et alia, προπαροξύτονο,; pronunciasse Athe-D nienses anuotavit Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1255], Comœdia : quæ triplex commemoratur, ἡ ἀρχαία, et ἡ μέση, et ἡ νέα s. καινή. Horum nutem trium generum mentio fit quum alibi, tum in iis quæ scholiis in Aristoph, præfixa sunt. [ììàλαιὰ ap. Pollue. 4, 143; μὲση ι, 233; νέα 4, 143. De tribus his comœdiæ generibus ν. Meinekii Historia Comicorum.] Α Donato autem, in iis quæ præfixit suis in Terentium Commentariis, si modo is est qui illa iis præfixit, ἀρχαίας tantum et νέας κωμωδίας iit mentio. Sic et Aristot. Eth. 4,8: Ἴδοι δ᾽ ἄν τις καὶ ἐκ τῶν κωμῳδιῶν τῶν παλαιῶν καὶ τῶν καινῶν. Ab Athen. contra multi μέσης κωμῳδίας enumerantur ποιηταί. Lucian. [Lexiph. c. 22]: Πολλὰ καὶ τῇ καλὴ χωμῳδίᾳ καὶ τῇ σεμνῆ τραγῳδία ἐγγυμνασά-μενος. Id. [l›e sah. c. a] : Καὶ μάλιστα τῆς σεμνής τραγωδίας καὶ τῆς φαιδρότατης κωμῳδίας. Sciendum est autem , quamvis vetus Comœdia potius quam ccteræ duæ, ad Satyram accederet, interdum tamen κωμωδίαν sine adjectione tale quid siguilicare, quale l*atinis Satyra, aut Satyricum scriptum. Sed et Theophyl.
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σκώμματα et κωμωδίαν copulavit. Quinètiam [Phot. ρ. Α 197, 2ì, et] Suidas κωμωδίας ait dici ὕβρεις, διασυρμòὸς, ἐμπαίγματα: itidemquc Eust. [ρ. ι816, 44, et gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 1166] tradit κωμῳδίαν veteres definiisse ψόγον, περίσυρμα. [Plato Leg. 7, ρ. 816, E : Ὅσα περὶ γέλιοτά ἐστι παίγνια , ἃ δὴ κωμῳδίαν πάντες λέγομεν.] Dicitur porro κωμιρδίαν ποιεῖν , sicut et κωμῳδὸς ποιητὴς. Plut. Utrum Athen. in bello etc. [ρ. 347, Ε] : Ἐγγὺς οὖν, Μένανδρέ, τὰ Διονύσια, καὶ σὺ τὴν κυιμῳδίαν οὐ πεποίηκας; Item κωμῳδίαν διδάσκειν. [Plato Symp. ρ. 223, 1) : Κωμῳδίαν καὶ τραγωδίαν ἐπίστασθαι ποιεῖν Leg. 11, ρ. q35, L: Ποιητῇ κωμωδίας" ΑροΙ. ρ. 19, C : Ἐν τῆ Ἀριστοφάνους κοιμῳδία. Aristoph. Ach. 376 : 'Υπò Κλἐωνο; ἅπαθον ἐπίσταμαι οιὰ τὴν πέ'ρυσι κωμῳδίαν · Nub. 522 : Ταύτην σοφώτατ᾽ ἔχειν τῶν ἐμῶν κω-μωδιῶν. Figurate Plato de vita luctu risuque plena Philcb. ρ. 5o, Β : Τῇ τοῦ βίου ξυμπάσῃ τραγωδία καὶ κωμῳδία - de quo conf. quæ s. ν. Κωμῳδοτραγωδία dicentur. Sensu latiori κωμᾤδιαι carmina ludicra et σκωπτικὰ dicuntur : qualia Antheæ Lindii et Euagis Hvdriotæ κωμῳδίαò ab Athenæo 10, ρ. 445, Β , et Steph. Β. s. ν. Ὑδρέα memoratas fuisse conjecit Mei-nek. Hist. Corn. ρ. 5a8. ‖ Suggillatio, Irrisio. Théo-doret. vol. 2, ρ. 5o5 : Αἱ κατὰ τῶν Οείυ,ν λογίων τολ-μώμεναι κωμῳδίαì. De justa reprehensione idololatra -ruin ib. ρ. 1169. ‖Κιυμῳδία, figura allegorica, in vasculo Coghilliano ap. Millingen. tab. 6. Lucian. Pro-meth. c. 6 : Οὐ πάνυ γοῦν συνήθη καὶ φίλα ἐξ ἀρχῆς ἦν ο Διάλογος καὶ ἡ Κωμῳδία.]
[Κωμῳδιακὸς. V. Κωμῳδικός.]
Κωμωδιδάσκαλος vitiose pro κωμῳδοδιδάσκαλος, quod ν.]
[Κωμῳδικὸς, ὴ, όν.] In usu est etiam Κωμῳδικὸς pro Comicus, Ad comœdiam pertinens, aut Comœdiæ conveniens. [Κ. δρᾶμα Poli. 9, 11.] Κωμῳδικὰ ἔπη, Aristoph. [Vesp. 10.47], Comica carmina, [ib. 1020 : Εἰς ἀλλοτριας γαστέρας ἐνδὺς κωμῳδικὰ πολλὰ χέασθαι (φησί) * Eccl. 889 : *Ομως ἔχει τερπνόν τι καὶ κωμῳδι-κόν. Σκωραμὶς κιυμῳδικὴ ib. 3711 Κιυμῳδυιὸν μορμολυκεῖον fr. 97· Μίμησις κωμῳδικὴ Plato Rep. ίο, ρ. 6ο6, C. Athenæo 14, ρ. 635, Α : Θεόφιλος ὁ κιομωδικὸς, recte κωμῳδιοποιὸς restituisse videtur Schweigh.] At κωμῳ-δικὰ παίγνια, Demetr. Phal., Comœdiæ convenientia, Comœdiam decentia. Ap. Eund. legitur et κωμῳδικώ-τερα. [Comicorum linguæ conveniens , Comicis usitatus. Gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 328, 14 : Τό τε ἄγειν καὶ τὸ ἀγῆλαι Ἀττικὰ, ἀλλὰ τὸ μὲν ἄγειν πολιτικόν, τὸ δὲ ἀγῆλαι κωμῳδικὸν καὶ ἐγγὺς γλώττης.] Eust. [ρ. 1816, 44] κωμῳδικὸν exp. etiam ψογερόν. Ut autem a κωμῳ-δία dicitur κωμῳδοποιὸς, etc., pro Κωμῳδιοποιὸς (ipiod et reperitur quum alibi, tum ap. Suidam, nisi mendum subest), sic κωμῳδικὸς videri possit esse pro κω-μιυδιακός. [Κωμῳδιακὴ χάρις schol. Aristoph. Ach. 38o inusitata adjectivi forma, quæ in κωμῳδικὴ mutanda videtur. G. Ι). ‖ Adverb. Κωμῳδικῶς. Athen. 3, ρ. 90, Β : Μέμικται κ. πρὸς τὴν τήθην καὶ μητέρα. Pollux 9, 149, schol. Aristoph. Ach. 387 : Παίξα; κ. Ex Phry-nicho in Bekk. Anecd, ρ. 66 (?) citat Boisson. G. 1). Acliiil. Tat. Leue. 8, 9 : Ἡρξατο αὐτὸς λέγειν πάνυ ἀστείως καὶ κ. H a se.]
[Κωμῳδìογράφος , ὁ, Comoediarum scriptor. Polyb. in Exc. Vales. 12, 13, 7 : Ἀρχέδικος ὁ κ. Diodor. 12, 14 : Φιλήμονος τοῦ κ. Nisi κωμωδογράφος scribendum. G. D. Et fort. item leg. κωμῳδογράφον ap. Porphyr. Vita Plolin. ρ. 17, C : Επίχαρμον τὸν κωμῳδιογρ. Hask.] [Κιυμῳδιοδιδάσκαλος, 6, i. q. κιομῳδοδιδάσκαλος, nisi hoc ipsum restituendum, ap. Dion. Chrys. vol. 1, ρ. 74 et 447, ut Aristidi restitui vol. 2, ρ. 129. Veteres certe in hoc ceterisque hujusmodi compositis derivatis non a κωμῳδία, sed àκìυì«òδὸς usos esse, poetarum exempla docent s. Κωμῳδογραφος, Κωμῳδοδιδασκαλία, Κωμῳδοδιδάσκαλος et Κωμῳδοποιητὴς afferenda , ea-dcmque Mœridis sententia Init: ν. Κωμῳδοποιός. G.D.]
1K ωμῳδìòπòιòς. V. Κωμῳδοποιός.]
Κιομῳδόγελως, ωτος, ó, Risus comicus. Pro ὑποκρι-τὴς κωμικὸς posuisse videtur Phalæcus Antii. Pal. i3, 6 : Τοῦτ᾽ ἐγὼ τò περισσόν εἰκόνισμα τοῦ κσιμῳδογέλωτος.] [Κο»μῳδογράφος, ὁ, Comoediarum scriptor. Epigr. ap. Athen. 6, ρ. 241, quod Dioscoridi tribuitur in Antb. Pal. 7, 708: Τῷ, κωμῳδογράφῳ ..., ubi apographum
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Flor, κωμῳδιογράφῳ. Schol. Aristoph. Nub. 296 : Τῶν ἄλλων κ. ἀτεχνούντιυν.]
íΚωμῳδοδιδασκαλία. V. Κωμῳδοποιία.] Κιομῳδοδιδάσκαλος. V. Κωμῳδοποιός.]
Κωμῳδολοìχέω.] Κωμῳδολειχῶν vocabulum esse videtur joco prolatum ab Aristoph., et ab eo fictum, sicut et alia pleraque. Habet autem formam participii a ν. Κωμῳδολειχέω, quod sonat q. d. Comica lingo, pro Comica verba jacto, ea e Comicis suffurans, degustando eorum libros, et tanquam patinas lingens. Viderint tamen VV. DD. an aptiorem ejus loco invenire possint expos., quum nullam afferat schol, nec Suidas, versum tamen ipsum proferens, Vesp, [ι 318] : Κωμῳδολειχῶν [Κωμῳδολοιχῶν restitutum ex codd. Rav. et Ven.] περὶ τὸν εὖ πράττοντ’ ἀεί.
[Κωμῳδοποιητὴς. V. Κωμῳδοποιός.]
[Κωμῳδοποιία, ἡ.] Inveniuntur autem et substantiva actionem ipsam significantia, hæc, Κωμωδοποιΐα et Κωμῳδοδιδασκαλία. Plut. [Mor. ρ. 348, Α] : Τῶν δὲ δραματοποιῶν τὴν μὲν κωμῳδοποιΐαν οὕτως ἄσεμνον Ι ἡγοῦντο καὶ φορτικὸν, ὥστε νόμος ἦν μηδέν α ποιεῖν κωμωδίας Ἀοεοπαγίτην. [Aristoph. Eq. 516 : Κωμῳδοδιδασκα-λίαν εἶναι χαλεπώτατον ἔργον ἁπάντων.]
Κωμῳδοποιὸς et Κιομῳδοποιητὴς, item Κωμῳδοδιδάσκαλος, ὁ, Comœdiæ scriptor, Comicus poeta. [Κο,μω-ὀòπòìὸς Plato Α pol. ρ. 18, D, Phæd. ρ. γο, Β, Rep. ιó, ρ. 6ο6, C, Sympos. ρ. 223, D; Aristot. RheL 3, 3, Poet. c. 4·] Plut. : Σκωπτόμενος δὲ καὶ χλευαζόμενο; ὑπὸ τῶν κωμῳδοποιῶν. Legitur et in aliis plerisque quum ejus [V. I›ericl. c. 7 et 3a, Mor. ρ. 175, C, 183, E, al.], tum aliorum II. [ut Aristid. vol. 2, ρ. 114. Κωμῳδιοποιὸς, quod ap. Platonem quoque aliquoties præbet pars codicum (et Parisinus Stobæi Flor. 49, 19, ρ. 345 extr.), ibici, ρ. 312 et 329 : sed recte codd, nonnulli κωμῳδοποιὸς, quod Atticis tribuit Morris ρ. 240: Κιυμῳδο'ποιοί Ἀττικοί· κωμωδιοποιοí 'Ἕλληνες. Inter utramque formam ap. Athenæum fluctuant codex Venetus ejusque apographa. Ceterum de signif. conl. Κιομῳδός]: Κωμῳδοποιητὴς autem ap. [Aristoph. Pac. 733, et] Pollue, invenio, [4, 111 et] 9, semip.
2 333 [§ 11], ubi etiam Κωμωποιητὴς illi subjungitur [quam præcedentis voc. dittogrnphiam vitiosam esse animadvertit Jungerm.]. At de Κωμῳδοδιδάσκαλος lege Bud. ρ. 816 [qui nihil de co dixit. Ix*gitur ap. Aristoph. Eq. 5o4, Pac. 736, restituendumque videtur locis scriptorum s. Κωμωδιοδιδάσκαλος collatis. Apud Aristot. De anima ι, 3, ρ. 406, 17 : Φιλίππῳ τῷ κω-μῳδοδιδασκάλῳ, libri nonnulli κωμωδιδασκάλῳ, quod vitium, correctum ab me tacite ap. Themist. Or. 8, ρ. 110, Β, comparandum eum τραγωδιδάσκαλος, lecto olim ap. schol. Aristoph. Pl. 290 et in schol. Rav. ad Thesm. 88. G. Dind.]
Κωμῳδὸς, ὁ, q. d. ὁ κατὰ κώμας ἄδιον, Qui per pagos cantat carmina. Existimatur enim hæc Como*diæ origo fuisse, quod Athenienses, quum per pagos adhuc dispersi degerent, si quando genio indulgere vellent, et τιμᾶν τὴν εὕρησιν τοῦ οίνου, ut loquitur Pausan. ap. Eust. [ρ. 1769, 45], jocosa carmina, s. jocosas quasdam cantilenas et dicaces cantitarent, quibus sc invicem insectarentur. Alii vero veteribus pagos íùèο£) lentibus morem fuisse dicunt, generalius loquentes, non nominatis Atheniensibus, ut a quibus civibus passi injuriam essdnt, noctu ad eam urbis partem, in qua ille habitabat, venientes, carmina quædam adversus cum cantitarent, ejus quidem nomen tacentes, sed de injuria, quam intulisset, expostulantes. Deinde quum hoc ad reprimendam insolentiam et proterviam opulentiorum utile esse judicarent, datam fuisse cuilibet licentiam cantandi in medio etiam foro hæc carmina. Postremo autem habuisse poetas, qui impuue hanc comitiandi, cuicunque vellent, artem factitarent, quos dictos fuisse κωμῳδòὸς, respiciendo ad primam illam consuetudinem. Quæ tamen conviüandi libertas adempta illis postea fuit. Hæc autem pauca e multis, atque adeo propemodum infinitis, quæ a variis varie traduntur, delegi, ut verisimiliora : quum ct ex iis, qui a κώμη nomen hoc deducunt, quidam paulo aliam hujus derivationis rationem reddant: ceteri vero partim a κῶμος s. χòιμάζω, partitn a κῶμα, quod prius esse constat quam κῶμος, deducant, ὅτι ἐν
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καιρῷ κιυματος ἦòòν. Omnium vero ineptissima esse vi- Α detur deductio ἀπὸ τοῦ ἐν ταῖς ὁδοῖς κωμάζειν. Ceterum qui contentus his non erit, legat Aristot. Poet. [c. 3: Ἀντιποιοῦνται τῆ; τε τραγῳδία; καὶ κωμῳδίας οι Αìòρìεῖς, τῆς μὲν κωμῳδίας οἱ Μεγαρεῖς, οἵ τε ἐνταῦθα ὡς ἐπì τῆς παρ’ αὐτοῖς δημοκρατίας γενομένης, καὶ οἱ ἐκ Σικελίας (ἐκεῖθεν γὰρ ἦν Ἐπίχαρμος ὁ ποιητὴς, πολλῷ πρότερος ὢν Χιωνίδου καὶ Μάγνητος), καὶ τῆς τραγῳδíας ἔνιοι τῶν ἐν Πελοποννήσου ποιούμενοι τὰ ὀνό'ματα σημεῖον. Οὗτοι μὲν γὰρ κώμας τὰς περιοικίδας καλεῖν φασὶν, Ἀθηναῖοι δὲ δήμους, ὡς κωμῳδòὸς οὐκ ἀπὸ τοῦ κωμάζειν λεχθέντας, ἀλλὰ τῇ κατὰ κώμας πλάνη ἀτιμαζομείνους ἐκ τοῦ ἄστεως *
αὶ τὸ ποιεῖν αὐτοὶ μὲν δρᾶν, Αθηναίους δὲ πράττειν προσα-ορεύειν], schol. Aristoph, [in Prolegomenis de comœ-
και
γορεύειν]
dia scholiis in Aristophanem prætixis, quæ nuper ex cod. Paris, aucta sunt a Cramero in Anecd. Paris, vol. ι], Enstath. [l.c.], Etym. [Μ. ρ. 764, 16] et e Latinis Donatum [in Proleg. ad Terentium]. Ceterum Suidas , postquam dixit κωμῳδία; appellari ύβρεις, δια-συρμοὺς, ἐμπαίγματα, subjungit, Καὶ Κιομῳδὸς, ὁ ταῦτα ποιῶν. Ego vero κωμῳδὸν ap. Aristot., Plut., Hero- Β dian.. Eum esse puto, qui et Lat. Comœdus, i. e. Comœiliæ actor, Comicus actor : quo etiam modo loquitur Fabius. Aristot. Etli. 4, 2 fin.: Καὶ κωμωδοῖς χορηγών, ἐν τῇ παρόδῳ πορφύραν εἰσφέρòω. Plut. [Mor. ρ. 863, Β] : Ἢ πολλοῦ κωμῳδὸς ἐωνημενος ἐπιτρίβει Μένανδρον , Aut comœdus magno emptus inscita actione perdit Menandrum, Erasm. Herodian. 5, [7, 14] : Ἢνιάχοις τε καὶ κωμῳδοῖς καὶ μίμων ὑποκριταῖς. Hinc etiam ὑποκρίνεσθαι dicuntur ap. Athen. κωμῳδοὶ, sicut et τραγωδού [.'Eschin. ρ. 22, 26: Ἐν τοῖς κατ᾽ ἀγρòὸς Διονυσίοις κωμῳδῶν ὄντìι,ν ἐν Κολλυτῷ. Καινὴ κωμῳδῶν ν.
S. ν. Καινὸς ρ. 8ια, D. Ammou. ρ. 86: Κωμῳδὸς καὶ τραγῳδὸς λέγεται ὁ •χορευτὴς καὶ ὑποκριτής * κωμῳδοποιὸς δὲ καὶ τραγῳδοποιὸς οἱ ποιηταί · ἐνίοτε δὲ συγχέουσι τὴν διαφοράν. De poetis Plato Rep. 3, ρ. 3q5, Α : Ἀλλ᾽ οὐδέ τοι ὑποκριταὶ κωμῳδοῖς τε καὶ τραγῳδοῖς οἱ αὐτοί · Leg.
II, ρ. q35, D : Τὴν τῶν κωμῳδῶν προθυμίαν τοῦ γελοῖα εἰς τοὺς ἀνθρώπους λέγειν. Phrynich. 111 Bekk. Anecd. ρ.
45, 32 : Δῆλον ποιοῦντος τοῦ κωμῳδοῦ (Aristophanis), ὅτι...] Hoc porro animadvertendum est, me dedisse c primum huic nomini κωμῳδὸς locum, respiciendo ad formationum seriem et quasi ἀκολουθίαν : quam sequendo κιομῳδὸς prius est quam κωμῳδία, quum alio-qui ea signif., quam passim habet κιομῳδὸς, ut docui, ad κιομῳδία pertineat,'atque adeo hanc vocem ad illius expos. assumere oporteat. Idem vero et in aliis nominibus usuvenit, quæ alioqui serie formationis s. derivationis præcedunt. [ΚιυμάΚυδος forma Boeotica cum digammo in inscr. Orchomenia ap. Boeckh. vol. ι, ρ. 763, pro κωμαοιδὸς, ut κιθαράΓυδος et τρανάΡυδος ibidem. Formæ vulgares in inscr. proxima ρ. 764.
G. D. Galen. vol. 4, ρ« 356, 6 : Εἰ τραγῳδῶν ἡ κωμῳδῶν ἀγῶνι παρεγένου. Hask.]
[Κιομῳδοτραγῳδία, ἡ, Comœdotragœdia, Alcæi comici fabula commemoratur ab Harpocr. et Photio s. ν. Ἀδηφάγος et ab Macrobio Saturn. 5, 20. Minus recte Κωμῳδοτραγῳδὸς ap. Suidam s. ν. Ἀλκαῖος. Eodem nomine inscriptas fabulas docuerunt Dinolo-chus, Siculæ poeta comœdiæ celeberrimus, et Ana-xandrides : ν. Antiatt. in Bekk. Anecd, ρ. 87, 24 ; 112, D 29. In hisce fabulis quid consilii poetæ sequuti sint quamquam difficile ad judicandum est, non inutile tamen fuerit Plauti admonuisse, Amphitruonom fabulam, in qua deorum servorumque partes essent, Tragicomoediam appellantis Prol. Amphitr. 5g. Ad humanam vitam risu luctuque plenam voc. illud transtulit Porphyrius ap. Stob. Florii. 21, 28 : Ἐν τῇ κω-μ ῳ òòτραγῳδία τῇ τῶν ἀνοήτων β ίω ν ἐνεχόμενον. Similiter Plato Philebo ρ. 5ο, Β : Τῇ τοῦ βίου ξυμπάσῃ τραγῳδία καὶ κωμῳδίᾳ. Bursus Porphyr. Ad Marceil. ρ. 5 : Ἀπομειλιττόμενος τοὺς ἐν τῇ κωμῳδοτραγῳὃίᾳ προστάτας δαίμονας τὸν γαμικὸν ὕμνον ἀγωνίσασθαι οὐκ ὤκνησα ἀσμε-νέστατα. Μειχεκ. llistor. Corn. ρ. 247·]
ϊ Κωμώ»δριον vitiose pro κωμύδριον, quod ν.]
Κωμῳδῶς (?) cx /Eliani fragm, citant Angli.]
Κώμο,ν, ωνος, ὁ, Como, Megarensis. Pausan. 10,9,
10, ex codd, correctus: nam vulgo Κ όνων legitur. Sed vera videtur duorum codd, scriptura Κόμιον, quod Messeniorum ducis nomen est 4, 26, 2 et 3. G. Dind.] thes. imo. oaæc. tom. 1 ν, fasc. vti.
[Κωμωποιητὴς vitiose pro κωμῳδοποιητὴς. V. Κω-μῳδοποιός.]
Κώνα, ἡ, Hesychio βέμβιξ, Turbo. [Usitata forma κῶνος est.]
[Κωνάριον. V. Κῶνος.]
[Κώνᾰρος, ὁ, Conariis, n. pastoris ap. Theocr. 5, 102.]
[Κωνάω.] Κωνᾷν, Hesychio περιδινεῖν, Circumagere : quod et βεμβηκίται. [Idem : Ἐκωνη (ἐκώνει apud Favo-rinum), ἔστρεφεν. Ἀνακωνεῖν (ἀνακονεῖν codex contra seriem), ἀναστρέφειν. Ad hæc accedit περικωνεῖ apud Aristoph. Vesp. 600. Contra infinitivo κωνᾶν utuntur Etym. Μ. ρ. 551, 22, Phot. ρ. 198, ι, Zonar. ρ. 1278. Apparet ex his parem fere esse utriusque formæ, Κòíνάω et Κωνέω, auctoritatem, nec liquet utra vera sit : nisi quis utraque veteres usos esse credere velit, de quo in tanta exemplorum paucitate difficile est judicare. Illud vero certissimum videtur vitiosum esse κωνίζο,, fictum illud duabus ex glossis Hesychii Κωνί-σαι et Κεκώνισται, de quibus infra dicetur. Non melioris notæ ἀγγεῖον ἀκόνιτον est, quoti in II. quibusdam Dioscoridis legitur, et ἀγγεῖον ἀκούνιστον in Geopon.
11,	20, 3 : de quibus s. ν. Ἁκονίατος dicetur. G. Ι).] Idem aor. κιυνῆσαι [κωνεῖσαι codex] exp. non solum κύκλῳ περιενεγκεῖν, sed etiam πισσοκοπῆσαι : unde ap. Æschylum et Cratino in Cressis πισσοκοίνητον [πισσο-κόνιτον codex. Scribendum πισσοκώνητον cum Salma-sio] μόρον dici ὅταν πίσσῃ καταχιρισθέντε; τινὲς ὑπὸ πυρὸς ἀποθάνο,σι. Verum non modo habet κυ»νῆòàì per η, sed etiam κωνίσαι per ι, in utraque signil. •Naui in Πισσοκονήτῳ dicit Κωνίσαι esse τὸ περιαγαγεῖν, forsan a κῶνος [Hic quoque πισσοκωνήτῳ et κωνῆσαι restituendum. Idem vitium in alia gl. Λιακωνίσαι notavimus s. ν. Διακυìνέω], et in serie τοῦ κ cum ε, Κεκώνισται exp. πεπίσσωται, κέκλυσται. [Κεκόνισται (voluit κεκώνισται ut HSt.) Musuri interpolatio est. Codex recte κεκώνηται.] Sed alteram scripturam διὰ τοῦ η meliorem esse docet Etym, etiam [Μ. ρ. 551,20], dicens κωνᾷν esse τὸ στρέ-φειν, et κωνῆσαι ap. Aristoph, in Tagcnistis τὸ περι-ενεγκεῖν : a nomine κῶνος, quod est βέμβιξ. Proprie autem κωνῆσαι esse ait τὸ κέραμον πισσῶσαι. [Phot. ρ. 197 extr. : Κωνῆσαι, περιενεγκεῖν, διακαῦσαι• ἀπὸ τῶν πισσούντων, ἐπεὶ περιδινοῦσιν ἐν κύκλο, τὰ πισσούμενα · κώνους γὰρ καλοῦσι τοὺς στροβίλους. Εἰκότως καὶ (Ι. δὲ) οἱ πιττοῦντες τὰ ἀγγεῖα ἀπὸ τῆς περιαγωγῆς κίοναν. Καὶ τοῦ ἐλαίνυ δὴ (fort. Καὶ τὸ ἐλαίῳ δὲ) περικιυνῆσαι εἴλη-πται ἀπὸ τῆς τῶν κώνων περιαγωγῆς, οὐκ ἀπò τῆς πιττώ-σεως. Zonar. ρ. 1278 : Κυ,νίσαι, πίθον πισσῶσαι. (Solum Κωνῆσαι πίθον ap. Suidam.) Κωνᾶν γὰρ τὸ στρέφειν , καὶ τοὺς βέμβικας ἤτοι τοὺς στρόμβους κώνους λέγουσι. Κωνῆ-σαι το ἀγαγεῖν τὸν ἵππον κύκλῳ , η * κονίσαι δὲ ἀντὶ τοῦ ἀγωνίσαι μικρὸν καὶ ι. Quæ verba in duas glossas sunt dispescenda, quarum priori κο»νῆσαι ex Suida restituendum : in altera suspectum habeo τὸν ἵππον. G. D.]
[Κωνεία. V. Κώνειον.]
[Κωνειάζο,, Cicuta hebeto. Κωνειαζόμεναι, Cicutam bibentes, inscripta fuit Menandri comœdia ex duobus cognita testimoniis, altero Stobæi Flor. 108, 48, ubi lemma Κονιαζομέναι;, et schol. Clein. Alex. ρ. 103,
24,	ubi Κωνεαζομέναις : unde veram scripturam restituit Meinekius Hist. Corn. ρ. 341· Strabo 10, ρ. 486 : Προσέταττε γὰρ 6 νόμος τοὺς ὑπὲρ ἑξήκοντα ἔτη γεγονότας κωνειάζεσθαι · ubi libri alii κωνεάζεσθαι, alii κονεάζεσθαι.] Κωνειαζομέναις ap. [Phot. ρ. 298, 4 et] Suidam, κό»νειον , q. e. θανάσιμον καὶ δηλητήριον φάρμακον, πινού-σαις. [Hierophanta κωνειασθεὶς τὰ ἀρσενικὰ μέρη apud Origen. C. Ceis. 7, ρ. 365, Α. Valcr.]
Κώνειον, τὸ, Cicuta : planta venenata, de qua [Theophr. Η. Pl. 9, 8, 3; 16, 9,] Diosc. 4, 79, ot Plin.
25,	13. [Κώνειου φύλλα Hippocr. ρ. 681,4. Κωνείνυ καρπὸς ρ. 890, Α.] Unde et Nicander ΑΙ. [186], Κώνειου βλαβόεν πῶμα, Cicutæ noxius s. exitialis potus. [Plato Lys ρ. 219, E : Κώνειον πεπωκότα. Diodor. 14, 37, Aristoph. Ran. 124, et numero plurali ιο5ι : Κώνεια πιεῖν. Plut. V. Dion. c. 58 : Κ. ὠκυμορώτατον. Κιόνιον vitiose in cod. Ven. Athen. 12, ρ. 53γ, C. G. Dinn. Syncs. ρ. 72, Ι) : Ταχὺ πιεῖται τὸ κ.· ad quem Ι. conl. Krabing. ρ. 154. Julian. lmp. ρ. 152, 8 ed. Heyler. : Οὐδὲν ἄμεινον διáκείσεται τῶν τὸ κ. προσενεγκαμένων. Galen. vol. 4, ρ. 777, 5; Κ. ποθέν. Id. vol. 18, part. ι,
276
2203	κῶνος
ρ. 893, 2, et vol. 6, ρ. δδγ, 14 : Οἱ ψᾶρες τὸ κ. ἐσθίον-τες οὐδὲν βλάπτονται. Hase.] Etym. [Μ. ρ. 551, 14] ita nominatum tradit διὰ τὸν γινόμενον εἱλιγμὸν καὶ σκότον τοῖς πίνουσι : nam τὸ στρέψαι antiquos dixisse κωνῆσαι. [Forma commentitia ap. Suidam, Κόνιον, βοτάνη δηλητήριος, διὰ τοῦ ο μικροῦ διὰ τὸ μέτρον τοῦ στίχου, Πρὸς γὰρ Ἀθηνàίων χόνιον μὲν ἁπλῶς σὺ ἐοέξω* | αὐτοὶ δ' ἐξέ-πιον τοῦτο ττῷ στόματι. Sic hæc leguntur ap. Diog. L. 2, 46, unde sumsit Suidas. Recta scriptura servata in Auth. Pal. 7, 96 : Πρὸς γὰρ Ἀθηνàίων κώνειον ἁπλῶς μὲν ἐδέξω. Alia huius vitii cognatique κώνιον exempla ν. in var. lect. ad Theoph. Nonnum vol. ι, ρ. 192; vol. 2, ρ. 7 et 112.] Κώνειον et Κωνείαν [Κìονèία codex] Hesych. esse dicit etiam νάρθηκα, Ferulam.
ìΚòινέο,. V. Κìòνάω.]
Κώνης, ητος. V. Κῶνος.]
Κώνησις. V. Κόμμωσις.]
Κωνίας, ὁ.] Κωνίαν Galenus Lex. Hipp. (ρ. 51 a] esse dicit οἶνον τὸν πισσίτην : cujus conficiendi rationem ν. ibid.
íΚωνίζω. V. Κωνάω.]
Κωνικὸς, ὴ, ὸν, Conicus, Coni figuram habens. Plut. Mor. ρ. 410, E : Τὴν σκιὰν τῆς γῆς κωνικὴν οὖσαν ἀπὸ σφαιροειδοῦς. Apollonii Pergæi supersunt Κυ,νικων, sive Desectionibus coni, libri octo. G. D. Papp. Præl. in coli. Mathem. ρ. 10, 16 : Τῶν εἰρημένιυν κωνιχῶν τομῶν. Id. ib. ρ. 2, 141 i3, 24 sqq.; 17, 12. Authem. fragm, ρ. 157, 8 ed. Wcsterm. : Τὰς τοιαύτας κωνικὸς τομάς. Marm. Oxon. 11. 22 : Ὑδρίαν κωνικὴν, sec. conjecturam probabilem Letronnii Obs. sur /es nonis des vases grecs ρ. 60 (7). Hase.]
[Κοινῶν (κώνιον proparoxytouum ap. Eustath. ρ. 1196, 15), τὸ, Parvus conus. Philodem. Anth. Pal. 5, 13 : Τὰ λύγδινα κοìνία μαστών. ‖Nucleus nucis pineæ ap. Posidon. Athon. 14, ρ. 649, D : Τοῦ κωνίνυ (κοινείου apogr. Palat, et Aid.) τῶν στροβίλων* nisi κώνου scribendum cum Victorio.]
Κωνὶς, Hesychio ὑδρίσκη, Hydria, s. Parva hydria. [Conf. Letronn. Jotirn. des Sav. i833,p. 399, et 1837, ρ. 648. Hase.]
[Κωνῖτις, ιδος, ἡ, Ex cono s. fructu pini expressa. Πίσσης κωνίτιδος Rhian. ap. Athen. 11, ρ. 499, D, ex emendatione Toupii. Codex κωπίτιδος.]
Κωνοειδὴς, ὁ, ἡ, Coui formam gerens, Qui coni specie est, Turbinatus. ['Γῆς γῆς σκίασμα κωνοειδές Dio Cass. Go, 26.] Herodian. 5, [3, 11] : Λίθος μέγιστος κά-τωθεν περιφερὴς, λήνων εἰς ὀξύτητα * κωνοειδές αὐτῷ σχῆμα. [Suidas s. ν. Ἀγυιεύς. Kai.l. Eumath. ρ. 96 Teuch.: Καὶ ἦν τὸ σχῆμα σοῖς ὀφθαλμοῖς κωνοειδές ἡ μᾶλλον κυκλοειδές* ubi tres codd. Monac, κιονοειδές. Jacobs. Ledwich. in Arehæolog. l.ond. vol. 8, ρ. 173. De stellis Theodorei. Cræc. aff. cur. ρ. 162, 5 ed. Gaisford. : Καὶ οἱ μὲν σφαιροειδείς τούτ'ους εἰρήκασι, κωνοειδείς δὲ Κλεάνθης ὁ Στοú'κός · quæ totidem pæne verbis sumsit a Plutarcho De plac. phil. 2, 14. Diog. L. 7, 144 : Κωνοειδῆ σκιὰν άποτελεῖν. Id. ib. 167 : Τὸ κωνοειδές τοῦ ἀέρος. Hase. Phot. ρ. 298, 6 et Suidas : Κωνοειδές σχῆμα τòìοῦτον οἷον στροβιλοειδές. Glandula cerebri κωνοειδὴς s. ν. Κῶνος memorabitur.]
[Κιονοειδìὴς, In coni speciem. Plut. De plac. phil. 4, 15 : Ἐκτείνοντες αὐτὸν κ. Diog. L. 7, 157 : Τοῦ υποκειμένου φìυτὸς ἐκτεινομένου κ. (ìàìèη, vol. 29, ρ. 769 12 : Συντίθενται οἱ καρποὶ κ. Cleomed. Meteor. ρ. 139, ii Bak. Id. ib. ρ. 115, 12 : Ἀνάγκη τὴν σκιὰν τοῦ φω-τιζομένου κ. σχηματίζεσθαι. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 22, C. Id. ib. ρ. 100, Λ : Κ. κατακλείεσθαι. Hase.]
Κῶνος, ὁ, Conus, Turbo, Meta : σχῆμα ap. Geometras et ceteros Mathematicos ἀπὸ πλατείας βάσειος εἰς 'ὀξὺ λῆγον. [Hesych. : Κ., ... παρὰ τοῖς γεωμέτραις σχῆμά τι στερεὸν.] Aristot. in Probi. [3, ìι] : Τοῦ κώνου βάσις κύκλος ἐστί. Idem De mundo : Εἴ τις ἐξ ἄγγους ὁμοῦ ῥίψειε σφαίραν καὶ κύβον καὶ κῶνον καὶ κύλινδρον. Rursum in Probi. [15, 10; 16, 15] κῶνον esse dicit τὴν ἔκπτωσιν τῶν ὄψεων : quod aspectuum procidentia turbine s. cono agatur : unde et Acies, lude κῶνος dicitur quidquid tali est figura : ut metæ segetum in areis. Galeu. in Lex. Hipp. ρ. 61 [424] scribit, ἐν ταῖς ἅλωσι, maxime ubi sunt loca ἐπόμβρια, solere erigi palum ligneum, et ἐπὶ τούτῳ συντίθεσθαι τοὺς καρπούς κωνοει-δῶς : inde struem illam κῶνον appellari : et hinc ἄλ-
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Α ©ìτα προκώνια dici τὰ πρὸ τῆς τοῦ κώνου στάσεως, b. e. εκ τῶν νέων ἔτι καὶ απαλών κριθῶν : L e. Farinam e recenti adhuc hordeo antequam in metam compositum fuit. Itidem κῶνοι, ut et στρόμβοι et στρόβιλος dicuntur Turbines illi quibus pueri ludunt, alio uomiue βέμβηκες dictl. Necnon ὁ τῆς πίτυòς καρπὸς, vel potius involucrum fructus, dicitur κῶνος, ut στρόβιλος, quoniam eadem est Ggurv.fDieuches ap. Oribas. ρ. 44 ed. Matth. : Τοῦ κώνου τὸ κάρυον, ὃ καλοῦσι στρόβιλον. G àìèη. vol. 13, ρ. 627 : Οὓς νῦν ἄπαντες *Ἕλληνες ὀνομά-ζουσι στροβίλους, τὸ πάλαι δὲ παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς ἐκι-λοῦντο κῶνοι. De viribus medicis ib. ρ. aoo extr. G. D.] Theophr. Η. Pl. 3, [9, 5] in discrimine τῆς πίτυòς et τῆς πεύκης, scribit τὴν πιτυν τὸν κῶνον ἐλάττω φέρειν καὶ πεφρικότα μᾶλλον. Et aliquanto post, de abietis generibus : Ἐν δὲ τῷ κώνῳ τῷ μὲν τοῦ ἄῤῥενος ἐστι κά-
Ευα ὀλίγα ἐπὶ τοῦ ἄκρου* τῷ δὲ τῆς θηλείας, ὅλως οὐδó.. Herodot. V. Πουì. c. 20 : Καρπὸς τῆς πίτυòς, ὃν δὴ μετεξέτεροι στρόβιλον, οἱ δὲ κῶνον καλοῦσιý.] Sic Diosc. [ι, 87] tradit πιτυΐδας vocari τὸν καρπὸν τῶν πιτύων καὶ Β τῆς πεύκης, τὸν εὑρισκόμενον ἐν τοῖς κώνοις. [Theocr. 5, 49 : Βάλλει δὲ καὶ ἁ πίτυς ὑψόθι κώνους* quod per στροβίλους exp. schol. Κῶνος πίτυòς Steph. Byz. s. ν. Μίλητος. Conl. Κωνίον.] Latini et Conum vocant et Nucem pineam : Græci medici, recentiores praesertim, dimi-nutive Κωνάριον, inter quos Nicolaus Myrepsus. [Κωνάριον, Glandula cerebri κωνοειδὴς, quæ Gallice quoque glande pinéale vocatur, ap. Galen. vol. 4, Ρ· 5oi : Ἔστι δὲ τοῦτο (τὸ σῶμα) τὴν μεν ουσίαν ἀδὴν , τὸ δὲ σχῆμα κώνῳ μάλιστα παραπλήσιον, ὅθεν αὐτῷ τοὔνομα. Id. vol. 4, Ρ• 291, et τὸ κωνοειδές ib.] Et Mnesitheus ap. Athen. 2, [ρ. 57, Β] ὀστρακίδας nominari τῶν κώνιον τοὺς πυρῆνας, necnon ipsos τοὺς κώνους. [Κῶνοι et πυρήνες distinguuntur in inscr. Attica ap. Bœckii. vol. ι, ρ. 165, quod ita interpretatur Bœckhius ut κῶνοι sint nuces pineæ echinis circumvolutæ, πυρῆνες degluptæ. G. 1).] ‖ Ornamentum quoddam muliebre fastigia-tum aut in acutum exiens, inauris, ut videtur, apud Polyb. io, 18, 6 : Ἐδωρεῖτο ... ταῖς μὲν παισὶ κόνοùς (κόννους Suidas s. h. ν.) καὶ ψέλια* ubi κώνους ìèβìíìùèò runtHSt. s. ν. Κόννος, Jac. (ironovius in Dissert. epi-stol. ad Livium ρ. 11, et Toupius Emend. ‘vol. ι, ρ. 355.] ‖ Habet et ἡ περικεφαλαία suum κῶνον, quem Latini itidem Conum appellant. [Lcouid. Tar. Anth. Pal. 9, 322 : Ἄκλαστοι μεν κῶνοι.] Maro [Æn. 3, 468] : Et conum insignis galeæ cristasque comantes. Lucretius [4, 432], Acumen coni. Hesychio vero κῶνοι sunt etiam οí θύρσοι, Thyrsi : qui et κώνητες Eid. [Scholiou ad Clem. ΑΙ. ρ. 15, 8 ed. Pott. : Κῶνοι οἱ στρόβιλοι καὶ οἱ θύρσοι· ῥόμβος, δῖνος. Et aliud, Κῶνος ξυλάριον οὗ ἐξῆπται τὸ σπαòτίον καὶ ἐν ταῖς τελεταῖς ἐδονεῖτο, ἵνα ρο»— ζῇ. V. Lobeck. Aglaoph. ρ. 7°°-]
Κῶνος, τόπος ἐν Κλαζομεναῖς, Hesych.]
Κωνοτομέω, Conum seco. Eratosth. ap. Eutocium tu Archim. Sphær. ρ. 22 : Μηδὲ Μεναιχμείους κωνοτο-μεῖν τριάδας, i. e. tres coni sectiones ab Menæchmo inventas.]
Κωνοφόρος, ὁ, ἡ, Conum ferens, Conifer s. Coniger : ut Catullus dicit Conigeræ pinus : et Maro Coniferae cyparissi. Ap. Theophr. Η. Pl. 3. [9, 4] κωνο-D φόρος est arbor quædam assimilis τῇ πíτυϊ, pinui. Hesych. exp. στροβιλοφόρον. [Per θυρσοφόρος exp. Suidas, allato Phalæci exemplo ex Anth. Pal. 6, 165 : Καὶ θύρσου χλοερὸν κιονοφόρον κάμακα.]
[Κιονστάντεια, ἡ, Constantia. Steph. Βýκ. : Κ. ἡ νῦν ἐν Κύπρῳ Σαλαμὶς. Γίýνεται ἀπὸ τῆς Κώνσταντο; γενι-κῆς, ὡς Μαρώνεια ἀπὸ τοῦ Μάρωνος καὶ Καύχωνος Καυκώνεια. ^Suidas s. ν. Ἐπιφάνιος : Κωνσταντεíας τῆς Κύπρου επίσκοπος.) Ἔστι δὲ καὶ Βρεττανίας (Βρεττίας codd.' άλλη , ὡς Διονύσιος ìθ' Ῥωμαϊχῆς αρχαιολογίας. (Omittimus alias ab aliis memoratas ejusdem nominis urbes.) Τὸ ἐθνικὸν Κοινσταντιάτης· εὕρηται καὶ διὰ τοῦ u Notandum autem Κο,νστάντεια et quod sequitur Κωνσταντίνου πόλις apud Stcphanum post ν. Κῶς legi : ex quo colligi potest Slephauum extrito ν scripsisse Κωστάν-τεια pariterquo iu derivatis.]
ΙΚωνσταντία, ἡ, nomen muliebre Litinum. K‹uv-σταντιανὸς, Κωνσταντίνος (‹juod syllaba penultima correpta metro interdum accommodaruut epigrammation scriptores ab Jacobs. memorati ad Anth. Pal. vol. 3,
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ρ. 613), Κωνστἐντιος, Κώνστας, ὁ, nomina Latina vi- Α rorum, et Κωνσταντίνα s. Κωνσταντίνη, ἡ, urbium quarundam nomen (unde adject. Κωνσταντινιεῖς, οἱ, ap. Procop. Hist. ρ. 120, Α, quos Κωνσταντιαίους dixit Phot. Bibi. ρ. 25,12, in excerptis ex Procopio), apud scriptores rerum Romanarum : quæ satis habemus verbo tetigisse. Κωνσταντίνα prnperispomeuon apud Arcad. ρ. 96, ιδ. Nominativi Κώνστας exemplum est ap. Dion. Cass. 75, 16. Usitata genitivi forma Κών-σταντος ap. Zosim. 2, 41, aliosque; rarior Κώνστα et aecus. Κώνσταν in Exc. histor. in Crameri Anecd. Paris, vol. 2, ρ. 34o, 342. ‖ Patronymicum Κωνσταντι-νιάδης, ὁ, Constantini filius, Antii. Pal. 9, 295 : Κ. Ἀσχλη·τηός. || Κιυνσταντίνου πόλις, ἡ, Constantinopo-lis, de qua Steph. Byz. : Κ. πόλις δύο μέρη, καὶ ἐξ αὐτῶν ἐν Κωνσταντινοπολίτης, ὡς εἴρηται ἐν τῷ περὶ Βυζαντίου (ubi diserte additur ἄνευ τοῦ υ, ut ab Etym. Μ. ρ. 217, 3ο). Quæ regula parum diligenter servatur apud scriptores medii ævi, sive ipsorum negligentia sive librariorum culpa : nam et Κωνσταντινούπολις non raro conjunctim scribitur (interdum etiam Κιυνσταντινόπο- Β λις) et inter Κωνστοιντινοπολίτης et Κωνσταντινουπολί-της variatur.]
[Κωνωπαῖος. V. Κι»νώπη.]
Κωνωπεῖον, τὸ, Conopeum : Velum ad arcendos culices. Horat. [Epod. 9, 16] : Interque signa turpe militaria Sol aspicit conopeum, [lxx Judith. 10,21; 13,
9 et 15; cotil. Schleusn. sub hac ν. Hase. Juvenui. 6, 80; Varro De re rust. 2, ι ο, 8.]
Κωνωπεὼν, ῶνος, ὁ, affertur ex Epigr. pro Genere instrumenti ad arcendos culices. [Εἰς κώνο,πεῶνα lemma epigr. Pauli Sil. Antii. Pal. 9, 764. Κωνωπὼν ap. Tzetz. Exeg. Iliad, ρ. 93, 10, 12, 15. G. D. Jo. Mosch. Prat. spir. ρ. ι 126, Β : Ἔκαμνον δὲ κωνωπίωνα μέγαν, quod mendose videtur scribi pro κωνωπεὼνà. Hase.] [Κωνιυπη, ἡ, Conopc. Steph. Byz. : Κ., πόλις Ακαρνανίας. Πολύβιος πέμτττῳ (c. 6, 6; 7, 7 ; 13, 9. Adde 4,
64, 3. Κωνώπα ap. Strabon. 10, ρ. 460 : Μεταξὺ Πλευ-ῶνος καὶ Ἀρσινόης πόλεως, ἡ κώμη μὲν ἦν πρότερον κα-ουμένη Κωνώπα (κονώπα libri), κτίσμα ὀ᾽ ὑπῆρξεν Ἀρ-σινόης τῆς Πτολεμαίου τοῦ δευτέρου γυναικὸς ἅμα καὶ ἀδελ-φῆς. Τὴν Κυ»νώπην λεγομένην Λί'μνην , quæ a Cvgni fato postmodum Κυκνείης nomen acceperit, in eadem regione memorat Nicander in Ἑτερσιουμένοις apud An-tonin. Liber, c. 12, ρ. 90, quod Κιυνωπίην vel Κωνω-πείην scribendum videtur Verheykio). Τὸ ἐθνικὸν Κω-νωπεύς καὶ Κωνο»πίτης καὶ Ko,νο,παῖòς.]
[Κωνώπιον, ἡ, Conopium, n. puellæ ap. Callimach. Anth. Pal. 5, 23.]
[Κωνώπιον, τὸ, Culiculus, Gl. Rufus ρ. i63 edit. Matth. : Κωνιυπίων προφαινομένων. (ìèòροù. 2, 5, 12 : Κωνώπια ἀναπετόμενα εἰς ὄρθρον ἄνω. Herodot, (iloss. Hippocr. ρ. 6ι8 ed. Franz. : Ψῆνες κιυνώπια τὰ ἐν τοῖς ὄλυνθοìς τοῖς ἄρσεσι. G. D. Theopli. Νοηη. De cur. morb. t. 1, ρ. a58, i2, ubi conl. quæ notavit Ber-nard. ad hunc Ι. et Jacobs. ad /Elian. Hist. anim. 17,
40, vol. 2, ρ. 588. Hask.]
[Κιονώπιον, τὸ, Conopium, nomen loci lacus Mæo-tidis. Steph. Byz. s. ν. Κωνώπη : 'Ἐστι καὶ Κωνώπιον τῆς Μ αììóτìòος λίμνης, ὅπου φασι τοὺς λύκους παρὰ τῶν ἁλιέων λαμβάνοντας τροφὴν φυλάττειν τὴν θήραν· ἐὰν δὲ ὑπολάβιυσιν ἀδικεῖσθαι, λυμαίνεσθαι καὶ τὰ λίνα καὶ τοὺς ἰχθύα; αὐτῶν. Τὸ ἐθνικὸν Κωνώπιος καὶ Κωνωπιεύς. Eadem narratio ap. /Elian. Ν. Α. 6,65 (ubi libri partim Κανώπιον) et Antig. Carvst. c. 33, et omisso Conopii nomine ap. Aristot. Η. Α. 9, 36.]
Κοινωποειδὴς, ὁ, ἡ, Culicis speciem gerens, Culici similis : ut κωνωποειδῆ θηρία, ap. Theophr. [Η. Pl. 3,
14» ϊ· Κ. πτηνὸν Etym. Μ. ρ. 718, 17. ‖ Κώνο,πώδης schol. Aristoph. Vesp. 351 : Σέρφος ζωΰφιοý κωνωπῶδες. Hesych. s. ν. Σκίψ. Boiss.]
Κιυνωποθήρας, ὁ, Hesychio ὄρνις ὁ κώνωπας Οηρεύων, Avis quæ venatur culices. [Κωνοπτοθήρας codex.J [Κωνωποσφράντης, ὁ, Qui culices odoratur, n. pr. parasiti ap. Alciphr. ι, 21.]
[Κωνωπώδης. V. Κωνιοποειδής.]
Κιονωπών. V. Κωνωπεὼν.]
Κώνωψ, ωπος, ὁ, Culex : s. Culex vinarius, ut accipiunt ap. Aristot. Η. Α. 5, [19]. Ita sane ap. Plut. [Mor. ρ. 663, D] dicit quidam, Τὸν δὲ ἀνθοσμιαν ἀπω-
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σάμενοι τουτονὶ καὶ ἡμερίδην, ἀγριώτερον πίνομεν ἐκ πίθου κωνώπων χòρìῷ περιᾳδομενον. In Epigr. tamen [Meleagri Anth. Pal. ο, i5i]ct, Ὀξυβόαι κώνωπες ἀναιδεες, αἵματος ἀνδρῶν Σίφωνες. [Κωνώπιον ἀναδήγματα Hippocr. ρ. ìòαò, C. Æscn. Ag. 893 : Λεπταῖς ὑπαὶ κώνοητος ἐξη-γειρόμην ῥιπαῖσι θωΰσσοντος. Herodot. 2, q5; Aristot. Η. Α. 4, 7 et 8; Pausan. 7, 2, 11. G. D. Calca, vol. 2, ρ. 537, 6 : Κώνωπας καὶ ψύλλους τὴν ἀρχὴν οὐδ’ ἐπεχεί-ρησά ποτ'ἀνατέμνειν. Agnthardi. ap. Phot. Bibi. ρ. 952, 3 : Κωνώπων πλῆθος ἄπλετον. Id. ib. 10 ; Λέοντος μὲν ἐκχωρεῖν κώνωψì. De Dionis Chrys. τοῦ κό,νωπός ἐπαίνῳ Synes. ρ. ὁì, C et Harles. Βíì»ì. Gr. vol. 5, ρ. 122. Hask.] Aristoph. Pluto fèin. genere dixit τὴν κιυνωπα, teste Suida. [Aristophanis verba sunt ν. 53γ : Φθειρῶν τ᾽ ἀριθμὸν καὶ κωνώπων καὶ ψυλλῶν οὐδὲ λέγω σοι ὑπὸ τοῦ πλήθους, αἳ βομβοῦσαι περὶ τὴν κεφαλὴν ἀνιῶσιν ubi qui κωνώπων pro feminino acceperunt, participio βομβοῦ-σαι sunt decepti, quod proxime præccdenti ψυλλῶν accommodavit poeta : quem errorem jam unus ex scholiastis notavit. Masculino Aristoph, ipse utitur Eq. 1038 : Πολλοῖς κώνωψì μαχεῖται.]
Κῶος, ὁ, Hesychio ἀστράγαλος, s. Jactus taxilli, valens sex [Pollux 7, 2o5; 9, 100; Phot. ρ. 198, 8. In Κῶσος corruptum ρ. 199, 16. Mule etiam Hesych. : Κìòαὶ, ἀστράγαλοι] : unde prov., Κῶος χíον, β. Κῶος πρὸς χίον, significans Comparationem imparium : quoniam ὁ κῶος δύναται Ιξ, ὁ δὲ χῶς, ἕν. [Κῷος Χίῳ ap. Zenob. 4, 74· Κῷος πρὸς Χῖον Diogenian. 5, 7ó, Suidas. V. etiam schol. Platon, ρ. 3αο Bekk, et Eustath. ρ. 1289 extr., 1397, 40. Ad talos animalium hæc nomina translata testatur Aristot. Η. Α. 2, 1, ρ. 499, a8, ex emendatione Conr. Gesneri : Πάντα δὲ τα ἔχοντα ἀστρά-γαλον ἐν τοῖς ὄπισθεν ἔχει σκέλεσιν · ἔχει δὲ ὀρθòν τὸν ἀστρά-γαλον ἐν τῇ καμπῇ , τὸ μὲν πρανὲς ἔξω, τὸ ο᾽ ὕπτιον εἴσω, καὶ τὰ μὲν κῷα ^κῶλα libri) ἐντὸς ἐστραμμένα πρὸς ἄλληλα, τὰ δὲ χῖα καλούμενα ἔξυ>, καὶ τας κεραίας ἄνò,* ubi ν. Schneider. vol. 3, ρ. 71, et 4, ρ. 298.] Alioqui Κῶος dicitur Qui est ex insula Co : et inde possess. Κωακὸς , Ad Coum pertinens, vel In insula Co natus. [De Κῷος et Κì»íακὸς ν. s. Κώς.] Strabo 8, ρ. 160 [36γ] quum «ìíΟ xisset Καιέτους nominari τὰ σπήλαια et τοὺς ἀπò σεισμών ῥωχμοὺς, subjungit, quosdam ejusmodi κοιλώματα dicere nominari potius κώους : imleque ap. Hom. esse Φηρσὶν ὀρεσκώοισι : ut sit Habentibus speluncas et Cavernas in montibus. Verum alios aliter id hemistichium interpretari, doceo s. ν. Ὀρεσκῷος. [Steph. Byz. : Κῶς, τὸ ὄρυγμα τὸ ἐν Κορίνθῳ, ου καθείργνυον τοὺς φῶρας καὶ τοὺς δραπέτας. Λέγεται καὶ Κῶος* Κῶèς δὲ οἱ ἐν ταύτῃ ἀνατραφεντες. Κώους γὰρ τὰ κοιλώματα τῆς γῆς καὶ πάντα τὰ σπήλαια ἔλεγον. Quæ exscripsit Eustath. ρ. 3ι8 extr, et 1478, 49· Hesych. : Κῶς, ... εἱρκτὴ, δεσμοίτήρων. Κόοι per ο μικρὸν scriptum idem exp. τὰ χάσματα τῆς γῆς καὶ τὰ κοιλώματα. Κῶν τὸ κοιλὸν τὸ βαθὺ Etym. Μ. ρ. 5α3, 15. Κόον, τὸ μέγα, ap. Lacones, Etym. Μ. ρ. 396, 3ο, ubi de etvmologia voc. εὐρυκόωσα
ag,:'·}
Κό»πα et Κώπεα ap. Suidam pro Ornamento quod collo circumponitur.
[Κώπαι, αἱ.] Κώπαι, urbs Bœotiæ, vel ἀπὸ Κωπέως [Κοὰπεῶνος male ap. schol. Hom. II. Β, §02] τινὸς ἥρωòς, D vel παρὰ τὰς κώπας, Eust. [ad Ι. c.] Item Κοιπαΐς λίμνη, Quæ est circa urbem Κώπας dictam. Et Ko,παῖδες di-ctæ ἐγχέλεις, praegrandes, Steph. Byz., Eust, Hesych. [Steph. Β. : Κῶπαι, πόλις Βοκοτική. Ὅμκρος (1. c.) « Κωπας Εὕτρησίν τε, » ἀπὸ Κωπέως τοῦ ᾽Απαταλέως (nomen non minus vitiosum quam quod in codd, est Απαταιέως) τοῦ Ὀγχηστοῦ τοῦ Ποσειδῶνος. (Aliam etymologiam nominis ἀπὸ τῶν κωπῶν derivandi exponunt Strabo 10, ρ. 406 et Etym. Μ. ρ. 3o3, 16. Stepha-num sequitur Eustath. ρ. 266 seq.) Ὁπòλίτης Κο,παΐ-της, ὡς Ἐπαφρόδιτος. Ἔστι δὲ ἀπò τοῦ Κωπαῖος, ὡς Ἀθηναῖος Ἀθηνàίτης. Λέγεται δὲ καὶ Κωπàία λίμνη καί Κιυπαιεύς. (Ἐγχέλεις Κωπαῖαι Archestr. ap. Athen. 7, ρ. 298, F. C. Dinn. Genit. Κα'πàίων in nnmo rarissimo Bœotiæ. Raoul-Rochett. Journ. des Sae. i83i, n. 563. Hase.) Καὶ ἡ λίμνη Κωπαὶς, ἡ ἐλέγετο Λευκωνίς. Κ ìòπàις λίμνη ap. Strabon. ìο, ρ. 410 seqq, aliosque geo^raphos : omisso λίμνης nomine Athen. 7, ρ. 297, C : Εγχέλεων τῶν ἀπὸ τῆς Κωπαΐδος. Ἐγχέλεις Κωπαí-δες ap. Athen. Ι. c., Pollue. 6, 63. Aristoph. Ach. 880.
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60rma contracta ib. 883 : Πεντήκοντα Κωπᾷδων κορᾶν j 962 : Κωπᾷδ᾽ ἔγχελυν. Omisso substantivo Pac. ioo5 : Κωπάδων ἐλθεῖν σπυρίδας. Strattis ap. Athen. 7, ρ. 327,
E : Κωπᾳδων ἁπàλῶν. Quibus in locis omnibus Κω-παΐδ— scriptum in codicibus, et Κωπαΐδεςàρ. Lucian. Lexipli. c. 6.]
Κώπαιον, τὸ, cum αι, Superior pars remi, si Hesychio credimus, sicut inferior, πλάτη.
[Κωπαῖος, ὁ. Κωπαῖοι ι?)* σφῆκες* οὔτòις Ἀ òìστò©άνης, Phot. ρ. .98, ìι.]
ΙΚωπαΐς. V. Κῶπαι.]
Κωπαιώδης, ὁ, ἡ, Remo similis. Hesycli. : Κιοπή-λατα, κωπαιά»δη , μακρά. Sic Musurus vix recte: codex κούκλα, κοπεώδη μακρά.]
[Κιóπεα. V. Κώπα.]
Κωπέτας, Hesychio σφονδύλους μεγάλους ἰχθύων. [Κωπετὸς, θρῆνος, Hesycli. vitiose pro κοπετὸς.] Κο,πεὺς, έως, ὁ, Bemex, Bud. e Synes. [Immo Remus. G. Dind. Nisi forte Budæus intellexit locum Epist, ρ. 263, C : Τοῖς Φυκουντίιυν κωπεῦσι διεί).εγμαι. Hase. Eodem modo erratur in Lex. rhet. ρ. 274, 32, ubi rectæ interpretationi, Κωπέας, τὰ ξύλα τὰ ἐπιτήδεια εἰς κώπας νεῶν, adjectum ὴ τοὺς κωπηλάτας.] At Κό»πèις, Hesychio Ligna apta ad conficiendos remos. Sed ap. Aristoph. Ach. [55α] est gen. κωπέων pro hac signff. [Scribendum igitur κωπεῖς. Herodot. 5, 23 : Πολλοὶ κωπέες. Aristoph. Lys. 422 : Ὅπως κωπῆς ἔσονται. Andocid. ρ. 21, 11 : Εἰσήγαγον εἰς στρατιὰν ὑμῶν ουσαν ἐν Σάμῳ κωπέας. Theophr. Η. Ρì. 5, ι, η : Οἱ τοὺς κωπέας ξύοντες, nisi τὰς κωπας scribendum èχ cod. Urbin. Aristid. vol. 2, ρ. 2θ5, 6 : Τὰ νήια καὶ τοὺς κωπέας. G. Ι). Quæ sic explanat Phot. Bibi. ρ. 429, 3α : Νήια δὲ τὰ σχοινία, κωπέας δὲ τὰ ξύλα τὰ πρὸς κώπας ἐπιτήδεια. IIase.]
[Κοíπεὺς, έως, ὁ, Copeus. V. Κῶπαι. Κωπεὺς Glauci pater ap. Theolytum Athen. 7, ρ. 296, Β.]
[Κωπευστὴς, ὁ, Remex. Ἀργὼ ἡ Κωπευστὴς, (Κιο-πευσταὶ Welcher. De Æschyli Trilog. ρ. 312), Æschyli fabula fuit, memorata in Catalogo post Vitam Æsch.] [Κωπεύω, Remis impello, Remigo. Zöuas Antii. Pal. 7, 365 : Ἀΐδη, ὃς ταύτης καλαμώδεος ὕδατι λίμνης κω-πεύεις, νεκύο,ν βᾶριν ἑλὼν (ἐλῶν Jacobs.) ὀδύνη;. Hesych.: Κεκιὑπευται στρατὸς ὁ ἐπὶ κώπης. Glossa non integra. Lemma esse videtur Κεκώπευται στρατός. Sequitur Κε-κώπηται ἡ ναῦς (Hoc Meibom. a κωπᾶν ductum esse censet, κωπᾶν autem τὴν νàῦν significare Navem remis instruere;· καὶ τὸ ἐν ἑτοίμῳ ἔχειν τὰ ξίφη. Hoc a κώπη, quod capulum ensis significat. G. Dind.]
[Κωπεὼν, ῶνος, 6.] Invenitur et Κοιπεων,αρ. Theo-phrast. [Η. Pl. 5, ι, 7], qdod Gaza vertit Remum, Bud. [Hesych. : Σταβατῖναι, κωπεῶνες. Σταβεὺς, κωπεὼν. Η èMS'I'.]
Κώπη, ἡ, Remus. Hom. Od. 1,489 : Ἐμβαλέειν κώπης, ἵν᾽ υπ᾽ ἐκ κακότητα φύγωμεν [-òìμεν] * qui versus habetur et Od. Κ, 129. Lat. incumbere remis. [Pind. Pyth. 4, 357 : Ἐμβαλεῖν κώπαιον ι ο, 79 : Κώπαν σχάσον. Æsch. Pers. 3γ8 : Πᾶς ἀνὴρ κώπης ἄναξ* 396 : Κώπης ῥοθιάδος ξυνεμβολῇ · Ag. 1618 : Νερτέρᾳ προσήμενος κώπη, i. e. Inferioris ordinis remex, h. Ι. figurate de homine plebeio dictum. Soph. Tr. 561 : Πομπίμοις κώπαις ἐρέσσων. Frequentius ap. Eurip., ut Alc. 44 : Ὅς ἐπὶ κώπᾳ νεκροπομπὸς ἵζει (Charon)· Hel. 1288: Φυίνισσα κώπη ταχυπόρος. Aristoph. Eq. 601, Vesp. 1119, Ran. 197. Παραπέμψατ᾽ ἐφ᾽ ἕνδεκα κώπαις Eq. 546. Phrynich. in Bekk. Anecd, ρ. 20, 8: Ἄνθριοπος τῶν ἀπὸ κιóπης· σημαίνει οὖν τὸν ναύτην.] Dicitur κώπη a poetis aliis nominibus ἐρετμὸς, πλάτη, ἐλάτη. At κώπη usitatum est et ap. prosæ scriptt. Plut. [Mor. ρ. 1121, Α]: Ἡ δὲ κώ7τη κέκλασται. ThliC. 2, [84]: Καὶ τὰς κό,πας αδύνατοι ὄντες ἐν κλυδωνίῳ ἀναφέρειν. [Ι. e. remos a mari ad se reducere et attollere suspensos antequam rursus demissi immergantur. Villois. ad Long. ρ. 83, 15: Τὰς κό,πας ἀνέφερον. Τὰς κώπα; καθιέναι εἰς εἰρεσίαν id. J). 54. Κώπην ἐλαύνειν Plut. V. Aristid. c. ίο, Μοι*, ρ. 44ο, Α. Κώπαις ἀσπάζεσθαι, Remis salutare, V. Anton. c. 76. Χιλία κά»πη, Mille remi, Philostr. ρ. 55ο : Ἄρα-σαν (τὴν νàῦν) χιλίᾳ κιóπῃ.] Quod autem ad etymon attinet, fuerit dicta κώπη, si Etym. [Μ. j». 551, 36] Iidem adhibeamus, quasi κόπη, a κοπεῖν, i. e. a tun-deuda aqua. Quæ etymologia milii ììοìι displicet; sed
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κώπη significanti Manubrium, de qua signif. dicam infra, nequaquam convenire potest. ‖ Manubrium, Capulus, λαβὴ. Hom. Od. Λ, [53o] : Ξίφèος δ᾽ ἐπεμαίετο κώπην, ubi putatur additus gen. ξίφεος ad differentiam, quum dicatur et κλειδὸς κώπη: item de Ea parte remi, qua prehenditur, Hesych.: sed alibi utitur sine adjectione, sc. II. Α, [319} :7η , καὶ ἐπ’ ἀργυρέῃ κώπῃ σχέθε χεῖρα βαρεῖαν^ [Od. θ, 4o3.j Sic ap. Soph. Phil. ρ. 426 [ια55 : Χεῖρα δεξιὸν ὁρᾷς κώπης ἐπιψαύουσαν. Eur. Hec. 543 : Φάσγανον κώ7της λαβών. Corcyraeorum dialecto tribuit gramm. in Bekk. Anecd, ρ. 1096. Clavis manubrium Hom. Od. Φ, 7 : Κώπη δ᾽ ἐλέφαντος ἐτπ;εν. De torris manubrio Eur. Cycl. 482 : Λàλοῦ κώπην ὀχμάσας. Ελεφάντινοι κῶπαι μαστίγων ap. Hesych. s. ν. Κερκυραία μάστιξ. Manubrium molæ trusatilis apud Agatharch. De mari rubro ρ. 23 : Παραστᾶσαι τρεῖς ἑκατέρωθεν πρὸς τὴν μίαν κοίτην, ubi recte κώπην corrigitur ex Diod. 3, 13 : Παραστάντες ... πρὸς τὴν κώπτ,ν ἀλήθουσιν. Schol. Theocr. 4, 58 : Ἀπὸ τῶν ἀλούντοιν καὶ τῇ κώπῃ τοὺς μύλοùς ῶθούντων.]
• [Κωπηδὶς vitiose pro κλωπηδὶς, quod ν.]
Κωπήεις, εσσα, εν, Manubrium habens s. Capulum. Κωπῆεν ξίφος, Hom. non semel [II. Π , 3α2, V, 4"5. Φάσγανα κοιπήεντα Ο, 713], τὸ λαβὴν ἔχον : sed suspicor Hom. intellexisse Ensem certum quoddam capuli genus habentem. Alioqui enim supervacaneum esset illud epith. [Etym. Μ. ρ. 529, 12: Κοπάεν ξί©ος παρὰ Ἀρχιλόχω, ἀπὸ τοῦ κοπάγειν. Ζήτει. Ex Κο,πῆεν ςίφος ἀπò τοῦ κωπήεις depravatum videtur Sylburgio.]
[Κωπήϊον Scbneideri conjectura. V. Κουττήιον.] Κωπηλασία, ἡ, Remigatio. [Jo. Chrys. t. 4, ρ. 792, E ed. Paris, ait. : Τὸν τῆς κωπηλασία; πόνον. Ηλμ:. Schol. Aristoph. Ran. 271. Etym. Μ. ρ. 3o3, 9: Εἰρεσία ἡ κ.]
Κωπηλατεί», Remigo. [Polyb. ι, 21, ι.] Lucian. [V. Π. 1, 40] : Ἐφεξῆς ἐκωπηλάτουν. [Schol, ad Thucyd. 1, 5o : Ὁ γὰρ òí⁄τòις ἀναχωρῶν ἐπὶ τὴν πρύμναν κωπηλατεί. Harpocrat. voc. Ἐπιèάτης* Οὕτως ἐκάλουν τοὺς μὴ κω-πηλατοῦντας, ἀλλὰ μόνον πρὸς τὸ μάχεσθαι ἐπιτηδειους. Jo. Chrys. t. 5, ρ. 156, E ed. Paris, ait. : Ναῦται κωπη-λατοῦντες. IIase. Figurate Eur. Cycl. 460 : Ναυπηγίαν δ᾽ ὡσεί τις ὰρμόζων ἀνὴρ διπλοῖν χαλινοῖν τρύπανον κω-πηλατεῖ, Duobus loris terebram agitat.]
Κωιτηλάτης, ὁ, Qui remum impellit, 6 κώπην ἐλαύ-νο,ν, Remex. [Hesycli. : Κωπηλάται, οἱ ταῖς κώπαις πε-ριστρέφοντες τò πλοῖον. Polyb. 34, 3, 8. G. D. Jo Chrys. t. 10, ρ. 141, Β ed. Paris, ait. : Ναύτας καὶ κωπηλάτις καταλέγει. Hase. Athen. 7, ρ. 317, Β, ex Clearcho : Τὸν κωπηλάτην πουλύπουν, qui Schneidero ad Aristot. Η. Α. vol. 4, ρ. 5o6 idem esse videtur quem alii ναυτίλον vocarunt.]
[Κο,πηλατικος, ὴ, ὸν, Rcraigatorius. Hesych. : Ἄρρυ, ἐπίφθεγμα κ.]
[Κυ,πηλατις, ιδος, ἡ, Rcmigatrix. Κώπη κ. Theod. Prod. ρ. 2ο6. Ei.berl.]
Κωπήλατος. V. Κòωπαιώδης.]
Κωπήρης, ὁ, ἡ, ut κωπῆρες πλοῖον, Thuc. 4, [12 8], Navigium quod remis agitur, actuarium. [De quo Ι. Phot. ρ. 198, 13, et Suidas: Κωπῆρες.πλοῖον ὡς ἡμεῖς* καὶ θ. ἐν ὀ'.] Sed Plut. [V. Anton. c. 66] dixit etiam κωπήρει sine adjectione. Id. [V. Alex. c. 63] πορθμεία κωπήρη dixit q. d. Pontones actuarii, i. e. Qui remis incitarentur. Bayl. ‖Nauta remum tenens, Bud. ρ 797, ex Alciphr. [1, 2 : ᾨχετο ἐπὶ Αέσβον κωπήρης• ubi nunc ex cod. correctum ἐπὶ λέμβου κωπήρους , ut λέμβος κωπήρης ι, δ. Significat autem, Remis instructus. Æsch. Pers. 416 : Ἔθραυον πάντα κιοπήρη στόλον. Eur. Hel. 1397 : Κωπῆρες σκάφος. Ναῦς κο,πηρεις Amnion. ρ. 98. Κωπῆρες (κιοπῆρον codex) πλοῖον Charito 8, 6, et omisso πλοῖον 2, ι : Κιοπῆρες (sic Dorvill. : κω:τηρείς codex) λαβὼν παρέπλευσεν ἐπὶ τὴν ἀκτήν. Dio Cuss. 56, 27 : Μήτε πλοῖα πλείω ... κι» πήρα, ν δύο.] Itidem κωπήρης χεὶρ, VV. ìἘ. ex Eurip. [Tro. 161], Manus re niigans.
Κωπητὴρ, ῆρος, ὁ, Scalmus, i. e. Id cui alligantur remi. [Κωπητῆρας Agath. Histor. 5, 21 extr.] At, secundum quosdam, Id quo renuis scalmo alligatur, quod Ἐπικωπητὴρ etiam vocatur, teste [Hesychio, Etym. Μ. ρ. 36o, 43,] Suida, Eustathio [ρ. 1517, 58], sicut et τροπωτὴρ, cujus Pollux quoque [ι, 92] me-
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minit. Sed Hesychio κωπητὴρ significat Ipsum scal- Α muni: et ita non est ο, «δέδενται αí κῶπαι, sed ὅθεν ἐκδέδενται : si tamen vulgarem σκαλμοῦ signif. ille retinet, quum exp. ὁ σκαλμὸς τῆς κώπης. Idem certe ἐπικωπητὴρ exp. itidem nomine τροπωτὴρ. Ceterum accipiendo κωπητὴρ pro Scalmo, non vacabit præp. in ἐπικωπητήρ : quippe quum vinculum superimponatur scalmo. At vero Κωπητήριον, vel Κιοπωτήριον, τὸ, q. d. Remorum repositorium, Locus ad asservandos remos. VV. LL. exp. ex Polluce Locus in navi juxta remiges, ubi remi asservantur. Pollux tamen simpliciter hoc dicit [ι, 92] : Καὶ τὸν τόπον δὲ τὸν πρὸς ταῖς κώπαις, κωπωτήρια καλοῦσιν, ubi etiam vereor ne potius κωπω-τηρίαν scrii›. sit, ut dicatur κωπωτηρία in noinin., gen. feminino. [Scribendum κωπητὴρà ex codd, nonnullis. Male alii libri κωπωτῆρα.]
Κωπίον, τὸ, dimin. q. d. Remulus, Remus parvus, ex Aristoph. [Ran. 269. « Ælian. Ν. Α. 13,19; Theo-dor. Prodr. ρ. 194. » Jacobs.] ‖ Sed Κο»πία [sec. Pollucem 2, i81] dicta fuerunt etiam Ossa angustiora costarum : sicut πλάται, Quæ sunt latiora.
[Κωπῖτις vitiose pro κωνῖτις, quod ν.]
Κῶπος [?], ὁ, in VV. LL. ὁ μεθ᾽ ἡδονῆς παλμὸς, et Monile.
(Κωπώ. Procius ap. Phot. Bibi. ρ. 321, •15, in descriptione δάφνηφορίας Boeotorum : Ἄρχει τῆς δαφνη-φορíας παῖς ἀμφιθαλὴς καὶ ὁ μάλιστα αὐτῷ οἰκεῖος βαστάζει τὸ κατεστεμμένον (ἐλαίας) ξύλον, ὃ κωπὼ (var. lect. κόπω et κοπὼ) καλοῦσιν. Eadem leguntur ap. schol. Clem. ΑΙ. ρ. 9, 3α, in cod. Paris. 481, in quo κωπω sine accentu scriptum.]
ϊ Κìοπώδης vitiose pro κοπώδης, quod ν.]
Κωπώνιος, ὄνομα κύριον, Suidas. Immo Κοπώνιος : ν. vel Appiani Β. C. 4, 4«. Bernhardy. Est nomen Latinum ap. Plutarchum aliosque.]
[Κωπωτὴρ. V. Κωπητὴρ.]
[Κώρα, ἡ, Puella. V. Κούρη•]
Κώρα, Hesychio ὓβρις, Injurias. Petulans injuria. [Hoc sensu κόρος dicitur.]
[Κωραλίας. V. Κωλαρίας.]
[Κωράλιον, τό.] Κοράλλιον [scnb. κωράλιον ex cod. Ven.] Hesych. esse dicit παιδάριον, κόριον, Puellum s. Puellam, afferens et Κωραλίσκον pro μειράκιον. [In κορακίσκος corruptum ap. Herodian. Π. μον. λέξ. ρ. αο, Ιο. Photius ρ. 198, ιδ: Κωραλίσκον τὸ μειράκιον, Κρῆτες. Κωραλίσκος Epilyci comici fabula fuit, de qua ν. Meinek. Hist. Corn. ρ. 269. Male κοραλίσκος ap. Suidam s. ν. Ἐπίλυκος.] Κωράλλιον et Κοράλλιον reperiri dicitur et pro κουράλιον s. κοράλλιον, Corallium s. Coralium. [Κουράλιον et κοράλλιον Græci vocant Parvam κόρην. Pupæ maxime et imagunculæ, quibus ludit puerilis ætas, ita vocantur. Hesych.: Δαγὺς, κουράλιον, νύμφη λευκόκηρος. Κουράλια quoque dicuntur Luciano (Apol. pro mere. cond. c. a, ubi ν. iutt), Dioni Chrys. in Rhodiaca (ρ. 647 Reisk.), Ὁμοίως δίδοτε τοὺς ἀνδριάντας, ώσπερ οἱ τὰς κόρàς ταύτας ώνούμενοι τοῖς παισίν. Hesych.: Γεάγια, κουράλλια. Vitiose pro γέλγια. Idem : Γέλγια, πήνη, σπάθαι, κουράλια. Græci proprie γέλγην vocant Minutas merces omne genus, quas παντοπῶλαι circumferunt. Κουράλλιον igitur et κοράλλιον idem, Parva nempe pueHa; nec alia ratione moti recentiores, quod veteribus erat κουράλιον, dixere κοράλλιον. Grammatici: Τὸ δὲ κουράλιον τοῦ τῆς Γοργόνος αἵματος ἀποστάξαι μυθεύεται, ἀφ’ ἦς οἷα κόρης òὕσης, ἡ κλῆσις τῷ λίθῳ ἐνεκάθισεν. S almas, in Solin. ρ. 63.]
[Κωράλιος. V. Κουράλιος.]
[Κώραλις, ἡ, Coralis, lacus Lycaoniæ. Strabo ia,
ρ. 568, ubi var. lect. Κόραλις.]
[Κωραλίσκος. V. Κιυράλιον.]
[Κωραλλεὺς, έο»ς, ὁ.] Κìοραλλεῖς, Hesychio auètorè, ap. Siculos sunt οἱ ἀναλέγοντες τὸ κουράλιον, Q*ü curalium legunt. [Κìοραλλεῖς ... παρὰ Σικελοί; Musurus.
Κοραλλεῖς ... π Σικελίας codex. Περὶ Σικελίαν Schowius. Dioscor. 5, 13q: Εὑρίσκεται δὲ πλεῖστον (κοράλλιον) ἐν τῷ κατὰ Συρακούσας ακρωτηρίῳ τῷ καλούμενο, Παχύνῳ.] (Κì»òέα (?), ἄκρα, ἀρχὴ,δέσμη, Hesych.]'
Κωρία (?), κουρὶς, κουρεύτρια, Hesych.]
Κωριδάμνα; (?), ἀκρὶς, Hesych.]
ΚωρίΟιον (?), χάρτον, Hesych.] tdes. uno. cræc. τομ. ìν, fasc. νìì.

[Κώριον, τὸ, (Dor. pro κόριον) Puella. Aristoph. Ach. 731 : Πονηρὰ κìóρì᾽ ἀθλίω πατρός.]
[Κωρίς. V. Καρίς. || Κωρὶς (?), ψαλὶς, Hesych.] (Κῶρος. V. Κοῦρος.]
[Κο,ροσύνα. V. Κουροσύνη.]
[Κωρυκαῖος. Κωρύκειος. V. Κώρυκος.]
Κωρυκίδιον, τὸ, Hesych. esse dicit δερμάτινον κοίλωμα, quod οἱ τοξεύοντες τῷ εὐωνύμῳ πήχει περιτιθέασιν.
Κωρύκιον, τὸ, Sacculus, Folliculus. [Pollux ìο, 172.] Suidæ Ουλάκιον et βουλγίδιον.
[Κυ,ρύκιος. Κωρυκίς. Κìωρυκιώτης. V. Κώρυκος.] [Κωρυκοβολία, ἡ, i. q. κορυκομαχία. Aretæus ρ. 135, 4ὁ.]
Κορυκομαχία, ἡ, Pugna s. Lusus qui ejusmodi folle [κωρύκῳ] fit. Cæl. Aurei, (ihmniun Ι. ult., c. ult. : Tum volutatione in palæstra varia, quam Græci κυ-λαδίαν atque κωρυκομαχίαν vocaverunt. Ita enim quidam reponunt pro Celadian et Coricomachiam : sed illud κυλαδίαν non minus quam hoc Celadian esse mendosum dico: κωρυκομαχίαν autem probo, quum ap. Hippocr. quoque 2 De diaeta, reperiam : Κωρυ-χομαχίη καὶ χειρονομίη τὸ παραπλήσια διαπρήσσεται, subaudi τῇ ἀκροχειρίξει : ut ἡ ἀλίνδησις παραπλήσια τῇ πάλη.
[Κώρυκος, ὁ.] Κόρυκος [vitiose pro κώρυκος], Hesychio Ουλάκιον ἡ πήρα, Sacculus, Marsupium : Suidæ ὁ θύλακος, Saccus, in exemplum afferenti hunc 1. de Attila Hunnorum rege qui Mediolanum ceperat: Ὠς εἶδεν ἐν γραφῇ τοὺς Ῥωμαίων βασιλεῖς ἐπὶ χρυσῶν θρόνων καθημένους, Σκύθας δὲ πρὸ τῶν αὐτοῦ ποδῶν, ἐκέλευσεν αὑτὸν μὲν ζωγραφεῖν ἐπὶ θρόνου, τοὺς δὲ *Ρο,μαίò,ν βασιλείς κορύκους φέρειν ἐπὶ τῶν ὤμων, καὶ χρυσὸν χέειν πρὸ τῶν ποδῶν αὐτοῦ. In Hippiatr. legitur pro Testium sacculo s. conceptaculo, i. e. Scroto. Apsyrtus : Ἐμπέσῃ τὸ ἔντερα εἰς κόρυκον ἡ Ουλάκην. Dicitur esse et Pilæ
f'enus quod e pellibus consui solet, ventoque inflatum ›rachialibus ligneis pelli. Martial. Follem vocat Plautus Follem pugilatorium. [HSt. infra :] Κώρυκος, ὁ, Pera, Saccus coriaceus : ut in quo panes reponi solent. Sic parasiti quidam ap. Athen. 1.6, dicunt se Ι ἀντὶ κωρύκιον παρέχειν se τοῖς ἀθληταῖς. [Antiphan. iU 4, ρ. 161, Α : Τòìαῦτα συλλέγοντες (οἱ Πυθαγορικοὶ) ἐν τῷ κωρύκῳ * ubi ejusdem comici κυρίως ἐπιγραφόμενος Κώρυκος memoratur. Fuit igitur viri quoque nomen Κώρυκος.] Utitur hoc vocab. Hom. quojjue Od. E, Γ266]. Ibi enim Calypso Ulyssi a se discedenti, Ἐν δὲ καί ἤϊα Κωρύκῳ , ἐν δέ οἱ ὄψα τίθει μενοεικέα πολλά· appellans κώρυκον quem alibi δέ'ρματα πυκνὰ, et δòροὸς ἐϋῤῥα-φέας. [10. Ι, 213.] Exp. etiam Folliculus, sicut θυλά-κιον. Theophr. Η. Pl. 3, τ4, [ι] de ulmo : Ἐν τοῖς κω-ρύκοις τὸ κόμμι καὶ Οηρί᾽ ἄττα κιονωποειδῆ φέρει. Ita enim reponunt pro ταῖς κωρύκισι. Ego vero dico veterem lectionem retinendam esse, et tantum accentu correcto scribendum ταῖς κο»ρυκίσι [ut nunc legitur]. Nam et Κωρυκὶς dicitur pro κώρυκος, Eust. teste [ρ. 1354» 47, et Polluce 10, 172], qui hoc ejus exemplum affert ex Aristoph, [fr. 368] : Σ'πυρὶς οὐ μικρὰ καὶ κωρυκὶς, ἥ καὶ τοὺς μάττοντας ἐγεíρει, cxponensque θυλάκων, μάρσιππος. ‖ Κώρυκος, Follis, dicitur esse et Pilæ genus, magnum sc. et quo vento inflato luditur. Inde Κυ,ρυ-) κομαχία [quod ν. Accuratam ludi descriptionem exhibet Antyllus in Matthæi Medicis ρ. 124 seq. Dioge-niau. 7, 54 : Πρὸς κώρυκον γυμνάζεσθαι* ἐπὶ τῶν διακενῆς μοχθούντων.] ‖ Κωρύκους a Macedonibus vocari τὰς τραχείας κόγχας,àí> Atheniensibus dictas Κρείους, tradit Athen. 3, [ρ. 8γ, Β] ex Hegesandri Commentariis. [Hesych.: Κ., Ουλάκιον * ἔστι δὲ δερμάτιýον ἀγγεῖον ὅμοιον ἀσκῷ. Οἱ δὲ πλοῖον, οἱ δὲ κόγχην (λόγχην codex).] II Κώρυκος, montis nomen [Themisi. Or. 7, ρ. 86, C : Τυφὼν ἀτεχνῶς ἐκ τοῦ Κιλικίου Κωρύκου] : a quo Κω-
ίύκειον ἄντρον, et Κωρύκειος κρόκος. Sunt qui Pamphy-iæ promontorium esse dicant: cujus incolas vocari Κωρυκαίους. Proverbio autem dici Κωρυκαῖος ἠκροά-σατο, pro Explorator s. delator auscultavit : nam, Ephoro teste, 1. 3, Corycæi,qui sub Coryco promontorio habitabant iu oppidulo quodam, si nui ad ipsos appulissent negotiatores , ipsos accedebant velut empturi quippiam aut cum ipsis navigaturi : deinde cognito, quid rei veherent et quo tenerent iter, Myonuesiis vicinis istud nuntiabant: hi vectores ado-
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ricbantur, et illi in partem prædæ veniebant. V. et Suidam ac Steph. Byz. Comici vero et Deum Κωρυ-καῖον in suas fabulas introduxere, ὠτακουστοῦντα itidem καὶ οὕτω; ἐπιβουλεύοντα. [Steph. Byz. : Κώρυκος, (ἡ). πόλις Κιλικίας* Παρθένιος Προπεμπτικῷ· παρ ᾗ τὸ Κω-ρύκειον (scrib. Κωρύκιον ex cod. Vratisl., Etym. Μ. ρ. 551, 47rStrab. 14, Ρ• 67°, Apollod. ι, 6, 3) ἀξιάγαστον θαῦμα, ᾤ ὁμώνυμον ἐν Παρνασῷ. (Hoc ap. Herodot. 8, .36, Slrabon. ìο, ρ. 417» Pi»usan. ίο, 6, 3. Cum diphthongo ap. Etym. Μ. ρ. 671, 47 •* Αυκωρεία πόλις Δελφίδος, ἐν ᾗ τιμᾶται ὁ Ἀπόλλων, ἀπὸ Λυκώρου κτί-σαντος αὐτὴν, υἱοῦ Κωρυκείας, οἰκούντων ἐν τῷ Παρνασῷ* καὶ τὸ παρακείμενον ὄρος ἐκάλεσε Κωρύκειον ἀπὸ τῆς ἑαυτοῦ μητρὸς Κωρυκείας.) Τὸ ἐθνικὸν Κωρύκιος. (Κωρύκιος κρόκος Ciiiciæ Λ poli. Rh. 3, 855. Κωρυκίη δειρὰς Hedylus ap. Strabon. 14, ρ. 683. Ἑρμῆ Κωρυκίων (κωρύκιον codex) ναίων πόλιν Archias Antii. Ρ«»ì. 9, 91· Κωρύκιαι Νύμφαι Parnasi Soph. Ant. 1128, Apoll. Rh. 2, 711• ΙΙανὶ Κωρυκίῳ Oppian. Hal. 3, 15. Κορυφαὶ Κω-ρύκιαι Eur. Bacch. 559- Adde Κωρυκὶς, ίδος, ἡ. Æsch. Eum. 22 : Κ. πέτρα κοίλη.) Ἐκεῖ δὲ τὴν πόλιν Κωρύκειάν φασι. Αέγεται καὶ Κωρυκιώτης (epitheton Neptuni Parnasii in Η. Orpli. 27, 8), καὶ ίσως παρὰ τὸ Κωρύκιον, ὴ ἀπὸ τοῦ Κωρυκία. (Κωρυκία n. pr. Nymphæ, a qua antrum Corycium nomen accepit: ν. Pansan. 10, 6, 3 ·, 32, 2. Per diphthongum scriptum in 1. Etym. Μ. supra allato.)Ἔστι\αὶ Κό»ρυκος ὄρος ἀρσενικῶς λεγό'μενον ὑψη-λὸν πλησίον Τέω τῆς Ἴò, ν ί ας καὶ Ερυθρῶν, ὡς Ἑκαταῖος Ἀσία. (Adde Hom. Η. in Apoll. 39 : Κωρύκου ἄκρα κά-ρηνα. Thucyd. 8, 14 ; Strabo 14, ρ. 644; Pausan. ìο, ia, γ i Liv. 3γ, 12.) Καὶ λιμὴν ὁμώνυμο; καὶ νησίον ὁμώνυμον , οὗ κατὰ τὸν παράπλουν λῃστήριόν τι μέγα τῶν Κωρυκ«ίων, ὼτ ακουστούν των ἐν τοῖς αὐτόθι λιμέσι τοὺς φόρτòος καὶ τοὺς πλοῦς τῶν ἐμπόρων καὶ οὕτως αὐτοῖς ἐπιéου-λευόντων * ὅθεν ἡ παροιμία επὶ τῶν περιεργαζομὲνων τὰ ἀπόρρητα, Τοῦ δ’ἆρ᾽ ὁ Κωρυκαῖος (ἆρα Κωρυκαῖος Pho-tiusj ἠκροάσατο (Hæc copiosius exponunt Strabo 14, ρ. 644, Zenob. 4, ?5, Ilcsych., Phot. et Suidas s. ν. Κωρυκαῖος, Eustatli. ad Dionys. Ρ. 855, ad Hom. ρ. 1534, 54. Versum ex Menandri Ἐγχειριδίῳ fabula sumtumesse ex Zenobio et, qui Dioxippi testimonium adjecit, Photio cognoscitur, apud quem ἠκροάζετο seri -ptum ut ap. Strabonem aliosque. Phrynich. gramm. ap. Phot. Bibi. ρ. 101, 18 : Οὐδ’ εἴ τις δαίμων ὁ μυθολογούμενος Κωρυκαῖος εἰ ἐπεγχάνοι χαιρήσειεν. Hinc corrigendum quod legitur Κωρύκειος Οαίμων. G. D. Antrum Corycium sculptum in typo inclyto apothcosim Homeri exhibente. Viscont. Mus. Pioclem. t. ι, ρ. 97. Hase.) Καὶ ἀκρο,τήρων Κρήτης Κωρυκίη (Κώρυκον ἄκραν τῆς Κρήτης Strabo 8, ρ. 363), καὶ λιμὴν Αἰθιοπίας. Κώρυκος αἰγιαλὸς Lyciæ ap. Strab. 14, ρ. 666. Inter urbes Pamphyliæ est ap. Dionys. Ρ. 855 : Κώρυκος Πέργη τε, ubi notandum syllabam mediam metri caussa produci.]
Κòìροκώδης,ὁ,ἡ, Peræs. Folliculo similis. Thcophr. Η. Pl. 3, i5, [4] de terebintho : Φέρει δὲ καὶ κιορυκώδη τινὰ κοῖλα, καθάπερ ἡ πτελέα* ἐν οìς Οηρίδια ἐγγίνεται κωνυ»ποειδῆ. Unde Plin. 13, de terebintho itidem : Fert folliculos emittentes quædam animalia ceu culices.
[Κως et Κῶς. V. Πως et Πῶς.]
Κῶς, Hesycli. perispomenc›s habet, quasi contractum e κῶας. [V. Κώδιον.] Id. exp. non solum δέρμα, sed etiam εἱρκτὴ, δεσμιυτήριον. Ut et ex Etym, tradunt ita nominatum fuisse apud Corinthios Ergastulum quoddam , ubi fures et fugitivi includebantur. [V. Κῶος.]
Κῶς, [genit. Κῶ], ἡ, insula quædam [maris Icarii], Lat. itidem Cos : cujus Incolæ Κῶοι et Κώíοι. Eadem Κέος vocatur, et Incolæ Κεῖθι. [Steph. Byz.: Κῶς πόλις καὶ νῆσος. Καὶ Ὅμηρος (II. Β, 677) « Καὶ Κῶν Εὐρυπύ-λοιο» (Κῶς Herodot, ι, 144, Strabo 10, ρ. 488, 489, aliique geographi. G. D. II. Κῶς in numis, velut iu illis quos explanavit Raoul-Rochelt. Journ. des Sav. i836,p. 5a8. Inscr. Attica ap. Letronn. ib. 1827, ρ. 481: Κῶς μὲν μοι πατρίς ἐστιν. Hase. Genit. Κῶ Thuc. 8, 41, Strabop.488.Dat.Ko›Thuc.8,108, Aristot. Η. Α.5,19, Polyb. 3o, 7, 9, Apollod. 2, 7, 1. Accusativi forma legitima Κῶν ap. Thucyd, (ubi altero Ι. codex unus Κῶ) et Strab. I.c.et al., sed frequentior Κῶ ap. Xcn. 11.Gr. ι, 5, 1, Polyb. 16, 15,4, Arrian. Anab. 2, 5, 8; 13, 4; 3, 2, 8, Apollod. 1. c. Inter utramque libri fluctuant Demosth.
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Α ρ. 63, 19; 198, 21. V. Locell. ad Xenoph. Ephes. ρ. 165) · ἡ Μεροπὶς ἐκαλεῖτο ἀπὸ γηγενοῦς Μέροπος, Κῶς δὲ ἀπὸ Κῶ τῆς Μέροπος θυγατρός. (Κῶς Μεροπὶς ap. Thuc. 8, 41, Strabon. ιδ, ρ. 686, 701.) Μερόπη et Μεροπηΐς ἀπὸ Μερόπων, ἔθνους ἡ γένòυς οἰκησάντων αὐτὴν, ἡ ἀπὸ Μέροπος, οὗ θυγάτηρ Κῶς, ap. Eust. ρ. 318, 34- Κῶς, ὁ, herois nomen ap. Arcad. ρ. ìàβ, 25, Chœrob. in Bekk. Anecd, ρ. 1196, Etym. Μ. ρ. 741, 5a.) Ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Καρίς. Λέγεται καὶ Κώως διὰ δύο ω, καὶ Κόως, ἀφ᾽ οὗ τὸ παρ᾽ Ὀμήρῳ (II. S, α55,0, α8) τοπικὸν Κόωνδε. Αέγεται καὶ Κόος διὰ δύο ο. Ἔοικεν οὖν τὸ πρωτότυπόν Κέως* οὕτω γὰρ καὶ ὁ κτίστης τῆς Κέω. Τὸ ἐθνικὸν Κόϊòς καὶ ἐκτάσει Κήϊος, ὡς τῆς Τέω Τέíòς καὶ Τήϊος, καὶ Κεῖος διὰ διφθόγγου. (Hæc repetivit Eustatli. ρ. 3ι8, 4» , sed ineptum est quod Κέως eadem quæ Κῶς esse dicitur: quæ diversarum insularum nomina sunt. Non videtur tamen hæc Stephani culpa esse, sed epitomatoris, qui quæ Stcphanus de primitivo Κόοìς (nam sic corrigendum) dixerat cum Κέως comparando perverterit Genitivum τῆς Κέω cum seqq, verbis τὸ ἐθνικὸν Κεῖος Β conjungendum esse recte monuit Schweigh. ad Polyb. 16, 4*, 7·) Τῆς δὲ Κῶ μονοσυλλάβου Κῶος καὶ Κώϊος, ὡς Μινῶος. Οὕτω δὲ ἐχρημάτιζον Ἱπποκράτης καὶ Ἐρασί-στρατος ἰατροί. (Κῶοι, οἱ, ap. Herodot. 7, 64, Strabon. 14, ρ• 653, 6Γ>4, 65γ, 658, aliosque : quod adject. in codd, modo sic modo Κῷος vel Κώϊος scribitur, et *ninn in numis est ap. Eckhel. vol. 2, ρ. 598 seqq. Recta igitur scriptura Κῷος est, diserte agnita ab Arcadio ρ. 38, 7, et Etym. Μ. ρ. 551, 29 : Κῷος σὺν τῷ ι γράφεται, ἐπειδὴ εὕρηται κατὰ διάστασιν. Καλλίμαχο; (fr. 254)" Τῷ ἴκελον τὸ γράμμα τὸ Κώϊον. Κώϊος Ἱπποκράτης in Antii. Plan. 4, 269. Κᾤαν νᾶσον Meleager Antii. Pal. 12, 53. Strabo 14 , ρ. 667 : Ἑξῆς δ᾽ ἐστὶν ἄκρα Τερμέριον Μυνδίων, καθ’ ἠν ἀντίκειται τῆς Κώας ἄκρα Σκανδαρία ... * ἔστι δὲ καὶ χωρίον Τέρμερον ὑπὲρ τῆς Κῳας. Κ Adject. Κωακὸς, ὴ, ὸν, ex Porphyrio annotavit Eustatli. ρ. 3i8 extr. Κωακαὶ προγνώσεις inscriptus liber Hippocratis superest. G. D. Is interdum a medicis græcis designatur solo adjectivo, velut Ga-Icn. vol. 19,-p. 81, 13 : Ὠς ἐν Κωακαῖς, et alibi. Hase.) C His Steph. Byz. addit : Ἔστι καὶ ἐν Αἰγύπτῳ πόλις Κῶς * quæ fortasse non diversa est a Κρῶς, qiiod ν., licet insulæ cujusdam Ægyptiæ Κῶ obscura apud Ptolemaeum memol.ia supersit, a Berkelio indicatum.] [Κῶσος vitiose pro Κῶος, quod ν.]
Κώταλις, ἡ, Tudicula. Ita enim Eust. [ρ. 167fi, $7] scribit ἀθηρηλοιγὸν ab junioribus exponi κώταλιν, h. e. τὸ τῆς ἀθήρη; κίνηθρον, Rudiculam , qua puls agitatur. [Suidas : Αάκτιν , τὴν λεγομένην κώταλιν, τορύνην , ὅ ἐστι ζωμήρυσιν. Σκυτάλην Etym. Μ. ρ. 555, 18, κώπη, τορύνη ap. Hesycli. s. ν. Αακτρίς. Ab Græcis hodiernis κοτάλα dici ex Crusii Turcogræcia annotavit Diicangius. Τορύνη per κουτοίλη exp. gl. codicis Ven. Aristoph. Eq. 940J,
[Κωταλος, ὁ, Cotalus, nomen cautilenæ cujusdam ap. Hedylum Athen. 4, ρ. 176, D.]
[Κιοτάρχης s. Κώταρχος, ὁ, nomen dignitatis sacerdotalis in inscriptionibus tribus , quas Branchidi‹, repertas. Corpori Inscrr. inseruit Bœckh. vol. 2, ρ. 562, 563. Earum in duabus est, Προφήτης ἅμα καὶ D κιοτάρχης, in tertia κώταρχος τῶν μεγάλων θεῶν Καβίρων. Non liquet quæ sit hujus nominis origo. Κοίης s. Κόης, ἱερεὺς Καβείρων ὁ καθαίρων φονέα, ap. Hesycli. s. h. ν., comparatus est a Keilio in Specim.Onomatologi Græci ρ. 108. De quo voc. cognatisque dictum est s. ν. Κοιάομαι.]
[Κώτεις , αἱ , Cotes , promontorium Mauritaniæ. Strabo 17, ρ. 8α5, 8a6, 827.]
[Κιυτῐλὰς, άδος, ἡ.] Κοýτιλάδες dicuntur αἱ χελιδόνες, Hirundines, utpote quæ garrula? sint et loquaces. V. Κριαδέμεν Ts. ν. Κρίζω. Straltis ap. Athen. 14, ρ. 622, Α , de dialecto Thebanorum : Κιοτιλάδας δὲ τὰς χελι-δόνας (ὀνομάζουσιν). Ex Athenæo Eustath. ρ. 1818, 4.] [ Κ ò»τιλία , Ambitus, Adulatio; Κωτιλίαι, Blanditiae , Gl.]
ἱΚωτίλιον, τὸ, Cotilium, mons Arcadiæ. Pausan. 8, 41,7. Κόìτιλον, τὸ, nomen loci, ibid. 10 : Ἔστι δὲ ὑπὲρ τὸ ἱερὸν τοῦ Ἀπόλλωνος τοῦ ἐπικουρίου Κìóτìλòý μὲν ἐπίκληòìν, Ἀφροδίτη δέ ἐστιν ἐν Κιοτίλῳ.]
Κωτίλλω, Loquitor, Fabulor, Garrio. Hesiod. Ο ρ•
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[37*]: Μηδὲ γυνή σε νόον πυγοστόλος ἐξαπατάτω Λíùúλà κωτίλλουσα. Ap. Athen. ίο,[ρ. 4»8, Β, ex Phocylide]: Ἤδεα κωτίλλοντα καθήμενον οἰνοποτάζειν. [Lycophr. 1466 : Ἑλικτὰ κωτίλλουσ᾽ ἔìτη. Dionys. De adm. vi Dem. c. 44 : Οὔτε τὸν ἐν τοῖς δικαστηρῶις λόγον ᾤετο δεῖν κωτίλλειν καὶ λιγαίνειν.] Et Theocr. 15, [87] : ΠαύσασΘ᾽, ω δύστανοι, ἀνήνυτα κωτίλλοισαι. [Suidas : Κωτίλλω, πα-νουργεύομαι, λαλῶ. Βάβριος, « Τòìαῦτα κωτίλλουσα τὴν ἀχαιίνην ἔπεìσεν ἐλθεῖν » κτλ. Etym. Μ. ρ. 551, 55 : Κοτίλλιον, πανούργως κολακεύων καὶ λέγων, ἀπό τίνος ὀρνεου χελιδὼν (corr. κωτίλος ex Etym. Gud. et Havn.) καλουμένου , ἀ^᾽ οὗ καὶ οἱ πολλὰ λαλοῦντες καὶ κολακεύοντες κωτίλοι λέγονται. Per κολακεύειν et δολίως ἀπατᾶν exp. Hesych.] Exp. etiam Blandis et fallacibus verbis decipio. [Theogn. 363 : Εὖ κώτιλλε τὸν ἐχθρò ν ■ ὅταν δ᾽ ὑπο-χείριος έλθῃ , τῖσαί νιν. G. D. Hellad. ap. Phot. Bibi, ρ. 53ι, 3ὸ : Κώτιλλε, ὦ οὗτος. Hasé. Garriendo molesto, Soph. Ant. 766 : Γυναικὸς ὢν δούλευμα μὴ κώ-τιλλέ με.]
Κωτίλος, η, ον, Loquax, Garrulus. [Tzetz. ad Hesiod. Op. 3γι : Κωτίλη ἡ χελιδὼν διὰ τὸ λάλος εἶναι παρά τε Ἀνακρέοντι καὶ Σιμωνίδῃ καλεῖται. Κìòτíλà et σιγηλὰ ζῷα Aristot. Η. Α. ι, ι extr. Κ. ἀνὴρ Soph. fr. 6ο6. Ἀνδρῶν κωτίλων γλώσσας ἀπεραντολόγοùς poeta ap. Diog. L. 1, 35. Αάλος καὶ κ. Dionys. Α. Κ. 6, ηο. Ἡ κατεαγυῖα καὶ κωτίλη μουσικὴ Plut. De mus. ρ. 1136, Β.] Item Blandus, Fallax : ut ab Hesych. quoque exp. non solum λάλος et τρανὴς, sed etiam ἡδὺς, κολακευτικὸς, et ἀπατηλὸς. Ita in Epigr. 3 [Antii. Pal. 7, 221]: Ἐσβέσθη δὲ τὰ φίλτρα τὰ κìòτíλà, Blanda et fallacia. [Gratæ et jucundæ loquacitatis illecebras intelligit Jacobs. Κωτίλη αρμονία Dionys. Η. De adm. vi Dem. c. 49.] Et ap. Suid. [ex Theodoreto In Ps. 61, 5]: Κωτίλοìς κέ-χρηται λόγοìς φενακίσαι πεìρò,μένος, Blandis verbis. [Κ. ὄμμα Philodem. Antii. Pal. 5, ι3ι : Ψαλμὸς καὶ λαλιὴ καὶ κωτίλον ὄμμα ... Ξανθίππης.]
[Κωτίλìος, Cum irrisione. Epiphan. t. ι, ρ. 990, D : Ἐπισκωμματικῶς καὶ κ. Anon. De martyr. CPIit. Actt. SS. Aug. t. 2, ρ. 44°, 46: Κ. πρὸς τοῖς λεγομένοις εἶχεý. Hase.]
[Κωφαῖος, ὁ, Cophæus, hyparchus Indiæ. Arrian. Exp. 4, 28, ii.]
[Κυ,φάω. HSt. s. ν. Κωφός:] Est inde et aliud verbum, Κωφάω sc., significans itidem Exurdo, Obsurdescere facio : cujus pass. Κωφάομαι, Obsurdesco vol Obmutesco. V. Σιγάζω. [Clearchus Athenæi 12, ρ. 5i6, Β : Τὸν ὑπ᾽ ἀπαιδευσίας κεκωφημένον τῶν ὤτων ἐξελκύσας. Oppian. Cyn. 3, 286 : Ἱύμπανα σιγάζει κώφησέ τε πᾶσαν ἰωήν. V. Κωφόω.]
[Κιυφεία, ἡ, i. q. κ«οφότης. Lex. scliedogr. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ• 38γ : Κωφεία κώλυμά ἐστι.]
Κῶφες, Hesych. exp. νεκύòìα κωφά. [Distinctione hæc duo, utpote diversa, sunt separanda, νεκύσια , κωφά. Lexicon meum Ms.: Κιυφες, νεκύσια· ἔνιοι κωφά. Mox, Κωφὴ, ἀναίσθητος, νέκρα. Albert. Vitiosum videtur κῶφες. Κωφεὺς ὁ μὴ ἀκούων Lex. schedogr. 1. c. ρ. 386.]
Κωφέω èθ Κωφεύω, significantia Surdèo, Surdus sum : item Sileo, Quiesco: ut Hesych. κωφεῦσαι exp. ἀναισθητῆσαι, σιωπῆσαι, ἡσυχάσαι. [Κωφεύω frequens in libris V. Ῥ, velut Reg. 1, 10, 27 : Ἤτίμασαν αὐτὸν καὶ ἐγενήθη κωφεύων. Job. 6, 24 : Διδάξατέ με, ἐγὼ δὲ κωφεύσω* 13, 13 : Κωφεύσατε ἵνα λαλήσω.] Idem κωφεῖ, ut κωφᾷ , exponit etiam πηροῖ : necnon κακουργεί, βλάπτει, κωλύει: afferens item κωφῆσαι pro κωλῦσαι. [idem, Οὐ κωφεῖ, οὐ βλάπτει, ου πηροῖ. Quæ Ul. depravata legitur ap. Phot. ρ. 35q, 2 5 : Οὐκ ὤφιξεν, οὐ βλάπτει* Σοφοκλῆς ἐν ἐπὶ Ταινάρῳ Σατύροις. Recte idem ρ. 299» 20 : Κωφεῖν, βλάπτειν, πηροῦν.] Sic verbale Κώφησις, ει»;, ἡ , exponit κώλυσις. Quemadmodum vero κωφεῖ exp. etiam βλάπτει, ita adverbium positivum Κ ο, φη τέòς exp. βλαπτέος.
[Κώφευσις, ἡ, Taciturnitas. Cyrill. Cat. in Psajm. t. 1, ρ. 725, 28 : Τῆς τοιαύτης σιγῆς καὶ κωφεύσεως. Hasc.]
[Κωφὴν, ῆνος, ὁ, Cophen, n. fluvii (Indiæ) memoratum ap. Suidact Zonara ρ. 127.5. Hac nominis forma utuntur Arrian. Exp. 4, 22, 6; 5, 1, 1, Philostr. ρ. 54. Κώφης ap. Dionys. Ρ. 114ο: Κώφης (libri tres Κώφις vel Κώφυς) τρίτος ἀργυροδίνης * quod ex cod. uno in Κο>φὴν mutandum foret, nisi Eustathii obstaret anno*
κωφός
Α tatio, Ὅτι καὶ Κώφης Ἱνδυιός ἐστι ποταμὸς, ὃν ὁ Ἡρωδιανὸς μὲν καὶ αὐτὸς ἐν τῇ καθόλου βαρυτόνως ἐκφέρει καὶ μετὰ τοῦ σ, ὡς τὸ Χρύσης, Ἀριστοτέ'λης δὲ, ὥς φασιν, ἐν πέμπτῳ περὶ Ἀλεξάνδρου τὸν Κιυφῆνά φησιν ὡς τὸν σωλὴνà. Ὁ γεωγράφος δὲ (Strabo 15, ρ. 697 , 69®, obi aecus. Κώφην) ὁμοίϊος τῷ Διονυσίω ἐκφέρει. G. D. Jo-seph. Ant. Jud. 1,6, 4 : Ἀπὸ Κωφῆνος ποταμόῦ τῆς Ἱν-δικῆς, καὶ τῆς πρὸς αὐτῷ Ἀρίας. Hasb. ‖ Κυ,φὴν, Artabazi filius. Arrian. Exp. 2, 15, ι; 3, 23, 13; 7, 6, 7.] [Κώφησις. Κυ,φητεος. V. Κωφέω.]
Κωφίας, ὁ, Surdaster. Hesych. esse dicit Serpentis speciem qui et τυφλίας nominatur, Latinis Caecilia, a caecitate. [Ælian. Ν. Α. 8, 13.]
Κωφὸς, ὴ, ὸν, Surdus, ὁ τὴν ἀκòὴν βεβλαμμένος , Cui auditus est vitiatus. [Herodot, ι, 34, de filiis Crœsi: Τῶν οὕτερος μὲν διέφθαρτο· ἦν γὰρ δὴ κιοφός. Quod de surditate intelligendum erit, si ibici, c. 38 recte legitur : Τὸν γὰρ δὴ ἕτερον, διεφθαρμένον τὴν ἀκòὴν, οὐκ εἶνà ί μοι λογίζομαι. Idem tamen quum c. 85 ἄφωνος dicatur, fuerunt qui illic duo verba τὴν ἀκòὴν vel Β tria διεφθαρμένον τ. ἀ. delenda censerent, quorum neutrum fieii potest. Recte alii utroque vitio cum laborasse statuerunt, ut apta loco illi sit Hesychii et Pholii interpretatio, Κωφὸς, ὁ οὔτε λαλῶν οὔτε ἀκούων. De surdo Hom. Η. in Mere. 92 : Καί τε ἰδὼν μὴ ἰδὼν εἶναι καὶ κìυφὸς ἀκούσας. Æsch. Sept. 202 : Ἢκουσας ἡ οὐκ ἤκουσας, ὴ κωφῇ λέγω; Choeph. 881 : Κωφοῖς ἀϋτῶ. Soph. fr. 5q5 : Κο»φὴν, ἄναυδον. Plato I.eg. 11, ρ. 932, Α, Phædr. ρ. 270, E. Antiphan. ap. Athen. 10, ρ. 45ο, F: Τοῖς δ᾽ οὐ παρεοῦσιν àκòύειν ἔξεστιν · κιοφὴν δ᾽ ἀκοῆς αἴσθησιν ἔχουσιν. Παρὰ κωφὸν ἀποπέρδειν, proverb. ap. Phot. ρ. 385, Diogenian. 7, 43, qui κωφῷ, aliosque.] Alex. Aphrod. Probi. [1,138] : Διὰ τί οἱ ἐκ γενετῆς κωφοὶ καὶ ἄλàλοι; ut et ap. Grcg. κυìφὸς καὶ ἄλαλος. [Aristot. Η. Α. 4,9: Ὅσοι κιυφοι γίνονται ἐκ γενετῆς, πάντες καὶ ἐνεοὶ γίνονται. Amnion, ρ. 86 : Κωφὸς καὶ ἐνεὸς ὁ αὐτὸς παρά τοῖς παλαιοῖς ἐλέγετο ὁ μὴ φθεγγόμε-νος·... νῦν δὲ κωφὸς ὁ βεβλαμμένος τὴν ἀκòὴν λέγεται.] Aliipiando accipitur pro Fatuus, Stolidus , Hebes : ἀναίσθητος, s. Absurdus : e consequente : cjuod tales C sint οἱ κωφοί. Soph. Aj. [911] : Ἐγὼ δ᾽ ὁ πάντα κωφός £ὁ πάντ᾽ ἄϊδρις. Pind. Pyth. 3, 151 : Κωφὸς ἀνήρ τις ὃς Ηρακλεῖ στόμα μὴ παραβάλλει. Plat. Tim. ρ. 88 , Β: Τὸ τῆς ψυχῆς κωφὸν καὶ δυσμαθέω * 75, Ε : Κωφὴν καὶ ἀναίσθητον διὰ τὸν τῶν σαρκῶν òíχλò ν. Aristoph. Ach. 681 : Γέροντας ... οὐδὲν ὄντας, ἀλλὰ κωφοὺς καὶ παρεξηυλη-μένους. Alciphro ι, 33 : Κεῖται δὲ ἡ πάσαìς μέλουσα Χάρισι κωφὴ λίθος καὶ σποδιά.] Accipitur etiam pro Mutus : quoniam et τὸ ἄλàλον consequens τοῦ κωφοῦ. Ap. Etym. [Μ. ρ. 552, 8, ex oraculo ap. Herodot. 1, 4?] : Καὶ κωφοῦ ξυνίημι, καὶ οὐ λαλέοντος ἀκούω• nam ibi ille exp. τοῦ μὴ φθεγγομένου. [Phot. ρ. 2θθ , ι : Κωφότερος κίχλης* παρ’ Εὐβούλῳ ἐν Δωνυσίῳ λέγεται ἀφιονότερος κίχλης. Inter proverbia ap. Zenob. 4,66. Κιυφὴ σιωπὴ Heraclid. Alleg. Hom. ρ. 48i.] Ita et κο,φὸν πρόσωπον in scenis dicitur Muta persona, Quæ nihil loquitur. [Plut. Mor. ρ. 791, E : Ὀ δὲ, ὥσπερ ἐπὶ σκηνῆς δορυφόρημα κωφόν, ἦν ὄνομα βασιλέως και πρόσιυπον. Id. ρ. 33γ, E : Διάδημα κωφὸν διεξῆλθε. Philo Jud. ρ. 960, Α : Κωφὸν ὡς ἐπὶ σκηνῆς προσωπεῖον.] D Et κωφὸς φρόνος, Nicandro Rubeta muta : quam et ἄφθογγον appellat. Necnon κο>φὸν κῦμα, Fluctus mutus, Fiuctus nullum edens strepitum, Fluctus qui non exauditur [Undam rauco sono murmurantem inter-
f›retatur Lehrs. De stud. Aristarchi ρ. 122J, ap. Hom.
II.	Ξ, 16: Ὅτε πορφύρῃ πέλαγος μέγα κυματι κωφῷ. Apoll. Rh. 4, 153 : Κῦμα μέλαν κωφόν τε καὶ ἄβρομον. Lycophr. 145α : Εἰς κῦμα κωφὸν βάζω. Κωφῆς ἁλὸς Arat. 922. Orph. Arg. ììοι : Κωφὰ δὲ πόντος κεῖτο. Ἄνεμοι ἀβληχροὶ καὶ κωφοὶ Diodor. 3, 5ι. Κìυφαὶ μάψαυραι Callim. fr. 67, ubi ν. Bentl. Transfertur etiam ad alias res sonum non edentes (πᾶν τὸ μὴ ἐνεργοῦν εἰς ἀκòὴν Eustath. ρ. 964, 99), Hom. 11. Ω, 54 : Κωφὴν νὰρ δὴ γαῖαν (corpus Hectoris mortui) ἀεικίζει. Moschio aj» Stob. Florii. 125, 14 : Τὸ σῶμα (mortui) κωφοῦ τάξιν εἴληφεν πέτρου. Herodot. 4, 200 : Τὰ μὲν δὴ αλλα ἔσκε κωφὰ πρὸς τὰ προσίσχε, κατὰ δὲ τὰ ὀρυσσόμενα ἤχεσκε ὁ χαλκὸς τῆς ἀσπίδος. Diodor. 3, 4ο: Ὀóύρονται πρὸς κοὰφὴν ἐρημί«ν,Surdæ ad querelas solitudini.] Idem κωφόν accipit et pro Hebes, Invalidum, Inefficax. Hom. 11. Λ,
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[3go] dicens, Κυ>φὸν γὰρ βέλος ἀνδρὸς ἀνèἑλκιδος οὐτι-δανοῖο [V. Eustath. ρ. 85α, 18. Philo Jud. ρ. 932, Ε:
Μηδὲν ἀφεθῆναι τῶν βλημάτων κωφόν. Κ. σκῶμμα, i. c. quod in personam ignotam jacitur, Plut. Mor. ρ. 712, Α]: ut e Soph. [OEd. Ἱ'. 290] κωφὰ ἔìτη afferunt pro Frigida. [Ἀνυπότακτος καὶ κωφὴ διήγησις, Obscura, cjuæ non intelligitur, Polyb. 3, 36, 4. Idem 5, 21, 4 : ìνα μὴ ἀνυπότακτα καὶ κωφὰ γίγνηται τὰ λεγόμενα. ScRWEion. Grammaticorum de etymologia hujus voc. opiniones exponit Etym. Μ. ρ. 552, ι.]
[Κυìφὸςλιμὴν, Portus surdus, de quo Zenob. Prov. 4, 68 : Κωφότερος τοῦ Τορωναίου λιμένος* λιμὴν ἐστι περὶ Τορώνην τῆς θράκης (memoratus ab Strab. ηΛ ρ. 33ο) · στενὸς δὲ ἔχει καὶ μακρὸς τὰς ἀπὸ τοῦ πελάγους κα-τάρσεις, ὡς μὴ ἀκούεσθαι τοῖς ἐν αὐτῷ τὸν τῆς θαλάττης ἦχον. Similiter Suidas et brevius Phot. ρ. 200, 3. (Plut. Mor. ρ. 778, C : Ὥσπερ ἐν ἀκλύστῳ λιμὲνι καὶ κωφῷ.) ‖ Alius ap. Xenoph. Η. Gr. α, 4,3i : Πα-ρῆλθεν ἐπὶ τὸν κωοὸν λιμὲνα, σκοπῶν πῆ εὐαποτείχιστος εἴη ὁ ΙΙειραιεύς * ubi portum Munychiae intelligendum esse conjiciebat Wyttenb.]
Κωφότης, ητος, ἡ, Surditas [Pollux α, 82] : cui Demosth, [ρ. 411, 26] opponit ἀκριβῆ αἴσθησιν. [Simi-Iiterque ap. Aristot. De memor, ρ. 453, 31, opponuntur ὄψις καὶ τυφλότης, ἀκοὴ καὶ κωφότης. Hase. Plut. Mor. ρ. 38 , Β : Οὐκ ἀνηκοΐαν οὐδὲ κωφότητα· 167 , Β : Κωφότητα καὶ πήροὰσιν ἀκοῆς. ‖ Ι. q. ἀναισθησία, Torpor. Aristot. Η. Α. ìο, ι : Διὰ κιυφότητα οὐκ ἀνοίγονται (αἱ ὑστέραι)· ut ib. ρàùììο ante : Κωφότεραι ἔσονται.] Κωφόω, Exurdo, Surdum reddo, [lxx Ps. 38, 70: ᾽Εκωφώθην καὶ ἐταπεινώθην καὶ ἐοίγησα* et ib. ν. 13. Sext. Em ρ. ρ. 222, 16 : Τετυφλω μένος καὶ κεκωφωμένος πρὸς τὰ τε^νικὰ Οεωρήματα. G. D. Galcn. vol. 19, ρ• 116, 15 : Τὸ δε κατὰ τὴν τρίτην συζυγίαν ῥῆμα προσώπου τρίτου, τὸ κωφοί, ἀμαυροῖ καὶ ἀμβλύνει ὃηλοῖ. Philo Jud.
Κώως
vol. 2, ρ. 186, 4ο : Κεχώφωται · et vol. ι, ρ. 381, 17 : Πρὸς πάντα καὶ μικρὰ καὶ μείζω κεκωφωμένοι* ρ. 4ο6, 2ύ : Ἄλλοι ἄλλοìς κεκωφωμἐνοι · ρ. 22 4, 21 : Κ ìκω-φῶσθαι μᾶλλον ἡ βλαβερών àκòύειν λόγχον * vol. 2, ρ. 420, 43 : Ἐκεκώφωντο πρὸς ἅπαντα. Ap. eund. tamen legitur quasi a Κωφάω Κεκώφηνται vol. ι, ρ. 599, αο; Κεκωφῆσθαι in. ρ. 5a8, 44; Ἐκεκώφητο vol. 2, ρ. 49, àο, nisi est codd, vel typogr. edit. Mang. vitium. Ap. recentt. certe ubique Κωφόω, velut Ἐκώφωσε Macar. Hora. ρ. 436, 7; Κωφωθήτωσαν Anon. CaL in Psalm. t. ι, ρ. 531, 26; Κωφωθεὶς Joann. Hieros. Narr. ρ. 313, Α; Κεκωφωμένος Euseb. Contra Marc. ρ. 3a, D; Κε-
Ι»ωμένοι Epiphan. t. ι, ρ. 607, Β. Hase.]
Κωφῶδες ἰχθύδιον HSt. s. ν. Ἰχθύδιον citat ex Plutarcho , qui κώβιῶδες Mor. ρ. 980, F.]
[Κώφωμα, τὸ, Surditas. Hippocr. ρ. 1155, Α : Κώ-οωμα (legitur κύφωμα) ἐκ φρενίτιδος ἐγένετο. ScHnEii›. Idem vitium ibici, ρ. 1228, Η. Weicel.]
• Κώφωσις, εο,ς, ἡ, Exurdatio, s. Surditas. [Hippocr. ρ. 146, Η; 148, Η; 149, D, E. G. Dmu. Macar. Hom. ρ. 64, 16. Clem. Alex. Protr. 10, 104 : Τῆς ἀκοῆς ἡ κ. Figurate Orig. t. ι, ρ. 280, Α : Καλὸν γὰρ ἡ πρὸς τοὺς ἀσεβεῖς λόγοùς κ., ἐπὰν ἀπογινώσκωμεν τὴν τῶν τὸ χείρονα λεγόντων ἐπανόρθωσιν. Hase. ‖ Hebetatio. Erotian. p. 23ο : Κώφωσις ὀφθαλμῶν* νῦν τὴν κώφωσιν ἐπὶ πα-ρεμποδισμοῦ τέταχεν* κυρίως γὰρ ἐπὶ τῆς ἀκοῆς τέταχε.] Κωχεύω, Sustollo : vel Veho. Hesycli. κωχεύει exp. μετεωρίζει, κουφίζει, φέρει: addens , idem dici et κωφεύει. Itidem κωχεύουσιν e Soph, affert pro μετεωρί-ζουσιν , ὀχοῦσι. [Sophoclis ex Camiciis versum integrum servavit Etym. Ms. ap. Ruhnk. : Πιστοί με κωχευουσιν ἐν φορᾷ (φοραὶ codex) δέμας. Κωχεὺς per μετέωρος èκρ. Lex. schedogr. in Boiss. Anecd, voi. 4, ρ. J87,] [Κώψ. V. Σκιó•]/.]
[Κώως. V. Κῶς•]
ADDENDA ΕΤ CORRIGENDA
Quod reliquum est spatii Addendis infra positis explere placuit, quæ pauca elegimus
de Dlurimis.
Pag. 8. Ζαπλούσιος] Comparandum cum παμπλούσιος et πολυπλούσιος, compositis ab antiquiorum scriptorum usu non minus alienis.
Ibid. Ζαρίαδρις] Ζαρίαδρις, ìος, ὁ, Zariadris, rex Ar-meniæ. Strabo 11, ρ. 5a8 : Ἰστοροῦσι τὴν Ἀρμενίαν ... αὐξηθῆναι διὰ τῶν περὶ Ἀρταξίαν καὶ Ζαρίαδριν ubi vulgo θαριάδην, sed libri optimi Ζαριάδην, unde Ζαρίαδριν restitutum collatis locis duobus inferioribus ρ. 531 et 532, ubi genitivus legitur Ζαριάδριος, qui in libris partim sic partim Ζαδριάδριος scriptus est, quod aut Ζαδρισδιος est aut, quod probabilius esse arbitror, Ζαριάδριος. Alia ejusdem nominis forma Ζαδριάδης est in numo prope Moguntiam reperto, ζααριαδογ βαζιαεος βàìì λèλ ν , quem G. Samlbergerus edidit in commentatione De Zadriade Armeniæ rege, Francol. a. Μ. 1840. Idem Armeniacam nominis formam Zahradsive Darch memoravit ex Tschamtscheani Historia Armeniaca a Mich. Chamichio excerpta. Ab illo autem Ζαδριάδης non multum differt Ζαριάδρης, Hystaspis frater, bis nominatus in fragm. Charetis Mytilenaei ap. Athen. 13, ρ. 5γ5, Α. Apparet ex his Græcos in hoc nomine ut in aliis barbaris multis ad Græcam formam traducendis non sibi constitisse.
Ρ. 9. Ζαφελὴς] || Ζαφελὸς ap. Nicandr. Alex. 568 : Ἔνερθε πυρος ζαφελοῖο κεραίης. Alii codd, ζαφλεγοῖο. Jacohs.
Ρ. 10. Ζάχολος] Alcæo ap. Aristot. Polit. 3,14, restituit Bergk. ad Anacr. ρ. 22 : Πόλει»,ς τᾶς ζαχόλω (ἀχόλω libri) και βαρυδαίμονος.
Ρ. 18. Ζεῦγμα] Πρωτέας ὁ Ζευγματίτης in Etym. Μ. ρ. 513, 49*
Ρ. 24, C, Ζέφυρος, Ι. 3. || Hinc Ζεφυρηὶς, ίδος, ἡ, ap. Nonn. Dion. 37, 335 : Βαλíον, Ζεφυρηίóος αἷμα γενέθλη;, ἅρσενα καὶ νέον ἵππον.
Ζέχις, ὁ, Medontis filius, Phryx. Quint. Sm. 10, 125.
Ρ. α5. Ζηλεύω] Append. Flor, ad Stob. ρ. 14 ed. Gaisf.: Δημοκρίτου. *Εργα καὶ πρήξιας ἀρετῆς, οὐ λόγοùς ζηλεύειν χρεῶν. Jacobs.
Ρ. 28, Α. Ζηλοτυπέω] Cum dat. etiam Theodor. Prodr. ρ. 58 : Ἐζηλοτύπουν τῷ κυπέλλῳ πολλάκις τῶν τηλικούτων Θιγγάνοντι χεìλέων. Jacobs.
Ρ. 32. Ζηνογένης, ους, ὁ, Zenogenes, n. viri ap. Leonid. Antii. Pal. 11, 200.
Ρ. 38. Ζορός] v /ωρός.
Ρ. 43· Ζύγιος] Corrupte Ἥραν συζυγίαν ap. Stob. Ecl. phys. vol. α, ρ. 54, quod non melioris notæ est quam συζύγιαι Χάριτες ap. Eurip. Hippol. 1147. Recte Bernhardyus Ἤραν ζυγίαν.
Ρ. 44. Ζυγκλέω. V. Ἐπιζυγκεῖν.
Ρ. 56. Ζìυμάριον,τὸ, Jusculum. Damocr. ap. Galen. vol. 13, ρ. 8g3.
Ζώμευμα 1. ult. est] Lege est. Ex Hesychio autem corrigendus scholiastæ error, qui ὑποζώματα male de lignis intellexit. V. Bœckh. ad inscr. nav. ρ. 134.
Ρ. 5γ. Ζωμός] Formam Doricam Δωμὸς suo loco memoravimus ex Etym. Μ. ρ. 317, 1. Eam Epilyco ap. Athen. 4, ρ. 140, Α, restituit Bergkius, ubi codex δωδέμος, quod in σδωμὸς mutaverat Schweigh.
Ρ. 62. Ζωοδότειρα] In versu hymnographi ζιυοδότειραν in codice quodam scriptum esse monet Boisson.
Ρ. 65. Ζωοτύπος] Paul. Sil. Ecphr. magn. Eccl. x95 ς Manetho 4, 343. Jacobs.
Ρ. 68. Ζωρός.] Hesychii glossis duabus tertia addenda : Ζορωτέρα, ἀκρατεστέρα * ubi Musurus Ζωροτέρα contra seriem, correcto, ut alibi, non librarii, sed grammatici errore.
Ζῶρος] Ζιυρὸς η. pr. Trojani ὀξυτόνως scribitur ap. Quint. Sm. 3, a3i.
Ρ. 69, D. Ζυ,στήρ] Exemplis Ducangii addatur Hc-THKS. uno. cræc. tom. iv, rase. vn.
liodor. ι, ι : Τὸ γὰρ ἄχθος ἄχρι καὶ ἐπὶ τρί'τον ζωστὴρà τῆς νεὼς τὸ ὕδωρ ἀνέθλιβεν.
Ρ. 72. Ζωώτρια, ᾗ, Vivifica. Theodor. Prodr. ρ. δγβ: Ζ. θνήσκοντος ανθρώπων γένòυς.
Ρ. 8ι. Ἦ] Ἦ δὲ ap. Aristoph. Αν. α3 : ἾΙ δ᾽ ἡ κορώνη τῆς ὁδοῦ τι λέγει πέρι;
Ρ. 84, Α. Οἱ δέκα ἀφ᾽ ἥβης, οἱ πεντεκαίδεκα ἀφ᾽ ἥβης] V. quæ s. ν. Ἔτος dicta sunt
Ἥβη, ἡ, navis Atticæ nomen in inscr. navali ρ. 327, 3γ3 ed. Bœckh.
Ρ. 85. ᾽Ηβιὼν, όνος] Hoc nomen restituendum Chœ-robosco in Bekk. Anecd, ρ. 1207, ubi in Βιών Βιόνος est corruptum.
Ρ. 86. Ἤβός] Metri caussa pro ἡβῶν dixit Sophocles OEdip. Col. 702 : Τὸ μὲν τις οὐθ᾽ ἁβὸς οὔτε γήρᾳ σημαίνων αλιό»σεù Nam sic emendanda est librorum scriptura ab interprete interpolata, τὸ μέν τις οὔτι νεαρός οὔτε γήρᾳ...
Ρ. 87. Ἡγεμόνη, ἡ, navis Attica in inscr. navali ρ. 492, 495 et al.
Ἡγεμονία, ἡ, navis Attica, ib. ρ. 349.
Ρ. 89, Α. ἹΙγεμών C, 12. Inscr. — πηλῷ] Lege Inscr, de munim. Athen. ρ. 36, 70 ed. Müller. : Καὶ κεραμώ-σει Λακωνικῷ κεράμῳ τοῦ μὲν κύκλου πᾶσαν τὴν πάροδον, τῶν δὲ μακρῶν τειχῶν τὰς ἡγεμόνας, οὗ μή εἰσιν κείμεναι, τιθ£ὶς ὅ).ας ἐν πηλῷ ὀρθὰ παρὰ πλευράν * ubi ν. Müller. ρ. 61. Παραιετίδες ἡγεμόνες λεοντοκέφαλοι, Tegulae in utroque latere ἀετώματος positæ, in inscr. navali ρ. 406, ubi ν. Bœckh.
Ρ. 91. Ἡγέομαι] Nominandi s. appellandi significatione aliquoties dixit Appianus, llisp. c. 42 : Καὶ τοῦτο (τὸ ἱμάτιον) σάγον ἡγοῦνται · 66 : Πό'λεμον ... ἐπο-λέμουν, ὃν ἐκ πόλεως αὐτῶν μιᾶς Νομαντῖνον ἡγοῦνται · Civ. 2, 39 : Αιβυρνίὃας ἐντεῦθεν ἡγοῦνται Ῥωμαῖοι τὰς ταχείας* quod προσαγορεύουσι dixit Illyr. c. 3 extr. Schweigh.
Ρ. 92. Ἤγεσία] Gregor. Naz. vol. a, ρ. 172, 91 . Τοὔνεκεν ἡγεσίην νοερὴν λάχε.
Ρ. 9^· Ἤγησίδικος, ὁ, Hegesidicus, n. viri. Tlieo-dorid. Antii. Pal. 6, 155.
Ἡγησίπολις, ιδος, ἡ, navis Attica in inscr. nav. ρ. 492, 5a6.
Ἤγησὼ, ἡ , navis, ib. ρ. 3a5, 33a.
Ἡγητορία, ἡ, Hegetoria, nympha. Diodor. 5, 5γ.
Ρ. 9ῡ. Ἤδεìα, ἡ, navis, in inscr. nav. ρ. 677. Vide Bœckh. il). ρ. 320.
Ρ. 97. Ἤδίστη,ἡ, navis, ib. ρ. 3ai, 322 et al.
Ρ. ìοì. Ἤδυμελής] Femin. ἡδυμέλεια σῦριγξ ap. Nonn. Dion. 29, 287.
Ρ. 115. ᾽Ηθμὸς 1. ult.] Cum spiritu aspero etiam in alia inscr. vol. 2, ρ. 173.
Ρ. 119. ᾽Ηιόνη] Conl. ᾽Ιόνη.
Ρ. 12i. Ἥκιστος, 1. 11, ἥσσων. Voc.] Lege ἥσσων. Spiritum lenem ἥκιστος, quem a grammaticis quibusdam probatum esse ex annotationibus scholiastarum apparet, recte rejicit Buttmannus 1. s. ν. Ἦκα citato. Voc.
Ρ. 126. Ἢ λεῖος] Ἢλ. Κοθωκίδης in inscr. navali ρ.
57J·
Ἤλεκτρος] Addenda nunc F. Α. Ukerti commentatio de electro in Zimmermanni Diario a. 1838, fol. 52-55.
Ρ. i3i. Ἤλιβάτας 1. 2, Eust.] Eust. [ρ. 1753, 24.] —lb. Ι. 6. Eust., ταῦρος] /. Eust., apud hunc ταῦρος ἠλιβάτας, in codice vero Paris, ταῦρος ὑληβάτας. Eadem corruptela ap. Anaxilam Athen. 9, ρ. 3γ4, F: Ὀρειονόμοùς ... δέλφακας ὑλιβάτους; vel ut in Epitome scriptum ὑληβάτας. Recte Meinekius ἠλιβάτας.
Ρ. 136. Ἦλιξ] Nonn. Dion. 17, 21 : Κατάσκιον ἥλικι κισσῶ.
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Ρ. 136. Ἢλιοακτινόμορφος, ὁ, ἡ, Solis radiis similis. Ex scriptore inedito attulit MiUer. in Journal des Savants i83g, ρ. 219.
ἹΙλιόβολòς] Adverbium Ἤλιοβόλως ex alio cod. Paris, ibid.
Ρ. χ37. *Ηλιοκλῆς] Inter reges Bactrianæ relatus a Mionneto Dcscr. dc méd. vol. 5, ρ. 705. Conl. Ο. ΜùìΙò*. in Diar. Gotting. a. 1838, ρ. 215.
Ἡλιολαμπέω, ex Theodoro Sludita indicavit Millenis 1. citato.
Ἤλιόπεπος] lege Ἤλιόπεπτος.
Ρ. 142. Ἡλιώδης] Adde adverb. Ἡλιωδῶς ex Meletio in Crameri Anecd, vol. 3, ρ. 67, 12.
Ἤλιωτέος, η, ον, Insolandus. Philostr. De gymn. ρ. 20, 8. Boiss.
Ἤλοθαλὴς, οῦς, ὁ, Helothales, Epicharmi Coi pater. Diog. L. 8, 7 et 78, ubi libri partim spiritu leni Ἡλο-θαλῆ et Ἤλοθαλοῦς. Ceterum retracto accentu scribendum videtur Ἡλοθάλης, ut Ἱπποθάλης et Ἱπποθάλει scribitur ap. Plat. Lys. ρ. ao3, Α, ubi cod. Clark, et Vat. ἱπποθαλεí et ἱπποθαλῆς.
Ρ. 144· ἹΙ μολίων, ωνος, ὁ, Emalion, Atymni pater. Quint. Sin. 3, 3oi.
Ρ. 150, C. De loco Soph. Aj. 208 ν. Addenda ad ᾽Ηρεμία.
Ρ. 153. Ἡμεροποιέω 1. a. Hesych.] Lcg. Hesych. s. ν. Καταπραΰνης, nisi huic ἠρεμοποιεῖν est restituendum.
. Ρ. i54. Ἤμεροτροφὶς, íóος, ἡ, i. q. χοῖνιξ, inter vocabula ab Alcxarcho novata memoratur ab Heraclide Lembo ap. Athen. 3, ρ. 98, E.
Ρ. 162. *Ημικύκλιος 1. 5.] Ἐν ἡμικύκλῳ Procop. in. ρ. 13, C.
Ρ. 167. Ἡμίοπτος 1. 6. ἑφθὰ] Lege ἡμίεφθα ex codd.
Ρ. 173. Ἡμίτομον] Lucian. V. Η. a, 38 : Καρύων ἡμί-τομα ... ἑκάστου ἡμιτόμου* ubi duo codd, ἡμιτομίου male.
Ρ. 175. Ἢμιφαής] Greg. Naz. vol. 2, ρ. 161, C. Ἡμιφανὴς] Greg. Naz. vol. 2, ρ. 87, D : Αὐτὰρ ὅγ' ἡμιφανὴς οὐρανὸς ἀστερόεις.
Ρ. 178. Ημωδόν] ΙΙμωδοῖο κολώνη Nonn. Dion. 40, 260.
Ρ. 18ο. Ἡνιοχευτικός] Adverb. Ἤνιοχευτικῶς gramm. in append. ad Etym. Gud. ρ. 672 med.
Ρ. 181. Ἤνìòý ìκῶς ἐλαύνειν, Eustath. ρ. ι3ο3, 36. Boiss.
Ρ. 183. Ἤοῖος] Ἡώϊος υἱὸς, Aiiroræ filius, Memnon. Quint. Sm. 2, 553.
Ρ. 189. ᾽Ηπιόμητις, ὁ, ἡ, Mitis consilii. ... vol. 2,
Ρ. 190. Ἡπιόνη, ἡ, navis, in inscr. navali ρ. 329, 390.
Ρ. 196. Ἤρακλεϊσταὶ, οἱ, Herculis cultores, in inscr. ap. ›Vheleruin Itin. ι, ρ. 84 ed. Amst. 1689.
Ἤρακλεόδωρος] Adde Demosth. Epist. 5, ρ. 1489.
Ἤράνθεμον] Conl. ᾽Ιράνθεμον.
Ρ. 198. ᾽Ηρεμία] Soph. Aj. 208 : Τί δ᾽ ἐνήλλακται τῆς ἠρεμίας νὺξ ἥδε βάρος; Nam sic vulgatum ἡμερίας recte emendavit Fr. Thierschius Gramm. ρ. 5o3 ed. tcrt.
᾽Ηρεμοποιέω. V. Addenda ad Ἡμεροποιέω.
Ἤρεμος] Ἡρέμῳ ποδὶ Lucian. Tragodop. 207.
Ρ. 200. ᾽ΙΙρίον] Lycurg. C. Leocr. ρ. 163, 26 : Τοιγαροῦν ἐπὶ τοῖς δρίοìς (τοῦ βίου) μαρτύρια ἔστιν ἰδεῖν τῆς ἀρετῆς αὐτῶν ἀναγεγραμμένα. Scribendum τὴρίοις cum Hcmsterhusio.
Ἤρισάλπιγξ] Conl. Ἐρισάλπιγξ.
Ρ. àòγ. Ἤσιόδειος] Plato Leg. 2 , ρ. 658, Ε : Ἡ τι τῶν Ἤσιοδείων. Theo ad /\rat. Phæn. 102.
Ρ. 2ì2. Ἡσυχία] Sacerdos Minervæ, Clazomenia, ap. Plut. V. Nic. c. 13.
Ρ. ai 8. Ηὐτοματισμένως] Non coacte, Sponte. Prod, vol. 5, ρ. 78 ed. Cousin.
Ἡφαιστία] Navis Attica, in inscr. navali ρ. 389.
Ρ. a35. Θαλασσοτόκος, ὁ, ἡ] Adde Nonn. 26, 278 : Ἱσοφυὲς μίμημα θαλασσοτόκοιο γενέθλης* 3g, 341 : Πρηῶ-θαλασσοτόκοιο κολώνης.
Ρ. 239. θάλìος, ὁ, Thalius, Trojanus. Quint. Sm. a, 228.
Ρ• 24r. Α, l. 15]ZcgvOregor. [Naz.Or. 40, ρ.661, Ι)] ... σήμερον ἀνέθαλες [ἀνέθηλας] ἀναξηρ. ... Boiss. Θάλπειος errore typothetæ pro θάλπìος legitur.
Aliud hujus nominis exemplum est ap. Quint. Sm. 12, 322.
Ρ. 245. θαμβοσύνη, ἡ, i. q. θάμβος. Demetr. Mosch-in Friedem. Miscell. vol. 2, ρ. 479, ν. 114.
Ρ. 246. θάμνος] Correpta syllaba prima Maximu‹* Planud. Carni, ρ. 26 ed. Web. : Πρὸς δὲ βάτον τε θά-μνον τετεμέτιυ. Neque enim deleto τε priore spondeum pro dactylo licet restituere, quod fecit \\ebenis ib. ν. 8, ὀμβροφόρον παύσαντα σελαγεῖ, codicis sui scriptura πάσαντα deceptus. Recte cod. Paris, κοπάσαντα.
Ρ. 25o. θανὴ] Idem Thcodor. Prodr. Epigr. ρ. 36 fin.; ρ. 42 fin. Boiss.
Ρ. a5i. Θάργηλος,ὁ, n. pr. ap. Nonn. Dion. 32,234.
Ρ. 255. θασιακὸς, ὴ, ὸν, Thasiacus. θασιακὰ, τὰ, Commentarii de rebus Thasiorum, Philippi Amphipolitani liber inscriptus fuit, quem Suidas memorat s. ν. Φίλιππος.
Ρ. 256. Θάσος, ὁ] Adde Nonn. Dion. 2, 684.
Ρ. α58, Α. Θαῦμα] θο,υμα, θωϋμάζω, et reliqua derivata, servatis adeo punctio diæreticis, defendere studuit Struvius in Quaestionum de dialecto Herodoti spec. tertio, gravissimam vocans Gregorii Corinthii (ρ. 419) et Eustathii (ρ. 482,39.563,21) auctoritatem, quam levissimam esse multorum pridem cognitum est et pudendorum , quos novitii isti magistri commiserunt, errorum exemplis. Itaque his auctoribus nihil aliud efficitur quam quod etiam tacentibus eramus credituri, scripturae per ωυ exempla in codicibus illorum temporum exstitisse. Idem tamen Struvius τρῶμα probat, rejicit τρώϋμα, cujus non minus frequentia quam de θωϋμα ejusque derivatis exempla nos esse habituros credibile est, si æque frequens illius usus esset.
Ρ. 260, Α, 1. 3. Apud Lucian, duo codd, θαυμά-σονται.
Ρ. α68. θεαρχικός] Vitiosum Οεάρχιος in Nicetæ Pa-raphr. carminum Gregorii Naz. ρ. 24, 25; 73, ϊ; 113, ι, pariter correxit Dronkius. Recte θεαρχικώτατος codex ρ. 104, 11.
Ρ. 269. Θεατρίζω, Ι. 7, fratris] Immo patris, Or. 19, ρ. 3oo, Α. Boiss.
Ρ. 270. θεατροκοπέω] De Nerone carminibus componendis plausum captante Orae. Sibyll. p1573 : Παμ-μούσῳ φθογγῳ μελωδίας ὕμνòυς θεατροκοπῶν * ubi notanda synizesis literarum θεα.
Ρ. 2711 θεήκεστος, ὁ, n. viri in inscr. navali ρ. ^79.
θεηκόλος] Lucianè θεηκολους ex cod. nunc restitutum.
Ρ. 274. θεϊκῶς] Locus est Orat. 38, ρ. 614, C. Boiss.
Ρ. 277. θεìόφορος, ὁ, ἡ, i. q. θεόφορος. Greg. Naz. vol. α, ρ. 164, C : θειοφόροισιν ἀνδράσιν. Ib. ρ. 167, Α. — « Θεìοφορέω, Philo ν. Μ. 1, § 51, ρ. ia5. * Boiss.
Ρ. 278. Θέλγητρον] Pro θέλκτρον restitutum ex codd. Luciano Dial. deor. 4, 5.	»
Ρ. a83. Θεματογραφέι»,, Themata describo. Iriart. Catal. ρ. i85 : Τὴν τῶν ῥημάτων σύνταξιν, καθ’ ἥν Οιμα-τογραφεῖν δεῖ.
Ρ. 285, Ι. 12. Xen. OEc. 2, 11] Deleatur.
Ρ. α86. θέμις, navis Atticae nomen in inscr. navali ρ. 315 ed. Bœckh.
Ρ. 290. θεόβουλος, ὁ, n. pr. ap. Stob. Flor. 3, 3i, ubi Κλεόβουλος corrigit Welcker. ad Theognid. ρ. 28.
θεόβρυτος] ‘Η 0. χάρις Ν icet, ad Greg. Naz. Carm. ρ. 169, 10.
Θεογείτων] Genitivi scripturam vitiosam θεογείτωνος ap. Lucian. Nccyom. c. 14 ex codd, correxi.
Ρ. 291. Θεόδημος] Θ. Rhamnusius in inscript. apud Bœckh. vol. ι, ρ. 3o8.
θεόδημος 1. η. Adde inscr. nav. ρ. 34o : [Ἐπὶ θο]υδή-μου ἄρχ òντος.
Ρ. 2q3. θεόδοτος 1. ult. adde: et inscr. Theræa ap. Bœckh. in Actis Acad. Boruss. a. i836, ρ. 92.
Ρ. 295. Θεοκίνητος] Dionys. Areop. Hier. eccl. c. 4 extr.: Τῆς θεοκινήτου τῶν προφητῶν ὑμνολογίας. Boiss.
Ρ. 295. Θεοκλείδης] θευκλεíδας in iuscrr. Theraeis Ι. c. ρ. 92, 97. θεοκλείθας in alia ρ. 9ὅ·
Ρ. 29"· θεοκρίσιος et contr. Θευκρίσιος, ὁ, n. pr. in inscr. Theræa ρ. 92.
θεόκριτος] Locus Dionysii est Epist. 8, ρ. 444, 6. Boiss.
θεοκύδης] Adde Herodot. 8, 65. Boiss.
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Ρ. 3oι. θεόμοιρος] In θεομοίρης corruptum in 1. Kcphanti s. ν. ᾽Εμπνοιησις indicato, ubi praeterea scribendum ἐμποίησις ἐλέω ζώω, forma Dorica. L. D.
Ρ. 3o4. θεοπόμπειος, ὁ, ἡ, Theopompeus. Μέτρον θεοπόμπειον, i. e. versus pæonicus pentameter, ap. Hephaest. ρ. 76.
Ρ. 310. Θεὸς Ι. 20. βεὲ κύδιμε in carm. Endociæ in Bandini Catal. codd. Græc. vol. ι , ρ. 229, 64.—
Ι· 21. Ὀ θεὸς Μάρκος Lucian. Ales. c. 46, ubi ὁ in codd, quibusdam omissum.
Ρ. 311. θεοσημία] Euseb. V. Const. ι, 28. Boiss.
Θεόφατος] Athenag. Leg. § 11, ρ. 288, 2. Boiss.
Ρ. 312. Θεόστεπτος l. 4. Theos.] Corr. Theodos.
Ρ. 315. θεοφάντης, ὁ, i. q. θεοφάντωρ. Ὄ θ. Grego-rius Naz. dicitur ab Nicèta Paraphr. ρ. 2, ι.
Ρ. 316. Θεόφημος, ὁ, n. viri in inscr. navali ρ. 38γ.
θεοφθεγξία, ἡ, Os divinum. Mich. Syncellus Laudatione Dionysii Areop. ρ. 366 med. Boiss.
θεοφιλία] Amor dei in homines, schol. Ven. Hom. 11. Ζ, 200. Boiss.
θεοφìλίσκος] Antiquius nominis exemplum est Th. classis Rhodiæ praefectus ap. Polyb. 16, 3 et 5.
Ρ. 318. Θεόφραστος, adject. θεόφραστα ῥήματα, Midi. Syncellus Laud. Dionysii Ar. ρ. 366 med. Boiss.
θεοχολωσύνη] Sic explicatur θεοεχθία ap. Lucian. Lcxiph. c. ii.
Ρ. 329. θεοψήφιστός, ὁ, ἡ, Α deo decretus. Mich. Syncell. Laud. Diou. Ar. ρ. 358, 9 a fin. Boiss.
Ρ. 3ao. θεραπεία, ἡ, nomen navis, ap. Plut. Mor. ρ. 1087, E.
Ρ. 3α3. θεράπναι] Nonn. Dion. 4, 134 : θεραπναίης ὑοικίνθου.
Ρ. 3α6. 1. ι. faciant. ‖ Forma] leg. faciant. [Λόγου ora. cod. Paris, unus. Est autem θερίζων syllogismi nomen: ν. ib. c. 22. Addito λόγος Lucian Syrnpos. c. a3. ‖ Forma
Ρ. 333. Θερμοτραγέο,] leg. Calida [immo Lupinos]
Ρ. 334. Θερμώòοσσα, ἡ, Amazon. Quint. Sin. ι, 46 et 254.
Ρ. 341. θεσμοφοριακὸς, ὴ, όν. Steph. Byz. s. ν. Κάλλατις: Καλαθὶς ἐοικυῖα τοῖς θεσμοφοριακοῖς.
Ρ. 342. θέσπεια] Add. adj. Θεσπειακός. Dio Chrys. Or. 3γ, ρ. ìòγ : Φρύνην τὴν θεσπειακήν. Boiss.
Ρ. 347· Θετίδειον, Ι. ι. templum — ex quo 1.] leg. templum, Locus Thetidi consecratus in agro Pharsalio, cui Pherecydes ap. schol. Pind. Nem. 4, 81, exscriptum ab Tzetza ad Lycophr. 175, et Stephaniis Byz. s. ν.θεστίδιον urbis tribuerunt nomen, a quo non solum Polybius et Strabo locis infra indicandis abstinuerunt, sed etiam Euripides Andr. 16—20 : Φθίας δὲ τῆσδε καὶ πόλεως Φαρσαλίας σύγχορτα ναίω πεδí᾽, ἵν᾽ ἡ θαλασσία Πηλεῖ ξυνᾤχει χωρὶς ἀνθρώπων Θέτις φεύ-. γουσ᾽ ὅμιλον* Θεσσαλὸς δέ νιν λεὼς Θετίδειον αὐδᾷ θεᾶς
í'άριν νυμφευμάτων· quem manifestum est non de urbe oqui a Phthia et Pharsalo diversa, sed de parte agri Pharsalii Thetidi consecrata. Recte igitur schol. Pindari ad verba poetæ, Θέτις δὲ κρατεί Ψθίᾳ annotavit , Δεσποτεύει τῆς Φθίας , ἔνθα ἐστὶ καὶ τὸ Θετίδειον ἱερὸν, ὡς καὶ Εὐριπίδης ἐν Ἀνδρομάχη* ex quo Ι.
Θέτις, ἡ, navis nomen, in inscr. navali ρ. 372.
Ρ. 354. Θεοιρὶς, ἡ, navis, ibid. ρ. 3i5.
Ρ. 355. Θήοανις] Arcadii Hesychiique notatio lucem accipit ab Steph. Byz. s. ν. Ἄδανα, qui Θήβανις κατ᾽ Αἰολέας βαρυνόμενον ex Herodiano ἐν τετάρτῃ τῆς καθόλου memorat additque, ἐπίσταμαι δὲ ὅτι καὶ ἀρσενùìόω ἐστιν. Οὕτω δὲ ἄνεμος καλεῖται ἀπὸ θήβη; πόλεως πνέων τῆς Ἤετίωνος τοῦ πατρὸς Ανδρομάχης. Apparet ex his male ap. Hcsych. ὀξυτόνως scribi Θηβανίς.
Ρ. 356. Θηγυλὶς, ἐπίθετον Ἀθηνᾶς, quod ex Dracone apposui, iisdem verbis memoratur ab Steph. Byz. s. ν. Παμφυλία. Uterque ex Herodian! καθολìκὴ προσ-ῳδία suinsit.
Ρ. 366. θήρα, ἡ , navis in inscr. navali ρ. 322, 56a, 573.
Ρ. 3γ3. θηριόω] Activi exemplum ap. Gregor. Naz. Or. 16, ρ. 254, C, 3. Boiss.
Ρ. 376. θηροζυγοκαμψιμέτωπος, ὁ, ἡ, i. e. ὁ θῆρας ζυγῶν καὶ κάμπτων μὲτωπα. Antii. Pal. 9, 538. Boiss. Conl. Καμψιμέτωπος.
Θηρόμορφος, ὁ, ἡ, Qui ferina forma est. Maximus In Dionys. Areop. ρ. 65 (ed. Par. i56a). OsAnn.
Ρ. 376. Θηρονίκη] Θηροδίκης nomen recte restituere videtur Hernianuus in dissertione De iteratis ap. Homerum ρ. 15.
Ρ. 38o. Θήσειον] Quod Pherecratem θησέῳ metri caussa pro Θησείῳ dixu›se judicavi Antiatticistæ usus glossa Θησέω ἀντὶ τοῦ Θησείῳ Φερεκράτης Δσυλοδιδα-σκóλῳ, apud Bekkerum sic scripta quasi prima sit persona verbi inauditi Θησέω ἀντὶ τοῦ θησείω, dubium visum est Meinekio Corn. vol. 1, ρ. 273, quia nec forma Θήσεον ulla alia nitatur auctoritate nec soleat ita Antiatticista, cujus glossas aut primo aut quarto casu conceptas esse. Quorum argumentorum vim nullam esse arbitror, quum plurima eorum quæ annotavit Antiatticista unius fide nitantur testimonii, nec verum sit quod primum quartumve casum in lemmatis constanter positum esse affirmat Meine-kius : nam αìδέσεως ἀντὶ τοῦ àἰδοῦς ex Demosthene idem ille annotavit grammaticus ρ. 80, 4. Accedit ad hæc quod vocabulum ex Δουλοδιδασκάλῳ affertur, in qua fabula Θησείου, ubi servos alium dominum nactu-ros prostitisse scimus, mentionem factam esse aliquanto credibilius videtur quam hominem Doriensem θησέω pro θησείώ dixisse, quæ Mcinekii Conjectura est, Sophronis usi testimonio, quem ὤψεον alicubi pro ὤψειον dixisse annotarunt grammatici.
Ρ. 382. Θητίον, τὸ, Servulus. Sic fortasse intelli-endum in Μυστάκου θητίῳ, quæ Sopatri parodi fa-ula fuit, citata ab Athen. 3, ρ. 119, Α ; 1 75, C.
Ρ. 384. Θίασος] Dux satyrorum ap.. Nonn. Dion., i4, 106.
θιασώδης] θιασώδεος ὄργιά Μούσης Nonn. Dion. 15 70. θ. πυρòὸν 29, 214. Ἀμφιπόλους Βρομίου Οιασώδεας 45, 270. Θ. πεύκην 43, 99 i 44, 294·
Ρ. 4413. θούδιππος] Arapheuius : ν. Boeckh. ad inscr. na ν. ρ. α39·
Θòυρεὸς, έως, ὁ, n. pr. quod Nonno Dion, ai, 3aa restituit Græfius : θοῦρες vulgo, θουρέϊ 36, 290.
Ρ. 4414· Ηουτῖμἥδης], 6, n. viri in inscr. nav. ρ. 349.
Ρ. 408· θρανίτης] Θρανίτιδες κῶπαι frequens in iuscr. navali ρ. 264 seqq.
Ρ. 407. Θρασεία, ἡ, navis, in inscr. navali ρ. 3a3.
Ρ. 410. θρασύλοχος] V. Bœckh. Ι. c. ρ. 240.
Ρ. 411. θρασύξενος, ὁ, Thrasyxenus, n. viri in inscr. ap. Bœckh. vol. 2, ρ. 344.
Ρ. 422. θριδάκινος] Iu loco Luciani recte codd, quattuor Οριδακίνης pro θριδακίνοις.
θρίδαξ] Ubi de mensura syllabae primæ dixi, addendum θριδάκιον ex trimetro Luciani Tragodop. i5i.
Ρ. 424. Θριπήδεστος] Hujus adjectivi exx. multa sunt in inscr. navali, inter quæ notanda terminatio feminina ρ. 4 31 : Κλιμακίδας ... τούτο,ν θριπήδεσται καὶ ἀδό-κιμοι ... 432 : Κεραίας ... τούτων θριπήδεσται καὶ ἀδόκι-μοι ... Rectius κώπας θριπηδέστους ρ. 414, 447, et ραῖαι θριπήδεστοι ρ. 47*·
Ρ. 434· Θύαμις, ὁ, Thyamis, n. viri ap. Heliodor.
7,	24·
Ρ. 443, D. Θυμβριὰς, άδος, Paulus Sil. Descr. S. Soph. 151. Boiss.
Ρ. 446 extr. Θυμολέτις ap. Joannem Geometram quem habeo ineditum. Boiss.
Ρ. 459. Θῠραιεὺς, έος, ὁ, η. pr. ap. Nonn. Dion. 26, 146 : Ἀερσιπόδης τε θ.
Ρ. 462. Θυρίς. V. θύριον.
Ρ. 464. Θύρσσς] θύρσα etiam Nonn. Dion. 24, 158; 3o, 259; 33, 3δα, et alibi.
θύρσος] Μητρόδωρος ὁ Θύρσου ap. Iambi. V. Pyth. Ρ• 472.
Ρ. 467· θυσιαστὸς, ὁ, Sacrificus. Schol. Eurip. Hecub. 221. ed. Mattii.
Ρ. 458. Θύω] Subjunctivi forma epica Ούῃσι Aristophani Αν. 567 in versu tetrametro anapæstico recte restituta «ab Meinekio Corn. vol. a, ρ. 78.
Ρ. 472. ©ῶνος. V. Κογκόλερος.
Ρ. 477. θωρήκη, ἡ, Amazon. Tzetz. Posthom. 181.
Ρ. 482. Ἰάζω] Locus Hermogenis est De form. a, 4, ρ. 406. Boiss.
Ρ. 489. Ἴαμβος] De tetrametro trochaico dictum ab Aristot. Rhet. 3, 3o.
Ρ. 492. ᾽Ιαρδάνης Ι. ult. adde : ‖ Adj. Ἰαρδάνιος , ία, ιον. Musæus 15i : Ἱαρδανίην ποτὶ νύμφην.
ADDENDA ΕΤ CORRIGENDA.
Ρ. 49ὑ. Ιασω, navis Atticae nomen in mscr. navali ρ. 401, 571.
Ρ. 5oi. Ἱ άων, ὁ , η. pr. viri ap. Nonn. Dion. 3», a34.
Ρ. 5o6. Ἰδέ 1. 4· Hom.... ἀείροντες.] Leg. Hom. II. Ξ, 175 : Χρόα καλὸν ἀλειψαμένη ἰδὲ χαίτας | πεξαμὲνη* Τ, α85 : Δειρὴν ἰδὲ καλὰ πρόσωπα* Ε, 171 : Πανδαρε, ποῦ τοι τόξον ἰδὲ πτερόεντες ὀϊστοί; Β, 511 : Οἳ δ᾽ Ἀσπληδόνα ναῖον ιδ᾽ Ὀρχομενὸν Μινύειον. Hesiod. Sc. 19 : Ταφίων ἰδὲ Τηλεβοαων 185 : Πετραῖον ἰδ’ Ἄòβολον. Non raro τε ἰδὲ conjuncta, idque cum hiatu, velut II. Κ, 573: Ἐσβάντες, κνήμας τε ἰδὲ λόφον ἀμφí τε μηρούς · Od. Λ, 33γ, Hesiod. Tlieog. 19. Et post alia vocabula vocali terminata, ut II. E, 3 : Ἀργείòìαì γένοιτο ἰδὲ κλέος ἐσθλὸν ἄροιτο* Ξ, 348 : Αιοτόν θ᾽ ἑρσήεντα ἰδὲ κρόκον ἠδ’ ὑάκινθον· Od. Α, ììα : Προτίθεντο ἰδὲ κρέα πολλὰ δατεῦντο* Δ, 6ο4 : Πυροί τε ζειαί τε ἰδ᾽ εὐρυφυὲς κρῖ λευκόν* ubi W'olfius alteram scripturam prætulit τ᾽ ἠδ’... Quæ dubitatio etiam ad alios locos pertinet ubi utraque particulae forma metro commoda est, ut Od. Γ, 10, ubi Aristarchus Οἱ δ’ ἰθὺς κατάγοντ᾽ ἠδ᾽ ἱστία νηὸς ἐíσης..., Herodianus κατάγοντο ἰδὲ probavit, cujus exemplum secutus Nækius in Prooemio Indicis Lection. Bonnensium hibern. a. 1834 non solum in loco simili 11. Δ, 382 vulgatum olim Οἱ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ᾤχοντο ἰδὲ πρὸ ὁδοῦ ἐγένοντο, ubi nunc ο,χοντ᾽ ἠδὲ scriptum est, revocari, et Β, 697 : Ἀγχίαλόν τ’ Ἀντρῶνα ἰδὲ Πτελεὸν λεχεποίην scribi maluit quam ᾽Αντρῶν’ ἠδὲ, sed etiam aliis locis pluribus τ᾽ ἠδὲ post caesuram πενθημιμερῆ in τε ἰδὲ mutandum esse censuit. Qüi mihi tantum videtur vere dixisse, librorum in hoc genere inconstantiam non tam poetis quam librariis esse imputandam nec verisimile esse eosdem poetas ᾤχοντ᾽ ὴδέ et κατάγοντο ἰδέ, aut κνήμας τε ἰδέ (II. Κ, et κνῆμαí τ’ ἠδέ (II. Δ, 147) Isciipsissc*. Sed utrum locorum genus ad alterius exemplum sit corrigendum nondum puto extra dubitationem positum esse. Nam quod Nækius ἰδὲ Propterea praeferendum esse censuit, quod numeri cæsura trochaica illata hilariores fiant, nullius momenti est in carminibus veterum Epicorum, qui plures deinceps spondeos non raro posuerunt ubi dactylos puros facere non difficile fuisset. De recentiorurn Epicorum usu hujus particulae ν. Vossius ad Hom. Η. in Cer. ρ. 61
et 90·
Ρ. 511. Ἱδιοποιὸς, ὁ, ἡ, et oppositum κοινοποιὸς, ap. Damasc. De princip. ρ. 98, 213. Osarm.
Ρ. 512. Ἱδιοπρεπὴς, ὁ, ἡ. Ἀπὸ τοῦ ἰδιοπρεποῦς, Ex proprietate cujusque, commentator Cic. Or. ad populum in Maji Auctt. class. vol. 2, ρ. 44. Osann.
Ρ. 516. Ιδιώνυμος] Damasc. De princip. ρ. 110. OsAnn.
Ρ. 5a6. Ἱερὰ, ἡ, navis Attica in inscr. navali ρ. 423, 568.
Ρ. 529, Α, 1. 2. Synes. Ep. ad Athan.] Immo Ep. ad Anast., ρ. 227, Α. Boiss.
Ρ. 53ο. Ιερατεὺς, έως, i. q. ἱερεύς. Tit. Daulidensis io Rossii Inscrr. ined. ι, ρ. 3β. Os*nn.
Ρ. 533. Ἱέρη] Plut. Mor. ρ. 795, E, ubi de gradibus sacerdotum Dianæ Ephesiae agitur: Μελλιέρηý τὸ πρῶτον, εἶθ᾽ἱέρην, τὸ δὲ τρίτον παριέρην καλοῦσιν. Vitioso accentu ap. Diotim. Anth. Pal. 7 , γ33 : Κλεινὼ μὲν Χαρίτιον ἱερή * quod non potest defendi ambigua A11-tiatticistæ gl. ρ. 100, 9 : Ἱεράν · ἀντὶ τοῦ ἱέρεια* Πλάτòων (fort. comicus) · quæ nisi loco male intellecto nititur, ex ἱέρην vel ἱερίαν corrupta videtur.
Ἱερητεία, ἡ, tit. Halicam, in Boeckhii Ind. lectt. Be-rol. i83o, ρ. 7. Conl. eund. C. Ι. vol. ι, ρ. 779. Osann.
Ρ. 535. Ἱερόθεος] Hierothei, poetæ chemici, fragmenta quædam ex cod. Ven. edidit Bernardus in' appcnd.ad Palladium De febr. ρ. ι5γ.
Ρ. 536. Ἱεροκηρυκέω, Sacri præconis munere fungor. Lapis De Iph. in Rossii Inscr, ined. 1, ρ. 27. Os*wn.
Ρ. 544. Ἱερός] Jactus quidam in ludo talorum. Eu-buius ap. Pollue. 7, 2o5.
Ρ. 546· Ἱεροταμίας, ὁ, Ær«rii sacri dispensator. Lapis in Burckhardti Rciscn durch Syrien vol. 1, ρ. 15o. OsAnn.
Ρ. 548. Ἱερών] Adde adj. Ἱερώνειος, inscr. Gruteri ρ. 169, 4· Boiss.
Ρ. 555, Β. Ἵεμαι, Εο cum impetu, Impetu feror.] Hac significatione ἵημι active dictura præbent libri optimi ap. Æsch. Prom. 470.
Ρ. 556. Ἰθάκηθεν, Ex Ithaca. Quint. Sm. 7, 187, 442.
Ἱθαρός] Exstat ap. Simmiam Securi Anth. Pal. 11,
22.	Boiss.
Ρ. 558. Ἱθυκρήδεμνος] Δωτῆρα in δμητῆρα mutat Prellerus in libro de Cerere et Proserpina ρ. 388.
Ρ. 565. Ἱκανὴ, ἡ, navis Atticæ nomen in inscr. navali ρ. 315, 374, 486.
Ρ. 568. *ìκάρìος] Κάλπος Ἰκάρειος ap. Lucian. De astrol. c. 15, cui Ικάριον restitui.
Ρ. 571. Ἱκετήσιος] Nonn. Dion. 16, 34 : Βότρυνἀερ-τάζων ἱκετήσιον · 24, 9 : Μῦθον ἱκ. 36, 379 : Ἴ51· δάκρυα.
Ρ. $72. Ἰκμαῖος] Adde Nonn. Dion. 5, 270 : Διὸς ἰκμαίοιο.
Ρ. 5γ4· *ìκρίον, Ι. 15. De costis navium dictum videtur ap. Hom. 1. c. a5a : Ἰκρια δὲ στήσας ἀραρὼν θα-μὲσι σταμίνεσσι ποίεἔ* ubi Eustath. ρ. 1533, 33, postquam vulgarem καταστρώματος significationem memoravit, Ἐνταῦθα δὲ, inquit, ἴκρια δοκεῖ τὰ ἐγκοίλια λέγεσθαι, ὡς δηλοῖτὸ ἴκρια (delendum videtur ἴκρια) στήσας · αὐτὸ γάρ εἰσιν ὀρθὰ, οὐ μὴν τὰ καταστρώματα. Δῆλον δè ὅτι τοῖς ὀρθοῖς ἰκρίοις οἷα καί τισι κρόκαις περιτιθέμεναι πυκναὶ σταμίνες ἐκτὸς δίκην στημονών ἁρμόττουσι τὴν νàῦν κτλ. Hoc sensu Nonnum accepisse Dion. 36, 4o5, additum ab eo ὀρθὰ docet : Ἰκρια δ’ ἄλλος ὀρθὰ περὶ σταμίνεσσιν ἀμοιβαίῃσιν ὑφαίνων ὁλκάδι τοῖχον ἔτευχεν, ἐπηγκενίδας τε συνάπτων μηκεδανὸς κατέπηξε * quocum Ι. comparandi similes 40, 446 ·* Τεύξατέ μοι σò»ὸν ἔργον, ὑπὸ σταμίνεσσι δὲ πυκνοῖς ἴκρια (hic et infra vulgo ἰκρία) γομφώσαντες ἐπασσυτέρω τινι κόσμῳ συμφερτὴν ἀτίνακτον ἀρηρότι δήσατε δεσμῷ áíφρον ἁλος, σ^εδίην πρωτόπλοον* et 45α : Ἰκρια δὲ σταμινεσσιν ἀρηροτα δήσατε κύκλω, τοίχου δουρατέου πυκινὸν δόμον.
Ρ. 5γ5,1. 2ì. Sed et ἱστὸν vocari ἴκριον testatur Eustath.] Hanc quoque significationem sola niti grammaticorum quorundam conjectura ipsum quo Eustathius ρ. 1533, 3i, utitur verbum ὑπώπτευσαν documento est Eandem cum alia cujus non certior fides est memorat schol. Apoll. Rh. ι, 564 : Ἰκρίον δὲ οἱ μὲν μέρος τοῦ ἱστοῦ λέγουσι• βέλτιον δὲ νοεῖν ἰκρίον τὴν καλουμὲνην κε-
£αίαν, ᾗς τὰ ἄκρα ἀκρότερα (cod. Par. ἀκρόκερα. Scri-endum ἀκροκέραια) λέγονται. Λέγεται δὲ ἰκρια καὶ τὰ σανιδώματα, òἷς οἱ πάσσαλοι πρόσκεινται.
᾽Ικριωτήρ] Ἱκριωτῆρες navium in inscr. navali ρ. 5θ7, 533.
Ρ. 585. Ἱλιονεύς] Adde Quint. Sm. 13,181.
Ρ. 58q. Ἱ μ α λέων, ωνος, ὁ, n. pr. ap. Nonn. Dion. 3i, 234.
Ρ. 591. Ἵμαον] Ἱμαίου etiam ap. Nonn. Dion. 4o, 258.
Ρ. 592. Ἱμάς] De funibus nauticis ν. Bœckh. ad inscr. nav. ρ. 148 seqq.
Ρ. 594. Ἰμβράσιος, ὁ, n. pr. Trojani. Quint. Sm.· 10, 87.
Ρ. 6o3. Ἵν Ι. 2. Theocr.] lege Lectio vitiosa, notata ab Schneidero, ap. Theocr. — 1. 6. poetæ.] lege poetæ. [V. Οὗ.]
Ρ. 6o5. Ἱναχία] Ἱναχιεὺς Plut. Quæst. Gr. i3. Boiss. ᾽Ιναχίς] Ἰναχὶς Ἥρη Nonn. Dion. 48, 4.
Ρ. 606. Ἱνδαλματώδης, ὁ, ἡ, Imagineus. Athenag. Pro Christ. ρ. 125 ed. Oxon.
Ρ. 607. Ἰνδοπάτης] Apud Lucianum codd, meliores Ἱνδοπάτρην.
Ρ. 6o8. Ἰνίσκος, ὁ, inter instrumenta chirurgica ap. Heliodor. Oribasii ρ. 122 ed. Mai. Osann.
Ρ. 609. Ἰνῷος, α, ον, Inoius. Nonn. Dion. 9, 269 : Ἄλμασιν ᾽Ινᾤοισιν.
Ρ. 614. ᾽Ιξίων] ᾽Ιξίονος correpta syllaba secunda in hexametro Greg. Naz. vol. 2, ρ. 171, Α.
Ρ. 618. Ἰοδόκη, ἡ, Amazon. Tzetz. Posthom. 178. Ἰοκλῆς vitiose pro Οἰκλῆς, de quo dixi ad òìκλέοùς Sophoclei fragmenta in editione Parisina. V. etiam Heyn, ad Apollod. ρ. 278, cujus exemplis addendus Suidas s. ν. Παλαίφατος, non correctus ab editoribus. Ρ. 620. Ἰόξεια, ἡ, Amazon. Tzetz. Posthom. 179.
Ρ. 622. ᾽Ιός] Correpto ι Greg. Naz. vol. 2, ρ. i60, Β : Αώβη μὲν ἰὸς κρατεροῖο σιδήρου.
Ρ. 623. Ἰοὺ — exultantis] Æsch. Ag. a5 : Ἰοῦ ἰοῦ* ubi libri ὀξυτόνως, ut solent.
Ρ. 624. Ἱοῦσα, ἡ, navis Attica in inscr.navali ρ. 427. Ρ. 625. Ἱπνεύτρια. V. Κοδομεύτρια.
ADDENDA ΕΤ CORRIGENDA.
Ρ. 628. Ἱππαγωγὸς, ἡ, navis Attica, 1. c. ρ. 316.
Ἵππαιχμος, ὁ, Hippæchmus, η. viri in vasculo Etrusco. V. Musee E trusa ue de Lucie η Bonaparte η. 100 5.
Ρ. 629. Ἱππαλίδης] Ἱππαλίδας ap. Theocritum nomen esse non appellativum, sed patronymicum monuit Clavier. ad Apollod. ρ. 251.
Ρ. 63ο. Ἵππαλμος] Alius ap. Nonn. Dion. 26, 147, 216. Ἰππαλμὸς, n. Græci a Penthesilea interfecti, ὀξυτόνως scribitur ap. Quint. Sm. ι, 229.
Ρ. 63ο. Ἱππάρχη, ἡ, navis Attica in Inscr, navali ρ. 454·
Ρ. 63a. Ἱππασίδης] Adde exx. Quinti Sm. ι, 279; 6, 56a; 9, 15o; io, 120.
Ρ. 635. Ἱππηγὸς, ἡ, navis Attica, in. ρ. 441, 498.
Ἱππία, ἡ, navis Attica, ib. ρ. 356, 571.
Ρ. 638. Ἰπποδάμας Ι. 4, ol. 101, ι] Corrige ìοι, a.
Ib. 1. 5. 257] Adde et in inscr. navali ρ. 383.
Ρ. 641. Ἱπποθωντὶς, ίδος, ἡ, navis Attica, in. ρ. 315.
3i8.
Ιπποκάμπη, ἡ, navis Attica, ib. ρ. 315.
Ρ. 643. Ἱ7τποκροτέω] Synesii locus est Ep. 129, ρ. 265, Β. Budæi ἱπποκρατεῖται inveni in codicibus duobus. Boiss.
Ρ. 649. Ἱπποσσόος, ὁ, ἡ, Equos agitans. Nonn. Dion. 37, 320 : Κοίρανε Κεκροπίης, ἱπποσσόε, Παλλὰς ἀμήτωρ.
Ρ. 665,1. 9- Citiensis — Plin. Η. Ν. 7, α] Lege Nicaeensis, historiarum scriptor. Steph. Byz. s. ν. Νίκαια, Gellius Ν. Α. 9, 4 ex Plinio Η. Ν. 7, 2, aliique : Citiensis ap. Cyrill. C. Julian. 3, ρ. 88, Β.
Ρ. 667. 'ìσμαρὶς λίμνη] Adde Coluth. a 11.
Ἰσμηνίς] Nonn. Dion. 37, 162 : Δεύτερος Ἀκταίων Ἰσμηνίδα πάλλεν ἱμάσθλην · 45, 72 : Ἱσμηνίδα δάφνην.
Ρ. 677· Ἰσόπηχυς] ‖ Qui cubitali mensura est. He-sych. ν. Ἀμφίσβαινα. Boiss.
Ρ. 672. Ἰσόκτῠπος, ὁ, ἡ, Æqualiter strepens s. resonans. Nonn. Dion. 27, 92 : Σάλπιγγα ... βρονταίοις πατάγοισιν ἰσόκτυπον.
Ρ. 685. Ἰσοτέλεστος 1. 2, 1283] Corrig. 1220. Alio sensu ap. Nonn. Dion. 18, 247 : Σκύλλης ἰσοτέλεστον ἔην μίμημα προσώπου, Facies Scyllae assimilata.
Ρ. 687. Ἰσότυπος] Nonn. Dion. 28, aoo : Βροντῆς ἰσοτύπου τεχνήμονα δοῦπον ἐάσας.
Ἱσοφᾰὴς, ὁ, ἡ, Æqualiter lucens. Gregor. Naz. vol. 2, ρ. 96, Α : Ἱσοφαοῦς τριάδος λάμψις ἐπουρανίης.
᾽Ισόφθογγος] Nonn. Dion. 6, 202 : ᾽Ισοφθόγγῳ δὲ θεαίνῃ αἰθέριον κελάδημα πύλαι κανάχιζον Ὀλύμπου.
Ἱσόφονος , ὁ, ἡ, i q. ἀντίφονος. Schol. Æsch. Sept.
892.
Ρ. 690. ᾽Ισσηδὼν 1. ίο.] Del. γραφὴ, quod abest ab Aid.
Ρ. τοι. Ἱστριάδης, ὁ, Istri filius. Tzetz. Posthoro. 555 : Ἱστριάδαο Ἑλώρου.
Ρ. 7211 Ἰτητέον] ApudSynesium codex quidam ἰτέον.
Ρ. 728. Ἱφικληιάδης, ὁ, Iphicli filius, Podarces. Quint. Sm. 1, 234.
Ρ. 73ο. Ἰχθύα, ἡ, Ahenum piscarium, Gall. Ia poissonnièrc, in,vase comitis de Pourtalès ap. Letronn. Journ. des Sav. 1840, ρ. 428 : ιχθγαι δìììι τ (i. è»τιμὴ) AU (sc. δρα^μαὶ β).
ìΡ. 742. ìώνη,ἡ, Iona, nutrix Dionysi. Nonn. Dion. 14, 221.
Ρ. 743. Ἱωνικὴ, ἡ, navis Attica in inscr. navali
Ρ• 469*
Ρ. 744· Ἰωρες vel Ἰωροι, οἱ, nomen populi apud Nonn. Dion. 26, 166 : Καὶ Ζαόρων ἐκόρυσσε γονὴν καὶ φῦλον Ἰώρων.
Ρ. 746· Κάβαισος 1. 22. Etym.] L. Etym. [Μ. ρ. 482, 2 2, ubi κάβαισος, διὰ διφθόγγου προπαροξύτονον, παρὰ τὸν κάβον, ὅ ἐστι μὲτρον σιτικὸν, ex Cratini Μαλθακοῖς affertur.
Ρ. 747- Καβαλοῦσα] Καββαλοῦσα nunc ex cod. restitui.
Ρ. 748. Κάβδηρος, ὁ. Pamphyle Καβδήρου θυγάτηρ ap. schol. Dionys. ρ. 85ο. Nomen corruptum. Pam-phyle Ῥακίου καὶ Μαντοῦς ap. Steph. Byz. s. ν. Παμφυλία.
Κάβειòος, ὁ, Cubirus, Sestius. Quintus Smyni. ι, 267.	^
Καβειρώ] Θρήϊσσα Κ. Nonn. Dion. 14, 21. Ib. 27, 329; 29, 194,01 al. non raro.
Tnæs. uno. cræc. το»ι. iv, rase. vn.
Ρ. 749. Καβύρη, ἡ, n. pr. ap. Nonn. Dion. 29, 271. ῠ Lectio suspecta.
Καγκαλέος] Conl. Καυαλέος.
Ρ. 75a. Καδμηίς] Formam bisyllabam Καδμὶς èκ Ibyco annotavit gramm. in Crameri Anecd, vol. ι, ρ. 2.55, 11 : Παρελέξατο Καδμίδι χούρᾳ.
Ρ. 754· Καθαγιάζω] Mich. Syncell. Laudat. Dionys. Ar. ρ. 385, 7 a fin. Boiss.
Ρ. 768. Καθαρόω, Purgo. Greg. Naz. Epist. 74, ρ. 83υ: Καθάρου σου τὸ δικαστήριος. Boiss.
Ρ. 769· Καθαρτικὸς] Adverb. Καθαρτικῶς ap. Hiero-theum in Bernardi append. ad Palladium ρ. 159.
Ρ. 772, Α. Εἷς καθ’ εἰς] V. Εἷς vol. 3, ρ. 287, 288.
Ρ. 773. Καθέλκω] Καθελκύσετε Lucian. Dial. deor. 21,1.
Ρ. 775. Κάθεφθος] Conl. Κάτεφθος.
Ρ. 781. Καθιερόω. Καθιέρωσις] Conf. Κατειρύω. Ka-θùρώσει producto ι Lycophro i35o.
Ρ. 784. Καθίημι] Δι᾽ ἐμπύρων σπονδὰς καθεῖναι Pseudo-Euripidis Iph. Α. 60.
Ρ. 793, C, 2. Polyb. 4, 32 (?)] Sunt verba Platonis Epist. 3, ρ. 316, C. Boiss.
Ρ. 795.^ΚαθΟμηρίζω] Gregorii Naz. locus est vol. ι, ρ. 329, Β.
Ρ. 810. Καìκίας, 1. 3, dicit Hesych. θρασκίαν] Leg. dicit [non Hesych. cujus mentio proxime præcessit ap. HSt., sed Aristot De mondo c. 4, a Boiss. indicatus] θρασκίαν
Ρ. 819- Καιροφυλακέω] Καιροφυλακοῦντα ap. Lucia-num codd, optimi duo
Καιρωτός. V. Κερωτὸς.
Ρ. 8a3. Κακεργέτις, ἡ, Hermias In Plat. Phædr. ρ. 7ὑ med.
Ρ. 83o. Κακοδιδάσκαλος] Mich. Syucell. Laud. Dionys. Areop. ρ. 36o, 3. Boiss.
Ρ. 83a. Κακόθεος] ‖ Male deus. Theodor. Prodr. Epigr. ρ. 126 : Κακόθεοι θεοὶ, Falsi dii. Boiss.
Ρ. 835. Κακομιλία etsi defendi exemplis quibusdam non plane dissimilibus potest, probabilior tamen scriptura est καχομιλία, commendata ab Lobeckio ad Phryn, ρ. 677 et ad Soph. Aj. ρ. 356.
Ρ. 848. Κακότεχνος Ι. 13 Philemon.] Leg. Philodem. — Ibid. D, 1. 2, adde post ἀτέχνως, «ὴ κακοτέχνως. »
Ρ. 854- Κακόψυχος] Suidas : Ἀθυμότερος, ἀψυχότε-ρος , κακοψυχοτερος. Boiss.
Κ àκό«»] Κεκακωκότες τοὺς γονέας ap. Pollue. 8, 45.
Ρ. 858. Κακώτρια Ι. 3. ψυνώριαν] leg. ψυýώτριαν.
Ρ. 859. Καλάζω] V. Κήλη
Ρ. 863,1. ι. Καλαμαία] Hesychio s. ν. Καταχήνη pro καλαμία restituit Sopingius.
Ρ. 864. Καλαμητό'μος] Κ. ἅρ•πη Nonn. Dion. 17, 154-
Ρ. 867. Κάλαμος, ὁ, Calamus, n. virile. Nonn. Dion. 11, 379, 384, 3q7, al.
Ρ. 874. Καλιὸς Ι. ult. κυνάριον] ξυλάριον Lobeck. ad Phryn, ρ. 180
Ρ. 876, Ι. 3. Καλλίδῃς pro Καλλιάδης ex codd, restitutum Luciano Dial. mer. 8.
Ρ. 877. [Κ]αλλίβυ»[λ]ος, ὁ, η. pr. in inscr. Theræa
Ρ· 98*	.
Ρ. 878. Καλλιδημίδης] Verum esse Καλλιμήδους nomen nunc planissime constat ex inscr. navali ρ. 379, 384- Hoc igitur Diogeni quoque Laertio restituendum cum Meursio.
Ρ. 879. Καλλίεργος, 1. 2, De mundo [§ 8, ρ. 610].
Ρ. 883. Καλλίνη, ἡ, Calline. Vit. Pindari ρ. 10, 4 ed. Bœckli.: Γήμας Μεγάκλειαν Αυσιθέου καὶ Καλλίνης.
Καλλινίκη] In lapide Καλλενίκη scriptum : ν. nuuc Bœckh. ρ. 390. Similiter Καλλίνικος in eodem monumento ρ. 674.
Ρ. 885. Καλλιπάρθενος] Exemplo Ducangii addatur Method. Conviv. Virg. ρ. 116.
Ρ. 885. Καλλίπνοος] Κ. ὀδμὴ Nonn. Dion. 14, 4t3.
Ρ. 888. Καλλισ[τράΤ]η, ἡ, navis Attica, in iuscr. navali ρ. 338.
Ρ. 891. Καλλιχόρη, ἡ, Callidiore, nutrix Dionysi. Nonn. Dion. 14, 221.
Ρ. 907. Καλύκη] Calyce Cycni mater ap. Hygin. Fab. 157, quam Καλυκίαν vocat schol. Pind. ΟΙ. 2, 147.
Ρ. 909. Καλυπτὴρ] Καλυπτὴρ ἀνθεμωτὸς in inscr. navali ρ. 408.
Καλύπτρα, ἡ, Calyptra, 11. pr. ap. Philipp. Antii. Pal. 9, 240: Αιπομήτορα παῖδα Καλύπτρης.
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Ρ. 910. Κάλυψις] De tegumento capitis schol. Aristoph. Pl. 22 : Τὸ σκέπας τὸ ἐν ταῖς καλύψεσιν.
Ρ. 911. Καλώδιον] Καλώδιον in inscr. navali : ν. Bœckh. ρ. 146.
Ρ. 922. Καμμῦς] De homine meticuloso dictum esse conjicit Meinck. Cora. vol. 3, ρ. $26.
Καμμῦς] Cotil. Κλαμμῦς.
Ρ. 931, Ι. 5. Κανδύτανες] V. Καυνάκης.
Ρ. 935. Καινθύλη, Ι. 3. Κονθυλούμεναι] Error typo-thetæ pro Κονδυλούμεναι.
Ρ. 989, D. Κανωβικὸς] Πετάσια Κανωπικὰ in Mattii. Med. ρ. 36α.
Ρ. 940· Κ àπαῖòς] Meletius in Cram. Anecd, vol. 3, ρ. 83, i3 : Καὶ γίνεται δὲ καὶ ἀπὸ τοῦ κάπη φάτνη παρὰ τὸ κάπτειν, ὅ ἐστιν ἐσθίειν* φησὶ γὰρ Ἀριστοφάνης Ἱπ-πεῦσι Καπαῖον ἤτοι φάλτον Δíα. Quæ Meinek. Corn. vol. 3, ρ. 58, sic corrigit, φησὶ γὰρ Ἀντιφάνης Ἱππεῦσι Καπαῖον , ἤτοι φατναῖον, Δία.
Ρ. 956. Κάρα] De ora poculi Eubul. ap. Athen. ii, ρ. 471, D, ex eniend. Porsoni : Κισσῷ κάρα βρύου-σαν (κύλικα). Codex καταβρύουσαν. Sic de ora crateris Soph. OEcL C. 474 : Ὧν (κρατήρων) κρᾶτ* ἔρεψον καὶ λαβὰς ἀμ^ιστόμους.
Καραβίς, 1. 3. Alex. Trall.] V. Κηραφίς.
Ρ. 960 Καρδάμωμον] Κραδάμωμον metri caussa An-dromacli. ap. Gaien. vol. i3, ρ. 877.
Ρ. 965. Κάρη, ἡ, oxytonum est sec. Chœroboscum in Bekk. Anecd, ρ. 1173 : Καρὴ· σημαίνει δὲ τὴν κεφαλὴν καὶ ὀξύνεται · τὸ γὰρ κάρη τὸ βαρυτονούμενον οὐδέτερόν ἐστιν · ἀπὸ γὰρ τοῦ κάρηνον γενόμενον κατὰ ἀποκοπήν ἐστιν.
Ρ. 908, Ι• 5. Καριευργέος ὀχάνοιο] leg. Καριευργέος (vel Καρικευργέος, ut in præfat. ρ. χìì) ὀχάνοιο.
Κ«έρìος Ζεύς] Cratinus ap. Plut. V. Pericl. c. 3 : Ὧ Ζεῦ ςένιε καὶ μακάριε. Scribendum Κάριε, quod aui, sec. positum est in cod. Paris. 1671.
Ρ. 972. Κάρμηλος] Adde Nouo. Dion. 20, 298. Κάρμινα] Nonn. Dion. 26, 219 : Πόλιν Κάρμιναν ἐά-σας. Gentile ib. 36, 280 : Καρμίνι»ν βασιλῆα.
Ρ. 97^. Καρνεῖος Ι. 3, ap. schol.] L. ap. Nonn. Dion. 16, 104, et schol.
Ρ. 976. Καρπαòία 1. 5. Berkcl.] L. Berkel. et Nonno Dion. 13, 455 reddiditGrælius : Οἵτ᾽ εἶχον Κραπάσειαν (Κρεμάσειαν vulgo), ἁλιστεφὲς οὖθαρ ἀρούρης καὶ Πάφον.
Ρ. 981. Κάρπος] Καρπὸς n. pr. ὀςυτόνο»ς ap. Νοηη. Dion. 11, 385, et sæpius deinceps.
Ρ. 984. Κάρσις] Hesych. ν. Ὄνουπόκαι. Boiss.
Ρ. 995· Καρύστιος, ὁ , Carystius, grammaticus Pergamenus, cujus scripta plura memorat Athenaeus.
Κάρυστος, ὁ, Carystus, η. pr. Καλὸς Κάρυστο; in vasculo ap. Gerhard., Auserlescnc Gricch. Vascnbildcrt Berl. 1839, tab. 19, ι.
Ρ. 1002. Κασαύρα 1. 26 δεόντως] L. δεόντως. Ἀντιφάνης δὲ, φασὶ, κασοιρῖτιν ἔφη τὴν ἐπὶ τέγοùς προεστῶσαν.
Ρ. ιοα3. Καταβάλλω 1. 14· Κάββαλες affert] κάββαλες τριώβολον · ubi solus codex Paris. Α καββαλών. Idem vero codex κάββαλες pro vulgato κἄβαλες, ubi eundem locum affert Suidas.
Ib. 1. 18. Κἄβαλες] typotheta pro κἄβαλες, litera minuscula scriptum, posuit.
Ib. Ι. 20, adde : Ceterum non Suidæ hic error est, sed interpolatoris, qui alteram glossam addendo Amipsiæ loco ex priore interpolavit.
Ρ. 1028. Κατάβλημα et ὑπόβλημα inter σκεύη κρε-μαστὰ navium memorantur iu inscr. navali, sed incertum qua significatione : ν. Bœckh. ρ. 161.
Ρ. ιο3γ, Α, 1. 6 corrige : Synes. : Οὔκουν ... irridendi. [Id. ρ. 81, Β : Ὀφλῆσαι κατάγελων. Boiss.
Ρ. 1071. Καταθεάομαι] Καταθεώμενος passive Thèodor. Prodr. Amar. in Noticcs vol. 8, part. a, ρ. 118 fin. Boiss.
Ρ. 1080, D. De loco Diodori ν. quæ s. ν. Καταξαί-νω diximus ρ. 1162, Α.
Καταιχμάζο,] Cum genit. Nonn. Dion. 21, 6 : Μάρμαρον ἠέρταζε καταιχμαζουσα Λυκούργου. Ib. 2, 4o3; 27, 171; 48, 80.
Ρ. 1088. Κατάκισσος 1. a. (κατὰ κισσοῖσι)] lege (κατὰ κισσοῖσι codex).
Ρ. 1094· Κατάκλιτον] Conl. Κλίτον.
Ρ. 1110. Κατακρύφω] Κατέκρυφεν Nonn. Dion. a5, 476.
Ρ. 1120, D, 1. 4· Error Elberlingii non levis. Edi-
dit Dutheilins ex cod. Vatie, in Notices vol. 8, part. 2, ρ. 113, ὦ λῷστε, τῆς κ. μοι χαταλαξεύοις, quod nec sanum. Boiss.
Ρ. 1129. Καταλιμπάνω] Κατελ'μπάνοσαν Νicet, in Paraphr. Greg. Nae. ρ. 23, 22.
Ρ. 1158. Καταντικρὺ] Adde HSt. in Ἀπαντικρύ.
Ρ. 1167. Καταπαύστρια, ἡ, Seda Iri χ. Schol, cod. Vindob. Lycophr. 1391.
Ρ. 1218. Κατασβολόω] Anna Comn. ρ. 247, Β : Τοῦ ἀνέμου τὰς ὄψεις κατασβολοῦντος.
Ρ. 1219- Κατασεύομαι] Nonn. Dion. 5, 353 : Ἄλματι λυσσήεντι κατεσσεύεσθε λεόντων.
Ρ. 1252. Καταστρέφω, Ι. 23. Hemst.] Adde Alexis ib. 11, ρ. 4 7 3, D : Τῶν ἁδρῶν τούτων τινὰ χάνθà-ρον καταστρέφοντα ■ ubi Vülebruuius comparavit Virgil. Æn. 9, i65 : «Indulgent viuo et vertunt crateras alienos. »
Ρ. 1259. Κατάσχασμα, τό] In 1. citato ρ. 422, ι est
κατασχασμὸς, ὁ. Boisson.
Ρ. 1267. Κατατήρω] Mihi corrigendum videtur τὸ δέρμα καταπεῖρον. Boiss.
Ρ. 1272, D, 1. 5 lege αὐλοῦ, 1. 8, lege ρ. 173, Α.
Ρ. i3o3. Καταχθὴς] Nonn. Dion. 40, 517 : Ai*v ἐλαφρίζουσα καταχθέα. Id. 7, 34o.
Ρ. 1321. Κατεκπλήσσω, 1. 2, lege Ὅν καὶ κατεξέπληξεν.
Ρ. 1322. Κατεμβατεύω, i. q. ἐμβατεύω. Archelaus in carmine chemico ap. Bernard. in append. ad Pallad. ρ. 162.
Ρ. 1337. Κατευνήτειρα] Adde Κ. κυδοιμοῦ ex Nonni Dion. 33, 2i5.
Ρ. 1341, D, 1. 8. Polyb. [Ρ] - Locus est 6, 55, ubi καὶ διακατέσχε ... Utebatur Budæus codice in quo iuit καὶ κατέσχε, ex Augustano enotatum a Schweighæu-sero. Boiss.
Ρ. i34ö. Κάτηλυς] Κατήλυδα λοξὸν óδίτην Nonn. Diou. 37, 24.
Κατηρεφὴς, 1. 6, κατηφερὲς error typothetæ pro κα-τηρεφές.
Ρ. ι35ι. Κατικμαίνω] Nonn. Dion. 3, 89 : Νυμφίον ... πρὸ γάμοιο καθικμαίνουσι λοετροῖς. Ib. pro 5, i ο (?) leg. 5, 606. Et adde 6, 9.
Ρ. 13γο. Κατρεὺς, έως,ὁ, avis] Nonn. Dion. 26, 2i3: Μελπομὲνου κατρῆος ììóιον ὕμνον ἀκούων.
Κάτρη] Chœrob. in Bekk. Anecd. ρ. ι 173 : Κάτρη πόλις Κρητικὴ ἀπὸ Κάτρεως (scr. Κατρ>ἔως).
Ρ. i38g. Καφένη, ἡ, Caphene, virgo Caria. Plut. Mor. ρ. 246, E; 247, Α.
Ρ. 1391. Κάχληξ] Καχλάκων διὰ τοῦ α ex Thucyd. Etym. Μ. ρ. 534, 3i.
Ρ. 1396. Κίβρος, ὁ, Trojanus, (Juint. Sm. 10, 86.
Ρ. i415. Κεκρόπιον, τὸ, Cecropium , in inscr. apud Bœckh. vol. ι, ρ. 273, 279.
Ρ. 1427. Κέλτος, ὁ, Megetis filius. Quint. Sm. 7, 611.
Ρ. 1431. Κενιών] Κ. χθόνιος Nonn. Dion. 9, 82. Κε-νεῶνες ἀρούρης 41, 3. ΑἰΟερίου κενεὼνò; 13, 453.
Ρ. 1434- Κενοῦχος] 1. α, κανοῦχος typothetæ error pro κενοῦχος.
Ρ. 1437- Κεντάο), de quo HSt. D, lin. 13, exstat ap. Theodorei. Εἰς τὰἄπορα ρ. io, 6 a fin. ed. Par. 1558 : Ὑπὸ σκορπιών κεντᾶσθαι ἡ ὑπὸ ὄφειον δάκνεσθαι· et schol. Α Æsch. Prom. 569. Boiss.
Ρ. 1444· Κεραελκὴς. V. Addenda ad Κερεαλκής.
Ρ. κ447. Κεράμεια, ἡ, Figula. Cum substt. similibus γνάφεια, βασίλεια, πανδόκεια memoratur ab Chœrob. in Crameri Anecd, vol. a, ρ. 190, 10.
Ρ. 145ο. Κεραμὶς, ῖδος, ἡ] Producto ι Nonn. Dion. 16, 162 : Χαλκείαις κεραμῖσι.
Ρ. 1458. Κέρàσαàι, αí, urbs Lydiæ, ap. Nonn. Dion. i3, 47° : Καὶ χθόνα Βακχείην σταφυληκόμον, ᾗχί τε κοῦρος ἀμπελόεις Διόνυσος, ἔχων δέπας ἔμπλεον οίνου»Ῥείῃ πρῶτα κέρασσε, πόλιν δ’ ὀνόμηνε Κεράσσας.
Ρ. 1471 - Κερεαλκής] In loco Callimachi Κεραελκὴς legebatur : quod correxit Bentlejus. Nonno pi-o eodem aliquoties restituit Græfius, ut Ηᾶνες κε-ρεαλκέες* 14, 72, et 24,87. Βοών κερεαλκέα φύτλην 15, 37· Κερεαλκέα ποίμνην ib. àγ3. Κερεαλκέϊ μορφῇ 5, 5αο; ìι, 35α; 2ì, aui, et cum aliis nominibus 3, 282; 5, 53γ; 25, 3ῡ9; 29, 66, 309; reliquit vero 11, 344 : Κερεαλκέα δίφρον* ao, αι5 : Τοξοφόρων ᾽Λράβων κεραελ-κέα τόξα.
ADDENDA ΕΤ CORRIGENDA.
Ρ. 1481. Κèρόνèια] V. Κυρήνεια.
Ρ. 1487· Κέστρος, ὁ, Trojanus. Quint Sm. 8, 2g3.
Ρ. ì5ο3. Κεωρεω] V. Κνεο,ρε'ω.
Ρ. ι5ο4- Κήδαλον] V. Κριθὴ.
Ρ. 1525. Κηρίωμα, Ι. 3, lege, Φινειὃῶν, Hesych.
Ρ. 1535. Κητεύς] Atius ap. Nonn. Dion. 14, 188.
Ρ. 1536. Κητώδης] Locis ex Strabone citatis de adj. gentili Κήτειοι adde Quint. Sm. 6, 168; 7, 149, 533, 541; 11, 80.
Ρ. 1537. Κηφῆνες] Nonn. Dion. 2, 683 : Κηφήνων ἐπιήρανος Αἰθιο7Γήων.
Ρ. 1542. Κίβισις] Conl. Κύβεσις et Κύβισις.
Κίβισσος. V. Κύβισθος.
Ρ. 1547· Κιθαραοιδὸς] Forma Bœot. ΚιθαράΚυδος ; ν. Κωμῳδὸς.
Ρ. 1556. Κιλλύριοι, οἱ, suspectum nomen populi ap. Nonn. Dion. 13, 311.
Ρ. 1558. Κίμψος, ἡ] Adde Nonn. Dion. i3, 465 : Κίμψον ἐϋψήφιδα.
Ρ. ιῡβγ. Κινέας] Κ. Αàμπτρεὺς ρ. 545, 55α, 555. Conl. etiam Κυνίας.
Ρ. 1572. Κίνητρον, τὸ, i. q. τορύνη, ap. schol. Nic. Ther. 109. Ἀθήρης κίνητρον Eustath. ρ. 1615, 57·
Ρ. ιδγδ. Κίνναρος, ὁ, Cinnanis, n. viri, ex Callimacho et Timæo memoratum ab Zenob. Prov. ι, 31. Ἡγέλοχον τὸν Κιννάρου Strattis ap. schol. Eurip. Orest. 269 ex emcnd. Bentleji. Vulgo Κινυάρου.
Κινύρας] E loco Nonni addendum urbis nomen Κινύρèìα, ἡ.
Ρ. ιδγβ. Κῖνυψ] Κίνυφος ὕδωρ Nonn. Dion. ι3, 374.
Ρ. 1578. Κίρις] Conl. Κύρις.
Ρ. 1582. Κίσαμος] Nonn. Dion. 13, 237 : Καὶ δάπεδον’ Κισάμοιο.
Ρ. 1584. Κισσήεις] Adde Nonn. Dion. 40, 93 : Κισ-σήεντι θαλλῷ.
Κισσηιὰς, άδος, ἡ, Cissei filia. Nonn. Dion. 43,63 : Μελάνθιος, ὄρχαμος ᾽Ινδῶν, ὃν τέκεν Οἰνώýη Κισσηιάς.
Ρ. ι585. Κισσῆς] Add. Νύμφη Κισσηὶς φιλόβοτρυς, quod apud Nonnum legere memini.
Κισσόδετος, ὁ, ἡ, Hedera vinctus. Nonn. Dion. 14, 262.
Ρ. 1586. Κισσὸς, ὁ, n. pr. ap. Nonn. Dion. 10, 401 seqq., allegoricum ut Αηνεὺς et Ἄμπελος ibid.
Ρ. 15q6. Κλαδηφορέω] Locus exstat in editis Epigrammatis ρ. 162, 5 ed. Suvigny. Boiss.
Ρ. 1597· Κλάδòιν, ωνος, δ, Oado, Æthiops. Quint Sm. 2, 365.
Ρ. 1598. Κλαΐω] Futuri activi κλαύσω exemplo ex Manethone allato adde κλαύσετε καὶ θρηνήσετε ex Εν. Joann. 16, 20; πενθήσετε καὶ κλαύσετε Luc. 6, 25.
Ρ. ιδòì. Κλαρεῶτις] Conf. Κραριῶται.
Ρ. 1605. Κλεα, ἡ, Clea, n. mulieris. Plut. Mor. ρ. 242, E; 351, C. Boiss.
Ρ. 1607. Κλείδη, ἡ, nympha, Bacchi nutrix, quæ Κλέεìα appellatur ab Hesiodo ap. schol, ad Arati Phænom. 177, Κλείδη ap. Diodor. 5, 52, ubi dati ν. Κλείδῃ, aliis in libris Κλίδῃ vel Κλειδί scriptus. Meliorum codicum Κλείδῃ stat caditquc cum cognomine baccha ap. Nonnum Dion. 21, 77 : Κλείδη λυσιέθειρα. Ibi quoque facile Κλείη restituas, vel Κλείτη. L. Dinc.
Ρ. 1614. Κλειòσθένης, ους, ὁ, Clitosthenes, n. pr. in inscr. Theræa ρ. 96.
Ρ. 1615. Κλειώ] Κλεὼ navis Attica in inscr. navali ρ. 273, 315.
Ρ. 1617. Κλεόδωρος, ὁ, Rhodius, Quint Sm. 10, 2l3.
Κλεοθήρα, ἡ, Cleothera, Pandarèi filia.Schol. Hora. Od.T, 518.
Κλεοκράτης, ους, ὁ, Cleocrates, n. viri in inscr. navali ρ. 388.
Ρ. 1618. Κλεομήδη, Laophontis mater. Quint. Sm.
6,	55o.
Κ[λ]εονί[κη], ἡ, navis Attica, inscr. nav. ρ. 518.
Ρ. 1620. Κλεοστράτη, ἡ, navis Attica, ib. ρ. 316.
Κλεόφαντος] Α Cleophanti medici nomine adjectivum ductum est ap. Galen. vol. 9, ρ. a38 extr.: Ἱατροῦ ... Κλεοφαντίου τὴν αἵρεσιν quod rectius per ει diphthon-gum scribetur.
Κλεοφράδης] Κλεοφράδην in alia inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 486.
Ib. 1. a, corrigatur typothetæ error Κλεοφάδον.
Ρ. ìδαì. Κλέοχος] Alii ap. Hippocr. ρ. 1221, C, Nonn. Dion. 40, 227.
Κλεπτίστατος Ι. 8, καὶ κλεπτίστατον] lege [ἂν] καὶ κλεπτίστατον [κλεπτίσκσν cod. Falck., recte, ut vide-tur.]
Ρ. 1628. Κληδόνιος, ὁ, Cledonius, n. viri ap. Synes. ρ. 180.
Ρ. 1658. Κλονία] Κλονίη Amazon ap. Quint. Sm. ι, &2, 23o, 235.
Ρ. 1674. Ι᾽νάφεια, ἡ , feminin. a γναφεύς. V. addenda
5.	ν. Κεράμεια.
Ρ. ι68ο. Κνῆμις, ἡ, Amazon. Tzetz. Posthom. 181.
Ρ. 1686. Κνíπειος] Verba Κνίπειον αἷμα ὕδωρ ἐστὶν (adde ἀλαβάστρου οἰκονομηζέν), a Miilero ex cod. Paris, allata, ex glossis chemicis sumta sunt, quas ex cod. Ven. edidit Bernardus in Append. ad Palladium, ρ. i32. Κνίπιον et ἀλάβαστρον in cod. Ducangii, quem ν. s. Κνίπιον.
Κνῖπεύομαι, Sordide parcus sum. Cum infin. Nicet. Paraphr. Greg. Naz. ρ. i6i, 10 : Ὁ τῷ τὰ πάντα διδόντι δοῦναι κνιπευόμενος. Comparandum cum κιμβικεύομαι.
Ρ. 1702. Κοδομεία] Non multum tribuendum Pollucis loco, κοδομεία καὶ κοδομεύτριαì αἱ φρύγουσαì, quum κοδομεία cx κοδομαὶ corruptum esse possit, quod nomen ipse alibi annotavit Pollux, 6, 64; 7, 181; 10, 109, vel ex κοδόμειαι, si κοδόμεια pro κοδομὴ dictum est, de quo tamen aliunde non constat, nisi quis hujus formæ vestigium agnoscere velit in κοδομία, quod ex Hesychio attuli s. ν. Κοδομεύτρια.
Ρ. 17o3. Κοδομεύω] Α Polluce quoque memoratum
6,	64; 7, 24 et 181, qui tamen testes ejus non magis citavit quam Hesychius. Scholiastæ Hom. Od. Σ, 27, pro οἰκοδομεύειν restituit Buttmannus.
Ρ. 17o4- Κοθωκίδης nomen proprium est vm in inscr. ap. Bœckh. vol. ι, ρ. 402.
Κοιάζω 1. α. Κοίασαν error tvpothctæ pro Κοίασον.
Ρ. 1706. Κοίλανσις, εως, ἡ, Cavitas] Eustathii locus est ρ. 159, 37 ed. Rom. : Νέκταρ ἀντλούμενον ὡς ἀπὸ κρατῆρός τίνος τῶν περὶ γῆν κοιλάνσεων.
Ρ. 17ι3. Κοίλων, ωνος, ὁ, n. pr. ap. Nonn. Dion. 3α, 235.
Ρ. 1715. Κοινεῖον] Per καπηλεῖον exp. gramm. in Boiss. Anecd, vol. 4, ρ. 384.
Ρ. 1717. Κοινοδρομέω] Recte legi Ἐκυνοδρομόῦμεν suo loco dictum est.
Ρ. 1724. Κòινὼ, οῦς, ἡ, Cœno, n. muliebre ap. Plut. Vit. dec. orat. ρ. 839, D.
Ρ. 1733. Κοκκινέω Ι. 2, ἐκκοκίνησα error typothetæ pro ἐκοκκίνησα.
Κοκκινίζω l. ι. Coccino tingorj Immo, Coccineo colore sum.
Ρ. 1789· Κολαβρίζο,] Grammatici Havniensis glossa referenda ad Job. 5, 4. Indidem Hesychius Κωλαβρι-σθείησαν.
Ρ. 1745. Κολάφισμα] Gregor. Naz. Or. 38, ρ. 6a3 fin. Boiss.
Ρ. 1746. Κολιάδαι, οἱ, Coliadæ, gens Ithacensis, de qua ν. Plut. Mor. ρ. 294, C.
Ρ. 1749. Κολλήτης,ὁ, Colletes, n. viri. Nonn. Dion. 36, a5i.
Ρ. 1767. Κολόη] Sotio De fluv. § 39 :Ἡ κατὰ Σάρδεις λίμνη, καλουμένη δὲ Κολόη. Eadem est quæ Choloc dicitur ap. Euseh. Chron. can. ι, 40, 10 in editt. Mai Mediol. et Romana, Coloa in ed. Veneta : quod vidit Ο. Müllerus Comment. Antioch. ρ. 5o. Idem non diversam esse conjicit Καλόην, quam suo loco ex Leone Diacono memoravimus.
Ρ. 1772. Κομαῖος] Alius in inscr. navali ρ. 389.
Κόμαρκος, ὁ, Comaretis, n. viri. Nonn. Dion. 32, 189
Ρ. 1773. Κόμβη] Adde Nonn. Dion. 13, 148.
Ρ. 1782. Κομιστòìὸς, Ι. 3, tyranni] Tyrannos HSt. nominat vitiosa ap. Harpocr. scriptura deccptys τύραννοι, quam in Τυρρηνοὶ mutandam esse præclare docuit Bœckh. ad inscr. navalem ρ. 461.
Ρ. 1795. Κάμων. V. Κώμιον.
Κό'ναβος,ὁ, n. equi ap. Quint. Sm. 8, a42.
Ρ. 1806, 1. 9, ἀκόνιτος] Hoc ex ἀκονíατος corruptum. De quo dicetur s. ν. Ἀκονίατος.
Ρ. i817. Κόπρειος] Addenda nunc exx. inscriptionis navalis : ν. Bœckh. ρ. 384.
ADDENDA ΕΤ CORRIGENDA.
Ρ. 1822. Κοπών ìος] V. Κωπώνιος.
Κάραγος] Κόρραγος ιη Excerpi, ex EuseLio in Cra-meri Anecd. Paris, vol. 2, ρ. 154 : Στράτων Κορράγου, et Κορράγου Τιμόθεος in marmore Cyziceno ap. Cay-lum vol. 2, tab. 65. Itaque duplex ρ Diodoro quoque restituendum esse censeo.
Ρ. 1825. Κόραξ] Pro ἐς κόρακας ap. Aristoph. Vesp. 982 in libris optimis ἠσκόρακας scriptum, in uno ἦ ᾽σκό-ρακας, qui ὴ οτκόρακας ib. 85α, ubi Ven. ἦ σκόρακας. Quæ memorabilis est scripturæ diversitas propter annotationem schol. Vict, ad Hom. II. Ψ, 7 : Μὴ δή πω* ἡ διπλῆ, ὅτι ἀντὶ τοῦ μηδέπω, ὡς τὸ εἰς κόρακας. Λοκροὶ δὲ οἱ πρὸς τῇ Ἱταλίᾳ χρῶνται τῷ η ἀντὶ τοῦ ε * ubi ἡς κόρακας recte corrigere puto Meinekium Corn. vol. 3, ρ. 137.
Ρ. i833. Κόρηθρον] Artemidor. Ouirocr. 5, c. 79. Hase.
Κόρημα l. ι5. Ἀριστο®άνους, «Ἐπὶ]Ζ. Ἀριστοφάνους,
«Ὡσπερεὶ Καλλιππιδης (nam sic scrib. cum Hemsterh. pro ὥσπερ ἐν Καλλιππίδῃ) ἐπὶ
Ρ. ι835. Κορ[ιν]θíων, ωνος,ὁ, Corinthio, n. viri in Inscr, navali ρ. 286.
Κορινθόθεν, Coriutho. Bœckli. Inscr. Gr. vol. ι, ρ. 47, senario galeæ impresso ; Τἀργεῖοι ἀνέθεν τῷ Δι₣ἶ τῶν Κορινθόθεν, Ex spoliis Corinthiis. Hase.
Ρ. 1838. Κόρμασα] V. Κύομασα.
Κορμηδόν] Gerni. CPol. Contra Bogom. ρ. 122, Α : Τῶν κλάδιòν ... κ. ἐρριμμένων εἰς τοὕδαφος. Hase.
Ρ. 1839- Κοροκόσμιον] CUm. ΑΙ. Proptr. § 58 : Τῶν κηρίνων ἡ πηλίνων ὁμοιωμάτων ἡ κοροκοσμίων * Pædag. 2, § ìαι. Ηκ»Ε.
Ρ. 184ο. Κόρος] Κόροι Σεβαστοὶ Caracalla et Geta in moneta Tarsl.'Eckhel. Doctr. num. vol. 3, ρ. 74. Hase.
Ρ. 1843. Κορτέω] Hujus formæ duo exempla affert Meiuck. Corn. vol. 3, ρ. 188, alterum ex Diogeniani Proverb. 3, 97 : Γραῦς ἀνακροτήσασα πολὺν κονιορτὸν ἐγείρει, ubi ἀνακορτήσασα corrigit, alterum Dionysii ap. Steph. Byz. s. ν. Δώτιον, Καὶ κενεὸν κρότησε λέβης ἀνὰ Δώτιον Ἄργος, quem κόρτησε scripsisse conjicit. Sed κρότησε ab Tennulio est interpolatum : in codice recte scriptum βρόντησε.
Ρ. 1844· Κορυβαντιάω] Æneas Gaz. ρ. 661, C. Pho-tius Epist, ρ. 76, a5; 160, 20. Hasr.
Ρ. 1845. Κορύβας] Conl. Κύρβας.
Ρ. 1846. Κόρυζα] Galen. vol. 2, ρ. 859, 16 : Ἢ βλέννα καὶ ἡ κ. Ib. ρ. 868, 5 : Ἐκ κορύζης τε καὶ κατάρρου πολυχρονίου* vol. 6, ρ. 349, 2, et ρ. 35, 9, cum βράγχοι junctum. Hasr.
Ρ. 1848. Κορύμβᾰσος, ὁ, Corymbasus, n. viri. Νοηη. Dion. 28, δες 63,84, 92, àΙ.
Ρ. ι883. Κοτυλᾶς, ὁ.] Joseph. Β. J. ι, 2, 4 : Πρὸς Ζήνωνα τὸν ἐπικληθέντα Κοτυλᾶν * Φιλαδελφείας δ᾽ λν τύραννος.
Ρ. 1896. Κòυφαγόρας, ὁ, Cuphagoras, n. viri. Herodot. 6, 117.
Ρ. 1906. Κραγὸν Ι. 4. Sic — βωστρήσας] Hæc deleantur.
Ρ. iqio. Κράζω] Aoristi formæ vitiosæ ἐκέκραξα exempla plurima, nonnulla etiam imperativi κέκραξον, e libris V. Τ. attulit Trommius s. ν. Κράζω.
Ρ. {1920. Κραταιγόνοςý ὁ, η. viri. Nonn. Dion. 13,379. Ρ. 1929. Κρατίστολος] Κρατιστόλου ap. Platon. Epist. 2, ρ. 3ìο, Β, vereor ne ex Κρατιστολάου corruptum sit. Εὔβòιος Κρατιστόλεω Ἀναγυράσιος est in inscr. navali ρ. 497.
Ρ. 1933. Κράτων] Ap. Lucian. De salt. c. ι, et alibi. Ρ. 1942. Κρεμάσεια] V. Addenda ad Καρπαòία. Κρεμαστὸς] Σκεύη κρεμαστὰ, opposita ξυλίνοις, in inscr. navali ρ. 414, 416, 448, 454, 545, al.
Ρ. 1959. Κρίασος] Alius ap. Nonn. Dion. 32, 187. Ρ. 1965. Κρίμισος, ὁ, Crimisus, n. viri. Nonn. Dion. 32, 234. - ου
Ρ. 1975. Κρίσαμις] Adde Κρ. Theraeus in inscr. ap. Bœckli. ρ. 97.
Ρ. 2020. Κρυφιό'μυστος ap. Mich. Syncell. Laud. Dionys. Ar. ρ. 361 med., 366 med. Boiss.
Ρ. 2o33. Κτηνοβατία, ἡ, vide in Γυναικοαρρενομα-νíα. Boiss.
Ρ. ao53. Κυβεληγενὴς] Quod ex Pisandro Stephani Byz. affert Κυβελὶς recte fortasse Κυβηλὶς scriptum in cod. Vratisl.; qua forma non raro usus est Nonnus in Dion., velut ìο, 38γ et 14, 214 : Κυβηλί-δος ὄργανα Ῥείης, quæ Κυβεληίδος ὄργανα Ῥείης dixerat 10, 14ο. Porro Κυβηλίδο; Ἀφρογενείης 48, 698. Κυβη-λίδος ἅρμα Οεαίνη; ìγ, 19· Κ. ἤθεα νύμφης 15, 3γ9· Κ. ὑψόθι ποίης 48, àβò. Κ. ἐς ῥάχιν ὕλης 9, 138.
Ρ. 2034. Κυδ»ντίδαι] Νικήρατος et Πολύευκτος Κυ-δαντίδης in inscr. navali: ν. Bœckli. ρ. 246, 249·
Ρ. 2ο66. Κύδνος] Nomen viri, ap. Nonn. Dion. 34, ι85, ìýìΡ. 2ο68. Κυδωνία] Κυδωναῖος ap. Nonn. Dion. ι3, 220 : Κρήτης δ᾽ ἡγεμόνευε... ναετηρων Ἀστέριος , ... ὄν ποτε νύμφη λυσαμένη Μίνωι σαόφρονος ἅμμα κορείης Φαιστìὸς Ἀνδρογένεια Κυδωναίῃ τεκεν εὐνῇ. Κυδωναίης Ἀριάδνης 33, 3γ4· Κυδωναίων... ἐρώτων 48, 969· D Κυ-δωνιάς. Κ. μίτρη 8, ι 29. Κ. σάλπιγξ αí», 155. Κ. νύμ^η 47, 298.
Ρ. 2071. Κύης, ὁ, Cyes, n. viri. Nonn. Dion. 3α, a36. ῠ
Ρ. 2072. Κυθηρία, ἡ, navis Attica, in inscr. navali
Ρ• 95
Κύθηρος] Adj. Κυθήρριος duplici ρ scriptum constanter in inscr. navali : ν. exx. ap. Bœckh. ρ a3a seqq.
Ρ. 2079. Κυκλίσκιον] Adde Damocr. ap. Galen. vol.
13,	ρ. 893, 894.
Ρ. 2080. Κυκλίσκο,, 1. 4, adde: Κικλήσκεται Meinek. Corn. vol. 2, ρ. 19 interpretatur, ubi ea habitat quam mentem dicunt mortales.
Ρ. 2099. Κύλλαρος] Ν. viri ap. Nonn. Dion. »6 220; 36, 281.
Ρ. 2105. Κυματοπλὴξ 1. 3. Κυμοπλῆγος] Κυμοπλὴξ Arcadio ρ. 19, 6 restituendum pro κωμοπλὴξ ex cod. Ha νη.
Ρ. 2110. Κυμορρὼξ, ῶγος, ὁ, ἡ, Undifragus. Arcad. ρ. 19, 12, èκ cod. Havn. supplendus.
Κυνάδρα] Κυνάδρας in συναγείας corruptura ap. He-sychium s. ν. *Ελεύθερον ὕδωρ correxit Kusterus. Vicis-sim Eustathio ἐλεύθερον pro ἐλευθέριον restituendum ex Hesychio.
Κυναίγειρος] Κυνέγειρος etiam Nonn. Dion. 28, 154.
Ρ. 2117. Κυνηγίς] Meretricis nomen fuisse conjicit Meinek. Gim. vol. 3, ρ. 294.
Ρ. 2122. Κυνοκέφαλος] De cynocephalo Ægyptio-rum ν. Ehrenbergii commentatio in Actis Acad. Bo-russ. a. 1833, ρ. 33γ seqq.
Ρ. 2126. Κυνοσσόος] Frequentatum Nonno : ν. Dion. 5. 238; 16,232; 44, 194, 315; 48, 440, 484, al.
Ρ. 2129. Κυνωτός] Thcognost. ρ. 21, 22 : Κυνωτός* βόλου ὄνομα. Nam sic scripturam codicis βώλου ὄνος correxit Meinek. Corn. vol. 3, ρ. a3a.
Ρ. 2137. Κύρβις] Κύρβιδι Nonn. Dion, ι a, 37 : sed κύρβιàς ib. 32, κύρβιν 55, 64.
Ρ. 2i 46. Κυριολογικὸς 1. ult. adde : Rectam autem totius loci interpretationem proposuit Lepsius in Wel-ckeri Museo Rhenano vol. 4, ρ. 147. Hoc enim dicit Clemens, duo esse scripturæ genera, alterum litera-tum, alterum figuratum sive symbolicum. De illo conl. quæ s. ν. Στοιχεῖον dicentur.
Ρ. 2152. Κύρνος] Hesychii glossa Κυρνίατα (Κυρνι'α γᾶ Ο. Müller. in libro de Etruscis vol. ι, ρ. 182) ἃ ἐπὶ Κύρνον ᾤκησαν Τυρρηνοί, fortasse sic est redintegranda, coi latis quæ apposui Diogeniani verbis, Κυρνία γῆ• τὰ λῃστὴρìà• ἐπεὶ Κύρνον ᾤκησαν Τυρρηνοί.
Ρ. 2172. Κωβίδιον 1. 6, Κωβιδίων] L. κω£ ιδ ί'ων, [ubi syllaba secunda correpta est, quam produxit Sotades ib. 7, ρ. 293, D : Κω&ίδι᾽ ἄττα καὶ πετραῖα δή τινα.]
Ρ. 2175. Κωδώνη, ἡ, n. pr. ap. Nonn. Dion. 32, 213; 33, ι5, 53; 35, 376, àΙ.
Ρ. 2210. Κώρυκος 1. a. Marsupium :] L. Marsupium [Idem in gl. ab Musuro omissa, ap. Schowium ρ. 460 : Κυρώκῳ, θυλάκῳ]

AU LECTEUR.
iprès quinze années de longs el pénibles travaux, la pubi icat io η clu Thesaurus Grœecr tinguœ, cette grande entreprise qui interesse si vivement tous les amis de la Science, est èπíìη parvenue à un point qui ne permet plus de concevoir la moindre inquiétude sur son acbèvement.
Dans le courant de Pannée, les lettres E et Κ seront terminées. Le nianuscrit redige par MM. Guillautne et Louis Dindorf pour cés deux lettres, est tout entier en nos mains, el celui des lettres Λ et Π est préparé par eux. Nous avons donc dépassé la moitié de cet immense labeur qui, par la diffiènité de son exécution, par le temps et les dc*penses qu’il exige, avait inquiété nos amis. Mais heureusement nos intentions ont été coni-prises, et notre zèle a été secondé par tous ceux qui se sont associes à cette grande idée, les unsen nous envoyant tant de précieux matcriaux qui enrichissent ce granei trésor de la langue grecque, les autres en souscrivant à une œuvre qu'ils savaient eréée par nous, non pas dans un intéret pécuniaire, mais dans rintérèt des lettres, et par ce respect héréditaire pour Ia mémoire de Henri Estienne, qui nous faisait accomplir un vœu de fantille en pubiiant 1’c›uvrage qui a le plus immortalisé son nom.
Α mesure que les livraisons se succedent, les progrès de la rédaction, tant sous le rapport de la methode que de la concision, ont été appréciés unanimement, et parnii nos souscripteurs, tous hommes cie Science et si capables dejuger de tels travaux, il iVest aucun ‹Teux qui se soit élonné de*la lenteur avec laquelle savance cet ouvrage, et de son extension devenue indispensable, du moment οù, dès le principe, renoncant à 1’idée première que nous avions eue de réimprimer par ordre alphabetique 1 editioii du Thesaurus Grœcœ linguœ publiée à Londres, il sfagissait de creer un nionument littéraire devenu original par le concours et le talent des celebres collaborateurs qui ont bien voulu lui consacrer leurs veilles.
Quiconqueaimea voir son époque signalée par des ouvrages clu rabies, et tous les érudits, à conimencer par le respectable Μ. Passow dont nous avons publie les articles criliques dans notre première livraison, nous ont approuvé et encouragé, et c*est ainsi que s’es! consolidé le succès íìὌηè entreprise dont les travaux, par leur étenclue et leur (ìííΤìοìììιé, auraient parit excéder les forces et les proportions de la vie humaine, si Timpo-sant exemple donné par Henri Estienne n’avait enflammé tTmie noble cmulation MM. Dindorf, Hase et tous ccux qui ont bien voulu ne pas s’effrayer de la longue carrière qu’ils avaient à parcourir.
QuoiqiTil se soit écoulé quinze années depuis cjue les travaux de rédaction et d'iin-pression ont été commencés, toutefois on peut étre assueé qu'a moins cTévënements in-dépendants de la volonté et des prévisions humaines, cinq ou six années sufifironl ροùì• Γèηìíèì’ acbèvement de 1’oiivrage.
En eiTet, lesessais ne se reproduiront plus; les travaux préparatoires pour tout l'ensem-ble sont achevés. MM. Dindorf, en terminant cette première moitin, ont inserit iTavance en leur lieu et place Ιè résultat de leuis recherches pour les lettres suivantes, et on aura remarqué le soin scrupulcux avec leqtiel iis extraient successiveinent de tous les ouvrages
c|ui apparaissent cliaque jour en Alleniagne, en ₣rance et en Angleterre , ce qui peut contribuer aux progrès de la philologiè grecque dont ce dictionnaire ofTre le plus vaste recueil. Ainsi la rédaction, devenue de plus en plus facile, permettra de linter Tachè-vementde tout ₣›uvrage, et peut-ètre mème de devancer le terme de cinq à six années jugées encore nécessaires.
Chacun de nos souscnpteurs doit ètre convaincu qu’il nous tarde plus qiTa personne de voir celte grande entreprise achevée; mais ce ne serait point répondre à la conflance qu’on nous a témoignée si nous négligions, tout en restreignant le plus possible les limites de cet ouvrage, de le rendre cependant aussi complet que 1’exige l*état acluel de la science. Α cet ‹'gard, on peut se reposer entièrement sur le savoir et Ia sagacité dont MM. Dindorf ont donné tant de preuves, et sur notre désir qiTwi ouvrage si indispen-sable aux études philologiques soit un monument digne de notre époque, digne des savants qui se sont places h eèté de Henri Estienne, en compiélant si bien sès péni-bles travaux, enfin, digne en tout point des souscripteurs qui nous ont secondé dans celte grande entreprise.
Pour rendre ce vaste Répertoire encore plus utile, j’avais toujours désiré pouvoir doter mon pays d'iuie Bibliothèque des auteurs Grecs, ces grands modèiès en tout gem*e, fondateurs de notre civilisation.
.Ιè nTestime heureux cTavoir pu commencer 1’exécution de cette entreprise, grace au puissant concours des celebres helléuistes dont la ₣rance et l’Allemagne s*lionorent, leis que MM. Ahrens, Alexandre, Baiter, Guillaurne Dindorf, Louis Dindorf, Dubeux, Dübner, Fix, Geel, Gobert, Gr.os, Haasè, Jacobs, Lehrs, Letronne, Longueville, Miiller, Rossignol, Sclineiderr/i Breslau, Schultz, deSiuner, Vœmel, Wichers, qui ont bien voulu apporter des soins tout particuliers à la récensiondes textes, qui souvent sout collationnés de nouveau suries manuscrits, etàla révision des traductions latines, refaites souvent en ent»tr. Par leur fidélité rigoureuse, ces traductions serviront en quelque sorte ciecommentaire perpetuel, et quant aux difficultés inhérentes à la langue grecque et a sès idiotismes, le Thesaurus Grœcœ Ιί/iguœ, par les nombreux exemples et les richesses philologiques accumulées sous chaque mot, éclaircira ce que la traduction latine n*aurait pu entièrement expliquer.
Notre Bibliothèque Grecque est donc une entreprise qui se coordonne avec le Thesaurus Grœcœ linguœ, d'autant qu’on a toujours eu le soin de metire en rapport les pagi-nations ou ch api tres de chaque ouvrage de la Bibliothèque grecque avec les paginalions ou chapitres cilés dans le Thesaurus; en recourant à nos éditions on ne sera donc· jamais exposé à cTiniililes recherclies.
Les articles iosérés dans le Journal des Savants par Μ. Letronne démontreront le merite de cette grande et utile entreprise. Je ne pouvais mieux faire que de reproiluire ici l'opinion motivée d’im juge aussi éclairé, et dont la critique est cTune ìπèòηì es table autorité.
bibliothëque
DES
CLASSIQUES GRECS,
avèe
LA TRADUCTION LATINE EN REGARD,
ΕΤ LES INDEX LATIN'S,
PUBLIEC
PAR AMBROISE FIRMIN DIDOT.
COMPTE RENDU DES PREMIERS VOLUMES,
PAR Μ. LETRONNE.
Extrait du Journal des Savants.
Si cette magnifique collection, quelque utile qu'elle soit, ne se composait que de simples réimpressions d'éditions d’auteurs grecs, le Journal des Savants η᾽èη aurait peut-étre pasentretenu sès lecteors. Mais, à en juger par les volumes que nous avons sous les yeux, la plupart de ceux qui la composeront, offriront un travail original en quelques points, et un caractère vraiment scientifique. Α ce titre. nous devone appeler Tattention des amis de Ia littérature grecque sur le plan général de la collection, sur les avantages qu’elle présente, et sur le mérite particulier de plusleurs des volumes qui ont deja paru.
La France qui, au xvi* siècle, s’est illustrée par la publication de tant d’excellentes éditions d*auteurs "recs , et depuis par plusleurs grandes collections d'aoteurs latlns, η Ἁ point encore produit une seule collection semblable de classiques grecs.
Cet honneur était réservé à Μ. A.-Firmin Didot, dont le zèle constant et désintéressé pour la littérature grecque nous rappelle le dévouement des Estienne. Π a pense que le moment est venu de remplir une telle laeune, maintenant que, grdce aux progrès de la cri-tique et de la philologiè, et après que les meilleurs manuserits ont été collationnés et compulsés, on pos-sède, de la plupart de ces auteurs, des textes aussi épurés qu’ils peuvent Pétre. Disciple de Corny, tra-ducteur de Thucydide, Μ. A.-Firmin Didot qui, en sa qualité de membre du comite grec à Paris, a rendu de si grands Services à la Grèce moderne, semble avoir eu toujours sous les yeux , et voulu de plus en plus meriter ce que Courier écrivalt de lui, le 3 mars 1810, a Μ. Firmin Didot père : « Personne ne m’in-teresse plus que votre fils; toute la Grèèè en parle, et fonde sur lui de grandes espérances (1).» Jusqu*a pré-sent il les a réalisées; mnis il veut les surpasser en ajoutant cette collection de classiques grecs à toutes les belles publications qu'ii a consacrées à la Grèce anciennc et moderne.
Réunir tous ces classiques, poetes et prosateurs , dans un petit nombre de volumes, tel est le but qu’il sest proposé. Pour y parvenir, il a choisi un format
(Ι) Œuvres compièles de Courier, ρ. 304. Paris, Firmio
Didot, 18«.
et des caracteres qui lui ont permis de renfermer dans un seul volume la matière de plus de six volumes in-8° ordinaires; de sorte que, s’il s'était borné aux textes seuls, toute la collection n’en aurait pas forme plus de trente à trente-cinq. Mals il a pensé avec rai-son que le nombre des lecteurs capables de compren-dre, sans aucun secours, des textes grecs souvent fort difficiles, est trop restreint pour que la collection toute grecque eöt pu se répandre autant qu'ii est nécessaire, dans 1’intérét des lettres, et aussi un peu dans celui de 1’éditeur. 11 a donc joint à chaque auteur une tradue-tion latine, laqueileconvientct suffita tous les lecteurs européens qu'une telle collection peut intéresser. II a cru, en outre, que, pour faciliter les recherches, il de-vait joindre à chaque volume un index détaillé des faits et des noms (index rerum et nominum). La collection entière se trouvera donc alnsi portée en tout à soixante volumes environ , dont six ont déjtl paru.
Un autre se füt borné, peut-étre, a reproduire lldè-lement Ιè texte de la dernière édition de chaque auteur , la vcrsion qui en existe , et Ia tablc telle quelle qui 1’accompagne. Μ. Didot, avec Ιè zèle conscicncieux etéelairé qui le guide constamment, a voulu élever cette collection au nlveau de la Science, et consigner dans chaque édition le resultat des derniers cfforts de la critique.
La collection est divisée naturellement en deux series, la poésie et la prose.
La première se composera de ncuf volumes seule-ment. On a pu faire tenir dans le premier tous les ροè m es homèriques et les fragments des Cycliques; dans le deuxieme, Aristophane et les fragments de Ménandre et de Philemon; un troislème contlendra Hesiode, Apollonius de Rhodes, Coluthus, Quintus de Smyrne, Tzetzès, Musée et les fragments des plus celebres Epiques; unquatrième, les ^no»11^i/e.v(Théognis, Solon, Tyrtée); les lyriqucs (Anacreon, Alcéè, Pindare, Sappho, Bacchylide, Simonide, Archlloque, etc.); les pastorales (Theocrite, Bion, Moschus); un cinquième contiendra Eschyle et Sophocle; un sixième, Euripide; un septième, les poetes mythologiques, savotr : les Or-phiques, Lycophron, Callimaque, Nonnus; un hui-tième, les didactiques, Aratus, Oppien, Nicandre,
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Denys Ιè Périégète, Philé, les oracles; le neuvième et dernier, YAnthologie tout entière. Cette répartition est fort judicieuse, et, quoiqu’elle soit nccessairement subordonnée à Ia condition de former des volumes «Fune grosseur égale, elle est à peu près telle qu'elle devaitétre. On regrette pourtant de n’y pas voir figurer les fragments des comiques , autres que ceux de Ménandre et Philémon. Sans doute l’éditeur attend le recueil qu’en doit donner Μ. Meineke, mais on ne voit pas trop daus quel volume il pourra désormais les placer. On désirerait aussi trouver dans Pun des deux volumes consacrés aux trois grands tragiques, le peu de fragments que Γοη possède des autres poetes de Intragédie grecque, tels qu'Achæus, Agathon, lophon, Mélanippkie, Moschion, Theodecte, etc., sans mérae excepter le juif Ezéchiel. L'éditeur ne fait non plus nulle niention,dans son prospectus, des fragments de Scymnus de Chio et de Dicéarque. Leur place natu-relle est dans le volume des didactiques, à moins quon ne veuille les réunir avec les autres petits géo-graphes; mais, en ce cas, il y faudra joindrc Denys Ι e Périégète.
Avec les additions que j'indique, et celle des fragments d’Empédocle, ces neuf volumes contiendraient non-seulement les poetes classiques, mais à peu près tout ce qui offre quelque intérét dans les restes de Ia poésie grecque.
II n’en sera pas de méme de Ia série des prosateurs. Quoique six fois plus considérable que l'autre, puls-qu’elle se composera de plus de cinquante volumes. On a été foreé d'omettre une masse d'ouvrages plus volu-mineuse que celle qu'on y recoit; mais, telle est Ia richesse de cette litterature, qu’il etait absolument in-dispensable de choisir, et de s'imposer méme d'assez étroites limites. L éditeur a donc exclu de sacollection tous les Pères de l Eglise, dont on publie d'ailleurs en ce moment des éditions nouvelles; tous les commen-taires de Ia Bible; Ia plupart des rhéteurs; les épisto-lairespseudonymes (Phalaris, Crates, Diogene, Socrate, etc.); les iirammairiens, les lexicographes, les scoliastes; tous les traités spéciaux de médecine ( Hippocrate excepte), de mustque, de matheinatiques, dastronomie, de jurisprudence, et toute la litterature byzantine, à peu d’exceptlons près. Ce n’cst qu’au moyen de toutes ces réductions que Γοη a pu ne pas dépasser le nombre de cinquante volumes, qui seront ai usi distribues, savoir : 1° Historiens, 16 volumes ; Herodote et les fragments de Ctésias, 1 vol.; Thucydide et les fragments de Theopompe, Ephore, Philo-chore, Η écatée, Pherecyde, etc., 1 vol.; Xenophon, Polybe, Appien , chacun 1 vol.; Diodore de Sicile , 2 vol.; Arrien, Nicolas de Damas, Heraclide de Pont,
Ι vol.; Denys d'Halicarnasse (antiquités romaines),
1	vol.; Hérodien, Zosime et Procope, 1 vol.; Josèphe,
2	vol.; Diou Cassius, 2 vol.; Annè Comnène, Aga-tliias, Nicétas et Ménandre, 2 vol. Je crois qu'ou pou-vait, sans grave inconvénient, élaguer Annè Comnène et Nicétas, qui ne peuvcnt guère passer pour classiques. Les Excerpta de Ménandre et de Priscus tien-draient facilement à cöté de Zosime et de Procope; on gagnerait ainsi deux volumes qui pourraient t*tre donnés, par cxemple, à Libanius ou à Dion Chrysos-tOme, quon regrette de ne pas trouver dans la série des rhéteurs. 2° liiographes, 3 vol., dont Plutarquc,
2	vol. ; Diogène de Laerte, Hesychius de Milet, Eu-nnptus, ϊ vol. 3° Gcographes : Strabon, i vol.; Pausanias et les petits gcographes, ϊ vol. 4° Orafeurs,
3	vol., dont Dcmosthène et Eschine, 2 vol.; les autres
orateurs attiques, 1 vol. 5° Philosophes et moratis-tes : Platon et les dialoguèssocratiques, 2 vol.; Aris-tote, 4 vol.; Plutarque , œuvres morales, 2 vol. ς Epictète, Arrien, Cébès, Antonip.Théophraste, Ι vol.; la Bible des Septante, 2 vol. 6° ISaturalistes : Theophraste, Dioscoridè, chacun 1 vol. 7° Ehéteurs : Denys d*Halicarnasse, Longin, Démétrius de Phalère, Hermogene, 1 vol. ; Lucien, 2 vol. ; Julien et Philos-trate, 1 vol. 8° Mcdecins : Hippocrate. 9° Polygra-phes : Athénée, 1 vol.; Photius, Elien, ι vol.; Stobee, 1 vol. 10° Fabuli stes , romanciers, épisto/aires : Esope, Achilles Tatius, Longus, Heliodore, Alciphron, Aristénète, 2 vol.
Telle est la composition de la série des prosateurs ,· on doit avouer qu'el le ne laisse eu dehors aucun ou-vrnge réellcment classique, méme en convenant qu il y a quelques auteurs qui sembleraient avoir autant de droit àèη fairepartiè, que Stobée, Julien, etc. Polyen y aurait tenu sa place à c6té des historiens; quelque» personnes regretteront peut-étre de n’y pas trouver Maxime de Tyr parmi les moralistes; Dion Chrysos-töme , Himérius , Thémistius , Synésius, Libanius, parmi les rhéteurs; Arétée, Oribase et Galien, parmi les médecins; Elien (histoire des animaux), parmi les uaturalistes; Xenophon d'Ephese, parmi les roraan-ciers; les opuscules de Timée, d'Occllus Lucanus, de Sallustè, etc., dans la série des ouvrages philosophi-ques. Maison doit se fier au zèle et aux lumieres de 1’éditeur; toutes les lacunes qui pourront étre reroplie* le seront plus tard, si le succès de cette belle èòììèèΠòη répond à tous les soins qu'ii se donne et aux sacrifices qu’il s'impose.
En nous chargeant d’aunoncer les premiers volumes qui out déja paru, nous ne nous sommes point pro-posé d*entrer dans aucune discussion sur les textes. ni de relever une à une , soit les bonnes Ι ècons que les editeurs ont choisies, soit les corrections qu*ils ont apportées aux versions latines. Ce travail minutiem , sur des ouvrages si étendus , serait aussi fastidièo χ pour nos lecteurs que pour nous-mt'mes. Nous nous contenterons donc d'indiquer sommairement les principales améliorations qui distinguent les volumes que nous avonssous les yeux.
Le premier,contenant tout Homèreet les fragments des Cycliques, a déja été 1’objet d*une notiee détaillee inserée dans ce journal (juin 1838); les merites di· vers de cette édition et de la version latine qui ac-compagne le texte, entièrement revue par Μ. Dübner, y ont été appréciés d une manière generale, mais sof-ilsante. Nous n’y reviendrons pas.
Avant de öommcncer eette revue, nous devonsnous empresserdedire que Μ. Didot a eu le bonheur d*étre puissamment seeoiulédans la direction de cette grande cntreprise par Μ. Dübner, chargé déja de la surveU-lance de la publication du Thesaurus GrœcœtinguœT que MM. G. et L. Dindorf et Μ. Uase enrichissent d'un si grand nombre d'additions importantes. 11 ne pouvait trouver un homine micux préparé a Pimmense travail que cette collcction Deeèssitè, plus propre a en tenir les di verses parties au niveau actucl de la Science. Critique profondément versé dans toutes les branehes dc la philologiè grecque et latine , Μ. Dübner est un de ces merites solides et modestcs qui ne se révèlent qu’a ceux qui les voient de près , et qu'on aime d’au-tant plus à produire et à mcttre cn lumiere qu ils semblentvouloir se cacher ou se placer u Técart. Quoi-qu’il n*ait misson nom qu'ä réditiou des fragments de Ménandre et de Philemon, qui ne forme qu’un tiers de
volume»c'est à luiqu'on est redevablc des travaux qui signalent rédition d’Homère,de Xénophon,de Polybe, d*Applen et de Plutarque (Morales). Nous nTiési-tons pas à trahir sonanonyme, parce qu’il n'est aucune deceséditionsqui ne puisse faire honneur au meiileur critique, si Γοη songe au peu de tempsqui lui est laissé pour des travaux si étendus et si divers.
Ι. Xenophon.
Le texte de cet auteur a été singulièrement amé-lioré par un critique des plus habiles, Μ. L. Dindorf, qui a eu Toccasion d’y revenlr à plusieurs reprises, en perfectlonnant de plus en plus son travail. II y a tel traité que Μ. Dindorf a publié jusqu'a cinq fois, et, ù ehaque édition, le texte a été notoirement amélioré à l*aide d’une connaissance approfondie du style attique. Le ùοùνèì éditeur n'avait donc rien de mieux à faire qu'a reproduire le dernier texte de Μ. Dindorf, pour chacun des traités que cet helléniste a publiés. Η s'est borné à y introduire quelqueschangements partiels, telsqued'cxcellentescorrectionstiréesdes adversaria dc Dobree qui ont paru troptard pour que Μ. Dindorf ait pu en proliter, ou qui ont été proposées par ce sa-vant critique lui-méme dans le Thesaurus.
Mais si le texte, épuré et constitue d’une manièrc presque compiète, n*exigeait, pour ainsi dire, que les soins de Ia correction typographique, il n’en était pas de méme de Ia version latiue; elle réclamait un véri-table travail de la part du nouvel éditeur. II n’y avait ile traduction postérieure aeelle dc Lœwenklau (Leon-clavius) que celle de YAnabasc , de la Cgropcdic et ‹le YAgcsilas par Hutehinson, et des Memorabiès par Edwards; raais, depuis ces dcux éditeurs, le texte α subi tant et de si notabiès changements, que leurs versions avaient besoin d‡étre modifiées,ou méme re-fondues presque à ehaque paragraphe, surtout celle d'Edwards, auquel on peut souvent reprocher une lé-gèreté excessi ve, et telle qu’il paraitrait quelquefois avoir traduit le texte sans prendre la peine de le re-garder. Pour le reste, on avait donc la traduction dc Lœwenklau, homme sans nui doute très-habile, et qui entendait fort bien son auteur, mais mulheurcusement trop systematique. Par sa manie inconsidérée d'imiter le style de Tite-Live, dans les Helléniqucs, οù la ma-nière de Xenophon est si differente de celle de Thisto-rien latin , il a trop souvent changé la tournure et le mouvement de la phrase grecque, et donné à son style une couleur qui est tout Α fait étrangère à celle du style de Xenophon. Cette circonstance, ainsi que les différcnces du texte, ont exigé de la part de Μ. Diibner une attentio» particulière et un travail continu οù brille sa profonde connaissance des deux langues.
Dans les Helléniqucs, comme dans Ιè Banquct, Υ Rconomiquc et YHièron , les changements n’ont guère porté que sur la forme; mais, à Té"ard des six «utres écrits de Xénophon, i!s ont porté sur le fond méme; il a fallu rectiller le sens de bon nombre de passages importants. On peut dire que les traités des Républiques de Sparte et d'Alhcnes et cies Reventis de Τ Attique n’ont été compris que de nos jours; une foule dc détails curieux n’ont étc éclaircis que tout récemment par plusieurs habiles critiques, tels que M.BœkhetM. Haasè. Lœwenklau n’apu,deson temps, en avoir une intelligenceexacte ni compiète. Μ. Diibner a dü en refairela traduction en beaucoupde points; nous pourrions citer beaucoup d'exemples. Π nous suf-llra d*en rapporterquatre, pour ménngerla place.
Rep. Ixiccdcem. II, 5. Ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ σίτου πλείω
χρόνον ἐπιταθῆναι, était traduit ainsi : ab eodem cibo diutius abstinendo durarent. Mais il ne s'agit pas d'abslincncc ni de jetine. Xénophon veut dire ab eodem cibo (après le méme repas), longius in tempus durarent (avant de prendre Tautre repas).
IX. 5. Le pas.snge important : Καὶ τὰς μὲν προση-κούσας κόρàς οἴκοι θρεπτέον, καὶ ταύταις τῆς ἀνανδρίας αἰτίαν ὑφεχτέον * γυναικὸς δὲ κενὴν ἐστίàν οὐ περιοπτέος, καὶ ἅμα τούτου ζημίαν ἀ•ποτιστέον, était ainsi traduit par Lœwenklau : ut puellas ad se pertinentes alat domi, quœ et ipsœ culpam alienœ ignaviæ sustineant; ut caveat ne domo prodeat uxor, eoque nomine mulctam persolvet; version qui peut eonduirc à plus d’une notion fausse, à 1’égard des usages lacédemoniens : la nouvel le traduction est exempte de cet inconvénient. (Le léche est contraint) ut puellas ad se pertinentes alat domiy quibus ipsis illud probrum tolerandum est, quod maritos non reperiunt; domus etiam sine conjugio sustinenda est (parce que personue ne veut lui donner sa fllle); atque adeö simul hoc nomine mulcta persolvenda.
Les chapitres 12 et 13 offrcnt plusieurs reetifica-tions importantes sur des points relatifs à l’art mili-taire; mais leur exposition exigerait des citations trop longuès dont nous devons nous abstenir.
Repub Ι. athen. 1,3. Ἀρχαὶ ὴ χρησταὶ οὖσαì, ἡ μὴ χρησταί, ne slgnifle pas : Magistratus sive superiores, sive inferiores, mais Magistratus... bene gesti seu male. II s’agit, en effet, de magistrats qui secondui-sent bien ou mal dans leurs fonctions.
Ι, Η. Ὅπου γὰρ ναυτικὴ δύναμι'ς ἐστιν, ἀπὸ χρημάτων ἀνάγκη τοῖς ἀνδραπόδοις δουλεύειν , ἵνα λαμβάνωμεν ὦν πράττῃ τὰς ἀποφòρὰς, καὶ ἐλευθέρους ἀφιέναι. I/ancienne traduction portc : IYam ubi potentia navalis ab opibus pendet, ibi posthabitis hominibus liberis, servire mancipiis oportet, ut qui ea capit quœstumfa-ciat, comme s’il s'agissait du commerce d'esclaves. La nouvelle version est ainsi concue : Diam ubi potentia navalis est, propter pecuniam mancipiis (dans les mains de qui est Ιè vaisseau) servire oportet, ut pro opera aliis collocata pensiones accipiamus , atque liberius vivendi genus iis (aux esclaves) permittere. Le contraire avait Ιìèù à Lacédémone.
Nous nous bornerons à un seul exemple tiré des Revenus de Τ Attique, chap. m , § 9. ᾨ μὲν γὰρ ἂν δέκα μναῖ εἰσφορὰ γένηται, ὥσπερ ναυτικόν, σχεδὸν ἐπί-πεμπτοναὐτῷγίγνεται, τριώβολον τῆς ἡμέρας λαμβάνοντι... L'ancienne version, etenim qui minas decem contribueret, is singulos in dies sesquiquintum velut triobolum nautieum reciperet, ctc., offre plusieurs erreurs dans Tacception des mots; la nouvelle en est exempte : etenim qui minas decem contribueret, velut in naves (ceci n’est qu’un exemple,) ei fere sesquiquintum redit, triobolum in singulos dies recipienti....
Quant aux deux traités de Xenophon sur la cavale-rie, on ne les comprend, a vrni dire, que depuis rédition de Paul-Louis Courier. J’ai eu occasion d*apprc-cier ailleurs les Services que cet excellent littérateur a rendus au texte de Xénophon (Vie de Xénophon , Rtogr. universelle , t. LI, ρ. 395). Il me sera peut-étre permis d'ajouter ici que, pour se faire une idée de rimmense merite de son travail, ce n’est pas assez de Ι ire sès notes courtes, vives, spirituelles et modestos dans leur allure si originale; il faut prendre lupeine de comparer son texte avec celui de Schneider, que In nature de sès études devait rendre pourtant familier avec la matière. On est alors étonné de la différence qui existeentre ces deux travaux en résultats clairs ,
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décisifs, aequis pour jamais a Ia Science. Quelle hési-tation dans Γùη, quelle hardiesse, quelle netteté dans Tautre 1 Avec quelle sürcté de tact, quelle vivacité de conception, quelle connaissance approfondie de la langue , il va chercher la vraie le^on au milieu de toutee les variantes, et, la replacant dans le texte, éclaire a Tinstant, d’une luraière compiète, une pensée qui res-tait jusqu'alors douteuse ou obscure! C'était Ιà, il faut en couvenir, un homme merveilleusement doué pour la critique; nui pcut-étre, depuis la renaissauce des lettres, ììἉ possédé à un plus haut degré le sentiment profond de la langue hei Iénique, et η᾽à mieux connu le caractère particulier des auteurs du beau siecle. Pour égaler Casaubon, Bentley et Wolf, les héros de la critique moderne, il n’a peut-étre manqué au vi-gneron de la Chavonière , ci-devant canonnier à cheval, qu’un peu plus d'estirae pour lerudition, et qu’une manière de travailler plus constante, plus ré-guliere ou moins capricieuse.
Μ. Dübner, qui est fait pour sentir et apprécier le merite hors de pair du travail de Courier, 1Ἂ mis u proiit avec le soin le plus scrupuleux : il a réformé dans une multitude de points la version de Lo-wenklau.
Pour le Traité de la chasse, il n’y avait pas moins à faire;car Γàηèíèù traducteur ifavait presque au-cune idée de la matière, comme on peut s'eu convaluere par le petit nombre ‹Texemples que je vais citer.
Ch. 3, § 8, οù il s'agit des défauts des chiens, Lœwenklau traduit: ὑποθέουσι, εἶτα ἁμàρτάνουσιν, par in cursu sequuntur alias, ac deinde aberrant. Comment cela pourrait-il étre, puisque ces chiens suivent les autres? Courad Gesner avait déja re-marqué que ὑποθέουσι signifle nimis procurrunt. Μ. Dübner a très-bien traduit: pars celeriter pro-rurrunt, ac deinde aberrant.
Ch. 4, S !. Le chien doit avoir les σκέλη τὰ ὄπισθεν ἐπίῤῥικνα. Lœwenklau traduit : superiori parte incurva, ce qui ne se comprend guère. Μ. Dübner traduit, d’après Tobservation de Brunck, posteriora
crura...aliquatenus macilenta. Xenophon, en ef-
fet, veutdire que lesjambes de derrière doiventétre maigres. La correction de Gail καίπερ ἱκανά n’est guère admissible.
Ch. 5, § 7. Ὄζει δὲ τῶν ἰχνῶν ἐπὶ πλείω χρόνον τῶν εὐýαίων, καὶ τῶν δρομαίοιν : olent autem vestigia CURI LIBIS impressa diutius quam in cursu. Mais Xenophon désigne par εὐναῖα, vestigia quœ ad cubilia ducunt; le vestigia cubilibus impressa prouverait que Lœwenklau ne s’est pasdonné la peine de com-prendre ce qu’ü écrivait. Ainsi, bientot après, ὁ μὲν
εὐναῖος (lepus) ποιούμενος εὐνὴν ἐπὶ τὸ πολὺ. ἐν εὐδι-
εινοῖς, lepus cubans esty qui cubile sibi struit, idque est plurimum tepidis in locis. La pensée de Xenophon est differente et fort justement exprimée dans cette phrase de Ia nouvelle version : lepus certœ sedis cubile sibi struit ut plurimum.... tepidis in locis. Les mots est et idque ajoutés par Lœwenklau déna-turent la pensée, en faisant paraltre ce qui précède comme une définition. II traduit δρομα'ίος Topposé de εὐναῖος, par cursitans, ce qui ne veut rien dire, tous les lièvres étant cursitantes. Μ. Dübner, en tradui-sant cet adjectif par erraticus, et 1’autre par lepus certœ sedis, rend 1’idée que Xenophon a voulu e\-primer.
Ces exemples suffisent, sans doute, pour montrer que Tancienne version n'était pas exempte méme de
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ces fautes quc*le simple bon sens devait faire éviter. Π a donc fallu la refondre presque entièrement.
Le volume est précédé d'arguments détaillés pour chucun des chapitres de tous les livres de Xenophon ; iis en donnent une sorte d'analyse continue. Elie est terminée par une table beaucoup plus compiète que celle d*aucune des éditions précédentes. Elie a été re-faite pour les Helléniques, celle de Schneider ne donnant que les noms sans les faits. Nous n'y avons remarqué quune seule*foute, et blen légère, Ery-muchus au lieu $Eurymachus; les manuscrits et les éditions donnent en effet ᾽Εούμαχος (Anab. V, 6,21); mais ce nom, qui est étranger a /a langue grecque, α été changé par Μ. Dindorf en cèlui dἘὐ-ρύμαχος. Cette lecon, qui a été, avec raison, admise dans l'éditiou nouvelle, devait donc Fétre aussi dans la table.
II. Pol υ Β£.
Cette édition se distingue aussi de toutes les autres de cet historien par plusieurs genres de merite que nous allons técher de faire ressortir le plus brie-vement possible.
Schweighæuser a rédigé son savant commentaire sur Polybe après Timpression des volumes du texte En revoyant les variantes, et eu les discutant de òοùνèàù, il les a souvent jugées autrement et mieux qu'ii ne 1’avait fait d'abord; il est donc revenii sur beaucoup de lecons qu'ii avait approuvées et mises daos le texte, et il a trouvé le sens de beaucoup de pas-sagesqui Tavaient fort embarrassé, ou dont il naiait pas mème essnyé de proposer l'explication. En som-me, le commentaire contient plusieurs milliers de corrections, soit au texte, soit à la version latine. Le nouvel éditeur, Μ. Dübner, les a soigneusement relevées et les a mises à leur place; tandis que, dans réclition stéréotype de Leipzig (la seule qui ait paru depuis celle de Schweighæuser), on n'a tenu compto d'aucune de ces corrections; et, par une singuliore négligence, on a méme oublié la partic du texte de Polybe que Schweighæuser avait rejetée dans le pre-mier volume dc sès amiotations. Nous avons donc un texte iuliniraent plus correct et plus complet que dans aucune des éditions antérieures.
Eu second lieu, les fragments du Vatican, publics deux fois depuis Téditiou du Cardinal Angelo Mai, et toujours avec les mèmes fautes quant a leur répartition entre les différents livres, paruissent dao› réditiou nouvelle sous un jour nouveau, àýàòΠòω été mis pour la premiere fois a leur place historquc. Dans les détails, on a profite des corree tion› nigt-nieuses dc Μ. Geel, dont le tres-estimabfe travai/, supérieur à celui de Lucht, aurait laisse hieu peu u désirer, s’il avait plu a cet habile crj^ique de porter son attention sur les points historiques qui se ratta-client à cesnouveaux fragments, et s'il avait fait la remarque que Suidas cite un ussez grand nombre de passages de ces extraits, ce qui sert a la rcstitution de plusieurs endroits mal lus dans le palimpseste. Ou doit au nouvel éditeur, Μ. Dübner, la distribution de ees extraits entre les differentes parties de l ouvrage historiquede Polybe, tel qu'ii a été reconstruit par ScliNveighaeuser. Μ. Geel, Μ. Lucht, ni Μ. Ort»Jli n'avaient fait presque aucune observatio» à cet égaro Les indications des livres que le Cardinal Angelo Mal a semées parmi les fragments, 1’out souvent eti* au luisard et presque toujours par conjecture.
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Ccttc distribution étant la partic Ia plus neuvc et Ia plus difficile d'uae édition de Polybe, nous notis y urrétcrons quelques instants pour en faire sentir Ιè mérite et Timportance.
On sait que les restes des trente-cinq livres perdus de Polybe, indépendamment des citations de Stra-bon, de Plinè, d’Athéuée, de Suidas et du Syncelle, eonsistaient en trois sortes d*extraits. Les premicrs, dits Excerpta antiqtia, sont les plus preci eu χ, a eause de leur sujet, de leur étendue et de leur fidé-lité; iis ne vont que jusqu'au dix-huitlème livrc; les deuxièmes et troisièmes, de legationibus et de virtutibus et vitiis, faisaient partiè de la compilation de Constantio Porphyrogénète, ainsi qüe les nouveaux extraitsdu Vatican, περὶ γνωμῶν. Cette classe á*Excerpta offre souvent des erreurs, surtout dans les resumes qui précèdeht les extraits textuels. Quelqucfois ces erreurs se montrent préciscment dans ce qu’il nous importerait Ιè plus de savoir. Π reste pourtant un moyen de contröler les procedes de Constantin, qu’on avait négligé jusquMci. On n’a publlé ces extraits que pour les parties qui ont été détniites por Ιè temps, et Γοη a bien fait assurément. Mais on au-rait du comparer ceux de ces extraits qui appartien-nent aux livres conservés avec le texte des cinq pre-miers livres de Polybe et avec les livres qui nous restent de Diodore, de Dion Cassius et de Denys d*Halicarnasse : on aurait pu alors constatèi* la ma-nière de procéder de Constantin dans la composition de ces extraits, ainsi que le genre d*erreurs qui ont pu s’y glisser. Η n’y a nui doute qu’une tellecompn· raison devrait fournir le moyen de juger plus stire-ment les extraits des livres qui nous manquent. Elie est méme indispensable pour arriver à une critique approfondie et compiète de la disposition faite pnr Schweighæuser des débris de Polybe;ear ces extraits y tiennent une grande part. Ce travail, Μ. Dübner ne pouvait en méconnaltre Timportance; il s’y est livré avec autant de soin qu’il lui a été possible; mais i Ι n’aurait pu 1’exéeuter complétement sans une ρèí ne fort grande, et sans y employer beaucoup de temps.
II s’est donc borné à faire, dans 1’ordre adopté par Schweighæuser, les changements indispensables, et qui étaient exiges par les nouveaux extraits dont ce savant éditeur n'avait pu se servlr.
Nous ne voulons ni ne pouvons entrer dans des discusslons de détail sur les grandes diffieultés qu'a présentées le classement des morceaux extraits de Polybe; non plus que dans une analyse critique du travail de Schweighæuser, auquel le nouvel éditeur s’est conforme le plus possible, àíìη de ne pas faire trop de changements à Tordre de 1’oüvrage tel qu’il est admis depuis clnquante ans. Nous nous bornerons à jeter un coup d’œil rapide sur les améliorations que les extraits du Vatican, historiquement classes par Μ. Dübner, ont permfs d’introduire dans chaque livre de Polybe.
Le VI* livre n’a gagné que quelques-unes de ces déclamations qu affectionne Polybe. Ce qui vaut mieux, c’est le témoignage de Cieéron (Rep. II, 14) introduit au chapitre II sur 1’exactitude de cet histo-rien dans sès recherches de chronologie.
Le livre VII, chapitre 2, a recu quelques lfgnes, au commencement, qui précisent le lieu et l*occasion du falt raconté dans ce chapitre, counu du reste par le réclt de Plutarque (in Arato, c. 50).
En téte du livre Vlli est une addition pias importante. Ce livre commencait par un Heu commun sur
les précaütions a prendre lorsque les ennemis pro-mettent le plus de sécurité. Tous les interpretes ont tdché de deviner α quelle oécaslon Polybe sétait livré à cette excurslon. Deux lignes du manuscrit du Vatican réduiseut au neant les conjectures de Casaubon, d’Ernestl, de Reiskè et de Schweighæuser sur ce point difficile, puisqu’elles nous apprennent que Tiberius, général des Romains, s'étant laissé surpren-dre par la ruse, perit avec toute son armée.
Un autre fragmeut nous apprend qu*un Heu commun, place au chapitre 25 du méme livre, venait u 1’occasion du développement dans lequel Polybe en-trnit sur lescauses qui avaient fait rechercher par les Tarentins 1’alliance de Pyrrhus.
Au livre IX, chapitre 42, appartient un fait nou-veau, à savoir les mauvais traitements que Sulpicius Galba fit éprouver aux Eginètes dans la guerre contre Philippe; ce que Tite-Live a entièrement passé sous silence. Polybe y fait une allusion fort claire dans le diseours d’un ambassadeur (probablement des Rho-diens) aux Ktoliens.
Livre XI, a. Une partiè dc la préface a été conservée ; ce qui nous en reste indique (au moins cette in-terprétation nous paralt la plus vraisemblable), que Polybe avait fait des arguments, προγραφαί, pour les cinq livres précédents que nous n’avons plus. Ce pas-sage est d’autant plus important que Γοη s’est habitué depuis longtemps à regarder les arguments des an-ciens auteurs comme étant tous de fabrique moderne. Non-sculement Polybe, mais sès prédécesseurs, οἱ πρὸ ἡμῶν, comme il dit, cn avaient rédigé.
Au méme livre, chapitre 24, a, se trouvent quelques détails sur Scipion major, exprimes déja par Tite-Live (XXVIII, 17, 18). Une partiè, citée par Suidas, avait été rapportée par Schweighæuser à Scipion minor, et attribuée au livre XXXIX.
Le livre Xll est celui que les nouveaux extraits ont le plus enrichi. Iis concernent prcsque tous rhistorien Timée, et servent à modifier beaucoup le jugement trop favorable que Μ. Gœller a porté de cet historien [Dc situ et òùýìηè Syracusarum, ρ. 187 sq.).
Au chapitre 4, a-d, Polybe relève plusieurs fautes de Timée. On doit regretter beaucoup que fabrevia-teur se soit arrété à Tendroit οù rhistorien exposait sès réflexions sur la fontaine Aréthuse. On sait déja par Strabon (VI, ρ. 415, c.) et Antigone de Caryste (c. 155), que Timée adoptait sérieusement la fable poétique sur Torigine de la fontaine Aréthuse. II au-rait été curieux de savoir ce que Polybe mettait à la place de cette fable : ear II ne relevait pas si vivement cette opinion absurde, sans y substituer quelque chose de plus raisonnable. Au reste, il ne faut pas oublier que, plus de quatre sicciès après Timée, Pausanias ne voyait aucune raison de douter (οὐκ ἔστιν ὄπòις ἀπιστήσω) du passage des eaux de 1’Alphée sous la mer de Sicile (V, 7,2).
Au ch. 6, a, b, les Excerpta vaticana donnent la suite de la justillcation d'Aristote, contre Topinion de Timée sur Toriginedes Locriens. Cette justiflcation commence dans les Excerpta antiqua; mais elle était interrompue.
Polybe défend ensuite Théopompe et Ephore contre les attaques dc Timée. Mais il serait trop long de raen-tionner tous les curieue détails que Polybe donne à 1’égard de ces auteurs, en les entremélant de consi-dérations sur les devoirs de rhistorien. Dans un en-droit de ce livre, il s’égaye sur le tableau de la paix qu’up certain oratèur avait tracé. On ne savnit de qui
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il voutait parier. Les Excerpta vaticana nous appren-nent que c’est un discours que Timée avait mis dans Ia bouche d’Hermocrate en présence du sénatde Géla.
Livre XIII, ch. 1, a. II sagit de l'opposition d’A-lcxandre TEtolien contre les législateurs Scopas et Dorymachus. Une phrase prise à la marge du ma-nuscrit d’Urbin, et que 1’onne pouvait comprendre, ainsi détachée, trouve sa signification , quand elle est mise à sa place.
Α la téte du livre XIV a été mise unescolie,oü Tabreviateur du Vatican annonce qu’il n’a eu de ce livre que rintroduction, et que treute feuillets man-quaient à la suite (τὰ δ’ ἐφεξῆς πάντα ἐνέλειπεν μέχρι λ' φύλλων). L’auteur des extraits de virtutibus et vitiis déclare la méme chose, raais Π porte la perte à qua-rante-huit feuillets; et il ajoute qu'ils contenaient Ιè tableau de la depravatio» morale qui régnait u la cour de Ptoleméè (Philopator) ct d*Arsinoé. II paraltrait que cette partiè avait été détruite à dessein par un lec-teur serupuleux, ou enlevée du manuscrit par quelque amatèur de ces récits scabreux. Du reste, Ιè dernier extrait provenait de méme de fintroduction du livre, et n*aurait pas dü étre misa la Πη par Schxveighæu-ser. 11 est évident, comme Γà vu le nouvel éditeur, que ces deux extraits se tiennent et s'expliquent mu· tuellement.
Le ch. 25, a, du livre XV nous fait connaltre un nouveau complice du meurtre de la reine Arsinoé, Dinon, qui s’était associé Philammon. Touché de re-pentir, et se plalgnant publiquement du crime qu’on lui avait fait commetire, il fut mis à mort par Agathocle.
Le premier fragment du livre XVI, chapitre 1, a, prouve que Valois avait raison de croire que la ba-taille livrée par Philippe près de Πìè de Ladé, avait eu lieu avant celle qui fut donnée près de Chios; opinion que Schweighæuser combat longuement (Τ. VII, ρ. 256 et suiv.). L*auteur des Excerpta vaticana dit qu'ii devenait possible à Philippe de se porter sur Alexandriè, μετὰ τὸ συντελεσθῆναι τὴν ἐπὶ τὴν Αάδην ναυμαχίαý, καὶ τοὺς μὲν *Ροδίους ἐκποδὼν γε-νέσθαι, τὸν δὲ Ἄτταλον μηδέπω συμμεμαχηκέναι : Post debellatum apud Laden navale prœltum, amotis Rhodiis, Attalo belli societatem nondum ineunte. Lors de la bataille près de Chios, longuement décrite dans les Excerpta antiqua, Attale et les Rhodiens sont aliiés. Α ce fragment du Vatican se rattache le ch. 10 de Schweighæuser, dont on ne pouvait en-trevoir Ia portée avant cette découverte.
Les livres XVII à XX correspondent a une lacune du palimpseste.
Dans le livre XXI, ch. 15-28, sont quelques dé-tails de la vie de Philopémen, qu’on retrouve dans Plutarque (inPhilop. c. 15). Α cette occasion, Mon-slgnor Angelo Mai n'avait nui besoin de crier si fort au plagiat contre Plutarque (insigne nunc demum detegimus Ρ lutare hi plagium), lui qui najamais désavoué de tels emprunts, et moins encore ceux qu*il a faits à Polybe pour écrire la vie de Philopémen.
Le méme manuscrit prouve que les chap. t Π et 17 du livre XXIII, dans Schweighæuser, sur Ptoleméè Epiphane, nppartiennent à ce livre XXI, dont iis forment, dans rédition ìιοùνèììè, les ch. 19 et 20. L'ex-trait suivant porte en téte: ὅτι φησὶν ὁ Πολύβιος ἐν εἰκοστῷ δευτέρῳ ( « il faut savoir que Polybe dit dans le XXII* livre »); il y donne quelques éclaircis-sements sur les véritables causes de la guerre des Romains contre Persée.
Au livre XXIII, ch. 10, a, se trouve un fragment sur 1’inconstance de la conduite de Philopémen à Pé-gard d᾽Archon, stratege des Achéens. Les faits, in-connus d'ailleurs, sont énoncés soramairement par Tabréviateur, qui avait en vue surtout la réflexion que Polybe ajoute.
Au livre XXIV, ch. 8, a, b, est un fragment des discours de Philippe à son iils, que Tite-Live a tra-duit (XL, 8), selon la remarque de Μ. Angelo Mal. Au ch. 9, b, Thistorien racontela manière remarqua-ble d*agir de Ρ. Scipion.
Au livre XXV, chap. 3, b, il y a un mot important sur les troubles fréquents en Crete.
Sur le ch. 9, Schweighæuser se demande coro-nient Polybe est amené à comparer Aristænus avev Philopémen, et hasarde plusieurs conjectures à ce sujet. Les Excerpta vaticana contiennent la eompa-raison, et la ilnissent en ces termes: · C'est pour-«quoi, dans les graves circonstances qui se presen-«terent aux Grecs et aux Romains pendant les « guerres de Philippe et d*Antiochus, ces denx hom-« mes conservèrent le lien fédérat entre les Romains « et les Achéens. Cependant le bruit courait (φήμη δέ « τις ἐνέτρεχεν) qu*Aristænus était plus favorable aux « Romains que Philopémen. » Voila la réponse aux doutes de Schweighæuser.
Livre XXVIII, ch. 7, a, c, il y a une description fort intéressante sur les dispositione favorables des Grecs pour Persée, lesquelles se manifestèrent apres sa victoire, près du Callinicus, sur le consul Licinius Crassus.
Livre XXVIII, ch. 17 , a, on trouve de nouveaux détails sur la ldcheté d’Eulæus, tuteur de Ptolémée Philometor. Polybe prend soin de faire la différence entre le caractére personuel de ce prince et rinfluence fécheuse qu*exereèrent sur sa jeunesse les tuteurs qui lui furent donnés.
Le livre XXIX s’est beaucoup enrichi par les Excerpta vaticana. Ainsi, ch. 1, a, fragment du diseoun de Paul-Emile sur la conduite de la guerre de Persee, discours qui se trouve dans Tite-Live (XLIX , 22), comme Γà remarque le Cardinal Angelo Mal. — Ch. ι, b-h. Beaucoup de détails sur les transactions secretes entre Persée et Eumène, dont une partiè a été traduite par Tite-Live (XL1V, 24 et suiv.)— Ch. 6, a. Eucore une déclamation de Polybe sur la manière d*écrire rhistoire. — Ch. 6, b. Fragment du discours de Paul-Emile à Persée captff. V. Tite-Live, XLV, 8. — Cb. 6, c. Passage de Démétrius de Phalère dans son livre περὶ τύχης, sur la chute future du royaume de M»ct-doine. — Ch. 6, d. Mention de Hrruption des Gab/es dans le royaume d'Eumène après la guerre de Persee. — Ch. 15. Quelques faits relatifs à Paul-Εììι⁄⁄è apres sa victoire, rapportés aussi par Tite-Live. — Ch. i&, a. Funestes effets qu'eurent pour les Athéniens les dons du sénat, morceau qui fait suite a Ve*Xrait de legationibus, ch. 18.
Livre XXXI, ch. 10, a. Bonnes dispositions des Grecs à Tégard d'Eumène. — Ch. 15, a. Relations entre Artaxias roi d*Arménie et Ariarathe roi de Cappadoce. — Ch. 17, a. Curieux renseignements sur les Rhodiens, qui acceptaient dEumene un don conside-rable en blé (280,000 médimncs), pour le vendre ensuite et payer avec les intéréts dc cette somme des instituteurs et des maltres d'école pour leurs enfanl‹ (τὸν δὲ τόκον εἰς τοὺς μισθòὸς ὑπάρχειν τοῖς παιδευτὴìς χαι διδασκάλοις τῶν υἱῶν). — Ch. 28. Un fait relutif aui habitants de la Pérée ί en face de Rhodes ), que le
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manque d'autres renseignemcnts ne permet pas d’é-claircir.
Livre XXXII, ch. 20. Mort de Lyciscus, auteur de troubles graves chez les Etolieus.
Les fragmentsdu livre XXXIII avaient été plaeés par Schweighæuser dans leur ordre chrouologique. On voit à présent, par les Excerpta νàíìèàηà, que Polybe remontait d’une année pour raconter la dévas-tation dOrope; après cela, venait sans doute le récit de Tambassade des trois philosophos à Rome, inséré à tort, selon Schweighæuser, dans le chapitre 1 , ct qui doit dtre deseendu après le § 3 du ch. 12, a. Mais Η est toqjours singulier qu*aucun extrait ne nous ait été conserve de eette légation qui doit avoir été tra-cce par Polybe avec beaucoup de détails, si Γοη en juge par ce que dit Aulu-Gelle. — Ch. 15, a. Mau-vaises mesures prises par les Rhodiens dans les cir-constances malheureuses οù iis étaient réduits.
Livre XXXVI, 1, η. Polybe expose sa manière de traiter les discours des personnages qu’il met en seène. — Ch. 1, b. Les Romains eherchent un prétexte pour declarer la guerre aux Carthaginois.
Livre XXXVII, 1,1. Exposé très-curieux de ce que pensaient les Grecs sur la troisième guerre puniqueet le faux Philippe. — Ch. 1, e. Nouveau fait de la vie de Polybe qui fut nppelé d'Achale à Lilybæum par le consul Μ. Manilius. — Ch. 1, l. Polybe s'exeuse de ce qu'en pariant de lui-méme il dit tantöt jc disais, tantot nous pensons, ettantöt Polybe dit. II finit par ces paruiès : « Du reste, à cet égard, j*ai cet avantagc que porsonne jusqu'a présent, au tnoins que je sachc, n'a encore porté mon nom. » Aussi Μ. Lucht a pro-posé cie changer Πολυβίῳ, qui se trouve xi, 15, 5, en Πολύβῳ. ( Πολυβίῳ δὲ ἐπέταξε , τῷ Μεγαλοπολίτῃ.) — Ch. 1, g. Les statues de Callicratidas sont renvcrsées et celles de Lycortas rétablies. — Ch. ι, h. Sur la légation des Romains pouramener la paix entre Prusias et Nicomède. — Ch. 4. Morceau important sur la dé-populntion de Ia Grèèè au temps de Polybe; comme au ch. 1 , a-d, du livre XXXVIII, sur la misere de cette contrée.
Dans les deux derniers livres, encore quelques-unes des éternelles déclamations de Polybe sur Thistoire , et quelques faits connus d'ailleurs.
Telle est rindication sommairc des notions importantes qui ressortent des Excerpta valicana , et qui tirent une partiè de leur valeur dc la place que leur a donnée Μ. Dübner dans les différents livres dont ces extraits avaient été tirés. Le docte éditeur n'est néces-sairement arrivé à ce résuffnt qifnprès un examen consciencicux et des diseussions nombreuses , dont il n’a pu nous faire part, puisque 1’édition n’est aecom-pagnce d'aucune note ; mais dont le connaisseur , qui prend Ia peine de soumettre telle ou telle partic de son classement à un exameu critique, peut facilement appréder Ia justesse. Grdce it sès soins, il a été ré-servé à la eollection de Μ. Didot de donne*r, pour la jiremièrc fois, le texte complet de Polybe. Nous sa-vons qifil en sera dc méme de Diodore de Sicile , dc Denys d'Halicnrna«se et de Dion Cassius, et nous ne doutons pas que Μ. Dübner nc s’y montre, comme il vient de le faire pour Polybe, aussi verse dans Ia critique historique qu'ii Testdans la critique verbale.
Après le grand corps historique de Polybe, viennent les petits fragments, fragmenta grammatica, qui n’ont pu trouver unc place certainc; puis les argu-ments des livres et des chapitres qui donnent un apercu clair et facile de la dlstribution des matières
dans cette œuvre immense; eniin, ['excellente table de Schweighæuser, enrichie de tous les faits que fournissent les uouveaux textes, compiète cette belle édition qui doit faire tant d*honncur à Μ. Dübner.
III. Aristophane; fragments de Ménandbe et de Philemon.
Μ. G. Dindorf, celui de tous les critiquesnllemands qui s’est occupo le plus spécialement et avec le plus de succès des comédies d’Aristophane, a bien voulu transmettrc u Μ. Α. Firmin Didot une nouvelle re-ceusion de cet auteur, objet de sès études appro-fondies. Depuis les éditions οù il a successi vernent consigné les résultats de sès travaux, et depuis le commeutaire sur Aristophane quii a publié à Oxford, en 1828, des scholiès plus complètcs ont été découver-tes dans les blbliothèques (Πìàìíè : il en est resuité des améliorations notabiès qui paraissent pour la pre-mière fois dans cette édition.
Nous ne pouvons indlquer toutes les modifica-tions que Ιè texte a subiès par Tadoptiou des variantes quontfourniescesscholiès inédites. Nous nous bornerons à signaler quelques conjectures ingénieuses et certaiues, fondécs tant sur les variantes que sur unc connaissance intime du style d’Aristophane.
Ainsi, dans les Cheialicrs , le ν. 1230, corrompu dans tous les manuscrits, et corrigé d'une manière forcée par tous les critiqucs, a été rectifié heureuse-ment par Μ. Dindorf.
V. 1377 de la méme pièce. L’ancienne leeon Δεξιῶς τ᾽ οὐκ ἀπέθανε n'offrait aucun sens. D'après les variantes, Brunck avait lu καὶ σοφῶς ἐμάνθανε; correction bien moins hcurcuse que la restitution de Μ. Dindorf
δεξιῶς τε κατέμαθε.
Guepes, ν. 14 7. Le meilleur manuscrit ρο ite ἀτὰρ οὐκ ἐῤῥήσεις γε, ‘ contre la mcsure : les autres mauus-crits donnent ἐσεῤῥήσεις, contre le sens. Μ. Dindorf, conformément au style d'Aristophane, corrige ἀτὰρ οὐ γὰρ ἐῤῥήσεις γε, avec toutc probabilitc.
V. GOt›. 'Ὅταν οἴχαδ’ ἴω τὸν μισθόν ἔχων, κατ’ εἰσήκονθ ἅμα πάντες. Un manuscrit donne εἰσήκοντά με; un au-trc ἥκονΟ' ἅμα. Ceux qui connaissent le style d'Aristophane savent que s'il avait voulu se servir du verbè composé, il auraitdit εἰσελθόντα, non pasεἰσήχοντα. D’a-prës ce motif, Μ. Dindorf, en ne faisant subir presque aucun changement au texte, Iit κἄπειθ᾽ ἤκονθ᾽ ἅμα πάντες; ce qui est tout á fait conforme au style du poëte.
Le merite incontesté de Μ. Dindorf nous dispense de multiplier davantage ces exemples.
La version latine de Brunck jouit d une réputation méritée. On ne pouvait mieux faire que de la repro-duire dans cette édition; on a eu le soiu pourtant de la modilier toutes les fois qu'ii a été nécessaire dc rac-commoder aux nouvelles lecons admises dans Ιè texte ou que Brunck avait manqué le sens de 1’auteur. Par exemple,dans les Aelianiès, ν. 783, Brunck avait traduit πεντ1 ἐτῶν par quinque annos, au lieu de intra quinquennium; ν. 938, candelabrum, au lieu de lanterna; ν. 1169, κυνεῖς blande compellas, au lieu de oscularis; et en effet, la réponsc a rinterlocu-teur est celle-ci : τί με δοíκνεις; pourquoi íηè inors-lu ?
Cette révision de la version de Brunck appartient encore ù Μ. Dübner, qui a eu le soin den bannir les Plautinismcs que Brunck y avait introduits par suite d'une imitntion, poussée á Texeès, du style de Plaute. Dans cette opération difficile et delicate, Μ. Dübner a prouvé qu'ii a unc égale èοùηàι$«ιηèè descomiques latins et des comiques grecs.
On a adopté pour les comédies d'Aristophane 1’or-dre chronologique, qui est celui-ci : les Acharnes, les Chevaliers, les Nuées, lesGuèpes, la Paix, les Oiseaux,
Ia Lysistrate, les Thesmophoriazuses, les Grenouilles, les Ecclésiazuses, le Plutus; cet ordre est celui des faits de l histoire d'Athènes ù laquelle se rattachent ces comédies, quon pourrait appeler historiques.
Les fragments d’Aristophane, recueillis d*après Pé-dition dOxford, ont encore été enrichis, pour eelle de Μ. Didot, par Μ. Dimlorf lui-niéme. Iis partiissent donc ici plus eomplets que dans aucune autre ed it ion. Ces fragments n’avaient jamais été traduits en latin.
Ce travail important et difficile, coufié à Μ. Longue-ville, a été exécute d*une manière qui fait beaucoup d'honnc*ur íι ce modeste et savant helléniste, auquel on doit déjii plus d’un ouvrage estimé, tel que 1’édition du pauégyrique d'isocrate, dont il a été rendu compte dans ce journal (octobre 1817); la traduction des dis-eours dllérodote ct de Thucydide, et uncours complet de thèmes grecs.
Aprés Aristophane viennent, dans le mrme vo-lume, les fragments de Ménandre et de Philemon. La première édition, donnéc par J. Le Clere, a été, comme on sait, le sujet d'une des plus violentes que-rclles qui aient troublé la républiquc des lettres. Le Clere était à coup sür un homme fort savant et d*u»e prodigièusè activité, mais Π travaillait trop vite et sansun granei souci des juges compétents : Π eut, en cette occasion, le tort ou le malheur de s'oceuper d'un sujet pourlequel il irétaitnullrmentpieparé,dor»tpcut-étre il ne sentait guère la difficulté; son travail, fort imparfait, fut critiqué avcc une aigreur extreme par Bentley, que sa supériorité incontestable en tout genre de critique, mais surtout dans Ia connaissnnce des poetes grecs et latins, de leur style, de leur versifica-tion, aurait du retulre un peu plus cloux et plus in-dulgent. Avec une siireté de coup d'ani et unesagacité incomparables, dans son immortel opuscule, composé pourtant ala hAte, il restituaune multitude de passa-gesd'une manlère qui ue laisse aucune prise au doute. Pour quelques autres, il réussit un peu moins; ear le plus heureux des critiques ne l’cst pas en toutc occasion ; et Bentley doué, au plus haut degrc, de ce que les Grecs appelaient εὐστοχία, ne pouvait prétendre à Γἀπτοισία (tnfaillibilité), qui n’appartient à personne en ce monde. Mais alors mOme qu'ii se trompe, son er-reur cst utile ; elle suggere des vucs qui plus tard portent leur fruit. C'est, au reste, le propre des erreurs dans lesquelles tombe un homme de génie; il est rare qifelles ne contiennent pas lc gcrme de quelque vérité qui se développe t6t ou tard.
Un grand nombre de critiques ont perfectionné 1’œuvre de Bentley; telsqueHéringa, Porson, Dobree, Elmslcy, Μ. Fréd. Jacobs et plusieurs autres. Enfin Μ. Meiueke, qui depuis longtemps s*était occupé des fragments des comiques, a donne en 1853 son excellent travail sur Mënandre et Philemon (Menandri et Philemonis reliquiœ. Berol. 1823). Mais tout en dis· cutant le texte de ces deux autcurs, il est entré dans une foule cVéclaireissements, et a proposé beaucoup decorrectionssur les autres poetes comiques; ce qui écarte à chaquc instant le lecteur du but principal de l*ouvrage. Μ. Dübner, Λ qui la nouvellc édition a été conflée, s’en est acquitté avcc un sucoès auquel les connaisseursne pourront qu'appluudir. Il a d'ahord retrauché tout ce qui éInit étrangcr nux deux poetes comiques; puis il a disposé dans leur ordre vcrita-ble un ^rand nombre de fragments que Μ. Meineke
avait rangésarbitrairement, dans ttntérét des discus-sions philologiques οù il voulait entrer.
Ce sont surtout les pièces οù la nature et le nombre des fragments permettaient de suivre Ιè íìΙ de Tintrigue, que Μ. Dübner s’est attaché a classer dans un ordre plus rationnel; nous citerons prineipalement la disposition qu*il a adoptée pour les fragments des Adclphes, de VAndrienne, et d'autrespièces, dont les imitations latines sont par vènuès jusqu'a nous. Elle differe bieu souvent de celle qu'a suivie l editeur àììèìηàùíì. Aussi Μ. Dübuer a jeté une ìιοùνèììè iu-mièrc sur les fragments de quelques aut/ es pièces par rattention soigneuse qu'ii a mise à les faire coiucider avec les imitations latines.
Quoiqu*il évite d'entrer dans aucune discussion pour rester fidèleau piande l'ouvrage, il a indiquv,en plusieurs endroits, par un astérisque, les nou›eUes ob-servatious qu’il a cru devoir faire. Ainsi, a la page u,
Η prouve, par uue imitation de Turpilius, qu*unfrai:-ment de Ménanilre ferme le commeneement de la pièce intitulée ἡ Ἐπίκληρος [dotata , et page 19 , il si-gnale un passage de Υ Eunuque de Ménandre, que Tèrèucè a imité dans VAndrienne.
Nous ajouterous que Μ. Dübner a enrichi la collec-tion des fragments de Ménaudre et de Philemon, de plus dequatre-vingts vers des deux comiques, qu ii a recueillis pour la première fois. Plusieurs autres fragments, mis en prose, et épars dans di vers auteurs. y ont été réunis également. Enfin, cette nou velle collec-tion contient eucore cent trente vers qui nous ‹ont parvenus sans indicalion cie nom d'autcur, et quon οè peut dire avcc certitude avoir appartenu à Menandre ou à Philemon, mais dont plusieurs leur appartiennenl très-probablement. Il serait digne d un eritiqiie exerce d*examinor les vers gnomiques qui nous sont parvenus en si grand nombre, sous le point de vuc de faire Ιè départ de ceux qui peuvent ètrc des bcaux temps de la littérature grecque. C cst Ιà un travail fort difficile, sans doute, ct que Μ. Dübner serait plus que personne en état dcxéeuter, mais que nous recommanderions, à son défaut, à ceux de nos jeunes hellënistes qui ehereheut quelque belle occasion d*exercer leur savoir et leur sagacité.
Outre ces additions, Μ. Dübner a mis à profit les éditions critiques de Stobee, de Suidas, des Uheteurs et d'Athénée, qui ont été publiées depuis Tédition de Μ. Meineke. II en est résulté d'importantes et de nombreuses améliorations; ear ces auteurs contienueut à eux seuls plus de fragments des deux poetes que tous les autres ensemble. Quelques fragments ο ct e.v corriges d*après les mainiscrits de la Bibliofijtvuc r oy«nle.
Pour compiéler notre examen sommaire dtce pn -cicux volume, nous devons parier de la verson \atine qui aecompagnc les textos grecs. Lc Clere, au liew de premlre Ia traduction deCrotius,si spiritueUe et dune si admirable latinité, avait eu la malheuveuse idee d’en faire une nouvellc, aussi pale qu*inexacte. Μ. Meineke s'élaut abstenu de joindre. une versiou au texte, a évité ce grave emharras. Μ. Dübner, qui devait absolumeut en choisir une, n mis de coté celle de Lc Clere pour reprendre celle de Grotius, éparsè dans rédition de Stobéc et dans les Excerpta poetarum comicorum, ouvrage mainteuant deveuu tres-rare. II en a réuni les divcrses parties et les a remise› à leur place. Mais il a cru devoir la retoucher, tout es les fois quelle ne saceordait plus avec le texte corrige. Nous n'oserions affirmer qu elle u n pus pc-rdu
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quelque chose en élégancc, mais clle a certainement gagné en fidélité; ear ces ehangements étaient tou-jours nécessaires, et pcu de personnes seraient eapa-bles de les exécuter avec une connaissance plus par-faite de Ia langue latine. L'extrOrne habilete de Téditcur en ce genre se montre également dans Ia version qu'ii a donnée lul-méme de tous les passages que η avaient traduits ni Grotius, ni Hcnri Estienne. Pour éviter le melange disparate de In prose et des vers, η èρ rosa oratio cum ligatu indecore misceretur, comme il dit, il a osé traduire tous ces passages en vers, dans le mètre de rorigiual et avec une fidélité dont les lecteurs lui sauront plus de gré que si, par une vaine recherche de rélégance, il s'etait éloigm* ' davantage du texte.
Une partiè seulement des sentences gnomiques en un seul vers γνῶμαì μονοστίχοι avait été traduite par Grotius et Henri Estienne; celles doutil nexistait pas de traduction ont été traduites par Μ. Dübner , et mnrquées dun astérisque.
Le leeteur lui-mdme jugera par les premiers xersa quel point il a réussi dans cette œuvre difficile.
Vers 1,
ἄνθρωπον ὄντα δεῖ φρονεῖν τἀνθριóπινα.
Hominem res sapere humanas, non ultra, ilecet.
Vers 5 et 6,
Ἂ ψέγομεν ἡμεῖς, ταῦτα μὴ μιμώμεθα.
Ea non imitemur, ipsi quæ contemnimus.
Ἀπ αν τὸ κέρδος ἄòìκον ον φέρει βλάβην.
Affert jacturam, quo<lciim|iic injustum est lucrum.
Et vers 74, qui contient un jeu dc mots:
Βίος βίου δεόμενος οὐκ ἐστὶν βῶς.
Non cst vitalis vita victus indigens.»
Après les fragments de Philemon vient un index nominum et rerum qui n'existe pas dans fédition de Μ. Meineke, lequel ua donnéquun index graneus; il est rédigé avec un grand soin, comme tout le reste.
Α Ia fin du volume,M.Didota rcproduit lcmorceau, déja inséré dans lejournal dcsSavants (maietjuin 1828), sur les fragments inediis d'ancicns poetes grecs, tirés d un papyrus du muséè du Louvrc. Ce morceau vient d*ètre traduit en allemand par Μ. Sehneidewin, un des philologuès qui se livrent, en Allcmagne, avec le plus de succes, à 1’étude des lyriques grecs.
IV. Α ppien.
L’histoire romaine d'Appien se eomposait de vingt-deux livres. L’autcur ayant suivi lordre des lieux plus que cclui des temps, les événements n*y étaient pasrangésdaus une suile continue, qui donndt leur euchainement d*après lordre de leur suceession. Iis étaient divisés selon les peuples qui se trouvèrent suc-cessivement en rapport avec les Romains. Ainsi le premier livre traitaitdes rois de Rome; le deuxieme, des événements de ITtalie; le troisièine, de la guerre des Samnites; le quatrième, des guerres Gauloises; le cinquièrne, des événements dc la Sicile, de Sar-dnigne, de Corse, de Crète, de Cypre; le sixième , des guerres dEspagne; le septième, de la guerre iTAnuibal, ou dc la deuxieme guerre punique; le huitiéme, des autres guerres a frica i nes, puniques et numidiques; leneuvième, des événements de Maeé-doine; Ιè' dixième ct le onzièrne, de ceux de la Grèce et de l'Asie; le douzieme, de ceux de la Syrie; le treizièmc, des guerres des Parthes; le quatorzièine, de l'histoire de Mithridate; le quinzième, des éνéηè-
menis de nilyrie; leseizieme, des guerres d'Arabie; les livres dix-septième à vingt et unième, des guerres civiles; le vingt*deuxièmc, sous le titre de llecalon-etia (espace de cent nns), dc l'histoire des cent anuéès entre Auguste et Trajan.
De ces vingt-deux livres, plusieurs ont peri. Η reste seulement fexorde de louvragc; les guerres d*Es-pagne, d*Hannibal et puniques (celles d’Afriquc et de Numidie exceptées); celles d'Hlyrie, de Syrie, de Mithridate; les cinq livres des guerres civiles. Ou sait que Ιè livre des Parthiques, pubi i ι* sous le nom d’Ap-pieu η‘est pas de cet auteur. Ce n’est qu*un centon fabriqué avec des laml›eaux de Plutarque. Schwet-gha*user l a démontré jusqu'a 1’évidence.
Avant ledition de Schweighæuser, la meilleure était celle d*Henri Estienne (Genev. 1592); ear eelle de Tollitis (Amst. 1G70) n’en est qu'une repétition incorrecte, οù les fautes sont conservées soigneuse-ment, et mèinè augmentées.
II restait iinmensémeut à faire pour porter lc texte d*Appien au degrè de pureté que Schweighæuser est parvenu à lui donncr. On convient généralement que, panni les éditions des historicus grecs, celles d*Hé-rodotc et de Diodore par Wesselinji, de Dion Cassius par Rèimar, et de Thucydide par Duker, tiènnèiit le premier rang. Mais après ces chefs-d œuvre d'une critique patiente et profunde viennent immé-diatement les éditions d'Appicu et de Polybe par Schweighæuser. Nous ne savons mème si lc texte d'Applen, qui n'était pas, à beaucoup près, arrivé au point de perfection ou ces habiles critiques avaient trouvé celtii des quatre historicns cites, nc doit pas à Schweighæuser plus encore que ceux de ces histo-riens a leurs édlteurs. Ou nc peut que souserirc au jugement de W yttenbach, quand il clisait: possum vere dicere, me. non meminisse, nostra quidem memoria , editionem vidisse in qua tantum , quantum in hac, operi correctionis et medelœ altatum esset. [Biblioth. erit. 111, ρ. 91.)
Schweighæuser, à l'aide de plusieurs excellente manuscrits qu'ii collationna lui-mètue ou fit colla-tionner, rétablit une multitude de passages tronqués, remplit des lacunes, retrouva un asse/, bon nomhre dc fragments, corrigea la version latine, et l*accom-pagna de très-bonnes notes critiques et historiques.
Assurcment, le nouvel éditeur se serait contente de reproduirecct excellent texte et la version de Schweighæuser, que persoune ne lui aurait fait un rcproehe de η nvoir pas donné davantage; mais, dès que Μ. Didot trouve quelque moyen (Γàηìéì iorer la meilleure éditiou, on peut étrc certain que ni lui ni Μ. Dübner ne le laisseront éehapper. Cellc d*Appien qu'ils nous donnent Teraportera done de beaucoup sur les prcccdentes, parce cju'ils η ont eu garde de négli-ger plusieurs secoursqui avaient manqué à Schweighæuser; tels sont:
1° Plusieurs excellentes leeons du manuscrit que Valois avait recueillies dans les Excerpta Peire-sciana, et qu*Harles a reproduites dans son éditiou de Ia bihliothèque grecque de Fabricius (Τ. V, ρ. 253), parce qu'elles avaient éehappé à Sehweighæuser lui-mème. Nous en citerons trois exemples. On lisait {Bell. Hisp. c. 10) : Τορβολήτας, οι γείτονές εἰσι Ζακαν-Οαúυν, [παρασκευάζει] παρά οἱ καταβοᾷν ὡς τὴν χώραν ἐπιτρεχόντων. Le mot παρασκευάζει est unc addit ion de Sch'weighæuser qui scntnit bien que la periode est incomplete, le verbè καταβοᾷν devant dépewlre d un aulre verbè. Le manuscrit de Pdresc les compiète : Τορβολήτας, οἳ γείτονές εἰσι Ζακανθαίων ἀνέπεισε τῶν Ζα-
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κανθαίων παρά οἱ καταβοᾷν.... Torbuletas, Saguntorum vicinos subornat, ut ad ipsum conquerentur, etc. Le méme mot a été ornis un peu plus bas : Ὀ δὲ (Annibal) Τορβολήτας αὖθις ἔπραξεν ἐντυχεῖν οἱ κατὰ τῶν Ζακανθαίων, καὶ μετεπέμπετο πρέσβεις. Α quoi se rap-porte πρέσβεις, aux Sagontins ou aux Torbulètes? Schweighæuser traduisait arcessitis Sagunto legatis, ce qui est bien le sens, puisque le manuscrit de Peiresc donne καὶ Ζακανθαίων μετεπέμπετο πρέσβεις , ce qu*on a recu dans la nouvelle édition. On voit que καί avait été ajouté par un coplste, son devancier ayant sautéd'un Ζακανθαίων à Tautre. — Bell. Punic, c. ι OG: θησαυρούς τε χρημάτων καταλιπεῖν. Le manuscrit de Peiresc a encore conservé la vraie lecon : θησαυρούς τε μεγάλòος χιρημάτοιν καταλιπεῖν.
2°Quelquescorrections importantes de Wyttenbach, dans son analysede l'Appien dc Schweighæuser [Bibi, critica, Totn. íìΙ). Elles portent principalemcnt sur la Préface, et sur la première partic des Syriaques.
3° Les variantes du manuscrit nmbrosien dans la première partiè du Frontou d'Angela Μàì', pour la lacune des Puniques, c. 56 ù 50, comblée par Schweighæuser, au moyen d'un manuscrit de Ia bibliothèque clu roi de Bavière, meilleur que eelui d᾽Angelo Mai.
4° Quatre nouveaux fragments pris dans le Palimpseste des ἐκλογαὶ περὶ γνωμῶν; iis ont été mis à leur place historique. Le cinquieme, qui se trouve mai»te-nant dans les Puniques, c. 132, avait été fort inexac-tement publié et traduit par Angelo Mai; et Μ. Lucht l*avait reproduit mot pour mot à Ia fin des fragments de Polybe.
5° La lettre d'Appien à Fronton , publice par Angelo Mai, corrigée cn plusieurs endroits, d'abord par Niebuhr, Heindorf et Buttmann ; ensuite par Μ. Ja-cobs [Litterar. Analekten de Wolf, tom. Ι, ρ. 11 οì 27). Elie offre encore, vers la fin, des lacunes et des fautes, ä peu près irrémédiables, ou qu’on ne pourrait remplir et corriger que d’une manière tout hypothé-tique; cc qui serait sans utilité. Μ. Dübner s'en est sa-gement obstenu.
6° Les fragments du grammairien περὶ συντάξεως, publiés par Bekker [Anecd., ρ. 119-180). Ruhnkenius les avait déja envoyés ù Schweighæuser, qui y laissa subsister quelques fautes. II y en avait d'ailleurs quatre d’omis (ii°5 G, II, 19, 20); Μ. Dübner les a repris dans le texte de Bekker, en retrauchant ceux qui se trouvent dans les livres conserves.
En outre, le nouvcl éditcur a fait pour Appien ce qu'ii avait déja fait pour Polybe; il a mis ä proilt les changements proposés par Schweighæuser dans son commentaire, imprime postéricurement au texte. II en est résulté υ η bon nombre de corrections au texte. Nous en rappellerons quelques-unes.
Punic, c. 13. L*éditeur a recu ὑποκρίνασθαί τε Μασ-σανάσσῃ ( pour Μασσανάσσην) καὶ ἐς φιλίαν ὑπάγεσθαι (d’après les manuscrits, «au lieu de ἐπαγέσθαι).
Punic. C. 7 2. Τοὺς δ’ ὑπάτους ἐσήει οἶκτος; ainsi porte le Codex Augustanus, au lieu de ἐπήει, qui aurait de-mandé τοῖς ὑπάτοις.
Punic, c. 100. Τεῖχός τε ἀντὶ χάρακος, etc., le τε était nécessaire pour la construction; et quelques lignesapres, ἡγεῖτο δ’ ἀεὶ τῶν προνομευόντων χιλίαρχος ἕτερος παρ’ ἕτερον, àìΙ Ιíèù (Ιè ìτέρω.
Alithrid. 35. Περὶ τὸ Τίδαιον ἐτελεύτησεν. Sclnveig-hæuser cherchait dans ce Τίδαιον la ville de Putidée; mais dans sès notes sur Polybe (x, 3d), il a bien vu qu'ii fnllait lire Τίσαιον, noni d'une montagne de Thessalie. Μ. Dübner n'a pas hésité à recevoir cette excellente correetion.
Mithrid. 80. Εὗρεν ἐν σπηλαίῳ κυνηγὸν θηρίοìν, ἀτρα-πῶν ἐπιστήμονα. Le κυνηγὸν θηρίων ne peut subsister. Schweighæuser corrige d*après Gelenius.... κυνηγὸν, ὀρείων ἐπιστήμονα ἀτρ. Repent in spelunca venatorem, peritum montanorum callium; correetion excellente que Μ. Dübner n’a pas hésité à recevoir dans le texte.
Nous signalons ces corrections à nos lecteurs, parce qu’elles ne sont pas indiquées dans la préface; iis en trouveront Ιà quelques autres qui meritent toutc leur attention.
L'édition était presquc tout entière composéè lors-que Μ. Dübner eut connaissance ‹Tun exemplaire de Tédition de Schweighæuser, ayant appartenu ή ce savant, et sur les marges duquel Π avait éerit des re-marques et des corrections. Cet exemplaire appartient maintenant à Μ. Victor Le Clere, qui 1’a coramuniqué à Μ. Dübner. Les additions marginales présentent une trentaine de corrections au texte, les unes d'apres les manuscrits, d’autres qui sont des conjectures, et une centaine de rectifications faites à la version la-tine. Μ. Dübner a introduit dans le texte les corrections qui lui ont paru certaines. Π en a négligé quel-ques-unes, soit parce qu'elles lui ont semblédouteuses, soit parce qu'ii aurait fallu trop déranger la composi-tion clichée. Celles-ci, il s’est contente de les mention-ner dans Ia préface, afin que le lecteur n’y perdit rien.
On voit que le nouvel éditeur n’a rien négligé de ce qui pouvait améliorer l’édition déja si bonne de Schweighæuser. Partout se montre son exactitude habituelle, qui est rorement en défaut. Nous regret-terons qu'ii ait laissé échapper une très-belle correc-tion de Μ. Jacobs. Dans cette phrase corrompue de la lettre à Fronton : Τί γάρ ἐστι φιλίας καὶ τιμῆς βαρύτερον, ὦν οὐδεὶς ὤς γ᾽ ἄρειον οὐδέν ἐστιν, ce savant cri-tique avait d*abord proposé de lire ὦν οὐκ ἀγνοεῖς ὤς γ’ κ. τ. λ. [Liti. Analekt., ρ. 122). Mais dans Υ Appendix notarum , ρ. 249, Π propose: ὦν οἶδας ὅμως ὅτι ἄρειον οὐδέν ἐστιν, correetion que Μ. Dübner aurait certaine-ment prt*férée à l'autre, s'il y avait fait attention. Dans un autre endroit, Ia version latine adoptée né-cessitait un leger changement au texte. Appien (Bel. Pun., c. 87) dit que les Athéuiens avaient étendu leur
domination jusqu'en Sicile---- Τὴν ἀρχὴν ἐπὶ τὴν
Τόνìον ἐκτείνοντες ἐ; Σικελίαν. Les mots ἐπὶ τὴν Ἰόνιον font un mauvais sens, la mer lonienne separant la G rèee de la Sicile et de l'Italie; c’est évidemment ὑπὲρ τὴν Ἰόνιον qu'ii faut lire, comme je Γàí remarque nilleurs [Rech. sur Dicuil., ρ. 210). Gelenius, en tra-duisant ultra Ionium mare, montrait, ou qu’il avait trouvé ὑπέρ dans son manuscrit, ou que, seloo lui, le texte devait étre ainsi corrige. Μ. Dübner, qui a conservé, en cet endroit, la traduction de Gelenius, devait peut-ètre mettre dans le texte la leeon qu'elle supposè.
Schweighæuser, quoiqu’il ait démontré que les Parthiques ne sont pas d*Appien , n'avait pas raoins ajouté cc morceau ä son édition. Μ. Dübner a bien fait de le retrancher, puisque cet historien y est étran-ger. Ce morceau ne pcut plus servir que comme te-nantlieud'un manuscrit de quelques morceaux de Plu-tarque, ear la rédaction en est plus ancienne que Suidas et le grammairien auteur du traité περὶ συντάξεως.
Il reste à dire que l'excellente table de Sehwein-hæuser a été reproduite à la fin du volume. Le nouvcl éditeur Γà pourtant renduc plus explicite et plus detaillée toutcs les fois qu'elle lui a semblc trop briè-vement concue. Π est bien entendu qu"ii y a ajouté
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tout ce qui 'se trouve dans les fragments nouveaux, ou changé ce qui devait 1’dtre par suite des corrections faites au texte. En la parcourant, nous n*avons trouvé à faire qu’une seule remarque. D'après la correc-tion déja indiquée de Τίδαιον en Τίσαιον, Eéditèur a changé 1’article de la table : Tideum an Potidœa. II y a subslituécelui-ci : Tisœum, oppidum. Idilhr 35. Π devait dire Tisœus mons; dans Appien, comme dans Polybe, τὸ Τίσαιον désigne une montagne.
V. (EUVBES MORALES DE PLUTaBQUE , tom. Ι.
Nous nous proposions d'abord de ne rendre compte de cette édition que lorsque les deux volumes dont elle doit se composer auraient paru. Nous pensions que, grdce à la belle édition critique des œuvres morales de Plutarque, publiée par Wyttenbach, la tdchc du nouvcl éditeur serait bien facile, et qu’il η'aurait rien de mieux à faire que de reproduire un texte que Ιè savant hollandais avait sans doute amélioré autant qu’il peut 1’étrc maintenant. Nous étionsdans 1’erreur. En lisant la préface de Μ. Diibner, et en vérifiant les indications qui s’y trouvent, nous avons aequis la preuve que cette nouvelle édition, qui semblait ne pouvoir étre qu*une réimpression pure et simple, offre une foule de changements heureux, et un si grand nombre de restitutions puisées dans les manuscrits, que quant au texte il n’est pas une seule édition, depuis les premières, et sans en excepter cellc de Wyttenbach, qui ait autant avancé la critique de cette partiè si importante des œuvres de Plutarque. Cette annonce sera recue avec plaisir par nos lcc-teurs; mais elle les trouverait sans doute fort incré-dules, si nous nc la justifiions pas par quelqucs dé-tails. C'est ce qui nous engage à parier de ce premier volume sans attendre le second, en indi-quant les ressources nouvelles dont Μ. Dübncr a pu disposer, ainsi que rexcellent usage qu*il en asu faire. II est juste qu'uti travail si utile reeoive dès à présent les éloges qu’il merite.
Nous avons dit que les éditions qui entrent dans cette collection classique contiennent seulement le texte des nuteurs, la version latine corrigée ou rcndue plus litterale, quand il cst nécessaire, et des tables aussi e\netes que possible.
Pour les auteurs dont il a été question plus hnut, comme pour tous ceux dont le texte est à peu près arrèté, cette methode a peu d,inconvénients. Les vcr-sions latines tiennent Heu de commentnircs, et dispensent presque d'explications, surtout après la peine qn*on a prise de joindre à la version certaines parentheses qui donnent en peu de mots les éclaircisse-raents juges nécessaires.
Mais cette méthodefpeut paraitre insuflisantc pour un auteur, tel que Plutarque, dont le texte, priucipa-lement celui des Morales, [nous est arrivé dans un état de corruptlon souvent inconccvable. On s’en npercoit peu, à la vérité, lorsqu’on se contente de lire le texte dans les anciennes éditions, οìι les Demetrius Ducas, les Turnèbe, les Xylander, les Estienne ont eorrigé tant de fois ex ingenio, et souvent sans en avertir, les nombreux passages corrompus dans les manuscrits qu'ils avaient sous les yeux; iis ont ainsi apiani une foule de difftcultésque le lecteur ne soupeonne mème pas, grdce à leur sagacitc, et, Γοη doit dire aussi, à unc hardiesse, que leur grande habileté ne justifie qu'imparfaitement. Mais aussitöt quon prend la peine de comparer les éditions avec les manuscrits, on reconnait le déplorable état dans
lequel Ιè texte de cet auteur a été transmis par les copistes du moyen ége.
Celui des Vies paralièiès a beaucoup moins souffert, ce que prouve le très-petit nombre de lacunes quon y remarque. Mais, dans les Œuvres morales, le sens est très-souvent interrompu par des phrases tout à fait étrangères à ce que l auteur a voulu dire, ou complé-tement inintelligibles. II y a certaines pièces ou de telles phrases se rencontrent presque à chaque pas, comme dans le traité de fato, ρ. 5G8 et suivantes. Les périodes sont fréquemment interrompues par des lacunes dont il n'est pas possible de connaitre féten-due, comme dans les Questions symposiaques; et, entre les lacunes, se trouvent encore des membrcs plus ou moins altérés. On peut facilemcnt se eon-vaincrc que ce tableau est fidèle, en parcourant les petites notes critiques que Wyttenbach a placées au has du texte de son édition, quoiqu*elles soient fort loin de porter sur tous les passages altérés, ct d’in-diquer toutes les discordanèès des manuscrits, W yttenbach s'étant dispense de marquer ces différences, quand la lecon vulgaire offre un sens tolérable. Cet illustre savant, aussi prudent qu'habile, s*est le plus souvent contente de ces indications critiques; il a laissé subsister dans le texte Ia lecon vulgaire, quoi-que évidemment corrompue, et les non-sens ou les contre-sens qui en resultent; il a mis seulement en note la restitution conjecturale. Cette methode si réservée n’a que des avautages; ear le texte n’est pas arbitraircment changé, et pourtant le lecteur, cml›ar-rassé par une difficulté, n’a qu'a regarder au bas de la page, et à substituer la lecon exigée par le sens.
Mais dans une édition qui n’est accompagnée (Γàùèùηè note, comme celles que renferme cette èòììèèííòη , le lecteur se trouve privé de tout secours, lors-qu'il reneontre de ces passages altérés, lesquels se comptent par eeutaines dans les Morales de Plutarque. D'un autre cOté le fonds du texte, dans un grand nombre dc ces passages, est si profondément cor-rompu, qu'ii n’y η nulle possibilité de lc rétablir au moyen de ces petits changements dont la paléogra-phie seule rend facilement compte, et qui suffisent presque toujours dans la critique des autres auteurs. En pareil cas, il semble que, pour épargner au.x lec-teu rs des embarras continuèis, on aurait dü introduire dans Ιè texte les conjectures qui offrent uu bon sens, ou une dictiou conforme aux règles de la grammaire; mais, comme elles auraient été plus ou moins hasar-dées, en voulant faciliter la lecture de ces divers trai-tcs, et empécher que le lecteur ne fut arrèté à chaque pas, on aurait complétcment ébraulé la èòùììàηèè dans les bases du texte; et Γοη aurait produit une de ees éditions scmblables à celles quon a tant reprochées à un critique fort ingénieux sans doute, mais des plus téméraires, Μ. Bothe, qui semble avoir trop souvent perdu de vue que le but de la critique cst de retrouver ce qu'un auteur a dit réelleinent, et non pas ‹Hmaginer ce qu'ii aurait du dire.
Dans cette fdcheuse alternati ve, ou de laisser sul›-sister des milliers de contre-sens, ou de les remplucer par autant de conjectures plus ou moins heureuses, mais gratuites, il semble qu*il η᾽ý aitqu'un parti a prendre, celui qu'a pris Wytteubach; c'est dc laisser iiilacts les passages corrompus, mais d indiquer som-mairemeut le moyen d’y remedier par de courtes notes, préoédées dun ἴσοìς ou d'un fortasse, àρèù près comme Μ. Jacobs Γà fait dans EAnthologie Pa ·
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latine. Mais on tombcrait alors dans un autre incon-vénient, qui serait de s'écarter du plan suivi pour toutcs ces éditions, οù le texte n’est accompagné d’au-cune note.
Avant de dire l'expédient dont Μ. Dübner s’est servi pour sortir de celte alternative, il faut parier d*un puissant secours qu’il a eu à sa disposition.
La grande collection de manuscrits de Plutarque, que possede la Bibliothèque royale, aété eollationnée lout entière depuis longtemps avec Tédition de Reiskè, par le Grec Contos. Ce travail, déposé au département des manuscrits, a été communiqué à Μ. Dübner avec eette libcralité qu’on trouve dans toutes nos collec-tions publiques. Celui-ci, avant cie connaitre cette utile collation, avait déja beaucoup travaillé sur les meil-leurs de ces manuscrits. Π était clonc tout préparé pour juger du merite de ce travail et du parti qu’on pourrait en tirer. Dans son opinion, cette collation n’est pas encore suffisamment exacte; pourtant elle est de beaucoup supérieure à celle que λ\ yUenbach avait fait faire. Nous en trouvons, dans sa préface, une preuve frappante : c'est que les manuscrits dont WyUenbach dit s’ètre servi pour le traité de Genio Socratis, ont fourni, dans la collation de Contos, soixantc-ncuf corrections évidentes que Μ. Dübner a du reeevoir dans le texte, et dont WyUenbach ne fait aucune mention.
Ce secours a été, dans les mains de ce critique exercé, d’un avantage eonsidérable, puisqu’il a pro-duit le rétahlissement de plusieurs milliers depas-sages. 11 dit dans sa préface, et Γοη peut Γèη croire: Tradimus tibi Plutarchi Moralia in tribus fere millibus locorum cx codd. mss. emendata; et le plus souvent la lecon des manuscrits était telle quon ne pouvait conserver aucun doute sur sa vérité. C’est Ιà, il faut en convenir, ungrand pas de fait dans la critique de fune des productions les plus importantes de l*antiquité.
Mais souveut aussi, pour un très-grand nombre de passages déscspérés, les manuscrits n’ont fourni aucune assistance. Alors Eéditèur s’est trouvé dans l*al-ternative fdcheuse qui vient ‹Tétre signalée. Voici le parti qu'ii a pris pour en sortir. Lorsque le passage avait été corrige avant lui par les eri liques d'une ma-nière satisfaisante pour le sens et Ia langue, et qu'on pouvait facilement entrevoir la cause de 1’altération, d’après le genre d’erreurs οù tombent ordinairement les copistes, et surtout ccux de Plutarque, Μ. Dübner n*a fait nulle difficulté de reeevoir la correction dans le texte, mais il a refusé cet honneur à celles qui ne prése»taient pas ces conditions.
Le lecteur instruit ne peut manquer d'approuver cette réserve. C'était en effet Ιè moyeu de diminuer beaucoup le nombre des passages iuintelligibles, sans ebranler la eonfiance dans fexactitude diplomatiquc (qu’on me permette le mot) du texte original.
Cependant, a notre avis, on ne pourrait non plus bldmer Μ. Dübner s'il avait pris, nvcc ce texte cor-rompu, une liberte un peu plus grande que celle quon se permettrait ή 1’égard de celui de tout autre écrivain. L’état déplorable οù il nous est parvenu, nous paralt propre à démoutrer au critique Ιè plus timoré que l*exemplairc primitif, d*oii derivent tous nos manuscrits, était dés lors très-défectueux. Le fait est attesté en outre historiquement par diverses notes marginales qu'on trouve dans quelques manuscrits; notamment par cette .scholie siexplicite que Μ. Dübner a transerite dans sa preface, et qui est trop cu-
rieuse pour que nous n’en donnions pas ici la tra-duction. Elie est dans le nianuscrit n° 1671, et répond à un passage du traité de Defectu orae., ρ. 412, α (ὡς ὁ μὲν οὖν τοῦ μαντείου προφήτης κ. τ. λ.). •Ce pas-sage, dit la scholie, est des plus obscurs, parce que les anciens manuscrits étant gdtés en beaucoup d’en-droits, n’ont pu conserver la suite du discours. Jai vu uu ancicn manuscrit οù il existe grand nombre de lacunes, parce que le copiste ìΓà pas pu trouver la partiè manquante ct qu’il espérait peut-ètre pouvoir In trouver ailleurs. Ici cependant ii n’a pas tenu compte de la lacune, et a réuni les mots séparǽ, n'ayant plus 1’espoir (pie ce qui manque put désormais se retrouver. La nidme chose doit se supposer partout dans ce livre οù Γοη remarque quelque obscurité ρà• reille (1). » Cette scholie nous explique parfaitement doü viennent a la fois les lacunes et les non-stns du texte actuel de Plutarque; les unes ont été laissées à dessein dans 1’espoir de trouver plus tard le moveo de les remplir, les autrcs sont le resultat naturèi de la singulière opération de réunir ensemble des mots qui avaient peut-ètre été primitivement separes par des phrases entières, qu'on désespérait de retrouver.
Mais Π y a beaucoup de degres entre ce qui est facilement lisible, et ce qui est tout à fait iodécbif-frable. On peut donc admettre, et d’ailleurs on en trouve la preuve dans les variantes, que les copistes ont plusieurs fois deviné les mots d'apres de faibles iudices qui avaient été conserves dans le manuscrit primitif. D'autres fois, iis ont bien retrouvé et Iu les mots nécessaires au sens, mais iis leur ont donoé ane désinence que la constructiou repousse; ce qui mon-tre qu'ils n’ont pu lirc qu’a peu près. Nous nous cod-tenterons d’en citer un seul cxemple qui éclaircira notre pensée. Au traité de Fato, ρ. 572 d. (691 dela nouvelle édition), on lit : Τὸ δ’ αὐτόματον ἐπὶ t«wv τῆς τύχης: pour prouver que Γαὐτόματον a un sens plus large que ἡ τύχη , Plutarque ajoute la définition: ἔστι δὲ κατ’ ὄνομα , ὅπερ αὐτόματον λέγεται τὸ πεονχά ἄλλου ἕνεκα, ὅταν μὴ ἐκείνου παρ ᾽* ἐπεφύκει. Pour rem· plir cette laeune qui existe dans tous les manuscrits, il faut se souvenir que la délinition est tirée dAris-tote ( Phy sic. ausculL II, 6), ù 1’endroit ου il parle si longuement de Γαὐτόματον. D?après ce qu’il dit, et à 1’aide des variantes données par WyUenbach, on doit rétablir ainsi le texte : ἔστι δὲ (τὸ αὐτόματον) xt' ὄνομα ὅπερ ΑΪΤΟ MATHN ΓΙΝΕΤΑΙ ΩΣτòτεονχις ἄλλου ἕνεκα ὅταν μὴ ἐκεῖνο περ[ΛΙΝΠ ΟΥ ΕΝ ΕΚ Α ΗΝ, ΚΑΙ] ἐπεφύκει. L*exemple que l*auteur ajoute et les mots ποτὲ γὰρ ψύχος οὐ MATHN ο•ὐδὲ ** prouvent que c'est bien le αὐτὸ μάτην d'Aristote qu ii a voulu mettre. Or, dans les bous manuscrits qui donncol ce traité (Α et E dc WyUenbach), des mots aussi eonnus ne sont pas estropiés. 11 faut donc croire que les traits du manuscrit original avaient ρáìí près des lacunes qui suivent, et que le copiste les aura lus a peu prt*s αὐτόματον λέγεται. Nous pourrions citer dans les Questi ojis symposia‹/ues seules, (égalernent consemes dans Texcellent manuscrit E) plus d'une vingtainede passnges qui prouvent d’un manière irrécusable que Tenere du manuscrit original avait pali au pointde
(Ι) Τò χωρίον τòùτò ασαφέστατο ν ἐστι, διà τò πολ/àχοò ì•Λýýι• ρε'ντα τà τών παλαιών avTiyf/afti›v μή òὐνασθαι ‹rw*itv τῆν ¶'Μ• χειαν του λόγου* καί εῖòον εγώ παλαιαν βίβλον, ἐν ς πο/λαχοί» διαλείμματα ἠν, καί μή ουνηθἐντος του γμὲροντο; εΰρεϊν τà «ι• ποντα, έλπίσαντος δà ίσως εὑρήσειν άλλαχοϋ. Ενταύθα με•⁄τòì χπι συνέχειαν £γοá^η τà διαλεíποντα, τω μηχετι ελζΐδα; εἰνà; τì ⁄ιí• ποντα εϋρεθἠσèσθαι. Τουτ’ αυτό τοίνυν χρή νοεῖν χàì ζàνταχο·ì wj βιβλίου ένθα τι; τοιαΰτη àσáςεια εὑρíσκεται.
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permettre à peine, en certains cndroits, dedeviner les mots d'après les plus faibles indices.
Nous pensons que des corrections dc cc genre poiirraient, sans inconvénient, iHre introdultes en d'autres pas.sages. Mais on ne saurait qu'approuver, en général, Μ. Diibner d'avoir ngi avec autant de circonspection, et mdme d’avoir poussé le respect des manuscrits jusqu*a remplacer une leeon vulgaire à peu pres intelliglble, par eelle des manuscrits, quand cette leeon vulgaire se préscntait comme un essai mal réussi de rétablir la véritable. II parle de son proèédé , à cct é^ard, dans sa preface, ρ. 3, et nous ne pouvons mieux faire que dc renvoyer aux observa-tions judicieuses qu'ii y a consignées.
D*après la réserve que montre Μ. Dübncr, on peut étre assuré que toutes les fois que le texte de son édition diffère de cèlui qu'‹ivait admis Wyttenbach, c*est que les manuscrits lui ont donné une leeon nou-velle, qui conlirmait une conjecture antérieurement proposée, à Texception d’un certain nombre d'endroits οù i Ι a recu des conjectures quand elles étaieut dans les conditions indiquées plus liaut.
Nous croyons qu’il sera nécessaire de deroger, pour cette édition de Plutarque, à la methode adoptée pour les autres parties de la collectio» des classiques grecs, c’est-a-dire, de placer à la fin, de courtes notes critiques ου Μ. Dübner rendra compte sommaire-ment des changements qu’il a faits au texte, d*après les manuscrits collationncs. Son travail est trop important pour qu'ii ne se mette pas en mesure de le justilier dans tous sès détails. Lc lecteur instruit qui ëtudie les traités de Plutarque, remplis d'une crudi-tion si variee, et qui renferment tant de faits intéres-sants puisés à des sources maiutenaut perdues, veut étre dispense de recourir aux autres éditions; Π aimè à savoir quels sont les endroits qu on a rétablis ou améliorés ù 1’aide d’un usage judicieux des manuscrits ou des conjectures de Méziriac, de Reiskè, de \Vyt-tenbach et d autres critiques. Μ. Dübner lui-méme a donné daus sa préface des spécimens, qui montrent commeat de telles notes pourront ètre redigées. Nous demaiulerions donc qu'ii fit pour tous les traités ce qu*il a fait (ρ. 5-8) pour celui dc Genio Socratis. Rien n’est plus iutéressant pour le connaisseur que cette courte indication des variantes qu'ii a introduites dans le texte de ce traité. II en pourra citer tout autant pour la plupart des autres traités. Nous ne rap-porterons aucun dc ces exemples, puisque le lecteur les trouvera dans la préface. Nous nous eontenterons d'indiquer quelques corrections que nous avons ren-contrées ι•à et Ιà, et par hasard, en parcourant d'autres parties de rouvrape; ear on pense que nous n'avons pu lire en son entier ce volume de 800 pages a deux coloniiès.
On trouve la première tout au commencement du traité dc Puerorum educatione. Wyttenbach a très-bien prouvé, quoiqtie un peu longuement, que ce traité n*est pas dc Plutarque; mais ce η est pas moins une productlon intéressante. L’auteur était dépourvu d*esprit, mais i\ se servait habilcment de celui des autres; ii avait enoutrebeaucoup d’inslruction, et il vivait au milieu d'une societé cclairce dont il a recu Πηíìùèùèè. Ρ. 4. e. on Iit: Εìτ᾽ οὐκ εἰκότα πολλάκις ὁ Κράτης ἐκεῖνος ὁ παλαιὸς ἔλεγεν, ὅτι κ. τ. λ. Puls vien-nent quelques mots dc Socrate tirés du Clitophon dc Platon (ρ. 255. d.). Wyttenbach, qui avait si bien étudié les écrits dc ce philosophe, en a falt la re-marque dans scs notes sur le prcmier discours dc
Julien [Bibi. erit. III, p. J3), et il a proposé de chnn-ger Κράτης en Σωκράτης. Π reviciit encore plusieurs fois sur ce poiut dans son commeutaire de Plutarque, et mème dans Ia préface, ρ. cxxxvu. Mais il n’a pus moins laissé Κράτης dans le texte, par la raisoo, dit il, que hoc omnes plane libros occupavit. Je trouve daus rédition dc Μ. Didot: εἶτ᾽ εἰκότα Συ>κράτης, sans les mots πολλάκις ὁ, que Wyttenbach n'ava it nulle-ment condamnés. C*est que, d'apres la collation de Contos, trois manuscrits donneut clairenient Σωκράτης, sans πολλάκις ὁ. Η est clair en effet que πολλάκις ne siunilie rien en cet endroit.
Entre les corrections qui améliorent la diction, sous le double rapport de la justessc et de la netteté, je citerai celles-ci:
Quæst. Boni. 16, ρ. 267. Le néoeore de Chéronee fait annoneèr (κηρύττει), μὴ δοῦλον εἰσìóàι, μὴ δούλαν, μὴ Αἰτωλὸν, μὴ Αἰτωλάν. C’est la leeon admise par Μ. Dübner, d'après les manuscrits et avec toute raison, la leeon vulgaire μηδὲ—μηδé betant pas dans le style de ces κηρύγματα.
Mulierum viriut. 15, ρ. 253. e. Ἐγὼ δὲ ὑπομενῶ καὶ τλήσομαι τοῦ θανάτου βαρύτερον, τὸ σὲ, φιλτάτη, προτέραν ἰδεῖν ἀποθνήσκουσαν. La leeon vulgaire πρότερον ἰδεῖν θνήσκουσαν est bien plus faible.
De Cohibenda ira, ρ. 4.>9, cl. Δουλεύοντας ἑτέροις ἀπὸ νεύματος σκοπὴ καὶ προθυμότερον ὴ μετὰ πληγῶν καὶ μαστιγμάτοιν ἑτέροις. Tous les manuscrits donneut πληγῶν καὶ στιγμάτωý (et non μαστιγμάτων), et Μ. Diibner a recu cette leeon qui n'est pas douteuse. Un seu Ι manuscrit donne μαστίγο,ν qui ne vaut rien. Μάστιγμα, cité dans les Lexiques, d aprés ce seul excmplc, dcvra désormais en ‹Hre exclu.
De Pylhiœ oraculis, ρ. 396, c. Après le ver» d*IIomère cité, on Iit : ᾽Ενδεικνύμενος τὴν ακρίβειαν καὶ λεπτότητα τοῦ ὕφους τῷ μὴ προσμένειν το ἔλαιον, ἀλλ’ ἀποῤῥεῖν καὶ ἀπολισθαίνειν, τῆς λεπτότητος καὶ πυκνότητος οὐ διείσης. L’ancienne leeon portait sculcment τῆς πυκνότητο;; mais Taddition de λεπτότητος καί éclaircit le raisonnemeut.
Ces exemples, pris au hasard, montrent l'usage judicieux que Μ. Diibner a fait des variantes pour l'amélioration du texte. Ceux, en bien plus grand nombre, qu*il a cites lui-mème, le montrent aussi clairenient. Nous ne nous avancons donc pas trop en disaut que cette ìιοùνèììè édition offrira le meilleur texte qui ait encore éIn donné des œuvres morales de Plutarque. Assurément personne n'aurait eu à se. plaindre, si le nouvcl éditeur se füt contente de re-produire celui de Wyttenbach, auquel on pouvait croire qu*il était difficile d'ajouter quelque perfection-nement. On ne saurait donc trop louer Μ. Didot et Μ. Dübner, Γùη de ce qu'ii n'épargne aucun sacrifice pour s*approeher le plus possible de Ia perfection , l'autre de ce qu ii a secoudé heureusement ce zèle généreux, par l'habileté qu'ii α misc dans Ιè travail si délicat de choisir entre une multitudc dc variantes celles qui pouvaient le plus améliorer des textes obscurs ou corrompus. Sans doutc , s'il eut eu plus de temps à donuer à ce travail, cette restitutum du texte aurait éΙé plus compiète encore. II le dit lui-méme avec sa niodestie ordinairc : Latius tamen in majore otio extendi potuisse emendationis negotium ultro concedimus. Mais assurément peu ‹Thellénistes seraient capables de faire aussi bien en si peu de temps.
Ce que nous avons dit au sujet dc cc volume achèvc de justilier l'opinion favorable que nous avons concue,
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et que notis avons tdché de donner à nos lecteurs , de cette belle collection, qui prend de plus en plus un caractère sdentifiqne. Nous avons tout lieu de croire que les éditions qui vont suivre seront dignes des premières , et les surpasseront méme, parce qu'elles seront préparées plus à loisir.
Le vol ume èου tonant Hesiode , Apollonius de Rlio-de$, Musée, Coluthus, Tryphiodore , Quintus de Smyrne, Tzetzès, publie par Μ. Lchrs, est sur le point de paraitre; il sera termine par la collection des fragments des anciens poetes épiques, Asius, Pisandre, Panyasis, Choerilus et Antimaque, redigée par Μ. Diibner.
Μ. Vœmel de Franefort s’est chargé de Demosthene , dont Η s’occupe, depuis si longtemps, de pré-parer une édition critique, fondée sur une èòììàííòη ìιοùνèììè des manuscrits. Μ. Didot fait collationner eu ce moment ceux du Vaticnn, de Florence, de Cé-sène, etc., par les soins de Μ. Hey$e. Le texte sera aecompagru* d*une traduction Iatine presque entière-ment refaite par Μ. Vœmel; le quart enviroii est déja imprime.	+
Μ. Schneider, de Breslau, un des bons critiques de notre temps, qui sest occupé principalenient de Platon, s'est cbargé de l*édition des œuvres de ce philosophe, dont il donnera une traduction Iatine toute nouvelle. Ce travail doit ètre achevé dans trois aus.
Μ. G. Dindorf, qui, ainsi que son frere, ne cesse de rendrc de si grands Services à la littérature grec-que , a donné une nouvelle réceuslon de Lucien, dont rimpression est presque entièrement nchevée. Il a èùνοýé encore un texte d'Athénée, rédigé daprès υπ nouveau manuscrit. Μ. Rossignol, dont les lecteurs dc ce journal ont eu plusieurs fois occasion d’appré-eier le savoir et la sagacité, se charge de la version Iatine.
Le mème Μ. G. Dindorf a disposé une nouvelle édition de Sophocle et dc sès fragments dont il a beaucoup nccru le nonibre par sès reeherehes.
Μ. L. Dindorf soccupe de rédition de Callimaque et des po‹*sies orphiques, ainsi que de Lycophron. II revoit également le texte de Diodore de Sicile, dont il a déja donné une édition qui a obtenu le suffrago des savants.
L*édition d’Euripide est èòììΠéè à Μ. Th. Fix, si versé dans la lecture des traglques grecs: cclle des romanciers et des épistolaires à Μ. dc Situicr, à qui Γοη doit une très-bonne édition de Longus.
Μ. Schultz publiera les Vies dc Plutarque, d’a ρ res la collation de tous les manuscrits de la Bibliothèque royale.
Μ. Ahrens,dont le travail critique sur Eschyle a méritc rapprobation du meilleur juge, Μ. C. Her-mnnn, lequel soccupe depuis tant d’années de ce
poëte, s’est chargé d’en donner une nouvelle édition, qui est déja imprimée; la publication n’en est retardée que par les nouvelles reeherehes de Tediteur pour compléter la collection des fragments d'Esehyle. Le mème critique travail le à l'édiliou d'Isocrate, qui sera accompagnée'dunenouvelle traduction.
Μ. Gros, inspecteur de 1’Académie de Paris, connu par sès travaux sur les rhéteurs grecs, travaille a Tédition des œuvres de Deuys dTlaliearnasse.
Les orateurs grecs (Demosthene et Isocrate exceptes) ont été coniiés à Μ. Baiter, de Zurich , dont les savants apprécient les excellents travaux sur les orateurs grecs, et sur Cieéron. II doit apporter de nouvelles améliorations au texte.
Thucydide , dont le texte a été épure* par les efforfæ de tant d'habiles critiques, paraitra avec une traduction nouvelle de Μ. Haasè, savant helléniste auqueV on devra bientöt une nouvelle collection des Tacti-ciens grecs. Cet auteur est imprime : la publication en est différée, parce quon veut y jolndre une collection de tous les fragments des historiens grecs jusqu*a Alexandre, tels que Acusilas, Pherecyde, Hellanicus, Hécatée, Xanthus, Philistus, Timée, Charon, Th‹*opompe, Ephore, Phylarchus, Clitodèrae, Démo, Philoehore, Androtion , Phanodeme , Ister. La bibliothèque d’Apollodore y sera comprise, comme nous ayant conserve la substance de plusieurs anciens historiens.
Un autre volume, dont Timpression s’avance , con-tiendra les ouvrages concernant la morale, tels que ceux d'Antonin, dont Μ. Schultz a donné une nouvelle traduction ; d*Epictète , dont le texte a été soi-gneusement revu dktprès le commentaire de Coray , et dont les fragments ont été accrus et améliorés ; le tabteau de Cébès: tous ces ouvrages sont imprimes. Maxime de Tj r sera revu sur une nouvelle collation des manuscrits. Ce volume sera termine par di vers fragments et écrits de Γéèòìè pythagoricienne.
Cette indlcation sommaire de quelques-uns des travaux exëcutcs déja, ou qui sont en train d*execution, montre à nos lecteurs l immensité de lV*ntreprise ou Μ. Α. Firmin Didot n*a pas craint d*eutrer, par intéret pour la littérature grecque, en mème temps qu'ii continue la grande édition du Thesaurus grœ-cœ linguaavec toute la célérité que comporte l›xe-cution d uu tel ouvrage. On voit toute rétendue des saerillces qu*il s’impose, appelaut à son auiè les honimcs spée i au χ , s'envirounant á izrands frais de tous les secours dont il est pussible de disposer main-tenant. Faisons des vœux pour que les amis des let-tres grecqucs le soutiennent dans cette noble et pé-rilleuse carrière, et qu’il trouve daus leur sympatbe les encouragements nécessaires pour achever les .ìèùκ, beaux monumentsqu’il éìèνè ala première lithrature. du monde.